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В городе Хаоса есть очень странный ресторан. Эльфы и гномы должны разделить стол, орки хорошо себя вести, драконов приветствуют только на маленькой площади перед рестораном, а демоны должны принести свои стулья. Этот странный ресторан со своими странными правилами непрерывно привлекает длинную очередь клиентов. «В этом месте подают лучшую еду! Шеф-повар этого ресторана – гений!» Некоторые из гостей ресторана оставили восторженные отзывы. Но эти гости предупреждают других: «Независимо от того, что вы делаете, никогда, никогда не пытайтесь похитить босса или попытаться съесть и убежать. Иначе вас ждет смерть». Милая маленькая девочка стояла возле двери и тихим голосом потребовала: «Ты съел еду, теперь заплати, или я тебя забью до смерти». Пятиметровый дракон внезапно почувствовал, как по позвоночнику пробежал холодок.
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Глава 1. Маленькая лоли в моем доме
— Отец… Отец…
Мэг Шен услышал ломкий детский голос, казалось бы, зовущий его. Он пошевелил пальцами и вдруг поймал что-то очень нежное; его желание выжить взорвалось внезапной вспышкой, и он быстро сел и открыл глаза, только чтобы оказаться в странном месте.
Что это за место? Подумал он про себя.
Я спасен, или я переселился в другой мир?
Мэг Шен все еще помнил, как он ловил камчатского краба на собственной яхте всего минуту назад, для чего ему пришлось тащить с собой шеф-повара Имперского ресторана. Кто бы мог подумать, что, сидя на корме, он будет брошен прямо в море огромной волной вместо того, чтобы поймать какого-нибудь краба? Во время барахтанья он услышал, как женщины плачут и плещется вода, а затем все затихло.
Когда он пришел в себя, он оказался в комнате, которая была вполне европейской по стилю, держа за руку маленькую девочку лет четырех или пяти с серебряными волосами.
Еще до того, как он успел заговорить, многочисленные сообщения хлынули в его голову, блокируя все его ощущения от внешнего мира. Это было очень похоже на момент, когда он утонул.
В своей прошлой жизни Мэг Шен был в некотором роде знаменитым сынком богача, но он предпочитал называть себя гурманом и не интересовался наследством семейного бизнеса; вместо этого он гораздо больше интересовался дегустацией всех знаменитых блюд по всему миру и записывал комментарии в своем микроблоге о каждом ресторане для гурманов, который он посещал. Из-за его резких, злобных комментариев, посещая почти все рестораны Мишлен, и его расточительности он собрал десятки миллионов поклонников всего за два или три года.
Он полагал, что его комментарии были подлинными и справедливыми, хотя в основном фокусировались на недостатках, причем его слова были преувеличены; поэтому он всегда получал тысячи сообщений проклинающих его, заклинающих его утонуть в море или быть поваром всю его следующую жизнь, что очень расстроило его.
Если подумать об этом, утонуть вот так... Может ли это быть мечтой для них? Боже, можешь ли ты быть более сердитым на меня? Подумал он.
Прежде чем он смог думать дальше, его привлекли эти сообщения. Там он увидел еще одну драматическую жизнь, тяжелую, но захватывающую. Он был уверен, что он попал в другой мир, и что его душа обладала телом печального рыцаря, который больше не мог поднимать свой тяжелый меч.
Часть этих сообщений и эмоций начинала медленно сливаться с ним, и он ничего не мог сделать, кроме как принять это.
Это была фантастическая страна, где гигантские драконы, демоны, орки, эльфы, гномы, люди и многие другие жили вместе.
Сто лет назад все виды на Норвежском континенте подписали перемирие, положив конец войне среди всех видов, продолжавшейся тысячу лет. Таким образом, все они получили возможность отдохнуть и восстановиться на своих землях.
Однако тысячелетний конфликт не может быть решен раз и навсегда только с помощью бумажки; региональные конфликты продолжались, но, как правило, тайно согласовывались. Никакой крупномасштабной войны между различными видами не велось.
Тело, в которое попал Мэг Шен, принадлежало Мэг Алексу. Семья Алексов была великолепной семьей, существующей на этом континенте в течение сотен лет, в течение которых они все время охраняли границы для людей, ни разу не позволив оркам приблизиться к границам.
Однако триста лет назад их крепость была разрушена силой орков и демонов, объединившихся вместе. Вся семья была почти уничтожена. С тех пор однажды славная семья Алексов пала, и только несколько небольших ветвей выжили. Ко времени Мэга Алекса он остался единственным наследником.
Но Мэг Алекс показал свое исключительное мастерство с тех пор, как он присоединился к армии. Его сильное тело и военные навыки помогли ему завоевать высокое уважение своих лидеров, завоевать много чести и славы, и он стал самым молодым Всадником Грифона всего за несколько лет. Он был самым горячим молодым человеком во всей империи, известным как преемник командующего империей и человеком, который восстановит славу семьи Алекс.
Если бы не темная ночь три года назад, он был бы человеком, стоящим на вершине всего континента.
Той ночью на него напали вместе эльфы, демоны и магические заклинатели. Они испортили его руки, которые когда-то держали меч, порезали его сухожилия и оставили с ним едва годовалого ребенка.
Это был его ребенок, рожденный для него эльфийской принцессой. Непримиримая ненависть между видами привела к тому, что он был предан своим самым доверенным другом; он упал на дно.
Его сломанные конечности были едва исцелены его старым другом, но он больше не мог держать меч. Он изменил свое лицо и привел своего ребенка в Город Хаоса, чтобы начать там с нуля — отец и дочь пытаются зарабатывать на жизнь вместе.
Их дни были очень тяжелыми, и, что еще хуже, небольшая простуда положила конец несчастной жизни этого рыцаря. Он умер с сожалением, но его смерть дала Мэг Шену возможность отправиться в этот мир.
Печальный конец героя наполнил Мэг Шена эмоциями. Однако он не чувствовал, что рыцарь одержим поиском мести; вместо этого он очень беспокоился о том, как выживет его дочь.
Покойся с миром и будь уверен, что хотя, скорее всего, я не смогу отомстить за тебя, но я точно позабочусь о твоей маленькой девочке. Мэг Шен дал обещание в своей голове, и затем все сообщения внезапно исчезли, как отлив, вместе с последним следом одержимости.
Он по-прежнему был Мэг Шеном, только память Мэг Алекса осталась, как и часть его эмоций.
Думаю, теперь я буду использовать имя Мэг . Подумал Мэг Шен.
Когда он снова проснулся, его глаза прояснились, и приступы беспомощности охватили все его тело.
— Что случилось, отец? — Маленькая девочка все еще держала его за руку, напрягая все свое маленькое личико.
Глаза Мэга немного смягчились. У маленькой девочки, стоящей на коленях возле его кровати, были длинные серебряные волосы, свободно свисавшие на плечах, пара ясных и красивых голубых глаз, наполовину покрытые заостренные уши и мягкая кожа, которую она унаследовала от своей эльфийской матери. Ее одежда из хлопка и льна была старой и блеклой, но она была очень мила и очаровательна, что ее хотелось поцеловать.
Это была дочь Мэга Алекса, Эми, и теперь она была его дочерью.
Мэг не женился в прошлой жизни, не говоря уже о том, чтобы иметь детей, поэтому он не знал, как с ними ладить. Тем не менее, он получил всю память от своего предшественника, и, глядя на нервное маленькое лицо Эми, он чувствовал, что смотрит на своего собственного ребенка. Желание быть с ней рядом заставило его сердце биться сильнее. В прошлой жизни его родители были слишком заняты, занимаясь бизнесом, чтобы заботиться о нем, из-за чего он всю жизнь ждал... Ждал чувства отца.
— Я… Я в порядке, Эми. Не волнуйся, — неуклюже, он погладил ее волосы рукой, а его голос был немного хриплым.
Ее гладкие волосы были приятными на ощупь и тронули его сердце — она была его дочерью! Тонкое чувство связи отца и дочери было очень увлекательным.
— Ладно. Я рада, что ты в порядке, — потираясь о руку Мэга своими волосами и слегка прищурив глаза, как милый котенок, Эми надулась, словно избалованный ребенок. «Но, отец, Эми голодна. Сделай что-нибудь хорошее для меня».
Мэг чувствовал, что его сердце растает от ее милого вида, и он был готов достать звезды с неба для нее, но приготовление пищи было для него головной болью.
У него было много хороших блюд, но, говоря о кулинарии, он никогда даже не трогал кухонный нож. Он попытался найти что-то полезное в памяти своего предшественника, но обнаружил, что меню его предшественника было настолько неубедительным, что он даже не захотел попробовать. Он подумал о еде вне дома.
Затем внезапно в его голове зазвучал нейтральный голос. «Система Бога Кулинарии, запуск!»
Мэг был озадачен. Какого черта? Система Бога Кулинарии? Как эта вещь оказалась в моей голове? Может быть, это как-то связано с этим переселением?
Нейтральный голос продолжал: «В прошлой жизни хозяин безрассудно разрушил многие годы, или даже почти века, репутации ресторанов, накапливая слишком много обид от поваров, поэтому Бог наверху придумал этого Бога Кулинарии. Система самосовершенствуется, чтобы контролировать хозяина, для изучения кулинарных навыков в этом мире, чтобы сделать хозяина богом кулинарии. Так как у хозяина мало таланта в приготовлении пищи, система будет регулярно давать задания, чтобы помочь хозяину. Хотя выполнение миссий будет вознаграждено, за их невыполнение последует наказание».
Слушая голос в его голове, Мэг застыл, прежде чем понял, что произошло. Черт! Ты, наверное, шутишь! Я попал в этот мир только потому, что мои комментарии были слишком злобны для тех ресторанов? И из-за этого вы привели меня сюда, чтобы начать все заново, и даже занялись разработкой системы Бога Кулинарии, чтобы помочь мне готовить?
Он вспомнил сообщение, которое он получал больше всего в своей предыдущей жизни: надеюсь, вы станете поваром в следующей жизни!
Внезапно выражение его лица озарилось: все возвращается...
_________________________________
п\п все мысли будут обозначаться курсивом
Глава 2. Маленькая мечта и цель
Да ладно! Подумал Мэг. Я просто случайно что-то написал; слова могли быть злыми и злобными, и десятки ресторанов могли быть закрыты, но неужели вам действительно нужно изо всех сил создать из меня повара?!
Мысль о том, что система должна научить его готовить, заставила Мэга впасть в депрессию. Умение готовить что-то обычное — это одно, а стать Богом кулинарии — совсем другое!
Бог кулинарии? Ты что, шутишь? Мэг был в ярости.
— Отец, ты в порядке? — обеспокоенно спросила Эми, протягивая руку, чтобы коснуться лица Мэга. Она чувствовала, что сегодняшний отец отличается от обычного, но не могла сказать, что изменилось.
Теплое прикосновение к его лицу вернуло Мэга. Он изо всех сил старался успокоиться, и ему удалось слабо улыбнуться, а потом он поискал в своей памяти и пошарил в карманах. Он нашел две последние медные монеты и вложил их в маленькую руку Эми. «Эми, иди купи два блина. Мы не готовим сегодня вечером».
— В самом деле? Эми любит блины! — Эми сразу удивленно улыбнулась. Держа две монеты, она подползла к Мэгу, чтобы поцеловать его лицо, а затем встала с кровати, надев туфли и счастливо побежала на коротких ножках к двери.
Каким-то образом сердце Мэга немного заболело, когда он увидел, как Эми исчезла у двери. Блины были сделаны из грубого зерна и продавались по одному медяку каждый. За последние несколько лет им едва хватило на то, чтобы справиться с разнообразной работой Мэга Алекса в гильдии, поэтому блины были такой роскошью, что Мэг покупал только один для Эми во время фестивалей.
Эми была очень хорошей и умной, поэтому, хотя она любила блины, она сама никогда их не просила.
Система просто возникла из ниоткуда, а теперь просто исчезла? Подумал Мэг.
Опираясь на руки, Мэг изо всех сил пытался подняться с постели и потащил себя в соломенных туфлях к старому, разбитому бронзовому зеркалу. Он взглянул на свое отражение.
Его кожа была немного желтой от долгого недоедания и солнечных ожогов, но его лицо было почти таким же, как и у него самого. Только длинные каштановые волосы, вьющиеся на его голове, и усы по всему лицу заставляли его выглядеть немного грязно.
Какая трата хорошей фигуры! Подумал Мэг. Он бы напугал маленьких детей этим взглядом. Как он мог жить с такой милой девочкой с таким лицом?
После этого инцидента его предшественник почти сдался. Если бы не Эми, он мог бы закончить свою славную жизнь в ту ночь три года назад.
Маленькая девочка, конечно, сильно пострадала с тобой. Оставь это мне, я все сделаю для нее! Мэг сжал кулак, но почувствовал слабость.
Нельзя получить много сил от некогда сломанных конечностей. Мэг чувствовал себя бесполезным человеком — он едва мог сжать кулаки.
Более того, в доме почти ничего не было, кроме голых стен — только одна кровать с одним маленьким тканевым одеялом для Эми, когда она ложилась спать.
Не говоря уже о Боге Кулинарии, когда две последние монеты исчезли, завтрашняя еда является проблемой. Казалось, что ключ ко всему этому лежал в системе.
Только сейчас, нейтральный голос системы начал снова. «Система выдала первую миссию: собственный ресторан. Хозяину нужно только предоставить землю, и система соорудит и украсит весь ресторан в соответствии с выбранным стилем хозяина. Срок составляет три дня. Успех будет вознагражден, а за провал миссии будет наказание».
Собственный ресторан? Мэг на мгновение застыл, но когда он услышал слова после этого, он счастливо улыбнулся, внезапно подумав, что эта система не так уж и плоха.
У его предшественника, возможно, была плохая жизнь, но хорошо, что он первым делом купил этот двухэтажный дом, когда попал в Город Хаоса. Конечно, дом был очень старым и расположен в дальнем углу Аденской площади, но это было все его.
Более того, хотя он был изолирован, на первом этаже было приличное место для открытия магазина, и были люди, которые хотели арендовать его, но этот упрямый рыцарь отверг их. Иначе, как мог блин, который стоит один медяк, стать для них роскошью?
Мэг медленно спустился, опираясь рукой на стену. Деревянный пол скрипел от старости, и некоторые ступени были уже сломаны — это было очень ветхое здание.
Наконец Мэг спустился вниз, тяжело дыша. Это тело действительно было таким слабым. В старые времена он мог разорвать орков на части голыми руками, но теперь ему нужно было отдохнуть после нескольких шагов. Теперь Мэг понял, почему он сдался. Если бы это был он, у него тоже не было бы сил идти дальше.
— Система, после завершения миссии, есть ли награда, чтобы восстановить мое здоровье? — спросил Мэг, мысленно сжав кулак.
— Не сейчас, — ответила система без эмоций.
Не сейчас? Означает ли это, что это будет возможно позднее? Глаза Мэга прояснились. Если ему нужно было продолжать жить так, он не знал, как долго он сможет продержаться, но если он сможет как-то выздороветь… Даже если он станет не таким сильным, как раньше, он был бы доволен силам нормального человека.
В прошлой жизни у него были деньги, женщины, власть... Все. Он родился в положении, которое другие не могли достичь за всю свою жизнь, поэтому после того, как ему исполнилось 30 лет, он долгое время думал о жизни и хотел точно знать, чего он от нее хочет, но не нашел этого.
В то время комментировать еду и рестораны было его любимым занятием. Он был немного придирчив и склонен к жестокой критике, но он почувствовал себя опустошенным, когда посмотрел эти комментарии позже и понял, что это просто победа словами.
Теперь все было иначе. Он получил симпатичную дочь и жил на дне. Будь то для выздоровления или для того, чтобы дать дочери лучшую жизнь, он должен был стараться изо всех сил и долго и усердно работать, чтобы научиться готовить и открыть ресторан.
Внезапно прояснив мечту и цель, Мэг снова почувствовал себя живым.
Благородные лорды топают ногами, ожидая длинной очереди; эльфы набивают рты шашлыками, не обращая внимания на их манеры; гигантские драконы сидят вокруг горячей кастрюли с ситечком в руках; демоны едят симпатичное данго... Мэг вырезал этот образ в своей голове, внезапно обнаружив, что это интересно.
На первом этаже было много места, и, сняв половину стены посередине, можно получить более 80 квадратных метров. На полу были какие-то доски и прочее; на задней стороне была кухня, темная и простая.
Он предпочел оставить это место неиспользованным, чем сдавать его в аренду! Неудивительно, что у него не было денег... Мэг покачал головой, не понимая его. Один посеет, а другой пожнет. По крайней мере, требование его первой миссии было выполнено, и он сразу же подумал: «Я предоставлю эту землю для ресторана».
— Система подтвердила, что этот дом принадлежит хозяину, и это место подходит для ресторана. Миссия выполнена. Пожалуйста, выберите стиль оформления.
Когда система ответила, в голове у Мэга неожиданно появился ряд трехмерных изображений — классический китайский стиль, деревенский стиль, западный стиль... Пока он существовал в реальной жизни, он мог найти его там. Мэг был ошеломлен таким количеством фотографий.
Так как я пришел сюда из-за обиды тех поваров, блюда, которые я должен научиться готовить, должны быть из них. В основном я ходил в китайские рестораны, а также во многие западные и различные известные рестораны в Интернете, но я не уверен, какими они были. Мэг не торопился с решением.
После тщательного анализа Мэг подумал, что это не может быть определенный стиль; в противном случае он не может подавать стейк с вилкой и ножом в странном китайском ресторане, что вызвало бы его злобную критику раньше.
Простой и удобный, который мог бы вместить больше людей, был лучшим вариантом. Он уже с нетерпением ждал возможности увидеть ресторан, полный клиентов.
Это оно!
Взгляд Мэга привлек ресторан, который был в классическом европейском стиле. Его общий цвет был почти коричневым, с красивыми рисунками повсюду и величественной европейской люстрой, висящей посередине. Столы были простейшими из коричневых бревен на четырех ножках, продолговатой формы; рядом со столами стояли деревянные стулья без подлокотников. Перед стойкой стоял длинный примыкающий стол, который мог бы вместить 16 стульев. Без сомнения, он мог бы разместить много людей с комфортом.
Внутри за стойкой была полуоткрытая кухня; сквозь кухонное стекло было видно все изнутри, но стекло было достаточно высоко, чтобы клиенты не могли заглянуть за кухонную стойку.
Общий дизайн был причудливым и грандиозным, способным вместить любой кулинарный стиль. Даже фарширование шашлыков и хвастовство здесь не выходили за рамки.
— Отлично! — Мэг удовлетворенно кивнул и был готов принять решение, но затем подумал о проблеме. «Система, в реконструкцию входит второй этаж?»
Глава 3. Я покажу тебе магический трюк
— Система будет украшать только ресторан, а другие части не будут включены, — ответила система.
Мэг погладил подбородок правой рукой, как обычно, посмотрел на полуразрушенную лестницу и темный второй этаж и вспомнил только что оставленную покрытую соломой кровать. Это не место для моей девочки, чтобы спать. Я изменю это сегодня вечером, подумал он.
Кроме того, я не чувствовал слишком много зла от системы. Это наказание должно заставить меня усердно учиться и стать богом кулинарии.
Если это так... Мэг придумал кое-что и небрежно сказал: «Система, я думаю, ты ошибаешься. Я предоставил все это здание для ресторана, так что вы должны украсить его полностью. Я не приму ресторан под таким ветхим домом. Кроме того, если бы второй этаж остался не отремонтированным, однажды кирпич мог бы упасть и убить клиента, что было бы очень плохо, и если бы он не был убит этим, это было бы еще хуже — я мог бы быть убит парнем, которого не осилил кирпич. Если бы это случилось, как я мог бы научиться готовить и стать Богом Кулинарии? Тебе решать».
Система замолчала, словно погруженная в мысли. Через некоторое время она снова заговорила: «Поскольку дом очень опасен, после анализа система решила реконструировать все здание, а затем украсить его. Пожалуйста, выберите стиль оформления».
Мэг тайно улыбнулся. Как я и ожидал, вещи можно аргументировать. Быть обведенным носом было бы не весело. Тем не менее, он казался довольно спокойным снаружи.
Стиль ресторана был решен, и он выбрал стиль, похожий на его предыдущий дом для второго этажа — незаметный, но грандиозный и удобный. На втором этаже было три комнаты, одна уборная и одна ванная комната. Основной цвет комнаты Эми был розовый. Итак, все было решено.
— Реконструкция и отделка займут 30 секунд. Пожалуйста, покиньте этот дом. Обратный отсчет начинается сейчас с 60 секунд... — сказала система.
Всего 30 секунд?! Мэг на мгновение застыл, но затем услышал обратный отсчет, поэтому он торопливо подошел к двери. Ему потребовалось много усилий, чтобы переступить порог, а затем он обернулся и закрыл дверь. Было уже темно.
— Отец, ты здесь, чтобы встретиться со мной? — Милый маленький голос Эми зазвучал за его спиной.
Мэг обернулся. Эми смотрела на него, держа по одному коричневому блину в каждой руке — слишком большой в ее маленьких руках, ее длинные ресницы развевались, счастье и радость разливались по всему ее маленькому личику. Отец никогда раньше не приходил ко мне, но сегодня кажется, что он спустился вниз, чтобы встретиться со мной, подумала Эми счастливо.
— Да, Эми, и отец покажет тебе магический трюк, — Мэг улыбнулся, когда опустился, взял Эми на руки и нежно обнял ее.
— Магический трюк? — Эми посмотрела на Мэга, немного смущенная, но вскоре ее глаза прояснились. «Это волшебство? Отец, можешь ли ты придумать много хорошей еды?»
— Да. Отец создаст для тебя большой красивый дом и прекрасный ресторан и каждый день будет готовить много хорошего для тебя, — тихо ответил Мэг. Немного слащаво, но ладно, подумал Мэг.
— В самом деле? — Эми казалась неубедительной, ее рот был слегка приоткрыт.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Закрой глаза и начни отсчет с 30».
— 30, 29… — Эми послушно закрыла глаза, считая числа.
Мэг нежно посмотрел на Эми, слушая ее милый маленький голос. Земля начала слегка дрожать, и он мог время от времени слышать звук ударов о землю, но ни разу не оглянулся.
Счет был закончен в скором времени.
Эми открыла глаза, ожидание ярко сияло на ее маленьком личике.
— Теперь давай посмотрим на наш новый дом, — Мэг взял два блина у Эми, взял ее за маленькую руку, встал и обернулся, с некоторым ожиданием посмотрев на их новый дом.
Теплый свет вылетел из двери и упал прямо на две совершенно разные фигуры — одну большую и одну маленькую.
— Ого… — рот Эми широко открылся. Она долго смотрела на внезапно изменившийся дом, который выглядел как великолепный дворец при свете ламп, прежде чем повернуться, чтобы посмотреть на своего отца, и радостно закричала: «Отец, это действительно твоя магия? Дом такой красивый, как хрустальный дворец! И смотри, камни сияют! Отец, ты потрясающий!»
— Теперь это будет наш дом, а также ресторан, — Мэг счастливо улыбнулся. Нет ничего лучше, чем восхищение твоей собственной дочери.
Это был все еще двухэтажный дом, но он превратился из ветхой бревенчатой хижины в виллу в европейском стиле. На площадь выходило окно от пола до потолка, а ресторан в свете европейской хрустальной люстры можно было увидеть снаружи; было уютно и стильно.
Казалось, что сотрясение раньше вызвало небольшой шум, поэтому Мэг взял Эми за руку и вошел в дверь. «Давай пойдем домой. Отец расскажет тебе позже все остальное».
— Ладно. Отец самый лучший! — Эми потерла голову о руку Мэга, счастливо прыгнув в дверной проем.
По пути Мэг выключил свет. Тем временем из соседней двери выскочил гном с густой бородой. Осмотревшись своим пьяным лицом, он закричал: «Глупые тролли снова пришли сюда танцевать! Черт возьми, я пытаюсь немного поспать здесь...» Затем он вернулся и захлопнул дверь.
— Отец… Это действительно наш дом? — Эми остановилась у двери, посмотрела на большой ресторан, а затем подняла голову, чтобы посмотреть на Мэга, все еще не веря своим глазам.
Она никогда не видела такого красивого дома — пол был ровным и гладким, люстра была красивой и хрустальной, а ровные столы и стулья были совершенно новыми, с изысканными ящиками для посуды на столах. В глубине была длинная стойка, которая была выше ее, а за ней была комната, но она не могла видеть, что было внутри.
— Конечно, — Мэг кивнул, улыбаясь. Затем, махнув рукой, он сказал: «Это наш новый дом. Первый этаж можно использовать как ресторан, а на втором этаже мы будем жить…»
— Здорово! — Прежде чем Мэг успел закончить свои слова, Эми уже сбежала. Она вытянула руки и побежала по ресторану, а потом нашла столик внутри и села там. «Отец, давай блинчики сюда. Эми голодна», — сказала она, махая Мэгу.
— Ладно, — Мэг улыбнулся. Конечно же, еда была самой важной.
— Миссия «собственный ресторан» завершена. Поскольку хозяин потребовал реконструкции частей, кроме ресторана, награда на этот раз отменяется. Система выпустила новую миссию: выучить первое блюдо — жареный рис Янчжоу¹. Срок составляет три дня. Когда хозяин будет готов, войдите в тестовое поле для Бога Кулинарии. Награда в этот раз: сила +0,5, а наказание: сила -0,5, — Голос системы зазвучал снова.
Мэг тут же остановился. В его голове внезапно появилась дверь с золотыми словами: жареный рис Янчжоу. Это должно быть так называемое испытательное поле для Бога Кулинарии.
Конечно, Мэг больше заботился о награде, которую упомянула система. Самым неотложным вопросом для него было выздоровление, потому что он не мог держать кухонный нож в таком состоянии, не говоря уже о приготовлении пищи. Он не думал, что система назначит вознаграждение, чтобы помочь ему быстрее выздороветь, поэтому он был немного взволнован.
Я не знаю, что для меня значит «сила +0,5», но я не думаю, что система обманет меня. Насколько сложно было сделать жареный рис Янчжоу?
Когда он был в Янчжоу, он несколько раз пробовал аутентичный жареный рис Янчжоу в нескольких разных ресторанах, но его комментарии были слишком скупы. Честно говоря, вкус был очень хорошим, но в то время он был настолько одержим критикой, что почему-то чувствовал себя обязанным сделать это. Было сказано, что один старый и знаменитый ресторан был закрыт в течение некоторого времени после его комментария, но такие вещи всегда происходили, поэтому он тогда не обращал на это особого внимания.
— Отец? — Эми посмотрела на рассеянного Мэга, немного смущенная.
— Иду! — Мэг быстро подавил свое желание открыть эту дверь в своем уме и сел напротив Эми. Он передал ей блин. «Давай попробуем любимый блин Эми», — сказал он, улыбаясь.
Мэг внимательно посмотрел на блин — размером с руку взрослого человека и толщиной в один сантиметр. Должно быть, он был сделан из муки, смешанной с кукурузой, бобами мунг (азиатская фасоль), картофелем... И многими другими крупами, а затем был помещен в дровяную печь для выпечки. Это было похоже на грубую плитку в его руке.
— Ладно, — Эми взяла блин двумя руками, открыла маленький рот и откусила. Блин треснул, и Эми счастливо жевала, как маленький хомяк, выглядя довольной и очень милой.
Это вкусно? Мэг удивился. Тем не менее, глядя как Эми ест, у него появился такой хороший аппетит, что он не мог не поднести блин к своему рту и сильно укусить. Он несколько раз пережевал и был поражен.
Это должна быть запеченная плитка! Подумал Мэг. Блин треснул, или это мои зубы? Это была настоящая пытка для моего рта, когда я пытался проглотить. Эту вещь можно использовать как смертельное оружие! Сотни были проданы за один день? Ты шутишь, что ли? Пищевая культура этого мира такая примитивная! Блин, я подавился! Мэг чувствовал себя ужасно. Он бросил блин на стол и побежал к раковине на кухне, обхватив руками горло.
_______________________________________________________________________________________________________
п\п при первом появлении блюда Мэга я буду находить более менее подходящую картинку в интернете.
1.
Глава 4. Маленькое обещание
Мэг включил кран и выпил много воды. Затем, взявшись за край раковины обеими руками, он вздохнул и снова почувствовал себя живым. Когда он проснулся, он уже испытывал жажду, и вместо того, чтобы выпить немного воды, он съел этот блин, поэтому он чуть не задохнулся. Его горло все еще горело даже сейчас.
Если бы это была его предыдущая жизнь, он написал бы донос на тысячи слов и заставил бы навсегда закрыть ресторан. Как можно это съесть?!
Прежде чем он осознал, Эми уже пришла к нему. «Отец, ты в порядке?» — обеспокоенно спросила Эми, дергая его за край одежды.
— Да. С отцом все в порядке. Просто немного подавился, — Мэг немедленно посмотрел на Эми, протянул руку, чтобы погладить ее по волосам, и снова улыбнулся. Ее беспокойство согрели его сердце, и его обида на блин сильно ослабла.
Теперь он был просто нормальным отцом и не хотел переживать то, что делал в прошлой жизни. Он не хотел снова улететь в другой мир.
Вздохнув, Эми, казалось, много расслабилась, а затем упрекала его мрачным взглядом. «Отец, ты должен есть медленно. Блины хороши, но ты не можешь спешить. Ешь понемногу, и тогда ты не подавишься».
— Да, Эми права, — Мэг серьезно кивнул, глядя в глаза Эми. Затем малышка вернулась довольной на свое место.
Мэг не сразу вышел, но внимательно посмотрел на кухню.
Кухня была в форме полосы и имела площадь около 10 квадратных метров — она была довольно просторной. На рабочем месте были четыре встроенные газовые плиты, а также серебряная вытяжка с боковым всасыванием и большой четырехдверный холодильник.
Это была очень профессиональная современная кухня, но большая часть места все еще оставалась свободной. На блоке ножей был только один широкий китайский нож шеф-повара, а горшков и кастрюль нигде не было.
— Система, вы забыли расставить приборы и кухонные принадлежности при декорировании? Холодильник тоже пуст, — Мэг закрыл пустой холодильник. Его идея приготовить что-то случайное провалилась.
— Хозяин не имеет права использовать эти устройства сейчас, — ответила система. — Когда миссии будут выполнены, они будут разблокированы одно за другим. На данный момент будут предоставлены только необходимые ингредиенты для рецептов, которые выучил хозяин, и их нужно сначала купить.
Мэг на мгновение застыл, но у него не было выбора. Система действительно старается изо всех сил научить меня готовить... Кажется, что сегодня ничего не выйдет, и система сказала, что ингредиенты нужно покупать, так что может быть, что она поставит все необходимые ингредиенты?
Мэг обошел кухню, и, убедившись, что здесь нечего есть, он ничего не мог сделать, кроме как налить две миски обычной кипяченой воды и выйти. Похоже, что завершение миссий было очень необходимо, или все это будет потрачено впустую.
Кроме того, попробовав этот ужасный блин, он не мог дождаться, чтобы съесть жареный рис Янчжоу. Дать Эми возможность попробовать вкусную еду с Земли или покорить этот мир жареным рисом Янчжоу, это была интересная идея.
Мэг снова увидел воспоминания своего предшественника. Поскольку война между видами длилась тысячу лет, человеческая еда здесь была немного похожа на английскую кухню, способы приготовления которой были простыми и грубыми — варка и выпечка.
Во время приготовления не было добавлено никаких приправ. Люди просто посыпали солью или перцем перед едой в зависимости от их вкусов. Это было только для того, чтобы утолить голод и сбалансировать питание. В конце концов, во время войны никто не мог просить слишком многого.
Несмотря на то, что кулинария здесь претерпела определенное развитие в течение ста лет мира, умы этих поваров были настолько фанатичны, что даже если бы они попытались улучшить, их рецепты были все еще слишком просты, и немногие методы и блюда кода-либо появлялись, которые были бы освежающе впечатляющими.
Даже любящие еду люди были такими хромыми в кулинарии, не говоря уже о других видах. Эльфы в основном жили на различных диких фруктах от природы, гномы¹ ели более случайным образом — все, что готовили, шло в оборот, а демоны и орки даже ели свою добычу живьем...
Мэг скривил губы. Это как некультурная земля деликатесов, ожидающая, когда я ее обработаю . Глядя на Эми, сжимающей блин двумя руками, на его лице появилась нежная улыбка. Его мало интересовали великие дела, такие как доведение культуры еды до широких масс, но он хотел, чтобы Эми ела настоящие хорошие вещи и имела комфортную жизнь, поэтому ему не так уж и сложно было решиться научиться готовить.
Мэг был очень голоден, поэтому ему пришлось вымочить блин в воде и дождаться, пока он размягчится перед едой. Он едва мог проглотить это.
Зубы Эми были очень хорошими, и блин весело трещал у нее во рту. Она закончила его довольно быстро, а затем она взяла миску, выпила полный глоток воды и отрыгнула². Наблюдая за тем, как Мэг ест блин палочками, она счастливо улыбнулась. «Отец, блин очень вкусный, верно?»
Мэг покачал головой, слегка коснулся симпатичного маленького носика Эми рукой и улыбнулся. «Я не скажу, что это очень вкусно, Эми. Это просто то, что едва может утолить наш голод. Когда-нибудь я приготовлю Манчжу-ханьский императорский праздник³ только для тебя. Ты сможешь есть столько, сколько захочешь».
— Манчжу-ханьский императорский праздник? Это действительно вкуснее блина? — Глаза Эми сияли от волнения, но затем она, казалось, немного заволновалась, когда посмотрела на Мэга. Пища, которую отец приготовил раньше, была странной на вкус. Отец действительно может сделать что-то намного лучше, чем блин?
— Конечно! — Мэг серьезно кивнул. — И Манчжу-ханьский императорский праздник — это не одно блюдо; Он состоит из 108 различных экзотических блюд из гор и морей. Это может длиться три дня подряд, — Он мог догадаться, что у нее на уме — очевидно, блин был лучшим в ее глазах. Навыки Алекса в приготовлении пищи были такими же разочаровывающими, как и его, и, должно быть, оставили у нее плохое впечатление.
— 108 блюд различной экзотической еды из гор и морей? — Эми считала на пальцах, пытаясь вообразить стол, полный лучших вещей, чем блины; Более того, это может продолжаться три дня! Ее глаза становились все ярче и ярче, а лицо озарилось улыбкой. Она спрыгнула со стула, посмотрела на Мэга и радостно вскрикнула: «Ух ты! Эми хочет устроить Манчжу-ханьский императорский праздник! Сделай мне Манчжу-ханьский императорский праздник, отец! Эми хочет это сейчас!»
— Гм… — Глядя на глаза Эми, полные предвкушения, Мэг почувствовал себя немного смущенным — он даже не мог сейчас приготовить жареный рис Янчжоу. Однако у него была система Бога кулинарии, поэтому Манчжу-ханьский императорский праздник в будущем для него не создаст проблем. И все же он чувствовал, что слишком рано похвастался, наблюдая за нетерпеливым лицом своей маленькой девочки.
— Конечно, отец тоже хочет сделать это для Эми, но наш ресторан еще не открыт, — извиняясь сказал Мэг, поглаживая волосы Эми. — На кухне нет ингредиентов, поэтому я не смог бы сделать так много хороших вещей.
— Ну… — Эми была немного разочарована, но быстро снова подняла голову. Она взяла большую руку Мэга, похлопала ее и успокаивающе сказала: «Все в порядке, отец. Еда, которую ты готовил раньше, тоже была хорошей. Когда Эми немного повзрослеет, я могу пойти заработать денег и купить много хороших вещей для отца, чтобы позволить тебе устроить Манчжу-ханьский императорский праздник».
Внезапно Мэг почувствовал себя немного опечаленным, глядя на серьезное лицо Эми. Он фыркнул и затем покачал головой с улыбкой. «Отец не такой, как раньше. Зарабатывать деньги, чтобы содержать нашу семью, естественно, моя обязанность, и, как я уже сказал, я устрою для тебя Манчжу-ханьский императорский праздник. Это наше маленькое соглашение. Я обещаю», — затем он протянул свой мизинец.
Эми посмотрела на Мэга и моргнула. Кажется, что сегодняшний отец действительно другой. Его образ, кажется, стал больше и добрее. Она посмотрела на этот мизинец, протянула свой собственный, чтобы переплести его с отцовским, и затем счастливо сказала: «Хорошо. Эми уверена, что отец может это сделать».
__________________________________________________________
1. Низкорослые, мускулистые, бородатые существа. Правильнее их называть дворфами, но я считаю, что гномы являются нейтрально-положительными персонажами, а дворфы нет, поэтому буду использовать гномов. На англ используется dwarves, но gnomes вроде не встречаются, поэтому конфликта быть не должно.
2. В Китае отрыжка считается показателем удовлетворенности едой и комплиментом повару за хорошо приготовленный обед. Будет часто встречаться в этом произведении.
3. Манчжу-ханьский императорский праздник ( Маньчжурский Хань праздник правильнее, но звучит не очень) состоял как минимум из 108 уникальных блюд маньчжурской и ханьской китайской культуры во времена династии Цинь.
Глава 5. Стандарты кулинарии
Мэг поднял руку Эми. «Пойдем наверх. Эми уже зевает. Пора спать», — сказал Мэг, улыбаясь.
— Эми не спит и все еще может помочь отцу убрать со стола, — сказала Эми, качая головой и зевая.
— Отец сделает это позже. Ты не можешь здесь спать, детка. Отец не может нести тебя... — Мэг держал Эми за маленькую ручку, чувствуя себя немного подавленным.
Она была такой милой девочкой, но он не мог обнять свою принцессу, не говоря уже о том, чтобы поднять ее. Нет, я должен восстановиться как можно скорее! Сказал себе Мэг.
Лестница была на другой стороне кухни. Там была дверь. Система хорошо отделила ресторан от жилой зоны.
Мелочь бегала в поисках кого-то, чтобы проверить его, когда он был без сознания. Теперь она закончила ужинать, и хотя она сказала, что не хочет спать, она почти закрыла глаза, поднимаясь по лестнице.
Мэг отвел ее в главную спальню. Рядом с большой кроватью стояла розовая кроватка с перилами, на ней было все — маленькое одеялко, маленькая подушка... И небольшая лестница, по которой нужно было подниматься.
Увидев красивую комнату и маленькую кровать, глаза Эми немного осветились, но она была слишком сонной. Сняв туфли, она забралась в свою маленькую кровать и положила голову на теплую и удобную подушку, а затем, крепко держась за палец Мэга, она счастливо сказала: «Отец такой удивительный. Кровать такая мягкая и удобная, Эми это нравится. И Манчжу-ханьский императорский праздник тоже должен быть хорошим…»
— Правильно. Завтра утром, когда ты проснешься, ты сможешь попробовать завтрак с любовью отца. А теперь закрой глаза и спи, — сказал Мэг, улыбаясь.
— Завтрак с любовью… Должно быть, это очень хорошо… — пробормотала Эми, а затем она закрыла глаза и быстро уснула.
Стоя у ее кровати, Мэг посмотрел на Эми в ее крепком сне и мягко погладил волосы по ее лицу, а затем откинул руку и поднял ее.
После этого он наклонился и нежно поцеловал волосы Эми. Не беспокойся. Отец, безусловно, сделает тебе Манчжу-ханьский императорский праздник.
Затем Мэг сел на большую кровать рядом с кроваткой Эми и закрыл глаза, чтобы посмотреть на дверь в своей голове, думая о том, как ее открыть. К его удивлению, в его голове появился маленький человечек, который выглядел точно так же, как он, и он находился под полным контролем, как и его собственное тело. Мэг немного поколебался, а затем открыл дверь со словами «жареный рис Янчжоу».
Внезапно Мэг почувствовал вспышку белого света в глазах, поэтому он закрыл их подсознательно, и когда он снова открыл их, весь его дух уже был поглощен этим маленьким человечком. Дверь за ним исчезла, и он стоял на той же кухне. Все было в одном масштабе.
Глаза Мэга прояснились. Ну, это здорово. Когда я выйду, мне больше не нужно будет знакомиться с кухней. Когда он поднял ногу, чтобы идти, он удивился еще раз — тело, которое раньше не имело сил, теперь могло нормально двигаться! Он не мог не подпрыгнуть несколько раз. Хотя он все еще чувствовал себя немного слабым, он был явно намного лучше, чем его бесполезное я прежде.
— Система, что это? — Мэг вскрикнул, немного взволнованно. Может ли быть так, что система восстановила мое здоровье?
— Хозяин сейчас в состоянии силы +0,5. Пожалуйста, приложите все усилия, чтобы завершить миссию. Сильное тело ждет вас, — ответила система.
— Теперь я вижу, — Мэг посмотрел на свою статистику, которая появилась в его голове: сила нормального человека была равна двум, а сила Мэга после его лечения была наполовину инвалидной.
Теперь его сила была 1,5, он не мог поднять тяжелый меч, но мог держать кухонный нож.
Пределы силы людей в этом мире были намного выше, чем на Земле. Когда человек достигал силы в четыре пункта, он мог сравниться с нормальным орком, а когда он достиг 10, он мог даже сбить лесного тролля одним ударом. Силы Мэга Алекса в то время должны были достигнуть восьми — очень сильного человека среди людей.
— Добро пожаловать на тестовое поле для Бога Кулинарии, — голос системы прозвучал снова. — Система предоставит вам опыт настоящего жареного риса Янчжоу. Только когда ваша кулинария пройдет проверку подлинности этой системы, вы сможете покинуть это место. Стандарт — это все требования, которые вы предъявляли, когда комментировали жареный рис Янчжоу.
— Система, я думаю, что что-то не так понял. Что вы сказали, каким будет стандарт? — переспросил Мэг.
— Все требования, которые вы предъявляли, когда комментировали жареный рис Янчжоу, — ответила система без эмоций.
— Я думаю, что официальный стандарт, который был объявлен ранее, достаточно хорош. Может быть, мы можем следовать ему? — сказал Мэг, пытаясь договориться.
— Стандарт не может быть изменен. Пожалуйста, завершите миссию как можно скорее, — отказала система.
— Тогда как насчет других блюд? — Мэг был немного взволнован.
— Все они будут следовать стандарту ваших комментариев раньше.
— Черт!
Мэг почти сломался. Он думал, что система не имеет злого умысла и может использоваться как помощник, но теперь он знал, что был совершенно неправ. Использование требований, которые он выдвинул в качестве стандарта, само по себе было полно злобы.
Думая, что его злобные требовательные комментарии будут применены к нему самому, «чёрт возьми» было недостаточно, чтобы выразить его чувства.
Я определенно пожал то, что посеял. Возможно, мало кто мог бы соответствовать этому стандарту, даже если они мастера, специализирующиеся на жареном рисе Янчжоу, подумал Мэг.
Конечно же, я не могу быть слишком оптимистичным. Это система, которую Бог создал для тех поваров, чтобы специально издеваться надо мной, но теперь, когда я уже здесь, я не могу выбраться, пока миссия не закончится... Мэг посмотрел на сверкающую сумку с опытом, которая появилась в его голове и глубоко вздохнул, чтобы успокоиться.
Поскольку не было других способов, он решил с этим смириться. Кроме того, он уже пообещал Эми приготовить ей завтрак. Думая о счастливом лице Эми, когда она будет есть жареный рис, Мэг был полон ожидания, и его лицо стало решительным.
Мэг попытался использовать свой разум, чтобы коснуться сверкающей сумки опыта, и затем опыт жареного риса Янчжоу влился в его голову. Выбор и обработка ингредиентов, процедуры приготовления и т. д. — все слилось с его разумом, как будто он знал, как это сделать с самого начала.
Так просто? Мэг был полностью озадачен. Он думал, что система усложнит ему жизнь, но вместо этого она преподнесла ему такой большой сюрприз. Как будто он унаследовал мастерство мастера жареного риса Янчжоу, поэтому он подумал, что сможет приготовить миску первоклассного жареного риса Янчжоу с хорошим вкусом, цветом и ароматом с первого раза. Он вырос из новичка в приготовлении пищи до старого мастера — это был просто обман!
Мэг перебрал вещи в своей голове, прежде чем уверенно подойти к холодильнику. Он открыл его и нашел все ингредиенты по порядку: рис, грибы, ветчину, зимние побеги бамбука, креветки, зеленый горошек, яйца и зеленый лук. Там было все, что нужно для приготовления жареного риса Янчжоу.
Сначала приготовьте рис, а затем обработайте ингредиенты. Жарить рис до готовности. Процедуры в голове Мэга были очень ясными, и, наблюдая за ингредиентами в холодильнике, его глаза прояснились.
Он схватил немного риса рукой — он был очень хорошим и гладким. Он имел голубовато-белый цвет, был пухлым, блестящим и полупрозрачным в свете лампы — намного лучше, чем тайский ароматный рис, который он обычно имел. Сладкий аромат щекотал его нос.
Затем он посмотрел на креветок в воде. Их полупрозрачные тела даже имели необычные полоски сиреневого цвета. Они весело плавали, выглядя полными энергии и дикости.
У зимних побегов бамбука все еще была небольшая черная почва, соленая глазурь на ветчине еще не была удалена, серый гриб должен быть чем-то вроде древесного гриба, яйца были намного больше, чем обычные, немного земляного желтого цвета, и на зеленом луке была еще роса.
Это было наименьшее суждение, которое он мог сделать в качестве гурмана, который попробовал почти все рестораны, отмеченные звездой Мишлен. Эти ингредиенты были определенно высокого класса, но насколько высокого? Он не мог сказать точно, но независимо от этого, эти вещи были для него, чтобы тренироваться, поэтому он не колеблясь, начал полоскать рис.
Мэг подумал, что благодаря этому удивительно детализированному опыту не должно быть слишком трудно справиться с этим жареным рисом Янчжоу, но когда он начал обрабатывать ингредиенты, он обнаружил, что это было не так просто, как он ожидал.
Хотя он был совершенно уверен в том, как владеть ножом, когда он начал резать, он обнаружил, что движения его рук далеко не соответствовали требованиям и стандартам в его голове.
Чтобы сделать текстуру жареного риса более однородной, каждый ингредиент должен был быть нарезан до того же размера, что и рисовое зерно, поэтому требовались высокие навыки резки, что было очень сложной задачей для Мэга. Он даже не мог равномерно нарезать их на кусочки, и ему приходилось повторять снова и снова.
Мэг посмотрел на кусочки бамбука, тонкие с одной стороны и толстые с другой, вздохнул и продолжил работать над другим ингредиентом.
Глава 6. Привет, Мэг
Закончив резать двадцатый бамбуковый побег, Мэг поднял два кусочка, тщательно сравнил их перед глазами и затем удовлетворенно кивнул. Кажется, сейчас лучше.
Когда он опустил голову и взглянул на сделанные им кусочки бамбуковых побегов, которые наполнили таз, он не мог не чувствовать себя довольно эмоционально. Быть поваром оказалось очень сложно. У меня уже были стандартные навыки резки в голове, но после всех упражнений это так же хорошо, как я могу сделать. Тем, кто начинает с нуля, обязательно придется учиться резке много лет.
Думая о комментариях, которые он написал, чтобы критиковать тех поваров, он впервые почувствовал смущение. Теперь, когда эти комментарии стали стандартом, которому он должен соответствовать, чтобы завершить миссию, похоже, он платил свою цену.
— Система, в этом темпе, мне придется потратить недели только на навыки резки. Для меня просто невозможно выполнить миссию за три дня, не так ли? — спросил Мэг.
— В тестовом поле время находится в масштабе 365 : 1, — ответила система. — Один год здесь — это просто день во внешнем мире. Кроме того, вам не нужно спать и отдыхать в этом пространстве, и вы не будете чувствовать себя уставшим. Ингредиенты безграничны. Надеюсь, вы полны решимости стать Богом кулинарии, выполнить миссию и уйди отсюда.
Как? Мэг был немного удивлен. Даже шкалу времени можно изменить здесь. Это тестовое поле действительно что-то. Однако в этой закрытой кухне, когда чувство усталости исчезло, и единственное, что здесь можно сделать, — это неоднократно готовить, то слабовольный быстро сойдет с ума.
Нет. Мне нужно уйти до того, как Эми проснется утром, и приготовить ей идеальный жареный рис Янчжоу на завтрак. Мэг быстро подавил беспокойство в уме. Это было его обязательство перед Эми, и его нужно было сохранить. Он взглянул на календарь и вернулся к резке побегов бамбука.
Теперь у него было четыре месяца, и он не нуждался ни в сне, ни в отдыхе, поэтому, если бы он работал стандартные восемь часов в день, как в реальной жизни, у него был бы целый год, которого ему было бы достаточно, чтобы освоить жареный рис Янчжоу, особенно с идеальным опытом в его голове.
Мэг забыл о времени. Побег из бамбука превратился из толстых ломтиков в тонкие ломтики, затем в мелкие кусочки и, наконец, в маленькие кубики размером с рисовое зерно. Он совершенствовался с каждой минутой.
Мэг перешел от простых к твердым ингредиентам — от побегов бамбука до древесных грибов, а затем к ветчине и креветкам. С улучшением его мастерства его навыки резки также быстро развивались, и, сравнивая их с опытом в своей голове, он быстро прогрессировал. Даже живые и здоровые креветки легко очищались в его руках, а затем их нарезали на маленькие кубики размером с рисовое зерно.
В сотый день Мэг просто аккуратно покрыл жареный рис в воке с помощью ковша. Он выключил газ, уверенно улыбаясь. «Система, я думаю, можно оценить».
Жареный рис Янчжоу свежий из вока — рисовые зерна были четко отделены друг от друга, каждое из которых идеально покрыто слоем золотых яиц. Зеленый горошек, белые креветки, серые грибы, красная ветчина… Ингредиенты разных цветов были идеально смешаны вместе, и смешанный цвет совсем не был в беспорядке; вместо этого это чувствовалось довольно живым и гармоничным.
На вершине была небольшая горстка нарезанного зеленого лука, что делало блюдо еще более совершенным. Аромат каждого ингредиента, смешанного вместе, щекотал нос Мэга, заставляя его глотать немного слюны.
Некоторое время система молчала, а затем сказала: «В соответствии с прошлыми стандартами хозяина...
— 1. Зерна риса должны быть четко отделены друг от друга, каждый из которых должен быть покрыт яйцами. Выполнено!
— 2. Цвет должен быть живым и гармоничным и подогревать аппетит. Выполнено!
— 3. Текстура должна быть однородной, вкус должен быть восхитительным, а стойкость должна быть умеренной. Все должно быть вкусно, нежно и освежающе. Выполнено!
— 4. Аромат должен быть заманчивым и узнаваемым в определенной степени. Выполнено!
— Все четыре стандарта были достигнуты одновременно. Поздравляем, вы освоили аутентичный жареный рис Янчжоу. Миссия выполнена. Вы вознаграждены силой +0,5. Между тем, право покупать ингредиенты для жареного риса Янчжоу разблокировано, равно как и право использовать соответствующие кухонные принадлежности.
Мэг сильно сжал кулак; чувство достижения возникло в его сердце. Он посмотрел на жареный рис перед собой и вдруг почувствовал, что плачет.
Он не мог вспомнить последний раз, когда у него было это чувство — чувство после того, как он так старался что-то сделать. Конечно, достижение целей заставляло людей чувствовать себя лучше.
Тем не менее, больше всего его поразило то, что он наконец мог сделать Эми миску жареного риса Янчжоу с хорошим вкусом, цветом и ароматом. Размышляя о милом лице своей маленькой девочки, он был полон ожидания.
— Система, могу я попробовать? — Глядя на этот жареный рис, Мэг, который совсем не чувствовал голода с тех пор, как вышел на испытательное поле, внезапно почувствовал себя немного голодным.
— Хозяин будет автоматически отправлен из тестового поля через пять минут, — ответила система.
— Пять минут достаточно! — Мэг не терял времени, прежде чем вынуть ложку из кухонного шкафа и положить ложку риса в рот. После всего лишь нескольких жеваний его глаза сразу прояснились.
Аромат нарезанного зеленого лука и яиц щекотал его нос, текстура креветок и ветчины размером с зерно была настолько нежной, а покрытый яйцами рис после сладкого пережевывания имел сладкий вкус. Вкус каждого ингредиента таял во рту и щекотал его вкусовые рецепторы. Даже когда все проглотили, его рот был полон аромата.
Этот вкус был просто невероятным!
Впервые он понял, что жареный рис Янчжоу может быть таким хорошим.
Одной ложки было недостаточно. Мэг закончил всю тарелку в мгновение ока, как вихрь, сметающий рассеянные облака. Он слизывал последнее покрытое яйцом рисовое зерно, довольный, но в то же время он хотел бы еще! Это было так заманчиво.
Эми определенно понравится это. Что касается похлебок на Континенте, я уверен, что никто не сможет этому противостоять. Положив ложку, Мэг вспомнил приятный аромат этого жареного риса. Его депрессия от повторения одного и того же в течение 100 дней исчезла; вместо этого он чувствовал себя довольно бодрым и освеженным.
Пять минут кончились быстро. Внезапно Мэг почувствовал вспышку белого света в глазах, и когда он снова открыл их, он уже лежал на собственной кровати. Он немедленно сел, повернул голову и увидел, что Эми крепко спит на ее маленькой розовой кровати. Видя это, его чувства постепенно стихли.
Затем он с удивлением посмотрел на свои руки и сжал кулаки — все было так же, как на испытательном поле. Тело, которое раньше не могло сжать кулаки, сильно выздоровело. Теперь у него не было проблем с обычной деятельностью и готовкой.
Система довольно надежна в конце концов. Мэг встал с постели, вытянул конечности и взглянул на будильник на тумбочке — было уже пять часов утра. Он опустил голову и увидел, что его одежда грязная, поэтому он подошел к шкафу и открыл его, но он не нашел ничего, кроме костюма шеф-повара и одежды для маленькой девочки внутри. Костюм шеф-повара состоял из белой рубашки с двумя линиями аккуратных черных пуговиц, пары черных брюк, фартука с черными и белыми полосами и пары черных плоских туфель. Одежда девочки состояла из черного платья, колготок и маленьких белых туфель. Все было чисто и просто.
Мэг отнес свой костюм в ванную и тщательно вымылся. Затем он использовал ножницы, чтобы подстричь свои дикие длинные вьющиеся каштановые волосы коротко и аккуратно. Его усы также были уничтожены ножницами, а затем побриты; остались только небольшие усики над губой.
Теперь это больше похоже на человека. Касаясь своего угловатого лица, Мэг посмотрел на себя, он полностью изменился в зеркале, и улыбнулся. После небольшой работы он успешно превратился из грязного бездомного в зрелого и красивого мужчину.
Теперь он очень похож на свое прежнее «я»; единственное, что отличалось, это форма. Его тощая фигура сейчас выглядела такой слабой и нежной. С этого момента ему нужно много есть и много работать.
После своего маленького нарциссического путешествия Мэг переоделся в костюм шеф-повара. Немного убравшись, он выглядел как шеф-повар в зеркале.
— Привет, Мэг, — сказал себе Мэг в зеркале с серьезным видом, но, подумав, он улыбнулся, смотря на себя. «Или я должен звать тебя Алекс?»
Глава 7. Завтрак с любовью
Мэг вымыл ванную, посмотрел на Эми, которая все еще спала, а затем положил маленькое платье, колготки и ее белые туфли на сторону кровати. Воображая очень милую Эми в этом платье, Мэг не мог удержаться от счастливой улыбки. Выходя он взял набор для мытья для детей, открыл дверь и тихо спустился вниз.
Мэг не мог быть более знаком с этой кухней. Рабочий стол, на котором вчера вечером не было кухонной посуды, теперь был оснащен всем необходимым для приготовления жареного риса Янчжоу. Он открыл холодильник и нашел все необходимые ингредиенты внутри, а в стеклянной емкости рядом с холодильником весело плавали креветки.
— Со временем я продемонстрирую свои истинные кулинарные навыки и сделаю Эми завтрак с любовью, — Мэг вымыл руки и начал полоскать рис.
— Отец? — Вскоре на втором этаже Эми перевернулась в своей кроватке, но не почувствовала тело ее отца, как обычно, рядом. Она медленно открыла глаза, села, посмотрела на незнакомую комнату и застыла. Потом она вспомнила, что это был новый дом, который ее отец наколдовал прошлой ночью; но ее отца на большой кровати нигде не было видно, поэтому она немного встревожилась и, взявшись за маленькие перила, попыталась встать.
Однако на полпути ее привлекло черное платье на краю кровати. Ее глаза загорелись, и она с приятным удивлением подняла маленькое платье и потерла его по лицу — оно было очень мягким и гладким. Она радостно пробормотала: «Отец, должно быть, придумал это платье для меня! Это так мило. Эми это нравится».
Мэг не знал, что его маленькая девочка проснулась. Он положил рис в рисоварку, которая имела очень большую мощность, и рис был готов через короткое время. Затем он выключил ее — рисовые зерна были четко отделены, хотя они были только что приготовлены, они все блестели и были прозрачными и имели приятный аромат.
Мэг не мог не пробормотать: «Что это за рис? Думаю, я мог бы съесть две миски, даже если бы это был просто рис. Креветки тоже были очень хорошими; даже если бы их просто кипятили в воде, возможно, вкус все равно был бы очень сочным».
Мэг взял необходимое количество каждого ингредиента для миски жареного риса Янчжоу и вымыл их. Его лицо стало очень серьезным, как только он взял кухонный нож. Это было то, что он узнал на испытательном поле. Приготовление пищи требовало абсолютной преданности — такое отношение должно быть у каждого повара.
Мэг умело владел китайским ножом шеф-повара. Будь то хрустящие и молодые зимние побеги бамбука или креветки с твердой скорлупой, все они стали размерами с рис для последующего использования. После десятков тысяч тренировок он стал очень опытным.
Конечно, ни у одного повара не было такой роскоши, как практиковать свои навыки резки на таких ингредиентах.
Мэг налил немного масла в вок, а затем добавил все ингредиенты в правильном порядке. Сильный аромат пронизывал всю кухню, выходил из двери и пробирался через открытую дверь к лестнице, а затем в спальню, дверь которой оставалась приоткрытой.
Сидя на кровати, Эми хихикала в новом платье, в которое она сама переоделась с огромными усилиями. Это был первый раз, когда она носила такое красивое платье; это было так удобно и мягко касалось ее тела, как будто она была одета в облако — пушистое, но теплое.
Затем Эми почувствовала запах этого аромата, и ее большие голубые глаза, которые были немного сонными ранее, тотчас же прояснились. Она глубоко вдохнула и сказала: «Ммм, какой хороший запах! Возможно, отец готовит что-нибудь вкусное?»
Не успев надеть колготки, похожие на длинные носки, Эми быстро спустилась с кровати, надела белые туфли и побежала коротким ножками к двери.
Когда Эми открыла дверь, аромат стал еще сильнее. Она проглотила слюну, а ее маленький животик начал плакать. Она никогда не чувствовала такой аромат раньше. Даже запах жареного гуся ресторана на площади был не так хорош, как этот. Ее шаги стали еще легче, когда она спустилась вниз; она хотела, чтобы она могла лететь на кухню и посмотреть, что делает ее отец.
Эми вошла на кухню. «Пахнет так хорошо. Отец, что ты делаешь… Прежде чем она успела закончить свои слова, она увидела спину Мэга в простом и аккуратном костюме шеф-повара с черными и белыми полосами на нем, и обнаружила, что его длинные вьющиеся волосы и усы исчезли. Эми была ошеломлена, потеряла дар речи; ее голубые глаза были широко открыты и полны удивления. Это... Отец?
Мэг услышал какой-то шум и посмотрел на дверь с небольшим удивлением. «Эми уже не спит?»
Его маленькая девочка переоделась в черное готическое платье и была одета в белые туфли с маленькими розовыми бабочками на них. После ночного сна, ее гладкие серебристые волосы сильно растрепались; ее удивленное лицо и слегка открытый рот были такими милыми. Похоже, она была в шоке от его нынешнего вида. Мэг улыбнулся и сказал: «Что, просто поспав одну ночь, ты больше не узнаешь отца?»
Эми моргнула и радостно закричала: «Это действительно отец!»
Длинные вьющиеся волосы отца стали короткими и красивыми, щетинистые усы исчезли, его одежда стала чистой и опрятной, а улыбка на его лице такая теплая и приятная. Что еще более важно, отец, кажется, стал выше, как гигант; его прямая спина выглядит как большое дерево.
— Отец, кажется, стал выше — ростом с большое дерево и красивее. Такой красивый, — Эми подошла к Мэгу.
— Я стал выше? — Мэг опустил голову и посмотрел на себя. Может быть, это потому, что я выпрямил спину и переоделся в плотную одежду. Наверное, поэтому я выгляжу выше. Конечно, становясь лучше, я становлюсь счастливее. И, как я и ожидал, маленькие девочки любят аккуратных и чистых зрелых мужчин.
Вскоре маленькую девочку привлекла работа, который был занят Мэг. Она стояла на кончиках пальцев ног, пытаясь заглянуть внутрь, удивленно спросив: «Но, отец, что в воке? Почему это так хорошо пахнет, даже лучше, чем жареный гусь? Эми голодна...»
— Это жареный рис Янчжоу. Мы будем есть это на завтрак. Там есть розовая зубная щетка и чашка. Эми, иди почисти зубы и помой лицо. Когда ты закончишь, завтрак тоже будет готов. Ладно? — сказал Мэг, улыбаясь. Он пытался сделать его голос мягче. В своей прошлой жизни он был довольно холоден для других и никогда не улыбался, когда говорил. Теперь он пытался приспособиться к тому, чтобы быть нежным и добрым отцом. Он хотел дать Эми лучшую жизнь, какую только мог.
— Ладно, — Эми послушно кивнула и еще раз взглянула в вок, а затем неохотно подошла к зубной щетке и чашке. Затем она впервые почистила зубы под руководством Мэга.
Мэг тщательно приготовил рис. Когда это было сделано, он выключил газ и вынул рис из вока — тарелка с ярким жареным рисом Янчжоу была готова.
Эми только что почистила зубы и быстро побежала к Мэгу. Наблюдая за жареным рисом Янчжоу с кучей цветов, ее глаза сразу же прояснились. «Ого, это так мило! Отец такой удивительный!» — Она похвалила его серьезно.
— Да. Согласен, — Мэг кивнул. Он не мог удержаться от улыбки, ощущая подавляющее чувство достижения.
Эми наклонилась вперед, чтобы почувствовать запах, а затем не смогла удержаться от глотания слюны. Она посмотрела на Мэга и надулась. «Пахнет так хорошо, отец. Эми хочет съесть Ян... Жареный рис Янчжоу».
Глядя на Эми, которая ведет себя как избалованный ребенок, сердце Мэга почти растаяло. Он очень хотел сказать «Это все твое!» Но сдержал свои слова. Он вытер пену от пасты с уголка ее рта и покачал головой. «Не сейчас. Ты должна помыть руки перед едой».
— Тогда давай поторопимся, отец, — Эми взяла Мэга за руку и потащила его к раковине.
Мэг поднял бровь — казалось, что-то не так. Ему не понравилась эта мелочь.
После того, как Эми вымыла руки, Мэг принес жареный рис к столу, который они использовали вчера. Эми уже ждала на своем месте, ее рука держала маленькую ложку, и глаза смотрели на тарелку с жареным рисом в руке Мэга, полной ожидания с тех пор, как он вышел из этой двери.
Мэг поставил тарелку и улыбнулся, поглаживая голову своей маленькой девочки. «Сейчас можешь поесть».
Глава 8. Дай мне еще, отец
Свежий жареный рис из вока все еще дымился, а аромат яиц и зеленого лука щекотал нос Эми, поэтому она не могла не сделать глубокий вдох и взглянуть на жареный рис перед собой блестящими глазами.
Каждое рисовое зерно было покрыто золотыми яйцами, как будто они сияли. Причем был не только золотистый цвет, был еще и зеленый, красный, белый… Разные цвета были смешаны вместе. Эми не могла удержаться от глотания слюны. Она посмотрела на Мэга и удивленно спросила: «Отец, ты отцепил радугу и приготовил ее?»
— Что? — Мэг только что сел напротив нее и удивился ее словам. Он взглянул на разноцветный жареный рис — он казался разбитой радугой. Детство действительно было самой интересной вещью в мире. Мэг кивнул, улыбаясь. «Да, это радужный жареный рис. Давай, попробуй, Эми».
— Нет, отец должен сначала попробовать его, а потом я буду есть, — Эми покачала головой и взяла полную ложку жареного риса, и с усилием передала ее Мэгу.
— Ты можешь поесть первой, Эми. Отец не голоден. Я сделаю еще немного позже, — Мэг покачал головой, улыбаясь.
— Нет, отец проснулся так рано, чтобы приготовить завтрак для Эми, так что ты, должно быть, голоднее меня, — Эми надулась. Она подняла ложку, она немного дрожала, потому что у нее было только немного сил, но она не собиралась вообще убирать ее обратно.
— Ну, тогда я сначала съем одну ложку, — Мэг улыбнулся и съел рис на ложке. С вкусным жареным рисом во рту теплое чувство наполнило его сердце. Его маленькая девочка уже несколько раз тайно глотала слюну, но все же она настаивала, чтобы он сначала поел.
Так приятно, когда о тебе заботятся.
— Тогда я начну есть сейчас, — Эми с радостью взяла свою ложку, зачерпнула еще риса и торжественно посмотрела на него. «Прости, радуга, но я должна съесть тебя сейчас».
Мэг невольно улыбнулся — эта маленькая штучка была так невинна. Он положил подбородок на руку и посмотрел на Эми, полный ожиданий и немного нервничая.
Он думал, что этот жареный рис был очень вкусным; тем не менее, в конце концов, это была своего рода пища с Земли, и она полностью отличалась от кухни этого мира. Он не был уверен, понравится ли Эми это, или она привыкнет к этому вкусу.
Едва она положила рис в рот, ее глаза прояснились. Маленькие заостренные уши, наполовину покрытые ее серебряными волосами, немного пошевелились. Нежный рис был покрыт вкусными яйцами, нежными креветками, соленой ветчиной, сладкими грибами и свежими зимними побегами бамбука — все эти восхитительные вкусы были идеально смешаны в этой одной ложке риса. Текстура была настолько нежной, а сильный и сладкий аромат таял во рту. Это было слишком хорошо, чтобы выразить словами.
По сравнению с этим жареным рисом она чувствовала, что блин, который был ее любимым, был как камень. Для нее блин превратился в ничто, и, скорее всего, она больше не будет есть это.
После первой ложки она не могла удержаться от второй; одна ложка за другой, она просто не могла остановить свои руки, никогда не чувствуя себя счастливее, чем сейчас.
— Радужный жареный рис так хорош. Отец такой удивительный… — Эми не забыла пробормотать это, когда у нее был шанс, хотя ее взгляд все время был прикован к тарелке. После этого она продолжала набивать себя и не собиралась останавливаться на полпути и делать передышку.
— Помедленнее. Не торопись, — сказал Мэг. Он встал, пошел налить стакан воды и поставил его рядом с ней. Глядя на восхитительное дрожание маленьких заостренных ушек его девочки, Мэг удовлетворенно улыбнулся. Реакция Эми сказала все — она была очень довольна этим жареным рисом. Тупая и скучная повторяющаяся практика, которую он проводил на испытательном поле, в этот самый момент окупилась наилучшим образом. Просто наблюдение за ее едой сделало все это стоящим.
Думаю, я скоро влюблюсь в кулинарию, сказал себе Мэг. Глядя на маленькую обжору, он почувствовал такое сильное чувство удовольствия. Она ела так жадно, что он тоже чувствовал себя немного голодным.
Когда она все это съела, Эми взяла тарелку обеими руками и лизнула ее; даже последний кусочек мяса креветок не был сэкономлен. Она поставила тарелку и с большим ожиданием сказала: «Дайте мне еще, отец. Эми хочет съесть больше радужного жареного риса. Это так вкусно».
— Еще? — Мэг был немного удивлен и посмотрел на пустую тарелку. Миска, которую он ей дал, была порцией для взрослого, и Эми не только съела все, но и хотела еще.
— Да, Эми хочет больше, — Эми кивнула, моргнула и посмотрела на Мэга, полная ожидания. Однако, подумав, она с небольшим колебанием посмотрела на кухню и сказала: «Но отец еще не ел. Хватит ли нам риса? Эми не нужно больше есть».
— Конечно, у нас много риса. И жареный рис Эми был съеден отцом. Наверное, поэтому Эми все еще голодна. Я пойду приготовлю еще и покушаю с Эми, хорошо? — Мэг потер волосы Эми, улыбаясь. Мелочь всегда думала о нем, такая внимательная.
Мэг искал в своей памяти и обнаружил, что Эми могла съесть две миски пищи, как взрослый, хотя ей было всего четыре года; кроме того, это был первый раз, когда у нее был такой восхитительный жареный рис, поэтому было вполне понятно, что ей понадобится добавка. Тем не менее, Мэг не хотел, чтобы она объедалась — было только раннее утро, поэтому он решил дать ей половину чаши риса или около того.
— Ладно. Кулинария отца сегодня так хороша, — Эми посмотрела на Мэга, когда она хлопнула в ладоши с глазами, полными обожания.
Мэг встал, очистил стол и приготовился идти на кухню.
Затем голос системы прозвучал внезапно. «Бесплатный бонус использования ингредиентов закончился. Отныне, за каждый ингредиент, предоставленный системой, вы должны сначала заплатить, прежде чем использовать его. Ниже приведен прайс-лист. Пожалуйста, проверьте».
— Платить? — Мэг был озадачен и неожиданно вспомнил, что когда он был на испытательном поле, выполняя свою миссию, система действительно упоминала что-то о праве покупать ингредиенты. Однако в то время он был слишком сосредоточен на жареном рисе, чтобы думать об этом. Он думал, что ингредиенты поставляются системой бесплатно, и не ожидал, что должен платить за них.
Мэг успокоился и посмотрел на прайс-лист, но его глаза сразу широко открылись от шока. «Черт возьми! Система, должна быть какая-то проблема с ценами».
— С ценой проблем нет, — спокойно ответила система.
— Креветка стоит 50 медных монет каждая — я могу с этим смириться, но вы хотите один медяк за один зеленый горошек… Вы меня пытаетесь надуть? — Мэг поднял бровь. В списке было сказано:
Ингредиенты, необходимые для жареного риса Янчжоу
Креветка: 50 медных монет каждая — нужно две;
Яйца: 30 медных монет каждое — нужно два;
Ветчина: 40 медных монет за штуку;
Древесные грибы: 30 медных монет на каждую шляпку;
Зимние побеги бамбука: 30 медных монет за штуку;
Рис: 30 медных монет на каждую миску;
Зеленый горошек: 1 медная монета на каждое зерно — нужно пять;
Зеленый лук: 1 медная монета для каждого стручка — нужен один;
Итого: 296 медных монет.
— Стоимость ингредиентов одной тарелки жареного риса Янчжоу равняется 296 блинам! — Мэг потерял дар речи. Как я могу вести бизнес с такими дорогими ингредиентами?!
Глава 9. Ингредиенты из загадочных мест
Эми посмотрела на рассеянного Мэга, который все еще держал тарелку за столом. «Что случилось, отец?» — Спросила Эми, не понимая поведения своего отца.
— О, ничего, Эми, — Мэг быстро покачал головой, улыбаясь. — Вот, выпей воды и поиграй в ресторане. Отец приготовит жареный рис, — он подвинул стакан к Эми и быстро пошел к кухне.
— Какое красивое хрустальное стекло! — Эми счастливо держала в руках прозрачное стекло. Она оперлась на стол и смотрела на стакан слева, а затем справа, не выпивая из него.
Когда Мэг только вошел на кухню, снова прозвучал спокойный голос системы. «Все ингредиенты на кухне принадлежат фермам, рыбным хозяйствам и пастбищам, которые расположены по всему континенту. Их цена такая же, как у их диллера. Стоимость перевозки не взимается. Цена абсолютно разумная. Вы можете быть уверены в этом».
— Насколько разумно, что один зеленый горошек стоит один медяк? — Мэг скривил губы. Если бы он не беспокоился о злонамеренном наказании, которое может быть вызвано недовольством системы, он начал бы критиковать ее своим злобным языком.
За последние сто лет денежно-кредитная система на Норвежском континенте совершенствовалась. Во время войны между видами торговля осуществлялась главным образом через бартер, а после подписания мирного договора экономика развивалась, и валюта вновь появилась. После сильной конкуренции и соперничества валюта, выпущенная Империей Рот, вышла на первое место благодаря обильному предложению, разумному обменному курсу, высокой стабильности, жесткой девальвации и всеобщей популярности.
Самой бесполезной валютой были медные монеты. Мэг поискал в своей памяти и обнаружил, что в этом Городе Хаоса покупательная способность медной монеты была примерно такой же, как один юань. 10 медных монет можно было превратить в одну серебряную монету, 10 серебряных монет были такими же, как одна золотая монета, а 10 золотых монет равнялись одной монете дракона.
Если бы это была его предыдущая жизнь, миска жареного риса Янчжоу, которая стоила бы 296 юаней, была бы для него ничем, но теперь он был владельцем этого ресторана. Только ингредиенты стоили ему 296 медных монет, поэтому он должен продавать жареный рис Янчжоу за 500 медных монет каждый? Если это так, клиенты могут разорвать его на куски. В конце концов, в этом Городе Хаоса живут все расы.
— Зеленый горошек происходит из необитаемой равнины во внутренней части Сумеречного Леса, который принадлежит оркам. Солнечный свет присутствует там до 16 часов каждый день. Каждый стручок зеленого горошка может произвести только 100 зерен, из которых только 10 лучших выбраны для продажи. Они имеют сладкий вкус и очень питательны.
— Креветки происходят из моря Старо к северо-востоку от Империи Рот. Это пурпурно-полосатые креветки, которые существуют только на островах Соро. Воды там очень опасны, и там часто бывают сирены. Там еще никто не ловил рыбу. Только 100 000 креветок производится каждый год. Их мясо очень вкусное.
— Рис происходит из внутренней равнины Леса Ветров, который принадлежит эльфам. Он орошается подземной ветвью источника жизни. Никакие химические удобрения или пестициды не используются. Каждый му¹ земли может дать только 300 цзинь² риса.
...
Мэг слушал, как названия мест, которые были далеко друг от друга, выходили из уст системы одно за другим, а также всевозможные странные методы ведения сельского хозяйства и разведения. Его рот медленно расширялся.
Оставляя в стороне растущий зеленый горошек на землях орков, чье территориальное сознание было настолько сильным, место возле островов Соро славилось своими смертоносными водами, более или менее похожими на Бермудские острова на Земле, возможно. Люди говорили, что даже гигантские драконы потерялись бы там, и система разводила креветок в этих водах?!
Что касается источника жизни, то это был священный источник эльфов, и система использовала его для орошения?! Хотя вода направлялась только из подземной ветви, она все еще была такой редкой, что, возможно, эльфы сами не пробовали ее.
Что касается других, древесные грибы были посажены на Островах Призраков, принадлежащий демонам³; ветчина была сделана из теневых кабанов, которые существовали только на земле лесных троллей; зимние побеги бамбука были выкопаны из чернозема на горе Вик, которая была священной землей гоблинов; яйца были произведены в курятнике около замка Иссен, который был местом обитания гномов; даже зеленый лук был посажен на соляно-щелочной ферме около гавани Лордамера — их вкус был лучше, чем у обычных.
Предшественник Мэга был генералом авангарда Империи Рот, поэтому он очень хорошо знал ландшафт и важные регионы континента. Он не унаследовал свой семейный бизнес в своей предыдущей жизни, но он сильно повлиял при его взрослении, поэтому он мог легко понять, насколько ценны эти ингредиенты, сравнивая их со своими воспоминаниями.
Стоили ли креветки с фиолетовыми полосками 50 медных монет каждая?
Нет, Мэг не нашел бы это дорогим, даже если бы цена выросла в десять раз.
Эти ингредиенты не могут стоить так мало даже у их поставщиков. Они были лучшими из лучших, которые нельзя было купить за деньги.
Кроме того, доставка их сюда сделало их цену еще выше — технологии сохранения свежести и авиаперевозки здесь были не очень развиты.
У людей, живущих во внутренних городах, не было возможности есть свежие морепродукты, если у них не было волшебных заклинателей, которые сохраняли их магией во время всей транспортировки. Тем не менее, это было даже более экстравагантно, чем личи императора Сюаньцзун Тана⁴. Мэг, казалось, вспомнил, что в королевской семье Империи Рот была группа людей, несущих исключительно ответственность за перевозку морепродуктов, и они использовали большую птицу, известную как красный ястреб, для перевозки морепродуктов; это можно назвать воздушным транспортом в этом мире. Свежая морская рыба в столице может стоить в сто раз больше, чем в гавани.
Креветка, которая также была драгоценной креветкой в фиолетовую полоску, в этом внутреннем Городе Хаоса вполне могла бы продаваться и по 1000 медных монет, если бы какой-нибудь богатый клиент захотел ее.
— Теперь, вы все еще подозреваете, что система вас обманывает? — спросила система.
— Нет, нет, нет. Система, вы слишком добры. Возможно, вы самый добрый человек, которого я когда-либо встречал, — искренне ответил Мэг. На самом деле, можно сказать, что вести такой бизнес было слишком любезно. Взглянув на эти ингредиенты в холодильнике, Мэг внезапно придумал смелую идею. Он осторожно спросил: «Система, может быть, я мог бы продавать ингредиенты вместо открытия ресторана. Думаю, я смогу быстрее заработать деньги».
— Ингредиенты, поставляемые системой, могут использоваться только в ресторане, и их нельзя продавать, — спокойно ответила система, а затем сказала: «Новая миссия: хозяин должен купить ингредиентов на сумму 3000 золотых монет наличными за 10 дней. Завершение миссии откроет новый рецепт — жоуцзямо⁵; неудача приведет к уменьшению силы на 0,5».
— Три… Три тысячи золотых монет! — Мэг ожидал, что система не позволит ему продавать ингредиенты, но новая миссия почти заставила его вскрикнуть.
3000 золотых монет, то есть 300 000 медных монет — огромное количество денег!
Кроме того, это был не оборот, а затраты на ингредиенты!
Компоненты одной тарелки жареного риса Янчжоу стоили 3 золотых монеты, что означало, что он должен был продать 1000 тарелок за 10 дней. Если он потерпит неудачу, его сила уменьшится на 0,5, и он снова станет наполовину инвалидом.
— Система, ты нарочно пытаешься сделать меня калекой? — Мэг не мог не жаловаться.
Хотя он был очень уверен в своем жареном рисе Янчжоу, тем не менее, для ресторана, который еще не открылся, было просто невозможно продать 1000 тарелок за 10 дней.
На Континенте жареный рис не был распространенным способом приготовления; по крайней мере, он не помнил, чтобы ел такое в памяти Алекса.
— Миссия была выдана. Пожалуйста, выполните ее как можно скорее, — система вообще не собиралась вести переговоры с Мэгом.
— Ну, мы можем оставить это в стороне, — Мэг понял, что переговоров не будет, поэтому, улыбаясь, он сказал: «Система, сейчас у меня вообще нет денег, и я не завтракал. Что вы скажете, чтобы дать мне больше бесплатных ингредиентов? Если бы я умер от голода, это стало бы концом нашего путешествия к Богу кулинарии».
— Учитывая ситуацию с хозяином, система запустила особый проект, — ответила система. — Вы можете потратить 3000 медных монет заранее в зависимости от вашего кредита и вернуть их до 10 числа следующего месяца. Вы также можете выбрать оплату в рассрочку, но будет определенный процент.
________________________________________________________________________________
1. Му является китайской единицей площади. Один му равен 0,165 акрам. Один акр составляет примерно 4000 квадратных метров.
2. Цзинь — традиционная китайская мера веса; в КНР в настоящее время составляет 500 граммов.
3. В расе демонов существует много видов, поэтому не удивляйтесь названию их земли.
4. Для поддержания здоровья своей дорогой наложницы император посылал специальных гонцов каждый день за сотни ли(0.5 км) за кисловатыми фруктами личи.
5. Китайский древнейший гамбургер с рубленной свининой. В английском варианте это называется La Zhi Roujiamo, но на русском есть перевод только жоуцзямо
Глава 10. Преимущества жареного риса Янчжоу
Мэг на мгновение застыл, а потом вдруг вспомнил. «Это… Это то же самое, что «Ant check later»¹!» Он не использовал этот кредитный продукт раньше, но он немного знал об этом. Система была довольно удобной для пользователя, но она также делала все возможное, чтобы не дать ему ничего бесплатного.
3000 медных монет могут дать достаточно ингредиентов для 10 тарелок жареного риса Янчжоу. Если я смогу продать их в следующие несколько дней, я буду в порядке; в противном случае, возможно, система запустит свой ростовщический проект.
— Система, не слишком ли низок мой кредитный лимит? Раньше я пользовался картой Центурион, которая вообще не имела ограничений. Вы предоставили мне только 3000. Вы ставите под сомнение мою кредитоспособность? — Мэг был немного обижен.
— Этот предел — тщательно рассчитанная цифра, основанная на вашей текущей ситуации. Пожалуйста, быстро зарабатывайте деньги, и по мере того, как увеличиваются затраты на ингредиенты, увеличивается и кредитный лимит, — ответила система.
Мэг подумал об этом и обнаружил, что то, что система только что сказала, было правдой. У него была только эта земля; все остальные вещи были предоставлены системой. Ему повезло иметь даже 3000. Он привык к экстравагантной жизни, но быть экономным было по-своему забавно. Когда ресторан начнет работать, его жареный рис будет постепенно становиться популярным, и тогда ему не придется беспокоиться о деньгах.
— Сначала дай мне ингредиенты для одной тарелки с жареным рисом, — сказал Мэг и вынул их из холодильника. Он знал, что эти ингредиенты были хорошими, но не мог точно сказать, почему. Узнав об их происхождении от системы, он почувствовал, что рис в его руках был наполнен сущностью из источника жизни.
— Так как он был орошен водой из источника жизни, продлит ли он жизнь? — внезапно спросил Мэг, полный любопытства.
— Система просто использует небольшую подземную ветвь источника жизни, и она разбавляется перед поливом. Это может каким-то образом укрепить ваше тело, если вы будете есть его каждый день, но не продлит вашу жизнь, — ответила система.
— Достаточно хорошо для меня, — Мэг кивнул. Его тело было его самым слабым местом прямо сейчас, поэтому он использовал бы любую возможность, чтобы укрепить его. Вынимая оставшийся рис, он небрежно спросил: «Вы продаете воду из источника жизни?»
— Не сейчас, — ответила система.
Это означает, что я могу купить ее в будущем. Мэг поднял бровь. Он почти понял, как говорит система. Это выгодно для меня. Когда у меня будут деньги, я буду пить ее каждый день, как травяной чай, и к тому времени стану крепким, как вол.
Ингредиенты в этом мире сильно отличались от тех, что на Земле. Хотя они могут выглядеть одинаково внешне, из-за особой среды, в которой они выросли, их качество значительно улучшилось. Они могут помочь укрепить организм или стимулировать потенциал.
Конечно, Мэг должен был сам разобраться в этих вещах. Он уже с нетерпением ждал результата, когда рецепты с Земли встретят здесь ингредиенты. Ложка жареного риса, которую он недавно съел, он проглотил ее так быстро, что не распробовал ничего особенного. Он решил почувствовать это позже.
Умело обрабатывая ингредиенты, Мэг начал думать о новой миссии. Стоимость тарелки с жареным рисом составляла 296 медных монет, и, учитывая ценность этих ингредиентов, Мэг полагал, что 3000 медных монет за тарелку уже дешево.
Однако никто не заплатил бы за такой дорогой жареный рис, и он не осмелился бы рекламировать происхождение этих ингредиентов. Если бы эльфы узнали, что их святой источник использовался для водных полей, он был бы застрелен сто раз даже самым приветливым эльфом. Кроме того, с другими тоже нельзя было шутить. Происхождение ингредиентов лучше хранить в секрете.
Мэг немного помедлил, а потом решил. 600 медных монет за тарелку. Я мог бы получить 304 медяка с одной порции, и 3040 золотых монет из 1000 тарелок.
Решившись, Мэг больше не думал об этом вопросе. В любом случае, это было только его первое блюдо, и когда он освоит мясное блюдо, повышение цены не составило бы труда. Если он сейчас установит слишком высокую цену, это вызовет проблемы.
Кроме того, система только что сказала, что второе блюдо, которое будет разблокировано после выполнения этой миссии, было жоуцзямо. Так как этот ужасный блин продавался так хорошо, жоуцзямо, безусловно, тоже станет хитом. Это оказалось бы хорошей рекламой для репутации ресторана.
Более того, Эми раньше очень любила блины, поэтому она была бы очень рада съесть жоуцзямо, который был в 100 раз лучше блина.
— Всего 1000 тарелок жареного риса Янчжоу. Будь я проклят, если не смогу их продать, — Мэг снова обрел уверенность, и пока он думал о применении какой-то маркетинговой стратегии и так далее, голос системы внезапно прозвучал.
— Пожалуйста, определите цену за блюдо и название ресторана. Система создаст меню и изменит название на вывеске.
— Жареный рис Янчжоу, 600 медных монет за порцию, — немедленно ответил Мэг. «Что касается имени…», — он подумал некоторое время, а затем повернул голову, чтобы посмотреть на Эми, которая все еще опиралась на стол, наблюдая за преломленным светом из стакана. «Я назову это Ресторан Мэми — мой и Эми». (п\п в анлейте Мэми = Mamy = mine + Amy)
— Жареный рис Янчжоу — 600 медных монет за порцию, а название — Ресторан Мэми. Принято.
— Идет модификация…
— Модификация завершена.
Голос системы звучал последовательно. Мэг заметил, что к каждому столу было добавлено изысканное меню в черной кожаной обложке, а за дверью была добавлена вывеска — ее нижний конец был виден из кухни.
— В конце концов, эта система очень удобна, — Мэг пожал плечами. Вчера это была просто потрепанная бревенчатая хижина, а после одной ночи она превратилась в ресторан среднего класса. В противном случае подготовка декораций стоила бы ему нескольких месяцев.
Мэг быстро приготовил тарелку жареного риса Янчжоу, наполнил небольшую миску для Эми, а затем вышел из кухни с тарелкой и миской.
Взглянув на Эми, которая все еще опиралась на стол, пристально разглядывая стакан, Мэг опустил тарелку и миску и наклонился к стеклу. Они смотрели друг на друга сквозь стакан, наполненный водой, и затем он сказал пониженным голосом: «Моя принцесса, ваш радужный жареный рис готов. Пожалуйста, наслаждайтесь».
— Я слышала тебя. Иду прямо сейчас, — Эми посмотрела на улыбающееся лицо Мэга и счастливо хихикнула. Она чувствовала, что сегодняшний отец был таким нежным и интересным, в отличие от того времени, когда он не говорил целый день.
— Ешь, — Мэг положил маленькую ложку в ее руку.
— Хорошо, — Эми кивнула. Она взглянула на красочный жареный рис перед собой, взяла миску одной рукой и начала есть ложкой.
Мэг также положил ложку риса в рот. Нежный, но твердый рис, покрытый нежными яйцами, смешивался с каждым ингредиентом, и вместе они образовывали прекрасный вкус, который непрерывно щекотал его вкусовые рецепторы. Он не знал, было ли это потому, что он знал происхождение этих ингредиентов, но после тщательной дегустации он обнаружил, что вкус каждого ингредиента был таким ясным, но в то же время они были идеально смешаны вместе. Когда он проглотил это, казалось, приятный запах источника жизни остался во рту.
Закончив дегустацию, Мэг положил ложку, немного удивленный и пробормотал: «После этого мое тело чувствует себя немного теплее, но как-то комфортно, как будто клетки растут. Моя усталость исчезла. Может быть, это преимущество ингредиентов этого жареного риса Янчжоу?»
_______________________________________
1. китайская финансовая организация Ant Financial позволяющая пользователям оплачивать покупки позднее, прямо как кредиты на товары в российских известных магазинах, только это работает для любого магазина.
Глава 11. Желание Эми
После тарелки с жареным рисом Янчжоу Мэг сидел там, пытаясь почувствовать разницу. Как он и ожидал, жареный рис, приготовленный из этих ценных ингредиентов, имел больше, чем просто великолепный вкус.
Самым прямым эффектом было восстановление сил. Усталость от приготовления двух тарелок жареного риса Янчжоу утром исчезла после этой тарелки. Он чувствовал тепло во всем теле и стал более энергичным, чем когда он пил ред булл.
Это должен быть рис. Я буду есть этот рис три раза в день, поэтому мои силы будут постоянно расти, подумал Мэг. Среди этих ингредиентов нет ничего более ценного, чем рис, поливаемый источником жизни.
— Эми, как ты себя чувствуешь после того, как съела этот радужный жареный рис? — Спросил Мэг, глядя на Эми. В ее венах течет полуэльфийская кровь, но, думаю, с рисом проблем не должно быть.
— Я чувствую, что жареный рис очень вкусный! — Эми поставила миску на стол и высунула язык, чтобы слизать рис с уголка рта, пока она смотрела на Мэга и искренне кивала.
Мэг удивился, а затем улыбнулся — в ее ответе не было ничего плохого. Он снова спросил: «Помимо хорошего вкуса и красивого вида, ты чувствуешь себя где-то не так?»
— Мое тело? — Эми немного подумала и покачала головой, но затем кивнула.
— Где? — Мэг тут же встал со стула и слегка наклонился вперед, чтобы посмотреть на Эми, его лицо было немного обеспокоено.
— Я… Я просто чувствую, как огонь горит в моем теле. Это случилось раньше, но не так жарко, как сейчас. Я не очень хорошо себя чувствую. Отец, что случилось с Эми? — Эми посмотрела на Мэга, немного смущенная. Ее лицо уже покраснело, но она все еще выглядела довольно спокойной.
Тем не менее, Мэг был немного напуган. Он думал, что рис, поливаемый Источником Жизни, должен принести Эми много пользы, потому что она была полуэльфом, но, похоже, это не так; вместо этого что-то плохое, казалось, зашевелилось внутри нее.
Глядя на красное лицо Эми, Мэг ничего не мог придумать. Это было совсем не похоже на нормальную лихорадку или простуду ребенка, и он не нашел решения в памяти своего предшественника. Он наблюдал, как ее лицо становилось все краснее и краснее, и вдруг он что-то вспомнил, а затем он взял Эми за руку и сказал: «Пойдем со мной, Эми. Мы пойдем в Серый Храм...»
Но Эми убрала ее руку и покачала головой. «Отец, я, кажется, поняла, что мне делать». Она подняла правую руку перед собой ладонью вверх, словно что-то держала.
Мэг посмотрел на Эми немного растерянно. «Эми, что ты…»
Внезапно голубовато-фиолетовый огонь поднялся с ее ладони и сразу поднялся на полметра. Его ужасающая температура даже немного деформировала воздух.
Бессознательно Мэг практически откатился на два шага, и даже стул был им опрокинут. Он посмотрел на голубовато-фиолетовый огонь в ладони Эми, который медленно прыгал, и увидел, как его пламя уменьшилось до небольшого голубовато-фиолетового огненного шара.
— Эми, тебе больно? — спросил Мэг немедленно. Огненный шар был даже меньше, чем рука Эми, но его жар был немного страшным. Он чувствовал в этом опасность и беспокоился об Эми, но не мог подобраться поближе, поэтому он стал более обеспокоенным.
Эми покачала головой. Покраснение ее лица сильно уменьшилось. Она посмотрела на огненный шар в своей руке, как будто это была какая-то интересная игрушка, а затем взволнованно сказала: «Отец, я в порядке. Посмотри на этот огненный шар! Это так мило. Это волшебство?»
Мэг вздохнул с облегчением. Лицо Эми начало возвращаться к нормальному цвету. Похоже, этот огненный шар уравновесил жар и дискомфорт в ее теле. Однако, наблюдая за голубовато-фиолетовым огненным шаром, Мэг слегка прищурился — он не был уверен, волшебство это или нет. Разве пламя обычной магии огненного шара не должно быть огненно-красным?
Эми увидела, как Мэг прищурился, и немного испугалась. Она сжала ладонь, и огненный шар был немедленно погашен. Затем она откинула руку, опустила голову, как будто она сделала что-то не так, и сказала: «Пожалуйста, не сердитесь, отец. Эми не права. Я никогда не буду упоминать, что хочу снова изучать магию». Затем она посмотрела на Мэга, ее маленькое лицо никогда еще не было таким обиженным.
— Как? — Мэг на мгновение застыл от внезапного поведения Эми, но вскоре он выяснил причину в памяти своего предшественника — чтобы скрыть, кем они были и защитить Эми, его предшественник оставался в тени с тех пор, как они пришли в Город Хаоса.
Выходя, Эми должна была надеть шляпу, которая могла закрывать уши, чтобы никто не узнал, что она полуэльф. Поэтому, хотя она с небольшого возраста проявляла большой интерес к магии, ее попросили строго избегать всего, что связано с магией, не говоря уже о том, чтобы изучать ее.
Глядя на Эми, которая была огорчена, со склоненной головой, Мэг не мог не чувствовать, что его сердце болит. Его предшественник хотел опустить голову, и позволить Эми жить нормальной жизнью. Он мог понять, что он пытался защитить ее.
Но это не значит, что он одобрил этот метод. Подавлять природу Эми было тем, чего он никогда не делал; кроме того, в его глазах было ложью, что, когда он держится низко, то не будет ничего плохого. Это все ради утешения себя, если кто-то добровольно стал посредственностью.
В своей прошлой жизни он читал об этом: быть посредственным не страшно; страшная вещь заключалась в том, что после посредственной жизни все же говорили себе, что простая жизнь — это единственная истинная жизнь.
Жизнь Мэга Алекса была далека от посредственной, но он хотел заставить Эми жить посредственной жизнью, чего Мэг не мог принять.
Потомство некогда сильнейшего рыцаря людей и принцессы эльфов — может ли она быть гением?
В конце концов, Эми самостоятельно овладела магией огненного шара только что. Судя по воспоминаниям своего предшественника, он не встречал такого рода огненный шар даже в расцвете сил.
Эми нервно крутила пальцами, склонив голову. Наблюдая за этим, сердце Мэга немедленно смягчилось. Такая милая девочка! Конечно, она может делать все, что захочет. Я отвечаю за все остальное.
— Эми, подними голову и посмотри на меня, — сказала Мэг, улыбаясь.
Эми немного помедлила, а затем посмотрела на Мэга. «Отец, Эми не будет учиться…» Хотя сегодняшний отец был очень добрым и нежным, она все еще помнила его сердитое лицо, когда она сказала, что хотела изучать магию в прошлый раз. Она не хотела, чтобы ее отец был злым или несчастным.
— Нет, Эми, — прервал Мэг, улыбаясь. Глядя в ее глаза, он искренне сказал: «С сегодняшнего дня я не буду запрещать тебе изучать магию. Когда ресторан начнет работать, и мы заработаем немного денег, я отправлю тебя в Серый Храм учиться магии».
Эми застыла на мгновение. «В самом деле?» Затем она посмотрела на Мэга, удивленная и с сомнением.
— Конечно, — Мэг кивнул. — Но это может занять некоторое время, потому что ресторан только что открылся сегодня…
— Отец, ты самый лучший! Эми любит тебя! — Прежде чем Мэг успел закончить свои слова, Эми уже соскользнула со стула, вскочила на руки, обняла лицо и поцеловала его. Затем она посмотрела на Мэга и с серьезным взглядом сказала: «Эми станет очень могущественным заклинателем магии и защитит отца. Это мое желание».
Мэг посмотрел на Эми в глаза и серьезно кивнул. «Хорошо. Я уверен, что Эми сможет это сделать», — затем, улыбаясь, он сказал: «Ну что ж, давай сначала откроем ресторан. Ресторан Мэми, наш ресторан».
Глава 12. Довольно трудное начало
— Ладно, — Эми покорно кивнула. Она как раз собиралась сойти с Мэга, но тут же остановилась. Ее глаза медленно расширились, когда она посмотрела на него. «Отец, ты можешь держать Эми на руках! Ты можешь держать Эми на руках!»
Ее глаза блестели от слез, лицо было полно волнения.
В памяти Эми только в постели она могла прижиматься к рукам своего отца, и он никогда не обнимал ее. Она знала, что это из-за его тела, но она всегда хотела испытать чувство объятия. Кто бы мог подумать, что она осуществит свою маленькую мечту сегодня?
Мэг с улыбкой коснулся милого маленького носика Эми, кивнул и сказал: «Да, наконец-то я могу держать Эми на руках. Я также могу поднять тебя и обнять принцессу. Я сделаю все, что вы от меня хотите».
Держа Эми на руках, он тоже был очень взволнован. Конечно же, тело это мой главный приоритет. Я должен выполнить эту миссию. Я не хочу возвращаться в состояние, в котором мне трудно даже ходить.
Эми прижалась лицом к груди Мэга, прижалась к нему, как маленькая кошка, и радостно сказала: «Отец, ты лучший!»
Мэг на некоторое время успокоил эту мелочь. Он почувствовал облегчение после того, как убедился, что с Эми все в порядке, кроме того синевато-фиолетового огня, который она вызвала.
Более того, Эми продемонстрировала это Мэгу — она могла в любой момент выпустить этот голубовато-фиолетовый огненный шар, и она могла сделать это просто мыслью; заклинаний или времени не требовалось.
Его предшественник тоже мало что знал о заклинателях магии, и даже таинственная эльфийская принцесса была расплывчата в его памяти. Мэг не мог даже вспомнить ее внешность. Он просто смутно помнил ее как сильного волшебника.
Похоже, она получила магический талант от своей матери. Мгновенная магия огненного шара — ее талант должен быть хорошим. Просто сейчас она не может это контролировать , подумал Мэг, поглаживая его подбородок. Беспокойство его предшественника не было неуместным. Если эльфы узнают, кто она на самом деле, он не мог представить, что произойдет. Неважно, подвергать ее опасности или прятать, для него это было неприемлемо.
Учеба в Сером Храме должна быть отложена. Может быть, я должен найти более надежного заклинателя магии и сначала выяснить его фон , подумал Мэг. Он не хотел торопить Эми учиться магии. Он должен был быть тщательным в этом.
Мэг поднял меню в черной кожаной обложке на столе. Кожа была очень гладкой. Он открыл его. В верхнем левом углу простой светло-серой бумаги он обнаружил ряд слов, написанных черным: жареный рис Янчжоу — 600 медных монет за тарелку. Просто, но стильно.
Вкус этой системы неплохой. Мэг довольно закрыл меню.
— Отец, наш ресторан действительно открылся сегодня? — спросила Эми, стоя рядом с Мэгом.
— Да, открытие двери означает, что мы начинаем работать. Будем надеяться, что сегодня мы сможем продать много порций радужного жареного риса, — Мэг улыбнулся и погладил волосы Эми, а затем взял ее маленькую руку и направился к двери.
Мэг взялся за ручку двери, глубоко вздохнул и сильно толкнул ее наружу.
Два маленьких колокольчика, висящие на двери, зазвонили дважды, и дверь открылась. Теплый солнечный свет ранней осени осветил две совершенно разные фигуры, стоящие за дверью — одну большую и одну маленькую, отбрасывая две длинные тени на пол ресторана позади.
Стоя там, Мэг посмотрел на вывеску, висящую сверху, на которой были два больших слова: Ресторан Мэми. Держа Эми за руку, он пробормотал про себя: «Кажется, приятно снова быть живым».
— Отец, что ты сказал? — Эми посмотрела на Мэга, немного озадаченная.
— Я сказал: «Хорошо, что ты, Эми, есть у меня». Мэг посмотрел на мелочь, которая была даже ниже его талии, и улыбнулся.
— Хорошо, что ты тоже, отец, — Эми счастливо обошла Мэга два раза, а затем, взявшись за руки, словно труба перед своим ртом, крикнула в сторону площади: «Наш ресторан открылся! Приходите и ешьте здесь! У нас очень вкусный радужный жареный рис…»
Мэг посмотрел на свою маленькую девочку и неохотно улыбнулся. Он тоже был очень счастлив внутри. Он посмотрел на Аденскую площадь — было раннее утро, и людей было немного.
Недалеко на лужайке два больших клыкастых орка боролись друг с другом с голым торсом; чуть дальше два человека, похожих на бизнесменов, стояли под деревом и разговаривали; высокий эльф спешил с длинным луком на спине, а за ним двое любопытных детей-троллей…
Мэг посмотрел на все это с небольшим удивлением. Хотя он видел лицо каждого вида в памяти своего предшественника, шок был совершенно другим, когда он видел это своими глазами.
Могущественные орки, коварные гоблины, долгоживущие эльфы... Все это внезапно стало таким реальным, и он действительно почувствовал, что пришел в другой мир.
Жить здесь легко и комфортно с Эми было не так просто, как он думал. Мэг поднял бровь и повернул голову, чтобы взглянуть на свой ресторан. Поскольку в этом Городе Хаоса был открыт ресторан, очевидно, он обслуживал бы не только людей; в конце концов, эльфы, гигантские драконы и демоны славились огромным количеством денег.
Аденская площадь была расположена в центре города Хаоса. Когда они строили город, здания вокруг Аденской площади были выстроены в форме полумесяца, чтобы окружить круглую площадь. На юге было пусто.
От одного конца этого полумесяца до другого были тысячи различных магазинов, ресторанов, кузниц, кварталов красных фонарей, арен, волшебных магазинов... Здесь можно найти любой магазин, если он существует на Континенте. Их владельцы также были разных видов; Магазин горячих пирожных вполне может принадлежать демонам лавы, которые пекут горячие пирожки прямо на руках.
После подписания мирного договора город Хаоса был построен, чтобы способствовать смешиванию видов. В то время континент был разделен между всеми видами, как пирог, порезанный несколько раз во всех направлениях, и они разделяли одну и ту же точку пересечения, на которой был построен Город Хаоса, поэтому было бы не преувеличением назвать его центром континента.
Поскольку Город Хаоса граничил с землями каждого вида, у него было восемь врат, чтобы обеспечить входы для всех.
Орки, люди, эльфы, гоблины, тролли, демоны, гномы... И гигантские драконы, которые время от времени показывали себя, жили вместе в одном городе. Такого рода хаотическое жилище было тем, как город получил свое название.
После хаоса в начале в городе появилась секретная организация под названием Серый Храм, которая начала поддерживать порядок; в то же время, он медленно изменил город в сегодняшние размеры и планировку. Люди в сером, идущие в темноте, были правоохранителями этого города.
Ресторан Мэга стоял на конце полумесяца — последний магазин на Аденской площади.
Поскольку вход на площадь был на другом конце, люди редко приходили сюда. Рядом с их рестораном был магазин оружия, который, как вспоминал Мэг, принадлежал гному. Дальше было несколько закрытых магазинов с надписью «Дом в аренду», а затем был магазин, в котором продавались магические зелья, на дверях которого висели две птичьи клетки, в которых две птицы все еще спали.
Клиентов было совсем немного. Чтобы покупатель заинтересовался пройти через его дверь и заказать тарелку жареного риса Янчжоу с ценой в 600 монет... Мэг внезапно почувствовал, что этот старт будет довольно сложным.
Глава 13. Плати! Сейчас же!
Мэг смотрел и ждал некоторое время. Хотя несколько прохожих проявили некоторый интерес к его ресторану, который имел совершенно другие характеристики, чем близлежащие магазины, он не видел никого, кто хотел бы войти на данный момент.
Мэг вернулся внутрь, очистил стол и пошел мыть посуду, пока Эми сидела на барном стуле за стойкой, играя с голубовато-фиолетовым огнем в руке в приподнятом настроении, все время бормоча некоторые заклинания.
Убрав все, Мэг вышел из кухни. Видя, что по-прежнему не видно никаких посетителей, он пододвинул стул рядом с Эми и смотрел, как она играет с огнем.
Внезапно Эми повернулась, чтобы посмотреть на Мэга, и спросила: «Отец, если я выброшу это, это будет похоже на магию заклинателя?» Она подняла руку и сделала метательный жест.
— Нет, нет, нет! — Мэг немедленно махнул рукой. Если бы она выбросила его, даже если бы ресторан не был сожжен дотла, некоторые столы и стулья наверняка были бы повреждены, и, если посмотреть на то, как система скупа, оставшихся 2700 медных монет может даже не хватить для реставрации.
— Не волнуйся, отец. Я не буду действительно бросать это, — глядя на нервное лицо Мэга, Эми разразилась смехом, а потом сжала руку и погасила огненный шар.
Мэг облегченно вздохнул. Он подумал о вопросе Эми и кивнул. «Если ты можешь бросить его и действительно поразить цель, то это можно назвать магией огненного шара».
Эми покачала головой, не очень уверенная в себе. «Эми не может этого сделать».
— Не волнуйся, — сказал Мэг, улыбаясь. Он посмотрел на нее глазами, полными ободрения. «Отец будет практиковаться с тобой, пока я не найду для тебя подходящего мастера. Никто не рождается волшебником. Эми уже очень удивительна, потому что ты можешь сделать огненный шар самостоятельно. Я уверен, что ты сможешь сделать это».
— Да, отец. Эми попробует! — Эми энергично кивнула. Затем она посмотрела на дверь и сказала слегка смущенным тоном: «Но почему никто не приходит и не ест в нашем ресторане, отец? Ваш радужный жареный рис так хорош».
— Потому что они не пробовали его, они понятия не имеют, что это так вкусно. Вскоре после этого я уверен, что люди выстроятся здесь, чтобы поесть, — Мэг улыбнулся, но внутри он почувствовал себя немного беспомощным. 600 медных монет действительно были довольно большой ценой для обычных людей, но Город Хаоса никогда не нуждался в богатых людях. У каждого вида было несколько состоятельных людей, которые любили острые ощущения, часто слонялись по городу и даже приезжали сюда для долгосрочного жилья.
В конце концов, здесь гномы могут наслаждаться служением прекрасных человеческих девушек; тролли могли найти стриптизерш демонов; даже гоблины могут сопровождаться барменшами... Нужны были только деньги. Здесь можно буквально делать что угодно с деньгами.
— Если у нас будет слишком много клиентов, Эми может помочь отцу, — Эми посмотрела на Мэга своими сияющими глазами.
— Тогда что ты можешь сделать, Эми? — спросил Мэг, улыбаясь.
— Эми может помочь собрать деньги. Я выучила арифметику у Учителя Луны на днях. Она сказала, что я очень хороша, — сказала Эми, словно пытаясь произвести на него впечатление.
— Луна? — Мэг искал в своей памяти и сразу вспомнил. Луна работала учителем в Школе Хаоса, которая принадлежала Серому Храму. У него сложилось впечатление, что она была молодой девушкой, которая любила носить темно-зеленое платье, и которая обычно была снисходительно холодна к другим, но полностью менялась, когда была с детьми — она была очень доброй и любезной, и дети очень любили ее.
Поскольку Эми не могла позволить себе плату за обучение, она не имела права ходить в школу. Тем не менее, она часто ходила в Школу Хаоса и наблюдала, как они проводят уроки, положив руки на верхнюю часть внешней стены. Луна очень любила ее и часто позволяла ей слушать; иногда она учила ее в одиночестве и давала ей что-нибудь поесть, поэтому она оставила довольно приятное впечатление на Алекса.
— Да. И если они не заплатят, Эми рассердится и напугает их огненным шаром, — сказала Эми, кивая.
— Рассердишься? Эми знает, как злиться? — Мэг не совсем поверил ей.
Эми торжественно кивнула. «Конечно. Я видела, как соседский дедушка гномов злился», — а потом она поднесла свои два маленьких кулачка перед своим лицом и расширила глаза, чтобы посмотреть на Мэга. «Плати сейчас же или готовься к удару!»
— Отец, мой взгляд очень злой, верно? — Спросила Эми, полная предвкушения, поскольку она сохранила свою позу.
Тааак мило! Мэг почувствовал, что его сердце растаяло, но, увидев предвкушение на ее лице, ему пришлось воздержаться от смеха и кивнуть головой. «Да, супер злой».
Эми опустила руки и радостно сказала: «Теперь оставь миссию по сбору денег Эми. Я уверена, что сделаю работу хорошо».
Улыбаясь, Мэг кивнул. «Хорошо, тогда я оставлю это тебе. О, и отец покажет тебе, как злиться, когда у меня будет время», — он не отказывал Эми, но ее взгляд теперь был таким милым, поэтому ему придется как-нибудь научить ее осторожно, иначе клиенты не будут подавлены.
Затем Эми начала приставать к Мэгу, чтобы он рассказал ей историю. Он рассказал ей историю «Девочка со спичками» Андерсона. Эми слушала с большим интересом, хотя Мэг добавил и пропустил некоторые вещи.
В конце истории Эми с большим ожиданием спросила: «Отец, действительно ли жареный гусь такой вкусный?»
Мэг кивнул. «Да, я полагаю». Но потом он почувствовал, что что-то не так. Смысл истории был жареным гусем в кухонном шкафу?
История была закончена. Они немного скучали, прислонившись к стойке, их подбородки лежали на тыльной стороне ладоней, не обращая внимания на все вокруг них. Взгляды на их лица были удивительно синхронизированы.
Мэг знал, что начать будет нелегко, но он не ожидал, что никто не придет за целое утро. Только двое детей-демонов какое-то время заглядывали внутрь из-за стеклянного окна.
В полдень Эми повернулась, чтобы посмотреть на Мэга, и сказала: «Отец, Эми голодна».
Мэг кивнул, улыбаясь. «Я пойду готовить обед». Затем он пошел на кухню. С этим ничего не поделаешь; он не мог заставить себя стоять снаружи, кричать и приглашать клиентов.
Что касается отношения к клиентам, он более или менее решил, когда он сидел там. Что касается клиентского опыта, он знал даже больше, чем многие, кто владел ресторанами, хотя это был его первый раз, когда он был владельцем; в конце концов, он побывал в многих ресторанах в своей предыдущей жизни.
Теплый настрой может заставить людей думать, что их ценят, но тем, кто не любит говорить, может быть неудобно, а снисходительное и холодное отношение определенно оставит ужасное впечатление у большинства клиентов. Зайти слишком далеко было так же плохо, как не зайти достаточно далеко.
Кроме того, его ресторан полагался только на него и Эми. Эми сделала бы более чем достаточно, если бы могла правильно собирать деньги, и, естественно, его ответственность заключалась в приеме клиентов. Итак, что касается его отношения к ним, после того, как он подытожил свой опыт и также рассмотрел текущую ситуацию в ресторане, он решил следовать трем словам: доброта, дистанция, равенство.
Доброта была основным уважением, которое следует проявлять к клиентам. Это заставит их чувствовать себя хорошо перед едой. Что касается дистанции, это было потому, что Мэг хотел повысить эффективность, и потому что он должен был сделать так, чтобы клиенты, которые не хотели общения, чувствовали себя комфортно. И все расы будут равны. Мэг чувствовал, что любой, кто решил поесть в его ресторане, является его клиентом: независимо от вида, он будет относиться к ним одинаково.
Когда Мэг только приготовил ингредиенты для двух тарелок жареного риса Янчжоу, в двери зазвонили маленькие колокольчики…
Глава 14. Владелец, ваше меню должно быть неправильным
Мэми ресторан? Откуда это? Мобай стоял у входа в ресторан, тяжелый черный молот почти с его рост лежал на его плече. Пот стекал на его полуголую красноватую черную грудь с седой бороды, а лицо, ставшее такого же цвета из-за печи, было полно сомнений.
Когда он видел дом вчера в полдень, это был просто ветхий деревянный дом, в котором жили отец и его дочь. Этот человек был калекой, который едва мог ходить и никогда не разговаривал с ним; на маленькой девочке всегда была серая шляпа, но она выглядела очень мило. Иногда она садилась на корточки возле его кузницы и смотрела, как он кует металл.
Однако после одной ночи этот ветхий деревянный дом полностью изменился. Это стало очень красивым двухэтажным домом, и вся передняя стена первого этажа была даже заменена листом прозрачного хрустального стекла. Красивое украшение ресторана можно было увидеть снаружи. На мгновение Мобай не понимал, что произошло.
Даже на всей этой Аденской площади не было ресторана, который был бы более красивым, чем этот. В конце концов, это прозрачное хрустальное стекло было настолько тонким и чистым, каждый стол внутри выглядел очень чистым и удобным; полупрозрачная хрустальная люстра была даже более изысканной, чем во дворце.
Может быть, этот калека на самом деле очень сильный маг? Он наколдовал этот ресторан за ночь и решил вдруг начать готовить? Поглаживая бороду, Мобай покачал головой. Разум хитрых людей непросто понять. Но, так как он близко, я могу попробовать это; если это хорошо, то мне не придется есть далеко.
Он был уверен, что этот ресторан принадлежит тем же отцу и дочери, потому что он уже видел рассеянную маленькую девочку, сидящую за прилавком через прозрачное хрустальное стекло. Сегодня она выглядела очаровательнее без шляпы.
Мобай толкнул дверь с тяжелым молотом в руке. Звон колокольчиков на двери поразил его; когда он поднял глаза и увидел два маленьких колокольчика, висящих на двери, он засмеялся и вошел внутрь.
Внутри все выглядело даже чище и комфортнее, чем когда он смотрел снаружи. Хотя украшения казались экстравагантными, коричнево-серый фон заставил его чувствовать себя очень комфортно. Он не чувствовал себя ослепленным; вместо этого он чувствовал себя немного расслабленным.
Мобай опустил голову и взглянул на свою одежду, в которой было много дырок из-за искр, и ботинки, на которых была густая пыль, а затем он посмотрел на чистый и блестящий пол; он некоторое время колебался.
...
Глаза Эми внезапно просветлили, когда она опиралась на стойку в ожидании обеда. После того, как она увидела, кто вошел, она повернула голову и взволнованно крикнула на кухню: «Отец, у нас есть клиент! Соседский дедушка-гном!»
Мэг только что приготовил ингредиенты и собирался готовить, когда услышал звон колокольчиков и голос Эми. Он посмотрел на дверь, немного удивленный. Дверь была открыта, и вошел старый гном с тяжелым черным молотом на плече. У него были короткие волосы и длинные серые усы и борода по всему лицу; его полуобнаженная грудь показала его сильные мышцы; его руки были такими же толстыми, как бедра нормальных людей; наконец, он был одет в покрытую дырами одежду, сделанную из шкуры животного, с потертой воловьей шкурой на запястье.
Мэг впервые увидел настоящего гнома. Его голова почти достигала талии Мэга. Из-за своих сильных мышц он выглядел немного кубическим, как коробка.
Он был владельцем соседней кузницы, кузнец по имени Мобай, и он был одним из немногих кузнецов в Городе Хаоса. Гномы имели долгую жизнь; ему должно быть больше 200 лет, но он по-прежнему силен и здоров, как никогда. Алекс внимательно наблюдал за соседними владельцами и людьми, которые всегда блуждали по этому месту. Хотя он мог не знать их имен, у него было общее представление о том, кем они были.
Это был его первый клиент, поэтому, естественно, Мэг был очень счастлив. Он вытер руки полотенцем, вышел из кухни и посмотрел на Мобая, который нерешительно стоял у двери. Когда Мэг увидел сероватые черные сапоги из воловьей кожи на ногах, Мэг знал, что делать. Он не шел к нему, чтобы приветствовать его; вместо этого он встал у стойки, погладил Эми по голове, чтобы дать ей знак молчать, и сказал с улыбкой: «Добро пожаловать, хотите что-нибудь поесть?»
Мобай посмотрел на Мэга и немного удивился. Человек, который был горбатым и в потертой одежде, теперь носил приличный костюм. Он все еще был худым, но стоял прямо, у него был совершенно иной характер, чем раньше. Человеческие мужчины были немного женственными в его глазах; он не любил их, особенно тех, кто был худым.
Однако, стоя там, этот человек выглядел как острый меч в ножнах; несмотря на свою стройную фигуру, он совсем не выглядел женственно. Он не был обычным человеком.
Более того, улыбка на его лице, которая была немного теплой, скрывала большую часть этой резкости. Этот вид контраста создавал смутную дистанцию, из-за которой Мобай, пришедший сюда впервые, чувствовал себя довольно комфортно.
Маленькая девочка, стоящая рядом с ним, сегодня не носила шляпу. Она была в черном платье, и ее лицо было полно волнения и предвкушения, будучи еще более прекрасным, чем раньше.
Мобай не мог понять, что случилось с этим человеком за одну ночь. Как будто он возродился. Он не мог не задаться вопросом, что этот мужчина продает в своем ресторане, и может ли еда здесь соответствовать украшениям.
Мобай перестал колебаться, кивнул головой и вошел внутрь с тяжелым молотом. Он потянул стул, чтобы сесть на него, положил молот на пол и посмотрел на Мэга. Затем он сказал: «Да, я хотел бы что-нибудь поесть. Что у тебя здесь?»
— На вашем столе есть меню; сначала посмотрите, сэр, — ответил Мэг, указывая на меню на его столе.
— Меню? — Мобай взял меню небрежно. Прикоснувшись к обложке своими грубыми руками, покрытыми мозолями, он был удивлен. Такая гладкая текстура означала, что покрытие было определенно сделано из лучшей шкуры бизона. Кусок шкуры бизона, подобный этому, может принести целую монету дракона. Было так экстравагантно ставить такое дорогое меню на каждый стол. Даже Таверна Фрайера, которая имела лучший бизнес на Аденской площади, использовала только обычные коровьи шкуры.
Это заставило Мобая чувствовать себя еще более взволнованным. С таким великолепно украшенным рестораном и таким экстравагантным меню он представлял, что блюда здесь должны быть богатыми. Больше всего он любил хорошую еду, кроме напитков. Надо сказать, что люди могут быть слабыми, но с точки зрения кухни, другие виды определенно им не подходят.
Мобай открыл меню и посмотрел на него с большим ожиданием, только чтобы быть застыть.
Такое большое меню, но оно было совершенно пустым!
Нет, не совсем пустым. В верхнем левом углу Мобай увидел ряд маленьких слов. Он слегка прищурился и тихо произнес: «Жареный рис Янчжоу — 600 медных монет за порцию».
— 600 медных монет?! — Мобай на мгновение застыл. Он моргнул и подумал, что его глаза, возможно, ослепли от того, что слишком долго смотрели на печь. Он приблизил меню и еще раз посмотрел на него: «Жареный рис Янчжоу — 600 медных монет за порцию».
Мобай опустил меню и посмотрел на Мэга с лицом, полным сомнений. «Владелец, ваше меню должно быть неправильным».
Глава 15. Владелец, дай мне тарелку жареного риса Янчжоу!
Мэг с улыбкой покачал головой и спокойно ответил: «Это не так. Просто мы только что открылись, поэтому у нас не так много разных блюд, но позже будет гораздо больше».
Мобай покачал головой. «Я не имел в виду количество блюд; это цена. Этот жареный рис Янчжоу стоит 600 медных монет? Вы используете гигантское мясо дракона, чтобы сделать это?» — сказал он немного раздраженным, указывая на строку слов в меню.
Он думал, что украшения отличные, и хозяин гостиницы тоже неплохой, но не ожидал, что его хотят обчистить. Там такие маленькие слова; если бы он не видел ясно и заказал напрямую, он бы потратил 600 монет ни на что.
В таверне Фрайера 600 медных монет хватит на большую тарелку жареного мяса и две чаши вина и наполнить его бурдюк, когда он ушел. Его добрые чувства к Мэгу только что исчезли. Люди действительно лучше всех маскируют себя и самые коварные.
— Извините, мы не используем мясо дракона. Но цена не ошибочна. Я думаю, что этот жареный рис Янчжоу стоит этой цены и даже немного больше. Вы свободны принимать решение, сэр, — ответил Мэг, ни смирено, ни высокомерно, но он не слишком много объяснил.
Мэг ожидал, что некоторые клиенты будут сомневаться в цене, но он был абсолютно уверен в своем жареном рисе Янчжоу. Это не стоило 600? Если бы не миссия в 1000 тарелок, он установил бы цену в 6000 медных монет. Это была тарелка жареного риса Янчжоу, сделанного из драгоценного риса, который поливали из источника жизни, и включающего в себя различные редкие ингредиенты, с кулинарным умением, на которое люди в этом мире могли только смотреть.
Мобай уставился на Мэга и подавил свой гнев. Люди действительно мошенники. Они могут оставаться такими спокойными, извергая такую ложь. Стиль этого ресторана был действительно очень хорошим, но он больше всего ценил вкус еды. Внешний вид ресторана был не так важен.
Из слов в меню он не мог понять, что это за жареный рис Янчжоу. Что такое Янчжоу? Можно ли обжарить рис? За последние несколько десятилетий он побывал в каждом ресторане в городе Хаоса, но никогда не слышал об этом блюде.
Мобай долго смотрел на Мэга, но Мэг все время был очень спокоен и не проявлял никакой вины или нетерпения, словно ожидал, что он решит.
Он управлял своей кузницей в течение десятков лет и видел всевозможных людей, но немногие обладали таким же менталитетом, как Мэг, и никто из них не был никем. Он не мог не задаться вопросом, может быть, этот жареный рис Янчжоу имеет особый вкус и действительно стоит 600? Он помедлил секунду, а затем спросил: «Вы сказали, что цена не неправильная, но можете ли вы гарантировать, что этот жареный рис Янчжоу имеет хороший вкус?»
Мэг покачал головой. «Хорошо это или нет, это во многом связано с личными предпочтениями. Так что, извините, я не могу этого гарантировать. Даже самая лучшая еда может быть сочтена неприятной для некоторых людей», — Мэг тихо вздохнул, глядя на раздраженное лицо Мобая. Похоже, первый клиент не останется... наверное .
— Как?! — Мобай стал еще более раздраженным. Другие рестораны очень старались похвастаться своими блюдами, но посмотрите на него — он сказал, что не может гарантировать вкус. Он даже не может гарантировать, что его еда будет хорошей! Похоже, он, скорее всего, лжец. Если позже я скажу, что это на вкус плохо, возможно, он поспорит, что это моя личная проблема. Этот человек такой коварный. Похоже можно сваливать отсюда.
В этот момент Эми, которая наблюдала за их разговором все это время, посмотрела на Мэга и надулась. «Отец, Эми голодна». Затем она взглянула на Мобая с некоторой неприязнью. Этот дедушка гном такой долгий. Радужный жареный рис такой вкусный, но он все еще не решил. Отец уже бы сделал один.
Мобай уже собирался встать и уйти, когда Эми взглянула на него. Он был слишком смущен ее презрительным взглядом, чтобы встать. Выражение лица маленькой девочки было таким наглым, что он мешает ей есть.
— Хорошо, я приготовлю для тебя жареный рис Янчжоу, Эми, — Мэг улыбнулся и погладил голову своей маленькой девочки. Затем он посмотрел на Мобая. «Вы можете не торопиться, сэр. Пожалуйста, дайте мне знать, когда вы решите», — сказав это, Мэг обернулся и пошел на кухню, чтобы начать готовить.
Эми снова села на барный стул за стойкой. Она положила подбородок на руки, моргнула и невинно сказала: «Радужный жареный рис действительно очень хорош. Эми очень любит это. Ты уверен, что не хочешь, дедушка?»
Она такая милая! Мобай почувствовал, что в этот момент его сердце, которое тысячу раз закипало, как железо, немного растаяло. Он почти крикнул: «Конечно! Дайте мне один!»
Тем не менее, он думал о своем лице. Если бы он решил съесть жареный рис только из-за ее слов, он бы потерял лицо, поэтому он воздержался от принятия этого решения с большим усилием, скрестил руки перед грудью и ответил прохладным голосом: «Я подумаю об этом и решу позже».
— Хорошо, в любом случае, вы влюбитесь в этот вкус через некоторое время, — Эми пожала плечами, как будто видела все. Она отвернулась от Мобая и с большим ожиданием посмотрела на кухню.
— Я не влюблюсь в жареный рис Янчжоу, — пробормотал Мобай, дуясь. Он чувствовал, что его снова презирают. Одна и та же девочка дважды презирала его за один день, но, глядя на ее милое личико, он ничего не мог сделать, кроме как простить ее.
Я подожду и посмотрю, действительно ли этот жареный рис Янчжоу действительно хорош, или эта маленькая штука была испорчена этим человеком, подумал Мобай. Теперь он не торопился уходить, а терпеливо сидел там.
Практикуя десятки тысяч раз на испытательном поле и дважды в реальной жизни, Мэг всего за 10 минут приготовил тарелку жареного риса Янчжоу.
Когда он вышел с тарелкой, Мэг посмотрел на Мобая, который все еще сидел там, с некоторым удивлением. Он думал, что этот сварливый клиент уже ушел.
Эми спрыгнула со стула, пристально посмотрела на тарелку с рисом на руке Мэга и счастливо хлопнула в ладоши. «Пахнет так хорошо. Отец такой удивительный!»
Это так называемый жареный рис Янчжоу? Это не выглядит особенным. Это выглядит хорошо, но я не вижу мяса в нем; это не будет очень приятно. Раньше Мобай ожидал чего-то особенного, но внезапно почувствовал себя немного разочарованным, глядя на этот жареный рис.
Мэг поставил жареный рис на стол напротив Мобая и, улыбаясь, сказал Эми: «Сначала помой руки, а потом ешь».
— Ладно, — Эми побежала на кухню, встала на маленький стул и вымыла руки; затем она побежала обратно к столу снова. Она взобралась на стул, приблизилась к тарелке и глубоко вдохнула; немедленно ее большие голубые глаза стали еще ярче.
В этот момент аромат жареного риса дошел до стола Мобая. Он не мог не понюхать, а затем его глаза сразу расширились. Он посмотрел на жареный рис перед Эми, не веря своему носу. Этот аромат, как это может быть так заманчиво?
— Эми начнет есть сейчас, — сказала Эми, держа в руке ложку. Затем она поднесла ко рту ложку риса и весело зажевала, ее лицо было полно счастья от наслаждения хорошей едой. Одна ложка за другой, она не хотела останавливаться, ее тело все время слегка дрожало.
Глоток… Мобай услышал, как он глотает слюну. Без колебаний он посмотрел на Мэга, который стоял рядом. «Владелец, дай мне тарелку жареного риса Янчжоу!»
Глава 16. Владелец, дай мне еще!
Мобай немного смутился, сказав это. Он ставил под сомнение вкус блюда всеми возможными способами, и теперь он просил его по собственной инициативе. Такой поворот событий был довольно неловким.
Мобай посмотрел на Эми, которая ела как хомяк, и сказал себе: «Поскольку она ест так счастливо, на мгновение я не мог удержаться от произнесения этих слов…» Он снова поднял голову, которая наклонялась вперед, и снова сказал тихим голосом: «Я действительно не хочу этого, но я думаю, что должен проявить некоторое уважение к маленькой девочке, поэтому я попробую одну тарелку».
Мэг кивнул. «Все в порядке. Пожалуйста, подождите». Конечно, он не сказал бы слишком много в этот момент, но он не мог удержаться от улыбки, когда он обернулся. Его колкий тон действительно забавен.
— Дедушка гном, этот радужный жареный рис действительно очень хорош, — Эми сглотнула рис во рту, взяла еще одну ложку и добавила: «Смотри, это очень красиво, верно? Разве тебе не хочется это съесть?»
Взглянув на рис, покрытый золотыми яйцами на ложке, который был смешан с различными ингредиентами, и чистые как небеса глаза маленькой девочки, которая все еще держала свою ложку, Мобай подсознательно кивнул.
Эми кивнула. «Тогда смотри, как я ем это». Она открыла рот, чтобы съесть всю ложку, и, когда она жевала, она весело сказала: «Вкусно, вкусно».
«…» Рот Мобая открылся и закрылся. Наблюдая за маленькой девочкой напротив, которая снова полностью погрузилась в жареный рис, на мгновение ему захотелось сказать много вещей, но он просто не мог заставить слова выйти.
Если бы напротив него был другой человек, его тяжелый молот уже бы приземлился на его голову. Тем не менее, наблюдая за тем, как она ест счастливо, он не мог злиться вообще.
Вместо этого он почувствовал... Что она очень милая?
Мобай уже был голоден после ковки в течение всего утра, и теперь он чувствовал себя еще голоднее, наблюдая, как маленькая девочка счастливо ест. Если бы его чувства исчезли, он бы встал и отнял у нее немного риса.
Через некоторое время Мэг положил рис на двоих на тарелку и вышел с тарелкой жареного риса Янчжоу. Он мягко поставил тарелку перед Мобаем и с улыбкой сказал: «Ваш жареный рис Янчжоу готов, сэр».
Мобай был полностью увлечен рисом. Сильный аромат нарезанного зеленого лука и яиц щекотал его нос, и его слюна начала выделяться. Он никогда не чувствовал такого соблазнительного аромата ни от одной еды.
Зерна риса были четко отделены и покрыты слоем золотых яиц; на поверхности было немного масла, и оно сияло в свете ламп. Красочные ингредиенты, которые были измельчены до размера рисовых зерен, смешались с рисом, чтобы получить живой и яркий цвет. Так много ингредиентов, и они были приготовлены вместе с маслом напрямую. Там не было перца или соли рядом с тарелкой; возможно это было уже выдержано? Концепция еды Мобая была полностью разорвана.
Мэг стоял там, наблюдая, спокойный снаружи, но также немного выжидательный и нервный изнутри. Хотя Эми очень полюбила жареный рис, ее предыдущей любимой едой был этот блин, поэтому ее мнение можно было использовать только в качестве справки.
Однако, технически, Мобай был его первым клиентом, поэтому его реакция и отзывы были важнее. Основываясь на них, он мог более или менее выяснить, нравится ли им жареный рис Янчжоу здесь или нет.
Что это за способ приготовления? Это будет вкусно? Мобай был немного сомнителен, но движимый приятным запахом, он не мог удержаться от того, чтобы взять ложку и поднести ложку ко рту. Он прожевал несколько раз.
Яйца таяли во рту; зимние побеги бамбука размером с зерно и зеленый горошек были свежими и вкусными; покрытый яйцом рис был очень сладким после того, как его хорошо разжевали; мягкая и нежная ветчина хорошо перемешалась с рисом, и он, казалось, почувствовал там креветки. Он чувствовал все вкусы в этом глотке, и он чувствовал тепло во всем теле, когда проглотил, с приятным запахом риса, все еще сохранившемся во рту.
Глаза Мобая сразу же прояснились.
Очень вкусно! Это так вкусно! Как что-нибудь в этом мире может быть таким вкусным?!
Мобай не мог думать ни о чем другом. Он не мог не поднести другую ложку ко рту, а затем он просто взял тарелку одной рукой и схватил ложку другой; одна ложка за другой, он просто не мог остановить свою руку!
600 медных монет было дорого? Нет, с такой хорошей едой и тысяча была для него не дорогой.
Жареное мясо на гриле было таким грубым и простым по сравнению с этим рисом. Возможно, он не сможет смириться с этим обожженным вкусом, который он терпел раньше.
Как будто этот жареный рис был искусно приготовлен мастером кулинарии. За свои несколько сотен лет он пробовал все разные блюда на Норвежском континенте, но впервые он ел что-то столь же хорошее, как это.
Он выкинул все свои подозрения на Мэга и презрение в своем уме. Лицо и всё в таком духе было ничем для такой вкусной еды.
Более того, к большому удивлению Мобая, после этого жареного риса он почувствовал, что теплое чувство было не заблуждением, а вполне реальным. Он чувствовал себя очень расслабленным и комфортным, как будто что-то питало его тело. Усталость от размахивания тяжелым молотком в течение целого утра, казалось, успокоилась и быстро исчезла.
Как будто он выпил бутылку лечебного зелья, за исключением того, что это восстановление было более мягким и более удобным, изнутри наружу, и это не заставляло его чувствовать себя более истощенным после того, как эффект зелья восстановления закончится, что заставило его подумать о святом источнике эльфов: источнике жизни.
— Дедушка-гном, радужный жареный рис очень хорош, верно? — Эми счастливо хихикнула. Наблюдая, как Мобай постоянно ест, она сказала: «Эми сказала, что ты влюбишься в его вкус».
Мэг стоял там, улыбаясь. Реакция Мобая сказала все. Даже он не мог устоять перед хорошим вкусом этого жареного риса Янчжоу, поэтому Мэг не беспокоился о том, будет ли его ресторан популярным или нет. Это было довольно хорошее начало.
— Да. Я влюбился в этот вкус, — Мобай положил тарелку и посмотрел на Мэга. «Владелец, дай мне еще. Это действительно очень хорошо».
В этот момент голос системы внезапно прозвучал. «Система рекомендует применять ограниченную стратегию. Это значительно повысит ожидания клиентов и их привязанность».
Мэг был застигнут врасплох. В ответ он спросил: «Система, разве вы не ответственны только за продажу ингредиентов?»
— Система в основном отвечает за то, чтобы вы изучали кулинарные навыки и за поставку необходимых ингредиентов, — подчеркнула система, выглядя немного недовольной замечаниями Мэга.
— Ну, тогда тебе лучше делать свою работу и продавать ингредиенты. Это мой ресторан; Вы хотите, чтобы я использовал ограниченную стратегию вместо того, чтобы зарабатывать деньги — вы принимаете меня за дурака? У меня есть миссия, которую надо закончить! — Мэг скривил губы. Он хотел, чтобы кто-нибудь съел 100 тарелок.
Глава 17. Владелец, я хотел бы еще одну тарелку, пожалуйста
Мэг пошел на кухню. Рис, который он положил в плиту, был уже готов; он вытащил немного и положил его в миску, чтобы дать немного остыть, затем использовал свой кредитный счет, чтобы купить ингредиенты для одной тарелки жареного риса, и начал готовить второй.
Что касается предела покупок, Мэг не думал об этом прямо сейчас. Его миссия по продаже 1000 тарелок была нелегкой задачей. Однако, если его ресторан станет очень популярным в будущем, лимит покупок был довольно хорошей стратегией, чтобы проявить уважение к клиентам, чтобы у большего количества людей была возможность съесть хорошую еду.
Что касается рекомендации системы, он полагал, что система пытается надуть его, и что она, скорее всего, хочет сделать его наполовину инвалидом снова.
— Советы системы направлены на то, чтобы вы далеко пошли по пути Бога Кулинарии, — неожиданно сказала система.
Мэг поднял бровь. Он не ожидал, что система прочитала его мысли, но это также помогло ему. Он спросил: «Система, чтобы я зашел далеко, я бы тоже хотел сделать предложение».
— Пожалуйста, — ответила система.
— Я думаю, вы должны продать ингредиенты за полцены, — торжественно сказал Мэг.
— Ингредиенты, поставляемые системой, все из…
— Я чувствую то же самое в отношении вашего предложения, — Мэг прервал ее, прежде чем система даже закончила свое предложение.
«…» Эллипсис прошел через голову Мэга.
Мэг слегка скривил губы и вернулся к обработке ингредиентов.
Он был известен своим порочным языком в те времена. Он никогда не проигрывал, когда сталкивался с группой людей, которые его критиковали; у него не было поклонников вообще. Обратиться к системе было все равно что принести ему конфету от ребенка.
Мобай сидел там, чувствуя изменения в своем теле. После завершения всей тарелки теплое чувство начало исчезать, но чувство, что его усталость прошла, все же осталось. Это было так реально. Он сжал кулак и почувствовал себя почти таким же, как когда проснулся утром, очень энергичным.
Мобай быстро подсчитал в своем уме. Это должно иметь тот же эффект, что и полбутылки восстановительного зелья среднего класса, и не имеет побочного эффекта, заставляющего меня чувствовать себя хуже ближе к концу дня. Цена за бутылку с зельем восстановления среднего качества составляет 20 золотых монет, и мне приходится использовать одну бутылку каждый день. Но две тарелки этого восхитительного жареного риса Янчжоу будут стоить мне всего 12; кроме того, это имеет гораздо лучший эффект. С этой точки зрения, это точно стоит денег. Результат осветил его глаза.
Чтобы выковать оружие, он должен был бить этим тяжелым молотом, который весил почти 100 цзинь более 10 000 раз. Высокие награды означали тяжелую работу и отличные навыки.
В эти годы Мобай был не так силен, как в молодости. Чтобы выполнить свою работу, он должен был выпить бутылку снадобья среднего класса, которое было очень ужасным каждые полдня.
Тем не менее, он стал зависимым от этой вещи, и поскольку он использовал это в течение длительного времени, он уже чувствовал, что его тело истощается. При таких темпах он мог поддерживать свою точность не более пяти лет.
В тот день, когда он потерял свою точность, репутация, которую он построил в этом Городе Хаоса за последние несколько десятилетий, также исчезнет.
Хотя он сэкономил много денег на ковке оружия — оружие могло принести не менее 1000 золотых монет, — ему было совершенно ясно, что сэкономленных денег было недостаточно для того, что он хотел сделать. Пять лет было недостаточно; ему нужно было работать очень усердно каждый день в течение как минимум 10 лет, чтобы заработать нужные деньги.
Этот жареный рис Янчжоу был для него как манна небесная. Он неожиданно нашел возможность.
Я попробую другую тарелку. Если его эффект восстановления действительно хорош, то я буду есть здесь каждый день! Ему было немного больно тратить столько денег на жареный рис, но по сравнению с этим ужасным зельем, которое заставляло его рвать, если этот удивительный жареный рис Янчжоу, который стоил ему чуть больше половины, имеет тот же эффект восстановления, то это был бы самый простой выбор, с которым он столкнулся.
Эми только что закончила есть тарелку с рисом. Она облизнула губы, посмотрела на Мобая и с улыбкой сказала: «Дедушка-гном, разве ты недавно не сказал, что не влюбишься в его вкус?» Ее лицо было таким чистым и невинным.
Старое лицо Мобая покраснело от взгляда Эми. Он симулировал кашель несколько раз и сказал: «Я просто проверял владельца, чтобы убедиться, уверен ли он в своих навыках или нет. Я удивлен, что у него нет уверенности даже в таких хороших кулинарных навыках, поэтому я помогаю ему повысить его уверенность сейчас».
— В самом деле? — Эми посмотрела на Мобая, немного сомнительно.
Мобай торжественно кивнул. «Конечно. Я не из тех людей, которые выставляют еду плохой до того, как попробуют». Его тон был немного гордым.
— Я надеюсь, что это так, — Эми недовольно взглянула на Мобая, соскользнула со стула и пошла на кухню со своей тарелкой.
— Я… Я… — Мобай чувствовал, что его снова презирают. Казалось, что она видела все с этим несчастным взглядом.
Когда он услышал, как Эми легко опровергает слова Мобая и то, что гному нечего было ответить, Мэг не удержался от улыбки.
Она действительно талантлива. Моя девочка в порядке. Ее порочный атрибут нужно только немного развить, и с ее милым маленьким личиком она могла бы критиковать их до такой степени, что они даже сомневались бы в себе, но не могли злиться. Это чувство ужасно круто.
— Если ты хочешь еще, я приготовлю больше на обед и дам тебе, — сказал Мэг, улыбаясь, беря тарелку у Эми и откладывая в сторону.
— Отец, ты лучший! — Эми посмотрела на Мэга, ее маленькое лицо было полно обожания. Ее отец был похож на изменившегося человека, так как она проснулась вчера, такой добрый и нежный.
Глядя на отца и дочь на кухне снаружи, Мобай замер и на мгновение впал в транс. Он увидел сцену, в которой маленький мальчик с обожанием смотрел на человека, который держал тяжелый молот перед печью. Он не видел его столько лет и не знал, как у него дела. Он чувствовал, что многим ему обязан.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Иди и сядь снаружи. Отец должен готовить для клиента».
— Хорошо, — послушно ответила Эми. Она вышла из кухни, забралась на длинноногое кресло за стойкой и посмотрела на Мобая. «Не волнуйся, дедушка-гном, твой жареный рис будет готов очень скоро. Просто подожди еще немного».
Мобай, который только что вышел из своей задумчивости, кивнул. «Ладно». Он посмотрел на Эми и на этот раз слегка улыбнулся.
Мэг поставил тарелку перед Мобаем и улыбнулся. «Ваш жареный рис, сэр».
Мобай кивнул. «Хорошо». Наблюдая за изысканным жареным рисом, он с большим ожиданием поднес ложку ко рту. Его вкус был таким же волшебным, как и раньше, и теплое чувство снова возникло в его теле, когда он проглотил рис, питая каждую часть его тела.
Это действительно эффективно! И намного лучше, чем зелье восстановления среднего класса! Глаза Мобая были наполнены приятным сюрпризом.
Возможно, это потому, что первая тарелка уже избавила его от усталости, но он чувствовал, что вторая не только успокаивает его усталость, но и питает его мышцы, которые изнашивались год за годом. Определенные части его мышц всегда чертовски болели в дождливые дни, но сейчас он чувствовал себя очень комфортно, хотя это питание было тонким; как будто пара теплых рук массировала его тело.
Даже не закончив, Мобай неожиданно поднял голову, чтобы посмотреть на Мэга. «Владелец, я бы хотел еще одну тарелку, пожалуйста». В его глазах было некоторое уважение.
Глава 18. Хорошо, дедушка-гном Мобай
Мэг был действительно озадачен. В то время как жареный рис Янчжоу был хорош, объем одной тарелки был не маленьким. Двух тарелок было более чем достаточно даже для тех, кто много ел. Может быть, гномы были с большим желудком?
У Мэга были сомнения, но на лице ничего не было видно. Он кивнул. «Хорошо, пожалуйста, подождите немного.» Он взял пустую тарелку со стола и пошел на кухню.
Мобай ел жареный рис, одну ложку за другой, с опущенной головой. Чем больше он ел, тем счастливее он себя чувствовал. Он не ожидал, что такая вкусная еда будет лучше, чем зелье среднего класса. При таких темпах он чувствовал, что, может быть, он даже сможет восстановить его состояние до своего пика, и что он сможет работать еще десятки лет.
— Вау, дедушка-гном, ты потрясающий. Ты можешь съесть три тарелки! — Эми приоткрыла рот и посмотрела на Мобая с некоторой завистью и обожанием.
Мобай поднял голову и посмотрел на Эми. Впервые маленькая девочка не смотрела на него сверху вниз с презрительным взглядом. Он даже почувствовал себя немного польщенным и бессознательно выпрямился. Он съел еще одну ложку и сказал: «Этот жареный рис, три тарелки для меня ничего не значат. Я мог бы съесть и четыре!»
— В самом деле? Ты можешь съесть четыре тарелки? — Взгляд Эми стал более ярым, и ее глаза начали сиять.
Мобай немного помедлил, но, глядя на обожающие глаза Эми, не мог удержаться от кивка. «Конечно...»
Эми немедленно повернулась и крикнула на кухню: «Отец, дедушка-гном сказал, что может съесть четыре. Сделай ему еще один, иначе он не будет есть его!»
— Подожди…
Мобай посмотрел на Эми, ее лицо было полно невинной улыбки. Каким-то образом он почувствовал, что что-то не так.
Услышав слова Эми, Мэг повернулся и посмотрел на Мобая. «Это так, сэр?» Снаружи он был очень спокоен, но внутри он уже смеялся. Если бы он не знал характера Эми, возможно, даже он немного заподозрил бы, что Эми была интригующей девочкой.
— Ну… — Мобай был немного смущен. Хотя он мог есть больше по сравнению с нормальными людьми, он чувствовал себя более или менее сытым после двух тарелок жареного риса; ему определенно хватило бы трех тарелок, а четвертая, вероятно, заставила бы его чувствовать себя переполненым.
— Дедушка-гном, ты сказал мне, что можешь съесть четыре тарелки, поэтому Эми не понравится, если ты вернешься к своим словам, — серьезно сказала Эми с подбородком на руках.
Мобай хотел ударить себя. Почему я хвастался этим, не задумываясь? Это не было бы проблемой, если бы она была кем-то другим, но, наблюдая за выжидательным и серьезным лицом маленькой девочки, он просто не хотел терять лицо. Немного поколебавшись, он сжал зубы и посмотрел на Мэга. «Да, дай мне еще одну».
— Вау, ты это сказал. Дедушка-гном такой удивительный! — Эми счастливо хлопнула в ладоши, ее лицо было полно искренней улыбки.
Мобай утешал себя в уме, К черту это! Я редко ем что-то столь же хорошее, как это, так что это своего рода счастье, даже если я сильно переем. Кроме того, глядя на яркую улыбку и глаза, полные обожания, на лице Эми, он внезапно почувствовал, что его тщеславие было удовлетворено; теперь еще одна тарелка жареного риса для него ничего не значила.
Мэг кивнул. «Хорошо, пожалуйста, подождите немного». Он начал промывать рис и готовить третью тарелку жареного риса; затем он обернулся, чтобы посмотреть на спину Эми с глазами, полными любви. Это все благодаря ей, что его первый клиент остался и заказал четыре тарелки жареного риса Янчжоу.
Мэг подал две тарелки одну за другой, и Эми смотрела, как Мобай заканчивает их, не сводя глаз.
Мобай издал довольную отрыжку, положив ложку. С четырьмя тарелками жареного риса Янчжоу он почувствовал тепло и, как оказалось, он не слишком переел, как он думал. Чувство удовлетворенности возникло из глубины его сердца. Он чувствовал, как будто его жизнь стала наполнена в этот момент.
Мэг стоял там и видел еду, которую он с удовольствием ел, пока на тарелке ничего не осталось. Чувство достижения возникло в его сердце, и он тоже был очень счастлив. Оказывается, быть поваром не так уж и плохо.
Прежде чем Мобай узнал об этом, Эми уже сидела за его столом. Она протянула руку, когда посмотрела на Мобая, и затем торжественно сказала: «Дедушка-гном, если с тебя хватит, пожалуйста, заплати. Это... 2400 медных монет».
— Хорошо, но у меня не так много медных монет. Я дам тебе 24 золотые монеты, — сказал Мобай с улыбкой. Он вытащил кошелек из своей одежды.
— Золотые монеты? — Эми на мгновение замерла, а затем повернулась, чтобы посмотреть на Мэга. «Отец, 24 золотые монеты и 2400 медных монет, что больше?»
Мэг посмотрел на Эми и улыбнулся. «Они равны. Одна золотая монета стоит 100 медных монет». Он был удивлен, что она знала, как сделать сложение до четырех цифр, но казалось, что она не знала, как конвертировать монеты.
— Понятно… — Эми задумчиво кивнула.
— Вот, пожалуйста! 24 золотые монеты, — Мобай осторожно положил горсть золотых монет на маленькие ручки Эми, и они образовали кучку.
— Ого, они такие красивые! — Эми полностью просветлела. Аккуратно обняв монеты, она медленно подошла к столу, положила их и начала считать одну за другой.
Мобай оторвал взгляд от Эми, поднял молот и встал, чтобы взглянуть на Мэга. «Ваш жареный рис Янчжоу очень хорош. Я не знаю ваше имя».
— Мэг, — ответил Мэг с улыбкой. Этот клиент имеет колкий и вспыльчивый характер, но на самом деле с ним довольно легко ладить, и он очень прост.
Мобай посмотрел на Мэга с небольшим удивлением. Очень немногие люди не называли свою фамилию при представлении, но многие в этом Городе Хаоса скрывали, кем они были по разным причинам — он был одним из них — поэтому он не принимал это близко к сердцу. Он кивнул, улыбаясь. «Тогда я буду звать тебя Мэгом. Я Мобай; ты можешь звать меня Старый Мо. Я приду сюда снова».
Мэг с улыбкой кивнул. «Хорошо. Тогда увидимся».
Когда Мобай собирался развернуться и уйти, он остановился и посмотрел на Эми. «Маленькая девочка, называй меня дедушка Мобай, а не дедушка-гном».
— Хорошо, дедушка-гном Мобай, — ответила Эми, даже не поднимая головы. Она была слишком поглощена подсчетом золотых монет.
— Непослушная девочка… — Мобай покачал головой, обернулся и вышел. Эта мелочь всегда могла лишить его дара речи, но когда он остановился, чтобы обдумать это, она всегда была права; кроме того, она была так очаровательна — он ничего не мог с ней поделать.
Мэг очистил стол и посмотрел на Эми, которая снова и снова считала монеты, ее глаза сияли. Похоже, ей нравилась не только хорошая еда, но и деньги. Маленькая обжора и скряга — трудно было думать о ней как о чем-то другом, кроме милой мелочи. Мэг пошел на кухню с посудой и начал готовить обед для себя.
Мгновение спустя Мэг вышел с тарелкой жареного риса Янчжоу и увидел, что Эми, которая только что считала монеты в приподнятом настроении, наклонилась над столом с тупыми глазами. Она услышала, как Мэг пришел, посмотрела на него с грустным маленьким лицом и сказала: «Отец, Эми бесполезна. Я даже не могу собрать деньги для тебя. Я не могу помочь, верно?»
Глава 19. Обучение - таблица умножения 9 × 9
Мэг на мгновение замер, а затем понял, что это должно быть потому, что она сама не смогла собрать деньги полностью, и почувствовала, что она мало чем ему помогла.
Мэг положил тарелку на стол. Он не мог не чувствовать, что его сердце немного болит, когда он смотрел на печальное маленькое лицо Эми. Казалось, маленькая девочка все еще не очень уверена в себе. На самом деле, он чувствовал, что Эми, которой было чуть больше четырех лет, была уже умницей, делая такие вещи.
Посмотрев Эми в глаза, Мэг торжественно покачал головой. «Кто так сказал? Почему ты так думаешь, Эми? В основном из-за Эми мы продали четыре тарелки жареного риса сегодня. Кроме того, ты правильно посчитала, что нужно 2400 медных монет, но у дедушки Мобая не было такого количества медных монет, поэтому он должен был использовать эти более красивые и ценные золотые монеты, чтобы заплатить вместо этого».
— В самом деле? — Глаза Эми становились все ярче и ярче, когда она слушала слова Мэга, но она все еще была не очень уверена в себе.
Мэг кивнул. «Конечно. Я виноват, что Эми раньше не видела золотых монет, потому что я их не получал. Если кто-то виноват, это я. Я не говорил тебе раньше, что серебряные монеты, золотые монеты и монеты дракона такие же, как медные монеты; все они могут быть использованы для покупки вещей. Это я должен подумать об этом. Надеюсь, Эми меня простит», — выражение самоуспокоения появилось на лице Мэга.
Эми покачала склоненной головой. «Нет, это не вина отца. Отец очень добр ко мне», — она была немного расстроена. «Учитель Луна научила меня раньше, но... Но так много медных монет превращается в так мало золотых монет — я просто не могу заставить себя сделать это. Их так много, так что...»
Мэг поднял бровь и чуть не рассмеялся. Объяснение Эми было таким прекрасным, но он чувствовал себя немного подавленным, глядя на ее робкий взгляд.
Внешняя среда оказала большое влияние на характер человека, особенно на тех, кто был в возрасте, когда они постепенно формировали свои ценности и привычки, таких как Эми.
Между бедной прежней жизнью и презрением, которое люди и эльфы демонстрировали полуэльфам, она чувствовала себя немного хуже и была не очень уверена в себе.
Хорошо, что Эми была еще маленькой, и что этот тип мышления был просто бутоном, поэтому Мэг полагал, что он может постепенно помочь сделать ее уверенной маленькой девочкой.
Я не позволю Эми стать целью насмешек и презрения. Я буду беречь ее и сделаю мою маленькую принцессу счастливой, сказал себе Мэг.
Говоря о математике, уровень этого мира заставил его немного волноваться, поскольку он был даже хуже, чем случайные иностранцы из его прошлой жизни. Даже сложение и вычитание чисел, имеющих более двух цифр, занимает у них много времени.
Учитывая, что даже базовое образование не было универсальным в этом мире, это было не очень удивительно. Внезапно Мэгу пришла в голову идея укрепить доверие Эми.
Судя по всему, Китай был одной из стран с самым высоким средним уровнем по математике на Земле. Как элементарное знание, таблица умножения, изобретенная древними китайцами, внесла большой вклад в мир.
Мэг протянул руку, чтобы погладить волосы Эми и поставил перед ней маленькую миску; улыбаясь, он сказал: «Съешь это, и тогда отец научит тебя таблице умножения. После того, как ты овладеешь этим, ты будешь даже лучше, чем ученики в Школе Хаоса, и собирать деньги будет намного проще».
— В самом деле? Лучше, чем те старшие братья и сестры? — Лицо Эми тут же вспыхнуло, и она недоверчиво посмотрела на Мэга. В ее глазах эти старшие братья и сестры учились у Луны каждый день, и все они были очень умными.
Мэг кивнул. «Конечно. Когда отец лгал тебе?»
Эми кивнула и искренне ответила: «Я знаю, что отец никогда не лжет Эми. Я буду учиться внимательно». Затем она начала есть.
Глядя на то, как Эми ест так восхитительно, Мэг взял свою ложку и тоже начал есть. Таблица 9 × 9 была очень волшебной, и если Эми справится с этим, она легко сможет победить тех детей, которые все еще рассчитывают на пальцах. Это был первый шаг, чтобы повысить ее уверенность.
После обеда Мэг взял посуду на кухню. Он действительно не хотел прикасаться к ним, глядя на масляные тарелки в раковине; после некоторого колебания он спросил систему: «Система, вы продаете посудомоечную машину?»
— Система — это не магазин бытовой техники, — ответила система.
— Просто перейдите к торгу. Вы продаете это или нет? Я заплачу за это, — Мэг скривил губы.
Система некоторое время молчала, а затем в голове Мэга появилась цитата. «Базовая посудомоечная машина, она может чистить пять тарелок и 10 ложек одновременно. Цена: три золотые монеты».
Эта система на самом деле зарабатывает деньги; у нее нет никаких принципов... Мэг закатил глаза. Он видел суть системы. Тем не менее, цена была вполне приемлемой, поэтому он спросил, не задумываясь: «Так дешево? Тогда я хочу одну. Запишите ее на мой счет».
Затем в его голове появилась еще одна строка слов. «Выполнено. Посудомоечная машина установлена».
Глядя на серебряную посудомоечную машину, которая уже была подключена, глаза Мэга прояснились. Это казалось очень высокотехнологичным. Он открыл крышку, вынул несколько тарелок и ложек из раковины и поставил их в посудомоечную машину. Затем он нажал кнопку запуска. Менее чем через минуту верх снова открылся, и тарелки внутри уже были чистыми и блестящими.
Современные технологии действительно были очень удобны. Довольный Мэг убрал тарелки и ложки. Эми стояла у двери кухни. Она с нетерпением посмотрела на Мэга и сказала: «Отец, чему ты меня научишь?»
— Таблица 9 × 9. Подожди меня здесь, Эми. Я пойду за бумагой и ручкой. Мы постараемся выучить немного сегодня, — ответил Мэг. Казалось, что в ближайшее время не будет другого клиента, поэтому он поднялся наверх и достал ручку и лист бумаги; затем он сел за стол и написал по памяти лестничную таблицу умножения.
Символы этого мира явно отличались от символов на Земле, но универсальные символы были немного похожи на кости оракула, а цифры были такими же, как арабские. Развитие цивилизации всегда имело удивительное сходство.
Мэг унаследовал память своего предшественника, поэтому он уже освоил символы и язык этого мира.
— Почерк отца очень красивый! — Воскликнула Эми, наблюдая, как Мэг записывает таблицу умножения; она хлопала в ладоши с обожанием. Она думала, что почерк Луны был самым красивым, но теперь она обнаружила, что почерк ее отца был еще лучше, каждый символ похож на те, что на книгах.
Похвала Эми и обожающие глаза заставили Мэга почувствовать, что один его час каждый день, потраченный на практику почерка в его детстве, внезапно стоил того; наконец, кто-то оценил его хороший почерк. Он улыбнулся и сказал: «Тогда я научу тебя когда-нибудь так писать, если хочешь».
Эми счастливо кивнула. «Да, научи меня когда-нибудь!» Она немного растерялась, глядя на ряды и колонны символов. «Отец, это таблица 9 × 9?»
Глава 20. Система, вы продаете одежду?
— Да, — Мэг улыбнулся. Он взглянул на аккуратно написанную таблицу в форме лестницы — ряды и столбцы были упорядочены, а почерк был очень четким. Затем он положил ручку. «В ней девять строк и девять столбцов, поэтому это называется таблицей 9 × 9. Эми уже выучила основы сложения и вычитания, так что это не составит особого труда».
— Тогда что это за маленький крестик в середине? — спросила Эми, указывая на «х», немного растеряно.
— Он называется знаком умножения и означает процесс вычисления путем умножения. Так проще, — объяснил Мэг. Он попросил Эми сесть рядом с ним и затем толкнул таблицу 9 × 9 к ней. «Только отец знает эту таблицу 9 × 9. Тебе нужно всего лишь запомнить 81 значение и выучить десятичную систему, и тогда ты сможешь обрабатывать практически все вычисления в жизни».
— Ничего себе, отец такой невероятный. В прошлый раз Учитель Луна сказала Эми, что я должна запомнить 1770 значений, чтобы выучить таблицу умножения; Эми запомнила только 100, — Эми посмотрела на Мэга с большим обожанием. Она не думала, что у ее отца не только хороший почерк, но и то, что он знает более простой способ вычисления, чем Луна. Она чувствовала, что ее отец был таким удивительным.
Мэг знал, что ему не следует хвастаться, стоя на плечах древних китайских мудрецов, но он чувствовал себя так хорошо, что его обожала его собственная дочь. Он улыбнулся и указал на первое значение в верхнем левом углу. «Мы выучим первую колонку сегодня. Эти две цифры рядом со знаком умножения являются множителями, а число позади является произведением — результатом расчета…»
Мэг тщательно объяснил Эми составление таблицы 9 × 9. Она действительно знала некоторые основы из-за учения Луны; по крайней мере, она знала значение каждой цифры и имела некоторое представление о сложении и вычитании. Однако в этом мире не было системы счисления, поэтому ему понадобилось некоторое время, чтобы Эми поняла значение системы счисления.
Самым утешительным может быть то, что Эми не сомневалась в словах Мэга, даже если они полностью порвали то, чему ее научила Луна. Она слушала его безоговорочно и быстро приняла концепцию умножения в десятичной системе.
— Один на один — один, один на два — два, — читала Эми после Мэга. Память маленькой девочки была довольно хорошей; она уже запомнила первый столбец после прочтения Мэга с десяток раз.
Мэг ковал, пока железо было горячим, и заставил ее прочитать всю таблицу 9 × 9 после него, чтобы представить ей целую концепцию.
— Но, отец, какой смысл запоминать это? — спросила Эми, глядя на Мэга, немного смущенная после самостоятельного прочтения несколько раз.
— Ну, это очень полезно, — Мэг улыбнулся и указал на таблицу умножения. «Наш жареный рис Янчжоу стоит 600 медных монет каждый, а это шесть золотых монет. У дедушки Мобая только что было четыре тарелки, так что это будет четыре на шесть, двадцать четыре. Ты можешь рассчитать результат немедленно и не нужно считать пальцы. Разве это не очень легко?»
— Это действительно 24 золотые монеты! — Глаза Эми мгновенно просветлели. Ей потребовалось много времени, чтобы подумать, что она должна была взять 2400 медных монет раньше, но ее отец легко вычислил результат. Эта таблица 9 × 9 была такой удивительной. Она с энтузиазмом сказала: «Отец, я хочу учиться! Я хочу выучить эту таблицу 9 × 9! Если я справлюсь с этим, я действительно смогу помочь отцу».
Мэг кивнул, улыбаясь. «Ладно. Мы выучим три колонки сегодня, а остальные завтра». При изучении новых вещей инициатива и энтузиазм были самыми важными, и у Эми было и то, и другое. Мэг был уверен, что она быстро освоит таблицу 9 × 9.
Он провел свой полдень, помогая Эми запомнить таблицу 9 × 9. Никто не вошел в его ресторан, кроме Мобая. Это показало, насколько изолирован этот угол на Аденской площади.
Тем не менее, после продажи четырех тарелок жареного риса, Мэг почувствовал облегчение; по крайней мере, ему не нужно беспокоиться, что людям здесь не понравится вкус. По реакции Мобая он знал, что эффект жареного риса на мышцы также работал и на него, так что, возможно, он станет постоянным клиентом, что было очень хорошей новостью.
— Три на четыре — двенадцать, три на пять — пятнадцать, три на шесть… Три на шесть… Три на шесть… Три на шесть — это слишком сложно… — Эми посмотрела на Мэга, немного расстроенная. Это был пятый раз, когда она застревала, со слезами на глазах.
— Хорошо, тогда давай остановимся здесь на три на пять — пятнадцать. Эми уже очень невероятна. Обычно очень немногие дети могут вспомнить первый столбец в первый раз. Мы запомним все остальное завтра; лучше делать это шаг за шагом, — Мэг взял бумажку и погладил Эми по волосам, улыбаясь. Это заставило его вспомнить видео, которое он смотрел в прошлой жизни, о плачущей маленькой девочке, которая пыталась вспомнить таблицу 9 × 9. Конечно же, одни и те же проблемы всегда возникали в одном и том же возрасте.
— В самом деле? — Эми думала, что Мэг упрекнет ее, но когда ее отец сказал, что она лучше других детей, ее глаза снова осветились.
Мэг посмотрел Эми в глаза и серьезно кивнул. «Конечно. Когда отец тебе лгал?»
Эми кивнула. «Я знаю. Отец никогда не будет лгать Эми. Я сделаю все возможное, чтобы завтра выучить все остальное», — на ее лице появилось уверенное выражение, а также яркая улыбка.
Мэг убрал таблицу 9 × 9 за стойку. Обеденное время уже прошло, поэтому вряд ли кто-нибудь придет. Он взглянул на волосы Эми, которые были немного грязными, подошел к двери, чтобы перевернуть табличку «Открыто», и запер дверь изнутри; затем он схватил Эми за маленькую ручку и сказал: «Пошли, отец поможет тебе принять ванну и превратит тебя в чистую маленькую фею».
— Нужно ли нам сначала приготовить горячую воду и взять деревянную бочку? — спросила Эми, глядя на Мэга.
Мэг с улыбкой покачал головой. «Нет, у нас есть горячая вода из трубы и ванна наверху».
— Как кран на кухне? — спросила Эми, очень удивленно. То, что ее отец называл «краном», было очень волшебным; свежая и сладкая вода выходила бы, если бы она повернула ручку; это было похоже на магию.
Мэг кивнул. «Да». Затем он взял ее маленькую ручку и поднялся наверх. Эми только начинала познавать этот мир вокруг нее, поэтому ей было любопытно только о современных вещах в доме, и она не была очень смущена.
Хотя Эми впервые увидела ванну, она очень быстро привыкла. Она сидела в ней, болтая двумя ножками и хихикая, держа в руках белые пузырьки. Глядя на Мэга, она радостно сказала: «Отец, эта ванна очень веселая, а эти пузырьки имеют очень хороший и приятный запах».
— Да. Это средство для мытья тела для ванны, а в моей руке шампунь для мытья волос. Твои волосы будут чистыми и будут иметь ароматный запах после мытья, — сказала Мэг, улыбаясь. Он неуклюже вылил шампунь на волосы Эми руками и тихо сказал: «Закрой глаза. Тебе будет очень неудобно, если это попадет в глаза».
— Ладно. Эми хочет хорошо пахнуть, как отец, — она послушно закрыла глаза.
Мэг нежно потер волосы Эми. Он может быть неуклюжим, но он был очень дотошным; он тщательно отделил волосы, которые были склеены. На самом деле волосы Эми были очень гладкими.
Купать детей и мыть их волосы было действительно не очень легко. Одежда Мэга была почти полностью пропитана водой и пеной после купания Эми. Он посмотрел на Эми, которая была в ее банном полотенце, и на ее маленькое платье в стороне; он стал немного беспокоиться. Он осторожно спросил: «Система, вы продаете одежду?»
Глава 21. Грустная история о гадком утенке
— Обратите внимание, что система не является торговым центром! Я не даю одежду! — ответила система холодно.
— Я заплачу. Сколько стоит пара пижам? 50 медных монет? 100? Даже два золотых меня устраивают, — спокойно сказал Мэг. Он взглянул на оставшиеся 616 медных монет.
Какое-то время система ничего не сказала, а затем в голове Мэга появилась фраза. «Пара детских пижам: две золотые монеты; пара мужских пижам: три золотые монеты; нормальный костюм детской одежды: три золотые монеты; Костюм шеф-повара: три золотые монеты. Доступны разные цвета и стили».
Мэг посмотрел на Эми, которая начинала чувствовать сонливость после ванны, и сказал в своем уме: «Тогда давай пару детских пижам и костюм шеф-повара». Цена была не очень большой, но он должен был расставить приоритеты в своей миссии, и экономия денег на покупку ингредиентов была самой важной сейчас.
Внезапно в голове Мэга появилось множество детских пижам с разными стилями и цветами. Он не знал, какую из них выбрать, поэтому повернулся к Эми и спросил: «Какая пижама тебе нравится, Эми? Какой цвет?»
Долго подумав, Эми с предвкушением посмотрела на Мэга и ответила: «Эми нравится фиолетовая одежда, особенно та, на которой есть маленький медведь…» Волшебство ее отца было невероятным, а дом и одежда, которые он придумал, были очень красивыми, поэтому она с нетерпением ждала новой одежды с большими ожиданиями.
Мэг нашел пару фиолетовых пижам. Это были пушистые пижамы с двумя медвежьими ушами на верхней части капюшона и милым коричневым маленьким медвежонком спереди. Я точно возьму эти.
— Я пойду принесу тебе пижаму, — сказал Мэг, когда система сказала ему, что одежда готова. Он вошел в комнату и открыл шкаф. Пара милых пижам с медведем и совершенно новый костюм шеф-повара уже были там.
Мэг свернул свой костюм и положил его на кровать, а затем он взял маленькую пижаму в ванную. Он посмотрел на Эми и спросил: «Она тебе нравится?»
— Ого, она такая красивая! — Завернутая в свое банное полотенце, Эми посмотрела на пижаму фиолетового медведя, развернутую в руках Мэга, и счастливо кивнула. «Да! Эми любит фиолетовый. Она такая пушистая, и я стану маленьким медведем. Я люблю это! Отец самый лучший!»
Глядя на ее счастливую улыбку, Мэг тоже чувствовал себя счастливым. Он взял чистое полотенце. «Я помогу высушить твои волосы, а затем ты можешь переодеться в пижаму и вздремнуть».
Эми кивнула. «Ладно». Она повернула голову к Мэгу и не могла дождаться, чтобы примерить ее новую одежду.
Мэг тщательно вытер волосы полотенцем, высушил их феном, а затем помог ей надеть новую одежду.
Эми подняла руку, чтобы потереть лицо одним пушистым рукавом. «Такая мягкая и удобная». Она сузила глаза, ее лицо наполнилось счастьем.
Мэг посмотрел на Эми. Пушистая фиолетовая пижама была похожа на милого маленького медведя и украшала ее нежную белую кожу. Ее серебряные волосы распространились по плечам и спине; ее милые острые уши были белоснежными и кристально чистыми — она была идеальным сочетанием человека и эльфа.
— Вот, позволь мне. Давай посмотрим на Эми, маленького медведя, — Мэг надел капюшон Эми и поднял ее к зеркалу.
Эми посмотрела на маленького медведя в зеркале, открыла рот и махнула двумя руками на Мэга. «О, вот идет маленький медведь, и он тебя съест!»
— Не ешь меня, пожалуйста! — Мэг отодвинул голову, чтобы подыграть, улыбаясь.
— Все нормально. Не бойся, Эми не будет есть отца, — Эми протянула руки, чтобы удержать лицо Мэга, клюнула его в щеку и погладила его волосы.
Малышка была так восхитительна. Мэг сдержал улыбку. «О, я больше не боюсь». Он понюхал. «Наша маленькая Эми пахнет очень хорошо сейчас; пора вздремнуть». Он держал ее на руках и прошел в спальню. Он осторожно положил ее на кровать.
Лежа в постели, Эми покачала головой, держась за палец Мэга. «Эми не может спать. Пожалуйста, расскажи мне историю, отец».
Мэг кивнул. «Ну, тогда я расскажу вам историю Гадкого утенка». Он пододвинул стул рядом с ее кроватью.
— Ладно. Эми хочет это услышать, — Эми кивнула.
— В прекрасной стране, которая была далеко-далеко, на яйцах сидела утка-самка, чтобы высиживать своих детей… — начал тихо рассказывать Мэг. Почти каждый ребенок слышал эту историю, и Мэг выбрал ее по определенной причине.
Отсутствие уверенности в себе у Эми было отчасти потому, что она думала, что она отличается от людей и эльфов, поэтому над ней иногда издевались и смеялись, как маленький лебедь, рожденный среди уток.
Он намеревался рассказать ей через эту историю, что она не отличалась, а была особенной, и что она окажется лучше, чем все они.
Конечно, теперь, когда он здесь, он не допустит, чтобы с ней случилось что-то плохое.
Гадкий утенок родился в группе уток. Просто потому, что он выглядел не так, как все остальные, его не любили. Его преследовали утки, клевали куры, издевались кошки, и ее пинала крестьянка в птичнике.
У него не было выбора, кроме как последовать за рекой и покинуть это место самостоятельно. Гадкий утенок прошел холодную зиму и чуть не был убит женой крестьянина. Наконец наступила теплая весна. Когда он увидел стаю лебедей, летящих в далеком небе, он безрассудно расправил крылья и обнаружил, что на самом деле был прекрасным гордым лебедем. Он должен был летать в небе и заслуживал того, чтобы его любили другие.
Мэг рассказал историю живым низким и глубоким голосом. Эми была полностью поглощена этим. Она сжала кулаки, как будто волнуясь о гадком утенке, и, узнав, что в конце он выжил, она вздохнула с облегчением, но снова встревожилась из-за новых опасностей, которые появились. Наконец, когда гадкий утенок превратился в прекрасного лебедя, поднялся в воздух и нашел своих настоящих друзей, на ее маленьком лице появилась счастливая улыбка.
— Итак, отец, Эми — гадкий утенок? И я буду прекрасным лебедем, когда вырасту? — Эми посмотрела на Мэга с ожиданием.
— Нет, Эми уже прекрасный лебедь, и ты станешь более красивой и прекрасной, когда вырастешь, — Мэг покачал головой, улыбаясь. Он погладил волосы Эми другой рукой и тихо сказал: «Кроме того, пока я здесь, никто не сможет причинить тебе боль».
— Я знаю, отец, — Эми посмотрела в глаза Мэга и уверенно кивнула. С неохотой она сказала: «У Эми маленькая просьба».
— Что это? — Мэг посмотрел на нее ободряюще.
— Можем ли мы вырастить гадкого утенка? — тихо спросила Эми.
— Ты любишь лебедей? — Мэг был озадачен. Маленьких лебедей было нелегко получить, но он мог поискать, если бы Эми захотела вырастить одного.
— Да. Когда он вырастет, мы сможем съесть жареного гуся, — Эми торжественно кивнула.
Глава 22. Второй клиент
Мэг открыл рот, но не знал, что сказать. У маленькой обжоры было совершенно другое мышление, чем у нормальных детей. Он кивнул с улыбкой. «Хорошо, отец отвезет тебя завтра и купит одного, если кто-то продаст».
— Отец, ты лучший! — Эми счастливо потерлась лицом об руку Мэга. Она была так сонна, что мгновенно заснула, держа Мэга за руку, пробормотав слова «жареный гусь».
Похоже, она хочет съесть жареного гуся. Мне нужно быстро достать рецепт, подумал Мэг. Он вытащил палец из маленькой руки Эми. Глядя на ее очаровательное спящее лицо, он не мог не наклониться и не поцеловать ее в лоб, а затем встал, поднял свой костюм с кровати и пошел принять ванну.
Мэг положил одежду Эми в стиральную машину, и когда он закончил мыться, ее одежда уже была постирана. Он повесил ее за окном, думая, что она должна высохнуть до завтра, а затем он также положил свою одежду в стиральную машину.
Мэг спустился вниз. Убрав кухню, он взял лист бумаги и ручку, сел рядом со стойкой и начал тщательно обдумывать.
Его первым приоритетом было завершить миссию. Это означало, что он должен был получить не менее 3000 золотых монет. Он должен был продать 500 тарелок жареного риса Янчжоу, чтобы заработать эти деньги.
Мэг понял, что что-то упускал из виду. Он мог покупать ингредиенты и не использовать их. Таким образом, ему нужно было продать только половину, чтобы завершить свою миссию; таким образом, его давление сильно снизилось.
Конечно, ему все еще было очень трудно продать 500 тарелок жареного риса Янчжоу за 10 дней. В конце концов, он продал только четыре, и все одному клиенту.
— Должен ли я выйти на улицу и рекламировать свой бизнес? — Мэг записал «четверку» в первой строке. Он положил ручку и посмотрел на дверь, немного подавленный. На площади бегали только несколько детей.
Это место было так далеко. Если бы это было на другой стороне площади, это привлекло бы много клиентов только его красивым внешним видом, но теперь, немного людей могли даже видеть это место.
— Я надеюсь, что больше клиентов придет вечером, — Мэг подошел к двери, открыл замок и перевернул табличку «Открыто». Было уже четыре часа.
Поскольку клиентов не было, а Эми спала, Мэг вынужден был сидеть на длинноногом стуле за стойкой. Он прошел через воспоминания в своей голове и превратил полезные в свои. Он узнал о ландшафте и всех видах на всем континенте.
Как он и ожидал, этот мир оказался намного опаснее, чем он думал. Даже в этом Городе Хаоса, которым управлял Серый Храм, драки не были редкостью, и если никто не был убит во время боя, обычно наказание не было очень суровым.
Похоже, мне нужно улучшить свои силы, чтобы защитить Эми и этот ресторан — даже если я не смогу восстановить силы Алекса, подумал Мэг. В конце концов, он уже знал, что не может быть сдержанным, когда решил открыть этот ресторан.
На площади высокая и стройная эльфийка в серебряном платье с золотой вышивкой на подоле остановилась возле ресторана, ее голубые глаза с удивлением смотрели на здание.
Почему этот ресторан здесь? Кроме того, это... так красиво. Салли изучала ресторан в двухэтажном здании, ее красивое лицо было полно удивления.
Она была выбрана, чтобы выйти замуж в другую семью, но она не хотела передавать свое будущее другим в таком молодом возрасте, поэтому она сбежала на запад, всю дорогу за одну ночь от своего дома в Лесу Ветров до легендарного Города Хаоса, сохраняя это в тайне от своего отца — шефа.
Она два дня бродила по этому городу и видела немало интересных вещей, но здесь обитало так много разных видов, что она еще не совсем привыкла к обстоятельствам.
Кроме того, она знала, что ее отец уже послал кого-то искать ее, поэтому она намеренно избегала отелей и ресторанов, принадлежащих эльфам в этом Городе Хаоса. Однако она не чувствовала себя комфортно, живя и питаясь в отелях и ресторанах, принадлежащих другим видам — она жила в своем прекрасном замке всю свою жизнь. Вчера вечером она нашла гостиницу, принадлежавшую женщине. Это не было велико, но было чисто, и только женщины жили там.
Сон больше не был проблемой для нее, только еда.
Салли сделала круг вокруг этой знаменитой Аденской площади. Большинство ресторанов выглядели очень засаленными, с множеством летающих жуков и слишком большим количеством столов и стульев, которые почти наполняли весь ресторан. Все виды ели вместе в непосредственной близости. Это зрелище действительно обескуражило ее.
Она была высокорожденным эльфом. Она не могла обедать с орками, не говоря уже о гномах!
Она ничего не ела с полудня. Два духовных плода, которые она съела утром, уже были переварены ею. Она обошла всю Аденскую площадь. У нее урчало в животе, но она предпочла бы ничего не есть, чем ходить в эти места.
Наконец, она решила рискнуть и пойти в ресторан, принадлежащий эльфам, чтобы получить приличную еду. Именно тогда она нашла этот прекрасный ресторан на углу площади.
Это было даже красивее, чем ее собственный замок. Вся передняя стена была листом прозрачного хрусталя; он был очень чистым, без каких-либо примесей, и таким тонким и плоским.
Даже хрустальное стекло в замке королевы эльфов было наполовину меньше этого, и оно хранилось в ее комнате, но здесь оно использовалось как стена для ресторана! Такой экстравагантный владелец!
Она могла видеть все внутри через стеклянную стену. Коричнево-желтые столы были равномерно расставлены. Всего было 16 столов, но было бы не многолюдно, даже если бы ресторан был полон.
И все же ее больше всего привлекли четыре янтарные люстры. Кристалл был вырезан в такой изысканный свет. Янтарные хрустальные бусины были натянуты вместе, так восхитительно.
Если бы я только могла поесть здесь. Эта мысль всплыла в голове Салли и искушала ее, как дьявол, но она не могла решиться. Здесь не сказано «только эльфы»; Что, если какой-нибудь гном или орк присядет рядом со мной?
Внезапно у нее заурчал живот. Ее голод уничтожил ее другие мысли. Она поправила лук на спине и пошла к ресторану, ее лицо наполнилось уверенностью и твердостью.
В этом Городе Хаоса сила была всем. Она была уверена, что ее стрельба из лука заставит низкорожденных отступить самостоятельно.
Звон колокольчиков прервал размышления Мэга. С некоторым удивлением он поднял голову, чтобы посмотреть на дверь. Это была высокая и стройная эльфийка, которую он видел снаружи.
У нее были длинные светлые волосы в аккуратном хвостике. У нее была светлая кожа, красивое лицо и два маленьких заостренных ушка; ее светло-голубые глаза показывали ее благородство. На ней было светло-серебряное платье с золотой вышитой кромкой. У нее были красивые ключицы и стройные, светлые голени. У нее был длинный лук на спине и колчан со стрелами на талии.
— Добро пожаловать, — Мэг встал и улыбнулся ей. Она была его вторым клиентом.
Глава 23. Есть здесь или нет?
Салли вошла и услышала голос Мэга, когда собиралась осмотреть ресторан. Она казалась немного удивленной.
Очевидно, он был человеком мужского пола, но он выглядел намного лучше, чем те, кого она встречала сегодня и был неряшливо одет и с щетиной на лицах.
Его короткие волосы были хорошо уложены, а на подбородке не было щетины. Его усы не были неприятным зрелищем, но вместо этого заставляли его выглядеть зрелым. Его темные глаза казались очень глубокими.
Его одежда была просто черно-белой, но она была очень хорошо сделана, и, что более важно, она была довольно чистой. У нее было хорошее впечатление о нем.
Кроме того, он может быть худым, но он выглядел как меч, стоящий в ножнах. Только человеческий рыцарь, который раньше приходил к эльфам, заставлял ее так себя чувствовать; у него был тяжелый меч, и он был очень впечатляющим, как никто другой.
Однако мужчина перед ней был явно другим. Он был не очень агрессивен, но довольно сдержан и устойчив, и не выглядел так, будто мог носить тяжелый меч.
Люди были относительно приемлемы для эльфов — кроме грязных, конечно.
Салли кивнула Мэгу и продолжила осматривать ресторан.
Его украшения были очень особенными, с изображением людей и других видов. Например, на стене окрашенной в серый цвет была картина долины — знаменитая Долина Ветров в Лесу Ветров. Салли выросла там, поэтому она узнала это с первого взгляда.
Дальше был большой город людей. Она видела подобную картину в кабинете своего отца. Это должна быть столица Империи Рот — Роду.
Она могла более или менее узнать другие известные места на картинах, немного угадывая. Эти картины были для нее достаточным доказательством того, что хозяин здесь не обычный человек.
Люстры были еще красивее с близкого расстояния. Резные фигурки были такими тонкими, как будто они были такими с самого начала.
Мэг тоже смотрел на нее. Это был первый раз, когда он увидел эльфийку. Ее черты лица были очень характерными и глубокими; ее стройная и длинная шея сделала ее похожей на гордого лебедя.
Эми будет выглядеть лучше, чем она, когда вырастет, подумал Мэг. Он поджал губы и с благодарностью посмотрел на эту эльфийскую красавицу, и, конечно, это было все, что он делал.
Салли провела пальцем по столу и не почувствовала ничего сального. Они были такими же чистыми, как те, что были в ее доме, что делало ее менее нервной.
Она не могла удержаться от взгляда на Мэга. Ему было около 30. Люди могли прожить несколько десятилетий — это было так мало по сравнению с продолжительностью жизни эльфов, которая могла достигать 800 лет. Он был в таком молодом возрасте, но все же он был владельцем такого прекрасного ресторана, который был очень загадочным и вызывал у нее любопытство.
Кроме того, она чувствовала его взгляд на себе с тех пор, как вошла, но он не заставлял ее чувствовать себя неловко, потому что она не нашла ничего уродливого в его взгляде, только вежливость и благодарность.
Ни одна красивая женщина не посчитала бы отвратительным взгляд красивого мужчины как и Салли.
Она положила лук и колчан на стол и села, а затем вежливо спросила Мэга: «Что у тебя здесь?»
— На столе есть меню. Можете посмотреть, — ответил Мэг, указывая на меню рядом с ней.
Салли взяла меню и открыла его. Прекрасный материал обложки заставил его больше походить на детали ресторана, но она на мгновение застыла, когда она опустила выжидательный взгляд на меню. Оно пустое?
Нет, наверху есть маленькая строчка. Такой большой ресторан, с таким изысканным декором, но он предлагает только одно блюдо?
Внезапно Салли почувствовала, что вошла в странное место. Может ли это быть человеческая уловка, о которой часто говорила медсестра?
Жареный рис Янчжоу — 600 медных монет за порцию? Салли была ошарашена, когда разобрала маленькие слова. Она посмотрела ближе. Убедившись, что она правильно поняла меню, она медленно подняла голову, чтобы взглянуть на Мэга. Она прищурилась, пытаясь выяснить, был ли он мошенником или нет.
Она не удивилась бы, если бы блюдо стоило 10 золотых монет в таком великолепном ресторане. Однако в этом меню было только одно блюдо, и оно стоило 600 медных монет. Это было не очень дешево.
Отель, в котором она остановилась прошлой ночью, стоил ей всего 100 медных монет.
Кроме того, она много слышала о приготовленной человеком еде. Что это за жареный рис Янчжоу? Это действительно стоит 600? Она пыталась найти ответ на лице Мэга.
Однако она быстро сдалась. Мэг сохранял спокойную улыбку. Он заставил ее чувствовать себя комфортно, но он держался на расстоянии. Она не могла понять, что у него на уме.
Салли не заботилась бы об этих 600 медных монетах, если бы это было раньше, потому что сама эта среда была бы достаточной причиной для того, чтобы она отдала золотую монету, сидя здесь еще какое-то время.
Тем не менее, она взяла с собой только дюжину драконьих монет, когда убежала в спешке, и она уже потратила их. Она не хотела возвращаться домой из-за своих финансовых проблем, поэтому ей приходилось считать каждую монету.
Для нее было немного экстравагантно тратить 600 медных монет на один прием пищи; кроме того, поскольку он не казался большим по объему, возможно, ей не хватило бы одной тарелки.
В этот момент снова прозвенел колокольчик, и раздался громкий и чистый голос Мобая. «Мэг, я снова здесь. Дайте мне две тарелки жареного риса Янчжоу. Пожалуйста, подайте их отдельно. Лучше всего его есть горячим».
— Конечно. Пожалуйста, подождите, — Мэг посмотрел на Мобая с удивлением. Должно быть, он помылся и переоделся. Он был в серой рубашке и серых брюках; его обувь была черной, чистой и опрятной. Молота, который он нес в полдень, не было с ним. Все это заставляло Мэга чувствовать себя тронутым.
— Спасибо, — Мобай кивнул, улыбаясь. Он оглядел ресторан и был немного разочарован, когда не нашел Эми. Он мельком увидел Салли, которая зорко держала ее лук, а затем быстро отвел взгляд и уселся за случайный стол.
— Пожалуйста, не спешите, мисс. Вы можете позвать меня, когда будете готовы сделать заказ, — сказал Мэг, глядя на Салли, которая все еще колебалась, а затем повернулся и пошел на кухню. Он начал готовить жареный рис. Постоянные клиенты были великолепны, как он и ожидал.
— Ладно, — Салли кивнула. Она была настороже с тех пор, как вошел Мобай. Видя, что он не смотрит на нее, как грубый гном из ее впечатлений, она медленно расслабила руку.
Уйти или поесть здесь? Салли не могла решиться. Она посмотрела на Мобая в стороне, когда он сидел там, ожидая его еды. Он очень хотел заказать жареный рис, когда пришел, и теперь он ждет с нетерпением. Этот жареный рис Янчжоу действительно так хорош?
Ничего. Я посмотрю, что это на самом деле за жареный рис Янчжоу для начала, и если он действительно вкусный... Салли сжала кулак и решила.
Глава 24. Очень красивая старшая сестра эльфийка
Очень скоро Мэг закончил первую тарелку жареного риса Янчжоу и вышел с ней.
Когда Салли увидела поднос на руке Мэга, ее глаза сразу просветлили. Это так замечательно! Это жареный рис Янчжоу? Рис был покрыт золотыми яйцами; каждый ингредиент был измельчен до размера рисового зерна. Все цвета были смешаны на тарелке, но не создавали хаос. Все это было похоже на сложное произведение искусства. Его свежесть разожгла аппетит.
Когда Мэг прошел мимо нее с жареным рисом, донесся сильный аромат, и она не могла не понюхать. Это пахло яйцами и смешанным запахом разных ингредиентов, что делало ее еще более голодной. Она повернулась, чтобы посмотреть в сторону Мобая, несмотря на свое лицо.
— Ваш жареный рис Янчжоу, пожалуйста, наслаждайтесь, — Мэг поставил тарелку перед Мобаем с ложкой на краю тарелки.
— Спасибо, — Мобай посмотрел на жареный рис перед собой и не мог отвести от него глаз. Он не мог удержаться от глубокого вдоха аромата, который щекотал его нос. Хотя он уже съел четыре тарелки на обед, он совсем не потерял интереса; вместо этого он хотел большего, поэтому, когда он закончил свою работу во второй половине дня, он не стал тратить время и пришел сюда сразу же после того, как помылся и переоделся.
Мобай взял ложку и поднес ложку риса ко рту. Он тщательно пережевал. Вкус смешанных ингредиентов сразу же разлился во рту и скользнул по горлу, как теплое течение. Мобай согрелся. Усталость от его работы во второй половине дня сразу же уменьшилась, и он почувствовал себя так хорошо, что хотел закричать.
— Это очень хорошо! Даже если я ем это сто раз, я все равно найду это вкусным! — Мобай взял еще одну ложку, а затем одну ложку за другой; он просто не мог остановить свои руки.
По сравнению с тем, что он проглотил в полдень, он тщательно пережевывал свой ужин, пробуя вкус каждого ингредиента. Таким образом, его вкусовые рецепторы были очень довольны, и он нашел блюдо еще более вкусным.
Салли услышала, как сама глотает слюну. Она запаниковала на мгновение. К счастью, Мэг уже был на кухне и готовил вторую тарелку, а Мобай был слишком занят своим обедом, чтобы заметить ее.
Это действительно так хорошо? подумала Салли, наблюдая, как Мобай радостно наполняет себя разноцветным жареным рисом.
Аромат, пронизывающий воздух, соблазнял ее. Выражение ее лица указывало, что она борется изнутри. Она подсознательно сжала свою сумочку. В ней было только 12 монет-драконов и восемь золотых монет; ее чувства говорили ей, что она не может больше спонтанно тратить деньги.
Однако это так хорошо пахло.
Кроме того, ей хотелось попробовать жареный рис на тарелке гнома, когда она наблюдала, как он ест, хотя она всегда находила этих бородатых существ противными. Ей было стыдно за это чувство.
Я благородный эльф! Как я могу так думать? Салли сжала кулак, но все еще не могла оторвать глаз от жареного риса. Как больно!
Мобай закончил свою первую тарелку с жареным рисом, и не осталось ни одного рисового зерна. Он положил ложку, не совсем довольный. Когда он поднял глаза и поймал Салли, смотрящую на него, он на мгновение застыл, но затем улыбнулся. «Жареный рис Янчжоу Мэга действительно хорош, девочка. Вы бы пожалели об этом, если бы не попробовали».
— Да, правильно, — Салли отвернулась. Гордость эльфа не позволила ей принять пищу, которую рекомендовал гном. Тем не менее, глядя на меню перед ней, она снова боролась с собой.
Возможно, он не ел ничего хорошего. Может быть, поэтому он находит это вкусным?
Одна медсестра сказала мне, что люди касаются ингредиентов своими руками. Действительно ли безопасно есть пищу, которую трогал этот человек?
Возможно, для меня нормально потратить 600 медных монет на эту еду? У меня еще есть 12 монет-драконов, а остальное я бы потратила осторожнее.
Мобай пожал плечами на ее равнодушие и не принял это близко к сердцу, ожидая его вторую порцию.
Все эльфы такие, считают себя лучше других, подумал Мобай. Судя по цвету ее волос, она, кажется, из одной из королевских семей. На самом деле, это очень мило с ее стороны — она сидит в одном ресторане с гномом.
Мобай чувствовал, что он возродился после четырех тарелок жареного риса Янчжоу в полдень, было так комфортно, но, возможно, из-за того, что он съел слишком много на обед, он не чувствовал себя очень голодным, поэтому двух тарелок было достаточно для его ужина.
...
Из-за стойки донесся детский голос с долей сонливости. «Отец…»
Глаза Мобая мгновенно просветлели, и он выжидательно посмотрел в сторону стойки. Маленькая девочка была такой милой. Он несколько раз подвергался презрению в полдень, и она обманом заставила его съесть четыре тарелки жареного риса Янчжоу, но когда он услышал ее голос, ничего из этого не имело значения.
Он рано закрыл свой магазин, вымылся и перешел в этот ресторан, потому что хотел съесть этот восхитительный жареный рис Янчжоу, но это не было его единственной причиной. Он должен был признать, что приехал сюда, чтобы увидеть эту прекрасную маленькую девочку.
Салли была немного удивлена, когда услышала голос Эми. Она посмотрела на стойку. Звучит как маленькая девочка, она дочь хозяина?
Пока Салли размышляла, из-за стойки появилась маленькая девочка в пушистой пурпурной одежде. Она повернула свою маленькую голову и выглянула наружу. Когда она перевела взгляд на Салли, она была ошеломлена, как будто она чувствовала, что ошиблась. Она потерла глаза и снова посмотрела. Ее глаза сразу расширились. Она повернулась к отцу на кухне и сказала: «Отец, смотри! Очень красивая старшая сестра эльфийка!»
Так мило! Салли чувствовала, что ее сердце остановилось на мгновение. Взгляд маленькой девочки, потирающей глаза в своей пижаме пурпурного медведя, был чрезвычайно восхитителен, как милый маленький медведь.
Нет, она была намного красивее, чем маленький медведь. Ее красивое и милое личико заставило ее захотеть ущипнуть его, а слова от волнения заставили ее немного покраснеть. Это были просто невинные слова ребенка; тем не менее, она чувствовала себя очень счастливой.
Вскоре Салли заметила острые уши Эми, пробивающиеся сквозь ее серебряные волосы. Она была немного удивлена. Она полуэльф?
Мэг вышел со вторым жареным рисом и поставил его перед Мобаем. Он погладил Эми по голове и улыбнулся. «Эми проснулась так скоро».
Эми кивнула. «Да, Эми проснулась и голодна. Эми хочет съесть радужный жареный рис отца, поэтому я спустилась вниз». Затем она взволнованно указала на Салли. «И отец, эта старшая сестра эльфийка такая красивая. Эми никогда не видела кого-то настолько прекрасного».
— Эми будет такой же красивой, как и она, когда ты вырастешь, — Мэг опустился рядом с Эми, чей рот все еще был слегка открыт. Он улыбнулся Салли и сказал: «Правда, мисс?»
Глава 25. Я слышала твой живот
Салли была застигнута врасплох. Она на мгновение замерла и испытывала смешанные чувства к ним, глядя на искреннее выражение Мэга и выжидательное лицо его маленькой девочки.
Маленький полуэльф был дочерью Мэга, что означало, что у него была жена эльф.
Продолжительность жизни эльфов была долгой, поэтому они редко дружили с людьми. Перспектива жить долго после того, как они увидели смерть своих друзей, была слишком болезненной.
Для эльфа было еще реже жениться на человеке, потому что боль удваивалась.
Однако любовь была слепой, поэтому в этот мир пришли полуэльфы, в которых была половина человеческой крови и половина эльфийской крови.
Эльфы были гордыми. Они решили, что кровь полуэльфов больше не была чистой, поэтому, хотя они и не были враждебны к ним, они не позволили бы им войти в Лес Ветров, потому что они не рассматривали их как свой род.
Полуэльфы были относительно более приемлемы для людей, потому что их жизнь длилась всего 200 лет, ближе к людям. Однако на их острые уши, которые сильно отличались от людей, всегда указывали люди.
Можно сказать, что полуэльфы должны были вести тяжелую жизнь с тех пор, как родились, если только их родители не были достаточно сильны, чтобы защитить их от двух видов. Тем не менее, никто никогда не делал это успешно.
Однако казалось, что мужчина, полусогнутый на земле, который задал ей этот вопрос, искренне планировал сделать это. Твердость в его глазах коснулась ее.
Маленькая девочка рядом с ним в своей милой пижаме из медведя смотрела на нее с надеждой. Ее серебряные волосы были такими яркими — типичная черта, которой обладает только королевская семья эльфов — что заставило ее вспомнить эльфа, которого она давно не видела. Но все же не было никакого способа, которым они были связаны.
Тем не менее, она действительно была маленькой девочкой и унаследовала все от своих родителей. Салли улыбнулась Эми после небольшого колебания, а затем кивнула и сказала: «Да, когда вырастешь, ты будешь такой же красивой, как я».
— В самом деле? Отец, я действительно буду такой же красивой, как эта старшая сестра эльфийка, когда вырасту? — Лицо Эми было полно приятного удивления и сомнений. Она подняла свои маленькие ручки, чтобы прикрыть слегка приоткрытый рот, и посмотрела на Мэга, как будто не веря тому, что только что услышала.
— Конечно. Старшая сестра эльфийка сама сказала тебе это. Эми будет очень красива, когда ты вырастешь, даже красивее лебедя, — Мэг кивнул, глядя ей в глаза.
— Да, я чувствую то же самое. Ты будешь выглядеть лучше, чем эльфы, когда станешь старше, — сказал Мобай, глядя на Эми, улыбаясь, с ложкой в руке.
— Здорово! Эми так счастлива! Я хочу быстро повзрослеть и стать такой же красивой, как старшая сестра эльфийка! — Эми полностью поверила им, когда она посмотрела на улыбки на их лицах. Теперь, когда она узнала, что она будет красивой девушкой, а не монстром, о котором всегда говорили другие дети, она развела руками и счастливо побежала по ресторану.
Мэг смотрел, как Эми весело бегает; он улыбнулся с облегчением. Нет ничего важнее счастья Эми. Он надеялся исправить то, что она пережила, делая эти вещи. Он повернулся к Салли и сказал: «Спасибо».
— С удовольствием, — Салли посмотрела на улыбки на их лицах и оказалась в хорошем настроении. По крайней мере, он не плохой отец. Она кивнула Мэгу и сказала: «Я бы тоже хотела тарелку жареного риса Янчжоу».
Мэг кивнул. «Ладно. Пожалуйста, подождите». Затем он повернулся к Мобаю и поблагодарил его тоже.
Мобай махнул рукой и с завистью сказал: «Не упоминай об этом. Я просто говорил правду. Тебе очень повезло иметь такую прекрасную дочь, Мэг».
Улыбаясь, Мэг кивнул. «Пожалуйста, наслаждайтесь». Затем он обернулся и пошел на кухню, чтобы приготовить еще одну тарелку жареного риса. Он чувствовал, что ему тоже повезло; иначе у него не было бы такой прекрасной дочери.
Эми с радостью пробежала два круга по ресторану и поприветствовала Мобая. «Здравствуйте, дедушка-гном Мобай», — затем она взобралась на стул напротив Салли, положила подбородок на руки и с любопытством спросила: «Старшая сестра эльф, как тебя зовут? Откуда ты?»
Если бы человек, который задавал ей эти вопросы, не был бы этой маленькой девочкой, ее первой реакцией было бы удерживать ее слова. Однако, глядя на любопытное маленькое лицо этой очаровательной девушки, она не могла удержаться от ответа: «Я Салли, из Леса Ветров».
— Старшая сестра Салли, меня зовут Эми. Лес Ветров — это место, где живет много эльфов, верно? — Глаза Эми сияли. Она с надеждой спросила: «Там должно быть много прекрасных эльфийских старших сестер, таких же как ты, да?»
Салли кивнула, улыбаясь. «Да, вполне». Она чувствовала себя намного лучше, услышав комплименты изо рта этой маленькой девочки, а не от других.
Мэг слушал их разговор с кухни и улыбнулся. Похоже, мелочи были очень любопытны эльфы, хотя она никогда не показывала это раньше.
Салли не была нетерпеливой и гордой, но вместо этого терпеливо отвечала на все вопросы Эми, даже если они были очень наивны или имели отношение к Лесу Ветров.
Мэг вышел с тарелкой жареного риса. Он поставил его перед Салли и улыбнулся. «Ваш жареный рис Янчжоу готов, мисс».
— Спасибо, — Салли дала ему вежливый ответ. Она была полностью привлечена этим жареным рисом Янчжоу. Приятный запах яиц и различных ингредиентов щекотал ее нос, и он был даже сильнее, чем раньше. Она проглотила слюну, несмотря на себя. Она была слишком поглощена этим, чтобы заботиться о манерах, которые она изучила.
Еда эльфов была относительно простой, и они в основном жили на разных духовных фруктах. Даже когда они готовили, они готовили ингредиенты отдельно. Они не позволят вкусу одного ингредиента испортить другой.
Она никогда не пробовала приготовленную еду, сложив вместе несколько ингредиентов и масло. Она даже не пробовала другого масла, кроме мясного жира.
И все же она совсем не чувствовала жирности, глядя на жареный рис Янчжоу, на котором было немного масла.
Салли была еще более поражена режущими навыками Мэга. Каждый ингредиент был нарезан по размеру рисового зерна, включая зеленый горошек. Это не могло быть сделано без тысяч и тысяч упражнений.
Она смотрела на жареный рис перед ней с большим ожиданием. Она никогда не видела никого, кто мог бы приготовить такую изысканную и хорошо приготовленную еду.
— Пожалуйста, попробуй, старшая сестра Салли. Радужный жареный рис отца очень хорош, — Эми посмотрела на нее с нетерпением, когда она села напротив. Затем она добавила шепотом: «Я слышала ваш гул животика».
Лицо Салли покраснело. Это было так неловко. Тем не менее, она не могла не взять ложку и поднести ложку ко рту. Сладкий вкус риса сразу распространился у нее во рту. Она неосознанно закрыла глаза и вздохнула, забыв о манерах. «Ммм...»
Глава 26. Любопытство к человеку
Салли чувствовала, что вошла в море изысканной еды, и ее переполнили хороший вкус и теплое чувство.
Яйца, покрывающие рис, были такими нежными; ароматная ветчина, свежие побеги бамбука, сладкий зеленый горошек... Вкус каждого ингредиента был отличным, и все же они были идеально объединены вместе.
Она попробовала креветки; их сладкий и восхитительный аромат распространился у нее во рту. Казалось, она попробовала океан.
Такие креветки было нелегко найти даже в Долине Ветров. Что касается креветок, которые были сохранены волшебством, их вкус был не так хорош. Однажды она имела честь есть эту свежую креветку, когда два года назад уехала к берегу к северу от Леса Ветра со своим дедушкой, но тем не менее их вкус не был таким свежим и нежным.
Где он взял эти свежие креветки? Если бы он отправил их в город Хаос с берега, цена одной креветки была бы больше пяти золотых монет.
Одна тарелка жареного риса имеет более одной креветки, но продается только по 600 медных монет! Владелец здесь... Он должен быть тупым. Мерцание замешательства промелькнуло у нее в голове.
Когда она укусила нежное яйцо и коснулась сладкого риса своим языком, она внезапно замерла на мгновение, а затем она открыла глаза.
Этот вкус!
Это вкус источника Жизни!
Она не была членом королевской семьи, но ее клан также был очень благороден среди эльфов, поэтому она была крещена в источнике Жизни несколько раз. Во время церемонии достижения совершеннолетия у нее даже был маленький стакан воды из источника Жизни, поэтому она была очень хорошо знакома со вкусом их святого источника и чувствительна к нему.
К ее удивлению, в этом Городе Хаоса она попробовала это в ресторане, принадлежащем человеку! На мгновение она не знала, что думать из-за этого странного поворота событий. Она даже начала задаваться вопросом, сделала ли ее тоска по дому неспособной мыслить прямо.
Пока она жевала рис, вкус риса и различные ингредиенты непрерывно щекотали ее вкусовые рецепторы; среди них было совершенно отчетливое ощущение источника жизни, подтверждающее ее подозрения снова и снова.
Когда она проглотила его, теплое течение распространилось по всему ее телу через ее меридианы, быстро растворив ее усталость и голод от путешествий.
Это определенно источник Жизни!
Салли была уверена. Ее чувства говорили ей, что она должна выхватить свой лук, навести стрелу на этого человека мужского пола и спросить его, как он достал воду из источника жизни.
Однако… Этот жареный рис Янчжоу был настолько хорош, что она не могла заставить себя положить ложку и взять свой лук!
В ее семье был лучший повар во всем ее клане. Она присутствовала на многих званых обедах во дворце и даже попробовала еду, приготовленную королевским шеф-поваром, когда король Империи Рот пришел навестить эльфов вместе со своим шеф-поваром.
Однако, по сравнению с этим жареным рисом Янчжоу, те блюда, которые казались очень изысканными на вид, были очень тусклыми.
Кроме того, этот восхитительный жареный рис Янчжоу был сделан человеком — мужчиной!
Еще один укус?
Салли почувствовала, как дьявол в ее сердце соблазняет ее, и она не хотела сопротивляться этому. Ее ложка снова стукнула по тарелке, и вторая ложка уже была у нее во рту. Она снова закрыла глаза, тщательно пробуя вкус каждого ингредиента.
В этот момент святой источник и ответственность эльфов были оставлены ею; все, что она имела в виду, было: есть, есть, есть!
Она ела ложку за ложкой. Ее глубоко укоренившиеся манеры не давали ей сожрать пищу, но она по-прежнему ела быстро, в отличие от своего обычного я, совершенно забыв о своем подозрении раньше.
Мэг смотрел, как она ест жареный рис. Он улыбнулся. Он чувствовал гордость и удовлетворение, когда смотрел на своих клиентов, наслаждающихся приготовленной им едой. Возможно, было приятно побеждать вкусовые рецепторы других, даже лучше, чем побеждать женщин.
Эми тоже очень гордилась. Это сделал ее отец — он мог приготовить лучший радужный жареный рис под солнцем. Даже старшая сестра эльфов влюбилась в вкус после одной ложки.
Салли доела свой жареный рис, как будто в ресторане не было никого, кроме нее. Когда она положила ложку на тарелку, чтобы получить еще, она поняла, что ничего не осталось — даже ни одного рисового зерна.
Я все съела? Салли застыла на мгновение, чувствуя, как будто она только что начала. Она посмотрела на тарелку, которая могла почти отражать ее лицо, и ей стало немного стыдно. Она не была очень грациозной в присутствии других, но хорошо, что она сдерживала свой импульс лизнуть тарелку.
При такой хорошей еде ей явно не хватало одной тарелки. Салли посмотрела на Мэга и выжидательно сказала: «Владелец, пожалуйста, дай мне еще».
— Ладно. Пожалуйста, подождите, мисс, — ответил Мэг, улыбаясь. Он пошел на кухню, думая, что даже грациозные эльфы не могут устоять перед хорошим вкусом этого жареного риса Янчжоу.
Хотя у него были свои заботы. Рис был орошен водой из источника Жизни, и если бы она могла его узнать, могли бы быть проблемы.
— Это действительно так хорошо, — с удовлетворением воскликнул Мобай. К тому времени он положил свою ложку. Двух тарелок жареного риса было достаточно. Усталости по всему телу нигде не было видно. Он не чувствовал себя так комфортно в течение очень долгого времени. Он действительно чувствовал себя очень хорошо.
— Дедушка-гном Мобай, не хочешь еще две тарелки? — спросила Эми с нетерпением.
Мобай посмотрел в большие ожидающие глаза Эми и почти кивнул. Он быстро махнул руками. «Нет, мне сегодня достаточно двух тарелок, и я могу немного выпить, когда вернусь. Какой прекрасный день!»
— Ладно. У вас было две тарелки. Два на шесть — двенадцать. Двенадцать золотых монет, пожалуйста, — Эми была немного разочарована, но ее улыбка быстро вернулась. Она спрыгнула со стула, подошла к Мобаю и протянула две руки. «Оплатите свой счет, пожалуйста».
— Ты сегодня намного быстрее, — Мобай был немного удивлен. Он отсчитал 12 золотых монет и положил их на маленькие ручки Эми.
Мобай встал со стула и сказал Мэгу на кухне: «Увидимся, Мэг». Затем он повернулся к Эми и сказал: «Пока, маленькая девочка».
— Увидимся, — Мэг улыбнулся на своей кухне.
— Раз, два, три… Пока, дедушка-гном Мобай, — Эми считала монеты сияющими глазами. Она даже не подняла голову, когда ответила.
— Это обращение… — Мобай сжал губы. Это звучит немного странно. Он улыбнулся и вышел.
Кто этот человек? Салли посмотрела на Мэга, который работал на кухне. Хотя она могла видеть только бок его лица сквозь стекло, ее привлекали его сосредоточенность и концентрация.
Великолепный ресторан, отличный жареный рис, свежие креветки, источник жизни... И у него прекрасная дочь полуэльф. Он кажется нормальным, но сколько у него секретов?
Или сколько историй?
Салли впервые показала свое любопытство к мужчине.
Глава 27. Начни с дочери
Мэг вышел со второй тарелкой Салли жареного риса Янчжоу и поставил ее перед ней. «Пожалуйста, наслаждайтесь», — сказал он, улыбаясь.
Салли мягко ответила: «Спасибо». Все, что она могла видеть прямо сейчас, это жареный рис перед ней. Она взяла ложку и положила рис в рот. На этот раз она ела медленнее, наслаждаясь вкусом разных ингредиентов, когда они смешивались во рту. Этот свежий опыт был опьяняющим.
— Отец, здесь 12 золотых монет. Эми подсчитала, сколько мы должны взять сразу, — Эми посмотрела на Мэга с золотыми монетами в руках, ее лицо сочилось от предвкушения, когда она ожидала похвалы отца.
— Да. Эми невероятна. Ты применила то, что узнала. Все правильно. Похоже, ты освоила то, что узнала сегодня, — Мэг улыбнулся и погладил волосы Эми. Он взял монеты из ее рук. Она действительно очень умная.
— Спасибо, отец. Эми будет учиться завтра, — Эми счастливо кивнула. Оказывается, таблица 9 × 9 не очень сложна, кроме три на шесть... три на шесть... О, я оставлю это на завтра. «Отец, Эми тоже голодна».
Мэг кивнул. «Я приготовлю для тебя жареный рис». Он положил деньги в ящик с замком и вошел на кухню.
Эми нежно села напротив Салли и смотрела, как она ела изящно. Она пыталась подражать ей и села правильно.
Салли была так поглощена вкусным жареным рисом, что не заметила Эми, пока не оставила чистую тарелку. Она улыбнулась, когда обнаружила, что маленькая девочка сидит со скрещенными лодыжками, как и она.
— Старшая сестра Салли, ты так хорошо выглядишь, когда ешь, — сказала Эми, увидев, что она поела.
— Вы можете сделать это тоже, когда вырастете, — Салли кивнула, улыбаясь. Она была немного удивлена, когда сказала эти слова. Она не очень любила маленьких эльфов дома, но теперь она подбадривала маленькую девочку, как старшая.
Эми счастливо кивнула. «Спасибо». Затем она спросила: «Старшая сестра Салли, тебе достаточно?»
Салли кивнула, положив ложку. «Да». Чтобы держать свое тело в тонусе, она долго не ела так много, но сегодня ничего не поделаешь.
— Ну, тогда вы съели две тарелки. Два на шесть — двенадцать. Двенадцать золотых монет, пожалуйста, — глаза Эми мгновенно загорелись. Она протянула руки к столу в сторону Салли.
Мэг только что вышел с тарелкой жареного риса. Он хотел улыбаться, когда он смотрел эту сцену. Похоже, ей нравится собирать деньги.
— Я дам тебе одну монету дракона и две золотые монеты, — Салли достала из своего кошелька одну монету дракона и две золотые монеты и положила их на руку Эми. Она колебалась на мгновение, прежде чем открыла руку, но, вспомнив вкусную еду, которую она никогда не ела раньше, она сразу же ослабила руку. Это определенно стоит денег.
Салли встала со стула и подняла лук и колчан. Она посмотрела на Мэга и слегка прищурилась. «Мне было интересно, почему я почувствовала источник жизни в этом жареном рисе Янчжоу».
Мэг покачал головой, улыбаясь. «Я не знаю, что вы подразумеваете под этим, мисс. Я не добавлял воды из источника жизни в этот жареный рис». Он говорил правду, поэтому он был очень спокоен. Казалось, что она не была обычным эльфом. Она знала вкус источника жизни.
Салли некоторое время смотрела на Мэга и не видела нервозности в этих глубоких глазах. Она кивнула и сказала: «Мэг, верно? Ваш жареный рис Янчжоу очень хорош. Я приду снова», — затем она обернулась и ушла.
— Спасибо, — Мэг положил тарелку в руку, не чувствуя себя очень встревоженным. В конце концов, он уже знал, что не может быть сдержанным, когда решил открыть этот ресторан. Ни для кого не секрет, что этот рис имеет вкус источника жизни. Пока сельхозугодья системы остаются в безопасности, я бы больше ничего не признал, даже если бы они избили меня до смерти. Во всяком случае, система будет стоять в стороне, если бы меня избили до смерти, верно?
— Ваша безопасность не является обязанностью системы, — сказала система.
— Я уже умер однажды. Мне нечего бояться, — ответил Мэг в его голове. Он поставил жареный рис перед Эми.
Система не ответила сразу. В конце концов, она сказала: «Вы должны больше заботиться о своей жизни».
— На самом деле, я не хочу так сильно умирать. Почему бы тебе не улучшить мою силу? Увеличь мою силу на десять или двадцать. Если бы я мог разорвать гигантских драконов своими голыми руками, никто бы не осмелился приходить искать неприятности. Затем я могу сосредоточиться на кулинарии и попытаться стать Богом кулинарии, — Мэг воспринял систему как должное.
Система молчала в течение длительного времени. Через некоторое время ответила: «Система не имеет такого права. Повышение силы будет осуществляться путем запуска и завершения соответствующих миссий. После моей оценки я рекомендую вам начать с вашей дочери, чтобы повысить уровень безопасности ресторана».
— Эми? — Мэг был застигнут врасплох. Он взглянул на Эми, которая собиралась откусить кусочек драконьей монеты. Мэг усмехнулся. Оценка системы должна быть надежной. Возможно, речь шла о магии сине-фиолетового огненного шара утром?
— Отец, смотри! Драконья монета! Ты сказал в полдень, что 10 золотых монет равны одной монете дракона, поэтому Эми не ошиблась, верно? — Эми посмотрела на Мэга. На краю монеты была небольшая линия от зубов.
— Нет, Эми проделала очень хорошую работу, — Мэг кивнул, улыбаясь. Он отложил вопрос об огненном шаре и взял в руку монету дракона. Она была почти того же размера, что и золотая монета, за исключением того, что посередине был инкрустирован кусок белого нефрита. Вокруг нефрита был вырезан маленький золотой дракон. Она была немного тяжелее, чем золотая монета, и была самой ценной валютой на этом континенте.
— Эми будет есть тогда, — получив похвалу, она взяла ложку и начала есть, слегка покачивая маленьким телом. Она была очень счастлива.
Мэг положил монеты в ящик. Видя, что ни один клиент не придет какое-то время, он пошел на кухню и приготовил на ужин тарелку с жареным рисом.
После тарелки с жареным рисом Янчжоу Мэг почувствовал тепло во всем теле, и его усталость исчезла.
Когда Эми закончила половину миски с жареным рисом, которую ей дала Мэг, она поставила миску и посмотрела на Мэга, немного обеспокоенная. «Отец, я… Мне снова немного жарко».
— Снова? — Мэг был немного взволнован, но когда он вспомнил, что произошло утром, он сразу же сказал: «Не волнуйся, Эми. Постарайтесь вспомнить магию огненного шара этим утром. Попробуй выпустить огонь из себя».
— Выпустить его? — Эми тщательно размышляла. Затем она подняла руку, и из ее руки внезапно появился голубовато-фиолетовый огонь. Влага в воздухе была немедленно испарена, как будто это сделало дыру в воздухе.
Первоначально сидя на другой стороне стола, Мэг отступил на несколько шагов. Он наблюдал, как огненный шар в руке Эми уменьшился и, наконец, превратился в маленький, его глаза были полны удивления.
Он внезапно понял слова системы.
Глава 28. Не мог бы ты купить Эми гадкого утенка?
С этого утра Эми съела только три тарелки жареного риса Янчжоу, но температура огненного шара, которую она могла выпустить, была намного страшнее, чем утром. Ее улучшение было просто невероятным.
Кроме того, если бы она могла улучшить свою силу с помощью еды, то не было бы проблем с улучшением ее навыков — ей просто нужно было регулярно есть каждый день.
— Отец, ты хочешь поиграть с огнем? — Эми с улыбкой сказала, глядя на пламя, танцующее в ее руке, как маленькая девочка, которая хотела поделиться своими игрушками с другими.
Мэг немедленно махнул руками. «Нет, это слишком жарко. Помни, Эми, не используй этот огненный шар на других, кроме плохих парней. Это очень опасно». Это пламя не было игрушкой вообще.
— Плохие парни? — Эми тщательно обдумала это какое-то время. «Если они не платят за еду, которую они едят, то они плохие парни, верно?»
Мэг кивнул. «Да. Это называется «пообедать и сбежать». Они плохие парни», — ему не нравились те, кто обедал и убегал в своей прошлой жизни, и теперь, когда он сам был владельцем ресторана, он ненавидел их еще больше.
Эми торжественно кивнула. «О, Эми запомнила. Если они не заплатят, я подожгу их».
— Ну, тогда я оставлю тебе защиту нашего ресторана, — Мэг усмехнулся. Такие клиенты могут действительно появиться. Если магия огненного шара Эми может заставить их почувствовать страх, она действительно сможет защитить этот ресторан.
В конце концов, система достаточно надежна, за исключением случаев, когда речь идет о деньгах. Мэг очистил стол и пошел на кухню.
Салли все еще была под большим деревом возле ресторана на площади. Она в замешательстве смотрела на светлый ресторан. Должна ли я сообщить об этом нашему контактному лицу в Городе Хаоса или просто оставить это?
Но этот жареный рис Янчжоу действительно очень хорош. Если бы у меня были деньги, я бы ела его три раза в день, но теперь я могу есть это только время от времени. Некоторое время она боролась с собой, а затем ее мысли были заняты жареным рисом Янчжоу, который она только что съела. Она все еще чувствовала вкус океана во рту, вспоминая его вкус.
Без разницы. Я сейчас в бегах. Я не несу ответственности за подобные вещи. Салли взмахнула рукой, словно пытаясь избавиться от неприятностей, а затем положила лук на спину.
Может быть, владелец здесь не заботится об этом; в противном случае он не стал бы так нагло вкладывать воду из источника жизни в жареный рис Янчжоу за шесть золотых монет, даже если вода была разбавлена бесчисленное количество раз.
— Ресторан Мэми. Такой интересный отец и дочь, — Салли еще раз взглянула на ресторан, затем повернулась и пошла к выходу с площади.
Мэг вымыл посуду в посудомоечной машине и сел с Эми на стул за стойкой, ожидая клиентов.
Вечером появилось больше людей, но все они посчитали жареный рис дорогим, когда увидели меню. Они покачали головами и ушли.
Мэг хотел удержать их, рассказав им о происхождении ингредиентов. Он хотел, чтобы они знали, что они получают лучший конец сделки, съев этот жареный рис Янчжоу.
Однако, будучи кандидатом в Бога кулинарии, он сдерживал это стремление. Он не хотел противоречить его принципам.
У него было только два покупателя сегодня, но он продал восемь тарелок жареного риса Янчжоу, что было довольно приятно для его первого дня.
В восемь часов, после того, как он увидел, как восьмой клиент покачал головой и ушел, Мэг подошел к двери и перевернул табличку «Открыто». Он выключил наружное освещение и закончил свой первый день.
— Отец, мы больше не продаем жареный рис с радугой сегодня? — Эми сказала, когда выпустила огненный шар в ее руке.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Да, давай закончим на сегодня». Он достал заработок и посчитал его. Всего у него было 20 золотых монет, одна монета дракона и 12 медных монет. Их должно быть больше, но вечером система автоматически сожрала 18 золотых монет — это была стоимость ингредиентов.
Это был только его первый день. Прошлой ночью у него было только две медные монеты в кармане.
— Так много золотых монет! — Эми посмотрела на монеты на столе с блестящими глазами. Она посмотрела на Мэга и сказала: «Отец, ты не мог бы купить Эми гадкого утенка?»
— Конечно. Утром мы прогуляемся по площади и посмотрим, возможно, кто-нибудь их продает, — Мэг погладил волосы Эми, улыбаясь. Она очень одержима жареным гусем. Я должен взять ее с собой и попытать счастья завтра.
Мэг не чувствовал себя очень уставшим после целого рабочего дня. Это потому, что система подготовила ингредиенты и покрыла предварительные условия. Ему даже не нужно было мыть посуду самому. Кроме того, три тарелки с жареным рисом, которые он съел, ослабили его усталость, заставив его чувствовать себя еще свежее.
Увидев, что Эми начинает клевать носом, Мэг заставил ее прочитать таблицу 9 × 9, которую она выучила в полдень. Она могла вспомнить все умножения до «три на шесть», но ей пришлось отказаться от запоминания этого после долгих размышлений. Она была действительно в депрессии.
Мэг одарил ее ободряющей улыбкой. «Все в порядке. Эми проделала отличную работу. Ты уже применила то, что узнала сегодня. Мы начнем с «три на шесть» завтра. Я уверен, что ты запомнишь все остальное».
Эми кивнула. «Эми будет стараться завтра».
Хотя Мэг должен был сосредоточиться на ресторане, он не хотел управлять им днем и ночью. Он использовал это свободное время и решил назначить свои часы работы. Таким образом, ему не нужно было бы оставаться в ресторане весь день, и его клиенты знали, когда приходить. Это избавило бы от многих неприятностей.
Завтрак: 7:30 — 9:00; обед: с 11:30 до 13:30; ужин: с 17:00 до 21:00. В остальное время он был свободен, и он решил отдыхать один день каждые семь дней.
— Отлично, — Мэг посмотрел на часы работы на бумаге и сказал в своей голове: «Система, ты можешь помочь мне добавить часы работы на вывеску снаружи?»
— Система рекомендует продлить часы работы, чтобы продавать больше еды, — ответила система.
— Быть владельцем ресторана — это моя работа, а не вся моя жизнь. Я хочу наслаждаться своей жизнью и работой, — спокойно сказал Мэг. Он стал нетерпеливым. «Ты хочешь мне помочь или нет? Я сам прикреплю этот лист к вывеске, даже если ты не поможешь».
Через некоторое время система ответила: «Часы работы добавлены».
— Пойдем наверх и поспим, — Мэг положил монеты обратно в ящик. Поскольку система будет автоматически забирать сумму за ингредиенты, ему не нужно беспокоиться о таких вещах.
Мэг научил Эми чистить зубы и мыть лицо, и представил ей все, что было в ванной. После того как он умылся, он поднял ее и положил на маленькую кровать.
Мелочь была уже очень сонной. Когда она коснулась своей мягкой кровати, она едва могла держать глаза открытыми.
— Спокойной ночи, — Мэг улыбнулся, поглаживая волосы Эми.
— Отец, не забудь купить мне гадкого утенка. Ты обещал, — торжественно сказала Эми, протягивая руку, чтобы держать палец Мэга.
Мэг кивнул. «Я не забуду. Мы купим завтра».
— Ты лучший, отец, — Эми села, взяла лицо Мэг в руки и поцеловала его. Затем она легла и закрыла глаза. Она мгновенно уснула, все еще бормоча рот: «Гадкий утенок… Гадкий утенок… Жареный гусь…»
Глава 29. Эми просто даст им лежать
Мэг проснулся в шесть утра. Ночь была такой длинной без видеоигр и фильмов, но он спал намного лучше.
— Система, вы продаете телевизоры? А как насчет ПК? Сотовых телефонов? PS4? Wi-Fi? — Мэг спросил в голове, когда чистил зубы.
— Пожалуйста, отнеситесь к системе серьезно! Система не предоставляет не кухонную технику или Wi-Fi бесплатно! — ответила система торжественно.
— Не волнуйся. У меня недостаточно денег, даже если я хочу их купить, — Мэг выплюнул пену изо рта. Судя по реакции системы, эти вещи, скорее всего, были бы доступны, если бы у него были деньги, но сейчас у него действительно не было денег. Если бы Wi-Fi не был бесплатным, он заплатил бы за него. (п\п и не важно, что нет никакой сети...)
Мэг положил маленькое платье Эми, которое он вчера постирал, на край кровати. В конце концов, было не очень прилично выходить в пижаме.
Мэг спустился вниз и открыл дверь. Часы работы уже были на передней и задней стороне вывески. В верхней части вывески был установлен экран для удобного уведомления о количестве дней до его выходного дня; теперь он показывал шесть, и он будет меняться автоматически, очень удобно для клиентов.
Этот мир также имел 24 часа в сутках и имел почти такое же представление о времени, как и люди на Земле. Благодаря усилиям мастеров-гномов механические часы стали популярными.
Самые передовые часы были те, которые приводятся в движение кристаллическими камнями. Их использовали только дворяне и богатые люди, потому что их цена была высокой. По крайней мере, ему не нужно беспокоиться о том, что люди здесь не знают времени.
До открытия еще было время, поэтому Мэг отправился на небольшую пробежку возле своего ресторана на площади. Его тело было настолько слабым, что он задохнулся после небольшого бега. Наконец ему удалось пробежать около 20 минут.
К тому времени Мобай только что открыл свой магазин. «Что ты делаешь так рано, Мэг?» — спросил Мобай, глядя на Мэга, который все еще тяжело дышал.
— Тренируюсь немного. Ты открываешься так рано, Мобай? — ответил Мэг, улыбаясь. Кузница Мобая и ресторан Мэга были на расстоянии около одного метра. Он мог слышать его удары раньше, но теперь, когда у него был намного лучший дом с лучшей звукоизоляцией, он вообще ничего не слышал.
Мобай кивнул. «Да. Я как раз собирался пойти к тебе и съесть две тарелки жареного риса перед работой». Вчера он дважды влюбился в жареный рис Янчжоу.
Мобай проснулся этим утром, чувствуя себя комфортно и отдохнувшим. Даже его талия, которая раньше болела, когда он проснулся, перестала капризничать.
— Ресторан открывается в 7:30 утра. Точные часы работы указаны на вывеске. Время еще есть. Я пойду умоюсь и приготовлюсь, — сказал Мэг с улыбкой.
— Ну, тогда я подожду здесь, — Мобай был озадачен. Обычно рестораны открывались, когда приходили клиенты, но Мэг установил свои часы работы.
Подумав, он обнаружил, что для Мэга вполне нормально иметь свои правила и характер. В конце концов, он мог сделать такой восхитительный и волшебный жареный рис Янчжоу.
Мэг вернулся в свой ресторан, поднялся наверх и умылся. К тому времени Эми только проснулась и переоделась в свою одежду. Она вытянула руки и подошла к Мэгу с полуоткрытыми глазами. «Обними меня, отец», — сказала она с восхищением, глядя на Мэга.
Малявка только что проснулась, все ее волосы были в полном беспорядке. Ее полуоткрытые глаза и распростертые руки сделали ее настолько очаровательной, что Мэг не мог удержаться от того, чтобы наклониться и поднять ее. «Я подержу тебя немного. Потом ты пойдешь помоешься. Мы должны открываться сейчас».
Эми кивнула. «Ладно». Она только обняла Мэга за шею на некоторое время, а затем освободилась от него. Она пошла в ванную и встала на кончики пальцев ног, чтобы достать зубную пасту и зубную щетку. Она повернулась к Мэгу и сказала: «Не беспокойся обо мне, отец. Я могу позаботиться о себе».
Мэг кивнул, улыбаясь. «Хорошо». Он сделал вид, что уходит, а затем заглянул в дверь. Мелочь делала все правильно. Затем он ушел без беспокойства.
Было только 7:30. Мэг пошел открывать дверь. Мобай ждал снаружи, глядя на часы работы.
— Мы открыты. Пожалуйста, входите, — мягко сказал Мэг с улыбкой.
— Спасибо. Две тарелки жареного риса Янчжоу. Я едва могу ждать, — со смехом сказал Мобай, входя внутрь.
Мобай только что уселся, когда Эми спустилась вниз. «Доброе утро, дедушка-гном Мобай», — сказала она ему. Затем она погладила свои волосы и посмотрела на Мэга. «Отец, было бы лучше связать мои волосы? Это кажется немного длинным».
— Подвязать волосы? — Мэг посмотрел на фиолетовую полоску ткани в руке Эми, немного неловко. Он раньше такого не делал. Ему нужно учиться. «Подожди, пока я приготовлю завтрак для дедушки Мобая, хорошо, Эми? Я завяжу твои волосы позже».
Эми кивнула. «Хорошо, отец». Эми убрала ленту для волос и покорно села.
Мэг быстро приготовил жареный рис Янчжоу и пошел готовить еще. Когда он вышел с жареным рисом Эми, Мобай только что закончил есть.
–Две тарелки жареного риса, это 12 золотых монет, пожалуйста, — торжественно сказала Эми, протягивая свою маленькую ручку. Она стояла рядом с Мобаем.
— Здесь 12 золотых монет. Посчитай их, маленькая хозяйка, — Мобай с улыбкой положил монеты на руки Эми. Он уже привык к ее взрослой игре, когда она собирала деньги. Он поднялся из-за стола с улыбкой и сказал Мэгу: «Сегодняшний жареный рис Янчжоу тоже очень хорош, Мэг. Вы только что открылись, и люди редко приходят сюда, так что это должно быть трудно, верно?»
Мэг кивнул. «Да. Не слишком много клиентов». Ничего не поделаешь. Хорошее вино тоже боялось густого куста.
— Я пойду. Может быть, я смогу привести двух клиентов для вас в полдень. Они не будут беспокоиться о цене, — сказал Мобай, улыбаясь. Он взглянул на Эми, которая тщательно считала монеты.
Мэг улыбнулся. «Спасибо». Это был не плохой способ увеличить количество клиентов.
— С удовольствием, — Мобай широко размахивал руками и ушел.
Пока Эми ела, Мэг тоже сделал себе одну тарелку. После тарелки с восхитительным жареным рисом Янчжоу голод и усталость от утреннего пробежки исчезли. Он чувствовал себя очень освеженным и энергичным.
Никаких клиентов не было видно, и взгляд Мэга встретился глазами с Эми, которая с ожиданием держала свою ленточку. Мэг не мог заставить ее ждать больше. Он взял ленту для волос и неуверенно сказал: «Эми, я не очень хорош в том».
Эми повернулась к Мэгу и ободряюще сказала: «Отец, я уверена, ты сможешь это сделать». Она где-то нашла маленькое зеркало и выжидающе посмотрела на себя в зеркало. Учитель Луна раньше связывал мне волосы, но отец этого не делал.
— Тогда я попробую... — Мэг все еще немного нервничал. Он погладил волосы Эми, пытаясь вспомнить, какие прически носили девочки. Хвостик должен быть самым легким, или милый шиньон; коса тоже неплохая.
Десять минут спустя Эми опустила зеркало и повернулась, чтобы взглянуть на Мэга, который пытался заставить ее волосы выглядеть как пучок. Она недовольно надулась: «Отец, Эми просто даст им лежать...»
Глава 30. Способ справиться с неприятностью
Оказалось, что для завязывания волос у маленьких девочек требовалось много умения. Мэг посмотрел на испорченные волосы Эми и смущенно откинул руки назад. «Позволить им лежать на плечах тоже выглядит хорошо», — пробормотал Мэг.
— Но учитель Луна умеет делать красивые косички, — Эми посмотрела на Мэга и жалко моргнула своими большими глазами.
— Гм, нам лучше подготовиться к работе. Посмотрим, сможем ли мы получить гадкого утенка для Эми, — Мэг притворно закашлял, пытаясь отвлечь ее внимание от волос.
— Гадкий утенок! Я хочу гадкого утенка! Пошли, отец! — Эми была успешно отвлечена. Она перестала беспокоиться о своих волосах сразу, как он и ожидал.
Мэг аккуратно причесал волосы Эми. Две пряди все еще торчали, но он делал вид, что их там нет. Часы работы еще не закончились, поэтому ему пришлось заставить Эми подождать. Тем временем он помог ей запомнить еще дюжину выражений из таблицы 9 × 9.
— Я не уверен, что мы сможем найти гадкого утенка. Если мы не сможем найти его, мы попробуем в следующий раз. Ладно? — Мэг сказал Эми, когда он запер дверь, пытаясь подготовить ее заранее.
Эми покорно кивнула. «Ладно. Я знаю». Она была очень счастлива, потому что собиралась купить гадкого утенка, и прошло много времени с тех пор, как ее отец в последний раз выводил ее. Она снова могла бы держать его большую теплую руку.
— Пошли, — Мэг поднял маленькую мягкую руку Эми, и он тоже почувствовал себя счастливым, глядя на ее улыбку.
Несчастное выражение лица Эми ранее было настолько душераздирающим, что он не мог не спросить: «Система, у тебя есть сумка опыта для плетения волос? Как та, что для жареного риса Янчжоу. Вы продаете это?»
Он должен был быть как матерью, так и отцом, поэтому он должен был научиться заплетать волосы.
— Позвольте мне еще раз предупредить вас: не оскорбляйте систему такими вопросами! Система не продает сумки опыта, которые не имеют отношения к кухне! — Система казалась немного взбешенной.
— Я дам вам 10 золотых монет.
Система не ответила.
— Нет? А как насчет 30?
Тем не менее, система ничего не сказала.
— 100. Это мое последнее предложение. Подумай об этом, — спокойно сказал Мэг.
Долгое время система ничего не говорила; затем в голове Мэга появилась фраза: «сумка опыта для плетения волос — 120 золотых монет».
— Извините, не сейчас, мне не хватает денег, — с сожалением сказал Мэг, глядя на сумку с опытом. Теперь я знаю, что система из себя представляет, и рано или поздно я заработаю достаточно денег. Я сделаю прическу, которая заставит Эми закричать от восторга. Мэг почувствовал себя намного лучше, подумав об этом.
«…» Эллипсис прошел через голову Мэга. Мэг не заботился о чувствах системы вообще. Система заботится только о деньгах.
Аденская площадь была деловым центром города Хаоса, а также географическим. Здания в форме полумесяца изогнулись вокруг площади. От ресторана до другого конца было около двух-трех километров. Вокруг площади можно найти множество странных магазинов.
Поэтому люди, живущие в Городе Хаоса, всегда говорили: здесь можно купить что угодно, если только это можно найти на континенте, и у вас достаточно денег.
Конечно, это было немного преувеличено; тем не менее, это все еще показывало, что Аденская площадь была очень процветающей.
Они не ушли далеко, когда Эми попыталась спрятаться рядом с Мэгом. «Отец, эта черная птица очень раздражает», — сказала она, указывая на две птичьи клетки, висящие возле магазина волшебных зелий.
— А? — Мэг посмотрел в этом направлении с удивлением. Магазин волшебных зелий находился всего в пяти или шести домах от его ресторана. Хозяином в его памяти был старый маг, высокий, худой и немного сгорбленный. Он мало общался с другими, и ему было интересно только дразнить своих двух птиц и учить их странным словам.
В одной птичьей клетке была черная ворона, а в другом — попугай с зелеными перьями и красным клювом. Они прыгали вверх и вниз в своих клетках. Когда они заметили Мэга и Эми, они остановились, чтобы посмотреть на них.
— О… Уродливая мелочь, ты снова идешь перед моим великолепным дворцом. Теперь я позволю вам встать на колени передо мной и трижды поклониться, и я буду молиться, чтобы в будущем вы больше походили на эльфа, — негромко сказала черная ворона, презрительно глядя на Эми с высоко поднятой головой.
— Это ты уродливый. Черная маленькая птаха, — сердито сказала Эми, сжав кулак. Она посмотрела на Мэга, немного расстроенная и неуверенная. «Отец, Эми уродлива?»
Мэг покачал головой и улыбнулся. «Нет! Эми очень красивая. Старшая сестра эльфов сказала то же самое вчера. Разве ты не помнишь?» — Затем он указал на ворону и сказал: «Смотри, эта глупая птица — тот, кто уродлив».
На лице Мэга была улыбка, но его глаза показывали его злобу. Глупая ворона, как ты смеешь говорить это Эми? Я пытаюсь повысить ее уверенность! Похоже, это был не первый раз, когда он смеялся над Эми.
Зеленый попугай кивнул. «Да, он очень уродливый, но он каждый день хвастается своей красотой, очень раздражает», — беспомощно сказала она. Она звучала как горничная.
— Человек, не указывай на меня своим грязным пальцем. Не думай, что я тебя боюсь, потому что ты превратился из калеки в полу калеку... — сказала ворона, поворачиваясь к Мэгу.
Мэг посмотрел на Эми с улыбкой. «Эми, ты все еще помнишь магию огненного шара, которую ты использовала вчера?»
Эми кивнула. «Да». Она посмотрела на Мэга, немного смущенная.
— Самый простой способ справиться с умным ртом — это закрыть рот. Пусть он попробует твой огненный шар, — сказал Мэг, улыбаясь.
Однако ворона стала еще более гордой. «Это должно было напугать меня? Эта клетка защищена магией старика; кроме того, я сам могу вспомнить магию огненного шара…»
Однако, прежде чем он успел закончить свои слова, в руке Эми появился голубовато-фиолетовый огненный шар.
— Без слов? — Ворона была застигнута врасплох.
Эми выбросила огненный шар, и он мгновенно охватил всю птичью клетку.
— Я не бо… Помоги… Помоги мне! — Магическая защита снаружи клетки сразу же сгорела, а затем стальные стержни начали таять. Голубоватое фиолетовое пламя сразу же поймало ворону. Он кричал от боли.
Мэг был немного удивлен. Это был первый раз, когда Эми использовала свою магию огненного шара на других, и она преуспела. Кроме того, огненный шар оказался сильнее, чем он ожидал, что, конечно, было хорошо.
Улыбаясь, он взял Эми за руку и пошел дальше. «Помни, Эми, для таких парней просто дай им огненный шар».
Эми энергично кивнула. «Хорошо, отец». Она держала один из пальцев Мэга и весело махала им, чувствуя себя счастливой, потому что она отомстила этой глупой вороне, которая много раз над ней издевалась. Мне не нужно беспокоиться о том, чтобы меня обидели, когда я иду с отцом.
— Пожар! Помогите! — зеленый попугай закричал в панике.
Старик поспешно вышел. Его лицо изменилось, когда он увидел горящую клетку, а затем он прочел какое-то заклинание и бросил в клетку водяной шар.
Огонь был потушен. Слабый аромат жареного мяса пронизывал воздух. Черная ворона без перьев вздрогнула. Он встал на палку, которая была единственной, которая выжила, накрыл свою промежность крыльями и выпустил струйку черного дыма. «Святая скумбрия! Мое драгоценное одеяние разрушено... — закричал он.
__________________________________
п\п Ворона — самец, а попугай — самка. Ворон и ворона, это разные птицы.
Глава 31. Купить яйцо гадкого утенка
— Заткнись, Черный уголь! — Уриен закричал пронзительным голосом. Он был одет в черную одежду для магов, его лицо было немного мрачным. Он наблюдал, как отец и дочь ушли. «Такая сильная волшебная волна! Маленькая девочка гений? Или этот человек скрытый мастер магии?» — пробормотал он.
— Теперь ты настоящий Черный уголь, — зеленый попугай хихикнул над черной вороной, перья которой сгорели, злорадствуя.
— Зови меня, уважаемый Фама Один Бен, старик. Мой дворец был сожжен, этой маленькой девчонкой, так что быстро найдите мне новый. И сделай для меня яркую одежду, или кто-то может мельком увидеть мое красивое тело, — пожаловалась черная ворона. Затем он понюхал. «Боже мой, почему я чувствую запах жареной курицы?»
Уриен повернулся, чтобы посмотреть на свою черную ворону. «Закрой свой рот, или я накормлю тебя своим новым зельем!» Его лицо было бесстрастным, голос такой же пронзительный, как голос демона, выползшего из ада.
Черная птица сразу же прекратила свое непослушное поведение. Он робко перебрался через ноги. «По крайней мере... По крайней мере, дай мне два листа, чтобы покрыть мое тело. Тебе не обязательно видеть меня таким».
— Зеленый горошек, принеси ему листья, — сказал Уриен, направляясь к своему магазину. «Почему я не заметил эту волшебную волну раньше? Может быть, мы сможем когда-нибудь обменяться опытом», — пробормотал он себе.
— Мой лорд Уриен, в следующий раз, зовите меня Солнышком, когда вы хотите, чтобы я помогла, — весело сказал зеленый попугай. Она склонила голову на бок, чтобы открыть замок на своей клетке, и улетела; через некоторое время она вернулась и положила два листа рядом с Черным углем. Затем она полетела обратно к своей клетке, заперла дверь и изящно пристроилась.
— Никогда не думал, что стану таким, — Черный уголь вздохнул. Он оглянулся и поднял два листа, чтобы покрыть его самые важные части.
Мэг шел с Эми по площади. Очевидно, она очень обрадовалась после того, как подожгла эту черную ворону. Она весело бежала впереди, делала паузу, чтобы ждать Мэга, и снова бежала вперед.
У Мэга в кармане было 10 золотых монет. Они были очень важны для него прямо сейчас, но если Эми захочет что-нибудь купить, он не станет колебаться.
Впрочем, мелочь была очень внимательной. Они гуляли полчаса, но она попросила только куклу на нитях.
Затем Мэг отвел Эми на самый большой рынок на Аденской площади. К сожалению, они не нашли лебедя, а тем более гадкого утенка.
Хотя они нашли обычных утят, Мэг боялся, что, когда им не удастся превратиться в прекрасных лебедей, Эми почувствует, что он обманул ее, поэтому он не купил их.
Овощи здесь были дешевыми, но однажды система заявила, что ему не разрешается брать посторонние ингредиенты на кухню, поэтому он не поддался соблазну их низкой цены.
— Отец, мы не сможем найти гадкого утенка сегодня, верно? — Эми посмотрела на Мэга, немного разочарованная.
Мэг кивнул. «Говорят, что гадкие утята еще не родились, так что, возможно, мы могли бы купить их позже». Он пытался найти способ утешить Эми, которая была полна ожидания. Была ранняя осень. Большие лебеди были очень редкими вокруг города Хаоса, не говоря уже о маленьких. Был высокий шанс, что он не найдет его долгое время.
— Что это такое? — Прежде чем Мэг успел утешить ее, глаза Эми уже были обращены к стойке с травами на обочине дороги. Она подбежала к нему и немедленно присела на корточки. Некоторое время она смотрела на нее широко раскрытыми глазами, а затем повернулась, чтобы помахать Мэгу, крича: «Отец, смотри! Это должно быть яйцо гадкого утенка!»
— А? — Мэг подошел к ней. Прилавок принадлежал сильному темному мужчине средних лет, который плел корзину из сухих стеблей. Он выглядел как сборщик трав, а его руки были покрыты мозолями от альпинистских веревок. Мешки на земле были заполнены травами. Рядом с его ногами была небольшая кучка сена, а на ней лежало серое яйцо размером с горловину чаши.
— Отец, мы можем купить это яйцо? Ты сказал, что сейчас нет гадкого утенка, поэтому мы можем высидеть его, когда вернемся домой, — Эми посмотрела на Мэга, когда она указала на яйцо, ее лицо было полно предвкушения.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Да». Эта мелочь была достаточно разочарована сегодня. Он хотел, чтобы она вернулась домой в хорошем настроении, поэтому он повернулся к сборщику трав и спросил: «Что это за яйцо?»
— Ну, я сам не уверен. Я нашел его на скале вчера, когда собирал травы. Только птицы могут добраться до этого места, поэтому это должно быть птичье яйцо. Это очень питательно, — сказал продавец с улыбкой.
— Сколько? — Глаза Мэга прояснились. Если бы это было птичье яйцо, то оно выглядело бы как лебедь, когда оно вылупилось; кроме того, судя по размеру, птица может быть даже больше страуса, поэтому может она станет отличным транспортом, если хорошо обучить.
Продавец улыбнулся и почесал голову, глядя на Эми, которая с большим интересом следила за яйцом. «Я вижу, что маленькая девочка любит это, так что… три золотые монеты», — сказал он.
— Хорошо. Здесь три золотые монеты, — Мэг передал деньги. Сборщики трав каждый день рисковали своими жизнями, поднимаясь на скалы. Если бы это было действительно птичье яйцо, три золотые монеты были совсем не дорогими.
— Спасибо. Возьми эту маленькую корзинку с собой, маленькая девочка. Яйцо отлично вписывается в нее, — мужчина средних лет положил яйцо с сеном в маленькую корзинку, которую он только что сделал, и протянул Эми.
— Скажи: спасибо, мистер, Эми, — быстро сказал Мэг Эми.
— Спасибо, мистер, — Эми весело взяла корзину и понесла ее двумя руками. «Будь хорошим, гадкий утенок. Я выращу тебя очень осторожно», — прошептала она.
— Пожалуйста, — продавец махнул рукой, улыбаясь. Затем он повернулся к Мэгу и сказал: «У меня есть маленькая девочка того же возраста, что и она, и ей тоже нравится разводить животных. Но у нее уже есть две обезьяны, поэтому я решил не брать это яйцо ей».
— Я вижу. Эта малышка думала о воспитании гадкого утенка в течение нескольких дней. Надеюсь, ей понравится, когда он вылупится, — Мэг одарил его кислой улыбкой, но когда он посмотрел на Эми, его глаза были полны любви.
Они покинули сборщика трав. Мэг хотел помочь Эми нести яйцо, но она отказалась. Она с трудом несла корзину перед Мэгом, заставляя его беспокоиться о том, чтобы она может уронить ее.
Наконец они вернулись спустя почти полчаса. Эми осторожно положила корзину на лестницу за дверью и облегченно вздохнула. Она повернулась к Мэгу и сказала искренне: «Отец, спасибо, что купил мне это яйцо гадкого утенка. Я позабочусь об этом».
— Но этот мистер сказал, что это может быть не гадкий утенок. Это может принадлежать другой птице, — сказал Мэг, улыбаясь. Он достал платок и вытер пот со лба.
Эми упрямо покачала головой. «Нет, я уверена, что это гадкий утенок. Я собираюсь вылупить это и вырастить. Он превратится в прекрасного лебедя, и… И…»
Затем Мэг увидел, как она проглотила слюну.
Глава 32. Мэг? Мой отец?
Мэг немного пожалел яйцо, но он ничего не мог поделать с одержимостью Эми жареным гусем. Казалось, ему придется много работать и завершить свои миссии, чтобы как можно быстрее получить рецепт жареного гуся.
Конечно, рецепт утки по-пекински был бы таким же хорошим.
Они открыли дверь и вошли внутрь. Эми положила корзинку в отделение под стойкой. Она присела на корточки и что-то прошептала этому яйцу, а затем осторожно закрыла дверь, словно боясь разбудить маленькое существо внутри яйца.
— Отец, когда он вылупится? — Эми спросила, когда она посмотрела на Мэга, выжидающи.
Мэг покачал головой. «Я не уверен. Может быть, следующей весной». Он мало что знал о вылуплении птиц.
— Это было бы слишком долго, — Эми была немного подавлена.
— Может быть, он вылупится быстрее, если будет помещен в более теплую среду, как материнские утки, высиживающие яйца, — быстро сказал Мэг, подумав об этом.
Глаза Эми мгновенно просветлели. «Тогда как насчет Эми, сидящей на яйце?»
Мэг усмехнулся и покачал головой. «Нет, это не сработает. Эми, возьми это маленькое одеяло внизу и используй его, чтобы покрыть яйцо. Это должно помочь».
— Хорошо, — радостно ответила Эми. Она быстро побежала наверх.
— Надеюсь, это яйцо лебедя. Но это маловероятно, — пробормотал Мэг. Он пошел на кухню и налил два стакана воды.
Мэг помог Эми завернуть яйцо в одеяло. Было уже 11:25 и почти настало время открывать ресторан. Он посмотрел на Эми, когда она присела на землю, шепча: «Гадкий утенок, быстро вырастай...», и подумал о том, чтобы сегодня приготовить для нее жареного гуся.
Несколько минут спустя, ровно в 11:30, Мэг подошел к двери, перевернул табличку и официально открыл свой ресторан.
Хотя до сих пор сюда приезжало не так много людей, величественный и необычный стиль ресторана действительно восхищал некоторых людей. Пришли два гнома, а затем орк, но когда они увидели меню, они все покачали головами и ушли.
Мэг уже привык к этому. Впрочем, это было совершенно нормально. Не всем покупателям понравился жареный рис Янчжоу; кроме того, они даже не знали, что такое жареный рис Янчжоу. Они скорее потратят шесть золотых монет на большую тарелку с жареным мясом и бутылкой вина, чем потратят их на то, о чем они ничего не знали.
Может быть, только Мобай и его друзья придут на обед, беспомощно подумал Мэг. Это был его второй день, и он продал всего восемь тарелок. Если он хотел завершить свою миссию, он должен был продать почти 500 тарелок в следующие девять дней. Это было не очень обнадеживающим.
В этот момент Мэг услышал стук копыт снаружи. Он выглянул и почти усмехнулся. Это была не лошадь, а черный осел. На спине был рыцарь в серебристо-серой дубленой коже. Он был настолько высок, что его ноги могли почти касаться земли, сидя на спине этого осла.
Рыцарю на вид было лет 30, его лицо было квадратным, а его черные волосы небрежно завязаны куском серой ткани. Он остановился перед рестораном, держа в одной руке поводья, а в другой — длинный меч. Он с улыбкой посмотрел на вывеску.
— Мэми ресторан? Звучит как хорошее место. Я пообедаю здесь, — сказал себе Конти Николас, улыбаясь. Он спрыгнул с осла и привязал его к дереву. Затем он подошел к ресторану и вошел.
Мэг стоял у стойки. Он взглянул на рыцарский меч с изумрудом и улыбнулся. «Добро пожаловать!»
— Привет, что у тебя здесь? — Конти сказал Мэгу, улыбаясь. Он не смотрел на украшения ресторана, как другие.
— На столе есть меню. Вы можете сначала взглянуть, сэр, — Мэг указал на черное меню. Он нашел этого рыцаря очень восторженным, как будто ничто не могло беспокоить его.
— Спасибо? — Конти уселся и открыл меню с улыбкой. Он на мгновение застыл, увидев в нем только одно блюдо, но его улыбка быстро вернулась. Он посмотрел на Мэга и сказал: «Владелец, дай мне тарелку этого жареного риса Янчжоу».
— Хорошо, пожалуйста, подождите минуту, — Мэг был немного удивлен, глядя на этого Конти, который поддерживал улыбающееся лицо. В конце концов, это был первый раз, когда клиент сделал заказ всего лишь после одного взгляда на меню. Казалось, ему даже не нужно было думать об этом.
Однако Мэг оставался очень спокойным снаружи. Конечно, он любил таких клиентов. Он не беспокоился о том, что ему не понравится его еда. Он кивнул, улыбаясь и пошел на кухню.
Конти положил меч на стол и осмотрел ресторан. «Выглядит хорошо». Он казался в хорошем настроении.
И тут из-за стойки появилась маленькая голова. «Привет, новый клиент», — сказала Эми Конти.
Конти вскочил на стул в тревоге, его меч был наполовину вытянут, а лицо серьезным и нервным.
Эми была также поражена реакцией Конти, но его блестящие доспехи и меч действительно пробудили ее любопытство, поэтому она представилась и спросила: «Вы рыцарь?»
Когда Конти увидел милую маленькую девочку, которой было всего три или четыре года, он быстро убрал свой меч обратно в ножны. Затем он спрыгнул вниз. «Нет, я убийца драконов. Я еще не убил дракона, но однажды я положу этих злых ублюдков на свой меч!» — Сказал он гордо, высоко подняв голову.
Мэг оглянулся, когда услышал шум, и посмеялся над словами Конти. В памяти Алекса было много рыцарей, которые хотели убить драконов, и он был одним из них. Однако, в отличие от них, он действительно убил дракона раньше; На самом деле, больше чем одного.
— Вау, удивительно, — Эми хлопнула в ладоши и восхищенно смотрела на Конти. Затем она указала на длинный меч в его руке. «Значит, ты победил многих грозных противников».
— Я не люблю драться с людьми. Мне нравится Мэг Алекс больше всего. Он убил четырех злых драконов и является одним из самых храбрых и сильных рыцарей на всем континенте, — сказал Конти, улыбаясь, его глаза были полны волнения и обожания. Затем он посмотрел на Эми. «Если тебе нравятся рыцари, маленькая девочка, тебе должны понравиться такие, как Мэг Алекс».
— Мэг? Мой отец? — Эми посмотрела на Конти, немного озадаченная.
Глава 33. Вы должны следовать правилам
— Что? — Конти был застигнут врасплох. Он проследил за взглядом Эми и посмотрел на кухню. Там он увидел худого Мэга, который был занят приготовлением пищи. Он улыбнулся и покачал головой. «Нет. Их имена могут быть одинаковыми, но Мэг Алекс могучий и гордый рыцарь. Он никогда не будет готовить на кухне; кроме того, у него нет дочери».
Мэг пожал плечами. Конти не ошибся. Возможно, его предшественник был бы могущественным и гордым рыцарем, если бы этого инцидента не произошло. Он никогда не заходил на кухню, не говоря уже о готовке.
Тем не менее, когда он слушал его комплименты, он чувствовал себя немного... хорошо?
— Радужный жареный рис моего отца очень хорош. Отец — лучший в моих глазах, что бы ты ни говорил, — серьезно сказала Эми, глядя на Конти.
— Да. Я уверен, что он отличный повар, — сказал Конти, улыбаясь. Он вернулся на свое место, не споря с Эми.
— Да, — Эми улыбнулась.
Колокольчики снова зазвонили. Сначала пришел Мобай, а затем двое орков. Они были двухметрового роста, и у каждого в руках была шипастая дубинка толщиной с бедро человека.
— Мобай, когда открылся этот модный ресторан? У них есть что-нибудь хорошее? — Спросил Хабенг. На нем было ожерелье с кольцом клыков, и его голос был настолько громким, что Мэг мог слышать его из кухни.
— Недавно открылся. Конечно, есть. Вот почему я привел тебя сюда. Кстати, я не буду платить за тебя, — сказал Мобай с загадочной улыбкой. Затем он крикнул Мэгу: «Мэг, я снова здесь».
— Ты намного придирчивее нас. Если ты говоришь, что это хорошо, это должно быть хорошо. Пока у них есть мясо и алкоголь, — Хабенг кивнул и почти не думал. Хага с любопытством огляделся. Он только улыбался, когда они разговаривали, и не сказал ни слова.
— Добро пожаловать, — Мэг только что закончил обработку ингредиентов. Рис в плите еще не был готов. Он подошел к двери. «Пожалуйста, сядьте и посмотрите на меню на столе», — сказал Мэг, улыбаясь.
Мэг спокойно изучил двух орков. У каждого из них была шкура вокруг талии и жилет, также сделанный из шкур животных, показывая их длинные черные волосы на груди. Они были на голову выше людей. У них была коричневатая черная кожа, а их клыки были длиной три сантиметра, что сразу напомнило ему орков в Варкрафте.
Эти два орка должны быть братьями; они были так похожи. Тот, что слева с ожерельем из клыков, должен был быть сварливым, а правый невинно улыбался. Он может быть орком, но выглядел он милым и безобидным.
— Мне не нужно смотреть на меню. У меня сегодня много работы, поэтому дайте мне три тарелки жареного риса Янчжоу, — сказал Мобай, садясь за свой обычный стол. Затем он посмотрел на Эми и улыбнулся. «Привет, маленькая леди».
Эми кивнула. «Здравствуйте, дедушка-гном Мобай», — затем она указала на Конти. «Он новый друг. Убийца драконов», — сказала она.
— Убийца Драконов? — Мобай с удивлением взглянул на молодого рыцаря.
Хабенг уселся напротив Мобая. Он саркастически улыбнулся, глядя на Конти. «Пффф, убийца драконов? Он, вероятно, не мог даже гоблина победить». Он носит доспехи, но рука его меча не имеет мозолей. Я думаю, он всего лишь богатый человек с честным лицом.
— Я хочу быть убийцей драконов, и я не боролся ни с какими гоблинами, поэтому нельзя сказать, что я не смог бы победить их, — Конти улыбнулся, глядя на Хабенга, и ему было все равно, что он только что сказал.
— Так ты говоришь, что можешь победить меня? — Хабенг встал, и его чрезвычайно большие мускулы сгорбились, шипастая дубина покачивалась в его руке. Он смотрел на Конти широко раскрытыми глазами.
Конти покачал головой, улыбаясь. «Мы не боролись, поэтому я не думаю, что не смогу победить тебя. Но я не буду драться с тобой; Я сражаюсь только с драконами». Он посмотрел мимо головы Хабенга и увидел на стене картину, на которой гигантский дракон извергал пламя. «Это то, к чему я стремлюсь».
— Ты, фальшивый рыцарь, ты действительно разозлил меня! — Крикнул Хабенг, положив дубину на плечо.
— Ребята, это ресторан, а не боевая яма. Выйдите на улицу, если хотите драться, — холодно сказал Мэг, направляясь к двум разгневанным людям.
Мэг тоже был немного зол. Мир без законов намного хаотичнее, чем я думал. Они будут сражаться друг с другом за одно или другое оскорбление. Что если они разрушат ресторан?
Хабенг повернулся к Мэгу и закричал: «Заткнись!» В его глазах этот человек должен был встать на сторону рыцаря.
— Хабенг... — сказал Мобай с угрюмым лицом. Он планировал привлечь двух клиентов, чтобы угодить Мэгу и Эми, и не ожидал, что это произойдет. Он чувствовал себя так неловко, когда пытался успокоить своего сварливого друга.
Хага тоже немного волновался. Он потянул за одежду Хабенга и хотел что-то сказать, но остановился.
Мэг прищурился, но прежде чем он успел что-то сказать, Эми уже закричала.
— Не кричи на моего отца! — Когда началась их битва, Эми была немного шокирована. Теперь она стояла перед Мэгом, пытаясь защитить его. Она подняла руку, и тут же появилось синевато-фиолетовое пламя высотой около полуметра. Оно сожгло весь воздух вокруг себя.
— Так горячо! — Лицо Хабенга изменилось. Он отскочил назад и взглянул на свой левый рукав, ссохшийся из-за высокой температуры, а затем на пламя в руке Эми. Он сглотнул.
Такой ужасный огонь! Я мог чувствовать его тепло отсюда! Я мог бы сгореть дотла, если бы принял это напрямую, подумал Хабенг.
Возможно, она маленькая девочка, но она уже сильная заклинательница магии. Она даже быстрее создает пламя, чем те старые магические заклинатели. И температура ужаснее.
Когда Хабенг крикнул на Мэга, Конти уже держал в руках меч. Однако, к его удивлению, Эми появилась и вызвала пламя. Некоторое время он смотрел на него и опустил меч. Похоже, на этот раз его помощь не понадобилась.
— Магия? — Мобай также был поражен. Он не ожидал, что Эми сможет использовать магию, и что ее пламя испугает Хабенга.
— Это ресторан отца. Вы должны следовать его правилам, иначе Эми рассердится и подожжет вас, — сказала Эми, ведя себя как босс. Она посмотрела на Хабенга, когда пламя стало меньше, превращаясь в маленький огненный шар.
Глава 34. Нет ничего, о чем не может позаботиться тарелка жареного риса Янчжоу
Как владелец ресторана, Мэг хотел что-то сказать, чтобы заслужить их уважение. Затем он понял, что ему не нужно ничего говорить. Их лица говорили все. Огонь Эми напугал их больше, чем он думал.
И тот факт, что Эми вышла перед ним, и сказанные ею слова согрели его сердце. Она была такой милой дочерью.
— Хабенг, если ты все еще считаешь меня своим другом, садись и не доставляй хлопот здесь, — торжественно сказал Мобай, глядя на своего друга. Было бы большой потерей, если бы он не мог больше получать свой жареный рис Янчжоу из-за своего безрассудного друга.
Хага проворчал что-то своему брату на их родном языке. Казалось, что он пытался тоже остановить его.
Хабенг посмотрел на Мэга, а затем на огненный шар в руке Эми, немного смущенный. Огненный шар Эми действительно напугал его.
Однако именно Мэг напугал его еще больше. Даже этот маленький полуэльф хорош; владелец должен быть еще лучше.
И все же он не мог сесть прямо сейчас. Если другие орки узнают, что его напугала маленькая девочка, они будут смеяться над ним. Он оказался в неловком положении, когда не мог ни стоять, ни сидеть.
Мэг только один раз взглянул на лицо Хабенга, чтобы понять, что у него на уме. Он хотел посмеяться. Он не думал, что его будут считать мастером магии.
Тогда он нашел это полезным. Таким образом, он мог заставить этого сварливого орка вести себя правильно и поддерживать свой ресторан в порядке. Теперь он был еще спокойнее. Он погладил Эми по голове и улыбнулся. «Эми, этот клиент не причинил вреда. Убери огонь».
— Ладно, — рука Эми сжалась в кулак, и огненный шар исчез. И все же она смотрела на Хабенга с враждебностью.
Хабенг вздохнул с облегчением. Он взглянул на Мэга и обнаружил, что тот обладает непостижимой силой и знает, как вести бизнес. Он знает лучше, как обращаться со своим клиентом. Даже в этом Городе Хаоса немало людей знали его имя. Теперь он хотел сохранить свое лицо, действуя жестко.
Однако, прежде чем он успел что-то сказать, Мэг посмотрел на него и сказал: «Пожалуйста, потише, сэр, и не мешайте другим клиентам. И не деритесь здесь, иначе вы попадете в черный список и вам запретят есть здесь навсегда».
— Как?! — Глаза Хабенга расширились. Это был первый раз, когда ему сказали, чтобы он не шумел в ресторане. Он всегда был таким громким. Он не мог больше терпеть.
— Отец сказал: «Успокойся». Ты слишком громкий, и я подожгу тебя, если ты продолжишь это делать, — торжественно сказала Эми, глядя на Хабенга. Она протянула свою маленькую руку и, казалось, готовилась вызвать пламя.
Подсознательно Хабенг хотел отступить, но его гордость как воина-орка остановила его ноги. Его гнев накрыл его, но он не мог вынести это из-за маленькой девочки; кроме того, эта маленькая девочка могла использовать такую ужасающую магию огненного шара. Он был очень зол, но он ничего не мог сделать, кроме как контролировать свой гнев.
Хага взял брата за руку и что-то сказал. Затем он потащил его на свое место. Он виновато улыбнулся Мэгу. «Из… Извините, мой… брат… плохой… вспыльчивый характер», — сказал он на ломаном общем языке.
Мэг кивнул с улыбкой. «Все в порядке. Пожалуйста, посмотрите на меню, прежде чем сделать заказ. Позовите меня, если будете готовы», — этот орк выглядел намного лучше. На самом деле, он не был очень зол сейчас. Орки были известны своим вспыльчивым характером. Тем не менее, это был его ресторан, и у него были свои правила.
Затем Мэг кивнул Мобаю и Конти, пошел на кухню и начал готовить для Конти.
— Отец очень удивительный. Жди и смотри, — Эми посмотрела на Хабенга. Ей стало немного скучно, и она вернулась к своему яйцу за прилавком.
— Мобай, что у них здесь есть? С клиентами они слишком строги, — угрюмо сказал Хабенг Мобаю. На этот раз он использовал более низкий голос.
Улыбаясь, Мобай подтолкнул меню к Хабенгу. «Смотри сам». Видя, что Мэг не злится, Мобай испытал большое облегчение.
Эти двое были постоянными клиентами Мобая. Их племя было одним из немногих племен, которые владели золотым рудником, и они были сыновьями вождя. Много оружия воинов орков было сделано им; они стоили по 1000 золотых монет, очень дорого.
Два брата всегда приезжали в Город Хаоса, чтобы купить много вещей, поэтому они и Мобай стали старыми друзьями. Они часто ели вместе. Эти двое любят хорошую еду так же, как и я, и они могут есть гораздо больше.
— Не оставляй меня в напряжении. Дай-ка подумать, — Хабенг взял в руки меню и открыл его. Он не мог поверить своим глазам. Он закрыл меню, чтобы проверить обложку, и снова открыл его. Затем он указал на эти маленькие слова и посмотрел на Мобая со странным лицом. «Мобай, какого черта? Одно блюдо? Только одно? Что это за жареный рис Янчжоу? И продается по 600 медных монет?!»
— Хорошая вещь, разумеется, — Мобай посмотрел на них и улыбнулся. «Это лучшее, что я когда-либо ел. Не говори, что я тебе не говорил».
Сначала молодой рыцарь игнорировал Хабенга, затем ему угрожала маленькая девочка и человеческий повар велел ему быть потише. У него уже было очень плохое настроение.
Теперь он увидел это меню. Он подозревал, что Мобай привел их в этот ресторан, чтобы обворовать. Я заказал у него много оружия за эти годы, и теперь он делает это с нами?!
Похоже, мне нужно найти более честного кузнеца после того, как он доставит эту партию. Мы могли бы купить большую тарелку ростбифа на гриле и бутылку вина за 600 медных монет. Он покачал головой. «Кажется, в нем нет мяса. Я не хочу есть это».
— М… Мэг, я… Я бы хотел один, — сказал Хага Мэгу на кухне на его ломаном языке.
Мэг повернул голову и ответил: «Хорошо. Подожди пожалуйста минутку».
Голос Хабенга был намного ниже, чем раньше, но Мэг все еще слышал его. Он сжал губу. Мобай уже говорил то же самое. Теперь, когда он решил остаться, нет ничего, о чем не может позаботиться тарелка жареного риса Янчжоу.
Если есть, то две тарелки точно справятся.
Глава 35. Как же с тобой сложно
— Брат, пойдем съедим мяса и выпьем. Не ешь здесь, — сказал Хабенг Хаге на их родном языке. Если бы Хага съел здесь жареный рис, ему пришлось бы пить одному позже.
— Уверен что не хочешь? У меня есть ощущение, что это будет хорошо, — сказал Хага с улыбкой.
Хабенг покачал головой. «Точно нет. Я умру прежде, чем что-нибудь съесть здесь», На этот раз он использовал общий язык и сказал это тоном, который не вызывал споров. Он скрестил руки, готовясь посмеяться над их жареным рисом.
Эми сидела на длинноногом стуле. «Кому-то придется нарушить его обещание», — тихо сказала она, глядя на Хабенга.
Хабенг немного смутился, и слова Эми заставили его нервничать и раздражаться. «Я клянусь своей дубиной, что я никогда не буду есть здесь!» — твердо сказал он.
Мобай легко читал его мысли; это было написано на его лице. Впрочем, он ничего не сказал. И ему это не нужно. Ему просто нужно было повеселиться.
Конти тоже посмотрел в сторону кухни. Он все еще улыбался, как будто этого маленького инцидента никогда не было.
Вскоре Мэг вышел с тарелкой жареного риса Янчжоу. Он поставил его перед Конти и положил ложку на край. «Пожалуйста, наслаждайтесь». Медленно, сильный и приятный аромат пронизывал воздух.
Какой хороший запах! Лицо Хабенга внезапно осветилось. Слабый аромат походил на котенка, царапающего его сердце. Он не собирался поворачиваться, но через некоторое время, несмотря на свое лицо, он слегка повернул голову и бросил быстрый взгляд на красочный жареный рис перед Конти краем глаза.
— Хорошо пахнет, — похвалил Конти, глядя на жареный рис с удивлением в глазах. Он никогда раньше не видел, чтобы кто-нибудь готовил подобное.
Каждое зерно риса было полностью покрыто яйцами. Все ингредиенты были нарезаны по размеру рисового зерна. Такие невероятные навыки резки! Зерна были почти одинакового размера, как будто они были измерены. Так много ингредиентов, и все они были приготовлены вместе с маслом. Аромат был очень сильным. Это уже заставляло его выделять слюну.
Он поднес ложку жареного риса ко рту. Различные вкусы таяли во рту вместе, заставляя его закрывать глаза. Яйца были такими нежными, рис был таким сладким, креветки имели особый морской вкус, а зимние побеги бамбука и древесные грибы были такими свежими. Все они смешались в этом глотке, а послевкусие было долгим и приятным. Это было божественно.
Хабенг посмотрел на него и сглотнул. Затем он понял, что сделал, и сразу же отвернулся. Видя, что никто не заметил, он снова посмотрел на Конти краем глаза.
Мэг слегка скривил губы. Он все видел.
Эми положила подбородок на руки, ее лицо было спокойным. Затем ее глаза прояснились, как будто она внезапно все увидела.
— Это очень хорошо! — Конти открыл глаза и поднял большой палец Мэгу. Затем он сразу же начал есть свой жареный рис. Одна ложка за другой, он не хотел останавливаться. Маленький черный заслуживает доверия. Я сделал хороший выбор, приехав сюда.
Более того, что было более волшебным, так это то, что после того, как он съел жареный рис, он почувствовал внутри себя теплое течение, снявшее усталость. Это было похоже на зелье восстановления, но мягче. Он чувствовал себя комфортно, как будто много маленьких ручек массировали его тело.
Мэг вернулся на кухню, чтобы приготовить еду для Мобая. Этот полдень может оказаться полным работы.
Хабенг не знал, сколько раз он глотал слюну. Вначале он только краем глаза глянул на него, но теперь он смотрел на жареный рис Янчжоу перед Конти, поворачиваясь и слегка наклоняясь вперед, как будто он в любой момент набросится на Конти.
Конти быстро закончил свою первую тарелку. Он взглянул на пустую тарелку перед собой и поднял голову. «Это очень хорошо. Владелец, пожалуйста, дайте мне еще», — сказал он Мэгу на кухне.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — ответил Мэг. Он набрал темп.
— Выглядит хорошо, — Хага выглядел выжидательным, наблюдая, как Конти заканчивает свой жареный рис Янчжоу.
Наплевав на гордость, Хабенг посмотрел на Конти и спросил: «Это действительно так хорошо?»
Конти кивнул, улыбаясь. «У меня никогда не было ничего лучше. Это большая потеря, если ты не попробуешь это». Теперь он чувствовал себя еще лучше и не принимал их маленькую ссору до конца.
Хабенг взглянул на эту пустую тарелку, которая была даже чище, чем его лицо, а затем на лицо Конти. Он чувствовал, что его улыбка казалась довольно искренней. Он не так уж и плох, за исключением своей пустой болтовни.
Внезапно Хабенг начал сожалеть, размышляя над тем, что только что сказал. Он не должен был говорить это с такой уверенностью. Если бы я вернул свои слова сейчас, я бы потерял лицо, и маленькая девочка определенно посмеялась бы надо мной.
— Пожалуйста, наслаждайтесь, — Мэг вышел с жареным рисом Мобая и осторожно положил его перед ним.
Рис был только что из вока, все еще дымился. Нарезанный зеленый лук на вершине сделал красочный жареный рис еще более аппетитным. Сильный аромат щекотал нос Мобая.
Видя, что там был Мэг, Хабенг снова скрестил руки и выглядел мрачным. Однако, несмотря на себя, его глаза были привлечены жареным рисом Янчжоу на их столе, его нос энергично нюхал.
— Спасибо, — Мобай уже поднес ложку ко рту, с удовольствием жуя. Он уже съел дюжину тарелок, но все еще верил, что может есть их каждый день, глядя на жареный рис, наслаждаясь приятным ароматом и опьяняющим вкусом.
Мэг взглянул на Хабенга, который двигал ртом, и затем вернулся на кухню, размышляя, как долго сможет продержаться орк. Возможно, следующая тарелка заставит его сдаться.
Хабенг опустил руки, как только Мэг ушел. Он смотрел, как Мобай быстро ел. «Это действительно так хорошо, Мобай?» — спросил он тихим голосом.
— Зачем мне тебе врать? — Мобай изогнул рот и положил еще ложку риса в рот, чувствуя, как теплый поток успокаивает его усталость в мышцах. Это было так удобно.
Хабенг посмотрел на счастливое лицо Мобая и больше не мог этого выносить. «Дай мне попробовать», — сказал Хабенг, наклонив голову.
— Точно нет! — Мобай схватил свою тарелку, опасаясь, что он заберет ее силой. Он указал на меню на столе. «Закажи это сам».
— Но… — Хабенг посмотрел на меню, а затем украдкой бросил взгляд через плечо на Эми за стойкой, не зная, что делать. Я поклялся на своей дубине, и я выставлю себя дураком, если сделаю заказ сейчас.
Тем не менее, этот жареный рис Янчжоу пах очень хорошо, и он не мог сдержать свое желание заказать его, глядя на тарелки Конти и Мобая.
— Если кто-то хочет заказать, Эми придется делать вид, что она не слышала, что он только что сказал. В конце концов, радужный жареный рис отца слишком хорош, чтобы сказать ему «нет». Как же с тобой сложно, — Эми вздохнула, когда обернулась.
Глава 36. Это очень хорошо!
— Владелец, дай мне одну тарелку! — Хабенг позвал Мэга, резко встав.
Затем он почувствовал, что кто-то недобро смотрит на него, и сразу понял, что сделал что-то не так. «Владелец, я бы хотел тарелку жареного риса Янчжоу», — повторил он гораздо более тихим голосом.
— Ладно. Пожалуйста, подождите минуту, — ответил Мэг. Он почти засмеялся, когда отвернулся. Он отказался от своей гордости, просто чтобы получить тарелку жареного риса Янчжоу.
— На этот раз отец не злится, поэтому я позволю ему уйти, — за прилавком маленький огненный шар сжался и исчез, когда Эми сжала свой маленький кулак. Никто не заметил.
Мэг становился все быстрее и быстрее после двух дней готовки. Он мог обработать ингредиенты и сделать тарелку жареного риса Янчжоу всего за пять или шесть минут.
— Ваш жареный рис Янчжоу, пожалуйста, наслаждайтесь, — Мэг поставил тарелку перед Хага.
— Спасибо… Тебе, — сказал Хага с улыбкой. Его глаза прояснились, когда он сделал первый глоток. Это так чудесно, никогда такого не пробовал.
Сначала он попробовал яйца вне риса. Как он это сделал? Даже лебединые яйца у озера не были бы такими мягкими и нежными. Вкус яиц определяется рисом. Сладкий рис прекрасно сочетается с яйцами.
Другие ингредиенты тоже очень вкусные. Ветчина, которая была засолена много лет, высвобождает сок, когда я ее жую. У креветок вкус океана, грибы размером с зерно, зимние побеги бамбука, зеленый горошек и зеленый лук очень сладкие. Все ингредиенты прекрасно сочетаются, и вместе они создают неповторимый вкус, который сохраняется во рту еще долго после того, как я проглотил.
Хабенг непрерывно глотал. «Брат, дай мне попробовать». Он наклонился ближе и выжидательно посмотрел на Хагу.
Хага был самым хорошим братом, который у него был, и он обычно давал ему попробовать, когда находил что-нибудь вкусное.
— Нет, — Хага взял свою тарелку и отвернулся от него, как сделал Мобай. Его ложка стучала по тарелке, и он набивал себя быстро и непрерывно.
Хабенг так легко не сдался. «Я твой маленький брат. Ты всегда даешь мне что-нибудь поесть», — сказал Хабенг, кружась вокруг него.
Хага перестал есть и проглотил жареный рис во рту. «Потому что они плохие», — сказал он Хабенгу, улыбаясь.
Хабенг напрягся. Он взглянул на Хагу, который наслаждался своим жареным рисом, а затем снова занял свое место, не чувствуя себя хорошо. Это все еще мой старый добрый брат?
Через некоторое время его мысли снова вернулись к жареному рису Янчжоу. Он ждал и ждал, и, наконец, он был готов.
— Ваш жареный рис Янчжоу, пожалуйста, наслаждайтесь, — Мэг опустил тарелку и отступил назад.
Эми стояла рядом с Мэгом, моргая.
Хабенга полностью привлекал его жареный рис Янчжоу. Три человека наслаждались изысканной едой перед ним, но у него не было выбора, кроме как смотреть. Это была пытка, которую он едва мог вынести.
Он схватил ложку и вытащил большую ложку из середины. Его аромат был даже сильнее и аппетитнее, чем аромат жареного мяса. Он поднес ложку ко рту. Его глаза расширились.
Как что-то может быть таким вкусным?!
На его языке танцевали разные вкусы. Он чувствовал себя так хорошо, что казалось, что его тело и душа кричали: ешь, ешь, ешь!
Одна ложка за другой, он хотел проглотить всю тарелку. Он закончил это в кратчайшие сроки.
— Это хорошо, Крикун? — Эми спросила Хабенга.
Хабенг держал тарелку в одной руке и ложку в другой. Он неожиданно получил странное прозвище, но все же кивнул, улыбаясь. «Это очень хорошо!»
— Если вы хотите съесть это снова, не будьте таким громким, иначе мы не продадим его вам, — Эми звучала как взрослая. Она скрестила руки.
Хабенг быстро кивнул. «Я не буду. Я обещаю!» Он был не таким сварливым, как в начале. Он мог думать только о жареном рисе Янчжоу прямо сейчас. Одной тарелки было далеко не достаточно. Он сожалел бы об этом всю оставшуюся жизнь, если бы его выгнали из-за его громкого голоса.
Имеют ли значение 600 медных монет, его лицо или его клятва сейчас?
Нет. Они не имели никакого значения перед такой тарелкой жареного риса Янчжоу.
Конечно, это было также потому, что Эми была такой милой и ужасающей маленькой девочкой. Если бы кто-то сказал ему эти слова, он бы взял свой дубину и сражался, чтобы поддержать свою честь как орка.
И он лучше сам себя ударит, прежде чем сразится с Эми.
Эми кивнула. Казалось, ей понравился ответ Хабенга. Она снова взобралась на длинноногий стул и весело улыбнулась Мэгу.
Мэг усмехнулся и погладил Эми по голове. Мелочь пыталась поддерживать порядок. Она была так очаровательна и неожиданно сильно помогла. Он вернулся на кухню.
— Еще одну тарелку! — покупатели кричали снова и снова, и Мэг провел на кухне почти целый полдень. Приятный аромат привел больше покупателей. Они смотрели, как Мобай, Хабенг, Хага и Конти наедаются до отвала. Некоторые даже заказали тарелку, несмотря на высокую цену, и после первой тарелки они не могли не попросить еще.
Хабенг отрыгнул. «Владелец, вы должны быть гением. Как вы можете сделать что-то так хорошо, как это? Мы приедем снова на ужин». После пяти тарелок он наконец наелся.
Мэг положил жареный рис перед покупателем и кивнул, улыбаясь. Ему было так приятно покорять клиентов своей едой.
— Пять тарелок. Пять на шесть — тридцать. 30 золотых монет, пожалуйста, — сказала Эми Хабенгу, протягивая руки.
Хабенг улыбнулся. «Маленькая девочка, мы вместе».
— Тогда это будет… — Эми склонила голову в сторону и на мгновение задумалась. «60 золотых монет!» — восторженно крикнула она, когда Мэг захотел дать ей подсказку.
— Вот, шесть монет-драконов, — Хабенг вытащил монеты из кармана и положил их на руку Эми. Затем он поднялся со стола и протянул руку. «Мэг, верно? Я Хабенг, а это мой брат Хага. Извините за то, что было ранее».
— У тебя есть другой брат по имени Хаку¹? — Спросил Мэг, после того как он мягко пожал руку.
— А? — спросили два брата, удивленно.
— Ничего. Пожалуйста приходите снова, — Мэг неловко улыбнулся и ничего не объяснил.
_________________________________
1. просто игра слов на китайском из-за того, что все имена начинаются одинаково.
Глава 37. Итак, почему я не могу начать краудфандинг?
Уже было 13:35, когда Мэг проводил последнего покупателя. Фактически, один клиент хотел еще тарелку, но Мэг вежливо отказал ему. Его часы работы закончились, и он заслужил отдых. Кроме того, он и Эми до сих пор не перекусили.
— Отец, мы продали 24 тарелки в полдень, и мы заработали 10 монет-драконов и 44 золотых монеты. У нас много монет! — Эми весело хлопнула в ладоши, глядя на Мэга, ее глаза сияли.
— 24 тарелки? — Мэг тоже был немного удивлен. Безусловно, он готовил целый полдень, но не ожидал продать столько.
Он был очень рад, что в полдень пришло больше клиентов, и они, вероятно, придут на ужин. Если бы они рекомендовали это место другим, как Мобай, возможно, еще больше придет вечером.
Мэг подсчитал, что если так будет продолжаться, он сможет заработать 3000 золотых монет менее чем за десять дней. Таким образом он перестал беспокоиться о возвращении в инвалидную форму. Он вздохнул с облегчением и смотрел, как Эми восхищенно пересчитывает монеты. «Эми отлично поработала сегодня. Я пойду приготовлю для тебя жареный рис с радугой. Ты, должно быть, голодна, — сказал Мэг, улыбаясь.
Эми несчастно кивнула, когда она погладила живот. «Спасибо, отец. Живот Эми плоский от голода», — сказала Эми.
— Это будет готово в кратчайшие сроки, — Мэг погладил Эми по голове. Его сердце немного заболело, когда он быстро направился к кухне. Через некоторое время он вышел с аппетитным жареным рисом.
Эми побежала мыть руки. Она вытерла их, села на стул и зачерпнула ложку жареного риса. «Отец работал весь полдень. Ты должен быть голоднее, чем Эми, поэтому ты должен съесть первую ложку. Тогда Эми будет есть», — сказала Эми, подняв глаза на Мэга.
Он кивнул. «Ладно». Искреннее личико Эми согревало сердце Мэга. Он наклонился и съел ее с улыбкой. «Теперь иди и ешь. Я сделаю еще одну тарелку».
Эми покорно кивнула. Она взяла ложку и начала счастливо есть.
После обеда Мэг тщательно очистил ресторан. Он вытер все столы влажным полотенцем, а затем сухим. Не осталось никаких следов от масляных пятен. Затем он подошел к Эми, которая шептала большому яйцу за прилавком, и сказал несколько сладких слов, чтобы она заснула. Затем он сам вздремнул.
Мэг и Эми поужинали перед тем, как открылись вечером. В противном случае они не смогут есть до 9 вечера, что будет слишком поздно.
Мобай ждал за дверью. Хага и Хабенг пришли вскоре после того, как он открылся, и через некоторое время пришел Конти со своим ослом.
Хабенг очень враждебно относился к Конти в полдень, но теперь он кивнул ему и некоторое время размышлял. «Думаю, ты действительно сможешь убить дракона. Я слышал, что лучший человеческий рыцарь Мэг Алекс презирал сражаение с людьми вне битвы. Вы так его уважаете?» — спросил он тихим голосом.
Конти кивнул, улыбаясь. «Да. Он человек, на которого я смотрю, и моя цель. Однажды я стану таким же убийцей драконов, как и он». Его глаза сияли от энтузиазма.
— Молодой человек, десятки молодых рыцарей, которые пришли в мой магазин, сказали мне то же самое. Если вы действительно намерены убивать драконов, а не быть съеденными, вам лучше отточить свои навыки меча и получить правильный транспорт. Мэг Алекс не убивал драконов на черном осле, — сказал Мобай с улыбкой.
Конти покачал головой, улыбаясь. «Маленький черный — мой старый друг. Он был со мной много лет», — сказал он. «Я поеду в Город Двух Башен в следующем месяце. Я слышал, что злой красный дракон снова нападает на город. Я хотел бы попытать счастья там...»
Мэг слушал, как они говорили о нем, пока он готовил. Он чувствовал себя довольно хорошо, потому что его легенды все еще цеплялись за других, хотя он больше не был рыцарем.
Технически, это был его предшественник, о котором они говорили, но их души и воспоминания были в какой-то степени переплетены, поэтому вполне можно сказать, что эти легенды принадлежали ему.
Правда, его ездовое животное было не ослом, а грифоном, единственным грифоном в фиолетовую полоску во всей Империи Рот.
Много людей пришло на ужин, как и ожидал Мэг. Старые клиенты привели новых. Некоторых прохожих также привлек большой ресторан; они не могли не заказать, поскольку они видели, что другие наслаждались хорошей едой.
— Владелец, еще одну тарелку!
— Извините, наше рабочее время закончилось. Пожалуйста, вернитесь завтра, — Мэг улыбаясь вывел последнего клиента, перевернул табличку и закрыл дверь. Он глубоко вздохнул. Его часы работы вечером казались слишком длинными.
— Отец, угадай, сколько тарелок радужного жареного риса мы продали сегодня вечером? — Спросила Эми.
Некоторое время Мэг размышлял и сказал: «Э… 40 тарелок?»
Эми покачала головой. Она взволнованно схватила горсть драконьих монет. «Нет, 45 тарелок. Мы заработали 20 монет-драконов и 70 золотых!»
— Тогда мы продали 71 тарелку жареного риса Янчжоу сегодня. Неплохо, — Мэг счастливо улыбнулся. «Это 426 золотых монет. Вычтя затраты, мы заработали не менее 213 золотых монет».
Эми кивнула. Затем она посмотрела на Мэга. «Отец, твой радужный жареный рис так хорош, но почему ты не готовишь другие блюда? Я уверена, что они тоже хороши», — сказала Эми с удивленным и выжидательным лицом.
Мэг застыл на мгновение. Затем он сразу понял, глядя на ее лицо. Вероятно, она устала от жареного риса Янчжоу.
Конечно, жареный рис Янчжоу был хорош, но было не очень приятно есть его три раза в день. Эми должна была чувствовать то же самое.
— Может быть, через несколько дней, — Мэг тоже немного расстроился, глядя на лицо Эми, но у него не было выбора. Жоуцзямо можно было разблокировать только после того, как он завершит эту миссию, и в текущем темпе ему потребуется как минимум еще шесть дней.
— Ясно... — Эми была немного разочарована.
Как я могу быстро получить эти 2500 золотых монет? Мэг подумал, глядя на Эми. Это была не маленькая сумма денег. Затем его глаза внезапно просветлели. «Система, могу ли я начать краудфандинговую кампанию?»
— Пожалуйста, отнеситесь к своей миссии серьезно и завершите ее обычным способом. Это путь к Богу Кулинарии! — Система сказала мрачно.
— Пожалуйста, повторите цель миссии, — тихо сказал Мэг.
— Хозяин должен купить ингредиенты на 3000 золотых монет за 10 дней. Завершение миссии откроет новый рецепт — жоуцзямо; неудача приведет к силе -0,5.
— Итак, почему я не могу начать краудфандинг? — Спросил Мэг.
Глава 38. Краудфандинг
Система долго молчала. Наконец, она сказала: «Пожалуйста, завершите свою миссию обычным способом. Краудфандинг вызовет серьезные проблемы для системы!» Система казалась немного обиженной.
— Мне все равно. Завтра я начну краудфандинговую кампанию и соберу 3000 золотых монет. Тогда я использую деньги, чтобы купить ингредиенты, — Мэг остановился на мгновение. — 3000 золотых монет, наличными, — спокойно сказал он.
— Договорились, — система ответила мгновенно.
Мэг скривил губу. Система действительно не имеет принципов. Он улыбнулся и погладил Эми по голове. «Я сделаю жоуцзямо для тебя послезавтра, хорошо?»
— Жоуцзямо? — Глаза Эми загорелись сразу. «Что это, отец?» — с любопытством спросила она, глядя на Мэга.
— Это вкуснее в сто раз, чем блины. Ты узнаешь, когда проснешься в то утро, — Мэг держал ее в напряжении и мало что говорил.
— Тогда это должно быть очень хорошо, — Эми с надеждой посмотрела на Мэга, думая о вкусе, который был в сто раз лучше, чем блины.
— Да. Иди умойся, переоденься в пижаму и ляг в постель. Я расскажу тебе историю после того, как помою посуду и уберу в ресторане, — Мэг убрал руку.
— Ладно, — Эми покорно кивнула. Она спустилась с длинноногого стула, присела на корточки на полу рядом с яйцом и мягко похлопала его. «Спи спокойно, гадкий утенок, и вылезай быстрее», — сказала она серьезным голосом. Затем она поднялась по лестнице с небольшим усилием на своих коротких ножках.
Мэг усмехнулся и посмотрел на большое яйцо, ему стало немного жаль маленькое существо, которого назвали гадким утенком еще до того, как оно вылупилось.
Мэг положил посуду в посудомоечную машину, вытер все 16 столов и вытер пол. Он улыбнулся, глядя на свой ресторан, который был чист и опрятен. Он был немного уставшим, но чувствовал себя удовлетворенным. Это можно считать его формой упражнений, и ему пока не нужны сотрудники.
Когда Мэг выключил свет и поднялся наверх, Эми уже спала в своей пижаме пурпурного медведя. Ее красивые ресницы слегка двигались, и она была похожа на маленького ангела.
Мэг положил ее маленькую ручку под одеяло и заправил ее. Сегодня мелочь казалась очень сонной.
— Система, я хочу купить пару пижам и убедись, что на них есть большой бурый медведь, — сказал Мэг в своем уме.
— Я-
— Я заплачу наличными.
— Ваша одежда для сна находится в вашем гардеробе.
Мэг открыл свой гардероб. Внутри он нашел пару пушистых коричневых пижам с большим медведем спереди.
Мэг удовлетворенно кивнул. «Хорошо». Он взял одну и пошел в ванную.
Он никогда не носил бы такие пижамы в своей прошлой жизни. Ни на секунду он даже не подумал бы надеть такое.
Тем не менее, прямо сейчас, он подумал, Эми будет очень счастлива, когда увидит это утром.
Мэг принял ванну, переоделся в пижаму и пошел в спальню. Он размышлял о краудфандинговой кампании. Эта концепция должна быть за пределами людей в этом мире. Кроме того, ресторан работает только два дня. Нелегко собрать такую большую сумму денег.
Через некоторое время у Мэга появилась общая идея. Клиенты, которые приходили в его ресторан в эти дни, могли рассматриваться как представители среднего класса; у них было немного денег. Он узнал некоторую информацию из их разговоров.
Мобай был одним из немногих мастеров гномов в Городе Хаоса. Его работа стоила 1000 золотых монет каждая. Он ел две тарелки жареного риса Янчжоу три раза в день. Ему понравился его вкус, и, вероятно, также понравилось его влияние на его мышцы. Он мог бы стать долгосрочным клиентом.
Хабенг и Хага были двумя сыновьями вождя орков, которые отвечали за покупки для своего племени. Они были достаточно богаты, чтобы позволить себе оружие для своих воинов от Мобая, что заставило Мэга думать о полиции в Дубае, которые были оснащены суперкарами в качестве патрульных машин.
Что касается Конти, он не раскрыл слишком много информации, но его аксессуары, которые он показал небрежно — за исключением своего осла — доказали, что он определенно богат, может быть, богатое второе поколение.
Он все еще помнил эльфийскую леди со вчерашнего дня. Поскольку она не вернулась, у нее могло не быть много денег в кармане, поэтому Мэг не считал ее.
Еще было несколько человек, которые пришли сегодня. Мэг не знал о них много, так что было бы слишком сложно спросить их. Поэтому он и их не учел.
Мэг принял решение. Он посмотрел на спящую девушку, выключил свет и быстро уснул.
После хорошего ночного сна, Мэг открыл глаза утром и увидел маленькую девочку, стоящую у его кровати. Она смотрела на него с приятным удивлением, ее маленький рот приоткрылся.
— Наша Эми проснулась так рано, — Мэг сел и погладил Эми по волосам, улыбаясь.
— Да. В одежде отца медведь похож на моего, и это большой медведь. Медведь Эми маленький. Значит, это маленький медведь и ее отец? — Спросила Эми, указывая на большого медведя на пижаме Мэга.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Да, тебе нравится?»
Эми бросилась в руки Мэга, потерла его грудь лицом и сузила глаза в комфорте. «Да! Я люблю это! Это так мягко и тепло».
Мэг посмотрел на Эми, которая опиралась на его грудь, как кошка, и почувствовал, что его сердце тает. Некоторое время он играл с ней, прежде чем умыться и спустился с ней вниз.
Когда они спустились вниз, Эми оторвалась от Мэга, пригладилась и посмотрела на него. «Все остальные отцы завязывают волосы своих дочерей. Когда ты сможешь завязать мне волосы, отец? — Она надулась.
— Хм… Я научусь, — Мэг неловко почесал голову. Это была трудная проблема для него. Если сегодняшняя краудфандинговая кампания пройдет хорошо, я сначала куплю сумку с опытом для плетения волос, а затем смогу сделать любую прическу, какую захочу.
— Отец, ты сможешь сделать это, я уверена, — Эми сжала маленький кулак и ободряюще посмотрела на него.
Мэг кивнул, немного удивленный. «Спасибо».
После завтрака с Эми Мэг взял немного бумаги и ручку и написал шесть одинаковых квитанций, каждая из которых была на 500 золотых монет. Затем он снова тщательно проверил их. К тому времени уже было время открывать ресторан, поэтому он подошел к двери и открыл ее.
— Вчера дела шли хорошо, Мэг, — Мобай пришел сюда первым снова. Он сел за свой обычный стол. «Как всегда, две тарелки жареного риса Янчжоу», — сказал он, улыбаясь.
Мэг кивнул с улыбкой. «Это все благодаря вам. Пожалуйста, подождите секунду».
Хабенг и Хага прибыли, когда Мобай только уселся. «Мэг, мы снова здесь. Пять тарелок каждому». Затем раздался удар копыт снаружи.
Мэг кивнул с улыбкой, но не сразу пошел на кухню. Он ждал, пока не войдет Конти. «Поскольку ресторан только что открылся, у нас небольшие проблемы с деньгами. Поэтому я планирую начать краудфандинговую кампанию для нового блюда. Вы заинтересованы?» — Спросил Мэг, глядя на них.
Глава 39. Миссия выполнена
— Краудфандинг для нового блюда? — Все его клиенты были озадачены.
— Ты пытаешься одолжить у нас деньги, Мэг? — Спросил Мобай после размышления над его словами.
Глаза Хабенга прояснились. «Новое блюдо! Мэг, ты планируешь продать еще одно блюдо?» Несомненно, жареный рис Янчжоу был хорош, но если бы ему дали возможность попробовать другую еду, которая была столь же восхитительна, он с радостью принял бы это.
Конти и Хага с удивлением смотрели на Мэга. Этот человек добрый, но он всегда держит дистанцию. Он кажется немного странным, желая одолжить денег у людей, которых он знал всего один день.
— Да, — Мэг кивнул, улыбаясь. — Но необходимые приборы и ингредиенты стоят денег. Я могу заработать достаточно денег в этом месяце, но я хочу добавить это новое блюдо в меню раньше, поэтому сейчас я начинаю эту краудфандинговую кампанию. Вы можете смотреть на это как на одолжение денег мне. Это полностью зависит от вас.
Затем Мэг положил на стол шесть квитанций, которые он только что приготовил. «Одна квитанция стоит 500 золотых монет. Если вы купите одну, вы получите предварительное право попробовать новое блюдо и получите две тарелки жареного риса Янчжоу бесплатно. Эти деньги могут быть использованы для оплаты ваших расходов в ресторане, и в конце месяца все оставшиеся деньги будут возвращены», — продолжил он.
— 500 золотых монет недостаточно, чтобы купить 100 тарелок жареного риса Янчжоу, и мы останемся в этом Городе Хаоса на месяц. И что еще более важно, я хотел бы попробовать новое блюдо как можно скорее. Дайте мне две квитанции, — сказал Хабенг, резко взяв две квитанции со стола. Затем он положил кошелек на стол. «Здесь 100 монет дракона».
— Спасибо, — Мэг посмотрел на выпуклый кошелек и кивнул с улыбкой, показывая небольшое волнение.
Мобай немного подумал и тоже взял две квитанции. «Тогда у меня тоже будет две квитанции. Если я ем шесть тарелок в день, эти деньги могут длиться почти месяц; Кроме того, я получаю четыре тарелки бесплатно». Затем он повернулся к Мэгу. «У меня сейчас недостаточно денег, Мэг, но я принесу их тебе после завтрака».
Мэг кивнул. «Хорошо. Спасибо». Он поднял 2000 золотых монет в одно мгновение.
— Я тоже возьму. Пожалуйста, сообщите мне заранее, когда у вас будет новое блюдо в меню, — Конти улыбнулся, поднявшись на ноги. Он вытащил две пригоршни монет-драконов из кошелька на своей талии и отсчитал 50 монет.
— Я… один, — Хага взял последнюю квитанцию с улыбкой. «Заплати за меня. Я верну тебе позже», — сказал он на другом языке, похлопав брата по плечу.
— У тебя нет денег? — Спросил Хабенг, немного удивленный.
— Мне нравится сначала тратить чужие деньги, — ответил Хага с улыбкой.
Хабенг не знал, что сказать. У него не было другого выбора, кроме как положить еще 50 монет-драконов на стол, чувствуя, что его брат стал немного странным.
Эми посмотрела на сияющие монеты дракона, которые были сложены, как маленькая гора. «Отец, эти монеты наши?» Она посмотрела на Мэга со слегка открытым ртом.
— Нет, — Мэг покачал головой, улыбаясь. «Эти клиенты одалживают нам эти деньги на наше новое блюдо. Они просто временно оставляют деньги у нас. Таким образом, Эми сможет съесть новую еду раньше».
Эми бросила на Хабенга благодарный взгляд. «Крикун сегодня очень хорош». Затем она начала весело считать монеты.
Поначалу Хабенг чувствовал себя немного счастливым, но затем неловко улыбнулся, когда понял, что, возможно, ему не следует быть таким счастливым.
Мэг посмотрел на своих четырех клиентов с улыбкой. «Спасибо всем за ваши деньги. Я быстро представлю свое новое блюдо и сообщу вам о прогрессе. Вы сможете попробовать новое блюдо через день или два, если все пойдет как надо».
— Не важно. Я уверен, что это будет очень хорошо, — Хабенг равнодушно махнул рукой. Затем он из любопытства спросил: «Есть ли в нем мясо? Большие куски мяса. Мне нравятся большие куски мяса».
— Мясо есть, и это все, что я могу сказать прямо сейчас, — ответил Мэг с улыбкой, пытаясь сохранить атмосферу тайны.
— Все хорошо, что связано с мясом. Мы голодны. Пора завтракать, — Хабенгу все еще было немного любопытно, но, увидев, что Мэг не хочет много говорить, он воздержался от вопросов.
Фактически, это было главным образом потому, что он внезапно почувствовал взгляд Эми.
Мэг положил деньги в ящик. Эми вернулась к подсчету монет за прилавком после того, как она сказала привет клиентам. Она действительно любила считать монеты.
Мэг начал готовить для них. Когда Мобай вернется с 1000 золотыми монетами, я смогу купить достаточно ингредиентов и выполнить миссию.
Хотя течение времени на испытательном поле сильно замедлилось, ему все же нужно было потренироваться, поэтому ему пришлось ждать до ночи. Не нужно было спешить.
Время завтрака было относительно не занято. Пришли только два клиента, кроме Мобая, Конти и братьев орков. Они были торговцами и ужинали здесь вчера вечером. Они сказали Мэгу, что сегодня им нужно уехать в столицу Империи Рот, и вернутся они только через несколько месяцев, поэтому они решили съесть вкусный жареный рис Янчжоу еще раз, прежде чем уйти.
Часы работы с утра закончились. Мэг чистил столы. Вошел Мобай, пока Эми ничего не делала, наклоняясь над столом. Он положил мешок с монетами на стол. «Маленький владелец, здесь 80 монет дракона и 200 золотых монет», — сказал он Эми с улыбкой.
— В самом деле? — Глаза Эми сразу просветлились. Она с усилием потянула сумку к себе и начала считать. Она отделила монеты дракона от золотых монет.
— Тогда я уйду, Мэг, — сказал Мобай Мэгу.
Мэг кивнул. «Спасибо за деньги.» Он смотрел, как уходит Мобай, взглянул на Эми, которая весело считала монеты, и вернулся к вытиранию столов.
Эми закончила считать, когда Мэг закончил уборку. «Отец, я насчитала 80 монет дракона и 200 золотых монет. Не больше, не меньше, — сказала Эми Мэгу.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Ты проделала отличную работу, Эми. Давай положим деньги в ящик и повторим таблицу 9 × 9 еще раз». После этих нескольких дней Эми почти освоила таблицу 9 × 9.
— Но, отец, я нашла секрет. Пожалуйста, не расстраивайся, когда услышишь это. Кажется, деньги в ящике были украдены. У меня было больше, когда я считала вчера, но около половины пропало сегодня утром, — Эми посмотрела на Мэга, немного обеспокоенная.
Мэг был застигнут врасплох. Он не ожидал, что Эми запоминает его доход каждый день, и что она беспокоится, что он расстроится, узнав, что их деньги были украдены. Он улыбнулся и объяснил: «Они не были украдены. Мы должны купить ингредиенты, чтобы сделать жареный рис, поэтому некоторые деньги в ящике будут тратиться каждый день. Но у нас со временем будет все больше и больше денег».
— Я поняла, — Эми улыбнулась. «Тогда давай положим деньги в ящик и купим новое блюдо», — сказала она выжидающе.
Мэг помог Эми положить все деньги в ящик, а затем сказал: «Я хочу купить ингредиенты на сумму 3000 золотых монет».
— Вы купили наличными ингредиенты на сумму 3000 золотых монет. Миссия выполнена, — мгновенно сказала система.
Глава 40. Вы можете называть его Черным углем
— Награда: сумка с опытом для жоуцзямо. Пожалуйста, войдите на тестовое поле как можно скорее, — после этого в голове Мэга появилась сверкающая сумка с опытом.
— Система, дай мне сумку с опытом и для плетения волос, — сказал Мэг. Поскольку он собрал 3000 золотых монет и купил достаточно ингредиентов, которые могли бы служить ему долго, он решил использовать оставшиеся 400 золотых монет, чтобы купить сумку опыта для плетения волос.
— Система должна тщательно взвешивать, поставлять ли вам другие сумки с опытом или нет, — система казалась немного недовольной.
— Я дам вам 120 золотых монет наличными, — спокойно сказал Мэг.
— Выполнено. Сумка для опыта на месте, — затем в его голове появилась синяя сумка с опытом.
— Какая же меркантильная... — сказал Мэг в своем уме. Затем он коснулся синей сумки с опытом, и внезапно огромное количество информации хлынуло ему в голову. Через минуту все закончилось.
Теперь у него было почти 100 способов плетения волос в голове. Хвост, два хвостика, шиньон... Он мог сделать их всех. Мешки опыта системы были действительно хороши.
120 золотых монет были не маленькой суммой. На Земле это было 12 000 юаней. Тем не менее, это действительно стоило того, если бы он мог сделать Эми счастливой.
Эми слегка потянула рукав Мэга. «Отец, пойдем. Клиенты не придут до полудня, верно?» Ее лицо было полно ожидания.
Эми была в возрасте, когда большинство детей всегда играли, но она смогла остаться в ресторане, помогая отцу собирать деньги. Она была довольно внимательна для своего возраста. Конечно, Мэг не мог отклонить такой запрос. Он кивнул с улыбкой. «Нет, они не придут. Но давай сначала свяжем твои волосы, прежде чем мы пойдем».
— В самом деле? — Голубые глаза Эми расширились. «Но, отец, ты собираешься сделать мои волосы такими же, как вчера?» — сказала она Мэгу, немного сомнительно и взволнованно.
Она вспомнила, что ее отец сделал с ее волосами вчера утром. Он сделал ее волосы похожими на большой клок на ее голове. Над ней определенно бы посмеялись другие дети, если бы она вышла в тот день.
Мэг немного смутился, вспомнив свою работу. «Нет! Просто я только что вспомнил супер красивую прическу. Это будет прекрасно. Поверь мне еще раз, пожалуйста», — сказал он искренне.
Эми некоторое время смотрела на лицо Мэга, а затем неохотно кивнула. «Ладно. Я дам отцу еще один шанс. Если ты снова провалишься, то я думаю, что Учитель Луна научит тебя».
Мэг кивнул, улыбаясь. «Спасибо». Однако ему не нужно учиться у Луны. Он мог сделать почти сто причесок прямо сейчас, и, возможно, Луне придется учиться у него.
Мэг разрезал фиолетовую ленту на две части и начал расчесывать волосы Эми.
Что касается прически, у Мэга не было проблем с выбором.
У маленькой Лолис была только одна настоящая прическа: два хвостика!
Однако вместо обычных двойных хвостиков Мэг решил связать волосы Эми в двойные хвостики, а затем заплести их, чтобы показать свои навыки.
Эми смиренно села на длинноногий стул. Время от времени она смотрела вверх, ее лицо было подозрительным и выжидательным. Маленькое зеркало было убрано Мэгом; он не хотел, чтобы она это увидела, пока это не будет сделано.
Мэг уже не очень нервничал, когда у него был опыт в голове. Хотя у него не было практики. В соответствии с шагами, он разделил ее волосы, сделал две косы и связал их двумя лентами для волос.
Мэг сделал два шага назад и посмотрел на Эми. Ее серебряные волосы были превращены в две изящные косы. Они висели у ее висков, с двумя маленькими фиолетовыми бантиками в конце. С ее прекрасным лицом, ее мигающими голубыми глазами и черным готическим платьем она была действительно восхитительна.
Эми опустила голову и посмотрела на свои косы. «Отец, это выглядит хорошо?» спросила она, ее лицо было наполнено ожиданием.
Мэг не ответил на ее вопрос, но поставил перед ней зеркало. «Посмотри на себя».
— Ого... — Эми посмотрела на себя в зеркало, широко раскрыв рот. Она моргнула, как будто она не могла поверить своим глазам. Через некоторое время она повернулась к Мэгу и обожающе сказала: «Отец, эта прическа такая красивая. Ты даже лучше, чем Учитель Луна! Ты такой удивительный!»
Мэг спокойно кивнул. «Проще простого. Я могу менять твою прическу каждый день. Давай пошли». Он поднял ее со стула, развязал фартук и положил в карман несколько золотых монет. Затем он взял ее руки в свои и вышел.
— Ладно, — Эми посмотрела на Мэга, когда она играла со своими косами. Отец может делать все что угодно; он такой невероятный.
Мэг был очень спокоен, пока его маленькая девочка обожала его, но внутри он был действительно в восторге. 120 золотых монет действительно стоили того.
Эми остановилась у магазина волшебных зелий. «Отец, смотри! Эта глупая птица носит листья как одежду. Кажется, у него нет перьев», — удивленно сказала Эми, указывая на клетку для птиц.
Мэг повернулся, чтобы посмотреть с удивлением. Эта дурацкая ворона была еще жива и имела новую клетку.
Только перья на его голове пережили огненный шар Эми; два листа покрывали его важные части, как набедренная повязка. Он смотрел на них в ответ, очень весело.
— Плебеи… Вы двое, вы сожгли мой дворец и разрушили мою драгоценную одежду. Что вы хотите сейчас?! — сердито сказала ворона, но в его голосе была слабость.
— Глупая птица, будь добр, или я подожгу тебя, — мрачно сказала Эми, наблюдая за этой вороной.
— Стоп, стоп, стоп! — Птица нервно подпрыгнула на палке. Затем он протянул свое крыло и сказал: «Что ж, увидев, что вы достаточно очаровательны, я позволю вам называть меня Фама Один Бен. Вам не нужно кланяться, когда вы видите меня, и больше не беспокойтесь о моей одежде и дворце».
Мэг хотел посмеяться, глядя на ворону, которая была вынуждена пойти на компромисс. Казалось, он тоже боялся Эми.
— Ты можешь называть его Черным углем, — вмешался зеленый попугай. Затем она кивнула Мэг и Эми. «И зови меня Солнышко, пожалуйста».
Глава 41. Отец, дай мне минутку
— Заткнись, Зеленый Горошек! Ты снова разрушила мою репутацию! Я должен преподать тебе урок сегодня! — ворона кричала на попугая, раздраженно.
— Перестань называть меня Зеленым Горошком, — Попугай был недоволен. «И твоя одежда падает». Она указала на его лист под клеткой.
Ворона опустила голову. Лист медленно падал.
— Ой! — Его глаза сразу расширились, и он быстро накрыл свое тело крыльями без перьев. «Простите, сэр, не могли бы вы забрать мою одежду для меня?» — он срочно спросил.
Эми весело хихикнула. Она подошла к листу и подняла его. «Черный уголь, теперь твоя одежда в моей руке. Я верну ее, если ты будешь вести себя хорошо; в противном случае я возьму ее с собой», — сказала она, улыбаясь.
— Я… Я… — Чёрный уголь посмотрел на Эми и не знал, что делать. В этот момент подул осенний ветер, и он вздрогнул. Он немедленно кивнул, глядя на листок в руке Эми. «Я буду вести себя хорошо!»
Эми восхищенно кивнула. «Ладно. Запомни свои слова». Она стояла на кончиках пальцев ног, чтобы передать лист вороне, но клетка была слишком далеко от нее. Она была немного взволнована.
Мэг наклонился и поднял ее. Теперь она была выше птичьей клетки. «Теперь ты можешь достать до нее».
— Ты лучший, отец, — Эми поцеловала Мэга в щеку и отдала лист птице. «Вот, тупой Черный уголь».
— Я принимаю вашу услугу, — Черный уголь взял листок из руки Эми и снова обернул его вокруг своего тела.
Эми отделилась от Мэга и помахала двум птицам. «Пока, Черный уголь и Зеленый Горошек», — затем она ушла с Мэгом.
— До свидания. Но, пожалуйста, в следующий раз зови мне Солнышком, — сказала Зеленый Горошек.
— Возможно, она очаровательна. Сейчас я выполню ее просьбу, — неохотно пробормотал Черный уголь, глядя, как Эми уходит.
После того, как они отошли от магазина волшебных зелий, Мэг и Эми пошли к середине Аденской площади. Это была огромная круглая площадь. В середине было широкое круглое открытое пространство с несколькими участками земли вокруг него. Каждая часть была занята скульптурами или садами, которые имели характеристики каждой расы.
Говорят, что Аденская площадь была похожа на большую карту континента, в центре которой лежал Город Хаоса, окруженный разными видами.
Площадь была более шумной, когда они шли дальше на восток. Мимо пробежал ребенок-демон, покрытый пылающими трещинами, его волосы были сделаны из пламени, похожие на факел.
За ним следовал ребенок лесного тролля с травинкой на голове, а за ним были двое гномов-мальчиков с молотами.
В Городе Хаоса родители никогда не могли угадать, с кем будут играть их дети.
Когда эти дети пробегали мимо Мэга и Эми, каждый из них замедлялся и некоторое время смотрел на Эми.
В такие времена Мэг хмурился на них и бросал на них предостерегающий взгляд, а затем поворачивался вбок, чтобы заблокировать их взгляд.
Она была его маленькой девочкой. Он никогда не позволит им поиграть с ней.
Но Эми была очень счастлива. Впервые на нее смотрели многие дети с завистью.
Мэг некоторое время отдыхал на каменной скамье с Эми. Когда они поднялись, чтобы начать идти назад, рядом с ними остановилась человеческая девочка лет пяти, которая небрежно носила волосы в пучке. «Отец, я хочу прическу, как у нее. Пожалуйста!» — сказала она, взмахнув сильной рукой отца. Ему было около 30, и он был аккуратно одет.
Мужчина взглянул на красивые косички Эми и оказался в трудном положении. «Ну... Яйя уже очень красивая сейчас». Как мог такой воин, как он, плести такие красивые косы?! Он уже превзошел самого себя!
Затем он бросил на Мэга ревнивый взгляд. У него такие замечательные навыки. Или у него есть хорошая жена, которая делает прическу своей маленькой девочке, в отличие от моей. Ему сказали, чтобы он забрал свою дочь, потому что его жена играла в азартные игры.
— Но эта пучок волос уродлив. Я тоже хочу косички, — маленькая девочка несчастно погладила свою булочку. «Я хочу косы, как у нее!» — сказала она, указывая на Эми с завистью. Затем она начала плакать.
Мужчина вытер ее слезы. «Не плачь, малышка. Я куплю много хорошего для тебя», — он мрачно посмотрел на Мэга.
Мэг посмотрел на него с сочувствием, когда мужчина изо всех сил старался утешить свою дочь. Мне повезло, что Эми вчера не выходила с той ужасной прической. Однако угрюмый взгляд этого человека заставил его немного гордиться. Я удивительный, потому что я могу заплетать волосы моей девочки! Затем он взял Эми за руку и сказал: «Пойдем, Эми».
— Отец, дай мне минуту, — Эми подошла к маленькой девочке и вытерла слезы маленькой рукой.
Она очень заботливая. Мэг был очень счастлив.
Мужчина тоже вздохнул с облегчением. Надеюсь, она сможет утешить мою девочку.
— Не плачь. Только мой отец может сделать эти косы; твой отец не мог бы сделать их для тебя, даже если бы ты плакала еще громче, — торжественно сказала Эми, взяв ее за руку.
Маленькая девочка собиралась перестать плакать, прежде чем Эми заговорила. Затем она была озадачена словами Эми. Она посмотрела на своего отца, а затем на Мэга. Внезапно ей стало так грустно, что она заплакала.
Я... Не ожидал этого... Мэг был удивлен этим внезапным поворотом событий. Его маленькая девочка действительно была не нормальной. Он взглянул на отца девочки, который был так же шокирован, как и он, и быстро взял Эми за руку. «Простите за это». Затем они сразу же ушли.
На обратном пути Мэг остановился у блинной лавки на обочине дороги. Ей владел старик, у которого была большая печь в форме цилиндра и большой таз с темно-желтой пастой из кукурузной муки. Он схватил немного пасты и шлепнул ее по краю духовки, и через некоторое время блин был готов.
Его бизнес процветал. Многие люди выстраивались в очередь перед его киоском, и большинство из них были маленькими детьми. Они держали в руках одну или две медные монеты, оглядываясь, ожидая. Другие дети, у которых не было денег в карманах, сидели на корточках на земле и с тоской смотрели на них.
Его торговля была легкой. Может быть, он сможет продать около тысячи блинов за один день. Это было дешево, но ему было не очень трудно заработать 30 000 медных монет в месяц.
Внезапно Мэг вспомнил, что когда его предшественник однажды выходил на улицу в поисках Эми, его маленькая девочка сидела на корточках на земле, как тощие дети, уставившись на свежеиспеченные блины. Он крепче сжал руку Эми. «Пойдем домой, Эми. Завтра утром я приготовлю тебе жоуцзямо, которое будет в сто раз лучше, чем блины», — сказала Мэг с улыбкой.
Эми энергично кивнула. «Спасибо, отец. Пища, которую ты готовишь, самая лучшая». Она послушно ушла с Мэгом.
Глава 42. Звук из большого яйца
Когда Мэг и Эми снова прошли мимо магазина волшебных зелий, тощий старик в своем черном халате омывал своих птиц и клетки водой.
Услышав шаги, Уриен поднял глаза и взглянул на Мэга, а затем на Эми. Внезапно небольшое зеленое пламя появилось в его глубоких глазах.
Мэг повернулся в сторону, чтобы спрятать Эми, и кивнул Уриену с улыбкой. Затем он взял Эми за руку и направился к своему ресторану.
— Отец, почему мы не поздоровались с Черным углем, Зеленым Горошком и тем старым волшебником? — Эми посмотрела на Мэга и с любопытством задала вопрос, когда они ушли.
— Вчера мы сожгли его птичью клетку, поэтому было бы немного неловко, если бы он спросил об этом. Кроме того, я уже поздоровался, — ответил Мэг с улыбкой. Хотя у птица сама напросилась, это все еще немного смущало; в конце концов, они все еще были соседями.
То, как Уриен смотрел на Эми, заставило Мэга стать немного бдительным; он видел жадность в его глазах.
Если бы он все еще был грозным рыцарем, его меч, возможно, уже был бы у него в горле, и он бы спросил: «На что ты смотришь?»
Однако он был уже не таким сильным. Если бы он сделал это, он мог бы получить горшком с водой по голове, а затем, вероятно, огненный шар.
Мэг решил внимательно следить за ним, прежде чем выяснить его истинные намерения. Я не могу позволить Эми выйти одной.
— Система, сколько надо денег для силы? — внезапно спросил Мэг.
— Система вас серьезно предупреждает: сила не для продажи! Выполняйте свои миссии, и у вас могут появиться шансы улучшить свою силу! — Система подчеркнула торжественно.
— 1000 золотых монет.
— Это не продается!
— 5000.
— У вас нет права покупать силу.
— 10000 золотых монет, — Мэг снова поднял предложение.
Система некоторое время молчала. Затем несколько фейерверков внезапно треснули в его голове и превратились в ряд разноцветных слов: «Разрешено! Сила + 0,5, статус: доступно; Цена: 10000 золотых монет».
— Святые помидоры! Это миллион медных монет! Ты такая жадная! Я должен продать 3000 тарелок жареного риса Янчжоу, чтобы заработать эти деньги, — сказал Мэг. Затем он улыбнулся. «У меня сейчас недостаточно денег; я могу купить это в кредит? Хахаха...»
«...»
Эллипсис прошел через голову Мэга. «Серьезное предупреждение: каждая сделка будет совершена с наличными. Кредит не разрешен!» — Сказала система мрачно.
Мэг почувствовал себя неплохо, поддразнив систему. Он подсчитал, что ему нужно около месяца, чтобы продать 3000 тарелок жареного риса Янчжоу. Он не мог накопить 10 000 золотых монет за короткое время.
Все же новое блюдо должно было скоро появиться. Жоуцзямо намного легче приготовить, чем жареный рис Янчжоу. Он мог заранее тушить мясо и делать много хлеба за раз. Может быть, он мог бы зарабатывать деньги более эффективно.
Мэг очень сильно хотел улучшить свою силу. Он хотел иметь силы, чтобы защитить Эми и поднять ее.
Его тело могло позволить ему держать Эми на руках, но он не мог поднять ее, поэтому, прежде всего, он должен был стать нормальным человеком.
Мэг налил Эми стакан воды, когда они вернулись. Было уже 11 часов утра. Он хотел приготовить им обед.
— Отец, иди сюда! Я думаю, что гадкий утенок вот-вот вылупится! — Сказала Эми взволнованно из-за стойки.
— Уже? — Мэг подошел к ней, немного удивленный.
Эми сидела на корточках на земле. Она посмотрела на Мэга, положила палец на ее губы и тихо сказала: «Тсс, отец, потише и не пугай. Я только что услышала звук. Скоро вылезет».
— В самом деле? — Мэг немного сомневался. Должны ли яйца вылупляться в это время года?
Эми торжественно кивнула. «Да. Слушай».
Мэг тихо подошел к ней и присел. Он внимательно слушал, но долгое время ничего не слышал.
Он задавался вопросом, не послышалось ли Эми; в конце концов, она очень ждала этого. Когда он собирался подняться, он вдруг услышал шелест. Он сразу перестал двигаться. Звук походил на кошку, царапающую стену; когда он внимательно слушал, это было похоже на твердый клюв, трущийся о раковину. Это прозвучало три раза, а затем остановилось.
— Ты слышал это, отец? Гадкий утенок собирается вылупиться? — Спросила Эми Мэга, полная надежд и радости.
Мэг кивнул. «Да. Может быть, через день или два». Мэг был немного удивлен коротким временем вылупления. Он не знал, что выйдет из этого яйца. Он погладил Эми по голове и поднялся на ноги. «Я приготовлю нам обед прямо сейчас. Оставайся здесь и наблюдай за яйцом».
— Хорошо, — ответила Эми. Она снова накрыла яйцо одеялом и тихо наблюдала за ним.
Мэг и Эми пообедали, помыли посуду и открыли ресторан. Как всегда, первым пришел Мобай, а затем пришли Хабенг, Хага и Конти. Были и другие клиенты, которые тоже приходили несколько раз. Они все улыбнулись и обратились к нему как Мэг.
Когда они закрылись на ночь, Эми сказала Мэгу, что они продали 90 тарелок жареного риса Янчжоу. Вероятно, это был максимум сколько он мог сделать за один день.
Благодаря хорошей репутации у ресторана появилось несколько постоянных клиентов. Конечно, только немногие могли позволить себе съесть две тарелки три раза в день, как это делали такие, как Мобай, но многие могли позволить себе есть один раз в один или два дня.
Прежде чем она пошла мыть посуду, Эми присела рядом с яйцом, покрытым одеялом, и серьезно сказала: «Гадкий утенок, спи спокойно и выходи завтра, или я сожгу тебя своим огненным шаром». Затем она поднялась наверх.
Мэг улыбнулся, вытирая столы. Если бы это маленькое существо в яйце могло понять, оно бы вздрогнуло от страха прямо сейчас.
Убрав ресторан, Мэг поднялся наверх и обнаружил, что Эми уже спит. Он заправил ее. Затем он принял ванну, переоделся в пижаму и лег в постель.
Мэг закрыл глаза и с лёгкостью открыл сумку с опытом жоуцзямо. В мгновение ока он усвоил знания о том, как сделать традиционный жоуцзямо. Теперь он выучил все наизусть — от обработки ингредиентов до приготовления блюда. Все это запечатлелось в его голове. Остался только практический опыт.
Некоторое время Мэг лежал в своей постели, затем внезапно открыл глаза и спросил: «Система, разве ты не должна дать мне новую миссию сейчас?»
Глава 43. Жоуцзямо
— Какая миссия? — спросила система, казалось бы, с интересом.
— Я собираюсь войти в тестовое поле сейчас; разве ты не должна дать мне задание, чтобы, например, овладеть жоуцзямо за одну ночь, а затем дать мне награду? — Спросил Мэг.
— У системы сейчас нет миссий для вас. Вы можете делать как угодно, — спокойно ответила система.
— Я не хочу учиться без награды, — равнодушно сказал Мэг.
— Тестовое поле исчезнет через 24 часа после открытия сумки опыта. Делайте, что хотите, — сказала система равнодушным голосом.
Мэг поднял бровь. Вау, это та же самая система, которую я знаю? Она меня продинамила. Это ее маленький бунт?
Мэг не хотел терять дыхание, разговаривая с системой. Он взглянул на 24-часовой таймер на двери испытательного поля и мысленно открыл дверь. Весь его дух впитался в маленького человека, как в прошлый раз. Когда он снова открыл глаза, он оказался в этой закрытой кухне.
Мэг огляделся. В углу стояла круглая духовка, внешний корпус которой выполнен из серебряной нержавеющей стали — электрическая духовка. Это было что-то вроде традиционной дровяной печи, только удобнее.
Мэг подошел к духовке, снял крышку и заглянул внутрь. Затем он удовлетворенно кивнул. «Эта печь могла бы позволить мне приготовить как минимум 15 лепешек за раз. Я действительно могу приготовить это намного быстрее, чем жареный рис Янчжоу».
Рядом с духовкой была коробка для специй. Внутри коробки Мэг нашел лавровый лист, китайскую корицу, звездчатый анис... Все специи, необходимые для тушения мяса.
В кухонном шкафу лежало несколько мешков муки, а в холодильнике лежали половина ящика с прожилками свинины и небольшая кучка свиных ребрышек.
— Что ж, теперь пришло время показать мои настоящие кулинарные навыки, — сначала Мэг вымыл руки и взял из холодильника большой кусок свинины. После мытья он разрезал его на куски длиной 15 сантиметров и шириной 10 сантиметров. Затем он положил их в большую банку и добавил специи.
Обычно мясо должно мариноваться не менее одного дня, но оно было готово только через пять минут в этом тестовом поле. Мэг положил мясо в кастрюлю и добавил специи и приправы. Он быстро нагрел воду до кипения на сильном огне и снял накипь; Затем он убавил огонь. Через два часа мясо было готово.
Пока тушилось рагу, Мэг впервые начал свое путешествие с мукой.
После того, как он несколько тысяч раз практиковался в изучении жареного риса Янчжоу, навыки резки позволили ему справиться почти со всей работой на кухне. Однако замешивание теста было совсем другим делом; это требовало силы, а также навыков.
Хотя система восстанавливала его силы каждый час, замесить тесто было довольно сложно. Он должен был отдыхать каждые пятнадцать минут или около того. Его слабое тело действительно ограничивало его; ему понадобилось больше часа, чтобы тесто тщательно замешалось.
Когда тесто было готово, он оставил его на полчаса. Затем он разорвал его на маленькие шарики. Он взял тесто, растянул его, натер кунжутное масло сверху и посыпал солью и перцем. Затем он свернул его, прижал рукой и закруглил скалкой. К настоящему времени хлеб был готов к выпечке.
Мэг включил духовку, разогрел ее и поставил хлеб на горячую поверхность, чтобы он затвердел. Затем он переместил его в сторону духовки и оставил стоять вертикально, пока он не был готов. С первой попытки он приготовил 16 лепешек.
Когда они были готовы, Мэг взял одну из духовки. Так как это был его первый раз, хлеб был не очень хорошей формы, и у него были некоторые трещины. Он не был очень успешным.
Тушеное мясо тоже было почти готово. Когда он открыл крышку, приятный аромат защекотал его нос. Светло-коричневое мясо выглядело хорошо; хотя некоторые кусочки развалились. Был еще простор для улучшения.
Он вспомнил, когда в своей прошлой жизни у него был жоуцзямо в Сиане¹ — он записал некоторые комментарии и требования в свой микроблог впоследствии; теперь он должен был действовать по своим собственным требованиям. Его лицо стало немного кислым.
Вы пожали то, что посеяли.
Он не знал, сколько времени ему понадобится, чтобы приготовить жоуцзямо так хорошо.
Затем Мэг начал свою утомительную миссию: снова и снова готовить жоуцзямо. Тем не менее, он оставался очень спокойным, потому что это был не первый раз, когда он проходил через это. Он не чувствовал себя неловко, долго оставаясь в этой закрытой кухне.
Он не знал, сколько партий он сделал. На 30-й день Мэг умело взял хлеб из духовки и аккуратно разрезал его тонким ножом. Затем он взял кусок мяса из кастрюли, мелко нарезал его на разделочной доске и положил в хлеб. Наконец, он добавил немного соуса. Дымящийся жоуцзямо был готов.
— Система, как насчет этого? — Спросил Мэг, полный предвкушения.
— Согласно вашим комментариям и требованиям,
— 1. Мясо должно не терять свой вкус; нежирная часть должна быть мягкой и сочной, в то время как жир не должен быть слишком жирным — достигнуто.
— 2. Хлеб должен быть белым; внешняя сторона должна быть хрустящей, а внутренняя — мягкой и пышной; около края, сверху и снизу, должна быть полоса золотисто-коричневого цвета, а средняя часть тоже должна быть золотисто-коричневой и иметь форму хризантемы — достигнуто.
— 3. Мясо должно быть вкусным, а хлеб хрустящим и мягким; блюдо должно выпускать сок, когда его жуешь — достигнуто.
— Поздравляем! Вы выполнили все три требования и овладели навыками приготовления жоуцзямо. Теперь вы получили право покупать ингредиенты, необходимые для жоуцзямо, и использовать соответствующие кухонные принадлежности, — сказала система.
— Отлично! — Мэг откусил жоуцзямо в руке. Хрустящая лепешка стала немного мягче после того, как соус просочился в нее. Когда он укусил приятное жирное мясо, вышел вкусный сок. Это было так вкусно, что он закрыл глаза. Это было очень приятно.
Не успел он сглотнуть, как открыл глаза и снова оказался на кровати. Он двигал ртом, но там уже ничего не было.
Он не хотел больше спать, думая о вкусном сочном мясе, которое щекотало его вкусовые рецепторы. Он осторожно включил прикроватную лампу и посмотрел на часы. Была полночь.
Он провел только 30 дней на тестовом поле, и большую часть времени занимался приготовлением хлеба. Это было только два часа в реальной жизни.
Мэг встал с постели, переоделся в костюм шеф-повара и надел ботинки. Затем он тихо выключил свет и пошел на кухню внизу. Как он и ожидал, в углу кухни стояла духовка; Рядом с духовкой были разные специи и приправы. В холодильнике, который был наполнен ингредиентами для жареного риса Янчжоу, теперь была отдельная секция для хранения полосатой свинины, как на тестовом поле.
Мэг надел фартук, достал из холодильника два кусочка полосатой свинины и разрезал их на куски после того, как промыл их. Затем он положил их в большую банку и добавил различные специи и приправы.
На этот раз ему придется долго мариновать мясо, так как он больше не был на испытательном поле. Одной ночи может быть недостаточно, но утром она все равно должна быть вкусной. Он мог сделать Эми подлинный жоузцямо на завтрак.
Лицо Мэга загорелось, когда он представил, как Эми радостно ест жоуцзямо.
____________________________________
1. Блюдо из провинции Шэньси «жоуцзямо» (肉夹馍), название которого можно перевести как «мясо между хлебом». Жоуцзямо более распространен и является чуть ли не самой популярной закуской в Сиане, административном центре провинции Шэньси.
Вот вам еще одна вкусная картинка
Глава 44. Или я тебя сейчас поджарю
Мэг снова услышал шорох из яйца, поднимаясь по лестнице. Он посмотрел на него и улыбнулся, задаваясь вопросом, испугано ли оно словами Эми.
Он пошел спать и был разбужен часами под подушкой в 5 часов утра. Он быстро выключил его; затем он переоделся в свою одежду. Он умылся и пошел на кухню, чтобы тушить мясо.
Мясо нужно было готовить в течение двух часов, поэтому он должен был просыпаться так рано. Кроме того, навыки Мэга в замешивании теста улучшились, но ему все равно потребовалось бы довольно много времени, чтобы тщательно замешать два больших куска теста.
Он много раз практиковался на испытательном поле и делал жоуцзямо настолько совершенным, что даже он, тот, кто был очень разборчив в своей прошлой жизни, находил это очень вкусным. Мэг был очень серьезен.
Полосатая свинина была не совсем готова после ночи, но он позволил бы ее постоянным клиентам, таким как Мобай, попробовать ее утром, а также Эми и ему самому.
Он не будет добавлять это в свое меню, пока все не будет идеально.
Сохранение вкуса блюд без изменений было одним из основных правил ресторанов Мишлен, а теперь оно стало одним из правил Мэга.
Конечно, он должен был их зарядить. Он позволит им сначала попробовать новое блюдо, потому что это было одно из условий, которые они согласовали при краудфандинге.
Лицо Мэга стало серьезным, когда он надел фартук. Он положил мясо в кастрюлю и строго следовал лучшим шагам и срокам, которые он выучил. После того, как он добавил специи и приправы и убавил огонь, он начал замешивать тесто.
Замешивать тесто было действительно изнурительной задачей. К счастью для Мэга, на тестовой площадке он разработал способ замешивать тесто быстрее и проще. Тем не менее, ему понадобился час, чтобы тщательно замешать два куска теста, в течение которых ему приходилось отдыхать два раза.
Мэг превратил тесто в хлеб, положил его на бок и не торопился печь. Он взглянул на время — было уже пять минут седьмого.
Мясу еще нужно минут 15, прежде чем оно будет готово, и Эми не встала, как обычно, поэтому Мэг вымыл руки, снял фартук и поднялся наверх.
Мэг вошел в спальню. Эми закрыла глаза, казалось бы, спала.
И все же ее слегка двигающиеся ресницы и едва сдерживаемая улыбка говорили иначе.
— Ну, кажется, есть маленькая фея, которая все еще спит. Как ее разбудить? — Мэг сказал у кровати, сдерживая смех. Он притворялся немного обеспокоенным.
Эми слегка открыла глаза, быстро взглянула на Мэга и быстро закрыла их. Затем она медленно повернула голову в сторону. «Маленькая фея сказала, что поцелуй отца разбудит ее».
Мэг притворился внезапно просветленным. «Я вижу. Тогда давайте ее разбудим», — он подошел к Эми, наклонился и поцеловал ее в щеку.
Эми немедленно открыла глаза. «Маленькая фея проснулась!» Она обняла Мэга за шею и встала, хихикая. Затем она посмотрела на него, восхищенная и полная ожидания. «Отец, хлеб в сто раз лучше, чем блины, готов?»
Мэг кивнул, улыбаясь. «Почти, но вкуснее всего свежий из духовки. Он будет готов после того, как ты переоденешься и умоешься». Он чувствовал себя действительно счастливым. Затем он взглянул на черное платье Эми и сказал в своей голове: «Система, я хочу купить фиолетовое платье. Сделай его милым. Я заплачу наличными».
В этот раз система не произнесла ни слова, и в голове Мэга появились сотни маленьких платьев, цены на которые варьировались от одного золотого до 500 золотых монет.
— Я возьму то, которое стоит 10 золотых монет, — Мэг взглянул на платье, инкрустированное аметистами, которое было за 500 золотых монет, и не очень оценил его стиль, поэтому он купил платье с красно-золотым китайским бутоном, вышитым спереди; и над фиолетовым платьем был слой тюля.
Лицо Эми вспыхнуло, и она быстро кивнула. «Ладно. Эми оденется тогда».
После того, как система сказала, что платье было готово, Мэг подошел к шкафу, а затем обернулся с улыбкой. «У меня есть новое платье для тебя. Посмотрим, понравится ли тебе это», — сказал он.
— В самом деле? — Маленькое лицо Эми было полно ожиданий.
Мэг открыл шкаф и достал маленькое платье. Затем он вернулся к кровати и вытащил платье перед собой. «Тебе это нравится?»
Эми посмотрела на маленькое платье, ее глаза наполнились приятным удивлением. «Это так красиво и фиолетово. Я люблю это!» Она прыгнула на кровати в восторге. Затем она встала на кончики пальцев ног и поцеловала Мэга в щеку. «Отец, Эми любит тебя».
— Я тоже тебя люблю. Давай попробуем, — Мэг тоже был очень счастлив. Он помог Эми надеть новое платье.
Сверху были красивые узоры, китайский красно-золотой бутон был ошеломляющим, а над плиссированной юбкой был слой фиолетового тюля.
Эми повернулась на кровати и опустила голову, чтобы посмотреть на танцующий с ней тюль, полная удивления. Она играла с этим некоторое время.
Мэг посмотрел на свою Эми, которая теперь была похожа на ангела в маленьком платье, и улыбнулся. «Надень обувь и иди умойся. Отец сделает для тебя хлеб», — сказал он, поглаживая голову Эми.
Эми покорно кивнула. «Ладно». Она спустилась по маленькой лестнице, надела белые туфли и пошла умываться.
Мэг взглянул на Эми, которая сама выжимала зубную пасту, и подумал, что ей больше не нужна его помощь. Затем он спустился вниз.
К тому времени мясо было уже готово. Мэг выключил горелку и начал ставить хлеб в разогретую духовку. Он подумал немного и с небольшим интервалом положил внутрь 16 хлебных лепешек. Духовка была полна.
Через некоторое время Эми закончила умываться и спустилась вниз. Она просунула голову через кухонную дверь и заглянула внутрь. Она чувствовала сильный аппетитный аромат тушеного мяса. Она глубоко вдохнула и спросила: «Пахнет так хорошо. Отец, что это? Запах сильно отличается от запаха радужного жареного риса».
Мэг обернулся и улыбнулся. «Садись, и ты скоро увидишь», — ответил он, держа ее в напряжении.
Эми кивнула. «Я пойду проверю гадкого утенка». Она подошла к стойке и присела рядом с яйцом. Она наклонилась ближе и некоторое время слушала. «Проснись сейчас, гадкий утенок. Выходи сегодня, или я тебя сейчас поджарю».
Внезапно тихое яйцо зашуршало, казалось, немного неловко.
Эми кивнула. «Вот это дух! Давай, разбей его!»
Шорох стал быстрее, как будто он старался изо всех сил, чтобы не быть зажаренным заживо.
Мэг покачал головой и улыбнулся на кухне. Моя маленькая девочка очень милая, но мне жалко маленькое существо в яйце.
Он разрезал лепешку, вынул кусок мяса из горшка, нарезал его на мелкие кусочки и положил все в хлеб. Затем он добавил в немного соуса. Аутентичный жоуцзямо был теперь готов.
Мэг вышел из кухни с жоуцзямо в одной руке и тарелкой в другой. «Эми, хлеб, который в сто раз лучше блинов, готов. Подойди сюда и попробуй этот «жоуцзямо».
Глава 45. Эми хочет еще один
— Уже иду, — Эми немедленно встала и подошла к Мэгу. Она взобралась на стул и уставилась на дымящееся жоуцзямо в руке Мэга. Ей показалось, что она увидела что-то в белом хлебе. Приятный аромат заставил ее проглотить немного слюны. Она не могла оторвать глаз от хлеба.
Сначала Мэг поставил тарелку перед ней, а затем положил жоуцзямо открытой стороной вверх и протянул ей. «Осторожней. Горячо. Съешь эту сторону первой; внутри есть подливка», — сказал Мэг, улыбаясь.
Эми кивнула. «Ладно». Она схватила два края двумя руками, и это полностью захватило ее внимание. Ее глаза прояснились, когда она увидела красивые маленькие круги от ожогов на белой поверхности. «Это красиво».
Хлеб был фарширован тушеным мясом. Приятный аромат, который чувствовала Эми, исходил от мяса, и это заставило ее проголодаться. Она поднесла ко рту жоуцзямо и откусила кусочек.
Хрустящая поверхность издала мягкий звук. Внезапно глаза Эми загорелись, когда она укусила хрустящий хлеб и вкусное мясо.
Этот белый хлеб очень мягкий и его легко жевать — в отличие от блинов, от которых у меня постоянно болят зубы, — и он такой сладкий и на вкус намного лучше, чем блины, подумала Эми.
И лучшая часть — это мясо, которое выделяет вкусный сок, когда я его жую. Благодаря этому сладкий хлеб становится лучше. Это очень вкусно.
— Тебе нравится? — Мэг спросил с надеждой.
Эми энергично кивнула. «Да, это очень вкусно. Это в сто раз лучше, чем блины. Нет, в тысячу раз лучше; нет, в десять тысяч раз лучше, чем блины». Она сделала еще один большой укус и весело жевала, ее лицо было наполнено счастливой улыбкой.
Мэг кивнул. «Замечательно. Там есть еще». Он улыбнулся и почувствовал гордость, когда посмотрел на Эми, держащую в руках жоуцзямо, словно маленькая белка, счастливо жующая и все время издававшая тихие звуки.
Он провел тридцать дней на испытательном поле без сна и отдыха, ему приходилось мариновать свинину посреди ночи, и он проснулся в пять, чтобы приготовить жоуцзямо. Тем не менее, это все стоило того.
Потому что он хотел защитить эту улыбку.
Мэг смотрел, как Эми съела больше половины, а затем он пошел на кухню, достал хлеб и приготовил для себя жоуцзямо. Он откусил. Сладкий, мягкий хлеб и сочное мясо смешались во рту. Мясо было с полосками жира, но оно не было жирным.
Вкусный соус и вкус сладкого хлеба непрерывно щекотали вкусовые рецепторы. Ему было так приятно набивать рот мясом, и невероятное послевкусие оставалось у него во рту.
Глаза Мэга прояснились. Отлично! Как и ожидалось от меня! Это мои требования, которые привели к этому подлинному жоуцзямо! Он сделал еще один огромный укус. Эта еда для гурманов настолько отличалась от жареного риса Янчжоу, ингредиенты которого были очень мелко нарезаны. Он действительно нуждался в этом для разнообразия.
— Отец, Эми хочет еще один, — сказала Эми, когда она открыла свои руки после того, как она закончила свой жоуцзямо, ее лицо было взволнованным и предвкушающим.
Мэг кивнул с улыбкой. «Хорошо. Я сделаю тебе еще один», — затем он отложил половину жоуцзямо в сторону. Когда он готовил второй жоуцзямо для Эми, он мысленно спросил: «Система, какова стоимость ингредиентов для одного жоуцзямо? И не могли бы вы сделать мне несколько маленьких пакетов из пергамента, чтобы клиенты могли при необходимости выносить свои жоуцзямо? Это было бы очень удобно. Добавьте название ресторана на пакетики и используйте изображение Эми в качестве нашей торговой марки; ее спина подойдет. И не волнуйся. Я заплачу».
— Это мясо — пятислойная полосатая свинина с кожей из-под ребер теневого кабана, которые существуют только на земле лесных троллей… — Система начала выявлять происхождение этих ингредиентов. Она даже пыталась сказать Мэгу, откуда взялась соль.
Мэг прервал. «Стоп. Я не хочу это слышать. Я знаю, что это все хорошие вещи. Вы просто хотите продать их по более высокой цене. Просто дай мне числа», — он должен был скоро открыть свой ресторан, и у него не было времени, чтобы слушать долгий рассказ системы.
«…» Эллипсис прошел через голову Мэга. Через некоторое время система заявила: «Стоимость одного жоуцзямо составляет 80 медных монет. Если вам нужно большое количество индивидуальных пакетиков, я возьму с вас 10 медных монет за высококачественный пакет».
Рот Мэга скривился. «10? Ты, должно быть, шутишь. Я дам тебе пять». Ингредиенты стоили своих денег или даже больше, но он не заплатил бы 10 медных монет за пакетик.
— А как насчет восьми? — Система спросила предварительно.
— Четыре, — спокойно ответил Мэг.
— Хорошо, пять! Дороговились! — система сказала быстро на этот раз. Затем она продолжила: «Пакетики готовятся прямо сейчас и будут готовы через пять минут».
— Хорошо, — Мэг поднял бровь. Возможно, я не великий торговец, но это не значит, что я не умею торговаться. Ингредиенты одного жоуцзямо стоят 85 медных монет, так что, возможно, я продам его по 300 каждый. Это более приемлемо, чем жареный рис Янчжоу.
Естественно, он округлил, чтобы не доставлять неудобств Эми.
Один жоуцзямо мог заработать ему 215 медных монет, и он мог делать 16 лепешек за раз, так что в общей сложности получилось 3440 медных монет. Из этих двух больших кусков теста, которые он только что замесил, он смог приготовить как минимум 64 булки. Даже если бы он мог продать только 64 жоуцзямо утром, он заработал бы 13 760 медных монет. Это был гораздо более быстрый способ заработать деньги, чем жареный рис Янчжоу.
Мэг передал жоуцзямо, который он только что сделал, Эми, которая ждала с тоской. Затем он вернулся на кухню, переложил хлеб в духовку и отрегулировал температуру. Было уже почти половина восьмого, поэтому эти лепешки не пропадут даром, потому что его ресторан откроется через некоторое время.
Теперь ему осталось только подождать свои пакетики и проверить их качество.
...
Снаружи Луна в шоке уставилась на ресторан. На ней было светло-серое льняное хлопковое платье и белый шелковистый шарф, на котором был расшит золотой цветок лилии, покрывающий ее плечи. У нее были длинные прямые черные волосы. Все это сделало ее умной и красивой.
Может я не так запомнила? Эми живет не здесь? Луна огляделась и немного запуталась. Это был последний дом на Аденской площади, и она все еще помнила вывеску, висящую за пределами кузницы.
Однако, насколько она могла вспомнить, здесь должен стоять шаткий двухэтажный деревянный дом, похожий на тот, который она видела, когда последний раз гуляла с Эми до дома шесть или семь дней назад. Вместо этого перед ее глазами был большой ресторан со стеной из хрустального стекла, идеально выровненными столами и стульями и хрустальными люстрами. Когда открылся такой модный ресторан в городе Хаоса? она задавалась вопросом.
— Ресторан Мэми… Может ли это быть…? — Луна пробормотала. Затем ее глаза прояснились, и она сразу пошла к ресторану.
________________________________________________________
п\п не знаю почему свинина стоит так мало, но, возможно, потому что эти теневые кабаны размерами значительно превосходят обычных.
Глава 46. Это мой отец
— Первая партия пакетиков готова. С вас будет автоматически списываться плата за использование, — сказала система.
Затем рядом с духовкой появилась железная коробка. Она была 15 сантиметров в длину, 15 сантиметров в ширину и 20 сантиметров в глубину. В ней была аккуратная стопка коричневато-желтых пакетиков. Мэг поднял один. Он был грубым и имел надпись "жоуцзямо" в середине на лицевой стороне.
Он перевернул его и увидел два золотых слова «Ресторан Мэми» дугой, под которыми находилась спина маленькой девочки, нарисованная черным.
Рисунок был не очень подробным, но сразу можно было сказать, что это была Эми, потому что маленькая девочка была в маленьком платье с короткими ножками и милыми заостренными ушами.
Мэг удовлетворенно кивнул. «Система, маленькие уши действительно неплохие». Он повернул голову и посмотрел на Эми, которая счастливо ела за столом.
Он хотел сказать ей, что ее острые уши не будут стыдить ее, а будут вызывать зависть и восхищение.
Прекрасная спинка на логотипе была только началом. Он будет бороться с необоснованными предрассудками силой гурманов в этом мире; он хотел дать надежду полуэльфам, потому что они не сделали ничего плохого.
Он полагал, что рано или поздно эта спина запомнится многим людям.
Внезапно Мэг почувствовал себя довольно беспокойно и горячо. В то время как жареный рис Янчжоу мог успокаивать мышцы, словно теплое течение, этот жоуцзямо был как острый перец чили в его крови. Он чувствовал, как будто его кровь кипела внутри него.
— Система, ты накачала меня наркотиками, чтобы отомстить?! — Спросил Мэг, чувствуя это неизвестное беспокойство, которое заставило его представить что-то грязное в его голове.
— Это клевета. Все ингредиенты отличного качества. Все они органические продукты. Ничего грязного в них не добавлено! — Система торжественно сказала.
Мэг не верил этому. «Что со мной происходит? Почему этот жоуцзямо так взволновал меня?» Это беспокойство не было чем-то неудобным; на самом деле, он чувствовал себя довольно комфортно после того, как привык к более быстрому кровотоку, но он все еще немного беспокоился об этом внезапном изменении.
— Вы не позволили мне закончить раньше, поэтому я не виновата, что вы не знаете присущих ингредиентам свойств, — ответила система.
Мэг поднял бровь. Он не ожидал, что система ответит так. Он немного подумал и сказал: «Свинина используется в жареном рисе Янчжоу, так что с ней должно быть все хорошо. Не говори мне, что мука — не нормальная мука. Вы выращиваете пшеницу в странном месте?» (п\п в жареном рисе есть бекон из той же свинины)
— Пшеница растет на острове Бешенства в глубине островов-призраков, которые принадлежат демонам. В области, где не бродят никакие демоны, система обрабатывает участок земли. Безумный туман рассеивается в течение дня, поэтому солнечный свет там присутствует целых 12 часов каждый день. Ночью пшеница поглощает элемент безумия. Вот почему мука будет в определенной степени возбуждать кровь. Люди могут использовать это, чтобы сделать их кровоток более гладким. Более жестокие виды, получат эффект посильнее. Однако негативного эффекта нет.
Мэг кивнул. «Хорошо». Потом он немного смутился, когда подумал об этом. Если бы какая-то девушка спросила меня, дал ли я ей наркотики после того, как она съела жоуцзямо, как бы я ответил?
— Отец, я… Мне снова жарко… — голос Эми донесся снаружи.
Мэг быстро подошел к дочери. Поскольку система заявила, что отрицательного эффекта не было, он не очень беспокоился. Некоторое время он думал, глядя на свою Эми, чьи щеки покраснели после двух жоуцзямо. «Эми, попробуй вызвать огненный шар».
Когда она почувствовала себя неловко после жареного риса Янчжоу, огненный шар сделал свое дело. Впрочем, он не знал об эффекте безумия.
Эми покорно кивнула. «Да, отец». Она подняла руку и медленно раскрыла ее. Внезапно над ее ладонью появился голубовато-фиолетовый огонь. Он был больше метра, и яростно танцевал, казалось бы, очень нестабильно.
Мэг отступил бессознательно. Пламя было немного сильным, большим, темным и пурпурным. После того, как она выпустила пламя, красное лицо Эми медленно стало нормальным.
Воздух, окружающий их, мгновенно стал горячим; огонь был страшнее, чем раньше.
— Вернись, огонь, — торжественно сказала Эми, глядя на, казалось бы, неконтролируемый огонь. Она медленно сжала свою руку, и беспокойное пламя постепенно стихало, как будто сжималось невидимой рукой, и превращалось в темно-голубовато-фиолетовый огненный шар в ее маленькой руке.
Возможно, она гений, гордо подумал Мэг, глядя на игру Эми с огненным шаром. Она закрыла руку, и огненный шар исчез. Казалось, элемент безумия может улучшить силу огненного шара Эми, но это еще предстоит проверить.
Убедившись, что с Эми все в порядке, Мэг завязал ей волосы в две косички. Ей нравилась эта прическа, и, возможно, она не станет менять ее долгое время.
Мэг положил гребень обратно в ящик и посмотрел на часы. Было только половина восьмого. Он подошел к двери.
Мэг открыл замок, открыл дверь и на мгновение застыл, увидев девушку, стоящую снаружи. Ей было лет двадцать, среднего роста, стройная и в светло-сером платье. На ее плечах был белый шелковистый шарф с вышитым золотым цветком лилии. Ее черные волосы были длинными и прямыми, лицо красивым, а темные глаза были очень яркими. Она выглядела артистичной и умной.
Казалось, что она собиралась постучать в дверь, когда она внезапно открылась. Ее рука остановилась на полпути. Она посмотрела на Мэга и опустила руку, немного смущенная. «Доброе утро, Эми живет здесь?» — мягко спросила она.
Луна была ошеломлена, когда увидела Мэга. Кто он? Он чистый и аккуратно одетый. Что он здесь делает? Он был в доме Эми и открыл этот ресторан? Может ли это быть...? Некоторые тревожные мысли приходили ей в голову.
Конечно, Город Хаоса управлялся Серым Храмом, но все же в темноте происходило много злых дел, с которыми даже Серый Храм ничего не мог поделать.
— Учитель Луна, что привело тебя сюда? — Эми сказала прежде, чем Мэг успел заговорить, когда услышала голос Луны. Она побежала к ним, скользнула под его руку и посмотрела на Луну, ее глаза были полны приятного удивления. Затем она взяла фартук Мэга и гордо сказала: «Это мой отец. Он действительно хорош в кулинарии».
Глава 47. Радужный жареный рис
Луна почувствовала большое облегчение, когда услышала голос Эми, но, опустив взгляд, чтобы посмотреть на Эми, она была ошеломлена.
Сегодня на Эми было красивое фиолетовое платье с изысканным золотисто-красным вышитым цветком спереди. У нее было две искусно заплетенные милые косички, и ее чистое лицо было полно радости.
Раньше Эми носила старую льняную одежду и сидела в углу с грязными волосами, что было действительно печальным зрелищем. Однако теперь она стала прекрасной принцессой; Луна была удивлена и вздохнула с облегчением.
Что еще удивило ее, так это то, что этот мужчина был отцом Эми, который, насколько она помнила, был сильно болен. Однажды, когда она увидела их издалека, он был одет в потертую старую хлопчатобумажную одежду; он был сгорблен, его лицо наполовину заросло, делая его похожим на очень старого человека.
Луна не знала, какие драматические изменения произошли с ним за такое короткое время, но все же кивнула ему вежливо. «Приятно с Вами познакомиться. Я Луна Филд, которая раньше преподавала Эми математику. Я не видела ее в школе несколько дней, поэтому хотела проверить ее перед тем, как идти на работу», — сказала она с улыбкой.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Приятно познакомиться, мисс Филд. Я Мэг, отец Эми. Спасибо за все, что вы сделали для Эми», — улыбающаяся девушка чувствовала определенную бдительность и дистанцию, и ему это тоже нравилось.
Она была учительницей, о которой Эми часто упоминала, и хорошо относилась к Эми в этом Городе Хаоса; она учила математике, пускала ее в класс, расчесывала волосы и часто давала ей что-нибудь поесть, что она приносила домой и делилась с отцом.
Можно сказать, что она согревала Эми и защищала ее, когда он был в своей самой низкой точке жизни. Несомненно, Мэг всегда будет помнить это.
Его предшественник, возможно, не говорил напрямую с Луной, но он провел исследование людей, которые вступали в контакт с Эми; это было не очень подробно, но все же достаточно, чтобы знать, были ли они опасны или нет.
Луна должна быть благородного происхождения в Империи Рот; каким-то образом она оказалась в Городе Хаоса и стала учителем математики в Школе Хаоса при Сером Храме.
— Пожалуйста. Я рада видеть, что с Эми все в порядке, — Луна улыбнулась и погладила волосы Эми. Ее бдительность полностью исчезла, когда она посмотрела на Эми, ее улыбка была искренней и нежной, как у матери.
— Учитель Луна, не волнуйся. Я в порядке. Отец наколдовал большой дом и приготовил для Эми восхитительный жареный рис с радугой и жоуцзямо, — сказала Эми с улыбкой. Затем она протянула свою маленькую руку и схватила один из пальцев Луны. «Отец, ты приготовишь тарелку жареного риса с радугой для Учителя Луны, пожалуйста?» — умоляла она, оглядываясь на отца.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Конечно». Затем он посмотрел на Луну и сказал: «Мисс Филд, пожалуйста, входите, если вы не завтракали».
— Ну... — Луна колебалась. Это правда, что она не завтракала, но она только пришла сюда, чтобы увидеть Эми, и ей потребуется более 20 минут, чтобы добраться до Школы Хаоса. Она могла бы опоздать на урок, если бы она ела здесь.
— Учитель Луна, пожалуйста, входите. Радужный жареный рис отца действительно хорош, — умоляла Эми, взмахивая пальцем Луны.
Луна посмотрела на выжидательное лицо Эми и увидела, что она очень хотела, чтобы она попробовала этот жареный рис. Ее сердце смягчилось, и она кивнула с улыбкой. «Ладно. Тогда я возьму тарелку этого жареного риса с радугой».
— Пожалуйста, проходите, — Мэг открыл ей дверь и повернулся, чтобы позволить ей пройти.
Луна мягко кивнула. «Спасибо». Она взяла Эми за руку и вошла в ресторан, чувствуя себя хорошо и комфортно, потому что Мэг держал дверь открытой для нее, и потому что у него была добрая улыбка, и он держался на расстоянии. С тех пор как она приехала в город, она давно не видела такого джентльмена.
Мэг взглянул на кузницу Мобая, переворачивая знак, чувствуя себя немного удивленным, что сегодня он не пришел на завтрак. Затем он вернулся внутрь.
Луна осмотрелась, держа Эми за руку. Ресторан был в коричневых и серых тонах, что делало его очень удобным; картины на стене были удивительно высокого вкуса; коричневые бревенчатые столы и стулья были расставлены равномерно. Там не было тесно. Красивые люстры и яркий ресторан были великолепны, но заставляли ее чувствовать себя непринужденно.
Она никогда раньше не была в таком ресторане; такого уютного ресторана не найти даже во всей столице. Она заняла место у окна. «Мне нужна тарелка жареного риса с радугой, которую рекомендовала Эми. Спасибо», — сказала она, подняв глаза на Мэга.
Мэг кивнул с улыбкой. «Ладно. Пожалуйста, подождите несколько минут». Он посмотрел на Эми, которая уже сидела напротив Луны, а затем пошел к кухне, улыбаясь.
— Учитель Луна, это действительно очень вкусно, — сказала она, глядя на своего учителя, с подбородком на руках и очень серьезным лицом.
Луна кивнула, улыбаясь. «Я верю тебе, Эми». Она увидела меню у своего локтя и подняла его из любопытства. Чехол из бизона был мягким на ощупь. Она открыла его и на мгновение замерла.
В таком большом меню было только одно блюдо.
— Жареный рис Янчжоу? — Луна прочитала тихим голосом. Это должен быть жареный рис с радугой, о котором говорила Эми. Но что такое «Янчжоу»? Это какой-то ингредиент? Или какое-то место?
Потом она увидела цену и нахмурилась. 600 медных монет за порцию?
Она не знала, что это за жареный рис Янчжоу или жареный рис с радугой, но он определенно стоил больших денег — суммы, на которую могла бы просуществовать обычная семья в течение нескольких дней.
Она получала только 30 золотых монет каждый месяц, преподавая в Школе Хаоса. Каждый месяц она могла получать еще сотни из дома, но обычно она не тратила эти деньги на себя — в этом городе было много детей, у которых даже не было достаточно еды.
Для нее было действительно экстравагантно тратить 600 медных монет на один прием пищи. Однако, глядя на выжидательное лицо Эми и сосредоточенную спину Мэга, она закрыла меню с улыбкой.
Видя, что в меню есть только одно блюдо и по такой высокой цене, их ресторан должен был открыться совсем недавно. Может быть, я первый клиент. Они пытаются начать новую жизнь, поэтому я возьму тарелку и помогу им, подумала Луна.
Конечно, это была расточительность, которую она могла себе позволить только время от времени.
Через некоторое время Мэг вышел с тарелкой жареного риса Янчжоу. Он осторожно поставил его перед Луной. «Ваш радужный жареный рис, также известный как жареный рис Янчжоу. Пожалуйста, наслаждайтесь».
Глава 48. У тебя есть девушка?
Луна только хотела поддержать, но, увидев жареный рис Янчжоу, ее глаза тут же загорелись.
Первая мысль, которая пришла в голову Луне: Это так прекрасно! Затем, сразу же, ей стало любопытно. Какие навыки резки понадобятся, чтобы нарезать каждый ингредиент до размера рисового зерна? И, судя по всему, он сварил все ингредиенты вместе? Но как яйца попали на рис?
Приятный аромат яиц и различных ингредиентов щекотал ее нос, и она сглотнула.
— Учитель Луна, пожалуйста, попробуйте, — тихо сказала Эми, глядя на нее, полная ожидания.
Мэг тоже наблюдал за ней, пока он стоял тихо, надеясь, что ей понравится.
— Хорошо, я попробую, — сказала Луна с улыбкой. Она изящно взяла ложку, взяла половину ложки жареного риса и поднесла ко рту. Затем она сразу же заблудилась в этой особой еде для гурманов.
Он не был мягким на вкус, как блюда, сваренные в воде. Она не знала, как он приготовил это. Каждый ингредиент сохранял свои свойства — свежий, мягкий, нежный и вкусный. Каждый вкус был настолько отличительным, и все же они прекрасно сочетались друг с другом. Она никогда не пробовала ничего подобного раньше и никогда не думала, что еда может быть такой хорошей; как будто она вошла в совершенно новый мир.
После того, как она проглотила, сладкий жареный рис стал теплым потоком, успокаивая каждую ее мышцу. Все поры в ее коже, казалось, открылись; это было удобно опьяняющим.
Это очень вкусно!
Это было все, о чем она могла думать, когда смотрела на жареный рис перед ней. Она никогда не ела ничего такого хорошего, даже в столице. Она была так довольна всего одной ложкой.
Она не могла удержаться от еще одной, наслаждаясь древесными грибами и побегами бамбука из горных лесов, креветками с моря, нежными яйцами и вкусным рисом. Еда была действительно божественной.
В то время как ее здравый смысл и глубоко укоренившиеся манеры говорили ей быть изящной, ее руки, казалось, вышли из-под контроля перед такой вкусной едой. Одну ложку за другой она подносила ароматный жареный рис ко рту. Ложка снова и снова стучала по тарелке.
Ее намерения поддержать Мэга полностью исчезли, и они заставили ее хотеть смеяться над собой. Им не нужно беспокоиться, что никто не придет с таким вкусным жареным рисом.
Что касается цены, она все еще была слишком высока для нее, но она действительно того стоила из-за хорошей обстановки и хорошей еды.
Кроме того, она была в этом городе одна; не мешало бы иногда побаловать себя приличной едой. Возможно, такая хорошая еда была лучшим утешением для любого человека на чужбине.
Мэг сердечно улыбнулся, наблюдая, как Луна потерялась в ее жареном рисе. Возможно, мечта каждого повара — увидеть, как клиенты наслаждаются приготовленной ими едой.
Эми тоже была счастлива, как будто она сделала что-то удивительное.
Ложка стукнула по тарелке. Луна посмотрела на пустую тарелку перед ней и поняла, что она все съела. Тарелка была настолько чистой, что она даже могла видеть свое отражение в ней. Она была немного смущена, а также удивлена. Она никогда не думала, что съест все до последнего зерна риса на тарелке.
Еще больше ее удивило то, что после тарелки с жареным рисом она почувствовала, что приняла удобную горячую ванну.
— Учитель Луна, тебе понравилось? — Спросила Эми, когда Луна достала из кармана носовой платок и вытерла уголки рта.
Луна кивнула. «Да. Это вкусно. Радужный жареный рис твоего отца действительно хорош», — затем она подняла голову и посмотрела на Мэга с улыбкой. «Еда, которую вы приготовили, очень особенная и вкусная».
Мэг кивнул, улыбаясь. «Спасибо». Он чувствовал, что она сильно ослабила свою бдительность.
— Учитель Луна, кроме жареного риса с радугой, жоуцзямо отца тоже очень хорош. Пожалуйста, попробуйте, — порекомендовала Эми, глядя на своего учителя.
Луна посмотрела на время. Было уже десять минут девятого. Хотя она чувствовала интерес к еде, которую рекомендовала Эми, она улыбнулась и покачала головой. «Спасибо, но я должна идти на работу сейчас. Я попробую в следующий раз». Затем она достала из кармана красивый кошелек.
— Ооо, — Эми была немного разочарована. Она должна была ждать до следующего раза, когда ее учитель придет.
— Мисс Филд, эта еда — мой маленький подарок для вас, — сказал Мэг, глядя на Луну.
— Я предлагаю вам никогда не делать этого, — строго сказала система. «Никогда не позволяйте никому покупать в кредит или есть даром. Имейте стиль и принципы!»
— У тебя есть девушка? — Мэг спросил спокойно.
Система не ответила сразу. Через некоторое время она сказала: «Мне не нужна девушка».
— Да, правильно. Ты такая скупая. У тебя даже нет друга, не говоря уже о девушке, — усмехнулся Мэг. Затем он посмотрел на Луну. «Она так добра с Эми. Если я угощу ее едой, что с того? У тебя даже нет девушки. Просто займись своим собственным овощным бизнесом».
«…» Эллипсис прошел через голову Мэга.
Луна покачала головой. «Спасибо. Но я думаю, что заплачу за свою еду. Это естественно», — сказала она торжественно. Затем она вытащила шесть золотых монет из своего кошелька и положила их на стол. Она погладила Эми по голове и была готова уйти.
Мэг не настаивал. Он знал, что некоторые люди такие. «Пожалуйста, подождите секунду», — сказал Мэг, направляясь к кухне.
— Да? — Луна удивленно посмотрела на спину Мэга. Она остановилась там и не спешила уходить.
Через минуту Маг вышел с крафт-пакетом. Он передал его Луне с улыбкой. «Это наше новое блюдо. Хотя его нет в нашем меню официально. Если вы не возражаете, пожалуйста, попробуйте и скажите мне, если я должен что-то исправить».
Луна некоторое время колебалась. Затем она взяла пакет после того, как взглянула на улыбку Мэга и выжидательное лицо Эми. «Спасибо», — сказала она. Она чувствовала, что они искренне хотели, чтобы она приняла это, поэтому она не хотела отказываться от их доброты.
Сильный аромат мяса вышел из пакетика, в котором она нашла белый хлеб. Он был надрезан и фарширован мясом. Это должно быть то, о чем говорила Эми. Она была почти полна после тарелки с жареным рисом, но теперь она вдруг снова почувствовала голод.
Она посмотрела на Эми и улыбнулась. «Тогда я уйду. Ты можешь пойти в школу, если хочешь, Эми. Ты можешь прийти на любые мои занятия».
Эми кивнула. «Спасибо, Учитель Луна. Но я недавно изучила таблицу 9 × 9 у моего отца».
Таблица 9 × 9? Луна удивилась. Она не знала, чему Мэг научил Эми, но у нее не было времени спросить его сегодня, поэтому она кивнула Мэгу, повернулась и пошла к двери.
Это было, когда Мобай открыл дверь. «Похоже, я не первый клиент здесь сегодня, Мэг». Он повернулся в сторону, чтобы пропустить Луну, и опустил взгляд на пакет в ее руке. Когда он почувствовал сильный мясной аромат, его глаза загорелись. «Новое блюдо вышло сегодня?»
________________________________________________________________________
п\п в китайском языке у неодушевленных предметов нет рода, поэтому недопонимания нет с такими вопросами, у нас система женского рода, но почему бы так и не оставить? :) это не очень важно.
Глава 49. Мэг, могу я задать вопрос?
Мэг кивнул Мобаю и улыбнулся. «Да. Вы купили квитанции, поэтому можете попробовать новое блюдо заранее сегодня».
— Отлично. Как бы я ни любил жареный рис Янчжоу, я не хочу пропустить новое блюдо. Я закажу тарелку жареного риса Янчжоу и новое блюдо, — Мобай занял свое обычное место и посмотрел на Эми с улыбкой. «Доброе утро, маленький владелец».
Мэг кивнул. «Хорошо, пожалуйста, подождите минуту». Затем он обернулся и пошел на кухню.
Эми кивнула. «Доброе утро, дедушка-гном Мобай», — ответила она, не оборачиваясь, наблюдая из окна, как Луна уходит.
— Маленькая леди, у меня маленькая просьба. Не могли бы вы пропустить слово гном? — Мобай старался звучать мягко и нежно.
Когда Луна скрылась из виду, Эми обернулась и кивнула Мобаю. «Конечно, дедушка-гном Мобай».
«…» Мобай был застигнут врасплох. Однако, глядя на невинное лицо Эми, он ни секунды не думал, что она сделала это нарочно. Что он мог сделать? У него не было выбора, кроме как отпустить и сдаться.
Луна быстро пошла к выходу на Аденскую площадь с жоуцзямо в руке. Школа Хаоса находилась недалеко от площади, но так как площадь была такой огромной, ей все равно потребовалось бы более 10 минут, чтобы добраться туда, даже если бы она пошла прямо через площадь, а не по серповидной улице.
Аромат мяса щекотал ее нос, и Луна не знала, сколько раз она глотала слюну. Обычно она не очень любила мясо и в основном жила на овощах, но теперь ей очень хотелось откусить этот жоуцзямо.
Может попробовать? Наконец, Луна не могла не остановиться рядом с большим деревом. Она оглянулась и убедилась, что вокруг никого нет. Затем она взяла пакетик двумя руками, слегка подтолкнула жоуцзямо вверх и откусила посередине.
Снаружи был мягкий, сладкий хлеб, а внутри — мягкое тушеное мясо. Когда она укусила это, вкусный сок вытек; все ее вкусовые рецепторы приветствовали и танцевали, заставляя ее закрыть глаза. После того, как она сглотнула, она стала немного горячей и ее кровь ускорилась. Она не могла удержаться от стона.
Луна мгновенно открыла глаза и покраснела. Это была я? Как я могла издать такой неловкий звук?!
Она осторожно огляделась и почувствовала себя намного лучше, когда никого не нашла. Затем она опустила взгляд на жоуцзямо в своей руке и не знала, что делать.
Это было так вкусно. Хотя она не знала ингредиентов. Ее кровь стала беспокойной после того, как она проглотила. Вот почему она издала этот странный звук.
Ей повезло, что она не ела это в ресторане. Если бы она выпустила этот звук перед Мэгом, это было бы так неловко.
Должна ли я есть это? Луна не могла определиться. Беспокойство в ее крови постепенно превращалось в ритмичный прилив. Она больше не чувствовала себя неловко. Между этим и расслабляющим ощущением, которое принес ей жареный рис Янчжоу, ее энергия просыпалась.
Ее лицо все еще было красным и пылающим. Если это чувство продолжит нарастать после того, как я съем больше, моё лицо может быть красным все утро.
Запах был таким аппетитным, и все, о чем она могла думать, это то невероятное чувство, которое она только что испытала. Она медленно поднесла его ко рту и сделала еще один укус.
Ну, мне уже все равно! Это так вкусно! Пусть оно будет красным; во всяком случае, сегодня очень жарко... подумала она. Она была полностью потеряна в его приятном вкусе.
— Это так вкусно, — искренне сказала Луна, глядя на пустой пакетик в руке и облизывая жирные губы.
Сегодня она попробовала два самых вкусных блюда, и их приготовил один и тот же мужчина. Это было действительно интересное утро.
Беспокойство медленно угасало, как и красный цвет на ее лице. Как будто она провела тщательную тренировку всего тела. Она была в лучшей форме и совсем не чувствовала сонливости, хотя и не ела ничего, кроме завтрака.
Это так волшебно! Может он могущественный волшебник? Должно быть, он гений, раз у его еды такая сила, — подумала Луна, когда почувствовала изменения в своем теле. Когда она собиралась выбросить пакетик, она увидела маленькую девочку на задней части. Она замерла.
Конечно, она поняла, что это была Эми. В городе Хаоса нередко товар имел специальный товарный знак. Бизнесмены пойдут на многое, чтобы клиенты запомнили их продукцию.
Тем не менее, никто не использовал бы спину девушки полуэльфа в качестве товарного знака, потому что могли возникнуть определенные проблемы.
В каждом виде были те, кто проявил бы неприязнь по отношению к потомкам двух разных видов. Почему-то они думали, что они лучше их.
Мэг, использующий спину Эми в качестве своей торговой марки, вероятно, встретит много проблем. Гибриды часто подвергались издевательствам в городе Хаоса.
— Он может быть хорошим отцом, но я предупрежу его в следующий раз. Впрочем, это хорошая картина, — пробормотала Луна. Она заглянула внутрь пакетика и не нашла соуса; затем она сложила его и положила в карман после того, как посмотрела на рисунок Эми.
Луна подняла руку и взглянула на свои механические часы. «Боже, я определенно опаздываю сегодня». Ее лицо сразу изменилось. Она взяла в руки подол платья и побежала к своей школе, не заботясь о своем внешнем виде.
— Ты немного опоздал сегодня, — сказал Мэг, ставя жареный рис перед Мобаем.
— Я проспал, потому что пытался кое-что выяснить прошлой ночью. Твой жареный рис разбудит меня, — Мобай взял ложку и поднес немного жареного риса ко рту. После того, как он несколько раз пережевал, он посмотрел на Мэга и спросил: «Мэг, могу я задать тебе вопрос? Если бы что-то могло выпустить большое количество энергии в одно мгновение, как бы ты превратил эту энергию в оружие дальнего действия?»
Пистолет? Это слово сразу пришло в голову Мэгу. Он был немного удивлен, глядя на Мобая, который хмурился.
Глава 50. Система. Вы продаете ракеты ПВО?
Этот мир любил магию и родословную, а огнестрельное оружие еще не появилось. В памяти Мэга даже фейерверки были замечены только в королевском дворце в столице во время фестивалей, что означало наилучшие пожелания для людей.
Алхимики так дорожили своими методами и рецептами, что не ходили среди простых людей, поэтому Мэг понятия не имел, о чем говорил Мобай. «Какая энергия?» — спросил он с любопытством.
Мобай посмотрел на Мэга и немного помедлил. Затем он положил свою ложку и показал руками. «Как огненный шар взрывается после контракта с маленьким».
Мэг поднял бровь. Теперь это больше похоже на взрывчатку.
Он не знал, что это была за энергия, но, по описанию Мобая, пистолеты были определенно лучшим вариантом для превращения этой энергии в оружие дальнего действия. Ствол может двигать пулю с высокой скоростью, пока он способен ограничить этот внезапный прилив энергии. Таким образом, он станет оружием дальнего действия.
У Мэга была общая идея. В конце концов, он прожил много лет в мире, который был намного более продвинут в технологии; кроме того, он много тренировался на стрельбищах в Америке, поэтому он был довольно хорошо знаком с оружием. Он так быстро разбирал оружие, что мог даже победить телохранителей своего отца.
Однако у него были свои заботы. Если бы пистолеты возникли в этом мире, их ужасающая сила определенно изменила бы этот континент, который наслаждался миром более ста лет после войны, продолжавшейся тысячелетие, из мира магии и холодного оружия в мир огнестрелов и взрывчатых веществ.
Людей было больше всего; если бы они приобрели навыки изготовления этого оружия, их сила стала бы максимальной, хотя до сих пор им удалось заработать свой маленький уголок магическими заклинателями и рыцарями. Баланс на континенте может быть снова нарушен, и новая война среди видов охватит весь континент.
Теперь, когда у него была Эми, Мэг не хотел ничего, кроме мира во всем мире.
Огнестрел был похож на ящик Пандоры; как только он будет открыт, уже не было возможности убрать зло обратно. Мэг не хотел видеть огнестрельное оружие в этом мире.
Хотя он не собирался помогать Мобаю, Мэг все же спросил из любопытства: «Что ты хочешь с этим сделать?»
— Убить драконов, — серьезно ответил Мобай, глядя ему в глаза.
— Что драконы сделали с тобой? Почему ты хочешь их убивать? Разве дети-драконы не милые? — спросила Эми, озадаченно. Тот молодой человек, который любит улыбаться, хочет убить драконов, дедушка-гном хочет убить драконов, так что же такое драконы? Почему все хотят их убить?
Мэг тоже был немного удивлен. У Конти было все, что ему было нужно, чтобы убить дракона — его меч и доспехи, кроме его черного осла... Так что это имело смысл, когда он сказал, что хочет убить драконов. Однако было странно, когда изо рта Мобая вышли те же слова. Мэг бы рассмеялся, если бы не серьезный взгляд гнома.
— Ты должен думать, что я шучу. Все в порядке; Я согласен с тобой, на самом деле, — Мобай засмеялся. Когда Мэг действительно поверил, что это просто шутка, Мобай медленно сжал кулак. «Но, возможно, это единственная причина, почему я все еще жив и машу этим молотком».
— Когда мне было 30 лет, красный дракон съел моего отца, и он все еще бродит по континенту, убивая людей. Я думаю, что я не умру в мире, пока я не убью его своими руками. Но у меня нет навыков, которыми обладает Мэг Алекс, поэтому я должен найти свой собственный путь. Теперь я должен разобраться с этой серьезной проблемой, иначе все, что я делал, будет напрасным, –
чувства Мэга смешались, когда он увидел сжатый кулак Мобая и пульсирующую вену на лбу.
Конти Николас хотел убить драконов, чтобы проявить себя и завоевать звание убийцы драконов.
Мобай хотел отомстить за своего отца. Они оба хотели одного и того же, но их мотивация была совершенно разной.
— Мне очень жаль, — извинился Мэг через некоторое время. Он не хочет видеть, как этот континент сгорит, чтобы помочь Мобаю.
Однако трагедия Мобая дала ему предупреждение. Этот мир был далеко не таким безопасным и мирным, как казалось. Люди здесь могут управляться Серым Храмом, но как он и Эми защитят себя, если придут драконы?
— Система, вы продаете ракеты ПВО? Желательно с автоматической системой слежения, — спросил Мэг в своем уме.
— Позвольте мне прояснить: я не продаю ничего, что повлияет на порядок в этом мире, включая ракеты ПВО! — Это был первый раз, когда система использовала такой торжественный тон.
— Будьте уверены. Я тоже люблю мир во всем мире. Я просто хочу немного защиты; Я не буду использовать это, если у меня будет другой выход, — спокойно сказал Мэг. «Что, если какой-нибудь плохой дракон сойдет с ума и нападет на этот ресторан? Я был бы убит как отец Мобая. Ничего хорошего для тебя», — уговаривал он.
Система молчала, казалось, обдумывая. «Вы не можете себе этого позволить», — сказала она с презрением через некоторое время.
Мэг поднял бровь. Отлично. Система презирает меня!
Но это означало, что это будет продаваться по хорошей цене.
Я установлю несколько ракет на крыше, когда у меня будет много денег. Если какой-нибудь дракон захочет сделать что-нибудь глупое, я буду использовать Патриотов(п\п названия пво), чтобы преподать ему урок.
Если тот красный дракон, которого Мобай хочет убить, появится в Городе Хаоса, возможно, я продам ему одну. Похоже, он усердно трудился в эти годы. Должно быть, он сэкономил много денег. Ведь одно оружие может принести ему 1000 золотых монет. Это один из быстрых способов заработать деньги.
— Все в порядке. Я не говорил об этом другим много лет, — сказал Мобай, покачав головой. «Я просто хотел снять это с моей груди, потому что здесь так удобно». Затем его улыбка вернулась, он снова взял ложку и вернулся к поеданию жареного риса.
Мэг посмотрел на Мобая и повернулся к кухне. Сейчас он не передумает и не будет принимать решение.
В этом мире оружие не было необходимостью для убийства драконов. Мэг Алекс убил нескольких своим тяжелым мечом на грифоне.
— Мэг, новое блюдо готово сегодня? — Спросил Хабенг, когда Мэг только подошел к двери кухни. Он пытался сдержать голос, но он все еще был очень громким.
— Крикун, будь хорошим и не говори так громко, — торжественно сказала Эми, глядя на Хабенга.
Хабенг немедленно кивнул. «Да, извините…» Он был так взволнован, что почти забыл правила. Он немного испуганно посмотрел на Эми.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Да. Поскольку вы купили квитанции, вы можете попробовать его сегодня. Это называется жоуцзямо», — сказал он, повернувшись назад и глядя на Хаге и Хабенгу.
Глава 51. Разгоряченная кровь
— Жоуцзямо? — Хабенг был немного озадачен, точно так же, как он почувствовал, когда впервые услышал слова «жареный рис Янчжоу». Однако мясо в названии действительно заинтриговало его. «Два для меня, Мэг», — сказал он немного взволнованно.
— Два… Для меня, — повторил Хага. Он тоже был довольно выжидательным, потому что они оба любили мясо больше всего. Конечно, жареный рис Янчжоу был хорош, но в нем было только немного мяса.
— Конечно. Пожалуйста, подождите секунду, — ответил Мэг и пошел на кухню.
— Мобай, ты всегда первый, — сказал Хабенг с улыбкой, сидя напротив Мобая.
Мобай покачал головой. «Не сегодня. Человеческая девушка пришла раньше меня».
— Доброе утро, маленькая… Леди, — сказал Хага с улыбкой, глядя на Эми.
Эми кивнула. «Утро, Большой Орк». Затем она посмотрела на его клыки и с любопытством спросила: «Они будут мешать, когда ты будешь есть?»
Хага покачал головой, улыбаясь. «Я привык к этому».
— Мои очень ровные, — Эми показала ему свои маленькие ровные зубы, хвастаясь.
Хага улыбнулся, а затем он сел рядом с Хабенгом и стал ждать еды.
Через некоторое время Мэг вышел с тремя жоуцзямо и подал по одному каждому из них.
— Вкусно пахнет. Это жоуцзямо, о котором вы говорили? В нем много мяса, — сильный мясной аромат заставил его сглотнуть, когда он держал его в руке. Внутри пакета белый хлеб был наполнен постным мясом и жиром, которые были соблазнительно жирными.
— Конечно, это совсем не то, что жареный рис Янчжоу. Я никогда не вдыхал такой особенный мясной аромат. Это очень аппетитно, — похвалил Мобай, глядя на жоуцзямо в своей руке. Затем он закончил последнюю ложку жареного риса Янчжоу на своей тарелке.
— Я попробую сейчас, — Хабенг разорвал пакет и съел почти половину одним укусом.
Полосатая свинина, впитавшая вкусный соус, была завернута в сладкий хлеб. Пока он жевал его, вкусный соус просачивался в хлеб, а мягкое, но с выделяющейся структурой мясо таяло у него во рту. Это было так восхитительно, что все вкусовые рецепторы танцевали, поскольку их тяга к мясу была полностью удовлетворена.
Хабенг нашел это более удивительным после того, как проглотил. Жоуцзямо был похож на огненный шар, падающий ему в горло, как будто он выпил бокал вина. Его кровь стала горячей, как будто что-то внутри него пробудилось.
— Раааа!
Хабенг не мог не откинуть голову назад и не издать рев, который даже заставил стол трястись. Это было громко.
— А? — Эми подняла бровь и выглядела немного раздраженной. Она протянула руку.
Однако Мэг мягко взял ее маленькую ручку, прежде чем она смогла выпустить свой огненный шар. Он улыбнулся и покачал головой, сигнализируя ей не делать этого.
Он с любопытством посмотрел на Хабенга, зная, что тот не сделал этого специально. Система заявила, что жоуцзямо оказало более сильное влияние на дикие виды.
Даже он чувствовал беспокойство после того, как съел его, и орки были намного более дикими, чем люди, поэтому было не очень странно, что Хабенг отреагировал бурно. Впрочем, он не знал, к чему это приведет.
Рев Хабенга поразил Мобая и Хагу, но они попробовали жареный рис Янчжоу и знали, что он может снять усталость, поэтому они не беспокоились о том, что этот жоуцзямо будет плохим для них. Вместо этого они с надеждой смотрели на Хабенга, задаваясь вопросом, какой это будет особый эффект.
После рева Хабенг с горячей кровью сначала посмотрел на Эми и почувствовал облегчение, когда не увидел огненного шара. «Прости за это. Я ничего не мог поделать», — сказал он извиняющимся тоном. «Мэг, этот жоуцзямо действительно хорош, но он заставил меня... Я чувствую, что моя кровь кипит, и моя сила, кажется, увеличилась».
Мэг кивнул, улыбаясь. «Да».
Когда Мобай и Хага услышали это, их глаза загорелись. Они сразу же откусили жоуцзямо.
Оба были потеряны во вкусе сразу. После того, как они сглотнули, горячая кровь также заставила их реветь несмотря на себя.
В то время как звук Мобая был намного ниже, звук Хаги был громче, как у Хабенга. Хага смущенно почесал голову. «Итак… Извините», — сказал он Эми.
Эми кивнула. «Это твой первый раз, Большой Орк. Я не буду возражать Но это не первый раз для кое-кого».
— Сожалею. Это больше не повторится... — сказал Хабенг, кивая. Затем он сделал еще один большой укус, наслаждаясь вкусным мясом и хлебом. Какой опьяняющий вкус! Он сглотнул, и на этот раз он научился — он быстро прикрыл рот и не издал ни звука.
Хага скопировал своего брата и прикрывал рот каждый раз, когда он глотал, сдерживая его рев и в то же время наслаждаясь хорошей едой.
— Это очень хорошо. Дай мне еще пять, Мэг! — сказал Хабенг Мэгу, положив пакет на стол. Он был немного взволнован, его лицо все еще было красным.
Теперь, когда он закончил, он полностью осознал эффект этого жоуцзямо. Он не только мог возбудить тело, но даже мог стимулировать кровь и увеличивать силу.
— Я тоже. Пять, — Хага поднял пять пальцев Мэгу.
Мобай покачал головой. «Это очень хорошо. Но я чувствую, что мое тело больше не может терпеть это волнение. Этого должно быть достаточно для меня». Кровь хлынула в его тело. Хотя он привык к этому быстро и даже чувствовал себя немного комфортно, ему больше понравился жареный рис Янчжоу, так как он успокаивал его мышцы.
— Сегодня мы подаем только образцы, поэтому каждый человек может получить до трех образцов за каждый прием пищи, — сказал Мэг, улыбаясь и покачав головой. «Возможно, его нужно улучшить, поэтому мы начнем продавать его завтра официально. Тогда не будет никаких ограничений, но так как готовые ингредиенты ограничены, кто первый придет, тот первым будет обслужен».
Сегодня он не хотел делать слишком много жоуцзямо, потому что это были только образцы, а мясо было не совсем готово. Это была только разминка на завтра, поэтому он не заботился о том, сколько он может продать, а скорее о том, сколько людей смогут их получить.
— Это так хорошо, трех не достаточно, — Хабенг был немного взволнован. «Мэг, сколько это стоит? Я удвою цену и куплю еще два. Что скажешь?» — Спросил он.
Глава 52. Я настоятельно рекомендую это!
Мэг посмотрел на Хабенга и Хагу и стал немного колебаться. Хабенг, предлагающий заплатить двойную цену, его не интересовал; он просто не хотел уменьшать количество и увеличивать свою цену как торгаш.
Они действительно очень помогли ему с краудфандингом вчера; в противном случае Эми не смогла бы сегодня съесть такой вкусный жоуцзямо. Он немного подумал и кивнул с улыбкой. «Новое блюдо появилось раньше благодаря вашим деньгам, поэтому вы можете съесть столько, сколько захотите сегодня, и по той же цене».
Лицо Хабенга загорелось сразу. «Ты адский парень, Мэг. Тогда я закажу еще пять, и мой брат тоже», — сказал он. Мэг действительно не один из тех коварных бизнесменов.
Мэг кивнул. «Ладно. Пожалуйста, подождите». Затем он обернулся и пошел к кухне.
— Маленький владелец, можно мне чек, пожалуйста? — Усталость Мобая от того, что он не спал прошлой ночью, полностью исчезла после тарелки жареного риса Янчжоу и жоуцзямо.
Он чувствовал себя очень освеженным и комфортным после жоуцзямо, потому что теперь его кровь текла с более высокой скоростью.
Положив крафт-пакет на стол, он заметил спину Эми на сумке. Он был немного удивлен, но нашел это вполне понятным.
Он знал Мэга всего несколько дней, но он мог сказать, что он был хорошим отцом, и что он любил Эми всем сердцем.
Эми была полуэльфом без матери, но она не была очень робкой, что было довольно необычно для гибрида. На самом деле, ее любящий отец сделал ее смелой и милой.
Но эта спина может вызвать проблемы, подумал Мобай. Не важно. Огненный шар Эми может испугать даже Хабенга, и Мэг определенно не обычный человек; он выглядит довольно умным.
Эми подошла к Мобаю. «Девять золотых монет, пожалуйста», — сказала она, посчитав в голове.
— Правильно. Возьми это из моих денег на краудфандинг, — сказал Мобай с улыбкой, поднимаясь на ноги.
Эми кивнула. «Ладно». Затем она подошла к двери кухни и посмотрела на своего отца, который готовил жоуцзямо. «Отец, дедушка-гном Мобай сказал, что он будет использовать деньги на краудфандинг, чтобы заплатить. Это нормально?»
— Конечно. Это соглашение, — Мэг улыбнулся и вышел, держа в руках две тарелки. В каждой было два жоуцзямо. Пакет был скорее помехой для Хабенга и Хаги, поэтому лучше было подавать их прямо на тарелке.
Конечно, что еще более важно, это сэкономит ему немного денег таким образом. Он мог мыть посуду в посудомоечной машине.
— Пока, Мэг, — сказал Мобай с улыбкой и ушел.
— Мэг, твоя еда очень вкусная. Я не хочу уходить, — сказал Хабенг Мэгу, когда он взял жоуцзямо и откусил большой кусок. Он чувствовал, как кровь течет в его теле. Это было намного лучше, чем пить вино. Он наслаждался своей едой, и в то же время его сила росла. Не было ничего лучше, чем это.
Мэг улыбнулся. Было очень приятно, когда тебя хвалили.
Хага кивнул в знак согласия. Его общий язык был не очень хорошим, поэтому он показал Мэгу большой палец.
Через некоторое время приехал Конти со своим черным ослом с чистыми копытами.
— Похоже, я могу съесть новое блюдо сегодня. Мэг, дай мне один, пожалуйста, — сказал Конти с улыбкой Мэгу, после того как он взглянул на братьев-орков, которые грызли белый хлеб. Дразнящий мясной аромат накрыл весь ресторан.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Конечно. Пожалуйста, подождите». Затем он вернулся на кухню. Конти всегда сохранял яркую улыбку независимо от того, с кем он разговаривал.
— Доброе утро, маленький владелец, — сказал Конти Эми с улыбкой, занимая его обычное место.
Эми кивнула. «Доброе утро, Улыбающийся рыцарь». Он все время улыбался, словно на нем была улыбающаяся маска.
Хабенг повернулся и посмотрел на Конти. «Этот жоуцзямо очень хорош. Его вкус просто невероятен!» — Сказал он, жуя. «Я настоятельно рекомендую это!»
— Тогда я попробую, — ожидания Конти возросли.
Через некоторое время вышел Мэг, держа в руках крафт-пакет. Он передал его Конти с улыбкой. «Ваш жоуцзямо».
Конти взял его. Спина маленькой девочки сразу привлекла его внимание. Он улыбнулся и посмотрел на Мэга. «Разве это не маленький владелец?»
Эми скучала, опираясь на стойку, но когда она услышала, что только что сказал Конти, ее лицо мгновенно осветилось. «В самом деле?» — Спросила она. Затем она спустилась со стула, подошла к столу и встала на кончики пальцев ног. Она увидела спину маленькой девочки. «Отец, это Эми? Ты это нарисовал?» — Удивилась она.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Да. Это Эми. Ничто не может представить наш ресторан лучше, чем Эми», — ответил он, поглаживая ее голову.
— Ты потрясающий, отец. Это действительно хорошо, — радостно сказала Эми, потираясь головой о его руку.
Три других человека улыбнулись, увидев это. Это было так эмоционально, что вызывало у них зависть.
Спина этой милой девушки полуэльфа наверняка станет известной в городе Хаоса.
Конти посмотрел на его жоуцзямо. Белый хлеб был почти разрезан на два куска и наполнен постным мясом и жиром. Название жоуцзямо было довольно точным. Он никогда раньше не видел такого хлеба. Это было так уникально.
Он открыл рот и откусил. Мягкий и сладкий хлеб и мягкое и нежное мясо, смешанное с соусом. Великолепный вкус распространился во рту, заставляя его чувствовать, что он поднялся на следующий уровень.
После того, как он сглотнул, Конти глубоко вздохнул. Затем он понял это и улыбнулся остальным, немного смущенный.
К его удивлению, вскоре после этого его кровь, казалось, стала дикой, и это было еще более диким, чем после того, как он практиковал свой меч в течение часа утром. Это было волшебно, как жареный рис Янчжоу, и регулировало его тело до наилучшей формы.
— Я бы хотел еще два, — сказал Конти, глядя на Мэга. Хотя он еще не съел тот, что в его руках.
Мэг кивнул. «Хорошо, пожалуйста, подождите секунду». Он повернулся и пошел на кухню, чувствуя себя прекрасно.
Эффект этого жоуцзямо немного агрессивен, но пока кажется вполне приемлемым. Кроме того, это быстро сделать и легко вынести. Люди могут есть это где угодно. Может быть, это может сделать ресторан более популярным.
___________________________________________________
п\п очень часто будет говориться "несколько человек\людей" при обращении к группе существ, не взирая на их расу. Это трудности перевода (группа расы людишек) humans = люди = people (просто группа существ) Но если будет говориться о группе конкретной расы, и это будет важно, я выделю это.
Глава 53. Летающий нож пронзил и убил ее
После того, как они поели, Хага повернул голову и с улыбкой посмотрел на Эми. «Маленький… Владелец,… Рассчитай нас. Мы... Двое», — сказал он, подняв два пальца.
Глаза Хабенга мгновенно просветлели. «Брат, ты собираешься заплатить за меня?» Он посмотрел на Хагу, удивленный и счастливый. Наконец он снова стал старым добрым старшим братом.
Хага кивнул, улыбаясь.
Эми подошла к нему. «У вас было 12 жоуцзямо, то есть… 36 золотых монет. Большой Орк, ты собираешься сегодня заплатить за еду?»
Хага кивнул с улыбкой. «Во... Возьми это одолженных денег».
Эми кивнула. «Угу». Она обернулась. «Нет денег, чтобы собрать. Когда это закончится? Я хочу считать монеты...» Она вздохнула.
— Ты действительно все еще мой старый добрый брат, — радостно сказал Хабенг, похлопывая Хагу по плечу. Меня не волнуют эти 18 золотых монет; Я просто счастлив, что он снова мой старый старший брат.
Хага кивнул, улыбаясь. Он достал квитанцию и положил на стол. «Я возвращаюсь сегодня. Возьми эту квитанцию; теперь она твоя», — сказал он на языке орков.
— Моя? Подожди минуту — я одолжил тебе денег, чтобы купить эту квитанцию, и ты поел несколько раз с этой квитанцией в эти дни. Теперь ты говоришь, что это мое? Я купил тебе этот завтрак или ты купил мне? — спросил Хабенг, немного растерянно глядя на Хагу. Он обнаружил, что доброе изображение его старшего брата, которое он только что воскресил, снова начинает разрушаться.
Хага задумался и кивнул. «Считай это моей заботой. Мы использовали мою квитанцию, чтобы купить еду, не так ли?»
— Нууу... Ладно, — Хабенг махнул рукой. «Но почему ты должен вернуться сегодня? Мы планировали остаться здесь на месяц. Есть еще много вещей, чтобы купить, и оружие еще не готово. Что за спешка?» — Спросил он, глядя на своего брата, озадаченный.
— Каменное племя снова пришло в поисках проблем на золотых приисках. За день до этого произошел небольшой конфликт; мы потеряли двух человек, и небольшая шахта была захвачена ими. Отец хочет, чтобы я вернулся, чтобы забрать ее и отомстить за наших братьев». Лицо Хаги стало серьезным, его улыбка исчезла, и впервые он вел себя как воин орков.
— Эти ублюдки вернулись снова. Кажется, они не достаточно получили в прошлом году. Брат, позволь мне тоже вернуться. Я преподам им тяжелый урок, — Хабенг сжал кулаки; его костяшки издавали треск, и на лбу пульсировала вена.
Хага покачал головой. «Нет, ты должен остаться здесь. Оружие имеет решающее значение для нас. Ты должен принести их домой в безопасности». Затем он похлопал Хабенга по плечу. «Кроме того, твоя талия была ранена в прошлом году, и ты не поправился. Не волнуйся о борьбе прямо сейчас».
— Я полностью выздоровел. Я могу разбить им голову своей дубиной. Смотри… — Затем он поднялся со стола и попытался доказать свою точку зрения.
— Отец сказал, что на этот раз Маркус ведет атаку. Ты не можешь победить его. Кроме того, я убью его сам, — лицо Хаги было немного мрачным. Его кулак сжался, а затем медленно разжался. Он похлопал Хабенга по плечу, поднял булаву и направился к двери.
Хабенг выглядел странно, когда услышал это имя. «Тогда я пойду с тобой», — сказал он, глядя на спину брата.
Хага покачал головой. «Нет. Просто оставайся здесь и покупай вещи, которые нам нужны. Я вернусь через несколько дней и снова буду есть вкусную еду Мэга». Затем он повернулся и улыбнулся Эми. «Про... Прощай, маленький владелец».
Эми махнула рукой. «Пока, Большой Орк». Затем она спустилась вниз по стулу и пошла шептать своему большому яйцу.
— Чертов Маркус, как он посмел напасть на наше племя?! Ублюдок, — сказал Хабенг, сжав зубы. Он смотрел, как Хага уходит, и беспомощно занял свое место.
Конфликт между племенами? Мэг посмотрел на Хабенга. Его предшественник мог говорить на языке орков, поскольку территория людей граничит с орками. Большинство его достижений было совершено за счет борьбы с орками, поэтому он мог понимать их язык и немного говорить на нем.
Что касается эльфийского языка, он вовсе не был ему чужим; иначе он бы не женился на эльфийской принцессе.
Мэг был немного любопытен, но не собирался спрашивать. Он был не из тех людей, которым нравилось задавать личные вопросы, но он слушал, если они хотели поговорить.
— Мэг, дай мне тарелку жареного риса Янчжоу. Может быть, хорошая еда поможет мне чувствовать себя лучше, — сказал Хабенг Мэгу, немного посидев.
— Хорошо. Пожалуйста, подождите немного, — сказал Мэг. Он быстро приготовил жареный рис и аккуратно поставил его перед Хабенгом.
Хабенг взял свою ложку, но потом снова положил ее. «Мэг, если бы один из твоих лучших друзей случайно убил твою женщину, ты бы убил его?» — Спросил Хабенг, глядя на Мэга.
Мэг слегка наклонил голову. «Скорее всего». Возможно, Хабенг сам не знал, как справиться с подобными вещами.
— Грейс была невестой моего брата; они выросли вместе. Маркус принадлежит к Каменному племени и ровесник моего брата. У нас еще не было наших золотых приисков, и Каменное племя было очень близко к нам. Дети из двух племен всегда играли вместе. Мой брат был вождем детей нашего племени, а Маркус был вождем детей их племени. Они часто сражались, и, так как они были хорошо подобраны по силе, они стали друзьями после нескольких сражений.
— Тогда мы нашли золотые прииски и быстро разбогатели. Вскоре все изменилось. Каменное племя пришло, чтобы попросить золотые прииски, и мой отец согласился дать им одну или две маленькие шахты, чтобы помочь им избавиться от бедности, но они хотели половину, включая самую большую. Конечно, мы не согласились, и мы не дали им и маленьких, поэтому конфликт начался и длится более десяти лет. Там были смерти с обеих сторон.
— Во время одного конфликта мой брат и Маркус встретились на поле. Они оба были сильнейшими бойцами среди молодого поколения в своих племенах. Они никогда не одолевали друг друга, и так было в тот день. Однако Каменное племя играло грязно — они бросили каменный нож Маркусу. Грейс запаниковала и бросилась помогать моему брату. Она была убита ножом, — Хабенг помедлил, вздохнув. «Я видел это своими глазами. Маркус намеревался отбросить нож в сторону и не видел ее. Летящий нож пронзил ее и убил».
Глава 54. Почему это не похоже на жареного гуся?
История Хабенга была короткой и простой, но слушатели чувствовали сочувствие.
— Это грустная история, — тихо сказал Мэг через некоторое время.
Хабенг кивнул. «Да. Я не видел Маркуса много лет. Я никогда не думал, что он нападет на наши золотые прииски. На этот раз мой брат и он могут решить это раз и навсегда», — сказал он со смесью чувств. Он всегда следовал за своим братом и Маркусом, когда был молодым. Маркус был для него как старший брат. Теперь, из-за конфликтов и смерти Грейс, они стали врагами.
— В любом случае, они решат это рано или поздно. Я знал, что один из них умрет, когда Грейс умерла, — Хабенг снова взял ложку и съел немного жареного риса. Затем он не сказал больше ни слова.
— Мэг, можно меня рассчитать? — спросил Конти, улыбнувшись Мэгу.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Конечно. Вы съели три жоуцзямо. Это девять золотых монет. Я возьму это из вашей квитанции».
— Спасибо, — Конти поднялся со стола, взял свой длинный меч и похлопал Хабенга по плечу. «Не волнуйся. Он победит».
— Спасибо, — ответил Хабенг. Затем он вернулся к еде.
Конти посмотрел в сторону стойки. Видя, что Эми не собирается выходить и говорить «до свидания», он обернулся и вышел, немного разочарованный.
Хабенг доел свой жареный рис и ушел со своей дубинкой. Мэг мог чувствовать его депрессию.
Через некоторое время пришло больше клиентов; некоторые хотели попробовать новое блюдо, когда им сказали об этом. Его цена была намного ниже, чем у жареного риса Янчжоу, но все равно была очень дорогой.
Мэг привык к их странному звуку и смущенному взгляду, когда они сделали первый укус. Но они продолжали есть — они не могли устоять перед этим.
Время завтрака в полтора часа быстро прошло. Мэг подошел к двери и перевернул табличку. Затем он почистил тарелки, вымыл их посудомоечной машиной и пошел вытирать столы.
— Отец, иди сюда! Гадкий утенок собирается вылупиться?! — Эми вскрикнула внезапно, ее голос взволнован и удивлен.
— В самом деле? — Мэг тоже был немного удивлен. Он подошел к задней части стойки и присел рядом с Эми. Он услышал шелест от покрытого одеялом яйца, только на этот раз звук был намного яснее и быстрее, как будто маленькое существо пыталось выбраться.
— Эми, ты что-то сказала ему? — Спросил Мэг с любопытством. Кажется, бедняга очень напуган. Он пытается выбраться.
Эми торжественно кивнула. «Да. Я поощряла его».
Лицо Мэга стало немного странным. «Тогда как ты поощряла?»
— Будь хорошим и выходи, гадкий утенок, или я подожгу тебя. Я серьезно! — серьезно сказала Эми, сжав маленький кулак.
Мэг не мог не посмеяться. Что это за поощрение? Это была явная угроза. Неудивительно, что эта маленькая вещь усиленно царапает скорлупу. Он должен быть в ужасе.
— Отец, он думает, что я лгу? Может быть, поэтому не выходит после того, как я сказала это много раз. Могу ли я использовать свой огонь на нем? — спросила Эми, глядя на Мэга, не зная, что делать.
Ты его приготовишь, если подожжешь его, подумал Мэг. Затем, пока Мэг думал о том, как сказать Эми, чтобы она набралась терпения, яйцо лопнуло.
Они на мгновение замерли, а затем расширили глаза, чтобы взглянуть на яйцо, в котором была небольшая трещина.
— Выходи быстрее, гадкий утенок. Я знаю, что ты уродлив, но я красивая, — она уставилась на большое яйцо, полная ожидания.
Она такая же, как старый я. Может быть, она унаследовала это от меня. Мэг посмотрел на свою маленькую девочку. У нее порочный язык, и она сама поняла, как это сделать. Она действительно талантлива.
Она была похожа на высококачественный кусок необработанного нефрита. Ему нужно всего лишь научить ее немного. Между ее милой внешностью и ее мягким голосом ее порочный язык определенно задушит слова других, но они не смогут злиться. Он чувствовал бы себя ужасно круто.
Мэг был доставлен сюда из-за его злобного языка, поэтому он сдерживался. Он только критиковал систему в лучшем случае и смотрел на этот мир с прощением и любовью.
В противном случае он может быть вскоре перенесен в другой мир, потому что этот мир и эти разные расы предложили ему так много критики. Он не хотел покидать Эми.
Но Эми была другой. У нее может быть порочный язык, но люди не будут сильно ненавидеть ее. Они быстро ее простят, поэтому ему не пришлось бы об этом беспокоиться.
Мэг слегка кивнул, глядя на Эми. Похоже, пришло время научить ее использовать ее порочный язык. Она полностью запомнила таблицу 9 × 9 и изучала сложение, вычитание и простое умножение двузначных чисел в десятичной системе. Она должна скоро освоить обычные вычисления в повседневной жизни. Эми была быстрой ученицей.
Трещина в скорлупе расширилась, и стала большой. Это началось сверху и за короткое время покрыло все яйцо.
Мэг тоже смотрел на это с волнением. Что выйдет? Это яйцо, а гнездо было на скале, так что, скорее всего, это птица. Но яйцо такое большое, поэтому это не обычная птица. Это может быть какая-то чудовищная птица.
— Гадкий утенок, я считаю до трех. Тогда я подожгу тебя, если ты не выйдешь, — сказала Эми с большими голубыми глазами. Ее терпение быстро иссякло. Она протянула руку.
Треск.
С мягким звуком из большого яйца высунулась пушистая маленькая голова с куском яичной скорлупы. Он огляделся с полуоткрытыми глазами, растерянный и встревоженный. Наконец, он посмотрел на Эми. «Мяу», — тихо сказал он.
— Оранжевый… Оранжевый кот!!! — Глаза Мэга расширились. Маленькое существо с кусочком яичной скорлупы на голове было явно оранжево-белым котом. Его глаза не были полностью открыты, и на его меху была жидкость. Он изучал Эми с полуоткрытыми глазами. Такое милое маленькое существо!
— Вау, это так восхитительно! — Эми удивленно моргнула. Она протянула руку, чтобы коснуться его, но остановилась на полпути. «Отец, ты сказал, что гадкий утенок станет лебедем, когда вырастет. Но почему он так не похож на жареного гуся?»
Глава 55. Это должен быть гадкий утенок
— В конце концов, это не гадкий утенок… — Cо странным взглядом сказал Мэг, глядя на оранжевого кота, мяукающего на Эми.
Он никогда раньше не видел такой странной вещи. Кот вылупился из яйца? Дарвин воскреснет из мертвых, если услышит об этом.
Но, возможно, яйцекладущий кот пережил естественный отбор, а живородящий — нет. Это не совсем невероятно; В конце концов, это другой мир.
Девять из десяти оранжевых кошек были толстыми, а оставшиеся — очень толстыми.
В предыдущей жизни он воспитал собаку и кошку, и эта кошка была рыжей и очень толстой.
Глядя на полуоткрытые глаза милого кота и его тело размером с ладонь, даже Мэг не собирался его отпускать. Обнимать кота было действительно приятно.
— Но оно пришло из яйца этого гадкого утенка. Это гадкий утенок, верно? Тогда это должен быть гадкий утенок, — Эми уверенно кивнула. Затем она посмотрела на маленькую кошку с неприязнью. «Ты такой уродливый, и у тебя есть еще две ноги. Ты не умеешь плавать? Теперь я буду звать тебя Гадкий утенок».
— Может быть, мы можем назвать его «Оранжевый», «Маленький апельсин» или «Большой апельсин». Что думаешь? — Мэг пытался убедить ее сменить имя, потому что ему было жалко этого маленького котенка.
— Нет. Отец, это гадкий утенок. Ты не можешь изменить его имя на то, что хочешь, — серьезно сказала Эми, покачав головой.
— Мяу, — маленькая оранжевая кошка покачала головой, чтобы показать, что ей не понравилось это имя.
Эми кивнула, улыбаясь. «Да. Я знаю, тебе тоже нравится это имя, верно?» Она сняла кусок скорлупы с его головы и мрачно сказала: «Ты ответишь, когда я зову тебя, Гадкий утенок. И я буду относиться к тебе хорошо, пока ты не превратишься в лебедя».
Затем Эми сглотнула.
Маленький кот сразу же стал послушным. «Мяу», — сказал он, кивая.
— Хорошо, тогда давайте назовем его Гадкий утенок… — Мэг бросил сочувственный взгляд на котенка. Возможно, она думает, что те, кто родился из яиц, скорее всего, гадкие утята. Кроме того, это ее питомец. Она может называть это как хочет.
Но он не превратится в лебедя. Желание Эми съесть его, вероятно, перерастет в дым.
На самом деле, Мэг серьезно сомневался, что это был обычный оранжевый кот. В конце концов, этот сборщик трав нашел его на скале, и ему понадобилась веревка. Хотя у него не было крыльев.
Он не знал, чем он станет после того, как вырастет. Затем, милый Тоторо внезапно вошел в его голову. Он покачал головой. Лучше не быть таким толстым.
Прямо сейчас это выглядело как маленький оранжевый котенок. Может быть, потому что он вылупился, ему, похоже, была одна или две недели. Он схватил скорлупу двумя белыми лапами, пытаясь выбраться.
Поскольку он был слишком маленьким и не имел достаточной силы, он постоянно падал и терпел неудачу. Затем он посмотрел на Эми с жалостью сапфировыми глазами и мяукнул, как беспомощный ребенок. Казалось, он уже полагался на Эми.
— Ладно, ладно. Позволь мне помочь, — нетерпеливо сказала Эми, но она уже протянула руки, планируя выпустить его.
— Подожди, Эми. Мы должны сначала почистить его, — быстро сказал Мэг. Он пошел за чистым полотенцем и помог Эми вытащить котенка. Они вытерли его и завернули в полотенце. Только его маленькая голова осталась снаружи. Он смотрел на Мэга и Эми невинно.
— Отец, это выглядит так вкусно! — Лицо Эми загорелось, когда она смотрела на маленькую кошку в полотенце.
— Это похоже на кошачью булочку, — Мэг тоже хотел посмеяться. Они оба были такими милыми.
Котенку сразу стало неспокойно. Он наклонил голову назад и сказал: «Мяу, мяу!» Он пытался выбраться.
— Гадкий утенок, будь хорошим. Я не буду есть тебя сейчас. Не волнуйся, — сказала Эми с улыбкой, поглаживая его маленькую голову.
Взволнованный кот мгновенно успокоился и быстро уснул.
— Позволь ему поспать. Нам нужно приготовить что-нибудь для него поесть, — сказал Мэг Эми, улыбаясь. Казалось, он потратил много сил, чтобы спешно выбраться из яйца и будет голоден, когда проснется.
— Настоящая ленивая задница. Он заснул так быстро, — Эми с неприязнью откинула руку. «Тогда чем мы будем его кормить? Радужным жареным рисом?» — Спросила она, глядя на Мэга.
Мэг покачал головой. «Нет. Новорожденный ко... утенок не может есть жареный рис. Мы должны кормить его овечьим молоком или коровьим молоком. Пойдем купим немного для него». Он выращивал раньше свою оранжевую кошку из маленького котенка, поэтому он был очень опытным.
Внезапно Мэг вспомнил что-то и спросил: «Система, ты продаешь детские бутылочки?»
— Система не поставляет товары для детей, — серьезно ответила система.
— У меня сейчас мало денег, — спокойно сказал Мэг. «Лучше назови хорошую цену, потому что котенок сможет лизать молоко с тарелки через несколько дней. Мне не нужно его покупать».
— Одна высококачественная детская бутылочка, и вы получите нагрудничек бесплатно. Всего пять золотых монет! — Это блестящее послание пронеслось в голове Мэга.
— Два бесплатных слюнявчика, — сказал Мэг, подумав об этом.
— В прилавке есть одна высококачественная детская бутылочка и два нагрудника для животных. Пожалуйста, проверьте, — сказала система, а затем она сразу исчезла.
Мэг открыл дверцу и нашел совершенно новую детскую бутылочку и два милых нагрудничка для животных. Они были просто идеальными для кормления котенка.
Он не хотел покупать молоко у системы, потому что он не знал, будет ли она продавать ингредиенты, которые не были включены в рецепты; даже если бы это было так, молоко, вероятно, было бы очень дорого — его могли бы производить коровы, выращенные на какой-то святой земле.
Теперь у него не было много денег, и он должен был копить деньги, чтобы купить силы, поэтому он не мог тратить деньги случайно.
Эми кивнула. «Ладно». Она положила Гадкого утенка обратно в корзину и мягко накрыла его одеялом. Затем она встала и взяла Мэга за руку. Она прошла несколько шагов и повернулась, чтобы посмотреть в сторону корзины, немного обеспокоенная. «Но, отец, что если он проснется, пока мы ходим? Он испугается? Я чувствую, что он смотрит на меня как на свою мать».
Мэг покачал головой, улыбаясь. «Не думаю, что он скоро проснется», — сказал он. Это не займет много времени, чтобы купить немного молока. Эми довольно умная. Она знает, что она заслужила его доверие с тех пор, как котенок впервые увидел ее.
Это первый раз, когда она выращивает питомца. Хотя она и сказала что-то плохое, я могу сказать, что ей это очень нравится.
Эми кивнула. «Тогда пойдем быстрее и вернемся пораньше». Она взяла Мэга за руку и пошла к двери.
Глава 56. Этот пудинг тофу сладкий или пикантный?
Действительно, им не потребовалось много времени, чтобы купить бамбуковую банку с овечьим молоком. Мэг потратил на нее всего 20 медных монет и бесплатно получил еще одну бамбуковую банку, что заставило его задуматься, не слишком ли он жаден. Проходя мимо магазина волшебных зелий, они снова дразнили Черного угля и Зеленого горошка.
Когда они вернулись и открыли дверь, они услышали крик котенка; это звучало немного тревожно.
— Не бойся, Гадкий утенок. Ты такой уродливый, что будешь в безопасности, даже если будешь один, — сказала Эми, скользнув под руку Мэга и побежав к нему.
Ее способ утешить действительно... другой. Улыбаясь, Мэг вошел и положил молоко на прилавок. Маленькое полотенце теперь стало беспорядком, и котенок уставился на Эми с двумя лапами на краю корзины, словно брошенный ребенок, его глаза слезились — жалкое зрелище.
— Все хорошо. Мы возьмем тебя с собой в следующий раз. Ты — маленький нарушитель спокойствия, — Эми вздохнула. Она потянулась и погладила его по голове, и он сразу перестал плакать и прищурился, наслаждаясь ее поглаживанием.
Мэг улыбнулся. Она всегда говорит о еде, но, поскольку они живут вместе, они наверняка подружатся.
Он не хотел говорить ей, что она должна делать, потому что было бы лучше, если бы она сама поняла, что друзья и приятели играют важную роль. Она уже превратила Черного Угля в своего друга.
Она сказала, что хочет съесть его просто потому, что у нее была небольшая одержимость жареным гусем, и не более того.
Мэг взял детскую бутылочку со стойки и пошел на кухню. Он положил соску и трубку в кипящую воду, чтобы убить бактерии; затем он налил немного молока в чистую бутылку и согрел бутылку теплой водой. Он капнул немного на тыльную сторону ладони, чтобы проверить температуру, поставил крышку на банку, поставил ее в холодильник и вышел с детской бутылочкой.
Мэг присел рядом с корзиной. «Что это, отец?» — с любопытством спросила Эми, глядя на бутылку в руке Мэга. Овечье молоко находится в прозрачной бутылке с мягкой штуковиной. Для чего это? Думала она.
— Мяу, — Гадкий утенок тоже видел бутылку. Должно быть, пахло молоком. Его глаза сияли, и он облизывался. Видимо, он был голоден.
— Это детская бутылочка. Предназначена для кормления детей и маленьких животных. Как он, — Мэг улыбнулся и приложил соску ко рту кошки. Приятный запах молока и его собственный инстинкт привели его к бутылочке, и он счастливо начал сосать молоко. Белое овечье молоко вытекало из уголка рта и осыпалось белыми волосками на груди. Ему действительно понравилось.
Содержание сахара в овечьем молоке относительно низкое, а Гадкий утенок похож на котенка в возрасте от одной до двух недель, и он дикий, поэтому он должен быть в состоянии переваривать овечье молоко, подумал Мэг. Если это не сработает, я куплю формулу из системы. Хотя это может быть не очень дешево.
Глаза Эми прояснились. «Это так интересно. Отец, я могу накормить его?» — Спросила она выжидающе.
— Конечно. Но не пачкай его, потому что он слишком маленький, чтобы мыть его сейчас. Мы должны надеть нагрудничек на шею, — Мэг передал бутылку Эми и достал из прилавка нагрудничек с цветочным рисунком. Сначала он хотел убрать бутылочку, а затем завязать нагрудничек, но мелочь, казалось, прочитала его мысли — она крепко сосала молоко. У Мэга не было выбора, кроме как попросить Эми поднять бутылку, а затем завязать нагрудничек, пока котенок пил.
— Ну, тогда я оставлю это тебе. Этой бутылки молока должно быть достаточно. Я пойду приготовлю ингредиенты к обеду, — сказал Мэг, глядя на Эми, которая осторожно кормила котенка бутылкой в ее руках.
Эми кивнула. «Ладно. Не волнуйся, отец», — затем она смотрела на Гадкого утенка, который наслаждался молоком. «Это так вкусно?» — Пробормотала она, удивляясь.
Казалось, Гадкий утенок понял ее слова; он кивнул во время кормления.
Мэг пошел на кухню и вымыл руки; Затем он вынул несколько кусков мяса из холодильника, разрезал их на большие куски и положил в большую банку для маринования.
Мясо было самым важным. Прошлой ночью он мариновал достаточно мяса на сегодня и завтра, и к завтрашнему утру все будет идеально. Теперь он должен был мариновать мясо на послезавтра, чтобы убедиться, что оно имеет лучшую текстуру, и что вкус его жоуцзямо был как постоянным, так и восхитительным.
Когда Мэг закончил, он пошел проверить Эми и обнаружил, что Эми сидит на земле, держит бутылку в руках и счастливо сосет. Опираясь на край корзины, Гадкий утенок посмотрел на Мэга, а затем на Эми, которая пила его молоко; в его глазах навернулись слезы.
Вы никогда не можете оставить работу по кормлению маленькому гурману. Теперь она отняла у котенка его молоко... Мэг кисло улыбнулся. «Эми, почему ты пьешь молоко Гадкого утенка? Ему сейчас нечего пить».
— Потому что я боялась, что это будет слишком много для него, поэтому я его выручила, — она еще раз пососала и повернулась, чтобы посмотреть на котенка. «Верно, Гадкий Утенок?»
— Мяу… — Неохотно закричал Гадкий утенок. Он грустно посмотрел на Мэга и покачал хвостом.
Этот домашний кот вообще ничего не говорит, подумал Мэг, глядя на него, виляющего хвостом. Толстая кошка, которую он вырастил в прошлой жизни, едва ела мясо, даже если его поднести ко рту.
— Ты любишь овечье молоко? — Спросил Мэг, наблюдая, как Эми пьет молоко.
Эми энергично кивнула. «Да, я люблю это!» Она не выпускала сосок, даже когда говорила.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Тогда в следующий раз мы тоже купим для тебя. Кальций в нем поможет тебе вырасти». Раньше Эми редко пила овечье молоко. В эти дни Мэг был слишком занят рестораном, чтобы заметить это.
Он купил еще одну детскую бутылочку у системы. С этим ничего не поделаешь; В конце концов, Эми и Гадкий утенок не могли разделить одну бутылку. Он разогрел половину бутылки молока для котенка и налил половину бутылки для Эми. Глядя на две мелочи, весело сосущие, сердце Мэга почувствовало тепло. Теперь у него был еще один член семьи.
Внезапно голос системы зазвучал в голове Мэга. «Новая миссия: продайте 1000 жоуцзямо за 10 дней. После завершения миссии вы сможете открыть новый рецепт — пудинг тофу. Пока вы продали 48».
— 1000, снова! Как оригинально! Система, вы можете сделать лучше, чем это! — Мэг скривил губу. На самом деле, он признал разницу; на этот раз ему пришлось продать 1000 жоуцзямо. Система поумнела после его краудфандинговой стратегии в прошлый раз.
— Причина, по которой я установила это число для вас, заключается в том, чтобы вы как можно скорее популяризировали ресторан. Не играйте со мной в игры. Вы должны усердно учиться, тщательно управлять рестораном и встать на правильный путь, чтобы стать Богом кулинарии, — серьезно сказала система.
— Хорошо. Миссия не очень сложная. Но мне любопытно — этот пудинг тофу сладкий или пикантный? — спросил Мэг с беспокойством.
Глава 57. Система, можем ли мы сделать предпродажу?
Было много людей, которые предпочитали сладкий пудинг тофу, и столько же, кто предпочитал пикантный; их аргументы существуют издавна. Было также несколько человек, которым нравился острый пудинг тофу, но их присутствие было едва заметно.
Всякий раз, когда проходила дискуссия, люди сладкого пудинга тофу и соленого начинали священную войну, чтобы решить, какой вкус пудинга должен существовать. Они действительно ненавидели друг друга.
Будучи твердым сторонником пикантного пудинга тофу, Мэг наверняка выберет пикантный.
Посыпьте немного нарезанного жа цай¹, сушеных креветок, древесных грибов и чеснока на нежный пудинг для тофу, а затем добавьте немного соевого соуса — это рай на земле, если вы можете получить такую миску горячего пикантного пудинга тофу зимой.
Какой к черту сладкий пудинг тофу...
Мэг не имел ничего против людей, которые предпочитали сладкий пудинг тофу, но он ненавидел, когда рестораны продавали только сладкий пудинг тофу.
Однажды в прошлой жизни он пошел поесть в довольно знаменитый ресторан. Зимой был холодный день; он хотел съесть немного горячего пудинга тофу, чтобы согреть тело, но ему сказали, что доступен только сладкий.
В то время он не использовал свой обычный порочный язык. Вместо этого он сфотографировал вывеску ресторана, дал четкое представление о его расположении и добавил аппетитную картину пикантного пудинга тофу; Затем он сказал в своем микроблоге: «Очень приятно иметь чашку вкусного пикантного пудинга тофу в холодную зиму».
Это был первый положительный отзыв, который он дал, и у него были миллионы просмотров. Его комментарий даже стал топом поиска в течение нескольких минут.
Позже он услышал, что владелец этого ресторана добавил пикантный вкус в меню, потому что многие пикантные люди разозлились, когда пришли туда и обнаружили только сладкий вкус. Он слышал, что клиенты ресторана после этого утроились.
Тем не менее, владелец был фанатом сладкого пудинга тофу, и он потерял свою веру. Люди говорили, что он продал свой ресторан по высокой цене и открыл бар.
Теперь Мэг чувствовал, что его вполне разумно перенесли в этот мир.
Конечно, Мэг сторонник пикантного, хотел продать пикантный пудинг тофу; таким образом, он мог бы удовлетворить себя, а также сделать пикантный пудинг тофу известным в этом мире.
Внезапно Мэг осознал серьезную проблему. Который из них захотела бы Эми? Пикантный или сладкий? Он посмотрел на Эми, которая держала бутылку и счастливо пила, а затем нахмурился. Она могла унаследовать мои предпочтения. Но если нет... что нравится ее матери?
— Вы разблокируете оба вкуса, — ответила система через некоторое время.
Мэг кивнул. «Это будет замечательно». Теперь он немного волновался, что Эми предпочтет сладкий вкус... Но даже если бы это было так, он ничего не мог сделать; в конце концов, она была его дочерью. Он простит ее и тех, кто предпочитает сладкий тофу пудинг.
Кроме того, он больше не был клиентом, а владельцем. Если бы он только продал пикантный вкус, те, кто предпочитал сладкий пудинг тофу, не были бы очень довольны.
Хотя пудинг тофу может не существовать в этом мире, ему понравилось, когда его клиенты наслаждались его едой. Он чувствовал себя очень довольным каждый раз, когда видел их улыбку.
Мэг слегка кивнул. «Отлично. Я завершу миссию как можно скорее». Затем он помедлил мгновение и нерешительно спросил: «Но я хочу съесть немного пикантного тофу сейчас. Можем ли мы сделать предпродажи на этот раз?»
«…» Очень длинный эллипсис прошел в голове Мэга. «Относитесь серьезно к своей миссии! Покажите некоторое уважение!» — система кричала, и ее голос был почти как рев, сопровождаемый электрическим шумом.
— Хорошо, хорошо. Я слышу тебя, громко и ясно, — если бы он мог прикрыть уши в голове, он бы сделал это. Он никогда не думал, что у системы такой короткий характер.
На самом деле, он не очень серьезно относился к идее предпродаж. Теперь самым важным было сделать его ресторан известным. Очевидно, что жоуцзямо был его лучшим решением, так как его было быстро приготовить и легко вынести. Он сосредоточился бы на продаже жоуцзямо в течение нескольких дней.
Мэг взглянул на двух малявок, которые счастливо пили овечье молоко, и пошел на кухню. Наблюдая за молоком на кухонном столе, он внезапно вспомнил, что в прошлой жизни необработанное свежее овечье молоко не имело хорошего вкуса, но его дочери и котенку это действительно нравилось. Из любопытства он налил себе немного в чашу и сделал глоток.
Глаза Мэга мгновенно просветлели. Это овечье молоко было густым, вкусным и немного кислым; кислинка не повлияла на его вкус, но вместо этого стимулировала аппетит Мэга. Он быстро закончил свою половину чаши с молоком, а послевкусие осталось во рту после его проглатывания.
Это овечье молоко было намного лучше, чем обработанное коровье молоко и овечье молоко в его предыдущей жизни. Неудивительно, что двум малявкам это так понравилось. В этом мире овечье молоко было совсем другим.
Похоже, мне нужно покупать банку овечьего молока каждый день с завтрашнего дня. Мэг закрыл банку и снова поставил ее в холодильник. Все трое действительно нуждались в питательных веществах прямо сейчас. Баночка молока в день принесет пользу их телу.
Теперь, когда у Эми появился новый приятель, она теперь чаще улыбалась. Эми поиграла с ним после того, как поела, и он снова уснул. Она отнесла его в его корзину с неприязнью.
Во время обеда Эми обнимала Гадкого утенка. Он посмотрел на Эми и мяукнул, когда она ела жареный рис Янчжоу. Казалось, он тоже хотел это съесть.
— Отец, мы можем накормить его радугой? — Спросила Эми, как она поняла его намерение.
Мэг покачал головой. «Нет. Может быть, когда он вырастет побольше и у него появятся зубы». Это был просто новорожденный котенок; он даже не мог есть детское питание, не говоря уже о жареном рисе.
— Мяу… — Гадкий утенок, казалось, понял слова Мэга. Он обнажил несколько молочных зубов и мяукнул на него.
Мэг удивленно посмотрел на зубы. Этот яйцекладущий кот действительно отличается. У него есть зубы в первый день после рождения. Затем он внимательно посмотрел и покачал головой. «Зубы слишком маленькие. Тебе придется подождать несколько дней».
— Мяу, — Гадкий утенок разочарованно опустил голову. Он лежал на руках у Эми и, казалось, немного расстроился.
— Бесполезно злиться. Мы не позволим тебе съесть это. Но если ты действительно хочешь это съесть… — Эми наблюдала, как Гадкий утенок медленно поднял голову, а затем, улыбаясь, поднесла ко рту ложку жареного риса. «… Ты можешь смотреть, как я ем».
Гадкий утенок сразу расплакался. Он лежал в руках Эми, неподвижно и безразлично.
Мэг покачал головой с улыбкой. Просто смотреть на них было достаточно, чтобы сделать его счастливым.
После обеда Мэг очистил стол и согрел для них две бутылки молока. Теперь Эми не нужно было отнимать у Гадкого утенка еду.
Я когда-нибудь сделаю ресторан переполненным посетителями, и этот впечатляющий жоуцзямо — это начало! Мэг с улыбкой подумал, открывая дверь.
____________________________________________________
1. Маринованный китайский овощ на вкус острый, кислый и соленый. Выглядит не очень, поэтому оставлю ссылку на фото, наслаждайтесь :) https://en.wikipedia.org/wiki/Zha_cai#/media/File:TwoHeadsZhacai.jpg
Глава 58. Вновь пришедшая мечта
Когда Мэг открыл дверь, молодой человек, который ждал снаружи, немедленно посмотрел на него. «Мэг, я слышал, у тебя в ресторане сегодня новое блюдо? Я был довольно занят, но я оставил свой магазин своим сотрудникам и пришел сюда, чтобы попробовать его», — выжидательно сказал он. У него были короткие светлые волосы.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Да. Но сегодня это только пробная распродажа». Этого молодого человека звали Пролл Мусан, ему было около 28 лет, и он также владел магазином на площади Аден. Он продавал ароматный ладан, привезенный сюда из далекой столицы Империи Рот. Его товары завоевали популярность женщин многих видов. У него было пять сотрудников, и бизнес был ему полезен.
Когда он гулял здесь вчера утром, он натолкнулся на этот модный ресторан. Он чувствовал, что нашел свой путь после тарелки с жареным рисом Янчжоу, поэтому он ел здесь и на обед и на ужин. Он также привел сюда своих двух соседей вечером.
Он не пришел на завтрак этим утром. Возможно, он слышал от своих друзей, что в ресторане Мэга появилось новое блюдо, поэтому он пришел рано и стал ждать снаружи.
— Тогда я бы хотел один, пожалуйста. Но что это за новое блюдо? — с любопытством спросил Пролл.
— Это называется жоуцзямо, — ответил Мэг с улыбкой.
Жоуцзямо? Что это? Пролл нахмурился. Я знаю, что такое жоу (мясо) и мо (хлеб), но разве их можно собрать и превратить в блюдо?
Он вспомнил, что когда он спросил Мэга, что означает жареный рис Янчжоу, последний сказал только, что Янчжоу было очень красивым местом.
Похоже, Мэг назвал свои блюда случайно. Но он такой талантливый повар, что умеет готовить такие вкусные блюда, и мое понимание «хорошей еды» было полностью разорвано, подумал Пролл и сел.
Мэг кивнул. «Пожалуйста, подождите секунду». Он пошел к кухне. Когда он прошел мимо стойки, он увидел, что Эми сидела, непрерывно поглаживая шерсть гадкого утенка. Кошки действительно очень затягивают, особенно милые и маленькие. Даже Эми не может устоять перед этим.
Мэг уже приготовил хлеб и тушеное мясо заранее. Он взял лепешку из духовки, нарезал ее, положил туда рубленое мясо и добавил немного соуса. Затем он положил это в пакет, вышел из кухни и передал Проллу. «Ваш жоуцзямо», — сказал Мэг, улыбаясь.
Пролл взял это. «Прекрасно пахнет!» Мясной аромат действительно заинтриговал его; это было более эффектно, чем жареный рис Янчжоу. Он сглотнул.
Крафт-пакет был чистым и изысканным, с милой спиной полуэльфа. Он помнил, что у Мэга была прекрасная дочь полуэльфа, но он не ожидал, что он использует ее в качестве товарного знака. Он очень смелый и интересный; хороший отец.
Он вел дела со всеми видами, поэтому хорошо знал, в каком тяжелом положении оказались гибриды.
Как бизнесмен, Пролл не различал рас; кроме того, маленькая девочка Мэга была настолько мила, что она нравилась каждому покупателю. Разве она не здесь сегодня?
Пролл отвлекся от этого и посмотрел на ароматную еду в сумке — целую лепешку белого хлеба нарезали и фаршировали аппетитным мясом. Так вот как оно получило свое имя.
Заинтересованный Пролл не мог устоять перед его ароматом; он открыл рот и откусил, полный ожиданий.
Восхитительный вкус практически сразу вспыхнул во рту. Вкусный соус стимулировал все его вкусовые рецепторы, заставляя его чувствовать себя наиболее удовлетворенным. В то время как жареный рис Янчжоу был нежным, как сладкий источник, этот жоуцзямо был гораздо более жестоким, как крепкий ликер. Это превратилось в горячий поток, заставляющий его кровь реветь.
— Ах! — Пролл сразу открыл глаза и восхищенно вздохнул. Он почувствовал, как у него закипает кровь, он вспомнил как когда-то впервые обнажил свое сердце перед соседней девушкой. Он был молод, и он чувствовал, что восстановил свою жизненную силу.
Он всегда сохранял улыбку, занимаясь бизнесом с разными видами; он даже забыл, какой должна быть настоящая улыбка.
Теперь он почувствовал, что снова почувствовал желание улыбнуться. Еда была настолько вкусной, что он чувствовал себя хорошо и хотел улыбаться.
Пролл сделал еще один укус и еще один, и он все время держал свою счастливую улыбку. Он приехал в этот Город Хаоса в 17 лет и начинал как мелкий рабочий. Он ползал, плакал, терпел неудачу и побеждал. Наконец, он обосновался здесь и открыл собственный магазин на этой Аденской площади. Прошло десять лет; он давно забыл, как он выглядел, когда впервые приехал сюда.
Годы комфорта, казалось, заставили его забыть, что он мечтал открыть десять магазинов и стать кем-то великим, когда он впервые приехал сюда и положил глаз на эту огромную, обширную площадь Адена.
После того, как он закончил свой жоуцзямо, Пролл неожиданно посмотрел на Мэга. «Мэг, думаю, я открою второй магазин», — сказал он, улыбаясь.
Мэг кивнул с улыбкой. «Хорошо тебе». Он не знал, почему сказал это, но казалось, что жоуцзямо дал ему силы, и ему это понравилось.
— Пожалуйста, дайте мне еще один. Я уверен, что это блюдо будет очень популярно во всем городе, — с уверенностью сказал Пролл.
Мэг кивнул. «Спасибо. Пожалуйста, подождите несколько секунд». Затем он пошел на кухню и сделал еще один.
Медленно, Пролл закончил свой второй жоуцзямо. Он вытащил кошелек из своей одежды. «Мэг, я хотел бы купить еще пять для моих сотрудников», — сказал он, глядя на Мэга.
Мэг слегка покачал головой. «Сегодняшние жоуцзямо — это только образцы. Каждый клиент может купить не более трех». Пробная распродажа была призвана привлечь внимание и подготовиться к официальной распродаже завтра, поэтому он отказал.
Пролл кивнул. Он сам был бизнесменом, поэтому он мог понять. «О, я вижу. Я куплю один, тогда. Отец одного мальчика скончался; он чувствует себя немного подавленным. Надеюсь, ваша еда придаст ему сил и поднимет настроение».
Мэг смотрел, как Пролл вышел. Он собрал золотые монеты на столе. Затем пришел другой клиент. «Мэг, новое блюдо вышло сегодня, верно? Что это за ароматная вещь в руке того человека?» — Спросил он.
Глава 59. Мяу, Мяу, Мяу, Мяу
Мэг приготовил более 30 хлебов на обед, и они скоро распродались. Аромат мяса действительно разжигал аппетит многих клиентов; они попросили Мэга сделать еще.
Однако он ничего не мог сделать. Он подготовил не так много, так что те, кто пришел первым, будут обслужены первыми. Ему нужно было как минимум два часа, чтобы замесить тесто и тушить мясо; это не было похоже на жареный рис Янчжоу, для приготовления которого потребовалось всего несколько минут.
Клиенты также были заинтересованы в изысканном пакетике. Один даже сказал, что он будет использовать его как небольшой денежный мешок. Они думали, что рисунок спины был очень милым. Их комплименты оставили Эми в восторге.
К обеду все больше людей узнали об этом и пришло больше клиентов. Жареный рис Янчжоу и жоуцзямо сводили их с ума. Они были приготовлены уникальным способом, но их вкус был опьяняющим. Они полностью подорвали свою концепцию еды.
Конечно, они были дорогими, но Город Хаоса никогда не нуждался в богатых людях. Они не прочь потратить несколько золотых монет, чтобы побаловать себя приличной едой.
— Сожалею. Сегодня это только пробная распродажа, и мы все продали. Завтра мы начнем продавать его официально. Но так как для приготовления требуется время, количество в каждый прием пищи ограничен. Приходите завтра пораньше, если сможете, — Мэг улыбнулся последнему покупателю и перевернул табличку. Он вздохнул с облегчением. Хотя он ел жареный рис Янчжоу и жоуцзямо, он чувствовал себя немного уставшим после долгого дня.
Сегодня он продал более 90 жоуцзямо. Количество тарелок жареного риса Янчжоу, которые он продал из-за жоуцзямо, было немного меньше, чем раньше — более 50 тарелок. В общей сложности сегодня он заработал более 360 золотых монет.
Завтра ему нужно было проснуться рано, чтобы замесить больше теста и сделать больше хлеба. Он должен был продать 1000 жоуцзямо, чтобы открыть пудинг тофу.
Теперь, когда он был владельцем ресторана, он решил больше не принимать участия в конфликте между пикантным пудингом тофу и сладким.
Хотя ему было немного любопытно. Будут ли люди здесь похожи на людей в моей прошлой жизни? Будут ли некоторые предпочитать пикантный вариант, а другие — сладкий? Надеюсь, они смогут хорошо ладить. Если нет, то, возможно, они будут биться каждый день на ринге, если бы один был за пределами ресторана.
Голос Эми прервал его мысли. «Отец, ты, должно быть, очень устал. Позволь мне помассировать твои плечи», — сказала ему Эми, держа в руках Гадкого утенка.
— Мяу, мяу… — Сказал Гадкий утенок, похоже, согласившись с Эми.
Мэг посмотрел на двух малявок и затем погладил Эми по голове. «Не волнуйся. Отец не устал. Посиди там и жди меня. Если тебе хочется спать, иди умойся и спи», — сказал он, качая головой.
Эми покачала головой. «Нет. Я буду ждать тебя сегодня», — затем она ударила по голове Гадкого утенка. «Верно, Гадкий Утенок?»
— Мяу, — сказал Гадкий утенок с зевком. Он кивнул в знак согласия, но его нежелание было написано на его лице.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Тогда я потороплюсь». Он очистил тарелки, вытер все столы и вытер пол. К тому времени, как он закончил, прошло полчаса.
Эми сидела на длинноногом стуле в клюя носом, а Гадкий утенок уже спал в ее руках.
Мэг развязал свой фартук, повесил его, вытер руки и подошел к Эми. «Положи его в корзину; мы пойдем наверх и поспим», — сказал он тихим голосом, поглаживая волосы Эми.
Эми кивнула. «Ладно».
— Мяу… — Гадкий утенок, казалось, услышал его; он проснулся и мрачно посмотрел на Мэга. Затем он покачал головой, держа в руках платье Эми маленькими лапками, и не хотел уходить.
Эми покачала головой. «Нет, Гадкий утенок. Отец сказал, что ты должен спать здесь, в своей корзине». Затем она подняла его и прижала к груди. «Кроме того, ты такой уродливый; если я проснусь и увижу твое лицо посреди ночи, то могу испуганно выкинуть тебя из кровати», — сказала она, слезая со стула.
Мэг не мог удержаться от смеха. Казалось, ей не нужно было учиться у него; она родилась со злобным языком.
— Мяу, мяу! — Сказал Гадкий утенок, пытаясь доказать, что он не так страшен. Но Эми сунула его в маленькую корзинку и накрыла одеялом.
Затем она встала. «Гадкий утенок, иди спать; Я буду играть с тобой завтра, если ты будешь хорошо себя вести», — сказала она, махнув рукой. Затем она взяла Мэга за руку и собиралась пойти наверх.
— Мяу, мяу, мяу, мяу… — Гадкий утенок быстро выскользнул из-под одеяла. Он положил свои маленькие лапки на край корзины и печально заплакал, как брошенный маленький кот, глядя на спину Эми.
Эми остановилась и оглянулась на котенка, который собирался плакать. «Отец, кажется, он напуган. Можем ли мы взять это наверх? Я постараюсь не выгнать его из кровати», — спросила Эми, глядя на Мэга.
Мэг посмотрел на жалкого котенка, а затем на Эми. Эти две мелочи были настолько очаровательны, что он не смог устоять перед их атакой двойной привлекательности. У него не было выбора, кроме как кивнуть. «Ладно. Давай возьмем его наверх».
— Да, — Эми радостно улыбнулась, но когда она обернулась, она скрыла улыбку и подняла котенка с кислым лицом. «Ты такой сложный. Прикрой лицо сегодня вечером. Не пытайся меня напугать», — вздохнула она.
— Мяу, мяу, — радостно сказал Гадкий утенок. Затем он удобно расположился в руках Эми, потер свою маленькую голову о ее грудь и закрыл глаза от удовлетворения.
Когда они поднялись наверх, Эми положила спящего котенка на одну сторону ее маленькой кровати и осторожно положила его головку на подушку. Затем она пошла мыться с Мэгом.
Мэг помог Эми принять ванну, купил еще один симпатичный голубовато-фиолетовый комплект для сна для нее у системы, вытер волосы и отнес ее к маленькой кровати.
Как только она легла, Гадкий утенок протянул свои маленькие лапы и обнял ее за руку, прижавшись к маленькой головке.
— Ты такой тяжелый, — Эми нетерпеливо оттолкнула его. «Спокойной ночи, отец…» — Тихо сказала она, зевая и глядя на Мэга.
— Доброй ночи, — Мэг погладил ее по волосам с улыбкой, и она быстро уснула.
Гадкий утенок снова подполз к ней в сонливости и все еще хотел держать ее за руку и прижать ее лицо к себе.
Мэг покачал головой, улыбаясь. Такая цепкая мелочь. Он заправил их, выключил свет, снял пижаму и тихо пошел в ванну.
После ванны Мэг лег на кровать. «Система, я думаю, нам нужно что-то особенное в меню. Будь то жареный рис в Янчжоу или жоуцзямо, они не являются основным блюдом», — сказал Мэг.
Глава 60. Клиенты выстраиваются в очередь снаружи
Жареный рис Янчжоу был хорош, как и жоуцзямо, но есть их каждый день было скучно.
Он знал, что получит доступ к пудингу из тофу после этой новой миссии, но он все еще хотел обмануть систему, чтобы разблокировать одно или два других блюда.
— Поскольку вы не воспринимали свою последнюю миссию всерьез и использовали лазейку, вы запустили скрытую миссию: пригласите в ресторан 1000 клиентов, а затем вы сможете разблокировать рецепт тушеной курицы с рисом. У вас есть еще 15 дней. Каждый человек будет считаться одним клиентом. Если вы провалите миссию, ваша сила уменьшится на 0,5. У вас уже 155 клиентов, — сказала система через некоторое время.
Это значит, что за 15 дней мне нужно будет накормить 845 разных клиентов? Мэг поднял бровь. Это было намного сложнее, чем продать 1000 жоуцзямо. В конце концов, некоторые клиенты могли съесть несколько штук каждый раз, и были постоянные клиенты; один человек может купить дюжину за несколько дней.
Тем не менее, получение 1000 различных клиентов было совсем другим вопросом. Если бы он мог сделать это, его ресторан определенно был бы заполнен клиентами.
К сожалению, он только привлек 155 клиентов, так как его бизнес только начался. Если он провалит эту скрытую миссию, его сила будет уменьшена; это было настоящей проблемой для него.
Теперь он беспокоился не о бизнесе, а о постоянных клиентах. Новые клиенты могут быть не в состоянии получить еду из-за постоянных клиентов, и это приведет к замедлению роста числа новых клиентов.
Питание в ресторане являются ключевыми словами. Кажется, я должен контролировать количество выноса. Я должен получить некоторую рекламу и в то же время попытаться удовлетворить потребности клиентов, подумал Мэг, и его глаза загорелись, когда он подумал о тушеной курице и рисе.
Тушеная курица с рисом, лапша с говядиной Ланьчжоу и Шактианские деликатесы были, пожалуй, тремя крупнейшими сетями ресторанов Китая.
В своей прошлой жизни Мэг попробовал немного настоящей тушеной курицы и риса в нескольких ресторанах. Хотя, как всегда, он подвергал их жестокой критике, вкус был действительно превосходным. Цыпленок был очень свежим и нежным; бульон был очень вкусным. После того, как он закончил есть курицу, он добавил миску риса в кастрюлю и сделал немного вкусного риса со вкусом курицы.
Теперь, когда он подумал об этом, он обнаружил, что он действительно был слишком разборчив. Его лицо стало кислым, когда он вспомнил свои злобные комментарии. Черт побери. Даже если я закончу миссию и получу рецепт, я должен быть готов, потому что, возможно, мне придется провести сотни дней на испытательном поле.
Все возвращается.
Мэг жаловался на Бога, который разработал такой стандарт кулинарии в своем разуме, а затем быстро уснул.
На следующее утро его разбудил голос Эми. Он включил прикроватную лампу, сел и посмотрел на маленькую кровать Эми. Эми сидела на своей кровати, похоже, тоже только что проснулась. Она потерла свои сонные глаза и огляделась. «Отец, где Гадкий утенок?» — спросила она, глядя на Мэга, в замешательстве.
Мэг был удивлен. Разве он не заснул на руке Эми?
— Мяу! — Звук был немного несчастным и донесся из-под кровати.
Эми и Мэг одновременно заглянули под кровать. Они не знали, когда он туда попал. Он смотрел на Эми с грустью, как молодая жена, которую выгнали из постели. Его глаза выглядели ужасно грустными.
Эми засмеялась. «Гадкий утенок, я тебя выгнала с кровати?» — Весело спросила она, лежа на животе на краю кровати.
Гадкий утенок кивнул, как будто понял ее слова. Теперь он выглядел еще более обиженным. Он поднял свою маленькую лапу, словно прося объятий.
Мэг тоже улыбнулся и немного пожалел его.
Эми пожала плечами. «Я говорила тебе, что тебя могут выгнать, а ты мне не верил. Тебе лучше спать в своей маленькой корзинке в следующий раз». Потом она посмотрела на Мэга и спросила: «Отец, нам нужно сейчас вставать?» Она зевнула.
Мэг посмотрел на часы — было всего 4:50. Он встал с кровати, взял мягкого Гадкого утенка размером с ладонь и положил его на маленькую кровать. «Слишком рано», — сказал он с улыбкой, качая головой. «Вы двое идите спать. Я приготовлю ингредиенты».
Эми кивнула. «Тогда я еще посплю». Она держала голову Гадкого утенка, когда он пытался забраться в ее объятия. «Гадкий утенок, не цепляйся за мою одежду. Она была недавно куплена отцом. Если ты ее испортишь, я не позволю тебе снова лечь на кровать».
Гадкий утенок сразу перестал двигаться и кивнул. «Мяу…» Затем он закрыл глаза на комфортном одеяле.
Эми кивнула, довольная. «Хорошо». Она легла, закрыла глаза и снова уснула.
Улыбаясь, Мэг заправил ее и накрыл маленького котенка стеганым одеялом. Тепло было очень важно для него.
Мэг переоделся в свою одежду, вымылся и спустился вниз, чтобы приготовить ингредиенты для жоуцзямо. Этим утром он планировал сделать четыре партии хлеба — 64 жоуцзямо. За полтора часа завтрака он наверняка сможет продать их.
В 7 часов утра Мэг поднялся наверх и разбудил Эми. Когда она умылась, она настояла на том, чтобы почистить зубы Гадкого утенка.
Мэг усмехнулся и долго объяснял, чтобы отговорить ее от этого. Наконец, она угрожал ему прополоскать рот несколько раз.
Эми кивнула, когда чистила зубы. «Ладно. Мы будем чистить зубы, когда они станут больше», — сказала она, глядя, как Гадкий утенок облизывает губы и глотает.
Гадкий утенок уставился на маленькую кисточку и пену во рту Эми и медленно отступил к двери — это было немного пугающе.
Овечье молоко, которое Мэг купил вчера, было уже готово. У него не было времени покупать что-либо, пока не закончится завтрак.
Во время завтрака, лежа на руках у Эми, Гадкий утенок наблюдал, как Мэг и Эми ели жоуцзямо и жареный рис Янчжоу, его глаза блестели. Поскольку никто не хотел его кормить, он с грустью закрыл глаза лапой, пытаясь заблокировать мучительное зрелище.
Эми откусила ее жоуцзямо. «Гадкий утенок, я вижу твои глаза сквозь лапу. Ты можешь смотреть, если хочешь, но мы не дадим тебе это», — сказала она, улыбаясь, глядя на него сверху вниз.
Гадкий утенок отвел глаза, убрал лапу и поднял взгляд.
Мэг покачал головой с улыбкой. После завтрака он очистил стол и открыл свой ресторан в половине восьмого.
Как всегда, Мобай пришел сюда первым, ожидая снаружи, но позади Мобая он обнаружил несколько других, спонтанно выстроившихся в очередь. Их лица загорелись, когда Мэг открыл дверь; они улыбнулись и сказали: «Доброе утро, Мэг».
Глава 61. Мэг, вы, должно быть, гений!
Мэг был немного удивлен. Похоже, что его пробная продажа вчера была довольно успешной — покупатели выстроились возле его ресторана рано утром. Мэг улыбнулся и кивнул. Он перевернул табличку «Открыто» и повернулся вбок, чтобы впустить их.
Мобай вошел первым. «Мэг, похоже, я должен приходить сюда раньше с этого момента. Возможно, когда-нибудь очередь достигнет другого конца площади», — сказал он, улыбаясь. «Я буду две тарелки жареного риса Янчжоу. Жоуцзямо больше подходит для жестоких молодых людей».
Мэг кивнул. «Ладно. Пожалуйста, подождите секунду».
— Мэг, я бы хотел одну тарелку с новым блюдом. Как это называется? — спросил человек с маленькими глазами, который следовал за Мобаем. Он сел.
— Это называется жоузцямо. Вы можете найти его в меню», — ответил Мэг с улыбкой. Система добавила в меню новое блюдо и его цену и избавила Мэга от многих проблем.
В дополнение к этому, в конце меню Мэг попросил систему записать два правила золотыми буквами: A — не кричать в ресторане; B — только наличные, кредит не допускается!
Что касается других правил, он решил добавить их позже. В конце концов, он не знал, с чем он столкнется, управляя рестораном в этом мире. Он решил создать новые правила, когда появятся новые проблемы.
Удобная столовая была основным правилом; никто не любил, чтобы его беспокоили, наслаждаясь едой.
Он принимал только наличные, потому что не хотел взыскивать долги. Он управлял этим рестораном, чтобы заработать деньги и дать Эми и себе лучшую жизнь; его ресторан не был благотворительной организацией.
Только люди, которые были добры к ним — как Луна — не должны были платить время от времени; конечно, другие должны были заплатить. Ингредиенты стоили дорого, и Мэг остро нуждался в деньгах, поэтому он не давал еду бесплатно.
— Я хотел бы один жоуцзямо, хотя нет, два. Я хотел попробовать это, когда проходил мимо и смотрел, как они едят прошлым вечером, — сказал толстяк и уселся.
Они все вошли, а некоторые посмотрели на меню. Так как жоуцзямо стоил вдвое меньше, чем жареный рис Янчжоу, они все сначала заказали жоуцзямо.
После того, как Мэг принял все заказы, он обернулся и пошел на кухню.
Внутри печи лежали готовые буханки хлеба, а тушеное мясо было хорошо приготовлено, так что ему нужно было только положить мясо в хлеб, чтобы приготовить жоуцзямо.
— Доброе утро, дедушка-гном Мобай, — сказала Эми, сидя на длинноногом стуле с Гадким утенком в руках. Она также обменялась приветствиями с другими клиентами, с которыми встречалась в эти дни, но давала им странные клички.
Например, она назвала мужчину с маленькими глазами «узкоглазым мужчиной», а толстого «Большим узкоглазым человеком», потому что его глаза были сужены его жиром, но он был больше, поэтому она называла его так, чтобы отличить его от маленького человека.
Что касается странного способа давать прозвища у Эми, у клиентов не было другого выбора, кроме как принять их прозвища с улыбкой.
В конце концов, приготовление пищи Мэгом было так хорошо, а маленькая девочка была так восхитительна — они не могли совсем рассердиться.
Мобай кивнул, улыбаясь. «Доброе утро, маленький хозяин», — затем он заметил маленькую голову Гадкого утенка в руках Эми. «Что это такое? Кошка?» — Спросил он с любопытством.
Другие клиенты также с любопытством посмотрели на маленький сверток в руках Эми. Существо было пушистым, как кошка, и имело оранжево-белую шерсть, очень мило. Раньше они видели только однотонных кошек, и большинство из них были белыми или черными; они никогда не видели такого странного кота в своей жизни.
Гадкий утенок с любопытством посмотрел на клиентов сапфировыми глазами. Вчера он почти спал целый день, поэтому впервые увидел столько людей. Видя, что они все смотрят на него, он обнажил зубы и зарычал инстинктивно.
Эми покачала головой. «Нет, это Гадкий утенок» Она нажала на голову Гадкого утенка. «Стоп, Гадкий утенок. Не беспокой клиентов», — сказала она.
— Мяу… — Гадкий утенок послушно остановился и снова удобно улегся на руках у Эми. Он зевнул, бросил взгляд на них краем глаза и снова закрыл глаза, чтобы заснуть, игнорируя их всех.
Они чувствовали, что их презирает кошка, и выражение их лиц стало немного странным, но они не могли разозлиться на маленькую девочку, не говоря уже о кошке.
— Гадкий утенок?
Они были немного смущены, когда услышали слова Эми; у них не было ни малейшего понятия, почему этот милый котенок был гадким утенком.
Однако, подумав, они сочли это вполне разумным, так как Эми назвала его, а Эми давала клички людям наугад и имела порочный язык. Может быть, это было его судьба, чтобы иметь это имя, потому что его хозяином была Эми.
Мэг вышел с жоуцзямо. Их готовить было намного быстрее. Затем он вернулся на кухню, чтобы приготовить жареный рис Янчжоу.
Мобай не возражал. Он пришел сюда первым, но он был готов немного подождать, чтобы поесть.
Мужчина с маленькими глазами понюхал жоуцзямо и откусил кусочек. Вкусная еда свирепствовала во рту. После того, как он сглотнул, казалось, что-то внутри его кровь пытается выбраться. Он закрыл глаза и издал длинный довольный звук, счастье было написано на его лице.
Толстяк Харрисон посмотрел на маленького мужчину. Он слишком легко впечатляется. Он бросил на него презрительный взгляд. Я тоже очень надеюсь на этот жоуцзямо, но я не буду реагировать так сильно, как он.
Он открыл рот и сделал большой укус. Его глаза расширились в одно мгновение.
Вкусная сок просачивался, когда он укусил хорошо приготовленное мясо, и смешивался с мягким, сладким хлебом. Еда была настолько вкусной, что он чувствовал, как жир трясся по всему его телу, словно он взбодрился и танцевал от волнения.
По форме его тела можно было сказать, что он очень любил есть. Его семья владела тремя банками, поэтому он никогда не беспокоился о деньгах.
Когда-то он имел огромную сеть, которая стоила сотни золотых монет в столице Империи Рот. Различные вкусные ингредиенты были приготовлены в вкусные блюда, и он думал, что это самые вкусные блюда в этом мире.
Теперь казалось, что они были почти несъедобными по сравнению с этим жоуцзямо. Их вкус настолько сильно зависел от специй и приправ, что они не могли сравниться с таким вкусным соусом. Даже белый хлеб был таким сладким и вкусным.
Что еще более удивительно, после того, как он проглотил, он почувствовал, как будто выпил крепкого спиртного напитка, хотя вкус не был сильным. Его кровь начала кипеть. Он чувствовал, что его жир горит и слегка дрожит. Блеск пота покрыл его лоб.
— Ах… — Толстяк не мог удержаться, чтобы издать удовлетворенный звук, и он был намного громче, чем у человека с маленькими глазами. Он сразу открыл глаза. «Как что-то может быть таким хорошим в этом мире! Мэг, вы, должно быть, гений!» — Сказал он Мэгу, который выходил с тарелкой жареного риса Янчжоу.
Глава 62. Первый клиент-демон
— Мэг, твой жоуцзямо очень вкусный и может помочь мне похудеть.
Волнение Харрисона было частично из-за вкусной еды, и частично из-за чувства, которое он чувствовал после того, как проглотил это. Его жир слегка дрожал, когда кровь текла по его венам. Он чувствовал, что его жир горит сильнее, чем когда его отец заставлял его практиковаться со своим мечом.
Что это значит?
Это означало, что если такая вкусная вещь способна помочь похудеть, то это будет хорошей новостью для тучных!
Это была мечта каждого гурмана похудеть, пробуя вкусную еду, но никто никогда не слышал о существовании такой еды.
Теперь, казалось, такая еда появилась, и он только что съел ее. Он мог очень сильно и ясно чувствовать, что его кровь кипит, и что его жир горит.
Хотя я не могу внезапно сбросить лишний вес, один жоуцзямо по-прежнему имеет почти тот же эффект, что и тренировка с мечом в течение получаса. Может, я смогу похудеть, съев несколько таких каждый день вместо тренировки с мечом, — подумал он.
Харрисон стал более взволнован, когда подумал об этом. Ему не было стыдно за свое толстое тело, но для него было вполне естественно хотеть сбросить вес; в конце концов, он слишком хорошо знал неприятное чувство тяжести, задыхаясь после нескольких шагов.
У него было несколько друзей, которые были более или менее в той же ситуации, что и он. Они вместе гуляли, много ели и пили. Они тоже были толстыми, как и он. Он планировал привести их сюда через пару дней и показать, на что похожа настоящая вкусная еда.
Теперь, когда он почувствовал фантастический эффект этого жоуцзямо, ему захотелось привести их сюда раньше. Это так хорошо и может помочь похудеть. Возможно, только такой гений, как Мэг, сможет справиться с этим.
Мэг смотрел на потного Харрисона, жир которого все еще слегка дрожал, и с улыбкой принял его похвалу. Он также был немного удивлен.
По-видимому, жоуцзямо оказывает более сильное влияние на более толстых людей. Посмотрите на потрясающее дрожжание его жира! Если бы это могло помочь похудеть, это было бы здорово. Может быть, одного этого достаточно, чтобы зажечь всплеск продаж жоуцзямо, подумал Мэг.
Но система заявила, что безумные элементы в хлебе будут влиять только на кровь. Тогда почему жир сжигается сейчас? Мэг был немного смущен.
— Вены сильно тучных людей будут сдавливаться жиром, — пояснила система. «Так что, в некоторой степени, стремительная кровь будет толкать жир внутри и вокруг вен и, таким образом, может помочь похудеть. Но этот эффект прекратится, когда кровоток снова станет нормальным, поэтому он не оказывает большого влияния на людей с умеренным ожирением. Основное преимущество этого жоуцзямо заключается в его способности стимулировать кровь. Его нельзя использовать, чтобы похудеть».
Теперь Мэг понял. Неудивительно, что он и Эми не отреагировали так, как Харрисон.
Тем не менее, этот эффект был хорошей новостью для людей с ожирением. Даже если они не могут стать худыми, съев этот жоуцзямо, по крайней мере, они могут стать намного здоровее.
После объяснения системы Мэг посмотрел на Харрисона и сказал: «Этот эффект похудения может быть эффективным только до тех пор, пока ваше тело не вернется к нормальному состоянию. Если вы хотите похудеть, диета и физические упражнения все еще остаются лучшим способом».
Этот пункт продажи, безусловно, очень быстро популяризировал бы его жоуцзямо, но могли бы возникнуть проблемы, если бы он оказался не таким эффективным, как ожидали клиенты.
Один вкус стоил своей цены, и эти дополнительные эффекты были бесплатными. Жоуцзямо Мэга было настолько уникальным, что, даже если были подделки, ему не нужно было беспокоиться о своем бизнесе.
Харрисон кивнул. «Ой». Он взглянул на худощавого человечка с маленькими глазами и обнаружил, что его лицо стало розовым и освеженным, и что он действительно не реагировал так, как он. Затем он подумал об этом и кивнул с улыбкой. «Нормальный — это достаточно хорошо для меня. Теперь я ничего не могу делать в этой форме. Я даже не могу пройти несколько шагов, не получив отдышку. Завтра я приведу сюда своих друзей. Они полюбят этот жоуцзямо. Пожалуйста, дайте мне еще два».
Мэг кивнул, улыбаясь. «Конечно. Пожалуйста, подождите несколько секунд». Друзьям клиентов были здесь более чем рады. Он должен был продать большое количество жоуцзямо, а также достичь 1000 клиентов, что было немалым числом.
Другие клиенты также подняли свои жоуцзямо и попробовали. Все они показали счастливую улыбку и издали странный звук, наслаждаясь вкусной едой во рту. Еда была такой мощной.
— Я хотел бы еще один, пожалуйста!
— Я тоже!
После одного укуса некоторые клиенты уже начали заказывать снова.
— Я знала это. Еда отца самая лучшая, — пробормотала Эми, поглаживая шерсть Гадкого утенка. Глядя на счастливых клиентов, она счастливо улыбнулась.
...
Снаружи крупный мужчина по имени Саргерас нахмурился, глядя на ресторан. Это ресторан?
Он был во многих местах раньше и прибыл в этот город несколько дней назад. Он не мог вспомнить, сколько раз он приходил сюда, и никогда не думал, что сможет найти ресторан в этом углу на Аденской площади. Похоже, что этот ресторан принадлежит человеку.
Он сделал два шага вперед и посмотрел на прозрачное хрустальное стекло. Оно было настолько прозрачным, что он хотел прикоснуться к нему своей покрытой лавой рукой. Затем он немедленно остановился. Это может сломаться, и это должно быть очень дорого. У меня нет денег на это.
У него не было много денег сейчас; он решил пойти в гильдию искателей приключений, чтобы найти задания, которые были сложнее, но оплачивались лучше. Он продолжит свое путешествие, когда у него будет достаточно денег.
Ему было не очень трудно выполнять задания, которые были гораздо сложнее для обычных людей-авантюристов, и плата была очень хорошей. Он мог заработать достаточно денег, чтобы покрыть свои расходы на проезд в течение следующих шести месяцев всего за 15 дней здесь. Затем он возобновит свое путешествие в поисках пути, чтобы подняться на более высокий уровень.
Саргерас заглянул внутрь через стекло. Он увидел несколько человек и гнома. Они выглядели очень счастливыми, ели что-то из маленьких пакетиков. Судя по их внешности, еда кажется вкусной. Затем он кивнул после небольшого колебания. Позвольте мне проверить это. Человеческая кухня действительно лучшая на всем континенте. Я позавтракаю и пойду в гильдию. Он открыл дверь и вошел.
Зазвонили колокольчики. Мэг только что поставил тарелку жареного риса Янчжоу перед Мобаем. Он посмотрел на дверь и был немного удивлен, когда увидел, кто вошел.
Это был его первый клиент-демон.
Глава 63. Я бы пообедал с гигантским драконом за одним столом
Саргерас почувствовал сильный мясной аромат, как только открыл дверь. Его глаза загорелись в одно мгновение.
В отличие от аромата мяса на гриле и вареного мяса, он был намного сильнее и аппетитнее. Он понятия не имел, какие специи и приправы были добавлены, и как они были приготовлены. Он сглотнул.
Он не очень заботился об украшениях и не слишком любил это. Декорации этого ресторана были относительно просты, но он на мгновение застыл, увидев на стене картину, на которой были острова-призраки.
Впервые он увидел картину островов демонов в ресторане, принадлежащем человеку. На стене были и другие картины, изображающие такие места, как столица Империи Рот и Лес Ветра эльфов. Он посмотрел на Мэга, который был в своей простой черно-белой одежде. Видимо, владелец — человек мира.
Но позволит ли он мне есть здесь? Саргерас остановился на своем пути.
Мэг тоже смотрел на Саргераса. В эти дни он иногда видел демонов, когда выходил. Демоны выглядели по-разному — у некоторых демонов была травинка на голове, а головы некоторых демонов горели... Короче говоря, они были самыми необычными существами.
Конечно, суккубы не были включены. Когда он вчера пошел покупать овечье молоко, он увидел красивого суккуба. У нее был красивый голос, и она была горячей красоткой. Она торговалась с продавцом. За несколько слов она заставила продавца продать ей пакет с огурцами, который был оценен в 15 медных монет, за пять медных монет, и она бесплатно получила зеленый лук! Он был действительно впечатлен.
Саргерас был первым клиентом-демоном, пришедшим в его ресторан. Он был очень большим, даже на голову выше, чем братья орки. Хотя он очень похож на человека.
Его глаза были темно-красными. Многие трещины покрывали его лысую голову, лицо, шею и руки, а внутри трещин была красная лава, из-за чего он выглядел так, словно у него были татуировки по всему телу, выглядя немного страшно.
Его черный наряд был опрятным, но изношенным. Подошвы его кожаных сапог истончились — он, должно быть, прошел в них долгий путь. Самой заметной частью был алый плащ на его плечах, опущенный чуть ниже его талии, красный, как огонь.
Люди, которые долгое время жили в Городе Хаоса, не слишком боялись демонов. В конце концов, они могли видеть различные виды каждый день, и для них было нормальным иметь соседей-демонов.
Тем не менее, большинству людей не нравилось обедать с демонами или лесными троллями; они не осмеливались говорить громко в их присутствии, поэтому чувствовали себя немного стесненными.
Вот почему довольно много ресторанов, принадлежащих людям, делали специальный раздел для демонов и троллей, или просто устанавливали табличку за дверью: «Демоны и тролли не допускаются в ресторан».
Что касается ресторанов, принадлежащих эльфам, то они делают отдельную, наиболее удобную секцию для эльфов и не пускали бы гномов, демонов и троллей.
Клиенты посмотрели в сторону Мэга. Все они были людьми, кроме Мобая. Здесь они не видели специального раздела для демонов, поэтому им было очень любопытно, что он будет делать.
Естественно, они не хотели, чтобы он ел здесь. Мэг сам был человеком, поэтому они предположили, что он его не впустит.
Мэг читал их мысли по внешности. Выгнать его?
Нет, он бы этого не сделал!
Он думал о том, чтобы когда-нибудь получить сокровища от гигантских драконов. Демоны были ничем по сравнению с драконами.
Пока они ели у него, они были его клиентами; он не различал виды.
— Я рекомендую вам отказаться от некоторых клиентов, чтобы большинство ваших клиентов получили хороший обед, — сказала внезапно система очень искренне. — Или вы можете разделить ресторан на разные секции и сделать так, чтобы сильные и слабые питались в специально отведенных для этого местах, чтобы избежать конфликтов.
— Тогда вы вдвое сократите миссию на 1000 клиентов? — Спокойно спросил Мэг.
— Миссия не может быть изменена после назначения! Относитесь серьезно к своим миссиям, или вы снова вызовете скрытую миссию! — Система ответила торжественно.
— Тогда почему ты хочешь, чтобы я отверг половину моих клиентов? Ты считаешь меня дураком? — Мэг скривил губы.
«…» Система ответила многоточием.
— И вы расширите ресторан для меня? — Спросил Мэг.
— Система может использовать только землю, которую вы предоставляете, и теперь, когда ресторан готов, вы не имеете права расширять его в настоящее время, — ответила система.
— Тут мало места, и ты хочешь, чтобы я делал разделы. Существует 16 столов, поэтому, если один вид получает одну секцию, планируете ли вы заставить меня выделить два стола для каждого вида и обозначить их как «Эльфы», «Демоны», «Люди»… Система, так Бог кулинарии должен управлять своим рестораном? — Спросил Мэг с сарказмом.
«…» Система замолчала.
Видя, что система не отвечает, Мэг не сказал ни слова. Он не разделил бы свой ресторан на секции и не отказался бы от других видов из-за своей большой мечты о ликвидации расизма. Как полуэльф, Эми подвергалась дискриминации. Это был факт, который он не мог терпеть.
Парад протеста не был очень практичным методом в этом мире. Он решил начать с прививания своей идеи своим клиентам, поэтому он посмотрел на демона лавы и улыбнулся. «Добро пожаловать. Садитесь, пожалуйста».
Другие клиенты смотрели на Мэга с удивлением. Они думали, что он не впустит его; В конце концов, большинство клиентов, которые пришли сюда в эти дни, были людьми.
Они никогда не думали, что Мэг не только впустит его, но, похоже, он не планирует выделять специальный раздел для демонов. Таким образом, он мог сидеть где угодно. Может быть, он будет сидеть рядом с ними, или даже за их столом!
Размышляя об этом, некоторые клиенты стали немного нервничать. Все виды могут находиться под управлением Серого Храма, и даже нормальные люди могут здесь жить в мире.
Однако даже в месте, где были только люди, были бы конфликты, не говоря уже о Городе Хаоса. Люди, как правило, были слабыми, поэтому людей нередко убивали демоны, тролли или орки. Естественно, у людей были обиды на них.
Они посмотрели на ароматное жоуцзямо в своих руках, а затем на Саргераса. Немного поколебавшись, они наконец-то продолжили есть.
К черту это! Это так вкусно, что я бы даже пообедал с гигантским драконом за одним столом! Подумали они.
Глава 64. Он... Он разорвал свою одежду!
Саргерас кивнул, немного удивившись. Все эти годы он был отвергнут во многих принадлежащих людям ресторанах, и те, кто его впустили, помещали его в специально отведенное место, заставив его почувствовать себя посторонним.
Он не ожидал, что этот тощий человек его не боится. То, что он позволил ему сидеть там, где он хотел, заставило его почувствовать уважение в первый раз. Он огляделся и сел в углу возле двери. Никто не сидел там раньше.
Он не завтракал, а дразнящий мясной аромат сделал его еще голоднее. Он указал на жоуцзямо в руках одного клиента и посмотрел на Мэга. «Владелец, я бы хотел один такой». Его голос был хриплым и сухим, как будто он давно не пил воду.
Мэг кивнул. «Ладно». Он повернулся и пошел к кухне.
— Вау, большая лысая голова! — Глаза Эми заблестели, когда она увидела Саргераса. Она соскользнула со стула, держа маленького котенка на руках, и подошла к его столу. «Привет, Большая лысая голова, я Эми. Ты демон? Что за демон? У тебя вообще нет волос; ты лысый демон?» — с любопытством спросила Эми, глядя на него.
— Мяу… — Гадкий утенок тоже поднял голову и посмотрел на Саргераса из рук Эми. Никто из них не проявлял никакого страха по отношению к нему.
Саргераса застали врасплох — его никогда раньше не называли «большим лысым». Будучи демоном лавы, у него был вспыльчивый характер, как у лавы. Никто не осмеливался относиться к нему легкомысленно, даже на островах Демонов. В этом городе Хаоса обычные люди всегда избегали его. Он никогда не думал, что эта маленькая девочка осмелится назвать его так.
Однако, когда он бросил свой злой взгляд на Эми, его гнев сразу исчез. Такая милая маленькая девочка!
У нее были серебряные волосы, которые были заплетены в две косы, ее восхитительное лицо было изысканным, и у нее было два заостренных уха. Казалось, она была полуэльфом.
Она держала в руках пушистого животного бело-оранжевого цвета. Они стояли за его столом, глядя на него, их глубокие голубые глаза были полны любопытства и предвкушения. По их взглядам он мог видеть, что их вопросы задавались не злобно, а из их невинного любопытства.
Обычно он бы напугал их огненным шаром, но эта маленькая девочка была настолько мила, что он не мог заставить ее заплакать. Кроме того, она должна быть дочерью владельца. Хозяин проявил ко мне уважение, поэтому я просто позволю этому уйти. И все же он нахмурился. «Я Саргерас, сильный воин-демон, а не лысый демон», — сказал он.
Эми пожала плечами. «Сар... Сар... Большая лысая голова. Ваше имя так сложно произнести. Большая лысая голова намного лучше. Я запомню ваше имя, когда увижу вас».
Глаза Саргераса снова стали угрюмыми. Он бы бросил вызов другой стороне дуэль, если бы это был мужчина. Нет, он дал бы ему огненный шар прямо в лицо и покажет ему, что произойдет, если он не будет уважать лавового демона.
Но, глядя на хмурое лицо Эми, он не мог разозлиться. Как он мог обидеть такую маленькую девочку?
Будучи демоном, Саргерас редко смягчал свое сердце или проявлял сочувствие. В эти годы он убил несколько человек по разным причинам. Теперь он мог чувствовать гнев внутри себя, но он не мог вытащить его; В конце концов, маленькая девочка пыталась произнести его имя. Он даже задавался вопросом, было ли его имя действительно немного трудно запомнить.
Мэг вышел, держа в руках жоуцзямо. «Ваш жоуцзямо», — сказал он, передавая его Саргерасу. Затем он погладил Эми по голове, улыбаясь. Он подслушал большую часть их разговора. Его маленькая девочка была привлекательной и раздражающей.
У Мэга у самого был порочный язык, поэтому, когда он наблюдал, как Эми раздражает клиентов и вынуждает простить ее после того, как они видели ее лицо, он чувствовал себя действительно хорошо — это было ужасное удовольствие.
Саргерас взял в руки жоуцзямо и переключил свое внимание с Эми на еду. Оно было очень горячим, источая приятный мясной аромат. Он мог видеть нарезанное мясо внутри белого хлеба.
Он был во многих местах, даже в столице Империи Рот, но никогда раньше не видел такого хлеба. Он не мог не укусить.
Беспрецедентный вкус распространился в его рту, заставляя его закрыть глаза. Каждый его вкус был радостным и ярким. Вкус был таким другим, совершенно не похожим на мясо, которое он когда-либо пробовал, и хрустящий, мягкий и сладкий хлеб поднял вкус на другой уровень. Еда была настолько вкусной, что потрясла его.
Он был не очень придирчивым гурманом. Он часто ел сырую пищу на островах Демонов; в лучшем случае он приготовил бы это на своей руке. Затем он ушел искать способ стать сильнее. Впоследствии он медленно подвергался воздействию человеческой пищи. Он обнаружил, что еда после приготовления имеет гораздо лучшую текстуру и вкус.
Однако это был первый раз, когда он ел такую вкусную еду. Она была на другом уровне, совсем как лава перед маленьким факелом.
Мэг взял Эми за руку и отступил от него. Мука была с острова Демона, и, согласно системе, она должна оказывать сильное влияние на демонов, поэтому они должны были принять меры предосторожности.
После того, как Саргерас сглотнул, жоуцзямо скользнул по горлу, как горячий поток. Мгновенно он почувствовал, как будто его горло загорелось, и это чувство быстро распространилось в его крови.
Его кровь, казалось, вскипела, хлынула в жилах, как скачущая лошадь, вздымалась и плескалась. На его теле появилось пламя, потом еще одно, похожее на цветы, расцветающие над кровью.
— Ого!
— Ах...
С криком он внезапно открыл глаза. Пламя поднималось со всего его тела, около десятка сантиметров в высоту.
Затем передняя часть его одежды распахнулась. Они наблюдали, как трещины на его теле расширились, и внутри плескалась золотисто-красная жидкость; он испускал ужасную жару, как настоящая лава.
— Он... Он разорвал свою одежду! — Мэг поднял бровь. Выражение его лица стало немного странным.
Глава 65. Плати, Демон!
Саргерас не только разорвал его одежду, но и его тело загорелось. Красная лава внутри трещин на его коже резко повысила температуру окружающей среды.
Мэг немного удивился, глядя на Саргераса. Что, если суккуб съест этот жоуцзямо... Он не хотел представлять, что произойдет. Он чувствовал необходимость добавить несколько предупреждений в меню.
К счастью, одежда Саргераса была сделана из какого-то специального материала, поэтому огонь не затронул ее. Ему не нужно было страдать от того, что на нем нет одежды.
Два клиента, которые только что вошли, были также напуганы этой сценой. Сильный мясной аромат заставил их сглотнуть, но бушующий демон лавы заставил их закрыть дверь и тихо отступить от ресторана.
Что Мэг сделал с этим лавовым демоном? Почему он в боевой стойке? Два клиента прошли несколько шагов, но не могли оторваться от дразнящего аромата, немного обеспокоенные и удивленные.
Лавовые демоны были очень могущественны даже среди демонов. Они обладали разрушительной силой и могли сжечь дом несколькими огненными шарами.
Мэг обычно очень добрый и спокойный; как он раздразнил этого демона? Если этот здоровяк неистовствует, он может разорвать этот ресторан на части! Думали они.
Если бы владелец был мощным или имел мощную поддержку, он не беспокоился бы о людях, создающих проблемы.
Но Мэг и Эми одиноки, и они не могут сравниться с этим могущественным демоном. Они были немного обеспокоены тем, что больше не смогут есть такую вкусную еду, как жареный рис Янчжоу. Сегодня они пришли сюда пораньше, чтобы попробовать новое блюдо.
Клиенты в ресторане знали, что Саргерас был таким только из-за жоуцзямо. Они почувствовали, что их кровь тоже стала горячей после употребления жоуцзямо, но эффект был не очень драматичным, и они чувствовали себя довольно комфортно.
Тем не менее, они никогда не думали, что этот демон отреагирует так резко — он вступил прямо в свою боевую стойку! Им было интересно, что Мэг положил в жоуцзямо.
Саргерас поднялся на ноги и сделал несколько шагов назад. Он не хотел сжигать стол. Его кровь и лава по его телу быстро мчались. Он чувствовал, что барьер, который сдерживал его в течение многих лет, наконец начал ослабевать. Его сердце колотилось от волнения.
Он пробовал бесчисленные способы, так как его сила перестала расти 50 лет назад. Его следы покрывали более половины континента, но он все еще не нашел никакого решения.
Он никогда не думал, что один укус жоузцямо заставит его кровь закипеть и заставит его почувствовать, что он может подняться на другой уровень. Он чувствовал, что искры внезапно загорелись.
Он чувствовал, что, если он продолжит есть, эти искры медленно превратятся в большой огонь, и он поднимется из огня, прорвется через барьер и станет первым демоном из лавы, поднявшимся на более высокий уровень в течение ста лет.
Затем он мог осуществить план, который он придумал 50 лет назад, и эта штука под святым озером может снова всплыть. Он стал немного взволнован.
Пока остальные затаили дыхание, наблюдая за Саргерасом, гадая, будут ли другие изменения, Эми указала пальцем на пепел на земле и сказала: «Отец, он сжег наш стул». Затем она подняла глаза, чтобы посмотреть на Саргераса, ее лицо было серьезным. «За это надо платить, Большая лысая голова! Вы можете быть демоном, но мой характер очень плох. Плати, или я подожгу тебя!»
— Мяу! — Гадкий утенок тоже разозлился. Он зарычал на Саргераса, но его голос был немного милым.
Саргерас все еще был погружен в волнение. Он на мгновение застыл, посмотрел на пепел стула и смущенно почесал лысину.
Теперь он был в хорошем настроении, поэтому ему было все равно, придется ли ему платить за стул. Он сдержал огонь, и температура окружающей среды сильно упала, но внутри трещин все еще можно было увидеть золотисто-красную лаву. «Я заплачу за это. Но, владелец, я бы хотел еще 10 жоуцзямо», — сказал он, взмахнув рукой.
Эми кивнула. «Помни, что ты сказал». В ее глазах был намек на предупреждение.
Мужчина с маленькими глазами положил пакетик и довольный поднялся со стола. «Маленький владелец, можно мне чек, пожалуйста?» — сказал он Эми и вытащил свой кошелек. Я чувствую себя так комфортно после жоуцзямо ранним утром. Освежающее ощущение так приятно.
Эми кивнула. «Один жоуцзямо, три золотые монеты».
Человек с маленькими глазами вынул из своего кошелька три золотые монеты и положил их на руку Эми. «Здесь три золотые монеты». Затем он попрощался с Мэгом, отошел в сторону, чтобы держаться подальше от Саргераса, и вышел.
— Три… Владелец, ваш хлеб — это три золотые монеты каждый?! Тогда сколько я должен тебе за это кресло? — спросил Саргерас, глядя на Мэга широко раскрытыми глазами. Он подсознательно коснулся своего кошелька. Он был обеспокоен, три золотых монеты были совсем не дорогими для такого мощного хлеба, но у него сейчас была только дюжина золотых монет в его кошельке, поэтому он не мог позволить себе купить 10 жоуцзямо, даже если бы ему не нужно было бы платить за этот стул.
Другие клиенты смотрели в их сторону, задаваясь вопросом, сколько он должен был заплатить за такой стул. Стиль оформления ресторана был очень комфортным. Столы и стулья были простые, но не обычные, в классическом стиле.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Да, жоуцзямо — это три золотые монеты каждый». Затем он бросил взгляд на пепел и спросил в уме: «Система, сколько стоит этот стул?»
— Один заказной стул, 10 золотых монет, — медленно ответила система.
Рот Мэга скривился. «10? Ты пытаешься его обворовать?» — Спросил Мэг. Хотя стул высокого качества, цена немного завышена.
— Все столы и стулья сделаны из одного дерева, которому сотни лет, и он вырос в Лесу Ветров. Кольца роста и окраска на них полностью идентичны, что делает их настоящим праздником для глаз. Теперь осталось только пять таких стульев. Лучше заказывайте сейчас, пока запасы существуют, — спокойно ответила система.
— Вы используете священный источник эльфов, чтобы полить свой рис, и используете их вековые деревья, чтобы сделать столы и стулья. Вы правда мало заботитесь о моей жизни? — Мэг не чувствовал себя комфортно в том, как система работает.
Как бы то ни было, система действительно пошла на многое, чтобы поднять стиль ресторана. Его ресторан, возможно, единственный во всем городе Хаоса, который использует столы и стулья, сделанные из деревьев из Леса Ветров.
— У меня все под контролем. Не беспокойся и не недооценивай меня, — сказала система, немного раздраженная.
Мэг не обращал внимания на систему. Он посмотрел на Саргераса и сказал с улыбкой. «Этот стул стоит десять золотых монет».
— Тринадцать… Тринадцать золотых монет?! — Саргерас посмотрел на золотые монеты в своей руке.
Эми встала на цыпочки и посмотрела. «Тринадцать золотых монет, Большая лысая голова», — сказала она, кивая.
Глава 66. Гори, Большая лысая голова!
Мэг взглянул на золотые монеты в руках Саргераса — тринадцать, не больше, не меньше. Он сказал, что хочет еще 10. Похоже, ему не хватает денег сегодня. Мэг хотел посмеяться.
Двое клиентов снаружи не увидели ничего страшного. Они наблюдали за тем, как мужчина с маленькими глазами вышел и был довольным и расслабленным, поэтому они полагали, что они не пострадают внутри. Они немного помедлили и вошли внутрь.
— Владелец, я думаю, 10 золотых монет — это слишком много для деревянного стула. Я могу купить один за два золотых. Я дам тебе четыре и куплю еще два жоуцзямо с оставшимися шестью. Что скажешь? — Саргерас повысил голос, глядя на Мэга красными глазами.
Саргерас всегда прямо говорил с мужчинами. Теперь он использовал гораздо более вежливый тон из-за жоуцзямо. Обычно он бы уже держал в руке большой огненный шар.
Двое мужчин, которые только что вошли, немного отошли, увидев злого демона лавы. Но когда они услышали его слова, они были немного удивлены. Похоже, его желудок уступил еде Мэга.
Он торгуется с человеком только ради двух жоуцзямо — этот демон безнадежен, подумали они.
Даже демон не заботился о том, чтобы потерять лицо ради жоуцзямо. Их ожидания были повышены. Они вошли внутрь и уселись, ожидая, пока Мэг решит свою проблему.
Очевидно, Мэг не был напуган Саргерасом. Он покачал головой. «Сожалею. Все столы и стулья изготовлены по индивидуальному заказу, и, чтобы сделать их более приятными для глаз, все они сделаны из одного дерева. Другие стулья нарушили бы эту однородность, поэтому они не приемлемы. Стул на заказ, подобный этому, стоит 10 золотых монет».
Даже бревно из глубин Леса Ветров стоило многого в столице Империи Рот. Стул за 10 золотых монет, который соответствовал стилю ресторана, определенно стоил денег.
Если бы не тот факт, что система могла достать много ценных вещей, Мэг не удивился бы, если бы этот стул был продан за 100 золотых монет. Он просто немного волновался, что эльфы могут узнать их древесину. Надеюсь это было не священное дерево или чем-то еще, подумал Мэг.
Когда клиенты услышали слова Мэга, их глаза загорелись. Они все начали проверять стулья и столы. Теперь они заметили, что кольца роста на каждом столе были идентичны, и даже окраска была одинаковой. Неудивительно, что они чувствовали, что ресторан был таким гармоничным.
Что еще более удивительно, в общей сложности было 16 столов и 64 одинаковых стула, и все они были из одного дерева! Должно быть, оно было гигантским! Вокруг города Хаоса такого дерева не было.
Даже если бы он был в глубине далеких гор, это, несомненно, стоило бы целое состояние, чтобы его срубить, вынести и превратить в столы и стулья одного стиля.
Ресторан пережил все эти трудности, чтобы сделать столы и стулья для нас, клиентов! Они чувствовали себя действительно почитаемыми и уважаемыми.
Три золотые монеты слишком дороги для жоуцзямо? Нет, даже шесть стоят того, чтобы съесть такой вкусный жоуцзямо в таком модном ресторане!
Некоторые клиенты уже начали чувствовать это. Они посмотрели на другие украшения. Даже столы и стулья такие изысканные, поэтому другие причудливые украшения тоже должны быть изумительными.
Подумав еще раз, они решили, что должны быть более осторожными — им, возможно, придется заплатить кучу денег за каждый предмет, который они здесь сломают.
Слова Мэга непреднамеренно подняли качество и класс ресторана в сознании клиентов. Большинству людей, которые пришли сюда рано утром, чтобы съесть жоуцзямо за три золотые монеты, не приходилось работать на деньги; они начинали по-настоящему жить своей жизнью.
— Я… Я… — Пламя на Саргерасе внезапно снова вспыхнуло. Он был действительно очень зол. Он сунул половину жоуцзямо в рот, несколько раз пережевал и проглотил. Огонь стал еще сильнее.
На этот раз он научился. Он знал, что должен держаться подальше от стола и двери; в конце концов, они выглядели дорого. Он смотрел на Мэга, готовясь напугать его большим огненным шаром.
Стулья были стульями. Он решил, что причудливые слова Мэга должны были сбить его с толку и заставить заплатить больге. Он не позволил бы этому случиться.
Эми стояла перед Мэгом. Она положила Гадкого утенка на пол. «Большая лысая голова, ты должен слушать моего отца, или я использую свой огненный шар на тебе», — торжественно сказала она, глядя на пылающего Саргераса, покрытого лавой.
— Отойди, малышка. Это между мной и твоим отцом, — хрипло сказал Саргерас. Эми ограничивала его.
Клиенты стали немного нервничать. В их глазах у маленькой Эми и слабого Мэга не было шансов против пылающего Саргераса, покрытого лавой.
Нахмурившись, Мобай повернул голову, но, похоже, он не очень волновался. Огненный шар Эми напугал Хабенга, и Мэг, конечно, не был обычным человеком, поэтому он был уверен, что с он не допустит ничего опасного.
Эми вздохнула. «Ну, ничего не поделаешь. Почему ты не слушаешь?» Она протянула руку, и внезапно появился голубовато-фиолетовый огонь и превратился в огненный шар размером с кулак. «Плати сейчас, или я подожгу тебя!» — Сказала она серьезно, глядя на Саргераса.
Саргерас взглянул на маленький огненный шар в руке Эми и усмехнулся. «Ты планируешь сжечь меня этой маленькой искрой?» Затем он нахмурился и посмотрел на Мэга. «Хозяин, ты хочешь спрятаться за своей маленькой девочкой?»
«Мой отец очень могущественный. Но собирать деньги — моя работа, так что гори, Большая лысая голова!» — Сердито сказала Эми, прежде чем Мэг успел сказать хоть слово. С взмахом руки голубовато-фиолетовый огненный шар немедленно полетел к Саргерасу.
— Ого, — Саргерас посмотрел на маленький огненный шар, который был не больше его большого пальца, и, похоже, его это не волновало. Он небрежно протянул правую руку, планируя схватить и потушить его.
Однако, как только огненный шар достиг руки Саргераса, он внезапно взорвался!
Глава 67. Найди работу, Демон!
Голубоватый фиолетовый огненный шар обернул руку Саргераса и распространился по его красному пламени, как будто это был алкоголь.
Почти мгновенно пламя Эми поглотило целиком его руку. Голубовато-фиолетовый огонь танцевал над красным огнем; казалось, что они потребляли друг друга.
Клиенты задохнулись от удивления. Они никогда не думали, что маленький огненный шар Эми окутает Саргераса, но они все еще не знали силы ее пламени.
Саргерас взглянул на голубоватый фиолетовый огонь на нем и равнодушно сказал: «Ты должна стараться изо всех сил прежде чем…» Внезапно его слова замерли в горле, когда он увидел правую руку. Красное пламя, которое сначала охватывало синевато-фиолетовое пламя, было полностью поглощено; у последнего тоже мало что осталось, но оно все еще жгло его.
И это было только начало. Оставшееся сине-фиолетовое пламя быстро распространилось по его правой руке. Саргерас, который был нечувствителен к жаре, может быть, всю свою жизнь, внезапно почувствовал жар. Он чувствовал, как его твердую, как камень, кожу тыкают иголками.
Мэг был также немного удивлен, когда увидел, как лицо Саргераса изменилось. Он думал, что огненный шар Эми окажется неэффективным для лавового демона, поскольку он даже не убил Чёрного угля, но, по-видимому, он ошибался. Сила ее огненного шара казалась необычайной.
Сила Мэга была всего 1,5, поэтому он знал, что не может броситься на Саргераса. Он не хотел совершать самоубийство.
И все же он не беспокоился, что Саргерас разорвет ресторан на части. Он мог видеть, что ему нравился или, вернее, что он жаждет жоуцзямо, так или иначе, он очень нуждался в нем.
Отсюда и уверенность Мэга. Ни один другой ресторан на всем континенте не смог бы приготовить такое жоуцзямо.
Поэтому, каким бы безумным ни был этот демон лавы, он никогда не будет указывать пальцем на ресторан, ни на него, ни на свою дочь. Он был идеальным объектом для проверки силы Эми, потому что его огненное тело не должно быть легко повреждено.
Эми смотрела на Саргераса и нахмурилась. «Хочешь еще?» Затем она протянула руку. «Если одного недостаточно, я дам два», — сказала она.
— Нет! Стоп! Так горячо! — сказал Саргерас, отпрыгнув на шаг и энергично помахав Эми. Лава внутри него потекла быстрее, заставляя его кожу светиться. Затем ему удалось противостоять голубовато-фиолетовому пламени, которое полностью поглотило его красное пламя.
Он несколько раз взмахнул руками, и огонь наконец погас. Саргерас вздохнул с облегчением. Когда он увидел Эми, которая все еще протягивала руку, он снова помахал рукой. «Мне было достаточно. Одного достаточно!» — Беспомощно сказал он. В его глазах был испуг.
Некоторые клиенты рассмеялись. Большой пылающий Саргерас стоял перед милой маленькой Эми, как мышь перед кошкой. Это было так забавно.
Пока они смеялись, они тоже немного удивились. Этот демон лавы не просто выглядит страшно; кроме того, лавовые демоны — очень могущественные демоны. Если бы их было много, они бы вошли в 10 лучших подвидов демонов.
Но такой могущественный демон отступил из-за огненного шара Эми и боится, что она может вызвать другой.
Он борется в своей стихии, но он просто сдался? Тогда каким ужасным должно быть пламя Эми?! Клиенты задавались вопросом. Они смотрели на Мэга по-другому.
Ни один обычный человек не может иметь такой стильный ресторан для гурманов.
Даже его четырехлетняя дочь обладает способностью напугать лавового демона. Клиенты решили, что они не могут быть слишком разборчивыми или ворчливыми в ресторане и что им определенно придется платить после еды. У них не было сил противостоять такому огненному шару.
Их смех сделал лицо Саргераса еще более красным. Он, воин-демон лавы, теперь был вынужден сдаться полуэльфийской девочке. Это было действительно неловко.
Голубоватый фиолетовый огонь был ужасен, но это не было главной причиной, по которой он сдался. Прежде чем огонь Эми поглотил бы его тело, у него было бы достаточно времени, чтобы вызвать лавовый метеорит, чтобы трижды разрушить этот ресторан.
Но у него не было выбора. Если он разрушит его, метод, который он искал 50 лет, исчезнет. Он не мог позволить этому случиться.
Таким образом, он не мог прикоснуться к ресторану, ни к владельцу, ни к дочери владельца!
Если ему придется отразить другой огненный шар Эми, его кожа может обгореть. Это было бы больно, и он мог бы рассвирепеть.
Так что лучшим решением было отступить.
— Все хорошо, — Мэг нежно положил руку на голову Эми, чтобы дать ей знак остановить огонь, который должен был появиться. Его улыбка исчезла. «Сэр, вы должны соблюдать правила здесь», — серьезно сказал Мэг, глядя на Саргераса. «Никому не разрешается драться в ресторане. Никто не может угрожать владельцу и сотрудникам. В противном случае он будет помещен в черный список навсегда».
Когда Саргерас услышал, что ему могут запретить доступ, он немедленно остановил огонь над своим телом. «Владелец, я просто пошутил. Видишь? Маленькая девочка очень хорошо проводит время». Он почесал лысину и сухо улыбнулся. Затем он быстро положил золотые монеты на стол. «Я заплачу 10 золотых монет за стул. А вот три за жоуцзямо. Но могу ли я получить еще 10 жоуцзямо и отложить оплату? Клянусь честью воина-демона лавы, я заплачу вам, как только закончу квест и заработаю деньги».
Мэг покачал головой. «Сожалею. Здесь есть правила. Мы не принимаем никаких обещаний. Только наличные, кредит не допускается». Он подошел к столу и открыл меню. На обороте было четко написано три правила.
— Система, ты довольно умная, — сказал Мэг в своей голове, увидев третье правило о том, чтобы не драться и не угрожать владельцу.
— 16 серебряных монет, чтобы добавить это; деньги были вычтены автоматически, — сказала система.
— Перестань думать о том, как зарабатывать деньги весь день... Будь немного порядочной, ладно? — Мэг не мог не критиковать ее.
— Но… — Саргерас не сдался бы так просто. Он хотел съесть 10 подряд. Помимо влияния на его барьер, жоуцзямо был также божественным.
Эми присела. Гадкий утенок подбежал к ней счастливо. Она подняла его. «Найди работу, демон! Если ты хочешь съесть этот вкусный жоуцзямо, ты должен стараться зарабатывать деньги», — сказала Эми Саргерасу, сжав кулак.
Глава 68. Это дедушка со спичками
Снаружи ресторана седовласый старик, который отдыхал под большим деревом в своей белой мантии, внезапно поднял голову и посмотрел в сторону ресторана. «Что это?» — Спросил он себя. Его глубокие глаза слегка сузились. «Эта волшебная волна... эльф? Нет, человек. Нет, а что тогда? Это так по-другому».
Крассу Айоу мгновение колебался, поднял свой волшебный посох, который был ростом с него, и медленно пошел к ресторану. Он несколько дней бродил по городу Хаоса и не нашел ничего интересного. Сегодня может оказаться его счастливый день.
...
Внутри ресторана Саргерас взглянул на меню на столе, затем на Эми, которая подбадривала его, и на Мэга, который не проявил никаких признаков уступок. Он беспомощно вздохнул. Деньги действительно были очень важны в этом мире.
Во-первых, он нашел Мэга немного неразумным, но когда он подумал о восхитительном и мощном жоуцзямо, которое он делал, он счел вполне понятным для него наличие некоторых правил и характера.
Даже эта маленькая девочка способна сделать такой ужасающий огненный шар, поэтому Мэг, скорее всего, могущественный заклинатель. Он очень незаметен, потому что он так молод, и ничто на нем не может показать, что он волшебник, — подумал Саргерас.
Однажды он видел седовласого старого волшебника в столице Империи Рот. Он обладал такой великой силой, что победил гигантского дракона только с помощью огненного шара. Позже он услышал, что старик был одним из королевских заклинателей и был одним из самых могущественных в Империи Рот. Хотя он не помнил его имени.
— Ну, я не буду нарушать ваши правила. Я Саргерас, кстати. Я вернусь снова, — сказал Саргерас, протягивая руку.
— Сар... Саргерас? — Мэг был застигнут врасплох. Возможно, он не был игроманом, но он наверняка играл в World of Warcraft. Он на мгновение остановился и спросил: «Где твой Пылающий Легион?»
— Что? — Растерянно спросил Саргерас.
Похоже, они просто имеют одно и то же имя. Мэг вздохнул с облегчением. Он взглянул на руку Саргераса, в которой он видел, как течет лава, и беспокойно покачал головой. «Неважно. Я Мэг. Пожалуйста, приходите еще. Но рукопожатие... Я должен работать позже, поэтому я не хочу перевязывать свою руку».
Саргерас застыл на мгновение. Он посмотрел на свою руку и вспомнил, что даже заклинатели были людьми. Он убрал руку. «Ну, тогда я уйду». Он отрегулировал температуру своего тела до нормальной, когда он повернул назад. Таким образом, он не растопит ручку, открыв дверь.
Когда он вышел, Саргерас задумчиво кивнул. «Пылающий Легион? Неплохое название…» Затем он быстро пошел к выходу с Аденской площади.
— Отец, Эми невероятна, верно? — Эми посмотрела на Мэга, ожидая его похвалы.
Мэг погладил ее по голове с улыбкой. «Да. Эми супер невероятна. Ты очень помогла». Он чувствовал, что строит внушающий фасад страха с Эми. У него не было сильной поддержки или силы, поэтому пока ему было не плохо полагаться на нее. Тем не менее ему все еще нужно было улучшить свою силу.
Эми весело улыбнулась, ее личико было довольно.
— Я бы хотел две тарелки с новым блюдом, пожалуйста, — вежливо сказал один из клиентов, поднимая руку.
— Я тоже хотел бы два. Не торопитесь. Не торопитесь, — сказал другой клиент, улыбаясь.
Мэг кивнул с улыбкой. «Конечно. Пожалуйста, подождите несколько секунд». Он оставил Эми и Гадкого утенка и быстро пошел к кухне.
Крассу остановился перед окном от пола до потолка и был немного удивлен, увидев Эми, которая держала в руках маленькое бело-оранжевое существо. «Похоже, волшебная волна была от той маленькой девочки». Затем он покачал головой с жалостью. «Какой позор. Она могла быть настоящим талантом, но, к сожалению, она была избалована столкновением двух кровных линий; в противном случае я бы получил то, для чего пришел сюда. Ее талант потрачен впустую. Небольшое руководство — это все, что ей нужно».
Крассу топнул ногой в гневе. Он хотел уйти, но не мог пошевелиться, глядя на Эми. Он стоял перед окном, неподвижно.
Эми заметила Крассу. Она подошла немного ближе. «Гадкий утенок, почему этот дедушка с белой бородой стоит там, как статуя? Может быть, у него нет денег, и поэтому он не решается войти? Как Маленькая Спичка? Если он тоже продает спички, стоит ли покупать у него?» — Тихо спросила она, расширяя глаза, чтобы взглянуть на Крассу, пытаясь выяснить, не спрятана ли у него корзина, полная спичек, под халатом.
— Мяу… — Ответил Гадкий утенок. Он также начал искать спички на нем, хотя не знал, что это были за спички.
Она выглядит довольно умной. Она полуэльф, но, возможно, она обучаема и имеет потенциал. Может, мне стоит ее проверить, — подумал Крассу, глядя на симпатичные косички Эми, которая смотрела на него своими большими ярко-синими глазами. Затем он взглянул на оживленный ресторан и часы работы у двери. Он не спешил входить. Он полчаса смотрел на Эми и Гадкого утенка через хрустальное стекло.
Мэг тоже видел Крассу, когда обслуживал клиентов. В отличие от мрачного Уриена в черном по соседству, этот седовласый, бело-бородатый и одетый в белое заклинатель, который держал светло-серый посох, был для него больше магом.
Эми постояла там некоторое время, а затем села на сиденье у окна со своим котенком. Она продолжала смотреть на Крассу. Оба они не мигали. Она не вставала, кроме случаев, когда ей приходилось собирать деньги; кроме этого, ее глаза даже не двигались.
Около 9 часов утра клиенты начали уходить. Он уже распродал все 64 жоуцзямо к восьми тридцати. Те, кто не смог поесть, попросили Мэга приготовить больше в следующий раз.
Мэг сам немного пожалел. Он также хотел зарабатывать больше денег. Казалось, он должен быть более эффективным с завтрашнего дня.
Когда в ресторане осталось только три клиента, Крассу отвел взгляд от Эми и вошел.
— Добро пожаловать! — Сказал Мэг, улыбаясь. Он был первым волшебником, который поест здесь.
Эми посмотрела на Крассу. «Отец, это дедушка со спичками», — торжественно сказала она, оглядываясь на Мэга.
Глава 69. Хотите ли вы учиться?
Мэг был застигнут врасплох. «Дедушка со спичками?» Он увидел сочувствующие глаза Эми и вспомнил историю, которую он рассказал ей о маленькой спичке. Видимо, она приняла Крассу за нищего старика.
Тем не менее, он не выглядел бедным для Мэга. Судя по его поведению, он либо мастер-затворник, либо занимает высокое положение в империи. Украшения не удивили его, потому что они ничего не значили для него. Подробности говорят о многом.
Эми кивнула. «Да. Посмотри, какой он жалкий! Он ждал так долго, и никто не купил у него спички. Почему бы нам не купить одну?» Затем она посмотрела на Крассу и сказала: «Дедушка, не волнуйся. Вы все равно можете умереть от голода, даже если мы купим ее у вас, но вы будете намного лучше, чем маленькая девочка, которая не продала ни одной спички, поэтому вы должны умереть спокойно».
Крассу был немного смущен. Кажется, она ошибается. Он покачал головой с улыбкой. «Маленькая девочка, на самом деле, я не...»
— Вы, должно быть, замерзли и голодны, и жаждете жареного гуся, — прервала Эми. — Но Гадкий утенок — просто ребенок, вы не можете съесть его сейчас, — зорко сказала она, отступая, держа котенка на руках.
— Мяу! — Немного взволнованный, Гадкий утенок посмотрел на Эми широко раскрытыми глазами.
«…» Крассу не знал, что сказать. Маленькая девочка смотрит на меня как на бедного старика, который хочет съесть жареного гуся, прежде чем я скажу слово. И какое это имеет отношение к этому маленькому котоподобному существу?
Мэг хотел посмеяться, глядя на бдительную Эми. Он увидел растерянное лицо Крассу и быстро улыбнулся. «Сожалею. Я рассказал ей историю раньше, и она поверила в это. Что бы вы хотели съесть? Меню на столе. Взгляните, но все жоуцзямо были распроданы».
— Спасибо, — Крассу мало думал и сел напротив Эми. Он прислонил свой посох к окну, улыбнулся Эми и поднял меню на столе.
Он пришел сюда, чтобы выяснить, есть ли у Эми талант изучать магию и узнать мнение ее опекуна, но он не хотел быть таким наглым, подняв этот вопрос прямо сейчас.
Конечно, его меньше всего беспокоило то, что ему откажут. Люди, которые хотели быть его учениками, выстраивались в линию от дворца до ворот столицы.
Конечно может быть давление извне, если ученик будет полуэльфом... Тем не менее, он не заботился о таких вещах после того, как ему исполнилось 120 лет. Теперь все, что он хотел, это хорошего студента, которому он мог бы передать свои навыки.
Крассу было все равно, был ли его ученик человеком, эльфом или даже полуэльфом. Ему наплевать на мнение других людей. Люди знали, что не стоит связываться с ним.
Это был самый уютный ресторан, в котором он был в эти дни в городе Хаоса. Конечно, по величине это было ничто по сравнению с дворцом Империи Рот.
У ресторана в углу площади было так много клиентов. В нем должно быть много разных блюд. Крассу открыл меню и удивился, обнаружив в нем только два блюда. Он сказал, что жоуцзямо распродан, поэтому теперь доступен только жареный рис Янчжоу.
— Владелец, что это за жареный рис Янчжоу? — спросил Крассу, глядя на Мэга. Он прожил более 120 лет и никогда не слышал об этом блюде. 600 медных монет не дешево. Стоимость такой тарелки может прокормить нормальную семью из 3 человек в течении 10 дней.
— Супер вкусный жареный рис с радугой! — Эми выпалила, прежде чем Мэг успел что-то сказать. Потом она немного заволновалась. «Я знаю, что вы хотите съесть это, но мы не принимаем спички. Принимаем только наличные. Если у вас нет денег, чтобы заплатить, я использую огонь на вас».
— На самом деле у меня есть деньги, — сказал Крассу, мягко улыбнувшись. Он вытянул старую худую руку из своей свободной одежды и положил ее на стол ладонью вверх. В центре были две драконьи монеты.
— Так вы не продаете спички? — Эми смотрела на монеты дракона в его руке, немного смущенная.
— Я не продаю спички, но если вы хотите, я могу сделать для вас одну, — затем он щелкнул пальцами, и на кончике пальца появилась спичка, толстая, как мизинец, и в два пальца длиной.
Мэг был поражен, когда увидел это. Это магия более высокого уровня — создание чего-то из ничего. Он настоящий мастер.
Огненный шар Эми может только уничтожить, но магия старика со спичками проста, но умела. Он объединил магию с жизнью, и он хорош в этом. Он должен быть очень могущественным.
— Вот это да! Вы можете использовать магию? — Глаза Эми полностью загорелись, когда она уставилась на спичку в руке Крассу.
Крассу кивнул, улыбаясь. «Конечно. Я волшебник. Это ничего. Некоторая магия может победить гигантских драконов и троллей. Вы хотите научиться?»
Мэг думал, что Крассу собирается сделать заказ, и никак не ожидал, что он обманет Эми, чтобы обучать ее. Он стал немного осторожнее.
Он знал, что Эми хочет учиться, но сейчас они не могли разоблачить, кто они.
Он уехал из столицы в этот город Хаоса, чтобы избежать этих насмешливых глаз.
Те люди позволили ему жить той ночью, чтобы смеяться над его несчастной жизнью. Он подделал самоубийство, изменил свое лицо и поселился здесь. Теперь прошло четыре года.
Большинство из них должны предполагать, что мы уже мертвы, подумал Мэг. Но это вопрос жизни или смерти, поэтому мы не можем быть неосторожными. Эми, должно быть, унаследовала свой талант в магии от своей матери. Если этим талантом обладает только знать, то у меня есть все больше оснований найти для нее заслуживающего доверия учителя.
Эми немедленно покачала головой, не задумываясь. «Нет». Затем она указала на Мэга и гордо сказала: «Мой отец также очень сильный заклинатель. Он придумал этот прекрасный ресторан, и он может приготовить все виды вкусной еды. А вы можете?»
Крассу застыл на минуту. Он не знал, как готовить.
Он поднял глаза, чтобы взглянуть на Мэга, и не нашел на нем волшебной волны, и обнаружил, что ресторан сделан из обычного материала.
Его строительный материал намного лучше, чем в других ресторанах, но магия не задействована. Похоже, владелец солгал своей дочери, чтобы создать образ великого отца.
— Владелец, я бы хотел тарелку жареного риса Янчжоу, пожалуйста, — сказал Крассу, глядя на Мэга с улыбкой. Поскольку маленькая девочка не будет слушать, мне придется найти выход через ее отца.
Глава 70. Девушка из прошлого
Мэг кивнул. «Ладно. Пожалуйста, подождите несколько секунд». Он повернулся, чтобы идти к кухне. Он был очень доволен ответом Эми; по крайней мере, она не сказала "да" сразу. Видя, что этот маг не был готов сдаться, он все еще был настороже.
Теперь, когда стало очевидно, что Крассу здесь, не чтобы продавать спички, и что у него есть деньги, Эми не спешила заставить его уйти. «Бородатый дедушка, откуда ты?» — Спросила она с любопытством.
— Я Крассу Айоу из Роду — столицы империи Рот. Она намного больше, чем город Хаоса — в десятки раз больше. Я шел полгода, чтобы приехать сюда, — ответил Крассу с улыбкой, пытаясь смягчить голос и выражение лица.
Если бы люди из Обслуживающей башни увидели Крассу, который обычно был таким суровым и даже мрачным, так нежно разговаривая с маленькой девочкой, они были бы ошеломлены.
Мэг перестал двигаться и сжал кулак.
Около половины могущественных заклинателей людей жили в Роду, и самые могущественные из них были размещены в 36-этажной Башне Магов. Они служили королевской семье, поэтому башня была также известна как Обслуживающая башня.
Той ночью три заклинателя напали на него, и двое были от Обслуживающей Башни. Это означало, что королевская семья — или, по крайней мере, кто-то из них — дали свое согласие.
Этот инцидент потряс армию империи. Король приказал очистить Башню Магов. Они сделали двух незначительных людей из королевской семьи козлами отпущения, а затем все это успокоилось.
Мэг нашел Крассу в памяти своего предшественника. Он был одним из тех заклинателей, служивших королевской семье. Было сказано, что ему было более 120 лет. Он был очень замкнутым и загадочным, и никогда не покидал Башню. Даже если бы в Империи Рот были большие события, он никогда не посещал их. Сам король ничего не мог с ним поделать.
Как рыцарь, Мэг не очень любил заклинателей. Он никогда раньше не видел Крассу. Он не знал, был ли этот инцидент согласован всеми заклинателями в Башне, или это была секретная миссия, выполняемая только теми двумя заклинателями.
В любом случае, Мэг решил держать Эми подальше от этого Крассу. Обслуживающая башня состоит из разных людей. Как один из старших заклинателей, он, должно быть, слышал об этом инциденте. Я не могу рисковать.
Видя, что он пытается заинтересовать Эми столицей, Мэг стал немного беспокоиться. Он никогда не позволил бы Эми покинуть его, не говоря уже о том, чтобы отпустить ее к той безжизненной Башне Магов.
Решившись, Мэг пошел на кухню и начал обрабатывать ингредиенты, чтобы приготовить жареный рис Янчжоу.
Гулял пол года? Эми немного подумала, склонив голову.
Когда Крассу предполагал, что она заинтриговалась и задаст вопросы о Роду, Эми вздохнула. «Бородатый дедушка, ты такой старый», — сказала она осторожно. «Такая короткая дорога заняла у тебя шесть месяцев. Почему бы тебе не остаться дома? Если бы ты упал, кто-то должен был бы забрать тебя обратно. Это очень хлопотно».
Крассу задохнулся от таких слов. Ему понадобилось бы около 20 дней, чтобы приехать сюда на карете.
И все же он решил идти пешком, потому что хотел найти хорошего ученика. Он посетил много мест. Он никогда не думал, что Эми будет считать его дряхлым стариком.
Крассу попытался успокоиться. «На самом деле, я могу использовать более могущественную магию…» Он снова пытался привлечь внимание Эми магией.
— Гадкий утенок, ты хочешь увидеть его магию? — Спросила Эми, когда она посмотрела на своего котенка.
Гадкий утенок бросил взгляд на старика и покачал головой.
— Я тоже, — сказала Эми, пожимая плечами.
«…» Крассу впервые узнал, что обмануть детей не так легко, как он ожидал. Эту девочку полуэльфа трудно убедить. У нее злой язык и быстрый, прыгающий ум. Она необычная девочка.
Пока Крассу много думал о том, как заинтересовать Эми, Мэг вышел с тарелкой жареного риса Янчжоу. «Ваш жареный рис Янчжоу», — сказал он с улыбкой и поставил его перед ним.
Что это? У Крассу сразу же загорелись глаза, когда он увидел перед собой красочный жареный рис. Как сказала Эми, это было похоже на радугу. Цвета были обособлены, но обжарены вместе. Рис, покрытый яйцом, и ингредиенты размером с зерно, нарезанные удивительными навыками, объединены в такое изысканное блюдо.
Аромат яиц и различных ингредиентов заставил его проглотить слюну. Аромат был настолько сильным, что был даже более привлекательным, чем еда, которую повара готовили во дворце. Крассу потерял аппетит на многие годы, но теперь он почувствовал желание попробовать это.
Он взял свою ложку, взял рис из середины и съел его. Яйца были такими нежными, и ветчина выпускала вкусный сок, когда он кусал ее. Смешанный вкус различных ингредиентов всколыхнул его давно умершие вкусовые рецепторы, казалось, оживив их; они находили вкус в пище, и он снова нашел свой давно забытый аппетит.
Когда он жевал рис, Крассу сразу открыл глаза. Это... Рис был сладким, вкусным и приятным, питая все его тело, когда он глотал.
Он был поражен и растерян. Я знаком с этим чувством. Это вкус источника жизни!
Святой источник эльфов. Однажды его посетила интересная эльфийская девушка и принесла ему небольшую чашу с водой из источника жизни. Он никогда не мог забыть ее вкус. Вода была главной причиной, почему он мог жить так долго.
Даже он смог только трижды попробовать воду, два других — из-за того, что он был королевским волшебником. Какой позор. Какая милая девушка! Она вышла замуж за не того мужчину.
Откуда вкус источника жизни? Владелец добавил немного во время приготовления? Даже одна капля это что-то.
Рука Крассу на мгновение остановилась, но потом он не мог не поднести еще одну ложку ко рту. Насладившись восхитительным вкусом во рту, он забыл об источнике жизни, о своих удручающих воспоминаниях и о своем нелегком путешествии в поисках ученика. Вкус заставил его забыть все на данный момент.
Глава 71. Будь осторожен!
Крассу мягко положил ложку. Не осталось ни единого зерна риса. Он прожевал последнюю ложку жареного риса, чувствуя приятный вкус, распространяющийся во рту.
После того, как он проглотил, жареный рис стал теплым потоком, питая его почти высохшее тело. Он чувствовал себя возрожденным, и ему было все равно, было ли это возрождение перед смертью. Жизнь была прекрасна для него сейчас.
— Владелец, я бы хотел еще одну тарелку, — сказал Крассу, глядя на Мэга. Он не мог вспомнить последний раз, когда он хотел добавки. Он чувствовал, что может съесть еще немного сегодня.
Мэг слегка покачал головой. «Простите, сэр. Наши утренние часы работы закончились. На самом деле, мы закрылись еще три минуты назад. Пожалуйста, приходите поесть в другой раз». Было уже три минуты десятого. У Мэга было его не подлежащее обсуждению лицо.
Крассу посмотрел на Мэга. «Я хочу только еще одну тарелку. Я заплачу вдвойне». Он вытащил три монеты дракона и аккуратно положил их на стол.
Мэг снова покачал головой. «Извините, но это наше правило здесь». Если бы он был обычным стариком, Мэг мог бы сделать исключение. Но это был Крассу. Он не хотел ничего больше, чем заставить его уйти прямо сейчас — он выглядел опасным для него.
— Отец... — Эми посмотрела на Мэга, колеблясь. Бородатый дедушка так жалок, и он предложил заплатить вдвое больше. Затем она увидела лицо Мэга и сдержала свои слова.
Крассу долго смотрел на Мэга, чтобы убедиться, что он не ожидает, что он поднимет свое предложение. «Я вижу. Тогда я вернусь на обед». Он убрал две монеты. Он хотел спросить об источнике Жизни, но подумал об этом получше. Он решил обсудить это позже.
Крассу привел в порядок свою одежду и немного выпрямился. «Владелец, у меня есть к вам просьба», — сказал он, глядя на Мэга. «Я Крассу, волшебник 10-го уровня из Империи Рот. Сейчас я стар, поэтому я пытаюсь найти ученика, который унаследует мои магические навыки. Я только что почувствовал странную магическую волну от нее. Не могли бы вы позволить мне проверить ее талант? Может быть, это судьба, что я встретил ее сегодня».
Мэг прищурился. Заклинатель 10-го уровня. На всем континенте их не более 15. Они самые могущественные.
Даже в Империи Рот их всего четыре или пять. Но тогда я не видел его имени в списке. Кажется, он не лжет, потому что просто сказал, что ничего не было.
— Если бы вы сделали Эми своей ученицей, вы бы отвели ее обратно в Роду? — тихо спросил Мэг, глядя на Крассу.
Старик кивнул. «Да. В Башне Магов есть соответствующее оборудование и прекрасные магические комнаты для начинающих. Они могут учиться там быстрее. Как моя ученица, она имеет право войти в Башню Магов. Это священная башня для заклинателей».
Башня Магов высоко ценилась большинством заклинателей на Континенте, и это было важной причиной, по которой большое количество заклинателей останавливалось в Роду. Даже простые люди знали, что значит войти в Башню, поэтому он не беспокоился, что Мэг отклонит его предложение.
— Извините, мне не нравится идея оставить Эми, и я никогда не позволю ей поехать в Роду самостоятельно. Так что спасибо, но я должен вежливо отклонить ваше предложение, — сказал Мэг, не колеблясь покачав головой.
Эми кивнула. «Я никогда не оставлю тебя, отец». Сидя на стуле, она протянула руку, чтобы схватить Мэга за палец.
Крассу застыл на мгновение. Как заклинатель 10-го уровня, служащий Империи Рот, он хотел проверить Эми; если бы она была квалифицирована, он сделал бы ее своей ученицей и отвел бы ее обратно в Роду, чтобы изучать магию в Башне Магов.
Даже дворяне в столице сошли бы с ума от этого предложения. Он никогда не думал, что ему откажет маленький ресторатор в Городе Хаоса.
Во время своего долгого путешествия Крассу проверил многих детей, которые хотели стать его учеником. Родители поспешили отправить к нему своих детей еще до того, как он показал, кто он. Им было все равно, даже если он примет их в качестве стажера.
Тем не менее, Мэг даже не планировал дать ему шанс проверить свою дочь. Его равнодушие застало его врасплох, но он не сделал никакой оплошности. Он быстро возобновил свою улыбку. «Владелец, вы живете в Городе Хаоса, так что, возможно, вы мало что знаете о заклинателях. Башня Магов…»
— Я не позволю Эми покинуть меня, точка, — прервал Мэг. — И мне не интересна Башня Магов, — затем он посмотрел на время. — Извините, сэр, мы должны купить овечье молоко для этой мелочи. Если вы не возражаете, пожалуйста, зайдите позже, — сказал он с вежливой улыбкой.
Эми кивнула, гладя котенка по голове. «Да. Гадкий утенок голоден». Она вытащила из кармана четыре золотые монеты, положила их на стол и забрала монету дракона. «Бородатый дедушка, ты такой маленький и тебе не нужно много еды. Ты больше не будешь расти, так что копи деньги на следующую еду. Здесь твоя сдача».
«…» Крассу чувствовал смесь эмоций. Я сказал им, кто я, искренне предложил испытать ее магический талант и попытался сделать ее своей ученицей, но, очевидно, мне отказали, потому что котенок хочет выпить немного овечьего молока. Я думаю, никто не поверит в это.
Даже если он не нашел ученика во время своего путешествия, почти все проявили к нему большое уважение и восхищение. Они были готовы заплатить, чтобы заставить его проверить своих детей.
Но, к сожалению, это правда. Их жесты и взгляды синхронизированы. Они не хотят, чтобы я остался здесь.
— Отлично. Тогда я вернусь снова, — Крассу, который был впервые отвергнут, когда брал ученика, поднял монеты и пошел к двери со своим посохом.
— Будь осторожен, бородатый дедушка. Если ты упадешь, ты не сможешь встать, — сказала Эми, когда Крассу открывал дверь.
Рука Крассу внезапно остановилась. Он резко повернул голову и увидел обеспокоенное лицо Эми. Он вспомнил эльфийскую девочку раньше.
Он был в конце своей жизни, сильно кашлял у окна 32-го этажа Башни Магов. Внезапно за спиной раздался хриплый взволнованный голос. «Будь осторожен, бородатый дедушка. Если ты упадешь, ты можешь убить других».
Он обернулся. Это была молодая эльфийка около 16 лет. Он встретил ее впервые. Ее слова были и удивительными, и забавными, и у нее был прыгающий ум и порочный язык, как у маленькой девочки перед ним.
Глава 72. Определенно растолстеет
Молодая леди посмотрела на него на мгновение. Затем она сняла тыкву со своего пояса и бросила ему, сказав, что это была некая родниковая вода из ее дома, и что она утолит его жажду. После этого она снова начала подниматься по лестнице.
Не каждый имел право войти в Башню Магов, и это было запрещено другим видам. Тревога и тепло, которые он испытывал, прежде чем последний раз вздохнуть в этом мире, заставили его открыть тыкву и выпить, и он сразу понял, что это было молоко жизни, которое было более драгоценным, чем вода из источника жизни.
В этой тыкве было только три капли, и они продлили его жизнь более чем на 10 лет.
Она отдала ему такую бесценную вещь — случайному старику — как будто это была просто бутылка воды. И она даже не знала его имени.
Позже он узнал, что она была принцессой эльфов, единственным преемником престола. Она принесла это молоко жизни из дома, когда ей хотелось пить. Она увидела, что он кашляет, и отдала его ему.
Она впервые приехала в Империю Рот. Чиновники эльфов наносили дружеский визит, и она следовала за ними. Ей как-то удалось обмануть охранников, чтобы они впустили ее. Она поднялась на верхний этаж и написала: «Принцесса эльфов была здесь!» Затем она довольная ушла.
Она была принцессой, поэтому король не мог дисциплинировать ее. Он даже сохранил ее зеленое письмо в качестве доказательства дружбы между двумя странами.
Крассу вернул свои мысли и кивнул Эми, улыбаясь. «Спасибо», — сказал он. Эта маленькая девочка очень похожа на нее. Может потому что она полуэльф. Он толкнул дверь и ушел.
Он не слышал вестей от эльфов в течение многих лет. Правда об этом инциденте была полностью заблокирована, и все, что он знал, было несколько слухов о том, что Алекс был тяжело ранен, а затем убит в засаде демонов. С тех пор никто не слышал об эльфийской принцессе. Никто не связывал бы эти две вещи вместе, за исключением немногих людей, занимающих высокие посты в этих двух видах.
— Похоже, владелец не хочет, чтобы его девочка оставила его. Должен ли я привести его к Башне? — Пробормотал Крассу, оглядываясь назад. Затем он захромал, опираясь на посох.
Недалеко от входа в магазин волшебных зелий Уриен стоял в своей черной мантии, прищурившись, наблюдая, как Крассу уходит. «Почему он покинул ту Гробовую Башню?» — Пробормотал он себе, когда в его руке танцевало глубокое зеленое пламя. Затем он повернул голову и увидел, как вышли Мэг и Эми. Он нахмурился, глядя на Эми. «Этот старик хотел сделать девочку своей ученицей?»
Мэг поймал взгляд Уриена. Хорошо, что Эми гениальна, но мне не нравится, как ее преследуют другие.
Крассу выглядел прилично. Это была честь служить королевским особам, и с этой честью пришли ответственность и сдержанность. Однако его сосед в черных одеждах заставлял его волноваться, что он может быть заклинателем темной магии. Его взгляд, его голос и его медленные действия сочились холодом и тьмой.
Эми остановилась у соседского магазина. «Доброе утро, дедушка черепаха. Черный уголь, Зеленый горошек, привет!» — Сказала она с улыбкой.
Мэг поднял бровь. «Черепаха…» Конечно, Уриен был немного горбатым, но обычно людям не нравилось это прозвище — это было немного грубо. Эми была слишком мала, чтобы знать такие вещи, но Мэг смутился. Он хотел извиниться.
Уриен слегка поднял глаза. «Доброе утро», — сказал он, его голос был резким и пугающим, словно стук металла.
Мэг сдержал свои слова. Похоже, он не против своего прозвища. Но я знаю этот взгляд, он как у Крассу. Если бы он тоже захотел взять Эми в ученики, это было бы настоящей головной болью.
— Эми, что это за ужасная вещь в твоих руках? — Спросил Черный уголь, когда они подошли ближе. У него все еще было два листа на теле.
— Это явно более восхитительно, чем ты, — сказала Зеленый Горошек, бросая презрительный взгляд на Черного Угля. «Но разве кошки не только черные или белые? Почему он оранжевый и белый?» — Спросила она с любопытством.
— Мяу! — Гадкий утенок закричал на ворону. Он протянул свои розовые лапы, словно пытаясь показать когти. Хотя он звучал как малыш.
— Кошка! — Черный уголь отшатнулся в испуге, но он склонил голову, еще раз посмотрев на котенка. «Я почетный Фама Один Бен. Меня никогда не пугает ненормальный, уродливый котенок», — гордо сказал он.
Эми покачала головой. «Это не котенок. Это Гадкий утенок». Она погладила его шерстку, чтобы успокоить. «Черный уголь, ты здесь самый уродливый, а Гадкий утенок может быть только вторым. И он вырастет».
Черный уголь снова стал немного нервным. Наблюдая, как маленький котенок гордо машет хвостом, он усмехнулся: «Я не боюсь этой мелочи. Посмотри на его короткие ноги. Он не может связаться со мной. Кроме того, раз он будет расти в ресторане, он определенно растолстеет».
Мэг улыбнулся, похлопав Эми по голове. «Пойдем, Эми. Я должен приготовить ингредиенты, когда мы вернемся», — сказал он. Ингредиенты для жоуцзямо должны быть обработаны заранее, и пристальное внимание этого волшебника доставляет мне неудобство.
— Пока, — сказала Эми, махнув рукой, и ушла с Мэгом.
— Может быть, я тоже могу посмотреть на нее. Если у нее есть талант к темной магии, я украду ее у этого старика. Это было бы очень интересно… — пробормотал Уриен, глядя, как Эми уходит.
Когда они вернулись с рынка, Мэг разлил немного овечьего молока для Эми и котенка. Он смотрел, как они счастливо сосали. Затем он налил немного для себя. Он знал, что его сила не сможет восстановиться за короткое время, но он чувствовал, как его сила медленно растет.
Пока он замешивал тесто, он проверял график своей миссии в своей голове. Он не беспокоился о продаже 1000 жоуцзямо. Работая в таком темпе, он мог закончить миссию примерно через шесть дней.
Однако миссия получить 1000 клиентов не выглядела хорошо. Только 10 новых клиентов пришли утром. Постоянных клиентов было слишком много. Он был немного взволнован.
Я должен быть более эффективным. Обслуживание занимает слишком много времени. Эми явно не может справиться с этим. Может быть, мне стоит нанять кого-нибудь, чтобы он работал на меня, подумал Мэг.
Что касается стратегии ограничения покупок, он все еще не хотел ее пробовать. Если клиенты не могут получить еду, должны ли они голодать или пойти в другой ресторан?
Глава 73. Дынный полк?
Мэг решил повысить эффективность и ограничить вынос еды. Он хотел, чтобы в его ресторане было больше людей, не ограничивая количество порций.
Была и другая проблема. В этом мире были огромные едоки, такие как гигантские драконы и лесные тролли. Один такой клиент потреблял бы все, что он мог поставить за один день.
Может быть, тогда ему придется ограничить поставки, или ему придется попросить систему купить негабаритную духовку, чтобы приготовить огромный жоуцзямо. В любом случае ему нужно было время подумать об этом. В конце концов, даже Саргерас мог съесть 10 подряд.
Конечно, главная проблема теперь заключалась в том, что он должен был приготовить все сам. Если бы у него были полуфабрикаты, такие как малатан¹, это было бы проще.
На площади были агентства по трудоустройству. Работодатели могли найти там работников, а работники могли найти работу. У них была интегрированная система. Говорили, что там можно найти рабочих всех видов с подходящими деньгами.
Мэг решил посмотреть, когда у них будет первый день отдыха. Деньги не проблема, но мне нужно найти надежного и добросовестного сотрудника, который сможет выполнить свою работу.
Он продал 64 жоуцзямо за час утром, а обед был на полчаса дольше, поэтому он планировал заработать больше. Еще одна партия означала 16 жоуцзямо, и их могло бы хватить еще нескольким клиентам.
Гадкий утенок уснул после питья молока. Возможно из-за этого Эми оперлась на стойку и тоже задремала.
Мэг посмотрел на спину Эми через стекло и улыбнулся.
Из-за стольких видов в этом мире Мэг не чувствовал себя в безопасности.
Под управлением Серого Храма было относительно безопасно жить в городе Хаоса; Таким образом, Мэг Алекс решил приехать сюда.
Порядок в городе заставил людей чувствовать себя более комфортно и безопасно, чем порядок, основанный на деньгах и силе во всех видах.
Как обычно, они пообедали до работы.
Гадкий утенок снова показал угрюмый взгляд, но Мэг проигнорировал его. Он не мог дать ему еду, которую они ели сейчас.
Эми жевала еду перед своим котенком, и иногда она ставила перед ним ложку, но не позволяла ему есть. Он даже умолял Эми своими лапами.
Ты никогда не будешь мастером. Мэг тихо вздохнул, глядя на Гадкого утенка. Эми была действительно хороша; она полностью заставила котенка слушать каждое ее слово.
Эми улыбнулась. «Просить не получится. Вы не можете есть жареный рис радуги сейчас. Я делаю это специально». Затем она положила еще одну ложку риса перед котенком.
Гадкий утенок отвел взгляд, словно сомневаясь в его жизни.
После обеда Мэг очистил стол и налил котенку бутылку молока. Когда он протянул бутылку, котенок все время показывал зубы, пытаясь доказать, что он готов есть твердую пищу.
Мэг был немного удивлен, когда обнаружил, что у него уже полный рот зубов. «Ваши зубы растут довольно быстро». Но прежде, чем Гадкий Утёнок смог восторженно помахать хвостом, Мэг покачал головой и сказал: «Но новорожденные кошки могут есть твердую пищу только через неделю, поэтому вам нужно пить молоко еще несколько дней».
Гадкий утенок мгновенно расстроился. Он угрюмо сосал сосок и отвернулся. Ему было не приятно.
На обед пришло больше клиентов, чем Мэг ожидал. Из-за расположения ресторана, это было не очень удобно для многих клиентов, у которых был относительно короткий перерыв на обед, чтобы приехать сюда; кроме того, не каждый мог позволить себе по крайней мере 300 медных монет для еды три раза в день. В конце концов, намного больше клиентов пришло в полдень.
— Эй, припаркуйте экипажи подальше отсюда, — сказал Харрисон, вылезая из кареты. «Не влияйте на аппетит клиентов. Разве ты не видишь там большое хрустальное стекло? Они хотят, чтобы их клиенты увидели прекрасный вид на Аденскую площадь». Он махнул своей толстой рукой, чтобы вести экипажи.
Из экипажей вышли пять нарядных мужчин. У них было почти такое же телосложение — гигантские бедра, толстая талия и шея, почти такая же толстая, как голова. Вместе они выглядели как шесть толстых братьев.
— Харрисон, ты сказал, что сегодня вечером отвезешь нас в новый ресторан. Еда там вкусная и способная помочь нам похудеть. Это тот самый? — спросил толстяк в желтом.
Декорации ресторана были относительно высокого класса на Аденской площади. С учетом сказанного, они действительно не заботились об окружающей среде в ресторане; они часто ели уличную еду, если она была вкусной. Они называли себя настоящими гурманами.
Многие клиенты уже здесь, но у большинства из них нормальное телосложение. Если это действительно может помочь похудеть, что эти худые люди делают здесь?
Все друзья Харрисона были сделаны из денег. Один в желтом, его семья владела тремя гостиницами; один в зеленом, его семья управляла самым популярным чайным магазином в Городе Хаоса. Короче говоря, им не нужно было беспокоиться о том, как заработать деньги; у них было много карманных денег каждый день.
Они ели, пили и играли вместе. Если один из них найдет интересное место, он расскажет остальным. Итак, они решили прийти сюда в этот полдень и попробовать волшебную еду по приглашению Харрисона.
Харрисон кивнул. «Да. Но еда будет работать только на таких полных людей, как мы, поэтому не говорите, что я вам этого не говорил». Затем он взглянул в сторону ресторана. «Помните, что бы вы ни делали, не связывайтесь с дочерью хозяина. Даже орки и демоны боятся ее».
Другие были немного удивлены. «У него такая ужасная дочь?» У Харрисона было много мужества, и даже он так боялся этой девочки, что они все послушно кивнули.
— Пошли. Я голоден, — Харрисон вошел первым, затем последовали другие.
Шесть толстяков со средним весом более 100 кг (п\п тоже мне толстяки...) вошли вместе, блокируя солнечный свет и отбрасывая большую тень. Все остальные клиенты смотрели на них со страхом.
Глаза Эми расширились, когда она увидела, как эти высокие толстые клиенты неуклюже вошли. «Дынный полк?»
____________________________________
1. Малатан — китайский фастфуд. Пряный суп, в который можно выбрать и добавить любые ингредиенты. Готовят при вас в течении 5-7 минут.
Глава 74. Может быть, потому что они не были достаточно милыми
Гадкий утенок высунул голову из рук Эми и смотрел широко раскрытыми глазами. Он никогда не видел столько толстяков раньше. Его глаза сияли от любопытства.
Мэг тоже немного удивился, когда вышел с четырьмя жоуцзямо. Харрисон сказал, что приведет сюда своих друзей. Никогда не думал, что их будет пять.
Взглянув на этих шестерых необычных клиентов, Мэг неожиданно представил себе зрелище: шесть толстяков ели жоуцзямо, в то время как их жировые отложения дрожали повсюду…
Это была слишком красивая картина для представления.
Впрочем, он был очень счастлив иметь пять новых клиентов.
— Мэг, я бы хотел три жоуцзямо, — сказал Харрисон, садясь. Со вчерашнего полудня он ел здесь каждый свой прием пищи. Он проснулся немного поздно этим утром, поэтому жоуцзямо был распродан, когда он прибыл на завтрак. Вот почему они пришли сюда вскоре после открытия ресторана в полдень.
Мэг кивнул. «Конечно. Пожалуйста, подождите секунду». Он повернулся, чтобы пойти на кухню.
Они разделились на группы по три человека.
Тот, что в желтом, несколько раз глубоко вдохнул, когда сел. «Прекрасно пахнет!» Он оглянулся вокруг, пытаясь найти источник.
— Да. Что это за мясо? Почему это так хорошо пахнет? — Спросили они Харрисона. Это не похоже на мясо на гриле. Это намного более аппетитно.
Затем их глаза поймали жоуцзямо в руках этого человека с маленькими глазами. Соблазнительный запах щекотал их носы. Они могли видеть белый хлеб в коричнево-желтом пакетике и толстый слой мяса, фаршированный внутри хлеба. Они смотрели, как он прищурился и сделал большой укус, счастливо жуя. Они смотрели, как он медленно сглотнул.
Они практически проглотили одновременно.
— Что это такое?!
— Я хочу это!
Все они повернули головы, чтобы посмотреть на Харрисона, срочно ожидая его ответа. Гурманам было нелегко наблюдать, как другие ели вкусную еду.
— Это то, о чем я вам говорил, — спокойно сказал Харрисон. Внутри у него был взрыв. Он любил видеть их удивленные лица.
— Владелец, я хотел бы три жоуцзямо!
— Я тоже!
— Тоже самое!
Как только Харрисон заговорил, они начали заказывать. Они могли съесть столько же, сколько Харрисон, поэтому они все заказали три.
— Ладно. Одну минутку, пожалуйста, — сказал Мэг, поднося тарелку жареного риса Янчжоу к клиенту. Затем он повернулся и пошел на кухню. Он был занят, как пчела.
— Что это за красочное блюдо? Это тоже хорошо выглядит, — с любопытством спросил толстяк в красном, глядя на жареный рис Янчжоу.
— Радужный жареный рис. Это очень вкусно, — ответила Эми за прилавком. Ей было очень интересно наблюдать за полком дыни.
Все они посмотрели в направлении звука, и их глаза загорелись, когда они увидели прекрасную Эми, сидящую там и держащую кота странного цвета. Такая милая маленькая девочка! Она похожа на полуэльфа, но она намного очаровательнее, чем настоящий эльф.
— Это дочь хозяина… — предупредил Харрисон, прикрывая рот рукой, чтобы заглушить голос.
Этим утром он видел своими глазами, как огненный шар Эми избил лавового демона. Она может выглядеть восхитительно, но она настоящий задира.
— Она такая милая и не такая страшная, как ты описал, — сказал толстяк в синем, махнув рукой. «Демоны и орки, должно быть, были побеждены ее привлекательностью». Он думал, что Эми безвредна, и отказывался верить в тот факт, что она обладала ужасной силой.
Тот в красном кивнул в знак согласия. «Именно. Я никогда раньше не видел такой очаровательной девочки».
— Говори, пока можешь, — Харрисон положил руку ему на лоб. Заставить их поверить, что Эми ужасна, это головная боль.
— Маленькая леди, я бы хотел тарелку этого очень вкусного жареного риса с радугой, — сказал Эми толстяк в синем с улыбкой. Джорш Франсуа был самым старшим среди них. У его семьи было несколько кузниц, и две принадлежали ему, но ему не нужно было ничего делать, поэтому он просто последовал за Харрисоном и другими.
Разница между ним и другими заключалась в том, что он был женат и имел трех сыновей. Самому старшему было пять лет.
Джорш всегда хотел дочь, но все его дети были мальчиками. Теперь четвертый уже был в животе его жены. Она сказала ему, что если четвертый тоже мальчик, он может найти наложницу, чтобы родить ему девочку, и что она не родит другого ребенка, несмотря ни на что.
Конечно, он не смел искать наложницу. Его обычно добрая жена держала ножницы, когда говорила это. Если бы не его острые глаза, он мог бы быть кастрирован.
Его обида и предвкушение заставили его заботиться о маленьких девочках. Он завидовал Мэгу с Эми. Такая милая девочка. Он должен быть очень счастлив.
Эми кивнула. «Ладно». Затем она повернулась и закричала: «Отец, Синий толстяк хочет тарелку жареного риса с радугой».
«...»
Харрисон и другие рассмеялись. Они были похожего телосложения, но все равно громко рассмеялись, услышав прозвище Джорша.
Джорш на мгновение застыл, и его лицо стало немного странным. Она только что назвала меня синим толстяком? Но, глядя на прекрасное и искреннее лицо Эми, он не мог разозлиться; вместо этого даже он испытывал искушение смеяться.
— Желтый толстяк, зеленый толстяк, красный толстяк, лазурный толстяк и серый толстяк, почему вы смеетесь? — с любопытством спросила она, когда они откинули головы и взвыли от смеха.
Их смех внезапно прекратился. Они смотрели на одежду друг друга, и затем их лица стали красочными.
Та же мысль пришла им в голову. Она действительно не так проста, как выглядит! Они нашли ее и раздражающей и милой.
— Ха-ха, Красный толстяк, Харрисон не мог сдержать смех. Он зарычал на толстяка в красном напротив него.
— Заткнись, ты, Серый толстяк, — тот, что в красном, казался немного смущенным, но ему тоже хотелось смеяться.
— Зачем? Над нами смеются, но мы хотим посмеяться. Было время, когда мы бы опрокинули стол, если бы кто-то смеялся над нами, — смущенно сказал тот, что в желтом, пытаясь удержаться от смеха.
— Может быть, потому что они не были достаточно милыми, — тот, что в лазурном, глубоко вздохнул.
Глава 75. Этот жоуцзямо может помочь похудеть?
Мэг принес сначала два жоуцзямо для Харрисона. Он периодически ставил хлеб в духовку, чтобы они не были готовы одновременно.
Жоузцямо было блюдом, которое лучше всего подавать горячим, когда вкусный соус все еще просачивался и не умалял мягкую и хрустящую текстуру хлеба. Таким образом, даже если клиент заказал много, Мэг будет обслуживать его через определенные промежутки времени, и те, кто заказал сначала, будут обслуживаться первыми.
— Пожалуйста, наслаждайтесь, — сказал Мэг, улыбаясь. Он вернулся на кухню.
— Запах потрясающий! — тот, что в красном, наблюдал, его взгляд был прикован к жоуцзямо, когда он понюхал сильный аромат. «Харрисон, дай мне укусить!» — Сказал он выжидающе, в то время как Харрисон держал по одному в каждой руке.
— Да, передай это! — Сказал лазурный, наклонившись. Бережливое мясо и жир в белом хлебе были очень аппетитными.
Харрисон покачал головой без колебаний. Он поделился бы с ними другой едой, но не этим жоуцзямо.
Он ничего не ел на завтрак и ждал целое утро. Безусловно, жареный рис Янчжоу был великолепен, но он не заставил бы его чувствовать себя так, как это сделал бы жоуцзямо. «Потерпи. Я сейчас покопаюсь в этом», — сказал он с усмешкой, когда они смотрели на него, страстно желая.
Это действительно так хорошо? Задавались они вопросом.
Харрисон всегда был спокойным человеком. Обычно он с удовольствием делился своей едой; однако сегодня он даже не позволил бы им попробовать. Его ненормальное поведение подняло их ожидание блюда.
Харрисон поднял правую руку, чтобы сделать большой укус. Глаза его спонтанно закрылись, когда он почувствовал, как еда для гурманов тает на его языке. Это чувство удовольствия заставило его улыбнуться.
Его друзья не могли отвести взгляд. Несмотря на себя, они тоже все сглотнули, а он сглотнул с удовольствием.
Они не могли чувствовать то, что он чувствовал, но удовлетворенная улыбка обычно придирчивого Харрисона говорила обо всем.
Как будто он был шокирован электричеством. Жир Харрисона начинал слегка дрожать из-за стремительной крови. Блеск пота появился на его лице, но он действительно наслаждался этим. Он сделал еще один укус, и все его тело задрожало.
Вот как это помогает? Они наблюдали за Харрисоном. Они не верили ему, когда он сказал, что он может похудеть, но теперь они оказались неправы.
Другие клиенты также заметили необычное состояние Харрисона. В изумлении они посмотрели на жоуцзямо в своей руке, а затем на то, что в его руке, но не нашли в этом ничего особенного. Они чувствовали, как у них бурлит кровь, но не понимали, почему он так драматично себя ведет.
Друзья Харрисона смотрели, как он закончил свой первый жоуцзямо, и глотали бесчисленное количество раз. Наконец Мэг вышел с пятью жоуцзямо и подал по одному каждому из них. Они пришли сюда вместе и были действительно хорошими друзьями, поэтому им было безразлично, кто будет обслуживаться первым.
— Гадкий утенок, смотри внимательно. Ты не захочешь пропустить это, — Эми подняла котенка выше груди и расширила глаза.
Мэг также остановился у стойки и оглянулся. Шесть толстяков вместе едят жоуцзямо. Мы не сталкиваемся с чем-то подобным каждый день.
Они изучили жоуцзямо в своих руках и увидели белый хлеб с рубленым мясом и жиром внутри. Они всегда хвастались тем, как пробовали все во всем городе, но впервые увидели этот хлеб. Их аппетит был настолько взволнован приятным ароматом и аппетитом Харрисона, что все они сразу же откусили большой кусок.
Харрисон улыбнулся своим друзьям. Они будут любить его вкус. Он начал есть свой второй жоуцзямо.
— Ах...
Они издали довольный звук в восторге почти одновременно. Их голос был не очень громким, но они были настолько синхронизированы, что другие клиенты посмотрели на них с удивлением.
Те, кто пробовал этот жоуцзямо, знали, что звук был спонтанной реакцией тела. Это было подлинно и чувствовало себя так хорошо, что выходило из-под контроля.
Таким образом, другие клиенты не находили их раздражающими; вместо этого они действительно наслаждались, потому что находились в точно такой же неловкой ситуации раньше.
Их наслаждение быстро превратилось в удивление.
Они обнаружили, что жир на шести толстяках начинает дрожать. Жир на их ногах, животах и шеях дрожал, как волны. Они создавали волны, просто сидя вместе!
Другие клиенты были соблазнены, но думали об этом лучше. Они не могли отвести глаз, наблюдая за волнами, сдерживая смех.
Лицо человека с маленькими глазами покраснело, пытаясь удержаться от смеха. Он бы удивился, если бы не знал лучше.
— Это так забавно! — Эми весело хлопнула в ладоши. Она никогда не видела такой забавной реакции. Эти толстяки не могут контролировать свой жир!
— Мяу… — Гадкий утенок поднял свои розовые лапы, чтобы прикрыть глаза. Они напугали его.
Это действительно необычайно красиво... Мэг не мог удержаться от смеха и немедленно повернулся, чтобы пойти на кухню. Очевидно, что жоуцзямо работает очень хорошо на людей с лишним весом. Это может стать точкой продажи для определенных людей.
Шесть толстяков были полностью потеряны в восхитительном вкусе еды и не обращали внимания на то, что думали другие люди. Они наслаждались беспрецедентным блюдом для гурманов, чувствуя, как дрожит их жир.
Джорш медленно опустил пакетик, не совсем довольный. «Это так вкусно и может заставить меня похудеть! Может быть, только Бог может придумать это волшебное блюдо».
Харрисон кивнул в знак согласия. «Мэг действительно гений». После двух жоуцзямо он был не совсем полон; еще одного было достаточно.
Этот жоуцзямо может помочь похудеть? Когда они услышали это, лица других клиентов загорелись. У всех них был один или два друга, которые были толстыми и любили есть. Если это правда, я приведу сюда своих толстых друзей в следующий раз.
Глава 76. Пожалуйста, воспринимайте меня всерьез!
Мэг покачал головой с улыбкой, слушая их похвалу. Конечно, он не был гением. Гениям не нужно было учиться бессонно и беспокойно в течение 100 дней, чтобы научиться готовить жоуцзямо. Он не мог бы сделать это без системы и его усердия.
Хотя их комплименты заставили его чувствовать себя хорошо. Это чувство признания было намного лучше, чем когда его слепо восхищали или критиковали в его предыдущей жизни.
— Этот жоуцзямо так хорош. В меню есть что-нибудь еще, кроме жареного риса с радугой? — Джорш поднял меню, ожидая свой второй жоуцзямо, и открыл его с большими ожиданиями. Он был немного удивлен, когда обнаружил в нем только два блюда, и цена заставила его задохнуться. «Жареный рис Янчжоу, 600 медных монет?! Жоуцзямо, 300 медных монет?! Они такие дорогие!»
Харрисон улыбнулся. «Если бы мы были в других местах, даже 10 золотых монет не купили бы ничего такого хорошего. Кроме того, это может помочь нам похудеть. Это отличная цена».
Толстяк в красном кивнул. «Да. Даже если по тридцать золотых монет у меня сегодня точно будет еще два», — сказал он, неохотно опуская пакетик.
— Вы всегда небрежны с деньгами. Этот жоуцзямо божественен, и вы беспокоитесь о его цене? — Лазурный толстяк спросил с удивлением.
Все остальные его друзья смотрели на Джорша смущенным взглядом. 300 медных монет полностью стоят того. Это так вкусно и может помочь похудеть. Кроме того, Джорш сам отвечает за две кузницы; он может получать не менее 200 золотых монет в день, и обычно он всегда готов заплатить за своих друзей.
Джорш немедленно помахал руками. «Я не думаю, что это не стоит того», — объяснил он в смущении. «Это моя жена. Она беременна и становится параноиком, думая что у меня есть другая женщина, поэтому она дает мне только три золотые монеты каждый день. Я так сказал, потому что сегодня могу съесть только один».
— Ты всегда хвастаешься своей женой. Теперь время возмездия! — Лазурный толстяк сказал с злорадной улыбкой.
— Мне любопытно. У тебя действительно есть другая женщина? — Спросил Харрисон, дразня его.
— Не нужно спрашивать. Он муж подкаблучник. Он даже не смеет смотреть на других женщин. О другой женщине не может быть и речи, — сказал толстяк в красном с изогнутым ртом, как будто он все видел.
Толстяк в зеленом весело кивнул. «Как мудро с моей стороны отказаться от брака, который мой отец устроил для меня на днях».
— Ты просто завидуешь тому, что у меня есть жена. Она дала мне трех сыновей. И она снова беременна, — сказал Джорш, ухмыляясь, его голос был полон любви и гордости.
— Тогда, возможно, это снова мальчик, а вы хотите девочку, — сказал Харрисон, разворачивая руки, обнажая суровую правду.
— Заткнись. Если это снова будет мальчик, я заставлю своих четырех сыновей забрать твоих дочерей. И тогда вы узнаете истинное отчаяние, — торжественно сказал Джорш.
Харрисон испуганно махнул руками. «Пожалуйста, не надо. Вы выиграли... Это девочка. Это определенно девочка. Держи своих непослушных мальчиков подальше от моей будущей дочери».
— Тогда ты должен проявить некоторую искренность. Одолжи мне 10 золотых монет, — Джорш протянул руку.
Харрисон оттолкнул его руку с улыбкой. «Просто съешь свою порцию. Я заплачу за тебя. Мы братья».
— Спасибо. Но я хочу заказать еду для моей жены. У нее нет аппетита в эти дни. Я должен остаться дома с ней сегодня. Ты сказал, что здесь есть что-то хорошее, поэтому я пришел посмотреть, есть ли что-нибудь, что она может съесть. Я не могу позволить тебе заплатить за это, — Джорш смущенно улыбнулся, все еще протягивая руку.
— Ты адский человек, Джорш. Твоя жена управляет тобой, а ты все еще хочешь купить ей еду, — Харрисон был немного тронут. Он вытащил монету дракона из своего кошелька и отдал ее своему другу.
— Ничего. Она чуть не потеряла жизнь, родив нашего первого ребенка, — сказал Джорш, взяв монету. «Я пытался отговорить ее от другого, но она знала, что я хочу дочь. Так у нас был другой, а потом еще один. Теперь четвертый в ее животе. Мне повезло, что у меня есть такая жена. Я заслуживаю удара молнией, если пойду найду другую женщину, — улыбнулся он.
Когда он закончил, его друзья некоторое время молчали. Они знали друг друга годами, поэтому, естественно, они знали об этом. Хотя они часто смеялись над ним за то, что он был подкаблучником, все они весьма уважали его жену.
Харрисон кивнул. «Тогда этот жоуцзямо не является хорошим выбором. Если она съест его, ребенок может выйти сегодня. Это было бы очень плохо. Купи ей немного жареного риса Янчжоу. Он мягкий и обладает некоторым питательным эффектом. Может быть, это тоже хорошо для ребенка».
— Отлично. Тогда я куплю тарелку жареного риса Янчжоу для нее. Это то же самое, что и жареный рис с радугой, о котором говорила маленькая девочка, верно? — Джорш посмотрел на Эми, которая сидела за прилавком.
Харрисон кивнул. «Да. Но я не знаю, можно ли это сделать», — сказал он, колеблясь. Жоуцзямо легко взять с собой, но было бы странно ходить с тарелкой жареного риса в руке.
— Владелец, можно я мне навынос тарелку жареного риса Янчжоу? — спросил Джорш, когда Мэг вышел с жоуцзямо.
— Навынос? — удивленно спросил Мэг, положив на стол жоуцзямо. Некоторые клиенты, которые были спешили, ели жоуцзямо в дороге, но никто не заказывал жареный рис. Он должен был купить несколько коробок у системы.
Джорш искренне кивнул. «Моя жена находится на шестом месяце беременности и не хочет есть в эти дни. Мой друг сказал, что ваш жареный рис Янчжоу очень хорош, поэтому я подумываю принести ей немного. Может, ей понравится», — без колебаний сказал Джорш. Он знал, что некоторые рестораны не предлагают еду навынос.
Он хороший муж, и хороший муж заслуживает уважения, подумал Мэг, глядя на Джорша. Он спросил систему: «Система, могут ли беременные женщины есть жареный рис Янчжоу?»
— Ингредиенты жареного риса Янчжоу не загрязняют окружающую среду. Любой может это съесть, — спокойно ответила система. Затем она остановилась на мгновение. «Но жоуцзямо не подходит для беременных женщин».
Мэг почувствовал облегчение. «Тогда сделай мне несколько коробок навынос. Используйте ту же торговую марку, что и у пакетика. Было бы лучше, если бы вы могли сделать так, чтобы стиль коробок соответствовал пакетикам. Древесного цвета. Сделайте так, чтобы люди могли запомнить это с первого взгляда».
— Пожалуйста, воспринимайте меня всерьез! — Сказала торжественно система.
Глава 77. Мне нравятся маленькие сестры
— Пакетик стоит пять медных монет каждый, поэтому я дам вам 10 медных монет за коробку, — сказал Мэг, не обращая внимания на жалобу системы.
Система остановилась на мгновение, прежде чем сказала: «20!» Затем добавила: «Вы можете получить 300 медных монет прибыли, продавая тарелку жареного риса Янчжоу. Вычтите 20 медных монет за коробку, и вы все равно можете получить 280 медных монет. Я спроектирую коробку как лучший дизайнер и нарисую торговую марку как лучший художник, и материалы будут экологически чистыми и автоматически разлагающимися. Коробку можно использовать много раз…»
— Пять, — парировал Мэг. «Система, держу пари, что он будет счастлив, даже если я просто позволю ему взять тарелку, а он вернет ее вымытой и высушенной. Помни, мне не нужно использовать твои коробки. А прибыль в 300 медных монет с одной тарелки невелика».
— Хорошо, сделка, 10 медных монет каждая! — Система сказала поспешно, с обидой и беспомощностью. «Производство коробок началось. Первая партия будет готова через пять минут».
— Хорошо, — Мэг был доволен эффективностью системы. Улыбаясь, он сказал Джоршу: «Конечно. Но за упаковку нужно заплатить еще 20 медных монет».
Джорш подумал ненадолго. «20 медных монет? Отлично. Тогда я возьму одну упакованную тарелку жареного риса, — сказал он, кивая.
Обычно рестораны не взимают дополнительную плату за упаковку. Но я уже потратил на блюдо 600 медных монет, поэтому еще 20 не будут иметь большого значения. Деньги не проблема, если рис такой же вкусный, как этот жоуцзямо, и моей жене это нравится.
Мэг кивнул. «Пожалуйста, подождите секунду.» Мэг повернулся, чтобы идти к кухне, не обращая внимания на крики системы. Он гораздо лучше зарабатывал деньги, чем думал; просто он был ленив в своей прошлой жизни.
Джорш и его друзья теперь ели вторые жоуцзямо, наслаждаясь вкусной едой и дрожанием жира.
Волны жира были неприятны для глаз и заставили многих новых клиентов смотреть с испугом. Однако радость и счастье на их лицах, казалось, усиливались благодаря их толстым фигурам. Живая реклама их лиц заставляла новых клиентов удивляться, какая еда заставляла их так себя вести. Они не могли не заказать, несмотря на высокую цену. Многие новые клиенты остались из-за них.
Через пять минут система сообщила Мэгу, что ящики готовы и на месте.
Мэг готовил жареный рис Янчжоу. Он оглянулся и увидел большую железную коробку рядом с той, где лежали пакетики. Внутри была аккуратная куча коричневых деревянных ящиков.
Когда рис был готов, Мэг подошел к ящикам и взял один. Он был толстый, как картон, но гораздо крепче. Внутри был слой прозрачного пластика. Это выглядело так свежо и чисто и не протекало.
На обложке коробки было два золотых слова «Ресторан Мэми», под которыми был простой рисунок милой спины Эми. В правом нижнем углу была небольшая строка слов: это был адрес ресторана. Это было просто, но изысканно. Это было бы хорошей миской, если бы ящик был толще.
Мэг с удовлетворением кивнул. «Хорошо. Это очень хорошо сочетается с рестораном».
Работа системы была качественной, как всегда. Одна такая коробка должна стоить намного больше 10 медных монет.
Тем не менее, он не жалел систему. Она приняла мое предложение так быстро, что, очевидно, она все еще зарабатывает деньги.
На этих коробках не было надписи «жареный рис Янчжоу», поэтому Мэг мог использовать их для других продуктов.
Мэг переместил жареный рис из вока в коробку. Красочный жареный рис все еще был очень красивым внутри коробки.
— Один жоуцзямо и один упакованный жареный рис Янчжоу. Пожалуйста, держите это вот так, — сказал Мэг, поднося жоуцзямо и коробку с жареным рисом Джоршу.
— Спасибо, — Глаза Джорша загорелись, когда он увидел изысканную деревянную коробку. Другие рестораны обычно кладут еду в простую банку или что-то в этом роде, но этот деревянный контейнер похож на подарочную коробку, как если бы она была сделана опытным мастером.
Такая красивая коробка стоит всего 20 медных монет?! Возможно, владельцу такая коробка обходится намного дороже. Джорш чувствовал, что это немного дороже, но теперь он чувствовал, что получил выгоду.
Когда моя жена увидит эту красиво упакованную еду, она может почувствовать себя лучше. Джорш не мог дождаться, чтобы взять еду домой к своей жене.
— И жареный рис Янчжоу, и жоуцзямо вкуснее в горячем виде. И этот жоуцзямо не подходит для беременных женщин, — напомнил Мэг, когда тот держал в одной руке жоуцзямо и собирался с большой осторожностью взять коробку.
Джорш кивнул. «Хорошо. Спасибо, Мэг. Я заплачу за этот жареный рис Янчжоу и жоуцзямо. Мои друзья заплатят за меня за два других». Он протянул монету дракона Мэгу.
— Я заплачу за все остальное, Мэг, — сказал Харрисон.
— Девять золотых монет, — сказала Эми, когда она подошла к Джоршу с Гадким утенком на руках, держа золотую монету.
Джорш положил драконью монету на руку Эми и взял золотую. «Вы очень полезны, маленький владелец. У меня есть мальчик; он похож на тебя. В следующий раз я возьму его с собой поиграть с тобой», — сказал он, улыбаясь.
Эми покачала головой, когда взяла монету дракона. «Мне нравятся маленькие сестры, но у тебя их нет».
«…» Улыбка Джорша застыла на его лице. Он внезапно почувствовал себя раненым и не знал, что сказать.
— Хахаха… — Его друзья засмеялись.
Мэг едва сдерживал смех. Эми сказала правду. Она предпочитает играть с девочками, только она говорит об этом слишком прямо.
— Может быть, на этот раз это будет девочка. До свидания, Мэг, маленький владелец, — сказал Джорш, собравшись с силами и обретя уверенность. Затем он повернулся к своим друзьям. «Тогда я пойду. В следующий раз я проставлюсь».
— Просто иди. Но я думаю, тебе придется ждать в очереди, чтобы купить еду для своей жены каждый день с завтрашнего дня, — сказал Харрисон с улыбкой, махая рукой.
Лазурный толстяк кивнул. «Я запомнил».
— Было бы здорово, если бы мы могли есть все виды вкусной еды дома, — Тот, что в красном, вздохнул, когда Джорш вышел, осторожно держа коробку.
— Ты не можешь позволить себе нанять повара, такого как Мэг, — усмехнулся толстяк в зеленом.
Толстяк в красном покачал головой. «Нет. Я имею в виду, что если владелец сможет найти кого-то, кто доставит еду в наш дом, я буду готов доплатить».
Они говорят о еде на дом?! Мэг остановился, когда собирался пойти на кухню; выражение его лица стало немного странным.
Глава 78. Обучение против обмана
Мэг улыбнулся, качая головой. «Отаку(домоседы) любят еду на вынос, независимо от того, в каком мире они живут…» Он ел в ресторанах, но он также заказывал еду навынос один или два раза.
Он не опубликовал ни одного комментария к еде навынос в микроблоге на случай, если кто-то сможет отомстить — ведь они знали, где он жил.
Кроме того, из-за задержки, вызванной доставкой, изменится текстура и вкус. Было несправедливо судить ресторан по его блюдам навынос.
У него мог быть порочный язык, но он не стал бы обесценивать ресторан, основанный на таких вещах. В конце концов, он должен был есть плохую еду из-за своей лени, и именно поэтому он не любил еду на дом.
Более того, современные блюда были основаны на мгновенном обмене информацией. Клиенты могут заказать еду навынос по телефону или через различные приложения и заключить сделку напрямую с рестораном.
Уровень технологий здесь был недостаточно высок, поэтому бизнес навынос стал для них просто несбыточной мечтой. У самого Мэга в ближайшее время не было никаких планов заниматься едой навынос. Он должен был сосредоточиться на неотложной миссии получения 1000 клиентов.
— Но если бы мне пришлось нанимать людей для доставки еды, эти отчаянные рыцари без работы были бы идеальны. У них есть лошадь, и они знакомы с дорогами в городе Хаоса, — пробормотал Мэг, выходя на кухню.
Часы обеда были очень плодотворными. Мэг вежливо отклонил несколько клиентов, которые немного опоздали — жоуцзямо был распродан, и он был довольно уставшим.
Мэг облегченно вздохнул, закрыв дверь и погрузившись в кресло.
— Отец, мы продали 96 жоуцзямо и 24 тарелки жареного риса Янчжоу в полдень. Это составляет 432 золотых монет, — восхищенно сказала Эми Мэгу, держа в руках Гадкого утенка.
— Так много?! — Мэг был застигнут врасплох.
Это означает, что в полдень мы заработали более 200 золотых монет. Мы заработали более 100 золотых монет во время завтрака, и заработок может удвоиться в течение четырехчасового ужина, если у нас будет достаточно жоуцзямо.
Еще больше его удивило то, что у него было 40 новых клиентов на обед. Он видел возможность завершить свою миссию. Теперь у него 215 клиентов.
Эми кивнула. «Да! Жареный рис радуги отца и жоуцзямо настолько хороши, что они не могли им противостоять», — она присела, чтобы положить котенка на землю, и подошла к Мэгу. «Ты так много работал, отец. Позволь мне помочь тебе», — тихо сказала она.
Эми стояла на цыпочках, чтобы стукнуть Мэга по плечам и спине маленькими кулаками. Она была слишком маленькой, поэтому ей было нелегко. Она изо всех сил старалась сделать это хорошо.
Мэг улыбнулся и опустил плечи, наслаждаясь стуком Эми. Хотя она была немного зла на других, она была очень послушной и заботливой перед ним.
Видимо, она получила свой порочный язык от своего отца. Ему ничего не оставалось, кроме как простить ее.
— Хорошо, Эми. Теперь я чувствую себя намного лучше, — Мэг поднял ее, положил на колени и ущипнул ее мягкие, нежные щеки.
Улучшение в ее рационе окрасило ее щеки. Теперь она носила чистую одежду и часто мыла тело и волосы. Малыш в потертой льняной одежде полностью превратился в маленькую принцессу.
Поэтому, естественно, она станет мишенью для многих злых людей. Мэг решил научить ее некоторым базовым навыкам выявления обмана в случае похищения его милой, невинной дочери.
В этот полдень Крассу снова пришел, но Мэг был занят готовкой и обслуживанием, а Эми собирала деньги, поэтому он сидел там больше часа, не имея возможности обменяться с ними многими словами. После того, как он съел две тарелки с жареным рисом, его попросили уйти снова из-за часов работы.
Конечно, Мэг сделал это специально. Ему совсем не нравилось, что он хотел отвезти Эми в ту Башню Магов. Кроме того, Мэг уже дал понять, что не отпустит туда Эми, но старик был довольно настойчивым. Он должен считать себя счастливчиком, что Мэг не закинул его в черный список.
— Эми, я задам тебе несколько вопросов и скажу тебе кое-что. Хорошо подумай, прежде чем ответить, и запомни мои слова, хорошо? — Мэг сказал с улыбкой, глядя на Эми.
Эми покорно кивнула. «Ладно». Она с любопытством уставилась на Мэга. Что хочет сказать отец? Он кажется таким серьезным.
— Если бы незнакомец подошел к тебе и сказал, что он отведет вас куда-нибудь, чтобы съесть что-нибудь вкусное, как бы ты ответила? — спросил Мэг, когда он посмотрел Эми в глаза.
— Отлично! — Сказала Эми, хлопая в ладоши, ее глаза прояснились.
Мэг не знал, смеяться ему или плакать. Он видел это будущее. Хорошая еда была неотразимой для гурманов. Мэг выпрямил лицо и торжественно покачал головой. «Нет. Помни, Эми, ни один незнакомец не взял бы тебя съесть что-нибудь хорошее. Кроме того, кто лучше готовит, чем отец?»
Эми кивнула. «Да, отец готовит самые вкусные блюда!» После того, как она немного подумала, ее глаза загорелись. «Тогда я попрошу его поесть в нашем ресторане. Таким образом, он должен будет заплатить за меня».
Мэг поднял бровь. Она довольно умная! Кто бы мог подумать, что она ответит так?! Мэг хотел похвалить ее. Затем он спросил: «Если кто-то хочет отвезти вас в чудесное место…»
Эми мгновенно кивнула в восторге. «Супер!» Выражение ее лица указывало на то, что она хотела уйти прямо сейчас.
Мэг немедленно покачал головой. «Нет, нет. Это не правильный ответ». Почти целый день, проведенный в ресторане, заставил Эми жаждать выйти на улицу. Она была в активном возрасте, поэтому ей было важно знать, когда ее кто-то обманывает.
Мэг посмотрел на Эми и торжественно сказал: «Ты можешь играть с другими детьми или с учителем Луной, но если незнакомец хочет отвести тебя куда-нибудь или показать тебе что-нибудь веселое, ты должна сказать «нет», потому что у отца есть все забавные вещи. Они все лгут тебе».
Глава 79. Я выйду замуж за отца, когда вырасту
— В самом деле? — С сомнением спросила Эми, глядя на Мэга.
Мэг серьезно кивнул. «Да». Затем он мысленно спросил: «Система, я думаю, у тебя есть игрушки для детей, верно?»
— Я — Бог культивирования кулинаров! У меня нет игрушек для детей! — Система ответила сердито.
— Тогда, думаю, я куплю их на улице, — прямо сказал Мэг.
— Ну… — Система прозвучала немного нерешительно. Она остановилась на мгновение. «У меня их сейчас нет, но у меня есть линия по производству игрушек. Что вам нужно? Я могу сделать это за пять минут. Бесплатная доставка и разумная цена».
— Сначала мне нужно будет узнать цену, — сказал Мэг, изогнув губы, и его голос все еще был спокойным. Затем он улыбнулся Эми. «Хочешь игрушку, Эми? Я могу наколдовать одну для тебя».
— Я… — Эми склонила голову на бок и немного подумала. Затем ее глаза загорелись. «Я хочу маленького парня, который умеет петь».
Первым, что пришло в голову Мэгу, был Лилипут. «Система, я не думаю, что вы торгуете людьми?» — Спросил он.
— Торговля людьми нарушает второе правило, которое Бог создал для меня. Я буду сброшена к заводским настройкам, а тебя убьют, как только я это сделаю, — сказала система серьезно, ее голос был механическим и без эмоций.
— Не принимайте это близко к сердцу. Я просто пошутил. Тогда сделайте красивую музыкальную шкатулку для меня, — быстро сказал Мэг. Он хотел Дюймовочку или что-то в этом роде, но, очевидно, об этом не могло быть и речи, поэтому он проглотил слова.
Похоже, система тоже должна следовать правилам. Это напомнило Мэгу о трех законах робототехники¹.
Это было не плохо. Это означало, что система все еще будет под контролем и не вызовет никаких проблем, даже если она получит самосознание.
Мэг уже думал о том, как обмануть систему, чтобы узнать эти правила. Воспользоваться системой было очень весело для него.
Теперь он не был уверен, что сможет победить нормального человека, не говоря уже об орке или демоне. Конечно, он мог полностью спрятаться за Эми, но он не очень гордился этим. Отец должен быть в состоянии взять на себя все трудности для своих детей.
Вот почему он изо всех сил пытался заработать деньги, чтобы купить силу. Когда он снова сможет взять в руки свой меч, он смог бы справиться почти со всем.
В конце концов, Мэг Алекс убивал драконов. Он и его меч никого не боялись.
Было бы не плохо, если бы я мог получить что-то от системы, чтобы защитить нас, пока я улучшаю свои силы. Я бы чувствовал себя в большей безопасности, подумал Мэг.
— У меня есть 500 различных типов музыкальных шкатулок для вас на выбор. Цены варьируются от 50 медных монет до 500 золотых монет, — Система теперь звучала как опытный бизнесмен.
Мэг посмотрел на музыкальные шкатулки, которые появились в его голове. Та, которая была оценена в 500 золотых монет, была сделана из чистого золота, и внутри стоял золотой человечек. Слишком экстравагантно. Эми это не понравится.
Он посмотрел вниз, и та, которая была оценена в 50 золотых монет, привлекла его внимание.
Это была коричневая деревянная коробка с полусферической стеклянной крышкой, под которой была белокурая эльфийка в фиолетовом платье. Она играла на скрипке. Это было очень хорошо сделано. Судя по всему, шкатулка в состоянии симулировать снег, поскольку на земле был слой белых частиц. Она могла сыграть 50 песен, и цена была относительно разумной.
— Я хочу ту, за 50 золотых монет с девушкой со скрипкой. Сделай это для меня, — сказала Мэг.
— Вы заплатите 50 золотых монет за это? — Система спросила, недоверчиво. В конце концов, Мэг долгое время торговался с ценой коробок с ней, но теперь он даже не подумал дважды, прежде чем потратить 50 золотых монет на музыкальную шкатулку.
Мэг знал, о чем думала система. «Конечно. Я готов заплатить что угодно для Эми», — затем он добавил: «Я хочу увидеть это через пять минут, или я потребую возмещение».
— Создание музыкальной шкатулки. Она будет готова через пять минут. Деньги были списаны автоматически, — быстро ответила система.
Мэг сделал все это в своей голове. Он был человеком действия, поэтому ему потребовалась всего одна минута, чтобы заключить эту сделку с системой. Эми подумала, что ее отец рассматривает ее просьбу, поэтому решила, что слишком много просит. «Отец, мне не нужен поющий человечек. Мне понравится все что угодно от тебя», — тихо сказала она, качая головой.
Ее вдумчивость заставила Мэга хотеть, чтобы она была немного упрямой, и у него заболело сердце. Он покачал головой с улыбкой. «Но отец хочет дать тебе поющего маленького человечка, очень красивого певца. Просто подожди немного дольше. Эта магия требует времени для работы».
— В самом деле? — Глаза Эми прояснились, и она сразу стала выжидательной. Это должно быть очень забавная игрушка!
Она не сомневалась в словах своего отца. Он сказал, что создаст для нее прекрасный дом, и теперь у нее был симпатичный ресторан; он сказал, что даст ей красивые платья, и теперь она могла носить их каждый день. Ее отец выполнил все свои обещания.
Мэг кивнул. Затем он торжественно сказал: «Пока мы ждем, у меня к тебе последний вопрос. Если бы ребенок сказал, что ты ему нравишься, что бы ты сказала?»
Возможно, каждый отец, у которого есть дочь, хотел знать ответ на этот вопрос. Никому не понравилась идея, что их дочь выйдет замуж за какого-то панка.
Хотя Эми было всего четыре года, ей никогда не было слишком рано знать этот материал.
Он будет защищать ее от тех мальчиков, пока она не вырастет и не разработает целостное мировоззрение и не сможет отличить правильное от неправильного. Это была одна из причин, почему он хотел восстановить силы.
Эти мальчики должны были дважды подумать, прежде чем сделать убийцу драконов их тестем. Им придется подумать, смогут ли они выдержать удар от его тяжелого меча.
— Мне не нравятся эти ребята, — сказала Эми, скрестив руки, как взрослая. Затем она посмотрела на Мэга, и ее милая улыбка вернулась. «Я выйду замуж за отца, когда вырасту», — весело, но серьезно сказала она. «Отец обладает магическими способностями, умеет готовить вкусную еду и всегда рассказывает мне истории. Отец самый лучший. В мире нет лучшего человека».
__________________________________
1. Робот не может причинить вред человеку или своим бездействием допустить, чтобы человеку был причинён вред. Робот должен повиноваться всем приказам, которые даёт человек, кроме тех случаев, когда эти приказы противоречат Первому Закону. Робот должен заботиться о своей безопасности в той мере, в которой это не противоречит Первому или Второму Законам.
Глава 80. Может ли она действительно петь?
Мэг удовлетворенно кивнул. Ни один ответ не может быть более обнадеживающим прямо сейчас. Она понятия не имела, что такое брак, поэтому он был счастлив, что она полагалась на него.
Когда она вырастет, если какой-нибудь панк захочет оказаться рядом с ней, он преподаст ему урок. Это была его ответственность. Но сейчас ему еще рано думать о зяте.
Теперь Мэг почувствовал такое облегчение. Он не знал, как воспитывать ребенка, поэтому ему приходилось сталкиваться с проблемами, когда они возникали.
— Еще одна вещь. Зови меня папой(dad), а не отцом(father). Ты можешь называть меня отцом в формальных условиях. Обычно, просто зови меня папой, — сказал Мэг, подумав.
Для Эми Мэг был самой важной опорой — ее единственной опорой. Он выдержал бы любой шторм для нее, поэтому она обращалась к нему официально, чтобы выразить свое уважение. Тем не менее, в этом адресе было небольшое расстояние.
Он уже давно так чувствовал, только Эми была немного неуверенной в себе, поэтому до сих пор не доводил это до беспокойства.
Теперь она была достаточно уверена для своего возраста, поэтому он воспользовался этой возможностью и поднял это.
На самом деле Мэг предпочел бы, чтобы Эми называла его папочкой(papa), но люди не говорили так в этом мире. Он не хотел доставлять неудобства Эми и должен был согласиться на папу(dad).
— Папа? — Эми посмотрела на Мэга, немного смущенная. Она смотрела на своего отца как на самого невероятного человека, который мог сделать что угодно, поэтому она обращалась к нему «Отец». Она надеялась, что ее отец полюбит ее и всегда защитит ее.
Теперь казалось, что ее отцу не нравится, когда она зовет его «Отец». Папа кажется более близким. Эми боролась с собой некоторое время. Затем она посмотрела на Мэга и кивнула. «Хорошо, отец».
— Все хорошо. Ты привыкнешь к этому позже, — Мэг улыбнулся и погладил волосы Эми. Очевидно, что она не могла сразу адаптироваться к изменениям, но изменения должны были произойти медленно, но верно. Он хотел быть более близким со своей маленькой девочкой и стать кем-то, кому она могла бы полностью доверять и на кого можно положиться.
— Музыкальная шкатулка готова. Это заняло четыре минуты тридцать секунд, — сказала система. «Это сейчас во втором отсеке в прилавке. Я предлагаю бесплатную услугу упаковки. Вам это нужно?»
— Конечно, — ответил Мэг, не задумываясь. Разворачивать упаковку было очень весело, и хороший подарок можно было бы сделать лучше с помощью приличной упаковки.
Что еще более важно, это было бесплатно! Эта скупая система предоставляла сервис бесплатно! Это было впервые.
— Эми, если ты запомнишь мои слова, я сделаю тебе подарок, — сказал Мэг, улыбаясь.
Глаза Эми прояснились. «Это поющий человечек?»
Мэг кивнул. «Да». Это был не живой человек, но он был определенно уникальным в этом мире.
Она счастливо сказала: «Эми все запомнит, оте-». Она поняла, что только что сказала, и внезапно остановилась.
— Мяу… — Гадкий утенок бродил вокруг стула, пока они разговаривали. Он присел на пол и посмотрел на них, обиженный из-за игнорирования.
Эми спрыгнула с колен Мэга и присела, чтобы поднять котенка. «Будь хорошим, Гадкий утенок. Отец даст нам поющего человечка», — сказала она, поглаживая ее голову.
— Мяу, мяу! — Маленький котенок действительно наслаждался поглаживанием Эми. Он с любопытством смотрел на Мэга, как будто его тоже интересовала игрушка.
После того, как система сказала, что упаковка была закончена, Мэг поднялся и подошел к стойке. Там во втором отделении стояла коробка, завернутая в пурпурную бумагу, с большим бантом снаружи. Ему понравилось.
Эми и ее котенок посмотрели на Мэга с волнением, задаваясь вопросом, как будет выглядеть поющий человечек.
Мэг достал коробку. Она была довольно тяжелой. Он повернулся, чтобы показать это Эми.
— Вау, это очень красиво. Отец, поющий человечек внутри коробки? — Спросила Эми, когда она подошла к отцу, ее глаза сияли.
— Открой ее и увидишь. Это мой подарок для тебя, — сказал Мэг с улыбкой. Он поставил коробку на стойку и не возражал, что она снова взволнованно обратилась к нему «Отец».
— Спасибо, папа! — Эми поднялась на длинноногий стул и осторожно положила свою кошку на стойку. Некоторое время она смотрела на подарочную коробку и смотрела на Мэга. «Папа, эта коробка такая красивая, я не хочу ее портить».
Мэг улыбнулся. Он никогда не думал, что Эми окажется в затруднительном положении из-за этой красивой подарочной упаковки. Он погладил ее по голове. «Это красиво, но это просто ящик для содержания поющего человечка. Он ждет, чтобы стать твоим другом».
Взгляд Эми стал решительным мгновенно. «Он должен быть очень напуган. Хорошо, я сделаю это прямо сейчас!» Затем она сказала извиняясь шкатулке: «Извини, маленькая шкатулка, я должна разорвать тебя, чтобы спасти поющего человечка».
Под руководством Мэга Эми сняла упаковочную бумагу и осторожно подняла крышку. Наконец она увидела музыкальную шкатулку.
Основа была сделана из цельного дерева, коричневого и классического, с вырезанными двумя красивыми китайскими красными бутонами. Поверх основания находилась полусферическая стеклянная крышка, в середине которой стоял белокурый эльф ростом около 10 сантиметров. У нее были длинные ресницы и яркие глаза, и она казалась реалистичной. Каждая струна на скрипке была различима. Слой маленьких белых шариков лежал на земле, имитируя снег. Это было восхитительно и стоило 5000 медных монет.
— Вау, такой красивый маленький эльф! — Ее голубые глаза широко раскрылись и сияли от волнения.
— Мяу, мяу… — Гадкий утенок подполз ближе и наклонил голову в сторону, чтобы посмотреть на эльфа, его глаза были полны любопытства. Он поднял лапу и попытался коснуться ее, но затем увидел Эми и остановился, выглядя милым и забавным.
Эми некоторое время наблюдала. «Но, отец, она действительно может петь?» — Спросила она, поворачиваясь, чтобы посмотреть на Мэга.
Глава 81. Грибная фея
— Конечно. Вам просто нужно нажать эту кнопку здесь, — глядя на две взволнованные мелочи, Мэг нажал маленькую кнопку на боковой стороне коробки.
Внезапно край музыкальной шкатулки засветился ярким светом. После того, как свет вспыхнул дважды, эльфийка начала играть на скрипке. Она открыла рот, и мелодия начала изливаться.
— Маленькая девочка идет собирать грибы, неся корзинку из бамбука, рано утром уходит босиком… Сай Луо Луо Ли Сай Луо Луо Ли Сай… (п\п извиняюсь за перевод песни)
Знакомая мелодия поразила Мэга. Он думал, что система будет использовать песни из этого мира, и никогда не ожидал услышать «девочку с грибами»¹. Она была переведена на общий язык этого мира. Получилась живая песня, приятная на слух.
Эта музыкальная шкатулка была по-настоящему гениальной. Мало того, что маленький эльф мог петь и играть на скрипке, она могла вращаться. Ее платье танцевало с ней, и все это выглядело очень мило.
— Система, вы не волнуетесь, что я могу стать известным певцом детских песен с этими 50 песнями? — Спросил Мэг в своем уме.
— Вы не умеете петь, так что об этом не может быть и речи, — спокойно сказала система.
«…» Мэг не знал, что сказать. Система действительно много о нем знала. Затем он посмотрел на свою дочь и снова улыбнулся. «Это не имеет значения. Может быть, я не могу, но моя дочь может».
— Вероятность того, что ваша дочь такая же, как вы, составляет 50%, — ответила система.
— Вам не нужно беспокоиться об этом. Она явно унаследовала все хорошие гены. Она выучит эту песню менее чем за три дня. Вот увидишь, — уверенно сказал Мэг, глядя на Эми.
Эльфы были очень разносторонни. Они были благословлены долгой жизнью, поэтому у них было много свободного времени, чтобы заниматься любимым делом. Большинство из них умели петь, танцевать, рисовать...
Внезапный звук испугал котенка. Он отскочил назад с криком. Мэг ловко поймал его; в противном случае он упал бы с прилавка.
Гадкий утенок еще не полностью оправился от испуга. Некоторое время он смотрел на маленького эльфа и медленно отступал, на его лице была написана настороженность.
Эми уставилась на музыкальную шкатулку и с каждой минутой становилась все ярче. Когда песня закончилась, она повернулась к Мэгу и взволнованно сказала: «Этот маленький эльф — великий певец, отец! Правда ведь? Может ли она петь другие песни?»
Мэг кивнул, улыбаясь. «Теперь она будет маленькой подругой Эми. Она не настоящий человек, но она может спеть много песен для вас. Давай просто придерживаться этой песни прямо сейчас, и после того, как ты выучишь эту песню, мы услышим следующую, хорошо?» Он не хотел, чтобы Эми просто слушала их; он хотел, чтобы она выучила их.
Он очень ожидал услышать, как Эми поет. Мэг Алекс тоже не мог петь в такт. Эми слышала, как Луна пела одну или две песни раньше, и она могла немного напевать после того, как услышала это несколько раз. Видимо, она любила петь; у нее просто не было возможности учиться.
Эми восхищенно кивнула. «Ладно. Эми любит петь. Я заставлю Грибную Фею научить меня». Она коснулась музыкальной шкатулки и почувствовала себя очень довольной.
Мэг поднял бровь. Грибная фея... Странное имя для такой милой эльфийской девушки.
— Но, папа, Грибная фея только что упомянула леденец в песне. Что такое леденец на палочке? Она сказала, что поделится этим с другими детьми. Это вкусно? — Спросила она с любопытством.
Мэг кивнул. «Да. Это довольно вкусно. Но я не могу наколдовать это тебя сейчас», — с сожалением ответил он. Был один невероятный факт о гурманах: после того, как они услышали песню, они могли не вспомнить текст или мелодию, но они наверняка запомят еду в ней.
Система сказала ему, что не будет продавать леденцы на палочке, если он не откроет новые рецепты.
Мэг знал, что система очень негибкая, когда дело доходит до рецептов. Это может быть из-за правил, поэтому он сдался.
Тем не менее на Аденской площади были кондитерские. Если Эми хочет съесть леденцы на палочке, он может попросить их сделать. Возможно, он мог бы даже сотрудничать с ними и продавать леденцы на палочке в этом мире. Он может изменить мир, в котором доминируют мягкие сладости.
— Эх, — Эми была немного разочарована, но ее улыбка вернулась, когда она увидела музыкальную шкатулку на стойке. Она встала на ступеньку длинноногого стула, обняла Мэга за шею и поцеловала его в щеку. «Спасибо, отец, за эту поющую Грибную Фею. Мне это очень нравится», — весело сказала она.
Улыбаясь, Мэг погладил Эми по голове. «Я рад, что тебе нравится. Я пойду уберу посуду и сделаю некоторые приготовления. Если ты устала, иди наверх с Гадким утенком и поспи некоторое время». Он был очень доволен, потому что Эми понравился его маленький подарок.
Эми покорно кивнула. «Ладно. Но я хочу послушать еще немного».
Мэг изменил некоторые настройки, чтобы музыкальная шкатулка снова и снова играла «девочку с грибами». Он повернулся, чтобы убрать ресторан, а Эми положила подбородок на руки, глядя на музыкальную шкатулку.
Количество клиентов действительно выросло, как и его рабочая нагрузка. Он должен был обрабатывать ингредиенты, принимать клиентов, принимать заказы, готовить, подавать и убирать со стола… Все сам. Это было действительно тяжело для него.
Конечно, жареный рис Янчжоу мог питать его тело, но повторная работа измотала его разум. Он должен был найти прилежного работника как можно скорее.
Когда Мэг закончил убирать в ресторане, Эми уже спала на прилавке с включенной музыкой. Котенок медленно двигался к музыкальной шкатулке, уставившись на эльфа с испуганным выражением лица. Он был и любопытен, и напуган, пытаясь поближе взглянуть.
— Спи наверху, иначе ты простудишься, — Мэг взглянул на крадущегося кота, вытер руки, мягко поднял Эми, поднял кота и поднялся по лестнице.
— Мяу… — Гадкий утенок почесал руку Мэга маленькой лапой в недовольстве, но его когти были недостаточно длинными, поэтому его царапанье было больше похоже на поглаживание. Он смотрел на музыкальную шкатулку. Он собрал все свои силы, чтобы подобраться так близко. Незадолго до того, как он смог достичь ее, его забрал Мэг...
___________________________________________
1. вроде эта та песня https://www.youtube.com/watch?v=UcwZcrwlafI
Глава 82. Аварийный мошенник
После того, как он положил Эми и ее котенка в кроватку и укрыл их, Мэг спустился вниз, чтобы приготовить ингредиенты для ужина. Он остановился у стойки и снова положил музыкальную шкатулку в ящик. Это было удобно, когда он хотел, чтобы его маленькая девочка спала.
Мэг решил сделать 128 жоуцзямо этим вечером. Чтобы тесто было хорошо замешано, требовалось два часа, поэтому ему необходимо было улучшить свою силу. Если бы он мог увеличить силу на 0,5, время замешивания уменьшилось бы вдвое.
Во время разминки Мэг думал о своих планах на будущее. Теперь у него была довольно удобная и счастливая жизнь с Эми, но отцы всегда хотели, чтобы их дочери жили лучше.
В ресторане было все, что у него было сейчас, и он всегда на это полагался. Это принесло ему признание и уважение, а также деньги. Он чувствовал себя счастливым, занимаясь этим бизнесом.
Его ресторан работал без сбоев и каждый день принимал новых клиентов. Он еще не был заполнен клиентами, но он уже был достаточно занят.
Он был близок к цели продажи 1000 жоуцзямо. При таком раскладе ему понадобится всего лишь два дня. Затем он сможет разблокировать пудинг тофу и добавить его в свое меню.
Мысль о пудинге тофу заставила его пускать слюни, и это сделало его руки сильнее.
— Отец… — Сказала Эми у двери с Гадким утенком на руках после того, как Мэг закончил месить, ее глаза все еще сонливы. Котенок скатился вдоль ее платья сам по себе.
Хотя ему было всего несколько дней, он был очень энергичным. Небольшой сон, казалось, зарядил его. Он начал бегать и счастливо прыгать на кухне.
— Сиди. Я принесу тебе стакан воды, — сказал Мэг с улыбкой, поворачиваясь, чтобы посмотреть на Эми. Когда он уже собирался дотянуться до стакана, резвящийся котенок неожиданно столкнулся с его ногами. Он тут же застыл на месте, немного посмотрел на Мэга и упал на спину, неподвижно. Он смотрел на Эми слезящимися глазами с обиженным лицом.
— Аварийный мошенник?! — Мэг не мог удержаться от смеха, увидев это. Этот маленький негодяй, это был спектакль на уровне Оскара. Он пытается начать актерскую карьеру?!
— Гадкий утенок, я видела, что случилось. Не вставай, если тебе нравится пол. Я больше не буду тебя чистить, если ты испачкаешься, — торжественно сказала Эми, глядя на кота.
— Мяу… — Кот быстро поднялся на ноги. Он бросил угрюмый взгляд на Мэга и побежал обратно к Эми тереться о ее ногу.
После того, как Эми выпила воды, она пошла играть с музыкальной шкатулкой вместе со своим котенком. Должно быть, она унаследовала музыкальный дар своей матери, так как она могла напевать песню после того, как услышала ее всего несколько раз. Казалось, она может научиться петь ее через день или два. Ее сладкий и детский голос был таким милым.
Мэг взглянул на время — было только половина пятого, но некоторые клиенты уже были на улице. Время от времени они заглядывали в окно, чтобы найти Мэга.
Иногда они стучали в дверь, но Мэг игнорировал их. Было слишком рано, чтобы открыть дверь; кроме того, он хотел немного отдохнуть — он должен был приготовить ужин для себя.
Люди снаружи начали выстраиваться, около полдюжины. Некоторые были спокойны, но другие становились беспокойными.
— Почему он все еще не открылся? Я не пообедал, и я пришел пораньше, чтобы поесть жоуцзямо, — молодой человек с тревогой ходил взад-вперед. Он хотел постучать в дверь, но снова откинул руку — кто-то сделал то, что он пытался сделать, и ответа не было.
— Успокойся. Не нужно спешить, — медленно сказал Крассу. «Владелец здесь очень пунктуален. Он не откроется за минуту до пяти и не будет готовить для вас после девяти. Будь терпелив, молодой человек».
Улыбка Крассу не могла скрыть угрюмость в его голосе. Он был волшебником 10-го уровня, и теперь ему приходилось каждый день ждать в очереди перед рестораном. Это стало бы невероятной новостью в Роду.
Если бы не жареный рис Янчжоу и маленькая девочка, я бы никогда не приехал сюда, подумал Крассу. Ему повезло, что он прятался в течение дюжины лет; теперь даже в городе Хаоса мало кто мог его узнать. Ему не нужно было терять слишком много лица.
— Жоуцзямо Мэга стоит усилий. Его больше нигде не найти, — сказал Харрисон, ухмыляясь. Он пригласил своих друзей пойти с ним, но все они были заняты. Он также был немного занят этим вечером, поэтому пришел сюда пораньше.
Около людей остановилась карета. «Харрисон, ты так рано. Ты пришел один?» — с удивлением сказал Джорш, выходя из кареты.
— Они все заняты этим вечером. У меня тоже есть дела, поэтому я приехал рано, — объяснил Харрисон. Затем он с любопытством спросил: «Твоей жене понравился жареный рис Янчжоу?»
Джорш вручил ему монету дракона. «Вот, монета дракона». Затем он улыбнулся и сказал: «Ей это не понравилось. Она влюбилась в это! Она не ела много в течение нескольких дней, и она закончила всю тарелку. Не осталось ни одного зерна риса. И она попросила больше! Так что я здесь, чтобы купить ей его на ужин. Она решила есть жареный рис все время».
Харрисон взял монету и похлопал своего друга по плечу. «Все благодаря Мэгу. Она сейчас дает тебе больше карманных денег?»
Джорш кивнул, улыбаясь. «Да, но я не смогу некоторое время тусоваться с вами, ребята. Я должен остаться дома с моей женой».
Харрисон кивнул. «Правильно. Тогда я выпью больше».
...
После отдыха Мэг приготовил две тарелки жареного риса Янчжоу и поставил хлеб в духовку.
Во время ужина Гадкий утенок снова печально посмотрел на него, уставившись на них тоскующими глазами. Выглядело это так меланхолично, что Мэг даже хотел дать ему немного жареного риса и жоуцзямо. Но прежде чем он успел что-то сказать, порочный язык Эми уже заставил его отвести взгляд, как всегда.
После того, как Мэг очистил стол, было пять часов. Он открыл дверь и был ошеломлен.
Два десятка человек ждали снаружи. Они образовали очень длинную очередь. Их лица загорелись, когда они услышали, как открылась дверь.
Глава 83. Я принес свой стул
Длинная очередь привлекла много внимания.
В этом углу на Аденской площади были только необычные магазины, такие как магазин волшебных зелий, кузница и т. д. Поэтому никто не придет сюда, если они не будут вынуждены или просто прогуливаются.
Люди никогда не видели такой длинной очереди перед каким-либо магазином или рестораном, поэтому они были заинтригованы. Большой ресторан и выжидательные лица сделали их любопытными.
Что он продает? У владельца так много клиентов, ожидающих снаружи? Задавались они вопросом.
Что было более удивительным, так это то, что эти клиенты ждали спокойно. Люди, которые знали друг друга, могли время от времени разговаривать друг с другом тихим голосом, но, в отличие от других ресторанов, они не были очень беспокойными и нетерпеливыми.
Эта атмосфера и их выжидательные лица собрали несколько зрителей. Хотя они не присоединились к длинной очереди, они остались. Они хотели выяснить, что может предложить этот ресторан.
Мэг был поражен длинной очередью. Он никогда не думал, что так много людей придут так рано.
Кроме того, очереди удалось привлечь более 20 зрителей. Он не был уверен, что все они станут его клиентами, но была большая вероятность того, что некоторые из них останутся.
— О, наконец. Мэг, я ждал полчаса, — пожаловался молодой человек, стоявший во главе очереди, хотя его глаза светились от восторга.
— На вывеске есть часы работы. Вы можете прийти, когда вам это удобно. А теперь заходите, пожалуйста, — сказал Мэг с улыбкой, держа дверь открытой. Но на его лице не было никаких извинений.
Он не был готов пойти на компромисс по часам работы. Ему нужно было достаточно времени, чтобы отдохнуть и подготовиться. Более того, если бы это правило будет нарушено, ему придется открываться раньше и закрываться позже снова и снова. Это было последнее, что он хотел. Ему не нравилась идея потерять день отдыха.
Молодой человек кивнул. «Я знаю. Это правило. Я бы хотел два жоуцзямо, пожалуйста», — сказал он, входя.
Он видел, как Мэг и Эми ели внутри, и обнаружил, что Мэг немного неразумен, что не пускает их внутрь.
При этом он должен был простить его за вкусную еду. В конце концов, он никогда не ел бы ничего такого хорошего в другом ресторане, даже если бы он ждал целый день.
Крассу подошел к двери и улыбнулся. «Мэг, ты думал о…»
— Сэр, пожалуйста, войдите и разместите свой заказ для начала. Мы не хотим заставлять тех, кто стоит за вами, ждать слишком долго, не так ли? — Прервал Мэг с безупречной улыбкой и идеальным оправданием.
— Нет, — у Крассу не было выбора, кроме как сдержать свои слова и захромать внутрь, опираясь на посох. Когда он увидел Эми, которая играла со своим котенком за стойкой, его глаза снова засияли. Он поспешно подошел к столу возле стойки и уселся. «Добрый вечер, маленькая девочка», — сказал он Эми, улыбаясь.
Эми подняла голову и взглянула на Крассу. «Добрый вечер, бородатый дедушка». Она увидела его посох с сапфиром наверху. «Это волшебный посох? Тот, который есть у каждого волшебника?» — Спросила она с любопытством.
— Да. И это не обычный магический посох. Помимо выполнения магии, он может быть использован, чтобы поразить моих врагов. Я однажды ударил им по голове дракона, — ответил Крассу с улыбкой, нежно проводя рукой по посоху. Внезапно он обнаружил, что скучает по старым временам. Когда он был молодым, его бесстрашие завоевало ему прозвище «Безумный Волшебник», но эта известность, казалось, почти исчезла.
— Молодец, — равнодушно сказала Эми, уставившись на сапфир. Очевидно, она была больше заинтересована в сияющей драгоценности.
Крассу намеревался похвастаться своим прошлым, но равнодушие Эми действительно сдерживало его речь. Он неловко улыбнулся и замолчал.
По крайней мере, он нашел возможность поговорить с Эми, поэтому он не торопился. У этой маленькой девочки должно быть много интересов, и мне нужно только найти один, чтобы уговорить ее уйти со мной. Он повернулся и увидел, что Мэг вошел. «Мэг, я бы хотел две тарелки жареного риса Янчжоу. Пожалуйста, подайте их отдельно».
Мэг кивнул. «Хорошо, пожалуйста, подождите». Он обернулся и пошел на кухню. Я только что научил Эми обнаруживать обман в полдень, и теперь этот упрямый Крассу хочет обмануть ее, чтобы она стала его ученицей. Его можно использовать для оценки результатов моего обучения. Если я что-то упустил из виду, я сегодня вечером поговорю с Эми.
Все клиенты вошли, и ресторан все еще не был заполнен. Это было преимуществом большего ресторана. Было 16 столов, и каждый мог вместить четыре человека, так что он мог вместить до 64 клиентов одновременно.
Многие клиенты сидели одни; немногие делили стол с незнакомцами. У них не было выбора, кроме как поделиться своим столом, когда было больше клиентов.
Из любопытства также пришли многие зрители, но когда они увидели только два блюда и их высокую цену, большинство из них покачали головами и ушли.
Владелец здесь, должно быть, не в своем уме. 600 медных монет за тарелку жареного риса Янчжоу? Многие люди должны работать в течение нескольких дней, чтобы заработать эти деньги.
Остальные, у которых в кармане было несколько монет, остались, но не сразу разместили свой заказ. Они планировали подождать и сначала посмотреть еду.
Раздался мужской голос. «Мэг, я принес свой стул. Могу ли я войти?» Дверь была открыта, и в двери показалась голова.
Некоторые клиенты были поражены, а некоторые смотрели на него с тревогой. Лавовые демоны были известны своим раздражительным характером, и этот, безусловно, не был не слишком вспыльчивым.
— Большая лысая голова, не будь таким громким, иначе я подожгу тебя, — угрюмо сказала Эми, глядя на Саргераса. Она не хотела, чтобы он пугал клиентов.
Саргерас сразу же извинился и улыбнулся. Он слишком хорошо помнил ее маленький огненный шар. Он заработал девять золотых монет от своих миссий сегодня. Он не хотел создавать никаких проблем, потому что он очень хотел жоуцзямо. Итак, он понизил голос. «Мэг...»
Лавовый демон был как овца в его ресторане. Мэг хотел смеяться. Никогда не думал, что он принесет стул. Возможно он был немного напуган стулом за 10 золотых. Он подошел к двери кухни и кивнул. «Конечно. Войдите».
Саргерас открыл дверь, вошел со скромным железным стулом и уселся у двери. Он открыл рот, чтобы заказать еду, но вид Крассу заглушил его слова. Его глаза расширились. Разве это не...
Глава 84. Вы заплатите за меня, верно?
Саргерас сдержал свои слова, глядя на Крассу, и съежился.
Он видел заклинателя, побеждающего дракона за пределами Роду, и слышал, как он кричал, что он ударит по голове дракона своим посохом.
И теперь этот заклинатель ждал, чтобы его обслужили здесь в его белом халате Тогда он мог видеть только его профиль, но узнал его с первого взгляда. Он был в восторге от могущественных людей.
Он чувствовал, что может также сразиться с драконом после того, как он доберется до другого уровня и приобретет оружие под священным озером, но ему, возможно, придется сначала съесть много жоуцзямо. Он должен был находить миссии в гильдии и зарабатывать деньги, чтобы есть жоуцзямо каждый день.
Владелец здесь действительно намного сильнее, чем кажется. Такой сильный заклинатель ест в его ресторане, подумал Саргерас. Ему повезло, что он не устроил большую сцену утром. «Мэг, я бы хотел три жоуцзямо», — сказал он владельцу.
На завтрак он съел только один жоуцзямо и несколько обедов в болоте. Он убил дюжину ядовитых лягушек и чувствовал себя голодным прямо сейчас.
Оплаты миссии было достаточно только для оплаты трех жоуцзямо. Ему нужно было намного больше. Завтра он должен был пойти в гильдию, чтобы искать миссии с лучшей оплатой.
Мэг кивнул. «Отлично. Пожалуйста, подождите несколько секунд». Саргерас отодвинул деревянный стул в сторону. У его железного стула было только несколько прутьев и круглая сидушка, простая, но прочная. Видимо его трудно сжечь, раз он решил есть на нем жоуцзямо.
Мэг не очень волновался, что он сожжет пол или стену, потому что он не оставил след на полу утром. Казалось, система построила этот ресторан из довольно хороших материалов.
— Пол сделан из камней со дна Сантонии, действующего вулкана, который является священной землей демонов лавы, — с гордостью сказала система. «Материал был обработан шлифовкой, полировкой… Пол обладает высокой термостойкостью. Стены изготовлены из синтетического звукоизоляционного материала, который обладает высокой твердостью. На поверхность было нанесено покрытие из того же материала, что сделан пол, поэтому оно также обладает хорошей термостойкостью».
— Тогда достаточно ли крепка стена, чтобы не пустить драконов? — Спросил Мэг, подняв бровь.
Какое-то время система ничего не говорила. «Ресторан рассчитан на нормальные проблемы. Вам следует постараться не провоцировать дракона, если вы дорожите своей жизнью».
— Разве драконы не являются нормальными в этом мире? Система, вам нужно работать над своими строительными способностями, — Мэг с сожалением вздохнул.
Но Мэг не ожидал многого от здания. Однако, если бы стены были чрезвычайно крепкими, он мог бы использовать свой ресторан как крепость.
— Пожалуйста, не стоит недооценивать меня. Просто вы не обновили ресторан. Это все еще первого уровня, — серьезно сказала система.
Глаза Мэга сразу загорелись. «В ресторане есть уровни? Как его обновить? Еще миссии?» — Нетерпеливо спросил он. Это более интересно, если бы он мог быть обновлен. Может быть, я все-таки смогу превратить его в крепость.
— Потратьте 50 000 золотых монет на все, кроме ингредиентов, и тогда ресторан будет повышен до 2 уровня, — ответила система.
Мэг был озадачен. «Вы так меркантильны». Он думал, что ему, возможно, придется выполнить несколько миссий. Оказывается, мне нужно только заплатить за обновление. Но 50 000?! Какая обдираловка!
— После того, как вы обновите его до второго уровня, вам будет предоставлена возможность сменить ресторан бесплатно, и вы сможете разблокировать многие другие вещи. Действуйте! — Сказала система.
— У меня не достаточно денег, — сказал Мэг, скривив рот. Он все еще изо всех сил пытался наскрести 10 000, чтобы купить силу. Он не сможет получить 50 000 в ближайшее время. В любом случае, он был очень доволен этим рестораном и не спешил его обновлять.
Мэг начал обслуживать клиентов в порядке их поступления. Хлеб был почти готов в духовке, поэтому он первым подал жоуцзямо. После того, как он положил в духовку вторую партию хлеба, он начал готовить жареный рис Янчжоу.
Многие клиенты приходили очень рано в эти дни, поэтому Мобай уже не всегда был первым. Хотя он жил по соседству, он занимался ковкой оружия каждый день. Он прибыл вскоре после его открытия и заказал две тарелки жареного риса, как обычно.
— Маленькая девочка, я могу купить тебе что-нибудь поесть? — Крассу улыбнулся, глядя на Эми, пытаясь заманить ее хорошей едой.
Глаза Эми прояснились. «Ладно». Затем она покачала головой. «Но я недавно поела. Вы можете купить мне что-нибудь завтра. Вы заплатите за меня, верно?»
— Конечно. Я куплю тебе все, что захочешь, — сказал Крассу с широкой улыбкой. Она маленький гурман. Она не может устоять перед хорошей едой.
Я могу легко проверить ее магический талант, пока мы одни. Может быть, я даже смогу использовать еду, чтобы заставить ее пойти со мной в башню.
Мобай изучал Крассу с прищуренными глазами. Затем он посмотрел на Мэга, который работал на кухне. Я должен предупредить Мэга позже.
Эми счастливо кивнула. «Тогда я буду завтракать после вашего приехода рано утром. Просто заплатите за мою еду. Мне нравится еда моего отца. Она самая вкусная», — сказала она с невинной улыбкой.
Крассу планировал показать Эми вкусную еду, чтобы заинтриговать Эми, но теперь он чувствовал, что переиграл себя.
Затем он обнаружил, что она права, когда он подумал об этом. Он не нашел ничего хорошего в течение многих лет во всем Роду, не говоря уже о городе Хаоса, но жареный рис Мэга заставлял его есть его при каждом приеме пищи.
Не было разумным предложением купить девочке хозяина что-нибудь поесть. Теперь, когда он переиграл себя, ему пришлось с этим смириться. «Правильно. Тогда я приду сюда и заплачу за тебя завтра», — сказал он беспомощным кивком.
Эми кивнула. «Спасибо, бородатый дедушка». Было так приятно получать деньги, когда ты ешь свою еду в собственном доме.
Мобай застыл на минуту и чуть не рассмеялся вслух. Он посмотрел на Эми и обнаружил, что его беспокойство совершенно не нужно. Ее не легко обмануть.
Все остальные клиенты с интересом смотрели на Эми. Эта маленькая полуэльфийка такая милая и разговаривает забавно. Она часто лишает людей дара речи, но смотреть на это очень забавно.
Крассу отказался сдаваться легко. Он подумал секунду, а затем его лицо загорелось. «Я могу показать вам кое-что интересное, например, танцующих снеговиков». Он щелкнул пальцами, и много белых снеговиков размером с большой палец спрыгнули с его руки. Они начали танцевать в кольце на столе.
Глава 85. Может ли твой человечек петь?
Пять белых человечков образовали небольшое кольцо и махали руками, чтобы танцевать на столе, как будто они танцуют вокруг костра. Они сразу привлекли внимание людей. Это было естественно очень волшебно для нормальных людей.
Причина, по которой люди могли жить на этом континенте, была из-за бесстрашных солдат. Кроме них, определенно стоит упомянуть о сильных заклинателях; в войне между видами они неоднократно превращали проигранную войну в победу.
После войны знать Империи Рот высоко ценили их. Они построили Башню Магов, чтобы приветствовать всех могущественных заклинателей. Они занимали высокое социальное положение в империи.
Итак, люди были в восторге от них. Хотя город Хаоса не находился под управлением Империи Рот, люди все еще мирно жили здесь с мощной страной позади.
Другие клиенты смотрели на Крассу с уважением, когда старик в халате совершал свою магию. Затем они посмотрели на Эми. Такая интересная магия! Эта маленькая девочка должна влюбиться в это.
— Ваши снеговики могут петь? — Спросила Эми, пожав плечами, наблюдая за танцующими человечками. Она не была впечатлена.
Гадкий утенок тоже взглянул, а затем разочарованно откинул голову, на лице было написано скука.
— П-петь? — Крассу опешил. Я могу заставить их делать более сложные трюки, но петь? Меня много раз избивал мой мастер за то, что я не мог произносить заклинания, подумал он, наблюдая за своими танцующими снеговиками. Затем он покачал головой с улыбкой. «Их наколдовала магия. Они не могут петь».
Вопрос Эми заставил других клиентов удивиться. Ей этого не достаточно? Это слишком много, чтобы заставить их петь. Они были наколдованы магией; это просто невозможно. Старик сказал это сам.
Эми покачала головой. «Но моя может. Кроме того, ваши снеговики безобразны», — сказала она, презрительно глядя на этих безликих снеговиков перед Крассу.
Старик не был убежден. «Твой человечек умеет петь и танцевать? Нет, это невозможно», — сказал он, качая головой.
Взгляды других клиентов также говорили, что они не верили Эми. Это невозможно, если на этом континенте нет скрытого лилипута.
Мэг слабо улыбнулся на кухне. Он был очень доволен своим обучением против обмана и теперь чувствовал себя счастливее, когда его маленькая девочка собиралась выставлять напоказ свою новую игрушку.
— Ну, думаю, мне придется показать тебе, — беспомощно сказала Эми. Она присела, достала музыкальную шкатулку и тихо поставила ее на прилавок. «Вот, поющая маленькая девочка, которую отец наколдовал для меня».
Все они вытянули шею, чтобы лучше выглядеть. В тот момент, когда они увидели музыкальную шкатулку, их глаза тут же загорелись.
— Это так мило! — Воскликнула девушка недалеко от стойки, приоткрыв рот. Поверх изысканной деревянной коробки было полусферическое хрустальное стекло, внутри которого стоял светлый эльф с музыкальным инструментом. Это было так прекрасно, что они не могли отвести глаз.
— Вау… — Их лица выглядели почти одинаково. Их привлекла не блестящая игрушка, а вид прозрачного кристаллического покрытия, в котором не было никаких примесей. Этого было достаточно, чтобы они задохнулись от удивления.
Он использовал кусок хрусталя, чтобы сделать игрушку для своей дочери?! Какого черта! Это просто невообразимо!
Теперь танцующие снеговики перед стариком были немного обычными по сравнению с эльфийкой в фиолетовом платье, и даже их прекрасные танцы стали немного глупыми.
Крассу посмотрел на музыкальную шкатулку. Он не колдовал это! Он был уверен, потому что не было никаких следов волшебной волны вокруг этого. Похоже, он снова солгал своей девочке. Но он не разоблачит его ложь. Он не был против его путей; он понимал, что мужчине было нелегко воспитать ребенка одному.
— Может петь? — Крассу спросил с сомнением. Волшебной силы нет, поэтому очевидно, что кукольный эльф не может петь или танцевать.
Они все с любопытством смотрели на это. Это так потрясающе. Она сказала, что игрушка может петь. Мы подождем и посмотрим.
— Конечно, — Эми нажала на маленькую кнопку сбоку.
Разноцветный свет по краю замерцал, и началась мелодия. «Маленькая девочка идет собирать грибы...» — Эльфийка начала играть на скрипке, вращаясь. Она выглядела так, словно была настоящей.
— Это… Это невозможно! — Крассу расширил глаза, глядя на маленького эльфа. Он мог чувствовать следы энергии, но он был уверен, что это не волшебство. Если это не волшебство, как эта кукольная девушка может петь и танцевать?
Он так уверенно сказал, что игрушка Эми не может петь, но она не только пела, она пела очень хорошо, как птица, как будто поет настоящий эльф. Он немного смутился.
Он прожил довольно долго и почти ничего не комментировал с тех пор, как перевалил за 100. Кто бы мог подумать, что он споткнется здесь?
Если бы его кожа не становилась толще, когда он становился старше, он мог бы снять с себя халат и с позором погрузиться в землю. Это было так неловко. Он опустил глаза, желая, чтобы этот маленький эпизод исчез. Надеюсь, они не слишком смутят старика.
— Она действительно может петь и поет так красиво. Это детская песня? Почему я никогда не слышала ее раньше? — Сказала девушка с удивлением и сомнением, слушая музыку.
Это веселая песня, и слова побуждают детей работать и делиться. Это должна быть одна из популярных песен. Странно, что я этого не знаю, подумала она.
Эми выключила шкатулку. «Бородатый дедушка, Грибная Фея умеет петь и танцевать. Что на счет твоих снеговиков?» — Серьезно спросила она, глядя на Крассу.
Теперь они все смотрели на Крассу со странными взглядами на лицах.
Смеяться над старым заклинателем было не очень прилично, но Мэг не мог удержаться от улыбки, потому что старик так жалко обошелся с игрушкой Эми, когда пытался поразить ее своей магией. Теперь, как бы он ответил на ее вопрос?
Глава 86. Я хочу защитить моего отца
Плечи Саргераса дико тряслись, пытаясь сдержать смех. Он прикрыл рот, чтобы задушить голос, но по-прежнему сквозь нос вырывались струи теплого воздуха без его разрешения.
Он мог бы удивиться, если бы не знал лучше.
Посетители поблизости посмотрели на демона, которого легко позабавить и ужасающе рассмешили, и сменили свои места, чтобы держаться подальше от Саргераса, даже если им приходилось делить стол с незнакомцами.
Несмотря на свою плотную кожу, Крассу смущенно улыбнулся, чувствуя взгляды. Когда он собирался сказать что-то, чтобы положить конец этому неловкому моменту, Мэг поставил перед ним тарелку жареного риса. «Ваш жареный рис Янчжоу», — сказал он, улыбаясь.
Глаза Крассу загорелись сразу же, когда он увидел Мэга. «Мэг, как вы заколдовали такого интересного маленького эльфа?» — Спросил он. Он использовал Мэга, чтобы переместить их неудобные взгляды. Кроме того, он действительно был очень любопытен к этой игрушке.
Это не должно быть волшебством, потому что я не чувствую ничего вокруг. Но если это не волшебство, как оно может петь? Она не может двигаться сама по себе, подумал Крассу.
К тому времени другие клиенты тоже горели любопытством. Они все смотрели на Мэга, удивляясь. Кто он, черт возьми? Он не только умеет готовить, но и способен создать такую изысканную игрушку. Он действительно могущественный заклинатель?
— Это не обычная магия. В мире есть и другие вещи. Это сложно объяснить подробно. Боюсь, вы не сможете понять, — ответил Мэг.
— Возможно, вы правы, — сказал Крассу, чувствуя себя немного презираемым. Но когда он открыл рот, слова не приходили. Он обнаружил, что Мэг может быть прав. Он всю жизнь занимался магией, поэтому мало что знал о других вещах.
Даже его социальные навыки были ужасны. Как такой могущественный заклинатель, он должен был иметь очередь гениев, просящих стать его учениками, но на самом деле ему пришлось путешествовать долго и далеко, чтобы найти ученика в столь старом возрасте.
Что еще хуже, его высмеивали за попытку проверить талант дочери ресторатора.
Видя, что старик не собирался задавать больше вопросов, Мэг повернулся и пошел к кухне. Он подготовил много механических теорий для их вопросов. Хотя они были просто тем, чему он научился в колледже, это должно быть более чем эффективно, чтобы произвести впечатление на людей здесь — он окончил один из 20 лучших инженерных университетов в мире.
Эми слабо улыбнулась Мэгу, очень гордясь собой.
Мэг посмотрел на свои сальные руки и не погладил волосы Эми. Он улыбнулся в ответ, с глазами, полными нежности, и пошел на кухню.
Ответ Эми был безупречен. Она сделала все, чему ее научил Мэг, и даже больше. Она могла заставить Крассу сомневаться в себе.
Харрисон посмотрел на спину Мэга. «Заклинатель или нет, Мэг невероятен», — сказал он, откусывая кусочек своего жоуцзямо.
— Согласен, — Джорш кивнул, его жирная дрожь тоже началась. «Интересно, продаст ли Мэг это? Пармер был бы рад это увидеть», — пробормотал он, смотря на музыкальную шкатулку.
Другие покупатели взглянули на двух толстяков, чей жир бурно танцевал, и задумчиво кивнули. Мэг действительно невероятен.
Саргерасу удалось сдержать смех. Он чувствовал себя еще голоднее. Когда-то он кричал на хозяина и угрожал разгромить ресторан, но сегодня он терпеливо ждал.
В конце концов, даже заклинатель 10-го уровня должен был подчиняться. Он мог быть сварливым, но у него не было больших проблем за время путешествий в течение 50 лет на этом континенте. На самом деле он был довольно разумным.
Когда другие клиенты наслаждались едой и перестали обращать на него внимание, Крассу съел несколько ложек своего жареного риса и посмотрел на Эми, которая гладила котенка по голове, уставившись на маленького эльфа в музыкальной шкатулке. Он снова начал интриги.
Подумав минуту, Крассу посмотрел на Эми и улыбнулся. «Маленькая девочка, то, о чем мы только что говорили, не имеет значения. Что действительно важно, так это то, что когда-нибудь могут случиться плохие вещи, будь то акт Бога или акт человека. В такие моменты могущественные могут защитить себя и своих близких. У меня, например, есть такая сила. Разве ты не хочешь изучать магию, чтобы защитить тех, кого любишь?»
Эми немного подумала и повернулась, чтобы посмотреть на Мэга на кухне. «Я хочу защитить своего отца», — сказала она с решительным взглядом.
— Мяу… — Закричал Гадкий утенок, подняв голову, пытаясь напомнить Эми о его существовании.
— Ты не включен, — сказала Эми, опуская свою маленькую голову вниз.
— Мяу, мяу… — Разочарованно вскрикнул котенок, как будто он был ранен.
— Правильно, — сказал Крассу, кивая с улыбкой. «Если ты хочешь защитить кого-то, ты сама должна быть сильной. И будешь, если узнаешь это от меня». Он пытался заставить себя выглядеть добрым, надежным мастером.
Хотя он вчера произнес несколько похожих слов и был отвергнут Мэгом, он действительно хотел убедиться, что у Эми есть талант. Если бы она была действительно талантливой и способной быть его ученицей, он приложил бы все усилия, чтобы удовлетворить требования Мэга. Он будет мертв через несколько лет, поэтому мало о чем он заботился.
Эми кивнула. «Я думаю, ты прав». Но прежде чем Крассу смог улыбнуться, Эми с сомнением добавила: «Но белобородый дедушка, ты даже не можешь ходить с легкостью. Ты не можешь защитить себя, и ты хочешь научить меня защищать моего отца? Защищать его от кого? От детей как я?»
— Ну… — Выражение лица Крассу снова стало странным. Что происходит в ее голове? Почему она не похожа на других детей?
Кроме того, я выгляжу так, будто могу защитить ее отца только от детей?! Крассу поднял бровь.
Он боролся с орком, когда ему было всего 18 лет. Он ударил своим посохом по голове гигантского дракона, когда ему было 24 года. Хотя это был слабый зеленый дракон. Но он был на пике в конце концов. Он никогда не причинит вреда ребенку.
— Если ты мне не доверяешь, ты можешь применить ко мне любую магию. Я просто буду сидеть здесь и не буду двигаться, — уверенно сказал Крассу, хлопая себя по груди.
Глава 87. Мой огненный шар может заставить тебя отбросить коньки
Разговор Крассу и Эми снова привлек внимание других.
Некоторые клиенты видели, как Эми использовала свою магию на Саргерасе. Этот огненный шар чуть не сжег даже лавового демона, и теперь старик просто будет сидеть и не будет двигаться? Он не должен подвести свою охрану таким образом.
— Вы видите маленький пурпурно-золотой посох на его одежде? Если я правильно помню, только те, кто служит Империи Рот, носят это на своих одеждах, — сказал шокированный мужчина средних лет, одетый как бизнесмен. Он смотрел на левое плечо старика, на котором был расшит посох в пурпурно-золотом цвете.
— Да. Этот старый волшебник служит империи? — Сказал его компаньон за столом, немного удивленный, когда он посмотрел на эмблему. Это была высшая честь для волшебника-человека. Никто не осмелился бы выдать себя за них.
Люди поблизости слышали их слова. Все они посмотрели на плечо Крассу. Большинство из них, возможно, никогда не видели волшебника, служившего империи, но слышали о них много историй.
После того как Алекс был убит в бою, армия империи так долго не выставляла ни одного всадника-грифона, который мог убить дракона самостоятельно. В эти годы, когда злые драконы атаковали города империи, чаще всего те заклинатели, которые служили империи, появлялись, чтобы сражаться с ними с помощью своей могущественной магии. Они принесли мир людям и заработали больше своей любви и уважения.
Все они были заклинателями 8-го уровня и выше. Они были очень могущественны и многое сделали для империи.
Если этот старик в белом халате служит империи, то он, по крайней мере, почетный заклинатель 8-го уровня, думали клиенты.
Он — старший заклинатель, которого должны уважать большинство его сверстников, но Эми его высмеивала несколько раз. Судя по словам, которые он сказал, он, вероятно, хочет принять Эми в качестве своей ученицы, но, видимо, она не очень заинтересована.
С каких это пор заклинателю 8-го уровня так трудно найти ученика? Задавались они вопросом. Эми маленькая и не знает много, но Мэг владеет таким многокультурным рестораном, поэтому он не может не узнать этот пурпурно-золотой посох.
Спокойствие Мэга после того, как Крассу показал его намерение, удивило их еще больше. Может быть, этот старик недостаточно хорош для Мэга. Может быть, он более сильный заклинатель, подумали они.
Теперь, когда они выяснили, кем был этот старик, они почувствовали, что могут увидеть результат его маленькой игры с Эми.
Он королевский заклинатель, а она дочь ресторатора, которая едва может ходить. Они совершенно разные по социальному положению и силе. Эми не может причинить ему боль, даже если он не двигается, подумали они.
Он явно выше 8-го уровня, если может победить дракона огненным шаром. Он достиг 9-го уровня. Или 10-го, подумал Саргерас. Он все еще помнил сцену за пределами Роду, как будто это было вчера.
Выражение его лица стало немного странным, когда он увидел Эми. Но даже заклинатель 10-го уровня может пострадать, если он примет ее огненный шар небрежно, как я сделал утром.
Хотя ее огненный шар маленький, но сила его огромна. Его температура даже выше, чем у моего пламени. У нее такой невероятный талант в таком молодом возрасте. Если бы я был волшебником, я бы тоже хотел, чтобы она стала моей ученицей.
Просьба Крассу действительно заинтриговала Эми. «Бородатый дедушка, ты серьезно?» — Недоверчиво спросила она. «Мой огненный шар может заставить тебя отбросить коньки».
— Да. Маленькая девочка, не сдерживайся и не беспокойся обо мне, — уверенно сказал Крассу. «Если я не вынесу твой огненный шар, я думаю, что теперь я могу драться только с маленькими детьми». Беспокойство Эми согрело его сердце.
Теперь он был еще счастливее, когда знал, что Эми может использовать магию огненного шара. Оказывается, она может использовать магию, несмотря на две линии крови. Она обучаема. Но сначала я должен увидеть ее магию, чтобы оценить ее талант.
— На самом деле, я просто не хочу сжигать стул и стол, — сказала Эми, бросив обеспокоенный взгляд на стол перед Крассу.
«…» На мгновение Крассу не знал, какой взгляд он должен использовать, чтобы выразить свои чувства. Он никогда не думал, что он будет менее важен, чем стол и стул. «Не волнуйся. Я заплачу за все, что ты сожжешь», — разочарованно сказал он.
Эми кивнула. «Ну, так как вы так искренне просите, я думаю, я должна выполнить ваше желание. Зачем кому-то просить об этом?» — Сказала она, а выражение ее лица было похоже на то, что она смотрела на непослушного ребенка. Она отложила Гадкого утенка в сторону и посмотрела на Крассу. «Кричи, если ты не сможешь этого вынести», — посоветовала она.
Крассу покачал головой. «Этого никогда не произойдет». Он выглядел таким расслабленным, как настоящий мастер.
— Тогда я начинаю, — предупредила Эми, глядя на Крассу. Она протянула свою маленькую руку, и внезапно появилось пламя и быстро превратилось в голубовато-фиолетовый маленький огненный шар. Она бросила это на старика.
Крассу широко раскрыл глаза, наблюдая за пламенем. Такая чистая магия! У огненного шара нет никаких других магических элементов. Он маленький, но обладает огромной силой.
Конечно, огненный шар Эми был для него всего лишь искрой, но искра зажгла бесконечные возможности.
Ей всего три или четыре года, и она овладела магией огненного шара сама без какого-либо руководства. Ей не нужны никакие заклинания или время, чтобы выполнить свою магию. И она разобралась, как его выбросить. Она тот самый гений, которого я искал!
Самое главное, ему понравилась эта простая и жестокая магия огненного шара. Его магия огненного шара была самой быстрой и мощной на всем континенте, если не больше. Никто не оспаривал это.
В конце концов, он мог использовать свои огненные шары, чтобы сражаться с драконами и отправлять их в бегство. Ни один другой человек не мог сделать этого на этом континенте.
В доли секунды, когда он думал, огненный шар приземлился на его длинную бороду. Она немедленно начала гореть.
«Черт!» Крассу вскрикнул, пораженный. Он поспешно поднялся на ноги и побежал к двери, не заботясь о том, что он только что сказал, его борода была в огне.
Глава 88. Я могу научить вас, как победить детей
Клиенты ожидали, что Крассу с легкостью остановит огненный шар Эми, как мастер. Вместо этого они стали свидетелями того, как старый маг пробежал к двери с горящей бородой. Воздух стал немного неловким, когда в комнату проник запах обгоревших волос.
— Увы, я полагаю, что сила бородатого дедушки может использоваться только для борьбы с детьми, — с сожалением сказала Эми, как одинокий мастер, отводя назад руку. Она помахала своему котенку и была готова поиграть с ним.
Гадкий утенок подбежал к другому концу стойки. Убедившись, что в руке Эми нет огненного шара, он подбежал к ней и удобно расположился в ее руках.
Смущающая тишина была нарушена. Эми и ее котенок принесли улыбку на лица клиентов. Этот заклинатель может разозлиться, раз его борода сожжена. Ресторан Мэга может не выдержать его гнева, подумали они.
Саргерас удовлетворенно кивнул. Ее не следует воспринимать легкомысленно. Даже заклинатель 10-го уровня будет застигнут врасплох. Теперь он чувствовал себя лучше, потому что кто-то другой сделал ту же ошибку, что и он, и этот кто-то был сильнее его.
Мэг повернулся, чтобы посмотреть в сторону двери, нахмурившись. Он не беспокоился, что старик рассердится, потому что сам попросил об этом, и он пришел сюда, чтобы проверить талант Эми.
Он волновался, что если талант Эми привлечет его внимание, он будет приходить сюда каждый день, приставая к ним. Хотя, казалось, он уже делал это. В любом случае, он никогда не отпустит Эми в Роду.
Крассу открыл дверь и выбежал. Он указал пальцем на бороду, и сразу же взорвался водяной шар. Голубоватое фиолетовое пламя, которое горело вдоль его бороды, погасло в одно мгновение.
Вода расплескалась на землю и его белую мантию вместе с подгоревшей бородой. Он выглядел довольно печально.
Он должен был впасть в депрессию и злиться. Вместо этого он был в бреду от радости. Он откинул голову назад и громко рассмеялся, как сумасшедший. Другие клиенты перестали смеяться и взволнованно посмотрели на дверь.
Его борода разрушена. Он сошел с ума? Если он разозлится, он может сжечь ресторан до основания. Сейчас он выглядит не очень стабильно.
— Бородатый дедушка сошел с ума? Я не должна была сжечь его бороду. Я не знаю, сможет ли он отрастить ее обратно, — с сожалением сказала Эми, глядя на дверь. Если он не сможет, мне придется найти для него новое прозвище.
Странный смех Крассу не длился долго, потому что он скоро понял, что он немного вышел из-под контроля. Он выпрямил лицо и потянулся, чтобы погладить бороду, но был шокирован тем, что ее больше не было.
Он посмотрел вниз и обнаружил, что его белая борода, которая была длиной более 20 сантиметров, теперь была сожжена на половину. Ее низ был ужасно почерневшим.
Он десятилетиями отращивал бороду и поддерживал ее каждый день. Он строго контролировал ее длину. Даже потеря всего лишь одного волоска на его бороде заставит его на некоторое время скорбеть. И теперь это было разрушено.
Если бы человек, который сделал это с ним, не была Эми, он определенно разбил бы его голову своим посохом, даже если бы это был дракон.
Но это была Эми. Кроме того, он искренне просил об этом, и он заверил ее, что он будет в порядке.
Он сам это сделал. Он не мог винить никого, кроме себя. Он чувствовал себя обиженным, но что он мог сделать?
Затем он быстро поправился. «Ну, я не могу винить своего драгоценного ученика. У нее такой большой талант, что даже если бы она могла использовать только магию огненного шара, она бы достигла совершенства в использовании его под моим руководством. Я сделаю ее своей ученицей».
Его сердце билось сильнее, когда он думал об огненном шаре Эми. Он шел более шести месяцев после того, как покинул Роду и ушел на юг, и видел множество гениев, но они не были тем, чего он хотел. В тот момент, когда Эми выпустила свой огненный шар, он понял, что нашел ученика, которого искал. Лучшего ученика для него.
Его улыбка вернулась. Он махнул рукой и использовал магию чистки на себе. Его халат был немедленно очищен, но он не мог восстановить свою бороду в ближайшее время. Он открыл дверь и вошел обратно.
— Этот старик ценит свою бороду больше, чем свою жизнь, — пробормотал Уриен, стоя у двери и наблюдая, как Крассу входит в ресторан. «Его борода была испорчена, но он смеялся. Похоже, у маленькой девочки талант лучше, чем я ожидал. Я должен действовать быстро, или она станет его ученицей. Я украду ее у него. У этого старика всегда проницательные глаза».
Клиенты были обеспокоены тем, что Крассу отомстит. Они думали, что он, по крайней мере, ворвется и закричит от гнева. Итак, они были ошеломлены, когда увидели, как старик вошел с улыбкой и укороченной бородой. Он не злится?
Эми наблюдала, как Крассу снова занял свое место. Прежде чем он успел что-то сказать, она серьезно сказала: «Вам не нужно ничего говорить, полубородый дедушка. Я думаю, что могу научить вас, как победить детей. Если вы действительно хотите учиться, я могу дать вам скидку».
Саргерас завопил внутри вопреки себе. Он пил воду, которую принес с собой, и вода вылилась из его рта и носа.
Четырехлетняя девочка высмеивала заклинателя 10-го уровня, который мог победить дракона одним огненным шаром, и она предлагала научить его побеждать маленьких детей. Он никогда не видел ничего такого забавного за 50 лет.
Другие клиенты были шокированы и не присоединились к его смеху. Они все смотрели на него. Два клиента, которые сидели за соседним столом, отодвинулись немного дальше от него.
Конечно, они также находили замечания Эми забавными, но они знали, что не стоит смеяться над королевским заклинателем. Они не хотели испытать гнев его огненного шара.
В Империи Рот в правилах было четко указано, что королевские маги имеют право наказать любого, кто их оскорбил, и не будут обвинены в совершении преступления.
Люди в городе Хаоса не должны были соблюдать правила Империи Рот. Однако однажды королевский заклинатель был оскорблен кем-то из другого вида, и он убил его на месте. Империя Рот решительно защитила его, и он оставил город Хаоса в целости и сохранности.
Глава 89. Мэг отказал ему ?!
«Бородатый дедушка» стал «полубородым дедушкой», и она его презирала. У Крассу не было выбора, кроме как сдержать свои слова. Он покраснел, размышляя о том, что только что сказал, и повернулся, чтобы взглянуть на Саргераса.
Саргерас немного испугался, но не мог удержаться от смеха. Он сдерживал свой смех, но слова Эми полностью его потрясли. Он опустил голову, чтобы не смотреть Крассу, и продолжал смеяться с закрытым ртом. Его плечи сильно тряслись. Никогда он не видел ничего смешнее в течение десятилетий.
— Полубородый дедушка, не пугай Большую Лысую Голову. Если он разозлится, он может сжечь всю твою бороду. Тогда ты станешь дедушкой без бороды, — предупредила Эми, глядя на старика.
Крассу повернулся к Эми с широкой улыбкой и сказал тихим голосом: «Это был просто несчастный случай. Я тоже могу использовать магию огненного шара. И он у меня больше и…»
— Ваш второй жареный рис Янчжоу, — прервал его Мэг, поставив тарелку перед старым заклинателем. «Я говорил ва. Эми так мала, я не позволю ей оставить меня учиться магии. Если она захочет, я найду ей учителя, который научит ее здесь», — торжественно сказал он.
До того, как клиенты оправились от шока от спокойствия Крассу, отвержение Мэга шокировало их еще больше.
Похоже, это не первый раз, когда Мэг отвергает его. Она, должно быть, очень талантлива, если может заставить старого волшебника сорваться с его высокой лошади, чтобы попытаться приманить ее за спиной Мэга.
— Мэг отказал ему?! — сказал Харрисон, уставившись на Мэга с открытым ртом. Это принесло бы большую честь его семье, если бы она стала ученицей королевского волшебника.
Каждый год многочисленные люди шли на все, чтобы отправить своих детей в ту башню в Роду. Они были счастливы, даже если их дети могли быть приняты только как слуги. Они рассчитывали на шанс, что когда-нибудь их дети смогут поймать взгляд волшебника.
Старик предложил взять Эми в ученики, а Мэг отказал ему, потому что он не хочет, чтобы Эми покинула его?! Харрисон не понял.
— Я нахожу это очень естественным. Если бы у меня была такая милая дочка, я бы поступил так же, — непреклонно сказал Джорш, глядя на Мэга. «Никто не сможет отобрать ее у меня, даже королевский заклинатель».
— Да. Я никогда не оставлю своего отца, — сказала Эми Крассу, серьезно кивая. «Полубородый дедушка, я могу научить тебя, когда у меня будет время, если ты действительно хочешь учиться. Я должна собрать деньги сейчас. Я очень занята».
Крассу взглянул на Мэга, который был так решителен, а затем на Эми, которая проявляла большой интерес к тому, чтобы стать его мастером. «Думаю, мне лучше закончить этот рис, пока он не остыл». Он тихо взял ложку и вернулся к своему жареному рису, задумчиво нахмурившись.
Он планировал отвезти Эми обратно в Башню Магов, чтобы научить ее там. Башня постоянно ремонтировалась и улучшалась королевской семьей. Помимо эльфийской Земли Снов, это было идеальное место для изучения магии. Эти магические комнаты сделают обучение быстрее.
Но, похоже, Мэг очень полон решимости держать Эми около себя. Он довольно богат, поэтому деньги его не поколеблют. У него отличные кулинарные навыки, но он решил остаться в Городе Хаоса, поэтому ему, вероятно, безразличны преимущества, которые он может получить от Империи Рот. И он не проявил интереса к моей магии, подумал Крассу.
Эти три преимущества показались ему бесполезными против Мэга. Прежде всего, он любил Эми больше всего на свете. Крассу был немного расстроен; он не знал, что ему нужно сделать, чтобы изменить мнение Мэга.
Мэг взглянул на Крассу, который прекратил издеваться над Эми и повернулся, чтобы пройти на кухню.
Он немного волновался после того, как Крассу раскрыл, кем он был. Ведь у него не было шансов против такого могущественного заклинателя.
Тот факт, что Эми могла сжечь бороду, был вызван главным образом отсутствием рассудка и тем, что он не воспринимал ее всерьез. Эми была для Крассу, как муравей для слона.
К счастью, Крассу кажется вполне разумным. Он не заставил нас соблюдать его власть и социальное положение. Тем не менее, я никогда не позволю Эми пойти в эту опасную башню одной, подумал Мэг.
Этот маленький эпизод закончился после того, как Крассу снова начал есть. Старик не обострил это, так что это было больше похоже на шутку между ним и Эми.
Сегодняшние клиенты позаботились о том, чтобы запомнить, что девочка владельца была задирой. Она даже смеет сжечь бороду королевского заклинателя. Мы обязательно должны платить после еды.
Те, кто получил свою порцию, быстро терялись в хорошей еде, наслаждаясь приятным вкусом.
Привлекательный аромат и восхищенные взгляды на их лицах заставили многих из тех, кто вошел из любопытства, заказать тарелку. Они хотели попробовать это аппетитное блюдо, даже если они едва могли себе это позволить.
Мэг поставил перед Саргерасом три жоуцзямо и предупредил ближайших клиентов держаться от него подальше. Он не хотел, чтобы демон пугал его клиентов.
Конечно же, из его рта вырвался огненный шар после того, как он сделал большой укус жоуцзямо. Его лава горела, и пламя возникло из его тела.
К счастью, он научился. Он сидел на железном стуле, который принес с собой, далеко от стола и стены. Единственной частью, которая не была в огне, была его рука, держащая жоуцзямо. Другие клиенты испуганно наблюдали за ним, пока он глотал свою еду.
— Мэг, я бы хотел две тарелки жареного риса Янчжоу с собой, пожалуйста. И моя жена, и дети полюбили твой жареный рис, — с улыбкой сказал Джорш, съев свой второй жоуцзямо.
Мэг покачал головой. «Извините, но сейчас у одного человека может быть только одна порция навынос, потому что я должен сначала обслуживать клиентов, которые здесь едят». Прибывало все больше новых клиентов, и у него была миссия, поэтому он должен был ограничить еду на вынос.
— Понимаю, — сказал Джорш. Он пообещал жене и детям, что принесет им ужин. Его жена может обрушиться на него, если он принесет только одну тарелку. Двое из его детей, которые уже могли есть, ели немного жареного риса во время обеда с тарелки их матери, Миранды, и они приставали к нему, чтобы он принес немного им на ужин.
— Мэг, я тоже хотел бы одну тарелка жареного риса Янчжоу навынос. Только одну, — сказал Харрисон с улыбкой, кусая свой жоуцзямо, подмигивая Джоршу.
Глава 90. Я назову это Пылающим Легионом
Мэг кивнул. «Отлично. Пожалуйста, подождите секунду». Он повернулся, чтобы идти на кухню.
Он видел подмигивание Харрисона, но это было не против его правил, поэтому он ничего не сказал. Это было обычным делом между друзьями, и он понял.
Когда Мэг пошел на кухню, Харрисон улыбнулся своему другу. «Пармеру и Парбору тоже нравится этот жареный рис Янчжоу, верно?» — Спросил он.
— Да. Им это очень нравится. Даже Ангус хотел попробовать, но его зубы только начинают расти, поэтому он может есть только яйца, — упоминание о детях Джорша вызвало лучезарную улыбку на его лице.
Харрисон кивнул, улыбаясь. «Тогда принеси им мой. Передай от меня привет и скажи, что когда-нибудь я отвезу их на конный завод».
Джорш кивнул. «Спасибо. Я сделаю это. Они всегда говорят о ваших двух белых лошадях». Затем они сменили тему на конный завод. Семья Харрисона инвестировала в конный завод. Он пригласил Джорша присоединиться, чтобы купить больше лошадей и расширить ферму. Он хотел сделать ее достаточно большой для гоночных лошадей, таких как в Роду.
Крассу спокойно доел свой жареный рис. Он был немного расстроен. Он не понял, как повлиять на Мэга.
У него были несколько старых друзей здесь, в городе Хаоса, но он не хотел беспокоить их такой неловкой проблемой.
Кроме того, его друзья, вероятно, использовали бы нож и золото, чтобы убедить Мэга. Он не хотел, чтобы его драгоценный ученик учился неохотно, потому что он очень хорошо знал, что изучение магии — скучный процесс даже с энтузиазмом.
— Полубородый дедушка, не грусти. Я не могу поехать с вами в далекое место, чтобы научить вас магии огненного шара, но я могу научить вас здесь. Вы можете уйти, когда овладеете им, — торжественно сказала Эми Крассу. Дедушка с белой бородой теперь выглядит таким жалким, когда я сожгла его бороду. Он должен использовать свой посох, чтобы не упасть, и его магия ужасна. Я беспокоюсь о нем.
Глаза Крассу загорелись, а Эми смотрела на него с жалостью. У него был момент ясности. Мне не нужно учить ее в башне. Может быть, Мэг скажет да на этот раз.
Но мне придется внести некоторые изменения в план. Я заставлю их отправить мне кое-какое оборудование из Роду.
Эта мысль снова улыбнулась ему. «Маленькая девочка, могу я рассчитаться?» Он вытащил две монеты дракона из своего кармана и мягко положил их на стол.
— Да. 12 золотых монет, пожалуйста, — Эми взяла две монеты дракона и передала Крассу восемь золотых монет. «Здесь восемь золотых монет». Она удивленно посмотрела на него. Он чувствует себя таким счастливым, потому что он может учиться у меня?
— До свидания, маленькая девочка, — Крассу взял монеты и подошел к двери со своим посохом, улыбаясь.
Это может быть немного сложно, но я не хочу больше жить в этой башне. Я жил там всю свою жизнь. Это не возвышенное место, и он называл это Гробовой Башней, подумал Крассу.
Однако здесь я почти чувствую запах свободы в воздухе. Что еще более важно, я могу получить хорошую еду и, возможно, драгоценного ученика. Это не плохой способ прожить остаток моих дней.
Другие клиенты смотрели, как Крассу вышел, задаваясь вопросом. Почему он вдруг стал таким оптимистичным?
Саргерас сидел с опущенной головой и не смел встретиться взглядом с Крассу. Он думал, что старик сделает ему выговор, но он просто взглянул на него и ушел, не сказав ни слова.
Саргерас вздохнул с облегчением. «Он напугал меня до смерти!» Он оглянулся и увидел спину старика. Затем он вернулся к своему жоуцзямо.
Он мог ясно чувствовать, как его кровь кипит, колотится в барьере, за которым что-то, что он желал, было запечатано. Удар был не сильным, но достаточным, чтобы зажечь его надежду. Вероятность того, что он мог бы подняться на другой уровень, просто съев жоуцзямо, опьяняла его.
Если это работает на меня, то это должно работать на всех воинов-лавовых демонов. Большинство из них не преодолели второй барьер, поэтому эффект на них должен быть сильнее. Думаю, я должен когда-нибудь прийти домой и привести их сюда, чтобы попробовать этот жоуцзямо. Затем мы можем сформировать группу для выполнения более сложных миссий, чтобы заработать больше денег на покупку жоуцзямо. Саргерас кивнул. Мы держались низко в течение многих лет. Пора нам показать им, из чего мы действительно сделаны. Он немного подумал и пробормотал про себя: «Думаю, я назову группу Пылающим Легионом».
Мэг был занят все время. Он перестал принимать любые заказы после 9 вечера. После того, как несколько клиентов закончили свою еду и ушли, Мэг перевернул табличку «Открыто» и закрыл дверь. Он вздохнул с облегчением. Он чувствовал себя немного уставшим после четырех часов работы подряд. Он уселся на стул у двери и приготовился отдохнуть перед уборкой.
Эми подошла к нему и положила котенка на пол. «Отец, сегодня мы продали 305 жоуцзямо и 76 тарелок жареного риса. Это составляет 1371 золотую монету, — сказала она, встав на кончиках пальцев ног, чтобы ударить Мэга по спине.
Глаза Мэга загорелись. «О, наши доходы удвоились», — радостно сказал он. Вычтя стоимость ингредиентов, мы заработали более 900 золотых монет. Это действительно хороший выбор, чтобы увеличить поставку жоуцзямо.
Более 50 новых клиентов пришли на ужин, и большинство из них прибыли по рекомендации постоянных клиентов; другие были привлечены атмосферой. Теперь у него 260 клиентов. Он должен быть в состоянии закончить свою миссию с такой скоростью.
Всего он продал более 400 жоуцзямо, и ему потребуется всего два дня, чтобы выполнить эту миссию. Тогда он сможет разблокировать пудинг тофу.
Мысль о чаше дымящегося пудинга тофу вызвала улыбку на его губах.
— Папа, мы ели жоуцзямо уже несколько дней. Когда ты сделаешь что-то новое? — Эми выжидающе спросила Мэга, стуча его по спине.
— Ну, я приготовлю тебе новое блюдо через два дня, — ответил Мэг с улыбкой, поглаживая голову Эми. Он помедлил секунду, а затем серьезно спросил: «Эми, ты хочешь изучать магию?»
— Да. Я хочу изучать мощную магию. Я хочу защитить папу на случай, если они собираются причинить тебе боль, — торжественно сказала Эми, кивая. Она потянулась, чтобы схватить Мэга за палец. «Не волнуйся, отец, я стану очень сильной».
Глава 91. Обновление стоит денег
Мэг кивнул, улыбаясь. «Я уверен, ты станешь». Задумчивость Эми заставила его сердце болеть. Озорные дети часто издевались над тем, как Мэг Алекс шел, когда он хромал на улице. Они даже бросали в него камни.
Он изо всех сил старался не дать Эми увидеть это, но все же она видела это несколько раз. Маленькая девочка стояла перед ним, плакала, велела им уйти. Он все еще мог помнить это, как будто это было вчера. Может быть, тогда идея защиты меня укоренилась в ее голове.
Глядя на серьезное и решительное лицо Эми, Мэг не мог не поднять ее, обнять и поцеловать в лоб. Его самые близкие и дорогие всегда ставили его на первое место. Это согревало его сердце и заставляло его плакать.
— Не волнуйся. Отец тоже станет сильнее. Это я должен защищать тебя. Тебе просто нужно быть счастливой каждый день, — прошептал Мэг на ухо. Я не хороший отец, позволяющий ей нести так много.
— Но… — Эми подняла голову.
Мэг знал, что она хотела сказать. Он покачал головой с улыбкой. «Послезавтра наш день отдыха. Мы можем играть весь день. Мы посетим Школу Хаоса, чтобы узнать, сможем ли мы найти подходящего волшебника, который научит тебя».
Глаза Эми мгновенно просветлели. «В самом деле?» Она удивленно посмотрела на Мэга своими большими голубыми глазами. Потом она немного взволновалась. «Но я пообещала полубородому дедушке научить его магии огненного шара. Я не хочу, чтобы меня называли лжецом».
Мэг покачал головой, улыбаясь. «На самом деле, он очень сильный заклинатель. Но он хотел отвезти тебя в далекое место, чтобы изучать магию, поэтому я отказал ему. Тебе не нужно учить его магии огненного шара, потому что он уже знает, как его использовать».
— В самом деле? Но его борода сгорела от моего огненного шара, — недоверчиво сказала Эми.
Мэг кивнул с улыбкой. «Это потому, что твой огненный шар очень мощный. Поэтому, если тебе придется использовать его снова, сначала ты должна подумать, выдержит ли он или она, или они могут быть поджарены», — серьезно сказал Мэг.
Он учил ее учиться контролировать силу, которой она обладала.
Хотя Эми была еще маленькой, Мэг уже начал формировать свое мировоззрение. Он не ожидал, что она станет святой, но и не хотел, чтобы она выросла дьяволом.
Доброта была хорошим качеством, в некоторой степени.
Это было то, что он постепенно осознал после того, как Бог перенес его в этот мир. Все может пойти плохо без ограничений. Можно избежать наказания людей, но он не может избежать праведного суда Божьего.
Эми серьезно кивнула. «Да, отец». Затем она посмотрела на маленького котенка, который смотрел на них. «Жареный, жареный…» — Пробормотала она вполголоса.
— Мяу… — Слова Эми вызвали озноб на спине котенка, и он испуганно вздрогнул.
— Иди поиграй с Гадким утенком. Если ты устала, иди наверх с ним и спите. Я уберу в ресторане, — Мэг погладил волосы Эми, улыбаясь, и поставил ее обратно на пол.
Эми покачала головой. «Нет. Гадкий утенок, Грибная фея, и я будем ждать здесь». Она подняла котенка, взобралась на длинноногое кресло, включила музыкальную шкатулку и запела. Внезапно она посмотрела на Мэга, который вытирал столы, и спросила: «Папа, если я спою для учителя Луны, она будет счастлива?»
Мэг кивнул, улыбаясь. «Конечно, она будет». Эми очень понравилась Луна, но она была слишком молода, чтобы поступить в Школу Хаоса. Однако Луна учила ее много раз по своему желанию.
Мэг планировал спросить у некоторых учителей в школе, могут ли они научить Эми элементарным знаниям о магии.
Эми сама изобрела магию огненного шара. Если она не знает основных понятий магии, она не сможет контролировать эту силу. Он не хотел, чтобы его драгоценная маленькая девочка стала негодяем в глазах других людей. Была большая разница между невинным и диким.
Эми кивнула. «Тогда я буду учиться усерднее. Я буду петь для папы и учителя Луны», — торжественно сказала она и снова начала напевать.
Улыбка коснулась губ Мэга, и он работал быстрее. Эми начала привыкать говорить «папа». Хотя иногда она все еще использовала «отца» подсознательно, Мэга это больше не волновало. Иногда он даже находил «отца» немного милым. Он решил позволить ей использовать то, что она хотела.
Через некоторое время Мэг почистил ресторан, замариновал мясо вперед на три дня и вымыл руки. Эми спала на прилавке, котенок дремал в ее руках. Музыкальная шкатулка все еще играла, но ее звук, казалось, стал немного хриплым.
Мэг поднял бровь. «Система, послушай музыкальную шкатулку стоимостью 5 000 медных монет. Какая обдираловка! Она сломалась всего за один день!» — Сказал он в своем уме.
— В ней нет вечного двигателя, поэтому качество звука изменится, когда закончится питание. Вам просто нужно купить четыре батарейки размера ААА, чтобы заменить старые, — спокойно сказала система.
— Вы используете батарейки размера ААА для такой красивой музыкальной шкатулки?! Она должна быть с литиевой батареей и зарядным устройством! — Пожаловался Мэг. Он чувствовал, как его злобный язык зашевелился.
— В подробных инструкциях на странице описания ясно сказано, что музыкальная шкатулка питается от четырех батареек размера ААА. Я не виновата, что вы не читали это. Но я могу изменить это для вас, если хотите. У вас есть четыре варианта выбора, — сказала система, ее голос все еще был спокойным.
— Подожди… — Когда Мэг увидел, как в его голове всплыли четыре варианта, он почувствовал, что система обманула его. У него не было времени, чтобы прочитать инструкции, и система воспользовалась этим. Он был немного раздражен.
Просматривая четыре варианта, он едва сдерживал смех.
— Первое: изменение источника питания. Четыре батарейки размера ААА будут заменены на литиевую батарею повышенной емкости для быстрой зарядки. Три минуты зарядки дадут музыкальной шкатулке три часа. Если она полностью заряжена, она может работать три дня. Цена продажи: 10 золотых монет. Аксессуары: одно оригинальное зарядное устройство.
— Второе: переделка источника питания и одежды. Помимо того же сервиса, что и в первом выборе, вы получите 10 комплектов красивой одежды для куклы. Вы можете изменить ее одежду, просто нажав кнопку. Цена продажи: 20 золотых монет.
...
Глава 92. Котенка снова выгнали из постели
Последние два могли даже превратить музыкальную шкатулку в голографическое проекционное устройство, и их цены составляли 100 и 200 золотых монет, соответственно. Мэг поднял бровь. «Система, я могу поклясться? Я бы скорее купил новую».
— Вы не хотет этого делать. Если вы оскорбите меня, вы можете запустить скрытые миссии, — серьезно сказала система.
— Хорошо, тварь, — Мэг кивнул. У него был небольшой соблазн выбрать четвертое — голографическое проекционное устройство, и кукла могла бы выполнять много танцев. Но цена заставила его колебаться. «Я выбираю первый», — сказал он наконец.
Деньги имели первостепенное значение прямо сейчас. Эми все еще очень интересовалась музыкальной шкатулкой, но она не выучила даже первую песню, поэтому не было необходимости обновлять ее до голографического проекционного устройства.
— 10 золотых монет было вычтено. Изменение начинается и будет завершено через пять минут. После замены батарея будет полностью заряжена, — сказала система.
Мэг посмотрел на стойку. Музыкальная шкатулка исчезла. Мне не нужно ждать здесь, так как система сама взымает деньги. Он схватил кота, медленно поднял Эми и тихо поднялся по лестнице.
Эми крепко спала. Мэг не хотел ее будить. Он положил две малявки на кровать и спустился вниз, чтобы выключить свет.
После того как он умылся, Мэг подошел к кроватке. Спящее лицо Эми заставило его улыбнуться.
Он никогда не думал, что получит такую милую маленькую дочку. Это перерождение должно было быть наказанием, но теперь он нашел его таким полезным. У него было много прекрасных ожиданий и мечтаний о будущем. Ресторан это начало. Я разберусь с городом Хаоса, а затем с этим миром разных видов.
Мэг проснулся рано утром. Он начал свой напряженный день с приготовления ингредиентов. Лишь когда он стал владельцем ресторана, он понял, как рано должны были готовиться ингредиенты в ресторанах, где подают завтрак, и ему даже не приходилось покупать свежие продукты самому.
Сегодняшний бизнес был даже лучше, чем вчера. Тот факт, что его жоуцзямо может помочь похудеть, действительно завоевал популярность, поэтому сегодня пришло много толстых клиентов.
Самыми привлекательными были восемь богатых дам. Они собрались вместе, и их тела были еще более изумительны, чем у Харрисона и его друзей. Мэг переживал за свои стулья, когда они заняли свои места. К счастью, стулья, каждый по 10 золотых монет, выдержали испытание.
Это был хороший вид, когда они ели свои жоуцзямо. Ближайшие клиенты уставились на них с открытыми ртами. Это была слишком «хорошая» сцена для Мэга.
— Мэг, на экране написано, что количество дней до твоего дня отдыха — один. Ты завтра не откроешься? — Спросил клиент, когда он взял жоуцзямо из руки Мэга.
— Да, мы не откроемся завтра. У нас выходной день каждую неделю. Мы открыты шесть дней, поэтому завтра у нас выходной, — ответил Мэг, улыбаясь. Он потерял счет, сколько раз он ответил на этот вопрос.
— Я вижу. Я полагаю, что завтра я не смогу взять с собой жену и детей, — сказал он разочарованно. Затем он на мгновение подумал и добавил: «Ваш бизнес так хорош, и даже один день означает много денег. Некоторые клиенты могут не прийти снова, если они придут сюда только для того, чтобы обнаружить, что вы закрыты. Другие рестораны открыты круглый год. Вы можете приспособиться?»
— Он прав. Мэг, ваша еда сделала меня неспособным есть что-нибудь еще. Завтра я буду голоден до смерти.
— Мэг, мы приезжаем сюда каждый день. Не делай этого с нами.
Другие клиенты повторили его мнение. Они слишком пристрастились к еде Мэга, чтобы дать ему отдохнуть целый день. Они уговаривали и даже угрожали ему.
Мэг покачал головой. «Вы не умрете от голода за один день. Это наше правило — отдыхать каждую неделю. У нас здесь только один повар — я, и мне нужно время, чтобы заняться другими делами, поэтому мы не можем работать круглый год». Он отверг их напрямую.
Клиенты обменивались несчастными взглядами. Мэг был довольно непреклонен, в отличие от других рестораторов, которые всегда беспокоились о потере постоянных клиентов, когда берут выходной. Они могли бы оставаться в своих ресторане весь день, если бы могли. Они не были такими же своевольными, как Мэг.
Они прекрасно знали, что Мэг строго придерживается своих часов работы. Они знали, что он не откроется минутой раньше, даже если десятки ждут снаружи, и что он не приготовит еще одну тарелку после закрытия, даже если многие все еще будут голодны. Итак, они просто цеплялись за соломинку.
После того, как последний клиент вышел, Мэг закрыл дверь и вздохнул с облегчением. Наконец, он может отдохнуть завтра.
Он мог понять, что они хотят есть вкусную еду каждый день, но Эми всегда на первом месте для него. Он мог меньше заботиться об их несчастье. Они должны быть благодарны, что я отдыхаю только один день в неделю, подумал он.
Сегодня он и Эми получили почти такую же сумму, как и вчера. Это было лучшее, что они могли сделать. Теперь ему нужно было продать еще 300 жоуцзямо, чтобы завершить свою миссию. Он мог сделать это через один день после отдыха.
Эми не заметила разницу в музыкальной шкатулке. Теперь она могла петь всю песню, если пела вместе с эльфом. Она была действительно очень талантлива, когда дело дошло до музыки.
...
На следующее утро Эми проснулась рано. Она спустилась со своей кроватки и легла на кровать Мэга. «Отец, мы идем в школу, чтобы увидеть учителя Луны сегодня, верно?» — Взволнованно спросила она.
Мэг, который сегодня не поставил будильник, открыл сонные глаза и встретился с большими ясными глазами Эми. Она немного раздвинула занавеску. Он взглянул на часы — было уже 8 утра. Он не спал так хорошо в течение нескольких дней.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Да, нам не нужно работать сегодня. Мы пойдем после завтрака». Он сел, взял Эми и пощекотал ее. Она хихикнула.
Эми также взмахнула короткими руками, чтобы попытаться пощекотать отца. Их смех раздался в доме.
— Мяу, мяу… — Котенок прыгнул на полу. Он даже пытался встать на задние лапы, чтобы увидеть, что происходит, но его короткие ноги не помогали. Он несчастно кричал. Его снова выгнали из постели.
Мэг взял Эми на руки и встал. «Вставай и сияй. Время идти. Что ты хочешь носить? Как ты хочешь, чтобы я расчесал твои волосы?» — Спросил он, улыбаясь.
Глава 93. Я очень вспыльчива!
Эми немного подумала. «Я хочу две косы и носить фиолетовое платье с цветами на груди и белые туфли. Буду ли я похож на Грибную Фею?» — Спросила она, глядя на Мэга.
Мэг кивнул с улыбкой. «Да. Ты будешь более очаровательна, чем Грибная Фея. Ты сама будешь феей». Он встал с кровати, нашел маленькое платье Эми и помог ей надеть его. Затем он умело уложил ее волосы в две косички. После нескольких дней практики он стал очень ловким в обращении с ее волосами.
Эми все еще любила косички и не собиралась менять прическу, поэтому у Мэга не было возможности показать свои навыки парикмахера.
Эми надела свои белые туфли и развернулась по кругу. «Отец, я выгляжу красиво?» — Спросила она, глядя на Мэга.
Глаза Мэга загорелись. «Да. Ты такая милая маленькая фея», — ответил он, кивая. Она даже красивее эльфа в музыкальной шкатулке.
— Мяу… — Гадкий утенок подошел к Эми. Он потер свою маленькую голову о ее ногу. Он был немного расстроен, потому что никто не обращал внимания на его крики.
— Гадкий утенок, платье будет потрачено впустую. В нем ты не будешь выглядеть лучше, — вздохнула она, наклонившись, чтобы поднять котенка.
— Мяу, мяу… — Гадкий утенок поднял лапы и расширил глаза, когда закричал, пытаясь доказать свою привлекательность.
— Ты выглядишь еще хуже, — Эми с отвращением склонила голову на бок.
— Мяу… — Котенок отвел взгляд, его глаза слезились.
Мэг покачал головой, улыбаясь. Другой хозяин очень полюбил бы такого милого оранжевого кота, но не Эми. Она дразнит его каждый день и думает об нем как о своем будущем жареном гусе.
Мэг умылся, почистил зубы и спустился вниз. Несколько клиентов опирались на его окно, заглядывая внутрь. Их лица загорелись, когда они увидели Мэга. Затем раздался стук.
Мэг нахмурился. «Система, у вас есть какие-либо шторы?» Он чувствовал, что должен был закрыть свое окно в закрытые часы. Их просмотр заставил его чувствовать себя неловко.
— Вы не имеете права сейчас заставлять меня менять планировку ресторана, — торжественно сказала система. «Сначала нужно обновить ресторан до второго уровня. Тогда я в некоторой степени поменяю это для вас бесплатно».
— Пожалуйста, измерьте размер окна от пола до потолка, — спокойно сказал Мэг.
— Его ширина 6,5 метра, а высота 3,6 метра, — быстро ответила система.
Мэг кивнул. «Тогда я хотел бы штору подходящего размера и инструменты, чтобы повесить ее».
— Я скажу это снова: у вас нет права заставлять меня менять ресторан для вас прямо сейчас, — сказала она серьезно.
— Когда я попросил вас менять ресторан для меня? Я просто хочу купить это. Не переусердствуйте в подобных вещах. Разве вы не респектабельная продовольственная система? — саркастически сказал Мэг, скривив рот.
«…» Эллипсис прошел через голову Мэга. Затем она торжественно сказала: «Я респектабельная система. У меня нет оконных штор».
— Пять золотых монет? — Спросил Мэг спокойным голосом.
— Я респектабельная система, — повторила система.
Мэг поднял бровь. «Шесть золотых монет. Если вы не хотите продавать, я куплю бамбуковую штору на улице. Это так же хорошо, как и любая другая». Его голос все еще был спокоен.
Система замолчала, казалось, мучительно размышляя. Через некоторое время она осторожно спросила: «Еще немного?»
— Ни за что, — Мэг скривил губы. И она называет себя респектабельной системой.
— Заплатите мне еще четыре золотые монеты, и я дам вам штору, которая лучше всего соответствует ресторану. Она полностью автоматическая. Это заблокирует все нежелательные любопытные глаза и станет скрытым, когда вы поднимите ее. Вместе со шторами будет поставляться набор инструментов, который поможет вам точно пробить отверстия. Это очень легко установить. Я уверена, что вам понравится, — система сделала заманчивое предложение.
Мэг разочарованно покачал головой. «Нет, спасибо. Это слишком тяжело. Я даже не могу поднять ее, не говоря уже об установке. Думаю, я пойду найду лучшего продавца, который доставит и установит ее для меня».
Система снова замолчала.
Эми взглянула на людей, которые опирались на окна и стучали в их дверь. «Папа, есть клиенты, ожидающие снаружи. Разве сегодня не наш день отдыха?» — Спросила она, когда она посмотрела на Мэга.
— Да, это так. Мы не открываемся сегодня, но они все еще хотят поесть здесь, — сказал Мэг, улыбаясь. «Садись, я принесу тебе стакан воды, а затем приготовлю нам завтрак». Он повернулся, чтобы идти к кухне.
На вывеске же ясно все написано. Я должен буду объяснить это клиентам, когда мы уйдем. Хотя, возможно, они не будут рады это слышать.
Мэг не спешил толкать затихшую систему. Для него было невозможно установить такую большую штору самостоятельно; однако ему пришлось бы объяснить автоматическую конструкцию, если бы он попросил помощи. Было бы лучше, если бы система установила ее для него.
Эми повернулась, чтобы взглянуть на своего отца. «Почему они не позволяют отцу отдохнуть один день? Кроме того, сегодня мы должны увидеться с учителем Луной», — пробормотала она про себя. Затем она сжала маленький кулак и подошла к двери с котенком на руках.
За их дверью все еще стояла дюжина клиентов. Некоторые из них вчера не слышали объяснений Мэга, а другие пришли сюда из-за того, что Мэг может открыться из-за большого количества клиентов.
Тем не менее, уже прошло время открытия, и дверь все еще была закрыта. Они увидели обратный отсчет выходного дня на экране. Некоторые клиенты ушли после долгого ожидания; в конце концов, они не позволят завтраку испортить все их приготовления на день.
Те, кто прошел долгий путь, отказались уходить без еды, поэтому осталось более 10 человек. Они решили сказать что-то лестное — или угрожающее, если необходимо — чтобы Мэг как минимум приготовил для них по одному жоуцзямо.
Саргерас был среди толпы. Вчера ему очень повезло найти более сложную миссию. Он убил трех фламинго и был награжден 80 золотыми монетами. Он хотел использовать часть денег, чтобы купить завтрак, потому что он не сталкивался с подобной миссией каждый день; кроме того, ему посчастливилось закончить ее в столь короткий срок. Он должен был поменять свой план поедания 10-ти жоуцзямо каждый раз на пять.
Вчера он услышал объяснение Мэга, но он хотел приехать сюда, чтобы попытать счастья, прежде чем отправиться в гильдию, чтобы найти новую миссию. Он стоял позади толпы и не спешил идти к двери.
Когда они услышали шаги Мэга, спускающиеся вниз, они все с надеждой посмотрели на дверь. Они надеялись, что их энтузиазм изменит его мнение.
«Дин!»
Дверь медленно открылась. Они посмотрели вниз и увидели лицо Эми и разочарованного котенка.
— Мы не открываемся сегодня. Отец и я собираемся навестить учителя Луну. Если хотите съесть вкусный жареный рис с радугой и жоуцзямо, возвращайтесь завтра, — затем лицо Эми потемнело, когда она подняла руку. «И если вы снова постучите, я подожгу вас! Я очень вспыльчива!!!»
Глава 94. Оплата договорная на основе навыков
Толпа замолчала. Они смотрели друг на друга, а затем на Эми, которая держала маленький кулак, пока котенок свернулся в ее руках. Она прищурилась и надула губы, пытаясь выглядеть угрожающе, и они сдержали свои слова, когда увидели это.
Я лучше пойду... Она выглядит так мило, даже когда злится. Саргерас обернулся и ушел после того, как взглянул на Эми. Похоже, я должен согласиться на жареное мясо. Я попытаюсь найти трудную миссию снова сегодня. Я должен усердно работать, чтобы заработать достаточно денег, чтобы съесть 10 жоуцзямо за каждый прием пищи.
Девушка не могла удержаться от смеха. «Она такая очаровательная!»
Некоторые клиенты видели, как Эми жгла демона лавы и бороду волшебника. Они знали, что заклинатель не разозлился и хотел взять ее в ученики.
Итак, угрожающие слова Эми сработали довольно хорошо. В конце концов, она даже осмелилась сжечь демона, и они были не так сильны, как последний. Они немного помедлили и ушли, увидев, что демон ушел, не сказав ни слова.
— Мэг действительно делает то, что говорит, — сказал один из клиентов. — И довольно умно позволить своей девочке справиться с этой ситуацией. Я очень расстроен, но я просто не могу злиться. Это так раздражает, — он вздохнул и улыбнулся.
— Да. Я шел более 20 минут, чтобы добраться сюда, — сказал другой. — Но ему нелегко самому управлять рестораном. Он любит свою дочь, поэтому вполне понятно, что он хочет проводить с ней больше времени.
Несколько оставшихся клиентов, которые не знали, что происходит, посмотрели на непреклонную Эми, а затем на тех, кто ушел без колебаний. Они остановились на мгновение и тоже ушли.
Мэг улыбнулся, когда вышел, держа в руках стакан воды. Такой отличный маленький помощник. Он думал о том, как объяснить им это, чтобы они почувствовали себя лучше, и думал, что ему может потребоваться некоторое время, чтобы отговорить их от еды здесь сегодня. Он никогда не ожидал, что угрозы Эми спасут его от таких неприятностей.
Улыбка Эми вернулась, когда она повернулась к Мэгу. «Я отослала их, папа. Они боятся меня, когда я злюсь», — сказала она. На ее лице было ожидание, пока отец похвалит ее.
Улыбаясь, Мэг кивнул. «Да. Эми потрясающая. Ты мне очень помогла», — сказал он. Мелочь была сейчас скорее милой, чем злой, и эти покупатели влюбились в нее.
Эми счастливо кивнула. «Спасибо, папа. Я помогу тебе еще больше». Она взяла стакан и выпила немного воды. Затем она посмотрела на котенка на руках. «Отец, мы берем с собой Гадкого утенка? Он так уродлив, что может напугать учителя Луну. Могу ли я оставить его дома?»
— Мяу, мяу! — Котенок немедленно вскрикнул, глядя на Эми, его глаза умоляющие и несчастные.
Мэг покачал головой. «Гадкий утенок еще ничего не ел, поэтому мы возьмем его с собой и купим немного молока для него по дороге туда», — сказал он. И я думаю, он понравится мисс Филд.
Котенок чуть больше ладони взрослого человека. Это милый маленький оранжевый котик. Возможно, имя «Гадкий утенок» произвело на нее плохое первое впечатление, поэтому она считает его безобразным. Но она была очень мила с ним в эти дни.
Эми кивнула. Затем она повернулась к своему котенку. «Ты должен закрыть свое лицо, когда мы встретимся с учителем Луной. Я не хочу, чтобы ты напугал ее или этих маленьких детей», — предупредила она.
Гадкий утенок нетерпеливо кивнул, пытаясь выглядеть так, как будто понял.
После завтрака Мэг нашел маленькую корзинку, которую дал ему сборщик трав, и положил в нее детскую бутылочку и мягкое полотенце, чтобы Эми могла положить котенка, если устанет. Они также могли положить туда вещи, которые купят в дороге. Затем они ушли.
Мэг был одет в длинное угольно-серое одеяние, что было очень распространено в этом мире. Это было что-то вроде ханьфу¹, только в нем не было так много слоев, и оно было проще и аккуратнее. В конце концов, опасность скрывалась за каждым углом в этом мире. Лучше было воевать и бегать в чем-то простом и удобном.
Длинное одеяние Мэга было сделано специально системой. Оно было сделано по индивидуальному заказу, так что оно хорошо сидело, и хлопок, который использовала система, был намного удобнее, чем льняной хлопок в этом мире. В нем его фигура сильно выделялась, а угольно-серый цвет заставлял его выглядеть еще более зрелым. Только маленькая корзинка в его руке была немного смешной.
Когда они прошли мимо магазина волшебных зелий, Эми как обычно подразнила Черного угля и Зеленого горошка.
Гадкий утенок был немного враждебен противной вороне, но он не мог прыгнуть достаточно высоко, чтобы достигнуть колена Эми, не говоря уже о птичьей клетке, которая висела так же высоко, как голова взрослого человека, поэтому он просто рычал от гнева.
Мэг кивнул Уриену с улыбкой и ушел с Эми.
— Отец, мы идем в школу прямо сейчас? — Спросила Эми, глядя на Мэга.
Мэг покачал головой, улыбаясь. «Нет. Сначала мне нужно заняться кое-каким делом, а потом мы пойдем в школу». У него было другое дело: поиск сотрудника в агентстве по трудоустройству.
Эми кивнула. «Ладно». Она не хотела ничего больше, чем петь для учителя Луны прямо сейчас, но она должна была слушать своего отца.
В этом мире агентства по трудоустройству назывались службами поиска работы. Они возникли, когда город Хаоса стал процветающим. Они расширили свои услуги от поиска рабочих и искателей приключений для мастерских и гильдий, соответственно, почти до любых профессий. Можно даже найти там медсестру.
Они остановились в службе поиска работы под названием «Поиск всех вакансий». Это было около 20 квадратных метров. Снаружи стояли две продолговатые деревянные доски, на которые были наклеены несколько листов бумаги, а на бумаге были описания должностей, необходимых работников и зарплаты. Большинство зарплат были договорными.
Мэг посмотрел на объявления. Семинары искали рабочих, а группы авантюристов искали специальных авантюристов для выполнения определенных миссий. Последний должен быть помещен в гильдию искателей приключений; тем не менее, они были здесь.
Был раздел для объявлений о работе, ищущих официантов/официанток и медсестер. Средняя месячная зарплата официанта/официантки составляла 3000 медных монет, и их питание было бесплатным. Они должны были работать с раннего утра до поздней ночи. Это была одна из типичных работ, которая имела долгий рабочий день и низкую зарплату.
Эти объявления о работе были довольно обычными. Однако, когда Мэг перевел взгляд на правый нижний угол, выражение его лица стало немного странным.
«Ищу девушку — суккуба или эльфа. Ежедневная зарплата: минимум пять золотых монет. Оплата договорная на основе красоты и навыков».
«Ищу мускулистого демона, который выглядит страшно и может выдержать магические атаки заклинателя 3-го уровня. Чем страшнее, тем лучше!»
«Ищу красивого, прекрасного мальчика — эльфа или человека — который должен быть красивым, вдумчивым и может проводить со мной время в постели до семи раз в день. Ежедневная зарплата: не менее 10 золотых монет. Оплата договорная на основе навыков!»
__________________________________________________________
1. Ханьфу. Традиционная одежда ханьского Китая.
Глава 95. Различные виды официанток
Мэг поднял бровь. Какого черта?! Это агентство лежит так низко, чтобы искать женское и мужское сопровождение для своих клиентов?
Хотя было еще раннее утро, эта служба поиска работы была переполнена различными видами — людьми, орками, демонами и даже эльфами. Они все смотрели на стену, покрытую рекламой. Время от времени кто-то звонил по номеру, а затем тот, кому звонили, разговаривал с работником здесь. Казалось, они все искали работу и хорошо ладили друг с другом.
Сладострастный суккуб¹ направилась к службе поиска работы. Она посмотрела на Мэга радостно, но Мэг не проявил интереса. Она отвела взгляд и повернулась, чтобы посмотреть на специальный раздел. Ее глаза загорелись. «Эй, я бы хотела быть подругой этого человека. Я думаю, что смогу заработать 10 золотых монет за ночь», — крикнула она в сторону двери.
— Идет, — немедленно ответил голос. Затем выбежал лысый мужчина средних лет с усами. Сначала он взглянул на Мэга и Эми, а затем с улыбкой подошел к суккубу. «Мисс Барбар, я думаю, вы можете заработать 15 золотых монет в сутки с вашими навыками. Заходите и регистрируйтесь. Мы проинформируем клиента сегодня, и, возможно, вы сможете начать работать сегодня вечером».
Она кивнула. «Спасибо». Затем она взмахнула алыми волосами в сторону Мэга и вошла внутрь, покачивая своим сладким телом.
Мэг нахмурился от ее дешевых духов. В своей прошлой жизни он видел много разных женщин, и большинство презирало тех, кто чувствовал себя хорошо, когда носил тяжелый макияж.
Его вкус к женщинам несколько раз менялся с возрастом, но он никогда не видел привлекательности у таких женщин. Он даже нашел их отталкивающими. Эта суккуб была намного лучше, но его это не привлекало.
— Гм! — Эми осторожно посмотрела на суккуба и опустила руку. Эта женщина с белым лицом даже пыталась соблазнить отца. Если бы она осмелилась подойти ближе, я бы позволила ей попробовать мой огненный шар.
— Доброе утро. Я Крис, владелец этой службы поиска работы. Я могу вам чем-нибудь помочь? — Сказал мужчина средних лет, улыбаясь Мэгу и Эми.
Милая полуэльфийская девушка поразила его. По ее виду, он должен быть богатым, подумал он.
И у него есть дочь полуэльфа. Это означает, что он очень богат. В конце концов, мужчине трудно жениться на эльфийской девушке, и еще труднее ему бродить с дочерью полуэльфа. У него должно быть возмутительное количество денег.
— Я ищу официантку для моего ресторана, — сначала Мэг подумал, что эта служба поиска работы была немного презренной. Потом он вспомнил, что был в другом мире. Это ничто по сравнению с районами красных фонарей на Аденской площади. Это агентство довольно большое, поэтому у них должно быть больше ресурсов.
Крис кивнул. «У вас есть какие-то особые требования?» — Спросил он. «У нас есть три вида официанток. У нас есть те, которые выглядят нормально, усердно работают и просят низкую зарплату; есть те, которые относительно красивы, работают усердно и просят умеренную зарплату; наконец, те, которые хорошо выглядят и просят высокую зарплату. К красивым относятся три вида: люди, суккубы и эльфы. Они требуют короткого рабочего времени и небольшой нагрузки».
Мэг поднял бровь. «Значит, зарплата основана на красоте?» — Спросил он. Красивым не нужно много работать, чтобы хорошо зарабатывать. Я думаю, что красивые получают все преимущества в этом мире.
— Симпатичная официантка может значительно увеличить доходы ресторана, особенно красивая и прогрессивная суккуб. Она удвоит вашу прибыль от напитков, так что это очень хорошая инвестиция, — сказал он тихо. Затем он улыбнулся и добавил: «Кроме того, многие красивые официантки не против иметь дело с молодыми рестораторами. Вы можете нанять еще двух трудолюбивых официанток, чтобы помогут вам. Звучит хорошо, правда?»
Мэг слегка покачал головой. «Могу ли я посмотреть на файлы довольно привлекательных?» Он очень хорошо понимал, что имел в виду Крис, но никогда не думал об использовании нескольких сладострастных официанток для привлечения клиентов. Он презирал это. Что ему действительно нужно, так это очень прилежная официантка. Конечно, она должна была быть относительно привлекательной, по крайней мере. Он не хотел, чтобы она испортила аппетит его клиентов.
Он не возражал дать ей высокую зарплату, пока она могла удовлетворить его требования. Его бизнес процветал, поэтому зарплата сотрудника была ничем по сравнению с ее вкладом в повышение эффективности. Ему не нужны были бесполезные, но красивые официантки.
Крис кивнул. «Конечно. Пожалуйста, входите. Наша приемная находится на втором этаже. Вы можете прочитать их файлы там. Не спешите». Он привел Мэга и Эми в здание.
Через полчаса Мэг ушел с Эми разочарованно. Претендентов действительно было много, но никто не понравился. Они были либо слишком стары, либо слишком просты. Он хотел, чтобы его сотрудник имел атмосферу, соответствующую его ресторану. Он хотел улучшить обеденный опыт своих гостей.
Крис вышел за ними. «Я буду держать глаза открытыми, Мэг. Я свяжусь с вами, как только найду подходящего человека», — сказал он, улыбаясь. Не похоже, чтобы он искал неприятности, иначе я бы его выбросил. Он потратил на меня полчаса!
Мэг кивнул. «Спасибо».
— До свидания, мистер Нест², — сказала Эми, махая своей маленькой рукой.
Его рот дернулся. «Хорошо… До свидания», — сказал он, улыбаясь. Какой к черту мистер Нест?
Мэг и Эми пошли на рынок и купили немного овечьего молока для котенка, а затем нашли магазин по сбору информации, принадлежащий человеку. Это было похоже на частное детективное агентство. Он потратил 10 золотых монет, наняв владельца, чтобы собрать подробную информацию о Крассу и Уриене.
Оба старика хотели принять Эми в качестве своей ученицы, поэтому он решил выяснить, кто они на самом деле.
Мэг не успел сделать это сам. Это был не плохой выбор, чтобы нанять профессионала для этой работы. Ему нужно было только продать несколько жоуцзямо, чтобы заработать деньги, которые ему нужны, чтобы нанять профессионала, так зачем ему делать работу самостоятельно?
— Отец, мы можем пойти в школу сейчас? — Спросила Эми, глядя на Мэга. Они были в двух местах, и котенок был близок ко сну.
Мэг кивнул с улыбкой. «Да. Пойдем в школу». Он помог Эми положить котенка в корзину. Мелочь погасла как свеча, когда коснулась мягкого полотенца.
________________________________________________
1. Названия некоторых рас расходится с полом существ. Я не буду изменять некоторые расы по роду; если они расходятся с полом существа, я просто буду указывать отдельно это. Например девушка дракон. Если все представители расы принадлежат одному полу, это также будет опускаться. Все суккубы — это девушки, поэтому все слова связанные с ними будут в женском роде. Суккубшами я их называть не хочу. Если вам это не нравится, можете исправить в редакторе сайта(ранобэ.рф), и тогда я подумаю.
2. Некоторые прозвища лучше звучат на английском, чем на русском, поэтому я их так и оставлю. Мистер гнездо или типа того звучит ужасно.
Глава 96. Школа Хаоса
Школа Хаоса была образовательным учреждением при Сером Храме. Она состояла из двух разделов — начального раздела и среднего раздела. Дети шли в любой из двух разделов в зависимости от их возраста и навыков.
Студенты от 5 до 12 лет получили образование в начальной секции. Они будут изучать элементарные знания, общий язык, арифметику и т. д.
Тем временем там также будут развиваться их особые таланты и навыки, такие как магические навыки, навыки наблюдения, вычисления навыков... Прежде чем поступить в среднюю секцию, их сначала проверят, а те, кто прошел тест, получат право на получение дальнейшего образования.
Если они не смогут пройти тест до того, как им исполнится 12 лет, они будут вынуждены покинуть Школу Хаоса. На самом деле, пять из шести студентов будут отчислены.
После окончания средней секции большинство из них присоединятся к Серому Храму. Их умения и верность станут свежей кровью в управлении Серым Храмом.
Мэг не был против этой образовательной системы, потому что каждый выпускник имел право выбирать, присоединиться к Серому Храму или нет.
Конечно, они должны были сначала пройти еще один тест. Это напомнило ему о системе государственной службы в его предыдущей жизни.
Лучшая вещь в Школе Хаоса была, вероятно, то, что она была первой общей школой в городе.
Взаимодействие между видами способствовало интеграции человеческого языка и языка эльфов, и поэтому общий язык появился и стал широко использоваться.
Однако другим видам было нелегко овладеть этим языком, поэтому даже Хага, сын вождя, едва мог использовать общий язык для общения.
Начальная секция Школы Хаоса принимала более 1000 учеников в год, а ежегодное обучение составляло всего 5 золотых монет, что было намного меньше, чем плата за обучение в других школах — не менее 50 золотых монет в год.
Более того, ученики разных видов вместе учились в школе Хаоса. Человеческий ребенок очень часто сидел рядом с демоном, эльфом, гномом или троллем, и это была уникальная сцена, которую можно найти только здесь, в городе Хаоса.
После ста лет развития город Хаоса достиг мира и гармонии, и все это было бы невозможно без Серого Храма и Школы Хаоса. Когда два человека из разных видов встречались на дороге, они могли узнать друг друга как одноклассников, поэтому ненависть постепенно угасала.
И люди здесь имели намного более высокий образовательный уровень. Они также внесли большой вклад в мир.
Мэг и Эми стояли у ворот этой большой Школы Хаоса, но занятия еще не закончились. Старик и большой орк, стоящий у ворот, отклонили их просьбу войти. После школы им пришлось бы связаться с Луной, и только тогда они могли войти.
Мэг посмотрел на большие часы за воротами. «Похоже, мы слишком рано», — сказал он. Сейчас 10:30. Третий урок не окончен. Мы должны ждать до 11:30.
Эми взглянула на мрачного орка и потянула одежду Мэга. «Отец, мы можем проникнуть внутрь», — тихо сказала она.
Мэг был застигнут врасплох. «Проникнуть?»
Эми кивнула. «Да. Есть секретный проход. Я использовала его много раз».
Через 10 минут Мэг повернулся, чтобы посмотреть на дыру, покрытую толстыми ветвями деревьев, и улыбнулся Эми. Такая умная девочка.
— Я знаю, в каком классе учитель Луна. Сюда, отец, — она схватила Мэга за палец и быстро пошла влево.
Мэг мог видеть, что Эми действительно хотела увидеть мисс Филд, поэтому он последовал за ней без вопросов. Она смотрела из-за пределов классной комнаты раньше, так что, думаю, это не имеет большого значения.
Учебные корпуса были построены из камня и дерева, двухэтажные и имели стены из черных квадратных камней. Крыши и вторые этажи были сделаны из дерева. В двух стенах были окна, чтобы пропустить как можно больше солнечного света.
Звук чтения студентов доносился из каждого здания. Все учебные корпуса были выкрашены в голубой и травяной цвета, выглядели живо и свежо. На некоторых стенах были детские рисунки — картины разных культур. Такое гармоничное зрелище!
Человек, основавший Серый Храм, должен быть провидцем. Через эти картины Мэг, казалось, видел будущее, которое изобразил этот провидец.
Начните с города Хаоса и распространяйте идею интеграции. Когда весь континент будет действительно интегрирован, война между видами, вероятно, никогда больше не повторится.
Эта идея совпадает с моей. Если весь континент будет интегрирован, число гибридов неизбежно увеличится, и, когда они станут большой частью всего континента, дискриминация против них естественным образом исчезнет. Эта мысль вызвала улыбку на лице Мэга. Может быть, я смогу засвидетельствовать наступление новой эры, и было бы неплохо, если бы я мог дать ей небольшой импульс.
— Отец, почему ты смеешься? — Спросила Эми, немного смущенная. Она немного подумала и сказала: «Я знаю. Ты тоже рад увидеть учителя Луну».
— Может быть, ты права, — звук детского чтения поставил Мэга в хорошее настроение.
Атмосфера здесь действительно приятная. Когда Эми станет достаточно взрослой в следующем году, я отправлю ее сюда. Она будет гораздо лучше проводить здесь время, чем дома со мной. Она овладела своей магией огненного шара, поэтому я не думаю, что кто-нибудь осмелится запугивать ее.
Эми кивнула. «Я тоже. Я очень взволнована». Затем она положила палец на губы, указывая на соседнее здание. «Учитель Луна преподает в этом классе. Давай тихо подойдем ближе».
Мэг кивнул и ничего не сказал. Он тихо шагнул и медленно последовал за Эми к окну.
Под подоконником были два черных камня. Эми немного помедлила и наступила на них. Теперь она была так же высоко, как подоконник.
Мэг посмотрел на две скалы с удивлением. Похоже, кто-то положил их сюда для Эми. Они идеально подходят для нее, и нет ни одного под другими подоконниками.
Голос Луны вышел из класса. Это был такой приятный и нежный голос, что он мог легко привлечь внимание детей.
Она преподавала умножение однозначных чисел. У них не было таблицы 9 × 9 или десятичной системы, поэтому умножение было нелегким. Даже Мэг не мог понять ее метод умножения семи на девять. Бедные дети...
Эми внимательно слушала, ее глаза сияли от волнения.
Мэг стоял позади нее, тихо слушая. Будет не хорошо ее беспокоить. Я должен быть осторожен, чтобы не издавать ни звука.
— Мяу! — закричал котенок.
Глава 97. Почему он Гадкий утенок?
Мэг посмотрел вниз. Котенок уже не спал. Он посмотрел на Эми и закричал еще несколько раз, каждый раз громче, чем предыдущий. Черт!
Класс немедленно замолчал. Луна посмотрела в окно, думая, что какая-то дикая кошка отвлекла ее учеников.
Но ее лицо озарилось, когда она увидела Эми. Она быстро подошла к двери.
— Это Эми! Привет! Ух ты, мне нравятся твои волосы, — восхищенно сказала сидящая у окна девочка с каре, глядя на Эми, ее глаза сияли от волнения.
— Шуш, Дафна. Не говори со мной и не говори мое имя во время урока, — сразу сказала Эми.
— Почему ты снова здесь? Мне не нравится видеть тебя здесь, — торжественно сказал ребенок-демон. На его голове была травинка, похожая на росток бобов мунг, и его волосы были в беспорядке.
— Заткнись, Игнацу! Или я снова вытащу твой росток фасоли! — Сказала Дафна агрессивно, оглядываясь на маленького демона.
— Я тебя не боюсь, — ответил он, но откинулся назад.
— Гадкий утенок, перестань плакать! Или я поджарю тебя! — Огрызнулась Эми.
Котенок боялся этого предложения, еще когда был яйцом. Он сразу затих, сжался и задрожжал в маленькой корзинке.
Мэг гладил его по головке, пытаясь утешить. Обжарка — это его дамоклов меч.
Луна вышла с улыбкой, держа кусок мела. «Эми, ты…» — Вид Мэга, держащего корзину, поразил ее, прежде чем она успела закончить свои слова.
— Учитель Луна, я здесь, чтобы посетить ваш класс и увидеть вас. И я хочу спеть для вас, — сказала Эми Луне, широко улыбаясь. Затем она заглянула в класс и немного расстроилась. «Но я, кажется, побеспокоила класс».
— Мне жаль. Я привел ее сюда. И я прошу прощения за кошку, — извиняясь сказал Мэг, поглаживая волосы Эми.
На Луне было,бледно-голубое платье и белый шелковистый шарф, расшитый золотым цветком лилии. Видимо, ей действительно понравился этот шарф. Ее улыбка была такой нежной, когда она посмотрела на Эми.
— Не волнуйся. Котенок заинтриговал детей. Прошло несколько дней с тех пор, как ты в последний раз приходила сюда. Они все по тебе скучают, — сказала Луна, глядя на подавленное лицо Эми и ее отца, который пытался взять всю вину на себя. Затем она взяла Эми за руку и тихо добавила: «Представь нас своему маленькому другу и спой свою песню для меня и всего класса».
Мэг посмотрел на Луну. Прямо сейчас ее лицо, казалось, сияло любовью и заботой. Ее любезное поощрение тронуло его. Она хороший учитель.
Глаза Эми прояснились. «В самом деле?» Она спустилась со скал, глядя на улыбающееся лицо Луны, полное ободрения. Затем она вынула котенка из корзины и повернулась к Мэгу. «Отец, я… Я хочу…»
Мэг одарил Эми ободряющей улыбкой и кивнул. «Иди, Эми. Ты можешь это сделать».
Луна удивленно посмотрела на Мэга. Для отца не так часто быть настолько чувствительным к своему ребенку. Он знает, чего хочет его девочка и как ее ободрить.
Вид Мэга напомнил ей о том, что у нее было в тот день жоуцзямо, и ее сердце начало биться. Хотя она чувствовала себя немного смущенной, жареный рис Янчжоу и жоуцзямо были действительно хороши. Если бы она не потратила все свои деньги, которые она получила из дома, на детей, она могла бы попробовать их еще раз.
Он такой хороший повар! Она никогда не ела ничего лучше. Мысль о хорошей еде заставила ее неосознанно сглотнуть.
— Хорошо, — сказала Эми. Ободрение Мэга сразу сделало Эми уверенной. Она вошла в класс с Луной.
Мэг стоял у окна, улыбаясь и глядя на Эми, которая была в фиолетовом платье и держала в руках Гадкого утенка.
Она больше не была этой потертой маленькой девочкой, и он хотел, чтобы она была более уверенной в себе.
— Вы не видели Эми в течение многих дней. Вы скучали по ней? — Луна спросила детей, улыбаясь.
— Да! — Дафна закричала немедленно. Эми выглядит по-другому с ее красивой прической и новым платьем.
Игнацу покачал головой. «На самом деле, нет». Но он не мог отвести взгляд от Эми. Почему она вдруг такая красивая? Она как фарфоровая кукла.
Другие дети смотрели на Эми из любопытства. Раньше она была такой рваной, а ее волосы всегда были грязными. Как она вдруг стала такой красивой? Она даже более очаровательна, чем эльф по соседству.
Когда они увидели Гадкого утенка в руках Эми, их глаза расширились от восторга. Он такой пушистый, такой маленький и такой милый! Я хочу подержать его и потискать. И этот белый и оранжевый, более симпатичный, чем эти черные или белые кошки.
Впервые Эми получила столько восхищения и зависти. Она нервничала, но тоже была счастлива. Они больше не смотрели на нее с отвращением и жалостью. Ей было так хорошо, что она улыбнулась.
Луна тоже улыбалась. Она пыталась укрепить ее уверенность в себе, но каждый раз, когда ее подкалывали, она становилась все более разочарованной и менее уверенной.
Прошло всего несколько дней. Эми, кажется, полностью изменилась, не только снаружи, но и внутри. Кажется, она стала сильнее и увереннее в себе. Она перестала беспокоиться о том, что она отличается от других.
Никто, кроме Мэга, не внес этого изменения.
Почему он вдруг кажется другим человеком, начинающим заботиться об Эми? Задавалась она вопросом.
— Сегодня Эми привела с собой нового друга, и она хотела спеть для нас песню, — улыбнулась Луна, ободряюще глядя на Эми.
Держа котенка на руках, она сказала: «Это Гадкий утенок, мой…» Затем она остановилась на мгновение, пытаясь понять, кем он был для нее. «Отец сказал, что он станет лебедем, когда вырастет. Теперь я думаю, что это мой питомец».
— Лебедь? — Дети были действительно заинтригованы. Они смотрели на оранжевого кота на руках у Эми и не знали, что уродливого в этом милом коте. Это даже не похоже на утку. И станет ли он лебедем?
— Почему он Гадкий утенок? — Дафна спросила с любопытством.
Глава 98. Я знаю ответ на эту задачу умножения
— Потому что он так ужасен, — прямо ответила Эми. Затем она добавила: «Кроме того, он появился из яйца. Я никогда не видела такого гадкого утенка».
— Он вышел из яйца? Если это утенок, значит, он очень уродливый!
— Да. Хотя он похож на котенка. Странно. Не удивительно, что он отличается от обычных котят. Но он такой милый.
Объяснение Эми заставило их быстро принять идею, что Гадкий утенок действительно был очень гадким утенком. Это утенок, но выглядит как котенок, так что это действительно не симпатичный утенок. Но он такой милый.
— Мяу! — Гадкий утенок беспомощно парировал.
Луна посмотрела на котенка в руках Эми. Он был таким милым и таким пушистым, что она тоже хотела это потискать. Но она не думала, что это превратится в лебедя. Похоже, Мэг не прав.
— Я хочу спеть песню для вас и учителя Луны… — Признание детей действительно повысило уверенность Эми. Она взглянула на Мэга, улыбающегося за окном, и продолжила: «Это называется «Маленькая девочка с грибами».
— Я не думаю, что она может петь какие-либо песни, — пробормотал Игнацу тихим голосом. Дафна сердито посмотрела на него, и он сразу замолчал, но все еще не верил, что Эми может спеть что-нибудь приятное.
— Давай, Эми. Не могу дождаться, чтобы услышать это, — сказала Луна, улыбаясь.
— Маленькая девочка идет собирать грибы, неся корзинку из бамбука… — Осторожно пела Эми, держа в руках Гадкого утенка.
Всех детей привлекла веселая песня и мягкий голос Эми. Пение вселило любовь в их сердца и вызвало веселые улыбки на их лицах.
Мэг посмотрел на маленьких детей, потерянных в ее песне, а затем на Эми, чувствуя себя очень гордым. Моя дочь действительно потрясающая. Это был первый раз, когда он услышал, как она поет всю песню. Она пела без сопровождения, но ее детский голос был настолько приятным для слуха, что он обнаружил, что она пела даже лучше, чем музыкальная шкатулка.
— Чудесно! — Игнацу воскликнул, его глаза расширились, его бобовый росток весело вилял из стороны в сторону.
— Эми такая невероятная, — сказала Дафна, положив подбородок на руки. Она очень любила Эми.
Взгляды на лица других детей были почти такими же. Они были очень удивлены внезапным изменением Эми. Затем их удивление сменилось завистью и восхищением. Она действительно невероятна.
Луна тоже была застигнута врасплох. Такая хорошая песня! Но почему я никогда не слышала ее раньше? Это местная детская песня? Она думала, что Эми споет песню, которой она научила ее, и никогда не ожидала услышать мелодию, которую даже она не знала. Она не могла не взглянуть на Мэга. Он научил Эми этой песне?
После того, как она закончила, Эми смущенно посмотрела на детей. Она не знала, как она выступила.
— Браво! — Сказал Игнацу, хлопая в ладоши. Другие дети тоже загалдели и начали хлопать.
Эми счастливо улыбнулась. Это был первый раз, когда ее похвалили многие люди, и они были ее сверстниками. Она была в восторге.
Луна кивнула, улыбаясь. «Да. Эми пела очень хорошо. Спасибо, Эми, за отличную работу».
Эми весело кивнула. «Не за что». Затем она увидела задачу на доске. Она немного помедлила. «Учитель Луна, я знаю ответ на эту задачу умножения», — сказала она, глядя на Луну.
Луна застыла на мгновение. «Да?» Она посмотрела на 7 × 8 на доске. Я только что научила их, как сделать это умножение сегодня. Это очень сложно, и лишь немногие, кто хорошо разбирается в арифметике, научились это делать. Эми не было здесь в эти дни, поэтому она не может знать ответ.
— Я так не думаю. Это очень трудно. Только я знаю, как это сделать, — сказал в первом ряду маленький мальчик в светлом одеянии с гордостью на лице.
— Мне легко, — торжественно сказала Эми, глядя на мальчика.
— Я тебе не верю! Реши это, если считаешь, что это легко, — вызывающе сказал мальчик. Только немногие могут это сделать, и она сказала, что это легко? Я ей не верю.
У других детей были похожие взгляды на лицах. Она не может этого сделать. Только учитель Луна и такой гений математики, как Пармер, знают, как решить такую сложную задачу.
Мэг нашел их внезапный спор удивительным и забавным. Эми уже освоила таблицу 9 × 9, поэтому ей очень легко решить эту задачу.
Пришло время почувствовать силу таблицы 9 х 9.
Луна хотела что-то сказать, чтобы осветить атмосферу. Эми только что стала уверенной в себе; Я не хочу, чтобы она вернулась к своему старому я.
— Ответ 56, — спокойно сказала Эми, глядя на Пармера.
Она правильно это решила? Дети задавались вопросом. Луна еще не сказала им ответа, поэтому они все посмотрели на своего учителя и Пармера.
Пармер быстро поднялся на ноги. «Как… Как… Откуда ты знаешь?!» Он потрясенно посмотрел на Эми, а затем на ответ в своей тетради.
Эми слегка кивнула. «Посчитала».
— Ответ 56, — Луна была не меньше удивлена, чем ее ученики. Я знаю, что Эми учится лучше, чем кто-либо. Она никак не может решить эту задачу. Но она дала правильный ответ, не используя бумагу и ручку. Он сказал ей ответ, пока они были снаружи? Подумала она.
— Супер! Эми правильно решила! — Воскликнула Дафна, счастливо улыбаясь.
Игнацу пристально посмотрел на Эми со странным выражением лица, как будто он видел ее впервые. Как она вдруг стала такой же умной, как Пармер?
После того, как Луна сказала им ответ, взгляды на лицах детей мгновенно изменились. Мы не знаем, как это сделать, но ей нужно только взглянуть, чтобы узнать ответ. Она может быть даже умнее, чем Пармер.
— Я ей не верю. Должно быть, ей повезло, — сказал Пармер. «Учитель Луна, пожалуйста, дайте нам еще пять задач, и давайте посмотрим, кто сможет быстрее найти ответы». Он чувствовал, что его положение как математического гения в опасности.
— Как пожелаешь, — холодно сказала Эми.
Луна планировала охладить ситуацию. Она посмотрела на Мэга, который был очень спокоен, и кивнула после некоторого колебания. Затем она написала пять задач умножения на доске.
Глава 99. Да, ты проиграл
Пармер вернулся на свое место. Он посмотрел на пять задач на доске и уверенно сказал Эми: «Я буду считать до трех, а потом мы начнем. Тот, кто закончит их быстрее, побеждает. Один…»
— 64, 42, 72, 48, 63. Я закончила, — спокойно сказала Эми, глядя на доску.
Пармер только сосчитал до трех. Прежде чем он смог закрыть рот и записать задачи, Эми закончила.
Класс замолчал. Они не знали, решила ли Эми их всех правильно, но она, несомненно, была намного быстрее, чем Пармер. Эми дала ответы прежде, чем Пармер даже начал считать. Все они смотрели на своего учителя, ожидая, что она скажет им правильные ответы.
— Вы только что сказали несколько случайных чисел? — недоверчиво спросил Пармер.
— Я посчитала, — серьезно сказала Эми, глядя на Луну.
Луна посмотрела на доску и дала ответы. «64, 42, 72, 48, 63. Ответы Эми верны!» Ее голос немного поднялся от удивления.
Конечно, эти задачи были для нее легкими, но даже ей приходилось просчитывать в голове, чтобы узнать ответы. Кажется, Эми знает ответы без необходимости думать. Может быть, только гений может рассчитать это быстро!
— Эми действительно потрясающая! — Воскликнула Дафна. Она только что сказала то, что хотели сказать другие дети. Пармер невероятен, но теперь кажется, что Эми еще более невероятна, чем он.
— Святые помидорки! Я не могу играть с ней больше. Все ботаники сумасшедшие, — испуганно сказал Игнацу, разочарованно качая головой.
Некоторое время Пармер ничего не говорил. Затем он торжественно кивнул. «Я проиграл», — сказал он. Отец сказал: победа или поражение, мужчина всегда должен вести себя как мужчина, особенно перед женщиной.
Хотя, возможно, отец сказал это только для того, чтобы утешить себя, потому что мама его часто избивает, и он не решается нанести ответный удар, я все же думаю, что у этого есть смысл.
Эми кивнула. «Да, ты проиграл». Ее голос не был слишком гордым, но она звучала так, как будто она ожидала этого.
Ее тон расстроил Пармера еще больше.
Она такая невероятная! Это была мысль многих детей об Эми. Потертая маленькая девочка стала еще умнее, чем Пармер.
Мэг улыбнулся. Наша таблица 9 × 9 вне конкуренции! Затем он посмотрел на джентльменского мальчика. Его лицо выглядит знакомым, но я не могу вспомнить, где я его видел.
Прозвенел звонок. Дети сразу же оставили весь этот инцидент позади и не могли дождаться, когда Луна скажет «урок окончен».
— Отлично. Урок окончен, — сказала она, не продлевая урок. Прямо сейчас у Луны было много вопросов на уме. Она взяла Эми за руку и вышла из класса. «Простите, Мэг. Могу я задать вам несколько вопросов?» — Сказала она. «Если вы не возражаете, мы можем поговорить в моем офисе?»
Мэг кивнул, улыбаясь. «Ладно». Ему тоже было о чем спросить.
После того, как они прибыли в ее офис, Луна дала Эми конфету и поиграла с ней на стуле неподалеку. Она не могла больше сдерживать свои вопросы.
— Как Эми научилась решать эти задачки так быстро за такое короткое время? Раньше я учила ее таблице умножения, но в ней так много терминов, что она не запомнила их все. Она не сможет так быстро решить эти задачки, используя эту таблицу умножения.
— Я научил ее новой таблице умножения и новой системе счисления. Это намного проще, так что она могла так быстро найти ответы, — Мэг не лгал, потому что доверял Луне, и не было необходимости прятать что-то подобное.
Было бы интересно увидеть, как таблица 9 × 9 доминирует в этом мире.
Война может быть самым быстрым способом достижения интеграции, но она также вызовет большинство проблем. Было бы намного лучше, если бы культура могла способствовать ей.
Глаза Луны загорелись сразу. «Новая система счисления?» Она думала, что в эти дни Эми усерднее училась у Мэга.
Если эта намного более простая система счисления действительно существует, она станет важной вехой в мире математики! Ее руки начали дрожать от волнения. «Мэг, эта система универсальна?» — Торжественно спросила она.
Мэг кивнул. «Я думаю, да», — сказал он. Она использовалась в Китае тысячи лет, поэтому, конечно, она универсальна.
Но было бы нецелесообразно просто полагаться на Луну в распространении этой системы. Нам нужно привлечь гораздо более крупное учреждение, такое как Серый Храм.
— Учитель Луна, отец действительно невероятен, — сказала Эми, держа в руках Гадкого утенка, выражение ее лица очень гордое.
— Мэг, я знаю, что это слишком поспешно, но могу я взглянуть на эту вашу новую систему? — Искренне спросила Луна. «Если вы планируете опубликовать это, возможно, я могу помочь. Мой дедушка — один из чиновников образования в Империи Рот. Я не могу сказать вам, как его зовут, но он занимается распространением знаний об арифметике. Наша система счисления слишком сложна, поэтому не многие люди имеют терпение, чтобы изучить ее, и еще меньше освоили ее. В Школе Хаоса каждый год только половина детей может сдать арифметический тест, когда они заканчивают обучение в начальной секции».
— Если ваша система проще и универсальнее, я уверена, что он будет рад помочь. Ваше имя будет жить в арифметической истории.
Было все хорошо, чтобы иметь возможность жить в истории, но Мэг не хотел быть таким заметным прямо сейчас. Имя Мэга Алекса было занозой во плоти многих людей в Роду. Если бы он вылез сейчас, многие люди были бы спровоцированы.
Он был немного удивлен, обнаружив, что дед Луны был чиновником по образованию. Он думал, что она просто дама из нормальной знатной семьи.
Большинство людей в жизни Мэга Алекса были военными, поэтому он не знал многих чиновников из других отделов. Теперь, когда я думаю об этом, имя Филд действительно звучит знакомо. Кажется, я вспоминаю, что старик с королевского банкета был Филдом. Мы выпили вместе. Он мог много пить. Может быть, он и Луна связаны между собой.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Конечно. Я могу показать вам систему счисления. Но могу ли я использовать имя Мэми вместо моего?» Это была прекрасная возможность рекламировать свой ресторан.
Если они назовут такую эпохальную систему счисления и таблицу 9 × 9 в честь ресторана, мне интересно, что подумают дети, когда будут изучать стол Мэми, подумал Мэг.
Луна кивнула. «Конечно», — сказала она. Слишком рано говорить о подобных вещах. Сначала я должна увидеть систему.
Глава 100. Ресторан жаренного мяса
Мэг кивнул. Он попросил ручку и бумагу и записал таблицу 9 × 9. Чтобы объяснить это лучше, он записал все 81 значения. Затем он подробно объяснил десятичную систему.
Люди здесь использовали шетидесятиричную систему, и в ней было более 1700 выражений, поэтому умножение, деление двузначных чисел и другие были чрезвычайно сложными. Можно было бы считать эксперта по математике здесь, если бы он или она были в состоянии сделать разделение трехзначных чисел и многое другое.
Таким образом, перед распространением таблицы 9 × 9 эту сложную систему пришлось заменить. История доказала, что десятичная система, изобретенная китайскими мудрецами, была самой простой и универсальной. Этой системы и таблицы 9 × 9 вместе было достаточно для решения большинства математических задач в жизни. Это была эпоха, в которой древние китайцы доминировали над всем миром в арифметике.
Луна сидела рядом с Мэгом, ее глаза светились, а рот широко открылся. Она была учителем арифметики и выросла в семье математиков. Она могла видеть то, чего не видела Эми.
Хотя она не могла полностью понять десятичную систему, простое и изобретательное объяснение Мэга помогло ей увидеть превосходство этой системы. Она увидела бесконечные возможности в этой системе и запоминающейся таблице 9 × 9.
— Мэг, я не знаю, универсальна ли ваша система, но вы, несомненно, гений, — серьезно сказала Луна, наблюдая, как Мэг опускает ручку.
Улыбаясь, Мэг покачал головой. «Я не гений. Я просто знаю немного больше, чем вы». Он не знал, какое влияние мудрость древних мудрецов окажет на этот мир.
— Я доставлю его в Роду как можно скорее. У меня нет возможности проверить это или оценить значение, но я уверена, что это вызовет большой ажиотаж в арифметическом мире. И слово «Мэми» не будет забыто, — Луна нашла Мэга скромным и вежливым. Он отличный повар и гений в арифметике. Он даже использовал слово «Мэми», чтобы подписать такое великое открытие. Не говоря о баловстве ребенка.
Такой интересный и загадочный человек! Есть ли что-нибудь, что он не может сделать?
Эми посмотрела на Мэга с сияющими глазами. Даже учитель Луна сказала, что папа гений. Папа действительно потрясающий.
Мэг кивнул, улыбаясь. Я не думаю, что у них есть концепция тезиса или патента в этом мире, и я не планирую использовать это, чтобы заработать деньги. Это будет наша потрясающая реклама.
Он пришел сюда не для того, чтобы преподавать таблицу 9 × 9. Он вспомнил свою миссию найти учителя магии для Эми. «Мисс Филд, я приехала сюда с Эми, чтобы навестить вас, и у меня есть вопрос. Могут ли преподаватели магии здесь преподавать ученику вне школы? Эми интересуется магией, но она не достаточно взрослая, чтобы быть зачисленной в школу, поэтому я хочу нанять учителя, который научит ее некоторым базовым знаниям о магии».
Луна с сожалением покачала головой. «Боюсь, что они не могут. Учителя здесь не имеют права проводить платные уроки вне школы, или они будут уволены». Затем она взглянула на Эми и добавила: «Эми может учиться здесь в следующем году, но она не сможет получить доступ к магическим знаниям, пока не станет старше. После того, как ее магический талант будет подтвержден учителем магии, ее будут учить с другими детьми, такими как она».
Никогда не думала, что Мэг придет сюда лично, чтобы найти личного учителя магии для Эми, подумала Луна.
— Я понимаю. Спасибо, мисс Филд, — Мэг был немного разочарован, но он был бессилен против их правил. Его планы провалились. Теперь он должен был найти другой путь.
— Эми молода. Нет необходимости спешить изучать магию. Это очень скучно, — сказала Луна, улыбаясь Эми.
Эми покачала головой. «Учитель Луна, я люблю магию. Я думаю, что это очень интересно».
Мэг и Эми некоторое время оставались в кабинете Луны, прежде чем уйти. Когда они прошли через ворота, старик и орк смущенно уставились на них. Они не знали, когда они вошли.
Мне нужно, чтобы его доставили моему деду как можно скорее. Это может оказаться важным поворотным моментом в его деле распространения знаний об арифметике. Он будет очень заинтересован в этом. Луна взволнованно смотрела, как Мэг уходит из окна. Затем она подошла к столу, взяла два клочка бумаги, осторожно положила их в карман и вышла.
— Отец, мы сейчас возвращаемся домой? — Спросила Эми, когда она посмотрела на Мэга, держа его за палец. Сегодня она была в хорошем настроении. Ее песня была высоко оценена детьми, и она победила Пармера с таблицей 9 × 9, которой ее учил отец. Она не чувствовала себя хуже их.
Мэг покачал головой. «Нет. Теперь, когда мы здесь, мы должны повеселиться. Давай найдем место, где можно пообедать». Находиться в его ресторане каждый день было скучно, и это было просто обеденное время, поэтому он пошел к довольно занятому ресторану с жареным мясом вместе с Эми. Позвольте мне увидеть, что этот ресторан может предложить.
Гадкий утенок снова заснул. Мэг накрыл его полотенцем, поэтому никто не узнает, что находится внутри корзины, если он снова не вскрикнет.
Аромат жареного мяса щекотал их носы в тот момент, когда они вошли. Однако Мэг нахмурился. В этом аромате есть запах баранины. Специя слишком острая; пахнет даже сильнее, чем перец.
— Отец, мы будем есть жареное мясо? — Глаза Эми сияли от волнения. Раньше у нее никогда не было жареного мяса.
Мэг колебался, решая, остаться или нет. Лицо Эми помогло ему принять решение. Он кивнул. «Да». Они уселись у окна.
Этот ресторан был довольно популярен на Аденской площади, почти так же популярен, как Таверна Фрайера. Люди всегда выстраиваются здесь во время обеда. Во время обеда даже комната с более чем 20 столами была почти заполнена.
Мэг посмотрел на тарелку на столе рядом. Баранина была порезана на кусочки, немного черного цвета. На поверхности было немного черного соуса и приправы. Два клиента наслаждались своим мясом, разговаривали и смеялись, казалось, вполне довольными едой.
Соуса нет на мясе, сроки приправы были неправильные, температура огня была слишком высокой, мясо было переварено. Это сделал помощник повара? Один взгляд на блюдо, и Мэг хотел его критиковать.
Улыбнись, я теперь владелец ресторана. Если я не смогу контролировать свой порочный язык, меня могут узнать, и они могут подумать, что я пришел сюда, чтобы искать неприятности. Мэг успокоился, открыл меню и заказал тарелку баранины и говядины. Это были самые дорогие блюда в меню, каждая тарелка по 88 медных монет.
Мэг поднял бровь. Теперь я понимаю, как выглядят их лица, когда они видят наше меню. Самым дешевым был комплексный обед для детей, 20 медных монет, даже дешевле его яиц для риса!
Глава 101. Она маленькая девочка со спичками?
Через некоторое время к их столу принесли две тарелки жареного мяса, и они бесплатно получили чайник воды.
— Отец, мы можем есть сейчас? — Спросила Эми, когда она смотрела на баранину перед ней, ее глаза сияли от волнения.
Мэг кивнул с улыбкой. «Да, начинай. Но будь осторожен. Горячо». Затем он посмотрел на говядину на своей тарелке.
Эта говядина была чем-то похожа на шашлык из говядины без шампура, или на стейк, который был нарезан и затем поджарен. Неприятный запах говядины был не таким сильным, как у баранины, но соус был применен равномерно; приправы были посыпаны слишком рано и сгорели от огня, из-за чего это очень сильно пахло.
Мэг настолько привык к изысканным блюдам, что его первое впечатление об этой говядине было ужасным. Шашлыки на улице были лучше, чем это.
Эми кивнула. «Ладно». Она с усилием отделила вилкой кусок баранины, несколько раз дунула на него, откусила кусочек и счастливо пережевала его. Она выглядела так мило, съев это.
— Это вкусно? — Спросил Мэг с улыбкой. У него не было аппетита, но, увидев, что Эми наслаждается этим, он немного заинтриговался.
Эми кивнула и сглотнула. «Да. Это хорошо, но не так хорошо, как жареный рис с радугой и жоуцзямо. Когда ты сможешь приготовить для меня жареное мясо, пап?» — Спросила она выжидающе.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Позже, Эми». Он также с нетерпением ждал, чтобы поесть кебабы с Эми в его собственном ресторане, но он не знал, когда система выпустит рецепт. Его руки были связаны.
Возможно, мне следует попросить Эми есть, когда гости приходят. Она сможет заставить все выглядеть заманчиво, когда она ест. Блин выглядел как нечто божественное в ее руках. Мэг подумал, что она привлечет больше клиентов, чем кто-либо другой. Может быть, я смогу это попробовать при запуске нового блюда. Никто не сможет сделать это лучше, чем Эми.
Мэг был немного голоден после напряженного утра. Внешний вид этого мяса был не очень хорошим, но выражение лица Эми заинтриговало его. Он отделил кусочек говядины, положил в рот, несколько раз пережевал и нахмурился.
Мясо должно быть поджарено заранее, чтобы его можно было подать в кратчайшие сроки. Но это было переварено, слишком резиновое.
Соус невероятный, в плохом смысле. Я не знаю, сколько приправ было добавлено в него: сычуаньский перец, сахар, соль, имбирный сок... И соотношение такое неправильное. Вкус приправ настолько силен, что он перебил вкус мяса. Мой рот и язык немного онемели.
Это может понравиться клиентам, которым нравится сильный вкус приправ. Им нравится все с большим количеством приправ.
Раньше Мэг бы уже ушел, но Эми впервые ела жареное мясо, и ей это действительно нравилось. Он не хотел портить ей аппетит. Поэтому он тихо опустил вилку, налил себе чашку чая и сделал глоток.
Глаза Мэга мгновенно расширились. На вкус немного кислый и сладкий, как лимонный сок. Он прозрачный и желтоватый, как медовая вода. Чай успокаивал его онемение и покалывание во рту. Он выпил еще немного.
— Извините, что это за вода? — Спросил Мэг, когда мимо прошла официантка.
— Это зеленая цитрусовая вода, — ответила она, улыбаясь.
Мэг кивнул. «О. Спасибо». Он не знал, что такое зеленый цитрус, но ему действительно понравилась эта вода. Я должен купить немного в магазине фруктов. Может быть, я тоже смогу подать эту воду. Иногда его клиенты испытывали жажду после того, как съели жареный рис и жоуцзямо, а один клиент однажды попросил кипяток.
— Я должна предупредить вас, что вам запрещено продавать еду или напитки, которых нет в меню! — Серьезно сказала система.
Мэг улыбнулся. «Кто сказал что-нибудь о продаже напитков? Я не буду брать с них ни единой монеты».
«…» Эллипсис прошел через голову Мэга. Через некоторое время система закричала: «Ваши действия будут считаться серьезным вызовом мне! Вы понижаете стиль ресторана! Вы навлекаете на себя бесчестье! Вы-»
— Система, вы продаете зеленый цитрус? — Прервал Мэг.
— Нет, — сказала система немного странным тоном, смущенная внезапным изменением темы.
Мэг скривил губы. «Ну, если вы не продадите его, вы не сможете помешать мне покупать у других». Затем, после некоторой паузы, он добавил: «Расслабься. У меня нет рецепта или сумки для опыта, поэтому я сначала попробую приготовить для себя немного зеленой цитрусовой воды».
Он вспомнил, что однажды он пытался приготовить лимонную воду по прихоти. Он добавил мед и сахар, но вкус был очень ужасным. Теперь он не оставлял особой надежды на то, что он сможет изобрести зеленую цитрусовую воду сам.
Он налил чашку воды для Эми. Заставив себя съесть еще два куска мяса, он сдался. Я приготовлю себе тарелку жареного риса после того, как мы вернемся домой. Эта вещь совсем несъедобна по сравнению с жареным рисом Янчжоу.
— Отец, ты наелся? — Спросила Эми, глядя на тарелку Мэга, полную мяса.
Мэг кивнул. «Да».
— Тогда я закончу все остальное для тебя, — сказала она, уставившись на тарелку Мэга, ее глаза сияли.
— Ладно. Спасибо, — Мэг переставил две тарелки, глядя на Эми глазами, полными любви. Она никогда не ела жареного мяса раньше. Кажется, ей это действительно нравится. Этот ресторан должен быть в состоянии представить жареное мясо выше среднего уровня в этом мире. Они знают, как жарить, и они знают, как использовать приправы и соус, но они должны были быть более осторожными с ингредиентами, и они должны были излить свои сердца на приготовление пищи.
Мэг оплатил еду и ушел со своей дочерью.
— Папа, жареное мясо очень хорошо. Теперь я знаю его вкус, — весело сказала Эми.
— Я сделаю тебе жареное мясо, которое в 100 раз вкуснее этого, — Мэг улыбнулся и погладил Эми по голове.
Идеальное жареное мясо должно обугливаться снаружи и быть нежным внутри. Вкусный соус и нежная говядина должны сочетаться идеально, вкусно и мягко.
Многие клиенты приходили в ресторан Мэми на обед. Они стучали, но никто не ответил. Затем они ушли разочарованно. Теперь, когда они знали, что Мэг действительно был человеком слова, они решили больше не приходить сюда в выходные.
Гадкий утенок проснулся. Мэг два часа играл с двумя мелочами на площади. После того, как они устали, он купил несколько зеленых цитрусов и отправился обратно.
— Отец, смотри! Кто-то лежит у нашей двери. Она маленькая девочка со спичками? — Сказала Эми в изумлении, указывая на фигуру у их двери издалека.
Глава 102. Я, должно быть, сплю
Это была девушка в серой льняной одежде, ее голова покоилась на левой руке, которая указала в направлении ресторана. У нее были светлые волосы завязанные в хвост. Была видна только одна сторона ее лица. Она выглядела очень худой, а ее свободная одежда заставляла ее казаться еще меньше.
Эми посмотрела на девушку, обеспокоенная. «Что с ней случилось?» Гадкий утенок плакал в руках Эми.
Почему она здесь лежит? Мэг удивился. Он присел и положил палец под ее нос. Она слабо дышит. Я не вижу никаких травм. Если у нее нет какой-либо болезни, она, должно быть, потеряла сознание от голода.
Из ее головы выступали золотые рога, похожие на оленьи. Похоже, она не человеческая девушка. Она может быть демоном или орком. Я не думаю, что у эльфов есть рога.
— Жа… Жареный гусь… — Пробормотала девушка внезапно.
Глаза Эми тут же прояснились. «Жареный гусь! Отец, она действительно маленькая девочка со спичками! Она выросла!» Затем она посмотрела на нее и сочувственно сказала: «Бедная девушка. Давай поможем ей, отец. Но Гадкий утенок такой маленький...»
— Мяу! Мяу!! — Котенок вскрикнул беспокойно.
Мэг огляделся. «Хорошо. Давай поможем ей», — сказал он. Мало кто проходит здесь обычно. Как долго она здесь лежит? Задавался он вопросом.
Если кто-то с недобрыми намерениями найдет ее, Бог знает, что с ней будет. Мэг открыл дверь и поставил корзину на стол. Затем он подошел к девушке и помог ей подняться.
Мэг едва мог поднять Эми, поэтому он не мог нести ее на руках. К счастью, девушка была довольно легкой. Он медленно затащил ее в ресторан и удобно усадил.
— Она так красива, — глаза Эми загорелись, когда она посмотрела на блондинку.
Мэг тоже был немного удивлен. Девушка была очень красивой, ей было около 18 лет. Только ее стройные брови торчали, как два маленьких меча, добавляя немного строгости к ее красивому лицу.
Прямо сейчас она выглядела очень бледной. Ее губы были сухими. Может быть, у нее не было еды и воды долгое время. Она свернулась калачиком на стуле, как маленькая кошка. Такое жалкое зрелище!
Мэг посмотрела на ее рога. «Может ли она быть драконом?» — Пробормотал он тихим голосом. Затем он пошел на кухню и налил ей стакан теплой воды, но она все еще не проснулась после питья воды.
— Папа, она в порядке? — Спросила Эми своего отца, волнуясь.
Мэг кивнул. «Я думаю, что она слишком голодна. Я сделаю ей немного жареного риса с радугой, когда она проснется», — сказал он. Если она не сможет проснуться, возможно, мне придется приготовить ей кашу.
— Отец, ты такой добрый. Я буду добрым человеком, как ты, — сказала Эми, глядя на Мэга обожающими глазами.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Это моя хорошая девочка. Мы должны иметь доброе сердце и помогать другим, когда можем. Но помни, наша безопасность всегда на первом месте. Не пытайся быть героем».
Эми торжественно кивнула. «Да, отец».
Мэг пошел на кухню приготовить жареный рис. Эми сидела напротив блондинки, держа в руках Гадкого утенка, глядя на девушку с обеспокоенным выражением лица. Котенок протянул свою маленькую лапу, чтобы вцепиться в стол, издавая шелестящий звук.
Белокурая девушка дышала более гладко после питья воды. Она нахмурилась, казалось бы, пытаясь проснуться, но потерпела неудачу.
Приятный аромат всплыл из полузакрытой кухни. Котенок перестал царапать и вытянул свою маленькую головку к кухне, его голубые глаза были полны желания.
— Перестать смотреть. Это не для тебя, — спокойно сказала Эми.
— Мяу, мяу! — Котенок вскрикнул от разочарования и гнева. Затем он вернулся в ее руки и закрыл глаза.
Ноздри блондинки слегка сдвинулись, когда аромат жареного риса проник в комнату. Ее веки задрожали, как будто она изо всех сил пыталась открыть глаза.
— Отец, она, кажется, просыпается! — Эми кричала отцу на кухне, наблюдая за блондинкой.
Возможно, она слышала крик Эми, но Ябемия медленно открыла глаза. Ее левый глаз был золотистым, а правый — темным. Она огляделась и увидела огромную комнату, красивые картины на стене, роскошные люстры, чистые столы и очаровательную полуэльфийку, держащую в руках оранжевого кота.
Где я? Я сплю? Ябемия не поняла. Она только помнила, как видела симпатичный ресторан, ресторан, похожий на дворец, которого не должно было быть на Аденской площади, до того, как потеряла сознание от голода.
Теперь она оказалась в этом ресторане. Все так красиво! Девушка-полуэльф такая красивая и такая очаровательная! Даже оранжевый котенок на руках пушистый и милый!
Я, должно быть, сплю!
Еще больше ее поразил соблазнительный запах в воздухе. Что выделяет такой приятный запах? Ее живот урчал, и она не могла не проглотить слюну. Она посмотрела на кухню с некоторым усилием. К ней шел высокий, худой и красивый мужчина средних лет, держа в руках тарелку с разноцветной едой и нежно улыбаясь.
Такой прекрасный сон, прежде чем я умру от голода!
Ябемия была полностью привлечена ароматическим блюдом. Разноцветные ингредиенты были нарезаны на зерна равномерного размера, благодаря чему блюдо выглядит как блюдо из радуги. Самый заметный запах — это яйца. Смешанный аромат различных ингредиентов очень привлекателен.
— Давай, ешь, — сказал Мэг с улыбкой, опуская тарелку перед Ябемией. Она выглядит немного смущенной, но по крайней мере она проснулась. Теперь она может поесть немного.
Мэг немного испугался, когда увидел ее глаза. Это очень редко.
— Спасибо, — вежливо сказала Ябемия, хотя и думала, что это сон. Затем она взяла ложку и взяла немного риса в середине.
Каждое рисовое зерно было идеально покрыто золотыми яйцами, каждый ингредиент был нарезан до одинакового размера, а поверхность имела маслянистый блеск. Так много ингредиентов были приготовлены вместе? Она никогда не видела такого способа приготовления пищи раньше.
Она положила рис в рот. Ее глаза сразу же прояснились!
Глава 103. Вам нужна официантка?
Яйца почти растаяли во рту, мягкая и нежная ветчина хорошо перемешалась с рисом, и ей показалось, что она попробовала креветки. Различные вкусы смешались в этой ложке риса и быстро распространялись, щекоча ее вкусовые рецепторы. После того, как она сглотнула, приятный запах риса остался.
Почти мгновенно она почувствовала, как теплое течение медленно плывет по всему ее телу, питая ее. Каждая ее клетка приветствовала и танцевала, освещая ее лицо.
Ябемия широко раскрыла глаза. Что может быть таким хорошим?! О, это же сон. Но это так вкусно! Она не могла не поднести еще одну ложку ко рту, наслаждаясь вкусом, таящим во рту. Ей казалось, что она купается в горячем источнике, без холода и голода. Одна ложка за другой, она не могла контролировать свою руку.
Бедная девушка. Она выросла, но, кажется, она не продала ни одной спички. Эми тихо вздохнула, глядя на Ябемию с сочувствием. У нас нет жареного гуся, но она должна быть счастлива съесть вкусный жареный рис с радугой.
Должно быть, она ничего не ела в течение нескольких дней. Мэг улыбнулся, наблюдая, как голодная девушка проглатывает жареный рис. Нет никакого способа, которым дракон был бы приведен в такое жалкое состояние. Если она не орк, она, вероятно, полудракон.
Здесь гибридам трудно. Хотя она довольно красива, все же был хороший шанс, что она не сможет найти работу. Гибриды могут означать проблемы, и никто не хочет привлекать нежелательное внимание.
«Дин!»
Ложка загремела по пустой тарелке. Ябемия застыла на мгновение, прежде чем поняла, что съела всю тарелку. Глядя на несколько оставшихся рисовых зерен, она не могла удержаться от того, чтобы облизнуть тарелку, а затем опустила ее, довольная.
Теплое и комфортное чувство пронизывало все ее тело, и приятный запах риса оставался у нее во рту. Чувство голода исчезло, и она снова почувствовала себя живой. Все это из-за этого вкусного жареного риса!
— Даже еда во сне такая волшебная! Я не хочу когда-либо просыпаться! — Ябемия пробормотала про себя. Затем она посмотрела на Мэга и улыбнулась. «Прошу прощения. Я хотела бы еще одну тарелку этого!»
— Ох! Такой милый маленький эльф! Могу я ущипнуть тебя за щеку? — Затем она погладила Эми по щеке и погладила голову Гадкого утенка. «Котенок такой милый, намного красивее, чем черные и белые».
Мэг был застигнут врасплох. «Вы все еще думаете, что спите?» — Сказал он, улыбаясь. Теперь она выглядела намного лучше после того, как съела жареный рис. Когда она улыбалась, она показывала два острых клыка, выглядящих очень мило.
— Старшая сестра, сейчас день. Ты не спишь. Выгляни в окно. Это Аден, — сказала Эми, покачав головой, глядя на улыбающуюся Ябемию, указывая на окно.
— Мяу! — Гадкий утенок вскрикнул от досады, сжимая руки Эми. Его никогда не трогал никто, кроме Эми и Мэга.
— Это не сон? — На мгновение она застыла. Она подняла глаза, чтобы посмотреть на Мэга, на невинную Эми, а затем на враждебного оранжевого кота. Все, казалось, застыло во времени.
Через некоторое время неловкого молчания Ябемия медленно повернулась, чтобы оглянуться. Сквозь прозрачное стекло она увидела Аденскую площадь под прекрасным солнечным светом, старика, практикующего меч, и двух голубей, приземлившихся на траву в поисках червей. Все было так просто, но так реально.
Я не сплю... Ябемия медленно повернулась назад. Она посмотрела на тарелку, которая могла почти отражать ее лицо, и поняла, что она только что сделала. Она покраснела и быстро поднялась на ноги, ее голова склонилась от смущения и пальцы извивались от нервозности. «Мне жаль. Мне жаль. Я думала, что это был сон...» — Сказала она извиняющимся тоном.
Эми покачала головой. «Хорошо, старшая сестра. Когда я впервые съела радужный рис отца, мне показалось, что я тоже сплю. Потому что это так вкусно», — сказала она. «Но ты намного старше меня, и ты все еще не можешь отличить мечты от реальности».
Ябемия хотела погрузиться в землю от стыда. «Как вас зовут? Когда вы в последний раз ели?» — Тихо спросил Мэг. «Вы упали в обморок за нашей дверью, поэтому я отнес вас. Я рад, что вы в порядке. Я владелец этого ресторана. Можете называть меня Мэгом».
Их слова утешения и добрые улыбки успокоили ее. Этот отец и дочь кажутся такими милыми.
Ее настроение внезапно ухудшилось, когда она вспомнила ситуацию, в которой она находилась. Она кивнула. «Меня зовут Ябемия. Последний раз я ела три дня назад. Я работала в ресторане, но владелец выгнал меня, не дав мне ни одной монеты. С тех пор я ищу работу на Аденской площади, но никто не хочет нанимать меня даже в качестве посудомойки, потому что я полудракон. Когда я сегодня проходила мимо вашего ресторана, я думала, что голод заставил меня галлюцинировать. Я думала, что такой красивый ресторан существует только во сне. Затем я упала в обморок. Приношу извинения за неудобства».
Мэг поднял бровь. Я угадал правильно; она полудракон. Но что не так с этим миром? Здесь нет репродуктивной изоляции?!
Кроме того, не слишком ли разные по размеру драконы и люди? Может быть, у дракона могли быть дети с троллем, но дракон и человек?
Исходя из того, что она только что сказала, очевидно, что гибриды борются за жизнь в этом мире. Драконы так грозны, но полудраконы вроде нее не могут даже найти работу посудомойкой. Она чуть не умерла от голода. Говоря о посудомойке...
— Бедная девушка, — сказала Эми, бросая на нее сочувственный взгляд. Затем она посмотрела на Мэга и спросила: «Отец, ты не говорил, что нам нужна официантка утром? Разве мы не можем позволить сестре Мии остаться?»
Глаза Ябемии тут же загорелись. «Вам нужна официантка?» Затем она увидела свое окружение и печально опустила глаза.
Даже эти грязные рестораны не хотят меня. В таком модном ресторане не может быть и речи о полудраконе.
Многие люди относились к ней как к изгою. Она редко получала уважение, когда росла. Даже агентства по поиску работы не хотели, чтобы ее файл был там.
Глава 104. Маленький тест
Мэг кивнул с улыбкой. «Да. Нам нужна официантка, и место вакантно», — сказал он. «Вы сказали, что работали в ресторане раньше?» Эми сказала, что у него на уме, но он не решил сразу нанять Ябемию. Он должен был убедиться, что она была квалифицирована для начала.
Ябемия кивнула, нервная и взволнованная. «Да. Я начала работать на кухне с мамой в возрасте девяти лет. Когда мне было 12 лет, моя мама умерла, и я работала там, пока меня не выгнали...» Ее лицо потемнело. Казалось, она что-то скрывает.
Но Мэг не хотел исследовать ее прошлое. «Ваш опыт работы впечатляет. Мне нужна официантка, которая может справиться с большой нагрузкой. Вам придется встречать клиентов, принимать заказы, подавать еду, накрывать столы и убирать в ресторане. Мы очень заняты в рабочее время. Вы уверены, что можете сделать эту работу?» — Спросил Мэг, глядя ей в глаза.
— Я должна буду приветствовать клиентов? — Мерцание тревоги и ожидания охватило ее лицо. Все эти годы она пряталась на кухне, как будто ее не существовало.
Однажды повар попросил ее подать блюдо. Она сделала это осторожно, но владелец ударил ее по голове ложкой, когда увидел ее. Она потеряла много крови, и ей было тогда всего 13 лет. С тех пор она никогда не выходила из кухни в часы работы.
Она хотела носить чистую, красивую одежду, обслуживать клиентов с улыбкой и ловко расставлять еду на столы, когда они смотрели восхищенными глазами. Однако все это было невозможно для нее. Она была полудраконом, и ни один ресторан не нанимал полудракона в качестве официантки.
— Я никогда не встречала клиентов раньше. И если я подаду еду, они могут быть недовольны, — сказала Ябемия с неуверенностью.
— Вам не нужно беспокоиться о том, что клиенты могут быть не рады видеть вас из-за того, кто вы есть. В этом ресторане нет таких проблем, — сказал Мэг, улыбаясь. «Я использую изображение Эми в качестве нашей торговой марки. Она лучшее, что есть в моей жизни. Вы просто как она. Ваша личность полудракона здесь не будет чем-то выразительным». Он положил крафт-пакет на стол.
Эта девушка напомнила Мэгу старую Эми. Только она пережила намного больше, чем Эми, поэтому получила более глубокое ранение. Ему было жаль ее.
Ябемия уставилась на Мэга, широко раскрыв рот. Это был первый раз, когда кто-то сказал ей, что быть полудраконом не проблема.
Когда она опустила взгляд на пакетик на столе, она увидела спину полуэльфийской девочки — спину милой девочки напротив нее. Слишком рискованно использовать это как торговую марку!
Два года назад на Аденской площади пьяный демон снес ресторан, потому что владелец нанял девушку полуорка официанткой. Владелец был искалечен, а затем умер вскоре после этого. Его успешный ресторан закрыли навсегда.
Конечно, демон был наказан Серым Храмом и все еще находился в тюрьме, но почему-то они обвинили эту официантку.
За ночь почти все гибридные официанты и официантки потеряли работу. Даже Ябемия, которая работала на кухне — ее зарплата сократилась вдвое. Ей едва стало хватать на жизнь.
Тот факт, что Мэг использовал в качестве своего товарного знака полуэльфа, и ему было все равно, кем она была, и увидела в знаке огромную любовь Мэга к Эми и его уважение к таким гибридам, как она.
Им нужно было сочувствие, но их нужно было считать равными другим.
— Если вы хотите эту работу, вы должны быть смелой, и мне придется проверить ваши способности, — продолжил Мэг.
Ябемия на секунду замешкалась, прежде чем набралась смелости и кивнула. «Да. Проверьте меня, пожалуйста».
— Отлично! Не волнуйся, сестра Мия. Отец очень дружелюбный, — сказала Эми, выжидающе держа лапу котенка в руке. У меня появится еще один друг, если она здесь будет работать.
Ябемия кивнула. «Ладно. Спасибо». Никто не давал ей никакой поддержки после смерти ее матери. Она почувствовала тепло в ее сердце.
— Хорошо, — сказал Мэг, улыбаясь. Он не хотел, чтобы она думала об этой работе как о раздаточном материале, поэтому он давал ей шанс заработать ее достойно. Это сделает ее счастливее и увереннее.
— Тогда давайте начнем, — сказал Мэг, глядя на Ябемию. «Наш ресторан очень занят, поэтому, чтобы повысить эффективность, вам нужно быть быстрой при приеме заказов и подаче блюд. Вы должны будете четко помнить заказы и требования. Если вы умеете читать и писать, вы можете записать их на бумаге, но постарайтесь быть быстрой».
Ябемия кивнула, немного подумав. «Моя мама научила меня читать и писать, когда я была маленькой. У меня хорошая память, поэтому я думаю, что могу запомнить заказы».
— Хорошо. Тогда давайте сделаем это, — Мэг был немного удивлен, увидев ее такой уверенной в себе, но он не спешил с выводами. Он нашел ручку и блокнот, вырвал из него четыре листа бумаги, а затем разорвал каждый лист на четыре части. Он написал число и два или три заказа клиентов на каждом клочке и положил каждый на один стол.
— Стол у двери — это стол № один, а потом стол два, три… Каждый лист бумаги имеет номер, обозначающий порядок их поступления и заказы клиентов. У вас есть 10 минут, чтобы запомнить их или записать в эту записную книжку, — Мэг посмотрел на часы на стене и сказал: «Хорошо, начали».
Ябемия взглянула на блокнот и ручку и без колебаний подошла к столу.
Пять минут спустя Ябемия подошла к Мэгу. «Я их запомнила», — уверенно сказала она.
Мэг был застигнут врасплох. «Хорошо, тогда давайте посмотрим, как вы сделали». Он не собирал эти кусочки бумаги. Он выиграл первый приз на конкурсе памяти в средней школе. Очевидно, он запомнил то, что только что записал.
— Два жоуцзямо за столом три… — неторопливо сказала Ябемия, глядя на Мэга. Ей пришлось сделать паузу, чтобы вспомнить что-то, но ей удалось довольно быстро произнести все заказы.
— Отец, она прошла? — Эми спросила из любопытства.
Ябемия тоже посмотрела на Мэга, выжидательно и любопытно. Это был тест, а также знак уважения к ней.
Глава 105. Я бы хотел два платья горничной
— Ну, вы все запомнили точно и за короткое время, — Мэг кивнул с улыбкой, удивленный, но довольный. Он нашел себя хорошую официантку.
Эми хлопнула в ладоши. «Вы великолепны, сестра Мия!» — Воскликнула она, глядя на нее восхищенными глазами.
Ябемия немедленно взмахнула руками. «Нет... Я имею в виду, спасибо». Ее лицо покраснело от радости.
У нее была хорошая память, но ее коллеги сочли эту ее способность бесполезной. Она никогда не испытывала чувства похвалы, поэтому восхищение Эми и одобрение Мэга помогли укрепить ее уверенность.
— Очевидно, что ваша память не проблема, но нагрузка здесь довольно большая. Вы считаете, что справитесь? — Спросил Мэг, глядя на эту тощую девушку. Может быть, она весит меньше, чем 90 фунтов(40 кг).
— Да! — Ябемия встала прямо. Ее груди были удивительно большими для маленькой девушки. Затем она поняла, что сделала, и расслабила свое тело. Она покраснела и кивнула. «Я худая, но я сильная. Я могла поднять кусок свинины, когда я работала на кухне. Я работала с раннего утра до поздней ночи. Я даже сильнее мужчин».
— Я вижу. Тогда ты можешь поднять это? — Мэг сказал, указывая на стол перед ним. Этот стол весит не менее 200 фунтов. Я едва могу переместить его в этом состоянии.
Ябемия подошла к столу, схватила его за один конец двумя руками и с легкостью подняла с земли, на высоту около 20 сантиметров. «Так сойдет?»
Мэг поднял бровь. У нее необычайная сила для довольно маленького телосложения. Ей нужно только взять один конец стола, чтобы поднять его! Затем он кивнул. «Да. Хорошо. Вы можете поставить его сейчас».
Кажется, ее худое тело из-за недостатка пищи. Она поправится, пока у нее достаточно еды.
— Вот это да! Сестра Мия, у тебя невероятная сила, — сказала Эми, когда Ябемия опустила стол.
Ябемия смущенно улыбнулась. Ее коллеги называли ее «Сильный Гал», и ей не нравилось это прозвище. Она была счастлива, что Эми понравилась ее сила.
Мэг посмотрел на Ябемию довольно. У нее были хорошая память и сильное тело — она была почти идеальна для него. Но она была немного жесткой. Мэг улыбнулся и сказал: «Я хочу, чтобы наши клиенты чувствовали себя здесь комфортно. Наша философия бизнеса: доброта, дистанция, равенство. Вам не нужно кланяться и лебезить им, но улыбка заставит их чувствовать себя как дома, пока мы держимся на расстоянии. И мы должны одинаково относиться к каждому клиенту и проявлять уважение, которого они заслуживают. Теперь ты можешь показать мне серьезную улыбку?»
Доброта, дистанция, равенство. Ябемия задумалась и забыла нервничать.
Равенство, что за незнакомое слово! Она жила в неравенстве с рождения. Ресторан, в котором она работала, сначала обслуживал эльфов, затем демонов и троллей, а затем людей. Гибридам там даже не разрешали есть, о равенстве говорить не приходилось.
Он сказал, что будет относиться к каждому клиенту одинаково. Это значит, что такие гибриды, как я, могут есть здесь. И я буду их официанткой. Это было бы прекрасно! Эта мысль вызвала улыбку на лице Ябемии.
Ее улыбка была похожа на маленький белый цветок, расцветающий зимой в сухой почве, не очень очаровательный, но очень невинный, обладающий способностью очищать души.
— Если хотите, можете завтра прийти на работу, — серьезно сказал Мэг, глядя на Ябемию.
Ее улыбка была очень милой и, что более важно, очень заразительной, обнажая два острых клыка. Она может подбодрить людей этой улыбкой. Это особый дар. Возможно, ей не нужно намеренно держаться на расстоянии от клиентов. Я думаю, что так лучше.
— В самом деле? — Ябемия была застигнута врасплох. Она не могла поверить своим ушам.
Мэг кивнул. «Да. Что касается вашей зарплаты, первый месяц является испытательным месяцем, и я дам вам 4500 медных монет. Ваш обед бесплатный, а завтрак и ужин — нет. И мы не предоставляем жилье здесь. Я знаю, у вас сейчас мало денег. Я буду давать вам зарплату за полмесяца заранее, чтобы у вас были деньги, чтобы снять дом и поесть». Затем он посмотрел на ее жирную, залатанную одежду и мгновение подумал, а потом добавил: «И я дам вам два комплекта рабочей одежды».
— Я… — Рот Ябемии расширился. Она стояла там, застывшая от удивления. Она чувствовала слабость от счастья. Я просто произнесла несколько слов, подняла стол и улыбнулась. И он нанял меня! 4500 медных монет в месяц! На той кухне я зарабатывала только 800 в месяц, и они не давали еды и крова.
— Система, покажи мне каталог женской одежды. Мне нужно купить рабочую одежду для моего нового сотрудника, — сказал Мэг в голове.
— Я респектабельная система. Я не предоставляю женскую одежду, — серьезно сказала система.
— Я хочу два комплекта одежды и подходящие две пары туфель. Я заплачу наличными, — сказал Мэг.
Система остановилась на мгновение, прежде чем неуверенно спросила: «Ну, вы собираетесь купить ту штору по немного более высокой цене?»
— Обычно вы получаете скидку, когда покупаете больше, нет? А как насчет 5 золотых монет? — Спросил Мэг.
Строка слов появилась в голове Мэга. «Сделка завершена. Шесть золотых монет были вычтены. Изготовление оконной шторы. Будет готово через 10 минут. Потратьте 10 золотых монет или больше на что-нибудь еще, и штора будет установлена бесплатно».
Мэг хотел критиковать систему за заключение сделки без его согласия, но затем он подумал, что 10 золотых монет за два комплекта одежды и две пары туфель не слишком много.
Таким образом, система избавит его от необходимости устанавливать шторы самостоятельно.
Система явно стала более восторженной после завершения транзакции. «Какая женская одежда вам нужна? У меня есть костюмы, офисные женские костюмы, платья, платья-футляр, платья-комбинации… Матроска, платья горничной, школьные купальники… »
— Подождите! Что?! Вы продаете матросскую форму и школьные купальники?! Имейте немного приличия! — Мэг скривил рот. Затем он сказал: «Я бы хотел два платья горничной».
Глава 106. Спасибо, босс
Система, конечно, имела много разных стилей платьев горничной для разных случаев. Мэг грубо просмотрел весь каталог и выбрал два длинных платья для горничной, одно черно-белое, другое бело-голубое, схожие по стилю.
Система использовала изображение типичной горничной для своего каталога — черно-белое платье с изысканными ключицами, белый фартук, белый бант на шее и белый обруч для волос. Повязка на другом платье была черной. Пять пар чёрных чулок и пять пар белых были в комплекте с двумя платьями.
Что касается обуви, Мэг выбрал две пары плоских кожаных туфель — одну пару черных и одну пару белых, простые, но удобные. В конце концов, восемь часов работы в занятом ресторане требовали отсутствие каблуков.
— Это будет 11 золотых монет. Одежда и обувь начнут производиться после оплаты и будут готовы примерно через пять минут. Вы хотите заплатить сейчас? — Спросила система.
— Ладно. Да, — Мэг был очень счастлив с двумя платьями горничной, которые не были слишком открытыми. Это была какая-то его тайная зависимость, которую он не мог нигде кормить.
— Оплата получена. Измерения тела сделаны. Изготовление платьев и обуви. Они будут готовы через пять минут, — сказала система.
Эми также была очень рада, что ее отец нанял Ябемию. «Сестра Мия, это действительно не сон. Разве вы не можете узнать площадь Адена?» — Сказала Эми, когда она посмотрела на Ябемию, которая все еще была в ступоре.
Ябемия была возвращена на землю. Она повернулась к Мэгу. «Зарплата... Зарплата слишком высокая. Это действительно слишком много. Я зарабатывала только 800 в месяц ранее, поэтому вам нужно только заплатить 800. Я буду усердно работать», — сказала она, качая головой.
Улыбаясь, Мэг покачал головой. «Нет, вы это заслужили. Наши целевые клиенты — люди среднего и высокого класса. Вам просто нужно больше работать и быть более преданным этой работе, чтобы получить эту зарплату». Он открыл меню на столе. «Ваш бесплатный обед — это тарелка жареного риса Янчжоу или два жоуцзямо. Когда у нас будет больше блюд, вы сможете выбрать что-нибудь по цене менее 600 медных монет на обед».
Ябемия широко раскрыла глаза. «600 медных монет!» — Воскликнула она, как она посмотрела на цену в меню. 600 за тарелку жареного риса Янчжоу! Вкусная еда, которую я только что съела, должна быть этим жареным рисом.
Но это не дорого для такого удивительного блюда, подумала она. Только она не могла себе этого позволить.
Теперь она могла есть это каждый день бесплатно, или она может съесть другую еду той же цены. Цена ее бесплатного обеда была намного выше ее зарплаты.
— Тогда все решено. А зарплата — это ваша зарплата за испытательный срок. На основании ваших результатов в этом месяце, возможно, я увеличу вашу зарплату. Садитесь. Я принесу вам воды и вашу одежду, — Мэг дал ей знак сесть, а затем пошел к кухне со стаканом.
Официантки второго класса зарабатывали не менее 4500 медных монет в месяц, а их средняя зарплата составляла около 5000. Красоты Ябемии было более чем достаточно, чтобы она стала первоклассной официанткой.
Итак, Мэг использовал официантку первого класса, чтобы выполнять работу третьего класса, и давал ей зарплату второго класса. Он получал лучший конец сделки во всех отношениях.
Тем не менее, Мэг не был эксплуататором, потому что Ябемия не могла найти работу где-либо еще, хотя она не просила много. Иначе она бы не потеряла сознание от голода.
Мэг давал только бесплатные обеды, потому что ингредиенты были очень дорогими — почти 300 медных монет за тарелку жареного риса, намного больше, чем ее зарплата. Он скорее повысит ей зарплату, чем предоставит все три приема пищи бесплатно.
У него была свободная комната на втором этаже, но ему не нравились другие люди, спящие в его доме. Он хотел держаться на расстоянии от своего сотрудника. Я просто заплачу ей заранее, чтобы она могла снять дом.
Когда Ябемия взяла у Мэга стакан воды, она все еще была не совсем в себе. Удача всегда ускользала от нее раньше, но теперь, когда она проснулась, она была поражена внезапным прибытием счастья. Она ела вкусную еду, получила одобрение и даже получила работу — ее самую желанную работу, которая позволила бы ей общаться с клиентами!
Самое главное, что ее месячная зарплата составляла 4500 медных монет, и она получила вкусный обед бесплатно! Она тонула в счастье.
Мэг понимал, что это слишком много информации, чтобы она могла принять ее сразу. Когда система сказала ему, что одежда и обувь были закончены и упакованы в три сумки, он поднялся наверх, чтобы забрать их, и попросил систему напечатать для него две фотографии горничной. В конце концов, люди здесь не носили такую одежду. Она не знала, как их надеть, а ему было бы неправильно учить ее.
— Это ваша одежда и обувь. Носите их, когда завтра придете на работу, — сказал Мэг, кладя сумки на стол. «Вот 25 золотых монет. Найдите удобное и безопасное место для проживания. Оставшихся денег должно хватить на еду в этом месяце. Вы получите оставшуюся оплату первого числа следующего месяца». Он вручил монеты Ябемии.
— Спасибо, босс. Я буду усердно работать, — Ябемия взяла монеты двумя руками, ее глаза слезились. Это был первый раз, когда она получила столько заботы и признания.
Мэг нанял ее не из жалости или потому, что он жаждал ее тела, а потому, что он действительно верил в ее способность выполнять эту работу. Его доверие к ней помогло ей найти смысл жизни. Теперь она знала, что она не так уж и плоха, и что она могла сделать хотя бы одну работу.
Мэг кивнул с улыбкой. «Я буду звать тебя Мия. Мне бы очень хотелось, чтобы ты больше улыбалась. Ты выглядишь очень красиво, когда улыбаешься», — сказал он. «Ты должна пойти и найти дом. Скоро стемнеет».
— Ты сможешь сделать это, сестра Мия! Увидимся завтра! — Сказала Эми, размахивая своей маленькой рукой.
Ябемия кивнула. «Увидимся». Она взяла три сумки, посмотрела на Мэга и Эми с благодарностью и вышла, задаваясь вопросом, что за одежда была в этих сумках. На ней была одежда, которую оставила ее мать.
— Отец, сестра Мия больше не должна продавать спички? — Спросила Эми.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Нет, она не должна. Она будет членом нашего ресторана», — сказал он. Похоже, Эми будет хорошо с ней ладить.
Теперь, когда он нашел себя официантку, Мэг почувствовал облегчение. Он дал системе разрешение на установку шторы и пошел с Эми наверх, чтобы принять ванну. Когда они снова спустились вниз, оконная штора была установлена. Было почти время обедать. Мэг опустил штору и включил хрустальные люстры. Никто не мог видеть их сейчас. Продукт системы был высокого качества, как всегда.
Мэг услышал несколько стуков во время обеда и проигнорировал их. Через некоторое время они ушли. Он был очень доволен этим результатом.
На следующее утро Мэг проснулся около 5 утра, чтобы приготовить ингредиенты. Он подошел к окну, чтобы открыть его, и обнаружил девушку в платье горничной, которая стояла на улице, дуясь и глядя на него неуклюже.
Глава 107. Тогда позволь мне показать тебе
Ябемия смотрела на себя в окно и делала милый жест: ее губы надулись, руки вытянуты, левая нога поднята назад. Мэг на мгновение замер и улыбнулся.
Она была довольно мила.
Сегодня на ней было черно-белое платье горничной. Оно подходило ей как перчатка, так как было настроено системой. У нее были худые конечности, большая грудь, и платье очень хорошо подчеркивало ее формы.
На ней был белый обруч для волос — ее светлые волосы в боковом хвосте справа — чулки до колен и черные кожаные туфли. Она выглядела очень энергичной прямо сейчас с этой улыбкой.
Ябемия была поражена. Она быстро опустила конечности и выпрямилась, смущенно покраснев. Как... Как это стало прозрачным внезапно? Босс увидел меня. Так стыдно!
Мэг открыл дверь. «Доброе утро, Мия. Ты так рано. Заходи», — сказал Мэг, улыбаясь. Он не ожидал увидеть ее так рано. Он не сказал ей, когда приехать сюда вчера.
Ябемия подошла к Мэгу. «Доброе утро, босс. Я увидела на двери, что вы открываетесь в 7:30 утра, когда я ушла вчера, поэтому я подумала, что должна прийти пораньше, чтобы помочь вам», — сказала она с серьезным выражением лица, все еще покраснев. Затем она добавила: «Я завтракала по дороге сюда».
Мэг улыбнулся. «Я вижу. Тебе не нужно приходить так рано в следующий раз. Я могу приготовить ингредиенты самостоятельно. Тебе просто нужно работать в рабочее время». Он повернулся в сторону, чтобы позволить ей войти. Она довольно дотошная, подумал он счастливо.
— Я работала на кухне много лет. Я знаю, как готовить ингредиенты. Я могу мыть и резать овощи, убирать на кухне... Я могу много чего сделать, — нетерпеливо сказала Ябемия. Она лучше работала на кухне, чем приветствовала и обслуживала людей.
Мэг покачал головой с улыбкой. «Тебе не нужно делать ничего из этого, и я не думаю, что ты можешь нарезать овощи для меня. Я скажу тебе, если мне понадобится помощь». Система обеспечивала все ингредиенты, и он не думал, что Ябемия сможет обработать их для него. Хотя она довольно восторженная.
Мэг налил ей стакан воды. «Садись и отдохни», — сказал Мэг с улыбкой. «Эми не проснулась. Я пойду готовить ингредиенты. Это твой первый рабочий день, поэтому постарайся адаптироваться к новой работе и окружающей среде. Не расстраивайся, даже если что-то пойдет не так. Просто сделай все возможное. После открытия мы будем очень заняты, так что наслаждайся отдыхом прямо сейчас». Затем он повернулся и пошел к кухне.
— Ладно. Спасибо, босс, — Ябемия держала в руках теплое стекло, чувствуя тепло в своем сердце. Ее старый босс заставлял ее работать как лошадь. Она работала много часов каждый день, мало отдыхая.
Однако ее новый босс не заставил ее делать то, о чем они не договорились, и он обратился к ней в тоне, который заставил ее чувствовать себя уважаемой. Она немного помедлила и села. Изучая красивый ресторан, она подумала: «Блюдо стоит 600 медных монет, поэтому ингредиенты должны быть тщательно обработаны и приготовлены. Мне лучше просто остаться здесь.
Мэг ловко замесил тесто и приготовил тушеное мясо. Когда он оглянулся через плечо, он увидел, как она сидела покорно и тихо. Он удовлетворенно кивнул. Она красивая, послушная, тихая, трудолюбивая и имеет хорошие манеры. Нелегко найти такую хорошую официантку, как она. Думаю, мне очень повезло.
Около 7 утра Эми проснулась и переоделась в одежду. Она умылась, почистила зубы и спустилась вниз, держа Гадкого утенка. Она смотрела на Мэга у двери кухни и потерла глаза. «Доброе утро, отец», — сказала она.
— Доброе утро, Эми, — сказал Мэг, улыбаясь. Он взглянул на свои покрытые мукой руки, подошел к ней и нежно поцеловал ее волосы. Затем он указал на Ябемию. «Мия здесь. Иди поиграй с ней. Я приготовлю завтрак».
Эми кивнула. «Хорошо», — сказала она. «Но, отец, я должна подождать, пока сюда придет полубородый дедушка, а потом я съем свой жареный рис. Он обещал. Так что просто сделай один жоуцзямо для меня».
Улыбаясь, Мэг кивнул. «Хорошо». Крассу не пришел сюда днем раньше. Эми уже несколько раз упоминала об их небольшом соглашении. Она ждала его, чтобы выполнить его обещание.
Эми обернулась, держа в руках Гадкого утенка. «Доброе утро, сестра Мия», — сказала она. Затем ее глаза немедленно загорелись. «Ух ты, ты такая красивая сегодня. Мне нравится твоя новая одежда».
Похвала Эми вызвала улыбку на лице Ябемии. Смущенная, она посмотрела на Эми и сказала: «Спасибо. Эми красивее меня».
Эми немного подумала и кивнула. «Да. Я тоже так думаю». Она взобралась на стул напротив молодой официантки.
— Мяу, мяу… — Гадкий утенок с осторожным любопытством посмотрел на Ябемию. Ему было досадно, когда она дотронулась до его головы вчера, но теперь он находил ее более приятной.
— Это кот? — с любопытством спросила Ябемия, глядя на Гадкого утенка. Она никогда раньше не видела оранжево-белого кота.
Эми покачала головой. «Нет. На самом деле, это утенок», — терпеливо объяснила она. — «Но он слишком уродлив, поэтому я назвала его Гадкий утенок. Он станет лебедем, когда вырастет».
Ябемия не поняла. «Это утенок, и он станет лебедем?»
Эми кивнула. «Да. Я жду, пока он вырастет». Затем она вспомнила, что сказала Ябемия, когда была без сознания. «Я уверена, что тебе тоже понравится».
— Да. Он очень милый, — она смотрела на котенка. «Могу ли я подержать его?» — Спросила она нерешительно.
Эми кивнула. «Конечно. Но сначала мы должны спросить его разрешение», — сказала она, глядя на Гадкого утенка.
Котенок прикрыл глаза одной лапой и приподнял другую, сигнализируя о своем отказе удерживать его.
Эми пожала плечами с сожалением. «Похоже, он не хочет, чтобы ты держала его прямо сейчас».
Официантка откинула руки. «Такая интересная мелочь», — сказала она, совсем не огорчаясь. Аромат тушеного мяса исходил из кухни так сильно, что она глубоко вдохнула. Это немного отличается от жареного риса Янчжоу. Это должно быть жоуцзямо, стоимость которого составляет 300 медных монет в меню. Она была немного любопытна и выжидательна.
— Завтрак готов, — Мэг вышел, держа в руках тарелку жареного риса Янчжоу и два жоуцзямо. Он вручил Эми жоуцзямо, сел рядом с ней и начал есть.
Рис, впитавший сущность источника жизни, приведёт его тело в лучшее состояние. Один жоуцзямо разогнал бы его кровь, избавил бы от утренней усталости и наполнил бы его энергией.
Ароматный запах заставил Ябемию сглотнуть, когда она смотрела на жоуцзямо в руках Эми.
Эми посмотрела на ее жоуцзямо, а затем на Ябемию. «Сестра Мия, ты хочешь знать, каков вкус жоуцзямо?»
Ее тело ответило самопроизвольно. Она кивнула. Эми позволит мне попробовать? Что мне делать? Задавалась она вопросом.
— Тогда позволь мне показать тебе, — сказала Эми, улыбаясь. Она поднесла ко рту жоуцзямо двумя руками и откусила кусочек. Затем она весело кивнула. «Это очень вкусно!»
Глава 108. Доброе утро, Мэг
Ябемия была ошеломлена таким поворотом событий. Она никогда не видела такого. Она наблюдала за тем, как Эми наслаждается жоуцзямо, а ее лицо выглядело немного странным.
Эми выглядела так очаровательно во время еды. Она держала в руках жоуцзямо, быстро жуя, как маленькая белка. Соус стекал с уголка губ. Счастливое и веселое выражение лица заставляло молодую официантку глотать много раз.
Хотя она не знала вкуса жоуцзямо, по сильному аромату и тому факту, что Эми набивала себя, как хомяк, могла сказать, что он должен быть таким же вкусным, как жареный рис Янчжоу.
Мэг посмотрел на Ябемию, которая тихо сглотнула, а затем посмотрел на жоуцзямо в своей руке. Ей нелегко наблюдать, как мы едим такую вкусную еду. Он колебался мгновение, прежде чем улыбнулся и сказал: «Ты, должно быть, голодна, так как пришла сюда так рано. Хочешь жоуцзямо сейчас? И ты сможешь съесть один на обед».
— Нет, нет, нет. Спасибо, босс. Я не голодна, и у нас есть соглашение, — непреклонно сказала Ябемия, качая головой. Затем она посмотрела на жоуцзямо в руке Мэга и выжидательно спросила: «Но можно мне два на обед?»
— Конечно, — Мэг кивнул. Впечатляет, что она может сопротивляться хорошей еде и следовать правилам. Мэг вернулся к еде и не сказал ни слова.
— Мяу!!! — Котенок в руках Эми кричал на Мэга, показывая его зубы, его глаза уставились на жареный рис перед Мэгом, полным желания. По-видимому, овечье молоко уже не могло его удовлетворить.
— Отец, Гадкий Утенок может есть что-нибудь еще? — Спросила Эми.
Котенок посмотрел на Мэга, выжидательно.
Мэг на секунду задумался и покачал головой. «Ему даже нет недели. Нам лучше кормить его молоком еще один или два дня». У маленьких котят хрупкий живот. Хотя Гадкий утенок не мог быть нормальным котом, ему еще рано было есть овощи в жареном рисе.
— Мяу, мяу… — В отчаянии закричал Гадкий утенок. Он посмотрел на потолок со слезами на глазах.
После того, как они закончили завтракать, люди уже выстроились в очередь на улице.
— Я голоден. Я ничего не ел вчера. Мне придется съесть четыре жоуцзямо на завтрак! — Сказал Харрисон, улыбаясь.
Джорш сжал губы, стоя позади него. «Как будто я поверил бы этому. Я полагаю, ты пропустил только добавку», — сказал он.
Харрисон рассмеялся. «Ты правильно догадался! Сегодня нет школы, но почему Пармер не присоединился? Ему всегда нравится следовать за тобой».
— Он сказал, что ребенок вчера посетил его школу, и она избила его в арифметике. Он грустил целый вечер. Он проснулся утром, чтобы попытаться запомнить таблицу умножения. Он сказал, что не пойдет, пока не запомнит все это. Поэтому я принесу ему еду домой.
Харрисон широко раскрыл глаза. «Она даже лучше, чем наш арифметический гений? И она не студентка? Это очень интересно!» Он засмеялся. «Похоже, это ужасный удар для него. Может, тебе стоит купить ему жоуцзямо, чтобы подбодрить его?»
Джорш покачал головой. «Я не думаю, что это хорошая идея. Если бы Миранда увидела жоуцзямо, она бы наверняка захотела его съесть. Я возьму его с собой, когда приду сюда завтра. Я думаю, он будет чувствовать себя лучше к тому времени», — затем он улыбнулся и добавил: «На самом деле, это не так уж плохо для него. Он всегда считал себя лучшим учеником в своем классе. Он играл с Парбором каждый день после школы. Теперь этот маленький удар побудил его учиться усерднее».
Харрисон махнул рукой. «Мальчики не девочки. Пусть играет. Завтра я свободен. Я возьму их на конный завод, а затем приведу сюда».
Джорш кивнул. «Отлично. Тогда я не пойду в кузницу завтра. Мы познакомим моих мальчиков с маленькой девочкой здесь. Я уверен, что она им понравится».
Мужчина бросил взгляд через окно и увидел Ябемию. «Да ведь внутри молодая девушка. Может ли она быть женой владельца?»
— Мэг отдохнул день, чтобы найти жену?
— Я так не думаю. Может быть, она официантка. Ресторан очень занят, Мэг сам не справится.
Они начали говорить о том, кем была девушка во время ожидания. Теперь ни один клиент не постучал в дверь Мэга, кроме новых. Они знали, что он не откроется до часов работы ресторана. Никто не осмелился выбить дверь, потому что последнее, чего они хотели, — это попасть в черный список.
Саргерас заплатил за стул 10 золотых монет, поэтому, очевидно, эта изысканная деревянная дверь стоила в разы больше.
— Клиенты здесь. Должна ли я открыть дверь, чтобы впустить их? — Сказала Ябемия, глядя на длинную линию снаружи, готовясь встать.
Мэг покачал головой. «Нет. Не открывай дверь. Мы открываемся в 7:30». Он перевернул меню на столе и толкнул его в сторону Ябемии. «Наши правила. Взгляни. Ты можешь предупредить их, когда они нарушают правила. Если они не слушают, просто скажи мне».
Ябемия была застигнута врасплох. Не открывать дверь? Она видела людей, ожидающих возле таверны Фрайера и нескольких других оживленных ресторанов на площади Аден только в часы обеда, но никогда ранним утром.
И все же, ее босс не позволил бы этим клиентам войти до времени открытия! Она немного помедлила и воздержалась от глупых вопросов. Затем она опустила взгляд на меню. Она увидела четыре правила золотыми буквами: а, не кричи в ресторане...
Она была поражена, читая правила.
Насколько она знала, клиенты всегда были на первом месте. Рестораны должны даже попытаться удовлетворить их случайные необоснованные требования.
Однако Мэг показал ей совершенно другой ресторан, ресторан справедливости.
Клиенты могут поесть здесь, но их попросят уйти, если они не будут следовать правилам. Раньше она не слышала ничего подобного, и теперь ей пришлось выполнить эти правила.
— Мия, очисти стол. Я открою дверь. Твоя работа начинается сейчас, — сказал Мэг Ябемии, когда он доел, съедая свой жоуцзямо, улыбаясь. Он поднялся на ноги и подошел к клиентам. Дверь открылась с «динь».
Они улыбнулись и поприветствовали Мэга, жалуясь на вчерашний день.
— Доброе утро, Мэг, — сказал Крассу, входя. Вчера его не было. Он подстригал бороду, и теперь она была короче, но аккуратнее.
Мэг кивнул. «Доброе утро». Он прищурился. Он не сдался.
Лицо Эми вспыхнуло, когда она увидела Крассу. «Полубородый дедушка, ты сказал, что купишь мне что-нибудь поесть. Я знаю, что я хочу съесть!»
Глава 109. Не бойся. Я просто демон.
Хотя Мэгу не нравилось, что Крассу слишком близко подходил к Эми, у него не было причин запрещать ему это.
В конце концов, было не против его правил принять Эми в качестве ученика, и он не был достаточно силен, чтобы заставить этого могущественного заклинателя уйти, поэтому все, что он мог сделать, это внимательно следить за ним на случай, если он соблазнит Эми.
Слова Эми заставили некоторых клиентов смеяться. Они подслушали их небольшое соглашение на днях.
— Ладно. Что ты хочешь съесть? Просто скажи мне, и я куплю это для тебя, — сказал Крассу с улыбкой, садясь за стол Эми.
— Я хочу тарелку жареного риса Янчжоу, — сказала Эми, улыбаясь. «Ты сказал, что заплатишь за меня. Ты не можешь вернуться к своему обещанию».
— Я не буду, — Крассу достал из своего кошелька шесть золотых монет и передал их Эми. «Вот, шесть золотых монет», — сказал он, немного смущенный, но счастливый.
— Спасибо, полубородый дедушка, — Эми счастливо взяла монеты и подняла голову, чтобы подмигнуть Мэгу, самодовольно улыбаясь.
Мэг покачал головой, улыбаясь. Крассу планировал создать возможность провести некоторое время с Эми наедине, чтобы он мог проверить ее магический талант. Он потерпел неудачу и попался в уловку Эми, но он обнаружил, что у Эми был отличный талант.
Это не было плохой новостью для Мэга. Магический талант Эми должен быть действительно хорошим, если даже такой могущественный заклинатель хочет принять ее в ученики. Она тоже может стать очень сильным волшебником.
Как сказал Крассу, чтобы жить в этом мире, нужно быть сильным.
Однако Мэг не должен был быть сильным. Ему просто нужно было быть богатым. Он мог покупать все виды вещей из системы.
В конце концов, было слишком поздно, чтобы Мэг начал тренироваться. Гораздо проще было купить силу у системы. Кроме того, он мог модернизировать свой ресторан.
Ябемия очистила стол и быстро вышла из кухни. Она стояла рядом с Мэгом, ноги вместе, улыбаясь, как он. Ее тело было немного жестким, ее сердце колотилось, а разум был полон нервозности.
— Кто эта молодая леди, Мэг? — с любопытством спросил Харрисон, глядя на Ябемию. С первого взгляда он понял, что она полудракон, но ее необыкновенная одежда и тонкие ключицы, выглядывающие из ее платья, были очень очаровательны. Черные чулки на ее стройных ногах и ее белый ободок выглядели странно для него.
Некоторые покупатели из любопытства смотрели на Мэга и Ябемию, ожидая, что Мэг ответит на вопрос, который их озадачил.
Эми — полуэльф, поэтому ее мать — эльф. Эта молодая леди не ее мать.
Хотя она полудракон, ее улыбка очень приятная, словно свежее дыхание весны, заставляет нас чувствовать себя прекрасно, подумали они.
— Она наша официантка, Ябемия, — сказал Мэг, улыбаясь. Большинство людей, приходящих сюда, являются постоянными клиентами. Им нравится Эми, поэтому они должны быть более открытыми для гибридов. И он был прав.
Харрисон щелкнул пальцами. «Видишь? Я же говорил, что она официантка», — злорадно сказал он Джоршу. Затем он показал Мэгу большой палец вверх. «Мэг, у тебя довольно острые глаза. Она идеально подходит к стилю вашего ресторана».
Мэг кивнул, улыбаясь. Ему понравилось то, что только что сказал Харрисон. У него были острые глаза.
Ябемия покраснела не от смущения, а оттого, что она была немного взволнована. Ни один клиент никогда не делал ей комплиментов. Хотя Харрисон в основном хвалил Мэга, она все еще чувствовала себя немного польщенной.
Джорш кивнул. «Да. Мне нравится ее улыбка, она очень заразная». Он улыбнулся и вошел с Харрисоном.
Другие клиенты улыбались ей восхищенными глазами. Каким-то образом они больше не находили гибридов неприятными; возможно это было из-за Эми. Им понравилась Эми, и теперь они чувствовали влечение к Ябемии.
Ябемия улыбнулась более уверенно. Она выпрямила спину и почувствовала себя менее нервной и более важной. Отныне она представляла ресторан, и ее манеры влияли на впечатление клиентов о них. Она не хотела подвести доверие Мэга.
После того, как все клиенты вошли, Мэг ослабил хватку на ручке двери. «Расслабься, Мия. Я возьму заказы первых 10 клиентов, и ты продолжишь оттуда. Ты думаешь, что справишься?» — Сказал он, наблюдая за Ябемия.
Она торжественно кивнула. «Да». Ее правый кулак был сжат. Очевидно, она все еще немного нервничала.
Эми подошла к ней, держа в руках Гадкого утенка. «Ты можешь сделать это, сестра Мия», — сказала она, подняв на нее взгляд и подняв маленький кулак. Затем она встряхнула котенка, сигнализируя, чтобы ободрить ее.
— Мяу… — Неохотно закричал Гадкий утенок.
Ябемия кивнула. Ее сердце стало теплым, когда она посмотрела на Мэга, Эми и котенка.
Мэг вошел внутрь и начал принимать заказы.
— Я бы хотел три тарелки жареного риса Янчжоу, Мэг. Пожалуйста, подайте две тарелки сначала, а последнюю — позже, — сказал Крассу Мэгу с улыбкой.
Мэг кивнул. «Хорошо, пожалуйста, подождите секунду». Конечно, одна тарелка была для Эми. После того, как он принял заказы первых 10 клиентов, он быстро зашел на кухню и начал готовить.
Хотя Ябемия все еще немного нервничала и даже не могла говорить свободно, она попыталась улыбнуться и начала принимать заказы.
Дверь открылась с «динь».
— Приветс… — Вид Саргераса поразил ее, прежде чем она смогла закончить свои слова. Он держал в руке железный стул, его голова была лысой, кожа была покрыта трещинами с лавой; он выглядел очень страшно.
Саргерас также был озадачен этим незнакомым лицом. Видя, что он напугал ее, он немного занервничал. Он быстро махнул рукой. «Не бойся. Я просто демон».
Глава 110. Обычный папа
Слова Саргераса снова вызывают улыбку на лице нервной официантки. Страх Ябемии исчезла. Она вдруг почувствовала, что даже демон выглядел менее пугающим, если бы он был клиентом. Она кивнула. «Добро пожаловать».
Ее улыбка удивила его. Это была такая невинная улыбка, как свежая утренняя роса на вершине горы, смягчающая его лавовое сердце.
Такая красивая улыбка! Подумал он. Одного взгляда на ее улыбку было достаточно, чтобы прогнать его мрак. Он улыбнулся в ответ, опустил свой железный стул и уселся за стол у двери. Она должна быть официанткой. Ему удалось улыбнуться. «Я бы хотел пять жоуцзямо», — сказал он, пытаясь понизить голос.
Ябемия кивнула, улыбаясь. «Хорошо, пожалуйста, подождите немного». Она подошла к кухне. Теперь, когда все заказы были приняты, она начала подавать еду.
— Доброе утро, Большая лысая голова, — сказала Эми Саргерасу, как старый друг. Он может выглядеть пугающе, но Эми нашла его мягким.
— Доброе утро, — быстро сказал Саргерас. Хотя Эми могла быть последним человеком, с которым он хотел связываться, она ему нравилась, особенно когда она обманула Крассу. Он рассмеялся, когда она сожгла его бороду. Наблюдая за сидящим с ней стариком, он снова хотел смеяться.
Мэгу теперь нужно было сосредоточиться только на кухне. Ябемия быстро разносила клиентам жоуцзямо и жареный рис. Она подняла эффективность как минимум на треть.
— Система, я могу получить большую печь? — Спросил Мэг, наблюдая за хлебом в духовке. Их нужно было готовить около 10 минут.
— Вы не имеете права сейчас обновлять кухонную посуду, — ответила система.
— Тогда дай мне другую такого же размера, — сказал Мэг прямо.
— Сначала нужно перейти на второй уровень, — сказала система.
Мэг поднял бровь. «Система, вы когда-нибудь слышали историю о Чжоу Бапи¹? Ты такая же, как он».
— Извините, ваше сравнение здесь не применимо. Я никогда не работаю как петух посреди ночи, — серьезно сказала система. «Но я рекомендую вам увеличить время работы, чтобы заработать больше денег».
— В конце концов, ты Чжоу Бапи. Вы не кричите, как петух, но вы хотите продлить мое рабочее время, — сказал Мэг с презрением. «Система, я никогда не увеличу время работы. Мне нравится моя нынешняя жизнь. Я довольно богат. Зарабатывать деньги — тяжелая работа. Я не буду тратить 50 000 золотых монет на множество ненужных вещей. Я не думаю, что когда-нибудь захочу обновиться».
Система долго молчала. «Вы получите много пользы от модернизации», — сказала она нерешительно. «Вы получите право покупать кухонную посуду, которая у вас есть сейчас, и посуду среднего размера; Вы сможете добавить систему защиты в ресторан; у вас будет возможность сменить ресторан бесплатно. И у нас есть сюрпризы для вас».
— У Эми невероятный магический талант. Я обычный, и я бы хотел остаться таким. Меня не интересует ваша система защиты, — безжалостно сказал Мэг.
Система молчала даже дольше, чем раньше. После того, как Мэг приготовил две тарелки жареного риса Янчжоу, она наконец сказала: «Малогабаритная печь, 15 золотых монет каждая. Максимальный объем покупки: один!»
Мэг нахмурился. «Сделаешь это немного дешевле?» — Спросил он.
Система торжественно сказала: «Печь очень надежная. Хлеб, сделанный в ней…»
— Ага-ага. Я не хочу этого слышать, — прервал ее Мэг, качая головой. Затем он добавил: «Тогда я куплю одну. Но дай мне ее сегодня вечером».
Несмотря на то, что снаружи он выглядел спокойным, Мэг был довольно счастлив внутри. Обесценивая ее товары, чтобы перевернуть ситуацию, работает каждый раз.
Быть обычным папой было хорошо, но он мечтал однажды защитить свою дочь.
Строка слов появилась в голове Мэга. «15 золотых монет были вычтены. Изготовление печи. Замечания: достаить это сегодня вечером». Затем система замолчала.
Мэг продолжал готовить, чувствуя себя прекрасно.
Мэг приготовил еще 16 буханок хлеба на завтрак, так как у него была официантка, но они снова распродались до 9 утра. Ябемия действительно повысила эффективность.
В девять часов Мэг вышел из кухни. Ябемия собиралась принять заказ клиента. Он дал ей знак остановиться и подошел к клиенту с улыбкой. «Простите, сэр. Наше время открытия истекло, и жоуцзямо распроданы. Пожалуйста, вернитесь позже».
— Понятно… — разочарованно сказал клиент. Он слышал о правилах, поэтому он ушел без слов.
— Босс, это… — Нерешительно сказала Ябемия, наблюдая, как клиент уходит. Она не поняла.
— Мы следим за часами работы здесь. Это правило я сделал, когда начал заниматься этим бизнесом, — объяснил он, улыбаясь, и подошел к двери, чтобы перевернуть табличку.
Ябемия кивнула, задумчиво. Это понятно, так как этот ресторан отличается. Ее улыбка вернулась.
— Ты проделала довольно хорошую работу в первый день и сделала только две ошибки. Продолжай в том же духе, — сказал Мэг Ябемии.
Молодая официантка кивнула, ее лицо было красным, а глаза сияли радостью. «Спасибо, босс. Я буду».
Впервые она знала, что может сделать что-то правильно, и что она не бесполезна.
Мэг кивнул, улыбаясь. Ябемия была худой, но энергичной. Она выполняла четыре работы сама — приветствовала клиентов, принимала заказы, подавала еду, убирала столы. Она сделала две небольшие ошибки, но она смягчила смущение своими искренними улыбками.
Она выступила намного лучше, чем ожидал Мэг. Она была действительно талантлива.
— Да. Сестра Мия потрясающая. Мы заработали намного больше этим утром, — сказала Эми, когда она сидела за прилавком, считая монеты, ее глаза сияли от волнения. Деньги были ее приоритетом номер два после хорошей еды.
— Давай. Позволь мне показать тебе, как работает эта посудомоечная машина, и тогда ты сможешь убрать в ресторане, — Мэг зашел на кухню с Ябемией и показал ей, как ее использовать.
Посудомоечная машина была очень удобной. Хотя Ябемия нашла эту железную коробку для мытья посуды очень волшебной, она быстро научилась работать с ней. На самом деле она нашла в этом ресторане много странного, кроме кастрюль и сковородок.
— Эми, давай купим немного молока для Гадкого утенка, — сказал Мэг, а затем ушел со своей дочерью. Теперь у него было больше свободного времени. Это было еще одно преимущество иметь официантку.
_______________________________
1. мультфильм «Петух, поющий в полночь». Злодей из этой истории, жадный помещик по прозвищу Чжоу Бапи («живодер Чжоу»), стал одним из самых известных злых помещиков в Китае.
Глава 111. Восхитительный вид
За обедом Мэг сделал два жоуцзямо для Ябемии. Его обед был таким же, как у Эми — тарелка жареного риса и жоуцзямо.
— Попробуй, сестра Мия. Это очень вкусно, — сказала Эми, съедая жареный рис, наблюдая за молодой официанткой, которая держала жоуцзямо двумя руками.
Ябемия кивнула. «Ладно». Она уставилась на жоуцзямо, ее глаза сияли от волнения. Она много раз глотала, наблюдая, как клиенты едят утром. После напряженного утра она наконец-то получит удовольствие от своего жоуцзямо. Она откусила торжественно, все выжидательно смотрели на нее.
— Это так вкусно! — Ябемия воскликнула в восторге.
Внутри мягкого, сладкого хлеба было мягкое мясо. Когда она укусила это, вкусный сок влился в ее ротик. Все ее вкусовые рецепторы приветствовали и танцевали. Вкус был более диким, чем у жареного риса Янчжоу. Она закрыла глаза и сглотнула, а вкус мяса остался у нее во рту.
После того, как она сглотнула, приятная еда внезапно стала дикой. Она превратилась в горячее течение и устремилась в нее, стимулируя ее кровь. Ее лицо внезапно покраснело, чувствуя, что что-то пытается вырваться из ее тела. Она быстро поднялась на ноги и издала длинный рев.
Одна пуговица на ее платье ослабла, и часть ее груди оголилась. Затем из-под ее платья выскочил хвост, покрытый золотыми чешуйками, и опрокинул стул.
Мэг и Эми подняли головы, проглотили рис и одновременно удивленно посмотрели.
Мэг поднял бровь. Она порвала свою одежду! Он видел ее белую грудь и ложбинку. Вау, восхитительный вид. Затем он опустил взгляд на ее хвост.
Золотые чешуйки размером с фалангу мизинца покрывали ее хвост, сияя, как золото. Она беспокойно мотнула хвостом. Если бы она могла когда-нибудь стать драконом, она бы стала золотым драконом.
— Ух ты, хвост дракона! — Воскликнула Эми, когда она смотрела на Ябемию.
Гадкий утенок тоже видел хвост. Казалось, он не боялся, но обнажил зубы и поднял лапу, как будто перед врагом.
Мэг нахмурился. Надеюсь, она в порядке... Ябемия должна быть счастлива, если сможет стать драконом. В конце концов, драконы — самые могущественные существа на всем континенте.
Рев Ябемии прекратился. Она медленно открыла глаза. Золотой свет от ее левого глаза исчез. Ее лицо было красным, лоб был покрыт блеском пота, а глаза были мечтательными. Она чувствовала, что зверь в ней был освобожден только что. Ее ноги ослабли.
Затем она почувствовала тепло в своем теле. Это было похоже на магическую энергию, успокаивающую каждую клеточку. Она никогда не испытывала этого чувства раньше. Она чувствовала себя так хорошо и издала стон. Затем она увидела Мэга и Эми, которые уставились на нее с ложками в руках, застывшие от удивления.
Она посмотрела вниз и увидела свою грудь. Ее красное лицо стало еще краснее. Она выпрямилась и попыталась накрыть их руками.
В нервном состоянии ее хвост опрокинул другой стул. Она оглянулась и увидела свою новую часть. «Что… Что это?!» — она заплакала, когда ее лицо побелело.
Мэг нежно положил руки ей на плечи. «Успокойся, Мия. Ты полудракон. Это жоуцзямо заставило тебя перейти или развиться. Теперь ты больше похожа на дракона. Ты должна быть счастлива», — тихо сказал он, глядя ей в глаза.
Ей было всего 17 лет, и она пережила так много, что у нее всегда было чувство неуверенности. Кроме того, хвост дракона был слишком большим сюрпризом, чтобы кто-нибудь мог сохранять спокойствие.
Нежные глаза Мэга ослабили ее напряжение. «Но… Но я не хочу хвост. Мне не нравятся эти взгляды на их лицах. Эта пара рогов уже заставляла меня выглядеть странно. Я не представляю, как они будут смотреть на меня, если узнают, что у меня есть хвост...»
Мэг покачал головой, улыбаясь. «Я не думаю, что ты странная. Я думаю, что ты милая», — сказал он, глядя на нее заботливыми глазами.
— Да, твой хвост выглядит очень мило, сестра Мия. Если ты станешь драконом, ты сможешь покатать меня и Гадкого утенка, — торжественно сказала Эми, кивая.
— Но я просто хочу быть нормальной. Я хочу работать здесь, но сейчас… — сказала она обеспокоенно. Руки на ее плечах заставили ее почувствовать тепло, и ободрение Мэга и Эми сняло ее беспокойство, но золотой хвост действительно не помогал.
Мэг посмотрел на Ябемию и пожалел ее. Обычно каждый был бы взволнован перспективой стать драконом.
Теперь у нее был шанс стать могущественным драконом, на которого смотрели другие, и расплатиться с людьми, которые плохо с ней обращались.
Но она не хотела этого. Вместо этого она беспокоилась, что этот хвост может стоить ей работы. Казалось, она не ненавидит своего старого босса и тех, кто так плохо с ней обращался. Она просто хотела мирной жизни.
— Не волнуйся. Ты моя официантка, с хвостом или без, — серьезно сказала Мэг.
— Босс… — Ябемия посмотрела на Мэга с красными и слезящимися глазами.
Мэг убрал руки. «Возможно, ты сможешь убрать свой хвост», — сказал Мэг с улыбкой. Ябемия не первая, кто претерпевает такие драматические изменения после употребления жоуцзямо. Эми и Саргерас оба изменились к лучшему, и система пообещала, что не будет никаких побочных эффектов. Таким образом, она может контролировать это изменение.
Глаза Ябемии загорелись. «Убрать это?» Она закрыла глаза и сжала кулаки. Вскоре после внезапной вспышки золотого света ее хвост исчез.
Эми посмотрела вниз. «Исчез», — сказала она с удивлением.
Лицо Ябемии осветилось. «Он действительно исчез!» Она покрутилась, заставляя ее платье немного взлететь. Хвост исчез. «Босс, я действительно заставила его исчезнуть!» — Сказала она Мэгу, взволнованная.
Мэг также почувствовал облегчение. Система довольно надежная. Затем из любопытства он сказал: «Хорошо. Есть ли другие изменения?»
Она сжала руки в кулаки. «Я чувствую, что обладаю безграничной силой. Я думаю, что могу работать целый день, не уставая», — сказала она с удивлением.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Это хорошо». Он опустил взгляд на жоуцзямо на столе. «Ты все еще хочешь это?»
Глава 112. Миссия выполнена
Ябемия нерешительно посмотрела на жоуцзямо на столе. Блаженное чувство, которое она только что получила от поедания жоуцзямо, мучило ее. На вкус он совершенно отличался от жареного риса Янчжоу. Было бы стыдно, если бы она могла сделать только один укус.
— Сестра Мия, твоя грудь выглядывает, — сказала Эми, указывая рукой на грудь Ябемии.
Молодая официантка на мгновение замерла. Она посмотрела вниз и сразу покраснела. Она быстро повернулась, чтобы застегнуть платье. Затем она повернулась назад, склонив голову и смутившись.
Мэг был очень спокоен. Он видел эти вещи так часто, что это даже не затрагивало его. Она просто маленькая девочка; кроме того, она мой сотрудник.
— Сестра Мия, ты можешь спрятать свой хвост после того, как закончишь есть жоуцзямо, — посоветовала Эми, съедая жареный рис. «Если это утешает, мы находим это очень милым».
Мэг кивнул. «Я думаю, это хорошая идея, если ты все еще хочешь съесть их. Никто не узнает, что у тебя есть хвост».
Ябемия посмотрела на подлинные взгляды Мэга и Эми, на мгновение поколебалась и кивнула. Она подняла перевернутые стулья, подняла со стола жоуцзямо, глубоко выдохнула и сделала еще один укус.
Приятный вкус распространился у нее во рту и превратился в бурное течение. Ее хвост снова появился. Хотя она уже не зарычала. Ее грудь слегка вздымалась, но пуговки выдержали напор.
Она виляла своим золотым хвостом позади нее от радости. Через некоторое время она закончила два жоуцзямо. Глядя на пустой пакетик в руке, молодая официантка провела розовым языком по красным губам, не совсем довольная.
— Сестра Мия, это очень вкусно, правда? — Гордо спросила Эми.
Ябемия серьезно кивнула. «Да. Жоуцзямо, приготовленное боссом, очень вкусно!» У нее никогда не было ничего такого хорошего раньше. На самом деле, она никогда не представляла, что такая божественная пища существует. «И я думаю, что моя сила немного увеличилась. Кажется, это оказывает на меня особый эффект».
— Тогда ты можешь есть жоуцзямо вместо жареного риса на обед, если хочешь, — сказал Мэг, улыбаясь, и откусил кусочек своего жоуцзямо. Он чувствовал себя очень хорошо, когда две девушки хвалили его каждый день.
После обеда Мэг отдыхал. В 11:30 он открыл дверь.
Хотя Ябемия не могла мгновенно контролировать свою трансформацию, ей понадобилась всего минута, чтобы убрать свой хвост. Для нее это не было большой проблемой, поэтому ее беспокойство значительно уменьшилось.
Ее сила возросла, и Мэг стал немного завидовать. Казалось, у нее была неиссякаемая энергия в ее тощем теле. Даже сотни переходов в день между кухней и залом не утомят ее.
Обед и ужин прошли без проблем. После ужина Ябемия убиралась в ресторане. Затем она попрощалась с Мэгом и Эми, которые собирались помыть посуду. Сегодня она улыбнулась прямо как в детстве. Оказывается, работать тоже может быть приятно, поняла она.
— До свидания, сестра Мия, — сказала Эми, сонно взмахнув маленькой рукой, держа в руках Гадкого утенка.
— Будь осторожна по дороге домой, — сказал Мэг, улыбаясь.
— Спасибо, босс. Я буду, — Ябемия серьезно кивнула и ушла.
Мэг положил последние несколько мисок в кухонный шкаф. Теперь стало намного легче, когда у него была официантка. Он долго работал на кухне, но не чувствовал усталости. Работа на ногах была действительно более утомительной, чем готовка.
— Поздравляем! — Сказала система. «Вы выполнили миссию по продаже 1000 жоуцзямо за десять дней и открыли пудинг тофу. Пожалуйста, отправляйтесь на тестовое поле в течение 24 часов».
Я наконец сделал это, подумал Мэг. Затем в его голове появилась сверкающая сумка опыта. Похоже, я должен провести месяцы на испытательном поле снова. Сладкий и пикантный пудинг тофу очень разные.
Мэг отнес сонную Эми и Гадкого утенка наверх. Затем он умылся и почистил зубы. После того, как две маляки уснули, он лег на кровать, наклонил голову и взглянул на часы. Было уже 10 вечера. Он закрыл глаза и вошел на испытательное поле.
Внутри сумки опыта были пикантный пудинг тофу, сладкий пудинг тофу и острый пудинг тофу. Острый был серым, поэтому Мэг не мог выбрать его, а значит, он не имел права изучать его в настоящее время.
Теперь я владелец, поэтому правильное решение — удовлетворить потребности большего количества клиентов и попытаться заработать больше денег. Мэг улыбнулся. Он принял решение.
Ему не нужно было думать, начнутся ли войны между пикантными людьми и сладкими. Он не был похож на того сторонника сладкого, который продал свой высокодоходный ресторан, чтобы открыть бар только потому, что в его ресторане начали продавать пикантный тофу.
На кухонном столе он увидел цилиндрический блендер, который был размером с его рисоварку. Рядом с блендером стояли деревянная бочка и коричневая глиняная банка. На полу было два мешка соевых бобов, и он нашел лимонную кислоту, различные приправы и все необходимые ингредиенты.
— Это должно быть блюдо, достаточно простое для приготовления. Возможно, я смогу покинуть испытательное поле раньше, — пробормотал Мэг. Затем выражение его лица стало странным, когда он вспомнил замечания, сделанные им о пудинге тофу в его предыдущей жизни. Это может быть нелегко в конце концов.
Ему не нужно было вымачивать соевые бобы на испытательном поле. Он смешал бобы в блендере и вылил смешанное соевое молоко на несколько листов марли в бочку, чтобы процедить его. Затем он налил соевое молоко в кастрюлю и варил на сильном огне.
Он растворил кислоту в небольшом количестве воды и вылил смесь в глиняную банку. Затем он добавил в нее горячее соевое молоко. Через некоторое время жидкое соевое молоко волшебным образом превратилось в нежный тофу.
Мэг поднял бровь. Сделать пудинг тофу действительно очень легко. Никогда не думал, что у меня получится с первой попытки.
— Цвет недостаточно белый, и он слишком твердый. Сделайте это снова! — Сказала система.
Мэг внимательно посмотрел на еду. «Это действительно не достаточно белый...» Очевидно, это было не так просто, как казалось.
Со временем Мэг пытался сотни и тысячи раз и потерпел неудачу.
— Система, попробуй еще раз, — Мэг мягко положил две миски пудинга тофу на кухонный стол.
Тот, что справа, был белым и нежным, заправлен золотисто-красным сиропом; тот, что слева, был заправлен апельсиново-красным соусом, чесночным пюре, тертым жа цай, древесными грибами и зеленым луком.
_________________________________________
Немного не похоже, но в целом направление нужное. Порядок сохранен.
Глава 113. Победи Алекса, выиграй войну!
После 50 дней практики Мэг наконец-то смог приготовить такой красивый пудинг тофу. Если бы он мог вернуться в прошлое, он бы ударил себя по лицу. «Держи язык при себе, если тебе нечего сказать!» — Сказал бы он себе.
Требования, которые он предъявлял ранее, вернулись, чтобы укусить его. Хотя он имел самый совершенный опыт приготовления пудинга тофу в своей голове и практиковал тысячи раз, он не был очень уверен в прохождении теста.
Эти две миски пудинга тофу были лучшими, которые он когда-либо делал. И пудинг тофу, и начинка были превосходны. Слабый аромат пудинга тофу и соуса заставил его проглотить.
Люди, которые любили сладкий пудинг тофу, были бы более заинтересованы в правом. В конце концов, даже Мэг хотел попробовать это, поскольку он чувствовал слабый, приятный аромат.
Мэг ждал решения системы, нервный и выжидательный.
Когда дело дошло до приготовления, система была очень непреклонна. Это был один из ее принципов.
Мэг никогда не думал о завершении своей миссии другими способами. Он хотел пройти испытание честно и справедливо.
Система остановилась на некоторое время, прежде чем сказала: «На основании ваших требований...»
— 1. Цвет: белый, как нефрит, без примесей — достигнут.
— 2. Текстура: нежная и водянистая. Он должен таять во рту и иметь слабый аромат — достигнуто.
— 3. Начинка: свежая и вкусная. Она должна отлично сочетаться с пудингом из тофу — достигнуто.
— 4. Соус: оранжево-красный, прозрачный, вкусный, приятно жирный — достигнуто.
— Вы выполнили требования пикантного пудинга тофу. Хотя вы не сделали никаких замечаний по поводу сладкого пудинга тофу, по моему мнению, ваш сладкий пудинг тофу так же хорош, как и пикантный.
— Поздравляем! Вы освоили сладкий и пикантный пудинг тофу. Ваша миссия выполнена.
Мэг облегченно вздохнул и с восторгом улыбнулся. Все его усилия наконец-то окупились. Теперь он мог приготовить пудинг тофу на завтрак Эми.
Чаша с пикантным пудингом и жоуцзямо на завтрак — отлично!
Он хотел попробовать это, глядя на пикантный пудинг тофу, но он оторвал взгляд от него. «Система, отпусти меня, я должен замочить бобы», — громко сказал Мэг.
Тестовое поле исчезло. Мэг открыл глаза и немного отдохнул. Затем он включил свою прикроватную лампу и посмотрел на время. Было уже 2 часа ночи.
У меня еще есть время приготовить миску тофу для Эми. Она будет удивлена. Мэг улыбнулся. Он тихо встал, оделся и приготовился спуститься вниз.
— Мама? Это ты? Ты ждешь меня? — Эми пробормотала внезапно.
Мэг застыл на мгновение. Затем он тихо подошел к кроватке Эми. Она лежала в постели, ее губы были надуты, а длинные ресницы дрожали. Она выглядела удивленной и обиженной, разговаривая во сне.
— Но… Я даже не знаю твоего лица. Можешь ли ты повернуться? Я просто хочу посмотреть на твое лицо... — Голос Эми стал еще более огорченным. Она взмахнула маленькими руками, словно пытаясь что-то удержать.
— Эми, папа здесь. Я здесь, — тихо сказал Мэг, держа ее руки в своих больших теплых руках.
Сердце Мэга упало. Хотя он изо всех сил старался дать Эми всю любовь и тепло, казалось, что она все еще скучала по своей матери. В конце концов, она была всего лишь четырехлетним ребенком. Другие дети могли прижиматься к рукам своих матерей, но она даже не знала, как выглядит ее мать.
Гадкий утенок тоже проснулся. Он тихо вскрикнул и облизнул руку Эми, казалось, обеспокоенный.
— Отец… — Пробормотала Эми. Она успокоилась, почувствовав тепло большой руки своего отца, и мирно уснула.
Мэг положил руки Эми на одеяло, заправил ее и погладил котенка по голове. Что случилось с ее матерью? Где она сейчас? Подумал он, хмурясь. Затем он посмотрел на лицо Эми и сжал кулак. «Я не хотел копаться в прошлом Мэга Алекса, но я думаю, что должен попытаться найти мать Эми. Эми была бы намного счастливее, если бы она была здесь. Она так много прячет в своем сердце. Такая задумчивая девочка».
Мэг спустился вниз и попытался вспомнить эльфийскую принцессу, но потерпел неудачу. Он не знал, были ли стерты воспоминания самим Мэгом Алексом или этими людьми.
Мэг не мог вспомнить ее голос, ее лицо, даже ее имя. Он только знал, что она была эльфийской принцессой и матерью Эми.
Это должно было быть против ее воли. В противном случае им не нужно было идти на такие экстраординарные меры. Мэг написал несколько имен на листе бумаги.
Мэг Алекс был гордым человеком. Он бы никогда не сказал ни слова, если бы она порвала с ним по собственной воле. Но если бы они были вынуждены расстаться, то все это имело бы смысл.
Той ночью он убил двух рыцарей 9-го уровня, трех демонов 9-го уровня и одного заклинателя 10-го уровня, хотя сам был тяжело ранен. Как и следовало ожидать от самого сильного Наездника на Грифоне 9-го уровня на всем континенте!
— Мэг Алекс, эльфийская принцесса, имперская знать, Башня Магов, эльфы, демоны… — Пробормотал Мэг тихим голосом. Это были стороны, вовлеченные в этот инцидент. Мэг Алекс проанализировал это раньше, поэтому он мог найти некоторую полезную информацию в своей памяти.
Это должен был быть второй принц, который дал этот приказ. У короля Империи Рот было четыре сына. Правая нога его третьего сына была искалечена, в то время как его младшему сыну было всего семь лет, поэтому 30-летний первый принц и 26-летний второй принц были претендентами на наследство.
Первый принц имел хорошие отношения с армией, будучи опытным воином. Однажды он сражался вместе с Мэгом Алексом. Армия хотела бы, чтобы он был следующим королем.
Второй принц был талантлив в магии. Он обращался к каждому заклинателю в Башне Магов как к мастеру, выросшему там. Он утверждал, что он был учеником всех королевских заклинателей. Он всегда очень уважал даже обычных заклинателей и, таким образом, завоевал их сердца.
Таким образом, первый и второй принцы были хорошо сопоставлены по силе. Никто не знал, кто победит.
Пока они готовились к войне, Мэг Алекс, который убивал драконов и спасал многих людей, затмил заклинателей и стал известен на всем континенте.
Некоторые говорили: «Победи Алекса, выиграй войну!»
Глава 114. Заклинатель ближнего боя
Мэг Алексу было дано много титулов — Убийца Драконов, Наездник на Грифоне, Имперский Генерал. Поскольку первый и второй принцы были одинаково сопоставимы по силе, Мэг Алекс почти мог определить ход войны. Он был молод и постепенно стал оплотом имперской армии, поэтому даже король спросил его мнение.
Большинство людей думали, что Мэг Алекс никогда не встанет на сторону второго принца; не было никакой любви между армией и Башней Магов. Армия поддержала первого принца, и даже маршал высоко отзывался о нем.
Теперь у первого принца был лучший шанс выиграть трон, или они так думали.
Мэг направил руку на второго принца, а затем на первого. На самом деле, Мэг Алекс не решил принять сторону до того инцидента. Он нашел второго принца мягким, а первого воинственным и безумным, поэтому он не хотел, чтобы первый был следующим королем.
После этого случая то, что сделал первый принц, действительно разочаровало Мэга Алекса. Он пытался максимально использовать этот инцидент, и никто не заботился о его безопасности и его дочери. Он был действительно таким хладнокровным, как и ожидал.
Эльфийская королева, должно быть, стояла за всем этим. Иначе никто бы не осмелился забрать Эми у эльфийской принцессы. Кроме того, не каждый мог отдавать приказы тем заклинателям эльфов.
Что касается демонов, их, должно быть, наняли для того, чтобы мутить воду и взять на себя вину. Они обвинили их в этом инциденте и собрали всех демонов в Роду для допроса. Затем их всех депортировали из Империи Рот. Люди и демоны были в горле друг друга. Повелитель демонов, должно быть, был в ярости.
Причина, по которой Мэг не умер после того, как все его меридианы были сломаны, была, вероятно, из-за Эми и эльфийской принцессы, которая была единственным наследником эльфийской королевы. Королева, должно быть, оставила жизнь Мэга ради нее.
Должно быть, она сейчас в Лесу Ветров. Я не знаю, что с ней случилось, но она должна быть в безопасности, если королева не нашла лучшего наследника. Мэг нарисовал круг вокруг «эльфийской принцессы».
Даже такой сильный воин, как Мэг Алекс, чуть не убил себя. Он сумел поселиться здесь, так тихо, что Мэг не мог сказать, кем он был на самом деле. Ему нужно было сначала выяснить, что случилось с эльфийской принцессой, а затем решить, безопасно ли для Эми видеть ее.
Мэг не собирался попадать в неприятности, разыскивая ее, пока не увидел печальное лицо Эми. Он не хотел, чтобы она была такой несчастной.
Мелочь была очень чувствительной. Однажды она спросила Мэга о ее матери, когда она была маленькой, но Мэг не сказал ни слова. Она никогда не спрашивала снова. Мэг думал, что она забыла о своей матери, но, очевидно, он ошибался. Она скрывала свои желания в своем сердце.
Завтра я пойду в детективное агентство и спрошу об эльфах. Думаю, мне нужно снова попытаться выяснить все об эльфийской принцессе, подумал Мэг, глядя на лист бумаги в руке. Он поместил крест на Башню Магов, Первого принца, Второго принца и Эльфийскую королеву по отдельности. Хотя он не спешил мстить за Мэга Алекса, он не возражал против этого, если бы у него был шанс. Он все еще помнил, что кто-то предложил убить Мэга Алекса и Эми той ночью.
Я не интересуюсь политикой, но я бы скорее поддержал третьего принца, который одержим столярным делом, чем видел бы, как один из его двух братьев становится королем. Мэг скривил рот, разорвал бумагу, положил зажженную спичку на кусочки и смотрел, как они сгорают в мусорном ведре. Затем он повернулся и пошел к кухне.
Блендер уже был на месте, как и новая печь. Кухня была настолько большой, что, казалось, она не была переполнена даже большим количеством кухонной утвари, а инструменты не были закреплены, и их можно было убрать, когда они не были нужны.
Мэг открыл холодильник. Соевые бобы и все необходимые ингредиенты были уже внутри. Система очень мотивирована, когда дело доходит до еды.
Мэг не беспокоился о цене ингредиентов. Он просто продаст блюдо по гораздо более высокой цене.
Он замочил несколько бобов в большой миске. Он намеревался сделать две миски пудинга тофу для Эми и себя, но затем он задумался и добавил еще немного бобов в воду. После этого он выключил свет и пошел спать.
В простой, но элегантной комнате Крассу внимательно рисовал что-то на листе бумаги при свете масляной лампы.
— Лорд Крассу, вы серьезно строите волшебную комнату в Городе Хаоса? — спросил недоверчево худой мужчина средних лет. На его груди была маленькая черная башня — Башня Магов.
— Да. Артур, завтра утром ты вернешься в Роду и попросишь их принести мне все, что мне нужно. Не забывай те вещи, которые я сохранил. Принеси их все в целости и сохранности, — сказал Крассу, не поднимая головы. Он на мгновение остановился, отложил ручку, повернулся к Артуру и серьезно добавил: «И скажи тем старым пердунам, что если не будет хватать одного предмета, я снесу пол; Не хватает 36 предметов, и я разрушу всю Башню Магов».
— Да! — Быстро сказал Артур, серьезно кивнув. Старик вернулся к рисованию. Он служил Крассу в течение 20 лет. Возможно, мало кто помнит этого седовласого волшебника. Он единственный, кто сражался с драконом в ближнем бою — и выиграл.
Крассу был принят в башню в 18 лет. Теперь ему было более 120 лет. Дед Артура служил ему, потом его отец, а теперь он служит ему. Он слышал, как росли его истории. Он знал, что старику нравится жить на 18-м этаже не потому, что он был 18-м лучшим волшебником в башне, а потому, что ему нравилось число 18. Он мог бы жить на 36-м этаже, если бы захотел.
100 лет назад он был не менее знаменит, чем Алекс несколько лет назад. Быстрый рост славы Башни Магов произошел главным образом благодаря ему.
Но он уже не молод. Мы путешествовали далеко, чтобы найти ученика для него. Никогда не думал, что он поселится здесь. Похоже, он хочет провести здесь остаток своей жизни, подумал Артур, чувствуя смесь эмоций.
— Приготовь мне коляску рано утром. Я пойду в ресторан Мэми. Можешь уйти сейчас, — сказал Крассу.
— Да, лорд Крассу, — сказал Артур. Он вышел тихо.
Старик сидел один и долго рисовал после ухода слуги. Он положил ручку и посмотрел на рисунок волшебной комнаты на бумаге. Улыбка появилась на его старом лице. Он поднялся на ноги и подошел к окну. Выше несколько звезд блестели в темных облаках. Он вздохнул. «Ирина сказала, что у нее будет дочь, и пусть она будет моей ученицей», — пробормотал он себе. «Она хотела, чтобы я построил красивую волшебную комнату и научил ее самой могущественной магии. Но, боюсь, я слишком стар, чтобы ждать. К счастью, я нашел талантливую девочку. Но я не знаю, понравится ли ей эта волшебная комната…»
Глава 115. Эльфийская принцесса
В огромной пещере было высокое дерево высотой более 100 метров, ствол которого был настолько толстым, что для его обхвата потребовалось бы дюжина человек с вытянутыми руками. Оно разветвлялось на высоте 50 метров, и тысячи тонких ветвей свисали, как плачущая ива. Он почти заполнил всю пещеру.
Каждая ветвь имела бесчисленные зеленые сердцевидные листья, сияющие в темноте, полные жизни. Ветви слегка качались, освещая пещеру.
Светлячки летали среди ветвей, делая пещеру похожей на страну грез.
Под большим деревом девушка в белом платье смотрела на светлячка на листе, ее серебряные волосы свисали через плечо. Ее кожа была бела, как снег, ее лицо было изысканным, как на картине, а между бровями у нее была золотая луна. Ее острые уши были очень белыми и тонкими, почти полупрозрачными. Она хмурилась, словно размышляя над чем-то.
Ветви разошлись автоматически, чтобы освободить место, чтобы показать свое уважение и любовь.
— Принцесса Ирина, — крикнул свежий голос снаружи пещеры. Эльфийская девушка в зеленом вбежала в пещеру. Ветви, казалось, сознательно дразнили ее, касаясь ее лица и тела. Она подбежала к Ирине, тяжело дыша, но в восторге.
— Бобовый росток, что привело тебя сюда? — Спросила Ирина, ее лицо было неподвижным, когда она смотрела на этого светлячка.
— Принцесса, вы сказали, что больше не будете называть меня так… — Ферис сделала кислое лицо, глядя на Ирину, стоящую под Древом Жизни. Хотя принцесса дала всем нам странные прозвища, Бобовый росток слишком уродлив...
Ирина повернулась к ней и кивнула, глядя на ее грудь. «Хорошо, Бобовый росток. Твоя грудь снова стала меньше. Они станут ничтожными равнинами с такой скоростью».
— Я все еще молода. Они станут больше, — уверенно сказала Ферис, глядя на свои груди.
Ирина покачала головой. «Нет, не станут. Мои не изменились после того, как мне исполнилось 18 лет», — сказала она, глядя ей в глаза.
Ферис боролась, чтобы скрыть грусть от ее голоса, но потерпела неудачу. «Я не потеряла веру в них…» — Сказала она, кусая губу.
Ирина улыбнулась. «Мне скучно, так что плачь, если хочешь».
Ферис замолчала, искоса глядя. Принцесса так раздражает, но я не могу злиться на нее. Затем ее лицо загорелось. «Принцесса, я принесла хорошие новости из Роду».
Ирина немного повысила голос. «Скажи-ка». Она подняла свои красивые брови и посмотрела на Ферис.
Ферис знала этот взгляд. Это означало, что принцесса была серьезна. Она тихо сказала: «Снарр сказал в своем секретном отчете, что он уверен, что ваша дочь и он все еще живы. Он воссоздал то, что произошло в тот день, используя свои способности. Он сказал, что расскажет вам больше, когда вернется».
Ирина кивнула. Ее лицо было маской, неподвижной и ничего не предававшей, но ее кулак был крепко сжат. Ферис кусала губы и казалась нерешительной. «Оставь меня, если тебе больше нечего сказать. Мне сейчас не хочется смотреть, как ты плачешь», — сказала принцесса, отмахиваясь от Ферис.
— Есть еще одна вещь. Вчера леди Елена снова порекомендовала, чтобы королева нашла нового наследника, и она предложила леди Салли, — сказала Ферис с обеспокоенным взглядом.
Ирина кивнула. «Эта старая ведьма наконец нашла симпатичную девушку. Слизень всегда следовала за мной, когда была маленькой». Затем ее голос стал холодным. «Елена, похоже, спешит укусить пыль. Видимо, она не знает, что, если бы я захотела, чтобы она умерла, меня никто не остановит».
Ветви начали бурно двигаться, издавая свистящий звук, как будто дерево почувствовало изменение в ее настроении.
Ферис не смела сказать ни слова, склонив голову. Древо Жизни слушалось только Ирину с 18 лет. Она была непобедима здесь.
Ирина снова успокоилась. «Оставь меня», — тихо сказала она.
— Да, принцесса, — сказала Ферис и быстро пошла к входу. Ветви разошлись, чтобы позволить ей пройти. Затем каменная дверь закрылась, и все снова замолчало.
Ее голос нарушил тишину. «Эми, Мэг, где вы?» Все ветви потянулись вверх, и бесчисленные светлячки собрались вместе и обвились вокруг Ирины, словно лента. Она одиноко стояла под деревом.
...
Мэг встал рано на следующий день.
Эми и Гадкий утенок все еще крепко спали. Мэг нежно поцеловал Эми в лоб и подумал: Она была бы очень счастлива, если бы ее мать могла поцеловать ее.
Мэг остался с ней некоторое время, прежде чем спуститься вниз, чтобы приготовить ингредиенты. Ябемия пришла на работу до шести часов, как и вчера.
— Доброе утро, босс, — сказала Ябемия Мэгу с улыбкой. Вчера она много работала и рано встала, но не выглядела уставшей.
Мэг кивнул. «Доброе утро, Мия. Тебе действительно не нужно приходить сюда так рано». Он увидел половину блина в ее руке.
— Я привыкла просыпаться рано, поэтому думаю, что должна прийти сюда и помочь вам, но сначала позвольте мне закончить завтрак, — застенчиво сказала Ябемия и поспешно сунула оставшийся блин в рот. Некоторые осколки этого каменного блина застряли у нее в горле из-за спешки. Она кашлянула, и ее лицо покраснело.
— Заходи и выпей воды, — быстро сказал Мэг. Он прошел на кухню и налил стакан воды для Ябемии, которая все еще кашляла.
— Спасибо, — Ябемия взяла воду и выпила немного. Через несколько мгновений она вздохнула с облегчением и почувствовала себя немного смущенной.
— Отдыхай. Мне сейчас не нужна твоя помощь, но, может быть, ты поможешь мне попробовать новое блюдо позже, — сказал Мэг, улыбаясь. Учитывая зарплату и бесплатный обед, который он ей предложил, он был хорошим начальником. Он думал о повышении ее зарплаты и пособий в следующем месяце, когда ему не нужны будут деньги.
Ведь девушка работала очень усердно. Вчера его заработок вырос на 30%, а его рабочая нагрузка значительно снизилась. Ему очень повезло. Он решил, что она работала больше, чем две официантки вместе взятые.
— Хорошо, спасибо, — Ябемия очень хотела помочь, но она сдержала слова, глядя на спину Мэга. Она не была уверена, что сможет помочь. Такую божественную пищу может приготовить только начальник.
Новое блюдо? Что это? Она посмотрела на Мэга из любопытства. Жареный рис Янчжоу и жоуцзямо очень вкусные. Это новое блюдо должно быть очень хорошим. Она заинтриговалась.
Глава 116. Дебют пудинга тофу
Бобы были пропитаны почти идеально. Мэг положил бобы в блендер и приготовил ингредиенты для жоуцзямо. Он взглянул на Ябемию. К счастью, я вымочил достаточно бобов. Я заставлю ее попробовать пудинг тофу, чтобы увидеть, нравится это людям в этом мире или нет.
Когда он варил соевое молоко в кастрюле, слабый аромат выплыл из кухни.
Глаза Ябемии прояснились. Такой хороший запах! Аромат соевого молока напомнил ей о ее матери. Когда она была маленькой, ее мать готовила соевые бобы с маслом и солью после того, как замочила их на ночь. Бобы были сладкими и вкусными и имели такой же аромат, как был сейчас, но она не ела это блюдо в течение многих лет. Новое блюдо из вареных соевых бобов? Задавалась она вопросом.
После того, как пудинг тофу был готов, Мэг добавил сироп, соус и различные добавки. Он вышел из кухни, держа в руках две миски пудинга тофу, и поставил их перед Ябемией. «Наше новое блюдо, пудинг тофу. Попробуй и посмотри, нравится ли тебе это», — сказал Мэг, улыбаясь.
— Пудинг тофу? — Лицо Ябемии осветилось; она смотрела на две белые чаши. Пудинг тофу был очень мягким и белым, как нефрит. Когда Мэг поставил его на стол, он немного дрожал, такой упругий и красивый.
В левой чаше был красный сироп, а в правой — много добавок. Сладкий запах пудинга тофу и сиропа щекотал ее нос и заставлял ее глотать слюну. Она не могла оторвать глаз от левого.
— Левый пудинг тофу сладкий, а правый пикантный. Ты можешь попробовать любой, — сказал Мэг. По выражению ее лица он мог сказать, что ей понравился сладкий.
Ябемия перевела взгляд с Мэга на две миски перед ней, мучительно думая. «Но… Это еще не обеденное время».
Мэг улыбнулся и увидел ее беспокойство. «Твоя работа — попробовать новое блюдо. Дерзай».
Глаза молодой официантки тут же загорелись. Она никогда не думала, что пробовать новые блюда — тоже одна из ее обязанностей. Они оба выглядели восхитительно, но, видимо, она предпочла левый. «Могу ли я попробовать сладкий?» — Спросила она, глядя на Мэга.
Мэг кивнул с улыбкой. «Конечно». Однако он немного расстроился — она выбрала сладкий вместо его любимого пикантного.
И все же он не был взволнован. Теперь он был ресторатором. Он решил оставить прошлое и быть более непредубежденным в отношении вкусов других людей.
Мобай ел только жареный рис Янчжоу каждый день, в то время как Саргерас предпочитал жоуцзямо. Он пришел к выводу, что это естественно, теперь, когда он был владельцем ресторана.
Поскольку он продавал сладкий пудинг тофу, а также пикантный, можно было ожидать, что многие покупатели выберут сладкий. Здесь не было стереотипов, подобных тем, что были в его прошлой жизни, поэтому он решил, что люди здесь будут более разумными по отношению друг к другу.
Ябемия осторожно взяла сладкий в две руки и поставила перед собой. Она взяла белую ложку и медленно взяла немного с края.
Это было похоже на заварной крем на пару, только более эластичный. Ложка оставила белую дыру в пудинге тофу, а затем в нее просочился красный сироп. Пудинг тофу, покрытый сиропом, слегка трясся на ее ложке, нежный, как произведение искусства.
Ябемия на мгновение застыла. «Это так красиво!» Приятный запах заставил ее принести ложку в рот. Сладкий, нежный пудинг тофу почти растаял на ее языке. Сильный вкус сиропа прекрасно сочетался с пудингом тофу. В конце концов, ее глаза закрылись без ее разрешения.
Сладкий вкус заставил ее почувствовать, будто она упала в море сладких конфет. Она любила конфеты, но они были редкими, когда она росла. Чаще всего ей приходилось голодать, поэтому она даже не смела мечтать об этом сладком чувстве.
Слеза упала из ее глаз на стол. Счастливая слеза.
Пудинг тофу был сладким, но не слишком. После того, как она сглотнула, приятный вкус остался во рту. Она открыла глаза и уставилась на чашу перед ней. Она принесла еще одну ложку в рот и еще одну... Она ела с нарастающим счастьем.
«Дин!»
Ложка стукнула по миске. Она открыла глаза и с удивлением обнаружила, что она уже все это закончила. Осталось только немного сиропа на дне чаши. Она взяла миску и облизала ее. Сладкий сироп действительно очаровал ее.
— Тебе это нравится? — Спросил Мэг, выжидательно. Хотя он уже знал ответ.
Она энергично кивнула. «Да! Это очень вкусно. Сладкий, мягкий и очень вкусный!» Ябемия опустила миску, покраснев. Она облизала тарелку на днях, и сладкий тофу сегодня заставил ее лизать миску.
Она остановилась на мгновение и погладила свое лицо. «И мое лицо чувствует себя прохладно. Я думаю, что моя кожа стала влажной».
Мэг был озадачен. Это может смягчить кожу? Впрочем, он ожидал, что пудинг тофу будет иметь какой-то особый эффект. Женщины всегда жаждали более мягкой кожи, поэтому они никогда не смогли бы устоять перед этим блюдом, если бы его эффект был универсальным.
— Хочешь попробовать этот пикантный? — Спросил Мэг неуверенно. Может быть, она предпочтет его.
Ябемия покачала головой. «Нет. Спасибо, босс. Я думаю, что сладкий пудинг тофу — лучший». Она была несколько обеспокоена, что пикантный не мог сравниться с таким сладким счастьем.
Глава 117. Это очень вкусно
Мэг поднял бровь. Это замечание звучит знакомо… Многие люди говорили подобное в Интернете, поэтому он ожидал услышать это, но не ожидал, что Ябемия будет первой, кто это скажет.
Улыбаясь, Мэг покачал головой. «Ты можешь ошибаться», — сказал он. Разногласия уже возникли, и среди нас... Он не хотел спорить со своей официанткой. Он уселся и взял пикантный пудинг тофу.
Он выбрал добавки по своему вкусу. На вершине белого, нежного пудинга тофу были оранжево-красная подливка, нарезанный жа цай, кинза, зеленый лук, пюре из чеснока и немного кунжутного масла. Это все еще было горячим и выпускало пар.
Он положил немного в рот. Пудинг тофу был очень водянистым и нежным, и сразу же растаял с несладким соусом.
Новые добавки шли великолепно с пудингом тофу. После того, как он сглотнул, слабый аромат остался во рту.
Глаза Мэга загорелись. Это даже лучше, чем пудинг тофу бай в Пекине! Это просто прекрасно! Он оживился. Три минуты спустя он положил ложку и посмотрел на пустую миску, довольный. Дымный пикантный тофу пудинг отлично подходит для завтрака. Я думаю, что жоуцзямо сделает это еще лучше. Мия предпочитает сладкий пудинг тофу, а я предпочитаю пикантный. Какой из них понравится Эми?
— Отец, я голодна, — сказала Эми, держа в руках Гадкого утенка. Она уже спустилась вниз. Она понюхала и с любопытством спросила: «Отец, ты приготовил новое блюдо?»
— Да. У нас новое блюдо. Садись. Я принесу тебе пудинг тофу. Тебе нравится сладкое или пикантное? — Спросил Мэг, поднимаясь на ноги.
— Пудинг тофу? Сладкий или пикантный? — Эми не поняла.
— Эми, сладкий очень вкусный. Тебе понравится, — предложила Ябемия.
Мэг поднял бровь. Это не справедливо! Я должен придумать что-нибудь, чтобы описать вкусный пудинг тофу.
Глаза Эми прояснились. «В самом деле? Но я уверена, что пикантный тоже очень вкусный». Она повернулась к Мэгу. «Отец, я могу попробовать оба?»
Мэг был застигнут врасплох. «Конечно». Затем он улыбнулся. Я должен был предвидеть это. Такой маленький гурман! Какой из них она предпочтет после того, как попробует оба?
— Спасибо, отец! — Эми счастливо подошла к столу, держа маленького котенка. Она посмотрела на Мэга своими большими голубыми глазами. Хотя она не знала, что такое пудинг тофу, ей нравилось все, что готовил ее отец.
Через некоторое время Мэг вышел из кухни с двумя чашами. Он положил их на стол. «Левый сладкий, а правый пикантный. Какой из них ты хотела бы попробовать первым?»
Ябемия выжидательно посмотрела на Эми. Она могла сказать, что ее боссу понравился пикантный, но она предпочла сладкий, поэтому, естественно, она надеялась, что Эми он тоже понравится.
Эми помахала маленькой рукой над блюдом. «Пахнет вкусно!» — Сказала она счастливо.
— Мяу, мяу… — Крикнул Гадкий утенок в объятиях Эми. Он взбирался по ее руке, пытаясь увидеть, что было в чашах.
Эми опустила свою маленькую голову вниз. «Перестать смотреть. Они мои!»
— Мяу… — Гадкий утенок угрюмо посмотрел на Эми, его сапфировые глаза стали ужасно грустными.
Эми не обращала на это никакого внимания. Ее глаза перешли от одной чаши к другой. Нежный тофу пудинг был таким красивым и белым, как будто он был сделан из снега. Она немного помедлила и притянула к себе пикантный. Она подняла ложку.
Мэг позволил себе улыбнуться. Атта девушка! Как и следовало ожидать от моей дочери!
Ябемия была немного разочарована, но не потеряла надежду. Сладкий Эми тоже понравится, подумала она непреклонно.
— Я начну есть, — Эми достала ложку пудинга. Он слегка дрожал в ложке, белый, нежный, упругий, покрытый оранжево-красной подливкой и нарезанным жа цай. После того, как она принесла ложку в рот, еда сразу же растаяла. Пикантный пудинг тофу и пикантные жа цай и соус идеально сочетались друг с другом, вызывая улыбку на ее лице.
После того, как она сглотнула, она посмотрела на ожидающего Мэга. «Отец, этот пудинг тофу очень хорош. Но можно мне еще и жоуцзямо?»
Мэг кивнул. «Конечно. Я сделаю один для тебя», — сказал он. Эми имеет то же мнение, что и я! Она действительно талантлива в еде.
Это действительно так хорошо? У дивилась Ябемия, глядя, как Эми счастливо ест. Но когда ее взгляд перешел от Эми к сладкому пудингу тофу, выражение ее лица снова стало решительным. Сладкий — самый лучший!
Мэг быстро приготовил два жоуцзямо, а затем приготовил для себя миску пикантного пудинга тофу.
Эми откусила жоуцзямо и съела ложку пудинга тофу. Ее глаза расширились, и она лучезарно улыбнулась. Она качала свое тело из стороны в сторону, выглядя очень счастливой.
Глаза Гадкого утенка следили за движениями ложки Эми, полный тоски.
Мэг улыбнулся — Эми понравился пикантный пудинг тофу.
Раздался резкий стук в дверь. Мэг посмотрел на время. Было 7 часов утра, поэтому он не собирался открывать дверь.
— Мэг, это я. Я из детективного агентства Шерлок. У меня есть кое-что для вас, — крикнули срочно из-за двери.
Глава 118. Я хочу попробовать и сладкий
Мэг положил жоуцзямо и поднялся на ноги, чтобы открыть дверь. Снаружи стоял высокий, худой человек в черном длинном пальто, его черная шляпа почти закрывала глаза. Он стоял боком и тихо сказал: «Могу я войти?»
Мэг узнал его лицо. Он кивнул и впустил его, затем снова закрыл дверь. Этот человек был владельцем частного детективного агентства, в котором Мэг был на днях. Мэг нанял его для расследования Крассу и Уриена. Его имя, Шерлок, было причиной, по которой Мэг выбрал его. Мэг никогда не думал увидеть его так скоро.
— Это файлы, которые вы хотели. Я не знаю, что вы планируете делать, но я советую вам не связываться с ними, — сказал Шерлок, вытаскивая бумажный пакет из одежды и протягивая его Мэгу. Он взглянул на Ябемию и Эми и понизил голос. «Файл Крассу было не очень сложно собрать. Это очень подробно и стоит каждой монеты. Но я только немного узнал о другом заклинателе. Прошлой ночью я прокрался в его магазин, и он сжег мои волосы. Он очень могущественный».
Мэг посмотрел на его обгоревшие волосы, показавшиеся под шляпой. В последний раз, когда он видел его, у него были длинные вьющиеся волосы, усы и дикая улыбка, а теперь он был очень осторожен и немного бледен. Должно быть, у него была тяжелая ночь.
Мэг кивнул. «Спасибо». Сумка была довольно тяжелой, поэтому теперь он должен был решить, кто из них лучше подходит, чтобы стать мастером Эми. Шерлок проделал довольно хорошую работу.
Детектив кивнул. «Тогда я пойду». Видимо, он не хотел оставаться. Затем он увидел Эми, которая ела жоуцзямо, и остановился на мгновение.
Это очаровательная девочка, которую я тогда видел. Что это за странный торт в ее руке? И что это за белое блюдо в миске? Задался он вопросом. Приятный запах мяса и пудинга тофу заставил его проглотить. Он еще ничего не ел, потому что должен был доставить сумку Мэгу, прежде чем открылся магазин волшебных зелий. Его желудок грохотал от могучего запаха.
— Вы уже подали завтрак, Мэг? — Спросил Шерлок.
Мэг покачал головой. «Еще 30 минут до открытия. Сожалею». Он странно улыбнулся и передал детективу 10 золотых монет. 10 золотых монет даже недостаточно, чтобы купить две тарелки жареного риса Янчжоу. Мне жаль его волосы.
Шерлок кивнул. «Я вижу. Думаю, мне придется когда-нибудь вернуться снова. До свидания». Он еще раз взглянул на жоуцзямо в руке Эми и ушел.
Мэг запер дверь и уселся на стул у двери. Он вытащил файлы из сумки и начал быстро читать. Он нахмурился, но хмурый взгляд вскоре исчез, сменившись нерешительным взглядом.
Дело Крассу было действительно очень подробным, включая его жизнь с самого раннего детства до дня, когда он прибыл в Город Хаоса. Шерлок даже знал, где сейчас живет старик.
Он нашел так много информации о королевском заклинателе. Он действительно профессионал.
Мэг почувствовал облегчение, так как теперь он был более или менее уверен в том, что Крассу не имел никакого отношения к тому инциденту несколько лет назад. Он не так опасен, пока он не один из них.
Он узнал, что Крассу знал эльфийскую принцессу. Он хотел взять ее в ученики, но почему-то это не сработало. Так что, возможно, она все еще ему нравится.
Файл Уриена был намного тоньше. В досье говорится, что он был очень таинственным волшебником, который почти десять лет управлял магазином волшебных зелий на Аденской площади. Его бизнес не был ни хорошим, ни плохим. Он продавал различные низкоуровневые магические зелья и мог поставлять их в больших количествах, поэтому его покупателями были многие группы авантюристов. Он всегда вел себя сдержанно.
Шерлок упомянул, что между Уриеном и Крассу может быть какое-то недовольство, но он не вдавался в подробности. Мэг не знал, мало ли он знал или боялся их.
Похоже, Крассу — лучший выбор, чем темный Уриен, подумал Мэг, нахмурив брови. Крассу хочет найти ученика. Ему уже 121. Его дни сочтены, поэтому поиск ученика должен быть его первым приоритетом.
Он знал, что Эми полуэльф, но, похоже, ему было все равно. Видимо, он очень непреклонен. Я думаю, что он готов справиться с любыми проблемами, которые может вызвать Эми.
Если Эми ему действительно нравится, и он не отведет ее в Башню Магов…
Веселый голос Эми прервал его мысли. «Отец, этот пикантный пудинг тофу очень вкусный!» Мэг снова положил файлы в сумку. Он подошел к Эми. Она уже закончила жоуцзямо и миску пудинга. Она посмотрела на него с яркой улыбкой.
— Тебе нравится пикантный? — Спросил Мэг с улыбкой, вытирая уголок ее рта.
Эми покачала головой. «Я также хочу попробовать сладкий. Я думаю, что это будет так же вкусно, как пикантный», — сказала она, уставившись на пудинг тофу с золотисто-красным сиропом, ее глаза блестели от волнения. Я почти наелась. Этот сладкий пудинг тофу будет моим десертом. Я буду на небесах.
Мэг кивнул. «Ладно. Попробуй». Его маленькая девочка была безнадежным гурманом, но он ничего не мог поделать, потому что она была такой милой, даже когда просила еды! Мэг медленно толкнул миску перед ней.
Лицо Ябемии осветилось. Она подумала, что Эми не будет пробовать сладкий, потому что ей нравится пикантный, но она явно ошибалась. Может, сладкий ей понравится больше.
Эми положила сладкий тофу в рот. Ее большие голубые глаза закрылись. Пудинг тофу, покрытый сиропом, сразу же растаял, и во рту появилась сладость.
Мэг и Ябемия смотрели на Эми в ожидании. Решение Эми было очень важным.
Глава 119. Я разобью тебе голову!
В ресторане стало так тихо, что звук глотания Эми был очень чистым.
Эми открыла глаза. «Сладкий тоже очень вкусный», — сказала она счастливо. Затем она быстро начала поедать его.
Мэг был застигнут врасплох. Она не сказала, какой из них ей понравился больше... И она ест с тем же выражением восторга, когда ела пикантный.
Если подумать, Эми выглядела именно так, когда впервые съела жареный рис Янчжоу и жоуцзямо. Опьяненный взгляд и невинная улыбка на ее лице делают ее еще более очаровательной.
Через некоторое время Эми облизала миску и неохотно поставила ее.
Улыбаясь, Мэг спросил: «Какой из них тебе нравится больше? Пикантный или сладкий?»
— Мне нравится… — Начала Эми, когда Мэг и Ябемия нервно смотрели на нее. Она немного подумала и кивнула. «Я люблю оба. Пикантный прекрасно сочетается с жоуцзямо и улучшает вкус. И лучше съесть сладкий на десерт. Я чувствую себя такой довольной и счастливой! Они оба очень вкусные!»
Мэг и Ябемия обменялись несчастными взглядами. Они думали, что Эми поддержит любого из них, но Эми не выбрала сторону. Ей понравились оба вкуса. Если бы пикантные парни боролись со сладкими, они все могли бы относиться к Эми как к другу, подумал Мэг.
Раздался тихий стук в дверь. «Мэг, это я, Крассу. Мне нужно поговорить с вами о кое о чем. Вы можете открыть дверь?»
— Полубородый дедушка! — Эми весело сказала, глядя на дверь. «Отец, мы можем дать ему миску пудинга тофу? Я уверена, что ему понравится сладкий. Он такой старый; Я думаю, что у него нет зубов, чтобы говорить. И пудинг тофу очень мягкий».
Мэг покачал головой с улыбкой. «Мы не начали продавать его официально. Я пойду за дверь». Его чувство враждебности к Крассу стало слабее, когда он узнал больше о старике. Он знает эльфийскую принцессу. Может быть, я найду больше информации от него. Он гораздо более надежный источник, чем детективы.
Когда Мэг собирался открыть дверь, Крассу сказал: «Уриен! Почему ты здесь?!» Его голос был густым от удивления и гнева.
Очевидно, детектив был прав, когда упомянул в своем отчете, что между Уриеном и Крассу может быть какая-то злоба. Они знают друг друга, и, возможно, они тоже ненавидят друг друга, подумал Мэг.
— Крассу, я живу здесь уже десять лет. Почему я не могу быть здесь?» — Уриен усмехнулся. Его голос был таким же резким, как стук металла.
— Почему! Почему! — Повторил Черный уголь.
Крассу посмотрел на ворону. «Ты, птица без перьев, еще одно слово, и ты будешь жареным», — сказал он, отводя взгляд Уриена краем глаза. Почему он здесь? Для еды? Или для Эми? Он удивился, волновался и стал раздраженным.
Черный Уголь боролся, чтобы скрыть страх от его голоса, но потерпел неудачу. «Я тебя не боюсь!» — Сказал он, приближаясь к своему хозяину.
— Не говори так с моей птицей, — холодно сказал Уриен, угрюмо глядя на Крассу. Воздух, казалось, стал холоднее.
— Я говорю так с кем захочу. Я говорил так с королем, когда он был принцем, — ответил Крассу. Воздух стал немного горячим.
Дверь открылась с «динь». Два заклинателя повернулись, чтобы посмотреть на Мэга.
— Если хотите драться, боритесь где-нибудь еще. У меня есть свои дела. Я не хочу видеть лед или огонь возле моей двери, — сказал Мэг, стоя между двумя разгневанными стариками, чувствуя себя горячо и холодно.
Крассу все еще опирался на свой высокий волшебный посох, его белое одеяние было чистым, как снег. Уриен был одет в черную мантию, он держал волшебную палочку в одной руке и птичью клетку в другой. Птица дрожала в углу с двумя листьями.
Крассу и Уриен были застигнуты врасплох. Даже король не посмел бы сказать это этим двум могущественным заклинателям, если бы они сражались перед его дворцом.
Они никогда не ожидали этого.
Они были в шоке.
Крассу и Уриен обменялись взглядами. Некоторое время они колебались и отвели свои ауры.
— Мэг… — Сказали они в один и тот же момент и остановились, уставившись друг на друга.
— Давайте поговорим внутри, — быстро сказал Мэг, прежде чем случилось что-то плохое. Видимо, Уриен также хотел взять Эми в ученики.
Крассу кивнул. «Спасибо». Он вошел в ресторан.
Уриен на мгновение остановился и последовал за ним.
Мэг закрыл дверь и опустил штору.
Я не могу найти учителя для Эми из Школы Хаоса, поэтому, возможно, мне следует сначала обратиться к этим двум волшебникам.
Резюме Крассу было фантастическим. Ни один заклинатель не победил дракона одним посохом, кроме него.
Уриен, возможно, не так знаменит, как Крассу, но он, очевидно, был таким же могущественным. И, казалось, он не имел никакого отношения к Башне Магов.
Крассу остановился и повернулся, чтобы посмотреть на Уриена. «Уриен, 20 лет назад Ирина не стала моей ученицей из-за тебя! Если ты захочешь повторить это и в этот раз, я разобью тебе голову, даже если это последнее, что я сделаю!» — Крассу заявил серьезно.
Глава 120. Он может быть уродливым, но может петь!
— Хех, Крассу, ты принимаешь меня за того глупого дракона? Тебе лучше держаться подальше от этого, иначе я тебя снова заморожу! — Уриен усмехнулся, его голос был холоден, как лед.
Ирина? Имя звучало знакомо для Мэга. Затем пришло осознание, когда он наблюдал за двумя разъяренными стариками.
Мэг прочитал в файле Крассу, что он пытался сделать эльфийскую принцессу своей ученицей 20 лет назад, но потерпел неудачу. Видимо, Уриен был замешан в этом. И эта Ирина, скорее всего, эльфийская принцесса.
— Черный уголь! Здравствуйте! Где Зеленый горошек? — Эми радостно сказала, спрыгивая со стула. Гадкий утенок смотрел на ворону с враждебностью. Он мяукнул на него и выглядел так, словно собирался напасть на него.
— Она все еще спит, эта лентяйка, — Сказала ворона с презрением. Он взглянул на Крассу и снова испугался. Он никогда не видел такого страшного старика, источающего опасность.
Эми кивнула. «Ой». Затем она повернулась к Уриену и Крассу. «Дедушка-черепаха, полубородый дедушка, вы боретесь? Нельзя драться в ресторане».
Крассу улыбнулся и тут же покачал головой. «Нет, мы просто говорим». Выражение его лица было очень смешным.
Уриен помедлил мгновение и улыбнулся. «Мы не боремся».
— О, — разочарованно сказала Эми. «Вы можете выйти на улицу, если хотите драться. Тогда я могу посмотреть».
Двое стариков не знали, что сказать. Она была здесь не для посредничества; она поощряла их сражаться! Эми напомнила им молодую девушку, которая всегда хотела, чтобы они сражались.
— Ну, что привело вас сюда? — Спросил Мэг, поглаживая волосы Эми. Как бы ему не хотелось, чтобы они тоже сражались, очевидно, это было не подходящее время и место. Они здесь для Эми, или они не будут такими покорными.
— Мэг, я бы хотел взять Эми в ученицы, — сказал Крассу. Мэг нахмурился. Старик поднял руку и быстро добавил: «Я знаю, вы сказали, что не позволите ей покинуть вас. Я не возьму ее в Роду. Я построю волшебную комнату и научу ее здесь. В городе Хаоса, нет, на всем континенте мало кто лучше меня обучает магии».
Лицо Мэга загорелось. Таким образом, Эми не нужно идти в ту Башню Магов. И он действительно очень сильный заклинатель...
Изменение выражения Мэга вызвало улыбку на губах Крассу. За последние несколько дней он понял, что решение Мэга было решающим.
— Да. Мало кто лучше вас. И так получилось, что я один из них, — медленно сказал Уриен. Он повернулся к Мэгу и улыбнулся. «У меня уже есть волшебная комната. Я могу научить ее сегодня. Он должен отправить все материалы из Роду, и ему понадобится месяц, чтобы построить ее. Месяц, в течение которого она изучит основы магии и, по крайней мере, три магических заклинания — от меня. Она победит на старте».
Мэг задумчиво потер подбородок. На самом деле он был действительно счастлив изнутри. Два могущественных заклинателя продавали себя, чтобы получить Эми в ученицы.
Крассу махнул рукой. «Вначале волшебная комната не очень нужна. Мне просто нужно сказать слово, и Серый Храм позволит мне использовать их волшебную комнату». Затем он вытащил свиток из своей одежды и разложил его на столе. «Я спроектировал волшебную комнату для Эми, единственную в своем роде на всем континенте. Она будет окрашена в фиолетовый цвет. И если она устанет от учебы, будут качели, деревянная лошадка и много другого развлекательного оборудования».
Эми подошла к столу с котенком на руках и увидела качели, деревянного коня и разные игрушки на свитке. Фиолетовая волшебная комната была украшена множеством красочных звезд, таких удивительных. «Ничего себе, это выглядит весело!» — Эми воскликнула в волнении.
Мэг также был немного удивлен, обнаружив, что Крассу сделал все возможное, чтобы спроектировать такую волшебную комнату.
Уриен вытянул голову, чтобы взглянуть на рисунок. «Красочно, но бесполезно», — сказал он с пристальным взглядом на лице. Гадкий Крассу! Он использовал тот же трюк раньше, а теперь он использует его снова! Эта маленькая девочка не такая умная, как Ирина. Она не может устоять перед этими игрушками, подумал он с тревогой.
Затем он увидел птичью клетку, и его глаза прояснились. «Эми, если ты станешь моим учеником, у тебя будет Черный уголь и Зеленый горошек. Они будут играть с тобой каждый день», — сказал он, улыбаясь.
— Не делай этого со мной, старик! У Эми есть кот! — Воскликнула ворона, хлопая в клетке.
— Мяу! — Гадкий утенок обнажил зубы. Он может прыгнуть на птицу в любую минуту.
Черный уголь стал более испуганным. Он не был уверен, что сможет победить маленького котенка.
Эми с презрением посмотрела на ворону и сказала: «Я не хочу их. Гадкий утенок уродлив, а черный уголь уродливее. Их уродливые лица могут сделать и меня безобразной».
Крассу беспокоился, что маленькая девочка может соблазниться, поэтому слова Эми заставили его улыбнуться. «Как птица может быть такой уродливой? Эми, если тебе нравятся птицы, завтра я поймаю для тебя симпатичного павлина».
Уриен выглядел немного смущенным. Его птица была действительно довольно уродливой, без перьев с двумя листьями, покрывающими его смущающие части. Его спина была прислонена к стене. Он сухо улыбнулся. «Черный уголь может быть уродливым, но он может петь. Давай, спой для нас».
— В самом деле? — Недоверчиво сказала Эми, глядя на ворону.
Глава 121. Успокойтесь и съеште тофу
— Я почтенный Фама Один Бен. Я никогда не буду петь! — Чёрный уголь объявил, склонив голову.
Я не думаю, что эта глупая птица умеет петь. Слабая ухмылка удовлетворения отразилась на лице Крассу. Редко можно увидеть, как он теряет лицо.
Эми была немного разочарована. Она повернулась, чтобы снова посмотреть на рисунок на столе.
— Я не против выпить немного вороньего мяса на ужин, — холодно сказал Уриен, глядя на Черного угля.
Птица ощутила холодную дрожь страха. Сразу же он повернулся к Эми. «Прекрасная Эми, какая песня тебе нравится? Просто скажи мне. Я отличный певец!»
Эми склонила голову на бок и на мгновение задумалась. «Вы можете спеть маленькая девочка с грибами?»
Черный уголь не понял. «Маленькая кто?» Он высунул голову из клетки и расширил глаза.
— Маленькая девочка с грибами, — осторожно повторила Эми.
Это должна быть песня, которую ее маленький эльф пел на днях. Я проиграл в тот день. Видимо, птица не знает песни. Это стало интересным, подумал Крассу.
Ябемия наблюдала за двумя очень старыми людьми, удивляясь: почему они так злы? И почему они пытаются угодить Эми?
Мало кто в мире слышал эту песню. Ворона не может спеть это. Эми ставит его в трудное положение, подумал Мэг.
Но Эми не слышала много песен, и она знает только название этой. Черный уголь навлек это на себя.
Птица подняла голос. «Я никогда не слышал об этой песне! Вы придумали это!» — Зарычал он.
— Нет. Это песня, и мой маленький эльф может ее спеть, — торжественно сказала Эми.
Черный уголь не был убежден. «Но… Но я…» Ему стало не по себе,
Уриен посмотрел на ухмыляющееся лицо Крассу, а затем повернулся лицом к своей птице. «Пой», — сказал он, его голос был холоднее льда. Клетка мгновенно замерзла.
Черный уголь вздрогнул и запел. «Маленькая девочка... Идет собирать грибы, она нашла большой гриб и съела его, а затем нашла другой и съела его...» Он сумел превратить эту веселую песню в печальную.
Голос Черного угля был хорош, но все слова были неверными. Девушка в песне, которая любила делиться, стала обжорой, которая любила есть грибы.
Ябемия хихикнула. Это был первый раз, когда она увидела, как поет ворона. И он пел довольно хорошо.
Эми нахмурилась, слушая. После того, как птица закончила петь, она разочарованно покачала головой. «Черный уголь, пожалуйста, не пой снова. Как ты можешь так плохо петь? Мой маленький эльф может петь намного лучше тебя». Затем она подошла к стойке, достала музыкальную шкатулку и нажала кнопку.
Мелодичные ноты немедленно заполнили комнату. Как могли крики Черного угля конкурировать с этим?
— Маленький эльф Эми — лучший певец. Кому когда-нибудь понадобится эта глупая птица? Эми нужен только павлин, чтобы танцевать для нее, — сказал Крассу с улыбкой, поглаживая бороду.
Глаза Черного угля широко раскрылись, когда он молча смотрел на маленького эльфа. Когда песня закончилась, он медленно повернулся к Уриену. «Я не смогу, даже если ты убьешь меня».
Уриен положил клетку на пол и посмотрел на Эми с улыбкой, которая была страшнее хмурого взгляда. «Эми, если ты станешь моим учеником, тебе нужно пройти всего несколько шагов, чтобы добраться до моего дома. Ты можешь вернуться домой, если заскучаешь по отцу. И я заплачу за твою еду. Ты можешь есть все, что хочешь, где угодно».
Эми глаза загорелась. «Ты заплатишь за мою еду? Даже если я ем дома?»
Уриен был застигнут врасплох и выглядел немного странно. Я забыл, что ее семья владеет рестораном. Немного странно, что я должен платить за ее еду, когда она ест дома. Но я уверен, что могу себе это позволить. Он кивнул. «Да. Просто положи это на мой счет, и я улажу это в конце каждого месяца».
Лицо Эми загорелось. «Вау, дедушка-черепаха, ты такой щедрый!» Она съедала три тарелки жареного риса Янчжоу, три жоуцзямо и шесть чашек пудинга тофу каждый день, и они были очень дорогими. Я ем слишком много. Но если бы он заплатил за мою еду, я бы сэкономила отцу много денег.
— У тебя нет стыда?! — Крассу сказал, глядя на Уриена. Он использует еду, чтобы соблазнить Эми. Это мой трюк!
— Глотай пыль, старик, — сказал Уриен, насмешливо рассмеявшись. Эми больше интересуется едой, чем его глупой волшебной комнатой.
Крассу почувствовал, как гнев накрывает его. «Уриен, я тебя побью, как и 20 лет назад!» — Огрызнулся он, его белый халат зашевелился, огонь засиял в сапфире на его посохе.
Он пришел сюда, чтобы повлиять на Мэга и Эми с его искренностью. Он был очень уверен, что они примут его предложение. Он никогда не ожидал, что Уриен снова попытается отнять у него ученика.
Лицо Уриена потемнело. «Этого бы не случилось, если бы ты не подкрался ко мне! И ты называешь себя волшебником 10-го уровня?! Разве я не заморозил тебя во льду? Без Ирины ты бы никогда не выбрался из того колодца!» Мороз появился из-под его ног и распространился по полу.
Воздух внезапно стал напряженным. Два могущественных заклинателя были на грани сражения.
— Успокойтесь, дедушка-черепаха и полубородый дедушка, — торжественно сказала Эми. «Съешьте тофу, а потом поговорите. Это поднимет вам настроение. И не деритесь в ресторане, или я разозлюсь. Я очень вспыльчивая!»
Глава 122. Пожалуйста, наслаждайтесь
Слово тофу ничего не значило для двух стариков. Они посмотрели на Эми и убрали свои ауры. Последнее, что они хотели, — это разрушить ресторан Мэга.
Несмотря на то, что у них были старые счёты, они знали, что сейчас важнее. Они не были безрассудными молодыми людьми, и они должны были сделать Эми счастливой.
— Мэг, этот пудинг тофу — это новое блюдо? — Спросил Крассу, глядя на Мэга с улыбкой.
Их предложения были в равной степени заманчивыми, поэтому им теперь пришлось получить одобрение Мэга.
— Мэг, у тебя очень хороший бизнес, поэтому еда здесь тоже должна быть хорошей. Я хочу немного пудинга тофу, пожалуйста, — быстро сказал Уриен.
Мэг знал, что происходит. У него все еще было достаточно пудинга тофу для них обоих. Я не планировал продавать его сегодня, но я не могу смутить Эми. На самом деле, он также задавался вопросом, понравятся ли его пудинг тофу Крассу и Уриену. «Да, это новое блюдо. Но его еще нет официально в продаже. Вы можете попробовать это бесплатно, если хотите. Есть два вкуса, пикантный и сладкий. Какой из них вы бы хотели?»
— Я рекомендую вам получить оплату за них, — сказала система. «Ингредиенты не являются бесплатными. Позвольте мне рассказать вам цену каждого ингредиента...»
— Стоп. Просто скажите мне полную стоимость всех ингредиентов в одной миске пудинга тофу, — прервал Мэг. «Один из них может стать мастером Эми. Почему я не могу дать им немного пудинга тофу бесплатно? Кроме того, они будут очарованы этим и вернутся снова. Система, ты такая скупая и у тебя нет видения! Ты никогда не уйдешь далеко».
Система замолчала. Через некоторое время в голове Мэга появилась строка слов. «Стоимость миски сладкого или пикантного пудинга тофу: 40 медных монет».
Думаю, я продам его по 200 медных монет за миску, подумал Мэг, поскольку это полезно для кожи. Это стоит своей цены. Это определенно сведет женщин с ума.
— Сладкий.
— Пикантный.
Крассу и Уриен сказали практически одновременно. Они обменялись взглядами и сели за два соседних стола.
Глаза Эми прояснились. Они выбрали разные вкусы. Но я уверена, что им обоим это понравится, потому что пудинг тофу отца очень вкусный.
Сладкий — самый лучший. У того старого волшебника острый взгляд, подумала Ябемия, улыбнувшись Крассу.
Мэг кивнул. «Отлично. Пожалуйста, подождите секунду». Выражение его лица стало немного странным, когда он обернулся. Им даже не нужно было думать об этом.
Двое стариков сидели там, молча. Они не пытались сладко поговорить с Эми. Они были равны по силе. Они оказались в том же положении, что и 20 лет назад. Они не будут показывать свое беспокойство.
Крассу посмотрел на кухню, выжидательно. Что это за пудинг тофу? Жареный рис Янчжоу Мэга хорош, и многим нравится его жоуцзямо, поэтому он должен быть вкусным. И Эми рекомендовала его.
Он приезжал сюда почти каждый день, чтобы увидеть Эми и съесть жареный рис Янчжоу, который был лучше, чем что-либо в Роду. Это была важная причина, почему он решил остаться здесь, чтобы дожить свои дни.
Уриен взглянул на свое окружение. Ресторан был открыт несколько дней, но это был первый раз, когда он пришел сюда. Ему понравилось украшение — оно не было ни великолепным, ни ярким.
Он опустил взгляд на меню на столе и вспомнил, что предложил оплатить еду Эми. Он положил птичью клетку на пол и открыл меню. На мгновение он замер. Что? Только два блюда? Потом он увидел их цены и был шокирован.
600 медных монет за тарелку жареного риса Янчжоу и 300 за жоуцзямо?! Бутылка зелья восстановления среднего класса может принести мне только 10 золотых монет. Мне даже не хватит этого на две тарелки жареного риса.
Это их уловка, чтобы обокрасть меня? Уриен взглянул на Эми. Люди всегда выстраиваются в очередь у его дверей, поэтому я подумал, что блюда здесь разнообразны и по разумным ценам. Как ресторан может быть так занят только двумя блюдами? И их цены возмутительны!
Я думаю, я не могу жаловаться слишком много. Несколько тысяч медных монет в день — ничто по сравнению с талантливым учеником. Я заработаю эти деньги, делая больше высокоуровневых волшебных зелий. Уриен повернулся, чтобы посмотреть на кухню. В воздухе витал слабый аромат соевого молока; он также чувствовал запах тушеного мяса. Этот мясной аромат был немного неприятным для него. Он стал выжидательным.
— Мяу, мяу… — Крикнул Гадкий утенок на Чёрного угля. Он лизнул руку Эми, казалось, стремясь упасть на пол.
— Гадкий утенок, хочешь поиграть с Черным углем? — Тихо спросила Эми.
Котенок сразу кивнул, взволнованно размахивая лапами.
— Оставайся там, если посмеешь! — Чёрный уголь сказал нервно, глядя на котёнка.
— Мяу, мяу! — Гадкий утенок стал более взволнованным.
— Ладно. Не драться, — предупредила Эми, опустив его на пол.
— Милая Эми, ты можешь подержать меня некоторое время? — Черный уголь упал, когда котенок медленно подошел к нему, обнажая острые зубы.
Эми покачала головой. «Нет! Я не хочу держать птицу без перьев».
Мэг вышел из кухни, держа в руках две миски пудинга тофу. Он положил сладкий и пикантный перед Крассу и Уриеном соответственно. «Сладкий пудинг тофу и пикантный пудинг тофу. Пожалуйста, наслаждайтесь», — сказал он, улыбаясь.
Глава 123. Какой вкус является подлинным?
Пудинг тофу испускал пар в двух белых мисках.
Глаза Крассу загорелись, глядя на чашу перед ним.
Слабый аромат щекотал его нос. Соевые бобы?
Квадратная еда была белой как снег, с золотисто-красным сиропом. Вместе они выглядели как кусок белого нефрита, заключенного в янтарь. Эластичный, немного потанцевал, когда Мэг опустил его. Крассу был поражен.
Сладкого запаха сиропа было достаточно, чтобы заставить его пускать слюни. Это было слишком заманчиво для человека, который был сладкоежкой, чтобы сопротивляться.
Уриен скривил рот. Фу, слишком много сахара. Затем он опустил взгляд на чашу перед собой. Его лицо загорелось.
Его пудинг тофу сопровождался различными добавками и оранжево-красной подливкой. Пахло действительно вкусно.
Выглядит аппетитно. Это должно быть вкусно, с надеждой подумал Уриен.
Они положили тофу в рот почти одновременно.
Мэг, Эми и Ябемия молчали, уставившись на двух стариков, гадая, какой вкус они предпочтут.
Крассу широко раскрыл глаза. Этот вкус... Пудинг тофу, покрытый сиропом, мгновенно растаял во рту. Пудинг тофу был очень мягким; сироп был сладким, но жидким и не скрывал вкус пудинга тофу.
После того, как он сглотнул, аромат и сладость задержались во рту.
Крассу взглянул на Мэга, задаваясь вопросом: Это должно быть сделано из сои, но как соя стала такой нежной? Мне даже не нужно жевать это. Это так мягко и водянисто! Этот сироп сладкий, но не слишком. Это очень вкусно . Он не мог перестать есть это.
Уриен был шокирован, глядя на пустую ложку в руке. Что может быть таким хорошим?!
Мягкий, нежный пудинг тофу пикантный соус и нарезанный жа цай прекрасно сочетаются друг с другом, стимулируя его вкусовые рецепторы и заставляя их веселиться и танцевать. Приятный вкус остался на его языке после того, как он проглотил.
Крассу знал, что Мэг — отличный повар, поэтому пудинг тофу не удивил его так сильно, как Уриена. Последний не ел ничего приготовленного Мэгом до сих пор. Он действительно был шокирован тем, что еда принесла ему. Он добавил еще немного в рот, и на его морщинистом лице появилась улыбка.
Мэг тоже улыбнулся. Похоже, им это нравится. Он чувствовал себя хорошо, когда его еда вызывала искреннюю улыбку на лице его клиента.
«Дин!»
«Дин!»
Крассу и Уриен почти одновременно съели пудинг тофу. Они смотрели на свои пустые миски, неудовлетворенные.
Уриен положил ложку. «Я бы хотел вторую чашку пикантного пудинга тофу, пожалуйста. Это невероятно!» — Сказал он Мэгу, взволнованный.
— Сладкий — лучший! — Сказал Крассу, косо глядя на Уриена. Затем он повернулся к Мэгу. «Мэг, можно мне вторую чашку сладкого пудинга тофу? Я заплачу. Просто назови цену».
— Сладкая еда для детей. Вырасти, старик! — Сказал Уриен с презрением в глазах.
— Пудинг тофу прекрасно сочетается с сиропом. Вы никогда не узнаете сладкое чувство, когда оно скользит по горлу. Вы еретик, вы должны быть сожжены на костре! — Сердито сказал Крассу, глядя на Уриена, его посох запылал красным наверху.
— Я еретик? Ты еретик! Настоящий тофу пудинг пикантный. Вы даже не представляете, как это вкусно с соусом и разными добавками! — Громко сказал Уриен. Мороз снова появился из-под его ног, температура вокруг него понизилась.
Мэг прищурился, глядя на двух яростных заклинателей. «Сожалею. Я не планировал продавать его сегодня, поэтому больше не осталось пудинга тофу». Они начали борьбу между сладкими пудингами тофу и пикантными пудингами тофу в этом мире.
Они пришли сюда за Эми, но пудинг тофу сумел привлечь их внимание. В его прошлой жизни люди спорили о том, какой вкус был подлинным, используя клавиатуры. Они никогда не будут в буквальном смысле бороться друг с другом за это разногласие.
Однако Крассу и Уриен были теперь готовы бороться за свои убеждения.
— Мне нравится… Сладкий, — пробормотала Ябемия, ее голос едва слышен, так что никто не услышал, кроме нее самой.
Эми не понимала их ярости. Они оба очень вкусные. Почему они должны ссориться?
Крассу и Уриен разочаровались и обменялись гневными взглядами.
Пудинг тофу зажег их гнев.
Крассу поднялся на ноги. «Уриен, ты еретик! Я слишком долго терпел тебя. Давай сразимся! Я разобью тебе голову!» — Яростно сказал он, опираясь на посох, сердито глядя на Уриена.
Уриен тоже поднялся со своего стола. «Я не боюсь тебя, Крассу. Я заморожу тебя во льду и скормлю рыбам!» — Он ответил хриплым голосом, его лицо было мрачным.
— Вы боретесь за то, какой вкус лучше? — Спросила Эми с любопытством.
Затем она хлопнула в ладоши после паузы. «Чего вы ждете? Только не боритесь в ресторане».
Глава 124. Поставь весь мир на колени
То, как Эми действовала, напомнило Крассу и Уриену об Ирине, которая хлопала в ладоши и подталкивала их к бою 20 лет назад.
Ирина смогла выучить любое заклинание очень быстро, как будто она была рождена для этого.
Итак, два самых могущественных заклинателя хотели сделать ее своей ученицей.
Эльфийская принцесса была лучшей ученицей, на которую они могли надеяться. Она освоит все их заклинания и сможет прожить до 800 лет. Может быть, люди будут помнить их, когда она использовала бы магию после того, как они давно ушли. Это был такой же хороший способ запомниться, как и любой другой.
Однако эльфийская королева вмешалась, поэтому Ирине не удалось стать ученицей ни одного из них.
После этого Уриен пришел в город Хаоса и открыл магазин волшебных зелий. Он не очень хотел искать ученика. Он только вмешался, потому что нашел своего заклятого врага. Крассу очень хотел сделать эльфийскую девушку своей ученицей.
Эльфийская девушка была такой умной, и ее талант действительно удивил его. Вскоре он тоже захотел взять ее в ученицы.
Ирина не знала, что делать. Она хотела иметь возможность разбить голову дракона посохом, и ей также понравилась ледяная магия Уриена. Она выучила несколько заклинаний от них, но прежде чем она смогла принять решение, ее забрала эльфийская королева.
Два заклинателя обвиняли друг друга и сражались несколько раз, но не могли одолеть друг друга. Тогда они никогда больше не виделись — до сегодняшнего дня.
— Пикантный — самый лучший! Борись со мной, если посмеешь, Крассу! — Сказал Уриен, его голос был хриплым и холодным. Он посмотрел на Эми краем глаза. Я уверен, что ей нравится пикантный. Может быть, она станет моей ученицей после того, как я побью Крассу.
Лицо Крассу потемнело. «Нет, сладкий — лучший!» Он также взглянул на Эми. Эми все еще ребенок. Дети все любят сладости. Я понравлюсь Эми еще больше, когда я выиграю у Уриена. Этот бой очень важен. Он подошел к двери со своим посохом, говоря: «Как пожелаешь! Давай решим это раз и навсегда. Мой магический посох не может дождаться, чтобы победить тебя снова!»
Уриен сжал губы. «Хех, разве это не твоя трость? Как ты думаешь, ты все еще можешь прыгнуть достаточно высоко, чтобы ударить дракона?» — Он усмехнулся и последовал за Крассу со своей палочкой.
— Лорд Уриен, пожалуйста, возьми меня с собой! — Черный уголь сказал со страхом в голосе.
Гадкий утенок полез внутрь клетки, пытаясь поймать птицу, но его лапа была слишком короткой.
Черный уголь держался как можно дальше от кошки. Кошка может быть маленькой, но у нее были клыки и когти!
Уриен не обращал внимания на свою птицу и вышел за Крассу.
— Отец, мы можем посмотреть? — Эми выжидательно спросила, глядя на Мэга. Она никогда не видела драку заклинателей.
Мэг кивнул с улыбкой. «Да. Давай, Мия. Пойдем прогуляемся». Он взял Эми за руку и направился к двери. До открытия было еще 30 минут, и даже Мэг Алекс не имел возможности засвидетельствовать драку между двумя заклинателями 10-го уровня, поэтому ему было любопытно.
— Хорошо, — сказала Ябемия и взволнованно последовала за своим боссом. Она предпочла сладкий пудинг тофу, поэтому она естественно хотела, чтобы Крассу победил.
Дверь открылась с «динь». Клиенты, которые ждали снаружи, никогда не ожидали, что дверь откроется так рано.
Когда они увидели Крассу с мрачным лицом, они все расступились, чтобы освободить место для него.
Хотя Крассу всегда ждал снаружи ресторана Мэга, как и другие клиенты, и был очень добр к Эми, люди все еще были в восторге от этого могущественного королевского заклинателя.
— Почему лорд Крассу так рано вышел из ресторана?
— Он выглядит злым. Могу поспорить, он снова получил отказ от Мэга. Мэг действительно невероятный!
— Ты можешь сказать это снова. Если бы волшебник хотел моего мальчика, я бы платил ему 500 золотых монет каждый год.
Клиенты шептались. Они завидовали кулинарным навыкам Мэга и завидовали ему за то, что у него была симпатичная девочка, которая даже попалась на глаза королевскому волшебнику. Они завидовали его успеху.
Крассу далеко не ушел, когда дверь снова открылась. Они удивленно посмотрели на дверь. Сгорбленный старик в черной мантии медленно вышел, бросив на них холодный взгляд.
На мгновение им показалось, что они упали в прорубь. Они поспешно отвернулись. Заклинатель темной магии! Подумали они, как они вдруг поняли.
Заклинатели темной магии выбрали путь, который не был ни светлым, ни темным. Они могут быть хорошими и злыми одновременно. Они могут стать обычными заклинателями, но они также могут превратиться в злых. Люди их боялись.
Крассу остановился на Аденской площади, в 100 метрах от ресторана. Он повернулся и посмотрел на Уриена, сапфир на его посохе сиял красным, как факел!
Уриен не спеша прошел мимо клиентов. Когда он был в пяти метрах от ресторана, он топнул, и под его ногами появилось бесчисленное множество ледяных цветов, растущих к Крассу, как виноградная лоза.
— Появись! Ледяной Дракон! Поставь весь мир на колени! — Голос Уриена был серьезным, как будто он исходил из ада. Внезапно снег начал падать с чистого неба. Гигантская фигура расправила крылья в снегу.
Глава 125. Обними и подними меня
— Такая страшная ледяная магия! — Кто-то воскликнул.
Они едва могли поверить своим глазам, когда на площади начал падать снег.
— Этот заклинатель в чёрных одеждах должен быть очень могущественным, иначе он не посмел бы бросить вызов лорду Крассу на бой.
— Они оба вышли из ресторана с гневными взглядами. Что случилось внутри?
Покупатели отошли от двух мощных заклинателей. Они не хотели, чтобы их задело.
«Дин!»
Дверь снова открылась, и вышла Эми, держа Мэга за руку. Когда она увидела снег, она взволнованно подпрыгнула. Она махнула рукой отца и сказала: «Отец, смотри! Идет снег! Идет снег!»
Мэг кивнул. Да. И есть дракон в снегу. Его глаза были устремлены на Ледяного Дракона, который формировался в небе. Это был серебристо-белый западный дракон¹, покрытый белой чешуей, с размахом крыльев 20 метров. Снежинки отодвинулись в сторону, когда они приблизились к нему. Он медленно взмахнул крыльями, уставившись огромными голубыми глазами на Крассу, который стоял в 100 метрах от него.
Мэг Алекс убил много драконов раньше. Его тяжелый меч отрубил им головы. Яркая струя крови, когда дракон отчаянно ревел, была для него не редкостью, поэтому Ледяной Дракон не испугал его, а скорее соблазнил его.
Вид дракона вызвал в нем жажду крови.
Мэг сжал кулак. Когда я стану достаточно сильным, чтобы снова взмахнуть мечом? В прошлой скучной жизни он увлекался экстремальными видами спорта: бейсджампинг, стойки на руках на шпилях высоток и качели в гигантском каньоне. Убийство драконов будет отличным развлечением в этом мире, хотя я не очень люблю сражаться.
— Смотри! Дракон! Гигантский ледяной дракон! — Воскликнул кто-то в ужасе.
— Заклинатель 8-го уровня не способен вызвать такого сильного дракона. Чародей в черной одежде достиг 9-го уровня. Или 10-го, — с удивлением сказал старик. Видимо, он знал кое-что о заклинателях.
Ябемия стояла за Мэгом, приоткрыв рот, глядя на дракона. Вот так выглядит дракон. Драконы были не редкостью в Городе Хаоса, но она провела большую часть своих дней на кухне, поэтому она впервые увидела дракона. Ее мать только однажды рассказала ей о ее отце.
Это была холодная ночь. Мать держала ее на руках и сказала, что ее отец был очень большим в своих золотых доспехах, и что он может превратиться в гигантского дракона длиной 100 метров и взять ее куда угодно.
После этого ее мать плакала всю ночь. С тех пор Ябемия больше не спрашивала ее о драконах.
— Большая летающая ящерица! Но могут ли ящерицы летать? — Эми спросила Мэга.
— Это дракон. Ледяной дракон, — ответил Мэг, улыбаясь. Эми никогда раньше не видела дракона, но он действительно выглядел как гигантская ящерица.
Глаза Эми прояснились. «Дракон?» Она стояла на кончиках пальцев ног, чтобы попытаться лучше выглядеть, но клиенты заблокировали ее взгляд. Она повернулась к Мэгу и вытянула руки. «Отец, обними и подними меня. Я хочу увидеть дракона», — сказала она, надув губы.
Мэг чувствовал, что его сердце растаяло от ее привлекательности. С такой милой дочкой, что еще мне нужно?
— Хорошо, дорогая, — Мэг нагнулся и поднял Эми. Жареный рис Янчжоу и жоуцзямо улучшали его силы. Он еще не был таким сильным, как нормальный человек, но он был в лучшем состоянии, чем когда его сила составляла всего 1,5. Однако поднять Эми все еще было трудно.
Мелочь была очень мягкой и пахла так хорошо. Она использовала мыло для тела с ароматом вишни.
Эми обняла Мэга за шею и поцеловала его в щеку. «Ты лучший, отец». Она повернулась, чтобы посмотреть на Ледяного Дракона, а затем на Крассу. «Если этот дракон сражается за Черепаху-дедушку, будет ли полубородый дедушка в опасности? Отец, мы должны остановить их?»
Мэг покачал головой с улыбкой. «Не волнуйся. Они хорошо подобраны по силе», — сказал он. Крассу мог победить дракона своим посохом. Он самый сильный заклинатель в ближнем бою. Конечно, он может справиться с драконом, вызванным магией, иначе он не стал бы заклятым врагом Уриена.
Он чувствовал себя счастливым, обнаружив, что Эми беспокоится о безопасности двух стариков, хотя она подтолкнула их к борьбе. Она любила смотреть, как люди сражаются, но у нее было нежное сердце.
— Мэг, что случилось? Почему лорд Крассу сражается с этим заклинателем?» — Спросил Пролл.
Другие клиенты повернулись, чтобы посмотреть на Мэга. Они не сталкивались с чем-то подобным каждый день в Городе Хаоса. Даже люди из Серого Храма мало что могли сделать в этой ситуации.
Они вышли из ресторана и начали драться. Что случилось в ресторане? Задавались они вопросом.
— Потому что у них разные мнения о том, какой вкус пудинга тофу самый лучший, — объяснила Эми.
Они были потеряны. Пудинг тофу? Новое блюдо? Два могущественных заклинателя борются за вкус блюда?
Мобай распахнул дверь. Порыв холодного ветра заставил его вздрогнуть. Он поднял глаза и заметил Ледяного Дракона. «Дракон?!»
_______________________
1. Существует как минимум два вида драконов: восточные и западные. Внешне восточные драконы описываются так: голова верблюда, рога оленя, глаза демона, шея змеи, чешуя карпа (чешуек должно быть 81 или 117), когти орла, лапы тигра и уши коровы; Чем-то похоже на длинную летающую змею с лапами с длинными усами. Западные драконы — это ящерицы с крыльями, рогами, повадками кошек. На данный момент, скорее всего, проще всего их увидеть в Игре престолов.
Глава 126. Инцидент 5 уровня
Мобай сжал кулак, глядя на дракона с гневом в глазах. Затем он быстро понял, что это не настоящий дракон. Он опустил взгляд с неба и был немного удивлен, увидев там Уриена.
Он жил здесь десятилетиями. Он прекрасно знал, что Уриен переехал сюда более 10 лет назад. Он покупал у него зелья восстановления среднего класса, и они знали друг друга, хотя и мало разговаривали.
Однако он предполагал, что Уриен в лучшем случае заклинатель 5-го уровня, потому что его зелья были дешевыми, но не очень эффективными.
Очевидно, он недооценил его. Он никак не мог вызвать Ледяного Дракона на таком уровне. Он как минимум заклинатель 9-й уровня.
Он сжал кулак сильнее. Как я могу убить того красного дракона, если я даже не могу победить волшебного? Я должен работать над своей бомбой. Он повернулся, чтобы посмотреть на Мэга и Эми, и не знал, почему Уриен и Крассу сражались.
Недалеко от толпы Саргерас шел к ресторану с двумя демонами лавы. Он внезапно остановился и посмотрел в сторону ресторана.
— Что случилось, босс? — Один из двух демонов спросил Саргераса. Он был высокий и худой.
— Надеюсь, вы не забыли, что делать, когда мы дойдем до ресторана? Не волнуйтесь, — сказал Саргерас, не поворачивая головы.
— Разве ты не говорил, что он принадлежит человеку? — Спросил низкий, толстый демон. «Что такого пугающего в людях? Они боятся нас. Мы можем делать что угодно в его ресторане». Он засмеялся и не принял слова Саргераса близко к сердцу.
Саргерас слегка ударил его кулаком по голове. «Глупец», — сказал он, улыбаясь. «Видишь, что это? Огненный шар маленькой девочки хозяина гостиницы сожжет тебя до пепла».
Низкий демон отступил, прикрывая голову. Он посмотрел и увидел это. Его глаза сразу расширились. Он запрыгнул за Саргераса в ужасе. «Это дракон? Откуда он здесь?»
— Защищен ли ресторан этим драконом? — Спросил высокий демон встревоженно, но любопытно. Он подошел ближе к Саргерасу.
— Это явно не настоящий дракон. Но ресторан защищен заклинателем, гораздо более могущественным, чем дракон, поэтому даже я не смогу спасти вас, если у вас возникнут какие-либо проблемы, — предупредил Саргерас, глядя на Крассу со страхом издалека.
Он был в восторге от старика с тех пор, как видел, как он избил дракона своим посохом за пределами Роду. Он слышал о храбрости Мэга Алекса, но он видел силу Крассу своими собственными глазами.
Двое других демонов взглянули на Крассу. «Ты имеешь в виду этого бородатого волшебника?» Затем они посмотрели на дракона. «Я думаю, что он будет съеден драконом».
Саргерас сжал губы. «Я так не думаю».
...
— Там идет снег! И в небе белый дракон!
— Я тоже это вижу. Он ищет проблемы? Разве этот ресторан не очень занят в эти дни?
— Да. У них только два блюда, и более дешевое — 300 медных монет. Эти дураки выстраиваются в очередь рано утром, с радостью предлагая деньги владельцу ресторана.
— Я надеюсь, что дракон разорвет этот ресторан на части. Доходы моего ресторана значительно снизились. Я видел, как некоторые из моих завсегдатаев выстроились у той двери вчера.
— Давай. Пойдем и посмотрим, что происходит. Это первый раз, когда я увидел дракона!
Некоторые люди на Аденской площади заметили снег и дракона и заговорили. Многие рестораторы говорили о Мэге ревнивым тоном. Дракон привлек большое внимание, потому что драконы были редким зрелищем даже в Городе Хаоса. Они всегда превращались в людей, прежде чем войти в город.
...
На другой стороне площади мужчина средних лет в аккуратном сером одеянии прищурился, глядя в сторону ресторана Мэми. «Два заклинателя сражаются!» — Сказал он молодому человеку в том же наряде. «Они оба выше 8-го уровня! Инцидент 5 уровня! Сообщи в храм! Вы двое, за мной. Мы эвакуируем толпу и постараемся избежать или минимизировать потери!» Затем он побежал к ресторану.
— Да! — Молодой человек ответил и пробежал несколько шагов, прежде чем он увидел богатого человека в необычной одежде на лошади. Он стянул его с лошади, бросил ему значок и, повернувшись в седло, сказал: «В долг Серого Храма, мне нужна ваша лошадь. Приходите в Серый Храм за лошадью позже с этим значком».
Человек был озадачен. С каких это пор Серый Храм реквизируют лошадей? Он планировал показать свою недавно купленную лошадь. Он посмотрел на значок в своей руке, проклял и пошел к Серому Храму.
...
— Пудинг тофу — это наше новое блюдо, но мы еще не начали его продавать. Эти два заклинателя имели дело со мной, поэтому мы позволили им попробовать новое блюдо. Никогда не думал, что они будут бороться за вкус, — объяснил Мэг с улыбкой, глядя на любопытную толпу. Он не упустил возможности рекламировать свой пудинг тофу.
Взгляды на лицах людей стали странными. Они борются за вкус нового блюда?!
Вкусы этого блюда должны быть очень своеобразными и вкусными, подумал Пролл. «Мэг, ты собираешься продать новое блюдо сегодня утром?» — Спросил он, выжидательно.
Остальные тоже взволнованно посмотрели на Мэга. Это блюдо должно быть действительно хорошим, если оно способно заставить двух мощных заклинателей сражаться за него.
Глава 127. Нет. Это будет...
Мэг покачал головой с улыбкой. «Мне жаль. Новое блюдо не доступно этим утром. Но мы продадим его в вечернее время». Он не впитывал соевые бобы утром.
— Я понимаю. Думаю, мне нужно вернуться вечером, — сказал Пролл с разочарованием. Он знал о характере Мэга, поэтому он не сказал больше.
Другие клиенты обратили внимание на эту информацию и планировали приехать сюда рано вечером, чтобы приготовиться к этому секретному новому блюду.
— Отец, смотри! Дракон движется! — Взволнованная Эми закричала.
Уриен сделал пять шагов вперед. Снегопад превратился в метель. Дул сильный ветер, а на земле уже был толстый снег.
В радиусе одного метра от того места, где стоял Крассу, не было ни снежинки, как будто его защищал невидимый барьер.
Его посох сиял красным, словно был в огне. В метели это выглядело очень тепло.
Ледяной Дракон полностью сформировался. Он расправил крылья и взмахнул ими. Три маленьких вихря появились под его крыльями и быстро увеличивались.
Крассу поднял глаза, чтобы посмотреть на дракона, но не торопился атаковать его. «Ты не вырос в силе после всех этих лет, Уриен».
— А ты вырос в возрасте, — ответил Уриен. «Настоящий тофу пудинг пикантный. Умри, еретик!» — Крикнул он, опуская свою палочку.
Ледяной Дракон издал рёв и выбросил три сосульки длиной в полметра. Три стало девятью, а девять превратилось в 27. Все они летели в Крассу.
— Ты сторонник пикантного пудинга тофу, я покажу тебе, какой вкус является подлинным! — Крассу взревел, когда поднял свой посох. Появился огромный огненный шар и полетел вверх к сосулькам. Когда они встретились, огненный шар взорвался. 27 сосулек были разбиты на куски почти одновременно. Некоторые испарились, а другие упали на землю.
Теперь другие клиенты были убеждены, что они действительно борются за новое блюдо.
Эми широко раскрыла глаза. «Вау, полубородый дедушка действительно может использовать магию огненного шара. Его огненный шар выглядит очень мощным и так классно взрывается!» — Сказала она, ее глаза сияли от волнения.
Мэг улыбнулся Эми. «Ты хочешь узнать это?» Он выберет того мастера, которого предпочтет Эми.
Эми нетерпеливо кивнула. «Да!» Затем она посмотрела на дракона в небе. «Но дракон дедушки-черепахи тоже невероятен. Если я могу вызвать дракона, могу ли я оседлать его шею и взлететь в воздух?»
Мэг не мог не улыбнуться. «Ты тоже хочешь этому научиться?» Ледяная магия Уриена была более интересной и красивой, чем огненный шар Крассу. Неудивительно, что детям это понравится.
Эми немного подумала и кивнула. «Да».
— Ну… — Сказал Мэг, задумчиво глядя на двух заклинателей. Я не ожидал, что это произойдет.
Крассу не стоял там и ждал, когда дракон нанесет новый удар. Он посмотрел на Уриена издалека. «Настоящий дракон не может остановить меня, не говоря уже о фальшивом», — усмехнулся он. «Давай разрешим наши старые счеты раз и навсегда!»
Белые магические руны появились над ногами Крассу. Он бросился к Уриену.
Уриен фыркнул и неторопливо взмахнул палочкой. Многие сплошные ледяные стены возникли перед Крассу, пытаясь остановить его.
«Бум».
Первая ледяная стена была разбита на куски посохом, затем вторая, а затем и третья... Треск почти превратился в непрерывный звук, когда Крассу бросился к Уриену. Ледяные стены не смогли его остановить.
На его посохе не было волшебной силы. Это было похоже на деревянную дубину в его руке. Он использовал его, чтобы пробиться сквозь ледяные стены, словно он могущественный рыцарь.
— Кто победит? — Кто-то спросил с любопытством.
— Заклинатель в черном одеянии. Просто посмотри на этого грозного Ледяного Дракона. Он должен быть очень могущественным, если сможет вызвать такого дракона.
— Я положил свои деньги на лорда Крассу. Он королевский заклинатель. Он должен быть действительно сильным!
Клиенты начали спорить о том, кто победит.
Лорд Крассу, пожалуйста, выиграй эту битву за сладкий пудинг тофу! Ябемия молилась молча, сжимая кулаки.
Может она и чувствовала себя хорошо рядом с драконом, но она никогда не изменит своих убеждений.
Мэг поднял бровь. Заклинатель ближнего боя хорош. Его резюме удивительно, но это более шокирует, когда я вижу, как он сражается своими глазами. С такой ужасающей скоростью и мощью, он сейчас больше рыцарь, чем заклинатель.
— Вау! — Воскликнула Эми с открытым ртом. «Полубородый дедушка невероятен! Я хочу научиться этому, отец!»
Уриен подслушал, что только что сказала Эми. Его лицо потемнело, и он направил свою палочку на Крассу. Ледяной Дракон взмахнул крыльями и подлетел к Крассу с широко открытым ртом.
— Этот старик будет убит! — Кто-то воскликнул.
Те, кто были в ужасе, закрыли глаза. Они не смели смотреть.
Нет. Это будет наоборот. Взгляд Крассу встретился со свирепым взглядом дракона без всякого намека на страх. Он прыгнул на три метра в воздух, обеими руками схватил свой посох и опустил его изо всех сил.
Глава 128. Слаб
Зрители были удивлены, когда Крассу сломал эти ледяные стены со своим посохом. И теперь они были удивлены, увидев его в небе, думая, что он собирается ударить дракона по голове своим посохом.
Крассу оспаривал все их предположения о том, какими были заклинатели. Оказывается, магические заклинатели могут быть сильными и в рукопашном бою! Он предпочитает использовать свой посох. Он буквально заклинатель ближнего боя!
Гэндальф? Мэг поднял бровь. Ледяная магия Уриена превосходна. Крассу объединил магию с ближним боем. Он черпает силу в этих магических рунах, поэтому он может двигаться так быстро.
У них обоих есть хорошие моменты. Если Эми сможет учиться у них обоих, она может стать уникальным и универсальным заклинателем. У нее не будет слабостей.
Но я не уверен, что они примут это предложение. Кажется, они действительно ненавидят друг друга, подумал Мэг, взволнованно. Теперь ему нужно было только найти способ заставить их обоих принять Эми в ученицы.
Эми хлопнула в ладоши. «Удивительно! Отец, я хочу научиться всему этому!» — Сказала она взволнованно. «Ломать лед посохом интересно, дракон интересен, снегопад тоже! Я хочу делать снеговика у двери каждый день!»
Глаза Мэга прояснились. «Ну, тогда ты должна попросить их научить тебя. Думаю, они скажут «да», — сказал он. Лучше, если я сделаю так, чтобы Эми говорила за меня. Они не найдут ее жадной.
Эми покорно кивнула. «Ладно». Затем, немного подумав, она добавила: «Но ведь именно они хотят взять меня в ученицы, верно?»
Мэг был озадачен. «Полагаю, что так». Он был немного удивлен, обнаружив, что Эми такая умная и интригующая.
Другие люди затаили дыхание, уставившись на Крассу широко раскрытыми глазами. Его посох сверкал красным с таинственными золотисто-красными рунами на нем. Это выглядело так, как будто он был в огне.
Ледяной Дракон с метелью метнулся к Крассу. Ветер сместил снег в сторону.
Три вихря окружили старика, приближаясь, они поглотили и раздавили два маленьких дерева и камень.
Ветер пронзил зрителей. Они испуганно сделали несколько шагов назад. Они рисковали своими жизнями, чтобы стать свидетелями этого боя.
Во рту дракона образовался ледяной шар кристально белый. Видимо, он готовил что-то большое.
Может ли Крассу победить этого дракона? Задавались они вопросом.
Очевидно, на вид старик не был соперником такому большому дракону.
— Служу Серому Храму! Уступите дорогу!» — Громкий голос раздался позади зрителей. Они сразу же отошли в сторону.
Барзэл прибыл со своими двумя подчиненными, его грудь тяжело вздымалась от бега. Он нахмурился, глядя на дракона и Крассу в небе.
Он был рыцарем 5-го уровня и возглавлял патруль, ответственный за Аденскую площадь. Его сила позволила ему справиться почти со всем, что происходит на площади.
Однако так сложилось, что ситуация сейчас была намного выше его уровня.
Это была битва между двумя могущественными заклинателями, которые были выше 9-го уровня. Даже его босс, рыцарь 8-го уровня, мог только успокоить их тихими словами, но сам он не мог сделать даже этого. Он повернулся к своим людям. «Эвакуировать толпу! Старайтесь избегать или минимизировать потери! Подкрепление в пути!»
— Да! — Сказали он серьезно. Они не были новичками в этой работе и каждый день сталкивались с различными ситуациями, но редко с такой. Они поспешно дали сигнал зрителям держаться подальше.
Все больше и больше людей привлекали сюда Ледяной Дракон и метель. Они не хотели пропустить такое редкое зрелище.
Прежде чем посох Крассу приземлился на голову дракона, тот открыл рот и выпустил белый ледяной шар. Почти мгновенно снежинки превратились в град и стукнулись о землю. Ледяной шар был ужасно холодным, и что-то внутри него напрягалось, чтобы выйти.
— Разбейся! — Крассу крикнул и обрушил свой посох на шар.
Ледяной шар размером с человеческую голову раскололся, и маленький ледяной дракон вылетел из него в сторону Крассу. Он пытался увернуться от смертоносного посоха.
Только посох был быстрее, чем он. Как только шар был сломан, посох приземлился на маленького дракона. Он был убит мгновенно.
Холод в воздухе был рассеян пламенем на посохе. Снег перестал падать, и небо снова стало чистым.
Посох на этом не остановился. Импульс перенес его на голову дракона.
Они услышали громкий стук.
Посох был похож на спичку перед драконом, веселый, но мощный. Он врезался в его голову.
Пламя поднялось из посоха и немедленно окутало голову дракона и его огромное тело. Белый Ледяной Дракон превратился в огненного дракона, а затем взорвался, оставив туман на своем месте.
— Ты по-прежнему слаб, — ухмыльнулся Крассу, приземлившись на землю, стоя в тумане.
Глава 129. Я тоже могу использовать магию огненного шара!
— Невероятно!
Толпа взревела, замолчав на некоторое время. Им было трудно поверить, что такой маленький человек мог разбить Ледяного Дракона.
— Вот это да! Полубородый дедушка потрясающий! — Воскликнула Эми, хлопая своими маленькими ручками с широко раскрытыми глазами. Она смотрела на его посох, голубые глаза блестели от волнения. Его посох такой мощный! Если я смогу иметь это...
Мэг тоже опешил. Ему уже за 120. Конечно, он не сломал дракона своими силами. Его идеальное использование и контроль над его магией поразительны.
— Такой грозный старик! — Два спутника Саргераса сказали, в ужасе. Они никогда не думали, что старик победит дракона, который напугал их до чертиков, одним ударом своего посоха. Сила старика потрясла их. Раньше они считали «человечество» слабым, но теперь они считают их могущественными и ужасными.
Саргерас оставался спокойным, поскольку видел, как старик раньше бил дракона своим посохом. «Но его бороду сожгла дочь хозяина», — сказал он.
— Это невообразимо! — Высокий и худой демон сказал ошеломленным голосом. Он помедлил секунду и потянул за одежду Саргераса. «Как насчет того, чтобы пойти в другой ресторан? Нам действительно не нужно здесь есть».
Низкий и толстый демон кивнул в знак согласия. «Да, босс. Мы не видели тебя десятилетиями. Мы пришли сюда, как только получили твое сообщение. Братья еще в пути. Мы с Мондо планировали выпить с тобой, но я не думаю, что этот ресторан подойдет».
Саргерас покачал головой. «Они не подают напитки здесь. Кроме того, я не взял вас сюда, чтобы выпить. Я хочу, чтобы вы попробовали немного жоуцзямо. Вы поймете, почему я хочу, чтобы вы были это сделали». Саргерас оставил их в напряжении.
Два демона обменялись взглядами. Они знали, что Саргерас не передумает, поэтому больше ничего не сказали.
Саргерас был самым сильным воином среди лавовых демонов. Он заставлял своих людей сражаться с другими демонами много раз.
50 лет назад он покинул Острова Демонов, чтобы найти способ подняться на другой уровень и восстановить славу демонов лавы. С тех пор никто не слышал о нем.
... До нескольких дней назад. В его племя прилетел фламинго с письмом, в котором говорилось, что он нашел путь и хочет, чтобы его друзья приехали в Город Хаоса.
Лавовые демоны переживали тяжелые времена все эти годы. Многие бродили по континенту, поэтому сюда пришли только двое, и многие, возможно, все еще были в пути.
Имя Саргерас стало надеждой среди лавовых демонов. Они думали, что он мертв, так как не слышали от него новостей столько лет, поэтому, когда их начальник получил письмо, он подумал, что это ловушка, которую установили другие демоны.
Когда два демона нашли Саргераса в Городе Хаоса, они были очень взволнованы, хотя они не видели своего лидера в течение 50 лет. Лавовые демоны больше не должны угнетаться другими племенами! Думали они.
...
— Ты медленнее, чем раньше. Ты стареешь, — Уриен вздохнул, глядя на Крассу своими глубокими глазами.
— Мои дни сочтены. Если ты хочешь сделать Эми своей ученицей, сначала убей меня, — сказал Крассу, сжимая пальцы вокруг посоха. Пламя поднялось с его посоха и распространилось по всему телу. Он выглядел очень заметным в снегу.
Уриен нахмурился и немного помолчал. «Немногие люди, прошедшие ту войну, все еще дышат. Мы пережили их всех. Кто бы мог подумать?» — Хрипло сказал он.
— Смерть ждет нас всех, и мы прожили достаточно долго, — сказал Крассу более мягко на этот раз, уставившись на Уриена, который был столь же стар, как и он, и горбатый, словно несший черепаховый панцирь на спине. И правда, немногие люди, которые прошли через ту войну, все еще живы.
Уриен наклонил голову. «Да. Так почему бы тебе просто не умереть? Я не против жить немного дольше тебя». Он холодно улыбнулся и взмахнул палочкой. Сосульки появились из-под земли вокруг Крассу, и они очень быстро выросли по направлению к старику.
Сердца толпы остановились. Старику нелегко уклониться от этой скрытой атаки!
Крассу улыбнулся. «Я пойду, но не раньше, чем увижу твой труп». Он поднял свой посох и тяжело опустил его. Затем пламя устремилось наружу и образовало огненную стену вокруг старика. Сосульки сломались и испарились, когда они встретили огонь. Крассу с легкостью рассеял атаку.
Крассу внезапно полетел на Уриена, разбивая каждую сосульку, которая появлялась у него на пути. Ничто не могло его остановить.
Через мгновение Крассу оказался прямо перед Уриеном. Он без колебаний ударил посохом по его голове. С треском Уриен разбился на сотню кусочков льда!
— Крассу, я здесь… — Сказал Уриен, появляясь позади него. Крассу обернулся и нашел там множество Уриенов. Они были идентичны и все улыбались этой холодной улыбкой, глядя на Крассу.
— Так много дедушек черепах! Какой из них настоящий? — Эми сказала, когда она с любопытством огляделась, пытаясь найти настоящего Уриена. Но они все были одинаковыми.
Крассу нахмурился, глядя на так много Уриенов. «Уриен, ты действительно умеешь прятаться, как и раньше. Ты волшебник или трус?»
— Это ты сбил с пути многих заклинателей, — сердито ответил Уриен. «Они хотели стать заклинателями ближнего боя, как ты, но в итоге их избили рыцари. Заклинатель должен играть со своими противниками. Только глупые рыцари любят драться вблизи». Он поднял руку, готовясь снова атаковать.
— Прекратите драться! Вы сломаете наш ресторан! Я тоже могу использовать магию огненного шара. Не заставляйте меня поджаривать вас! — Сказала Эми, раздраженно.
Глава 130. Могу ли я учиться у вас обоих?
Ветер воет, снег дул всем в лицо и в окно ресторана Мэми, как будто пытался его сломать. Это было так неприятно, что заставило толпу отступить и искать убежище.
Эми слегка сузила глаза в гневе. Затем некоторые снежинки упали на ее лицо. Она помедлила секунду и слизнула одну в уголках губ. Ее глаза сразу загорелись. «Холодно и вкусно!» — Сказала она.
Внезапно ветер стих, и огонь на Крассу уменьшился. Они слышали ее.
По сути, борьба была закончена Эми. Пудинг тофу был только катализатором. Двое стариков прекрасно понимали, что им нужно быть хорошими перед Эми, чтобы сделать ее своей ученицей.
Они были равны по силе, поэтому они должны были сражаться изо всех сил. Таким образом, ни один из них не мог гарантировать, что их магия не затронет окружающих. Последнее, что нужно было Крассу, — это огненный шар, взорвавшийся возле ресторана.
Они нерешительно смотрели друг на друга. Некоторое время ни один не двигался.
Аденская площадь была занята даже утром. Теперь сотни зрителей наблюдали. Они двигались вперед дюйм за дюймом, чтобы лучше видеть бой, не подозревая об опасности.
Двое стариков должны были быть осторожны, иначе многие умрут.
Убийство людей было серьезным преступлением в Городе Хаоса. Они могут быть слишком могущественными, чтобы их поймали, но для них не может быть и речи остаться здесь, чтобы учить Эми.
Кроме того, Эми уже злилась. Их шансы стать ее мастером уменьшались.
Крассу некоторое время колебался, прежде чем отодвинуть посох. Он повернулся к Эми и спросил: «Сладкий пудинг с тофу — лучший, правда, Эми?»
— Нет! Пикантный — самый лучший! — Уриен хрипло возразил, когда многие из его магических копий сломались с громким треском.
Толпа быстро отошла в сторону и посмотрела на Эми, удивляясь, почему два могущественных заклинателя немедленно остановились из-за маленькой девочки. Они ожидали стать свидетелями эпической драки.
— Они оба очень вкусные. Пикантный хорошо сочетается с жоуцзямо, а сладкий вкуснее, если есть его в качестве десерта. Почему вы должны выбрать один вкус? — Сказала Эми, когда она посмотрела на двух стариков. Она этого не поняла.
— Тебе нравятся оба?! — Крассу и Уриен сказали. Они нашли слова, чтобы возразить друг другу, но теперь они застряли у них в горле. Они смотрели на Эми, в недоумении.
Они борются друг с другом за блюдо?! Толпа подумала удивленно. Затем они увидели Ресторан Мэми. Их лица загорелись. Такой замечательный ресторан! Это может быть самый красивый ресторан на всей площади. Когда он открылся?
Что такого особенного в этом блюде, что за него борются два могущественных заклинателя? Их борьба была слишком реальной, чтобы быть простой рекламой. Кроме того, они не могут позволить себе нанять их для рекламы своего ресторана.
Более того, к их удивлению, они обнаружили, что полуэльфийская девушка не была обычной девушкой, поскольку два злых старика прекратили сражаться из-за нее.
Барзэл застыл на мгновение. Все окончено? Это случилось так быстро, что он стоял с двумя ошеломленными людьми. Он думал, что ситуация может обостриться, и что соседние здания могут быть разрушены.
Эми посмотрела на двух заклинателей и кивнула. «Да. И пикантный, и сладкий вкусные. Я люблю готовку отца». Затем она сжала свои маленькие кулаки. «Уберите свой бой подальше от нашего ресторана! Или я разозлюсь и подожгу вас! Полубородый дедушка, я не хочу называть тебя безбородым дедушкой».
Крассу подсознательно прикрыл бороду. Он выращивал ее более 30 лет, но Эми сожгла часть на днях. Теперь она угрожала сжечь остальную часть его драгоценной бороды, поэтому, конечно, он немного нервничал. Но он должен был улыбнуться Эми. «Ты видела, как я разбил этого ледяного дракона, Эми? Это совершенно новый способ использования магии. Ты будешь сильнее и быстрее рыцарей и даже полетишь, если будешь учиться у меня».
Уриен фыркнул. «Ты не можешь летать сам». Затем он повернулся к Эми и сказал: «Маленькая девочка, если ты будешь учиться у меня, ты сможешь вызвать Ледяного Дракона. Ты также можешь сделать снег в любое время и создать множество магических клонов себя. Разве это не интересно?»
Глаза толпы расширились. Они были потеряны — они не думали, что два могущественных заклинателя будут такими любезными и начнут продавать себя.
Слишком сложно сделать выбор, подумали они. Бой был относительно коротким, но они стали свидетелями их необычайной силы. Они как два совершенно разных блюда, оба очень вкусные.
— Могу ли я учиться у вас обоих? — Спросила Эми, невинно моргая.
Глава 131. Этот ресторатор совсем не обычный
Многие люди хотели бы задать тот же вопрос, если бы осмелились.
Один был королевским заклинателем, а другой — заклинателем темной магии. Они оба были очень могущественными и явно рассматривали друг друга как врагов. Но Эми это, похоже, не волновало.
Крассу и Уриен были ошеломлены, но, как ни странно, они не сразу ее отвергли. Они обменялись долгим взглядом.
20 лет назад эльфийская девушка сказала то же самое. После этого они сражались почти год, но ни один из них не сдался. Затем ее забрали до того, как один из них одержал верх.
Это было одно из их самых горьких сожалений, хотя они этого не сказали. Им пришлось беспомощно наблюдать, как они забирали ее.
— Это хорошая идея, не правда ли? Я смогу летать и вызывать дракона. Я буду очень могущественной! — Сказала она счастливо, хлопая в ладоши.
— Тебе не нужен дракон. Ты сможешь убивать драконов с помощью своего посоха или огненного шара, если захочешь, — отметил Крассу.
— Девушки не должны летать в небе с посохом. Ты можешь исполнить мою магию в платье, — мягко сказал Уриен. «Они не смогут прикоснуться к тебе. Ты будешь изящна, как и любая другая девушка».
Медленная улыбка пробежала по лицу Мэга. Взгляды на лица двух стариков наводили на мысль, что они рассматривают просьбу Эми. Я был прав, чтобы Эми подняла этот вопрос. Она им нравится. Кроме того, было бы здорово, если бы Эми смогла их примирить. В конце концов, у них, вероятно, осталось не так много старых друзей, учитывая их возраст.
Эми покачала головой. «Но я хочу учиться у вас обоих. Пожалуйста…» — Сказала она, глядя на них своими большими слезящимися глазами.
Двое стариков внезапно ослабли. Они думали, что видели эльфийскую девушку, которая любила быть жестокой и которая могла заставить всех поддаться ее привлекательности.
Эми была намного моложе, но такая же резкая и милая. Они смотрели на нее и не могли не кивнуть.
Глаза Эми загорелись сразу. «Правда, дедушка черепаха, полубородый дедушка? Теперь я ваша ученица?» Она обняла Мэга за шею и поцеловала его в щеку. «Отец, у меня появились два мастера! Они научат меня магии!»
— Я… — Сказал Крассу после того, как понял, что сделал.
— Мастер полуборода! — Эми сказала Крассу.
Крассу застыл на мгновение. Он посмотрел на улыбку Эми и сдержал свои слова. Ему удалось улыбнуться и кивнуть.
Уриен поднял бровь. «Но…»
— Мастер черепаха! — Эми сказала, когда она повернулась к Уриену. Она немного подумала и с улыбкой добавила: «Теперь я могу играть с Зеленым горошком и Черным углем?»
Уриен некоторое время мучился, прежде чем кивнул. «Да», — наконец сказал он хриплым голосом.
Эми хлопнула в ладоши, глаза сияли от волнения и ожидания. Я смогу вызвать снег и дракона, а также летать в небе!
Толпа не издавала ни звука. Видимо, никто не ожидал такого внезапного поворота событий. Они взяли полуэльфа как ученика? Кажется, она дочь владельца.
Крассу повернулся к Мэгу и спросил: «Мэг, что ты скажешь?» Сначала он должен был попросить разрешения у Мэга.
— Я уважаю выбор Эми. Вы оба, несомненно, очень сильны. Я позволю Эми стать вашей ученицей при одном условии — чтобы вы выполнили свои обещания, — торжественно сказал Мэг, глядя на двух стариков.
Коварный ублюдок! Уриен и Крассу подумали. Поговорим о бизнесмене! Технически, они не были обязаны выполнять свои обещания сейчас.
Но выражение лица Мэга показало, что у них нет выбора. Талантливая и милая дочь пришла со многими преимуществами.
— Я ненавижу, что у моей ученицы есть другой мастер, но я уважаю ее выбор. Я не понимаю, почему она выбрала его, — сказал Уриен. «Начиная с завтрашнего дня, она будет учиться у тебя три дня, а затем учиться у меня три дня. И остается один день на отдых. Я сдержу все обещания, которые я дал ранее». Он поднял руку, и остальные его магические копии немедленно разбились. Настоящий Уриен посмотрел на Крассу и холодно сказал: «А пикантный пудинг из тофу — лучший».
— Как ты думаешь, мне нравится делиться ученицей с тобой? Ты должен считать себя счастливчиком, что Эми хочет научиться твоим фокусам, — сказал Крассу. «Я приму твое предложение. И я выполню свои обещания». Пламя его посоха исчезло. Он указал своим посохом на Уриена. «Сладкий — лучший. Борись со мной, если посмеешь».
Улыбаясь, Мэг поставил Эми на землю. Он взглянул на время и кивнул двум заклинателям. «Ну, тогда все решено. Эми будет учиться у вас с завтрашнего дня. Мы открыты сейчас. Вы можете позавтракать здесь, если хотите».
— Я буду две тарелки жареного риса Янчжоу и жоуцзямо, — сказал Крассу, отправляясь в ресторан.
— Тарелка с жареным рисом Янчжоу и жоуцзямо, — сказал Уриен, подумав, глядя на спину Крассу. Затем он тоже пошел к ресторану.
— Лидер, что нам теперь делать? — прошептал мужчина Барзэлу. Площадь не была сильно повреждена, жертв и ранений не было — уничтожено только два небольших дерева. Площадь получила гораздо более серьезный урон от боя между двумя орками на днях.
— Сообщите об этом высшему руководству. Не задавайте им никаких вопросов. Если я прав, то этот магический заклинатель в белом халате — большая шишка, — сказал Барзэл. Он долго смотрел на Мэга. Этот ресторатор совсем не обычный.
Глава 132. Деньги могут купить что угодно
Маг взглянул на Барзэла и быстро повернулся, чтобы улыбнуться толпе. «Мне жаль, если их бой напугал вас. Мы открыты сейчас. Пожалуйста, войдите».
Для людей из Серого Храма было естественно прийти сюда, учитывая то, что только что произошло. Они были сотрудниками правоохранительных органов здесь. Теперь невозможно было не заметить их, когда он владел рестораном.
Но Мэг не хотел от них слишком много внимания. Они могут узнать, что он предпочел бы скрыть, например, его отношения с Мэгом Алексом.
Однако никто не поверил бы, что этот великий повар убивал драконов с тяжелым мечом.
Пролл показал Мэгу палец вверх. «Впечатляет!» — Сказал он. Бой испугал меня, но явно не Мэга. В противном случае он не был бы так спокоен и стоял бы на своем.
Мэг тихо вздохнул. У меня нет выбора. Мне нужны деньги, чтобы купить силу. Стоимость еды Эми — не маленькая сумма денег.
Деньги были действительно важны.
За деньги можно было купить что угодно, хотя бы у системы.
— Система, каждая 0,5 силы — это 10 000 золотых монет, верно? — Спросил Мэг внезапно.
— Цена следующей 0,5 силы будет объявлена после того, как вы купите первую, — ответила система.
Казалось, система хотела поднять цену. Мэг слегка прищурился. «Ты же не собираешься меня надуть?»
— Сконцентрируйтесь на своей миссии. Если вы модернизируете ресторан, у вас будет больше шансов на получение заданий, связанных с увеличением вашей силы, — она не ответила на его вопрос.
— Да, правильно, — система делала все возможное, чтобы заставить его модернизировать ресторан. Но ему нужно 50 000 золотых монет.
Вчерашняя прибыль была самой высокой. Он продал 500 жоуцзямо и 100 тарелок жареного риса Янчжоу и заработал 1400 золотых монет. Ему нужно больше месяца, чтобы заработать эти 50 000.
К счастью, я могу потратить эти деньги на что угодно, кроме ингредиентов. Я думаю, что могу использовать это, чтобы купить силу.
На данный момент у него 410 клиентов. Вчера он продал намного больше жоуцзямо. По мере роста популярности ресторана пришло много новых клиентов.
— Такой модный ресторан! — Аккуратно одетый молодой человек пробормотал про себя. «Здесь собралось так много людей, и два могущественных волшебника сражались за блюдо. Я полагаю, стоит попробовать». Он пробился к ресторану.
— Никогда не думала, что найду здесь ресторан, — сказала женщина средних лет в модной одежде, изучая ресторан, и вошла.
Многие зрители следили за двумя заклинателями, задаваясь вопросом, что же предлагает этот заурядный ресторан.
— Это действительно меня бесит! Он снова украл моих клиентов! Двое даже ушли с моими чашами, не оплатив их счет! Невероятно! — Сердито сказал владелец ламианского ресторана, глядя на Ресторан Мэми с руками на бедрах.
Кто этот парень? Это оригинальный способ привлечь клиентов, но было бы очень дорого нанимать двух могущественных заклинателей, подумал толстяк, стоя возле своего ресторана баоцзы¹. Он продал только три баоцзы сегодня.
Некоторое время спустя седовласый старик приехал на лошади. Он посмотрел на снег и слез с лошади. «Барзэл, расскажи мне, что случилось».
— Лорд Брендли! — Барзэл быстро подошел к лошади и схватил поводья. Брендли был уважаемым волшебником седьмого уровня в Сером Храме. «Бой окончен. Площадь была немного повреждена. Нет жертв или травм. Они достигли соглашения и вошли в этот ресторан», — сказал Барзэл тихим голосом.
— Так быстро? — Брендли был застигнут врасплох. Он был шокирован, когда получил новости, и приехал сюда как можно быстрее на коне посыльного, боясь, что Барзэл не сможет справиться с этим инцидентом 5 уровня.
Волшебные остатки, оставленные на площади, поразили старика. Глубокий снег, осколки битого льда, вмятина и беспорядок много говорили о силе двух заклинателей. Все это произошло за такое короткое время. Они намного сильнее меня.
— Кто они? — Испуганно спросил Брендли.
— Два очень старых человека. Один нес посох и был в белой мантии с короткой бородой. Странно что он никогда не проводил дальних атак магией, а разбил ледяного дракона своим посохом. Другой носит черную мантию и использует магию льда. Он вызвал Ледяного Дракона... — Барзэл быстро рассказал ему о том, что только что произошло.
— Человек в белой мантии — лорд Крассу. Я слышал, что он прибыл в Город Хаоса. Так что именно он подрался с кем-то здесь, — Брендли нахмурился. «Лорд Крассу входит в тройку самых могущественных заклинателей в Башне Магов. И этот заклинатель в черной мантии находится на одном уровне с ним?! Черная одежда, ледяная магия и горбатый...»
Глаза Брендли внезапно расширились. Может ли он быть... Он нервно посмотрел в сторону ресторана.
Барзэл в замешательстве посмотрел на Брендли. «Что-то не так?»
Брендли покачал головой. «Нет. Этот инцидент окончен, так как никто не был ранен или убит. Отзови подкрепление. Оставьте беспорядок и не подходите сегодня к этому месту».
Барзэл не понимал, но не задавал вопросов, так как по лицу старика он видел, что их руки связаны. «Да», — сказал он. Он передал приказы своим двум подчиненным.
Он, вероятно, Уриен, владыка льда. Никогда не думал, что два легендарных волшебника встретятся снова. Лед и огонь. Кто победит на этот раз? Подумал Брендли, внезапно взволнованный.
___________________________
1. булочки на пару с различной начинкой(китайские пельмени).
Глава 133. Я бы никогда не связался с ней
Теперь Брендли восхищали многие молодые заклинатели, но в те времена ничто так не волновало заклинателей, как драки между Крассу и Уриеном.
Заклинатель дальнего боя и заклинатель ближнего боя. Из-за них заклинатели были разделены на две разные ветви. Драки между ними были привлекательными событиями.
К сожалению, Уриен внезапно исчез 20 лет назад, что было печальным для многих людей, потому что они больше не могли смотреть их фантастические бои.
Сегодня, однако, Брендли был почти уверен, что лед и огонь встретились снова, основываясь на рассказе Барзэла. Он был удивлен, обнаружив их здесь, в Городе Хаоса, и что их бой длился так мало.
И они пошли в один ресторан после боя?
Брендли помедлил секунду и повернулся к Барзэлу. «Как это началось?»
— Я думаю, что они боролись за блюдо под названием пудинг тофу, судя по их разговорам, — ответил Барзэл со странным выражением лица. «И они взяли дочь ресторатора в качестве своего ученика».
— Невозможно! — Воскликнул старик. Возможно, слишком громко, судя по взгляду его подчиненного. Он покачал головой и понизил голос. «Лорд Льда никогда не поделится учеником с Лордом Огня». Барзэл увидел удивление в его глазах.
— Но я видел это своими собственными глазами, если они те, о ком вы говорите, — сказал Барзэл, удивляясь, почему обычно спокойный Брендли вдруг потерял самообладание.
Старик быстро успокоился. «Иди. Даже Владыке Серого Храма придется относиться к этим двум как к равным, если я прав. Этот инцидент выше нашего уровня. Ничего не говори о том, что мы обсуждали сегодня».
Барзэл кивнул. «Да». Затем он ушел со своими людьми.
Брендли посмотрел на ресторан и немного помедлил. Затем он поправил свою мантию и пошел к двери, нервный и выжидательный, как девушка, прежде чем встретить своего кумира.
Дверь со звуком открылась, показывая ему, что комната почти заполнена.
Он оглянулся и уставился на два стола возле стойки.
Каждый стол был занят стариком: один был в белом халате и имел короткую белую бороду, а другой был горбатый и одет в черную мантию. Никто не сидел рядом с ними.
Это должны быть они. Брендли остановился и посмотрел на их спины, в уголках его глаз слабо блестела влага.
Они представляют эпоху магии. Никогда не думал, что увижу, как они едят вместе, хотя и не за одним столом. Никто не поверит этому.
Затем он заметил Эми. Девочка полуэльф. Он сел и заказал что-то случайное из меню.
...
Саргерас вошел с Килем и Мондо. «Доброе утро, Мия», — сказал он, улыбаясь.
Ябемия улыбнулась в ответ и кивнула. «Доброе утро. Жоуцзямо?»
Она уже знала Саргераса. Его лысина и трещины с лавой были пугающими, но она нашла его довольно милым. Он всегда улыбался и ел только жоуцзямо.
Саргерас кивнул с улыбкой. «Да. Пять для меня и три для каждого из них».
Молодая официантка кивнула. «Ладно. Пожалуйста, подождите несколько секунд». Затем она повернулась, чтобы пойти на кухню.
Ресторан был почти полон, и только стол у двери был свободен — любимый стол Саргераса.
— Мне нравится ее улыбка, — сказал Киль с усмешкой. Это был первый раз, когда он увидел такую невинную улыбку.
Мондо кивнул в знак согласия. «И она очень красивая. Она намного лучше, чем бабы в нашем племени». Он схватил стул и собирался сесть. «У них есть стулья здесь. Почему ты приносишь свой?» — С любопытством спросил он, глядя на стул в руке Саргераса.
— Через минуту вы поймете, почему, — загадочно улыбнулся Саргерас. «Встаньте, когда будете есть. Вы не хотите ничего ломать здесь», — серьезно предупредил он.
— Да, — Киль и Мондо не поняли, но им это и не нужно. Им нужно было только повиноваться тому, что сказал им Саргерас, как они это делали много лет назад.
Некоторые клиенты поблизости нервно отстранились от них, наблюдая, как трое демонов занимают свои места. Многие завсегдатаи видели Саргераса слишком часто, чтобы нервничать. Они знали, что демон приходил сюда, по крайней мере, два раза в день и всегда сидел за одним столом, и они хорошо знали его замечательное пламя.
Он ни с кем не дрался, по крайней мере, не в этом ресторане.
— Придержи свой голос в ресторане, Большая лысая голова, — раздался детский голос со стойки. Ресторан внезапно замолчал. Многие повернулись, чтобы посмотреть на Саргераса, включая Крассу и Уриена.
Лицо Киля потемнело, и он уже собирался вскочить на ноги. «Кто-»
— Не надо! — Саргерас быстро накрыл его глупый рот. Он улыбнулся Эми и сказал: «Я сделаю».
Эми держала в руках Гадкого утенка. Когда она увидела двух других демонов, ее глаза загорелись. «Лысая голова № 2 и № 3!»
Саргерас склонил голову. «Хорошие прозвища».
Эми счастливо кивнула. «Я знаю». Три лысые головы были как три лампочки.
Саргерас убрал его руку. «Как ты думаешь, твой череп толще драконьего?»
Глаза Киля расширились, и он с ужасом сглотнул. Он взглянул на Эми, которая играла с кошкой и птицей. «Босс, это дочь хозяина, о которой ты говорил?» — Прошептал он.
Саргерас кивнул. «Да. И теперь она должна быть ученицей заклинателя. Даже ему пришлось обращаться к ней вежливо».
Мондо сглотнул. «Я бы никогда не связался с ней. Это самоубийство».
Мэг услышал голос Саргераса и с удивлением обнаружил там трех демонов, когда повернулся посмотреть. Похоже, он привел сюда своих друзей. Это был только вопрос времени, когда он сформирует свой Пылающий Легион.
Глава 134. Вкус мяса
Уриен задумчиво нахмурился, уставившись на жареный рис перед собой.
Он не мог вспомнить, сколько лет он держался подальше от мяса. Может быть, 30 лет, может быть, 50, или, может быть, это было после того, как он поймал группу огров, пожирающих жителей деревни — ему тогда было всего 20 лет.
Он убил тех отвратительных монстров. Через несколько лет он отправился на Острова Демонов и почти уничтожил все племя огров.
Он все еще помнил эту сцену даже спустя почти 100 лет. Обычно мяса было достаточно, чтобы вывернуть его живот.
Однако странно, что он не нашел ветчину размером с зерно в рисе неприятной. Напротив, приятный запах яиц и других ингредиентов действительно подогревал его аппетит.
Он обычно ел вареные овощи каждый день, а иногда и яйцо. Жир отталкивал его. Однако теперь его привлекло это жирное блюдо, приготовленное из многих ингредиентов.
Он только последовал за Крассу ради Эми.
Должен ли я попробовать это? Уриен задумался, нерешительно.
— Официантка, я бы хотел вторую тарелку жареного риса Янчжоу, пожалуйста! Это потрясающе! — Сказал молодой человек, кладя ложку на пустую тарелку и довольный улыбаясь.
— Конечно. Пожалуйста, подождите секунду, — ответила Ябемия с улыбкой и вышла на кухню.
Уриен повернулся, чтобы взглянуть на этого молодого человека. Его тарелка блестела, как будто ее вылизали.
— Мастер черепаха, вам не нравится жареный рис с радугой? — Спросила Эми, глядя на Уриена.
— Он не может есть мясо. Я думаю, он не пробовал мясо почти 100 лет, — сказал Крассу, с жалостью глядя на Уриена. Он знал, через что он прошел. Он также был на Островах Демонов, когда Уриен убил огров, и большинство из тех, кто бежал, были убиты им.
Он не ненавидел демонов, но решил, что те, кто едят людей, не заслуживают того, чтобы жить в этом мире, потому что они не остановились бы ни в войне, ни в мире.
Борьба между льдом и огнем привлекла большое внимание. Люди знали, что они враги друг другу, но мало кто знал, что они вместе уничтожили племя огров. Этот случай никогда не был раскрыт.
— Жаль, — сказала Эми, с сочувствием глядя на Уриена.
Уриен чувствовал на себе их взгляд. «Кто тебе сказал, что я не могу есть мясо?!» — Он фыркнул, взял немного риса и поднес его ко рту. Он остановился.
Дразнящий аромат щекотал его нос. Пудинг тофу стимулировал его аппетит. Он взглянул на выжидательное лицо Эми, стиснул зубы и съел его.
Его глаза сразу расширились. Как мясо может быть таким вкусным?! Яйца таяли во рту почти мгновенно; ветчина, о которой заботились годами, высвобождала пикантный сок, когда он кусал ее. Он потерял память о вкусе мяса. Его вкусовые рецепторы теперь приветствовали и танцевали, как будто они были возрождены.
Кубики с ветчиной были маленькие и их было немного, но их ароматный вкус действительно поразил его. Что-то внутри него просыпалось.
Ему нравилось все с мясом, пока он не встретил тех огров.
Помимо ветчины он также пробовал креветки, грибы, зимние побеги бамбука и зеленый лук. Ароматы всех ингредиентов идеально сочетаются друг с другом, принося удовольствие его вкусовым рецепторам.
Мягкий вкус источника жизни не ускользнул от него. Большинство людей могут принять это за какую-то приправу, но он попробовал это раньше. Он был удивлен, что Мэг смог достать воду из источника Жизни, и что он добавил ее в блюдо, как будто это было ничто.
Уриен тихо вскрикнул от радости после того, как сглотнул. Теперь он был полностью поглощен жареным рисом перед ним. Он положил еще одну ложку в рот, а потом еще и еще...
Эми улыбнулась. «Кажется, дедушка-черепаха действительно любит это».
— Потому что пища Мэга просто фантастическая, — сказал Крассу с удивлением в глазах. Он не ожидал, что Уриен съест это. И он вполне наслаждается этим.
Затем он понял, что ел только половину миски риса каждый раз в Роду, но теперь он заказывал две тарелки жареного риса Янчжоу каждый раз, когда приезжал сюда.
«Дин!»
Ложка стукнула по тарелке. Уриен понял, что он уже закончил.
Он ел блюдо с мясом.
Он не чувствовал себя отвратительно; вместо этого он хотел большего.
Это чувство было потеряно, давным давно. Его сердце начало биться. Он увидел жоуцзямо на своем столе.
Для него это было также новым блюдом: белый хлеб, фаршированный мясом. Он нашел его слишком жирным, когда впервые увидел его.
Однако после тарелки с жареным рисом Янчжоу он вдруг захотел мяса. Ветчина в жареном рисе больше не могла его удовлетворить. Ему нужно больше мяса.
Он поднял жоуцзямо. Будет ли это мясо на вкус другим? Задался он вопросом, колеблясь. Сильный аромат тушеного мяса пах не так, как ветчина, но они были не менее привлекательными. Он не мог не укусить.
Немного соуса просочилось в мягкий, сладкий хлеб, делая его немного пряным. Мясо было настолько мягким, что таяло у него во рту. Это была полосатая свинина, но на вкус она была жирной. Вкусный соус заставил его вкусовые рецепторы сойти с ума. Наконец, еда превратилась в бурное течение, бушующее в его теле.
— Ах… — Уриен радостно вскрикнул. Он посмотрел на жоуцзямо в своей руке, его глаза сияли, кровь бурлила, а сердце сильно стучало.
Он снова почувствовал себя живым! Когда он был молодым, он всегда носил белую мантию и считал себя героем, который боролся за справедливость.
Глава 135. Как насчет того, чтобы похитить повара?
Уриен был удивлен, когда поднес пакетик ко рту и обнаружил, что он уже пуст. Он вздохнул.
Здорово быть молодым.
К сожалению, он больше не был молодым.
Улыбка появилась на морщинистом лице этого старика. Его сгорбленная спина казалась менее сгорбленной, и он чувствовал тепло по всему телу, как будто грелся на солнце.
Люди знали только, что он — властелин льда. Они понятия не имели, что его ноги начали болеть после того, как ему исполнилось 30 лет, и что он согнулся после 40 лет из-за отсутствия мер предосторожности, когда он начал изучать магию льда в очень молодом возрасте. Его тело время от времени болело, иногда очень сильно.
Из-за жоуцзямо его состояние улучшилось, хотя и не сильно. Он хотел, чтобы было жарче.
В нем ощущался безумный туман. Он был на этом Острове Безумия раньше. Он имеет тот же эффект, что и безумный туман. Нет, лучше. Он не повреждает мозг и выявляет самую скрытую дикость внутри тела.
Я думаю, что он мало влияет на людей и еще меньше влияет на эльфов. Но это возбудит орков и демонов и даже заставит их развиваться.
Люди могут стать зависимыми от этой пищи.
Внезапно комната озарилась пламенем возле двери, и там стали кричать и плакать.
Уриен посмотрел через плечо. Три демона лавы поднялись в огне, красная лава текла в их трещинах. Их пламя осветило ресторан и подняло температуру. Они выглядели пугающе.
Уриен повернулся и посмотрел на Мэга и Эми, которые с удивлением смотрели на трех демонов. Мэг действительно гений. Трудно поверить, что такой гений прожил четыре года так несчастно. Он оттачивал свое мастерство или прятался? Интересный человек. Затем он покачал головой с улыбкой. Мне все равно, насколько он загадочен, пока он отец Эми и хороший повар.
Клиенты у двери отошли от трех демонов. Они чувствовали себя потерянными. Что, черт возьми, случилось? Почему они неожиданно вошли в раж? Им не нравится еда здесь?
На этом континенте было много демонов, и большинство из них были очень воинственными. Половина споров и драк в Городе Хаоса была так или иначе связана с демонами, поэтому, конечно, многие новые клиенты были в ужасе.
Некоторые клиенты остановились, увидев пламя снаружи двери. Они даже отступили на несколько шагов.
Многие завсегдатаи видели Саргераса и его пламя так часто, что это даже не влияло на них.
Саргерас спокойно сидел в своем железном кресле, ел жоуцзямо и чувствовал, как кровь устремляется к барьеру. Каждая его клетка аплодировала, опьяняла и одержима им.
Он улыбнулся, подняв глаза, чтобы взглянуть на Киля и Мондо, которые неподвижно стояли рядом с ним. Он был прав. Жоуцзямо был эффективен для всех лавовых демонов.
Их неспособность прорваться сквозь их барьеры была важной причиной ослабления демонов лавы за последнюю тысячу лет. Было особенно трудно преодолеть хотя бы один барьер для тех, чья кровь была недостаточно чистой.
Саргерас преодолел три барьера и был одновременно и гением, и сильнейшим из всех существовавших лавовых демонов. И Киль, и Мондо прорвались только через один барьер, но они уже были новым костяком воинов лавовых демонов.
— Я… Горю… — Удивленно сказал Киль. Его жир дрожал, его кровь текла, как сбежавшая лошадь.
Он немного нервничал, так как никогда раньше не чувствовал себя так.
Хорошая часть была в том, что он мог ясно чувствовать барьер, который бездействовал десятилетиями! Барьер был похож на крошечную лодку в бурном море крови, беспомощно вздымающейся.
Все это было связано с укусом жоуцзямо!
Киль поднял руку. Пакетик уже начал гореть. Он поспешно снял его и сунул остальную часть жоуцзямо в рот.
— Это действительно вкусно! — Сказал Киль. «Вкусно» было единственным словом, которое он мог придумать, чтобы описать еду прямо сейчас. Он чувствовал, что не испытал ни одного сожаления в своей жизни после этого жоуцзямо.
— Босс, я знал, что ты не подведешь нас! — Сказал Мондо взволнованно. Он сунул жоуцзямо в рот, счастливо жуя.
В течение тысячи лет лавовые демоны бродили по всему континенту в поисках способа преодолеть свои барьеры.
Поэтому, когда Саргерас сказал им в своем письме, что он нашел путь, все племя, оставив только старых, слабых, молодых и нескольких бойцов, встряхнулось. Киль и Мондо отправились в Город Хаоса в ту самую ночь, когда получили сообщение. Они путешествовали днем и ночью, размышляя о том, что это за волшебный путь, но когда они прибыли, то обнаружили, что это блюдо называется жоуцзямо.
Это был действительно волшебный путь.
Они могут прорваться сквозь свои барьеры, поедая жоуцзямо. Они никогда не могли найти лучший способ, чем это.
Это блюдо было для них находкой. Они наконец нашли путь в этом ресторане после тысячи лет поисков.
«Рев!» Киль зарычал, наклонив голову назад. Золотисто-красное пламя высотой в полметра вышло из его рта и внезапно исчезло. Красное пламя на его теле стало немного золотым. Он выглядел по-другому.
— Ты перешел на другой уровень, Киль! — Сказал Мондо, удивленный и завистливый. Киль пробил первый барьер раньше, чем Мондо, и теперь он снова опередил его.
— Да! Я это сделал! — Киль посмотрел на золотисто-красное пламя на руках и хотел выпустить огонь из себя.
Саргерас быстро поднялся на ноги и похлопал Киля по голове. «Перестань, дурак! Мы не сможем поесть здесь снова, и вы можете убить нас всех».
Киль быстро опустил руки. «Сожалею!» Затем он взглянул на кухню и наклонился к Саргерасу. «Босс, как насчет того, чтобы похитить повара?» — Прошептал он ему на ухо.
Глава 136. Я чувствую себя истощенным
Саргерас удивленно поднял бровь. «Я думал о том же самом, и затем на меня обрушился огненный шар». Он взглянул на Крассу и Уриена. «Давай, если думаешь, что сможешь победить этих двух стариков».
Внезапно Киль почувствовал холодную дрожь от страха, вспомнив пугающего Ледяного Дракона и старика, который разбил дракона одним ударом. Он покачал головой. «Я думаю, что лучше, если мы просто купим у него».
Саргерас почувствовал облегчение, а затем повернулся к Мондо. «Как ты себя чувствуешь, Мондо?»
— Я думаю, что я близко. Мне нужно еще два жоуцзямо, — сказал Мондо, подумав.
— Два жоуцзямо? — Саргерас сказал взволнованно. «Мы можем использовать жоуцзямо, чтобы ранжировать нашу силу».
Лицо Киля загорелось. «Что-то вроде первый уровень один жоуцзямо, первый уровня два жоуцзямо?(п\п количество жоуцзямо как подуровни)» Он стоял на кончиках пальцев ног, чтобы похлопать Мондо по плечу. «Это неплохо».
Саргерас кивнул. «Да. Мы можем использовать этот механизм именования на бойцах 1-го и 2-го уровня. Я не знаю, сколько жоуцзямо мне нужно, чтобы самостоятельно добраться до 4-го уровня». Некоторое время он думал и добавил: «Наш боец 2-го уровня может быть таким же сильным, как заклинатель или рыцарь 4-го уровня. Таким образом, эта ранжировка намного лучше».
— Я согласен, — сказал Мондо с усмешкой.
— Большая лысая голова, лысая голова № 2 и 3, потише! Не мешайте другим клиентам. Вы не хотите меня злить, — сказала Эми, уставившись на них широко раскрытыми глазами и тряся кулаками.
Крассу и Уриен обернулись, чтобы одновременно взглянуть на Саргераса.
Саргерасу вдруг стало не по себе, его беспокоило, что его могут поместить в черный список. Это была его жизнь. «Тише», — он быстро сказал своим людям, чтобы они успокоили свои голоса.
Киль и Мондо сразу же перестали говорить, взволнованные и не раздраженные.
Киль преодолел второй барьер, и Мондо был всего в двух шагах от того, чтобы добраться до другого уровня. Лавовые демоны снова вернутся на вершину островов Демонов.
Трое демонов вернулись к своему счастливому разговору тихим голосом. Они были в огне, но они не казались злыми. Даже стол и стулья были в безопасности от их огня. Другие клиенты увидели, что демоны следовали словам маленькой девочки, и посчитали, что здесь можно безопасно есть. Они успокоились и снова заняли свои места.
Клиенты, стоящие за дверью, увидели все событие. Они изумленно уставились на маленькую девочку. Кажется, они ее боятся. Она такая милая, даже когда злится, заставляя хотеть ущипнуть ее за щечку.
Этот ресторан, должно быть, очень интересный, подумали они и выжидающе вошли.
Завсегдатаи улыбнулись. Что-то в сердитом лице Эми заставило их чувствовать себя хорошо. Они давно не видели такой очаровательной девочки.
— Официантка, мы бы хотели еще восемь жоуцзямо, — сказал Саргерас Ябемии таким мягким, как он мог, голосом, поднимая руку.
Молодая официантка кивнула с улыбкой. «Да, конечно». Она нашла этого демона странно послушным. Он страшный, но довольно вежливый.
Ресторан был переполнен до отказа. Те, кто опоздал, должны были стоять. Ябемия познакомила их с двумя блюдами с меню в руке. Возможно, было бы неудобно есть жареный рис с тарелки стоя, но то же самое нельзя сказать о жоуцзямо.
Аппетитный аромат дрейфовал в воздухе, а довольные лица клиентов были лучше, чем любая реклама.
Некоторые ушли, когда увидели цены. Не каждый мог позволить себе такую экстравагантную еду, независимо от вкуса.
Многие остались. 300 медных монет были далеко не мелочью, но блюда стоило попробовать. Те, кто не мог дождаться свободных мест, заказывали жоуцзямо.
— Я бы тоже хотел жоуцзямо. Пожалуйста, сделайте это быстро. Я должен идти на работу, — сказал мужчина средних лет в длинном сером пальто, похожий на владельца магазина.
— Я хотел бы два. Может, моей жене это понравится, — сказал высокий худой мужчина в повседневной одежде, пробежав пальцами по своим грязным волосам.
Виченнио был изгнан из постели своей женой рано утром. Он должен был купить ей завтрак. Тем не менее, борьба между двумя заклинателями развеяла его плохое настроение. Внезапно он обрадовался, что рано проснулся. Вид ресторана привлек его. Он планировал купить здесь завтрак.
Его жена владела 10 магазинами на Аденской площади, в основном возле выхода. Она могла заработать десятки тысяч золотых монет только за счет ренты. Она была действительно богата.
Его звали бесстыдным золотоискателем, когда он женился на ней.
Но ему было все равно. Он родился в деловой семье, но в деловой семье или нет, для него это не имело значения, так как он был бастардом. Он считал, что ему повезло, что он женился на богатой, довольно красивой женщине с его красивым лицом.
Было неплохо быть арендодателем.
Его больше не интересовало богатство его семьи.
Его жена была озабоченной и всегда использовала его, но, кроме этого, она была довольно милой. Он мог потратить ее деньги на что угодно, кроме женщин.
Он всегда бродил с карманом, полным монет каждый день. Он не мог посещать бордели, потому что его жена наняла мужчину, чтобы наблюдать за ним.
Да он и не хотел. После ночи со своей женой, он даже не стал бы обращать слишком много внимания на прекрасную эльфийку — даже если бы она была голой перед ним.
Я чувствую себя истощенным, с горечью подумал Виченнио, зевая. Всю ночь он был занят своей женой. Мне нужны пилюли, которые помогут моему другу.
— Хорошо, пожалуйста, подождите секунду, — сказала Ябемия с улыбкой и повернулась, чтобы пойти на кухню.
Глава 137. За Жоуцзямо!
Мэг заметил Виченнио. Он выглядит ужасно. Он был худой в своей свободной одежде, довольно красивый, но его бледная кожа и черные пухлые мешки под глазами напоминали ему о его друзьях, которых в прошлой жизни окружали женщины.
Вернее, его знакомые. Он не был похож на них.
Мэг смотрел на них сверху вниз. Они не были достаточно хороши, чтобы быть его друзьями.
У него были друзья, хотя и немного. Он привык к одиночеству и полюбил его.
Он выглядит действительно ужасно. Он не проживет долго, если он проигнорирует свою проблему со здоровьем.
В его голове быстро росло число новых клиентов. Он улыбнулся. Драка оказалась отличной рекламой для его ресторана. Он мог закончить свою миссию всего за несколько дней.
Тогда он сможет открыть рецепт тушеной курицы с рисом. Я думаю, что Эми понравится это новое блюдо. Я с нетерпением жду его специального эффекта.
Тушеная курица с рисом была одной из трех крупнейших сетей ресторанов в Китае, поэтому она была особенной. В своей прошлой жизни он уже пробовал немного настоящей тушеной курицы с рисом.
Мэг уже начинал задаваться вопросом, на что будет похоже это новое блюдо с великолепными ингредиентами системы и его совершенными навыками.
Хлебу в двух печах еще нужно было время, чтобы испечься, и сейчас никто не заказывал жареный рис Янчжоу. «Отдохни», — сказал Мэг Ябемии. Он вышел из кухни, держа в руках последние два жоуцзямо.
— Мэг, спасибо за жоуцзямо. Лавовые демоны станут вашими крупнейшими покупателями, — сказал Саргерас, счастливо поднимаясь на ноги.
Киль и Мондо поспешно выпрямились, их лица были мрачными, как надгробная плита. Они должны были оставить хорошей впечатление у Мэга, так как не могли его похитить. Кроме того, его жоуцзямо оказался полезным. Мондо также прорвался через свой второй барьер после третьего жоуцзямо.
Мэг кивнул с улыбкой. «Спасибо». Часть его хотела, чтобы Саргерас привлек больше клиентов. Другая часть нашла их пламя немного раздражающим. Я должен найти решение с Саргерасом. Возможно, они могут есть на улице.
Он взглянул на двух демонов, которых привел Саргерас. Толстый выглядит довольно умным, а высокий — довольно простым.
— О, они мои друзья, Киль и Мондо, — сказал Саргерас, указывая на своих друзей. «Пылающий Легион сформирован здесь и сейчас!»
Мэг поднял бровь. Киль, Мондо, Пылающий Легион? Он удивленно посмотрел на трех демонов. Это совпадение или судьба?
Надеюсь, они не формируют этот Пылающий Легион, чтобы зарабатывать деньги, чтобы поесть жоуцзямо. Выражение на лице Мэга стало странным, изображая их, нападающих на своих врагов, кричащих: «За Жоуцзямо!» Ему было жалко Азерот¹.
Пылающий Легион?! Глаза Киля и Мондо загорелись. Это был первый раз, когда они услышали это имя, но оно показалось им правильным. Ни одно другое имя не подходило для них.
— Пока, Мэг. Мы вернемся к ужину, — сказал Саргерас, кивая. Затем он улыбнулся Ябемии, оплатил счет и направился к двери. Киль и Мондо поспешили за ним.
— Босс, как вы пришли к такому великому имени? — С любопытством спросил Киль, когда они были за дверью.
— Это действительно отличное имя! У него хорошее звучание! — Взволнованно сказал Мондо, кивая.
Саргерас почесал лысину. «Я позаимствовал это имя у Мэга», — признался он, улыбаясь. «Теперь, когда у нас есть собственная группа, нам нужна броская фраза».
— За Пылающий Легион! — Сказал Мондо, подумав.
Киль покачал головой. «Это не сможет вдохновить доблесть».
— У вас есть лучший вариант? — Саргерас спросил Киля, хотя и не зря. Киль был довольно умен, в отличие от других демонов лавы. Он был левой рукой Саргераса и заслужил его доверие.
— За жоуцзямо! — Сказал Киль, его глаза сияли от волнения.
Лица Саргераса и Мондо засветились. «За Жоуцзямо!» — Повторили они.
Мондо кивнул. «Да! Это лучше! Очень вдохновляюще!» — Сказал он взволнованно.
Саргерас кивнул в знак согласия. «Мне тоже это нравится». Он похлопал Киля по плечу. «Как и ожидалось от вас, Киль. Отныне вы будете нашим сотрудником».
Киль кивнул с улыбкой. «Спасибо, Босс», — сказал он. Сейчас нас только трое, но ненадолго. Мы станем одной из сильнейших групп.
Наш лозунг отразится на всем континенте. И это я сказал это первым.
— За Жоуцзямо! — Сказали они, громко смеясь.
Их смех поразил прохожего. Он бросил испуганный взгляд на трех демонов и поспешно ушел.
...
В комнате внутри отеля Салли тщательно складывала одеяло. Она разгладила складки тонкими пальцами, сложила их и осторожно подняла. Затем она положила его на кровать, возможно, слишком грубо. Складки появились снова.
— Я бы разорвала тебя на куски, если бы это не стоило мне моей работы! — Сказала Салли сердито, тряся кулаком. Затем она вздохнула и вытащила сумочку. Внутри было несколько монет-драконов и десятки медных.
Могу ли я пойти съесть тарелку радужного жареного риса? Подумала Салли, глядя на свои деньги.
_________________________________
1. Немножко истории ВоВа. Саргерас основал Пылающий легион. Кил'джеден его левая рука, Архимонд — правая рука. Азерот — мир ВоВа. Имена менять не собираюсь, т.к. в этом мире они хорошие. За Жоуцзямо!!
Глава 138. Мэг, ты положил какие-то наркотики в свой жоуцзямо?
Эта мысль быстро захлестнула ее. Она вспомнила его восхитительный вкус, ее рот сразу наполнился. Она же только что съела миску лапши с овощами!
Салли покачала головой, словно пытаясь избавиться от этой мысли. Нет! Это слишком дорого. Мне нужны деньги, чтобы сбежать.
И все же мысль осталась и стала сильнее в ее голове. Вкусная ветчина, мягкие яйца и вкусный рис, в котором она попробовала источник жизни. Впервые она хотела пойти домой.
Она ненавидела своего отца и тех старейшин, которые заставили ее выйти замуж, но ее мать была с ней милой. Она поймала себя на том, что скучала по вечерам, когда обнимала ее.
Салли была благородной женщиной, но теперь ей пришлось складывать стеганые одеяла, и она заработала всего лишь дюжину медных монет, убирая здесь много комнат. Она никогда не думала, что будет так сложно заработать одну золотую монету.
Салли упала на кровать лицом к потолку. Все, о чем она могла думать, это жареный рис с радугой.
— Может быть, у них есть новые блюда сейчас. Эта маленькая девочка была такой милой… — пробормотала Салли.
...
— Сожалею. Мы распродали жоуцзямо на завтрак, — сказал Мэг с улыбкой клиентам, ожидающим снаружи. «Кроме того, наши часы работы закончились. Пожалуйста, вернитесь позже».
— Мне просто нужна тарелка жареного риса Янчжоу, Мэг, — сказал высокий худой человек, улыбаясь. «Я проспал. Пожалуйста... Я так привык к твоей еде».
— Мне потребовалось полчаса, чтобы добраться сюда на карете, — несчастно сказал толстяк. «Вы не позволите мне вернуться на пустой живот, верно? Дайте нам хотя бы немного жареного риса».
— Он прав…
Другие голоса повторили его мнение. Они думали, что Мэг может пойти на компромисс, даже если они прибыли слишком поздно.
Мэг покачал головой без колебаний. «Сожалею. Мы строго следим за часами работы здесь. Я ничего не могу поделать». Он перевернул табличку и пожал плечами. «Если я сейчас приготовлю вам жареный рис, у меня не будет времени приготовить ингредиенты на обед. Это несправедливо по отношению к клиентам, которые придут в полдень. Поэтому, пожалуйста, приходите пораньше в следующий раз».
— Ну, думаю, мне придется вернуться позже, — разочарованно сказал высокий худой мужчина. Он обернулся и ушел.
Толстяк сказал: «Мэг, ты такой...» — Вдруг он заметил Эми, идущую к Мэгу с котенком. «Разумный». Он сухо улыбнулся и направился к карете.
Другие клиенты увидели выражение лица Мэга и ничего не могли сделать, кроме как уйти.
Мэг действительно другой, подумала Ябемия. Она стояла у двери, глядя на его профиль, который был красивым и милым на солнце. Его усы заставили его выглядеть зрелым. Мне повезло иметь такого хорошего босса.
Мэг потянулся. Он продал более 200 жоуцзямо утром и получил 95 новых клиентов. Бизнес был намного лучше, чем раньше. Он был уверен, что на обед и ужин придет больше клиентов, и его ресторан будет полон каждый день.
— Отец, ты можешь заставить Грибную Фею спеть новую песню сегодня? — С надеждой спросила Эми, держа в руках Гадкого утенка.
Срочный, но слабый крик «Подожди, Мэг!» повернул голову отца, прежде чем он смог ответить.
Худой человек бежал к нему. Его пояс стучал по земле, его свободная одежда летела за ним. Это был Виченнио.
Мэг странно посмотрел на Виченнио, когда тот остановился перед ним, опустив руки на колени. «Извините, сэр, но мы закрыты», — сказал Мэг, качая головой.
Он выглядел еще бледнее, чем час назад. Его ноги были слабыми. Сейчас он был не в лучшем состоянии, чем Мэг.
Однако хотя Мэг был худым и не имел особой силы, он выглядел хорошо, его глаза были живы.
Виченнио выглядел так, как будто он рухнет в любой момент. Только боги знали, что с ним случилось за последний час.
Он повысил голос. «Закрыто?» Он казался немного разочарованным, но его лицо снова быстро вспыхнуло. «О, мне нравится, что закрыто», — сказал он, кивая.
Мэг был в замешательстве. Он сошел с ума?
— Пожалуйста, помогите… Помогите мне встать, — Виченнио протянул руку, и так быстро, что его ноги дрогнули, и он опустился на колени перед Мэгом.
На мгновение Мэг застыл. Он посмотрел на мужчину и убрал руку. «Сэр, вы можете вернуться на обед. Вам не нужно становиться на колени передо мной».
Виченнио посмотрел на свои колени и понял, что он сделал. Однако он был слишком слаб, чтобы подняться на ноги. Так ему стало лучше. Он бросил на Мэга обиженный взгляд. «Мэг, ты положил какие-то наркотики в свой жоуцзямо? Моя тигрица жена проснулась этим утром ленивой и уставшей, но после твоего жоуцзямо она внезапно почувствовала себя такой энергичной, и, ну, ты знаешь все остальное».
Глава 139. Гокураку джодо - детская песня?!
— Ну… — Мэг вдруг пожалел его. Похоже, дело не в том, что он не может держать его в штанах. Он такой из-за своей жены, которая должна быть очень похотливой.
Ябемия не поняла. «Что вы имеете в виду, сэр? Мы здесь не продаем наркотики», — торжественно сказала она.
Она не знала, почему он стоит на коленях перед Мэгом, но не позволила бы никому говорить плохо об их ресторане.
Мэг и Виченнио обернулись, чтобы посмотреть на невинную девушку, и обменялись взглядами. Они не знали, как ей это объяснить.
Мэг протянул руку. «Позвольте мне сначала помочь вам, сэр. Я не добавлял в пищу никаких наркотиков. Я клянусь своим рестораном», — сказал он серьезно. «Но каждое блюдо имеет особый эффект, и жоуцзямо может заставить вашу кровь кипеть и зарядить вас на работу».
И все же его жене не нужно было работать. Она должна была сжечь свою энергию через мужа.
Объяснение Мэга было довольно убедительным. В конце концов, так много людей, которые ели жоуцзямо, вели себя вполне нормально. Даже три пылающих демона не казались сексуально возбужденными.
Похоже, я больше не могу позволить ей есть в постели жоуцзямо. Виченнио вздохнул. Затем он посмотрел на Мэга, подумав. «Вы сказали, что каждое блюдо имеет особый эффект. Жареный рис Янчжоу и новое блюдо, каковы их специальные эффекты?»
— Жареный рис Янчжоу может успокоить ваши мышцы и питать ваше тело, — сказал Мэг, делая паузу. Затем он добавил: «Я думаю, что новое блюдо, пудинг тофу, полезно для кожи. Женщинам-покупателям это понравится».
Виченнио был смущен маленькой паузой Мэга, но он также был очень взволнован.
Он искал тоники для улучшения своего здоровья, но эти вещи не всегда помогали. Он оказался таким отчасти из-за этих тоников.
Это замечательные новости! Подумал он про себя. Он наблюдал, как его жена съела два жоуцзямо до последней крохи; она даже не позволила ему перекусить.
Он был уверен, что ей понравится этот пудинг тофу. Она использовала жемчужную пудру на своей коже каждый день. Он надеялся, что этот пудинг тофу отвлечет ее внимание от жоуцзямо. Его жизнь зависела от этого.
— Сэр, если вы хотите что-нибудь поесть, пожалуйста, приходите пораньше на обед, — Мэг откинул руку назад. Ему было жаль его, но он ничего не мог сделать, кроме как надеяться, что его жареный рис Янчжоу поможет ему.
— Не могли бы вы приготовить для меня жареный рис Янчжоу? Сейчас я едва могу ходить, — сказал Виченнио, мрачно глядя на Мэга, его рука опиралась на дверную раму, не давая ему упасть.
Мэг покачал головой. «Извините, мы подаем еду только в рабочее время».
— Деньги не проблема. Я бы заплатил двойную, нет, тройную цену! Я дам вам 18 золотых монет за тарелку жареного риса Янчжоу. Вот, — Виченнио вытащил свой кошелек.
Мэг сразу отказался. «Правила есть правила. Я бы не стал этого делать, даже если бы вы были готовы заплатить в десять раз больше», — сказал он. «Пройдите в этом направлении около 50 метров, и вы найдете ламианский ресторан», — сказал Мэг, указывая направление. «Вы можете найти там что-нибудь поесть. Жареный рис Янчжоу не волшебный элексир. Одна тарелка не будет иметь большого значения для вашего здоровья».
— Ну, тогда я вернусь на обед. Я должен найти чайный домик, чтобы просидеть, — беспомощно сказал Виченнио.
— Пока, мистер Хиляк. Не отключайтесь. Если вы упадете, вы не сможете ползти назад во время обеда, — серьезно сказала Эми, махая Виченнио.
Слабый мужчина поднял бровь. Почему ее заботливые слова звучат немного странно?
Затем он понял странную часть. Кого она называет мистером Хиляком? Меня? Я мистер Хиляк?! Виченнио обернулся, чтобы взглянуть на Эми, но когда он встретил ее заботливые глаза, его лицо смягчилось. У него не было выбора, кроме как простить ее.
Он всегда хотел ребенка, но его жене не нравились дети. Прошло пять лет с тех пор, как они поженились. Он бросил завистливый взгляд на Мэга, кивнул и медленно ушел.
— Отец, как ты думаешь, мистер Хиляк вернется сюда? — Спросила Эми с беспокойством, наблюдая, как Виченнио уходит.
— Возможно, — сказал Мэг, когда Виченнио споткнулся и чуть не упал. Затем он повернулся к Эми. «Ты сказала, что хочешь выучить вторую песню, верно? Давай», — сказал он, поглаживая ее голову.
Эми счастливо хлопнула в ладоши. «Да! Спасибо, отец!» Мордочка Гадкого утенка стала раздавленной, но он даже не смел плакать. Он беспомощно посмотрел на потолок.
Ябемия тоже была немного взволнована. Эми выучит новую песню? Ей очень нравится эта игрушка, и маленький эльф поет очень хорошо.
Мэг закрыл дверь, подошел к стойке и вытащил музыкальную шкатулку. Он выключил повтор и выжидательно включил следующую песню. Какую песню она сыграет на этот раз?
Разноцветные огни начали мигать. Маленький эльф начал жестко танцевать под музыку из громкой электрогитары и ударных. Это была такая быстрая, ритмичная песня, и звучала немного… Знакомо?!
Глаза Мэга расширились. «Система, Гокураку джодо¹ — детская песня?!» — он сказал громко в его голове.
__________________________________________
1. https://www.youtube.com/watch?v=BEULybZnLO8 песенка о рае в красных фонарях. Но танцуют не плохо.
Глава 140. Нет, спасибо. Иди продай его где-нибудь еще
Мэг сморщил лоб, слушая знакомую мелодию и наблюдая за странным танцем маленького эльфа.
Будучи интернет-хитом, эта чрезвычайно популярная песня, естественно, не была для него странной, но он никогда не думал услышать ее из музыкальной шкатулки своей маленькой девочки.
Кроме того, танец этого эльфа был таким ужасным. Несмотря на длинные ноги и платье, она все еще была марионеткой, и марионетки не были известны своей гибкостью.
— Да, это так. Эта песня предназначена для молодежи. Она очень популярна и может вдохновить детей танцевать, — спокойно сказала система.
— Это может вдохновить детей танцевать? Ты, должно быть, сошла с ума, — сказал Мэг. Если «Гокураку джодо» может вдохновить детей танцевать, то «Ifuudoudou»¹ следует включить в учебники.
— Вот это да!
Голубые глаза Эми были широко открыты. Она смотрела на маленького эльфа на прилавке, держа котенка в одной руке и махая другой, пытаясь танцевать.
Гадкий утенок напрягал шею, чтобы взглянуть на танцующего эльфа, его короткие ноги дрожали без его воли.
Ябемия тоже смотрела на маленького эльфа. Такая красивая песня! И ее танец интересен.
Она нашла ее танец немного жестким, но никогда раньше не слышала такой необычной песни. Она не могла разобрать инструменты, но музыка была очень мощной, как магия; она едва могла контролировать свои конечности.
Язык был для нее странным, но что-то в вокале немного возбуждало.
— Видите? Эта песня нравится вашей дочери, молодой официантке и даже вашей кошке, — злорадно сказала система. Судя по всему, она была очень довольна их реакцией.
Мэг удивленно взглянул на них. Он был рад, что система не перевела песню на общий язык этого мира; песня была слишком явной. «Это оригинальная версия».
— Да. Но я могу перевести его для вас за пять минут, — сразу сказала система. «Я сделаю это всего-лишь за одну золотую монету».
— Нет, спасибо. Иди продай это где-нибудь еще, — холодно ответил Мэг. Это сложный способ заработать золотую монету. Жадность к деньгам.
Эми потянула за одежду своего рассеянного отца. «Отец, этот танец такой интересный. Я хочу научиться этому!» — Сказала она выжидающе.
Выражение лица Мэга стало немного странным. Худший сценарий сбылся. «Ты уверена?»
Эми кивнула. «Да! Мне это нравится. Я хочу научиться этому прямо сейчас!» Она положила котенка на стул и помахала короткими руками, пытаясь последовать за танцовщицей.
— Могу ли я выучить его тоже? — Нерешительно спросила Ябемия, ее голос был низким, как шепот, а ее несоответствующие глаза полны тоски.
Мэг посмотрел на двух девочек и не знал, что делать.
Эта песня может не подходить для Эми, но танец в порядке, подумал Мэг. Он посмотрел на Эми и улыбнулся, представляя, как она танцует с ее короткими ногами. Она бы выглядела еще симпатичнее.
Что касается Ябемии, у нее было все необходимое, чтобы стать танцовщицей: большая грудь, узкая талия, длинные ноги и платье горничной.
Мэг не раздумывал слишком долго. «Я думаю, это нормально, если ты действительно хочешь научиться этому». Он хотел, чтобы они были счастливы, и он мог исправить их неуместные танцевальные движения.
— Ты лучший, отец! — Весело сказала Эми.
— Спасибо, Босс, — сказала Ябемия, подпрыгивая от волнения. Затем она быстро вернулась в свое нормальное положение стоя, улыбаясь.
С самого детства она всегда хотела завоевать аплодисменты в толпе своим прекрасным танцем, точно так же, как девушки в красивых платьях танцуют на сцене на Аденской площади в День памяти мира.
Однако только в этот день она могла наблюдать, как они танцуют. У нее не было времени научиться танцевать.
Но сейчас все было иначе. Маленький эльф Эми был таким волшебным, она никогда не устает. Ябемия была уверена, что сможет освоить этот танец. Она не возражала, сколько бы это ни заняло.
Мэг улыбнулся в ответ, но нахмурился, увидев жестко танцующего эльфа. Он должен был обновить их мастера танцев в первую очередь.
Четыре варианта улучшения снова появились в его голове.
— Первое: изменение источника питания. Четыре батареи размера ААА будут заменены на литиевую батарею повышенной емкости для быстрой зарядки. Три минуты зарядки дадут музыкальной шкатулке три часа. Если она полностью заряжена, она может играть три дня. Цена продажи: 10 золотых монет. Аксессуары: одно оригинальное зарядное устройство.
— Второе: переделка источника питания и одежды. Помимо того же сервиса, что и в первом выборе, вы получите 10 комплектов красивой одежды для куклы. Вы можете изменить ее одежду, просто нажав кнопку. Цена продажи: 20 золотых монет.
— Третье: переделка источника питания и светодиодные экраны. Помимо того же сервиса, что и во втором варианте, вы получите четыре светодиодных экрана в четырех разных направлениях, транслирующих танец. Цена продажи: 100 золотых монет.
— Четвертое: изменение источника питания и голографическое проекционное устройство. Помимо того же сервиса, что и второй вариант, вы получите самое современное голографическое проекционное устройство. Проецируемое трехмерное изображение выглядит реальным под любым углом. Это прекрасный танцор, который может научить вас танцевать, основываясь на вашем таланте и успехах в учебе.
__________________________________________
1. https://youtu.be/vpf-yCVVC90 Предупреждение: не слушайте эту музыку в общественных местах или рядом с близкими.
Глава 141. Я знал, что ты тоже хочешь себя продать!
Все, что мог сделать Мэг, это не проклинать, когда он смотрел на четыре варианта улучшения в своей голове.
Он внезапно понял, почему система поместила «Гокураку джодо» в плейлист. Это было из-за денег.
И это было очень хорошо спланировано.
— Система, как вы можете спать по ночам? — Сказал Мэг, борясь, чтобы подавить свой гнев.
— Мне не нужно спать, — спокойно ответила система, стараясь не допустить самодовольства в голосе.
— Да, точно, — пренебрежительно сказал Мэг. «Есть пятый вариант?»
— Доступны только четыре варианта модернизации.
— Что, если мне не хватит этого голографического проекционного устройства?
— Сколько вы готовы заплатить? — Система спросила предварительно.
— Это зависит от вашего продукта, — сказал Мэг, слегка улыбнувшись.
— Четвертый — лучшее, что вы можете получить на данный момент.
— Вчера я заработал более 1500 золотых монет.
— Скажите мне ваши требования, и я сделаю все остальное, если они не нарушают три правила, — весело сказала система.
— Хорошо. Я доволен вашим обслуживанием.
— Вот почему я здесь, — сказала система. «Чтобы предоставить вам отличный сервис».
— Чудесно. Я хочу, чтобы вы установили искусственный интеллект в эту музыкальную шкатулку. Я хочу, чтобы он был еще умнее тебя, — сказал Мэг.
Система замолчала. Наконец она ответила: «Не подвергайте сомнению мой разум. Я знаю почти все о чем угодно, и я все еще учусь. Я как бог в этом мире. Я могу-»
— Сколько стоит такая система, как ты? — Прервал Мэг.
— Думаю, более 100 миллионов золотых монет, — неуверенно сказала система, немного подумав.
— Могу ли я продать тебя? — Спросил Мэг.
«...»
Ее молчание было дольше, чем раньше. «Как ты смеешь так говорить со мной?!» — Взревела система. «Кто мог бы позволить себе купить меня? Даже если бы они могли, половина дохода должна была достаться мне!»
— Я знал, что ты тоже хочешь себя продать!
Система снова замолчала.
Ее молчание говорило о многом. Это была система без чести.
— Я говорила это раньше, но я чувствую необходимость сказать это снова, — торжественно сказала система. «Я респектабельная система. Бог создал меня, чтобы успокоить тех поваров и контролировать вас. Вы должны сделать все возможное, чтобы разблокировать все блюда и сделать их популярными в этом мире. Станьте Богом Кулинарии, чтобы весь этот опыт бесчисленных поваров не прошел даром».
Мэг не хотел слушать ее жалобы. Он нахмурился. «Я бы хотел четвертый вариант, но 200 золотых монет слишком дорого».
— Вот где вы ошибаетесь, — сказала система. «Это голографическое проекционное устройство очень продвинуто. Проецируемое трехмерное изображение выглядит почти реальным. Это стоило бы вам 500 золотых монет, если бы не было прототипом».
Мэг взглянул на Эми и Ябемию, которые смотрели на маленького эльфа, исполняющего странный танец. «190, и вы можете забрать свое первое обновление», — сказал он без колебаний.
— Боюсь, я не смогу забрать первое обновление, так как оно было у вас более трех дней.
— Мне все равно, — спокойно сказал Мэг. «Они никогда не умели танцевать под эту песню. Им нравится танец, какой он есть».
— 190 золотых монет было вычтено. Обновление займет 20 минут. Когда вы хотите, чтобы я это сделала?
— 30 минут спустя, — ответил Мэг. Эми и Ябемия танцевали странно и очаровательно.
Даже Гадкий Утёнок стучал ногами по стулу.
Эми была очень поглощена своим танцем, ее маленькие белые ручки махали, ее короткие ноги танцевали в такт. Ее привлекательность принесла улыбку на лицо Мэга.
200 золотых монет было слишком много для музыкальной шкатулки.
Но если музыкальная шкатулка была для Эми, это была бы другая история.
Это было легкое решение, если это могло сделать Эми счастливой.
Мэг рассчитывал заработать больше сегодня. Он заработал 5000 золотых монет, и он сможет купить свои первые 0,5 силы через несколько дней. Он также может завершить свою миссию привлечения 1000 клиентов к тому времени.
Мэг не хотел терять дыхание с системой после того, как сделка была завершена. Он пошел убирать ресторан, увидев, что молодая официантка потерялась в ее танцах.
Ябемия заметила ее промах, когда танец закончился. «Простите, Босс», — сказала она смущенно, поспешно подходя к Мэгу.
— Все нормально. Иди потанцуй еще немного, — сказал Мэг, улыбаясь.
Ябемия покачала головой. «Нет. Я могу танцевать после рабочего дня». Она взяла тряпку у Мэга и начала очищать столы.
— Отец, потанцуй со мной! Это так интересно! — весело сказала Эми, таща Мэга за руку к стойке.
Глава 142. Ты такой прожорливый и ленивый, что мгновенно станешь толстым, как черт
Танцы никогда не были способностью Мэга — так же, как и пение. Он попробовал несколько танцевальных движений и быстро сдался. Он сел и смотрел, как Эми танцует, все время улыбаясь.
Эми должна была также получить свой танцевальный талант от своей матери. Ее танцевальные движения могут быть детскими, но она быстро учится. Она выглядела так мило, танцуя со своим крохотным тельцем.
Она училась у хромой танцовщицы прямо сейчас; ее движения станут намного лучше, когда ее учителя заменит 3D танцор.
Стул не был достаточно большим, чтобы котенок мог танцевать, поэтому он скользнул по ножке стула, подбежал к Эми и взволнованно прыгнул вокруг нее.
— Гадкий утенок, я думаю, ты можешь съесть пудинг тофу сегодня, — сказал Мэг своей резвящейся кошке.
— Мяу! — Сказал котенок, оглядываясь на Мэга, как будто он понял, его сапфировые глаза сияли от волнения. Он бросился к Мэгу и коснулся его ноги.
Эми перестала танцевать. «Отец, Гадкий утенок теперь может съесть пудинг тофу?» — Удивилась она.
Мэг кивнул с улыбкой. «Да. Он растет быстрее, чем обычные кошки», — сказал он. Похоже, ему уже месяц. Кошки здесь действительно другие.
— Но у нас не осталось пудинга тофу, не так ли?
— Для этой малявки должно хватить оставшегося пудинга тофу, — Мэг положил остатки в термоконтейнер. Впрочем, это может быть не так вкусно, как в свежем виде. Он пошел к кухне.
— Мяу, мяу, мяу! — Гадкий утенок счастливо прыгал по комнате. Он остановился у двери кухни, взволнованно уставившись на Мэга.
Мэг оглянулся на его выжидательную морду. Какой вкус ему понравится? Он секунду подумал, купил две мелкие красно-синие миски у системы и наполнил каждую из них одним вкусом.
Мэг мог бы считать его членом семьи, и он мог бы быть очень чистым, так как они часто мыли его, но он никогда не позволил бы ему есть за их столом или использовать их посуду. Клиенты тоже сочтут это неприемлемым.
Что он предпочтет? Спросила себя Эми, глядя на дымящийся пудинг тофу в руках Мэга.
Ябемия перестала работать и с любопытством подошла к ним.
— Мяу, мяу! — Котенок уставился на две миски в руках Мэга и сглотнул. Он ждал этого момента слишком долго. Это была мечта, ставшая реальностью. Он стоял на задних лапах от волнения, но они еще не были достаточно сильны. Он упал на спину.
— Посмотри, как ты глуп! Может быть, падение сделает тебя более глупым, и я от тебя избавлюсь, — с отвращением сказала Эми.
— Мяу… — Гадкий утенок сразу встал. Он потер ногу Эми, а затем с ожиданием посмотрел на две миски в руках Мэга.
Мэг положил две миски на пол рядом со стойкой. «Ешь здесь. Не переворачивай миски и не разбрасывай еду повсюду», — предупредил он.
Котенок кивнул. «Мяу, мяу!» Он понял его слова. Его глаза расширились, когда он посмотрел на пудинг тофу. Сначала он обнюхивал слева, а затем справа, как будто обдумывал, какой из них съесть.
Мэг и две девушки смотрели на него с пристальным вниманием, ожидая.
— Мне нравится сладкий, — тихо сказала Ябемия.
— Пикантный вкус более вкусный и аппетитный, — сказал Мэг с улыбкой.
— И сладкий, и пикантный вкусны. Ты должен сначала съесть пикантный, а затем сладкий, — предложила Эми.
Гадкий утенок был слишком поражен приятным запахом, чтобы слышать их. Некоторое время он размышлял и лизнул золотисто-красный сироп.
— Мяу! — Он заплакал от волнения, сверкая глазами, и быстро вернулся к своему сиропу и пудингу тофу. Он счастливо кушал с тихим звуком. Сладкий запах витал в воздухе.
— Предпочитает сладкий! — Сказала взволнованная Ябемия.
— Я не был бы так уверен, — спокойно сказал Мэг.
Через некоторое время Гадкий утенок положил голову на край чаши и обхватил двумя передними лапами чашу. Так ему было удобнее.
— Гадкий утенок, ты такой прожорливый и ленивый, что мгновенно станешь толстым, как черт, — беспомощно сказала Эми.
Девять из десяти оранжевых кошек толстые, а остальная очень толстая. Мэг покачал головой, наблюдая за своим ленивым котом. Черный уголь, возможно, был прав, когда сказал, что он станет толстым.
Гадкий утенок поднял голову после того, как он съел все в миске. Его морда была грязной. Он облизнулся и повернулся, чтобы посмотреть на другую чашу.
Мэг посмотрел на чашу. Даже следа от сиропа не осталось.
Он думал, что он пойдет к пикантному, но, похоже, он не хотел вставать. Он подполз ко второй чаше, волоча задние лапы. Затем он обернул свои передние лапы вокруг чаши и снова начал есть. Ему понравился пикантный и сладкий вкус.
Эми засмеялась. «Похоже, ему тоже нравятся оба. Только он предпочитает сначала съесть сладкое», — сказала она счастливо и присела, чтобы коснуться его головы. Она была очень им довольна.
Он любит оба? Ябемия была немного разочарована.
Улыбаясь, Мэг покачал головой. Я должен был понять это раньше. Оранжевые кошки не разборчивы с едой. Он мог бы полностью с этим жить, поскольку его дочери также нравились оба вида тофу. Увидев, что Эми играет с котенком, Мэг взял музыкальную шкатулку в руку и сказал: «Я сделаю некоторые изменения в музыкальной шкатулке для тебя, Эми».
Глава 143. Магазин приложений открыт
— Обновление? — Эми перевела взгляд с Мэга на музыкальную шкатулку и снова на него. «Но мне нравится Грибная Фея. С ней что-нибудь случится?»
Мэг покачал головой с улыбкой. «Нет. Вместо этого она станет более прекрасной танцовщицей, чем сейчас, и она сможет научить вас танцевать. У нее будет больше красивой одежды». Очевидно, Эми уже была связана с игрушкой.
Лицо Эми загорелось сразу. «Серьезно? Но сколько времени это займет?»
Ябемия тоже была очень взволнована. Я не могу дождаться, чтобы увидеть ее танец снова!
Мэг кивнул. «Около 30 минут. Почему бы тебе не поиграть с Гадким утенком? Я верну ее тебе, когда она будет готова». Затем он поднялся наверх с музыкальной шкатулкой.
Обновление займет 20 минут, но Мэг хотел убедиться, что в музыкальной шкатулке нет ничего неподходящего для Эми.
Котенок отрыгнул после того, как съел пикантный пудинг тофу. Он перекатился на спину и показал белый круглый животик, сузив глаза в удовлетворении.
Эми потянула его за ухо. «Вставай! Не ложись после еды!»
— Мяу… — Лениво ответил котенок. Он коснулся своей маленькой головой ноги Эми и нашел более удобное положение.
Эми нахмурилась, убирая руку. Внезапно ее глаза прояснились. «Извини, я должна позволить тебе потолстеть. Чем жирнее, тем вкуснее...»
Котенок, казалось, понял. Он поспешно поднялся на ноги, обошел комнату. «Мяу, мяу!» — Сказал он Эми, пытаясь доказать, что не хочет толстеть.
Эми покачала головой и улыбнулась опасной улыбкой. «Нет, ты должен лечь».
Гадкий утенок повысил голос. «Мяу!» Он начал бежать.
Мэг с улыбкой покачал головой, увидев это, спускаясь вниз. Бедный котик…
Система меняла музыкальную шкатулку, поэтому Мэг пошел на кухню замешивать тесто. Ему не нужно было убирать в ресторане или покупать молоко для котенка, и теперь у него было две печи, он мог приготовить больше хлебных лепешек.
Когда система сказала ему, что новая музыкальная шкатулка была готова, Мэг вымыл руки и поднялся по лестнице. Эми, Ябемия и котенок остановили то, что они делали, и смотрели на него с большим ожиданием.
Мэг поднялся наверх и достал музыкальную шкатулку. Она не сильно изменилась, только верх. Эльф исчез, как и слой белых частиц. Он мог видеть несколько красных точек на полу купола.
На боковой части находился четырехдюймовый сенсорный экран. Видимо, ему больше не нужно было нажимать кнопки.
— Обновление завершено. Танцор тот же эльф. Я дала вам 10 комплектов одежды бесплатно. Вы можете купить больше, если хотите…
— Подожди секунду! — Прервал Мэг. «Что Чудо Никки¹ делает на моей музыкальной шкатулке?! Вы планируете обмануть Эми, чтобы она тратила деньги на вашу глупую одежду! И ты называешь себя респектабельной системой!»
— Чудо Никки ничто по сравнению с моей работой. Одежда разнообразная и красивая, спецэффекты потрясающие, а голографическое устройство покажет все детали одежды. Это даст игрокам беспрецедентный опыт, — гордо объяснила система.
— Я хочу родительский режим для этой вещи. И я не хочу видеть какую-либо рекламу, или вы должны полностью вернуть мне деньги, — холодно сказал Мэг.
— Это жестокое обращение с детьми! Ты убьешь природу своей девочки! — Протестовала система.
Рот Мэга скривился от отвращения. «Нет, такие недобросовестные бизнесмены, как ты, убивают природу детей. Я не помню, чтобы я играл в мобильные игры каждый день, когда был молодым».
Система отказалась так легко сдаться. «Может быть, мы должны позволить девочке решать».
— Или, может быть, я должен потребовать полный возврат средств.
— Хорошо. Все всплывающие окна исчезли. Родительский режим включен, — разочарованно сказала система.
Мэг кивнул. «Надеюсь, я не найду ничего похожего на «Ifuudoudou»?»
— Почему вы так против «Ifuudoudou»? Это еще одна форма искусства. Многие люди вложили в это свои сердца…
— Сколько танцевальных песен есть на этой штуке? — Прервал Мэг. Почему она не понимает, что некоторые вещи не для детей?
— Сожалею. Слишком много танцевальных песен может оказать слишком большое влияние на этот мир, поэтому сейчас доступна только «Гокураку джодо». Вторая танцевальная песня будет разблокирована после того, как ваша дочь овладеет этим. Вы можете увидеть все 30 в списке песен.
Все, что мог сделать Мэг, это не выбросить музыкальную шкатулку. Коварный ублюдок. Он включил ее и обнаружил на экране несколько ссылок: одежда, танцы, песни и т. д.
Мэг нажал «песни» и нашел их вполне нормальными. Первой была «Маленькая девочка с грибами», а затем «Брат Джон», «Утенок»… Все они были очень популярны.
Внезапно появилось объявление: «Магазин приложений уже открыт и предлагает множество голографических игровых приложений».
_______________________________
1. Видео игра о косплеях.
Глава 144. Она понизила ее IQ
Атмосфера замерзла. Мэг поднял бровь, глядя на всплывшую рекламу. Часть его хотела кричать на систему, а другая хотела смеяться.
Какое-то время система ничего не сказала. Наконец, она сказала смущенным голосом: «Мой косяк...» Затем реклама исчезла.
Мэг покачал головой и тихо вздохнул. Все ее мысли в деньгах. Должно быть, она забыла, почему здесь. Я не знаю, хорошо это или плохо. Тем не менее, голографические игры могут быть интересными.
Мэг не терял времени, прежде чем спуститься вниз. Три заинтересованных личика все еще ждали.
— Где Грибная Фея, отец? — Эми нервно спросила, когда она быстро подошла к Мэгу, глядя на пустую музыкальную шкатулку.
Гадкий утенок перестал бежать, лег на землю и начал задыхаться.
Я никогда не буду есть так много когда-либо снова! Подумал он про себя.
Ябемия подошла к ним в замешательстве. Мэг сказал, что сделает эльфа еще прекраснее, но где она сейчас?
Конечно, она была уверена, что Мэг никогда не солжет Эми; просто она не знала, как объяснить себе, что она видит. Он призовет эльфа из воздуха?
— Не беспокойся и не моргай. Приготовься быть пораженной, — Мэг не объяснил. Он положил музыкальную шкатулку на стол и нажал значок на экране.
Эми и Ябемия взволнованно смотрели на музыкальную шкатулку. Даже котенок смотрел вверх, как будто гадая, что произойдет.
Лампы, казалось, были заменены меньшими версиями сценических ламп.
С ясным «дин-доном» загорелись все лампы. Разноцветные огни задвигались по стеклянному шарику и фокусировались посередине.
«Дин!»
Затем все огни слились воедино и взорвались, как фейерверк на эффектном дисплее!
— Вот это да!
Эми и Ябемия воскликнули одновременно. Их глаза загорелись. Они никогда не видели ничего подобного раньше. Огни были еще красивее, чем в День памяти Мира.
После взрыва огни не исчезли, а собрались вместе и снова взорвались.
Наконец свет погас, и появился красивый белокурый эльф с длинными ресницами, красивыми глазами, стройными ногами и серебряным платьем до колен. Она кивнула с улыбкой. «Я Энни. Рада встрече».
— Это удивительно! — Эми сказала, хлопая в ладоши. Она обошла вокруг стола с открытым ртом. Эльф выглядел таким реальным прямо сейчас. Ее кожа была белой и блестящей, и она улыбалась так естественно, как улыбался настоящий эльф.
Ябемия выглядела растерянной и удивленной. Она такая милая! Но он вызвал ее волшебством? Свет может быть использован для магии, но она выглядит так реально, и она может говорить!
Гадкий утенок, который лежал на земле, быстро поднялся на ноги и с любопытством подошел к ним, вытягивая шею, чтобы лучше рассмотреть.
— Нет, ты не Энни. Ты Грибная Фея, — сказала Эми, осознав, качая головой.
Маленький эльф смущенно посмотрел на Эми.
Впечатляет! Подумал Мэг, глядя на эльфа. Трехмерная голографическая технология была довольно продвинутой в его прошлой жизни. Один из концертов Ло Тяньи использовал эту технологию раньше.
Система отлично поработала. Изображения было превосходным; даже тонкие выражения были такими ясными.
Эльф может быть не таким умным, как система, но она была достаточно умна.
Кроме того, она может стать умнее благодаря обучению. Мэг мог бы посчитать систему замечательной, если бы она не была разбойником.
Кажется, 20 000 медных монет стоят того. Я с нетерпением жду голографических игр. Мэг улыбнулся, глядя на веселое лицо Эми.
— Грибная фея — твое настоящее имя, а не Энни. Вы, должно быть, забыли, — торжественно сказала Эми.
Маленький эльф теперь выглядел более смущенным. «Я забыла свое имя?»
— Да. Ты Грибная Фея, — сказала Эми с железной уверенностью, торжественно кивнув.
— Я Грибная Фея?
Эми кивнула. «Ты».
Маленький эльф кивнул. «Привет, я Грибная Фея».
— Вы наконец-то вспомнили! — Эми весело сказала, хлопая в ладоши.
Мэг странно посмотрел на эльфа, которому Эми промыла мозги. Эми понизила ее IQ до ее уровня.
Ябемия открыла и закрыла рот. Она не верила тому, что видела. Впрочем, она ничего не сказала, так как эльф казался довольно счастливым своим новым именем.
— Ладно. Хочешь научиться танцевать? — Спросил Мэг, и собирался коснуться экрана.
— Только «Гокураку джодо» доступна прямо сейчас. Ты хочешь выучить это? — Спросил маленький эльф.
— Да! — Эми и Ябемия сказали одновременно, удивленно глядя на эльфа. Она может понять наши слова!
— Ну, вам нужно найти открытое пространство площадью около 3 метров, чтобы вы не столкнулись с чем-либо во время обучения, — сказала Грибная Фея с улыбкой. «Позвольте мне сначала показать вам, как танцевать под эту песню».
Музыка началась, и эльф начал танцевать в ее серебряном платье.
Думаю, никто больше не видел, как эльф танцует под эту песню... Он посмотрел на грациозную танцовщицу и кивнул. «Неплохо».
Глава 145. Может быть, они кладут наркотики в пищу
Мэг смотрел пять минут, прежде чем вернулся к работе на кухне.
Этот новый танцор заставил старого выглядеть как шутка. Более того, она преподавала методично и следила за их успехами. Хотя она не могла исправить их танцевальные движения, она была не менее профессиональным мастером танцев.
Ябемия отодвинула два стола в сторону, чтобы освободить место для танцев, и опустила штору, чтобы закрыться от нежелательных глаз.
Сначала ей было немного стыдно танцевать перед Мэгом, но взгляд, которым он на нее смотрел, был таким же нежным, как и взгляд, который он бросал на свою дочь. Она быстро привыкла к этому и потеряла себя в танце.
Их дух заразил котенка. Он прыгал и бегал, более охотно, чем когда его заставляли бегать.
Жизнь — это больше, чем работа, подумал Мэг, наблюдая за Ябемией, которая пыталась скопировать движения эльфа. Он улыбнулся. Надеюсь, она сможет выйти из своего прошлого и найти здесь счастье.
За обедом Мэг приготовил жареный рис Янчжоу и нарезал кусок тушеного мяса для Гадкого утенка.
Мэг волновался, что котику может не понравиться еда, но он понюхал ее, радостно мяукнул и закопался. Он сунул голову в тарелку.
Оранжевые кошки действительно прожорливы, подумал Мэг, и они начали есть.
— Танцы — это интересно, папа, — весело сказала Эми, откусывая жоуцзямо. «Я хочу узнать больше днем».
Ябемия также с надеждой смотрела на Мэга с жоуцзямо в руке. Ее лицо все еще было красным от танцев в течение двух часов. Она может выглядеть немного уставшей, но она чувствовала себя потрясающе.
Мэг кивнул с улыбкой. «Конечно. Но вы должны ждать, пока все клиенты не уйдут. Им не понравится, если их будут беспокоить во время еды», — сказал он. Эми начнет свои уроки с Крассу завтра.
— Спасибо, отец! — Весело сказала Эми.
Ябемия улыбнулась. Ее золотой хвост дрогнул от волнения.
Мэг откусил жоуцзямо. Она будет учиться у Крассу три дня, затем у Уриена тоже три дня и один день отдыха.
Эми ела в ресторане и отдыхала в обеденное время. Мэгу понравился этот способ обучения.
Он не беспокоился о том, что ее учителя будут слишком строги или о рисках, связанных с изучением магии, поскольку два старика искали любую возможность критиковать друг друга.
— Мяу, мяу…
Гадкий утенок закончил свою еду в скором времени. Он облизнул свои жирные губы и поднял голову, чтобы мяукать на Мэга, не совсем довольный.
Эми повернулась к котенку с улыбкой. «Я могу дать тебе немного из моей тарелки, если хочешь».
Гадкий утенок недоверчиво посмотрел на Эми.
Эми продолжила: «Чем больше ты ешь, тем быстрее ты растешь. А потом…»
Котенок поспешно отступил от нее, качая головой.
Мэг взглянул на две пустые тарелки. Этого должно быть достаточно для такой маленькой кошки. Его аппетит невероятный. Он будет толстеть, если ничего не делать.
К счастью, у нас есть Эми.
После обеда Ябемия очистила стол. Мэг посмотрел на время и пошел открывать шторы. Его глаза расширились.
Линия достигла зеленого пояса на площади. Мэг насчитал более 100 человек.
В очереди все ждали: демоны, люди, гномы, орки и эльфы. Это было беспрецедентно.
Некоторые хотели постучать в дверь, но когда они увидели грозных орков и людей из Серого Храма, терпеливо ожидающих в очереди, они передумали.
Несколько рестораторов собрались вместе и посмотрели на этих людей.
— Я никогда не видела ничего подобного на Аденской площади! Впечатляет! — Сказала женщина в цветном фартуке.
— Ты можешь сказать это снова. Кроме того, этому только несколько дней! Мы открылись здесь десятки лет назад! — Сказал лысеющий мужчина, в замешательстве почесывая свою жирную голову.
— Просто мысль, но может ли быть, что они кладут наркотики в пищу? — Сказал худой старик, когда его глаза загорелись.
— В этом есть что-то. Их клиенты выглядят странно, когда они выходят, — сказала пожилая женщина. «Молодая девушка прошла мимо меня утром с хлебом в пакетике, и она застонала, когда откусила этот хлеб! Думаю, они кладут наркотики в пищу».
— Мы должны сообщить об этом в Серый Храм!
— Точно! — Они уже потеряли большое количество клиентов.
— Вы, люди, невероятные, в плохом смысле. Прекратите наносить удар в спину и сами посмотрите, что они могут предложить, — сказал толстяк, когда его рот дернулся. Он развязал фартук и бросил его на вывеску, направляясь к ним. «Сегодня утром я тоже видел девушку. Она наслаждалась своей едой. Разве это не очевидно?»
Глава 146. Идет ливень?
Старуха покраснела.
Они обменялись смущенными взглядами и замолчали.
— Я пойду посмотрю, что там происходит, — сказала женщина, развязав свой цветной фартук, и направилась к ресторану Мэга.
— Мы все должны пойти и попробовать их еду. Может быть, мы сможем выяснить их секрет, — сказал лысеющий мужчина с улыбкой, наблюдая за уходом двух своих коллег.
Улыбаясь, остальные повторили свое согласие и пошли к ресторану Мэми вместе.
...
Больше новых клиентов. Мэг улыбнулся, изо всех сил пытаясь скрыть свою гордость. Он открыл дверь.
Они посмотрели на дверь, услышав красивый звук открывающейся двери. Многие ждали долгое время, но они знали правила Мэга, и никто не стучал в его дверь.
— Я ждал все утро, Мэг. Мои ноги умирают, — угрюмо сказал Виченнио, прислонившись к дверному проему, его голос был слабым. Он был во главе линии.
— Извините, но правила есть правила, — Мэг не мог не смеяться, наблюдая за Виченнио, который теперь выглядел намного лучше.
Его жена та еще тигрица.
— Благодаря твоим правилам я не могу пошевелить ногами, — сказал Виченнио, пытаясь поднять ногу. Он все еще держался за дверную раму; он не хотел снова падать на колени. «Давай, дай мне руку».
Клиенты за ним смеялись.
Мэг помог ему войти и усадил его за стол у двери.
— Я бы хотел три тарелки жареного риса Янчжоу. Два здесь и еще один навынос, — сказал Виченнио. Затем он схватил Мэга за руку, как будто вдруг что-то вспомнил. Он понизил голос. «Вы уверены, что это блюдо намного мягче, чем жоуцзямо? Моя жизнь под угрозой».
— Да, я уверен, — ответил Мэг, когда он убрал руку, похлопывая Виченнио по плечу.
Виченнио кивнул. «Я доверю тебе в этом».
— Заходите, все, — сказал Мэг клиентам снаружи, улыбаясь.
— Добро пожаловать в ресторан Мэми! — Сказала Ябемия, подходя к клиентам с улыбкой, и начала принимать заказы.
— Мы, старики, не такие стойкие, как молодые люди, Мэг, — сказал Крассу. «Мы очень долго терпим, стоя здесь. Вы можете что-нибудь с этим сделать?»
Их разговор привлек внимание Уриена. За ним присматривали Черный уголь и Зеленый горошек, и он ждал здесь почти полчаса.
Другие клиенты вытягивали шею, чтобы посмотреть на Мэга, ожидая его ответа.
Мэг покачал головой с улыбкой. «Сожалею. Я ничего не могу сделать. Ты можешь съесть столько же, сколько молодой человек. Ты сильный, хотя не выглядишь таковым».
Крассу посмотрел на Мэга. Я мастер Эми. Как он может быть таким неблагодарным?
Столы были заполнены в скором времени. Оставшиеся клиенты должны были сформировать новую очередь, которая шла от прилавка к внешней части ресторана.
Мэг был немного удивлен, когда увидел конец очереди. Последние семь человек выглядят знакомо.
Когда он повернулся, чтобы идти к кухне, он вдруг вспомнил. Этот большой, жирный парень — владелец ресторана со стейками из свинины. Я видел как он раньше забивал свинью. И остальные шесть — тоже рестораторы, я думаю.
Что они здесь делают? Они собираются неистовствовать в моем ресторане? Мэг поднял бровь. Ресторан Мэми уже был довольно популярен на Аденской площади; он привлекал все больше и больше клиентов, несмотря на плохое местоположение.
Это была хорошая новость для Мэга, но этого нельзя сказать о других рестораторах на Аденской площади. Мэгу удалось завоевать своих клиентов, и большинство из них были богаты.
На самом деле, Мэг это предвидел. Ведь он выходец из деловой семьи. Возможно, он никогда не был бизнесменом, но он видел слишком много всего в деловом мире, чтобы раздражаться.
Он был уверен, что будут подражатели. Его блюда не имели ничего общего с едой в этом мире; они должны были оспорить его концепцию приготовления пищи.
Однако Мэгу было все равно на подражателей; они были знаком того, что он влиял на привычки в еде и кулинарии этого мира. Он нашел это забавным.
Он не беспокоился, что его подражатели смогут готовить вдвое лучше, чем он.
Он с радостью станет пионером, но не собирался учить их навыкам. Ему не нравилась идея делиться своим рынком.
Они могут попытаться выяснить, как приготовить эти блюда. Я ничего не могу сделать, чтобы остановить их, подумал Мэг.
Но им понадобятся годы, чтобы найти правильный путь. Ингредиенты, которые я использую, неординарны, и у нас всегда есть новые блюда. Будет очень сложно создать что-то похожее на ресторан Мэми. Улыбка коснулась губ Мэга.
Идет ливень? Мэг покачал головой. Нет, это в лучшем случае просто морось.
Глава 147. У твоего зеленого лука нет шансов против этого
— Я могу помочь вам добавить устройства самоуничтожения в еду, если хотите. Они защитят ваш секрет, — внезапно сказала система.
— Сколько? — Мэг был немного заинтригован.
— 10 золотых монет каждое.
— Нет, спасибо!
Это даже дороже, чем жоуцзямо! Подумал Мэг.
...
— Ваш жареный рис Янчжоу, — сказала Ябемия с улыбкой, поставив тарелку перед Виченнио. Он встал на колени перед Мэгом утром. Он выглядит таким бледным; он должен быть голодным.
— Спасибо, — сказал Виченнио, не поднимая головы. Его внимание уже полностью привлекла еда. Он видел, как другие ели это блюдо утром, но он не обращал слишком много внимания. Теперь, когда это красочное блюдо было прямо перед ним, дразнящий аромат заставил его проглотить.
Приятный запах привлек внимание других. Эти рестораторы уставились на жареный рис.
Андрей нахмурился. Что это? Почему он нарезал все на такие маленькие кусочки? Вкус и текстура разрушены! Его стейк из свинины был известен своими большими размерами и был 18-ой самой вкусной едой на Аденской площади, главным образом из-за его размера. Ему нравилось наблюдать, как люди проглатывают его стейк.
Запах яиц прекрасно смешался с запахом других ингредиентов, и вместе они создали такой чудесный аромат. Что внутри яиц? Рис? Но рисовые зерна такие маленькие. Как он это сделал? Бернис задавалась вопросом.
Её блюда отличались изысканностью. Специальность ее ресторана заняла 13-е место среди самых вкусных блюд. Она была хороша в приготовлении лучших ингредиентов и хорошо знала, какие навыки необходимы, чтобы нарезать все до размеров рисового зерна.
Ингредиенты выглядят качественно, но готовил ли он их все вместе с маслом и приправами? Интересно, как это на вкус. Кроме того, разные люди любят разные продукты. Я не думаю, что они все находят это блюдо вкусным, подумал Майлз, хмурясь.
Его ресторан вмещал все вкусы, и поэтому у него было много постоянных посетителей, несмотря на то, что у него не было фирменных блюд.
Они держали свои вопросы и сомнения под контролем; они не планировали создавать здесь никаких проблем.
Виченнио чувствовал на себе их взгляд. Он поднял глаза на их. «Ребята, пожалуйста, не смотрите на меня так. Вы заставляете меня нервничать», — сказал он, пододвигая тарелку ближе к себе.
Андрей улыбнулся. «Сожалею. Не беспокойся. Мы просто смотрим».
— Хорошо… — Виченнио снова опустил взгляд на еду. Видимо, слова сильного мясника не заставили его чувствовать себя лучше. Его живот урчал. Он взял ложку и положил рис в рот.
Это вкусно!
Лицо Виченнио мгновенно осветилось. Вкус разных ингредиентов распространяется во рту, нежный и опьяняющий.
Когда он сглотнул, еда скользнула по его горлу, как теплое течение. Его сонливые клетки начинали оживать, как сухое поле после дождя. Он чувствовал себя так хорошо, его усталость в значительной степени прошла, он не выглядел таким бледным, как раньше, и он чувствовал, как его сила возвращается.
Виченнио широко раскрыл глаза. Он смотрел на жареный рис с удивленным выражением лица. Это работает! Даже лучше, чем те таблетки. И это так вкусно. Неудивительно, что моей жене понравилось. Он взял еще одну ложку, а затем еще. Он улыбнулся и был полностью потерян в еде.
Семь коллег Мэга сглотнули.
Это действительно так вкусно?
У них у всех был один и тот же вопрос. Они смотрели, как Виченнио поедал жареный рис, и могли только представить, каков он на вкус.
Некоторые клиенты стали немного беспокойными после ожидания, когда в воздухе витал аромат жоуцзямо и жареного риса Янчжоу.
Официантка-полудракон принимала заказы и подавала еду. Она не делала ни единой ошибки, все время улыбаясь, поэтому ожидающие клиенты не могли слишком сильно страдать.
Затем семь рестораторов увидели «Жоуцзямо». «Что это такое?»
— Буханка хлеба, фаршированная рубленым мясом. Насколько это может быть вкусно? — Сказал Андрей. Теперь он был еще более смущен. Почему они подают мясо с хлебом?
— Ты чувствуешь это? Это так по-другому, тебе не кажется? — Спросила Бернис. Это был явно более сильный запах, чем первый, и это сразу же вызвало у нее аппетит.
Они были как поварами, так и рестораторами, поэтому их больше интересовало, как приготовить еду.
— Да. Во фритюре свиной стейк не пахнет так, — сказал Андрей, качая головой.
— И жареный тоже, — сказала старуха.
Майлз нахмурился. «Я не думаю, что он варит мясо в воде».
— Почему у меня такое ощущение, что он готовит совершенно по-другому? Он сам изобрел все эти блюда? — Спросил лысеющий мужчина.
— Изобретатель, а? — Бишоп усмехнулся. «Так много ресторанов хотят изобретать новые блюда, и все они заканчивают тем, что закрылись. Эти клиенты находят интересным только новые блюда, и я не думаю, что их интерес будет длиться долго».
Клиент поблизости подслушал их маленький разговор. Он посмотрел на Бишопа. «Я позволю себе не согласиться, дедушка», — сказал он, скривив рот. «У твоего зеленого лука¹ нет шансов против этого жоуцзямо».
____________________________
1. Чуду(жареные лепешки) с зеленым луком
Глава 148. Они здесь, чтобы доставлять неприятности, босс?
Затем клиент сделал большой укус своего жоуцзямо и продолжил: «Ммм! Я никогда не нарадуюсь!»
Семь рестораторов поспешно отвернулись.
Они никогда не думали, что их узнают клиенты, которые едят здесь; что еще хуже, клиент услышал, что они плохо говорят о Мэге, и подверг их резкой критике. Как неловко!
Бишоп покраснел. Его зеленый лук был довольно популярен на Аденской площади и вошел в сотню самых вкусных блюд годом ранее.
Он не мог притворяться, что не слышал этого оскорбления. Он чувствовал, как гнев усиливается.
— Расслабься, старик. Мы здесь, чтобы есть, а не чтобы доставлять неприятностей, — сказал Майлз, дергая его за рукав.
Последнее, что они должны были сделать прямо сейчас, — это оскорблять этого клиента в ресторане Мэга.
Бишоп был в этом бизнесе в течение десятков лет; он не был дураком. Он глубоко вздохнул, чтобы успокоиться, слегка фыркнул и не сказал ни слова.
Этот клиент не собирался вступать в драку. Он вернулся к еде своего жоуцзямо.
После этого все больше людей узнали их и спросили, что они здесь делают.
— Мы здесь просто для небольшой встречи. Это хорошее место, — ответил Майлз с сухой улыбкой. Они бы не пришли, если бы знали, что встретят так много своих завсегдатаев.
Ябемия тоже их заметила. Она немного беспокоилась о том, что они могут сделать, но все же подошла к ним с улыбкой и меню. «Могу я принять ваш заказ?»
Старуха затаила дыхание, когда открыла меню. «Что?! Ваши цены смешны!» — Сказала она, глядя на молодую официантку.
— Да. Они слишком дорогие, — кто-то добавил.
Они могли купить половину жареного поросенка во фритюре за 600 медных монет, которое было шестым самым вкусным блюдом на Аденской площади. Они не видели много мяса в этом жареном рисе Янчжоу.
И зеленый лук Бишопа стоит всего пять медных монет каждый.
Самое дорогое блюдо в их ресторанах не превышало 200 медных монет. Цены в этом меню были просто невообразимы.
Они думали, что Мэг грабит людей, или что он пытается отпугнуть их этими смехотворно высокими ценами. Все они смотрели на Ябемию, ожидая ответа.
Молодая официантка покачала головой, улыбаясь. «Извините, но в этом меню нет ничего плохого. Наши цены разумные». Так много людей недавно ставили под сомнение их цены, что она к этому привыкла.
Люди, которые были напуганы ценами, уходили, но те, кто остался, все были побеждены блюдами, что делало Ябемию очень счастливой, и она еще больше восхищалась Мэгом.
Она не знала, для чего здесь эти рестораторы. Она боялась, что они могут искать неприятности.
Хотя она не боялась драки; возможно, она могла бы позаботиться о них всех сама. Тем не менее, она не была задирой.
Старуха подняла бровь. «Вы называете эти цены…»
— Я бы хотел тарелку жареного риса Янчжоу и жоуцзямо, — перебил Андрей. Затем он повернулся лицом к старой женщине. «Здесь так много людей. Они могут себе это позволить, и мы тоже можем».
Бернис кивнула. «Я бы хотела тарелку жареного риса Янчжоу и жоуцзямо», — сказала она Ябемии.
Должен быть повод для такого количества людей, которые едят здесь. Кроме того, я не думаю, что все они являются поддельными клиентами, нанятыми владельцем, подумала Бернис, глядя на Брендли. Никто не может нанять заклинателя из Серого Храма, и он выглядит очень могущественным.
— Я бы хотел жоуцзямо, пожалуйста, — сказал Бишоп, немного подумав.
— Я могу зарабатывать только 300 медных монет в день, и я не буду тратить их на жоуцзямо, — сказала старуха. Она повернулась и ушла.
Другие рестораторы обменялись кривыми взглядами.
Ресторану старухи в эти дни было трудно. Ее вкус не был таким утонченным, как раньше. Ее суп из баранины однажды попал в топ-50 самых вкусных блюд, но это было много лет назад. Теперь для нее было почти невозможно воссоздать тот вкус.
Ее сын и его жена умерли много лет назад. Ее внук был настоящей кучей мусора, и у него не было таланта в кулинарии. Их суп из баранины на вкус становился хуже с каждым днем. Только горстка завсегдатаев ела бы там из сочувствия к ней. Она едва могла заработать достаточно для жизни.
Остальные рестораторы разместили свои заказы.
— Хорошо, но нелегко есть жареный рис Янчжоу, стоя. Я могу принести вам жоуцзямо, если хотите, — сказала Ябемия с улыбкой.
— Нет, спасибо. Мы подождем. Пожалуйста, подайте нам еду после того, как мы сядем, — сказала Бернис. Остальные кивнули в знак согласия. Они пришли сюда, чтобы попробовать и насладиться едой.
Ябемия кивнула. «Конечно». Она повернулась и пошла на кухню. «Они здесь, чтобы создавать проблемы, босс?» — Прошептала она обеспокоенно.
Глава 149. У вас есть что-то, что вы хотите сказать
Мэг покачал головой, улыбаясь. «Не волнуйся. Я не думаю, что у них хватит смелости сделать это». Он мог видеть, что они не были неразумными людьми. Они здесь, чтобы осмотреть мой ресторан, подумал Мэг.
Даже если бы они планировали создавать волны, Эми позаботилась бы о них, и у меня здесь есть два мощных заклинателя.
Они, вероятно, просто здесь из любопытства.
Когда мой ресторан станет более известным на Аденской площади, по всему городу Хаоса и всему континенту, придет больше поваров, надеющихся узнать что-то от меня.
— Думаю, им тоже понравится наша еда, — продолжил Мэг. Он выложил жареный рис из вока на тарелку.
— Я уверена, что так будет, — сказала официантка, поднимая тарелку. Спокойствие Мэга заразило официантку; ее красивая улыбка вернулась.
Она не верила, что кто-то готовит так же хорошо, как ее начальник.
Она столько лет работала на другой кухне, но большинство ингредиентов и приправ, которые использовала Мэг, все еще выглядело для нее странно.
Мэг был гением в ее глазах. Он умел готовить всевозможные божественные блюда своими волшебными руками. Он не был обычным поваром.
— Ты голодна, Эми? Я могу купить тебе что-нибудь поесть, если хочешь, — сказал Крассу, улыбаясь, держа Эми за руку. Затем он самодовольно посмотрел на Уриена.
Крассу пытался раздражать Уриена, поскольку тот обещал оплатить еду Эми, пока она училась у него. Еда была не очень дешевой.
Уриен фыркнул, и его ложка покрылась инеем.
Эми покачала головой. «Нет, спасибо, Мастер Полуборода. Я уже сыта», — сказала она, мило улыбаясь. «Но вы всегда можете оплатить мою еду, когда я учусь у вас, если вы действительно хотите купить мне что-нибудь поесть».
Лицо Крассу замерло. Он никогда не думал, что его план провоцирования Уриена будет иметь неприятные последствия.
Улыбка подкралась к лицу Уриена. «Я тоже заплачу за твой ужин, Эми. Нет проблем», — сказал он хриплым голосом, полным злорадного удовольствия.
Эми счастливо кивнула. «Спасибо, Мастер Черепаха!» Затем она повернулась, чтобы посмотреть на Крассу, как будто ожидая его ответа.
— Ну, я тоже заплачу за твои обеды в те дни, когда учу тебя, — Крассу вздохнул, беспомощно кивнув.
Для него ничего не оставалось, кроме как снова признать свое поражение перед ее милостью.
У меня больше денег, чем я могу сосчитать. Конечно, я могу позволить себе еду, подумал Крассу, вспомнив свою зарплату, выплаченную королевской семьей. Он бросил все свои монеты в большую комнату.
Комната была заполнена монетами много лет назад, и Артур перенес их в большую комнату и обменял старые монеты на новые. Некоторые редкие старые монеты принесли много денег.
Он точно не знал, сколько у него денег, но этого должно быть более чем достаточно. Он решил написать Артуру, чтобы попросить его взять с собой деньги. Деньги были действительно важны, если он хотел завоевать сердце своей маленькой ученицы.
— Спасибо, Мастер Полуборода! — Весело сказала Эми, размахивая маленькими ножками на длинноногом стуле. Гадкий утенок спал на коленях, поэтому движение Эми разбудило его. Он открыл глаза и угрюмо взглянул на нее.
Эми перестала размахивать ножками. «У вас есть что-то, что вы хотите сказать, Гадкий утенок?» — Спросила она, глядя на своего котенка.
Котенок немедленно покачал головой и посмотрел на Эми с послушным взглядом. «Мяу, мяу…»
— Я не знаю, чего ты хочешь, если ты мне не скажешь.
— Мяу? — Котенок сказал неохотно, как будто скептически относился к словам Эми.
— Если я найду разумным то, что вы хотите, я с радостью сделаю это. Я очень любезна, — искренне сказала Эми.
Котенок мгновение колебался. Затем он указал на ноги Эми, взмахнул лапами, покачал головой и сделал спящую позу, выжидающе глядя на Эми сапфировыми глазами.
Эми причесала свои волосы. «Я знала, что у тебя проблемы со мной!» Она засмеялась, когда мордочка котенка искривилось в ее руках.
— Мяу… — Отчаянно закричал котенок.
Эми не остановилась, пока ей было весело. Она обхватила его мордочку руками. «Ты всегда можешь спать на полу, если тебе не нравится, когда я размахиваю ногами».
Гадкий утенок посмотрел на пол, а затем на ноги Эми. Маленькая спина снова вернулась ко сну на коленях у Эми.
С такой вкусной едой люди ели быстро. Очередь сокращалась с каждой минутой.
Многие постоянные клиенты ели свои жоуцзямо на улице. Говорят, что во время ходьбы его было лучше есть.
Лицо Эми вспыхнуло, когда она заметила этих рестораторов. «Дедушка зеленый лук, мистер свиной стейк, миссис цветастый фартук… Почему вы здесь?»
На мгновение они замерзли. Они сами не знали этих прозвищ и не были уверены, что знают эту полуэльфийскую девочку.
Их прозвища были странными, хотя, честно говоря, они были довольно точными. Эта девочка дочь хозяина?
— Вы здесь, чтобы создавать проблемы? — Спросила Эми с любопытством.
Глава 150. Я смогу надеть его, когда научусь готовить у отца
Шесть рестораторов были застигнуты врасплох. Они не ожидали услышать этот вопрос от дочери владельца; на мгновение они не знали, как ответить.
Все больше людей узнали их теперь, когда Эми указала на них. Они действительно здесь, чтобы создавать проблемы? Задавались они вопросом.
Крассу и Уриен обернулись, чтобы посмотреть. Им лучше не пытаться делать глупости здесь.
Брендли тоже смотрел на них с удивлением. Должно быть, они безумны, если думают, что могут здесь вызвать волнения.
— Я бывала в ваших ресторанах. Стейк из свинины, должно быть, очень вкусный, а зеленый лук тоже прекрасно пахнет! — Эми продолжила. Затем ее лицо изменилось. «Но что вы делаете в нашем ресторане? Вы можете поесть здесь. Жареный рис с радугой и жоуцзямо очень вкусные».
— Вы не хотите искать проблемы здесь. Вы не захотите меня злить, — торжественно сказала Эми, тряся от гнева своими маленькими кулаками.
— Она выглядит так восхитительно! — Бернис сказала, улыбаясь. У нее были сын и дочь подростоки, которые предпочитали гулять с друзьями, а не сидеть дома. Прошло много времени с тех пор, как она в последний раз видела такую милую девочку. Ее сердце было переполнено материнской любовью.
— Мы здесь не для того, чтобы искать неприятности, — сказал Анрей, неуклюже размахивая руками, глядя на милую маленькую девочку. Ей нравится мой стейк из свинины. Прозвище, которое она дала мне, звучит немного странно, но мне это нравится. Как я могу объяснить ей, почему мы здесь?
— Мы здесь ради еды, маленькая девочка, а не для неприятностей, — спокойно сказал Майлз, качая головой.
— В самом деле? — Эми сказала с сомнением. Затем она опустила руки и кивнула. «Ладно».
Шесть рестораторов вздохнули с облегчением; взгляд маленькой девочки оказал на них большое давление.
— Сожалею. Пожалуйста, простите мою дочь. Она немного груба, — сказал Мэг с улыбкой, поставив тарелку жареного риса Янчжоу на стол рядом с ними. Он коснулся головы Эми, но в его глазах не было вины.
Я не думаю, что они пришли сюда с добрыми намерениями. Слова Эми послужат предупреждением, подумал Мэг.
Мэг был так же приятен для тех, кто ел здесь, как он был неприятен тем, кто создавал проблемы.
Эми потерлась головой о руку Мэга.
— Нечего прощать. Она такая милая девочка, — сказала Бернис, глядя на Мэга с ног до головы. Проще говоря, ей понравилось то, что она видела. Он выглядит таким аккуратным и красивым.
— У каждого из нас есть ресторан на этой площади, — признался Майлз с улыбкой. «Кажется, что сейчас у вас очень хорошие дела, поэтому мы приехали сюда, чтобы попробовать еду».
Майлзу было около 40, среднего роста, с черным коротким пальто и ухоженными волосами. Мэг кивнул и улыбнулся ему. «Добро пожаловать! Пожалуйста, сядьте и подождите секунду», — сказал он, подзывая их к двум столам, которые только что освободились. Затем он обернулся и пошел на кухню.
Другие клиенты вернулись к своей еде, разочарованные. Они ожидали конфликта, но даже острых слов не было.
— Кажется, он хороший парень, — сказала Бернис, садясь, поправляя волосы. Ей было 40, но ее кожа все еще была довольно нежной. Только ее руки были немного грубыми от всей стирки и рубки.
Бишоп кивнул. «Да. Я был очень сварлив, когда был в его возрасте», — сказал он, стыдясь за слова, сказанные ранее.
— Ты все еще очень сварливый, — сказал лысеющий мужчина, улыбаясь. Они все засмеялись.
Бишоп был известен своим вспыльчивым характером, и благодаря этому его трое сыновей были хорошо воспитаны; теперь каждый из них был более чем способен управлять своим рестораном.
— Годы сделали меня добрее, — покраснел Бишоп.
Бернис повернулась, чтобы посмотреть на Эми, и улыбнулась. «Вы должны быть Эми».
Эми кивнула. «Да. Но миссис цветастый фартук, где ваш фартук?»
— Я оставила его в своем ресторане, — ответила Бернис с улыбкой. «Вам это нравится? Я могу дать вам один, если хотите».
— Да! Спасибо! Я смогу надеть его, когда научусь готовить у отца, — весело сказала Эми, хлопая в ладоши.
— Ваш жоуцзямо, пожалуйста, наслаждайтесь, — сказала Ябемия с улыбкой, ставя тарелку на их стол.
Глава 151. Мы, Пылающий Легион, позаботимся об этом!
В болоте Саргерас осторожно отодвинул траву. «Там», — взволнованно сказал он тихим голосом, указывая на трехметровую змею с зелеными глазами. «Это Зеленоглазая Волшебная Змея. Его ядро стоит 20 жоуцзямо».
— 20?! — Киль и Мондо задыхались, их глаза сияли от волнения. Один держал мешок, а другой держал в руке железный прут.
Это болото называлось Черным Болотом и находилось примерно в 10 милях к югу от Города Хаоса. Оно принадлежало гигантским драконам. Тихие Горы, Темная Бездна и Терновая Долина были недалеко отсюда. В этих местах жили разные виды волшебных зверей. Здесь можно найти редкие травы и животных.
Драконов было немного, и большинство из них жили на своем острове. Они не соизволили приехать в эти опасные места. Они использовали их в качестве естественного защитного барьера. Никто не мог бы пересечь его без мощной силы и летающего скакуна.
Со временем этот район стал раем для искателей приключений. Они могут брать миссии в этой области каждый день в Гильдии в городе Хаоса.
Были сложные и простые миссии. Естественно, сложные пришли с большими наградами. Голова определенного золотого дракона может стоить 100 миллионов медных монет, в то время как поиск некоторых трав и ингредиентов для приготовления пищи может дать авантюристам только 10 медяков. Легкие миссии всегда были намного менее опасными, и их часто выполняли менее влиятельные искатели приключений.
— Босс, 20 жоуцзямо плюс 12 в этой сумке, и нам не нужно беспокоиться о сегодняшней и завтрашней еде! — сказал Мондо с улыбкой, осторожно неся тяжелую сумку.
В глубине Черного Болота плыл ядовитый черный туман. Никто не смел соваться в это место без надлежащей защиты.
Саргерас и его два компаньона были защищены слоем красного пламени. Туман не мог добраться до них.
— Не отводите глаз от этого. Если он проникнет в землю, вы можете попрощаться со своими жоуцзямо, — серьезно сказал Саргерас. «Вы двое обойдете со спины. Я нагрею землю, чтобы заблокировать путь побега, а затем призову на нее лавовые метеориты. Вы ждете подходящего момента, чтобы поймать ее мешком. Не убивайте змею. Живой она стоит 30 жоуцзямо».
— Это так просто? — спросил Мондо, почесывая лысину.
— Да. Ее оружие — это ее глаза. Если вы смотрите ей в глаза в течение трех секунд, вы попадете в иллюзию. Вот почему мы принесли мешок. Не беспокойся, она не ядовита, — сказал Саргерас, похлопывая Мондо по голове. «Идите. После того, как мы поймаем эту змею, мы попытаемся найти Зеленого Теневого Волка, которого я не смог поймать в прошлый раз. Его мех стоит 100 жоуцзямо».
— Да, босс! — Киль и Мондо взволнованно сказали. Они оставались низко и подкрались к змее.
Они были воинами и прирожденными охотниками. Они никогда не издавали ни звука.
Змея все еще отдыхала там, не подозревая о приближающейся опасности. Три лавовых демона обменялись взглядами и кивнули.
Саргерас положил обе руки на землю. Его руки поднялись в огне, и пламя упало в землю и бросилось к змее. Земля, казалось, сразу загорелась.
Чувствуя жару от земли, змея подняла голову, пораженная. Затем она увидела Саргераса и угрожающе щелкнула языком, собираясь уйти.
— Явитесь! Лавовые метеориты! — Затем воздух над ними стал красным. Несколько горящих камней размером с голову упали с воздуха и приземлились перед змеей, преграждая путь.
— Сейчас! — Саргерас взревел, бросаясь к змее. «За Жоуцзямо!»
— За Жоуцзямо! — Киль и Мондо закричали. Их было только трое, но их крик был громким и вдохновляющим.
Змея пыталась найти возможность нанести ответный удар, уклоняясь от камней.
Но, прежде чем она смогла найти шанс, ее взор был отрезан мешком, а затем она потеряла сознание.
Мондо быстро завязал мешок. «Босс, мы сделали это!» — Взволнованно сказал он Саргерасу.
— Да, — Саргерас ответил с улыбкой, кивая. «Мы непобедимы!»
— За Жоуцзямо! — Сказал Мондо с широкой улыбкой, подняв мешок.
— Когда наш Пылающий Легион станет намного сильнее, возможно, мы сможем убить этого золотого дракона. Это даст нам жоуцзямо на многие годы, — сказал Киль, выжидательно.
— Я позабочусь об этом, — сказал Саргерас. «Мы, Пылающий Легион, позаботимся об этом!»
Они ушли вместе, говоря о жоуцзямо.
...
Это действительно так вкусно? Шесть рестораторов уставились на жоуцзямо в своих руках. Приятный аромат мяса заставил их проглотить. Спина девочки на пакетике привлекла их внимание.
Они были поражены. Он не только нанял полудракона в качестве официантки, но и использует свою дочь, полуэльфа, в качестве своей торговой марки?
Андрей поднял свой жоуцзямо и откусил.
Глава 152. Самая вкусная еда на Аденской площади
Все остальные рестораторы смотрели на Андрея. Он работал со свининой каждый день, поэтому они все ждали, чтобы услышать, что он скажет.
Андрей медленно пережевывал еду. Наружная часть хлеба была хрустящей, но внутренняя часть была мягкой и имела нужное количество упругости и сладости.
Кроме того, соус, просачивающийся в хлеб, обогащал его вкус.
Этот соус сделан из... Свинины? Андрей задумался.
Он не понял. Он убивал свиней более 20 лет. Он знал разницу во вкусе между разными частями свинины, но он никогда не пробовал такой подливки.
У этого соуса был сильный аромат мяса. Специи принесли вкус мяса. Он чувствовал, как его вкусовые рецепторы кричат от восторга.
После того, как он укусил мясо, оно стало таким мягким, что оно таяло во рту.
Просто великолепно!
Андрей широко раскрыл глаза. Он думал, что полосатая свинина будет слишком жирной, но он явно ошибался.
Вкусный сок просочился. Он сглотнул. Ему стало тепло, а потом жарко. Он чувствовал, как кровь течет, а сердце стучит.
— Ах...
Андрей не мог сдержать крик восторга. Его жир начал дрожать... Не так сильно, как у Харрисона и его друзей. В конце концов, у него было больше мышц, чем жира.
— Ну как? — Спросили другие рестораторы. Реакция Андрея была слишком экстремальной. Они бы подумали, что он был поддельным клиентом, нанятым владельцем, если бы они не пришли сюда вместе.
— Это вкусно, — просто сказал Андрей, не отводя взгляда от жоуцзямо. Вкус все еще оставался во рту. Он сделал еще один большой укус, наслаждаясь вкусной едой. Его кровь неслась, как горная река.
Это не обычная свинина! Андрей думал с железной уверенностью. Но какое это имеет значение?
Один укус за другим, он быстро умял свой жоуцзямо.
Другие рестораторы уставились на Андрея. Они могли видеть, что ему настолько понравилась еда, что он даже не пожалел бы времени, чтобы поговорить с ними об этом.
— Это действительно так хорошо? — Бишоп пробормотал, поднося жоуцзямо ко рту.
Его зеленый лук был самой вкусной лепешкой на Аденской площади, или он так думал. Жаль, что он не попал в топ-100 самых вкусных блюд на Аденской площади во время последнего конкурса, но его бизнес всегда был хорош. Он мог продавать более 1000 лепешек зеленого лука каждый день.
Глаза Бишопа расширились после того, как он несколько раз прожевал.
Как хлеб может иметь такой вкус?!
Он думал, что нельзя есть хлеб с мясом, но мягкий сладкий хлеб идеально сочетался с вкусным мясом. Один дополнил другой.
Его зеленый лук полностью проиграл во вкусе.
Мысль о том, что он никогда не сможет сделать что-нибудь такое вкусное, заставила его отчаиваться.
Он чувствовал себя очень расстроенным, но все же он вскрикнул от восторга после того, как проглотил.
Кипящая кровь заставила его снова почувствовать себя молодым. Он не знал, что именно в жоуцзямо заставило его так себя чувствовать.
Он изобрел этот зеленый лук на основе блинов.
Все три его сына учились у него все эти годы и уже освоили блюдо.
Однако всякий раз, когда они хотели попробовать что-то новое, он всегда был рядом, чтобы остановить их проклятиями или кулаком. Создание зеленого лука было единственной вещью, о которой его первый и второй сын думали сейчас.
Может быть, пришло время уйти в отставку и позволить им делать все, что они захотят, подумал Бишоп, глядя на жоуцзямо в его руке. Он должен был признать, что клиент был прав, когда сказал, что у его лука нет шансов против этого.
Хотя его зеленый лук был намного дешевле. Это был хороший пункт продажи.
Но он не считал этот жоуцзямо дорогим. Если бы он мог сделать что-то такое хорошее, с таким волшебным эффектом, он оценил бы его в 400 или даже 600 медных монет.
— Это очень хорошо, — сказал Бишоп, а затем вернулся к наслаждению своей едой. Улыбка подкралась к его лицу.
Видя, что Бишоп уже полностью потерялся в еде, другие рестораторы не могли больше ждать.
— Ах...
Они издавали крик почти одновременно. Они не могли скрыть свое удивление. Они думали, что Андрей и Бишоп слишком впечатлительны, но теперь они знали, что это была спонтанная реакция с их стороны.
— Я никогда не ела ничего настолько вкусного раньше! — Воскликнула Бернис.
Майлз кивнул. «Владелец должен быть гением. Могу поспорить, что один из 10 самых вкусных блюд придется заменить на это через полмесяца на соревнованиях», — взволнованно сказал он, глядя на Мэга на кухне.
Глава 153. Пять звезд во всех аспектах?
— Это точно! — Бернис сказала, кивая. «Я думаю, что блюдо попадет даже в топ-5!» Она была немного смущена смущающим звуком, который она только что издала, но ее спутники были слишком погружены в еду, чтобы думать о ней.
Она сама была поваром, но ей пришлось признать, что она была полностью впечатлена этим жоуцзямо. Теперь она нашла, что цена того стоит.
Она даже не могла понять, как сделать хлеб таким мягким и хрустящим одновременно.
Почему он использует полосатую свинину? Задавалась она вопросом.
И как он сделал мясо таким вкусным, но совсем не жирным?
Гениальная идея есть хлеб с мясом!
Какие специи он использовал?
У этих рестораторов было очень много вопросов.
Майлз покачал головой. «По вкусу он без сомнения в пятерке, если не в тройке, лучших», — сказал он, улыбаясь. «Но количество клиентов и их комментарии также имеют значение в конкурсе. Это место недостаточно велико. Ему нужно привлечь больше клиентов, если он хочет попасть в топ-5».
— Майлз прав, но я думаю, что эта еда может установить новые рекорды во многих аспектах, — сказал Андрей, медленно опуская пустой пакетик. «Я думаю, что ни одно блюдо, имеющее более 1000 комментариев, не получит пять звезд во всех аспектах в течение длительного времени». Он улыбнулся. «Я так давно не ел что-то хорошее. Официантка, я бы хотела еще один жоуцзямо, пожалуйста».
— Я тоже хочу еще, — сказал Бишоп Ябемии.
— Конечно. Пожалуйста, подождите секунду, — ответила молодая официантка с улыбкой, глаза сияли от радости и гордости. Никто не может устоять перед едой Мэга, даже другие повара.
Эми широко улыбнулась. «Я знала, что им понравится». Она ущипнула щечки Гадкого утенка, потянув его назад, прежде чем он упал у нее на коленях.
Мэг с улыбкой покачал головой и повернулся, чтобы взглянуть на своих коллег. Я никогда не понимал, что моя еда вызовет столько споров. Топ 10 самых вкусных продуктов? Пять звезд во всех аспектах? Почему они так заботятся об этом?
— Почти невозможно набрать пять звезд во всех аспектах. Разные люди любят разные продукты, — сказал Бишоп.
— Да. Клиентов очень трудно удовлетворить в эти дни, — сказала Бернис. «Они ищут хорошего обеденного опыта, который я не думаю, что они могут получить здесь, так как люди, гномы и орки должны есть вместе. Он не сможет получить пять звезд в этом аспекте».
— Жоуцзямо Мэга действительно лучший. Даже Бернис высоко оценивает это, — сказал голос.
— Вы и она должны попробовать жареный рис Янчжоу. Это лучшая еда, которую я когда-либо ел, — сказал другой голос.
— Эти рестораторы уже не так горды, не так ли? — Сказал третий голос.
Некоторые клиенты разговаривали тихим голосом.
Шесть рестораторов подслушали их, но они ничего не могли сделать, кроме тихого прослушивания. Смущенный взгляд подкрался к их лицам.
— Вам нравится жоуцзямо отца, миссис цветастый фартук? — Спросила Эми.
Улыбаясь, Бернис кивнула. «Да, это очень вкусно».
— Жареный рис с радугой отца тоже очень вкусный. Я уверена, что вам это тоже понравится.
К тому времени Ябемия вышла из кухни с двумя тарелками жареного риса Янчжоу. Она поставила одну тарелку перед Андреем и одну перед Бернис. «Ваш жареный рис Янчжоу, пожалуйста, наслаждайтесь», — сказала она.
Глаза Бернис расширились. Приятный запах яиц и других ингредиентов смешался и щекотал ее нос. Каждое рисовое зерно было идеально покрыто золотыми яйцами.
Она насчитала шесть разных ингредиентов, кроме яиц и риса. Каждый ингредиент был нарезан по размеру рисового зерна. В некотором смысле это было похоже на радугу.
Так много разных ингредиентов, но все это выглядело так гармонично.
— Его режущие навыки должны быть действительно хорошими, если он может нарезать креветки так равномерно, — сказала Бернис. Она положила немного в рот и несколько раз прожевала. Несмотря на себя, она закрыла глаза.
Пряность яиц и вкус других ингредиентов слились воедино, но каждый аромат оставался таким особенным.
После того, как она сглотнула, она почувствовала, как теплое течение течет по всему ее телу, успокаивая и питая ее.
Улыбка коснулась ее губ. Жоуцзямо мог раскачать ее кровь, но она любила этот жареный рис больше, поскольку это было приятно и мирно.
— Хорошая еда делает тебя счастливой, — сказала Бернис, открывая глаза. Она съела еще одну ложку, а потом еще...
Глава 154. Я просто повар
Блаженный взгляд Бернис заинтриговал Андрея. Он положил в рот немного риса.
Другие рестораторы сглотнули, наблюдая, как Бернис проглатывает еду.
Бернис была очень разборчива в еде. Ей не нравилось слишком жирное. Судя по всему, этот жареный рис ей понравился больше, чем жоуцзямо.
Они повернулись, чтобы посмотреть на Андрея, ожидая его комментариев.
Кровь Андрея все еще бурлила от поедания жоуцзямо. Он чувствовал, как будто он вырос в силе.
Как это могло быть возможно? Наверное, это только мое воображение.
Лицо Андрея загорелось, когда он жевал рис. Он никогда не ожидал, что столько ингредиентов, приготовленных вместе, будут такими вкусными.
Пикантная ветчина, сладкие креветки, свежие зимние побеги бамбука... Каждый вкус был настолько отличительным, но они идеально смешались вместе, чтобы создать такую приятную текстуру.
После того, как он сглотнул, оно превратилось в теплое течение, смягчая его усталость. Это было так удобно, что ему хотелось закрыть глаза.
Затем его глаза внезапно открылись, глядя на жареный рис Янчжоу перед ним. Еда имеет особый эффект? Это совсем не мое воображение!
Андрей сжал кулак. Улыбка коснулась уголков его рта. Я чувствую это. Моя сила выросла!
— Что случилось, Андрей? — С любопытством спросил Майлз.
— Разве ты не чувствуешь это? Жоуцзямо немного увеличил мои силы, — затем он указал на жареный рис. — И это хорошо для снятия усталости. Разве это не волшебно?
Остальные были застигнуты врасплох. Они почувствовали изменения в своих телах после того, как съели свои жоуцзямо, но они не понимали, что изменилось до сих пор.
«Динь!»
Ложка ударила по пустой тарелке. Бернис облизнула губы с блаженной улыбкой. «Боюсь, что одно из трех самых вкусных блюд придется заменить этим. Я никогда не ела ничего такого вкусного, как этот жареный рис».
— Мне больше нравится жоуцзямо. Мясо невероятно. Этот жареный рис Янчжоу тоже очень вкусный, — сказал Андрей, улыбаясь. Он положил еще одну ложку риса в рот и почувствовал себя счастливым, когда его усталость прошла.
— Благодаря тебе, я не могу дождаться, чтобы попробовать этот жареный рис Янчжоу, — сказал Майлз с улыбкой.
Вскоре пришел жареный рис, который они заказали, и они сразу же закопались.
Мэг вышел из кухни с коробкой жареного риса и передал ее Виченнио.
Виченнио теперь выглядел намного лучше. «Ваш жареный рис Янчжоу действительно восхитителен», — сказал он взволнованно, показывая Мэгу большой палец. Он снова почувствовал себя собой.
Те таблетки, которые он принял, принесли больше вреда, чем пользы его телу.
К счастью, этот жареный рис Янчжоу возродил его. Он снова почувствовал себя живым. Он съел бы другую тарелку, если бы его желудок не был уже полон.
Мэг взял монеты в руку и улыбнулся. «Возвращайтесь еще».
— Определенно, — затем он направился к двери со своим жареным рисом Янчжоу.
Улыбаясь, Мэг покачал головой. Бедный парень.
— Я расскажу вам место для обучения, когда вечером приду на ужин, Мэг, — сказал Крассу, оплачивая счет.
Мэг кивнул с улыбкой. «Спасибо». Старик теперь был мастером Эми, и он почти стал мастером эльфийской принцессы, поэтому ему пришлось проявить уважение, которого он заслуживал.
Выражение их лиц было бы забавным, если бы они узнали, что их ученица была дочерью эльфийской принцессы.
— Пока, Эми, — сказал Крассу Эми.
— До свидания, мастер полуборода, — ответила Эми, махнув рукой.
Уриен оплатил свой счет и тоже ушел.
Нужно ли учить ее бою на мечах? Мэг подумал, наблюдая, как Крассу и Уриен уходят. Теперь он не мог поднять тяжелый меч, но он все еще знал все навыки.
— Не могли бы вы рассчитать нас, пожалуйста? — Андрей сказал Мэгу.
Эми опустилась на стул и побежала к ним. «Вы платите отдельно или вместе?» По-видимому, она уже была очень хороша в этом.
— Отдельно, маленький кассир, — сказала Бернис, положив девять золотых монет в маленькую руку Эми. Она погладила волосы Эми и улыбнулась. «Я принесу тебе цветастый фартук в следующий раз, когда приду сюда».
Эми счастливо кивнула. «Спасибо, миссис цветастый фартук».
Другие рестораторы оплатили счет и пошли к двери.
Майлз остановился, когда он прошел мимо Мэга. «Вы настоящий гений, Мэг. Вы можете принести революцию в гастрономический мир», — сказал он серьезно.
Другие клиенты повернулись, чтобы посмотреть на Мэга. Все они разделяли его мнение. Мэг действительно перевернул их представление о хорошей еде.
— Я просто повар.
Глава 155. Что ты хочешь, мальчик?
Ресторан затих. Они все задумчиво смотрели на Мэга.
Повара были обычными, но рестораны не могли жить без них.
Большинство поваров не хотели, чтобы их называли поварами, когда они также были рестораторами. Они считали себя намного больше, чем повара.
Но не Мэг. Даже когда его еда была изумительной, его ресторан был стильным, и его бизнес был великолепен, он все еще называл себя поваром.
Его скромность смирила его коллег и вызвала восхищение многих клиентов.
Неудивительно, что он может приготовить такую невероятную еду. Он знает, кто он и свою цель в жизни. Он грозный противник, с одобрением подумал Майлз.
Эндрю и другие рестораторы задумчиво кивнули Мэгу. Затем они ушли.
Я только что использовал строку из одного из фильмов Стивена Чоу, но почему у меня такое чувство, что я их вдохновил? Подумал Мэг и пошел к кухне.
Эти рестораторы ничего не спрашивали о его рецептах, методах приготовления или специях, которые он использовал. Они показали свое уважение и понимание.
Тем не менее, они могут все же узнать что-то, так как они были поварами, а не просто обычными клиентами.
Мне все равно, что они узнали или не узнали, подумал Мэг и снова начала готовить.
— Я с нетерпением жду вечера поедания пудинга тофу, — сказал Андреас.
— Я тоже. Но что ты предпочитаешь, сладкий или пикантный? — Спросил Мойоши.
— Самый сладкий, конечно, — сказал Андреас. «Как насчет тебя?»
— Я предпочитаю пикантный, — неохотно сказал Мойоши. Затем двое друзей замолчали.
— Не волнуйся, братан. Мы не будем драться из-за того, какой из них лучше, — неловко сказал Андреас. Крассу и Уриен боролись утром за вкус пудинга тофу. Никто не знал, что случится, когда Мэг начнет продавать его этим вечером.
Но Андреас и Мойоши росли вместе. Они были слишком близки, чтобы бороться за такую мелочь.
...
Крассу шел к выходу с площади, когда Брендли подбежал к нему, нервный и беспокойный. «Господин Крассу».
Крассу остановился и повернулся посмотреть. Он увидел эмблему на груди, на которой был серый меч и серый щит. «Ты из Серого Храма. Что ты хочешь, мальчик?»
На мгновение Брендли застыл. Ему было за 70; никто не называл его «мальчиком» в течение очень долгого времени.
Тогда он вспомнил, что Крассу было больше 120 лет. Он слушал, как растут его легенды.
Даже его учитель был страстным поклонником Крассу, когда он был молод; только у него не было таланта стать заклинателем ближнего боя. После того как он был побежден рыцарем низшего уровня, он оставил магию ближнего боя и стал заклинателем дальнего боя.
Немногие заклинатели были хороши в магии ближнего боя, и Крассу был лучшим из них.
И Эми только что стала его единственной ученицей. Это была крупная новость в волшебном сообществе.
Крассу не был в хорошей форме в эти годы. Многие заклинатели волновались, что его магия может умереть вместе с ним.
Уриен, владыка льда, также взял Эми в ученицы. Кто бы мог подумать?
Некоторые заклинатели могут испытать беспокойство, когда узнают новости. Никто не мог представить, насколько могущественным станет их ученик.
Через дюжину лет она сможет владеть магией огня и льда и сражаться как на расстоянии, так и вблизи. Никто не посмеет встать на ее пути.
Лицо Крассу было бесстрастным, но каким-то образом Брендли чувствовал его силу. «Лорд Крассу, я Брендли. Я хочу приветствовать вас в Городе Хаоса от имени Серого Храма», — сказал он с уважением. «Мы бы приняли вас более официально, если бы знали о вашем прибытии раньше».
— Неважно. Я не сказал Серому Храму, когда приехал сюда. Надеюсь, маленький инцидент этим утром не доставил вам особых хлопот. Вы были там, не так ли? Вы сообщили об этом своему начальству?
Брендли опешил. Он никогда не думал, что Крассу уже заметил его утром, и что он не так добр, как когда говорил с Эми. Он поспешно покачал головой. «Нет, мой господин. Борьба между вами и лордом Уриеном всегда является желанным зрелищем, пока никто не пострадает. Для меня большая честь наблюдать за вашей борьбой утром, и я здесь, чтобы приветствовать вас, мой лорд. Если вам что-нибудь понадобится, просто скажите мне».
Глава 156. Личная массажистка
Крассу фыркнул. «Вы действительно не хотите, чтобы мы сражались в вашем городе, не так ли?»
Брендли криво улыбнулся. Их борьба в городе была бы совершенно катастрофической.
— Будьте уверены, мы больше не будем драться, — сказал старик. «Кроме того, у меня есть слуга, ты мне не нужен. Я планирую жить в этом городе. Ты слишком стар, чтобы выполнять поручения для меня, но, может быть, ты поможешь мне найти волшебную комнату».
— Серый Храм только что установил несколько волшебных комнат пару лет назад, — сказал Брендли, улыбаясь.
Он хотел сказать, что он не такой уж старый, но подумал об этом получше. Очевидно, Крассу не хотел, чтобы за ним наблюдали. Он должен был сообщить высшему руководству, что Повелитель Огня решил поселиться в Городе Хаоса, что не было для них хорошей новостью, поскольку Уриен тоже жил здесь.
Крассу покачал головой. «Нет. Серый Храм слишком далеко отсюда. Это не удобно для моего ученика».
— В городе Хаоса много заклинателей, но я не могу просто управлять их волшебными комнатами… — Нерешительно сказал Брендли.
— Школа Хаоса тоже учит магии, если память мне не изменяет. Ты не можешь найти для меня волшебную комнату?
— Мне очень жаль, лорд Крассу, но мои руки связаны, — сказал Брендли с извиняющейся улыбкой. Он не был учителем в Школе Хаоса, и даже если бы он был, он не имел права позволять Крассу использовать волшебную комнату.
Сначала он должен был доложить своему начальству. Затем, после того, как они решили, что старик, использующий магическую комнату, не слишком сильно повлияет на Школу Хаоса, они должны будут сделать официальный запрос к директору, который определит, может ли старик использовать их магическую комнату или нет.
Это займет не менее двух дней, но Брендли услышал, как он сказал, что днем он найдет волшебную комнату. Школа Хаоса исключена, подумал он.
— Вам просто нужно отвести меня к директору. Я позабочусь об остальном, — Крассу пошел с улыбкой к выходу. «Я давно не видел Нована», — пробормотал старик.
Брендли широко раскрыл глаза, глядя на спину Крассу. Он знает Нована? Руководителем Школы Хаоса был могущественный заклинатель 10-го уровня.
Нован, возможно, был наименее приятным человеком, которого Брендли когда-либо встречал. Даже Владыке Серого Храма и Владыке Города Хаоса приходилось относиться к нему с большим уважением.
Брендли стиснул зубы и не отставал от Крассу. «Боже, помоги мне», — пробормотал он.
...
Мэг с облегчением вздохнул, когда последний покупатель ушел. Он распрямил свои жесткие плечи и улыбнулся, поскольку у него было 632 клиента на данный момент. Ему понадобилось всего два или три дня, чтобы закончить эту миссию.
Эми побежала к Мэгу. «Позволь мне ударить тебя в спину, отец», — сказала она с заботливыми глазами. Но, поскольку она была слишком маленькой и недостаточно сильной, ее удары не сильно помогали.
Тем не менее, ее усилия согрели сердце Мэга. Только моя дочь заботится обо мне.
— Босс, я могу помассировать ваши плечи, если хотите. Я... Я сильнее Эми, — смущенно сказала Ябемия, нервно переплетая пальцы за спиной.
— Ты умеешь массировать плечи?
Эми откинула руки, тяжело дыша. Она уже устала. «Сестра Мия, помоги мне...»
Молодая официантка кивнула. «Я знаю, немного. Я массировала плечи моей матери, когда была маленькой. Ей приходилось работать весь день на корточках и мыть посуду». Мысль о ее матери сделала ее глаза влажными.
— Тогда я оставлю тебе плечи, — сказал Мэг с улыбкой. Он откинулся на стуле и закрыл глаза. «Постарайся не сломать мне кости».
Ябемия хихикнула. Она покачала головой. «Не волнуйся, босс. Я не буду».
Мэг кивнул, улыбаясь. «Спасибо».
Ябемия подошла сзади, немного помедлила, прежде чем положить руки ему на плечи. Она казалась немного нервной, ее лицо покраснело, руки дрожали.
— Я немного отдохну. Не обращай на меня внимания, — сказал Мэг. Его дыхание замедлилось и выровнялось, как будто он заснул.
Ябемия кивнула. «Да, босс». Она сделала несколько глубоких вдохов, и ее нервозность практически исчезла. Она начала массировать его шею, плечи и руки.
Когда ее руки обвились вокруг его шеи, Мэг чуть не застонал от комфорта.
Я нашел себе массажистку дракона, счастливо подумал Мэг.
Глава 157. Новая миссия
Молодая официантка оказалась отличной массажисткой. У нее были более сильные руки. Усталость Мэга исчезла, и на этот раз он действительно уснул.
Через некоторое время Мэг проснулся, но обнаружил, что было уже 14:30. На нем было одеяло, как и на Эми, которая спала на столе с Гадким утенком, спящим на коленях.
Улыбаясь, Мэг покачал головой. Я действительно уснул. Он поднялся на ноги и потянулся, чувствуя себя великолепно.
Посуда гремела на кухне. Пол был зеркально чистым. Все было аккуратно и опрятно.
Казалось, она почти закончила. Мэг положил одеяло на стул и отправился на кухню.
Жаль, что ее талант к массажу теряется, подумал Мэг.
Безусловно, жареный рис Янчжоу мог снять его усталость, но он не хотел есть его каждый день. Ее массаж работал так же хорошо, как жареный рис Янчжоу.
— Мия, у меня есть небольшая работа для тебя, — сказал Мэг, когда Ябемия осторожно вытащила посуду из посудомоечной машины. «Оплата — бесплатный ужин, так же, как обед».
Ябемия удивленно обернулась. Еда здесь ей очень понравилась. Она уже была чрезвычайно благодарна своему боссу за бесплатные обеды. В конце концов, она не могла позволить себе поесть в этом ресторане.
Еда манила ее, но она покачала головой. «Я сделаю работу, но вам не нужно ничего мне платить. Вы уже дали мне слишком много».
— Это не включено в описание твоей работы, поэтому справедливо, что я доплачиваю тебе, — сказал Мэг. Она такая милая девушка.
Мэг был очень доволен ее работой. Она могла бы работать как целых три человека. Он не мог больше видеть, как она ест блины на ужин.
— Но…
— Я не сказал тебе, что это за маленькая работа, — прервал Мэг. Он посмотрел на ее любопытные глаза и улыбнулся. «Видишь ли, мы довольно заняты. Иногда я устаю, так что, пожалуйста, помассируй мне плечи, когда мы закрыты?»
Она думала, что Мэг попросит ее помочь на кухне. Она немедленно покачала головой. «Нет. Я имею в виду, это не то, что займет много времени и усилий. Просто скажите мне, когда почувствуете усталость. Вам не нужно платить мне за это».
— Тогда я приму это как да, — Мэг улыбнулся и добавил: «У нас сегодня сладкий пудинг тофу».
Ябемия сглотнула, несмотря на себя. Глядя на добрые глаза Мэга, она колебалась мгновение, прежде чем кивнуть. «Продано, босс. Я буду работать усерднее!» — сказала она формально.
— Вот это дух! — Видя, что она уже закончила все чистить, он сказал: «Отдохни. Ты можешь потанцевать с Эми, когда она проснется».
— Я могу помочь на кухне. Просто скажите мне, что мне нужно сделать, — ей стало неловко наблюдать за тем, как ее босс трудится на кухне, пока она сидела без дела, когда он предложил ей бесплатные обеды. Она решила, что ей нужно больше работать.
— Вам не разрешается преподавать то, что вы узнали другим, иначе вы будете наказаны, потеряв 0,5 своей силы! — Сказала серьезно система.
Мэг поднял бровь. «Я работаю каждый день!» У него было искушение принять ее предложение, но система сразу же поставила ему заслонку.
— Вы просто повар-новичок. Вы только освоили три блюда. У вас нет того, что нужно, чтобы стать учителем.
— Люди здесь без ума от моего жареного риса Янчжоу и жоуцзямо, а пудинг тофу привел к драке между двумя заклинателями 10-го уровня. Вы называете меня поваром-новичком?!
— И вы говорите, что я могу научить других, как готовить, когда я освою больше блюд? — Спросил Мэг.
— Сначала обновите ресторан, и тогда вы узнаете ответ на свой вопрос.
Система изо всех сил пыталась уговорить его на модернизацию ресторана. «Нет. Вы можете оставить ответ при себе», — ответил Мэг.
Последнее, чего он хотел, это ослабить его силы. «Спасибо, Мия, но я справлюсь», — сказал он официантке.
Он не был очень уверен, что она может оказать большую помощь, так как его работа требует много навыков и опыта.
Ябемия кивнула и не настаивала. «Ладно. Пожалуйста, скажите мне, когда я понадоблюсь».
— Хорошо, — Мэг надел фартук. Сегодня вечером он продаст пудинг тофу, поэтому ему нужно было больше готовиться.
— Новая миссия: убедитесь, что каждый человек может купить только одну чашку пудинга тофу на каждый прием пищи в течение 10 дней подряд. Вы получите шанс сыграть в лотерею после завершения миссии.
Глава 158. Вы должны быть сошли с ума
На мгновение Мэг замер. Он никогда не ожидал, что система ограничит продажу пудинга тофу.
Зачем это делать? Это не имеет смысла.
Мэг нахмурился. «Я не думаю, что это хорошая идея. Это может разрушить репутацию, которую я пытался создать», — сказал он. «И что за лотерея?»
— Это вдумчивое решение, которое я приняла. Лотерея специально разработана, чтобы стимулировать ваш энтузиазм. После того, как вы закончите свою миссию, вы можете получить шанс выиграть в лотерее замечательные призы: рецепт торта, мороженого, вином, силу и т. д.
Глаза Мэга загорелись. Эми хотела бы мороженое. Ни один ребенок не может сказать нет.
Винный рецепт тоже был заманчивым. Он не был алкоголиком, но выпить немного перед сном не мешало бы.
Конечно, самым захватывающим призом была сила. Через несколько дней он сможет накопить 10 000 золотых монет, чтобы купить 0,5 силы и стать таким же сильным, как обычный человек.
Если бы он мог получить еще 0,5 силы от этой миссии, он был бы достаточно силен, чтобы владеть мечом. С навыками в его голове, он мог бы защитить себя.
— Призы в некоторой степени приемлемы, — холодно сказал Мэг. «Но почему бы вам не изменить миссию, например, продать 1000 чашек пудинга тофу?»
— Позвольте мне объяснить это вам, молодой человек. Многие люди будут чувствовать депрессию, если не получат то, за чем они сюда пришли, особенно после долгого ожидания.
Мэг замолчал. Он тоже заметил эту проблему. Он мог подавать своим клиентам жареный рис Янчжоу всякий раз, когда они заказывали его в часы работы.
Однако то же самое нельзя сказать о жоуцзямо. Он не был в состоянии приготовить достаточно теста, чтобы приготовить жоуцзямо для всех. Некоторым клиентам приходилось возвращаться пустыми и разочарованными.
Был один клиент, который никак не смог съесть ни одного жоуцзямо, хотя он приходил каждый день в течение трех дней. Он не мог прийти рано из-за своей работы. Мэгу было так жаль каждый раз, когда он видел, как он уходил с печальными глазами.
Он мог приготовить более 200 буханок хлеба для каждого приема пищи, и этого было бы достаточно для всех, кто хотел съесть жоуцзямо, если бы они были ограничены одним на персону.
Но таким людям, как Харрисон и Саргерас, требовалось гораздо больше, чем один. Было бы мучительно позволять им по одному каждый прием пищи.
Система продолжила: «Соевые бобы высажены в богатой почве в глубине Сумеречного леса, принадлежащего оркам, с высоким содержанием белка».
— Они получают до 14 часов солнечного света каждый день. Пестициды не используются. Наноботы заботятся обо всех вредителях. Содержание белка в этих соевых бобах в пять раз выше, чем в обычных. Богатые витаминами и минералами, они очень полезны для кожи. Но слишком много белка может быть слишком трудно переваривать некоторым людям.
— Этот пудинг тофу в пять раз более питательный? — Спросил Мэг, удивленно.
— В 4,5 раза, если быть точным.
— Тогда почему ты не остановила меня, когда я дал Эми и котенку по две миски? — Сказал Мэг, внезапно почувствовав беспокойство.
— Не волнуйтесь. Две чаши не так уж много. Кроме того, они растут. Им нужно больше белка.
Мэг вздохнул с облегчением. Эта скупая система довольно надежна, когда это необходимо, подумал он. «Я буду в состоянии купить силу через два дня. Сколько будет стоить следующие 0,5 силы?»
— 50 000 золотых монет.
Мэг был озадачен. «Вы должны быть сошли с ума!» Ему понадобилось почти половина месяца, чтобы накопить 10 000 золотых монет. Ему потребуется больше месяца, чтобы получить 50 000, даже если он сократит расходы.
Вторые 0,5 силы были в пять раз дороже, чем первые, а значит, третьи будут еще дороже. Его бизнес был хорош, но недостаточно хорош для этого, чтобы улучшить свою силу в краткосрочной перспективе.
— Я никогда не рекомендовала вам покупать силу, — сказала система. «Вы должны сосредоточиться на своей миссии, а не на зарабатывании денег. От вас ждут определенных вещей, если вы хотите стать Богом Кулинарии. У вас есть высокий шанс улучшить свою силу, выполняя миссии, и это единственный правильный путь».
— Да? — Сказал Мэг, недоверчиво.
— Да. Но я всегда могу продать ее, если вы действительно хотите купить ее.
Мэг скривил губы. Я знал это. Он подумал мгновение, глядя на сияющую миссию в своей голове и кивнул. «Я принимаю эту миссию. Но я не хочу видеть винный рецепт на счастливом колесе».
Глава 159. Большая сестра! Большая сестра!
— Хватит читать эту книгу, Луна. Для такой милой девушки было бы жалко стать книжным червем, — девушка в синем платье вырвала книгу из рук Луны, которая сидела на скамейке в павильоне в каком-то саду. Она улыбнулась. «Раскажи мне что-нибудь интересное. Жить в замке так скучно».
Ей было около 18 лет, с довольно овальным лицом и красиво выгнутыми бровями. Ее волосы были собраны в аккуратный хвост, обнажая лоб.
— Верни это, Вивиан. Я почти закончила, — сказала Луна с улыбкой, глядя на молодую леди.
Вивиан спрятала книгу за спиной и покачала головой. «Нет. Я оставлю это для тебя, пока ты не приедешь ко мне в следующий раз».
— Если ты вернешь мне мою книгу, я обещаю, что приду сюда в следующий выходной, — Луна протянула руку.
Вивиан хлопнула по этой руке и сказала: «Как будто я тебе поверю. Ты сказала то же самое в прошлый раз, но прошло полмесяца с тех пор, как ты в последний раз приходила сюда», — она положила книгу на каменный стул и села на него. По бокам павильона с круглой крышей было несколько скамей. Посередине был каменный стол с четырьмя каменными табуретками. Две тарелки, на которых были фрукты, лежали на столе.
— Сожалею. Ребенок был болен в прошлые выходные. Я ухаживала за ней два дня, — сказала Луна, глядя на ее книгу.
— Теперь она в порядке? — Вивиан очистила мандарин и передала половину Луне. Затем она поднесла кусочек к своему рту.
Луна покачала головой. «Она умерла». Она опустила грустные глаза в депрессии.
Рука Вивиан замерла. Ей стало жаль подругу, когда она смотрела, как она смотрит на мандарин в своей руке. Она поднесла кусочек мандарина к губам Луны и улыбнулась. «Может быть, это было освобождением для нее. Я уверена, что она была счастлива, что вы были рядом с ней в последние дни».
— Спасибо, Вивиан. Теперь я чувствую себя намного лучше, — Луна улыбнулась и открыла рот, чтобы съесть мандарин. «М-м! Так сладко и сочно!»
— Забота о детях — это не работа для леди. Ты должна наслаждаться своими днями в мире и комфорте в Роду, — сказала Вивиан. «Береги себя, или я напишу, чтобы рассказать о этом твоему дедушке». Мандарины были на рынке в течение нескольких недель, но я не думаю, что она даже купила один, и она любит мандарины больше всего! Должно быть, она снова потратила все свои деньги на детей.
Луна улыбнулась. «Ему более 70 лет. Не беспокой его мандаринами». Она ткнула пальцем в лоб. Видимо, она была в хорошем настроении сейчас. «Не волнуйся. Я позабочусь о себе. У меня больше денег в этом месяце. О, у меня есть кое-что интересное, чтобы рассказать о, а точнее, о ком-то».
— Ой, — удар Луны заставил ее откинуться назад. «Кто-то? Мужчина? Ты нашла своего очаровательного принца?» Глаза Вивиан сияли от любопытства.
— Нет! — Луна сказала быстро, но смущенно. Она нашла Мэга загадочным и необычным, но она никогда не думала выйти за него замуж. Мать Эми еще может прийти домой, и она, должно быть, очень красивая эльфийка.
— Ты покраснела? О, Господи! Я правильно угадала! — Вивиан наклонилась вперед, глядя на Луну.
— Я нет, и ты догадалась неправильно. Он владеет рестораном. Его дочь — одна из моих учениц, — Луна снова ткнула ее в лоб.
— Значит, он женат, — разочарованно сказала Вивиан. «Тогда было бы разумно не слишком привязываться к нему. Школе Хаоса, возможно, придется отпустить тебя из-за твоего маленького романа».
— Не волнуйся. Я уже замужем за школой, — сказала Луна, улыбаясь.
Вивиан покачала головой. «Поверь мне, ты не хочешь умереть одна. Что в нем такого интересного?»
— Он готовит вкусную еду.
Лицо Вивиан тут же загорелось. «В самом деле? Как вкусно? Вкусно, как жареного поросенка в фритюрнице?»
— Я... Почему бы тебе не узнать самой? — Луна решила держать ее в напряжении. «Это в дальнем конце Аденской площади. Называется ресторан Мэми. Я поужинаю там сегодня вечером».
Вивиан быстро поднялась на ноги. «Ты знаешь, что меня посадили и что у меня сегодня вечером банкет. Почему ты меня так мучаешь? Ты плохая девочка!»
Луна хихикнула.
Вивиан присоединилась к ее смеху.
...
— Отец, мы идем в ресторан, где ты ешь каждый день? — Спросил Пармер. Он был в черной куртке, коричневых штанах для верховой езды и черных кожаных сапогах, сидя на белом пони на конном заводе. Он смотрел на Джорша, на его лице было написано удивление.
На другом белом пони сидел мальчик лет трех. Он крепко держался за седло. Он сделал паузу в три секунды, прежде чем понял, что должно было случиться. «Радужный жареный рис! Радужный жареный рис!» — Он счастливо засмеялся, размахивая своими маленькими руками.
Улыбаясь, Джорш кивнул. «Да. У владельца там очень милая маленькая девочка. Я думаю, что она моложе тебя и старше Парбора. Я уверен, что она тебе понравится», — он посмотрел на своих двух сыновей с глазами, полными любви.
— В самом деле? Милая маленькая сестра? — Взволнованно сказал Пармер.
Парбор снова остановился на три секунды. «Большая сестра! Большая сестра!» — Воскликнул он, размахивая руками.
Глава 160. Вернись в постель, дорогой!
Солнце садилось. За пределами отеля Салли собирала простыни. Ей было хорошо, когда она пахла мылом от них. «Босс, я могу уйти? Я не вернусь на ужин», — сказала она женщине, сидящей в кресле у двери, где она вышивала большую золотую птицу.
Женщине, казалось, было за сорок, и она была худой. Ее черные волосы были собраны в простой пучок с серебряной заколкой. Она была простовата, но казалась очень милой. Она отложила свою работу и посмотрела на Салли с улыбкой. «Конечно. Не задерживайся слишком поздно».
Салли улыбнулась в ответ. «Я не буду». Она взяла простыни внутри, вышла за дверь и кивнула своему боссу. Она посмотрела на свою работу и ушла.
Ей платили не очень много, но ее начальник был очень добр к ней. Она предоставила ей еду и жилье бесплатно. Еда была простой, но ей это нравилось. Хотя ей больше понравился жареный рис Янчжоу.
— Я съем только одну тарелку. Я могу заработать деньги через месяц, — Салли крепко держалась за сумочку и ускорила шаг.
...
— Я в долгу перед тобой, Нован. Но мне действительно нужно идти. Я выпил достаточно, — сказал Крассу, махая рукой у ворот Школы Хаоса.
— Думаю, мы не виделись уже более 10 лет, — сказал мужчина в черно-белой одежде. «Я отведу тебя к Фрайеру сегодня вечером. Их жареный поросенок невероятен. Я уверен, что ты не ел ничего такого хорошего в Роду».
Мужчине на вид было около 40, его волосы аккуратно причесаны в сторону. Его квадратное лицо кричало авторитетом, его щеки покраснели от выпивки.
— Я не хочу поросенка. Я собираюсь съесть пудинг тофу сегодня вечером. Это невероятное блюдо! — Крассу был немного пьян, но он все еще помнил вкус пудинга тофу, который он ел утром.
— Пудинг тофу¹? Как мозги свиньи и мозги обезьяны? — Спросил Нован. «Я думал, тебе не нравятся такие вещи».
Крассу покачал головой. «Нет. Это не настоящие мозги. Вкус в тысячу раз лучше!» — Сказал старик, улыбаясь. «Тебе уже 80 лет, Нован, но ты еще многому можешь научиться».
Брендли и администратор Школы Хаоса были поражены. Они смотрели на Крассу со странным выражением лица.
Никто не осмелился так разговаривать с директором, даже Владыка Города Хаоса или Владыка Серого Храма. Однажды директор сражался с Владыкой Серого Храма за некоторые дела, касающиеся школы. Их битва закончилась тем, что оставила большую дыру в крыше Серого Храма, ремонт которой занял больше месяца. В конце концов, это был Владыка Серого Храма, который пошел на компромисс.
Но теперь их директор вообще не казался злым.
— Да, — сказал Нован, улыбаясь. «Мы должны иметь возможность пить вместе чаще, так как вы переехали сюда. Может быть, я должен пойти с тобой, чтобы попробовать этот невероятный пудинг тофу сегодня вечером».
Крассу кивнул. «Отлично. У него есть другие блюда, тоже потрясающие. Кроме того, владелец — отец моего любимого ученика! Давай. Мы должны спешить. Пока мы говорим, линия ожидания растет».
— Сэр, Лорд Города Хаоса пригласил вас поужинать в своем замке… — Поспешно сказал администратор, выглядя взволнованным.
— О, я почти забыл. Я не смогу попробовать тот пудинг тофу сегодня вечером, Крассу. Но ведь ты не сделал его дочь своей ученицей, чтобы получать бесплатную еду? — Банкет был фактически собранием высшего руководства в Сером Храме, замке Города Хаоса и Школе Хаоса. Они проводят один раз в месяц для укрепления общения и сотрудничества. Его присутствие было необходимо, так как он был лидером Школы Хаоса.
— Для тебя я выгляжу именно таким? Достаточно болтовни. Мне действительно нужно идти, — старик обернулся и направился к Аденской площади. «Даже еда его дочери оплачивается мной!» — Пробормотал он себе, когда шел.
...
— Вернись в постель, дорогой! — Голос соблазнительно сказал в роскошной комнате.
— Пожалуйста, детка, я не могу… Я пойду поужинаю для тебя! — Виченнио выбежал из дома. Он положил руку на стену, чтобы поддержать себя, когда шел, уставший и растрепанный. Солнце заставило его покоситься. «Почему она совсем не устала?! Это не справедливо!»
На кровати сладострастная женщина опиралась на подушку. Часть ее груди просвечивала через одеяло. Ее кожа была мягкой и блестящей, лицо все еще красное. Она посмотрела на дверь яркими глазами и улыбнулась. «Мой муж может дольше оставаться в постели…»
...
— Босс, почему мы уходим? Мы нашли гнездо Пылающего ворона. Он полетит назад, когда наступит темнота. Стоит пять жоуцзямо, — сказал Киль, когда шагнул Саргерас.
Мондо тоже не понял. Он держал в руках два мешка. Их первая миссия, безусловно, окупилась.
— Для чего мы так усердно работаем? — Спросил Саргерас, не останавливаясь.
— За Жоуцзямо! — ответили Киль и Мондо.
Саргерас кивнул. «Именно. Ресторан собирается открыться. Мы обналичим этих животных, примем ванну и затем пойдем в этот ресторан. Вы хотите, чтобы владелец сказал нам, что они продали из жоуцзямо, когда мы туда доберемся?»
— Нет! — Киль и Мондо нервно сказали. Они набрали темп.
...
Клиенты не будут очень счастливы сегодня вечером. Мэг посмотрел на меню в своей руке, которое гласило: «Пудинг тофу (сладкий / пикантный), 200 медных монет за порцию. Обратите внимание: один человек может купить только одну миску на каждый прием пищи».
Снаружи был слышен шум.
____________________________
1. Созвучные иероглифы, ну и тофу похоже по консистенции на мозги + красный сироп :)
Глава 161. Сладкий или пикантный?
— Мне сказали, что ресторан Мэми запустил новое блюдо под названием пудинг тофу, и два мощных заклинателя буквально боролись за вкусы! — Сказал мужчина.
— В самом деле? Тогда я должен попробовать это. Я до сих пор помню вкус его жареного риса Янчжоу. Но я должен снова потратить свой тайный запас денег.
Первый мужчина сказал: «Да. Мы можем позволить себе есть в этом ресторане только несколько раз в месяц. Мой ребенок скоро пойдет в школу, поэтому я должен сэкономить для него деньги. Но слишком сложно бросить его еду».
— Заклинатели сражались за блюдо?! Где этот ресторан, о котором ты говоришь? Еда там такая же хорошая, как вы говорите? — Спросил третий голос.
Ресторан Мэми был горячей темой в этот день. Утренняя драка послужила катализатором для продвижения нового блюда. Многие люди, которые никогда не были в ресторане, были заинтригованы, задаваясь вопросом, какая еда заставила сразиться двух могущественных заклинателя.
...
Люди ждали в очереди перед рестораном Мэга.
Странным было то, что было две очереди. Во главе были Крассу и Уриен. Они стояли на расстоянии более одного метра, но, очевидно, расстояния было недостаточно.
Под ногами Уриена был большой ледяной цветок, тонкий и элегантный, медленно вращающийся.
Тем временем у ног Крассу летала пылающая птица, которая бдительно смотрела на ледяной цветок.
Очевидно, они были готовы к бою, но ни один из них не сделал бы первого хода.
Они ограничили свою магию, так как вокруг были невинные люди.
— Сладкий вкус — настоящий вкус пудинга тофу, — серьезно сказал Крассу, стуча посохом по земле.
— К черту сладкий. Я люблю пикантный, — сказал Уриен, его голос звучал резко.
Они смотрели друг на друга. На мгновение показалось, что они были на грани борьбы, но затем они отвернулись.
Другие клиенты вздохнули с облегчением. Их могли убить, если бы они сражались так близко к ним. Ожидание в очереди иногда может быть очень опасным.
Ближайший к ним клиент находился в двух метрах, но остальные люди не жаловались. Они могли полностью понять. Ледяной Дракон вселил страх в их сердца.
Они не пробовали пудинг тофу раньше, но почему-то они выбрали свою сторону.
Дверь не открывалась еще полчаса. Десятки ждали. Одна очередь была такой же длинной, как и другая.
Враждебность между Крассу и Уриеном могла повлиять на остальных. Воздух, казалось, напрягся.
— Эй, чувак, почему две линии? — Мойоши спросил парня, ожидающего в очереди. Он пришел со своим другом Андреасом.
— Сладкий и пикантный. Сделайте ваш выбор.
Мойоши сразу понял, увидев Уриена и Крассу. «Мне тоже нравится пикантный», — сказал он, протягивая руку.
— О, привет, — мужчина пожал ему руку.
— Он предпочитает сладкий, — сказал Мойоши, указывая на своего друга.
Парни с пикантным тофу посмотрели на Андреаса.
— Полегче, ребята, — Андреас испуганно вздрогнул.
— Эй, тебе не нужно их бояться, — сказал сильный мужчина в другой очереди. Другие люди в том же ряду смотрели на него ободряюще.
Андреас чувствовал себя в безопасности сейчас. Он присоединился к их линии.
Все больше людей приходили к открытию. Некоторые хотели попробовать оба, но никто не был достаточно смел, чтобы начать третью линию ожидания рядом с двумя старыми заклинателями.
Салли была поражена, когда увидела, что люди выстроились в очередь. Она закрыла лицо шелковым шарфом. Он стал настолько популярным всего через несколько дней?
Салли остановилась, нерешительно. Я должна ждать с таким количеством людей, гномов, орков, и, возможно, мне придется делить с ними стол... Она обедала с гномом в этом ресторане, но это было совсем другое дело.
Так много ждут, и когда оно откроется, обязательно будет больше. Придется ли мне есть рядом с гномом и орком? Салли подумала про себя.
— Кажется, ресторан очень занят. Красивые вещи никогда не остаются незамеченными, — сказала Луна, останавливаясь, чтобы посмотреть на очереди. Видимо, ее волнение, что ресторан может не привлечь много клиентов из-за цен, оказалось беспочвенным.
Я всегда могу взять с собой. Салли не смогла устоять перед вкусным жареным рисом Янчжоу. Она сжала кулак и пошла к очередям.
Может быть, у них есть новые блюда сейчас. Луна улыбнулась и направилась в ресторан.
— Дамы, сладкий или пикантный? — Спросил молодой человек, глядя на Луну и Салли.
Глава 162. Продолжайте. Не обращайте на нас внимания.
п\п ранее savory pudding tofu был переведен как пикантный, но его надо назвать скорее соленым. С этой главы он превратится в соленый пудинг тофу. Все предыдущие главы исправлены, если найдете пикантный исправьте его, пожалуйста, с помощью редакции текста на сайте. Я понимаю, что пикантный звучит лучше, чем соленый, но это не передает нужного вкуса.
________________
Другие люди тоже видели двух девушек, и им понравилось то, что они видели.
Луна была в своем светло-сером льняном хлопковом платье с длинными черными волосами, такими же красивыми, как цветок лилии, вышитый на ее шарфе.
На Салли было серебряное платье с золотым подолом, высокое и узкое. У нее были красивые ключицы и красивые ножки. Ее лицо было закрыто, но по ее глазам и ушам можно было сказать, что она симпатичная эльфийка.
Им было интересно, какую сторону выберут две молодые леди.
Луна и Салли обменялись смущенными взглядами. Они не поняли.
— Что вы имеете в виду? Я здесь, чтобы поесть, — сказала Луна. Она планировала взять здесь тарелку жареного риса Янчжоу, а затем заказать жоуцзямо, чтобы съесть его в квартире, где никто не мог ее видеть.
Салли тоже была потеряна, но она ничего не сказала. Она не хотела лишнего внимания. С таким количеством людей здесь была высокая вероятность, что ее узнают, и это было последнее, чего она хотела.
— О, вы не знали? — Сказал молодой человек. «Сегодня вечером они продают новое блюдо: пудинг тофу, и оно бывает двух видов: сладкое и соленое. Видите двух заклинателей во главе линий? Утром они боролись за вкус».
Теперь они поняли, почему было две очереди.
Луна узнала старика с седыми волосами, на котором была белая одежда. Господин Крассу! Почему он здесь? Ее дедушка посещал Крассу каждый год, и однажды он привел ее с собой, когда она была маленькой.
Салли увидела пылающую птицу и ледяной цветок и почувствовала огромную силу двух стариков. Такие сильные волшебные волны! Я не думаю, что Отец такой же сильный, как они.
Она никогда не встречала никого столь могущественного, кроме королевы эльфов. Она сама была заклинателем 7-го уровня, но большую часть времени она позволяла своему луку говорить.
— Я не знаю, что такое пудинг тофу, но думаю, я выберу соленый, — Луна кивнула Салли и подошла к своей очереди.
Салли, очевидно, больше понравился сладкий, когда она выбрала другую очередь.
Мэг действительно хороший повар, подумала Луна, наблюдая, как две линии растут. Она улыбнулась. Она не возражала разделить стол с другими видами.
Она была учителем, и учителя должны были относиться ко всем ученикам одинаково, независимо от вида. Нован никогда не допускал предрассудков в своей школе.
Однажды учителя уволили, потому что она назвала одного из своих учеников-гномов коротышкой. Она была внучкой чиновника, который занимал высокое положение в Сером Храме. Позже этот чиновник пришел в кабинет директора, чтобы заставить его вернуть на работу внучку.
Затем офис взорвался! Люди из Серого Храма пришли и нашли чиновника в завалах. Они отнесли его обратно, и он больше никогда не посещал банкет. Он все еще был зол, или, возможно, он испугался.
Школа Хаоса работала без сбоев, и во многом благодаря Новану, который всегда был строг с учителями и добрым и щедрым к ученикам.
Вот почему Луна пошла в эту школу в первую очередь. Ей там понравилось. Ей нравилось иметь детей разных видов и разных социальных классов, сидящих в одном классе. Она лелеяла их невинный смех и беззаботные улыбки.
Она бы хотела, чтобы такие школы росли повсюду. Она с радостью посвятит свою жизнь этому.
...
Люди в очередях болтали, потому что ничего лучше не было. Разговоры были дружескими между людьми одной очереди, но не такими дружелюбными между людьми разных.
— Почему тебе нравится сладкий, Андреас? Только детям нравятся сладкие вещи, — сказал Мойоши, саркастически улыбаясь.
Мгновенно он почувствовал на себе столько недобрых глаз. Даже Крассу повернулся, чтобы холодно взглянуть на него.
— Извините… — испуганно отозвался Мойоши. Он только хотел подразнить своего друга, но из-за его дурной шутки у него были проблемы со всеми в другой очереди. Крассу испугал его до чертиков.
— Хорошо сказано! Слишком много сладкого сделает тебя толстым.
— Да, и соленость — самый важный вкус. Ты не можешь жить без соли.
Другие голоса повторили его чувства. Соленые с восхищением смотрели на Мойоши.
— Сладость заставляет вас чувствовать себя счастливым, а соль… Я уверен, что вы знаете выражение «сыпать соль на рану», — сказал мужчина средних лет. Он был одет в черное длинное пальто и выглядел как бухгалтер.
— Да!
— Люди, которые любят сладкое, благословлены!
— Соленый пудинг тофу? Тьфу!
Атмосфера становилась все более напряженной, когда они ссорились.
«Дзинь!»
Раздался звонок над дверью.
Они замолчали и удивленно посмотрели на дверь. Мы были слишком громкими? Или он открывается пораньше сегодня вечером?
Из двери сначала вышел маленький табурет, а затем они увидели Эми и Гадкого утенка.
Они все смотрели на двух малышей, озадаченные.
Эми поставила табуретку, села на нее с котенком на руках и посмотрела на людей.
Она застыла на мгновение, когда заметила, что на нее смотрят так много людей. «Продолжайте. Не обращайте на нас внимания. Мы просто здесь, чтобы посмотреть», — сказала она, призывая их продолжать.
Глава 163. Съешь еду после того, как они придут
Взгляды на их лицах стали странными.
Они никогда не ожидали этого. Они были так удивлены таким поворотом событий, что не знали, как продолжить.
— Девочка полуэльф? — Спросил мужчина.
— Она дочь хозяина. Разве она не милашка?
Первый мужчина кивнул. «Мне не нравятся гибриды, но, если честно, она очень милая».
Многие другие клиенты кивнули в знак согласия. Они были немного раздражены, но большие голубые глаза Эми подавили их гнев.
Луна улыбнулась, ее глаза были полны любви, когда она посмотрела на Эми. Она стала счастливее и увереннее. Мэг делает большую работу, заботясь о ней.
Эми было всего четыре года, но она раньше не вела себя как ребенок, так как должна была заботиться о своем отце так же, как и о себе. Она была робкой и жалкой на вид.
Теперь в ней все было иначе. Она была чиста и носила хорошую одежду, но что еще более важно, ее глаза были живы и полны надежды. Луна была рада видеть, что теперь она такая же непослушная и невинная, как дети ее возраста.
Что это за странное чувство? Салли удивилась, глядя на Эми. То, как она разговаривает, кажется мне знакомым.
Эми посмотрела на пылающую птицу и ледяной цветок. «Мастер Полуборода, Мастер Черепаха, вы собираетесь снова драться?»
— Нет! — Сказали два старика.
Птица превратилась в небольшое пламя и затем исчезла, в то время как ледяной цветок раскололся, не оставив ничего, кроме лужи воды на земле.
Напряжение в воздухе исчезло. Каждый второй клиент был рад и благодарен маленькой девочке.
— На самом деле, я не против, если вы будете драться, — разочарованно сказала Эми.
Двое стариков криво улыбнулись.
— Во всяком случае, я думаю, что я получу свой шанс, так как вы видите друг друга очень часто.
Крассу позволил себе сухую улыбку. У этой девочки такой же мерзкий язык, как у Ирины. Но у Ирины нет дочери, насколько я знаю.
Эми тоже напомнила Уриену об Ирине. Ей нравилось побуждать их сражаться больше всего на свете, и она даже подбадривала их, сидя на маленьком стуле.
— Учитель Луна! — Эми сказала, когда она заметила Луну, махая ей.
Луна махнула в ответ с улыбкой. Она всегда поддерживала холодную манеру, кроме как в школе или по отношению к детям.
— Большая сестра эльф! — Она тоже заметила Салли. Хотя она видела ее только один раз, она все еще помнила ее, поскольку она была первой эльфийкой, которую она когда-либо встречала, и первой, которая сказала ей, что она станет такой же красивой, как она.
Салли кивнула. Она волновалась, что Эми может выкрикнуть ее имя, но, кажется, Эми, вероятно, забыла.
После того, как она поздоровалась со всеми, кого знала, Эми откинулась на стуле, положив подбородок на руки. Котенок высунул свою маленькую головку из рук Эми, с любопытством глядя на толпу. Он привык видеть столько странных лиц с тех пор, как наблюдал, как они приходят и уходят каждый день.
Некоторые люди решили, что молчание продлилось достаточно долго. Они возобновили тему. Вскоре они снова начали ссориться с энтузиазмом, даже не зная, что такое пудинг тофу.
— Вау… — Эми хлопнула в ладоши. Она не знала, о чем они говорили, но все равно находила их забавными.
Гадкий утенок с любопытством огляделся, хлопая лапами.
...
— Босс, я думаю, что они ссорились. Должны ли мы вмешаться? — Сказала Ябемия, когда Мэг спешно ел свой жареный рис.
Мэг покачал головой с улыбкой. «Не волнуйся. Ты должна смотреть на это как на небольшое развлечение во время работы». Он посмотрел на своих клиентов через окно. Гурманы здесь действительно интересные. Они ссорятся из-за чего-то, чего они даже не пробовали.
Закончив еду, Мэг посмотрел на время. У него еще было пять минут. Он очистил стол и повернулся к Ябемии. «Скажи Эми, что ужин готов. И помни, один человек может заказать только одну чашку пудинга тофу».
Ябемия кивнула. «Да, начальник». Она не знала почему, но она доверяла Мэгу.
Эми вошла обратно с Гадким утенком и табуреткой, ее глаза сияли от волнения, когда она увидела две миски пудинга тофу и жоуцзямо.
— Иди помой руки. Съешь еду после того, как они придут, — сказал Мэг, улыбаясь.
— Ладно! — Эми положила котенка на пол, побежала на кухню, наступила на табуретку и вымыла руки. Затем она подбежала к столу и взволнованно взяла ложку.
Мэг открыл дверь. «Добро пожаловать в ресторан Мэми!» — Сказал он с улыбкой, глядя на две длинные очереди, которые простирались на площади.
Глава 164. Это действительно очень вкусно
Там было более ста человек, и они все еще ссорились. Некоторые казались довольно раздраженными на вид.
Хорошей частью было то, что они никогда не выходили за рамки обмена словами, иначе было бы столпотворение.
Крассу и Уриен стояли впереди, неподвижно и безразлично.
Шум заставил Мэга нахмуриться. Ссориться онлайн было ничто по сравнению с этим.
Там были заклинатели, демоны, рыцари, орки. Если они начнут драться, это будет катастрофа.
Может быть, я должен установить площадку для них, чтобы уладить свои споры. Мэг повернулся, чтобы посмотреть на свою дочь, которая выжидающе ждала. По крайней мере, Эми бы это понравилось.
Шум от ссор уменьшился. Причина, по которой они начали ссориться, была в том, что в очереди было скучно. Они остановились теперь, когда ресторан был открыт.
Возможно, они начнут снова после того, как попробуют еду и соберут достаточно доказательств, чтобы подтвердить свое мнение.
— Пожалуйста, входите, — Мэг держал дверь открытой. Он не хотел участвовать в их споре и не позволял им обвинять его в том, что он предложил два разных вкуса.
Крассу и Уриен обменялись взглядами и пошли бок о бок. Ни один из них не позволил бы другому идти впереди него. После того как они вошли, они сели за свои обычные столы.
— Добрый вечер, Мастер Полуборода, Мастер Черепаха, — сказала Эми.
— Добрый вечер, — ответили они. Затем их сразу привлекли две миски тофу пудинга.
Чаши были больше, чем утром. Вкусный запах плыл из кухни.
Другие клиенты шли так же, как двое стариков.
Луна опустила ногу, когда заметила, что Салли одновременно подняла ее. «После тебя», — сказала она, призывая ее идти первой.
— Спасибо, — сказала Салли, бросив удивленный взгляд на Луну, и вошла в ресторан.
Мэг узнал ее с первого взгляда, даже с шарфом на лице. Видя, что она ничего не сказала, Мэг просто кивнул.
— Добрый вечер, Мэг, — сказала Луна.
— Добрый вечер, Луна, — Мэг кивнул с улыбкой. Он не ожидал увидеть ее здесь сегодня вечером.
— Я буду две тарелки жареного риса Янчжоу и один жоуцзямо, Мэг, — слабо сказал Виченнио, опираясь на дверь.
Мэг кивнул. «Конечно. Заходи». Его женщина точно знает, как истощить мужчину, подумал Мэг, глядя на бледное лицо Виченнио.
Виченнио медленно вошел и сел. Теперь даже ходьба была для него трудной задачей.
Все клиенты вошли. Некоторые предпочли бы стоять, чем делить стол с другими. Через некоторое время места заполнились. Они должны были сформировать новую очередь перед стойкой, которая простиралась далеко за дверь. К счастью, проход был широким; они не будут мешать другим людям.
Луна села напротив Салли, и вскоре к ним подошли еще две женщины и сели за стол.
Салли почувствовала облегчение, так как Луна казалась воспитанной. В конце концов, она могла наслаждаться едой здесь.
— Я хотел бы миску сладкого пудинга тофу и жоуцзямо.
— Я буду чашу соленого пудинга тофу и тарелка жареного риса Янчжоу.
— Я бы хотел чашу соленого и сладкого. Я хочу знать, что лучше.
...
Ябемия начала принимать заказы.
— Сожалею. Каждый человек может заказать только одну чашу пудинга тофу, — сказала молодая официантка.
— О, я вижу, — мужчина открыл меню и увидел записку. Он был удивлен, когда заметил, что это дешевле, чем жоуцзямо. «Тогда я возьму соленое».
Они заметили Эми и две чаши, ожидая заказов.
Пудинг тофу лежал в двух белых чашах, белый, как нефрит, и выглядел упругим. У одного был сироп на нем, а другой был посыпан измельченными добавками. Восхитительные запахи заставляли их животы урчать.
— Это должно быть пудинг тофу, — сказал лысый мужчина.
Эми кивнула. «Да».
— Это вкусно? — Спросил он с любопытством.
Другие клиенты вытягивали свои шеи, чтобы слушать. Некоторые не хотели тратить 200 медных монет на то, о чем они практически ничего не знали.
— Ты хочешь знать? — Спросила Эми, размахивая ложкой, как будто приглашая его попробовать еду.
Он кивнул. «Да».
— Тогда я скажу тебе после того, как попробую, — Эми вынула ложку соленого пудинга тофу. Он был украшен апельсиново-красным соусом и нарезанным жа цаем и продолжал трястись. Он сразу растаял, когда она положила его в рот. Ей даже не нужно было жевать. Ее голубые глаза широко раскрылись, когда она смаковала восхитительный вкус.
Она блаженно посмотрела после того, как сглотнула. Затем она кивнула лысому мужчине. «Это действительно очень вкусно».
Были громкие звуки людей, глотающих слюну.
Глава 165. Ваш пудинг тофу, пожалуйста, наслаждайтесь
Затем Эми снова опустила взгляд на еду и положила в рот еще одну ложку, ее тело качалось в восторге. Она положила ложку, взяла жоузцямо и съела его. Она откусила пудинг тофу, а затем откусила жоуцзямо, все время улыбаясь.
Лысый мужчина никогда не ожидал этого. Эми убивала его этим соленым пудингом тофу.
Некоторые люди начинали подозревать, что Мэг специально заставляет Эми есть при них. Тем не менее, они не могли оторвать от нее глаз или удержать желание.
— Похоже, пудинг тофу прекрасно сочетается с жоуцзямо.
— Прошу прощения. Я хочу заказать жоуцзямо.
— Я тоже!
Маленькая хитрость Мэга сработала.
Вида кушающей Эми было достаточно, чтобы превзойти их ожидания. Многие люди начали заказывать жоуцзямо.
— Видишь? Маленькому владельцу тоже нравится соленый! Потому что это намного лучше!
— И это хорошо сочетается с жоуцзямо. Могу поспорить, что сладкий сделает вкус жоуцзямо ужасным, — сказал молодой человек.
— Мне нравится сладкое, и я думаю, что никто не заставляет тебя есть его с жоуцзямо, — холодно сказал демон, глядя на молодого человека своими красными глазами.
— Хорошо… — Испуганно сказал молодой человек.
Ожидание их заказов было довольно скучно. Теперь они снова начали спорить, зная, как выглядит еда.
Это красиво, подумала Салли, уставившись на Эми и две миски перед ней. Тот с сиропом должен быть сладким. Он сделал сироп с медом? Это выглядит даже более вязким, чем мед из Леса Ветров.
Сладкий должен быть очень вкусным! Салли захотела его. Она любила сладости. К сожалению, женщина-повар, нанятая ее семьей, знала, как готовить только несколько видов сладостей, и она любила мед больше, чем сладости, которые она делала.
Затем она увидела жоуцзямо в руках Эми. Я не думаю, что могу есть что-нибудь такое жирное. Она открыла меню и нахмурилась, увидев цену на пудинг тофу.
Ей пришлось работать месяц, чтобы заработать достаточно денег, чтобы купить тарелку жареного риса Янчжоу. А теперь появился этот пудинг тофу.
Она была благословлена долгой жизнью, так как она была эльфом, но достойная еда каждый месяц была не совсем той жизнью, которую она ожидала, когда уходила из дома.
Она пообещала себе, что будет путешествовать по всему континенту с дюжиной монет-драконов, как это сделала эльфийская принцесса.
На ее первой остановке, в городе Хаоса, она работала тяжело в течение 10 дней, но денег, которые она заработала, не хватает даже на тарелку жареного риса Янчжоу.
Она не смогла устоять перед едой. Она застряла здесь.
Она могла чувствовать, что ее мечты уходят. Ей показалось, что она слышит голос в ее голове, говорящий: «Работа, работа, работа…»
Луна с улыбкой наблюдала, как Эми ест. Похоже, соленый это вкусно. Но что, если я снова издам этот звук, если съем его с жоуцзямо?
— Могу ли я принять ваши заказы? — Ябемия сказала, глядя на Луну и Салли в восхищении. Она никогда не видела ни одного покупателя, столь же красивого, как они.
Она росла на кухне, и ей всегда хотелось стать симпатичной дамой с такими же тонкими и красивыми руками. Она посмотрела вниз и спрятала свои грубые руки за меню.
— Я бы хотела тарелку жареного риса Янчжоу… — Сказала Салли, с завистью глядя на Ябемию. Этой полудраконовой девушки не было здесь, когда я последний раз приходила. Как ей повезло работать здесь! Я думаю, что она может иметь хотя бы одну тарелку жареного риса Янчжоу бесплатно каждый день.
А я должна работать месяц, чтобы купить ее рабочий обед. Я ем лапшу с овощами каждый день. Жизнь так не справедлива!
Салли подняла голос. «И миску сладкого пудинга тофу!» — Добавила она, как будто она принимала трудное решение.
Ябемия кивнула. «Конечно». Затем она повернулась к Луне. «Вы готовы сделать заказ, мисс?»
— Да. Я буду чашу соленого пудинга тофу, и… — Луна вспомнила ощущение, когда она впервые съела жоуцзямо, когда она смотрела на почти законченный жоузямо в руках Эми. «… И жоуцзямо».
Ябемия кивнула. «Ладно». Затем она продолжала принимать заказы.
Я заработаю больше денег, если буду усерднее работать, подумала Салли, сжимая кулак. Затем она посмотрела на кухню. Интересно, ему нужно больше официанток?
Мэг взглянул на людей, которые смотрели, как Эми ест. Она была бы очень популярна, если бы она могла питаться в прямом эфире. Он улыбнулся и налил горячий сироп на пудинг тофу. Он был очень доволен своим маленьким трюком.
— Два соленых и два сладких. И не рекомендуй им вкусы, — сказал Мэг молодой официантке.
Она кивнула послушно. «Да, начальник». Она подняла поднос и вышла из кухни.
Эми отрыгнула и положила миску, которая была вылизана. Она высунула язык, чтобы попытаться слизать сироп с носа, но потерпела неудачу. Она подняла глаза и обнаружила, что они все еще смотрят на нее. «И соленый, и сладкий вкусные!»
Однако большинство из них были такими упрямыми. Мнение ребенка никогда не повлияет на их решение.
— Будьте спокойны в нашем ресторане и не мешайте другим, — сказала она. «Я подожгу вас, если вы не будете здесь соблюдать правила». Она протянула свою маленькую руку, и затем сине-фиолетовое пламя поднялось, истощилось и превратилось в маленький огненный шар.
— Ваш пудинг тофу, пожалуйста, наслаждайтесь, — сказала Ябемия, расставляя чаши.
Глава 166. Ты можешь научить меня готовить, отец?
Огненный шар Эми кричал опасностью; они могли чувствовать его тепло даже на расстоянии.
Как бы она ни была мила, она сожгла бороду Крассу и победила Саргераса.
Они не хотели связываться с ней.
Они не хотели попасть в черный список в этом ресторане.
Они понизили свои голоса. Теперь они могли слышать мягкие звуки тарелок, при их прикосновении к столу, и энергичный голос Ябемии. Запахи в воздухе усилились.
Луна посмотрела на Эми и улыбнулась. Она очень полезна. Затем она просмотрела меню и увидела правила. Похоже, у него есть что-то общее с Нованом. Они могут стать друзьями.
Затем раздался звук глотания слюны, слишком громкий в этой тихой атмосфере.
Они повернулись и посмотрели на него с завистью, увидев Хабенга и его соленый пудинг тофу.
Хабенг улыбнулся. «Время поесть». Он взял ложку. Он получил четвертую чашу тофу пудинга, так как он был четвертым в очереди.
Крассу добавил в рот немного тофу. «Ммм, сладкий пудинг тофу идеально сочетается с жареным рисом Янчжоу», — воскликнул он, наслаждаясь прекрасным вкусом.
Уриен откусил кусочек жоуцзямо, а затем — соленый пудинг тофу. «Эта комбинация очень вкусная». Жоузямо воздействовал на него своей магией, заставляя его чувствовать себя менее сгорбленным.
Как он сделал это таким водянистым?! Богатый мужчина средних лет подумал про себя с удивлением. Он положил еще одну ложку в рот. Пьянящая сладость заставила его забыть обо всем остальном.
— Мне это нравится! — Сказал Хабенг. Его ложка поднималась и опускалась, когда он блаженно улыбнулся.
Покупатели перестали спорить, терпеливо ожидая своих заказов.
Они были слишком заняты едой и выжидали, чтобы спорить.
Те, кому уже подали еду, мурлыкали, как котята. Другие взволнованно смотрели в сторону кухни. Мир и покой были восстановлены снова.
— Спасибо, — сказала Эми, когда огненный шар исчез. Она похлопала Гадкого утенка по голове, и мелочь поняла и тут же скатилась по ее ноге. Она слезла со стула, встала на кончики пальцев ног, чтобы взять две миски, и пошла к кухне.
— Куда мне их положить, отец? — Спросила Эми, надежно держа их в руках.
— Вот, дай их мне, — Мэг положил миски в раковину и улыбнулся. Она помогла сохранить порядок здесь, и она сделала это, не оскорбляя их. Я не думаю, что кто-то может сделать такую фантастическую работу, кроме нее.
— Ты можешь научить меня готовить, отец? — Спросила Эми, когда она посмотрела на кухонную посуду, выжидающе.
Мэг был застигнут врасплох. «Ты хочешь научиться готовить?»
Эми торжественно кивнула. «Да. Они полюбили отца из-за готовки. Я тоже хочу, чтобы меня любили».
— Глупая девчонка. Ты нравишься многим, даже если ты ничего не знаешь о кулинарии, — сказал Мэг, улыбаясь. «Ты не достаточно высока, чтобы работать с воком сейчас. Я научу тебя, когда ты станешь выше плиты, поэтому старайся есть больше и становись выше!»
Некоторое время Эми была немного разочарована, но потом быстро справилась. Она подошла к плите и посмотрела вверх. Она была примерно на 10 сантиметров выше ее. «Просто подожди. Я стану выше тебя в кратчайшие сроки».
Мэг с улыбкой покачал головой и посмотрел на свою милую маленькую девочку.
Эми осталась и наблюдала некоторое время, прежде чем снова вернуться к своему обычному стулу.
— Пожалуйста, наслаждайтесь, — сказала Ябемия, опуская миску сладкого пудинга тофу и миску соленого пудинга тофу перед Салли и Луной соответственно. Белая вещь немного дрожала, но сохраняла свою форму.
Две девушки были привлечены едой. Улыбка коснулась уголков их рта, когда они вдыхали восхитительные запахи.
Луна взяла свою ложку и взглянула на Салли с любопытством. Она обязательно снимет свою вуаль.
Эльф средних лет в очереди тоже смотрел на Салли, щурясь, как будто думал о чем-то важном.
Салли была слишком поглощена едой, чтобы заметить что-то еще. Она сняла свой шарф и убрала его. Затем она взяла немного в свою ложку и с удивлением посмотрела на нее.
Она так красива! Луна подумала про себя.
Глаза эльфа среднего возраста расширились. «Она здесь!» Затем он поспешно прикрыл рот и опустил голову, прячась за орком перед ним.
Глава 167. Она такая же злобная, как и она
Луна снова опустила взгляд на еду. Ее манеры говорили ей не смотреть на других людей, когда они ели. Она опустила свою ложку в пудинг тофу, и она разрезала пудинг, как будто это была вода. Белый и мягкий пудинг тофу танцевал в ее ложке, с небольшим кусочком жа цай и сушеными креветками на вершине.
Глаза Луны сияли от удивления. Это прекрасно. Сушеные креветки выглядели почти прозрачными. Приятный запах заполнил ее.
— Пожалуйста, попробуйте, Учитель Луна. Это очень вкусно, — сказала Эми с Гадким утенком на руках.
Луна кивнула. «Отлично». Она изящно положила ложку в рот, а затем ее глаза расширились.
Оно сжалось, как только она укусила. Это было намного нежнее, чем яйца в жареном рисе Янчжоу. Это было очень водянисто, и пронзило зубы, как молоко. Пикантный жа цай и креветки действительно добавили вкуса.
Она чувствовала, что она на небесах. Ей казалось, что она снова была ребенком, как будто она играла в мягком облаке, а затем появилась волна и брызнула немного прохладной воды на ее лицо.
Она сглотнула, и ее глаза все еще были закрыты. Наслаждаясь вкусом, она улыбнулась.
Вкус вернул ее в детство.
Мои друзья детства, как они? Может, мне пойти домой на этот Мемориал Фестиваля Мира? Я не видела их три года. Луна открыла глаза и съела еще ложку, потерявшись в ее воспоминаниях.
Салли взглянула на Луну, а затем сфокусировала взгляд на еде перед ней. Это было похоже на заварной крем на пару, только более эластичный. Она взяла немного. Ложка оставила белую дыру в пудинге тофу, а затем красный сироп скользнул прямо в нее. Пудинг тофу, покрытый сиропом, слегка трясся в ее ложке, нежный, как произведение искусства.
Пахнет цветами! Этот сироп может содержать мед. Салли была немного удивлена. Она быстро положила ложку в рот.
Это было так мягко и водянисто. Сладость сиропа и восхитительный вкус пудинга тофу идеально смешались во рту, вызывая улыбку на ее лице.
Я была права! В нем есть мед и сахар. Это сладко, но не слишком. Мне это нравится!
Долина цветов была расположена в Лесу Ветров. Там было тепло, много цветов и пчел. Ей нравилось искать соты там, потому что они были намного слаще, чем где-либо еще.
Ирина научила ее искать соты. Когда она была маленькой, она всегда липла к принцессе. В ее глазах принцесса могла делать все и была самой красивой и сильной. Она брала ее в поисках сот и крала спиртные фрукты.
Когда принцесса уехала в Роду, она сказала, что немного что-нибудь нацарапает на стене знаменитой Башни Магов. После того, как она вернулась, ее посадили на 15 дней. Было сказано, что она написала: «Принцесса эльфов была здесь!»
Это был действительно впечатляющий поступок. Хотя Башня была в Роду, заклинатели эльфов также высоко ценили ее. В конце концов, не у каждого волшебника был шанс войти в это место.
Несколько лет спустя принцесса собрала вещи и уехала из дома с дюжиной монет-драконов, оставив на столе письмо. Она ушла более чем на 10 лет. Она побывала в Сумеречном лесу, на островах Демонов и на островах Драконов. Она оставила свои следы по всему континенту. Многие молодые эльфы смотрели на нее как на образец для подражания.
И Салли была одной из них. Она завидовала ее образу жизни.
Три года назад ей сказали, что принцесса была возвращена самой королевой. Затем она осталась в пещере с Древом Жизни, и Салли больше никогда ее не видела.
Она понятия не имела, что с ней случилось. Принцесса изменилась и ни с кем не разговаривала, кроме ее горничной Фирис.
Она провела много времени с Древом Жизни, когда была маленькой, и дерево было милым только с ней с момента ее рождения.
Салли долгое время не видела ее, но она пошла по ее стопам, поэтому у нее было только дюжина монет-драконов, и она оставила все свои драгоценности дома.
Оказалось, она переоценила себя, так как застряла здесь, в Городе Хаоса.
Почему мед в этом сиропе на вкус так знаком? Салли удивилась.
Очень немногие эльфы искали бы мед в Долине цветов, и еще меньше продавали бы его.
Может я не права. Во всяком случае, он, конечно, тщательно выбрал ингредиенты. Вкус замечательный. Салли взяла еще одну ложку пудинга тофу, медленно наслаждаясь едой. Это был второй раз, когда она была так счастлива после того, как она ушла из дома, первый раз, когда у нее был жареный рис Янчжоу.
Хорошая еда действительно может сделать людей счастливыми.
— Старшая сестра эльф, это очень вкусно, не правда ли? — Спросила Эми, улыбаясь.
Салли повернулась, чтобы посмотреть на нее. На мгновение она застыла. Теперь она поняла, почему у нее было такое странное чувство знакомства. Маленькая девочка была такой же злобной, как Ирина, которая любила давать клички другим людям, когда была маленькой.
И она прозвала ее «Слизень».
Честно говоря, это было далеко не точно.
Глава 168. Старшая сестра, обнимашки!
— Такой классный ресторан! Но этого не было в прошлый раз, когда я приехал сюда, — удивился Пармер.
— Большая сестра! Радужный жареный рис! — Воскликнул Парбор. Хлопнув в ладоши, он побежал к стеклянному окну и врезался в него. Он сделал два шага назад, выглядя озадаченным.
Джорш поспешил к своему мальчику. «О, дорогой, тебе больно?» Часть его волновалась, а другая хотела смеяться над очаровательной глупостью ребенка.
Поначалу клиенты у окна были поражены, но потом не могли не улыбнуться, увидев симпатичного маленького мальчика.
— Почему я не могу войти, отец? — Спросил Парбор.
— Потому что ты стоишь перед большим листом хрусталя, — ответил Джорш, улыбаясь. Он взял его маленькую руку и положил ее на хрустальное стекло. «Ты можешь чувствовать это, верно? Оно прозрачно. Через это все можно легко увидеть».
Парбор прикоснулся и похлопал по прохладному стеклу, а затем улыбнулся. «Хрустальное стекло! Хрустальное стекло! Большая сестра!»
— Кажется, он не может дождаться, чтобы войти и поиграть со старшей сестрой, — сказал Харрисон, улыбаясь. Затем он повернулся к Пармеру и обнял его за плечо. «Как насчет тебя, математик гений? Ты взволнован?»
— Почему я должен быть взволнован? Но я не против научить ее математике, если она милая, — сказал Пармер, скрестив руки.
Харрисон кивнул и похлопал его по плечу. «О, ты такой щедрый! Давай! Время ужина! Бизнес Мэга действительно процветает!»
— Благодаря его кулинарным навыкам, я не думаю, что сейчас есть свободные места, — сказал Джорш. Он взял Парбора за руку и вошел.
Как только вошел Джорш, он заметил новое блюдо перед почти каждым клиентом. Оно было белым и мягким с разными начинками, и ему нравился новый запах, парящий в воздухе.
— Эй, чувак, что это за блюдо, которое ты ешь? — Харрисон спросил парня, сидящего у двери.
— Это называется пудинг тофу. Изумительная еда! Вы должны попробовать соленый. Это просто невероятно! — Сказал парень, поднимая большой палец вверх.
— Нет, попробуй сладкое! Поверь мне, ты не пожалеешь об этом! — Сказал другой парень.
Харрисон повернулся к детям и улыбнулся. «Вам очень повезло, дети. Вы можете попробовать новое блюдо сегодня вечером!» Затем он и Джорш отвели двух мальчиков до конца очереди.
Внимание Пармера привлекли картины на стене. Чудесный Роду, величественные Острова Драконов, сказочный Лес Ветров, рыцари на лошадях, летающие драконы, заклинатели... Каждая картина была настолько странной, но захватывающей.
— Радужный жареный рис! Большая сестра! — Кричал Парбор, оглядываясь, как будто ищет что-то.
У двух очаровательных детей были большие глаза, особенно у маленького. Одного его взгляда было достаточно, чтобы люди улыбались.
— Большая сестра! Большая сестра! — Парбор весело воскликнул, его глаза сияли в восторге.
Когда Пармер повернулся, чтобы посмотреть, куда смотрит его брат, он увидел Эми. Он застыл с широко раскрытыми глазами. Наконец он сказал: «Почему ты здесь?!»
Эми тоже была немного удивлена, но, видимо, она была спокойнее. «Это ресторан моего отца».
— Почему это ресторан твоего отца?
— Потому что он владелец, я думаю.
Пармер чувствовал себя оскорбленным. Он сглотнул, чтобы успокоиться.
Он был очень расстроен с того дня, когда они соревновались в классе. Поездка сегодня очень помогла, но теперь он чувствовал себя нервным.
— Так вы знакомы? — Удивился Джорш. Он планировал представить ее.
— Она та, кто победил меня в математике на днях, — неохотно признался Пармер.
Джорш и Харрисон обменялись кривыми взглядами.
Они не знали этого. Все, что они могли сделать, это не смеяться.
Мэг посмотрел на них. Значит, он сын Джорша. Неудивительно, что я нашел его лицо знакомым. К счастью, он не такой толстый, как его старик. Младший должен быть его вторым сыном.
— Старшая сестра, обнимашки! — Сказал Парбор своим детским голосом, вытянув руки и направляясь к стойке.
— Извините, но вы слишком тяжелый, — сказала Эми, глядя на него со своего стула.
Глава 169. Я просто пухлый, а не толстый!
Парбор стоял там, замороженный. Он посмотрел на Эми в замешательстве.
Клиенты не могли удержаться от смеха.
Мэг покачал головой с улыбкой. Эми всего четыре года, и она не намного выше его. Она никак не сможет его поднять. Но, возможно, ей следовало сказать это менее прямо.
Наконец, маленький мальчик понял. Он повернулся к своему отцу, обиженный, как будто собирался заплакать. «Старшая сестра сказала, не обниматься».
Джорш открыл рот, но не знал, что сказать, чтобы успокоить своего маленького мальчика. Теперь оба его сына были в плохом настроении.
— Разве ты не должен что-то сказать? — Спросил Харрисон шепотом.
— Боюсь, я сделаю только хуже…
— Мой брат не тяжелый! — Сердито сказал Пармер, шагая между Эми и Парбором.
— Брат… — Парбор сжался позади Пармера.
— Да, правильно. Тогда почему бы тебе не пойти и не поднять его? — Эми холодно сказала.
— Я буду! — Он повернулся, чтобы посмотреть на своего брата.
— Брат, обнимашки! Обнимашки! — Сказал Парбор, вытянув руки, возбужденный и счастливый снова.
Все клиенты теперь смотрели на Пармера, гадая, что он будет делать.
Пармер выглядел старше Эми и был красив в одежде для верховой езды; Должно быть, он унаследовал свою внешность от своей матери. Все они с нетерпением ждали, когда увидят, как он держит своего брата.
— Извини, Парбор. Может быть, в другой раз, — нахмурился Пармер. «Ты недавно потолстел».
Маленький мальчик выглядел так, будто плакал. «Я ненавижу тебя, брат. Как ты можешь говорить, что я толстый?!» Он надулся.
Девушка рассмеялась. К счастью, она не ела. Она прикрыла рот и продолжала смеяться.
Пармер чувствовал себя смущенным и обиженным. Он намеревался выступить за своего младшего брата, но в итоге ему не понравились. Парбор действительно сильно растолстел. Пармер обычно носил его на спине, но теперь он не был уверен, что его спина была достаточно сильна, чтобы снова его переносить.
Эми посмотрела на Парбора, а затем на Пармера. «Он всего лишь ребенок. Он просто пухлый, а не толстый».
Почему она обвиняет меня? Она должна быть обвинена так же, как и я! Но когда он увидел слезящиеся глаза своего брата, его лицо сразу смягчилось. Он похлопал Парбора по голове.
— Извини, Парбор. Я смогу нести тебя, когда стану выше и сильнее.
Улыбка Парбора сразу вернулась.
Эми кивнула с облегчением. «Вы оба хорошие дети».
Пармер повернулся, чтобы странно взглянуть на Эми. А ты сама не ребенок?
— Идите подождите в очереди. Не говорите громко и не бегайте в ресторане. Вы будете отшлепаны, если будете мешать другим людям, — торжественно сказала Эми.
— Отшлёпаны? — Обеспокоенный Парбор нервно огляделся.
— Вы не можете отшлепать меня! — Пармер сказал, сжав кулаки.
— Может быть, я не могу, но Голубой толстяк может, — Эми посмотрела на Джорша.
Пармер поднял бровь. «Голубой толстяк? Мой отец?» Он повернулся к своему отцу за поддержкой.
— Она говорит об основных манерах, которые вы должны знать, — серьезно сказал Джорш своим сыновьям. «Если ты будешь вести себя плохо, я тебя отшлепаю». Затем он одарил Эми доброй улыбкой. Девочки лучше мальчиков.
Два брата обменялись взглядами, внезапно испугавшись.
— Большая сестра. Мне нравятся старшие сестры, — сказал Парбор, глядя на Эми.
— Но я люблю маленьких сестер, — сказала Эми.
Парбор заплакал в конце концов; слезы навернулись на глаза. «Я ей не нравлюсь. Я хочу стать девочкой, и тогда я ей понравлюсь...»
— Не будь таким плаксой. Однажды ты станешь мужчиной, а мужчины никогда не плачут, — сказала Эми.
Парбор сразу перестал плакать. Хотя в его глазах все еще были слезы.
— Давай, Парбор, — его брат поднял его маленькую ручку.
— Похоже, твой план сделать их друзьями, провалился, — сказал Харрисон.
Джорш кивнул и ухмыльнулся. «Дочь Мэга такая умная. Когда у меня будет дочь, я тоже научу ее держаться подальше от мальчиков».
— Мяу! — Гадкий утенок проснулся и вскрикнул.
Пармор широко раскрыл глаза. «Оранжевый кот!» Он побежал к Эми и с тоской посмотрел на нее. «Старшая сестра, я могу подержать его?»
— Она никогда не позволит тебе его держать, — с уверенностью сказал Пармер.
Все клиенты смотрели на Эми. Они никогда не видели, чтобы кто-то еще держал котенка раньше, поэтому они думали, что маленький мальчик снова может разочароваться.
Эми на мгновение остановилась, глядя на Парбора, у которого все еще были слезы на лице. Она передала котенка. «Вот. Будьте осторожны, чтобы не уронить его. Он тоже толстый».
Я просто пухлый, а не толстый! Гадкий утенок угрюмо подумал про себя.
— Мне кажется, или этот пудинг тофу может привести к исчезновению шрамов? — Восторженно сказала женщина.
Глава 170. Он может быть врачом или кем-то еще
Парбор кивнул. «Толстый котенок…» Он протянул руки, чтобы взять его.
Клиенты были поражены. Они думали, что она скажет что-нибудь обидное и никогда не позволит ему дотронуться до котенка, но теперь она вела себя как милая старшая сестра.
Это был первый раз, когда они увидели ее мягкую сторону. Парбор счастливо улыбнулся, держа котенка в руках.
Я знал, что в глубине души она добрая и милая. Мэг улыбнулся. Он беспокоился, что у Эми могут возникнуть проблемы с друзьями из-за ее острого языка, но оказалось, что у нее все в порядке.
Похоже, Пармер до сих пор не преодолел разочарование на днях. Он такой колючий, подумала Луна, глядя на Пармера. Затем она улыбнулась, когда повернулась, чтобы посмотреть на Эми и Парбора. Что за девочка! Ты все тот же добрый ребенок, который делил блины с другими.
— Похоже, нам не нужно вмешиваться, в конце концов. Иногда детям лучше самим решать свои проблемы, — с облегчением сказал Джорш.
Пармер стоял застывшим. Она отдала котенка Парбору?! Разве она не сказала нам что-то плохое?! Он покраснел; он только что сказал так уверенно, что она никогда не позволит Парбору держать его.
— Мяу! Мяу! — Гадкий утенок плакал несчастно, пытаясь уйти.
— Хватит корчиться, Гадкий утенок! — Сказала Эми.
Котенок поднял голову и, увидев злые глаза Эми, сразу же опустил голову и перестал бороться.
— Смотри! Мои шрамы действительно исчезают! — Воскликнула женщина, ее щеки слегка покраснели от волнения.
Ей было около 30 лет, шатенка, в пурпурно-зеленом платье и с изумрудным ожерельем, она выглядела простой, но богатой.
Она закатала рукава, обнажив ужасные шрамы, на которые было очень неприятно смотреть, но она смотрела на них взволнованно.
— О, они, Люсия? — Сказала женщина напротив нее, удивленно.
Люсия кивнула, улыбаясь. «Да. Я проверяю их каждый день. Мои руки чувствовали себя прохладно, когда я ела этот пудинг тофу. Потом я закатала рукава и обнаружила, что шрамы исчезают и сжимаются!»
Она родилась в богатой семье. Ее руки и грудь обгорели от бронзового чайника, когда она была маленькой.
Хотя ее муж был выбран ее родителями, она любила его. Хорошо, что он тоже ее любил, но она волновалась, что ему надоест ее уродливое тело, и он найдет другую девушку, поэтому она пыталась всеми возможными способами избавиться от этих отвратительных шрамов.
Однако ничто не оправдывало ее ожиданий. Она почти потеряла надежду.
Она пришла сюда сегодня по рекомендации своего друга. Конечно, ей нравилась еда, но, что еще важнее, она могла бы найти способ избавить себя от кошмара.
Салли и Луна удивленно посмотрели на Люсию. Они сидели за одним столом.
— Я думаю, что она права, — сказала Луна, глядя на свою левую руку. Она случайно порезала палец, нарезая овощи накануне. Поверх раны образовался струп, и теперь он сорвался. Кожа зажила так хорошо, что никто не мог поверить, что она порезалась всего два дня назад.
— Этот пудинг тофу может удалить шрамы?
— Я думаю, что это тоже хорошо для кожи. Мое лицо выглядит более гладким.
— Это блюдо быстро станет популярным среди женщин!
— О, черт! У меня был этот шрам с трех лет, а теперь его уже нет!
Многие начали проверять свои старые шрамы. Счастливая атмосфера распространилась по всей комнате.
— Думаю, я приведу свою жену сюда завтра. Она много лет рассказывает об этом шраме на руке, — сказал Джорш.
— Мэг — настоящий гений, — сказал Харрисон. «Жареный рис Янчжоу может снять усталость, жоуцзямо может сделать вас сильнее, а этот пудинг тофу может лечить шрамы. Кроме того, они все очень вкусные! Это место практически больница. Он может быть врачом или кем-то еще».
— Что? Эта штука может стереть шрамы?! — Сказал мужчина средних лет с щетиной на лице. Он быстро поднялся на ноги и нервно разорвал рубашку.
На его сильной груди было так много шрамов, старых и новых, больших и маленьких. Был даже один рядом с его сердцем. Они рассказывали истории о том, как он бросил вызов смерти снова и снова.
— Эти шрамы моя гордость. Мне нужно, чтобы они впечатлили новичков! — Сказал Йоелл с тревогой.
Глава 171. Могу ли я получить еще одну чашку сладкого пудинга тофу?
— Расслабься, приятель. Твои шрамы все еще там, — сказал его друг, улыбаясь.
— Чушь собачья! Тот, который оставил синеволосый волк, когда я впервые отправился на охоту 25 лет назад, исчез! Как и шрам от клыка орка. И… — Йоелл с горечью рассказал ему обо всех шрамах, которые исчезли.
— Не беспокойся, Йоелл. Ты получишь новые, — его друг похлопал его по плечу.
— Но мне понравились мои старые! Они много значат для меня! — Хотя Йоелл уже был вице-лидером группы авантюристов, ему всегда нравилось выпендриваться. Он действительно любил хвастаться новичкам своими шрамами.
Его друг улыбнулся. «Значит, если бы перед тобой была еще одна чаша пудинга тофу, ты бы его не съел?»
Йоэлл немного подумал. «Конечно я бы съел!»
— Даже мое родимое пятно уже не так ясно! — Крикнул голос.
— Не могли бы вы сделать мне одолжение и сказать, исчезли ли точки на моем лице? — Сказал второй голос.
Клиенты заметили, что их кожа действительно стала лучше.
Глаза Ябемии загорелись, когда она подняла руки перед глазами.
Она была слишком занята, чтобы обращать внимание на изменения в руках, но теперь она заметила, что некоторые из ее старых шрамов исчезли.
Шрам, оставленный горячим воком, когда ей было семь лет, шрам, который она получила от собаки в возрасте восьми лет... Все эти уродливые шрамы исчезли или побледнели.
Если я буду продолжать есть этот пудинг тофу, мои руки могут снова стать красивыми! Ябемия подумала про себя, взволнованно.
Она нашла свою жизнь несчастной, так как она была скромной работницей, рабыней в темной кухне. Другие не проявили к ней никакого уважения, поэтому она не могла заботиться о своих руках.
Она получила всю любовь и уважение здесь, в ресторане Мэми, и начала жить своей жизнью. Для девушки было естественно стремиться быть красивой. Она была спасена от своей несчастной жизни.
Она обвиняла себя в том, что не заботилась о своих руках каждый раз, когда они смотрели на них. Она не хотела портить ими аппетит гостей. Она не хотела подвести своего босса.
Она сжала кулаки. Я уверена, что избавлюсь от этих шрамов и мозолей, если у меня будет две миски пудинга тофу каждый день! Она пошла к кухне, чувствуя себя действительно благодарной Мэгу.
Пудинг не только смягчил их кожу, но и буквально дал им подтяжку лица! Мэг также был поражен, хотя система подготовила его к этому. Он никогда не ожидал, что это будет так эффективно.
— Вы должны были сказать мне, что этот пудинг тофу может творить чудеса, система! Я должен был оценить его в 2000 медных монет! — Сказал Мэг системе. Эта еда была в основном волшебным бальзамом для людей со шрамами, родинками и т. д.
— Я не знала, что это будет так эффективно. Результат теста сказал, что блюдо богато белком. Может быть, этот таинственный микроэлемент оказывает мощное воздействие на кожу.
— Вы не проводили никаких экспериментов на животных?!
Система замолчала. Через некоторое время она ответила: «Все ингредиенты проходят 18 различных тестов, чтобы убедиться, что они съедобны. Не волнуйтесь».
— Вы не ответили на мой вопрос.
— Мне не нужно проводить эксперименты на животных. Мои тесты более точные и научные. Результаты испытаний гораздо более достоверны, чем те эксперименты с животными, если у меня достаточно образцов.
— Может быть, вы экспериментируете на нас прямо сейчас… — Сказал Мэг. Хотя он верил в систему. Ее база данных и знания сделали ее более чем способной проверить пригодность пищи.
Он должен был ограничить продажу пудинга тофу для собственной безопасности клиентов, так как система предупредила его о вреде употребления слишком большого количества пудинга тофу.
— Можно мне еще одну чашку сладкого пудинга тофу? — Крассу сказал с улыбкой, глядя на молодую официантку.
— Я бы хотел вторую порцию соленого пудинга тофу, — сказал Уриен хриплым голосом, опуская ложку.
Шум в ресторане утих. Они все смотрели на Ябемию.
Они закончили свой пудинг тофу и хотели бы больше, но они заметили правило в меню.
Многие люди, которые были не очень довольны, смотрели на Ябемию с большими ожиданиями.
Они думали, что Мэг не сможет сказать «нет» двум могущественным заклинателям, которые также были мастерами Эми.
Глава 172. Это так мило с вашей стороны!
— Но… — Ябемия чувствовала на себе их взгляд. Она запаниковала и не знала, что делать. Они мастера Эми. Должна ли я изменить правила для них?
— Я не думаю, что владелец отклонит их запросы.
— Да. В конце концов, они мастера его дочери.
— Если он хочет изменить правила для них, возможно, мы могли бы заставить его продать нам больше.
Они говорили шепотом, ожидая ответа официантки. Они решили, что Мэг удовлетворит просьбу двух стариков, поэтому они думали о том, как убедить Мэга нарушить правила и для них.
Они не могли дождаться, чтобы съесть еще одну порцию этого вкусного пудинга тофу.
Я тоже хочу еще одну чашу этого. Салли была в сомнениях, глядя на пустую миску перед ней. Сладость сиропа заставляла ее чувствовать себя так хорошо, и она чувствовала, что ее дыхание пахло медом.
— Извините, каждый покупатель ограничен одной чашкой, и мы не делаем исключений, — сказал Мэг, подавая тарелку жареного риса Янчжоу перед Крассу, улыбаясь. «Ваш жареный рис Янчжоу, пожалуйста, наслаждайтесь».
Клиенты были удивлены и разочарованы. Хотя Мэг улыбался, по его выражению было видно, что он никогда не пойдет на компромисс.
Крассу на мгновение застыл. Он посмотрел на свой жареный рис, а затем на Мэга. Утром он позволял нам есть бесплатно, но теперь он даже не позволит мастеру своей дочери съесть еще одну миску?
— Не волнуйся. Я заплачу за это, — он так увлекся сладостью, что едва мог устоять перед ней.
Уриен поднял бровь. Я никогда не был отвергнут раньше. Видимо, он не очень разумный.
Мэг покачал головой. «Правила четко указаны в меню. Надеюсь, вам понравится еда». Он улыбался снаружи, но у него было плохое настроение внутри.
Он полагал, что многие люди будут очень недовольны этим новым правилом, но этот пудинг тофу был настолько богат питательными веществами, что употребление более чем одной миски может быть вредно для здоровья. Он никогда не сделает ничего, что может нанести вред репутации его ресторана.
Кроме того, у него была миссия, и награды были действительно соблазнительными.
— Пожалуйста, следуйте правилам, мастера, — осторожно сказала Эми.
— Мы будем. Ничто не может быть достигнуто без правил, — ответил Крассу, улыбаясь. Он положил в рот немного риса. «Этот жареный рис Янчжоу так хорош!»
Уриен откусил свой жоуцзямо. «Ммм, этот жоуцзямо имеет прекрасный вкус».
Двое стариков почти отказались от надежды на очередную порцию. Они могли заставить его подчиниться, но это было бы очень неуместно, особенно перед его дочерью.
Никто не смел так обращаться с ними.
Никто кроме Мэга. Он относился к ним так же, как и к другим клиентам, хотя он очень хорошо знал, кто они, и на что они способны.
Он относится ко всем одинаково, без дискриминации. Может быть, это хорошо. Крассу посмотрел на Мэга и вернулся к еде.
— Пожалуйста, продайте мне еще одну миску. Мне это действительно нужно. Я заплачу в 10 раз больше. Пожалуйста, — умоляла Люсия, поднимаясь на ноги. Она чувствовала себя немного неуверенно, поскольку ее муж стал менее ласковым. Это блюдо было для нее находкой; она была готова заплатить смехотворно высокую цену за это.
Мэг покачал головой с улыбкой. «Мне очень жаль, мэм. Пожалуйста, вернитесь завтра утром. Затем он сказал системе: «2000! Давай! Глупо не продавать его!»
— Пожалуйста, следите за своим языком. Оскорбление меня может вызвать скрытую миссию, — угрюмо сказала система. «Что хорошего в правилах, если никто не следует им? Вы должны быть богом кулинарии. 2000 медных монет — ничто по сравнению с вашим великим делом».
— Я дам тебе 2000 медных монет.
— Это так мило с вашей стороны! — Система сказала счастливо.
— Ну, я просто шучу.
— Но… — Сказала Люсия.
Мэг улыбнулся. «Надеюсь, вам понравится еда». Он повернулся и пошел обратно на кухню, оставив ее стоять там.
Люсия до сих пор не оправилась от удивления. Она впервые поняла, что деньги — это не все.
— Мы вернемся сюда первым делом утром, Люсия, — тихо сказала ее подруга, потянув ее за руку. «Два старика, которых он только что отверг, оба являются очень могущественными заклинателями».
— Заклинатели?! — Люсия широко раскрыла глаза. Она знала, что означает это слово. Она спокойно заняла свое место.
— Мэг даже не нарушает правила для мастеров своей маленькой девочки. Он действительно человек своего слова.
— Я бы точно продал бы ей за десятикратную цену.
— Похоже, мы должны вернуться завтра рано.
Клиенты болтали шепотом. Теперь у них было более глубокое понимание Мэга.
Глава 173. Борьба между двумя сторонами закончилась, на данный момент
Я никогда не ожидал увидеть ее здесь. Мне сказали, что она покинула Город Хаоса полмесяца назад. Мы уже прекратили искать ее здесь. Фикар сел в углу, украдкой поглядывая на Салли.
Весть о ее отъезде из дома пришла в город Хаоса более двух недель назад. Ее семья была одним из самых влиятельных эльфийских кланов, поэтому ее уход из дома был не малым делом.
Кроме того, леди Елена порекомендовала ее эльфийской королеве. Салли, которая всегда жила в тени Ирины, стала популярным кандидатом на роль эльфийской королевы.
Однако в этот критический момент она ушла из дома и пошла на юг, как это сделала эльфийская принцесса.
Награда за ее нахождение была огромной. Фикар даже слышал, как его сердце бьется от волнения. Возможно, он сможет скоро вернуться в Лес Ветров.
Он добавил в рот немного тофу, наслаждаясь вкусной едой. Он улыбнулся. Хорошая еда принесла мне удачу!
Крассу поднялся на ноги и прошел к двери кухни. «Счет, пожалуйста». Он улыбнулся Мэгу.
Мэг улыбнулся в ответ. «Это будет восемь золотых монет». Он был благодарен им за то, что они не доставили ему трудностей.
— Я нашел волшебную комнату в Школе Хаоса. Она находится на третьем этаже в здании № 3 магической школы. Отвези Эми туда завтра в 6:30. Также, пожалуйста, принесите мне тарелку жареного риса Янчжоу и немного сладкого пудинга тофу».
Мэг был очень счастлив, когда услышал, что будет он будет преподавать Эми в Школе Хаоса, поскольку Эми могла играть со своими друзьями.
Затем он нахмурился. Я должен доставить еду для него. Он немного помедлил, а затем взял 16 золотых монет из его руки. Он мастер Эми. Это меньшее, что я могу сделать.
Мэг кивнул. «Спасибо. Я буду. Пожалуйста, позаботьтесь о ней».
Видимо, Крассу не ожидал этого. Он думал, что Мэг не доставит ему еду. Он улыбнулся и кивнул.
Мэг улыбнулся в ответ.
После ухода Крассу Уриен оплатил свой счет и тоже ушел.
Обе стороны были более решительными, когда попробовали пудинг тофу. Воздух был наполнен ненавистью.
Луна и Салли опустили ложки почти одновременно, выдохнув с удовлетворением. Они оба были высокорожденными, но никогда не ели ничего хорошего.
Они оба были убеждены, что тот, который они съели, был лучшим, но их хорошие манеры не позволяли им делать какие-либо замечания. Они оплатили свои чеки.
— Ты такая хорошая девочка, Эми, — сказала Луна, поглаживая ее голову. Затем она повернулась к Пармеру и улыбнулась. «Ты очень хорошо разбираешься в математике, Пармер. Тебя не пугает эта маленькая неудача?»
— Нет. Спасибо, Учитель Луна, — глаза маленького мальчика начали сиять от амбиций.
— Возвращайся скорее, Учитель Луна. Отец может приготовить много хорошей еды, и будет больше новых блюд, — сказала Эми.
Луна кивнула с улыбкой. «Я буду», — сказала она, ее глаза были полны ожиданий.
Покупатели удивленно подняли головы, услышав, что только что сказала Эми. Они задавались вопросом, может ли Мэг действительно изобрести более бесподобные блюда.
Они действительно с нетерпением ждали его новых блюд.
Через некоторое время Парбор вернул Эми котенка, так как он был слишком тяжел для него.
Позже, появились свободные места для Харрисона, Джорша и двух детей, Пармер заказал чашку соленого пудинга тофу, хотя остальные трое заказали сладкое. Он счастливо улыбался, когда ел вместе пудинг тофу и жоуцзямо.
— Пока, Грибная Чаша, Синий толстяк, Серый толстяк, — сказала Эми у двери, держа Гадкого Утенка, махая ей рукой. (п\п у Парбора прическа по-русски называется горшок, но так кличка выглядит немного лучше)
Парбор помахал в ответ. «Пока, старшая сестра и толстый котенок». Он неохотно оторвал взгляд от котенка и взял Джорша за руку.
— Пока, маленький владелец, — сказали Харрисон и Джорш, который держал в руке коробку с жареным рисом Янчжоу.
— Почему ты не попрощалась со мной? — Спросил Пармер, угрюмо глядя на Эми.
— Потому что я еще не поняла, как тебя называть.
— До свидания! — Сказал Пармер и сердито ушел.
— До свидания, — Эми вернулась в ресторан, выглядя счастливой.
— Босс, как насчет того, чтобы попробовать этот пудинг тофу тоже? — Спросил Киль, оглядываясь.
— Для чего мы так много работаем? — Спросил Саргерас, глядя на Киля и Мондо.
— Жоуцзямо! — Они ответили мгновенно.
— Ешь! — Саргерас сказал, указывая на 15 жоуцзямо перед ними.
Они были заняты всю ночь. После 9 вечера Мэг вежливо отверг клиентов, которые опоздали. Когда последний клиент ушел, Мэг закрыл дверь и облегченно вздохнул.
Борьба между двумя сторонами уже закончилась. Это было более жестоким, чем он ожидал.
— Отец, мы продали 512 жоуцзямо, 90 тарелок жареного риса с радугой и 240 чашек пудинга тофу, — радостно сказала Эми. «Наш доход сегодня составляет 175 480 медных монет. Я превратила монеты дракона и золотые монеты в медные».
— О, ты такая удивительная, дорогая. Ты буквально гений математики, — Мэг улыбнулся, обнял ее и поцеловал в голову.
Ему не хватало всего 1000 золотых монет, чтобы купить силу, и на данный момент у него 880 клиентов.
Тушеная курица и рис будут популярны в этом мире, и я, вероятно, смогу размахивать мечом после того, как получу 0,5 силы. Мысль об этом вызвала улыбку на лице Мэга.
Глава 174. Идеальны дома и в отпуске
Ябемия посмотрела на отца и дочь с улыбкой и завистью в глазах. «Когда мой отец вернется? Мать обещала, что он придет, но когда? Я ждала много лет...» — пробормотала она себе, забирая посуду на кухню.
Мэг посмотрел на Эми с серьезным выражением лица. «Эми, начиная с завтрашнего дня, ты начнешь уроки с Крассу. Помни, ты должна называть его «Мастер Крассу» и всегда быть вежливой и уважительной».
— Но мне нравится называть его Мастером Полубородой.
Мэг покачал головой. «Это грубо. Он может чувствовать себя обиженным. Слова могут резать глубже, чем ножи, и ученики должны уважать своих учителей. Ты их единственный ученик, так что будь хорошей, посещая их занятия, хорошо?»
Эми покорно кивнула. «Да, отец. Но могу ли я назвать их Мастером Полубородой и Мастером Черепахой после уроков?»
— Да, я думаю, — сказал Мэг, глядя на ее выжидательное маленькое лицо. Кажется, их не очень волнуют их прозвища.
Эми улыбнулась. «Хорошо!» Она выглянула в окно и помахала рукой Мэга взад-вперед. «Я хочу посмотреть на звезды, отец».
— Хорошо, пойдем на балкон. Оттуда лучше вид, — он чувствовал себя безответственным отцом, потому что он всегда был слишком занят, чтобы общаться с Эми.
— Мия, иди домой, если ты закончила. Будь осторожна. Кроме того, не приходи завтра рано утром. Я должен отвезти Эми в школу, и вернусь не раньше 6:50.
Ябемия кивнула. «Да, начальник. Хочешь, чтобы я помассировала твои плечи?»
Мэг покачал головой с улыбкой. «Нет. Иди домой и отдохни».
— Спокойной ночи, сестра Мия, — сказала Эми, размахивая своей маленькой рукой.
— Мяу! — Воскликнул Гадкий утенок. Он все еще держался на расстоянии от нее, но привык к ее работе здесь.
Официантка улыбнулась. «Спокойной ночи!» Ей было так тепло внутри.
— Мы можем взять с собой Грибную фею, отец? — Спросила Эми, когда они собирались подняться по лестнице.
— Конечно, — Мэг пошел за музыкальной шкатулкой и поднялся на третий этаж с Эми.
Мэг обманом заставил систему перестроить второй и третий этаж при строительстве ресторана. У большого балкона были белые перила и серая плитка, и он располагался снаружи маленькой пустой комнаты на третьем этаже. С видом на Аденскую площадь открывается великолепный вид.
Лампа загорелась, как только они открыли дверь. «Ух, у нас такой просторный балкон!» Эми воскликнула в восторге. Она положила Гадкого утенка на пол и счастливо побежала вокруг.
Мэг тоже был немного удивлен. Это место приятно. Мы можем жарить мясо и пить пиво здесь. Комната достаточно большая для гриля, зонтика, кресла-качалки и прочего.
— Я хочу кресло-качалку, — сказал он системе. Я бы не стал лежать на полу, чтобы наблюдать за звездами.
— Вы не имеете права менять ресторан. После обновления вы получите два роскошных лаунжа.
— Будут ли клиенты есть здесь?
— Я не думаю, что они будут, — ответила система через некоторое время.
— Именно, — сказал Мэг, улыбаясь. «На втором и третьем этаже находятся частные секции. Я не позволю им прийти сюда. Ресторан находится на первом этаже, поэтому я не меняю ресторан». Система замолчала.
— Вы продаете это или нет? У меня нет всей ночи.
— Извините, я была неправа. Конечно, вы можете купить кресло-качалку. У меня есть тысячи кресел-качалок для вас на выбор. У некоторых даже есть функции массажа. Они идеальны дома и в отпуске!
Мэг кивнул, когда картинки всплыли в его голове. «Это больше походит на правду».
Глава 175. Ты знаешь, как петь «Мерцай, мерцай маленькая звезда»
Мэг выбрал коричневое кресло из тростника с изогнутыми металлическими ножками. Оно стоило пять золотых монет, и выглядело довольно удобно.
— Кресло-качалка будет готово через пять минут. Куда вы хотите, чтобы я его поставила? — Спросила система.
— Вот, на этом балконе. Скажи мне, когда он будет готов, — он не хотел упустить возможность сделать волшебный трюк перед Эми.
Это была прохладная ночь ранней осенью, с легким ветерком.
— Отец, иди сюда! У нас будет конкурс, чтобы узнать, кто может крякать лучше. Ты будешь нашим судьей? — Спросила Эми.
Мэг был застигнут врасплох. Она хочет заставить кошку крякать, как утка? Он криво улыбнулся. «Эми, Гадкий утенок не может быть нормальной уткой».
— Мяу! Мяу! — Котенок кивнул в знак согласия.
Эми тоже кивнула. «Я знаю». Затем она повернулась к нему лицом. «Ты очень уродливая утка».
— Мяу… — В отчаянии закричал Гадкий утенок.
Мэг покачал головой и улыбнулся. Кажется, она не примет, что это на самом деле кошка — по крайней мере, еще довольно долгое время. «Почему ты хочешь устроить этот конкурс?»
— Потому что он не знает, как крякать. Он не сможет общаться с другими утками. Ни одной утке это не понравится, — Эми с беспокойством посмотрела на котенка и подняла его голову своей маленькой рукой. «Учить усерднее! Или завтра без еды!» — Сказала она серьезно.
— Мяу! — Котенок быстро ответил, глядя на Эми.
— Кря, кря, кря… — Сказала Эми. На самом деле, у нее хорошо получалось.
— Мяу, мяу, мяу… — Сказал Гадкий утенок.
Эми топнула ногой. «Нет! Слушай внимательно! Кря, кря, кря!»
Котенок испуганно понизил голос. «Мяу, мяу, мяу…»
— Нет, тупая утка! Это кря, кря, кря!
— Мяу, мяу, мяу…
— Я дам тебе в последний раз. Тебе лучше сделать это прямо сейчас! Кря! Кря! Кря!
— Мяу, мяу, кяу...
— Это оно. Ты сделал это. Ни одна утка не похожа на тебя, — она похлопала Гадкого утенка по голове. Затем она посмотрела на Мэга. «Он такой глупый, отец. Я не думаю, что он доживет до совершеннолетия. Что о…»
— Не волнуйся. Мы позаботимся о том, чтобы он вырос, — сказал Мэг, когда Эми сглотнула. Он очень хорошо знал, что у нее на уме. Он погладил ее по голове.
Конкурс закончился еще до того, как он начался.
— Кресло-качалка готово. Когда вы хотите получить его? — Спросила система.
— Через 30 секунд. Поместите это здесь, — сказал Мэг, указывая направо. Он улыбнулся Эми. «Я сделаю для тебя магический трюк».
Эми глаза загорелась. «Это волшебство?»
— Нет. Но они довольно похожи в некоторых отношениях.
— Ладно! — Эми хлопнула в ладоши и с ожиданием посмотрела на Мэга.
— Нам нужен стул, если мы хотим наблюдать за звездами здесь, верно? И желательно стул, в котором мы можем лежать.
Эми кивнула. «Да».
— Посмотри сюда и не моргай, — сказал он, указывая направо. «Та-да!»
Эми смотрела широко раскрытыми глазами, но через три секунды ничего не произошло.
Мэг все еще растягивал руки, смущенный. Какого черта?! Где это чертово кресло-качалка?!
— Мяу! — Гадкий утенок внезапно позвал его. Эми повернулась посмотреть. «Отец, смотри! Это стул!» — Воскликнула она в восторге.
Мэг обернулся и обнаружил, что кресло качается позади него, покачиваясь. Гадкий утенок пытался в него залезть.
— Извините, — извинялась система. «Это тяжело. Но это больше не повторится».
Мэг был в ярости, но ему пришлось улыбнуться. Это было сделано специально, я уверен. Ответный удар, а?
Мэг кивнул. «Да. Мои фокусы немного ржавые в последние дни». Он толкнул кресло, и оно начало качаться взад-вперед. Выглядело хорошо.
Раскачивание отбросило котенка и сбросило его на пол. Наконец, он остановился и растерянно огляделся, не зная, что только что произошло.
— Ты так удивителен, отец! Я хочу быть такой же могущественной, как и ты! — Сказала Эми, глядя на Мэга с обожающими глазами.
— Ты станешь намного сильнее меня после того, как научишься пользоваться магией, — Мэг улыбнулся и погладил ее по голове.
— Давай. Давай посмотрим на звезды, — Мэг сел в кресло и потянулся к Эми.
Эми кивнула. «Ладно». Она с трудом залезла в кресло и, хихикая, бросилась в объятия Мэга.
— Они такие красивые, — сказал Мэг, держа Эми, мягко покачивая кресло.
Без облаков и неоновых огней небо было таким ясным и глубоким. Звезды ярко сияли. Мэг не мог вспомнить, когда в последний раз видел такое захватывающее ночное небо.
— Ты знаешь, как петь «Мерцай, мерцай маленькая звезда», отец? — Внезапно спросила Эми, глядя на Мэга.
Глава 176. Она называется «Весна здесь»
А? Откуда она знает эту песню? Затем он увидел музыкальную шкатулку и понял. «Нет, я не знаю эту песню».
— Ты хочешь, чтобы я учила тебя, отец?
— Да!
— Мерцай, мерцай маленькая звезда, мне интересно, кто ты.
Мэг улыбнулся. «Ты не в духе».
Эми села в замешательстве. «Но, папа, ты только что сказал, что не знаешь эту песню».
— Ну, я знаю немного об этой песне, я думаю.
Эми улыбнулась. «Тогда давай споем вместе», — сказала она. «Мерцай, мерцай маленькая звезда, мне интересно, кто ты...» — Пела она, хлопая в ладоши.
Она все улыбалась, ее две косички танцевали, а ее острые уши выглядели почти прозрачными в свете звезд. Мэг тихо пел, все время улыбаясь. Их песня плыла в тихой ночи.
Гадкий утенок не мог залезть в кресло. Он с тревогой бегал вокруг них, пытаясь привлечь их внимание.
— Смотри, отец! Эта звезда летит! — Внезапно сказала Эми, указывая на небо в волнении.
Это была яркая звезда, тащившая за собой длинный хвост и летевшая на восток. «Это падающая звезда. Если ты загадаешь желание, оно сбудется».
— В самом деле? — Эми закрыла глаза, сложила руки и помолилась.
Я молюсь, чтобы Эми была счастлива каждый день, молился Мэг, глядя на свою дочь.
Через некоторое время Эми медленно взволнованно открыла глаза.
— Какое желание ты загадала? — Спросил Мэг, улыбаясь.
— Извини, отец. Учитель Луна сказала, что желания не сбудутся, если я не буду держать их в секрете.
— Ладно. Я уверен, что твое желание сбудется, — Мэг был благодарен Луне за ее помощь в воспитании Эми. Доброта в Эми была в основном ее заслугой.
Эми кивнула. «Да. Я уверена, что так и будет». Она поцеловала Мэга в щеку и положила голову ему на грудь. «Отец, ты никогда не покинешь меня, верно?»
— Нет, я никогда не покину тебя, — сказал он, нежно поглаживая ее волосы.
Эми улыбнулась и снова села. «Ты лучший, отец. Я станцую для тебя».
Мэг кивнул. «Отлично». Эми училась меньше суток.
Эми спрыгнула со стула и пошла за музыкальной шкатулкой. «Но, отец, как называется этот танец? Я не понимаю ни слова этой песни».
— Хм… — Мэг тоже не понимал по-японски. Он немного подумал и сказал: «Она называется «Весна здесь».
Эми весело хлопнула в ладоши. «Мне нравится это имя! Мне нравится весна! Неудивительно, что Грибная Фея так взволнована и счастлива».
Мэг улыбнулся. «Я тоже люблю весну».
— Я начну танцевать, — Эми присела и постучала по экрану. Музыка началась. Она уже научилась использовать эту музыкальную шкатулку всего за один день, хотя не могла прочитать много слов.
У Эми появилось серьезное лицо. Она стояла боком, сложив руки спереди. Затем она подняла руки и подвинула их. Она танцевала в такт.
Ее танцевальные движения не были точными или грациозными, но они были определенно милыми.
Мэг улыбнулся, наблюдая, как Эми танцует.
Она чуть не запнулась, когда поставила левую ногу за правую. Ей удалось сделать танцевальные движения намного более очаровательными.
Ее танцы ни в коем случае не были хорошими, но это растопило сердце Мэга.
Гадкий утенок тоже прыгал, танцуя по-своему.
Когда музыка прекратилась, Эми застыла в последней танцевальной позиции, тяжело дыша. «Отец, ну как?»
— Ты очень хорошо танцевала, даже лучше, чем Грибная фея.
Она никогда не училась танцевать раньше, но уже помнила большинство танцевальных движений всего за один день. Ее талант замечательный. Я уверен, что она быстро освоит этот танец.
— Спасибо, отец. Я буду учиться усерднее, — сказала она счастливо.
— Давай. Пойдем вниз и примем ванну. Завтра большой день. Ты будешь носить новую одежду, — Мэг присел на корточки и поднял ее.
— Да, отец, — она обняла его за шею. Гадкий утенок несчастный последовал за ними — никто не обратил на это никакого внимания.
...
Во дворце второго принца красивый молодой человек изящно разговаривал с несколькими молодыми заклинателями. Все они смотрели на него с огромным восхищением.
Внезапно мужчина средних лет, похожий на дворецкого, поспешил внутрь и подошел прямо к молодому человеку. «Мой принц, посланник эльфов», — прошептал он ему на ухо.
Глава 177. Дорогая Ирина
Джош Эдвард удивленно посмотрел, но быстро пришел в себя. Он помахал дворецкому уйти. Затем он встал, держа в руке бокал вина. «Вы молоды, но талантливы. Башня Магов полагается на вас. Империя зависит от вас. Давайте выпьем за Империю!»
— За Империю! — Все заклинатели поднялись и выпили бокалы одним глотком, их глаза сияли с фанатичной уверенностью.
— Становится поздно. Я устроил комнаты для вас. Я уверен, что девушки там хорошо выспятся.
— Спасибо, мой принц.
— Вы слишком добры, мой принц.
— Империя будет процветать, когда однажды вы станете королем, мой принц.
Они все начали прощаться с ним.
Джош махнул руками. «Я всего лишь второй принц. Мой брат, первый принц, станет королем. Вы должны идти сейчас. Не заставляйте девушек ждать».
После того, как они ушли, улыбка на его лице сменилась выражением отвращения и презрения.
Вошел дворецкий. «Мой принц, посланник теперь ждет снаружи», — сказал он, склонив голову.
— Отведи его в кабинет и не позволяй никому подходить, — холодно сказал Джош. Он резко поставил бокал на стол, проливая вино.
— Да, мой принц, — ответил дворецкий, опустив голову еще сильнее. Второй принц может выглядеть респектабельно и порядочно по отношению к другим, но он точно знал, что он за человек.
В тихом кабинете, у которого все двери и окна были закрыты, стоял второй принц, который смотрел на картину на стене. Посланник, высокий эльф средних лет, наблюдал за ним, нервно потея в тусклом свете.
Второму принцу было всего около 30 лет, но он излучал такую ауру власти, что у эльфа возникало ощущение, будто он стоит перед своей королевой. Некоторое время он стоял в этой комнате, но принц ни разу не взглянул на него.
— Чего она хочет? — Сухо спросил Джош, поворачиваясь, чтобы посмотреть на другую картину.
— Леди Елена хотела, чтобы я дал вам это письмо, — быстро ответил эльф и вытащил письмо. Конверт был темно-зеленого цвета, по нему ползли лозы. Хотя на нем ничего не было написано.
— Положи его на стол и уходи, — сказал Джош, не глядя на него.
— Да, принц, — он осторожно положил его на стол обеими руками, сделал два шага назад, развернулся, вышел и тихо закрыл дверь. Он вздохнул с облегчением и вытер лоб, его спина промокла от пота.
Джош обернулся, услышав, как закрылась дверь. Он взял письмо. Виноградные лозы светились зеленым светом, а затем удалились в конверт.
Он разорвал его и опустошил на столе. Вышло черное семя и светло-зеленый лист бумаги.
Он не обратил внимания на семя, но взял бумагу. Его брови нахмурились, когда он читал. В комнате было смертельно тихо.
Через некоторое время бумага начала гореть в его руке, также как и конверт, и семя.
— Кажется, я недооценил этого Снарра. Он может даже использовать такую древнюю магию, как магия времени. Алекс, я знал, что ты еще жив! — Сказал Джош, сжав кулак. Его голос был холоден, как лед, лицо скрутилось от ярости.
Внезапно порыв ветра сорвал с его стола обрывки бумаги, и они случайно облетели его темное лицо.
Джош выхватил лист бумаги, и ветер внезапно прекратился. Другие быстро упали на пол.
Я должен выдвинуть свой план. Его спокойное выражение вернулось, красивое и неподвижное, ничего не передавающее. Он сел за стол и взял перо. «Дорогая Ирина, прости, что давно тебе не писал…», — написал он.
Когда он закончил, он положил письмо в синий конверт, на котором он написал: «Ирине».
Затем он немного подумал и взял еще один листок бумаги. Он написал: «Дорогая леди Елена, я помогу вам с вашим планом. Пожалуйста, не забывайте, что вы мне обещали».
...
На юго-западной границе Империи Рот молодой, сильный и красивый мужчина в золотых доспехах сидел на высоком месте в яркой командной палатке. Он встал и улыбнулся, держа в руке чашу. «Давайте пить!»
Его офицеры подняли свои чаши. «Спасибо, мой принц».
— Вы так добры, что позвали нас, мой принц! — Сказал старик, глядя на принца с благодарностью.
Охранник пришел поспешно. «Куайн вернулся, мой принц. У него есть кое-что важное, что он хочет сказать вам», — прошептал он ему на ухо.
Шон Эдвард широко раскрыл глаза. Он кивнул и поманил охранника уйти. Затем он улыбнулся своим людям. «Извините», — сказал он и вышел.
Его улыбка исчезла, как только он вышел. «Отправьте его в мою палатку», — сказал он охраннику и направился к большой палатке.
Вскоре в палатку вошел молодой человек в серебряной маске и черных обтягивающих одеяниях. «Я проводил расследование в течение полугода, мой принц», — тихо сказал он хриплым голосом. «Среди нескольких генералов, с которыми вы меня познакомили, генерал Саймон — самый подозрительный. Вы знаете, он уволился и вернулся в Роду. После этого инцидента он исчез на некоторое время. Он рассказал мне причину своего исчезновения, но я обнаружил, что это ложь».
— Саймон? — Шон пробормотал про себя. Затем улыбка коснулась его губ. «Он был правой рукой Алекса. Возможно, он был причастен к исчезновению Алекса».
Глава 178. Милый маленький заклинатель
Мэг уложил Эми спать после того, как он искупал ее и Гадкого утенка, и рассказал ей историю перед сном.
Он клюнул ее в лоб и улыбнулся, когда Эми уснула с котенком. Он обнаружил, что ему очень нравится играть со своей дочерью.
Мэг лег в постель и выключил свет, возбужденный. Завтра у нее будет первый урок магии. О, ей нужно надеть халат.
Мэг хотел, чтобы Эми всегда была рядом с ним, но он не мог дать ей то, что ей нужно, чтобы выжить в мире. Она должна стать сильной, чтобы защитить себя и тех, кого любит.
И я уверен, что она будет.
— Система, мне нужен халат.
— Мне все равно, что вам нужно. Я здесь, чтобы помочь вам стать богом кулинарии. Я не ваш супермаркет! — Сказала система сердито.
Я думаю, что ты именно он... Подумал Мэг. Хотя он этого не сказал. «Завтра большой день Эми», — сказал он, улыбаясь. «Мне нужна одежда, которая отличается, но не настолько заметна, но свободна, но не сильно. Ты можешь сделать это? Просто назови свою цену».
Система замолчала. Наконец, она взревела: «Я дам тебе кубическое одеяние, которое выглядит сферически. Как насчет этого?»
Мэг поднял бровь. Я думаю, что просил слишком много. Он немного подумал и сказал: «Дайте мне посмотреть фотографии».
Система не отвечала, но картинки все равно появились в голове Мэга.
Система имела широкий спектр халатов. Были длинные одежды, подобные тем, что были на Крассу и Уриене, короткие, которые были бы предпочтительны для ближнего боя, и милые красочные, которые были похожи на платья.
— Кто, черт возьми, носит даосские мантии или монахов?! Даосы и монахи тоже заклинатели?! — Мэг усмехнулся.
— Думаю да, в некотором роде.
— О, они могут сделать огненный шар?
Затем исчезли даосские одеяния и монахи.
Мэг просмотрел все фотографии и выбрал облегающее голубовато-фиолетовое платье, пару черных чулок, черные ботинки и черно-красную накидку с капюшоном.
Эми точно будет выглядеть мило в этом. Когда система заявила, что это будет стоить ему 30 золотых монет, Мэг даже не моргнул и сразу купил два комплекта. Другой набор был весь черный; в этом она выглядела бы как готическая лолита.
— Спасибо. Через пять минут одежда будет готова, — весело сказала система.
— Положи их в шкаф. Если в этот раз вы ошибетесь, я больше никогда ничего не куплю у вас, — предупредил Мэг. «Проклятая система», — пробормотал он.
— Будьте уверены, на этот раз ошибок нет, — быстро ответила она, делая вид, что не слышала его проклятия.
Мэг поставил будильник на 5 часов утра. Он посмотрел на Эми, чтобы убедиться, что она не скинула свое одеяло, затем выключил свет и уснул.
— Отец, проснись! Я опаздываю в школу, — крикнула Эми еще до того, как сработал будильник. Мэг изо всех сил пытался открыть свои сонные глаза и увидел Эми на своей кровати, весело прыгающую. «Я иду в школу!»
— Мяу, мяу, — закричал котенок, пытаясь забраться на кровать. Похоже, Эми снова скинула его.
Мэг внезапно проснулся, когда Эми случайно наступила ему на руку. Он снял ее; его рука немного затекла.
Он посмотрел на время. Было 4:50. «Все еще рано. Ты можешь еще поспать», — сказал он с кривой улыбкой, когда Эми танцевала на его кровати. Он мог понять ее волнение, поскольку сегодня был ее первый день в школе; она была действительно счастлива.
Эми покачала головой. «Нет, отец. Я хочу носить красивое платье; также, пожалуйста, сделай мне прическу!» Ее лицо было красным, и она совсем не чувствовала сонливости. «Где школа?»
— Сегодня ты будешь учиться в Школе Хаоса, — ответил он, вставая.
Эми открыла рот. «В самом деле?»
— Да, — он коснулся ее головы и направился к шкафу.
— Ура! Я могу играть с Дафной! — Она вскочила. Ее резкое движение скинуло котенка, и он перевернулся на пол. У него был отчаянный вид.
Мэг кивнул, улыбаясь. «Да. После занятий ты можешь играть со своими друзьями». Затем он открыл шкаф и повернулся, чтобы загадочно взглянуть на Эми. «Угадай, что ты наденешь сегодня в школу».
— Красивое платье? — Эми спросила, выжидательно.
— Красивую одежду, — Мэг достал платье и накидку из гардероба.
— Ого, они такие красивые, отец! — Эми сказала, глаза сияют от волнения. «Могу я их примерить?»
Мэг кивнул. «Конечно». Он помог Эми надеть их.
Платье и накидка прекрасно подошли. Согласно системе, они были в некоторой степени огнестойкими, поскольку в них использовалась огнестойкая ткань. Тем не менее, еще предстояло увидеть, смогут ли они остаться невредимыми от огня Эми.
Рукава и низ голубовато-фиолетового платья были отделаны кружевом. Эми надела черные чулки и черные кожаные ботинки, и черно-красный плащ упал чуть ниже ее колен. Такой милый маленький заклинатель!
Глава 179. Они такие классные
Мэг сделал два шага назад и кивнул, глядя на Эми. Она выглядела как классно, так и мило. Эта комбинация одежды была действительно привлекательной. Он действительно гордился ей.
— Как я выгляжу, отец? — Эми спросила, взволнованно.
— Ты прекрасно выглядишь!
— Я волшебник! — Она сжала свои маленькие кулаки и начала счастливо бегать по комнате, а Гадкий утенок бежал за ней.
Она может стать супер-женщиной после того, как овладеет магией ближнего боя Крассу. Глядя на плащ позади нее, Мэг улыбнулся.
Маленькая девочка вбежала в соседнюю комнату и проверила себя в зеркале. Затем она повернулась к Мэгу. «Можешь ли ты сделать два хвостика для меня сегодня, отец?»
Мэг кивнул. «Конечно». Это первый раз, когда она хочет, чтобы я сменил прическу; она должна быть очень взволнована из-за школы . Он быстро сделал два хвостика для нее. Хвосты шли лучше с одеждой.
После того как они умылись и почистили зубы, Мэг спустился вниз, чтобы приготовиться, и Эми играла с котенком в ресторане. Хотя она проснулась очень рано, она совсем не выглядела уставшей. Она была маленькой волшебницей со своей кошкой.
Мэг замешал тесто, что было самым трудоемким процессом среди приготовлений. Сегодня ему пришлось отвести Эми в школу, и он не мог замешивать столько же теста, как раньше.
— Система, я хочу купить машину, — внезапно сказал Мэг. Очевидно, он хотел потерять как можно меньше времени в дороге.
— Боюсь, вы не можете себе этого позволить.
Мэг поднял бровь.
— Подержанный Альто подойдет.
— Я не продаю подержанные вещи, — гордо заявила система. «Кроме того, я не думаю, что подержанный Альто является безопасным выбором, учитывая мощеные дороги здесь.
На самом деле, система была права. Здесь, в городе Хаоса, дороги были довольно хорошими, но они не были построены для автомобилей. «Сколько стоит ваш самый дешевый внедорожник?»
— Range Rover, самый дешевый — 15 000 золотых монет. Вы можете обновить его, конечно. Самый дорогой Range Rover — всего 30 000 золотых монет.
— Ну, у тебя же есть велосипеды, верно?
Машины слишком дорогие!
Деньги, которые я сэкономил, для моей силы. Я был бы дураком, если бы потратил его на автомобиль, и большим дураком, если бы купил такой дорогой.
У него в гараже был дорогой Range Rover, который был самым дешевым среди его автомобилей, но он никогда не платил ни монетки за них. Теперь, когда он должен был работать за каждую монету, он решил потратить каждую из них осторожно.
— Вы можете заплатить в рассрочку за этот самый дорогой Range Rover, и я могу одолжить вам деньги. Без процентов в течение 12 месяцев. Первоначальный взнос составляет всего 9 000 золотых монет. Кроме того, я могу предложить вам три раза бесплатное обслуживание. Вам никогда не придется платить, если плата за ремонт составляет менее 10 золотых монет. Вы не получите лучшее предложение, чем это!
— Нет, спасибо. Покажи мне велосипеды! — Сказал Мэг, не задумываясь. Система может быть настолько раздражающей, когда зарабатываются большие деньги.
— О, вы можете проверить это, если хотите.
— Вы продаете велосипеды или нет?! — Мэг не испытывал ни малейшего искушения. Автомобили работают на топливе, но его в этом мире не добывают. Мне придется купить его у системы, но он может продать мне его по очень высокой цене.
Кроме того, я не хочу привлекать слишком много внимания, водя металлическую коробку по дороге. У меня нет силы бороться с моими врагами. Зарабатывание денег — мой первый приоритет.
Заманивание системы не удалось. У нее не было другого выбора, кроме как показать Мэгу фотографии велосипедов.
Он быстро выбрал большой устаревший велосипед марки Forever. Он обманом заставил систему использовать материал из углеродного волокна, амортизаторы, переднюю вилку для контроля проводов, 12-ступенчатая коробка передач и съемное сиденье сзади. Он заплатил только 10 золотых монет за это.
— Строим велосипед. Он будет готов через пять минут. Куда вы хотите, чтобы я его положила? — Сказала система.
— Снаружи. Но не клади это туда, пока мы не будем готовы уйти. Я не хочу, чтобы его украли, — Мэг смотрел на чертеж дизайна. Это выглядит немного старомодно, но черный цвет действительно льстит. Черная корзина и черное детское кресло просты, но круты.
Мэг был очень доволен собой. Я купил велосипед стоимостью 100 золотых монет всего за 10 золотых монет!
После завтрака Мэг купил в системе термальную бутылку за одну золотую монету, положил в нее немного сладкого тофу, упаковал немного жареного риса и вышел с Эми.
— Ваш велосипед впереди, — сказала система.
— Отец, мы опоздаем? — Обеспокоенно спросила Эми, глядя на Мэга. Гадкий утёнок взволнованно оглядывался по сторонам.
Мэг покачал головой. «Не волнуйся. У нас есть велосипед. Мы будем там меньше, чем через 10 минут», — сказал он, указывая вперед. Велосипед был довольно красив даже с корзиной и детским сидением.
Эми повернулась посмотреть. «Что это? У него два колеса. Это карета? Но у нас нет лошадей».
— Это велосипед. Нам не нужна лошадь, чтобы вести его, — он положил термос и коробку в сумку и повесил на руль. Затем он положил Гадкого утенка в корзину, а Эми — в детское кресло. «Держись крепче. У нас всего 15 минут, поэтому нам нужно спешить».
Эми кивнула. «Да, отец», — ее глаза сияли от волнения. Она не знала, что такое велосипед, но доверяла своему отцу.
Гадкий утенок положил две лапы на край корзины, огляделся и с любопытством мяукнул.
Мэг сел на велосипед и сильно крутанул педали. Велосипед начал разгоняться быстрее с каждой минутой.
— Вот это да! Мы такие быстрые! — Эми счастливо воскликнула, поднимая руки. Ее плащ кружился; она была похожа на маленькую супер-женщину.
— О, они такие классные! — Черный уголь сказал, когда Мэг проехал мимо магазина Уриена.
Глава 180. Велосипед против экипажа
Велик, смех Эми и черно-красный плащ были действительно привлекательным зрелищем.
— Что это такое? Магия?
— Может быть. Он работает только с двумя колесами и так быстро!
— Разве это не Мэг и его дочь?
Некоторые люди увидели их и начали говорить о велосипеде.
— Отец, смотри! Самостоятельно работающее двухколесное транспортное средство! — Маленький мальчик сказал человеку, который покупал завтрак на улице.
— Да неужели? Вот твой любимый зеленый лук, — сказал мужчина, явно не воспринимая это всерьез. Он дотронулся до головы мальчика с улыбкой и протянул ему горячий блин. Когда он повернулся, чтобы посмотреть, он застыл. Он моргнул и снова посмотрел.
— Что это такое? — Сказал мужчина, сбитый с толку.
— Это так круто, отец. Это даже быстрее, чем у нас, — сказал мальчик с завистливым взглядом в глазах.
Мужчина презрительно фыркнул. «Я так не думаю. Хуан, обгони этот странный транспорт!» — Сказал он худому старику и сел в карету со своим сыном.
— Да, сэр, — ответил кучер. Он щелкнул кнутом, и две лошади сразу бросились вперед. Люди на улице поспешно отошли в сторону.
Гадкий утенок упал в корзину. Каждый раз, когда он пытался встать, тряска возвращала его обратно. Наконец, он беспомощно сдался.
— Велосипед — это так весело! — Эми восхищенно взмахнула руками. Она никогда раньше не ездила на карете или лошади. Скорость дала ей порыв, заставив ее чувствовать себя очень взволнованной.
Мэг улыбнулся. Велосипед, сделанный системой, был очень удобен; даже он мог ездить на нем, не потея. Конечно, помогали и жареный рис Янчжоу и жоуцзямо, которые он ел.
Площадь Адена была вымощена зелеными камнями длиной 40 см и шириной 20 см, заложенными некоторыми из величайших каменщиков гномов.
Камни обслуживались каждый день, поэтому площадь на самом деле совсем не была неровной, а амортизаторы поглощали большую часть удара.
— Отец, они смотрят на нас.
— Они должны завидовать мне за то, что у меня такая милая дочь.
— Нет. Они завидуют мне за то, что у меня такой хороший отец! — Эми обняла Мэга, хихикая.
— Мы вас догнали! — Восторженно сказал мальчик, высунув голову из окна кареты и съев свой зеленый лук.
— Эта двухколесная вещь не сравнится с этой коляской. Я могу обогнать их в кратчайшие сроки, — сказал кучер гордо и уверенно.
Мужчина в карете тоже улыбнулся, чувствуя себя очень хорошо, выпендриваясь перед своим сыном.
Затем кучер заметил одежду Мэга и Эми. Это странная одежда, но она должна быть гением, если она уже заклинательница в таком молодом возрасте. Возможно я должен извиниться за мои оскорбительные замечания ранее.
Эми посмотрела на зеленый лук в руке мальчика, сглотнула и повернулась к отцу. «Отец, они думают, что они быстрее нас».
Мэг повернулся, чтобы посмотреть на кучера, который все еще злорадно улыбался. Это действительно стимулировало его соревновательный дух. «Тогда мы должны показать им, на что способен этот велосипед».
Они совершили ошибку, провоцируя меня и мой полупрофессиональный гоночный велик. Кажется, эта гонка неизбежна. «Эй, старик, я направляюсь к воротам Школы Хаоса. Удачи догнать нас».
— Вперед, отец! — Эми хлопнула в ладоши. Затем она повернулась к старику. «Мы легко победим».
— Я езжу уже 40 лет. Я ни за что не проиграю! — Сердито сказал старик.
Его хозяин был чиновником среднего звена, служащим лорду Города Хаоса. Ему удалось добыть несколько молодых лошадей Вика, которых было довольно мало. Они были кроткими и сильными, и одними из лучших лошадей, чтобы тянуть карету. Гоблины использовали их для перевозки руд. Они были действительно очень быстрыми.
— Такой интересный человек, — сказал Дикус.
Ему пришлось потянуть несколько нитей, чтобы купить лошадей Вика. Один из них даже выиграл гонку против скаковой лошади его друга.
Он был немного заинтригован, задаваясь вопросом, была ли эта штука действительно такой быстрой, как утверждала Мэг.
Лицо Мэга стало серьезным. Он переключил передачу и стал крутить педали сильнее. Велосипед снова взял на себя инициативу, и его скорость быстро выросла. Он летел как ветер. Таким образом, он был в ста метрах от кареты в кратчайшие сроки.
Это невозможно! Хуан недоверчиво уставился, когда велосипед начал исчезать в его глазах.
— Давай, мы их теряем! — Крикнул мальчик. Он с тревогой хлопнул карету.
Дикус не мог скрыть удивления в его глазах. «Мы уже проиграли», — сказал он, поглаживая голову мальчика. Он улыбнулся, когда велосипед исчез за углом. «Хуан, поехали в Школу Хаоса».
Глава 181. Велосипедная болезнь
Эта гонка закончилась на удивление рано.
Когда Мэг оглянулся и не увидел следов экипажа, он улыбнулся, его лицо было красным. Он был довольно хорош в этом.
Эми тоже оглянулась. «Мы победили, отец! Ты такой удивительный!» — Сказала она весело.
Похвала его дочери заставила его чувствовать себя еще счастливее, чем если бы он выиграл Тур де Франс. Мэг улыбнулся. «Пойдем в школу». Он замедлил скорость.
На самом деле, он участвовал в «Тур де Франс» раньше. Его скорость в спринте достигла 70 км/ч, что было довольно быстро. Профессионалы были намного быстрее — 80 км/ч. Даже скаковые лошади не могли конкурировать с ними, не говоря уже о экипажах.
Теперь он немного задыхался из-за плохой формы, в которой находился, но благодаря системе он все еще мог легко достигать 40 км/ч. Максимальная скорость этого экипажа была около 25 км/ч, поэтому он не мог его догнать.
Они поехали по улице. Отец, дочь и черный велосипед. Время от времени звенел звонок, заставляя людей останавливаться возле улицы и смотреть.
Гидл шел по улице с черной сумкой в руке и выглядел задумчивым. Звук звонка заставил его оглянуться. Он смотрел, как Мэг проезжает мимо него. Его глаза расширились от удивления. Что это такое?! Как это может быть так быстро? На какой энергии он работает?
— Эй, подожди! Я… — крикнул Гидл, махая рукой, побежав за велосипедом, несмотря на свою старость.
Но Мэг был слишком сосредоточен на езде, чтобы заметить его.
— Отец, я думаю, что слышала, как кто-то кричал нам, — Эми оглянулась назад, но никого не увидела.
— Может быть, они пытались продать нам вещи, — Мэг не остановился. Может быть, это был один из моих клиентов. Во всяком случае, я не думаю, что у них есть что-то важное, чтобы поговорить со мной.
— Доброе утро, мистер Гидл. Куда-то собираетесь? Я могу подвезти вас, — сказал Дикус, когда возле старика остановилась карета, его почтительный голос наполнился удивлением.
— Доброе утро, мистер Гидл, — повторил Удир и перестал есть. Казалось, он боялся старика.
— О, доброе утро, Дикус. Спасибо, — сказал старик, садясь в карету и тяжело дыша. «Вы видели мужчину и девочку на двухколесной вещи?»
— На девочке был черно-красный плащ? — Спросил Дикус.
— Да! — Гидл сказал счастливо.
— Ой. Если вы хотите поговорить с этим человеком, я думаю, он направляется в Школу Хаоса. Хуан, едь быстрее.
С щелчком кнута лошади ускорились.
— Почему вы так спешите поговорить с ним? — Дикус посмотрел на Гидла, чья лысеющая голова была покрыта каплями пота, а лицо покраснело от бега.
— Этот странный транспорт, — ответил старик, откинувшись на спинку сиденья, чтобы отдохнуть. «Он ехал так быстро, и я не чувствовал никакой магии. Это какой-то механизм, я думаю. Кроме того, это казалось намного более удобным, чем коляска».
— Я согласен, — сказал Дикус, улыбаясь. «На самом деле, я тоже следил за ним. Эта штука выглядела просто, и я не думаю, что она производит какие-либо экскременты. Это намного чище, и, следовательно, лучше для города».
— Вы такой дальновидный, Дикус. Мы могли бы использовать больше чиновников, как вы. Я уверен, что вас скоро повысят!
— Вы слишком добры. Я просто делаю свою работу. Ваше бесконечное стремление к знаниям очень вдохновляет.
...
Велосипед медленно остановился перед воротами Школы Хаоса, не издавая ни звука. Старик и большой орк смотрели на них. Велосипед сиял в лучах утреннего солнца. Они никогда раньше не видели такой странной вещи.
Они узнали Мэга и Эми с тех пор, как они каким-то образом пробрались в школу.
— Мы здесь, — сказал Мэг.
— Мне было весело! — Прежде чем Мэг помог ей слезть, Эми уже взволнованно спрыгнула на землю.
— Тогда я буду отвозить тебя в школу каждый день, — Мэг закрепил велосипед противоугонным замком, который ему дала система, и поднял Гадкого утенка. Он тихо лежал, свернувшись калачиком.
Велосипедная болезнь? С каких пор кошек укачивает?
Глава 182. Сегодня ты можешь съесть две миски пудинга тофу
— Проснись, Гадкий Утенок. Мы прибыли! Не заставляй меня сжигать тебя своим огнем, — сказала Эми, сжимая челюсть.
— Мяу! — Котенок сразу проснулся. Он поднялся на ноги и посмотрел на Эми.
— Вот, держи, Эми, — Мэг передал кота Эми и снял сумку с велосипеда. Он посмотрел на часы. Ему понадобилось всего пять минут, чтобы добраться сюда. Обычно такое же расстояние занимает около получаса пешком.
Я уверен, что жареный рис Янчжоу еще теплый, но пудинг тофу, вероятно, разбился на куски. Я думаю, текстура не сильно изменилась. Я возьму с него ту же цену.
Велосипеды не так уж и плохи для доставки еды. Если бы люди использовали их для доставки еды, это было бы прекрасным зрелищем.
Также они могли использовать лошадей для доставки на дальние расстояния.
Хотя это не та проблема, о которой я должен беспокоиться сейчас. Я уже очень занят. Мэг взял Эми за руку. «Пошли».
— Извините, вам не разрешено входить, — сказал орк, давая понять им остановиться. Он смотрел на них настороженно. Я не позволю им пройти мимо меня на этот раз.
— Отец, давай проскользнем через ту дыру, — прошептала Эми, дергая одежду Мэга, бросая взгляд на орка. Она боялась его, и ее страх не был неуместным, так как она неоднократно отвергалась этим орком.
— Она слишком молода, чтобы ходить в школу, — добавил старик, качая головой. «И домашние животные не допускаются в школу. Это правило».
Мэг погладил Эми по голове, чтобы успокоить ее, вытащил зеленую карточку из кармана и передал ее орку с улыбкой. «Мы здесь, чтобы учиться у Учителя Крассу. Он сказал, что мы можем использовать это как пропуск. Не могли бы вы сказать мне, где находится волшебное отделение?»
Орк и старик обменялись озадаченными взглядами. Они не знали Учителя Крассу. Но когда они взяли карточку, взгляды на их лицах сразу изменились.
На ней было одно большое слово: «пропуск», и в правом нижнем углу они нашли имя: Нован.
Имя было всем. Карта была бесполезна без имени.
Внезапно они вспомнили бородатого старика, который вчера разговаривал с директором. Директор дал пропуск старику, но теперь он у этого молодого человека.
Его нельзя воспринимать легкомысленно. Теперь они смотрели на Мэга и Эми более любезно.
Даже Лорд Города Хаоса и Лорд Серого Храма относятся к директору как к равному, но этот старик вел себя так, как будто он был старше его, подумал орк.
— Отделение волшебства находится слева, от входа. Возьмите свой пропуск, и вы можете пройти, — сказал орк с улыбкой, передавая пропуск обратно Мэгу. Его отношение к ним резко изменилось.
Мы можем войти через ворота? Лицо Эми загорелось. Ей приходилось пробираться сквозь дыру каждый раз, когда она приходила сюда. Она всегда завидовала студентам, которые могли войти через ворота.
Мэг взял пропуск и кивнул. «Спасибо». Он взял Эми за руку и собирался войти.
— Сожалею. Домашние животные запрещены, — сказал орк, протягивая руку, чтобы остановить их.
— Но… — Мэг посмотрел на пропуск в руке. Судя по их взглядам, этот пропуск был от очень важного человека.
— Пропуск подписан директором, но правило также было принято директором, и он сказал, что школа всегда на первом месте, поэтому я боюсь, что вы не можете взять кошку с собой, — торжественно сказал орк.
Он идет строго по книге. Впечатляет. Кроме того, руководитель здесь действительно ответственен.
— Я понимаю. Но могу я побеспокоить вас позаботиться о моей кошке и велосипеде? — Мэг не нашел это правило раздражающим. Домашние животные могут быть иногда опасны.
Орк кивнул. «Конечно. Вы можете оставить их нам». Этот человек вполне разумный.
— Эми, положи Гадкого утенка в корзину. Я возьму это домой со мной.
Эми кивнула. «Да, отец», — она встала на кончики пальцев ног и осторожно положила его в корзину. «Будь хорошим дома, Гадкий утенок», — сказала она, поглаживая его голову.
— Пошли, — Мэг взял ее за руку и вошел.
— Мяу, мяу! — Котенок позвал позади Эми, высунув свою маленькую голову.
Эми обернулась. «Перестань ныть! Сегодня ты можешь съесть две миски пудинга тофу, и тебе не нужно будет бежать».
Глаза котенка загорелись сразу. «Мяу, мяу», — сказал он, кивая.
Она действительно знает, как одурачить эту кошку. Мэг улыбнулся.
Через некоторое время у ворот остановилась карета. Гидл спрыгнул с нее. «Владелец этой вещи, где он?» — Спросил он орка и старика, указывая на велосипед.
Глава 183. Сигнализация
— Он только что вошел, — ответил орк, указывая. «Что произошло?» — Нервно спросил он, глядя на пот на лице другой стороны.
— Ничего. Куда он пошел? — Спросил Гидл, наклоняясь вперед, чтобы изучить велосипед.
— Он спросил нас о волшебном отделении, поэтому я думаю, что он пошел туда, — сказал старик.
— Волшебное отделение? — Гидл выпрямился. Через некоторое время он сжал губы. «Я подожду его здесь. Учителя в волшебном отделении не любят меня». Затем он вернулся к изучению велосипеда.
— Я думал, что ему нельзя войти, — сказал Дикус с любопытством.
Будучи офицером связи между Городом Хаоса и Школой Хаоса, Дикус знал все правила здесь — они были созданы Нованом для обеспечения безопасности и независимости Школы Хаоса. Даже сам Повелитель Города Хаоса не мог провести через их ворота своего питомца, огненного льва.
Во всяком случае, огненный лев, вероятно, не хотел снова приближаться к этому месту после того, как его поразил ледяной шар Нована, и он пролежал в постели в течение полумесяца.
— У него есть пропуск, — спокойно ответил старик.
— Понятно, — сказал Дикус. Никто из посторонних не имел права входить в Школу Хаоса без пропуска. У него был один из-за его работы. Прежде чем он получил свой пропуск, Нован поговорил с ним лично и заставил его пообещать, что он будет следовать всем правилам здесь и что он никогда не сделает ничего, что могло бы навредить школе или ученикам.
Кто он? Он не может быть никем обычным, раз ему удалось получить пропуск от Нована. К тому же девочка выглядит ровесницей Удира. Я не думаю, что она достаточно взрослая, чтобы ходить в школу. Она знатная дама или гений магии?
У Дикуса было столько вопросов. Он загадочный и интересный.
Гидл тоже был очень удивлен. Он взглянул на Дикуса и воздержался от вопросов о пропуске. Он обошел велосипед, его глаза сияли от волнения. «Он, должно быть, гений, настоящий гений. Как ему удалось добиться такой ровной толщины железных проводов? И как ему удалось сделать такое идеальное железное кольцо…» — пробормотал он.
— Мяу! — Кот внезапно вскрикнул, вставая. Его передние лапы стояли на краю корзины, и он угрожающе скалил зубы.
Гидл был поглощен велосипедом. Кот действительно испугал его и заставил упасть на задницу. Он криво улыбнулся, когда увидел, как милый котик высунул голову. «Боже! Что здесь делает этот кот?»
Орк и старик быстро помогли ему подняться. «Вы в порядке? Это кот того человека», — сказал орк.
— Да. Я в порядке. Спасибо, — затем он указал пальцем на Гадкого утенка. «Ты непослушный кот!» Он присел и начал изучать шестеренки.
...
Наконец дуэт отца и дочери прибыл к зданию №3. Это было не так волшебно, как Мэг думал. Собственно, это трехэтажное здание было таким же, как и все остальные в этой школе. На стене был рисунок ведьмы на метле и летящего золотого шара, который, вероятно, был нарисован ребенком — не произведение искусства, но все же восхитительно.
— Смогу ли я летать на метле, как здесь, отец? — Спросила Эми, глядя на рисунок широко раскрытыми глазами.
Мэг улыбнулся. «Сможешь, но не обязательно на метле». Крассу должен знать немного летающей магии, если он хочет сражаться с заклинателями дальнего боя.
Мэг вошел в здание вместе с Эми. Обычно занятия начинались в 7:30 утра, так что здесь никого не было. Внутри было довольно светло и не было душно. В отличие от других зданий, на каждом этаже было меньше классных комнат и в них не было окон.
Двое поднялись на третий этаж и обнаружили здесь только одну классную комнату. Дверь, покрытая черным металлом, была приоткрыта, сквозь нее проникал свет.
Мэг подошел и постучал.
Тяжелая дверь медленно открылась со скрипом, и затем они увидели Крассу, стоящего в своем белом одеянии. «Заходите. Вы как раз вовремя». Он улыбнулся.
— Спасибо, — ответил Мэг, улыбаясь в ответ.
— Доброе утро, мастер Крассу, — сказала Эми, глядя на старика.
Крассу был застигнут врасплох. «Доброе утро, Эми».
— Отец сказал, что в школе я должна называть вас Мастером Крассу, — сказала Эми, улыбаясь. «Но могу ли я после школы называть вас Мастером Полубородой?»
— Вы можете называть меня как хотите, — сказал Крассу, чувствуя себя хорошо.
Я могу привыкнуть к тому, что она называет меня Мастером Крассу. Ее воспитание лучше, чем я думал. Затем он заметил сумку в руке Мэга и улыбнулся. «Ты принес мне пудинг тофу?»
Мэг кивнул. «Да. Но он мог сломаться из-за неровной дороги», — признал он.
— О, не беспокойся об этом. Я уверен, что вкус все тот же. Спасибо, — он взял сумку. «Я отведу ее к тебе на обед в полдень».
— Спасибо, — Мэг присел и посмотрел на Эми. «Делай, как говорит Мастер Крассу, и усердно учись. Я буду ждать тебя дома».
Эми кивнула. «Да, отец». Она не хотела оставлять отца, но когда она огляделась, странные предметы в волшебной комнате действительно привлекли ее внимание.
— Иди, — сказал Мэг, поглаживая ее волосы. Некоторое время он смотрел, как она вошла внутрь, а затем слегка закрыл дверь. Он направился к воротам.
Прежде чем он подошел к воротам, он услышал, как сработала сигнализация.
Глава 184. Извините, но у меня есть работа по приготовлению пищи
Кто-то ворует электрический велосипед? Нет, в этом мире нет электрических велосипедов. Но тревога…
Мой велосипед! Мэг забеспокоился и ускорил шаг. Он ненавидел велосипедных воров — он потерял из-за них несколько профессиональных гоночных велосипедов, и некоторые из них были моделями ограниченного выпуска.
Когда он подошел к воротам, он был удивлен, обнаружив, что его велосипед окружен множеством людей, которые вытягивали шеи, чтобы лучше рассмотреть. Некоторые из них были родителями, некоторые были учителями, а другие, вероятно, были просто прохожими.
Тревога все еще звенела, с кошачьим визгом.
Мэг приподнял бровь. В чем дело?!
— Прости, я… — Извиняющимся тоном сказал старик Мэгу.
Это просто велосипед. Не нужно всей этой суеты. Мэг не понимал.
— Г-н Гидл, хозяин здесь! — Крикнул орк толпе.
— Пожалуйста, разойдитесь. Здесь не на что смотреть, — сказал Гидл. Затем толпа разошлась и посмотрела на Мэга.
— Привет, я Гидл, декан школы механики. Я видел, как вы ездили на этом. Подскажите, пожалуйста, что это за интересный объект? Вы сами это сделали? — Спросил Гидл с улыбкой, в его глазах было любопытство.
Велосипед Мэга их действительно заинтриговал. Это было похоже на произведение искусства, сияющее на солнце. Некоторые даже предположили, что это новая скульптура, созданная Школой Хаоса.
Они недоумевали, как он производит такой громкий шум.
Они посмотрели на Мэга, ожидая его ответа.
— Приятно познакомиться, мистер Гидл. Эта штука называется велосипедом. Думаю, можно сказать, что я создатель, — сказал Мэг с улыбкой, почувствовав облегчение, когда увидел, что его велосипед и кот были живы и невредимы.
В Школе Хаоса были начальная и средняя секции. Дети в начальной секции изучали базовые знания. Среднее отделение было чем-то вроде университета; в нем были школа магии(волшебное отделение), школа механики, языковая школа и т.д., и они взращивали всевозможные таланты.
Я думаю, что для декана школы механики имеет смысл проявлять такой большой интерес к этому велосипеду, подумал Мэг.
— Велосипед… — Пробормотал Гидл. «Мне нравится его название. Ой, простите. Я дотронулся до него, и он начал звонить».
Толпа с любопытством смотрела на Мэга, гадая, не наложил ли он чары на этот велосипед.
Мэг улыбнулся. «Не беспокойтесь об этом. Это просто тревога». Он прикоснулся к замку, и его отпечаток пальца немедленно разблокировал замок. Тревога замолкла.
— Мяу, мяу! — Радостно закричал Гадкий Утенок. Он смотрел на ворота, словно пытался найти Эми.
Мэг коснулся его головы. «Эми сейчас в классе, и она не вернется до полудня. Будем ждать ее дома». Он заметил в толпе Дикуса и с улыбкой кивнул ему. Затем он сел на свой велосипед, готовый уехать, так как скоро он должен был открыться.
Дикус кивнул и улыбнулся в ответ. Он выиграл гонку честно; он должен быть кем-то известным.
— Могу я задать вам несколько вопросов об этом велосипеде? — Спросил Гидл. «Мы можем больше поговорить в моем офисе. Я пытался сделать машину, которая может ездить без лошадей. Думаю, вы сможете присоединиться ко мне в этом проекте».
— Декан приглашает его присоединиться к его делу? Они работали над этим проектом десятилетиями.
— Да. Я слышал, 15 лет назад директор сказал, что каждый участник проекта будет хорошо вознагражден, если они добьются успеха. Многие люди хотят участвовать. Основных членов всего семь, и они лучшие из лучших в области механики и обработки железа.
Некоторые учителя начали болтать, перешептываясь друг с другом. Дикус тоже выглядел очень удивленным. Он знал об этом проекте. Лорд Города Хаоса также увидел ценность этого проекта и профинансировал его, потому что знал, что он изменит мир, как только он будет успешным.
Улыбаясь, Мэг покачал головой. «Извините, но у меня есть работа по приготовлению пищи. Может в другой день». Он похлопал котенка по голове, давая ему знак сесть.
Он должен был уйти. Он не хотел терять здесь ни минуты.
Гидл уставился на Мэга широко раскрытыми глазами. Он не мог поверить, что его отвергли, да еще и с таким нелепым оправданием.
Толпа была потрясена не меньше, чем Гидл. Он просто упустил такую прекрасную возможность, как будто это было ничто. Он высокомерный или глупый?
Дикус улыбнулся. Интересно.
— Доброе утро, Мэг. Что ты здесь делаешь? — Спросила Луна, подходя к нему с сумочкой.
— Доброе утро, Луна, — сказал Мэг с улыбкой. На ней было длинное черное платье и такой же шелковый шарф с золотой лилией на плечах. Очевидно, ей очень понравился этот шарф. «Я привел Эми сюда для изучения магии. Она в школе магии. Приходи в ресторан, когда будет время. Я должен идти сейчас».
Луна кивнула. «Ладно». Она смотрела, как Мэг нажал на педаль. Что это такое?
Толпа была потрясена еще больше. Едет так быстро!
— Учитель Луна, вы знаете этого человека? — Взволнованно спросил Гидл.
Глава 185. Ничего особенного
Через некоторое время толпа разошлась, а учителя и Дикус остались. Все смотрели на Луну, так как она, очевидно, знала человека, который только что уехал.
— Да, мистер Гидл. Его зовут Мэг. Он отец одного из моих учеников, — ответила Луна. Она не понимала, почему они все смотрят на нее.
— Вы знаете, где он живет? — Взволнованно спросил он.
— Да. Ему принадлежит ресторан в дальнем конце Аденской площади. Вы можете найти его там. Он действительно отличный повар.
Теперь они поняли, почему Мэг сказал, что ему нужно готовить. Они сочли это его неубедительным оправданием. Теперь их сбивало с толку то, почему он отказал Гидлу. По их мнению, присоединение к проекту Гидла было гораздо более выгодным, чем управление рестораном, поскольку каждый участник получал не менее 100 золотых монет в месяц. Месячная зарплата обычного учителя составляла всего около 30 золотых монет.
Как хозяину ресторана удалось получить пропуск от Нована? подумал Дикус. Я думал, он чиновник из Роду или что-то в этом роде.
Гидл кивнул. «Спасибо». Теперь он почувствовал такое облегчение, когда узнал, где живет Мэг; он мог поговорить с ним, когда захотел. Этот велосипед действительно возбудил его любопытство.
Черная штука, оборачивающая колесо, цепь, шестерни, легкий, но прочный материал… Все в этом велосипеде сводило его с ума.
Если бы не его занятия, он бы пошел в тот ресторан прямо сейчас. Он был известен как ведущий специалист в области механики, но этот велосипед заставил его понять, насколько он невежественный.
Луна кивнула и ушла. Почему мистер Гидл так заинтересован в Мэге? Вдруг она остановилась. Обнаружил ли он, что Мэг — математический гений?
Но я не думаю, что математика играет такую большую роль в механике. Потом она увидела школу магии. Стоп, разве Эми еще не слишком молода, чтобы идти в школу?
— Г-н Гидл, как продвигается проект? — Спросил Дикус. Он отвечал за финансирование этого проекта, поэтому ему нужно было знать, как идет прогресс.
— Боюсь, дела идут не очень хорошо. Нам удалось преобразовать давление пара в кинетическую энергию, но то, как использовать эту энергию в машине, до сих пор никто из нас не понимает, — затем он посмотрел в сторону Аденской площади и улыбнулся. «Однако я думаю, что теперь нашел решение. Если этот человек присоединится к нам, мы, возможно, скоро сможем увидеть первый паровоз. Пар изменит мир».
— Я с нетерпением жду этого дня. Удачи! — Дикус тоже повернулся, чтобы посмотреть.
...
Мэг ехал с нормальной скоростью, так как не хотел потеть и принимать душ.
Он поздоровался с Черным Углем и Зеленым горошком, когда проезжал мимо магазина Уриена. Гадкий утенок тоже мяукнул усталым голосом.
Когда Мэг прибыл в свой ресторан, там уже ждали десятки людей. Они были удивлены, когда увидели велосипед.
— У тебя шикарный транспорт, Мэг, — сказал Харрисон, когда Мэг остановился.
— Это просто велосипед. Я использую его, чтобы отвезти ребенка в школу. Ничего особенного, — улыбнулся Мэг. Он кивнул людям, которые поздоровались с ним, и вытащил ключи, чтобы открыть дверь.
Покупатели не понимали, как Мэг мог поддерживать баланс только на двух колесах и как этот велосипед может двигаться так быстро.
— Доброе утро, босс, — сказала Ябемия. Она также с любопытством посмотрела на велик.
— Доброе утро, Мия, — сказал Мэг, открывая дверь. «Можешь ли ты отнести велосипед внутрь для меня? Не беспокойся о Гадком утенке. Он просто немного устал».
Она кивнула. «Конечно, босс». Она подошла к велосипеду и осторожно подняла его. Он был намного легче, чем выглядел, несмотря на весь металл и прочее.
— Извините, мы откроемся через 10 минут, — сказал Мэг толпе с улыбкой, закрывая дверь.
— Просто положи это за прилавок, — сказал Мэг официантке. Было не очень-то по-джентльменски просить девушку сделать за него тяжелую работу, но она была примерно в 10 раз сильнее его. Велосипед был для нее таким же тяжелым, как яблоко для нормального человека.
— Гадкий утенок не очень хорошо выглядит… — Сказала она обеспокоенно.
Мэг посмотрела на кота, свернувшегося клубочком в корзине. «Не волнуйся. Все будет хорошо». Он поднялся наверх и переоделся в свою кухонную одежду. «О, Мия, я думаю, ты можешь съесть пудинг тофу на завтрак, пудинг тофу и жоуцзямо на обед, и то же самое на ужин».
— Спасибо, босс, но вы сказали, что бесплатно только два раза в день.
— Нет, я сказал, что ты можешь есть все, что хочешь, за 1200 медных монет, — затем он приготовил для нее миску сладкого пудинга тофу. «Ешь. Мы скоро откроемся».
Глава 186. Сделка совершена
— Спасибо, босс, — Ябемия улыбнулась и села есть свою еду. Сладость разлилась по ее рту и согрела ее сердце.
Мэг взглянул на ее покрытые шрамами руки и вернулся на кухню. Девочки не любят шрамы. Это меньшее, что я могу сделать.
К тому же она действительно этого заслуживает, учитывая ее продуктивность.
Она быстро закончила, слизнула с губ сироп и блаженно улыбнулась. Сладкая еда подняла ей настроение. Она встала и пошла на кухню.
— Жоуцзямо сегодня утром примерно на треть меньше, но у нас, может быть, еще 200 тарелок пудинга тофу. У нас будет больше работы, чем вчера утром, и тебе придется собирать деньги, поскольку Эми здесь нет. Ты можешь сделать это? — Сказал Мэг, ставя чистую миску на кухонный стол. Теперь он был полон чаш.
Она кивнула. «Да, начальник. Эми научила меня таблице умножения».
Мэг улыбнулся. Эми такая умная! Ябемия тоже очень быстро учится. «Ладно. Тогда давай сделаем это».
Утро оказалось более загруженным, чем ожидалось. Наконец, время открытия закончилось.
Мэг повернул вывеску и сел у двери. «Сначала отдохни», — сказал он, глядя на Ябемию, который тоже выглядел немного уставшей.
— Я не устала, босс, — она пошла на кухню и принесла Мэгу стакан теплой воды. «Вы хотите, чтобы я помассировала вам плечи?»
Мэг взял стакан. «Спасибо. Нет. Я хочу сначала кое о чем поговорить с тобой», — сказал он, приглашая ее сесть напротив него.
— Ладно, — Ябемия села, глядя на Мэга.
— Мы просто поговорим. Не нужно нервничать, — Мэг улыбнулся. Светлые волосы молодой официантки были собраны в хвостик сбоку. Она больше не выглядела такой бледной, как когда он впервые нашел ее.
Раньше ей не хватало еды, но теперь ее еда стала гораздо более питательной. Она быстро росла. Прошло всего несколько дней, но она казалась выше. Ее платье горничной стало теснее, подчеркивая ее формы.
— Я подумываю нанять еще одну официантку, — сказал Мэг.
Ябемия встала. «Я сделала что-то не так, босс? Вы больше не хотите, чтобы я была здесь?» — С тревогой спросила она.
— Нет, я сказал другое, — улыбнулся Мэг. «Эми может помочь только после школы, поэтому у тебя увеличилась нагрузка. Я хочу нанять еще одну официантку, чтобы она тебе помогала».
Ябемия была застигнута в расплох. Она никогда не думала, что Мэг будет беспокоиться о ее загруженности. Она немедленно покачала головой. «Спасибо, босс, но я не считаю свою работу тяжелой, и я счастлива, что делаю ее. Тем не менее…»
— Однако что?
— Если вы считаете меня слишком неуклюжей, чтобы хорошо выполнять эту работу, вам следует нанять другого. Вы можете уменьшить мою зарплату вдвое, — нерешительно сказала она, склонив голову и нервно шевеля пальцами.
— Нет! Я бы никогда этого не сделал. Ты очень старательна и всегда можешь поднять настроение клиентам. На самом деле, я планировал поднять тебе зарплату после испытательного срока, — ее отношение к работе тронуло его. Через мгновение он добавил: «Тогда я оставлю всю работу тебе, если ты настаиваешь. Но ты всегда можешь сказать мне, если тебе будет слишком трудно».
Лицо Ябемии просияло. «Спасибо, босс. Я буду стараться изо всех сил». Она улыбнулась и подошла к нему. «Позвольте мне помассировать вам плечи. Вы должно быть очень устали».
Мэг кивнул. «Спасибо». Ему было так хорошо, что он закрыл глаза.
Он действительно очень устал после полуторачасовой работы на кухне, но, с другой стороны, он наконец накопил 10 000 золотых монет.
— Система, я хочу купить силу, — настойчиво сказала Мэг. Ему давно надоело его слабое тело. С упражнениями и пудингом тофу я быстро наберу хорошую форму.
Что еще более важно, конечно, я наконец смогу размахивать мечом.
У него были все навыки в голове, но его тело было слишком слабым, чтобы поднять меч.
По мере того, как его ресторан становился все более популярным, все больше людей смотрели на его деньги с жадностью.
Хотя Крассу и Уриен защищали его и его дочь, ему не помешало бы стать сильнее, поскольку этот мир был полон опасностей.
Он хотел иметь возможность защитить Эми, когда это необходимо.
— Это будет стоить вам 10 000 золотых монет. Вы уверены, что хотите купить их? — Голос системы звучал очень взволнованно.
— Почему ты еще более взволнована, чем я? — Сказал Мэг с презрением.
— Кто сказал, что я взволнована? Я рекомендую вам набраться сил, выполняя миссии, но...
— Тогда я не куплю это, — спокойно сказал Мэг.
— Пожалуйста, не перебивайте меня, — поспешно сказала система. «Но меня тронула ваша борьба за деньги, поэтому на этот раз я позволю вам купить силу».
— На самом деле, я не хочу вам навязываться. Я могу дождаться удачного розыгрыша.
— Я избавлю вас от необходимости ждать. Сделка совершена! — Сказала система.
Глава 187. Я выглядел так, будто меня нужно было поразить электрическим током
— Ты совершила сделку без моего разрешения? — отрезал Мэг. Однако он был взволнован, глядя на манящую, сияющую сумку силы в своей голове.
— Да. И я не хочу слышать ваши жалобы.
— О, да? Что, если я скажу тебе, что больше не хочу зарабатывать деньги?
— Я бы сказала, что вы сумасшедший. Деньги заставляют мир вертеться. Есть много препятствий на пути к тому, чтобы стать богом кулинарии, но, имея достаточно денег в кармане, вы можете избавиться от них всех. Без денег не выжить.
— Я могу достаточно хорошо жить, даже если буду работать только три дня в неделю, тебе не кажется?
— Следующие 0,5 силы: 50 000 золотых монет! Пока у вас достаточно денег, вы можете убивать троллей, демонов и драконов! Вы можете убить все, что стоит на вашем пути! — Система остановилась на мгновение. «Извините, я немного увлеклась».
Мэг чуть не вскочил со стула. «50 000?! Это грабеж!» Я так много работал, чтобы заработать эти 10 тысяч.
Второе увеличение силы на 0,5 уже составляет 50 000. Я считаю, что цена третьего взлетит до небес.
Но я должен признать, что убийство драконов звучит гораздо более соблазнительно, чем стать богом кулинарии. Он вспомнил сцены, где он убивал драконов, и почувствовал легкое возбуждение.
Тем не менее, он не отступился от своего обещания сделать Эми Манчжу-ханьский императорский праздник. Ему придется стать богом кулинарии.
Его бесило то, что система постоянно напоминала ему об этом в эти дни.
Через некоторое время система сказала: «Теперь вы можете потрогать сумку, но…»
Прежде, чем она смогла закончить, Мэг уже это сделал. По его телу сразу же прошел электрический ток, зажигая каждую клеточку. Его тело онемело; он даже не чувствовал своего языка. Он открыл глаза.
Ябемия сразу же отдернула руки и в шоке отступила на два шага. В ее пальцах покалывало, как будто ее ужалили плечи Мэга.
— С вами все в порядке, босс? — Обеспокоенно спросила Ябемия, глядя на его вставшие волосы.
— Да. Я думаю так, — на его лице было озадаченное выражение.
— Но… — Часть ее хотела рассмеяться. Другая часть немного волновалась.
— Не волнуйся. Убери со столов. Я пойду подышу свежим воздухом на улице, — когда он прикоснулся к металлической ручке, его снова ударило. Он хлопнул дверью, когда вышел.
Что произошло? Ябемия не поняла. Она приступила к уборке.
— Вы сделали это специально?! — Мэг взревел. «Вы дефибриллятор или вроде того? Я выглядел так, будто меня нужно было поразить электрическим током?!»
Все, что Мэг мог сделать, это не рассмеяться, когда он увидел тень своей большой головы.
— Я пыталась вас предупредить, но вы не хотели слушать, — ответила система со злобным удовольствием в голосе.
Ее ответ не удовлетворил Мэга. «Но в прошлый раз меня не било током».
— Ваше тело пострадало от ядов, заклинаний и проклятий. Хотя я очистил его от них всех, ваши клетки остались без энергии. Поражение электрическим током — самый действенный и простой способ их оживить. Вас не били током в первый раз, потому что мне не пришлось оживлять столько клеток.
Мэг кивнул. «Ладно». Потом его глаза расширились. «Значит ли это, что в следующий раз шок только усилится?!»
— Я постараюсь быть осторожной.
— Спасибо. Сволочь.
Мэг думал, что сможет купить свой путь к тому, чтобы стать более сильным человеком, не сталкиваясь с какой-либо опасностью, но, очевидно, он ошибался. Не думаю, что система позволит мне умереть, но я действительно мог бы обойтись без удара током.
Надеюсь, в следующий раз мне не придется принять молнию.
Мэг посмотрел вниз, чувствуя изменение своего тела, и сжал кулаки. Он больше не был слабым; он чувствовал себя таким же сильным, как и в прошлой жизни.
Может быть, из-за удара током он выглядел немного тоньше, чем раньше.
— Может быть, средний взрослый мужчина в этом мире сильнее. Я чувствую себя таким же сильным, как когда я тренировался, — вслух подумал Мэг. Затем он увидел кузницу Мобая. Он поколебался некоторое время и подошел к ней.
Глава 188. Он мог убить дракона одним взмахом меча
Онемение прошло. Мэг чувствовал его силу, когда он ступил на землю, что улучшило его настроение.
Я больше не калека! Возможно, я не очень силен, но теперь я достаточно силен, чтобы быть хорошим отцом.
— Я буду более продуктивным. Думаю, мне все-таки стоит нанять еще одну официантку, — сказал себе Мэг на ходу.
Он все время проходил мимо кузницы Мобая, но ни разу не входил в нее.
Его кузница была размером с дом Мэга. Фактически, все дома на Аденской площади были примерно одинакового размера; они были построены в одно время. Некоторые крупные магазины использовали два или более дома.
Дом Мобая был построен из черных квадратных камней, недавно отремонтированных снаружи. Стены были грубыми — как и ожидалось от сурового хозяина.
Его вывеска была сделана из пяти железных дисков, висящих на железной планке, торчащей из передней стены. На дисках было несколько красных букв заглавными буквами, которые гласили: кузница. Вывеску вроде бы много раз перекрашивали. Она была старой, и из-за этого приходило и уходило так много клиентов.
В кузнице была деревянная дверь, и теперь она была распахнута настежь.
Мэг слышал, как кто-то стучит. К счастью, система отлично звукоизолировала мой дом. Это убило бы меня, если бы мне приходилось терпеть это каждый день.
Он остановился у двери и заглянул внутрь. Он увидел различные виды оружия, висящие на двух деревянных стойках у правой стены: топоры, ножи, железные посохи, короткие мечи, длинные мечи и тяжелые мечи; это было оружие, обычно используемое в этом мире. У левой стены стояли четыре стула и было маленькое окошко. За левой стеной было место, где работал Мобай. Планировка была простой, и черный каменный пол казался довольно чистым.
Мечи мерцали кричащей остротой.
Как и ожидалось от мечей, каждый из которых стоит 1000 золотых монет. Мэг был более чем знаком с мечами.
Естественно, оружие было решающим для солдат; иногда они могли означать жизнь или смерть. Репутация Мобая способствовала успеху его бизнеса.
Всего трое кузнецов были не хуже Мобая. Хотя никто не мог сказать, кто был лучшим, тот факт, что он был занят все эти годы, говорит о многом.
Когда Мэг тихо вошел, он услышал, как разговаривают мужчины. Он узнал голоса Мобая и Хабенга. Судя по всему, Хабенг сразу пошел сюда после завтрака.
— Что привело тебя сюда, Мэг? — спросил Мобай, удивленно глядя на Мэга через маленькое окошко.
— Не обращайте на меня внимания. Я просто смотрю. Владельцу ресторана довольно странно покупать оружие.
Хабенг вышел и улыбнулся Мэгу. «Тебе стоит купить один, Мэг».
Мэг с улыбкой покачал головой. «Один у меня уже есть: мой кухонный нож. Я пришел сюда только для того, чтобы удовлетворить свое любопытство». На самом деле, я хочу узнать, какой вес меча для меня лучше всего.
Мэг Алекс в расцвете сил использовал тяжелый черный меч — он весил около 50 кг. Он мог убить дракона одним взмахом меча.
Теперь Мэг мог поднять что-то столь же тяжелое, но он не мог владеть таким тяжелым мечом.
— Ты продаешь оружие, система? — Спросил Мэг. Он нашел оружие своего соседа слишком дорогим.
— У меня нет летального оружия, — серьезно заявила система.
— Тогда я куплю одну здесь.
— Я продам вам один, если вы пообещаете, что не будете использовать его ни на ком, — неохотно сказала система.
— Что хорошего в мече, если я не могу использовать его для убийства? Вы хотите, чтобы я поиграл с ним, как с долбанной игрушкой?!
— Что не так с игрушками? Вы купили у меня игрушки Эми, помните? Некоторым игрушкам нужно больше навыков, преданности делу и времени, чем вашему холодному оружию. Некоторые даже дороже. Так почему вы так против игрушек?
Это хорошее возражение. Музыкальная шкатулка Эми стоила мне 200 золотых монет. Игрушка может быть дороже оружия.
Хабенг кивнул. «Для нас было бы большой потерей, если бы ты стал рыцарем. Мы могли бы обойтись без рыцаря, но мы не могли обойтись без повара».
— Спасибо, — Мэг улыбнулся. Но Мэг Алекс был не просто рыцарем. Он подошел к длинному мечу на стене.
— На вашем месте я бы взял более короткий, — с улыбкой сказал Мобай, выходя в толстом черном фартуке.
Я видел, как он много отдыхал, готовя. Он слишком слаб, чтобы поднять этот длинный меч, подумал про себя Мобай. Я не хочу, чтобы он повредил запястье. Более короткий — женский меч, но он намного легче.
— Спасибо, но я думаю, что мне нравится этот, — Мэг взял его в руку. Резная ручка была прохладной на ощупь, но он внезапно почувствовал возбуждение.
Глава 189. Это не игрушка
Меч казался странным и знакомым одновременно. Воспоминания Мэг Алекса переплелись с его воспоминаниями и постепенно становились его собственными воспоминаниями. Иногда он не мог их даже разделить.
Может быть, это было хорошо; это могло бы помочь ему более естественно вписаться в этот мир. Он любил Эми так же, как свою новую жизнь здесь. Он хотел максимально использовать свой второй шанс.
Он похож на прекрасного фехтовальщика, с удивлением подумал Мобай. Он сделал более 3000 мечей и повидал достаточно мечников, чтобы узнать одного, как только увидел.
Мэг выглядит так же, как и многие блестящие фехтовальщики, держащие меч.
Но он всего лишь повар. Не думаю, что когда-либо видел, чтобы он владел мечом раньше.
Может быть, он получил свой опыт, используя свой кухонный нож каждый день. Мобай нашел объяснение своему вопросу.
— Он тяжелый, Мэг? — Обеспокоенно спросил Хабенг. Если что-нибудь случится с его рукой, я не смогу съесть жоуцзямо на обед.
— Да, это слишком тяжело для меня, — ответил Мэг, кладя его обратно. На самом деле, вес был как раз для него, но он сумел сдержать желание показать свою игру на мечах.
Конечно, он был недостаточно силен, чтобы воссоздать все техники владения мечом Мэг Алекса, но к настоящему времени он должен быть в состоянии победить рыцаря 1-го уровня.
Рыцари были главной боевой силой людей. Были армии, состоящие из рыцарей, охранявших границы, защищая империю.
Чтобы стать рыцарем, нужно было пройти испытания Ассоциации рыцарей. Они не могли называть себя рыцарями, пока не были признаны Ассоциацией.
Рыцарей 2-го уровня и ниже по традиции часто называли новичками в армии; это был способ побудить их улучшить свои навыки фехтования.
Чтобы стать рыцарем 1-го уровня, нужно было сначала сдать письменный тест Ассоциации. Те, кто не прошел, не проходили оставшиеся тесты.
Вторым было испытание на прочность: поднятие в воздух тяжелого камня весом 150 кг и удержание его не менее 10 секунд.
Последней была проверка базовых навыков владения мечом: проверка их навыков в бою.
Эти тесты в некотором смысле были похожи на тесты по вождению.
Мэг трижды провалил экзамен по вождению и в итоге купил права. Он получал штрафы много раз каждый год.
Я не думаю, что сейчас смогу пройти испытание на силу, хотя я стал сильнее; тем не менее, я должен быть хорошим фехтовальщиком со всеми навыками и опытом в моей голове.
Сила важна, но не менее важны навыки и скорость.
Мэг перестал просматривать и повернулся к Хабенгу. «Хага вернулся?»
— Нет, но вчера вечером я получил известие, что война окончена, — сказал Хабенг, улыбаясь. «Наше племя победило и вернуло все золотые прииски. Рука Хаги была ранена, но ничего серьезного. Он приедет сюда через несколько дней».
Мэг кивнул; он выглядел облегченным. «Я рад, что с ним все в порядке». Ему нравился этот молчаливый орк, и Эми говорила о нем два дня назад.
— Мне нужно встретиться с другом. Увидимся позже, ребята, — сказал Хабенг и ушел.
— Тебе нравятся мечи? — Спросил Мобай. Он сказал, что меч был слишком тяжел для него, но мне он не казался очень тяжелым в его руке.
— Я хотел стать рыцарем, прежде чем взял в руки кухонный нож, — Мэг улыбнулся.
Он продолжал искать, пока не увидел листки бумаги на маленьком столике в углу.
На одном листе бумаги был рисунок круглого предмета с несколькими предметами внутри, и он увидел, что Мобай что-то нацарапал сбоку: сера, уголь, селитра.
Какого черта?! Глаза Мэга расширились.
— Это то, о чем я тебе говорил. Он может высвободить большое количество энергии, но я не понял, как использовать эту энергию, — сказал Мобай.
— Это не игрушка. Ты должен обращаться с этим осторожно. Я не хочу, чтобы меня разнесло на куски во сне!
— Я знаю. Но я не думаю, что он достаточно мощный, чтобы убить дракона. В их чешую непросто проникнуть. Кроме того, я не знаю, как поднести эту штуку к дракону, — Мобай задумчиво нахмурился.
— Я уверен, что ты скоро поймешь это. Мне нужно вернуться, чтобы приготовиться к обеду. Увидимся позже, — Мэг вышел. Откуда он знает, как делать порох?!
Я сожалею о его потере, но я не хочу помогать ему создавать такое разрушительное оружие.
— Сколько стоит такой меч? — Спросил Мэг.
— 1000 золотых монет. Это хорошая сделка! — Ответила система.
— Дай скидку.
Глава 190. Может, мы вернем ее силой?
— Я не хочу опускаться ниже рыночной. Это подло и плохо для рынка, — торжественно заявила система.
— Ах, как вы благородны! — Мэг обернулся. «Тогда я куплю у Мобая».
— Подождите! Сделаю скидку! — Срочно сказала система.
Мэг остановился. «Я слушаю».
— 2%, — неохотно ответила система.
Мэг снова направился к кузнице Мобая.
Система повысила голос. «5%!»
Тем не менее Мэг не остановился.
— 10%. Возьми это или уходи, — сказала система, как бы пытаясь принять решение.
— Ладно. Я куплю один, когда у меня будут деньги, — теперь у Мэга не было даже 100 золотых монет. Он снова пошел назад.
Ябемия вытирала столы, когда вошла Мэг. Все, что она могла сделать, это не рассмеяться, когда увидела его голову. Она приветствовала его с улыбкой.
Потом она заметила больше различий. Он больше не выглядит уставшим. Его темные глаза стали глубже и привлекательнее. Думаю, я могу влюбиться в него, если буду продолжать смотреть.
Мэг улыбнулся в ответ и хотел подняться наверх, чтобы вымыть голову. Когда он прошел мимо прилавка, Гадкий утенок проснулся. Он огляделся и мяукнул, глядя на Мэга, когда не нашел возможности слезть с корзины.
— Ты называешь себя кошкой, когда не можешь спрыгнуть с велосипеда? — Сказал Мэг неодобрительно. «Прыгай на стойку, и я тебя спущу».
Он беспомощно покачал головой, взглянув на прилавок. «Мяу».
— Прыгай или оставайся в этой корзине. Он мне может понадобиться когда-нибудь, чтобы присматривать за Эми, но он не может этого сделать, если он трус.
Мне все равно, кошка это или нет, но я не хочу, чтобы он превратился в никчемного толстяка.
Гадкий утенок собрал все свое мужество и серьезно посмотрел на стойку. Он согнул колени и подпрыгнул.
«Бум!»
Он врезался прямо в стойку, а затем упал на пол, оставаясь безмолвным и угрюмым.
— По крайней мере, ты спустился. Поздравляю! — Сказал Мэг.
Гадкий утенок поднял две лапы, чтобы прикрыть уши.
Мэг пожал плечами и поднялся наверх.
После того, как он принял душ и переоделся в чистую одежду, он почувствовал себя еще бодрее. Он нашел все красивым.
В ресторане не было посетителей, было чисто и тихо. В окно проникал солнечный свет. Гадкий утенок нежился на солнышке, катаясь взад и вперед. Время от времени он смотрел на дверь, словно ждал, когда вернется Эми.
Ябемия сидела за столиком у окна, подперев подбородок двумя руками.
— Мия, ты хочешь потанцевать? — С улыбкой спросил Мэг, кладя музыкальную шкатулку на стол.
— Спасибо, босс! — Она ответила радостно.
Мэг включил ее. «Я буду на кухне. Боюсь, время обеда будет очень загруженным».
Я смогу завершить миссию по привлечению 1000 клиентов после обеда и получу рецепт тушеной курицы и риса.
Я не могу дождаться, чтобы съесть что-нибудь другое для разнообразия. Я уверен, что Эми тоже понравится.
Теперь, когда он стал сильнее, разминать стало намного легче. Ему потребовалось всего полчаса, чтобы замесить кусок теста, на который раньше требовалось больше часа, и он совсем не чувствовал усталости, поэтому он замешивал еще.
Он улыбнулся, когда увидел, что Ябемия танцует неуклюже, но с энтузиазмом. Он отложил тесто. Сейчас я намного продуктивнее. Мне нужно нанять другую официантку, чтобы она ей помогала.
...
В переулке недалеко от отеля старый эльф смотрел в подзорную трубу, как Салли развешивала одеяла. Его волосы были седыми, но глаза были глубокими и полными мудрости.
— Лорд Ингви, это леди Салли, верно? — Взволнованно спросил Эрвин. Одна эта информация может принести ему огромную награду, и он может быть переведен обратно в Лес Ветров.
Старый эльф кивнул, убирая трубу, когда Салли вернулась в отель. «Да, я видел ее лично на банкете два года назад».
— Но почему она работает в отеле?
Он последовал за ней сюда после того, как случайно увидел ее в ресторане Мэми. Он думал, что она отдыхает здесь.
Кто бы мог подумать, что такая дама, как она, будет работать в отеле, принадлежащем человеку? Подумал про себя Эрвин.
— Не говори об этом никому. Ты понял? — Предупредил Ингви, глядя в глаза Эрвину.
— Да, лорд Ингви! — Он ответил быстро. Ингви служил здесь послом. Он отвечал за всех эльфов в Городе Хаоса и был могущественным заклинателем 7-го уровня. Через мгновение он спросил: «Может, мы вернем ее силой, лорд Ингви?»
Глава 191. Клянусь честью
— Еще один скучный день, — сказала Салли, свешивая стройные ноги через край крыши, держа руки по бокам, а белое платье подчеркивало ее красивые формы. Она смотрела в небо, наблюдая, как две маленькие птички улетали вдаль.
Внезапно ее желудок заурчал. Она коснулась своего пустого живота с грустью в глазах. «Сладкий пудинг тофу, жареный рис Янчжоу! Когда я смогу их снова съесть?» — Пробормотала она.
...
— Вернуть ее силой? — Сказал Ингви, саркастически улыбаясь. «Ты уверен, что хочешь сразиться с заклинателем 7-го уровня и, возможно, с будущей королевой?»
— Нет, лорд Ингви, — Лицо Эрвина мгновенно изменилось, когда старый эльф указал на это. Он был слишком взволнован, чтобы думать правильно.
Заклинатель 4-го и 7-го уровня может оказаться не в состоянии одолеть талантливую Салли, не говоря уже о том, чтобы вернуть ее невредимой.
Подумать только, что я предложил забрать ее силой!
Эрвин понизил голос. «Должны ли мы сообщить об этом?» — Неохотно сказал он.
Ингви невыразительно кивнул. «Я принесу тебе 5 000 золотых монет. Ты можешь вернуться в Лес Ветров в следующем месяце. Я слышал, ты хотел работать в сфере финансовых услуг? Считай, что это сделано».
Лицо Эрвина сразу же засветилось. «Спасибо, лорд Ингви!» Он не знал, почему другая сторона давала ему награду так быстро, но он знал, что лучше не задавать такой глупый вопрос.
Ингви не был сильным заклинателем, но он был Бейбилли. Его семья отвечала за управление финансами королевы. Леди Салли была Брюстером, и ее семье было поручено питание. Обе семьи были очень могущественными.
С прошлого года ходили слухи: третий сын семьи Бейбилли, Блур, женится на леди Салли. Узы брака были обычным делом для двух домов.
И все же Салли сбежала, прежде чем они смогли выполнить план. Брюстеры держали ее исчезновение в секрете, пока леди Елена не предложила Салли стать новой наследницей.
Эта прекрасная новость для Брюстеров пришла как нельзя лучше, поскольку она помогла им пережить самые трудные времена. Этот брак действительно принял интересный оборот.
Нетрудно догадаться, что Салли не нравился этот брак по расчету. Никто не мог заставить ее выйти замуж, даже ее отец.
При долгой жизни у эльфов было гораздо больше времени на поиск подходящей пары. Им не нужно было спешить.
Однако для Бейбилли это было неудачно. Если бы в прошлом году им удалось выдать Блура замуж за Салли, они могли бы стать самой влиятельной семьей среди эльфов.
Теперь Брюстеры взяли верх. Они больше не стали бы заставлять Салли выйти замуж, поскольку она была Брюстером, пока оставалась незамужней.
Эрвин мог сказать, что это деликатная ситуация для многих домов, но он не осмелился продать эту информацию о Салли другим. К тому же награда для него уже была достаточно хорошей.
— Пойдем за наградой, — сказал Ингви, еще раз взглянув на Салли, и ушел с Эрвином.
...
В кабинете в эльфийском посольстве Ингви, нахмурившись, наблюдал, как Эрвин возбужденно ушел с тяжелой грудью. Он поднял руку, и порыв ветра медленно захлопнул дверь.
— Брюстеры обманули наше доверие. Что ты будешь делать, Блур? — Ингви сел за стол и начал писать письмо.
...
Мэг отложил последнюю буханку хлеба и улыбнулся, глядя на сотни хлебов, которые он только что испек. Его руки немного болели, но он ничего не мог с ними поделать. Его скорость почти удвоилась.
Мне нужно приготовить пудинг тофу. Емкость блендера была 30 сантиметров в диаметре и 60 сантиметров в высоту, что позволяло ему производить большое количество соевого молока за один раз. Мэг положил в емкость хорошо пропитанные соевые бобы.
Спрос на пудинг тофу, кажется, растет, подумал Мэг, наблюдая, как блендер разбивает соевые бобы на куски. «Система, а как насчет того, о чем мы говорили вчера?»
— Я не буду этого делать. Колесо удачи намного интереснее с надписью «Удачи в следующий раз».
— Интересная моя задница.
— Не подвергайте сомнению мой гениальный дизайн. Я могу гарантировать его справедливость. Вы можете даже набраться сил, если повезет.
— Кто придумал это колесо удачи? — Спросил Мэг.
— Я, конечно, спроектировала это.
— Кто будет контролировать это?
— Я.
— Кто предоставит приз?
— Я.
— Итак, вы разработали это и все контролируете, но ожидаете, что я поверю вам, когда выпадет «Удачи в следующий раз»?»
Система замолчала. Наконец, она сказала: «Клянусь честью…»
— Не думаю, что у тебя есть честь, — прервал Мэг. «Либо никакой «Удачи в следующий раз», если мы играем в моей голове, либо ты сделаешь для меня настоящее колесо удачи».
Глава 192. Подними меня, отец
Через мгновение система сказала: «Для изготовления колеса нужны деньги».
— Я заплачу за это.
— По рукам! Одно колесо удачи, три золотые монеты! — Весело сказала система.
— Подожди-
— Спасибо! Деньги списаны. Делаем колесо удачи прямо сейчас! — Прервала система.
Мэг приподнял бровь. Эта мелкая тварь абсолютно невероятна, но три золотые монеты — ничто по сравнению с призами.
Сейчас она делает колесо, но не думаю, что она скажет мне, какие призы меня ждут.
Мэг начал делать пудинг тофу, когда было готово соевое молоко.
...
— Ты говоришь правду, Люссия? Этот пудинг тофу может избавить меня от этих черных веснушек на моем лице? — Нервно, но выжидательно сказала девушка в карете чистым, как колокольчик, голосом. На ней было черное платье, черная шелковая шляпа и черный плащ.
У нее были длинные светлые волосы, слегка завитые вверх. Черная вуаль закрывала ее лицо, но не красивые светло-лиловые глаза. Она смотрела на Люссию в ожидании.
— Да, Глория. Ты такая красивая. Мое сердце болит каждый раз, когда я вижу, что ты так одета. Ты сведешь мужчин с ума, если снимешь вуаль, — Люссия смотрела на нее нежными глазами, нежно держась за ее светлые руки.
— Я прогоню их, — грустно сказала Глория, опустив глаза и еще больше закрыв лицо.
— Нет! Доверься мне! Скоро тебе не придется носить вуаль, — Люссия крепче сжала ее руку. «Ты помнишь мои шрамы?» Она закатала рукава и улыбнулась. «Смотри! Они сильно уменьшились!»
— О Боже! Я не могу поверить своим глазам! — Изумленно воскликнула Глория, ее красивые глаза загорелись.
...
— Отец, я дома! — Эми крикнула снаружи около 11:15. Гадкий утенок спал. Голос Эми разбудил его, и он взволнованно вцепился в дверь.
— Прекрати, Гадкий утенок! — Сказала Эми за дверью. Он немедленно остановился и повернулся, чтобы замяукать в сторону кухни.
— Положи его на стол, Мия, — сказал Мэг, переложив жареный рис на тарелку. Он расстегнул фартук и с улыбкой подошел к двери.
«Дин!»
Мэг открыл дверь. «Отец!» — Сказала Эми, бросаясь в его объятия.
Мэг присел и обнял ее. Улыбаясь, он повернул ее, поднял и осторожно опустил.
— Подними меня снова, отец! Подними меня снова! — Эми счастливо улыбнулась. Это был первый раз, когда отец поднял ее так высоко.
— Хорошо, — сказал Мэг. Улыбки Эми было достаточно, чтобы поднять ему настроение.
Одна из хороших вещей в его становлении сильнее заключалась в том, что он смог поднять Эми сегодня. Раньше даже держать ее на руках было довольно сложно.
Гадкий Утенок бегал вокруг них, мяукал, пытаясь привлечь их внимание.
— Должно быть замечательно иметь такую милую дочь, — сказал Харрисон, оборачиваясь, чтобы посмотреть на своего друга.
— Я так завидую! — Сказал Джорш.
— Не волнуйся. Если это не девочка, у тебя всегда может быть еще один ребенок, — сказал другой его друг.
— Или вы можете полностью воспитать своего сына девочкой, — сказал еще один друг.
Шесть толстяков пришли сегодня сюда, стоя в очереди за сладостями. Они были очень заметны.
Многие клиенты улыбались, наблюдая за Мэгом и Эми. Он был красив, богат, любил детей и хорошо готовил. Для многих девушек он был магнитом.
— Если я выйду за него замуж, то получу пудинг тофу в неограниченном количестве, жареный рис Янчжоу и жоуцзямо — все бесплатно! — Сказала девочка лет 14, положив руки на сердце. Она смотрела в лицо Мэга, погруженная в свои фантазии.
Толстая женщина перед ней обернулась и ударила ее по голове. «Сколько тебе лет?! Перестань думать о таких вещах, или я сломаю тебе ногу!» — Взревела она.
— Ой! — Воскликнула девочка, и на ее глазах навернулись слезы. Но когда она взглянула на сердитое лицо матери, у нее не было другого выбора, кроме как сдерживать слезы, надувая губы от обиды.
Некоторые клиенты улыбались. Девочка только что сказала то, о чем думали многие женщины, но только девочка ее возраста осмелилась сказать это.
Уриен стоял во главе очереди. Начало сладкой линии было пустым; никто не осмеливался стоять там.
— Эй, Эми бежит слишком быстро, — Крассу прибыл со своим посохом, тяжело дыша. По-видимому, ему было трудно догнать Эми.
— Спасибо, что вернул Эми, — сказал Мэг Крассу, поставив Эми на землю.
— Позор тебе, старик, — издевался Уриен.
Глава 193. Даже кошка ест лучше, чем они!
— Ты не лучше и не моложе меня, — отрезал Крассу, встав во главе сладкой очереди.
Атмосфера снова накалилась.
Сладкая очередь казалась намного лучше теперь, когда здесь был Крассу. Они не возражали против старика, стоявшего во главе очереди. На самом деле они сохранили это место для него — своего лидера.
— Это хозяин ресторана, — сказала Люсия с улыбкой. «Еда, которую он готовит, просто невероятная. Обязательно попробуй пудинг тофу и жареный рис Янчжоу. Я уверена, что они тебе понравятся».
— Но я не могу много есть, — сказала Глория, глядя на Мэга. Его улыбка была такой… теплой.
Она вспомнила, что отец тоже поднимал ее, когда она была маленькой.
С тех пор, как появились эти уродливые веснушки, она избегала людей. Она все время носила вуаль, даже перед отцом.
Ее отец все еще был добр к ней, но она чувствовала, что он отдалился, потому что она давно не видела, чтобы он улыбался.
У нее хороший отец, подумала Глория, когда Эми гладила кошку по голове.
Люсия улыбнулась. «Я тоже думала, что не смогу много есть, пока не попробовала здесь еду». Мне не нужно убеждать ее, какая здесь вкусная еда. Еда будет говорить сама за себя.
— Мы еще не открылись. Пожалуйста, подождите еще немного, — сказал Мэг с улыбкой. Он не хотел вмешиваться в их драку. Он жестом пригласил Эми войти.
— Увидимся позже, Мастер Полуборода и Мастер Черепаха, — сказала Эми Крассу и Уриену. Она подняла котенка и улыбнулась. «Ты скучал по мне, Гадкий утенок?»
Котенок кивнул. «Мяу!» Он был очень рад видеть Эми.
Он мазохист? Мэг закрыл дверь, удивленно взглянув на котенка.
— Отец, он себя хорошо вел, пока меня не было? — Спросила Эми Мэга.
Мэг взглянул на котенка, который смотрел на него умоляющими глазами, и кивнул с улыбкой. «Да, я полагаю».
Эми повернулась к котенку лицом. «Так как ты не причинил отцу особых хлопот, я дам тебе на обед две миски пудинга тофу, и тебе не нужно бежать».
— Мяу, мяу, мяу! — Котенок заплакал от восторга. Он потерся о ее руку, облизывая пальцы.
— Не толстей, иначе я больше не буду тебя держать на руках, — предупредила Эми.
Гадкий Утенок торжественно кивнул. «Мяу, мяу».
Его миски меньше, так что я думаю, что он может съесть столько, подумал Мэг, когда котенок уставился на еду на столе.
Если я позволю ему использовать обычную миску, он может быстро набрать вес.
Он приготовил для него две миски пудинга тофу, сладкий и соленый, и дал ему немного жареного риса с нарезанным тушеным нежирным мясом.
Некоторые покупатели тихо вздохнули, когда обнаружили, что даже кошка ела лучше их.
Ябемия стояла с жоуцзямо в руке и не знала, что делать. «Иди за стойку, чтобы съесть свой жоуцзямо, Мия», — сказал Мэг с улыбкой. «В следующий раз заранее опусти шторы».
Она кивнула. «Да, начальник». Она подошла к прилавку и начала есть. Ее лицо покраснело, и ее хвост снова высунулся, качаясь взад и вперед по полу.
Гадкий утенок ел возле прилавка. Он внезапно поднял голову и осторожно посмотрел на ее хвост. Через некоторое время он снова вернулся к своей еде.
— Отец, мне нравится хвост сестры Мии. Почему она всегда пытается его скрыть? — Спросила Эми.
— Это ее выбор. Мы должны уважать его, — сказал Мэг, когда Эми держала стакан воды. «Хочешь поесть сейчас или позже?»
Эми на мгновение задумалась и ответила: «Позже. Мне нравятся их лица, когда они смотрят, как я ем».
Мэг кивнул с улыбкой. «Ладно». Многие новички не могли устоять перед едой, увидев, как ест Эми.
Мэг начал есть жареный рис. «Тебе было весело сегодня в школе? Ты выучила какие-нибудь заклинания?»
Эми разочарованно покачала головой. «Нет, Мастер Полуборода сказал, что завтра научит меня заклинаниям. Сегодня он научил меня теории». Потом ее глаза загорелись. «Но я смогла поиграть с Дафной после уроков».
Мэг погладил ее по голове. «Что ж, постарайся запомнить все, чему он тебя учит, и хорошо вести себя на уроках. Ты можешь играть во что хочешь после уроков».
Эми кивнула. «Да, отец».
Закончив обед, Мэг приготовил для Эми две тарелки пудинга тофу и жоуцзямо. Он пошел, чтобы открыть дверь. «Добро пожаловать! Пожалуйста, проходите!» — Сказал он с улыбкой.
Споры покупателей о том, какой тофу лучше, мгновенно утихли. Крассу и Уриен вошли вместе. «Сладкий пудинг тофу», — сказал Крассу. «Соленый пудинг тофу», — сказал Уриен почти одновременно. Они обменялись взглядами и заняли свои места.
Многие посетители заходили по двое. Однако Харрисон и его друзья вошли один за другим, так как были слишком толстыми. Это была маленькая победа для любителей сладких пудингов тофу.
Мэг изо всех сил старалась не улыбаться. Затем он заметил девушку в черном плаще и черной вуали. Он чувствовал, что она тоже смотрит на него.
Глава 194. Она либо очень хорошенькая, либо очень уродливая
Она в плаще, но я дам ей девятку за задницу, подумал Мэг.
Она либо очень хорошенькая, либо очень уродливая, судя по тому, что использует вуаль, чтобы избежать нежелательного внимания. Но она, очевидно, не знает, что мужчины — любопытные существа, и эта вуаль делает ее чертовски загадочной.
Затем Мэг увидел позади нее Люссию. Она произвела на него сильное впечатление, потому что предложила купить вторую порцию пудинга тофу в 10 раз дороже. Похоже, они пришли сюда вместе.
Тогда она, вероятно, хочет того же, что и Люссия. Мэг улыбнулся ей, как он улыбался любому другому клиенту.
Глория застенчиво склонила голову, краснея. Он меня подбадривает? Она никогда раньше не смотрела на мужчину так долго.
Надеюсь, ей скоро не понадобятся эта вуаль и плащ. Мэг отвернулся и пошел на кухню, оставив Ябемию приветствовать клиентов. Он надел фартук, вымыл руки и начал готовить.
Глория снова подняла голову и вошла с другими. Она посмотрела на кухню, сжав кулаки. Вуаль скрыла ее выражение лица. Она понюхала и узнала запах мяса и яиц. Она была знакома с ними, но почему-то здесь они пахли необычно и привлекательно.
— Мы сядем здесь, — сказала Люссия, указывая на стол в углу.
Глория кивнула. «Ладно». Они сели.
— Как видишь, в этом ресторане очень много людей, — мягко сказала Люссия. «Возможно, нам придется делить стол с другими. Ты с этим согласна?»
— Да, — сказала Глория и начала из любопытства осматриваться.
Она редко ела вне дома, а когда ела, то всегда ела в отдельной столовой. Она никогда раньше не ела в окружении такого количества людей.
Люссия приходилась ей двоюродной сестрой и смотрела, как росла Глория. Она всегда рассказывала забавные вещи, которые слышала или видела, поскольку знала, что у бедной девушки нет друзей, о которых можно было бы говорить. Она часто поднимала ей настроение собственными шрамами.
Когда Люссия сказала Глории, что нашла способ избавиться от ее черных веснушек, последняя так обрадовалась. Однако она выглядела сомнительной, поскольку так много врачей и заклинателей не смогли. Тем не менее, она была готова попробовать, даже если шанс был невелик.
Она не хотела носить вуаль всю оставшуюся жизнь.
— Добрый день, могу я принять ваши заказы? — С улыбкой спросила Ябемия. Ей было немного любопытно насчет Глории, но она никогда этого не показывала, ее улыбка была доброй и искренней.
— Да, — сказала Люссия. Она открыла меню и поставила его перед Глорией. «Что ты хочешь съесть? Мне здесь нравится пикантный пудинг тофу».
Глория удивленно посмотрела на меню. Возможно, она не много ела вне дома, но она прочитала достаточно книг, чтобы знать цены на еду. Они слишком дорогие.
Но если пудинг тофу такой волшебный, как сказала Люссия, на самом деле он не так уж и дорог по сравнению с деньгами — более 10 000 золотых монет — потраченных на мои веснушки.
— Я бы хотела сладкий пудинг тофу, — тихо сказала Глория через некоторое время.
— Я съем пикантный пудинг тофу и две тарелки жареного риса Янчжоу, — сказала Люсия.
Ябемия кивнула. «Ладно. Подождите, пожалуйста».
— Ты можешь столько съесть? — Недоверчиво спросила Глория.
Люссия улыбнулась. «Одна тарелка жареного риса Янчжоу для тебя», — сказала она. «Видишь там ту девочку? Это дочь хозяина».
Глория повернулась, чтобы посмотреть. Эми сидела за столом перед стойкой. Перед ней стояли две миски и буханка хлеба в руке. Она была маленькой, но выглядела так, будто собиралась все это съесть. Она такая милая!
Глядя на то, как она ест пудинг тофу и жоуцзямо, Глория невольно сглотнула.
Конечно, это была не только она. Все покупатели ждали своих заказов. Они смотрели на Эми, глотая, в их желудках урчало.
К счастью, через короткое время Ябемия начала выполнять их заказы, и она весьма умело справлялась с этим.
В воздухе начали витать ароматные запахи.
Глаза Глории расширились. Так хорошо пахнет! Она ела совсем немного в каждый прием пищи — без мяса, немного свежих фруктов — и она не особо любила какую-либо еду.
Однако теперь она обнаружила, что не может устоять перед соблазнительным запахом мяса. Она увидела, что хлеб был начинен мясом, когда клиент за соседним столиком ел его.
Две женщины заняли свои места за столом. Теперь свободных мест было не так много. Глории не нравилось делить свой стол с незнакомцами, но она считала себя счастливой, потому что не сидела с демонами или другими существами.
— Ваш пудинг тофу, пожалуйста, наслаждайтесь, — сказала Ябемия, поставив две миски перед Глорией и Люссией.
Глава 195. Можно мне еще одну миску?
Глория кивнула. «Спасибо». Улыбка Ябемии, казалось, подняла ей настроение.
Хотя ей было немного любопытно. Как может улыбка полудракона быть такой естественной и беззаботной? Кажется, ей не о чем беспокоиться.
— Не за что, — с улыбкой ответила Ябемия. Она ушла служить кому-то другому.
— Приступай. Лучше всего есть в горячем виде, — сказала Люссия, улыбаясь. Что-то внутри нее изменилось.
Для 18-летней девушки так жестоко хотеть умереть внутри. Я думаю, что единственное, что стоит между ней и счастливой жизнью, — это ее веснушки.
Люсия положила в рот немного пудинга тофу. Она закрыла глаза с улыбкой, когда мягкая еда растаяла.
Ей хотелось насладиться каждым кусочком, так как она могла есть только одну миску за каждый прием пищи.
Глория посмотрела на Люссию, а затем на белую чашу перед ней. Она была сделана из тонкого фарфора, намного лучшего, чем те, что продаются на рынке. В ее доме был только один набор мисок, который мог составить конкуренцию этой.
Они были сделаны в Роду. Ее отец очень дорожил ими и использовал их только тогда, когда в гости приходили важные люди. Когда ее младший брат сломал одну в прошлом году, ее отец наказал его, заставив стоять на коленях в течение часа и не разговаривая с ним в течение нескольких дней. Он использует такие прекрасные тарелки, чтобы подавать еду, подумала Глория.
Думаю, это имеет смысл, поскольку его хрустальное окно, хрустальные люстры, деревянные столы и стулья и картины на стенах — все превосходно.
Но достойна ли еда такого грандиозного украшения? Это так волшебно, как сказала Люсия?
Глория взяла ложку. Сироп сверху источал сладкий запах, щекоча ей нос. Пудинг белого тофу с золотисто-красным сиропом был в произведением искусства.
Ее ложка легко прорезала пищу. Сироп медленно стекал в отверстие, которое она только что проделала, в то время как пудинг слегка трясся в ложке.
Глория некоторое время колебалась, прежде чем приподнять вуаль и положить ложку в рот. Она сделала это так осторожно, что веснушек не было видно.
Пудинг тофу почти мгновенно растаял во рту, и сироп завершил его. Сладость распространилась по ее языку, возбуждая вкусовые рецепторы.
Глаза Глории загорелись. Это так сладко! Кажется, я попробовала мед. Это сделано из сои? Но как? Я никогда раньше не ела ничего подобного.
Это так вкусно!
Глория съела еще ложку, потом еще и еще...
Она улыбнулась. Обычно холодная девушка улыбалась от счастья из-за еды.
Теперь она чувствовала, что эта поездка стоила ее времени, независимо от того, сможет ли еда вылечить ее веснушки или нет.
Она никогда не чувствовала себя так хорошо, когда ела, и не улыбалась так искренне уже много лет. Ей казалось, что она не может удержаться от улыбки. Это было искреннее удовольствие. Я должна жить хотя бы ради этой еды.
Люссия улыбнулась, когда Глория принялась за еду. Она не торопилась со своим.
Ложка Глории застучала в миске. Она подняла голову. «Уф, как вкусно! Можно мне еще одну миску?» — Спросила она Люссию.
Люссия покачала головой. «Боюсь, ты не сможешь. Пудинг ограничен одним на человека на каждый прием пищи. Он отказал мне, когда я вчера предложил заплатить в 10 раз больше, и он отклонил просьбу двух могущественных заклинателей о второй порции». Она повернулась, чтобы посмотреть на Эми, и добавила: «Никому не разрешается есть две миски, кроме нее».
Глория опешила. Он так отличается от остальных.
Внезапно ее левая щека стала прохладной, словно обледеневшей. Ее глаза расширились.
Это работает? Ее руки задрожали от волнения. Она подняла левую руку и коснулась щеки. Она прохладная, но тускнеют ли веснушки? Почему у меня нет зеркала...
— Она прохладная, не правда ли? — Мягко спросила Люссия.
Глория энергично кивнула. «Да!» — Она ответила взволнованным голосом.
Люссия держала ее за руку. «Не волнуйся. Это признак того, что кожа восстанавливается. Это продлится около 10 минут». Теперь ее руки и грудь тоже были прохладными.
— Хорошо, — сказала Глория, глядя на Люссию. Она пыталась успокоиться, но мысль о том, что наконец-то сможет избавиться от кошмара, заставляла ее сердце сильно биться от волнения.
— Ваш жареный рис Янчжоу, пожалуйста, наслаждайтесь, — сказала Ябемия, поставив перед ними две тарелки и убрав пустые миски.
Глава 196. Это блюдо с большим количеством мяса
— Что это? — С любопытством спросила Глория, глядя на красочную ароматную еду. Она не хотела сейчас возвращаться и проверять свои веснушки.
Люссия улыбнулась. «Блюдо называется жареный рис Янчжоу, а маленький хозяин называет его радужным жареным рисом». Она положила немного в рот, смакуя вкус.
Люссия привыкла есть здесь трижды каждый день. В таком случае шрамы на ее руках исчезнут через несколько дней.
Ее кожа стала мягче и белее. Она решила приходить сюда поесть каждый день, даже когда ее шрамы полностью исчезнут. Еда действовала лучше любых кремов для кожи.
Глория взяла ложку и на мгновение остановилась. Он должен быть очень ловким и изобретательным, если он может нарезать все до одного размера, а затем идеально перемешать. Это такое красивое и соблазнительное блюдо.
Из любопытства Глория положила немного в рот. Ее глаза изогнулись в улыбке.
Это было другое блюдо по сравнению с пудингом тофу, но такое же восхитительное. Каждый ингредиент был настолько хорош сам по себе, и даже лучше в сочетании. Ее вкусовые рецепторы ликовали, купаясь в небесной пище.
Это тоже очень вкусно! Глория раскрыла глаза. Она не могла поверить, что еда здесь полностью изменила ее представления о еде. Она думала, что люди едят только для того, чтобы жить, но теперь она поняла, что может жить, чтобы есть.
После того, как она проглотила, рис превратился в теплый поток, успокаивающий все ее тело. Она съела еще одну ложку.
Она совершенно забыла, что говорила, что не может много есть перед заказом.
Она чувствовала, что ей нужна еще одна тарелка после этой.
Люссия чувствовала себя счастливой, наблюдая, как Глория поглощает жареный рис.
Люссия была на десяток лет старше ее. Она все еще помнила, что Глория была такой же милой и живой, как Эми, когда была маленькой. Она была бы одной из самых красивых девушек в Городе Хаоса, если бы не эти веснушки.
Из-за ее собственных шрамов она действительно могла понять Глорию. Все эти годы она поддерживала, ободряла и помогала ей преодолеть это, но она терпела неудачу снова и снова.
Итак, теперь она с облегчением увидела, как она так счастливо ест.
Мэг взглянул на Глорию и улыбнулся. Не знаю, поможет ли еда ей в решении ее проблемы, но, по крайней мере, ей это нравится.
— Поздравляем! Ваша миссия по привлечению 1000 клиентов выполнена! — Сказала система. «Награда: рецепт тушеной курицы с рисом!»
Лицо Мэга засияло. Мешок опыта теперь светился в его голове.
Наконец, блюдо с большим количеством мяса! Он сдерживал желание прикоснуться к сумке. Ему пришлось ждать до ночи.
— Почему ты улыбаешься, отец? — Спросила Эми, входя со своими мисками.
— Я думаю приготовить для тебя завтра новое блюдо, — с улыбкой ответила Мэг, переложив жареный рис из вока на две тарелки.
Он готовил сразу две тарелки жареного риса, так как стал сильнее. Ему стало намного легче перемешивать и подбрасывать еду, так что он мог еще лучше комбинировать все ингредиенты, а вкус жареного риса Янчжоу улучшился.
Глаза Эми загорелись. «Ого, новое блюдо!» Она хлопнула в ладоши. «Это Манчжу-ханьский императорский праздник?» — Спросила она, глядя на Мэга с большим ожиданием.
Ябемия тоже взволнованно смотрела на Мэга в дверях кухни. Его кулинарные навыки и изобретательность произвели на нее большое впечатление.
Она выросла на кухне, но обнаружила, что почти ничего не знает обо всем, что происходит на этой кухне.
Он может изменить мир своей гениальной едой. Его имя и ресторан могут войти в историю, подумала Ябемия.
Мэг покачал головой. «Нет. Манчжу-ханьский императорский праздник состоит из множества блюд. Я пока не знаю, как это сделать». Малышка все еще помнит мое обещание ей. «Это блюдо с большим количеством мяса. Тебе понравится. Думаю, завтра я сделаю это для тебя».
Глаза Эми расширились и заблестели от возбуждения. От мысли о мясе у нее текли слюнки. «Много мяса!»
Это должно быть очень дорого… подумала Ябемия. Она поставила на поднос две тарелки жареного риса и две миски пудинга тофу и быстро вышла.
Мэг теперь готовил намного быстрее, поэтому ей пришлось набрать скорость. Хотя она была сильной, выполнение заказов, обслуживание и уборка заставляли ее чувствовать себя немного измотанной.
Глава 197. Первопроходец
— Этот сладкий пудинг тофу просто восхитителен. Официантка, я бы хотел еще один! — сказал Ябемии мужчина средних лет делового вида, ставя пустую миску.
Зная, что он никогда не получит вторую порцию пудинга тофу, посетители за соседними столиками улыбались, испытывая злобное чувство удовольствия.
Ябемия покачала головой, подавая еду. «Простите, сэр, но пудинг тофу ограничен одним на человека».
— Я заплачу вдвое. Я богат, — сказал Гудениа, швыряя кошелек на стол и глядя на молодую официантку. Как ты посмела отвергнуть меня? Ты жалкий полудракон.
Ябемия немного испугалась, но она очень хорошо знала, что ей делать. Ей не хотелось беспокоить Мэга таким пустяком. «Извините, но это правило», — смело сказала она.
— О, вы хотите поговорить со мной о правилах? Я владелец самого большого магазина часов и член правления Торговой палаты на Аденской площади. У меня есть право вето, если ваш ресторан хочет присоединиться, и мы не позволяем гибридам работать официантками, иначе владелец будет оштрафован. Вы же не хотите, чтобы ваш босс был оштрафован?
— Я… Я… — Ябемия была слишком напугана, чтобы ответить. Она внезапно поняла, почему ее последний босс так сильно ударил ее; она все еще смутно помнила, как слышала, как он хвастался, что он член правления или что-то в этом роде.
Она не хотела терять эту работу, где она могла чувствовать себя уважаемой, признанной и теплой, и она не хотела, чтобы ее босс был оштрафован. Она чувствовала, как на глаза наворачиваются слезы.
— Вот почему я не видел много официанток-гибридов на площади Адена в эти годы.
— Я знаю об этом правиле. Некоторые гибриды выглядят устрашающе, но не все. Маленькая хозяйка и Мия очень хорошенькие.
— Я не думаю, что Мэг оставит ее здесь. Я слышал, что треть магазинов на Аденской площади присоединились к Торговой палате, и они являются самыми популярными. Теперь они допускают только 10 дополнительных членов каждый год, а многие магазины очень сильно нуждаются в них.
— Какой позор. Она так много работает. Я бы оставил ее, если бы я был ее боссом.
Некоторые покупатели разговаривали шепотом, глядя на девушку.
— Но она такая милая официантка, — сказала Глория, сжимая кулаки.
— Да, — сказала Люссия. «Но мы ничего не можем сделать. Многие важные семьи присоединились к Торговой палате, в том числе твоя и моя. Вдобавок к этому приложил руку Лорд Города Хаоса». Она сочувственно взглянула на Ябемию.
Гудениа не совсем прав, но и не ошибается, подумала Люссия. Если Мэг захочет присоединиться, ему придется отпустить Ябемию. Они очень строги с правилами.
Улыбка Гудениа была самоуверенной. Он был ловким бизнесменом более 30 лет; он умел обнаруживать слабости людей, а затем играть на них. Чаще всего он получал то, что хотел. «А теперь принеси мне то, что я хочу».
— Я так не думаю, — крикнул из кухни холодный голос.
Все удивленно посмотрели на кухню. Мэг вышел с тарелкой жареного риса Янчжоу, с каменным лицом, но глаза его холодно блестели.
Ябемия обернулась, глаза ее заблестели слезами. «Босс...»
Мэг поставил тарелку перед клиентом и улыбнулся. «Ваш жареный рис Янчжоу».
Клиент на время замер, а затем кивнул. «Спасибо».
Мэг подошел к Ябемии и уставился на Гудению. «Сэр, пудинг тофу ограничен одним на человека. Это наше правило».
Гудениа был застигнут врасплох. Проклятый дурак. Он явно не знает, на что способна Торговая палата. «Вы здесь хозяин, верно? Я Гудениа. Позвольте мне сказать вам...»
— Я никогда не слышал об этой торговой палате, но вы ведь не разрешаете гибридов, верно? Тогда я не думаю, что хочу присоединиться, — прервал Мэг. Глаза Гудениа расширились. Затем Мэг положил крафт-пакетик на стол и продолжил: «Моя дочь полуэльф, но я использую ее силуэт как свой товарный знак. Видите название этого ресторана? Ресторан Мэми. Вы знаете, почему я выбрал это имя? Потому что мою дочь зовут Эми».
Лицо Мэга потемнело. «Меня не интересует ваша торговая палата, и я с нетерпением жду ее исчезновения».
Он перевернул меню. «Вы видите здесь правило? Запрещается угрожать владельцу или сотрудникам. Мистер Гудениа, вам пожизненно запрещено посещать этот ресторан. Пожалуйста, покиньте ресторан».
— О, не забудьте сначала оплатить счет, — добавил он.
Глава 198. Он жаждет смерти или что?
Гудениа уставился на Мэга, открыв рот. Он не мог поверить в то, что слышал.
Торговая палата на Аденской площади существует более 50 лет и является одной из лучших на всем континенте. Он хочет, чтобы она исчезла?! Этот наивный молодой человек, владелец ресторана, проработавшего меньше полумесяца, меня забанил?!
Харрисон тоже выглядел очень удивленным. Его старик пытался купить себе место в Торговой палате, но безуспешно. Каждый раз, когда он видел этих членов правления, ему приходилось вести себя подобострастно, поэтому он воздерживался от высказываний в защиту Ябемии.
Я знал, что Мэг, вероятно, не уволит Ябемию, но я не думаю, что стоит так противостоять Торговой палате, подумал Харрисон. Он только что потерял возможность присоединиться. Все 10 лучших продуктов сделаны членами Торговой палаты. Хотя конкурс устраивает Серый Храм, я не думаю, что за кулисами ничего не происходило.
В любом случае, я хотел бы сказать что-то подобное членам правления! Харрисон восхищенно посмотрел на Мэга.
Джорш выглядел задумчивым. Я тоже не думаю, что мне стоит вступать в Торговую палату. Я не хочу целоваться с ними.
Глория взволнованно смотрела на Мэга, сжав кулаки. Вдруг она вспомнила себя и смущенно склонила голову. Однако она все еще смотрела на Мэга через вуаль, ее глаза сияли, как звезды.
Он хороший отец и хороший начальник, подумала Глория. Может, он и не выглядит сильным, но почему-то заставляет меня чувствовать себя в безопасности. Он другой.
Он немного высокомерен, но интересен, подумала Люссия. Присоединение к Торговой палате принесет много преимуществ, и это то, что заставляет этих хитрых бизнесменов пытаться использовать все возможные способы, чтобы попасть туда.
Такой хороший начальник, подумали клиенты с удивлением. Никто другой не пошел бы так далеко, чтобы защитить полудракона.
Многие почувствовали облегчение. Им понравилась улыбка молодой официантки, которая всегда поднимала настроение. Они не хотели, чтобы ее уволили.
— О, я хочу быть его официанткой. Я тоже хочу, чтобы он меня защищал! — Девочка из прошлого взглянула на Мэга с обожанием, снова прижав руки к сердцу.
— Заткнись и ешь! — Проревела толстая женщина, ударив свою дочь ложкой по голове.
Девочка держала голову от боли. Она положила немного еды в рот, все еще не сводя глаз с Мэга.
Многие люди были готовы соблюдать правила из-за хорошей еды. Теперь, после этого небольшого инцидента, они сочли Мэга благородным.
Тот факт, что Гудениа опустился до такого, чтобы попытаться заставить Мэга нарушить для него правила, только сделал его презренным.
— Спасибо, босс, — сказала Ябемия, глядя на спину Мэга и плача. Ее слезы текли на пол, но внутри она чувствовала себя такой теплой и счастливой.
Никто меня не оскорбляет, и никто больше не смеется надо мной. Мой босс защищает меня.
Я больше не одинока. Мой босс переживает за меня шторм.
Мэг повернулся к ней с улыбкой и добрыми глазами. «Не забывай всегда улыбаться». Он вытащил аккуратно сложенный серый носовой платок и протянул его Ябемии.
— Да, босс, — она подняла глаза, чтобы посмотреть ему в глаза, и снова набралась храбрости. Она взяла платок, но вытерла слезы тыльной стороной ладони, усмехаясь, обнажив два клыка.
Лицо Гудениа затуманилось от гнева. Я заставлю тебя пожалеть. Давай подождем и посмотрим, сколько продержится твой проклятый ресторан. Никогда с ним так не обращались с тех пор, как он стал членом совета директоров в начале этого года. Он схватил сумку и так сильно отодвинул стул, что тот упал и был немного поврежден.
— Один пудинг тофу, один жареный рис Янчжоу и один стул. Это будет 18 золотых монет, — торжественно сказала Эми, глядя на Гудениа с Гадким утенком на руках.
— Мяу, мяу! — Крикнул котенок.
— Вы должны быть благодарны, что я поел здесь, — холодно сказал Гудениа. «Я никогда не платил, когда ел вне дома. Так что убирайся с моего пути!» Я ни в коем случае не собираюсь платить за эту еду или за этот до смешного дорогой стул!
Все посетители смотрели на него в ужасе. Неужели он действительно угрожает девочке перед ее могущественными мастерами? Он жаждет смерти или что?
Эми поставила котенка на пол и протянула ручку. «Плати! Сейчас же!»
Глава 199. Впечатляет
Крассу и Уриен повернулись к Гудениа, их глаза угрожающе заблестели.
— Не убивай его, Эми, — сказал Мэг. Я должен сделать из него пример. Так устроен этот мир.
Эми кивнула. «Да, отец».
Гудениа усмехнулся и не соизволил ответить. Он подошел к Эми.
Внезапно из руки Эми поднялся голубовато-фиолетовый огонь и тут же поднялся на полметра. Ужасающая температура почти мгновенно обожгла волосы, брови, ресницы и рубашку Гудениа. Огонь продолжал кушать его шелковую рубашку.
— Заклинатель?! — Воскликнул Гудениа. Он выскочил, пытаясь потушить огонь. В панике он уронил сумку.
Пламя превратилось в огненный шар, и Эми собиралась его выбросить.
Мэг коснулся головы Эми и улыбнулся. «Хорошо, этого достаточно. Если ты бросишь это в него, ты его убьешь». Он получил то, что заслуживает.
— Да, отец, — разочарованно ответила Эми. Она взглянула на спину Гудениа, погасила огненный шар и подняла сумку.
В спешке Гудения на кого-то наткнулся и упал на землю.
Он покатился по земле, потушил огонь и вздохнул с облегчением. Большая часть рубашки на его груди сгорела. Его брови и волосы практически исчезли, лицо заляпано дымом.
Он открыл рот и хотел закричать на человека, с которым он столкнулся, но когда он поднял глаза, он увидел трех больших лысых демонов. Он снова в испуге опустил голову.
— Что с ним случилось? — Спросил Мондо, почесывая лысину.
— Думаю, он поджарился, — Сказал Киль, задумчиво потирая подбородок.
Мондо кивнул и восхищенно посмотрел на Киля. «Ты действительно очень умный, Киль».
— Судя по всему, маленькая хозяйка сожгла его, — сказал Саргерас. «Я думаю, что он заслужил это». Он презрительно взглянул на Гудениа.
Дверь открылась. Эми вышла и бросила сумку Гудениа. «Я взяла на себя смелость вынуть из твоего кошелька 18 золотых монет. Не забывайте платить каждый раз, когда вы едите вне дома!»
Гудениа сердито поднял сумку. Он впился взглядом в Эми, но потом подумал, что лучше не говорить грубости. Однажды я отомщу.
— Привет, маленькая хозяйка, — сказал Саргерас.
— Привет, маленькая хозяйка! — Повторили Киль и Мондо, выпрямляясь. Будущее лавовых демонов зависело от жоуцзямо, поэтому они очень уважали Мэга и его дочь.
— Привет, Большая Лысая Голова, Лысая Голова № 2 и № 3, — сказала Эми и вернулась в ресторан.
Глаза Гудениа расширились. Какого черта?! Эти три демона боятся эту негодяйку?!
Саргерас подошел к Гудениа и посмотрел на него сверху вниз. «Вы пообедали и сбежали? Вы только что сделали то, что я не мог сделать. Впечатляет».
Киль и Мондо показали ему большие пальцы. «Впечатляет», — повторили они и последовали за Саргерасом.
Гудениа угрюмо вскочил на ноги. Теперь он был клоуном.
Он долго смотрел на большой ресторан. Что в этом особенного? Он ушел, закрыв лицо рукой. Он не хотел терять еще больше лица.
— Прошу прощения за небольшой инцидент. Надеюсь, это не испортило вам аппетит, — извиняясь перед покупателями, сказал Мэг. Он остановил Ябемию, когда она собиралась поклониться и извиниться. «Это не твоя вина», — сказал он, улыбаясь.
— Спасибо, босс, — мягко ответила она.
— Все в порядке, Мэг. Он это заслужил. Но мой жоуцзямо… Я немного голоден, — сказал Харрисон, потирая живот.
— Мой пудинг тофу.
— Мой жареный рис Янчжоу.
Покупатели улыбались. Они не думали, что Мэг сделал что-то плохое. Ресторан вернулся к своему обычному покою.
Мэг кивнул с улыбкой. «Ваши заказы скоро будут готовы». Он похлопал Ябемию по плечу и прошел на кухню.
Дверь со звоном открылась. «Добро пожаловать в ресторан Мэми!» — Сказала Ябемия, подходя к двери со своей энергичной улыбкой.
— Сегодня я выучу наизусть все правила.
— Правила?
— Да, правила в меню. Я не хочу, чтобы меня забанили или сожгли.
— Да. Я тоже.
Харрисон и его друзья начали изучать правила. Даже в Школе Хаоса они не были такими прилежными.
— О, я только что видел, как Мэг что-то написал в черной тетради.
— В самом деле?
— Черный список?!
______________
п\п на всякий случай: поместить в черный список = забанить
Глава 200. Только он женат
Этот небольшой инцидент закончился довольно быстро. Мэг вернулся к готовке, не слишком заботясь о мести Гудениа.
Он просто член правления Торговой палаты. Что он может сделать? Мне было бы все равно, даже если бы он был чиновником из Серого Храма. Я покорил желудки многих важных людей.
Кроме того, у меня есть два козыря: Уриен и Крассу. Я не думаю, что кто-то может победить их, если они будут сражаться вместе.
Мэг заступился за Ябемию и в то же время подал пример. Возможно, я не силен, но мне пришлось напомнить им, что есть линии, которые нельзя пересекать.
Эми была одной из таких.
Может, я не смогу их победить, но я всегда могу их забанить.
Жестокое наказание, если им нравится здесь еда.
Что касается этой расистской торговой палаты, я буду счастлив ее уничтожить.
Конечно, у меня пока нет необходимого влияния.
Но однажды я смогу.
Я видел много организаций, которые приходят и уходят, особенно во время технологических революций. Появление новых технологий всегда будет вызывать серьезные изменения.
Если правитель здесь недостаточно достоин, я не против помочь осуществить промышленную революцию. Мэг взглянул на свой велосипед.
Я потратил много времени в университете, но мне удалось его закончить, а моя специальность — машиностроение — очень престижна в мире. Механика изменит этот мир.
...
— Действительно, дорогой? Мои шрамы исчезли? О, как я тебя люблю!
— Прощай, уродливые шрамы!
— Шрам на моем лбу наконец-то исчез, мама!
Многие восторженно воскликнули. Пудинг тофу творил на них свое волшебство.
Йоелл в нерешительности посмотрел на шрамы на груди, а затем на соленый пудинг тофу. Надеюсь, мне это не повредит.
Через некоторое время он невольно взял ложку. Как хорошо пахнет! Я больше не могу сопротивляться! Я нарисую на груди фальшивые шрамы! Он начал с удовольствием есть.
Он быстро проглотил его. Он отложил ложку и быстро проверил свои шрамы. «Два шрама 20-летней давности исчезли…» — С сожалением пробормотал он. «При таких темпах мне скоро нечем будет хвастаться… Я планировал хвастаться ими до 80 лет».
Люссия оплатила счет. «Пойдем», — сказала она Глории.
Глория кивнула. «Ладно». Она грациозно поднялась на ноги. Когда она подошла к двери, она снова посмотрела на кухню. Мужчины наиболее привлекательны, когда сосредоточены на работе.
— Глория? — Сказала Люссия, придерживая дверь. Она проследила за ее взглядом и улыбнулась. Он действительно привлекательный. Он талантливый повар, красивый, внимательный и заботливый. Бьюсь об заклад, многие женщины хотят выйти за него замуж.
Только он женат.
Глория покраснела и отвернулась. «Пойдем», — сказала она, выходя.
Они сели в шикарный экипаж перед рестораном.
— Сними вуаль. Дай мне посмотреть, — взволнованно сказала Люссия, когда они сели.
Глория какое-то время колебалась, когда Люссия смотрела на нее ободряющими глазами. «Ладно». Она медленно сняла вуаль.
Глаза Люссии расширились. Она такая красивая!
У нее были светлые волосы, длинные ресницы, большие фиолетовые глаза, красивый маленький рот и мягкая гладкая кожа.
Она была стройной, но ее груди были довольно большими и упирались в черное платье.
Все в ее лице было безупречным, кроме веснушек. Они так легко испортили ее красивое лицо.
— Это сработало! Они стали коричневыми! — Люссия заплакала от восторга, держа Глорию за руку.
Глаза Глории загорелись. «В самом деле?» Она взволнованно коснулась своего лица тонкими пальцами. Она никогда не думала, что еда так хорошо поможет.
Люссия кивнула, улыбаясь. «Да! Когда я тебе лгала? Просто посмотри на себя в зеркало, когда вернешься домой». Она закатала рукава и обнажила шрамы. «Видишь? Они стали еще меньше, правда?»
Глаза Глории расширились, и от восторга она повысила голос. «Да!» Ее шрамы действительно уменьшились, и в таком случае они исчезнут через несколько дней.
Люссия коснулась головы Глории и улыбнулась. «Поверь мне, твои веснушки исчезнут раньше, чем ты это заметишь, и тогда ты сможешь носить свою красивую одежду. Мужчины влюбятся в тебя по уши».
Он… Влюбится в меня? Спросила себя Глория, думая об одном мужчине.
Глава 201. Мы летим!
После обеда Мэг повернул табличку в положение «закрыто» и улыбнулся, наблюдая, как Эми щекочет Гадкого утенка.
— Когда мне вернуться в школу, отец? — Спросила Эми. Я думаю, отец выглядит немного иначе.
— До 14:00, — с улыбкой ответил Мэг, подходя к ней, чтобы погладить ее по голове. «Иди вздремни».
Эми кивнула, подставляя голову, как котенок делал с ее рукой. «Ладно».
Ябемия протирала столы. «Думаю, я могу помочь отвести Эми в школу утром», — сказала она, глядя на Мэга.
— Ну… — Задумчиво ответил Мэг. Это определенно избавило бы меня от неприятностей, но...
— Но сестра Мия, ты умеешь ездить на велосипеде? — Спросила Эми.
Мия была застигнута врасплох. Она взглянула на двухколесную машину. Может быть, только такой гений, как Мэг, может ездить на таком оригинальном транспортном средстве.
Она покачала головой. «Нет, не знаю».
— Если мы пойдем пешком, мне придется вставать очень рано, потому что на дорогу туда у нас уйдет много времени. У меня будет мало времени для сна, — нахмурилась Эми.
— Я… Я узнаю. Я научусь на нем ездить, — Ябемия повернулась к Мэгу. «Вы можете научить меня ездить на нем, босс?»
Эми захлопала в ладоши. «Это хорошая идея, отец! Пожалуйста, научи сестру Мию, чтобы она могла отвезти меня в школу!»
Видимо, Ябемия хотел разделить его нагрузку, но научиться ездить на велосипеде было непросто. Мэг кивнул. «Я могу, но это может занять несколько дней, и ты можешь упасть много раз, прежде чем овладеешь этим».
— Я не боюсь боли, — официантка выглядела очень решительной.
— Пожалуйста, отец, научи сестру Мию, — сказала Эми, качая его рукой.
Мэг сдался. Он с улыбкой коснулся головы Эми. «Отлично. Я научу ее». Он остановился на мгновение. «Я пойду в службу поиска работы после того, как отвезу тебя в школу сегодня днем. Нам нужна еще одна официантка».
— У меня будет еще одна старшая сестра! — Воскликнула Эми от восторга.
— Босс, я… — Сказала Ябемия, опустив голову, обвиняя себя, как будто она подвела Мэга.
— Я не мог и мечтать о лучшей официантке, чем ты, Мия. Не вини себя. Ты проделала отличную работу. Но нагрузка значительно увеличилась, и у тебя больше нет времени улыбаться. Им нравится видеть, как ты улыбаешься, и мне тоже.
Ябемия кивнула. «Спасибо, босс».
— Она будет такой же красивой, как сестра Мия? — С любопытством спросила Эми.
— Да. И она будет такой же трудолюбивой, как Мия, — с улыбкой сказал Мэг.
— Мяу! — Воскликнул Гадкий Утенок, пытаясь привлечь внимание Эми. Он опасался за свое положение в этом доме.
Эми заснула на стойке. Некоторое время спустя, когда пришло время идти в школу, Мэг разбудил ее и выкатил велосипед. Она забралась на свое место и повернулась, чтобы посмотреть на Гадкого утенка, который сидел у двери. «Давай, Гадкий утенок!»
Он взглянул на корзину и покачал головой. «Мяу, мяу».
— Просто оставь его дома. Ему не нравится кататься на этой штуке, — Мэг сел на велосипед. «Держись крепче».
Эми радостно кивнула. «Да, отец!»
Мэг улыбнулся и сильно нажал на педаль. Велосипед быстро уехал.
Теперь, когда он стал сильнее, он мог ехать намного быстрее.
Конечно, это снова привлекло много глаз.
— Это магия?
— Может быть. Эти два колеса такие классные.
— Мы обогнали экипаж! — Воскликнула Эми.
— Две кареты!
— И три! Обогнали три экипажа!
— Мы летим, отец!
Эми радостно замахала руками. Она выглядела совсем не испуганной, а скорее взволнованной. Она даже хотела, чтобы Мэг ехал быстрее.
Они остановились у ворот школы. Эми быстро слезла с велосипеда. «Я сама найду класс, отец».
Мэг кивнул. Она, наверное, знает эту школу лучше меня. «Ладно. Будь хорошей девочкой в школе».
— Да, отец, я буду, — Эми помахала ему на прощание и вошла. «Добрый день, мистер Репа и мистер Черепаший Щит», — сказала она двум охранникам у ворот.
Они позволили себе криво улыбнуться. «Добрый день».
Мэг немного смутился. Она очень любит давать прозвища людям.
Хотя прозвища были довольно точными. У старика не было волос, кроме макушки; рыжеволосый орк держал в руках черный щит, похожий на панцирь черепахи.
Двое охранников переглянулись.
Глава 202. Ты серьезно?
Мэг ничего не мог поделать, кроме как кивнуть им с улыбкой, и ушел.
Антуан и Арнольд пожали плечами.
За все эти годы, проведенные здесь охранниками, ни один студент не осмелился давать им прозвища.
Мэг не вернулся в свой ресторан.
Мэг Алекс, возможно, прожил жалкую жизнь, но он знал этот город довольно хорошо.
Город Хаоса был квадратным городом с восемью вратами. Четыре основные дороги проходили через город, образуя знак решетки на карте.
Аденская площадь располагалась на юге. К востоку от нее находилась Школа Хаоса, а вокруг нее жили в основном учителя и другие представители интеллигенции.
К западу от площади находилась знаменитая тюрьма Басти. Она была известна как самая неприступная тюрьма, и в ней содержались преступники всех видов.
Эта тюрьма была стара как город. После того, как мирный договор был подписан в Городе Хаоса, война, длившаяся более тысячи лет, наконец, закончилась, и все, кто убивал невинных во имя войны, были преданы суду и заключены в тюрьму Басти.
Строительство тюрьмы финансировалось всеми видами, и она была построена лучшими строителями на континенте. Большая часть сооружения лежала под землей и достигала глубины в несколько десятков метров.
Надзиратель и охрана были настолько мощными, что, как утверждается, они смогли справиться с атакой 10 драконов. По сути, это была крепость.
Рядом с тюрьмой находилась Аденская площадь. Фактически, ресторан Мэга находился всего в 10 метрах от толстой внешней стены тюрьмы, так что на этом конце площади не было выхода.
Даже спустя сто лет некоторые преступники все еще были очень сильны, и они не прекращали попытки вырваться, но никому не удавалось это сделать, что сделало тюрьму еще более легендарной.
Мэг направился в квартал к северу от площади. Это был центр Города Хаоса и считался самым безопасным местом в городе. К западу от него находился Серый Храм, к востоку от него был замок Лорда Города Хаоса, а к северу от него жили армия и богатые люди.
Когда Мэг увидел вдали несколько величественных зданий, он свернул на велосипеде в небольшой переулок.
— Система, мне нужно немного замаскироваться, — сказал Мэг, припарковав свой велосипед.
— Я…
— Я заплачу наличными, — прервал ее Мэг, вытаскивая кошелек.
— Ну, у меня есть маскировочная одежда, которая обойдется вам в две золотые монеты; маскировочная одежда и легкая маскировка: четыре золотые монеты; одежда и тяжелая маскировка: шесть золотых монет; женская одежда: 10 золотых монет.
— Я очень рекомендую вам носить женскую одежду. У меня есть тысячи видов различной женской одежды на ваш выбор. Я сделаю вам макияж и одолжу вам парик и украшения. Я даже могу одолжить вам сменщик голоса за дополнительную золотую монету, или вы можете купить его за 10.
— Женская одежда?! Ты серьезно?! — Отрезал Мэг.
— Если вы замаскируетесь под женщину, я уверена, что вас никто не узнает. Просто подумайте об этом. Кто бы мог подумать, что знойный суккуб на самом деле мужчина?
— Да, правильно. Дай мне 0,5 силы или 50 000 золотых монет, и я буду носить твою женскую одежду.
Когда система не ответила, Мэг спросил: «Что такое тяжелая маскировка?»
— Вы можете выбрать возраст, расу и профессию, и я позабочусь о том, чтобы вы соответствовали требованиям.
— А как насчет легкой маскировки?
— Волосы на лице, очки и прочее.
Мэг кивнул. «Она действительно очень легкая. Я возьму маскировочную одежду и тяжелую маскировку. Я хочу выглядеть как ученый, человек, мужчина лет 60».
— Отлично. Одежда будет готова через три минуты.
Мэг не хотел тратить столько денег на маскировку, но ему нужно было быть осторожным.
Я не могу там ездить на этом велосипеде. Это выдаст меня. «Система, спрячь для меня этот велосипед. Я не хочу, чтобы его украли».
— 20 медных монет в первый час плюс одна медная монета за каждую последующую минуту.
Глава 203. Это владелец ресторана Мэми?
— Ты никогда не упускаешь шанс заработать деньги, не так ли? — Мэг вздохнул. «Я так разочарован».
— Мне все равно.
— Ты победила. Спрячь его, когда закончишь меня маскировать.
Внезапно Мэгу пришла в голову странная идея. «Что если я буду брать плату за парковку возле ресторана, что скажешь?»
— Площадь Адена принадлежит Владыке Города Хаоса. Я не думаю, что он позволит это, и он может взимать плату за парковку по всей площади, — ответила система.
— Эх, ты права. Это действительно отличная идея для города зарабатывать деньги.
— Одежда готова. Вы хотите ее сейчас? — Спросила система.
Мэг огляделся и кивнул. «Да».
В корзине появились серовато-черное одеяние, пара суконных туфель и серый парик.
Мэг переоделся в старомодное одеяние и туфли и надел парик, следуя инструкциям системы.
— Вытяните обе руки и закройте глаза. Я сделаю вам макияж. Это займет около 30 секунд, — сказала система.
Мэг закрыл глаза. Он чувствовал, как кисти работают на его лице и руках. Через некоторое время они исчезли, и система сообщила, что макияж закончен.
Мэг открыл глаза и посмотрел на свои руки. Они стали сильно морщинистыми, как у старика.
— Выглядит хорошо. Но я не вижу своего лица, — Мэг погладил свою седую бороду.
— Я могу одолжить вам зеркало за одну медную монету, — сказала система.
— Нет, спасибо, — ответил Мэг, направляясь к колодцу. «Спрячь мой велосипед, пожалуйста».
— Поговорим о скупых! — Неодобрительно сказала система. Однако она спрятала велосипед.
— Говорит жадина! — Возразил Мэг.
Система замолчала.
Мэг подошел к колодцу и посмотрел вниз. К счастью, вода была недалеко внизу. Он видел это достаточно ясно. В воде отражался старик лет шестидесяти. Он выглядел как старый учитель, даже без книг в руках.
Это… Я? Его внешность изменилась так сильно, что Эми не узнала бы его.
Внезапно Мэг поверил, что система может замаскировать его под суккуба.
Мэг удовлетворенно кивнул. Неплохо. Это стоит своих денег. Он не теряя времени зря пошел к месту назначения.
Спустя 20 минут Мэг оказался у дверей детективного агентства. Он погладил бороду и вошел.
Некоторое время спустя Мэг вышел с молодым человеком в серой рубашке, который улыбался во весь рот. «Будьте аккуратны в дороге, мистер», — сказал молодой человек. «Я очень восхищаюсь такими людьми, как вы. Надеюсь, это окажется полезным для вашей книги. У нас есть файлы и по другим видам, они новые и надежные».
Мэг кивнул. «Спасибо», — сказал он хриплым голосом и ушел с сумкой.
— Старики такие легковерные! Это как отобрать конфету у ребенка, — сказал молодой человек, наблюдая, как Мэг уходит, подбрасывая две монеты дракона.
Мэг ускорил шаг, как только скрылся из виду. Он взглянул на сумку и улыбнулся.
Он купил файлы по инцидентам, которые произошли за последние пять лет и были связаны с эльфами. В них не было ничего конфиденциального, но Мэг был очень доволен. Это детективное агентство может быть самым большим во всем Городе Хаоса. Он предпочел это агенство детективному агентству Шерлока, потому что не был уверен в своей маскировке.
Мэг вышел в тихий переулок и забрал свой велосипед у системы. Он переоделся в свою обычную одежду и позволил системе снять макияж. Он все еще был поражен навыками макияжа системы.
— Система, у тебя есть какие-нибудь сумки опыта для макияжа? — Спросил Мэг.
— Значит, вы все-таки хотите одеваться как женщина.
Мэг не соизволил ответить. Он положил одежду и сумку в корзину и поехал в сторону Аденской площади.
— Спасибо за ваши 20 медных монет! — Сказала система.
— Но прошло меньше часа.
— Я знаю, — спокойно ответила система.
— ...
Мэг остановился у службы поиска работы. Как всегда, было многолюдно. Он немного помедлил, закрепил велосипед и направился к двери.
Мэгу повезло найти Ябемию, но это происходило не каждый день, поэтому он хотел попытать счастья здесь.
— Это владелец ресторана Мэми? — Вслух подумала Салли, с удивлением глядя ему в спину.
Глава 204. Миска пудинга тофу?
После обеда Салли вышла прогуляться. Некоторое время спустя она обнаружила, что смотрит на Мэга на Аденской площади.
Служба поиска работы? Он здесь ищет официантку? Но у него уже есть одна, подумала Салли, взволнованная.
Она внезапно нахмурилась. Почему я так взволнована? Я правда хочу работать в его ресторане?
Она категорически покачала головой. Нет! Я должна посетить все места, где бывала принцесса Ирина. Я хочу быть кем-то вроде нее!
Салли повернулась, чтобы посмотреть в сторону ресторана Мэми, и снова почувствовала себя неуверенно. Но... Еда здесь такая вкусная...
Она застряла. Она не знала, что делать.
Полчаса спустя Мэг вышел с Крисом. «Я буду следить за любыми компетентными официантками», — сказал Крис с сухой улыбкой. Он снова зря потратил мое время.
— Спасибо, — сказал Мэг. Хорошая официантка заставит посетителей запомнить незабываемые впечатления от еды, как Ябемия, а плохая — плохо для бизнеса. Лучше уж без официантки, чем с плохой.
— Сложный клиент, — пробормотал Крис, глядя, как Мэг уходит.
Мэг крутил педали быстрее, когда оглянулся и увидел, что за ним кто-то идет.
Он остановился у своего ресторана, слез с велосипеда, обернулся и увидел Салли, стоящую недалеко от него. «Почему вы преследуете меня?» — Спросил он, осторожно глядя на нее.
Салли могла быть одним из его клиентов, но она также была эльфийкой, и он все еще помнил, что эльфы сделали с Мэг Алексом.
— Я… — Салли выглядела нервной и смущенной, заламывая руки, склонив голову. Наконец, она нашла в себе смелость поднять глаза. «Вы ищете официантку? Могу ли я здесь работать?»
— Откуда вы знаете, что я ищу официантку? — Спросил Мэг, нахмурившись, глядя на симпатичную эльфийку в серебряном платье.
Судя по одежде, она, должно быть, знатная леди или что-то в этом роде.
Зачем кому-то вроде нее хотеть работать официанткой? Она хочет исследовать Источник Жизни? Или тот случай?
Салли занервничала еще больше, когда увидела хмурое лицо Мэга. У меня осталась только дюжина драконьих монет. Мне нужно больше денег, если я хочу есть здесь каждый день, или мне придется вернуться домой разоренной неудачницей.
— Я видела, как вы пошли в службу поиска работы. Ваш ресторан очень загружен, поэтому я предположила, что вы ищете официантку, — быстро ответила Салли. «Я следила за вами оттуда».
Мэг вздохнул с облегчением. «Хорошо». Он оглядел девушку. Она была очень хорошенькой, ее глаза светло-голубые, кожа белая, уши заостренные, а волосы светло-русые, собранные в аккуратный хвост.
На ней было длинное серебряное платье с золотой отделкой, обнажающей красивые ключицы и красивые ножки. Она была достаточно хорошенькой, чтобы работать официанткой.
И все же Мэг искал кого-то, кто мог бы справиться с большой нагрузкой.
Если бы он хотел красивых официанток, он мог бы найти достаточно в этой службе поиска работы.
Раньше такой взгляд привел бы Салли в ярость.
Но она не увидела в его глазах ничего пошлого. «Вы можете просто платить мне… Миской пудинга тофу каждый день», — сказала она через некоторое время.
Мэг приподнял бровь. Миска пудинга тофу? Она легко удовлетворяется. Он посмотрел в ее жаждущие глаза и внезапно понял, почему она хотела работать у него.
— Мне нужна еще одна официантка. Я не буду нанимать вас только потому, что вы хотите только пудинг тофу каждый день, и я не буду платить вам только пудингом тофу в том случае, если вы будете наняты, — Мэг открыл дверь. — Заходите, если вам интересно.
Глава 205. Это непростая работа
— Спасибо! — Салли повеселела, но затем дверь закрылась, потому что Мэг не держал ее открытой для нее.
На мгновение она застыла. С ней никогда раньше так не обращались.
И все же она быстро с этим справилась. Это имеет смысл, учитывая тот факт, что он раньше отказывался от двух могущественных заклинателей. Он действительно совсем другой.
На самом деле Мэг обращался с ней только как с обычным соискателем работы.
— Вам нужна помощь с этим, босс? — Сказала Ябемия, откладывая швабру.
— Нет. Делай свое дело, — теперь этот велосипед из углеродного волокна стал для него намного легче. «Сегодня у нас может быть другая официантка».
Сегодня? Так рано? Что это за девушка? Недоумевала Ябемия.
Салли поправила платье, глубоко вздохнула и взяла ручку. Дверь открылась с «дзинь».
Ябемия повернулась, чтобы посмотреть. Из-за солнечного света было трудно увидеть, но она все еще могла ясно видеть ее. Ее глаза расширились.
Салли выглядела еще красивее на солнце: ее острые уши были почти прозрачными, а голубые глаза ангельскими.
Ябемия была потрясена ее красивым лицом. Она немного завидовала.
Салли тоже смотрела на Ябемию. Ей показались очень милыми ее рога и интересными ее несоответствующие глаза.
Когда она увидела ее платье горничной, она немного завидовала ее груди, или, возможно, ее способности работать и есть здесь, или обоим.
Они стояли там, глядя друг на друга с завистью.
Внезапно Ябемия вспомнила о своей профессии и о том, где она находится. «Извините, мисс, но мы закрыты…» — Сказала она, пряча за собой швабру.
Мэг вышел с двумя стаканами воды. Один он протянул Ябемии, а другой поставил на стол. «Хочешь воды?»
— Да, спасибо, — Салли успокоилась и подошла к столу. Она взглянула на стекло и села, заламывая руки.
— Она… — Потрясенно сказала Ябемия, и стакан в ее руке затрясся.
Мэг кивнул с улыбкой. «Да, она хочет здесь работать».
Ябемия быстро улыбнулась Салли и пролила свою воду. «Привет, я Ябемия».
Салли улыбнулась в ответ. «Здравствуй».
Мэг не знал, почему Ябемия так нервничает. «Мия, отдохни, а потом закончи работу», — сказал он небрежно.
Ябемия кивнула. «Да, босс». Она выпила немного воды и снова начала убирать.
Мэг сел напротив Салли. «Видите ли, мы очень заняты», — начал он. «Ябемии приходится принимать заказы, подавать еду, собирать деньги и делать уборку. Мне нужно, чтобы кто-то ей помог. Как вы думаете, что вы можете сделать? Это непростая работа, если что».
Салли опешила. «Она все это делает?»
Мэг кивнул. «Да». Теперь он чувствовал, что был немного жесток по отношению к официантке. «Она хороший работник».
Салли кивнула. «На самом деле». Я не думаю, что смогу все это сделать, как она. Она, должно быть, очень много работает.
Ябемия улыбнулась и стала вытирать быстрее.
Мэг посмотрел на Салли, ожидая ее ответа.
— Она очень хорошо принимает заказы и подает еду, поэтому я думаю, что смогу собрать деньги и сделать всю работу по уборке, — сказала Салли.
— Вы быстры с цифрами? — С любопытством спросил Мэг.
— Думаю, достаточно быстрая, — уверенно ответила она.
— Хорошо, — Мэг вошел на кухню и вышел со стопкой тарелок и мисок. Он поставил тарелки, миски и пустые пакетики для жоуцзямо на каждый стол.
— Стол у двери — это стол номер один, а потом стол два, три… — Сказал он, указывая. «Я выберу несколько столов, и вы посчитаете деньги, а затем очистите столы. Ладно?»
Салли кивнула. «Ладно». Она попыталась выглядеть спокойной, но в ее глазах все еще была нервозность.
Ябемия удивленно стояла у двери с тряпкой. Она прошла аналогичные тесты, чтобы работать здесь, но она думала, что Мэг наймет Салли сразу, так как она была такой красивой.
— Столы три, восемь, пятнадцать, шесть и одиннадцать. Собирайте деньги и очищайте столы в таком порядке. У вас есть пять минут, — сказал Мэг, взглянув на часы.
Глава 206. Вода, иди, очисти эту комнату от всей грязи и жира
Ты можешь это сделать! Ябемия сжала кулаки и болела за нее.
Салли взяла поднос и быстро подошла к третьему столу. Примерно через 30 секунд она сказала: «Четыре тарелки жареного риса Янчжоу, три тарелки пудинга тофу и два жоуцзямо, это будет 36 золотых монет».
Затем она произвольно поставила тарелки, миски и пакетики на поднос и подошла к следующему столу.
Ябемия выглядела немного обеспокоенной. Это не хорошо…
Мэг смотрел и ничего не сказал. Это может показаться простым, но очистка столов также требует навыков.
Вскоре она закончила со вторым столом. Гора тарелок и мисок стала выше, но ее рука была довольно устойчивой.
Прошло три минуты, когда она подошла к четвертому столу. Гора была уже полуметровой высоты. Тарелки и миски тряслись, казалось, что они могут упасть в любую минуту.
— Это... 16 золотых монет, — Салли осторожно взяла миску и, пытаясь поставить ее на холм, случайно прикоснулась к нему.
Гора качнулась и в конце концов упала.
— О нет! — Закричала Ябемия, отпуская швабру, и побежала к Салли.
Мэг тоже сделал шаг вперед, пораженный.
Салли тоже была немного удивлена, но она быстро подняла левую руку, а затем поток воды появился и облетел ее, захватив каждую тарелку и миску.
Ябемия остановилась, уставившись на нее. Невероятно...
Мэг не мог скрыть удивления в глазах. Заклинатель водной магии? И, судя по всему, она как минимум 5-го уровня. Рыцарь 5-го уровня может быть офицером, командующим 500 рыцарями, и заклинатель 5-го уровня не менее важен.
— У тебя осталось всего полторы минуты, — напомнил ей Мэг.
Салли забеспокоилась. Она поставила тарелки и миски обратно на поднос с помощью магии воды и подошла к последнему столу. Гора все еще тряслась, но на этот раз она не упала, потому что вокруг нее текла вода.
— Это… 22 золотые монеты! — Она махнула рукой, и вода перенесла тарелки и миски на гору, которая теперь была почти в человеческий рост.
Мэг взглянул на часы. «Вы использовали четыре с половиной минуты».
— Ого… — Сказала Ябемия, глядя на высокую груду тарелок.
— У меня есть работа? — Спросила Салли, нервная и выжидающая.
— Технически говоря, вы прошли тест, — Салли улыбнулась, услышав это. «Но все еще есть возможности для улучшения. Вы слишком торопились; посетителям не нравится это видеть. Кроме того, нельзя так складывать посуду», — сказал Мэг.
Все, что Мэг мог сделать, сдержать улыбку, глядя на огромную гору.
— Столы 2, 7, 14, 16, 4, Мия, сделай это.
Мия кивнула. «Да, босс». Она взяла поднос из кухни, подсчитала деньги и убрала со столов менее чем за три минуты. На ее подносе стояли стопка тарелок, стопка мисок и стопка пакетиков.
Салли с удивлением наблюдала. Она рассчитывала так быстро и не выглядела торопливой, и все время улыбалась. Кроме того, она складывала тарелки намного лучше меня.
Салли выглядела немного разочарованной.
Ябемия увидела выражение ее лица. «Это твой первый раз. Я думаю, ты неплохо справилась».
Глаза Салли загорелись и посмотрели на Мэга. «Но…»
Мэг кивнул. «Да, ты хорошо справилась для первого раза». К счастью, она не разбила посуду. Ясно, что она не очень хороша в этом, но ее магия могла просто помочь ей получить эту работу.
И покупатели хотели бы увидеть ее волшебство.
У меня есть две привлекательные официантки!
Она станет лучше складывать тарелки; в этом нет ничего сложного.
Также я увидел огонь в ее глазах. Она хочет эту работу.
Ябемия делает это, чтобы выжить, а Салли хочет удовлетворить свою тягу к хорошей еде.
Она будет быстрее обращаться с числами, когда освоит таблицу 9 × 9.
— Она может остаться здесь, босс? — Выжидающе спросила Ябемия.
Салли благодарно посмотрела на нее, а затем посмотрела на Мэга.
— Вы сказали, что можете сделать всю уборку? Мы должны мыть столы, пол и даже стены после закрытия. Как вы думаете, вы сможете все это сделать? — Спросил Мэг.
Салли подняла левую руку. «Вода, иди, очисти эту комнату от всей грязи и жира…»
Глава 207. Система, покажи мне ципао, которые у тебя есть
Внезапно вода затопила всю комнату, от пола до потолка, но волшебным образом избежала Мэга, Салли и Ябемию.
— Ты можешь восстановить комнату, верно? — Мэг спросил систему.
— Конечно. 10 000 золотых монет.
Мэг приподнял бровь. «Нулевой авансовый платеж?»
— Мечтай! Наличными, полностью!
— Но на днях ты позволила мне оплатить в рассрочку самый дорогой Range Rover.
— Это потому, что вы не могли позволить себе заплатить полностью.
— Тогда я больше не буду покупать у тебя дорогие вещи, — спокойно сказал Мэг.
— Подождите! Вы хотите роскошные сумки, меха, автомобили и многое другое? Без процентов за шесть месяцев и нулевой первоначальный взнос! — Она звучала немного тревожно.
Глаза Мэга расширились. «Машины?»
— Внутреннее убранство автомобилей.
— У меня даже машины нет! — Отрезал Мэг. Все столы и картины, должно быть, испорчены...
Нет! Ресторан… Ябемия выглядела очень встревоженной.
Через некоторое время вода исчезла так же внезапно, как и появилась.
Все осталось на прежнем месте, только стало ярче.
Мэг и Ябемия не могли поверить своим глазам. Столы и стулья сияли, воздух стал свежим и влажным.
— Невероятно! — Ябемия была очень поражена. Она коснулась стола. «Сухо!»
Мэг подошел к стене и положил руку на картину. Она сухая и не повреждена.
Каждый угол был таким чистым и сухим, и все было просто невозможно. Трудно было представить, что несколько секунд назад комнату затопило.
Санитария важна, когда дело касается ресторанов, и она сделает уборку очень легкой! Мэг посмотрел на Салли, его глаза заблестели от волнения.
Салли немного беспокоилась, что ее магия могла напугать Мэга и Ябемию. Она опустила руку и сказала: «Вода только смыла грязь и жир. Она ничего не повредила и обеспечила идеальную влажность столов и стульев, так что...»
— Если хочешь, можешь прийти на работу сегодня вечером, — прервал Мэг. «Твоя зарплата такая же, как и у Мии: 4000 медных монет в месяц, и ты можешь получать еду на 1200 медных монет бесплатно каждый день, если будешь есть здесь».
Лицо Салли озарилось удивлением. Моя текущая работа приносит мне только 600 медных монет в месяц, но теперь я могу бесплатно съесть жареный рис Янчжоу и пудинг тофу!
Для меня это сбывшаяся мечта. Или это сон? Она незаметно ущипнула себя за бедро, чтобы убедиться, что она не спит.
— Спасибо! Но... Вы можете платить мне тарелкой пудинга тофу, — сказала Салли. «Я не думаю, что заслуживаю такой высокой зарплаты».
Мэг с улыбкой покачал головой. «Ты полностью это заслужила». Ее навыки уборки — достаточная причина для меня нанять ее. Кроме того, она будет лучше собирать деньги и убирать столы после того, как Ябемия научит ее.
Салли улыбнулась.
— Поставь посуду и отдохни. Я найду тебе одежду. Если у тебя есть вопросы, просто спроси Мию, — Мэг взял сумку в корзину и поднялся наверх.
Салли смотрела, как Мэг уходит. Она все еще сомневалась в этом; она чувствовала, что получила выиграла в отношениях между работником и работодателем.
— Поздравляю! У тебя такая потрясающая магия! — С восхищением сказала Ябемия. Она такая красивая и могущественная, а я просто сильная.
Салли тоже восхищенно посмотрела на Ябемию. «Спасибо! Я думаю, ты потрясающая. Ты можешь справиться со многими вещами самостоятельно, и ты делаешь их очень аккуратно. Ты нравишься каждому покупателю. Я не думаю, что смогу это сделать».
Они улыбнулись. В глазах друг друга они производили впечатление.
— Можешь ли ты научить меня очищать столы? — Спросила Салли.
— На самом деле, это очень просто… — Ябемия помогла Салли достать посуду с подноса и научила ее соответствующим навыкам и уловкам.
Салли внимательно слушала и наблюдала. Ябемия подробно ответила на все задаваемые ею вопросы. Полудракон больше не чувствовал себя неполноценным.
Мэг поставил сумку на стол. «Система, покажи мне ципао¹, которые у тебя есть».
__________________________
1. Ципао — китайское обтягивающее платье, великолепно подчеркивающее фигуру.
Глава 208. Мне не терпится увидеть их лица
— К сожалению, у вас нет права нанять вторую официантку, если вы сначала не обновите ресторан! — Предупредила система.
— Я просто хочу купить одежду.
— Вам не нужно этого делать, потому что вы отвергнете ее.
— Зачем мне это делать?
— Вы что, глухой? Я сказала, что если вы хотите нанять вторую официантку, вам нужно сначала обновить ресторан! — Сердито сказала система. «Обращайте внимание, когда я с вами разговариваю!»
— Да, да, да, — Мэг тонко улыбнулся. «Пожалуйста, помни, что чаще всего ты просто продуктовый магазин, и мне не нужно покупать у тебя продукты, если я не хочу. Занимайся своим делом».
Система повысила голос. «Вы-»
Мэг оборвал ее. «Ой, и я владелец этого ресторана. Я нанимаю официанток, плачу им и могу нанять столько, сколько хочу!»
— Вы... Вы наверное правы в этом.
Мэг был счастлив. Спорить с системой никогда не бывает скучно. «Покажи мне ципао».
Картинки сразу всплыли в его голове, и некоторые из них были очень показательными.
Мэг просмотрел картинки и увидел белое ципао с синей окантовкой. Тут и там были синие точки, а на воротнике были красивые синие цветочные узоры.
Ципао было до колен, а разрез доходил до середины бедра, немного открывая бедро и облегчая ходьбу. Это был хороший ципао с сильным китайским привкусом.
Мэг взял его. Салли будет очень красивой в нем.
Затем он взял серебряное с золотой отделкой на случай, если ей не понравится белое, так как оно было очень похоже на платье, которое она носила.
Что касается обуви, он выбрал две пары черных кожаных туфель на невысоком каблуке, потому что модель была одета в ту же обувь.
Стоит ли мне купить ей черные шелковые чулки? Он колебался на мгновение, но отказался от этой идеи.
На самом деле у него не было достаточно денег, чтобы купить чулки, так как он потратил почти все свои сбережения на силу и информацию, а система не позволяла ему покупать в кредит.
— Я возьму это, — сказал Мэг системе. Он не планировал превращать свой ресторан в ресторан горничных, и ему нравилось одевать официанток в соответствии с их личными предпочтениями.
— Два ципао из шелка Тяньсюань и две пары туфель Санал. 30 золотых монет. Спасибо! — Сказала система. «Они будут готовы через пять минут. Куда вы хотите, чтобы я их положила?»
— На кровать, — он сел за стол и открыл сумку. Желтый конверт упал на пол.
Что это? Мэг поднял его. Он был размером с ладонь и запечатан небольшой каплей желтого воска.
Он перевернул его и увидел слово красным: конфиденциально. Он нахмурился. Неужели молодой человек из детективного агентства случайно положил это в сумку?
Интересно. Мэг сломал воск и осторожно открыл конверт.
Внутри был листок бумаги. Мэг вынул его и отложил конверт в сторону.
Письмо было нацарапано на простом языке. Может быть, писатель очень торопился.
«Леди Салли Брюстер из семьи Брюстер сбежала из дома более 30 дней назад и до сих пор числится пропавшей без вести. Эта информация поступила из надежного источника», — говорится в сообщении. «Она, вероятно, уехала на юг, и возможно, что она сейчас в Городе Хаоса. Около 20 дней назад леди Елена порекомендовала эльфийской королеве назвать леди Салли новой принцессой, и большинство старейших приняли эту рекомендацию...»
Глаза Мэга расширились, когда он читал.
Когда он закончил, он в шоке отложил письмо. Что я сделал, чтобы заслужить это?
Ему не нужно было быть умным, чтобы знать, что его новой официанткой была Салли Брюстер.
Эльфийская принцесса Ирина родила ему Эми.
А теперь Салли, возможно, новая принцесса, стала одной из его официанток.
Я в той же ситуации, что и Мэг Алекс?
Согласно письму, Брюстеры и члены королевской семьи эльфов все еще ищут Салли, и они обыскали почти весь континент.
Мне не терпится увидеть их лица, когда они узнают, что она работает здесь официанткой.
Но если Салли станет новой принцессой, что станет с Ириной?
Глава 209. Зовите меня, пожалуйста, Аиша
На горе в Лесу Ветров к дереву подошел эльф, похожий на дворецкого среднего возраста. «Милорд, ваш отец хочет вас видеть», — сказал он, глядя на молодого эльфа, лежащего на дереве.
Это был красивый юноша лет 18, с овальным лицом и в длинном бело-голубом одеянии. У него были длинные красивые брови и привлекательные золотые глаза феникса¹.
Он был очень красив.
Он лежал на ветке, прислонившись головой к стволу. У него были длинные и худые ноги.
Через некоторое время он лениво открыл глаза. Однако в его глазах не было гнева. «Зачем?»
Муд покачал головой. «Не знаю, но есть письмо из Города Хаоса».
Город Хаоса?! Ленивые глаза Блура немедленно загорелись, но затем он скрыл свое волнение. Он изящно соскользнул с ветки на землю и пошел прочь. «Муд, я не буду тебя ждать. Ты же не хочешь, чтобы девушки изводили тебя, не так ли?»
— Нет, милорд, — Муд замедлился в его шагах. Эти эльфийские девушки всегда приставали к нему, чтобы получить информацию о Блуре.
...
У меня могли бы быть большие проблемы, если бы я не замаскировался при покупке файлов. Мэг разорвал письмо и конверт на части и смыл их в унитаз.
В файлах может быть мало информации об Ирине, но одно это письмо стоит больше двух драконьих монет.
Теперь, когда Салли стала моей официанткой, я могу уговорить ее рассказать мне больше об Ирине, накормив ее хорошей едой.
— Одежда и обувь готовы, — заявила система.
Мэг поднял четыре коричневых бумажных пакета. Неплохо. Они выглядят даже лучше, чем на фотографиях.
Мэг коснулся одного из ципао. Он сделан из шелка Тяньсюань?
— Тутовые шелкопряды на острове Тяньсюань питаются особой травой, которая называется трава Тяньсюань, — сообщила система. «Шелк, который они производят, гладкий и чрезвычайно прочный».
— Зубры на острове Санал намного сильнее обычных бизонов из-за наличия многочисленных хищников и суровых условий окружающей среды. Мясо у них кислое и несъедобное, зато шкура хорошего качества. Эти туфли Санал мягкие, прочные, теплые и дышащие.
Мэг кивнул. Это ципао на ощупь прохладное и гладкое, но при этом крепкое.
Он не знал, как в них будет выглядеть Салли, но, по крайней мере, они подошли бы, поскольку система сделала их специально для нее. Мэг спустился с сумками.
Ябемия и Салли сидели молча и неловко. Это были два разных типа людей, и ни одна из них не была болтушкой, поэтому они не знали, как разговаривать.
Услышав шаги Мэга, они в то же время встали и в ожидании посмотрели на стойку.
Я не против носить ту же одежду, что и Мия, подумала Салли. Хотя я не думаю, что они будут смотреться на мне так же хорошо, как на Мии.
Мэг передал сумки Салли. «Твоя одежда и обувь», — сказал он с улыбкой. «Ты можешь прийти сюда завтра в 7 утра. Просто скажи мне, нужно ли тебе сначала навести порядок».
Теперь его голос стал намного добрее, потому что она стала его официанткой или, может быть, потому, что однажды она может стать королевой.
— Спасибо, — Салли взяла сумки. Эти сумки такие красивые. Я редко вижу одежду в бумажных пакетах. Подойдут ли они мне? Он сам их сделал?
Когда она открыла пакеты, ее глаза сияли от волнения.
Судя по всему, они ей понравились. Она не знала, как в них будет выглядеть, но ей понравился цвет и ткань.
— Твоя внешность отличается от моей. Я уверена, что ты будешь в них выглядеть очень красиво, — улыбаясь, сказала Ябемия.
Салли улыбнулась и еще больше обрадовалась своей новой одежде. «Спасибо».
— Мы до сих пор не знаем твоего имени, — сказал Мэг с улыбкой. Многие эльфийские клиенты едят здесь каждый день. Она должна затаиться. Может, ей нужно новое имя.
— Ой, извините! — Через мгновение она сказала: «Я Салли, но по некоторым причинам я не могу сейчас использовать это имя. Зовите меня, пожалуйста, Аиша».
____________________________
1. глаза феникса — это глаза, внешние уголки которых наклонены вверх
Глава 210. Протест, отказом от еды
— Аиша… — Повторила Ябемия. «Красивое имя».
— Спасибо, — сказала Салли.
Мэг кивнул. «Хорошо, мы будем звать тебя Аишей. Я Мэг. Ты можешь называть меня «боссом», как это делает Мия». Судя по всему, она в курсе ситуации, в которой находится, но все равно хочет здесь работать. Она рискует из-за еды.
Салли кивнула. «Да, босс». Она привыкла называть своего работодателя «боссом» из-за работы в отеле. «Могу я уйти сейчас?»
Мэг кивнул с улыбкой. «Конечно. Приходи завтра в 7 утра».
— Спасибо, босс, — Салли кивнула Мэгу и Ябемии и ушла.
— Она похожа на леди, Босс. Но почему она… — Спросила Ябемия.
— У нее должны быть свои причины. Она скажет нам, если захочет. Она леди, и она может стать следующей королевой эльфов.
Ябемия кивнула.
Мэг переоделся в свою кулинарную одежду и начал готовить ингредиенты.
Эми вернулась около 4:30. Крассу очень заботливо разрешил ей уйти одновременно с ее друзьями из Школы Хаоса.
Гадкий Утенок весь день лениво пролежал на стойке. Услышав шаги Эми, он соскользнул с прилавка и побежал к двери, чтобы поприветствовать Эми, потерся своей головкой о ее ноги и мяукнув. Он был очень рад ее видеть.
Эми подняла его. «Ты растолстел, правда?» — Неодобрительно спросила она. «Ты пробежишь 10 кругов перед сном».
Гадкий утенок замер. «Мяу!»
— 10 кругов, — повторила Эми.
Котенок указал на две миски, на себя, затем на Эми и покачал головой. «Мяу, мяу, мяу!»
Эми кивнула. «Я знаю. Я сказала две миски и не бегать сегодня днем», — она хихикнула. «Но после ужина надо пробежать 10 кругов. Это поможет тебе похудеть».
Котенок закатил глаза вверх. «Мяяяу!» Эми полностью перехитрила его.
Эми с котенком на руках подошла к двери кухни. «Как прошел день в школе?» — Спросил Мэг, его руки были в муке.
— Это было здорово, — радостно ответила Эми. «Я играла со своими друзьями, и они назвали меня маленькой волшебницей. Я буду усердно учиться и стану настоящим заклинателем!»
Мэг улыбнулся. «Это моя девочка». Он волновался, что Эми может найти обучение магии очень скучным, потому что Луна сказала ему, что это скучный процесс, но похоже, что ей это вполне нравилось.
— Тебе удалось найти симпатичную официантку? — Выжидательно спросила Эми.
Мэг кивнул. «Да. Вы уже встречались с ней».
— В самом деле? — Эми на мгновение подумала. «Миссис Цветастый фартук?»
Мэг покачал головой. «Нет. Миссис Цветастый фартук должна заботиться о собственном ресторане. Ты узнаешь, кто она, когда вернешься завтра в полдень».
— Ладно. Я уверена, что она такая же красивая, как сестра Мия, — она достала музыкальную шкатулку и попросила Ябемию танцевать с ней.
Они опустили шторы, чтобы закрыться от нежелательных глаз.
Их танец вызвал улыбку на губах Мэга. Они быстро учатся. Если бы Салли могла танцевать с ними, это было бы идеально. Может быть, они могли бы потанцевать во время фестиваля памяти мира.
Ципао, платье горничной и маленькая девочка. Это выигрышная и привлекательная комбинация.
Только я не думаю, что Салли могла бы это сделать. Как жаль!
За ужином Эми ела с ними, раз она уже успешно продвинула пудинг тофу.
Гадкий утенок угрюмо лежал на полу. Перспектива пробежать 10 кругов сегодня вечером наполняла его страхом.
Эми положила перед ним жареный рис и мясо. «Ешь, или у тебя не будет сил бежать».
Котенок отвернулся. «Мяу».
— Ты протестуешь тем, что не будешь есть? 10 кругов, или ты можешь спать на полу, — спокойно сказала Эми.
— Мяу, мяу, — в отчаянии воскликнул Гадкий Утенок. Он посмотрел на свою еду, принюхался и начал есть.
Через некоторое время Эми доела две миски пудинга тофу и тарелку жареного риса. «Отец, я выйду на улицу с Гадким утенком и посмотрю, как они спорят». Она слезла со стула, взяла котенка, облизывающего миску, и направилась к двери со стулом.
У нее появилась привычка наблюдать, как покупатели спорят, какой вкус пудинга тофу лучше.
Две очереди не устали делать это. Они стали настоящей достопримечательностью Аденской площади.
Глава 211. Вы чертовски крутой куриный фермер
Мэг не заботился о них до тех пор, пока они держали свои споры подальше от его ресторана. Он даже был готов построить арену для них, чтобы они сражались, если Серый Храм позволит это.
Арена могла бы стать привлекательной рекламой.
Ябемия обеспокоенно посмотрела на дверь. «Босс, мне попытаться отговорить их от споров?»
— На чьей ты стороне? — Спросил Мэг.
— Я буду на стороне сладких, — ответила Ябемия.
— Тогда как ты предлагаешь отговорить их от этого? — Спросил Мэг, улыбаясь.
Ябемия замерла, потом покраснела. «Я не знаю…»
— Помни, мы никогда не должны принимать чью-то сторону, когда дело касается клиентов.
Ябемия кивнула. «Да, босс». Я всегда должна воздерживаться от того, чтобы рекомендовать посетителям сладкий пудинг тофу.
Когда они закончили ужинать, Мэг прогулялся по своему ресторану, поднял шторы, открыл дверь и улыбнулся. «Добро пожаловать в ресторан Мэми. Пожалуйста, проходите!»
Мэг заметил девушку с черной вуалью. Она пришла снова. Когда она снимет вуаль?
Глория почувствовала, как забилось ее сердце. Он только что посмотрел на меня?
Это была еще одна напряженная ночь. Мэг немного притормозил, чтобы Ябемии было легче. Мы будем более продуктивными, когда завтра сюда приедет Салли.
В 9 часов вечера Мэг прекратил готовить и отказал нескольким клиентам, которые хотели поужинать.
Кебабы и пиво. Это настоящий ужин. Кроме того, Эми завтра в школу; ей нужно рано ложиться.
— Тебе не нужно мыть столы и пол, Мия, — сказал Мэг, когда Ябемия вытащила ведро и тряпку. «Аиша сделает это завтра с помощью своей магии».
Ябемия открыла и закрыла рот. «Я…»
— Да?
Ябемия покачала головой. «Ничего, босс».
— Эми и Гадкий утенок спят. Я отнесу их наверх. Иди домой, когда закончишь, — сказал Мэг, поднимая их.
Мия кивнула. «Да, начальник». Посмотрев, как он поднимается наверх, она посмотрела на тряпку в руке и начала убирать со столов.
Мэг положил двоих в кроватку и пошел принимать душ. Когда он спустился вниз, Ябемии уже не было. Столы и пол были чистыми и блестящими.
— Что-то у нее на уме… — Вслух подумал Мэг. Он запер дверь, выключил свет и поднялся наверх. Он лег на кровать и открыл сумку с опытом.
Опыт хлынул в его голову и сразу стал одним целым с его памятью.
Похоже, это не так сложно, как я думал. Мэг вошел в поле для испытаний.
Он кивнул, когда увидел на плите сковородку и глиняный горшок.
Тушеная курица с рисом была более сложным блюдом, но Мэг больше не был зеленым, и теперь он стал намного сильнее, поэтому был уверен, что справится с этим.
Когда он открыл холодильник и увидел куриные голени, он был поражен.
— Что это, черт возьми?! — Выпалил Мэг. Было десять куриных голеней с золотисто-красной кожицей, в несколько раз больше, чем обычные куриные голени.
— Это голени огненных цыплят, — ответила система. «Огненные куры очень распространены на этом континенте — магические звери 1-го уровня, довольно агрессивные. Их мясо нежное и очень сытное».
— Голени, на которые вы смотрите, взяты от огненных цыплят, которых я выращиваю на острове Вулкан, который образовался 10 лет назад в Старом море. Я сделала остров обитаемым, чтобы они могли жить на нем.
— Действующий вулкан может заставить огненных цыплят расти быстрее и сильнее. Фактически, они могут быть такими же сильными, как магические звери 2-го уровня.
— Их мясо как минимум в три раза более питательно, особенно для мужчин и людей, чувствительных к холоду.
— Вы можете сделать их такими же сильными, как магические звери 2-го уровня? Вы чертовски крутой куриный фермер, — Мэг взял одну в руку. Она весит не менее трех фунтов.
Кожа выглядела немного грубой, но на ощупь мягкой. Мясо было мягким, но не таким, как у обычных куриных голеней.
Глава 212. Какой прекрасный нож!
Он отложил голень в сторону и достал коробку сушеных шиитаке с белыми растрескивающимися узорами, похожими на цветы. В тот момент, когда он открыл коробку, он почувствовал сильный характерный аромат, который заставил его расслабиться и успокоиться.
Они были одного размера. Мэг поднял один. Шляпка была около четырех сантиметров в диаметре. Они были сухими, но не хрупкими. «Это шиитаке!»
— Шиитаке ароматные и вкусные, они могут помочь улучшить аппетит и укрепить тело, — отметила система. «Это основной ингредиент этого блюда».
— Я выращиваю их на деревьях аквиларии во влажной части Леса Ветров. Я регулирую содержание воды в древесине, чтобы создать идеальную среду для роста шиитаке.
— Каждое дерево может дать более тысячи шиитаке, и я выбираю только около сотни, которые являются лучшими по качеству, внешнему виду и размеру.
— Они могут служить ладаном; их аромат очень освежающий. Кроме того, они намного вкуснее обычных шиитаке, когда используются для приготовления пищи. Я очистила их все, прежде чем они высохли. Они хранятся в среде, свободной от микробов, без каких-либо добавок.
Мэг кивнул. «Когда дело доходит до еды, вы впечатляете».
Только система способна выращивать шиитаке в Лесу Ветров. Было бы очень интересно, если бы какой-нибудь эльф увидел заросшие грибами деревья аквиларии.
При этом я должен похвалить ее за усилия. Ингредиенты, производимые системой, просто невероятны.
Затем система сообщила ему о других ингредиентах и специях. Они были не такими удивительными, как огненные цыплята и шиитаке, но они все же были более высокого качества, чем обычные.
— Спасибо за любезное представление. А теперь оставь меня в покое, — Мэг очень обрадовался. Еще одно питательное блюдо. Не могу дождаться, чтобы узнать, каким оно будет на вкус.
У него было все необходимое: одна куриная голень, 20 шиитаке, три картофеля, три китайских салата, четыре зеленых перца, немного звездчатого аниса, лавровый лист, сычуаньский перец, чили, имбирь, соль, сахар, темный соевый соус, легкий соевый соус, кулинарное вино и др.
Теперь ему нужно было только следовать по шагам в своей голове.
Сначала ему пришлось разрезать куриную голень. Когда он посмотрел на ножевой блок, он обнаружил еще один нож, кроме китайского поварского. По внешнему виду он напоминал китайский поварской нож, только чуть длиннее и уже. Он выглядел очень острым, а тыльная сторона ножа была золотой. «Новый нож?»
— Сначала вы можете использовать старый, — сказала система.
Мэг положил куриную голень на разделочную доску и разрезал ее старым ножом.
Нож легко прошел сквозь мясо, но, когда он встретился с костью, он издал звук удара металла по металлу. Нож чуть не отскочил, и его рука немного онемела.
На краю появилась зарубка. «Какого черта?!»
— Огненный цыпленок — не обычный цыпленок; их кости намного тверже, — сказала система. «Вот почему все эти рыцари носят острые мечи. Даже Мэг Алекс не смог бы убить драконов без своего тяжелого меча».
— Вам нужен настоящий нож, если вы хотите стать богом кулинарии. Видите там золотой нож? Он сделан из вольфрамовой стали, острый и твердый. Он может прорезать кожу и кости любых волшебных зверей ниже 3-го уровня. Я сделала его для вас длиннее и уже.
— Попытайтесь. Я уверена, что вам понравится его острота.
— Я думаю, из тебя получится отличный продавец, — Мэг взял в руку новый нож.
Он весил примерно так же, как старый. Рукоятка была шершавой, удобной для захвата, и ему больше понравился ее внешний вид. Одной рукой он держал голень и опустил нож.
Он прошел сквозь мясо, как будто это было ничто, и легко прорезал кость, не оставив сломанных кусочков. Мэг увидел в кости костный мозг.
— Какой прекрасный нож! — Воскликнул Мэг в восторге. Ему понравилась не только резкость, но и идеальный баланс.
— Сделано мной, — гордо сказала система.
Мэг не обратил на это внимания. Он разрезал голень на несколько частей, смыл кровь и положил в большую миску с маринадом.
Он замочил сушеные шиитаке в теплой воде.
Затем он как следует нарезал ингредиенты на кусочки.
Глава 213. Я знал это
Рис также был очень важной частью этого блюда.
Но система не позволяла Мэгу использовать рис, орошаемый водой из Источника Жизни, из-за нехватки запасов. Вместо этого она предоставила другой вид риса — «лунный рис».
Система выращивала этот рис на острове Лунного света в Старом море. Урожайность была довольно высокой, так как на острове было много заболоченных земель. Некоторые камни на этом острове могли поглощать лунный свет, что делало рис таким же вкусным, как рис с Источником Жизни.
Мэг открыл ящик, чтобы достать рис. В левом отделении был рис «Источник жизни», а в правом — рис лунного света.
Мэг взял немного риса из правого отделения. Каждое рисовое зерно было полупрозрачным, с маленьким белым полумесяцем в нем, поэтому они были немного белее рисовых зерен Источника Жизни.
Мэг улыбнулся. «Это действительно красиво. Система, ты девушка?» Держу пари, ни одна девушка не сможет устоять перед этим рисом.
— Я могу быть системой, но я также люблю красивые вещи…
Хотя он мог быть не таким волшебным, как рис «Источник жизни», Мэг все же был им вполне доволен. Эми, вероятно, понравится.
Он приготовил рис. Обычно курицу следует мариновать около часа, но система сократила для него это время. После того, как шиитаке хорошо пропитались, он разрезал их на полоски.
Все ингредиенты были готовы. Мэг сделал серьезное лицо и начал готовить.
Он включил плиту на средний огонь и налил немного масла в сковороду. Когда масло стало достаточно горячим, он добавил немного сахара. Сахар был немного коричневым и имел запах меда, потому что система добавляла мед при его приготовлении.
Мед собирали в Лесу Ветров. Система пыталась создать пчелиную ферму, так как в лесу не хватало меда.
Сахар быстро таял и издавал приятный запах.
Мэг положил примерно четверть курицы и обжаривал ее, пока кожа не стала коричневой и не покрылась сахаром. Из кастрюли доносился резкий мясной запах. Он переместил курицу на тарелку.
Он очистил сковороду и несколько секунд обжаривал специи на сковороде, чтобы раскрыть их аромат. Затем он добавил курицу, а через некоторое время — кулинарное вино, темный соевый соус и легкий соевый соус.
Наконец, Мэг добавил шиитаке. Отчетливый приятный запах шиитаке быстро вышел. Казалось, это как-то усилило мясной запах.
Этот запах просто божественный! Теперь он понял, почему система сказала, что шиитаке необходимы. Они вывели это блюдо на новый уровень!
Он жарил еще несколько секунд и переложил все в глиняный горшок. Думаю, этого горшка достаточно, чтобы тушить 16 тарелок курицы.
Затем он добавил воду, которую использовали для замачивания шиитаке. Эта вода сделает блюдо еще более ароматным. Он положил в кастрюлю картофель и салат и быстро довел суп до кипения.
Примерно через 15 минут Мэг открыл крышку и добавил зеленый перец и перец чили. Затем он увеличил огонь, чтобы суп загустел.
Мясной запах стал еще сильнее, щекоча нос Мэга.
Я голоден? Странно, я здесь не должен уставать или голодать.
Когда суп стал достаточно густым, Мэг открыл крышку и немного перемешал смесь, прежде чем выключить огонь. Затем он переместил блюдо в две коричневые глиняные миски.
Теперь еда была готова — ароматное блюдо с коричневой курицей, черными шиитаками, желтым картофелем, зеленым салатом и густым супом.
Мэг поставил миску с рисом на кухонный стол. Казалось, что белые полумесяцы стали еще четче. Это было похоже на чашу полумесяца. «Я прошел твой тест, система?»
— Боюсь, ты проиграл, — ответила система.
— 1. Размер кусочков курицы такой случайный.
— 2. Курица и сахар были пережарены; на вкус он резкий и горький.
— 3. Суп слишком густой и жирный.
Мэг задумчиво кивнул. Однако он не расстроился. Я знал это. Система права. Я должен позаботиться об этих проблемах. Он выбросил еду в мусорное ведро.
Кто-то должен был отрезать мне гнусный язык! Думаю, у меня было три требования к этому блюду. Когда, черт возьми, я уйду?!
На земле.
Старик включил телевизор и взял мобильный телефон. «Эй, Ли, включи телевизор! Четвертый эпизод «Жалкой жизни порочного языка Шэня идет!»
Голос ответил на звонок. «О, спасибо! Он будет готовить мне тушеную курицу с рисом днем и ночью без сна в течение полугода! Он пожинает то, что посеял!»
В то же время эту серию смотрели сотни людей.
— Спасибо за просмотр этого нового эпизода «Жалкой жизни порочного языка Шэня!» — Сказала система.
— Как видите, Порочный язык Шэнь сейчас заперт мной на кухне. Я не позволю ему уйти, пока он не выполнит все свои требования к тушеной курице с рисом. Теперь он полон отчаяния и ужаса.
— Можете не сомневаться, что я сделаю все, что в моих силах, чтобы сделать его жизнь несчастной, и он ничего не может сделать, кроме как выполнять все мои приказы.
_______________________________________________
п\п Что-то вроде этого.
Глава 214. Где мой нож?
Мэг готовил и готовил, никогда не расслаблялся и никогда не расстраивался из-за комментариев системы.
Эми понравится это блюдо! В нем много мяса, радостно подумал Мэг и готовил быстрее.
Прошли дни и недели, и его практика принесла плоды. Он действительно освоил это блюдо.
Он выключил огонь и поставил на кухонный стол миску тушеной курицы с нежным лунным рисом. «Система, а что насчет этого?»
Воздух был насыщен ароматом курицы и шиитаке.
— Согласно вашим требованиям…
— 1. Суп должен быть густым, мягким и приятно жирным — готово!
— 2. Мясо должно быть коричневым, нежным и вкусным — готово!
— 3. Рис должен быть рассыпчатым, твердым и вкусным — готово!
— Поздравляю, вы освоили это блюдо!
Мэг почувствовал удовлетворение. В конце концов, это не так уж и сложно. Через 80 дней он, наконец, довел до совершенства все детали.
— У вас есть 10 минут, чтобы попробовать приготовленную пищу, — сообщила система.
— Это впервые, — Мэг был очень удивлен. Раньше мне приходилось сначала спрашивать ее разрешения. На этот раз система немного странная.
— Ладно. После всей тяжелой работы я думаю, что заслужил это, — он достал из буфета ложку и пару палочек для еды и взял кусок курицы. Он был покрыт супом. Он поднес его в рот.
Его глаза сразу же заблестели. Густой суп имел сильный вкус курицы и шиитаке, что стимулировало его вкусовые рецепторы.
Он откусил кусок мяса. Оно было действительно нежным, ароматным и мягким, но не таким мягким, как тушеное мясо. После того, как он проглотил, аромат остался во рту.
— Это очень хорошо! — Радостно сказал Мэг, глядя на тарелку перед собой, его глаза сияли.
Он налил себе в рот немного супа. Ммм! Вот каким должен быть вкус супа!
Он взял немного риса. Когда он жевал эти маленькие луны, блюдо стало еще вкуснее.
Держа палочки для еды в одной руке и ложку в другой, он глотал еду.
Когда он закончил половину миски риса, Мэг налил в рис немного супа и смешал их вместе.
Он съел ложку и улыбнулся. Может быть, это правильный способ есть тушеную курицу и рис!
После второй миски с рисом Мэг отложил ложку и палочки для еды и с блаженным видом отрыгнул.
Прежде чем он осознал это, он снова оказался на своей кровати. Он был очень доволен и быстро заснул.
Будильник разбудил его в 5 утра. Мэг сел и посмотрел на Эми. Она все еще спала, а Гадкий утенок изо всех сил пытался держаться за край кроватки.
Он снова упадет с кровати.
— Мяу! — Гадкий Утенок посмотрел на Мэга, ища помощи, но упал на пол прежде, чем Мэг успел что-нибудь сделать. Бедная кошка.
Мэг встал с кровати и поднял его. «Может, мне стоит достать тебе небольшую кровать».
Котенок посмотрел на Эми, а затем на Мэга. Через мгновение он покачал головой. «Мяу, мяу», — сказал он, указывая на Эми.
Мэг улыбнулся. «Хорошо, это твой выбор». Это верный кот.
Как бы плохо Эми ни относилась к нему, он все равно не убежит. Может быть, это потому, что она была первым человеком, которого он увидел, когда он вырвался из яйца.
Мэг положил котенка рядом с Эми. Она обняла его и сказала: «Куда ты пропал, Гадкий утенок…»
Он лизнул ее руку, закрыл глаза и снова заснул.
Мэг заправил их, тихо взял одежду и пошел мыть посуду. Он планировал приготовить для Эми тушеную курицу и рис.
Он улыбнулся, представив, как Эми счастливо ест, но когда он вошел на кухню, он замер.
— Я думаю, ты что-то забыла, система.
— Думаю, что нет, — спокойно ответила она.
— Где мой нож? Моя сковорода и горшок? Мои куриные голени?
— Поздравляем! Вы запустили новую миссию! У вас есть 24 часа, чтобы поймать дикого цыпленка самостоятельно! Завершив миссию, вы получите золотой нож и откроете новые ингредиенты и кухонные принадлежности; в противном случае сила упадет на 0,5.
Глава 215. Тушеные креветки
— Подожди. Что ты сказал?
— Поздравляем! Вы запустили новую миссию! У вас есть 24 часа, чтобы поймать курицу самостоятельно! Завершив миссию, вы получите золотой нож и откроете новые ингредиенты и кухонные принадлежности; в противном случае сила упадет на 0,5, — повторила система.
— Нет, до этого.
— Думаю, нет.
— Правильно. Мне лучше начать готовить ингредиенты, — Мэг закрыл дверцу холодильника и напился воды, чтобы успокоиться.
Что за хрень?! Она хочет, чтобы я поймал магического зверя 1-го уровня?! И за 24 часа?! Теперь я понимаю, почему раньше она действовала несколько странно. Она устроила мне ловушку! Эта гребаная система!
Посетители будут в ярости, если я закрою ресторан сегодня. Они могут больше не есть здесь. Надеюсь, они не выбьют мне окно. Мне плохо от того, что это нужно сделать.
— Я уже рассказывала вам о миссии, — раздраженно сказала система. «Ваши 24 часа начинаются. Меня не волнует, закончите вы это или нет».
— Какие книги вы читаете сейчас? — Резко спросил Мэг.
— Как стать актером.
— Вы, должно быть, очень гордитесь тем, что ваша игра сработала так хорошо! — Сердито сказал он. Обратный отсчет начался в его голове, и он внезапно забеспокоился.
Он не беспокоился о том, чтобы драться с огненным цыпленком; он думал, что сможет убить одного из подходящего оружия.
Он также не беспокоился о покупателях, которых собирался подвести.
Он беспокоился о своем обещании Эми. Он пообещал ей, что сегодня приготовит для нее новое блюдо с большим количеством мяса!
Последнее, что он хотел видеть, — это разочарованные глаза Эми. Он начал нервно расхаживать по полу. «Система, вы продаете тушеную курицу и рис?»
— Извините, я не продаю еду.
— Тогда купи мне одну с Земли. Я заплачу тебе.
— Это непросто даже для меня. И это очень дорого.
— Сколько?
— 50 000 золотых монет.
Мэг приподнял бровь. «Сколько стоит новый нож, горшок и сковорода?»
— Вы тоже не можете позволить себе их покупать, — системе действительно нравилось подавлять его.
— Ты… — Мэг, задумавшись, сел. Проклятая система нанесла ответный удар. Если бы у меня было намного больше денег...
Кажется, у меня нет другого выбора, кроме как завершить эту миссию. Но я не хочу подвести Эми. Он задумался на мгновение. «Я могу использовать ингредиенты по своему усмотрению, верно?»
— На вашем месте я бы не стала изобретать новые блюда, — сказала система. «Вы сейчас только начинающий повар. То, что вы придумываете, только позорит этот ресторан. Вы потеряете клиентов!»
— Кто что сказал об изобретении новых блюд? Я просто хочу приготовить для Эми что-нибудь новенькое, — Мэг встал, надел фартук и пошел в сторону кухни.
— Думаю, я сделаю тушеных креветок с зеленым перцем и яйцом, — пробормотал Мэг. «Жаль, что я не знаю, как приготовить «Красную тушеную свиную грудинку», но я думаю, что немного тушеного мяса тоже подойдет».
— Я-
— Продолжай говорить, и я никогда не улучшу ресторан, — прервал Мэг, нарезая свиную грудинку.
Система сразу замолчала.
Мэг использовал только постную часть, а остальное положил обратно в холодильник.
Некоторое время спустя Эми спустилась с Гадким утенком. Она переоделась в халат, ее серебряные волосы были растрепаны. «Пахнет хорошо! Что ты готовишь, отец?» — Удивленно спросила она.
— Что-то, что тебе нравится. Почему бы тебе не сесть и не подождать минутку? — Сказал Мэг, улыбаясь ей.
Эми кивнула. «Ладно». Она села и посмотрела на кухню с большими ожиданиями.
Креветка покраснела и источала приятный запах. Он готовил его так же, как тушеную курицу, только с добавлением имбиря, чеснока, перца чили и прочего. Он добавил немного соевого соуса и немного потушил. Наконец, он аккуратно переложил их на тарелку.
Мэг очистил вок и приготовил зеленый перец и яйца. Золотые яйца и зеленый перец выглядели очень аппетитно.
Затем он нарезал тушеное мясо тонкими ломтиками и приготовил кисло-острый соус. Он поставил посуду и рис на поднос и вышел.
Глаза Эми расширились, глядя на поднос. «Вот это да! Что это, отец? Ты вчера вечером придумал все эти новые блюда?»
Глава 216. Будьте мужчиной и сделайте сами!
— Да. Я сделал это только для тебя, — ответил Мэг, глядя на Эми любящими глазами. Он положил их на стол.
Он мог быть новичком в кулинарии прямо сейчас, но навыков, которые он уже освоил, было достаточно для него, чтобы приготовить эти новые блюда вкусными, если не идеальными, для Эми.
— Вам не разрешается разрабатывать новые блюда, так как ресторан только 1 уровня, — сообщила система. «Это ваше первое предупреждение. После вашего третьего предупреждения ресторан будет понижен».
— Понижай все, что хочешь. Это уже самый низкий уровень, — сказал Мэг, садясь.
— Вот где вы ошибаетесь. Уверена, вы до сих пор помните этот шаткий дом.
— Ты… Я не позволю Эми снова жить в этом ветхом здании.
— Помните, вы будете богом кулинарии. Будьте строги к себе и терпеливы. Делайте это шаг за шагом, — торжественно сказала система.
— Хорошо, — сказал Мэг через мгновение. Система права. Мне нужно набраться терпения. Вещи, которые я сделал, далеко не настоящие. Если я доволен ими, мне никогда не станет лучше.
— Мяу, мяу! — Гадкий Утенок смотрел на креветку с тоской. Он осторожно протянул лапы, но не осмелился коснуться.
— Эми, положи Гадкого утенка на пол и сначала вымой руки, — сказал Мэг, когда Эми собиралась взять креветку рукой.
— Да, отец, — сказала она, отрывая взгляд от креветки. Она поставила кота на пол и на коротких ногах побежала к кухне.
Мэг умело очистил креветку. «Иди сюда, Гадкий утенок». Держа за хвост, он скормил ему креветку.
Котенок поднял голову и весело жевал.
К тому времени Эми уже прибежала. Она присела рядом с котенком и посмотрела на Мэга с открытым ртом. «Покорми и меня, отец!»
Котенок угрюмо посмотрел на нее. «Мяу».
— Это мой отец!
Котенка пихнули. «Мяу, мяу». Он потерся головой о ее ногу.
Мэг улыбнулся и очистил для Эми креветку. «Держи».
Эми съела половину одним укусом. Ее глаза заблестели. «Это очень вкусно! И у нас столько мяса, как ты и обещал!»
Мэг был очень рад, что ей это понравилось. «Ешь столько, сколько хочешь».
Важно сдерживать обещания, данные детям; они легко приобретают вредные привычки.
Мэг не ел креветок, потому что они так понравились этим двум малявкам. Они должны быть вкусными, судя по выражению их лиц.
— Система, мне самому опасно ходить на охоту? — Спросил Мэг, убирая со стола.
— Ваш шанс на выживание составляет 50%.
Мэг чуть не уронил посуду. Он нахмурился. «Почему?! Это просто огненный цыпленок! Он может убить меня?»
— Огненный цыпленок может и не сможет убить вас, но есть другие волшебные звери, которые намного сильнее огненных цыплят.
— Я такой слабак…
— Вы можете сказать это снова.
— Тогда зачем бросать мне эту миссию? Вы хотите, чтобы я умер?!
— Нет. Ваш шанс на выживание может увеличиться до 99%, если у вас будут мощные предметы, — радостно сказала система.
Эта проклятая система снова пытается мне что-то продать! подумал Мэг.
— У меня нет денег, чтобы купить настоящий меч, — он пошел на кухню.
— Не волнуйтесь. Вы всегда можете арендовать один. Ежедневная аренда составляет всего 10 золотых монет, и вы получите скидку в 10% при аренде на семь дней и более. Вы также можете арендовать доспехи, одноразовый магический щит, одноразовую магическую атаку и прочее.
Презрение Мэга становилось все сильнее. «Что, если я возьму с собой Эми?» — Внезапно спросил он.
Система замолчала. «У вас будет 100% шанс на выживание», — сказала она наконец.
Мэг был застигнут врасплох. «Серьезно?»
— Да. Эми намного могущественнее вас.
Мэга это не расстроило. «Тебе лучше быть правой».
— Вы можете рассчитывать на мои расчеты, — уверенно заявила система. «Но я не рекомендую вам брать ее с собой. У Эми сегодня школа. Будьте мужчиной и сделайте сами!»
Мэг усмехнулся. Вы не можете спровоцировать меня покупать что-то у вас. Он поставил посуду в посудомоечную машину и повернулся, чтобы улыбнуться Эми. «Ты хочешь сегодня прогулять школу, Эми?»
Глава 217. Большой тролль и множество гоблинов в красных шляпах
Эми дразнила Гадкого утенка полоской ткани. Она в замешательстве повернулась к Мэгу. «Пропустить школу?»
Мэг кивнул. «Да. Ты сегодня не пойдешь в школу. Пойдем на охоту на цыпленка!» Он не хотел снова умирать; 99% шансов выживания для него было недостаточно. Он не стал бы рисковать. Если он умрет, Эми останется одна.
Лицо Эми просияло. «Мы сможем съесть курицу сегодня вечером?»
— Да.
— Тогда пойдем, отец! — Она спрыгнула со стула.
— Придержи лошадей. Сначала мне нужно написать два оправдательных письма — одно для Крассу, а другое — для клиентов, — он достал ручку и бумагу и начал писать.
Он сказал Крассу, что Эми заболела.
— Гадкий утенок может пойти с нами? — Спросила Эми. Котенок посмотрел на него жалкими глазами.
— Уменьшит ли кошка мои шансы на выживание? — Спросил Мэг в его голове.
— Увеличит, — ответила система.
Мэг улыбнулся Эми. «Да, почему бы и нет?» Но что он может сделать? Подумал он.
— Хорошо, пойдем, — Мэг положил в сумку бутылку воды, четыре буханки хлеба и небольшой пакетик соуса.
Он вытолкнул велосипед. Снаружи никто не ждал, так как было еще очень рано. Он приклеил к двери оправдательное письмо, в котором говорилось: «За новыми ингредиентами. Когда мы откроемся завтра, у нас будет новое блюдо!»
Затем он поехал в Школу Хаоса. Он дал другое оправдательное письмо охранникам у ворот и попросил передать его Крассу.
— Пока, мистер Репа и мистер Черепаший щит! — Сказала Эми со своего сиденья, махнув рукой.
Антуан и Арнольд помахали в ответ. Они посмотрели на письмо, когда они уехали. Она больна?
— Мы выходим за город, отец? — С любопытством спросила Эми. «Я никогда раньше не бывала за пределами города. Что там? Дафна сказала, что там много страшных волшебных зверей. Ее отец — сильный авантюрист. Она сказала, что он всегда приносил много убитых зверей…»
— Сначала мы пойдем в Гильдию Хаоса. Мы должны выяснить, где можно найти огненных цыплят, — увидев, что она очень взволнована, Мэг улыбнулся. Это может оказаться хорошей поездкой.
Гильдия Хаоса была единственной гильдией искателей приключений в Городе Хаоса, но она также была самой большой на всем континенте, предлагая различные уровни миссий. Каждый день сюда в поисках работы приходило множество авантюристов.
— Собираемся ли мы стать авантюристами? — Взволнованно спросила Эми.
Мэг кивнул с улыбкой. «Да. Посмотрим, сможем ли мы найти миссию по охоте на огненных кур». Система специально сказала, что он должен захватить одного цыпленка самостоятельно. В противном случае он бы нанял кого-нибудь, чтобы сделать это за него. Я мог бы купить карту мест обитания огненных кур, но это может быть слишком дорого. Думаю, с миссией будет и карта.
Гильдия Хаоса находилась недалеко от площади Адена.
Мэг остановился перед воротами. «Гадкий утенок, оставайся здесь и присмотри за велосипедом».
— Мяу, — сказал он. Велосипедная болезнь убивала его.
Мэг посмотрел на Гильдию Хаоса. Это было массивное сооружение из грубых черных камней, величественное и высотой около 20 метров.
Восемь белых столбов стояли прямой линией снаружи, высотой с гильдию и такой толщиной, что потребовалось бы трое мужчин с протянутыми руками, чтобы обойти каждый из них.
Было сказано, что восемь столбов символизировали восемь рас. За эти годы они подверглись выветриванию и эрозии.
В середине фасада находился главный вход в гильдию, а над входом — круглая эмблема — голубь с оливковой ветвью.
Это была эмблема Города Хаоса. После подписания мирного договора каждый хотел использовать эмблему своего вида в качестве эмблемы города, и их спор чуть не привел к новой войне.
Затем над встречей пролетел голубь с оливковой ветвью. Представители эльфов предложили использовать его как эмблему, и это было принято всеми видами.
Мэг улыбнулся. У истории есть способ повторяться. Он взял Эми за руку и пошел к воротам.
Ворота были около 10 метров в высоту — даже выше ворот Города Хаоса. Мимо них прошел лесной тролль. Он был около восьми метров ростом, с лианами на спине. Земля дрожала с каждым его шагом.
Из ворот выходила банда гоблинов с луками и волшебными посохами. Все были в красных шляпах. «Эй, здоровяк!» — Крикнул старый гоблин, ведущий отряд.
Глаза Эми расширились. Большой тролль и множество гоблинов в красных шляпах...
Мэг был немного поражен. Они размером с его ногу! Но они полностью оборудованы и выглядят довольно уверенно...
— Босс, он может не слышать нас, — обеспокоенно сказал молодой гоблин.
— Должны ли мы занять боевую позицию, босс? — Спросил другой гоблин, вытаскивая меч из ножен.
Глава 218. Задание № 256
Лицо их лидера потемнело, когда тролль подошел к ним. Его рука легла на рукоять меча. «Стой, где стоишь! Или мы посмотрим на это как на враждебное действие!» — Проревел он.
Другие гоблины обнажили мечи и подняли посохи. Конфликт казался неизбежным.
Внезапно тролль, казалось, что-то почувствовал. Он остановил ногу, пока не стало слишком поздно. Когда он посмотрел вниз и увидел гоблинов, он почесал затылок и ушел.
— Босс, я думаю, он нас оскорбляет! — Сказал молодой гоблин, который первым обнажил меч. Он выглядел так, словно собирался ударить тролля.
Их лидер убрал руку от рукояти. «Просто у него не так хорошо работают уши», — спокойно сказал он. «Пошли. Вокруг гильдии не разрешается сражаться, иначе нам будет запрещено искать здесь работу».
— Но…
— Забудь. Ты не хочешь с ним бороться, — сказал старший гоблин, похлопывая его по плечу.
Молодой гоблин оглянулся на тролля, немного поколебался и в подавленном состоянии побежал за отрядом.
На лице Мэга появилась улыбка. Город вроде бы работает в хорошем состоянии.
— Пошли, — Мэг и Эми снова пошли.
— Отец, если бы они дрались, кто бы победил? — Спросила Эми из любопытства.
— Думаю, тролль.
— Но гоблинов больше.
— Числа ничего не значат против превосходящей силы.
Эми задумчиво кивнула. Она посмотрела на гоблинов и улыбнулась. «Тогда они были очень храбрыми. Они противостояли ему».
— Да, в самом деле.
— Вау, такой большой дом! — Удивленно воскликнула Эми, когда они вошли. Она с любопытством огляделась.
Мэг тоже был поражен мастерством строителей, хотя Мэг Алекс приходил сюда раньше.
В здании было два этажа, и оно выглядело как оживленный аэропорт. Были десятки больших магических экранов, отображавших различную информацию обо всех видах работ: повседневные работы, боевые задания, задания по поиску волшебных зверей, задания по поиску материалов, задания по поиску ингредиентов и т. д.
Авантюристы разных видов смотрели на экраны. После того, как они нашли для себя подходящую работу, им нужно было зарегистрироваться на стойке регистрации.
Повседневная работа была относительно простой — собирать долги, искать потерянных домашних животных, присматривать за детьми и многое другое. Мэг даже видел, как доставляют цветы девушке. Награда составила 10 медных монет, и маленькая девочка сразу же взялась за эту работу.
Мэг остановился у двух пятиметровых экранов, на которых отображалась информация о работе по поиску ингредиентов.
Здесь стояло много людей — эльфы, люди, орки и демоны. Они приходили поодиночке или группами, глядя на два экрана.
Некоторые рестораны в Городе Хаоса любили готовить еду с использованием волшебных зверей, чтобы удовлетворить любопытство своих клиентов.
Волшебные звери находились в подобной ситуации с дикой природой на Земле, только у них не было закона, который бы их защищал. Им нужно было защищаться.
Награды были высокими. Похищение трехглавого серебряного гепарда — волшебного зверя 8-го уровня — будет вознаграждено 10 000 золотыми монетами.
Гурманы в этом мире просто невероятные, подумал Мэг.
Затем он увидел задачу поймать два фунта цикад. Мэг никогда раньше не находил жареных цикад привлекательными. Как они их готовят? Подумал он.
Странная сумка Мэга и милая девочка начали привлекать внимание.
Иногда можно было увидеть родителей, ищущих здесь работу со своими детьми, но только перед экранами повседневной работы.
Работа по поиску ингредиентов часто заключалась в убийстве волшебных зверей и поэтому была намного опаснее.
Даже магический зверь 1-го уровня мог убить 10 человек. Крылья цикады были острыми, как бритва, и могли легко перерезать горло человеку.
Поэтому они были удивлены, увидев Мэга без оружия, но с ребенком.
— Взяли ребенка в поездку? — Спросил Мэга мужчина. Он не хотел, чтобы Мэг подвергал жизнь маленькой девочки опасности.
Мэг кивнул с улыбкой. «Да».
Он не возражал, чтобы они смотрели на него. Он нашел свою работу. Задание по поиску ингредиентов № 256: поймать живую курицу. Награда: 10 золотых монет.
Мужчина нахмурился. Он хочет поработать во время путешествия со своим ребенком?! «Тогда вам следует идти на север. Там много видов, и это очень безопасно. Дети Школы Хаоса ходят туда каждую весну и осень. Работа может подождать. Развлекайся со своим ребенком».
Мэг понял, что этот человек любезно предупреждал его. «Спасибо. Я отвезу ее туда в следующий раз». Затем он пошел с Эми к стойке регистрации.
Глава 219. Тринадцать форм игры на мечах
Мэг протянул девушке на регистрации железную карточку и сказал: «Миссия № 256 по поиску ингредиентов, пожалуйста».
Железная карта была подобна членской карте и могла хранить информацию о авантюристе и каждой работе, которую он проделал благодаря заклинателям.
Из-за слабого здоровья Мэг Алекс мог выполнять только легкую работу, но ему удалось пройти путь от искателя приключений 0 уровня до искателя приключений 1 уровня.
— Работа по ловле огненного цыпленка? — Спросила она после проверки его файла.
Мэг кивнул. «Да».
— Я знаю, что вы искатель приключений первого уровня, сэр, но огненный цыпленок очень опасен и агрессивен. Вы уверены, что хотите выполнить эту работу? — Спросила она, глядя на Мэга.
Он выполнил сотни работ, а точнее, поручений, но выглядит он таким сильным и красивым! Это странно.
Мэг кивнул. «Да». Он знал, что девушка просто присматривает за ним.
Девушка вернулась к реальности. «Отлично. Вам нужна карта их обитания?»
— Да, пожалуйста. Карта была причиной, по которой он пришел сюда.
— Карта стоит одну золотую монету. Желаю вам удачи, — она передала ему карту и его железную карточку.
— Спасибо, — Мэг заплатил деньги, взял карту и свою карточку и пошел к воротам с Эми.
— Он устроился на работу с огненным цыпленком? — Спросил мужчина, когда Мэг ушел.
— Да. Огненный цыпленок очень силен среди магических зверей 1-го уровня, — сказал второй голос. «Даже полностью экипированный рыцарь 1-го уровня не сможет победить его. Он не сможет поймать живого».
— Бедная девочка. Надеюсь, они не умрут, — сказал третий голос.
— Надеюсь, с ними ничего плохого не случится, — мысленно молилась девушка на регистрации.
Гай протянул девушке свою карточку. «Миссия № 87: поймать бронзового кабана. Кроме того, мне нужна карта». Он посмотрел на Мэга и Эми и покачал головой.
Я предупреждал его, но он такой упрямый. Я помогу им, если встречусь с ними там.
Ему, как старому охотнику, было легко убить огненного цыпленка, но он не хотел этого делать, потому что награда была слишком маленькой.
...
— Отец, они сказали, что нам невозможно поймать огненного цыпленка. Почему? — Спросила Эми, глядя на Мэга.
Мэг погладил ее по голове и улыбнулся. «Потому что они не знают, насколько ты сильна».
Эми покачала головой. «Нет. Это потому, что они не знают, насколько могущественен Отец!»
Мэг был очень счастлив. «Меня не волнует, что они говорят, если я в твоих глазах хороший отец».
— Ты отличный отец, отец! — Она отпустила его руку и побежала к велосипеду. Гадкий утенок ждал их в корзине с жалким выражением лица.
— Система, я хочу взять напрокат меч на день, — сказал Мэг, медленно шагая.
— 10 золотых монет. Спасибо! — Сказала система. «Он будет готов через пять минут».
— Отдай его мне, когда я уеду из города. И мне нужно, чтобы ты оставила мой велосипед в безопасности на один день.
— Одна золотая монета.
Мэг кивнул. «Ладно». Несмотря на то, что система сказала, что он на 100% в безопасности, он хотел сделать все возможное, чтобы завершить эту миссию и защитить Эми. Он решил думать как Мэг Алекс.
Мэг Алекс был блестящим фехтовальщиком и отличным офицером.
Он бы не попал в такую ситуацию, если бы отказал одному старому другу. Они все тщательно спланировали.
Огненный цыпленок или любые другие волшебные звери были бы для него мелочью. Он мог убить их одним взмахом меча.
Но сейчас Мэг не мог делать что-то подобное.
Мэг Алекс научился фехтованию на мечах у своего отца и начал пользоваться мечом весом более 100 фунтов в возрасте 15 лет.
Мэг был теперь таким же сильным, как Мэг Алекс, когда ему было около 10 лет.
Позже Мэг Алекс убил своего первого дракона и нашел в его логове безымянное руководство по фехтованию, в котором было 13 форм фехтования. Он назвал это «Тринадцатью формами игры на мечах».
Когда он был в лучшей форме, он мог владеть своим тяжелым мечом так быстро, что никто не мог его увидеть.
Конечно, Мэг не мог сейчас так быстро владеть даже меньшим длинным мечом, но, возможно, он сможет использовать первые три формы.
Но, наверное, мне достаточно убить огненного цыпленка.
Глава 220. Ледяные крылья
— Пойдем, Эми, — сказал Мэг.
— Да, отец! — Она ответила счастливо. «Гадкий утенок, мы выходим за город!»
— Мяу, мяу! — Взволнованно воскликнул он.
Мэг приказал системе спрятать велосипед и пошел по черной каменной дороге к воротам.
Врата находились недалеко к югу от Гильдии Хаоса. Их высота составляла около восьми метров, а высота городских стен — 15 метров. На самом деле они были не очень высокими, потому что этот город был символом мира. Стены Роду были высотой 60 метров и толщиной пять метров; они могли какое-то время продержаться против атаки дракона 10-го уровня.
И все же стены Города Хаоса было нелегко сломать. На стенах были наложены многочисленные заклинания. Фактически, это был один из самых неприступных городов.
Восемь солдат в черной форме охраняли ворота с мечами на поясе.
Мэг увидел у них на груди эмблему — голубя с оливковой ветвью. Кажется, что ворота охраняют люди из замка города Хаоса. Эмблемой Серого Храма был алмаз, хотя детали в разных отделах различались. Например, эмблемой Школы Хаоса были карандаш и линейка.
Авантюристы входили и выходили через ворота. Никто не замечал Мэга, так как в болотах и долинах к югу от города можно было найти только травы и устрашающих животных.
Каким бы опасным это ни было, это было отличное место для зарабатывания денег авантюристами.
Когда они подошли к воротам, охранник жестом приказал им остановиться. «Вы выходите?» — Спросил он Мэга.
Мэг кивнул. «Да».
— Я должен вас предупредить: вы заходите на территорию зверей, — серьезно сказал стражник Бадди. «Это небезопасно для вашего ребенка».
Ни разу за свои 20 лет сторожа ворот он не видел безоружного человека с девочкой и кошкой.
Каждый день многие авантюристы возвращались ранеными, искалеченными или мертвыми.
Они рисковали своей шеей каждый раз, когда выходили туда.
Карта обновлялась каждый день на основе информации, предоставленной авантюристами, но они никогда не могли подготовиться к любым неожиданностям.
К тому времени Мэга заметили и другие стражники, и несколько авантюристов. Все в замешательстве смотрели на этого человека в модной одежде.
Мэг кивнул с улыбкой. «Я знаю это. Спасибо за предупреждение. Я могу идти?»
Бадди пристально посмотрел на него. «Да. Удачи».
— Спасибо, — он был благодарен, что они не издевались над ним, но также был немного разочарован — ему не нравилось доказывать, что они неправы.
— Они вернутся живыми, босс? Маленькая девочка очень милая, — сказал охранник.
— Я надеюсь, что это так, — Бадди отвел взгляд от Мэга и снова сосредоточился на своей работе.
...
— Это так красиво! — Воскликнула Эми от восторга.
Горы вдалеке казались картиной, а затяжные клубы тумана делали их еще более привлекательными. Глаза Мэга тоже заблестели.
Вдруг что-то появилось в небе и в мгновение ока прилетело к воротам.
— Дракон! — Воскликнул мужчина от возбуждения или, возможно, испуга.
Мэг поднял голову и прищурился.
Он отбрасывал огромную тень на землю с широко раскинутыми крыльями. Даже воздух стал холодным.
Это был ледяной дракон с белой чешуей и размахом крыльев более 30 метров. Он был большим, но не толстым, изящным и величавым, его глаза были темно-синими и ледяными.
Большинство людей не осмеливались поднять глаза, желая убежать от этого леденящего кровь зверя.
Возможно, драконы и не выиграли войну, но они были безошибочно сильны. Этот был по крайней мере таким же мощным, как заклинатель 7-го уровня.
И как только они были за пределами города, правила больше не могли их связывать.
— Вау, он так похож на призванного дракона, Мастера Черепахи! — сказала Эми. «Это так красиво!»
Гадкий Утенок взглянул на дракона и враждебно закричал.
Мэг кивнул. «Да, это красиво». Он впервые увидел настоящего дракона. Это было похоже на произведение искусства. Его ледяные крылья хлопали, вызывая ветер и снег.
Остальные авантюристы держались подальше от Мэга и Эми.
Дракон тоже увидел Мэга. Под ногами Мэга образовался иней. Почему я чувствую… Страх? Подумал дракон.
Глава 221. Вы продаете РПГ?
Многие посетители собрались вокруг ресторана и жаловались.
— Почему он еще не открыт? — Сказал мужчина.
— На двери висит объявление, что они пошли за ингредиентами, — сказал второй голос.
— Что? Сегодня у меня не будет пудинга тофу или жареного риса Янчжоу? — Сказал первый человек.
— Он не воспринимает нас всерьез, — сказал третий мужчина.
— Он должен был сказать нам раньше. Он зря потратил мое время, и я должен попытаться объяснить своей жене! — Сказал четвертый голос.
— Но сегодня не должен быть его выходной, — смущенно сказал Харрисон.
— А я обещал Пармеру завтрак для него, — Джорш вздохнул.
— Хорошо, что завтра будет новое блюдо, — сказал Мобай. Он был первым, кто увидел уведомление. Сегодня он чувствовал усталость без жареного риса Янчжоу.
— Да. Я с нетерпением жду завтрашнего нового блюда, — сказал мужчина. «Здесь каждое блюдо просто фантастическое. Мы должны относиться к нему с большим пониманием. Он ушел за ингредиентами для нас».
— Я понимаю его, но не могу простить его, — сказал молодой рыцарь, бросая кинжал в дверь. «Это отправит правильное сообщение».
Некоторые люди подражали ему и бросали в дверь свой нож или кинжал.
— Сегодня он не работает? — Прошептала Глория, разочарованно глядя на толпу через окно модного экипажа. Сегодня на ней все еще был плащ, только серебряный. Ее платье и вуаль были голубыми.
Этот ее новый наряд был намного ярче. Благодаря своим красивым вьющимся волосам и стройному телу она наверняка стала бы центром внимания, если бы вышла из кареты.
— Я уверена, что новое блюдо будет восхитительным, — пробормотала она и ушла.
Саргерас и двое его людей подошли к двери и увидели груду ножей и объявление.
Мондо почесал лысину. «Что теперь, босс? Мне нужен жоуцзямо».
Киль выглядел подавленным. «Мне тоже».
Саргерас ударил их по голове. «Всего один день без жоуцзямо не убьет вас. Даже такой гений, как Мэг, так много работает. Давайте, скоро мы увидим своих братьев. Нам нужно заработать достаточно денег, чтобы поставить для них поток жоуцзямо!»
— За Жоуцзямо! — Сказали Киль и Мондо, внезапно взволнованные.
— Он сказал мне, что моя драгоценная ученица заболела, но, похоже, она просто прогуливает школу, чтобы поиграть со своим отцом, — сердито сказал Крассу. «На второй день в школе!» Воздух вокруг него стал таким горячим, что многие люди отошли от него.
Уриен воспользовался возможностью, чтобы злорадствовать. «Эми будет учиться у меня послезавтра».
— Ты сможешь учить ее только два дня. Третий день у них выходной, — отрезал Крассу.
— Я могу научить ее большему количеству вещей за день, чем ты можешь сделать за три дня, — сказал Уриен своим хриплым голосом.
Глаза Крассу сузились и опасно блеснули. «О, да? Почему бы нам не позволить нашей магии говорить?»
Уриен вытащил из рукава свою черную волшебную палочку. «Охотно».
Брендли поспешно встал между ними с магическим щитом вокруг себя. «Пожалуйста, милорды, здесь столько людей...»
Он мог занимать высокое положение в Сером Храме, но для этих двух легенд он был мелкой сошкой. Ему было поручено наблюдать за ними.
Это была опасная работа.
...
Внезапно Мэг почувствовал опасность во взгляде дракона. Он встал перед Эми и осторожно посмотрел на дракона. В конце концов, он больше не мог убить дракона.
— Система, вы продаете РПГ¹? — С тревогой спросил Мэг.
— Вы не можете себе этого позволить, — ответила система.
— Если вы позволите мне умереть, ваш план превратить меня в Бога кулинарии будет сорван.
— Не волнуйтесь. Я всегда могу найти кого-нибудь еще.
Мэг приподнял бровь. «Вы…»
Действия Мэга по защите Эми вызвали восхищение многих авантюристов.
Они надеялись, что дракон проявит щедрость и отпустит их.
Пока Мэг пытался раздобыть какое-то оружие у системы, дракон исчез, а у ворот появилась девушка в белом платье.
_________________________________
1. Ручной противотанковый гранатомёт. Он легко пробивает броню танка с боков и кормы и может пробить броню спереди. За 60 лет использования бронебробиваемость выросла со 180 до 750 мм. Так что чешуя драконов так же должна пробиться :)
Глава 222. Отправиться в путешествие
Многие авантюристы держались от нее на расстоянии. Очевидно, она была тем ледяным драконом.
Мэг наблюдал за ней, опасаясь любых признаков приближающейся атаки. Он был в опасной ситуации прямо сейчас, но, благодаря памяти Мэг Алекса, он не испугался.
Эми смотрела на нее из-за спины Мэга, широко открыв глаза и сияя от возбуждения.
Большая собака в страхе прижалась к земле, а Гадкий Утенок рычал в руках Эми.
Девушке было около 20 лет, с белой, как снег, кожей и потусторонней красотой. Она равнодушно смотрела на Мэга.
Потом она увидела котенка. Он меня не боится? Глупый кот.
Когда она заметила Эми, ее глаза смягчились. Мэг больше не чувствовал холода в воздухе. Она повернулась и пошла в город. С каждым ее шагом под ногами появлялся иней. Затем она внезапно исчезла.
Все люди почувствовали глубокое облегчение.
Заклинатель 7-го уровня или рыцарь никогда не могли быть такими устрашающими.
Они взглянули на Мэга и были счастливы, что она пощадила их.
Эми радостно вышла из-за спины Мэга. «Эта старшая сестра-дракон такая красивая, отец! Но как она внезапно исчезла?»
— Думаю, по волшебству, — ответил он. Мы были так близки к тому, чтобы умереть на нашей первой миссии! Хотя она действительно великолепна.
— Я тоже хочу научиться этой магии, отец! — Эми взволнованно посмотрела на отца.
— Ладно. Я попрошу твоего мастера научить тебя завтра.
Эми радостно кивнула. «Спасибо, отец. Мастер Полуборода должен знать, как использовать эту магию».
Мэг улыбнулся и коснулся головы Эми. Потом ткнул котёнка пальцем в голову. «Тебе следует вести себя хорошо. Никогда не провоцируй других!»
— Мяу, мяу, — закричал он, вызывающе протягивая лапу.
Эми похлопала по лапе. «Убери ее обратно!»
— Мяу, — он сразу втянул ее.
Мэг достал карту и изучил ее.
Мэг никогда не читал карты, но этого нельзя сказать о таком офицере, как Мэг Алекс.
— Мы пойдем туда — за пределы Терновой долины. Это менее опасное место, — сказал он, убирая карту.
Однако это все еще было очень опасно. Это было место с несколькими волшебными тварями 5-го и 4-го уровней, а также с множеством зверей 1-го и 2-го уровня.
Терновая долина на самом деле состояла из нескольких долин и гор. Она была известна своими колючими кустами, среди которых можно было найти ценные ингредиенты и травы. Они могли стоить намного больше, чем волшебный зверь высокого уровня, поэтому долина постоянно привлекала искателей приключений низкого уровня.
Авантюристы не беспокоились о том, что их убьют или украдут их добычу или находки. Гильдия Хаоса проведет полное расследование и привлечет грабителя или убийцу к ответственности.
Несколько лет назад справедливость восторжествовала, убив нескольких авантюристов высокого уровня, в том числе потомка демона 9-го уровня. После этого люди стали серьезно относиться к этому правилу.
Мэг направлялся к горному склону к западу от Терновой долины. Температура там была выше из-за горячего источника. Огненным цыплятам там понравилось.
Черная каменная дорога заканчивалась в полумиле от ворот, а затем разделилась на несколько грунтовых тропинок, проложенных теми, кто там ходил.
Мимо них проехала банда рыцарей, подняв облако пыли. Некоторые жаловались.
Старый искатель приключений неторопливо вел телегу с осликами, в которой сидели четверо мальчиков, с любопытством оглядываясь по сторонам. Они должны были быть начинающими авантюристами, впервые отправляющимися на поиски.
За телегой следовало несколько полностью экипированных людей на лошадях. Судя по их виду, они были опытными авантюристами и были здесь, чтобы присматривать за ними.
Мэг и Эми были самыми заметными — безоружный мужчина с маленькой девочкой и кошкой. Они были похожи на туристов, отправляющихся в путешествие, только то место, куда они направлялись, было последним местом, которое следовало выбрать для поездки.
— Почему они так на нас смотрят, отец? — Спросила Эми.
— Потому что… — Мэг замолчал, поглаживая подбородок. «Думаю, потому что они поражены моей внешностью».
Глава 223. Отец, ты такой сильный!
Эми кивнула. «Я согласна. Отец такой красивый!»
Мэг улыбнулся. «Твои сладкие слова ударят мне в голову». Он погладил ее по голове и пошел дальше.
— Что такое сладкие слова? Это какие-то вкусности?
Мэг с улыбкой покачал головой. «Нет, дорогая».
Через некоторое время они остались одни в дороге.
Эми поставила Гадкого утенка на землю. Теперь она бежала за бабочкой с котенком, хихикая.
Это вызвало улыбку на лице Мэга. Я должен больше их выводить наружу. Может, в следующий раз мы поедем на север.
— Дай мне меч, система, — сказал он, протягивая руку. Классная стойка, чтобы поймать меч.
Меч спустился с неба острым концом вперед, пролетел в нескольких дюймах от носа Мэга и с лязгом вонзился в камень в земле и задрожал. Сияние клинка почти ослепило его, когда он пролетел мимо его глаз.
Мэг онемел от шока. Наконец, он сглотнул и посмотрел на меч, который почти отрубил ему нос и часть между ног.
Мэг попытался подавить гнев. «Ты собиралась убить меня?!»
— Мои извинения, — сказала система. «Сигнал здесь действительно плохой, но мне удалось послать меч прямо перед вами».
— Прямо передо мной? Ты чуть не убила меня! — Мэг испуганно отступил на несколько шагов. Ей нужно преподать урок!
— Но я не знала, хорошо? Я держала все под контролем, так что хватит жаловаться! — Сказала система.
— Отлично. Но я больше ничего у тебя покупать не буду, — холодно сказал Мэг.
— О, мой любимый клиент, успокойся, — сказала система. Теперь она говорила намного тише. «У меня есть способ решить эту проблему с доставкой раз и навсегда, и вы получите голографическую карту в радиусе 30 миль от города. Вам больше не нужно будет покупать другие карты».
Мэг не выглядел убежденным. «Я слушаю».
— Вы можете купить спутник.
— Вы хотите, чтобы я купил спутник, чтобы получить голографическую карту? — Насмешливо сказал Мэг. Он вытащил меч и зашагал, чтобы догнать Эми.
— Сделанный мной спутник имеет систему съемки с высоким разрешением, и он синхронизирован. Он может обеспечить постоянное наблюдение за городом Хаоса, — настаивала система.
— Как высоко?
— Так высоко, как вы хотите.
— Можете ли вы развернуть спутник над эльфийской территорией?
— Не сейчас. Сначала вам нужен один над Городом Хаоса, а затем вам понадобится еще около 35 спутников, если вы хотите охватить весь континент.
— Интересно. Но сколько за такой спутник? — Спросил Мэг.
— Три миллиона золотых монет. И я его для вас запущу!
— О, это так мило с твоей стороны! — Сказал Мэг с саркастической улыбкой. «А пошла к черту!»
Система замолчала.
Мэг изучал меч в своей руке, пока он быстро шел.
Он был очень похож на тот, который он недавно видел в кузнице Мобая. Он был около метра в длину и шириной в два пальца. Рукоять была черная, с простой резьбой.
Ему понравились цвета и ощущение. Вес был в самый раз, благодаря системе.
Одна мысль пришла ему в голову. Может мне стоит купить этот меч. Потом покачал головой. Нет. Это именно то, что нужно системе. Я не пойду на ее маленькую уловку.
Он поразмыслил о Тринадцати формах игры на мечах и замахнулся мечом на небольшое дерево толщиной с руку.
Мэг думал, что его движение будет кривым, но бедное дерево было разрезано пополам и упало на него. Он даже не видел движения меча. Судя по всему, его тело запомнило все правильные движения.
Мэг увернулся и уставился на меч и дерево.
Я намного сильнее, чем думал. Такой удар может убить рыцаря 1-го уровня.
Эми с открытым ртом смотрела на Мэга с Гадким Утенком. «Отец, ты такой сильный!»
Глава 224. Горячий источник
Услышав голос Эми, Мэг быстро оправился от изумления. Он убрал меч и улыбнулся.
— Это меч? — Спросила Эми.
— Да, — он думал, что ему, возможно, придется работать с мечом каждую ночь, но чрезвычайно тяжелая тренировка Мэг Алекса избавила его от необходимости практиковаться — его тело помнило, как бить мечом.
Все, что ему нужно было сделать, это быстро привыкнуть к этому новому мечу, и тогда он сможет максимально использовать Тринадцать форм игры на мечах.
Теперь, когда у него были все навыки и опыт, единственное, что стояло между ним и тем, что он был рыцарем высокого уровня, — это его слабое тело.
Мне просто нужно заработать больше денег, чтобы купить силу у системы, подумал Мэг. Это самый простой способ стать сильнее.
— Откуда он у тебя? — Спросила Эми, глядя на мерцающий меч.
— Там, наверху, — сказал Мэг, указывая вверх.
— Это был классный удар! Можешь научить меня, отец? — Выжидающе спросила Эми.
— Ты хочешь научиться пользоваться мечом?
Я более чем квалифицирован, чтобы научить ее этому, но изучение магии уже отнимает у нее много времени. Было бы жестоко, если бы такой маленький ребенок научился многому одновременно.
Эми торжественно кивнула. «Да, отец!» Она смотрела на меч с тоской. «Я тоже хочу иметь возможность разрезать дерево пополам. Тогда я смогу защитить тебя, отец».
Глядя на выжидающее лицо Эми, Мэг улыбнулся. «Отлично. Я буду учить тебя понемногу каждый день. Но ты должна пообещать мне, что никому об этом не расскажешь».
— Даже мастерам?
— Даже им. И Мие тоже не скажешь. Это наш маленький секрет. Ты можешь сказать им, когда придет время, и я уверен, что они будут поражены. Ей не повредит стать сильнее. Никто не посмеет снова ее запугать.
Надеюсь, она не станет издеваться над другими детьми. Если бы она их ранила, это бы выплыло.
Эми кивнула. «Ладно. Обещаю».
— Это моя хорошая девочка, — сказал Мэг, поглаживая ее волосы. Гадкий утенок положил голову на ноги Эми. Мэг налил воды для этих двух малявок, повесил бутылку на пояс и положил кота в мешок.
— Мяу, мяу, — Гадкий Утенок с любопытством огляделся и нашел удобное положение, чтобы лечь.
Эми протянула руки. «Я тоже очень устала, отец. Не мог бы ты отнести меня на спине?»
Мэг улыбнулся. «Конечно. Думаю, погоня за бабочками утомляет». Он присел. «Садись».
Эми запрыгнула на спину Мэга и обняла его за шею. «Поехали!» — Воскликнула она от восторга.
— Поехали! — Эхом отозвался Мэг, вставая с мечом в руке, и зашагал к месту назначения. Девочка у него на спине была совсем не тяжелой — всего около 9 килограммов¹. Мэг шел, разговаривая рядом с ее ухом.
Терновая долина находилась примерно в трех милях от ворот. Дорога, по которой шел Мэг, была шириной в два метра, полная трещин, бороздок и следов, некоторые из которых были больше, чем у слонов — вероятно, от троллей.
Время от времени мимо них проезжал авантюрист на лошади. Каждый из них не мог удержаться от взгляда на такого странного авантюриста и его девочку.
Полчаса спустя Мэг обнаружил, что смотрит на огромную долину между двумя горами. Две стороны были почти вертикальными в устье, ширина которого составляла всего около трех метров, и они были покрыты шипами — черными и толстыми.
Вход был похож на беззубую пасть зверя, постоянно пожирающего авантюристов.
Мэг вместе с Эми пошел к западному склону. Большинство людей выбрали бы долину или восточный склон, потому что большая часть колючих кустов на западном склоне была уничтожена большим пожаром много лет назад. В наши дни в этой части бродило не так много волшебных зверей.
Вот почему Мэг выбрал это место — лучше безопаснее, чем сожаление. У него было достаточно времени, чтобы найти огненного цыпленка.
— Поставь меня, отец. Я слишком тяжелая, — любящим голосом сказала Эми.
Мэг улыбнулся. «Не волнуйся, дорогая. Ты совсем не тяжелая. Я могу носить тебя вечно». Земля здесь была очень плодородной, поэтому новые кусты терновника уже выросли довольно большими. Он никогда не позволил бы терновникам забрать его дочь.
Благодаря острому мечу Мэг легко пробился на гору с Эми на спине.
Он был очень осторожен, но не заметил ни единого зверя, не говоря уже об огненном цыпленке, даже когда достиг горячего источника.
Источник находился на небольшой поляне, около двух метров в диаметре и полуметра глубиной, окруженной камнями — возможно, источник был сформирован таким образом с самого начала, или, может быть, кто-то положил туда камни, чтобы он выглядел так.
Рядом с горячим источником стоял огромный валун высотой с человека, обгоревший до черноты — благодаря тому большому огню.
Температура здесь была на десяток градусов по Цельсию выше. Земля казалась более горячей, как будто поблизости был вулкан.
Вода кипела, соблазняя Мэга прыгнуть в воду.
— Ух ты, горячий источник! — Взволнованно воскликнула Эми. «Отец, можно мне поиграть с водой?»
Мэг улыбнулся. «Дай мне посмотреть, не слишком ли жарко». Он опустил Эми. Может, я смогу здесь вымыть усталые ноги.
Мэг протянул руку, чтобы коснуться воды.
Внезапно раздался громкий птичий крик, и на валун взлетел огненный цыпленок.
_______________________________
1. Вес обычного четырехлетнего ребенка около 15 килограмм, но Эми, видимо, еще не оправилась от прошлой бедной жизни.
Глава 225. Взмах меча
Он был огромным — полтора метра в высоту, с пылающими красными перьями и алым гребнем. Он взмахнул крыльями, и на них поднялось пламя. Черные глаза-бусинки смотрели на Мэга, сияя враждебностью.
Мэг подумал, что это какой-то смехотворно гигантский петух, когда впервые увидел его. Это должен быть огненный цыпленок. Я думал, что надо искать его в другом месте. Мне повезло!
Он чувствовал жар его пламени. Он быстро поднялся на ноги, встал перед Эми и отступил на несколько шагов.
Глаза Эми сверкали от возбуждения, глотая слюну. «Такой большой петух! Мне нравится жареный цыпленок; приготовленный на пару тоже хорош!»
От цыпы веяло опасностью. Он бросил на девочку пылающий взгляд.
Такой маленький гурман! Мэг улыбнулся. «Я люблю тушеную курицу».
Мэг передал котенка Эми. «Оставайся позади меня, и позволь мне позаботиться об этом».
— Да, отец. Иди, отец! Я хочу съесть тушеную курицу! — Взволнованно сказала Эми.
Гадкий Утенок лениво взглянул на цыпленка и снова заснул в объятиях Эми.
Огненный цыпленок снова закричал, с презрением глядя на Мэга. Он взмахнул крыльями, и пламя начало превращаться в огненные шары.
Многие искатели приключений бродили в устье долины. «Кто-то нашел огненного цыпленка на западном склоне?» — Удивился мужчина.
— Я видел, как раньше туда пошли мужчина и маленькая девочка, — сказал второй голос.
— Маленькая девочка? Пламя огненного цыпленка сожжет их заживо! — Сказал третий голос.
— Он взял ее туда, чтобы искупаться в том горячем источнике? Глупый отец! — Сказал четвертый мужчина.
Огненный цыпленок едва ли представлял угрозу для опытного авантюриста, но мог быть смертельным для новичка.
Но эти авантюристы видели слишком много смертей, чтобы заботиться о безопасности двух незнакомцев.
Парень просто проезжал мимо них. Его уровень позволял ему выполнять более одной миссии за раз, и он мог завершить их все за один день, если ему повезет. «Туда пошли мужчина и девочка в накидке?» — Спросил он их, указывая.
Один из авантюристов кивнул. «Да, и мы только что услышали крик цыпленка. Я думаю, что они в опасности».
— Огненный цыпленок?! — Гай нахмурился и поспешно спрыгнул с лошади. Он быстро привязал ее к дереву и побежал вверх по склону с черным копьем и луком.
Ему понравилась девочка-полуэльф. У него была внучка того же возраста, которая постоянно уговаривала его поиграть с ней.
Его сын тоже был авантюристом, но им и в голову не приходило брать его внучку сюда. Он все еще слышал петушиный крик и надеялся, что не опоздает. Он ускорил шаг.
...
Мэг смотрел на огненного цыпленка и двинулся вперед с мечом. Он никогда раньше не сталкивался с таким смертоносным зверем, но чувствовал больше возбуждение, чем страх.
Его сердце колотилось; он чувствовал себя возбужденным.
Он жаждал драки, давно назревшей битвы.
Мэг взглянул на свои руки. Вы были заброшены в течение трех лет, но теперь ваше время снова сиять!
Он сжал меч сильнее.
Он почувствовал странную, но знакомую жажду крови.
Огненный цыпленок издал пронзительный крик, и, взмахнув крыльями, шесть огненных шаров размером с баскетбольный мяч полетели в сторону Мэга.
Они были достаточно горячими, чтобы прожечь броневую пластину, поэтому огненные куры были довольно сильны среди магических зверей 1-го уровня.
Мэг презрительно улыбнулся, прыгнул и приземлился в трех метрах от него. «Это все, что у тебя есть?»
Шесть огненных шаров приземлились на место, где раньше стоял Мэг, и проделали дыру в земле, растопив грязь и камни.
Эми весело хлопнула в ладоши. «Ты справишься, отец!»
Огненный цыпленок очень рассердился и нырнул к Мэгу, как ястреб — его огненные шары были ограничены.
Мэг прищурился. Размах крыльев был более двух метров, ноги сильные, когти остры.
Мэг достаточно хорошо знал, насколько твердыми были его кости.
Он стоял на своем месте и взмахнул мечом вверх.
Глава 226. Такая большая свинья
В его движениях не было ничего необычного.
Тем не менее, это было чертовски быстро и смертельно.
Меч перерезал птице горло.
Бедный огненный цыпленок вскрикнул от отчаяния и плюхнулся на землю, дергаясь, кровь хлынула из пореза. Его пламя замерцало и погасло, а его глаза смотрели на Мэга с ненавистью.
— Ты потрясающий, отец! — Воскликнула Эми в восторге, хлопая в ладоши. Гадкий Утенок мрачно посмотрел на Эми, потому что ему было неудобно.
Мэг улыбнулся и убрал меч. Когда дело доходит до боевых искусств, скорость — это все. Он почувствовал внезапное одиночество.
Эми присела рядом с цыпленком и сказала: «Теперь ты можешь покоиться с миром. Мне обязательно понравится твое мясо».
Огненный цыпленок уставился на Эми и умер с открытыми глазами.
Мэг улыбнулся, и его непобедимое одиночество исчезло без следа.
Это была первая форма его Тринадцати форм игры на мечах. Это было просто, но смертельно опасно, и освоить его было нелегко.
Эти формы предназначались для убийства врагов.
Мэгу они очень понравились. Всегда лучше закончить бой за секунды, чем за минуты.
— Я завершил миссию, система, — сказал Мэг с самодовольной улыбкой. «И за такое короткое время. Впечатляет, правда? Вы сказали, что мой шанс на выживание составляет 50%, но я думаю, что я мог бы справиться с этим и сам».
— Небольшой совет: момент небрежности может стоить вам жизни здесь. И, кстати, ваша миссия не будет завершена, пока вы не вернете этого цыпленка домой.
— Стоп. Ты ничего не говорила о том, чтобы нести его обратно! — Сердито сказал Мэг.
— Эта миссия была предназначена для того, чтобы вы научились проявлять уважение к ингредиентам и их поставщикам. Если бы вы не отнесли его обратно, как бы вы поняли, как мне трудно выполнять все поручения за вас?
— Итак, вы хотите продавать ингредиенты по высокой цене.
Система была застигнута врасплох. «Откуда ты это знаешь?»
Мэг рассмеялся. «Разве это не очевидно? Это низко даже для тебя».
— Я не понимаю, о чем вы говорите. Просто завершите свою миссию.
Мэг посмотрел на огненного цыпленка — он был не менее 20 килограммов. Конечно, он был достаточно силен, чтобы нести его, но он должен был нести и Эми.
Мне нужно крепление. Не все дороги в этом мире подходят для велосипедистов.
Я скучаю по этому полосатому грифону. Это был такой крутой летающий конь, сильный, как дракон.
Он также был тяжело ранен в том инциденте. Мэг Алекс приказал ему бежать, но двое всадников на грифонах погнались за ним.
С этим ничего нельзя было поделать; Мэгу пришлось нести курицу обратно.
Гай остановился, когда услышал последний пронзительный крик курицы от боли. После этого не было ни звука. Похоже, он убил его, подумал он с удивлением и облегчением. Думаю, я недооценил его. Неплохо.
Когда Гай собирался уходить, внезапно раздался неожиданный оглушительный рев, сопровождаемый звонкими шагами, похожими на барабанный бой.
Гай потрясенно оглянулся. Бронзовый кабан?! Он побежал на звук.
Бронзовый кабан был магическим зверем 3-го уровня, известным своей сварливостью и внезапной атакой. Даже рыцарь 5-го уровня не посмел встретить его атаку лицом к лицу. Вдобавок прямо сейчас он мчался под гору, что было намного опаснее.
У них не будет ни единого шанса против этого сварливого зверя! Мне нужно спешить, подумал Гай.
Авантюристы под горой тоже услышали кабана.
— Святое дерьмо! Бронзовый кабан! — Закричал голос.
— Он идет под откос! — Сказал второй голос.
— Пора бежать, ребята! — Сказал третий голос.
...
Рев потряс Мэга. Его глаза расширились, когда он поднял глаза.
К ним бежал кабан размером со слона, с бивнями длиной в полметра, острыми клыками и щетиной.
Мэг почувствовал, как дрожит земля. По сути, это был неконтролируемый грузовик.
— Твою мать! Система, тебе лучше не иметь с этим ничего общего! — Сердито крикнул Мэг.
Эми встала с котенком в руках, совершенно не испугавшись. «Ух ты, такая большая свинья! Можно нам сегодня свинины, отец?»
Глава 227. Я сожгу тебя заживо!
— Что? Конечно, я не имею ничего общего с этим кабаном! — Сказала система. «Я помогу вам, иначе вас убьют. Теперь его скорость составляет 300 км/ч, и это не предел. Вы не можете его остановить».
— Скажи мне что-нибудь, чего я не знаю! — У Мэга не было времени отвечать Эми прямо сейчас. Он поднял ее на валун.
Там ей должно быть безопаснее, но он не рискнет.
Мэг поспешно снял накидку Эми и погладил ее по голове. «Оставайся здесь, Эми. Я его выманю».
Эми кивнула. «Да, отец», — сказала она. «Но так мы не сможем сегодня съесть его мясо».
Несмотря на ситуацию, в которой они оказались, Мэг улыбнулся. «Не волнуйся. Мы всегда можем купить». Огненного шара Эми недостаточно, чтобы его убить. Он разозлится и бросится на Эми.
Мэг взял плащ в руку и побежал с мечом, крича системе: «Система, убей его!»
— Красный плащ сделает его намного злее. Вы уверены, что хотите это сделать? Он бежит на вас на скорости 335 км/ч! 345! 350!
— Мне не нужно знать его чертову скорость! Думаю, мне нужно его принять.
Но это скорее всего меня убьет.
— Вы сказали, что я буду в полной безопасности, если возьму Эми с собой! — Сказал Мэг, подбегая к обрыву.
— Если вы не позволите ей помочь вам, вас наверняка убьют, — спокойно сказала система.
Мэг снова посмотрел на Эми, стоящую на большом камне. «Ты справишься, отец!» — Крикнула она.
Гадкий Утенок лениво лежал рядом с Эми. Ни разу даже не взглянул на кабана.
Мэг выглядел сомнительным. Кабан находился всего в 50 метрах от него; он никогда не смог бы добраться до скалы.
Он остановился. «Поверю тебе на слово, но сначала дай мне посмотреть, на что он способен». Кабан как ни в чем не бывало топтал кусты, скатывая по склону небольшие камни.
Он крепко держал меч, его сердце колотилось, но лицо было спокойным. Он прищурился.
Эми стояла на валуне, размахивая руками и наблюдая. «Вперед, отец!»
Благодаря системе он стал настолько сильным, что мог прыгать довольно высоко.
Прямо перед тем, как кабан смог его ударить, Мэг подпрыгнул на три метра в высоту, развернулся в воздухе на 180 градусов и воткнул меч ему в кожу.
Он едва вонзился в его твердую кожу. Ему удалось вытащить меч и приземлиться на землю с некоторой помощью своего меча. Он обнаружил, что его рука кровоточит.
Правда ранила больше, чем его рана — он был недостаточно силен, чтобы убить этого кабана.
— Система, дай мне 1 силу на пять секунд, и я убью его! — Сказал Мэг.
— Вы действительно хотите, чтобы вас поразило электричество прямо сейчас? Знаете, это может занять больше времени, чем в прошлый раз.
— Черт! — Кабан остановился, повернулся и в ярости начал копать землю. Мэг уже тяжело дышал.
— Я все равно никогда не собиралась давать ее вам взаймы.
Кабан снова бросился на Мэга. На этот раз он бежал в гору, но его скорость достигла 100 км/ч за секунды, хотя он все еще выглядел толстым и неуклюжим.
Мэг подбежал к маленькому деревцу, запрыгнул на него и снова прыгнул как раз перед тем, как кабан сломал его пополам. Он грациозно приземлился на землю, но знал, что сил у него почти не осталось.
— Вперед, оте…
Эми увидела его окровавленную руку и пришла в ярость. На ее руке появилось голубовато-фиолетовое пламя, которое быстро превратилось в огненный шар. «Отец хотел увести тебя, но я сожгу тебя заживо!»
Затем она бросила его в кабана.
Глава 228. Настоящий заклинатель
Брови Гая нахмурились еще глубже. По реву кабана он понял, что тот очень рассердился. Даже он не был уверен, сможет ли он остановить это на такой пересеченной местности.
Он был рыцарем 3-го ранга, ему было под 40, он был сильным и осторожным. Редко за свои 20 лет выполнения миссий он попадал в опасную ситуацию.
Гай не мог решить, хотел ли он помочь, потому что девочка выглядела такой милой, когда смотрела на волшебные экраны, или потому, что у его внучки был хороший друг-полуэльф.
Он хотел помочь им, даже если это означало подвергнуть себя опасности.
Он побежал быстрее, обвиняя отца Эми в том, что тот привел ее сюда. Он внимательно слушал. Здесь он был явно в невыгодном положении. У него был только один шанс. Он должен был убить кабана метким броском, иначе он мог расплатиться за неудачу смертью.
Когда он решил, что находится достаточно близко, он прыгнул на камень, сделал шаг вперед, поднес копье к уху и слегка согнул колени. Все это было сделано за доли секунды.
Он был очень сосредоточен; он был готов к мощному броску.
Затем он увидел зрелище, которое запомнил на всю оставшуюся жизнь.
Он наблюдал, как девочка-полуэльф метнула в кабана огненный шар.
Он был маленьким, как кулак ребенка, и казался еще меньше перед таким огромным кабаном.
Мэг остановился со своим мечом, не собираясь снова прыгать.
Огненный шар взорвался, когда достиг головы кабана. Удар от взрыва был настолько сильным, что земля застряслась. Затем голубовато-фиолетовое пламя охватило бедное животное.
Взрыв немедленно остановил его и повредил голову.
Его щетина горела, бронзовая кожа покраснела.
Кабан пронзительно вскрикнул от боли, развернулся и побежал в гору, как в аду, только чтобы через пару десятков метров упасть на землю. Он дернулся, а затем замер. В воздухе витал восхитительный аромат мяса.
Гай был поражен. Она уже заклинатель 3-го уровня в таком молодом возрасте?!
Он раньше видел много заклинателей 3-го уровня, но ни одного такого маленького, как она. Она вызовет сенсацию на всем континенте! Подумал Гай.
Ирина тоже была заклинателем от природу. Она стала заклинателем первого уровня в возрасте трех лет; когда ей было пять лет, она могла использовать магию 3-го уровня; всего в 26 лет она стала заклинателем 10-го уровня. Она была действительно талантлива — даже эльфийская королева не стала заклинателем 10-го уровня, пока ей не исполнилось 40.
Никто не знал, насколько могущественной станет Ирина, учитывая продолжительность ее жизни.
Может быть, она более талантлива, чем Ирина, судя по силе ее магии, подумал Гай. Она обязательно далеко пойдет.
Гай убрал копье. Похоже, им все-таки не нужна была моя помощь. Но я никогда не думал, что она настолько сильна.
Если бы система не приказала ему отступить, Мэг был бы сбит с ног взрывом. Тем не менее, он стоял ошеломленный.
Он думал, что знал, насколько могущественен огненный шар Эми — он видел, как она использовала его много раз, — но, очевидно, понятия не имел. Тот, что только что взорвался, по сути был бомбой.
— Как мудро с моей стороны взять с собой Эми! Ваши доспехи и магический щит, возможно, не спасли бы меня от этого вепря, — сказал Мэг системе.
— Если бы вы купили их, то получили бы бесплатное страхование жизни. Я позабочусь о том, чтобы большая сумма денег досталась Эми, если вы умрете.
— О, это так заботливо с твоей стороны! — Саркастически сказал Мэг. Он воткнул острие меча в землю и с улыбкой подошел к Эми. «Молодец, Эми. Ты убила этого кабана».
— Но… — Сказала Эми, глядя на окровавленную руку Мэга. «Но тебе больно, отец. Эта глупая свинья!»
Глядя на ее встревоженное лицо, Мэгу стало очень тепло внутри. «Не волнуйся. Это не больно», — сказал он. Он вытащил из кармана носовой платок, обернул им кровоточащую руку и поднял Эми и котенка.
— Дай мне подуть, чтобы боль ушла, — выдохнула она.
Мэг улыбнулся и сделал удивленное лицо. «Это сработало! Спасибо, дорогая», — сказал он, поглаживая ее по голове. Затем он посмотрел на стоящего неподалеку Гая.
— Привет, мистер Тигр, — удивленно сказала Эми Гаю.
Глава 229. Но он так хорошо пахнет
Клиенты Мэга с разочарованием ушли, увидев объявление на двери.
— Я не вижу никого внутри, Аиша, — сказала Ябемия, некоторое время смотрев внутрь через окно. «Думаю, сегодня он не откроется».
Салли разочарованно кивнула.
— В любом случае, ты выглядишь красиво! Мне нравится твое платье! — Сказала Ябемия.
Салли улыбнулась. «Спасибо».
Она никогда раньше не носила ничего подобного. Это было облегающее платье с боковым разрезом, благодаря которому ее ноги казались еще длиннее и стройнее. Белый и синий отлично сочетались с ее светлым оттенком кожи.
Она не могла точно сказать, из какого материала он сделан — для нее он казался шелком, но даже шелк, производимый шелкопрядами в Лесу Ветров, не был таким гладким. Оно было облегающим, но достаточно эластичным, чтобы не стеснять движений.
Больше всего ее поразило то, что платье сидело на ней как перчатка, как если бы было сделано по ее меркам.
Но у него не было времени, и он никогда не спрашивал о моих размерах, подумала Салли.
Он вычислил мои размеры, просто посмотрев на меня? Но мое платье вчера было довольно свободным. Он никак не мог догадаться о них правильно. Может он как-то мог видеть сквозь одежду или что-то в этом роде? Салли чувствовала, как краснеет.
Ябемия не заметила перемены эмоций на лице Салли. «Наш босс — отличный повар, и у него очень хороший вкус в одежде», — сказала она. «Ты завтракала сегодня утром?»
Салли покачала головой. «Нет».
Она планировала съесть здесь тарелку жареного риса Янчжоу.
Владелец отеля по-прежнему разрешил ей остаться там и сказал, что она все еще может работать там, когда она не работает в ресторане.
— Ты, должно быть, голодна, — сказала Ябемия, улыбаясь. «Я знаю место, где можно позавтракать. Это не так хорошо, как еда в нашем ресторане, но дешево и довольно чисто».
Салли просияла со своей энергичной улыбкой. «Звучит хорошо».
Мэг казался порядочным человеком; Не думаю, что он сделает что-нибудь противное, подумала Салли. Что, если он будет предлагать мне две тарелки пудинга тофу каждый раз? Я должна остаться здесь навсегда?
Салли покачала головой. Нет! Точно нет! Я никогда не прощу себе, если останусь здесь навсегда.
— Отлично. Пошли. Может, вернемся в полдень, — сказала Ябемия и ушла.
Салли еще раз взглянула на объявление — письмо было сухим и сильным, но не агрессивным, прямо как Мэг. Она ушла с Ябемией.
...
Мэг заметила Гая, когда тот прыгнул на камень. Он был высоким и сильным, лет 50 с лишним, в жилете из тигровой шкуры поверх черной рубашки. Он выглядел великолепно, несмотря на свой возраст, его кожа была красновато-черной от солнца.
Мэг видел, что он хотел помочь, пока Эми не убила кабана.
Это был тот же человек, который предупреждал Мэга не брать Эми на задание сюда. Мэг был ему благодарен и даже восхищался им — он был готов спасти двух незнакомцев от неистового кабана.
— Мне показалось, что я услышал бронзового кабана, поэтому я побежал проверить, — сказал Гай, кладя копье. «О, у меня есть задание поймать бронзового кабана». Он ничего не сказал о том, что пришел на помощь, так как они явно не нуждались в этом.
— О, понятно, — сказала Эми. Затем она посмотрела на Мэга. «Отец, я не думаю, что мы можем съесть все это. Можем ли мы поделиться этим с мистером Тигром?»
Мэг улыбнулся и погладил ее по волосам. «Мистер Тигр пришел сюда не для того, чтобы съесть свинью. Кроме того, я думаю, он все еще неготов. Это несъедобно». Затем он повернулся к Гаю. «Привет, я Мэг. Ты все еще хочешь его?»
— Привет, я Гай. Боюсь, его мясо сгорело, поэтому они его не примут. На западном склоне этого кабана не видели уже много лет. Он старый, но у него неплохие бивни. Я думаю, они могут принести немного денег.
Эми подошла к кабану на коротких ножках. «Это несъедобно? Но он так хорошо пахнет…» Потом она увидела белые бивни и просияла. «Ты можешь превратить бивень в волшебную палочку для меня, отец?»
Глава 230. Глаз ястреба
— Ты сможешь это сделать, система? — Спросил Мэг, глядя на выжидающее лицо Эми.
Система на мгновение задумалась. «Боюсь, что не смогу», — сказала она виновато.
Мэг был удивлен. «Это впервые. Не волнуйся. Я заплачу тебе».
— Магия — это не наука. Волшебные жезлы служат проводником для направления силы наружу. У меня недостаточно знаний о магии, чтобы сделать волшебную палочку.
— Я заплачу тебе много, — сказал Мэг.
— Я могу сделать одну для вас, но ее нельзя использовать без прикосновения магии заклинателя — желательно того, кто может использовать тот же вид магии, что и ваша дочь.
Улыбка коснулась губ Мэга. «Я почти забыл о ее двух мастерах. Тогда я попрошу их сделать для нее одну. Думаю, они будут рады помочь».
Мэг кивнул с улыбкой. «Мы можем попросить мастера Крассу сделать его для тебя». Затем он повернулся к Гаю. «Сколько может один из них принести, Гай?»
— 20 золотых монет, но они могли бы принести как минимум 60 золотых монет, если бы вы продали их вместе.
Его бронзовая кожа тоже дорого стоила — из нее можно было сделать доспехи; его мясо стоило не менее 20 медных монет за фунт.
Только его кожа и мясо были испорчены.
Большинство ресторанов не принимали дичь, убитую магией — они не верили, что она съедобна.
Мэг кивнул. «Понимаю». Здесь действительно непросто зарабатывать деньги. Эти клыки такого опасного зверя стоят всего 30 жоуцзямо. Он подошел к кабану и открутил клыки — мясо было приготовлено, так что это было несложно.
Они все еще были немного горячими, гладкими и белыми; каждый весил около 4,5 кг.
— Отдай их мне, отец! — Эми протянула руки, в ее глазах сияло волнение.
Мэг положил один на землю и попросил Эми подержать его. «Одного достаточно, чтобы сделать волшебную палочку».
— Но у нас их два, — сказала она.
— Пожалуйста, возьми это, Гай, — сказал Мэг. «Это слишком тяжело для нас». Он хотел поблагодарить его за то, что он пришел им на помощь, и он говорил правду — он не мог нести огненного цыпленка и два бивня так же хорошо, как Эми.
Если бы Эми не убила этого кабана, Гай мог бы спасти их жизни. Редко можно было встретить такого незнакомца-альтруиста.
Парень был удивлен. Он с улыбкой махнул рукой. «Спасибо, но я ничем не помог».
— Я настаиваю. Пожалуйста, возьми, — сказал Мэг. «У меня есть ресторан в западном углу Аденской площади; пожалуйста, приходи, когда у тебя будет время».
— Тогда все в порядке. Спасибо. Моя внучка тоже хочет волшебную палочку, — Гай взял бивень и вытащил из сумки фиолетовый шар размером с большой палец. «Это один из глаз пурпурно-полосатого ястреба», — сказал он, протягивая его Эми. «Это магический зверь 2-го уровня; Говорят, что он может обнаружить добычу на расстоянии 30 миль. Один для моей внучки в подарок на день рождения, а другой — для тебя».
Эми подняла его перед глазами. «Это красиво. Спасибо, мистер Тигр», — радостно сказала она.
Гай засмеялся и засунул бивень за пояс. «Здесь небезопасно», — сказал он Мэгу. «Многие звери были возбуждены авантюристами. Они могут сбежать сюда в целях безопасности».
Мэг кивнул. «Да. Мы скоро уйдем».
— Пока, девочка, — сказал Гай, махнув Эми.
Эми помахала в ответ. «Пока, мистер Тигр». Затем Гай ушел; его охота только началась.
Эми все еще смотрела в это глазное яблоко. «Отец, далекая птица на дереве прихорашивается!» — Воскликнула она восхищенно.
Мэг поразился ее словам.
Эми передала глазное яблоко Мэгу. «Посмотри через это».
Мэг держал его перед глазами. Через пурпурное глазное яблоко он увидел семиконечную божью коровку, катящуюся по листу. Он даже мог ясно видеть пятна. Затем он отложил его и спросил систему: «Как далеко я могу видеть с этим?»
— 10 миль. Но его фокус не регулируется, поэтому вы можете видеть вещи только на расстоянии 10 миль.
— Кажется, это не так полезно.
— Может быть, магия сможет превратить ее в настоящий монокуляр.
— Можешь установить этот глаз на мою волшебную палочку, отец? — Выжидающе спросила Эми Мэга.
Глава 231. Там, наверху
Авантюристы под горой удивленно посмотрели на западный склон.
— Похоже, кабан мертв. Этот взрыв... Мог ли это быть могущественный заклинатель? — Спросил мужчина.
— Наверное. Отцу и дочери повезло, — сказал второй голос.
— По крайней мере, заклинатель 4-го уровня — кабана убили за короткое время. Но что там делает такой могущественный заклинатель? Купается в горячем источнике? — Сказал третий мужчина.
Теперь, когда угроза исчезла, им не нужно было торопиться бежать.
— Смотри, это тот старый авантюрист. Это бивень кабана? — Сказал один из авантюристов. Все посмотрели на его пояс.
Гай не возражал, чтобы они смотрели, но и не сказал им, что произошло. Он направился к устью долины на своей лошади. Такой талантливый маленький волшебник! Но ее отец всего лишь владелец ресторана? Гай подумал про себя.
…
— Конечно, но мы должны приготовиться к отъезду, — сказал Мэг с улыбкой. Он взглянул на свою рану. «Система, мне нужно что-то для лечения моей раны».
— У меня нет ничего подобного.
Мэг похлопал по сумке, и монеты в ней загремели. «Знаешь, у меня есть деньги».
— У меня есть для вас идеальная аптечка! — Система внезапно показалась подчиненной. «Она содержит спиртовые ватные палочки, настойку йода, марлевые маски, стерильные марлевые повязки, ножницы, хирургические ножи…»
— Мне просто нужна йодная настойка и марлевые повязки, — прервал Мэг. «Сколько?»
— Я настоятельно рекомендую вам купить весь комплект. Это важно и стоит своих денег. Если вы не купите его сегодня, вам придется подождать год до такой специальной распродажи!
— Если бы вам захотелось съесть арбуз, вы бы купили участок земли, чтобы посадить его?
— Я не ем арбузы. Но если хотите, я знаю идеальное место для их посадки. Просто скажите слово, и я приготовлю вам самые лучшие арбузы!
Сарказм Мэга не сработал. Я забыл, что она фермер.
— Йодная настойка и марлевые повязки. Вы их продаете или нет? — Спросил Мэг.
— Одна золотая монета, — печально ответила система.
Мэг приподнял бровь. «Слишком дорого. 20 медных монет. Возьми это или забудь».
— Один только комплект стоит 20 медных монет, а мне нужно заплатить еще 80 за доставку.
— 10, — спокойно сказал Мэг.
— 60! Это настолько дешево, насколько это возможно.
— 5.
— Хорошо. 20 медных монет. Настойка йода и марлевые повязки готовы. Где они вам нужны? — Смиренно сказала она.
Рот Мэга скривился в насмешливой улыбке. «На этом камне», — сказал он, указывая.
— Мы уже уезжаем? Можем ли мы остаться здесь еще немного? — Спросила Эми.
Мэг коснулся воды источника. Было тепло. Отлично. «Здесь можно вымыть ноги», — сказал он, улыбаясь.
— Спасибо, отец! — Она села у горячего источника, сняла обувь и опустила ноги в воду. «Иди помой лапы, Гадкий утенок», — сказала она, поманив его рукой.
Котенок взглянул на горячий источник. «Мяу», — сказал он, сдерживаясь. Было страшно.
— У тебя такие грязные лапы! Иди сюда, или можешь вернуться домой пешком.
Когда котенок огляделся и увидел все кусты терновника, он неохотно подошел к Эми.
Мэг рассмеялся. Он взял настойку йода и марлевые повязки, снял окровавленный носовой платок, промыл рану и намотал марлевую повязку на руку спиной к Эми.
Это было необходимо; ему нужно было, чтобы его рана зажила как можно скорее. Несколько дней ему придется готовить с поврежденной рукой.
Мэг обманом заставил систему дать ему кусок веревки. Он использовал ее, чтобы связать огненного цыпленка.
Эми дразнила котенка, брызгая на него водой. «Время идти. Вытри ноги, Эми», — сказал Мэг.
Эми кивнула. «Ладно». Она потерла ногами голову Гадкого утенка и хихикнула.
Кот положил одну лапу на голову и посмотрел на Мэга за помощью.
Мэг достал из сумки полотенце, вытер ноги Эми, а затем вытер котенка. Он сломал буханку хлеба пополам и протянул кусок Эми.
Он запекал его в духовке дольше обычного, чтобы он стал хрустящим.
Эми взяла его обеими руками и стала жевать, как белочка. «Этот хлеб такой вкусный, отец. Можно мне еще один?»
— Мяу, мяу, — крикнул котенок, глядя на Мэга.
— Конечно, — сказал он Эми и протянул ей еще один, дав котенку небольшой кусочек.
После того, как они перекусили, Мэг положил котенка в сумку, поднял Эми на спину и пошел вниз с бивнем в одной руке и огненным цыпленком в другой.
Эми вертела головой. «Где твой меч, отец?» — Внезапно спросила она.
— Там, наверху, — сказал Мэг, указывая вверх.
— Сможешь снова его снять?
— Это было бы довольно сложно...
Они болтали, пока шли по дороге, которую создал Мэг.
— Смотри! Они целы и невредимы. У них тоже есть бивень, — изумленно сказал авантюрист под горой.
Глава 232. Тебе еще так многому нужно научиться
Остальные искатели приключений удивленно посмотрели на него.
Они никогда не ожидали увидеть их живыми.
— Они убили огненного цыпленка и кабана? — Сказал молодой авантюрист, сидящий в карете.
— Я говорил тебе, мальчик, не стоит недооценивать никого, кто приходит сюда, — сказал старик, запрокидывая голову назад, чтобы сделать глоток вина. «Они либо сильны, либо не боятся смерти».
Другие авантюристы согласно кивнули. Многие из них были заклинателями или рыцарями 3-го или 4-го уровня.
Очевидно, у Мэга не было желания смерти; они могли это сказать по тому факту, что он привел с собой свою дочь и кошку. Они решили, что он сильный и щедрый, так как отдал один бивень.
Кто он? Думали они. Странно, что он, сильный авантюрист, казался им совершенно чужим.
— Почему они смотрят на нас, отец? — Спросила Эми.
— Потому что ты такая милая, — с улыбкой ответил Мэг. Он проигнорировал их пытливые глаза и направился к Городу Хаоса.
Я не хочу, чтобы они узнали, кто я на самом деле, пока я не стану достаточно сильным. Я рад, что Гай видел, как Эми убила кабана. Мэг подумал про себя, что это нормально, что ученик Крассу и Уриена может быть таким могущественным.
Мондо оглянулся, прежде чем войти в долину. «Думаю, я видел Мэга и его дочь, Босс».
— Это невозможно. Он никогда не возьмет сюда свою дочь. Это слишком опасно, — сказал Саргерас. «Пойдем в долину».
— Но я-
Саргерас толкнул его, прежде чем он успел закончить.
— Мы идем домой, отец? — Спросила Эми.
Мэг кивнул. «Да. Я приготовлю тебе на обед тушеную курицу и рис».
Глаза Эми заблестели от восторга. «Тушеная курица и рис? Используя эту курицу?»
— Да. Это мой приз, и я несу его домой, так что честно, если я его съем. Хотя выщипывать его будет больно.
— Система, ничего страшного, если я съем это, да? — Спросил Мэг.
— После приготовления он съедобен, но вкус у него не такой, как у моих куриных голеней. Опыт приготовления этой курицы может помешать полученному опыту. Вы всегда должны использовать ингредиенты, которые я вам предоставляю.
— О, да? Тогда в следующий раз, когда ты бросишь мне такую миссию, я останусь дома. Вы можете вычитать мою силу сколько угодно. Я накоплю достаточно денег, чтобы купить несколько хорошеньких горничных, которые будут мне служить. Эми и два ее мастера защитят меня. Я не хочу становиться богом кулинарии».
Система замолчала.
Мэг самодовольно улыбнулся. Они по-прежнему привлекали внимание, только на этот раз другие смотрели на них с завистью.
— Что хорошего в деньгах, если их не тратить? — Сказала наконец система. «И если этот мир будет нарушен, сэкономленные вами деньги станут бесполезными, и они могут принять бартерную систему».
— Глупо экономить деньги. Все может измениться в любой момент.
— Ты сказал, что не хочешь стать богом кулинарии? Ты такой смущающий. Ты подведешь свою дочь, которая всегда тебя уважает.
— Самое главное, ты даже не сможешь его поднять, если я тебя достаточно ослаблю.
— Есть и другие способы достичь оргазма, — Мэг вздохнул. «Тебе еще так многому нужно научиться, система».
Система снова замолчала.
— Я собираюсь съесть эту курицу, и ничто из того, что ты скажешь, не изменит моего мнения, — сказал Мэг. «И я не люблю сюрпризов, так что тебе лучше перестать бросать мне миссии с таким коротким сроком!»
Глава 233. Система учится…
— Хорошо. Вы можете съесть эту курицу, — смиренно сказала система через долгое время. «И вы можете использовать все ингредиенты, которые получите, завершив миссию».
Мэг улыбнулся. «Это больше походит на правду». Я начинаю приобретать навыки торговли с системой. Я не могу сейчас быть слишком покорным или слишком вызывающим. Как только я пойму правила, которым она должна следовать, я смогу играть на ней как на скрипке.
Система не возражала против грязной игры, как и Мэг.
— Если вам больше ничего не нужно, мне нужно идти учиться. Пожалуйста, не беспокойте меня какое-то время.
— Вы же не собираетесь изучать различные способы достижения оргазма, не так ли? Это неприлично даже для тебя!
В голове Мэга появилась строчка: «Система учится…»
Мэг чувствовал, что плохо повлиял на систему.
Когда они были на полпути к Городу Хаоса, Эми настояла на том, чтобы идти самой. Она взяла котенка на руки и старалась не отставать на ее коротких ножках.
Мне повезло, что у меня такая внимательная дочь. Мэг замедлил шаг и держал ее рядом с собой.
На это же расстояние им потребовалось втрое больше времени — полтора часа.
— Уф, мы наконец добрались до ворот, — сказала Эми, глядя на ворота. Капля пота скатилась по ее лицу и упала на голову котенка.
Затем она опустила взгляд на котенка. «Думаю, ты стал толще. Похудей, когда вернемся».
— Мяу, мяу, — котенок поднял голову и посмотрел на Эми невинными сапфировыми глазами.
— Никаких оправданий! Сегодня ты пробежишь 10 кругов перед сном.
— Мяу, — в ужасе закричал котенок.
— Гадкий утенок растет, как и ты. Вот почему он стал тяжелее, — Гадкий Утенок посмотрел на него благодарными глазами. «Но бег полезен для него».
Котенок недовольно отвернулся.
— Ты отлично прошла всю дорогу, — сказал Мэг, приседая. «Садись мне на спину, и мы поедем на нашем велосипеде».
— Отец и дочь вернулись, Босс! Так рано! — Удивился молодой охранник.
— Это огненный цыпленок и… Бивень бронзового кабана?! — Сказал другой охранник.
Бадди тоже выглядел удивленным. «Никогда не судите человека по внешнему виду».
Когда они вошли в город, Мэг сказал: «Система, дай мне мой велосипед».
В его голове появилась все та же строка слов: «Система учится…»
Мэг приподнял бровь. Система безнадежна. Затем он увидел в своей голове иконку со словами — взять велосипед. Мэг щелкнул по ней; В радиусе 50 метров от него появилась голографическая карта с сообщением, в котором ему предлагалось выбрать местоположение велосипеда.
Мэг огляделся и нашел тихий переулок. Затем он пошел с Эми в переулок.
Неплохо позволить мне самому забрать его , подумал Мэг, глядя на велосипед. «Садись на велосипед и поехали домой», — сказал он Эми.
Эми радостно кивнула. «Да, отец!» Она положила котенка в корзину и забралась на свое место.
— Мяу, мяу, — котенок ухватился за корзину и испуганно посмотрел на Эми.
Мэг положил бивень в корзину. «Держись за него, Гадкий утенок». Он сел на велик, взявшись одной рукой за ручку, а другой обхватил огненного цыпленка и закрутил педали. Велосипед выехал из переулка в сторону Аденской площади.
— Мяу, — крикнул котенок. Это все, что он мог сделать, избегая бивня.
Мэг взглянул на часы. Одиннадцать часов. Обычно в это время приходят клиенты. Надеюсь, там не так много людей.
Он сказал, что откроется завтра, и хотел сдержать это обещание.
Кроме того, его руке нужно время, чтобы зажить; ему может быть сложно замешивать тесто из-за травмы руки.
Когда Мэг вернулся, там никого не было, кроме горки блестящих ножей.
Мэг чувствовал, как от них исходит ненависть их владельцев.
Однако Эми была очень рада их видеть. «Сколько ножей, отец! Могу я выбрать один?»
— Конечно. Ты можешь выбрать любой, который тебе нравится, — Мэг даже увидел среди них очень хорошее оружие — должно быть, оно принадлежало каким-то богатым людям.
— Босс, ты вернулся! — Радостно сказала Ябемия, когда они вышли из ресторана.
Глава 234. Вы можете научить меня, как это делать?
— Привет, Мия, Са… Аиша, — удивленно сказал Мэг. Впереди вышла Ябемия, за ней — Салли.
У него не было времени рассказать им лично, но он ожидал, что они уйдут сегодня после того, как увидят объявление на двери.
Ябемия улыбалась своей энергичной улыбкой в бело-голубом платье горничной.
Глаза Мэга расширились, когда он заметил бело-голубое ципао Салли. Он осмотрел ее с головы до ног. Идеально. Она может полностью раскрыть это платье, что делает ее более сексуальной и благородной. Я знал, что все модные показы, которые я смотрел, однажды окупятся. Она намного красивее всех тех моделей. Он смотрел эти показы мод, чтобы узнать номера девочек.
— Вау, ты так прекрасно выглядишь сегодня, старшая сестра эльфийка. Мне нравится твое платье, — сказала Эми Салли, восхищаясь ее внешним видом. Она посмотрела на Ябемию, а затем на Салли. «Но что ты здесь делаешь с сестрой Мией?»
Мэг улыбнулся. «Аиша собирается здесь работать. Можешь называть ее сестрой Аишей».
— Привет, я Аиша, — сказала Салли Эми с улыбкой. Странно, но я не нашла его взгляд оскорбительным, подумала Салли. Может, потому, что он просто восхищался своим платьем.
— Привет, сестра Аиша. Но я думала, что тебя зовут… — Эми на мгновение подумала, пытаясь вспомнить. «Да, тебя зовут Аиша. Добро пожаловать, сестра Аиша. Теперь мы семья».
Салли склонила голову. «Спасибо». Ей нравилась эта девочка-полуэльф, симпатичная, веселая и умная.
Ябемия подошла к Мэгу, чтобы взять огненного цыпленка. Когда она увидела бивень, она была потрясена. «Вы ходили на охоту, босс?» Она достаточно хорошо знала, что это такое — она проработала на той кухне много лет.
Салли тоже была очень удивлена. Она сама была хорошей охотницей. Она не понимала, как нормальный человек вроде Мэга мог убить бронзового кабана.
Мэг кивнул. «Да. Я пошел за ингредиентами. Пойдем внутрь. Мы сегодня не работаем». Он поднял Эми, открыл дверь и внес велосипед внутрь с котенком, который держал бивень в корзине и чувствовал головокружение.
Когда все вошли, Мэг закрыл дверь, опустил шторы и включил свет. Затем он сел и вздохнул с облегчением. Его захлестнуло сильное чувство усталости.
Его ноги устали от такой долгой ходьбы, некоторые из его мышц были напряжены, когда он выполнял этот небольшой трюк на склоне, его левая рука и кисть онемели от тяжелого цыпленка, и его рана снова начала кровоточить.
— Босс, тебе больно! — Обеспокоенно сказала Ябемия.
— С тобой все в порядке, отец? Эта глупая свинья! Я должна была сжечь его дотла! — Эми взяла его руку в свою и подула на нее. «Тебе лучше, отец?»
Мэг улыбнулся. «Да. Я не чувствую боли сейчас. Не волнуйся. Это просто небольшая травма. Моя рука будет как новая в мгновение ока».
— Возможно, я смогу помочь, если это легкая травма, — мягко сказала Салли.
Лицо Эми просияло. «В самом деле? Тогда, пожалуйста, помогите отцу, сестра Аиша!» — Сказала Эми с выжидательным выражением лица.
— Рана будет мешать боссу, пока он готовит, — сказала Ябемия, глядя на Салли.
— Я могу использовать немного жизненной магии. Я сделаю все возможное, — сказала Салли.
— Спасибо, — сказал Мэг и развернул марлю. Рана выглядела хуже, чем он ожидал.
Он знал о жизненной магии; это можно было рассматривать как продвинутую лечебную магию, и только эльфы могли использовать ее.
Салли взяла со стола палочку для еды и взялась за ее конец. Зеленый свет появился из кончиков ее пальцев и пополз по палочке для еды. Потом она стала зеленой и словно ожила; из нее вырос лист.
Эми смотрела широко раскрытыми глазами.
Ябемия восхищенно посмотрела на Салли.
Мэг тоже не верил своим глазам.
Салли мягко читала заклинания. Зеленый свет пополз от палочки для еды к ране Мэга. Он очистил ее, и кожа начала быстро расти.
Боль прошла почти мгновенно; рана была прохладной и слегка зудящей.
Тем не менее, палочка для еды умерла быстро, когда жизнь ускользнула из нее. Зеленый лист пожелтел и медленно упал на пол. Зеленый свет исчез, и палочка для еды стала еще мертвее, чем раньше.
Эми захлопала в ладоши. «Это сработало! Рана зажила! Вы можете научить меня, как это делать, сестра Аиша?»
Глава 235. Где моя награда?
Мэг поднес руку к глазам. Рана полностью зажила, без следов шрамов, а новая кожа была как у новорожденного. Магия жизни была действительно изумительной.
Вдобавок к этому, казалось, зеленый свет вылечил его напряженные мышцы и онемевшую руку. Теперь он чувствовал себя намного лучше, как если бы он принял горячую ванну.
Мэг встал и потянулся. «Это было впечатляюще, Аиша. Спасибо».
Салли кивнула. «Пожалуйста». Затем она повернулась к Эми. «Боюсь, только те, кто искупался в Источнике жизни, могут использовать эту магию».
Эми немного разочаровалась. «Можем ли мы поплавать в Источнике жизни, отец?» — Спросила она.
Мэг улыбнулся. «Может быть позже». Из файлов, которые он купил, он знал, что для изучения этой магии нужно быть чистокровным эльфом, и что он или она сначала должны быть признаны Древом Жизни.
Эми кивнула. «Да, отец». Она посмотрела на его исцеленную руку и улыбнулась. «Ты можешь приготовить мне что-нибудь поесть, отец? Я голодна. Я хочу курицу».
— Вы сказали, что запустите новое блюдо, босс. Это блюдо из жареной курицы? — С любопытством спросила Ябемия.
Мэг кивнул. «Да. Вы, девочки, еще не обедали, верно? Останьтесь здесь, я сделаю вам тушеную курицу».
Когда Мэг протянул руку, чтобы взять курицу, Ябемия не дала ему ее. «Вам стоит немного отдохнуть, босс. Предоставьте мне обработать курицу. У меня очень хорошо получается ощипывать цыплят».
— Отлично. Спасибо, — сказал Мэг с улыбкой, глядя в ее глаза, наполненные желанием проявить себя. Он был очень рад, потому что мог бы навести беспорядок, если бы сделал это вместо нее.
— Пойдем принять ванну наверх, Эми, — Мэг поднял ее.
— Гадкому утенку тоже нужно принять ванну? — Спросила Эми, глядя на котенка в корзине.
Слово «ванна» сразу разбудило его. Но прежде чем он успел сбежать, Мэг поднял его и вынул из корзины. «Да», — ответил он. Котенок пытался высвободиться.
— Прекрати, Гадкий утенок! Если ты не примешь ванну, я больше не буду тебя носить! — Торжественно сказала Эми.
— Мяу, — котенок перестал извиваться.
Сначала Мэг вымыл их, высушил волосы Эми, одел ее в голубое платье и собрал ей волосы в два хвостика. После того, как они спустились вниз, чтобы поиграть, Мэг вылил новую ванну и забрался в нее.
Он закрыл глаза, задумавшись. Это тело еще слишком слабо. Я мог бы убить магического зверя 1-го уровня, и у меня был бы шанс противостоять 2-му уровню, но я почти наверняка был бы убит волшебным зверем 3-го уровня. Он дразнил систему, когда говорил, что хочет, чтобы Эми защищала его; он хотел стать достаточно сильным, чтобы защитить ее.
Он не упал духом. Он знал, что может стать сильнее — пока у него будет достаточно денег.
Он с нетерпением ждал возможности получить более сильное тело, чем у Мэг Алекса. Могу ли я быть сильнее, чем он?
Могу, подумал Мэг. Я должен это сделать, если хочу предотвратить повторение той же трагедии.
Чтобы стать сильнее, мне нужно больше денег, а чтобы получить больше денег, мне нужно больше работать. Мэг вылез из ванны, вытер свое тело и улыбнулся, глядя на себя в зеркало. Были, даже если не ясно, шесть кубиков пресса. Его темные глаза сверкали.
Мэг надел чистый костюм повара и спустился вниз. Воздух в ресторане был очень свежим и влажным; все было сверкающе чистым.
Салли подперла подбородок руками, наблюдая, как Эми дразнит Гадкого утенка. Она встала, когда услышала шаги Мэга.
— Не вставай. Ты проделала большую работу по уборке ресторана, — сказал Мэг с улыбкой.
— Спасибо, — радостно сказала Салли и заняла свое место.
Мэг вошел на кухню и увидел, что Ябемия вытирает кухонный стол. Огненный цыпленок лежал в большом тазу, без единого пера. Съедобные кишки она хранила на тарелке, а остальные кишки и перья были в мусорном ведре. Кухня все еще была очень чистой.
Ябемия повернулась, чтобы посмотреть на него, нервная и выжидающая — это был первый раз, когда она обрабатывала ингредиенты здесь. «Должна ли я разрезать курицу, босс?»
— Нет. Ты очень хорошо справилась, Мия. Иди отдохни; Я возьму ее отсюда, — ответил Мэг.
— Спасибо, босс, — она вытерла кухонный стол и вышла.
Она полностью выиграет награду официантки года, подумал Мэг.
— Система, где моя награда? — Сказал Мэг, взглянув на ножевой блок.
В его голове была все та же строка слов: «Система учится…»
Затем он увидел значок и щелкнул по нему.
— Если вы это слышите, я все еще учусь. Поздравляю…
Глава 236. Торговая палата Аденской площади
В большом конференц-зале сидело более 30 человек, в основном мужчины; они были одеты в роскошную одежду и аксессуары. Они были членами правления Торговой палаты Аденской площади.
Когда двое слуг раздавали листы, мужчина средних лет с аккуратно причесанными волосами встал и сказал: «Как вы знаете, скоро состоится ежемесячный конкурс еды. В течение 18 месяцев первые 10 мест всегда отдавались ресторанам наших участников. Мы хотели бы сохранить это. В ваших руках список за этот месяц. Учитывается каждый голос. Давайте окажем им как можно больше поддержки».
Остальные тихо слушали.
Мужчина средних лет наклонился к сидевшему рядом старику и прошептал: «Моретон, у вас есть что добавить?»
Остальные посмотрели на старика с уважением. На нем было длинное серое одеяние, и у него было мрачное лицо. Волосы у него были седые, но аккуратные, длинная борода была белой и ровно подстриженной.
Его звали Джеффри Моретон, и он был одним из основателей Торговой палаты. Баффеты, Доджи, семья Маркизов и семья Моретон основали ее вместе. Спустя 50 лет она стала одной из самых известных торговых палат. Семья Моретон была важной семьей; они занимались продажей специй, продуктов питания и текстиля по всему континенту.
Джеффри не ответил ему. Вместо этого он посмотрел в угол. «Почему ты здесь?» — Спросил он девушку в красном платье, сердито блеснув глазами.
Она играла со странной монетой — наполовину золотой, наполовину драконовой — ее сексуальные красные губы изгибались в ироничной улыбке. Ее красное платье сделало ее очень заметной в этом конференц-зале, полном мужчин.
На вид ей было около 18, с красивым лицом и длинными вьющимися каштановыми волосами. Один взгляд на ее лицо, и никогда не забудешь ее сексуальные красные губы.
Все смотрели на нее, ожидая ответа.
Она держала ту странную монету в руке и без страха подняла глаза. Она улыбнулась. «О, я здесь от имени семьи Баффет. Моя семья — один из постоянных членов этой палаты. Я уверена, что вы все еще помните это, мистер Моретон».
Она говорила спокойным голосом, но ее глаза смотрели вызывающе.
Остальные нервно наблюдали за ними; никто не посмел издать ни звука.
Семья Баффет владела большинством банков на континенте. Самым удобным в размещении денег в банке Баффет было то, что можно было снимать деньги со своего счета в любом их банке. Эти банки стали настолько известными, что их охраняли все виды.
Девушку звали Шир Баффет. Вряд ли она была обычной дамой: она стала бухгалтером в шесть лет, а в десять лет стала владельцем своего первого банка.
Когда ей исполнилось 18 лет, семья Баффет выбрала ее, чтобы она занялась их семейным бизнесом вместо ее отца.
Многие люди сочли это решение смешным, но не те, кто хорошо знал семью Баффет. Именно Шир Баффет сделала систему вывода денег такой гибкой.
Одна только эта система принесла им много клиентов; Банки Баффет успешно устранили риски переводов больших сумм монет.
— Шир — гений, — сказал Ян Баффет. Он очень хорошо отзывался о своей внучке, хотя редко хвалил людей.
Шир, возможно, не была такой важной или влиятельной, как Джеффри, нынешний президент Торговой палаты, но она была молода, и ее бизнес процветал. Дни Джеффри сочтены, но достойного преемника он так и не нашел.
— Ян, должно быть, сошел с ума, выбирая девушку в качестве преемницы, — с презрением сказал Джеффри. Он встал, поднял свой черный посох и направился к двери.
Члены правления поднялись на ноги, чтобы выразить ему уважение — все, кроме Шир.
— В следующий раз семья Баффет будет баллотироваться в президенты палаты, просто чтобы вы знали, — сказала Шир, улыбаясь. «И вы также можете выбрать девушку в качестве своей преемницы. Лучше девушка, чем бездарный шут».
Глава 237. Проклятый полуэльф!
Остальные члены совета с удивлением посмотрели на Шир.
Президент Торговой палаты избирался сроком на пять лет. Четыре семьи-основатели имели право баллотироваться на пост президента, и только члены палаты имели право голосовать.
Все четыре главы семейств основателей раньше были президентами, но после смерти старейшин семьи Додж и Маркиз две семьи отказались. Даже Ян Баффет заявил, что он больше не будет баллотироваться в президенты 15 лет назад.
Многие члены могли бы забыть тот факт, что президент избирался сроком на пять лет, если бы не Шир. Джеффри председательствовал в палате более 20 лет; казалось, его имя уже стало синонимом президента.
Никто не посмел оспорить его авторитет. До нынешнего момента.
Остальные члены правления, знавшие, что Шир — сильная женщина, гадали, кто в конце концов победит — амбициозная лисица или хитрый старый лис.
Джеффри остановился и оглянулся. «Я принимаю твой вызов, дитя. Ты проиграешь, как и дети Доджей и Маркизов», — пренебрежительно сказал он.
— Старые пути должны исчезнуть, — сказала Шир, вставая на ноги. «Если вы продолжите фальсифицировать конкуренцию, вы обязательно проиграете».
Джеффри тонко улыбнулся. «Я не могу дождаться, когда это произойдет». Он ушел.
Губы Шир изогнулись в сексуальной улыбке. Не волнуйся. Я не заставлю тебя ждать очень долго. Сунув монету в рукав, сладострастная женщина пошла к двери, даже не взглянув на других мужчин.
— Пожалуйста, проследите, чтобы каждый член группы получил копию этого списка, — сказал мужчина средних лет, вытирая пот с лица, и быстро ушел.
После этого атмосфера стала светлее.
— Что случилось с твоими волосами и бровями, Гудениа? Меня чуть не прорвало на встрече! — Сказал мужчина, смеясь.
— Это сделал ребенок! Ты можешь в это поверить? — Сердито сказал Гудениа.
Дево опешил. «Ребенок? Ты, должно быть, шутишь!» Они знали друг друга более 20 лет и в этом году одновременно стали членами совета директоров. Они оба любили использовать свое положение, чтобы бесплатно поесть.
Они были богаты, но для них еда казалась лучше, когда за нее не нужно было платить. Они всегда ели в ресторанах участников или в ресторанах, которые хотели стать членами палаты. Оба они были бессовестны.
— Если бы. Ты когда-нибудь был в ресторане Мэми в западном углу площади? Ребенок — дочь хозяина. Проклятый полуэльф! Хозяин плохо отзывался о нашей палате. Он сказал, что никогда не присоединится к ней, и что он с нетерпением ждет, когда она исчезнет!
— Я никогда не был там раньше. Почему бы нам не пойти туда сейчас? Я заставлю их пожалеть о том, что они с тобой сделали! — Сердито сказал Дево.
— Только мы двое? Я… — Неохотно сказал Гудениа.
— Не волнуйся. Я попрошу Джонни пойти с нами. Он заклинатель 3-го уровня, один из моих лучших, — уверенно сказал Дево.
Лицо Гудениа просияло. «Я в долгу перед тобой, приятель». Он сам нанял несколько заклинателей 3-го уровня, но он нуждался в них, чтобы следить за его бизнесом. «Они даже наняли полудракона официанткой…»
…
Мэг улыбнулся, когда нашел свою новую кухонную утварь и ингредиенты.
Эми, Ябемия и Салли слушали музыкальную шкатулку. Мэг взглянул на них и пробормотал: «Одной куриной голени хватит на восемь тарелок тушеной курицы, но они, должно быть, голодны, так что, думаю, я приготовлю целую голень». Золотым ножом отрезал голень, а остальное положил в холодильник. Этот цыпленок может продержаться несколько дней.
Затем он разрезал голень на части. Мясо было мягче и жирнее, чем голени, предоставленные системой. Ему нужно было немного изменить свой способ приготовления, если он хотел сделать курицу идеальной.
Он умело обращался с каждым ингредиентом.
Салли повернулась, чтобы посмотреть на кухню, и задалась вопросом, каково будет блюдо на вкус.
Глава 238. Там!
Эми подошла к Салли, проследила за ее взглядом и улыбнулась. «Я знаю, что отец красивый, сестра Аиша, но Учитель Луна сказала, что девушка не должна так смотреть на других. Мы с сестрой Мией изучаем танец под названием «Весна здесь». Ты хочешь к нам присоединиться?»
На самом деле Салли думала о блюде, хотя Мэг ей нравился во время готовки. Тем не менее, она не хотела оправдываться перед ребенком, потому что думала, что это только ухудшит положение.
Салли улыбнулась. «Весна здесь?»
Эми кивнула. «Да! Мне очень нравится этот танец». Она поставила музыкальную шкатулку на стол и включила ее.
Заиграла музыка, и маленький эльф начал танцевать знойный, но мощный танец. От сильного ритма Салли захотелось танцевать, но танцевальные движения показались ей слишком чувственными. Тем не менее, она не могла оторвать глаз от этого.
Когда все закончилось, Эми выжидательно спросила: «Тебе нравится?»
— Пожалуйста, присоединяйся к нам, Аиша. Нам больше нечего делать, — сказала Ябемия, которая хотела стать ее подругой.
У нее никогда не было друга. Ее бывшие коллеги либо относились к ней неуважительно, либо смотрели на нее похотливыми глазами, как сын ее старого начальника.
Но теперь все было иначе. Она думала, что эльфы высокомерны, но Салли относилась к ней как к равной и ела вместе с ней.
Мэг был ее боссом, а Эми была слишком маленькой, поэтому она хотела, чтобы Салли стала ее подругой.
Салли на мгновение подумала. Судя по названию, этот танец должен быть посвящен празднованию прихода весны. Она кивнула с улыбкой. «Хорошо, но я не думаю, что смогу хорошо это станцевать».
Эми покачала головой. «Я уверена, что ты станешь танцевать так же хорошо, как Грибная фея, потому что ты очень похожа на нее».
Ябемия отодвинула несколько столов и стульев в сторону, чтобы им было достаточно места для танцев.
— Теперь, когда вас трое, ваши танцевальные движения не будут точно такими же. Так танец станет более очаровательным, — сказала Грибная Фея и сделала две копии себя.
— Она настоящая фея? — Удивленно спросила Салли. Она думала, что это игрушка, сделанная Мэгом, но теперь она сочла ее слишком умной, чтобы быть простой игрушкой.
— Да, — ответила Эми. «Но отец сказал, что она умрет, если я выпущу ее. Она не принадлежит этому миру. Мне жаль ее». Она посмотрела на нее с состраданием.
Бедная фея, подумали Салли и Ябемия.
— Хорошо, начнем! — Сказала фея веселым голосом.
— Она такая позитивная и оптимистичная даже в такой тяжелой ситуации. Мы должны проявить к ней то уважение, которого она заслуживает, усердно обучаясь, — сказала Ябемия.
Салли и Эми кивнули.
Мэг оглянулся. Он никогда не думал, что Салли присоединится к ним. Эльф, полудракон и маленькая девочка — это идеальное сочетание для танца «Гокураку Джодо». Он стал ждать.
Комната наполнилась песней. Три девушки хихикали, танцуя и поправляя танцевальные движения друг друга.
К счастью для Мэга, он увидел, как они танцуют.
Салли начала позже, но она уже танцевала довольно хорошо, так как в детстве выучила некоторые базовые танцевальные движения.
Через час Мэг вышел с четырьмя тарелками тушеной курицы. Он поставил их на стол и вернулся на кухню за рисом.
Три девушки почувствовали чудесный аромат и повернулись, чтобы посмотреть.
Даже котенок смотрел на четыре миски.
Эми подбежала к столу. «Они так хорошо пахнут, отец! Это тушеный цыпленок?» — Спросила она.
Мэг кивнул. «Да. Идите вымойте руки, девочки. Обед готов». Он поставил на стол четыре миски с рисом.
— Да, отец! — Эми выключила музыкальную шкатулку и побежала на кухню.
Должно быть очень вкусно! Думала Ябемия, направляясь на кухню.
Я не могу есть слишком много мяса, но грибы пахнут так хорошо и знакомо. Салли последовала за Ябемией.
…
— Там! — Крикнул Гудениа сквозь стиснутые зубы в карете.
Глава 239. Ресторан Мэми?
Мэг сел за стол. Тушеной курицы с рисом ему показалось достаточно.
Эми подбежала к столу и села напротив Мэга. «Это маленькие луны, отец? Они такие красивые!» — Сказала она, удивленно блеснув глазами.
— Как они попали в рисовые зерна? — Ябемия никогда раньше не видела такого странного риса.
Салли недоверчиво моргнула. Сначала рис «Источник жизни», а теперь это? Откуда он взял все эти необычные ингредиенты?
Мэг улыбнулся. «Это называется лунный рис». Он поманил Ябемию и Салли, чтобы они сели. Его живот уже урчал.
Их глаза сразу же приковались к чашам перед ними, как только они сели.
Каждая миска была заполнена коричневыми кусочками цыпленка, зеленым перцем, черными шиитаке, желтым картофелем и зеленым салатом. Суп был густым; аромат щекотал их носы, вызывая слюни во рту.
— Мяу, мяу! — Закричал котенок, протягивая лапу, пытаясь привлечь их внимание.
Но они были слишком поглощены едой, чтобы заметить его. Они взяли палочки для еды.
Салли немного колебалась, глядя на цыпленка, отчасти потому, что она хотела сохранить стройную фигуру, а отчасти потому, что слишком много мяса ослабило бы силу ее жизненной магии, которая исходила от уважения к жизни. Я съем совсем немного цыпленка.
Эми откусила кусочек курицы, несколько раз пожевала и проглотила. «Это действительно вкусно!» — Сказала она с широко раскрытыми глазами.
Ябемия взяла кусочек курицы и сунула в рот. Ее вкусовые рецепторы стимулировались, когда ее язык касался супа. Ей показалось, что он немного сладкий. Когда она откусила мясо, оно было очень нежным и ароматным.
Салли откусила шиитаке, и ее глаза загорелись. Как вкусно!
Эльфы любили грибы, которые росли на земле и на деревьях. Они всегда выходили после дождя, чтобы собрать подарки природы.
Некоторым грибам не нужны приправы; они были достаточно хорошими на вкус после того, как были приготовлены в воде, особенно в Лесу Ветров.
Однако даже эти грибы не были такими вкусными.
Куриный суп не скрывал их вкуса; вместо этого они стали еще вкуснее.
Как ему удалось сделать их такими вкусными? Подумала Салли.
Эми положила в рот немного риса. «Лунный рис тоже очень хорош. Он немного сладкий...»
Мэг улыбнулся. «Ты можешь взять еще миску риса, если хочешь. Добавь в рис немного супа; тебе понравится». Наблюдая, как они наслаждаются приготовленной им едой, он чувствовал себя очень счастливым.
Мэг налил суп в рис. Маленькие луны все еще были достаточно ясными; они выглядели так, словно сияли в свете лампы.
Он положил ложку в рот и пережевал несколько раз. Его глаза заблестели. Суп немного смягчил рис и поднял его вкус на новый уровень.
Мэг медленно жевал, смакуя каждый укус. Одного этого супа мне хватит, чтобы съесть две миски риса.
…
Два экипажа остановились перед рестораном Мэга. Гудениа и Дево спрыгнули с первого; молодой заклинатель в черной мантии и молодой рыцарь в серебряных доспехах с мечом вышли из другого.
Ресторан Мэми? Подумал Дево, сузив глаза. Я бываю здесь не часто, но не помню, чтобы когда-либо видел здесь такой шикарный ресторан.
Глава 240. Освоила все способы
Металлическая вывеска блестела на солнце; дверь была из розового дерева с тонкой ручкой.
Больше всего Дево поразило окно из хрусталя. Навыки, время и деньги, которые вложили в создание этого безупречного куска хрусталя, должны быть невероятными. Думаю, это стоит как минимум тысячи драконьих монет.
Джонни подошел к двери и увидел объявление. «Я не думаю, что здесь кто-то есть, босс. Дверь заперта».
Габриэль презрительно фыркнул. «Он, должно быть, сбежал. Посмотрите на все эти ножи». Он повернулся, чтобы посмотреть на Дево. «Что теперь, босс?» — спросил он, постукивая пальцами по рукоятке меча. С длинным шрамом на лице и бледной кожей он выглядел очень свирепым.
Хотя он не прошел испытание, чтобы стать рыцарем 3-го уровня — они сказали, что ему не хватало сострадания — он был довольно сильным.
— Сострадание мешает стать сильным, — возразил он. В конце концов, он стал вышибалой в таверне Дево.
Он будет делать все, что угодно — каким бы мерзким он ни был, — пока ему хорошо платили.
Дево рассмеялся. «Мы должны преподать ему урок. Разнеси эту дверь на куски!» — Сказал он.
— Я могу разбить хрустальное стекло? — Взволнованно спросил Габриэль. Ему действительно нравилось ломать вещи.
Дево повысил голос. «Нет, только дверь». Если я прорежу его дверь, Серый Храм, возможно, не обрушится на меня, но разбить это окно — совсем другое дело.
— Сделай это, — спокойно сказал Дево.
— Хорошо, — разочарованно ответил Габриэль. Он вытащил свой меч из ножен и рубанул дверь.
Резкого удара рыцаря 3-го уровня было достаточно, чтобы срубить большое дерево.
Гудения выглядел очень взволнованным. Он думал о мести, но был трусом. Он был очень рад, что за него отомстили.
А Дево отлично справлялся — он знает, как далеко можно зайти, не навлекая себе неприятностей. Подобные вещи были довольно обычным явлением в Городе Хаоса, а у Серого Храма были более неотложные дела, поэтому владельцам этих магазинов приходилось чаще улыбаться и терпеть это.
Когда меч встретился с дверью, раздался хлопок. Дверь осталась нетронутой; меч отлетел, и от удара Габриэль пошатнулся. Он потрясенно уставился на дверь.
Глаза Дево расширились. «Какого черта?!» Он повернулся к Габриэлю. «Перестань дурачиться и руби сильнее!»
Джонни был удивлен. Он достаточно хорошо знал, что удара Габриэля было более чем достаточно, чтобы пробить деревянную дверь, но на ней не было ни единой царапины.
И он не чувствовал на ней никакого волшебства.
Лицо Габриэля потемнело от ярости. Он ненавидел, когда люди сомневались в его силе. Он мог сказать, что дверь была странной, но он был полон решимости разрубить ее на части. Он схватился за меч обеими руками, подбежал к двери и сильно ударил мечом.
Мэг с удивлением посмотрел на дверь, когда услышал первый хлопок. Похоже, кто-то просто стучит в дверь.
Ябемия повернулась, чтобы посмотреть. «Клиент?»
Салли покачала головой. «Я так не думаю». Она осторожно посмотрела на дверь.
— Я закончила учиться! — Сказала система. «Кстати, дверь была атакована. Система защиты была активирована. Любые атаки 3-го уровня будут аннулированы. Каждый раз, когда ресторан подвергается атаке, система защиты аннулирует первые три атаки бесплатно, но каждая атака, которую она аннулирует после первых трех, будет стоить вам 10 000 золотых монет».
— Ты закончила учиться? — Спросил Мэг.
— Да, я освоила все способы.
— Повезло тебе. В любом случае, ты раньше говорила, что ресторан беззащитен, так откуда взялась эта система защиты?
— Я солгала. Если вы улучшите ресторан до уровня 2, вы откроете множество других прав, а система защиты станет сильнее — она даже сможет предупредить вас о любой атаке до того, как она произойдет.
Глава 241. Давай!
— Я даже не знаю, чего вы ждете, — сказала система.
Затем раздался еще один громкий хлопок.
Эми повернулась, чтобы посмотреть. «Кто-то пришел искать неприятности, отец?»
Мэг оставался спокойным. «Кто это?» — Спросил он систему.
— Гудениа.
Лицо Мэга потемнело. «Ты можешь сделать новую дверь?»
— Конечно. 20 золотых монет.
— Хорошо, — Мэг осторожно положил палочки на стол. «Отключи систему защиты».
Система не поняла. «Вы уверены? Ресторан будет поврежден».
Мэг улыбнулся. «Да. И именно они возьмут на себя ответственность».
— Будет намного проще, если вы просто улучшите ресторан, — подсказала система.
— У меня нет денег, — он повернулся к Эми и улыбнулся. «Да. Когда они войдут, ты сможешь сжечь их огненным шаром».
Эми кивнула. «Хорошо, отец. Я заставлю их пожалеть, что они пришли сюда». Затем она опустила взгляд на свою еду. «Они не могли прийти сюда в худшее время».
Салли тоже отложила палочки для еды. Она была слишком воспитана, чтобы показывать свое раздражение. «Вы хотите, чтобы я остановила их?» — Мягко спросила она Мэга.
— Нет, — сказала Эми прежде, чем Мэг успел ответить. «Не волнуйся, сестра Аиша. Я преподам им тяжелый урок».
Салли кивнула, немного помедлив. Мэг может быть не очень сильным, учитывая тот факт, что его ранил бронзовый кабан. Я помогу, если все выйдет из-под контроля.
Они не могли прорваться через защиту, значит, они в лучшем случае 3-го уровня, подумала Мэг. Если Эми удалось убить этого кабана, она наверняка сможет позаботиться о них.
От удара Габриэль снова пошатнулся. Все, что он мог сделать, это не упасть, его руки онемели от шока. И все же на двери не было ни единой царапины. Он был в ярости.
Гудениа опешил и тоже выглядел немного разочарованным. Этот качок, которым всегда хвастается Дево, не так уж силен.
Дево рассердился из-за того, что его человек смутил его. «Габриэль, ты...»
— Заткнись! — Крикнул Габриэль, бросая на своего босса холодный, убийственный взгляд.
Слова Дево застряли у него в горле. Он не осмелился больше говорить. Он хорошо знал о жестокости Габриэля; он знал, что лучше его не провоцировать.
Габриэль пристально смотрел на дверь. «Мы ударим вместе, Джонни. Что-то не так с этой долбаной дверью». Не дожидаясь ответа, он снова нанес удар.
Джонни колебался, но через мгновение он поднял волшебную палочку и произнес заклинание. Появился красный свет и превратился в огненный шар, который полетел к двери.
Их атаки достигли двери почти одновременно и тут же разорвали ее на части.
Гудениа и Дево улыбнулись.
И все же Джонни и Габриэль выглядели смущенными; последний вошел первым, а за ним заклинатель.
Габриэль стряхнул с плеча кусок деревянной двери и прищурил глаза, чтобы посмотреть сквозь все еще оседающую древесную пыль.
Он увидел девочку-полуэльфа с двумя хвостиками, стоящую у стола, который был выше ее. Она сердито смотрела на них, положив руки на бедра.
Когда он заглянул внутрь, то увидел, что за столом сидят мужчина и две женщины.
Джонни тоже их видел. Какой красивый эльф! Я должен как-нибудь пригласить ее на свидание, подумал он, его глаза блестели от желания.
Габриэль постучал мечом по полу, ужасно улыбнулся и бросил на Ябемию и Салли неприличные взгляды. «Я думал, что никого нет. Почему ты не открыл дверь, тру...»
Эми прервала его. «У меня мало времени. Моя тушеная курица остывает. Давай! Начинай!» Она подняла обе руки.
Глава 242. Я Мэг Алекс
Каким бы детским ни был голос Эми, он был торжественным.
В ее руках появилось два голубовато-фиолетовых пламени, которые внезапно превратились в два огненных шара.
— Кто-то внутри? — Удивленно спросил Гудениа.
— Ага, — сказал Дево, внезапно взволнованный. «Габриэль заставит их встать на колени и извиниться перед вами». Каждый раз, когда его качок заставлял людей делать это, он чувствовал злобное удовлетворение.
Габриэль без интереса взглянул на маленькие огненные шары Эми. «Раньше я был рыцарем, но этот титул не мешал мне бить детей, так что веди себя прилично, или я заставлю тебя вести себя хорошо». Затем он посмотрел на Мэга, который все еще сидел за столом. «Вы, должно быть, владелец. Вы связались не с тем человеком. Теперь встаньте на колени и принесите свои извинения!»
Джонни автоматически сделал шаг назад, глядя на огненные шары.
Мэг был все еще очень спокоен, когда встретился с кровожадными глазами Габриэля; он обнаружил, что у него в руках все еще есть палочка для еды.
— Это вы связались не с тем человеком, — сказала Эми. «Теперь гори!» Она выбросила огненные шары.
Вскоре они оказались прямо перед своими целями.
Габриэль фыркнул. «Детская игра». Он поднял свой меч. «Ты сама напросилась».
Выражение лица Джонни резко изменилось. «Нет, не трогай!» Он создал вокруг себя магический щит, когда побежал к проему, размахивая волшебной палочкой, словно пытаясь сотворить какую-то магию.
Но было уже слишком поздно.
Огненные шары взорвались.
Меч Габриэля раскололся. Сильный взрыв заставил его вылететь из ресторана. Затем он тяжело приземлился на землю, лежа лицом вниз, его тело сильно обгорело. Изо рта текла кровь, он со страхом и гневом посмотрел на дверь.
Магический щит Джонни не прослужил достаточно долго, чтобы он мог использовать какую-либо магию. Его палочка разлетелась на куски, и от взрыва он покатился по земле. Он изо всех сил пытался встать, но не смог.
Некоторые столы и стулья тоже были опрокинуты, но не были повреждены.
Ябемия была ошеломлена.
Она такая маленькая, но уже почти такая же мощная, как заклинатель 4-го уровня! Подумала изумленная Салли. Теперь я понимаю, почему эти два старика захотели взять ее в ученики. Ее талант не имеет себе равных.
Дево побелел. Он не знал, что только что произошло в ресторане, но знал, что у него проблемы.
Гудениа оправился от шока и похлопал друга по плечу. «Мы должны уйти, сейчас же!» Он побежал к экипажу.
К тому времени Эми вышла. «Как ты посмел снова прийти сюда?!» — Сказала она Гудениа, когда он пытался залезть в карету. Она бросила в него огненный шар.
— Отойди от экипажа! — Срочно крикнул Джонни. Кучер спрыгнул и убежал так быстро, как только мог, но Дево и Гудениа, казалось, застыли от страха. Они просто смотрели, как шар приближается к карете.
Огненный шар взорвался, когда добрался до экипажа. Гудениа и Дево взлетели, а затем упали на землю, получив тяжелые травмы. Они посмотрели на Эми с ужасом и потеряли сознание.
— Ты меня рассердил! Больше никогда не возвращайся! — Громко сказала Эми.
Габриэль взглянул на Эми, а затем протянул руку, чтобы схватить сломанный меч. «Ты, маленькая тварь», — пробормотал он, в его глазах вспыхнула жажда крови.
Мэг наступил на его меч.
— Вернись внутрь и доедай, Эми, — сказал Мэг с улыбкой.
Эми кивнула. «Да, отец». Она вернулась в ресторан.
Габриэль поднял голову. «Прячешься за… Ребенком. Ты вообще не мужчина».
Мэг иронично улыбнулся. «И ты не рыцарь. У тебя нет чести. Если ты хочешь убить ее, сначала тебе придется пройти через меня. И тебе стоит меня бояться... Я Мэг Алекс».
Глаза Габриэля расширились. Он открыл рот, но палочка для еды прошла через его горло. Он с отчаянием смотрел, как Мэг направляется в ресторан.
Глава 243. Инцидент 3-го уровня
— О, Боже! Он мертв! — Пронзительно закричала женщина. Взрыв, несомненно, привлек большое внимание.
Вышло много людей. Огонь по-прежнему плясал в экипаже, треща и шипя. Четверо мужчин лежали на земле, истекая кровью.
— Это ресторан Мэми? Что там произошло? Кто-то мертв?
— Очевидно, драка. Но владелец выглядит нормально.
— Слава Богу. Я бы сам убил этих сукиных сыновей, если бы с Мэгом что-нибудь случилось.
— Я думаю, что эти двое — Гудениа и Дево. Два ублюдка. Они полностью это заслужили!
— Да!
Даже в Городе Хаоса каждый день убивали людей. Ничего не поделаешь.
Серый Храм, возможно, не сможет остановить людей от убийства друг друга, но он сможет привлечь преступников к ответственности.
Кроме того, они никогда не относились легкомысленно к инцидентам с трупами. Кто-то дунул в свисток, и несколько человек в форме с серьезными лицами побежали к ресторану Мэми.
Мэг спокойно вернулся, его рука побелела от слишком сильного сжимания палочки для еды.
Когда он вонзил палочку в горло Габриэлю, он почувствовал странное спокойствие, возможно, потому, что память Мэг Алекса подготовила его к таким вещам.
Мэг не собирался его убивать — он не хотел привлекать слишком много нежелательного внимания — пока он не увидел жажду крови в его глазах, когда он посмотрел на Эми.
Хорошо, что никто не посмеет искать здесь неприятностей сейчас, когда я привел их в пример, подумал Мэг. Я не хочу убивать остальных троих, но я бы сделал это, если бы они попытались тронуть Эми, даже если бы я оказался в тюрьме. Любой, кто хочет причинить боль моей девочке, должен сначала убить меня.
— С тобой все в порядке, босс? — Мягко спросила Ябемия с бледным лицом.
Салли ничего не сказала, но увидела палочку для еды в горле Габриэля.
Мэг кивнул и вернулся на свое место. «Да. Ешьте». Он улыбнулся, наблюдая, как Эми наслаждается едой.
Улыбка Мэга вызвала у Ябемии огромное облегчение; она остановилась на мгновение и снова села.
Салли еще раз взглянула на беспорядок снаружи и снова начала есть.
— Этот тушеный цыпленок такой вкусный, отец! Можем ли мы съесть это на ужин сегодня вечером? — Спросила Эми.
Мэг кивнул. «Конечно». Он переместил палочками для еды несколько кусочков курицы из миски в тарелку Эми и коснулся ее головы.
— Спасибо, отец, — сказала она, подставляя голову.
Эми не знала, что он сделал, да и Мэг не хотел, чтобы она знала.
— Это снова тот ресторан, босс! — Сказал тощий молодой человек Барзэлю на бегу.
— Пойдите, проверьте, мертвы ли они, и сообщите в полицейское управление, — затем Барзэл увидел в дверях Уриена, который дразнил двух своих птиц. «И сообщи лорду Брендли, Обезьяна».
— Да, босс! — Ответил Обезьяна. Он отправился к Гудениа и Дево и испытал облегчение, когда обнаружил, что они еще живы. Это был инцидент 1-го уровня, пока не было трупов.
— Обезьяна, инцидент третьего уровня. Сообщите об этом высшему руководству! — Крикнул Барзэл, нахмурившись, глядя на палочку для еды и открытые глаза Габриэля.
— Да, начальник! — Лицо Обезьяны изменилось, и он побежал выполнять приказ.
К тому времени прибыли пять патрульных.
— Позаботься о раненых, Боб, и не позволяй никому из них уходить, — сказал Барзэл своим людям, глядя на Мэга, который ел. «Остальные идут со мной!» Он пошел к ресторану.
Крассу увидел дым, когда собирался войти в ресторан, где подают жареное мясо. Что-то случилось в ресторане Мэми? Он изменил пункт назначения.
Глава 244. Серьезная моя задница!
— Эми, отведи Гадкого утенка наверх. Там ты найдешь его еду, — с улыбкой сказал Мэг.
— Ты сделал что-то особенное, отец?
— Да.
— Хорошо, — радостно сказала Эми. Она облизала пустую миску, соскользнула со стула и подняла котенка. «Для тебя не тушеная курица, Гадкий утенок. Посмотрим, что отец сделал для тебя».
Мэг смотрел, как Эми уходит, и встал, когда вошел Барзэл.
— Ты знаешь, почему мы здесь, — сказал Барзэл, глядя на Мэга, его глаза были острыми, как у ястреба. Он на удивление спокоен после убийства человека — должно быть, он к этому привык.
Барзэл провел 20 лет в Сером Храме и сам арестовал многих убийц, но никто не был таким бесстрастным, как Мэг. Убийцы всегда выглядят испуганными, но не он.
Мэг увидел вышитую на груди букву «П» и понял, что он один из патрульных. Он посмотрел ему в глаза, не мигая. «Да».
В Сером Храме было три отдела: патрульный, патрулирующий город каждый день; гарнизонный отдел, охранявший город; отдел полиции, который отвечал за соблюдение закона.
На них были черные штаны, черные кожаные сапоги и серые одежды с четырьмя кольцами на спине, что также было эмблемой Серого Храма. Рыцари были вооружены мечами, а заклинатели носили серые магические мантии.
— Был убит рыцарь, значит, это инцидент третьего уровня. Расскажи мне, что случилось, — торжественно сказал Барзэл.
— Видите ли, мы сегодня закрыты. Моя дочь, две официантки и я ели, и внезапно ворвались фехтовальщик и заклинатель и поклялись убить нас.
— Они напали первыми на нас, и моя дочь Эми действовала в порядке самообороны. Она бросила в них два огненных шара и вырубила их. Потом, когда двое других попытались загнать этот экипаж в наш ресторан, Эми в испуге бросила и в них огненный шар.
Барзэл сузил глаза. Не знаю, насколько сильна его дочь, но этого человека, несомненно, убили палочкой для еды. «Убийство — серьезное преступление».
— Серьезная моя задница! — Сказал хриплый голос.
— Моя задница! Моя задница! — Повторила его ворона.
Патрульный был в ярости. «Кто ты…» Затем он увидел Уриена, и его лицо изменилось. Начальник предупредил его, чтобы он не связывался с этим горбатым стариком.
— Что ты сказал? — Спросил Черный Уголь, глядя на патрульного глазами-бусинками.
Он взглянул на ворону и в гневе схватился за меч, но потом передумал и наконец сказал: «Ничего».
— Я так и думал, — сказала ворона.
— Убийство — серьезное преступление, — повторил Барзэл, вызывающе глядя на Уриена.
— Интересно, скажет ли Роланд то же самое, если я убью тебя, — сказал Уриен, холодно улыбаясь.
Барзэл схватился за меч. Он был готов умереть, чтобы защитить свою честь.
— Лорд Роланд сказал передать вам привет, лорд Уриен. Он сказал, что хотел бы когда-нибудь выпить с вами, — сказал Брендли с улыбкой, тяжело дыша от бега, показывая Барзэлю, чтобы он отступил.
— Когда-нибудь? У меня осталось не так много дней.
Брендли сумел улыбнуться, по его лицу катилась капля пота. «Он действительно очень занят в эти дни. Кстати, что вы здесь делаете, лорд Уриен?»
— Мне сказали, что были люди, которые хотели убить моего ученика. Я бы хотел увидеть, как они это попробуют, — холодно сказал Уриен.
Если бы старик пришел раньше, никто из четверых не выжил бы, подумал про себя Барзэл.
— Они, должно быть, сошли с ума! — Сказал Брендли.
— Кто-то хочет убить моего ученика? — Раздался голос за пределами ресторана.
Глава 245. Он невиновен
Брендли нахмурился, узнав голос Крассу. Одного уже достаточно, и теперь они оба здесь. Приняв одного и того же ученика, трудно сказать, что могло бы случиться, и как бы развился их конфликт, но если бы кто-то причинил вред их ученице, я не думаю, что кто-то мог бы помешать двум старикам убить его.
— Мы еще не знаем, хотел ли кто-то убить Эми. Но человек мертв, и мы пытаемся выяснить, что случилось, — небрежно сказал Брендли Крассу. Он решил отстоять свою позицию и не позволить двум легендам повлиять на его расследование.
Крассу вошел и взглянул на Уриена. «Тогда делай то, что должен, но я поверю только Эми».
— Я тоже, — сказал Уриен хриплым голосом. На этот раз он не противоречил Крассу.
Мэг был благодарен двум мастерам Эми — они были очень влиятельными — но даже если бы они не явились, он был уверен, что сможет уйти чисто.
Брендли пришлось улыбнуться, обвиняя Габриэля в том, что он поставил его в такое трудное положение.
— Барзэл, расскажи мне, что случилось, — сказал Брендли.
Барзэл рассказал ему именно то, что сказал ему Мэг.
Когда он закончил, на лице Брендли появилось выражение замешательства. Если Мэг говорит правду, то почему они это сделали? Каков их мотив? Он повернулся к Мэгу. «Вам есть что добавить?»
— Нет, — сказал Мэг. «Но по законам города можно применить силу, чтобы защитить себя от незаконного применения силы. Сегодня мы закрыты, так что технически они нарушили границу; по закону я могу сделать все, чтобы их выгнать». Он остановился на мгновение. «В мой дом ворвались мечник и заклинатель. Что бы вы сделали, если бы были на моем месте?»
Патрульные думали, что он использует Крассу и Уриена, чтобы заставить их отказаться от этого; вместо этого он использовал закон, чтобы защитить себя.
Если то, что он только что сказал, правда, не имеет значения, кто убил Габриэля, подумал Брендли.
— Судя по остаткам двери, она была разбита мечом и огнем. Я думаю, он говорит правду, — прошептал Барзэл Брендли.
Брендли кивнул. Он выглядел очень счастливым — теперь ему не нужно было беспокоиться о двух стариках, защищающих Мэга, раз последний оказался невиновным.
— Помогите нам! Они… Они убили его! — Внезапно крикнул Гудениа.
— Девочка пыталась нас убить! — Закричал Дево.
_____________________
п\п немного грустно от того, что главы у автора становятся все короче и короче... Будем надеяться, что это временно :)
Глава 246. Черный железный крест.
Ресторан замолчал; они услышали это и рассердились.
Они принимают нас за дураков? Подумал Брендли и направился к двери.
Барзэл и его люди последовали за ним. Как они посмели напасть на ресторан среди бела дня?!
— Эми сделала это? — Недоверчиво спросил Крассу Мэга.
— Да. Спасибо за то, что научили ее взрывать огненный шар.
— Откровенно говоря, я хотел научить ее этому сегодня. Я научил ее только теории, — с приятным удивлением сказал Крассу.
— Твой огненный шар никогда не был трудным. Приберегите свое удивление, пока она не вызовет ледяного дракона, — сказал Уриен. Он не мог скрыть восторга в глазах. Будет ли у Эми талант к ледяной магии?
— Она овладеет твоей тупой ледяной магией за гораздо более короткое время, потому что это намного проще, — грубо ответил Крассу.
— Я хочу купить новую дверь, система. Я скажу тебе, когда ее установить, — сказал Мэг системе и вышел. Этот эпизод может закончиться раньше, чем я думал.
— 20 золотых монет. Спасибо! — Ответила система.
Ябемия была поражена тем, как Мэг легко выбрался из этой сложной ситуации.
Салли тоже восхищенно смотрела на спину Мэга. Он, должно быть, продумал все последствия, прежде чем сделать это.
Ей никогда не нравилось убивать, но когда дело доходило до крайности, она не уклонялась от того, что нужно было сделать. По пути в Город Хаоса она уничтожила банду бандитов — они вырезали эльфийскую деревню.
Мэг, должно быть, убил его из-за того, как он смотрел на Эми, подумала Салли. Я почувствовала зло в том человеке.
Боб исцелил Гудению и Дево. Кровь остановилась, раны покрылись корками. Это все, что мог сделать заклинатель 3-го уровня.
— Мы пришли сюда поесть, но эта девочка хотела нас убить! Пожалуйста, арестуйте ее! — Сказал Гудениа с испуганным выражением лица. Это был первый раз, когда он был так близок к своей смерти.
— Арестуйте и этого человека! Это он приказал девочке убить нас. Габриэль мертв! Арестуйте их всех! — Дево закричал в ужасе. Он любил терроризировать других людей, и теперь карма пришла за ним. Он решил, что больше никогда сюда не приедет.
— А зачем нам это делать? Я так и быть выслушаю тебя, и, может, ты сможешь избежать ареста, — холодно сказал Брендли.
Лица этих двоих сразу изменились.
Дево притворно улыбнулся. «Лорд Брендли, я владелец таверны Дево и член правления Торговой палаты. Мы встречались раньше на банкете...»
— Мне все равно, даже если бы ты был президентом Торговой палаты, — твердо сказал Брендли. «И я тебя не знаю».
— Мы ничего не сделали. Мы просто попросили их постучать в дверь… — В отчаянии сказал Гудениа.
— Лорд Брендли, возможно, вы захотите это увидеть, — сказал Барзэл.
— Что это? — Спросил Брендли, глядя на черный железный крест.
Барзэл поднял его. «В Городе Хаоса есть серийный убийца. Убийца всегда калечил своих жертв, погибли даже двое детей младше 10 лет. Он всегда оставлял на месте преступления черный железный крест, такой же, как этот. Это инцидент четвертого уровня!»
Дево в изумлении рухнул на землю.
Глава 247. Всегда пожалуйста
— Вы хотите сказать, что этот человек мог быть серийным убийцей? — Спросил Брендли. «Но почему это инцидент четвертого уровня?»
— Однажды ночью, три года назад, этот серийный убийца убил рыцаря 4-го ранга, который только что получил повышение от помощника экзаменатора рыцарей до ведущего экзаменатора. Затем он убил его жену и двоих детей, — сказал Барзэл сквозь зубы.
Дево в ужасе уставился на тело Габриэля. Этот человек может погубить меня. Если Серый Храм исследует меня, то то, что они могут найти, может похоронить меня.
Гудениа отшатнулся от ужаса. Он знал, что никто из участников инцидента четвертого уровня не может легко уйти.
— Уберите тело, — мрачно сказал Брендли. «И запри этих троих в тюрьме Басти. Допросите их».
— Да, милорд, — сказали патрульные. Их быстро связали веревками.
К тому времени приехали шесть всадников из полиции. Они спешились, и их лидер поспешно подошел к Брендли. «Лорд Брендли, мы слышали, что произошел инцидент третьего уровня...»
— Ребята, вы как раз вовремя, — перебил Брендли. «Верните это тело и пусть коронер(что-то типа судмедэксперта и детектива в одном лице) осмотрит его. Он подозреваемый в происшествии четвертого уровня».
Мужчина на мгновение застыл, но сразу понял, когда увидел черный железный крест. «Да, мой господин!» Он приказал своим людям принести носилки со спины лошади, накрыть тело белой простыней и поднять на носилки.
— Мы невиновны, милорды! Железный крест принадлежит хозяину ресторана. Он нас подставил! — Закричал Дево, когда его потащили.
Барзэл подошел к нему с потемневшим лицом и ударил его ногой в живот. Дево схватился за живот и скорчился от боли.
— Заткни их, Боб, — холодно сказал Барзэл.
— Да, босс, — ответил Боб. Он впервые увидел своего босса таким злым. Он взмахнул палочкой и произнес несколько заклинаний; затем рты Дево и Гудениа покрылись какой-то зеленой грязью.
Гудениа вырвался и оглянулся на Мэга, стоявшего у его двери; он внезапно обнаружил, что сожалеет о том, что с ним связался.
— Шевелись! — Обезьяна взревел, ткнув Гудениа локтем в лицо.
— Почему босс так зол сегодня, Обезьяна? — Спросил Боб.
— Тот экзаменатор был его лучшим другом; в ту ночь они пили вместе, — тихо сказал Обезьяна. «Никогда не говори об этом при боссе», — предупредил он.
Боб кивнул и не сказал больше ни слова.
— Спасибо, что задержали этих головорезов. Если он действительно серийный убийца, мы дадим вам награду, — сказал Брендли Мэгу.
Мэг был очень удивлен таким поворотом событий. «Спасибо. И не за что».
Мэг подумал, что он зашел слишком далеко, но после того, как он услышал, что сказал Барзэл, сомнения, которые он испытал после убийства Габриэля, полностью исчезли.
— Благодаря вам мой друг и его семья теперь могут покоиться с миром, — сказал Барзэл Мэгу, протягивая руку. «Я Барзэл. Мы должны когда-нибудь выпить».
Мэг пожал ему руку. «Я больше не пью. Но вам всегда здесь рады».
— Я говорил тебе, что Эми всегда права. Она знает, кто заслуживает смерти, — сказал Крассу Брендли, гордо улыбаясь.
— Ей следовало убить их всех, — сказал Уриен.
— Вы оба правы, милорды. Если вы меня извините, я должен вернуться в Серый храм, — сказал Брендли с улыбкой. «Передайте маленькой хозяйке, что я сказал спасибо, Мэг».
— Я не знаю, за что вы меня благодарите, но всегда пожалуйста, — крикнула Эми из ресторана.
Мэг обернулся и увидел, что Эми ест вяленую рыбу, держа котенка в одной руке. Когда она подняла голову и встретилась взглядом с Мэга, она на мгновение замерла, а затем отдала рыбу обиженному котенку. (п\п бедная киса...)
Мэг улыбнулся. «Он благодарит тебя за то, что ты поймала плохого парня». Я не должен был позволять ей кормить кота.
Глаза Эми загорелись. «В самом деле?»
Брендли кивнул с улыбкой. «Да. Вы маленький герой». Он кивнул Мэгу и ушел с Барзэлем.
— Что так приятно пахнет, Мэг? Я еще не обедал. Можешь приготовить для меня какое-нибудь новое блюдо? — Спросил Крассу.
Глава 248. Давай поговорим о том, почему этот глупый кот стал толще
— Конечно, — сказал Мэг, улыбаясь. «Не хотите ли вы попробовать новое блюдо, мастер Уриен?»
Уриен кивнул. «Да, спасибо».
— Добрый день, Мастер Полуборода, Мастер Черепаха, — сказала Эми. Затем она увидела птичью клетку Уриена. «Ты изменился, Черный Уголь!»
— Я знаю. Я становлюсь красивее с каждым днем. Виновен по всем пунктам, — сказала ворона, гордо подняв голову.
Эми покачала головой. «Нет! Твои перья снова отрастают; ты выглядишь еще чернее, чем раньше».
Чёрный Уголь посмотрел на своё тело и в восторге вскочил. «Я знал это! Бог послал тебя сюда, чтобы проверить меня, и я выдержал Его испытание!»
— Ты можешь потушить огонь, Аиша? Пожалуйста, очисти кровь, если это не слишком сложно, — сказал Мэг.
Салли кивнула. «Да, начальник». Она использовала свою водную магию, чтобы погасить пламя и очистить кровь.
— Мне переставить столы и стулья? — Спросила Ябемия Мэга.
— Да, пожалуйста.
Затем он написал еще одно объявление и приклеил его к дверному косяку. В нем говорилось: «Пришли головорезы и устроили хаос. В ресторане идет ремонт, завтра будет новое блюдо!»
Некоторые люди собрались вокруг ресторана и разговаривали.
— Один из них мертв, трое других арестованы, а владелец ушел на свободу?
— Они это заслужили; это закон.
— Закон не должен был так легко позволять владельцу сорваться с крючка. У него должны быть связи.
Крассу и Уриен оглянулись на Салли, обменялись взглядами и заняли свои обычные места.
Уриен оставил свою птичью клетку на полу, и теперь Эми и Гадкий Утенок смотрели на нее.
— Мяу, мяу! — Закричал Гадкий Утенок, протягивая лапу, чтобы дотронуться до вороны, но он был слишком далеко.
— Посмотри на свои короткие лапы, — с презрением сказал Черный Уголь. «Думаешь прикоснуться ко мне? Подумай еще раз!»
— Мяу! — Закричал котенок, клетка затряслась, пока он пытался залезть.
— Давай, — усмехнулся Черный Уголь.
— Это дверь? — Спросила Эми.
— Нет! — Поспешно сказала ворона. «Это не дверь. Почему бы нам не поговорить о чем-нибудь повеселее? Например о пении».
Эми покачала головой. «Ты так ужасно поешь. Я хочу посмотреть, как ты сражаешься с Гадким утенком», — ответила Эми, пытаясь открыть дверцу.
— Тогда мы можем поговорить о танцах. Я учитель танцев! Позволь мне показать тебе несколько танцевальных движений.
Эми снова покачала головой. «Нет, я не хочу смотреть танец обнаженной птицы». Она нашла кнопку и нажала на нее, а затем щелкнул засов.
Ворона поспешно ухватилась клювом за дверь, стараясь держать ее закрытой. «Я птица! Я не хочу драться с глупым котом! Это нечестно!»
— Мяу! — Закричал котенок, пытаясь открыть дверь.
— Давай поговорим о том, почему этот глупый кот стал толще! — Закричал Черный Уголь.
Эми толкнула дверь, и засов снова щелкнул. «Тоже думаешь, что он стал толще?»
Черный Уголь облегченно вздохнул. «Да. На самом деле он намного жирнее, чем раньше. С такой скоростью ты больше не сможешь его носить».
— Видишь? Я не единственная, кто думает, что ты слишком толстый. Беги 10 кругов перед сном, и ты сегодня без ужина, — Эми сунула в рот сушеную рыбу и съела ее.
— Мяяяу! — В ужасе закричал Гадкий Утенок, глядя на Эми, его глаза блестели от слез.
К тому времени Мэг вышел из кухни с двумя мисками тушеной курицы и двумя мисками риса. Он поставил их перед Крассу и Уриеном. «Наше новое блюдо — тушеная курица с рисом. Пожалуйста, наслаждайтесь».
От ароматного запаха у двух стариков сразу потекли слюнки.
Глава 249. Вы можете сделать для меня волшебную палочку?
Запах щекотал им носы, возбуждая аппетит.
Уриен нахмурился, когда увидел мясо. Он никогда раньше не пробовал здесь курицу. Он нерешительно взял кусок и сунул в рот.
Суп был восхитительным; мясо было приготовлено идеально, нежное и сочное. Он медленно жевал, наслаждаясь вкусом.
После того, как он проглотил, тепло прошло через все его тело.
Глаза Уриена расширились. Эта еда помогает избавиться от холода в моем теле даже лучше, чем жоуцзямо! Кроме того, это действительно вкусно. Он съел еще кусок. Он не мог вспомнить вкус курицы, но если бы курица, которую он ел раньше, была такой вкусной, он бы вспомнил.
Затем он съел немного риса. Это тоже очень вкусно! Курица и рис — идеальное сочетание!
Крассу взглянул на Уриена. Он не любит мясо, но ему явно нравится это блюдо, так что оно должно быть хорошее. Он взял кусочек шиитаке и съел его.
Суп вышел и растекся по его языку.
— Этот гриб просто фантастический, как и суп! — Восторженно воскликнул Крассу. Затем он откусил кусочек курицы, прищурившись с блаженным взглядом.
— Мастер Полуборода, Мастер Черепаха, — мягко сказала Эми. — Добавьте немного супа в рис. Так вкуснее. Обычно я не говорю об этом людям. Это мой маленький секрет.
Двое стариков выглядели неубежденными, но все равно сделали это. Они смешали суп и рис и попробовали снова.
На мгновение они замерли; они не могли поверить, насколько божественен вкус риса с супом.
— Можно мне еще одну тарелку риса, Мэг? — Спросили Крассу и Уриен, почти одновременно ставя пустые миски.
— Конечно, — Мэг взял их миски и пошел на кухню.
— Вы не должны позволять им есть еще одну порцию риса, — сказала система.
— Почему нет? — Спросил Мэг, накладывая рис в две миски.
— Если они хотят больше риса, попросите их купить больше тушеной курицы. Так выгоднее.
— Поговорим о жадных. У тебя нет сердца? — Сказал Мэг, скривив рот.
— Нет, у меня нет сердца.
— Бессердечная система! Назови мне стоимость тушеной курицы и риса.
— Два шиитаке: 100 медных монет.
— Четверть картофеля: 10 медных монет.
— Одна восьмая пучка салата: 10 медных монет.
…
— Одна восьмая голени огненного цыпленка: 100 медных монет.
— Чаша лунного риса: 25 медных монет.
— Общая стоимость — 400 медных монет.
Мэг знал, что цены были достаточно разумными, учитывая их высокое качество, но все же осторожно спросил: «Можете ли вы сделать это дешевле?»
— Хотите верьте, хотите нет, но я уже дала вам 50-процентную скидку.
Бровь Мэга приподнялась. «Хорошо». Продам по 800 медных монет за штуку. Они могут купить столько риса, сколько захотят, по 50 медных монет за чашу.
Уриен взял рис, подумал и высыпал весь в тушеную курицу. Он смешал их и начал есть ложкой.
Крассу украдкой взглянул на него и тоже высыпал рис в тушеную курицу.
Через некоторое время они отложили ложки и были полностью удовлетворены.
Крассу показал Мэгу большой палец. «Это блюдо великолепное. Я уверен, что скоро оно станет популярным». Затем он взглянул на Эми. «Но, пожалуйста, не позволяй Эми снова прогуливать школу; это повлияет на ее прогресс».
— Это твоя скучная волшебная комната заставила ее прогуливать школу, — сказал Уриен.
Крассу грозно уставился на него, и Уриен ответил тем же.
Эми подбежала к велосипеду, взяла бивень и встала между ними, держа бивень и глазное яблоко в руках. «Вы можете сделать для меня волшебную палочку?»
Глава 250. Это все, о чем я прошу
— Тебе нужен мощный волшебный посох, Эми. Ты можешь использовать его, чтобы разбить голову дракона, а также использовать магию, — предположил Крассу.
— Чушь собачья. Тебе нужна маленькая и удобная волшебная палочка, Эми. Ей не нужен посох, чтобы ходить, как тебе, старик.
— Ты даже не смог бы победить гоблина своей волшебной палочкой, если бы он подошел достаточно близко к тебе, — с презрением сказал Крассу.
— Только ты позволил бы гоблину подобраться к тебе. Во время боя ты всегда прыгаешь, как обезьяна. Ты позор для заклинателей! — Усмехнулся Уриен.
Они одновременно фыркнули, а затем посмотрели друг на друга.
Атмосфера между ними внезапно стала напряженной. Даже Салли была немного ошеломлена.
Мэг тоже очень волновался — они легко могли разнести его ресторан.
— Пожалуйста, не сражайтесь здесь, Мастер Полуборода, Мастер Черепаха, или я никогда больше не буду с вами разговаривать, — торжественно сказала Эми.
Крассу с улыбкой повернулся к Эми. «Тебе нравится мой посох, Эми? Я могу сделать тебе такой же. Он будет пурпурным, с пурпурным магическим ядром магического зверя 9-го уровня».
— Он будет фиолетовым? Это мой любимый цвет!
— Посмотри на мою маленькую волшебную палочку, Эми, — сказал Уриен, вытаскивая из рукава черную волшебную палочку длиной 10 сантиметров. «Она очень легкая и удобная. Ты даже можешь положить ее в карман».
— Мне это тоже нравится! — Сказала Эми, ее глаза заблестели от волнения. «Я не хочу постоянно носить с собой тяжелый посох».
Уриен улыбнулся. «Умная девочка».
Крассу немного забеспокоился; даже ему пришлось признать, что маленькая волшебная палочка была более привлекательна для девочек, чем тяжелый посох.
Затем Эми нахмурилась. «Но я не смогу разбить дракону голову такой маленькой волшебной палочкой».
— Тогда что именно ты хочешь? — Спросили двое стариков.
— Я хочу, чтобы она была размером с мою ладонь, и чтобы она была такой же высокой, как я, и могла превратиться в меч и метлу». Эми на мгновение остановилась. «Это все, о чем я прошу».
Два старых заклинателя скривились.
— Это просто, правда? — Взволнованно спросила Эми.
Двое стариков на мгновение поколебались, обменялись взглядами, а затем кивнули.
— Тогда, пожалуйста, сделайте для меня одну. Я хочу, чтобы она была фиолетовой.
— Хорошо, — сказал Крассу. «Но почему ты хочешь, чтобы она могла превращаться в меч и метлу?»
Мэг прекрасно понимал, зачем ей меч; он просто надеялся, что она ничего не скажет о его обучении фехтованию.
— Я могу изобразить рыцаря, если у меня есть меч, и ведьме нужна метла, чтобы летать.
Крассу и Уриен замолчали.
— Тебе действительно нужны меч и метла?
Эми на мгновение подумала. «Думаю, мне не нужна метла, но мне нужен меч».
Два ее мастера нахмурились, думая, как это сделать.
Эми стояла молча. «Вы не можете этого сделать?» — Спросила она через некоторое время разочарованно. «Тогда сделайте ее обычной».
Крассу поднялся на ноги. «Не волнуйся. Я найду способ».
Уриен тоже встал. «Оставь это мне».
Глаза Эми снова загорелись. «Спасибо, Мастер Полуборода, Мастер Черепаха. Вам нужны бивень и глазное яблоко?»
Крассу с улыбкой покачал головой. «Нет. Они недостаточно хороши. Тогда я пойду».
— Я тоже, — сказал Уриен.
— Пока, Мастер Полуборода, Мастер Черепаха, — сказала Эми.
Как только они вышли, Крассу остановился. «На этот раз мы должны работать вместе, старый друг».
Глава 251. Конкурс еды
— Во-первых, я не твой друг, а во-вторых, я никогда не буду работать с тобой, — твердо ответил Уриен. Он пошел дальше, но внезапно остановился. «Хорошо, только на этот раз».
— Вдобавок нам придется попросить Нована помочь нам. Его космическая магия самая мощная, — сказал Крассу, догоняя его. Теперь они шли бок о бок.
Челюсти других заклинателей выпали бы, если бы они увидели это.
— Как ты думаешь, они могут это сделать, отец? — Спросила Эми.
— Не волнуйся. Они два самых могущественных заклинателя, — сказал Мэг, наблюдая, как они входят в магазин Уриена. Даже он очень ждал результата.
— Кузница Мобая сегодня закрыта? — Пробормотал Мэг. «Неудивительно, что я его не видел».
Толпа снаружи исчезла, но не слухи о ресторане Мэга. Истории могли отличаться друг от друга, но тема была одна: никогда не искать неприятностей в ресторане Мэми.
— Это столы и стулья отличного качества, босс. Ни один не был поврежден. Только дверь исчезла. Вы хотите, чтобы я нашла для вас плотника? — Спросила Ябемия.
К тому времени Салли прибралась во всем ресторане.
— Нет, в этом нет необходимости. Теперь вы с Аишей можете идти домой. Приходите завтра в 7 утра. И извините, что вам пришлось это увидеть.
— Все хорошо. Вы поймали плохих парней. Вы с Эми просто сделали то, что должны были сделать. Хотела бы я быть сильной, — сказала Ябемия.
— Но ты сильная, Мия, — сказала Салли. — И ловкая. Если ты начнешь практиковать фехтование сейчас, я уверена, что через полгода ты достигнешь неплохого уровня.
— В самом деле? — Взволнованно спросила Ябемия.
Какая бы худая она ни была, она была достаточно сильной, чтобы владеть тяжелым мечом, и она могла стать еще сильнее, когда ее хвост вылезает наружу.
Салли кивнула. «Да».
— Но никто меня не будет учить, даже если бы я хотела учиться, но мне нравится здесь работать. Если бы мне пришлось выбирать между обучением фехтованию и работой здесь, я бы, несомненно, выбрала последнее.
— Я бы сделала то же самое, — сказала Салли.
Мэг был очень рад это слышать.
Ябемия огляделась, чтобы убедиться, что все на месте и в порядке. Затем они с Салли помахали Мэгу и Эми на прощание.
Эми помахала в ответ. «Пока, сестра Мия, сестра Аиша. Завтра будем танцевать!»
Мэг смотрел им вслед, а затем посмотрел на Гадкого Утенка, который смотрел на него с грустью. «Ты голоден?»
— Мяу, мяу, — ответил он взволнованно.
— Я думаю, он уже достаточно поел, — сказала Эми сонным голосом.
— Мяу! — Гадкий Утенок энергично покачал головой.
— Дай ему еще пару сушеных рыбок, Эми. Ему нужно достаточно еды, чтобы расти.
— Хорошо, отец, но сегодня ему нужно пробежать еще пять кругов.
— Мяу, — крикнул в ужасе котенок, упав на землю.
Мэг покормил котенка, отвел наверх и уложил спать.
Он спустился вниз и вышел, чтобы убедиться, что рядом никого нет. «Теперь вы можете установить дверь, система».
— Стоимость установки: 1 золотая монета.
Мэг приподнял бровь. «Плата за установку?! Ты серьезно падаешь так низко, взимая плату за установку?»
После небольшого торга ему удалось заставить систему установить дверь за 10 медных монет.
Когда Мэг собрался запереть дверь, проверив ее, появились двое мужчин в красных жилетах.
— Добрый день, — сказал один из них. «Мы из Ассоциации общественного питания Аденской площали. В этом месяце конкурс еды скоро начнется. Хотите зарегистрироваться?»
Глава 252. Тогда я куплю 2000 бюллетеней
— Конкурс еды? Извините, мне это не интересно, — сказал Мэг и закрыл дверь.
Арвин и Руд обменялись удивленными взглядами. Обычно только что открывшийся ресторан никогда не откажется от шанса стать популярным, каким бы маленьким он ни был.
— Пойдем, Руд. Этот парень довольно умен. Он знает, что не сможет попасть в сотню лучших. Мы не сможем заработать на нем деньги, — с сожалением сказал Арвин.
— Посмотри на размер этого хрусталя! — Сказал Руд, указывая. «Этот парень, должно быть, очень богат».
Мэга действительно не интересовали соревнования, потому что чаще всего в соревнованиях побеждали не самые лучшие блюда; некоторые из самых хороших ресторанов могут быть скромными, ожидая внимательных клиентов.
Кроме того, его ресторан был уже достаточно загружен, чтобы он мог работать каждый день, так что ему не было смысла участвовать в соревнованиях.
— Новая миссия, — внезапно сказала система. «По крайней мере, одно из ваших блюд должно попасть в топ-30 на кулинарном конкурсе на Аденской площади в этом месяце. Завершив миссию, вы получите рецепт мороженого Haagen-Dazs¹. Если вы проиграете, вас оштрафуют на 10 000 золотых».
Мэг остановился, как вкопанный. «Только ты можешь придумать такой грязный способ заработка!» Он снова быстро распахнул дверь. «Эй, пожалуйста, подождите минутку. Думаю, я запишусь», — смущенно сказал он.
Арвин и Руд обернулись.
— Вы хотите записаться на соревнование, сэр? — Спросил Руд.
Мэг кивнул. «Да. Что мне нужно сделать?» Я не хочу; проклятая система обворовала меня.
Однако мороженое Haagen-Dazs было приятной наградой. Эми оно понравится; она будет еще счастливее, если съест его.
Мэг был очень уверен в себе. Он не верил, что кто-то на Аденской площади готовит лучше его. Все три верхних позиции были бы моими, если бы они считали только вкус.
Арвину и Руду было около 40, среднего телосложения с тонкими ручками. Мэг увидел, что на их воротниках вышиты вок и черпак, а на спине — слова: «Ассоциация общественного питания Аденской площади».
— Пять золотых монет помогут вам в этом. Голосование начнется завтра и продлится 10 дней, — сказал Арвин, записывая название ресторана в свой блокнот. Затем он протянул руку, прося денег.
— Имя будет стоить мне пять золотых монет? — Настороженно спросил Мэг.
Руд улыбнулся. «Да».
Мэг помедлил секунду, вытащил из кармана пять золотых монет и протянул их Арвину. Доходы только от регистрационных сборов приличны. И делают они это каждый месяц!
— Спасибо. Это бюллетени, — сказал Руд, вытаскивая из сумки две стопки бумажных бюллетеней — каждая шириной пять сантиметров и длиной 10 сантиметров. «С магическими знаками защиты от подделки. В одной стопке 100 бюллетеней, а один бюллетень — одна медная монета. Сколько бюллетеней вам нужно?»
Бровь Мэга приподнялась. Люди здесь точно знают, как зарабатывать деньги. Если кто-то хочет попасть в топ-10, ему сначала придется потратить десятки тысяч медных монет на бюллетени.
— Если я хочу войти в топ-30, сколько бюллетеней мне нужно? — Спросил Мэг.
Руд был удивлен. Всем ресторанам, вошедшим в топ-30, не менее трех лет. Они больше по размеру, и большинство из них являются членами Торговой палаты. Этот недавно открывшийся ресторан никак не войдет в топ-30. «Если у вас дорогие блюда, вам может понадобиться две-три тысячи. Если они такие же дешевые, как блины с зеленым луком, каждый из которых стоит пять медных монет, вам может понадобиться не менее десяти тысяч, чтобы попасть в сотню лучших».
— Тогда я куплю 2000 бюллетеней, — сказал Мэг, немного подумав.
_____________________________________
1. Элитное американское мороженое. Существует множество вкусов. Распространено по всему миру. Вы можете его приобрести в Азбуке вкуса:)
Глава 253. Я просто хочу готовить
Руд был застигнут врасплох. «2000 бюллетеней?» Это слишком много для недавно открывшегося ресторана.
Мэг кивнул. «Да». 2000 бюллетеней хватит всего на несколько дней. Он был еще более уверен теперь, когда узнал, что цены также были фактором; он считал, что его блюда были самыми дорогими.
Пара тысяч медных монет за рецепт мороженого Haagen-Dazs. Это отличная сделка. Я тоже люблю мороженое Haagen-Dazs, подумал Мэг.
— Вы не можете вернуть их после покупки, просто чтобы вы знали, — серьезно сказал Руд. «А волшебный знак защиты от подделки будет работать только 15 дней. Вы можете купить больше бюллетеней на избирательном участке».
Мэг кивнул. «Заходите. Я принесу вам деньги».
— Он может быть богатым, но глупым, — сказал Арвин, когда был уверен, что Мэг их не слышит.
— Не так громко. Он может вас услышать. Я просто рад, что сегодняшняя работа сделана, — взволнованно сказал Руд тихим голосом.
Когда они вошли внутрь, они были поражены.
Все в этом ресторане было просто необычным — хрустальные люстры, деревянные столы и стулья, картины на стенах.
Хотя они бывали во многих ресторанах, они никогда не видели ни одного такого — шикарного, но удобного. Им он понравился больше, чем эти роскошные, большие.
Они считали, что он станет популярным в кратчайшие сроки.
Мэг передал деньги Руду. «Вот. Две монеты дракона».
— Спасибо, — сказал Руд и взял деньги. «Мне нужно, чтобы вы дали мне названия пяти ваших блюд. Клиенты могут оценить пять блюд в одной бюллетене».
— Пять? — Мэг колебался.
— Да, всего пять. Ваши пять самых продаваемых блюд, — сказал Арвин.
— Добавь тушеную курицу с рисом в меню, система. 800 медных монет каждая порция. Каждый рис стоит 50 медных монет, — сказал Мэг системе.
— Это будет 20 медных монет, — ответила система. «Иии, сделано».
Мэг взял меню со стола, открыл его и протянул Руду. «Вы найдете названия в этом меню. Сладкий пудинг тофу и пикантный пудинг тофу — два блюда».
— Всего пять блюд?! — Удивленно выпалил Руд.
— Я думаю, цены неправильные, — сказал Арвин, широко раскрыв глаза. Даже целый жареный баран в ресторане Дукаса — первый в списке — стоит всего 2500 медных монет каждый. Эти цены просто смешные.
Теперь они думали, что ресторан никогда не станет популярным.
— Нет. Это не так, — сказал Мэг.
— Хорошо, — сказал Руд и начал записывать названия и цены в свой блокнот. «Сладкий пудинг тофу и пикантный пудинг тофу — одно блюдо».
— Нет, уверяю вас, это два, — ответил Мэг.
— Как скажете, сэр, — когда он закончил, Руд отдал бюллетени Мэгу и ушел со своим партнером.
После того, как они вышли, Арвин оглянулся на ресторан. «Он либо глуп, либо самоуверен», — мягко сказал он.
Руд кивнул. «Ага. Думаю, он получит не более 10 бюллетеней».
С Салли, работающей здесь, мы сможем обслуживать несколько сотен клиентов каждый день, подумал Мэг. Этих бюллетеней хватит всего на три-четыре дня.
Когда я стану сильнее, я стану более продуктивным, и тогда мне, возможно, придется расширить ресторан.
— Система, какова цель этой миссии? — Спросил Мэг. «Мы уже достаточно заняты».
— Для светского человека вы до странности недальновидны. Станьте амбициозными и покорите этот континент!
Мэг неодобрительно закатил глаза. «Завоевать этот континент? Вы с ума сошли? Я просто хочу готовить».
Глава 254. Я слишком стар, чтобы мечтать о чем-то большом
— Лорд Ингви, я думаю, леди Салли работает официанткой в этом ресторане, но она все еще работает и живет здесь, — сказал молодой эльф в черном одеянии в переулке возле отеля.
Ингви задумчиво кивнул. Через мгновение он сказал: «Расскажи мне об отеле и ресторане».
— Отелем уже десяток лет владеет женщина. Ее муж пропал без вести во время поисков 10 лет назад и был признан мертвым. Ресторан работает меньше месяца. Владелец — человек мужского пола. У него две официантки: одна леди Салли, а другая полудракон. Также у него есть дочь-полуэльф, которая стала ученицей двух могущественных заклинателей. Я слышал, что у нее большой талант к магии.
Ингви приподнял бровь и повернулся к молодому эльфу. «Вы знаете имена двух заклинателей?»
— Властелин льда и властелин огня, — ответил он.
Глаза Ингви расширились. Он был на сотни лет старше Крассу и Уриена, но был только заклинателем 7-го уровня. Они боролись почти столетие, а теперь учат одного и того же ученика?
У двух стариков зоркие глаза. Я помню, они хотели сделать принцессу Ирину своей ученицей, и она стала заклинателем 10-го уровня в возрасте 26 лет. Эта девочка-полуэльф, должно быть, действительно талантлива, чтобы они были готовы обучать ее вместе.
— Где этот ресторан? — Спросил Ингви.
Молодой эльф никогда раньше не видел Ингви таким. «В западном углу Аденской площади», — быстро ответил он.
— Ты продолжишь следить за леди Салли и беречь ее, — серьезно сказал Ингви. «Не позволяй ей видеть тебя. Если она увидит тебя, уходи и не подходи».
Молодой эльф кивнул. «Да, мой господин!» Он очертил вокруг себя круг с помощью волшебной палочки, и затем вокруг него загорелся зеленый свет. Он внезапно исчез.
Блур будет здесь через несколько дней… Ингви еще раз взглянул на отель и ушел.
…
— Я мог бы покорить желудок этого континента, если бы он был у него, — сказал Мэг. — Но как я могу покорить такой огромный континент? Люди здесь не умственно отсталые. Сначала тебе придется снизить их IQ.
— Мне не разрешено это делать, даже если бы я могла. Мир будет парализован; это приведет к катастрофическим последствиям.
— Тогда почему ты думаешь, что я могу завоевать этот мир? — Спросил Мэг, скривив рот.
— Люди живут, чтобы есть. Они будут смотреть на тебя как на своего бога, когда ты покоришь их животы.
Мэг рассмеялся. «Да, они бы сделали, если бы были такими же глупыми, как ты».
— В любом случае, мечтайте по-крупному, молодой человек. Все возможно!
— Я слишком стар, чтобы мечтать о чем-то большом, — сказал Мэг и запер дверь. Но я не слишком стар, чтобы повеселиться. Будет интересно посмотреть, как драконы, тролли, гоблины, орки и эльфы едят вместе.
Мэг прошел на кухню и налил себе стакан воды. Наградой является рецепт мороженого Haagen-Dazs, но я не помню, чтобы критиковал мороженое.
Когда Мэг собирался подняться наверх, чтобы вздремнуть, в его дверь постучали.
— Сегодня мы закрыты, — сказал Мэг.
— Это Гидл, декан школы механики в Школе Хаоса. Извините за беспокойство, но могу я поговорить с вами минутку?
Мэг открыл дверь и узнал лысеющего мужчину с портфелем под мышкой. На днях он изучил мой велосипед.
— Я видел ваш велосипед пару дней назад, и он меня очень заинтриговал, — сказал Гидл с улыбкой. «Видите ли, мы пытаемся использовать пар для приведения в действие механизмов, но у нас возникало узкое место».
Мэг был удивлен. Паровой двигатель? Изобретение паровой машины приведет к промышленной революции.
— Заходите, — сказал Мэг, улыбаясь. Может быть, я стану свидетелем зарождения новой эры.
Глава 255. Торговля быстро развивается
Гидл вошел и был поражен украшениями. Но сейчас он думал о другом. Он повернулся к Мэгу. «Спасибо».
— Садитесь, пожалуйста. Мне тоже очень интересны подобные вещи, — Мэг пошел на кухню, налил ему стакан воды и сел напротив.
Мэг был хорошо знаком с паровой машиной. Его бакалаврская была посвящена усовершенствованию двухтактных двигателей. Теоретически он доказал, что можно повысить КПД двигателя на 3%. Хотя на практике это было невозможно, его диссертация привела к тому, что он стал одним из выдающихся выпускников.
Это было единственное, во что он вложил всю свою душу за четыре года обучения в университете. Он внимательно изучил паровой двигатель, двигатель внутреннего сгорания и паровую турбину. Конечно, он не мог сделать его сам, но он все же мог нарисовать подробную схему двигателя — другими словами, он мог сделать его с помощью искусного кузнеца.
Он наверняка войдет в историю, если сделает такой, но он не хотел, чтобы о нем вспоминали. Однако ему было любопытно узнать о механическом уровне этого мира.
Гидл открыл свой портфель, вынул несколько листов бумаги и положил их на стол. «После многих лет экспериментов нам наконец удалось преобразовать тепловую энергию пара в кинетическую энергию. Вырабатываемая кинетическая энергия нестабильна, но у нас есть идеи по ее стабилизации. Единственная проблема сейчас — как использовать эту энергию».
Мэг взглянул на схемы на листках бумаги. «Впечатляет», — сказал он, уважительно глядя на Гидла. Мэг действительно восхищался учеными и считал, что именно они ускоряли темпы технологического развития. Этот человек перед ним, несомненно, был одним из них.
Одноцилиндровый двигатель на этих бумажках был примитивным, но теоретически выполнимым. Им действительно удалось преобразовать тепловую энергию пара в кинетическую энергию, но им еще предстояло пройти долгий путь, прежде чем использовать двигатель в повседневной жизни. Тем не менее, в этом мире меча и магии это было впечатляюще.
— Спасибо, — сказал Гидл. Мало кто ценил их усилия. Большинство критиковало их, завидуя их высоким зарплатам. Никто не знал, что над ними нависло давление. Никто не знал, что некоторые из них даже использовали собственные деньги для экспериментов. Гидл и его жена все еще жили в доме, предоставленном Школой Хаоса. Он ходил в школу каждый день, чтобы сэкономить на проезде.
Его жена могла понять его, но не двое его детей, которые приходили домой только раз в год.
— Но зачем вы это делаете? — Спросил Мэг.
— После ста лет мира торговля быстро развивается. Хотя бизнесмены могут нанимать заклинателей для тяжелой работы, это очень дорого. Существует острая потребность в машинах, чтобы заменить рабочих.
Мэг кивнул. «Я вижу». Паровые двигатели обязательно изменят этот мир. Но, судя по его чертежам, настоящего парового двигателя изобрести не удастся.
Глаза Мэга загорелись, когда ему в голову пришла мысль. «Могу я продать ему схему парового двигателя, система?»
Глава 256. Капиталистическая свинья
— Точно нет! — Ответила система. «Вы резко измените курс этого мира! Это приведет ко многим непредсказуемым последствиям, поэтому немедленно прекратите и воздержитесь!»
— Я знаю, что ты тоже хочешь продать чертеж мне, — спокойно сказал Мэг.
— Нет! Я бы никогда не сделала ничего, что может повергнуть этот мир в хаос.
— Промышленная революция неизбежна, даже если мы ничего не будем делать. Если бы я дал ему схему, я бы сэкономил им много времени и проблем.
— Да что вы знаете? Вы когда-нибудь слышали об эффекте бабочки?
— Если бы я продал ее за 50 000 золотых монет, я бы сразу улучшил ресторан!
Система замолчала.
— Нет, — сказала она через некоторое время.
— Если вы не дадите мне ее продать, я никогда не обновлю ресторан!
— Единственный способ, при котором я позволю вам ее продать, — это разделить деньги 80/20. Мне 80. Я предоставлю схему.
Рот Мэга неодобрительно скривился. «Я могу нарисовать подробную схему по памяти. Мне не нужна твоя. Зачем мне делить с тобой деньги?»
Система резко издала гневный шум.
— Я хочу, чтобы вы присоединились к нам, — искренне сказал Гидл. — И помогли нам решить проблему с передачей энергии.
Мэг сдержал желание нарисовать схему парового двигателя. Было бы слишком низко с моей стороны нарисовать диаграмму, которая заставила бы их годы усилий выглядеть как шутка. Он покачал головой. «Боюсь, я не смогу присоединиться к вам. Я просто повар и очень занятой человек».
В последнюю минуту Мэг решил не давать ему схему, даже если он мог бы заплатить ему десятки тысяч золотых монет, потому что она стоила намного больше.
Ему нравился Гидл, но деньги ему больше нравились — они нужны ему, чтобы покупать силу.
Я бизнесмен, сказал себе Мэг. Капиталистическая свинья, которая заботится только о прибыли!
Было бы лучше, если бы я продал ее Лорду Города Хаоса или Лорду Серого Храма; они были бы гораздо щедрее, чем Гидл.
— Хорошо, — разочарованно сказал Гидл, но вскоре на его лице появилось возбуждение, когда он посмотрел на Мэга и спросил: «Не могли бы вы дать мне совет по проблеме передачи энергии?»
Мэг посмотрел в его умоляющие глаза, немного поколебался и сказал: «Прямые движения, которые направлены вперед и назад, обычно не могут быть использованы в производстве. Возможно, добавив шестерни и полагаясь на их вращение, можно сократить потери расходов. Благодаря сочетанию различных типов шестерен, можно превратить единообразное возвратно-поступательное движение в различные виды движений. Это может удовлетворить требования к производству».
Глава 257. Я хочу защитить ее улыбку
— Шестерни? — Сказал Гидл. «Да, шестерни могут сделать эту работу. Спасибо, Мэг. Попробуйте сами изобрести паровой двигатель, мы предоставим вам все необходимые данные. Если вы добьетесь успеха, нам не нужны никакие заслуги. Мы просто хотим увидеть это как можно скорее; нам это нужно, чтобы доказать, что мы были правы с самого начала».
— Я постараюсь, когда у меня будет время, — сказал Мэг, внезапно устыдившись своей жадности.
Если бы я сказал Лорду Города Хаоса, что я сам изобрел паровой двигатель, это было бы подозрительно. Но если бы я сказал, что работал с Гидлом, это было бы достаточно правдоподобно.
Мэг проводил Гидла. Когда он вошел внутрь, краем глаза он увидел седобородого старого эльфа, стоящего вдали.
Может, он смотрит на мой ресторан, подумал Мэг и запер дверь. Когда он выглянул через штору, старый эльф исчез. Мэг не воспринял это близко к сердцу. Не думаю, что кто-то поверит, что Мэг Алекс стал владельцем ресторана.
Мэг выкинул паровой двигатель на задний план. Он прошел на кухню и открыл холодильник. Пойманный мной огненный цыпленок прослужит мне и Эми еще несколько дней, но он занимает слишком много места.
Затем он закрыл холодильник и поднялся наверх, чтобы вздремнуть.
На ужин он приготовил тушеную курицу и рис, как и просила Эми. Он дал котенку курицу без костей и рис с супом, и ему очень понравилась еда.
Когда они закончили есть, остались еще тушеная курица и рис.
— Можешь передать мне остальное, отец? — Спросила Эми.
Мэг улыбнулся. «Но ты уже съела две миски риса. Ты уже достаточно поела».
— Это не для меня. Я хочу отдать его Джессике. Она всегда приберегает еду для матери, — Эми на мгновение остановилась. «И я хочу подарить немного Чарльзу, Дерику и другим друзьям…»
Мэг улыбнулся и погладил ее по волосам. «Ты такая добрая, Эми. Как много друзей у тебя? Я приготовлю по одной тушеной курице с рисом для каждого из них и две для Джессики. Но только на этот раз».
Эми кивнула и поцеловала Мэга в щеку. «Спасибо, отец! У меня 20 друзей!»
— Ладно. Иди поиграй с Гадким утенком. Это займет некоторое время, — Мэг почувствовал некоторое сожаление, когда подошел к холодильнику, но он так и не смог отказать Эми. Я хочу защитить ее доброту и улыбку.
Он мог зарабатывать много денег каждый день, но сила, которую он хотел купить, была очень дорогой. Он никогда не считал себя филантропом; он заботился только об Эми.
Мэг приготовил 22 тушеных цыпленка. Он упаковал курицу и рис в два больших пакета.
— Пойдем, Эми, — сказал Мэг, держа по одному пакету в каждой руке.
— Подожди минутку, отец. Я хочу переодеться.
Мэг кивнул. «Ладно». Может, она хочет красиво одеться перед друзьями.
Эми на коротких ножках побежала наверх. Через некоторое время она вернулась в простом платье с желтыми цветами.
Мэг был удивлен. «Почему бы тебе не надеть фиолетовое? Это твое любимое».
— Джессике нравятся желтые платья, поэтому я думаю, ей понравится, если я буду в этом.
Я много лет не видел такой красивой и чистой дружбы! Подумал Мэг.
Они заперли дверь и пошли к центру Аденской площади — Мэг держал две сумки, Эми — Гадкого утенка. Через десяток минут они прибыли на место с несколькими скамейками. Многие дети сидели там, проверяя, что они собрали.
— Эми! — Удивленно воскликнула девочка, быстро поднимаясь на ноги.
Глава 258. Твой отец потрясающий!
Это была очаровательная девочка лет пяти, с чистым лицом, ясными и блестящими черными глазами и короткими волосами. Она была на полголовы выше Эми. Похоже, ее мать перешила платье по фигуре дочери; оно было покрыто пятнами.
Она была очень рада видеть Эми и побежала к ней.
— Джессика! — Эми позвала и побежала ей навстречу.
Но девочка остановилась прежде, чем успела обнять Эми. Она с удивлением посмотрела на платье Эми.
— Почему ты не обняла меня, Джессика? — Спросила Эми.
— Потому что сегодня на тебе красивое платье; Я не хочу его пачкать, — она ухмыльнулась, ее центральные резцы еще не прорезались. Потом она увидела котенка, и ее глаза расширились. «Какой милый рыжий котик!»
— На самом деле это утка; он вылупился из яйца.
— Правда? Но он не похож на утку, — смущенно сказала Джессика. «В любом случае, можно я его подержу?»
— Мяу! — Закричал Гадкий Утенок, поднимая лапу, словно говоря «нет».
Эми кивнула. «Конечно». Затем она посмотрела на котенка. «Это моя подруга Джессика, Гадкий утенок. Веди себя хорошо, иначе тебе придется пробежать сегодня еще пять кругов».
— Мяу, — он смирился и позволил Джессике держать его с опущенной головой в грусти.
— Он такой милый! — Сказала Джессика, гладя его.
К тому времени Эми увидели и другие дети.
— Эми!
— Эми!
Они поздоровались с ней, а некоторые с любопытством подбежали к Джессике, чтобы посмотреть на котенка.
Эми поприветствовала их в ответ, назвав каждого по прозвищу.
Губы Мэга скривились в улыбке. Она довольно популярна среди них, и ей очень нравится давать людям прозвища. Возраст детей, казалось, был от четырех до девяти. Их одежда была рваной, как и та, которую носила Эми, когда он впервые увидел ее. Девочка, которую звали Джессикой, выглядела очень зрелой для своего возраста и была самой близкой к Эми.
— Эми сказала, что вы все ее друзья, поэтому мы принесли вам кое-что поесть, — сказал Мэг с улыбкой. «А теперь, кто голоден?»
— Я! — Они закричали вместе, взволнованные.
— Это мой отец, Джессика. Он приготовил для вас по тушеному цыпленку с рисом, — прошептала ей Эми. «И он сделал один и для твоей матери».
— Твой отец? — Джессика с завистью взглянула на Мэга. Затем она повернулась к Эми и улыбнулась. «Спасибо, Эми. Ты всегда хорошо ко мне относишься».
Мэг улыбнулся и подошел к скамейкам. «Давайте, дети». Он достал еду, положил ее на скамейки и открыл крышки.
Восхитительный запах вышел, и у детей потекли слюнки. Однако к еде они не подошли.
Мэг насчитал 19 детей; осталось три коробки тушеной курицы и три коробки риса. «Идите, ешьте», — сказал он им, улыбаясь.
Они взглянули друг на друга, но никто не двинулся с места.
Эми взяла Джессику за руку, подвела к тушеному цыпленку и забрала у нее котенка. «Попробуй, Джессика. Я уверена, тебе понравится».
Джессика посмотрела на Мэга. «Спасибо, сэр». Она взяла кусок курицы и откусила. Ее глаза загорелись.
Это очень хорошо! Она не знала, как описать этот вкус, но у нее никогда не было ничего и вполовину столь восхитительного, как это.
Джессика сглотнула, пытаясь сдержать счастливые слезы. Она откусила еще раз.
— Что случилось, Джессика? Не плачь, — сказала Эми, вытирая ей слезы.
— Я ничего не могу с собой поделать; еда заставляет меня плакать, — сказала она, по ее щекам текли слезы.
Странный ребенок. Мэг улыбнулся и воспринял ее плач как комплимент.
Другие дети перестали колебаться, подошли к еде и начали есть.
— Это действительно хорошо!
— Твой отец потрясающий, Эми!
— Это так вкусно, что мне тоже хочется плакать...
— Добавь суп в лунный рис, Джессика, и он станет еще вкуснее, — прошептала Эми.
Глаза Джессики расширились, когда она посмотрела на рис. «В рисовых зернах маленькие луны!»
Блаженные лица детей вызвали улыбку на губах Мэга. Может быть, мне следует делать это чаще, когда у меня будет гораздо больше денег.
— Это Мэг? — Прошептала Луна с большим мешком в руке.
Глава 259. Мужские аксессуары
Поместье Моретон находилось в северо-западном углу Города Хаоса. Оно было большим, с роскошными, но мрачными серо-белыми зданиями.
Лампы только что зажгли. Слуги приходили и уходили тихими шагами, невыразительно, ни разу не обмениваясь взглядами.
В большом зале за большим столом из розового дерева сидела дюжина хорошо одетых людей. Перед ними стояли тарелки со стейком и икрой. Они держали руки на коленях. Никто не говорил; атмосфера была гнетущей.
Хрустальная масляная лампа освещала весь зал. Несколько слуг мрачно стояли в ожидании приказов.
Джеффри сидел во главе стола. Он посмотрел мимо своей жены, Дениз Маркиз, на своего второго сына, Сирила, чья голова была немного опущена. Затем он посмотрел мимо жены Сирила на своего первого сына, Ланса, который сидел прямо.
Даже его своенравный первенец не смел взглянуть ему в глаза. Джеффри нахмурился. Он посмотрел мимо своего внука, Микки, на девушку, сидящую далеко от него в вуали. «Сними это. Мы, Моретоны, не трусы».
Все посмотрели на девушку.
— Может, ей не нравится, что мы смотрим на ее красивое личико, — насмешливо сказала Герти. Она была хорошенькой девушкой лет 16, с сильным макияжем.
— Да. Она такая красивая, — согласилась сестра-близнец Герти, Герни, глядя на Глорию. Они выглядели почти одинаково.
— Я слышала, что она станет одной из самых красивых девушек в городе, — сказала Аврора, скривив губы в презрительной улыбке. Красная помада делала напудренное лицо еще бледнее. У нее было слишком много морщин для женщины 30 лет.
Глория молча сжала кулаки.
Сидевшая рядом с ней добродушная женщина выглядела встревоженной. Ее рот открылся, а затем медленно закрылся.
— Отец, ты должен позволить ей делать то, что она хочет, — вызывающе сказал Ланс, поднимая глаза на Джеффри.
— Пусть делает, что хочет? — Джеффри фыркнул. Он наклонился вперед и повысил голос. «Я позволил тебе делать то, что ты хотел, и посмотри, как это обернулось! Чертов учитель! Ты позоришь нашу семью!» Он остановился на мгновение. «Женщины всегда должны поступать так, как хотят мужчины. Это мужские аксессуары. Разумеется, если они найдут себе мужа».
Сирил взглянул на Ланса, усмехнулся и снова склонил голову, как послушный ребенок.
Аврора, Герти и Герни злорадно посмотрели на Глорию, как будто она была единственной женщиной в комнате.
Ланс поднялся на ноги. «В моей работе нет ничего постыдного. Я люблю преподавать. Я решил стать учителем по собственному желанию». Затем он взглянул на Глорию и повысил голос. «Женщины — это не мужские аксессуары. Они могут делать то, что можем делать мы. Я могу быть для тебя дураком, но такие дураки, как я, изменят мир!»
Глория посмотрела на своего отца, отказавшегося от титула наследника Джеффри, и внезапно нашла его достойным восхищения.
Джеффри рассмеялся. «Ты, должно быть, не в своем уме». Он откинулся на спинку стула, разочарованно глядя на своего первенца, в которого когда-то полностью верил. «Ты не смог бы изменить состояние болезни твоей дочери, если бы не родился в семье Моретон».
— Ты злишь отца, Ланс, — неодобрительно сказал Сирил.
— Я… — Ланс стиснул зубы и сдержал свои слова. Он постоял там какое-то время, а затем сел.
Руки Глории дрожали. Она выглядела так, будто сейчас она встанет.
Микки взял ее за руку и покачал головой. Хотя ему было всего 10 лет, он мог сказать, что его дедушка был очень зол. Он не хотел видеть, как ругают Глорию.
Джеффри бросил взгляд на свою еду и поднял нож и вилку. «Мир никогда не изменится. Богатые останутся богатыми, а женщины останутся бесполезными», — сказал он тихим, но уверенным голосом.
Лица остальных посветлели от облегчения; они тоже взяли ножи и вилки.
Внезапно Глория поднялась на ноги. «Я согласна с отцом, дедушка. Женщины не бесполезны. Я когда-нибудь докажу тебе это», — решительно сказала она.
Остальные замерли в шоке. Они никогда не думали, что такая кроткая девушка посмеет противостоять Джеффри.
Ланс повернулся и посмотрел на Глорию, как будто видел ее впервые.
— Извините меня. Я не голодна, — сказала Глория и быстро ушла.
Глава 260. Что мне делать?
В зале наступила гробовая тишина. Микки смотрел, как Глория уходит, и хотел последовать за ней, но добродушная женщина удержала его и покачала головой. Она выглядела одновременно встревоженной и счастливой.
Выражения лиц других людей были разными, но большинство из них злорадствовали. Они не могли дождаться, когда Ланса и его семью постигнет суровое наказание.
Джеффри выглядел удивленным, но, как ни странно, не рассердился. Он посмотрел на стул Глории, а затем начал резать стейк. «Ешьте».
— Отец, Глория… — Начала Аврора.
— Мне было бы удобнее, если бы ты накинула вуаль на свое отвратительное лицо вместо того, чтобы наносить толстый слой пудры, — холодно сказал Джеффри. Он сунул в рот кусок среднего бифштекса. «Если я когда-нибудь снова поймаю тебя на употреблении этих волшебных наркотиков, я отрекусь от тебя. Поняла?»
— Да, отец, — быстро ответила Аврора и опустила голову.
Женщины никогда ничего не добьются, подумал Джеффри, принимая пищу. Только такой старый дурак, как Ян, позволил бы женщине возглавить его семейный бизнес. Это первый раз, когда Глория бросила мне вызов; она так похожа на своего отца.
В саду в поместье Моретон Глория сидела у пруда, наблюдая, как плавают рыбы. «Если я буду продолжать есть пудинг тофу, думаю, мои веснушки заживут. Но что мне тогда делать?» — прошептала она.
…
Что здесь делает Мэг? Подумала Луна, глядя ему в спину. Она подошла немного ближе и увидела, как дети едят с блаженными улыбками.
Мэг принес им поесть? Затем она заметила Эми и внезапно все поняла. Должно быть, это была ее идея; она всегда такая добрая.
Учитывая цены, Мэг такой щедрый, подумала Луна.
Эми обернулась и увидела Луну. «Учитель Луна!» — Позвала она, махая рукой.
Остальные дети перестали есть и быстро встали, чтобы поприветствовать Луну.
Мэг обернулся и был удивлен, увидев ее здесь, но когда он увидел большую сумку, он понял. «Добрый день, Луна».
Она очень помогла Эми, поэтому для нее совершенно нормально помогать другим детям, подумал Мэг.
Луна улыбнулась детям и махнула рукой. «Добрый день, Мэг». Затем она подошла к ним.
На ней было темно-зеленое платье с цветочной вышивкой и ее белый шарф. Ее улыбка была доброй и нежной. «Вы принесли ужин для детей?» — Спросил Мэг.
Луна кивнула. «Да, но, похоже, они уже едят что-то получше». Она понюхала. «Пахнет хорошо, но не думаю, что могу уловить запах. Это новое блюдо?»
Мэг кивнул. «Да. Есть еще два. Вам стоит попробовать», — сказал он, доставая из пакета коробку тушеной курицы.
Луна махнула рукой. «Спасибо, но я уже поела». Ее глаза скользнули по детям. «Где Колин?»
— Он был усыновлен. Серый Храм нашел ему семью. Теперь он каждый день ест вкусный рис, — с завистью сказал ребенок.
— Рис — ничто по сравнению с этим. Я впервые ем курицу, и почему-то мне так тепло, — радостно сказал другой ребенок.
Луна улыбнулась. «Я рада, что его усыновили». Хотя эти дети такие невинные и очаровательные, немногие люди предпочитают усыновлять детей.
— Пожалуйста, съешьте это, Учитель Луна. Вы всегда едите с нами каждый раз, когда приходите сюда, — умоляла Эми, глядя на Луну. «Это называется тушеная курица с рисом, и я уверена, что она вам понравится».
— Это действительно очень вкусно, Учитель Луна, — согласилась Джессика, ее лицо было залито слезами.
Другие дети тоже умоляли Луну поесть. Они решили, что будет обидно пропустить такое вкусное блюдо.
Мэг улыбнулся и протянул ей две коробки. «Пожалуйста, ешьте, я принес это для детей».
Луна на мгновение заколебалась, глядя на ожидающие лица детей и улыбку Мэга. Затем она взяла коробки и улыбнулась. «Спасибо». Затем она обратилась к детям. «Давайте поедим вместе».
Дети улыбнулись и вернулись к своей еде.
Луна открыла крышки, и тут же вырвался восхитительный запах. Это может быть даже дороже, чем жареный рис Янчжоу, подумала Луна, глядя на тушенного цыпленка.
Глава 261. Ей станет лучше!
От запаха у Луны потекли слюнки. Она взглянула на детей, которые радостно ели, а затем откусила кусочек курицы.
Ее глаза расширились от удивления. Суп восхитительный, а курица такая нежная и мягкая. Она узнала огненного цыпленка, но не знала, как Мэг приготовил такой вкусный суп.
Луна взяла кусочек шиитаке. Что это? Нос щекотал ароматный запах. Он похож на какой-то гриб, но пахнет намного лучше, чем другие грибы.
Может, в этом и кроется секрет супа. Луна сунула шиитаке в рот и укусила его. Суп вытек; Шиитаке имел нежный вкус и текстуру, напоминающую курицу.
После того, как она проглотила, восхитительный вкус остался у нее во рту.
— Мои комплименты шеф-повару, — сказала Луна. Жареный рис Янчжоу, жоуцзямо, пудинг тофу, а теперь и тушеный цыпленок с рисом. Все его блюда такие разные; он действительно талантлив.
Мэг улыбнулся. «Спасибо».
Дети закончили еду в кратчайшие сроки. Все коробки, кроме двух, были пусты. Семилетний мальчик осторожно закрыл крышки и спросил Мэга: «Вы можете одолжить мне две коробки, сэр? Я хочу принести это моей сестре».
— Конечно. Эти коробки одноразовые. Тебе не нужно возвращать их мне, — затем Мэг достал из пакета коробку тушеной курицы и коробку риса. «И возьми это. Не позволяй сестре голодать».
— Но я не хочу их выбрасывать. Это хорошие контейнеры. Могу я оставить их, сэр? — Спросила Джессика Мэга, касаясь ее коробок.
— Я тоже хочу их сохранить, — вторили остальные дети. Они держали коробки в руках, как будто они были чем-то драгоценным.
Мэг был тронут их тяжелым положением. Какими бы ни были дети, повседневные заботы уже давили на них; они изо всех сил пытались выжить.
Мэг улыбнулся. «Отлично. Вы можете оставить их себе».
— Спасибо, сэр! — Они были в восторге и держали коробки над головами, как будто это были только что выигранные призы.
— Темнеет. Мне пора домой. Пока, Учитель Луна, мистер и Эми, — сказал мальчик и убежал со своими коробками.
Остальные дети попрощались и тоже ушли.
— Будьте осторожны! И идите на главную дорогу! — Напомнила им Луна, глядя, как они уходят.
— Мне тоже пора домой, Эми. Мама ждет меня, — сказала Джессика. «Спасибо за еду. Надеюсь вскоре снова увидеть тебя и Гадкого утенка». Она сверкнула невинной улыбкой и коснулась головы котенка.
— Как твоя мама, Джессика? Она все еще кашляет? Ее глаза поправились? — Обеспокоенно спросила Эми.
Джессика немного опустила глаза. «Ее здоровье ухудшилось…» Она на мгновение остановилась и улыбнулась. «Но она сказала, что зимой ей станет лучше и что она снова сможет заниматься рукоделием. Тогда мне не нужно будет выходить на мороз в поисках».
Ее мать больна? Если она сейчас заболела и лежит в постели, я не думаю, что она переживет эту зиму, подумал Мэг, нахмурившись. Эми была в похожей ситуации. Если ее мать умрет, она останется одна.
— Не волнуйся. Она скоро поправится, — сказала Эми, похлопав Джессику по плечу. Затем она вытащила что-то из кармана и держала за спиной. «У меня есть подарок для тебя, Джессика. Угадай, что это?» — Загадочно сказала она.
— Красивый камень?
— Нет.
— Корни в форме сердца?
Эми снова покачала головой. «Нет». Затем она вытащила руку из-за спины и показала желтую шпильку в виде бабочки. «Желтый — твой любимый цвет, правда?»
Глаза Джессики загорелись. «Да! Это так красиво!» Она колебалась мгновение, а затем покачала головой. «Я не могу это принять. На тебе это будет смотреться намного лучше».
— Нет. Это будет лучше на тебе. Позволь мне надеть на тебя, — Эми встала на цыпочки и воткнула шпильку в волосы. «Это идеально тебе подходит, Джессика!»
Она улыбнулась. «В самом деле?» Она закатила глаза вверх, пытаясь посмотреть.
— Да, — Луна улыбнулась. Ее тронула их дружба.
— Спасибо, Эми! — Джессика обняла подругу и слегка коснулась шпильки.
Мэг вытащил монету дракона и тайком положил ее между коробкой с тушеной курицей и коробкой с рисом.
Мэг связал их и протянул Джессике. «Возьми это с собой домой. Будь осторожна, не пролей суп».
— Спасибо, господин. Я уверена, что маме станет лучше после еды.
— Боюсь, что это не волшебное лекарство. Ты должна отвести ее к врачу.
Джессика кивнула. «Хорошо». Она помахала им. «Пока, учитель Луна, мистер».
Луна улыбнулась. «Пока, Джессика».
Затем она помахала Эми на прощание и вышла, держа в руках сумку и две пустые коробки.
— Они вырастут в респектабельных людей, — сказала Луна, глядя на спину Джессики.
Мэг кивнул. «Благодаря вам. Вы хороший учитель».
— Ее мать поправится, отец? — Обеспокоенно спросила Эми.
Мэг коснулся ее волос с улыбкой. «Я уверен, что она поправится».
Глава 262. Ужасный удар
Мэг и Луна прогулялись в лучах заката, пока Эми и котенок играли и хихикали.
Луна сказала Мэгу, что десятичная система и таблица умножения произвели настоящий фурор среди математиков в Роду. Они пытались проверить их достоверность. Они тоже использовали десятичную систему, но только для валюты.
Империя Рот в основном использовала шестидесятеричную систему, в то время как эльфы приняли двадцатиричную систему.
Они считали десятичную систему слишком сложной, поэтому она так и не стала популярной.
Но теперь все можно было изменить. Запомнив таблицу умножения, даже ребенок легко сможет выполнить умножение.
Раньше было чрезвычайно сложно производить умножение трехзначных чисел, но теперь они, возможно, нашли более простой способ.
Тем не менее, некоторые люди более неохотно переходили на десятичную систему счисления, чем другие. Они предпочли старый, традиционный способ. Они не хотели меняться.
Мэг улыбнулся, слушая Луну.
Луна остановилась и серьезно посмотрела на Мэга. «Вообще-то, я собиралась зайти к вам сегодня. Мой дедушка хочет, чтобы вы приехали в Роду, чтобы объяснить таблицу умножения. Ему нужна ваша помощь, чтобы убедить других в том, что это действительно работает».
— Спасибо, но боюсь, что не могу оставить свой бизнес, — Мэг посмотрел на статую мира, на которой сидели два голубя. Она стояла посреди площади. «Я должен быть поваром».
Луна посмотрела на Мэга; его волосы были полны солнечного света. Он талантливый математик, но он также гениальный повар. «Мне очень жаль, что я сделала такой прямой запрос».
— Не о чем сожалеть. Я очень восхищаюсь вашим дедушкой и всегда готов помочь. Он мог бы написать мне, если у него есть какие-либо вопросы. Система никогда не позволила бы мне уйти; к тому же Роду для меня опасное место.
Глаза Луны загорелись. «Спасибо, Мэг. Я обязательно ему скажу».
Они пошли дальше. Мэг думал, что она попросит его помочь детям, но она этого не сделала, что заставило Мэга думать о ней еще лучше.
Стало темнее. Луна ушла, и Мэг отправился обратно с Эми. На обратном пути они прошли мимо нескольких магических экранов, установленных рабочими.
Мэг взглянул на них, внезапно взволнованный. Они должны быть для соревнований. Я покажу им, из чего я сделан.
Несколько клиентов смотрели на объявление на дверном косяке. Когда они увидели Мэга и Эми, они спросили, все ли с ними в порядке.
Мэг был тронут их беспокойством. «Спасибо. Мы в порядке. Преступников арестовал Серый Храм. Ресторан немного пострадал, но мы все еще сможем открыть его завтра».
— Я преподала им урок моими огненными шарами, — сказала Эми.
Толпа засмеялась.
— Мы еще не ели, Мэг. Не могли бы вы приготовить нам что-нибудь поесть? Нам не терпится попробовать новое блюдо, — улыбаясь, сказал лысый мужчина.
— Извините, но сегодняшний инцидент стал для меня ужасным ударом. У меня сейчас нет настроения готовить, поэтому, пожалуйста, приходите завтра, — сказал Мэг и вошел в дом с Эми.
Посетители обменялись взглядами.
— Мы должны быть чуткими. Он переживает тяжелые времена. Я слышал, как дюжина головорезов чуть не разорвала это место на части, и произошел большой взрыв. Они не останавливались, пока не пришел Серый Храм, — сказал худощавый старик.
— Это ужасно! Мы должны дать ему время и вернуться завтра.
Затем толпа разошлась.
Глава 263. Моя совесть чиста
Под Древом Жизни в полутемной пещере Ирина была одета в белое, скрестив ноги. Синий свет кружил вокруг нее и дерева позади нее.
Светлячки летали вокруг нее сквозь листья в форме сердца. В их свете она выглядела еще красивее, и золотая луна между ее бровями, казалось, светилась. Она была спокойна и расслаблена, как будто стала одним целым с деревом.
В пещере было так тихо, что почти можно было слышать, как светлячки хлопают крыльями.
Дверь пещеры приоткрылась, и вошла Ферис. Она побежала к дереву, крича: «Госпожа Ирина!»
Зеленые веточки касались ее, но не дразнили, как раньше.
Глаза Ирины оставались закрытыми. «Что случилось, Бобовый росток?» — Спокойно спросила она.
— Снарр пострадал… — Печально прошептала Ферис. Под ее подбородком была полоска крови, как будто ее били.
Ирина открыла глаза. Зеленый свет исчез, и светлячки улетели.
Она увидела линию крови под подбородком. «Кто это с тобой сделал?»
Ферис нервно прикрыла горло и опустила голову. «Я в порядке, моя принцесса».
— Как он получил травму? — Спросила Ирина.
— На него напали какие-то демоны. Его правая нога сильно повреждена, но с ним все будет в порядке. Однако на это потребуется время.
— У них есть смелость, я верну им это. Но я не думаю, что виноваты в этом демоны, — Ирина медленно встала. Ветки разошлись, пропуская ее.
Ферис выглядела обеспокоенной, когда Ирина шла к двери. «Моя принцесса, моя рана… Я сделала это с собой…»
— Ага, конечно, — каменная дверь полностью открылась, когда она подошла. Она вышла. Ее взгляд скользнул взад и вперед по лесу и остановился на большом дереве. «Выходи!»
В лунном свете в лесу было тихо; время от времени они могли слышать рев сверчков.
Внезапно в дереве образовалась дыра, и сквозь нее в сторону Ирины пролетела тень.
Принцесса подняла левую руку, и тут же тень остановилась в воздухе.
Это была старая эльфийка. Она была одета во все черное, горбатая, с горбатым носом, как старая ведьма. Ее глаза были безумны от ужаса.
— Я тебя знаю. Ты одна из собак Елены. Эта старая карга! Ты укусила Ферис? — Сказала Ирина, нахмурившись.
— Как ты посмела оскорбить леди Елену! — Гетти злобно взревела, глядя на Ирину. Она выглядела так, будто хотела ее убить.
— О, такая верная собака! — Ирина улыбнулась.
— Ты навлекла на нас позор, маленькая шлюха! Тебя следует распять! — Сказала она сквозь стиснутые зубы.
— Нет! Принцесса Ирина — гордость эльфов! — Воскликнула Ферис.
Ирина нахмурилась и подняла правую руку, но затем остановилась.
Гетти боялась, но теперь смотрела на нее злорадно и презрительно. «Ударь меня, если посмеешь!»
— Я не хочу пачкать руку, — Ирина отдернула и левую руку.
Внезапно из пещеры вылетела ветка и ударила Гетти по лицу.
Удар отбросил ее назад. Она ударилась о дерево.
Она выплюнула кровь и несколько черных зубов, ее щека распухла от ужасной полоски крови. Она подняла голову и хмуро посмотрела на принцессу. «Люди узнают правду, и все эльфы узнают, что ты шлюха!»
— Моя совесть чиста, — спокойно сказала Ирина. Она посмотрела на луну и повысила голос. «Если что-нибудь снова случится со Снарром, я убью всех ее собак. Будь хорошей собакой и скажи ей это».
Затем она пошла к пещере.
Гетти выглядела напуганной и невольно начала дрожать.
— Я не люблю убивать собак, но иногда у меня нет выбора, — сказала Ирина, войдя внутрь. Каменная дверь медленно закрылась.
Ужас был невыносим для Гетти. Хотя многие ее кости были сломаны, она поспешно выползла из этой опасной пещеры.
Глава 264. Мэг вошел в образ
Эми и Гадкий Утенок лежали в ее кроватке, пока Мэг читал файлы об эльфах. «Можешь рассказать мне историю, отец?»
Мэг отложил файлы и с улыбкой подошел к ней. «Конечно». Обычно у него не было времени рассказывать ей истории; он чувствовал себя плохим отцом. «Хочешь послушать историю о Белоснежке?»
Эми кивнула. «Да. Она из снега?»
— Нет. Она принцесса с белой, как снег, кожей, — ответил он, улыбаясь. «Много-много лет назад жили король и королева. Они каждый день молились Богу о ребенке».
— Год спустя королева родила прекрасную принцессу, у которой была белая, как снег, кожа, красные, как кровь, губы и черные, как черное дерево, волосы. Они назвали ее Белоснежкой...
Мэг рассказал историю тихим голосом, от новой злой королевы до семи гномов и отравленного яблока.
Эми и Гадкий утенок внимательно выслушали рассказ. Они выглядели обеспокоенными, когда Белоснежка была в опасности, и вздохнули с облегчением, когда ей помогли.
— В конце концов, принц и Белоснежка счастливо жили вместе, и злая королева умерла, — история закончилась, но Эми совсем не выглядела сонной. Мэг коснулся ее волос. «Если бы незнакомец дал тебе яблоко, ты бы съела его?» — Спросил он.
Эми на мгновение подумала. «Отравилась бы я, если бы просто откусила?»
— Да. Яд, вероятно, убьет тебя. Такой маленький гурман!
— Тогда я бы не стала его есть, — сказала она разочарованно. «Ты ведь не найдешь мне злую мать, верно, отец?»
Сердце Мэга заболело. Он улыбнулся и покачал головой. «Нет. Я не буду».
— Спасибо, отец, — Эми улыбнулась и заснула.
Котенок прижался к ней и тоже заснул.
Я никогда не думал о том, чтобы найти ей новую мать. Мэг заправил их и поцеловал ее волосы. Некоторое время он смотрел на ее спящее лицо нежными глазами, а затем вернулся к файлам.
Большая часть информации в файлах была бесполезной, но, по крайней мере, он обнаружил, что эльфийская принцесса жила у Древа Жизни в течении трех лет. Может быть, я смогу узнать больше о ней от Салли.
Я не думаю, что она имеет какое-то отношение к этому инциденту. Может, она там заперта. Мэг положил файлы в сейф и лег в кровать.
Какая она? Подумал Мэг. Я должен найти ее для Эми. В конце концов, она ее мать.
На следующее утро Мэга разбудил будильник. Он выключил его и посмотрел на Эми. Она все еще спала; Гадкий утенок изо всех сил старался не упасть с края кровати. Он поднял его и положил рядом с Эми.
— Мяу, — воскликнул он с благодарностью.
Мэг умылся, почистил зубы и спустился вниз.
Больше блюд означало больше работы, но он стал сильнее, а еда, которую он ел каждый день, помогала ему набирать силы.
В шесть утра Мэг поднялся наверх, чтобы разбудить Эми. «Я съела отравленное яблоко. Только поцелуй может спасти меня», — прошептала она.
Мэг тоже быстро вошел в образ. «Я пришел спасти тебя, дорогая». Он присел и поцеловал Эми в лоб.
Эми хихикнула и открыла глаза. Она обвила руками его шею и поцеловала в щеку. «Ты спас меня, отец!»
Глава 265. Это его жена?
После завтрака Мэг упаковал еду для Крассу и выкатил велосипед.
Гадкий утенок долго колебался между домом и велосипедом. Он наконец выбрал велик. Мэг не понимал, почему ему не нравится оставаться дома одному.
Заперев дверь, Мэг взглянул на кузницу Мобая. Она была закрыта, как и вчера. Странно. Надеюсь, он не изобретет ничего слишком разрушительного. Он немного беспокоился о безопасности своего ресторана.
Мэг вошел в школьные ворота с Эми. Дверь волшебной комнаты оставалась приоткрытой. Он постучал в дверь, толкнул ее и вошел.
— Доброе утро, Эми, — сказал Крассу, держа в руке похожий на флягу стеклянный сосуд, в котором были три зелья разного цвета: красный, синий и белый. Они были в одном контейнере, но не смешивались.
— Что это, мастер Крассу? — С любопытством спросила Эми.
Мэг тоже был заинтригован. Волшебное зелье, сделанное этим старым заклинателем, должно быть очень мощным. Может быть, это какой-то магический барьер, который сможет защитить Эми.
— Приготовьтесь, ваш разум взорвется! — Сказал Крассу, загадочно улыбаясь. Он энергично встряхнул стеклянный сосуд. Три зелья закружились и переплетались друг с другом. Внезапно из горловины сосуда появилась трехцветная роза. Крассу сорвал ее и протянул Эми. «Тебе это нравится?»
Эми широко улыбнулась. «Вот это да. Это действительно потрясающе, мастер Крассу. Этот цветок такой красивый!»
Мэг криво улыбнулся. По-видимому, он никогда не ожидал этого. Разве он не зашел слишком далеко, чтобы произвести впечатление на своего ученика?
— Ты принес мне тушеную курицу с рисом и пудинг тофу, Мэг? — С нетерпением спросил старик.
Мэг кивнул. «Да». Он поставил сумку на стол.
— 1050 медных монет, мастер Крассу, — сказала Эми, протягивая руку. «И сегодня утром у меня была тушеная курица, две тарелки риса и пудинг тофу. Это также 1050 медных монет». Она улыбнулась. (п\п видимо у него тоже дополнительная порция риса)
Крассу не мог не улыбнуться. «Ладно». Он и Уриен могли быть единственными двумя мастерами, которым приходилось платить за ежедневную еду своего ученика.
Мэг немного пожалел старика, но деньги все равно взял.
— О, я не смогу вернуть Эми сегодня днем. Ты должен забрать ее в 4:30, — сказал Крассу, осторожно открывая сумку.
— Хорошо, — Мэг погладил Эми по волосам и вышел.
Когда он вернулся, несколько человек уже стояли в очереди. Они поздоровались с ним и с удивлением посмотрели на его велосипед.
Мэг улыбнулся в ответ, открыл дверь, вошел с Ябемией и Салли и снова закрыл дверь.
Люди снаружи начали болтать.
— Эта прекрасная эльфийка тоже вошла, почему?
— Может это его жена?
— Может быть. Я никогда не видел его жену.
— Нет. Не может быть. На вид ей около 18, но дочери Мэга уже четыре года.
— 300-летний эльф может выглядеть таким же молодым, как и она. Не забывайте, они могут жить до 800 лет. А те, кто может использовать магию жизни, могут вечно оставаться молодыми.
— Думаю, она новая официантка. Если бы она была его женой, у нее были бы ключи, но она ждала снаружи с Ябемией.
…
Мэг убрал велосипед. Он взглянул на котенка, которого снова укачало, а затем повернулся к официанткам. «Это твой первый день работы здесь, Аиша. Просто расслабься и не торопись. Постарайся не делать слишком много ошибок».
— Нужна моя помощь с огненными цыплятами? — Спросила Ябемия.
— Нет. Я купил куриные голени. Вы двое можете немного отдохнуть. Она действительно хороший работник.
— Хорошо, — сказала она немного разочарованно.
— Может, мы сможем немного потанцевать… — Шепотом предложила Салли. Некоторые танцевальные движения были для нее слишком сексуальными, но каким-то образом она не могла выбросить танец из головы. Прошлой ночью она даже много тренировалась одна.
— Мы можем? — Взволнованно спросила Ябемия Мэга.
— Конечно, — Мэг достал музыкальную шкатулку и включил ее. Я могу быть начальником-эксплуататором, но я позволяю им делать все, что они хотят, когда нет работы.
Люди снаружи все еще болтали, но сменили тему.
— Вчера что-то случилось с рестораном.
— Как? Мэг пошел искать ингредиенты, не так ли?
— Да. Но днем я услышал, как кто-то напал на ресторан и полностью его уничтожил. В земле даже образовалась воронка глубиной в десяток метров!
— О нет! Кто мог сделать такую безумную вещь?!
Глава 266. Я дам ему одну звезду!
— Золотой дракон, демон 10-го уровня и банда свирепых лесных троллей, — сказал старик. «Ресторан исчез в одно мгновение. Это было ужасающее зрелище».
— Боже!
— Это ужасно!
Люди в очереди ахнули от шока при этой новости.
— Мэг и его дочь, они в порядке?
— Что случилось потом?
Они были полностью заинтригованы.
— А потом, хотите верьте, хотите нет, Мэг вылетел с дочерью в одной руке. Он сражался с ними своим кухонным ножом. Это был грандиозный бой, — сказал старик.
— Он выиграл? — Взволнованно спросила девушка.
— Конечно. Мэг действительно сильный. После того, как он убил дракона и демона, тролли начали убегать, словно увидели дьявола, — взволнованно сказал старик, как если бы он видел все своими глазами. «Но у них не было шанса сбежать от Мэга. Он уничтожал их одного за другим. Кто бы мог подумать, что хозяин ресторана может убить дракона? Его кухонный нож — это тоже его оружие!»
— Я считаю, что это всего лишь история, которую ты придумал, Карл, — сказал молодой человек, улыбаясь. «Ты рассказчик у статуи мира. Вот как я тебя узнал».
— Мне нравится слушать ваши истории, но, боюсь, сегодняшняя история не соответствует действительности.
Карл был здесь довольно знаменит. Он начал рассказывать истории у статуи мира 10 лет назад. Он не брал денег и рассказывал истории всякий раз, когда ему хотелось.
Он никогда не рассказывал истории дважды, и его истории всегда были интересными и яркими; таким образом, у него появилось много поклонников. Многие люди любили бродить вокруг статуи мира, надеясь наткнуться на него, рассказывающего историю.
— Истории не обязательно правдивы, но они должны быть интересными, — спокойно сказал Карл.
Они засмеялись.
— Еще одну, Карл!
— Нет. Одна история в день. Это мое правило, — сказал старик. «Кроме того, если я сейчас расскажу другую историю, у меня может не будет времени поесть».
Они выглядели разочарованными. Рассказы Карла могли послужить отличным способом убить время. Люди сладкого пудинга тофу и люди соленого пудинга тофу решили, что спорить слишком рано; они обычно делали это за ужином после напряженного дня.
— Не могу дождаться, чтобы увидеть новое блюдо.
— Я видел, как он вчера вернулся с огненным цыпленком. Наверное, куриное блюдо.
— Я люблю куриный суп!
— Кстати, сегодня начинается продовольственный конкурс. Мэг зарегистрировался?
— Он сделал это, — сказал молодой демон с рогами. «Я нашел в списке пять его блюд. Новое блюдо получило название тушеная курица с рисом. Но он посчитал сладкий пудинг тофу и соленый пудинг тофу двумя разными блюдами. Разве это не два разных вкуса одного и того же блюда?»
— Как они могут быть одним и тем же блюдом? Сладкий пудинг тофу отвратителен!
— Нет! Соленый хуже грязи!
Они сердито посмотрели на демона. Воздух внезапно стал напряженным.
Демон испуганно опустил голову. «Сожалею…»
— Первые четыре места должен занять Мэг. А соленый пудинг тофу никогда не попадет в этот список!
— Я не возражаю против того, чтобы Мэг занял первые четыре места, но я определенно дам сладкому пудингу тофу одну звезду!
— Да, это то, чего он заслуживает!
— Пошел ты! Я дам соленому пудингу тофу одну звезду!
Похоже, они были на грани сражения.
Это нехорошо… Мэг вздохнул, прежде чем открыть дверь. Их ненависть друг к другу может привести к моему поражению в соревновании.
Мэг с улыбкой открыл дверь и поприветствовал их.
Ябемия и Салли стояли по обе стороны от двери, первая улыбалась, а вторая стояла с каменным лицом.
— Кто это, Мэг? — Спросил Харрисон, удивленно глядя на Салли.
— Это Аиша. Наша новая официантка.
Харрисон показал ему большой палец. «Снимаю шляпу перед тобой, ты нашел таких красивых официанток!»
— Эта тушеная курица с рисом слишком дорогая! — Сказал голос, глядя на меню. «Здесь используются петухи, которые могут откладывать яйца?»¹
Некоторые клиенты не были богатыми; они приезжали сюда только один или два раза в месяц. Они с трудом могли позволить себе жареный рис Янчжоу, но это новое блюдо было еще дороже.
__________________________________________
1. В 2010 году в Италии была новость, что петух снес яйца после инцидента, это невероятное событие, что, соответственно, должно стоить очень много. Но, возможно, это о чем-то другом :)
Глава 267. 100 золотых монет
— За 800 медных монет можно купить четыре миски пудинга тофу, — прошептала женщина.
— Я тайно скопил 500 медных монет, но этого явно недостаточно, — сказал молодой человек.
Это не очень дорого для меня, но я подожду и посмотрю, что это, подумал Харрисон и не спешил заказывать.
Цыпленок источал чудесный аромат, но его никто не заказывал из-за цены.
— Я бы хотел тушеную курицу с рисом, пожалуйста, — сказал Карл, садясь.
— Хорошо. Скоро будет готово! — Сказал Мэг. Он ободряюще улыбнулся Салли и вошел на кухню.
— Не волнуйся. У тебя все отлично, — прошептала Ябемия Салли и начала выполнять заказы.
— Похоже, тебя не беспокоит цена, Карл, — сказал Джимми, который, рос, слушал рассказы старика. Его семье принадлежал небольшой магазин.
Теперь большинство людей, которые хотели заказать новое блюдо, решили подождать и посмотреть, стоит ли оно своих денег.
— Я доверяю Мэгу. Чем выше цена, тем лучше еда. Он не рискнет потерять клиентов, — сказал Карл.
Джимми согласно кивнул. Тем не менее, его ежемесячные карманные деньги составляли всего пару тысяч медных монет, поэтому он не хотел тратить 800 на блюдо.
Мэг не беспокоился. Утром он смог приготовить только 48 тарелок тушеной курицы и был уверен, что сможет продать их все. Если они готовы заплатить 600 за жареный рис Янчжоу, еще 200 — не слишком много, чтобы их отпугнуть.
После того, как все сели, некоторые люди начали шептаться, а другие восхищались хорошенькими официантками. Ребята сладкого пудинга тофу и парни соленого пудинга тофу перестали спорить; они не хотели испортить всем аппетит.
Многие заказывали пудинг тофу, а затем ждали тушеного цыпленка Карла и риса.
— Что ты думаешь об этой тушеной курице, Джорш? — Спросил Харрисон.
— Мэг не готовит ничего, кроме вкусной еды, и я слышал, что куриный суп очень питателен. Последнее время у Миранды хороший аппетит, возможно, из-за жареного риса Янчжоу. Я собирался купить ей жареной курицы. Но если в этой тушеной курице тоже есть суп, мне не нужно, чтобы наш повар готовил его. Ей не нравится, как готовит наш повар.
— Ваш брак такой сладкий, что у меня будет диабет! — Завидовал Харрисон.
К тому времени Ябемия вышла с подносом, на котором стояли коричневая глиняная миска и миска с рисом.
Тушеная курица источала восхитительный аромат, когда она перемещалась между столами.
— Пахнет хорошо!
— Да, и запах такой сильный! Я никогда не видел такой ароматной курицы.
— Я думаю, что почувствовал запах чего-то странного, но опьяняющего.
Все посетители смотрели на тушеную курицу на подносе.
— Тушеная курица с рисом. Приятного аппетита, — сказала Ябемия, поставив еду перед Карлом.
Глаза Карла были прикованы к блюду. Манящий запах коричневого цыпленка и густого супа заставил его закрыть глаза и глубоко вдохнуть.
— В нем есть шиитаке?! — Сказал Карл, глядя на палочки шиитаке в миске.
Остальные клиенты были сбиты с толку.
— Шиитаке? Что это такое? — Спросил Джимми.
— Это ценный ингредиент, — взволнованно сказал Карл. «Это божественно. Много лет назад мне посчастливилось поесть шиитаке в лесу Ветров. Это был мой первый раз, но вкус помню до сих пор! Затем я пытался купить их у эльфов, и иногда, если мне везло, я мог купить один или два. Учитывая время и усилия, которые были затрачены на их покупку, я думаю, можно с уверенностью сказать, что каждый стоил мне около 100 золотых монет. При приготовлении супа я использовал только кусочек». Он взял палочку шиитаке. «Но шиитаке, которые я покупал, — ничто по сравнению с этим!»
Остальные клиенты ахнули от удивления. Им было интересно, кто этот рассказчик на самом деле.
Конечно, что их еще больше удивило, так это то, что шиитаке, которые так долго искал Карл, были именно здесь!
Они были нарезаны на палочки, но, видимо, в миске было больше одного шиитаке. Их редко можно было найти, и их редкость делала их бесценными.
Замечания Карла вызвали улыбку на губах Мэга. Никогда не думал, что он узнает шиитаке; он, должно быть, гурман. Я должен был поставить более высокую цену, поскольку шиитаке в этом мире редкость.
— Давайте попробуем, — сказал Карл и поднес кусок шиитаке в рот, пока остальные смотрели на него.
Глава 268. Подождите секунду
Их рты наполнились, когда они наблюдали, как Карл сунул шиитаке в рот.
Его глаза расширились после того, как он укусил его, и вкусный суп просочился наружу.
Вкус супа и шиитаке слились воедино, стимулируя его вкусовые рецепторы.
Шиитаке сушеные, но на вкус они нежные и мягкие, подумал Карл. Они сделали суп еще лучше! Шиитаке и курица — идеальное сочетание! Он смаковал укус, а затем проглотил.
— Шиитаке, которые я ел раньше, не могут сравниться с этим, — сказал Карл. «Мэг — гений. Его шиитаке определенно высшего качества, и он знает, как их лучше всего приготовить. Если бы он выпустил это блюдо раньше, мне бы не пришлось изо всех сил искать шиитаке». Он засунул в рот еще один кусок шиитаке, взял немного риса и медленно зажевал с блаженной улыбкой.
Теперь в комнате был слышен звук глотания слюны.
Они знали, что Карл не сотрудничал с Мэгом, чтобы ограбить их, потому что он был богат. Людям нравились его рассказы, и они давали ему деньги каждый раз, когда он рассказывал историю, но он возвращал их. Когда они этого не делали, он всегда отдавал деньги бездомным детям. Конечно, он был богат; в противном случае он бы не потратил столько золотых монет на шиитаке.
— Извините, я хочу тушеную курицу и рис.
— Я тоже!
— Тоже самое!
Мэг улыбнулся. Его еда продавалась сама собой.
Чем больше тарелок с курицей ставилось на столы, тем сильнее становился аромат, что побуждало все больше людей заказывать это блюдо.
— Тушеная курица готовится долго, сэр. Придется подождать полчаса, — сказала Ябемия покупателю с доброй улыбкой.
— Ждать полчаса изысканного блюда? Для меня это звучит достаточно хорошо, — покупатель засмеялся.
— Можно мне с собой тушеную курицу и рис? — Спросил Джорш у Ябемии. Он почти закончил тушеную курицу. В блюде было немного супа, но он был уверен, что его жене понравится, и ему понравилось ощущение тепла внутри после еды.
— Мне нужно сначала посоветоваться с моим начальником, — сказала Ябемия.
— Один человек может съесть до одной тушеной курицы и риса, — сказал Мэг в дверях кухни, улыбаясь Джоршу. «Надеюсь, твоей жене это понравится». Он знал, что у Джорша трое сыновей, и что его жена была на шестом месяце беременности.
— Спасибо, Мэг. Я уверен, что она ей понравится, — с благодарностью сказал Джорш.
Миранда страдала от потери аппетита и рвоты, пока Мэг не приготовил для нее жареный рис Янчжоу, но ее аппетит вернулся с удвоенной силой, и она больше не чувствовала себя слабой. Даже врач был удивлен ее быстрым выздоровлением и сказал ей, что ребенок здоров.
По сути, Мэг их спас.
Мэг снова начал готовить. Сын Джорша и Эми — одноклассники, если не друзья. Я рад, что смог помочь.
— Счет, пожалуйста, — сказал демон.
— 10 золотых монет, — голос Салли казался равнодушным.
— Почему ты не улыбаешься? Ябемия всегда улыбается своей доброй и теплой улыбкой. Давай, улыбнись мне, — сказал другой демон, который выглядел ужасно.
— Вот так. 10 золотых монет, — поспешно сказал первый демон. Он вытащил своего друга и потащил к двери, шепча: «Что ты делаешь? Ты сошел с ума?!»
— Я не беспокоил ее. Я только с ней разговаривал!
— Ага. Ты разговаривал с ней с похотливой улыбкой.
— Это ты улыбаешься похотливо!
Пурпурный свет вокруг руки Салли исчез. Она посмотрела на их спины и подняла монеты со стола. Внезапно ей в голову пришла мысль. «Подождите секунду!» — Крикнула она.
Остальные клиенты были сбиты с толку. Они думали, что два демона как-то ее рассердили.
Два демона обменялись обеспокоенными взглядами. Они обернулись, и ужасный на вид демон сказал: «Прошу прощения. Я никогда не должен был просить тебя улыбнуться. Пожалуйста, не баньте нас...»
— Эм, мне нужно, чтобы вы заполнили это, — сказала Салли, вытаскивая бюллетень из-под подноса.
Глава 269. Это совершенно отвратительно!
— Ой…
Два демона внезапно поняли. Этому соревнованию было уже несколько десятков лет. Это было ежемесячное мероприятие, и люди, живущие здесь, были очень знакомы с ним. Сегодня был первый день соревнований.
— Хорошо, — сказали они. Они были рады, что их не забанили. Каждый из них взял бюллетень и снова сел за стол.
— Мэг записался на конкурс, — сказал мужчина.
— Я хочу, чтобы он выиграл, но если он выиграет, это место станет еще более популярным, и нам придется дольше ждать в очереди, — сказал второй голос.
— Да. Было бы ужасно, если бы он сказал нам, что продал все после того, как мы долго стояли.
Салли стояла за столом и смотрела, как два демона сидят прямо с ручками в руках, как студенты.
Пять блюд и их цены уже были красиво написаны в каждом бюллетене. Покупателям оставалось только отметить блюда, которые они заказали. Рейтинг был основан на четырех элементах: общее впечатление, вкус, окружающая среда, обслуживание. Они могли оценивать по шкале от одной звезды до пяти, одна звезда была совершенно неудовлетворительной, а пять звезд — отлично. Они даже могли оставлять комментарии в разделе комментариев.
— Общее впечатление: пять звезд; вкус: пять звезд; окружающая среда: пять звезд; обслуживание… Два демона посмотрели на Салли и повысили голоса. «Пять звезд!»
После того, как они написали: «Еда здесь действительно очень хорошая». в разделе комментариев они отложили ручки и улыбнулись Салли. «Этого будет достаточно?»
Салли кивнула. «Да».
— Тогда мы можем уйти сейчас?
— Конечно.
Два демона почувствовали облегчение. Они зашагали к двери и не позволяли себе расслабиться, пока не вышли наружу.
— Эта официантка страшная! — Сказал ужасно выглядящий демон.
— Это твоя чертова вина. Пойдем поищем миссии, — сказал его друг.
— Ее сервис не стоит пяти звезд.
— Давай, иди поменяй на две или три звезды, если хочешь.
Другой демон снова посмотрел на ресторан. «Ты принимаешь меня за дурака?»
Салли убрала со стола, а затем с помощью магии воды очистила его. Покупатели поблизости были ошарашены.
Даже официантки сейчас такие могущественные? Задавались они вопросом.
— Учись усерднее, а то даже официантом не станешь! — Отец предупредил своего сына.
Мальчик послушно кивнул. «Да, отец!» Теперь он был более полон решимости стать образцовым учеником.
Глаза Салли пробежались по комнате, и все посетители быстро опустили взгляды на свою еду.
Почему у меня такое чувство, что меня боятся? Подумала Салли. Я все еще недостаточно любезна? Обычно она редко разговаривала с мужчинами, но сегодня она очень старалась быть с ними дружелюбной.
Ябемия ободряюще улыбнулась ей и подняла вверх большой палец, когда она прошла мимо нее с двумя мисками тушеной курицы.
Салли улыбнулась в ответ и внезапно почувствовала себя уверенно. Она ускорила шаг и поставила посуду в посудомоечную машину. Она уже научилась пользоваться этой волшебной машиной.
На самом деле она предлагала мыть посуду своей магией, но Мэг не хотел, чтобы она использовала слишком много своей магической силы.
— Ты отлично работаешь. Продолжай в том же духе, — с улыбкой сказал Мэг Салли. Я не буду заставлять ее улыбаться, это немного неловко выглядит.
Салли кивнула. «Спасибо, босс». Она работала быстрее. Когда она услышала, как кто-то просит рассчет, она быстро вышла.
Поскольку здесь работала Салли, Ябемии больше не приходилось метаться; она смогла подарить каждому теплую улыбку. Салли, с другой стороны, была холодной; они заполнили бюллетени, как она просила.
— Пять звезд за все блюда, кроме сладкого пудинга тофу. Это совершенно отвратительно! — Сказал покупатель и дал сладкому пудингу тофу одну звезду.
— О да? Я дам соленому пудингу тофу одну звезду! — Сказал второй голос.
— Ты можешь делать все, что хочешь, но в конце концов мы победим!
— Нет, мы победим!
Салли неуверенно стояла, не зная, что делать. Мэг рассказал им о соревновании, и она боялась, что это может привести к его поражению.
— Пусть делают, что хотят, — прошептал ей Мэг. Он улыбался снаружи, но внутри проклинал этих дебилов.
К счастью, в миссии нужно было только одно блюдо в топ-30. Жоуцзямо чаще всего заказывали в его ресторане, и он был уверен, что оно может попасть в топ-30.
Салли с облегчением кивнула и вернулась к работе.
…
— Наконец-то мы здесь, в городе Хаоса. Я слышал, это самый безопасный город. Ты думаешь, они последуют за нами сюда, Лулу? Кроме того, я слышал, что здесь много хорошей еды! — Спросила шатенка лет двадцати, обнимая мужчину за талию у входа на Аденскую площадь.
Глава 270. Мазохисты
Девушка была очень хорошенькой, с красиво изогнутыми бровями. Свои каштановые кудрявые волосы она связала черной тканью. Ее платье было длинным и белым, с узорами травы на талии и рукавах. Она смотрела на мужчину рядом с ней, улыбаясь, ее светлые золотые глаза были полны любви.
Лулу на вид было лет 30, он был на голову выше девушки, его лицо было квадратным и добрым, а волосы коричневато-черные и короткие. Он был одет в коричневую жилетку из медвежьей шкуры и выглядел сильным, как медведь. На спине он нес красивую бамбуковую корзину; она была почти полной, но было трудно сказать, что внутри.
Его глаза были того же цвета, что и у нее. Он нежно смотрел на нее, убирая прядь волос с ее лба. «Это может быть безопасный город, Сисиль, но я не думаю, что он безопасен для нас — они, вероятно, последуют за нами сюда. Мы никогда не должны терять бдительность».
Сисиль выглядела подавленной. «Почему они не оставят нас в покое?»
— Не волнуйся. Иди ешь все, что хочешь. Я всегда буду рядом с тобой, — сказал он, коснувшись ее головы своей большой неуклюжей рукой, его глаза были полны любви.
Лицо Сисиль просветлело. «Я знаю. Пойдем кушать!» Она потерлась головой о его руку и вышла на Аденскую площадь.
Лулу осторожно огляделся, его лицо внезапно помрачнело, и затем он пошел за ней.
…
— Простите, не могли бы вы принести мне чек? — Сказал Карл, кладя ложку. Он съел каждый кусочек тушеной курицы и риса. Он удовлетворенно рыгнул.
— Это будет восемь золотых монет, — сказала Салли.
— Вот так, — он вытащил монету с драконом и оплатил счет. Затем он подошел к кухонной двери. «Можете сказать мне, откуда у вас столько шиитаке, Мэг?»
— Простите, я не могу. Если я скажу ему, и эльфы узнают, они убьют меня.
— Не волнуйтесь. Я не буду красть ваших клиентов.
— Я действительно не могу вам сказать. Сожалею.
— Ладно. Но эта тушеная курица действительно хороша и стоит своих денег. Я насчитал в ней четыре или пять шиитаке.
— Спасибо, — Мэг вернулся к готовке, чувствуя себя хорошо, слушая, как хвалят его еду.
Все 48 тарелок тушеной курицы были заказаны за короткое время, даже если некоторым пришлось подождать час.
Когда часы завтрака подошли к концу, Мэг потряс усталыми запястьями. Хотя его физическая сила улучшилась, выполнение такой большой работы за полтора часа было утомительным. Он чувствовал себя Суперменом.
Кроме того, Салли стала лучше собирать деньги. Покупателям понравилось ее безразличие.
После тщательного наблюдения Мэг обнаружил, что некоторым людям даже нравилась ее холодность — иными словами, они были мазохистами.
Конечно, большинство людей были нормальными; им нравилось, что она держится на расстоянии и ее элегантность.
Ресторан работал более гладко с появлением Салли.
Мэг не планировал нанимать много официанток. Слишком много официанток сделают жизнь слишком шумной, подумал он. Но мы станем еще более занятыми; Я надеюсь, что обе девочки справятся с работой.
Салли очистила весь ресторан своей магией воды, сказала Мэгу, что вернется до обеда, и ушла.
Она много работает, подумал Мэг. Она могла легко заработать гораздо больше денег, выполняя миссии, но Гильдия Хаоса, вероятно, узнала бы, кто она на самом деле. Бедная девушка.
— Иди, отдохни, Мия, — сказал Мэг, развязывая фартук. Теперь, когда здесь была Салли, Ябемии не нужно было беспокоиться о работе по уборке, поэтому ей нечего было делать после окончания рабочего дня.
— Я не устала. Позволь мне помассировать твои плечи.
Мэг кивнул. «Спасибо». Нехорошо ей отказывать; к тому же у меня действительно болят плечи и руки.
…
Перед волшебными экранами в центре площади люди из Ассоциации общественного питания сортировали и подсчитывали бюллетени.
Рейтинг обновлялся каждый день. Теперь на экранах отображались рейтинги за последний месяц. Если бы не было темных лошадок, не нужно было бы сильно менять рейтинг, что снизило бы нагрузку на персонал.
— Как вы думаете, где завтра будет последний ресторан, в который мы ходили вчера? — Прошептал Арвин, работая с Рудом.
— В этом месяце в конкурсе участвовал 341 ресторан, поэтому он, вероятно, займет 340 место, — улыбнулся Руд.
— Не 341?
— Ресторан, который еще не открылся, тоже записался, помнишь? Владелец сказал, что это было для рекламы. Думаю, он займет последнее место, — Руд рассмеялся.
— Может быть, они оба займут последнее место, — смеясь, сказал Арвин.
Глава 271. Я выучила новое заклинание!
Перед волшебными экранами стояло пять столов, на каждом из которых была урна для голосования. Сотрудники в красных жилетах подсчитывали бюллетени. Они также проверяли каждый бюллетень хрустальными шарами. Если хрустальный шар светился зеленым, бюллетень был действительным; если он светился красным, бюллетень недействителен.
— Эй, ребята, гляньте на этот ресторан! — Сказал молодой с короткой стрижкой сотрудник. «Его блюда такие дорогие! Пудинг тофу, 200 медных монет; Жоуцзямо, 300; Жареный рис Янчжоу, 600; Тушеная курица и рис, 800! Этот покупатель съел на завтрак еды на 1000 медных монет. Ты можешь в это поверить?»
Руд и Арвин были шокированы.
— Вероятно, его официантка сунула этот бюллетень в урну, — усмехнулся Арвин. «Никто не потратит тысячу на завтрак в этом удаленном ресторане. Каждый человек может голосовать один раз в день, так что, возможно, он получит 10 бюллетеней».
— Я думал, что только большие рестораны будут нанимать людей для голосования, — сердито сказал Руд. «Общие расходы клиентов на каждое блюдо — важный фактор в конкуренции, а цены на все его блюда завышены. Все больше и больше клиентов сомневаются в справедливости этого соревнования. Если вы спросите меня, мы должны внести некоторые изменения».
— Успокойся. Мы не должны говорить о таких вещах, — нервно прошептал Арвин, оглядываясь по сторонам. «Хотя Ассоциация общественного питания является государственным учреждением, рестораны-члены Торговой палаты ежемесячно дают нам много денег. Мы должны оставаться на их стороне». (п\п типичные чиновники)
— Я знаю, — Руд вздохнул. «Я работаю здесь более 20 лет. Раньше такой конкуренции не было, и лучшие рестораны соответствовали своим рейтингам. Но все изменилось после того, как семья Моретон захватила Палату. Теперь мы просто пешки в их играх!»
— У меня тоже есть один из того ресторана Мэми. 1300 медных монет! — Сказал другой сотрудник.
Руд и Арвин были не только удивлены, но и сердиты.
— Трое здесь. 500 медных монет, 1000 медных монет и 1100 медных монет.
— У меня один — 200 медных монет.
— Я нашел еще два!
По их мнению, это было ненормально — не для маленького ресторанчика.
Даже знаменитый ресторан Дукаса не мог так хорошо себя чувствовать во время завтрака.
Персонал начал обсуждение.
— Разве этот ресторан не участвует в конкурсе впервые? Неужели это темная лошадка?
— Судя по бюллетеням, еды на 800 медных монет недостаточно, чтобы они чувствовали себя сытыми. Это неправильно.
— Цены должны быть неправильными.
— Но цены здесь такие же, как зарегистрированные, — сказал сотрудник, указывая на запись в блокноте.
Они замолчали и посмотрели на тощего мужчину средних лет. «Что нам делать, вице-президент?» — Спросил сотрудник.
— Давайте пока не будем торопиться с выводами, — сказал Роберт. «Если эти бюллетени могут пройти испытание хрустальным шаром, они действительны. Я сам пойду проверю этот ресторан. Если они будут играть грязно, мы навсегда запретим им участвовать в этом соревновании».
— Вице-президента только что перевели сюда из замка города Хаоса, — сказал Руд Арвину. «Он хочет исправить это соревнование, но он одинок и беспомощен. Он даже готов приехать сюда и все сделать сам. Если бы у нас было больше таких чиновников, Ассоциация общественного питания не закончила бы так».
— С этим рестораном что-то не так, и вице-президент выяснит, что! — Сказал Арвин, сжимая кулак.
Персонал вернулся к работе.
— Всего из этого ресторана, вице-президент, получено 320 бюллетеней. Кроме того, общее количество составляет 150 400 медных монет! — Сказал старый бухгалтер с 30-летним стажем.
Весь персонал выглядел рассерженным и шокированным.
Они никогда не слышали, чтобы ресторан на Аденской площади зарабатывал так много во время завтрака каждый день.
Кроме того, этот ресторан был недостаточно известен, раз они его не знали.
— Они обманывают! — Сказал сотрудник.
— Мы должны выгнать их из соревнований, вице-президент. Вам не нужно идти туда, чтобы проверять, — сказал другой человек.
Роберт тоже выглядел изумленным. «Нет. Дайте мне файлы по этому ресторану». Судя только по утренним продажам, он легко войдет в топ-100. Если бы он мог так хорошо работать во время обеда и ужина, он, вероятно, вошел бы в топ-50.
Старый бухгалтер передал файлы Роберту. «У нас есть подтверждение, что этот ресторан работает меньше месяца».
Роберт прочитал не очень подробные файлы, а затем нахмурился. Если я не смогу обеспечить честность конкурса, Ассоциация общественного питания потеряет доверие.
…
Мэг беспокоился о своем рейтинге, и тот факт, что люди сладкого пудинга тофу и люди соленого пудинга тофу давали одну звезду противоположному вкусу, не помогал.
— Я дома, отец! Сегодня я выучила новое заклинание! — Сказала Эми. Она казалась очень взволнованной.
Глава 272. Огненные колеса ветра
— Что ты узнала? — Спросил Мэг, когда он открыл дверь и впустил ее.
— Оно должно быть могущественным, поскольку лорд Крассу могущественен, — сказала Ябемия с улыбкой, когда вышла из кухни с подносом с едой.
Салли было любопытно. Эми очень талантлива, как и Ирина, и принцесса уже стала одним из самых сильных заклинателей на этом континенте.
— Мастер Крассу сказал, что это называется «Огненные колеса ветра». Но я еще не освоила полностью заклинание. Эми улыбнулась.
Мэг был удивлен. «Огненные колеса ветра?» У Нэчжи¹ были Огненные колеса ветра. Как Крассу придумал это название?
Эми взволнованно кивнула. «Да. Позволь мне показать тебе, отец. Это очень интересно».
— Ладно, — Мэг хотел узнать, отличаются ли ее Огненные колеса ветра от колес Нэчжи.
— Тебе следует немного отступить на всякий случай, — предупредила Эми. Затем она произнесла заклинание. «Огненные колеса ветра!»
Под ее ногами внезапно возникло два огня. Эми теперь парила в воздухе примерно в дюжине сантиметров от пола.
Глаза Мэга расширились. Как?! И она узнала это за такое короткое время?! Вот это гений! Она быстро овладеет этой магией.
— Впечатляет! Эми летит! — удивленно воскликнула Ябемия.
Итак, это магия Крассу. Удивительно! Подумала Салли. Очень сложно высвободить постоянное количество магической силы. Вот почему есть только несколько заклинателей магии ближнего боя.
— Мяу, мяу! — Гадкий утенок возбужденно бегал вокруг Эми. Однако он не подошел слишком близко — из-за огня.
— Я сейчас приземлюсь, — сказала Эми, пролетев около 30 секунд. Пламя исчезло, и она приземлилась на пол. «Ну как, отец?» — Спросила она.
— Твоя магия просто потрясающая! И ты узнала это за такое короткое время. Я так тобой горжусь! — Сказал Мэг и коснулся ее волос. Он был удивлен ее успехами. В этом случае она будет намного сильнее меня. Мне стыдно.
— Иди вымой руки. Твой обед готов — тушеная курица с рисом и пудинг тофу, — сказал Мэг.
Эми кивнула. «Да, отец». Она подняла котенка, поздоровалась с Ябемией и Салли и пошла на кухню.
— Думаю, я поем, когда они войдут, отец. Так они узнают, насколько вкусна тушеная курица и рис, — сказала Эми, вымыв руки.
— Ладно. Тогда съешь миску пудинга тофу, — Мэг поставил корм для котенка на пол. Ей нравится дразнить клиентов, наслаждаясь едой, пока у них пустые животы.
Эми кивнула и забралась в кресло. Затем она посмотрела на Гадкого утенка, который собирался есть. «Не ешь слишком много. Ты снова наберешь вес».
Котенок кивнул. «Мяу, мяу». Он начал радостно есть свой сладкий пудинг тофу, уже забыв слова Эми.
— Давайте поедим, — сказал Мэг двум официанткам и сел есть.
Ябемия откусила жоуцзямо, и ее хвост снова вылез наружу, виляя влево и вправо. Она больше не чувствовала себя неловко, показывая его.
Салли медленно ела жареный рис Янчжоу. Она не ела тушеную курицу, возможно, потому, что в ней было слишком много мяса. Другой причиной, конечно же, была цена. Если бы она хотела курицу на обед, ей пришлось бы есть пудинг тофу на завтрак и пудинг тофу на ужин.
…
За пределами ресторана две очереди выходили на площадь. Однако они были на удивление тихими.
И все же в воздухе витало удушающее напряжение.
Крассу не понял этого.
— Милорд, эти парни с соленым пудингом тофу дали сладкому пудингу тофу одну звезду; с такими темпами он никогда не попадет в список! — Сердито сказал молодой человек позади Крассу.
— Что?! — Крассу знал о кулинарных соревнованиях и видел волшебные экраны по пути сюда.
— Тогда что ты сделал в ответ? — Спросил старик.
— Мы вернули услугу и дали соленому пудингу тофу одну звезду, — ответил молодой человек.
Крассу кивнул. «Хорошо». Он повернулся к Уриену. «Соленый пудинг тофу заслуживает одной звезды», — усмехнулся он.
Уриен холодно улыбнулся. «Нам просто нужно подождать и посмотреть, кто в итоге победит».
— Смотри, Лулу! Там столько людей ждут. Это определенно хороший ресторан! Пошли! — Сказала Сисиль, держа в руке кусок зеленого лука.
— Но мы ели все утро, — сказал Лулу, криво улыбнувшись. Он также держал в руках несколько видов еды.
— Но я все еще голодна… Пожалуйста… — Умоляла она мягким голосом.
— Ладно. Я тоже немного проголодался. Пошли, — Лулу посмотрел на нее любящими глазами, взял ее за руку и пошел к ресторану.
_______________________________________________________
1. Нэчжа в буддийской мифологии является богом-защитником, официально имеет титул Третий принц Лотоса. Огненные колеса Ветра использовались вертикально, и он мог кататься по небу.
Глава 273. Ты меня больше не любишь?
У западных ворот Города Хаоса в город входили шесть человек, похожих на охотников, на своих лошадях; у них были арбалеты и луки. «Они пришли сюда, босс?» — Спросил молодой человек у человека с бакенбардами.
— Думаю, да. Их следы ведут сюда. Кроме того, этот белый кот — обжора; она определенно попытается найти здесь что-нибудь поесть. Этот глупый медведь следует каждому ее слову. Мы найдем их в одном из ресторанов, — его голос был низким и хриплым, а глаза карими и немного красными.
— Я слышал, что здесь строгие законы, босс. Нас не поймают? — Спросил другой мужчина.
— Если мы сделаем это быстро, нас никто не поймает. Они нам живыми не нужны, — их босс ухмыльнулся, обнажив свои острые желтые зубы.
Его люди жестоко улыбнулись. «Это последние двое. После того, как мы их убьем, проклятие с нас должно быть снято», — сказал один из его людей.
…
— Ресторан находится прямо там, вице-президент, — указал Руд. Он вызвался привести сюда своего босса. Но когда он увидел две длинные очереди, он был шокирован.
Роберт тоже опешил. Так много людей ждут перед этим рестораном? Обычно это происходит только при проведении рекламных акций или перед первоклассными ресторанами в часы пик.
— Он, должно быть, знал, что мы идем. Вот почему он нанял этих людей, чтобы обмануть нас, — сердито сказал Руд. «Посмотрите на них. Они слишком тихие, чтобы быть клиентами».
Роберт покачал головой. «Я так не думаю». Он подошел к очереди, подошел к Брендли и слегка поклонился. «Лорд Брендли, вы пришли обедать?»
— О, привет, Роберт, — удивленно сказал Брендли. «Да. Я слышал, что сегодня появилось новое блюдо, так что я здесь».
Руд был ошеломлен. Такой высокопоставленный чиновник тоже стоит в очереди? Он не знал Брендли, но узнал эмблему на его мантии.
К тому времени подозрения Роберта рассеялись, поскольку он знал Брендли как благородного заклинателя. Кроме того, большинство ожидающих здесь людей были так хорошо одеты, и было трудно поверить, что их нанял хозяин. «Еда здесь действительно такая вкусная?» — Спросил он Брендли.
Брендли улыбнулся. «Почему бы тебе самому не попробовать? Присоединяйся к очереди, пока не стало слишком поздно».
Роберт кивнул. «Если ты здесь ждешь, значит, все будет хорошо». Он пошел ждать в очереди.
Руд был потрясен. Он подошел к своему боссу. «Вице-президент...»
— Ты встанешь позади меня, Руд, — прервал его Роберт. «Мы сами попробуем здесь еду».
— Да, босс, — Руд сделал, как он сказал. Он действительно уважал Роберта за его преданность своему делу.
Но Руд все еще отрицал это. Он, должно быть, потянул за ниточки, чтобы заполучить такого высокопоставленного чиновника.
— Простите, а почему тут две очереди? — Спросил Роберт у молодого человека, стоявшего перед ним. Он также почувствовал напряжение между двумя очередями.
— Вы здесь впервые, верно? — Спросил Джимми. «У них есть блюдо под названием пудинг тофу, которое бывает двух вкусов. Соленый невероятен, а вот сладкий практически несъедобен». Он взял на себя задачу продвигать соленый пудинг тофу.
— Нет, — сказал старик в конце сладкой очереди. «Сладкий божественен; это соленый отвратителен. Вам следует подождать в этой очереди».
Они снова начали спор.
— Вы перестанете давать соленому пудингу тофу одну звезду, если будете знать, что для вас полезно!
— Черт возьми!
Роберт был удивлен их одержимостью этим блюдом. Может, стоит попробовать оба вкуса.
Руд был ошеломлен. Он никогда не видел, чтобы покупатели спорили о разных вкусах одного блюда.
— Лулу, ты выбрал соленый пудинг тофу, а не меня. Ты меня больше не любишь? — Разочарованно спросила Сисиль.
Глава 274. Люби меня, люби мою собаку
Две очереди внезапно замолчали. Хотя они были разгневаны, они никогда не собирались драться, пока об этом не скажут два лидера. Теперь, когда они подумали, что между двумя влюбленными возникли разногласия, все они перестали спорить и стали пристально смотреть на них.
Они были похожи на Красавицу и Чудовище. Девушка была маленькой, а мужчина — большим; его руки были толщиной с ее ноги.
— Конечно, я люблю тебя, но я не люблю сладкое, — сказал Лулу с улыбкой.
— Люби меня, люби мою собаку, — сказала Сисиль с грустью.
— Он не заслуживает тебя, девочка. Брось его, — сказал старик.
— Он любит соленый пудинг тофу. Насколько он может быть хорошим?
— Мужчина всегда должен поступать так, как говорит его девушка.
— Нет, молодой человек, не слушайте их. В море много рыбы. Вы можете найти того, кто не такой уж ребячливый.
— Да. Помни, ты любишь соленый пудинг тофу.
— Брось ее, и я представлю тебя моей внучке.
На самом деле им было все равно, бросит он ее, или она бросит его. Они просто пытались оживить свою вражду.
Они думали, что здоровяк никогда не рискнет потерять лицо, подчиняясь требованию своей девушки.
Но Лулу подошел к Сисиль и положил руку ей на голову. «Мне жаль, что я тебя огорчил. Я съем ради тебя сладкий».
Глаза Сисиль загорелись. «Я люблю тебя», — сказала она, глядя на Лулу.
— Я тоже тебя люблю, — ответил Лулу.
Остальные клиенты были удивлены таким поворотом событий.
— Их любовь такая сладкая, от нее у меня появился кариес! — Сказал молодой человек, когда Лулу подошел к сладкой очереди.
— О, это настоящая любовь. Я надеюсь, что когда-нибудь найду своего единственного! — Воскликнула девушка.
Сисиль последовала за ним в конец очереди.
Лулу был удивлен, увидев свою девушку, когда он обернулся. «Что ты делаешь?» — Спросил он, улыбаясь.
— Я хочу быть с тобой, — сказала Сисиль, глядя на него.
Остальные смотрели с удивлением.
— Тогда встань передо мной, — сказал Лулу.
— Когда ты полюбил меня, Лулу?
Лулу покачал головой. «Я не помню. Когда я понял, что не хочу видеть тебя с другим парнем или девушкой, я понял, что влюбился в тебя по уши».
Сисиль счастливо хихикнул.
Теперь остальные смотрели с завистью.
К счастью, к тому времени ресторан уже открылся, поэтому они быстро направились внутрь.
— Пойдем, Сисиль. Но я не уверен, есть ли еще свободные места, — сказал Лулу.
Роберт был удивлен, когда вошел. Он не очень большой, но столы, стулья, картины, люстры… Все в этом месте так красиво и успокаивающе. Окружающая среда заслуживает пяти звезд.
— Мне жаль. Сейчас у нас нет свободных мест. Вы хотите подождать или заказать жоуцзямо навынос? — Спросила Ябемия у Роберта.
Роберт улыбнулся в ответ. «Я подожду».
Ябемия кивнула. «Ладно».
Я поставлю и сервису пять звезд, подумал Роберт. Она держится на расстоянии от клиентов, и у нее такая теплая улыбка.
Если еда будет соответствовать атмосфере здесь, он может оказаться темной лошадкой, подумал Роберт, глядя на кухню с некоторым ожиданием. В воздухе витали чудесные запахи.
Они увидели, что перед Эми стоит чаша с тушеным цыпленком и рисом.
Пахнет хорошо! Подумал Роберт. Он заметил глиняную чашу перед седовласой девочкой-полуэльфом. Что это такое?
Глава 275. Я хочу много детей
Теперь все смотрели на Эми и ее еду, вытягивая шеи, пытаясь получше рассмотреть то, что источало такой соблазнительный запах.
Эми взяла палочки для еды, сунула в рот кусок коричневого цыпленка и начала радостно жевать. На ее губах был след от супа. Сглотнув, она облизнула губы с радостной улыбкой.
У всех потекли слезы.
— Это очень вкусно, — прошептала Эми. Затем она съела кусок шиитаке. Она добавила немного супа в рис и съела его, раскачиваясь телом из стороны в сторону.
Некоторые клиенты больше не могли сопротивляться.
— Ой, посмотрите на нее! Еда, которую она ест, должно быть, действительно вкусная!
— Извините, пожалуйста, принесите мне тушеную курицу с рисом!
— У меня только восемь золотых монет; Кажется, сегодня я не смогу съесть пудинг тофу. Я буду тушеную курицу с рисом.
Он специально заставляет ее есть здесь. Умный ход! Подумал Роберт, глядя на Мэга. Может быть, я тоже возьму тушеную курицу и рис.
Ей не нравится еда — она просто притворяется! Сказал себе Руд, но не мог оторвать глаз от тушеного цыпленка. Он продолжал глотать слюну.
— Она такая милая! Я хочу много детей, Лулу, — сказала Сисиль, поворачиваясь к нему лицом.
— Ладно. Я буду зарабатывать деньги, чтобы обеспечивать нашу большую семью, — ответил Лулу, но в его улыбке было что-то грустное.
Сисиль улыбнулась. «Нам придется найти место, где они не смогут нас найти». Затем она снова посмотрела на Эми и коснулась живота. «Я голодна…»
Лулу нежно ей улыбнулся. «Давай закажем тебе что-нибудь поесть».
Сисиль радостно кивнула.
— Простите, можно мне еду, которую ест маленькая девочка? — Сказал Лулу Ябемии.
Ябемия с улыбкой покачала головой. «Боюсь, вам придется подождать. Вы можете заказать тушеную курицу, когда сядете».
— Спасибо. К тому времени она не будет распродана, верно? — Спросила Сисиль.
— Нет, не будет, — ответила Ябемия. Благодаря Эми некоторые люди заказали тушеную курицу, но большинство клиентов не могли себе этого позволить.
— Спасибо, — сказала Сисиль, улыбаясь.
Ябемия обнаружила, что завидует их любви друг к другу. Не думаю, что кто-нибудь когда-нибудь полюбит меня. Она очистила свой разум от таких мыслей и вернулась к работе.
По мере приготовления Мэга появлялись более сильные и характерные запахи. Ожидающие клиенты становились голоднее с каждой минутой.
Они спорили снаружи, но, оказавшись внутри, никто не говорит громко, подумал Роберт. Затем он перевел взгляд на Харрисона, у которого дико трясся жир. Он не притворяется; он действительно наслаждается едой. Нет, всем нравится еда. Это невероятно.
Теперь Роберт считал вполне нормальным, что у ресторана Мэми по утрам более 300 посетителей, и он зарабатывает 150 000 медных монет. Этот ресторан может доминировать в кулинарной конкуренции.
Нет. Еда ужасная; Все клиенты наняты владельцем, подумал Руд, глядя на жоуцзямо в руке мужчины, его рот все еще глотал.
Большинство клиентов были очень внимательны; они закончили свою еду быстро, чтобы дать возможность ожидающим занять места.
Когда Роберт сел, он взял меню. Оно такое гладкое и мягкое! И он положил такое великолепное меню на каждый стол.
Он взглянул на меню на мгновение, а затем передал его Руду, сидевшему напротив него. «Я угощаю. Закажи все, что хочешь, Руд».
— Спасибо, вице-президент, — сказал Руд. Он был просто простым работником; его ежемесячная зарплата составляла всего 4000 медных монет.
— Мы проверим их еду, — сказал Роберт. Он мог сказать, что Руд все еще питал некоторые сомнения.
— Тогда я возьму жоуцзямо, — сказал Руд после некоторого колебания.
Глава 276. Жоуцзямо! Жоуцзямо! Жоуцзямо!
— Я бы хотела тушеную курицу и рис, — сказала Сисиль, глядя на меню. «И сладкий пудинг тофу. Этот жоуцзямо — это хлеб и мясо, верно? Я возьму один. А также тарелку жареного риса Янчжоу. Что ты хочешь съесть, Лулу?»
— Я съем то, что не влезет в тебя, дорогая, — Лулу повернулся к Ябемии. «Это все».
— Хорошо, — сказала Ябемия и подошла к следующему покупателю.
— Я бы хотел тушеную курицу и рис, жоуцзямо, сладкий пудинг тофу и соленый пудинг тофу, — сказал Роберт, глядя на Ябемию.
— Мне очень жаль, сэр, но один человек может заказать только один пудинг тофу.
— Нас двое, — сказал Роберт, указывая на Руда.
— Это слишком, виц-, мне достаточно жоуцзямо, — сказал Руд. Он почти выдал, кем они были.
— Нет. Конечно, тебе стоит попробовать этот пудинг тофу, который сводит людей с ума.
Ябемия кивнула. «Хорошо, пожалуйста, подожди минутку». Она вернулась на кухню.
— Вы видели тех двух голубков, босс? — Сказала Ябемия. «Они очень милые».
— Они рассыпают собачий корм? — Мэг повернулся, чтобы посмотреть, и увидел крупного парня, который своей большой рукой гладил девушку. Он так завидовал.
Салли пользовалась посудомоечной машиной. Она была счастлива, когда увидела их, но никогда этого не показывала.
— Рассыпают собачий корм? Что это такое? — Спросила Ябемия, ставя на поднос две тарелки тушеной курицы.
— Гм, — сказал Мэг, — когда пара проявляет привязанность друг к другу, они могут вызвать зависть, ревность и жалость к себе среди одиноких людей. Рассыпают собачий корм. Это пословица, откуда я родом.
— Ой, — Ябемия кивнула. «Но почему корм для собак?»
— Потому что мы называем одиноких людей одинокими собаками.
— Я поняла, — Ябемия улыбнулась и вернулась к работе.
Внезапно Мэг заметил среди клиентов Руда. У него была хорошая память, поэтому он сразу узнал этого сотрудника Ассоциации. Человек, сидящий напротив него, хорошо одет. Он, наверное, его начальник.
Что они здесь делают? Мэг нахмурился. Они подозревают, что я обманываю?
Они могут пойти дальше и исследовать все, что захотят. У меня чистая совесть.
Ябемия подавала быстро, а Салли очень хорошо научилась убирать столы.
Их всего трое, но это хорошо смазанная машина, подумал Роберт, глядя на Мэга, жонглирующего несколькими блюдами на кухне.
— Тушеная курица с рисом, жоуцзямо, сладкий пудинг тофу и соленый пудинг тофу. Приятного аппетита, — сказала Ябемия с улыбкой.
Роберт кивнул. «Спасибо». Его уже полностью привлекла еда.
Приятный запах щекотал ему нос, отчего изо рта текли слюнки. Как он их сделал? Они так хорошо пахнут!
— Ты хочешь съесть сладкий пудинг тофу или соленый? — Спросил Роберт Руда.
— Любой вкус мне подходит.
— Тогда я возьму соленый, — очевидно, соленый ему больше понравилось.
Глаза Руда были прикованы к жоуцзямо. Он никогда не чувствовал такого яркого запаха.
Он побывал почти в каждом ресторане на Аденской площади, но ни одна еда в этих ресторанах никогда не вызывала у него такого аппетита. Его желудок урчал с тех пор, как он увидел, как другие люди едят, и теперь, когда еда была перед ним, он едва мог сопротивляться своей жажде еды.
— Я не думаю, что это будет вкусно… — Упрямо сказал Руд, но поднес жоуцзямо ко рту и откусил.
Хлеб был мягким, мясо — нежным, из него вытекал сок. Его вкусовые рецепторы закричали.
Руд чувствовал себя так, как будто он на небесах; он был полностью порабощен пищей.
Это очень хорошо! Это божественно! Эта еда с небес! Он должен быть первым! 300 медных монет — это совсем не дорого! Теперь его не волновало, нанимал ли хозяин этих людей; ему было все равно, обманывает ли хозяин. Голос кричал в его голове: «Жоуцзямо! Жоуцзямо! Жоуцзямо!»
Глава 277. Это невероятно
После того, как Руд проглотил, вкус остался во рту, и он почувствовал, как по его телу бешено струится теплый поток. Он внезапно снова почувствовал себя молодым.
С его губ сорвался стон. От еды мне так хорошо! Это так по-другому!
— Это вкусно, не так ли? — Спросил Роберт, взяв кусочек курицы. Он настаивал, что еда здесь ужасная, но теперь ему это нравится. Это действительно весело.
Руд кивнул. «Да». Он откусил еще один большой кусок.
— Я попробую тушеную курицу, — Роберт сунул курицу в рот и укусил ее. Мясо такое нежное, а суп такой вкусный! У него были довольно высокие стандарты еды, как у кулинарного критика, но он обнаружил, что не может критиковать это блюдо.
— Это огненный цыпленок, но на вкус он лучше, чем обычно, — сказал Роберт. «У мяса такая нежная и мягкая текстура. Он приготовил это правильно. Кроме того, суп просто восхитительный!»
— Секрет кроется в шиитаке. Он стоит 100 золотых монет каждый, а в каждой тушеной курице по четыре, — сказал Джимми, сидевший с ними за одним столом.
— Шиитаке? — Роберт взял кусок шиитаке. «Этот гриб стоит 100 золотых монет каждый?» Он не знал, как выглядит шиитаке, но узнал его по запаху. Он сунул его в рот и прикусил. Сразу получился вкусный суп.
— С этим не могут соперничать никакие грибы! Это царь грибов! — Воскликнул Роберт. Я никогда раньше не слышал об этом виде грибов, так что, должно быть, они встречаются крайне редко. Вероятно, каждый из них действительно стоит 100 золотых монет.
Роберт добавил немного супа в рис, как это сделала Эми, и положил немного риса себе в рот. Он медленно жевал. Суп прекрасно сочетается с рисом! Он откусил еще раз.
Это стоит больше 800, подумал Роберт. Его тело было теплым. Подумать только, я подозревал его.
Руд положил пакетик, его лицо было красным от бурлящей крови. «Это невероятно!»
Роберт был слишком поглощен едой, чтобы ответить.
Руд взял ложку пудинга тофу. Это было так сладко, что он сразу потерялся в нем.
— Простите, можно мне еще одну чашу риса? — Спросил Роберт Ябемию, тушеная курица была наполовину съедена.
Ябемия кивнула. «Конечно».
Роберт и Руд совершенно забыли, зачем они вообще пришли сюда.
Это вызвало у Мэга чувство триумфа.
Затем Мэг заметил сидящую в углу девушку в черной вуали. Она приходит сюда каждый день и всегда сидит в том углу, ест пудинг тофу и жареный рис Янчжоу. Кто она такая?
Ее одежда ярче и красочнее; Думаю, она не такая мрачная, как раньше.
Глория почувствовала, что кто-то смотрит на нее. Она подняла голову и встретилась глазами с Мэгом.
Ее сердце начало колотиться. Он смотрит на меня? Подумала она, нервничая. Нет, зачем кому-то смотреть на меня?
Мэг вернулся к приготовлению пищи. Он не влюбился в нее; ему было просто любопытно.
Глория почувствовала облегчение и немного разочаровалась. Она снова начала есть пудинг тофу.
— Ты такая красивая, старшая сестра, — сказала Эми Сисиль с Гадким утенком на руках. «Ты эльф или Цветочная фея?»
Глава 278. 10 чаш риса
Сисиль улыбнулась. «Она такая милая, и она называет меня старшей сестрой!» — сказала она Лулу. Затем она повернулась к Эми и покачала головой. «Нет. Я не эльф и не Цветочная фея, но 100 лет назад я была кем-то вроде эльфа».
Лулу посмотрел на Сисиль и Эми с широкой улыбкой.
— Так тебе больше 100 лет? — Эми была поражена. «Но ты выглядишь такой молодой и красивой».
— Спасибо. Я думала, что уже стара, — Сисиль просияла, поглаживая Эми по волосам. «Как вас зовут?»
Эми находила ее очень милой. «Я Эми, а это Гадкий утенок».
— Ваше имя так же красиво, как и вы. Можете называть меня сестрой Сисиль. Но он похож на кошку. Почему вы зовете его Гадким утенком?
— Он появился из яйца, значит, это утенок. Но он такой уродливый, поэтому я называю его «Гадкий утенок». Хотя сейчас он уродлив, он вырастет в лебедя, а потом… — Эми опустила взгляд на котенка, уставившись на него, как на изысканное блюдо.
— Мяу, мяу, — крикнул Гадкий Утенок, внезапно испугавшись.
— Так мило! Давай, обними меня, — попросила Сисиль.
— Хочешь обнять Гадкого утенка?
— Нет. Ты красивее, чем есть на самом деле. Я хочу обнять тебя, — сказала Сисиль, глядя на Эми любящими глазами.
Эми на мгновение поколебалась, а затем кивнула. «Ладно». Она такая добрая и нежная.
— Спасибо, — Сисиль осторожно подняла ее к себе на колени и коснулась головы котенка. «Гадкий утенок тоже милый. Твоему отцу так повезло, что у него такая прекрасная девочка, как ты».
Обычно Гадкий утенок сторонится незнакомцев, но не в этот раз. Он наслаждался ее прикосновением; он даже потерся головой о ее руку.
— Нет. Мне повезло с ним. Он отличный повар и такой красивый. Мой отец — лучший мужчина в мире, — торжественно сказала Эми.
Сисиль рассмеялась. «Я уверена, что это так. Наверное, здорово иметь отца, который умеет готовить. Ты можешь есть всевозможные вкусные блюда».
Лулу сжал кулаки и выглядел немного грустным. Его рот открывался и закрывался.
— Тушеная курица и рис. Наслаждайтесь, — сказала Ябемия, ставя тарелку перед Сисиль. Она была удивлена, увидев Эми на руках. Я думала, Эми нравится только, когда Мэг обнимает ее.
Эми встала с ее колен. «Попробуй, сестра Сисиль. Это очень вкусно».
— Его запах такой манящий! А в рисовых зернах маленькие луны! — Глаза Сисиль сияли от удивления. «Давай поедим, Лулу».
Лулу покачал головой. «Я буду смотреть, как ты ешь. Я поем, когда ты насытишься». Его глаза были наполнены любовью и заботой.
— Лулу? У тебя такое странное имя, Большой Медведь, — сказала Эми Лулу.
Сисиль рассмеялась. «Большой медведь. Мне нравится. Спасибо, Эми». Она взяла кусок курицы и поднесла ко рту. «Съешь это, милый. После того, как я наемся, может ничего не остаться».
— Не думаю, что ты сможешь съесть все это, — сказал он, но открыл рот и съел. Его глаза загорелись.
За все эти годы гонений они побывали во многих местах. Каждый раз, когда они приезжали в новое место, они искали рестораны, где можно поесть, поскольку Сисиль была гурманом. Иногда из-за этого их находили или устраивали засаду, но Лулу всегда потакал ей.
Он пробовал столько разных блюд, но ни один из них не мог сравниться с этим; это было на другом уровне.
Сисиль знала, что Лулу безразлична еда, поэтому один взгляд на его лицо, и она могла сказать, что еда была хорошей. «Неужели это так хорошо?» — Спросила она.
— Да. Это очень вкусно. Давай, ешь, — ответил Лулу с улыбкой, подталкивая миску к Сисиль.
— Тогда поешь со мной.
— Нет. Я буду смотреть, как ты ешь, — он погладил ее по голове. «Тебе понравится».
— Ладно, — она сунула в рот кусок курицы. Она ела много жареного цыпленка, поскольку они часто путешествовали по лесу, но она никогда не думала, что это может быть настолько восхитительно.
Затем она съела кусок шиитаке. Суп такой пьянящий!
Она добавила немного супа в рис и отправила в рот ложку риса.
— Это очень вкусно! Я чувствую, что могу съесть еще 10 чаш риса! — Сисиль взволнованно сказала.
Лулу улыбнулся. «Ешь столько, сколько хочешь». Он протянул руку, сорвал рисовое зерно с ее щеки и сунул в рот. «Извините, мы хотим еще одного тушеного цыпленка и еще 10 чаш риса», — сказал он Ябемии.
Глава 279. Мировое Древо
Ябемия неуверенно посмотрела на него. «10 чаш риса? Это много».
— Тогда четыре. Мы всегда можем заказать еще позже, верно? — Спросил Лулу.
— Конечно, — Ябемия вернулась на кухню.
— Этот тушеный цыпленок восхитителен, Эми, — сказала Сисиль с лучезарной улыбкой. «Я завидую тебе за такого талантливого отца. Это самая вкусная еда, которую я когда-либо ела!» Она решила, что это блюдо превзошло все, что она когда-либо ела.
Эми была очень горда и счастлива. «Отец — лучший повар в мире!»
Внезапно Сисиль почувствовала тепло в животе. Она недоверчиво посмотрела вниз. Она подумала, что ей это показалось, но теплое чувство становилось все яснее с каждой минутой, как будто ее рана заживала.
Сисиль сформировала форму сердца, положив руки на живот, и прошептала несколько заклинаний. Зеленый свет появился из ее рук и охватил ее живот; затем медленно вырос 10-сантиметровый саженец.
Дерево было сморщенным и выглядело мертвым, но на его вершине был зеленый листок; он очень бросался в глаза.
Сисиль была так счастлива, что заплакала. Она посмотрела на маленькое деревце, как будто это был ее собственный ребенок. «Мировое Древо возродилось!»
Лулу быстро встал. «Слава Богу!» Он подошел к ней, присел и посмотрел на дерево блаженным взглядом, его руки дрожали от возбуждения.
Слезы Сисиль текли по ее щекам.
Лулу держал ее на руках; она уткнулась лицом в его грудь, слезы залили его рубашку. «Скоро ты снова сможешь иметь детей», — сказал Лулу. «Мы возродим дриад».
Более 100 лет назад дриады были уничтожены. Лулу и Сисиль сбежали с семенем Мирового Древа, но их враги никогда не прекращали охоту на них. Много раз они оказывались в опасных ловушках.
Сисиль забеременела 30 лет назад. Они нашли секретное место в долине у озера, чтобы ждать, пока родится ребенок, но, очевидно, оно было недостаточно скрытным. Их нашли.
С младенцем в животе Сисиль не была такой подвижной, как раньше. Они еле выжили, но отравленная стрела попала ей в живот и убила младенца.
Саженец передал ей жизненную силу и спас ее от смерти, но он засох.
Они пробовали бесчисленное количество способов оживить его — они даже купили немного воды из Источника Жизни — но безуспешно.
Из-за ранения Сисиль потеряла способность иметь детей. Это было жестоко, особенно для девушки, которая любит детей.
Сердце Лулу действительно разбивалось каждый раз, когда он видел, как она играет с детьми.
Но теперь все может измениться. Если Мировое Древо возродится, оно сможет дать ей энергию и силу. Ее рана заживет, и она снова сможет иметь детей.
Надежда загорелась; они снова нашли свою цель в жизни.
Эми не понимала, почему они внезапно заплакали, но решила их не беспокоить.
Покупатели поблизости недоуменно смотрели на них.
— Еда такая вкусная, что она заплакала? — Прошептал покупатель.
— Наверное. Я прожил долгую жизнь, но впервые съел такую вкусную еду. Это так грустно, когда я думаю о том, что мне осталось жить не так много лет, чтобы насладиться этим, — сказал мужчина средних лет, вытирая слезы с уголков глаз.
— Ты такой смущающий, отец, — его маленький сын взял свою миску и отвернулся.
Мужчина средних лет хлопнул палочками по столу. «О, правда?»
— Мне очень жаль, отец. Пожалуйста, не делай опрометчивых действий, которые могли бы привести к бану.
Его отец посмотрел на Эми, взял палочки для еды и снова начал есть.
Рыдания Сисиль не были громкими, поэтому она не беспокоила других клиентов.
— Я думаю, что Мировое Древо возродилось благодаря этой тушеной курице, Лулу, — сказала она. Она перестала плакать, но ее глаза все еще были красными. «Поэтому я решила взять еще одну чашу».
Глава 280. Ты снова врешь, Большой Медведь
— Хорошо, — сказал Лулу, улыбаясь, вытирая слезы с лица.
— Но я могу растолстеть, если буду есть слишком много. Обещай, что будешь любить меня, несмотря ни на что.
— Обещаю. Ты в моем сердце, детка. Когда ты растолстеешь, ты окажешься в ловушке внутри моего сердца и никогда не сможешь выбраться, — Лулу улыбнулся.
Сисиль счастливо рассмеялась.
— Если бы мужчина сказал мне это, я бы тут же вышла за него замуж, — сказала толстая девушка с завистливым взглядом.
— Ты слишком толстая, чтобы проникнуть в сердце любого мужчины, — сказала ее мать.
— Ты ранила мои чувства, мама.
— Ой, ты такая безутешная, что не можешь есть? Если так, я съем для тебя пудинг тофу. Твой отец сказал, что моя кожа стала мягче.
— Нет! Мне сейчас нужно немного еды, — девушка быстро взяла пудинг тофу и начала есть.
— Ты лжешь, Большой Медведь. Твое сердце такое маленькое; как сестра Сисиль может попасть внутрь? — Торжественно спросила Эми.
Лулу был в тупике.
— Большой Медведь может выглядеть честным человеком, но он лжет тебе, — сказала Эми. «И я слышала, что из нечестных мужчин получаются плохие мужья. Если ты растолстешь, сестра Сисиль, ты можешь стать менее привлекательной, а всем мужчинам нравятся привлекательные женщины. Мы должны быть независимыми от мужчин. Так они отнесутся к нам более серьезно».
Остальные клиенты теперь были вполне счастливы, когда небольшая речь Эми приглушила их вызывающие ревность отношения.
Эми была ребенком, поэтому она была идеальным человеком, чтобы сказать им это, не повлияв на их любовь друг к другу.
Сисиль кивнула. «Эми права. Если бы я располнела, я бы не смогла надеть красивые платья». Она погладила Эми по волосам. «Откуда ты так много знаешь?»
Эми улыбнулась. «Я узнала это из сплетен».
— Хорошо, — сказала Сисиль и повернулась к Лулу. «Пообещай мне, что никогда не будешь лгать мне, Лулу».
Лулу серьезно кивнул. «Обещаю. Ты весь мой мир».
— Ты снова врешь, Большой Медведь, — Эми указала на бамбуковую корзину у его ног. «У тебя есть это. Я видела, как ты нес это».
Лулу взглянул на корзину и не знал, что сказать.
Сисиль захохотала и выглядела очень счастливой.
Лулу почесал в затылке, усмехнулся и вернулся на свое место. Теперь он немного боялся говорить перед Эми.
Интересная парочка. Почему Мировое Древо кажется таким знакомым? Они дриады? Подумал Мэг.
В памяти Мэг Алекса не было ничего о дриадах, но на днях Мэг купил старую книгу по истории Норландского континента. Продавец сказал ему, что ей больше 100 лет. После некоторого торга Мэг забрал домой книгу за одну золотую монету. Он прочитал ее, когда у него было время, и теперь он получил общее представление об истории Норландского континента.
В книге мало было сказано о дриадах.
Судя по всему, дриады были ветвью эльфов, но они предпочитали называть себя ночными эльфами. Лес Ветров не был их святой землей, и у них было свое святое дерево — Мировое Древо.
Война, случившаяся 100 лет назад, перекинулась и на дриад. Их святая земля была опустошена, Мировое Древо высотой в тысячу метров было срублено, а дриады были истреблены.
Автор книги предположил, что за резней стояли эльфы, потому что они всегда считали дриад угрозой.
Я не знаю, что с ними случилось на самом деле, подумал Мэг. Но если они дриады, то они, возможно, единственные, кто выжил в той резне.
— Ваша тушеная курица и четыре миски риса. Вы хотите, чтобы сейчас подали другие блюда? — Сказала Ябемия.
— Нет. Подайте их позже, пожалуйста, — ответил Лулу, в то время как Сисиль взяла чашу с рисом.
Ябемия кивнула.
— Приятного аппетита, сестра Сисиль, — Эми улыбнулась и пошла помогать Салли собирать деньги.
Сисиль сразу же погрузилась в пищу.
Глава 281. Война
Хотя дерево было очень слабым, через 30 лет оно снова ожило. Сисиль чувствовала, как оно растет в ее животе, как ребенок. Она была действительно счастлива.
Она питала Мировое Древо в своем животе несколько десятилетий, прежде чем оно отказалось от своей жизни, чтобы спасти ее.
Это был практически ее ребенок, и теперь этот ребенок ожил; раны глубоко внутри нее начали заживать.
Время от времени Лулу брал курицу и клал ее в миску для риса, но так и не съел ни кусочка.
— Поешь со мной, Лулу. У нас достаточно для нас обоих, — сказала Сисиль с набитым ртом.
— Я не голоден. Ешь. Это полезно для тебя, — Лулу посмотрел на кухню, где Мэг готовил. «Владелец невероятный. Это блюдо настолько же вкусное, насколько и волшебное. Если это может заставить Мировое Древо расти быстрее, мы будем приводить сюда наших детей каждый день. Я уверен, что они быстро окрепнут».
Сисиль проглотила еду во рту. «Да. Это так хорошо, и мне так тепло и комфортно! Думаю, я смогу съесть еще 10 чаш риса!» Она улыбнулась и вернулась к еде.
Лулу снова повернулся, чтобы выглянуть через дверь, встревоженный и настороженный. Надеюсь, они нас не найдут.
Роберт и Руд вместе отрыгнули. Они посмотрели на пустые миски друг друга и обменялись смущенными взглядами.
— Этот сладкий пудинг с тофу ничем не хуже жоуцзямо, босс, — сказал Руд, смущенный, поскольку у него были сомнения насчет этого ресторана. Но, по крайней мере, он был честным человеком. «Двух блюд достаточно, чтобы занять первые два места. Кроме того, они в два раза дешевле самого дорогого блюда!»
— Я уверен, что они хороши, но я думаю, что первое и второе место должны занять соленый пудинг тофу и тушеная курица с рисом. Пудинг тофу лучше всего есть соленым, — сказал Роберт.
— Это потому, что вы еще не пробовали сладкий, Босс. Это просто божественно. Не могу представить, какой вкус будет у соленого.
— Ты тоже не пробовал другой. Жа цай и маленькие креветки восхитительны, — Роберт улыбнулся. «Давай просто согласимся не соглашаться и уйдем от этого вопроса».
Руд сделал, как сказал его босс.
— Простите, не могли бы вы принести мне чек? — Сказал Роберт.
Эми подошла к их столику с котенком. «Тушеный цыпленок, две тарелки риса, две тарелки пудинга тофу, жоуцзямо. Это будет 1550 медных монет», — сказала она, протягивая руку.
Роберт был удивлен тем, как быстро она произвела расчет. Даже многие взрослые не могут сделать это так быстро. Он дал ей монету с драконом, пять золотых и пять серебряных монет.
— Спасибо, — сказала Эми, держа монеты обеими руками.
Собираясь уходить, Роберт перевернул меню и увидел на обороте несколько правил: а) в ресторане нельзя кричать; б) только наличные, кредит не разрешен; в) никаких боевых действий и никому не разрешается угрожать владельцу или сотрудникам, в противном случае он / она будет помещен в черный список на всю жизнь.
Это какие-то странные правила, подумал Роберт. Обычно в ресторанах города Хаоса действуют только правила вроде запрета на демонов или что-то подобного.
Роберт отложил меню и посмотрел на Мэга. Он нанял полудракона, у него строгие правила, и он готовит вкусную и волшебную еду. Этот ресторан единственный в своем роде. Он вышел за дверь и оглянулся. «Если бы ресторан, не являющийся членом Торговой палаты, занял пятерку лучших, разве это не было бы интересно?» — Спросил он Руда.
— Было бы, и если блюда здесь не попадут в пятерку лучших, я думаю, что конкурс станет шуткой.
Роберт мрачно кивнул. «Правильно. Что хорошего в этом конкурсе, если клиенты ему не доверяют? И прямо сейчас мы теряем их доверие». Затем он улыбнулся. «Этот ресторан Мэми может стать нашим способом изменить ситуацию. Клиенты не дураки; они могут заставить Продовольственную ассоциацию внести некоторые изменения, и тогда нам, возможно, придется начать войну с Торговой палатой».
Война? Глаза Руда заблестели от волнения. Он ускорил шаг, чтобы догнать Роберта.
Глава 282. Пять звезд
После двух тарелок тушеной курицы и шести тарелок риса Сисиль поставила глиняную посуду, которую она облизала, на стол, отрыгнула, погладила свой раздутый живот, села и улыбнулась Лулу. «Я никогда в жизни не ела больше, Лулу. Я очень довольна».
Клиенты поблизости были шокированы; они никогда не думали, что такая худая девушка сможет столько съесть.
Лулу улыбнулся. «Тогда мы придем сюда снова».
— Но ты не съел ни кусочка, — затем она внезапно осознала, что некоторые блюда все еще не поданы. «Простите, а теперь можно другие блюда?»
Ябемия кивнула. «Конечно». Она убрала пустые миски и пошла на кухню. Она была удивлена тем, сколько Сисиль съела, но так и не показала этого. Она завидовала ей за то, что у нее такой страстный любовник.
Когда Ябемия принесла еду, глаза Сисиль снова загорелись, но она была так полна, что едва могла двигаться прямо сейчас. «Я хочу ложечку радужного жареного риса, Лулу».
— Ладно, — он зачерпнул ложку и дал ей попробовать.
— Ммм, это очень вкусно, и… — Она почувствовала в этом что-то знакомое. Источник Жизни?! Она пожевала несколько раз и проглотила. Она чувствовала, как ее тело успокаивается, хотя и не очень отчетливо.
Источник Жизни — святой источник эльфов; только члены королевской семьи и некоторые знатные семьи могут приблизиться к нему. Как хозяин достал его воду? Он родственник эльфов? Подумала Сисиль.
— В чем дело? — Спросил Лулу, заметив изменение на ее лице.
Улыбка Сисиль быстро вернулась. «Ничего. Я сыта. Ты можешь съесть все это». Затем она увидела сладкий пудинг тофу с красным сиропом и взяла ложку. «Но я думаю, что у меня еще есть место, чтобы съесть вот это».
— Ешь медленно и не наедайся слишком много, — Лулу начал есть жареный рис; его живот какое-то время урчал. Это отличается от тушеной курицы, но это тоже вкусно.
— Мне нравится этот сладкий пудинг тофу! — Сисиль сказала после первой ложечки. Она села прямо и начала набивать себе рот.
Большинство людей, за исключением некоторых со сладким пудингом тофу и соленым пудингом тофу, при заполнении бюллетеней давали пять звезд.
Когда Роберт и Руд вернулись к урнам для голосования, остальные сотрудники тоже только что вернулись с обеда и были готовы приступить к работе.
— Вице-президент, — сказал Арвин. — Этот ресторан жульничает? Кстати, мы обедали в ресторане Дрю. Мы заказали ту жареную баранину, которая занимает 68-е место.
— Если они мошенники, мы запретим это, — сказал другой сотрудник. Многие темные сделки происходили в темноте; мы хорошо об этом знаем. Но, по крайней мере, они делали это в темноте.
Руд передал свой бюллетень Арвину.
Арвин был потрясен, когда посмотрел на него. «Что?! Руд, ты продался?»
Руд улыбнулся и посмотрел на Роберта.
Роберт отдал им свой бюллетень. «Нет».
Это выбило их из коллеи. Зная Роберта, они никогда не ожидали увидеть столько идеальных оценок, но они знали, что вице-президента невозможно купить.
— Этот ресторан очень загружен. Не думаю, что ему нужно нанимать фальшивых клиентов, — торжественно сказал Роберт. «Еда там необыкновенная и стоит своих денег, окружающая среда отличная, а обслуживание превосходное. Они заслуживают пяти звезд».
— Похоже, это действительно темная лошадка, — сказал сотрудник. «Не могу дождаться, чтобы попробовать там еду».
— Вы все должны когда-нибудь поехать туда, — сказал Руд. «Их блюда просто невероятные. Обязательно попробуйте сладкий пудинг тофу».
— Мне больше нравится соленый пудинг тофу, — сказал Роберт и ушел.
— Это впервые! — Воскликнул молодой сотрудник. «Вице-президент никогда раньше не рекомендовал блюда!»
Они смотрели на уходящего Роберта удивленными глазами.
…
Шестеро похожих на охотников мужчин шли по Аденской площади, осторожно оглядываясь, как будто что-то искали. Или кого-то.
— Эй, старушка, где лучше всего поесть? — Самый младший спросил у женщины лет 30.
Женщина с отвращением закатила глаза. «Ты что, слепой? Я все еще девочка!» Она наступила ему на ногу и сердито ушла.
— Чертовка! — Молодой человек взял дротики в рукаве и направил их в спину женщины.
Усатый мужчина схватил его за руку. «Сосредоточьтесь на нашей миссии!» — Предупредил он.
Глава 283. Собаки
Лулу отложил ложку. Он все съел. «Ты наелась?» — Спросил он, пока Сисиль облизывала свою миску.
— Да, — Сисиль улыбнулась и поставил миску. В уголке ее рта было немного сиропа.
Когда Лулу протянул руку, чтобы стереть его, Сисиль остановила его и слизнула. «Это мой сироп», — сказала она.
Лулу улыбнулся. «В следующий раз мы можем заказать для тебя две тарелки сладкого».
Сисиль покачала головой. «Нет, не можем. Мы должны соблюдать правила. Мы не хотим, чтобы нас забанили».
Лулу тоже не хотел рисковать, тушеный цыпленок для них очень много значил. Их будущее зависело от этого блюда. Он уважал Мэга, который оказал им солидную помощь.
— Извините, счет, пожалуйста, — сказал Лулу.
Эми подошла к ним, подумала и сказала: «Это будет 25 золотых монет, Большой Медведь». Она протянула руки.
— Вау, как ты это делаешь? Не думаю, что смогу рассчитать это так быстро, — удивилась Сисиль. Она такая милая, веселая, яркая и привлекательная девочка.
— Отец научил меня, — гордо сказала Эми. «Вы вернетесь сегодня вечером?»
— Да. Но на обед мы съели слишком много, так что на ужин возьмем поменьше.
Эми радостно кивнула. Сисиль была очень доброй в ее глазах, и она была впечатлена тем, сколько она могла съесть.
— Вот так, — Лулу осторожно вложил ей в руки 25 золотых монет. Эми смутила его сегодня несколько раз, но он все еще улыбался ей. Это было потому, что она нравилась Сисиль, и потому что она была дочерью владельца.
Сисиль погладила Эми по голове и ущипнула Гадкого Утенка за щеку. «Увидимся позже».
— Пока, сестра Сисиль, Большой Медведь, — ответила Эми и смотрела, как они уходят.
Дриады любят природу, поэтому им нравятся дети и животные? Подумал Мэг. Его очень интересовали, вероятно, последние две дриады.
— Что это? — Спросила Сисиль, когда они вышли.
— Этот эльф сказала, что это бюллетени, — ответил Лулу, бросив враждебный взгляд искоса на Салли, которая была занята сбором денег.
Сисиль держала его за руку. «Она еще ребенок; она может даже не знать о резне. Кроме того, она сильный заклинатель. Я не думаю, что мы сможем ее победить». Она утащила его. «Но я боюсь, что владелец связан с эльфами», — прошептала она. «Его дочь — полуэльф, поэтому ее мать — эльфийка, и я почувствовала Источник Жизни в этом жареном рисе».
— Источник жизни? — Лулу внезапно стал серьезным.
— Да. 25 лет назад мы купили воды из Источника Жизни. Я до сих пор помню вкус, поэтому уверена.
— Тогда мы должны отныне опускать голову. Большинство людей могло забыть нас с тех пор, как прошло более 100 лет, но сейчас эльфы повсюду. Кроме того, эти собаки все еще преследуют нас. Нам придется уйти, если это станет опасным местом.
— Не будем голосовать. У меня плохое предчувствие по поводу поездки туда, — Сисиль сильнее сжала его руку.
Лулу кивнул и огляделся.
— Не думаю, что владелец ресторана плохой человек; в конце концов, его девочка такая милая и умная, — сказала Сисиль.
— Может и нет, но все же мы должны быть осторожны. Не каждый может нанять такого могущественного заклинателя эльфов в качестве официантки.
— Возможно, она там работает, чтобы есть бесплатно. Согласись, еда там просто великолепна.
— В ресторане работает заклинатель, чтобы она могла поесть?
— В этом нет ничего плохого. Может, она не любит выполнять миссии, как мужчины. Там ей комфортно работать.
Они направились в укромный уголок Аденской площади.
…
Шесть охотников смотрели на магические экраны.
— Здесь так много ресторанов, босс. С чего начать?
— С первого, — указал усатый мужчина. «Ресторан Дукас».
— Это мудрое решение, босс. Я уверен, что они приходили сюда и видели этот список. Должно быть, они в одном из этих ресторанов и ждут, когда мы их найдем.
— Думаю, я уловил ее запах, — фыркнул охотник средних лет. Он огляделся, его глаза налились кровью.
Глава 284. Она узнала Мэга и Эми
— В каком направлении, Блэки? — Спросил Ансельм. Все взволнованно смотрели на мужчину средних лет.
— Запад, восток, север и юг, — серьезно сказал Блэки, указывая.
Ансельм ударил его по голове. «С таким же успехом ты мог сказать, что они были на этом континенте!» — Сердито сказал он.
— Я говорю, что они, вероятно, все еще находятся на этой площади, босс, — обиженно сказал Блэки.
Ансельм задумчиво кивнул. «Запомните этот список и вперед!» — Сказал он своим людям.
Они оказались в затруднительном положении — они никогда не могли запомнить столько предметов.
— Я нашел здесь тот же список с адресами, босс, — сказал младший, беря золотисто-красный листок бумаги рядом с урной для голосования.
— Хорошо, — сказал Ансельм. «Пошли! Держать глаза открытыми!» Они пошли к ресторану Дукас.
— Они выглядят подозрительно, Босс, — сказал Обезьяна Барзэлу.
— Один из них только что хотел убить женщину, — серьезно сказал Барзэл. Я почувствовал в них жажду крови. Они убийцы. Опасные убийцы. Усатый может быть даже сильнее меня.
Эти охотники вызвали подозрение вскоре после того, как вошли в город. Поэтому уровень преступности здесь был в 10 раз меньше, чем в Роду.
— Обезьяна, иди в ресторан Мэми. Расскажи об этом лорду Брендли, когда он выйдет. Возможно, они не совершили никакого преступления, но, боюсь, скоро они это сделают. Они опасны, — сказал Барзэл.
— Да, начальник! — Обезьяна побежал в сторону ресторана. Босс сказал, что они опасны, поэтому они должны быть выше 5-го уровня. Население здесь густое; мы должны убедиться, что они никому не причинят вреда.
…
— Не забудь забрать Эми днем, — сказал Крассу Мэгу после того, как он оплатил свой чек.
Мэг кивнул. «Хорошо».
— Пока, Мастер Полуборода! — Сказала Эми, махнув Крассу.
— Пока, Эми, — Крассу улыбнулся и ушел.
Наконец-то закончились напряженные обеденные часы. «Сколько бюллетеней вы раздали?» — Спросил Мэг Салли.
Салли сосчитала те, что остались у нее в руке. «380», — спокойно ответила она. Тем не менее, она не могла скрыть волнение в глазах. В конце концов, это она их выдала, и они будут решать, попадут ли блюда в список или нет.
Мэг кивнул. 2000 бюллетеней недостаточно. Ужин дольше и загружен. Думаю, сегодня мы можем раздать более тысячи.
— Все пять блюд заслуживают того, чтобы попасть в десятку лучших, — сказала Ябемия.
Мэг улыбнулся. «Попасть в десятку лучших непросто». Каждый день на площадь приходит много людей. Есть много крупных ресторанов, в которых каждый день могут раздавать тысячи бюллетеней, а некоторые их блюда даже дороже моих.
Мэг не особо заботился о рейтинге, пока одно из его блюд попадало в топ-30. Он был убежден, что сможет это сделать. Он подозревал, что скоро получит больше миссий, подобных этой, поэтому не хотел занимать слишком высокий ранг; в противном случае система может попросить его занять первое место в следующий раз.
— Твои блюда должны занять первое место, отец. Они изумительны, — сказала Эми.
Мэг улыбнулся и коснулся ее головы. «Однажды они это сделают». Он поднял ее на руки. «Пойдем спать, а потом я отведу тебя в школу».
— Да, отец, — Эми положила голову ему на плечо и закрыла глаза.
— Мяу, мяу, — Гадкий Утенок вцепился Мэгу в ногу и посмотрел на него с грустью. Он боялась остаться позади.
— Я почти забыл про тебя, — Мэг присел и поднял его. «Я оставлю все остальное на ваше усмотрение», — сказал он Ябемии и Салли. «Вы можете сначала немного отдохнуть, если вы устали».
— Да, начальник, — две его официантки кивнули и смотрели, как он поднимается наверх.
— Ты стала лучше, Аиша. Ты так быстро учишься, — сказала Ябемия.
— Спасибо, но мне еще есть чему у тебя научиться, — в глазах Салли загорелась радость.
Когда Мэг и Эми вернулись вниз, ресторан был очень чистым. Салли ушла, а Ябемия спала, опираясь на стол.
— Давай будем потише и не будем будить ее. Она очень устала, — прошептал Мэг.
Эми кивнула и прижала Гадкому утенку указательный палец к губам. Они тихонько вышли с велосипедом.
Обеденный перерыв кончился, поэтому на улице гуляло не так много людей, но они смотрели, когда они проезжали мимо.
На втором этаже чайханы стояла девушка в том же белом платье, которое она носила, когда на днях встретила Мэга у западных ворот. Она узнала Мэга и Эми.
Глава 285. Коробка и кольцо
Элизабет смотрела, пока они не скрылись за углом. Они выглядят как нормальные люди, но почему у меня такое странное чувство, что они опасны?
Мужчина средних лет в белой длинной мантии толкнул дверь и вошел. «На что ты смотришь, Элизабет?»
— Ничего. Просто два незнакомца, — она отвернулась от окна, чтобы посмотреть на мужчину. «Вы сказали, что нашли что-то, что принадлежало отцу, дядя. Он пропал без вести с тех пор, как дрался с Алексом».
Мужчина поднял руку, в которой появилась маленькая ледяная синяя коробка. Затем она полетела к Элизабет. «Я нашел ее на аукционе, но почти уверен, что это его. Она запечатана магией, и только твоя кровь может ее открыть. Вот почему я просил тебя приехать сюда».
Элизабет схватила коробку трясущимися руками. Она сделала глубокий вдох и осторожно открыла его.
Внутри шкатулки она нашла кольцо с сапфиром.
— Это кольцо отца! — Воскликнула она, взволнованная. Она подняла его и внезапно забеспокоилась. «Это его любимое космическое кольцо; он все время носил его с собой. С ним должно быть что-то случилось...»
— Какой-то искатель приключений нашел его в дикой природе. Он подумал, что это обычное кольцо, и продал его с аукциона, а я оказался на том аукционе с другом. Я уловил запах твоего отца и купил его. Ты должна его открыть. Там могут быть важные подсказки.
Элизабет кивнула. Внезапно между ее пальцами появилась игла для льда, и она уколола ею кончик пальца. Сине-серебряная капля крови упала на сапфир и тут же впиталась. Внезапно появился волшебный экран с длинным седым мужчиной средних лет на нем. «Я знал, что ты найдешь это, Элизабет». Он улыбнулся.
— Отец… — Сказала Элизабет, глядя на растрепанного человека, который когда-то был королем ледяных драконов — Ранкстера. Что с тобой случилось?
— Возможно, ты захочешь узнать, что со мной случилось, — продолжил Ранкстер. «Это долгая история, но я все еще жив. Я выбросил кольцо. В нем ничего нет, так что не волнуйся, если с тобой кто-то есть. Они были бы сумасшедшими, если бы захотели украсть это у тебя».
Потом волшебный экран исчез.
— Отец! — Элизабет протянула руку, но затем опустила ее, обеспокоенная.
— Есть ли что-нибудь еще в кольце? — Нервно спросил Фокс.
Элизабет была удивлена, когда проверила кольцо, но не показала его. Вместо этого она сделала грустное лицо и положила кольцо обратно в коробку. «Оно пустое».
Фокс был очень разочарован. Он знал, что его племянница никогда не умела скрывать свои эмоции, поэтому один взгляд на ее лицо, и он решил, что она говорит правду.
— Могу я оставить себе это кольцо, дядя? — Спросила Элизабет с печальным лицом.
Фокс восстановил свое спокойствие. «Конечно. Тогда я пойду. Ты редко сюда приходишь. Почему бы тебе не остаться на несколько дней?»
Элизабет кивнула. «Ладно». Она убрала коробку и смотрела, как Фокс исчезает в серебристо-голубом свете.
Элизабет махнула рукой, чтобы закрыть окно, и снова вынула коробку. «Откуда отец знал, что я не буду одна, когда открыла кольцо? Что именно в нем?» — Прошептала она.
Глава 286. Сестра золотой дракон
Элизабет снова открыла коробку. Она махнула рукой, и вокруг нее возник большой ледяной барьер.
Это могли сделать только ледяные драконы. Они были сильнее внутри своего барьера, и никто снаружи не мог почувствовать их магическую ауру.
Убедившись, что Фокс никогда не сможет поймать ее волшебную ауру, Элизабет взяла кольцо.
С тем, что ее отец только что сказал, и странным поведением Фокса, она могла сказать, что дяде все равно, жив ли его брат или нет. Он ожидал найти что-то в кольце, подумала Элизабет.
Элизабет помахала кольцом, и оттуда вылетели письмо и две коробки размером с ладонь — одна золотая, одна серебряная, а также полоска бумаги с черными каракулями. «Сделай разочарованное лицо, если ты не одна, и скажи, что внутри ничего нет».
Вот почему она солгала дяде. Когда она сказала ему, что кольцо пустое, она заметила, как ледяной синий свет вокруг его пальцев исчезает.
Фокс был заклинателем 9-го уровня. У нее не было шансов против него; она не могла даже сломать его ледяной барьер.
Дядя всегда был добр ко мне. Я считала его одним из самых близких членов моей семьи. Но он хотел убить меня из-за этого кольца? Что случилось с отцом? Почему он не вернулся? У нее было так много вопросов.
Она посмотрела на две коробки, инкрустированные драгоценными камнями, и взяла письмо. Оно было холодным и твердым, как кусок льда.
Внезапно серебряный свет поднялся из конверта и обернулся вокруг Элизабет. Потом полетел обратно в конверт; лед треснул, и вышло письмо.
Элизабет открыла письмо. «Элизабет, моя дочь, я так рад, что ты это читаешь, и мне очень жаль, что я ушел, не попрощавшись», — говорилось в сообщении. Она почувствовала, как ее глаза стали влажными, когда она узнала почерк своего отца.
— Не трать время на мои поиски, потому что я тоже кое-кого ищу. Тебе предстоит стать королевой ледяных драконов. Они думали, что я проиграл Алексу, а потом умер от серьезной раны или что-то в этом роде, верно? Нет. Я не вернулся, потому что у меня есть важное дело. Еще я хочу найти Алекса. Я не думаю, что он мертв.
— Я должен сказать тебе кое-что. 17 лет назад я влюбился в девушку-человека. Ее звали Джиллиан. Она была беременна девочкой, когда я оставил ее по делам; ей должно быть сейчас 14 лет. Если я прав, она должна быть золотым драконом, как твоя бабушка.
— Мне жаль, что я влюбился в другую девушку. Смерть твоей матери была для меня большим ударом. Джиллиан утешила меня и дала мне покой. Я не хотел, чтобы из-за меня у них были проблемы, поэтому я никогда не навещал их после того, как уехал. Кроме того, мне было стыдно. В двух коробках две жемчужины дракона. Я хочу, чтобы ты съела жемчужину ледяного дракона в свой 20-й день рождения. Она стимулирует твою кровь ледяного дракона и поднимет тебя в очереди на престол. Им придется сделать тебя королевой.
— Но я хочу, чтобы ты сначала нашла свою сестру и ее мать. Найти полудракона в Городе Хаоса не должно быть слишком сложно. Подари ей жемчужину золотого дракона на ее 18-летие, и она станет настоящим драконом. Ты можешь ей доверять, но никому другому. Даже твоей семье. Я убил множество драконов, стоявших между мной и троном. Они будут кланяться тебе, пока ты сильнее их.
У меня есть сестра золотой дракон? Элизабет посмотрела на письмо со смешанными чувствами. Затем оно внезапно разлетелось на куски и упало на пол.
Моя мать умерла из-за тебя, но она никогда не говорила, что ненавидит тебя. Как ты мог полюбить другую женщину? Элизабет сжала кулаки, ее лицо побелело. Она задумчиво посмотрела на два драконьих жемчуга.
Ты бросил ее, когда она была беременна. Так ли важен для тебя трон? У тебя есть время заняться так называемым важным делом, но ты ни разу не посетил их... Гнев в ее глазах исчез, когда она внезапно почувствовала жалость к ним.
…
После того, как Мэг отвел Эми в школу, он пошел в книжный магазин и купил несколько книг по истории этого мира.
Раньше ни один вид не доминировал над всем миром, поэтому учебники по истории были многочисленны и разнообразны. Мэг не знал, может ли он доверять этим книгам, но, по крайней мере, они могли служить хорошим средством убить время.
Поскольку его воспоминания об эльфийской принцессе могли быть стерты, Мэг на самом деле не полностью знал континент.
Он мало знал, помимо прочего, о Драконьих островах и островах-призраках. Ирина должна была быть с ним, когда он был в тех местах. Поэтому ему пришлось читать книги, чтобы лучше понять этот мир.
…
Днем Мэг немного почитал, а затем пошел забрать Эми из школы. После обеда, когда он открылся, он обнаружил около 100 человек, ожидающих снаружи, что послужило отличной рекламой.
Эми перед ними съела тушеную курицу с рисом, и это блюдо заказало больше людей, чем в обеденное время.
После того, как Ябемия сообщила ему, сколько тарелок тушеной курицы было заказано, Мэг сказал системе: «Я хочу купить еще один глиняный горшок».
— У вас нет права покупать…
— Если я буду зарабатывать больше денег каждый день, мне потребуется гораздо меньше времени, чтобы заработать достаточно, чтобы улучшить ресторан.
— Глиняный горшок в шкафу готов! Я вычла 10 золотых монет! Спасибо!
Мэг достал новый горшок, точно такой же, как старый. Тушение курицы было трудоемким процессом, поэтому он купил его, чтобы повысить эффективность.
…
— Мы продолжим есть… Нет, искать их, босс? — Спросил Блэки, когда они вышли из ресторана с жареным мясом, распухшие от переедания.
— Конечно! Мы поели — нет, искали в 88 ресторанах. Если бы мы остановились сейчас, все было бы напрасно! — Ансельм коснулся своего живота и пошел к их следующему пункту назначения.
— Я не могу съесть еще кусочек. Становится поздно. Думаю, они могли уйти, — обеспокоенно сказал Блэки. Они поспешили за своим боссом.
Глава 287. Я нашел их!
— Почему не пришли сестра Сисиль и Большой Медведь? — Эми сидела в длинноногом стуле с Гадким Утенком, глядя на дверь, уперев подбородок в стойку. На улице было уже темно.
Ей они действительно нравятся, подумал Мэг. Может быть, Сисиль напомнила ей ее мать. Он вздохнул. Он мог быть отличным отцом, но было одно, чего он никогда не мог ей дать: материнскую любовь.
Я не могу пойти искать ее мать, пока не окрепну. А чтобы стать сильнее, мне нужно больше работать, чтобы зарабатывать больше денег, чтобы покупать силу у системы. Это самый быстрый способ. Но мне также нужно заниматься по ночам.
— Сегодня вечером у меня будет две тарелки тушеной курицы, один сладкий пудинг тофу и один жареный рис Янчжоу! — Взволнованно сказала Сисиль, отступая спиной от Лулу.
Лулу кивнул, улыбаясь. «Ладно». На этот раз он не нес корзину. Он отодвинул за ней тонкие ветви ивы и осторожно огляделся.
— Мы должны есть быстрее. Если они преследовали нас до сюда, очень вероятно, что они ищут нас прямо сейчас, — прошептал Лулу.
Сисиль кивнула. «Я знаю».
Было почти 8 часов вечера, когда они прибыли в ресторан. Некоторые посетители все еще ждали своего места.
— Наконец-то ты здесь, сестра Сисиль, — сказала Эми, когда они толкнули дверь. Она слезла со стула и счастливо подошла к ним.
— Добрый вечер, Эми. Мы пришли отведать вашу изысканную еду, — сказала Сисиль, с улыбкой поглаживая волосы Эми.
— Заходи. Отец готовит лучшую в мире, — она резвилась вокруг нее с котенком.
Завсегдатаи не думали, что Эми может быть такой очаровательной. В конце концов, они видели, как она подожгла лавового демона.
…
— Значит, решено. Я попрошу Уриена прийти сюда, и мы вместе сделаем супермагический посох для моей ученицы, — сказал Крассу, откладывая диаграмму, и посмотрел на Нована, сидевшего за столом в его офисе.
— Нет проблем. Только не забывай свое обещание: полчаса каждый месяц для студентов здесь.
— Ты действительно хочешь, чтобы я их учил? Я могу сбить их с пути.
— Ты — Повелитель Огня. Нет никого более квалифицированного, чтобы научить их магии, чем ты.
Крассу посмотрел Новану в глаза и не ответил.
— Магия ближнего боя важна для заклинателей, — сказал Нован. «Ты показал миру, что заклинатель ближнего боя может быть таким же сильным, как заклинатель дальнего боя, если не сильнее. Этого достаточно, чтобы научиться этому. Я предоставляю детям решать, какой магии они хотят научиться. Может быть, когда-нибудь заклинателям не придется бояться ближнего боя».
— Если бы кто-то другой сказал это мне, я бы подумал, что он сошел с ума, но я доверяю тебе, — Крассу улыбнулся. «Однако я должен прояснить одну вещь. Есть некоторые вещи, которым я научу только свою ученицу. Они могут учиться у меня, но у меня только один ученик».
Нован улыбнулся. «Отлично. Эми тоже одна из наших учениц».
— О, еще одна вещь. Мне нужно место, чтобы построить волшебную комнату.
— Насколько большую?
— Больше, чем та, которую я использую сейчас.
— В 10 раз?
— Нет. Я не перенесу сюда всю Башню Магов.
Нован засмеялся. «Но если кто и может переместить ее сюда, так это ты. Ты можешь использовать здания рядом с школой магии. Это собственность нашей школы».
Крассу кивнул. «Спасибо. Давай, позволь мне угостить тебя ужином. Я покажу тебе божественную пищу».
— В этом городе нет еды, которую я не пробовал, — Нован казался незаинтересованным, но он все равно поднялся.
— Не будь таким уверенным. Могу обещать, что ты никогда это не пробовал, — Крассу вышел.
Нован недоверчиво посмотрел ему в спину и последовал за ним.
...
Группа охотников рыгнула, их животы распухли. Они подошли к западному углу площади.
— По словам тех рестораторов, они здесь, Босс, — сказал самый молодой человек. «Но мы поели во всех ресторанах, указанных в этой газете, и до сих пор не нашли их. Что же нам теперь делать?»
— Пахнет хорошо! И это совсем не то, что мы ели, — принюхиваясь, сказал Блэки. Он огляделся, а затем устремил взгляд на ресторан Мэми. «Я нашел их! Там!» — Закричал он, показывая, его глаза покраснели от жажды крови.
Глава 288. Собаки! Шесть! Шесть собак!
Ансельм нахмурился. «Ты уверен?» — Спросил он с луком в руке.
Взошла луна. Полная луна. Остальные охотники взволнованно смотрели на Блэки.
— Я уверен, — сказал Блэки с кроваво-красными глазами. «Я гнался за ними десятилетиями. Запах сильный. Они определенно в этом ресторане».
— У нас мало времени. На этот раз мы не можем позволить им ускользнуть, — с жестокой улыбкой сказал Ансельм. Он уже приставил стрелу к своему длинному луку. «Пора на охоту».
Остальные охотники схватили со своих лошадей длинные луки, жестоко улыбаясь. Луна, казалось, окрасила облака в красный цвет.
Воздух вокруг них был густой от кровавого тумана. Из их рук росли черные волосы, вылезли когти и клыки, а глаза стали кроваво-красными. Они разошлись веером и тихонько двинулись к ресторану.
Недалеко от ресторана Мэми Обезьяна, прислонившись к дереву, зевал. Он взглянул на них и внезапно проснулся. Черт! Не думаю, что они идут туда ужинать!
Обезьяна гнался за ними с полудня, но все, что они делали, это ели и пили в каждом ресторане, как горцы, впервые приехавшие в город. Брендли приказал Обезьяне следовать за ними и сообщить, если что-нибудь случится.
Обезьяна чувствовал, что они ищут кого-то, и теперь казалось, что они нашли свою цель в ресторане Мэми.
И Брендли, и Барзэл приказали ему убедиться, что с рестораном Мэми ничего не случится. Ему пришлось немедленно вызвать подкрепление.
Тишину ночи пронзил резкий свист.
Лицо Барзэла потемнело; он посмотрел в сторону ресторана Мэми.
— Что случилось, босс? — Спросил Боб.
— Я был прав. Они кого-то искали и только что нашли свою цель. Возвращайся и доложи! Угроза 7-го уровня! — Сказал Барзэл и побежал в ресторан с мечом в руке. Он был благодарен Мэгу за его помощь на днях, поэтому он хотел защитить его ресторан.
— Да, босс! — Боб с серьезным лицом подбежал к лошади. Он понимал серьезность этого инцидента — даже Лорд Брендли был всего лишь заклинателем 7-го уровня, а Барзэл был только рыцарем 5-го уровня.
…
Рядом с Саргерасом шли пять демонов лавы — Мондо, Киль и три новых персоны. Все они с обожанием смотрели на своего лидера.
— Пылающий Легион! Какое крутое имя, Босс! И ты стал еще сильнее, чем раньше!
— За Пылающий Легион! Мне нравится, как это звучит.
— Кстати, а где мы сегодня едим, босс? Я действительно мог бы выпить.
— Я не создавал это имя. Кроме того, наша крылатая фраза не «За Пылающий Легион», — сказал Саргерас. Теперь в его Пылающем Легионе было шесть членов, и еще больше шли сюда.
— Тогда кто придумал это название? — Спросил Косс, одетый в красные доспехи. У него отсутствовало одно ухо.
— А какая у нас крылатая фраза? — Спросил Маркз, у которого на лбу был крестообразный шрам.
— Что мы будем есть? — Кальзак ухмыльнулся.
— Мы собираемся съесть еду, приготовленную талантливым поваром, которая изменит нашу судьбу: Жоуцзямо, — сказал Саргерас. «Это тот же повар, который придумал наше название. Что касается нашей крылатой фразы, то это: За Жоуцзямо!»
— За Жоуцзямо! — Повторили Киль и Мондо.
Прохожие недоуменно смотрели на них.
Косс, Маркз и Кальзак ничего не поняли. «Ты хотел, чтобы мы приехали сюда из-за этого жоуцзямо, босс?» — Спросил Косс.
Саргерас кивнул. «Да. Вы поймете, когда съедите это. Я хочу, чтобы вы всегда помнили, что этот ресторан — наша святая земля. Будущее лавовых демонов зависит от него. Мы должны обеспечивать безопасность хозяина и его дочери, несмотря ни на что, и всегда должны соблюдать их правила».
— Почему бы нам просто не захватить повара силой, босс? — Спросил Кальзак. «Мы можем заставить его готовить для нас жоуцзямо каждый день».
Саргерас рассмеялся. «Силой? Сначала вам нужно пройти через двух заклинателей 10-го уровня. Вы можете это сделать?»
— Я не могу, — сказал Кальзак и погладил свою лысину, ухмыляясь, как дурак. Они пошли дальше; другие пешеходы в испуге держались от них на расстоянии.
…
Уриен делал волшебные зелья в своем магазине. «Оборотни?» Он принюхался и удивленно выглянул в дверь. «Прошло много лет с тех пор, как я в последний раз бил собак…»
— Собаки! Шесть! Шесть собак! — Черный Уголь возбужденно кричал в своей клетке.
…
Лулу и Сисиль только что сели. Сисиль наслаждалась тушеным цыпленком и рисом, а Лулу откусил жоуцзямо и счастливо улыбнулся.
Внезапно Сисиль подняла голову и посмотрела на дверь. «Они здесь!» — Воскликнула она.
Едва она заговорила, как черная стрела пронзила дверь и полетела к спине Лулу.
Глава 289. Внимание! Внимание! Мы под атакой!
Черная стрела пробила дверь, оставив дыру размером с человеческую голову. Она летела к спине Лулу, ее древко дрожало, наконечник стрелы был ярким и острым.
Каким бы огромным ни был Лулу, он был быстр и ловок. Он поднялся в воздух, схватил Сисиль за руку и поднял ее. Стрела прошла через его рубашку, чуть не попала в его спину и ее руку, и глубоко вонзилась в стойку, вибрируя.
— Внимание! Внимание! Мы под атакой 7-го уровня! — Закричала система. «Дверь не справляется!»
Мэг замер на мгновение, когда услышал громкий звук ломающейся двери. Он выскочил из кухни со своим золотым ножом в руке и встал перед Эми. Он почувствовал облегчение, когда увидел, что с ней все в порядке. Затем он нахмурился, глядя на стрелу.
Эми все еще сидела на стуле с длинными ножками. Она взглянула на стрелу и высунула голову из-за его спины. «Плохие парни снова пришли искать проблемы, отец?»
— Да. Оставайся позади меня. Они очень сильные, — серьезно сказал Мэг. Может быть, Эми сможет справиться с врагами 3-го уровня, но эти парни явно намного сильнее.
— Эта стрела могла убить меня! — Сказал Мэг системе.
— Нет. Я держала это под контролем. Я скорректировала направление стрелы, чтобы она не причинила вреда клиентам, и мгновенно убрала всю древесную пыль, чтобы она не мешала. Тебе следует благодарить меня, а не кричать на меня.
Мэг успокоился. Ясно, что система не позволит мне умереть, но, похоже, мне все-таки нужно модернизировать ресторан, чтобы укрепить его системы защиты. Более того, я должен сделать это как можно скорее.
Лулу взял Сисиль за руку и приземлился на пол, обхватив ее правой рукой за талию. Он сердито посмотрел на дверь.
— Они нашли нас, — прошептала Сисиль, сжимая кулак. Зеленые огни исходили от нее и связывали ее с Лулу, как зеленая лента.
Люди в зале внезапно осознали, что находятся в опасности, когда увидели дыру в двери и черную стрелу. Некоторые закричали, а многие обеспокоенно оглянулись, недоумевая, что происходит.
Некоторые люди спустились под столы, но большинство не двинулось с места.
Салли обнаружила, что стоит немного перед Мэгом с обеспокоенным взглядом в глазах. «Эта стрела обладала большой силой. Иди сюда, Мия», — сказала она.
Она была заклинателем 7-го уровня и лучником. Она прекрасно понимала, как тяжело убить двух человек одной стрелой — да еще и через дверь.
Она не чувствовала магических волн на стреле, поэтому решила, что лучник должен быть 7-го уровня или выше.
Салли не хотела рисковать и раскрыть свое прикрытие, если сможет, но и не хотела, чтобы Мэг, Эми или Мия пострадали. Очевидно, они не нацелены на нас, так что я смогу защитить их. Если бы жизнь Эми или Мэга была в опасности, я уверена, Уриен не стал бы стоять в стороне. Вокруг ее пальцев появился синий свет.
Ябемия испуганно подошла к ним. Но она встала перед Салли, держа поднос вертикально перед собой. Она набралась храбрости и сказала: «Не волнуйтесь. Я защищу вас».
Салли сначала удивилась, а потом это тронуло ее. Она знает, что не сильна, но решила защитить своих друзей.
Уриен стоял возле своего магазина. Он взглянул на ресторан и одобрительно кивнул Салли, его черный халат не бросался в глаза в темноте ночи.
Я не видел оборотней уже много лет, подумал Уриен. Эта старая собака еще жива?
Шесть охотников держали луки, их тела пылали красным. В воздухе пахло кровью. Они все еще были в человеческом облике, но их глаза горели красным.
…
— Брендли, что случилось? — Спросил Нован в своей карете у входа на Аденскую площадь.
Брендли узнал голос Нована и сильно сдержался. «Директор Нован! Куча людей создает проблемы. Они довольно опасны».
— Где? — Спросил Красу. Он был в той же карете.
— Ресторан Мэми, лорд Крассу, — он так спешил, потому что знал, что этот ресторан — это не просто ресторан. Он содрогнулся при мысли, что сделают Уриен и Крассу, если что-нибудь случится с Эми.
— В ресторан Мэми! — Настаивал Крассу, взволнованный и сердитый.
Обезьяна знал, что это не его дело, поэтому он просто пошел впереди.
К ресторану Мэми бежали две лошади и черная карета.
…
— Выходи! Или людей здесь постигнет участь жителей деревни 20 лет назад! — Крикнул Ансельм. Он отбросил лук и сжал кулак. Пять 30-сантиметровых когтей вышли из его суставов, мерцая в лунном свете. Его глаза горели красным. Воздух стал холодным.
Глава 290. Пойдем поможем
Ресторан замолчал; они посмотрели на Лулу и Сисиль. Никто не решился им помочь, потому что они не знали, кто эта пара; кроме того, многие могли сказать, что их враги жестокие и сильные.
Однако они не особо беспокоились, что те убьют здесь всех людей. Поскольку два могущественных заклинателя были мастерами Эми, никто не осмелился бы сделать это, даже Серый Храм.
Мэг был в ярости. Они, должно быть, сошли с ума, так угрожая моим клиентам! Он спросил систему: «Сколько стоит Barrett M82A1?»
— Вы не можете себе этого позволить.
— Ссуди мне немного денег!
— Нет. Я могу дать вам в долг до 100 золотых монет, но вы все равно не можете себе этого позволить.
Система, должно быть, очень дорого стоила, подумал Мэг. Он знал, что такое оружие кардинально изменит этот мир.
Где Уриен? Что пара сделала, чтобы так рассердить их? Может, это как-то связано с резней дриад. Мэг не знал, заметил ли Уриен, что здесь происходит, поэтому он решил встать позади Салли. Он знал, что Салли была заклинателем 7-го уровня. Он нашел Ябемию немного глупой, но был тронут ее альтруистическим поведением.
Сисиль нахмурилась и сжала кулак, когда вспомнила, что произошло 20 лет назад. Они пробыли в той деревне всего одну ночь, но их враги вырезали всю деревню, не пощадив никого, включая младенцев.
После этого они три года жили в лесу, чтобы никого из-за них не убили.
Но теперь казалось, что жестокая трагедия повторится снова. Они безжалостные убийцы. Они их убьют! Подумала Сисиль.
— Не волнуйся. Я не позволю этому повториться, — сказал Лулу, крепко сжимая ее руку.
Эми встала на стул, посадила Гадкого утенка на одно из плеч Мэга и высунула голову из-за его другого плеча. «Сестра Сисиль, эти плохие люди ищут тебя?» Она совсем не выглядела обеспокоенной.
— Мяу! — Котенок заплакал, боясь такой высоты, изо всех сил стараясь не упасть.
Хватка Лулу придавала ей успокоение и силу. Она повернулась, чтобы посмотреть на Эми, и кивнула. «Да. Пора прощаться, Эми. Я буду скучать по тебе».
— Зачем? Не уходи, сестра Сисиль. Ты должна оставаться здесь и приходить каждый день есть отцовскую пищу, — затем она посмотрела на дверь. «Я могу помочь вам их убрать».
Сисиль печально улыбнулась. Им было трудно уйти сейчас, когда они нашли способ воскресить Мировое Древо, но они не хотели, чтобы что-нибудь случилось с людьми здесь.
Лулу погладил ее по волосам. «Пошли». Внезапно он превратился в черного медведя около трех метров высотой. Он побежал к двери, разбил ее, выскочил, высоко подпрыгнул и ударил Ансельма своей железной лапой.
— До свидания, Эми, — сказала Сисиль и превратилась в белую кошечку. Зеленые огни поднимались от ее ног. Она проворно последовала за медведем.
Зеленая полоса все еще связывала их вместе. Между тем клиенты остались ошарашенными.
Мне снова нужно купить новую дверь, подумал Мэг. «У вас есть запасные двери, система?»
— Конечно.
— Похоже, ты уже знала, что дверь снова сломается.
Глаза Эми расширились. Она обняла Мэга за шею. «Большой Медведь — настоящий медведь, а сестра Сисиль — красивая кошка. Но почему она похожа на Гадкого утенка? О, мы должны им помочь, отец! Поторопись!»
— Нет. Это слишком опасно, — Мэг отвел ее руки от его шеи и повернулся. «Помни, Эми, ты можешь помогать другим, но при условии, что ты не пострадаешь. Я не хочу, чтобы ты подвергала себя опасности».
Эми посмотрела на дверь ясными голубыми глазами. «Но она мне нравится. Разве мы не должны защищать тех, кто нам нравится?»
Мэг на мгновение замолчал. Затем он улыбнулся. «Ты права. Пойдем ей поможем». Он поднял ее и подошел к двери со своим кухонным ножом. Если мужчина не хочет защищать ту, кого любит, значит, он ее не любит.
Глава 291. Убейте его!
Ансельм зарычал на прыгающую фигуру и огромную лапу. Он не запаниковал; вместо этого он сделал шаг вперед и тут же превратился в трехметрового оборотня.
Теперь он был покрыт серовато-черным мехом, его когти были длинными и острыми. Он вскочил, оставив трещину в плитке, протянул сверкающие красным когти и направился прямо к медведю.
Когти оборотня разорвали грудь медведя, оставив ужасную рану, а лапа медведя ударила оборотня в голову с такой силой, что из пасти вылетел зуб.
В тот момент, когда они приземлились на землю, они снова накинулись друг на друга, размахивая лапами и сверкая когтями.
Они были яростны, свирепы и невероятно быстры.
Их жестокая сила крушила землю и рвала деревья, кровь летела повсюду. Клиенты были ошеломлены; это была не та сцена, которую они видели каждый день здесь, в Городе Хаоса. Чтобы описать это, было недостаточно волнения.
К тому времени белый кот выпрыгнул. На ее лбу появился зеленый свет, и зеленая полоса между ними стала ярче.
Медведя окружили зеленые огоньки, залечивающие его раны. Он перестал кровоточить, его раны заживали быстро, и его размер увеличился. Он ударил Ансельма и отправил его в полет.
Ансельм вонзил когти в землю, оставив глубокие борозды, прежде чем наконец остановился. Кровь потекла из его рта. «За ней!» — Взревел он.
Три охотника выпустили стрелы, а затем превратились в двухметровых оборотней и прыгнули на нее. Они охотились вместе много лет; они были хорошо отлаженной командой в бою. Они решили сначала убить целителя.
В светло-золотистых глазах Сисиль была нервозность. Она побежала по стене, зигзагообразно уклоняясь от всех трех стрел, и бросила на землю несколько черных семян, которые мгновенно проросли в зеленые лозы и вылетели, чтобы схватить трех оборотней.
Они дриады? Подумал Уриен, глядя на белого кота и большого медведя. Если мне не изменяет память, пропало сердце Мирового Древа. Может быть...
Лулу снова набросился на Ансельма и ударил его так сильно, что его волчья голова ушла в землю.
— Босс! — Закричали в шоке другие оборотни. Они никогда не думали, что Лулу сможет сразиться с ним.
Трое оборотней сорвали с себя лозы. Вместо того, чтобы преследовать Сисиль, они окружили Лулу; они достаточно хорошо знали, что белую проворную кошку поймать нелегко.
Однако медведю убежать было невозможно. Хотя Лулу был силен, без магии Сисиль он не смог бы победить даже Ансельма.
Им просто нужно было поймать медведя; они знали, что кот никогда не оставит его.
Лулу продолжал бить его по голове. Казалось, что он доминировал в бою.
Внезапно из-за облаков появилась луна, взволновав оборотней.
Красный свет вспыхнул вокруг Ансельма, и его когти взлетели вверх и разорвали медведю грудь. Затем он ударил его ногой в живот, заставил отлететь и врезаться в несколько деревьев.
Ансельм медленно поднялся на ноги. «Кровавая луна, дай мне силы!» Его изуродованная голова начала быстро заживать. Его шерсть стала длиннее и стала красной, как пламя.
— Убейте его! — Сказал Ансельм с жестокой улыбкой. Его раны полностью зажили. Он выглядел еще более устрашающим, чем раньше, теперь с когтями длиной в полметра.
Наконец, все они превратились в оборотней, устремившихся к Лулу. Похоже, они вот-вот разорвут его в клочья.
— Беги! — Лулу крикнул Сисиль. Его раны были ужасно глубокими, и красный свет вокруг них мешал им зажить. Прислонившись к большому дереву, он встал, злобно глядя на своих врагов.
— Нет! — Сисиль закричала пронзительным голосом. Она прыгнула к оборотням с крыши ресторана, швырнула в воздух пригоршню семян — которые проросли и превратились в большую виноградную сеть над оборотнями — и попыталась добраться до Лулу.
Глава 292. Защитите Мэга!
— Смотри, Босс! Там! — Сказал Косс.
— Они дерутся? Разве здесь не борются с преступностью, босс? — Спросил Кальзак.
— Что? — Саргерас удивился. Даже он не посмел начать драку в Городе Хаоса.
— Мэг в беде! Поторопитесь! Мы собираемся помочь ему! — Мрачно сказал Саргерас.
Его глаза загорелись. Прошли годы с тех пор, как они в последний раз дрались вместе. На этот раз они собирались сражаться за жоуцзямо.
…
— Да, давай, котенок, — сказал Ансельм, разрывая лозу. Он высоко подпрыгнул и замахнулся красными когтями на Сисиль.
— Нет! — Крикнул Лулу. Он вырвал дерево и обрушил его на голову Ансельма.
На лице Сисиль мелькнул ужас. Она поспешно создала под собой зеленый барьер, но он почти мгновенно сломался.
Когти впились ей в живот, и она упала перед дверью Мэга. Кровь хлынула из ее ран; ее белый мех покраснел. Она снова приняла человеческий облик. Она лежала неподвижно, ее лицо было бледным, как воск.
— Нет! — Крикнул Лулу. Ансельм поднял руки, чтобы поймать дерево. Удар погрузил его в землю, но затем он легко разорвал дерево на куски. Он пошел к Лулу. «Убейте ее», — сказал он своим людям.
Остальные оборотни с ухмылкой посмотрели на Сисиль. Они потерли когти друг о друга, издав ужасающий звук. Они долго ждали, чтобы убить их и положить этому конец.
— Нет! — Лулу плакал в отчаянии. Он в бешенстве бросился к ней, но Ансельм отправил его назад когтями. Без исцеляющей магии Сисиль у него не было шансов против Ансельма.
— Уходи… Лулу… — Сказала Сисиль, глядя на Лулу с любовью и заботой.
Ансельм засмеялся. «Вы оба умрете здесь сегодня». Он снова замахнулся когтями на Лулу и почти оторвал ему лапу. Полная луна сделала его еще сильнее.
Посетители пожалели пару, но никто не решился им помочь. Некоторые отвернулись; они не могли смотреть.
Барзэл вытащил свой меч, когда оборотни подошли к Сисиль.
Он знал, что они сильнее его, но он был рыцарем и офицером.
Уриен сузил глаза и посмотрел на живот Сисиль. «Сердце Мирового Древа находится внутри нее и превратилось в дерево, но оно уже мертво», — прошептал он и вздохнул. «Их природная магия так же мощна, как и магия жизни эльфов, но им нужно Мировое Древо, чтобы помочь им. Их надежда на возрождение дриад умерла вместе с деревом. Старик попросил меня помочь их найти. Кажется, мне это удалось».
Уриен сделал шаг вперед, и под его ногами появился лед.
Оборотни подняли когти и были готовы разорвать Сисиль на куски.
— Стоп! — Раздался голос из ресторана.
Оборотни посмотрели туда и увидели человека, держащего нож с ребенком на руках.
Посетители внутри и наблюдатели снаружи были шокированы.
— Он что, не в своем уме? Ни одного из двух мастеров Эми сегодня нет!
— Хотел бы я быть таким же храбрым, как он.
— Эми сильна, но я не думаю, что она сможет победить этих оборотней. Она может пораниться!
Многим нравились Мэг и Эми, а точнее готовка Мэга. Так или иначе, они решили их защитить. Некоторые уже тянулись к своим мечам или волшебным жезлам.
Эми спрыгнула и побежала к Сисиль. «Сестра Сисиль!» — Крикнула она в беспокойстве и гневе.
— Уходи отсюда… Эми… — Сказала Сисиль слабым голосом. Она не хотела, чтобы из-за нее кого-то убили, особенно Эми.
Но Эми встала между ней и оборотнями. «Как вы посмели причинить боль сестре Сисиль и Большому Медведю, дворняги!» Она подняла руки, и появились два огненных шара.
Она очень смелая. Я должен был ожидать этого от своего ученика, подумал Уриен. Он остановился и вытащил свою черную палочку, ее кончик засветился.
— Как я скучаю по вкусу маленьких детей! Бьюсь об заклад, она будет очень хороша, — сказал оборотень, облизывая губы.
Мэг уже видел Уриена краем глаза. Он встал перед Эми с холодным выражением лица. «Ты тронешь ее пальцем, и ты будешь желать о смерти». Он обнаружил, что ненавидит себя за свою слабость. Он бы воткнул нож в его голову прямо сейчас, если бы был достаточно силен.
Оборотень посмотрел на Мэга и его нож и засмеялся. «Я бы хотел увидеть, как ты попробуешь, глупый человек». Он обрушил свои когти на Мэга.
Уриен поднял руку. Барзэл бросился к ним. Некоторые зеваки отвернулись или закрыли глаза; у них не хватило духа смотреть, как их убивают.
— Защитите Мэга! За Жоуцзямо! — Прогремел голос. Внезапно к оборотню подлетела пылающая фигура и разбила ему голову железным стулом.
— За Жоуцзямо! — Повторили другие пять демонов лавы. Они бросились к оборотням, охваченные пламенем.
Глава 293. Враги заслуживают смерти
Барзэл спешил; Салли собиралась применить свою магию; Ябемия бросила поднос в оборотня.
Но именно железный стул, который отправил оборотня в полет, спас Мэга. Затем поднос зацепил его за клык и сломал его.
— Если вы хотите причинить ему вред, вам сначала придется пройти через меня! — Сказал Саргерас, держа стул в руке, уменьшая пламя над ним.
Раскаленная лава текла по его трещинам. В темноте он был еще заметнее.
Причина, по которой Мэг позволил Эми встать перед этими оборотнями, заключалась в том, что он знал, что Уриен и Салли спасут их, поэтому он был удивлен и благодарен появлению Саргераса. Но что, черт возьми, такое «за жоуцзямо»?! Они используют это как свою крылатую фразу?
Однако теперь, когда Саргерас был здесь, он чувствовал себя гораздо более уверенно.
Посетители уставились на лавового демона.
— Он ударил того оборотня стулом!
— Это демон лавы, который приходит сюда каждый день? Никогда не думал, что он может быть таким сильным!
— Неудивительно, что Мэг совсем не выглядит обеспокоенным; у него есть такие могущественные союзники, которые приглядывают за ним.
Многие клиенты знали Саргераса и его стул; в конце концов, он был довольно ненавязчивым.
Он казался другим посетителям тихим и мирным и всегда сидел у двери.
Они никогда не ожидали, что он окажется таким сильным. Но они были очень счастливы, что он ликвидировал оборотня.
Еще больше их поразило спокойствие и непринужденность Мэга перед лицом опасности.
Он почти восьмого уровня, подумала Салли, глядя на Саргераса. Все окончено. Затем она повернулась к Сисиль и прошептала какое-то заклинание. Вокруг ее живота появился голубой свет, а затем кровотечение остановилось.
Ябемия уставилась на Саргераса, который всегда был с ней вежлив. Он такой сильный!
Эми высунула голову из-за спины Мэга. «Неплохо, Большая Лысая Голова», — радостно сказала она.
Саргерас был польщен комплиментом Эми и улыбнулся в ответ. «Предоставьте их нам». Он посмотрел на других оборотней, которые начали съеживаться, и крикнул своим людям: «Уберите их!»
— За Жоуцзямо! — Взревели они, бросаясь на оборотней с булавами и железными дубинками.
Оборотни завыли и встретили их когтями. Затем прозвучало острый металлический звон. Повсюду летели кровь и лава. Это был ад.
Ансельм снова ударил медведя, и тот улетел. «Мне так надоел этот город! Так много гребаных выскочек! Кто дал тебе смелость бросить мне вызов?»
Лулу снова стал человеком, покрытый ужасающими ранами. Он ахнул и изо всех сил пытался поднять голову, чтобы попытаться найти Сисиль.
Саргерас ухмыльнулся. «Жоуцзямо, я думаю». Он бросился к Ансельму, с каждым шагом оставляя в земле заполненную лавой яму.
Ансельм фыркнул. «Умри!» Он атаковал Саргераса, его красные когти светились в лунном свете.
— Возьми это! — Крикнул Саргерас и ударил стулом Ансельму в голову.
Стул просвистел в воздухе. Ансельм заблокировал его когтями, но удар сбил его с ног, и он полетел. Когда он приземлился в пяти метрах, он оставил в земле воронку.
— Кто дал тебе смелость прийти сюда?! — Саргерас ухмыльнулся, подходя к оборотню, который пытался подняться на ноги.
Они оба были на 7-м уровне, но Саргерас много лет был демоном 7-го уровня, и он был на грани прорыва.
Ключом к возрождению лавовых демонов был жоуцзямо, и только Мэг мог сделать это волшебное блюдо, поэтому они уничтожат любого, кто попытается навредить Мэгу.
Оборотни были их врагами, и враги заслуживали смерти.
Лицо Саргераса стало ледяным(фигурально).
Глава 294. Директор Нован, лорд Крассу, мы здесь!
Я уже много лет не видел лавового демона 8-го уровня, подумал Уриен, убирая палочку. Именно они вдохновили Крассу стать заклинателем ближнего боя.
Они были сильны телом и обладали несравненным талантом к магии огня. По сути, каждый из них был заклинателем огненной магии. Сотни лет назад они были одним из 10 самых могущественных подвидов демонов.
Позже, однако, лавовые демоны каким-то образом не смогли добраться даже до 6-го уровня, как будто они были прокляты или что-то в этом роде.
Когда война распространилась на их земли, не имея достаточно сильных молодых людей, некогда доминирующие лавовые демоны были почти истреблены. Те, что выжили, теперь жили в глубинах Островов Демонов; они редко выходили.
Этот демон, скорее всего, самый сильный из всех лавовых демонов, подумал Уриен с удивлением.
Лавовый демон 10-го уровня был в основном машиной для убийства и был способен переломить ход войны.
Когда Саргерас подошел к нему, в глазах Ансельма загорелся страх. Он знал, что у него нет шанса победить его, даже с помощью полной луны.
— Ты делаешь большую ошибку. Ты будешь оглядываться через плечо всю оставшуюся жизнь, потому что мы, оборотни, будем охотиться на тебя...
Саргерас снова ударил его стулом.
Ансельм видел его движения, но не мог увернуться. Все, что ему удалось сделать, это выставить когти, что не принесло ему пользы — его отбросило обратно в яму.
— Ты собираешься заболтать меня до смерти? — Прежде чем Ансельм смог встать, Саргерас снова разбил его голову стулом.
Зрители стояли рядом, ошеломленные, но с облегчением. Им показалось довольно забавным, что свирепого оборотня избили стулом.
К тому времени Киль, Мондо и другие демоны лавы избили оборотней Ансельма до полусмерти.
Оборотни утратили элемент неожиданности, поэтому демоны лавы уничтожили их, даже не вспотев. Они даже не использовали магию, как приказал Саргерас.
— Они решили сражаться с оборотнями из-за жоуцзямо? — Спросил клиент.
— Вроде бы, да. Их крылатая фраза — «За Жоуцзямо», — ответил другой мужчина.
— Вот как они любят еду. Если бы что-то случилось с Мэгом, я бы сам убил этих оборотней, — сказал молодой человек.
Остальные посмотрели на тощего молодого человека, но не насмехались над ним; они могли сказать, что он имел в виду именно это.
В голову Мэга пришла мысль. Использование клиентов для защиты — неплохая идея, но проблема в том, что они не очень надежны. Он вздохнул. Я должен стать сильнее и как можно быстрее улучшить ресторан.
— Вперед, Большая Лысая Голова! — Сказала Эми. Потом она вдруг вспомнила кое-что еще. Она присела рядом с Сисиль и посмотрела на ее бледное лицо. «С тобой все в порядке, сестра Сисиль?»
Несмотря на травмы, Сисиль не сводила глаз с Лулу, который все еще истекал кровью. «Спасите Лулу… Пожалуйста…»
— Ты можешь им помочь, сестра Аиша? — Серьезно спросила Эми. Она вылечила отца, так что у нее должна быть возможность спасти их.
Мэг посмотрел на Салли. Только она может спасти их сейчас, но если она применит здесь свою жизненную магию, она раскроет свое прикрытие.
Салли колебалась. Риск слишком велик.
— Директор Нован, лорд Крассу, мы здесь! — Закричал Брендли. Он был потрясен кровавой сценой.
Глава 295. Я слышал, что здесь отличный ресторан
Многие деревья были повалены; мощеная земля была покрыта ямами.
Брендли много лет не видел такого ужасного зрелища на Аденской площади.
Крассу вышел из экипажа и с облегчением посмотрел в сторону ресторана. «Слава Богу! Эми в порядке». Он взглянул на Уриена, а затем посмотрел на Саргераса, который все еще бил оборотня своим стулом. Похоже, все кончено.
Все были сосредоточены на бое, поэтому экипаж никто не заметил.
Брендли вздохнул с облегчением. Если бы что-нибудь случилось с Эми, Крассу и Уриен уничтожили бы весь город!
Вдруг Ансельм взвыл, и его мех стал алым. Он тоже стал больше. Он замахнулся когтями на стул, и полетели искры. Удар заставил Саргераса отступить на несколько шагов.
— Город Хаоса, да? Тогда пусть будет хаос! — Крикнул Ансельм, вставая. «Поскольку вы все спешите на встречу со своим создателем, я исполню ваше желание!» Из его спины вылезло множество костей, пролилась кровь. Даже в воздухе пахло кровью.
Глаза других оборотней стали красными. Они вскочили и отбросили лавовых демонов, глядя на посетителей внутри.
— Убить их всех! Купайтесь в их крови! — Крикнул Ансельм, указывая на ресторан.
Не успел он заговорить, как превратился в гигантского алого волка. Он бросился к окну, земля треснула под его ногами.
Остальные оборотни завыли, превратились в гигантских волков и последовали за своим лидером. Сохранение формы волка было вредно для их тел, поэтому им нужна была свежая кровь, чтобы противостоять негативному эффекту.
Клиенты этого не ожидали. Некоторые закричали, а некоторые окаменели при виде их ужасных клыков.
На лице Саргераса появилось обеспокоенное выражение. Он поспешил за ними, но волки были намного быстрее. Он не сможет их вовремя остановить.
— Бегите! — Крикнула Салли. Она подняла Эми и Ябемию и прыгнула далеко. Даже она не осмелилась встретиться лицом к лицу с ними.
Мэг видел отчаяние в глазах клиентов. Некоторые бежали к задней двери, хотя знали, что никогда не смогут убежать от этих больших зверей.
— Слабые заслуживают смерти! — Ансельм взревел.
— Эти парни просто не сдаются, — Мэг вздохнул и посмотрел на Уриена. Вы же не дадите им снести ресторан, правда?
Волки бросились в бой, готовые разорвать их в клочья.
— Вы ошиблись в своем представлении о Городе Хаоса, — сказал глубокий и громкий голос. Из экипажа вышел высокий худощавый человек и поднял руку.
«Взрыв!»
Ансельм врезался в невидимую преграду примерно в 10 сантиметрах от стекла. Он в ярости смотрел на съежившихся людей своими широко открытыми красными глазами.
Затем пять других волков тоже врезались в преграду; она казалась нерушимой.
— Не паникуйте. Теперь вы в безопасности, — сказал Нован. Лежащим на полу людям помогли подняться невидимые руки, запаниковавшая толпа остановилась, и никто не пострадал.
Они все еще не оправились от шока, но когда они посмотрели на карету, они узнали директора.
— Директор Нован!
— Да, это директор Нован!
— Мы спасены!
Они почувствовали большое облегчение, увидев его лицо, и были благодарны за то, что остались живы.
Из толпы раздались аплодисменты. Волки, лежащие снаружи, им больше не казались пугающими.
Многие считали, что Нован, построивший Школу Хаоса, был равен, если не превосходил, лорда Города Хаоса.
Он был заклинателем 10-го уровня, который был добр к своим ученикам и всегда призывал к миру и гармонии.
Эти волки не представляли для них никакой угрозы сейчас, когда он был здесь.
Нован сжал руку в кулак; кости волков треснули, и они были вынуждены принять человеческий облик. «Они все твои. Убедитесь, что они заплатят за то, что они сделали», — сказал он Брендли и бросил служащим Серого Храма шесть окровавленных оборотней, которые едва дышали.
Ансельм посмотрел на Сисиль глазами, полными сожаления. Я был так близок к тому, чтобы снять проклятие с оборотней... Проклятый повар все испортил...
Брендли произнес какое-то заклинание и связал их. «Отведите их в тюрьму Басти!» — Сказал он своим людям.
— Я слышал, что здесь отличный ресторан, — Нован улыбнулся. Гравий возвращался в ямы, пока он шел. Земля снова стала ровной и чистой, как будто ничего не произошло.
Толпа разошлась, чтобы пропустить его. «Должно быть, это он», — сказал он, глядя на ресторан Мэми.
Глава 296. Они со мной
Мэг был поражен таким быстрым поворотом событий.
Один из волков остановился, когда его когти были менее чем в полуметре от головы Мэга; он даже почувствовал его запах, но не испугался — Мэг Алекс мог срезать их, как собак. Однако он был очень осторожен, так как волк был слишком силен для него сейчас.
Он заклинатель космической магии 10-го уровня! Подумал Мэг. Может быть, только он мог успокоить толпу за такое короткое время. Он был очень счастлив, что пришел Нован и решил эту проблему. Это могло быть намного хуже. Я просто надеюсь, что этот инцидент не помешает посетителям здесь поесть.
Похоже, я постоянно привлекаю известных людей, подумал Мэг. Они могут защитить меня, но, с другой стороны, я могу привлечь нежелательное внимание из-за них. Похоже, что сейчас я больше не смогу оставаться в тени. Пришло время попробовать другой способ защитить себя. Люди не будут связывать меня с убийцей драконов, потому что они узнают, что я шеф-повар, изобретатель и математик.
Конечно, в то же время мне нужно попытаться стать достаточно сильным, чтобы защитить себя и Эми.
Даже Саргерас был поражен силой Нована; он не знал, что он сделал. Он нашел Нована даже более грозным, чем Крассу.
Его люди были сбиты с толку еще больше, чем он сам. «Что только что произошло, босс?» — Спросил Киль, пламя все еще горело над его телом.
Саргерас быстро оправился от шока. «Все окончено. Погасите свое пламя». Он спрятал стул за собой и улыбнулся. Трудно было представить, что он чуть не до смерти забил оборотня 7-го уровня.
Остальные демоны лавы сделали, как он сказал. Они не знали Нована, но могли сказать, что он невероятно силен.
Салли снова положила Эми и Ябемию на землю. «Космический контролёр», директор Нован, действительно оправдывает свое имя. Она посмотрела на него с трепетом.
Хотя заклинатели 10-го уровня были редкостью, только Крассу, Уриен и Нован были известны на всем континенте.
Салли много слышала о них в детстве. Она никогда не думала, что встретит здесь всех троих.
— Да, это так, — сказал Крассу Новану, улыбаясь.
— Директор Нован, а что с ними? — Спросил Брендли, указывая на Сисиль, Лулу и демонов лавы, которые притворялись, что не имеют к этому никакого отношения. По закону их нужно было доставить на допрос.
Нован был удивлен, когда взглянул на живот Сисиль. «В первую очередь позаботьтесь о раненых. Делай то, что должен».
Брендли кивнул. «Да, директор Нован». Он не был хорош в исцеляющей магии, поэтому он попросил Боба, который, по крайней мере, мог перевязать раны, сделать это.
— Я позабочусь о них, — хрипло сказал Уриен. Холод появился под его ногами и накрыл Лулу и Сисиль, замораживая их раны. Их дыхание было затрудненным; они выглядели так, будто сейчас упадут в обморок, но они смотрели друг на друга с любовью, слезы наворачивались на их глаза.
Брендли сейчас оказался в очень затруднительном положении; он не знал, принимать их или нет.
— Они со мной, — сказал Крассу, указывая на демонов лавы. «Спасибо за защиту моего ученика, мальчики».
Услышав это, Барзэл остановился. Он планировал допросить Саргераса, хотя очень им восхищался.
Это было безвыходная ситуация.
— Мастер Полуборода, Мастер Черепаха, пожалуйста, спасите сестру Сисиль и Большого Медведя! — Обеспокоенно сказала Эми.
Глава 297. Добрый вечер, директор Нован
Такая сильная космическая магическая волна! Этот человек, должно быть, легендарный «космический контролер», подумала Элизабет, испуганно глядя на Нована с большого дерева. (п\п понятия не имею, зачем дракоша забралась туда...)
Морозный барьер также был разновидностью космической магии, поэтому она очень хорошо распознавала ее. Он явно на другом уровне. Я не думаю, что даже отец с ним сравнится.
Когда она увидела Ябемию, ее глаза расширились.
Полудраконы были редкостью на континенте, поскольку драконы могли жить более 1000 лет, и они редко вступали в связь с людьми.
Хотя в их жилах текла кровь дракона, полудракон никогда не мог превратиться в дракона.
У полудракона были рога, как у Ябемии. В остальном они выглядели как нормальные люди.
Когда-то Элизабет не проявляла бы никакого интереса к полудракону — драконы были слишком горды, чтобы считать полудраконов себе равными, — но это время прошло, когда она узнала, что у нее есть сводная сестра.
Отец сказал, что ей было около 14 лет, а письмо было написано три года назад, так что сейчас ей должно быть около 17 лет, подумала Элизабет. И эта девушка выглядит довольно молодо...
...
Эми подбежала к двум своим мастерам. Она посмотрела на Сисиль и Лулу, а затем на Крассу и Уриена. «Пожалуйста!» — Сказала она с тревогой.
— Я не знаю никакой исцеляющей магии, — сказал Крассу с виноватой улыбкой.
— Я остановил их кровотечение. Мне нужно вернуться к себе и приготовить для них какое-нибудь волшебное зелье, — сказал Уриен. «Помогите мне и отнесите их в мой магазин», — сказал он демонам лавы.
Нован одобрительно посмотрел на Эми; он нашел ученицу Крассу очень умной и заботливой.
— Конечно, — ответил Саргерас и поднял Лулу.
— Я понесу ее, — сказала Ябемия, когда увидела двух демонов лавы, идущих к Сисиль. Она осторожно подняла ее на руки и последовала за Уриеном в его магазин волшебных зелий.
Салли сжала кулаки. «Я пойду им помочь, Босс», — сказала она Мэгу и ушла.
— Могу я тоже пойти туда, отец? Я беспокоюсь за сестру Сисиль, — сказала Эми.
— Хорошо. Ты была очень смелой сегодня, — сказал Мэг, поглаживая ее волосы.
Эми улыбнулась и поспешила к магазину Уриена, котенок последовал за ней.
— Опросите пару позже. Отпустите демонов лавы; они поступили правильно, чтобы защитить Мэга и Эми, — сказал Брендли после того, как Барзэл проинформировал его о том, что произошло. Очевидно, Уриен знает эту пару, но они, без сомнения, связаны с этим инцидентом. Более того, они нанесли ущерб государственной собственности.
— Мне очень жаль, что вам пришлось пройти через это, — сказал Мэг людям снаружи. «Пожалуйста, войдите, если вы не возражаете, что у нас нет двери».
Мэг тоже беспокоился о паре, но ему нужно было вести бизнес и утешать чертовское количество клиентов.
Крассу вошел первым. «Я съем тушеную курицу с рисом и сладкий пудинг тофу, Мэг».
Нован взглянул на Мэга, когда тот вошел вслед за Крассу. Храбрый человек. Я не видел страха на его лице, когда волк собирался разорвать его на части. Стоп, откуда мне знакомы эти глаза? Хотя... Может быть, у всех храбрецов такие глаза, как у того парня, который сказал, что может взломать мой барьер. Какой позор.
Мэг не смотрел на Нована с трепетом, возможно, потому, что Мэг Алекс был таким же сильным, как он.
Мэг взглянул на магазин Уриена и вошел в ресторан. Похоже, мне придется какое-то время делать это самому.
Некоторые блюда были перевернуты из-за паникующих посетителей, но в целом беспорядка не было.
Посетители успокоились, когда увидели, что вошел Нован, и заняли свои места.
— Добрый вечер, директор Нован.
— Даже директор Нован пришел сюда поесть; Ресторан Мэми стал очень популярным.
— О, нет! Мое мясо выпало из моего жоуцзямо! Дерьмо!
— Сколько стоит эта ложка? Не думаю, что это моя вина, что блюдо испортилось, но я с радостью заплатил бы, если бы мне удалось получить еще одну порцию сладкого пудинга тофу.
— Я опрокинул пудинг тофу, Мэг. Можно еще один? Я умру без пудинга тофу сегодня вечером.
Глава 298. Слава богу, ты все еще со мной
Завывания тоски сразу же разразились по всему ресторану. Они были там, чтобы насладиться восхитительной кухней, но внезапно столкнулись с таким опасным и печальным событием; хотя в конечном итоге это была всего лишь ложная тревога, вид опрокинутой восхитительной еды был незабываемым.
— Мы можем подать только один пудинг тофу на человека, но посуда, которую вы повредили, будет на мне. Вы говорите, что вам не повезло, но, по крайней мере, дверь в ваш дом цела, — Мэг смиренно указал на пустой вход в ресторан, оплакивая свою ужасную удачу.
Услышав это, все клиенты рассмеялись. Мэг не сделал ничего, чтобы кого-то спровоцировать, но дверь его ресторана испарилась.
Кроме того, всех очень тронуло появление Мэга и маленького босса, бесстрашно стоящих перед входом в ресторан, чтобы защитить девушку в белом платье. Не каждый мог бы быть таким по отношению к новому клиенту в своем ресторане, не говоря уже о такой опасной ситуации.
— Хорошо, раз уж ты такой добрый, я возьму еще один жоуцзямо, чтобы утешить себя.
— Я пролила тушеный суп! Я хочу еще одно блюдо из тушеной курицы с рисом!
— Вы действительно не любите еду на ваших тарелках! Я спрятался под столом и не упустил ни капли пудинга тофу! Но я все еще жду жареный рис Янчжоу.
Присутствие Нована успокоило всех посетителей, а слова Мэга снова оживили атмосферу. В Городе Хаоса могло случиться что угодно. В конце концов, даже битва между двумя заклинателями 10-го уровня, Крассу и Уриеном, могла привлечь толпу зрителей, поэтому никто не был достаточно труслив, чтобы бежать домой после такого незначительного испытания.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Мэг записал все заказы клиентов, прежде чем направиться к столу Крассу и Нована. С улыбкой он спросил: «Могу я принять ваш заказ?»
— Оформление вашего ресторана очень уникально. Похоже, вы были во многих местах, — Нован не сразу объявил свой заказ. Вместо этого он оглядел ресторан, а затем повернулся и посмотрел Мэгу в глаза, как если бы пытался что-то увидеть в них.
— Я потратил большие деньги, так что это, естественно, будет уникальным. Нанятый мною художник утверждал, что объездил весь континент и во всем разбирается. Однако он явно просто хвастался, и в глазах настоящего мастера его работа, скорее всего, просто смехотворна, — ответил Мэг с естественной улыбкой. Пытливые слова Нована совершенно не интересовали его.
— Пожалуйста, заткните свой рот! Система никогда не хвастается!! — Раздался разъяренный голос системы.
— Вы слишком суровы к нему. Я действительно считаю, что искусство здесь безупречно, за исключением Башни Магов, — Крассу задумчиво покачал головой.
— Художественное оформление Города Хаоса довольно хорошо сделано, но в нем не хватает души. Изображение очень точное, но не имеет смысла. Это работа создателя, а не мастера, — Нован высказал свою критику.
— Видишь? Не я здесь критикую! — Про себя сказал Мэг, и ему захотелось усмехнуться.
— Он был тем, кто проектировал Башню Магов; как он может обвинять меня в создании ужасных произведений искусства, когда его дизайн такой неприглядный?! Мои работы полностью реалистичны!
— Художественное произведение Города Хаоса — это уменьшенная версия спутникового изображения города. Помимо того, что на ней нет аннотаций, вы можете использовать ее как карту. Зачем карте нужна так называемая душа?
Система пришла в ярость и протестовала изо всех сил.
Мэг только улыбнулся, ничего не сказав. Его поразило особое чувство удовлетворения, когда он услышал взволнованный голос системы.
Нован отвел взгляд от Мэга. Оказалось, что его подозрения были необоснованными. Он открыл меню и был немного озадачен увиденными ценами, но не показал этого. Бросив взгляд, он закрыл меню и мягко сказал: «Я бы хотел тушеную курицу с рисом и соленый пудинг тофу».
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Мэг с улыбкой кивнул и повернулся к кухне. В то же время он вздохнул с облегчением. Если он смог обмануть Нована, у него не было бы проблем в Городе Хаоса.
Более того, если бы он захотел в будущем создать такие вещи, как паровой двигатель, то взаимодействие с Нованом было бы неизбежным. Вице-директор Гидл специализировался в этой области, но его ранг был слишком низким, чтобы он мог предлагать какие-либо условия.
— Этот молодой человек очень интересный, — Нован улыбнулся, глядя на уходящую фигуру Мэга.
— Это точно. Я чувствую, что он может изменить весь этот мир… — Крассу кивнул с улыбкой. После короткой паузы он продолжил: «Он кулинарный гений».
— Изменить мир — непростая задача, — Нован покачал головой.
— Ты хвастался, что в свое время регулярно менял мир, — Крассу поджал губы.
— Именно потому, что я пробовал, я знаю, насколько это сложно. Я пытался изменить мир всю свою жизнь, но похоже, что Город Хаоса не превратится в город, о котором я мечтал, до тех пор как я покину этот мир, — Нован покачал головой с улыбкой, в которой были нотки гордости и некоторого уныния.
— Ты уже изменил мир. Сто лет назад никто бы не поверил, что город, в котором все расы живут в гармонии, может существовать на континенте. Никто также не мог представить себе справедливую систему образования для малышей всех видов, но все это появилось в Городе Хаоса, — улыбка Крассу исчезла, когда он серьезно кивнул. Он сказал: «Ты уже сделал более чем достаточно, чтобы изменить мир».
— Я не верил, что он мог изменить мир раньше, но теперь я чувствую, что это возможно. Если эльф и демон сидят и обедают за одним столом, это означает, что его еда должна иметь особую привлекательность. Он уже достиг того, чего я не смог после нескольких десятилетий тяжелого труда, поэтому я с нетерпением жду, что он сделает дальше, — взгляд Нована остановился на эльфе и демоне, сидевших друг напротив друга за столом, и на его лице появилось удивленное выражение.
…
— Мастер Черепаха, они будут в порядке? — Эми вошла в магазин волшебных зелий и обеспокоенно посмотрела на Сисиль и Лулу, лежавших на прилавке.
— Не волнуйся. Они не умрут, но и вылечиться так быстро не смогут, — Уриен подошел к полке, заложив руки за спину, и сказал хриплым голосом: «Уберите отсюда этих здоровяков; они слишком горячие».
— Хорошо, — Саргерас поспешно кивнул, прежде чем послушно вывел демонов лавы наружу.
Лулу с трудом повернул голову, чтобы взглянуть на Сисиль. Его пальцы медленно скользнули по стойке, чтобы схватиться за руку Сисиль, и на его лице появилась беззаботная улыбка.
Она была очень бледной и была близка к тому, чтобы потерять сознание, но она, казалось, воодушевилась после того, как Лулу взял ее за руку, и она также слегка улыбнулась.
Слава богу, ты все еще со мной.
Салли шагнула вперед, увидев это, и сказала Уриену: «Возможно, я смогу помочь».
Глава 299. Очень мягкое
— Тогда вперед, — ответил Уриен, даже не поворачивая головы. Он держал хрустальный флакон с длинным горлышком и добавлял таинственные волшебные зелья всех цветов, прежде чем осторожно перемешать смесь.
— Ты справишься, старшая сестра Аиша, — подбодрила Аишу Эми с нетерпением в глазах. Затем она встала на цыпочки и утешила Сисиль и Лулу. «Старшая сестра Сисиль, Большой Медведь, Старшая сестра Аиша и Мастер Черепаха — оба супер потрясающие; они определенно помогут вам».
— Вам нужно поправиться! Ваша история любви слишком трогательна, чтобы закончиться трагедией! — Ябемия стояла в стороне с тревожным выражением лица.
— Спаси ее… Сначала… — Хриплый, прерывистый голос сорвался с губ Лулу. Затем он повернулся к Салли со сложным взглядом в глазах.
— Хорошо, — Салли кивнула, прежде чем внезапно достать палочку для еды. Появилась вспышка зеленого света, и палочка для еды превратилась в небольшое бамбуковое растение со скоростью, которую можно было различить невооруженным глазом.
— А? — Уриен остановился, прежде чем повернуться, чтобы посмотреть на бамбук в руках Салли с удивлением на лице. От этого маленького растения исходило чрезвычайно много энергии жизненной силы. Он сузил глаза, когда подумал про себя: кто бы мог подумать, что она способна использовать магию жизни? Похоже, она не обычная эльфийка. Заклинание жизненной магии такого калибра действительно будет намного эффективнее зелий. Похоже, я ее недооценил. Но разве сочетание магии природы и магии жизни не вызовет неблагоприятную реакцию?
Сисиль заставила себя открыть глаза, когда она посмотрела на бамбук в руках Салли, и в ее глазах появился намек на удивление и беспокойство. Аура жизненной магии была ей очень знакома, но она сосуществовала с совершенно другим типом природной магии. Это выглядело так, как если бы два дерева проросли из одного и того же набора корней, прежде чем вырасти в разных средах, и таким образом стали двумя совершенно разными деревьями.
— Могущественное древо жизни, пожалуйста, дай мне силу света и силу смыть все нечистоты… — Пропела Салли, нежно прижимая бамбуковое растение к ране Сисиль, которая находилась в нижней части ее живота.
Слабый зеленый свет медленно окутал нижнюю часть живота Сисиль, и слой льда и инея для предотвращения потери крови исчез. Черные и красные загрязнения все еще можно было увидеть на ране, которая почти охватила всю нижнюю часть ее живота, и снова начала просачиваться кровь. Это были токсины из когтей оборотней, и причина, по которой ее кровотечение не прекращалось.
— Нг… — Брови Сисиль нахмурились, когда она застонала от боли. Ее тело бессознательно пыталось свернуться в клубок, и холодный пот мгновенно выступил на ее лбу.
Лулу держал ее за руку с нежной озабоченностью в глазах.
Сисиль встретила взгляд Лулу, и казалось, что ее боль внезапно значительно уменьшилась.
Салли осторожно провела другой рукой по ране, и появилась бирюзовая струя воды, омывающая рану. Вода казалась отравой для этих загрязнений, и последние были немедленно смыты. Рана вернулась к своему нормальному цвету, и Салли убедилась, что кровь больше не идет.
— Уф… — Сисиль легко выдохнула. Боль от ее раны значительно уменьшилась, а прохладная струя воды доставляла очень успокаивающее и комфортное ощущение, как если бы пара проворных маленьких рук нежно массировала ее рану.
А? Кажется, что-то в ее теле способствует самовосстановлению. Это очень медленно, но имеет эффект, похожий на магию жизни. Салли как раз собиралась снова использовать свой бамбук, когда на ране Сисиль появился намек на зеленый свет, что вызвало у нее удивленную реакцию. Она и раньше видела этот свет в битве; эти волшебные волны были очень близки к природе.
Возможно, это какая-то врожденная способность к регенерации. Салли не особо задумывалась и осторожно постучала по ране бамбуковым растением. Зеленый свет неумолимо струился в ужасную рану, и она начала заживать сама по себе.
Процесс длился около трех минут, после чего хрустящий зеленый бамбук в руках Салли полностью сморщился, прежде чем превратиться в груду пыли.
Нежный зеленый свет окутал все тело Сисиль; ее рана полностью зажила, оставив лишь слабый шрам. Она поглотила всю обильную жизненную силу из заклинания, и на ее белое лицо вернулся оттенок цвета. Казалось, что с ней все будет в порядке.
Салли также вздохнула с облегчением, увидев это. Травмы Сисиль полностью отличались от небольшой раны на руке Мэга. Более того, она очень редко использовала жизненную магию для лечения, но оказалось, что она добилась успеха, и Сисиль будет в порядке после того, как поглотит оставшуюся энергию жизненной силы.
Затем Салли достала еще одну палочку для еды, по-видимому, из воздуха, и приготовилась помочь Лулу.
Однако прямо в этот момент из живота Сисиль внезапно выскочил сморщенный саженец. Затем он начал неистово поглощать энергию жизненной силы вокруг Сисиль, полностью высасывая ее в мгновение ока, прежде чем снова исчезнуть в ее нижней части живота.
— Что это было? — Салли была немного ошеломлена. Маленький росток появился меньше, чем на три секунды, но этого было достаточно, чтобы она могла ясно увидеть его. После того, как он снова слился с телом Сисиль, ее дыхание, казалось, стало более стабильным, и она была в порядке, если не считать намека на слабость.
Это действительно Мировое Древо, но похоже, что оно вот-вот увянет. Похоже, он еле держится на волоске, поэтому, скорее всего, не сможет засвидетельствовать возвращение дриад к своей былой славе. Уриен внутренне вздохнул, отводя взгляд от нижней части живота Сисиль.
— Старшая сестра Аиша самая лучшая! — Эми воскликнула с широко раскрытыми глазами.
— Пожалуйста, спасите его, — Сисиль все еще была слишком слаба, чтобы встать, поэтому она могла только умоляюще взглянуть на Салли. Она нежно держала Лулу за руку с сочувствием в глазах.
— Хорошо, — Салли кивнула в ответ. Она была немного озадачена тем, что она только что увидела, но все же сразу начала лечить.
По сравнению с Сисиль, травмы Лулу были еще более ужасными. Почти не осталось ни одной целой части тела.
Голубая вода омыла его раны, а зеленый свет озарил его. Кровотечение быстро прекратилось, и стали появляться корки. Болезненное выражение на его лице также постепенно уменьшилось, и его дыхание стало более ровным и стабильным. Он взглянул на Сисиль, прежде чем потерять сознание.
Второе бамбуковое растение превратилось в пыль, и Салли сказала обеспокоенной Сисиль: «Я остановила кровотечение, но следует избегать более напряженных действий, чтобы раны не разорвались снова. Его травмы были чрезвычайно серьезными, и он потерял много крови, поэтому ему необходим продолжительный период отдыха и восстановления сил. Не волнуйся, он сейчас просто спит».
— Спасибо, спасибо всем вам, — Сисиль изо всех сил села с благодарным выражением лица.
— Я просто рада, что с тобой все в порядке, — на лице Ябемии появилась радостная улыбка, после чего ее глаза внезапно расширились, и она выскочила за дверь, крича: «Я должна вернуться к работе! Босс, должно быть, там совсем один!»
— Мне тоже нужно вернуться к работе, — Салли тоже была в легкой панике. В ресторане было так много посетителей; Мэг не мог справиться со всеми в одиночку.
Ябемия бежала очень отчаянно и, выбежав за дверь, врезалась прямо в кого-то. Морозная аура почти мгновенно заморозила ее тело, но казалось, что ее голова соприкасается с чем-то… Очень мягким?
Глава 300. Невероятный вкус
Выйдя из магазина волшебных зелий, Ябемия попала прямо в широкую грудь Элизабет.
Элизабет непроизвольно подняла руки, а все лицо Ябемии уткнулось в ее грудь. Наступила гробовая тишина, как будто время остановилось.
— Я... Мне очень жаль, — Ябемия подняла голову и посмотрела на Элизабет со смущением и извинениями, отразившимися на ее лице.
— Теперь ты можешь убрать свое лицо с моего тела? — На лице Элизабет появился сильный румянец. Если бы кто-то другой воспользовался ей таким образом, она бы уже превратила их в груду ледяных осколков.
Однако она внезапно остановила магическое заклинание, которое собиралась выпустить. При ближайшем рассмотрении, смущенная маленькая девочка-полудракон с лицом, уткнувшимся в ее грудь, на самом деле выглядела просто очаровательно.
— Мне жаль! Мне очень жаль! — Только тогда Ябемия вытащила лицо из мягких и теплых холмов, прежде чем поспешно отступить назад и поклониться в извинении. Даже кончики ее ушей покраснели от смущения, и она подумала про себя: что мне делать! Не могу поверить, что сделал что-то настолько грубое! А-а-а! О Господи! Но... Они действительно очень большие... И такие мягкие... И на них так удобно лежать.
Недовольство в сердце Элизабет исчезло при виде извиняющейся Ябемии. Кроме того, частично была виновата и она, так как она витала в облаках, что привело к тому, что она не заметила приближающейся Ябемии.
Более того, то, о чем думала Элизабет, как раз было связано с ней. Для нее было почти невозможно найти сводную сестру в тот же день, когда она получила известие, но Ябемия была девочкой-полудраконом подходящего возраста, поэтому она, естественно, была потенциальным кандидатом.
— Я в порядке, — холодным голосом сказала Элизабет, оценивая Ябемию.
Последняя была довольно миниатюрной, с тонкими конечностями и в странном черно-белом платье, идеально подчеркивавшем ее фигуру. В отличие от остальной части ее хрупкого тела, ее грудь была… Довольно большой.
На голове у нее была пара золотых драконьих рогов и белая повязка для волос. Ее золотистые волосы были собраны в хвост, спускавшийся на правое плечо. И все же больше всего Элизабет поразили ее глаза.
У нее был золотой левый зрачок и черный правый зрачок!
В темно-синих глазах Элизабет появилась тень удивления. Золотой зрачок не обязательно отражал родословную золотого дракона, но это делало ее еще более вероятным кандидатом.
Такая красивая! Ябемия тоже украдкой оценивала Элизабет. Ее кожа была светлой, как снег, а на вид ей было около двадцати лет. Черты ее лица были чрезвычайно великолепны, а ее голубое платье, казалось, вырезано из льда и мороза, что придавало ей вид богини, только что спустившейся с небес.
Она просто случайно стояла там, но ее холодный и надменный нрав поразит любого, кто захотел склонить перед ней голову. В отличие от холодного и царственного характера Салли, Элизабет была совершенно холодной и отстраненной.
Хотя Элизабет сказала ей, что с ней все в порядке, Ябемия все еще немного нервничала. В конце концов, именно она врезалась в Элизабет и не знала, что сказать, стоя с опущенной головой.
— В чем дело? — В этот момент прозвучал голос Салли. Она только что вышла из магазина волшебных зелий и обнаружила, что Ябемия ведет себя как непослушный ребенок, которому делают выговор. Затем она увидела Элизабет и тоже была ошеломлена ее красотой.
Она гигантский дракон? Намек на домыслы хлынул в сердце Салли. Несмотря на то, что Элизабет была в человеческом обличье, аура гигантского дракона все же немного отличалась от человеческой. Более того, ее природное высокомерие еще больше поддерживало это мнение. Но как Ябемии удалось вызвать гнев этой женщины-дракона?
— Я... Я случайно столкнулась с ней, — услышав голос Салли, Ябемия прониклась некоторой уверенностью, но все же немного извинялась.
— Я уже сказала тебе, я в порядке, — брови Элизабет слегка нахмурились, когда она взглянула на Салли. В ее глазах также появился намек на удивление, и она подумала про себя: Это не обычный эльф. По магическим волнам, исходящим от ее тела, я могу сказать, что она такая же могущественная, как и я. Интересно, какие отношения у этих двоих...
— А? Это красивый дракон, старшая сестра, — в голосе Эми появилась нотка приятного удивления, когда она появилась с Гадким утенком на руках и повернулась, чтобы посмотреть на Элизабет.
— Эми, ты ее знаешь? — Ябемия была немного удивлена.
— Я столкнулась с этой старшей сестрой-драконом вместе с отцом у городских ворот несколько дней назад. Я помню ее, потому что она такая красивая, — Эми кивнула и помахала рукой Элизабет. «Привет, старшая сестра-дракон».
— Мяу! — Напротив, Гадкий утенок, казалось, питал некоторую неприязнь к Элизабет. Он протянул свои маленькие когти, что считалось угрожающим.
— Мм-хм, — Элизабет взглянула на Эми и кивнула в знак приветствия. Она видела мужчину, который ехал в странной машине с этой маленькой девочкой ранее днем; она была немного удивлена, увидев ее снова. Более того, оказалось, что все трое были знакомы друг с другом.
— Меня зовут Ябемия. Мне действительно очень жаль, но мне нужно вернуться к работе, поэтому мне нужно идти, — Ябемия немного волновалась при виде посетителей, входящих и выходящих из ресторана, поэтому она поспешно извинилась перед Элизабет, прежде чем броситься прочь.
— Пойдем, Эми, — Салли взглянула на Элизабет, затем взяла Эми за ручку и направилась к ресторану. Гигантские драконы были известны своей непостоянной и своенравной натурой, поэтому она не собиралась оставлять Эми здесь одну.
— Старшая сестра-дракон, еда в нашем ресторане супер! Ты должна прийти и попробовать, — Эми послушно позволила Салли увести ее, но оставила приглашение для Элизабет.
— Ресторан Мэми... — Элизабет остановила свой взгляд на вывеске ресторана, прежде чем пошла к нему.
— Вот ваша тушеная курица с рисом и соленый пудинг тофу. Наслаждайтесь, — Мэг осторожно поставил блюдо перед Нованом с улыбкой на лице.
— Спасибо, — Нован кивнул, когда его глаза привлекли восхитительные блюда, стоящие перед ним.
Золотые кусочки курицы, соблазнительный куриный суп и множество других ингредиентов были объединены в одном блюде, но это не выглядело ни в малейшей степени хаотичным. Он не мог не сглотнуть при виде курицы, залитой насыщенным золотым бульоном.
— Ты прожил в Городе Хаоса несколько десятков лет, но я гораздо лучший эксперт, чем ты, когда дело доходит до поиска вкусной кухни в этом городе, — Крассу взял палочками для еды кусок тушеного цыпленка, затем сунул его в рот и с блаженным выражением лица медленно жевал.
— Тогда я тоже начну, — Нован также взял палочками для еды кусок курицы и сунул в рот. Впервые его встретил вкус восхитительного куриного супа, который был густым, но не очень. Он не мог определить, какие специи были использованы, но пикантность блюда усилилась до максимума. Он осторожно жевал курицу и обнаружил, что ее текстура была очень мягкой и освежающей, а во рту сохранялся всплеск аромата даже после того, как курица была проглочена.
— Это… Это невероятный вкус! — Нован не мог не похвалить тушеную курицу. Он взял еще один кусок курицы и наслаждался несравненным блаженством, испытав его восхитительный вкус.
Глава 301. Так зла
— Хм? — Элизабет внезапно остановилась у входа в ресторан. Она слегка повернулась, чтобы посмотреть назад, и увидела черную тень, ныряющую в кусты. На мгновение она поколебалась, прежде чем отвернуться от ресторана. Под ее ногами появилась вспышка синего льда и инея, и она исчезла в мгновение ока.
Она ушла? Через некоторое время из вышеупомянутого куста вышел мужчина в черной мантии. Он взволнованно огляделся, прежде чем топнуть ногой и снова раствориться в темноте.
Фокс шпионит за мной? Элизабет сидела прямо на ветке дерева рядом с кустом, и ее брови слегка нахмурились в глубокой задумчивости при виде исчезнувшей в темноте фигуры.
Похоже, отец был прав. Эти люди не заслуживают доверия. Мне нужно съездить туда сегодня. Элизабет нежно массировала кольцо на большом пальце правой руки, размышляя про себя. Она бросила последний взгляд на ресторан Мэми, прежде чем раствориться в воздухе, оставив на ветке дерева только ледяной след.
...
— Молодой мастер, член правления Дево из таверны Дево и член правления Гудениа из часов Гудениа были очень скрытными, и мы смогли получить лишь некоторую основную информацию, несмотря на высокую цену.
В слегка полутемной комнате Марс сообщил о своих открытиях Сирилу, который сидел за своим столом. Марс вел себя так же уважительно, как и при общении с главой Джеффри; даже скромная улыбка, которую он носил, была такой же.
Сирил, нахмурив брови, осторожно постучал по столу замысловатой красной трубкой для табака. Он сказал: «Итак, расскажи мне, что ты знаешь. Оба они являются членами правления нашей торговой палаты и являются известными фигурами в городе Хаоса. Кто осмелится так оскорбить нашу торговую палату, забрав их без уважительной причины?»
— Из информации, которую мы собрали, мы пришли к выводу, что они могли быть вовлечены в инцидент уровня 4 и инцидент уровня 3 одновременно, — ответил Марс с серьезным выражением лица. «Молодой мастер, инциденты четвертого уровня в Сером Храме уже засекречены. Я предлагаю не вмешиваться в это».
— Инцидент 4-го уровня? — Сирил поджал губы и откинулся на спинку кожаного кресла с равнодушным видом. «Ну и что? Разве ты не говорил, что люди из таверны Дево и часов Гудениа уже дали нам деньги? Используйте половину этих денег, чтобы подкупить людей в Сером Храме и замке городского лорда, чтобы мы могли вывести этих двоих из тюрьмы. В противном случае люди будут думать, что наша торговая палата слишком слаба, и что мы даже не можем защитить членов правления. Если возникнут другие вопросы, просто реши их деньгами. Если у нас недостаточно денег, попроси еще в двух магазинах».
— Но… — Марс все еще был обеспокоен.
— Достаточно. Юная госпожа Шанель ждет меня сегодня вечером. На этот раз также вложи деньги в Банк Баффет и дай мне квитанции, — Сирил сунул трубку в карман и, свистнув, вышел за дверь.
Инциденты четвертого уровня не могут быть разрешены только деньгами. Все намного сложнее, чем вы можете себе представить, молодой мастер… Смиренно подумал Марс и погрузился в глубокие размышления, стоя один в тускло освещенной комнате.
…
Ябемия и Салли вернулись в ресторан и быстро приступили к работе. Ресторан вернулся к прежнему уровню эффективности, и, за исключением отсутствующей двери, а также деревьев на углу площади, которые исчезли, все было таким же, как и раньше.
Всех посетителей постепенно утешала восхитительная кухня, которую они ели, и, купаясь в удовольствии от ужина, они вскоре забыли о своем ужасе и недовольствии.
— Отец, старшая сестра Сисиль и Большой Медведь заснули после того, как за ними ухаживала старшая сестра Аиша. Мастер Черепаха говорит, что теперь они в порядке и поправятся после небольшого сна, — Эми держала Гадкого утенка на руках, когда рассказывала Мэгу о том, что произошло. Яркая улыбка вернулась на ее очаровательное личико.
— Вы все очень хорошо справились. Ты сделала доброе дело, — Мэг кивнул с улыбкой, глядя на Эми и остальных с одобрением в глазах. Салли рискнула подвергнуться опасности, чтобы вылечить пару дриад, Ябемия была совершенно бессильна, но все еще велась спереди, и Эми все время выражала желание помогать им.
Все трое были очень добросердечными, и ему было очень приятно это видеть. Он не возражал против помощи другим, если это было в их силах.
На лицах Эми и Ябемии появились радостные улыбки. Салли мыла посуду, но при этом слабо улыбалась, как будто ее никогда раньше не хвалили.
Съев вторую тарелку риса и съев последний кусок гриба шиитаке, Нован положил отодвинул тарелку и палочки для еды с неподдельным выражением удовлетворения и похвалил: «Должен признать, это самая вкусная еда, которую я когда-либо ел».
— Этого достаточно, чтобы изменить мир? — Крассу доел тушеную курицу с рисом примерно в одно с ним время и с любопытством повернулся к директору Новану.
— Если даже нормальные семьи могут приготовить такие вкусные блюда, этого определенно достаточно, чтобы произвести революцию в культуре питания на континенте, — кивнул Нован.
— Если бы даже нормальные семьи могли это сделать, они бы не брали по восемьсот медных монет за блюдо, — Крассу поджал губы.
— Итак, если вы хотите изменить мир, этого все равно недостаточно, — Нован усмехнулся.
— Это не обязательно так. Даже если они не могут приготовить один и тот же тип еды, усиление вкуса обычных блюд, несомненно, станет тем, что многие люди захотят попробовать, — Крассу высказал противоположное мнение, указывая на стоящую перед ним чашу с улыбкой. «Это направление. Задача изменить мир никогда не может выпасть на плечи одного человека, но, возможно, он сможет указать правильное направление».
Нован замолчал, услышав это, но его глаза становились все ярче и ярче, когда он смотрел на чашу. Он внезапно встал и бросился к двери, сказав: «У меня есть кое-что важное, что я должен сделать. Спасибо за гостеприимство, мне очень понравилась эта еда».
— Эй, ты еще не съел свой тофу пу… — Крассу протянул руку Новану, но тот уже исчез за дверью. Он посмотрел на нетронутый пудинг тофу перед собой и пожал плечами, запихивая его в рот ложкой. «В любом случае соленый пудинг тофу не такой уж и вкусный, так что пропустить его — не большая трагедия».
Несколько человек из-за других столиков обернулись и уставились на миску с нетронутым пудингом тофу, стоявшую на столе. Многие из них хотели забрать его себе, но не решались попросить об этом у Крассу.
— Мастер Полуборода, я бы не смогла победить этих больших собачек, верно? Я так зла! — Эми забралась на стол Крассу и внимательно посмотрела на него со строгим выражением лица.
Глава 302. Святой жоуцзямо
Крассу очень позабавило очаровательное выражение гнева Эми, но он все же серьезно ответил: «Кто это сказал? Нашей маленькой Эми нужно будет только бросить огненный шар, чтобы позаботиться обо всех этих маленьких собачках».
— В самом деле? — Эми была настроена немного скептически. Хотя она и не пробовала, эти большие собачки выглядели очень свирепыми, и она не знала, достаточно ли заклинания огненного шара, чтобы их сбить.
— Конечно! Только не сейчас. Пока маленькая Эми усердно учится у меня магии, совсем скоро ты сможешь уничтожить этих маленьких собачек своей магией огненного шара, — Крассу серьезно кивнул, а затем продолжил с улыбкой: «Конечно, если ты хочешь использовать свой посох, чтобы ударить их по головам, то это тоже сработает».
— Хорошо, я обязательно сосредоточусь на учебе. Если они когда-нибудь вернутся, я разобью их головы! — Эми серьезно кивнула, прежде чем ее взгляд упал на нетронутую миску пудинга тофу. Ее глаза тут же загорелись, и она повернулась к Крассу с восторгом на лице. «Мастер, это для меня?»
— Разве ты еще не наелась? — Со своеобразным выражением спросил Крассу.
— Да, но я так разозлилась, что снова проголодалась, так что я должна съесть это. Сегодня я не ела соленый пудинг тофу, — Эми уже схватила миску и с восторгом копалась в ней.
«…» Крассу покорно покачал головой, но ему было довольно приятно наблюдать, как она наслаждается едой. Таким образом, он также взял свою миску сладкого пудинга тофу и продолжил его есть.
— Эми, это магический щит, который можно использовать трижды. Если ты столкнешься с опасной ситуацией, используй небольшой огненный шар, чтобы сжечь эту бусинку, и магический щит развернется сам по себе, чтобы обеспечить твою безопасность, — закончив трапезу, Крассу вытащил красивый браслет из голубых кристаллов и надел его Эми на запястье. В центре была маленькая красная бусинка размером с ее мизинец; На ней очень мелким шрифтом были начертаны сложные символы, придававшие ей вид таинственности.
Все клиенты немного завидовали новому браслету Эми. Магический щит, созданный таким могущественным заклинателем, несомненно, был бы очень полезен. Кроме того, он был очень портативным и легким. Всем хотелось иметь такого вдумчивого и могущественного мастера.
— Звучит действительно здорово! Могу я попробовать сейчас? — Глаза Эми загорелись нетерпеливым взглядом, когда она посмотрела на браслет.
— Не сейчас. Ты должна подождать, пока не окажешься в опасной ситуации, прежде чем использовать его. Ты можешь использовать его только три раза, поэтому не упусти эти возможности. Если бы мне пришлось сделать новый, мне пришлось бы подождать, пока материалы прибудут из Роду, — Крассу поспешно остановил ее от экспериментов с браслетом. Магический щит мог защитить ее от всех атак ниже 9-го уровня в течение трех минут. Как уже упоминалось, его можно было активировать три раза, и используемые материалы, а также процесс изготовления были очень сложными.
— Хорошо. Спасибо, Мастер Полуборода, — Эми кивнула и поблагодарила Крассу.
— Пожалуйста, — Крассу махнул рукой с улыбкой на лице. Он всегда был счастлив побаловать свою очаровательную маленькую ученицу.
Покончив с пудингом тофу, Крассу заплатил за еду и ушел. Саргерас куда-то ушел, но вскоре привел свой Пылающий Легион обратно в ресторан. Однако в ресторан вошел только Саргерас со стулом в руке. Клиенты, сидящие за ближайшим к двери столиком, как раз уходили, и он сел перед этим столом со своим складным стулом.
— Могу я принять ваш заказ? — Ябемия с улыбкой подошла к нему. Саргерас послал оборотня в полет своим стулом и ранее возглавил свою группу лавовых демонов в нападении на оборотней. Таким образом, он произвел очень хорошее впечатление устрашающих, но добросердечных лавовых демонов на Ябемию.
Затем она смущенно взглянула на всех остальных демонов, стоящих перед рестораном, и подумала про себя: В ресторане все еще есть столики; почему они не заходят?
— Я хочу 30 жоуцзямо, — робко улыбнулся Саргерас.
Услышав это, все в ресторане дружно повернулись к нему. 30 жоуцзямо! Они никогда не видели, чтобы кто-то покупал столько сразу.
— 30? — Ябемия тоже немного опешила. Обычный заказ Саргераса состоял всего из 11.
— Да. Согласно нашим традициям самые отважные воины в бою должны быть вознаграждены. Все они сегодня выступили достаточно хорошо, — Саргерас кивнул с улыбкой и повернулся, чтобы посмотреть на демонов лавы за пределами ресторана, когда на его лице появилось довольное выражение.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку. Однако, если они тоже собираются пообедать, они могут войти и сесть, — с улыбкой напомнила Ябемия.
— Ничего страшного, пусть едят на улице. Если они войдут, то могут отпугнуть других клиентов, — Саргерас с застенчивой улыбкой покачал головой. Напугать других клиентов было лишь второстепенной причиной; он гораздо больше боялся, что один из лавовых демонов случайно подожжет ресторан, и в этом случае он не сможет позволить себе возместить ущерб.
— Ладно, — Ябемия больше не настаивала. Не существовало правила, согласно которому жоуцзямо нужно было есть в ресторане. Она повернулась и зашагала к кухне.
Мэг улыбнулся, услышав заказ Саргераса, и сказал: «Я дам им 36 в знак моей благодарности. Это будет по одной дополнительной порции для каждого из них».
У него также осталось хорошее впечатление об этих демонах лавы. В частности, он был очень тронут, когда они вошли раньше и выкрикнули боевой клич «За Жоуцзямо!».
— Киль, этот так называемый святой жоуцзямо действительно такой вкусный? — Спросил Маркз у Киля, ожидавшего, и в его глазах мерцало предвкушение.
— Это не просто вкусно. Ты узнаешь, когда попробуешь это; это очень вкусно, — ответил Киль с загадочной улыбкой.
— Я очень жду этого сейчас, — Косс с робкой и нетерпеливой улыбкой потер лысину.
Эми выдвинула стульчик и села на него у входа в ресторан с Гадким утенком на руках. Затем она посмотрела на демонов лавы и начала давать им прозвища. «Большая лысая голова и лысые головы № 2, 3, 4…»
У Киля и остальных было своеобразное выражение лица, но их лидер уже принял прозвище Большая Лысая Голова, так что они могли сделать?
— Ваши жоуцзямо готовы, — через некоторое время Ябемия вышла из кухни с небольшой горой жоуцзямо. Она с улыбкой поставила блюдо с жоуцзямо на стол и сказала: «В качестве благодарности за вашу помощь сегодня наш босс дал каждому из вас по одному жоуцзямо бесплатно».
— Мы рады были помочь, — глаза Саргераса загорелись, когда он схватил себе с тарелки шесть жоуцзямо.
Ябемия вынесла блюдо на улицу и оставшуюся часть жоуцзямо раздала демонам лавы.
— Мясо так приятно пахнет; это легендарный святой жоуцзямо? — Глаза Кальзака практически светились, когда он смотрел на жоуцзямо в своих руках.
— Они выглядят очень вкусно, но немного маленькими. Я могу съесть один за два укуса, — Косс разорвал бумажный пакет и одним укусом откусил половину жоуцзямо.
Другие демоны также откусили половины от своих жоуцзямо, чтобы восполнить энергию, которую они израсходовали во время битвы.
— Вкусно! Это чувство! Такое чувство, что что-то вот-вот выйдет из моего тела!
Все демоны, которые впервые попробовали жоуцзямо, были ошеломлены.
«Рев!»
Все они взревели почти в унисон, когда из их тел вырвалось пламя, создавая впечатление, будто у входа в ресторан зажглись огненные шары.
— Вау, это выглядит действительно круто… — Эми слегка приоткрыла рот, когда она посмотрела на них с очаровательным выражением лица.
Глава 303. Давайте сначала заработаем 100 000 000
Коллективный рев и палящее пламя, извергавшееся демонами лавы за пределами ресторана, сумели привлечь внимание всех посетителей и прохожих. В конце концов, не каждый день можно было увидеть такое зрелище.
— Как… Как такое возможно?! Кажется, я прорвался сквозь преграду; мой уровень силы застрял на 4-м уровне более 20 лет, но я просто прыгнул на 5-й уровень!
— Я также ясно чувствую, что мой барьер поддался. Несмотря на то, что я не совершил прорыва, я скоро смогу его сделать!
— Я тоже совершил прорыв! Я сейчас на пятом уровне!
Косс, Маркз и Кальзак были в восторге и недоверчиво смотрели на жоуцзямо в своих руках. Барьер, который беспокоил лавовых демонов в течение нескольких сотен лет, был сломан куском жоуцзямо.
Их рты были широко открыты, когда они стали свидетелями такого чуда, и если бы не тот факт, что они пережили это на собственном опыте, они бы никогда не поверили, что подобное возможно.
— Святой Жоуцзямо! Это маяк надежды на возрождение нас, демонов лавы! — Косс затолкал себе в рот оставшуюся половину жоуцзямо, и он почувствовал, как кровь бурлит в его жилах. Лава текла по поверхности его тела, и неописуемое чувство нахлынуло в нем, как будто разгорелась страсть, бездействовавшая в течение бесчисленных лет в его теле. Лавовые демоны почувствовали себя так, как будто они смотрели через все те годы назад, когда их вид стоял на вершине континента.
Похоже, заставить их поесть на улице было правильным решением. Саргерас с улыбкой на лице выглянул наружу. Его мечтой было, чтобы как можно больше его собратьев попробовали жоуцзямо, и это была также цель, к которой стремился Пылающий Легион.
— Почему мне кажется, что Мэг только что нанял кучу сильных телохранителей?
— Это не важно. Они просто помогли Мэгу, и Мэг дал им взамен бесплатное жоуцзямо! Если в будущем появится такая возможность, мы должны ухватиться за нее обеими руками!
— Я готов рискнуть своей жизнью, если он даст мне бесплатный сладкий пудинг тофу!
Все посетители оживленно обсуждали между собой, глядя на демонов лавы за пределами ресторана. Конечно, большинство из них было больше сосредоточено на наградах, полученных демонами лавы.
Улыбка также появилась на лице Мэга, когда он смотрел на демонов лавы снаружи. Для него было удовольствием приносить клиентам дополнительную пользу своей едой, а не просто заполнять их желудки и удовлетворять их вкусовые рецепторы.
Клиенты приходили и уходили; тем, кто опоздал на место происшествия, было очень любопытно, как исчезла дверь ресторана. К счастью, нашлось много добросердечных клиентов, которые были готовы дать объяснения.
— Я слышал, что золотой дракон 10-го уровня хотел сегодня вечером съесть дополнительную порцию пудинга тофу, но Мэг отказался, и он пригрозил вынести ресторан в ярости. Однако его попытка сделать это была сорвана двумя заклинателями, и все трое сражались в разрушительной битве. В конце концов, директору Новану пришлось вмешаться, чтобы взять ситуацию под контроль, но к тому времени дверь уже была разрушена во время схватки.
Истории, рассказываемые покупателями, с течением времени становились все более и более преувеличенными и абсурдными, и Мэг покачал головой.
— Мы подошли к концу, и все ингредиенты, которые мы приготовили, были израсходованы. Пожалуйста, вернитесь завтра, — Мэг встал у входа в ресторан и вежливо отвергнул всех посетителей, которые пытались войти. Отсутствие двери создавало весьма своеобразное зрелище.
— Хорошо, но если гигантский дракон 10-го уровня нападает на ваш ресторан, то вы должны быть осторожны. Если вы не можете справиться самостоятельно, обратитесь за защитой в Серый Храм. Я хочу иметь возможность приходить и обедать в вашем ресторане в далеком будущем, — настаивал клиент с озабоченным выражением лица.
— Я... Обязательно сделаю это, — Мэг смиренно кивнул. Он не мог отказаться от беспокойства, которое его клиенты распространяли на него, но он не знал, кто распространил слух о гигантском драконе 10-го уровня. Насколько он знал, не было такого могущественного существа, которое нацелилось на ресторан.
Ябемия подошла к нему и спросила: «Босс, мне пойти и найти кого-нибудь, кто починит дверь? Интересно, захотят ли какие-нибудь плотники приехать в такой поздний час».
— Не беспокойся об этом. Я пойду найду теневого мастера, и он установит новую дверь, — Мэг с улыбкой покачал головой, прежде чем сказать Ябемии и Салли: «Вы двое должны поспешить домой. Вам еще нужно работать завтра утром, так что возвращайтесь пораньше и отдохните».
— Пожалуйста, закройте свой рот! Деревянная дверь, произведенная системой, безусловно, безупречного качества! Более того, цена очень конкурентоспособная, поэтому здесь нет никакой тени! — Раздался возмущенный голос системы.
Мэг проигнорировал систему, когда он повернулся к Салли и спросил: «Кстати, Аиша, сколько заказов мы приняли сегодня и сколько денег заработали?»
Салли вытащила блокнот из-за прилавка и провела осторожные вычисления, прежде чем представить отчет. «Сегодня мы сделали в общей сложности 136 порций жареного риса Янчжоу, 650 жоуцзямо, 820 пудингов тофу, 416 порций тушеной курицы с рисом и 512 порций простого риса, и в общей сложности мы получили… 799 000 медных монет из 1022 заказов».
— Ух ты, столько денег! — Глаза Эми тут же загорелись.
— 799 000… Сколько это денег…? — Ябемия посмотрела в небо и тщательно обдумала. Раньше ее ежемесячная заработная плата составляла 600 медных монет, но ресторан заработал более чем в тысячу раз больше всего за день. Если бы все это было конвертированно в медные монеты, то определенно можно было бы собрать небольшую гору!
— Ницца, — Мэг кивнул с улыбкой. Он тоже был приятно удивлен. Общий доход 799 000 медных монет составил почти 500 000 медных монет валовой прибыли!
Что значит иметь ежедневный доход 500 000? Это означало, что если он сможет поддерживать этот уровень дохода, его ресторан сможет заработать 180 000 000 медных монет в год!
200 000 000 медных монет дохода в год от управления рестораном… Когда же зарабатывать деньги стало так легко? Даже сам Мэг был немного ошеломлен.
Когда он впервые открыл ресторан, он только надеялся, что он будет приносить достаточно дохода, чтобы обеспечить выживание его дочери и его самого. Однако по мере того, как предлагалось все больше и больше блюд, а количество клиентов увеличивалось с каждым днем, его прибыль резко увеличивалась, а темпы развития намного превышали его ожидания.
Мэг улыбнулся и сказал Салли и Ябемии: «Очень хорошо. Давайте продолжать в том же духе. Мы поставим небольшую цель; давайте сначала заработаем 100 000 000! В следующем месяце я смогу повысить зарплату всем вам». Стремительный рост ресторана во многом зависел от высокоэффективной и точной работы, которую проделали Ябемия и Салли. Таким образом, они заслуживали более высокую заработную плату в качестве взаимности.
— Босс, я чувствую, что моя зарплата уже очень высока, и я очень довольна, — Ябемия немедленно замахала руками.
— Я тоже чувствую то же самое, — Салли согласно кивнула. Она уже была очень довольна тем, что могла съесть порцию жареного риса Янчжоу и два пудинга тофу в день.
— Вы заслуживаете лучшего, — сказал Мэг с улыбкой, но не стал настаивать.
— Отец, могу я пойти навестить старшую сестру Сисиль и Большого Медведя перед сном? Они даже не доели обед раньше; разве они не будут голодны? — Эми держала Гадкого утенка на руках и озабоченно посмотрела на Мэга.
Глава 304. 10 медных монет или достоинство
Салли кивнула и сказала: «Они все еще очень слабы из-за чрезмерной кровопотери. Волшебные зелья могут помочь им в определенной степени восстановиться, но если они хотят полностью выздороветь, им потребуется больше отдыха и питания».
Она была той, кто лечил их двоих, поэтому она была хорошо знакома с их состоянием.
— Я пойду и приготовлю им куриный суп. Скорее всего, они все равно не смогут съесть что-нибудь существенное. Давайте соберем остатки для позднего ужина, чтобы отпраздновать наши сегодняшние доходы, — Мэг удовлетворенно кивнул. Он был в очень хорошем настроении.
С такой скоростью он скоро сможет приобрести свое следующее очко силы, и в результате повысится уровень его ресторана.
После того, как система так долго дурачилась, ему на самом деле было очень любопытно, как изменится ресторан после достижения второго уровня. Возможно, ему будут даны какие-то новые способности.
Конечно, Мэг в основном с нетерпением ждал обновления системы защиты ресторана. События, которые произошли ранее в течение дня, заставили его почувствовать безотлагательность. В конце концов, он был в альтернативном мире; здесь было бесчисленное множество могущественных и опасных существ. Таким образом, было довольно опасно, что даже оборотень 4-го уровня мог легко ворваться в его ресторан и представлять угрозу ему, а также его дочери.
Из-за скрытых опасностей он чувствовал себя неуверенно, поэтому очень хотел улучшить ресторан. Если уровень будет расти, защитная система становилась бы все более мощной — пока не стала самой безопасной крепостью в мире.
Если бы он мог модернизировать систему защиты до высочайшего уровня, даже если бы то, что произошло много лет назад, повторится, он мог бы сесть с Эми и расслабиться, наблюдая из ресторана, не опасаясь за их безопасность.
Мэг немного предвкушал такой сценарий.
— Отец, мне правда разрешено есть сегодня вечером перед сном? — Глаза Эми сразу же загорелись. Мэг всегда запрещал ей есть перед сном.
— Да, сегодняшняя ночь — особое исключение, — Мэг с улыбкой кивнул и повернулся к Салли и Ябемии. «Вы двое тоже должны поесть перед уходом».
— В самом деле? — Глаза Ябемии заблестели от волнения.
Услышав это, Салли тоже исполнилась предвкушения.
— Конечно. Если вы беспокоитесь о них, посетите их и посмотрите, смогут ли они что-нибудь съесть. Я пойду приготовлю ужин, — Мэг кивнул и повернулся к кухне.
— Тогда мы пойдем сейчас, — сказала Эми, когда они с Салли вышли за дверь.
— Система, установи мне дверь, — проинструктировал Мэг, глядя на пустые улицы за пределами ресторана.
— Система отказывается предоставлять услуги клеветническому клиенту, — ответила система.
— Я вижу. Похоже, завтра мне придется сделать перерыв, чтобы починить дверь. Я надеялся, что с такими темпами я смогу обновить ресторан примерно за десять дней, но похоже, что с этим нельзя торопиться. Я должен действовать медленно, — сказал Мэг спокойно и собрано. Он вытащил из холодильника куриную голень и начал медленно и методично нарезать ее.
— После повторной оценки системой было установлено, что у вас хороший кредит. Даже если вы оскорбили систему, это только ваше первое нарушение, поэтому его можно не заметить, — сказала система после кратковременного молчания.
— На этот раз просто откажись от платы за установку. Что ты можешь сделать с 10 медными монетами? Тебе суждено заработать большие деньги в будущем, поэтому ты бы показалась слишком мелочной, если бы ты так пристально сосредоточилась на 10 медных монетах, — вмешался Мэг, прежде чем система успела закончить. Он намочил пригоршню грибов шиитаке в небольшом количестве воды и начал жарить курицу.
— Строгое предупреждение: не прерывайте речь системы! Я личность! У меня есть достоинство! Мне нужно уважение! — Прозвучал разъяренный голос системы.
Мэг с серьезным выражением лица положил нож в руку и спросил: «Тогда позволь мне спросить тебя об этом. Что важнее: 10 медных монет или достоинство?»
Система вошла в длительное молчание.
— Дин! Плата за установку 10 медных монет успешно снята!
— Дин! Деревянная дверь изготовлена удачно!
— Дин! Плата за изготовление деревянной двери 20 золотых монет успешно взята! Сейчас устанавливается деревянная дверь! — Система уведомила радостным голосом, и в мгновение ока в ресторан установили новую дверь.
Мэг посмотрел на уведомление об успешной установке двери ресторана и открыл рот, но в конце концов проглотил свои слова. Бесстыдство системы не знало границ. «Хорошо, ты выиграла».
Поздний ужин состоял из жареного риса Янчжоу и тушеной курицы с рисом. В конце концов, если съесть жоуцзямо перед сном, будет сложно заснуть, а приготовить пудинг тофу с нуля было слишком сложно. Кроме того, необходимо было регулировать количество ежедневного потребления пудинга тофу.
Мэг приготовил две порции тушеной курицы в двух разных горшках; он не клал никаких ингредиентов, кроме курицы и грибов шиитаке, в кастрюлю, предназначенную для пары дриад. Он также добавил в этот суп еще курицы, потому что главной целью было приготовить для них куриный суп. Куриный суп был очень питательным, особенно в сочетании с грибами шиитаке, и очень способствовал их выздоровлению.
В другой кастрюле он приготовил тушеную курицу, как обычно. Они рано поужинали, и после четырех часов напряженной работы Мэг действительно почувствовал себя немного голодным. Салли и Ябемия тяжело работали в ресторане, так что, скорее всего, они чувствовали то же самое. Поэтому он решил приготовить для всех поздний ужин.
Мэг закрыл глиняный горшок крышкой и подумал про себя: На поздний ужин обязательно должны быть острые раки, кебаб из баранины и почек, а также пиво. « Система, дай мне рецепт шашлыка. Я жарил бесчисленное количество кебабов за эти годы».
Такая забота о своем здоровье лишила нас возможности позднего ужина.
— Рецепты будут постепенно открываться. Пожалуйста, сохраняйте твердость сердца как будущий Бог Кулинарии. Для Бога кулинарии ни одно блюдо не выходит за рамки его кулинарных навыков, — безумно ответила система.
— Все, что ты делаешь, это чепуха, — Мэг поджал губы. Он уже привык к такому бесполезному ответу системы, но ничего не мог с этим поделать.
— А? Отец, как ты заставил ненастоящего мастера так быстро заменить дверь? — Эми вошла в ресторан с изумлением на личике.
— Мы даже не видели, чтобы кто-нибудь ее устанавливал, — у Ябемии тоже было любопытное выражение лица. Она погладила деревянную дверь и обнаружила, что она почти такая же, как и предыдущая, и сделана из того же дерева.
— Мастер был немного бесстыдным, но очень умелым. Он принес дверь и установил ее в течение пяти минут, — ответил Мэг с улыбкой. Он вылил весь куриный суп в большую миску и спросил: «Как поживают две дриады? Они могут пить куриный суп?»
— Они все еще очень слабы, и есть немного трудно, но у них не должно быть проблем с тем, чтобы пить куриный суп, — ответила Салли. Когда они отправились навестить дриад, Сисиль и Лулу уже проснулись. Их травмы все еще немного беспокоили их, поэтому они не могли снова заснуть.
— Тогда я отнесу им этот куриный суп, — Мэг достал две маленькие миски и ложки и поставил их на блюдо вместе с большой миской куриного супа. Он взял блюдо в руки и вышел за дверь.
Ему было очень интересно услышать о том, как вымерли дриады.
Глава 305. Суп для Древа
В магазине волшебных зелий было немного полутемно, так как в углу горела только одна масляная лампа. В просторном холле стояли полки со всеми типами волшебных зелий, а клетка для птиц за дверью была накрыта слоем черной ткани. Оказалось, что Черный Уголь и Горошек уже спали.
— Мастер Уриен, я здесь, чтобы принести им куриный суп, — сказал Мэг Уриену, который смешивал волшебные зелья перед стойкой, держа блюдо в руках.
— Заходите, — сказал Уриен, даже не поднимая головы. Его голос был все еще довольно низким и хриплым.
Эми шла за Мэгом. Улыбаясь, она спросила Уриена: «Мастер Черепаха, у нас сегодня поздний ужин. Не хотите присоединиться к нам?»
— Поздний ужин? — Ноздри Уриена слегка зашевелились, когда он уловил манящий аромат куриного супа. Он непроизвольно сглотнул, и его взгляд упал на куриный суп в руках Мэга.
— Это для них. Если вы не против, приходите и присоединяйтесь к нам в ресторане. Вы много работали сегодня вечером, так что вы, должно быть, голодны, — поспешно сказал Мэг.
— Иди. Они, наверное, скоро уснут, — Уриен отвел взгляд и продолжал крутить в руке хрустальный флакон с длинным горлышком. Голубая жидкость и пурпурная жидкость внутри постепенно слились воедино, когда он это сделал.
Мэг отнес блюдо с куриным супом и вошел за стойку. Он прибыл в небольшую комнату; на широких полках, которые обычно предназначались для волшебных лечебных мазей, лежали две фигуры. В углу горела масляная лампа, освещавшая их бледные лица и руки, которые были плотно прижаты друг к другу.
— Мэг… — Сисиль повернулась к двери, услышав его шаги, и ее взгляд упал на миску с куриным супом. Ее нос слегка дернулся, а глаза мгновенно загорелись. Несмотря на то, что она чувствовала себя довольно слабой, она все еще пребывала в предвкушении, когда спросила: «Неужели... Вы принесли нам еду?»
— Да. Старшая сестра Сисиль, отец сказал, что вы оба слишком слабы и не ужинали, поэтому он принес немного еды для вас и Большого Медведя. Ты сможешь хорошо спать только после того, как набьешь желудок, — ответила Эми, которая вошла в дверь вместо Мэга.
— Я приготовил вам куриный суп, — Мэг поставил блюдо на стол с улыбкой на лице. Он поднял крышку миски, и соблазнительный запах куриного супа сразу же разнесся по всей комнате.
— Как хорошо пахнет! Я люблю тушеную курицу с рисом. Мэг, ты лучший! — Глаза Сисиль сразу же загорелись, когда она попыталась сесть.
— Осторожней, — Ябемия подбежала и помогла ей сесть. После того, как Салли вылечила ее, рана в нижней части живота практически зажила, но она все еще была очень слабой из-за чрезмерной кровопотери.
— Я волновался, что ты ничего не сможешь съесть, поэтому приготовил только куриный суп; это не совсем та тушеная курица с рисом, о которой ты говорила, — Мэг налил две миски прозрачного куриного супа и отнес их к импровизированной кровати. Он передал одну чашу Ябемии, а другую оставил себе. Лулу был изрешечен ранами, поэтому казалось, что его придется накормить.
— Мэг, ты такой хороший человек, — Сисиль была очень тронута, но ее глаза уже были прикованы к куриному супу в руках Ябемии. Она повернулась, чтобы посмотреть на Лулу, и умоляющим голосом спросила: «Можешь сначала накормить Лулу супом? Он потерял много крови, так что теперь он, должно быть, очень хочет пить».
— Нет... Сначала выпей ты. Я не хочу пить. Пока я могу смотреть, как ты пьешь, я совсем не буду чувствовать жажду, — Лулу покачал головой и посмотрел на Сисиль с нежным светом в глазах.
— Не нужно жертвовать собой ради другого. Вы оба можете пить сразу, — Мэг пришел доставить куриный суп, но они все еще его мучили своими нежностями!
Куриный суп, который он приготовил, был менее насыщенным по вкусу по сравнению с куриным супом, который использовался для тушеной курицы. Ябемия набрала ложку и осторожно подула на нее перед тем, как скормить Сисиль.
— Какой вкусный куриный суп! Он не такой насыщенный, как тушеный куриный суп, но его пикантность совсем не разбавлена. В нем не так много ингредиентов, но это только делает вкус куриного супа чище, — глаза Сисиль сразу же загорелись.
Восхитительный куриный суп потек теплой струей по ее горлу и в желудок. В результате ее слабость мгновенно уменьшилась, и она почувствовала, что сморщенное Мировое Древо поглощает эту особую энергию. Как будто после продолжительной засухи наконец-то пошел дождь, и ее охватило чувство восторга.
Ее пульсирующая рана стала теплой и немного онемевшей, а боль быстро утихала.
Использование куриного супа для выращивания Мирового Древа... Будет ли Мировое Древо в результате немного странным? Сисиль чувствовала, что Мировое Древо в ее теле поглощает энергию куриного супа с восторгом, но она была немного обеспокоена.
С другой стороны, Мэг кормил Лулу куриным супом ложками. По сравнению с Сисиль, у которой было Мировое Древо для защиты, травмы Лулу явно не собирались восстанавливаться так быстро.
Однако после того, как он проглотил свой первый глоток куриного супа, его хрипящее горло сразу успокоилось, и по всему телу распространилось ощущение тепла. Его боль также значительно уменьшилась, и его плотно нахмуренные брови начали расслабляться. Куриный суп был даже более эффективным, чем обезболивающие волшебные зелья, которые ему дал Уриен.
Две маленькие тарелки куриного супа были быстро съедены, и Мэг встал, чтобы налить им еще супа.
— Мэг, можно мне мяса? — Спросила Сисиль с жалким выражением лица. Она смотрела на тарелку на столе с тоской в глазах.
— Ты уверена, что можешь есть мясо? — Мэг немного опешил, когда повернулся к Сисиль. Всего мгновение назад она изо всех сил пыталась даже пошевелиться, но внезапно ей захотелось съесть мясо.
— Конечно! — Глаза Сисиль мгновенно загорелись. Ее настроение, казалось, значительно улучшилось, и она кивнула в подтверждение.
— Ладно, — состояние Сисиль действительно казалось немного улучшилось после того, как она съела тарелку куриного супа, поэтому он положил ей в миску несколько кусков курицы. Затем он передал чашу Ябемии, прежде чем приготовился наполнить другую чашу для Лулу.
Лулу с благодарностью покачал головой и решительно сказал: «Теперь я наелся. Остальное отдай ей, спасибо».
— Хорошо, — Мэг не собирался отговаривать Лулу, отложив миску. Он был весьма признателен Лулу за страстную любовь к своей возлюбленной.
В конце концов, в мире было бесчисленное множество красноречивых мужчин, но человек, который действительно был готов отказаться от своей жизни, был очень достоин похвалы.
— Помогите мне встать! Я могу выпить третью миску! — Приняв вторую тарелку куриного супа, Сисиль немного восстановила подвижность. Она проглотила курицу, которую жевала, и выражение ее лица озарилось возбуждением. Мировое Древо постоянно лечило ее тело и восполняло ее энергию, тем самым давая ей чрезвычайно высокую скорость восстановления.
— Старшая сестра Сисиль, ты белый котенок, так как будет выглядеть твой ребенок, если у тебя будет ребенок с Большим Медведем? — Спросила Эми с любопытством у Сисиль, когда та готовилась съесть свою третью тарелку супа.
Глава 306. Падшая
Темная и зловещая тюрьма Басти была подобна огромному зверю, спящему под землей, высовывая в темноте рог странной формы. Она охраняла юго-западный угол Города Хаоса и поддерживала порядок в его беззаконную ночь.
— Лорд Брендли, мы уже выяснили подробности серийных убийств Габриэля Черного Железного Креста. Первое преступление произошло три года назад, когда была зверски убита семья из четырех человек, состоящая из помощника рыцаря-экзаменатора. Два года назад в канализации в южном районе города было обнаружено тело, на руке которого ножом был вырезан крест. Три месяца назад в Городе Хаоса в быстрой последовательности произошло три убийства, среди которых были двое детей в возрасте до десяти лет. На всех местах преступления остался черный железный крест.
В тускло освещенной комнате находился мужчина в черной одежде, лицо которого было закрыто черной тканью, открывавшей только глаза. Повернувшись к Брендли, он почтительно склонил голову и сообщил: «После обширных сравнений мы обнаружили, что черный железный крест, который нес Габриэль, имеет тот же вид, что и те, что оставлены на месте преступления, и сделан из идентичного материала. После налета на дом Габриэля мы обнаружили еще много черных железных крестов, а также отрубленную конечность жертвы. На основании вышеупомянутых доказательств мы можем определить, что это серийный убийца, которого мы ищем».
Брендли кивнул и спросил: «Дево и Гудениа имеют к этому какое-то отношение? Почему они напали на ресторан Мэми? Каковы были их намерения?»
— Они, скорее всего, ничего не знают о череде убийств, поэтому на данном этапе мы почти уверены, что они не имеют никакого отношения к этим преступлениям. Однако у босса Дево из таверны Дево есть много подчиненных, которые были вовлечены в темные дела. Два года назад хозяин винодельни задолжал ему немного денег, поэтому он нанял Габриэля, чтобы тот жестоко избил его должника, что привело к постоянной инвалидности. После этого Дево взял на себя его винодельню. Было много других случаев, когда он нанимал головорезов, чтобы грабить других; в одном из таких случаев пострадавший скончался от полученных травм.
— Ситуация с Гудениа немного лучше. Он только поссорился с рестораном Мэми из-за тарелки пудинга тофу. Он чувствовал себя униженным в ресторане и вернулся с Дево, чтобы начать проблемы, что привело к произошедшим событиям, — поспешно ответил человек в черном.
— Если таверна Дево совершала такие ужасные преступления в прошлом, то почему наш Серый Храм ничего не сделал с ними? Они совершили убийство! — Спросил Брендли, нахмурив брови.
— Об этом… — Человек в черном немного колебался.
— Скажи мне, — приказал Брендли.
— До нашего расследования о таверне Дево уже неоднократно сообщалось в Серый Храм. Однако по некоторым неопределенным причинам ни одно из этих сообщений не было рассмотрено. Самое раннее из этих сообщений можно было отследить три года назад, — тихо ответил мужчина в черном.
— Есть ли в наших рядах шпион? — Задумался Брендли.
Человек в черном покачал головой и ответил: «У нас нет юрисдикции, чтобы расследовать такие дела».
— Хорошо, я доложу об этом начальству, — заключил Брендли, кивнув. Иерархия в Сером Храме была очень четкой, и без специального разрешения нельзя было расследовать дела, выходящие за рамки их полномочий. Это постановление эффективно ограничивало власть на всех уровнях, но временами затрудняло расследования.
После краткого молчания человек в черном продолжил: «Кроме того, в течение этого периода времени кто-то пытался выручить Дево и Гудениа. Посторонние также предпринимали множество попыток собрать информацию по этому делу, так что даже содержание конфиденциального инцидента 4-го уровня, скорее всего, уже было раскрыто».
— Кто пытается их спасти? — Брови Брендли нахмурились еще сильнее.
— Люди из Торговой палаты, — слабым голосом ответил человек в черном.
— В последнее время они становятся все более наглыми. Они, наверное, даже забыли свою личность! — Брендли медленно сжал кулаки и зашагал к двери, сказав: «Скажите заместителю начальника тюрьмы Джонатану, что лорд Роланд всегда следил за Басти».
— Да, — человек в черном низко склонил голову, чтобы выразить свое высочайшее уважение и восхищение.
…
На черном дворце высотой около двадцати метров виднелись точки яркого света, которые служили украшением, создавая впечатление, будто со стен свисают звезды.
В самом центре храма находилась круглая платформа высотой более двух метров. Эльфийка в темно-синей магической мантии стояла на платформе и осторожно крутила палочку в руке. Пятнышки синего света исходили из кончика жезла, прежде чем попасть на эти звезды, делая их еще более ослепительными.
Она была эльфийкой неопределенного возраста с простым лицом. Несмотря на это, она производила несравненно царственный вид. Ее лицо оставалось невыразительным, когда она смотрела на бесчисленные звезды над головой, как будто рассматривала семена, которые она посеяла.
В самом центре была самая большая и яркая звезда. Ни одна из других звезд не осмелилась приблизиться к ней, не говоря уже о том, чтобы соревноваться с ее сиянием и славой.
Однако немного дальше находилась большая звезда, которая, казалось, поднималась. Она была не такой яркой, как самая большая звезда, но была более ослепительной, чем звезды вокруг нее.
У подножия платформы стояла сгорбленная старая карга с крючковатым носом, и она была совершенно взбешена. Она резко вскрикнула: «Госпожа Елена, эта грязная Ирина ставит под угрозу будущее, которое вы выбрали для нас, эльфов! Ее чудовищные преступления караются смертью! Она падшая, отрекшаяся от богов, и ее тело испачкала смертный ублюдок, породив полукровку! Как она посмела проявить такое высокомерие и наглость?!»
— Тихо! Принцесса не та, кого можно оскорбить, — равнодушно ответил эльфийка на платформе. Черная кожаная плеть пролетела в воздухе и ударила старую ведьму в лицо, издав резкий звук, который разнесся по всему дворцу.
Сгорбленную старуху отправили в полет, и ей удалось остановить свой импульс только после того, как она врезалась в каменный столб. Она неуверенно встала, опираясь на столб; только половина ее лица была опухшей, но она распухла полностью. Она посмотрела на Елену с ужасом и недоумением, когда она сказала дрожащим голосом: «Госпожа Елена, я что-то не так сказала? Если бы наши братья услышали о том, что она сделала, как бы она смогла жить сама с собой? Как она сможет продолжать занимать семя жизни и быть провозглашенной нашей принцессой?»
— Ты права. Ирина действительно сделала то, что позорит нас, эльфов. Она позволила человеку осквернить себя, а боги оставили ее, — Елена повернулась к Гетти, и черный хлыст мгновенно обвился вокруг ее шеи, прежде чем поднять ее с ног. Ее поставили на один уровень с Еленой, после чего та покачала головой и сказала: «Но если слух об этом распространится, это запятнало бы репутацию нас, эльфов, и сделало бы нас посмешищем для всего континента. Об этом знает лишь горстка людей, и мы должны сохранить это в том же духе. Ты никогда не должна раскрывать этот секрет, иначе я могу просто убить тебя прямо сейчас, чтобы ты никому не рассказала».
Гетти посмотрела на Елену с ужасом и благоговением в глазах. Она чувствовала ауру смерти, исходящую от плети, сжимавшей ее шею, и эту боль причиняла ей та самая госпожа Елена, которой она служила несколько сотен лет и лихорадочно поклонялась. Она поспешно кивнула, прежде чем кнут сломал ей шею.
— Запомни это, до появления новой принцессы Ирина останется единственной принцессой эльфов. Ты должна следить за собой, — Елена подняла палец, и хлыст на шее Гетти разжался, и она упала на землю с глухим стуком.
Она лежала, растянувшись на земле, плотно прижавшись лицом к земле, и ахнула: «Да… Я буду…»
— Выполняй ее желание и позволь Снарру благополучно вернуться, — Елена взглянула на самую яркую звезду в небе. Улыбка появилась на ее лице, когда она размышляла слабым голосом: «Если они действительно все еще живы, то мне очень любопытно посмотреть, во что превратился этот маленький парень… Найди их».
Глава 307. Вы неразумны
Услышав вопрос Эми о потомстве белой кошки и черного медведя, первое, что пришло в голову Мэгу, очевидно, было пандой.
Это было очаровательное создание, которое могло прокормить себя, просто ведя себя мило весь день; можно сказать, что это было самое неторопливое и беззаботное животное в мире.
Однако по своей сути Сисиль и Лулу все еще были дриадами. Они стали медведем и белой кошкой соответственно только после своего превращения. Что касается того, превратится ли их ребенок в панду или нет, Мэг не мог быть уверен в этом.
С теоретической точки зрения они выполнили все условия для того, чтобы это произошло. Что касается того, будут ли их гены способствовать рождению панды, он с нетерпением ждал этого.
Услышав этот вопрос, Сисиль слегка запнулась. Затем она повернулась к Лулу, и теплая улыбка появилась на ее лице, когда она ответила: «Лулу говорит, что у него будет много детей со мной. У нас будут медвежата и котята, так что мы сможем получить лучшее из обоих миров».
— Тогда... После того, как ты родишь, можно мне поиграть с твоими детьми? — Эми выжидающе посмотрела на Сисиль.
— Конечно, они могут играть с маленькой Эми. Ты будешь их старшей сестрой, — с улыбкой ответила Сисиль. Она тоже с нетерпением ждала этого дня.
Вскоре Сисиль допила свою третью тарелку супа и съела также половину тарелки курицы. Слабый зеленый свет начал мерцать в нижней части ее живота, и ее лицо вернулось к своему нормальному цвету.
— Мэг, Эми, Аиша и Ябемия, я искренне благодарна всем вам за спасение Лулу и меня, — Сисиль поддержала себя, опираясь на стойку, и поклонилась им в знак признательности.
— Это было немного, не упоминай об этом, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Не волнуйся, старшая сестра Сисиль. Если появятся еще какие-то плохие люди, Эми прогонит их, — пообещала Эми, сжав кулаки.
— Это правильно. Мы все думаем, что вы двое — хорошие люди, а оборотни — плохие люди, так что мы можем помочь вам, — вмешалась Ябемия, кивнув.
Салли просто кивнула и ничего не сказала. Она смотрела на нижнюю часть живота Сисиль с намеком на удивление в глазах.
Ранее, когда она лечила Сисиль, она обнаружила, что в ее теле есть что-то, что может поглощать жизненную магию. Это существо было совершенно другим по природе по сравнению с магией жизни, но чем-то было немного похоже, и она нашла это весьма интригующим. Был даже период, когда она думала, что у нее галлюцинации.
Однако она почувствовала ту же самую ауру от этого зеленого света. Сисиль была тяжело ранена, но смогла так быстро прийти в себя и передвигаться; этот странный тип магической энергии явно сыграл важную роль в этом процессе.
Куриный суп был очень вкусным и питательным, но все же уступал лекарствам.
— Лулу, позволь мне накормить тебя куриным супом. Тебе нужно выпить еще, чтобы скорее выздороветь, — Сисиль медленно подошла к Лулу с тарелкой супа в руках.
Казалось, Сисиль почти полностью выздоровела, и Лулу почувствовал облегчение. Он покачал головой с заботливой улыбкой и сказал: «Ешь. Мне гораздо приятнее смотреть, как ты ешь».
— Нет, если ты не будешь суп, то и я не буду, — Сисиль надулась и покачала головой. Она осторожно подула на ложку куриного супа, прежде чем поднести ее к его губам, и, улыбнувшись, сказала: «Ты выпей суп, а я съем курицу. Так мы сможем съесть всю тарелку супа».
— Пойдем поужинаем. В противном случае мы все скоро будем набиты собачьим кормом, — Мэг поднял Эми и вышел за дверь.
Ябемия и Салли молча следовали за ними. Пара дриад только что пережила тяжелое испытание, и лучше было дать им немного уединения.
Лулу посмотрел в глаза Сисиль и погладил ее лицо рукой. Он чувствовал себя очень самокритично, когда сказал: «Сисиль, я такой бесполезный. Я не смог защитить тебя».
— Кто тебе это сказал?! Лулу — мой герой! Нет никого лучше Лулу в этом мире, и нет никого, кто любит и обожает меня так сильно, как Лулу! — Сисиль яростно возразила.
Ты обожаешь меня как ребенка, а я обожаю тебя как героя.
…
Пригласив Уриена на поздний ужин, Салли использовала свою магию, чтобы вымыть посуду перед отъездом с Ябемией. Их напряженный день, наконец, подошел к концу.
Мэг запер дверь и закрыл шторы, когда они ушли. Эми бегала с Гадким утенком кругами по ресторану, и Мэг смотрел на них с теплой улыбкой на лице. Он не спешил подниматься наверх. Вместо этого он сел в кресло и стал смотреть на них.
— Мяу ~ — Звал Гадкий Утенок о помощи. Он съел всего два кусочка тушеной курицы, но теперь ему пришлось пробежать 10 кругов в ресторане. Это была физическая пытка!
Мэг предпочел не обращать на это внимания, глядя на Эми с обожающей улыбкой. В настоящее время она держала в руках небольшой кожаный кнут, следуя по горячим следам Гадкого утенка. Для него было гораздо важнее, чтобы его маленькая девочка весело проводила время.
Закончив десять кругов, Эми взяла обессиленного Гадкого утенка на руки и нежно погладила его по голове, сказав: «Ты такой хороший котенок. На сегодня это 10 кругов; Ты должен продолжить завтра».
Гадкий утенок сразу же потерял сознание у нее на руках, услышав это.
— Пойдем наверх. Время спать. Тебе нужно завтра пойти к мастеру Уриену на уроки. Уроки начинаются в 7:30, так что ты можешь немного поспать, — Мэг выключил свет и понес двух малявок наверх.
Эми легла после того, как почистила зубы. Она повернулась к Мэгу и спросила: «Отец, директор действительно могущественный. Стану ли я такой же сильной, как он, в будущем?»
— Конечно. Если ты усердно будешь учиться под руководством мастера Уриена и мастера Крассу, ты станешь даже лучшим заклинателем, чем директор Нован, — Мэг кивнул с улыбкой. Она унаследовала родословную рыцаря 10-го уровня и эльфийского заклинателя 10-го уровня. Кроме того, ее обучали магии два заклинателя 10-го уровня, так что впереди ее действительно ждало неизмеримо яркое будущее.
— Я хочу быть супер-заклинателем… — Эми закрыла глаза от восторга и вскоре заснула.
— Прежде чем ты станешь супер-заклинателем, позволь мне защитить тебя, — Мэг нежно поцеловал ее в лоб, поправил одеяло и повернулся, чтобы выйти. В то же время он внутренне сказал: «Система, я хочу купить меч».
— Система может предоставить бесчисленное множество вариантов. Есть длинные мечи, кинжалы, клейморы, рапиры… Все, что вы назовете, есть у меня… — система ответила словно торговец на рынке.
— Подойдет тот же меч, что и в прошлый раз, но у меня есть условие, — вмешался Мэг спокойным голосом.
— Пожалуйста, уточните.
— По мере роста моей силы мне придется постоянно переходить на разные мечи. Ты должна выкупить мечи, которые я выбрасываю, — серьезно сказал Мэг.
— Вы неразумны! Система создает мечи на заказ, и эти мечи идеально подойдут только вам! После того, как я выкуплю их, они будут бесполезны, поэтому я не смогу продать их снова. Я отказываюсь! — Проворчала система.
Глава 308. Убил дракона одним ударом
— Цена выкупа составит половину цены продажи. Поверь, с моей скоростью прогресса это будет только выгодная сделка для тебя, — Мэг небрежно улыбнулся, когда сказал: «Ты должна понимать, что у нас есть оружейный магазин по соседству. Я могу заказать там высококачественный длинный меч на заказ за 1000 золотых монет, и мне не составит труда продать его позже за 500».
На рынке оружия предложение превышало спрос. Он использовал это против системы, которая позволила ему взять верх в их переговорах. Судя по его прошлому опыту, это был довольно эффективный метод обмена.
— По рукам!
— Дин! 1000 золотых монет были успешно списаны! Длинный меч готов и может быть доставлен в любое время.
Система все еще немного возмущалась, но ей ничего не оставалось, кроме как подчиниться.
— Доставь его сейчас. Помести меч у двери на балкон, — слабая улыбка появилась на лице Мэга, когда он переоделся в свободную одежду из своего гардероба перед тем, как выйти на балкон.
Открыв дверь, он обнаружил, что на балконе его ждал длинный меч. Он был идентичен тому, что он использовал в той миссии в Терновой долине.
После того, как его чуть не пронзил падающий с неба меч, Мэг полностью потерял уверенность в почтовых отправлениях и обращении с системой. Поэтому на этот раз он решил быть более осторожным, чтобы избежать повторения этого мучительного испытания.
Мэг поднял меч и обнаружил, что рукоять была слегка прохладной на ощупь. Он весил около 2,5 кг и казался немного тяжелым, но ни в коем случае не громоздким. Он крутил меч в руке, и его лезвие мерцало холодным сиянием в лунном свете.
Он осторожно закрыл балконную дверь и глубоко вздохнул. Его ум стал чрезвычайно спокойным, и он стал очень серьезным.
Дни постоянной готовки в последнее время принесли Мэгу много изменений. Самым заметным из них было то, что он научился концентрироваться на чем-то одном, а также как попасть в эту зону за короткий промежуток времени.
Пережив смерть, он начал понимать, что для него действительно важно.
Его черный длинный меч растворился в темноте ночи. Он резко шагнул вперед и вытащил свой меч.
Это был очень простой удар мечом. Никаких украшений или модных уловок; это был простой и ясный укол.
Однако его меч двигался по чрезвычайно прямой траектории.
Наконечник, лезвие и рукоять меча, а также его запястье и предплечье находились на одной параллельной линии без малейшего расхождения. Как будто все было измерено самой точной линейкой.
Укол был неизменно прямым и неизбежно быстрым.
Мэг вытащил свой меч, прежде чем повторить то же движение. Это был все тот же удар мечом, нанесенный ранее. Угол, скорость и даже положение его руки были полностью идентичны.
На балконе третьего этажа Мэг стоял в лунном свете и наносил один удар мечом за другим. Каждый удар казался полностью идентичным, но в то же время чем-то другим.
Мягкое и скучное движение казалось легким, но одежда Мэга вскоре пропиталась потом. Несмотря на это, каждый толчок по-прежнему был прямым и точным, с безупречной скоростью и траекторией.
— 98, 99, 100… — После нанесения последнего удара Мэг убрал руку, которая к тому моменту немного онемела. Он выдохнул; Ощущение онемения распространилось по его пальцам вплоть до правого плеча. Однако его глаза были особенно яркими, и он, казалось, о чем-то вспоминал, глядя на меч в руке.
— Тринадцать форм игры на мечах, все из которых представляют собой простые, но эффективные методы убийства. Первая форма — прямой выпад. Когда он полностью освоен, его неизменная форма может сражаться со всем, что противник бросает мне на пути. Это истинный путь меча, — пробормотал Мэг про себя.
Это была техника меча, которую Мэг Алекс практиковал более десяти лет. Первые пять форм были самыми простыми ударами меча, состоящими из выпада, укола,
горизонтального удара, мощного удара и рубящего удара. Мэг Алекс практиковал каждое из этих движений десятки тысяч раз, и все они глубоко укоренились в его мышечной памяти.
Часть тела Мэга уже восстановилась, поэтому ему нужно было заново развить себя и максимально задействовать свой текущий потенциал, тем самым полностью овладев способностями своего тела.
Приход к силе был медленным и устойчивым процессом. Если Мэг хотел стать сильнее, ему пришлось бы тренироваться иначе, чем всем остальным. Система дала ему тело, которое когда-то достигло вершины человеческих способностей, а затем предложило ему очки силы, чтобы он мог медленно использовать скрытый потенциал своего тела. Кроме того, в его памяти были мощные техники владения мечом и тактика боя.
Эти факторы дали Мэгу очень высокую отправную точку, а также безграничный потенциал. Однако он все еще был Мэгом, а не Алексом.
Это было похоже на то, как система подготовила лучшую кухню и ингредиенты для Мэга, а затем ввела ему в голову самые лучшие рецепты и набор опыта, но если он хотел приготовить самое идеальное блюдо, ему все равно приходилось бесчисленное количество раз практиковаться в тестовом поле. Поступая так, он превращал чужой опыт в нечто, что он полностью освоил, тем самым позволяя ему использовать лучшие ингредиенты для приготовления лучших блюд.
Он столкнулся с той же проблемой в своем стремлении стать сильнее. У него было самое мощное тело, а также самые применимые методы совершенствования и опыт в его уме, но он должен был сделать все это своим.
Конечно, это было то, в чем Мэг очень хорошо разбирался.
Для него не составляло труда то, чего можно было достичь упорным трудом. Он не отступал, когда тренировался день и ночь без сна на испытательном поле для Бога Кулинарии, поэтому практика владения мечом от одного до двух часов каждую ночь была для него пустяком.
Он переместил свой меч в левую руку и продолжил выполнять те же колющие движения. Его движения были безупречными и быстрыми, даже больше, чем когда он выполнял их правой рукой.
Все на континенте знали, что удары меча Мэга Алекса были очень быстрыми, когда он использовал его правую руку, но были также многие, кто знал, что его левая рука была еще быстрее. Однако большинство из тех, кто знал о последнем, были уже мертвы.
В ту ночь, три года назад, Мэг Алекс попал в засаду шести существ 10-го уровня. Ему удалось убить троих из них, и во время битвы он использовал левую руку.
Мэг усердно практиковал свою технику меча, думая про себя: Жалко, что я не могу использовать необходимую энергию до достижения 5-го уровня.
Он прокрутил в уме мощные техники владения мечом и очень хотел попробовать их.
Эссенциальная энергия была подобна внутренней энергии, которая часто упоминалась в романах Уся.
При рождении люди были самыми слабыми среди всех видов, но они смогли войти в восьмерку, правившей на континенте. Ключ кроется в их способности пробуждать жизненно важную энергию и изобретать способы совершенствования. Таким образом, хрупкие люди смогли сразиться с гигантскими драконами и демонами.
Выращивание необходимой энергии подняло верхний предел возможностей человеческого тела, позволяя увеличивать скорость и силу по мере увеличения необходимой энергии.
После достижения 5-го уровня существенную энергию можно было использовать в сочетании с боевыми приемами, тем самым резко улучшая боевое мастерство.
Пятидесятиметровая энергетическая сабля была, возможно, немного надуманной, но выступ меча длиной от трех до пяти метров определенно не был преувеличением.
Давным-давно, когда Мэг Алекс был на вершине 10-го уровня, он выпустил меч длиной двенадцать метров и убил дракона одним ударом!
Просто вообразив, что он сможет победить дракона ударом меча, он почувствовал волнение.
Это был настоящий мир мечей и магии, который представлял себе Мэг.
Глава 309. Кровавый теракт
Конечно, у Мэга еще не было никакой существенной энергии, так что не было смысла думать о проекциях мечей.
Однако по мере того, как он будет набирать больше очков силы, его основная энергия должна постепенно восстанавливаться. С усилением эффектов основной энергии люди смогут делать многие вещи, которые когда-то были для них невозможны.
Тогда грифон был важным фактором в поисках Алекса по убийству драконов. Однако ключевым моментом было укрепление своего тела за счет использования необходимой энергии.
С мощной техникой владения мечом в качестве аккомпанемента основная энергия могла высвободить разрушительную силу. Это позволит с легкостью прорезать твердую чешую гигантского дракона, нанося им тяжелые раны.
Тогда грифон и человек, который держал свой меч одной рукой, вселили страх в сердца гигантских драконов. Гигантские драконы были королями неба, но на самом деле было время, когда никого из них нельзя было увидеть в воздухе над Роду.
Боевые техники — это методы использования основной энергии во время битвы. Только боевые приемы могли высвободить всю мощь энергии, что привело к заметному улучшению боевого мастерства.
Последние пять форм Тринадцати форм игры на мечах были на самом деле техниками меча, поэтому их можно было использовать только после того, как он достигнет 5-го уровня.
Мэг покачал головой, чтобы избавиться от этих ненужных мыслей, и продолжил сосредотачиваться на своей практике владения мечом.
Он еще даже не был рыцарем 1-го уровня, так что техники владения мечом были вещами, о которых ему нужно было думать только в далеком будущем. Его текущим приоритетом было попрактиковаться в формах меча и стать непобедимым среди существ того же уровня. Это создаст ему хорошую основу для улучшения в будущем.
Практика длилась целый час, и к ее концу Мэг был полностью покрыт потом. Его запястья пульсировали, когда он убрал меч в безопасное место и спустился вниз, чтобы принять ванну.
Вскоре Мэг лег в теплую ванну и удовлетворенно закрыл глаза. После часа кропотливой практики он нанес по 200 ударов мечом каждой рукой, что дало ему лучшее понимание своего тела и контроль над ним. Достигнув порога истощения, он смог четко определить стойкость своего тела, а также его потенциал для улучшения.
Конечно, часа явно не хватило. Мэг уже составил для себя график тренировок, ориентированный на прогрессивную нагрузку. Он собирался постепенно увеличивать продолжительность и интенсивность тренировок, которые будут проходить ночью, после того как Эми уже ложится спать.
— Она прогрессирует в своем самосовершенствовании с феноменальной скоростью; Я не могу позволить ей бросить меня в пыли. Это было бы слишком неловко, — пробормотал Мэг, крепко сжав кулаки. Его сердце было наполнено беспрецедентной мотивацией.
В ту ночь Мэг спал очень крепко. Однако на следующее утро его не разбудил будильник. Вместо этого он проснулся от глухого удара и шатающейся кровати.
— Хм? — Мэг открыл затуманенные глаза, но тут же проснулся при виде рисунка, который висел на его кровати и качался из стороны в сторону. Он скинул одеяла и бросился к маленькой кровати Эми. Это было землетрясение!
Как раз в этот момент внезапно раздался голос системы. «Бип, бип, бип! Предупреждение! Ресторан атакован! Уровень энергии находится на третьем уровне, и он еще не пробил защитные системы ресторана».
— 3-й уровень? — Мэг остановился как вкопанный. Тряска уже прекратилась. Никаких повреждений не было, кроме того, что его будильник упал. Однако ресторан был совершенно неподвижен, когда в последний раз подвергался атаке 3-го уровня, поэтому он был немного озадачен.
— Система, кто-то снова пытается создать проблемы? — Спросил он.
— Невозможно идентифицировать личность злоумышленника или использованный метод атаки, — равнодушно ответила система.
Мэг посмотрел на будильник на своем столе, который сказал ему, что было только 5 утра. Эми все еще крепко спала на своей маленькой кровати с Гадким утенком на руках; он вздохнул с облегчением, увидев это. Он оделся и тихо спустился вниз.
Несмотря на то, что атака 3-го уровня не смогла бы прорвать оборону ресторана, все же было немного тревожно, что на них напали неожиданно. Таким образом, Мэг решил сам оценить ситуацию.
Он открыл шторы и выглянул наружу. Небо все еще было довольно тусклым, и на улицах не было людей. В битве, которая произошла накануне, была разрушена дверь ресторана, а также несколько больших деревьев снаружи. Люди из Серого Храма, по-видимому, собирались прийти позже в тот же день, чтобы пересадить эти деревья.
Там никого нет. Это была шутка? Мэг огляделся и убедился, что в кустах тоже никто не прячется. Он становился все более и более озадаченным и на мгновение заколебался, прежде чем открыть дверь. Его ноги остались стоять в ресторане, когда он высунул голову и осмотрелся вокруг. Затем его взгляд упал на кузницу по соседству, и его глаза расширились. Он воскликнул: «Мобай, что с тобой случилось?»
Кузница уже превратилась в груду обломков. Мобай держал в руке большой железный молот, и его лицо почернело от сажи, когда он сидел у входа в кузницу. Большая часть его растрепанной бороды была выжжена, и он был похож на шахтера, только что вернувшегося со смены.
— Хе-хе, утро, Мэг. Я... Я случайно устроил взрыв, но ничего страшного, — Мобай повернулся к Мэгу и неловко ему улыбнулся.
— Все хорошо? — Мэг был настроен немного скептически, выходя из своего ресторана. Кузница была стерта с лица земли, а все виды оружия были разбросаны. Соседний магазин, где никто не жил, также был разрушен, и даже магазин, который находился в целом квартале от дома, обрушился. Ситуация определенно не выглядела «хорошей».
Можно было представить, насколько страшным был этот взрыв.
На лице Мэга появилось странное выражение. Случайный взрыв? Это кровавый теракт!
Мобай все еще сидел среди обломков с застенчивой улыбкой на лице. Затем Мэг внезапно понял, куда пропал его сосед за последние пару дней. Он экспериментировал со взрывчаткой под землей!
Если Мэг не ошибся, сотрясения, которые он почувствовал в ресторане, скорее всего, были результатом того взрыва. Перед лицом атаки третьего уровня ресторан Мэми, скорее всего, был бы разрушен, как и близлежащие магазины, если бы не системы защиты ресторана. Он и Эми все еще спали там, поэтому последствия были бы ужасными, если бы они не были защищены системой.
— Мобай, то, что ты делаешь, неправильно. Что, если бы этот взрыв поразил ресторан? Если ты собираешься проводить эксперименты, по крайней мере, сначала сообщи об этом своим соседям, — Мэг немного рассердился, оценивая Мобая.
Он очень симпатизировал своему соседу-кузнецу, поскольку отца последнего съел гигантский дракон, но это не было поводом для него экспериментировать со взрывчаткой дома.
Более того, Мобай не предупреждал своих соседей заранее, прежде чем проводить свои эксперименты. Он явно не относился к жизни других серьезно, и это равнодушие оставило неприятный привкус во рту Мэга.
Мобай встал с извиняющимся видом и ответил: «Извини, Мэг, я не думал, что взрыв будет таким мощным. В прошлом я использовал подобные соотношения материалов для многих экспериментов, и полученные взрывы могли пробить только первый слой магических щитов. На этот раз я добавил только щепотку измельченного ядра зверя. Я не думал, что это так сильно изменит ситуацию. Я заранее установил три слоя магических щитов, но этого все равно было недостаточно».
Глава 310. Эксперт по взрывчатым веществам
Извинения Мобая были очень искренними, и он, похоже, принял соответствующие меры до эксперимента. Он установил три магических щита и сохранил дозировку материалов той же самой, но добавил… Немного порошкообразного ядра зверя?
Взрыв такого калибра невозможно было произвести без достаточного количества взрывчатки. По кратеру в центре кузницы можно было заключить, что Мобай проводил свой эксперимент на глубине не менее 500 метров под землей.
Тот факт, что взрыв все еще смог нанести такой огромный ущерб, несмотря на то, что он произошел так глубоко под землей, был свидетельством его силы. Взрывчатка, созданная Мобаем, была явно неспособна произвести такие разрушительные эффекты, что указывало на то, что добавленное им ядро зверя имело решающее значение.
— Тем не менее, я надеюсь, что в будущем ты сможешь избежать подобных экспериментов дома. Я несу ответственность за безопасность Эми и моих клиентов, — Мэг кивнул в ответ. Он мог принять объяснение Мобая, но он не мог позволить Мобаю продолжать эти опасные эксперименты так близко от ресторана.
— Я буду. После того, что случилось сегодня, я бы не осмелился продолжать эксперименты дома, — Мобай извиняющимся тоном кивнул, после чего с волнением потер руки и продолжил: «Кстати, я, кажется, нашел способ увеличить мощность взрывов. Добавление лишь небольшой щепотки порошкообразного ядра зверя уже увеличило его мощность более чем в тысячу раз. Если я добавлю еще больше, не будет ли моя взрывчатка представлять угрозу даже для гигантских драконов?»
Придя к взаимопониманию с Мобаем, выражение лица Мэга значительно смягчилось. Пока он не проводил эти эксперименты дома, Мэг не заботился о том, что он делал.
Кроме того, он также был весьма заинтересован в поиске способов увеличения мощности взрывов. В конце концов, он жил в опасном мире, и он все еще не мог получить РПГ у системы. Возможно, он сможет создать собственную взрывчатку, чтобы защитить себя.
Одна только мысль о возможности установить две ракетницы за пределами ресторана поразила его неописуемым чувством возбуждения.
Порох еще даже не был изобретен в этом мире, но Мобай создал бомбу, которая была даже более ужасающей, чем тротил. Мэг не мог не почувствовать намек восхищения по отношению к Мобаю. Может быть, он был легендарным экспертом по взрывчатым веществам?
— Если у тебя достаточно количества, и ты можешь сжать энергию, она сможет победить гигантского дракона, — Мэг кивнул и на мгновение задумался, прежде чем продолжить: «Но если твоя цель — гигантский дракон, я предлагаю тебе сосредоточиться на использовании сжатия для увеличения плотности энергии, а не только на увеличении выходной мощности. Затем создай что-нибудь, что может запустить твою взрывчатку в качестве снаряда, чтобы взрыв мог произойти прямо рядом с гигантским драконом».
— Что я смогу использовать для запуска своей взрывчатки? — Спросил Мобай, его глаза тут же загорелись. Это была проблема, которая беспокоила его долгое время. Он выжидательно посмотрел на Мэга, надеясь, что тот ответит.
— Пушка, — ответил Мэг.
— Пушка? — Мобай был сбит с толку.
— Да, пушка, то, что может стрелять снарядом в гигантского дракона, — Мэг кивнул.
— Предупреждение! То, что вы делаете, очень опасно! Вполне возможно, что ваши действия резко увеличат развитие континента, что приведет к ненормальному развитию всего этого мира! — Прозвучал строгий голос системы.
— Система пороха была изобретена во времена династии Тан. Несмотря на то, что он использовался в некоторых последующих битвах, ему удалось заменить лук и стрелы только через тысячу лет. Не обвиняй меня в попытке изменить мир; эти обвинения совершенно необоснованны, — Мэг поджал губы, прежде чем продолжить: «Кроме того, я не изобретал порох в этом мире. Этот парень уже изобрел ТНТ! Я могу только восхищаться таким вундеркиндом, как он».
Система замолчала.
— Неужели это действительно так? Что это за штука — эта пушка? — Мобай не мог не сделать пару шагов к Мэгу. Его глаза блестели от возбуждения; то, что предлагал Мэг, глубоко ему откликнулось.
— Пушка — это устройство для запуска снарядов. Однако в моем уме существует только теоретическая конструкция. Еще предстоит решить, можно ли его воспроизвести в реальной жизни, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Тогда можешь рассказать мне об этом? Я отчаянно нуждаюсь в чем-то подобном. Если это возможно, я буду счастлив заплатить тебе за эту идею, — Мобай уставился на Мэга ярким светом в глазах.
— Мне не нужны деньги. Просто в последнее время были люди, которые доставляли ресторану неприятности. Если тебе удастся создать оружие, способное уничтожать гигантских драконов, сможешь ли ты создать его для меня и установить перед моим рестораном, чтобы я мог запугать других? — С улыбкой спросил Мэг.
— Конечно. Если мне это удастся, это не будет проблемой, — Мобай на мгновение запнулся, прежде чем кивнуть.
— Я еще не очень хорошо обдумал это, но, возможно, это может вдохновить тебя. Пошли в мой ресторан, — Мэг кивнул, прежде чем повернуться к своему ресторану.
Мобай посмотрел на свою почерневшую одежду и руки и покачал головой, отказавшись: «Я… Я думаю, что мне придется пока отклонить это предложение. Я уже вызвал кое-кого, чтобы они приехали и починили кузню. К тому же я весь в грязи, а скоро твой ресторан откроется. Я не хочу негативно повлиять на твой бизнес».
— Все в порядке. Пошли. Персонал уберет ресторан перед тем, как мы откроемся. Есть некоторые вещи, которые я могу объяснить тебе только с помощью диаграмм, — Мэг продолжал идти к ресторану, даже не поворачивая головы.
Мобай на мгновение заколебался, прежде чем последовать за ним.
— Сначала вымой лицо и руки, — Мэг вышел из кухни с тазом, наполненным водой.
— Спасибо, — Мобай чувствовал, что Мэг подавлял свой гнев все это время, но этот гнев, казалось, превратился в уважение и намек на восхищение.
Мэг унес таз с водой, который стал черным, и принес чашу с водой для Мобая. Затем он положил на стол бумагу и ручку. Он сел в кресло и, улыбаясь, сказал Мобаю: «Выпей воды. То, о чем я собираюсь рассказать дальше, будет немного сложным, так что постарайся усвоить как можно больше. В любом случае тебе слишком рано беспокоиться о создании пушек, прежде чем ты сделаешь свою взрывчатку более устойчивой».
— Взрывчатка? — Мобай сделал глоток воды, прежде чем обратить озадаченный взгляд на Мэга.
Мэг сразу же осознал, что термина «взрывчатка» в этом мире еще не существовало. Поэтому он улыбнулся и спросил: «Как вы собираетесь называть эту взрывающуюся штуку, которую вы создали сегодня?»
— Говоря об этом, взрывчатка — неплохое название, — Мобай тщательно обдумал это, прежде чем кивнуть.
— Хорошо, пока мы назовем это взрывчаткой. Пушка — это то, что использует порох для создания мощной движущей силы в замкнутом пространстве. Эта сила запустит сжатое взрывчатое вещество через ствол, что в конечном итоге вызовет взрыв, — Мэг нарисовал на бумаге несколько диаграмм, прежде чем указать на ствол, и серьезно сказал: «Так вот, примерно, как это будет выглядеть».
Глава 311. Ты еще живой?
— Это легендарная пушка? — Мобай долго смотрел на диаграмму, прежде чем взглянуть на Мэга со странным выражением лица. Как бы он ни думал об этом, это выглядело не очень законным. Он не мог представить, как эта штука могла запускать снаряд.
Мэг тоже немного потерял дар речи, когда посмотрел на свои диаграммы. Он уже много лет ничего не рисовал, и его навыки сильно устарели. Схема пушки на самом деле… Не была такой уж хорошей.
— Это всего лишь набросок. Позволь мне рассказать тебе кое-что о том, как это должно работать, — Мэг оставался спокойным и собранным, переворачивая страницу. С этого момента он стал рисовать диаграммы гораздо более сосредоточенно.
Диаграммы, которые рисовал Мэг, были самой простой пушкой, которую только можно вообразить. Прицельного механизма и колес не было, использовался простейший способ заряжания спереди. По сути, это был просто ствол пушки, поддерживаемый рамой. Концепция была очень простой для понимания, и ее было бы относительно легче создать.
Конечно, главным ограничивающим фактором было то, что Мэг сам мало что знал о пушках, поэтому он не мог рисовать сложных эскизов.
Однако он был знаком с механизмами огнестрельного оружия.
Единственная проблема заключалась в том, что огнестрельное оружие было намного сложнее создать по сравнению с пушками. Требовалась чрезвычайно высокая степень точности, а создание мощного ружья или винтовки было намного сложнее, чем создание мощной пушки. Лучше всего было научиться ходить, прежде чем пытаться бегать.
Когда-то Мэг умел рисовать двигатели внутреннего сгорания с нуля, поэтому, когда он стал серьезным, нарисовать схему грубой пушки для него было несложно.
— Концепция пушки на самом деле очень проста, но совершенно необходимо, чтобы для взрывчатки было создано закрытое пространство, чтобы создать максимальную движущую силу. Мгновенная сила, высвобождаемая взрывом, определит, сможет ли снаряд убить гигантского дракона. Что касается конкретных деталей… — Мэг подробно остановился на механизме пушки, чтобы дополнить свое схематическое объяснение.
Сначала Мобай был настроен очень скептически, но постепенно его глаза загорелись. Выражение его лица становилось все более и более почтительным, когда он смотрел на Мэга, и казалось, будто он открыл для себя совершенно новый континент.
— Вот и все. Ключ к пушке — ее структурная целостность. Это определяет ее диапазон. Ты кузнец, поэтому тебе следует знать об этом больше, чем мне, — Мэг отложил ручку. На разложенном перед ним листе бумаги уже были три примерные схемы орудия с аннотациями.
— Мэг, ты, должно быть, гений, — Мобай некоторое время смотрел на диаграммы, прежде чем взглянуть на Мэга с благоговением в глазах.
Кулинарные навыки Мэга уже покорили его желудок, и теперь его покорил блестящий ум Мэга.
Изобретение таких мощных взрывчатых веществ было приятным сюрпризом, но он не знал, как их использовать. Однако Мэг указал ему на возможное направление.
Использование мощной движущей силы взрывающегося пороха для запуска снарядов, ствола для создания герметичного пространства и направляющей конструкции для обеспечения правильного направления снарядов. Какой гений мог придумать эти идеи?!
— Я не гений, просто у меня немного больше знаний в этих областях, — Мэг с улыбкой покачал головой. Оказалось, что Мобай понял идеи, которые он пытался передать. Что касается того, какой тип пушки он сможет создать, Мэг не беспокоился. Скорее всего, этот процесс будет долгим и трудным, и на его пути будет много неудачных прототипов.
Кроме того, ничего из этого не могло быть реализовано до устранения проблемы нестабильности взрывчатых веществ.
Как человек, который мог сам создавать пули, Мэг на самом деле очень интересовался взрывчаткой. Однако использование порошкообразных ядер зверей для увеличения силы взрывчатки было совершенно вне его области знаний.
Таким образом, Мэг воздержался от предложений. Если бы он был предоставлен самому себе, возможно, он смог бы создать какую-то супер-ужасающую взрывчатку.
В конце концов, они жили в альтернативном мире, и пули, сделанные из обычного пороха, вероятно, не могли даже повредить здешним обычным монстрам. Мощный заклинатель огненного типа был более эффективен, чем обычная пушка, поэтому пушки были почти лишними, если только нельзя было создать чрезвычайно разрушительную.
Бомба с ядром зверя, которую Мобай непреднамеренно изобрел, открыла Мэгу глаза на определенные возможности. Независимо от того, использовались ли пушки или огнестрельное оружие, если взрывчатка была достаточно мощной, она, возможно, действительно могла представлять угрозу для гигантских драконов.
— Все должно быть изготовлено как одно целое и должно выдерживать силу взрыва, нанесенного ранее. Это будет непросто создать, но я обязательно изучу это, — Мобай взял схемы со стола и протянул Мэгу жест благодарности.
Мэг с улыбкой покачал головой, прежде чем снова напомнить: «Не надо меня благодарить. Только не забудь больше не проводить эксперименты дома. Иначе я не буду чувствовать себя в безопасности, как твой сосед».
По мере того как Мобай продолжал свои эксперименты, его бомбы становились все более мощными. Мэг не хотел однажды умереть во сне в результате одного из этих взрывов.
— Я позабочусь о том, чтобы больше никогда этого не делать, — Мобай поспешно замахал руками.
Как раз в этот момент снаружи раздался громкий голос. «Мобай? Ты еще живой?»
Мобай взглянул на дверь, и на его лице появилось извиняющееся выражение: «Это, должно быть, люди, которые здесь, чтобы починить магазины. Мне пора идти, Мэг. Я действительно прошу прощения за то, что произошло сегодня».
— Нет проблем, — Мэг кивнул. Мобай был его соседом и первым посетителем в его ресторане, поэтому Мэг не хотел относиться к нему слишком критично.
Волшебная пушка должна быть очень интересной. Улыбка появилась на лице Мэга, когда он посмотрел на уходящую фигуру Мобая. Он с нетерпением ждал, когда одна из пушек Мобая взорвет гигантского дракона с неба.
Мэг взял блокнот и стакан со стола и направился к кухне. Он надел фартук и начал готовить продукты, необходимые для завтрака.
Как только он схватился за нож, онемение охватило пальцы его правой руки, достигнув правого плеча. Высокоинтенсивные тренировки, которые он провел накануне вечером, все еще немного беспокоили его. Однако это явно пошло ему на пользу, так как его рефлексы и скорость реакции улучшились.
После измельчения некоторых ингредиентов руки Мэга внезапно остановились. Он посмотрел на нож в руке, затем на куриную голень на разделочной доске и подумал: Я провожу большую часть времени бодрствования, рубя ингредиенты и готовя блюда. Каждое движение повторяется бесчисленное количество раз, поэтому, если я смогу включить в это свою практику владения мечом, не убью ли я двух зайцев одним выстрелом?
Мэг отступил на полшага и легким голосом произнес: «Удар».
Он опустил нож, и куриная голень была разрезана пополам, сделав очень чистый и ровный разрез. Однако на разделочной доске также была сделана слабая бороздка.
Неплохо, но мне нужно научиться контролировать силу. Мэг кивнул самому себе, прежде чем повторить то же движение. Он постепенно начал ускоряться, и голень разрезалась на маленькие кубики под лезвием его ножа.
В то же время он постоянно регулировал угол и силу своих ударов, постепенно приобретая все большее мастерство. Он также начал выполнять свои движения все быстрее и быстрее, и вскоре он стал настолько быстрым, что можно было увидеть только вспышку золотого света, прежде чем целая голень была разрезана на ровные кубики.
Глава 312. Первые рейтинги
— Сегодня первый день, когда будет объявлен рейтинг еды на Аденской площади. Интересно, появятся ли в голосовании какие-нибудь новые хорошие рестораны.
— Этот опрос нужен только для того, чтобы обмануть тех гурманов, которые здесь не являются постоянными посетителями. Топ-10 не менялся три года, и даже топ-30 всегда состоял из одних и тех же ресторанов. На данный момент это просто формальность, так что нет никакого смысла на это смотреть.
— Именно! Даже топ-30 оставался полностью неизменным за последние несколько месяцев, не говоря уже о топ-10. Я потрудился пообедать во всех 30 лучших ресторанах, но потом обнаружил, что многие из них на самом деле хуже, чем те, что находятся вне топ-50.
— С каждым годом становится все хуже. Около двух десятилетий назад конкурс еды на Аденской площади действительно был стоящим. Стоило попробовать все рестораны, которые попадали в список лучших, а все те, что вошли в топ-10, предлагали первоклассную кухню. По крайней мере, люди были довольны присвоенными рейтингами и считали их оправданными, но теперь… Эхх…
Перед центральным магическим экраном на Аденской площади собралось много людей. Все они ждали трансляции рейтинга в 7 утра. Большинство из них были гурманами, которые хотели узнать, появятся ли какие-нибудь новые рестораны, но были и работники ресторанов, которых туда послали их боссы.
Официант с улыбкой на лице стоял рядом с мужчиной средних лет в длинных мантиях цвета свиной грудинки. Официант спросил: «Босс, наш Гриль Рики по-прежнему должен быть в топ-30, верно?»
— Конечно! Наш Гриль Рики три месяца подряд занимал 30-е место в кулинарном конкурсе. Наши блюда обожают наши клиенты, и на этот раз наша цель — не просто 30-е место. В этот раз мы идем на 29-е! — Рики ответил самодовольным голосом. Он намеренно повысил голос на октаву, и торжествующая улыбка на его лице стала еще шире, когда он почувствовал, как на него обращены завистливые взгляды.
Как член правления Торговой палаты, Гриль Рики гарантированно попал в топ-30. Несмотря на то, что ему пришлось потратить много денег, чтобы закрепить за собой эту позицию, клиенты, привлеченные к его ресторану, принесли гораздо больше прибыли.
По прошествии двух месяцев подряд в топ-30 прибыль гриля уже выросла вдвое, и, если бы они заняли 29-е место, их прибыль, несомненно, снова вырастет. На эти деньги они смогут купить соседний магазин и расшириться. Его бизнес простоял 10 лет, но наконец появилась надежда.
Таков характер бизнеса. На Аденской площади ресторану было очень сложно выделиться одной только вкусной едой. Рекламный эффект продовольственного конкурса на Аденской площади был не так заметен, как когда-то, но рестораны, которые претендовали на места в топ-30, все равно сильно выигрывали.
Конечно, рейтинги в значительной степени стали инструментом заработка для Торговой палаты. За исключением нескольких традиционных приверженцев, все остальные из 50 лучших были членами Торговой палаты. Конкуренция за рейтинги была очень жесткой каждый месяц, и это тоже было частью бизнеса.
Посмотрите на этих идиотов. Они так осторожны при голосовании, но какое это имеет значение? Действительно ли хорошая еда обеспечит высокий рейтинг? Система уже не та, что была два десятилетия назад. Рики посмотрел на ожидающих клиентов вокруг него с намеком на усмешку на лице. Он посмотрел на всех рабочих, которые собирали статистику, и гордо приподнял подбородок. Он был полон уверенности.
Арвин подтолкнул Руда и спросил: «Руд, как думаешь, кто займет первые места?»
— В моем сердце все четыре лучших места должны принадлежать ресторану Мэми, — Руд на мгновение остановился, прежде чем продолжить: «Однако масштаб его ресторана и его отношение к кухне ограничат количество получаемых голосов. Возможно, одно или два его блюда попадут в топ-50».
— Топ-50 с первого раза? Неужели еда такая вкусная? — Арвин был немного удивлен. Несмотря на то, что они оба были рабочими, никто не знал, каковы будут результаты, пока не будут подведены итоги голосования.
— Я настоятельно рекомендую тебе попробовать их жоуцзямо и сладкий пудинг тофу. Несмотря на то, что это немного дорого, изысканный вкус стоит своей цены, — предположил Руд с улыбкой.
— Хорошо, поскольку ты постоянно говоришь о том, насколько хороша их еда, я обязательно нанесу им визит в этом месяце, после того как получу деньги, — Арвин кивнул с намеком на ожидание в глазах. Надо было понимать, что вице-президент Роберт очень редко рекомендовал ресторанную еду. Однако накануне он выступал за соленый пудинг тофу.
— Джорш, как ты думаешь, какое место получит ресторан Мэми? — Харрисон изо всех сил пытался силой открыть глаза, которые были зажаты в узкую щель его дряблым лицом, когда он пытался найти ресторан Мэми в рейтинге.
— Только благодаря своей еде они должны доминировать в пятерке лучших. Однако есть много других факторов, поэтому трудно сказать. Возможно, они попадут в топ-30, — размышлял Джорш.
Как ветераны гурманов Аденской площади, они уже давно прошли этап, на котором они полагались на рейтинги, чтобы найти хорошую еду.
Тем не менее, они проголосовали за ресторан Мэми накануне, поэтому они зашли посмотреть. В любом случае ресторан открывался только в 7:30, так что они могли быстро взглянуть на рейтинг, и им было бы о чем поговорить в очереди.
Многие другие собравшиеся зрители тоже думали об этом. Даже они не совсем понимали, почему их так заботит рейтинг конкретного ресторана.
Джорш немного рассердился и воскликнул: «30? Если они не попадут в топ-10, то с этого момента я буду голосовать ногой! В последние дни рейтинги становятся все более неприглядными! Если вы хотите найти хороший ресторан, вам нужно начать поиск с номера 50. Однако сейчас это не имеет особого значения. Мне достаточно ресторана Мэми; Я не уверен, что смогу когда-нибудь снова перекусить в другом ресторане».
— Не позволяй другим владельцам ресторанов слышать, как ты это говоришь. Иначе тебя сильно изобьют, — Джорш усмехнулся. Он посмотрел на рестораны в рейтинге и не мог не покачать головой.
За исключением нескольких вышеупомянутых приверженцев традиции, о многих высокоранговых ресторанах можно было только разговаривать, но не ходить туда. Их еда не могла даже сравниться с одним из ресторанов, получивших рейтинг ниже 50.
— Почти пора, — в толпе внезапно раздался голос.
Услышав это, все подняли головы и обратили внимание на первый магический экран. На этом экране появятся 30 лучших ресторанов, и эти рестораны также будут напечатаны на первой странице журнала Вкусная Стряпня, который был выпущен Ассоциацией Еды.
На лице Рики была широкая уверенная улыбка. В этом месяце он шел на 29-е место. Он уже заплатил необходимую сумму, и все, что ему оставалось, это погреться от зависти и поздравлений от других. Вот почему он проснулся рано, чтобы прибыть на площадь.
Один из рабочих вышел вперед с серьезным выражением лица и поместил ромбовидный магический кристалл в щель, расположенную в центре черной колонны, которая, в свою очередь, находилась перед магическим экраном.
Появился синий свет, и экран стал черным, прежде чем на нем начали появляться слова.
— 29 место, ресторан Мэми! Тушеная курица с рисом!
— 30 место, ресторан Мэми! Жоуцзямо!
Крики удивления и восторга раздались среди толпы.
Улыбка Рики мгновенно застыла на его лице.
Глава 313. Желаю вам удачи
— Э… Э… Это невозможно!
Рики посмотрел на последние две строки текста на магическом экране, и его руки дрожали.
29-е место, о котором он мечтал, пропало, и даже «гарантированное» 30-е место у него отнято!
Более того, ресторан, который нанес ему эти два сильных удара, был тем, о котором он даже не слышал!
Буквально день назад он получил личное подтверждение от секретаря Марса, что Гриль Рики гарантировано место в 30 лучших.
Но что происходило сейчас? Ресторан, о котором он никогда не слышал, неожиданно занял два места в топ-30, опустив Гриль Рики на 31-е место!
Завистливые выражения лиц окружающих превратились в насмешливые насмешки; Рики было очень трудно принять резкий контраст.
— Босс... Ч-что случилось? — Рабочий также был полностью ошеломлен при виде Гриля Рики, который был первым на втором магическом экране.
Некоторые люди вокруг Рики смотрели на него злорадными глазами. Было много владельцев ресторанов, которые слышали, как Рики хвастается своим гарантированным местом в топ-30 среди них, и им было очень приятно видеть, как он так упал.
Все владельцы ресторанов на Аденской площади знали, что Торговая палата манипулирует рейтингом. Все они были очень рассержены этим, но оппозиция была мощной и сильной, с прочными связями с Ассоциацией общественного питания, поэтому никто не осмеливался ничего сказать.
Тем не менее, неожиданно для всех появился ресторан Мэми с двумя блюдами в топ-30, успешно сломив удушающую хватку Торговой палаты. Несмотря на то, что в топ-30 попали не их собственные рестораны, всех владельцев все равно поразило неописуемое чувство удовлетворения.
— Хм, этот ресторан Мэми, должно быть, сделал что-то грязное, чтобы опередить нас! Я уверен, что Ассоциация общественного питания даст мне правильное объяснение этого, — Рики холодно хмыкнул, пытаясь успокоиться. Он посмотрел на последние две строчки на первом экране, и выражение его лица стало еще более решительным, когда он сказал: «Я никогда раньше не слышал об этом названии, и они никогда не появлялись на конкурсе еды. Как они вдруг получили два блюда в топ-30? Если это точное представление об их еде, то я разденусь догола и промчусь по площади Аден целый круг!»
— Что за хрень?! Только 29-е? Как тушеная курица с рисом не заняли первое место? Что это за чушь?
— Жоуцзямо должен претендовать на первое место! Откусив его, вы ощутите истинный смысл жизни и заново откроете для себя свою горячую страсть! Как он мог быть только под номером 30?
— Эти двое по крайней мере попали в топ-30. Захватывающий дух незабываемый сладкий пудинг тофу занимает 99-е место! Это абсолютно недопустимо! Это оскорбление моей веры!
— Сладкий пудинг тофу не должен даже быть в рейтинге! Любой, у кого есть мозг, знает, что соленый пудинг тофу лучше, но он занял лишь сотое место! Какое из блюд впереди может сравниться с его восхитительным вкусом? Они заставляют меня голосовать ногами!
— Мне больше всего нравится жареный рис Янчжоу, и я очень зол, что он только под номером 72. Я пробовал все другие блюда в рейтинге, но ничто не сравнится с жареным рисом Янчжоу. Эта таблица рейтингов — полная чушь!
Все пришли в ярость после того, как рейтинги были опубликованы. Помимо владельцев ресторанов, которые сетовали на свое исключение из первой сотни, самой громкой группой были посетители ресторана Мэми. Никто из них не остался доволен представленными рейтингами.
В частности, когда они увидели сладкий и соленый пудинги тофу, которые были под номерами 99 и 100 соответственно, они все были в абсолютной ярости. Единственная причина, по которой все все еще подавляли свой гнев, заключалась в том, что фракции сладких и соленых разделились, поэтому никто не знал, кто их союзники.
— Топ-30 практически такой же, как и в прошлом месяце, но два последних места занял неизвестный ресторан. Голосование проводила Ассоциация общественного питания, поэтому вопросов быть не должно. Похоже, этот ресторан будет самой заметной черной лошадкой в рейтинге.
— Это не обязательно так. Возможно, завтра название этого ресторана будет стёрто с доски рейтингов. Все знают, что вы можете попасть на доску, если заплатите достаточно денег, но Ассоциация общественного питания не может сделать это слишком очевидно. Они также должны защищать свою репутацию.
— У Ассоциации общественного питания есть репутация? Они все потеряли 15 лет назад!
Несколько озлобленных владельцев ресторанов собрались вместе и тихо разговаривали.
В толпе был красивый и изящный молодой человек с распущенными рыжими волосами. Улыбаясь, он сказал: «Если мои уши служат мне правильно, многие люди, кажется, спорят о ресторане Мэми. То, что так много посетителей гордится рестораном, говорит о том, что это необычное заведение. Я считаю, что это действительно будет черный конь, который может всколыхнуть всю доску».
Услышав это, все замолчали и начали прислушиваться к тому, о чем спорили все вокруг. Вскоре их лица показали, что они очень заинтригованы.
Они не знали, что это за соленый и сладкий пудинг тофу, но могли подтвердить, что все действительно спорили о ресторане Мэми.
Более того, все они очень горячо высказывались в отношении своих идей, но было единодушное мнение, объединяющее всех: рейтинг был слишком низким!
Надо было понимать, что это ресторан, который впервые попал в рейтинговую доску. Более того, у них было пять блюд в топ-100, из которых два даже в топ-30! И все же эти люди по-прежнему жаловались, что рейтинг был слишком низким?
Даже в ресторане Дукаса, который занял первое место со своим жареным ягненком, второе блюдо было только под номером 38, и всего три блюда вошли в сотню лучших.
Может быть, этот ресторан нанял этих людей, чтобы они устроили фальшивый спор? Это была первая мысль, которая мелькнула у всех в голове.
Нет! Это босс крупнейшего текстильного магазина на всей площади Аден, этот разъяренный мужчина, красный, как свекла, был боссом магазина золота, этот человек с закатанными рукавами из Серого Храма, а также есть чиновник из замка Городского Лорда… Как можно нанять этих людей в качестве актеров?
Вскоре все начали идентифицировать этих клиентов ресторана Мэми. Все они были магнатами или людьми с очень высоким статусом, людьми, которые никогда даже не потрудились бы посетить обычный ресторан, если бы этим рестораном не управлял зять городского лорда.
Все эти аристократы лихорадочно спорили из-за одного и того же ресторана, поэтому без преувеличения можно было назвать его самым выдающимся черным конем в рейтинге.
— Хм, позволь мне посмотреть, какие покровители есть у этого ресторана. Как они посмели так грубо поправлять рейтинг? Я собираюсь разоблачить их и показать покупателям, что не каждый может попасть на конкурс еды на Аденской площади, не говоря уже о 30 лучших! — Рики с грозным выражением лица выбрался из толпы. Он огляделся, прежде чем схватить своего работника за воротник, и яростно спросил: «Где этот ресторан Мэми?»
— Я... Я не знаю, — рабочий понятия не имел.
— Идите на запад по Аденской площади до конца, и вы его найдете. Если вы хотите устроить им неприятности, я желаю вам удачи, — сказал Харрисон с улыбкой.
Глава 314. Повелитель льда Уриен
— Босс, таблица рейтинга уже выставлена, но… — Сразу же выпалила Ябемия, войдя в ресторан, но ее слова внезапно прервались, когда она увидела Мэга.
Мэг держал поднос с четырьмя чашами пудинга тофу, и его глаза загорелись, когда он услышал это. Он выжидательно посмотрел на Ябемию и спросил: «И? Получила ли еда нашего ресторана хорошие рейтинги?»
Несмотря на то, что это был только первый день публикации таблицы рейтингов, это задало тон на ближайшие дни. Накануне ресторан установил новый рекорд по прибыли, и это была высокая отметка, которую было бы трудно превзойти, если бы он не выпустил новые блюда или не стал более мощным.
Эми, которая держала Гадкого утенка, была полна уверенности и сказала: «Отцовская еда, должно быть, заняла все первые места! Это лучшая еда!»
— Гм… Я уверена, что в процессе голосования произошла ошибка. Еда Босса явно лучшая, в сто раз вкуснее остальных, но… Но… — На лице Ябемии появилось трудное выражение, и она отвела взгляд от выжидающего взгляда Мэга. Она заламывала руки и отчаянно хотела утешить его, но не могла найти для этого слов. Ее щеки полностью покраснели, и она больше не знала, что сказать.
Вошла Салли. Она взглянула на Ябемию, страдающую словесным запором, и сообщила: «Тушеная курица с рисом были номером 29, жоуцзямо — под номером 30, жареный рис Янчжоу — номер 72, сладкий пудинг тофу — номер 99, а соленый пудинг тофу был под номером 100. В нашем ресторане пять блюд входят в сотню лучших».
Выражение лица Салли также было немного напряженным. В ее глазах еда Мэга была лучшей в мире. Такая вкусная еда должна занимать первое место в пятерке лучших в рейтинге. Несмотря на то, что она никогда не пробовала соленый пудинг тофу, она была уверена, что он определенно достаточно хорош, чтобы занять пятое место.
Ябемия и Салли обеспокоенно посмотрели на Мэга. Даже они чувствовали себя очень потрясенными, поэтому Мэгу было еще хуже. Они могли представить, как ужасно было чувствовать себя, готовя такую вкусную еду, только чтобы не получить признания и уважения, которых он заслуживал.
— Отец, ты в порядке? — Эми тоже очень беспокоилась о Мэге.
— Тушеная курица с рисом заняла 29 место? И жоуцзямо тоже попало в топ-30? Все пять наших блюд вошли в сотню лучших? — Мэг был в восторге от отчета Салли.
— Хм?
Ябемия и Салли посмотрели на Мэга с недоумением и удивлением. Они думали, что он будет очень удручен, но вместо этого оказалось, что он был очень приятно удивлен.
— Это правильно. Это было сегодняшнее рейтинговое табло. Оно будет обновлено завтра в 7 утра, — кивком подтвердила Салли.
— Замечательно! Видя, как мы достигли таких хороших результатов в первый же день, мы должны поддерживать этот стандарт. По крайней мере, мы должны обеспечить, чтобы тушеная курица с рисом и жоуцзямо оставались в числе 30 лучших, — Мэг кивнул, выражая удовлетворение. Он не стал ярко выражать эмоции и не симулировал свой восторг.
Он был немного более осведомлен о рейтинге вкусной кухни, чем Салли и другие. Рейтинг определялся по количеству отданных голосов, поэтому просто вкусной еды было недостаточно. Без достаточно большой клиентской базы, даже если бы все их клиенты дали им пятизвездочные рейтинги, было бы очень трудно обеспечить хорошие рейтинги.
По сравнению с другими крупными ресторанами, у ресторана Мэми было гораздо меньше клиентов. Таким образом, два блюда в топ-30 уже превзошли его ожидания. Несмотря на то, что эти два блюда были идеальными, он не возражал, так как хотел выполнить только миссию системы.
Ябемия и Салли были очень сбиты с толку. Они не могли понять, почему Мэг не рассердился, а вместо этого был в полном восторге.
— Давайте завтракать. Из-за вашей исключительной производительности в последнее время, с этого дня будет добавлен дополнительный пудинг тофу как часть вашего утреннего рабочего приема пищи, — Мэг не стал ничего объяснять, кладя пудинги тофу один за другим на стол. Затем он посмотрел на них двоих с улыбкой и спросил: «Что еще вы хотите сегодня утром?»
— Я хочу жоуцзямо, — сказала Ябемия, подняв руку.
— Я хочу жареный рис Янчжоу, — Салли была полна ожидания.
— Хорошо, — Мэг с улыбкой кивнул и повернулся к кухне.
Ябемия и Салли посмотрели друг на друга и обнаружили, что их радость отражается в глазах друг друга. Нет ничего более блаженного, чем возможность насладиться такой вкусной едой с утра.
…
У входа в магазин волшебных зелий Уриен держал горсть зерна и кормил Черного угля. Он услышал звук приближающихся шагов, но не обернулся и сказал: «В комнате вода; не стесняйтесь».
— Спасибо, что спасли нас, — Сисиль и Лулу в унисон низко поклонились Уриену.
Уриен медленно повернулся и торжественно взглянул на них.
— Вы двое — дриады, — сказал он глубоким и бесспорным голосом.
Выражения лица Сисиль и Лулу изменились одновременно, и Лулу выступил вперед, чтобы защитить Сисиль. Оба они нервно уставились на Уриена.
— Не будьте такими напряженными. Возможно, я не хороший человек, но я и не плохой, — Уриен опрокинул зерно в руке обратно в небольшую банку и сел в шезлонг. Он посмотрел на пару дриад слегка прищуренными глазами и спросил: «Какие отношения у вас двоих с Фройденом?»
— Великая дриада? Вы знаете мастера Фройдена? — Глаза Сисиль сразу же загорелись, когда она вышла из-за Лулу.
Лулу тоже был весьма удивлен, но все же оценил Уриена с намеком на осторожность в глазах. Они были единственными двумя дриадами, оставшимися на континенте, поэтому очень немногие люди могли бы идентифицировать их, и еще меньшее количество людей знали бы имя Великой Дриады.
— Да. Когда тот старик собирался умереть, он попросил меня помочь ему найти двух молодых людей. Он сказал, что эти двое будут надеждой дриад. Видя, что Мировое Древо находится в вашем теле, вы двое, должно быть, те, о ком он говорил, — Уриен кивнул, когда посмотрел на Сисиль.
Выражения лиц Сисиль и Лулу снова изменились. Они были уже очень удивлены тем, что он смог идентифицировать их как дриад, но еще больше были ошеломлены тем, что он знал о Мировом Древе. Мировое Древо было последней надеждой дриад, и они никогда никому об этом не рассказывали.
— Фройден просил передать это вам, — Уриен потянулся к маленькой зеленой коробочке размером с ладонь и жестом приказал Сисиль взять ее, когда он равнодушно сказал: «Меня зовут Уриен. Возможно, вы двое слышали мое имя раньше».
— Повелитель льда Уриен!
Глаза Лулу и Сисиль расширились в унисон, когда они посмотрели на сгорбленного старика, лежавшего в шезлонге.
Глава 315. Наследство
В глазах Сисиль и Лулу застыл шок. Несмотря на то, что они прятались на континенте более 100 лет, они сами были заклинателями, поэтому они слышали обо всех самых известных фигурах в мире магии. В частности, они были хорошо знакомы с печально известной битвой между огнем и льдом.
Теперь прямо перед ними сидел легендарный Повелитель Льда.
Накануне ночью они испытали на себе ужасающую ледяную магию Уриена, но ни один из них не установил связь между ним и этим легендарным заклинателем.
Однако у них не было времени восхищаться личностью Уриена, поскольку их внимание было привлечено к маленькой зеленой коробке в его руке. Сисиль на мгновение заколебалась, прежде чем шагнуть вперед и принять коробку, после чего слезы навернулись на ее глаза.
Коробка была немного устаревшей, и ее поверхность была покрыта цепочкой необычных символов. Символы казались немного беспорядочными и случайными, но они были очень знакомы Сисиль и Лулу.
Это был язык дриад. Это были уникальные для них символы, и они никогда не видели их с тех пор, как покинули Ночной лес более века назад.
Сисиль нежно провела пальцем по надписи в правом нижнем углу коробки. Она была взволнована, но убита горем, когда сказала: «Это действительно Великая Дриада».
— Он дал мне ее более 100 лет назад. На ней должна быть особая печать дриад; Я никогда не открывал коробку, — сказал Уриен.
Сисиль кивнула и быстро просмотрела текст на коробке глазами. Она повернула левую ладонь вверх, и в ее руке появился маленький саженец с единственным зеленым листиком на конце. Саженец медленно полетел к коробке в ее правой руке, и этот зеленый лист соприкоснулся с коробкой.
Словно в спокойное озеро бросили камень. Символы на устаревшем зеленом ящике загорелись один за другим, а сам ящик медленно поднялся в воздух. Вспышки радужного света исходили от него, освещая текущие частицы песка, кружащиеся на поверхности коробки, создавая очень захватывающее зрелище.
Рука Сисиль подлетела к ее рту, и она воскликнула: «Это… Мир плавного песка Великой Дриады!»
— Это действительно Мир плавного песка, — Лулу также был чрезвычайно взволнован, и его губы дрожали, когда он почувствовал желание встать на колени перед коробкой.
— Мир плавного песка? Этот старый парень действительно смел. Разве он не боялся, что я возьму его себе? — Уриен резко выпрямился в своем шезлонге, и в его глазах был также намек на удивление, когда он смотрел на мерцающую коробку, которая висела в воздухе. Затем он встал и закрыл дверь в свой магазин.
Мир плавного песка был независимым маленьким миром.
Дриады вырастили Мировое Древо, известное своей способностью создавать настоящий маленький мир. Мир плавного песка был маленьким миром, который был создан предыдущим Мировым Древом, и он находился под опекой Великой Дриады.
После дриады пали, и Мировое Древо было повалено, поэтому никто не знал, куда делся Мир плавного песка.
Только Великая Дриада знал о его местонахождении, в то время как другие его братья даже не знали, в какой форме он существует в этом мире. Они могли видеть это только тогда, когда приносили жертвы своим предкам, и даже тогда это постоянно преподносилось им в различных формах.
Единственными постоянными составляющими были радужный свет и клубящийся песок.
При соприкосновении с этим радужным светом Мировое Древо Сисиль также выглядело очень взволнованным. Оно шевелило ветвями и купалось в свете. Вскоре зеленый лист на верхушке дерева стал больше в размерах и, казалось, наполнился жизненной силой.
В этот момент вспыхнул свет из коробки, и появилась проекция гуманоидной фигуры. Это был старик с белыми волосами, одетый в зеленую мантию. Его черты лица казались очень доброжелательными, и он с теплой улыбкой оценил Сисиль и Лулу, сказав: «Сисиль, Лулу, теперь вы выросли».
— Великая дриада, — и Сисиль, и Лулу отступили и почтительно поклонились. Оба смотрели на проекцию старика и изо всех сил старались подавить свое горе.
— Не говорите, дети. Вы двое — единственные, кто может продолжить наше наследие. Я очень рад снова видеть вас двоих, а также новое Мировое Древо. Это говорит мне о том, что я доверил сердце Мирового Древа правильным людям, — Фройден был в восторге, глядя на крошечный росток Мирового Древа.
Сисиль также посмотрела на маленький саженец и самокритично сказала: «Но… Великая Дриада, Сисиль не проделала хорошую работу по защите Мирового Древа. Он почти полностью увял, и я не могла заставить его цвести и процветать».
Фройден покачал головой и похвалил: «Нет, вы уже выполнили миссию, которую я вам поручил, вырастив Мировое Древо. Оборотни охотились на вас двоих, и эльфы тоже искали вас, так что вы, должно быть, много страдали за эти годы. Вы двое уже стали героями дриад за то, что смогли добиться того, что у вас есть».
— Теперь я доверяю вам мир плавного песка. Во время той битвы много лет назад мир плавного песка был почти разрушен. Я израсходовал последние клочки силы природы, которые у меня были, чтобы удержать его, но мир находится в очень нестабильном состоянии, поэтому никто не может войти, — маленькая коробочка перед Фройденом зависла в направлении Сисиль. Его глаза заблестели слабым светом, когда он сказал: «Посади здесь Мировое Древо и используй его силу законов, чтобы реформировать Мир плавного песка. Постройте новый мир на его руинах. Если этот мир отказался от нас, дриад, нам просто нужно создать новый и устроить возрождение. Все это ляжет на ваши плечи».
Сисиль нежно поймала мерцающую коробочку, и гладкий текучий песок покрыл ее правую руку, а затем закружился вдоль ее руки. Он охватил все ее тело практически в мгновение ока, оставив открытыми только шею, голову и руки. Как будто радужное платье накинулось на ее тело.
Сисиль закрыла глаза и почувствовала, что между ней и Миром плавного песка формируется определенная связь. Мировое Древо медленно приближалось к коробке, прежде чем пустить в ней корни. Эти корни росли со скоростью, видимой невооруженным глазом, и они крепко сжимали коробку, как если бы они были щупальцами.
Увядший саженец прижился на старомодном зеленом ящике, и вокруг него закружился радужный песок, создавая своеобразную картину, которая к тому же была в какой-то степени очень гармоничной.
Лулу уставился на Сисиль с нервным выражением лица, но подавил желание заговорить.
Она получала важное наследство — наследство Великой Дриады.
Она унаследовала мир. Это было уникальное наследство дриад, которое могла дать только Великая Дриада.
Процесс длился около получаса.
Сисиль медленно открыла глаза, и бесчисленные символы вспыхнули в ее золотых зрачках. Текущий песок, кружащийся вокруг нее, поднялся из ее тела, создавая нечто вроде барьера.
Глава 316. Сразись со мной, мусор!!!
— Развейся, — тихо сказала Сисиль.
Песок мгновенно отступил, снова стекая в ту коробочку. Радужный свет, исходящий из него, также исчез, а на ее руке появился зеленый свет. И ящик, и Мировое Древо исчезли в мгновение ока.
Глаза Фройдена были полны одобрения и восторга, когда он сказал: «Очень хорошо. С этого дня ты Великая Дриада, Сисиль».
— Сисиль… Как Сисиль может быть Великой Дриадой? Так не пойдет, Сисиль не может этого сделать, — Сисиль в некоторой панике энергично покачала головой.
— Единственный критерий для того, чтобы стать Великой Дриадой, — это получить признание Мирового Древа. Вы выполнили это условие даже лучше, чем я, — с улыбкой сказал Фройден. «По сравнению с простодушным Лулу, ты явно больше подходишь для этой задачи».
Сисиль повернулся к Лулу, который тоже смотрел на нее с ободряющей улыбкой. Внезапно она почувствовала уверенность и почувствовала, как Мировое Древо излучает радость и волнение в ее теле. Она снова повернулась к Фройдену и кивнула с серьезным выражением лица, сказав: «Я позабочусь о нем и заставлю его вырасти в огромное Мировое Древо».
— Я уверен, что вы справитесь с задачей. Я убежден, что вы двое сможете возродить дриад на континенте, — Фройден кивнул с улыбкой; его тело теперь становилось все более прозрачным. Затем он повернулся к Уриену с улыбкой и сказал: «Что я тебе говорил, Уриен? Я сказал тебе, что наступит день, когда даже ты состаришься, но ты отказался мне верить. А что сейчас? Ты старик, ха-ха!»
Уриен недовольно поджал губы и парировал: «По крайней мере, я все еще жив! Ты мертв уже более 100 лет, старый пердун».
— Кстати, я действительно завидую вам, молодые люди. Тем не менее, смерть не так уж плоха. Мне все равно надоело жить через несколько столетий; смерть намного спокойнее, — слова Уриена не взбесили Фройдена. После короткой паузы он принял серьезное выражение лица и сказал: «Прежде чем ты подойдешь за мной, пожалуйста, позаботься об этих двоих. Мы, дриады, не можем исчезнуть, несмотря ни на что».
— Сколько они смогут родить, будет зависеть от них, — Уриен поджал губы.
— Хахаха, ты такой же непослушный, как всегда, маленький засранец, — Фройден от души рассмеялся, прежде чем полностью рассеяться.
В магазине волшебных зелий воцарилась тишина.
Сисиль тупо смотрела на крышу над головой. Лулу нежно положила руку ей на плечо, но тоже ничего не сказал.
Уриен медленно откинулся на спинку кресла. На его лице не было эмоций, но в глазах была ностальгия. В то время он был еще молод и любил приключения. Он еще не был легендарной фигурой и во время своих путешествий встречал много интересных людей и интригующих вещей.
Уриен долго молчал, прежде чем взглянуть на Сисиль и нарушить тишину. «Если вы не против низкой заработной платы, вы можете работать в моем магазине».
— В самом деле? — Сисиль была слегка ошеломлена, прежде чем на ее лице появился намек на волнение.
Оборотней накануне уже задержали и, скорее всего, долго не отпустят, но было много других, кто все еще мог их выследить. В этом случае они не смогут оставаться в Городе Хаоса.
Но Сисиль только что нашла способ помочь Мировому Древу выздороветь, а также восстановить свое тело, и если они покинут Город Хаоса, то никогда больше не смогут съесть тушеную курицу с рисом Мэга. Для них это было неприемлемо.
Однако, если Уриен захочет нанять их, их безопасность будет обеспечена. С легендарным заклинателем, Повелителем Льда Уриеном, протягивающим руку помощи, им не придется бояться никакой опасности в Городе Хаоса.
Сисиль на мгновение заколебалась, прежде чем нервно спросить: «Тогда... Лулу тоже может остаться?»
— Я не нанимаю неуклюжих медведей, — Уриен покачал головой. Увидев удрученное выражение лица Сисиль, он медленно добавил: «Эта комната наверху для тебя. Ты можешь держать там столько людей, сколько захочешь. Он твой мужчина, так что тебе лучше заработать достаточно денег, чтобы сохранить ему жизнь».
Глаза Сисиль сразу же загорелись, когда она услышала это, и она поклонилась Уриену, сказав: «Спасибо, Мастер Уриен».
— Спасибо, — улыбка появилась на лице Лулу, и он тоже поклонился Уриену с благодарностью.
Они бродили по континенту более 100 лет, постепенно взрослея. Они перенесли слишком много невзгод, и больше всего они мечтали не о мести. Вместо этого они просто хотели где-то поселиться и по-настоящему жить.
Они просто хотели иметь много детей, чтобы обеспечить выживание дриад и снова создать процветающую расу.
Накануне они видели надежду. Впав в полное отчаяние и смирившись со смертью, Мэг и все остальные вмешались, чтобы спасти их жизни. Они думали, что их жизнь в бегах продолжится, но все это внезапно оборвалось.
— Мы продаем здесь только зелья, тоники и мази… Каждый раз, когда продается флакон, ты должна заменить его на новый на полках; это будет объем твоей работы. После вычитания затрат ты можешь получить половину прибыли, но минимальной заработной платы нет, поэтому твои доходы будут напрямую зависеть от доходов магазина, — Уриен указал на волшебные зелья на полках, прежде чем встать и вытащить из-за стойки пыльный фолиант черной магии. Он небрежно бросил книгу на прилавок и сказал: «Это руководство по смешиванию зелий. Если ты столкнешься с чем-то незнакомым, просмотри книгу. Пока зелья, которые ты смешиваешь, никого не убивают, эффект на самом деле не имеет значения».
— Но… Разве половина не слишком много? В конце концов, это ваш магазин, — Сисиль немного сомневалась по поводу получения такой большой доли прибыли.
— Не жди большого дохода. Половины прибыли магазина хватит только на половину твоего желудка, — Уриен поджал губы и вышел за дверь, сказав: «Поскольку вам двоим стало лучше, ты можешь начать работать сегодня. Завтрак на мне».
— Мы идем в ресторан Мэми? Спасибо, мастер Уриен! — Глаза Сисиль сразу же загорелись при упоминании о еде. Она поспешно вышла за дверь, Лулу шел за ней.
…
У ресторана уже собралась длинная очередь. Фракции сладких и соленых, казалось, были более враждебны друг другу, чем обычно, и многие люди были охвачены яростью. Некоторые даже засучили рукава, и казалось, что массовая драка неизбежна.
— Идиоты, которые любят сладкий пудинг тофу! Я предупреждаю вас всех прямо сейчас; Прекратите давать соленому пудингу тофу одну звезду! У вас нет совести?
— Хмм! Это вы, соленые, должны хорошенько взглянуть на себя! Нельзя оскорблять сладкий пудинг тофу! Номер 99 в рейтинге — абсолютный фарс!
— Сразись со мной, мусор!!!
Кто-то вдруг издал гневный рев среди толпы.
Перед рестораном тут же раздались звуки обнаженных мечей!
Глава 317. Разбейте этот гребаный ресторан!
Звуки обнаженных мечей стали неожиданностью для троицы Уриена, и все они остановились, когда повернулись, чтобы посмотреть на очереди.
По совпадению, Рики также только что прибыл на место происшествия со своим сотрудником. Он собирался разоблачить теневые сделки этого неизвестного ресторана и вернуть 29-е место, предназначенное для его ресторана. Однако его также поразила сцена, которая его там встретила, и он резко остановился.
После того, как мечи были обнажены, наступила гробовая тишина. Многие люди в очередях были немного напуганы, увидев обнаженное оружие, но они отказались отступать и черпали решимость в своей бессмертной преданности пудингу тофу выбранного ими вкуса. Таким образом, обе фракции смотрели друг на друга, и ни одна не собиралась уступать.
— Гадкий утенок, ты думаешь, они наконец-то будут драться? Я ждала каждый божий день; они наконец обнажили свои мечи, — Эми сидела на маленьком табурете у входа с Гадким утенком на руках. Она подпирала подбородок одной рукой, и глаза ее широко раскрылись от нетерпения.
Рики немного смутил вид фарсовой сцены за пределами ресторана, но ему быстро пришла в голову мысль. Почему выстраивается так много людей? И все они обнажили мечи? Может быть, мы не единственные, кто пытается их разоблачить?
Рабочий позади него немного испугался и тихо спросил: «Босс, что нам теперь делать?»
— В такие моменты кому-то нужно выступить и сплотить войска! Наш Гриль Рики — главная жертва всего этого, и эта обязанность ложится на меня, как на босса! — Рики чувствовал, как его пульс учащается, когда кровь хлынула ему в голову. Его щеки раскраснелись, когда он хвастался двумя противоборствующим фракциям. Он развел руками и закричал: «Бойкотируйте продовольственный конкурс на Аденской площади! Разбейте этот гребаный ресторан!»
Обстановка возле ресторана была очень напряженной, и было так тихо, что можно было услышать даже падение булавки. Таким образом, неистовый крик Рики был ясно слышен всеми клиентами.
— Хм?
Все повернулись, чтобы посмотреть на него в унисон, все с доброжелательными взглядами в глазах — такая же доброжелательность, как и к детям с умственными недостатками.
Фракции сладких и соленых действительно были в конфликте друг с другом, но никто не хотел бойкотировать соревнование по еде или громить ресторан Мэми!
Они прилежно голосовали во время конкурса и были очень недовольны тем, что блюда ресторана получили такую низкую оценку. Этот парень пытался залить их раны солью?
И он хотел разгромить ресторан?
Многие люди вспомнили о жоуцзямо, которым был награжден Пылающий Легион, и захотели подойти, чтобы позаботиться об этом подстрекателе для Мэга. Возможно, их действия также будут вознаграждены бесплатными жоуцзямо!
Думая об этом, многие с вооруженными мечами начали оценивать Рики с враждебностью в глазах. Вчерашние оборотни были слишком сильны, но этот толстый человечек казался легкой мишенью.
Эми также обратила свой взор на Рики и подумала про себя: Это плохой человек? Отец только что заменил дверь, так что я не позволю ему пройти в этот раз.
Таким образом, она оторвала подбородок от руки, и на кончиках ее пальцев закружилась волна голубовато-фиолетового пламени.
Сердцебиение Рики продолжало резко возрастать при виде всех оборачивающихся на него взглядов. Он полностью погрузился в чувство, что он требует такого всеобщего внимания, и в его венах текло столько адреналина, что он не мог видеть вражды в глазах каждого.
Он уже начал воображать себя лидером революции, идущим впереди всех, ворвавшихся в двери этого неразумного ресторана. Они собирались сровнять заведение с землей, а затем жестоко избить отвратительного босса, прежде чем заставить его признать на глазах у всех, что он манипулировал результатами продовольственного конкурса.
Он не испытывал такой вспыльчивой страсти много лет, и это было чрезвычайно волнующее чувство!
— Бойкотируйте продовольственный конкурс! Разбейте этот гребаный ресторан!
Рики поднял кулак к небу, крича во все горло. Его глаза были налиты кровью, когда он подошел к двери ресторана, пытаясь возглавить атаку.
— Разбейте его! Разбейте его!
Его служащий находился под влиянием его страсти, и он также повторял его крики с неистовым фанатизмом. Он не думал, что начальник такой смелый и праведный человек. От одной мысли о том, чтобы разбить ресторан с этими клиентами, у него закипала кровь.
Сисиль посмотрела на двух «революционеров» с восхитительным выражением лица и спросила: «Эти двое… Они уже пьяны так рано утром?»
— Некоторые люди просто хотят умереть, — Уриен поджал губы, взглянув на толстого Рики.
Рики быстро направился к двери ресторана, и только тогда он смущенно обернулся, чтобы взглянуть на устрашающе молчаливых посетителей позади него. Он думал, что его слова зажгут их, и все они прислушаются к его зову, выломав дверь, прежде чем опустошить ресторан.
…Почему они вдруг стали такими тихими?
— Похоже, все вполне цивилизованы, но есть время и место для манер, и это не одна из тех ситуаций! Всем вам нужен кто-то смелый, чтобы руководить вами, и я буду рад занять эту роль! — Рики видел, что все смотрят на него, и чувствовал себя героем, которого уважают и поклоняются. Таким образом, его уверенность в себе еще больше укрепилась, и все его тело наполнилось силой и страстью.
— Не бойтесь! Я босс Гриля Рики, Рики Берман. Я — проявление справедливости и беспристрастности! Я верю, что все, должно быть, видели странные блюда в рейтинге кулинарных соревнований на Аденской площади!
— Вы все правильно сердитесь! Я даже не слышал об этом убогом ресторане, так как же он может иметь два блюда в топ-30, впервые участвуя в кулинарном конкурсе? Как пять блюд попали в топ-100? Это подвиг, на который не способны даже известные рестораны!
— Таким образом, я уверен, что рейтинг этого ресторана подправлен! Что это за тушеная курица и рисовый мусор? Жоуцзямо? От одного названия этих блюд хочется блевать! Как они могут быть достойны места в топ-30? Его вопиющие манипуляции с системой голосования абсолютно позорны!
— Как преданный сторонник продовольственного конкурса на Аденской площади, я не могу допустить, чтобы что-то подобное произошло! Мы должны излить гнев в наших сердцах и сказать этим лживым компаниям, что мы не идиоты! Так что давайте разгромим этот ресторан и наведем порядок в кулинарном конкурсе на Аденской площади!
Рики становился все более и более возбужденным, когда он кричал, и в конце своей волнующей речи он бросился прямо к двери ресторана.
Как раз в этот момент дверь внезапно открылась наружу.
— В чем дело? Кто здесь вызывает весь этот шум?
Глава 318. Помогите! Я умираю!
Раздался приглушенный удар, когда деревянная дверь хлопнула Рики по лицу, отбросив его в воздух.
Он был толстяком, весил более 100 кг, и он упал в толпу.
Все разошлись, чтобы освободить место, и смотрели, как он тяжело ударился о землю. Он лежал ошеломленный на спине с красной отметкой на лице, как будто из него только что вышибли душу.
Мэг тоже немного опешил, увидев это. Он только что позавтракал и выходил, чтобы напомнить Эми о ее утренних уроках. Однако он не ожидал, что кто-то бросится к двери, и он отправит его в полет, открывая ее. Таким образом, он чувствовал себя немного виноватым, когда смотрел на ошеломленного толстяка на земле. Если бы жертва была клиентом, его бизнес мог пострадать.
Он был отправлен в полет этой дверью! Мэг действительно не из тех, с кем можно связываться!
Все покупатели оценивали Мэга со своеобразными выражениями. Несмотря на то, что Рики выглядел всего лишь смертным, он все еще был взрослым мужчиной весом 100 кг. Для него быть отправленным в полет было шокирующим зрелищем.
Конечно, клиенты, которые собирались его избить, были весьма разочарованы. У них даже не было возможности преподать Рики урок, прежде чем Мэг сам позаботился о нем.
— Вау, отец такой сильный, — маленький огненный шар на кончике пальца Эми погас, и она радостно хлопнула в ладоши. Она посмотрела на Мэга с обожанием и благоговением на лице.
К-как это могло быть? Этот владелец ресторана такой сильный? Рики лежал на земле, и его лицо пульсировало от жгучей боли. Это определенно было неприятным ощущением — быть подброшенным дверью в воздух, и ярость накапливалась в его сердце.
У него даже не было возможности нанести удар, но он сам был побежден!
Этот парень должен был быть владельцем ресторана, но это не имело значения. Несмотря на то, что он был сбит с ног, за его спиной по-прежнему стояло бесчисленное множество товарищей, и все они были вооружены саблями и мечами! Среди них не было недостатка в орках и демонах, поэтому независимо от того, насколько могущественен владелец ресторана, он не мог победить всех.
Помня об этом, уверенность Рики была восстановлена, и он прижал ладонь к пульсирующей щеке, пытаясь подняться на ноги. Он снова развел руками и закричал: «Он не только поправляет рейтинг, но и нападает на людей! Где справедливость?! Все, ловите его! Разбейте…»
— Разбей свое гребаное лицо! — Демон, ростом около двух метров, злобно ударил его по лицу, снова швыряя его прямо в землю. Затем демон пнул его и проворчал: «Я действительно зол на рейтинг ресторана Мэми, но это только потому, что рейтинг был слишком низким! Я действительно ненавижу таких, как ты! Ваша еда — мусор, но вы не думаете о том, чтобы стать лучше. Все, что вам нужно, это оклеветать тех, кто лучше вас! Такие люди, как ты, заслуживают избиения, куда бы ты ни пошел!»
— Именно! Вы проявление справедливости? В прошлый раз в жареном мясе, которое я получил из вашего дерьмового гриля, была личинка, и вы, ребята, обвинили меня в том, что я посадил ее в еду! Как насчет сейчас, а? Где твои телохранители?
— Еда Мэга более чем в сто раз вкуснее твоего паршивого жареного мяса! Что дает тебе уверенность и мужество, чтобы спровоцировать его? Ты говоришь, что хочешь высмеять эти названия? Каждый раз, когда я сейчас слышу жоуцзямо, я не могу не пускать слюни!
— Не нужно тратить время на слова! Братья, давайте отбросим наши разногласия и разберемся с этим бессовестным ублюдком! Независимо от того, принадлежите ли вы к фракции сладких или соленых, этот человек — враг общества! Отойдите в сторону, позвольте и мне его пнуть!
Посетители возле ресторана пришли в ярость, обрушив на Рики ливень кулаков и пинков.
Рики был совершенно ошеломлен жестоким избиением, которое он перенес. В отчаянии он завыл: «Стоп! Стоп! Мы все союзники! Стоп! Ах, только не на лицо...»
— Союзники моя задница! Не пытайся нас осквернить! Фракции сладких и соленых объединились, чтобы бороться с такими бесстыдными владельцами ресторанов, как вы! — Пожилая женщина презрительно ткнула Рики тростью в живот.
— Я согласен! Если мы продолжим давать оценку в одну звезду пудингу тофу противоположной фракции, эти бессовестные ублюдки в конечном итоге выиграют! Если это что-то, сделанное Мэгом, то оно должно быть вкуснее, чем готовят все!
— Это правильно. Обижать друг друга подобным образом — не лучший вариант. Мы должны объединиться и дать всем пудингам тофу пять звезд! Давайте покажем всем истинную силу пудинга тофу!
Яростные крики клиентов заглушили крики Рики о помощи. По иронии судьбы, он стал катализатором для двух фракций, которые заключили союз и пришли к взаимопониманию.
Поскольку Мэг продавал одинаковое количество сладких и соленых пудингов тофу каждый день, их рейтинги неизбежно становились неразрывными в кулинарной конкуренции. Ради ресторана сотрудничество было единственным путем вперед.
— Б… Босс… — Ошарашенный служащий гриля посмотрел на него. Его босс был полон энергии, штурмуя ресторан всего мгновение назад, но теперь его наводнили разъяренные посетители до такой степени, что его больше не было даже видно среди толпы.
— Здесь есть еще один! — Крепкий мужчина схватил сотрудника за воротник и бросил в толпу. Таким образом, у каждого было две цели, на которых они могли излить свой гнев.
В чем дело? Мэг как раз собирался извиниться перед толстым мужчиной средних лет, но тоже был немного ошеломлен. Однако он быстро понял суть вещей из разговора между своими клиентами.
Оказалось, что эти двое пытались создать для него проблемы после того, как стали свидетелями рейтинга продуктового конкурса на Аденской площади, только чтобы попасть в руки клиентов ресторана. Таким образом, они стали жертвами линчевания правосудия и оказались в очень трагической ситуации.
Мэг не собирался сочувствовать людям, которые пытались доставить ему неприятности. Он должен был показать всем, что с ним нельзя связываться.
Однако Мэг был весьма тронут тем, что его клиенты проявили инициативу, чтобы вместо него избить подстрекателей. Они были единственными клиентами, но они дрались для репутации и славы ресторана, в котором они обедали. Это было очень трогательно для Мэга.
Улыбка появилась на лице Мэга, когда он сказал: «Давайте остановимся на этом, все. Мы не хотим его убивать».
Услышав это, все клиенты рассмеялись.
— Помогите! Я умираю! — Мучительные крики Рики продолжались, но ответом было только физическое насилие.
Глава 319. Ваша кузница еще работает?
Харрисон сделал несколько ударов ногами, прежде чем он вышел из толпы, и тяжело дыша, спросил: «Мэг, что случилось с кузницей по соседству? Как те магазины рухнули?»
Кузница рядом с рестораном все еще была грудой обломков, и группа гномов-каменщиков убирала обломки. Они реконструировали здание с чрезвычайно высокой эффективностью, но гигантский кратер в земле все еще был хорошо виден, и казалось, будто там произошла битва.
— Может, это землетрясение, — Мэг пожал плечами. Он не думал, что распространять информацию о взрыве — хорошая идея. Если бы Серый Храм или замок городского лорда узнали о том, что Мобай изобрел взрывчатку, они, вероятно, обратили бы на это столько же внимания, сколько на паровой двигатель.
Если бы Мобай добился успеха, он бы создал оружие, которое могли бы использовать даже смертные, но достаточно мощное, чтобы угрожать гигантским драконам. Это вызвало бы огромный резонанс по всему континенту.
Скорее всего, Мобаю потребовалось бы много времени, чтобы изобрести что-то подобное самому, но если бы Серый Храм и замок городского лорда вложили средства в проект, успешный прототип был бы создан в кратчайшие сроки.
Мэг не хотел, чтобы это произошло. Если бы это произошло, мир изменился бы слишком быстро, и он стал бы очень непредсказуемым и нестабильным местом.
— Я вижу. Твоему ресторану повезло, — Харрисон кивнул. Все три соседних магазина были повреждены, и хотя ресторан находился в непосредственной близости от кузницы, он не пострадал.
В этот момент Мэг заметил приближающегося Уриена, и он улыбнулся, когда спросил: «Мастер Уриен, когда уроки Эми будут проходить сегодня?»
Затем он взглянул на Лулу и Сисиль, обнаружив, что Лулу все еще немного бледный, но, похоже, с ним все в порядке. Между тем, Сисиль выглядела так, как будто она уже полностью выздоровела. Она искусно использовала исцеляющую магию, и, похоже, ее способности к самовосстановлению тоже были образцовыми.
— Мы начнем урок в 8 часов утра, после того, как позавтракаем, — Уриен посмотрел на Эми с улыбкой и поздоровался: «Доброе утро, маленькая Эми».
— Доброе утро, Мастер Черепаха, — Эми встала с Гадким утенком на руках и ответила на приветствие. Затем она повернулась к Сисиль и Лулу с восторгом на лице и спросила: «Старшая сестра Сисиль, Большой Медведь, вам двоим теперь лучше?»
— Да. После вкусного куриного супа твоего отца мы оба чувствуем себя намного лучше, — счастливая улыбка появилась на лице Сисиль, когда она похлопала Эми по голове.
— Отцовский куриный суп самый лучший, — Эми утвердительно кивнула, и ее глаза светились гордостью.
— Спасибо, Мэг, а также вам двоим, — Сисиль с благодарностью поклонилась Мэгу, а также Ябемии и Салли, стоявшим позади него.
— Пожалуйста, — Мэг с улыбкой покачал головой. Эми очень нравилась Сисиль, так что у него осталось очень хорошее впечатление о ней.
— Не говори об этом, — Ябемия поспешно замахала руками, и выражение ее лица говорило о том, что она немного смущена.
Салли просто кивнула в ответ. Ее мыслительный процесс был очень простым: она действительно помогла им накануне, поэтому заслуживала их благодарности.
— Пора открыться для бизнеса. Добро пожаловать, — Мэг взглянул на часы, прежде чем открыть двери своего ресторана.
Что касается двух человек, которых избили его разъяренные клиенты, он полностью их проигнорировал. Они приехали с единственной целью — доставить ему неприятности, поэтому заслужили полученное отношение.
Салли и Ябемия встали по обе стороны от двери — одна с улыбкой на лице, а другая с холодным выражением лица — и начали свой рабочий день.
Клиенты хлынули внутрь, оставив Рики и его сотрудника. Однако некоторые клиенты все же в обязательном порядке пинали их перед тем, как войти в ресторан.
— Я… Я вернусь… — Рики взглянул на вывеску ресторана Мэми. Его лицо было полностью опухшим, и он начал с трудом отползать. Никогда он не думал, что перенесет такое ужасное испытание от рук тех, кого он считал товарищами.
— Подожди меня, Босс… — Сотрудник тоже пополз за ним. Он понятия не имел, что только что произошло. Он произнес всего несколько предложений, прежде чем его избили без видимой причины.
Рейтинги, опубликованные утром, нанесли тяжелый удар как сладким, так и соленым, и напряженность вот-вот вылилась бы в полномасштабное противостояние. Однако Рики и его сотрудник успешно привлекли к себе весь гнев, тем самым позволив двум фракциям объединиться, решив помогать друг другу ради лучшего будущего!
Мэг, естественно, очень обрадовался этому. Его тушеная курица с рисом и его жоуцзямо уже были в топ-30, но если бы другие его блюда также могли подняться в рейтинге, это было бы для него большой помощью.
Намерения системы были совершенно очевидны; она хотела увеличить известность ресторана. На этот раз это были 30 лучших. А как насчет следующего раза? Топ-20? Топ 10? Это все, что Мэг должен был учитывать.
Утренняя смена прошла в напряженном тумане. После того, как Уриен закончил завтрак, Эми пошла с ним на уроки.
Мэга удивило то, что Уриен решил взять Сисиль и Лулу под свое крыло. Фактически, он уже был весьма удивлен, что Уриен вмешался, чтобы защитить двоих накануне вечером. В конце концов, Уриен не был каким-то доброжелательным стариком. Почему он решил принять пару дриад?
— Хорошо, я дал сладкому пудингу тофу пять звезд, но это не поколеблет мою любовь к соленому пудингу тофу!
— Хм, как бы мне ни было больно, я также дал соленому пудингу тофу пять звезд. Наша главная цель — вывести пудинг тофу на вершину рейтинга!
Посетители у двери неохотно разговаривали друг с другом.
— Босс, они съели только один вкус пудинга тофу, но голосуют за оба. Разве это не обман? — Ябемия немного обеспокоилась, когда посмотрела на Мэга.
— Хм… Это хороший момент. Несмотря на то, что мы не просили их сделать это, в случае начала расследования это может оказаться проблематичным, — Мэг на мгновение задумался над этой идеей, и его голова начала пульсировать. Он не хотел опускаться до какой-либо закулисной тактики, чтобы преуспеть.
Однако после создания альянса фракции сладких и соленых добровольно отдавали за него дополнительные голоса. Мэг не был уверен, что это противоречит правилам, но пока тушеная курица с рисом и жоуцзямо могли оставаться в топ-30, его это не беспокоило.
Лулу подошел к кузнице и слегка нервно почесал затылок. Он посмотрел на Мобая, который давал инструкции гномам, и застенчиво улыбнулся, когда спросил: «Босс, ваша кузница все еще работает? Я не очень сообразительный, но я сильный и могу помочь ручным трудом».
Глава 320. Выбор
— Нанимаю ли я? — Мобай отряхнулся и посмотрел на Лулу, который был вдвое выше его. Он внимательно оценил Лулу, прежде чем покачать головой и ответить: «Ты выглядишь так, как будто ты создан для этого, но если ты слишком неуклюж, ты не добьешься успеха в этой роли. Кроме того, я никогда раньше не брал учеников и не нанимал сотрудников».
Сисиль ущипнула Лулу за талию, чтобы заставить его замолчать, прежде чем продолжить разговор. Она взглянула на разрушенную кузницу и сказала: «Босс, он неуклюжий в своих словах, но на самом деле он очень умен. Он действительно быстро учится, и если вы возьмете его в ученики, он сможет вам очень помочь. С ним вы сможете создавать больше оружия и зарабатывать еще больше денег. Если вы мне не верите, вы можете попросить Лулу помочь вам очистить кузницу. Он действительно шустрый работник».
— Ну… — Услышав это, на лице Мобая появилось задумчивое выражение. Он посмотрел на Лулу, затем на Сисиль и, наконец, кивнул, сказав: «Хорошо, тогда я дам ему шанс. Но я не даю гарантий, найму я его или нет. Мой бизнес не очень прибыльный, и я не могу позволить себе иметь ленивых работников».
— Спасибо, босс. Лулу обязательно удовлетворит вас, — на лице Сисиль появилась радостная улыбка. Она сжала кулак и подбодрила его: «Иди, Лулу, ты лучший! Я уверена, что ты преуспеешь в этой роли».
— Я сделаю все, что в моих силах, — ответил Лулу с улыбкой. Сисиль работала в магазине волшебных зелий, поэтому он не мог просто сидеть и ждать, что она его накормит. Если бы он мог получить работу в соседней кузнице, это было бы идеально.
Мэг только что вышел из ресторана и был очень рад этому. Оказалось, что дриады действительно намеревались жить в Городе Хаоса постоянно.
Это было хорошо. По крайней мере, у Эми было еще двое товарищей по играм.
— Хорошо, убери все здесь. Просто делай то, что тебе говорят, — сказал Мобай. Затем он повернулся и зашагал прямо к Мэгу.
— Хорошо, — ответил Лулу, прежде чем направиться к обломкам. Несмотря на то, что он не полностью выздоровел, уборка мусора не была для него проблемой. Тем временем Сисиль вернулась в магазин волшебных зелий и начала там свой первый день работы.
Мобай подошел к Мэгу и спросил: «Мэг, у тебя дела идут очень хорошо. Ты когда-нибудь думал о расширении?»
— Хм? — Мэг только что вышел подышать свежим воздухом и запнулся, услышав это. Он действительно думал о расширении ресторана. В конце концов, с его нынешней клиентской базой 64 мест просто недостаточно. Он не хотел сжимать обеденное пространство своих клиентов, поэтому единственным жизнеспособным вариантом было расширение.
Однако Мэг не контролировал расширение ресторана. В конце концов, ресторан был построен системой, поэтому, естественно, она также отвечала за расширение.
С дрянной индивидуальностью системы, скорее всего, она не согласилась бы на расширение, пока он не обновит ресторан.
Более того, его самая большая головная боль была связана не с системой. Место, где находился его ресторан, расположено в северо-западном углу Аденской площади. Немного дальше на запад была стена Басти, поэтому, если бы он расширился на запад, он бы разрушил стены тюрьмы, чтобы открыть там свой ресторан, что было явно нереалистичным вариантом. Однако кузница Мобая находилась прямо на востоке.
Кузница Мобая работала несколько десятилетий, поэтому он определенно не хотел отказываться от нее ради расширения ресторана. Однако было немного странно, что он проявил инициативу, чтобы спросить о расширении.
— Так вот о чем я думаю. Раньше я действительно купил все четыре из этих магазинов вместе. Я планировал расширить кузницу, если дела пойдут хорошо, но с тех пор прошло более четырех десятилетий, а я даже не дошел до этого, — Мобай улыбнулся, указав на магазин рядом с Уриеном, и сказал: «Прошу прощения за то, что произошло сегодня утром, и благодарю тебя за вдохновение, которое ты мне дал. Поэтому я планирую восстановить свою кузницу рядом с магазином волшебных зелий. Если ты хочешь расшириться, я могу продать тебе эти три магазина по рыночной цене».
— А ты богатый гном, Мобай, — Мэг был немного удивлен. Магазины рядом с кузницей всегда были пусты, но он никогда не думал, что причина в том, что они принадлежат Мобаю. Затем он спросил про себя: «Система, можем ли мы расширить ресторан?»
— Уровень ресторана слишком низкий, поэтому расширение невозможно. Пожалуйста, обновите ресторан как можно скорее, чтобы получить больше прав.
— Понятно…— Мэга такой ответ не особо удивил. Однако в ответе системы, по крайней мере, говорилось, что расширение станет доступным после модернизации ресторана. В этом случае они смогут обслуживать больше клиентов одновременно. Как упоминалось ранее, тюрьма была слева, поэтому они могли расширяться только вправо; Таким образом, три магазина, которые предлагал ему Мобай, были очень важны.
В конце концов, Аденская площадь была построена по плану замка городского лорда. Выходить на площадь было незаконно, и его ресторан, скорее всего, снесли бы на следующий день, поэтому он не мог позволить себе такой риск.
— У меня сейчас недостаточно денег и персонала, поэтому я не могу пока расширять ресторан. Однако я, конечно, думал об этом, и был бы очень благодарен, если бы ты мог зарезервировать для меня эти три магазина на время, — с улыбкой ответил Мэг. У него действительно еще не было денег на покупку этих трех магазинов, и, кроме того, у него не было сил расширять свой ресторан.
— Нет проблем. Просто скажи мне, когда они тебе понадобятся. Я попрошу людей построить пустую конструкцию на трех площадках, чтобы она могла обмануть инспекторов. Они не используются уже несколько десятилетий, поэтому я не спешу их отпускать, — Мобай с улыбкой кивнул. Поговорив с Мэгом еще какое-то время, он вернулся к обломкам своей кузницы и начал обсуждать постройку новой кузницы с мастерами.
Какой дружелюбный город. Слабая улыбка появилась на лице Мэга, когда он посмотрел на занятых гномов. Если бы ресторан расширился и занял три соседних магазина, он мог бы одновременно принять около 300 посетителей. Его кулинарная эффективность со временем также увеличилась, так что ресторан мог получить гораздо больше прибыли.
— Система, твое колесо уже готово? Прошло пять дней, — мысленно спросил Мэг.
— Шесть вариантов колеса были выбраны. Поскольку вы выполнили все системные миссии, вы имеете право выбрать седьмой вариант. Вы также можете выбрать рецепт любого блюда, — ответила система.
Глава 321. В этом мире нет ничего, что нельзя было бы решить деньгами
Майлз стоял у ресторана Андрея, где продавались свиные отбивные. Он смотрел на него с возбужденным выражением лица и сказал: «Привет, Андрей, ты слышал? Это первый день, когда они публикуют рейтинг кулинарного конкурса на Аденской площади, и все пять блюд ресторана Мэми вошли в топ-100. Вдобавок два из них вошли в топ-30».
— Мои рабочие сказали мне сегодня утром. Я удивлен, что остальные три не попали в топ-50. Все пять блюд заслуживают того, чтобы попасть в пятерку лучших, — Андрей был немного разочарован, когда положил нож.
— Не говори, что ты не знаешь о внутренней работе рейтинга. Ресторан Мэми еще слишком мал, и он участвует в конкурсе впервые, поэтому два блюда в топ-30 уже очень впечатляют, — Майлз вздохнул. «Все рейтинги устанавливаются Торговой палатой. На этот раз ты даже не попал в топ-20, и если так будет продолжаться, ты рано или поздно выйдешь из топ-30».
— Это правда. Наш ресторан работает уже почти два десятилетия, и каждый день мы продаем более тысячи порций наших авторских блюд. Тем не менее, мы все еще не можем пробиться в топ-10. Эти парни становятся все более и более бессовестными, — Бернис присоединилась к разговору и покачала головой с намеком негодования.
— Я чувствую, что на этот раз рейтинг интереснее. Мэг пробился в топ-30 и при этом занял два места. Те люди, которые купили рейтинги, должны быть в ярости. Мертвая хватка Торговой палаты пошатнулась, и этого никогда раньше не случалось, — старик Бишоп усмехнулся, когда он подошел, заложив руки за спину. Его выпечка с зеленым луком все еще не входила в первую сотню, но его это больше не волновало.
— И правда. Прошло много лет с тех пор, как появился такой черный конь. Я просто боюсь, что в результате у Мэга возникнут проблемы. Он всего лишь один человек, а Торговая палата — колосс. Было бы очень плохо, если бы они нацелились на него, — Бернис была немного обеспокоена.
Все собрались вместе и свободно разговаривали. Они были в восторге от того, что кто-то смог пролить дождь на Торговую палату, но в то же время они были обеспокоены будущим ресторана Мэми.
…
В большом зале Торговой палаты Сирил играл с разноцветной маленькой змейкой, сидя в своем кожаном кресле за столом. Марс, стоявший по другую сторону стола, спросил: «Молодой мастер, босс Рики из Гриля Рики сегодня утром подвергся нападению. Должны ли мы сообщить об этом президенту?»
Сирил даже не поднял головы, когда спросил: «Рики? Кто это? И почему мы должны сообщать президенту новости о его нападении?»
— Гриль Рики — член правления Торговой палаты. Они платили за три месяца подряд, чтобы гарантировать себе место в топ-30 в конкурсе еды на Аденской площади, и сегодня первый день опубликования рейтинга. Гриль Рики занял 31-е место, а ресторан, занявший 30-е место, был ресторан Мэми. Это они напали на Рики, — Марс на мгновение остановился, прежде чем продолжить: «Дево и Гудениа также были задержаны из-за того ресторана. Говорят, один из наемных головорезов из таверны Дево был убит боссом ресторана Мэми».
Услышав это, Сирил наконец поднял голову и посмотрел на Марса с грозным выражением лица, когда спросил: «Кто этот парень? Он пытается противостоять нашей торговой палате?»
— Я уже провел расследование и обнаружил, что босса зовут Мэг, но мне не удалось найти никакой информации о его прошлом. Около месяца назад он открыл ресторан Мэми в северо-западном углу площади, и за это короткое время он привлек множество клиентов. Цены в его ресторане чрезвычайно высоки, и даже самое дешевое блюдо стоит 200 медных монет. Ссора, которая у него была с Гудениа в прошлом… — Марс начал знакомить Сирила с Мэгом, а также то, как возник конфликт между Мэгом и Гудениа.
— Он просто дерзкий маленький клоун. Такой владелец ресторана осмеливается заявить, что наша торговая палата закроется? — Сирил презрительно поджал губы и сказал: «Нет нужды докладывать президенту о чем-то столь незначительном. Просто скажите Ассоциации общественного питания, чтобы она стерла ресторан из рейтинга, а затем отправляйтесь и регулярно создавайте им проблемы. Дай мне посмотреть, закроется ли сначала его ресторанчик или наша торговая палата».
— Но у его дочери есть два заклинателя 10-го уровня, которые обучают ее. Если мы это сделаем… — Марс был немного обеспокоен.
— Ну и что? Мы не нападаем на них. Собираются ли эти два заклинателя атаковать нас в Городе Хаоса? Дайте этому толстяку из Ассоциации общественного питания немного денег, и он будет более чем счастлив выполнить наше распоряжение, — Сирил беспечно улыбнулся и сказал: «В этом мире нет ничего, что нельзя было бы решить деньгами».
Марс открыл рот, чтобы что-то сказать, но его внезапно оборвали.
— Достаточно. Ты становишься все более и более трусливым, Марс. Когда твой отец работал на президента, он был известен своей решительностью, — Сирил взглянул на Марса, наматывая на палец красочную змею. Затем он встал и ушел, но остановился у двери и сказал: «Иногда тебе нужно принять решение. Те, кто не может принимать решения, останутся позади».
Молодой Мастер, мне действительно трудно ставить все на тебя. Кроме того, первым уроком, которому научил меня отец, было никогда не класть все яйца в одну корзину. Марс посмотрел на уходящую фигуру Сирила и покачал головой, выходя из комнаты.
…
Мэг на мгновение запнулся, услышав слова системы, прежде чем спросить: «Что ты только что сказала?»
— Вы можете выбрать блюдо как один из вариантов на колесе. После завершения миссии по пудингу тофу у вас будет шанс получить этот рецепт — если вы сможете его освоить, — повторила система.
— Система, ты заново открыла свою совесть? — Мэг скептически приподнял бровь.
— Как система с вездесущей совестью, система отказывается отвечать на этот вопрос, — ответила система немного печально.
— Любое блюдо подойдет? — Мэг все еще не верил.
— Все блюда с Земли применимы, — подтвердила система.
— Дай мне хорошенько подумать об этом, — бесчисленные мысли проносились в голове Мэга. Шаньдунская кухня, Сычуаньская кухня, Кантонская кухня, Кухня Цзянсу, Чжэцзянская кухня, Фуцзянская кухня, Хунаньская кухня, Аньхойская кухня… Это были восемь основных категорий кухни. Он также подумал обо всех известных блюдах, которые он пробовал в прошлом.
Выбор был просто слишком сложным, поэтому он страдал от страха выбора. Ему было интересно, какими будут эти блюда, если их приготовить с использованием специальных ингредиентов, поставляемых системой, в сочетании с его высочайшими кулинарными навыками.
Он думал об этом несколько часов, и время снова было близко к открытию, но он все еще не принял решение.
— Отец, я вернулась! — Восторженный голос Эми раздался снаружи. Мэг сразу же загорелся, услышав это. Если он не может решить, тогда он может просто позволить Эми решать!
Глава 322. Не убегай, Гадкий утенок
Мэг открыл дверь, и Эми бросилась на него в своей черной магической мантии. Он крепко обнял ее и повернул по кругу, пока Эми хихикала в его объятиях. Затем он посмотрел на нее с теплой улыбкой и спросил: «Почему наша маленькая Эми так счастлива?»
— Я очень счастлива, потому что отец обнимает меня каждый день, — Эми утвердительно посмотрела на Мэга.
— Какая милая маленькая девочка, — Улыбка Мэга стала шире, когда он посмотрел на очаровательное личико Эми. Она была самым драгоценным в его жизни.
— Я так завидую, что у тебя такая милая дочка!
— Я тоже! Я вижу, как они демонстрируют свою привязанность каждый день, и я действительно хочу дочь, когда вижу это!
— У тебя нет даже жены. Я просто надеюсь, что ребенок в животе моей жены — маленькая девочка.
Все посетители, выстроившиеся в очередь у ресторана, смотрели с доброжелательными улыбками. Каждый день Мэг и Эми встречали их любовью, и они очень завидовали отношениям дуэта отца и дочери, но в результате их настроение улучшилось.
— Эми, я могу исполнить желание, связанное с едой. Что бы ты хотела съесть помимо еды из нашего ресторана? Я могу приготовить это для тебя, — Мэг не обратил внимания на эти завистливые взгляды и возгласы и отнес Эми в ресторан.
— В самом деле? Я могу выбрать что угодно? — Глаза Эми загорелись от волнения.
— Да, что угодно, — Мэг кивнул с улыбкой. Система обещала ему, что все блюда подходят, поэтому он был уверен, что сможет удовлетворить желание Эми.
— Тогда… — На мгновение подумала Эми, прежде чем сжать свой кулачок и воскликнуть: «Я хочу съесть Манчжу-ханьский императорский праздник!»
— Э… — Улыбка Мэга мгновенно застыла на его лице. Он понял, что был немного самоуверен, но не ожидал, что Эми вспомнит обещание, данное им так давно.
— Отец сказал мне, что Манчжу-ханьский императорский праздник очень вкусный; ты можешь приготовить это для меня сейчас? — Эми, казалось, не замечала неловкого выражения лица Мэга.
— Это… Я пока не могу приготовить, потому что Манчжу-ханьский императорский праздник — это не просто одно блюдо. Я не приготовил так много блюд, и у меня недостаточно ингредиентов, поэтому… — Мэг извиняющимся тоном объяснил.
— Итак... Я все еще не могу съесть Манчжу-ханьский императорский праздник? — Эми была немного разочарована, но быстро улыбнулась, увидев неловкое выражение лица Мэга. Она покачала головой и сказала: «Все в порядке, не грусти, отец. Я даже не хочу есть Манчжу-ханьский императорский праздник. Я люблю все, что готовит для меня отец».
— Хорошая девочка, — При виде улыбки Эми его сердце охватило тепло. Он обнял ее и прошептал ей на ухо: «Верь в своего отца. Я определенно собираюсь устроить тебе в будущем Манчжу-ханьский императорский праздник, такой, который нельзя закончить даже после еды в течение трех дней и трех ночей».
— Я верю в тебя, отец. Отец никогда мне не лгал, — Эми кивнула, прежде чем спросить: «Если мы не сможем закончить, могу ли я пригласить Джессику, Старшую сестру Сисиль, Большого Медведя, Мастера Черепаху и Мастера Полубороду съесть его с нами? Если мы не сможем закончить еду, это будет пустой тратой».
— Конечно. Ты также можешь пригласить на праздник Аишу, Мию и всех своих маленьких друзей, — Мэг кивнул с улыбкой. Его дочь была очень щедрой девочкой.
— Ты лучший, отец, — Эми поцеловала Мэга в лицо, обвив руками его шею, и ее лицо озарилось блаженной улыбкой.
Мэг нежно погладил ее по волосам и спросил: «Тогда есть что-нибудь, что ты действительно хочешь сейчас съесть? Например, ростбиф или жареные бараньи отбивные... Подойдет любое блюдо».
Эми мгновение подумала об этом, прежде чем ответить: «Я... Я хочу есть рыбу, которая плавает в воде. Я слышала от Дафны, что рыба очень вкусная и очень сочная. Но она предупредила меня, что есть много острых костей, которых следует опасаться. В прошлый раз она даже показала мне рыбную кость; она была прозрачной и очень красивой, как иголка».
Мэг посмотрел на Эми и почувствовал, будто острая рыбья кость пронзила его сердце. Лучшая еда, которую когда-либо ела Эми, — это блины, и даже в четыре года она все еще не пробовала рыбу. Рыба даже не была достойным внимания или дорогим ингредиентом, но в ее глазах она была чем-то вроде сокровища, которое было совершенно недосягаемым.
— Хорошо, я приготовлю для тебя рыбу. Я приготовлю тебе лучшую рыбу на гриле в мире, — пообещал Мэг с серьезным выражением лица. Он уже решил, какое блюдо выберет: острую рыбу-гриль.
— Рыба на гриле? Это как готовить рыбу на огне? Как жареная говядина и жареные бараньи отбивные? — Эми было очень любопытно.
— Мм, это похоже, но немного отличается. Ты узнаешь, когда увидишь это, — Мэг не дал подробных объяснений. Острая рыба на гриле в Сычуани состояла из жареной рыбы перед ее тушением, поэтому это действительно отличалось от жарки стейков и тому подобных вещей.
— Если это делает отец, это должно быть очень вкусно. Так я смогу съесть супервкусную рыбу и показать свои рыбьи кости Дафне, — Эми послушно кивнула, в ее глазах мерцало ожидание.
— Какое новое магическое заклинание ты узнала сегодня от мастера Уриена? — Спросил Мэг.
— Мяу~ — Гадкий Утенок подкрался к Мэгу и взглянул на Эми с намеком на волнение.
— Отпусти меня, отец, и я покажу тебе, что я узнала, — Эми изогнулась, когда Мэг опустил ее на землю. Она протянула левую руку и приняла очень торжественное выражение.
И Мэг, и Гадкий утенок отступили на полшага. Он ни в малейшей степени не сомневался в магических способностях Эми, но она только начала изучать магию, так что он все еще был немного обеспокоен ее контролем. Если бы его случайно ранила собственная дочь, это было бы шуткой.
Салли и Ябемия тоже с любопытством оценили Эми. Она училась у двух легендарных заклинателей и была чрезвычайно талантлива. Все они задавались вопросом, чему она могла научиться у Уриена за одно утро.
— Своим именем я призываю пламя сильного холода, — Эми запела своим мягким голосом. Из ее левой ладони внезапно раздался шипящий звук, на котором появился маленький голубовато-белый шар. Несмотря на то, что это выглядело как огонь, его появление привело к значительному падению температуры окружающего воздуха, даже до такой степени, что от дыхания всех распространялись капли пара.
— Пламя сильного холода? — Мэг был немного удивлен, глядя на холодное голубовато-белое пламя на ладони Эми. Это было похоже на огонь, вырезанный изо льда.
— Мм-хм. Он может быть маленьким, но он очень мощный. Позволь мне продемонстрировать... — Эми огляделась, прежде чем ее взгляд остановился на Гадком Утенке.
Гадкого утенка, казалось, поразило опасное предчувствие, и он тут же выгнул спину, когда его мех растопырился, готовясь в любой момент бежать.
— Не убегай, Гадкий утенок, — серьезно проинструктировала Эми, прежде чем бросить в него небольшой огненный шар.
Глава 323. Есть шанс, что цель может выжить
Голубовато-белый огонь летел в сторону Гадкого утенка, который собирался убежать. Казалось, что он двигался с небольшой скоростью, но все же был намного быстрее, чем Гадкий утенок, поэтому огонь поразил его и мгновенно вспыхнул, охватив все тело Гадкого утенка.
Его тело мгновенно напряглось, а голубовато-белое пламя распространилось, образовав большой куб льда. Гадкий утенок застыл с вздернутой шерстью и испуганным выражением лица.
— Это… — Мэг хотел броситься на защиту Гадкого утенка, но и он был не так быстр, как огненный шар. Он не ожидал, что Эми будет использовать Гадкого утенка в качестве подопытного. Маленькому парню было меньше месяца, так что он мог умереть довольно легко.
— Такое чистое ледяное пламя, — Салли была очень удивлена, когда посмотрела на Эми. Она была под опекой Уриена всего одно утро и уже освоила такое чистое ледяное пламя. Она была действительно ошеломлена исключительными способностями Эми.
— Гадкий утенок не замерзнет насмерть, правда? — Ябемия все еще была немного обеспокоена. Несмотря на то, что Гадкий утенок не был с ней так близок, ей все равно нравилось играть с ним, когда Эми отсутствовала на уроках.
— Отец, это новое пламя заклинания сильного холода, которое я узнала сегодня утром. Разве это не супер классно? — Эми с торжествующим видом отдернула руку.
— Да, это действительно супер классно, но Гадкий утенок… — Мэг одобрительно кивнул. Естественно, удивительно, что Эми смогла овладеть таким могущественным заклинанием за одно утро, но он все еще был очень обеспокоен Гадким утенком.
Эми, казалось, смогла уловить беспокойство Мэга и заверила: «Гадкий утенок будет в порядке. Мастер Черепаха сказал мне, что даже после того, как он будет заморожен пламенем сильного холода, есть шанс, что цель сможет выжить».
— Есть шанс…? — Выражение лица Мэга стало еще более напряженным. Какая безответственная маленькая девочка. Было бы абсолютной шуткой, если бы Гадкий утенок умер от этого испытания.
— Да, очень высока вероятность… — Эми серьезно кивнула.
— Тогда давай сначала разморозим его, — Мэг покорно вздохнул, когда он повернулся на кухню, чтобы найти свой нож. Глыба льда была не маленькой, поэтому, вероятно, она бы долго таяла.
— Сейчас все сделаю, — Мэг только что обернулся, как маленький шар голубовато-фиолетового пламени появился в руке Эми, и она швырнула его в замерзшего Гадкого утенка.
— Я думаю, что если ты так сделаешь, он поджарится, — Мэг снова опоздал, чтобы остановить Эми, и мог только смотреть, как огненный шар летел к Гадкому утенку.
Это был огненный шар, который мог взорвать мечников 3-го уровня и заклинателей. Если бы он приземлился на Гадкого утенка, последний, вероятно, превратился бы в груду пепла.
К его удивлению, небольшой огненный шар не сразу взорвался при контакте с глыбой льда. Вместо этого он окутал блок, и лед мгновенно растаял. Голубовато-белое и голубовато-фиолетовое пламя сводили на нет одно другое, гаснув в унисон. В то же время лед и огонь вокруг тела Гадкого утенка полностью исчезли.
Шерсть Гадкого утенка все еще была поднята, и он оставался полностью неподвижным в течение целой секунды после того, как ледяная глыба исчезла, прежде чем яростно вздрогнул. Он прыгнул прямо на стойку и уставился на Эми и Мэга с ошеломленным выражением морды, как будто понятия не имел, что только что произошло.
— Он в порядке? — Если не считать испуга, Гадкий утенок был в полном порядке, и Мэг очень удивился, увидев это. У Эми были первоклассные навыки замораживания и размораживания.
— Ух ты, Гадкий утенок, ты сам прыгнул на стойку. Похоже, мне больше не придется нести тебя туда, потому что ты можешь сделать это сам, — Эми тоже была весьма удивлена, когда посмотрела на Гадкого утенка.
— Мяу~ — Гадкий утенок робко отступил на пару шагов, услышав это, и с жалостью покачал головой Эми.
— Мне все равно. Дело в том, что ты сам взобрался на прилавок, — Эми покачала головой и отказалась слушать мольбы Гадкого утенка.
Мэг посмотрел в глаза Эми и принял серьезное выражение, сказав: «Эми, даже если Гадкий утенок в порядке, пожалуйста, не используй живых существ в качестве подопытных для своих заклинаний. Если что-то пойдет не так, мы не сможем исправить ошибки».
— Но я уже убедилась, что это не повредит Гадкому утенку, прежде чем наложить заклинание, — Эми возмущенно надула губы.
— О, тогда извини за то, что я тебя ошибочно обвинил, — Мэг немедленно сдался при виде выступления Эми. Она была так добра, что не могла подвергнуть Гадкого утенка опасности. Уриен наверняка сказал ей, что эти заклинания не причинят вреда живым существам.
— Я пробовала это на Черном Угле много раз, и все равно все в порядке, — Эми самодовольно кивнула.
— … — Мэг внезапно почувствовал небольшую симпатию к этой надоедливой вороне. Кто бы мог подумать, что «благородный Фама Один Бен» станет подопытным Эми? Кроме того, Уриен должен был дать ей разрешение на проведение этих экспериментов, поэтому он не мог ничего сказать об этом. Возможно, это было частью практического учебного компонента урока.
— Хорошо, пойдем есть. Не забудь и сегодня усердно учиться. Послезавтра у тебя не будет никаких уроков, так что давай вместе запускать воздушного змея, — Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове, прежде чем поднять ее и посадить на стул.
— В самом деле? Отец собирается запустить со мной воздушного змея? Типа, который может летать очень высоко в небе? — Эми была вне себя от радости.
— Верно, наш змей будет летать выше, чем все остальные, — Мэг кивнул с улыбкой. Приближалась осень, и дул довольно сильный ветер. Поэтому многие люди брали своих детей на Аденскую площадь и вместе запускали воздушных змеев. Через день для ресторана и для Эми будет выходной, так что это была прекрасная возможность с ней полетать на воздушном змее.
Эми замахала кулачками, обрадовавшись, и закричала: «Ура! Отец, ты лучший!»
— Аиша, Мия, вы двое тоже должны прийти и присесть. Мы откроемся после еды, — сказал Мэг с улыбкой. Эми всегда было так легко удовлетворить. Он повернулся к кухне и внутренне спросил: «Система, ты можешь изменить награду колеса на рецепт острой рыбы на гриле? Я не хочу другого; все, что я хочу сейчас, — это рецепт острой рыбы на гриле».
— Нет! Колесо — революционное творение системы, и его нельзя ни на что обменять! Вы можете сделать рецепт острой рыбы на гриле одним из возможных призов, поэтому после завершения миссии у вас будет один из семи шансов получить рецепт в качестве приза, — голос системы был очень строгим, не оставляя места для переговоров.
Глава 324. Найди его и убей
В простом, но все же роскошном кабинете зеленая буква превратилась в пепел между множеством длинных тонких пальцев. Джош сидел на стуле из красного дерева и крутил в руке янтарное вино в хрустальном кубке. Его красивое лицо обычно имело благожелательное и изысканное выражение, но сейчас оно было холодным, как лед.
— Значит, ты действительно выжил, Алекс. Но где ты можешь теперь скрываться? Остров дракона? Нет, все эти идиоты хотят тебя убить. Сумеречный лес? Нет, бесчисленное количество орков погибло от твоих рук в битве на границе. В лес Ветров тебе тоже не попасть. У тебя достаточно уверенности и безумия, но появление в лесу Ветров с твоей дочерью-полуэльфом в значительной степени требует смерти… — Его низкий голос звучал в комнате, когда он рассеянно возился с бумагами на своем столе.
— Если ты не в Империи Рот, то, скорее всего, ты находишься в Городе Хаоса. Там обитают все расы и виды, поэтому, какой бы человек там ни появлялся, они не будут привлекать слишком много внимания. Алекс не очень умен, но очень внимателен. Он знает, какие места опасны, а какие безопасны. Однако попытаться найти кого-нибудь в Городе Хаоса будет непросто, — Джош медленно поднес кубок к губам, но внезапно остановился, прежде чем сделать глоток, и сильно ударил кубок о землю.
Во все стороны летели янтарное вино и сверкающие осколки кристаллов. Лицо Джоша было искажено зловещим выражением, когда он сжал кулаки и зарычал: «Алекс, тебе будет лучше, если я не найду тебя. Даже спустя столько лет Ирина все еще не забыла о тебе. Я должен убить тебя, и эту маленькую полукровку тоже. Тогда я был еще слишком наивен».
— Вы в порядке, ваше высочество? — За дверью раздался тревожный голос дворецкого.
Выражение лица Джоша сразу смягчилось, когда он ответил: «Я в порядке. Скажи Сьюзу, чтобы он навестил меня».
— Да, — ответил дворецкий. Сразу последовал звук убегающих шагов.
Джош вытащил карту с верхней полки своей книжной полки и развернул ее на столе. Его карие глаза медленно осматривали карту, а брови нахмурились, как будто он о чем-то думал.
— Ваше Высочество, Сьюз здесь, — через некоторое время снова раздался голос дворецкого.
— Скажи ему, чтобы он вошел, — приказал Джош, даже не поднимая головы.
Тяжелая деревянная дверь открылась, и вошел худой и высокий молодой человек с коротко подстриженными золотистыми волосами и в черной мантии мага. На груди его мантии красовалась красная коса жнеца.
На вид заклинателю было около 30 лет, и его лицо было болезненно бледным. От левого глаза до глабели(место между бровями) простирался шрам, а его зрачки были редкого серого цвета, что делало их немного похожими на глаза мертвой рыбы. Все его тело было окутано этой мантией черного мага, придавая ему холодную и зловещую ауру.
Он наступил на осколки кристалла на земле своими черными кожаными ботинками, издав потрескивающий звук, но выражение его лица было совершенно не изменилось. Его пылкий взгляд был устремлен на Джоша, и он уважительно сказал: «Сьюз выражает свое почтение, Ваше Высочество».
— Я хочу, чтобы вы, асуры, нашли кое-кого, а затем убили его, — Джош отвел взгляд от карты на столе.
— Пожалуйста, укажите нашу цель, Ваше Высочество, — Сьюз уважительно склонил голову.
— Мэг Алекс, — спокойно ответил Джош.
— Алекс! — Сьюз немедленно поднял голову и уставился на Джоша с выражением шока и недоверия на его лице. Он на мгновение поколебался, прежде чем спросить: «Ваше Высочество, разве Алекс уже не мертв? В течение последних нескольких лет мы искали доказательства, подтверждающие его смерть, и ничто не указывает на то, что он все еще жив».
Джош покачал головой и серьезно посмотрел на Сьюза, сказав: «Нет, он все еще жив; кое-кто уже доказал мне это. Итак, вы должны найти его, прежде чем кто-либо другой, и убить его. Вернись ко мне с его головой».
— Если Алекс еще жив, я обязательно убью его в отместку за то, что произошло в прошлый раз! — Выражение лица Сьюза внезапно снова стало зловещим; шрам на его глабели теперь походил на отвратительную многоножку.
— Помни, мне все равно, что случилось между вами двумя в прошлом, просто найди его и убей. Если ты проиграешь, ты можешь положить конец своей жизни, — холодным голосом сказал Джош.
— Да! — Сьюз поспешно почтительно склонил голову. Несмотря на то, что он был самым молодым заклинателем 9-го уровня в королевстве и лидером асуров, его все еще поражало чувство страха и трепета при общении с Джошем.
Это произошло не только потому, что он был одним из людей в очереди на трон. Его больше напугал тот факт, что Джошу удалось сбить Алекса, когда тот был на пике своих способностей. Этот человек обладал необычайным талантом, и однажды он толкнул его в землю.
В то время они оба одновременно поднялись на 9-й уровень, и их битва должна была быть равной, но это стало самым большим позором в его жизни.
Один удар — Алекс использовал только один удар мечом, чтобы победить его.
Если бы не неизбежное ощущение надвигающейся гибели, которое его поразило, когда меч пронзил его глабель, он бы никогда не поверил, что он не сможет даже выдержать ни единого удара меча от Алекса.
С того дня он впал в немилость и стал посмешищем.
После этого Алекс продолжал подниматься все выше и выше, побеждая воинов и магов 10-го уровня и убивая гигантских драконов. Его скорость прогресса и подавляющая сила сделали его действительно одним из лидеров молодого поколения. Даже такое великое дарование, как он, могло только смотреть на него в отчаянии.
Таким образом, заклинатель, который никогда не пропускал уроки, пропал в Башне Магов. В то же время среди асуров был назначен новый лидер, и его коса-жнец забирала одну жизнь за другой.
— Хотя я знаю, что он жив, я все еще не могу определить его местонахождение. Наиболее вероятное место — Город Хаоса, — Джош указал на определенное место на карте на своем столе и сказал мрачным голосом: «Помните, это должно оставаться строго конфиденциальным. Никто, кроме асуров, не должен слышать об этом».
Сьюз сложил карту на стол и уважительно сказал: «Да, я немедленно пришлю разведчиков в Город Хаоса».
Джош на мгновение замолчал, прежде чем продолжить: «Кроме того, убейте всех его друзей и семью, независимо от того, кто они».
— Да, — в глазах Сьюза промелькнул намек на удивление, но он ничего не сказал.
— Теперь можешь идти, — Джош снова сел в свое кресло и закрыл глаза.
Сьюз опустил голову и, сделав пару шагов назад, повернулся, чтобы уйти, закрыв за собой дверь в кабинет.
— Мэг Алекс, многие люди не смогут спать по ночам, если ты будешь все еще жив, поэтому тебе следует пойти и умереть… — Раздался голос Джоша в кабинете.
…
На окраине Роду возле большого имения стояла карета, запряженная черной лошадью.
— Ваше Высочество, это поместье Саймона, — тихо сказал Куайн.
Глава 325. Все рано или поздно умирают
— Пойдем. Я уверен, Саймон все еще будет счастлив увидеть такого старого друга, как я, — высокий и широкий Шон вышел из кареты. Несмотря на то, что на нем не было доспехов, его прямая спина и намерение убийства, исходившее от его тела, делали совершенно очевидным, что он был ветераном-генералом на поле боя.
Ворота поместья были плотно закрыты, и Шона сопровождал только Куайн. Все, наверное, думали, что принц все еще находится на юго-западной границе за тысячи километров, руководя своими войсками в бою. Никто не знал, когда он вернулся в Роду.
Ворота открылись после некоторого стука, и из них вышел старый слуга с осторожным выражением лица. Он не узнал Шона, но видел, что он определенно не был обычным человеком. Он спросил: «Кого вы ищете?»
Куайн собирался что-то сказать, но Шон поднял руку, чтобы перебить его, и улыбнулся, когда сказал старому слуге: «Это поместье генерала Саймона, верно? Пожалуйста, сообщите ему, что Шон приехал его навестить».
— Хорошо, пожалуйста, подожди минутку, я пойду и доложу своему хозяину, — старый слуга кивнул, прежде чем закрыть ворота. Ему казалось, что имя Шон было немного знакомо, но он не мог точно указать на него, не зная, где он слышал его раньше. Однако он, скорее всего, был другом хозяина, поэтому не осмелился медлить.
Старый слуга прошел на задний двор, где мускулистый густо бородатый мужчина неоднократно вбивал кирку в землю. Слуга сообщил: «Хозяин, гость по имени Шон пришел к вам».
— Шон? — Саймон немедленно прекратил то, что делал. На его лице появился намек на удивление, когда по загорелой мускулистой груди потек пот.
Слугу немного смутило выражение лица Саймона и спросил: «Разве он не ваш друг?»
— Нет, нет, нет, я не достоин быть его другом. Клинтон, уведи всех в поместье на задний двор. Никто не может никуда идти без моего разрешения, — Саймон вышел из сада и небрежно приставил кирку, прислонившуюся к дереву. Он поднял полотенце, свисавшее с ближайшей ветки дерева, и вытер пот с лица. Затем он отряхнулся и зашагал к передней части поместья.
— Да. Хозяин, мне заварить чаю? — Спросил слуга.
— Они слишком хороши, чтобы пить наш чай, — Саймон усмехнулся с намеком на насмешку в голосе.
Ворота открылись снова, когда Шон осматривал грифона, вырезанного на воротах. Он повернулся к Саймону с улыбкой и сказал: «Я не думал, что у тебя будет такое мастерство. Эта резьба совсем неплохая».
Саймон спокойно посмотрел на Шона и сказал: «Вы слишком добры, Ваше Высочество. Я просто бесполезный солдат в отставке, которому нечего делать, поэтому я просто развлекаюсь в свободное время».
Шон посмотрел Саймону в глаза и сказал: «Похоже, ты все еще злишься на меня, Саймон».
Выражение лица Саймона осталось неизменным, когда он сказал: «Я бы не осмелился. Я обычный человек, так как я могу осмелиться затаить на вас обиду, Ваше Высочество».
— То, что ты не осмеливаешься, не означает, что ты на самом деле не ненавидишь меня. Я знаю, что все солдаты, которые покинули армию вместе с тобой, питают ко мне неприязнь. Вы все ненавидите меня за то, что я не спас Алекса и не отомстил за него, — Шон покачал головой, и на его лице появилось виноватое выражение. Он вздохнул и продолжил: «По сей день я все еще не могу себя простить. Если бы я только мог получить эту новость немного раньше... Если бы я только мог быть более внимательным к потенциальным опасностям, Алекс никогда бы не оказался в этой ужасной ситуации».
— Все рано или поздно умирают, — выражение лица Саймона совершенно не изменилось в ответ на слова Шона. Он слышал одно и то же не раз.
— В самом деле, все рано или поздно умрут, даже мы с тобой когда-нибудь умрем, — Шон задумчиво кивнул. Он повернулся к Саймону с улыбкой и спросил: «Ты не собираешься пригласить меня войти?»
— Если Ваше Высочество захочет войти, кто я такой, чтобы сказать нет? — Саймон открыл ворота пошире и нырнул в сторону, пропуская принца.
— Несмотря на то, что я не хотел расставаться с вами, ветеранами, должен сказать, что все вы сделали правильный выбор. Только выйдя на пенсию, можно жить такой неспешной и беззаботной жизнью. Даже я немного завидую, — Шон усмехнулся при виде растений, которые Саймон посадил во дворе.
— Возможно, — двусмысленно ответил Саймон.
Шон огляделся вокруг, прежде чем его взгляд остановился на Саймоне. «Похоже, мы здесь одни. Я пришел сюда сегодня по очень простой причине: я хотел у тебя кое-что спросить».
— Пожалуйста, укажите любые вопросы, которые могут у вас возникнуть. Я был бы более чем счастлив ответить на них, Ваше Высочество, — Саймон встретил взгляд Шона устойчивым взглядом.
Шон посмотрел Саймону в глаза и спросил: «В ту ночь, когда произошло событие, где ты был?»
Тем временем Куайн прокрался позади Саймона. В руке блеснул металлический свет, и его глаза сузились, когда его глаза сосредоточились на том месте, где находилось сердце Саймона.
— Я приехал домой на могилу матери. В тот день была годовщина ее смерти, — ответ Саймона был очень спокойным, но в его глазах был намек на ярость.
Шон заглянул Саймону в глаза, как будто пытался увидеть в них что-то новое.
Руки Саймона сжались в кулаки, и на его лице появилось болезненное выражение, когда он прорычал: «Если бы я был с ним, я бы, по крайней мере, смог бы действовать для него как мясной щит. Эти бессовестные ублюдки, все они заслуживают смерти!»
Его кулаки слегка дрожали, как будто он изо всех сил подавлял свои бурные эмоции.
— На самом деле. Все они заслуживают смерти, и все они мертвы, — Шон кивнул, сводя взгляд с Саймона. Он зашагал в другую комнату и открыл дверь, после чего его встретил взгляд на несколько завершенных и наполовину завершенных деревянных статуй, а также на груду нетронутого дерева в углу.
Среди статуй были рыцари, заклинатели, орки, демоны, эльфы… Были все типы разных рас, и все они сражались друг с другом. Все статуи были очень похожи на живые.
Шон взглянул на все статуи и прошел до конца, где стояла самая большая статуя. Это была статуя грифона, и он улыбнулся, сказав: «Саймон, если бы третий принц узнал о твоих талантах, он бы наверняка очень тебя полюбил».
Саймон покачал головой и сказал: «Его Высочество настоящий мастер резьбы по дереву. Я просто любитель, и я не могу сравниться с ним».
— Как интересно, — Шон усмехнулся, когда он вышел за дверь. При этом он сказал: «Саймон, я всегда думал, что ты интересный человек, но оказалось, что ты даже интереснее, чем я представлял. Однако я должен тебе кое-что сказать: сокрытие человека отличается от сокрытия объекта. Если ты не скроешь человека как следует, и его найдут, и кто-то умрет».
— Я не понимаю, что вы пытаетесь сказать, Ваше Высочество, — в глазах Саймона мелькнуло странное выражение, но выражение его лица осталось неизменным.
— Похоже, ты даже не собираешься предлагать мне чай. Тогда прощай, — Шон не дал никаких объяснений. Он вышел из комнаты и зашагал к воротам. Достигнув ворот, он остановился и посмотрел на вырезанного на них грифона. На его лице появилась улыбка, когда он сказал: «Кажется, кто-то пропал».
— Прощайте, Ваше Высочество, — Саймон ничего не ответил. Он просто попрощался с принцем и смотрел, как отъезжает его карета, запряженная черной лошадью. Он медленно закрыл ворота и, сжав кулаки, пробормотал себе под нос: «Все рано или поздно умирают, но они не могут умереть без причины…»
— Ваше Высочество, мы сейчас просто вернемся? — Куайн был немного озадачен.
— Реакция Саймона сказала мне все, что мне нужно знать. Три года назад он был человеком, который ничего не мог скрыть, поэтому теперь, когда он пытается что-то скрыть, его довольно легко увидеть насквозь. В этой комнате были все виды статуй, но не Алекса. Если бы он действительно был мертв, его статуя была бы единственной в комнате, — Шон улыбнулся, продолжая: «Все, что тебе нужно сделать, это следить за ним с этого момента. Он будет ключом к поиску Алекса».
Глава 326. Конференция за круглым столом
К западу от могущественного императорского дворца Роду стояла девятиэтажная Башня Магов.
Казалось, что все здание было построено из единой конструкции и сидело на земле, как гигантское животное. Только ночью от башни исходил серебряный свет, подчеркивая ее статус самой высокой башни в Роду, а также подчеркивая ее статус святой земли для всех заклинателей на континенте.
В этот момент на верхнем уровне Башни Магов за столом из красного дерева в круглом конференц-зале сидели 10 пожилых заклинателей. Они собрались на ежемесячную конференцию за круглым столом в Башне Магов.
Только старейшины Башни Магов могли участвовать в этой конференции. В углу стоял пустой стул, который немного сбивал с толку.
Во главе стола сидел пожилой мужчина с белыми волосами и черной бородой. «Вот и все, что произошло в этом месяце. Битва на юго-западном фронте немного ослабла, и пока они не нуждаются в помощи нашей Башни Магов. Кроме того, в последнее время активность злых драконов снизилась, поэтому мирные жители были в полной безопасности, и нет необходимости немедленно убивать этих злых драконов», — сказал он слегка пресыщенным голосом.
Как великий старейшина Башни Магов, Ричард председательствовал за круглым столом более четырех десятилетий.
Все старейшины кивнули с облегчением. Это означало, что в ближайшем будущем им не придется спешить со злыми драконами. В их возрасте никто не хотел путешествовать — даже если они делали это на грифонах.
Там был чародей с крупной фигурой, и его мантия волшебника, казалось, вот-вот лопнет по швам. Его звали Брент, и он издевательски улыбнулся, когда сказал: «Я слышал, что Крассу недавно принял ученицу в Городе Хаоса, и она девочка-полуэльф? Этот старый пердун несколько десятилетий подбирал себе ученика; он наконец сдался и согласился на кого-то?»
— Это не обязательно так. Разве не появился Уриен? Вдобавок я слышал, что они двое сражались в Городе Хаоса из-за этой ученицы, и в конце концов они оба взяли ее под свое крыло вместе.
— Ой? Это действительно случилось? Эти два старикашки борются почти 100 лет. Ни один из них не желает уступить, но они готовы принять одного и того же ученика в таком старом возрасте? И это девочка-полуэльф?
— Разве у всех полукровок не очень посредственные способности? Кроме того, их заклинания относятся как к ближнему, так и к дальнему бою. Если бы кто-то учился у них обоих одновременно, они бы сошли с ума!
Услышав это, все начали задорно обсуждать между собой. Тот факт, что они смогли сесть за круглый стол, указывал на то, что все они стояли на вершине волшебного мира Империи Рот. Даже если они не были заклинателями 10-го уровня, они были, по крайней мере, самыми выдающимися заклинателями 9-го уровня.
Именно поэтому все они хорошо знали Крассу и Уриена, а также знали о соперничестве между огнем и льдом. Таким образом, они знали, что для них обоих было почти невозможно принять одного и того же ученика.
Если бы и был кто-то, кто мог бы стать учеником обоих магов, это была бы эльфийская принцесса, ошеломившая весь континент около десяти лет назад. Когда дело дошло до нее, ничего не сказать об исключительной талантливости. Только такой, как она, сможет овладеть экстремальной магией огня и льда, а также заклинаниями ближнего и дальнего боя.
Было просто жаль, что она отказалась от приглашения Крассу и Уриена взять ее под свое крыло. Вместо этого она предпочла сосредоточиться на жизненной магии и с поразительной скоростью стала самым молодым заклинателем 10-го уровня на континенте, полностью сокрушив всех других вундеркиндов на континенте.
Если бы не тот факт, что Мэг Алекс был слишком яркой личностью, эта эпоха должна была принадлежать ей. Она установила столько рекордов в волшебном мире, которые, скорее всего, никогда не будут побиты, тем самым увековечив свое имя в истории.
— Это так. Крассу уже отправил Артура обратно и собирается переместить все его имущество в Город Хаоса, включая его комнаты, полные золотых монет. Похоже, он готовится прожить там остаток своей жизни, — худой и долговязый Эллиот улыбнулся и сказал: «Заместитель президента Крассу всегда отличался свободолюбием. Даже если бы он принял в ученики полуорка, это было бы не так уж и странно, правда?»
Услышав это, все разразились смехом, но их смех был с оттенком насмешки.
— Он никогда серьезно не относился к нашей Башне Магов, — в отличие от этого, лицо Ричарда было довольно мрачным, и его голос также был довольно мрачным.
Бесчисленные вундеркинды были отправлены к Крассу, чтобы он мог выбрать из них ученика. Однако ни один из них не привлек его внимания, и в итоге он перебрался в Город Хаоса, чтобы найти девочку-полуэльфа. Теперь его даже не беспокоило возвращение в Башню Магов, и он послал слугу собрать все свои вещи.
У всех исчезли улыбки, на их лицах появилось разное выражение, но никто из них ничего не сказал.
Все заклинатели старшего поколения в Башне Магов знали о конфликте между Ричардом и Крассу.
Можно сказать, что они оба были необходимы для текущего статуса Башни Магов.
50 лет назад Крассу позаботился о том, чтобы королевская семья Империи Рот уделяла Башне Магов должное внимание, заложив тем самым фундамент этой девятиэтажной Башни Магов. После этого Крассу ушел с поста президента, и Ричард потратил несколько десятилетий на то, чтобы сделать Башню Магов незаменимой опорой империи.
Таким образом, позиция этих двоих в Башне Магов всегда была довольно спорным вопросом. Несмотря на то, что Ричард был тем, кто выбрал нынешнюю группу старейшин, положение Крассу в сердцах всех не уступало позиции Ричарда. Все пожилые заклинатели, сидящие за круглым столом, прекрасно это понимали.
— Как его старые друзья, мы должны послать Крассу подарок, чтобы поздравить его с тем, что он наконец нашел ученика, — Ричард улыбнулся, глядя на всех вокруг. Его морщинистые пальцы осторожно постучали по столу, и он продолжил: «Большинство наших учеников уже среднего возраста, и большинство их учеников тоже стали взрослыми. Я попрошу Джорджа доставить подарок, чтобы выразить поздравления от имени нашей Башни Магов».
— Это хорошая идея. Он тоже может забрать все наши подарки, — все улыбнулись в ответ, но в их глазах было своеобразное выражение.
Джордж Добсон был ценным учеником старшего ученика Ричарда. Он был заклинателем 3-го уровня всего в 12 лет, и было сказано, что он уже был близок к 4-му уровню. Несмотря на то, что между ним и принцессой Ириной все еще существовала существенная разница, он по-прежнему оставался одним из лучших вундеркиндов среди молодого поколения.
Ричард тоже очень любил его и часто давал ему какие-нибудь инструкции, что было одной из причин его быстрого прогресса.
Для Ричарда посылать в качестве подарка такого ребенка, как Джордж, было немного оскорбительно. Более того, он явно намеренно пытался спровоцировать Крассу. Он имел в виду, что ученик его ученика превосходил ученика Крассу. Это было довольно резкое заявление.
— Хорошо, тогда пусть слуга Крассу сопровождает Джорджа в Город Хаоса, — холодная улыбка появилась на лице Ричарда, когда он собирался уходить...
Глава 327. Эффект рейтинга
Мэг зачерпнул немного риса и спросил про себя: «Просто скажи мне: сколько будет стоить этот рецепт жареной рыбы? Сейчас я человек с годовым доходом более ста миллионов(медяков)».
— 100 000 золотых монет, — спокойно ответила система.
Руки Мэга немедленно напряглись, и он спросил: «Что ты сказала?»
— 100 000 золотых монет, — повторила система.
— Черт возьми!!! Ты пытаешься меня ограбить? Ты продаешь мне рецепт жареной рыбы за 10 000 000(медяков)? Дарует ли поедание жареной рыбы божественные силы? — Мэг проревел внутренне. Что за черт с этой ценой? Это недопустимо!
— Рецепт является призовым, и при нормальных обстоятельствах его нельзя продать. Если вы захотите купить его насильно, то цена, естественно, будет немного выше, — как всегда спокойно объяснила система.
— Чуть выше? Ты, блин, называешь это немного выше? Я работаю изо все сил и могу зарабатывать только около 500 000 в день. Не слишком ли далеко ты зашла с такой ценой? — У Мэга было кислое выражение на лице, когда он пытался вести переговоры. «50 000 золотых монет — это большая сумма, которую я готов заплатить».
— 100 000 золотых монет, не подлежит торгу, — система осталась неизменной.
Мэг начал считать в уме. Он определенно не сможет собрать 100 000 золотых монет, и ему потребуется около 20 дней, чтобы заработать даже 50 000 золотых монет.
Кроме того, просто покупать рецепт не стоило. Если он продолжит копить, то сможет даже приобрести очко силы.
Вскоре Мэг успокоился и небрежно ответил: «Ладно, тогда я не куплюсь на это. Положи острую жареную рыбу на колесо, и, возможно, мне повезет».
— Приложите дополнительные усилия, чтобы завершить миссию; Вас ждут и другие потрясающие призы! — Сказала система соблазнительным голосом.
За обеденным столом Мэг повернулся к Эми с намеком на любопытство в глазах и спросил: «Сегодня Эми познала пламя сильного мороза; какое заклинание ты собираешься изучить дальше?»
По сравнению с магией ближнего боя Крассу магия Уриена казалась более интересной.
Эми покачала головой и ответила: «Мастер Черепаха сказал, что мне нужно овладеть этим заклинанием только в следующие два дня. С этим заклинанием в качестве основы я смогу сотворить еще много заклинаний, так что это самое важное».
— Я вижу, — Мэг кивнул в ответ. Он действительно не понимал, что говорила Эми, но если Уриен говорил ей именно это, то у него должны быть свои причины. В конце концов, никто на всем континенте не мог сравниться с ним, когда дело касалось магии льда.
Гадкий Утенок уже спрыгнул с прилавка и, хотя он сильно испугался, похоже, не получил никаких реальных травм. В этот момент он прижался к ноге Эми, пытаясь выслужиться перед ней.
— Гадкий утенок, ты должен стать храбрее. Если ты даже не осмеливаешься забраться на прилавок, то этого просто не произойдет. Посмотри на старшую сестру Сисиль; она может даже бегать по стенам. Ты все еще слишком слаб, — Эми пристально посмотрела на Гадкого Утенка.
— Мяу~ — Гадкий Утенок посмотрел на Эми с жалким выражением, как будто хотел сказать ей, что он всего лишь котенок.
— Хм, а кто не младенец? Я нисколько не боюсь высоты, — Эми это не убедило, когда она поджала губы.
Гадкий Утенок посмотрел на Эми, затем на прилавок, и на мгновение заколебался, прежде чем броситься к нему.
«Бум~»
Даже с разбегом Гадкий утенок сумел подпрыгнуть менее чем на полметра, после чего его голова ударилась о стойку. Он медленно соскользнул и лег на спину, глядя в небо с суицидальным выражением лица.
— Эх, пусть будет так. Похоже, в этой жизни ты никогда не станешь лебедем, — Эми вздохнула, прежде чем продолжить наслаждаться едой.
Мэг не смог сдержать улыбку и покачал головой, увидев это. Гадкому утенку действительно будет непросто стать лебедем.
За пределами ресторана сладкие и соленые фракции сосуществовали намного более гармонично с тех пор, как действия Рики объединили их.
Кроме того, благодаря рейтингу, в ресторан пришло много новых лиц. Сначала их очень удивила длинная очередь, собравшаяся снаружи, но это свидетельствовало о том, что еда здесь действительно изысканная, поэтому они начали с нетерпением ждать обеда.
Многие люди не хотели приходить в ресторан из-за высоких цен, но все же было много клиентов, которые просто не могли устоять, и поэтому они заказали относительно более дешевый пудинг тофу и жоуцзямо.
Именно из-за этого многие старые покупатели упустили ограниченный запас пудинга тофу, и, когда они услышали эту новость, разразились вопли боли.
Мэг ничего не мог с этим поделать. 800 пудингов тофу в день уже были его пределом. Если он хотел сделать больше, ему пришлось бы модернизировать свое тело, чтобы повысить эффективность приготовления пищи.
После напряженного полуденного служения Мэг подошел к волшебным экранам и купил 10 000 бюллетеней у работников ассоциации общественного питания. Несмотря на то, что они были довольно дорогими, это была необходимая жертва, чтобы хотя бы одно из его блюд оставалось в топ-30.
…
На второй день, когда был опубликован рейтинг, тушеная курица с рисом и жоуцзямо по-прежнему занимали 29-е и 30-е места соответственно. Однако после альянса, заключенного между сладкими и солеными, сладкие и соленые пудинги тофу возродились и заняли 50-е и 47-е места соответственно.
Один ресторан с четырьмя блюдами в топ-50, естественно, привлек много внимания. Такой впечатляющий ресторан не появлялся очень давно.
— Черт побери… Все еще 31! Ой… Этот ублюдок… Я… Я должен отомстить за себя! — Рики держал распухшее лицо и сердито смотрел на рейтинговую доску, в то время как его другая рука была сжата в кулак.
У его сотрудника было два черных глаза, и он сказал слабым голосом: «Б… Босс, мы должны вернуться; здесь много посетителей ресторана Мэми».
Его колени уже дрожали при виде обращенных на них враждебных взглядов.
— Пошли, — выражение лица Рики также немного изменилось, услышав это. Он по-настоящему испугался жестокого избиения, которому он подвергся накануне. Эти люди не сдерживались ни в малейшей степени, и если бы это избиение повторилось, он, скорее всего, был бы прикован к постели на долгое время.
Сотрудник осмелился говорить с нормальной громкостью только после того, как ушел подальше от толпы. Он спросил: «Босс, мы вернемся?»
— Нет, мы идем в Торговую палату, — Рики покачал головой, садясь в карету, запряженную лошадьми, и с возмущением сказал: «Я собираюсь заставить их заплатить за то, что причинили мне боль. Я уже сообщил о том, что произошло вчера в Торговую палату; посмотрим, каков будет их ответ».
…
— Босс Рики, мы уже знаем об этом. В настоящее время мы также находимся в процессе разработки плана. Как вы и сказали, вы были тем, кто пытался разбить ресторан, а в итоге босс послал вас в полет, когда он открыл дверь, и тогда вы подверглись насилию со стороны его клиентов. Таким образом, ресторан Мэми здесь не виноват. Кроме того, вы даже не знаете личности клиентов, которые напали на вас, поэтому было бы совершенно нереально ожидать, что Серый Храм или замок городского лорда что-то предпримут с этим, — Марс смиренно оценил разъяренного Рики.
Рики сжал кулаки и спросил: «Значит, я получил избиение зря? Я заплатил за гарантированное место в 30 лучших, но мой ресторан находится на 31 месте из-за этого ресторана. Разве Торговая палата не даст мне объяснений?»
— Я предлагаю вам больше не поднимать дело о нападении. Что касается проблемы с рейтингом, мы забрали ваши деньги, поэтому постараемся разработать план, который вас устроит. Мы устраним для вас все препятствия, чтобы ваш ресторан вошел в топ-30, — с улыбкой ответил Марс.
Глава 328. Кто это?
Сирил все еще играл с той же разноцветной змеей, когда сидел на кожаном диване. Он повернулся к Марсу и спросил: «Как реагирует ассоциация общественного питания?»
— Член правления Стэнли говорит, что он все еще проверяет события, и он уведомит нас, как только будет сделан вывод, — ответил Марс, склонив голову.
— Проверка? Какая проверка требуется? Похоже, Стэнли снова пытается вымогать у нас деньги. Дайте ему 10 драконьих монет и скажите, чтобы он решил этот вопрос как можно быстрее, — Сирил поджал губы с мрачным выражением лица и сказал: «Этот ресторан Мэми — заноза. Прошло всего два дня, а у них уже есть четыре блюда в топ-50, два из которых входят в топ-30. Если так и дальше будет продолжаться, будет все больше и больше людей будет голосовать, что будет очень раздражать».
— Да, — Марс кивнул. Затем он на мгновение заколебался, прежде чем продолжить: «Но, молодой мастер, что, если они обеспечили себе эти рейтинги с помощью реальных навыков? Если мы удалим их из таблицы рейтингов, это может привести к некоторым негативным последствиям».
— Фактический навык? Хех, сколько это стоит денег? Вы хотите сказать, что простой ресторан может противостоять нашей Торговой Палате? — Сирил презрительно поджал губы. Он постучал пальцем по голове змеи, прежде чем схватить ее за голову, и приказал: «Приготовьте 100 драконьих монет. Если Стэнли не может решить эту проблему, отдайте их Уоррену. Этот старый пердун забирал у нас много денег последние несколько лет; удовлетворить его становится все труднее и труднее».
— 100 драконьих монет? Пойти к президенту? — Марс не сразу кивнул и согласился, как обычно.
— Зачем вам консультироваться у президента по поводу 100 драконьих монет? Это просто ничтожная сумма. Деньги, которые мы использовали для подкупа Ассоциации общественного питания за последние несколько лет, составляют не менее 10 000 драконьих монет, верно? — Сирил посмотрел на Марса сузившимися глазами и холодно сказал: «Ты должен помнить, кому ты служишь. Президент уже пожилой человек; Я буду будущим президентом».
Марс склонил голову и уважительно ответил: «Да, молодой мастер».
— Как это могло быть… Значит ли это, что Торговая палата все эти годы фиксировала конкурс еды? Как они могут это сделать? — Глория стояла за дверью в черной шелковой шляпе на голове и сделала пару шагов назад, недоверчиво уставившись на президентскую комнату.
Она пришла, чтобы найти Джеффри, так как у нее появилось несколько идей относительно того, что они обсуждали за обеденным столом, и она хотела рассказать ему об этих идеях лично.
Однако она только что подслушала этот разговор между Марсом и Сирилом, и он перевернул ее мир с ног на голову.
Несмотря на то, что ей не нравился ее дедушка-сексист, она должна была признать, что Джеффри был действительно легендарным человеком. Он начал с нуля, но за несколько десятилетий создал себе огромное поместье в Городе Хаоса.
Банки семьи Баффетт были довольно мощными, но Торговая палата была такой же, если не больше.
Таким образом, в сердце Глории было почтение и уважение к Джеффри. Однако разговор между Марсом и Сирилом показал ей темную изнанку великолепной Торговой Палаты, и резкий контраст стал для нее серьезным ударом.
Сирил внезапно повернулся к двери и воскликнул: «Кто там?»
Паническое выражение появилось на лице Глории, она поспешно подняла подол платья и убежала.
Марс открыл дверь как раз вовремя, чтобы увидеть, как Глория исчезает за углом. В его глазах появился намек на удивление, но выражение его лица осталось неизменным.
Сирил вложил в руку красочную змею и спросил: «Кто это был?»
— Молодой мастер, там никого нет. Возможно, это тот толстый кот, который снова пришел украсть еду, — Марс закрыл дверь и покачал головой.
— Я должна рассказать об этом Мэгу. Еда в ресторане Мэми такая восхитительная и имеет такие чудесные эффекты; это было бы совсем не странно, даже если бы они могли доминировать в пятерке лучших в рейтинге. Если бы Торговая палата удалила их из рейтинговой доски, это было бы слишком несправедливо. Это не то, чем должна заниматься Торговая палата, — Глория покачала головой и, оглянувшись на огромное здание Торговой палаты, медленно сжала кулаки. На ее лице появилось решительное выражение, и она пробормотала про себя: «Это не то, чем должна быть Торговая палата. Если это то направление, в котором собирается пойти Сирил, то позвольте мне подобрать все, что создал отец. Кто сказал, что женщины не могут выполнять работу так же хорошо, как мужчины?!»
…
Мэг не особо удивился тому, что его сладкий и соленый пудинг тофу попал в топ-50. Его целью было только одно блюдо в топ-30, поскольку это удовлетворяло бы условиям миссии.
После короткого отдыха Мэг посетил новую кузницу Мобая. Она была примерно такого же масштаба, как и старая кузница, но выставочный зал спереди был немного меньше, а рабочая зона сзади была расширена. В то же время была добавлена новая плавильная печь, а также более крупная наковальня.
Лулу снял рубашку и по указанию Мобая размахивал большим железным молотком. Раскаленный кусок металла на наковальне сжимался со скоростью, которая была заметна невооруженным глазом, и при каждом ударе молотка раздавался глухой удар, от которого дрожали его барабанные перепонки.
— Неплохо. Твоя задача сегодня — забить этот кусок металла в тонкий лист, — Мобай удовлетворенно кивнул, и он также начал размахивать своим молотом, чтобы ударить полузаконченный длинный меч, лежащий перед ним.
У него не было намерения нанимать ученика, но Лулу покорил его. Он казался немножко тупым и неуклюжим, но очень серьезно относился к своей работе и, на удивление, довольно рукаст. Таким образом, Мобай был вполне удовлетворен своим решением. Была большая вероятность, что пушка, которую ему предложил Мэг, была практически жизнеспособной, но ему потребовалось бы много времени, чтобы создать удовлетворительный прототип. Если бы он мог нанять помощника в своей кузнице, производство, несомненно, стало бы намного быстрее, что дало бы ему время поработать над стабильностью своей взрывчатки.
— Босс Мобай, вы начинаете работу уже сегодня? — Мэг стоял у входа и был немного удивлен, когда на него накатили волны тепла.
Тот факт, что эти гномы восстановили кузницу за день и ночь, уже очень шокировал его, и он также был весьма удивлен, обнаружив, что Мобай и Лулу уже начали работать.
— Привет, Мэг. У нас есть несколько срочных заказов, поэтому нет причин не приступить к ним, — Мобай отложил свой молот и, улыбаясь, сказал: «Кроме того, на этот раз я не просил их выкопать подземный туннель. Я пойду на окраину города после того, как закончу эту партию, а затем проведу несколько экспериментов в укромном месте».
— Это хорошая идея, — Мэг с улыбкой кивнул. Он посмотрел на кузницу выжидающим взглядом. С навыками Мобая в сочетании с волшебным пламенем этого мира вполне возможно очистить сталь до удовлетворительной степени. Когда наступит это время, он также сможет обсудить с ним постройку паровой машины.
— Хорошо, тогда я оставлю вас двоих наедине, — сказал Мэг перед уходом. Он действительно посетил их, чтобы узнать, намеревается ли Мобай продолжить свои эксперименты со взрывчатыми веществами в кузнице. Таким образом, он был очень рад ответу, который дал ему Мобай. По крайней мере, ему не нужно было беспокоиться о том, что его насмерть убьет во сне.
Солнце сегодня действительно хорошее. Осеннее солнце освещало его, заставляя его томиться. Он мысленно посмотрел на счетчик заданий с пудингом тофу, который показал: 6/10. Долгожданное колесо должно было скоро прибыть.
Глава 329. Добавить еще немного?
На ночь Эми приняла ванну и послушно сидела, пока Мэг сушил ее волосы. Она выжидающе посмотрела на него и спросила: «Отец, мы действительно собираемся запускать воздушных змеев завтра?»
— Ага. Завтра мы не работаем, и у тебя тоже нет уроков, так что я возьму тебя на запуск воздушного змея, — Мэг кивнул с улыбкой, медленно пробегая пальцами по мягким волосам Эми, и выключил фен только после того, как убедился, что ее локоны полностью высохли.
— Ура! Обожаю воздушных змеев! Я очень взволнована! — Эми откинулась на спинку кресла и перевернулась, прежде чем подняться на ноги и подпрыгнуть от волнения. Однако она быстро остановилась, и на ее лице появилось обеспокоенное выражение, когда она спросила: «Но… У нас нет воздушного змея. Как мы будем запускать воздушного змея завтра?»
— Не беспокойся об этом. Когда ты проснешься завтра утром, ты сможешь увидеть воздушного змея. Какой змей тебе нужен? — Мэг сел на кровать и нежно улыбнулся, погладив Эми по голове.
— Я хочу... Супер, супер, супер большого воздушного змея, и это должна быть фиолетовая птица, супер красивая, — Эми внимательно обдумала вопрос, прежде чем дать ответ. Ее улыбка стала шире, когда она излагала каждое требование, и казалось, что она уже видела огромного лилового воздушного змея, летящего в небе.
— Хорошо, тогда завтра у нас будет такой воздушный змей, — Мэг кивнул с улыбкой. У нее было довольно много требований, но с помощью системы их удовлетворить не было бы проблемой.
— В самом деле? Ты лучший, отец! — Эми радостно поцеловала Мэга в щеку. Затем она продолжила прыгать на своей кровати и беззвучно напевала себе под нос: «Большой змей, летящий высоко в небе, большой змей, мой большой змей…»
— Мяу!~ — Гадкий утенок тоже начал прыгать, но кровать была слишком высока, чтобы он мог дотянуться до нее, поэтому он мог прыгать только у ее ножек.
Мэг широко улыбнулся при виде веселящейся дочери и мысленно сказал: «Система...»
— Не продам! — Решительный голос системы прозвучал еще до того, как он закончил фразу.
«…» Брови Мэга слегка нахмурились. Система становилась все более и более раздражающей.
— Я еще ничего не сказал, а ты уже отказываешься продавать? Почему ты не можешь себя продать? — Мэг проворчал.
— Пожалуйста, следите за собой! Система продает вещи, но это отличается от продажи себя. На основании своих исследований я определила, что термин «продажа себя» имеет очень негативные коннотации, — ответила система серьезным голосом.
— Ой? Итак, каковы были ваши выводы? — Мэг приподнял бровь. Система становилась все более и более интеллектуальной.
— По вашему выражению лица и тону система может сказать, что вы дискриминируете женщин, — серьезно проанализировала система.
— Кто сказал, что я дискриминирую женщин? Они зарабатывают деньги, продавая свои «ресурсы», а это взаимно согласованная бизнес-модель, так почему я должен их дискриминировать? Что бы они ни делали, это все равно лучше, чем у тех людей, у которых явно есть руки и ноги, но которые все же предпочитают попрошайничать на улице, — серьезно ответил Мэг.
— Не в этом дело. По вашему ответу я могу определить, что вы относите систему к той же категории, что и эти люди, — утверждала система.
— Это только твое мнение; Я отказываюсь это комментировать, — спокойно ответил Мэг, прежде чем поджать губы и продолжить: «Хорошо, хватит болтовни. Скажи, сколько денег нужно, чтобы купить у вас змея? Последние пару дней бизнес процветает, так что у меня есть куча денег».
Система замолчала.
— 100 медных монет?
По-прежнему нет ответа…
— 200?
…
— 300? Это максимум, что я готов заплатить. По этой цене я могу получить высококачественного воздушного змея на заказ, — Мэг оставался невозмутимым.
— Не могли бы вы добавить еще немного? — Система наконец нарушила молчание.
Мэг на мгновение задумался, прежде чем уступить. «310 медных монет».
— Все воздушные змеи, созданные с помощью этой системы, сделаны из сверхлегкой, но жесткой рамы из углеродного волокна, с высококачественными катушками из сандалового дерева и сверхпрочными стропами, которые могут выдерживать ураганный ветер 10-го уровня. Воздушные змеи являются обязательными для отпуска, и все они изготавливаются на заказ, поэтому вы можете указать любые условия, и система разработает его, пока вы не будете полностью удовлетворены! — Голос системы внезапно стал довольно яростным.
— Правда? — С улыбкой спросил Мэг.
— 310 медных монет недостаточно даже для покрытия материальных затрат. Разве вы не хотите, чтобы ваш змей побеждал других со старта? Разве вы не хотите, чтобы ваш воздушный змей летал намного выше, чем все другие воздушные змеи на площади? Разве вы не хотите наслаждаться завистливыми и восхищенными взглядами своей дочери и бесчисленного множества других зрителей? Если эти вещи кажутся вам хорошими, то в течение ограниченного времени мы снижаем наши цены — не до 998, не до 888, а до супернизких 598 за супер-змея высшего качества! — Голос системы стал еще более оживленным.
— Сначала покажи мне, что у тебя есть, — спокойно сказал Мэг. Честно говоря, он был немного соблазнен рекламой системы. В частности, когда он услышал рассказ о восхищенном взгляде дочери, его поразило импульсивное желание сразу же сделать заказ.
— Нет проблем! — Ответила система. В голове Мэга сразу же возникла серия изображений воздушных змеев. Были как обычные воздушные змеи, так и воздушные змеи всех типов, разных форм и стилей, даже гуманоидные, включая Нами и Боа Хэнкок из One Piece, Каллена из Code Geass...
— Система, отаку не пойдут запускать воздушных змеев, так зачем ты показываешь мне всю эту чушь? — Мэг поджал губы. Ему было трудно угнаться за махинациями системы.
— Вы отаку, но хотите запустить воздушного змея, не так ли? — Возразила система.
— Эй, я никогда не был отаку ни в этой жизни, ни в предыдущей, хорошо? Вы когда-нибудь видели отаку, который постоянно охотится за вкусной кухней? — Презрительно спросил Мэг.
— Но на учетной записи Weibo вы отметили опцию отаку. Из этого я могу сделать вывод, что вы отождествляете себя с отаку в своем сердце, — возразила система.
— Я поставил галочку ради смеха, — Мэг даже не припомнил, чтобы сам отмечал эту опцию, но это было неважно. Он просмотрел весь каталог и так и не смог найти воздушного змея, удовлетворяющего условиям Эми. Поэтому он сказал: «Система, сделай мне воздушного змея в соответствии с условиями Эми. Сделайте его крутым, чтобы посрамить всех остальных воздушных змеев».
— Дин! Система разрабатывает вашего змея, концепт-арт будет готов через минуту! — Прозвучал голос системы.
Мэг уже привык к сверхвысокой эффективности системы. В конце концов, как еще он мог бы заниматься сельским хозяйством в лесу Ветров?
Немного попрыгав, Эми утомилась и заснула.
Мэг поднял ее, положил на кровать, затем поместил Гадкого утенка рядом с ней и уложил их обоих. Улыбка все еще сохранялась на лице Эми даже во время сна, показывая, что она очень хотела запустить воздушного змея.
— Дин! Создано десять концептуальных проектов; пожалуйста, выберите один! — Голос системы прозвучал снова.
— Черт возьми! Разве это не грифон с пурпурной полоской??? — Выражение лица Мэга стало довольно странным после взгляда.
Глава 330. Бесстыдный ублюдок
Первым концептуальным дизайном, который пришел в голову Мэгу, был золотой грифон в пурпурную полоску. Более того, это было очень знакомо: он был тем же, что и скакун Мэг Алекса, когда он безраздельно властвовал над континентом.
На золотой голове грифона были три вертикальные фиолетовые полосы, что делало ее чрезвычайно устрашающей. На его мощных крыльях было также несколько фиолетовых полос, которые идеально дополняли золотой оттенок и придавали ему более царственный вид.
Согласно воспоминаниям Мэг Алекса, он встретил грифона еще в пятилетнем возрасте. В то время это был всего лишь крошечный зверек, и даже после того, как они расстались на несколько лет, полосатый грифон все еще смог узнать его. Во время их второй встречи ему было 15 лет, и грифон был готов стать его верховым животным.
Это был последний полосатый грифон на континенте и сверхмощный магический зверь 9-го уровня. В бесчисленных сражениях Мэг Алекса, которые были записаны в учебниках истории, пурпурно-полосатый грифон был постоянной особенностью.
Он внутренне вздохнул при виде этого воздушного змея. Унаследовав воспоминания Мэг Алекса, он также унаследовал некоторые из его эмоций, и он вспомнил, что полосатый грифон был тяжело ранен во время битвы три года назад. Он задавался вопросом, удалось ли ему сбежать от тех двух заклинателей 9-го уровня.
— Я выберу третий: фиолетовый феникс, — взгляд Мэга надолго задержался на полосатом грифоне. Его порывы подсказали ему выбрать его, но в конце концов его логика выиграла битву, и он выбрал красивого фиолетового феникса.
Полосатый грифон был слишком чувствительным символом. Это определенно привлечет внимание многих людей, и хотя его внешний вид уже был значительно изменен, все равно было бы очень опасно, если бы кто-то установил связь между ним и Мэг Алексом, поскольку Эми была роковой брешью в его доспехах.
Конечно, Мэг также выбрал фиолетового феникса, так как он чувствовал, что он Эми понравится больше всего. У него был длинный и красочный трехконечный хвост, поэтому в полете он выглядел бы очень красиво.
— Дин! 598 медных монет были успешно списаны, теперь создается воздушный змей. Доставка будет доступна через пять минут. Укажите место и время доставки! — Прозвучал голос системы.
— Просто доставь его через пять минут на стойку внизу. Я посмотрю на него завтра, когда встану, — Мэг переоделся в свободную одежду из своего гардероба и отправился тренироваться с мечом перед сном. За последние несколько дней его владение мечом постепенно улучшилось.
Он также экспериментировал во время готовки, и это позволило ему быстрее измельчать ингредиенты, а также помогло разработать уникальный для него стиль владения мечом.
Конечно, это было просто построено на внесении очень незначительных изменений в Тринадцать форм игры на мечах. Хорошо было то, что он мог постоянно тренировать эти движения во время приготовления пищи и интегрировать все, что помогало ему при выполнении других техник меча.
В любом случае, все, что он делал в данный момент, — это приходил в себя и привыкал к своему телу.
— Отец, давай запускать нашего воздушного змея!
На следующее утро Мэга разбудили, и его сразу же встретило сияющее лицо Эми, когда он открыл свои затуманенные глаза. Его недовольство тем, что он проснулся, внезапно исчезло при виде ее очаровательного лица, и он с улыбкой пригладил ее волосы и ответил: «Конечно, я приготовлю завтрак, а затем мы можем запустить нашего воздушного змея».
— Ура! — Эми потерла голову о ладонь Мэга и послушно кивнула. Затем она посмотрела на Мэга с любопытством и спросила: «Но отец, где наш змей? Ты действительно сделал для меня супер красивого воздушного змея?»
— Конечно, я уже положил его внизу. Ты увидишь его, когда спустишься туда, — Мэг кивнул и сел на кровати. Он взглянул на свой будильник и обнаружил, что было почти 8 утра. Для него это был редкий сон.
— Тогда пойдем вниз! — Эми была вне себя от радости, когда пыталась вытащить Мэга из постели.
— Не торопись. Давай сначала сделаем тебя красивой, — Мэг улыбнулся, вставая с кровати. Он одел ее в чистое, но освежающее пурпурное платье с цветочным узором и заплел для нее замысловатые хвостики. Затем он связал косы парой фиолетовых резинок для волос с цветочным рисунком, и перед ним появилась великолепная маленькая девочка.
— Я собираюсь посмотреть на воздушного змея, который отец сделал для меня, — Эми поспешила вниз с Гадким утенком на руках, ее глаза были полны нетерпения.
Ей должно понравиться, правда? Мэг тоже медленно спустился по лестнице, и в его сердце вспыхнул намек на нервозность.
Спустившись вниз, Эми замолчала. Мэг подумал, что она недовольна воздушным змеем, и немедленно ускорил шаги. В любом случае системе потребуется всего пять минут, чтобы сделать еще один, так что, если Эми он не понравится, он может просто получить еще один.
Однако после того, как он спустился вниз, он был встречен видом Эми, смотрящей на фиолетового воздушного змея с Гадким утенком на руках. Ее рот был открыт, а ярко-голубые глаза широко раскрыты от удивления, словно она смотрела на что-то невероятное.
Мэг подошел к ней и похлопал по голове, прежде чем спросить: «Тебе нравится?»
— Да, мне очень нравится! — Эми яростно кивнула. Она с восторгом посмотрела на Мэга и сказала: «Отец такой классный! Этот змей красивее любого другого, который я когда-либо видела. Другие дети будут очень мне завидовать».
— Конечно, твой отец может все, — Мэг кивнул с довольной улыбкой при виде сияющего личика Эми.
— Бесстыдный ублюдок… — В голове Мэга появилась цепочка слов, но он проигнорировал их.
— Но что это за птица? Она такая красивая. У нее фиолетовые перья и длинный радужный хвост, — Эми было очень любопытно, когда она ласкала его длинный хвост. Гадкий утенок тоже подражал ей, протягивая любопытную лапу к воздушному змею.
— Это феникс. Это мифический зверь, которого, скорее всего, не существует в этом мире, — объяснил Мэг с улыбкой. Согласно его воспоминаниям, в этом мире были похожие волшебные звери, но ни один из них не был похож на феникса.
— Феникс? Фиолетовый феникс; это так красиво. Если бы я только могла держать одного в качестве домашнего питомца. Так я смогу летать в небе на его спине, — глаза Эми заблестели, когда она представила себя верхом на фениксе.
— Мяу~ — Гадкий Утенок посмотрел на Эми с настойчивым выражением лица и замахал лапками в воздухе, словно имитируя полет, напоминая Эми о его существовании.
— Гадкий утенок, ты слишком напуган, чтобы даже забраться на прилавок; ты бы не посмел летать в небе. Кроме того, у тебя нет крыльев, поэтому ты не сможешь взлететь, — Эми взглянула на Гадкого утенка и покачала головой с намеком на презрение.
Гадкий Утенок посмотрел на стойку, а затем на землю, прежде чем трусливо уткнуться головой в Эми. Это было слишком высоко, поэтому было немного страшно.
Глава 331. Отец - лучший
— Я приготовлю завтрак; вы двое можете пойти немного поиграть вместе, — сказал Мэг с улыбкой. Он повернулся к кухне и подумал о том, как забавно, что Гадкий утенок страдает акрофобией. К счастью, он не птица. В противном случае это было бы серьезной проблемой.
Время от времени в ресторан приходили посетители, но они могли только разочарованно вздыхать, обнаружив, что ресторан закрыт.
Клиенты начали понимать личность Мэга. Он был очень покладистым и доброжелательным, но правила ресторана, которые он установил, были высечены из камня. Никто не мог нарушить эти правила, иначе они попали бы в ужасный черный список Мэга.
После простого завтрака было уже 9 утра. Солнце поднялось до идеальной точки, и условия были идеальными для запуска воздушного змея.
— Давай запускать нашего воздушного змея! — Эми выскочила из ресторана, Гадкий утенок последовал за ней. Мэг вышел из ресторана последним с воздушным змеем в руках.
Даже не считая длинного хвоста, змей был со взрослого человека, и на его яркой лиловой поверхности были вкрапления блестящего серебра. Цветовая гамма была очень яркой, и казалось, что на нем действительно есть перья.
Змей был огромным, но при этом очень легким, как будто он был совершенно невесомым. Его рама была очень жесткой, но гибкой, и казалось, будто змей взлетит в небо, как только Мэг подбросит его в воздух. Он был очень доволен уровнем качества и почти похвалил систему за это.
Однако он не мог заставить себя это сделать. Система стала бы настолько раздутой, если бы он похвалил ее, что она взлетела бы в небо раньше, чем воздушный змей.
— Ого, какой красивый змей! Маленькая Эми с Мэгом запускает воздушного змея? — Сисиль кормила Черного Угля и Зеленого Горошка у входа в магазин волшебных зелий, и ее глаза загорелись при виде большого фиолетового воздушного змея.
— Да! Отец сделал мне змея. Старшая сестра Сисиль, хочешь пойти с нами? — Эми очень гордилась своим отцом.
Сисиль взглянула на магазин волшебных зелий и покачала головой с улыбкой. «Я тоже очень хочу заняться воздушными змеями, но мне еще нужно работать, поэтому я не смогу прийти сегодня. Развлекайся со своим отцом».
— Ладно, — Эми кивнула, прежде чем повернуться к птицам, и спросила: «Зеленый Горошек, Черный Уголь, вы, ребята, хотите пойти?»
— Нет! — Черный Уголь тут же отказался. Он смотрел на Эми с намеком на ужас в глазах.
— Я тоже не хочу идти, — Зеленый Горошек тоже покачала головой. Она использовала свой красный клюв, чтобы пригладить свои мягкие зеленые перья, и сказала: «Я могу летать самостоятельно, поэтому я не люблю запускать воздушных змеев».
— Не волнуйся, Черный Уголь, я больше не буду использовать тебя в качестве подопытного для моего пламени сильного мороза, — утешила Эми.
Однако, прежде чем Черный Уголь смог вздохнуть с облегчением, она серьезно продолжила: «Я подожду, пока Мастер Черепаха научит меня второму заклинанию».
— Благородный… нет, скромный Фама Один Бен сожалеет! Пожалуйста, прости меня. Я сделаю все, что ты скажешь, поэтому, пожалуйста, не используй лед, чтобы снова заморозить меня. Было так холодно! — Жалкие глаза Чёрного Угля уже мерцали пленкой слез, когда он умолял Эми.
Эми посмотрела на Черного Угля и на мгновение задумалась, прежде чем кивнуть в ответ. «Хорошо, тогда я не буду морозить тебя в следующий раз».
— Спасибо! С этого момента Маленький Черный — ваш самый верный слуга. Вы можете приказать мне сделать что угодно, — Черный Уголь был так взволнован, что его голос слегка дрожал.
— Тогда… — Эми посмотрела на Гадкого утенка, который как раз собирался наброситься на красочную бабочку.
— Мяу~ — Гадкий утенок, казалось, почувствовал взгляд Эми, и его тело немедленно напряглось. Он все еще оправлялся от травмы, полученной от замерзания, и изо всех сил покачал головой.
— То, что вы двое делаете, неправильно! На ком же мне тогда испытать свои заклинания? — Эми недовольно надула губы.
— Эми, тебе не следует заставлять Гадкого утенка и Черного угля быть твоими подопытными. Независимо от того, что ты делаешь, ты должна учитывать чувства других. Если они твои друзья, тебе не следует заставлять их делать что-то против их воли, — Мэг серьезно посмотрел на Эми.
— В самом деле? — Эми посмотрела на Мэга с намеком на конфликт и замешательство в глазах.
Мэг кивнул. Мягким голосом он объяснил: «Да. Гадкий утенок не хочет, чтобы его заморозили твои заклинания, поэтому он испытывает страх. Это отрицательная эмоция; это значит, что это ему не нравится. Мы должны стараться сделать наших друзей счастливыми, как ты всегда стараешься сделать счастливой Джессику».
В возрасте Эми ей еще предстояло сформировать представление о том, что правильно, а что нет. Таким образом, ей требовалось руководство родителей, чтобы направить ее на правильный путь.
— Обращаться с ними так, как я отношусь к Джессике… — Глаза Эми постепенно загорелись, и она серьезно кивнула, сказав: «Теперь я понимаю, отец».
— Хорошая девочка, — на лице Мэга появилась улыбка.
Эми с улыбкой посмотрела на Гадкого Утенка и сказала: «Гадкий Утенок, с этого момента я не буду использовать свой лед на тебе».
— Мяу~ — Гадкий утенок был в восторге и потерся головой о ногу Эми, чтобы выразить свою радость.
— Однако Джессика никогда не просит меня носить ее, так что я тоже не буду носить тебя снова. Ты сейчас довольно большой, поэтому тебе следует научиться ходить самостоятельно, — добавила Эми серьезным голосом.
— Мяу~ — Восторженное выражение лица Гадкого утенка тут же исчезло. Он посмотрел на Эми и поднял две передние лапы, пытаясь умолять ее держать его в руках.
— Нет. Отец сказал мне, что я должна относиться к тебе так же, как я отношусь к Джессике. Если понести тебя, то я должна нести Джессику, но она будет слишком тяжелой для меня, чтобы удержать ее, так что это будет несправедливо по отношению к ней, — Эми покачала головой и помахала Сисиль, прежде чем прыгнуть к площади. К тому моменту в небе над площадью уже было много воздушных змеев.
Гадкий утенок был очень удручен и неохотно переключил свою цель на Мэга.
— Мои руки уже заняты, так что тебе придется идти самостоятельно, — Мэг пожал плечами, держа в одной руке змея, а в другой — катушку лески, следуя за Эми. Он не мог слишком сильно испортить Гадкого утенка. Что, если из него вырастет толстая кошка?
— Мяу! — Гадкий утенок закричал от негодования, прежде чем поспешить за ними двумя. Его движения казались немного затрудненными, но он все еще мог не отставать.
На площади было много родителей, запускающих воздушных змеев со своими детьми. В центре Аденской площади была огромная круглая площадь, вымощенная голубым камнем, чтобы создать очень ровную поверхность. Она идеально подходила для запуска воздушных змеев.
Все дети соревновались, чей змей красивее и чей отец запускает змея на самой большой высоте.
— Отец — лучший! Наш воздушный змей выше всех, самый большой и красивый! — Маленькая девочка с волосами, собранными в пучок, хлопнула в ладоши. Она гналась за мужчиной в черном, и ее личико светилось от волнения.
Глава 332. Поднимаясь в воздух
В небе летало несколько десятков воздушных змеев, большинство из которых были маленькими ромбовидными змеями. Те, что летели на высоте от трех до пяти метров, уже считались весьма впечатляющими.
Однако среди них был большой черный змей, который достиг почти 10 метров, так что это было очень привлекательно.
— Осторожно, Яйя, я собираюсь запустить воздушного змея еще выше! — На лице Даниэля была гордая улыбка; он чувствовал, как его гордость сильно раздувается завистливыми взглядами, обращенными на него. Таким образом, он ускорил шаг, и веревка в его руке продолжала расползаться. Большой черный воздушный змей в небе поднялся на несколько метров выше, оставив всех остальных воздушных змеев в пыли.
Я верну свой славный образ в сердце Яйи! Даниэль подумал про себя. В прошлый раз, когда он вывел Яйю, чтобы весело провести время вместе, они встретили маленькую девочку с замысловатыми маленькими косичками, и Яйя расплакалась, так как она хотела заплести свои волосы таким же образом. Тогда ему потребовался целый день, чтобы утешить ее.
Таким образом, он потратил много времени и усилий на создание этого воздушного змея. Он использовал леску, предназначенную для рыболовных сетей, и, конечно же, она обеспечивала устойчивый полет воздушного змея на большой высоте. Таким образом, он оказался в центре внимания и получил восхищение дочери.
— Вау, этот черный змей летит так высоко! Отец, я хочу, чтобы наш змей взлетел так высоко, нет, даже выше этого!
— Отец, почему наш змей такой маленький? Посмотри на их воздушного змея; он такой большой и летит так высоко. Я тоже хочу.
— Ваааа, я хочу! Я хочу это! Я тоже хочу такого большого воздушного змея!
Многие маленькие дети на площади очень завидовали этому парящему черному змею, а некоторые из них уже расплакались.
— Хорошо, папа купит тебе один, не плачь… — Все родители посмотрели на черного змея в небе и смиренно вздохнули. В то же время они сильно злились. Все они хотели хорошо провести время со своими детьми, но этот черный змей полностью испортил их попытки сделать их счастливыми.
Улыбка Даниэля стала еще более явной, когда он прислушался к звукам плача детей. Да, да, да! Это то чувство, которое я ищу!
— Ого, смотри, отец! Этот черный змей такой классный! Он летит выше, чем все другие воздушные змеи, — Эми бросилась к площади и посмотрела на летящих в небе воздушных змеев. Затем она повернулась к Мэгу с волнением и нетерпением в глазах и спросила: «Будет ли наш воздушный змей летать выше, чем их?»
Дэниэль подсознательно взглянул на Эми, услышав ее голос, и его глаза тут же расширились от шока. Разве это не та хорошенькая девочка с косичками из прошлого раза?!
Намек на дурное предчувствие захлестнул его сердце. Затем его взгляд упал на Мэга, и его шаги резко остановились, когда он увидел в руке массивного фиолетового воздушного змея.
Что за хрень?! Как воздушный змей может быть таким красивым?! И он такой большой! Плюс... Почему это снова он?! Почему это всегда он и его дочь!! Увидев их, Даниэль почувствовал, как будто его сердце погрузилось в ледяную яму. Превзойдут ли его снова?
— Отец, почему ты не бежишь? Наш воздушный змей вот-вот упадет, — Яйя обеспокоенно посмотрела на черного змея в небе, а затем с озадаченным взглядом повернулась к Даниэлю.
— Ой, я сразу же побегу! — Даниэль поднял глаза и обнаружил, что их воздушный змей действительно теряет высоту, и тут же снова побежал. Через некоторое время змей снова постепенно поднялся.
Хм, может, это просто бесполезный мусор, который просто хорошо выглядит. Каким бы красивым оно ни было, не имеет значения, если оно не умеет летать, подумал Даниэль. Как кто-то может быть хорош во всем? Такого человека просто не существует.
— Вау, мамочка, смотри! Этот воздушный змей даже больше и красивее черного.
— Да, это так красиво. Папа, я хочу, хочу!
— Такой большой змей должен уметь летать очень высоко, даже выше, чем черный. Я так завидую.
Все маленькие дети вскоре обратили внимание на воздушного змея в руке Мэга, и все они бросили завистливый взгляд на Эми, одновременно оказывая давление на своих родителей, чтобы те достали им такого же.
Все родители были еще более подавлены, увидев воздушного змея в руке Мэга. Воздушный змей Даниэля обошел всех остальных по высоте, но, по крайней мере, он был уродливым. Они все еще могли утешить своих детей, убедив их, что их воздушный змей выглядит лучше.
Однако этот воздушный змей абсолютно сокрушил всех остальных в конкурсе красоты — их воздушные змеи по сравнению с ними выглядели как летающие куски мусора.
Надеюсь, он вообще не может летать!
Все родители молились в своем сердце. Если бы воздушный змей был таким красивым и мог бы также высоко летать, то дети, вероятно, отреклись бы от них.
— Конечно, может, и он будет летать даже выше и лучше, чем у них, — Мэг посмотрел на черного змея, который висел на высоте более десяти метров. Он мог легко достичь этой высоты с обычным воздушным змеем в своей предыдущей жизни, не говоря уже о сделанном на заказ воздушном змее. Если бы он не смог победить такого грубого воздушного змея, он стал бы позором для системы.
Он чувствовал враждебность в глазах других родителей, но ничего не мог с этим поделать. Он поставил счастье Эми выше счастья их детей. Что касается того, как родители собирались утешать своих детей, это не то, что ему нужно было учитывать.
— Давай запускать нашего воздушного змея! Он будет летать выше, чем все остальные! — Эми радостно хлопнула в ладоши. Она также была в восторге от восхищенных взглядов других маленьких детей. Ее отец был лучшим, и все остальные маленькие дети очень ей завидовали.
— Ладно. Можешь немного подержать змея?, — Мэг протянул Эми угол воздушного змея и размотал несколько метров лески. Он определил, с какого направления дует ветер, прежде чем повернуться к Эми с улыбкой и сказал: «1, 2, 3… Поехали!»
Он быстро бросился вперед на пару шагов, и змей тут же поднялся против ветра.
— Он летит! — Эми плакала от радости. Она тоже начала бежать за Мэгом. Она посмотрела на взлетающего фиолетового воздушного змея-феникса, и ее глаза становились все ярче и ярче, а ее лицо озарилось счастьем.
— Большой змей летит!
— Это так красиво!
Все маленькие дети на площади смотрели на огромного воздушного змея, поднимающегося в небо. Их рты были широко раскрыты, а глаза полны зависти.
Большой воздушный змей поднялся в воздух, и его реалистичные пурпурные перья мерцали на солнце, а его разноцветный хвост развевался на ветру. Как будто настоящий пурпурный феникс расправил крылья и поднялся в небо. Он пролетел мимо одного воздушного змея, двух воздушных змеев, бесчисленного количества других воздушных змеев и не подавал никаких признаков остановки, когда приближался к черному, летевшему на большой высоте...
Глава 333. Одиночество непобедимости
— Ч… Ч… Черт возьми!
— Где справедливость?!
Даниэль широко раскрытыми глазами смотрел, как фиолетовый воздушный змей прошел мимо воздушных змеев, летевших примерно на пять метров, практически в мгновение ока. Затем он продолжал подниматься, пропуская его собственного черного змея, и казалось, что он собирался подняться в бесконечность и дальше.
— Это так здорово…
Малыши с удивлением смотрели снизу. Они просили своих отцов догнать черного змея, но они были полностью покорены большим пурпурным фениксом — настолько, что у них не было даже в мыслях попытаться превзойти его.
— Вааах, отец, нашего змея догнали. Он не выше всех, и этот змей красивее нашего, больше нашего и летает выше нашего. Наш змей больше не годится, — Яйя заплакала, глядя на фиолетового воздушного змея-феникса. Всего мгновение назад она была счастлива и сияла, но это казалось далеким воспоминанием из прошлого.
— Не плачь, Яйя, папа побежит немного быстрее, и наш змей точно сможет взлететь выше! — Даниэль поспешно утешил Яйю, когда он ускорился. Леска в его руке безжалостно разворачивалась, когда их черный змей преследовал большого фиолетового. С этим новым темпом их змею удалось догнать, и на мгновение казалось, что он поспевает за фиолетовым.
— Я верю в тебя, отец! — Яйя перестала плакать и сжала кулачки, произнося слова ободрения.
— Вперед, отец! Заставь его взлететь выше! Сделай так, чтобы он летал выше всех воздушных змеев!!! — Эми радостно закричала, побежав за Мэгом. Несмотря на то, что она не пыталась быть лучше всех других маленьких детей, у детей ее возраста всегда была конкурентная сторона, поэтому она, очевидно, не хотела соглашаться на второе место.
— Хорошо, — Мэг взглянул на Даниэля, и его охватило чувство ностальгии. Затем он посмотрел на девочку рядом с ним, с волосами, собранными в пучок, и внезапно вспомнил, кто они такие. Это была маленькая девочка, которая расплакалась при виде волос Эми.
Даниэль был весь в поту, когда он бежал изо всех сил, сердито глядя на Мэга с враждебным выражением лица, и Мэг внезапно почувствовал себя немного извиняющимся перед ним. Однажды он уже причинил ему боль, и, похоже, он делал это снова.
Однако Мэг определенно не собирался уступать и позволять ему выигрывать. В конце концов, его дочь все еще подбадривала его сзади, так что он не мог позволить никому победить их.
— Несмотря на то, что мы были ранены этим черным змеем раньше, я очень надеюсь, что он победит. Если фиолетовый воздушный змей окажется сверху, у нас будут большие проблемы.
— Да, фиолетовый воздушный змей слишком красив. Интересно, купил ли он это или сделал сам. Было бы хорошо, если бы он купил, поскольку это означало бы, что мы могли бы купить его и для наших детей, но если он его сделал сам, то мы в пролете.
Все родители нервно смотрели на двух воздушных змеев. Несмотря на то, что они не участвовали в соревновании, результат все же был для них очень важен, так как он определит, сколько пыток им придется выдержать позже. Где они собирались найти большого и красивого воздушного змея, который мог бы летать очень высоко?
— Ого, смотри! Этот змей такой красивый и летит так высоко!
— Правда? Я думал, что это действительно красивая птица, которая только что пролетела над Аденской площадью.
— Черный змей рядом с ним немного уродлив, но при этом летит довольно высоко. Похоже, они соревнуются друг с другом.
Два воздушных змея взлетали все выше и выше, привлекая внимание многих людей за пределами площади. Если самодельный змей мог взлететь на высоту от трех до пяти метров, это уже считалось очень впечатляющим. Воздушный змей, сделанный опытным мастером, мог бы летать немного выше, но из-за ограниченного количества материалов все еще было не так много, которые могли бы летать выше десяти метров в воздухе.
Однако оба воздушных змея превысили высоту десяти метров и продолжали подниматься. Все зрители были удивлены и наполнились намеком на ожидание. Они хотели посмотреть, какой воздушный змей может летать выше, и в результате многие люди остановились, чтобы посмотреть импровизированное соревнование.
Даниэль был воодушевлен вниманием, которое ему уделялось. Он потратил много времени и усилий на создание воздушного змея, и он только что создал сияющий образ себя в сердце Яйи. Таким образом, он не мог сдаться, несмотря ни на что. Он почти бежал, и леска в его руке почти закончилась.
По сравнению с Даниэлем, который был на грани, Мэг казался более расслабленным и грациозным. Он пробежал несколько шагов, чтобы поднять змея в воздух, но после этого он просто использовал леску, чтобы внести некоторые незначительные изменения в соответствии с направлением, с которого дует ветер. Несмотря на это, фиолетовый феникс все еще поднимался очень быстро и элегантно.
Эми от волнения хлопнула в ладоши и закричала: «Ого, отец такой классный! Наш фиолетовый феникс лучший! Заставь его взлететь выше!»
Это был ее первый запуск воздушного змея, и она всегда очень завидовала, когда видела, как другие дети запускают змея вместе со своими родителями. Теперь ее отец взял ее на запуск воздушного змея, и их воздушный змей был красивее, крупнее и летал выше, чем у всех остальных.
Тем не менее, черный змей все еще оставался стойким и летал почти на той же высоте, что и фиолетовый феникс. Это заставило Эми немного понервничать. Этот черный змей тоже оказался очень конкурентоспособным.
Яйя хлопала в ладоши и громко кричала: «Вперед, отец! Вперед, отец!»
Она посмотрела на двух конкурирующих воздушных змеев с тревогой.
Этот змей впечатляет, но если это все, на что он способен, этого будет недостаточно. Мэг взглянул на черного змея, когда подул ветер. Таким образом, он ослабил хватку на леске, позволив ей быстро развернуться, и фиолетовый феникс немедленно ускорился в своем подъеме. Черный змей остался в пыли, так как леска Мэга была быстро выпущена. 15 метров, 20 метров, 25 метров… Как будто у воздушного змея не было верхнего предела.
— Как… Как это может быть?! — Даниэль был поражен при виде фиолетового воздушного змея, который почти мгновенно оставил его далеко позади.
«Дзинь!»
Прямо в этот момент натянутая леска в руке Даниэля внезапно порвалась посередине. Черный змей был похож на птицу, которую сбили с неба, и он упал в кусты.
Даниэль тупо уставился на оборванную леску в своей руке, в то время как взрыв задумчивых вздохов разразился по всей площади.
Эми обняла Мэга за ногу и закричала: «Наш змей выше всех! Отец лучший!»
Мэг остановил дальнейшее развертывание лески и с улыбкой поднял Эми с земли. Ее сияющая улыбка и восхищенные глаза внушали ему чувство глубокого удовлетворения. Пурпурный феникс в одиночестве парил в небе, проявляя себя совершенно одиноким в своем непобедимом правлении.
— Уаах… Наш змей упал. Он не выше всех, и он больше не может летать… — Яйя на мгновение запнулась, прежде чем снова разрыдаться.
Даниэль поспешил и осторожно вытер слезы с ее лица, утешая: «Не плачь, Яйя, я подцеплю новую нить, и он снова сможет летать…»
Яйя надулась, глядя на большого фиолетового воздушного змея в небе, и она сказала: «Но… Но… Яйя хочет такого красивого воздушного змея, как этот. Он такой красивый, большой и может летать так высоко...»
Глава 334. Брат, у тебя есть что-то против меня?
— Это… — Когда Даниэль услышал это, выражение лица стало жестким. Он боялся, что разговор пойдет по этому пути. Он думал, что сможет как-то отвлечь Яйю, но ее внимание все же было сосредоточено на этом красивом фиолетовом змее.
— Я хочу этого воздушного змея! Я хочу этого большого воздушного змея!
— Большой воздушный змей — это так весело! Маленький воздушный змей — это не весело! Я хочу это!
— Отец, разве ты не говорил до того, как мы приехали сюда, что наш воздушный змей будет летать выше всех? Сейчас он совсем не летает высоко. Ваааа, ты лжец.
Яйя была не единственным ребенком, который устроил истерику после состязания двух воздушных змеев; все остальные маленькие дети тоже последовали его примеру. Большой фиолетовый воздушный змей в небе был совершенно другим зверем по сравнению с другими воздушными змеями под ним, и маленькие дети могли только закатывать истерику для своих родителей, чтобы оказать на них давление.
— Не плачь, отец сделает тебе больше и лучше, когда мы вернемся.
— Тише, я спрошу того человека, у кого он купил своего воздушного змея, и мы тоже купим его.
Все родители утешали своих детей, враждебно глядя на Мэга. Он испортил всем веселье! Его воздушный змей летал так высоко в небе, что никому из детей больше не нравились собственные воздушные змеи.
Эми была очень озадачена видом плачущих детей и спросила: «Отец, почему они все плачут?»
— Возможно, потому, что их воздушные змеи не летают достаточно высоко, поэтому они хотят поиграть с нашим, — Мэг пожал плечами, держа Эми одной рукой. Он дернул леску, и фиолетовый феникс сделал сальто в небе. Его красочный хвост еще больше усилил эффект, созданный маневром, создав поистине потрясающее зрелище.
— Вау!!! Это было так здорово!!!
Крики изумления вырвались из окружающих их маленьких детей, прежде чем они перешли в еще более громкие рыдания.
— Перестаньте плакать, все. Я знаю, что воздушный змей моего отца очень красивый и летает очень высоко, поэтому, если вы хотите поиграть с ним... — Эми серьезно посмотрела на детей и утешила их: «Тогда вы можете посмотреть, как я с ним играю».
Дети только что перестали плакать и внимательно прислушивались к тому, что собиралась сказать Эми, когда они начали плакать с еще большей жестокостью.
— Я хочу поиграть с ним! Я хочу это!
— У нее такой красивый воздушный змей; почему у меня его нет? Вааа...
«…» Мэг это очень позабавило. Эми точно была убийцей детей. Ее слова были гораздо более резкими для детей, чем наблюдение, как он выставляет напоказ своего пурпурного змея-феникса, но в то же время в том, что она говорила, не было ничего плохого.
— Отец, почему они все еще плачут? Разве я не позволила им посмотреть, как я запускаю воздушного змея? — Эми была очень сбита с толку, когда повернулась к Мэгу. В те времена, когда у нее не было воздушного змея, она чувствовала себя очень довольной, просто наблюдая, как другие запускают своих воздушных змеев.
— Это потому, что каждый по своей природе собственник. Они всегда хотят лучшего для себя, поэтому, когда они видят воздушного змея, который лучше их собственного, они хотят взять его в свои руки. Однако змей им не принадлежит, поэтому они могут только плакать, — объяснил Мэг с улыбкой. Собственничество(антоним щедрости) было естественной чертой, и Мэг не использовал это как уничижительный термин; это была просто объективная правда. Однако на самом деле главной причиной детских страданий были их родители.
Рядом с ними стояла маленькая девочка-эльфийка, и она тоже очень завидовала, но она послушно стояла рядом со своим отцом и не плакала и не кричала, как другие дети. В этом разница между хорошим воспитанием и плохим воспитанием.
— Я вижу. Затем, когда мы закончим, мы должны позволить им поиграть со змеем. Так они больше не будут плакать, верно? — Задумчиво спросила Эми.
— Если ты готова это сделать, тогда это должно сработать, — Мэг кивнул с улыбкой. Он был очень рад видеть доброту в сердце Эми.
— Тогда я могу управлять воздушным змеем? — Эми посмотрела на летящего высоко в небе воздушного змея с нетерпением в глазах.
— Конечно. Просто возьмись за эту леску и осторожно потяни за нее. Я понесу тебя и побегу, чтобы змей мог продолжать лететь выше, — Мэг протянул леску Эми и проигнорировал всех детей. Даже после того, как он передал леску Эми, он все еще ухватился за часть лески чуть ниже ее руки. Сила, которую такой большой воздушный змей мог генерировать в полете, была довольно значительной, поэтому, если бы он позволил Эми держать его самостоятельно, она могла бы получить травму.
— Когда я говорю «отпусти», отпусти, хорошо? — Проинструктировал Мэг с улыбкой. Затем он пробежал несколько шагов против ветра с Эми на руках и приказал ей освободить леску. Таким образом, она была распутана, и фиолетовый феникс взлетал все выше и выше в небо.
— Это так весело! Я люблю запускать воздушных змеев, — с губ Эми сорвались взрывы смеха, и они прокатились по всей площади. Гадкий Утенок следовал за ними двумя и время от времени смотрел на воздушного змея, прежде чем махать когтями, как будто тот хотел взлететь или схватить воздушного змея.
Маленькие дети смотрели с завистью; они постепенно забыли о своем отчаянии, и их рыдания утихли. Все они начали пристально смотреть на воздушного змея, гадая, насколько высоко он может летать.
Родители наконец вздохнули с облегчением. Когда маленькие дети начинали плакать, они могли продолжать до бесконечности, особенно когда им что-то хотелось. Если им не представили что-то более интересное, чтобы отвлечь их внимание, утешить их было невозможно. Кто бы мог подумать, что они перестанут плакать сами по себе?
Даниэль смотрел на Мэга обиженно. Он пришел подготовленным, но Мэгу все же удалось превзойти его. Яйя тоже перестала плакать, но всякий раз, когда он видел завистливое выражение ее лица, он чувствовал себя весьма недовольным.
Мэг и Эми долго играли с воздушным змеем. В прошлой жизни он не был заядлым пускателем змеев, но у него были друзья, которые были профессионалами, и он многому научился у них. Змей, который система изготовила для него, уже превышал профессиональные стандарты качества, поэтому, если бы он захотел, он мог легко поднять его на высоту от 100 до 200 метров.
Однако, если лететь на такой высоте, позже будет довольно сложно вернуть его обратно, поэтому он остановился на высоте примерно 30 метров. Все еще могли ясно видеть его с такой высоты, так что в любом случае это было более эстетично.
— Хорошо, давай отдохнем и выпьем воды, — Мэг положил Эми на землю и вытащил из сумки небольшую чашку-термос. Он налил Эми чашку воды и вытер пот со лба платком.
— Хорошо, — Эми держала чашку с водой обеими руками; ее лицо озарилось блаженной улыбкой. Сегодня она была очень-очень счастлива.
Даниэль подошел к нему с торжественным выражением лица и спросил: «Могу я сказать пару слов, брат?»
— Хм? — Мэг смущенно посмотрела на Даниэля и спросил: «Тебе что-то нужно?»
Даниэль был мечником, но Мэг не чувствовал с его стороны вражды, поэтому он не слишком беспокоился.
— Брат, у тебя есть что-то против меня? Почему ты и твоя дочь всегда пытаетесь сбить меня с ног? Посмотри на мою маленькую девочку; она выплакала все глаза. Как ты думаешь, мне было легко потратить около 20 дней на изготовление этого воздушного змея? — Выражение лица Даниэля тут же сморщилось, когда он пожаловался: «В любом случае, я просто хочу спросить, продаешь ли ты этого воздушного змея?»
Глава 335. Активируйте колесо улучшения Бога кулинарии
— Я... не продаю воздушного змея, — Мэг покачал головой и улыбнулся обиженному Даниэлю, когда он сказал: «Но если твоя маленькая девочка хочет поиграть с ним, мы можем одолжить его ей. В любом случае мы в значительной степени с этим наигрались».
— Да, сестренка, ты можешь немного поиграть с ним. Я уже устала, — Эми выпила всю воду из своей чашки, прежде чем помахать Яйе.
— Могу ли я поиграть с ним, старшая сестра? — Яйя посмотрела на Эми с легким недоверием.
— Конечно. Но он все еще мой, поэтому я одолжу его тебе, — Эми серьезно кивнула, прежде чем напомнить Яйе о правах собственности на воздушного змея.
— Спасибо, старшая сестра! — Яйя была вне себя от радости, когда она распахнула свои маленькие ручки и сказала: «Отец, я хочу, чтобы ты тоже меня покатал! Я хочу запустить большого красивого воздушного змея!»
— Хорошо, я иду, — Даниэль поднял Яйю и повернулся к Мэгу с благодарным взглядом, сказав: «Большое спасибо, брат».
— Не надо благодарности. Важно то, что дети счастливы, — Мэг передал леску Даниэлю, и при виде доброжелательной улыбки Эми в его сердце прокатилась тень тепла.
Мэг, Эми и Гадкий утенок целое утро играли на площади. Несмотря на то, что они одолжили своего воздушного змея другим маленьким детям, Эми была очень счастлива играть с другими детьми, и звук их смеха вызвал улыбки на лицах всех родителей.
— В конце концов, он хороший человек. Несмотря на то, что он заставил всех детей плакать, теперь он заставляет их всех смеяться.
— На самом деле. Его дочь тоже довольно щедрая девочка. Если бы это был мой ребенок, она бы точно не позволила никому прикоснуться к своему воздушному змею.
(п\п — А ты не хочешь с этим что-нибудь сделать? .... — Нет.)
Родители, которые были знакомы друг с другом, обсуждали между собой тихими голосами, и у всех были улыбки на лицах, когда они смотрели на Мэга.
— Хорошо, пора вернуться и поесть, — после полудня Мэг с улыбкой поднял змея. В конце концов, он стоил ему 598 медных монет, и он не был достаточно щедрым, чтобы отдать его бесплатно. Эми попрощалась с новыми друзьями, которые у нее были, прежде чем отправиться обратно в ресторан с Мэгом.
Мэг взглянул на рейтинг, пока они проходили мимо волшебных экранов, и обнаружил, что тушеная курица с рисом и жоуцзямо все еще занимают 29-е и 30-е места соответственно, в то время как пудинги тофу продолжали расти, сладкий пудинг тофу занимал 43-е место, а соленая версия — 44-е.
Сегодня мы не были открыты для бизнеса, поэтому этот рейтинг обязательно упадет. Если я хочу сохранить места в топ-30, то мне придется увеличить порции тушеной курицы с рисом и жоуцзямо. Я почти уже на пределе производственных мощностей жоуцзямо, но я мог бы сделать дополнительную кастрюлю тушеной курицы с рисом. Мэг оторвал взгляд от таблицы рейтингов. В любом случае, его цель заключалась в том, чтобы только одно блюдо попало в топ-30, поэтому было бы неплохо предложить больше этого блюда во время периода голосования.
…
Как и ожидалось, на следующий день рейтинг ресторана Мэми упал. Тушеная курица с рисом и жоуцзямо опустились на 38-е и 39-е места соответственно, а остальные три блюда тоже были не так хороши, как раньше.
— 29! Босс, наш гриль наконец-то добрался до 29 места! — Внезапно среди толпы раздался взволнованный голос, когда сотрудник посмотрел на Рики с восторгом, отразившимся на его лице.
— 29! Это действительно 29! Я так давно мечтал об этом 29! Хахаха! Этот ресторан Мэми или как его там, должно быть, закрыли! Их мошеннические действия должны были быть разоблачены, что привело к их стиранию с рейтинга! — Рики фыркнул как сумасшедший. Однако его хохот внезапно прекратился, так как его смех усугубил его травмы, заставив его скривиться от боли, но волнение на его лице все еще было заметно.
— Тск, это только потому, что Мэг делает перерыв на день раз в шесть дней. Иначе ты думаешь, что сможешь попасть в топ-30?
— Именно! Ресторан Мэми не был вычеркнут из рейтинга. Даже после закрытия на один день они все равно заняли 38-е и 39-е места. Завтра они обязательно тебя настигнут.
Харрисон и Джорш поджали губы и повернулись, чтобы уйти.
— Как… Как это может быть? — Улыбка Рики мгновенно застыла на его лице. Он повернулся ко второму магическому экрану, и на его лице появилось недоверчивое выражение, когда его взгляд остановился на 38-м и 39-м блюдах.
Он думал, что после подачи отчета этот ресторан наверняка вычеркнут из рейтинга. Однако его рейтинг только снизился, поскольку они взяли отпуск.
Их бизнес процветает, поэтому, если босс не отсталый, он не может просто сделать перерыв без причины. Эти двое, должно быть, солгали мне. У него, должно быть, закончились деньги, и он не мог купить эти рейтинги, поэтому блюда скатились вниз по таблице рейтингов. Так и должно быть! Рики утешал себя, горько пробормотав: «Видя, как они уже соскользнули, они не смогут снова подняться. Посмотрим, как ты собираешься превзойти меня сейчас!»
…
Мэг уже был психологически готов к падению в рейтинге, поэтому, когда Ябемия вбежала утром с бешеным видом и рассказала ему о рейтинге, он на самом деле был немного удивлен, что два блюда не выпали из топ-40. Он вытащил из системы глиняный горшок и приготовил в тот день три горшка тушеной курицы с рисом.
Я не могу отказаться от рецепта мороженого Haagen-Dazs, но похоже, что я завершу миссию с колесом за два дня до этого. Я с нетерпением жду того, что я получу. Ожидающая улыбка появилась на лице Мэга, когда он посмотрел на обратный отсчет в своей голове.
…
Как и ожидал Мэг, после добавления новой глиняной посуды предложение тушеной курицы с рисом увеличилось почти на треть. Таким образом, на третий день тушеная курица с рисом снова смогла занять 29-е место в рейтинге, успешно опустив Гриль Рики до 30.
Рейтинг жоуцзямо также постоянно рос, достигнув 32-го места, так что возвращение его в топ-30 было лишь вопросом времени. Для сравнения, Гриль Рики, занявший 30-е место, был в довольно плачевном состоянии. Было даже много людей, которые начинали строить догадки, когда он снова будет вытеснен из топ-30.
…
— А-а-а! Я так зол! Мой гриль снова упал. Ваша Торговая палата должна дать мне объяснение! — Рики с грозным выражением лица ворвался в Торговую палату.
Рабочий профессионально улыбнулся и ответил: «Мои извинения, мистер Рики. Секретарь Марс сегодня очень занят, и у него нет времени заниматься вами. Я передам ему ваше сообщение, так что вам не о чем беспокоиться. Ваш рейтинг по-прежнему находится в топ-30, и наша Торговая палата позаботится о том, чтобы каждый член правления остался доволен».
Рики открыл рот, чтобы что-то сказать, но он подумал об этом и снова закрыл рот. Он кивнул и сказал: «Тогда хорошо. Я верю, что Торговая палата поддержит меня».
…
Той ночью Мэг только что запер дверь ресторана, когда в его голове раздался голос системы. «Дин! Поздравляем с завершением миссии по пудингу тофу! Награда за выполнение миссии — это шанс выиграть приз от розыгрыша Бога Кулинарии. Вы уже разблокировали колесо улучшения Бога Кулинарии; не хотите ли вы сегодня разыграть приз?»
Глава 336. Острая рыба на гриле!
— Конечно! — Мэг немедленно ответил. Он очень долго ждал этого колеса. Эми спрашивала его несколько раз за последние несколько дней, когда она сможет попробовать супервкусную еду, и он смог только успокоить ее двусмысленными ответами. Сможет ли он выполнить свое обещание или нет, будет зависеть от вращения этого колеса!
Как только голос Мэга исчез, появилось большое колесо, на котором было семь секций. Там были следующие разделы: сила 0,5, метод ферментации высококачественного вина, секретный рецепт стейка с черным перцем… Удачи в следующий раз, рецепт острой рыбы на гриле.
Самым привлекательным из доступных призов был, естественно, +0,5 балла силы. В конце концов, это было то, что могло напрямую способствовать увеличению мощи и боевого мастерства.
Однако Мэг по-прежнему больше всего хотел рецепт острой рыбы на гриле. Жареная рыба была одним из его любимых блюд, и всякий раз, когда он посещал Сычуань или Чунцин, он всегда ел много блюд из острой жареной рыбы, чем острее, тем лучше.
Эми тоже хотела есть рыбу, так что это был для него самый желанный приз на этом колесе.
В самом центре колеса была цифра «1», которая, скорее всего, указывала на то, что у него был только один шанс повернуть колесо. Мэг взглянул на Эми, которая собиралась заснуть, положив голову на стол, и на мгновение заколебался, прежде чем направиться к ней. Он обнял ее и с улыбкой поднялся по ступенькам и сказал: «Эми, ты не можешь заснуть, пока не почистишь зубы и не умоешься. Мы должны быть ухоженными и чистыми перед сном».
Уложив Эми и Гадкого утенка, Мэг поцеловал Эми в лоб, прежде чем лечь в свою кровать. Он серьезно посмотрел на большое колесо и спросил: «Система, ты уверена, что не сможешь убрать с колеса секцию «Удачи в следующий раз»?»
— Любая статистическая игра становится более интересной и увлекательной с опцией неудач. Чтобы сделать ваш путь к Богу кулинарии более интересным, система настаивает на сохранении опции «Удачи в следующий раз». В то же время я клянусь своей честностью и моральными принципами, что удачный розыгрыш будет честным, — серьезно ответила система.
— Можешь ли ты вместо этого поклясться чем-нибудь другим? — Мэг не был убежден, что система имеет какие-либо целостность или моральные принципы.
— Пожалуйста, не сомневайтесь в честности и моральных принципах системы! — Голос системы повысился на несколько октав.
Как я сомневаюсь в том, чего не существует? Мэг поджал губы.
— Будьте уверены, система не будет участвовать в этом розыгрыше. Если вы не доверяете системе, вы можете использовать физическое колесо, чтобы провести розыгрыш, — система предпочла уступить.
— О, верно. Я забыл, что купил физическое колесо, — глаза Мэга загорелись, услышав это. Было довольно сложно найти возможность удачной ничьей. Чтобы помешать бессовестной системе умышленно поставить колесо на приз «удачи в следующий раз», было намного лучше перестраховаться, чем сожалеть.
Таким образом, Мэг вытащил приобретенное у системы колесо из соседней комнаты. Колесо было идентично тому, что было в его сознании, с семью секциями, на которых были начертаны различные варианты.
— У вас есть только одна возможность, и никаких тестовых вращений. После того, как вы закрутите колесо, вы должны принять результат независимо от того, на что оно укажет. Я желаю вам удачи, — прозвучал искренний голос системы.
— Хорошо, — Мэг посмотрел на большое колесо и почувствовал учащение пульса. Он глубоко вздохнул, прежде чем схватился за ручку и хорошенько покрутил ее.
Колесо начало вращаться с большой скоростью; указатель щелкал снова и снова, касаясь спиц на краю колеса. Мэг уставился на указатель пристальным немигающим взглядом. Колесо постепенно начало замедляться; когда он был близок к остановке у приза «Удачи в следующий раз», Мэг почувствовал, как его сердце екнуло. Если бы на этом закончилось... Он собирался вырвать волосы с корнем.
Однако в последний момент колесо собрало крошечный кусочек сил и перешло к следующей секции.
— Острая рыба на гриле! — Воскликнул Мэг, прежде чем немедленно зажать рот руками. Он бросил взгляд в другую комнату, и в его глазах мерцал восторг.
— Поздравляю, вы получили рецепт острой рыбы на гриле. Приз можно запросить в любое время. Вы можете войти в тестовое поле, чтобы Бог кулинарии попробовал свое новое блюдо, — в голосе системы прозвучала нотка разочарования.
Мэг был в очень хорошем настроении, когда он увидел, как в его голове возникла сумка с жареной рыбой, но он поджал губы и спросил: «Система, ты надеялась, что мне повезет в следующий раз, верно?»
— Пожалуйста, не сомневайтесь в доброй воле системы! — Серьезно возразила система.
— Хорошо, хорошо, у меня сегодня хорошее настроение, поэтому я не буду с тобой спорить, — Мэг убрал большое колесо и направился к комнате. Видя, что он уже получил сумку опыта, и было еще не очень поздно, он, естественно, должен был научиться готовить эту восхитительную острую рыбу на гриле, чтобы он мог приготовить ее для Эми на следующий день.
Улегшись обратно на кровать, Мэг немедленно открыл золотой мешок опыта. Бесчисленные потоки информации хлынули в его разум. Приготовление вкусной острой рыбы на гриле было довольно сложным умением.
Острая жареная рыба была похожа на жареную рыбу Ваньчжоу в том, что она включала готовку на гриле перед тушением. Однако ингредиентов было не так много, и основной упор был сделан на натуральный вкус рыбы. Степень остроты можно регулировать по желанию заказчика. Всего было четыре уровня: умеренно острый, средний, супер острый и безумно острый. Из-за того, что это была острая рыба, приготовленная на гриле, без остроты не было.
Для Мэга наиболее подходящим был средний уровень специй. На самом деле, в блюдах провинции Сычуань средняя пряность уже была очень острой. Те, кто умел есть блюда на супер остром уровне, были поистине храбрыми воинами. Что касается безумно острого уровня, Мэг не знал, кто сможет это переварить. Возможно, только действительно безумные люди смогут есть блюда такого уровня.
После прочтения рецепта в уме, он уже полностью интегрировал информацию в свой разум. Если бы не тот факт, что он знал, что воспоминания были заложены в его разум системой, он мог бы легко принять себя за шеф-повара, приготовившего острую рыбу на гриле в своей прошлой жизни.
Мэг толкнул дверь на испытательное поле для бога кулинарии и пробормотал себе под нос: «Похоже, приготовить хорошую острую рыбу на гриле — непростая задача».
Вспыхнул белый свет, и Мэг появился в полностью изолированной кухне. Он уже полностью переварил воспоминания, связанные с острой жареной рыбой, и сделал их своими. Все, что ему оставалось делать, — это использовать заложенный в его уме метод приготовления, чтобы приготовить вкусную острую рыбу на гриле.
— Давайте сначала посмотрим на ингредиенты, — Мэг подошел к холодильнику и обнаружил, что рядом с креветками есть новый аквариум, в котором плавают и веселятся семь крупных рыб.
Было некоторое несоответствие между размерами рыбок. Самая маленькая была около 20 сантиметров в длину, а самая большая — около полуметра. Рыба была немного похожа на белого амура, с длинным обтекаемым телом, за исключением того, что у нее была плотная мелкая чешуя, которая переливалась красивым переливающимся светом, создавая впечатление, будто это морская рыба.
— Система, что это за рыба? Разве белый амур или змееголов обычно не используются для приготовления острой рыбы на гриле? — Мэгу было очень любопытно, когда он осмотрел рыбу.
Глава 337. Как насчет этого, система?
— Это радужный амур. Белый амур — пресноводная рыба с множеством мелких костей, что делает ее довольно раздражающей при употреблении. Эти маленькие рыбьи кости представляют собой тонкие костные шипы, образованные из костных структур между мышечными тканями, и они чаще всего встречаются у низкосортных костных рыб. Не существует высокоразвитых видов рыб, которые разделяют эту черту.
— Таким образом, я скрестила горбыля кроцеина с амуром, затем выборочно вырастила их потомство с благоприятными чертами, и в итоге получила радужного чешуйчатого амура, который имеет самые лучшие характеристики во всех отношениях. Этот вид рыбы имеет текстуру белого амура и восхитительный вкус горбыля кроцеина. В то же время у него нет мелких раздражающих рыбьих костей, которые есть у белого амура, и он может жить в океане. Я оцепила район в море Старо, чтобы разводить их как рыбу свободного выгула, и спустя несколько поколений я создала рыбную ферму значительного размера, которая может удовлетворить ваши кулинарные потребности, — система очень гордилась тем, что она сделала.
— Система, ты специально заставила меня выбрать рецепт острой рыбы на гриле, верно? — Выражение лица Мэга становилось все более и более странным, когда он слушал подробные объяснения системы.
— Бред какой то! — Система опровергнута серьезным тоном.
— Если бы я не готовил рыбу на гриле, разве все твои усилия по разведению радужного чешуйчатого амура не были напрасными? — Спросил Мэг. Система была увлечена сельским хозяйством и питала чрезмерную любовь к деньгам. Обе эти черты были ему непонятны.
— Вам не нужно об этом беспокоиться. Все, на чем вам нужно сосредоточиться, — это быстро улучшить свою силу, чтобы вы могли продвигаться к славной цели — стать Богом кулинарии! — Серьезно сказала система.
— Хорошо, только не прогори, — Мэг приподнял бровь, разглядывая новые приправы на кухонном столе. Масло чили, молотый перец, дикий перец… Все было подготовлено.
В отличие от обычной рыбы на гриле в сычуаньском стиле, рецепт рыбы на гриле, предоставленный системой, почти не включал других ингредиентов и в основном ориентировался на рыбу.
Мэг одобрил этот вид приготовления пищи. Худшие рыбные блюда на гриле, которые он ел, были те, где рестораны перестарались с приправами, тем самым подавляя вкус рыбы и разрушая впечатление от ужина.
Блюдо представляло собой рыбу на гриле, а не приправы на гриле.
— Тушить масло… Убить рыбу и замариновать, затем приготовить на гриле и тушить… — Пробормотал Мэг про себя, вытаскивая большой вок из шкафа. При приготовлении жареной рыбы Ваньчжоу одним из самых важных и сложных шагов было кипячение масла.
Несмотря на то, что система сократила этот процесс с шести часов до одного часа, ему все равно приходилось постоянно перемешивать масло в воке, одновременно регулируя температуру пламени, чтобы произвести хорошую партию масла.
Помимо большой нагрузки и скучного характера задачи, это не должно быть слишком сложно, верно? Мэг зажег огонь перед тем, как поставить большой вок. Затем он налил масло в вок и использовал большой ковш с длинной ручкой, чтобы перемешать масло в соответствии с методом, заложенным в его памяти.
— Потерпели неудачу!
— Нет!
— Вы такой глупый!
Мэг потерпел неудачу 10 раз, просто приготовив только масло.
— Почему так строго…? — Мэг не мог не ворчать. Он вылил масло из вока, приняв серьезное выражение лица, и обуздал свое равнодушие. Он не мог позволить себе тратить так много времени, даже не дотронувшись до рыбы. Ему все равно нужно было рано вставать, чтобы открыть ресторан на следующий день.
— Дин! Поздравляем, вы довели масло до удовлетворительного уровня! — Уведомила система.
Мэг посмотрел на пузырящееся масло в большом воке, и на его лице появилась улыбка. При приготовлении еды действительно не было легких времен. Только выполняя каждый шаг с безупречной фокусировкой, он мог создавать самые вкусные блюда.
Он взял сеть, но замолчал, глядя на переливающихся чешуйчатых амуров, которые счастливо плавали в аквариуме. Не потому, что они были слишком милыми, и он просто не мог их убивать. Просто убийство рыбы было для него чуждым занятием.
Несмотря на то, что в его уме были лучшие методы убийства рыбы, он все еще чувствовал себя неуютно, когда думал о том, чтобы схватить его слизистое тело, а затем разрезать живот своим ножом.
Я должен это сделать! Если я не могу даже убить рыбу, то с таким же успехом могу отказаться от приготовления острой рыбы на гриле. Эми все еще ждет, чтобы попробовать мое блюдо. После того, как он долго смотрел на аквариум, в глазах Мэга медленно появилось решительное выражение. Он подобрал самого маленького белого амура и схватил его слизистое и колючее тело, на что у него тут же возник импульс выбросить его. Однако, прежде чем он смог это сделать, дикий радужный чешуйчатый амур выскользнул из его руки и приземлился обратно в аквариум, разбрызгивая воду по всему лицу.
Даже ты смеешь ко мне приставать? Я убью тебя! Мэг вытер воду с лица, когда в его сердце вспыхнул намек ярости. Он снова подобрал того же радужного чешуйчатого амура и ударил его по голове плоской стороной ножа, и тот сразу же перестал сопротивляться.
Убив рыбу, он удалил ее внутренние органы, затем нарезал на ее теле бороздки и применил приправы для маринования.
Духовка была новым прибором, который был добавлен на кухню, и она облегчила ему приготовление рыбы на гриле большими партиями. Кроме того, ему не приходилось часто переворачивать жареную рыбу, чтобы это не мешало ему готовить другие блюда.
Обжарив рыбу в духовке до полуготового состояния, он вытащил ее и нанес на ее тело слой масла. Затем она была приготовлена на гриле примерно на 90%, после был нанесен второй слой масла вместе с порошком тмина. После непродолжительного приготовления на гриле рыбу поместили на блюдо из нержавеющей стали поверх нарезанного лука.
После этого соус, имбирь, чеснок, бобовая паста… Все ингредиенты и приправы были помещены в вок в установленном порядке. Так получился огненно-красный соус; его вылили на жареную рыбу и оставили, чтобы мясо впитало соус.
В другом воке дикий перец и сушеный перец чили были обжарены вместе, отчего в воздухе разносился восхитительный пряный аромат. Это тоже было высыпано на жареную рыбы вместе с щепоткой нарезанного зеленого лука, и красный и зеленый представляли собой яркий контраст.
Закончив блюдо, даже Мэг не мог не проглотить слюни. Знакомый запах уже превосходил все острые рыбные блюда на гриле, которые он пробовал раньше.
— Не на должном уровне! — Прозвучал холодный голос системы.
Мэг только взял пару палочек для еды, готовясь попробовать, и его рука дрогнула, услышав это. Он знал, что с первого раза у него не получится, но после удара системы у него внезапно пропало желание попробовать это блюдо.
— Хорошо, тогда я буду продолжать попытки, — Мэг отложил палочки для еды и зашагал к аквариумам. Он повторял эти монотонные задания снова и снова, улучшаясь на протяжении всего процесса.
Производилось одно жареное рыбное блюдо за другим, но система снова и снова отвергала их. Однако Мэг не произнес ни единого слова жалобы. Вместо этого он становился все более и более кропотливым и прилежным, пытаясь совершенствовать каждый шаг.
— Как насчет этого, система? — Мэг полил жареную рыбу жареным диким перцем и сушеным чили, создавая шипящий звук. Сверху посыпал измельченным зеленым луком, и в воздухе витал восхитительный аромат.
Глава 338. Поле испытания Бога Меча
Время на стене показало Мэгу, что прошло уже 52 дня. Он уже давно потерял счет, сколько рыбных блюд на гриле приготовил. Все, что он знал, это то, что вначале ему было нелегко поймать и убить даже самого маленького радужного белого амура, но теперь он мог вытащить самого большого радужного амура в аквариуме, а затем оглушить, убить и очистить его в течение 15 секунд.
Мэг чувствовал, что даже продавцы рыбы на рынке, вероятно, не так быстры, как он.
Пока Мэг ждал окончательного решения системы, он был очень спокоен. Он был отвергнут уже бесчисленное количество раз, и если отказ придет снова, ему просто нужно будет продолжать.
Он мог только винить себя за то, что был слишком разборчив в прошлой жизни, указывал все эти дотошные условия и стрелял себе в ногу. Рыба на гриле, которую он пробовал, была широко признана лучшей из предлагаемых, но он все же выдвинул дополнительные требования. Эти требования теперь возвращались, чтобы преследовать его.
Если я собираюсь сделать это, я сделаю это настолько идеально, насколько это возможно. Иначе я опозорю ресторан, подумал Мэг, и на его лице появилась улыбка. Хотя готовить на тестовом поле для Бога кулинарии было чрезвычайно скучно и однообразно, оно того стоило, когда он увидел восторженные улыбки на лицах Эми и его клиентов после того, как они попробовали его блюда.
— Согласно критериям, предложенным вами в прошлом:
— 1. Кожа рыбы должна быть хрустящей, но не обгоревшей. Мясо рыбы должно быть таким же мягким, как тофу, но не рассыпаться. Сделано!
— 2. Соус должен быть маслянистым, но не жирным, и должен быть острым, но при этом он не должен уколоть нос своим запахом. Сделано!
— 3. Вкус рыбы должен быть соблазнительным и ярко выраженным, но не подавляться другими ингредиентами или приправами. Сделано!
— Вы выполнили все три условия. Поздравляем, вы освоили острую рыбу на гриле! В то же время вы разблокировали право покупать все ингредиенты, связанные с острой жареной рыбой, а также право использовать всю кухонную посуду, необходимую для приготовления блюда.
В голосе системы был намек на ободрение.
— Похоже, я неплохо умею готовить рыбу на гриле, — на лице Мэга появилась улыбка. Он посмотрел на острую жареную рыбу, которая кипела в маслянистом красном супе, и не мог не проглотить. Оставалось только поставить его на спиртовую плиту, и вкусное пряное рыбное блюдо на гриле было готово к подаче.
— Хотите попробовать рыбу на гриле? В противном случае вы можете покинуть тестовое поле для Бога кулинарии, — попросила система.
Мэг с улыбкой покачал головой и сказал: «На этот раз я пропущу. В следующий раз я попробую его вместе с Эми. Но, система, могу я остаться здесь ненадолго? До утра осталось несколько часов, так что просто принеси сюда мой меч и позволь мне попрактиковаться на испытательном поле для Бога Кулинарии».
Он задумал это очень давно. Он мог тренироваться только час за ночь, так как ему приходилось принимать во внимание свою выносливость, способность к восстановлению, а также ряд других ограничивающих факторов.
Однако ни один из этих вопросов не вызвал беспокойства на испытательном поле для Бога Кулинарии. Он мог тренироваться днем и ночью, не беспокоясь о том, что ему не хватит сил. Таким образом, он мог практиковаться в течение нескольких десятков дней без сна, что позволило ему в совершенстве овладеть самыми мощными формами меча, которые он мог использовать в своем текущем состоянии.
Таким образом, тестовое поле для Бога кулинарии будет иметь второе имя: тестовое поле для Бога Меча!
— Испытательное поле для Бога кулинарии было создано для того, чтобы вы могли как можно быстрее освоить методы приготовления пищи. Будет не очень уместно, если вы будете заниматься здесь чем-то другим, кроме готовки, — система была немного против.
— Как это неуместно? Я здесь только для того, чтобы попрактиковаться в фехтовании. Не похоже, что здесь есть еще кто-нибудь. Вы мне дали 365 дней, и мне удалось завершить миссию заранее через мою тяжелую работу. Поэтому очень уместно, что остальное время я могу использовать как захочу, не так ли? — Серьезно спросил Мэг.
— Но проявление здесь длинного меча потребует дополнительной силы. Если вы хотите попрактиковаться здесь, пространство тоже надо расширить, так что… — Голос системы затих на полпути, но смысл, который она пыталась передать, уже был совершенно ясен.
Мэг поджал губы и сказал: «Так сколько денег ты хочешь?»
— А? Как ты узнал, что я собиралась сказать? — Система была очень удивлена.
— Хе-хе, я должен вести себя как идиот и спрашивать «система, есть ли какие-то ограничения?» Это сделало бы меня отсталым, — Мэг закатил глаза. Все знали, чего хотела система.
Система на время замолчала, как будто тщательно обдумывала ситуацию, и ответила: «Я буду собирать 10 золотых монет за сеанс».
— Меня устраивает такая цена, но мне понадобится комната площадью около 10 квадратных метров, — Мэг кивнул. Эта цена была немного дешевле, чем он ожидал.
Путешествуя, некоторые люди предпочитали экономить деньги, садясь на автобус, что было дешевле, но требовало больше времени, в то время как другие предпочитали летать на самолетах, чтобы сэкономить время за счет более высоких денежных затрат.
Бедные люди тратили время, чтобы сэкономить деньги, а богатые люди тратили деньги, чтобы сэкономить время. Это было обычным явлением.
Потратив 10 золотых монет, он мог бы практиковать без сна в течение нескольких десятков дней. Мэг подумал, что это было выгодно.
Теперь он был близок к тому, чтобы стать магнатом, поэтому он мог позволить себе покупать время деньгами.
— По рукам! — Система ответила быстро. Из кухни вокруг Мэга вспыхнул белый свет, и все исчезло. Его место заняла закрытая комната площадью около десяти квадратных метров, и в руке Мэга появился длинный меч — это был его меч.
Хорошо, тогда я достигну совершенства во всех формах меча, которые я смогу использовать, прежде чем выберусь отсюда. Это неплохой способ улучшиться. Мэг держал длинный меч в руке и почувствовал, что его вес, баланс и внешний вид идентичны его мечу в реальном мире.
В запечатанной комнате он снова и снова практиковал свои формы меча, как если бы он был неиссякаемым автоматом.
…
В главном филиале Ассоциации общественного питания на Аденской площади, в самом большом конференц-зале.
Самые важные деятели ассоциации собрались вместе, все с серьезными выражениями лиц.
Роберт сидел посередине с мрачным выражением лица. Кусок бумаги уже скомкался в его руке, он даже не заметил этого.
— Хорошо, тогда все решено. Действия этого ресторана уже полностью нарушили порядок продолжающегося продовольственного конкурса на Аденской площади, что вызвало жалобы со стороны многих других ресторанов. Сегодня уже восьмой день, а через два дня будет определен окончательный рейтинг. Мы не можем допустить, чтобы наш кулинарный конкурс потерял доверие в сердцах клиентов, — толстяк, сидевший во главе стола, выглядел так, будто его вес не менее 150 кг, и он принял серьезное выражение, сказав: «Таким образом, завтра утром мы уберем этот ресторан из таблицы рейтингов. После этого мы исследуем ненормальные рейтинги, которые ему удалось получить, а затем объявим результаты нашего расследования, а также назначенное наказание».
— Президент говорит, что нельзя допустить, чтобы одно плохое яблоко испортило всю гроздь. В этом ресторане полностью нарушены правила, поэтому его необходимо навсегда удалить из таблицы рейтингов.
— В яблочко. Как может ресторан, который был открыт меньше месяца, попытаться попасть в топ-20? Если им это удастся, репутация нашей ассоциации общественного питания будет подорвана.
Все присутствующие сразу же выразили свое одобрение этому решению.
На лице Уоррена появилась слабая улыбка. Он только что получил 100 драконьих монет, чтобы позаботиться о таком маленьком ресторанчике. Молодой мастер Сирил был щедрым. Однако, поскольку он уже взял деньги, он, естественно, должен был сделать свое предложение, чтобы Сирил все еще был готов заплатить ему в следующий раз.
В этот момент Роберт повернулся к Уоррену с серьезным выражением лица и сказал: «Президент, я посетил этот ресторан в первый день публикации рейтинга и провел расследование. Не было проблем с удовлетворенностью клиентов, обслуживанием, едой и ценами. поэтому я не думаю, что нам следует убирать ресторан Мэми из рейтинговых таблиц».
Глава 339. Обещания и гарантии
Услышав это, Уоррен тут же застыл. Зал заседаний тоже затих, и на лицах всех появилось своеобразное выражение.
Роберт был немного особенным в том, что его послали из замка городского лорда, поэтому его положение немного отличалось от положения других вице-президентов.
Однако его характер был слишком непреклонным и прямолинейным, поэтому президент Уоррен не любил его. Таким образом, он, образно говоря, был брошен, поэтому его положение в Ассоциации общественного питания было немного неудобным.
Рядом с Уорреном сидел еще один толстяк по имени Тонис. Он посмотрел на Роберта с намеком на насмешку на лице и сказал: «Вице-президент Роберт, я знаю, что вы любите проводить собственные расследования в различных ресторанах, но я не согласен с тем, что вы говорите. Этот ресторан был открыт всего месяц, поэтому даже если бы мы отложили в сторону то, как им удалось собрать такую большую клиентскую базу, я взглянул на цены на их блюда, и даже самое дешевое стоит 200 медных монет, в то время как самое дорогое стоит 800. Даже высококлассные рестораны не решились бы брать такие высокие цены; разве может быть разумным для такого небольшого ресторана, как они, устанавливать такие цены?»
Как правая рука Уоррена, а также вице-президент ассоциации он также весьма пренебрежительно относился к Роберту.
— Вот так. С такими высокими ценами и практически нулевым продвижением, как они могли собрать такую большую клиентскую базу за такое короткое время? — Тео тоже вмешался. Все эти вице-президенты были повышены президентом Уорреном и жили хорошей жизнью во время его правления. Время от времени они также получали значительные бонусы и полностью получали удовольствие от своей роли.
Однако упрямый Роберт был для них постоянной головной болью, поэтому каждый был вынужден немного воздержаться от участия в темных делах. Таким образом, он был в первую очередь врагом общества, поэтому все сразу же встали на сторону Уоррена против него.
Роберт приехал из замка городского лорда, но Ассоциация общественного питания все равно не была официальной организацией. То, что его отправили в Ассоциацию общественного питания, скорее всего, указывало на то, что он терпел неудачу в своей работе в замке городского лорда, поэтому он не был важной фигурой в их глазах.
Роберт принял спокойное выражение и ответил: «Этот ресторан смог накопить такую большую клиентскую базу менее чем за месяц, поскольку их еда очень вкусная. Я чувствую, что их цены оправданы, поскольку я пробовал их самый дорогой пункт меню, тушеную курицу с рисом, а также их самое неоднозначное блюдо — пудинг тофу. Эти два блюда были вкуснее всего, что я когда-либо ел, и я чувствую, что они того стоили».
В течение последних нескольких дней блюда ресторана Мэми стабильно поднимались в рейтингах. Тушеный цыпленок с рисом уже занимал 21-е место, и после подсчета сегодняшних голосов он должен без проблем попасть в 20-ку лучших.
Роберт предсказал, что стремительный рост ресторана Мэми раздражает членов Ассоциации общественного питания, но он не думал, что эти ребята сделают поспешное суждение без каких-либо доказательств и исключат ресторан Мэми из рейтинга.
Роберт внутренне злился на их несправедливые действия, но мог только подавить свой гнев. В этом месте он был одиноким воином без поддержки.
Ресторан Мэми был исключительным рестораном. Такое учреждение заслуживает уважения и продвижения. Его следует превратить в главную достопримечательность Аденской площади, а не снимать с доски рейтингов только потому, что это мешает прибыли некоторых людей.
— Я одобряю и поддерживаю попытки вице-президента Роберта проводить личные расследования в ресторанах, но ваши слова очень субъективны, и их недостаточно, чтобы убедить меня. Я доверяю только свидетельствам и верю статистике и фактам, — маленькие глаза Уоррена сузились, и он покачал головой Роберту, сказав: «Из того, что я сейчас вижу, с этим рестораном есть проблема. Я не знаю, почему вице-президент Роберт настаивает на том, чтобы отстаивать это».
— Президент Уоррен, я считаю, что это ресторан с большим потенциалом, и в ближайшем будущем он может стать самым известным рестораном на Аденской площади. Я говорю все это, основываясь на вкусной еде, которую я там ел, а не для того, чтобы за них заступаться.
— Парадоксально, что президент Уоррен говорит о фактах и доказательствах, когда решение, к которому вы пришли, было принято только на основе личного субъективного суждения. Вы обвиняете меня в том, что я защищаю ресторан Мэми, но вы защищаете рестораны, питающие негодование по поводу ресторана Мэми. Если вы настаиваете на удалении ресторана из рейтинговой таблицы, я сообщу об этом лорду города, чтобы он принял решение, — Роберт поднялся и сердито посмотрел на Уоррена.
Конференц-зал снова погрузился в тишину. Тонис и Тео тоже закрыли рты. Роберт втянул городского лорда, поэтому было бы неразумно вмешиваться дальше.
— Хех, тебе не нужно сообщать об этом лорду города; Я сделаю это сам. Если наша Ассоциация общественного питания недостаточно хороша для такой важной фигуры, как вы, я предлагаю, чтобы лорд города перевел вас в другое место, — Уоррен холодно усмехнулся, и выражение его лица также было очень холодным.
— Без указаний от самого городского лорда я не уйду из Ассоциации общественного питания. Президент Уоррен, я надеюсь, что вы все еще помните обещания и гарантии, которые вы дали, когда заняли пост президента, — Роберт повернулся и вышел из комнаты.
Уоррен посмотрел на уходящую фигуру Роберта, и в его голове внезапно возникло воспоминание. Он вспомнил, как давно старик с седыми волосами крепко держал его за руки перед несколькими полуразрушенными столиками, и яростно описывал свое видение будущего Ассоциации общественного питания. Затем он очень осторожно передал Уоррену ключи, сделав его владельцем. В тот день он много сказал и многое пообещал...
Тонис прервал его ход мыслей и спросил: «Президент, что нам делать?»
— Естественно, мы будем придерживаться обычной процедуры. Тонис, пойдем со мной завтра в ресторан Мэми. Мы должны использовать подход, основанный на доказательствах, поэтому мы пойдем и соберем некоторые доказательства, — Уоррен улыбнулся, вставая, чтобы уйти.
— Хорошо, — Тонис поспешно кивнул.
Все ушли, а Уоррен вошел в другую комнату с лысеющим толстяком средних лет.
— Стэнли, пойди и скажи молодому мастеру Сирилу, что ресторана Мэми завтра не будет в рейтинге. Вдобавок ко всему, он никогда больше не попадет на доску рейтинга, — Уоррен взял хрустальный бокал и налил себе вина. Он взбалтывал яркое красное вино перед тем, как поднести бокал к губам и сделать глоток.
— Да, президент, — Стэнли поспешно кивнул перед тем, как уйти.
Уоррен сделал еще один глоток вина и, глядя на кружащееся вино в стакане, пробормотал себе под нос: «Это всего лишь небольшой ресторан. Пока ты на Аденской площади, я могу решить твою судьбу. Нет ничего важнее для ресторана, чем их репутация».
…
В особняке Сирила.
Сирил с улыбкой на лице поднял стакан перед Стэнли и предложил тост. «Отлично сработано. Спасибо за ваши усилия, член правления Стэнли и президент Уоррен. Я верю, что под защитой Ассоциации общественного питания конкуренция еды на Аденской площади будет и дальше развиваться. За нас, ура».
— За нас, — Стэнли поспешно поднял бокал с улыбкой. Он получил большую выгоду от только что состоявшейся сделки и на самом деле надеялся, что появятся новые рестораны, такие как ресторан Мэми, чтобы он мог и дальше брать взятки.
…
Мы должны быть в состоянии пробиться в топ-20 рейтинга сегодня, верно? На следующее утро Мэг открыл глаза и встал с постели. Он посмотрел на свои руки, и на его лице появилась улыбка.
Глава 340. Мэг, твой ресторан взорвался!
Мэг ничем не отличался от прежнего, но только он знал о трансформации, которую претерпело его тело. Проработав 70 бессонных дней на испытательном поле для Бога Кулинарии, он уже освоил все формы меча, которые он способен был использовать, и полностью их усовершенствовал.
Эти формы меча в первую очередь глубоко укоренились в его памяти, поэтому его тело обладало определенной степенью мышечной памяти. Все, что он сделал, — это пробудил эту мышечную память и достиг настоящего мастерства.
Мэг сжал кулак и подавил желание схватить меч и исследовать плоды своего труда. Если он снова столкнется с этим бронзовым кабаном 3-го уровня, даже если ему не удастся победить его сразу, он был уверен, что сможет с легкостью уклоняться от его атак и лучше подготовиться, чтобы нанести ему вред.
Он посмотрел на прикроватный будильник, который сказал ему, что было ровно пять утра. Эми и Гадкий Утенок все еще спали, и на ее личике была милая улыбка, как будто ей приснился хороший сон.
Острая рыба на гриле слишком жирная для завтрака. Я подожду до полудня, чтобы приготовить ее. После этого на ночь выпущу блюдо. Улыбка появилась на лице Мэга при виде очаровательного личика Эми. Он с нетерпением ждал ее реакции, когда она съесть рыбу. Было бы очень интересно посмотреть.
Почистив зубы и умыв лицо, Мэг прошел на кухню. В углу была новая большая печь, в которой можно было одновременно жарить восемь рыб. Резервуар для креветок был разделен на две части, и в одной из секций находились радостно плывущие переливающиеся чешуйчатые амуры.
Похоже, в системе не предусмотрена какая-то миссия по сбору ингредиентов. Иначе я бы даже не знал, где найти карпа, которого разводят в море. Затем Мэг проверил приправы, чтобы убедиться, что там есть все необходимые пряные приправы для жареной рыбы, после чего вздохнул с облегчением.
Через два дня миссия конкурса еды также будет завершена. Эми действительно хотела бы мороженое Haagen-Dazs, верно? Ледяная и сладкая пища обычно неотразима для детей, подумал Мэг, раскатывая шарик из теста. После увеличения предложения тушеной курицы с рисом, блюдо стало стабильно подниматься в рейтинге. Накануне оно уже достигло 21, а жоуцзямо снова вошел в топ-30, остановившись на 29 месте.
Таким образом, Мэга нисколько не волновала миссия по конкурсу. Кроме того, его следующий день отдыха совпал с последним днем опубликования рейтинга, поэтому это не повлияет отрицательно на его рейтинг.
…
— Бьюсь об заклад, ресторан Мэми сегодня вырвется в топ-20!
— Конечно! Несмотря на то, что это уже отличный рейтинг, я чувствую, что пять блюд ресторана Мэми должны доминировать в пятерке лучших.
— Я так зол на соленый пудинг тофу. После того, как Мэг отговорил нас давать друг другу пятизвездочные рейтинги, они застряли на 66 и 67. Мэг виноват в том, что каждый день поставляет так мало. Одной порции недостаточно.
Перед волшебными экранами уже собралось много людей, ожидающих трансляции рейтинговых таблиц. Многие из них были посетителями ресторана Мэми и собирались вместе, чтобы поболтать. Проверка рейтинга перед тем, как пойти в ресторан Мэми на завтрак, уже стала для многих из них своего рода ритуалом.
Хе-хе, ты не увидишь его сегодня в рейтинге. Мой гриль наконец может вернуться на 29-е место! Рики стоял в стороне со зловещей улыбкой на лице. Он уже получил инсайдерскую информацию о том, что ресторан Мэми будет удален из рейтинга, и все встанет на свои места, как должно.
Табло рейтинга было обновлено ровно в 7 утра, и когда появился красный текст, все начали рыскать по экранам глазами.
Даже по прошествии восьми дней рейтинг практически не изменился, поэтому большинство владельцев ресторанов не ожидали ничего впечатляющего.
— Гриль Рики — номер 29! — Рики взволнованно закричал. Несмотря на то, что он уже получил новости заранее, он все еще не мог подавить свою радость, когда рейтинг был действительно раскрыт.
— Наш ресторан поднялся на пять позиций!
— Мой ресторан также поднялся на четыре позиции. Может быть, вчера дела шли хорошо?
— Наш ресторан вошел в сотню лучших! Да! В этом месяце мы обязательно получим бонусы!
У многих владельцев ресторанов загорелись глаза. В частности, те, кто находился за пределами первой сотни, поднялись на пять позиций и протиснулись в первую сотню, заставив их почувствовать себя так, как будто они выиграли в лотерею.
— Почему я не вижу тушеную курицу с рисом? Его даже нет в топ-30.
— Не только тушеная курица с рисом, жоуцзямо, пудинги тофу и жареный рис Янчжоу исчезли из рейтинговых таблиц!
— Как это могло произойти? Вчера все пять блюд оставались в рейтинге. Они были удалены?
— Похоже, их действительно убрали! Как они могли это сделать? Уже очень бесит, что такие вкусные блюда не вошли в пятерку лучших; теперь они вообще исчезли с доски рейтинга!
Все посетители ресторана Мэми пришли в ярость. Они вложили много времени и эмоций в пять блюд ресторана Мэми и сочли недопустимым, что эти пять блюд были удалены из рейтинга.
— Эй, что не так с твоей рейтинговой доской!! Куда делся ресторан Мэми? Тушеная курица с рисом вчера все еще была под номером 21!
— Даже если вы собираетесь удалить его с доски рейтингов, ваша Ассоциация общественного питания должна предоставить объяснение.
— Вы гордитесь своей честностью, но вы только что удалили лучший ресторан на всей площади Аден из своей таблицы рейтинга без всякой причины! У вас нет совести?
Сотрудников Ассоциации общественного питания тут же окружили разъяренные клиенты, которые допрашивали их. Среди них были даже люди из Серого Храма и замка городского лорда, и работники Ассоциации общественного питания сильно потели, пытаясь ответить на острые вопросы, адресованные им.
Почему этот ресторан такой мощный? Это был первый вопрос, который возник у них в голове.
В течение последних нескольких дней они действительно были очень взволнованы, увидев, как ресторан Мэми идет вверх в рейтинге в качестве черной лошади. Когда бы они ни слышали, как клиенты оскорбляют продовольственный конкурс на Аденской площади за то, что они мухлюют, им было очень стыдно. Как сотрудники Ассоциации общественного питания, все они, естественно, слышали о происходящих теневых сделках. Однако даже вице-президент Роберт ничего не мог поделать, так что они могли?
— Прошу прощения за ваше беспокойство; подробный отчет будет доставлен в ближайшее время. Спасибо за понимание, — сотрудники могли только профессионально улыбаться и повторять одно и то же предложение снова и снова, но в глубине души они также были весьма недовольны удалением ресторана Мэми из рейтинга.
Руд посмотрел на всех разъяренных клиентов и повернулся к Арвину, сказав: «Я проработал в Ассоциации более двух десятилетий и никогда не видел клиентов, которые были бы так лояльны и ревностны по отношению к ресторану. Подумать только, что даже такой ресторан был удален из таблицы рейтингов; похоже, что продовольственный конкурс скоро потеряет всякое доверие».
Арвин кивнул и ответил: «В самом деле; соленый пудинг тофу такой восхитительный».
…
Эми вытолкнула свой маленький велосипед из-за стойки и, ожидая взгляда, повернулась к Мэгу и спросила: «Отец, я действительно смогу съесть радужную рыбу, когда вернусь в полдень?»
— Конечно. Когда я тебе когда-нибудь лгал? — Мэг кивнул с улыбкой. Одной рукой он толкнул дверь, а другой вытащил велосипед за дверь.
— Мэг, твой ресторан взорвался! — Когда Мэг вышел за дверь, его тут же встретил бешеный голос.
Глава 341. Если мы убьем всех из ассоциации общественного питания
— Хм? — Мэг повернулся к кузнице с настороженным выражением лица и вздохнул с облегчением, обнаружив, что она не превратилась в груду обломков. Затем он с недоумением повернулся к оживленному Харрисону.
Харрисон заметил озадаченность на лице Мэга и поспешно объяснил: «Мэг, твой ресторан был удален из таблицы рейтингов! Все без исключения пять блюд были удалены!»
— Исключены из рейтинга? — Услышав это, Мэг приподнял бровь. Это действительно было довольно неожиданно. С тех пор, как фракции сладких и соленых перестали давать друг другу пятизвездочные рейтинги, Мэг почувствовал, что миссия уже готова. Однако оказалось, что все будет не так просто.
— Дядя, Серый толстяк, вы говорите, что кто-то исключил наш ресторан из рейтинговых таблиц? — Эми вышла из-за спины Мэга с выражением недовольства на личике.
— Да, ресторан Мэми, должно быть, кому-то насолил, поэтому он был удален с доски рейтинга, — Харрисон яростно кивнул. В течение последних нескольких дней он проверял доску рейтингов каждый божий день, уделяя ей больше внимания, чем своему собственному магазину золота. Теперь, когда блюда были внезапно сняты с рейтинга, его поразило чувство, сродни тому, что пропал его собственный ребенок, и он был очень недоволен.
Все посетители, выстраивавшиеся перед рестораном, тоже начали бурно обсуждать между собой. Они также были очень недовольны тем, что ресторан Мэми был удален из рейтинга.
— Мэг, ты спровоцировал какого-то мерзкого человека? — Джорш сам был бизнесменом, и его интуиция подсказывала ему, что за этим стояли некоторые скрытые обстоятельства.
— Теперь, когда вы упомянули об этом, я мог бы сказать. Возможно, я рассердил все рестораны ниже меня в рейтинге, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он не чувствовал паники или ярости.
То, что его ресторан был удален из таблицы рейтингов, действительно превзошел все его ожидания. Оказалось, что Ассоциация общественного питания этого мира оказалась даже более коррумпированной и бесстыдной, чем он думал. Шел уже девятый день, но его ресторан был удален без всякой причины. Миссия была для него готовой, но теперь это было не совсем понятно.
Однако, если бы не было нескольких взлетов и падений, это делало бы ведение бизнеса довольно мягким и монотонным. Мэга все это не особо беспокоило. В конце концов, его отец в прошлой жизни основал огромную корпорацию, и она тоже пережила свою долю невзгод. Фактически, он несколько раз был близок к банкротству, и если бы ему не хватало душевной стойкости, то он, скорее всего, уже бросился бы со здания.
При этом, однако, действия Ассоциации общественного питания действительно были весьма подлыми. Он потратил десятки тысяч медных монет на покупку бюллетеней за последние несколько дней, но все это было потрачено зря. Они пытались обмануть его, но он определенно не из тех, кто молча страдает. Если они хотели битвы, то это была битва, которую они собирались вести. Ресторан Мэми больше не был таким хрупким, как раньше.
— Хорошо, спасибо, что сообщили мне об этом, и спасибо всем за внимание. Даже если они выпустят так называемый отчет, я не могу согласиться с таким несправедливым обращением. Однако уроки Эми скоро начнутся, поэтому я должен сначала отвести ее. О, кстати, сегодня вечером я выпускаю новое блюдо, — Мэг взглянул на часы и с улыбкой посадил Эми на велосипед. Затем он поехал на велосипеде в сторону Школы Хаоса.
— Мэг, несомненно, имеет хороший характер. Даже после такого несправедливого обращения он все еще может улыбаться и разговаривать с нами в такой дружелюбной манере.
— Может быть, Мэга даже не волнует рейтинг. Ведь бизнес у него и так процветает каждый день. Ему постоянно приходится отгонять клиентов после закрытия, поэтому ему даже не нужны хорошие рейтинги, чтобы привлекать клиентов.
— Я не думаю, что это так. Мэг купил много бюллетеней, и это довольно крупная инвестиция, которая показывает, что он по-прежнему заботится о конкурсе за еду. Однако теперь, когда он был удален из таблицы рейтинга, будет трудно снова попасть в нее. Несмотря на то, что у Эми в качестве учителей есть два заклинателя 10-го уровня, им все равно будет сложно повлиять на решение Ассоциации общественного питания.
— Эти ребята говорят, что скоро опубликуют официальный отчет, но я не думаю, что нам стоит даже беспокоиться о них. Разве Ассоциация общественного питания не является дочерним предприятием городского замка? Если вы спросите меня, Мэг должен просто пойти прямо в замок городского лорда и разоблачить теневые дела Ассоциации общественного питания.
— Если отложить это в сторону, я только что услышал, что Мэг сказал правильно? Он сказал, что сегодня вечером собирается выпустить новое блюдо, верно? Мы должны прийти и попробовать это!
— Он действительно сказал это! Интересно, какое будет новое блюдо.
Все покупатели оживленно обсуждали друг с другом, глядя на уходящую фигуру Мэга. Фракции сладкого и соленого внезапно стали чрезвычайно гармоничными и едиными.
— Что происходит? — Уриен медленно подошел ко всем. Он слышал отрывки из всех разговоров, и, судя по тому, что он слышал, ресторан Мэми был в беде.
— Мастер Уриен, ресторан Мэми был удален из таблицы рейтинга кулинарных соревнований, — один из них немедленно объяснил ситуацию, и все остальные клиенты с неудовольствием вмешались, надеясь, что Уриен сможет отстоять справедливость в отношении ресторана Мэми.
— Как они могли это сделать? Все блюда в ресторане Мэми очень вкусные; они должны доминировать в пятерке лучших! Мы с Лулу обошли все рестораны в рейтингах, и ни один из них не был хорош! — Сисиль проворчала, прежде чем подтолкнуть Лулу, чтобы он поддержал ее. «Разве это не так, Лулу?»
— Да, ты права, — Лулу кивнул и успокаивающим жестом похлопал Сисиль по голове.
— Я чувствую, что в любом случае лучше, чтобы здесь было меньше людей. Так будет спокойнее, — Уриен обдумывал жалобы всех, размышляя хриплым голосом со спокойным выражением лица.
Все посмотрели на уходящую фигуру Уриена, затем друг на друга и больше не знали, что сказать.
Однако, когда они подумали об этом, было действительно слишком много просить Уриена встать на защиту ресторана. В конце концов, он был знаменитым Лордом Льда и заклинателем 10-го уровня.
После короткого молчания Уриен повернулся, чтобы взглянуть на всех, и ледяным холодным голосом сказал: «Между прочим, разве эта проблема не будет решена, если мы убьем всех из Ассоциации общественного питания?»
Услышав это, все пришли в ужас.
Мыслительный процесс безумно могущественного существа действительно был уникальным. Если бы они просто убили всех из Ассоциации общественного питания, продовольственное соревнование на Аденской площади прекратило бы существование!
— Как скучно, — Уриен отвернулся и ушел.
…
Как только Эми вошла в класс магии, она посмотрела на Крассу с жалобным выражением лица и умоляла: «Мастер Крассу, наш ресторан был исключен из рейтинга кулинарных соревнований на Аденской площади. Я так зла! Сможешь заставить их вернуть нас в рейтинг?»
Крассу сердито посмотрел на нее с серьезным выражением лица и загремел: «Хм? Кто-то снова создает проблемы для ресторана? Как они смеют приставать к моему ученику? Похоже, они хотят попробовать мой огненный шар! Скажи мне, кто это; Я сожгу их всех насмерть!»
Глава 342. Продовольственная ассоциация
— Это не так уж важно. Просто наш ресторан участвовал в продуктовом конкурсе, но сегодня его внезапно сняли, — Мэга сильно напугала неистовая реакция Крассу, и он поспешно объяснил ситуацию. Если Крассу действительно пойдет вперед и сожжет всех членов Ассоциации общественного питания до смерти, ему придется бежать из города вместе с Эми. Разве они не могли быть более дипломатичными в своем мышлении?
— Понятно. Когда у меня появится свободное время, я пойду замолвлю за тебя словечко с Майклом. Он должен быть в состоянии помочь тебе, — Крассу кивнул, а затем повернулся к Эми с улыбкой и продолжил: «Маленькая Эми, материалы уже перевозятся из Роду, и они должны скоро прибыть в Город Хаоса. Когда они приедут, я лично построю для тебя волшебную комнату. Однако эти старые развалины услышали, что я взял ученика, и послали трех учеников своих учеников, чтобы поздравить меня. Они определенно не замышляют ничего хорошего, так что я собираюсь научить тебя нескольким действительно хорошим заклинаниям в следующие несколько дней, чтобы ты могла преподать им урок…»
Похоже, мне придется разобраться со своими проблемами самостоятельно. Выйдя из школы, Мэг поехал на велосипеде в сторону Детективного агентства Шерлока. Для таких важных фигур, как Крассу, рейтинг ресторанов был совершенно тривиальным. Это не могло даже сравниться с важностью обучения Эми магическим заклинаниям.
…
Чтобы выйти победителем в бою, нужно знать себя и своих врагов. Мне нужно узнать об Ассоциации общественного питания, а затем посетить замок городского лорда. Выйдя из детективного агентства Шерлока, он положил желтый пакет для документов в корзину своего велосипеда и поехал обратно в ресторан.
После того, как Мэг вошел в ресторан, Ябемия подошла к нему с озабоченным выражением лица и спросила: «Босс, что нам теперь делать? Наш ресторан удален из рейтинга; мы все еще продолжаем отдавать голоса?»
— У нас достаточно бюллетеней на следующие два дня, — Салли тоже была в ярости, но она была намного спокойнее Ябемии.
Мэг убрал велосипед и с улыбкой повернулся к ним двоим, сказав: «Продолжайте голосовать; может быть, у нас еще есть шанс вернуться. Просто пока игнорируйте проблему. Не позволяйте негативным эмоциям влиять на качество обслуживания клиентов».
— Босс, ты действительно в порядке? — Ябемия все еще немного беспокоилась о Мэге. Даже она была так зла, так что Мэг, должно быть, был в ярости, но он все еще разговаривал с ними с улыбкой.
Салли тоже была немного удивлена, когда посмотрела на Мэга.
— Конечно, я в порядке. Окончательный рейтинг еще не определен, верно? — Мэг с улыбкой покачал головой и бросил документы из корзины на велосипеде в ящик. Затем он повернулся к ним двоим и спросил: «Что вы хотите на завтрак? Я кое-что приготовлю. Сегодня вечером я выпущу новое блюдо, и мы попробуем его в полдень».
— Новое блюдо? — Глаза Ябемии сразу же загорелись, услышав это, и ее кислое настроение значительно улучшилось. Она на мгновение задумалась, прежде чем ответить: «Я хочу сладкий пудинг тофу и жоуцзямо. Какое новое блюдо на этот раз?»
— Я хочу жареный рис Янчжоу, — вмешалась Салли. Она также смотрела на Мэга с любопытством. Тушеная курица с рисом были выпущены совсем недавно, поэтому она была удивлена, что Мэг так скоро выпустил еще одно новое блюдо.
— Вы узнаете в полдень. Присядьте и отдохните. Я пойду приготовлю завтрак, — Мэг воздержался от ответа. Вместо этого он загадочно улыбнулся им двоим, прежде чем повернуться к кухне.
Интересно, какое это будет блюдо... Ябемия преисполнилась предвкушением.
Невозмутимый даже перед лицом невзгод. Наверное, поэтому он постоянно может совершенствоваться и готовить еще более вкусные блюда, подумала Салли.
Если в первую очередь ее побудила восхитительная кулинария Мэга, то именно харизма его доброжелательной и спокойной личности постепенно покоряла ее сердце.
Зачем такому человеку, как он, приехать в Город Хаоса со своей дочерью, чтобы открыть ресторан, и кто может быть эльфийской матерью Эми? Почему Мэг никогда не упоминал о ней, и почему они никогда ее не видели? У Салли было бесчисленное множество вопросов, но она не решалась задать ни один из них.
После того, как Салли и Ябемия закончили завтрак, пришло время открываться, поэтому ресторан Мэми с улыбкой открыл дверь и впустил всех посетителей.
Ябемия улыбалась своей обычной игривой улыбкой, в то время как у Салли было постоянное холодное выражение лица, которое все еще было изящным, но ни в коем случае не надменным.
Посетители были в плохом настроении, так как ресторан Мэми был удален из рейтинга, и они думали, что атмосфера в ресторане также будет довольно мрачной. После этого ресторанные боссы всегда больше всех расстраивались, когда случались подобные вещи.
Однако их негативные эмоции сразу же улетучились улыбками Мэга и Ябемии. Это был все тот же яркий и веселый ресторан, и даже конфликт между сладкими и солеными сторонами превратился в ежедневный ритуал, которым приходили наслаждаться посетители.
— Добро пожаловать. Я надеюсь, что сегодня у всех будет приятное утро, — приветствовала Мэг с улыбкой. Затем он повернулся и кивнул Ябемии и Салли, прежде чем направиться к кухне.
Посетители были основой ресторана. Он мог провалить миссию, но он не хотел из-за этого негативно повлиять на настроение своих клиентов. В хорошем ресторане такого не было.
Оживленный завтрак подошел к концу. Мэг снял фартук и поднялся наверх с документами, полученными им в детективном агентстве. До того, как ему пришлось приготовить острую рыбу на гриле, оставалось еще некоторое время, он решил сначала немного узнать об Ассоциации общественного питания.
Документов с информацией об Ассоциации общественного питания было не так уж много, поэтому Мэг прочитал их примерно за 20 минут.
Проще говоря, это была частная ассоциация, которая была завербована властями, что сделало ее официальной организацией, но она все еще работала как частное лицо и не контролировалась властями.
Около четырех десятилетий назад мужчина средних лет начал собирать информацию обо всех ресторанах на площади Аден, а затем провел опрос, чтобы определить самые популярные рестораны. По результатам опроса он составил рейтинг ресторанов. Этот человек был основателем Ассоциации общественного питания, Лорри.
Созданный им рейтинг ресторанов постепенно поддерживался все большим количеством посетителей, так как это делало поиск хорошей еды очень удобным. В то же время к нему стали присоединяться заядлые гурманы, и они вместе основали Ассоциацию.
После более чем двух десятилетий развития Ассоциация прочно обосновалась, и ее конкурс в сфере блюд становилась все более и более известным. Он стал популярным каталогом для людей, ищущих вкусную еду на Аденской площади. Все рестораны, которые фигурировали в рейтинге, были одобрены всеми посетителями.
После этого Лорри ушел на пенсию и передал свою Продовольственную ассоциацию молодому человеку по имени Уоррен.
Этот Уоррен действительно был гением. Вскоре после прихода к власти он произвел революцию в методе оценки пищевых конкурсов. Раньше члены ассоциации обедали в каждом ресторане, чтобы определить свой рейтинг. Однако он превратил это в голосование клиентов.
Продовольственная ассоциация вступила в период быстрого развития, и продовольственная конкуренция получила еще большую поддержку. При новой системе голосования субъективность была сведена к минимуму, поэтому блюда, попавшие в рейтинг, получили всеобщую любовь со стороны всех покупателей. Таким образом, он стал чрезвычайно влиятельной силой, и рейтинг ресторана в кулинарной конкуренции мог определять благоприятность их бизнеса.
После этого Ассоциация была одобрена замком городского лорда и сменила название на Ассоциацию общественного питания. Она получила официальную печать, и именно тогда прибыль ассоциации начала расти.
— Если бы его не превратили в лживого человека, который берет взятки и манипулирует рейтингом, он действительно был бы гением, — Мэг положил документы в руки. В его голосе была нотка тоски.
Глава 343. Этот мир
— К счастью, этот продовольственный конкурс не встретил меня во время своего создания. В противном случае я бы доминировал во всех рейтингах от 1 до 100, и это послужило бы для меня личной рекламой, — Мэг поджал губы. В конце было несколько страниц документов, в которых подробно описывалось сотрудничество Ассоциации общественного питания с Торговой палатой.
На самом деле это не было секретом. Торговая палата собрала все лучшие магазины на Аденской площади, в том числе все лучшие рестораны, и даже исходя только из их еды, большинство из них все равно могло попасть в сотню лучших.
Однако в последние годы в топ-30 и даже топ-50 по сути преобладали рестораны, которые были дочерними предприятиями Торговой палаты, что делало практически невозможным попадание других ресторанов в рейтинговую таблицу. Такого типа аномальных явлений никогда не было в прошлом, и многие компании на них жалуются.
На эти жалобы ассоциация общественного питания всегда отвечала: «Выбор клиента превыше всего!». Что касается того, насколько сильно манипулировали результатами голосования клиентов, об этом знала только Ассоциация общественного питания.
В документах подробно описано, как Торговая палата выпускала миссию каждый месяц, и эта миссия была миссией с голосованием. Все ее дочерние предприятия должны были проголосовать за дочерние рестораны Торговой палаты, чтобы завершить миссию, тем самым обеспечив этим ресторанам высокие рейтинги.
Это снова Торговая палата. Двое задержанных ранее парней также были членами правления Торговой палаты. Похоже, Торговая палата стоит за удалением ресторана из рейтинга. Неужели такой колосс уже в ресторане? Брови Мэга слегка нахмурились.
Несмотря на то, что он объявил Гудениа, что собирается закрыть Торговую палату, он прекрасно осознавал, насколько ужасающе могущественен такой колосс. Они контролировали около 20% экономики Города Хаоса, и их богатство и влияние были невообразимы для обычного человека.
Я еще не думаю, что они поймали меня. Похоже, что рейтинг ресторана, должно быть, повлиял на прибыль некоторых других ресторанов, поэтому они решили удалить ресторан из рейтинга. Если я хочу снова войти в рейтинг, мне придется пройти мимо Торговой палаты и заставить Ассоциацию общественного питания восстановить меня в рейтинге.
Это действительно довольно сложный вопрос, чтобы никого не убивать. Мэг некоторое время размышлял о затруднительном положении, но все еще не мог найти хороший способ исправить проблему. С его нынешним статусом и властью он даже не имел права разговаривать с высшим руководством Ассоциации общественного питания, не говоря уже о Торговой палате.
Что касается Уриена и Крассу, они были достаточно могущественными, чтобы заставить всех их опасаться, но если президент Торговой палаты не хотел их видеть, то он мог просто отказаться видеть их.
Замок городского лорда и Серый Храм обеспечили его безопасность, поскольку Город Хаоса был городом с законами и правилами.
Могущественные существа могли заслужить уважение каждого, жить лучше и обеспечить себе больший статус, но это не означало, что они могли делать все, что хотели.
Мэг был рад, что он переродился в мире, где существовали закон и порядок. Эти законы также обеспечивали его безопасность, и даже несмотря на то, что он был слабым и незначительным, он все же мог достойно жить перед лицом этих могущественных существ.
Он не мог делать в таком мире все, что хотел, но, по крайней мере, это значительно повысило качество его жизни. Ему не нужно было опасаться демонов на улицах или постоянно быть начеку от скрытых атак.
Закон и порядок ограничивали могущественных существ и усиливали слабых.
Будучи на данный момент слабаком, Мэг сумел заслужить уважение и одобрение клиентов своей восхитительной едой не только потому, что у Эми были Крассу и Уриен в качестве учителей. Ему нравилось это чувство.
…
В замке городского лорда.
Роберт стоял в приемной и сказал тамошнему работнику: «Пожалуйста, сообщите лорду города, что Роберт из Ассоциации общественного питания хочет попросить его аудиенции».
Рабочий был немного удивлен, когда посмотрел на Роберта и почтительно сказал: «О, это мастер Роберт. Лорд города только что уехал и вернется не раньше полудня. Хочешь подождать его здесь или вернуться днем?»
Роберт пробыл в замке городского лорда более 10 лет и постоянно поднимался по служебной лестнице. Городской лорд очень любил его, и, если не считать никаких неудач, через несколько лет он был бы на очень высоком положении.
Однако, ко всеобщему удивлению, он предложил вступить в Ассоциацию общественного питания. Поначалу все думали, что он пришел сюда, чтобы быстро заработать, так как Ассоциация общественного питания славилась высокими зарплатами и премиями.
Однако вскоре распространились слухи о том, что он подвергся остракизму в Ассоциации общественного питания, даже до такой степени, что он превратился в воина-одиночку. Это всех очень сбило с толку. Затем они подумали, что лорд города послал его туда с намерением подвергнуть его некоторым трудностям, чтобы он мог стать лучшим человеком с другой стороны, после чего лорд города доверит ему более важную роль.
— Спасибо, я подожду, — когда Роберт кивнул, в глазах промелькнуло разочарование.
— Хорошо, тогда ты можешь пойти со мной и подождать внутри. Я уверен, что будет много знакомых, которые хотели бы пообщаться, — рабочий улыбнулся.
— Нет, спасибо. Я просто подожду здесь. Сейчас рабочее время в настоящее время, и если я пойду туда, они будут отвлекаться от своих обязанностей, — Роберт покачал головой и сел у окна в приемной. Затем он посмотрел в окно с серьезным выражением лица и полностью замолчал.
Он действительно такой затворник, как говорят... Рабочий налил Роберту чаю и больше ничего не сказал.
…
Когда наступил полдень, рабочий быстро подошел к Роберту и сказал: «Мастер Роберт, лорд города вернулся и желает тебя видеть».
— Спасибо, — Роберт встал и быстро ушел с рабочим. Поставленная рядом с ним чашка чая осталась совершенно нетронутой.
…
— Роберт, я слышал, ты ждал меня все утро. Тебе нужно поговорить со мной о чем-то срочном? — К Роберту шагнул хорошо сложенный мужчина с распущенными рыжими волосами. На его талии висела черная сабля, а на левом мизинце отсутствовала часть. Улыбаясь, он сказал: «Вообще-то, пока мне не говори. Ты ведь еще не ел? Давай, поужинай со мной. Поговорим, пока едим».
— Да, — Роберт слегка склонил голову и пошел за городским лордом. Он по-прежнему был тем же приятным и прямолинейным человеком, каким был всегда, и в нем не было ни высокомерия, ни гордости, которые можно было бы ожидать от городского лорда.
Майкл поднял свою миску и готовился начать есть, когда Роберт сел рядом с ним и сказал: «Городской лорд, я хотел доложить вам о моей работе в Ассоциации общественного питания. В то же время-»
— Я знаю, почему ты здесь сегодня. Перед моим отъездом утром пришел Уоррен и рассказал мне о многом. Он также посоветовал мне вывести тебя из Ассоциации общественного питания, — Майкл поставил миску и внезапно усмехнулся при виде неловкого выражения лица Роберта. Затем он снова взял свою миску и сгреб в рот немного риса, сказав: «Я хочу услышать твою версию истории. Я работал с тобой гораздо дольше, чем с Уорреном, поэтому, естественно, доверяю тебе больше».
Роберт вздохнул с облегчением и сказал: «На конкурсе еды на Аденской площади, организованном Ассоциацией общественного питания, появился новый ресторан под названием ресторан Мэми…»
— Ресторан Мэми? Почему это звучит так знакомо? — За пределами комнаты стояла молодая девушка с хвостиком. Она прижалась ушами к окну и внимательно прислушивалась к разговору, происходящему в комнате.
Глава 344. Так круто...
Неужели еда в этом ресторане такая вкусная? Трудно поверить, но дядя Роберт славится своей честностью… Думала про себя Вивиан, подслушивая разговор. Она слышала от слуг, что ее отец вернулся, поэтому она пришла пообедать с ним. Услышав разговор, происходящий в комнате, она решила немного подслушать. Ей нравилось делать такие вещи, и неважно, поймают ли ее в любом случае.
Ресторан Мэми… Мэми… А? Разве это не тот ресторан, о котором Луна упоминала ранее? Думаю, она сказала, что еда там была действительно отличная, и ею руководит родитель одной из ее учениц. Глаза Вивиан внезапно загорелись, когда она вспомнила, почему название ресторана звучало так знакомо. Луна определенно говорила об этом в последний раз.
Мне пойти попробовать их еду? Но отец говорит, что мне нельзя выходить на улицу в ближайшие несколько дней... Но если их еда действительно такая вкусная, как говорит дядя Роберт, то было бы жаль не пойти и не попробовать ее... На лице Вивиан появилось противоречивое выражение.
— Вивиан, зайди и поешь, если ты еще не ела. Мы все обсудили, так что тебе нечего подслушивать, — в голосе Майкла слышался намек на смирение.
— А… Я уже поела. Я оставлю вас и дядю Роберта на работе. Пожалуйста, продолжайте, я только проходила мимо… — На лице Вивиан появилось выражение паники, и она немедленно убежала.
— Какая непослушная девочка, — Майкл покачал головой с обожающей улыбкой на лице.
Роберт выглянул в окно, и на его лице появилась улыбка. Затем он повернулся к Майклу и на мгновение поколебался, прежде чем спросить: «Городской лорд, молодая мисс все еще страдает от болезни?»
— Она есть, и, кажется, становится все хуже и хуже. Она может спать только после того, как согреется с помощью магии огня, — улыбка на лице Майкла исчезла, когда он покачал головой.
— Юная госпожа такая добрая девушка; она определенно будет в порядке, — выражение лица Роберта также немного омрачилось, услышав это. Когда он работал в замке городского лорда, маленькая девочка часто просила его поиграть с ней. Она была очень интересной девушкой.
— Я надеюсь, что это так, — Майкл кивнул. Некоторое время он молча смотрел на Роберта, прежде чем продолжить: «Роберт, я знаю, что сейчас происходит. В прошлом ты также несколько раз сообщал мне о проблемах в Ассоциации общественного питания, но еще тогда, когда Продовольственная ассоциация была одобрена замком городского лорда, я пообещал Уоррену кое-что, одно обещание заключалось в том, чтобы не мешать его работе. Однако Уоррен также пообещал мне, что он не будет использовать ассоциацию в своих интересах, поэтому я проведу небольшое расследование по этому поводу. Если Уоррен действительно причастен к коррупции и использует Ассоциацию общественного питания в качестве инструмента, то я определенно не позволю ему продолжать этот путь».
— Но, Городской Лорд, у этого ресторана действительно большой потенциал. Если президент Уоррен продолжит нацеливаться на этот ресторан даже после исключения его из рейтинга, то есть очень хороший шанс, что он будет вынужден закрыться. Подобные вещи случались и в прошлом, так что… — Настойчиво сказал Роберт.
— Роберт, гномы Замка Иссен и соседние с ними орки планируют провести встречу в Городе Хаоса, чтобы в ближайшее время обсудить вопрос о границе. Лесные тролли и гоблины снова сражаются за железную шахту. Лесные тролли говорят, что гоблины вторглись на их территорию со своими раскопками, а гоблины говорят, что шахта находится на их стороне границы. Демоны также недавно нашли способ попасть на остров дракона, путешествуя через темное море, и жители острова дракона обсуждают, следует ли им заполнять темное море... Таким образом, я действительно очень занят, так что неважно, насколько это исключительное место, я не смогу его посетить в ближайшее время. Я займусь вопросами, касающимися Ассоциации общественного питания. Ты можешь вернуться после того, как поешь, — перед уходом Майкл поставил пустую миску.
Роберт смотрел, как дверь медленно закрывается, и замолчал. Он тоже ушел, закончив есть.
Проработав в замке городского лорда более десяти лет, он понимал, сколько времени и энергии тратит лорд города на то, чтобы заниматься повседневными делами. Несмотря на то, что эти события не происходили в Городе Хаоса, тенденция, когда все стычки между расами и видами на континенте сообщались Городу Хаоса, развивалась с годами. Если обе стороны не хотели, чтобы разразилась полномасштабная война, они попросили бы Город Хаоса выступить посредником.
Город Хаоса был подобен нейтральному городу, который служил посредником во всех сражениях и имел особый статус на континенте.
Для Роберта ресторан Мэми был рестораном, достойным внимания, но для городского лорда он уже сделал все возможное, чтобы просто послушать, как он так много говорит об Ассоциации общественного питания.
Какой бы вкусной ни была еда в ресторане, это все же не было местом, достойным внимания городского лорда.
…
После некоторого времени бесплодных размышлений Мэг решил временно сдаться. Он спросил внутренне: «Система, если я не могу завершить миссию по соревнованию еды из-за каких-то обстоятельств, не зависящих от меня, но вчера я уже достиг 21-го места в рейтинге, считается ли это выполненной миссией?»
— Пожалуйста, не искажайте содержание миссии. Миссия предусматривает, что одно блюдо должно быть в топ-30 рейтинга кулинарных соревнований в последний день. Если ресторан будет удален из таблицы рейтингов, вы провалите миссию, — сказала система безоговорочным голосом.
— Хорошо, тогда я пойду приготовлю рыбу на гриле, — Мэг поджал губы. Система отказалась делать какие-либо исключения, поэтому он, вероятно, не сможет выполнить эту миссию. Он вымыл руки перед тем, как направиться к аквариуму.
— Босс, новое блюдо сегодня будет приготовлено из этой очень красивой рыбы? — Ябемия с любопытством стояла у входа в кухню.
— Да. Это радужная рыба, — Мэг кивнул с улыбкой. Это название было присвоено рыбе утром Эми, и Мэгу показалось, что оно лучше, чем радужный амур.
— Рыба такая красивая; это должно быть очень вкусно, — Ябемия очень хотела попробовать новое блюдо.
— Радужная рыба? Какое красивое имя, — Салли тоже стояла у входа на кухню и смотрела на рыб, которые счастливо плавали в своем аквариуме, с намеком на сочувствие в глазах. Она действительно не хотела, чтобы такая красивая рыба была зарезана и приготовлена.
— Кстати, как ваша толерантность к специям? — Мэг повернулся, чтобы посмотреть на них двоих.
— Я люблю острую пищу! Даже если она супер острая! — Ябемия подняла руку.
— Обычно я не ем острую пищу, — Салли покачала головой. Эльфы были едины с природой и очень редко ели мясо или продукты с сильным вкусом.
— Хорошо, я сегодня приготовлю рыбу на гриле со средними специями. Умеренно острая версия будет слишком мягкой, — Мэг кивнул с улыбкой. Те, кто не часто ел острую пищу, просто никогда не пробовали хорошей острой пищи. Мэг был уверен, что сможет заставить Салли полюбить его острую жареную рыбу.
— Босс, позвольте мне помочь вам убить рыбу. У меня действительно хорошо получается… — Ябемия закатала рукава и пошла на кухню, но ее слова резко оборвались, когда на ее лице появилось недоверчивое выражение.
Радужную рыбу вытащили из аквариума, а затем быстро убили и очистили. На теле рыбы была сделана серия замысловатых надрезов серией почти художественных движений. Убить рыбу было обычным делом, но Мэг сделал это очень изящным и приятным для глаз.
— Так круто… — Ябемия изумленно вздохнула.
Глава 345. Мы должны стараться максимально использовать жизнь
Мэг в последний раз ополоснул рыбу и, улыбаясь, сказал: «Я тоже очень хорошо умею убивать рыбу».
— Босс супер классный, намного лучше меня, — Ябемия кивнула, соглашаясь со словами Мэга. Она много лет работала на разных кухнях, но определенно не могла сравниться с Мэгом и его исключительными способностями. Каждое движение выглядело так, как будто его репетировали бесчисленное количество раз, и он выглядел таким изящным и естественным в процессе.
Мэг повернулся к ним двоим и сказал: «Хорошо, идите и присаживайтесь. Процесс маринования потребует времени; Я позову вас двоих, когда она будет готова».
— Босс, могу я посмотреть, как ты готовишь рыбу? Клянусь, я не буду пытаться украсть твои навыки; Мне просто любопытно, — взмолилась Ябемия.
— Конечно, — Мэг кивнул.
— Спасибо, босс, — Ябемия была в восторге, стоя в стороне.
— Предупреждение! В настоящее время вы не имеете права обучать других своим кулинарным навыкам. Пожалуйста, не соглашайтесь случайно показывать другим свою готовку! — Прозвучал серьезный голос системы.
Мэг начал готовить приправы для маринада и спокойно ответил: «Ты ее не слышала? Она сказала, что не пытается украсть мои навыки, и ей просто любопытно. Я доверяю Мии так же сильно, как и тебе».
«…»
В конце концов система предпочла промолчать.
Салли на мгновение заколебалась у входа, прежде чем в конце концов решила сесть снаружи. Она подпирала подбородок руками и была слегка ошеломлена, глядя на Мэга, работающего на кухне.
На самом деле приготовление рыбы на гриле было довольно сложным процессом. В частности, если кто-то хочет приготовить действительно вкусную рыбу на гриле, то придется потратить много времени и сил.
Мэг заранее приготовил масло. Поскольку четыре человека собирались попробовать рыбу, он выбрал одну большую. Приготовив одно и то же блюдо бесчисленное количество раз на испытательном поле для Бога кулинарии, он уже полностью овладел навыком. Он поместил маринованную рыбу в духовку, вытащил ее, когда она была наполовину приготовлена, чтобы нанести слой масла, а затем снова поместил в духовку.
— Босс, что это за коробка? Почему рыба готовится, когда ты кладешь ее туда? — Ябемия очень интересовалась духовкой.
— Это духовка, и она предназначена для жарки рыбы, а также для других вещей, — объяснил Мэг с улыбкой. Такие вещи, как печи, были еще слишком продвинуты для этого мира.
— Я понимаю. Так что это похоже на запечатанную решетку для гриля, — Ябемия задумчиво кивнула. Она еще некоторое время смотрела на духовку, прежде чем спросить: «Но в этой духовке нет печи или чего-то еще, так как же она генерирует тепло?»
— Эта печь не требует сжигания угля для выработки тепла. Вместо этого она использует электричество. Электричество течет по этому проводу в духовку, нагревая нагревательные элементы внутри, которые, в свою очередь, обеспечивают тепло духовке. Это похоже на свет в ресторане, — объяснил Мэг. В прошлом он уже обучал Салли и Ябемию электричеству. В конце концов, в ресторане везде были электроприборы, и было бы плохо, если бы они случайно ударили себя током.
— Понятно. Босс, ты действительно такой классный. Ты изобрел так много быстрых и удобных вещей, — Ябемия смотрела на Мэга, и в ее глазах мерцали звезды благоговения.
— Хммм, все это придумала система, — в голове Мэга раздался голос цундэрэ.
— Мы должны стараться максимально использовать жизнь, — Мэг проигнорировал голос системы и со спокойной улыбкой принял обожание Ябемии.
После нанесения двух слоев масла радужную рыбку с золотой хрустящей корочкой достали из духовки. Ее манящий аромат витал в воздухе, и можно было сказать, что она будет восхитительной, даже не попробовав ее.
— Она так хорошо пахнет. Таким образом, можно приготовить рыбу на гриле. Раньше, когда я видел, как повара готовят рыбу на гриле, она всегда получалась очень черной и твердой, — Ябемия не могла не сглотнуть при виде жареной рыбы.
Восхитительный аромат доносился из кухни, и ошеломленная Салли уловила запах, и ее глаза тоже загорелись. Этот запах напомнил ей о ее юных временах, когда она выходила на рыбалку с принцессой Ириной, и они жарили на гриле рыбу, которую поймали на озере.
Хотя тогда рыба, приготовленная на гриле, пахла не так хорошо, как рыба, приготовленная на гриле Мэгом, запах в ее памяти оставался для нее незабываемым даже по сей день. Она очень редко ела рыбу, потому что ее маленькие колючие кости кололи ее каждый раз, когда она пробовала ее; она также считала, что есть рыбу было бесчеловечно, поэтому ее всегда тяготило чувство вины.
Однако, почувствовав запах, она внезапно почувствовала желание попробовать рыбу. Сильное желание захлестнуло ее сердце, и она непроизвольно села, словно хотела посмотреть, как выглядит рыба.
Гадкий Утенок спал на табурете, и он тоже резко открыл глаза, когда повернулся к кухне. Он вдохнул изо всех сил, и возбуждение появилось на его лице, когда он схватился за табурет, как будто он не мог ждать даже секунды дольше, чтобы вонзить клыки в рыбу.
— Отец, я вернулась! — Голос Эми прозвучал вместе с несколькими стуками в дверь.
Салли открыла ей дверь.
— Привет, старшая сестра Аиша, — поприветствовала Эми, проскочив через дверь. Она сразу почувствовала запах восхитительного аромата, и ее глаза внезапно загорелись.
— Так хорошо пахнет; это запах рыбы? — Эми бросилась на кухню и схватила обезумевшего Гадкого утенка руками. Она стояла у входа в кухню и смотрела выжидающим взглядом, когда она спросила: «Отец, радужная рыба готова? Эми и Гадкий утенок оба очень хотят есть».
— Мяу~ — Гадкий Утенок уставился на жареную рыбу на кухонном столе и потянулся к ней лапами, как будто хотел забрать ее себе.
— Да, почти готово. Иди вымой руки и садись за стол. Рыба скоро будет приготовлена, — Мэг размешал в воке чили и дикий перец. Пряный, но ненавязчивый запах разносился по воздуху, пока ингредиенты закипали.
— Ура! — Эми была очень обрадована, когда поставила Гадкого утенка на землю. Она закатала рукава, вымыла руки и быстро села за стол.
«Шипение!»
Жареный перец чили и дикий перец потек на жареную рыбу, создавая шипящий звук. Пряность быстро проникла в жареную рыбу, и знакомый запах вызвал улыбку на лице Мэга. Он посыпал блюдо нарезанным зеленым луком, и острая рыба на гриле была готова!
— Босс, ты действительно гений. Я никогда не видела такой рыбы, приготовленной таким образом, и никогда не видела такого идеального рыбного блюда, — Ябемия посмотрела на Мэга с благоговением в глазах. Она была полностью покорена.
— Вымой руки. На обед у нас будет жареная рыба, — с улыбкой сказал Мэг. Когда тебя хвалят и поклоняются, это было хорошее чувство.
Он также добавил в блюдо немного целлофановой лапши. Качество ингредиентов было намного важнее количества ингредиентов. Кроме того, он очень любил целлофановую лапшу.
Глава 346. Покойся с миром
Хрустящая золотистая рыба на гриле была полметра в длину, и ее цвет радуги все еще был едва заметен. В частности, она все еще сохранила свой красивый цвет головы и хвоста.
Рыбу полили красным соком, закрывая лук и целлофановую лапшу под ней. Сверху посыпали ярко-красным сушеным чили и диким перцем вместе с измельченным зеленым луком, создавая красивое зрелище.
Все четверо сидящих за столом сглотнули в унисон.
Такая красивая рыба. Запах непреодолимый. Похоже, было использовано много перца чили, но запах совсем не резкий. Не могу поверить, что острое блюдо может быть таким заманчивым! Просто немного поесть должно быть хорошо, правда? Салли смотрела на жареную рыбу с удивлением в глазах. Она явно не любила рыбу и острую пищу, но приготовление Мэга делало их просто неотразимыми.
— Это должно быть супер вкусно! — Ябемия была полна нетерпения. Она видела весь процесс приготовления; за это время она обнаружила, что руки Мэга, казалось, обладают какой-то магической силой. Несмотря на то, что были некоторые ингредиенты, которые она не узнала, она все еще была ошеломлена тем, как Мэг смог объединить их в блюдо, которое было идеальным по вкусу, цвету и аромату. В то же время ей еще больше хотелось попробовать блюдо.
— Мяу! — Гадкий утенок почесал ножку стула в знак неудовольствия. Ему очень хотелось, чтобы кто-нибудь поставил его на стол, чтобы он мог сам увидеть блюдо.
— Эта острая рыба, приготовленная на гриле, — новое блюдо, которое я представлю сегодня. Давайте сначала проверим ее на вкус, — Мэг взял свои палочки для еды и отрезал самую сочную часть рыбы.
Когда его палочки для еды рассекали плоть рыбы, ярко красный сок мгновенно просочился внутрь, окрашивая ее мягкую белую плоть в красный цвет. Его восхитительный аромат был запечатан, и Мэг поместил его в миску Эми. Он посмотрел на нее с улыбкой и предупредил: «Будь осторожна; там могут быть рыбьи кости».
— Мм-хм, — Эми восторженно кивнула и одной рукой взяла палочки для еды, а в другой взяла миску. Она сунула рыбу в рот, и выражение ее лица сразу же загорелось.
— Так вот какая на вкус рыба! Это так вкусно! Но... Но... Немного остро. — Сочное мясо рыбы было окутано пряным соком и слоем хрустящей рыбьей кожи. Эми пожевала несколько раз, прежде чем высунуть язычок, и повернулась к Мэгу с изумлением в глазах, когда она сказала: «Отец, я хочу еще! Я хочу есть больше рыбы! Рыба такая вкусная, да и костей не было! Отец лучший!»
— Хорошо, вот рыба, — у Эми был высунут язык, как у маленького щенка, что создавало чрезвычайно очаровательное зрелище. Мэг улыбнулся и положил в миску еще один кусок рыбы. Как и обещала система, у рыбы не было мелких рыбьих косточек, поэтому ее было гораздо удобнее есть.
Эми выглядела полной наслаждений, и Салли и Ябемия не могли не протянуть свои палочки для еды в унисон, чтобы попробовать рыбу.
Салли с удивлением посмотрела на рыбу между палочками для еды. Мясо рыбы было таким мягким и нежным, что его можно было бы разрезать, если бы она приложила чуть больше силы. Тем не менее, она все еще имела структурную целостность и отличную текстуру. Красный сок идеально покрыл рыбу, и в воздухе витал восхитительный пряный аромат. У нее уже непроизвольно выделялась слюна, еще до того, как она положила кусок рыбы в рот. Она на мгновение поколебалась, прежде чем попробовать.
Ой! Это так пикантно! Как только она сунула в рот кусок рыбного мяса, из нее полились пряные соки. Салли почувствовала, как искры летят у нее во рту, как если бы были применены бесчисленные заклинания крошечной магии огня. Ее вкусовые рецепторы мгновенно пробудились, но ее язык, казалось, онемел на долю секунды, прежде чем прийти в себя.
В отличие от пряных соков, вкус мягкой и сочной рыбы заставил Салли почувствовать себя так, словно она упала в чистый голубой океан, где стая радужных рыб плыла рядом с ней, поражая ее желанием снять одежду и плавать вместе с ними. Итак, это был уникальный вкус океана; Было очень вкусно!
Проглотив мясо рыбы, она почувствовала, как будто огненный шар скользит по ее горлу. Ощущение жжения немедленно распространилось по всему ее телу, заставляя ее непроизвольно вздохнуть, когда с ее губ сорвался тихий стон.
«Покойся с миром!»
Раздался рвущий звук, и одна из пуговиц на передней части ципао Салли взлетела в воздух, открыв небольшой участок белоснежной кожи и полосу черного кружева.
— Нг…
Почти одновременно с этим застонала и Ябемия, проглотив рыбу во рту. Две пуговицы отделились от ее платья горничной. Несмотря на то, что она была довольно миниатюрной, ее грудная клетка была довольно развитой, поэтому открылась заманчивая часть декольте.
Что за черт? Мэг как раз собирался попробовать рыбу сам, как внезапно прижался к своему месту. Он осторожно взглянул, прежде чем отвести взгляд. Почему он внезапно получил такие фан-услуги? Он не клал в блюдо ничего странного!
— А? Старшая сестра Аиша, старшая сестра Мия, ваши кролики видны, хи-хи, — Эми усмехнулась, глядя на них двоих.
— Хм? — Они оба в унисон опустили головы, и только тогда они обнаружили, что пострадали от неисправности гардероба.
— Ах!
— Ах!!!
Два резких крика раздались почти в унисон.
После короткой паники Салли и Ябемия сели на свои места, оба красные, как свекла. Их глаза были опущены, и атмосфера внезапно стала немного неловкой.
Мэг на мгновение поколебался, прежде чем прервать молчание. «Э... Я вообще ничего не видел, так что вам не о чем беспокоиться».
Салли и Ябемия обе повернулись к Мэгу со скептицизмом, написанным на их лицах. Они оба ясно видели, как Мэг пристально смотрел на них, прежде чем отвернуться.
— Тогда я тоже попробую, — Мэг немного смутился, когда отвернулся. Ситуация возникла очень внезапно, и он некоторое время смотрел, как и любой нормальный человек.
Он положил в рот кусок рыбы, и вкусный сок, хрустящая кожа, сочная мякоть и пряный вкус сразу же покорили его чувства.
Какое приятное чувство!!! Мэг проглотил рыбу и выдохнул. Он внезапно понял, что искал, просматривая один рыбный ресторан-гриль за другим.
Это ощущение! Этот аромат! Я искал эту жареную рыбу!
В его сердце была идеальная рыба на гриле!
Глава 347. Пример для подражания
Если кто-то спросит Мэга, как ему удалось приготовить столько вкусных блюд, он обнаружит, что теперь знает, как на них отвечать.
Я всю жизнь искал вкусную кухню, пока не обнаружил, что ни одна кухня не может соответствовать моим стандартам. Поэтому я взял на себя задачу создать пищу этого стандарта.
Это был очень высокомерный ответ.
Тем не менее, Мэг чувствовал, что это действительно причина, по которой он занялся кулинарией и имел возможность неустанно практиковаться на испытательном поле для Бога кулинарии, чтобы усовершенствовать одно блюдо.
Он хотел приготовить еду, которая была бы поистине идеальной в его душе, и он хотел, чтобы Эми тоже попробовала эту еду. Он хотел сказать всем шеф-поварам, которые предположительно стояли на вершине кулинарного мира, что более высокие стандарты и требования должны мотивировать их, а не рассматривать их как необоснованные жалобы.
Имея это в виду, Мэг был очень тронут самим собой.
— Отец, почему ты плачешь? Это потому, что рыба слишком острая? — Эми посмотрела на Мэга с беспокойством в глазах.
— О, дело не в этом. Я вспомнил кое-что из-за этой жареной рыбы, — Мэг стер слезы с немного неловким выражением лица. Подумать только, что он сам довел себя до слез.
— Давайте наслаждаться этой рыбой. После еды нам придется снова приступить к работе, — Мэг взглянул на часы на стене, прежде чем повернуться к Салли и Ябемии. Несмотря на то, что события, которые только что произошли, были немного неловкими, он пережил много бурных событий, и такого незначительного инцидента было недостаточно, чтобы его смутить.
Более того, Салли и Ябемия были для него как младшие сестры. Он не собирался вместо этого делать одну из старших сестер Эми ее мачехой.
Мэг не был святым, но уж точно не был распутным человеком. В прошлой жизни он встречал бесчисленное количество красоток, но воздерживался от сексуальных отношений. В этой жизни у него была Эми, поэтому ему, естественно, пришлось быть еще более осторожным.
Его цель на всю жизнь заключалась в том, чтобы стать примером для подражания отцом-домоседом.
Мэг не спешил вступать в отношения. Судьба все решит за него.
Кроме того, у его дочери была мать. Несмотря на то, что у него не было никаких воспоминаний или чувств к Ирине, она все еще была биологической матерью Эми.
Возможно, между ними ничего не произойдет, но, прежде чем снова встретиться с ней, Мэг хотел изобразить себя ответственным человеком с хорошим самоконтролем. Только тогда он смог доказать, что он был хорошим отцом для Эми, обеспечивая ей комфортные условия жизни, а также хорошую среду для ее процветания. Это была его обязанность как мужчины и отца.
Иногда даже Мэгу приходилось признавать, что он был немного претенциозен и недостаточно честен с самим собой, но он предпочитал так жить.
Я, должно быть, слишком туго застегнула одежду сегодня утром, из-за чего пуговицы оторвались после того, как попробовала эту восхитительную рыбу, так что нельзя винить Босса Мэга… Но это уже второй раз, когда это произошло. Мама говорила мне, что если мужчина увидел мое тело, у меня не было бы выбора, кроме как выйти за него замуж. Итак... Мне придется выйти замуж за Мэга? Но у Мэга уже есть Эми, так что у него должна быть и жена. В таком случае, он все еще хотел бы меня? Ябемия подумала про себя с противоречивым выражением лица. Затем ее взгляд упал на жареную рыбу на столе, и она сглотнула. Эта рыба на гриле действительно очень вкусная. Если бы я вышла за Мэга, я бы могла есть все виды вкусных блюд каждый день, верно? Когда я думаю об этом так, выйти за него замуж кажется действительно счастливым вариантом.
Он... Ничего не видел, верно? Моя бабушка говорила мне, что если мужчина, который не является моим мужем, увидит мое тело, я должна либо убить его, либо выколоть ему глаза. Салли взглянула на Мэга краем глаза, и она тоже была в полном противоречии. Но он сделал это не специально; виновата рыба на гриле! Если подумать, это действительно вкусно.
К черту! Давайте сначала есть!
Одна мысль промелькнула в головах Салли и Ябемии одновременно. Они взглянули друг на друга, прежде чем взять палочки для еды и вытащить для себя еще один кусок рыбы. На этот раз они усвоили урок и положили руку на грудь, прежде чем съесть рыбу.
Пряный аромат сеял хаос во рту, вызывая беспрецедентное чувство. Это полностью отличалось от того, когда раньше они ели острую пищу. Напротив, этот тип пряностей вызывал оцепенение, но в то же время был совершенно восхитителен, а в сочетании с сочной рыбой он представлял собой неотразимый набор.
Один кусок рыбы съедался за другим. Самый простой и эффективный способ подавить жжение во рту — продолжать есть. Пот покрыл их лбы, но перед такой вкусной едой это не имело значения!
Вкусная еда действительно лучший выход из неловких ситуаций. Мэг вздохнул с облегчением, увидев это. Он посмотрел на Гадкого утенка, который изо всех сил пытался взобраться на его ногу, и улыбнулся, подняв его маленькое блюдце. Он положил на блюдце два куска рыбы и с серьезным выражением лица сказал: «Гадкий утенок, эта рыба очень острая. Ты должен убедиться, что справишься с этим, прежде чем решать, есть это или нет».
— Гадкий утенок, если ты съешь эту острую рыбу, ты можешь взорваться, — Эми также приняла серьезное выражение, когда она задыхалась, высовывая язычок изо рта. Было очень остро, но очень вкусно.
— Мяу~ — Гадкий утенок кивнул головой и сразу же набросился на мясо рыбы. Он принюхался, прежде чем нетерпеливо укусить.
— Мяу!!!
Громкий крик вырвался из его рта, когда он вскочил на полметра. Его мягкий мех немедленно вскочил, превратив его в маленький клубок оранжевого пуха, и он прыгнул на месте, как резиновый мяч, создавая восхитительное зрелище.
— Хахаха, Гадкий утенок, ты такой глупый, — Эми согнулась от смеха.
Мэг тоже рассмеялся, покачав головой. Однажды, когда он ел рыбу на гриле в провинции Сычуань, кошка в магазине сидела у его ног и съела около четверти острой жареной рыбы с еще большей толерантностью к специям, чем он. Вот почему он решил угостить Гадкого утенка острой жареной рыбой, но оказалось, что с этой сычуаньской кошкой он и рядом не стоит.
Гадкий Утенок в шоке и ужасе уставился на рыбу в блюде, и только спустя долгое время перестал прыгать.
— Гадкий утенок, ты все еще хочешь ее съесть? — Спросила Эми.
— Мяу~ — Гадкий Утенок поспешно покачал головой и облизнулся. Он еще некоторое время смотрел на рыбу с противоречивым выражением, прежде чем снова направиться к блюду. Он еще раз понюхал и откусил еще раз, после чего снова превратился в прыгающий оранжевый меховой шар.
— Твой рот говорит «нет», но твое тело совершенно честное, — Мэг усмехнулся и покачал головой. Он отвел внимание от Гадкого утенка, который купался в боли и удовольствии, и взял себе целлофановую лапшу.
Полупрозрачная целлофановая лапша уже впитала красный сок, придав ей полупрозрачный и блестящий красный цвет.
Глава 348. Кто-то перепрыгнул через стену
«Хлюп».
Гладкая и скользкая вермишель попала Мэгу в рот. Пряный сок в сочетании с ее упругой текстурой создают райское сочетание!
При употреблении в пищу жареной рыбы Мэг мог обойтись без других второстепенных ингредиентов, но целлофановая лапша была обязательной. Для него это было так же важно, как и рыба на гриле.
Глаза Эми загорелись, когда она увидела это, и она умоляла: «Отец, что это? Я тоже хочу!»
— Это целлофановая лапша. Она тоже очень вкусная, — Мэг с улыбкой положил пару ниток лапши в миску Эми.
Эми взяла лапшу палочками для еды и осторожно подула на нее, прежде чем подражать Мэгу, проглотив ее. Она счастливо жевала, восторженно кивнув и сказала: «Целлофановая лапша действительно супер вкусная, такая же вкусная, как рыба».
Несмотря на то, что была немного неловкая пауза, трапеза все же завершилась в радостной атмосфере. Салли и Ябемия были покрыты потом, и каждая из них выпила стакан воды со льдом, прежде чем вздохнул с удовлетворением. Они полностью забыли о прежней неловкости.
— Отец, можно мне оставить эту рыбью кость? Я хочу показать ее Дафне, — Эми посмотрела на Мэга с нетерпением в глазах.
— Конечно. В выходной ты можешь пригласить сюда своих маленьких друзей, если хочешь. Я приготовлю для всех вас вкусную рыбу на гриле, — Мэг кивнул с улыбкой. Та Дафна казалась очень близкой с Эми, и когда он подумал об этом, он понял, что Эми никогда не приглашала никого из своих друзей.
— Я действительно могу это сделать? Дафна любит рыбу, а Джессика раньше не пробовала ее. Могу я их тоже пригласить? — Глаза Эми сразу же загорелись.
— Конечно. Ты можешь пригласить кого угодно, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Ура! Отец, ты лучший, — Эми вцепилась Мэгу в руку и подпрыгнула от радости.
Салли и Ябемия смотрели на их общение с нежными улыбками на лицах. Эми действительно повезло иметь такого любящего отца.
— Я помогу тебе собрать рыбьи кости, — Мэг встал и осторожно палочками для еды выдернул из стальной тарелки рыбные кости. У этой рыбы был только позвоночник, а также ряд крупных костей для поддержания структурной целостности своего тела. Четверо из них полностью очистили кости от плоти во время еды, поэтому их нужно было только сполоснуть водой.
…
— Такой восхитительный рыбный аромат; Может быть, новое блюдо, которое Мэг выпускает сегодня вечером, связано с рыбой?
— Я чувствую не только запах рыбы, но еще чувствую сильный пряный запах. У меня уже слюнки текут!
— Я тоже очень люблю острую пищу. Судя по другим блюдам Мэга, я подумал, что он не любит готовить острую пищу, но, похоже, мне повезло.
Когда двери ресторана снова открылись, поток посетителей повалил внутрь. Вскоре они почувствовали восхитительный запах, разносящийся по воздуху, и начали оживленно обсуждать между собой.
— Новое блюдо сегодня вечером действительно имеет отношение к рыбе, но я раскрою конкретное блюдо сегодня вечером, — Мэг кивнул с загадочной улыбкой.
…
Отца сегодня не будет дома к ужину, так что я смогу улизнуть поужинать, верно? На заднем дворе замка городского лорда Вивиан переоделась из своей королевской синей мантии в набор мужской одежды. Ее великолепные длинные волосы были небрежно перевязаны полоской ткани, и она воткнула над верхней губой усы, превратившись в красивого молодого человека.
Убедившись, что вокруг никого нет, Вивиан забралась на дерево у стены двора, ступила на стену и осторожно приземлилась на другой стороне. Именно так она выбралась из замка городского лорда. Она снова нервно огляделась, прежде чем принять естественное выражение лица и пошла по улице.
На улицах было не так много пешеходов, поэтому никто не заметил, как Вивиан перепрыгивает через стену замка городского лорда. Она глубоко вздохнула и неторопливо зашагала к площади Аден.
— А? Он... — На втором этаже ресторана на обочине улицы Шонард сидел в отдельной комнате в роскошной красной мантии. Он покрутил вино в своем бокале, глядя в окно, в котором он увидел Вивиан. Он видел, как она перепрыгнула через стену, и его глаза слегка сузились от созерцания, прежде чем выражение его лица осветилось, когда он пробормотал про себя: «Разве это не юная госпожа Вивиан? Мне было интересно, какой грабитель посмел бы ограбить замок городского лорда, но оказалось, что это всего лишь юная госпожа Вивиан в мужской одежде».
— Я не мог много разговаривать с ней во время банкета, который проводился несколько дней назад, так что это возможность для меня. Скоро стемнеет, так что, возможно, у меня будет шанс проводить Вивиан до дома. Может быть, тогда я оставлю хорошее впечатление у лорда, и я смогу показать своему отцу, что я не просто расточительный алкоголик, — Шонард поставил бокал и попрощался со своей группой друзей, прежде чем спуститься вниз.
Отец Шонарда был послом Империи Рот, которого послали в Город Хаоса. Таким образом, он смог принять участие в банкете, проводившемся в замке городского лорда со своим отцом, и это была любовь с первого взгляда для него, когда он увидел юную госпожу Вивиан. Однако у них не было общих интересов, поэтому после обмена всего несколькими предложениями их разговор зашел в тупик.
Он искал информацию о Вивиан последние несколько дней, но большинство людей, которых он опрашивал, советовали ему сдаться. Юная госпожа Вивиан была драгоценным камнем лорда города и очень редко даже покидала замок, не говоря уже о взаимодействии с другими мужчинами.
Подумать только, что она осмеливается переодеться мужчиной и перепрыгнуть через стену замка городского лорда; возможно, у нее все-таки есть дикая сторона. Улыбка появилась на лице Шонарда, когда он спрятался за деревом и следил оттуда за Вивиан. Если бы он мог получить единственную дочь городского лорда, то его отец был бы вынужден смотреть на него в ином свете.
…
Это место? Выглядит очень красиво и очень загружено. Похоже, все типы странных существ вынуждены обедать за одним столом из-за нехватки мест… Вивиан остановилась у ресторана Мэми и заглянула внутрь через окно. Прямо в центре ресторана все еще стояла длинная очередь, и ее брови слегка нахмурились, когда она осмотрела ресторан. Она не дискриминировала другие расы и виды, но была немного мизофобной, поэтому ей не хотелось обедать с незнакомыми существами за одним столом, особенно когда среди них были гномы и орки, которые, конечно, не были известны своей чистотой.
Мне войти? Вивиан колебалась. Внезапно посетитель покинул ресторан, и непреодолимый аромат пряной жареной рыбы донесся до нее, прежде чем пропасть, когда дверь автоматически закрылась.
«Глоток ~»
Вивиан сглотнула, когда ее ноги почти непроизвольно понесли ее к ресторану. Она положила руку на дверную ручку, и даже тогда она все еще говорила себе: «Меня не привлекает рыба. Просто дядя Роберт сказал, что это будет позором, если у этого ресторана будет дурная репутация, поэтому я здесь, чтобы провести расследование».
Так что она действительно вышла, чтобы хорошо поесть. Это хорошо; Я смогу показать ей свою джентльменскую сторону в ресторане. Уверенная улыбка появилась на лице Шонарда, когда он стоял у входа в ресторан. Он поправил воротник, прежде чем открыть дверь и войти в ресторан.
Глава 349. Я забронирую сегодня весь этот ресторан
Заглянув в ресторан снаружи, Вивиан подумала, что это будет очень шумное место. Только войдя внутрь, она с удивлением обнаружила, что на самом деле там довольно тихо. За исключением нескольких непроизвольных вздохов похвалы со стороны клиентов, когда они наслаждались едой, все разговоры велись приглушенно.
Даже орки научились шептаться? Вивиан приподняла бровь при виде двух орков, разговаривающих тихими голосами. Она никогда раньше не видела такого ни в одном другом ресторане.
Кроме того, в этом ресторане за одним столом сидели орки и эльфы. Напряжение между демонами и гномами в последнее время значительно возросло, но здесь они обедали вместе почти плечом к плечу. Вивиан прожила в Городе Хаоса всю свою жизнь и изо всех сил пыталась поверить своим глазам. Что же заставило всех здешних существ забыть о своих различиях?
Однако вскоре ее взгляд привлекла большая красная рыба на стальном блюде на одном из обеденных столов. Насыщенный пряный аромат прекрасно сочетается с восхитительным ароматом рыбы; это был тот же аромат, который она уловила за пределами ресторана.
С самого детства ее любимой едой была рыба. Она терпеть не могла маленькие надоедливые рыбные косточки, но это все равно не мешало ее любви к рыбе.
Однако, несмотря на то, что в ее жизни было бесчисленное количество рыб, она никогда раньше не видела рыбу, приготовленную таким образом. Рыба выглядела идеально приготовленной на гриле и была залита восхитительным красным соусом, затем посыпана перцем чили, диким перцем и зеленым луком.
Она увидела, как орк сунул себе в рот кусок рыбы, и его глаза тут же расширились, как будто он попробовал что-то невероятное. Его лицо также быстро превратилось из зеленого в красное, и он открыл рот, как будто хотел выплюнуть рыбу, но просто не мог заставить себя сделать это. Таким образом, он проглотил рыбу с противоречивым выражением лица, прежде чем испустить удовлетворенный вздох.
На мгновение задыхаясь, орк съел еще один кусок рыбы. Он явно не мог справиться с остротой, но просто не мог выплюнуть рыбу, и вскоре его лицо было мокрым от пота. Несмотря на это, его палочки для еды отказывались останавливаться, закидывая ему в рот кусочки рыбы один за другим, в то время как его лицо исказилось от боли и удовольствия.
«Глоток».
Вивиан сглотнула. Она... Завидовала тому, что ест орк? Даже она нашла это невероятным.
Его манеры за столом были совершенно ужасными, но он явно получал огромное удовольствие! Он полностью погрузился в блюдо; какой вкус мог так сильно увлечь кого-то?
Кроме того, у рыбы, кажется, нет маленьких рыбьих костей? Что еще более удивило Вивиан, так это то, что орк даже ни разу не остановился, чтобы выплюнуть кости во время еды.
Как раз в этот момент теплый голос прервал ход мыслей Вивиан. «Добрый вечер, у нас там есть свободное место; Вы можете сесть там и сделать свой заказ».
Вивиан повернулась к Ябемии, и на ее лице появился намек на удивление. Она не ожидала увидеть официантку-полудракона. Этого она давно не видела ни в одном ресторане на Аденской площади.
Однако девушка-полудракон действительно была очень красивой. В частности, улыбка на ее лице источала особую харизму, которая моментально поднимала настроение. Кроме того, платье, в котором она была, тоже было довольно интересным. Вивиан подумала, что это новый стиль, и подумала, что в следующий раз она купит его вместе с Луной.
Несмотря на то, что Ябемия уже привыкла обслуживать клиентов, она все еще не могла не покраснеть, когда на нее внимательно посмотрел красивый молодой человек. У него также были усы, как у Мэга, но в глазах Ябемии она чувствовала, что Мэг был красивее и мужественнее.
Вивиан также поняла, что смотреть на Ябемию было немного грубо, поэтому она отвернулась, чтобы посмотреть на пару гномов, выходящую из ресторана. На стальном блюде остался только рыбий скелет, а на столе и стульях виднелись следы красного соуса, отчего Вивиан слегка нахмурилась.
Как раз в этот момент Салли быстро подошла, чтобы забрать блюдо и тарелки, прежде чем небрежно применить заклинание магии водяного шара. Масло и грязь со стола и стульев мгновенно смылись; ее заклинание было в несчетное количество раз эффективнее, чем протирание поверхностей тряпкой.
Использует эльфийского мага-заклинателя для мытья столов? Босс здесь, должно быть, гений! Вивиан мгновенно загорелась. Она подошла и села, прежде чем провести пальцем по поверхности стола. Не было даже намека на остатки воды или жира, которые бы испачкали ее палец, и даже с ее мизофобскими наклонностями, она нашла уровень чистоты безупречным. Несмотря на то, что это не была частная комната, обслуживание оставалось образцовым и достойным пятизвездочной оценки.
— Я хочу такую рыбу, — Вивиан указала на жареную рыбу на соседнем столе.
— Это наша острая рыба на гриле. Ознакомьтесь с меню и выберите размер рыбы, а также уровень остроты, который вам нужен, — Ябемия улыбнулась, когда указала на меню на столе.
— Я могу выбрать размер и пряность? — Вивиан была немного удивлена, когда взяла меню. Кожаный экстерьер оказался очень приятным на ощупь.
— Не нужно смотреть на это; мы попробуем все. Что касается этой рыбы, то мы хотим самую большую и самую вкусную, — внезапно вмешался голос, прежде чем Вивиан даже успела открыть меню.
Шонард подошел к Вивиан и одарил ее улыбкой, которую он считал вполне джентльменской. «Здравствуй, брат. Я чувствую, что мы близки друг с другом, поэтому позволь мне заплатить за твою еду сегодня».
Намек на недовольство промелькнул в глазах Вивиан при виде Шонарда, и она ответила: «Нет, спасибо, у меня есть деньги».
Разве это не тот парень, который приставал ко мне несколько дней назад во время банкета? Он всегда носит эту отвратительную красную мантию; что не так с его стандартами моды? Она не ожидала встречи с ним сегодня, но она была замаскирована, так что он не мог ее узнать. Имея это в виду, Вивиан оставалась довольно спокойной и собранной.
— В острой рыбе на гриле нет самой вкусной пряности. Это вопрос личных предпочтений и должен основываться на терпимости к специям конкретного клиента, — Ябемия улыбнулась. Ей тоже не очень нравился этот напыщенный богатый мальчик.
Выражение лица Шонарда напряглось после того, как Вивиан отвергла его, и его еще больше взбесила реплика официантки-полудракона. Однако ему все еще приходилось сохранять хладнокровие и сохранять джентльменский фасад перед Вивиан. Поэтому он посмотрел на шумные столики и сказал: «Я забронирую сегодня весь этот ресторан. Скажите своему боссу, чтобы он вышел и выселил всех здесь; назовите цену, и я заплачу. Я хочу тишины и покоя, когда я ем. Конечно, ты можешь остаться со мной, брат».
Глава 350. Вы, возможно, не сможете себе это позволить
Все в ресторане повернулись к Шонарду, услышав его смелое заявление. Все они возненавидело его за это. Если бы он зарезервировал весь ресторан, никто бы не смог там поужинать, а для них это было неприемлемо.
Это была первая попытка зарезервировать весь ресторан. Мастер Уриен все еще наслаждался жареной рыбой, которую он заказал, и все задавались вопросом, как бы он отреагировал, если бы этот Шонард попытался выгнать всех из ресторана.
С учетом этого на лицах всех появился намек на насмешку. Этот молодой олень явно не сделал уроки до того, как решил выпендриться. Он мог происходить из богатой семьи, но в тот момент в ресторане Мэми сидело около 10 человек, которые были столь же богаты, если не богаче, чем его отец. Более того, было по крайней мере 20 посетителей, которые могли выбросить его из ресторана одним ударом.
— Мне тоже нравится тишина и покой, когда я ем, — Уриен взглянул на Шонарда, но ничего не сделал, кроме того, что продолжил есть свою острую жареную рыбу. Его язык уже онемел от остроты, но он все еще отчетливо ощущал ее восхитительный вкус.
Что стало для него еще более приятным сюрпризом, так это то, что после того, как он проглотил много рыбы, по всему его телу пробежало ощущение жара. Его ноги постоянно мерзли от притока ледяной энергии, но они согревались блюдом, и эта ледяная энергия изгонялась из его тела. Он также испытывал то же чувство со своей сгорбленной спиной, и, когда он продолжал есть, его спина, казалось, выпрямлялась.
Уриен пытался найти много способов не замерзнуть. Ночью он спал на кровати, вырезанной из огненной скалы возрастом в десять тысяч лет, которую выкопали из глубин лавового озера, и он также каждый день пил по стакану огненного фруктового сока, но ни то, ни другое не было слишком эффективным. За прошедшие годы ледяная энергия уже глубоко проникла в его кости, и ее невозможно было удалить обычными методами.
В любом случае ему осталось жить не так много лет, поэтому он отказался от поиска новых способов облегчить эти симптомы. Тем не менее, жоуцзямо, выпущенное Мэгом, вселило в него надежду, а новая острая жареная рыба дала еще больше шансов, что он сможет полностью изгнать ледяную энергию из своего тела.
Ощущение палящего жара проникло глубоко в его костный мозг, сведя на нет ледяную энергию и избыточную влагу в его теле. Процесс не был очень быстрым или резким, но он ясно чувствовал, как ледяная энергия отступает в его теле, а боль в спине и ногах значительно уменьшилась.
Если он продолжит есть это блюдо каждый день, не пройдет много времени, пока вся ледяная энергия в его теле полностью исчезнет. Возможно, в этом случае он даже сможет выпрямить спину.
Несмотря на то, что у него осталось мало лет, почему бы ему не прожить оставшиеся годы с комфортом? Кроме того, это было не какое-то отвратительное лекарство, а вкусная рыба на гриле, так что это действительно была беспроигрышная ситуация.
Шонард взглянул на Уриена, но не придал особого значения горбатому старику. Он полностью наслаждался всем полученным вниманием. Конечно, Город Хаоса был не Роду, поэтому он знал, что должен быть немного осторожнее, поэтому он попросил босса ресторана выгнать всех клиентов, и он был готов заплатить, чтобы зарезервировать ресторан.
Он чувствовал, что то, что он делал, было очень джентльменским и героическим. Вивиан была дочерью городского лорда, поэтому она, естественно, не могла обедать со всеми этими демонами, гномами и орками. Когда он подумал о том, как он сможет пообедать наедине с Вивиан, его сердце начало трепетать. Его действия наверняка оставят хорошее впечатление в ее сердце.
Этот парень умственно отсталый? Вивиан бросила на Шонарда презрительный взгляд. Она хотела только поесть, но этот парень скакал, как клоун, устраивая действительно надоедливое шоу.
Кроме того, она была одета как мужчина, но этот парень все еще пытался выслужиться перед ней. Учитывая это, в ее сердце возникло странное чувство. Она отвела взгляд от Шонарда и подумала про себя: он гей?
Вивиан изящно вздрогнула, когда эта мысль пришла ей в голову, и она бессознательно отпрянула от него.
— Как насчет этого? — Шонард посмотрел на Ябемию с самодовольным выражением лица и повысил голос на октаву. Он собирался преподать этой девушке-полудракону урок.
— Гм… — Ябемия не знала, что делать, когда она посмотрела на Шонарда. Она никогда раньше не сталкивалась с подобной ситуацией и не знала, что делать. Шонард оказался довольно богатым клиентом, поэтому она не хотела его обижать.
— Извините, но наш ресторан недоступен для бронирования, — в этот момент из кухни появился Мэг с тарелкой жареного риса Янчжоу. Он поставил блюдо на стол клиента перед тем, как пойти к Ябемии, и с улыбкой оценил Шонарда. «Кроме того, наш ресторан очень дорогой, поэтому вы, возможно, не сможете себе это позволить».
Все клиенты улыбнулись, услышав слова Мэга. Как и ожидалось от босса Мэга, даже его ответ был произнесен в такой цивилизованной и спокойной манере.
Вивиан посмотрела на Мэга с намеком на удивление, и ее глаза загорелись. Оказалось, что он был гениальным поваром, о котором говорил Роберт, и интересным родителем ученицы Луны.
Его подстриженные каштановые волосы были очень чистыми и однотонными, а усы на угловатом лице придавали ему слегка бледный вид. Его сшитый на заказ костюм шеф-повара был безупречным и обтягивающим, что делало его очень приятным для глаз по сравнению с жирной формой, которую часто носили повара.
Хм, он довольно красивый. И эти усы — супер! Подумала про себя Вивиан. По сравнению со зрелым Мэгом опрометчивый и импульсивный Шонард совершенно бледнел с точки зрения привлекательности.
Это только мое мнение о его внешности; не то чтобы он меня интересовал. Я здесь, чтобы поесть. Вивиан отвела взгляд от Мэга. Было очень приятно слышать, как Мэг возражает надоедливому Шонарду. Она не думала, что есть владелец ресторана, который откажет клиенту в просьбе зарезервировать его ресторан, а в конце лукаво бросит фразу: «Возможно, вы не сможете себе это позволить». Он действительно был интересным парнем.
— Вы здесь босс? — Шонард также на мгновение запнулся, услышав слова Мэг. Он не знал, что его так откровенно отвергнут, а также оскорбят. Если он позволит это, то сверкающий образ, который он только что создал перед Вивиан, рухнет. Это было бы недопустимо!
Шонард был на грани того, чтобы вспыхнуть от ярости, когда он сердито посмотрел на Мэга. «Я могу быть богаче, чем вы можете себе представить. Я забронирую этот ресторан сегодня, несмотря ни на что. Просто укажите свою цену».
Это был всего лишь небольшой ресторан на углу Аденской площади. Даже если бы у них было больше посетителей, чем в других ресторанах того же масштаба, насколько это могло быть дорого? Если случится худшее, ему придется заплатить за еду всем, а потом выгнать их. У него было много золотых и драконьих монет, и их должно быть более чем достаточно.
— Забронировать ресторан может быть дороже, чем вы можете себе представить, — Мэг не очень любил богатых мальчиков, которые постоянно пытались выпендриваться. По мере того как выражение лица Шонарда становилось все более и более искаженным от ярости, он улыбнулся и сказал: «Если вы хотите зарезервировать ресторан, вам придется заплатить как минимум в два раза больше денег, которые ресторан заработал бы сегодня вечером, верно? Вечернее обслуживание — основной источник дохода ресторана, поэтому вам придется заплатить 1 000 000 медных монет. Кроме того, вам придется заплатить за еду для всех, а также дополнительную плату за утешение, которая будет стоить вам 100 000 медных монет. Резервирование ресторана негативно скажется на репутации ресторана, что приведет к снижению прибыли в будущем, за что вам также придется заплатить 100 000 медных монет. Таким образом, всего будет 1 200 000 медных монет наличными».
Глава 351. Минута молчания
— 1… 1 200 000 медных монет! — Шонард уставился на Мэга с выражением недоверия на лице. Его голос повысился на несколько октав, когда он воскликнул: «Вы заблуждаетесь? Как вы думаете, это ресторан Дукаса?»
Шонард думал, что это будет стоить ему не более 20 000 медных монет. Это была почти половина его ежемесячных расходов, но если бы он смог завоевать сердце Вивиан, то цена того стоила.
Однако Мэг попросил 1 200 000 медных монет! Это было абсолютным безумием, и он требовал, чтобы это были монеты!
Кто возьмет с собой в ресторан более миллиона медных монет?!
Все посетители ресторана тоже были немного ошеломлены. Бизнес ресторана процветал, и они также взимали высокие цены, так что каждый мог сделать вывод, что их ежедневный доход был довольно высоким.
Никто не производил никаких конкретных расчетов, но, по словам Мэга, казалось, что они зарабатывают около полумиллиона в день.
Среди всех ресторанов на площади Аден даже ресторан Дукаса, занявший первое место, может не сравниться с этим.
— Это уже цена со скидкой, — Мэг с улыбкой пожал плечами. «Кроме того, даже если у вас есть деньги, ресторан все равно нельзя бронировать».
В ресторане разразился коллективный взрыв смеха. Все клиенты были в слегка скверном настроении из-за дерзкого заявления Шонарда, но их настроение снова поднялось.
В плане гибкости Мэг намного превосходил Шонарда.
— Пффф… — Вивиан чуть не рассмеялась, услышав это. Босс действительно интересный человек. Он не употреблял никаких пошлых слов, но тем более резкими были его оскорбления.
Однако она сразу обнаружила, что ей не следует хихикать себе под нос. Таким образом, она разразилась хриплым смехом, выплеснув все свое разочарование по поводу Шонарда.
— Ты… — Лицо Шонарда сразу же покраснело от ярости. Услышав смех клиентов, он пришел в ярость, и когда к ним присоединилась Вивиан, он захотел выкопать яму в земле и похоронить себя.
Он пытался воспользоваться этой возможностью, чтобы продемонстрировать свою харизму и джентльменскую сторону, но его низвели до посмешища. Он прожил в Городе Хаоса два года, и это был первый раз, когда его так унижали.
Мэг протянул Шонарду меню и серьезно предложил: «Вы можете сначала взглянуть на меню. Возможно, у вас не получится зарезервировать весь ресторан, но вы можете заказать по одному из каждого блюда, как вы заявили ранее, если хотите. Что касается острой рыбы на гриле, я думаю, вам подойдет безумно острый уровень».
— Дайте мне посмотреть, что вы продаете, чтобы запросить 1 200 000 медных монет, — Шонард вырвал меню из руки Мэга и с яростью открыл его. Его глаза тут же расширились, и он поднес меню ближе к лицу, когда спросил: «Это правильные цены?»
Шонард часто посещал элитные рестораны, поэтому привык видеть здесь и там несколько дорогих авторских блюд. Однако самым дешевым блюдом в этом меню был пудинг тофу, который стоил 200 медных монет, а тушеная курица с рисом — 800! Что касается самой дорогой острой рыбы на гриле, то самая маленькая порция стоила 1200 медных монет, а самая большая была помечена как 2000!
Лучший ресторан Дукаса в рейтинге кулинарных соревнований на площади Аден продавал жареного ягненка целиком за 2500 медных монет, но этого хватило на шесть человек. Кроме того, они поставляли бесплатные напитки к каждому заказу целого жареного ягненка, и они по-прежнему могли претендовать на первое место с такой ценой.
Но в этом ресторане, которого даже не было в рейтинге, за жареную рыбу брали 2000 медных монет. Конечно, даже самой большой жареной рыбы хватит максимум на четырех человек!
— Это правильные цены. Все покупатели платят одинаковую цену, и я никогда не получал никаких жалоб, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Эти цены… Вивиан открыла свое меню, и на ее лице также появился шок от цен. Она на мгновение подумала, прежде чем кивнуть и подумать про себя: Если еда действительно такая вкусная, как говорит дядя Роберт, то это не дорого.
Однако при таком большом количестве клиентов и таких высоких ценах, даже если все клиенты будут заказывать только самый дешевый пудинг тофу, их доходы все равно будут чрезвычайно высокими. Они могут легко попасть в топ-1, основываясь на ежедневных доходах. Трудно поверить, что это ресторан, который работает меньше месяца. Если они смогут и дальше расширяться, им будет совсем несложно обогнать ресторан Дукаса и занять первое место. Вивиан заинтриговано посмотрела на Мэга. Мало того, что этот человек испортил в этом месяце рейтинг кулинарного конкурса, он вскоре перевернет всю ресторанную индустрию на Аденской площади с ног на голову. Его еда действительно так хороша? Я должна попробовать это на себе.
— Я хочу острую рыбу на гриле со средним уровнем специй и сладкий пудинг тофу, — Вивиан закрыла меню и серьезно посмотрела на Мэга, сказав: «Я надеюсь, что ваши блюда будут соответствовать их огромным ценам».
— Моя цель — всегда делать так, чтобы вкус моих блюд соответствовал их денежной стоимости. Я уверен, что вы останетесь довольны, — Мэг улыбнулся Вивиан, и его глаза на мгновение задержались на ее шее, прежде чем он отвел взгляд и отвернулся.
Шонард явно пытался похвастаться перед этим красивым «молодым человеком», пытаясь зарезервировать ресторан, и Мэг сначала думал, что сексуальная ориентация Шонарда немного неуместна. Однако оказалось, что на самом деле это была молодая девушка. У нее либо была грудь с чашечками «А», либо ее грудь была чем-то обтянута, но ее прикрытие, скорее всего, уже было видно Шонарду.
Он заметил? Намек на осторожность наполнил сердце Вивиан.
— Я тоже возьму острую рыбу на гриле, самую большую, что у вас есть. Что до уровня специй… — Шонард повернулся к Мэгу. У него не было 1 200 000 медных монет наличными, и даже если бы были, он бы не потратил их только на то, чтобы зарезервировать ресторан на ночь.
Более того, Мэг не собирался позволять ему зарезервировать ресторан, даже если у него были деньги, и если бы он продолжал спорить из-за этого, он был бы глупцом и варваром в глазах Вивиан. Он уже потерпел неудачу в своей первой попытке выпендриться, поэтому ему пришлось ограничиться. Хотя обычно он не ел много острой пищи, он не собирался отступать перед Вивиан. Поэтому он стиснул зубы и сказал: «Я хочу безумно острый уровень!»
— Хорошо, я скоро принесу ваши заказы, — Мэг улыбнулся и повернулся к кухне. Причина, по которой безумно острый уровень был назван таковым, заключалась в том, что нормальный человек просто не мог с этим справиться.
Шонард собирался заплатить высокую цену за попытку похвастаться перед девушкой.
Даже Мэг не мог не провести минуту молчания в честь его пищеварительной системы и его задницы. Несмотря на то, что он любил острую пищу, он все же был недостаточно сумасшедшим, чтобы попробовать безумно острую еду.
Ябемия вздохнула с облегчением и продолжила обслуживать следующего клиента. Казалось, что какие бы проблемы ни были брошены на них, Мэг всегда мог решить их хладнокровно и эффективно.
Все клиенты также начали уделять внимание своей еде. С Мэгом в роли босса ресторана им не нужно было беспокоиться о выселении, поскольку он был человеком праведности.
Шонард с улыбкой посмотрел на Вивиан и спросил: «Могу я сесть здесь, брат?»
Глава 352. Глаза слезятся
— Система, даже средний уровень специй уже вызывает сбои в гардеробе; Неужели безумно острый уровень взорвет клиента? — Мэг был немного обеспокоен. Острая рыба, приготовленная на гриле, была полностью одобрена покупателями после ее выпуска, но большинство из них выбрали умеренно острый и средний уровни специй.
Уриен был единственным, кто попросил супер-острый уровень, и после того, как он сделал свой первый укус, огромное облако водяного пара поднялось над его телом, создавая впечатление, будто это концертная площадка с сухим льдом.
Что касается безумно острого уровня, это был первый заказ в своем роде.
— Пожалуйста, не сомневайтесь в стандартах безопасности пищевых продуктов, предоставляемых системой! — Прозвучал серьезный голос системы, и она начала длинную болтовню. «Все ингредиенты были тщательно отобраны системой. Радужная рыба сочетает в себе лучшие качества белого амура и горбыля. Она очень богата белком, а также содержит следы элементарного селена, который обладает антивозрастными и питательными свойствами. Перец тобаскин получен в результате скрещивания перца тобаско и перца пекена высшего качества и был выращен на острове ядовитого огня на островах демонов. Они ежедневно закаляются ядовитым пламенем, отфильтровывая все примеси, и насыщаются тепловой энергией, содержащейся в этом пламени, поэтому они чрезвычайно полезны для борьбы с холодом. Дикий ледяной перец был посажен на крайнем севере Империи Рот, что придает ему освежающую прохладу, дополняющую его пряный вкус. При использовании вместе с перцем тобаскин он может эффективно нейтрализовать огненную энергию в последнем, не давая ей навредить телу потребителя».
— Так вот почему ингредиенты обошлись мне в 600 медных монет за небольшую порцию? — Мэг поджал губы, услышав систему.
— Ваши цены как минимум вдвое превышают стоимость ингредиентов, поэтому я уверена, что чем больше стоят ингредиенты, тем вы счастливее… — Раздался презрительный голос системы.
— Кто тебе это сказал? Я хочу принести лучшую еду по низким ценам каждому, но жизнь слишком трудна, поэтому я могу устанавливать только такие высокие цены, — серьезно ответил Мэг. Затем он поместил две рыбы в духовку и продолжил готовить тушеную курицу с рисом.
— Отец, Гадкий утенок съел все мои рыбьи кости! Могу я наказать его? — В этот момент Эми с сердитым выражением лица появилась на пороге кухни. В одной руке она держала коробку, а в другой — Гадкого утенка за шиворот.
— Хм? — Мэг обернулся, услышав ее жалобы. В коробке, которую она держала, хранился скелет рыбы, которую они съели на обед, но почти все кости исчезли, а остальные были в полном беспорядке.
— Мяу~ — Гадкого утенка держали за шиворот, и он крикнул Мэгу о помощи. Однако он выглядел весьма виноватым, что указывало на то, что он действительно был тем, кто испортил рыбьи кости.
— Хорошо, ты можешь преподать ему урок, — Мэг покачал головой с покорной улыбкой при виде разрушенных рыбных костей. Он потратил довольно много времени на мытье и упорядочивание костей, прежде чем аккуратно соединить их ниткой и иглой, поэтому он был немного разочарован тем, что Гадкий Утенок испортил плоды его труда.
— Мяу~ — Гадкий Утенок надеялся, что Мэг спасет его, но он повернулся и бросил его.
— Хорошо, — получив разрешение Мэга, Эми торжественно кивнула. Она отложила коробку перед тем, как положить Гадкого утенка на табурет, и сжала его пухлое лицо в своих маленьких ручонках. Она спросила: «Гадкий утенок, ты знаешь, что сделал не так?»
— Мяу~ — Гадкий Утенок поспешно кивнул с жалким выражением в своих сапфировых глазах.
— Что ты сделал не так? — Спросила Эми.
Гадкий Утенок повернулся и указал лапой на коробку с рыбьими костями, когда в его глазах промелькнул намек на желание.
— Ты чувствуешь, что оказал мне услугу, оставив немного? — Эми повернула его морду назад, чтобы посмотреть ему в глаза.
— Мяу~ — Гадкий Утенок бессознательно кивнул, прежде чем немедленно покачать головой.
— Гадкий утенок!! Как ты мог!! — Эми была немного рассержена, когда сдавила мордочку Гадкого утенка своими ручонками.
Какой умный котенок и какая очаровательная девочка-полуэльф! Глаза Вивиан сразу же загорелись при виде Эми и Гадкого утенка. Затем ее взгляд остановился на Эми. Скорее всего, это та девочка-полуэльф, о которой часто упоминала Луна.
Несмотря на то, что они очень очаровательны, у меня определенно нет желания обнимать их или что-то в этом роде. Ненавижу надоедливых маленьких детей и тому подобное. Вивиан быстро отвела взгляд.
Покупатели также смотрели на их восхитительное общение с доброжелательными улыбками на лицах. Помимо незабываемой еды Мэга, ресторан был еще интересен тем, как Эми играла со своим оранжевым котенком. Оба они были такими милыми, что оставались очаровательными, что бы они ни делали.
Шонард нервно сидел напротив Вивиан. Он несколько раз открывал рот, чтобы что-то сказать, но в конце концов воздерживался от слов. Обычно он очень хорошо умел гладко разговаривать с дамами, но эти навыки полностью покинули его. Вивиан была дочерью городского лорда, поэтому он не осмеливался начать; Кроме того, она была в мужской одежде, поэтому он не был уверен, следует ли ему разговаривать с ней как с мужчиной или девушкой.
Взгляд Вивиан на мгновение остановился на Эми, прежде чем она отвела взгляд, создавая впечатление, будто она действительно не любит детей. Эта маленькая деталь не ускользнула от внимания Шонарда, и он улыбнулся, когда сказал: «Маленькие преступники действительно раздражают. Мне почти каждый день приходится наказывать нескольких надоедливых правонарушителей, обучая их быть хорошими людьми».
— Она очаровательный ребенок, и она просто наказывает непослушного котенка; как это делает ее преступницей? — Вивиан поджала губы, глядя на Шонарда, и сказала: «В любом случае, разве вам не следует самому научиться быть порядочным человеком, прежде чем пытаться учить других?»
Шонарда немного раздражала насмешка в словах Вивиан, но он все же подавил досаду и сказал: «Котенок слишком мал, чтобы что-то понимать. Если он делает что-то не так, не следует ли его простить?»
— Хех, даже если маленькие девочки делают ошибки, их нужно дисциплинировать, чтобы они могли учиться с раннего возраста, — Вивиан поджала губы и больше ничего не сказала. Она не хотела больше разговаривать с Шонардом. Он был просто высокомерным богатым мальчиком, к тому же не очень умным, так что ей было неинтересно тратить на него больше слов. Для сравнения, владелец этого ресторана был намного интереснее.
— Похоже, безумно острый уровень не достаточно острый, — Мэг бросил в вок еще пригоршню перца тобаскина. Он также очень хорошо обучал таких преступников.
Ябемия поставила перед Вивиан жареную рыбу среднего размера и, улыбнувшись, сказала: «Вот ваша рыба на гриле, пожалуйста, наслаждайтесь».
— Спасибо, — Вивиан кивнула. Ее глаза были полностью прикованы к жареной рыбе перед ней. Она была шириной с ладонь и примерно 30 сантиметров в длину, этого хватило примерно на двух человек. Насыщенный пряный аромат рыбы доносился до нее, заставляя непроизвольно выделять слюну.
«Глоток». Шонард тоже сглотнул при виде рыбы Вивиан. Он довольно скептически относился к ценам Мэга, но вынужден был признать, что аромат рыбы был слишком манящим.
— Вот ваша безумно острая рыба на гриле, — вскоре к их столу снова подошла Ябемия с еще большей жареной рыбой. Она поставила ее перед Шонардом, и его окатил яростный пряный аромат. Шонард инстинктивно закрыл глаза. Аромат… Заставлял его глаза слезиться.
Глава 353. Красный дымящийся тигр
В воздухе витал свирепый пряный аромат, и все клиенты были привлечены его острой жареной рыбой. Все видели, что доступен безумно острый вариант, но его еще никто не заказывал.
Большая рыба была длиной более полуметра и занимала почти половину всего стола. Плотный слой красного перца чили покрыл рыбу, обнажив только голову и хвост. При одном взгляде на эту перцовую подушку у человека возникало желание выпить стакан ледяной воды, и аромат, исходивший от блюда, был довольно сильным.
Это было действительно безумие.
Мэг предложил ему заказать безумно острый уровень, и он на самом деле это сделал; он действительно был храбрым воином. Все с нетерпением ждали его реакции после еды. У одного орка была рыба, приготовленная на гриле с пряностями, и его кожаный пояс лопнул пополам.
Вивиан также взглянула на жареную на гриле рыбу Шонарда с намеком на удивление в глазах. Из-за своего состояния она не могла есть слишком много острой или стимулирующей пищи.
Таким образом, она была вынуждена соблюдать мягкую диету дома каждый день, и ей действительно хотелось съесть это. Она действительно хотела чего-нибудь со вкусом, но было ясно, что безумно острый уровень не для нее. Ее болезнь, скорее всего, была неизлечимой, но она все же хотела прожить еще несколько лет.
Однако, если ее тело могло позволить это, она действительно хотела попробовать безумно острую рыбу на гриле, просто чтобы увидеть, насколько это безумно.
Шонард посмотрел на ярко-красную рыбу перед ним, и он едва мог открыть глаза перед лицом ее безумно пряного аромата. Он внезапно пожалел о своем решении.
Тем не менее, он быстро почувствовал восхищенные взгляды окружающих его клиентов, и даже Вивиан, казалось, обращала на него внимание. Таким образом, он сразу воодушевился, убрал свои рыжие волосы набок, придавая ему беспечное выражение. Он взял свои палочки для еды и извлек кусок мяса рыбы.
Многие посетители ресторана остановились и посмотрели на Шонарда. Мэг только что закончил готовить порцию жареного риса Янчжоу и тоже остановился, чтобы взглянуть на Шонарда с намеком на любопытство в глазах. Он также хотел посмотреть, как отреагирует Шонард после того, как съест безумно острую рыбу на гриле.
Вивиан уже протянула палочки для еды к своей собственной рыбе, но она медленно убрала руку, глядя на Шонарда. Она знала, что Мэг не предлагал Шонарду безумно острый уровень, потому что первый был добрым человеком. Мэг казался довольно дружелюбным, но у него был довольно острый язык, и он определенно не был каким-то доброжелательным владельцем ресторана.
Шонард полностью наслаждался своим временем в центре внимания. Хотя было довольно неловко, что он потерпел неудачу в своей попытке зарезервировать весь ресторан, теперь он делал шаг, которого никто не предпринял. В процессе он также успешно привлек к себе внимание Вивиан.
— А что, если здесь немного больше перца чили, чем обычно? Хех, позволь мне преодолеть этот так называемый безумно острый уровень, — Шонард с презрительным выражением лица сделал свое заявление и сунул кусок рыбы в рот.
«Бум!»
Пряный сок хлынул ему в рот, и он почувствовал, как будто что-то в его голове только что взорвалось. Он был ошеломлен на несколько секунд, прежде чем прийти в себя, после чего его язык совершенно онемел. Ему казалось, что он только что сделал глоток расплавленной лавы, а не укусил рыбу.
Его рот был обжигающе горячим, но полностью онемевшим, и казалось, что он даже не принадлежит ему. Он даже не мог выплюнуть рыбу, так как его рот бессознательно жевал.
После того, как он укусил рыбу, ее сочная плоть таяла во рту. Несмотря на то, что весь его рот уже онемел, он каким-то образом все еще мог отчетливо ощущать вкус роскошной рыбы и ее хрустящей кожицы. Хотя в результате не уменьшилось ощущение жжения во рту, восхитительный вкус несколько отвлек его от боли.
В тот момент, когда он положил рыбу в рот, его рыжие волосы полностью встали дыбом, как будто его ударили током. Его лицо стало красным, затем зеленым, а затем снова красным, создавая впечатление, что он был светофором.
Самым впечатляющим из всех было то, что дым поднимался из его головы, как будто это была труба, и казалось, что его рыжие волосы были подожжены.
— Ух ты, красный дымящийся тигр! Это потрясающе! — Рот Эми был слегка приоткрыт, когда она хлопнула в ладоши.
— Пффф… — Вивиан сразу же рассмеялась, услышав это. Она была просто слишком очаровательной; Вивиан была совершенно не в состоянии подавить желание обнять ее.
— Безумно острый уровень действительно безумен. Взгляни на него; из его головы поднимается дым! Его новое прозвище должно быть красным львом!
— Нет, ты забыл про дымящийся!
— Хахаха, Эми такая очаровательная! Я хочу ее похитить.
— Ты будешь сильно жалеть, если попытаешься; за ней присматривают два заклинателя 10-го уровня.
— После этого испытания этот парень, вероятно, никогда больше не захочет есть что-нибудь острое. Похоже, мы должны быть осторожны, разговаривая с Мэгом в будущем. В противном случае, если он порекомендует нам безумно острую рыбу на гриле, нам придется ее доедать, даже если мы будем плакать.
Все покупатели рассмеялись, увидев это. Шонард был тем, кто заказал безумно острую рыбу на гриле. Он был идеальным примером неудачника.
Безумно острый уровень — это не просто добавление немного большего количества перца чили, чем обычно. Мэг посмотрел на черный перец чили на разделочной доске. Это был легендарный безумный перец чили. Как следует из названия, он был безумно острым и представлял собой усовершенствованную версию перца чили, которую система выращивала в этом мире.
Он содержал чрезвычайно высокий уровень капсаицина, но после доработки системы ущерб и стимуляция, которые он причинял организму, были минимизированы. Однако не зря он был назван безумным перцем чили, все эти побочные эффекты были приемлемы для обычного человека.
Надеюсь, теперь преступник научится быть порядочным человеком. Мэг с улыбкой отвернулся и продолжил готовить.
Шонард слышал смех Вивиан и клиентов и был слегка взбешен. Он все еще недооценивал, насколько острым будет блюдо. Однако у него не было сил, чтобы сосредоточиться на своем гневе. Его палочки для еды летали по воздуху, засовывая ему в рот кусочки рыбы. Его рот уже полностью онемел, и только вкусная рыба могла немного облегчить жжение, поэтому он мог только есть без перерыва.
Вкус рыбы был слишком изысканным. У Шонарда никогда в жизни не было такой вкусной рыбы, и он просто не мог, да и не хотел останавливаться. Пока он ел, слезы неудержимо текли по его лицу.
Он купался в боли и удовольствии, слезы и сопли текли по его лицу, и он совершенно забыл, что пытался показать Вивиан свою джентльменскую сторону.
Я впервые вижу, как мужчина плачет от перца чили. Вивиан бросила на него презрительный взгляд, прежде чем попробовать собственную рыбу. Ее глаза тут же загорелись, когда она это сделала, но выражение ее лица быстро изменилось, когда она почувствовала, как ремень на ее груди разрывается...
Глава 354. Там ничего нет!
«Покойся с миром».
Вивиан отчетливо услышала звук рвущегося ремня, и ее рука, сжимавшая палочки для еды, сразу дрогнула. Она посмотрела вниз и увидела, что ее плоская грудь надувается, как воздушный шар, и ее глаза расширились, когда она торопливо спрятала грудь под стол, чтобы никто не заметил.
Почему это произошло?!
Вивиан была в полном шоке, и ее щеки сильно покраснели. Чтобы надеть этот модный мужской костюм, она долго обматывала грудь. Однако все ее усилия были напрасны после того, как она впервые попробовала острую рыбу на гриле. Что она могла сделать?!
Что было в этой острой рыбе на гриле? Голова Шонарда выглядела так, как будто вот-вот взорвется, а теперь у нее на груди разорвался ремень! Если бы на ней была какая-то свободная одежда, то все бы раскрылось! Это было неприличное блюдо!
Она быстро расстегнула верх и слегка наклонилась вперед, когда села. Поза была немного неудобной, но ее одежда перестала быть такой тесной после расстегивания, поэтому новая выпуклость, которую создавала ее грудь, не казалась такой очевидной и заметной.
Звук разрыва ремня был не очень громким, и Шонард был полностью погружен в свою рыбу, поэтому не заметил. Другие покупатели тоже не обращали на нее внимания. Таким образом, она вздохнула с облегчением, прежде чем повернуться к своей рыбе с горящими глазами.
Острый сок вызывал чувство онемения, которого она никогда раньше не испытывала, и это было совершенно непреодолимо.
Хрустящая рыбная кожа была покрыта соком, и, прокусив кожу, она почувствовала вкус мягкой сочной плоти под ней. Несмотря на то, что рыба купалась в этих пряных соках, мякоть все же сумела сохранить большую часть своего первоначального восхитительного вкуса.
Казалось, все ее вкусовые рецепторы мгновенно пробудились, и их угостили невероятным вкусом. Это была самая вкусная рыба, которую ела Вивиан более 10 лет; никакое другое рыбное блюдо не могло сравниться с ним.
Кроме того, действительно не было никаких мелких рыбьих костей, с которыми ей пришлось бы бороться. Ее роскошный вкус напомнил ей о морской рыбе, которую друг ее отца принес для них из океана. Эта рыба также была очень сочной и не имела мелких раздражающих костей. Однако блюдо, которое приготовил из него повар, было совершенно несравнимо с этой острой жареной рыбой.
Было ли много 1600 медных монет за блюдо?
Хотя Вивиан чувствовала, что блюдо было немного неприличным из-за его способности рвать ремни, она вовсе не думала, что оно было дорогим. Такой восхитительный вкус уже нельзя было измерить деньгами. Как и сказал Мэг, вкус его блюд более чем соответствовал их ценам.
Он сказал это очень уверенно и сдержал свое обещание.
Одного этого блюда было достаточно, чтобы оправдать слова Роберта. Этот ресторан действительно мог бы стать главной достопримечательностью Аденской площади или даже всего города Хаоса.
На континенте не было другого ресторана, в котором можно было бы попробовать такую вкусную еду. Если даже такой ресторан не смог попасть в таблицу рейтингов продовольственного конкурса, то пищевых конкурсов не должно быть, поскольку они больше не отражали правду.
Вивиан взяла палочки для еды и приготовилась извлечь второй кусок рыбы.
— А? Старший брат, кажется, твоя грудь расширилась, — вдруг прозвучал мягкий голос.
Рука и выражение лица Вивиан немедленно напряглись. Эми незаметно подошла к столику Вивиан, и сейчас она держала Гадкого утенка на руках, глядя на грудь Вивиан с очаровательным выражением лица. Вивиан очень хотела выкопать яму и зарыться в нее!
Неужели она должна была быть такой громкой?!
— А-а-а!
Конечно же, внимание многих клиентов было привлечено к ней, и Шонард тоже поднял глаза, отчего Вивиан впала в паническое безумие. Она немедленно поправила свою одежду, чтобы еще больше скрыть ее грудь, и выдавила улыбку, когда сказала: «Твои глаза, должно быть, шутят над тобой, маленькая девочка. Если вы говорите что-то, не задумываясь, вас заберет демон».
— Все в порядке, отец меня защитит, — Эми совершенно не испугалась, покачала головой. Затем она некоторое время пристально смотрела на грудь Вивиан, прежде чем взглянуть на ее нервное лицо. Она пожала плечами и сказала: «Хорошо, тогда я верю тебе на слово».
Она повернулась и ушла, чтобы продолжать наказывать Гадкого утенка.
— Там ничего нет! — Серьезным тоном подчеркнула Вивиан. Она не знала, смеяться ей или плакать при виде скептического выражения лица Эми. С маленькими детьми ей все еще было довольно сложно иметь дело, особенно когда они не боялись демонов. К счастью, она не настаивала на том, чтобы поднимать шум. В противном случае все могло бы получиться гораздо более неловким.
Вивиан посмотрела на Шонарда с намеком на предупреждение в глазах. По реакции Шонарда она могла сказать, что он уже знал, кто она, и только делал вид, что не узнал ее.
Шонард немедленно опустил голову и продолжил лакомиться жареной рыбой. Он пытался оставить у Вивиан хорошее впечатление о нем, надеясь, что это приведет к тому, что между ними что-то произойдет, но его усилия неоднократно срывались, как только он вошел в этот ресторан.
Помня об этом, слезы снова потекли по его лицу. Не потому, что он был слишком расстроен; просто потому, что блюдо было слишком острым, и он не мог контролировать свои слезные железы.
Вскоре после этого небольшого эпизода все отвлеклись от Вивиан, оставив ее греться в наслаждении от ужина. Ее аппетит был очарован восхитительной жареной рыбой, и ей не нужно было беспокоиться о мелких рыбьих косточках, поэтому она могла есть так быстро, как хотела, и совершенно не могла остановиться!
На ее лбу начали выступать капельки пота, и, когда она проглотила жареную рыбу, ощущение жара скользнуло по ее горлу и распространилось по всему телу. Это было ощущение, похожее на купание в горячем источнике.
Однако у Вивиан не было времени, чтобы оценить реакцию своего тела на блюдо, поскольку она была полностью сосредоточена на том, чтобы наслаждаться его вкусом. Дома она могла съесть максимум половину рыбы такого размера. Однако ей казалось, что сегодня она может с легкостью съесть всю рыбу!
Похоже, острая рыба на гриле станет очень популярной и в этом мире. Тем не менее, вопрос о рейтинге по-прежнему остается проблемой. Ассоциация общественного питания долгое время гнила, и это будет сложно изменить за короткое время. Похоже, завтра мне придется нанести визит в замок городского лорда или заставить клиентов подписать петицию или что-то в этом роде… Мэг подумал про себя, нахмурив брови.
…
Тонис посмотрел на Уоррена, когда они вышли из ресторана. На его толстом лице было возбужденное выражение, и он потер руки, когда спросил: «Президент, разве мы уже не удалили этот ресторан из нашей таблицы рейтингов? Почему мы все еще идем туда? Должны ли мы создать проблемы для ресторана и заставить его закрыться?»
Глава 355. Разве это не так, президент Уоррен?
— Нет, мы здесь только чтобы поесть сегодня, — Уоррен покачал головой. Он повернулся к озадаченному Тонису с улыбкой и сказал: «Роберт, должно быть, уже обо всем сообщил лорду города. Несмотря на то, что городской лорд очень занят каждый день, поэтому он не может сосредоточить слишком много внимания на ресторане, Роберт много лет проработал в замке городского лорда, и его слова будут иметь большее влияние, чем наши. Поэтому мы здесь, чтобы сами исследовать этот ресторан, чтобы быть готовыми, если городской лорд когда-нибудь спросит об этом».
— Но сам городской лорд ничего не знает об этом ресторане, так что не можем ли мы придумать что-нибудь, чтобы его успокоить? — Тонис все еще был сбит с толку.
— Лорд города — хозяин Города Хаоса и один из самых умных людей на континенте. Ты правда думаешь, что сможешь просто придумать что-нибудь, чтобы его обмануть? — Уоррен с улыбкой покачал головой и взволнованно вздохнул. «Каждый раз, когда я вижу лорда города, я поражаюсь его исключительным талантам. Как может рыцарь 10-го ранга иметь такой блестящий ум? Я искренне почитаю его».
На лице Тониса появилось благоговейное выражение, и он спросил: «Тогда что мы здесь делаем сегодня?»
— По сравнению с нами, городской лорд определенно будет более склонен доверять Роберту. Следовательно, мы должны знать об этом ресторане больше, чем Роберт; мы должны определить его фатальные недостатки, чтобы быть готовыми ко всему. Прямая ссора с владельцем ресторана — самый глупый способ действовать. Как вице-президент Ассоциации общественного питания, я уверен, что ты знаешь, что тебе следует делать, а что не следует делать, — улыбка Уоррена исчезла, и он взглянул на Тониса, прежде чем зашагать к двери ресторана.
Выражение лица Тониса немного изменилось, когда он наклонил голову и тоже вошел в ресторан.
…
«Отрыжка…»
Съев целую острую рыбу на гриле, включая все клубки целлофановой лапши, Вивиан удовлетворенно отрыгнула. Только тогда она заметила, что все ее тело залито потом. Даже ее волосы были совершенно влажными, и ей было очень тепло, как если бы она только что приняла расслабляющую ванну.
Пряный привкус во рту медленно утихал, но радостная улыбка сохранялась на ее лице. Она была немного раздутой, но была слишком счастлива, чтобы заботиться об этом.
— Я готов оплатить счет, — Вивиан подняла руку. (п\п пудинг забыли...)
— Это будет 1600 медных монет, Большой Усатый Брат, — Эми подошла к Вивиан, прежде чем протянуть свою маленькую ручку.
Услышав это, Вивиан приподняла бровь. У нее действительно были приклеенные к лицу усы, но все же было странным ощущением, что эта маленькая девочка присвоила ей такое прозвище. В конце концов, она же сама была красивой девушкой!
Однако ее досада быстро исчезла при виде очаровательного лица Эми. Как и ожидалось, если кто-то был достаточно милым, они могли делать все, что хотели, и не терпели никаких последствий. Таким образом, она потянулась к кошельку.
— Я... я заплачу! — Шонард немедленно встал, бормоча онемевшим языком и потянулся к бумажнику.
— Мне не нужно, чтобы вы за меня платили. Вот 16 золотых монет. Увидимся в следующий раз, девочка, — Вивиан вложила монеты в протянутую маленькую руку Эми и хмыкнула на Шонарда, прежде чем покинуть ресторан.
— До свидания, Большой Усатый Брат, — ответила Эми, прежде чем повернуться к Шонарду и сказать: «Дымящийся Красный Лев, ты тоже хочешь оплатить свой счет? Это будет 2000 медных монет».
— Д… Дымящийся Красный Лев? — Услышав это, глаза Шонарда расширились. Когда ему дали это прозвище? Он посмотрел на уходящую фигуру Вивиан, затем на недоеденную жареную рыбу перед ним; его онемевший язык и обжигающее горло просили еще рыбы. Он на мгновение поколебался, прежде чем сесть и снова приняться за еду.
В тот момент для него не было ничего важнее жареной рыбы. Инстинктивная тяга его тела преодолела его способность к логическому мышлению. Другими словами, рыба была просто неотразима.
Вивиан вышла за дверь и сразу увидела Уоррена и Тониса. Намек на удивление появился на ее лице, когда она инстинктивно опустила голову, хотя и была замаскирована. Выйдя из зоны слышимости, она пробормотала про себя: «Разве этот толстяк не президент Ассоциации общественного питания? Разве он не удалил этот ресторан сегодня из их рейтинговых таблиц? Зачем он сюда пришел? В этом ресторане образцовая обстановка, обслуживание и еда — все они заслуживают пятизвездочных оценок. Он постоянно забит посетителями до потолка, и эта острая рыба на гриле должна занимать первое место в рейтинговой таблице. Я должна сказать отцу, чтобы тот заступился за них, когда вернусь. Если этот ресторан закроется из-за Ассоциации общественного питания, где я найду такую вкусную рыбу на гриле?»
— Я делаю это только ради еды; это не имеет ничего общего с владельцем или его дочерью.
Порыв ветра пронесся мимо, и Вивиан вздрогнула, поскольку ее одежда уже была пропитана потом. Она быстро села в карету, запряженную лошадьми, и вернулась в замок городского лорда.
Обстановка очень хорошая, клиентов много, но все настроено так, чтобы не было слишком многолюдно. Тем не менее, здесь нет расовых зон или каких-либо ограничений по расе клиентов, так что это может вызвать дискомфорт для некоторых людей. Здесь действительно много клиентов. Это уже аншлаг, а люди все еще выстраиваются в очередь. Несмотря на это, здесь нет ни малейшего шума, а окружающая среда заслуживает пятизвездочной оценки. Как только Уоррен вошел в ресторан, он начал формулировать собственную внутреннюю оценку.
Ябемия подошла к ним и, поздоровавшись, улыбнулась: «Добрый вечер, у нас сейчас много клиентов, так что вам, скорее всего, придется немного подождать, чтобы поесть».
— Нет проблем, — Уоррен кивнул, когда он оценил Ябемию с намеком на удивление на лице. С тех пор, как год назад официант-полудракон снес ресторан, на Аденской площади почти не осталось официантов-полукровок. Кто бы мог подумать, что здесь будет официантка-полудракон?
Однако официантка-полудракон была очень милой и дружелюбной, и ее улыбка вселяла в человека чувство комфорта. Даже если бы она была полудраконом, Уоррен был готов дать ей пятизвездочную оценку.
— Почему здесь официантка-полудракон? — Напротив, Тонис был гораздо менее терпимым и нахмурился при виде Ябемии. Его голос был не очень громким, но Ябемия все еще слышала, что он сказал, и выражение ее лица слегка изменилось, когда она бессознательно сжала кулаки.
Как раз в этот момент Салли подошла к Ябемии со стопкой тарелок в руках. Она посмотрела Тонису в глаза и спросила: «Есть ли в Городе Хаоса законы, запрещающие полудраконам работать официантами в ресторанах?»
— Не использовать официантов-полукровок — негласное правило среди ресторанов на Аденской площади; это так же применимо, как и закон, — Тонис был немного ошеломлен красотой Салли, но он привык, что владельцы ресторанов обхаживают его, поэтому его, естественно, раздражало то, что официантка ему отвечала.
Многие клиенты повернулись, чтобы взглянуть на них, и были немного удивлены, увидев Уоррена и Тониса. Уоррен был тем, кто ежемесячно публиковал рейтинг продовольственных конкурсов, так что все были знакомы с ним. Они только что убрали ресторан Мэми со своей доски рейтингов сегодня, так зачем они пришли? Они пытаются создать проблемы? Так и было, учитывая, как они придирались к официантке, как только вошли.
— Извините, может быть, я открыл свой ресторан слишком поздно, поэтому не знаю ни о каких так называемых невысказанных правилах. Она — один из лучших обслуживающего персонала в моем ресторане, и я считаю, что закон гораздо более применим, чем любые негласные правила при любых обстоятельствах, — в этот момент внезапно раздался голос Мэга, и он появился с двумя тарелками жареного риса Янчжоу в руках. Он посмотрел на Уоррена с улыбкой и спросил: «Разве это не так, президент Уоррен?»
Глава 356. Чушь собачья
Мэг стоял позади Салли и Ябемии с двумя тарелками жареного риса в руках и противостоял Уоррену. Атмосфера в ресторане вдруг немного успокоилась.
Удаление ресторана Мэми из таблицы рейтингов вызвало гнев всех его посетителей, но босс Мэг, скорее всего, был самым разгневанным.
Несмотря на то, что он по-прежнему оставался своим обычным улыбающимся человеком и не проявлял никаких негативных эмоций перед клиентами, можно было бы предположить, что он все еще питал неприязнь к президенту Ассоциации общественного питания.
Однако, как и ожидалось от Мэга, он полностью отличался от других владельцев ресторанов. В обычных обстоятельствах владелец ресторана определенно попытался бы выслужиться перед президентом за счет своих сотрудников, чтобы вернуть свой ресторан в рейтинг.
Однако Мэг этого не делал. Он собирался поддерживать своих сотрудников до самого конца, и для него не имело значения, что он противостоял президенту Ассоциации общественного питания.
Собирается ли Босс Мэг поругаться с ними?
Та же мысль возникла у всех в голове. Если Босс Мэг собирался заступиться за ресторан, то все были готовы поддержать его. В конце концов, все еще негодовали по поводу того, что ресторан был удален из рейтинга.
— Верно, законы города Хаоса имеют приоритет над всем остальным, — Уоррен посмотрел на Мэга с фальшивой улыбкой, и его узкие глаза сузились еще больше, когда он ответил: «Однако негласные правила также должны соблюдаться. Независимо от того, открыли ли вы свой ресторан поздно или нет, вы должны соблюдать эти правила».
— Это имеет смысл. В конце концов, все правила следует соблюдать, но если бы эти правила были более ясными и прозрачными, они были бы более достойными уважения и признания, — Мэг посмотрел на Уоррена, и улыбка также исчезла с его лица, когда он сказал: «Президент Уоррен, я не уверен, слышали ли вы о том, как сегодня ресторан Мэми был удален из рейтинга продуктового конкурса. Если истинная цель рейтинговой таблицы действительно состоит в том, чтобы помочь клиентам найти вкусную еду, то в соответствии с этими правилами наш ресторан должен занимать очень высокое место в рейтинге, так почему же он был удален без причины? Если возможно, я хотел бы получить от вас разумное объяснение. Ваши бюллетени очень дорогие, и я купил их десятки тысяч только для того, чтобы вы сняли меня с рейтинга. Это не совсем правильный поступок».
Мэг видел портрет Уоррена в документах детективного агентства. Несмотря на то, что портрет немного отличался от настоящего человека, нельзя было спутать его толстое лицо и родинку на глабели.
Тот, кто стоял позади него, явно был одним из его коллег. Судя по выпуклому животу, он, скорее всего, тоже был высокопоставленным чиновником Ассоциации общественного питания.
Мэг был немного удивлен, что эти двое пришли поужинать в его ресторан после того, как сегодня утром вычеркнули его из рейтинга. Было довольно легко сделать вывод, что у них явно не было никаких добрых намерений.
Он был обеспокоен тем, что ему негде будет настаивать на своем, поэтому, увидев, что эти двое подошли к его порогу, он собирался обсудить с ними вещи на открытом воздухе. Все присутствующие клиенты были его свидетелями, и это был его домашний суд.
Все клиенты пришли в движение, услышав слова Мэга. Мэг сразу перешел к делу и совершенно не беспокоился о том, чтобы кого-то обидеть. Однако его слова также выразили смятение и гнев в сердцах всех. Все они ждали официального объяснения от Ассоциации общественного питания.
— Что ты хочешь этим сказать? Все остальные рестораны остались в рейтинге, и только ваш был удален; ты не знаешь почему? — Тонис немного рассердило угрюмое поведение Мэга.
Он был тем, кто спровоцировал инцидент, поставив под сомнение служебные полномочия Ябемии, но он не считал Мэга человеком, достойным второго взгляда. Его взбесил тот факт, что Мэг выразил сомнения в честности Ассоциации общественного питания, и он немедленно попытался нанести ответный удар.
— Если наш ресторан был удален из таблицы рейтинга, потому что два наших блюда попали в топ-30, четыре вошли в топ-50 и все пять вошли в топ-100, заняв слишком много мест, то мне нечего сказать, — Мэг повернулся к Тонису с насмешливой улыбкой и парировал: «Вы, должно быть, тоже из Ассоциации общественного питания, верно? Несмотря на то, что у вас нет униформы, ваша фигура, безусловно, соответствует всем требованиям, поэтому вас довольно легко узнать».
— Хахаха!
— Я понял, почему Эми так говорит — она унаследовала это от отца!
— Мораль этой истории такова: не связывайся с боссом Мэгом, иначе его острый язык поранится!
Все посетители рассмеялись, услышав слова Мэга. Они видели только его дружелюбную и доброжелательную сторону, поэтому не думали, что он может быть таким жестоким в своих словах!
— Ты, ты, ты… — Жирные щеки Тониса задрожали от ярости. Он привык к тому, что владельцы ресторанов подлизываются к нему, поэтому не знал, как реагировать на такие язвительные издевательства.
— Как Ассоциации общественного питания города Хаоса, нашим сотрудникам неизбежно приходится пробовать много вкусной кухни в рамках своей работы. Только попробовав еду на себе, мы можем рекомендовать ее нашим клиентам. Это сердце и душа конкурса еды. После того, как мы попробовали всю эту восхитительную пищу, наши тела неизбежно станут такими. Мне никогда не было стыдно за свою полную фигуру. Считаю, что это проявление ответственности, возложенной на всех сотрудников Ассоциации общественного питания. Это сердце Ассоциации общественного питания, — Уоррен посмотрел на Мэга с серьезным выражением лица и немедленно перевернул все на его сторону, заявив при этом о моральном превосходстве.
Глаза Мэга постепенно загорелись, когда он посмотрел на Уоррена. По сравнению с Тонисом, который был бесполезен в словесной войне, Уоррен был гением.
Своим ответом он смог объяснить свое ожирение чувством ответственности, мгновенно переломив ход их словесной войны. Мэг редко когда-либо сталкивался с таким грозным противником в словесной войне в прошлом.
Мэг улыбнулся и сказал: «Ваша полная фигура может быть проявлением вашего сердца, но слишком много жира может вызвать серию сердечно-сосудистых заболеваний. Когда придет время, вы действительно сможете почувствовать это своим сердцем».
— Наша ассоциация общественного питания обещает всем, что мы не пропустим вкусную еду. Ради этой миссии все сотрудники Ассоциации общественного питания, включая меня, готовы сделать все, что потребуется, даже если для этого придется пожертвовать своим здоровьем и жизнью, — на лице Уоррена также появилась улыбка, когда он сказал: «Решение исключить ваш ресторан из таблицы рейтингов было принято мной. Мы получили много отчетов и жалоб как от ресторанов, так и от клиентов, поэтому решили удалить ваш ресторан в соответствии с нашими правилами. Сегодня вечером мы с вице-президентом Тонисом прибыли сюда, чтобы выполнить свое обещание не упустить вкусную еду, поэтому мы здесь исключительно для того, чтобы поесть. Однако, похоже, вы нас не приветствуете».
Чушь собачья! Мэг холодно усмехнулся в душе. Это определенно было невезением, что этот парень смог так долго поддерживать конкурс еды на Аденской площади. Все резкие оскорбления, брошенные в его адрес, были полностью аннулированы, и Мэг не мог продолжать настаивать на этом вопросе.
Однако, если они пришли перекусить, то это они получат.
— Конечно, мы вас приветствуем. Мы приветствуем всех платежеспособных клиентов. Подождите немного, пока не освободятся места. Мне нужно вернуться на кухню, поэтому я сейчас уйду, — сказал Мэг с улыбкой и подчеркнул слова «платежеспособные клиенты». Затем он доставил две тарелки жареного риса к назначенным им столам, прежде чем вернуться на свою кухню.
Глава 357. Я хочу… Все по одному
— Где молодая мисс?
В замке городского лорда была комната с розовым декором и розовой мебелью. Майкл стоял в комнате и со слегка сердитым выражением лица смотрел на груду подушек, засунутых под одеяла.
Горничная стояла рядом с ним со слегка испуганным выражением лица и объяснила: «Юная госпожа… Она сказала, что плохо себя чувствует, поэтому легла в постель, а потом… Ну, как вы видите, Мастер, я не тоже знаю, где она».
Юная госпожа всегда так ускользала, и городской лорд никогда не винил их, но было трудно сохранять спокойствие перед лицом его ярости.
— Возможно, юная госпожа снова вышла перекусить. Она должна скоро вернуться, — вмешалась другая горничная. У нее была более тесная связь с молодой хозяйкой, поэтому она знала, что Вивиан ускользнула за едой. Однако чего она не ожидала, так это того, что лорд города внезапно вернется домой раньше; он хотел пообедать с дочерью и женой, что привело к нынешней ситуации.
— Вы можете спуститься вниз. Я буду ждать ее здесь, — ярость на лице Майкла утихла, когда он отпустил двух служанок. В его глазах был намек на покорность. Он знал, какой характер у его дочери. Она отказывалась слушать даже его, так как же две горничные должны были держать ее под контролем?
— Да, — обе служанки немедленно поспешили вниз, как будто они были освобождены от греха, закрыв за собой дверь, когда они уходили.
Она, должно быть, снова жаждет еды. За эти годы она приняла слишком много лекарств, и есть слишком много вещей, которые ей нельзя есть… К кому я могу пойти, чтобы вылечить ее? Майкл вздохнул, сидя в одиночестве в комнате. Морщинки в уголках глаз в этот момент проявились особенно ярко. Могущественный лорд Города Хаоса казался слегка ослабленным и измученным.
…
Босс такой хороший человек. Ябемия смотрела на уходящую фигуру Мэга, и ее сердце разлилось теплом. Когда Мэг стоял рядом с ней, ей никогда не приходилось беспокоиться о каких-либо неприятностях, направленных на ее род полудракона. Он был подобен зонтику, укрывавшему ее от дождя.
Салли взглянула на Ябемию и пошла на кухню с посудой в руках. Это было также причиной, по которой она постепенно влюблялась в это место. Ей не нужно было беспокоиться о политике или о том, что кто-то ударит ее ножом в спину. Все, что ей нужно было сделать, это сосредоточиться на своих повседневных задачах.
— Так он просто оставит нас вот так? — Тонис посмотрел, как Мэг вошел на кухню. Он думал, что они будут иметь больший приоритет, и что Мэг, по крайней мере, организует им места. Однако это было не так, и их попросили выстроиться в очередь, как обычных клиентов.
— Просто представь себя клиентом. Возможно, сегодня мы действительно сможем попробовать что-то новое, — по контрасту Уоррен был довольно спокоен и собран. Он наблюдал за покупателями вокруг себя и видел блаженные выражения их лиц, когда они наслаждались едой. Эти выражения не лгали.
Когда он ходил обедать в рестораны с Лорри, последний научил его определять, действительно ли клиент наслаждается едой по выражению его лица. Это было важным навыком в их работе, поскольку по-настоящему вкусной едой была только еда, которая могла доставить удовольствие клиентам.
Поэтому он был слегка удивлен выражением лиц посетителей ресторана. Никогда в любом ресторане он не видел, чтобы все посетители были настолько погружены в еду, что на их лицах непроизвольно появлялись блаженные выражения.
Все наслаждались вкусной едой; это было очевидно по выражению их лиц. Уоррен думал, что невозможно увидеть что-то подобное в ресторане, но это происходило прямо у него на глазах.
Вскоре их взгляд упал на Шонарда, который ел до абсурда большую рыбу. По обнаруженному участку скелета они могли сказать, насколько большой она должна была быть изначально. Однако этот молодой человек был близок к тому, чтобы полностью съесть эту рыбу.
Что было еще любопытнее, так это то, что когда он ел, из его головы поднимался белый дым. Вся его одежда выглядела пропитанной водой, а его губы были такими опухшими и красными, что казались немного пурпурными. Несмотря на это, его палочки для еды просто отказывались отдыхать, и он тяжело дышал, пока ел. Он также был полностью погружен в свой мир с жареной рыбой.
— Какую рыбу ест этот молодой человек? — Уоррен с любопытством повернулся к Ябемии. Он никогда не видел рыбу, приготовленную таким образом, и это был также первый раз, когда он видел блюдо, которое все еще нагревается даже после того, как его подали на стол.
Кроме того, это блюдо не входило в пятерку блюд ресторана Мэми в рейтинге, так что, скорее всего, это было новое блюдо.
— Это острая рыба на гриле; он выбрал безумно острый уровень, — объяснила Ябемия. Ее поведение значительно охладилось после того, как она узнала, что они президент и вице-президент Ассоциации общественного питания. Она была в ярости, что их ресторан был исключен из рейтинга.
— Хех, безумно острый уровень? Насколько он острый? Мне это не кажется таким уж пикантным, — Тонис презрительно поджал губы.
— Я и сама не уверена, насколько он острый. Но вы поймете, когда попробуете это, — сказала Ябемия с улыбкой.
— Хорошо, тогда я возьму безумно острую рыбу, — Тонис почувствовал, что Ябемия смотрит на него свысока, и немедленно попытался доказать свою точку зрения.
— Пряная рыба на гриле бывает маленького, среднего и большого размера. Какой размер вам нужен? — Спросила Ябемия.
Тонис на мгновение заколебался, прежде чем ответить: «Я возьму средний размер».
— Хорошо, мы принесем еду, когда вы двое сядете, — Ябемия кивнула. Если бы это был другой покупатель, она бы напомнила им, что безумно острый уровень — это не то, с чем обычный человек может справиться. Однако ей не хотелось проявлять любезность к такому презренному мужчине.
— Тонис, когда ты начал есть острую пищу? — Уоррен усмехнулся.
— На самом деле я не фанат острой еды, но мне кажется, что этот ресторан просто пытается обмануть нас. Что насчет безумно острого? Я считаю, что это все уловка, — Тонис беззаботно улыбнулся.
— Возможно, это не так, — Уоррен покачал головой, глядя на Шонарда. Однако, видя, что этот молодой человек все еще не хотел класть палочки для еды, несмотря на то, насколько острой была его рыба, это должно было быть чертовски вкусным блюдом.
После долгого ожидания Уоррену и Тонису наконец удалось занять места. Они сидели рядом с большим демоном минотавром, и Тонис вытер холодный пот со лба. Он чувствовал огромное давление только потому, что сидел рядом с демоном. К счастью, последний был погружен в миску со сладким пудингом белого тофу и даже не взглянул на Тониса.
— Тонис, что ты хочешь съесть, кроме жареной рыбы? — Уоррен открыл меню. Он уже знал цены заранее, поэтому не был слишком удивлен увиденному.
Тонис на мгновение заколебался, прежде чем на его лице появился намек на смущение, и он ответил: «Я хочу… Все по одному».
Глава 358. Этот вкус потрясающий
«Скрип ~»
Дверь осторожно приоткрылась, и в комнату вошла крадущаяся фигура, прежде чем испустить долгий вздох облегчения. Она лениво потянулась и отрыгнула, включая автоматическую масляную лампу возле двери. При этом она пробормотала себе под нос: «Слава богу, меня не поймали. Иначе эти ребята снова доложат обо мне отцу».
— Эти парни действительно надоедают, правда? — В ответ раздался голос.
— Да! Они так раздражают… — Инстинктивно ответила Вивиан, прежде чем выражение ее лица резко напряглось. Масляная лампа медленно осветила ее комнату, и она с паникой повернулась к столу, за которым сидел Майкл. «Отец! Почему ты здесь? Разве ты не должен был вернуться сегодня поздно вечером?»
— Если бы я не вернулся пораньше, я бы не поймал тебя, жадный котенок, — у Майкла было серьезное выражение лица. Он также чувствовал себя довольно смиренным при виде Вивиан в мужском наряде.
— Кто тебе это сказал? Я вышла только подышать свежим воздухом; Я не жадный кот… «Отрыжка~», — Вивиан уставилась в потолок вся красная. Она пыталась защитить себя, но в критический момент отрыгнула, что выдало ее; как неловко!
— Не забудь вытереть рот, прежде чем войти. В противном случае я могу сказать, что ты вышла за едой, даже если у тебя не будет отрыжки, — Майкл не мог не рассмеяться, когда указал на уголки губ Вивиан.
Вивиан вытерла губы рукой, и на тыльной стороне ее ладони остался след красного масла, от которого выражение ее лица стало еще более неловким. Оказалось, что она плохо вымыла лицо после ужина. Она пыталась найти оправдание, когда села напротив Майкла и налила себе стакан воды. Она запрокинула голову и допила воду в стакане, прежде чем серьезно взглянуть на Майкла и сказала: «Отец, я вышла сегодня не просто поесть. Я проводила расследование для тебя».
— Результат моего расследования подтверждает все, что дядя Роберт сказал сегодня ранее. Еда в этом ресторане Мэми действительно очень вкусная, и ресторан также очень популярен. У них был полный аншлаг, но все еще оставалась длинная очередь клиентов, которые были готовы ждать места. Ресторан обеспечил себе высокие позиции в кулинарном конкурсе на Аденской площади, но был исключен из рейтинговых таблиц. Из этого я могу сделать вывод, что с Ассоциацией общественного питания определенно что-то не так, поэтому тебе следует начать расследование против них. В противном случае рейтинг еды будет несправедливым.
— Ой? Ты ходила в тот ресторан, чтобы провести собственное расследование? — Майкл был немного удивлен, когда посмотрел на Вивиан.
— Вот так. У меня была их острая рыба на гриле, и она действительно была очень и очень вкусной. Как насчет того, чтобы завтра снова пойти с мамой? — Вивиан кивнула, в ее глазах мерцало предвкушение.
— У меня много дел, которые мне нужно сделать завтра. В полдень я должен приветствовать посла орков, а ночью я должен выступить посредником в битве между демонами и гномами. У меня не будет времени, — Майкл покачал головой, глядя на Вивиан со строгим выражением лица, и сказал: «Кроме того, мастер Адамс сказал, что в твоем нынешнем состоянии ты не можешь есть острую пищу, поэтому это последний раз, когда ты можешь съесть острую рыбу на гриле».
Вивиан надула губы при виде сурового выражения лица Майкла, но все же послушно кивнула.
Выражение лица Майкла смягчилось, когда он увидел это, и на его лице появилось озабоченное выражение, когда он спросил: «У тебя сегодня все еще холодны нижняя часть живота и ноги? Пришло время снова встретиться с мастером Адамсом. Я вернулся сегодня рано, чтобы отвезти тебя к нему».
— Сегодня... — Вивиан подняла ноги одну за другой, прежде чем потереть нижнюю часть живота, после чего на ее лице появилось радостное выражение, и она воскликнула: «Это совсем не больно! И не холодно; Я чувствую себя полностью вылеченной!»
— В самом деле? — Майкл явно был настроен очень скептически. Он многозначительно и проникновенно сказал: «Вивиан, хотя процесс лечения мастера Адамса немного болезненен, его магия огненного типа — лучшая во всем Городе Хаоса. Только если он будет лечить тебя раз в месяц, можно подавить морозную энергию в твоем теле…»
— Но отец, мне уже не больно! Я все еще чувствовала себя немного некомфортно сегодня утром, и обычно по ночам я страдаю больше всего, но сейчас я ничего не чувствую. Может быть, из-за острой жареной рыбы, которую я только что съела? Когда я ела, все мое тело было очень теплым, и я была вся в поту. Теперь я чувствую себя действительно хорошо, и все, что мне нужно, — это душ, — Вивиан оборвала слова Майкла с недоверчивым выражением даже на собственном лице.
— Дай мне руку, — Майкл приложил палец к ее запястью, чтобы проверить пульс. Он закрыл глаза при этом и внезапно открыл их через некоторое время с недоверием, когда он также воскликнул: «Морозная энергия в твоем теле действительно значительно уменьшилась, особенно в меридианах. На самом деле следов от нее почти не осталось».
— Отец, значит ли это, что я полностью поправлюсь, если буду продолжать есть эту острую жареную рыбу? — Выражение лица Вивиан озарилось радостью. По сравнению с ежедневным употреблением отвратительных отваров, есть острую жареную рыбу было все равно, что подняться из глубин ада прямо в объятия небес!
— Пойдем навестим мастера Адамса, и пусть он оценит твое состояние, — сказал Майкл.
— Могу я сначала принять душ? — Спросила Вивиан.
— Хорошо, но давай побыстрее. Я пойду скажу твоей матери; она еще не ужинала, — Майкл кивнул и вышел из ее комнаты.
…
— Вот ваши пудинги тофу.
Ябемия держала сладкий пудинг тофу и соленый пудинг тофу, которые она поставила на стол Уоррена и Тониса.
— Я слышал, что посетители этого ресторана постоянно спорят, какой вкус лучше. Драться из-за такой миски? — Тонис с снисходительной улыбкой посмотрел на соленый пудинг тофу перед ним.
— Давай попробуем это выяснить, — Уоррен почувствовал, как у него текут слюнки от доносящегося к нему аромата пудинга тофу. Когда он присоединился к Продовольственной ассоциации, она не была настолько заметной, как сегодняшняя Ассоциация общественного питания. Причина, по которой он присоединился к ней, заключалась в том, что он действительно любил поесть и хотел пообедать во всех лучших ресторанах на Аденской площади.
Теперь он мог решать, что едят люди на площади Аден, и какие рестораны могут процветать. Он никогда не думал, что продовольственный конкурс может так кардинально изменить его жизнь.
Уоррен посмотрел на пудинг тофу перед собой и обнаружил, что он немного похож на яичный пудинг, только более упругий. Он окунул ложку в мягкий белый пудинг тофу через красновато-золотой сироп, и они медленно соединились. Пудинг тофу был покрыт слоем блестящего сиропа, покачиваясь в его ложке, создавая вид замысловатого произведения искусства.
— И аромат, и внешний вид образцовые; Надеюсь, вкус меня не разочарует, — Уоррен положил ложку пудинга тофу в рот с выжидательным выражением лица. Восхитительный пудинг тофу растаял почти сразу же, как только попал в его рот, и сироп был чрезвычайно насыщенным и восхитительным. Несмотря на это, он не был подавляющим, и слабый вкус пудинга тофу все еще был отчетливо различим.
— Этот вкус потрясающий! — Уоррен не мог не задохнуться от похвалы.
Глава 359. Родился не в том поколении
— Неужели это так вкусно? — Тонис также попробовал свой соленый пудинг тофу, услышав отзыв Уоррена, и его глаза сразу же загорелись.
Пудинг тофу соскользнул с его языка, и его восхитительный аромат мгновенно соединился с солеными соками.
Соленые добавки отлично подошли к пудингу тофу. После того, как он сглотнул, слабый вкус еще долго оставался во рту после того, как пудинг тофу уже закончился.
— Из чего сделан этот материал? Как это может быть так вкусно? Из обычной сои не может быть такой вкусной еды! Это действительно потрясающе! — Тонис широко раскрытыми глазами смотрел на пудинг тофу в своей миске. Вкус был просто невероятным.
Он не мог не взять еще одну ложку, а затем еще… Он был не в состоянии остановиться.
Он планировал опорочить и осудить блюдо, но все это забыл. Он был полностью очарован восхитительным вкусом пудинга тофу; Прошло очень много времени с тех пор, как он наслаждался едой. Это было очень особенное и ностальгическое чувство, и он чувствовал себя так, словно вернулся в то прошлое, когда был молодым.
Эми держала Гадкого утенка на руках и, глядя на двух пирующих стариков, пробормотала: «Два старых толстяка говорят «нет», но их тела вполне честны».
Услышав это, на лицах покупателей также появились многозначительные улыбки. Они думали, что двое из них попытаются раскритиковать блюдо, но их уже покорили тарелки пудинга тофу.
— Пусть они испытают боль от того, что могут съесть только один пудинг тофу. Ресторан Мэга идеален, но если есть одна вещь, о которой я хочу дать им отрицательный отзыв, так это правило, которое ограничивает каждому клиенту пудинг тофу, — Харрисон задыхался, продолжая лакомиться своей острой жареной рыбой. В то же время он с удивлением оценивал Уоррена и Тониса.
Уоррен отложил ложку, когда мимо проходила Ябемия, и сказал: «Уф, это было восхитительно. Принесите мне еще один сладкий пудинг тофу».
— Я тоже хочу еще соленый пудинг тофу. Нет, я хочу два! — Вмешался Тонис.
Уоррен серьезно повернулся к Тонису и предложил: «Тонис, мне кажется, тебе стоит попробовать сладкий пудинг тофу. Сладкий сироп прекрасно дополняет восхитительный вкус самого пудинга. Если добавить к нему соленый вкус, эффект будет не таким хорошим».
— Президент, я чувствую, что вам следует попробовать соленый пудинг тофу, прежде чем говорить это. В нем маринованные овощи и сушеные креветки, что идеально дополняет вкус пудинга тофу. Сам пудинг уже немного сладковатый; Я с трудом могу представить, что было бы с вкусом, если бы добавили сироп, — Тонис недовольно покачал головой.
Ябемия посмотрела на двух спорящих толстяков и сказала: «Извините, но каждому покупателю разрешается только одна миска пудинга тофу».
— Что?
Оба они повернулись к Ябемии в унисон, и их голоса также повысились на несколько октав.
— Почему есть ограничение? Не то чтобы мы не собирались платить. Тогда я возьму одну миску соленого пудинга тофу, — Тонис нахмурил брови, глядя на Ябемию. Если бы не тот факт, что они заказали всего по одному, он чувствовал, что мог бы с легкостью съесть 10 мисок этого пудинга тофу!
— Есть спрос со стороны клиентов, и в вашем ресторане готовят пудинг тофу, так почему бы вам не продать его нам? — Уоррен тоже был смущен.
Ябемия выпрямилась и с серьезным выражением лица сказала: «Это правило нашего ресторана. Это четко написано в меню, поэтому мы надеемся, что вы поймете».
В отличие от того, насколько ей было неудобно раньше, она постепенно становилась все более уверенной в себе. Правило было установлено Мэгом, так что за ним должна была быть причина.
Уоррен бросил взгляд на меню и обнаружил, что в нем действительно есть такое правило. Тогда ему в голову пришла мысль. Если Мэг объединит эти два блюда в одно блюдо, не сможет ли оно войти в топ-30?
Тонис хотел снова что-то сказать, но Уоррен поднял руку, останавливая его. Он посмотрел на Ябемию с улыбкой и сказал: «Хорошо, тогда, пожалуйста, принесите остальные блюда».
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула и повернулась в сторону кухни.
— Президент, мы должны были продолжать настаивать, — Тонис был немного возмущен.
— Что? Продолжать настаивать и показать всем, насколько мы любим эту еду, даже до такой степени, что мы даже готовы просить о ней? — Уоррен строго посмотрел на Тониса.
Выражение лица Тониса резко изменилось, когда он услышал это. Ему внезапно напомнили, зачем они пришли в ресторан, и он понял, что его полностью сбило с толку только одна миска восхитительного пудинга тофу.
Несмотря на то, что он знал, что у этого ресторана нет возможности вернуться в рейтинг, он все равно не мог не сравнить пудинг тофу с другими блюдами в рейтинге. Даже если бы он не смог претендовать на первое место, он, по крайней мере, попал бы в пятерку лучших. Такая вкусная еда была просто неотразимой.
Уоррен бесстрастно ждал, когда принесут следующие блюда. Никто не знал, о чем он думал.
— Правила Мэга действительно высечены в камне; он даже не делает исключений для президента Ассоциации общественного питания.
— Я надеюсь, что они найдут в своем сердце желание вернуть ресторан Мэми завтра в свои рейтинговые таблицы. В противном случае их сердца должны быть черными как уголь.
— Я не очень оптимистичен по этому поводу. В конце концов, они сняли ресторан сегодня без предварительного расследования.
Все клиенты улыбнулись, увидев это. Наблюдать за тем, как президент Ассоциации общественного питания становится жертвой правил ресторана, это доставило им удовольствие.
Вскоре были готовы жареный рис Янчжоу, жоуцзямо, тушеная курица с рисом. Оба были полностью погружены в еду, и их лица светились радостью, пока они ели.
«Отрыжка…»
Уоррен с удовлетворенным выражением лица рыгнул, держа миску в руке; он полностью вылизал ее. Некоторое время он смотрел на безупречно чистую миску, прежде чем подтолкнуть ее к центру стола со слегка неловким выражением лица.
Прошло много лет с тех пор, как он в последний раз чувствовал себя так. Он думал, что после посещения стольких ресторанов на Аденской площади, в этом мире не было ничего, что он не пробовал.
Однако, когда одно блюдо приносили за другим, его угощали вкусами, которые он никогда раньше не пробовал. Все блюда создавали для него новые впечатления, и он не мог не ждать с нетерпением следующего блюда.
Ему было трудно поверить, что все эти невероятно вкусные блюда готовит один и тот же повар. Босс действительно был гением.
Если бы это было 20 лет назад, я бы без колебаний поместил все блюда этого ресторана в пятерку лучших в рейтинге. Уоррен посмотрел на Мэга, который готовил блюда на кухне, и тяжело вздохнул. Он был гением, способным полностью изменить гастрономическую индустрию на всей площади Аден. Было просто жаль, что он родился не в том поколении.
Тонис также поставил миску на стол, и на его лице появилось выжидающее выражение, когда он сказал: «Это было так восхитительно. Я действительно с нетерпением жду острой рыбы на гриле».
Глава 360. Танец на острие ножа
Тонис взглянул на строгое выражение лица Уоррена, и он сразу же вздрогнул, поправляя себя. «В еде нет ничего особенного. Если острая рыба на гриле такого же стандарта, как и все остальные блюда, то этот ресторан действительно вполне обычный».
— Хех, тогда почему ты только что вылизывал свои тарелки? — Услышав это, все клиенты закатили глаза. Какой бессовестный ублюдок.
— Он собирается начать создавать проблемы сейчас? Они все еще не позволят ресторану Мэми вернуться в рейтинг? — Некоторые клиенты посчитали реакцию Тониса немного ненормальной.
— Ах, она такая острая, но такая вкусная! Кто-нибудь принесет мне стакан ледяной воды! Я чувствую, что собираюсь подняться в небо!
Как раз в этот момент Шонард ударил палочками по столу. Его губы были полностью опухшими, из-за чего он выглядел так, как будто вырастил утиный клюв, и он тяжело дышал. Его одежда была пропитана потом, а лицо полностью покраснело. Большая часть белого дыма, поднимавшегося с его головы, рассеялась, но он, похоже, был в приподнятом настроении.
— К сожалению, в нашем ресторане нет ледяной воды, — Ябемия подошла к нему и тоже была весьма удивлена, увидев Шонарда. Он вошел в образе высокомерного, неотесанного богатого мальчика, но после того, как доел безумно острую рыбу на гриле, он сам выглядел как дохлая рыба.
— Как? Нет ледяной воды?! — Голос Шонарда был немного хриплым. Ему казалось, что его горло загорелось.
Он только что испытал ужас от того, что безумно острая рыба на гриле захватила его тело. Она была настолько острой, что ему казалось, что он вот-вот умрет, но его рот просто не мог остановиться. Как будто его тело больше не принадлежало ему, и все, о чем он мог думать, это доесть жареную рыбу. Это было очень пугающее чувство.
Его язык и рот полностью онемели, а тело закипело. Более того, что его немного беспокоило, так это то, что его живот уже бурлил. Съев почти 10 кг этой безумно острой жареной рыбы, его задница скоро действительно возненавидит его.
Шонард чувствовал себя немного подавленным и хотел немного ледяной воды, чтобы успокоить его дискомфорт. Услышав слова Ябемии, он тут же вспыхнул от ярости и закричал: «Ваша рыба на гриле слишком острая! И все же вы не доставляете ледяную воду? Что это за услуга?»
— Извините, но это вы заказали блюдо, и вы выбрали уровень специй. В нашем ресторане никогда не было ледяной воды, и мы не планируем начинать продавать ее в ближайшее время, — Ябемия немного извинилась, но ее поведение было гораздо более решительным, поскольку она отвергла отчаянные мольбы Шонарда.
— Вот две монеты дракона! — Шонард взглянул на Ябемию, затем швырнул две драконьей монеты на стол и выбежал из ресторана. С его головы все еще поднимались слабые струйки дыма.
Он пришел сегодня преследовать Вивиан, но совершенно смутился перед ней. Его пищеварительная система вот-вот будет испытывать боль, но вкус жареной рыбы был абсолютно безупречным, поэтому он ничего не мог сделать, кроме подавления своей ярости и бегства из ресторана.
В тот день он усвоил ценный жизненный урок: с поварами нельзя связываться, особенно когда они одновременно являются владельцами ресторана.
— Безумно острый на самом деле не то, с чем могут справиться нормальные люди, — все покупатели, знавшие историю, улыбались. Все они были рады, что высокомерный богатый мальчик получил урок.
Быть хорошим человеком — сложный навык. Надеюсь, сегодня он усвоил урок. Улыбка также появилась на лице Мэга, когда он взглянул на Тониса и Уоррена. Он нарезал половину безумно острого перца чили и бросил его в вок, а затем полил жареную рыбу ярким красным соусом.
Вы можете солгать насчет других блюд, но некоторые блюда не позволяют вам лгать… Если вы никогда не попробуете их вообще, подумал Мэг, ставя свой вок.
Тонис посмотрел на отчаянно убегающую фигуру Шонарда с обеспокоенным выражением лица, прежде чем повернуться к Уоррену, сказав: «Президент, следует ли нам изменить уровень специй? Похоже, этот безумно острый уровень будет немного труднее переварить».
— Вот ваша острая рыба на гриле. Наслаждайтесь.
Как только Тонис закончил фразу, Ябемия поставила перед ними острую жареную рыбу. Ее пряный аромат немедленно охватил их, и они оба инстинктивно закрыли глаза в унисон.
Как может быть такой сильный пряный аромат? Конечно, никакое количество перца чили не может создать такой мощный аромат! Сердце Тониса содрогнулось от шока. Когда он раньше увидел, как Шонард ест рыбу, он подумал, что Шонард просто преувеличивает. Только почувствовав запах жареной рыбы, он понял, что ее острота не была такой, что он когда-либо пробовал раньше.
Так они жарили рыбу на гриле, а затем продолжали тушить ее в пряных соках на плите. Я никогда раньше не видел такого способа приготовления. Может быть, это новый метод приготовления, который он изобрел? Уоррен быстро привык к пряному аромату и смотрел на приготовленную на гриле рыбу перед ним с намеком на удивление на лице.
Мэг уже сегодня преподнес ему слишком много сюрпризов. Он пробовал всевозможные блюда на Аденской площади и встречал много гениальных поваров, но ни один из них не мог сравниться с Мэгом.
Уоррену пришлось признать, что Мэг был гением.
Интересно, какой вкус даст такой уникальный метод приготовления, подумал Уоррен с любопытством в душе. Он любил острую пищу, но не было острых блюд, которые когда-либо производили на него неизгладимое впечатление. Надеюсь, это блюдо покажет мне нечто иное.
— Не нужно; мы будем это, — Уоррен взял палочки для еды и вонзился в сочную плоть рыбы.
— Да, это, вероятно, только выглядит немного пряным, но на самом деле не «безумно», — Уоррен уже взял свои палочки для еды, поэтому Тонису оставалось только набраться храбрости и сделать то же самое. В конце концов, он был тем, кто заказал рыбу, так что ему пришлось довести это до конца. И Уоррен, и Тонис взяли палочками для еды кусок рыбы, прежде чем положить его в рот.
Что?! Как могут быть такие острые перцы чили в этом мире?! Нет! Это определенно не обычный перец чили. Этот пряный вкус настолько уникален и восхитителен, что я чувствую, что все потовые железы во всем моем теле открылись в одно мгновение. Кроме того, хрустящая рыбная кожа и мягкая сочная плоть идеально дополняют пряный вкус. Пряность непреодолима, и роскошная рыба сохраняет пряность в пределах допустимого для потребителя диапазона. Уоррен проглотил свой первый кусочек рыбы и посмотрел на блюдо перед ним с недоверием в глазах.
Это чувство похоже на танец на острие ножа, где сосуществуют опасность и возбуждение. Это захватывающее чувство! Палочки для еды Уоррена уже тянулись к рыбе, и ему казалось, что он потерял контроль над своей рукой.
Это так остро, но так вкусно! Я не могу остановиться! Аккуратно причесанные волосы Тониса тут же встали дыбом, и он задохнулся. Однако у него не было времени пригладить волосы, так как он был слишком занят блюдом перед ним.
Глава 361. У меня есть просьба
Майкл сидел на деревянном стуле в замысловатой деревянной хижине. У него было нервное выражение, когда он посмотрел на старика, положившего руку на плечо Вивиан, и спросил: «Мастер Адамс, каково состояние Вивиан?»
— Повелитель города, ледяная энергия в меридианах Юной Госпожи действительно почти полностью исчезла. Даже энергия в некоторых из ее меньших меридианов значительно уменьшилась. Не знаю, что она сделала, но это намного эффективнее, чем использование моей магии огня для лечения ее тела. Если такое лечение будет продолжено, есть шанс, что вся ледяная энергия может быть изгнана из ее тела, — ответил Адамс с удивленным выражением на морщинистом лице. Затем он спросил: «Неужели вы нашли более мощного заклинателя огненной магии? Или вы накормили Юную Госпожу духовным фруктом огненного типа?»
— Это правда, мастер Адамс? — Глаза Майкла сразу же загорелись от волнения, услышав это.
— Может ли оно действительно изгнать всю ледяную энергию из моего тела? — Вивиан тоже была очень взволнована. Ее жизнь была постоянной борьбой, в которой она никогда не могла нормально спать, и ей не разрешали есть многие из ее любимых блюд.
Такая жизнь была для нее мучительнее смерти.
— Вы знаете, что я никогда не лгу, Городской Лорд, — Адамс с улыбкой покачал головой. Затем он повернулся к Вивиан и сказал: «Но я действительно хочу знать, какой мастер смог обеспечить такое эффективное лечение? Мне немного стыдно за то, что я тратил ваше время столько лет, когда существовала лучшая альтернатива».
— В Городе Хаоса нет лучшего заклинателя огненной магии, чем вы, мастер Адамс. Она также не ела никаких духовных фруктов высокого уровня. Вместо этого… — Волнение на лице Майкла сменилось странным выражением, когда он пытался объяснить ситуацию.
— Дедушка Адамс, я не ела духовных фруктов и не находила других заклинателей. Все, что я сделала сегодня вечером, это съела острую рыбу на гриле, и после этого все мое тело было пропитано потом. Затем я вернулась домой и сразу почувствовала себя лучше. Единственная вероятность, что это сделала острая рыба на гриле, — ответила Вивиан вместо отца. С 10 лет ей приходилось приходить к Адамсу раз в месяц, чтобы лечиться его магией огня. Если бы не тот факт, что у нее не было особых способностей к магии, ее, вероятно, приняли бы в качестве его ученицы. Несмотря на это, у них были очень близкие отношения, и она часто навещала его, даже вне их ежемесячных встреч.
— Острая рыба на гриле? — Адамс недоуменно посмотрел на Вивиан и спросил: «Почему это похоже на какое-то блюдо? Может быть, это блюдо было причиной этого?»
— Это действительно блюдо, и это очень вкусное острое блюдо, — Вивиан яростно кивнула. Ее лицо светилось возбуждением, когда она подтвердила: «Дедушка Адамс, значит ли это, что мне нужно есть только острую жареную рыбу каждый день, и мое тело будет медленно восстанавливаться?»
— Если это острое рыбное блюдо на гриле действительно уменьшило ледяную энергию в твоем теле, то это показывает, что это блюдо — очень эффективное средство для тебя. Если ты продолжишь есть его каждый день, тело сможет постепенно избавиться от ледяной энергии. Даже если блюдо не может полностью вылечить тебя, если оно может избавить твои меридианы от ледяной энергии, ты сможешь вести нормальный образ жизни, — Адамс улыбнулся и кивнул.
— Ура! Все, чего я хочу, это иметь возможность хорошо спать каждую ночь и жить как нормальный человек. У меня наконец-то есть шанс осуществить эту мечту! Я буду есть жареную рыбу каждый день, пока не вылечусь! — Вивиан прыгала от радости. Она полностью отказалась от своей внешности холодной и отчужденной молодой госпожи; ее разум был полностью заполнен восхитительным вкусом жареной рыбы, а также блаженством пробуждения после хорошего ночного сна.
Улыбка появилась на лице Майкла при виде ее восторга. Он уже забыл, сколько времени прошло с тех пор, как он видел такую радостную улыбку на ее лице.
— Отец, я чувствую, что тебе необходимо заступиться за этот ресторан! Их еда вкусная и может вылечить меня. Это просто несправедливо, что они даже не могут попасть в таблицу рейтинга продовольственного конкурса! — В карете, запряженной лошадьми, которая направлялась к замку городского лорда, Вивиан смотрела на Майкла с негодованием.
— Я позабочусь об этом, — Майкл помолчал на мгновение, прежде чем, казалось бы, принял решение и твердо кивнул.
— Хорошо, — Вивиан кивнула и сказала: «Сегодня вечером я также видела, как президент Ассоциации общественного питания пошел в тот ресторан. Если он по-прежнему настаивает на том, чтобы не включать его в рейтинг даже после того, как попробовал их еду, то он определенно куплен».
— Хорошо, ложись спать, когда вернемся. Надеюсь, сегодня ты сможешь хорошо выспаться, — Майкл посмотрел на Вивиан с обожающей улыбкой.
…
Тонис пожалел о своих словах, как только они выскользнули из его рта. Он только что сказал, что рыба на гриле не является чем-то особенным, и сразу же образно ударил себя по лицу.
Ощущение жара распространилось по всему его телу. Обычно он не ел много острой пищи, и ему казалось, что он попал в острый ад.
Этот тип пряностей не был похож ни на что, что он когда-либо пробовал раньше. Вкупе с восхитительной рыбой блюдо переносило его туда-сюда между раем и адом, и он просто не мог перестать есть.
Его рот и язык больше не принадлежали ему, и его пот лился, как дождь. Несмотря на это, его поразило глубокое чувство удовлетворения.
Тонис чувствовал насмешливые улыбки, направленные клиентами, но он не удосужился ответить им. В тот момент не было ничего важнее жареной рыбы.
— Они могут притвориться, будто другие блюда были невкусными, но теперь они никак не смогут объяснить себя, верно?
У всех клиентов были улыбки на лицах, когда они смотрели на двух толстяков, купающихся в боли и удовольствии. Только Мэг мог приготовить блюдо, которое могло вызвать такую яркую реакцию.
Если бы у них осталась хоть капля честности и смирения, то ресторан Мэми наверняка восстановит место в рейтинге, подумал Мэг.
Когда пришло время платить по счету, Уоррен с улыбкой на лице направился к Мэгу. Его одежда была пропитана потом, а волосы были довольно растрепаны, но на его лице было выражение одобрения, когда он сказал: «Мэг, верно? Вы действительно гений кулинарии».
Мэг улыбнулся и ответил: «Вы слишком добры, президент Уоррен. Я действительно надеюсь, что смогу быть гением среди владельцев ресторанов».
— Возможно, вы станете одним из них в будущем, — Уоррен кивнул и положил немного денег на стол перед тем, как выйти из ресторана.
— Эта рыба…! Это слишком остро! — Тонис указал на свои распухшие губы и поспешно удалился за Уорреном.
Что за хитрая старая лиса. Глаза Мэг сузились, когда он вернулся на кухню. Во время их общения Уоррен ничего не упоминал о том, будет ли ресторан Мэми восстановлен в рейтинге.
…
Ровно в 21:00 Мэг с улыбкой на лице начал вежливо выгонять посетителей. Он выключил свет на вывеске снаружи и приготовился закрыться.
В этот момент рядом с Мэгом внезапно раздался голос. «Здравствуйте, похоже, вы уже закрыты, но у меня есть просьба; можете приготовить для меня острую рыбу на гриле?»
Глава 362. Отец
Мэг даже не обернулся, когда ответил: «Прошу прощения, наш ресторан уже закрыт. Если вы хотите острую рыбу на гриле, приходите завтра на обед».
Было много клиентов, которые каждый день пытались зайти даже после закрытия, и он уже привык им отказывать.
Однако мужчина отказался сдаваться и продолжил: «Я Майкл».
Услышав это, Мэг запнулся и, наконец, обернулся и ответил: «Я Мэг».
Человек, стоявший перед ним, был очень высоким и широким. На нем были черные золотые мантии, а на поясе висел черный длинный меч. На вид ему было около 40 лет, и, очевидно, он держал себя в хорошей форме. Его глаза сияли остротой храброго рыцаря, но также и мудростью блестящего тактика, и он излучал непостижимый вид.
Майкл тоже запнулся, услышав ответ Мэга. Это был первый раз, когда он получил такой ответ после того, как упомянул свое имя. Оказалось, что этот молодой человек не узнал ни его, ни его имя. На его лице появилась улыбка, и он начал изучать Мэга с намеком на любопытство в глазах.
На нем был черно-белый поварской костюм, он стоял прямо, как меч, с гибким и изящным телом. Когда он делал эти наблюдения, на его лице появилась тень удивления. Характер Мэга напомнил ему мечника, а не повара. Его вид напомнил Майклу молодого человека, которого он видел много лет назад.
Этот молодой человек также напоминал ему острый меч, но тот был слишком острым и непоколебимым. В конце концов, он стал самым острым мечом в мире, но был насильственно сломан пополам.
Майкл улыбнулся Мэгу и объявил: «Разрешите представиться. Я лорд Города Хаоса».
— О, мои извинения, я не узнал вас только что, — на лице Мэга появился намек на удивление и извинения.
Он, естественно, знал имя лорда города, но думал, что это обычный покупатель с таким же именем. Кто бы мог подумать, что на самом деле это будет сам властитель города?
Он взглянул на карету, запряженную черной лошадью, припаркованную перед магазином волшебных зелий, а также на молодого человека в черном одеянии, осторожно осматривающего окрестности. Оказалось, что этот Майкл действительно был хозяином города.
— Ничего страшного, я все равно пришел к вам как клиент, — Майкл с улыбкой покачал головой. Он не обиделся, несмотря на то, что Мэг его не узнал. Он посмотрел Мэгу в глаза и сказал: «Я хотел посетить ваш ресторан в часы работы, но у меня нет времени завтра, поэтому я решил прийти сейчас. Сможете приготовить для меня рыбу на гриле?»
Эми уже была близка к тому, чтобы заснуть, положив голову на стойку. Мэг взглянул на нее, прежде чем покачать головой с извиняющимся взглядом. «Я с радостью приготовлю для вас любое блюдо, но только в рабочее время. Таковы наши правила, и наш обслуживающий персонал тоже уже идет домой на ночь. У меня также есть маленькая дочь, которой нужно пойти на уроки завтра утром, поэтому я должен подготовить ее ко сну. Поэтому я могу только извиниться и попросить вас вернуться в другой раз».
— Значит, у тебя есть дочь. Похоже, ты хороший отец, — брови Майкла первоначально нахмурились от неудовольствия из-за отказа Мэга, но это мгновенно сменилось одобрительным взглядом, когда он увидел Эми. Найти хорошего отца было труднее, чем хорошего повара.
Его очень редко отвергали в Городе Хаоса, и он не думал, что он будет отвергнут дважды подряд одним и тем же человеком, даже после упоминания того факта, что он был лордом города.
— Я не хороший отец; Я просто хочу быть с ней как можно чаще и делать для нее все, что могу, — Мэг повернулся к Эми с нежным взглядом.
— Я здесь как отец, чтобы попробовать вашу рыбу на гриле. У меня тоже есть очаровательная маленькая дочь. Я всегда очень занят и редко нахожу на нее время; Я ей многим обязан. Возможно, небеса наказали меня за пренебрежение моей дочерью, поражая ее неизлечимым видом ледяной энергии. Последние несколько лет она живет в постоянной боли, и я бессилен в этом. Возможно, вы поймете, какие муки я переживаю, — Майкл искренне посмотрел на Мэга, когда говорил. Он на мгновение остановился, прежде чем покачать головой с кривой улыбкой. «Я никогда никому не говорил этих слов. Возможно, мне хочется довериться вам, ведь мы оба отцы».
Мэг чувствовал себя так, как будто он видит лорда города новыми глазами. Городской лорд был известен как сильный и храбрый воин, но кто бы мог подумать, что у него будет такая нежная и мягкая сторона под его жесткой внешностью? Помня об этом, Мэг открыл дверь своего ресторана и, улыбнувшись, сказал: «Хорошо, что наша рыба на гриле не только восхитительна, но и отлично справляется с ледяной энергией. Как отец, вы можете сегодня съесть жареную рыбу».
— Тогда я приму это предложение, — улыбка появилась на лице Майкла, когда он вошел в ресторан.
— Босс, кто это? — Ябемия только что закончила уборку и собиралась уходить, когда Мэг вошел с Майклом. Таким образом, она была весьма сбита с толку, поскольку знала, что Мэг никогда не делал исключения ни для кого, когда дело касалось его правил.
Это властитель города! Салли слегка наклонила голову, увидев Майкла. Однажды она видела его портрет. Чтобы не дать своим молодым членам семьи оскорбить могущественных людей, ее семья хранила коллекцию портретов самых могущественных и престижных существ континента, которые они были вынуждены выучить наизусть перед тем, как выйти в мир.
Мэг улыбнулся и ответил: «Вы двое можете идти домой. Это мой друг; Я сам позабочусь об этом».
— Хорошо, тогда увидимся завтра, — Ябемия улыбнулась Майклу, прежде чем уйти с Салли.
Майкл тоже улыбнулся и кивнул им в ответ. Его взгляд на мгновение остановился на Салли, и на его лице появился намек на замешательство, но он ничего не сказал.
— Пожалуйста, присаживайтесь, Городской Лорд. Вы можете выбрать уровень остроты жареной рыбы; у нас есть умеренно острый, средний, супер острый и безумно острый. Если вы хотите сегодня хорошо выспаться, я предлагаю вам не выбирать безумно острый уровень, — Мэг закрыл шторы, представляя свое блюдо. Он сделал исключение для Майкла не потому, что он был лордом города, а из-за его отцовских слов.
Сам будучи отцом, он мог представить себе отчаяние и разочарование, которое он испытает, если Эми окажется в каком-то неизлечимом состоянии.
Конечно, Мэг также хотел, чтобы его ресторан был восстановлен в рейтинге конкурса. Он планировал на следующий день нанести визит в замок городского лорда, но, видя, как лорд города появился на пороге его дома, это была прекрасная возможность для него.
Прежде чем сделать заказ, Майкл на мгновение осмотрел меню. «Тогда я возьму супер острую рыбу на гриле среднего размера».
— Хорошо, пожалуйста, подождите немного. Мне нужно уложить дочь, — Мэг кивнул, прежде чем направиться к стойке. Эми уже крепко спала, как и Гадкий утенок, и он осторожно поднял их обоих, прежде чем медленно подняться наверх.
— Это первый раз, когда меня заставили ждать в ресторане. Он действительно интересный человек, — Майкл покачал головой и усмехнулся. Он начал осматривать ресторан, и его глаза загорелись интересом при виде хрустальной люстры над головой.
Глава 363. Городской лорд, что вы делаете?
— Президент, что нам теперь делать? Похоже, этот ресторан действительно попал в рейтинг на основе реальных заслуг. У них огромная клиентская база и высокие цены; если мы не предоставим законную причину для исключения их из рейтинга, мы получим много негативной реакции, — на обратном пути Тонис повернулся к Уоррену с озабоченным выражением лица. Его губы все еще были опухшими, и он выпил много ледяной воды, прежде чем издать долгий вздох облегчения. Рыба на гриле действительно была острой; даже ледяная вода не принесла особого облегчения.
— 20 лет назад я бы поставил острую рыбу на гриле, тушеную курицу с рисом, жареный рис Янчжоу, жоуцзямо и сладкий пудинг тофу с первого по пятое место в рейтинге, — Уоррен с улыбкой покачал головой и сказал: «К сожалению, это уже не 20 лет назад, и рейтинговая таблица больше не контролируется мной. Бесчисленные клиенты и рестораны объединились в огромную сеть. Несмотря на то, что я больше не ловлю сетью, мне все равно нужно высматривать большую рыбу, которая хочет вырваться из нее. Напротив, если ускользает симпатичная рыбка, я бы хотел ее спасти, но лучше посмотреть, как ее ест более крупная рыба».
Тонис на мгновение поколебался, прежде чем робко предположить: «Президент, я чувствую, что соленый пудинг тофу можно поставить на шестое место в рейтинге».
Уоррен взглянул на Тониса и с улыбкой покачал головой, сказав: «Завтра опубликуйте рейтинги, как обычно, но отложите публикацию нашего объяснения исключения ресторана Мэми из рейтингов. Когда впервые появляется падающая звезда, она очень ослепительна, но быстро исчезает. Все, что нам нужно делать, это смотреть. Многие люди будут смотреть в небо в ожидании появления этой падающей звезды».
Тонис задумчиво кивнул.
…
В офисе Торговой палаты Марс почтительно склонил голову и сказал Сирилу: «Молодой мастер Сирил, Ассоциация общественного питания уже подтвердила, что ресторан Мэми больше не появится в рейтинге. Они оценят указанные нами рейтинги и постараются максимально приблизить свои рейтинги к нашим».
— Очень хорошо, Марс, спасибо за твою тяжелую работу, — Сирил удовлетворенно кивнул. Он обернул свою маленькую красочную змейку вокруг запястья и спросил: «Как у тебя дела с делом Дево и Гудениа? Тюрьма Басти все еще не желает их выпускать?»
— Молодой Мастер, это действительно не то, во что мы должны вмешиваться. Эти двое были вовлечены в инцидент 4-го уровня, и почти никто не может их спасти. Тюрьма Басти тоже не желает раскрывать нам какую-либо информацию, поэтому я предлагаю оставить этот вопрос нетронутым. В противном случае мы тоже могли бы оказаться втянутыми в эту неразбериху, — Марс серьезно покачал головой.
— А что, если мы будем участвовать? В любом случае никто не может ничего сделать с нашей семьей Моретон в городе Хаоса, — Сирил снисходительно поджал губы. Он посмотрел на Марса и сказал: «Я уже взял их деньги, поэтому мы должны разобраться с этим за них. В противном случае, если наша репутация будет испорчена, это нанесет ущерб нашей прибыли».
— Но… — Марс попытался урезонить Сирила, но его внезапно оборвали.
— Инцидент 4-го уровня — это не мелочь, верно? Если я правильно помню, Дево и Гудения были в том маленьком ресторанчике, верно? Просто сделайте ресторан козлом отпущения. Выручи их и подставь вместо этого владельца. Тогда не будет никаких проблем, — Сирил улыбнулся, как будто был очень доволен своей находчивостью. Он погладил свою маленькую змейку, прежде чем встать, чтобы выйти из комнаты.
— Если бы это был старший молодой мастер, он точно не был бы таким опрометчивым и оптимистичным. Какая жалость… — Марс вздохнул и покорно покачал головой, глядя на файлы, которые он положил на стол, которые остались совершенно нетронутыми. Семья Моретон действительно была колоссом, но замок городского лорда и Серый Храм по-прежнему оставались главными силами в Городе Хаоса.
…
— Городской лорд, что вы делаете?
Мэг только что спустился вниз, когда его встретил вид Майкла, возившегося с его люстрой, и на его лице появилось странное выражение. Выяснилось, что городской лорд, возможно, не был так образован, как ходили слухи.
Майкл также осознал, что то, что он делает, было немного неподходящим для человека с таким статусом, но он все же повернулся к Мэгу с любопытством. «Мне просто интересно узнать об источнике света в вашей люстре. Это не масляная лампа и не волшебный кристалл. Кроме того, он излучает много тепла, но не горит, поэтому мне было очень любопытно».
— Это камень, который я обнаружил случайно. Он может излучать свет, поэтому я решил использовать его для освещения. Это удобнее масляных ламп, — Мэг солгал, как опытный ветеран. У него не было хорошего способа объяснить Майклу электричество. Более того, если Майкл попросит его обеспечить электричеством весь город, тогда этот мир перескочит эпоху пара и перейдет прямо в эпоху электричества. Если бы это произошло, система, вероятно, взорвалась бы от ярости.
Майкл кивнул, прежде чем встать со стула. Он повернулся к Мэгу и спросил: «Это действительно очень необычный камень. У тебя есть еще?»
— Извините, я обнаружил только несколько из них, и все они используются в моем ресторане, — Мэг покачал головой с извиняющейся улыбкой.
— Жаль, — Майкл снова сел в кресло с задумчивым выражением лица.
— Пожалуйста, подождите немного, рыба на гриле скоро будет подана, — Мэг поспешно сменил тему, прежде чем вернуться на кухню.
Несмотря на то, что он не знал, откуда Майкл услышал о способности пряной жареной рыбы бороться с ледяной энергией, Мэг видел, что Майкл очень любил свою дочь и был очень хорошим отцом, поэтому у него сразу сложилось хорошее впечатление о Майкле. Таким образом, если бы ему понравилась острая рыба на гриле, Мэг, возможно, смог бы поднять вопрос о рейтинговой таблице.
В городе Хаоса единственным человеком, кроме Уоррена, который мог повлиять на рейтинг кулинарных соревнований, был Майкл.
В конце концов, Ассоциация общественного питания была дочерней структурой замка городского лорда, и хотя ассоциации была предоставлена большая автономия и свобода, это не изменило того факта, что Майкл был боссом их босса.
Таким образом, то, что Мэг должен был сделать сейчас, было очень простым: он должен был покорить желудок Майкла своей вкусной едой!
Майкл смотрел на кухню с намеком на нервозность и ожидание в глазах. Вскоре из кухни донесся восхитительный аромат рыбы, и он не мог не проглотить.
Это действительно хорошо пахнет. Из-за изменений в состоянии Вивиан Майкл еще не ел в ту ночь, и его желудок немедленно начал урчать, когда он почувствовал манящий запах рыбы.
Подождав около 15 минут, Мэг вышел из кухни с острой жареной рыбой среднего размера. Он осторожно поставил ее перед Майклом и с улыбкой сказал: «Вот ваша острая рыба на гриле. Наслаждайтесь».
— Мм-хм, — Майкл ответил лишь небрежно, поскольку его внимание было полностью приковано к жареной рыбе перед ним. Однако он не сразу начал. Вместо этого он начал внимательно осматривать блюдо.
В отличие от жареной рыбы, которую подавали сразу после жарки на огне, эту жареную рыбу вместо этого помещали в стальное блюдо.
Что еще более привлекательно, так это плотные слои перца чили, покрывающие почти всю рыбу. От одного вида этого у него в горле стало сухо и раскаленно.
Глава 364. Спасибо за еду
Перец чили действительно может согреть тело, но обычный перец чили неэффективен против ледяной энергии в теле Вивиан. На самом деле, слишком большое количество вызовет у нее дискомфорт. Может быть, кроме перца чили в этом блюде, есть еще что-то, что может бороться с ледяной энергией? Майкл подумал про себя, беря свои палочки для еды и кладя в рот свой первый кусок жареной рыбы.
Такая острая!
Глаза Майкла немедленно расширились. Пряный соус, обволакивающий рыбу, тут же разразился у него во рту. Это определенно был не обычный перец чили!
Он чувствовал, как будто бесчисленные крошечные иголки пронзают его вкусовые рецепторы, заставляя его язык мгновенно онеметь!
Ощущение онемения, полностью отличалось от того, что он испытывал, когда ел другую острую пищу. Это было особенное и определенно не неприятное чувство.
Он прокусил хрустящую рыбную кожу, а затем сочную мякоть, от которой на его нёбо разлился невероятно свежий аромат. Это был вкус морской рыбы!
Из-за того, что Вивиан очень любила рыбу, он часто заказывал доставку морской рыбы. Однако по большей части это была сушеная рыба, и свежую рыбу можно было доставить только на летном животном. Было очень трудно поддерживать рыбу свежей, и даже с его высоким статусом он все еще мог есть пресную морскую рыбу не чаще одного раза в месяц. В конце концов, он не мог попросить кого-нибудь поехать за ней только потому, что хотел съесть свежую рыбу.
Кроме того, в этой жареной рыбе не было мелких рыбьих косточек, и она была даже вкуснее, чем морская рыба, которую он пробовал в прошлом. Просто транспортировка морской рыбы такого качества из океана в город Хаоса, вероятно, будет стоить дороже, чем ценник этого блюда в 1600 медных монет.
Сначала он думал, что рыба на гриле стоит дороговато, но теперь он чувствовал, что она того стоит. Он был бы счастлив купить сырую рыбу такого качества по этой цене, не говоря уже о той, из которой было приготовлено такое восхитительное блюдо.
Пряный аромат разразился у него во рту, и когда он сглотнул, он почувствовал волну обжигающего жара, текущую по его горлу. После того, как он вошел в желудок, это ощущение жара распространилось по всему телу, и он почувствовал, как будто пламя сжигает излишки ледяной энергии и влажности в его теле. Все его потовые железы открылись одновременно, и пот вышел изнутри. Облако водяного пара поднялось над его телом, как будто он был в сауне.
Так это блюдо действительно способно изгнать ледяную энергию! Майкл резко открыл глаза. Даже у такого нормального человека, как он, было так много влаги и ледяной энергии, изгнанной из его тела, что он мог представить себе, какой эффект будет иметь регулярное употребление этого блюда на Вивиан.
Первоначально он скептически относился к блюду, но теперь он искренне верил. Прилив тепла вызвал хаос в его теле, но это не было болезненным ощущением. Вместо этого казалось, что его купают в теплой воде, что создает очень комфортные ощущения.
Если Вивиан может есть эту острую рыбу-гриль каждый день, ее организм сможет медленно восстанавливаться. Ей не придется снова проходить болезненное магическое лечение, и ей также не придется продолжать страдать от своего состояния. Этот ресторан… Он должен продолжать работать. Майкл посмотрел на Мэга, как будто смотрел на своего спасителя. Отчаяние и бессилие, которыми он был обременен многие годы, внезапно спали с его плеч.
Мэг с улыбкой встретил его сияющий взгляд. По выражению лица Майкла казалось, что он очень доволен острой жареной рыбой. В таком случае ему было бы легче поднять вопрос о рейтинге продовольственной конкуренции. Остался только один день, так что, если он не сможет вернуться на доску рейтинга завтра, его миссия по конкуренции за еду закончится неудачей.
— Босс, принеси мне риса. Эта рыба на гриле такая вкусная, что к ней должен быть добавлен рис, — Майкл от души рассмеялся, когда повернулся к Мэгу.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Мэг вернулся на кухню и быстро принес горшок риса.
Майкл зачерпнул себе большую тарелку риса и съел ее вместе с рыбой, когда на его лице появилась блаженная улыбка. Этот вкус был просто неотразимым.
На протяжении последних нескольких лет он постоянно жил под тенью самокритики, не в силах простить себя. После того, как он сбросил это тяжелое бремя, он почувствовал, что плывет на облаке, и еда была от этого еще приятней.
Мэг встал в стороне и молча смотрел. Лорд Города Хаоса — один из людей, стоявших на вершине всего континента — сидел в его ресторане и ел его жареную рыбу. Вероятно, было очень мало людей, которые поверили бы ему, даже если бы он попытался рассказать эту историю.
Он был лордом Города Хаоса, но также и отцом.
По выражению его лица Мэг мог сделать вывод, что острая рыба на гриле, скорее всего, принесет пользу его дочери, и это заставило его чувствовать себя неплохо.
Я шеф-повар, но чувствую себя врачом, подумал Мэг.
Съев целиком жареную рыбу и большой горшок риса, Майкл отложил палочки для еды и удовлетворенно рыгнул. Прошло много времени с тех пор, как он так долго ел. Однако еда была просто слишком вкусной, чтобы спешить — было бы пустой тратой, если бы он поспешил.
— Спасибо, Мэг. Спасибо, что приготовил такую восхитительную и чудесно острую рыбу на гриле, — Майкл посмотрел на Мэга с искренней благодарностью.
— Вы слишком добры, городской лорд. Мы, повара, обязаны дарить нашим клиентам хорошую еду, — с улыбкой ответил Мэг. Он обдумывал, как он собирается поднять вопрос о продовольственном конкурсе на Аденской площади, не делая это слишком резко.
— Спасибо за еду. У меня еще есть кое-что, что мне нужно сделать сегодня вечером, так что я сейчас уйду. Я вернусь, чтобы попробовать другие твои блюда в следующий раз, — прежде чем Мэг успел что-то сказать, Майкл уже встал со стула и положил монету дракона вместе с шестью золотыми монетами на стол перед тем, как выйти из ресторана.
— А? Городской лорд, я же сказал вам, что эта жареная рыба не продается. Вы не покупатель; вы такой же отец, — Мэг взял деньги и побежал за ним.
— Это не моя плата за еду; это всего лишь небольшой подарок для тебя, чтобы ты мог купить угощения для своей маленькой девочки, — ответил Майкл с улыбкой перед уходом.
— У меня даже не было возможности поговорить о рейтинге в соревнованиях по еде… — Пробормотал Мэг про себя, глядя на уходящего Майкла. Однако оказалось, что у городского лорда действительно было что-то важное, поэтому он не мог просто попросить его вернуться.
Похоже, тогда мне просто придется отказаться от этой миссии. Если я подам отчет в замок городского лорда, вероятно, пройдет как минимум несколько дней, прежде чем вопрос будет доведен до сведения Майкла. К тому времени все будет уже поздно. Мэг вздохнул и покорно покачал головой. Он думал, что миссию будет просто выполнить, но он был уничтожен на последнем препятствии.
Закрыв дверь, Мэг взглянул на часы и обнаружил, что было уже 22:00. Он поднялся наверх и почистил зубы перед сном. Он не слишком много думал об этом. В конце концов, в будущем наверняка будет больше миссий, которые предоставят ему больше возможностей разблокировать рецепт мороженого Haagen-Dazs.
…
Когда Майкл забрался в свой экипаж, запряженный лошадьми, он сказал: «Сначала пойдем в поместье Роберта. Мы с ним вместе пойдем в замок городского лорда».
Глава 365. Революция
В ярко освещенном дворе в замке городского лорда.
У Роберта была пачка документов и счетов, которую несколько служащих городского замка поместили на стол перед ним.
Майкл стоял в стороне, заложив руки за спину, и его лицо было мрачным.
Многие чиновники замка городского лорда сидели в зале заседаний с недоумением на лицах. Они не знали, почему городской лорд собрал их так поздно ночью.
Однако, поскольку городской лорд ничего не сказал, никто ничего не говорил. Еще одно любопытное наблюдение заключалось в том, что Роберт тоже присутствовал, и он, казалось, был зачинщиком этой импровизированной встречи. Разве он не проработал в Ассоциации общественного питания больше года? Собирался ли лорд города вернуть его в замок лорда города? Или может быть то, что они собирались обсудить, как-то связано с Ассоциацией общественного питания?
Многие мысли проносились в умах каждого. Некоторые из них уже чувствовали себя довольно сонными, но заставляли себя держать глаза открытыми.
Роберт встал и выступил с докладом. «Городской лорд, все счета пересчитаны. Это с начала года по настоящее время, и по ним мы подсчитали, что Ассоциация общественного питания получила общую прибыль в размере 35 600 000 медных монет от продажи рейтингов продовольственных конкурсов, но баланс их счета в банках Баффет составляет всего 2 000 000 медных монет. После вычета заработной платы сотрудников ассоциации пропало 30 миллионов».
— 30 000 000 медных монет?! Сколько из этого ушло в их собственные кошельки?
Тихий конференц-зал немедленно взорвался. Все чиновники были совершенно ошарашены. Они всегда знали, что в Ассоциации общественного питания существует определенная степень коррупции, но они не думали, что это так плохо! Они почти забрали все деньги, которые зарабатывала ассоциация.
Однако теперь все знали, зачем Майкл собрал их сегодня. Оказалось, что он готовился сделать ход против Ассоциации общественного питания. Может быть, Роберт был шпионом в Ассоциации общественного питания с самого начала?
Все посмотрели на Роберта и почувствовали еще большее уважение к мудрости и стратегической проницательности Майкла.
— Кроме того, руководство Ассоциации общественного питания имеет очень сомнительные отношения с некоторыми ресторанами, а также с Торговой палатой. Они давно продают рейтинги для получения прибыли и даже установили цены для каждого рейтинга. Пока будет предоставлено достаточно денег, ресторан гарантированно достигнет того рейтинга, за который они заплатили, — Роберт взял документ и продолжил: «За места с 50 по 100 в рейтинге продовольственного конкурса на Аденской площади взимается сбор в размере 10 000 медных монет. С 31 по 50 она увеличивается до 20 000, а для всех рангов выше 30 за каждый ранг необходимо платить 5 000 медных монет. Рестораны, входящие в топ-10, должны не только платить установленную плату, но и их еда должна быть хорошего качества. Таким образом, только от продажи рейтингов Ассоциация общественного питания может заработать около 3 000 000 медных монет в месяц, но лишь небольшая часть из них действительно поступала в Ассоциацию общественного питания».
— Это означает, что Ассоциация общественного питания может производить 60 000 000 медных монет в год! Городской Лорд, они должны быть за это сурово наказаны. Задержите их всех и бросьте в тюрьму Басти! — Взревел бородатый военный.
— Это не все. Их доход напрямую связан с ресторанами, поэтому, чтобы защитить свою прибыль, им пришлось бы назначать более высокие цены и сокращать расходы, чтобы сэкономить. Их поведение полностью разрушает конкуренцию в гастрономической индустрии.
— Это так несправедливо по отношению к ресторанам, которые не платят за рейтинги. Какой смысл в конкурсе еды, если он стал таким?
Все официальные лица горячо обсуждали друг с другом.
— Это классический случай, когда чиновник низкого ранга присвоил огромную сумму денег, и именно поэтому я собрал всех сегодня вечером, — наконец Майкл нарушил молчание. Он посмотрел на всех чиновником, собравшихся перед ним, и продолжил: «Если бы продовольственный конкурс на Аденской площали не был связан с замком лорда нашего города, то все было бы просто. Тем не менее, Ассоциация общественного питания является дочерней структурой замка. Несмотря на то, что мы договорились, что Уоррен по-прежнему имеет полный контроль над продовольственным конкурсом и что большая часть доходов будет выплачиваться ему в качестве дивидендов, он уже разорвал этот контракт. То, что он делает, является мошенничеством, и он может это сделать, потому что его покровитель — замок городского лорда. Он вымогает у клиентов и бизнеса, и подрывает репутацию всей ресторанной индустрии».
— Таким образом, я собрал всех вас здесь сегодня, чтобы вы могли работать вместе, чтобы проконтролировать все высшие должностные лица Ассоциации общественного питания, а затем начать обширное расследование их теневых сделок. Любой, кто имеет отношение к этим сделкам, должен быть отстранен от занимаемой должности без исключения, — Майкл положил руки на стол перед собой и слегка наклонился вперед, глядя всем в глаза.
— Да! — Все чиновники ответили в унисон серьезными выражениями лиц.
Уборка в Ассоциации общественного питания, скорее всего, была только началом революции. В течение последних нескольких лет было много чиновников, которые злоупотребляли своей властью для получения теневого дохода. Многие из них слегка побледнели, осознав, что их ждет, но они не осмелились выразить несогласие.
— Роберт будет руководителем этой операции, и он уже разработал подробный план действий. Сохраняйте конфиденциальность, чтобы репутация замка городского лорда оставалась незапятнанной, но верните рейтинги продовольственного конкурса их законным владельцам. Сделайте его чем-то, чему могут доверять клиенты, а не средством заработка для изворотливых компаний. Сегодня никому из вас не разрешается покидать замок городского лорда, — Майкл повернулся и вышел из конференц-зала, сказав: «Роберт, пойдем со мной».
Вернувшись в кабинет, Майкл серьезно посмотрел на Роберта и спросил: «В Ассоциации общественного питания неизбежно произойдет полная смена персонала. Однако как ты можешь гарантировать, что ассоциация не вернется к своему прежнему положению даже после того, как мы избавимся от таких, как Уоррен? Все со временем меняются, и соблазн потенциальной прибыли ускорит эту трансформацию. Я видел много подобных случаев в прошлом».
— Городской лорд, я думаю, что если мы хотим полностью искоренить коррупцию в Ассоциации общественного питания, главное — это начать революцию. Я подумал о нескольких подходах, которые мы могли бы использовать, чтобы облегчить это:
— Первое. Уменьшите власть членов Ассоциации общественного питания, введя стороннюю организацию для голосования. В то же время мы должны создать организацию наблюдения специально для Ассоциации общественного питания. Они не будут вмешиваться в работу ассоциации, но будут постоянно следить за ее деятельностью. Я считаю, что с введением этого мы сможем полностью исключить возможность манипулирования рейтингами.
— Второе. Вновь ввести группу внутренних инспекторов. Эта комиссия должна состоять из 16 человек, которые проведут объективные опросы, изучая рестораны заранее, прежде чем будут опубликованы рейтинги. Основываясь на своих выводах, они создадут предварительную доску рейтингов для внутреннего использования, и если фактические опубликованные рейтинги демонстрируют большое несоответствие с предварительными рейтингами, то, скорее всего, что-то не так, и мы будем предупреждены об этом время…
— Третье...
Майкл одобрительно кивнул, услышав предложение Роберта, сказав: «Роберт, разобравшись с вопросами в Ассоциации общественного питания, тебе следует вернуться в замок городского лорда. Здесь тебя ждет подходящая позиция».
— Городской лорд, я все еще хочу остаться в Ассоциации общественного питания. Не думаю, что мой дедушка хотел бы, чтобы созданная им Продовольственная ассоциация была доведена до такого жалкого состояния. Если бы он увидел нынешний кулинарный конкурс, он был бы очень расстроен, поэтому я хочу остаться в Ассоциации общественного питания и довести дело до конца, — Роберт твердо покачал головой.
— Ладно, — Майкл покорно усмехнулся. Он похлопал Роберта по плечу и сказал: «Делай, что хочешь. Я пробовал много вкусных блюд под руководством рейтингового агентства Лорри, поэтому надеюсь, что следующий конкурс еды на Аденской площади меня не разочарует».
Майкл сделал паузу во время своего ухода и повернулся к Роберту, сказав: «О, и этот ресторан Мэми. Его следует восстановить и присвоить ему заслуженный рейтинг».
Глава 366. Наследник
На следующее утро Мэг проснулся, как обычно, рано, чтобы приготовить продукты на день. Он разбудил Эми в 7 утра и помог ей надеть маленькую мантию волшебника. Сегодня у нее был урок с Уриеном.
Эми жевала курицу и спросила: «Отец, вернется ли сегодня наш ресторан на доску рейтинга кулинарных соревнований?»
— Ну… Я сам в этом не уверен. Однако это маловероятно, — Мэг покачал головой. Он упустил возможность обсудить этот вопрос с Майклом накануне, и ему было не до того, чтобы отправиться в замок городского лорда. Возможно, Уоррен вдруг вновь обретет совесть после того, как попробовал его еду, и сегодня восстановит ресторан Мэми.
Конечно, это была лишь фантазия. Он достиг очень высокого положения в своей прошлой жизни и с этой точки зрения он многое видел. Он знал, что в положении Уоррена многие вещи уже были вне его контроля. Сила богатства подпитывала Ассоциацию общественного питания, но она также вырвала контроль из его рук.
Можно сказать, что без вмешательства мощной третьей стороны решение о том, будет ли ресторан Мэми восстановлен в рейтинге, будет решаться Торговой палатой.
Мэгу даже не нужно было думать, чтобы узнать решение, к которому придет Торговая палата. От Гудениа до Дево, затем до всех ресторанов, которые были раздавлены рестораном Мэми в рейтинге, никто из них не хотел, чтобы ресторан Мэми снова поднялся. Если только президент Торговой палаты внезапно не потеряет рассудок, ресторан Мэми не может быть восстановлен на доске рейтингов.
— Они такие плохие люди! Я так зла! — Эми проворчала, жуя большую ложку риса. «Я так зла, что хочу съесть еще одну тарелку риса!»
— Если ты все еще хочешь позже съесть пудинг тофу, то ты можешь съесть только одну миску риса. Утром нельзя есть слишком много, — Мэг не мог не рассмеяться при виде очаровательного выражения лица Эми, но все же отклонил ее просьбу.
— Хорошо... Тогда я хочу две миски пудинга тофу: одну сладкую и одну несладкую, — после недолгого разочарования Эми быстро протянула два пальца. На мгновение она задумалась, прежде чем ее глаза загорелись, и она сказала: «Кстати, отец, не было бы очень вкусно, если бы ты вылил суп из острой жареной рыбы на пудинг тофу?»
— Острый пудинг тофу? — Мэг приподнял брови и оценил Эми с намеком на удивление на лице. У детей действительно самое лучшее воображение.
В своей прошлой жизни Мэг пробовал острый пудинг тофу в провинции Сычуань, но он все еще предпочитал соленый пудинг тофу. Кроме того, система дала ему только два варианта вкуса пудинга тофу. Несмотря на то, что для других вкусов были зарезервированы пустые слоты, ему не давали рецептов для этих слотов, и он опасался проводить слишком много экспериментов в одиночку.
— Да! Я действительно хочу попробовать этот пряный пудинг тофу; Думаю, это было бы очень вкусно! — Эми кивнула головкой с выжидательным взглядом.
— Хорошо, я займусь этим, когда найду время, — Мэг кивнул с улыбкой. Его маленькую дочку-гурмана становилось все труднее и труднее удовлетворить. Она уже училась нестандартно мыслить и изобретать свои собственные блюда.
— Я уверена, что отец сможет приготовить супервкусный пряный пудинг тофу, как супервкусную радужную рыбу, — Эми восторженно кивнула, пока ела, и начала рассказывать Мэгу об интересных вещах, которые происходили в школе.
Закончив завтрак, Эми спросила: «Отец, я уже сказала Дафне и Игнацу, что они могут приехать в эти выходные. Сможешь приготовить для них вкусную рыбу на гриле?»
— Конечно. А что насчет маленькой Джессики? — Мэг кивнул, напоминая Эми о маленькой умной девочке из прошлого раза.
— Я не видела Джессику уже несколько дней. Ее мама уже съела тушеную курицу, так что теперь ей определенно лучше. Если бы она могла помогать матери по дому, ей бы больше не пришлось выходить просить милостыню, — Эми покачала головой с намеком на разочарование из-за того, что не смогла увидеться с подругой, но было совершенно очевидно, что она все еще очень рада за Джессику.
— Тогда пойдем к ним домой и пригласим их в наш ресторан с другими друзьями, — предложил Мэг с улыбкой. Он мог сказать, что Эми действительно скучала по Джессике, и он также был немного обеспокоен этими двумя, поэтому он решил, что будет лучше нанести им визит.
— Хорошо! Отец лучший! — Эми радостно кивнула.
Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове. Его настроение всегда поднималось при виде ее улыбки.
Вскоре после этого в ресторан прибыли Ябемия и Салли. Мэг приблизительно понял, что произошло, как только увидел мрачное выражение лица Ябемии. В ней было все хорошо, кроме неспособности скрыть свои эмоции. Ему достаточно было только взглянуть на ее лицо, чтобы прочитать ее, как открытую книгу.
— Босс, наш ресторан Мэми не попал в рейтинг, но не расстраивайтесь; Я уверена, что Ассоциация общественного питания предоставит нам объяснение, — Ябемия предлагала Мэгу слова утешения, но, когда она говорила, на ее глаза навернулись слезы, и, похоже, утешить нужно было именно ее.
Мэг чувствовал себя немного подавлено, но его весьма забавляло ее жалкое зрелище. Он никогда не видел, чтобы кто-то утешал других таким уникальным образом. Он поспешно сказал: «Я в порядке, Мия. Тебе тоже не следует грустить. Не имеет значения, попали мы в рейтинг или нет; у нас уже так много клиентов, так что это не имеет значения».
— Но… Но мы так много работали и раздали столько бюллетеней. Все наши клиенты поставили нам пятизвездочные оценки, и все так старательно голосовали. Как они могли просто вычеркнуть нас из рейтинга без объяснения причин? Это так несправедливо, — Мия надула губы, и в ее глазах навернулись слезы. Она была свидетельницей неуклонного подъема ресторана в рейтинге и была очень эмоциональна. Таким образом, удаление их ресторана из рейтинга нанесло ей тяжелый удар.
— И не говори, старшая сестра Мия. Когда я стану сильной, я поставлю наш ресторан на самую высокую позицию в рейтинге, — Эми ухватилась за палец Ябемии своей маленькой ручкой в знак утешения.
Ябемия кивнула, и, похоже, она также поняла, что позволила эмоциям взять верх над собой. Мэг должен был быть больше всех разочарован, но его заставляли утешать ее. Помня об этом, она поспешно вытерла слезы и глубоко вздохнула, чтобы успокоиться.
— Значит, мы по-прежнему голосуем сегодня? — Салли тоже была в плохом настроении, но была намного спокойнее, чем Ябемия.
— Не нужно. Если это то, чем стала таблица рейтингов, то я даже не хочу, чтобы наш ресторан был в ней, — Мэг покачал головой с намеком на насмешку на лице. Не было смысла стремиться к званию в таком мошенническом продовольственном соревновании.
…
Молодая женщина в черном платье стояла перед Джеффри Моретоном с решительным выражением лица и объявила: «Дедушка, я хочу стать наследницей семьи Моретон».
Глава 367. Президент!
Джеффри лежал в своем шезлонге в саду и, как обычно, сузил глаза, глядя на Глорию.
Лицо Глории по-прежнему было закрыто черной вуалью, ее кулаки были крепко сжаты, а на тыльной стороне ладоней выступали вены. Она стояла прямо, и ее фиолетовые глаза пронзали вуаль, когда она смотрела прямо на Джеффри. Ее голос был очень твердым и свидетельствовал о ее решимости.
Они были единственными людьми в саду, и атмосфера была очень мирной, но гнетущей.
Джеффри долго молчал, прежде чем наконец спросил: «Что дает тебе смелость сказать мне что-то подобное? Или, другими словами, почему ты думаешь, что я приму женщину как наследницу семьи Моретон?»
— Мой отец придал мне смелости. Он выбрал то, что действительно любил, и я чувствую, что должна делать то же самое. Точно так же, как он отказался стать наследником семьи Моретон 20 лет назад, я хочу бороться за то, во что верю, — голос Глории был очень твердым. Ее голос повысился на несколько октав, когда она продолжила: «Кроме того, наследник семьи Баффетов, Шир Баффет, женщина, не так ли? Если она может стать наследницей семьи Баффет, то я верю, что я также смогу унаследовать семью Моретон и вести ее в правильном направлении. Думаю, я буду работать лучше, чем мой дядя».
— Хех, я не такой идиот, как Ян. Дать женщине унаследовать мое поместье ничем не отличается от передачи его кому-то вне семьи! — Джеффри поджал губы, и на его лице появился намек на презрение и насмешку. Он посмотрел на Глорию и продолжил: «Я дал ему шанс 20 лет назад, но он не показал ни намека на раскаяние. Ты хочешь, чтобы я подарил его дочери то, от чего он отказался много лет назад? Если бы это был Микки, возможно, я бы уделил этому немного внимания, но ты? Я не могу передать свою семью Моретон женщине, которая даже не осмеливается показать свое лицо миру. Кроме того, осуждать своего конкурента за его спиной — плохая привычка».
— Дедушка, это не имеет отношения к отцу. Фактически, он ничего об этом не знает. Кроме того, вы знаете его лучше, чем я; вы должны знать, что он никогда не пожалеет о своем решении, — Глория не отступила. Вместо этого ее голос стал только решительнее, когда она сказала: «Однажды я сниму вуаль и покажу всем, как я выгляжу. Я не считаю это чем-то постыдным и не считаю себя хуже любого мужчины. Кроме того, я не осуждаю своего конкурента; Я просто констатирую объективный факт. Я определенно смогу работать лучше, чем он. По крайней мере, я не приведу к разорению семью Моретон».
Джеффри посмотрел на молодую девушку перед ним, и его охватило чувство ностальгии. Ему казалось, что он видит молодую девушку в красном платье, которая горячо спорит с ним в конференц-зале. Несмотря на то, что их личности были разными, обе были непреклонны.
Более того, последний приговор Глории был похож на то, что сказала Шир в тот день. Обе они были нацелены на Сирила.
Вспомнив это, Джеффри невольно приподнялся. Некоторое время он молча смотрел на Глорию, прежде чем спросить: «То есть ты хочешь сказать, что твоя цель — скопировать эту девчонку из Семьи Баффетов?»
— Нет, моя цель — превзойти ее, — Глория покачала головой.
— Ой? — На лице Джеффри впервые появилась тень удивления. Он серьезно посмотрел на Глорию и спросил: «Так какова твоя цель?»
Голос Глории был таким же твердым, как всегда, когда она ответила: «Я хочу быть вашим преемником и стать президентом Торговой палаты».
— Ты действительно осмеливаешься мечтать, — улыбка впервые появилась на лице Джеффри, когда он снова лег в кресло, и продолжил: «Цель человека определяет высоту, на которую он поднимется. Если бы ты сказала мне, что она твоя цель, то я был бы очень разочарован, поскольку ты никогда не смогла бы достичь ее уровня, потому что ты постоянно смотрела бы на нее. Я бы не отдал свою семью Моретон тому, кто готов согласиться на второе место».
— Тогда, могу ли я теперь стать наследником?»— В голосе Глории прозвучала нотка нервов и предвкушения.
— Нет, я еще не решил, хочу ли дать тебе такую возможность. Теперь можешь идти, — Джеффри покачал головой, и улыбка на его лице уже исчезла.
— Помни, разговоры дешевы. Управлять бизнесом намного сложнее, чем ты можешь себе представить. Даже этой малышке из семьи Баффетов потребовалось более 10 лет, чтобы достичь своего нынешнего положения, — предупредил он многозначительным тоном.
— Я знаю, но все же верю, что справлюсь с этой задачей, — Глория кивнула без тени уныния на лице. Вместо этого она была немного рада. Это был первый раз, когда дедушка обратил на нее пристальное внимание. Это не было одобрением или даже признанием, но это был шаг в правильном направлении.
— Президент! Ассоциация…
Как раз в этот момент Марс бросился в сад, и на его лице появилась тень удивления при виде Глории. В то же время он не позволил себе закончить предложение.
— Теперь можешь идти, — Джеффри поднял руку, чтобы отпустить Глорию.
— Да, — Глория послушно сделала реверанс перед тем, как уйти.
После того, как она ушла, Джеффри повернулся к Марсу и спросил: «Что?»
Марс срочно ответил: «Президент, сегодня утром мы получили известие о том, что замок городского лорда выступил против Ассоциации общественного питания. Уоррен, вице-президенты и все высшее руководство ассоциации изолированы и находятся под контролем. Этим утром группа людей из замка городского лорда была также отправлена в главный филиал нашей Торговой палаты, и они взяли всю информацию о наших дочерних ресторанах. В настоящее время они проверяют все документы и прошлые транзакции».
— Неужели лорд города наконец выступил против Ассоциации общественного питания? В последние годы Уоррен стал слишком самодовольным. Он слишком далеко отклонился от правильного пути, так что это было лишь вопросом времени, — Джеффри не был слишком удивлен, услышав такие новости. Он повернулся к Марсу и сказал: «С нашими документами проблем быть не должно. Скажите всем нашим дочерним ресторанам, чтобы они держали ситуацию в секрете. Замок городского лорда также должен защищать их репутацию, поэтому они не сделают это большой проблемой. Через некоторое время все постепенно утихнет. Марс, почему ты так взволнован таким незначительным событием?»
— Президент, я должен вам кое-что сказать. В прошлом году, с тех пор, как молодой мастер Сирил возглавил эту область, он расширил наше сотрудничество с Ассоциацией общественного питания. Он поднял долю зарезервированных рейтингов на продовольственных соревнованиях с 50% до 90% и продал их с аукциона ресторанам с самыми высокими ставками. Документы по этим сделкам хранятся в нашей Торговой палате, — со лба Марса капал холодный пот при виде потемневшего лица Джеффри. Несмотря на это, он все же набрался храбрости и продолжил: «Кроме того, некоторое время назад члены Правления Гудениа и Дево были вовлечены в один из инцидентов 4-го уровня Серого Храма. Молодой мастер Сирил принял оплату от двух предприятий и попытался спасти этих двоих из тюрьмы Басти. Вместе с группой из замка городского лорда в наше главное отделение пришла группа следователей из тюрьмы Басти».
Глава 368. С этого дня больше
— Президент, вот что произошло: почти 20 дней назад, Гудения и… — Марс не осмелился медлить и сразу рассказал о том, как Гудениа и Дево пытались создать проблемы для ресторана Мэми, а затем оказались вовлеченными в четвертый — более серьезный инцидент из-за связей Дево со своим подчиненным, Габриэлем. Сирил принял деньги с обеих сторон и пробовал все, что мог, чтобы собрать информацию, а также выручить двоих, что привело к нынешней ситуации.
Джеффри на некоторое время замолчал, услышав рассказ Марса. Затем он многозначительно посмотрел на Марса и спросил: «Марс, как долго ты служил мне?»
— 23 года, президент, — Марс опустил голову, так как не осмеливался смотреть в глаза Джеффри.
Затем Джеффри спросил: «Ты служишь мне с тех пор, как умер старый Джек. Ты и твой отец служили мне несколько десятилетий, и как я отнесся к вам обоим в ответ?»
— Когда отец был жив, он часто хвалил президента. Он начинал как простой слуга и всегда был благодарен президенту за то, что тот поднял его по служебной лестнице. В течение последних 23 лет вы относились ко мне как к семье, — Марс еще больше опустил голову.
— Если это так, то почему ты так стремишься выбрать сторону, даже когда я еще жив? Помни: пока я жив, я по-прежнему лидер семьи Моретон и президент Торговой палаты, — Джеффри улыбнулся с намеком на насмешку на лице.
— Да… Да… — Марс уткнулся подбородком в грудь, обильно вспотевший. Несмотря на то, что он служил Джеффри более 20 лет, каждый раз, когда он видел Джеффри, он все еще вспоминал их первую встречу, когда президент обрушился на его отца потоком оскорблений.
Он был подобен могущественному льву; он требовал благоговения и почитания, даже когда просто отдыхал, а когда он поднимался на ноги, чтобы издать яростный рев, всем приходилось склонить головы.
Он был королем этих джунглей, джунглей, известных как Торговая палата.
— Заставь этого идиота навестить меня, — Джеффри отвел взгляд от Марса и сказал равнодушным голосом: «С этого дня больше не появляйся передо мной. Среди наших дочерних компаний выбери ту, которая находится дальше всего отсюда, и уходи».
— Президент… — Выражение лица Марса резко изменилось, когда он поднял глаза. Он хотел что-то сказать, но в конце концов проглотил свои слова. Никто не мог изменить решение, которое принял Джеффри.
— Пожалуйста, берегите себя, — Марс низко поклонился и ушел с удрученным выражением лица. Уходя, он бросил последний взгляд на старика, стоящего в саду, и внезапно вспомнил прощальные слова своего отца перед его смертью: «Помни, в этом мире есть только один президент, и все, что тебе нужно сделать, это дать ему свою абсолютную преданность. Вот и все».
Отец, возможно, мне следовало послушать тебя. Марс стиснул кулаки и тяжелыми шагами повернулся, чтобы уйти. Он знал, что, скорее всего, никогда не сможет вернуться в это роскошное поместье, и ему казалось, что часть его сердца пропала.
Он видел, как эта усадьба становилась все более и более процветающей, а президент постепенно становился старше. Свет восходящего солнца освещал двор, но он больше походил на остаточный свет заката, означающий, что конец близок.
Если бы старший молодой господин не стал учителем, эта усадьба только продолжала бы расти. Ну или… Она не упала бы слишком быстро, подумал Марс, но быстро улыбнулся и покачал головой. Он вспомнил, как обрадовался молодой мастер, когда получил предложение о работе в Школе Хаоса. Возможно, он хочет такой жизни. Даже без всех этих богатств он доволен, пока находится рядом с детьми под его опекой.
…
— Отец, позволь мне объяснить. Я… — Лицо Сирила было немного бледным, когда он вошел в сад. Марс только что рассказал ему о том, что произошло, и в то же время попрощался с ним.
Марс был самым доверенным подчиненным его отца. Несмотря на то, что большую часть времени он действовал только как пресс-секретарь, он был тем, кто знал президента Джеффри лучше всего, и он занимал особое положение в Торговой палате.
Однако его сняли с должности, и он больше никогда не будет работать в Торговой палате. Его сослали в одну из дочерних компаний семьи Моретон, и он действительно стал маргиналом.
Сирил не был дураком; он знал, что Джеффри был зол — очень зол.
«Шлеп!!!»
Прежде чем Сирил успел закончить фразу, Джеффри повернулся и злобно ударил его по лицу. От резкого звука пощечины даже птицы в саду замолчали.
«Бух!»
Сирил упал на колени, и его левая щека уже опухла, когда он смотрел на Джеффри с шоком и ужасом. Он бесконтрольно дрожал, когда говорил: «Отец, мне очень жаль, я был неправ…»
— Где ты ошибся? — Руки Джеффри слегка дрожали, когда он сердито посмотрел на Сирила. Он повысил голос на несколько октав и взревел: «Скажи мне, что ты сделал не так!»
— Я… — Сирил открыл рот, но не знал, что ответить. Он пытался что-то сказать, но в итоге ничего не вышло из него.
— Хорошо, раз уж ты слишком глуп, чтобы знать свои ошибки, позволь мне сказать тебе, где ты ошибся, — Джеффри посмотрел на Сирила с насмешкой, как будто он смотрел на шута. «Во-первых, тебе не следовало пытаться подрывать мой авторитет. Марс и его отец служили мне несколько десятилетий. Верность — это первостепенная черта, которой должен обладать слуга; с того момента, как ты заставил его служить себе, ты заработал себе нелояльного слугу».
— Во-вторых, тебе не следовало менять мои правила. Тогда я установил правило, согласно которому мы можем занимать только 50% мест на доске рейтингов пищевых продуктов на Аденской площади. Если слишком много посредственных ресторанов смогут купить себе место в рейтинге, то клиенты в конечном итоге поймут и будут протестовать против рейтинга. Что ты наделал? Ты занял 90% рейтинга и продал их с аукциона. Ты второй молодой хозяин в семье Моретон; Ты так отчаянно нуждаешься в деньгах?
— Деньги — это все, что ты видишь? Ты знаешь, что такое правила? Наша семья Моретон смогла подняться на такие высоты благодаря этим правилам. Даже если мы сами установили эти правила, мы должны их соблюдать. Только на относительно свободном рынке возможен устойчивый рост. Ты убил всю свободу на рынке, и какой смысл контролировать мертвый рынок, не имеющий потенциала для роста?
— В-третьих, тебе не следовало связываться с людьми, с которыми ты не можешь позволить себе связываться. Мы, бизнесмены, кажемся довольно влиятельными, но мы должны проявлять особую осторожность, если хотим выжить в деловом мире. Настоящий бизнесмен знает страх и знает, как себя защитить. Они знают, что есть определенные вещи, которые они абсолютно не могут делать, если хотят обеспечить свою безопасность. Но ты пошел против тюрьмы Басти и участвовал в инциденте 4-го уровня, просто ради какой-то выгоды. Ты знаешь, что влечет за собой инцидент 4-го уровня? Даже если бы ты был сыном лорда города, тебя бы приговорили к пожизненному заключению в тюрьме Басти, если бы ты спровоцировал инцидент 4-го уровня. Кем, черт возьми, ты себя возомнил, пытаясь спасти этих двоих из тюрьмы? Если тебя из-за этого бросят в тюрьму, я тебя точно не спасу.
— Отец, прости, прости, прости… — Лицо Сирила было смертельно бледным, когда он полз вперед на коленях, пытаясь обнять Джеффри за ногу.
— Не думай, что можешь делать все, что хочешь, потому что ты единственный наследник семьи Моретон, — Джеффри с презрением оттолкнул его и холодно сказал: «С этого дня Глория — одна из кандидатов, чтобы стать наследницей семьи Моретон. Она также имеет право унаследовать мое имение».
— Эта…! — Эти слова нанесли Сирилу тяжелый удар, и он рухнул на землю, глядя на Джеффри с выражением недоверия на лице.
Глава 369. Все для еды!
Главное отделение Ассоциации общественного питания было отремонтировано несколько лет назад и представляло собой очень большое и роскошное здание. Однако атмосфера в здании в настоящее время была довольно мрачной. Сотрудники, одетые в форму Ассоциации общественного питания, в замешательстве и панике наблюдали, как люди из городского замка штурмовали здание. Хотя их не задерживали, им уже запретили выходить из здания.
Уоррен стоял на втором этаже, и казалось, что он постарел на 10 лет за одну ночь. Роберт стоял рядом с ним и спросил: «Вы когда-нибудь думали, что этот день настанет?»
— Я рассматривал эту возможность еще 10 лет назад, но прошло столько лет, а ничего не произошло, поэтому я успокоился. Кто бы мог подумать, что этот день еще настанет, — Уоррен ухватился за перила и посмотрел на своих паникующих подчиненных. Он посмотрел на здание Ассоциации общественного питания, которое было переоборудовано в то здание, которое он себе представлял, и на его лице появилась кривая улыбка.
Роберт мгновение помолчал, а затем спросил: «Вы сожалеете о том, что сделали?»
— Зачем? — Уоррен выпрямился и гордо раскинул руки, отвечая: «Посмотрите на это великолепное здание, посмотрите на всех этих сотрудников и посмотрите на статуи за пределами здания — все это создал я. Бесчисленные клиенты каждый день ищут рестораны на моей доске рейтингов на Аденской площади, так почему я должен о чем-то сожалеть? Даже без поддержки из замка городского лорда я все еще мог достичь всего этого за пять лет».
Роберт снова замолчал, прежде чем продолжить: «Как вы думаете, старый президент одобрил бы такую Ассоциацию?»
— Возможно… — Лицо Уоррена напряглось, когда он повернулся к Роберту. В этот момент он внезапно почувствовал, что черты лица Роберта были ему немного знакомы. Он на мгновение заколебался, прежде чем спросить: «Кто вы?»
Роберт посмотрел в глаза Уоррену и ответил: «Бывший президент Лорри был моим дедом. Я помню, как однажды встретил вас, когда был еще ребенком».
— К… Как такое возможно?! — Уоррен недоверчиво уставился на Роберта, как будто он услышал что-то крайне абсурдное.
— Когда мой дед основал Продовольственную Ассоциацию, моего отца не интересовали его начинания, и он не позволял мне вступать в контакт с ними. После этого дедушка передал вам Продовольственную ассоциацию и скончался в следующем году. После этого наша семья никогда не имела никаких связей с Продовольственной ассоциацией, но мой дед просил меня присматривать за ней до его кончины, так что я всегда за ней следил.
— Президент, вы действительно гений. Ассоциация общественного питания развивалась и росла быстрее, чем можно было представить. Даже мой дед не мог себе представить, что созданный им каталог, чтобы направлять людей к хорошей еде, станет такой мощной организацией. Однако он определенно не хотел бы, чтобы соревнования по еде на Аденской площади стали тем, чем они стали сегодня. Нынешняя конкуренция за еду полностью отклонилась от его видения, и это неправильно.
Уоррен сжал кулаки и ответил: «Итак, вы пришли в Ассоциацию общественного питания в прошлом году только для того, чтобы сегодня сместить меня?»
— Нет, это не было моим намерением. Я много раз предлагал вам изменить направление. Я тоже не хотел этого делать. Ассоциация — это проявление пота, крови и слез моего деда, но вы также внесли в нее такой же вклад, как и он. Вдобавок ко всему, вы действительно подняли Ассоциацию общественного питания на большую высоту и прошли через период быстрого роста. Это все похвалы, которые нельзя отнять, — Роберт покачал головой, и выражение его лица постепенно стало более суровым, когда он посмотрел на Уоррена. «Но вы никогда не слушали того, что я говорил. Мантра нашей Ассоциации общественного питания «Все для еды!» высечена на статуе возле нашей ассоциации общественного питания».
— Вам не кажется это ироничным? Вы все еще помните обещания, которые вы дали моему деду? Вы все еще помните, что намеревались сделать? Вы все еще помните обещания, данные замку городского лорда? Чем вы занимались за последние несколько лет? Вы ввергли всю Ассоциацию общественного питания в пропасть, и мой долг — исправить ваши ошибки.
Уоррен посмотрел на твердое выражение лица Роберта, и его крепко сжатые кулаки медленно разжались. Как будто вся энергия вышла из его тела, и он снова использовал перила, чтобы поддержать себя. Он смотрел вдаль парой бездушных глаз и чувствовал, что роскошное здание вокруг него вот-вот рухнет, словно его можно свалить легким толчком. Империя общественного питания, в построение которой он вложил столько лет своей жизни, начала рушиться на его глазах.
— Если честно, я тоже не хотел, чтобы все стало так… — На лице Уоррена появилась самоуничижительная улыбка. Он посмотрел на статую за пределами здания и продолжил: «Вначале я хотел построить только главный филиал Ассоциации общественного питания, но у меня не было денег. Таким образом, я подумал, как мне заработать больше денег, и продажа бюллетеней была хорошим вариантом. После этого в некоторых ресторанах меня пытались подкупить для получения рейтинга. Сначала я отклонил их, так как не хотел разрушать продовольственный конкурс на Аденской площади».
— Однако однажды я обнаружил, что все равно никто не заметит. Все, что мне нужно было сделать, это изменить один рейтинг, и я заработал бы гораздо больше денег, чем за продажу бюллетеней. Частично это могло способствовать ассоциации, в то время как я получил бы некоторую прибыль для себя. Я мог решить, сколько я отдам и сколько оставил, и чувство обладания таким богатством вызывало сильное привыкание. После этого ко мне обратилась Торговая палата. Этот президент Джеффри действительно старый хитрый лис, и он действительно знает правила. Он зарезервировал наши рейтинги целиком, и хотя деньги, которые я зарабатывал за рейтинг, немного уменьшились, это были безопасные и симбиотические отношения.
— После этого Сирил возглавил отдел общественного питания Торговой палаты, и он был намного расточительнее Джеффри. Однако он также был более амбициозным и занял почти всю доску рейтингов. Я знал о риске, но когда я увидел ящики с драконьими монетами, доставленными в мой офис, я не мог отослать их обратно. Таким образом, продовольственное соревнование на Аденской площади было похоже на корабль, который быстро вышел из-под моего контроля. Я больше не мог контролировать его направление, скорость или даже устанавливать какие-либо правила.
— Я все еще был президентом Ассоциации общественного питания, но я знал, что я всего лишь марионетка, которой управляют деньги. Если им нужно, чтобы я что-то делал, им нужно было только доставить деньги в мой офис. Я не мог отказаться. Я не мог, да и не осмеливался. По сравнению с Торговой палатой наша Ассоциация общественного питания была как беззащитное дитя. Пропустив их через дверь, мы оказались совершенно беззащитны. Я мог только отказаться от совести. Я воздержался от взгляда на мантру, вырезанную на статуе, и сказал себе, что я заслужил все это.
— Я знал, что... То, что я делал, было неправильным, но как только был сделан первый шаг, я больше не мог вернуться, — Уоррен вздохнул и повернулся к Роберту. Он серьезно похлопал Роберта по плечу и сказал: «Теперь я вас вспомнил. Вы ребенок, который всегда любил следовать за бывшим президентом и не хотел вытирать рот после того, как съел говядину на гриле. Если вы собираетесь направить Ассоциацию общественного питания в правильном направлении, я надеюсь, вы сможете позволить всем взглянуть на мантру на этой статуе с чистой совестью».
Глава 370. Ты шутишь?
Неспособность ресторана Мэми вернуться в рейтинговую таблицу стала горячей темой для разговоров среди посетителей ресторана. Сначала все были в ярости, но позитивное поведение Мэга притупило их гнев.
Харрисон посмотрел на Мэга и умолял: «Мэг, ты действительно не можешь подать жареную рыбу утром? У меня была одна вчера, и это все, о чем я мог думать всю ночь. Не мог бы ты сделать мне одну?»
— Пряная рыба, приготовленная на гриле, недоступна во время завтрака. Если хотите, можете заказать ее на обед или ужин, — система фактически не оговаривала, что острую жареную рыбу нельзя подавать утром. Однако он хотел поддерживать свежесть воздуха в ресторане по утрам. Кроме того, было нездорово есть на завтрак продукты с таким сильным вкусом, так что это также было соображением здоровья для его клиентов.
Мэг ответил улыбкой, но голос прозвучал неумолимо, так что Харрисону оставалось только сдаться. Он сказал: «Хорошо, тогда я возьму тушеного цыпленка с рисом».
— Мастер Черепаха, моя палочка готова? Мастер Полуборода сказал, что она почти готова; это правда? — Эми стояла с выжидательным выражением лица рядом с Уриеном, который обедал пудингом тофу.
— Она почти готова. Я закончу самое большее через два дня, — Уриен кивнул с доброжелательной улыбкой и сказал: «Маленькая Эми, ты хочешь, чтобы Учитель купил тебе соленый пудинг тофу?»
— Ура! Наконец-то я получу свою собственную палочку! — Эми подпрыгнула от радости, а затем покачала головой и ответила: «Нет, спасибо, Мастер Черепаха, у меня уже было немного раньше. Вам нужно только заплатить за меня».
— Э… Хорошо, — услышав это, лицо Уриена застыло. Он пообещал, что заплатит за еду Эми во время ее уроков, но все равно было немного странно, когда он платил за нее в ресторане, принадлежащем ее отцу.
Палочка, которая может сжиматься и расширяться? Они говорят о золотом посохе Короля обезьян? ¹ Мэг подумал про себя, услышав их разговор. Когда Эми впервые заявила об этом условии, он отмахнулся от него как от необоснованной просьбы. Однако Крассу и Уриен отнеслись к этому очень серьезно, и они были близки к созданию палочки. Это было для него немного неожиданно, и он с нетерпением ждал возможности увидеть, каким будет готовый продукт.
Как единственный заклинатель на всем континенте, который обучался как ближнему, так и дальнему бою, первая палочка Эми была изготовлена двумя могущественными заклинателями 10-го уровня, так что это определенно было то, чего можно было бы ожидать, хотя Эми освоила очень мало заклинаний до этого момента.
Так случилось, что Крассу вошел в ресторан, и он улыбнулся, когда сказал: «Артур, вероятно, прибудет из Роду в ближайшие несколько дней. Я слышал, что с ним идут еще два малыша. Они станут идеальными подопытными для новой палочки маленькой Эми».
Глаза Эми загорелись, когда она спросила: «Мастер Полуборода, вы хотите, чтобы маленькая Эми была плохим человеком?»
— Эээ… Вроде. В любом случае, эти ребята определенно не питают никаких добрых намерений, поэтому давай покажем им, насколько силен мой ученик, и преподадим им урок, — Крассу кивнул с улыбкой и сел перед тем, как заказать жареный рис Янчжоу.
Уриен взглянул на Крассу и холодно возразил: «Это мой ученик, о котором ты говоришь. Вбей это себе в голову».
— Хех, нет смысла спорить. Весь континент знает, что мы обучаем одного и того же ученика, — Крассу посмотрел на Уриена. Холодный свет также мерцал в его глазах, когда он сказал: «Однако еще неизвестно, какую магию использует Эми, чтобы победить своих противников. Было бы очень интересно увидеть, как она использует магию ближнего боя, чтобы сокрушить магию дальнего».
— Хех, пламени сильного мороза достаточно, чтобы позаботиться об этой мелочи. Что такого интересного в том, чтобы наблюдать, как маленькая девочка владеет большой дубиной? — Уриен холодно усмехнулся.
— Мастер Полуборода, Мастер Черепаха, вы двое собираетесь драться? Что сильнее между магией ближнего и дальнего боя? Я действительно хочу знать, — Эми посмотрела на них двоих, и в ее глазах мерцало предвкушение.
Все посетители ресторана тоже повернулись к ним. Из их наблюдений выяснилось, что два заклинателя в последнее время были относительно дружны друг с другом. По крайней мере, так было, когда они были в ресторане, поэтому им не приходилось беспокоиться о том, что два заклинателя начнут драку без предупреждения.
Вражда огня и льда между ними двумя также была широко известна всем клиентам. Таким образом, все с нетерпением ждали момента, когда решающий результат возникнет во вражде между их магией ближнего боя и магией дальнего действия, а также магией огня и льда.
— Конечно, магия ближнего боя — лучшая. Я возьму сладкий пудинг тофу, — Крассу разместил свой заказ, дав свой ответ.
— Если заклинатель все еще должен участвовать в ближнем бою, тогда нет смысла изучать магию. Спасибо за еду, — Уриен тоже высказал свое мнение и перед выходом оставил немного денег на столе.
— До свидания, Мастер Полуборода. Мне нужно идти на урок. Мастер Уриен сказал мне, что сегодня он научит меня новому заклинанию, — Эми помахала Крассу, прежде чем попрощаться с Мэгом и остальными. Затем она последовала за Уриеном за дверь, но внезапно остановилась у входа, повернулась к Гадкому Утенку и сказала: «Иди сюда, Гадкий утенок, ты можешь пойти поиграть с Черным углем и Зеленым горошком».
— Мяу~ — Гадкий Утенок осторожно попятился, глядя на Эми, уходя за стойку. Он высунул свою голову из-за прилавка и решительно покачал головой.
— Не волнуйся, я не заставлю тебя драться сегодня, — Эми продолжала.
— Мяу~ — Гадкий утенок все еще покачал головой.
— Я не буду запирать тебя сегодня в клетке, — пообещала Эми.
— Мяу~ — Гадкий утенок тут же спрятался за стойку и даже не осмелился больше высунуть голову.
— Тч, пугливый кот, — Эми покачала головой, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
Только тогда Гадкий утенок высунул голову из-за стойки и вздохнул с облегчением. Затем он забрался на табурет и лег на спину, как будто уселся спать.
Мэг посмотрел на его пухлый животик и с улыбкой покачал головой. Если так будет продолжаться, он определенно станет толстым котом.
— Система, миссия на соревнование еды закончилась неудачей, поэтому дай мне новую миссию, — после завтрака Мэг принес шезлонг под солнце и лежал в нем расслабленно. Он выбросил горсть лунного риса, что сразу привлекло стаю белых голубей.
— Миссия еще не закончена, поэтому система не выпустит новую миссию. Пожалуйста, сделайте все возможное, чтобы завершить миссию, и не сдавайтесь! Нет наказания за провал миссии, но это отрицательно повлияет на скорость выполнения вашей миссии, что, в свою очередь, повлияет на сложность предстоящих миссий и призы за выполнение этих миссий, — прозвучал серьезный голос системы.
— Черт возьми! Ты шутишь, что ли?!!
Мэг немедленно вскочил со стула с широко раскрытыми глазами.
________________________
п\п
1. Ruyi Jingu Bang ( китайский :如意 金箍棒; пиньинь : Rúyì Jīngū Bàng ) или просто Ruyi Bang или Jingu Bang — поэтическое название волшебного посоха, которым владеет бессмертная обезьяна Сунь Укун в классическом китайском романе 16-го века « Путешествие на запад». У посоха на двух концах кольца и есть надпись: Послушный жезл с золотым кольцом. Вес: тринадцать тысяч пятьсот катти (7960 кг). Надпись указывает на то, что посох следует командам своего владельца, сжимаясь или увеличиваясь по его прихоти, и что он чрезвычайно тяжелый.
Глава 371. Выбор - это тип свободы
— Я собираюсь кое-что объявить сегодня.
В роскошной столовой поместья Моретон Джеффри сидел перед всеми с серьезным выражением лица.
Микки только что украдкой взял вилку, но, услышав это, молча положил ее снова. Он сел прямо и посмотрел на Джеффри с благоговением в глазах.
Между тем, Сирил сидел на своем месте и бездушным взглядом смотрел на тарелку перед ним, как будто ждал приговора.
Женщина, сидящая рядом с ним, тоже была слегка бледной. Она бросила обиженный взгляд на Глорию и крепко сжала руки.
Напротив, на лицах Герты и Герни были злорадные улыбки. Обычно, когда их дед произносил такое обращение, он собирался отругать семью их дяди. Это было обычным явлением в последние несколько лет, и это стало интересным занятием перед едой. Им было интересно, будут ли ругать их дядю или его дочь Глорию. В конце концов, она в прошлый раз поссорилась с дедушкой, и ее выгнали из столовой.
— Дорогой… — Дениз Маркиз сидела рядом с Джеффри с озабоченным выражением лица.
— Шуш, — Джеффри бросил на нее взгляд; в его голосе был бесспорный тон.
Дениз немедленно замолчала и опустила голову, не осмеливаясь снова заговорить.
Ланс нервно сидел на своем месте. Он не знал, что собирался сказать Джеффри, но ничто не могло изменить его мнение или поколебать его решимость, даже если бы его выгнали из поместья Моретон.
Дебра опустила глаза и посмотрела на Глорию с намеком на беспокойство в глазах. Глория не понесла никаких последствий из-за ее ссоры с Джеффри в прошлый раз, так что он, наконец, собирался за это сделать?
Неужели дедушка согласится на мою просьбу? Глория сидела в последнем ряду и смотрела на Джеффри из-под своей черной вуали с нетерпением в своих фиолетовых глазах. Она заламывала руки под столом, также как будто ожидая вынесения приговора.
Тск, тск, что сегодня происходит? Почему у меня такое ощущение, что вот-вот произойдут серьезные изменения? На болезненном бледном лице Авроры был намек на любопытство. Она посмотрела на нервного и обезумевшего Сирила и заинтриговалась еще больше.
В конце концов, взгляд Джеффри упал на Глорию, и он торжественно объявил: «Настоящим я объявляю, что Глория станет кандидатом в наследники семьи Моретон, так что теперь она имеет те же права, что и Сирил».
За его заявлением последовала гробовая тишина. Было так тихо, что было слышно, как падает булавка.
Лица Сирила и его жены побледнели еще больше, и они посмотрели друг на друга, и их губы задрожали.
— Как… Как это возможно?! — Рты Герти и Герни открылись от шока, а глаза наполнились недоверием. Они повернулись, чтобы взглянуть на Глорию, трусливую девочку, которая даже не осмелилась показать свое лицо, и изо всех сил пытались смириться с тем фактом, что теперь она также была кандидатом на роль наследника, как и их отец.
Это означало, что статус Сирила как единственного наследника перестал существовать. Был шанс, что когда-нибудь Глория сможет взять под контроль семью Моретон.
— Да! — Глория от радости сжала кулаки и чуть не вскочила от возбуждения.
Микки и Дебра тоже смотрели на Глорию с недоверием.
— Отец, я возражаю против твоего решения! — В этот момент Ланс поднялся на ноги и серьезно посмотрел на Джеффри, сказав: «Отец, как бы ты ни был недоволен нами, ты должен помнить, что я был тем, кто принял это решение тогда. Это не имеет ничего общего с Глорией, поэтому я надеюсь, что ты не изольешь на нее свой гнев против меня; она еще ребенок».
— Я тоже возражаю, отец. Ты сказал, что я не имею права стать наследником семьи Моретон, поскольку я женщина, так почему ты сделал Глорию одной из кандидатов сейчас? Я твоя дочь! Почему ты обманываешь меня? Что делает ее достойной стать наследницей семьи Моретон? — Аврора тоже поднялась. Она была очень взволнована, глядя на Джеффри. На ее бледные щеки вернулся легкий румянец, и она сжала костлявые руки в кулаки, как будто она была разъяренной, но истощенной львицей.
— Разве ты не знаешь, почему ты недостойна? — Джеффри взглянул на Аврору и не попытался скрыть презрение в глазах.
— Я... — Аврора посмотрела в глаза Джеффри, и она почувствовала себя личинкой, попавшей под палящее солнце. Смелость, которую она каким-то образом получила, полностью испарилась, и она в страхе опустила голову. Она откинулась на свое место, прежде чем бросить обиженный взгляд на Глорию.
— Ты действительно думаешь, что я из тех людей, которые изливают свой гнев на внучку? Делал ли я что-нибудь подобное за последние два десятилетия? — Джеффри повернулся к Лансу с суровым вопросительным выражением лица.
— Нет, — Ланс немного помолчал, а затем покачал головой. Он знал, что его отец был чрезвычайно гордым человеком. Даже после того, как Джеффри лишил его права стать наследником семьи, Джеффри больше ничего с ним не сделал, поэтому не было никакого способа, чтобы он питал неприязнь к его ребенку.
— Но Глория все еще ребенок. Как она сможет взять на себя такую тяжелую ответственность? Как она может быть готова сделать что-то подобное? У девочек должны быть свои мечты и стремления, а не нести такое тяжелое бремя, — Ланс снова покачал головой. Он не понимал, почему Джеффри принял такое решение.
— Большая сестра? — Микки посмотрел на Глорию с намеком на беспокойство в глазах.
— Отец, это был мой собственный выбор, — в этот момент Глория встала, и Ланс повернулся к ней с удивлением на лице, услышав ее заявление. Она посмотрела ему в глаза и серьезно сказала: «Отец, ты сказал мне, что каждый, включая женщин, имеет право свободного выбора. Я хочу стать выдающейся бизнес-леди и наследницей семьи Моретон. Это мой собственный выбор».
Сирил взглянул на Глорию, в глазах его горели шок и ярость. Он думал, что Джеффри принял это решение только в приступе гнева, чтобы оказать на него давление, лишив его статуса единственного наследника. Однако оказалось, что все не так просто. Казалось, Глория заранее задумала заговор.
— Глория, ты должна понять, что если ты хочешь стать кандидатом в наследники такой большой семьи, ты потеряешь большую свободу. Во многих случаях ты даже будешь вынуждена действовать против своей воли. Это слишком несправедливо по отношению к тебе, — Ланс посмотрел на Глорию. Он был вполне доволен ее храбростью, но и немного обеспокоен.
— Отец, этот выбор сам по себе является видом свободы, не так ли? — Глория с улыбкой посмотрела на Ланса.
Ланс на мгновение запнулся, когда услышал это, прежде чем на его лице появилась удовлетворенная улыбка, и кивнул, сказав: «Действительно, это так. Я должен уважать твой выбор, а не навязывать тебе свои идеалы».
— Спасибо, отец, — Глория улыбнулась.
— Мои извинения, отец, и спасибо за твое решение, а также за твое уважение к Глории, — Ланс с благодарностью поклонился Джеффри.
— С этого дня магазин Синей Замши перейдет в управление Глории. Менеджер расскажет тебе все подробности. Тебе предстоит взобраться на высокую гору, если ты хочешь стать наследником, и если ты не сможешь подняться на эту гору, ты будешь устранена, — Джеффри проигнорировал Ланса, когда он повернулся к Глории. Затем он взял нож и вилку и начал резать себе стейк.
Глава 372. Переход и наследование
— Спасибо, дедушка, — Глория благодарно поклонилась Джеффри, прежде чем сесть на свое место с неудержимой радостью на скрытом лице.
Услышав это, удрученное лицо Сирила тут же загорелось, и в его глазах промелькнула тень восторга. Он посмотрел на Глорию, и на его лице появилась издевательская усмешка.
Похоже, что отец не собирается отдавать семью Моретон женщине, подумал Сирил и почувствовал облегчение. Магазин Синей Замши был первым бизнесом, основанным семьей Моретон, и представлял собой старинное заведение, находившееся на Аденской площади в течение нескольких десятилетий.
Однако единственной заслугой текстильного магазина была его сентиментальная ценность и важность в истории семьи Моретон. Это был самый посредственный бизнес среди всех бесчисленных предприятий семьи, и из-за неэффективного управления он приносил убытки последние два года. Единственная причина, по которой он все еще был открыт, заключалась в том, что Джеффри настаивал на том, чтобы он оставался открытым.
Теперь Джеффри заставил Глорию управлять этим текстильным магазином. Она была просто маленькой девочкой, которая даже не часто бывала вне поместья, так как же она могла изменить эту ситуацию? Скорее всего, она потратит там несколько лет безрезультатно, прежде чем потеряет свою кандидатуру в наследство.
Микки посмотрел на Глорию с восхищением на лице и тихо спросил: «Старшая сестра, ты такая классная! Ты теперь босс?»
— Шшш, ешь давай, — тихо ответила Глория, но радость в ее голосе была очевидна.
Моя маленькая девочка действительно выросла. Подумать только, что она осмеливается так говорить перед дедом; она такая же, как ее отец. Дебра оценила Глорию с теплой улыбкой на лице.
Несмотря на то, что это трудное начало, тем не менее, это начало. Если она сможет там испытать счастье, то это хорошо. Ланс поднял нож и вилку. Он знал о ситуации в магазине Синей Замши, но также был очень удивлен, что Джеффри вообще принял такое решение.
Независимо от того, добьется ли она успеха в своем путешествии, все будет стоить того, если она будет счастлива.
…
— Президент, это информация об инцидентах в Ассоциации общественного питания и тюрьме Басти, а также предложения, внесенные нашей группой консультантов. Пожалуйста, посмотрите и примите окончательное решение, — Манард, сменивший Марса на посту секретаря Джеффри, положил два документа на стол перед Джеффри.
— Прочти мне, — Джеффри откинулся на спинку стула и закрыл глаза с измученным выражением лица.
— Да, — Манард немедленно взял два документа и зачитал две серии предложений.
— Делай, как они говорят, имея дело с Ассоциацией общественного питания. Наша Торговая палата и члены правления не могут нести ответственность за этот инцидент. Уоррен и вице-президенты уже задержаны, поэтому им придется нести всю тяжесть этого дела, — Джеффри открыл глаза и посмотрел на второй документ в руках Манарда, когда он фыркнул: «Я плачу этим парням так много, но некоторые из их предложений просто абсурдны. Наша Торговая палата действительно достаточно сильна, чтобы противостоять тюрьме Басти, но они забыли, что Серый храм и замок лорда города стоят за тюрьмой Басти. Если мы оскорбим эти два мощных центра, тогда нам не будет места в городе Хаоса».
— Тогда как мы должны решить этот вопрос, президент? — Спросил Манард.
— Передай им все наши файлы на Дево и Гудениа, и полностью сотрудничай с расследованием тюрьмы Басти, чтобы мы могли компенсировать попытки Сирила спасти этих двоих. Мы должны сделать так, чтобы наша Торговая палата не была захвачена в этом вопросе. Что касается денег, которые взял Сирил, заставь его вернуть все, — спокойно ответил Джеффри.
— Но совет проанализировал, что если наша Торговая палата не сможет защитить членов совета директоров, это нанесет ущерб нашей репутации и даже может привести к тому, что некоторые члены совета обратятся к семье Баффетов, — Манард был немного обеспокоен.
— Хех, я никогда никому не говорил, что Торговая палата будет для них подстраховкой, и я не терплю тех, кто нарушает правила. Люди должны понять важность страха, а также научиться использовать правила, а не изменять их. Если эта маленькая негодяйка из семьи Баффетов осмелится принять этих людей, то она дура, которая не представляет для нас угрозы, — Джеффри холодно усмехнулся.
— Да, — выражение лица Манарда немного изменилось, он взял документы и быстро вышел за дверь.
Торговая палата столкнулась с бесчисленными вызовами и угрозами, но Джеффри всегда мог их преодолеть благодаря своему уникальному видению и способу ведения дел. Вот почему она смогла стать такой мощной организацией на континенте.
Он был человеком, который несколько десятилетий стоял на вершине делового мира в Городе Хаоса и даже на всем континенте.
Я не хочу, чтобы битва между Моретонами и Баффетами превратилась в конечном итоге в борьбу двух женщин. Надеюсь, ты снова меня не разочаруешь, Сирил. Джеффри рассеянно постучал пальцами по столу, глядя в окно, и погрузился в глубокие размышления.
…
— С этого дня Роберт будет вашим новым президентом. Он заменит Уоррена и реформирует Ассоциацию общественного питания. Он создаст более справедливую и прозрачную новую Ассоциацию общественного питания, и замок городского лорда также будет активно участвовать в этом процессе. Сторонняя организация по наблюдению, которая поможет нашей Ассоциации общественного питания, станет настоящим компасом для гурманов города Хаоса.
В конференц-зале Ассоциации общественного питания представитель городского замка объявил об инаугурации нового президента перед тем, как пожать руку Роберту.
— Все для еды! Я надеюсь, что все мы сможем достичь этой коллективной цели. Я надеюсь, что каждый из вас сможет гордиться, глядя на мантру на статуе снаружи, — Роберт серьезно посмотрел на всех, кто находился ниже сцены.
Разразились аплодисменты, но у всех было разное выражение лиц в ответ на это внезапное изменение.
— С вице-президентом Робертом в качестве нового президента скоро наши рейтинги пищевых продуктов на Аденской площади снова получат поддержку клиентов! — Руд возбужденно сжал кулаки.
— Действительно. Кто бы мог подумать, что бывшего президента и всех вице-президентов арестуют за одну ночь? Я наконец-то вижу надежду на нашу Ассоциацию общественного питания, — Арвин кивнул в ответ и тоже был очень взволнован.
— Будет массовая революция, верно? Потеряем ли мы в результате работу?
— Придется ли нам разделить вину за то, что сделали президенты? Сегодня приехала группа из замка лорда города и забрала все наши документы. После стольких лет работы в ассоциации, у кого нет в шкафу нескольких скелетов?
Гораздо больше людей были в панике и обеспокоены, а не возбуждены.
— Из-за особого характера этого перехода мы не будем исследовать каких-либо рядовых сотрудников, поэтому, пожалуйста, не беспокойтесь и сосредоточьтесь на выполнении своей работы, поддерживая нормальную работу Ассоциации общественного питания. Я надеюсь, что каждый сможет усердно работать, чтобы сделать ассоциацию лучше, — Роберт успокоил всех, прежде чем объявить о завершении конференции.
Глава 373. Стой! Остановись прямо сейчас!
— Ты слышал? Сегодня в Ассоциации общественного питания произошли массовые репрессии. Сегодня утром я видел, как группа чиновников из замка городского лорда входила и выходила из здания, и даже главные ворота были заперты.
— Я тоже это видел, но, похоже, днем все вернулось в норму. Может быть, теперь даже замок городского лорда будет защищать ресторан Мэми?
— Если вы спросите меня, расследование должно было быть начато давно. За последние два года я ни разу не ел в ресторанах из рейтинга кулинарных соревнований. Каждый раз, когда я пытался, я полностью разочаровывался; эти рейтинги совершенно бессмысленны.
Посетители, выстроившиеся в очередь у ресторана Мэми, оживленно обсуждали между собой. Многие из них видели, что утром произошло с Ассоциацией общественного питания.
Может быть, городскому лорду действительно понравилась моя рыба на гриле вчера вечером, и он решил проверить Ассоциацию общественного питания? Но вчера вечером у меня не было возможности ничего сказать... Мэг тоже слышал эту новость, и хотя он не знал, что произошло, он все еще испытывал чувство злорадного удовлетворения от испытаний, которые пришлось пережить Ассоциации общественного питания.
Однако Мэг знал, что, если городской лорд не захочет снести и восстановить Ассоциацию общественного питания, он, скорее всего, лишь строго предупредит их, и после этого ничего не изменится.
Что касается того, вернется ли ресторан Мэми обратно в рейтинг или нет, он не был очень оптимистичен. В конце концов, если бы действительно произошла масштабная реформа, никто бы не позаботился о ресторане Мэми, чтобы восстановить его в рейтинге. Мэг не был настолько самовлюбленным человеком, чтобы поверить в то, что весь мир вращается вокруг его ресторана.
— Босс, у нас сегодня будет жареная рыба? — Ябемия стояла у входа в кухню и смотрела на Мэга с нетерпением в глазах.
— Верно, сегодня у нас будет рыба, приготовленная на гриле со средними специями, — Мэг кивнул с улыбкой. Он хотел попробовать супер-острую рыбу на гриле, но беспокоился, что Салли не сможет с ней справиться. В любом случае, вкус средней пряности был уже неплохим, поэтому он решил, что это лучший вариант.
Хм? Почему здесь так много людей? Вивиан была удивлена длинной очередью у ресторана Мэми.
Сегодня она переоделась в свободную темно-синюю рубашку. В прошлый раз ремень на ее груди разорвался, что привело к очень неловкой ситуации. Чтобы снова не испытать такого же смущения, она пришла хорошо подготовленной и собиралась заказать супер-острую рыбу на гриле!
С таким количеством людей в очереди, как долго мне придется ждать? Я была тем, кто предупредил отца о качестве этого ресторана. Все эти толстяки задержаны, а мне все еще нужно ждать в очереди? Вивиан внутренне ворчала, но прежде чем она осознала это, она уже оказалась в конце очереди. Она поджала губы и подумала: Да будет так. Увидев, что у них такая вкусная острая рыба на гриле, я встану в очередь. Иначе я бы никогда не поддержала такое количество людей!
Накануне она наконец выспалась и проснулась в 9 утра. Это было такое прекрасное чувство. Она уже забыла, сколько времени прошло с тех пор, как она так хорошо спала и просыпалась естественным образом, а не от боли.
Все это могло быть связано с острой жареной рыбой, которую она съела накануне. Таким образом, она переоделась в мужской костюм и снова пришла пообедать. Однако в этот раз она вышла через парадную дверь, а не перепрыгнула через стену.
Нет! Я не могу! Я действительно не могу ее съесть сегодня! Рядом Шонард энергично покачал головой, но ноги невольно вели его в сторону ресторана Мэми. Кроме того, его походка была немного своеобразной. Его две ноги были довольно широко расставлены, и он ходил, как краб, с неохотным выражением лица.
Стой! Остановись прямо сейчас! Если я съем это снова сегодня, моя задница действительно взорвется! Нет, нет, нет... С безумно острой рыбой на гриле не стоит шутить! Шонард заставил себя остановиться, и на его лице появилось болезненное выражение, когда он повернулся, чтобы уйти. Однако он не сделал даже двух шагов, когда снова повернулся. Он взглянул на вывеску ресторана с восторженным выражением лица, и на мгновение был захвачен внутренним конфликтом, прежде чем заскрипеть зубами и присоединиться к очереди посетителей. К черту! Лучше умереть, чем не есть сегодня такую вкусную рыбу-гриль. Пока я не заказываю безумно острый уровень, со мной все будет в порядке, верно?
Это снова тот надоедливый парень. Он преследует меня? Хех, мой отец одобрил то, что я приехала сюда сегодня, так что, если этот парень попытается меня шантажировать, я преподам ему урок! Я уже много лет не касалась меча, но я смогу позаботиться о таком извращенце, как он, без проблем. На лице Вивиан появился намек на презрение, когда она увидела Шонарда. Она крепко сжала кулаки и приготовилась в любой момент нанести удар.
Многие посетители до сих пор помнили этого богатого мальчика, который накануне вечером пытался зарезервировать весь ресторан. Накануне он заказал безумно острую рыбу-гриль, и его голова дымилась, как дымоход, когда он ел ее. Глядя на его ненормальную походку и своеобразное выражение лица, они знали, что безумно пряный уровень действительно не то, что нужно пробовать.
Шонард весь день был в облаках. Все, о чем он мог думать, это острая рыба на гриле, и когда он присоединился к очереди, он даже не заметил Вивиан.
Он даже не взглянул на меня! Вивиан подготовилась к битве, поэтому она была немного разочарована, увидев это. Однако она определенно не собиралась драться с Шонардом. Таким образом, ей было немного скучно, когда она огляделась, а затем она обнаружила любопытный феномен — почему все клиенты разделились на две линии?
Она задала вопрос пожилому мужчине, который стоял перед ней в очереди.
— Вы, должно быть, впервые здесь, в ресторане Мэми, верно? — Пожилой мужчина был весьма доброжелателен и, улыбаясь, ответил: «Чтобы объяснить, почему посетители ресторана разделились на две линии, я должен рассказать вам о восхитительном блюде, известном как пудинг тофу…»
Вивиан с интригой слушала, как пожилой мужчина рассказывал, как два заклинателя 10-го уровня вступили в ожесточенную битву за миску пудинга тофу. После этого была создана фракция сладких и соленых, в результате чего образовались две очереди.
— Неужели пудинг тофу такой вкусный? — Вивиан была настроена немного скептически. На самом деле она заказала пудинг тофу накануне вечером, но рыба оказалась слишком большой, поэтому она отменила заказ и не смогла попробовать пудинг тофу. Услышав рассказ пожилого человека, она заинтересовалась блюдом.
— Конечно. Позвольте мне рассказать вам о соленом пудинге тофу: он освежающе восхитителен и может прогреть желудок перед хорошей едой. Это изысканное блюдо, которое нельзя пропустить, — пожилой мужчина настоятельно рекомендовал соленый пудинг тофу.
— Не слушайте его. Сладкий пудинг тофу, но не слишком сладкий, и это идеальный десерт после хорошей еды, — мужчина средних лет из другой очереди сразу высказал свое возражение.
— Тогда… Я могу просто получить по одному, и я буду знать, какой из них лучше, после того, как попробую их на себе, — Вивиан чувствовала, что есть простое решение.
— Вы можете... Если Мэг захочет продать, — оба они в унисон закатили глаза и больше ничего не сказали.
Хм, не то чтобы у меня нет денег; почему бы ему не продать их мне? Вивиан поджала губы. Ее нисколько не беспокоило.
— Добро пожаловать, — Мэг с улыбкой открыл дверь ресторана. Недавно выпущенная сила снова значительно увеличила прибыль магазина, и он уже накопил достаточно, чтобы купить второй пункт силы. Кроме того, пришло время еще раз обновить ресторан.
Глава 374. Я хочу безумно острый уровень
— Система, расходы, потраченные на покупку очков силы, также могут быть использованы для улучшения ресторана, верно? — Мысленно спросил Мэг.
— Да. Если расходы не на покупку ингредиентов, вы можете использовать их для улучшения ресторана. Чего же вы ждете? Вы можете улучшить ресторан до второго уровня менее чем за 40 000 золотых монет! Вас ждет столько прав и льгот! — В ответ прозвучал неистовый голос системы, и Мэгу казалось, что она вот-вот выскочит из его головы.
— Погоди, я еще не подумал, когда захочу обновиться. Как насчет того, чтобы сначала обсудить некоторые преимущества? Можешь ли ты стереть влияние сегодняшнего провала миссии по конкуренции за продовольствие на частоту отказов миссии? — Спросил Мэг.
— Нет! — Голос системы был твердым и не подлежал обсуждению.
— Тогда я не буду модернизировать ресторан, — ответ Мэга был столь же решительным.
«…»
Система была в ярости. «Вы не можете быть таким бесстыдным!»
— Я всегда был таким бесстыдным, — Мэг усмехнулся.
— Но у вас есть дочь, и у нее биологическая мать! Вы должны подать им хороший пример! — Возразила система.
— У нее действительно есть мать, но я даже не знаю, как выглядит ее мать. Как насчет того, чтобы помочь мне восстановить утерянные воспоминания? По крайней мере, у меня будет мысленный образ того, кому я пытаюсь подать пример, — продолжал Мэг.
— Система не может этого сделать! — Просьба Мэга была отвергнута.
— Тогда я ничего не могу сделать. Я дам тебе время подумать. Мне кажется, что ресторан и так неплох, и неважно, улучшу я его или нет. В любом случае я зарабатываю кучу денег в день, — Мэг сделал невозмутимое выражение лица. Он действительно хотел модернизировать ресторан, но было ясно, что система более отчаянная, поэтому было бы пустой тратой не вымогать у нее какие-то преимущества.
Когда вошел Харрисон, он предположил: «Мэг, бизнес так хорош для вашего ресторана, почему бы не подумать о расширении? Не все ли магазины рядом с вашим рестораном пусты? Если вы расширите ресторан, все посетители будут сидеть, а не стоять в очереди».
— Хм, я подумаю над этим, — Мэг кивнул с улыбкой. Он не мог определить, могло ли произойти расширение; это решение было принято системой. Иначе было бы проблемой, если бы было несоответствие в декоре и стиле строительства.
Все клиенты хлынули через дверь, и, когда Вивиан проходила мимо Мэга, она не могла не бросить на него дополнительный взгляд.
Его еда такая вкусная и имеет такие чудесные эффекты. Вдобавок он примерно на 80% красивее меня; он действительно не обычный человек, подумала про себя Вивиан, нарциссически поглаживая свои искусственные усы, прежде чем отвлечься.
Мэг заметил, что делает Вивиан, и приподнял бровь с намеком на веселье на лице. Какая интересная девушка. Интересно, какой семьи она юная мисс?
— Ты в порядке? — Затем Мэг заметил, что Шонард вошел необычной походкой, и сказал ему несколько слов беспокойства.
— Конечно, я в порядке, — Шонард придал лицу беспечное выражение и выпрямился. Однако при этом его ягодицы напряглись, а его небрежный вид чуть не рассыпался из-за острой боли, пронзившей его ягодицы. Однако он отказался снова смущаться после унижения, которое он перенес накануне вечером.
Мэг улыбнулся и спросил: «Я рад это слышать. Так не хотите ли вы сегодня еще одну безумно острую рыбу на гриле? Вы единственный, кто вчера заказал безумно острую рыбу на гриле. Я должен похвалить вас за то, что вы настоящий воин».
Шонард нервно сглотнул, и когда он посмотрел на улыбку Мэга, его поразило желание ударить его по лицу. Однако его подвижность была ограничена из-за физического дискомфорта, а острая жареная рыба была слишком вкусной, поэтому он мог только подавить свою ярость.
Услышав это, все покупатели также повернулись к Шонарду. Было не так много людей, способных вызвать у Мэга слова восхищения.
— Хм? Разве вы не красный дымящийся лев? Вы вчера ели безумно острую рыбу-гриль; это было так здорово! Когда дым поднимался из вашей головы, вы действительно выглядели сумасшедшим! — Эми держала Гадкого утенка на руках и хлопала в ладоши с неподдельным восхищением.
Выражение лица Шонарда исказилось, услышав это. Он не знал, как ответить на такую похвалу. Однако все покупатели смотрели на него, а девочка-полуэльф смотрела на него с благоговением, так что его эго мгновенно снова раздулось.
— Настоящий мужчина ест исключительно безумно острую рыбу на гриле!
Шонарду казалось, что он слышит голос, раздающийся в его сознании. Этот голос зажег его кровь, и он сжал кулаки, крикнув: «Одна острая рыба на гриле, безумно острая!»
— Сможет ли ваше тело справиться с этим? Может, вам лучше съесть слегка острую рыбу на гриле, — Мэг был немного обеспокоен.
— Мое тело в полном порядке! Я в хорошей форме, как лошадь! Я хочу безумно острый уровень! Безумно! Острый! Уровень! — Подтвердил Шонард чрезвычайно решительно.
— Ладно, — решимость Шонарда была явно непоколебима, поэтому Мэг не пытался уговорить его дальше. Он повернулся на кухню и подумал про себя: С этими молодыми людьми действительно не стоит связываться!
Черт возьми! Я снова заказал безумно острый уровень?! Нет! Если я буду продолжать так есть, я умру! Я должен отменить! Я должен отменить… Шонард внезапно пришел в себя, когда он посмотрел на уходящую фигуру Мэга, и выражение его лица немедленно изменилось.
— Ты такой классный, Большой Брат Дымящийся Красный Лев. Не могу поверить, что ты заказал еще одну безумно острую рыбу на гриле; ты, должно быть, действительно сошел с ума, верно? — Эми посмотрела на Шонарда и на мгновение задумалась, прежде чем ее глаза загорелись, когда она сказала: «С этого момента я буду называть тебя Большой Брат Безумный Дымящийся Красный Лев».
— Вы можете называть меня как хотите, — Шонард покорно посмотрел на Эми. Он внезапно понял, почему он заказал безумно острую рыбу на гриле вопреки своему здравому смыслу.
Лишь малая часть причины заключалась в том, что Мэг подстрекал его; главным фактором была похвала, которую он получил от этой маленькой девочки.
Она была просто слишком очаровательна, и ее слова похвалы значительно раздули его эго, заставив его снова заказать безумно острую рыбу на гриле...
Я надеюсь... Я все еще увижу восход солнца завтра. Шонард мысленно вздохнул и поплелся в ресторан, словно шел к своей платформе для казни.
Вивиан села и повернулась к Ябемии, когда она сказала: «Я хочу соленый пудинг тофу и очень острую рыбу на гриле. После жареной рыбы я хочу сладкий пудинг тофу на десерт».
— К сожалению, наш пудинг тофу ограничен одним на каждого покупателя, — Ябемия в ответ покачала головой.
— Я обязательно заплачу за них, даже заранее, если потребуется, — ответила Вивиан.
— Извините, это правило ресторана; каждый покупатель может заказать только один пудинг тофу, — Ябемия снова покачала головой.
— А что, если я заплачу вдвое больше? Как я узнаю, какой из них лучше, если я не попробую их вместе? — Брови Вивиан нахмурились, когда она пыталась вести переговоры с Ябемией.
Глава 375. Простите, я не могу
— Извините, это правило нашего ресторана, и мы не можем сделать исключения, даже если вы заплатите двойную цену, — Ябемия еще раз покачала головой.
— Теперь вы видите? Даже если вы хотите попробовать оба вкуса, Мэг не продаст вам их. Просто возьмите соленый пудинг тофу, — пожилой мужчина, который был раньше, усмехнулся, съев ложку своего соленого пудинга тофу, после чего на его лице появилось блаженное выражение.
Я так зла! Я не хочу здесь больше есть! Вивиан была в ярости, но она посмотрела на улыбку Ябемии и восхитительный запах пудинга тофу и жареной рыбы в воздухе, и она не могла удержаться от обильного выделения слюны. Она глубоко вздохнула и снова повернулась к Ябемии, сказав: «Хорошо, тогда я возьму соленый пудинг тофу и очень острую рыбу на гриле».
— Хорошо, ваш заказ скоро будет готов, — Ябемия с улыбкой кивнула и повернулась, чтобы уйти.
— Хм, им повезло, что я спокойный человек. В противном случае я бы повернулась и… И… — Вивиан посмотрела на острую жареную рыбу, которую только что поставили на соседний стол, и проглотила остаток предложения вместе с слюной, которая грозила вылиться через край.
…
— Мы действительно хорошо выступили сегодня, босс. Если так будет и дальше, мы сможем накопить достаточно, чтобы купить жоуцзямо на всю зиму.
— Один бронзовый кабан, две зеленые крылатые змеи и один пилообразный тигр; этого хватит на много дней, — выйдя из ресторана, Мондо и Киль посмотрели на Саргераса с волнением на лицах. У обоих на лицах было несколько небольших порезов, но, похоже, они не получили серьезных травм.
— Жоуцзямо необычайно эффективен для прогресса. Я чувствую, что мне не придется съесть много жоуцзямо, прежде чем я смогу совершить еще один прорыв!
Косс, Кальзак и Маркз тоже были очень оживлены. С тех пор, как они впервые попробовали жоуцзямо, первая мысль в их голове, просыпаясь каждый день, была: «За Жоуцзямо! Мы должны бороться за Жоуцзямо! Мы должны выполнить больше миссий для Жоуцзямо!»
Только съев больше жоуцзямо, они могли стать сильнее. Это был путь к беспрецедентной силе, и они были очень взволнованы, узнав об этом.
— Скоро зима, и погода в этом году была холоднее, чем в предыдущие годы, что говорит о том, что эта зима может длиться дольше, чем обычно. Мы должны приготовить больше жоуцзямо, чтобы справиться с этим, — Саргерас с серьезным выражением лица покачал головой и сказал: «Вдобавок к этому, скоро к нам присоединится третья группа братьев, поэтому мы должны подготовиться к этому. Как только погода станет холоднее, добычу будет все труднее найти».
Услышав это, лица всех демонов тоже стали мрачнее.
Саргерас поднял свой складной стул к небу и громко закричал: «Давайте усердно работать для нашего племени и для жоуцзямо!»
— За Жоуцзямо! — Демоны лавы закричали в унисон, и они снова были полны энергии.
— Эти демоны... Немного очаровательны.
Все посетители выглянули из ресторана, услышав шум, и многие из них при этом улыбнулись доброжелательно. Эти лавовые демоны каждый день приходили в ресторан ради жоуцзямо, и, несмотря на свой устрашающий вид, внутри все они были джентльменами. Они соблюдали все правила ресторана и даже помогали поддерживать порядок. Чтобы не повлиять на восприятие еды другими посетителями, они добровольно стояли снаружи, чтобы поесть, и многие клиенты полюбили их.
Жоуцзямо? Это то, из-за чего сходят с ума эти лавовые демоны? Вивиан выглянула наружу с намеком на удивление на лице. Затем она снова открыла меню, так как ей было любопытно посмотреть, что это за блюдо этот жоуцзямо.
Что бы это ни было, оно не может быть вкуснее моей острой жареной рыбы. Я могу есть это блюдо каждый день до конца своей жизни. Средняя пикантность вчера была уже очень вкусной; Я действительно с нетерпением жду возможности сегодня попробовать супер-острую рыбу на гриле. Вивиан посмотрела на кухню с тоской и ожиданием в глазах.
— Вот заказанный вами соленый пудинг тофу. Наслаждайтесь, — Ябемия вышла из кухни с миской соленого пудинга тофу и с улыбкой поставила ее перед Вивиан.
— Спасибо, — Вивиан кивнула, обратив внимание на пудинг тофу перед собой.
На пудинг тофу вылили красновато-апельсиновый сок, а также маринованные овощи, кориандр, измельченный чеснок, измельченный зеленый лук и несколько капель кунжутного масла. От свежеприготовленного пудинга тофу все еще поднимался пар, и его восхитительный аромат доносился до нее.
«Глоток».
Вивиан не могла не сглотнуть. Однако она быстро поняла, что потеряла самообладание, и закашлялась, чтобы скрыть смущение. Она выпрямилась на стуле и сказала: «На самом деле я хочу съесть только острую жареную рыбу, но, поскольку она еще не готова, у меня нет другого выбора, кроме как сначала съесть это. И все же я считаю, что острая рыба на гриле — самое вкусное блюдо».
Ябемия улыбнулась, но ничего не сказала. Она нашла этого молодого человека весьма забавным. Время от времени он говорил про себя, но его личность казалась вполне хорошей, и он не был неразумным человеком.
Вивиан взяла ложку и осторожно принялась за пудинг тофу. Ложка прорезала мягкий пудинг тофу, как если бы это была вода, и красновато-апельсиновый сок сразу же просочился в разрез. Когда ее ложка глубже погрузилась в пудинг тофу, его аромат стал еще более явным, и ее глаза загорелись от нетерпения.
Из-за ее состояния ей всегда приходилось есть очень мягкую пищу, поэтому, когда она уходила поесть, она всегда предпочитала находить блюда с действительно сильным ароматом, чтобы стимулировать ее вкусовые рецепторы.
Однако, несмотря на то, что аромат пудинга тофу был не очень сильным, он все же пробуждал в ней сильную жажду.
Пудинг тофу соскользнул с ее языка и растаял во рту вместе с пикантными соками. Дополнительные ингредиенты также способствовали усилению вкуса, и даже после проглатывания пудинга тофу его восхитительный вкус продолжал оставаться во рту.
Это так вкусно! Что это за штука? Как это может быть таким мягким и нежным? Это не вода, но он тает во рту, и я чувствую в нем легкий намек на морепродукты. Эти сушеные креветки очень маленькие, но ароматные. Даже маринованные овощи здесь отличаются от тех, что я пробовала раньше. Вкус идеальный и идеально дополняет пудинг тофу. Вивиан с недоверием посмотрела на пудинг тофу. Его вкус полностью отличался от острой рыбы на гриле, но он был не менее захватывающим.
Одной ложки было недостаточно! Она просто не могла остановиться, съев первую ложку!
Она закидывала в рот одну ложку пудинга тофу за другой, и блаженная улыбка появилась на ее лице, когда восхитительный вкус распространился по ее нёбу.
Острая рыба-гриль самая лучшая! Но… Пудинг тофу тоже очень вкусный! Вивиан уже полностью забыла то, что говорила ранее; ее разум был полностью поглощен пудингом тофу!
— Как и ожидалось, соленый пудинг тофу действительно лучший, — пожилой мужчина удовлетворенно кивнул. Он неохотно положил в рот последнюю ложку пудинга тофу и медленно смаковал ее, прежде чем проглотить.
— Несмотря на то, что вкус был довольно обычным... Так как острая рыба на гриле еще не готова, я возьму еще один соленый пудинг тофу, — Вивиан поставила миску, которую она только что облизала, до блеска, когда повернулась к Ябемии. Несмотря на то, что выражение ее лица было довольно спокойным и собранным, кончики ушей были немного красными.
— Простите, я не могу, — Ябемия решительно покачала головой.
Глава 376. Обеденная зона на открытом воздухе?
Вивиан серьезно посмотрела на Ябемию и спросила: «Даже если я уйду сейчас и больше никогда не вернусь, если вы не продадите мне второй пудинг тофу, вы все равно не передумаете?»
— Большой Брат Усы, вы не можете уйти! — Воскликнула Эми.
— Почему? Что, если я настаиваю на уходе? Вы беспокоитесь, что, если я больше не приду, ваш ресторан понесет потери? — Вивиан посмотрела на Эми с улыбкой. Ей казалось, что она получила власть.
— Нет, дело не в этом. Если вы действительно хотите пойти, то сначала заплатите за пудинг тофу. Это будет 200 медных монет, — Эми покачала головой, протягивая маленькую ручку Вивиан.
Улыбка Вивиан мгновенно застыла на ее лице. Она посмотрела на серьезное выражение лица Эми и внезапно обнаружила, что полностью недооценила эту маленькую девочку.
— Разве вы не принесли денег, Большой Брат Усы? Так не пойдет. В нашем ресторане принимают только наличные, и вы можете уйти после оплаты, — Эми посмотрела на Вивиан с замешательством в глазах.
Уйти или не уйти? Вивиан сильно запуталась. Она всего лишь пыталась пригрозить Ябемии, чтобы получить еще один соленый пудинг тофу, но эта маленькая девочка нисколько не испугалась и была более чем готова позволить ей уйти, если она заплатит.
Ябемия тоже смотрела на Вивиан с улыбкой. Она не волновалась, что Вивиан не сможет заплатить. В конце концов, она могла сказать по одежде, что клиент довольно богат. Кроме того, накануне вечером он заплатил за жареную рыбу.
Однако правило — один пудинг тофу на человека — было высечено из камня, и никаких исключений делать нельзя. Если он настаивал на том, чтобы съесть второй пудинг тофу, и уйдет, если он его не получит, тогда она скажет ему, что все было так, как сказала Эми: оплатите счет, и вы можете уйти.
Нет! Я очень зла, но я не могу пропустить сегодня вкусную острую рыбу-гриль. Если я не съем ее, я, возможно, не смогу нормально спать сегодня вечером, поэтому мне нужно ее съесть. Мне просто придется проглотить свою гордость! Вивиан посмотрела на Ябемию, которая не выглядела так, как будто она была близка к тому, чтобы передумать, и Эми, которая все еще протягивала свою маленькую руку с серьезным выражением лица, и смиренно вздохнула. Она скрестила руки в сварливой демонстрации и сказала: «Я действительно хочу уйти, но острая рыба на гриле должна быть близка к тому, чтобы ее подали, верно? Если я сейчас уйду, рыба пропадет зря, и это будет обидно. Поэтому я уйду после жареной рыбы. Забудьте о пудинге тофу».
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия улыбнулась, войдя на кухню.
— Большой Брат Усы, вы просто хотите съесть острую рыбу на гриле, верно? Я вижу это в ваших глазах, — Эми тоже отдернула ручку и посмотрела на Вивиан со понимающей улыбкой.
— Кто вам это сказал? Как такое возможно? Вы не правы! — Вивиан была очень взволнована, когда она замахала руками. Она наклонилась ближе к Эми и сказала: «Кроме того, почему вы называете меня Большим Братом Усы? Это такое плохое прозвище. Зовите меня Самый красивый старший брат на всем континенте. Мне нравится это прозвище».
— Но мне это не нравится; Мне нравится называть вас Большой Брат Усы, — Эми покачала головой, а затем с гордостью указала на кухню и сказала: «К тому же, самый красивый старший брат на всем континенте — это мой отец, а не вы».
— Э… — Вивиан повернулась к кухне и не могла подобрать слов. Эта маленькая девочка нисколько не отступала, и она не знала, как ответить. Она посмотрела на очаровательное личико Эми и покорно вздохнула.
— Как скажешь, — Вивиан бросила взгляд на Шонарда, которому каким-то образом удавалось казаться убитым горем и возбужденным одновременно, и ей сразу стало легче. По крайней мере, ее прозвище было намного лучше его.
— Хорошо, Большой Брат Усы, — Эми кивнула и погладила Гадкого утенка, который терся своим телом о ее ногу, и подняла его, прежде чем уйти.
Я собиралась рассказать вам последние новости об Ассоциации общественного питания, но вы забрали у меня мое прозвище «Самый красивый старший брат на всем континенте», так что я не собираюсь ничего вам рассказывать, хммм! Вивиан подумала про себя, прежде чем подпереть подбородок рукой со скучающим выражением лица, наблюдая, как Эми играет с Гадким утенком.
Одно блюдо за другим выносили из кухни. Несмотря на то, что Мэг был единственным шеф-поваром, скорость приготовления блюд была намного быстрее, чем даже в большинстве крупных ресторанов. Вскоре клиенты начали копаться в своих блюдах, и во всем ресторане царила блаженная атмосфера.
— Я хочу 30 жоуцзямо, — Саргерас тут же сделал громкое объявление, войдя в ресторан. Его обычное место уже было занято, поэтому он стоял со своим раскладным стулом у входа и не заходил дальше.
— У нас скоро появятся свободные места, — Ябемия с улыбкой обратилась к Саргерасу. Она хорошо познакомилась с этим демоном, который заказывал несколько десятков жоуцзямо каждый день.
— Все в порядке, мы будем снаружи. Мои братья очень голодны, так что, если бы вы могли приготовить жоуцзямо как можно быстрее, было бы здорово, — Саргерас с застенчивой улыбкой покачал головой. Он не возражал, сядет он или нет.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия с улыбкой кивнула и быстро направилась к кухне.
— Босс, я чувствую, что мы должны поставить несколько столов и стульев возле ресторана. Таким образом, клиентам, которые не хотят заходить, будет где присесть, — Ябемия вошла на кухню и сделала это предложение, загружая жоуцзямо на блюдо.
— Хм, это хорошая идея. Но разве нам разрешено делать это на Аденской площади? — Мэг задумчиво кивнул. Обеденная зона на открытом воздухе была действительно хорошей идеей, но он задумался, насколько это возможно.
— Это проблематично. Мне просто жалко лавовых демонов, когда я вижу их стоящими снаружи. В конце концов, они уже очень устают каждый раз, когда приходят в наш ресторан, но им все равно приходится стоять, — Ябемия кивнула с намеком на сочувствие в глазах.
— Это проблема, которую мы должны решить, — услышав это, Мэг тоже повернулся, чтобы посмотреть на улицу. Конечно, у ресторана стояло несколько лавовых демонов, и у всех были ранения. Оказалось, что они только что вернулись с охоты.
Заработок денег, необходимых для ежедневной покупки нескольких десятков жоуцзямо, оказывал на них большое давление. Им приходилось выполнять множество миссий, чтобы заработать эти деньги, и если бы они могли присесть, наслаждаясь трапезой, то это, несомненно, было бы утешением для них после тяжелого рабочего дня.
«Дин!»
В этот момент дверь ресторана распахнулась, и вошла высокая стройная девушка в синем платье. Температура мгновенно упала на несколько градусов, и даже Мэг, стоявший на кухне, почувствовал ледяную ауру, исходящую от ее тела.
Глава 377. Она здесь ради Мии?
Почему она здесь? Мэг посмотрел на только что вошедшую девушку, и его глаза расширились от удивления. Она была чрезвычайно красивой девушкой, которой было около 20 лет, и ее кожа была светлой, как снег. Однако и выражение ее лица, и характер были до крайности холодными. Разве она не была тем Ледяным Драконом, с которым он столкнулся в прошлый раз у городских ворот?
У Мэга была чрезвычайно хорошая память, и он вспомнил, что бросил на нее дополнительный взгляд во время их первой встречи у городских ворот, но не помнил, чтобы что-то сделал, чтобы ее оскорбить. В любом случае Уриен и Крассу были в ресторане в данный момент, так что ему не нужно было беспокоиться о том, что она создаст какие-либо проблемы. Ему просто было любопытно, зачем кому-то вроде нее приходить в его ресторан. Может она хочет здесь поесть?
Элизабет посмотрела на шумный ресторан и слегка нахмурила брови. В воздухе витали самые разные странные ароматы, и это ее сильно раздражало.
Она не любила человеческую пищу и не любила добавлять в еду кучу приправ. У нее возникло ощущение, будто она ела что-то странное.
Она пришла сегодня, чтобы найти девушку-полудракона, которую она видела в прошлый раз. В тот раз она ушла в другое место, чтобы заняться другими делами. Несмотря на то, что эти вопросы не были полностью решены, по крайней мере, ей больше не нужно было беспокоиться о том, что за ней шпионят. Таким образом, она вернулась, чтобы посмотреть, была ли эта девушка-полудракон тем, кого она искала.
— Добро… — Ябемия с улыбкой подошла к ней, и ее глаза сразу же загорелись при виде Элизабет. Ее рот слегка приоткрылся, и остаток предложения застрял у нее в горле.
Какая красивая девушка. Она как богиня, и… Почему я чувствую от нее намек на знакомую ауру? Такое же чувство я испытывала от мамы... Ябемия была немного озадачена и слегка очарована, глядя на Элизабет.
Она... Правда полудракон, но почему ее родословная такая странная? У нее один золотой зрачок и один черный. Если она обладает родословной Золотого Дракона, то оба ее глаза должны быть золотистого цвета; нет никакого способа, которым человеческая родословная могла бы конкурировать с родословной Золотого Дракона. Такое случается только с драконами более низкого уровня. Элизабет тоже смотрела на Ябемию с недоумением в голубых глазах. Она также могла почувствовать немного знакомую ауру от Ябемии, но это был ее первый контакт с полудраконом, поэтому она не знала, будет ли она так себя чувствовать по отношению ко всем полудраконам или существует настоящая родословная связь.
Элизабет стояла у входа, а Ябемия стояла перед ней с тарелкой в руках. Двое из них уставились друг на друга, как будто они были парализованы.
Ледяная аура пронизывала весь ресторан, заставляя многих посетителей дрожать, когда они поворачивались к входу.
Какая красивая девушка!
Это была первая мысль, которая пришла в голову многим. Она была ледяной красавицей, на которую приятно было смотреть, но ее холодный нрав давал понять, что с ней нельзя связываться.
Эта ледяная аура… Не связана с магией. Может ли она быть ледяным драконом? Саргерас стоял у входа и удивленно оценивал Элизабет. Как демон лавы, он был очень чувствителен ко льду и крепче сжал свой складной стул.
За пределами ресторана на лицах других лавовых демонов также появилось осторожное выражение. У них было естественное чувство неприязни к холоду.
Это маленькая девочка из семьи Ледяного Дракона? Уриен сильно вспотел, обедая своей жареной рыбой, и повернулся, чтобы взглянуть на Элизабет с намеком на удивление на лице. Эта маленькая девочка немного похожа на того парня из тех лет. Я думаю, у него есть дочь примерно ее возраста. Я не слышал о нем никаких новостей уже много лет, но за ним охотится так много людей, поэтому он, должно быть, сейчас скрывается.
— Боже, можно мне хорошо поесть? — Крассу нахмурил брови, и ледяная аура в ресторане немедленно отступила, что вернуло температуру к норме.
Повелитель огня, Крассу! Элизабет немедленно отвела взгляд от Ябемии и сосредоточила свой взгляд на Крассу. Выражение ее лица слегка изменилось, и она на мгновение заколебалась, прежде чем избавиться от ледяной ауры. В то же время она взглянула на Саргераса, и в ее глазах появился осторожный взгляд.
Остров драконов и острова-призраки соседствовали друг с другом. Несмотря на то, что их разделял бескрайний океан, обе стороны продолжали регулярно вступать в конфликты. Во время войны между видами между ними вспыхивали бесчисленные битвы.
Ледяные драконы и демоны лавы были естественными врагами, поэтому дрались они очень часто. Когда-то лавовые демоны входили в десятку лучших подвидов демонов, в их рядах было бесчисленное множество силачей, и они могли соревноваться с гигантскими ледяными драконами.
Однако с тех пор демоны лавы пришли в упадок, в то время как Ледяные Драконы все еще сохранили свой высокий статус среди всех драконов. Таким образом, обе стороны больше не были соперниками, хотя упадок лавовых демонов был связан с Ледяными Драконами.
Таким образом, обе стороны по сей день питали неприязнь друг к другу.
Однако у лавовых демонов больше не было того, что нужно, чтобы противостоять Ледяным Драконам, и последние не хотели опускаться, чтобы искоренить подвид, который больше не представлял для них угрозы.
Но, к удивлению Элизабет, этот лавовый демон слегка ей угрожал. Несмотря на то, что он не проявлял к ней открытой враждебности, если битва действительно разразится, она не была уверена, сможет ли она победить.
Может ли быть, что демоны лавы переживают возрождение? Элизабет выглянула из-за двери на других лавовых демонов снаружи и обнаружила, что они также были более могущественными, чем лавовые демоны, о которых она слышала в прошлом.
— Добрый день, у нас сейчас много клиентов, так что вам придется немного подождать, пока вы не сядете, — Ябемия быстро пришла в себя, и на ее лице появился легкий румянец. Она была немного смущена после того, как была очарована другой девушкой.
— Хорошо, — Элизабет на мгновение поколебалась, прежде чем кивнуть. Ей не нравилось множество ароматов, витающих в воздухе в ресторане, но она все же хотела подтвердить личность Ябемии. Скорее всего, в Городе Хаоса было много полудраконов, но было бы чрезвычайно трудно найти одного в подходящем возрасте с правильной родословной. Кроме того, она должна была держать свои поиски в секрете, так как она была бы в опасности, если бы Фокс узнал об этом.
До настоящего пробуждения своей драконьей родословной она не сильно отличалась от обычного человека.
Ледяной дракон? Похоже, что в последнее время в городе Хаоса появляется все больше и больше драконов. Может ли быть так, что переговоры между драконами и демонами вот-вот начнутся? В любом случае, эта девушка действительно красива. В следующий раз мне придется тащить за собой Луну, чтобы увидеть ее. Вивиан также взглянула на Элизабет с намеком на удивление в глазах.
Она здесь ради Мии? Мэг смотрел на Элизабет с осторожным выражением лица. Может быть, безответственный ублюдок, отец Мии, наконец пытался ее найти?
Глава 378. Разрыв
— Для вас там открылось место, — через некоторое время клиент ушел, и Ябемия повела Элизабет к недавно освобожденному месту.
— Я не люблю сидеть вместе с другими, — Элизабет посмотрела на место, на которое указывала Ябемия, и слегка нахмурила брови. За этим столом сидели два больших и крепких орка, жевавшие жоуцзямо, и гном, который ел острую жареную рыбу, время от времени открывая рот, чтобы дышать, когда по его лицу катился пот.
— Извините, но когда у нас слишком много клиентов, мы не можем предоставить независимые столы для наших клиентов. Если хотите, вы можете подождать еще немного и посмотреть, откроется ли более подходящее место, — Ябемия видела, о чем думает Элизабет, и сразу же предложила альтернативу. Хотя в ее глазах все посетители были одинаковыми, просить Элизабет обедать за одним столом с орками и гномами было не лучшим вариантом.
Элизабет уже собиралась уходить, но она заколебалась, увидев серьезное выражение лица Ябемии, и, в конце концов, кивнула.
— О, открылось новое место; вы можете сесть там, — Ябемия огляделась, и ее глаза загорелись, когда ее взгляд упал на стол Вивиан, когда покупательница, сидевшая напротив Вивиан, собиралась уходить.
Элизабет взглянула на Вивиан и обнаружила, что это был мужчина, причем относительно чистоплотный. За его столом сидели две женщины-человека, и обе тоже казались весьма изысканными. Таким образом, она подошла к этому столу и села напротив Вивиан.
Вивиан как раз собиралась попробовать свою супер-острую рыбу на гриле и была немного удивлена, увидев, что Элизабет села напротив нее. Она посмотрела на нее с улыбкой и сказала: «Это супер острая рыба на гриле; это супер вкусно. Хотите попробовать?»
Она выросла в замке городского лорда и за всю свою жизнь видела бесчисленное количество могущественных существ, среди которых не было недостатка даже в гигантских драконах 10-го уровня. Таким образом, она нисколько не испугалась присутствия Элизабет. Напротив, ей очень нравился такой красивый Ледяной Дракон.
Элизабет взглянула на жареную рыбу перед Вивиан и холодным голосом ответила: «Нет».
В то же время она бросила взгляд на Вивиан. Если бы мужчина осмелился так с ней заговорить при нормальных обстоятельствах, он был бы уже мертв.
— Тогда жаль, — Вивиан беспечно пожала плечами. Она взяла палочками для еды кусок сочной рыбы, прежде чем медленно положить в рот. Сразу же последовало ностальгическое жжение, за которым последовало блаженное чувство онемения. Затем к ней быстро вернулось чувство вкуса, и хрустящая рыбная кожа, а также ее восхитительное мясо начали таять во рту.
Сочный аромат заставил Вивиан непроизвольно закрыть глаза, в то время как ощущение жжения в горле заставило ее кричать. Конечно, супер-острая рыба на гриле полностью отличалась от версии со средней остротой. Она никогда в жизни не пробовала ничего более острого, и она не могла представить, какой может быть вкус безумно острой жареной рыбы.
Вивиан почувствовала, как на ее груди снова рвется ткань, и выражение ее лица напряглось, но она быстро расслабилась. Сегодня она была одета в самую свободную одежду, и хотя она заказала рыбу посильнее, чем накануне вечером, ее не беспокоило, что ее одежда порвется.
Она такая острая, что хочется кричать, но она такая вкусная! Вивиан выдохнула, глядя на острую рыбу-гриль перед собой горящими глазами. Она глотала кусочки рыбы один за другим, используя ее восхитительный вкус, чтобы подавить ощущение жжения во рту.
Тепло распространилось по всему ее телу, и вскоре вокруг нее начал подниматься водяной пар. Это была ледяная энергия, которая вытеснялась из ее меридианов, и было явно меньше энергии, чем вчера, но эффект все еще был очень очевиден.
Что это? Элизабет посмотрела на Вивиан, которая полностью погрузилась в приготовленную на гриле острую рыбу. Она уже привыкла к запаху, доносящемуся в ресторане, и, хотя поначалу это было немного надоедливо, после привыкания она обнаружила, что на самом деле это не было неприятным. Вместо этого это было немного… заманчиво?
Правильно, это было заманчиво!
Это был аромат, с которым она никогда раньше не сталкивалась. Она не знала, какая еда источает этот аромат, но впервые она обнаружила, что приготовление пищи человеком может быть настолько привлекательным, даже до такой степени, что у нее начинает выделяться слюна.
Наиболее ярко выраженный аромат, который она чувствовала, скорее всего исходил от тарелки с красной рыбой. Острый пряный аромат ей не нравился, но другие чарующие ароматы, которые смешивались с ним, вызвали у нее желание попробовать.
Похоже, приготовленная рыба пахнет совсем не так, как сырая, подумала Элизабет. Она смотрела, как Вивиан с блаженным выражением лица лакомилась своей острой жареной рыбой, и непроизвольно сглотнула. Оказалось, что это блюдо действительно было очень вкусным.
— Что бы вы хотели заказать? — Ябемия с улыбкой подошла к Элизабет. Ей казалось, что между ней и Элизабет существует неописуемая связь, которую она никогда не испытывала ни от кого. Однако она не знала, как спросить об этом, поэтому могла держать вопросы только при себе.
Элизабет указала на жареную рыбу Вивиан и ответила: «Я куплю одну из них».
— Разве вы не говорили, что не хотите этого? — Вивиан озадаченно посмотрела на нее. Она высунула язык, и ей показалось, что он больше ей не принадлежит.
— Я передумала, — Элизабет дала очень прямой ответ.
Ну, по крайней мере, ты не очень высокомерна… Вивиан потеряла дар речи. Если бы это была она, она бы точно изобрела предлог, чтобы заставить себя чувствовать себя менее неловко.
— У вас есть проблемы с этим? — Спросила Элизабет.
— Нет, — Вивиан покачала головой и продолжила есть рыбу.
— Это острая рыба на гриле. Она имеет четыре уровня остроты и бывает трех размеров. Вы можете взглянуть на меню, прежде чем принять решение. Если вы не любите острую пищу, я предлагаю… — Представила Ябемия, указывая на меню на столе.
— Я возьму ту же самую, что и у него, — ответила Элизабет.
— Этот клиент заказал очень острую рыбу на гриле; вы уверены, что хотите этого? — Спросила Ябемия. Она была поклонницей острой еды, но рыба, приготовленная на гриле со средней остротой, уже казалась ей довольно острой. По-видимому, супер-острый и безумно острый уровни были еще одним шагом вперед.
— Да, — Элизабет кивнула и больше ничего не сказала, глядя на кольцо на большом пальце правой руки.
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула и повернулась в сторону кухни.
Драконы обычно не едят приготовленную пищу, верно? Если раньше у нее никогда не было острой еды, но теперь она пробует супер-острую рыбу на гриле… Ее одежда выглядит довольно тесной… Вивиан взглянула на Элизабет, и на ее лице появился намек на любопытство.
Вскоре прибыла жареная рыба Элизабет.
Элизабет посмотрела на жареную рыбу, которая была поставлена перед ней, и неловко взяла палочки для еды, как будто никогда раньше не использовала их. На мгновение она попыталась изо всех сил, прежде чем, наконец, вытащила кусок рыбы и сунула его в рот.
Многие посетители ресторана смотрели на нее. Даже Мэг остановил то, что делал на кухне, и повернулся к ней с любопытством. Всем было интересно, как отреагирует гигантский дракон, попробовав острую рыбу-гриль, особенно такая ледяная красавица, как она.
Что это, черт подери, такое?!
Во рту тут же вспыхнуло обжигающее ощущение, и ее лицо тут же покраснело. По ее телу быстро распространился всплеск тепла, и казалось, будто ее щекочут одновременно бесчисленные пары рук. Еще больше ее тревожило то, что ее платье из снега и льда медленно рвалось по швам!
Раздался резкий рвущий звук.
Глава 379. Что в этом блюде?
В ресторане все повернулись, чтобы взглянуть на Элизабет, и их глаза загорелись, когда они услышали звук рвущейся ткани.
Внезапно вспыхнула вспышка серебристого света, и под ногами Элизабет появилась массивная белая снежинка. Свет исчез так же быстро, как появился, и Элизабет исчезла со своего места вместе с ним.
— Хм? Куда делась прекрасная старшая сестра? — Эми в изумлении огляделась с Гадким утенком на руках.
— Куда она делась?! — Многие покупатели также смотрели с удивлением и намеком на разочарование. Никто не знал, почему Элизабет внезапно исчезла.
Она телепортировалась прочь? Мэг тоже был немного удивлен. Он взглянул на ее пустое место, прежде чем снова сосредоточиться на приготовлении пищи.
Она неплохо владеет морозным владением; похоже, что она действительно дочь того парня. Хотя она выглядит намного лучше. Уриен улыбнулся, но ничего не сказал.
Вивиан на мгновение запнулась, прежде чем пробормотать несчастным голосом: «Ой, она убежала. Как жаль». Ее слова перекликались с мыслями многих посетителей ресторана.
В воздухе возле ресторана вспыхнул белый свет, и появился гигантский ледяной дракон, прежде чем из его рта вылетел огненный шар. Затем раздался оглушительный рев, и передняя половина его полупрозрачного белоснежного тела стала красной.
— Неужели этот Ледяной Дракон только что выплюнул огненный шар? Как это вообще работает?
— Какой красивый Ледяной Дракон. Но эта девушка так случилось, что исчезла сразу после укуса жареной рыбы, сразу после чего появился огнедышащий Ледяной Дракон. Может ли она быть ледяным драконом?
— Я думаю, что это так. Мэг заправил чем-то жареную рыбу? Как ему удалось заставить гигантского дракона раскрыть свою истинную форму?
Все клиенты оживленно обсуждали между собой, глядя на Ледяного Дракона снаружи.
Слава богу, она умеет телепортироваться. В противном случае, если бы она раскрыла свою истинную форму в ресторане, все это место взорвалось бы! Похоже, теперь мне нужно быть более осторожным с клиентами драконами. Сердце Мэга также слегка содрогнулось, услышав рев дракона. Гигантский дракон более 30 метров в длину был просто слишком огромен.
Что это за штука? Почему рыба так возбуждает? Если бы я не телепортировалась оттуда достаточно быстро, моя одежда растаяла бы! Что вложил в это блюдо хозяин? Как и ожидалось, люди действительно хитрые создания. Им нельзя доверять, и их пищу нельзя есть. Элизабет была в ярости, пока парила в воздухе. Если бы не тот факт, что Повелитель огня был в ресторане, она бы его полностью снесла.
Ощущение жжения все еще распространялось по всему ее телу, и хотя большая часть его была подавлена снегом и льдом, в ее венах все еще оставалась небольшая часть. Она ясно чувствовала, как влага медленно выходит из вен, а затем выходит из ее тела в виде водяного пара. Это было очень странное ощущение, но после того, как она к нему привыкла, оно стало очень приятным.
В любом случае эта рыба действительно вкусная! Этот вкус невозможно описать. Он лучше спиртных напитков на острове драконов и сочнее свежей драконьей рыбы. Как может обычная рыба быть такой вкусной?!
Элизабет была несколько сбита с толку. Хотя жжение в ее теле было немного неприятным, вкус этой рыбы был просто незабываемым. Это не было похоже на то, что она когда-либо ела, и она не могла не повернуться, чтобы снова взглянуть на ресторан.
Мне вернуться? Элизабет была немного сбита с толку. Если она вернется туда, чтобы доесть блюдо, не было никаких гарантий, что ее платье не порвется снова. Однако она просто не могла оставить позади такую вкусную рыбу-гриль.
Это было так, как если бы вкус жареной рыбы открыл для нее новую дверь, заставив полностью отказаться от своей привязанности к сырой пище. По сравнению с этой жареной рыбой продукты, которые она когда-то считала деликатесами, внезапно показались чрезвычайно мягкими и непривлекательными.
Появление огромного огнедышащего Ледяного Дракона, очевидно, привлекло внимание многих людей на Аденской площади.
Гигантские драконы не были редкостью в Городе Хаоса, но обычно они появлялись исключительно в своей человеческой форме и очень редко появлялись в небе в своей форме дракона, прежде чем испустить громовой рев, как она. Она могла легко привлечь внимание Серого Храма своими действиями, которые могли оказаться для нее довольно неприятными.
— Она... Она все еще не заплатила, — Ябемия нахмурила брови при виде пустого сиденья. Однако затем она услышала рев дракона, прорвавшийся снаружи, и ее взгляд был отведен в окно. Ее глаза расширились при виде огромного Ледяного Дракона, висящего в небе, и ее рот открылся в недоумении.
Итак, это настоящий гигантский дракон! Она мой родственник? Нет... Я всего лишь полудракон. Я не достойна того, чтобы меня считали родственником гигантского дракона. В глазах Ябемии появился намек на предвкушение, но вскоре это было замаскировано жалостью к себе, и она опустила голову, даже пытаясь при этом скрыть рога на голове.
Она не была гигантским драконом; она была просто полудраконом. Она не могла свободно летать в небе, как гигантский дракон. Она была всего лишь уродом с рогами и хвостом дракона.
Возможно, это произошло только потому, что я еще не привыкла к человеческой кухне. Если я переоденусь в свободный комплект одежды, все будет хорошо. Элизабет долго боролась с внутренним конфликтом, прежде чем принять решение. В воздухе вспыхнул свет, и она снова приняла человеческий облик. Однако в этот раз ее обтягивающее синее платье было заменено свободной синей мантией, которая была немного похожа на то, что было на Вивиан. Она шагнула вперед в воздухе, и под ее ногами появился большой снежный цветок, и она снова появилась на сиденье напротив Вивиан в ресторане.
— Вы вернулись, — Вивиан была слегка поражена возвращением Элизабет. Она приподняла бровь и осмотрела новую одежду Элизабет, когда на ее лице появилось своеобразное выражение.
— Вау, ты пошла домой и так быстро переоделась? — Эми смотрела на Элизабет с удивлением в глазах. Подумать только, что ей даже не нужно было идти пешком, чтобы вернуться домой; это было удивительно!
— Ледяной дракон никогда не убежал бы без причины. Это моя рыба, и я прикончу ее, несмотря ни на что, — Элизабет с серьезным выражением лица снова взяла палочки для еды. Выражение ее лица стало слегка серьезным, когда она вложила в рот еще один кусок рыбы.
Это чувство; это заставляет меня задыхаться! Но это так вкусно, что я не могу его выплюнуть! Что это за блюдо? Что этот человек вложил в эту рыбу? Кто он? Бесчисленные вопросы промелькнули в голове Элизабет, когда она повернулась к кухне, чтобы посмотреть на Мэга.
Глава 380. Можно мне каплю вашей крови?
Съев еще одну безумно острую рыбу на гриле, Шонард вышел из ресторана, прижав руки к стене, чтобы поддержать себя. Он был слишком занят, хватая ртом воздух, чтобы заметить дочь городского лорда или что-то в этом роде, и, задыхаясь, он задавался вопросом, что он делает со своей жизнью. В то же время его очень беспокоило, сможет ли он ходить на следующий день.
— Супер острая рыба на гриле была так хороша! — В то же время из ресторана вышла Вивиан и вытерла рот тыльной стороной ладони. После трапезы из жареной рыбы она чувствовала себя чрезвычайно довольной, и глаза ее искрились от волнения.
Я должна взять сюда Луну в ее выходной. В последнее время она была очень занята, так что у нее точно не было бы времени прийти сюда пообедать. Даже если бы она пришла, она бы не стала выбирать такое дорогое блюдо. Вивиан оглянулась на ресторан перед уходом в приподнятом настроении.
Я не знаю, что владелец вложил в эту рыбу, и с таким количеством клиентов он определенно отрицал бы любые нарушения, но эта рыба на гриле действительно была восхитительной. Подумать только, что человеческая еда может быть такой вкусной; Похоже, в конце концов, отец не лгал мне. Элизабет тоже вскоре вышла из ресторана со смешанными эмоциями. Ее цвет лица был слегка покрасневшим; прежде чем она осознала это, она также съела целиком жареную рыбу.
Несмотря на то, что ее телесные реакции во время обеда все еще были немного бурными, она была психологически подготовлена, поэтому других неловких ситуаций не возникало.
Рыба была наполнена чрезвычайно мощной и агрессивной энергией огненного типа, но никак не повлияла на мое тело. Вместо этого, кажется, мои меридианы расширились, и… Я потею? Элизабет провела пальцем по лбу и с удивлением увидела капли пота, скопившиеся на нем.
Как Ледяной Дракон, она почти никогда в жизни не проливала ни капли пота. Даже в битве она должна была быть очень жестокой, чтобы хоть немного потеть.
Однако она вспотела после того, как съела жареную рыбу. Это был действительно особенный опыт.
Она выглядит очень занятой. Похоже, мне придется ждать ее снаружи. Элизабет взглянула на Ябемию, которая была занята обслуживанием клиентов. Она наблюдала за Ябемией, пока она ела, но все еще не могла определить, какие родословные текут в ее венах. Самый простой способ получить ответ — спросить ее напрямую; она не привыкла тратить слишком много времени на кого-то, кто все равно для нее не важен.
Когда ресторан закрылся на ночь, клиент встал и печально спросил: «Мэг, завтра будут опубликованы итоговые рейтинги продуктового конкурса на Аденской площади; Вы уверены, что не можете восстановить свой ресторан Мэми?»
— Это вне моего контроля. Возможно, произойдет чудо, — Мэг с улыбкой покачал головой. На самом деле он больше ни на что не надеялся. Сколько бы революций ни произошло в Ассоциации общественного питания, никто не обратил бы особого внимания на ресторан, который работал всего месяц.
— Увидимся завтра, босс, маленькая Эми, — Ябемия и Салли попрощались с Мэгом и Эми перед уходом.
— Хм, разве это не…? — Когда они вышли из ресторана, они вскоре заметили Элизабет, стоявшую недалеко от входа в ресторан. На ней было длинное платье из ледяных кристаллов, она стояла спиной к ресторану и смотрела в небо. Казалось, она что-то обдумывает, а ее профиль в лунном свете был настолько прекрасен, что зритель мог легко очароваться.
— У меня к вам несколько вопросов, — Элизабет повернулась к Ябемии; ее голос не подлежал обсуждению.
— У нее есть право выбирать, отвечать или нет, — Салли шагнула вперед и спокойно посмотрела на Элизабет.
Элизабет посмотрела на Салли со слегка серьезным выражением лица. Несмотря на то, что Салли была всего лишь официанткой в ресторане, нельзя было отрицать, что она представляла для нее угрозу. «Не думаю, что она откажется».
— Вы можете спросить меня о чем угодно, и я отвечу на ваши вопросы в меру своих возможностей, — Ябемия также выступила вперед и посмотрела на Элизабет с намеком на панику и ожидание в глазах.
В прошлом она бесчисленное количество раз представляла себе контакт с драконом. Она всегда представляла, что ее отец появится перед ней или пришлет кого-нибудь, чтобы ее найти.
Несмотря на то, что Элизабет была Ледяным Драконом, почти не было шансов, что они связаны, даже простой разговор с Элизабет пробудил в ней чувство принадлежности к расе драконов.
Салли взглянула на Ябемию и ничего не сказала, но все еще твердо стояла рядом с ней.
— Я хочу знать, что за дракон твой отец, — Элизабет перешла к делу. У нее было обычное холодное выражение лица, но в ее глазах был намек на ожидание и беспокойство.
— Я… — Ябемия открыла рот, чтобы ответить, но ее голос внезапно оборвался. Спустя некоторое время она опустила глаза и покачала головой, удрученно произнеся: «Я не знаю ответа на этот вопрос. Я никогда не видела своего отца, ни разу».
— Вы никогда его не видели? — Глаза Элизабет загорелись, и она непроизвольно сделала шаг вперед, когда спросила: «А как насчет вашей матери? Знает ли она, что он за дракон? Или она знает какие-то его особенности?»
— Моя мать скончалась пять лет назад. Она тоже не знала, что за дракон мой отец. Она узнала о том, что он дракон, только когда он оставил ее, — выражение лица Ябемии стало еще более угрюмым, когда она покачала головой.
Салли посмотрела на Ябемию с намеком на сочувствие в глазах. Затем она смущенно взглянула на Элизабет. Что пыталась сделать эта женщина? Может быть, ее план как-то связан с личностью Мии?
Худое и хрупкое тело Ябемии, казалось, перенесло бесчисленные трудности, и сердце Элизабет сжалось при виде ее удрученного лица. Глядя на Ябемию, ей казалось, что она видит себя в зеркале. Когда весь мир рухнул, она могла нести его только на своих плечах. Она немного помолчала, прежде чем сказать: «Прощу прощения».
— Все нормально. Все это в прошлом. Я очень счастлива сейчас и не думаю, что жизнь была несправедлива ко мне. По крайней мере, мне удалось встретить Мэга, Эми, Салли и так много прекрасных клиентов, — Ябемия подняла голову, и на ее лице появилась искрящаяся энергичная улыбка, стирая все ее горе.
Выражение лица Элизабет дрогнуло, когда она увидела улыбку Ябемии. Улыбка никоим образом не была насильственной и не использовалась для маскировки ее депрессии. Вместо этого она была наполнен тоской и ожиданием по жизни, как будто не было ничего, о чем стоило бы грустить.
Что она за человек? Как она могла выдержать столько невзгод, но полностью оставить позади все эти негативные переживания? Как она может сохранять оптимизм, несмотря на свое тяжелое прошлое? Она была человеком, достойным восхищения, но в то же время вызывающим чувство симпатии.
Элизабет на мгновение замолчала, прежде чем спросить: «Можно мне каплю вашей крови?»
Глава 381. Ресторан Мэми снова в рейтинге!
— Капля моей крови? — Ябемия была немного озадачена этой просьбой.
— Я хочу кое-что проверить. Если вы не хотите, я не буду вас заставлять, — Элизабет кивнула в ответ.
Ябемия посмотрела на Элизабет и на мгновение заколебалась, прежде чем собраться с духом и спросить: «Вы дракон; вы пытаетесь помочь мне найти моего отца?»
Элизабет кивнула и покачала головой. «В некотором роде. Но моя основная задача — проверить что-то для себя. Я не могу гарантировать, что найду человека, которого вы ищете».
— Хорошо, вы можете взять у меня все, что нужно, — Ябемия кивнула и протянула руку.
Салли долгое время хранила молчание, но в этот момент она встала между Ябемией и Элизабет и спросила: «Я не знаю, почему вы пришли искать Мию, но я все же хочу спросить; зачем вы пришли к ней?»
Элизабет серьезно посмотрела на Салли и ответила: «Я не могу вам этого сказать, но могу гарантировать вам, что я не испытываю к ней неприязни».
Салли ненадолго посмотрела Элизабет в глаза, прежде чем отойти в сторону. Драконы были очень гордыми созданиями, и им было нелегко лгать.
Элизабет шагнула вперед, и на кончике ее пальца появилась очень тонкая ледяная булавка. Она посмотрела в нервные глаза Ябемии и уколола палец ледяной булавкой.
«Нгх~»
Слабый стон сорвался с губ Ябемии, но она заставила себя подавить рефлекторное желание вырвать руку. Она увидела, как капля золотой крови парила в воздухе, вытекая из кончика ее пальца, и ее глаза расширились от недоверия.
Капля крови была покрыта прозрачным снегом и льдом; она медленно поднялась в воздух, пока не оказалась на уровне глаз Элизабет.
Золотая родословная, а также неожиданно чистая. Кровная линия Золотого Дракона также имеет золотой цвет, но если бы это была родословная Золотого Дракона, сила, заключенная в ее крови, была бы более мощной, а не такой нежной, как эта. Элизабет посмотрела на каплю крови, и на ее лице появился намек на замешательство. Она осторожно провела левой рукой по кольцу на правой руке, и серебряный кристалл размером с ладонь упал ей в руку. Затем она швырнула его вперед, и он завис в воздухе, прямо под этой каплей крови.
Кровь, заключенная в ледяном кристалле, внезапно начала стремительно падать, взрываясь при контакте с серебряным кристаллом. Золотая кровь разлилась во все стороны, прежде чем полностью впиталась серебряным кристаллом.
«Вш~»
Кристалл серебра излучал только слабый свет, но этот свет внезапно стал значительно ярче, и сам кристалл начал вращаться с высокой скоростью.
Луч света проецировался кристаллом как проектор, и изображение появлялось в воздухе.
Изображение постепенно прояснялось, и оказалось, что это женщина с мягкими чертами лица, которой было около 30 лет. На ней было старое платье с цветочным рисунком, и хотя ее лицо было немного бледным, ее нежная красота все еще была очевидна для любого постороннего.
— Мама!
Ябемия посмотрела на женщину на проецируемом изображении, и она не могла не сделать шаг вперед. На ее лице было восторженное выражение, и слезы уже неудержимо текли из ее глаз.
— Как это могло произойти? — Увидев это, в глазах Элизабет также появился намек на удивление. Проекционный камень был предметом, который она привезла с собой с острова дракона, и он мог раскрыть родословную через их кровь. Вот почему она попросила у Ябемии каплю ее крови.
Однако на проекционном камне было видно только изображение женщины, и это не было нормальным явлением.
Тем не менее, выражение ее лица постепенно смягчилось, когда она увидела реакцию Ябемии. Если женщина на изображении — ее мать, она должна быть действительно счастлива. Элизабет уже забыла, как выглядела ее мать, и проекционный камень не мог отобразить ее.
Проекция задержалась в воздухе лишь на короткое время, прежде чем медленно исчезнуть. В конце внезапно появилась тень дракона, но она была там лишь на мгновение, прежде чем исчезнуть. Они могли лишь слабо различить силуэт дракона, но невозможно было сказать, что это за дракон.
— Извините, похоже, моя родословная недостаточно чиста, поэтому родословную нельзя отобразить, — Ябемия пришла в себя только через несколько секунд после того, как проекция исчезла, и она повернулась к Элизабет с извиняющимся видом. По ее лицу все еще текли две дорожки слез, вызывая сочувствие.
— Ничего страшного, возможно, вы особенное существо. Мы можем когда-нибудь встретиться снова, — Элизабет покачала головой, и хотя ее голос был все еще таким же холодным, как всегда, она не винила Ябемию в случившемся. Однако в ее глазах был намек на разочарование, когда она убрала камень-проекцию и повернулась, чтобы уйти. Под ее ногами внезапно появилась большая снежинка, и она исчезла в мгновение ока.
Ябемия тупо уставилась на то место, где только что исчезла Элизабет, прежде чем разразиться рыданиями.
Салли на мгновение заколебалась, прежде чем похлопать Ябемию по плечу и успокоить ее нежным голосом. «Все в порядке, Мия, твой отец обязательно придет тебя найти».
— Аиша, я действительно бесполезна, да? Я даже не знаю, как выглядит мой отец, где он сейчас, и даже что он за дракон, — Ябемия повернулась к Салли и зарыдала.
Салли покачала головой и серьезно посмотрела на Ябемию, сказав: «Конечно, нет. Это не твоя вина. Он тот, кто никогда не показывался тебе, и он тот, кто никогда ничего не рассказывал тебе о себе. Ты не бесполезна. Если ты когда-нибудь встретишь его, ты можешь спросить, чья это вина».
— Аиша, ты так добра ко мне, — Ябемия нырнула в объятия Салли и, задрожав от рыданий, сказала: «Я видела маму. Прошло столько лет, и я почти забыла, как она выглядела...»
Салли широко раскрыла руки, и выражение ее лица было немного напряженным, но постепенно оно смягчилось, когда она услышала слова Ябемии. Она обняла Ябемию и похлопала ее по спине. Она ничего не сказала; все, что она делала, это слушала.
— Драконья родословная, в которой доминирует человеческая родословная, определенно не является родословной Золотого Дракона. Золотой Дракон не уступает родословной Ледяного Дракона, так что это не может быть она… Какая жалость… — Пробормотала Элизабет про себя, когда она шла по длинному переулку. Она внезапно повернулась, чтобы посмотреть рядом, и в ее руке появился полупрозрачный ледяной ятаган, когда она толкнула дверь рядом с собой.
…
— Окончательные рейтинги конкурса на Аденской площади будут объявлены сегодня. Интересно, произойдут ли какие-то большие изменения.
— Тц, какие там могут быть изменения? Это определенно будет идентично тому, что было вчера. Ни один новый ресторан не сможет попасть в топ-30 в последний день.
Многие люди собрались перед волшебными экранами на площади Аден в ожидании результатов конкурса еды.
— Очень жаль, что ресторан Мэми был удален из рейтинга. Все пять их блюд заслуживают попадания в сотню лучших, но были дисквалифицированы без причины. Я не думаю, что есть какие-то причины для существования этого конкурса еды, — Харрисон задумчиво посмотрел на него.
— Действительно, — Джорш кивнул.
— Это здорово, босс; у нашего ресторана 29 место в рейтинге! В следующем месяце бизнес будет только улучшаться! — Сотрудник Гриля Рики взволнованно посмотрел на своего босса.
— Я знал, что наш гриль сможет занять 29-е место в этом месяце, — Рики также был очень взволнован, глядя на волшебные экраны сияющими глазами.
— Ресторан Мэми снова в рейтинге!
Обновили экраны, и в толпе сразу раздался громкий крик!
Глава 382. За деньги не купишь всемогущества
— Тушеная курица с рисом, ресторан Мэми, номер 29!
— Жоуцзямо, ресторан Мэми, номер 35!
— Соленый пудинг тофу, ресторан Мэми, номер 67!
— Сладкий пудинг тофу, ресторан Мэми, номер 68!
— Жареный рис Янчжоу, ресторан Мэми, номер 88!
Раздался один голос за другим, и атмосфера внезапно стала очень радостной. Многие клиенты ресторана Мэми пришли посмотреть итоговые рейтинги, и в их сердцах не было большой надежды, но кто бы мог подумать, что ресторан Мэми будет восстановлен?
— Б-босс, а где наш гриль? — Сотрудник был немного взволнован. Он посмотрел на все волшебные экраны, но не смог найти их гриль.
— Э-это невозможно! Мы заплатили столько денег, и Торговая палата обещала нам 29 место. Как это могло произойти?! — Рики также впал в панику и отчаянно искал на магических экранах гриль Рики, но его усилия оказались бесплодными.
29-е место, которое принадлежало грилю Рики, было занято рестораном Мэми, и он чувствовал, что это было худшее оскорбление, которое можно было нанести.
— Этот ресторан снова появился? Это невозможно! Его уже сняли с рейтинга! Предполагалось, что он больше никогда не появится в рейтинге! Это все подделка, должно быть... Ваша ассоциация общественного питания, должна дать мне объяснения! Почему это происходит? Где мой гриль Рики?! — Рики, как сумасшедший, бросился к сотрудникам Ассоциации общественного питания и схватил одного из них за шиворот.
Все его мечты и ожидания рухнули в мгновение ока, и удар был слишком тяжелым, чтобы он мог его вынести. Ему нужно было объяснение. Почему этот ресторан появился снова, и почему он занял 29-е место, принадлежащее ему? Где его гриль? Он даже не занял 30-е место!
— Сэр, эти рейтинги были предоставлены ассоциацией и не имеют ко мне никакого отношения. Если у вас есть какие-либо вопросы, вы можете их сформулировать, но не могли бы вы сначала отпустить меня? — Сотрудник, которого схватили за воротник, тоже немного волновался.
— Точно! Почему не стало и моего ресторана? Вы знаете, сколько денег я потратил на рейтинг? Как вы могли удалить мой ресторан без объяснения причин?
— Как вы смеете, Ассоциация общественного питания, делать что-то подобное? Мы все члены Торговой палаты; Торговая палата за нас вступится!
Помимо Рики, были и другие владельцы ресторанов, которые внезапно испарились из рейтинга, и они также начали допрашивать сотрудников Ассоциации общественного питания.
В этот момент на место происшествия прибыл Роберт, сурово посмотрел на Рики и предупредил: «Сэр, я новый президент Ассоциации общественного питания, Роберт. Пожалуйста, отпустите моего сотрудника, иначе вы будете арестованы за угрозу сотруднику замка городского лорда».
— Новый президент? Разве не тот толстяк президент Ассоциации общественного питания? Почему это стал он?
— Это действительно странно. Изменился не только президент, но и рейтинговая таблица.
Все смотрели на Роберта с удивлением в глазах.
— Хех, служащий замка городского лорда? Вы, люди из Ассоциации общественного питания, не служите в замке городского лорда, — Рики отпустил служащего, но он все еще отказывался отступать, махнув кулаком и сказал: «Если вы новый президент Ассоциации общественного питания, то почему бы вам не рассказать мне, почему мой гриль Рики был на 29 месте вчера, но он внезапно исчез с доски рейтинга сегодня? Какими теневыми делами занимается ваша Ассоциация общественного питания?»
— Моего ресторана тоже нет! Я приложил столько усилий в течение последних нескольких дней, и все они пропали даром. Ваша Ассоциация общественного питания должна дать нам разумное объяснение!
Остальные владельцы ресторанов тоже были очень взволнованы, но никто из них не был так неистов, как Рики. В конце концов, Роберт был новым президентом Ассоциации общественного питания, и лучше не обижать его.
— Гриль Рики был удален из-за его покупки рейтингов, а также из-за некачественного обслуживания, гигиены и еды. Наша Ассоциация общественного питания уже проверила все это перед тем, как исключить ресторан из рейтинга, и он не сможет участвовать в конкурсе еды на Аденской площади в течение следующих трех месяцев, — голос Роберта был очень спокойным и суровым, когда он давал объяснения, и он смотрел на Рики, как если бы исследовал паразита.
Услышав это, все сразу замолчали. Все собравшиеся гурманы повернулись к Рики с негодованием в глазах. Они наконец поняли, почему еда, рекомендованная в рейтинге, становилась все более отвратительной. Это произошло потому, что эти рестораны не попали в рейтинг на основе реальных заслуг. Неудивительно, что их еда была такой ужасной.
Все остальные протестующие владельцы ресторанов вздрогнули в унисон. Мало того, что внезапно был назначен новый президент, он внес такие радикальные изменения в свой первый день, уничтожив все мошеннические рестораны и приговорив Рики к тому, что он не сможет участвовать в продовольственном конкурсе в течение следующих трех месяцев. Это было абсолютной катастрофой для всех ресторанов.
Рики инстинктивно сделал шаг назад, и его лицо мгновенно покраснело, когда он ощутил презрительные взгляды, направленные на него. Его кровь хлынула ему в голову, и он издал яростный рев. «Фигня! Это клевета! Я собираюсь доложить о тебе в замок городского лорда! Ты, должно быть, брал взятки у ресторана Мэми! Иначе ты бы не убрал мой гриль с 29-го места!»
Двое сотрудников Ассоциации общественного питания немедленно бросились вперед, чтобы предотвратить нападение Рики на Роберта.
— Вы можете выразить любые сомнения по поводу рейтинга; Я буду счастлив развеять эти сомнения, опубликовав официальные документы и статистические данные, включая некоторые бухгалтерские книги, которые ведет Торговая палата. Вы можете доложить обо мне в замок городского лорда, если хотите, но у меня более чем достаточно улик, — Роберт посмотрел на Рики с таким выражением, как будто оно было вырезано из камня.
Выражение лица Рики резко изменилось, и ему показалось, что его бросили в ледяную яму. Если то, что сказал Роберт, было правдой, то даже бухгалтерские книги Торговой палаты были в их руках, поэтому он не мог что-либо сделать. Даже Торговая палата не смогла бы заступиться за них, а это означало, что все деньги, которые он потратил на приобретение рейтингов, были смыты в унитаз. Кроме того, репутация его гриля Рики также будет полностью испорчена.
— Нет! Ты врешь! Я не позволю тебе так клеветать на меня! — Рики взревел, когда он ударил одного из сотрудников, стоявших перед ним, сбив его с ног. Затем он бросился к Роберту, но вскоре был задержан другими сотрудниками.
— Ассоциация общественного питания — это дочерняя организация городского замка. Таким образом, все сотрудники Ассоциации общественного питания также являются сотрудниками городского замка. Вы напали на служащего замка лорда города и намеренно пытались нарушить спокойствие. Согласно законам № 29 и 38 города Хаоса, за эти два преступления вы получите как минимум годичный срок в тюрьме Басти, — Роберт бесстрастно посмотрел на прижатого к земле Рики. Затем он посмотрел на всех других владельцев ресторанов, которые собирались последовать примеру Рики, и все они немедленно отбросили эти мысли.
— Как это может быть… — Рики уставился на Роберта с отчаянием на лице. Все владельцы ресторанов дружно отступили на несколько шагов, и наступила гробовая тишина.
— Здесь, в Городе Хаоса, за деньги не купишь всемогущества, — громко заявил Роберт.
Тишину на Аденской площади внезапно нарушили короткие аплодисменты. Вскоре к нам стало присоединяться все больше и больше людей…
Глава 383. Могу я отдать вам свой первый раз?
— Босс! Босс!!! Наш ресторан снова вошел в рейтинг! Тушеная курица с рисом заняла 29-е место, а остальные четыре блюда также попали в первую сотню! — Мэг как раз готовил завтрак для Эми, когда услышал резкий стук. Он открыл дверь, и тут же вбежала Ябемия с покрасневшими от возбуждения щеками.
— Хм? — Мэг слегка запнулся, когда услышал это, прежде чем на его лице появилась удивленная улыбка, и он спросил: «Это правда, Мия? Тушеная курица с рисом снова попали в рейтинг? И попала на 29 место?»
— Это на 100% правда! Я видела это собственными глазами; наш ресторан действительно снова попал в рейтинг! — Ябемия взволнованно кивнула.
Как раз в этот момент прозвучал голос системы. «Дин! Поздравляем, одно из ваших блюд вошло в топ-30 во время конкурса еды на Аденской площади, так что вы успешно выполнили задание! Награда за эту миссию — рецепт мороженого Haagen-Dazs — уже доставлена. Вы можете в любое время пройти на испытательное поле для Бога кулинарии, чтобы попрактиковаться».
Мэг посмотрел на сумку опыта в своей голове и не смог сдержать улыбки.
Завершение этой миссии было неожиданным. Он уже был готов к наказанию за провал миссии, но кто мог подумать, что произойдет такое резкое изменение положения? Он ничего не делал, кроме того, что спал прошлой ночью, но миссия каким-то образом была выполнена.
— Как это случилось? Ассоциация общественного питания дала объяснение? — Спросил Мэг.
— Я не знаю конкретных деталей, но президента Ассоциации общественного питания сменил высокий и худой мужчина. Я помню, что он как-то приходил в наш ресторан пообедать, и казался очень суровым. Помимо того, что наш ресторан был восстановлен в рейтинге, многие рестораны были исключены из него. Он объявил, что эти рестораны купили свои рейтинги, и им будет запрещено участвовать в продовольственном конкурсе три месяца, — Ябемия все еще чувствовала себя очень взволнованной, рассказывая о событиях.
— Кто бы мог подумать, что произойдет такая массовая революция? Похоже, в этот раз городской лорд действительно решился прыгнуть в омут. Я удивлен, что он не забыл вернуть наш ресторан Мэми в рейтинге, — Мэг кивнул с улыбкой. Из рассказа Ябемии он мог сделать вывод, что новым президентом, скорее всего, был бывший вице-президент Роберт, которого перевели в Ассоциацию общественного питания из замка городского лорда.
Увольнение старой гвардии в Ассоциации общественного питания, несомненно, вызовет множество изменений как в самой Ассоциации общественного питания, так и в ресторанной индустрии на Аденской площади.
Однако Мэг однозначно одобрил решительный курс действий нового президента. Хотя такие радикальные меры неизбежно вызвали бы негативную реакцию, всегда лучше было сдирать пластырь быстро, а не медленно. Если он хотел вытащить Ассоциацию общественного питания из трясины, в которую она погружалась в течение последнего десятилетия, то некоторые негативные последствия были неизбежным побочным продуктом.
До тех пор, пока Ассоциация общественного питания сможет вновь утвердиться и не будет контролироваться деньгами, возможно, вскоре она действительно станет полезной ассоциацией для народа. Несмотря на то, что в прошлом она совершила много неправильных поступков, Мэг все еще считал, что Ассоциацию общественного питания не следует полностью упразднять. Ресторанной индустрии требовалась контролирующая организация, поэтому существование Ассоциации общественного питания по-прежнему было необходимо.
Конечно, больше всего Мэга обрадовало то, что он выполнил свою миссию. Рецепт мороженого Haagen-Dazs был действительно хорошим призом; У Эми завтра будет вкусное мороженое.
Через некоторое время пришла и Салли, и на ее лице тоже была яркая улыбка. Однако она воздержалась от повторения новости, поскольку по улыбкам Мэга и Ябемии было очевидно, что они уже знали, что произошло.
— Отец, завтра у нас выходной; Я все еще могу пригласить своих друзей на обед, верно? — Эми спустилась вниз и посмотрела на Мэга с нетерпением на лице.
— Конечно. Кроме того, завтра я приготовлю для тебя и твоих маленьких друзей особый десерт, — Мэг кивнул с улыбкой. Рецепт мороженого прибыл как раз вовремя, чтобы Эми и ее маленькие друзья могли насладиться восхитительным десертом.
— Десерт? — Глаза Эми загорелись от волнения и любопытства, когда она спросила: «Как пудинг тофу? Эми любит пудинг тофу!»
Мэг загадочно улыбнулся и ответил: «Это немного отличается от пудинга тофу. Ты все узнаешь завтра».
— Ура! Отцовский десерт обязательно будет супер вкусным! — Эми кивнула с горящими глазами.
— Босс, вы собираетесь развлекать гостей завтра? Вам нужна наша помощь? — Спросила Ябемия.
— В этом нет необходимости, но если завтра вам нечего делать, вы можете прийти на обед и опробовать новый продукт, который собирается выйти в нашем ресторане, — Мэг с улыбкой повернулся к Мии и Салли.
Ябемия восторженно кивнула и повернулась к Салли. «Хорошо, я обязательно приду. Как насчет тебя, Аиша?»
— Мне нечего делать, так что я тоже приду, — Салли кивнула. Она очень ждала этого нового десерта.
— Хорошо, — Мэг кивнул с улыбкой.
…
За пределами ресторана посетители, как обычно, выстроились в две очереди. Все они были очень счастливы, что ресторан Мэми снова попал в рейтинг, но также чувствовали себя немного тоскливо, поскольку ресторан Мэми отказался от голосования в последний день. В противном случае их рейтинг был бы еще выше.
Ресторан Мэми вернулся в рейтинг; Босс Мэг, должно быть, действительно счастлив, верно? Я пойду сегодня в магазин Синей Замши, так что больше не смогу носить вуаль. Интересно, понравится ли ему моя внешность. Глория была частью одной из очередей, и на ее лице было нервное выражение, которое все еще скрывала белая вуаль.
Она крепко сжала свои тонкие кулачки, когда эти мысли пришли ей в голову. На ней было розовое платье с золотым поясом, которое подчеркивало ее гибкую и изящную фигуру, привлекая внимание многих клиентов, которым было любопытно, как она выглядит под этой белой вуалью.
Дверь ресторана была открыта, и посетители столпились, чтобы поздравить Мэга.
— Спасибо всем за поддержку. Ресторан открыт для работы; Пожалуйста, входите, — Мэг приветствовал всех своих клиентов улыбкой. Он был очень тронут заботой и поддержкой, которые они ему оказали.
Посетители входили в ресторан один за другим, и Мэг поприветствовал их всех одного за другим. Внезапно перед ним остановилась девушка в розовом платье.
— Добро пожаловать, — сказал Мэг с улыбкой. Он никогда не видел лица этой девушки, поскольку оно всегда было закрыто вуалью, но по своим наблюдениям он знал, что она приходила съесть сладкий пудинг тофу почти каждый день. У нее был очень красивый голос, но она редко говорила, и они никогда не разговаривали.
Однако сегодня она остановилась рядом с ним и посмотрела на него сквозь белую вуаль, как будто ей было что сказать.
Все посетители позади нее тоже остановились и с любопытством посмотрели на нее.
— Спасибо, что вылечили веснушки на моем лице. Могу я отдать вам свой первый раз? — Глория немного нервничала, оценивая Мэга.
Глава 384. Какая красивая старшая сестра!
Весь ресторан погрузился в гробовую тишину. Все смотрели на Мэга и Глорию со странным выражением лиц. Кто бы мог подумать, что их встретит такая умопомрачительная беседа так рано утром?
Какого черта?! Что, черт возьми, происходит? Мэг посмотрел на молодую девушку, стоящую перед ним, тоже ошарашенно. Это был первый раз, когда она разговаривала с ним, и она определенно считала это важным. Он неловко закашлялся и, сделав серьезное выражение лица, ответил: «Я не такой человек, поэтому мне придется отказаться».
— Отец, что в первый раз? Почему ты отказываешься от этого? Может, эта старшая сестра действительно хочет его тебе подарить? — У Эми было любопытное выражение лица, когда она держала Гадкого утенка на руках. Затем она повернулась, чтобы рассмотреть белую вуаль Глории, как если бы она пыталась увидеть девушку за вуалью.
— Ну… — Мэг открыл рот, но на самом деле не знал, как объяснить Эми это.
Многие клиенты улыбались понимающе, видя его неловкое положение. Они тоже ничего не сказали, потому что не хотели развращать Маленькую Эми, но всем им было очень любопытно, как дальше будет развиваться ситуация.
Услышав ответ Мэга, Глория также поняла, что она ошиблась, и на ее лице появился румянец. Она тут же замахала руками и поправилась. «Я говорю… Я хочу, чтобы вы были первым, кто увидит меня без вуали, потому что вы дали мне второй шанс на жизнь и вселили в меня смелость снять вуаль».
— О, понятно… Конечно, можете, — на его лице появилась неловкая улыбка. По какой-то причине в его сердце был намек на разочарование, но его нельзя было винить в том, что у него грязный ум — любой мог бы подумать то же самое в его ситуации.
Однако слова молодой девушки по-прежнему наполняли его чувством удовлетворения. Оказалось, что у нее действительно был какой-то изъян на лице, из-за которого она постоянно носила вуаль. После того, как она съела пудинг тофу, веснушки исчезли, и она набралась храбрости, чтобы снять вуаль. Таким образом, он был весьма доволен тем, что сделал доброе дело, и ему было очень любопытно, как она выглядела под вуалью.
Услышав это, все клиенты тоже были просветлены. Значит, они думали не об этом. В любом случае, было хорошо, что они смогли стать свидетелями «возрождения» этой молодой девушки после того, как она съела пудинг тофу Мэга.
Глория посмотрела на Мэга и глубоко вздохнула. Она набралась храбрости, прежде чем снять вуаль, обнажив шевелюру золотистых волос, мерцающих на солнце слабым блеском.
Ее гладкие длинные волосы спускались до пояса, как золотой водопад, а замысловатые черты лица напоминали произведение искусства.
Ее фиолетовые глаза были чистыми и яркими, и она нервно прикусила нижнюю губу. Ее длинные ресницы слегка дрожали, но она смотрела прямо на Мэга, не позволяя себе отвернуться.
Ее снежно-белая кожа казалась еще светлее, когда ее дополняло розовое платье, и, хотя ее конечности были довольно тонкими и нежными, ее грудь была довольно крупной. Золотой пояс вокруг ее талии подчеркивал ее стройную фигуру, и она излучала энергичную ауру бодрой молодой девушки.
Так прекрасно!!!
— Я чувствую, что после этого рейтинг красоты города Хаоса скоро изменится.
— Босс Мэг действительно сделал доброе дело. Если бы такая красавица, как она, должна была носить вуаль до конца своей жизни, это было бы большим позором.
Все покупательницы были очарованы изысканно красивыми чертами лица Глории.
Как и ожидалось, мое мнение верное. Ее фигура и внешность приносят ей 9,9 из 10 — почти высший балл. Глаза Мэга загорелись, и он был немного ошеломлен ее красотой. В то же время он очень гордился оценкой, которую он дал, когда впервые увидел Глорию. Ее красота действительно соответствовала его вкусам, но почему-то он был на удивление спокоен. Если бы он встретил кого-то вроде нее в своей прошлой жизни, он бы уже думал, как сделать ей предложение.
— Вау! Какая красивая старшая сестра! У тебя фиолетовые глаза!
Эми подняла глаза, приоткрыв рот, и ее ярко-голубые глаза блестели от волнения.
Она так красива. У нее отличная кожа, и у нее действительно хороший характер. Ябемия смотрела на Глорию с намеком на зависть в глазах, в то время как Салли была слегка восхищена. Было настоящим подвигом вызвать такую реакцию у других женщин.
Итак, вот как выглядит мир без моей вуали; Я не видела такого мира уже много лет. Даже воздух кажется более свежим. Глория почувствовала, что все смотрят на нее, и на ее лице появился легкий румянец. В частности, когда она увидела нежный, но палящий взгляд Мэга, ей захотелось снова надеть вуаль и убежать вдаль.
Однако она набралась храбрости, чтобы стоять здесь, и с этого дня она будет жить без вуали. Она собиралась стать владельцем магазина Синей Замши и начать свой путь к своим целям и мечтам. Она не могла позволить себе отступить сейчас. В противном случае, как она могла бы превзойти Шир Баффет и стать кем-то вроде своего деда?
— Меня зовут Глория Моретон. Спасибо за пудинг тофу, — Глория посмотрела на Мэга и сделала реверанс в знак признательности, прежде чем повернуться к Эми с милой улыбкой на лице.
— Меня зовут Мэг, и пожалуйста. Заходите, — Мэг кивнул с улыбкой.
Я это сделала! Я назвала ему свое имя! Но… Он будет думать, что я слишком инициативна, и что я распутная девушка? Глория кивнула, прежде чем войти в ресторан и направиться к своему обычному месту. Ее щеки слегка покраснели, и она могла слышать биение своего сердца, которое трепетало, как крылья колибри. Она была в приподнятом настроении, но в то же время немного нервничала и находилась в противоречии.
— Что бы вы хотели заказать? — Ябемия подошла к ней с улыбкой на лице.
— Я хочу сладкий пудинг тофу и жареный рис Янчжоу, спасибо, — Глория с улыбкой кивнула.
— Нет проблем, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула в ответ и, повернувшись, чтобы уйти, посмотрела на Глорию и сказала: «Вы отлично выглядите без вуали».
— Спасибо, — Глория заправила несколько прядей за ухо, и на ее лице появилась искренняя радостная улыбка.
Пудинг тофу и жареный рис Янчжоу были скоро готовы, и она взяла ложку, глядя на сладкий пудинг тофу перед собой. Она наклонилась вперед и глубоко вдохнула через нос, и довольная улыбка осветила ее прекрасное лицо. Она положила в рот ложку пудинга тофу, и его сладкий аромат, казалось, проник даже в ее сердце.
Сняв вуаль, сладкий пудинг тофу казался еще вкуснее. С этого дня ей больше не приходилось беспокоиться о том, что другие увидят, как она выглядит.
Кандалы в ее сердце быстро рассыпались, когда она ела пудинг тофу, и казалось, будто лучи света сияли в ее сердце, наполняя ее надеждой и радостью.
Глава 385. Итак, вы уволены
Старшая сестра выглядит так красиво, когда она ест, и ее фиолетовые глаза супер великолепны. Эми села за стойку, подперев подбородок руками, внимательно осматривая Глорию.
После мирного завтрака Глория заплатила за еду перед тем, как встать, чтобы уйти. Когда она подошла к входу в ресторан, она повернулась к кухне и мельком увидела профиль Мэга, от которого на ее лице появился румянец. Она быстро вышла за дверь и, проигнорировав удивление на лице кучера, сказала: «В магазин Синей Замши».
— Д-да, юная госпожа, — кучер тотчас же привел в движение конную повозку.
…
В магазине Синей Замши менеджер серьезно посмотрела на сотрудников, стоявших перед ней, и сказала: «Сегодня придет новый владелец, так что давайте приложим все усилия и не оставим у нее плохое первое впечатление».
Затем она поправила одежду и вышла к магазину, нервно оглядываясь.
— Что за человек будет нашим новым владельцем? Я слышал, что наш магазин текстиля почти закрыт, но президент настоял на том, чтобы он оставался открытым; это единственная причина, по которой у нас все еще есть работа, — тихо пробормотал сотрудник.
— Я слышал, что это дочь старшего молодого мастера. Судя по всему, президент сделал ее одной из кандидатов на наследство, что дает ей такой же статус, как и у второго молодого хозяина, — ответил другой сотрудник.
Худое и невысокое лицо служащей светилось нетерпением, когда она размышляла: «Это правда? Значит ли это, что когда-нибудь она сможет стать лидером семьи Моретон? Если мы будем ей хорошо служить, может быть, мы получим повышение!»
— Если президент действительно намеревается сделать ее своей наследницей, то ее бы не отправили в наш магазин Синей Замши, — пухлая служанка поджала губу с намеком на презрение и сказала: «У нее нет того, что нужно, чтобы конкурировать со вторым молодым мастером. Еще я слышала, что она постоянно носит вуаль и не решается никому показывать свое лицо. Если вы спросите меня, я считаю, что она, должно быть, действительно некрасивая, или у нее на лице что-то неприглядное. Как может такой человек, как она, стать наследником семьи Моретон?»
— В самом деле? — Все сотрудники были потрясены, услышав это. Все они с любопытством повернулись к пухленькой сотруднице, желая побольше узнать о своем будущем боссе.
— Зачем мне лгать? Обо всем этом я слышала от одной из моих сестер, которая работает в усадьбе Моретон. Она говорит, что юная госпожа носит вуаль, даже когда находится дома, и никто никогда не видел, как она выглядит. Она даже не снимает ее во время еды; насколько отвратительной должна быть она, чтобы носить вуаль даже во время еды? Боится ли она, что другие не смогут есть, если увидят ее лицо? — Пухленькой сотруднице нравилось быть в центре внимания, и она продолжала размышлять с самодовольным выражением лица.
— Это место работает? — Прямо в этот момент нежный голос прервал разговор всех.
Все сотрудники повернулись, и их глаза сразу загорелись. У входа в их магазин стояла красавица в розовом платье; ее царственный нрав в сочетании с ее изящно великолепными чертами лица не позволяли им отвести взгляд.
— Мы уже открыты. Какой текстиль вы ищете? Вы такая красивая, как богиня с небес, — полненькая сотрудница немедленно подошла к ней с ласковой улыбкой на лице.
— Я здесь не для того, чтобы искать ткани, — выражение лица Глории слегка похолодело, и она покачала головой, глядя на пухлого сотрудника.
— Тогда чем я могу вам помочь? — Пухлая сотрудница немного растерялась.
На лицах всех остальных сотрудников было такое же недоумение. В последние несколько лет бизнес магазина Синей Замши был очень плохим. Они продавали в среднем всего несколько метров ткани в день, и этих доходов было недостаточно даже для выплаты заработной платы. Однако президент настоял на том, чтобы магазин оставался в рабочем состоянии, поэтому они не боялись потерять работу.
Именно из-за этого у всех сотрудников развилось апатичное отношение. Только перед лицом клиентов, которые были явно достаточно богатыми и потенциально собирались покупать ткани оптом, они прилагали какие-либо усилия для обслуживания клиентов. Только клиенты, с которых они могли получать значительные комиссионные, были достойны обслуживания в их глазах, и эта молодая девушка явно была одной из них. Однако она говорила им, что пришла не для того, чтобы покупать ткани?
— Я молодая мисс семьи Моретон, о которой вы говорили; та, кто беспокоится, что никто не сможет есть их пищу, если они увидят мое лицо, — Глория спокойно оценила ее.
— К-как это возможно?! — Выражение лица пухлой служащей резко изменилось, когда она отступила на несколько шагов. Ее ноги подкосились, и она села на землю. Когда она это сделала, ее раскачивающиеся руки опрокинули полку, и рулоны ткани на полке рухнули ей на голову, отчего на лбу появилась большая красная шишка.
— Б-босс! — У всех сотрудников тоже была паника. Обсуждение босса за ее спиной, особенно когда она была членом семьи Моретон, могло легко привести к их увольнению.
— М-молодая мисс, я менеджер магазина Синей Замши, Джин. Не думала, что вы приедете так рано, — Менеджер магазина сразу же ворвалась в комнату, услышав шум, и она также выглядела удивленно, когда увидела Глорию. Буквально день назад она собрала некоторую информацию; поэтому она ждала появления девушки с вуалью на лице, но Глория больше не носила вуаль.
Она также слышала разговор между сотрудниками, но не ругала их за это. Она всегда была менеджером магазина, поэтому была немного недовольна тем, что внезапно был назначен новый владелец. Таким образом, она также затаила намек на враждебность к этой молодой госпоже, поэтому она не сделала никаких усилий, чтобы остановить их.
Однако теперь, когда Глория подслушала разговор, у нее были большие проблемы. Сотрудники ругали нового владельца магазина в первый же день, а менеджер ничего не сделал, чтобы их остановить. Имея это в виду, по лбу Джин катился холодный пот, и она опустила голову, пытаясь найти способ исправить ситуацию.
Глория посмотрела на Джин и сотрудников со спокойным выражением лица, и она ничего не сказала, но ее сжатые кулаки давали понять, что она не была такой спокойной, как казалось.
— Юная госпожа, босс, я просто несла чушь! Мне так жаль; Я не должна была говорить такие вещи… Пожалуйста, пожалуйста, не увольняйте меня… — Пухлая служанка ударила себя, и она разрыдалась.
— Согласно правилам семьи Моретон, ни один сотрудник не может обсуждать членов семьи Моретон за их спиной. Любой, кого поймают на этом, будет уволен, без исключения, — Глория холодно посмотрела на пухлую сотрудницу и сказала: «Итак, вы уволены».
Пухлая служащая смотрела на Глорию ошеломленно, как будто она не могла поверить в то, что слышала.
Все остальные сотрудники тоже были в панике и опустили головы, так как не осмелились взглянуть на Глорию. Кто бы мог подумать, что такая красивая девушка будет такой холодной и решительной? Она только что пришла в магазин, а одного из сотрудников уже уволили. Все они также присоединились к разговору ранее; их тоже собирались уволить?
— Доброе утро, юная госпожа Глория, — как раз в этот момент снаружи раздался голос, и вошел Марс в длинном черном плаще. Он снял шляпу и поприветствовал Глорию. Когда он увидел, что происходит в магазине, на его лице появился намек на удивление, но он больше ничего не сказал.
— Марс? Почему ты здесь? — Глория тоже была немного удивлена, увидев Марса. Она слышала о наказаниях, которые получили Сирил и Марс. В тот день в главном здании Торговой палаты она знала, что Марс оказал ей услугу, не открыв Сирилу, что она подслушивала их разговор. Кроме того, она вспомнила, что у Марса были хорошие отношения со ее отцом, когда она была ребенком.
— Президент выгнал меня из Торговой палаты, но позволил мне выбрать дочерний бизнес семьи Моретон. Я слышал, что вы собираетесь сюда, поэтому я тоже подал заявку, и моя просьба была одобрена, — ответил Марс.
Глория еще мгновение посмотрела на Марса, прежде чем повернуться к менеджеру магазина, которая сильно потела, и сказала: «Ты тоже можешь уйти».
Глава 386. У нас всего один месяц
— Юная госпожа, я работаю в магазине Синей Замши более десяти лет, и я знаю этот магазин как свои пять пальцев. Пожалуйста, позвольте мне помочь вам поднять магазин на более высокий уровень; пожалуйста, дайте мне еще один шанс, — умоляла менеджер.
— Вы находитесь здесь более десяти лет, в течение которых магазин пришел в упадок. Таким образом, у меня нет причин задерживать вас, — Глория посмотрела на менеджера и покачала головой, сказав: «Кроме того, вы даже не можете дисциплинировать сотрудников. Я не собираюсь использовать менеджера, который даже не может обеспечить соблюдение правил магазина. Я попрошу их назначить вам новую работу; теперь можете идти».
Менеджер открыла рот, чтобы что-то сказать, но в конце концов промолчала, поклонившись Глории. Затем она повернулась и начала собирать свои вещи.
Все остальные сотрудники пришли в ужас, увидев это. Даже их менеджер был уволен; этот новый босс был очень страшным. Ее образ действий полностью противоречил ее очаровательной внешности, и она определенно не была какой-то слабой, хныкающей маленькой девочкой, которая могла спрятаться только за своей вуалью.
По сравнению с молодым мастером, его дочь кажется более подходящей для этой роли. Снять вуаль — все равно что снять с ее сердца кандалы; может так выглядит природный талант? Когда она говорила о соблюдении правил, она напоминала мне президента. Марс посмотрел на Глорию с одобрением на лице. Он сжал кулаки, и выражение его лица стало более решительным, когда он подумал про себя: С этого дня я должен быть так же верен Юной Госпоже Глории, как мой отец был президенту. Я хочу увидеть, как она сама станет президентом и принесет больше процветания в поместье Моретон.
— Разрешите представиться. Я Глория Моретон, ваш новый босс, — Глория повернулась к сотрудникам с улыбкой на лице. Затем она указала на Марса и сказала: «Это мистер Марс. Он был секретарем президента, но теперь он станет здесь новым управляющим магазина».
Все повернулись к Марсу и в унисон резко вздохнули. Они были уже ошеломлены высоким статусом своего нового владельца, и теперь они были шокированы, обнаружив, что их новый менеджер также является такой важной фигурой. Секретарь был самым доверенным подчиненным президента, так почему же он взял на себя роль менеджера магазина здесь?
Внезапно все пришли к пониманию. Возможно, юную хозяйку не отправили в их магазин, поскольку президент отказался от нее. Вместо этого он мог возлагать на нее очень большие надежды и хотел испытать ее, поручив ей заниматься неудачным бизнесом. Несмотря на то, что положение магазина Синей Замши было не очень оптимистичным, это был первый бизнес, заложивший основу для подъема семьи Моретон.
Менеджер магазина собирала свои вещи, и, когда она услышала это, выражение ее лица застыло. Она стала еще более удрученной и сожалеющей о своих глупых поступках. Она знала, что упустила свою единственную возможность потенциально войти в ближайшее окружение Торговой палаты.
Пухленькая служанка тоже в какой-то момент с трудом поднялась на ноги, прежде чем собрать свои вещи и покинуть магазин, в котором она проработала восемь лет. Она знала, что после того, как ее уволили из семейного бизнеса Моретон, ни одно из дочерних предприятий Торговой палаты не захочет нанять ее. Таким образом, ей было бы чрезвычайно трудно снова найти работу в Городе Хаоса.
Глория повернулась к сотрудникам с серьезным выражением лица и заявила: «Сегодня я хочу кое-что объявить: президент предъявил мне ультиматум, требуя, чтобы я через месяц превратила магазин Синей Замши в прибыльный бизнес. В противном случае магазин будет закрыт, а все его сотрудники, включая меня, будут уволены».
Все сотрудники были потрясены, услышав это. Они посмотрели друг на друга, и никто не посмел ничего сказать.
Они были хорошо знакомы с ситуацией, в которой находился магазин Синей Замши. В магазине все еще лежал товар многолетней давности, и только его хранение и обслуживание требовали больших затрат. Таким образом, сделать бизнес прибыльным всего за месяц было совершенно невозможно.
— А… Месяц?! Юная госпожа... Разве это не слишком мало? — Маленькая служанка наконец набралась храбрости и высказала вопрос всем сердцем.
— То, что нельзя изменить за месяц, нельзя изменить и за три месяца. Это похоже на ультиматум, который был предъявлен всем вам три года назад, за исключением того, что на этот раз ультиматум предъявляет президент, — Глория покачала головой.
Марс с улыбкой выступил вперед и сказал: «Хорошо, Юная Госпожа, мы будем усердно работать, чтобы сделать наш магазин текстильных изделий прибыльным через месяц».
Все сотрудники посмотрели на Марса, и их паника постепенно улеглась. Он был самым доверенным подчиненным президента. Если он сказал, что это можно сделать, тогда не должно быть проблем.
— Г-н. Марс, тогда я буду под твоей опекой, — улыбка также появилась на лице Глории, когда она повернулась к Марсу.
…
После завтрака Мэг был в хорошем настроении и снова лег в кресло, чтобы позагорать. Между тем, Ябемия и Салли также были в приподнятом настроении и танцевали под Гокураку джодо.
В высшей степени талантливая Салли уже довела танец до совершенства, и каждое ее движение было наполнено соблазном и энтузиазмом.
Для сравнения, Ябемия не была такой талантливой, но она практиковалась чаще, поэтому она также достигла высокого уровня мастерства в танце.
Жизнь, конечно, хороша. Только в этом мире я смогу увидеть эльфа и полудракона, танцующих под Гокураку Дзёдо. Мэг лениво потянулся, прежде чем закрыть глаза. Осеннее солнце освещало его своим светом, и он чувствовал себя так, словно он был в раю.
…
В тот вечер во время ужина Эми посмотрела на Ябемию и Салли с нетерпением в глазах и спросила: «Старшая сестра Мия, старшая сестра Аиша, можем ли мы исполнить завтра танец Весна здесь для моих друзей?»
— А?
— Хм?
И Ябемия, и Салли были удивлены ее просьбой.
— Но… Я никогда не танцевала ни перед кем, да и у меня это тоже плохо получается. Будет просто неловко, — щеки Ябемии немного покраснели, а выражение ее лица было нервным.
— Я... Я никогда раньше не танцевала перед людьми, — Салли согласно кивнула. Раньше она танцевала только перед эльфами, так что технически она не лгала.
— Ничего страшного, вы оба очень хорошо выглядите, когда танцуете. Моим друзьям это понравится. Мы все трое можем танцевать вместе, — Эми подбодрила Мию и Аишу, прежде чем повернуться к Мэгу и умолять: «Что ты думаешь, отец?»
— Я думаю, что вы все трое очень хорошо выглядите, когда танцуете. Твоим маленьким друзьям определенно понравится смотреть, как вы танцуете, — Мэг кивнул с улыбкой при виде очаровательного личика Эми.
Выступление Гокураку джодо в альтернативном мире? Как здорово!
Глава 387. Замок городского лорда хочет зарезервировать весь ресторан?
По настоянию Эми Ябемия и Салли наконец согласились исполнить Гокураку Джодо для ее маленьких друзей завтра. Конечно, поддержка Мэга также сыграла роль в их решении.
Когда Мэг приглашал клиентов в ресторан на ужин, Эми подбежала с Гадким утенком на руках и спросила: «Отец, могу я также пригласить Учителя Луну завтра?»
— Конечно ты можешь. Пойдем вместе, чтобы пригласить ее завтра, — Мэг похлопал Эми по головке. Похоже, она все еще очень любила Луну.
Джорш услышал разговор, когда он вошел, и он улыбнулся Эми, когда он спросил: «Это вечеринка для маленьких друзей Эми? Могут ли мои Пармер и Парбор тоже приехать?»
— Дядя Синий Толстяк, есть ли в твоей семье милые сестрички? — Эми посмотрела на Джорша с нетерпением в глазах.
— У твоей тети Миранды может быть одна в животике, но прошло всего семь месяцев, так что она еще не родила. Но у нас есть очаровательный младший Ангус, которого ты никогда раньше не встречала, — при упоминании своих детей на лице Джорша появилась радостная улыбка.
— Это правда младшая сестра? — Глаза Эми загорелись, и она с серьезным взглядом протянула руку Джоршу и сказала: «Я передаю приглашение младшей сестре. Завтра она может взять с собой на обед своего старшего брата. Папа приготовит новый супер вкусный десерт!»
— Хорошо, я скажу им, что их пригласила их младшая сестра, — Джорш с улыбкой кивнул, затем повернулся к Мэгу и спросил: «Все в порядке, Мэг?»
— Это вечеринка Эми, поэтому она может пригласить кого угодно. Мы приветствуем твою семью завтра, — Мэг кивнул с улыбкой. Он очень любил Джорша и двух его сыновей, и в любом случае присутствие большего количества людей оживило бы атмосферу во время вечеринки.
— Я уверен, что эти маленькие парни с радостью придут, особенно когда они смогут пообедать здесь, — Джорш с улыбкой кивнул и пошел в ресторан.
— Маленькая Эми, я тоже очень хочу присутствовать на твоем обеде. Ты можешь пригласить меня? — Харрисон вошел и посмотрел на Эми с выжидательной улыбкой.
— Нет. Разве ты не знаешь, сколько тебе лет, дядя Серый Толстяк? Завтра вечеринка для моих маленьких друзей. Кроме того, ты даже не хочешь приходить на вечеринку; ты просто хочешь попробовать новый отцовский десерт, да? — Эми покачала головой. Она видела зловещий план Харрисона насквозь.
— Эх, но я чувствую, что мне всего три с половиной года. Жаль, — Харрисон печально вздохнул. Он не думал, что Эми сможет так легко разглядеть его истинное намерение. Когда он вошел в ресторан, он подумал про себя: Похоже, мне нужно поторопиться и найти жену, а потом завести с ней ребенка, чтобы я тоже мог приходить на эти вечеринки!
…
— Ресторан закрывается на сегодня. Если вы хотите поесть, приходите послезавтра, — Мэг как обычно закрыл ресторан в 21:00, но после закрытия к нему подошел мужчина в длинном пальто.
— Здравствуйте, мистер Мэг. Меня зовут Дикус, я из замка городского лорда. Мы и раньше встречались у ворот Школы Хаоса, хотя вы, возможно, уже забыли, — мужчина с улыбкой посмотрел на Мэга и сказал: «Я сегодня не на обед. Меня послал сюда лорд города, чтобы обсудить с вами кое-что, но раньше вы были заняты, поэтому я решил немного подождать снаружи. Могу ли я зайти и поговорить с вами?»
— Конечно, заходите, — Мэг ничего не помнил о Дикусе, но, поскольку он был здесь по приказу лорда города, было бы нехорошо отказываться от него. В конце концов, замок городского лорда внес большой вклад в восстановление ресторана в рейтинге кулинарных соревнований.
— Г-н. Мэг, бизнес в вашем ресторане, конечно, отличный; не многие рестораны на площади могут сравниться с этим, — Дикус улыбнулся, войдя.
— Вы слишком добры, — Мэг кивнул с улыбкой и вошел позади него.
— Босс? — Ябемия, которая только что закончила убирать со столов, с растерянным видом повернулась к Дикусу.
Мэг улыбнулся и объяснил: «Мия, Аиша, вы двое можете вернуться сегодня пораньше. Не забудь вернуться завтра на обед. У мистера Дикуса есть кое-что, что ему нужно обсудить со мной».
— Хорошо, увидимся завтра, Босс, Эми, — Ябемия кивнула и попрощалась с ними двумя, прежде чем уйти с Салли.
— Отец, а теперь мы можем лечь спать? — Эми чувствовала себя немного сонной, когда повернулась к Мэгу. Она зевнула, и Гадкий Утенок тоже последовал ее примеру.
— Подожди немного, Эми, я тебя скоро уложу, — Мэг улыбнулся и кивнул. Он не сел, а вместо этого повернулся к Дикусу, когда спросил: «Каковы инструкции лорда города?»
Дикус взглянул на Эми и тоже не сел. Он посмотрел на Мэга с улыбкой и спросил: «У лорда города нет никаких инструкций как таковых. Он хотел бы зарезервировать на завтра весь ресторан Мэми и хотел бы знать, можно ли это организовать».
— Приношу свои извинения, завтра в ресторане выходной, поэтому мы не будем обслуживать клиентов, — Мэг покачал головой, даже не задумываясь. Он не собирался работать в свой выходной.
Как раз в этот момент прозвучал голос системы. «Дин! Новая миссия: добавить в ресторан 16 мест на открытом воздухе за три дня! Из-за большого количества посетителей и невозможности расширения ресторана из-за его низкого уровня необходимо оборудовать места на открытом воздухе, чтобы удовлетворить потребности клиентов. Награда за выполнение этой миссии: обеденная зона на открытом воздухе! Наказание за провал миссии: 10 000 золотых монет!»
— Черт возьми, бессовестная система! Ты собираешься вычитать деньги за провал миссии?! Как мне устроить обеденную зону на открытом воздухе? Ты пытаешься меня обмануть? — Мэг был в ярости. Единственные продавцы еды, которые работали на самой Аденской площади, были тележками с едой, которые были очень портативными. Он никогда не видел, чтобы какой-либо ресторан открывал на площади открытую обеденную зону, поэтому должны были существовать правила и нормы, запрещающие это.
Мэг, очевидно, был бы счастлив увеличить количество мест в своем ресторане, а обеденная зона на открытом воздухе была бы идеальной для таких клиентов, как демоны лавы и Элизабет. Они могли бы свободно проявлять любую физическую реакцию на его еду, так как в любом случае они были бы снаружи.
— Пожалуйста, не спешите отказывать мне, мистер Мэг. Возможно, вы можете сначала указать свою цену, — Дикус не думал, что Мэг откажется только потому, что у него выходной. В конце концов, это был городской лорд, который делал запрос, и все рестораны будут делать все что угодно, чтобы получить шанс принять городского лорда на обед.
Возможно, замок городского лорда поможет мне решить эту проблему. Мэг начал пересматривать, когда он посмотрел на Дикуса, и он спросил: «Когда городской лорд хочет зарезервировать ресторан?»
— Завтра в полдень, — глаза Дикуса загорелись. Как и ожидалось, ни один владелец ресторана не откажется от лорда города.
— Нет! — Два голоса ответили в унисон.
Глава 388. Может быть, вы сможете отложить это?
— Хм?
Дикус подумал, что сделка практически заключена, только Мэг и Эми сразу отвергли его. Более того, их голоса были твердыми и непреклонными, без какого-либо намерения вести с ним переговоры.
— Я приглашаю своих друзей на обед завтра. Я уже пообещала им, так что нет, — Эми уже была близка к тому, чтобы заснуть, но тут же проснулась и серьезно покачала головой Дикусу.
— Г-н. Мэг, это просьба, сделанная самим городским лордом… — Дикус проигнорировал Эми и попытался договориться с Мэгом.
— Мне очень жаль, но я уже обещал завтра обед для дочери и ее маленьких друзей. Это не изменится, — Мэг с улыбкой покачал головой и оборвал Дикуса на полуслове. Он осторожно положил руку на голову Эми и совершенно не интересовался переговорами.
Дикус уставился на Мэга, как будто никогда не слышал ничего более абсурдного. Он отклонял просьбу городского лорда только ради детского праздника? Как у кого-то могли быть такие искаженные приоритеты?
— Ты лучший, отец! — Эми потерлась щекой о руку Мэга и показала Дикусу язык.
Этот владелец ресторана действительно хорошо относится к своей дочери. Но если бы у меня была такая очаровательная дочка, как она, я бы, наверное, тоже ее так баловал. При виде твердого выражения Мэг на лице Дикуса появилась смиренная улыбка.
На мгновение он поколебался, прежде чем принять более серьезное выражение и продолжил: «Мэг, мне не следует говорить вам об этом заранее, но я чувствую, что должен сообщить вам об этом, чтобы вы осознавали серьезность ситуации. Хозяин города не бронирует завтра ресторан для своих личных дел. Вместо этого он хочет провести первую конференцию между гигантскими драконами и демонами в вашем ресторане. Я не могу раскрыть какие-то конкретные детали, но вы должны понимать, насколько это мероприятие будет полезно для статуса и репутации вашего ресторана. Детский праздник можно отложить, но эту возможность нельзя упускать».
Они бронируют ресторан как место для проведения конференции? Услышав это, Мэг приподнял бровь. Обширные просторы океана разделяли соответствующие территории драконов и демонов, но конфликты между двумя сторонами были обычным явлением. Было совершенно очевидно, о чем собиралась конференция, но Мэга смутило, почему городской лорд будет проводить конференцию в ресторане.
Пытался ли он использовать пищу для поддержания мира во всем мире? Мэг был озадачен.
— Отец… — Эми с противоречивым выражением лица смотрела на Мэга. Казалось, она поняла, о чем говорил Дикус, и осознала важность ситуации.
— Приношу свои извинения, я дал обещание своей дочери, поэтому должен выполнить; это то, что я требую от себя как от отца. Следовательно, обед должен состояться завтра, — Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове, прежде чем повернуться к Дикусу и продолжил: «Если городской лорд не возражает, он, возможно, мог бы отложить конференцию на вечер. Однако у меня есть несколько условий. Если глава города может согласиться с этими условиями, я могу предложить услугу разового бронирования».
— 1. Ресторан можно зарезервировать не раньше 17:00, но он должен закрыться ровно в 21:00. 2. Сбор за бронирование составит 3000 золотых монет, которые покрывают двойные штрафы для моих сотрудников за работу в выходной день, а также стоимость ингредиентов, используемых для еды. 3. Замок городского лорда должен обеспечивать безопасность ресторана. Если ресторан будет поврежден во время конференции, должна быть выплачена компенсация. Наконец, у меня есть небольшая просьба: у моего ресторана сформировалась большая клиентская база, но я пока не собираюсь расширять его. Следовательно, я хочу установить несколько столов и стульев в качестве обеденной зоны на открытом воздухе рядом с рестораном. Сможет ли замок городского лорда продать или сдать в аренду для этой цели участок земли рядом с моим рестораном?
Рот Дикуса открывался все шире и шире, и он смотрел на Мэга, как будто сомневался в ее рассудке.
Этот парень просит замок городского лорда отложить переговоры между драконами и демонами только потому, что его маленькая девочка обедает?! Какой безумный!
Помимо этого, даже если городской лорд согласится отложить конференцию, им все равно пришлось бы согласиться с некоторыми его условиями, прежде чем им разрешили зарезервировать ресторан.
Конференции между видами редко когда-либо проходили гладко, и обычно конференции длились целый день. Однако он давал им всего четыре часа, после чего собирался выгнать всех и закрыть ресторан, несмотря ни на что.
Кроме того, плата за бронирование была астрономической: 3000 золотых монет! Это была разумная цена, если они пытались зарезервировать ресторан Дукаса, но как эта цена применима к такому маленькому ресторану?
Вдобавок к этому замок городского лорда также должен был предоставить ему участок земли перед его рестораном, чтобы организовать обеденную зону на открытом воздухе.
Дикус больше не знал, как выразить свои эмоции словами; его словарный запас просто подвел.
Кто дал этому ресторану уверенность заявить такие требования?
— Это единственные условия, которые у меня есть; пожалуйста, передайте их лорду города, мистер Дикус. Если на сегодня все, тогда мне нужно уложить дочь в постель, — на лице Мэга была почтительная улыбка, но он явно просил гостя уйти.
Он не считал эти условия неподходящими. Если бы не новая проклятая миссия системы, он не захотел бы работать в свой выходной.
Мэга не интересовало поддержание мира во всем мире и тому подобное. По сравнению со счастьем Эми все остальное не имело значения.
— Хорошо, я передам эти условия лорду города и предоставлю ему возможность принять решение. Я ухожу сейчас, — Дикус кивнул и больше ничего не сказал, повернувшись, чтобы уйти.
— Отец, ты так добр ко мне, — Эми была очень тронута, когда посмотрела на Мэга. Ее губы задрожали, и на глаза навернулись слезы.
— Ты самое дорогое для меня, поэтому, конечно, я хорошо к тебе отношусь. Никто и ничто не важнее тебя, так что больше не плачь. Мне нравится видеть красивую улыбку моей Маленькой Эми, — Мэг поднял Эми с земли с улыбкой на лице.
— Мм-хм, — Эми кивнула, когда на ее лице снова появилась улыбка. Она обвила ручонками его шею, прежде чем поцеловать его в щеку. Она посмотрела на него с серьезным выражением лица и сказала: «Отец тоже самый дорогой для меня, поэтому я буду хорошо заботиться об отце».
— Давай уложим тебя в постель. Мы должны сообщить об этом Учителю Луне и всем твоим маленьким друзьям завтра утром, — Мэг улыбнулся, нежно похлопав Эми по носу. Он держал ее на руках, и ему казалось, что он держит весь мир.
Глава 389. Трата денег сделает тебя сильнее
— Он просит меня отложить конференцию, потому что он устраивает обед для своей дочери? Какой интересный парень! — Майкл не смог удержаться от смеха, услышав отчет Дикуса.
Дикус серьезно посмотрел на Майкла и сказал: «Городской лорд, я предлагаю выбрать другое место для проведения конференции. Этот ресторан имеет хорошее оформление, но он немного тесноват и расположен на углу Аденской площади, так что расположение тоже не идеальное. К тому же он не проявляет особой искренности и предъявляет очень необоснованные требования. За 3000 золотых монет мы можем зарезервировать ресторан Дукаса на ночь, а обслуживание и обстановка там значительно лучше, чем в этом ресторане. Кроме того, я имел дело с ними в прошлом, так что было бы легко заключить с ними сделку снова».
Конференция между драконами и демонами, естественно, имела жизненно важное значение. Не было никакой возможности, чтобы городской лорд согласился отложить это, и он явно не собирался тратить 3000 золотых монет на резервирование такого маленького ресторана. И это даже без учета других условий, выдвинутых Мэгом.
— Нет, пойди и проинформируй обе стороны, что конференция будет перенесена на вечер в ресторане Мэми, — Майкл с улыбкой покачал головой.
Дикус посмотрел на Майкла с недоверием на лице и подумал, не играют ли его уши с ним злую шутку. Он пришел в себя только через короткое время и настойчиво сказал: «Но, Городской Лорд…»
— Дикус, я действительно был в этом ресторане раньше. В тот раз владелец ресторана закрывался, и я раскрыл ему свою личность, прежде чем попросить острую рыбу на гриле. Однако он отказал мне, так как ему нужно было уложить дочь в постель, — Майкл с улыбкой перебил Дикуса.
— Он... Он отказал вам? — Дикус был ошеломлен, услышав это. Как мог владелец ресторана в Городе Хаоса отклонить просьбу лорда города пообедать в их заведении? Если бы это был любой другой ресторан, владелец, скорее всего, приветствовал бы городского лорда, даже если бы им пришлось вылезать из постели, чтобы готовить для него.
Однако владелец этого ресторана отказал ему, потому что его дочери нужно было лечь спать, точно так же, как он просил лорда города отложить конференцию из-за обеда его дочери. Это было просто невообразимо, но в то же время очень оправданно.
— Верно, он отверг меня, — Майкл кивнул с намеком на веселье в глазах и сказал: «Я посмотрел на его маленькую девочку, которая засыпала за прилавком, и я не подумал, что его оправдание было неуместным. Это то, что должен делать отец. Вот почему я не удивлен, что он снова отверг меня ради дочери. То, что он делает, — это то, что ни ты, ни я не можем сделать, но именно потому, что он желает это сделать, он хороший отец».
Услышав это, Дикус замолчал. Он также был отцом, но ему пришлось признать, что, если бы он столкнулся с такой же ситуацией, он не смог бы принять решение, которое принял Мэг.
Возможно, Мэг казался немного сумасшедшим, но как отец он действительно посрамил их обоих.
Дикус на мгновение замолчал, но все еще настаивал. «Городской лорд, я все еще считаю этот ресторан неподходящим местом для проведения конференций. Кроме того, 3000 золотых монет на четыре часа — это слишком дорого. Эта конференция может продлиться несколько дней, поэтому мы должны свести расходы к минимуму».
— Нет, среди всех ресторанов в Городе Хаоса этот лучше всего подходит для проведения конференции. Его мультикультурализм соответствует философии нашего Города Хаоса, — Майкл покачал головой и положил книгу на стол перед собой. Он серьезно посмотрел на Дикуса и сказал: «Кроме того, этот ресторан зарабатывает более 10 000 золотых монет в день. Они разрешают нам зарезервировать ресторан в выходной день на вечер; если подумать, действительно ли 3000 золотых монет чрезмерны? Я не думаю, что это так».
— Вдобавок к этому для этой конференции обе стороны предоставили 10 000 золотых монет для покрытия расходов. Если завтра конференция пройдет успешно, оставшиеся деньги пойдут в наш замок. Это только начало; Если конференция пройдет успешно, наш Город Хаоса в качестве посредника получит еще больше преимуществ. Иногда тебе нужно увидеть более широкую картину и смотреть в будущее, а не просто думать о сиюминутных затратах.
— Сделай еще одну поездку в ресторан Мэми завтра утром и скажи им, что мы согласны отложить конференцию и принять его первые три условия. Что касается обеденной зоны на открытом воздухе, обратись в центр управления Аденской площади, чтобы узнать, можно ли это сделать. Пока это не окажет негативного воздействия, мы постараемся выполнить его условия в меру своих возможностей.
— Хорошо, я сделаю это, — у Дикуса все еще было много вопросов в его сердце, но он не озвучил ни одного из них, когда повернулся и вышел за дверь.
Поразительно точное предвидение Майкла было обязательным фактором, способствовавшим высокому статусу Города Хаоса на континенте.
Конечно, был еще один фактор, который убедил Дикуса, и это был ежедневный доход ресторана Мэми в размере более 10 000 золотых монет! Лишь горстка лучших ресторанов на Аденской площади могла это сделать, поэтому достижение в таком маленьком ресторане такого блестящего подвига предполагало, что они определенно были экстраординарными в своем роде.
Конфликты между драконами и демонами всегда было очень трудно разрешить. Если дела пойдут так, как обычно, им, скорее всего, понадобится больше месяца, чтобы прийти к решению. В процессе схватки обязательно произойдет буря. Надеюсь, этого не случится завтра в ресторане Мэми. Майкл покачал головой и снова взял книгу. Однако он прочитал всего несколько страниц, прежде чем положить ее, и, вставая, чтобы выйти из комнаты, пробормотал про себя: «Я должен проверить, как там Вивиан. Мэг действительно стыдит меня как отца...»
…
Мэг рассказал Эми сказку на ночь, чтобы она могла уснуть. Затем он некоторое время практиковался во владении мечом, прежде чем принять ванну и отправиться спать. Болезненность от занятий мечом была смыта теплой водой, и он почувствовал себя очень расслабленным, как будто все поры во всем его теле открылись.
На его руках уже были заметные мускулы. Они не были сильно преувеличены или выражены, но все же обладали взрывной силой. Его мышцы живота также стали слабо заметными, но он всегда был одет в свободный поварской костюм, так что это было не очень заметно.
После строгого режима тренировок с мечом его тело значительно улучшилось по сравнению с первоначальным стандартом 2.0. Конечно, до 2,5 было еще далеко, и он сам не был уверен, насколько силен.
Только по его физическому состоянию казалось, что он немного превосходил нормального человека, но между ним и рыцарем 1-го уровня все еще оставался разрыв в 0,5.
Однако, если бы он использовал свои начальные пять из Тринадцати форм игры на мечах, которые он полностью освоил, у него не должно быть никаких проблем с победой над рыцарем 1-го уровня и, возможно, даже рыцарем 2-го уровня.
Месяц назад Мэг все еще был калекой, который не мог даже удержать поварской нож. Таким образом, он был очень доволен своим прогрессом. Кроме того, у него снова было 45 000 золотых монет, так что он мог приобрести следующую силу в ближайшие несколько дней.
Он мог стать более сильным, потратив деньги; это было очень приятное чувство.
— Система, сейчас я хочу научиться делать мороженое, — Мэг закрыл глаза и мысленно открыл блестящую золотую сумку опыта.
Глава 390. Этот Haagen-Dazs отвратителен!
— Система, ты что, издеваешься надо мной?
У Мэга было мрачное выражение лица, и он долгое время молчал, разглядывая в уме рецепт мороженого.
— Пожалуйста, не обвиняйте систему ложно; система отстаивает справедливость и никогда не лжет, — ответила система.
— Тогда где мой рецепт мороженого Haagen-Dazs? — Мэг развел руками.
— Рецепт Haagen-Dazs состоит из ванили, мокко, черники и мороженого со вкусом шоколада, — ответила система серьезным голосом.
— Черт!
Мэг закатил глаза в ответ. Как и ожидалось, он недооценил бесстыдство системы. Мороженое Haagen-Dazs должно было иметь гораздо больше, чем просто четыре вкуса, а их продукция состояла из гораздо большего, чем просто мороженое. Чем выше ожидания, тем сильнее разочарование.
— Продолжайте усердно работать, и вы сможете открыть для себя больше продуктов Haagen-Dazs, таких как различные вкусы мороженого, а также рецепты таких вещей, как торт-мороженое Haagen-Dazs, — система предоставила несколько слов поддержки.
Мэг снова закатил глаза, но по-прежнему внимательно мысленно изучал рецепт мороженого. К счастью, рецепт рожка с двумя шариками мороженого был простым, и у него было четыре вкуса на выбор. Это наверняка станет приятным сюрпризом для маленьких друзей Эми.
Мэг глубоко вздохнул, чтобы успокоиться, прежде чем спросить про себя: «Система, сколько стоят ингредиенты для приготовления одной порции мороженого?»
— Чтобы помочь вам сделать лучшее мороженое, система подготовила лучшие ингредиенты, все из которых являются натуральными ингредиентами, которые были тщательно отобраны со всего континента. Ваниль выращивается на плато в северо-западном регионе леса Ветров, и ее питает теплый и влажный воздух леса. Все плато источает восхитительный аромат круглый год, и из этих растений отбирается только лучшая ваниль, которую затем измельчают в мелкий порошок. Употребление этого мороженого оказывает сильное расслабляющее действие.
— Мокко производится из чайных листьев Западного озера Лунцзин, выращенных на холмах в северной части Сумеречного леса. Семена чайных деревьев Лунцзин были селекционированы, чтобы создать растения, дающие идеальные чайные листья, и за 20 дней до сбора листья закрывают в тени. Листья тщательно отбираются и обрабатываются паром перед измельчением в порошок на мельнице для натурального камня. Каждое чайное дерево может произвести только 100 граммов мокко.
— Молоко получают от коров, которых разводят на острове Мехир в Старом море. Сверхдлительное пребывание на солнце в течение дня на острове гарантирует, что коровы найдут высококачественные пастбища. Все дойные коровы слушают классическую музыку в течение четырех часов каждый день, а количество и качество производимого молока строго регулируются.
— Что касается яиц…
— Следовательно, ингредиенты для каждого рожка мороженого с двумя шариками стоят в общей сложности 80 медных монет.
Система, казалось, очень гордилась проделанной работой.
— Черт возьми! Ты используешь чайные листья Западного озера Лунцзин для приготовления мороженого мокко? У тебя нет совести? Если бы мой отец услышал об этом, он бы забил бы тебя до смерти! — Глаза Мэг расширились, услышав это. Священные земли многих видов использовались системой как плантации и фермы. Как и ожидалось, ингредиенты, произведенные системой, никогда его не разочаровывали.
Он никогда не слышал, чтобы мороженое производили из таких экстравагантных ингредиентов. Мэг никогда не был бедным, но его воображение казалось немного ограниченным. Он не осмеливался представить, что с ним случится, если он воспользуется ценной банкой чайных листьев Лунцзин в кабинете своего отца для приготовления мороженого.
Однако настроение Мэга значительно улучшилось после того, как он услышал введение системы. С такими высококачественными ингредиентами производимое мороженое не могло быть невкусным.
Он не был любителем мороженого и не мог вспомнить, комментировал ли он когда-нибудь мороженое Haagen-Dazs. Однако система настаивала на том, что он это делал, поэтому у него не было другого выбора, кроме как принять это.
Он мысленно открыл дверь, и вспыхнул белый свет, сразу после чего он прибыл на испытательное поле для Бога Кулинарии.
Он огляделся и обнаружил, что в углу кухни стоит новая машина. Это была машина для мороженого и рожков с мороженым два в одном высотой около метра. Ее серебристый металлический корпус создавал очень футуристический вид, и в ней было одно отверстие для рожка, а также четыре разных насадки для мороженого. Также был светодиодный экран для управления машиной, и в голове Мэга уже появилась инструкция по эксплуатации.
Этот полностью автоматический метод работы немного мягок... Но мне он нравится. После того, как он переварил информацию из инструкции по эксплуатации, на его лице появилась улыбка. Он включил машину и некоторое время поэкспериментировал с ней, прежде чем открыть холодильник и вытащить необходимые ингредиенты.
Три дня прошли в мгновение ока на испытательном поле для Бога Кулинарии. Мэг с торжественным выражением лица нажал кнопку «Пуск», и рожок мороженого выскользнул из назначенного гнезда, прежде чем Мэг точно поймал его коническим бумажным пакетом. Затем он нажал кнопку ванильного мороженого, и два светло-желтых шарика мороженого упали на рожок один за другим, накладываясь друг на друга. Слабый аромат ванили мгновенно разнесся по воздуху.
Он поставил ванильное мороженое и повторил тот же процесс с мороженым мокко, черникой и шоколадом, прежде чем положить рожки мороженого на решетку рядом с собой. Четыре вкуса мороженого были яркого цвета, и, хотя они находились на открытом воздухе, все они таяли довольно медленно. Мэг был полон уверенности, когда он спросил: «Система, как насчет этого раза?»
— Дин! Поздравляем, вы успешно освоили производство рожка для мороженого с двумя шариками и в то же время разблокировали машину для мороженого, а также все ингредиенты, необходимые для приготовления мороженого! — Прозвучал голос системы.
Неплохо. Мэг посмотрел на стену и обнаружил, что прошло всего три дня, и на его лице появилась самодовольная улыбка.
— Кстати, система, ты ничего не забыла? — Мысленно спросил Мэг.
— Вы уже освоили рожок мороженого с двумя шариками, так что можете покинуть испытательное поле для Бога Кулинарии. Если вы хотите и дальше пользоваться тестовым полем, внесите соответствующую плату, — ответила система.
— Не то, — Мэг покачал головой. Он уже овладел всеми формами меча, которые мог, и тренировка на испытательном поле для Бога Кулинарии в любом случае не могла улучшить его физические свойства, поэтому он не собирался это делать.
— Мне любопытно, какой отзыв я дал о мороженом Haagen-Dazs в своей прошлой жизни, — на лице Мэга появилось заинтригованное выражение.
Система на мгновение замолчала, прежде чем спросить: «Вы уверены, что хотите знать?»
— Просто скажи мне, — Мэг закатил глаза.
Система изобразила голос Мэга и сказала: «Этот Haagen-Dazs отвратителен! Это чертовски сладко!»
Глава 391. Предлагаю тебе посмотреть «Китайскую одиссею»
Мэг на мгновение запнулся, прежде чем спросить: «И все?»
— Это единственный отзыв, который вы давали мороженому Haagen-Dazs в своей прошлой жизни, — ответила система.
— Ты заставила меня делать мороженое три дня только из-за этого? Это даже не обзор! — Мэгу показалось, что его выставили за дурака.
— Нет, это было всего лишь короткое предложение, но из него можно извлечь так много информации. Вы сказали, что мороженое отвратительное, и о еде судят по внешнему виду, аромату и вкусу. Таким образом, ваши слова подразумевали, что вы недовольны одним или несколькими из этих аспектов. Поскольку мороженое не имеет сильного аромата, можно сделать вывод, что вы недовольны вкусом, товарным видом или формой мороженого. Мороженое, которое вы здесь приготовили, основано на идеальном вкусе и форме вашего сердца, — система дала серьезный ответ, прежде чем спросить: «Однако есть еще кое-что, чего я не понимаю. Вы сказали, что мороженое было чертовски сладким; какое отношение имеет сладость мороженого к черту?»
— Система, ты слишком умна для таких простых смертных, как я! — Мэг был чрезвычайно впечатлен, и он с благоговением аплодировал системе, сказав: «Если ты сдашь экзамен на понимание китайского, ты обязательно получишь полные оценки. Тогда даже я не думал так много, как ты сейчас».
— Вы слишком добры. Китайский — чрезвычайно обширный и глубокий язык. Я проводила обширное исследование в течение более чем полумесяца, но до сих пор многого не понимаю, — система дала скромный ответ, прежде чем продолжить: «Кроме того, вы еще не ответили на мой вопрос; при чем тут черт? Даже если мороженое вам не по вкусу, неужели черт виновен? Кроме того...»
— Система, я предлагаю тебе посмотреть «Китайскую одиссею», — Мэг прервал систему, нахмурив брови.
— «Китайская одиссея»? Разве это не развлекательный фильм? Отдых заставляет потерять из виду свои надежды и мечты; системе не нужны такие вещи! — Система пришла в упадок, прежде чем продолжить: «Я предпочитаю смотреть фильмы, имеющие историческую и литературную ценность, поскольку они позволят мне понять людей и их мир. Мне доставляет радость обучение и накопление знаний! Я могу порекомендовать вам несколько хороших программ, все из которых можно найти на CCTV, включая «Национальное достояние», «Супер-проект»…»
— Я не говорю вам смотреть его в развлекательных целях; Я просто пытаюсь дать вам понять, что, если человек слишком долго будет болтать, он действует на нервы другим людям и нарвется на избиение, — Мэг поджал губы. Система внезапно отключилась, и он очень рассердился, слушая ее.
Система какое-то время обрабатывала это в молчании, прежде чем холодно ответила: «Пожалуйста, берегите свой рот. Если вы не собираетесь платить, то через три минуты вас выселят с полигона для Бога кулинарии».
— Звучит неплохо; Тогда я смогу хорошо выспаться, — Мэг беспечно пожал плечами. Он посмотрел на четыре рожка мороженого рядом с ним, и на его лице появилась улыбка. Он с нетерпением ждал реакции Эми на вкус мороженого.
Вспыхнул свет, и сознание Мэга вернулось в его собственное тело. Он открыл глаза, чтобы посмотреть на спящую Эми, от чего улыбка появилась на его лице, и снова закрыл глаза.
Он спал, пока не проснулся естественным путем. Он посмотрел на прикроватный будильник и обнаружил, что было уже 7:30. Затем он встал, поцеловав спящую Эми в лоб. Целую неделю она ходила на уроки магии и, похоже, очень устала.
Мэг спустился вниз, чтобы приготовить завтрак для Эми, и, как обычно, выглянул наружу и обнаружил знакомую фигуру за пределами своего ресторана. Он был немного удивлен, увидев его, и с улыбкой открыл дверь и поздоровался: «Доброе утро, мистер Дикус».
— Г-н. Мэг, я здесь по приказу лорда города. Он согласился отложить конференцию до сегодняшнего вечера, а также принял три условия, которые вы заявили. Однако нам придется поговорить с центром управления Аденской площади о столовой на открытом воздухе. Я приехал сегодня довольно рано, и они еще не открыты, так что мне придется дать вам ответ от них немного позже, и он может быть не утвердительным, — Дикус перешел сразу к делу.
— Хорошо, тогда я подготовлюсь к сегодняшней конференции. Однако мне нужно знать, скольким людям я буду служить, чтобы я мог хорошо подготовиться, — Мэг был немного удивлен, что городской лорд согласился с его условиями, но не показал этого. Он сохранил свое спокойное выражение лица и сказал: «Я буду обеспечивать едой только до 3000 золотых монет. Любая дополнительная еда потребует дополнительной оплаты из замка городского лорда, а цены будут такими же, как указано в меню».
Дикус улыбнулся и ответил: «В общей сложности конференцию посетят 10 человек. Было бы лучше, если бы вы могли реорганизовать столы в своем ресторане. Если вы столкнетесь с какими-либо проблемами во время этого процесса, замок лорда города может послать кого-нибудь, чтобы проинструктировать вас. Что касается денег, не волнуйтесь, замок городского лорда обязательно заплатит должное».
— Нет необходимости беспокоить замок городского лорда; Я уверен, что смогу организовать ресторан на удовлетворительном уровне. Если это все, то увидимся сегодня вечером. Мне нужно пойти приготовить завтрак для дочери, — Мэг кивнул с улыбкой. Ему очень нравилось иметь дело с прямыми и лаконичными людьми, такими как Дикус.
— Вы действительно хороший отец, — Дикус на мгновение запнулся, а затем покорно усмехнулся и сказал: «Тогда я оставлю вас в покое. Еще мне нужно купить сыну запеканку с зеленым луком, но похоже, что он съест ее только на обед».
— Хорошо, увидимся позже, — Мэг повернулся и вернулся в свой ресторан. Несмотря на то, что замок городского лорда не дал никаких гарантий по его просьбе об обеденной зоне на открытом воздухе, они имели гораздо больше шансов на успех, чем если бы он сам пошел в центр управления Аденской площади.
Что касается конференции, которая должна была состояться вечером, он действительно был очень заинтересован в ней. Он мог воспользоваться возможностью, чтобы узнать о континенте прямо из уст важных фигур из рас драконов и демонов. Это была возможность, которую нельзя было купить за деньги.
На кухне в углу уже стояла новая машина для мороженого. Мэг проверил ее немного, но мороженого не сделал. Вместо этого он приготовил тушеную курицу с рисом на двоих.
— Отец, какое платье мне сегодня надеть? Как мне связать волосы? И я могу исполнить еще один танец «Весна здесь», прежде чем мы уйдем? — Вскоре Эми спустилась с Гадким утенком на руках и стояла у входа в кухню с противоречивым выражением лица.
Глава 392. Такая красивая маленькая девочка
— Ты хорошо выглядишь в любой одежде, но сегодня я чувствую, что это маленькое фиолетовое платье принцессы будет лучшим. Что касается прически, мы можем пойти с твоими любимыми двойными хвостиками, — Мэг посмотрел на Эми и покачал головой, сказав: «Но мы скоро будем есть, а после этого мы должны рассказать Джессике и Учителю Луне об обеде, так что тебе придется оставить танцы на тот момент, когда мы вернемся. Ты уже очень хорошо умеешь танцевать».
— Хорошо, я послушаю все, что скажет отец. Когда мы вернемся, Старшая сестра Мия и Старшая сестра Аиша тоже будут здесь, так что я могу танцевать с ними, — глаза Эми загорелись, когда она согласно кивнула.
— Да, ты сможешь провести последнюю репетицию, когда они придут, — Мэг кивнул с улыбкой. Оказалось, что Эми очень серьезно относилась к танцу.
Мэг помог ей надеть пурпурное платье принцессы, а затем собрал ее волосы в два очаровательных хвостика. После завтрака Мэг поехал на велосипеде в сторону Школы Хаоса вместе с Эми и упрямым Гадким Утенком.
Его показной велосипед, как всегда, привлекал к себе много внимания. Многие люди не могли понять, как два тонких колеса в одной линии могут двигаться с такой устойчивостью. Им казалось, что какая-то невидимая сила толкает велосипед сзади.
Мэг не собирался в ближайшее время популяризировать свой велосипед. Было приятно быть единственным велосипедистом на улицах, а также было очень интересно видеть все завистливые глаза вокруг него.
Он припарковал велосипед у ворот Школы Хаоса. Из-за того, что был выходной, во всей школе почти никого не было. Были только один или два учителя и несколько детей, которые пинали кожаный мяч.
Мэг подошел к пожилому мужчине и орку у ворот и, улыбаясь, спросил: «Я хочу увидеть Учителя Луну; это нормально?»
Он был хорошо знаком с ними двумя, поскольку регулярно сопровождал Эми в школу.
Эми держала Гадкого утенка на руках и умоляла: «Мы пробудем там совсем недолго. Мы здесь, чтобы пригласить Учителя Луну на обед. Пожалуйста».
— Хорошо, но не задерживайтесь там слишком долго. Поверните направо и пройдите до конца, и вы найдете общежитие учителей. Однако мужчинам входить не разрешается, так что вам придется подождать снаружи, — пожилой мужчина у ворот очень любил Эми и указал ей правильное направление.
— Спасибо, — Мэг кивнул, прежде чем направиться в школу с Эми. В общежитии учителей-женщин он попросил менеджера общежития уведомить Луну о том, что они пришли к ней.
Когда Луна спустилась вниз, чтобы встретить их, Эми сразу же бросилась вперед в восторге и посмотрела на нее с нетерпением в глазах, когда она спросила: «Учитель Луна, мы здесь, чтобы пригласить тебя на обед. У тебя есть время?»
— Вечеринка? — Намек на удивление и замешательство появилось на лице Луны, когда она погладила волосы Эми, и она повернулась к Мэгу за объяснениями.
— Привет, мисс Луна. Сегодня я устраиваю обед для Эми и ее друзей. Эми могла выбрать, кого она хотела пригласить, и ты была первым человеком, о котором она думала. Если у тебя есть время, можешь прийти в мой ресторан пообедать. Людей будет не так много, и большинство из них будут детьми, — Мэг улыбнулся, глядя на Луну, которая была в простом сером платье с белым шелковым шарфом, накинутым на плечи. У Мэга было очень хорошее впечатление об этой доброй женщине.
— О, я вижу. Звучит здорово. Сегодня у меня выходной, и мне все равно больше нечего делать, — Луна на мгновение заколебалась, прежде чем кивнуть с улыбкой.
— Ура! Ты должна прийти вовремя, учитель Луна, — Эми чуть не вскочила от радости.
— Я буду, — Луна кивнула, прежде чем повернуться к Мэгу и сказать: «Тогда мне придется сегодня побеспокоить тебя, мистер Мэг».
— Нет-нет, я счастлив, пока счастливы дети и мои гости, — Мэг улыбнулся и сказал: «Мы сейчас уходим. Маленькой Эми все еще нужно пойти и пригласить еще одного из своих друзей».
— Хорошо, скоро увидимся, Маленькая Эми, — Луна улыбнулась, похлопав Эми по голове. Затем она погладила Гадкого утенка, который все еще был вялым от велосипедной болезни, и улыбка на ее лице стала еще ярче.
— До свидания, учитель Луна, — Эми попрощалась перед тем, как утащить Мэга.
Г-н. Мэг, конечно, интересный человек. Улыбка появилась на лице Луны, когда она посмотрела на две уходящие фигуры, и она вернулась в спальню только после того, как они исчезли из поля зрения.
— Отец, Джессика будет очень рада, когда мы ее пригласим, верно? — Спросила Эми.
— Конечно. Джессика будет очень рада получить твое приглашение. Кроме того, мы приготовили для нее небольшой подарок, не так ли? — Мэг улыбнулся, взглянув на сумку в корзине, в которой было платье кремового цвета.
— Да. Спасибо, отец. Джессике обязательно понравится это платье. Она всегда хотела желтое платье, — Эми кивнула, и ее улыбка стала еще шире.
— Но ты все еще помнишь, где живет Джессика? Ты скажешь мне, куда ехать? — Спросил Мэг.
— Да; Я дважды была у Джессики. Там много домов, построенных из черных камней, а возле дома Джессики стоит черная каменная лошадь. Джессика сказала мне, что ее отец сделал это для нее, и она выглядит действительно круто, когда каталась на ней, — Эми была переполнена уверенностью в своих навыках навигации.
— Это хорошо. Если тебе нравятся лошади, я могу купить для тебя настоящую. Конечно, ты можешь получить и деревянную лошадь, если хочешь, — с улыбкой предложил Мэг.
— В самом деле? — Глаза Эми сразу же загорелись. Однако, после некоторого внимательного размышления, она все же покачала головой и сказала: «Лошади слишком большие, а Гадкий утенок слишком глуп. Если мы получим настоящую, над Гадким утенком будут издеваться, поэтому я просто хочу деревянную лошадь».
— Хорошо, я сделаю тебе деревянную лошадь, когда мы вернемся, — ответил Мэг с улыбкой. Несмотря на то, что она часто ругала Гадкого утенка, на самом деле она за него переживала.
Велосипед вез их двоих по широким мощеным улицам, и Мэг чувствовал себя очень беззаботно и расслабленно, когда осенний ветер нахлынул на него. Все здания по обе стороны улицы были построены из белого камня в западном стиле и выглядели очень роскошно.
Центр и южный регион были самыми богатыми местами в Городе Хаоса, в то время как самые бедные жители собирались в основном в северном регионе.
…
— Уоррик, пожалуйста, дай мне еще немного времени. Я обязательно верну все деньги, умоляю вас.
Перед бунгало из черного камня женщина примерно 30 лет отчаянно умоляла молодого человека в золотых одеждах. На груди у него был значок рыцаря 2-го уровня, а за ним шло шесть крепких мужчин, и все они зловеще оценивали женщину.
Джессика была за спиной женщины, и она сердито смотрела на мужчину, наступавшего на спину ее черного каменного коня, когда она сжимала кулачки.
— Вы не сможете вернуть мои деньги, даже если я дам вам еще год. Я предлагаю вам вариант: отдайте мне вашу дочь, и ваш долг будет списан. У меня давно не было такой красивой маленькой девочки, — Уоррик посмотрел на Джессику, и в его глазах появилось похотливое выражение.
Глава 393. Это мои деньги
— Нет! Я этого не сделаю! Я точно не отдам тебе Джессику! — Услышав это, Ребекка немедленно начала пятиться с паническим выражением лица. Она плотно прижалась к стене, Джессика стояла за ней, и настороженно смотрела на Уоррика.
За последние несколько лет она слышала много слухов об Уоррике. Бесчисленные женщины стали его жертвами, и всех их постигли ужасные судьбы. Среди его жертв не было недостатка даже в девочках.
Не так давно от него забеременела 12-летняя девочка, но он в пьяной тираде ударил ее в живот, мгновенно убив и девочку, и ее будущего ребенка. Эту маленькую девочку Уоррику подарил ее отец, зависимый от азартных игр, в счет уплаты долгов. Если Джессика попадет в его руки...
Ребекка не могла представить, что с ней будет. Она лучше убьет Джессику своими руками, чем позволит Уоррику забрать ее.
Подчиненные, стоявшие за Уорриком, начали смеяться со зловещим выражением лиц, и их глаза безо всяких ограничений блуждали по Ребекке и ее дочери. Вдова и ее дочь были совершенно беззащитны. Кроме того, вдова все еще была относительно приятной для глаз, поэтому она будет их развлечением, когда Уоррик заберет маленькую девочку.
Несколько человек стали выходить из черных бунгало поблизости, но все они просто смотрели с оцепенением на лицах. В них не было ни гнева, ни возбуждения, ни намека на эмоции.
Дорога была вымощена черными камнями и изрезана ухабами. В последнее время были проливные дожди, и эти выбоины все еще были заполнены дождевой водой. Они сливались с черными домами поблизости, делая их похожими на миниатюрные шахты.
…
Мэг подтолкнул свой велосипед к себе и спросил Эми, сидевшую на велосипедном сиденье. «Эми, ты уверена, что это то место?»
— Да, я уверена, что дом Джессики поблизости, — Эми серьезно кивнула.
— Хорошо, тогда давайте продолжим, — Мэг кивнул с улыбкой, несмотря на то, что Эми сказала это уже в третий раз. Даже в этом случае, что он мог сделать? Маленькие ангельские девочки, подобные ей, были рождены для того, чтобы их баловали, и у него не было другого выбора, кроме как продолжать идти вперед, избегая по пути одну лужу за другой.
После привыкания к роскошной площади Аден было немного неприятно внезапно оказаться в районе, населенном бедными жителями. Даже в городе Хаоса по-прежнему было много людей, живущих за чертой бедности.
…
— Это не тебе решать. По закону ты обязана платить по долгам. Если ты не можешь вернуть долги, я имею право что-то у тебя взять. Мне ничего не нужно из твоего дерьмового дома, но твоя маленькая девочка выглядит так, будто она стоит монеты или двух, — Уоррик покачал головой, прежде чем продолжить: «Ты знаешь, сколько ты мне должна? Единственный мой недостаток в том, что я слишком добрый. Я благородный рыцарь 2-го ранга, но я сочувствую таким людям, как ты. Вот почему ты все еще осмеливаешься отказать мне, даже если ты явно не в состоянии выплатить свои долги».
— Мой муж скончался в результате несчастного случая на шахте в прошлом году, и я одолжила у тебя 20 золотых монет, чтобы заплатить за его похороны… — Ребекка сжала кулаки и подавила гнев и горе.
— 20? Хех, прошло два года. С накоплением сложных процентов ты должна мне 500 золотых монет, и это уже сумма со скидкой. Как ты думаешь, твоя дочь стоит такой цены? Черт возьми, я делаю тебе одолжение! Я действительно слишком добр… — Уоррик холодно усмехнулся.
— Да, мастер Уоррик — самый добрый человек в мире!
— Только он был бы настолько щедрым по отношению к вам двоим. Если бы это был я, я бы забрал вас обоих.
Все подчиненные Уоррика начали вмешиваться, и их грубый смех звучал как голос дьявола.
Улыбка на лице Уоррика становилась все более яркой, как будто он был очень доволен похвалой, которую получал, и он посмотрел на Ребекку, ожидая от нее ответа.
— Как это может быть 500 золотых монет?! — Ребекка посмотрела на Уоррика с недоверием в глазах и покачала головой, сказав: «Это невозможно! Я одолжила у тебя всего 20 золотых монет, как стало 500? Ты не можешь этого сделать! Я собираюсь доложить о тебе в замок городского лорда!»
— Это контракт, который ты подписала с нами два года назад. В контракте указывается процентная ставка сложного процента в размере 50% в месяц, так что теперь в общей сложности получается 500 золотых монет. Даже если ты доложишь обо мне в замок городского лорда, я все равно выиграю дело, и замок городского лорда заставит тебя передать свою дочь, чтобы выплатить долг, — Уоррик вытащил контракт, смеясь.
Ребекка посмотрела на контракт в руке Уоррика, слушая его ужасное кудахтанье и чувствовала, будто все небо падает на нее. Она была совершенно беспомощна и могла только еще сильнее прижать Джессику к стене позади нее.
Джессика взглянула на Ребекку, которая была в отчаянии, и на ее маленьком лице был написан страх, но она не плакала. Она крепко держала мать за руку своей маленькой ручкой, пытаясь дать ей немного тепла и поддержки.
Ребекка на мгновение запнулась, прежде чем взглянуть на Джессику и крепко схватить ее маленькую ручку, как будто она сжимала спасательный жилет. Она пришла в себя и, глядя на Уоррика, сказала: «Мастер Уоррик, пожалуйста, дай мне еще немного времени. Вскоре мне будет выплачена компенсация за несчастный случай с моим мужем, и это определенно будет более 500 золотых монет. Когда наступит это время, я верну весь свой долг перед тобой, так что, пожалуйста, отпусти меня, и пусть Джессика уйдет; ей всего пять лет».
— Ты точно глупа, — Уоррик с улыбкой пожал плечами и подошел к Ребекке. Он приложил рот к ее уху и сказал: «Губернатор Вудроу — мой дядя, и он сказал мне, что компенсация за несчастный случай на шахте уже вынесена, но ты не имеешь права на ее получение. Даже если ты дождешься своей смерти, ты никогда не получишь этих денег, потому что они не принадлежат таким низменным черным крысам, как ты. Мне точно понравится твоя дочь. Если она сможет прожить еще несколько лет, возможно, она даже родит моего ребенка».
— Как это может быть… — Глаза Ребекки расширились от шока и ужаса при виде зловещего выражения лица Уоррика. Ее лицо уже было болезненно бледным и побледнело еще больше. Вся сила, казалось, была истощена из ее тела, оставив ее неспособной поддерживать себя, когда она медленно соскользнула по стене и села на землю, выглядя так, как будто она потеряла свою душу.
— Я слышал, несколько дней назад ты потратила монету дракона на лекарства. Значит, у тебя есть деньги на лекарства, но нет денег, чтобы дать мне? Это ведь не так? Кроме этой маленькой девочки, я заберу оставшиеся деньги в качестве процентов, — Уоррик махнул рукой, и двое его крепких подчиненных начали обыскивать тело Ребекки.
— Не трогай мою мать! Вы все плохие люди! Если бы мой отец был здесь, он отправил бы тебя в полет одним ударом! — Джессика выскочила из-за Ребекки и вместо этого закрыла ее.
— Тогда почему бы тебе не заставить его выйти из гроба, чтобы ударить нас?
Все рассмеялись. Один из подчиненных разорвал сумку с деньгами, свисающую с пояса Ребекки, и связка золотых, серебряных и медных монет с грохотом упала на землю, некоторые из которых упали в близлежащие лужи.
— Поднимите их, идиоты, — Уоррик недовольно нахмурился, и его подчиненные тут же наклонились, чтобы поднять монеты.
— Нет! Это не мои деньги; кто-то другой одолжил их мне, и я должна вернуть их ему… — Ребекка попыталась подняться на ноги, но Уоррик крепко наступил ей на плечо.
Он сжал подбородок Джессики пальцами и зловеще ухмыльнулся, сказав: «Я сказал, что это мое, значит, оно мое. С этого дня она тоже принадлежит мне».
Золотая монета покатилась по земле, а за ней помчался здоровенный мужчина весь в тату.
Золотая монета ударилась о шину велосипеда и остановилась.
Подчиненный обрадовался, увидев это, и взял монету рукой.
Однако, как только его рука коснулась золотой монеты, нога со злобной силой ударила его по руке о черные камни внизу.
— Это мои деньги.
Холодный голос прозвучал вместе с громким воплем боли.
Глава 394. Ты бросаешь мне вызов?
— Кто это?
Волнение поблизости немедленно утихло, когда все повернулись, чтобы посмотреть в сторону Мэга. Там они обнаружили высокого и худого молодого человека, который толкал какую-то странную двухколесную тележку, одной ногой твердо наступив на руку подчиненного Уоррика, разбивая ее о черные каменные обломки внизу.
Крепкий мужчина, который стоял на коленях на земле и выл, как свинья, резко контрастировал со спокойным молодым человеком. Он казался обычным человеком, так как же ему удавалось полностью лишить здоровенного подчиненного возможности защитить себя?
Это Эми и ее отец! Джессика тоже увидела, кто это был, и в ее сердце хлынул восторг. Однако затем этот восторг быстро сменился беспокойством, когда она подумала: Нет! Их здесь быть не должно! Эти плохие люди тоже навредят им; Что я должна делать…
Ребекка уже была в полном отчаянии и готовилась убить Джессику, прежде чем покончить с собой, когда она также заметила новоприбывших. Она не знала, кем был этот молодой человек, но сразу узнала Эми и поспешно закричала: «Оставьте нас и уходите отсюда! Все они плохие люди!»
Зрители поблизости все еще смотрели с онемевшими выражениями лиц, как будто ничто не могло вызвать у них эмоциональную реакцию.
— Кто ты? — Уоррик снял ногу с плеча Ребекки, прищурившись, оценив Мэга.
Его подчиненные также шагали к Мэгу со зловещими выражениями лиц; некоторые из них даже достали сабли с пояса. Они не знали, кто такой Мэг, но он был один и не выглядел очень сильным, поэтому они были уверены, что смогут позаботиться о нем.
Мэг посмотрел на Ребекку, растянувшуюся на земле, и Джессику, чей подбородок был в руке Уоррика, и он вздохнул с облегчением, не увидев видимых повреждений на их телах. Затем он взглянул на Уоррика и крепче сжал руль его велосипеда, когда в его глазах появился намек на убийственное намерение.
Он был педофилом, который вымогал у вдовы и пытался похитить ее дочь.
Кто-то вроде него заслуживал смерти!
— Немедленно отпусти Джессику, плохой человек! В противном случае я преподам тебе урок! Я, Эми, суперсильная! — Эми встала на своем маленьком сиденье и с яростью указала на Уоррика.
— О, у нас здесь еще одна красотка. Похоже, сегодня мне очень повезло; Сегодня вечером я смогу насладиться двумя красотками. Жалко, что она слишком молода, но что бы там ни было, я просто оставлю ее себе на пару лет, — Уоррик повернулся к Эми, и его глаза загорелись, когда он облизнул губы.
— Босс, мы поймаем ее для вас! — Его подчиненные захохотали, окружив Мэга.
— Эми, сиди спокойно и будь хорошей девочкой. Отец позаботится о них, — Мэг припарковал свой велосипед, прежде чем погладить маленькую головку Эми.
— Хорошо, я буду болеть за тебя, отец! Ты должен победить этих плохих людей и спасти Джессику! — Эми уже готовилась применить свою магию огненного шара, но немедленно села послушно и кивнула с нетерпением в глазах.
Мэг кивнул, поднял ногу, которая сильно давила на руку визжащего парня, и злобно пнул его по лицу.
Удар пришелся как удар кувалды, полностью искривив его дряблое лицо и отправив его массивное тело весом более 100 кг в воздух, прежде чем он врезался в приближающихся подчиненных.
Сразу пять человек повалились на землю с треском костей.
Дерзкие подчиненные, которые хвастались захватом Эми всего мгновение назад, теперь даже не могли встать, и все они, сломав кости, выли в агонии.
— Вау! Отец такой сильный!!! — Эми радостно захлопала в ладоши. Гадкий Утенок наконец-то немного оправился от велосипедной болезни, и он поднял голову, чтобы взглянуть на происходящее, прежде чем снова склонить голову, как будто ему было все равно.
Отец Эми очень могущественен. Первоначально Джессика была очень обеспокоена, но ее глаза немедленно расширились от недоверия и благоговения.
Так силен. Ребекка посмотрела на всех здоровенных мужчин, сбитых Мэгом, и ее беспокойство за безопасность Мэга и Эми также утихло. Затем в ее сердце загорелся намек на надежду, но она посмотрела на значок рыцаря 2-го уровня на груди Уоррика, и ее сердце снова сжалось.
Уоррик был могущественным рыцарем 2-го ранга, поэтому он мог нанести так много разрушения, не встречая никакого сопротивления. Никто не мог противостоять ему, и никакие могущественные рыцари не украсили бы это богом забытое место своим присутствием.
Наконец, на лицах зрителей, стоявших у черных каменных домов, появился намек на эмоции. Сначала они посмотрели на воющих на земле подчиненных, а затем на Мэга с недоверием в глазах. Они никогда раньше не видели подобного сценария, и их кровь начала бурлить в их жилах.
— Кто ты? — Уоррик отпустил Джессику и положил руку на свой длинный меч. Он сделал два шага вперед и мрачно посмотрел на Мэга.
Несмотря на то, что все его подчиненные были обычными людьми, способность Мэга свалить всех одним ударом предполагала, что он был по крайней мере сопоставим по силе с рыцарем 1-го уровня.
Уоррик был рыцарем 2-го уровня, поэтому он определенно был намного сильнее Мэга, но его волновало не это. Вместо этого он беспокоился о личности Мэга.
Все люди, жившие в этом районе, были родственниками людей, погибших в шахтах. Без кормильцев в семьях им было довольно трудно даже выжить, поэтому они не могли оказать сколько-нибудь значимое сопротивление.
Он был правителем этого места. Здесь он мог делать все, что хотел.
Однако Мэг явно отличался от людей, которыми он правил. Его одежда предполагала, что он не из этой местности, а его боевое мастерство указывало на потенциально чувствительную личность. По крайней мере, он не был похож на этих черных крыс, которых он мог запугать без каких-либо проблем.
— Такой подонок, как ты, не заслуживает того, чтобы знать мое имя, — Мэг отломил ветку от ближайшего дерева и, ухмыляясь, направил ее на значок рыцаря 2-го уровня Уоррика. «И ты также не заслуживаешь этого значка. Что ты за рыцарь такой?»
— Кто ты, черт возьми, такой?! Как ты посмел сказать, что я недостоин быть рыцарем! — Уоррик мгновенно вспыхнул в ярости и вытащил свой длинный меч. Его титул рыцаря был аннулирован Ассоциацией рыцарей годом ранее, но он никогда никому об этом не говорил. Таким образом, слова Мэга действительно задели его.
Его статус рыцаря заставлял его чувствовать свое превосходство над всеми, и именно поэтому он всегда носил свой рыцарский значок на публике. Он испытывал от этого извращенное чувство тщетного удовлетворения.
— Я здесь, чтобы показать тебе, каким должен быть настоящий рыцарь, — выражение лица Мэга было очень спокойным, и его взгляд остыл, когда он посмотрел на Уоррика.
— Ты бросаешь мне вызов? — Уоррик холодно усмехнулся с намеком на презрение на лице.
— Нет, я даю тебе шанс бросить мне вызов, — Мэг спокойно покачал головой.
Глава 395. Быть мужчиной
Все замолчали; даже подчиненные на земле перестали выть. Все они смотрели на Мэга с намеком ужаса в глазах. В этих краях никто не осмеливался так говорить с Уорриком.
Однако этот человек только что победил их одним ударом. Неужели он действительно обладал силой противостоять Уоррику?
Он вызвал Уоррика на дуэль, вооружившись веткой дерева; какое высокомерие!
Уоррик был могущественным рыцарем 2-го ранга, который мог легко победить их одним пальцем.
— Отец такой классный! — Глаза Эми светились, когда она смотрела на Мэга. В одной руке она держала огненный шар, а в другой — шар ледяного пламени, и она была готова бросить их в любой момент.
— Заткнись! — Уоррик впился взглядом в Эми, прежде чем повернуться к Мэгу с грозным выражением лица. Он всегда смотрел на других свысока, поэтому высокое и могущественное поведение Мэга приводило его в ярость. Он холодно сказал: «Ты очень высокомерный».
— Отец, он кричал на меня… — Эми надулась с жалким выражением лица. Два огненных шара в ее руках постепенно поднялись в воздух.
— Не волнуйся, отец заставит его заплатить цену за то, что он на тебя накричал, — Мэг произнес нежные слова утешения. Если Эми запустит эти огненные шары, Уоррик, вероятно, не протянет и секунды.
Однако он не хотел, чтобы это произошло. Он хотел защитить Эми собственной силой.
Мэг повернулся к Уоррику и усмехнулся: «У тебя даже не хватает смелости бросить мне вызов?»
— Дуэль между рыцарями — это всегда битва насмерть, — на лице Уоррика появилась жестокая улыбка.
— Так вот почему ты боишься, — Мэг спокойно кивнул, как будто констатировал объективный факт.
— Ты просишь, чтобы тебя убили, ублюдок! — Уоррик стиснул зубы и поднял меч, чтобы указать на Мэга, сказав: «Я, Уоррик, вызываю тебя на дуэль! Ты осмеливаешься принять?»
— Рыцарь бросает вызов? В этих краях такого никогда не случалось!
— Сможет ли этот молодой человек победить Уоррика? Уоррик — могущественный рыцарь 2-го уровня...
— Босс обязательно победит! Он самый могущественный человек, которого я когда-либо видел!
Все подбадривали одну из сторон, нервно глядя на них. Никогда бы они не подумали, что обычная поездка по сбору долгов перерастет в дуэль.
Дуэли не были запрещены в Городе Хаоса, и до тех пор, пока дуэль была согласована с обеих сторон, Серый Храм и замок городского лорда не выдвигали никаких обвинений, даже если одна сторона была убита.
Оказалось, что эта битва также будет решена только после того, как погибнет одна сторона.
Однако собирался ли Мэг принять вызов?
Все повернулись к нему, чтобы оценить его реакцию.
Несмотря на то, что он только что одним пинком отправил в полёт пятерых человек, он держал хрупкую веточку и носил свободную серую одежду. Для сравнения, Уоррик владел острым длинным мечом и носил рыцарскую одежду, которая была гораздо более подходящей для битвы. Просто казалось, что это полное несоответствие.
Как Мэг собирался сражаться с веткой дерева?
Это был самый большой вопрос, который волновал всех. В то же время они были уверены, что Мэг откажется от дуэли. По крайней мере, ему нужно было сначала пойти домой и взять хорошее оружие.
— Я принимаю твою дуэль, — Мэг с улыбкой кивнул, глядя на Уоррика, и сказал: «Ты прав, это будет битва насмерть».
— Я хотел отпустить тебя домой, чтобы ты взял другое оружие, но передумал, — Уоррик холодно посмотрел на Мэга. Он поднял свой меч и бросился на Мэга, взревев: «Видя, как ты принял мой вызов, теперь ты можешь умереть!»
Он уже был очень быстр, но все еще ускорялся, и его сила как рыцаря 2-го ранга была полностью раскрыта. Он сжимал свой острый длинный меч обеими руками, и яростное намерение убить горело в его глазах.
Уоррик хотел убить Мэга, и он собирался сделать это одним ударом меча.
Прибытие Мэга уже серьезно угрожало его правлению в этой области. Он должен был поддерживать непобедимый имидж в сердцах своих подчиненных, а также всех черных крыс. В противном случае он не смог бы делать все, что ему заблагорассудится.
Таким образом, Мэг должен был умереть, и он должен был умереть способом, который вселит ужас в сердца всех!
Он может это сделать! Отец Эми обязательно победит этого плохого человека! Джессика, которую крепко держала в объятиях Ребекка, нервно сжала кулачки.
Ребекка уже закрыла глаза, поскольку не смела смотреть. Она действительно сожалела о том, что Мэг был вовлечен во все это. Джессика уже потеряла отца, а Эми потеряла мать. Если бы она потеряла и своего отца, это было бы слишком жестоко.
Он умрет? Глаза всех зрителей расширились от негодования, но с намеком на… Ожидание.
Они уже привыкли к издевательствам и ущемлению своего достоинства до такой степени, что они считали это нормальным образом жизни.
Прибытие Мэга вселило в них надежду, но также принесло намек на дискомфорт. Как будто он показал им, что они на самом деле черные крысы, как их и называли.
Таким образом, если Мэг умрет, все вернется в норму. Они могли и дальше валяться на земле, задыхаясь и борясь за свое выживание.
Босс обязательно победит! Все лакеи уставились на Уоррика широко раскрытыми глазами, полными нетерпения, в то время как последний бросился к Мэгу с мечом в руке.
Он хотел убить.
В их сердцах Уоррик был воплощением непобедимости!
Этот парень все еще был на месте с веткой дерева в руке, и, похоже, он был парализован страхом; как он мог быть ровней Уоррику?
Кроме того, как он мог убить кого-нибудь веткой дерева?
Это была абсолютная шутка!
Мэг держал свою ветку дерева одной рукой и стоял совершенно неподвижно. Он посмотрел на приближающегося Уоррика, и его глаза сузились, когда на его лице появилось выражение восхищения.
При его нынешнем уровне силы с его стороны было действительно немного высокомерно принять вызов рыцаря 2-го уровня. Кроме того, было неразумно раскрывать свою силу публично.
Однако некоторые вещи просто необходимо было сделать мужчине.
Например, дуэль или, например, убийство.
— Как ты собираешься кого-нибудь убить этой веточкой? Обязательно купи в следующей жизни хороший меч! — Уоррик в мгновение ока добрался до Мэга и зловеще засмеялся, обнажив пару черных передних зубов. Он поднял свой длинный меч высоко над головой и злобно обрушил его на Мэга.
Однако еще до того, как длинный меч начал опускаться, улыбка на лице Уоррика уже остыла. Он недоверчиво посмотрел вниз и обнаружил, что хрупкая ветка дерева проткнула его рыцарский значок и торчала из его спины.
— Кто тебе сказал, что ветви деревьев не могут убивать людей? Только слабаки находят такие оправдания, — Мэг покачал головой и усмехнулся: «Ты недостоин быть рыцарем, и ты не заслуживаешь этого рыцарского значка. Помни: человек, убивший тебя, — это Мэг Алекс, настоящий рыцарь».
Глава 396. Камни и люди, похожие на камни
Глаза Уоррика расширились от недоверия, когда он уставился на Мэга. Его длинный меч с грохотом упал на землю, и он упал за ним. Кровь хлынула из его рта. Даже после его кончины его глаза были широко открыты.
Кровь медленно сочилась из его тела, окрашивая землю и небольшие лужи в красный цвет поблизости.
Запах крови в воздухе заставил Мэга нахмурить брови, и его рука слегка задрожала. В конце концов, убить кого-то было непросто.
Однако Мэг не пожалел об убийстве Уоррика.
Он заслуживал смерти за свои преступления; кроме того, он угрожал самому драгоценному в жизни Мэга.
С того момента, как он проявил похоть к Эми, он уже был мертвецом.
— Отец такой сильный!!! — Эми закрыла глаза, но по-прежнему хлопала в ладоши от восторга.
— Да! Плохой человек мертв! Мама, мы спасены! — Джессика также с радостью схватила Ребекку за руку.
Глаза Ребекки распахнулись, когда она услышала это, и ее приветствовал вид Мэга, стоящего над мертвым телом Уоррика. Она была на мгновение ошеломлена, как будто не могла поверить в то, что видела, прежде чем слезы радости потекли по ее лицу.
— Б-босс мертв!
Подчиненный, которого Мэг только что недавно ударил ногой, внезапно взвыл, как свинья, прежде чем попытаться подняться на ноги.
— Бежим! Этот человек только что совершил убийство!
Остальные лакеи тоже пытались подняться на ноги, несмотря на боль от ран.
В их сердцах Уоррик был непобедимым человеком, но он был убит в мгновение ока обычной веткой.
Они даже не заметили, как Уоррик был ранен перед смертью. Насколько ужасающим был этот человек?
Их разум был сломлен ужасом, который они чувствовали, и все, о чем они могли думать, было убежать как можно дальше от этого ужасающего человека.
Мэг посмотрел на крепких лакеев, которые собирались бежать, и холодно спросил: «Я сказал, что вы можете уйти?»
Услышав это, подчиненные немедленно пошатнулись.
Даже Уоррик не мог сравниться с этим человеком; они не посмели бежать без его разрешения!
— Пожалуйста, отпустите нас! Мы все хорошие люди, но Уоррик заставил нас выполнить его приказы! Во всем виноват Уоррик!
— Пожалуйста, пощадите нас! Мы больше никогда не сделаем ничего подобного! Мы обещаем быть хорошими людьми с этого момента.
Один лакей за другим падали на колени, рыдая.
Все они начали описывать свой трагический опыт, говоря, как они были вынуждены выполнить приказы Уоррика, несмотря на их сильное сопротивление.
— Я могу поверить, что всех вас заставили выполнить приказы Уоррика. Но хорошие вы люди или нет? Извините, но я не идиот, — Мэг усмехнулся рыдающим лакеям.
Он не собирался убивать их, поскольку они не участвовали в дуэли, поэтому их убийство было незаконным и могло иметь для него негативные последствия. Однако он не собирался их отпускать, так как преступления, которые они совершили, определенно карались смертью. Таким образом, лучше всего было позволить Серому Храму или замку городского лорда заняться этим делом.
…
— Мастер Брендли, кажется, что-то там произошло; нам пойти и посмотреть? — На улице рядом с жилым районом шахтеров член Серого Храма осматривал обугленную черную яму в земле, когда он услышал волнение, вспыхнувшее поблизости, и повернулся к Брендли с любопытством.
Брендли встал и спросил: «Что там происходит?»
Он получил сообщения о появлении здесь необычных магических волн и сожженном доме, поэтому он прибыл на место происшествия некоторое время назад.
Оказалось, что заклинание магии огня было применено здесь заклинателем 5-го уровня. К счастью, в результате никто не пострадал. Сгоревший дом был заброшенным, поэтому его можно было засчитать только как инцидент 1-го уровня.
— Похоже, это поединок двух рыцарей, который сам по себе не особо примечателен, но место проведения несколько необычное; дуэль проходила в жилом районе для семей погибших шахтеров, — объяснение было быстро предоставлено.
— Семьи погибших шахтеров? — Брендли на мгновение задумался, а затем кивнул и сказал: «Пойдем, посмотрим».
…
— Уоррик мертв? — У всех зрителей было недоверие в глазах.
Сгорбленный старик взял камень и медленно подошел к нему. Его морщинистое лицо имело красновато-черный цвет, как будто цвет крови пропитал его кожу. Он посмотрел на труп Уоррика, и в его глазах была сильная ненависть.
Один за другим люди выходили из черных бунгало, и они тоже пробирались к мертвому телу.
Большинство из них были пожилыми людьми или женщинами, были даже дети. Их онемевшие лица, наконец, рухнули, обнажив жгучую ненависть и негодование.
Все они схватились за камни, которые они подобрали, и молча зашагали вперед.
Намек на удивление появился на лице Мэга при виде приближающейся толпы, и он на мгновение заколебался, прежде чем вернуться к своему велосипеду.
— Отец, ты был таким классным. Но что они делают с этими камнями? — Эми была немного озадачена, увидев, что все собрались вместе.
— Они мстят, — Мэг прикрыл уши и глаза Эми руками и с серьезным выражением лица смотрел, как все сходятся к Уоррику и его приспешникам.
— Мама? — Джессика тоже немного смутилась, когда посмотрела на Ребекку.
— Не смотри, Джессика! Ты не такая, как они! Ты станешь лучшей швеей в городе Хаоса; у тебя еще есть надежды и мечты! — Ребекка крепко прижала Джессику к груди и зажала ее уши руками.
Один камень швырялся за другим, разбрызгивая кровь по воздуху, когда раздались крики агонии.
Вскоре все камни покрылись кровью.
Эта кровь принадлежала и трупу Уоррика, и его подчиненным.
Наконец-то эмоции появились на их онемевших лицах, и они, казалось, нашли намек на освобождение, а также надежду на продолжение жизни.
Сгорбленный старик оторвал Уоррику зубами одно ухо и несколько раз пережевал его, прежде чем проглотить. Затем он был вытеснен толпой и упал на колени, взревев до небес. «Сомани, моя бедная дочь; Я отомстил за тебя! Я отомстил за тебя, дочь моя!»
Его рыдания казались заразительными, и вскоре последовало еще много плача боли и отчаяния, когда люди выразили свою ненависть и разочарование.
— Что вы все делаете?! Разойтись! Губернатор Вудроу здесь! Вы все хотите, чтобы вас задержали?!
Как раз в этот момент раздался громкий голос и звук вытаскиваемых клинков.
Глава 397. Кем, черт возьми, ты себя возомнил?
Бешеная толпа была рассеяна вооруженными саблями солдатами, обнажив несколько мертвых тел, которые были не чем иным, как изуродованными массами из плоти и крови. В частности, тело Уоррика было совершенно неузнаваемым. Фактически, оно было доведено до такого состояния, что вообще невозможно было идентифицировать его как человеческое тело.
Кровь запачкала руки и одежду всех, и все они по-прежнему держали камни в руках.
Даже после того, как солдаты заставили их отступить, жители не отступили далеко.
Они молча смотрели на лежавшие на земле тела, солдат с саблями и толстого мужчину средних лет. Этим человеком был губернатор Вудроу.
— М-мой Уоррик! — Вудроу шагнул вперед, и, хотя он не мог опознать труп на земле, он все еще мог распознать окровавленные золотые мантии и рыцарский значок, вбитый в землю. Его лицо тут же побледнело, и комки жира на его теле задрожали, когда его протянутые руки дрогнули в воздухе. Он сделал несколько глубоких вдохов, и его лицо медленно исказила ярость, когда он сердито посмотрел на всех вокруг. Он стиснул зубы и взревел: «Кто?! Кто убил моего Уоррика?!»
Окровавленные люди вокруг него продолжали молча смотреть на него. Однако на этот раз они не испугались и даже не положили камни в руки.
Наступила гробовая тишина.
Мэг посмотрел на тучного Вудроу и пришел к выводу, что он, скорее всего, был сторонником Уоррика. Вероятно, он был тем, кто поддерживал Уоррика, позволяя ему совершать все эти ужасные преступления.
Что касается того, извлек ли он выгоду из преступлений Уоррика, Мэг этого не знал. Однако людей, которые погибли и были угнетены из-за него, было не меньше тех, кто стал жертвой Уоррика.
Не он совершал преступления, но он был истинным вдохновителем.
— Это был я! — Когда Мэг собирался шагнуть вперед, старик взглянул на Вудроу, стиснув зубы, и взревел: «Я убил его и съел одно его ухо! Оно сейчас у меня в животе; ты хочешь разрезать меня, чтобы посмотреть?»
Губы Вудроу задрожали при виде окровавленного старика со следами огрубевшей плоти между зубами, и он взревел: «Как может такой старый ублюдок, как ты, убить Уоррика?! Но ты осмелился съесть одно его ухо? Немедленно схватите его, отрежьте ему уши и отправьте в тюрьму Басти!»
— Я всю жизнь проработал на шахте, и два моих сына умерли там три года назад. Наша семья отдала все кристальным рудникам Хаоса, но этот мерзкий негодяй изнасиловал мою невестку и даже мою шестилетнюю внучку! Невестка убила внучку и повесилась! Где справедливость?! Я дожил до этого дня, чтобы иметь шанс убить Уоррика своими руками! Я хочу есть его плоть, пить его кровь и разжевывать его кости в пыль! — Старик сердито посмотрел на Вудроу налитыми кровью глазами и указал на него, когда он изо всех сил ревел: «Губернатор? Ты просто кусок дерьма! Тебя ждет возмездие за то, что ты сделал!»
— Захватите его и заставьте замолчать! — Вудроу дрожал от ярости, когда двое его солдат вышли вперед с саблями в руках.
— Я буду ждать тебя в аду! Уоррик мертв, и ты тоже сдохнешь! Я буду ждать тебя! — Старик бросил последний взгляд на Мэга, прежде чем удариться головой о стену и упасть замертво.
Вудроу посмотрел на труп старика и инстинктивно отступил на пару шагов. Волосы на затылке встали дыбом, когда прощальные слова старика отозвались в его голове.
Уоррик был убит, а он был следующим?
Намек на панику захлестнул его сердце.
Вудроу насильно подавил панику в своем сердце, прежде чем сердито взглянуть на людей, собравшихся вокруг него. «Кто убил Уоррика?! Если вы собираетесь скрыть виновного, я запру всех вас в тюрьме Басти! Там вас будут мучить до конца жизни!»
— Это был я! Он забрал мою младшую сестру, и через три дня я нашел ее в озере. Она казалась очень холодной и даже не могла говорить со мной. Я похоронил ее, а потом убил его! — Вперед выступил мальчик, худой, как бобовое дерево. На вид ему было около 11 или 12 лет, но его спокойное и холодное выражение лица противоречило его возрасту.
— Это был я! Я выколол ему глаза, точно так же, как он выколол глаза моей матери...
Один за другим люди выступали вперед, все выступали, чтобы взять на себя ответственность за убийство Уоррика.
Похоже, я не должен был позволить ему умереть такой быстрой и безболезненной смертью. Мэг посмотрел на тело старика на земле и внутренне вздохнул, когда ярость захлестнула его сердце.
Он знал, что даже в Городе Хаоса есть темная сторона. Даже в современном обществе, где есть правоохранительные органы, всегда были места, куда не попадал свет, и этот город не был исключением.
Однако он и представить себе не мог, что такие зверства происходят так близко от него. Этот жилой район был даже не так уж далек от Аденской площади, но по сравнению с ней он был похож на сущий ад.
Подонка, которого он только что убил, и те, кто его поддерживал, действительно заслуживали смерти.
Вудроу посмотрел на всех идущих к нему людей и обнаружил, что все уязвимые черные крысы сошли с ума. Они даже больше не боялись смерти.
В этот момент стоящий рядом с Вудроу худощавый молодой человек указал на Мэга и крикнул: «Губернатор, это был он! Должно быть, это он убил мастера Уоррика! Сколько бы этих черных крыс ни было, они ни за что не сравнятся с мастером Уорриком! В противном случае они бы не стали ждать до сегодняшнего дня, чтобы напасть на него».
Вудроу немедленно повернулся к Мэгу, и на его лице появилось удивленное выражение. Этот человек явно не принадлежал к этому месту, и весьма вероятно, что он был виновником смерти Уоррика. Помня об этом, он махнул рукой и скомандовал: «Немедленно задержите его!»
— Он был тем, кто бросил мне вызов, и был убит во время нашей дуэли. По законам Города Хаоса ты не имеешь права задерживать меня, — Мэг спокойно посмотрел на Вудроу и сказал: «Кроме того, тебе следует беспокоиться о себе. После совершения стольких ужасных преступлений, я уверен, ты умрешь еще более ужасной смертью, чем он».
Вудроу посмотрел на Мэга и внезапно разразился хриплым смехом. Он смеялся до тех пор, пока слезы не выступили у него на глазах, а затем его улыбка отступила, и он указал на искалеченное тело на земле, стиснув зубы, и сказал: «У меня нет сына, и Уоррик находился под моей опекой с тех пор, как ему было пять лет. Я вырастил его как сына, и он собирался унаследовать все, что у меня есть. Но ты убил его и даже изуродовал до такой степени его труп. Я убью тебя и скормлю эту девочку собакам! Я заставлю тебя страдать от боли, которую ты заставил меня пережить! Все эти черные крысы будут заперты в тюрьме Басти на всю жизнь! В этом месте я король! Никто не может пойти против моего желания! Кем, черт возьми, ты себя возомнил?»
Глава 398. Мы невиновны
Услышав это, все сразу замолчали. Они посмотрели на Вудроу, затем на солдат с саблями, и в их глазах постепенно всплыл намек на страх. Камни в их руках с грохотом упали на землю, когда они повернулись, чтобы посмотреть на Мэга.
Он был тем, кто убил Уоррика и отомстил за всех. Сможет ли он также предотвратить посадку всех в тюрьму Басти? В их сердцах был намек на надежду, но его перевешивало отчаяние.
Независимо от того, насколько могущественным был Мэг, он никак не мог защитить себя от такого количества солдат. Он не мог даже спастись, не говоря уже обо всех остальных.
Что я делаю? Что я делаю? Эми и ее отец в беде из-за нас... Ребекка пыталась найти способ спасти Эми и Мэга.
— Отец, это плохие люди? На них форма замка городского лорда, так как же они могут быть плохими людьми? — Эми посмотрела сквозь щели между пальцами Мэга и в замешательстве посмотрела на Вудроу.
— Вот так. Это плохой человек в одежде хорошего человека, поэтому он даже хуже, чем обычный плохой человек, — Мэг поднял Эми с места и обнял. Он посмотрел на приближавшихся к нему солдат и глубоко вздохнул. Оказалось, что Серый Храм и замок городского лорда были еще очень далеки от создания равноправного и мирного общества, о котором они мечтали.
Среди солдат было довольно много рыцарей 1-го уровня, и хотя они были слабее Уоррика, их было много, и они были из замка городского лорда, поэтому их личности были довольно особенными.
Конечно, это не означало, что Мэг собирался сдаться и позволить захватить себя. Однако, если он хотел выбраться из этой сложной ситуации, то самым простым методом было бы заставить Эми атаковать.
Он уже рискнул, сражаясь с Уорриком раньше, и не хотел больше демонстрировать свою силу.
Как раз в этот момент неподалеку послышался серьезный голос. «В Городе Хаоса нет короля; только закон и порядок. Вудроу, кажется, ты забыл, кто ты и в чем заключается твой долг».
— Кто там? — Сердце Вудроу слегка дрогнуло от шока, и он повернулся, когда солдаты разошлись, чтобы создать между ними путь. Был обнаружен разъяренный Брендли вместе с дюжиной других следователей из Серого Храма.
— Мастер Брендли! — Выражение лица Вудроу изменилось, когда в его глазах промелькнула тень паники. Однако он быстро успокоился и бросился вперед с убитым горем выражением лица, сказав: «Мастер Брендли, слава богу, что вы здесь! Здесь только что произошло чрезвычайно жестокое и ужасное преступление! Этот злой человек убил моего племянника и его охранников ужасающим образом. Мой племянник для меня как сын, но я больше не могу опознать его тело! Я был ослеплен своей яростью и сказал что-то необычное, за что прошу прощения, но я должен отомстить за своего племянника и его охранников! Этот человек и эти буйные жители должны быть схвачены!»
Семьи горняков были в восторге, увидев Брендли, но их лица снова исказились от ярости, когда они услышали слова Вудроу. Оказалось, что этот Брендли был таким же мерзавцем, как Вудроу.
Брендли посмотрел на сильно изуродованные тела на земле, и выражение его лица стало чрезвычайно серьезным. Как могло произойти такое ужасное преступление среди бела дня?
Еще более удивительным для него было то, что люди, стоявшие вокруг мертвых тел, были пожилыми людьми, детьми и женщинами. Все они были тонкими, как палки, и вокруг них валялось бесчисленное количество окровавленных камней. Все они смотрели на Вудроу и на него самого, как будто хотели разорвать их голыми руками. Что могло разозлить этих уязвимых людей до такой степени, что они стали бы убивать на улице?
Следователи из Серого Храма тоже были весьма удивлены. Ранее расследование поджога было безрезультатным, но это событие, на которое они наткнулись, было гораздо более значительным, чем дело, которое они расследуют только что.
— Мастер Брендли, всего погибли шесть человек, один из которых может быть рыцарем 2-го уровня. Это инцидент третьего уровня! — Следователь Серого Храма быстро составил отчет.
Брендли кивнул и повернулся к виновным, на которых указывал Вудроу, гадая, что это за отвратительные люди.
Как раз в этот момент раздался мягкий голос. «Дедушка Бла Бла, ты здесь, чтобы арестовать этих плохих людей? Они все очень плохие, так что поторопись и поймай их!»
Услышав это, Брендли на мгновение запнулся, повернувшись в сторону голоса, только чтобы обнаружить Мэга с Эми на руках в окружении солдат. На его лице появилось удивленное выражение, когда он спросил: «Мэг, Эми, почему вы двое здесь?»
Зловещее чувство внезапно охватило сердце Вудроу, и он нервно сглотнул, когда спросил: «Мастер Брендли, вы их знаете?»
Отец Эми знает этого чиновника? Ребекка тоже была очень удивлена. Ей казалось, что она невольно попала в эмоциональные американские горки.
В глазах родственников шахтеров снова появился намек на надежду. Возможно, этот человек действительно смог бы их спасти.
— К сожалению, мы могли быть виновниками убийства, о котором он говорил. Конечно, я не согласен с этим. На мой взгляд, это ложное обвинение, — Мэг пожал плечами, глядя на Брендли. Дедушка Бла-Бла — это прозвище, которое Эми придумала для Брендли, так как его имя звучало для нее именно так, и он не мог удержаться от смеха, когда слышал это.
— Мы невиновны, — Эми пожала плечами, протягивая перед собой маленькие ручки.
Брендли посмотрел на изуродованные тела на земле, а затем посмотрел на Мэга и Эми, на телах которых не было даже капли крови. Невозможно было представить, что они могли быть виновными.
Конечно, главным фактором, повлиявшим на доверие Брендли к Мэгу, были его личность и репутация. Он был владельцем безумно популярного ресторана, а его четырехлетняя дочь уже была заклинателем 3-го уровня, а ее мастерами были два заклинателя 10-го уровня. Мэг был героем, который поразил виновника инцидента 4-го уровня, и человеком, который осмелился отбиться от злых оборотней своим поварским ножом, чтобы защитить своих клиентов. Такой человек, как он, не мог совершить убийство на улице без причины, особенно на глазах у своей дочери.
— Он владелец ресторана на Аденской площади. Вудроу, расскажи мне, что здесь произошло, — Брендли серьезно повернулся к Вудроу.
Он не мог просто объявить Мэга и его дочь невиновными только на основании своего личного суждения, но их личности были очень особенными. Судя по всему, конференция между драконами и демонами должна была состояться сегодня вечером в ресторане Мэми, поэтому он должен был быстро и точно оценить этот случай. Если они оба не были виноваты, их нужно было оправдать как можно быстрее. В противном случае может пострадать конференция, что может привести к катастрофическим последствиям.
Глава 399. Почему ты так взволнован?
Выражение лица Вудроу было немного неуверенным. Внезапное прибытие Брендли полностью разрушило его планы, и, что еще хуже, он был знаком с человеком, убившим его племянника. Что бы ни случилось, он должен был убить этого человека как можно скорее, чтобы отомстить за Уоррика и помешать ему выступить в качестве свидетеля его преступлений.
Вудроу выступил вперед и попытался перехватить инициативу. «Мастер Брендли, я не знаю, какие у вас отношения с убийцей, но у нас есть достаточно доказательств того, что это он совершил преступление, поэтому мы должны арестовать его вместе с этими мятежными гражданами для допроса. Это случай с замком лорда нашего города, так что я верю, что Серый Храм не вмешается, верно?»
Брендли слегка нахмурился, когда он повернулся к Вудроу. Судя по его реакции, Брендли был почти уверен, что есть что-то подозрительное. Однако он использовал поддержку замка городского лорда против него, и это было довольно сложно игнорировать.
Жертвами преступления здесь были люди из замка городского лорда, поэтому, согласно правилам, Серый Храм действительно не должен вмешиваться.
— Ты врешь! Дедушка Бла Бла, он действительно плохой человек! — Эми была очень рассержена, когда сказала: «Этот плохой человек хотел запугать Джессику и ее мать, а затем он хотел убить отца, и поэтому отец убил его. Он также делал плохие вещи здесь многим другим людям!»
Вудроу посмотрел на Эми и взревел: «Заткнись! Такая тупая тварь, как ты, не имеет права здесь нести ерунду!»
— Отец, мне страшно, — Эми немедленно спрятала голову в грудь Мэга.
— Не волнуйся, я здесь, — Мэг успокаивающим жестом погладил Эми по спине и повернулся к Вудроу с насмешливой усмешкой, сказав: «Чистому ребенку, как моя дочь, не разрешается говорить правду, но толстому куску дерьма, как ты, разрешено говорить все, что хочется? То, что ты страдаешь ожирением, не означает, что весь мир вращается вокруг тебя! Тебе удалось стать таким толстым только за счет вымогательства у всех этих бедных людей. У тебя нет совести?»
— Ты!!! — Вудроу указал на Мэга, и комки жира по всему его телу задрожали от ярости. Никто раньше не осмеливался так оскорбить его.
Брендли тоже был весьма удивлен, когда посмотрел на Мэга. Кто бы мог подумать, что у доброжелательного и дружелюбного Мэга будет такой острый язык?
Он на мгновение заколебался и не спешил ничего говорить. Он не знал, что произошло, что привело к этому преступлению, и ему нужно было собрать больше информации, прежде чем решить, уместно ли вмешиваться Серому Храму.
Однако, что бы ни говорил Вудроу, он не мог позволить Мэгу и Эми причинить какой-либо вред. В противном случае город Хаоса столкнется с гневом двух заклинателей 10-го уровня, и это станет настоящим бедствием. Таким образом, он прошептал на ухо одному из следователей, на что тот кивнул и быстро удалился.
— Ты называешь их бунтующими гражданами? Ты отказал им в компенсации, и все они голодают! Эти бунтующие граждане, состоящие из пожилых людей старше 60 лет, женщин и детей младше 14 лет. Эти бунтующие граждане, потерявшие кормильцев в своих семьях, но все же каждый божий день терпящие унижения. Вы насилуете женщин здесь для своего удовольствия, и даже пятилетним девочкам не избежать этой жестокой участи. Они просто пытаются выжить, а вы все еще настаиваете на том, чтобы затащить их в землю. Вы имеете в виду этих граждан? — Улыбка Мэга становилась все холоднее и холоднее, пока он говорил. Он посмотрел на Вудроу и его солдат и спросил: «Разве они не должны сердиться? Заслуживают ли они такой жизни? Подумайте обо всех шахтерах, которые отдали свои жизни за строительство города Хаоса; как они должны отдыхать в загробной жизни, зная, что их семьи страдают от такого ужасного обращения?»
Солдаты медленно опустили головы, а также бессознательно опустили сабли. Их глаза были опущены, и они не осмеливались смотреть на Мэга.
В толпе раздались рыдания.
Мальчик, который только что спокойно рассказал, как он нашел свою сестру в озере, прежде чем похоронить ее, наконец, расплакался, когда рухнул на землю.
Старуха крепко прижала к груди девушку, которой не хватало руки, и она пыталась подавить звук рыданий.
Женщина с ужасными шрамами на лице безучастно смотрела на Мэга, по ее лицу текли слезы.
— Это… — Брендли огляделся вокруг, и ему показалось, что его сердце полностью сжалось. Если то, что сказал Мэг, было правдой, то как долго эти бедные люди терпели такое бесчеловечное обращение?
Замок городского лорда отправлял этим людям компенсацию каждый месяц, чтобы обеспечить их выживание, но было ясно, что они не получили ни одной монетки. Так куда они делись?
Насколько сильной должна быть ненависть, чтобы женщины, старики и дети подняли восстание, и заставила их так зверски изувечить эти тела?
Прерывистые рыдания и солдаты, склонившие головы от стыда, сказали Брендли все, что ему нужно было знать. Он медленно сжал кулаки; он чувствовал, как по его венам течет жгучая ярость.
Паническое выражение появилось на лице Вудроу, когда он кричал во все легкие: «Брехня! Это все бред! Задержите их! Немедленно задержите этих людей!»
Солдаты посмотрели друг на друга; все они немного колебались.
Вудроу ударил стоящего рядом солдата и взревел: «Я губернатор, так что вы должны делать то, что я говорю! Вы что, пытаетесь восстать?!»
Все солдаты все еще сопротивлялись, но, услышав это, они подняли сабли и нерешительно направились к Мэгу и родственникам погибших шахтеров.
Все из Серого Храма знали, что происходит, увидев это. Все они встали вокруг Мэга, прежде чем вытащить свои длинные мечи и жезлы.
— Почему ты так взволнован, губернатор? — Ярость Мэга продолжала нарастать, когда он слушал все рыдания вокруг себя, и он посмотрел на Вудроу с насмешливой усмешкой, когда сказал: «Тебе не нужно использовать замок городского лорда, чтобы запугать нас; По правде говоря, я уже встречался с самим городским лордом. Вдобавок ко всему, он собирается провести сегодня вечером конференцию между драконами и демонами в моем ресторане. Если ты хочешь отстаивать свое дело, ты можешь прийти сегодня вечером и поговорить с лордом города. Я уверен, что ему будет очень интересно услышать, что ты скажешь».
— Но перед этим я предлагаю тебе сначала послушать этих людей вокруг. Подумай обо всех ужасных преступлениях, которые вы совершили! Подумай обо всех ужасных вещах, которые натворил твой племянник! — Мэг повернулся к родственникам погибших шахтеров, и его голос стал мягким, когда он сказал: «Я знаю, что пересказ ваших прошлых событий — болезненный опыт для всех вас, но, пожалуйста, расскажите нам свои истории. Мастер Брендли и Серый Храм будут поддерживать справедливость для всех вас, так что пусть эти мерзавцы получат возмездие, которого они заслуживают».
Вудроу указал на Мэга и взревел: «Убейте его!»
В этот момент вперед выступил Брендли, который долго молчал. Он размахивал черным значком и заявил: «Стоять! Я старейшина Серого Храма и заклинатель 7-го уровня, Брендли! Теперь это переросло в инцидент 4-го уровня, поэтому Серый Храм официально забирает это дело! Все, кто не имеет отношения к этому делу, возвращайтесь прямо сейчас!»
Глава 400. Он герой
При виде значка Брендли лицо Вудроу побледнело. Он отступил на несколько шагов, и в его глазах появился намек ужаса.
Солдаты тоже остановились, услышав это, и посмотрели на Брендли и его значок с трепетом и благоговением в глазах.
Заклинатель 7-го уровня мог легко убить их всех.
Еще более пугающим для них было то, что дело было повышено до уровня 4-го уровня. Инциденты 4-го уровня были очень серьезными случаями в Сером Храме, в которые не мог вмешаться даже замок городского лорда.
Таким образом, они больше не имели права делать что-либо, кроме ожидания приговора.
Все родственники погибших шахтеров повернулись к Брендли с благодарностью и восторгом в глазах.
Мэг тоже посмотрел на Брендли с улыбкой на лице. Он был рад, что его усилия не пропали даром.
— Мастер Брендли, вы не можете этого сделать! Это не соответствует правилам и нормам. Вы ложно оцениваете уровень инцидента! — Вудроу был в полном отчаянии. Если Серый Храм признает это дело инцидентом 4-го уровня, то однозначно было бы начато тщательное расследование. В таком случае у него не было возможности спастись.
— Вудроу, пожалуйста, не пытайтесь указывать мне, как мне делать мою работу. Серый Храм отвечает за оценку уровней инцидентов, поэтому вы не имеете права что-либо говорить. Кроме того, это дело касается и вас, поэтому до вынесения приговора вы будете находиться под наблюдением, и вам запрещено покидать свое место жительства, — Брендли серьезно посмотрел на Вудроу, и двое следователей из Серого Храма вышли вперед, один справа от Вудроу, другой слева от него.
— Я служащий замка городского лорда! Я губернатор! Вы не имеете права ограничивать мою свободу! Я иду в замок городского лорда! Я иду к лорду! — Вудроу повернулся и попытался уйти.
— Пожалуйста, сотрудничайте с нашим расследованием, иначе нам придется задержать вас силой, — двое следователей с торжественным выражением лиц положили руки ему на плечи.
— Это клевета! Я этого не приму! Я должен увидеть лорда города! Я должен… — Вудроу попытался вырваться из рук двух следователей.
— Вам не нужно идти в замок городского лорда. Лорд города дает Серому Храму право судить это дело. Если обвинения подтвердятся, вас не пощадят! — Как раз в этот момент раздался топот лошади, и появился Дикус, глядя на Вудроу, и сказал: «Вудроу, замок городского лорда очень разочарован тобой».
Услышав это, Вудроу сразу упал на землю. По его лицу стекал холодный пот, губы дрожали, когда он яростно качал головой. Он умолял: «Нет, мастер Дикус, вы все неправильно поняли! Пожалуйста, передайте лорду города, что я его самый верный пес, что я верен только ему...»
— Городской лорд не заинтересован в том, чтобы иметь собак, — Дикус прервал его и слез с лошади, сказав Брендли: «Мастер Брендли, меня послал сюда лорд города, чтобы помочь Серому Храму в этом расследовании».
— Хорошо, поблагодари городского лорда за понимание вместо меня, — Брендли кивнул и повернулся к обезумевшему Вудроу. Затем он посмотрел на всех родственников погибших шахтеров и призвал: «Я могу гарантировать всем вам, что Серый Храм будет полностью справедлив при рассмотрении дел, поэтому вы должны взять на себя ответственность за свои слова. Мы не будем ложно обвинять ни в чем не повинных людей и не освободим виновных, поэтому, пожалуйста, поверьте нам».
Родственники погибших шахтеров смотрели на Брендли с неуверенностью.
— Меня зовут Эбенезер, мне 13 лет. Четыре года назад мои родители скончались в результате несчастного случая на шахте, оставив меня и мою двухлетнюю младшую сестру… — Первым выступил мальчик, который говорил раньше.
Его нежный голос был встречен полной тишиной, поскольку все внимательно слушали его рассказ.
Сначала все пришли в ярость, прежде чем их лица стали сочувствующими, когда они посмотрели на мальчика.
— Я чувствую, что она все еще смотрит на меня, прося поймать для нее бабочку… — Мальчик поднял глаза и обнаружил маленькую бабочку, порхающую над его головой, и на мгновение заколебался, прежде чем протянуть руку.
Бабочка сделала несколько кругов вокруг него, а затем на мгновение остановилась на кончике его пальца, затем расправила крылья и взлетела в небо...
— Не волнуйся, дитя, смерть твоей младшей сестры не будет напрасной, — Брендли крепко сжал кулаки и изо всех сил старался сохранять спокойный голос, сказав: «Далее».
Один старик вышел вперед и начал рассказывать свою историю. «Меня зовут Гарольд, мне 65 лет. Четыре года назад мой сын...»
Его убитые горем слова были похожи на тяжелые удары по сердцам каждого, поражающие их чувством удушья.
— Они лгут! Они… — Лицо Вудроу бледнело все больше и больше, и он попытался подняться на ноги.
— Тишина! — Брендли холодно взревел, прежде чем отдать команду. «Заприте его и всех его солдат в тюрьме Басти в ожидании дальнейшего допроса. Расселите все семьи погибших шахтеров соответствующим образом, затем вызовите их одного за другим и запишите их рассказы в качестве улик. Мы должны отстоять для них справедливость!»
— Да! — Люди из Серого Храма ответили в унисон, прежде чем связать Вудроу. Все его солдаты тоже были лишены оружия и собраны плотной кучей.
Дикус в ярости сжал кулаки.
— Он убил моего племянника и многих других! Разве вы не говорили, что ваш Серый Храм не отпустит ни одного виновного? Тогда задержите его! — Вудроу связали веревкой, но он все еще кричал во все горло.
— Еще предстоит подтвердить, действительно ли мистер Мэг убил вашего племянника, но даже если он это сделал, его следует хвалить как героя, избавившего Город Хаоса от такой нечисти. Он заслуживает аплодисментов и похвал, точно так же, как ты заслуживаешь того, чтобы быть запертым в тюрьме.
Только тогда Дикус заметил, что Мэг и Эми тоже были здесь. «Г-н. Мэг, почему вы здесь?»
— Мы снова встречаемся, мистер Дикус, — Мэг тоже был немного удивлен, увидев его, и покорно покачал головой, когда сказал: «Я здесь с Эми, чтобы пригласить ее подругу на наш обед сегодня, и мы просто случайно нашли это. Одно привело к другому, и вот результат».
Дикус торжественно оценил Мэга и сказал: «Замок городского лорда очень смущен своим надзором. В то же время мы должны поблагодарить вас за защиту граждан здесь и за разоблачение этой темной истории. Будьте уверены, что мы начнем тщательное расследование этого вопроса и позаботимся о привлечении к ответственности всех виновных».
— Я надеюсь, что это так. Замок городского лорда действительно должен задуматься над этим вопросом. Если закон обеспечивается отдельным лицом, его существование будет бессмысленным, — Мэг серьезно посмотрел в глаза Дикусу.
— Я передам это лорду города, — Дикус кивнул.
— Это… Как это могло быть… Разве он не просто владелец ресторана? — Вудроу смотрел бездушными глазами, прежде чем двое стражников утащили его.
Глава 401. Подарок
После того, как Вудроу увели, его солдаты также были задержаны. Вскоре прибыло больше людей из Серого Храма, и они начали записывать имена и истории членов семей погибших шахтеров, а также убирать место преступления.
Через некоторое время прибыли и люди из замка городского лорда. Однако они не участвовали в расследовании. Они были здесь исключительно для того, чтобы подарить еду и одежду всем жителям района.
Когда жители ели хлеб и пили воду, на их онемевших лицах вернулась легкая эмоция, а боль, накапливавшаяся в их сердцах в течение многих лет, наконец, немного успокоилась.
— Мэг, я должен спросить вас о некоторых подробностях вышеупомянутой дуэли. Как вам удалось убить этого рыцаря 2-го уровня? Правда, его рыцарское звание было отменено в прошлом году, — Брендли посмотрел на Мэга с любопытством. Если все говорили правду, и Мэг действительно использовал ветку дерева, чтобы убить Уоррика, то это означало бы, что он был по крайней мере таким же могущественным, как рыцарь 3-го уровня.
— На самом деле Эми убила его; Я только сделал вид, что это я сражался с ним на дуэли, — Эми ела хлеб с Джессикой, и он посмотрел на них двоих с улыбкой. В такие моменты у него не было другого выбора, кроме как переключить внимание с себя на Эми.
— Понятно. Ваша дочь — храбрая маленькая героиня, — Брендли кивнул с просветленным выражением лица. Если за всем этим стоит Эми, тогда все имеет смысл. В конце концов, Мэг действительно не выглядел как могущественный рыцарь 3-го уровня.
— Я благодарю вас и вашу дочь от имени Серого Храма. В прошлый раз вы помогли нам победить серийного убийцу, а теперь вы обнажили эту темную историю и привлекли к ней наше внимание. Вы внесли большой вклад в то, чтобы сделать Город Хаоса лучше, — Брендли посмотрел на Мэга с искренней благодарностью на лице.
— Вы слишком добры, — Мэг кивнул, глядя на жителей, которые запихивали хлеб в глотки. Выражение его лица было немного серьезным, когда он спросил: «Мне любопытно, сколько подобных вещей происходит в городе Хаоса ежедневно. Это город, который гордится равенством и свободой, а также законностью и порядком. Но если эти законы используются не теми людьми как инструменты, разве эти высокие городские стены не превращают этот город в самую суровую тюрьму?»
— Законы дают каждому больше свободы — это то, что Серый Храм и замок городского лорда всегда пытались сделать. Однако все именно так, как вы говорите; этот инцидент должен послужить нам предупреждением. Кто-то использует законы, которые мы установили против нас, и об этом нужно сообщить лорду. Я уверен, что он сможет придумать хорошее решение, — Брендли торжественно кивнул.
— Хорошо, я надеюсь когда-нибудь увидеть город Хаоса лучше. Я пойду, — Мэг кивнул и подтолкнул велосипед к Эми.
— Отец Эми, большое вам спасибо за то, что вы сделали сегодня. Спасибо, что спасли нас, — Ребекка только что получила несколько буханок хлеба от служащих замка городского лорда, и она помчалась с Джессикой, прежде чем упасть на колени.
— Всегда пожалуйста. Джессика — подруга Эми, поэтому я не мог просто стоять и ничего не делать, — Мэг немедленно помог ей встать и, улыбаясь, спросил: «Могу я войти, чтобы присесть?»
— Конечно, пожалуйста, войдите, — Ребекка поспешно кивнула и вошла в дверь с маленькой ручкой Джессики в руке.
Мэг бросил взгляд на рабочих, которые убирали изуродованные тела, прежде чем войти в дом Джессики с Эми. В доме было довольно темно, всего одна комната. Там была кровать и крохотное окошко, через которое проникал свет.
Рядом с кроватью стоял деревянный столик, на который были положены ткани, иглы и нитки. В стороне стоял полуразрушенный бамбуковый стул, а в углу — небольшой кухонный стол. На столе для готовки стояла кастрюля с овсянкой, а рядом стоял небольшой мешок с рисом.
Кроме этого, в комнате больше ничего не было.
— Г-н. Отец Эми, присаживайтесь, пожалуйста, — Джессика с трудом подтянула бамбуковый стул и взглянула на Мэга. Ее глаза были яркими и ясными, и в них мерцал намек благодарности.
— Конечно, спасибо, — Мэг кивнул с улыбкой и сел на единственный стул в комнате. Стул во многих местах отремонтировали с помощью деревянных досок, и он протестующе скрипнул, как только он сел. Он сразу же напрягся, опасаясь раздавить стул своим весом.
— Выпейте воды. Мне очень жаль, но я больше ничего не могу вам дать. И большое спасибо за монету с драконом, которую вы подарили Джессике в прошлый раз; это спасло мне жизнь, и я действительно не знаю, как вас благодарить, — Ребекка подала Мэгу воды в треснувшей миске, глядя на него благодарными глазами.
Чаша была со сколами, но была тщательно вымыта и была очень чистой. Вода также была очень прозрачной, и Мэг сделал большой глоток. Он повернулся к Ребекке с улыбкой и сказал: «Не надо меня благодарить. Тебе сейчас немного лучше?»
Ребекке было всего около 30 лет, но у нее уже было много морщин в уголках глаз, из-за чего она казалась старше своего фактического возраста. Ее лицо также было болезненно бледным, но выражение ее было гораздо более оживленным, чем у людей снаружи — их лица выглядели так, как будто они были вырезаны из камня, и всегда оставались невыразительными. Что особенно примечательно, так это ее глаза. Ее черные глаза были такими же ясными, как у Джессики, и очень нежными и красивыми. Было ясно, что в молодости она была великолепной женщиной.
Несмотря на то, что Джессика жила в таком ужасном месте, она оставалась такой очаровательной и энергичной, и Мэг чувствовал, что нашел причину этого: у нее была хорошая мать.
— Я почувствовала себя намного лучше после того, как выпила ваш куриный суп, а также купила лекарства, так что теперь я почти полностью здорова, — Ребекка с благодарностью кивнула, прежде чем протянуть руку Мэгу. На ее ладони лежала золотая монета, и она сказала: «После той драки мне удалось найти только одну золотую монету, но я обязательно верну вашу монету с драконом. Я работала швеей, и, хотя они не очень хорошо платят, я могу откладывать понемногу каждый день, и у меня будет достаточно денег, чтобы выплатить вам долг через два месяца».
— Оставь деньги себе. Относись к этому как к моему подарку Джессике, чтобы она могла купить что-нибудь, — Мэг покачал головой и осторожно оттолкнул руку Ребекки. Похоже, она думала, что он пришел забрать с нее свой долг.
— Нет, я должна отдать вам эти деньги, — Ребекка снова протянула руку вперед и решительно посмотрела на Мэга.
— Верно, мистер Отец Эми, мой отец говорил мне, что если я что-то у кого-то одолжу, то я должна это вернуть. Не беспокойтесь о нас; Я уже могу помогать маме с ее работой, чтобы мы могли зарабатывать больше, — Джессика тоже серьезно кивнула.
— Хорошо, я возьму деньги, но не сейчас. Отдай мне через три месяца, — Мэг кивнул при виде решительных лиц Джессики и Ребекки. Затем он взял небольшую сумку, которая лежала у него на коленях, и передал ее Джессике, сказав: «Кроме того, я сегодня здесь не ради денег. Я здесь, чтобы пригласить Джессику на наш обед сегодня. Это подарок, который Эми приготовила для тебя; Я надеюсь тебе это понравится».
Глава 402. Приглашение
— Джессика, я официально приглашаю тебя на наш обед сегодня. Отец собирается приготовить для нас много хорошей еды, — Эми подошла к ним с Гадким утенком на руках и кивнула, сказав: «Открой подарок; Думаю, тебе определенно понравится».
— Вечеринка? — Глаза Джессики загорелись, и ее взгляд остановился на сумке в руках с любопытством и нетерпением на лице. Она посмотрела на Ребекку и спросила: «Мама, я могу открыть его?»
— Конечно, ты можешь, — Ребекка ободряюще кивнула.
Джессика подошла к кровати, прежде чем осторожно развязать бантик, который Эми связала на сумке. Она опрокинула сумку, и из нее выскользнуло кремовое платье. На груди платья красовалась красочная бабочка, и ее крылья были распахнуты, как будто она собиралась взлететь в небо.
— Вау! Какое красивое платье! — Джессика открыла рот, когда она посмотрела на маленькое платье на кровати. Она была ошеломлена на несколько секунд, прежде чем обернуться и крепко обнять Эми.
Эми немного нервничала, когда спросила: «Джессика, тебе это нравится?»
— Да! Мне нравится! У меня есть собственное платье, самого красивого желтого цвета. Эми, спасибо! — Джессика кивнула и крепко обняла Эми со слезами на глазах.
Ребекка отвернулась и вытерла уголки глаз, прежде чем поднять голову, посмотреть в потолок и моргнуть, чтобы сдержать слезы.
Тихим голосом Эми сказала: «Тогда… Ты можешь меня отпустить? Я думаю, Гадкий утенок задыхается…»
— Мяу~ — Гадкий Утенок отчаянно вскрикнул.
— Извини, Гадкий утенок, я забыла о тебе, — Джессика немедленно отступила на шаг и с извиняющимся видом потерла голову Гадкого утенка.
— Ничего страшного, у него очень твердая голова, — Эми с равнодушным видом покачала головой.
— Мяу~ — Гадкий утенок мрачно взглянул на Эми.
— Я собираюсь надеть это платье на обед сегодня. Оно такое красивое; Такого красивого подарка я еще не получала, — Джессика была вне себя от радости.
— О, ты можешь надеть эту маленькую заколку-бабочку, она тебе идет, — Эми взволнованно кивнула.
Мэг посмотрел на двух взволнованных маленьких девочек, и улыбка постепенно появилась на его лице, когда его угрюмое настроение улучшилось. Конечно же, его маленькая девочка всегда могла подбодрить его.
Поиграв вместе некоторое время, Эми ушла с Мэгом, так как им пришлось вернуться в ресторан, чтобы подготовиться к обеду.
— Я действительно не знаю, как вас благодарить, — Ребекка была полна благодарности, когда она прощалась с Мэгом у двери.
— Если хочешь меня поблагодарить, попроси Джессику поиграть с Эми еще. Эми хотела бы иметь товарища по играм в выходные дни, — Мэг улыбнулся, помахав на прощание Джессике и Ребекке, прежде чем оттолкнуть велосипед, Эми сидела на своем маленьком сиденье.
Для всех остальных суровое испытание закончилось, но для Серого Храма и замка городского лорда это было только начало. Им пришлось убрать тела на месте происшествия и начать тщательное расследование событий, которые привели к инциденту.
Все жители ели хлеб и с благодарностью посмотрели на Мэга и Эми. Хотя они ничего не сказали, их благодарность была очевидна.
Эми улыбнулась и сказала: «Отец, кажется, все они очень тебе благодарны».
— Они благодарны и тебе. Если бы ты не хотела пригласить Джессику на свою вечеринку, мы бы не пришли сюда, — Мэг улыбнулся и сел на велосипед перед тем, как поехать в ресторан.
Дул осенний ветерок, и солнечный свет сиял, согревая их тела и сердца.
В конференц-зале замка городского лорда царила до крайности мрачная атмосфера.
У всех присутствующих чиновников было разное выражение лиц. Некоторые были в ярости, некоторые были обеспокоены, а некоторые были в ужасе.
Брендли положил бумаги, и в его глазах выступили слезы, но он заставил себя не проливать их.
Майкл сидел молча с ледяным выражением лица.
— Отныне Альва будет лишен своих обязанностей, и против него будет начато расследование, чтобы выяснить, куда ушли компенсационные деньги, предназначенные для семей шахтеров. Это должно быть конфиденциально, и я попрошу Серый Храм помощи в расследовании всех губернаторов в Городе Хаоса. Те, кто извращают закон и используют его против горожан, должны понести суровое наказание! Также увеличить размер компенсации, выплачиваемой семьям погибших шахтеров и солдат; создать отдел специально для решения этой проблемы. Не позволяйте этой трагедии повториться! Позвольте мне еще раз подчеркнуть это: законы Города Хаоса существуют, чтобы помочь людям жить более свободно и безопасно. Если кто-то осмелится использовать их против жителей Города Хаоса, я найду их и заставлю их желать своей смерти, кем бы они ни были!
Острый взгляд Майкла скользнул по всем присутствующим официальным лицам.
Один из толстых чиновников мгновенно значительно побледнел и соскользнул со стула на землю, но никто не посмел помочь ему подняться.
— Городской лорд, я немедленно сообщу об этом своему начальству! — Брендли почтительно поклонился Майклу и быстро ушел.
— Если человек, отстаивающий закон и порядок, сядет за один стол с кем-то, кто стремится разрушить закон и порядок, люди, которые якобы находятся под защитой, всегда пострадают. Об этом мне сказал Нован, когда отклонил мое предложение завербовать его в замок городского лорда. В то время я не понимал, что он имел в виду, но теперь понимаю. Самая могущественная развращающая сила всегда исходит изнутри, — Майкл взглянул на Альву, и на его лице появилась кривая улыбка.
Мэг ехал на велосипеде к ресторану, и когда они проезжали мимо магазина волшебных зелий, Эми спросила: «Отец, могу я также пригласить Старшую сестру Сисиль и Большого Медведя?»
Мэг припарковал свой велосипед и, улыбаясь, ответил: «Конечно. Хотя, интересно, смогут ли они прийти».
— Я войду и спрошу, — Эми самостоятельно слезла с велосипеда и поприветствовала Черного Угля и Зеленого горошка, прежде чем зайти в магазин волшебных зелий.
— Глупый толстый кот, ты снова заболел на велосипеде? Посмотри, как ты валяешься идиот, хахахах… — Черный Уголь высунул голову из клетки и хмыкнул.
— Мяу! — Гадкий Утенок издал возмущенный крик, но он только что протянул лапы к Черному Углю, как потерял контроль над своим телом и упал на спину, после чего посмотрел на небо с самоубийственным выражением лица. Черный Уголь снова рассмеялся, увидев это, и даже Мэг не мог не присоединиться.
— Ты приглашаешь меня на вечеринку? — В магазине Сисиль держала два флакона с волшебными зельями и с восторгом посмотрела на Эми.
— Да, и Большой Медведь тоже может прийти. Отец будет готовить много хорошей еды, — Эми кивнула, а затем подняла мизинец и сказала: «Он приготовит твою любимую тушеную курицу».
— Я приду! — Глаза Сисиль сразу же загорелись, когда она подняла руку, но затем она медленно опустила руку и немного колебалась, когда сказала: «Но мастер Уриен ушел сегодня утром, и кому-то нужно присмотреть за магазином».
— Тогда просто закрой его. В любом случае у вас почти нет клиентов, — Эми небрежно пожала плечами.
Глава 403. Но ты уродливый
— Ты права, но по какой-то причине мне становится немного грустно, когда я слышу, как ты говоришь это… — Сисиль посмотрела на Эми и кивнула в ответ. Она была права; за волшебными снадобьями почти не приходили, особенно в выходные в ресторане. Большинство их клиентов состояли из посетителей ресторана Мэми, которым иногда хотелось какой-то смеси.
— Тогда я приму это как «да», старшая сестра Сисиль. Придет ли Большой Медведь? — Спросила Эми с улыбкой.
— Если я пойду, то он обязательно пойдет, но я немного волнуюсь; это детский праздник, разве они не будут его бояться? Я думаю, что он довольно красив, но насчет других я не уверена, — Сисиль все еще была немного обеспокоена.
— Ничего страшного, он уродливый, но забавный, поэтому никого не напугает, — Эми небрежно покачала головой.
— Ты права… — Глаза Сисиль загорелись, но на ее лице быстро появилось странное выражение, когда она сказала: «Но… Маленькая Эми, я чувствую, что ты слишком прямолинейна и честна, когда говоришь».
Эми серьезно посмотрела на Сисиль и ответила: «Правда? Отец говорит, что я должна быть маленькой честной девочкой. Так я вырасту такой же красивой, как старшая сестра Сисиль».
— Мне также нравится ваша честность. Ты такая очаровательная! — Сисиль потерла щеку Эми с радостной улыбкой на лице.
— До свидания, старшая сестра Сисиль, тебе нужно привести Большого Медведя и прийти в 11:30! — Подтвердила Эми, прежде чем выйти из магазина.
— Хорошо, я обязательно приду! Что угодно для моей тушеной курицы! — Сисиль торжественно кивнула.
— Отец, Старшая сестра Сисиль и Большой Медведь тоже придут. Это все, верно? — Эми вышла из магазина с радостным выражением лица.
Мэг похлопал Эми по головке и ответил: «Мм, мы всех пригласили; хорошая работа, Эми. Давай приготовимся встречать наших гостей».
— Моя дорогая принцесса Эми, смогу ли я тоже прийти на ваш обед? — Черный Уголь с нетерпением в глазах высунул свою голову.
— Я тоже, смогу ли я тоже прийти? — Зеленый Горошек также смотрела на Эми с надеждой на лице, сказав: «Я никогда раньше не была на вечеринках».
— Зеленый горошек может прийти. Я познакомлю вас со всеми своими друзьями; они никогда раньше не видели говорящую птицу, — Эми с улыбкой кивнула.
— Тогда что насчет меня? — Спросил Черный Уголь.
— Ты не можешь прийти, — Эми покачала головой.
— Почему?! Я тоже могу говорить! — Черный Уголь высунул половину своего тела из птичьей клетки и продолжил: «Не только это, я еще могу петь! Могу спеть много красивых песен! Я очень выдающийся!»
— Но ты уродливый. Что, если ты напугаешь моих друзей? — Эми встревоженно покачала головой и сказала: «Дядя Синий толстяк придет со своей нерожденной дочерью, так что будет плохо, если ты напугаешь ее еще до ее рождения».
«Сплат~»
Черный уголь упал на край клетки, не желая мириться с жестокостью реальности.
— Мяу... — Гадкий Утенок тут же радостно замяукал с самодовольным выражением лица.
— Хорошо, я тоже позволю тебе прийти, — Эми какое-то время смотрела на Черного Угля, прежде чем смиренно развела руками. Она подумала мгновение, прежде чем продолжить: «Но я собираюсь накрыть твою клетку черной тканью. Таким образом, ты не сможешь напугать моих друзей».
— Да! Я обязательно останусь в своей клетке! — Черный Уголь сразу ожил, и от радости начал прыгать.
— Пошли домой. Старшая сестра Мия и старшая сестра Аиша ждут нас, — сказал Мэг с улыбкой. Перья Черного Угля отросли после того, как Эми опалила его, и выглядел он намного лучше, чем со своими старыми перьями, но... Он действительно все еще был довольно уродливым.
— Хорошо, — Эми кивнула перед тем, как схватить Гадкого утенка и направиться к ресторану. При этом она увидела Ябемию и Салли, которые стояли у входа в ресторан, и крикнула: «Старшая сестра Мия, старшая сестра Аиша, давайте в последний раз исполним танец «Весна здесь».
Салли была одета в ципао с золотыми краями, обнажая чать ее длинных снежно-белых ног и идеально дополняя ее царственную ауру. Напротив, Ябемия была одета в черную униформу горничной с очаровательными белыми краями, придавая ей молодой и энергичный вид.
— Конечно, я тоже хочу репетировать это снова. Это первый раз, когда я буду танцевать перед другими, и я очень нервничаю, — Ябемия кивнула в ответ.
Салли с улыбкой кивнула. Она оказалась намного спокойнее и собраннее.
Мэг подошел к ним и поздоровался с ними, прежде чем открыть дверь ресторана.
Как только Ябемия вошла в дверь, она с любопытством спросила: «Босс, какое будет новое блюдо сегодня?»
— Да, отец, о каком восхитительном новом десерте ты говорил? — Спросила Эми. Салли тоже смотрела на Мэга, ожидая от него ответа.
— Вы узнаете, когда увидите это. Сначала идите танцуйте. Я пойду приготовлю еду; в конце концов, у нас сегодня довольно много гостей, — Мэг с улыбкой покачал головой и пошел на кухню.
— Что бы это ни было, если это делает отец, это должно быть супер вкусно! — Эми была полна уверенности.
— Я тоже так думаю. Босс никогда нас не разочаровывал, — Ябемия согласно кивнула.
— Давайте начнем нашу последнюю репетицию. После этого нам придется организовать ресторан. Нам нужно освободить место для танцев, и в любом случае нам не нужно столько столов и стульев, — предложила Салли с улыбкой.
— Хорошо! — Эми кивнула, усадила Гадкого утенка на ближайший стул и побежала к стойке, чтобы взять музыкальную шкатулку.
Тем временем Ябемия и Салли начали расчищать место, прежде чем расставить столы полукругом вокруг своей импровизированной танцевальной площадки.
Началась музыка. Эми стояла в центре, а Салли и Ябемия встали по обе стороны от нее. Таким образом, они начали последнюю репетицию танца Гокураку джодо.
Мэг был на кухне, готовил еду для предстоящего обеда. Всего было приглашено 17 человек, что было немного по сравнению с клиентами, которые обычно посещали ресторан. Кроме того, большинство из них были детьми, поэтому ему не пришлось так много готовиться.
…
— Эми! Ты дома? Мы с Игнацу здесь, — прозвучал нежный голос и стук в дверь.
У входа в ресторан Дафна в светло-зеленом платье с цветочным узором постучала в дверь своей маленькой ручкой. Рядом с ней стоял маленький пухлый демон с ростком фасоли на макушке. Он открыл рот и посмотрел на свое отражение в окне от пола до потолка. Он втянул живот, прежде чем выпустить его, и разразился смехом, от которого росток фасоли на его лбу задрожал. Позади них с улыбкой стоял высокий и широкий мужчина средних лет. Он взглянул на вывеску ресторана, и на его лице появилась тень удивления.
— Дафна, Игнацу, вы наконец-то здесь! — Вскоре дверь открылась, и Эми закричала от восторга. Затем ее взгляд упал на мужчину средних лет позади Дафны, и ее глаза сразу же загорелись, и она спросила: «Почему ты здесь, дедушка Тигр? Ты тоже пришел на вечеринку?»
Глава 404. Какая блестящая палочка!
Удивленное выражение появилось на лице Гая при виде Эми. Затем он посмотрел на Дафну и внезапно понял, сказав: «Так ты маленькая девочка-полуэльф, о которой всегда говорила Дафна».
— Эми, ты знаешь моего дедушку? Почему ты называешь его дедушкой Тигром? — Спросила Дафна.
— Да, Дафна. Мы с отцом познакомились с дедушкой Тигром, когда выезжали за город. На нем была одежда из тигра, поэтому я назвала его Дедушка Тигр. Я не знала, что он твой дедушка! Это восхитительно! — Эми кивнула с волнением на личике.
— Она — могущественный маленький заклинатель, о котором тебе рассказывал дедушка. Она зажарила бронзового кабана огненным шаром и подарила тебе бивни кабана, — с улыбкой сказал Гай. Никогда бы он не подумал, что маленькая девочка-полуэльф, о которой всегда говорила Дафна, была этим маленьким вундеркиндом-заклинателем. Какое удивительное совпадение.
— Вау, ты такая сильная, Эми? Дедушка говорит, что бронзовые кабаны очень свирепые, с длинными и острыми клыками; ты убила одного огненным шаром? — Дафна была потрясена, глядя на Эми.
— Ты такая свирепая? — Рот Игнацу тоже расширился, и он бессознательно отступил на полшага, как будто хотел увеличить расстояние между собой и Эми.
— Конечно; Я очень жестокая! — Эми серьезно кивнула, прежде чем на ее лице появилась яркая улыбка, и она крепко обняла Дафну, сказав: «Но я свирепа только со злодеями. Я совсем не жестока к своим друзьям».
Эми только что... Обняла меня? Тело Дафны напряглось, и на ее маленьком личике появился легкий румянец. Она была немного застенчивой, кивнула и сказала: «Я… Я знаю… Эми очень добра к своим друзьям и супер очаровательна!»
— Дафна тоже супер очаровательна, — серьезно ответила Эми.
— П-правда? — Дафна схватилась за подол своего платья, и ее личико вспыхнуло от возбуждения. Она посмотрела на Гая и спросила: «Дедушка, можешь дать мне подарок?»
— Конечно, — Гай улыбнулся, передав Дафне длинную коробку.
— Эми, это мой подарок для тебя, — Дафна обеими руками протянула Эми длинную коробку с выжидательным выражением лица.
— Что это такое? Могу я его открыть? — Эми было очень любопытно, когда она держала длинную коробку в руках.
— Я также хочу знать, что это такое, — Игнацу тоже двинулся вперед и с любопытством оглядел длинную серую коробку в руках Эми.
— Конечно, ты можешь. Это мой подарок тебе, так что ты можешь открыть его, когда захочешь, — Дафна кивнула. Выражение ее лица предполагало, что она немного нервничала.
Эми осторожно развязала ленту вокруг коробки, прежде чем открыть ее. Там была снежно-белая палочка.
Было несколько неправдоподобно называть это волшебной палочкой. Это было больше похоже на простую поделку ручной работы, сделанную из клыка бронзового кабана. Толстый и длинный бивень был отполирован до очень тонкого, но поверхность все еще была немного шероховатой, а внизу было даже два маленьких отверстия. Пурпурная лента была перевязана вокруг палочки, и на ней был начертан немного неаккуратный текст, который гласил: «От Дафны. Самой очаровательной Эми».
— Вау! Какая блестящая палочка! И вокруг нее перевязана фиолетовая лента! Мне нравится это! Спасибо, Дафна! — Глаза Эми загорелись, и она осторожно вынула палочку из коробки, прежде чем подержать ее в руке с радостным выражением лица.
— Тебе правда нравится, Эми? — Дафна тоже обрадовалась, услышав это, и ее румянец еще больше усилился.
Слабая улыбка появилась на лице Гая. Он потратил много времени на изготовление этой палочки с Дафной, и это был его первый опыт работы с магическими камнями и ножами для резьбы. Он знал, что палочка была немного уродливой, но все же было приятно видеть признание его усилий.
Игнацу погладил свой двойной подбородок и пробормотал про себя: «Если это палочка, то почему я чувствую, что она немного уродлива?»
Дафна повернулась к Игнацу и тут же превратилась в маленькую злобную львицу. «Игнацу! Ты хочешь умереть?!»
— Я просто высказываю свое мнение! — Игнацу отпрянул и поспешил прочь. Он ценил свою жизнь, поэтому собирался держаться подальше от сумасшедшей девочки.
— Это не правда; Я думаю, это супер красиво, и мне это очень нравится. Не думала, что ты вспомнишь, что мне нужна палочка. Это действительно очень хорошо, — Эми покачала головой и медленно подняла грубую палочку в руке. Вспышка огня и вспышка ледяного пламени начали вращаться вокруг жезла, как два миниатюрных дракона. Красное и серебряное пламя осветили жезл прекрасным светом, а уродливая палочка превратилась в ослепительное произведение искусства.
— Так красиво. Это впечатляет, Эми, — глаза Дафны расширились, когда она посмотрела на Эми с благоговением.
— Я забераю то, что сказал ранее, — Игнацу тоже смотрел на палочку с широко открытым ртом.
— Ты такая добрая девочка, — улыбка появилась на лице Гая, когда он посмотрел на Эми.
Эми осторожно положила палочку обратно в коробку и, улыбаясь, сказала: «Спасибо, Дафна. Мне очень нравится эта палочка. Это моя первая палочка, и я обязательно буду дорожить ею».
— Пожалуйста. Но когда я думаю об этом, довольно забавно, что я сделала тебе подарок из бивня, который ты мне дала, — Дафна хихикнула.
— У меня также есть подарок для тебя. Дай мне руку, — Игнацу протянул Эми маленький пухлый сжатый кулачок.
— Что это такое? — Эми было очень любопытно, когда она протянула свою ручку.
— Не смей трогать руку Эми! — Тихо предупредила Дафна.
Игнацу немедленно приподнял руку так, что она оказалась над рукой Эми, и выпустил сжатый кулак, из которого два предмета упали в руку Эми. Это были два плоских и гладких семени, одно из которых было черным, а другое — белым. Они были немного похожи на камни игры Го.
— Что это, росток фасоли? — Эми была несколько сбита с толку, глядя на два семечка в руке.
— Это просто два обычных семени? — Дафна тоже была озадачена.
— Как они могут быть обычными семенами? Это черные и белые семена терновника, на выведение которых мне потребовалось три месяца. Белый — для связывания, черный — для атаки. Когда ты столкнешься с опасной ситуацией, ты можешь бросить их на землю, и они прорастут и вырастут за пять секунд. Они могут задержать магического зверя 1-го уровня как минимум на пять минут, — Игнацу очень гордился собой, когда сказал: «Я собираюсь стать самым могущественным мастером манипулирования растениями среди всех демонов на континенте! Я буду даже лучше, чем мой отец!»
Глава 405. В самом деле?
— Это потрясающе! Спасибо, Росток фасоли, — глаза Эми загорелись, и она осторожно поместила два семечка в коробку Дафны.
— Следи за тем, чтобы они не соприкасались с почвой или водой. В противном случае они могут разрушить твой дом, — напомнил ей Игнацу. Затем он спросил: «Кроме того, почему ты назвала меня Ростком фасоли? Я явно старше тебя!»
Эми улыбнулась, глядя на росток зеленой фасоли на его голове, и ответила: «Это потому, что у тебя на голове маленький росток фасоли! Этот маленький росток фасоли такой восхитительный; Я думаю, это отличное имя для тебя».
— Это саженец древа мудрости, а не росток фасоли! Мой отец говорит, что только у самых талантливых демонов на головах растут деревья мудрости. Это знак моей мудрости и способностей! — Гордо возразил Игнацу.
— Тогда почему на экзаменах ты всегда занимаешь последнее место? — Эми была сбита с толку.
— Это потому, что… — Игнацу почувствовал себя так, как будто он получил тяжелый удар, и не мог подобрать слов. Он почесал затылок и сказал: «На самом деле я просто не беспокоюсь о том, чтобы соревноваться с ними. В противном случае, с моим интеллектом, я легко смогу занять первое место».
Дафна скрестила руки на груди и с презрением сказала: «Тебе не стыдно говорить это перед человеком, который всегда становится первым?»
Игнацу покраснел, глядя на Эми, и сказал: «В любом случае, это не росток фасоли; это дерево мудрости. Если ты собираешься дать мне прозвище, это должно быть Древо Мудрости».
— Хорошо, Росток фасоли, — Эми серьезно кивнула.
— Это Древо Мудрости!
— Мудрый росток фасоли?
— Что это за фигня?
— Я думаю, что Росток фасоли лучше.
— Хорошо, ты можешь называть меня Ростком фасоли, — Игнацу наконец сдался, покорно покачав головой.
— Двое друзей Эми уже прибыли. Парбор, старшая сестра, о которой ты всегда думаешь, здесь; на самом деле их две, — экипаж, запряженный лошадьми, медленно остановился перед рестораном Мэми, и Джорш усмехнулся, глядя на людей, собравшихся у входа.
— Большая сестра? Где? — Из кареты, запряженной лошадьми, тут же высунулась головушка, и он тут же начал хлопать в ладоши от радости при виде Эми и Дафны. «Старшие сестры! Я хочу поцелуев! Я хочу обниматься! Я хочу, чтобы меня высоко подняли!»
— Нет, нет и нет, — Эми холодно отвергла все три просьбы Парбора.
Радостное лицо Парбора тут же рассыпалось, и он надулся, повернувшись к Дафне с жалким взглядом.
— Дафна тоже этого не сделает, — еще до того, как Парбор успел что-то сказать, Эми отвергла его вместо Дафны и сказала: «Мы все здесь дети; никто не собирается тебя баловать».
— Я… Я тогда обниму себя… — Парбор всхлипнул и изо всех сил пытался сдержать слезы.
— Хахаха, какая очаровательная маленькая девочка. Дорогой, это Эми? Она действительно такая очаровательная! — Женщина с выпуклым животом вышла из экипажа и посмотрела на Эми с заботливой улыбкой. Она явно не собиралась защищать сына.
— Да, Миранда, это Эми. Я уверен, что у тебя в животе тоже очаровательная маленькая принцесса, — Джорш держал маленького мальчика с деревянной соской и кивнул с улыбкой. Затем он подтолкнул Пармера, который все еще сидел в карете, и спросил: «Пармер, почему ты не приветствуешь всех?»
— Пармер? Почему ты здесь? — Дафна была немного удивлена, увидев Пармера в конном экипаже.
— Разве он не зол на то, что в прошлый раз проиграл Эми в арифметике? — Пробормотал Игнацу.
— Они заставили меня приехать. Я вообще не хотел приходить. Я только хотел сидеть дома и учиться; учеба доставляет мне радость, — у Пармера было немного неловкое выражение лица при виде любопытных Дафны и Игнацу. Он не думал, что Эми пригласит и этих двоих.
— Но, Большой Брат… Разве ты сам не сел в конный экипаж после того, как отец сказал, что сегодня будет десерт? — Парбор недоуменно посмотрел на Пармера.
— Пффф… Хахахаха… — Игнацу сразу же рассмеялся. Жир на его маленьком животе дрожал, и он не мог перестать смеяться.
Выражение лица Пармера застыло, и он с досадой посмотрел на Парбора, сказав: «Я тоже тебя сегодня не буду держать. Ты можешь ходить самостоятельно».
Затем он спрыгнул с кареты, запряженной лошадьми.
— Похоже, у маленького парня развивается довольно сильное эго; он знает, что не может позволить себе смущаться перед девочками, — Миранда весело усмехнулась.
Джорш кивнул с улыбкой. Он положил руку на ладонь Миранды и мягким голосом сказал: «Ты пока посиди; Я скоро помогу тебе выйти из экипажа».
Затем он осторожно поставил Парбора на землю, а затем передал Ангуса слуге, прежде чем осторожно помочь Миранде выйти из экипажа.
— Ух ты, дядя Синий Толстяк, младшая сестра в животе этой тети? — Эми с любопытством посмотрела на выпуклый живот Миранды.
— Да. У нее уже было три сына, так что на этот раз это должна быть маленькая дочка, — Джорш кивнул с улыбкой.
Миранда нежно посмотрела на Эми и спросила: «Маленькая девочка, ты предпочитаешь маленьких сестер младшим братьям?»
— Да. Маленькие сестренки милее, с ними веселее играть. Обожаю сестричек! — Эми восторженно кивнула.
— Значит после родов, я попрошу свою маленькую девочку прийти и поиграть с тобой. Сегодня я тоже принесла тебе подарок, — Миранда достала небольшой золотой браслет и осторожно взяла ручку Эми, прежде чем обвить ее запястье. Золотой браслет был очень замысловатым, и он казался еще более ослепительным, так как его дополняла снежно-белая кожа Эми.
— Какой красивый браслет; это действительно хорошо смотрится на тебе, Эми, — похвалила Дафна, прежде чем взглянуть на длинную серую коробку в руке Эми с противоречивым выражением лица. Ее подарок казался немного некрасивым по сравнению с… «Спасибо, тетя. Мне очень нравится этот браслет, а также подарки от Дафны и Ростка фасоли». Затем Эми взяла Дафну за ручку и сказала: «Пожалуйста, проходите. Есть еще несколько гостей, которые еще не прибыли, но вы все можете занять место в ресторане».
Глаза Дафны тут же снова загорелись, и они практически светились, когда она устремила свой взгляд на Эми.
— Конечно. Я впервые в этом ресторане, — Миранда с улыбкой кивнула и направилась к ресторану, сказав: «Дорогой, ты сказал мне, что в этом ресторане подают только два типа блюд; это действительно так?»
— Мэг сказал, что сегодня он будет выпускать новые блюда, так что может быть еще несколько… — Ответил Джорш с несколько неестественным выражением лица. Он внезапно понял, что забыл что-то очень важное.
— В самом деле? — Миранда была настроена немного скептически.
Глава 406. Ты дороже
— Отец, Дафна, Росток фасоли и эта тетя подарили мне очень красивые подарки, — Эми немедленно бросилась на кухню, чтобы сообщить Мэгу хорошие новости.
— Ты их поблагодарила? — Мэг с улыбкой на лице подошел ко входу в кухню.
— Конечно, — Эми кивнула в ответ.
— А? Это ты! — Взгляд Мэга упал на Гая, и на его лице появилась тень удивления. Он посмотрел на Дафну и, усмехнувшись, пришел к осознанию этого. «Судьба определенно работает интересным образом».
— Действительно. Я не думал, что у нас будет такая встреча, — Гай кивнул с улыбкой.
— Добро пожаловать. Есть еще несколько гостей, которые еще не прибыли, поэтому, пожалуйста, сначала присаживайтесь, — Мэг смотрел на всех с улыбкой на лице.
— Садитесь, пожалуйста, — Ябемия улыбнулась, когда указала на столы и стулья, расставленные полукругом.
Джорш помог Миранде сесть на свое место, и она оглядела ресторан сияющими глазами. «Какой красивый ресторан. Наверное, это самый красивый ресторан на Аденской площади, верно?»
— Конечно. Ресторан Мэга — самый красивый в мире. Обычно он очень занят. Всегда есть длинная очередь клиентов, ожидающих освобождения мест, — Джорш кивнул с улыбкой, нежно покачивая Ангуса из стороны в сторону в своих руках. Взгляд Ангуса был сосредоточен на хрустальной люстре над головой, и он пристально смотрел на нее с улыбкой на личике.
Пармер и Парбор сели по обе стороны от них. Пармер выбрал место в углу и отстраненно выглянул в окно, словно о чем-то думал.
Дафна и Гай тоже сели вместе с Игнацу, и они оба смотрели на Гадкого Утенка широко раскрытыми глазами. Этот маленький оранжевый котенок был таким очаровательным; они очень хотели его подержать!
Эми отложила подарки, прежде чем спросить: «Хотите поиграть с Гадким утенком?»
— Да! — Парбор первым поднял руку.
— Да, — после этого Дафна и Игнацу кивнули.
Эми неохотно взяла Гадкого утенка со стойки и с улыбкой положила его на землю.
— Эми, ты лучшая! — Дафна взвизгнула от восторга. Она наклонилась и погладила Гадкого утенка с улыбкой на лице.
— Маленькая кошечка такая очаровательная. Я хочу подержать его… — Парбор, шатаясь, подошел к нему и наклонился, чтобы дотянуться до Гадкого утенка своими коротенькими ручонками.
Гадкий Утенок закатил глаза на Парбора, прежде чем сделать пару проворных шагов назад, чтобы избежать его.
— Не беги! Я не хочу, чтобы ты меня обнимал; Я хочу обнять тебя, — Парбор сделал еще несколько шагов вперед, прежде чем раскрыть свои маленькие ручки.
Гадкий Утенок снова отступил на несколько шагов и спрятался за спиной Эми.
— Гадкий утенок не хочет, чтобы ты его обнял, и закатил на тебя глаза, — Эми с покорностью развела руками.
— Хорошо, даже в этом случае, ты мне все еще нравишься, — серьезно заявил Парбор.
— Эти маленькие девочки такие очаровательные. Надеюсь, у меня тоже родится маленькая девочка, — Миранда посмотрела на Эми и Дафну с намеком на тоску в глазах.
Джорш нежно посмотрел на Миранду и сказал: «На этот раз точно будет маленькая девочка».
— Эми, мы здесь, — вместе с голосом Сисиль раздался стук.
— Это Старшая сестра Сисиль и Большой Медведь, — глаза Эми загорелись, когда она бросилась открывать дверь.
— Спасибо, что пригласила нас на вечеринку, маленькая Эми, — Сисиль была одета в белое платье и держала цветочный венок, который она возложила на голову Эми с улыбкой на лице. Желтые, белые и розовые маленькие цветочки были в полном расцвете и были особенно красивы, когда их дополняли зеленые листья.
— Спасибо, Старшая сестра Сисиль и Большой Медведь. Добро пожаловать, — Эми погладила свой цветочный венок, и ее улыбка стала еще ярче.
Лулу стоял позади Сисиль с застенчивой улыбкой на лице, держа в руках две клетки для птиц. В клетке слева Зеленый горошек грациозно распахнула крылья, затем поклонилась Эми и сказала: «Спасибо, Эми».
— Спасибо, принцесса Эми, но неужели я действительно должен оставаться в этой ужасающей, как смоль, клетке на протяжении всей вечеринки? Для меня это физическая и моральная пытка, — правая клетка была накрыта черной тканью, и умоляющий голос Черного угля раздавался изнутри.
— Ты не можешь выйти. Детей сегодня много, так что тебе придется оставаться в клетке. Если ты выйдешь, я тебя заморожу и отнесу домой, — Эми с непримиримым видом покачала головой.
— Хорошо, тогда я не выйду, — Черный Уголь ответил слегка обиженным, прежде чем замолчать.
В этот момент из-за спины Лулу раздался удивленный голос. «Вау, Эми, это ресторан твоей семьи? Это так красиво!»
Лулу отошел в сторону, показывая только что прибывшую Джессику и Ребекку.
Джессика переоделась в маленькое желтое платье, которое подарила ей Эми, а еще на ней была заколка с желтой бабочкой. Она смотрела в кристально чистое окно от пола до потолка с удивлением в черных глазах; у нее была одна рука за спиной, как будто она что-то скрывала.
Ребекка стояла рядом с Джессикой в зелено-сером платье с вышитым цветком. Платье было немного старым и довольно сильно помятым, как будто она только недавно вытащила его из коробки. Ее волосы были просто завязаны, и на лице у нее была теплая улыбка.
— Ага, это ресторан нашей семьи. Ты так хорошо выглядишь в этом платье, Джессика, — глаза Эми загорелись при виде Джессики, и она быстро подошла к ней чтобы взять ее за руку, сказав: «Ты прекрасна, как маленькая бабочка».
— Ты права. И Джессика — прекрасное имя, — Сисиль также смотрела на Джессику с теплой улыбкой, и она нежно погладила Джессику по волосам.
— Спасибо, — Джессика ответила немного застенчиво. Затем она повернулась к Эми с серьезным выражением лица и сказала: «Эми, дай мне руку; У меня есть подарок для тебя».
— Конечно, — Эми протянула левую руку и посмотрела на Джессику с нетерпением на лице.
Джессика торжественно положила свою маленькую ручку на руку Эми, прежде чем медленно разжать кулак, и на ладони Эми появился фиолетовый кристалл размером с большой палец.
Поверхность кристалла была немного неровной, но очень чистой и без примесей. Ослепительный свет исходил от кристалла, когда солнечный свет падал на него, проецируя красивую фиолетовую ленту на руку Эми.
— Вау, какой красивый фиолетовый драгоценный камень! — Глаза Эми загорелись; фиолетовый был ее любимым цветом. Однако она быстро вернула кристалл в руку Джессике и покачала головой, сказав: «Нет, Джессика, я не могу принять такой драгоценный подарок».
— Мой отец передал мне это перед несчастным случаем. Он сказал мне, что в этом мире настоящая дружба дороже любого прекрасного камня, — Джессика взяла Эми за руку и вернула кристалл ей в ладонь. На ее лице появилась чистая улыбка, и она сказала: «Вот почему я даю это тебе. Ты дороже этого камня, и я уверена, что отец думал бы так же».
Глава 407. Маленькая птичка! Маленькая птичка!
Эми посмотрела на настойчивое выражение лица Джессики, затем на фиолетовый кристалл в ее руке и твердо кивнула с улыбкой, сказав: «Я буду дорожить этим кристаллом так же, как и нашей дружбой».
На лице Джессики появилась приподнятая улыбка, и она также кивнула в ответ.
— Скотт, Джессика только что получила ценный подарок дружбы, и она рассталась с фиолетовым камнем, который ты ей подарил. Надеюсь, ты видишь это сверху, — Ребекка улыбнулась при виде двух маленьких девочек и отвернулась, чтобы вытереть слезы из уголков глаз.
— Я ведь не опоздала? — Прозвучал мягкий голос, и Луна тоже пришла.
–Учитель Луна! Вы совсем не опоздали. Все здесь, так что мы можем начать вечеринку прямо сейчас, — Эми обрадовалась, увидев Луну.
–Учитель Луна, вы тоже пришли! — Джессика тоже была очень рада ее видеть.
— Вы обе выглядите сегодня так красиво, — Луна улыбнулась Эми и Джессике, а затем выпустила два ярких красных цветочка, как будто выполняла магический трюк. Она вплела цветы в волосы двух маленьких девочек и сказала: «У меня не было времени приготовить подарок сегодня, поэтому я дарю каждой из вас маленький красный цветок».
— Учитель Луна, я мать Джессики. Спасибо, что заботились обо мне и моей дочери все это время, — Ребекка направилась к Луне, прежде чем почтительно поклониться.
— Вы слишком добры. Джессика очень хорошая, и она мне очень нравится. Я слышала, что в последнее время вы страдаете от болезни; вам сейчас лучше? — Обеспокоенно спросила Луна.
— Мне сейчас намного лучше, благодаря помощи мистера Мэга. Я смогу продолжить работу, и Джессике не придется просить милостыню на улице, — Ребекка с улыбкой кивнула.
— Г-н. Мэг, конечно, добрый человек, — с улыбкой сказала Луна. Она не знала, как он помог матери Джессики, но было хорошей новостью, что Джессике больше не придется просить милостыню на улице.
— Учитель Луна!
После того, как все вошли, Дафна и Игнацу также радостно приветствовали Луну.
— Привет, учитель Луна, — Пармер был немного удивлен, увидев Луну, и выражение его лица стало еще более неловким, но он все же набрался храбрости и поприветствовал ее.
— Привет, Дафна, Игнацу, Пармер; вы все тоже здесь. Похоже, Эми действительно пригласила всех своих друзей, — Луна улыбнулась, приветствуя детей и родителей, прежде чем сесть рядом с Сисиль и Лулу.
Две птичьи клетки были поставлены на стол, и Эми жестом указала на своих маленьких друзей. «Смотрите, это говорящая птица».
— Говорящая птица? В самом деле? Попугай моего соседа тоже может говорить, но он только имитирует то, что говорит мой сосед, поэтому на самом деле не может общаться, — Игнацу был первым, кто подошел к птичьим клеткам с любопытным выражением лица.
— Я никогда раньше не видела говорящих птиц! И эта птица такая красивая; ее перья выглядят так, будто они блестят, — Дафна смотрела на Зеленого Горошка с изумлением на лице.
— Маленькая птичка! Маленькая птичка! — Парбор радостно хлопнул в ладоши. Он схватился за стул рядом с собой и попытался взобраться на него, но его конечности были слишком короткими, так что ему это не удалось.
— Как птица может говорить? Это просто шутка, — Пармер презрительно взглянул в их сторону.
— Это Зеленый горошек и Черный Уголь. Черный Уголь слишком застенчив, поэтому прячется, но мы все еще можем слышать его голос, — Эми слышала, что говорила Пармер, но не ответила. Вместо этого она познакомила всех с птичками.
— Я не стеснительный! И меня зовут не Черный Уголь. Вы можете называть меня достопочтенным Фама Один Беном, — раздосадованный голос Черного угля раздался из птичьей клетки, окутанной черной тканью.
— Я Солнышко. Меня часто называют Зеленым горошком, но я предпочитаю Солнышко, — Зеленый горошек изящно расправила крылья.
— Вау, они действительно умеют разговаривать! И они разговаривают с нами, а не просто повторяют одни и те же предложения снова и снова! — Игнацу был поражен.
— Какой красивый голос. Я тоже хочу очаровательную говорящую птичку, — Дафна повернулась, чтобы посмотреть на Гая.
— Я также впервые вижу говорящую птицу. Если я увижу ее в будущем, я обязательно возьму ее для тебя, — Гай чувствовал себя немного бессильным. В конце концов, встреча с говорящей птицей была очень маловероятным событием.
— Птичка… Обнять, — Парбор раскрыл свои маленькие ручки и попытался схватить птичью клетку на столе. Однако стол был намного выше его, и его усилия были напрасны.
— Это действительно говорящая птица. Это так мило; даже больше, чем наш маленький питомец дома, — глаза Миранды загорелись, и она погладила Пармера по волосам, сказав: «Пармер, не делай поспешных суждений о вещах, которые ты никогда раньше не видел. Это заставит тебя выглядеть поверхностным, а мужчина не должен быть таким. Настоящие мужчины все очень скромны и вежливы».
— Я понимаю, мама, — Пармер посмотрел на Миранду, прежде чем склонить голову с намеком на смущение. Однако он снова быстро поднял голову и серьезно посмотрел в глаза Миранде, поклявшись: «Я стану настоящим мужчиной и буду примером для подражания для моих младших братьев».
— Я уверена, что ты справишься, — Миранда кивнула с ободряющей улыбкой.
Джорш только сидел в стороне и смотрел с улыбкой. Маленький парень в его руках потянулся к хрустальной люстре своими пухлыми ручонками, и хотя на самом деле он не мог дотянуться до люстры, на его лице все еще была радостная улыбка.
Мэг вышел из кухни и с улыбкой сказал: «Я очень рад, что все вы пришли сегодня на нашу вечеринку, и я надеюсь, что вы все хорошо проведете время. Вы можете заказать все, что захотите, никаких ограничений по количеству блюд нет, кроме пудинга тофу», — после того, как все сели на свои места, Мэг продолжил говорить, в то время как Ябемия разложила меню перед всеми.
— Ух ты, столько блюд. Дорогой, это все новые блюда, которые были выпущены только сегодня? — Миранда была поражена разнообразием блюд в меню.
— Я думаю… Это… Наверное, так… — Неловко ответил Джорш. Он не думал, что Мэг будет настолько прямолинейным и позволит каждому выбирать блюда из настоящего меню ресторана.
— Так ли это на самом деле? — Миранда весело улыбнулась при виде неловкого выражения лица Джорша. Некоторое время она смотрела на меню, прежде чем решить: «Тушеная курица с рисом и жареный рис Янчжоу очень вкусные, но с таким количеством новых блюд в меню я должна изучить некоторые другие варианты. Я возьму жоуцзямо, сладкий пудинг тофу, острую жареную рыбу…»
Глава 408. Вкусная еда - это удовольствие
— Миранда, это… — Джорш посмотрел на Миранду с намеком на настойчивость на лице, пытаясь сформулировать причину, чтобы отговорить ее от заказа жоуцзямо и острой жареной рыбы. Если бы она съела эти два блюда, у нее, вероятно, начались бы ранние роды.
Мэг посмотрел на Миранду и с улыбкой покачал головой. «Приношу свои извинения, но жоуцзямо и острая рыба на гриле вам не подходят в данный момент, так как они слишком возбуждающие, поэтому они могут быть не очень полезны для ребенка. Тем не менее, вы можете попробовать пудинг тофу, если хотите, и тушеная курица с рисом и жареный рис Янчжоу также являются хорошими вариантами».
— Он прав, Миранда, тебе следует подождать до родов, прежде чем пробовать эти два блюда.
— Это правда? — Миранда была немного разочарована, но она все же кивнула и сказала: «Хорошо, тогда я возьму сладкий пудинг тофу и соленый пудинг тофу».
Джорш повернулся к Мэгу с благодарным выражением лица.
— Извините, но пудинг тофу ограничен одним на человека. Содержание в них питательных веществ очень велико, и чрезмерное потребление может привести к проблемам с пищеварением, — Мэг извиняющимся тоном пожал плечами. Он не придумывал эти правила. Даже нормальному человеку посоветовали есть только один пудинг тофу в день, не говоря уже о беременной женщине.
— Хорошо, тогда я возьму сладкий пудинг тофу, затем жареный рис Янчжоу и тушеную курицу с рисом, — Миранда все еще была немного разочарована, но в то же время она была счастлива снова попробовать жареный рис Янчжоу, и тушеную курицу с рисом.
— Конечно, — Мэг кивнул.
— Так много хорошей еды! Можем ли мы заказать все, что захотим? — Джессика в изумлении открыла рот, услышав описание Эми всех блюд ресторана.
Эми кивнула, прежде чем прошептать ответ Джессике на ухо. «Конечно, ты можешь. Отец говорит, что все мы можем заказать все, что захотим, и каждое блюдо очень вкусное. О, кстати, сегодня выпускается новое блюдо, так что тебе нужно освободить немного места в желудке для этого нового блюда в конце».
— Хорошо, тогда я буду есть все, что ест Эми. Так я точно не буду есть слишком много, — глаза Джессики загорелись, когда она кивнула.
— Джессика, не заказывай так много, — Ребекка посмотрела на цены в меню, и ее глаза расширились от шока. Даже самое дешевое блюдо в меню стоит 200 медных монет, а самая дорогая острая рыба на гриле стоит до 2000 медных монет. Эти цены были для нее невообразимы.
— Ничего страшного, Джессика может заказать все, что захочет. Это вечеринка, поэтому цены на меню не действуют, — сказал Мэг с улыбкой.
Ребекка посмотрела на теплое выражение лица Мэга, затем на выжидающий взгляд Джессики и на мгновение заколебалась, прежде чем кивнуть с благодарностью в глазах. «Спасибо».
— Я хочу острую рыбу на гриле. Я люблю рыбу, а рыба из ресторана Эми очень большая, так что, должно быть, она очень вкусная, — глаза Дафны заблестели от нетерпения.
Перед тем, как войти на кухню, Мэг записал все заказы.
Миранда повернулась к Джоршу с улыбкой и спросила: «Дорогой, это потому, что ты беспокоишься о нашем ребенке, что ты каждый раз приносишь мне только тушеную курицу с рисом и жареный рис Янчжоу?»
— Я действительно очень хотел попробовать эти блюда с тобой, но Мэг говорит, что они не подходят для беременных, поэтому я не решился принести их обратно. Я тоже не хотел рассказывать тебе о них, так как это раздразнит тебя. Я солгал тебе, мне очень жаль, — Джорш принес Миранде официальные извинения.
Миранда с теплой улыбкой погладила лицо Джорша и ответила: «За что ты извиняешься, болван? Ради нашего ребенка я могу сопротивляться любому желанию».
Ябемия принесла поднос пудингов тофу. Были и сладкие, и соленые пудинги, и она разложила их на столах в соответствии с заказами.
— Хм! Этот сладкий пудинг тофу такой восхитительный! Он тает у меня во рту, и его вкус потрясающий. Милый, почему ты не сказал мне, что в ресторане Мэга есть такая вкусная еда? — Блаженное выражение появилось на лице Миранды после того, как она попробовала свою первую ложку пудинга тофу, но затем она повернулась к мужу со слегка недовольным взглядом.
— Мэг говорит, что пудинг тофу нельзя купить на вынос, так что… — Холодный пот выступил на лбу Джорша. Разве она не сказала, что все хорошо?
— Тогда ты мог бы сопровождать меня сюда, чтобы съесть это, — Миранда хмыкнула, съев еще одну ложку пудинга тофу. Вскоре все ее внимание было сосредоточено на пудинге тофу, и у нее больше не было времени винить Джорша.
— Он белый, как снег, такой мягкий и упругий. Какое восхитительное блюдо! — Джессика положила в рот ложку пудинга тофу, и ее глаза тут же загорелись.
Она проглотила пудинг тофу и воскликнула: «Эми, твой отец потрясающий!»
Она никогда раньше не пробовала такой вкусной еды.
Ребекка съела свою первую ложку пудинга тофу, и на ее лице появилось недоверчивое выражение. Ее удивил ценник в 200 медных монет, но ей пришлось признать, что блюдо было невероятно вкусным. Это было самое восхитительное блюдо, которое она когда-либо пробовала, кроме тушеной курицы с рисом.
Все наслаждались восхитительным вкусом пудинга тофу, а Ябемия принесла следующий раунд блюд, в который входили тушеная курица с рисом, жареный рис Янчжоу и жоуцзямо.
— Мия, ты тоже присаживайся и наслаждайся едой. Остальное оставь мне, — Мэг улыбнулся, взяв блюдо с жареной рыбой из рук Мии.
— Хорошо, спасибо, босс, — Ябемия улыбнулась и кивнула, прежде чем сесть, чтобы полакомиться своим пудингом тофу.
— Дафна, вот и твоя рыба среднего размера, слегка острая, приготовленная на гриле. Немного горячо, так что будь осторожна, — Мэг улыбнулся, ставя жареную рыбу перед Дафной.
Восхитительный пряный аромат в сочетании с соблазнительным запахом рыбы витал в воздухе. Ярко-красные соки все еще пузырились от эффекта плиты под тарелкой, и экстравагантное блюдо сразу привлекло всеобщее внимание.
— Это так хорошо пахнет! Я действительно хочу его! — Миранда тут же села и невольно сглотнула при виде жареной рыбы перед Дафной.
Однако прямо в этот момент ее выпуклый живот немного заурчал, как будто маленький парень внутри пытался вырваться.
— Дорогой, мы можем заказать одну? Я хочу только маленький кусочек. Даже наш маленький ребенок просит немного; должно быть, она тоже действительно хочет попробовать такое восхитительное блюдо, — Миранда с жалостью посмотрела на Джорша.
— Нет, Миранда. Рыба слишком острая, и твой желудок не выдержит ее, — Джорш твердо покачал головой.
— Но… я действительно очень хочу это съесть… — Миранда уставилась на Дафну, когда та опускала палочки для еды в жареную рыбу.
Глава 409. Премьера Гокураку джодо
Мэг приготовил в общей сложности три жареных рыбы, две из которых были большими, а третья была среднего размера. Таким образом, все, кроме Миранды, могли попробовать блюдо.
Джорш сглотнул при виде заманчивой жареной рыбы, прежде чем повернуться к Миранде со словами утешения. «Не грусти, я тоже не буду есть жареную рыбу. Наша тушеная курица тоже очень вкусная».
Из-за гормонального дисбаланса во время беременности Миранда испытала резкие перепады настроения. После трех детей Джорш был уже хорошо знаком со всем процессом, поэтому он не был нетерпелив или раздражен этим ни в малейшей степени.
— После родов мы должны вернуться и съесть много-много рыбы, — Миранда кивнула и серьезно посмотрела на мужа.
— Конечно. После рождения ребенка ты можешь есть столько рыбы на гриле, сколько захочешь. Я буду приходить сюда с тобой каждый день, — на лице Джорша была теплая улыбка, он держал Ангуса в одной руке, похлопывая Миранду по животу другой, напевая: «Будь хорошим маленьким ребенком. Когда ты родишься, папа приведет тебя и маму сюда, чтобы съесть столько рыбы, сколько ты захочешь».
Как будто маленький ребенок в животе Миранды понял обещание Джорша и быстро успокоился — к большому облегчению Джорша.
Эта острая рыба на гриле такая вкусная; Я чувствую, что мое горло горит, но я не могу перестать есть. Вивиан очень любит продукты с сильным вкусом, так что ей это точно понравится. Луна обмахивала рот рукой, восхитительно высунув язык. Она размышляла, когда сможет ускользнуть с Вивиан, чтобы насладиться этой восхитительной острой рыбой на гриле.
— Кулинарные навыки Мэга просто невероятны! Такой вкусной еды больше нигде не найти!
— Отец Эми такой классный! Я так завидую, что Эми каждый день ест такую вкусную еду. Она должна каждый день чувствовать себя на небесах!
Все хвалили Мэга, и Эми гордо улыбалась.
— Вы все слишком добры, — Мэг покачал головой со скромной улыбкой, но был в приподнятом настроении от стольких похвал. Он испытывал неописуемое чувство выполненного долга всякий раз, когда видел, как еда приносит радость его клиентам.
Все начали сосредотачиваться на своей еде, и болтовня постепенно утихла. Только после того, как вся еда была убрана со столов, все отрыгнули от удовлетворения.
Джессика повернулась к Эми, которая держала последний жоуцзямо за столом, и удивленное выражение появилось на ее лице, когда она сказала: «Эми, как твой желудок может хранить столько еды? Я уже наелась, но ты еще можешь съесть столько».
— Это потому, что мой живот больше, чем у тебя, — Эми хихикнула. Она держала жоуцзямо обеими руками и быстро проглотила его.
— Похоже, мы все закончили обедать. Для этого обеда Эми, Мия и Аиша приготовили для всех вас танец. Сделаем небольшой перерыв, затем посмотрим их выступление. Название танца — «Весна здесь». После спектакля будет подан десерт. Это также будет новый продукт, который будет выпускать ресторан, так что, пожалуйста, попробуйте и поделитесь своим мнением, — с улыбкой объявил Мэг. Он также с нетерпением ждал премьеры Гокураку джодо.
— Вау, действительно? Ты умеешь танцевать, Эми? Это восхитительно! — Глаза Дафны светились, когда она смотрела на Эми.
— Ты действительно умеешь танцевать? — Игнацу был настроен довольно скептически.
— Эми действительно быстро учится. Когда Учитель Луна учила нас пению, ей сразу удалось освоить песню, — Джессика была очень уверена в способностях Эми.
«Весна здесь»? Что это будет за танец? Мистер Мэг научил этому Эми? Это что, вместе с песней «Маленькая девочка с грибами»? Луна с любопытством взглянула на Эми, прежде чем обратить внимание на Мэга. Эта запоминающаяся песня произвела на нее сильное впечатление.
— Я тренировалась в течение долгого времени, и я все еще чувствую, что у меня не так хорошо получается, но я хочу исполнить танец для всех вас, — выражение лица Эми было немного нервным, но ее личико вскоре озарилось возбуждением, когда она сказала: «После танца мы сможем попробовать новый десерт отца; Я действительно с нетерпением жду этого!»
— Я тоже. Я уже влюбился в каждое блюдо твоего отца! — Игнацу серьезно кивнул. Росток фасоли на его голове качался из стороны в сторону, и он, похоже, был в приподнятом настроении.
— Мне также любопытно, какое будет новое блюдо Мэга. Будет ли это так же вкусно, как пудинг тофу? — Сисиль смотрела выжидающе.
После небольшого перерыва Эми, Ябемия и Салли направились к открытой площадке, которую они расчистили ранее. Эми стояла в самом центре, Ябемия слева от нее, а Салли справа. Они смотрели в трех разных направлениях и стояли в знаковой формации Гокураку джодо, принимая исходную позу в процессе.
Были полуэльф лоли в маленьком розовом платье, рогатый полудракон в черной униформе горничной и эльф в ципао с золотыми краями. Очаровательны, ярки, изящны. Все трое имели разный нрав, но их сочетание было совершенно гармоничным.
Так много людей смотрят; Я так нервничаю… Ябемия сосредоточилась на том, чтобы замедлить дыхание, но она все еще могла слышать, как ее сердце колотится в груди.
До работы в ресторане Мэми она была просто рабочим, мыла посуду и готовила продукты на кухне. Ее презирали коллеги, а начальство оскорбляло ее. Она боялась столкнуться с большой толпой и даже боялась разговаривать с незнакомцами. Никогда бы она не подумала, что когда-нибудь сможет научиться танцевать и будет танцевать перед таким количеством людей.
Однако все это стало реальностью, когда она пришла в ресторан Мэми. Она узнала, как искренне улыбаться всем клиентам, и поняла, что значит иметь доверие и уважение.
— Ты справишься, старшая сестра Мия, — Эми видела, что Ябемия довольно напряжена, и держала ее за руку в знак поддержки.
— Ты танцуешь даже лучше, чем я, так что не нервничай и танцуй так, как мы обычно тренируемся, — Салли также ободряюще улыбнулась ей.
Ябемия внезапно почувствовала, как будто все ее тело наполнилось силой, и ее нервы расслабились, когда она серьезно кивнула. «Мм-хм».
— Давайте начнем, — Мэг улыбнулся, когда нажал кнопку «play» на музыкальной шкатулке.
Заиграла радостная песня Гокураку джодо, и все трое начали танцевать. Все их движения были быстрыми и энергичными, но при этом были полны энергии и энтузиазма.
Их изящные жесты рук и шаркающие танцевальные шаги идеально гармонировали друг с другом. Все трое танцевали в разных стилях, но были полностью синхронизированы, и гости просто не могли отвести взгляд.
— Это потрясающе! — Рот Игнацу был широко открыт от недоверия.
— Какая ритмичная песня! А какой красивый танец! — Луна тоже была ошеломлена.
Эми такая классная! Как она может быть так хороша во всем? Я действительно люблю ее! Дафна уставилась на Эми, как зачарованная фанатка.
Глава 410. Старшая сестра меня соблазняет
Это лучшее исполнение Гокураку джодо, которое я когда-либо видел. Мэгу также очень понравилось великолепное представление, которое разыграли три девочки.
Несмотря на то, что он наблюдал, как они шаг за шагом разучивают танец, он впервые видел, как они исполняют танцевальную программу полностью. Даже Ябемия, движения которой изначально были довольно жесткими, сумела найти свой собственный стиль и ритм.
Какая красивая песня. Какие инструменты создают эти звуки? Кажется, там где-то есть барабан и монохорд. Танец тоже действительно великолепен. Сисиль постукивала по ноге под энергичный ритм музыки, и она смотрела на танцующее трио с изумлением и любопытством в глазах.
Кто бы мог подумать, что она будет хорошо выглядеть во время танцев... Глаза Пармера также расширились от недоверия при виде великолепных танцевальных движений Эми. Это был первый раз, когда он увидел танцующую маленькую девочку примерно его возраста, и был удивлен, что она так хорошо умеет танцевать. Было немного сложно соотнести ее с той маленькой девочкой в грязной одежде из прошлого.
— Какая зрелищная музыка и хореография. Песня такая хорошая; Я тоже хочу этому научиться.
— Такой красивый танец, и у них всех такие хорошие фигуры. Моя талия тоже когда-то была такой тонкой, и в молодости я была отличной танцовщицей, — Миранда подперла подбородок руками и смотрела на танец с настальгирующим выражением лица.
— Я помню. Когда я увидел тебя во время Великой церемонии мира в Городе Хаоса, это было любовью с первого взгляда. Ты была лучшей танцовщицей в труппе, и я совершенно не мог отвести взгляд, — Джорш кивнул с улыбкой, и у него было такое же выражение на лице, когда он посмотрел на Миранду.
— Ты был тогда таким высоким и красивым. Даже несмотря на то, что ты был ниже сцены, я все равно сразу увидела тебя, и это было похоже на голос в моей голове, который кричал: «Это он!» После этого я попалась в твою ловушку, — Миранда сжала щеки Джорша и взволнованно вздохнула, когда сказала: «Время действительно лучший уравнитель».
— Пфф… — Мэг чуть не рассмеялась, услышав их разговор.
На лице Джорша появилось неловкое выражение, и он поспешно объяснил: «Гм… Мэг, я могу быть таким сейчас, но в молодые годы я был красивым и ловким джентльменом. Фактически, я был известен как один из четырех джентльменов Адена».
— Дай угадаю, Харрисон тоже один из них, верно? — Мэг скептически приподнял бровь.
— А? Ты тоже знаешь о нас, Четырех джентльменах Адена? — Джорш повернулся к Мэгу с намеком на удивление на лице.
— Нет, я впервые об этом слышу, — Мэг покачал головой, пытаясь подавить смех. Оказалось, что четверо аденских джентльменов не были ранжированы по внешнему виду. Скорее всего, это были титулы, которые они сами себе присвоили, и весьма вероятно, что двое других джентльменов были двумя другими толстяками.
Сисиль внезапно повернулся к Лулу и спросила: «Они красивые?»
— Да, — Лулу кивнул с застенчивой улыбкой.
— Лулу, ты изменился, — Сисиль надула щеки и грустно посмотрела на Лулу.
— Что? Как? Я сделал что-то не так? — Лулу с паникой повернулась к Сисиль.
— Раньше ты всегда говорил мне, что я самая красивая, но теперь ты смотришь на других женщин. Ты изменился. Я больше не твоя единственная, — Сисиль вздохнула, как будто Лулу ей изменил.
— Ты все еще моя единственная, глупышка. В этом мире нет недостатка в прекрасных вещах, но в моем сердце ты всегда будешь самой красивой. В этом разница между тобой и ними, — Лулу погладил Сисиль по волосам своей большой рукой, когда он посмотрел на нее с нежным выражением лица.
— Хи-хи, ты окунул губы в мед? — Сисиль сжала кулачки и нежно ударила Лулу в грудь. Она повернулась к Эми и сказала: «Лулу, давай родим очаровательного ребенка, как Эми. Нет, давай родим много очаровательных малышек».
— Конечно, мы можем иметь сколько угодно, — Лулу кивнул с улыбкой и обнял Сисиль за плечо.
Когда песня подошла к концу, Эми медленно наклонилась вперед и моргнула своими ярко-голубыми глазами, показывая пальцем и шевеля плечами.
А-а-а! Я не могу! Мое сердце вот-вот выскочит изо рта! Это обман, Эми! Дафна прижала руку к сердцу и посмотрела на Эми, на ее лице появился глубокий румянец.
— Мамочка, эта старшая сестра пытается меня соблазнить! — Парбор уже облизывал свою миску, когда он внезапно повернулся и закричал на Миранду, вызвав у всех хриплый смех.
Это немного соблазнительно. Мэг стоял прямо перед Ябемией, и хотя на ее лице был застенчивый румянец, он должен был признать, что во время танца она выглядела очень заманчиво.
Песня медленно подошла к завершению, и все трое остановились в унисон, каждый из них принял собственную изящную позу.
— Это было потрясающе!
— Этот танец был прекрасен, Эми! Ты можешь научить меня этому?
— Все трое были потрясающими!
Раздались бурные аплодисменты и восторженные возгласы. После просмотра такого прекрасного танца у всех были восторженные улыбки; Атмосфера после выступления стала очень живой.
— Всем спасибо, — Эми улыбнулась и кивнула всем, и на ее лице также была радостная улыбка. Это был ее первый танец перед таким большим количеством людей, поэтому она немного нервничала. Однако она чувствовала, что старшая сестра Мия нервничала еще больше, поэтому изо всех сил старалась не показывать этого.
— Мы сделали это! — У Ябемии все еще кружилась голова. Ей казалось, что вся ее кровь хлынула к ее мозгу, и, слушая всеобщие похвалы и аплодисменты, она чувствовала, что весь мир был немного сюрреалистичным.
Салли была самой спокойной и собранной из трех, но при этом у нее была приподнятая улыбка. Для нее это был первый танец перед таким большим количеством братьев и сестер, и это было особенное чувство.
Мэг встал с улыбкой и объявил: «Это был блестящий танец. Присаживайтесь, а я принесу новый десерт. Его название — мороженое».
— Мороженое? Что это, отец? Это что-то со льдом? — Глаза Эми загорелись любопытством, когда она посмотрела на Мэга.
Все остальные тоже обратили внимание на Мэга. Насладившись таким количеством восхитительных блюд, они все с нетерпением ждали того, что Мэг может предложить.
Мэг кивнул с улыбкой: «Верно, это что-то со льдом. Есть четыре вкуса: ваниль, мокко, черника и шоколад. Какой из них вы хотите?»
Глава 411. Уааааа...
— Мэг, что такое ваниль? А что такое мокко? А что за шоколад? — Сисиль была очень озадачена, глядя на Мэга. Она знала только, что черника — это маленький голубой фрукт, но понятия не имела, какие еще три вкуса.
— Разве ваниль это не ароматная трава¹? Ты можешь есть траву? — Дафне было очень любопытно.
Мэг улыбнулся и объяснил: «Да, ваниль — это трава с особым ароматом. Она не для употребления сама по себе, но ее можно измельчить в порошок, чтобы создать тип ингредиента. Что касается мокко, то это особый ингредиент, приготовленный из измельченных листьев зеленого чая, и он обладает довольно освежающим вкусом. Наконец, шоколад — очень насыщенная и сладкая еда. Я уверен, что все мы знаем о чернике, поэтому никаких объяснений здесь не требуется. В любом случае, все четыре вкуса обладают своими уникальными свойствами, и вы можете пробовать их по своему усмотрению».
Пудинг тофу имеет только сладкий и соленый вкус, но две фракции уже воюют друг с другом. С четырьмя вкусами для этого нового продукта будут ли теперь четыре очереди за пределами ресторана? Джорш на мгновение задумался, прежде чем поднять руку и сказал: «Я хочу шоколадное мороженое».
Миранде потребовалось больше времени, чтобы решить, и она сказала: «Я хочу кислое, поэтому возьму черничное мороженое».
— Я хочу мокко, — Пармер поднял руку, и хотя выражение его лица было довольно спокойным, в его глазах мерцало предвкушение.
— Я хочу ваниль.
— Сладкий… Сладкий… — Ангус поднял ручку и взвизгнул от восторга. Он только что съел сладкий пудинг тофу и был в очень приподнятом настроении.
— Нет-нет, ты все еще не можешь есть лед, Ангус, — Миранда схватила его за ручку и покачала головой.
— Уаааа… — Услышав это, Ангус сразу же расплакался.
— Вау, можно я попробую все четыре вкуса один за другим? — Глаза Эми заблестели от возбуждения, когда она посмотрела на Мэга.
— Конечно. Ты можешь съесть сколько захочешь, — Мэг кивнул с улыбкой. Для гурманов выбор не был проблемой, они могли просто заказать по одному любого вкуса.
Мороженое? Мистер Мэг, конечно, дает своей еде интересные и уникальные имена. Это должно быть десерт, который он изобрел, верно? Какой в высшей степени талантливый повар. Луна была очень впечатлена, глядя на профиль Мэга через кухонное окно.
Все сидели и смотрели на кухню выжидающими глазами, гадая, какой десерт собирается подать Мэг.
Вскоре Мэг снова вышел из кухни с тарелкой, заполненной одинаковыми конусами, равномерно расположенными друг от друга. Поверх этих конусов лежало мороженое четырех разных цветов.
Было светло-желтое ванильное мороженое, светло-зеленое мороженое мокко, голубовато-фиолетовое черничное мороженое и коричневое шоколадное мороженое.
Морозный воздух поднимался от мороженого, и шарики мороженого были похожи на цветы, распускающиеся в белом тумане, создавая прекрасное зрелище.
— Это мороженое мокко Пармера, черничное мороженое мисс Миранды… И шоколадное мороженое Лулу. Это новый продукт нашего ресторана — мороженое. Пожалуйста, наслаждайтесь. О, и еще кое-что, я советую вам лизать мороженое, а не кусать его, — Мэг с улыбкой вручил каждому по рожку мороженого. Эми держала голубовато-фиолетовое черничное мороженое.
Это сделано изо льда? Вроде твердый. Джорш скептически посмотрел на мороженое в руке.
Выглядит очень вкусно. Миранда выжидающе посмотрела на мороженое в руке.
— Оно действительно ледяное, и оно фиолетовое! Мне нравится это! — Эми посмотрела на мороженое с черникой в своей маленькой ручке, и ее глаза полностью загорелись. Два шара голубовато-фиолетового цвета сидели в конической вафельной оболочке, вокруг которой был обернут лист бумаги. Слабый аромат черники доносился до нее вместе со струйками морозного воздуха.
Так я должна лизать это? Эми держала мороженое перед собой обеими руками, прежде чем нежно лизнуть его своим маленьким розовым язычком.
Кисло-сладкий аромат черники в сочетании с богатым молочным вкусом расцвел на кончике ее языка. Гладкая ледяная текстура мороженого заставляла Эми чувствовать себя так, как будто она находится на огромном пространстве пурпурного снега. С неба падали пурпурные снежинки, и она поймала одну из них языком, но обнаружила, что она кисло-сладкая с молочным оттенком.
— Это так вкусно! Обожаю черничное мороженое! — Эми еще раз лизнула мороженое, на ее лице отразился восторг.
Это мороженое мокко? Предполагается, что чайные листья заваривают в горячей воде и пьют как напиток, но мистер Мэг говорит, что он измельчал чайные листья в порошок, прежде чем превратил его в мороженое. Разве мороженое не будет очень горьким? Луна с любопытством осмотрела мороженое мокко в руке.
Ее дедушка очень любил пить чай. Зеленым чаем, который производили на горе Вик, пользовались все знатные люди Роду, так как он мог улучшить концентрацию, а также пищеварение.
Однако годовой урожай чайных листьев с горы Вик был довольно низким, поэтому цены были очень высокими. После весеннего урожая чайные листья всегда сразу раскупали. Ученики ее деда знали, что он любит пить чай, поэтому они всегда покупали ему около килограмма чайных листьев каждый год, и он всегда оставлял чай для особых случаев.
Чайные листья производились и в других местах, но было явное несоответствие по качеству по сравнению с чайными листьями на горе Вик.
В прошлом Луна часто оставалась с дедом, поэтому у нее были прекрасные навыки заваривания чая, а также обширные познания в области чайных листьев. Таким образом, она знала, как отличить хорошие чайные листья от средних.
Луна протянула нос к мороженому, прежде чем понюхать. Ароматный аромат зеленого чая в сочетании с богатым молочным ароматом сразу же хлынул ей в нос, заставив невольно закрыть глаза.
Освежающий аромат чая нес в себе аромат весеннего дождя, и она чувствовала себя так, словно ее телепортировали в сад, заполненный зелеными чайными деревьями. Чайные листья мягко покачивались на весеннем ветру, и, вдохнув слабый аромат чая, она почувствовала, как будто все ее тело очищается.
Что это за чайные листья? Почему в них такой насыщенный аромат? Этот аромат превосходит аромат лучшего весеннего чая на горе Вик, и этот аромат исходит только от измельчения чайных листьев в порошок, а не от заваривания их в горячей воде! Луна открыла глаза и с недоверием посмотрела на мороженое перед собой.
Весенний чай на горе Вик был широко известен как лучший чай на континенте, но аромат чая, исходящего от этого мороженого, явно превосходил его. На мгновение она поколебалась, прежде чем лизнуть верхний шарик мороженого.
Мороженое медленно таяло на кончике ее языка, и насыщенный аромат молока скользнул по ее горлу вместе с изысканным вкусом чая.
Это было неописуемое ощущение, как будто бесчисленные крошечные пальчики массировали ее губы, подбородок и горло, поражая ее желанием стонать от блаженства.
____________________________
1. Ваниль по-китайски буквально означает ароматная трава.
Глава 412. Глэг… Глэг…
— Уф...
Освежающий ледяной вкус смягчил обжигающее ощущение маслянистости от острой жареной рыбы. Луна изо всех сил старалась не издавать никаких странных звуков.
Она медленно открыла глаза и нежно выдохнула. Остаточный освежающий вкус зеленого чая сделал все ее тело легким и беззаботным.
Это намного превосходит лучший весенний чай горы Вик! Даже чайные листья, собранные с тысячелетнего дерева у дедушки, не идут ни в какое сравнение с зеленым чаем в этом мороженом! Какой зеленый чай высшего сорта может быть таким необычайно ароматным? Я даже чувствую, что мое пищеварение улучшилось после всего лишь одного лизания. Луна смотрела на мороженое в руке с неподдельным шоком. Именно потому, что она была экспертом по чаю, она знала, что влечет за собой такое высокое качество чайных листьев.
Чайные листья такого калибра в Роду можно было продать с аукциона по несколько сотен тысяч медных монет за 50 граммов. Если бы в аукционе участвовало несколько заядлых любителей чая, то цена могла бы быть еще выше. В конце концов, 25 граммов чайных листьев с тысячелетнего дерева на горе Вик были проданы на аукционе за 100 000 медных монет, и эти чайные листья явно были более высокого качества.
Но Мэг использовал зеленый чай высшего сорта для приготовления мороженого! Если бы ее дедушка услышал об этом, он бы пришел в ярость.
Но этот десерт действительно супер вкусный! Он сладкий, но не слишком насыщенный, а также имеет освежающий вкус. Это действительно восхитительный десерт. Луна облизнула губы, прежде чем еще раз лизнуть мороженое, и она была полностью опьянена его ароматом.
Так сладка! Так сладко!! Так сладко!!! Я чувствую себя на небесах! Игнацу уже съел большую часть своего шоколадного мороженого, и теперь его пухлое личико сияло блаженством.
Он очень любил сладкую еду, и это шоколадное мороженое было самым вкусным десертом, который он когда-либо ел. Каждое лизание приносило соблазнительный вкус шоколада в сочетании с богатым молочным ароматом. Текстура была гладкой и безупречной, и ему казалось, что его бросили в банку с медом; это было ощущение чистого блаженства!
— В… Вкуснятина… Сладкая… — Парбор встал на землю и лизнул мороженое в руках. Его зрительно-моторная координация все еще была немного нарушена, поэтому часть мороженого размазалась по его носу и лицу. Он шатаясь ходил, пока ел, и, прежде чем осознал это, он подошел к столу, на котором стояли две птичьи клетки.
Перед клеткой Зеленого Горошка стояла небольшая пустая тарелка, и она чистила свои перья, похоже, не интересуясь мороженым.
— Эй, малыш, мороженое хорошее? — Внезапно из клетки, окутанной черной тканью, раздался низкий голос.
— Это… Это так, — Парбор твердо кивнул, прежде чем снова лизнуть мороженое, и на его маленьком личике появилось радостное выражение.
— У меня есть что-то даже вкуснее мороженого; ты хочешь это? — Снова прозвучал низкий голос.
— Вкуснее, чем мороженое? — Парбор посмотрел на мороженое в руках, затем на птичью клетку, и на его лице появилось нерешительное выражение.
— Действительно. Это прямо здесь, в этой клетке. Тебе нужно только забраться наверх и снять эту черную ткань, и я дам тебе кое-что вкуснее мороженого, — соблазнял голос.
— Хорошо! — Парбор пришел в восторг, услышав это. Он огляделся, затем придвинул стул и стал на него забираться. В одной руке он держал ванильное мороженое, а другой протянул руку, чтобы схватить черную ткань.
— Парбор, что ты делаешь? — Миранда была первой, кто заметил Парбора, взбирающегося на стул, и немного смутилась.
Все остальные наслаждались восхитительным вкусом их мороженого, но они также повернулись, чтобы посмотреть на Парбора, услышав пытливые слова Миранды.
Эми серьезно посмотрела на Парбора и сказала: «Не снимай эту черную ткань; в противном случае ты можешь...»
Однако, прежде чем она успела закончить фразу, Парбор уже схватился за угол черной ткани и потянул его изо всех сил. Черная ткань упала, открыв почти лысую черную ворону в металлической клетке. Выражение лица Парбора сразу же застыло, увидев это.
— Привет, милашка, — Черный уголь восторженно приветствовал
— Ваааа! — Парбор сразу же расплакался, отступив на пару шагов. Мороженое в его руке закачалось, и верхний шарик упал на землю.
— Стыдно тратить еду! — Черный Уголь тут же вытянул шею и открыл рот, чтобы поймать шарик мороженого.
Шарик был размером с кулак младенца и падал с довольно большой инерцией. Он упал прямо в рот Чёрному Углю, прежде чем застрять в его горле, создавая впечатление, будто у него внезапно выросло огромное адамово яблоко.
Эми посмотрела на ревущего Парбора и смогла только пожать плечами с покорным выражением лица.
— Вау! Эта птица такая уродливая! — Удивленно закричала Дафна. Она закрыла глаза руками и осмелилась только подсматривать сквозь щели между пальцами.
— Ага, а где его перья? Почему у него такая массивная шея? — Джессика тоже была слегка потрясена.
— Я единственный, кто думает, что он выглядит немного очаровательно? — Игнацу лизнул мороженое, посмеиваясь, как фыркающая свинья.
— Глэг… Глэг… — Черный Уголь подпрыгивал в своей клетке, как будто хотел утешить воющего Парбора, но мороженое в его горле мешало ему сформулировать какие-либо связные слова, что придавало ему комический вид.
Миранда медленно добралась до Парбора и, сделав серьезное выражение лица, сказала: «Все в порядке, не плачь; мужчины не плачут из-за таких мелочей».
— Но… Но… Эта птица такая уродливая, — Парбор надулся, указывая на Черного Угля. Он пытался сдержать слезы, когда на его лице появилось жалкое выражение.
— Глуг… Глуг! — Черный Уголь высунул голову из клетки, как будто хотел что-то сказать.
— Парбор, неправильно говорить о других так, — Миранда покачала головой, глядя на Парбора.
Чёрный Уголь согласно кивнул и посмотрел на Парбора.
Миранда продолжила: «Видишь ли, даже при том, что он уродлив, у него, по крайней мере, есть достоинство, чтобы спрятаться под этой черной тканью. Ты был тем, кто снял черную ткань, поэтому ты не можешь винить его в том, что он вас напугал».
Черный Уголь снова упал в клетку и медленно повернул голову набок, слезы горя текли из его глаз.
Глава 413. Зеленый чай лунцзин
— Напоминание от системы: даже несмотря на то, что все ингредиенты, полученные от системы, являются натуральными и безвредными, мороженое нельзя употреблять в больших количествах за один присест, в противном случае могут возникнуть проблемы с пищеварением. Пожалуйста, ограничьте количество потребляемого клиентами мороженого, чтобы предотвратить несчастные случаи, — прозвучал серьезный голос системы.
— Ах да, чуть не забыл; переедание мороженого может привести к диарее, — услышав это, Мэг внезапно осознал это. По просьбе Эми он полностью забыл о потенциальных побочных эффектах мороженого. Похоже, в конце концов, он не мог позволить ей съесть столько, сколько она хотела.
— Система, каков верхний предел количества мороженого, которое может съесть нормальный человек? — Мысленно спросил Мэг. Мороженое было новым продуктом для ресторана, поэтому ему пришлось разработать ограничение на сумму, которую он мог продать каждому человеку.
— Три для взрослых, два для детей, — ответила система.
— Хорошо, тогда я ограничусь до двух на человека, — Мэг кивнул и лизнул мороженое мокко в руке, когда на его лице появилась радостная улыбка. Все те дни, которые он провел на испытательном поле, стоили того, чтобы Бог кулинарии смог создать такое восхитительное мороженое. С таким количеством ингредиентов высшего качества текстура мороженого была намного нежнее, чем даже у самого лучшего мороженого, которое он пробовал в своей прошлой жизни.
Не говоря уже о детях, даже он чувствовал, что может съесть десять штук за один присест!
— Отец, я хочу еще мороженого! На этот раз я хочу зеленый, такого же цвета, что и трава, — Эми повернулась к Мэгу выжидающим взглядом. Она уже доела мороженое и съедала рожок, который, как ей показалось, тоже был очень вкусным.
Мэг улыбнулся и сказал: «Конечно, но ты можешь съесть максимум три мороженого. Я ошибался раньше; мороженое слишком холодное, так что если ты съешь слишком много, у тебя может заболеть животик».
Услышав это, Эми на мгновение запнулась, прежде чем взглянуть на Мэга с жалостливым взглядов, когда она спросила: «Значит, я не смогу попробовать один из вкусов?»
— Да, но ты сможешь попробовать это сегодня вечером, — Мэг кивнул в ответ. Его сердце билось от взгляда Эми, и ему не хотелось ничего, кроме как схватить кучу рожков мороженого и толкнуть их все в нее. Однако в конце концов логика взяла верх над его импульсами — он знал, что поступать так было не лучшим решением.
Эми послушно кивнула и на мгновение заколебалась, прежде чем решить: «Хорошо, тогда… Я не буду есть ванильное мороженое. Я съем шоколадное в последнюю очередь».
— Хорошо, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Мэг, я чувствую, что ты родился, чтобы готовить. Ты наверняка попадешь в учебники истории континента, а вкусные блюда, которые ты изобрел, изменят весь этот мир, — Сисиль была полна восхищения, когда она посмотрела на Мэга и сказала: «Лулу и я побывали во многих местах в прошлом, но никогда не пробовали такой вкусной еды. Ты гений кулинарии!»
— Вы слишком добры. Мне просто очень повезло, вот и все, — Мэг скромно улыбнулся в ответ. На самом деле он не был заинтересован в изменении мира. Все, что он хотел, это стать сильнее, а затем готовить для Эми всевозможные вкусные блюда. Если бы это было возможно, он бы также захотел найти мать Эми, чтобы у нее были все родители.
Десерт из мороженого идеально завершил трапезу, подарив ни с чем не сравнимый опыт, поднявший настроение всех.
— Я так сыт! Я очень счастлив! — Игнацу рыгнул, потирая свой круглый живот с блаженным выражением на пухлом лице.
— Это самая вкусная еда, которую я когда-либо ела. Спасибо, Эми, — Джессика облизала мороженое на губах и повернулась к Эми с улыбкой.
Эми также улыбнулась, когда она наклонилась к уху Джессики и прошептала: «Не за что, Джессика. Играй со мной почаще. Так ты сможешь поесть со мной».
— Нет, я не могу этого сделать. Мама говорит, что хорошие девочки идут домой, чтобы поесть, и не должны просить еды у других, — Джессика с улыбкой покачала головой и добавила: «Но я все равно навещу тебя и поиграю с тобой».
Луна повернулась к Ребекке с улыбкой и предложила: «Джессика в том возрасте, когда она тоже может ходить в школу, верно? Если хотите, я могу помочь с зачислением в Школу Хаоса. Для детей ее возраста школа — лучшее место».
— Спасибо, учитель Луна. Ей действительно пора идти в школу. Перед смертью ее отец сказал мне, что я должна записать ее в Школу Хаоса, чтобы она могла хотя бы научиться читать и писать, — Ребекка кивнула, но выражение ее лица было немного удрученным, когда она сказала: «Но у меня действительно нет денег, чтобы позволить себе обучение, поэтому мне придется подождать».
— Все в порядке. Джессика очень умная маленькая девочка, поэтому она наверняка сможет наверстать упущенное, даже если начнет немного поздно, — Луна посмотрела на удрученную Ребекку с намеком на сочувствие в глазах. Как матери-одиночке, ей и ее дочери уже было трудно выжить, не говоря уже о том, чтобы платить за то, чтобы ее дочь ходила в школу.
Мэг посмотрел на Джессику, которая весело играла с Эми и другими маленькими детьми. Действительно, в ее возрасте школа была для нее идеальным местом. Это было намного лучше, чем просить милостыню на улице или выполнять однообразную монотонную работу дома. Накопление знаний было обязательным условием, если Джессика хотела осуществить свои мечты в будущем.
После вкусной еды Ябемия повела маленьких детей играть с новым воздушным змеем Эми, а Салли осталась убираться.
Сисиль встала с Лулу, и она посмотрела на Мэга с улыбкой и сказала: «Спасибо, что пригласили нас отведать такой восхитительный обед сегодня, Мэг; Мне очень понравились все твои блюда. Мне нужно вернуться в магазин, и Лулу тоже нужно вернуться к работе, так что мы сейчас уходим».
— Нет проблем. Приходите еще как-нибудь, — Мэг кивнул с улыбкой. Затем Сисиль и Лулу попрощались со всеми, прежде чем покинуть ресторан.
Луна тоже встала и сказала: «Мэг, у меня также есть дела, так что я тоже пойду. Большое спасибо за сегодня».
— Всегда пожалуйста, мисс Луна. Надеюсь скоро увидеться снова, — Мэг кивнул с улыбкой.
Луна повернулась, чтобы уйти, прежде чем снова повернуться с нерешительным выражением лица. Подумав мгновение, она спросила: «У меня вопрос, мистер Мэг… Вы можете выбрать, хотите ли вы отвечать или нет. Могу я спросить, какой зеленый чай вы добавляете в мороженое мокко?»
— Это тип чайного листа, известный как зеленый чай лунцзин, — сорт чая, с которым знаком только я, — с улыбкой ответил Мэг.
— Лунцзин… Какое уникальное имя. Похоже, это один из ваших секретов, так что я не буду любопытствовать. Мой дедушка очень любит пить чай, и я полагаю, ему бы очень понравилось ваше мороженое мокко, — Луна вежливо улыбнулась ему и кивнула, прежде чем уйти.
Глава 414. Я вижу в тебе друга, но ты видишь меня своим отцом?
Попрощавшись со всеми гостями, Эми села в ресторане с Гадким утенком на коленях. Она смотрела на фиолетовый кристалл, подаренный ей Джессикой, когда услышала звук приближающихся шагов, и ее заостренные ушки пошевелились. Она повернулась с милой улыбкой на лице и сказала: «Отец, все мои друзья были сегодня очень счастливы. Спасибо».
— Твои маленькие друзья были очень счастливы, потому что ты хорошо о них заботилась, — Мэг с улыбкой погладил Эми по волосам. Несмотря на то, что устраивать вечеринку в его выходной день было немного утомительно, оно того стоило, когда он увидел улыбку на лице Эми.
Улыбка Эми стала еще более яркой, когда она услышала это, и она взволнованно показала все подарки, которые она получила, Мэгу. Некоторые из подарков были весьма ценными, например, золотой браслет, в то время как другие включали такие вещи, как недавно собранные полевые цветы. Однако Эми дорожила каждым из них одинаково.
Мэг был очень рад это видеть. Идея подарка была самым важным фактором, который намного перевешивал его объективную ценность. Было очень приятно, что Эми уже смогла понять эту концепцию, и что она знала, что влечет за собой фиолетовый кристалл Джессики.
Он держал Эми на руках и некоторое время сидел у входа в ресторан. Поиграв со своими маленькими подругами, Эми уже была измотана и вскоре заснула в его теплых объятиях. Мэг посмотрел на спящую Эми, и на его лице появилась теплая улыбка.
Босс действительно хороший отец. Если бы только у меня был такой отец. Я никогда не встречала своего отца и даже не знаю его имени. Интересно, обнимал ли он меня хоть раз перед уходом… Ябемия смотрела на Эми и Мэга с намеком на зависть в ее глазах.
Мэг осторожно отнес Эми наверх, прежде чем уложить ее в постель. Когда он спустился вниз, он обнаружил, что Ябемия смотрит на свои пальцы, по-видимому, в глубокой задумчивости. Он как раз собирался что-то сказать, когда Ябемия резко подняла голову, и выражение ее лица свидетельствовало о том, что она набралась храбрости и сказала: «Босс, ты можешь стать моим отцом?»
— Ха? — Глаза Мэга расширились, и он уставился на Ябемию с удивлением на лице.
Ябемии было 17 лет, а ему только за тридцать! Она хотела, чтобы он был ее отцом?
Я вижу в тебе друга, но ты видишь меня своим отцом??? Самообладание Мэга было полностью отброшено, и он стал искать способ дипломатично отклонить странную просьбу Ябемии.
— Б… Босс, это не то, что ты думаешь. Я хочу сказать... Ты можешь обнять меня как отец, как ты, как обнимаешь Эми? — Ябемия также быстро поняла, что сделала ошибку, и на ее лице появился легкий румянец. Она поспешно замахала руками и смущенно опустила голову и прошептала: «Не думаю, что мой отец когда-либо обнимал меня. Отцовские объятия должны быть очень теплыми, правда?»
Салли уже собиралась выйти из кухни, когда остановилась как вкопанная. Она посмотрела на Ябемию через кухонное окно, и ее сердце забилось от сочувствия.
С тех пор, как той ночью они столкнулись с той девушкой Ледяным Драконом, Ябемия пребывала в необычном эмоциональном состоянии. Она изо всех сил старалась не показывать этого, но Салли за последние несколько дней заметила, что Ябемия часто выскакивает и смотрит вдаль с несчастным выражением лица.
Похоже, Мия все еще жаждет признания, независимо от того, исходит ли это признание от человека или дракона. Просто с ее родословной полудракона, раса драконов не может принять ее с распростертыми объятиями. Салли тяжело вздохнула, обратив внимание на Мэга.
Выражение лица Мэга постепенно смягчилось, когда он посмотрел на Ябемию, и он на мгновение заколебался, прежде чем нежно положить руку на голову Ябемии. Он улыбнулся и сказал: «Поверь мне, Мия, твой отец однажды придет и найдет тебя, и когда это время придет, он тепло тебя обнимет. Это будут настоящие отцовские объятия».
Ябемия медленно подняла голову, и выражение ее лица постепенно стало более решительным, когда она посмотрела в нежные глаза Мэга. Она твердо кивнула и ответила: «Спасибо, босс. Я также верю, что он вернется за мной».
Босс действительно хороший человек. Интересно, что за эльф была с ним с Эми, и почему они не живут вместе? Салли была очень тронута нежным выражением лица Мэга.
Мэг утешил Ябемию, прежде чем объявить: «О, кстати, мне есть что сказать вам двоим. Сегодня вечером у нас будут клиенты, которые бронируют весь ресторан. Если вам двоим больше нечего делать сегодня вечером, можете ли вы устроить дополнительную смену? За свои усилия вы получите премию».
— Они зарезервировали весь ресторан? Но, босс, я думала, мы не предлагаем такую услугу, — Ябемия была очень озадачена, глядя на Мэга. Она все еще помнила, как он отклонил Шонарда, когда тот сделал ту же просьбу.
Салли тоже смотрела на Мэга с намеком на любопытство на лице. Ей было интересно, для какого человека Мэг сделает такое исключение.
Мэг посмотрел на них двоих и объяснил: «Лорд города — это тот, кто зарезервировал ресторан. Сегодня вечером здесь состоится конференция между драконами и демонами, а замок городского лорда будет посредником. Наши часы работы останутся прежними. Обычно я не позволяю людям бронировать ресторан, так как это лишит других клиентов возможности поесть здесь, и очень немногие люди в любом случае смогут позволить себе плату за бронирование. Однако на этот раз обстоятельства совершенно особенные. Я хочу арендовать участок земли за пределами ресторана, чтобы оборудовать обеденную зону на открытом воздухе, и если мы получим одобрение из замка городского лорда, это значительно упростит процесс подачи заявки».
— Городской лорд забронировал наш ресторан? А наши клиенты — могущественные существа из рас драконов и демонов? — Глаза Ябемии расширились от недоверия.
— Конференция между драконами и демонами должна снова вращаться вокруг их территориального конфликта. Однако очень удивительно, что городской лорд выбрал наш ресторан Мэми в качестве места проведения конференции. Я не думаю, что это когда-либо было, — Салли тоже не поверила. Эльфы и люди также имели постоянные территориальные конфликты, и Город Хаоса во многих случаях выступал в качестве посредника. Таким образом, она была хорошо знакома с конференциями подобного рода, поскольку ее отец был эльфийским представителем на нескольких из этих конференций в прошлом. Все представители были могущественными существами как минимум 9-го уровня.
— Мне очень жаль, что заставляю вас двоих работать в выходной. В качестве премии вы получите в три раза больше вашей обычной заработной платы. В то же время вы можете выбрать, что будете есть сегодня на ужин, все, что захотите, — Мэг кивнул с намеком на извинения на лице. В конце концов, заставлять людей работать в выходной день было довольно неприятно.
Ябемия поспешно покачала головой и сказала: «Не за что извиняться, босс. Мне все равно сегодня нечего делать, так что я более чем счастлива работать. Мне не нужна трехкратная зарплата; нормальная зарплата тоже сойдет».
Салли улыбнулась и сказала: «Сначала мне нужно съездить домой, но я вернусь до 17:00. Меня тоже устраивает нормальная зарплата».
Глава 415. Пакет настроек меню
— Так это город Хаоса? Как и ожидалось, единственный город, сопоставимый с Роду на континенте. Здесь можно встретить существ всех видов; какой интересный город, — в роскошном экипаже, построенном из зеленых веток деревьев, Блур смотрел на людей, входящих и выходящих из городских ворот, и на его красивом лице появилась улыбка.
Экипаж везли две коричневые лани, которые были намного выше средней лошади, с парой больших черных рогов на каждой из голов. Таким образом, они были очень привлекательными.
— Эта эльфийка такая красивая.
— Это точно. Посмотри на ее красивое лицо; Я видел эльфов в прошлом, но никогда раньше не видел таких красивых.
Глаза прохожих загорелись при виде Блура в карете, и все они тихо обсуждали между собой.
— Пошли к черту! Черт возьми! Вы все слепые?! — Гном средних лет поджал губы и заворчал. Однако, отвернувшись, он пробормотал про себя: «Но он определенно чертовски красив для мужчины!»
— Эх, моя изысканная красота всегда привлекает столько внимания. Как раздражает, — Блур покорно вздохнул и, откинувшись на спинку, медленно закрыл глаза.
— Юная хозяйка семьи Брюстер работает официанткой в небольшом ресторане? Если бы слух об этом распространился, интересно, как отреагируют те старые пердуны, которые ждут, что она вернется и заменит принцессу Ирину, — пробормотал Блур про себя. Карета медленно ехала по улице, и он зевнул, прежде чем покачать головой и продолжил: «Забудь об этом. Я собираюсь поспать целых два дня, когда мы доберемся до места назначения. Ничто не может помешать моему прекрасному сну...»
— Городской лорд, мы собрали некоторую информацию по делу Вудроу. Он присвоил ошеломляющую сумму компенсационных фондов, предназначенных для семей погибших шахтеров, и позволил своему племяннику Уоррику совершить бесчисленные чудовищные преступления против жителей этого района. Более 50 жителей были убиты ими, более 35 из которых были женщинами и более пяти из них — детьми младше 10 лет. Деньги, присвоенные Вудроу, превышают 6 000 000 медных монет. Это только статистика, полученная нами в результате предварительного расследования. По мере того, как мы углубляемся в этот вопрос, я боюсь, что эти цифры будут только расти.
В замке городского лорда чиновник доставил отчет Майклу, и у них обоих были серьезные лица, когда они пытались подавить свой шок и ярость.
Другой чиновник быстро ворвался в комнату и доложил: «Городской лорд, глава совета уже подписал эти документы. Помимо старейшин, которые в настоящее время проводят другие расследования, оставшиеся 10 старейшин сформировали команду, чтобы помочь замку лорда в расследовании этого дела».
Майкл с грозным выражением лица сжал кулаки и скомандовал: «Скажите им, чтобы они начали расследование прямо сейчас! Давайте посмотрим, сколько из этих ублюдков прячется в Городе Хаоса! Я хочу увидеть, сколько из этих ужасных преступлений совершается прямо у меня под носом!»
— Да! — Этот чиновник немедленно бросился на улицу, чтобы передать приказы Майкла. На этот раз лорд города был по-настоящему разъярен, и в Город Хаоса вот-вот должны были произойти серьезные перемены.
Майкл повернулся к другому чиновнику и дал указание: «Продолжайте расследование вокруг Вудроу. Несмотря на то, что уже слишком поздно поддерживать справедливость для всех его жертв, мы должны показать остальной части города, что мы будем проводить политику абсолютной нетерпимости по отношению к таким людям, как он! Подсчитайте все присвоенные им деньги и выделите вдвое большую сумму всем семьям, которые их не получили. В то же время предоставьте дополнительную компенсацию семьям жертв Уоррика и Вудроу».
— Да, — этот чиновник кивнул и быстро вышел из комнаты.
Если бы Мэг не вмешался сегодня, чтобы спасти эту вдову и ее дочь, эти вещи все равно происходили бы каждый божий день, совершенно без моего ведома. Как и ожидалось, сделать мир лучше — задача не из легких. Только в городе Хаоса так много проблем, которые необходимо решить; внедрить эти изменения на всем континенте будет во много раз труднее. Майкл подошел к окну и глубоко задумался, глядя вдаль.
Если подумать, я действительно должен поблагодарить Мэга за то, что он раскрыл все это и обратил на это мое внимание. По крайней мере, это дало замку городского лорда шанс исправить проблему, пока не стало слишком поздно. Майкл вспомнил ту ночь, когда владелец ресторана отверг его, несмотря на то, что узнал о том, что он — лорд города. Он действительно был очень интересным человеком.
…
Приведя порядок в ресторане, Салли и Ябемия ушли домой, чтобы кое-что подготовить перед ужином в тот вечер.
Что касается зарплат, Мэг не стал форсировать проблему. Ему просто нужно будет добавить премию к их ежемесячной зарплате. В любом случае, эти расходы уже были учтены в сборах за бронирование, которые он взимал с замка городского лорда.
Мэг сел на стул и проинструктировал про себя: «Система, обнови меню. Добавь мороженое в меню и укажи цену в размере 200 медных монет за два рожка мороженого с четырьмя доступными вкусами. Кроме того, настрой категории в меню на первые блюда, основные блюда, десерты, напитки... Соответственно распределите все блюда по категориям».
— Еще одно напоминание от системы: добавление новых блюд в меню — уже достаточно сложная задача; категоризировать их — это слишком! — Прозвучал строгий голос системы.
Мэг поджал губы и спросил: «Тск, хорошо, сколько денег ты хочешь на этот раз? 10 медных монет? 100 медных монет? Или, может быть, 1000 медных монет?»
— Пожалуйста, не используйте деньги, чтобы оскорбить меня; система не такая! В течение ограниченного времени цена в 1000 медных монет будет снижена до 998! Всего 998! Предлагается комплексный пакет настроек меню за один простой взнос в 998! — Раздался неистовый голос системы, и Мэг почувствовал, как будто на него во всю мощь ревела система объемного звучания.
— Система, выключи свою дрянную звуковую систему! Я оглохну, — Мэг нахмурил брови. Как и ожидалось, система не постыдилась.
Система немедленно разразилась негодующей тирадой. «Это новая система объемного звучания 5D, которую я изобрела. Она обеспечивает превосходное качество звука...»
— Как насчет того, чтобы сначала классифицировать меню? — Мэг прервал ее прежде, чем она успела закончить свою длинную болтовню.
Система на мгновение замолчала, прежде чем продолжить: «Пожалуйста, не прерывайте систему в следующий раз. Это нарушает мою языковую координацию, а также очень неуважительно».
— Хочешь денег или нет? — Мэг стал немного нетерпелив.
Глава 416. Возврат средств невозможен!
— Конечно, уместное междометие — это нормально. Это полезно для установления хороших отношений между нами двумя, — признала система.
— Поторопись, — Мэг поджал губы, нахмурив брови.
— Пакет настроек меню включает в себя одну услугу категоризации меню, пять бесплатных слотов для новых блюд и пожизненную карту поддержания качества меню, которая применяется, но не ограничивается. Вы также можете рассмотреть VIP пакет настроек меню, который не включает дополнительных затрат на добавление новых блюд в будущем, бесплатную корректировку категоризации меню и добавление изображений в меню для каждого блюда! Этот пакет стоит всего 1998 медных монет! — Ответила система.
— Изображения для посуды? — Глаза Мэга загорелись, услышав это. Это было неплохое предложение. Блюда в меню по-прежнему сильно отличались от блюд в этом мире, поэтому клиентам было сложно сформировать мысленный образ, просто глядя на названия блюд. Этот процесс можно было бы упростить с помощью сопроводительных изображений для блюд, и это может оказаться очень полезным.
— Система, не слишком ли 1998? Просто дай мне скидку в полцены и снизь ее до 998, — настоял Мэг.
— Это уже цена со скидкой! Система буквально несет убытки, предлагая такую смехотворно низкую цену! И все же вы все еще торгуетесь со мной? — Раздался убитый горем голос системы: «Кроме того, даже если будет дана скидка в полцены, это все равно будет 999, а не 998! Как вы можете просто так стереть целую медную монету?»
— Ты зарабатываешь сотни тысяч медных монет в день; почему ты так взбудоражена из-за одной медной монеты? — Мэг приподнял бровь. Он не мог понять, почему система иногда бывает такой жадной.
— Неужели вы думаете, что система так много зарабатывает на продаже? На этой производственной линии у таких фермеров, как мы, самая тяжелая работа с наименьшей прибылью. Разве для выращивания лучших семян не нужны деньги? Разве не нужны деньги для строительства высокотехнологичных плантаций? На строительство морских ферм не нужны деньги? Для перевозки ингредиентов не нужны деньги?
— Зеленый горошек продается вам по цене 10 медных монет, и я зарабатываю на этом только одну медную монету. На производство этих 10 горошин уходит несколько месяцев, и я отбираю из них только самые лучшие и отправляю их в ресторан!
— Чтобы обеспечить свежесть ингредиентов, используются самые современные технологии пространственной транспортировки. На производственной площадке я упорно тружусь на каждом шагу пути! Поэтому, пожалуйста, не смотрите свысока на одну медную монету! Это проявление моей крови, пота и слез!
Намек вины захлестнул сердце Мэга, когда он прислушался к яростному голосу системы. Однако затем он внезапно осознал, и на его лице появилось своеобразное выражение, когда он сказал: «Ты посадила овощи и разводила рыбу, креветок, курицу и уток, но ты не фермер! Тебе не нужно было выполнять какую-либо тяжелую работу самой, но вот ты здесь и рассказываешь мне эту эпическую историю со слезами на глазах. Я почти поверил твоей лжи!»
— Кхм… — Система неловко откашлялась, прежде чем продолжить: «В любом случае VIP-пакет стоит 1998. Вы получаете тщательно отобранные изображения, улучшенную категоризацию и многие другие преимущества. Меню — это лицо ресторана, поэтому VIP-статус абсолютно необходим, чтобы улучшить качество обслуживания клиентов!»
— 998, без торга, — Мэг не отступил ни в малейшей степени.
— 999! На меньшее я не пойду! — Из-за звука системы казалось, что она идет на огромную уступку.
— 998.
— 999! — Система по-прежнему не хотела уступать. Она немного злилась, когда сказала: «Вы зарабатываете более миллиона медных монет в день; действительно ли вам нужно спорить со мной из-за одной медной монеты? Вы знаете, сколько работы мне нужно сделать, чтобы предоставить VIP-пакет? Съемка и выбор изображений, форматирование меню, добавление дополнительных страниц… Все требует работы! Почему вы не можете уступить ни одной медной монеты?»
— Я много работал для всех этих денег! Я не знал, как тяжело было зарабатывать деньги в прошлой жизни, и только сейчас понимаю, что деньги нельзя тратить небрежно. Таким образом, я не заплачу больше 998 медных монет, — Мэг был очень решителен.
Система долго молчала, прежде чем покорно вздохнула и призналась: «Хорошо! 998 для VIP пакета настроек VIP!»
— Хорошо. Теперь можешь начинать, система, — на лице Мэга появилась радостная улыбка. Хотя это была скидка всего в одну медную монету, он чувствовал себя так, как будто заработал миллион медных монет.
— Не грусти. У меня будет достаточно денег, чтобы купить вторую силу завтра к закрытию, так что завтра мы сможем модернизировать ресторан, — Мэг утешил систему.
— Вы сделали мудрый выбор, — как и ожидалось, внезапно система действительно зазвучала более восторженно.
— Итак, вы планируете подарить мне пакет настроек меню бесплатно? — С улыбкой спросил Мэг.
— Дин! Успешно списано 998 медных монет. VIP пакет настроек меню уже отправлен, и возврат средств невозможен! — Сразу прозвучало системное уведомление.
Мэг покорно покачал головой. Система действительно была очень жадной(п\п а ты нет?). Он просмотрел все шаблоны меню, которые возникли у него в голове, и выбрал самый простой. Там было название и цена, сопровождаемые небольшим изображением, без каких-либо других спецэффектов или описаний.
— Дин! Шаблон меню был успешно выбран. Меню сейчас готовится и будет готово через пять минут! — Прозвучало системное уведомление.
— Хорошо, — Мэг кивнул и встал, чтобы подготовить ресторан к предстоящей конференции.
В идеале большой круглый стол был бы действительно хорош для конференции, но цена аренды системы в 10 000 медных монет заставила его сразу потерять интерес. Чрезмерно высокие затраты противоречили его философии зарабатывания денег.
Постояв в центре ресторана и некоторое время размышляя, Мэг организовал обеденные столы в пять рядов, примерно по два метра между ними. В самом начале стоял стол для посредников.
Это было простое, но практичное устройство, которое обеспечивало всем участникам стол, а расстояние в два метра давало достаточно личного пространства. Лишние столы и стулья отодвинули в угол, и в итоге все равно получилось довольно просторно.
Выглядит хорошо. Будем надеяться, что во время конференции они проявят дипломатичность и ресторану не повредят. Мэг был немного обеспокоен.
Ни гигантские драконы, ни демоны не были доброжелательными существами. Если вспыхнет ссора, и они перейдут к физическому насилию, его ресторан не сможет с этим справиться.
Расставив обеденные столы, Мэг пошел на кухню, чтобы приготовить необходимые ингредиенты.
Майкл не был глупым городским лордом. У него определенно были свои соображения по поводу выбора ресторана Мэми в качестве места проведения конференции и принятия столь многих из его условий. Это определенно было не потому, что его рыба на гриле могла облегчить состояние его дочери. Напротив, ресторан должен был каким-то образом способствовать достижению положительного результата на этой конференции.
Единственная отличительная черта ресторана Мэми, которая отличала его от всех других ресторанов, — это еда. Мэг это прекрасно понимал.
Солнце начало садиться, и Золотой Дракон длиной в сто метров медленно скользил над Аденской площадью. Свет заходящего солнца падал на его спину, отражая лучи ослепительного золотого света, в то время как бесчисленное количество людей на площади смотрели снизу вверх с изумлением в глазах.
Глава 417. Быть джентльменом
— Это то место? — Взгляд Золотого Дракона упал на ресторан Мэми, который находился на углу Аденской площади. Он расправил свои массивные крылья, и вспыхнул золотой свет, и он превратился в мускулистого человека в золотых доспехах. Он упал прямо, как камень, с высоты более 100 метров, приземлившись прямо у входа в ресторан Мэми с гулким грохотом.
«Бац!»
Раздался громадный приглушенный удар вместе с сильной дрожью. Кратер глубиной более полуметра появился в земле возле ресторана, и казалось, что Мобай снова приступил к своим старым экспериментам.
Рядом с рестораном содрогнулись магазины, которые Мобай отремонтировал несколько дней назад, и казалось, что они вот-вот рухнут.
Все прохожие повернулись, чтобы посмотреть на гигантского дракона с выражением шока на их лицах, недоумевая, почему он спустился сюда. Может быть, ресторан Мэми каким-то образом вызвал его гнев?
— Что это было? — На кухне Мэг тоже выглянул с намеком на удивление на лице. В ресторане толчки не были особенно выражены, но ему все же было любопытно посмотреть, кто вызывает такой шум.
— Кто-то пытается создать проблемы? Но разве замок городского лорда не резервирует сегодня наш ресторан? — Ябемия смотрела в дверь с потрясенным лицом. За окном от пола до потолка кружилось облако пыли и мусора, закрывая ее поле зрения и не давая ей увидеть, кто злоумышленник.
— Это гигантский дракон, очень сильный, — прошептала Салли. Она чувствовала ауру гигантского дракона и определила, что это как минимум 9-ый уровень. Скорее всего, он здесь, чтобы принять участие в сегодняшней конференции.
— Это ресторан Мэми? Почему город Хаоса выбрал такой небольшой ресторан? Как они смотрят на нас, гигантских драконов? — Из кратера вышел крепкий одетый в доспехи мужчина. На вид ему было около 40 лет; его лицо было очень широким и угловатым, и даже его брови имели твердую прямоугольную форму. Его стриженные золотые волосы переливались в лучах заходящего солнца, как прядки чистого золота, а его мускулистое тело было полно взрывной силы.
— Тск, Джинкс, когда ты научишься приходить, как джентльмен? — Как раз в этот момент раздался слегка мрачный голос. Сверху спустилась массивная черная летучая мышь, а затем расправила крылья, и перед рестораном мягко приземлилась фигура. Он посмотрел на одетого в доспехи человека со слегка смиренным выражением лица и сказал: «Мы здесь для конференции, а не для войны. Твое появление показывает твою силу, но ты выглядишь как глупый магический зверь низкого уровня».
Новоприбывшим был мужчина в черной мантии, с длинной черной накидкой, накинутой на плечи. У него была высокая и стройная фигура, на вид ему было около 30 лет. Переносица у него была очень выраженной, а над носом виднелась пара сапфирово-голубых глаз. Его гладкие волосы были аккуратно зачесаны назад, а одна рука была заложена за спину, которая была прямой, как шомпол. Он действительно выглядел вполне по-джентльменски, но полное отсутствие цвета на его лице слегка раздражало, и между его губами можно было разглядеть два острых клыка.
— Дракула, я вижу, ты так же раздражаешь, как и всегда. Хочешь сегодня попробовать мой кулак? — Джинкс посмотрел на бледного молодого человека, когда он шагнул вперед, и серия хлопков и треска послышалась из суставов его сжатых кулаков.
— Кровь Золотых Драконов несет в себе гнилостный привкус денег, так что я действительно не хочу вкушать твой кулак. В противном случае, как джентльмен, я был бы обязан удовлетворить твою просьбу и высосать всю твою кровь, — Дракула извиняющимся тоном покачал головой, глядя на Джинкса.
— Говори пока можешь! Вампиры — один из 10 лучших подвидов демонов, но в последнее время из ваших рядов не выходили могущественные существа 10-го уровня, верно? Демоны лавы также неуклонно приходили в упадок, прежде чем выпасть из-под благодати; вы, вампиры, пойдете по их стопам? — В этот момент прозвучал холодный голос. В воздухе внезапно возникло огромное пространство снежинок, и с холодным выражением лица безмолвно появилась фигура в серебряной накидке.
— Иди нахер, Фокс! В прошлый раз ты пытался украдкой напасть на меня! Я буду пинать тебя по яйцам, пока они не взорвутся! — Раздался яростный голос, и крупная фигура выросла из огромного черного зверя поблизости. Он полетел, как черный железный шар, прямо в только что прибывшего Фокса.
— Хех, здесь очень оживленно. Я могу присоединиться? Хм, но если мы разрушим Аденскую площадь, городской лорд Майкл будет в ярости, — Огненный Дракон более 100 метров в длину появился в воздухе и с удовольствием осмотрел ситуацию внизу.
Пространство искривилось, прежде чем появился демон с восемью черными паучьими ногами и верхней частью тела человека. Он посмотрел на Огненного Дракона, и на его лице появилась тень удивления. «Давно не виделись, Хавид. Я не думал, что на этот раз ты станешь одним из представителей гигантских драконов».
— Что? Ты хочешь снова сразиться со мной, Густав? Если ты не сбежишь с помощью своей пространственной магии, я не против сразиться с тобой, — Хавид посмотрел на демона перед ним, и в его красных глазах вспыхнуло боевое намерение, когда он приготовился к битве.
— На этот раз я здесь не для того, чтобы драться с тобой. Если ты хочешь драться, у тебя будет много возможностей сделать это после конференции, — Густав покачал головой, прежде чем посмотреть на круглый шар, летевший в сторону Фокса. На его лице появился намек на презрение, и он сказал: «Этот ублюдок Таурос никогда не был самой яркой лампочкой в коробке. Но опять же, все из расы бездны кажутся идиотами».
— Хм, похоже, ты не усвоил урок в прошлый раз. На этот раз ты инициировал бой, так что приготовься почувствовать мой гнев, — Фокс посмотрел на черный шар, который летел к нему, только чтобы обнаружить, что острые шипы появились по всему телу нападавшего. Каждый из шипов был более метра в длину, и шар быстро вращался, летя к нему, как если бы это был вращающийся морской еж.
— Истинное значение льда, домен, — Фокс поднял руку, и на его ладони появился яркий серебряный свет, который превратился в кубовидное замороженное пространство перед ним. Поверхность этого пространства быстро замерзла, удерживая черный шар внутри.
Черный шар неистово вращался в замороженном пространстве, создавая оглушительный шум, и замороженное пространство начало сильно дрожать, но не подавало никаких признаков разрушения.
— Ты кусок дерьма! Выпусти меня и сразись со мной честно! — Разъяренный голос Тауроса раздался из замороженного пространства.
— Идиотам вроде тебя лучше оставаться в этом кубике льда. В любом случае, ты нам сегодня не нужен на конференции, — Фокс холодно усмехнулся, продолжая контролировать свои владения льда и холода.
«Дин!»
В этот момент дверь ресторана медленно открылась, и изнутри вышла маленькая девочка со слегка мутными глазами. Она держала оранжевого котенка, и она посмотрела на кратер в земле, затем на драконов и демонов в небе, и ее сонливость мгновенно смылась. Ее глаза расширились от возбуждения, когда она обернулась и закричала: «Смотри, отец, этот гигантский дракон горит!»
Глава 418. Ты такая очаровательная
Все мгновенно замолчали. Все гигантские драконы и демоны обратили свое внимание на Эми с удивлением и недоумением на лицах. Почему на месте проведения конференции была маленькая девочка? И она оказалась полуэльфом. Даже Таурос и Фокс, которые все еще были вовлечены в битву, оба остановились.
— Пожалуйста, продолжайте. Не обращайте на меня внимания, я только что проснулась и здесь, чтобы наблюдать, а не посредничать. Я никогда раньше не видела, чтобы сражались гигантские драконы и демоны, — Эми махнула ручонками, прежде чем броситься обратно в ресторан и быстро принести табуретку. Она села на нее с Гадким Утенком на коленях и смотрела с волнением, блестящим в ее глазах.
— Мяу! — Гадкий Утенок бесстрашно вытягивал лапки, словно пытаясь быть грозным.
— Хм?
Глаза всех расширились, увидев это. Мало того, что маленькая девочка и котенок нисколько их не боялись, она говорила им продолжать?
Даже разгоряченные Таурос и Фокс внезапно потеряли желание сражаться. Царство льда и холода раскололось, а остроконечный шар снова превратился в крепкого мужчину средних лет, одетого в черный остроконечный доспех, с массивным черным топором в руках, размером с взрослого человека.
Огненный Дракон в небе расправил крылья и упал с неба, как падающая звезда, у земли он превратился в высокого и худого огненного человека. Его лицо было огненно-красным, и пламя плясало в его глазах, а также огонь горел по всему телу.
Пространственный демон полупаук также появился на земле и превратился в лысого карлика, который был примерно в половину роста взрослого человека. Он парил в полуметре от земли, но его одежда была очень длинной и тянулась по земле, представляя довольно странное зрелище.
Три гигантских дракона и три демона смотрели друг на друга с враждебностью в глазах, но ни один из них не напал. Воцарилось своеобразное молчание.
Эми долго смотрела с интригой, но обе стороны оставались совершенно неподвижными. Ее лицо слегка исказилось, когда она увидела это, и она спросила: «Вы собираетесь драться или нет? Если нет, мне нужно вернуться к ужину».
— Ты очень очаровательная маленькая девочка, — Дракула повернулся к Эми, и он не мог не улыбнуться, обнажив пару острых клыков.
Эми серьезно посмотрела на Дракулу и спросила: «Вы тоже очень очаровательны, дядя Бэт. Особенно эти острые зубы; они для того, чтобы есть мясо?»
Выражение лица Дракулы немного напряглось, когда он увидел серьезное выражение лица Эми. Обычно маленькие дети были напуганы до слез, увидев его острые клыки, но эта маленькая девочка называла их очаровательными! Прозвище «Дядя Бэт» было немного странным, но на самом деле оно звучало довольно привлекательно, когда она это произносила.
— Это не для того, чтобы есть мясо; они для сосания крови. Они — наша гордость, вампиров, и я могу высосать всю кровь из человеческого тела всего за одну секунду, — Дракула отказывался верить, что в этом мире может быть ребенок, который его не боится.
— Вау, это так круто! — Глаза Эми загорелись, когда она посмотрела на Дракулу с восхищением на лице.
— К-круто? Ты меня не боишься, девочка? Я могу пить человеческую кровь! — Глаза Дракулы расширились от шока. Реакция этой маленькой девочки выглядела немного иначе, чем у других детей.
Эми покачала головой и ответила: «Комары тоже могут сосать кровь, но я их не боюсь. Мне просто нужно дать им пощечину, и они будут мертвы, так что они совсем не страшны».
— Что? Вы меня сравниваете с простыми комарами? Я почитаемый вампир! — Дракула смотрел на Эми с недоверием, но он был джентльменом, который научился контролировать свои эмоции, поэтому он не начал яростную тираду.
— Тогда, дядя Бэт, вы большой комар? — Эми было искренне любопытно.
— Пффф! — Услышав это, Дракула выплюнул полный рот крови. (п\п как и везде от гнева харкают кровью)
— Ты в порядке, дядя Бэт? Вы должны снова высосать эту кровь. В противном случае это будет пустой тратой съеденного вами обеда! — Эми была очень обеспокоена, глядя на лужу крови перед Дракулой.
— Пфф! — Дракула не мог не выплюнуть еще один глоток крови.
— Ничего страшного, два глотка крови никого не убивают, — Эми успокаивающе улыбнулась Дракуле и сказала: «Кроме того, в нашем ресторане не продается кровь, но блюда моего отца определенно вкуснее крови».
— Как почитаемый вампир, я определенно не буду есть человеческую пищу, — Дракула успокоился, прежде чем надменно взглянуть на Эми.
— Тогда жаль. Я думала, что только идиоты откажутся от еды моего отца, — Эми с печальным видом пожала плечами.
Дракула чувствовал, как в его груди бурлит кровь, и его поразило желание выплюнуть еще один глоток крови. Если бы не искренне несчастное выражение на личике Эми, он определенно был бы уверен, что она его оскорбляет. Хотя ее слова действительно звучали как оскорбление, это явно не было ее намерением, поэтому у него не было повода вспыхнуть от ярости.
Конечно, быть джентльменом сложно. Дракула взглянул в небо и покорно вздохнул.
— Хахаха, ты точно очаровательная маленькая девочка, — Джинкс был очень доволен, когда обратил внимание на Эми. Он всегда проигрывал в словесных войнах с Дракулой, поэтому было очень приятно видеть, как его победила маленькая девочка.
— Спасибо, дядя Голди. Ваши волосы сделаны из настоящего золота? Почему они встают как шипы у ежика? Когда вы выходите на улицу, не боитесь ли вы, что кто-то украдет ваши волосы? — Эми повернулась к Джинксу с любопытством на лице.
— Э… — Улыбка Джинкса мгновенно застыла на его лице. Все вопросы Эми были очень острыми, и он внезапно понял, почему Дракула изрыгает глотки крови.
— Дядя Паук, почему у вас такая длинная одежда? Она действительно делает вас еще короче.
— Дядя Еж, вашего коня-поросенка вы вбили в землю, когда приземлились, а он до сих пор не появился. Не играйте в такие опасные игры в следующий раз, чтобы бедный поросенок больше не пострадал. Разве вы не знаете, какой вы тяжелый?
— Дядя Снеговик, ваше волшебное заклинание было действительно потрясающим, но по сравнению с моим мастером в вас нет ничего особенного.
— Дядя Огонек, вы ели перец чили до того, как приехали сюда? Почему ваше тело постоянно горит? В ресторан нельзя так заходить.
Эми критиковала каждого из них, и ее личико светилось от радости из-за встречи с новыми друзьями.
У всех было своеобразное выражение лиц, и они не знали, как отреагировать на непреднамеренно колючую Эми.
Глава 419. Есть ли большая или небольшая разница?
Маленькая девочка, похоже, не питала к ним неприязни, но ее слова были очень едкими. В руке Фокса уже материализовалось заклинание ледяной магии, и он холодно посмотрел на Эми, как будто собирался атаковать в любой момент.
— Кхм, приношу свои извинения, Эми все еще маленькая девочка, поэтому, пожалуйста, простите ее, если она вас обидела, — Мэг быстро вышел из ресторана и посмотрел на всех с извиняющимся видом. Он не ожидал, что Эми начнет над всеми издеваться. Это были драконы и демоны, и оскорблять их было плохой идеей.
— Так вы планируете принять эту атаку вместо нее, или ее мастер, который якобы намного сильнее меня, собирается показать себя? — Фокс холодно посмотрел на Мэга, и под его ногами материализовался ледяной дракон, прежде чем броситься на него.
— Ты заходишь слишком далеко, Фокс! Она всего лишь маленькая девочка! То, что ты делаешь, не по-джентльменски, — Дракула поджал губы, глядя на Фокса. Он обратил свое внимание на ледяного дракона, и черный посох появился в его руке, когда он приготовился вмешаться.
Мэг посмотрел на приближающегося ледяного дракона, и его глаза сузились, а выражение его лица остыло. Он не думал, что Фокс на самом деле нападет на них. При его нынешнем уровне силы он не мог сражаться с противником 9-го уровня. Он использовал свое тело, чтобы защитить Эми, размышляя, как ему выбраться из затруднительного положения. Однако он не мог придумать, как ему выжить в этом испытании, если бы не вмешался лорд города или Уриен.
— Осторожно! — Салли вскрикнула от удивления и подняла руку, и два столба воды вырвались из ресторана, чтобы встретить приближающегося ледяного дракона.
— Босс! Эми! — Ябемия тоже поспешила из ресторана с паникой.
— Я захожу слишком далеко? Ха, гордость Ледяных Драконов не может быть осквернена другими! Она всего лишь полуэльф, скромная полукровка! Ее существование — не что иное, как ошибка! — Фокс посмотрел на Эми с холодным пренебрежением.
Ошибка? Услышав это, Ябемия почувствовала себя так, как будто для нее был нанесен сильный удар. В прошлом она много раз слышала подобные резкие замечания, но это было особенно жестоко для нее, когда она услышала это от гигантского дракона. В это мгновение она почувствовала, как будто что-то в ее сердце внезапно разбилось вдребезги.
— Это преувеличение, Фокс. Мы, Золотые Драконы, никогда не считали полукровок низшими существами. Ранкстер — полукровка, рожденный от Золотого Дракона и Ледяного Дракона, но он все равно стал вашим вождем, — Джинкс недовольно нахмурился, глядя на Фокса.
Фокс проигнорировал Джинкса и сосредоточил свое внимание на Мэге. Несмотря на то, что убийство кого-то в Городе Хаоса могло вызвать некоторые осложнения, у него была причина для убийства Мэга и его дочери, так что никаких проблем быть не должно. С его высоким статусом Ледяного Дракона 9-го уровня никто не сможет с ним ничего сделать.
Парные водные столбы Салли врезались в ледяного кристаллического дракона, раздался глухой удар, но ледяной дракон продолжал двигаться вперед с непреодолимой силой. Водные столбы не могли его даже замедлить.
Дракула взглянул на Фокса, прежде чем поднял свой посох, от которого начал исходить черный свет. Дракон был уже слишком близко к Мэгу и его дочери, поэтому он не мог гарантировать, что они не пострадают, но он мог только сделать все возможное.
— Что дает тебе право нападать на моего ученика? — Прямо в этот момент вокруг всех, как раскат грома, разнесся хриплый голос.
Температура воздуха резко упала, и пламя вокруг тела Хавида мгновенно погасло, оставив его дрожать от холода.
Ледяной хрустальный дракон замер на своем пути менее чем в метре от Мэга, как будто его заставила остановиться какая-то невидимая сила.
— У… Уриен! — Глаза Фокса расширились от недоверия, когда Уриен вышел из ближайшего магазина волшебных зелий.
«Бац!»
Раздался громкий грохот, и ледяной кристаллический дракон превратился в осколки льда. В то же время Уриен в мгновение ока появился перед Мэгом.
— Я не видел тебя много лет, но ты такой же бесполезный, как и раньше, Фокс, — Уриен прищурился, глядя на Фокса, и холодно сказал: «Была ли неправа моя ученица? Есть ли между тобой и мной большая или небольшая разница?»
Все гигантские драконы и демоны смотрели на Уриена с шоком и настороженностью на лицах. Он был заклинателем 10-го уровня, Владыкой Льда, Уриеном!
В этом мире могущественные существа, которым нечего терять, были самыми ужасающими существами.
К несчастью для Фокса, Уриен был одним из тех могущественных существ.
Другой был его вечным соперником, Крассу.
Эти двое были известны как заклинатели, которых никто не мог позволить себе оскорбить, поскольку им нечего было бояться.
Ходили слухи, что они оба недавно приняли одного и того же ученика, и Уриен только что назвал эту девочку-полуэльфа своей ученицей, из чего следовало, что она также была ученицей Крассу.
Леденящая кровь аура окутала всех присутствующих, и никто не осмеливался пошевелиться.
Несмотря на то, что они были всего на один уровень ниже Уриена, им пришлось признать, что всех их поразило неизбежное чувство надвигающейся гибели.
Это было несоответствие между заклинателем на вершине 10-го уровня и могущественным существом 9-го уровня. Перед лицом заклинателя, никто из них не мог гарантировать, что они смогут поразить его, прежде чем он сможет атаковать.
Лицо Фокса было немного бледным. Он также слышал, что Уриен принял ученика в Городе Хаоса, но все его внимание было сосредоточено на конфликте между драконами и демонами, а также на отслеживании Элизабет, поэтому он не знал, ни где живет Уриен, ни кем был его ученик.
Однако он никогда не думал, что это будет полуэльф. Нужно было понимать, что все полукровки обладают ужасными способностями, в то время как Уриен и Крассу были самыми строгими со своими требованиями при выборе ученика среди всех заклинателей.
Мэг вздохнул с облегчением при виде Уриена. В то же время он медленно сжал кулаки, когда на его лице появилось решительное выражение. Он должен был стать сильнее как можно быстрее! Таким образом, в следующий раз он будет защищать Эми!
— Мастер Черепаха, этот дядя Снеговик — плохой человек. Он пытался причинить вред Эми, — Эми высунула голову из-за спины Мэга и указала прямо на Фокса.
Фокс посмотрел на Уриена и медленно убрал руки, сказав: «Привет, Уриен. Я не знал, что она твоя ученица. В таком случае я оставлю прошлое в прошлом. В конце концов, мы, ледяные драконы, не такие уж глупые существа».
Глава 420. Сжалься!
— Ты позволишь прошлому уйти в прошлое? Хех, но я не хочу этого делать, — Уриен ухмыльнулся, и температура воздуха снова упала. На земле начал появляться иней, и казалось, мгновенно наступила зима.
— Уриен, это просто недоразумение. Я уважаю вас как своего старейшину, и вы также тесно связаны с нами, ледяными драконами, поэтому я надеюсь, что мы сможем решить этот вопрос мирным путем. Я здесь как представитель гигантских драконов, чтобы присутствовать на этой конференции сегодня, и я не собираюсь сражаться с вами здесь, — выражение лица Фокса оставалось спокойным и собранным, но его руки дрожали под широкими рукавами. Выражение его лица было крайне настороженным, а его спина была слегка выгнута, как будто он готовился броситься в бой в любой момент.
Тем временем Дракула и остальные отступили на пару шагов и тоже смотрели на Уриена с осторожностью. Они слышали много легенд об этом Повелителе Льда, и они знали, что эти так называемые легенды — не просто сказки.
Он выследил всех огров на всем континенте до их исчезновения, и даже по сей день с тех пор не было сообщений о них.
Огры были очень могущественным видом, который был очень близок по силе к 10 лучшим подвидам демонов. Однако одному человеку удалось совершить массовый геноцид и уничтожить весь их вид.
Конечно, было сказано, что Крассу тоже участвовал в этой резне.
Однако все огры были мертвы, и Уриен никогда не упоминал об этом событии, поэтому никто не знал, что на самом деле произошло.
Но одно было точно: эти двое не были доброжелательными стариками. Они могут быть самыми хладнокровными убийцами на всем континенте, если этого пожелают.
Даже бывший король Ледяных Драконов, Ранкстер, должен был признать, что ледяная магия Уриена превосходила его.
Фокс действительно был представителем вида драконов, который собирался участвовать в предстоящей конференции, но пощадит ли его Уриен по этой причине?
Все смотрели на Уриена с тревогой в глазах.
Уриену нечего было терять в прошлом, но теперь у него была ученица, которая стала его единственной слабостью. Поэтому с его стороны было бы неразумно оскорблять гигантских драконов.
— И что? Собираются ли они собрать кучу старых ящериц и рискнуть своими жизнями, чтобы убить меня только ради тебя?
Уриен посмотрел на Фокса с насмешливой улыбкой, и тыльной стороной руки несколько раз ударил Фокса по лицу, сказав: «Рэнкстер был со мной намного вежливее, чем ты. Этот парень знает свои пределы, и после того, как я однажды сокрушил его, он больше никогда не осмеливался выступить против меня. Похоже, ты не усвоил его урок».
Тело Фокса было полностью обездвижено, и он был совершенно ошеломлен. В тот момент, когда Уриен поднял руку, Фокс сформулировал в уме бесчисленное количество стратегий, чтобы противостоять ему, но прежде, чем он смог реализовать какую-либо из них, его тело замерзло.
Это были владения более высокого уровня, чем его владения изо льда и холода, и в этом пространстве он чувствовал себя беззащитным младенцем, которого любой мог легко убить.
— Мастер Уриен такой классный! — Эми хлопнула в ладоши. Она была полностью покорена сокрушительной мощью Уриена! Какая мощная магическая манипуляция! Что там выше 10-го уровня? Это определенно не та сила, которая должна принадлежать заклинателю 10-го уровня. В конце концов, сам Фокс близок к 10-му уровню, но над ним полностью доминируют. Хавид отступил еще немного, и потухшее пламя вокруг его тела, наконец, показало признаки возгорания снова.
Даже моя пространственная магия не смогла бы покинуть его владения. Неудивительно, что все старые монстры говорили нам не связываться с Уриеном и Крассу. Эти двое невероятно сильны для обычных заклинателей. Неудивительно, что весь вид огров был уничтожен ими. Густав тоже смотрел на Уриена со страхом, и он бессознательно также отступил подальше, пытаясь увеличить дистанцию.
Как и ожидалось, быть джентльменом — лучший выбор, особенно с такими очаровательными маленькими девочками. Дракула убрал свой черный посох и кивнул самому себе.
В этом мире сила превыше всего. Сила — это основа свободы и безопасности, поэтому я должен стать сильнее как можно быстрее. Мэг глубоко задумался, глядя на Уриена. Он хотел еще много чего делать помимо управления этим рестораном, и все эти усилия требовали от него усиления.
Фокса опрокинули одной ладонью, а затем несколько раз ударили по нему, и жгучая ярость текла по его венам. Тем не менее, он был полностью обездвижен, не мог пошевелить даже пальцем, поэтому в сердце у него был страх. Таким образом, когда он пристально посмотрел на Уриена, в его глазах была смесь ярости и ужаса.
— Я принял только одну ученицу за всю свою жизнь, и если кто-то осмелится попытаться причинить ей боль, то они попытаются причинить боль мне. Любой, кто пытался причинить мне боль в прошлом, уже мертв, — голос Уриена был медленным и ровным, как будто он говорил о чем-то очень приземленном. Однако его глаза принадлежали демону, который только что выполз из адской ямы, и в них не было ни намека на эмоции.
Ледяной клинок медленно материализовался в руке Уриена. Лезвие было прозрачным и тонким, как крыло цикады; это был его фирменный смертоносный ледяной клинок.
Уриен использовал этот клинок только для обезглавливания врагов, которых он считал достойными. В прошлом веке от этого клинка пали менее 10 человек.
Это было не потому, что Уриен не убил так много людей за последние 100 лет. Вместо этого просто почти никто из них не считался достойным в его глазах. Однако теперь, когда он призвал клинок, было совершенно ясно, что он серьезно настроен убить Фокса.
Мэг посмотрел на лезвие льда в руке Уриена; он не пытался отговорить Уриена от убийства Фокса. Фактически, если бы он был тем, кто держал клинок, он бы без колебаний вонзил его в горло Фоксу. Он знал, что Фокс действительно хотел убить его и Эми в тот момент, поэтому, если выбор был за ним, он определенно не позволил бы Фоксу покинуть это место живым.
Напротив, в глазах Салли появился намек на беспокойство. Она знала, что Фокс был представителем гигантских драконов, и его убийство могло привести к катастрофическим последствиям.
Какими бы могущественными ни были Уриен и Крассу, они не могли сразиться с таким количеством гигантских драконов одновременно. В конце концов, два человека не могли противостоять всей расе драконов.
— М-мастер Уриен, я думаю, это может быть недоразумение. Я только хотел напугать маленькую девочку, а не убить их. Я не идиот, так как я мог попытаться убить кого-то в городе Хаоса? — Фокс чувствовал огромное намерение убийства, исходящее от смертоносного ледяного лезвия, и вся его ярость сменилась ужасом. Он вспомнил все легенды, которые он слышал об Уриене, и даже его голос начинал непроизвольно дрожать.
— По-твоему я достаточно глуп, чтобы поверить в такую вопиющую ложь? — Уриен нахмурил брови, опуская лезвие льда вниз.
— Сжалься!
Как раз в этот момент раздался громкий крик!
Глава 421. Если я хочу убить тебя, никто не сможет меня остановить
Стрела пролетела по воздуху, пронзив царство льда и холода, прежде чем безошибочно поразить смертоносный ледяной клинок.
Ледяной клинок и стрела разлетелись почти одновременно, посылая осколки льда и дерева с грохотом вокруг.
— Городской лорд, спаси меня! — Фокс немедленно закричал в панике.
— Майкл? — Уриен повернулся к приближающемуся вдалеке конному экипажу.
В карете стояла высокая и широкая фигура, и это был никто иной, как лорд Города Хаоса, Майкл. Он опустил черный лук и, глядя на Уриена, сказал: «Уриен, я не знаю, что здесь произошло, но надеюсь, ты успокоишься. Пожалуйста, не убивайте людей в городе Хаоса по тривиальным причинам, особенно представителей расы драконов».
Услышав это, Фокс вздохнул с облегчением. Слова Майкла были полезнее, чем чьи-либо слова в Городе Хаоса.
Он лорд города? Разве он не друг Босса, который приходил в ресторан несколько дней назад? Ябемия потрясенно посмотрела на Майкла. Она была ошеломлена тем, что Мэг дружил с лордом города.
Уриен с улыбкой повернулся к Майклу и спросил: «Майкл, ты думаешь, ты сможешь остановить меня, если я захочу кого-нибудь убить?»
— В пределах трех метров никто не сможет остановить вас, кроме Нована, — Майкл покачал головой, когда карета, запряженная лошадьми, постепенно остановилась.
— Нет. В пределах трех метров даже Нован не достаточно быстр, чтобы меня остановить, — Уриен посмотрел на Майкла с уверенной улыбкой и сказал: «Это моя абсолютная сфера. Я могу убить в нем любого, кого захочу, и ничья магия не может быть быстрее моей».
Фокс только что вздохнул с облегчением, когда испуганное выражение снова появилось на его лице. Если даже городской лорд Майкл не смог его спасти, то никто не мог!
Он был совершенно ошеломлен. Он внезапно пожалел, что напал на эту маленькую девочку. Если бы он мог хоть немного подавить свой темперамент, то не попал бы в эту опасную ситуацию.
Майкл долго смотрел на Уриена, прежде чем тяжело вздохнул и сказал: «Возможно, Нован недостаточно быстр, но если бы Алекс был еще жив, то, возможно, он был бы быстрее тебя».
— Но он уже мертв, не так ли? — На лице Уриена появилось печальное выражение, когда он вздохнул. «Как жаль».
— Это действительно так, — Майкл задумчиво кивнул.
У всех гигантских драконов и демонов появилось сложное выражение лиц, когда они услышали имя Алекса. Все они испытывали смешанные чувства к этой легендарной личности.
На самом деле... Он мертв, но он еще жив. Мэг хотел сказать им об этом, но это было бы явно неразумно.
Однако он был потрясен чувством восторга, услышав их высокую оценку Мэг Алекса. Так вот насколько могущественным он был на пике карьеры. Мог ли он быть даже быстрее Уриена в его абсолютной сфере?
— Итак, я все еще должен решить, убью ли его, верно? — Уриен вернулся к своему ледяному лицу, когда посмотрел на Майкла.
— Да, — Майкл кивнул, взглянув на мертвенно-бледного Фокса. Затем он посмотрел на Уриена и покачал головой, сказав: «Но я знаю, что ты его не убьешь. По крайней мере, сегодня».
— И почему это? — Уриен был слегка заинтригован.
— Моя стрела как раз могла пробить владения, но если бы ты был настроен убить его, он все равно был бы мертв, — Майкл улыбнулся, повернувшись к Эми, и сказал: «Кроме того, убивать людей на глазах у детей — нехорошо, верно?»
— Я не согласен. Если вы хотите жить в этом мире, вам рано или поздно придется убивать людей, поэтому я не беспокоюсь о том, чтобы показать своему ученику, как выглядит убийство кого-то. На самом деле, я верю, что в будущем она будет убивать даже лучше, чем я. У нее очень праведное сердце, и это определило ее дальнейший путь. Я верю, что она будет еще более великолепным заклинателем, чем я, — Уриен покачал головой, и в его руке мгновенно появился острый ледяной шип длиной более метра, который он яростно толкнул в глаз Фокса.
— Нет! — Фокс закричал и невольно закрыл глаза при виде приближающегося ледяного шипа.
Майкл также слегка прищурился, но не вмешался.
Тем временем Мэг закрыл глаза Эми руками. Уриен хотел, чтобы она увидела, как выглядит убийство кого-то, но Мэг этого не хотел. Даже если бы она собиралась отстаивать справедливость, ей нужно было бы этим заняться в будущем. Она была еще ребенком, поэтому он не хотел, чтобы она была испорчена видом резни.
Ледяной шип упал, но Фоксу не умер. Вместо этого шип пронзил его правую руку и прочно пригвоздил его к земле.
— Аааа!!!
Фокс издал мучительный вой, и все его тело задрожало от боли.
Уриен вытащил ледяной шип и посмотрел Фоксу в глаза, когда произнес угрожающее предупреждение. «Я не собираюсь тебя убивать, но это не потому, что я не смею убить тебя. Если я хочу убить тебя, меня никто не остановит. Если ты осмелишься снова попытаться ранить Эми, ледяных драконов больше не останется».
— Д-да, — смертельно бледный Фокс испуганно кивнул. В тот момент он действительно почувствовал, что вот-вот умрёт. Ледяной шип все время был направлен ему в глаз, и Уриен, казалось, передумал только в самый последний момент, вместо этого вонзив шип в руку. В противном случае он был бы уже мертв.
Более того, он знал, что Уриен был серьезен. Он не сказал, что его больше не будет, но вместо этого больше не будет Ледяных Драконов.
Уриен всегда умел совершать массовый геноцид. По крайней мере, на всем континенте не было никого, кто был бы более сведущ в этом искусстве, чем он.
Ледяные драконы были чрезвычайно могущественными, но никогда не было хорошей идеей оскорбить такого могущественного заклинателя 10-го уровня, особенно когда он был известен как сумасшедший.
Все тело Фокса охватил ужасающий страх. Кто бы мог подумать, что его необдуманные действия против девочки-полуэльфа поставят под угрозу выживание всей расы Ледяных Драконов?
С этим рестораном нельзя связываться.
Все демоны и гигантские драконы многозначительно посмотрели на Мэга и его дочь. У всех из них были могущественные существа 10-го уровня среди соответствующих рас, но если Уриен и Крассу объединят силы, то трагедия огров, скорее всего, повторится.
Все они мысленно отметили себе, что, когда они вернутся к своим расам, они должны были предостеречь всех от того, чтобы связываться с полуэльфами, если кто-либо из них когда-либо попадет в Город Хаоса!
Мастер Уриен такой могущественный! Ябемия была восхищена и по-настоящему ошеломлена, глядя на Уриена. Подумать только, что даже могущественный гигантский дракон оказался полностью в его власти.
Как и ожидалось от человека, который занимает первое место в списке заклинателей, с которыми нельзя связываться; Мастер Уриен как никогда устрашающ. Наверняка после этого никто не посмеет доставлять хлопот ресторану.
— Хорошо, маленькая Эми, о плохом человеке позаботились. Тебе не нужно ни о чем беспокоиться, если на твоей стороне Мастер, — Уриен с улыбкой повернулся к Эми и сказал: «Но помни, если ты уверена, что кто-то — твой враг, никогда не щади его. Только мертвый человек не представляет для тебя угрозы. Конечно, этот человек недостоин, чтобы я считал его своим врагом, поэтому я оставлю его тебе».
Глава 422. Если ты заплатишь, я пойду
— Мм, я запомню это. Когда вырасту, я сама побью этого негодяя! — Эми серьезно кивнула.
Была ли она высокомерной?
Нет, она была просто уверена.
И мастер, и ученик были уверены в себе.
Демоны и гигантские драконы посмотрели на Эми, и неописуемое предчувствие охватило их сердца. Эта маленькая девочка-полуэльф, которой было всего три или четыре года, могла в ближайшем будущем стать ослепительной восходящей звездой.
Она была тем, кого и Уриен, и Крассу приняли в ученики. То, что эти два пожизненных соперника, которые сотрудничали друг с другом в этом деле, указывало на то, что она определенно не была какой-то бездарной малолеткой.
Фокс стиснул зубы от боли и не осмелился взглянуть на Эми и Уриена, опасаясь потерять контроль над своими эмоциями.
Когда он впервые встретил Уриена много лет назад, мощная ледяная магия последнего сильно травмировала его. По мере того, как он становился сильнее, у него складывалось ложное впечатление, что разрыв между ними уже минимизирован. Только после того, как его втоптали в землю одной ладонью, он пришел в себя и понял, что разрыв непреодолим. Уриен не присвоил себе титул главного заклинателя ледяной магии на всем континенте — вместо этого этот титул широко поддерживался всеми остальными.
Даже Уриен и Крассу когда-нибудь неминуемо умрут. Когда придет это время, эта маленькая соплячка не будет достаточно могущественной, чтобы угрожать мне... Фокс опустил голову со злобным взглядом и подумал про себя: Мне понравится мучить ее и ее отца до смерти!
Майкл положил лук в карету, прежде чем спрыгнуть вниз и с улыбкой повернулся к Уриену. «Уриен, ты собираешься сегодня участвовать в конференции?»
— Как ты думаешь, я похож на демона или гигантского дракона? — Уриен ответил на вопрос Майкла своим собственным.
— Кем бы ты ни был, ты такой же юмористичный, как всегда. Похоже, тогда мне придется пригласить тебя выпить в следующий раз, — Майкл усмехнулся.
— Если ты заплатишь, я пойду, — невыразительно ответил Уриен, прежде чем направиться к своему магазину волшебных зелий.
Ледяная энергия в воздухе немедленно отступила, и все вздохнули с облегчением. Несмотря на то, что все представители драконов и демонов видели много могущественных существ 10-го уровня в прошлом, они никогда не чувствовали такого давления со стороны кого-либо из них.
— Мои извинения за этот инцидент, мистер Мэг. Я должен был заранее послать кого-нибудь из замка городского лорда, чтобы поприветствовать этих гостей, — Майкл повернулся к Мэгу с извиняющимся видом.
— Все в порядке. Я надеюсь, что вы будете более осторожны при выборе гостей, которые придут в мой ресторан. Есть некоторые гости, которых мы здесь не приветствуем, — Мэг спокойно кивнул. Он не выглядел очень злым, но и не позволял вещам просто уйти.
После событий, которые произошли в жилом районе для семей погибших шахтеров, Майкл, скорее всего, был очень занят, поэтому было понятно, что он не позаботился заранее отправить людей в его ресторан.
— Я позабочусь о том, чтобы подобные вещи не повторились в будущем, — Майкл кивнул, прежде чем повернуться к Фоксу, который медленно пытался встать на ноги, и с суровым выражением лица он предупредил: «Фокс, ты представитель расы драконов, поэтому я не буду выгонять тебя на этот раз, но позволь мне предупредить тебя, что здесь, в городе Хаоса, ты должен соблюдать правила города Хаоса. Мы считаем безопасность наших жителей нашим главным приоритетом, поэтому, если ты снова сделаешь что-то подобное, замок городского лорда и Серый Храм не проявят милосердия».
Выражение лица Фокса было немного мрачным, но он все же склонил голову перед авторитетом Майкла и сказал: «Я понимаю».
Майкл взглянул на окровавленную руку Фокса и продолжил: «Если твои травмы слишком серьезны, ты можешь пропустить конференцию на сегодня».
— В этом нет необходимости. Я могу участвовать в сегодняшней конференции, — Фокс покачал головой, проведя левой рукой по правой, и лед немедленно покрыл всю рану, эффективно остановив кровотечение, как если бы он надел ледяную перчатку.
Однако все знали, что травмы Фокса определенно не ограничивались этой дырой на руке. В противном случае он полагался бы на мощную способность восстановления, присущую всем драконам, чтобы залечить свою рану, а не использовать лед, чтобы временно закрыть ее.
Майкл в последний раз взглянул на руку Фокса и с улыбкой повернулся к Мэгу. «Г-н. Мэг, мы можем войти?»
— Конечно, — Мэг с улыбкой кивнул и вошел в ресторан, держа Эми за маленькую ручку.
Несмотря на то, что он определенно не очень любил Фокса, он согласился позволить Майклу зарезервировать весь ресторан, так что было бы неразумно рушить все из-за той предыдущей ссоры.
Неподалеку подъехало несколько конных экипажей со знаками городского замка, и несколько чиновников с пачками документов в руках ворвались в ресторан.
Ресторан не очень большой, но оформлен очень хорошо. Интересно, почему городской лорд Майкл сделал это место местом проведения конференции. Дракула первым вошел в ресторан.
— Добро пожаловать, — Ябемия встретила всех улыбкой. Услышав ранее слова Джинкса, она почувствовала себя намного лучше. Так что Золотые Драконы не смотрели свысока на таких полудраконов, как она. Если бы только ее отец был Золотым Драконом...
Салли кивнула, чтобы выразить признательность своим гостям. Она не очень любила кровожадных вампиров, но Дракула пытался помочь Мэгу и Эми раньше, так что у нее сложилось хорошее первое впечатление о нем.
— Здравствуйте, прекрасные дамы. Я наконец понимаю, почему городской лорд Майкл решил провести здесь нашу конференцию. Это не только хорошо построенный ресторан, но, что еще важнее, здесь есть изящные и красивые официантки, — глаза Дракулы загорелись при виде их двоих, и он слегка поклонился с улыбкой на лице.
После того, как все вошли в ресторан, Майкл с благодарностью повернулся к Мэгу и сказал: «Мэг, спасибо за то, что вы сделали сегодня утром для семей погибших шахтеров. Вы спасли жизни многих людей и пролили свет на этот город».
Мэг серьезно посмотрел на Майкла и сказал: «Я просто случайно проходил мимо, поэтому решил вмешаться. Замок городского лорда и Серый Храм должны быть теми, кто действительно осветит весь город. Тем не менее, я надеюсь, что вы сможете дать понять всем тем, кто живет во тьме(пострадавшие), что им не следует мириться с ситуацией, и что пока они просят о помощи, кто-то будет готов протянуть руку помощи».
— У вас есть предложения, как я могу этого добиться? — Майкл также серьезно посмотрел на Мэга. Слова, которые Брендли передал ему от Мэга, сильно его потрясли. Это были не слова, которые мог бы сказать простой повар.
Мэг на мгновение заколебался, прежде чем ответить: «Я бы не сказал, что это предложения; это просто мое поверхностное мнение. Я думаю, что замок городского лорда и Серый Храм могли бы создать совместную организацию, которая будет получать отчеты от общественности. Если они пострадали от несправедливого обращения, они могут обратиться в эту организацию, чтобы подать заявление и обратиться за помощью, вместо того чтобы смириться со своей судьбой и ждать смерти. Конечно, для успеха этой организации замок городского лорда и Серый Храм должны сохранять независимость и контролировать работу друг друга. В противном случае она превратится в очередную коррумпированную организацию, которая нанесет нашим гражданам дополнительный вред».
Глава 423. Виноват этот мир
— Организация для отчетов? — Майкл посмотрел на Мэга и внимательно обдумал эту идею, его глаза постепенно загорелись. Он с оживленным выражением лица схватил Мэга за руки и сказал: «Это блестящая идея! Мне было интересно, как контролировать всех чиновников замка городского лорда в течение целого дня, но что бы я ни думал, в системе всегда были дыры. Оказывается, я все это время не обращал внимания на лучших надзирателей — наших граждан!»
— Да. Если бы у семей погибших шахтеров была организация, в которую они могли обратиться, им бы не пришлось пережить такую трагедию, — Мэг кивнул и небрежно высвободил руки из хватки Майкла. Он мало что знал о политике, но политическая система в его прошлой жизни, очевидно, была намного более развитой, чем в этом мире, и, основываясь на том, что он видел в прошлом, он мог предложить много хороших идей.
— Мне придется обсудить это с Роландом, прежде чем вносить некоторые изменения, — Майкл кивнул и вздохнул. «Г-н. Мэг, если бы не то, что ты готовишь так вкусно, я действительно хочу сделать тебя своим заместителем. У тебя блестящий ум и отличные идеи».
— Я предпочитаю готовку политике, — Мэг с улыбкой отверг его.
— Это имеет смысл. Замок городского лорда не сможет выплачивать такую высокую зарплату, как заработки этого ресторана, — Майкл усмехнулся, войдя в ресторан.
— Отец, я что-то не так сделала? — Эми схватилась за руку Мэга и посмотрела на него с недоумением в своих ярко-голубых глазах.
— Ты не сделала ничего плохого, Эми; виноват этот мир.
Мэг похлопал Эми по ее маленькой головке, прежде чем присесть перед ней на корточки, сказав: «Однако, прежде чем в будущем ты будешь давать незнакомцам прозвища, ты должны увидеть, что за люди они в первую очередь. Если они добродушны и обладают хорошими манерами, ты можешь дать им прозвище в шутку, но если они вспыльчивые и мелочные люди, они почувствуют себя оскорбленными и даже могут попытаться причинить тебе боль. Отец считает, что ты не испытываешь зла ни к кому, но иногда мир проявляет злобу к тебе».
Эми внимательно подумала об этом мгновение, прежде чем серьезно кивнуть и сказала: «Теперь я понимаю. Такие люди, как Большая сестра Сисиль и Большой Медведь — добрые люди, а люди, которые как этот плохой человек, — мелкие люди. Я не буду давать этим людям прозвища в будущем».
— Хорошая девочка, — Мэг обнял Эми перед тем, как пойти с ней в ресторан. Он повернулся к Эми с улыбкой и сказал: «Сегодня вечером в нашем ресторане состоится важная конференция, поэтому, когда они говорят, ты можешь их слушать, но не прерывай их, хорошо?»
— Хорошо, — Эми послушно кивнула.
В ресторане драконы и демоны уже сели за противоположные ряды столов, и атмосфера была очень напряженной.
Майкл сидел на главном месте, а один из рабочих из замка городского лорда раздавал документы. Двое других чиновников сидели в последнем ряду с разложенными перед ними ручкой и бумагой. Похоже, этим двоим было поручено записать содержание конференции, и при этом в конференции приняли участие 10 человек.
Ябемия налила всем по стакану воды, прежде чем встать рядом с Салли возле кухни.
Мэг уже рассказал им о конференции, и Майкл не просил их уйти, поэтому они остались слушать. Было бы хорошо, если бы они не сказали ничего, что могло бы сорвать конференцию.
Что касается того, когда должны были быть принесены блюда, Майкл этого тоже не упомянул. Однако в нормальных условиях такая серьезная конференция должна проходить в формате, в котором обсуждение происходило во время еды.
Они будут драться? Эми сидела на табурете за стойкой с Гадким Утенком на коленях, и она подпирала подбородок руками, глядя на всех людей, сидящих в ресторане, с любопытством на лице.
Мэг вошел на кухню и продолжил готовить ингредиенты. Гигантские драконы и демоны, скорее всего, требовали много еды, и ему уже было выдано 300 000 медных монет, поэтому он должен был убедиться, что еды хватит для всех.
— Этот ресторан довольно интересный. Эта фреска с демоническими островами неплохая; это примерно то же самое, что и Острова Демонов на карте, — Дракула расслабленно повернулся к обоям рядом с ним. Затем его взгляд упал на трех драконов, на которых он презрительно поджал губы и сказал: «Вы, драконы, довольно бестыдны. После завершения войны между видами мы подписали договор, в котором говорилось, что наши виды имеют совместное владение Царством Безграничного Моря. Тот, кто первым обнаружит что-то в этом регионе, сможет сохранить это, но вы, драконы, внезапно атаковали флот наших кораблей, в результате чего весь флот утонул, что привело к этой небольшой войне. Вы должны дать нам правильное объяснение!»
— Бред какой то! — Джинкс ударил кулаком по столу и крикнул: «Вы, демоны, все начали. Нас не слишком заботит территория за пределами острова драконов, но это не значит, что вы можете приближаться к острову драконов по своему желанию! В Царстве Безбрежного Моря есть более 3600 небольших островов, все из которых принадлежат острову дракона. Ваш так называемый рыболовный флот прибыл на самый западный остров, принадлежащий нашей расе драконов, и объявил его своей территорией! Они также серьезно ранили Синего Дракона, бывшего на острове, так что вы пытались вторгнуться на территорию острова драконов и спровоцировали всю нашу драконью расу!»
— Фигня! Я ездил на этот остров, и он в нескольких тысячах километров от вашего острова драконов, так что он больше не является частью вашей территории. Если какой-либо остров в Царстве Безграничного Моря принадлежит вашей расе драконов, то почему вы не претендуете на Острова Демонов в качестве своей территории? Этот Синий Дракон был тем, кто начал битву, и, будучи идиотом, как и все вы, драконы, он пытался сразиться с целым флотом демонов, но был раздавлен им. Затем он побежал обратно и позвал подкрепление, желая уничтожить весь флот. Если вы хотите драки, то почему бы вам не дождаться прибытия нашего подкрепления? Тогда мы были бы счастливы сразиться с вами! — Голос Тауроса был громким, а лицо его покраснело от ярости. Он ударил ладонью по столу, в результате почти сломав его пополам.
— Так ты хочешь драки? Давай! Наша раса драконов не боится! Это ваша вина, что вы слишком медленные. Мы уже уничтожили весь флот еще до прибытия вашего подкрепления. Если ты думаешь, что это было несправедливо, давай устроим еще один бой! — Пламя на теле Хавида вспыхнуло, испепелив стол перед ним, а также стул, на котором он сидел.
Ситуация внезапно стала еще более напряженной, и все смотрели на противников так, будто готовились к битве.
Конференция только началась и уже такая напряженная; они ведь не собираются снести весь ресторан? Мэг был немного обеспокоен, когда выглянул наружу.
Однако замок городского лорда пообещал возместить весь ущерб, нанесенный ресторану. Пока у него было достаточно денег, он мог просто снова покупать все у системы.
Ябемия крепко сжала кулаки и с болью посмотрела на сгоревшие стол и стул.
— Если вы хотите сразиться, пожалуйста, покиньте Город Хаоса прямо сейчас. Я согласился провести эту конференцию, но это не значит, что я позволю вам делать все, что вы хотите. Также я предлагаю вам сначала ознакомиться с правилами ресторана. Повреждение мебели повлечет за собой расходы с вашей стороны, и эти расходы не покроются замком городского лорда, — Майкл открыл меню на своем столе, прежде чем взглянуть на драконов и демонов с торжественным выражением лица и сказал: «Конечно, замок городского лорда несет ответственность за то, чтобы вы выплатили должную компенсацию ресторану».
Глава 424. Оплата наличными
Демоны и драконы смотрели друг на друга со слегка ошеломленным выражением лиц. Майкл был известен как довольно дружелюбный человек, но в этом случае он, похоже, был довольно неумолимым. Не то чтобы драки во время конференции не происходили в прошлом, но Майкл не только запрещал возникновение каких-либо физических конфликтов, но также просил их ознакомиться с правилами ресторана?
С каких это пор представителям рас драконов и демонов нужно было учитывать правила ресторана?
Несмотря на то, что все они были довольно озадачены, они могли сказать, что Майкл, похоже, не шутил. Более того, все они были представителями своих рас, поэтому, если они ничего не добьются во время конференции до того, как их выгонят из Города Хаоса, это плохо отразится на них.
Город Хаоса не был таким могущественным, как некоторые из главных рас на континенте, но имел особый статус из-за своего мультикультурализма, а также того факта, что город был основан после войны между всеми видами. Почти ни один вид раньше не вступал в конфликт с Городом Хаоса, и он сохранял абсолютно нейтральную позицию на континенте.
Именно из-за этого Город Хаоса часто выбирали посредником в конфликтах между расами.
За прошедшее столетие здесь было подписано бесчисленное количество мирных договоров, и это стало почти своего рода традицией.
Кроме того, Город Хаоса сам по себе был довольно серьезной силой. После более чем 100-летнего развития город собрал множество могущественных существ всех видов, и все они называли себя жителями Города Хаоса. Таким образом, они не принадлежали ни к какой расе или силе и сражались только за город Хаоса.
Городской лорд Майкл был также чрезвычайно влиятельным человеком. Он уже стал рыцарем 10-го ранга 30 лет назад, и стрела, которую он запустил, чтобы прострелить владения Уриена, была показателем его силы. Он был одним из самых могущественных существ на континенте, и в Городе Хаоса его слово было абсолютным.
Посмотрим, что за странные правила в этом ресторане. Дракула был первым, кто взял меню перед тем, как пролистать его. Через некоторое время на его лице появилось странное выражение, и он повернулся к Хавиду и Тауросу, сказав: «Похоже, вам двоим придется заплатить компенсацию за сломанную мебель, причем наличными. Вот почему вы все должны научиться быть джентльменами. Полностью поддерживаю правила этого ресторана. Это место пытается научить вас быть джентльменом».
Все остальные на мгновение заколебались, прежде чем также взять свои меню. Хавид потянулся за своим, но его немного беспокоил вид пламени, горящего на его руке, поэтому он сначала потушил его, прежде чем взять меню.
— Городской лорд Майкл, мы пришли сегодня на конференцию, а не на обед. Если даже разговоры запрещены, то как нам поступить? — Фокс отложил меню и повернулся к Майклу с немного раздраженным взглядом.
— Точно. Я могу принять отказ от борьбы, но мой голос всегда был таким громким. Шеф сказал мне, что я должен громко говорить во время этой конференции, чтобы донести свою точку зрения, — Джинкс растерянно почесал затылок.
— Итак… Мне действительно нужно платить наличными? Я не взял с собой наличных; что мне делать? — Хавид также почесал голову, нахмурив брови.
— Да, в ресторане принимают только наличные, — Эми кивнула Хавиду и сказала: «Дядя Огонек, вы можете занять немного денег у дяди Голди, сидящего рядом с вами. Если у него тоже нет денег, вы можете выщипать его золотые волосы, и этого должно быть достаточно».
Услышав это, Хавид повернулся и задумчиво посмотрел на Джинкса.
Джинкс осторожно отодвинул стул в сторону и предупредил: «Ты такой бедный, Хавид? Даже не думай трогать мои волосы. Если у тебя нет денег, я одолжу тебе немного, но ты должен заплатить мне вдвое, когда мы вернемся».
— Хорошо, я заплачу тебе вдвое, — Хавид смиренно кивнул.
— Мия, возьми новый стол и стул для клиента, — голос Мэга раздался из кухни. Он не думал, что Майкл будет таким прямолинейным и властным. Если бы все боевые действия были запрещены, то ему не пришлось бы беспокоиться о сносе его ресторана. Для него это было большим облегчением, так как у ресторана была большая клиентская база, поэтому, если бы ресторан был уничтожен, он мог попросить систему отремонтировать его, но все его клиенты заметили, что он был отремонтирован за одну ночь, тем самым вызывая много подозрений.
— Да, — ответила Мия, прежде чем принести стол и стул из угла Хавиду. Тем временем Салли отвечала за уборку пепла, но не использовала для этого свою водную магию.
Она беспокоится, что раскроет свое прикрытие? Мэг посмотрел на Салли с намеком на удивление в глазах, но не поднял никаких вопросов.
— Конференция может продолжаться. Моя задача сегодня — провести конференцию. Город Хаоса продолжит быть нейтральным и справедливым посредником. Я не буду вмешиваться в вашу конференцию и высказывать свое личное мнение, — Майкл снова сел на свое место и, раскинув руки, сказал: «Вы можете продолжать».
Драконы и демоны посмотрели друг на друга и решили, что сражаться после этого определенно невозможно — если только они не хотят, чтобы их выгнали.
Более того, они действительно хотели, чтобы эта конференция принесла результаты. Битва за этот остров зашла в тупик, где демоны захватили остров, но он был окружен гигантскими драконами. Таким образом, они были вовлечены в бессмысленную войну.
Обе стороны тратили много сил и денег на битву за остров, но, по сути, это была очень бессмысленная битва.
Однако ситуация ухудшилась до состояния, когда переговоры больше не были возможны без присутствия стороннего посредника. Они по-прежнему не позволяли своим самым могущественным существам вступить в битву, но если ситуация продолжит ухудшаться, это может измениться в будущем.
Если будут развернуты могущественные существа 10-го уровня, то эта небольшая битва может перерасти в настоящую войну между двумя видами. Мир вернулся на континент всего на столетие, но он будет ввергнут в новую разрушительную войну.
Таким образом, обе стороны хотели урегулировать проблему дипломатическим путем. Однако просьба к своим войскам об отступлении серьезно подорвет боевой дух и будет рассматриваться как признак слабости. Именно из-за этого все пришло в тупик, и Город Хаоса был вынужден вмешаться в качестве нейтральной посреднической силы.
Несмотря на то, что у всех была одна цель — решить проблему мирным путем, переговоры были непростым делом. Обе стороны хотели обеспечить больше выгод для своего вида и, возможно, даже возложить вину на другую сторону, где и возник конфликт интересов.
Таким образом, одна сторона должна была доминировать над другой, и самый простой способ установить доминирование — это борьба.
Однако оказалось, что сражаться больше нельзя, поэтому они могли вести только словесную войну.
Дракула посмотрел на Фокса и выстрелил первым. «Фокс, я слышал, что однажды ты пробежал три круга вокруг острова драконов обнаженным, чтобы сбежать от Алекса, это правда?»
Глава 425. Темные истории
Выражение лица Фокса сразу же потемнело, услышав это. Его замерзшая правая рука слегка дрожала, а левая рука была крепко сжата в кулак.
— Хахаха!
Густав и Таурос оба расхохотались и чуть не упали со стульев из-за их хриплого хохота.
Джинкс и Хавид изо всех сил пытались подавить смех. Один из них смотрел на хрустальную люстру над головой, а другой внезапно заинтересовался маленькой черной точкой на его столе. Однако оба они безудержно дрожали от смеха. Хавид был первым, кто сломался, и он заорал от смеха, когда он повернулся к Фоксу. «Пфф… Хахаха! Я не могу больше сдерживаться! Фокс, я на самом деле всегда хотел тебе кое-что сказать: твоя задница кристально белая… Хахахаха!»
— Хахаха! Ты тоже это видел? Я тоже это видел! Хахахаха! — Джинкс также разразился хриплым смехом, даже до такой степени, что слезы текли из его глаз.
Ябемия тут же повернула голову в сторону, стараясь не присоединяться к их смеху. Однако она просто не могла не улыбнуться при мысли о высоком и могучем Фоксе, которого преследуют в обнаженном виде.
Алекс… Я не думал, что он был таким человеком. Однако этот парень Фокс явно плохой человек, так что Алекс, должно быть, наказывал его. Интересно, был ли он тогда с принцессой? В ее глазах промелькнул намек на удивление, замешательство и задумчивость.
— Так вы бегали в обнаженном виде? Фу! Какой бессовестный злодей! — Эми презрительно посмотрела на Фокса.
Было такое? Мэг тоже слегка запнулся, услышав это. Он не мог найти это в своих воспоминаниях, и он не узнал Фокса, поэтому он мог только предположить, что он был с Ириной, когда это произошло.
Фокс глубоко вздохнул, чтобы успокоиться, прежде чем выстрелить в Дракулу в ответ. «Хех, Дракула, разве вы, вампиры, не заявляете, что пьете только кровь и никогда не едите овощи? Я слышал, что княгиня Ирина заставляла тебя есть траву три дня, и даже твои волосы были окрашены в травяной зеленый цвет».
Улыбка Дракулы тут же застыла, как будто он был вынужден вспомнить что-то болезненное. Выражение его лица постепенно исказилось, и на его бледных щеках появился нездоровый румянец.
— Пфф… Хахаха, я это помню. Это было на Демонической площади, и он был вынужден дать живое представление о травоядном вампире. Они даже продавали билеты для зрителей по 10 серебряных монет за билет. Я также купил билет, и это был первый раз, когда я когда-либо видел, как вампир так любит есть траву, — Таурос почти потерял сознание от смеха.
— Я тоже это видел, и я даже взял с собой сына. Я смеялся целый год, когда думал об этом, — Густав тоже хватал ртом воздух.
— Черт возьми! Разве вы не должны быть на моей стороне? — Дракула посмотрел на Тауроса и Густава с болью на лице.
— Я чуть не забыл об этом. Я прилетел, чтобы увидеть это, и впервые видел, как вампир так радостно ест траву; Я не думал, что это ты! — Джинкс удивленно посмотрел на Дракулу, прежде чем снова разразиться смехом.
Ябемия прикусила нижнюю губу, изо всех сил пытаясь сдержать смех. Ирина? Мэг был немного удивлен, услышав это. Однако он не мог не посмеяться над мысленным представлением вампира, которого заставляют есть траву. Эта девушка была действительно незаурядным человеком.
Кроме того, она продавала билеты зрителям; она пыталась использовать эти заработки для финансирования своего путешествия? В конце концов, она сбежала одна из эльфийского поселения, чтобы исследовать континент, так что ей пришлось зарабатывать деньги. Хотя это определенно был уникальный способ сделать это...
Княгиня Ирина! Услышав это, глаза Салли загорелись. Она также подражала Ирине, убежав из дома, и была удивлена, узнав о своем кумире здесь. Она подумала про себя: Принцесса такая классная! Она действительно побывала на Островах Демонов и даже заставила вампира 9-го уровня есть траву! Но почему она взяла со зрителей плату за входные билеты? Может быть..?!
Глаза Салли тут же расширились. Было две причины, по которым она все еще находилась в Городе Хаоса, первая из которых заключалась в том, что она была очарована вкусной едой в ресторане Мэми, а вторая причина заключалась в том, что у нее не было достаточно денег, чтобы куда-то пойти.
Только после того, как она покинула лес Ветров, она поняла, что без денег далеко не уехать.
Эльфы были очень близки к природе, но они не могли выжить, просто выпив росы. Кроме того, жилье, одежда и другие вещи стоят денег.
Она работала в небольшом мотеле за 30 медных монет в день, поэтому знала, как трудно зарабатывать деньги. Однако эпическая уловка Ирины по заработку открыла для нее целый новый мир.
Значит, так можно заработать! Как и ожидалось от принцессы Ирины… Салли была искренне поражена. Если бы она была на месте Ирины, даже если бы она могла победить этого вампира, она определенно не смогла бы заставить его есть траву, а затем получить от этого прибыль.
— Дядя Бэт, разве ты не говорил, что не ешь овощи? Эта эльфийская принцесса пыталась помочь тебе, накормив травой! — Эми посмотрела на Дракулу с возбужденным выражением лица, когда она сказала: «Ты должен быть хорошим вампиром. Не будь разборчивым и ешь все понемногу. Отец сказал мне это».
Дракула немедленно повернулся, чтобы взглянуть на Эми, и его глаза расширились, когда в его голове возник ужасный мысленный образ. Мысленный образ был прекрасной эльфийкой с черной кожаной плеткой в руке, которая засовывала траву ему в рот, когда она повторяла одни и те же слова снова и снова. «Будь теперь хорошим вампиром. Не будь разборчив; надо есть всего понемногу...»
Несмотря на то, что он слышал эти идентичные слова спустя пять лет, его все еще мучило желание упасть на колени. В его голове звенело, когда он смотрел на замысловатые черты лица Эми, ярко-голубые глаза и заостренные ушки, и он был поражен ощущением близости.
Нет! Невозможно! Она не может быть ее ребенком! Дракула яростно покачал головой, чтобы избавиться от этой мысли. Кто бы мог подумать, что через столько лет он услышит те же слова, сказанные маленькой девочкой?
Дракула впился взглядом в Фокса, стиснув зубы.
После этого первого обмена обе стороны были равны, и никто не получил превосходства. «Не смейся, Таурос. Я слышал, что боевые кабаны-дикобразы, которых ты разводил, взбунтовались из-за Ирины. Ты пошел за ней, но вместо этого всю ночь тебя преследовали кабаны, верно?» — Джинкс усмехнулся, глядя на Тауроса.
— Кто бы говорил, Джинкс. Кто был тем, кто хвастался, что он самый сильный в мире, только чтобы проиграть в поединке по армрестлингу Алексу, и после этого был вынужден называть его отцом? — Таурос немедленно открыл ответный огонь.
— Ты выглядишь довольно счастливым, Густав. Я слышал, что кто-то пытался взглянуть на эльфийскую принцессу, когда она принимала душ, и в итоге был заточен ею в космосе на дереве жизни на весь год.
— Хех, это забавно, Хавид, ты, кажется, забыл, что встретил Алекса во время его первого путешествия на остров драконов. Он сказал, что ты слишком горячий, и швырнул тебя в океан. Ты пробыл на дне моря три дня, прежде чем решился снова подняться.
Тем временем Мэг глупо смеялся на кухне...
Глава 426. Ваш соленый пудинг тофу
Конференция превратилась в обмен темными историями. По разоблаченным событиям можно было сказать, что обе стороны тщательно подготовились. Некоторые из них даже вспомнили как другие мочились в постель, когда им было три года, и они использовали любую тактику, чтобы одержать верх.
Два официальных лица, ответственные за запись содержания конференции, изо всех сил пытались сдержать смех; их лица полностью покраснели. В прошлом они выполняли аналогичные роли на многих конференциях, но никогда не сталкивались с такой ситуацией. Их почерк уже становился немного неустойчивым, и они не знали, стоит ли им вообще записывать то, что они говорили.
Даже у Майкла появилось странное выражение лица. Однако его образцовый самоконтроль не позволил ему громко смеяться, и он продолжал молча слушать.
Так что даже взрослые могут быть такими нахальными. Однако дядя Алекс и тетя Ирина, несомненно, впечатляют тем, что могут преподать им всем урок. Интересно, как они выглядят. Может, я встречусь с ними в будущем? Если бы я только могла быть такой же могущественной, как они, в будущем. Эми подперла подбородок ручонками и с любопытством смотрела на них.
Что касается Ябемии и Салли, они уже опустили головы, чтобы скрыть свой смех. Они никогда не видели группы могущественных существ 9-го уровня, разоблачающих темные истории друг друга; было весело смотреть.
Как и ожидалось, конференция не проходит нормально. Если подумать, Мэг Алекс и Ирина в свое время были дерзкими. Похоже, они сеяли хаос на всем пути от острова драконов до островов демонов, и это, вероятно, только верхушка айсберга. Мэг был очень рад, что он больше не имел никакого сходства с Мэг Алексом. В противном случае, если бы кто-то его узнал, у него были бы большие проблемы.
Жаркое противостояние продолжалось более получаса и постепенно превратилось в нечто большее, похожее на ностальгическую встречу друзей, прежде чем все погрузились в своеобразное молчание.
Они смотрели на людей, сидящих напротив, и все они испытывали смешанные эмоции в своих сердцах. Кто бы мог подумать, что их враги так много знают о них?
— Ребята, у вас нет совести? Как вы могли вспомнить такое болезненное событие? — Таурос посмотрел на трех драконов с агонией на лице. По сей день ему все еще снились кошмары о преследовании стада боевых кабанов-дикобразов.
— Эти двое были ответственны за все это. К счастью, этот высокомерный парень уже мертв, а эта демоническая женщина заперта, — Фокс стиснул зубы; было совершенно ясно, что он все еще не забыл о своем унизительном тяжелом испытании.
— Я думаю, это очень грустно. Мир был таким скучным, и у нас наконец-то появились два интересных человека, только чтобы мир стер их с лица земли. Как несправедливо, — напротив, Дракула печально вздохнул.
— Хм? — Все одновременно повернулись к Дракуле.
— Дракула, хочешь снова съесть траву? — Густав был весьма озадачен.
— Конечно нет! Мы, вампиры, никогда не будем есть овощи! — Дракула был очень непреклонен.
У Дракулы был задумчивый взгляд в глазах, когда он задумался: «Хотя мне действительно жаль. Я слышал, что Алекса окружили и убили в результате скрытой атаки, и среди его убийц были демоны. Мне, как демону, стыдно за то, что мои братья участвовали в чем-то подобном. Если вы не можете драться с кем-то честно и откровенно, как джентльмен, то вообще не боритесь с ним. В моих глазах Алекс был прекрасным джентльменом».
— Он был человеком справедливости и одним из самых могущественных людей своего времени. Я признаю, что Алекс был самым выдающимся человеком, которого я когда-либо видел, — Джинкс кивнул, соглашаясь со словами Дракулы.
Фокс холодно сказал: «Такому, как он, суждено было умереть мучительной смертью. Он заслужил это тем, что охотился на драконов в погоне за славой».
— Я не вижу ничего плохого в том, что он сделал. Он только убил подонков, которые посрамили нашу драконью расу; они в любом случае заслуживали смерти, — Хавид презрительно поджал губы.
— Даже в этом случае их приговор должны были вынести мы, драконы. Такой ничтожный человек, как он, не имел права судить нас, могучих драконов, — Фокс повернулся к Хавиду, стиснув зубы.
— Они выбрали бой с Алексом, и он убил их честно; что еще можно сказать? Как дракон, у вас должно быть достаточно гордости, чтобы оставаться грациозным даже в поражении. Ты сейчас выглядишь как маленькая змея, Фокс. Где твоя гордость как дракона? Разве ты не знаешь, почему остров драконов никогда не думал охотиться на него, несмотря на всех драконов, которых он убил? — Хавид немедленно ответил презрительным взглядом.
— Хавид! Ты хочешь объявить нам, Ледяным Драконам, войну? — Фокс сердито посмотрел на Хавида, и в его глазах кипела ярость.
— Хех, не обольщайся. Ты не имеешь права бросать вызов нам Огненным Драконам от имени Ледяных Драконов. Даже если битва начнется, нам, Огненным Драконам, нечего бояться! — Хавид не отступал ни в малейшей степени.
Атмосфера снова быстро стала напряженной, и казалось, что битва разразится в любой момент.
Трое демонов смотрели с ошарашенными лицами. Они еще даже ничего не спровоцировали, но драконы собирались начать гражданскую войну!
Эти две легендарные фигуры, всколыхнувшие весь континент несколько лет назад, действительно были табу. Когда бы ни упоминались их имена, всегда возникали противоречивые мнения, и конфликт был почти неизбежен.
В этот момент тяжелую тишину нарушил голос. «Эм... Извините, а теперь мы можем принести посуду?»
Все одновременно обернулись и посмотрели на вход в кухню.
Выражение лица Фокса тут же потемнело, но он заставил себя не вспыхнуть от ярости.
Все другие драконы и демоны также были весьма недовольны прерыванием их конференции. Этот человек был отцом ученика Крассу, но он все еще оставался обычным поваром-человеком без всякой силы.
— Некоторые блюда были приготовлены довольно давно, и вкус не будет таким хорошим, если будет дальнейшая задержка, — Мэг стоял у входа на кухню с извиняющимся видом. Не то чтобы он хотел прервать конференцию; Дело в том, что такие блюда, как пудинг тофу и жоуцзямо, через некоторое время теряли свою текстуру, тем самым серьезно затрудняя кулинарные впечатления.
— Конференция все равно никуда не денется, так что давайте сначала поедим. Я надеюсь, вы все понимаете, что вы присутствуете на конференции между демонами и драконами. Если у вас есть какие-то внутренние проблемы, пойдите и устраните их, когда вернетесь, — Майкл взглянул на всех, прежде чем повернуться к Мэгу и, кивнув, сказал: «Принесите тарелки, мистер Мэг».
— Да, — Мэг кивнул перед тем, как войти на кухню, за ним последовали Ябемия и Салли.
— Как вампир, я никогда не буду есть пищу, приготовленную человеком, и я никогда не буду есть овощи. Моя единственная цель — свежая кровь, — Дракула откинулся на спинку кресла с решительным выражением лица.
— Ваш соленый пудинг тофу.
Раздался ясный, резкий голос, когда перед ним была осторожно поставлена миска с соленым пудингом тофу.
Глава 427. Как вкусно!
— Соленый пудинг тофу?
Дракула прищурился, глядя на мягкое белое вещество перед ним. Сверху был слой апельсинового сиропа, а также нарезанные кубиками маринованные овощи и сушеные креветки.
В нос доносился манящий аромат. Он не мог определить, что это был за аромат; оно отличалось и от крови, и от травы, но было чрезвычайно заманчиво, и он не мог не сглотнуть.
Это мозги? А что такое тофу? Типа волшебного зверя? Почему я никогда об этом не слышал? Хотя пахнет неплохо; я должен попробовать?
(п\п Дракулу и остальных вводят в заблуждение, заставляя думать так, поскольку дословный перевод пудинга тофу с китайского — на самом деле мозги тофу.)
В голове Дракулы промелькнуло множество вопросов, и он глубоко задумался, глядя на соленый пудинг тофу перед собой.
— Вот ваш сладкий пудинг тофу... Вот ваш соленый пудинг тофу...
Ябемия продолжала выносить миски с пудингом тофу, прежде чем поставить их перед всеми. Они не спрашивали заранее, какой вкус их гости хотели бы, и просто принимали решение вместо них.
Интересно, понравится ли им то, что мы выбрали для них. Конференция уже очень жаркая; Интересно, разразится ли битва, если они начнут спорить о том, что лучше — сладкий или соленый пудинг тофу. Салли была немного озадачена, когда повернулась к Мэгу. Она не могла понять, почему он вместе отправил сладкий и соленый пудинги тофу. Кроме того, он также не разделил два вкуса между двумя сторонами. Вместо этого каждая группа могла попробовать оба разных вкуса.
Майкл посмотрел на соленый пудинг тофу перед ним, затем на другой пудинг тофу, поставленный перед другими, и на его лице также появилось озадаченное выражение. Он слышал от Роберта о закусках и сладостях в ресторане Мэми. Мэг хочет спровоцировать внутренний конфликт между сладкими и солеными вкусами между представителями драконов и демонов? Разве это не сделало бы ситуацию еще более нестабильной и непредсказуемой?
— Я люблю мозги. Разбить череп существа, а затем облизывать его кровь и мозги — несравненная радость в жизни, — Густав посмотрел на сладкий пудинг тофу перед ним, и в его глазах мерцало волнение. Он нетерпеливо потер руки и сказал: «Этот владелец ресторана точно знает, как радоваться жизни; У меня никогда раньше не было сладких мозгов. А что это за волшебный зверь — тофу? Почему я никогда об этом не слышал?»
— Люди — самая жестокая раса на континенте. Я не слышал ни о чем, что они не едят. Они пожирают все, от насекомых до драконов; они едят все, что может двигаться. Я отказываюсь есть что-то такое отвратительное, как мозги, — Джинкс скрестил руки с презрительным выражением лица.
— Я слышал, что люди — лучшие повара на всем континенте. На самом деле мне очень любопытно узнать, какой на вкус этот соленый мозг тофу, — Хавид смотрел на свой пудинг тофу с любопытством на лице.
— Хм? Таурос, чем твой мозг тофу отличается от моего? — Дракула посмотрел на сладкий пудинг тофу перед Тауросом, затем на сладкий пудинг тофу перед Густавом, только чтобы обнаружить, что у них обоих были другие пудинги тофу по сравнению с его.
Густав уже положил в рот ложку сладкого пудинга тофу.
Все сразу обратили на него внимание.
— Нет никакого способа, чтобы пища, приготовленная человеком, могла иметь приятный вкус. Даже если бы я сегодня умер с голоду здесь, я бы определенно не съел ни единого кусочка этого, — Дракула также скрестил руки с решительным выражением лица.
— Как может существовать такое вкусное блюдо?! — Густав проглотил пудинг тофу, и его глаза сразу же загорелись. Он недоверчиво посмотрел на пудинг тофу перед собой и похвалил: «Текстура такая гладкая и мягкая, а вкус сладкий, но не подавляющий. Несмотря на то, что я не могу почувствовать вкус крови, восхитительный вкус непреодолимый! Это мозги высшего качества! У меня никогда не было таких восхитительных мозгов! Ни у одного волшебного зверя нет такого гладкого и прекрасного мозга!» Как только его голос исчез, он снова начал закидывать в рот ложки пудинга тофу.
Он серьезно? Это просто миска с мозгами, приготовленная человеком. Как это может быть так вкусно? Дракула немного скептически посмотрел на Густава. Затем он посмотрел на свою тарелку пудинга тофу и должен был признать, что это действительно выглядело очень привлекательно. Кроме того, аромат был очень особенным; Он не чувствовал крови, но все же было желание попробовать.
Нет! Я должен устоять перед этим искушением! Дракула ущипнул себя за ногу. Он только что поклялся никогда не есть это блюдо, поэтому не мог отказаться от своего слова.
Неужели это так вкусно?
У всех остальных тоже было замешательство.
Таурос и Хавид больше не колебались. Они сразу же попробовали пудинг тофу.
— Ой!
Их глаза загорелись в унисон.
— Какой невероятный вкус! Это определенно не обычные мозги. Они неописуемо вкусные! — Хавид издал удивленный вскрик, прежде чем броситься поедать пудинг тофу.
— Вкусно! Очень вкусно! Я никогда раньше не ел такой вкусной еды! — Таурос также был чрезвычайно оживлен и полностью отказался от своей ложки, и начал есть пудинг прямо ртом.
— Это так вкусно! — Два чиновника из замка городского лорда, которые отвечали за запись содержания конференции, тоже ели, и на лицах у них обоих было блаженное выражение лица.
Кто бы мог подумать, что даже этот пудинг тофу может быть таким вкусным? Он полностью отличается от острой жареной рыбы и, похоже, не состоит из настоящих мозгов. Вместо этого кажется, что он сделан из какого-то соевого продукта. Интересно, какой метод приготовления был использован для того, чтобы соя была такой белоснежной и гладкой? Соленые соки в сочетании с нарезанными маринованными овощами и сушеными креветками создают удивительный вкус, — Майкл также попробовал ложку пудинга тофу и был сразу очарован его вкусом. Одна ложка пудинга тофу съедалась за другой, и он просто не мог остановиться.
— Никто не может устоять перед едой Отца, даже демоны и гигантские драконы, — улыбка появилась на лице Эми при виде посетителей, которые ели пудинг тофу, как если бы она уже предсказывала это заранее.
Помимо хлюпающих звуков от потребления пудинга тофу, единственными звуками были слова похвалы. Восхитительный аромат пудинга разносился по всему ресторану, заставляя тех, кто еще не попробовал блюдо, попробовать его.
— Эта конференция чрезвычайно важна, поэтому я не могу проиграть ни в чем! Если они это едят, значит, я тоже должен это съесть! Даже если это еда, приготовленная человеком, ничего не поделаешь. Я должен пожертвовать собой ради большего блага, — выражение лица Дракулы говорило о том, что он шел на казнь, когда он положил в рот ложку пудинга тофу. Однако его глаза сразу же загорелись, и он не мог не похвалить: «Как вкусно!»
Глава 428. Перейти к делу
— Дайте мне еще один соленый пудинг тофу!
— Я съем еще один сладкий пудинг тофу!
Один голос сменялся другим, каждый наполненный волнением и ожиданием.
— Я… Я также возьму еще один соленый пудинг тофу… — Прежде чем Дракула осознал это, он вылизал свою миску и робко поднял руку, чтобы попросить еще.
— Принесите мне еще один сладкий пудинг тофу! — Джинкс тоже съел свой пудинг тофу, но ему нисколько не было стыдно попросить добавку.
— Пожалуйста, подождите секунду, — Ябемия отвечала на все просьбы, убирая миски со столов с помощью Салли.
— Дядя Бэт, разве ты не говорил, что не станешь есть пищу, приготовленную человеком, даже если умрешь здесь с голоду? — Эми с любопытством повернулась к Дракуле.
Все тоже повернулись к нему с насмешкой в глазах. В конце концов, он и Джинкс были теми, кто наиболее яростно протестовал против еды.
— Эээ… Это… Потому что нам, вампирам, необходимо адаптироваться к разным условиям и пище для выживания, — Дракула неловко закашлялся. Он повернулся, чтобы посмотреть на Мэга, и его глаза загорелись. Уверенная улыбка появилась на его лице, когда он продолжил: «Кроме того, для нас, вампиров, кровь и мозг — это все продукты, которые могут восполнить нашу энергию. Этот пудинг тофу сделан из мозгов, поэтому он мне подходит. Я бы никогда не стал есть овощи».
— Приношу свои извинения, но пудинг тофу на самом деле сделан не из мозгов. Вместо этого он сделан из сои, поэтому по-прежнему на растительной основе, — Мэг ответил на уверенную улыбку Дракулы собственной улыбкой.
— К… Как такое возможно?! Это явно похоже на мозги, и это даже вкуснее, чем мозги! Как это сделать из овощей?!
Улыбка Дракулы стала жесткой, и он впился взглядом в Мэга, вскакивая со своего места. Ему казалось, что его разум оскорбляют.
— Точно! Этот пудинг тофу на вкус даже мягче и нежнее, чем мозги, которые у меня были в прошлом. Как это может быть сделано из сои? Вы же не шутите с нами? — Густав тоже не поверил.
— Пудинг тофу определенно сделан из сои, без добавления мяса или мозгов. Мы честное предприятие и никогда не лжем нашим клиентам, — ответил Мэг со спокойной улыбкой. Названия китайских блюд были чрезвычайно разнообразны, поэтому не все названия можно было истолковать, исходя из их буквального значения.
— Все кончено! Я снова ел овощи! — Дракула упал на стул и уставился на вылизанную чашу перед собой, когда он пробормотал себе под нос: «Я даже не заметил; Я подумал, что это вкусно, и хотел вторую тарелку... Разве я больше не чистый вампир?»
— Меня не волнует, из чего он сделан; пока вкус приятный, все в порядке. Поторопись и принеси мне еще один сладкий пудинг тофу; это очень вкусно! — Таурос с равнодушным видом хлопнул себя по ноге.
Дракула резко поднял голову и повернулся к Тауросу. «Несмотря на то, что это блюдо на овощной основе сильно подорвало мою уверенность, я должен кое-что сказать. Разве пудинг тофу не следует есть как соленое блюдо? Как можно добавить сахар во что-то настолько мягкое и нежное? Это невообразимо!»
— Фигня! Пудинг тофу должен быть сладким! В противном случае это не настоящий пудинг тофу. Сладкий вкус в сочетании с изысканной текстурой создают неотразимое сочетание! Дракула, хотя мы оба демоны, то, что ты только что сказал, заходит слишком далеко! — Густав сердито посмотрел на Дракулу.
— Этот пудинг тофу сам по себе немного сладковат, поэтому соленые соки и другие ингредиенты прекрасно его дополняют. Только сочетая эти вкусы, клиент может ощутить истинный вкус пудинга тофу. Если ты бездумно зальешь сладким сиропом пудинг тофу, он замаскирует вкус пудинга, делая его менее вкусным, — Фокс отложил ложку и серьезно посмотрел на Густава и Тауроса, сказав: «Пудинг с тофу нужно есть как соленое блюдо!»
— Фокс, ты все еще такой же уродливый, как и всегда, но я вдруг не против смотреть на тебя сейчас. В самом деле, я должен согласиться с твоим мнением о соленом пудинге тофу, — Дракула посмотрел на Фокса и одобрительно кивнул.
— Сладкий пудинг тофу — лучший! — Крикнул Джинкс. Затем он повернулся к Хавиду и спросил: «Что ты думаешь, Хавид?»
Хавид посмотрел в свою миску и как раз собирался ответить.
— Помни, что я плачу за стол и стул, которые ты уничтожил, — добавил Джинкс.
Глаза Хавида расширились от ярости. Он не думал, что Джинкс может быть таким бесстыдным.
— Не волнуйся, Хавид, скажи нам, что ты на самом деле думаешь. Я одолжу тебе деньги! — Дракула пришел ему на помощь.
— Конечно, соленый пудинг тофу — лучший! — Хавид немедленно высказал свое мнение по этому поводу. Он повернулся к Дракуле и кивнул, сказав: «Я обязательно отплачу тебе, Дракула».
— Сладкий…
— Соленый…
Две группы мгновенно разделились на сладких и соленых. Гигантские драконы и демоны больше не сражались за свои расы. Вместо этого они нашли союзников в лице бывших врагов и вместо этого сражались за пудинг тофу.
Может быть, это был план Мэга по выходу из тупика? Майкл взглянул на спорящих представителей, прежде чем повернуться к Мэгу с недоумением.
Он провел много конференций подобного рода, и, судя по его предыдущему опыту, нельзя было достичь окончательного результата без хотя бы 10 дней переговоров. Поэтому местом проведения конференции он выбрал ресторан Мэми. Он хотел посмотреть, может ли вкусная еда Мэга стать катализатором для ускорения этого процесса.
Теперь переговоры были полностью сорваны, и вместо этого все дрались из-за пудинга тофу. Если бы старики из их рас услышали об этом, они бы наверняка возмутились.
Мэг просто смотрел с улыбкой, как будто все шло по плану. Он хорошо знал о намерениях Майкла. Таким образом, если он хотел получить участок земли перед рестораном в качестве обеденной зоны на открытом воздухе, он должен был решить вопрос конференции как можно быстрее.
Виды драконов и демонов были вполне сопоставимы по силе, поэтому при нормальных обстоятельствах конференция могла затянуться на несколько дней. Таким образом, ему пришлось подумать о специальной тактике, чтобы избежать такого длительного процесса.
— Дядя Бэт, недавно ты спорил с драконами, а теперь споришь со своими товарищами по команде; на чьей ты стороне? — Спросила Эми с любопытством.
Все внезапно замолчали, услышав это. Они посмотрели на людей, сидящих напротив, затем на своих собратьев, и на их лицах появилось своеобразное выражение.
Ябемия вышла из кухни с подносом с пудингами тофу и поставила миски перед всеми, но никто сразу не принялся за них.
— Нас объединил этот пудинг тофу, так что он показывает, что мы способны договариваться по некоторым вопросам. Таким образом, я думаю, мы должны сделать эту конференцию более простой и сразу перейти к делу. Вся прочая ерунда может быть пропущена, чтобы мы могли обсудить вопрос об острове, о котором идет речь, вместо того, чтобы продолжать оскорблять друг друга, — Дракула первым нарушил тишину и, взяв ложку, сказал: «Конечно, все это придется отложить, пока я не доем эту миску соленого пудинга тофу».
Глава 429. Золото - наша вера!
Все в блаженной тишине доели свои пудинги тофу. Они поставили свои миски почти в одно и то же время, и когда они снова посмотрели друг на друга, враждебность в воздухе значительно уменьшилась.
Кто бы мог подумать, что тарелка пудинга тофу так способствует миру? Иногда вкусная кухня действительно творит чудеса. Майкл тоже был весьма удивлен. Он боялся, что представители будут драться друг с другом из-за пудинга тофу, но оказалось, что его опасения были необоснованными.
Они уже готовы? Двое сотрудников на мгновение дрогнули, прежде чем отложить свои миски и взять ручки. Им по-прежнему приходилось вести подробные записи конференции.
Наверное, это первый раз, когда пудинг тофу восстановил мир во время конференции. У Салли тоже было несколько своеобразное выражение лица. Конференции такого рода всегда были очень сложными делами. Обе стороны всегда пытались бороться с другой стороной, чтобы получить больше преимуществ, и многие дни могли пройти, но результат не был достигнут. Однако оказалось, что вся ненужная прелюдия была пропущена.
— Я тоже не думаю, что нам нужно ссориться из-за глупых мелочей. Цель этой конференции — положить конец этой бессмысленной войне, чтобы обе стороны могли отступить, а затем мы могли принять решение о правах собственности на остров, — Джинкс высказал свое мнение по этому поводу.
— Да. Это просто незначительный остров, на котором нет никаких заметных сокровищ, но внезапно без причины вспыхнула битва, и она очень близка к тому, чтобы перерасти во что-то очень серьезное. Мы, демоны, не боимся войны, но мы также не хотим вести бессмысленные войны, поскольку это было бы пустой тратой ресурсов. Таким образом, мы также хотим положить конец этому фарсу, — Дракула кивнул, извлекая две копии одной и той же карты. Он бросил одну карту драконам, прежде чем развернуть другую карту на своем столе.
— Что касается конфликта из-за этого острова, после обсуждения между 10 основными подвидами демонов мы решили отказаться от прав собственности на остров. Однако мы утверждаем, что мы были первыми, кто открыл остров. На острове нет особых шахт или сокровищ, поэтому я надеюсь, что ваша раса драконов тоже не попытается их забрать. Я предлагаю оставить все как ест, и сделать его островом, которым никто из нас не будет владеть.
— С географической точки зрения расстояние от этого острова до наших Островов Демонов и вашего Острова Драконов почти одинаково, поэтому он не должен принадлежать вашей расе драконов. В ходе этой битвы многие из наших храбрых воинов-демонов погибли, в то время как вы, драконы, быстрее вызывали подкрепление, поэтому ваша сторона почти не пострадала. Таким образом, я надеюсь, что вы сможете выплатить компенсацию погибшим отважным воинам-демонам.
Дракула указал на маленькую красную точку на карте и высказал свое мнение.
— Вы хотите, чтобы мы отказались от острова и выплатили компенсацию? Наша раса драконов не имеет обыкновения идти на такие серьезные уступки. Мы можем принять ваше первое условие, но не второе, — Фокс насмешливо посмотрел на Дракулу; он даже не взглянул на карту.
Густав поджал губы и сказал: «Тск, на острове дракона есть все виды драгоценных рудников, и ваше ежегодное производство золота и серебра ошеломляет. Крошечной части этого достаточно, чтобы выплатить компенсацию, так почему же вы так скупитесь? В любом случае вы не можете использовать все эти драгоценные металлы и камни; большая часть его просто накапливается в ваших пещерах. Какой смысл копить столько богатств? Сможете ли вы потратить эти деньги в загробной жизни?»
— Золото — наша вера! Любой, кто попытается забрать наше золото, должен понести гнев нас, Золотых Драконов! — Джинкс злобно посмотрел на трех демонов.
— Мы, гигантские драконы, гордимся коллекционированием драгоценных металлов и камней; все на континенте это знают. Никакой компенсации мы платить не будем. Смерть в бою неизбежна; если бы мы проиграли битву, то были бы счастливы отдать остров и выплатить компенсацию. Однако мы окружили остров, а вы, демоны, заперты на нем. Мы уже проявили доброту, что мы не заставляем вас платить компенсацию, так какое у вас право заявлять такие требования? Если вы настаиваете на соблюдении этих двух условий, то в этой конференции больше нет необходимости, — Фокс не отступал.
Ресторан снова замолчал. Обе стороны начали обсуждать это со своими союзниками, и, поскольку пространственная магия использовалась для отключения всех звуков, никто не знал, о чем они говорили.
По сравнению с политическими дискуссиями, которые я видел в своей прошлой жизни, их конференция так же проста, как ссора между детьми. Похоже, мы сможем завершить дела к сегодняшнему вечеру. Уверенная улыбка появилась на лице Мэга, и он положил несколько жоуцзямо в бумажные пакеты, прежде чем подать знак Ябемии.
— Босс, вы хотите, чтобы я вынесла их сейчас? — Ябемия немного смутилась. Обе стороны были вовлечены в жаркие дискуссии, так что казалось, что время не было идеальным.
— Жоуцзямо станут мокрыми, если они будут сидеть слишком долго, так что просто вынеси их сейчас, — Мэг кивнул с улыбкой. Он собирался контролировать ход конференции.
— Хорошо, — Ябемия все еще была немного обеспокоена, но она кивнула и вынесла жоуцзямо. Она положила по одному жоуцзямо перед каждым представителем и, улыбаясь, сказала: «Это жоуцзямо. Пожалуйста, наслаждайтесь».
— Хм?
В воздухе витал аромат тушеного мяса, и все драконы и демоны немедленно обратились к жоуцзямо в маленьких бумажных пакетиках.
По сравнению со слабым ароматом пудингов тофу, аромат этого тушеного мяса был чрезвычайно богатым, как у роскошной зрелой женщины. Это искушало их самым прямым образом, и они сразу же потеряли интерес к своим дискуссиям.
— Мясо — моя любимая еда! Дай мне посмотреть, какое на вкус мясо, приготовленное человеком, — Джинкс первым взял свое жоуцзямо и тут же открыл бумажный пакет, обнажив его. Внезапно его чувства охватил аромат, который был в несчетное количество раз богаче, чем у сырого мяса, и он не мог не проглотить, прежде чем откусить большой кусок.
Между двумя слоями хрустящего хлеба лежало нежное тушеное мясо. Когда он укусил, восхитительный аромат мяса взорвался у него во рту, и все его вкусовые рецепторы начали подпрыгивать от радости. Он никогда раньше не пробовал ничего более вкусного. Для сравнения: все мясо, которое он ел в своей жизни, было мусором!
После глотания жоуцзямо восхитительный вкус внезапно превратился в неистовую энергию, из-за чего его сердце забилось быстрее, а кровь закипела в жилах.
«Рев!»
Джинкс внезапно встал и испустил громовой рев. Золотой хвост вырвался из его спины, мгновенно разламывая стул...
Глава 430. Безумно острый
Джинкс все еще держал половину жоуцзямо, а хвост дракона с золотой чешуей тянулся за ним.
Однако он все еще был полностью погружен во вкус жоуцзямо и даже не отреагировал на появление своего хвоста. Он сунул оставшуюся часть жоуцзямо в рот и жевал с блаженной улыбкой.
Неистовая энергия, текущая по его венам, вызвала у него неописуемое чувство удовлетворения. Он не знал, что это за энергия, но он чувствовал, как его сила немного увеличивается, и этого было достаточно, чтобы вызвать у него сильный шок.
Конечно, он также был ошеломлен восхитительным вкусом. У него никогда не было такого изысканного мяса в прошлом, и даже самая сочная рыба в Царстве Безбрежного Моря не могла сравниться с ней.
Эта еда восхитительна до крайности! Джинкс подумал про себя. Он мог бы с легкостью съесть еще 100 штук!
— Хм?
Все демоны и драконы были слегка удивлены реакцией Джинкса, но вскоре они отвлеклись от него, чтобы сосредоточиться на жоуцзямо в своих руках.
— Золото… Золотой хвост дракона! — Ябемия посмотрела на драконий хвост Джинкса и невольно вскрикнула от удивления. Однако затем она немедленно зажала рот руками, чтобы заглушить голос.
— Хм? — Фокс повернулся и посмотрел на Ябемию сузившимися глазами.
Имеет ли она какое-то отношение к Золотым драконам? Он заметил эту девушку-полудракона еще тогда, когда впервые вошел в ресторан, но не почувствовал ее мощной ауры, поэтому решил, что она была обычным полудраконом, унаследовавшим человеческие способности.
Однако внезапно он понял, что что-то не так. Золотые драконы вполне терпимо относились к полудраконам, и они даже позволили многим полудраконам жить на острове драконов вместе с ними, так что было очень мало полудраконов, которые были оставлены Золотыми драконами во внешнем мире.
Интересно, какой Золотой Дракон ее бросил? Может быть, я смогу использовать ее в будущем; Я должен следить за ней. Слабая улыбка появилась на лице Фокса, когда он отвел взгляд.
Драконы никогда не были объединенной силой, и их нынешний вождь, Ранкстер, имел родословные, принадлежащие как Золотому Дракону, так и Ледяному Дракону, поэтому отношения между этими двумя фракциями были довольно сложными и чувствительными.
Иногда даже таких незначительных людей, как она, можно было использовать позже.
Неужели Мия действительно полудракон с кровью Золотого Дракона? Мэг также заметил золотой драконий хвост Джинкса и обнаружил, что он почти идентичен хвосту Ябемии после того, как она съест жоуцзямо. Однако хвост Ябемии был тоньше и длиннее, а чешуя была тоньше и сложнее.
— Вау! Хвост дракона! — Глаза Эми загорелись, и она посмотрела на Ябемию, прежде чем снова обратить внимание на золотой драконий хвост Джинкса. На мгновение она заколебалась, но в конце концов ничего не сказала.
Золотой дракон проявляет ту же реакцию, что и Мия, после того, как съел жоуцзямо. Я думала, что в жилах Мии могла течь родословная Золотого Дракона, и сейчас это кажется весьма вероятным. Золотые драконы вполне терпимы к полудраконам, поэтому они могут захотеть забрать ее с собой обратно на остров драконов. Интересно, пойдет ли Мия с ними, если они сделают предложение. Салли посмотрела на Ябемию со слегка озабоченным выражением лица.
Ябемия открыла рот, но на мгновение заколебалась и в конце концов ничего не сказала. Она сделала пару шагов назад и опустила голову, стараясь не показывать свои эмоции.
— Босс, принеси мне еще 10 жоуцзямо! Это просто восхитительно! — Джинкс проглотил жоуцзямо и похвалил: «Человеческая кулинария действительно необыкновенная. Это в бесчисленное количество раз лучше, чем есть сырую пищу».
— Разве вы не оскорбляли людей, говоря, что они всеядны? — Дракула приподнял бровь.
— Я также припоминаю, как кто-то говорил, что он скорее умрет от голода, чем съест человеческую пищу или овощи, — Джинкс немедленно открыл ответный огонь.
— Дай мне попробовать этот жоуцзямо, — на лице Дракулы появилась застенчивая улыбка, когда он откусил от своего жоуцзямо. Его бледное лицо немедленно покраснело, и после глотания он тяжело дышал, когда сказал: «Это жоуцзямо действительно восхитительно, но энергия, которую оно содержит, слишком сильна. Мы, вампиры, хладнокровные существа, и это ощущение кипения моей крови действительно странное».
Несмотря на это, Дракула все же закончил оставшуюся часть своего жоуцзямо. После этого его щеки стали еще более красными, и он вздохнул, сказав: «Я съем еще один соленый пудинг тофу. Я чувствую, что это больше соответствует моим вкусам».
— Это восхитительно!
— Какой невероятный вкус! Это все из свинины, но почему наши глубинные кабаны не имеют такого вкуса?
— Кто бы мог подумать, что у людей будет потрясающая еда? Эта еда намного лучше, чем то, что едим мы, демоны!
В ресторане обменялись искренними похвалами.
Мэг вышел из кухни с улыбкой на лице и сказал: «Пудинг тофу и жоуцзямо можно и дальше подавать. Все вы можете ознакомиться с меню некоторых других блюд, которые мы предлагаем. Вы можете заказать там все, что захотите».
— Босс, у вас действительно вкусная еда. Вы хотите вернуться со мной на Острова Демонов? Уверяю вас, бизнес будет процветать с каждым днем, — Дракула повернулся к Мэгу с надеждой.
— Отвали! Вы, демоны, все нищие крестьяне! Приходи вместо этого на наш остров драконов. У нас, драконов, может и нет ничего другого, но у нас есть золото! Если ты будешь готовить для нас такое восхитительное жоуцзямо каждый день, у тебя будет столько золота, сколько захочешь. У нас на острове огромные золотые прииски, и мы даже не знаем, сколько в них золота, — Джинкс тоже обратился к Мэгу и сделал еще более неотразимое предложение.
— Спасибо за приглашения, но пока я не собираюсь перемещать свой ресторан куда-либо еще. Город Хаоса — лучшее место для меня, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он не был идиотом; если бы он отправился на остров дракона или острова демонов, его свобода определенно была бы ограничена.
Прежде чем вернуть себе былую силу, ему нужно было быть очень осторожным.
Что касается заработка, деньги и так идут к нему. Если бы он погнался за деньгами, то потерял бы свободу.
— Понятно, — Дракула и Джинкс были очень разочарованы, услышав это.
— Так что, если я захочу в будущем есть такую вкусную еду, мне придется отправиться в Город Хаоса... — Дракула печально вздохнул.
После долгого просмотра меню Фокс повернулся к Мэгу и сказал: «Я хочу большую безумно острую рыбу на гриле».
Глава 431. Он, должно быть… Очень эмоциональный
— Безумно острый? Конечно, подождите минутку, — на лице Мэга появилась веселая улыбка. Хе-хе, заказ разместил ты, так что не вини меня. Я заставлю тебя плакать сегодня!
— Есть рыба? Я люблю рыбу! Я тоже возьму большую безумно острую рыбу на гриле. Это изображение настолько реалистично; вы использовали магию, чтобы превратить свои блюда в изображения? — Хавид был поражен качеством изображения рыбы, приготовленной на гриле, в меню.
— Я только попросил художника-любителя нарисовать их для меня, — с улыбкой ответил Мэг.
— Пожалуйста, объясните мне, что вы имеете в виду под художником-любителем!!! Все изображения в системе как минимум на профессиональном уровне!!! — Прозвучал возмущенный голос системы, но Мэг проигнорировал ее.
— Я возьму жареный рис Янчжоу!
— Я люблю курицу, поэтому возьму тушеную курицу с рисом.
Все разместили свои заказы, и Мэг вернулся на кухню, а Ябемия несла всю посуду.
Значит, он хочет безумно острый, да? Я дам ему вдвое больше! Мэг взглянул на Фокса и нарезал на разделочной доске перец чили в мелкий порошок.
Никто больше не был заинтересован в продолжении дискуссий. Все они смотрели на кухню, ожидая, когда принесут новые блюда.
— Дядя Голди, ты должен заплатить за этот стул, — напомнила Эми.
Джинкс посмотрел на куски дерева, оставшиеся от того, что было его стулом минуту назад, и застенчиво почесал в затылке, сказав: «Жоуцзямо было слишком вкусным, поэтому я не мог себя контролировать. Я обязательно заплачу за этот стул».
— Вот 10 заказанных вами жоуцзямо. Хотите новый стул? — Ябемия поставила перед Джинксом блюдо с жоуцзямо. Она казалась немного нервной.
— Нет необходимости, я просто буду стоять, пока ем. В противном случае я просто буду ломать стулья, — Джинкс с улыбкой покачал головой. Затем он посмотрел на Ябемию с любопытством и спросил: «Какая у тебя родословная дракона, девочка? Почему ты работаешь здесь официанткой? Мы, драконы, гордые создания; независимо от того, насколько здесь хороша еда, мы не должны опускаться до такого служения другим».
— Я… — Ябемия открыла рот, чтобы ответить, прежде чем опустила голову с удрученным выражением лица, сказав: «Я тоже не знаю, какой у меня тип драконьей крови».
— О, это так? — Джинкс был немного озадачен, глядя на Ябемию.
— Однако мне нравится моя нынешняя работа. Эта работа дает мне чувство гордости и никогда не заставляло меня чувствовать себя хуже перед кем-либо. Мне нравится моя нынешняя работа и жизнь, — Ябемия снова подняла голову и серьезно посмотрела в глаза Джинкса.
Джинкс посмотрел на уверенность и гордость в глазах Ябемии, и на его лице появился намек на удивление. Он видел много полудраконов на острове, и у большинства из них была довольно низкая самооценка. Однако он чувствовал, что гордость в сердце этой маленькой девочки была очень искренней.
— Я надеюсь, что ты никогда не потеряешь эту гордость и уверенность. Желаю тебе удачи, — Джинкс улыбнулся, укусив свое жоуцзямо, и сразу же погрузился в его восхитительный вкус.
— Я запомню это, — легким голосом ответила Ябемия. Ее слова были ответом как Джинксу, так и самой себе.
— Вот ваша безумно острая рыба на гриле, — вскоре Ябемия вернулась на кухню и принесла Фоксу большую жареную рыбу.
Огромная рыба-гриль тушилась в красном соке, в котором было бесчисленное количество перцев чили. От запаха блюда у Фокса пересохло в горле.
Этот аромат! Как он может быть таким острым?! Просто запах заставляет меня плакать. Он жил в Городе Хаоса круглый год, поэтому не был незнаком с человеческой пищей. Таким образом, он не впервые ел острую пищу. На самом деле, он любил острую пищу, что и побудило его в первую очередь выбрать безумно острый уровень.
Однако оказалось, что эта пряность отличалась от всего, что он когда-либо видел. Несмотря на грозный пряный аромат, запах рыбы был чрезвычайно соблазнительным, и Фокс почти непроизвольно поднял палочки для еды.
Ледяной Дракон ест безумно острую рыбу на гриле; скоро это место будет похоже на сауну. Майкл с улыбкой покачал головой. Мэг не предупреждал Фокса о том, насколько острой будет безумно острая рыба, приготовленная на гриле, поэтому казалось, что он мстит Фоксу.
— Эта рыба выглядит действительно необычно. От палящей ауры, исходящей от нее, у меня закипает кровь, — Хавид посмотрел на острую жареную рыбу, которую Салли только что поставила перед ним, и его кожа начала краснеть, как будто она могла загореться в любой момент.
Стоп, мне нужно отодвинуть стул, прежде чем я начну есть. В противном случае мне придется снова заплатить за сжигание мебели. Хавид поднял палочки для еды, но быстро вспомнил, что перед тем, как есть, нужно отодвинуть стул на безопасное расстояние. Он усвоил урок и не рисковал.
На самом деле он был одним из самых бедных гигантских драконов; как таковой, он ценил деньги намного больше. Несмотря на то, что раса драконов покрыла расходы на эту поездку, не было никакой гарантии, что они заплатят за поврежденную мебель.
Они вдвоем съели первые кусочки рыбы почти одновременно.
— Ах!
«Рев!»
Одновременно раздался вой боли и рев возбуждения.
Фокс крепко прижал руки к столу, тяжело дыша. Его лицо было красным, как задница обезьяны, и пар поднимался от его тела на фоне потрескивающего звука, напоминающего звук, который издавал сухой лед при контакте с водой. Вскоре все его тело было окутано водяным паром, представляя собой потрясающее зрелище.
В то же время все тело Хавида охватило ревущее пламя, и все его тело было подожжено, но палочки для еды в его руке остались невредимыми.
— Как может быть в этом мире такая вкусная рыба? Это просто потрясающе! Я никогда в жизни не ел ничего более вкусного! — Хавид уставился на жареную рыбу с пылким выражением лица, прежде чем положить в рот еще один кусок рыбы. Когда он это сделал, пламя вокруг его тела разгорелось еще ярче.
— Как… Как могут быть такие острые перцы чили в этом мире… — Все тело Фокса было залито холодным потом, но его палочки для еды непроизвольно снова медленно приближались к жареной рыбе.
Нет! Стоп! Я опозорюсь, если буду продолжать есть! Но… Рука меня не слушает! И… Я плачу? Это слезы? Глаза Фокса расширились, когда он уставился на рыбу перед ним, и его слезы неумолимо текли. В то же время ему казалось, что что-то быстро вырывается из его тела...
— Отец, почему он плачет? — Эми была несколько сбита с толку, когда повернулась к Мэгу.
— Он, должно быть… Очень эмоциональный, — с улыбкой ответил Мэг.
Глава 432. Любовь с первого взгляда?
— Уф...
Покончив с жареной рыбой, Фокс лежал, растянувшись на столе, все его тело было залито потом. Вся его энергия была истощена, и он не мог больше даже держать палочки для еды, как будто он потерял все свои надежды и мечты.
Как… Как этот вкус мог быть таким подавляющим? Я просто не мог остановиться! Фокс с трудом поднял голову и, прищурившись, взглянул на улыбающегося Мэга. Может быть... Он что-то подложил в мою рыбу, чтобы отомстить мне?
В любом случае Фоксу казалось, что он потерял способность двигаться. Он чувствовал, что у него было больше энергии даже после самых изнурительных сражений.
Похоже, что дважды безумно острую рыбу на гриле не выдержит даже дракон. Мэг весело улыбнулся при виде рыдающего Фокса.
Он не заставлял Фокса есть рыбу. Он был тем, кто съел рыбу целиком, поэтому вину можно было свалить только на него самого.
Хавид хлопнул палочками по столу, прежде чем повернуться к Мэгу с оживленным выражением лица. «Вау! Это было удивительно! Принеси мне еще одну большую безумно острую рыбу на гриле! Если бы только было немного спиртного, чтобы сопровождать рыбу. Босс, вы здесь продаете алкоголь?»
— Приношу свои извинения, на данный момент в ресторане нет алкогольных напитков, — Мэг покачал головой извиняющимся тоном. На самом деле он также был поклонником сочетания острой жареной рыбы с пивом, но система еще не дала ему рецепт приготовления алкоголя.
— Какая жалость, — Хавид был немного разочарован. Он посмотрел на меню рядом с собой, на которое его глаза загорелись, и спросил: «Подождите, я видел в этом меню что-то, называемое мороженым. Это что-то сделано изо льда? Вы можете дать мне один?»
— Мороженое не изо льда, но оно очень холодное. На выбор предлагается четыре вкуса; какой бы вы хотели? — Мэга очень позабавил вид пламени, охватившего тело Хавида. Ему было интересно, как будет выглядеть горящий человек вроде него, съев мороженое.
— Любой вкус — это нормально. Мне просто нужно что-нибудь холодное, чтобы успокоить горло, прежде чем я съем еще одну острую жареную рыбу, — Хавид беспечно махнул рукой.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Мэг кивнул, прежде чем войти на кухню.
— Это черника. Пожалуйста, наслаждайтесь, — вскоре Ябемия подошла к Хавиду с рожком мороженого.
— Так это мороженое? Это немного мало; Я могу съесть это за один укус. Хотя, кажется, оно холодное, — Хавид взял рожок мороженого и начал его оценивать.
Палящая температура вырвалась из его тела, и два шарика мороженого тут же растаяли.
Это немного разочаровывает. Брови Хавида нахмурились, увидев это. Он открыл рот и приготовился съесть весь рожок мороженого за один укус.
— Дядя Огонек, это не то, как нужно есть мороженое; вместо этого ты должен лизать его. Если ты съешь все за один раз, ты не сможешь почувствовать его вкус, — предупредила Эми.
— В самом деле? — Хавид был немного скептически настроен, но он все же сделал, как ему сказали, и лизнул тающее мороженое.
Это ощущение!
Глаза Хавида тут же расширились. Ему казалось, будто снег медленно тает у него на языке. Ощущение ледяной прохлады смягчило обжигающее послевкусие острой жареной рыбы, доставив ему глубокое чувство удовлетворения. Он бессознательно закрыл глаза и начал ощущать кисло-сладкий вкус мороженого.
Он увидел маленького пурпурного хрустального дракона, покоящегося на вершине утеса. Она подняла горделивую голову и запела нежную песню с полузакрытыми глазами. Ее голос был чрезвычайно соблазнительным, и даже при том, что она только напевала песню, он все еще был полностью опьянен ее голосом.
Однако она узнала о его приближении, и она посмотрела на него с намеком на настороженность и удивление в глазах, прежде чем улететь.
Это была их первая и единственная встреча. У него даже не было возможности спросить ее имя, и он не знал, где она живет. Однако ее изысканная пурпурная фигура и прекрасный голос оставили глубокое впечатление в его сердце.
В этот момент он внезапно понял, что чувствует. Возможно, это было то, что люди называли любовью. Может быть, это была легендарная… Любовь с первого взгляда?
— Дядя Огонек, твое мороженое вот-вот растает, — напомнила Эми.
Услышав это, Хавид сразу же открыл глаза, прежде чем еще раз лизнуть мороженое. Прохладный кисло-сладкий вкус процветал во рту, и на его лице появилось чистое блаженство. Он повернулся к Эми с улыбкой и сказал: «Ты права, маленькая девочка. Правильный способ съесть это мороженое — это его облизывать».
Несмотря на то, что она фиолетовый хрустальный дракон, я мог бы, возможно, нанести визит на фиолетовый хрустальный остров, чтобы найти ее, когда вернусь на этот раз. По крайней мере, я хочу спросить ее имя, подумал про себя Хавид, облизывая мороженое. На его лице появился легкий румянец, но, к счастью, все его тело было покрыто пламенем, поэтому никто не заметил.
Эми повернулась, чтобы взглянуть на Мэга, и спросила: «Дядя Огонек выглядит действительно очаровательно, когда ест мороженое. Отец, можно мне тоже?»
— Конечно. Какой вкус ты хочешь? — Мэг кивнул с улыбкой. Все тело Хавида горело, но он осторожно облизывал мороженое. Резкий контраст действительно был немного восхитительным.
— Я хочу ванильный. Я еще не ела ванильного мороженого, — ответила Эми.
— Хорошо, я сделаю для тебя его прямо сейчас, — Мэг похлопал Эми по головке, прежде чем снова войти на кухню.
Все погрузились в еду перед ними, и в ресторане снова воцарился мир.
Демоны и гигантские драконы не были хорошими поварами. Фактически, почти всегда они ели пищу в сыром виде.
Однако еда Мэга полностью открыла им глаза на совершенно новый мир. Они внезапно обнаружили, насколько вкусной может быть приготовленная еда. Это полностью отличалось от всего, что они ели в прошлом!
«Отрыжка…»
Тишину в ресторане нарушила громкая отрыжка. Отрыжка казалась заразной, потому что вскоре в ресторане последовала отрыжка. Даже двое сотрудников по записи рыгали, когда они терли свои выпуклые животы с выражением блаженства и удовлетворения.
— Городской лорд Майкл, конференция продолжится в этом ресторане завтра? — Спросил Дракула.
Все остальные тоже повернулись к Майклу, услышав это.
— Замок городского лорда зарезервировал ресторан Мэми только на сегодня, поэтому, если конференция продолжится завтра, места здесь больше не будет, — Майкл в ответ покачал головой. Затем он указал на Мэга и сказал: «Если вы хотите продолжить конференцию здесь, вам придется спросить мистера Мэга, можно ли ее организовать».
Глава 433. Арендная плата в одну медную монету
Затем все дружно повернулись к Мэгу.
— Приношу свои извинения, но ресторан будет работать в обычном режиме завтра, поэтому услуги бронирования будут недоступны, — Мэг отверг всех с улыбкой, прежде чем кто-либо успел спросить.
— Деньги — не проблема. Обслуживать нас, несомненно, будет намного проще, чем обслуживать всех клиентов, которых вы получаете в течение дня. Завтра забронируем ресторан на целый день; давай оставим это пока, — Джинкс был полон решимости зарезервировать ресторан.
— Приношу свои извинения, но ресторан не предлагает услуги бронирования в обычные дни работы. Это правило ресторана, а также обещание, которое я дал своим клиентам. Если вы все еще хотите пообедать в ресторане, приходите завтра в наши рабочие часы, — Мэг твердо отказался, но все же вежливо. Затем он посмотрел на часы на стене и сказал: «Кроме того, ресторан скоро закроется. Если вы хотите заказать еще еды, сделайте это до 21:00».
— А?
Выражения лиц каждого стали немного напряженными, когда они посмотрели на Мэга. Он не только отклонил их предложение зарезервировать ресторан, он даже готовился их скоро выгнать!
— Дайте мне еще один жареный рис Янчжоу и соленый пудинг тофу, — Дракула посмотрел на часы на стене и обнаружил, что было уже 20:40.
— Я возьму еще одну острую рыбу на гриле. На этот раз сделайте ее супер острой. Безумно острая рыба на гриле была немного чересчур…» «Отрыжка!»
Все рыгали, заказывая новые блюда. Они уже были сыты, но упустить возможность съесть еще эту вкусную еду было бы все равно, что подвергнуть себя пытке.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Мэг с улыбкой кивнул и вернулся на кухню. Он взглянул на шестерых представителей, и его улыбка стала шире, когда он подумал про себя: Похоже, скоро мы получим окончательный результат.
— Я считаю, что мы закончим конференцию прямо здесь. Мы больше не будем просить компенсацию, но и извиняться не собираемся. Мы заставим все наши войска покинуть остров, и никто не будет иметь никаких прав собственности на него. Мы просто опубликуем заявление о том, что наши армии сражались друг с другом до тупика, и победитель не вышел, поэтому обе стороны решили отступить, и на этом вопрос закрылся, — Дракула рыгнул, глядя на трех гигантских драконов, и сказал: «Мы все можем немного повеселиться в Городе Хаоса в следующие несколько дней. Мы не часто бываем здесь, и я не хочу проводить больше времени, глядя на ваши уродливые рожи. Я бы предпочел пойти посмотреть на симпатичных девчонок на улицах и пообедать в ресторане Мэми. Я хочу жить такой жизнью».
Фокс с трудом поднялся на ноги и принял серьезное выражение. «Как можно так нелепо относиться к столь важной конференции?! Гигантские драконы всегда доминировали в этой битве, так что это за чушь насчет тупика? Я категорически не согласен с...»
— Согласен! Давайте завтра подпишем соответствующие документы! У меня есть неотложные дела, которыми я должен заняться, поэтому мне нужно вернуться в ближайшее время. Я полностью одобряю предложение Дракулы, — Хавид поднял руку и оборвал возражающие слова Фокса.
— Если мы не сможем продолжить конференцию в ресторане Мэми, то не сможем съесть их восхитительное жоуцзямо. Это настоящая трагедия. Таким образом, я также одобряю предложение Дракулы. Давайте просто закончим конференцию здесь, и все наши воины смогут вернуться на заслуженный отдых, — Джинкс поднял руку и повернулся к Фоксу, у которого на лице было громоподобное выражение, и сказал: «Фокс, мы решили, прежде чем приехать сюда, что в случае внутренних разногласий мы решим этот вопрос голосованием. Голосование — два против одного, поэтому принято решение».
— Вы!! Вы ответственны за нашу расу драконов! Я собираюсь открыть все это всем; вам двоим придется многое объяснить, когда мы вернемся! — Фокс был в ярости, и его руки дрожали, когда он сердито смотрел на Хавида и Джинкса.
— Фокс, у тебя может быть большой рот, но не забывай, что у нас два рта на нашей стороне. Как ты думаешь, все поверят тебе или предпочтут доверять нам двоим? Я знаю, о чем ты думаешь — Ледяные драконы действительно внесли большой вклад в эту продолжающуюся битву, но лучший курс действий для всей расы драконов — как можно скорее положить конец этой битве, — Хавид твердо посмотрел на Фокса.
Фокс пристально посмотрел в глаза Хавиду и Джинксу, и хотя он все еще не желал принимать этот результат, у него не было другого выбора, кроме как уступить.
Как и ожидалось от мистера Мэга. Если бы он не управлял этим великолепным рестораном, я бы нанял его в качестве своего главного советника, независимо от того, сколько денег мне бы это стоило. Улыбка появилась на лице Майкла, когда он откинулся на спинку стула. Это была самая быстрая и эффективная конференция, которую он когда-либо проводил; его работа была бы намного проще, если бы все будущие конференции следовали этому примеру.
Двое сотрудников из замка городского лорда только что принесли свои ручки и бумагу, но конференция уже закончилась.
Дикус тоже присутствовал на конференции, и на его лице было ошеломленное выражение. Затем он повернулся к Мэгу с выражением восхищения в глазах.
Теоретически лорд города был тем, кто проводил конференцию, но на самом деле тем, кто контролировал ритм и направление всей конференции, был Мэг.
Лорд города принял все условия Мэга, включая его предложение перенести конференцию на более позднее время, и Дикус отнесся к этому решению весьма скептически. Однако лорд города добился всего, что он намеревался достичь, приняв эти условия, и конференция завершилась в рекордно короткие сроки.
Обе стороны были явно хорошо подготовлены, поэтому, как только они вступили в фазу реальных переговоров, все прошло относительно гладко. Соглашение в основном было заключено, и оставалось лишь несколько мелких деталей, которые нужно было уладить до подписания соответствующих документов на следующий день.
— Перед тем как приехать сюда, мне сказали, что конференция будет действительно сложным и долгим процессом. Дела пошли намного более гладко, чем я ожидал, — Дракула поправил одежду с веселым выражением лица.
— Я тоже так думал. Вы, демоны, не так уж плохи. Скорее всего, нам снова придется сражаться в будущем, но мне очень понравилось обедать с вами сегодня, ребята, — Джинкс согласно кивнул, и все рассмеялись, услышав это.
После того, как последний раунд блюд был принесен и съеден, все покинули ресторан. Фокс, наконец, немного поправился и вышел за дверь немного неестественной походкой. Уходя, он сузил глаза со зловещим выражением лица и пробормотал себе под нос: «Ну погоди! Я собираюсь отплатить тебе десятикратно за все унижения, которые ты мне причинил!»
— Г-н. Мэг, спасибо за то, что сегодня конференция значительно ускорилась, — Майкл посмотрел на Мэга, протянул руку с улыбкой и сказал: «Я смотрел на участок земли перед рестораном. Даже если ты поставишь там несколько столов и стульев, это не окажет негативного влияния на площадь Аден. Таким образом, ты можешь создать свою обеденную зону на открытом воздухе, а арендная плата составит одну медную монету. Соответствующие документы будут доставлены завтра».
Глава 434. Слишком невинна
— Фокс, Джинкс, Хавид и три могущественных демона. Кто бы мог подумать, что на этот раз конференция пройдет в ресторане Мэми? — Снаружи ресторана Элизабет пряталась на большом дереве и выглянула из-за веток с немного удивленным выражением лица.
Глядя на выражение лица Фокса… Он злится на этот ресторан? Эта девушка-полудракон, Ябемия, тоже здесь работает. Может ли быть... что Фокс за ней? Элизабет подумала про себя, нахмурив брови. Она не знала, как она здесь оказалась, но когда она увидела этот ресторан, первое, что пришло ей в голову, была Ябемия.
Так не должно быть. Ее кровь не вступила в реакцию с моей, как и золотой жемчужиной дракона. Но если Фокс набросится на нее, может мне стоит присмотреть за ней. Элизабет покачала головой и смотрела, как Фокс с трудом уходит. Ее глаза загорелись, увидев это, и она подумала про себя: Фокс, кажется, сейчас действительно слаб, так что, возможно, это прекрасная возможность проникнуть в его комнату. Там может быть больше информации об отце.
Под ее ногами появилась большая белая снежинка, вспыхнул белый свет, в котором она мгновенно исчезла.
После того, как все ушли, включая Салли и Ябемию, Мэг закрыл дверь ресторана, прежде чем унести спящих Эми и Гадкого утенка наверх.
— Уф… Этот день был насыщен событиями, — Мэг улыбнулся, глядя на двух малявок, которых только что уложил в постель. Чувство усталости охватило его, и он направился в ванную.
Мэг закрыл глаза в теплой ванне и сказал про себя: «Система, я получил землю, так что миссия выполнена, верно?»
— Договор аренды еще не подписан, поэтому у вас еще нет права пользоваться этой землей. Таким образом, миссия не выполнена, — в ответ прозвучал серьезный голос системы.
— Хорошо, тогда давай подождем до завтра, — Мэг не торопился. Он мог позволить себе подождать день.
Мэг некоторое время погрузился в тишину, прежде чем спросил: «Кстати, система, на каком уровне мой уровень силы сейчас?»
Система на мгновение задумалась, прежде чем вынести свой вердикт. «Ваша ситуация немного сложная. Ваши физические свойства сравнимы только с обычным человеком, но ваше владение мечом сравнимо с рыцарем 4-го уровня, ваша скорость сравнима с рыцарем 2-го уровня, а ваш общий уровень силы находится где-то на вершине рыцарей 2-го уровня. Вы можете ненадолго показать взрывную силу, сравнимую с силой рыцаря 4-го уровня».
Мэг на мгновение задумался об этой оценке, прежде чем спросить: «Итак, моя интерпретация. Я могу сокрушить всех рыцарей 2-го уровня, я могу дать бой рыцарям 3-го уровня, но я могу не победить, и если я встречу рыцарей 4-го уровня, у меня нет шансов на победу, если битва не будет быстрой. Это верно?»
— Это хорошая оценка. Если вы не хотите умирать, постарайтесь не вступать в бой с противниками выше 3-го уровня, — ответила система.
— Я всего лишь шеф-повар, поэтому я ни за что не буду драться с рыцарем 3-го уровня. Чем более известным я становлюсь как шеф-повар, тем меньше людей будут проводить связь между мной и Мэг Алексом, и все будут думать, что я обычный шеф-повар без каких-либо боевых навыков, — Мэг поднял голову, и на его лице появилась улыбка, когда он продолжил: «Чтобы усовершенствовать определенное ремесло до крайности, требуется беззаветная преданность делу. В то время Алекс отточил свое владение мечом до крайности, так что никто не поверит, что его руки с мечом будут держать ножи шеф-повара. Для меня приготовление еды — лучший способ защитить себя».
В замке городского лорда Вивиан с улыбкой на лице держалась за руку Луны и сказала: «Луна, уже так поздно, так почему бы тебе не поспать у меня? Я тебя уложу».
— Я не могу, у меня еще завтра уроки, — Луна покачала головой и посмотрела на Вивиан с суровым выражением лица, когда она сказала: «Кроме того, твои симптомы улучшились только недавно, поэтому тебе нужно отдохнуть. Как только ты полностью поправишься, ты сможешь есть и делать все, что захочешь, поэтому просто оставайся дома и сосредоточься на выздоровлении».
— Тск, ты раньше обнимала меня и называла меня маленькой возлюбленной, но теперь ты отталкиваешь меня, как бессердечный любовник. Ты нашла парня, который заменит меня? — Вивиан отказалась отпускать руку Луны. Ее глаза сузились, когда она изучила лицо Луны и сказала: «Ты влюбился в Босса Мэга? Я вижу, как твои глаза сверкают всякий раз, когда я упоминаю его! Однако, если подумать, он довольно красивый. Он немного худощав, но довольно высок, и его кулинария не из этого мира. Он действительно добрый и отзывчивый, с хорошим IQ и EQ. Учитывая то, как работает его ресторан, он, должно быть, тоже действительно богат. Он идеален во всех отношениях, не так ли?»
— Прекрати нести чушь! Как я могу влюбиться в мистера Мэга? Я восхищаюсь им только за его индивидуальность и кулинарные способности. Между нами ничего не происходит, — Луна усмехнулась, нежно хлопнув Вивиан по руке.
— В самом деле? — Вивиан еще некоторое время смотрела скептически на Луну, но, похоже, последняя не лгала. Таким образом, на лице Вивиан снова появилась улыбка, и она сказала: «Какая жалость. Если ты станешь его женой, как твой лучший друг, я смогу получать бесплатную еду в его ресторане каждый день, и он мог бы даже позволить мне съесть вторую порцию пудинга тофу!»
— У тебя очень активное воображение! — Луна ткнула Вивиан по лбу, прежде чем отпустить ее руку, сказав: «Хорошо, мне нужно вернуться. Скоро стемнеет».
— Ничего страшного, я уже поговорила с нашим водителем экипажа, и он отвезет тебя домой. Моя юная госпожа Луна такая красивая, я бы не позволила тебе вернуться одной ночью, — Вивиан улыбнулась, снова ухватив Луну за руку, и они вдвоем вышли из комнаты.
После того, как Луна села в карету, Вивиан посмотрела на нее с дерзкой улыбкой и подразнила: «Луна, ты молодая хозяйка семьи Филд, так что ты не можешь просто влюбиться в кого-нибудь. Я единственная для тебя».
— Пока ты можешь смеяться, но когда ты выздоровеешь, твой отец, вероятно, снова начнет устраивать тебе свидания, — Луна усмехнулась.
— В таком случае я лучше никогда не вылечусь! Когда страдания станут невыносимыми, я просто пойду в ресторан Босса Мэга за жареной рыбой, и смогу жить дальше, — Вивиан с болью сжала руку на сердце.
— Не говори так! — Луна посмотрела на Вивиан, прежде чем с сочувствием погладить ее волосы. Затем на ее лице появилась сладкая улыбка, и она сказала: «У меня нет уроков во вторник днем, поэтому я пойду с тобой, чтобы съесть немного острой рыбы на гриле».
— Тогда это свидание! Я заеду за тобой во вторник! — Вивиан сразу же ожила, и она повернулась к кучеру, сказав: «Чарли, отвези Луну обратно в общежитие. Прежде чем вернуться, ты должен своими глазами увидеть, как она поднимается наверх».
— Да, юная госпожа, — ответил кучер средних лет, прежде чем пустить лошадей.
— Луна идеальна во всех отношениях, но она слишком невинна. Иногда я действительно переживаю за нее… — Вивиан тяжело вздохнула, глядя на уходящий экипаж.
Глава 435. Это немного отличается от мечты детства
На следующее утро Мэг проснулся рано, чтобы приготовить ингредиенты. Затем он разбудил Эми, позавтракал с ней и сопроводил ее в Школу Хаоса на уроки с Крассу.
Войдя в волшебную комнату, Эми сразу же бросилась к Крассу с фиолетовым кристаллом в руке и спросила: «Учитель Крассу, могу я вставить этот фиолетовый кристалл в свою палочку?»
— Это обычный фиолетовый кристалл. Я уже добавил на твою палочку глаз Пурпурной золотой огненной птицы 9-го уровня. Он может позволить тебе видеть все в радиусе пяти километров вокруг в виде проекций, и он намного красивее этого маленького кристалла, — Крассу покачал головой, прежде чем вернуть маленький кристалл в руку Эми. Он улыбнулся и сказал: «Жезл почти готов. Я смогу отдать его тебе сегодня вечером».
— Но это не просто кристалл. Джессика подарила его мне, и это самое дорогое, что ей подарил ее отец, — Эми серьезно посмотрела на Крассу.
Крассу некоторое время смотрел Эми в глаза, и на его лице появилась доброжелательная улыбка. Он похлопал ее по головке и кивнул, сказав: «Хорошо, тогда Учитель добавит этот драгоценный кристалл на твою палочку».
— Спасибо, мастер Крассу! — Эми была очень обрадована, когда повернулась к Мэгу и спросила: «Отец, Джессика будет действительно счастлива, если увидит это, верно?»
— Я думаю, она будет рада, — Мэг с улыбкой кивнул, благодарно взглянув на Крассу.
Крассу убрал фиолетовый кристалл и, улыбнувшись, сказал: «Артур и другие мальчишки из Башни Магов должны прибыть в Город Хаоса сегодня. Очевидно, их послали сюда, чтобы поздравить меня с принятием ученика, но я уверен, что у этих старых пердунов нет никаких добрых намерений. Скорее всего, они послали этих негодяев бросить вызов Маленькой Эми».
— Они собираются бросить мне вызов? Мастер Крассу, значит ли это, что некоторые плохие люди хотят драться со мной? — Эми посмотрела на Крассу с любопытством.
— Мастер Крассу, Эми изучает магию совсем недавно; разве она не будет в опасности? — Мэг был немного обеспокоен. Оказалось, что Крассу не был очень популярной фигурой в Башне Магов.
— Не беспокойтесь об этом. Эти старики бесстыдны, но не настолько. Они не собираются посылать своих прямых учеников бросить вызов Эми. Иначе они стали бы посмешищем для всего континента. Что до этих малышек, пусть идут! Эми изучает магию всего полмесяца, но она моя ученица, так что у нее не будет проблем с ними, — Крассу небрежно махнул рукой.
— Не волнуйся, отец, я обязательно всех их одолею, — Эми также посмотрела на Мэга с серьезным и уверенным выражением лица.
— Я верю в тебя, Эми, — Мэг кивнул с улыбкой. Слова Крассу были для него большим облегчением. Если он был уверен, что Эми будет в порядке, то она, скорее всего, готова.
Таким образом, Мэг покинул волшебную комнату и врезался в Гидла, как только добрался до школьных ворот.
Глаза Гидла загорелись при виде Мэга, и он немедленно направился к нему, сказав: «Какое совпадение! Мы снова встречаемся, мистер Мэг. Я хотел пойти и найти вас сегодня, но кто бы мог подумать, что я наткнусь на вас здесь? У вас есть время? Я хочу обсудить некоторые подробности о паровой машине».
— Приношу свои извинения, директор Гидл, но мне нужно вернуться в ресторан, чтобы приготовить некоторые ингредиенты, поэтому у меня сейчас нет времени говорить. Однако если у вас есть
вопросы, вы можете зайти во время перерывов в ресторане. Возможно, я не смогу оказать большую помощь, но я рад высказать свое мнение, если потребуется, — ответил Мэг с улыбкой. Волосы Гидла были немного растрепаны, а глаза налиты кровью, что указывало на то, что он спал не очень хорошо в последнее время.
— Понятно. Хорошо, тогда я оставлю вас наедине. У меня сегодня нет уроков, поэтому я приду в ваш ресторан, чтобы найти вас, — Гидл кивнул с улыбкой и не стал форсировать вопрос.
— Конечно. Еще увидимся, — Мэг кивнул и ушел из школы.
Он медленно ехал на велосипеде к своему ресторану. Этим ранним утром Аденская площадь была не слишком оживленным местом. Многие магазины все еще были закрыты, а иногда приходили прохожие с затуманенными глазами, которые выходили купить завтрак.
Мраморная поверхность площади переливалась в свете восходящего солнца, а зеленые деревья на площади все еще были полны жизни, несмотря на то, что пришла осень.
Все было очень мирно и спокойно.
Это немного отличается от того альтернативного мира, который я представлял себе в детстве. Но это неплохо. Улыбка появилась на лице Мэга, когда он ехал на своем велосипеде, иногда приветствуя клиентов, которых он узнал на пути.
Он припарковал свой велосипед перед рестораном и поприветствовал выстроившихся в очередь посетителей. Помимо Ябемии и Салли, его ждал Дикус с пачкой документов в своих руках.
— Г-н. Мэг, меня послал сюда лорд города, чтобы я представил вам этот договор аренды. После подписания этого контракта вы сможете использовать участок земли перед вашим рестораном в качестве обеденной зоны на открытом воздухе, — Дикус улыбнулся, глядя на Мэга, и на мгновение его взгляд задержался на велосипеде.
— Конечно, пожалуйста, проходите, мистер Дикус, — Мэг с улыбкой открыл дверь, позволяя Дикусу войти первым. Он не думал, что замок городского лорда сделает все так быстро и заставит Дикуса доставить контракт этим рано утром.
— Босс Мэг арендовал земельный участок перед рестораном? Собирается ли он расширить ресторан?
— Он планирует сделать обеденную зону на открытом воздухе, не так ли? Немного странно есть на улице.
— Для меня это не имеет значения. Если я смогу съесть еду Босса Мэга, я буду более чем счастлив даже присесть на корточки возле его ресторана.
— Дело не в этом. Боссу Мэгу удалось успешно арендовать этот участок пустой земли на Аденской площади; этого никто не мог достичь в прошлом. Как и ожидалось, Босс Мэг не обычный человек.
Все посетители, выстроившиеся в очередь возле ресторана, оживленно обсуждали друг с другом; им было любопытно, что Мэг планирует делать.
— Босс, ты действительно устраиваешь обеденную зону на открытом воздухе? Ты попросил снять этот участок земли только из-за моего предложения на днях? — Ябемия был очень тронута жестом Мэга.
— Г-н. Мэг, вы можете сначала взглянуть на договор аренды. Срок аренды составит три года с оплатой в одну медную монету в год. Я надеюсь, что вы сможете сохранить конфиденциальность этого контракта, поскольку не существует прецедентов сдачи части Аденской площади в аренду предприятиям, и ваш ресторан будет единственным рестораном с открытой обеденной зоной, — Дикус положил контракт на стол и посмотрел на Мэга с улыбкой на лице.
Глава 436. Ученик парикмахера
— Я обязательно сохраню это в секрете, — Мэг с улыбкой кивнул, прежде чем осторожно прочитать договор. Содержание контракта было довольно простым. В условиях указывались две вовлеченные стороны, территория, дарованная ресторану Мэми, и вещи, что ему были разрешены на этом участке.
Кроме того, было соглашение о неразглашении информации и трехлетний договор аренды. Одна медная монета в год была практически ничем, поэтому участок земли по сути сдавался Мэгу бесплатно.
С контрактом проблем не было, поэтому Мэг подписал его.
— Г-н. Мэг, ваше выступление вчера было действительно великолепным. Если бы вы захотели, из вас бы получился блестящий политик, — Дикус подписал контракт и искренне похвалил Мэга.
— Я просто шеф-повар, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он посмотрел на Дикуса и спросил: «Ресторан скоро откроется. Вы собираетесь сразу же вернуться в замок городского лорда или сначала позавтракать?»
— Я пришел сюда натощак, — ответил с улыбкой Дикус.
— Хорошо, пожалуйста, присаживайтесь. Ресторан скоро откроется, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Кстати, плата за бронирование за вчерашнюю ночь поступит после того, как заявка пройдет через наш финансовый отдел, поэтому она должна быть здесь сегодня, — добавил Дикус.
(п\п эх, вот бы и нам такую скорость)
— Нет проблем, — Мэг кивнул с улыбкой. Он не беспокоился о том, что замок городского лорда откажется платить ему. Более того, он чувствовал, что заслужил 300 000 медных монет. В конце концов, накануне вечером он приложил немало усилий, чтобы способствовать успешному завершению конференции.
Как только часы пробили 7:30, Мэг с улыбкой открыл дверь ресторана, и поприветствовал: «Добро пожаловать. Сегодня наш ресторан будет выпускать новый продукт. Это мороженое, и есть четыре вкуса, из которых вы можете выбрать. Как следует из названия, мороженое довольно холодное, поэтому его нельзя есть натощак. Поэтому я предлагаю всем попробовать его на десерт после основного блюда. Мороженое будет ограничено до двух на человека на прием пищи».
— Еще один новый продукт? Да здравствует Босс Мэг! Это потрясающе!
— Я не знаю, что такое мороженое, но обязательно закажу его сегодня. Босс Мэг никогда нас не разочаровывал.
Глаза всех клиентов загорелись, когда они услышали это, и они оживленно обсуждали между собой, входя в ресторан.
— Б-босс Мэг, давно… Давно не виделись, — высокая и широкая фигура с застенчивой улыбкой подошла к Мэгу. Мэг обернулся и обнаружил, что это был Хага, которого он давно не видел, а Хабенг плелся за ним.
— Хага, твоя рука в порядке? — Мэг запнулся немного, увидев его, прежде чем его внимание было привлечено к руке Хаги, которая была на грубой перевязке.
Хага не посещал его ресторан с тех пор, как вернулся домой, чтобы участвовать в гражданской войне своей расы. Он слышал от Хабенга, что война недавно закончилась, и что Хага привел своих братьев к победе, но казалось, что победа далась дорогой ценой.
— …Все хорошо. Это просто... Легкая травма, — Хага покачал головой с застенчивой улыбкой. Его общий язык все еще был не очень беглым. Затем он начал осматривать ресторан, как будто что-то искал.
— Эми посещает уроки в школе Хаоса. Она говорила о тебе всего несколько дней назад; она была бы очень рада узнать, что ты вернулся, — сказал Мэг с улыбкой. Хага и Хабенг были среди его первых клиентов, поэтому Эми произвела на них сильное впечатление.
— О, я понимаю. Учеба… Хорошо, хорошо, — Хага почесал в затылке и кивнул. Затем он обнаружил, что блокирует очередь посетителей позади себя, и поспешно вошел в ресторан.
— Босс Мэг, поздравляю с попаданием всех пяти ваших блюд в топ-100 рейтинга кулинарных соревнований на Аденской площади. Такого раньше никогда не было, — Бернис остановилась у двери и повернулась к Мэгу с изящной улыбкой.
— Вы слишком добры, босс Бернис. Я слышал, что на этот раз ваш ресторан вошел в десятку лучших. Для сравнения, ресторан Мэми все еще намного хуже, — Мэг с улыбкой покачал головой. Бернис была владелицей одного из ресторанов на Аденской площади — она была в группе поваров, которые вместе пришли отведать его еду. После этого она время от времени посещала его ресторан, так что они постепенно познакомились друг с другом.
— Вы заставляете меня краснеть, Босс Мэг. Если бы ваш ресторан не был ограничен масштабом, то все ваши блюда попали бы в десятку лучших, — Бернис с улыбкой покачала головой и сказала: «Кроме того, я слышала, что Ассоциация общественного питания готовится изменить правила конкурса еды. Они больше не собираются использовать голоса клиентов как единственный решающий фактор в рейтинге, так что, возможно, ресторан Мэми будет доминировать в рейтинге в следующем месяце».
— Спасибо за ваши добрые слова. Пожалуйста, проходите, босс Бернис, — Мэг с улыбкой покачал головой. Несмотря на то, что она восхваляла ее, ему было все равно. Если бы не миссия системы, он бы не потратил ни единой медной монеты на бюллетени. Его не волновали такие вещи, как рейтинги.
— Еще один новый продукт? В прошлый раз мастер Марш сказал мне, что сладкий пудинг тофу был действительно восхитительным, но я только что слышал, как другие клиенты говорили, что все остальные блюда тоже действительно хороши. Что мне съесть? — Кенни похлопал по выпуклому кошельку с противоречивым выражением лица.
Кенни был учеником в соседнем парикмахерском салоне. Ему было 15 лет, у него была тонкая фигура и голова с мягкими светлыми кудрями.
Он был учеником более трех месяцев, и парикмахеры обеспечивали его едой и кровом. Он отвечал за мытье волос клиентов; Вначале клиенты ругали его за такие вещи, как использование слишком горячей и слишком грубой воды, но с тех пор он стал намного лучше в своей работе. Фактически, его даже похвалил накануне один клиент.
Оставалось еще полгода, до окончания стажировки, и начала учебы у его босса, и работа была немного трудной, но Кенни был полон решимости продолжать. Если бы он мог стать парикмахером, то у него была бы возможность остаться на своем нынешнем рабочем месте в качестве парикмахера или вернуться в свою деревню в салом. Это была его мечта.
Накануне он получил свою зарплату и отослал большую ее часть домой, но также хотел дать себе небольшое вознаграждение. Поэтому он решил посетить этот ресторан, где продавался любимый сладкий пудинг тофу мастера Марша. Судя по всему, один пудинг тофу будет стоить 200 медных монет; это было для него примерно полмесяца зарплаты.
Кенни крепко сжимал бумажник в руке, и хотя он был довольно большим, в нем были только медные монеты — всего 200 штук.
Он глубоко вздохнул и принял решение, войдя в ресторан. У дверей стояли две великолепные официантки, и он был на мгновение ошеломлен их красотой, прежде чем немедленно склонить застенчиво голову. Он никогда раньше не видел таких красивых старших сестер.
Вскоре его внимание привлекли роскошный декор в ресторане. Ослепительная хрустальная люстра, изысканные произведения искусства на стенах… Все это немного ошеломило его. Он впервые оказался в таком роскошном месте.
Ябемия посмотрела на Кенни с улыбкой и сказала: «Там есть свободное место. Вот меню, вы можете посмотреть и заказать то, что вы хотите съесть».
— О… О, спасибо, — Кенни посмотрел на теплую улыбку Ябемии, и его нервы тут же немного успокоились. Он открыл меню, и его глаза сразу загорелись.
— Это пудинг тофу? Выглядит очень вкусно!
— И это блюдо жоуцзямо тоже выглядит потрясающе!
— Эта рыба… Я никогда раньше не ел рыбы; это тоже выглядит супер вкусно!
Глава 437. Гигантский дракон 10-го уровня
Взглянув на все блюда в меню с возбужденным выражением лица, Кенни обратил свое внимание на цены и немедленно замолчал.
С 200 медными монетами я смогу получить только пудинг тофу или мороженое. Мастер Марш говорил, что пудинг тофу действительно хорош, поэтому он должен быть действительно восхитительным, но если я возьму мороженое, я смогу попробовать мороженое раньше, чем это сделает Мастер Марш. Так я смогу присоединиться к их разговору, когда они снова заговорят о ресторане Мэми. Кенни изо всех сил пытался выбрать между пудингом тофу и мороженым.
Сидевший рядом пожилой мужчина с улыбкой на лице сказал: «Молодые парни вроде вас должны экспериментировать с новыми вещами».
Затем он заказал себе сладкий пудинг тофу.
— Я возьму шоколадное мороженое, — сказал Кенни Ябемии, закрывая меню. Шоколад был чем-то, о чем он никогда не слышал, и он казался более загадочным, чем три других вкуса.
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула Кенни с улыбкой на лице. Она не задавала никаких вопросов, так как увидела в Кенни тень своего молодого я, поэтому не было причин спрашивать, почему он заказал только одно мороженое.
— Спасибо, — Кенни был польщен. Затем он увидел, как улыбающийся Ябемия обслуживает всех остальных клиентов ресторана, и его глаза постепенно загорелись.
Он внезапно понял, почему хочет стать парикмахером, и что ему делать после того, как он станет им. Он собирался остаться в Городе Хаоса в салоне красоты. Он собирался стать лучшим парикмахером в салоне и скопить деньги, чтобы открыть свою собственную парикмахерскую в Городе Хаоса.
Однажды я сяду здесь, как все, и закажу все, что захочу, не ограниченный в выборе мизерными 200 медными монетами в моем кошельке. Кенни медленно сжал кулаки, и на его лице появилась уверенная улыбка.
— Ты вернулся, Хага! Что случилось с твоей рукой? — Мобай тоже пришел в ресторан позавтракать и был очень удивлен, увидев Хагу и Хабенга.
— Да, вчера вечером… Только что вернулся. Рука в порядке; просто сломана. Через некоторое время все будет хорошо, — с улыбкой ответил Хага. Он с благодарностью протянул руку Мобаю и сказал: «Э… Спасибо, босс Мобай. Именно благодаря поставленному вами оружию мы выиграли эту войну».
— Нет необходимости быть таким вежливым. Я думал, на этот раз ты унаследуешь положение вождя племени; Кто бы мог подумать, что ты так скоро вернешься в Город Хаоса... — Мобай улыбнулся и пожал протянутую руку Хаги.
— Мой отец хотел, чтобы он унаследовал эту должность, но он отказался. Если бы я был на его месте, я бы тоже не захотел. Если он станет вождем племени, его свобода будет ограничена, и он не сможет часто приходить обедать в ресторан Босса Мэга, — Хабенг усмехнулся.
Хага тоже застенчиво улыбнулся.
Все трое некоторое время болтали, прежде чем Хага с любопытством огляделся и спросил: «Конти Николас? Как он?»
— Вы имеете в виду того всадника на осле? Я его давно не видел. Последнее, что я слышал, он собирался в сельский город на севере, чтобы найти гигантского дракона. Его не было около полумесяца; С тех пор я его не видел. С его уровнем силы было бы хорошо, если бы он не столкнулся с гигантским драконом, но если бы он это сделал, он, скорее всего, не смог бы вернуться, — Хабенг покачал головой с несчастным вздохом.
Мобай улыбнулся и сказал: «Конти мог бы быть более могущественным, чем мы думаем. Я видел много рыцарей в своей жизни. Обычно, чем они сильнее, тем менее разговорчивы. Болтливые обычно умирают быстрее всех; такие рыцари, как он, часто живут довольно долго».
«Цок. Цок». Прямо в этот момент послышались приближающиеся копыта осла, и к ресторану подошла серебристо-серая фигура, сидящая верхом на осле. Он слез с осла, прежде чем привязать его к ближайшему дереву.
— Что ты знаешь? Вот он! Похоже, на этот раз он не столкнулся с гигантским драконом, — Хабенг улыбнулся, глядя на приближающегося Конти.
Конти вошел в дверь ресторана со своей обычной улыбкой на лице. Он был немного удивлен, увидев столько посетителей в ресторане, но вскоре его взгляд упал на единственное открытое место за столом Хабенга, и он направился туда.
— Привет, воин, убивающий драконов верхом на осле, ты на этот раз встретил гигантского дракона? — Хабенг встретил его как старого друга.
Все клиенты обратили свое внимание на Конти с любопытством. Воин-убийца драконов был особенным титулом на континенте. Последним, кто смог оправдать это звание, был Мэг Алекс, человек, стоявший на вершине континента. Он был практически залит кровью драконов во время своего стремительного взлета, и никакой другой рыцарь не мог сравниться с ним.
Даже между гигантскими драконами существовала разница в уровнях силы. Многие рыцари смогли убить драконов за последние несколько лет, и многие из них гордились тем, что убили злобного гигантского дракона.
Конечно, за последние три года после смерти Мэг Алекса ни один рыцарь на всем континенте не смог убить гигантского дракона 10-го уровня.
— Д-давно не виделись, — Хага кивнул и улыбнулся Конти.
— Давно не виделись. Позвольте мне кое-что вам показать, — Конти не сразу ответил на вопрос Хабенга. Вместо этого он начал рыться в кармане, прежде чем быстро вытащить небольшую черную тканевую сумку. Он опрокинул сумку, и тусклая золотая чешуйка дракона упала на стол, отражая мягкий свет.
— Это... — Хабенг внимательно посмотрел, прежде чем воскликнуть: «Чешуйка гигантского крылатого дракона 10-го уровня?! Всадник на осле, ты действительно убил Гигантского Крылатого Дракона 10-го уровня?»
— В самом деле? — Хага был полностью ошеломлен.
Все покупатели тоже собрались вокруг, чтобы посмотреть, услышав это. Многие люди находились на окраине толпы и пытались протиснуться сквозь нее, чтобы лучше разглядеть стол.
Воины-убийцы драконов были редкостью, а гигантских драконов 10-го уровня было еще меньше. Если бы он действительно убил гигантского дракона 10-го уровня, то это сделало бы его первым рыцарем, достигшим этого подвига после Мэг Алекса. Одной только этой похвалы было бы достаточно, чтобы его имя разнеслось по всему континенту.
Конти действительно убил гигантского дракона 10-го уровня? Мэгу тоже было очень любопытно. Он всегда задавался вопросом о силе Конти, но никогда не видел его в действии. Тем не менее, он мог видеть, что Конти очень серьезно относился к убийству драконов, хотя было маловероятно, что его скакун, осел, сможет даже догнать гигантского дракона.
Убийца драконов? Ябемию поразило инстинктивное чувство страха, когда она посмотрела на Конти. Она не думала, что такой доброжелательный на вид мужчина средних лет будет так страшен.
— Это действительно чешуйка гигантского крылатого дракона 10-го уровня, — Конти улыбался спокойно и собранно, несмотря на все внимание, которое он получил.
— Это действительно гигантский дракон 10-го уровня!
Крики удивления мгновенно разразились в ресторане. Все посетители смотрели с удивлением на лицах. Первоначально они думали, что, возможно, Хабенг ошибочно определил чешуйку. Однако даже сам Конти признал, что это действительно была чешуйка дракона 10-го уровня.
Может ли быть, что этот человек действительно был первым рыцарем после Мэг Алекса, который убил гигантского дракона 10-го уровня?
Все уставились на Конти с шоком и благоговением на лицах. Им казалось, что они стали свидетелями появления другой легенды.
Глава 438. Я умру без мороженого…
— Но я только поднял ее, — Конти убрал чешуйку со стола с задумчивым выражением лица и сказал: «Я снова опоздал. Когда я прибыл туда и нашел эту чешуйку дракона, битва уже была окончена. Скорее всего, это была битва между двумя гигантскими драконами».
«Вздох…»
Все клиенты коллективно разочарованно вздохнули, когда снова сели на свои места. Они уже собирались поднять руки в аплодисментах, но все снова опустили руки.
Они думали, что станут свидетелями рождения новой легенды, но на самом деле все было иначе.
— Боже, ты зря меня взволновал, — Хабенг безмолвно закатил глаза.
На лице Хаги по-прежнему стояла застенчивая улыбка, которого, казалось, не смущал тот факт, что его только что обманули.
Конти отвязал свой меч от талии и, прислонив его к краю стола, с улыбкой повернулся к Ябемии. «Я закажу жареный рис Янчжоу и жоуцзямо, спасибо».
Какой интересный мужчина. Мэг покачал головой с веселой улыбкой. Он не ожидал такого конца.
— Жалко, что Алекс умер. В противном случае мы время от времени слышали бы о его легендарных подвигах по истреблению драконов. Тот факт, что континент настолько мирный, во многом связан с тем фактом, что он убил так много злых драконов, — рассказчик Карл печально вздохнул.
— Старик Карл, почему бы тебе в следующий раз не рассказать историю об убийстве драконов Алексом? В детстве мне очень нравилось слушать твои рассказы, а он рыцарь, которого я уважаю больше всего; он настоящий мужчина! — Джимми повернулся к Карлу с выжидательным взглядом.
Услышав это, к нему обратились и все остальные клиенты. Легенды об Алексе были очень популярны на континенте, но обычно это были просто истории о том, как он убивал злых драконов в разных местах, и никто не знал никаких конкретных деталей об этих битвах.
Карл был лучшим рассказчиком в Городе Хаоса. Он рассказал некоторые из легендарных историй Алекса об убийстве драконов, и все эти истории собирали полный зал слушателей.
Однако прошло три года с тех пор, как он рассказал истории об Алексе. Теперь, когда Джимми упомянул об этом, все остальные надеялись, что Карл согласится на его просьбу.
— Легенда уже ушла из жизни, поэтому мы должны почтить его память в наших сердцах. Я не хочу зарабатывать деньги, рассказывая истории об умершей легенде; это было бы неуважительно, — Карл с улыбкой покачал головой и сказал: «Я хочу рассказать еще одну историю о воине-убийце дракона, прежде чем я умру, но мне интересно, получу ли я возможность сделать это. Если я это сделаю, то мне интересно, какой человек будет главным героем этой истории».
В течение трех лет не было воина-истребителя драконов, получившего широкое признание на континенте, поэтому вряд ли в ближайшее время появится еще один.
Не волнуйся, у тебя будет шанс. Мэг улыбнулся, взглянув на Карла. Ледяной дракон все еще ждал, чтобы его убила Эми. Надеюсь, к тому времени он станет гигантским драконом 10-го уровня.
Мороженое Кенни было подано первым. Все уставились на рожок мороженого в руке Ябемии и обнаружили, что он идентичен тому, что изображено в меню. На съедобном конусе были два коричневых шара, от которых исходил морозный воздух. Это оказалось довольно аппетитно, и всем было интересно, каково это на вкус.
— Вот ваше шоколадное мороженое. Наслаждайтесь, — Ябемия передала рожок мороженого Кенни и, улыбнувшись, сказала: «Лучший способ есть мороженое — это медленно его лизать».
— Хорошо, спасибо, — Кенни осторожно держал рожок мороженого обеими руками, сосредоточив на нем взгляд.
До него доносился холод с богатым молочным оттенком и другим ароматом, который он не мог определить — скорее всего, так называемого шоколада. Его сразу же опьянил восхитительный аромат мороженого.
Два маленьких морозных шарика были сделаны очень замысловато, казалось, с абсолютно ровной и гладкой текстурой. Кенни задался вопросом, как можно сделать что-то такое прекрасное и гладкое.
— Это мороженое? — Все внимание привлекло мороженое в руках Кенни. Все новые продукты, выпускаемые рестораном, привлекали всеобщее внимание, и они пытались оценить реакцию Кенни, чтобы понять, стоит ли его пробовать.
Кенни нервно сглотнул. Утром он ничего не ел, и желудок уже начал урчать. Он глубоко вздохнул, прежде чем лизнуть мороженое в первый раз.
Когда его язык соприкоснулся с мороженым, его поразило ощущение прохлады. Мороженое начало медленно таять на кончике его языка, и на нем появилась густая сладость, которая потекла ему в рот. Богатый соблазнительный вкус молока покрыл его язык, и он почувствовал как будто нежная рука ласкала его щеку, а затем медленно погладила шею.
Какой невероятный вкус! Молочный вкус сочетается с изысканно-сладким, и вместе они создают такой восхитительный микс! Впервые попробовав это, Кенни недоверчиво уставился на рожок мороженого в своих руках, и он не мог не лизнуть еще раз.
Он закрыл глаза и наслаждался несравненным вкусом, нежно облизывая мороженое, как будто нежно ласкал бесценное сокровище.
Выглядит очень вкусно. Тоже что-ли заказать? Джимми посмотрел на рожок мороженого в руках Кенни, затем похлопал по собственному кошельку и глубоко задумался. Он только что получил деньги на месяц, и ему нужно было быть консервативным, если он хотел продержаться целый месяц. Он уже заказал пудинг тофу, и если бы он заказал еще и мороженое, он не смог бы пообедать в ресторане Мэми на следующий день.
Молодой человек поднял руку и сказал: «Дайте такое же мороженое, как и у него. Принесите его мне, когда я закончу жареный рис Янчжоу».
— Отец, я тоже хочу мороженое! Ты можешь дать мне одно? Пожалуйста, пожалуйста? — Маленькая девочка умоляла, когда она схватилась за руку своего отца, глядя на него с выжидательным взглядом в своих больших глазах.
— Нет, твоя мама говорит, что холодное нельзя есть по утрам, — отец покачал головой с суровым выражением.
— Ваааа, но я хочу это! Я хочу мороженое, — маленькая девочка тут же расплакалась, услышав это. Слезы потекли по ее щекам.
— Не плачь, детка. Папа позже спросит маму, могу ли я принести тебе мороженое на обед. В противном случае мы оба будем наказаны, — отец сразу же попытался утешить дочь. Он взял со стола сладкий пудинг тофу и сказал: «Вот твой любимый сладкий пудинг тофу. Давай, давай попробуем».
— Я умру без мороженого… — Маленькая девочка рухнула на стул и закрыла глаза, притворившись мертвой. Однако, почувствовав восхитительный аромат пудинга тофу, ее маленький рот невольно открылся, чтобы принять ложку пудинга тофу. После глотания ее глаза все еще были плотно закрыты, и она пробормотала: «Даже пудинг тофу не сможет меня оживить».
Глава 439. Комплект для строительства обеденной зоны на открытом воздухе
Все ближайшие посетители смотрели на маленькую девочку с доброжелательными улыбками на лицах. Она была такой пухлой и очаровательной, что не любить ее было невозможно.
Маленькая девочка тайком открыла один глаз, чтобы проверить отца, прежде чем немедленно закрыть его, обнаружив, что отец смотрит прямо на нее. Смиренная улыбка появилась на лице мужчины, когда он повернулся, чтобы посмотреть на рожок мороженого в руках Кенни. Он на мгновение заколебался, прежде чем уступить: «Хорошо, съешь этот пудинг тофу, затем съешь эту маленькую миску жареного риса, и папа принесет тебе мороженое».
— В самом деле? — Маленькая девочка сразу открыла глаза.
— Когда отец тебе когда-нибудь лгал? — Мужчина посмотрел на нее с обожающей улыбкой.
— Ура! Спасибо, отец! — Маленькая девочка немедленно села на свое место и взяла ложку из руки отца, прежде чем зачерпнуть большую ложку пудинга тофу.
Надеюсь, мне не придется вставать на колени на стиральную доску, когда я вернусь. Отец смиренно вздохнул при виде своей очаровательной маленькой дочери. Он никогда не мог ей отказать, поэтому она всегда получала то, что хотела.
Так вот что за вкус у мороженого за 200 медных монет. Оно полностью отличается от печенья, которое продается по одной медной монете. В этом мире действительно есть неописуемо вкусные продукты. Если бы у меня было достаточно денег, я бы съел еще 10 штук. Съев весь рожок мороженого, Кенни посмотрел на бумажный пакетик в руке со слегка задумчивым выражением лица. Он вытащил свой бумажник, прежде чем поднять руку, чтобы показать, что он готов оплатить счет.
— Вот 200 медных монет, — когда Салли подошла к нему, Кенни протянул ей бумажник со слегка нервным выражением лица. Вероятно, в ресторане не было другого посетителя, который заплатил бы таким количеством медных монет.
— Конечно, — Салли взяла бумажник и начала считать медные монеты внутри. После этого она бросила все медные монеты в небольшой мешочек и кивнула Кенни, сказав: «Здесь ровно 200 медных монет».
— Спасибо, — Кенни кивнул, забрал свой пустой бумажник и вышел из ресторана. Он оглянулся на ресторан с улыбкой на лице и серьезно сказал себе: «Я собираюсь стать лучшим парикмахером в салоне, а затем лучшим парикмахером в Городе Хаоса. Когда настанет это время, я буду здесь питаться все три раза в день».
Дав это обещание самому себе, Кенни ушел и быстро направился в парикмахерскую, в которой работал.
После завтрака многие клиенты тоже хотели попробовать мороженое, и вскоре они были покорены этим сладким и ледяным десертом. Хотя холодные блюда по утрам были нецелесообразны, они просто не могли перестать есть!
Оплачивая еду, Дикус повернулся к Мэгу и спросил: «Мэг, я хочу отнести рожок мороженого своему сыну. Смогу ли я купить один на вынос?»
— Это возможно, если вы заклинатель ледяной магии, мороженое очень быстро тает при нормальной температуре, поэтому мы не продаем его на вынос. Можете привести его сюда в свой выходной, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Понятно. Похоже, тогда мне придется это сделать, — Дикус кивнул с намеком на разочарование на лице. Затем он показал Мэгу большой палец и сказал: «Мэг, ваш ресторан обязательно станет самым популярным на площади Аден».
— Вы слишком добры, — Мэг скромно улыбнулся в ответ. Он уже потерял чувствительность к подобным комплиментам.
После завтрака Салли и Ябемия вышли из ресторана, так как они собирались вместе пойти за покупками.
Мэг толкнул дверь и посмотрел на свободный участок земли снаружи, когда он спросил про себя: «Система, участок земли перед рестораном теперь мой, так что я выполнил миссию, верно?»
Ресторан Мэми располагался в самом западном углу Аденской площали и был отделен от тюрьмы Басти стеной высотой около пяти метров.
Конечно, даже несмотря на то, что они граничили с тюрьмой Басти, между двумя зданиями оставалось некоторое расстояние. Ресторан находился примерно в 20 метрах от вышеупомянутой стены, а рядом со стеной были посажены два ряда деревьев, что сделало менее очевидным, что ресторан находится прямо рядом с тюрьмой.
Что касается безопасности, прямо за высокой стеной был ров глубиной 10 метров, в котором было множество смертельных ловушек. За рвом было еще пять стен, окружавших тюрьму Басти.
Кроме того, тюрьма Басти была разделена на первый этаж и подземную часть. В секции первого этажа находились преступники низкого уровня, совершившие относительно незначительные преступления. Все могущественные преступники или те, кто совершил более тяжкие преступления, были заперты внизу. Что касается того, насколько глубоко под землей находится самая глубокая часть тюрьмы, это знали только надзиратель и городской лорд.
Однако было ясно одно: даже могущественным существам 10-го уровня было бы почти невозможно сбежать, если бы они были заперты в тюрьме Басти. Кроме того, было сказано, что количество преступников 10-го уровня в тюрьме Басти было не менее чем двузначным числом. Большинство из них были военными преступниками из войны между видами, в то время как другие были преступниками, совершившими суровые нарушения закона в последнее время.
Никто на всем континенте не осмелился рассматривать законы Города Хаоса как шутку, и главной причиной этого были все преступники 10-го уровня, которые были заперты в течение многих лет в тюрьме Басти.
15 лет назад лорд Роланд из Серого Храма возглавил команду из 10 старейшин, чтобы преследовать преступника 10-го уровня из Города Хаоса. Они преследовали его до самого острова драконов, где преступник был убит, но команда старейшин впоследствии была окружена и заперта на острове.
Городской Лорд Майкл мобилизовал все свои силы во всем городе, чтобы атаковать остров. Армию возглавил он и директор Нован, и остров дракона, наконец, уступил давлению и был вынужден освободить команду старейшин из Серого Храма.
После этого события законы Города Хаоса стали известны на всем континенте, и никто не осмелился смотреть на них свысока.
После этого в Городе Хаоса было введено правило, согласно которому все гигантские драконы ниже 9-го уровня должны были принимать человеческую форму при входе в город. Им не разрешали вернуться к своей форме дракона за исключением чрезвычайных обстоятельств. В противном случае они были бы выгнаны из города и получили вечный запрет.
Мэг отвел внимание от стен тюрьмы Басти. Можно сказать, что все главные лидеры города Хаоса на тот момент были идеалистами. Независимо от того, был ли это городской лорд, который хотел осуществить абсолютное равенство, лорд храма, который хотел сделать город безопасной гаванью, или директор, который хотел дать образование каждому, все они в гораздо большей степени руководствовались их идеалами и убеждениями, а не практическими соображениями. Таким образом, все, что они делали, было необъяснимо для остального мира.
Однако я должен признать, что без этих людей Город Хаоса не был бы таким привлекательным местом. На лице Мэга появилась улыбка.
Небольшой неровности стены хватало, чтобы выделить пять-шесть метров территории. Этого было достаточно для четырех столов на четыре персоны перед рестораном.
— Дин! Поздравляем с получением права обустроить обеденную зону на открытом воздухе! Вы выполнили требование на 16 мест перед рестораном, значит, миссия успешно выполнена! Награда за миссию: комплект для строительства обеденной зоны на открытом воздухе! — Прозвучал голос системы.
Вокруг никого не было, поэтому Мэг проинструктировала внутренне: «Хорошо, тогда сделай это для меня прямо сейчас».
— К сожалению, ресторан находится на слишком низком уровне, поэтому расширение невозможно, — прозвучал противный голос системы.
Глава 440. План
— Черт возьми! Разве ты не сказала мне выполнить эту миссию, потому что уровень ресторана был слишком низким? — Мэгу показалось, что его выставили дураком.
— Да, но проблема в том, что ресторан находится на слишком низком уровне, поэтому вы не имеете права использовать пакет строительства открытой обеденной зоны. Если вы хотите получить доступ к пакету, пожалуйста, обновите ресторан как можно скорее! — Система дала очень серьезный ответ.
— Черт, — Мэг с раздражением помассировал свою глабеллу и глубоко вздохнул, чтобы успокоиться, прежде чем сказать: «Система, покажи мне мой оставшийся баланс».
— Остаток на балансе ресторана: 4 710 021 медная монета, — система дала быстрый ответ.
— Значит, нам не хватает только платы за бронирование из замка городского лорда, — ему все еще оставалось около 3000 золотых монет, чтобы модернизировать ресторан, но у него не было никаких планов на крупную покупку в ближайшем будущем, кроме покупки очка силы.
Цена за второе очко силы составляла 50 000 золотых монет, и покупка его была для него обязательной. Его главным приоритетом было стать сильнее, поэтому ему пришлось копить деньги.
Мэг неторопливо сел в кресло, чтобы позагорать у входа в ресторан, и спросил: «Система, какие преимущества дает улучшение ресторана? Если это просто ремонт, я не собираюсь покупать его».
В любом случае, он сможет улучшить ресторан после покупки очков силы, и обеденная зона на открытом воздухе будет доступна.
— Есть много преимуществ в улучшении ресторана. Вы можете разблокировать пакет строительства открытой обеденной зоны, а также многие другие права. Также вас ждет пакет обновления, так что это возможность, которую нельзя упускать. Поторопитесь обновиться как можно скорее! — Система немедленно начала бурное внедрение.
— Понятно. Но я совсем не тороплюсь. На самом деле, я хочу вздремнуть, — Мэг лениво потянулся под теплым солнцем. Если обновление ресторана должно было привести к серьезным изменениям, то было бы явно лучше провести обновление ночью.
По сравнению со всеми другими вышеупомянутыми преимуществами, Мэга больше интересовало улучшение системы защиты ресторана. В конце концов, безопасность его и Эми была для него крайне важна.
Никто не может оставаться в состоянии повышенной готовности 24 часа в сутки, даже могущественное существо 10-го уровня.
Более того, если бы ему приходилось постоянно обращать внимание на все виды опасностей каждый день, его качество жизни превратилось бы в пыль. Он не хотел жить в постоянном страхе и опасениях.
Таким образом, его конечная цель была очень простой — он хотел улучшить систему защиты ресторана до 10-го уровня. В этом случае ресторан превратится в крепость, которая может гарантировать абсолютную безопасность, и он даже сможет раскрыть свою личность миру, не опасаясь последствий.
Более того, когда погиб Мэг Алекс, не было похоже, что он сделал весь мир своим врагом.
Фактически, он был очень уважаемой фигурой в армии Империи Рот, и даже он был прославлен как легендарный персонаж. Скорее всего, это была основная причина, по которой Империя Рот не провела тщательного расследования этого дела.
Конечно, эти соображения были очень далекими от нынешнего Мэга. Ему приходилось становиться сильнее вдали от общественного внимания, чтобы люди в Роду не преследовали его. В то же время ему нужно было накопить больше богатства. Только с богатством и силой он мог обеспечить свою безопасность в этом мире.
Мэг Алекс был прекрасным примером того, что одной только силы недостаточно, чтобы гарантировать выживание. Возможно, он был самым могущественным существом на всем континенте на пике своей жизни, но он все еще не смог избежать своей конечной участи смерти.
Он был одиноким волком. Он не контролировал армии и не пытался подружиться с чиновниками. Рядом с ним были Ирина и его грифон.
Сильный, но неконтролируемый человек неизбежно будет рассматриваться как угроза для тех, кто находится у власти. Мэг Алекс был слишком непостоянным и непредсказуемым, поэтому у них не было выбора, кроме как убить его. Мэг Алекс был героем Империи Рот, но был убит своими людьми.
Таким образом, на этот раз Мэг не хотел быть одиноким волком. Конечно, самым прямым способом увеличить общую мощь было собрать сильных товарищей и создать силу, с которой нужно считаться.
Однако Мэг не хотел этого делать. Ему очень нравилось играть с Эми каждый день и вести неторопливый образ жизни шеф-повара. Он не хотел отказываться от этой жизни, чтобы стать командующим какой-то армии.
Более того, невозможно было создать армию, которая могла бы противостоять Империи Рот за короткое время. Даже с рыцарем 10-го уровня или заклинателем, возглавляющим ее, это все равно будет невыполнимой задачей.
Конечно, было много других способов. Мысли Мэга состояли в том, что он собирался связать с собой множество могущественных сил, установив взаимовыгодные отношения. Чем больше таких сил он сможет связать с собой, тем более влиятельным будет.
В настоящее время Город Хаоса казался хорошим вариантом. Это была колоссальная сила, и в случае необходимости она могла противостоять Империи Рот.
Самое главное, Мэгу очень понравился Город Хаоса, поэтому он был бы счастлив, если бы он стал лучше.
Однако, в конце концов, Мэг не был повелителем Серого Храма. Даже если бы он восстановил всю свою силу, он все равно не смог бы заставить весь Город Хаоса стоять за ним. Он не был настолько легкомысленным, чтобы поверить в то, что он сможет командовать Городом Хаоса, если вернется к своей былой славе.
Вкусная кухня ресторана Мэми была инструментом, который он мог использовать, чтобы привлечь внимание высших сил в Городе Хаоса. Однако этого было недостаточно. Опытный политик не стал бы выступать против целой империи только из-за ресторана.
Настоящим козырем Мэга был паровой двигатель. Это было изобретение, которое могло произвести революцию на всем континенте и привести к новой эре.
По мере того как экономика продолжала развиваться, производства ручного труда уже было недостаточно для удовлетворения растущего спроса со стороны потребителей. Расы, которые обладали превосходной выносливостью или могли использовать магию, имели значительное преимущество в производстве, но поскольку рынок продолжал расти, потребительский спрос продолжал расти. Более того, экономика всего континента по-прежнему имела огромный потенциал для роста, поэтому промышленная революция была неизбежна, чтобы удовлетворить потребности быстро расширяющегося рынка.
В настоящее время все еще не было ничего, что могло бы заменить ручной труд и увеличить темпы производства. Если бы можно было изобрести паровые двигатели, то это определенно ускорило бы продвижение континента в эпоху промышленной революции. Вот почему замок городского лорда был готов поддержать команду Гидла.
Паровые машины, уголь и пар. Это были три основных фактора, которые способствовали осуществлению промышленной революции. Континент уже имел два последних элемента, так что тот, кто сможет освоить паровые технологии, будет тем, кто продвинет весь мир в эру пара. Все соответствующие знания сидели в голове Мэга.
Все, что ему оставалось сделать сейчас, — это придумать способ получения максимальной прибыли от изобретения паровой машины. Он не только должен был продать ее по как можно более высокой цене, но, что наиболее важно, он также должен был стать одним из незаменимых первопроходцев, открывших новую эру.
Только тогда он сможет избежать повторения трагедии трехлетней давности. После этого он сможет управлять своим рестораном и играть с Эми каждый день. Он хотел такой жизни.
Глава 441. Второе очко силы
Мэг уже разработал в уме два подробных плана, но ни один из них не мог быть реализован сразу. Независимо от того, приближался ли он к Гидлу или к замку городского лорда, он просто не был достаточно могущественным, поэтому ему было бы очень трудно получить выгоды, которые он хотел, во время переговоров.
Как и следовало ожидать, самое хлопотное дело — иметь дело с политиками. Если я не смогу показать им что-то удивительное, будет очень сложно убедить их пойти на уступки для меня. Мэг с улыбкой покачал головой, глядя на пустой участок земли перед своим рестораном. Однако нынешний набор политиков, находившихся у власти, был очень интересным. Мэг был не против пойти на уступки ради них.
Он не просил многого. Все, что он хотел, — это безопасная и стабильная жизнь. Заработок был просто дополнительным бонусом на этом пути.
— Привет, вы мистер Мэг? Я из финансового отдела замка городского лорда, и я здесь, чтобы доставить плату за бронирование за вчерашний день, — когда Мэг собирался заснуть, рядом с ним раздался резкий голос.
Мэг открыл глаза и увидел девушку в синей форме замка городского лорда, стоящую рядом с ним, и встал с немного удивленным выражением лица. «Ах, да, это я. Замок городского лорда действительно эффективен».
На вид девушке было около 22 лет, с миниатюрной фигурой и овальным лицом. Ее черные волосы доходили чуть ниже ушей, придавая ей чистый и профессиональный вид. Когда она смотрела на Мэга, на ее лице была слабая улыбка, и в ее глазах мерцал намек на любопытство.
Это владелец ресторана, который за одну ночь положил конец вчерашней конференции? Мэг был намного моложе и красивее, чем ожидала Фанни. В ее глазах он был похож на харизматичного зрелого мужчину.
Конференция между драконами и демонами завершилась за одну ночь. Обе стороны только что подписали мирный договор утром, и новости об этом распространились по всему замку городского лорда. В то же время владелец ресторана, в котором проходила конференция, также стал известной фигурой.
Судя по всему, владелец ресторана внес большой вклад в завершение конференции за столь короткое время. Никто не знал, что произошло на самом деле, поскольку содержание конференции было строго конфиденциальным, но это только еще больше окутало Мэга тайной.
Плата за бронирование в размере 300 000 медных монет за ночь и таинственный владелец ресторана. Всего этого было достаточно, чтобы заинтересовать людей.
— Что-то у меня на лице? — Мэг посмотрел на Фанни с улыбкой. В отличие от своей профессиональной внешности, она вела себя довольно привлекательно.
— Ах, нет, — Фанни быстро пришла в себя и поспешно покачала головой, когда на ее лице появился легкий румянец. Она была немного смущена, когда посмотрела на Мэга и сказала: «Мэг, у вас есть время обработать платеж?»
— Конечно. Пожалуйста, проходите, — Мэг улыбнулся и кивнул, приглашая Фанни в ресторан.
— Спасибо, — Фанни кивнула, поскольку ее впечатление о Мэге еще больше улучшилось. Он был не только очень красив, но еще и вежливым джентльменом.
После того, как Фанни вошла в ресторан, на ее лице сразу же появилось ошеломленное выражение. Ей было интересно, почему городской лорд выбрал такой маленький ресторан в качестве места проведения конференции, но она не знала, что за маленьким и скромным внешним видом ресторана скрывается такой роскошный интерьер.
— Пожалуйста, присядьте, — Мэг с улыбкой вышел из кухни и поставил стакан воды на стол перед ней.
— Спасибо, — Фанни села и положила документы на стол. Она осторожно взяла стакан с водой и стала пристально рассматривать его. Затем она увидела Мэга через прозрачное стекло и внезапно поняла, что то, что она делает, было довольно неуместным, поэтому поспешно поставила стакан и смущенно сказала: «Извините, я впервые вижу хрустальный стакан, так…»
— Все в порядке. Когда я впервые увидел это стекло, я проспал с ним всю ночь, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Пффф… — Фанни не могла не рассмеяться, услышав это, и посмотрела на Мэга с благодарным выражением лица. Его беззаботная шутка полностью развеяла неловкую атмосферу.
— Это форма оплаты. Вам нужно будет расписаться здесь, и я заберу это с собой, — Фанни сделала глоток воды, чтобы успокоиться, и протянула Мэгу два листа бумаги. В то же время она передала ему синий мешок с деньгами и, улыбаясь, сказала: «Вот 300 драконьих монет, можете пересчитать их, если хотите».
— Я доверяю замку городского лорда, — Мэг подписал свое имя на одном из листов бумаги и с улыбкой убрал сумку с деньгами.
Система уже подсчитала для него деньги, поэтому он знал, что ничего не пропало.
— Вы действительно интересный человек, мистер Мэг, — Фанни приняла подписанный документ от Мэга. До приезда сюда она уже дважды пересчитывала деньги, поэтому была уверена, что сумма верная. Она посмотрела на подпись на документе, и на ее лице появился намек на удивление, когда она обнаружила, что почерк Мэга был даже красивее, чем ее собственный.
— Ресторан должен быть интересным. В противном случае у меня не было бы клиентов, — с улыбкой ответил Мэг.
Возможно, это произошло из-за того, что в его жизни появилась Эми, но в этой жизни он был намного более общительным. В своей прошлой жизни он был очень отчужденным и непреклонным человеком, но в этой жизни он любил болтать с другими людьми, слушать их истории, а также рассказывать им свои собственные.
Отойдя от интернета подальше, Мэг уделял больше внимания окружающему миру и обнаружил, что реальный мир намного интереснее цифрового.
— Ммм… Мистер Мэг, я слышала, что еда в ресторане Мэми действительно хорошая. Могу я что-нибудь заказать сейчас? Я еще не завтракала, — убрав документы, Фанни повернулась к Мэгу с намеком на нервное ожидание на лице. Перед тем, как приехать сюда, ее коллеги сказали ей, что Мэг очень упрямый человек, и что он отказывается готовить в нерабочие часы. Однако после встречи с ним она обнаружила, что на самом деле он был намного более теплым и нежным, чем она представляла, так что, возможно, он согласится.
— Приношу свои извинения, но у нас сейчас нерабочие часы, поэтому в ресторане не будет еды. Если вы хотите пообедать здесь, вы можете вернуться в рабочее время, — Мэг с улыбкой покачал головой. Это правило не подлежало обсуждению.
— Хорошо, тогда я вернусь в следующий раз, — Фанни кивнула с намеком на разочарование на лице при виде решительного выражения Мэга. Она допила воду в своем стакане, прежде чем встать, и сказала: «Я ухожу, мистер Мэг. О, кстати, меня зовут Фанни».
— Было приятно познакомиться с вами, мисс Фанни.
После ухода Фанни Мэг закрыл дверь ресторана и мысленно сказал: «Система, я хочу приобрести еще одно очко силы».
— Второй пункт силы будет стоить 50 000 золотых монет. Вы уверены, что хотите совершить покупку? — Прозвучал голос системы.
— Да. Я должен стать сильнее! — Мэг твердо кивнул.
— Дин! 50 000 золотых монет были успешно списаны; второй пункт силы успешно куплен!
— Хотели бы вы использовать это очко силы сейчас?
— Да! Нет, подожди...
— Дин! Очко силы успешно активировано! Что вы сказали?
Глава 442. Башня Магов - главная сила на континенте
Каково это танцевать от удара током?
Мэг чувствовал, что мог бы выиграть танцевальный конкурс, если бы у него была фоновая музыка!
— Пошла ты к черту, система!
Лицо Мэга было обугленным, когда он стоял перед своим рестораном. Он прикоснулся к новому афро, которое ему только что дала система, и произошла вспышка потрескивающего электричества, заставившая его немедленно убрать руку. Несмотря на это, его пальцы все еще немели.
В его костюме шеф-повара было прожжено несколько дыр из-за чрезмерно мощного тока, и едкий запах чего-то горелого разносился по всему ресторану.
— Пожалуйста, не оскорбляйте систему словесно! — Прозвучал серьезный голос системы.
— Пошла ты! Пошла ты к черту!
Услышав это, Мэг немедленно послал ее снова. Он был совершенно не подготовлен к этому удару, и, когда ток распространился по его телу, стимулируя его клетки, он чувствовал себя так, как будто он мельком увидел небеса. Это было непередаваемое ощущение.
Сняв костюм шеф-повара, он обнаружил, что кроме слоя сажи, появившейся на его коже, не было ничего плохого. Его тело не пострадало от ожогов, и он вздохнул с облегчением, увидев это.
Потребовалось время, чтобы волосы пришли в норму. Мэг попытался сжать кулак, и по мере того, как его мускулы сокращались, он мог сказать, что его сила увеличилась.
После повышения его очков силы на 0,5 его сила была сопоставима с силой рыцаря 1-го уровня. Кроме того, его скорость и владение мечом также были улучшены, поэтому его общая сила была увеличена.
— Система снова предупреждает вас, не...
— Я набрал более 50 000 баллов, верно? Значит ли это, что я могу улучшить ресторан? — Мэг закрыл дверь и прервал систему, когда поднялся наверх.
Система могла только сдерживать свои слова. Она помолчала мгновение, а затем радостно сказала: «Совершенно верно! Вы набрали 63 000 баллов, значит, вы выполнили требование для улучшения ресторана. Теперь вы можете обменять свои очки, чтобы улучшить ресторан до второго уровня».
— Извини, но в данный момент я не собираюсь этого делать, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Вы… — Система не знала, как на это отреагировать.
Сняв одежду, Мэг вошел в ванную и начал счищать копоть со своего тела, испытывая изменения, которые принесла ему дополнительная сила.
Развитие силы Мэга отличалось от совершенствования нормальных людей. В его случае это было больше похоже на игру, в которой ему нужно было разблокировать функции, выполняя миссии, становясь в процессе сильнее.
Кроме того, ему также приходилось постоянно практиковать свое владение мечом, чтобы стать самым могущественным среди существ того же ранга.
Более того, дополнительное очко силы повлекло за собой повышение верхнего предела его скорости и владения мечом, поэтому ему пришлось продолжать тренироваться в этих аспектах.
Смывая копоть со своего тела, Мэг пробормотал себе под нос: «Если я отточу свое владение мечом до максимальной степени, на которую я способен в настоящее время, я смогу без проблем справиться с существом 3-го уровня, верно?»
...
К северным воротам Города Хаоса медленно приближалась вереница серых конных экипажей. Экипажы были запряжены единорогами 1-го уровня. Их легко было приручить, и они обладали большой выносливостью, поэтому их часто использовали для транспортировки на большие расстояния.
Все экипажи несли ящики с грузом, и по изможденным единорогам было видно, что все ящики очень тяжелые. Кучера тоже были довольно растрепанными и усталыми.
Всего таких экипажей было 15. В последнем сидел мужчина средних лет в костюме из серебряных доспехов. Рядом с ним был большой меч, и улыбка появилась на его лице, когда он взглянул на высокие городские стены Города Хаоса.
Позади грузовых экипажей находились восемь экипажей, запряженных лошадьми, с символикой Башни магов Империи Рот. Изнутри первого из этих экипажей выглянул мальчик с завитыми золотыми кудрями, и он был слегка удивлен видом внушительных городских стен, когда пробормотал себе под нос: «Так это город Хаоса? Кто бы мог подумать, что действительно может быть город размером с Роду…»
Мальчику было около 12 или 13 лет, со светлой кожей и карими глазами. На нем был темно-синий комплект магических мантий с маленьким золотым значком башни на груди. Это был знак Башни Магов Империи Рот.
— Это действительно большой город. Я слышал, что в Городе Хаоса обитают самые разные виды, и даже гигантские драконы здесь довольно часто встречаются. Этого мы не увидим в Роду, — вмешался еще более молодой мальчик, пытаясь выглянуть за пределы кареты.
— Хм, это просто город, основанный кучкой неизвестных людей; это совершенно несравнимо с Роду. Даже если он похож по площади, он не может быть таким же щедрым, как Роду, и его законы и порядок должны быть в полном беспорядке, — другой мальчик с презрением покачал головой.
Этот мальчик был немного старше и выглядел примерно на 15 лет. На нем также были темно-синие магические мантии, а его привлекательные зеленые волосы были собраны в растрепанный хвост. Его кожа была более желтого цвета, а на лице было несколько веснушек. Когда он говорил, его подбородок слегка приподнимался, как будто он смотрел на других, используя его ноздри.
— Хэнк, мой мастер сказал, что законы и порядок города Хаоса действительно хороши, и он предупредил меня, чтобы я подчинялся законам города Хаоса, иначе я не смогу вернуться. Это правда? — Молодой мальчик с золотыми волосами с любопытством повернулся к старшему зеленоволосому мальчику.
— Мы представляем Башню Магов, чтобы бросить вызов Школе Хаоса в Городе Хаоса. Нас поддерживает вся Империя Рот, так почему мы должны следовать правилам этого города? — Хэнк поджал губы и усмехнулся: «Джордж, у тебя хорошие способности, но ты немного труслив. Маги из нашей Башни Магов должны отвечать только Башне Магов; мы не должны обращать внимания на законы. Мы даже освобождены от необходимости в определенной степени следовать законам Империи Рот, так что же в сравнении с Городом Хаоса? Они бы не посмели с нами что-нибудь сделать».
— Да уж! Башня Магов — самая могущественная фракция на всем континенте; нам не нужно следовать правилам Города Хаоса, — самый младший из них кивнул с возбужденным выражением лица.
— Понятно, — Джордж задумчиво кивнул. Затем он спросил: «Но кроме представления Башни Магов, разве мы здесь, не чтобы поздравить Мастера Крассу с принятием нового ученика? Учитель также сказал нам бросить вызов новому ученику Мастера Крассу. Мы должны отнестись к этому серьезно, верно?»
— Хех, Крассу — просто старый пердун. Мой мастер сказал мне, что он может раздавить Крассу одной рукой. Что до его ученицы, то она ничто, — появилась надменная улыбка на лице Хэнка, когда зеленая палочка вращалась вокруг его пальца.
— Однако мой мастер сказал нам не сдерживаться на этот раз. Независимо от того, мусор ли это из Школы Хаоса или новый ученик этого старого пердуна Крассу, мы должны втоптать их в землю и показать им силу Башни Магов. Мы должны сообщить им, что Башня Магов — главная сила на континенте, — Хэнк холодно усмехнулся. (п\п ох уж эти маленькие высокомерные цыплята...)
Глава 443. Новое заклинание
— Мастер, я уже освоила Огненные колеса ветра, так какое новое заклинание мы изучаем сегодня? — В волшебной комнате Эми с любопытством посмотрела на Крассу. Под ее ногами были два огненных колеса ветра, и они быстро вращались, позволяя ей парить на высоте около 40 сантиметров над землей.
Крассу одобрительно кивнул при виде двух колес огня, вращающихся под ногами Эми, и улыбнулся, сказав: «Сегодня мы не будем изучать новое заклинание. Вместо этого мы проведем новый эксперимент. Я слышал, Уриен научил тебя заклинанию, известному как пламя сильного холода, верно? Давай попробуем объединить пламя сильного холода с взрывающимся огненным шаром, и посмотрим, какой эффект это создаст».
— Объединить их? Как можно совместить лед и огонь? — Эми была совершенно сбита с толку.
— Лед и огонь нельзя сочетать при нормальных обстоятельствах. Они полные противоположности, и любой контакт между ними приведет к чрезвычайно мощному взрыву. Вот почему битвы между мной и Уриеном всегда настолько разрушительны, — Крассу с улыбкой кивнул и сказал: «Но твоя ситуация особенная, маленькая Эми. Ты будешь выпускать лед и огонь одновременно, а это очень редко среди заклинателей, поскольку никто не будет развивать два типа магии одновременно. Следовательно, я думаю, ты сможешь объединить два типа магии, чтобы создать совершенно новый тип силы, мощь, которой превзойдет как пламя сильного холода, так и взрывающегося огненного шара».
— В самом деле? Тогда где мы будем проводить эксперименты? — Услышав это, Эми сразу же очень обрадовалась.
— Давай экспериментировать прямо здесь. Мастер позаботится о тебе, так что не о чем беспокоиться, — Крассу отступил на пару шагов со спокойной и уверенной улыбкой на лице.
— Хорошо, — Эми кивнула, и выражение ее личика внезапно стало серьезным. Она медленно подняла свои маленькие ручки, и шар ледяного голубого пламени вырвался из ее левой руки, в то время как шар красновато-лилового пламени поднялся из ее правой руки. Оба шара имели диаметр около 20 сантиметров и горели беззвучно.
Лед и огонь возникли одновременно, отчего одна сторона комнаты стала очень холодной, а другая — раскаленной.
— Мастер, я собираюсь объединить их сейчас, — Эми медленно подняла две маленькие ручки, и огненные шары полетели вперед, одновременно приближаясь друг к другу.
Когда ледяная энергия и палящие волны тепла столкнулись, оба шара стали немного нестабильными, и можно было услышать треск, когда они начали разъедать друг друга.
Огненные шары мягко дрожали, как будто собирались взорваться в любой момент, но Эми сохраняла строгий контроль над ними, заставляя их приближаться друг к другу в попытке объединить их.
— Ни о чем не беспокойся, маленькая Эми, я защищу тебя, — глаза Крассу становились все ярче и ярче. Он также очень хотел увидеть, что произойдет. Идея объединить огонь и лед пришла ему в голову совершенно неожиданно, и даже он не был уверен, какой эффект это создаст.
— Мастер, я чувствую, что они вот-вот взорвутся. Разве они не собираются уничтожить всю волшебную комнату? — Эми была очень обеспокоена.
— Все нормально. Когда здесь Мастер, даже взрыв не сможет повредить тебе. Кроме того, не имеет значения, разрушится ли эта волшебная комната. Артур прибывает сегодня, так что скоро у тебя будет совершенно новая волшебная комната, которая в несчетное количество раз лучше этой, — Крассу небрежно махнул рукой.
«Бум!»
Громкий грохот раздался из здания в углу школы магии. Трехэтажное здание сильно затряслось, и все ученики и учителя первого и второго этажей в панике выбежали. Они стояли снаружи здания и смотрели на третий этаж с ошеломленными лицами, когда из окон выходил пар.
— Учитель, только что произошел взрыв? — Спросил студент.
— Похоже на то, — учитель магии тоже был полностью ошарашен. Он чувствовал мощные магические волны, исходящие с третьего этажа, но знал, кто там был. Его главным приоритетом было эвакуировать всех студентов в безопасное место. Что касается предъявления обвинений человеку наверху в том, что он безрассудно подвергает опасности жизни студентов, то он не осмелился сделать это.
— Мастер Крассу? Мастер Крассу? Ты в порядке?
В волшебной комнате седые волосы Крассу стояли дыбом, а его борода была слегка завита от взрыва. Тем временем Эми посмотрела на него со стороны с беспокойством в глазах.
Напротив, она была в полном порядке. Фактически, на нее не упала ни одна капля воды.
— О… Я в порядке. Я просто не думал, что комбинация двух типов магии создаст такую ужасающую силу, — Крассу в ответ неловко рассмеялся. Он был слишком самоуверен и был застигнут врасплох мощью взрыва.
Огненный шар появился над его рукой, и весь пар в волшебной комнате быстро рассеялся, как если бы он встретил проклятие своего существования. В мгновение ока в волшебной комнате больше не было пара, и все мокрые пятна на его мантии высохли.
— Хорошо, давайте все вернемся. Похоже, это была ложная тревога, — учитель покорно покачал головой при виде удаляющихся облаков пара и провел учеников обратно в здание.
— Мастер, этот эксперимент провалился? Я чувствовала, что они собираются объединиться друг с другом, но что-то, казалось, остановило их в последний момент, — Эми посмотрела на Крассу, задумчиво нахмурив брови.
— Ты уже это почувствовала? — Изначально Крассу планировал попросить Эми пока отказаться от эксперимента, но его глаза сразу же загорелись, когда он услышал это. На его лице появилась улыбка, и он сказал: «Давай продолжим экспериментировать. Попытайся найти ту сдерживающую силу, о которой упомянула, и избавься от нее. После этого будет создано совершенно новое заклинание».
— Хорошо, тогда я продолжу. Мастер, тебе следует отойти немного дальше. Я не хочу делать тебе больно, — Эми кивнула, прежде чем повернуться к Крассу с озабоченным выражением лица.
— Гм, это была просто случайность. Продолжай, маленькая Эми, — Крассу немного смутился, но все же отступил на пару шагов.
Таким образом, один за другим произошла серия взрывов, снова и снова сотрясая здание. Все ученики постепенно привыкли к этому и больше не паниковали, как после первого взрыва.
В восточной части города, где располагалось эльфийское посольство Города Хаоса, Ингви постучал в дверь большой комнаты и с улыбкой спросил: «Молодой мастер Блур, ты хорошо спал прошлой ночью?»
Через некоторое время дверь внезапно открылась, и из комнаты выглянуло лицо, покрытое зеленым древесным соком.
— Ааа!
Глаза Ингви расширились, и он чуть не упал, когда отступил на пару шагов.
— Почему ты так смотришь на меня, дядя Ингви? Мы встретились буквально вчера, а ты меня уже не узнаешь? Это всего лишь маска для лица из алоэ, — пояснил Блур. На его лице появилась улыбка, обнажив ряды чистых и ровных зубов.
Глава 444. Потрясающие возможности
— Молодой мастер Блур, что вы делаете? — У Ингви было ошеломленное выражение, когда он посмотрел на Блура, все лицо которого было покрыто зеленым древесным соком, оставив незапятнанными только белки его глаз и зубы. За ним всегда было тяжело ухаживать с самого детства, и Ингви уже начинал задаваться вопросом, стоило ли приглашать его в Город Хаоса.
— Что ж, я приехал сюда из леса Ветров, и путешествие было действительно долгим, в котором я почувствовал, как с моего лица исчезает много влаги, поэтому с утра мне нужна маска для лица. Для продолжительной красоты требуется уход. В противном случае человек будет становиться все более и более отвратительным; это относится как к мужчинам, так и к женщинам, — пояснил Блур.
Ингви нахмурился, услышав это. Даже у юной госпожи Салли не было столько проблем, как у него. Однако он не стал настаивать на этом вопросе, так как все равно это было не то, что он мог изменить. Вместо этого он сказал: «Видя, как вы прибыли в Город Хаоса, вам следует пойти и навестить Юную Госпожу Салли. Если вы хотите стать лидером семьи Бейбилли, то ваш единственный шанс — жениться на молодой госпоже Салли. Если Юная Госпожа Салли станет новой эльфийской принцессой, тогда вы даже сможете стать эльфийским королем в будущем».
— Но я никогда не хотел наследовать положение главы семьи и не заинтересован в том, чтобы стать королем эльфов, — Блур пожал плечами, а затем с улыбкой повернулся к Ингви и сказал: «Вы действительно думаете, что юная хозяйка семьи Брюстер может стать новой эльфийской принцессой? Даже если она станет принцессой, среди эльфов будет только одна королева, и это принцесса Ирина! Она воплощение красоты, мудрости и силы! Нет в этом мире более совершенного эльфа, чем она, и только она способна возглавить эльфийскую расу».
Брови Ингви нахмурились, когда он сказал: «Но она больше не единственный кандидат на роль королевы эльфов. Судя по тому, что я слышал, госпожа Елена ищет новых кандидатов, поэтому неясно, кто в конце концов станет королевой эльфов. Юная госпожа Салли — одна из наиболее вероятных претенденток».
— Правда? На самом деле, мне всегда было кое-что любопытно. Пять лет назад принцесса Ирина уже была заклинателем 10-го уровня, известной на всем континенте. Когда она вернулась к эльфам три года назад, кто мог бы сравниться с ней в битве, кроме самой королевы? Вы действительно думаете, что заклинатель 7-го уровня, такой как Юная Госпожа Салли, может победить принцессу Ирину и получить одобрение Древа Жизни? Если так, то какой смысл в тех других так называемых кандидатках, которых рекомендовала Елена? — На лице Блура появилась насмешливая улыбка. Было трудно воспринимать его всерьез из-за этого слоя зеленого древесного сока, размазанного по всему лицу, но Ингви мог слышать решимость в его голосе.
Ингви надолго замолчал, глядя на Блура с намеком на восторг в глазах. Часто говорили, что третий молодой мастер был ленив и не имел амбиций, поэтому он был бесполезен. Однако его оценка текущего положения эльфийской расы показала проницательный тактический ум.
Политика всегда была сложнее, чем казалось на первый взгляд. Ни одна из основных семей эльфийской расы не была глупа, и влияние Госпожи Елены среди эльфийской расы не было просто результатом ее силы. Ее авторитет как высшей жрицы эльфов был сопоставим с властью королевы эльфов.
— Возможно, вы правы, но ваша цель приезда в Город Хаоса на этот раз — установить отношения с Юной Госпожой Салли. Даже если вы не можете заставить ее полюбить вас, вы должны убедить ее добровольно вернуться. В этом случае семья Брюстеров получит больше поддержки, и это также будет очень важно для вас. Если вы не собираетесь этого делать, то можете вернуться прямо сейчас, — сказал Ингви.
— На самом деле мне также очень любопытна эта молодая госпожа Салли. Она ушла из дома только потому, что ей пришлось выйти за меня замуж? Я чувствую, что она наверняка пожалела бы о своем решении, если бы увидела мои потрясающие черты лица. Иногда быть слишком красивым — это действительно проклятие, — Блур озабоченно погладил подбородок.
Ингви проигнорировал нарциссический монолог Блура и с серьезным выражением лица сказал: «Пойдем завтра в ресторан. Найдите предлог, чтобы увидеть Молодую госпожу Салли, но не делайте свою цель слишком очевидной. Иначе она снова может сбежать».
— Я не могу пойти сегодня; Мне все еще нужно поспать. Я вернусь в постель после смывания маски. Все остальное может подождать до завтра, — Блур покачал головой и зевнул, прежде чем закрыть дверь.
Заставить юную госпожу Салли влюбиться в него, вероятно, почти невозможно. Ингви некоторое время молча смотрел на закрытую дверь, затем покачал головой и ушел.
После обеда Мэг отвел Эми в школу. Он только вернулся в ресторан, как услышал стук в дверь.
Мэг открыл дверь и обнаружил Гидла с тканевой сумкой под мышкой. «Пожалуйста, входите, директор Гидл».
— Извините за вторжение, мистер Мэг. Надеюсь, вам не надоедает меня видеть, — Гидл улыбнулся, войдя.
— Вовсе нет, директор Хайдл. Я могу многому научиться, разговаривая с вами, так что это мое удовольствие, — Мэг улыбнулся и налил Гидлу стакан воды. Он действительно очень уважал этого человека, который всю свою жизнь посвятил исследованиям и изобретениям. В прошлом его наставником был человек того же типа. Несмотря на то, что он не делал никаких революционных изобретений, его дух и отношение были достойны восхищения.
— Я хотел задать вам несколько вопросов о трансмиссии, о которой вы упоминали ранее… — Гидл сделал глоток воды, прежде чем начать серию вопросов Мэгу.
Мэг в ответ дал довольно консервативные ответы. Несмотря на то, что Гидл работал над паровой машиной несколько десятилетий, Мэг не мог просто дать ему все ответы. Ему пришлось отложить изобретение паровой машины до подходящего момента.
— Мистер Мэг, у вас есть блестящие мысли и идеи по поводу механики. Мне немного неловко обмениваться с вами идеями, — Гидл посмотрел на Мэга с восхищением в глазах и сказал: «Я хотел бы сделать вам еще одно предложение присоединиться к нашей команде. Вы можете проводить исследования в свободное время, помимо работы в ресторане. Я обещаю вам, что мы не будем заставлять вас брать на себя какие-либо обязательства, которые вы не желаете выполнять».
— Мои извинения, директор Гидл. Я должен проводить свободное время с дочерью, поэтому у меня не будет времени участвовать в вашем исследовании. Однако, если мне в голову придет идея, возможно, я смогу провести несколько собственных экспериментов, — Мэг с улыбкой отклонил предложение. Если бы он присоединился к ним, ему было бы трудно отделиться от их команды в будущем.
— Понимаю. Действительно, проводить время с дочерью важнее, — Гидл кивнул с намеком на разочарование на лице.
— Хотя мне очень любопытно. Директор Гидл, ваш исследовательский проект финансируется исключительно замком городского лорда? — Спросил Мэг.
Гидл покачал головой и ответил: «Нет, нет, замок городского лорда оказал нам большую поддержку, но мы также подписали спонсорский контракт с Банком Баффет, чтобы гарантировать, что у нас будет достаточно средств на исследования. Если мои исследования принесут плоды, они будут иметь приоритет в правах на использование».
Глава 445. Деньги - наименьшая из наших забот!
— Семья Баффет? — Мэг был немного удивлен, когда посмотрел на Гидла. Мэг был вовлечен в некоторый конфликт с двумя членами правления Торговой палаты и был категорически против дискриминации Торговой палаты представителей смешанной расы, поэтому он провел небольшое исследование их организации. Таким образом, у него было приблизительное представление о семье Моретон, которая основала колосс, которым была Торговая палата.
Семья Баффет владела самыми известными банками на всем континенте. Филиалы Банков Баффет можно было найти повсюду на континенте, даже на острове дракона и островах демонов. Депозитные квитанции с маркировкой кодов защиты от подделки банка можно было использовать для снятия денег в любом из их отделений, что устраняло риск и неудобства, связанные с постоянным ношением крупных сумм монет. Таким образом, они получили широкую поддержку со стороны торговцев и защиту со стороны всех типов официальных организаций.
На своих бесчисленных банках семья Баффет создала огромную империю богатства. Никто не знал, сколько денег ежегодно проходит через банки, но точно было известно, что семья Баффет была самой влиятельной семьей в бизнес-секторе континента, с которой даже семья Моретон не могла сравниться.
Кроме того, в последние годы Шир Баффет осуществила ряд революционных изменений, увеличив объем текущих и срочных вкладов, а также предоставив больше кредитов, тем самым резко увеличив объем оборота Банков Баффет и методы обеспечения дохода. Все эти изменения были сделаны с большой дальновидностью, и даже Мэг был немного ошеломлен ее блестящим деловым умом.
Он не думал, что семья Баффет также вложила средства в исследования Гидла. В этом случае Мэг чувствовал, что семья Баффет не так проста, как кажется. Помимо банков, у них, скорее всего, было много других источников дохода через различные типы инвестиций.
По крайней мере, Мэг видел проницательные суждения и дальновидность семьи Баффет в их решении инвестировать в исследования парового двигателя. Все успешные бизнесмены должны обладать острым деловым чутьем.
Торговой палатой в настоящее время управляет семья Моретон, и они в значительной степени ответственны за дискриминацию смешанных существ в Городе Хаоса. Я слышал, что семья Баффет отказалась от участия в выборах Торговой палаты 25 лет назад. Семья Баффет также заинтересована в паровом двигателе и очень сильна в финансовом отношении… Возможно, я смогу использовать это против Торговой палаты. Глаза Мэга постепенно загорелись, и в его голове начал появляться план.
Его заявление Гудениа о том, что он собирается свергнуть Торговую палату, показалось другим словами сумасшедшего, но Мэг относился к этому довольно серьезно.
На континенте было очень распространено дискриминация представителей смешанной расы. Город Хаоса уже был для них довольно гостеприимным и дружелюбным местом, но не в Империи Рот и среди орков. Фактически, такие люди были для них рабами.
Эми была полуэльфом, поэтому Мэг хотел избавить мир от дискриминации в отношении существ смешанной расы. Он хотел, чтобы когда-нибудь Эми считали нормальным человеком.
При этом ему придется изменить весь мир, и, возможно, это будет хорошей отправной точкой для свержения Торговой палаты. Мэг так и не смог найти способ сделать это, но наконец-то ему представили вариант.
— Семья Баффет оказала мне большую финансовую помощь, но прогресс моих исследований оставался неизменным, и мы пробуем все, что только можем придумать, но безуспешно. Если мы не сможем произвести готовый продукт за три года, семья Баффет также может отозвать свое финансирование. В этом случае наше исследование станет еще более трудным, — Гидл смиренно вздохнул.
— Я верю, что директор Гидл очень скоро добьется успеха. Это будет грандиозное достижение, которое будет занесено в учебники истории континента, — с улыбкой подбодрил Мэг.
— Я надеюсь, что это так. Если нам это удастся, я обязательно предложу ваше имя как одного из основных участников, мистер Мэг, — улыбка снова появилась на лице Гидла.
— Тогда я желаю нам удачи, — ответил Мэг с улыбкой. Поговорив еще немного, Гидл встал, чтобы уйти.
Возможно, я найду возможность сблизиться с семьей Баффет. В настоящий момент у меня нет полномочий вести переговоры с замком городского лорда, но если я смогу привлечь на свою сторону семью Баффет, то замок городского лорда будет вынужден относиться ко мне более серьезно. Мэг стоял перед своим рестораном и смотрел, как Гидл уходит. Затем его взгляд упал на соседнюю кузницу, и на его лице появилась улыбка. Возможно, мне удастся пригласить на борт и Мобая. Мы воспользуемся чертежом пушки, чтобы обменять его на готовую паровую машину; это не должно быть так уж плохо.
Главный филиал Банка Баффет, центральный конференц-зал.
Шир Баффет в красном платье сидела во главе стола. Она посмотрела на руководителей банка, сидящих по обе стороны стола, и с уверенным выражением на красивом лице сказала: «Наша семья Баффет должна победить на выборах через два месяца. Несмотря на то, что мы не боролись за пост президента более 20 лет, более 80% членов Торговой палаты имеют дела с нашим банком. Многие из них также брали у нас ссуды, и до тех пор, пока мы сможем получить более 50% из них, чтобы поддержать нас, мы сможем победить на этих выборах».
Лысеющий мужчина средних лет, сидевший справа от Шир, повернулся к ней с серьезным выражением лица и сказал: «Юная госпожа, по результатам последних нескольких выборов очевидно, что семья Моретон по-прежнему имеет абсолютное преимущество. Семьи Доджи и Маркиз не смогли получить даже трети голосов на прошлых выборах, поэтому они не представляли никакой угрозы для Джеффри. Джеффри — чрезвычайно влиятельная фигура в Торговой палате, и хотя наша семья Баффет имеет финансовые отношения со многими предприятиями, мы должны понимать, что эти отношения взаимовыгодны. Наши Банки Баффет смогли так быстро расти благодаря инвестициям членов Торговой палаты, поэтому мы не можем вымогать и заставлять их поддерживать нас на выборах. Я не думаю, что на этот раз у нас будут большие шансы на выборах, если мы не предложим непреодолимые условия для других предприятий. В противном случае мы, скорее всего, оказались бы в той же ситуации, в которой оказалась семья Доджи».
— Я согласен с мнением казначея. Наши Банки Баффет не участвовали в выборах 25 лет. Все это время мы полностью сосредоточились на развитии банка, поэтому мы очень редко участвовали в управлении Торговой палатой. Фактически, некоторые из новых членов даже не подозревают, что семья Баффет является одним из основателей Торговой палаты. Если мы внезапно вступим в выборы без какой-либо предварительной подготовки, мы можем получить еще худший результат, чем то, что достигли семьи Доджи и Маркиз, — рыжий мужчина средних лет, сидевший слева от Шир, согласно кивнул.
— Эта конференция сегодня проводится с единственной целью — провести мозговой штурм по стратегиям, которые позволят максимально увеличить наши шансы на предстоящих выборах. Как я уже сказала, моя цель — победить на выборах через два месяца, — Шир посмотрела на всех, и на ее лице появилась уверенная улыбка, когда она сказала: «Помните, деньги — наименьшая из наших забот, а накопление богатства — конечная цель всех бизнесменов».
Глава 446. Низшие полукровки
Перед школой Хаоса остановилась длинная очередь экипажей, и Артур спрыгнул с одного из экипажей. Он оставил свой длинный меч в карете и быстро направился к школьным воротам, сказав: «Я слуга Мастера Крассу, Артур, и я прошу пропустить в Школу Хаоса эту группу экипажей».
Антуан подошел к Артуру и спросил: «Что в этих экипажах?»
Арнольд тоже последовал за ним и с любопытством посмотрел на группу экипажей.
Не так давно Артур отвечал за ежедневную транспортировку Крассу в школу, поэтому и Антуан, и Арнольд узнали его. Однако они должны были проверить, что везут экипажи, прежде чем пропустить их в школу. Это было частью школьного протокола безопасности.
— Все в этих экипажах — подарок мастеру Крассу. Первые 10 вагонов содержат золотые, серебряные и драконьи монеты, а последние пять — магические предметы. Вы можете проверить содержимое, если хотите, — ответил Артур.
— 10 вагонов с золотыми монетами?! — Антуан и Арнольд были потрясены, услышав это. Они уставились на длинную вереницу экипажей, изо всех сил пытаясь понять, что первые 10 были заполнены монетами. Все эти экипажи были очень большими, и если бы монеты были выгружены, они определенно смогли бы заполнить большую комнату.
— Если это подарки мастеру Крассу, то нам незачем проверять содержимое. Однако будьте осторожны, чтобы не столкнуться с учениками, — Антуан покачал головой и пропустил экипажи. Однако затем его взгляд упал на последнюю дюжину или около того экипажей, и он спросил: «Кто эти люди?»
— Они приехали со мной из Роду. Однако они не гости Мастера Крассу. Скорее всего, они здесь для того, чтобы доставить неприятности вашей школе Хаоса, — ответил Артур с улыбкой, прежде чем направить экипажи в школу.
— Что это должно означать? — Услышав это, и Антуан, и Арнольд были несколько сбиты с толку. Однако вскоре они заметили небольшие значки башни на мантии заклинателей в экипажах, и их брови нахмурились в унисон. «Они из Башни Магов!»
— Похоже, Башня Магов снова посылает людей бросить вызов нашей школе, — у Антуана было немного мрачное выражение лица, когда он увидел это, но он оставался невозмутимым, когда он остановил линию приближающихся экипажей и сказал: «Кто идет? Это Школа Хаоса, и посторонним вход в школу строго запрещен!»
— Нас послали сюда Башня Магов Империи Рот и Высшая Имперская Академия. Мы приехали в Город Хаоса в рамках программы обмена. Это письмо с печатью Департамента образования Империи Рот; пожалуйста, передайте это директору, — мужчина средних лет в официальных одеждах Империи Рот вышел из второго запряженного единорогами экипажа и вручил Антуану пурпурно-золотое письмо.
— Так это Школа Хаоса? — Джордж выглянул из первого экипажа и оглядел слегка обветшалые школьные ворота, на его лице появился намек на разочарование, когда он сказал: «Она такая старая и поврежденная. Я думал, что школа, которая может занять место рядом с нашей Высшей Имперской Академией, будет действительно потрясающей, но не похоже, чтобы она была чем-то особенным».
— Это просто паршивая школа для крестьян; чего ты ожидал? В этой школе могут учиться даже низшие полукровки. Я бы не пошел сюда учиться, даже если бы они меня умоляли, — Хэнк усмехнулся, глядя вокруг с презрительным выражением лица. Затем он свысока посмотрел на Антуана и сказал: «Ой, старик! Ты слепой? Как ты посмел заблокировать карету от Башни Магов? Ты не боишься потерять работу?»
Антуан, который как раз собирался принять обменное письмо, равнодушно посмотрел на Хэнка и сказал: «Таковы правила Школы Хаоса. Меня не волнует, из Башни ли вы или из Высшей Имперской Академии; здесь ко всем относятся одинаково. Если я не остановлю тебя здесь, я буду известен как трусливый привратник Школы Хаоса, и в этом случае мне действительно грозит опасность потерять работу».
— Как ты посмел так со мной говорить, старый пердун? Ты знаешь кто я? Я заклинатель 4-го уровня, и я могу убить тебя в мгновение ока! — Холодная улыбка появилась на лице Хэнка, когда зеленый волшебный свет засиял на его правой руке.
— Драки и использование наступательных магических заклинаний строго запрещены в Школе Хаоса. Это тоже одно из наших правил, — Антуан смотрел на волшебный свет, собирающийся на руке Хэнка, но выражение его лица оставалось спокойным и собранным.
Арнольд тоже смотрел равнодушно. Они оба к этому уже привыкли. Каждый год Империя Рот отправляла людей в Школу Хаоса, чтобы создавать всевозможные проблемы. В частности, особенно высокомерными были те из Башни Магов.
— Ты!! — Хэнк поднял руку, собираясь применить заклинание. Как один из самых талантливых молодых людей Башни Магов, на него никогда не смотрел свысока привратник.
Как раз в этот момент из второго экипажа вышел другой заклинатель средних лет и холодно отругал: «Довольно, Хэнк! Ты представитель Башни Магов; никогда не забывай этого!»
— Да, — Хэнк не хотел этого делать, но он все же прервал заклинание. Однако в его глазах мерцал холодный взгляд, когда он подумал про себя: Ты всего лишь заклинатель 7-го уровня, Эббот. Я смогу превзойти тебя в кратчайшие сроки!
Джордж взглянул на Эббота и тоже решил промолчать.
Эббот повернулся к Антуану с серьезным выражением лица и сказал: «Пожалуйста, известите директора Нована, что Эббот находится здесь с некоторыми младшими учениками Башни Магов, и что мы хотели бы бросить вызов Школе Хаоса. Это будет хорошей возможностью для наших юных заклинателей учиться и провести спарринги, поэтому я надеюсь, что директор сможет принять вызов».
— Хорошо, пожалуйста, подождите здесь минутку. Я передам это письмо и ваш вызов директору школы. Что касается того, разрешат ли вам войти в Школу Хаоса, это будет решать директор, — Антуан взял обменное письмо и повернулся, чтобы уйти.
Тем временем Арнольд стоял у ворот школы с настороженным выражением лица, явно не собираясь никого пропускать.
— Мастер Эббот, нас послала сюда империя, и мы представители Башни Магов, так почему же нам не разрешен вход? — Джордж был несколько озадачен, когда повернулся к Эбботу.
Эббот повернулся к Джорджу с серьезным выражением лица и сказал: «Не недооценивай Школу Хаоса, Джордж. Их возможности могут быть не очень величественными и щедрыми, но это не имеет ничего общего со способностями их учеников. Ты должен серьезно отнестись к этой задаче. За последние 50 лет количество заклинателей, вышедших из Школы Хаоса, уступает только нашей Башне Магов».
— Это так? — Джордж задумчиво кивнул.
— Это просто кучка мусора, — Хэнк презрительно поджал губы.
Эббот взглянул на Хэнка, но ничего не сказал.
Глава 447. Он занят
Выйдя из волшебной комнаты, Артур уважительно поклонился Крассу и сообщил: «Мастер, все золотые монеты были перевезены сюда из Роду, но их довольно много, так что мне было интересно, где бы вы хотели, чтобы они хранились. Также были куплены запрошенные вами волшебные предметы, а волшебная комната в Башне Магов была разобрана. Все полезные предметы были перевезены сюда».
— Положи все золотые монеты на первый этаж. Я спросил Нована, могу ли я использовать первый этаж для хранения золотых монет, и он согласился. Положи магические предметы в другую комнату и разложи их по разным категориям. Я смогу построить новую волшебную комнату для Маленькой Эми в ближайшие несколько дней, — ответил Крассу с выжидательной улыбкой на лице.
— Да, — Артур кивнул и на мгновение заколебался, прежде чем спросить: «Мастер, люди из Башни Магов тоже прибыли, и сейчас они у школьных ворот. Помимо создания проблем для школы Хаоса, их другая цель — нанести вам визит. Хотите увидеть их сегодня?»
— Нет. Я занят обучением Маленькой Эми магии. В любом случае, эти парни здесь не с добрыми намерениями. Если они хотят бросить вызов Эми, то сначала им придется бросить вызов Школе Хаоса, поскольку Эми будет представлять ее, — Крассу твердо покачал головой. Затем он повернулся, чтобы посмотреть на Эми, которая все еще старательно пыталась объединить два типа магии, и на его лице появилась теплая улыбка.
— Хорошо, я передам им сообщение, — Артур уважительно кивнул и повернулся, чтобы уйти.
Когда он вернулся в волшебную комнату, Крассу пробормотал про себя: «Эти старые пердуны прошли через все эти неприятности, чтобы послать мне этих маленьких придурков; было бы обидно, если бы я не преподал им хороший урок».
В кабинете директора пухлый школьный администратор встал перед столом Нована и спросил: «Директор, принять вызов или нет?»
— Почему нет? — Нован ответил на его вопрос своим собственным.
— Директор, в течение последних нескольких лет заклинатели из Высшей Имперской Академии и Башни Магов доминировали над нашими учениками, и репутация нашей Школы Хаоса сильно пострадала. Многие из наших студентов в результате также подверглись давлению и травмам. Если бы то же самое повторилось на этот раз, это было бы очень плохо для нашей Школы Хаоса, — администратор немного запнулся в своем ответе.
— Значит, мы откажемся от вызова только потому, что боимся проиграть? В этом случае никто из наших учеников не разовьется и не станет сильным заклинателем. Ты забыл, как важно противостоять невзгодам, Гринтон? — Нован положил волшебный фолиант на стол и спокойно посмотрел на администратора, сказав: «Я не заинтересован в превращении Школы Хаоса в непобедимую силу. Вместо этого меня гораздо больше беспокоит то, как ученики оправляются от неудач, прежде чем восстанут, чтобы победить тех, кто однажды победил их. Что касается давления и травм, то если наших учеников можно раздавить всего одним поражением, то это показывает, что нашего образования не хватает. Мы должны хорошенько взглянуть на себя, а не баловать своих учеников, чтобы держать их подальше от сражений».
— Да, мои извинения, директор, — Гринтон со стыдом опустил голову.
— Примите вызов. Так что, если они из Башни Магов или Высшей Имперской Академии? Я должен сказать студентам, что есть более выдающиеся молодые вундеркинды, чем они. Они начали с более высокой точки, и если наши ученики захотят стоять с ними плечом к плечу в будущем, им придется приложить максимум усилий, чтобы достичь этого, — сказал Нован с улыбкой.
— Да, — Гринтон кивнул.
Нован продолжил: «Пусть вызов будет завтра. Все занятия будут приостановлены на день, чтобы учителя и ученики могли наблюдать. Наши ученики смогут стать свидетелями битвы между заклинателями, а наши учителя смогут изучить методы обучения Высшей Имперской Академии; это беспроигрышная ситуация».
— Да, я сразу это организую, — Гринтон кивнул, прежде чем уйти.
У парадных ворот Школы Хаоса Гринтон подошел к чиновнику из Империи Рот и сказал: «Добро пожаловать, друзья из Роду. Я администратор Школы Хаоса, Гринтон. От имени Школы Хаоса я принимаю вызов, предложенный Башней Магов и Высшей Имперской Академией. Вызов состоится завтра; мы сообщим вам о конкретном времени сегодня вечером. Надеюсь, это будет взаимовыгодный матч для обеих сторон».
— Да, я уверен, что так и будет, — Эббот кивнул в ответ.
Хэнк недовольно повернулся к Гринтону и спросил: «Разве ты не собираешься пригласить нас в Школу Хаоса? Так ваша Школа Хаоса относится к своим гостям?»
— Школа Хаоса — это школа, а не гостиница. Все учащиеся в настоящее время посещают уроки, поэтому посторонние не могут быть допущены. Пожалуйста, вернитесь завтра после получения официального приглашения от Школы Хаоса, — Гринтон прищурился, глядя на Хэнка.
Он был школьным администратором более 20 лет и за это время видел самых разных непослушных учеников. Если бы этот зеленоволосый мальчишка был его учеником, он бы точно побрил его налысо.
По какой-то причине по спине Хэнка пробежал холодок, когда он был внимательно изучен Гринтоном, и его поразило неописуемое чувство страха.
— Мы уважаем правила Школы Хаоса, но, помимо того, что на этот раз бросаем вызов Школе Хаоса, мы также здесь от имени Башни Магов, чтобы поздравить Мастера Крассу с принятием ученика. Я слышал, что он сейчас в Школе Хаоса, так что сможем ли мы нанести ему визит? — Спросил Эббот.
В этот момент Артур подошел к Эбботу и сказал: «Мастер Крассу говорит, что он занят. Завтра на матче будут присутствовать и мастер Крассу, и Эми. Тогда можете его поздравить».
— Значит, у этого паршивца не хватило смелости принять наш вызов? — Хэнк повернулся к Артуру с насмешливым выражением лица.
— Мастер Крассу сказал, что Эми будет участвовать в завтрашнем матче, — Артур пристально посмотрел на Хэнка.
— Хорошо. Я уверен, что смогу произвести на нее сильное впечатление, — на лице Хэнка появилась холодная улыбка.
Во второй половине дня, после того, как дневные уроки закончились, Крассу повернулся к Эми с улыбкой и спросил: «Маленькая Эми, завтра придет кучка маленьких ребят, чтобы бросить вызов Школе Хаоса, но их главная цель — бросить вызов тебе, чтобы смутить меня. Поэтому я хочу, чтобы ты представляла Школу Хаоса в битве с ними; ты бы хотела это сделать?»
— Значит, я должна избить плохих людей? Конечно, я могу это сделать! Если они хотят поставить мастера Крассу в неловкое положение, тогда мне придется их забить до полусмерти, — Эми сжала кулачок и серьезно кивнула.
— Хорошо. Давай вернемся. Уриен завершает работу над твоей палочкой, и она должна быть готова завтра, — теплая улыбка на лице Крассу стала шире, когда он погладил маленькую головку Эми.
— Ура! Палочка, которая может расширяться и сжиматься, должна быть супер классной! — Глаза Эми мгновенно загорелись восторгом.
— Палочку собрали три самых могущественных заклинателя 10-го уровня. Это единственная в своем роде палочка на всем континенте, так что, конечно же, это самая мощная палочка из всех существующих, — Крассу с гордостью кивнул и вывел Эми за дверь. Он также с нетерпением ожидал увидеть, какой будет палочка.
Глава 448. Моим именем распечатай эту палочку
В посольстве Империи Рот в Городе Хаоса Эббот находился в конференц-зале с дюжиной или около того молодых заклинателей, и он сказал с серьезным лицом: «В завтрашнем матче нам не о чем беспокоиться. Мы должны победить Школу Хаоса — это обещание, которое я дал перед приездом сюда. Тем не менее, вы все должны помнить, что это дружеские спарринги, поэтому не причиняйте никому вреда со злым умыслом. В противном случае это очень плохо отразится на нашей Башне Магов».
— Эти мальчишки из Школы Хаоса не могут даже правильно держать палочки. Я могу позаботиться о них один, так что не о чем беспокоиться. Кроме того, битвы должны быть опасными; мы должны относиться к ним проще? — На лице Хэнка было пренебрежительное выражение.
— Да, а что, если я использую заклинание, но я боюсь, что они не смогут с этим справиться? Должен я в таком случае использовать заклинание или нет? — Джордж был несколько озадачен.
Все остальные молодые заклинатели имели беспечное выражение лица, явно не ожидая, что Школа Хаоса вообще будет им равна.
— Используйте всю свою силу в битве, но остановитесь, когда станет очевидно, что вы одержали победу, и не причиняйте преднамеренно вред своим противникам, — Эббот серьезно кивнул и сказал: «Вы все одни из самых могущественных молодых заклинателей Башни Магов, но не смотрите свысока на Школу Хаоса. Во время прошлых матчей, которые у нас были с ними, в их рядах всегда было несколько сильных учеников, а в прошлом Школа Хаоса даже пять раз одерживала общую победу. Хороший заклинатель никогда не недооценивает своего противника, и это урок, который, я надеюсь, вам не придется усваивать на собственном горьком опыте».
— Да! — Все молодые заклинатели ответили серьезно.
Однако Хэнк дал только ленивый ответ, явно отмахнувшись от предостерегающих слов Эббота, пока он возился с зеленой палочкой в руках. Как заклинатель 4-го уровня, он мог сокрушить всех учеников в Школе Хаоса — это было то, что ему сказал его мастер.
Эббот кивнул и сказал: «Мы путешествовали полмесяца, так что все, должно быть, устали. Идите и отдохните. Матч состоится завтра, поэтому никому из вас не разрешено выходить сегодня вечером».
— Мастер Крассу, действительно ли палочка пурпурная? — Эми пробежала рядом с Крассу, когда повернулась, чтобы посмотреть на него.
— Конечно. Мастер никогда бы не солгал тебе, — Крассу покорно кивнул. Тот же самый разговор повторялся много раз во время их поездки домой. К счастью, они уже были недалеко от магазина волшебных зелий Уриена.
— Привет, принцесса Эми, — Черный Уголь уважительно поприветствовал Эми.
— Привет, Эми, — Зеленый Горошек также поприветствовала ее.
— Привет, Черный Уголь, Зеленый Горошек, — Эми помахала двум птицам перед тем, как броситься в магазин волшебных зелий с возбужденным выражением лица и крикнуть: «Мастер Уриен! Я здесь за палочкой! Она готова?»
Сисиль держала в руках прозрачную стеклянную колбу с длинным горлышком, в которой медленно смешивались друг с другом зелёное и красное волшебные зелья. Она посмотрела на Эми с улыбкой и спросила: «Маленькая Эми, уроки на сегодня окончены?»
— Да, старшая сестра Сисиль. Я здесь за своей палочкой; где мастер Уриен? — Эми кивнула, глядя на Сисиль с нетерпением в глазах.
— Конечно, палочка Маленькой Эми готова. Посмотри, понравится ли тебе, — прежде чем Сисиль успела ответить, из другой комнаты раздался хриплый голос Уриена, и он медленно вышел с длинным черным ящиком в руках.
— Перестань создавать напряжение, старый пердун! Поторопись и покажи нам, — Крассу поджал губы при виде коробки в руке Уриена.
— Мастер Крассу, — Сисиль поклонилась Крассу с благодарностью. Она также с любопытством смотрела на коробку в руках Уриена. Это была палочка, созданная тремя 10-уровневыми заклинателями; она действительно хотела увидеть, как это выглядит.
— Могу я увидеть ее? — Глаза Эми полностью загорелись при виде коробки.
— Конечно, — Уриен передал Эми черный ящик.
Эми осторожно взяла его и осторожно поставила на стул рядом с собой. Она подула на руки с нетерпением в глазах, прежде чем медленно открыть ящик.
Из ящика исходил фиолетовый свет, падающий прямо на потолок. Созданный образ был изображением девочки-полуэльфа — точно такой же, как на пакетиках от жоуцзямо из ресторана Мэми. Слабый пурпурный свет исходил от ящика, внутри которого находилась черновато-пурпурная палочка длиной около 30 сантиметров. Палочка медленно сужалась кверху, а ее поверхность была гладкой, как нефрит.
На конце ручки был ослепительный пурпурно-золотой кристалл, похожий на красивый глаз. Свет, который падал на потолок, падал прямо из этого глаза.
Под этим лилово-золотым глазом находился многогранный кристалл чуть меньшего размера. Он был таким же ослепительным и привлекательным, как если бы это был фиолетовый бриллиант.
— Вау!
Эми открыла рот от удивления и восторга, когда она посмотрела на палочку в коробке. Ее ярко-голубые глаза практически светились, и только через некоторое время она посмотрела на Уриена с недоверием в глазах, когда спросила: «Это… Это действительно для меня?»
— Конечно. Мы сделали это специально для Маленькой Эми, — на лице Уриена появилась слабая улыбка. Он потратил много времени и энергии на создание этой палочки, но все это того стоило, когда он увидел восторг на лице Эми.
— Какая красивая палочка. Она сделана из черного пурпурного магического кристалла? Говорят, что это материал для палочек высшего качества с наибольшей проводимостью магии, и на всем континенте не более трех таких палочек. В сочетании с глазом Пурпурной Птицы Золотого Пламени... Эта поистине волшебная палочка! — Сисиль тоже была полностью ошарашена.
— Возьми палочку, маленькая Эми. Я научу тебя пению, необходимому для распечатывания, — сказал Крассу с улыбкой.
— Хорошо, я попробую, — Эми осторожно достала палочку и обнаружила, что она гладкая и прохладная на ощупь. Она была очень твердой на ощупь, но совсем не тяжелой, и она могла легко взмахнуть палочкой одной рукой.
Проекция от глаза Пурпурной Птицы Золотого Пламени исчезла в тот момент, когда Эми сжала руку вокруг палочки, и вместо этого в глазу затрещал пурпурно-золотой свет, создавая впечатление, будто дуги электричества сходятся внутри.
— Моим именем распечатай эту палочку… — Слабо пропела Эми, закрыв глаза, и из глаза вырвался пурпурно-золотой свет, полностью окутавший Эми.
Эми перестала петь, и свет мгновенно погас. Эми держала фиолетовый посох длиной около двух метров в руке.
Глава 449. Это золотой посох Короля обезьян?
Пурпурная палочка стала вдвое больше Эми, а на конце гладкого и совершенно прямого посоха находился фиолетовый хрустальный шар размером с кулак. Пурпурно-золотые линии пересекались на поверхности древка, образуя серию загадочных символов. Фиолетовый свет вспыхнул и циркулировал внутри кристалла, освещая тусклый магазин волшебных зелий.
(п\п двухметровую палку с шаром на конце называть палочкой как-то неприлично, поэтому в этой форме она будет называться посохом)
Эми крепко держала посох обеими руками и смотрела на прекрасный фиолетовый кристалл с очаровательным выражением лица. Ее пурпурные мантии волшебника идеально дополняли посох в ее руке.
Вид ее крошечного тела рядом с массивным посохом создавал очаровательный контраст.
— Она может даже изменять свою форму! — Сисиль удивленно разинула рот; она не могла подобрать слов. Как заклинатель 7-го уровня, она хорошо разбиралась в магии и никогда не видела волшебной палочки, способной трансформироваться в огромный волшебный посох.
Кроме того, материалы, из которых был сделан посох, были не менее ценными. Древко посоха было сделано из пурпурного песочного золота, которое обычно использовалось только для оружия высокоуровневых рыцарей. Более того, даже они использовали бы только небольшое количество этого материала в своем оружии, поскольку это было слишком дорого.
Что касается пурпурного кристалла на кончике посоха, если она не ошиблась, то, скорее всего, это был легендарный камень оракула.
Камень оракула был пропитан источником магии континента, и был слух, что он попал во владение Уриена несколько десятилетий назад. Ходили слухи, что камень оракула обладает способностями гадания, но это не было подтверждено. Однако была проверена одна из его способностей — способность случайным образом увеличивать силу заклинания в несколько раз. Одна только эта способность делала его священным предметом для магов.
На континенте велось много больших войн за камень оракула, и тот факт, что Уриен был готов сделать его аксессуаром на палочке Эми, показал, насколько важна она для него.
— Как и ожидалось, он наиболее совершенен в форме посоха. С таким размером Маленькая Эми сможет пользоваться им даже после того, как вырастет, — Крассу с удовлетворением погладил свою бороду. Борода немного отросла, несмотря на различные нападения Эми.
Эми подняла посох и помахал им перед собой, и он просвистел в воздухе, создавая порыв ветра. Ее тело было довольно маленьким, но она уже обладала значительной силой.
— Это круто! Обе формы восхитительные! Она мне очень нравится! Мастер Крассу, мастер Уриен, вы лучшие! Мне очень нравится эта палочка! — Эми была вне себя от радости, когда взмахнула посохом.
— Я рад, что маленькой Эми понравилась палочка. Я слышал, что завтра ты будешь соревноваться с этими мальчишками из Башни Магов. Используй эту палочку и покажи им силу пламени сильного мороза, — на лице Уриена появилась добрая улыбка.
— Нет, нет, тебе следует использовать посох, чтобы бить их по головам. Покажи им силу заклинателя ближнего боя, — Крассу также улыбался, но образные искры летели, когда его взгляд встретился с Уриеном.
— Хех, Маленькая Эми изучает магию ближнего боя всего месяц. Если она сделает, как ты ей говоришь, то будет сбита с ног прежде, чем сможет дойти до своего противника. Я не позволю Маленькой Эми пойти на такой риск, — выражение лица Уриена похолодело, и температура в комнате также начала резко падать.
— Я абсолютно уверен в Маленькой Эми. Невозможно, чтобы эти мальчишки даже прикоснулись к Маленькой Эми. Среди заклинателей того же уровня магия ближнего боя непобедима, — обжигающий жар начал исходить от тела Крассу, чтобы бороться с резким падением температуры в комнате.
— Тц, непобедимая среди заклинателей того же ранга? Когда ты когда-нибудь побеждал меня в прошлом веке? «Непобедимый», говоришь? Ну и шутка! — Уриен презрительно поджал губы.
— Как насчет того, чтобы ты остановился и позволил мне ударить тебя по голове моим посохом? Ты постоянно носишься, как крыса, во время наших сражений! — Брови Крассу недовольно нахмурились.
Они двое продолжали сердито смотреть друг на друга, и казалось, что назревает еще одна эпическая битва.
— Не волнуйтесь, завтра я воспользуюсь обоими видами магии, поэтому, пожалуйста, не сражайтесь. Я голодна, поэтому иду домой! — Эми встала между ними двумя с серьезным выражением лица.
Крассу и Уриен посмотрели друг на друга в последний раз, но в конце концов они все же отступили, и температура в магазине волшебных зелий вернулась к норме.
— Маленькая Эми, чтобы тебе было удобнее носить эту палочку, я также создал ее миниатюрную версию. Тебе нужно произнести минимизирующее заклинание, и палочка примет свою наименьшую форму. Так ты сможешь легко носить ее в кармане, — Уриен повернулся к Эми, и на его лице вернулась доброжелательная улыбка.
— В самом деле? — Глаза Эми загорелись, когда она услышала это, и она сразу же дважды произнесла заклинание минимизации. Массивный посох сначала вернулся к палочке, а затем сжался еще больше, превратившись в небольшую палочку длиной около 10 сантиметров. Даже в маленькой ручке Эми она казалась довольно миниатюрной.
— Это потрясающе! Мастер Уриен лучший! Теперь я всегда смогу носить с собой палочку, — Эми была в восторге, глядя на свою миниатюрную палочку. Затем она с улыбкой положила ее в карман своей магической мантии и сказала: «Спасибо за палочку, мастер Уриен и мастер Крассу, мне она очень нравится. Мне сейчас пора домой обедать, и я непременно покажу палочку отцу».
— Хорошо, — Уриен кивнул с улыбкой.
— Я тоже пообедаю. У меня сегодня довольно хорошее настроение, поэтому я возьму тушеную курицу с рисом, — Крассу последовал за Эми, когда она выбежала за дверь.
Эми побежала в ресторан и сразу же бросилась на кухню, взволнованно крича: «Отец, мастер Уриен и мастер Крассу подарили мне супер классную палочку. Хочешь посмотреть?»
— Конечно. С удовольствием, — Мэг держал блюдо с острой жареной рыбой, когда вышел из кухни с улыбкой на лице. Он также с нетерпением ждал возможности увидеть палочку, которую Крассу и другие создали для Эми.
Салли и Ябемия тоже подошли с любопытством на лицах. Эми много раз упоминала им о палочке за последние несколько дней, поэтому они также были очень заинтересованы в том, чтобы увидеть, как будет выглядеть готовый продукт.
— Посмотрите! Это моя палочка, — Эми сунула руку в карман и вытащила палочку примерно 10 сантиметров в длину.
— Такая маленькая, — Мэг был немного удивлен, увидев крошечную палочку в руке Эми.
— Она может стать длиннее, — Эми покачала головой, произнося заклинание в своем сердце, и воскликнула: «Расширяйся!»
Вспыхнул фиолетовый свет, и палочка внезапно стала примерно на 30 сантиметров в длину.
— Хм?
Выражение удивления появилось на лицах Мэга, Мии и Салли одновременно.
— Она может стать еще больше! — Эми была очень довольна реакцией всех, и она снова закричала восторженно. «Расширяйся!»
В руке Эми появился волшебный посох длиной около двух метров.
— Это золотой посох Короля обезьян? — Глаза Мэга расширились от шока.
Глава 450. Палочка королевы Эми
Кроме того, Мэг впервые увидел палочку, которая могла сжиматься и расширяться. Он не думал, что Крассу и Уриен действительно сделают Эми такую палочку, просто чтобы избежать неудобств, связанных с одновременным ношением палочки и посоха.
Ябемия смотрела на палочку в руке Эми и пробормотала: «Какая чудесная палочка! И она такая красивая».
Скорее всего, это одна из лучших палочек на всем континенте. Используемые материалы и символы, вырезанные на ней тремя заклинателями 10-го уровня, имеют высочайший уровень. Она определенно сможет занять высокое место в рейтинге палочек континента. Салли тоже была поражена.
Как заклинатель 7-го уровня, она, естественно, хорошо понимала, насколько полезной может быть высококачественная палочка для заклинателя. Ее палочка была подарена ей отцом и унаследована от легендарного заклинателя эльфийской расы. Палочка увеличивала силу ее магии на 10%.
10% не было значительным улучшением, но в битве между заклинателями одного и того же уровня это 10% улучшение дало бы ей непреодолимое преимущество.
Более того, по мере того как ее духовная сила становилась все более мощной, степень этого эффекта усиления потенциально могла увеличиваться. Внешние источники улучшения всегда очень сильно влияли на силу заклинателя.
В прошлом она слышала много легенд о камне оракула, и хотя его способность к ясновидению никогда не проверялась, несомненно, правда, что он мог случайным образом увеличивать силу заклинаний в несколько раз. Единственным недостатком было то, что он был совершенно случайным, поэтому владелец не мог его контролировать. Кто-то из его прошлых обладателей сказал, что у некоторых даже сила заклинаний была увеличена в десять раз благодаря эффекту камня оракула.
Этот легендарный камень теперь украшал посох Эми, что подтвердило слухи о том, что Уриен обладал камнем оракула.
— Отец, а что за золотой посох Короля обезьян? — Эми снова сжала палочку, прежде чем взглянуть на Мэга с любопытством в глазах.
— Это также легендарная палочка, — Мэг в ответ неловко рассмеялся. Он не задумываясь выпалил имя; на самом деле это было довольно сложно объяснить.
— У моей палочки еще нет названия, но она также может расширяться или сжиматься, поэтому могу ли я называть ее палочкой королевы Эми? — Глаза Эми загорелись, когда ей в голову пришла эта мысль.
— Хм, это неплохое имя, — Мэг кивнул с улыбкой. Внезапно его осенила мысль, и он улыбнулся, когда сказал: «Поскольку у палочки теперь есть имя, не следует ли тебе также изобрести песнопение для ее преобразования?»
Эми выглядела очень красиво, держа в руках свой массивный посох, поэтому Мэг с нетерпением ждал увидеть, какое пение она придумает.
— Пение? — Эми на мгновение подумала об этом, прежде чем взглянуть на свою палочку с серьезным выражением лица и сказала: «Ваааа, палочка королевы Эми, трансформируйся!»
Вспыхнул фиолетовый свет, и посох внезапно превратился в красивую палочку!
— Пфф...
Ябемия тут же рассмеялась.
Салли также было трудно сохранять невозмутимое выражение лица.
— Неплохо, — Мэг кивнул с улыбкой. Скорее всего, ключом была часть «ваааа». Это было так мило, что это было почти незаконно. Будем надеяться, что Эми не будет стесняться этого через много лет.
— Мяу~ — Гадкий Утенок ходил вокруг Эми, с любопытством глядя на ее палочку.
Эми убрала свою палочку, прежде чем поднять Гадкого утенка, когда она сказала: «Кстати, отец, мастер Крассу говорит, что завтра мне придется избить некоторых плохих людей из Башни Магов. Учитель сказал мне победить их всех».
— Башня магов? — Услышав это, Мэг приподнял бровь. Он не думал, что так скоро услышит о ней. Когда Мэг Алекс попал в засаду, большинство нападавших были заклинателями из Башни Магов. Все эльфийские заклинатели только смотрели и не атаковали, в то время как заклинатели из Башни Магов сделали большую часть грязной работы.
Конечно, Мэг не был настолько глуп, чтобы поверить в то, что эльфы действительно были в стороне. Просто они уже собрали достаточно сил, чтобы убить его, поэтому им не пришлось ничего делать.
Лишь небольшая горстка людей из Башни Магов была осведомлена об этом, но как только они услышат новости об Эми, они, скорее всего, начнут обращать на нее внимание.
Однако три года назад Эми все еще была крошечным младенцем, который выглядел совершенно иначе по сравнению с ее нынешней внешностью. Более того, до того, как покинуть Роду три года назад, Мэг Алекс сфабриковал доказательства того, что он покончил жизнь самоубийством, и в то же время полностью изменил свою внешность. Таким образом, никто не сможет идентифицировать его как Мэг Алекса, просто посмотрев на него.
Мэг знал, что бесчисленное количество людей пытались проверить, действительно ли Мэг Алекс умер. Независимо от того, был ли это второй принц, у которого была Башня Магов в качестве покровителя, или старший принц, чье влияние в армии росло день ото дня, ни один из них не позволил бы кому-то столь же нестабильному, как Мэг Алекс, появиться снова.
По крайней мере, сейчас два принца были равны. Однако, если Мэг Алекс снова появится, битва за трон окажется в полном беспорядке.
Ни старший принц, ни второй принц не были уверены, что Мэг Алекс встанет на их сторону, и они объединили свои силы на этот раз, чтобы обеспечить его смерть.
Оба они просто слишком много думали. На самом деле, когда Мэг Алекс покинул армию, чтобы путешествовать по континенту, это было признаком того, что он не хотел играть какую-либо роль в битве за трон. Ему не нравились жестокий старший принц и претенциозный второй принц, поэтому он оставался нейтральным в этом вопросе и предпочел жить беззаботной жизнью. Его не волновало, кто в итоге станет королем. Однако эти идиоты просто не позволили ему жить так, как он хотел. Если в будущем представится шанс, я позабочусь о том, чтобы ни один из них не стал королем, подумал Мэг, прежде чем повернуться к Эми с улыбкой и сказал: «Мастер Крассу сказал тебе, сколько людей тебе нужно победить?»
— Нет, — Эми покачала головой. Она была немного озадачена этим вопросом и спросила: «Почему это имеет значение? Независимо от того, сколько их там, разве я не должна просто побить их всех?»
— Да, так и надо, — Мэг кивнул с улыбкой. Оказалось, что Эми медленно начала обнажать клыки, хотя в данный момент казалось, что она делает это непреднамеренно.
Однако, видя, как Крассу поощрял Эми участвовать в битве, он, несомненно, очень доверял ей. Эми в прошлом могла победить заклинателя 3-го уровня с помощью магии огненного шара, поэтому позаботится о маленьких ребятах из Башни Магов не должно быть проблемой.
— Хорошо, иди вымой руки, мы поедим, — Мэг похлопал Эми по головке. У него было несколько вопросов, которые он хотел задать Крассу, и он также собирался присутствовать во время сражений Эми. Люди из Башни Магов представляли собой кучу крыс, и всегда лучше было перестраховаться, чем сожалеть, имея дело с ними.
Глава 451. Давай, Глория!
После ужина пришло время снова открывать ресторан. Эми держала в руках рожок черничного мороженого и медленно облизывала его, сидя на табурете за прилавком. Гадкий утенок лежал у нее на коленях и смотрел на мороженое Эми, облизывая усы.
Появление мороженого внесло разнообразие в десертные блюда ресторана. Оно было не только очень популярно среди детей, но и взрослых быстро покорил его прохладный и восхитительный вкус. В частности, есть мороженое после поедания острой жареной рыбы — все равно что прыгнуть в ледяной бассеин после купания в яме с лавой. Чувство удовлетворения было просто неописуемым.
— Сначала я возьму черничное мороженое, а затем жареную рыбу среднего размера со средней остротой. После этого я заполирую это шоколадным мороженым, — Вивиан снова была в своем мешковатом мужском наряде, и она села, отдавая Ябемии свой заказ. Это была комбинация, которую она придумала после тщательного рассмотрения. Кисло-сладкое черничное мороженое будет выступать в качестве закуски, за ним следует восхитительная острая рыба, приготовленная на гриле, в качестве основного блюда, с богатым сладким шоколадным мороженым в завершение еды. Это было абсолютное совершенство.
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула с улыбкой и повернулась к следующему клиенту.
Тск, мужчина, который умеет готовить такую вкусную еду, действительно неотразим для женщин. К счастью, я не обычная женщина, подумала про себя Вивиан, глядя на Мэга через окно кухни. Затем ее взгляд упал на Глорию, сидевшую в углу, и ее глаза сразу же загорелись.
А? Когда такая красотка появилась в Городе Хаоса? Вивиан была немного удивлена. Черты лица, фигура и нрав этой девушки были изысканными. Как человек, постоянно следивший за рейтингом красоты города Хаоса, Вивиан очень внимательно относилась к появлению в городе новых красоток. Девушка, на которую она смотрела, по крайней мере, достойна места в пятерке лучших в рейтинге, но она почему-то никогда не слышала о ней и не видела ее раньше.
Девушка неподвижно сидела на своем месте и то и дело украдкой поглядывала на кухню, прежде чем отвернуться. Она продолжала повторять эти движения снова и снова, и Вивиан находила это весьма забавным.
Похоже, в него влюбляются не только нормальные девушки, но даже такая красавица, как она, не может устоять перед соблазнительностью его еды. Владелец кажется хорошим человеком, поэтому он не станет вмешиваться в случайные отношения со своими клиентами, верно? Если он осмелится сделать это, ему придется ответить мне! Подумала про себя Вивиан.
Клиентов, посещающих магазин текстиля, почти нет, а на большом количестве товаров на складе уже выросла плесень из-за неправильного ухода. Отношение сотрудников к работе с клиентами тоже очень ужасное… Мы даже не можем быть уверены, что на данный момент окупаемся; как сделать бизнес прибыльным за месяц? Глория была немного расстроена, размышляя о своей ситуации, нахмурив брови. Она откинулась на спинку стула и вздохнула. Несмотря на то, что я не делаю многого, я все равно чувствую себя истощенной каждый день.
— Вот ваш сладкий пудинг тофу и жареный рис Янчжоу, — Ябемия поставила два блюда перед Глорией и, улыбнувшись, сказала: «Сегодня наш ресторан выпустил новый продукт под названием мороженое; возможно, вы захотите попробовать. Его сладкий и ледяной вкус развеет все заботы и проблемы».
Глория хотела отказаться от предложения, но затем ее взгляд упал на рожок мороженого в руках Эми, и она на мгновение заколебалась, прежде чем спросить: «Это мороженое, которое Маленькая Эми ест там?»
— Да, Эми сейчас ест черничное мороженое. Вы можете выбрать один из четырех вкусов, — Ябемия с улыбкой кивнула. Она открыла меню Глории и перевернула страницу с мороженым.
Черника, шоколад, мокко… И ваниль? Это сделано из какой-то ароматной травы? В сердце Глории вспыхнуло любопытство. Она закрыла меню и с улыбкой повернулась к Ябемии и сказала: «Пожалуйста, принесите мне ванильное мороженое».
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия с улыбкой кивнула, прежде чем повернуть на кухню. Вскоре она вернулась со светло-желтым ванильным мороженым и протянула его Глории, сказав: «Вот ваше ванильное мороженое. Наслаждайтесь».
— Спасибо, — Глория кивнула и приняла мороженое. Затем она обратила внимание на свое ванильное мороженое, от которого ее глаза загорелись.
Это был светло-коричневый конус, завернутый в тонкую бумажную оболочку, на вершине которого лежали два светло-желтых шарика, предположительно, этого мороженого.
Была еще осень, но два шара, казалось, были сделаны из настоящего снега. Кроме того, они оба были очень гладкими и нежными, источали неузнаваемый манящий аромат, а также намёки на морозную прохладу.
Так я должна лизать это? Глория на мгновение заколебалась, прежде чем подражать Эми и лизнуть ее мороженое.
Мороженое медленно растаяло на ее языке, и ароматная ваниль разнелась по ее рту с богатым молочным оттенком. От ледяного ощущения у нее онемел язык на долю секунды, после чего ее глаза бессознательно сузились от блаженства от восхитительного вкуса мороженого.
Ей казалось, что она видит фигуру в безупречно белом шеф-поварском костюме, медленно идущую к ней. На его красивом лице была теплая улыбка, а в глазах пылала страсть. Он поднял руку и нежно погладил ее подбородок, и она почувствовала, как будто электрический ток проходит по всему ее телу, вызывая у нее чувство восхищения.
— Уф, — только спустя долгое время Глория медленно открыла глаза. Она посмотрела на свое мороженое, затем на занятую фигуру на кухне, и ей показалось, что все ее заботы мгновенно исчезли. Ни одна из невзгод, с которой она столкнулась, не казалась столь непреодолимой, как минуту назад. По крайней мере, она могла наслаждаться здесь вкусной едой и смотреть на Мэга, работающего на кухне. Этот опыт был для нее очень успокаивающим.
Давай, Глория! Ты пообещала себе, что не можешь сдаться только потому, что все немного тяжело! Слабая улыбка появилась на лице Глории, когда она еще раз лизнула мороженое. Она закрыла глаза и наблюдала, как он приближается. Хотя это было всего лишь ее воображение, она все еще была очень довольна образами, которые вызывала у нее мороженое.
Два шарика мороженого были быстро съедены, и она начала есть хрустящий рожок, который совсем не размягчился от тающего мороженого. Вкус рожка представлял собой восхитительное сочетание молока и яиц, а текстура и вкус были изысканными.
Это мороженое такое хорошее! Глория широко улыбалась, глядя на бумажную обертку в руке. Она посмотрела на Эми, которая была одета в великолепную маленькую пурпурную мантию мага, и ее глаза загорелись, когда ей пришла в голову мысль, что мантия Эми действительно восхитительна. В магазине текстиля очень много избыточных запасов, которые долгое время пылились, и будет очень сложно попробовать продать их в том виде, в каком они есть. Однако, если мы сможем делать одежду из этих тканей, не будет ли легче их продавать? Если мы сделаем предметы одежды в соответствии со стилем одежды, которую носит Маленькая Эми, они должны стать очень популярными. Судя по тому, что я видела, кажется, что вся одежда Маленькой Эми была сделана мистером Мэгом.
Глава 452. Система, улучшай ресторан!
Как только эта мысль появилась в голове Глории, она отказалась уходить. Она провела целый день в размышлениях о том, как сделать текстильный магазин прибыльным бизнесом, и даже очень хорошо осведомленный и опытный Марс сказал ей, что ему потребуется время, чтобы разработать стратегию.
На рынке было очень мало людей, которые продавали готовую одежду. Большинство из них продавало ткани покупателям, которые затем относили материалы швеям для изготовления одежды. В этом случае одежда почти всегда будет идеально подходить по размеру, но на изготовление одного предмета одежды уйдет много времени.
Однако идея Глории заключалась в том, чтобы она могла выбрать определенный стиль одежды, который, по ее мнению, был бы популярным, а затем изготавливать предметы одежды разных размеров в соответствии с этим стилем. Покупатели могли примерить одежду, чтобы узнать, какой размер ей подходит, тем самым избавляя от необходимости посещать швею, экономя время клиентов и позволяя эффективно использовать излишки в магазине текстиля.
Глория была довольно замкнутой и раньше не общалась со многими людьми, но дома она прочитала много книг. Мало того, что она читала книги из коллекции семьи Моретон, ее отец также принес ей множество книг из Школы Хаоса. Эти книги помогли ей скоротать бесчисленные скучные часы, и в то же время они дали ей много знаний, а также значительно расширили ее кругозор.
Ее заявление деду о том, что однажды она превзойдет Шир Баффет, было не просто горячим заявлением. Ей просто нужен был шанс использовать то, что она узнала. Что касается того, достаточно ли этого для нее, чтобы превзойти Шир Баффет, на самом деле это не было для нее очень важно.
Возможно, я смогу вернуться и обсудить эту идею с мистером Марсом. Он лучше меня понимает рынок города Хаоса, и если это действительно жизнеспособный вариант, я могу подойти к мистеру Мэгу, чтобы заключить с ним сделку. Глория не подошла сразу же к Мэгу. Вместо этого она посмотрела на Эми и вспомнила все предметы одежды, которые она носила в прошлом. Вспоминая, она пробормотала себе под нос: «У маленькой Эми много разных стилей одежды, и все они очень уникальны и очаровательны. Если мистер Мэг захочет разрабатывать одежду для нашего магазина Синей Замши, то, возможно, мы сможем открыть новую модную тенденцию в городе Хаоса».
Помимо кулинарии, мистер Мэг также обладает блестящими навыками во многих других областях. Глория восхищалась Мэгом. В ее глазах он был добрым джентльменом, супер-шеф-поваром, искусным модельером... Каким загадочным человеком он был. Было ли что-то, чего он не мог сделать?
— Я хочу черничное мороженое!
— Я хочу шоколадное мороженое!
Мороженое продавалось очень хорошо. Из-за того, что оно производилось в машине, и Мэгу нужно было только заранее смешать ингредиенты, не было опасений, что предложение окажется недостаточным для удовлетворения спроса.
По сравнению с конфликтом между фракциями сладкого и соленого пудинга тофу, конфликт между вкусами мороженого не был таким интенсивным. Количество рожков мороженого было ограничено до двух на человека за один прием пищи, поэтому многие клиенты выбирали сразу два разных вкуса мороженого. У разных вкусов мороженого были свои достоинства, поэтому каждый с нетерпением ждал возможности попробовать два других вкуса.
Ранее Мэгу потребовалось некоторое время, чтобы узнать у Крассу о завтрашнем матче, и Крассу подтвердил, что претендентами были молодые ученики из Башни Магов.
— Не волнуйся, Босс Мэг. Со мной никто не сможет навредить Маленькой Эми. Даже если бы они могли, они бы не посмели навредить моей драгоценной ученице, — Крассу уверенно замахал руками.
— Я чувствую себя намного увереннее, услышав, как вы говорите это, — Мэг кивнул с улыбкой. Он на мгновение поколебался, прежде чем спросить: «Смогу ли я завтра посмотреть матч?»
— Ты говоришь, что не беспокоишься, но ты все же обеспокоен. Быть по сему. Если ты настаиваешь на том, чтобы прийти, то можешь прийти посмотреть, как Маленькая Эми избивает всех этих мальчишек завтра, — Крассу покачал головой со слегка покорной улыбкой.
— Спасибо, — Мэг улыбнулся в ответ. Это правда, что он все еще беспокоился о безопасности Эми, но его второй целью было лично увидеть людей из Башни Магов. С разрешения Крассу на следующий день ему будет разрешено поступить в Школу Хаоса.
После завершения ужина Салли и Ябемия убрали в ресторане перед уходом. Мэг закрыл дверь ресторана и приготовился уложить Эми и Гадкого утенка в постель.
— Отец, я все еще хочу еще мороженое. Можно мне один рожок? — Обычно Эми так поздно клевала носом на прилавке, но в этот раз она не спала и надула губы с жалким выражением лица, глядя на Мэга.
— Мяу~ — Глаза Гадкого утенка также загорелись, и он протянул две маленькие белые лапки к Мэгу, как будто ему тоже хотелось мороженого.
Мэг почувствовал, как будто его сердце вот-вот растает при виде очаровательного лица Эми, и он чуть не сдался и кивнул. Однако он подумал об этом на мгновение, прежде чем покачать головой и сказал: «Уже поздно, и тебе пора спать. Если ты сейчас съешь мороженое, у тебя может заболеть живот».
— Но я очень, очень хочу мороженого. Я хочу ванильное мороженое, только одно. Пожалуйста, отец, — Эми медленно подошла к нему, прежде чем схватить его за руку и взглянуть на него с умоляющими ярко-голубыми глазами. Ее маленькие заостренные ушки опустились, словно она разрыдается, если Мэг откажет ей.
— Мяу~ — Гадкий утенок тоже умоляюще положил передние лапы на Мэга.
Мэг посмотрел на двух очаровательных малышей и просто не мог заставить себя отказать им. Он на мгновение заколебался, прежде чем спросить про себя: «Система, если я дам Эми сейчас мороженое, это отрицательно скажется на ее теле?»
— По оценке системы, тело Эми достаточно крепкое, поэтому в нормальных условиях потребление мороженого не вызовет никаких негативных последствий. Однако сегодня она уже съела три мороженого, поэтому система не рекомендует есть больше. В противном случае это может быть плохо для ее здоровья, — система дала быстрый ответ.
— Значит, она может съесть еще одно, верно? — Спросил Мэг.
— Потребление любых продуктов питания сопряжено с риском. Согласно неполному статистическому анализу, более 1000 человек умирают от употребления мармелада в год, и многие люди ежегодно умирают также от питьевой воды. Следовательно, система не может гарантировать ее безопасность, — система дала очень серьезный ответ.
— Следуя этой логике, вы можете умереть от падения метеорита, — Мэг внутренне закатил глаза. Таким образом, Мэг нежно похлопал Эми по головке и признал: «Хорошо, но вы двое можете съесть только одно мороженое. Каждому по одному шарику, а конус достанется Эми».
— Ура! Спасибо, отец! — Эми была вне себя от радости, и ее заостренные ушки задрожали от восторга.
— Мяу~, — взволнованно мяукнул Гадкий утенок. Попробовав мороженое накануне, он влюбился в восхитительный молочный вкус.
Таким образом, Мэг сделал один шарик ванильного мороженого для Эми, а другой шарик положил на тарелку. Эми и Гадкий утенок устроили мини-пир, прежде чем подняться наверх.
После того, как они вдвоем крепко заснули, Мэг мысленно сказал: «Система, улучшай ресторан!»
Глава 453. Пожалуйста, подождите!
— Вы наконец-то пришли, слава богу, я не сдалась...
В голове Мэга заиграла песня. Это был ремикс системы, поэтому он был полон негодования.
— Система, я больше ничего не куплю, если ты снова будешь проигрывать музыку через свою систему объемного звучания, — Мэг нахмурил брови и выразил недовольство направленными на него атаками звуковой волны.
— Я просто пытаюсь выразить волнение в моем сердце. Разве вы, люди, тоже не любите напевать и петь в хорошем настроении? Как можно таким образом лишить систему свободы? — Система выдала суровый ответ.
— Хорошо, тогда я не собираюсь улучшать ресторан, — Мэг поджал губы.
— Вы были правы! Такой гнусный метод выражения радости следует пресечь на корню! — Фоновая музыка немедленно прекратилась, и система ласковым тоном сказала: «Давайте сейчас обсудим обновление ресторана. У вас достаточно очков, чтобы улучшить ресторан до второго уровня, после чего вы разблокируете множество прав. В то же время ресторан также подвергнется некоторому ремонту, поэтому, пожалуйста, подтвердите, что вы хотите продолжить обновление».
В голове у Мэга внезапно появился контракт на модернизацию ресторана, и он внимательно его прочитал от начала до конца. Это был обычный контракт, без ловушек или чего-то подобного, и в нем не указывались права, которые будут разблокированы после обновления. Таким образом, он мысленно нажал кнопку «подтвердить» в правом нижнем углу.
— Дин! Обновление ресторана успешно подтверждено!
— Дин! 50 000 баллов успешно списаны!
— Дин! В ресторане идет ремонт, на который потребуется три минуты. Пожалуйста, не спускайтесь в этот период на первый этаж ресторана!
Системные уведомления раздались одно за другим, после чего внизу начали раздаваться какие-то звуки.
— Кстати, система, пока ты это делаешь, можешь ли ты превратить комнату на втором этаже в миниатюрную детскую площадку? — Мысленно спросил Мэг. В любом случае эта комната была пуста, так что если бы он мог превратить ее в игровую площадку, Эми и Гадкий утенок смогли бы повеселиться.
— Пакет обновления не включает эту опцию, — система резко отвергла, прежде чем продолжить: «Кроме того, помните, что это система кухни, а не строительного подрядчика. Пожалуйста, не оскорбляйте систему, прося построить детскую площадку; это недопустимо!»
— Просто укажи цену! — Мэг закатил глаза. Он слышал подобные слова, произносимые системой бесчисленное количество раз.
— Ну… — Как и ожидалось, система сразу же начала колебаться, как только были упомянуты деньги.
— 1000 золотых монет, — предложил Мэг.
— По рукам! — Система немедленно ответила.
— Хорошая система, — Мэг поджал губы, прежде чем покачать головой, сказав: «Ты можешь согласиться на эту цену, но я не согласен; это слишком дорого!»
— Мы можем договориться о цене и рассчитать производственные затраты в соответствии с вашими требованиями. Качество изготовления системы гарантировано на высочайшем уровне, и каждая медная монета, которую вы заплатите, будет стоить своей цены. Цель состоит в том, чтобы построить игровую площадку для маленькой принцессы на ограниченном пространстве, чтобы она могла весело провести время в детстве, — призывала система.
— Сначала покажи мне концептуальный дизайн, — попросил Мэг. 1000 золотых монет были 100 000 медных.
Сейчас бизнес шел для ресторана неплохо, но это все еще была большая сумма денег, и он не мог позволить себе позволить ей пропасть зря.
–Дин! Переданы концептуальные проекты закрытых площадок. Вы можете просмотреть их в любое время, — сразу прозвучал голос системы.
Мэг посмотрел на концептуальные проекты, которые возникли у него в голове, и обнаружил, что цены начинались с 500 золотых монет, а затем постепенно повышались, вплоть до 10 000 и даже 1 000 000 золотых монет.
Мэг начал листать рисунки один за другим. Игровая площадка за 500 золотых монет была очень похожа на современную крытую игровую площадку. Помещение было украшено мультяшными обоями, а внутри — батут, качели, деревянная лошадь… Вся комната была завалена всевозможными игрушками, и вариантов было много, но это напомнило ему низкоуровневую детскую площадку, куда можно было купить дневной билет за 10 юаней.
Он продолжал перебирать варианты, и площадка в 1000 золотых монет оказалась гораздо более привлекательным вариантом. Было много тем на выбор, например, подводный мир, пурпурное королевство грез… Эти темы не только отражались на обоях, но и игрушки были обновлены. В углу стояла миниатюрная карусель на двоих, мультяшная танцевальная машина, электронная деревянная лошадь… Все это выглядело очень технологично.
Это неплохо. Для комнаты такого размера детская площадка такого уровня должна быть пределом. Если туда забить какие-нибудь игрушки побольше, места не хватит. Мэг был очень доволен концептуальным дизайном фиолетового королевства грез. Однако его интересовали более дорогие варианты, поэтому он продолжал листать каталог, и выражение его лица постепенно становилось все более и более необычным.
Игровая площадка за 10 000 золотых монет по существу имела масштабы открытой игровой площадки со всеми типами больших игровых устройств. Что касается игровой площадки в 1 000 000 золотых монет, она была примерно такого же масштаба, как Диснейленд. Были всевозможные тематические секции, и явно было то, чего не могла вместить такая маленькая комната.
Кроме того, согласно системе, некоторые из разделов обладали сверхтехнологичными функциями, такими как сверхреалистичное космическое моделирование, моделирование галактических туров, моделирование черных дыр, моделирование магических битв… Даже Мэга эти особенности искусили.
Если я построю игровую площадку за 1 000 000 золотых монет, а затем продам билеты на вход, смогу ли я таким образом зарабатывать деньги? Мэг подумал про себя, глядя на концептуальный дизайн, но быстро покачал головой, чтобы избавиться от этой мысли. 1 000 000 золотых монет были огромной суммой, и даже если бы он продавал билеты, он, скорее всего, не смог бы получить прибыль даже через много лет. Более того, не было никаких гарантий, что дети придут поиграть.
Самое главное, если бы он потратил 1 000 000 золотых монет на покупку очков силы, он, скорее всего, был бы близок к возвращению к своему пику. По сравнению со строительством детской площадки, восстановить былую силу было явно гораздо важнее.
Конечно, если кто-то мог инвестировать в этот проект, то это была неплохая идея. В любом случае все было бы хорошо, если бы деньги не вкладывал он.
— Система, можешь ли ты назвать более низкую цену за это фиолетовое королевство грез? — Мысленно спросил Мэг. Это был явно самый подходящий дизайн.
— Указанные цены уже являются себестоимостью, и система может гарантировать безупречное качество всех дизайнов. Эти цены уже являются очень выгодной сделкой, так чего же вы ждете? — Система дала серьезный ответ.
— 500 золотых монет, — сразу же предложил Мэг.
В его голове система взревела: «Кто так торгуется?!»
— Разве торг не всегда начинается с полцены? — Спросил Мэг.
Система замолчала.
— Это все мои деньги. Если ты можешь это сделать, отлично; если нет, я могу просто вывести их на улицу поиграть. В любом случае внешний мир намного зрелищнее, — Мэг встал и приготовился выйти из комнаты. Трехминутный период ремонта почти закончился, и он хотел проверить, какие изменения были внесены.
— Пожалуйста, подождите! Можете ли вы добавить немного больше к этой цене? — Прозвучал голос системы.
Глава 454. Он больше, чем ваш
— Я могу добавить к этой цене еще одну медную монету; это мой предел, — Мэг не колебался ни секунды.
— По рукам! — Система выплюнула сквозь стиснутые зубы.
— Тогда вперед, — на лице Мэга появилась слабая улыбка. 500 золотых монет — это немалая сумма, но он с радостью потратит их, чтобы построить игровую площадку для Эми.
— Дин! Успешно снято 500 золотых и одна медная монета! Теперь начнется строительство пурпурного королевства грез. Строительство займет три минуты!
— Дин! Модернизация ресторана завершена! Поздравляем, ресторан повышен до второго уровня!
— Обновления включают в себя следующее: во-первых, всеведущая дверь — возможность собирать информацию обо всех существах, входящих в ресторан, включая, помимо прочего, их бюст, талию и бедра, пол, уровень силы, физическое состояние и т.д.; во-вторых, открытая обеденная зона на 16 мест; в-третьих, установлена высококачественная система объемного звука, и вы можете приобретать музыку у системы для воспроизведения, тем самым улучшая качество ужина; В-четвертых, системы защиты ресторана были повышены до четвертого уровня, что позволяет ресторану противостоять всем физическим и магическим атакам на 4-м уровне и ниже.
— Помимо обновления оборудования, в результате обновления был разблокирован ряд прав. К ним относятся: во-первых, все права на покупку посуды были разблокированы, поэтому вы можете покупать любую посуду по установленным системой ценам; во-вторых, разблокировано право экспериментировать с блюдами по своему выбору; в-третьих, было разблокировано право учить других готовить, но на данный момент количество обучаемых ограничено верхним пределом — двумя.
Мэг надолго замолчал, чтобы обработать всю информацию, которую ему посылала система.
— Черт возьми, ты установила звуковую систему, но мне нужно покупать у тебя музыку? Что это за темная аранжировка? — Мэг сразу определил самый фарсовый момент.
Проигрывание успокаивающей классической музыки могло сделать клиентов более расслабленными и способствовать более приятному ужину, но это явно не входило в планы системы. Это было все равно, что продать кому-то рисоварку, но не дать ему риса. Это был совершенно бесстыдный образ действий.
— Пожалуйста, следите за своими словами. Любое культовое музыкальное произведение — это проявление крови, пота и слез его создателя. На каждое произведение ушло бесчисленное количество времени и усилий, и многие музыканты пожертвовали всей своей молодостью, чтобы создать такие блестящие композиции. Разве вы не чувствуете себя обязанным признать их усилия, покупая подлинные версии их музыки? — Убеждала система.
— Я поддерживаю покупку подлинных версий музыки. Абсолютно позорны те люди, которые утверждают, что любят музыку, но берут пиратские версии композиций, — Мэг сделал серьезное выражение, сказав: «Однако есть много веб-сайтов, которые предлагают доступ к подлинным версиям музыки по бесплатной ежемесячной подписке. Сколько вы собираетесь взимать за ежемесячную подписку?»
— Система не будет предоставлять ни бесплатную музыку, ни ежемесячную подписку! — Ответила система.
— Кроме того, это альтернативный мир! Как можно измерить ценность культовой песни по ценам на Земле? Культовая композиция бесценна в этом мире! — Голос системы становился довольно яростным.
— Тогда сколько вы планируете брать за песню? — Спросил Мэг.
— По крайней мере… 10 золотых монет за песню? — Голос системы был немного неуверенным.
— Разве ты не говорила, что они бесценны? — Мэг поджал губы с намеком на презрение.
— Бесценный — это прилагательное, обозначающее очень высокие цены. Есть много предметов, которые известны как бесценные сокровища, но как только они выставляются на продажу, на них неизбежно будет прикреплен ценник. Таким образом, цена этих бесценных песен составляет 10 золотых монет за штуку, — система предоставила объяснение.
— Это песни, которые можно скачать за пять баксов, но вы продаете их мне по 1000 долларов за каждую; ты думаешь я глуп? — Мэг закатил глаза и, спускаясь по лестнице, спросил: «Если отложить в сторону музыку, мне больше любопытно, что это за всеведущая дверь. Я могу понять, как оценивать чей-то уровень силы и физическое состояние, но зачем их три измерения и пол? Есть ли в этом мире ледибои?»
— Не стоит недооценивать, насколько зловещим является этот мир. Вы могли видеть женщину и думать, что она довольно красива, но она могла вытащить из штанов что-то даже больше вашего!
— Нечто подобное возможно даже в этом мире, и функция гендерной идентификации всеведущей двери может легко предотвратить это. Что касается трех измерений, это дополнительная награда. Конечно, если вы считаете, что они не нужны, система может отключить эти две функции, — ответила система.
Слова системы создали мысленный образ в уме Мэга, и по его спине пробежал холодок, когда он поспешно замахал руками и сказал: «Я не знаю, что это за так называемая награда, но оставь. Просто не отображай все три размера в нормальных условиях».
— Хорошо, — ответила система.
Мэг продолжал спускаться по лестнице. Согласно тому, что ему сообщала система, было не только обновлено оборудование, но и разблокированы некоторые права. С этого дня он мог экспериментировать с блюдами, которых не было в меню.
Однако разнообразие блюд в ресторане происходило довольно быстрыми темпами, поэтому он не планировал в ближайшее время готовить какие-то новые блюда.
Гораздо больше его интересовало новое право учить других готовить. Ябемия всегда проявляла интерес к кулинарии. Она никогда не просила его научить ее и всегда старалась не смотреть, пока он готовил, но она очень плохо умела скрывать свои настоящие мысли.
— Возможно, я смогу научить Мию некоторым простым блюдам, например, приготовлению мороженого и тому подобному. Если она захочет выучить более сложные блюда, я могу потихоньку научить ее, — пробормотал Мэг про себя, спускаясь по лестнице и щелкая выключателем.
После включения света он обнаружил, что ресторан, похоже, не сильно изменился. Звуковая система была скрыта, поэтому Мэг не был уверен, каким будет качество звука и эффект.
К дверному косяку ресторана была добавлена металлическая рама, и это выглядело как декоративный элемент, но Мэг знал, что это так называемая всеведущая дверь.
Воздействие двери еще не было оценено, но с особенностями, которыми хвасталась система, она должна быть способна дать Мэгу некоторое предупреждение, когда могущественные существа войдут в его ресторан, а также дать ему лучшее понимание своих клиентов.
Затем он открыл дверь ресторана и вышел на улицу, и его глаза сразу же загорелись.
Кусочек земли перед рестораном больше не пустовал. Там стояли четыре квадратных стола и подходящие стулья, но это была не деревянная мебель, как в ресторане. Вместо этого все они были металлическими, со светло-коричневым слоем краски, придававшим им древесный вид.
В каждом углу стояли маленькие лампы с черно-белыми ракушками, и они были достаточно яркими, чтобы осветить все четыре стола. Их свет не пересекал друг друга и создавал очень теплую и романтическую атмосферу.
— Отлично.
Мэг кивнул, выражая удовлетворение.
Глава 455. Шашлык и холодное пиво!
— Пожалуйста, оставьте отзыв об обновлении ресторана: пять звезд очень довольны, четыре звезды довольны, три звезды нейтральны, две звезды неудовлетворены, а одна звезда очень неудовлетворены, — прозвучал голос системы.
— Одна звезда, — сразу же ответил Мэг.
— Это злой отзыв! Вы только что сказали, что это идеально, и вы явно очень довольны обновлением! В качестве доказательства у системы есть видеозаписи! — Прозвучал разъяренный голос системы.
— Верно, это действительно злонамеренный отзыв. Что ты собираешься с этим делать? — Мэг раздражающе ухмыльнулся.
— То, что вы сделали, очень недобросовестно, и я собираюсь понизить ваш кредитный рейтинг и уменьшить верхний предел кредита, который вы можете получить! Я также собираюсь… — Система пришла в ярость.
— Ты хочешь, чтобы я исправил плохой отзыв, верно? — Мэг продолжал ухмыляться.
Слова системы немедленно дрогнули, и она на мгновение заколебалась, прежде чем спросить: «Я бы хотела, но вы бы хотели это изменить?»
— Дай мне две медные монеты, и я откорректирую отзыв, — ответил Мэг.
— Это не правильно! Я попросила у вас только одну дополнительную медную монету для игровой площадки, а вы просите две, чтобы исправить свой негативный отзыв! — Проворчала система.
— Если я попрошу всего одну медную монету, я не получу никакой прибыли. Я должен хотя бы заработать медную монету, — Мэг поджал губы с намеком на нетерпение, когда он убеждал: «Ты платишь мне или нет? Если нет, я увеличу цену».
— Х.. Хорошо! — Система выплюнула сквозь стиснутые зубы.
— Дин! На ваш счет возвращены две медные монеты!
Услышав это, на лице Мэга появилась довольная улыбка, и он поправил негативный отзыв.
Он снова обратил свое внимание на обеденную зону на открытом воздухе и обнаружил несколько зонтиков, расположенных по бокам. Их можно было использовать для защиты от солнца, а также они были полезны во время коротких ливней. После этого Мэг вернулся в ресторан и приготовился лечь спать.
Как раз в этот момент внезапно раздался голос системы. «Дин! Ресторан был успешно обновлен, и оставлен отзыв, поэтому была разблокирована дополнительная награда: один рецепт кебаба из говядины! Один рецепт пивоварения!»
Шаги Мэга прервались, и на его лице появилось удивленное выражение, когда он спросил: «Что ты только что сказала? Шашлык из говядины и пиво?»
— Вот так. Благодаря тому, что вы смогли улучшить ресторан до второго уровня всего за полтора месяца, система награждает вас рецептами шашлыков из говядины и варкой пива! Продолжайте усердно работать, улучшайте свои кулинарные навыки и одновременно улучшайте ресторан как можно быстрее. В будущем вас ждут новые награды! — Прозвучал яростный голос системы.
(п\п бедная система, таких вымогателей надо молниями бить, а не давать им подарки...)
— Хорошо, я обязательно так и сделаю, — Мэг небрежно ответил, но его внимание уже было привлечено к двум блестящим золотым сумкам опыта в его голове.
Шашлык и пиво были идеальной комбинацией для полуночного застолья, но он не думал, что это произойдет так скоро!
Рецепт шашлыка из говядины был получен, так что рецепт шашлыка из баранины не за горами, верно? Это было бы еще лучше с холодным пивом. На лице Мэга появилась радостная улыбка.
Поднявшись наверх, Мэг размышлял, следует ли ему работать над рецептом шашлыка или рецептом пивоварения, но затем он услышал, как Эми издала болезненный стон, лежа в своей маленькой кровати.
— Хм? — Мэг быстро включил свет и направился к кровати Эми. Ее лицо было немного бледным, и ее брови нахмурились, когда она зажала руками живот с болезненным выражением лица.
— Эми, ты в порядке? — Мэг поспешно обнял Эми, но обнаружил, что ее маленькое тело было немного холодным, что сделало его еще более обеспокоенным. Ничего подобного раньше не случалось.
— О-отец, у меня живот… Болит… — Эми с трудом заставила себя открыть глаза, прежде чем снова их закрыть, схватившись за живот.
Это должно быть мороженое! Что мне теперь делать? Здесь нет больниц! Мэг мгновенно запаниковал. В то же время он ругал себя за то, что уступил и позволил Эми съесть мороженое перед сном. Хороший отец поступил бы иначе.
До сих пор его отцовский опыт был довольно гладким, но это было главным образом потому, что Эми всегда была очень хорошей и послушной. Тем не менее, он все еще был отцом-новичком, который проработал на работе чуть больше месяца, так что он был в полной растерянности и не знал, что делать.
— Мяу~ — Гадкий Утенок тоже проснулся и потерся головой о ручку Эми с озабоченным выражением лица.
Я не знаю, где живет Салли... Погодите, я могу найти Сисиль! Глаза Мэга загорелись, когда он завернул Эми в одеяло и быстро понес ее вниз на руках.
Природная магия Сисиль имела сверхмощные исцеляющие способности, поэтому она должна быть столь же эффективной, как и жизненная магия Салли. Кроме того, она жила в магазине волшебных зелий Уриена, который находился очень близко к ресторану.
— Мисс Сисиль! Мисс Сисиль! Вы там?
Мэг держал Эми одной рукой, а другой стучал в дверь магазина волшебных зелий.
— Мэг? — Дверь была открыта, и Сисиль вышла, протирая затуманенные глаза с озадаченным выражением лица. Позади нее стоял большой и крепкий Лулу, и он смотрел на Мэга со своей обычной застенчивой улыбкой.
— Мисс Сисиль, Маленькая Эми страдает от боли в животе. Сможете ли вы вылечить ее своей магией? Кажется, ей очень больно, — Мэг немедленно дал срочное объяснение.
— Входите, — услышав это, Сисиль сразу же проснулась и обратила свое внимание на Эми, которая была закутана в плотный кокон из одеяла, прежде чем быстро зашагала в магазин волшебных зелий. Лулу поспешно последовал за ней.
— Поместите Маленькую Эми сюда на стойку. Она ела что-нибудь сегодня вечером? — Сисиль указала пальцем, и в углу загорелась масляная лампа. Тусклый желтый свет осветил магазин волшебных зелий, когда она повернулась к Мэгу.
— Сегодня вечером она съела половину рожка мороженого перед сном. Я не должен был позволять ей есть это. Наверное, поэтому у нее болит живот, — Мэг осторожно посадил Эми на стойку с самокритичным выражением лица.
— Детские тела не так сильны, как взрослые. В следующий раз нужно быть поосторожнее, Мэг, — Сисиль приняла серьезное выражение и положила руку на лоб Эми, а затем на нижнюю часть живота. Через некоторое время она вздохнула с облегчением и сказала: «Не волнуйтесь, это не большая проблема. Отойдите немного».
Мэг сразу же немного попятился, но его нервный взгляд все еще был прикован к Эми.
Сисиль провела рукой над нижней частью живота Эми, и ее маленькое тело взлетело над прилавком. Зеленый свет начал исходить от руки Сисиль, и крошечный зеленый росток вырос из нижней части живота. Затем зеленый свет упал, как ливень, окутывая все тело Эми.
Глава 456. Очень слабы
Затем Эми поглотила зеленый свет, и ее нахмуренные брови медленно расслабились. Выражение боли на ее лице также уменьшилось, когда к щекам вернулся румянец, и ее дыхание стало более ровным, как будто она уже заснула.
— Хорошо, теперь ей нужно немного отдохнуть, — Сисиль медленно опустила руку, и маленькое тельце Эми мягко опустилось на стойку.
— Спасибо, — Мэг вздохнул с облегчением, подхватив спящую Эми на руки.
— Пожалуйста. На улице немного холодно, поэтому убедитесь, что одеяло плотно обернуто вокруг нее. Кроме того, с этого момента не кормите ее чем-нибудь холодным перед сном, — предупредила Сисиль.
— Да, я определенно не буду этого делать снова, — Мэг кивнул в ответ. Он хорошо и по-настоящему усвоил урок. Он не только не собирался кормить Эми мороженым по ночам, но и собирался строго соблюдать максимальную квоту — два мороженого в день.
Мэг осторожно отнес Эми к двери ресторана, где он услышал шелестящий звук, как будто что-то царапало дверь. Он открыл дверь, и поднятые передние лапы Гадкого утенка потеряли опору, после чего он перевернулся и вывалился наружу. У него слегка закружилась голова, когда он посмотрел на Мэга и Эми, прежде чем встать, обеспокоенно мяукнув.
— Эми сейчас в порядке. Тебе тоже следует вернуться в постель. Похоже, твой желудок сильнее, чем у Эми, — Мэг улыбнулся, подняв Гадкого утенка с земли и вошел в ресторан.
Гадкий утенок, казалось, понял, о чем говорит Мэг, и тут же успокоился. Он потерся своей головкой о ногу Эми, прежде чем быстро заснуть.
Уложив Эми и Гадкого утенка, Мэг просидел возле ее маленькой кровати больше часа, чтобы убедиться, что она больше не испытывает дискомфорта. Убедившись в этом, он сам почистил зубы перед сном. Он все еще был обеспокоен Эми, поэтому решил не идти на испытательное поле для Бога Кулинарии. Оно может подождать до следующего дня.
На следующее утро Мэг как обычно проснулся рано. Эми все еще крепко спала в своей маленькой постели, и он нежно поцеловал ее в лоб. Она должна была устать после событий, которые произошли накануне вечером, поэтому он решил дать ей поспать. Для нее было важнее отдохнуть и выздороветь, чем посещать уроки.
В любом случае, Крассу на самом деле не воспринимал вызов Башни Магов всерьез. Мэг собирался оценить состояние Эми после того, как она проснется, чтобы определить, будет ли она участвовать. Если она все еще плохо себя чувствует, то он определенно не позволит ей сегодня сражаться ни с кем.
Как и ожидалось, быть хорошим отцом — непростая задача. Мне еще многому нужно научиться. Мэг тяжело вздохнул, когда спускался вниз, чтобы приготовить ингредиенты.
Время шло очень быстро, и Мэг дважды поднимался наверх, чтобы проверить Эми, но в обоих случаях она все еще крепко спала. Даже Гадкий Утенок спал рядом с Эми.
— Ого, когда в ресторане Мэми появились эти новые столы и стулья? Они сделаны из металла, но выглядят в точности как деревянная мебель.
— Это первая открытая обеденная зона на площади Аден. Получить разрешение в замке городского лорда — нелегкая задача. Как и ожидалось, Босс Мэг не обычный человек.
— Это точно. Я слышал, что несколько дней назад замок городского лорда зарезервировал ресторан Мэми для облегчения конференции между драконами и демонами. Раньше такое случалось только в лучших ресторанах Аденской площади.
Новые столы и стулья за пределами ресторана привлекли большое внимание посетителей, которые выстраивались в очередь, и многие из них пошли присесть только ради этого. Ни один ресторан никогда не расставлял столы и стулья на самой площади, так что это был совершенно новый уникальный опыт.
— Босс Мэг, мы можем пообедать за этими столиками на улице? И можно будет заказать отсюда? — Саргерас возглавил свой Пылающий Легион и взглянул на Мэга с застенчивой улыбкой.
— Конечно вы можете. Столы и стулья были расставлены только вчера вечером и идеально подходят для посетителей, которые сильно реагируют на еду в ресторане. С этой обеденной зоной на открытом воздухе вы сможете пообедать с комфортом и не беспокоиться о том, чтобы навредить другим клиентам. Кроме того, столы и стулья не деревянные, так что вам не придется беспокоиться о том, чтобы их сжечь, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Хе-хе, это действительно забота о клиентах, Босс Мэг. Теперь все мы можем сидеть, пока едим, — Мондо застенчиво улыбнулся.
Остальные члены Пылающего Легиона тоже были очень довольны. Они не считали утомительным есть жоуцзямо, стоя перед рестораном, но если они могли наслаждаться вкусной едой сидя, то это было бы намного лучше.
— Босс, не могли бы вы принести мне сегодня еще два жоуцзямо? Я чувствую, что если я съем еще семь штук, я смогу совершить прорыв, — Кальзак посмотрел на Саргераса с нетерпением.
— Нет проблем. Похоже, ты будешь вторым после Киля, кто достигнет 3-го уровня. Святое Жоуцзямо действительно является священным предметом для нас, демонов лавы, — Саргерас кивнул с возбужденной улыбкой.
— Если вся наша деревня получит доступ к жоуцзямо, тогда у нас, демонов лавы, будет надежда на возрождение. Таким образом, давайте продолжим усердно работать, — Саргерас повернулся к другим демонам и поднял сжатый кулак в воздух.
— За Жоуцзямо! — Демоны закричали в унисон.
Промыл ли им мозги жоуцзямо? Похоже, они совершенно неисправимы... Мэг находил их довольно забавными, но также был очень тронут их преданностью блюду.
— Уриен. Мужской пол; уровень силы: заклинатель 10-го уровня; физическое состояние: очень старый, с хроническим ревматизмом, болезнь Бехтерева(вид артрита)…
— Аргабби. Пол: женский; уровень силы: рыцарь 1-го уровня; физическое состояние: первый месяц беременности…
Когда клиенты входили в дверь, уведомления в голове Мэга показывали одну строку информации за другой. Мэг контролировал ее, и он мог закрыть их или переместить в угол в любое время. При этом он сможет сосредоточиться на своей работе и смотреть на них только тогда, когда ему интересно.
Я не думал, что состояние Уриена будет таким плохим. Надеюсь, еда в ресторане поможет ему почувствовать себя лучше. Мэг бросил на Уриена сочувственный взгляд. Все недуги, которыми он страдает, очень мучительные; неудивительно, что у него сгорбленная спина.
Кстати говоря, эта всеведущая дверь, несомненно, потрясающая; она может даже обнаружить беременность. Мэг взглянул на женщину-рыцаря, которая садилась и делала заказ. Вполне вероятно, что даже она не знала, что уже беременна.
К воротам Школы Хаоса приближались конные экипажи Башни Магов и Высшей Имперской Академии.
— Слава нашей Башни Магов зависит от этого матча, поэтому поражение — не вариант!
Эббот стоял перед школьными воротами, с серьезным выражением лица лицом к лицу с мальчиками, стоящими перед ним.
— Да!
Молодые заклинатели были полны боевого намерения!
— Школа Хаоса? — Хэнк повернулся, чтобы взглянуть на школу с презрительной улыбкой, и сказал себе: «Что за кучка слабого мусора».
Глава 457. Я принимаю вызов
Главный зал Школы Хаоса уже был заполнен учениками. Учащиеся начальных и средних классов рассаживались под сценой в соответствии с их возрастом и классом. Все учителя отвечали за поддержание порядка среди учеников.
Юных заклинателей Башни Магов возглавлял Хэнк, и они стояли с правой стороны сцены. Все они были одеты в синие магические мантии с миниатюрными золотыми Башнями Магов на груди. Их лица были довольно надменными и высокомерными, когда они смотрели на учеников Школы Хаоса внизу.
Студенты Высшей Имперской Академии носили сине-белую школьную форму и стояли за заклинателями Башни Магов, также с надменным выражением лиц.
Между тем, ученики Школы Хаоса носили белые мантии магов с эмблемой Школы Хаоса. Все студенты, которые собирались сражаться с Высшей Имперской Академией, носили обычную школьную форму, чтобы отличаться.
Под сценой все ребята из начальной школы были очень взволнованы. Они смотрели на сцену нетерпеливыми глазами и оживленно обсуждали между собой. Очевидно, их старшеклассники собирались сразиться с заклинателями из далекой Империи Рот, что происходило только раз в год.
Учащиеся средней школы были постарше, но были такими же оживленными. Вражда, которую Школа Хаоса имела с Башней Магов и Высшей Имперской Академией, бушевала более двух десятилетий, и матчи проводились почти каждый год. Таким образом, для них это было не просто забавное событие; в их сердцах слава Школы Хаоса зависела от этого матча.
Результаты Школы Хаоса в прошлых матчах были очень слабыми. Они проигрывали четыре года подряд и терпели поражение не только от Башни Магов, но и от Высшей Имперской Академии.
Таким образом, сегодняшний матч имел исключительное значение. Если они проиграют снова, то это приведет к пяти проигрышам подряд — позору, который Школа Хаоса никогда не испытывала за всю свою историю.
Даже учителя сказали им, что если они потерпят пять поражений подряд, Башня Магов и Высшая Имперская Академия, возможно, даже не потрудятся вернуться, чтобы бросить им вызов в следующем году. В таком случае Школа Хаоса даже потеряет шанс проявить себя.
Таким образом, матч в этом году стал жизненно важным для Школы Хаоса!
Однако когда в этом году все думали об участниках Школы Хаоса, они не могли не почувствовать себя немного подавленными.
Было несколько старшеклассников, которые были заклинателями 3-го уровня, но всегда был по крайней мере один заклинатель 4-го уровня в рядах Башни Магов. Всего лишь один ранг отличал элементарного заклинателя от среднего, и почти никто не мог преодолеть это препятствие.
Начальство и учителя Школы Хаоса сидели в первом ряду, а Нован сидел в самом центре. Эббот сидел слева от него, а чиновник из Империи Рот сидел рядом с Эбботом.
Напротив, Крассу не предпочел сидеть в первом ряду. Вместо этого он сидел в углу во втором ряду и оглядывался, как будто кого-то искал.
Артур, сидевший позади него, спросил: «Учитель, вы беспокоитесь, что Эми не успеет сюда вовремя? Вам нужно, чтобы я ее проверил?»
— Меня это не беспокоит. Просто я еще не позавтракал и немного проголодался, поэтому мне интересно, когда Мэг принесет мне немного еды, — Крассу потер живот и небрежно махнул рукой, сказав: «Что касается Маленькой Эми, то главные герои всегда выходят на сцену последними. В турнире заклинателей Империи Рот, я гулял, задерживаясь до последнего момента. После того, как Уриен победил всех и уже собирался забрать трофей, я появился и легко победил его, забрав себе титул. Этот подвиг до сих пор остается легендой».
— Но… Я слышал, что в этой последней битве не было достигнуто никакого решающего результата… — Артур скептически нахмурил брови.
— И что? В любом случае, все заклинатели в Империи Рот помнили мое имя с того дня. На самом деле чемпионский титул не так уж и важен. Ключевым моментом было то, что я доказал всем, что все они — мусор, не достойный даже драться со мной, — Крассу с беспечной улыбкой пожал плечами.
— Конечно. Мастер — самый могущественный заклинатель ближнего боя на всем континенте, — на лице Артура было выражение трепета и благоговения.
— Если бы я мог избавиться от рукопашной части этого титула, моя жизнь была бы полной, но, похоже, я не смогу этого сделать. Если Эми сможет это сделать, я буду в восторге, — Крассу усмехнулся про себя. Помимо него и Уриена, на континенте было еще много могущественных заклинателей.
Была эльфийская королева, которая не воевала более десяти лет, старый дракон, живущий под землей под островом дракона, старая ведьма в Царстве Бескрайнего Моря, старое ископаемое в Императорском дворце Рот... Даже Ирина, вероятно, была кем-то, кого нужно бы упомянуть на одном дыхании с этими людьми. Крассу не знал, насколько она сильна в данный момент, но с помощью древа жизни он мог только предположить, что она не слабее всех вышеупомянутых стариков.
— Мастер Крассу, я хотел бы поздравить вас от имени Башни Магов с принятием ученика. Могу я спросить, где она? Я хотел бы встретить вундеркинда, которому посчастливилось привлечь внимание могущественного Лорда Огня, — матч еще не начался, поэтому Эббот с почтительной улыбкой подошел к Крассу. В то же время он сканировал толпу в поисках девочки-полуэльфа, но не нашел ни одной.
— Эббот, я не думал, что ты придешь сюда со всеми этими мальчишками. Мне очень повезло, что у меня в учениках есть такое чудо, как Эми, — Крассу повернулся к Эбботу с равнодушным выражением лица и сказал с намеком на насмешку: «Ты можешь перестать осматриваться; моя ученица еще не явилась. Эти старые пердуны послали сюда этих малышей, чтобы бросить вызов моей ученице, верно? Они хотят поставить меня в неловкое положение за то, что я покинул Башню Магов и приехал в Город Хаоса, да?»
Улыбка Эббота застыла на его лице; он чувствовал себя немного неловко. Как и ожидалось от старого отшельника, прожившего более века, он смог увидеть всю ложь и отговорки. Тем не менее, он был представителем Башни Магов, поэтому он мог только заставить улыбнуться на своем лице, когда он сказал: «Все из Башни Магов очень рады услышать, что Мастер Крассу нашел нового ученика. Мы все знаем, что кто-то, кого мастер Крассу признал, должен быть блестящим вундеркиндом, поэтому мы отправили наших молодых участников сюда, чтобы спарринговаться с ней, надеясь, что они чему-то научатся в процессе».
— Итак, вы отправили кучу ребят, которые изучали магию более десяти лет, на спарринг с четырехлетней девочкой, которая изучает магию всего месяц. Я что-то не так расслышал, или эти старые ублюдки уже такие бессовестные? — Крассу приподнял бровь и повернулся к Эбботу.
— Э… — Эббот был немного смущен и не знал, что сказать.
— Быть по сему. Я принимаю вызов. Маленькая Эми будет драться, и я уверен, что эти малыши многому научатся в процессе, — улыбка появилась на лице Крассу, когда он отвернулся от смущенного Эббота.
Глава 458. Разве у нас еще нет одного члена команды?
— Я надеюсь, что это так, — Эббот многозначительно посмотрел на Крассу, пытаясь понять, о чем он думает, но безуспешно. Тем не менее, он все еще улыбнулся и сказал: «Башня Магов по-прежнему самая могущественная сила среди заклинателей, верно, мастер Крассу?»
— В самом деле? Никогда не думал об этом. Твое эго сильно раздуто, Эббот, — Крассу в ответ покачал головой.
— Но мастер Крассу, вы были тем, кто создал Башню Магов много лет назад. На турнире, вы и Мастер Уриен разделили чемпионский титул, и он покинул Роду, а вы остались, чтобы основать Башню Магов. Только после нескольких десятилетий разработки Башня Магов стала тем, чем она является сейчас. Разве это не самая могущественная сила в ваших глазах? — Эббот посмотрел на Крассу с намеком на озадаченность и пылкостью в его глазах.
— Это больше не та Башня Магов, как раньше. Это превратилось во что-то, что мне не нравится. Это как если бы ты завел с женой ребенка, только чтобы он по мере взросления все больше и больше походил на твоего соседа. Ты все еще думаешь, что он твой ребенок? Так что больше никогда не говори мне этого. Нынешняя Башня Магов не имеет ко мне никакого отношения. Сейчас я, может быть, и стар, но мне все еще стыдно, — Крассу повернулся к Эбботу с очень серьезным выражением лица.
Эббот открыл было рот, чтобы что-то сказать, но он только кивнул и оставил напутствие перед уходом. «Я надеюсь стать свидетелем блестящего выступления вашего ученика».
— Он был довольно чистым и невинным ребенком, когда впервые присоединился к Башне Магов. У него не так много талантов, но на самом деле он неплохой человек… — Крассу покачал головой с немного задумчивым выражением лица.
— Где Эми? Разве сегодня Эми не сражается с заклинателями из Башни Магов? — Дафна села на край сиденья и несколько раз оглядывала толпу глазами, но была разочарована, обнаружив, что Эми все еще отсутствует.
— Я чувствую, что она, вероятно, не имеет права участвовать в матче. Ведь все участники — наши старшеклассники. Все они очень могущественны, а она изучает магию всего месяц, так как же она может представлять Школу Хаоса? — Игнацу тоже прочесывал толпу взглядом.
— Это не правда! Эми супер классная. Если она примет участие в матче, то обязательно всех сразит! — Дафна была очень уверена в способностях Эми.
— Кстати, этот Пармер тоже действительно впечатляет. Он представляет нашу школу на соревнованиях по арифметике. Я чувствую, что Эми была бы лучшим кандидатом для этого соревнования, — продолжил Игнацу.
Маленькая Эми сегодня в чем-то соревнуется? Почему я ее еще не видела? Луне, наконец, удалось уговорить всех детей в ее классе успокоиться, но ей также было очень любопытно. Эми не было ни на сцене, ни рядом с Крассу, так где же она могла быть?
На сцене молодые заклинатели Башни Магов также надменно оценивали своих противников.
— На сцене ли ученик Мастера Крассу? Я слышал, что она девочка-полуэльф, но, похоже, никто не подходит под это описание, — Джордж был несколько озадачен, когда огляделся.
— Эта малявка, должно быть, слишком напугана, чтобы появиться. Она всего лишь мусор полуэльф, который даже не осмеливается столкнуться с нашей Башней Магов. Она всего лишь шутка, — Хэнк поджал губы и с презрением посмотрел на остальных учеников Школы Хаоса, сказав: «Прямо как эти идиоты. Если даже такая дрянная школа может производить хороших заклинателей, тогда какой смысл в существовании нашей Башни Магов?»
Хэнк не пытался говорить тихо, поэтому все слышали его оскорбления. Все ученики немедленно начали сердито смотреть на Хэнка, и если бы не тот факт, что директор и учителя сидели под сценой, они бы точно бросили вызов дерзкому ублюдку.
Таким образом, ситуация мгновенно стала очень напряженной, и казалось, что малейший катализатор может вывести все из-под контроля.
— Вперед, Школа Хаоса!
— Школа Хаоса непревзойденна!
Конфронтация на сцене заставила всех учеников, находящихся ниже сцены, действовать. Кто-то двинулся вперед с криками, к которому присоединилось бесчисленное количество голосов, угрожающих снести крышу с зала.
— На этот раз мы должны победить! Мы должны сражаться за славу Школы Хаоса! — Клаус сжал кулаки и взмахнул рукой. Он был самым могущественным представителем Школы Хаоса, а также лидером команды, он был близок к тому, чтобы стать заклинателем 4-го уровня. Таким образом, он чувствовал сильное давление на свои плечи.
— Во славу Школы Хаоса!
Все ученики Школы Хаоса взревели в унисон, и сомнения в их сердцах полностью развеялись. Они слушали оглушительные крики, раздающиеся в зале, и чувствовали, как адреналин течет по их венам. У всех у них была только одна мысль, и это было растоптать этих мерзких ублюдков в землю!
Преимущество домашней площадки было наглядным.
Напротив, заклинатели Башни Магов находились под сильным давлением. Старшим из них был 16-летний Хэнк, а младшим — Джордж, которому было всего 12 лет, и большинство из них чувствовали себя довольно взволнованными, поскольку они впервые столкнулись с такой ситуацией.
— Не волнуйтесь, они могут быть сейчас громкими, но мы позволим нашей магии говорить. Если криками можно победить в битвах, тогда какой смысл становиться сильнее? — Хэнк холодно улыбнулся, когда он повернулся к Клаусу, и имитировал перерезание горла большим пальцем правой руки.
Со словами заверения Хэнка заклинатели Башни Магов постепенно успокоились. Хэнк был самым сильным как заклинатель 4-го уровня, поэтому победа была у них в кармане.
— Юношеский энтузиазм и единое сердце гораздо важнее, чем результат этого матча, — улыбка появилась на лице Нована, когда он услышал крики, раздающиеся в зале. Он повернулся к школьному администратору рядом с ним и сказал: «Давайте начнем».
Гринтон кивнул, прежде чем объявить: «Пожалуйста, успокойтесь, все. Я объявляю об официальном начале матча между Школой Хаоса и Башней Магов! Матч между Высшей Имперской Академией и Школой Хаоса также будет проходить одновременно в другом месте!»
Устройство усиления голоса гарантировало, что его голос будет слышно всем, а также создало эффект объемного звука.
Зал постепенно затих, и все студенты Высшей Императорской Академии спустились со сцены, прежде чем учителя провели их к различным местам проведения конкурса. Таким образом, на сцене остались только учителя и ученики Школы Хаоса, а также юные заклинатели из Башни Магов.
Обе стороны были одеты в магические мантии, одна сторона была белая, а другая синяя, стоя напротив друг друга.
Гринтон объявил: «Сейчас я уточню правила матча. В прошлом матчи решались путем жребия, но на этот раз участники смогут участвовать в битве добровольно, проигравший будет устранен, а победитель продолжит выступать. В качестве альтернативы, победитель также может выбрать отдых, но позже его можно будет вернуть обратно. Это будет продолжаться до тех пор, пока одна команда не будет полностью побеждена!»
— Но разве у нас еще нет одного члена команды? — Ученики Школы Хаоса были несколько озадачены. У них было всего 14 членов, тогда как в Башне Магов было 15.
— С такими правилами нам потребуется всего два человека, чтобы уничтожить всех вас, — Хэнк шагнул вперед с надменным выражением лица.
Глава 459. Я выброшу его, как собаку
— Я так хорошо спала прошлой ночью. Отец, клиентов еще нет? — Эми спустилась вниз с Гадким утенком на руках и с любопытством подошла к Мэгу. На ней все еще была очаровательная пижама с маленьким медведем и пара маленьких тапочек с бабочками на ногах. Салли и Ябемия болтали в ресторане, и посетителей не было видно.
— Неа. Ты проснулась сегодня немного поздно, так что все клиенты уже закончили завтракать и ушли, — Мэг повернулся и с улыбкой посмотрел на Эми. Он был весьма рад видеть, что ее цвет лица вернулся к нормальному здоровому состоянию.
— А? — Услышав это, Эми открыла рот от удивления и настойчиво сказала: «Но мастер Крассу хотел, чтобы я сегодня побила несколько плохих людей? Они сбегут, если я приду слишком поздно?»
— Не волнуйся, они не сбегут. Сегодня утром я приготовил для тебя пудинг тофу и жареный рис Янчжоу. Съешь это сначала, а после того, как ты закончишь, пойдем в школу вместе, — с улыбкой на лице Мэг принес жареный рис Янчжоу и пудинг тофу.
— Это так хорошо пахнет! Я должна поесть, чтобы у меня было достаточно энергии, чтобы избивать плохих людей! — Глаза Эми мгновенно загорелись, и она подскочила к столу с Гадким утенком на руках. Ее заостренные ушки слегка дрожали, показывая ее восторг, и даже Гадкий утенок, казалось, был в приподнятом настроении.
Слова Хэнка были встречены кратким молчанием, прежде чем все разразились неистовым шумом.
— Какой высокомерный ублюдок! Он так свысока смотрит на нашу Школу Хаоса!
— Мы должны преподать ему хороший урок!
Все студенты под сценой взорвались, как будто они не хотели ничего, кроме как сразиться с ним сами.
У учеников Школы Хаоса на сцене тоже были гневные лица. Матч еще даже не начался, но первый выстрел уже прозвучал.
Даже учителя из Школы Хаоса были в ярости. Их школа проигрывала четыре года подряд, и теперь они были оскорблены этим грубым молодым человеком. Если бы не тот факт, что директор ничего не сказал, все они окружили бы Эббота и попросили у него объяснений.
— Директор Нован, Хэнк довольно гордый мальчик, я надеюсь, вы не будете возражать, — извиняющимся тоном сказал Эббот, но на его лице был также намек на высокомерие.
— Он действительно интересный мальчик, — Нован просто улыбнулся в ответ, не выказывая никаких признаков неудовольствия.
— Тишина! — Гринтон взглянул на Нована и заставил себя подавить гнев. По мере того, как болтовня в зале постепенно утихала, он сделал серьезное лицо и сказал: «Матч начнется. Бои будут проходить на главной сцене, а судьей будет заместитель директора Карпас. Вы должны всегда помнить, что безопасность — ваш приоритет номер один, а обеспечение победы — лишь второстепенная цель. Наносить вред своим противникам со злым умыслом строго запрещено, и тех, кто это сделает, ждут серьезные последствия».
Гринтон окинул взглядом заклинателей Башни Магов, и на мгновение его взгляд остановился на Хэнке с угрожающим выражением лица.
Хэнк поджал губы и сделал беспечное выражение лица, но на лбу выступил холодный пот. Толстяк не выглядел очень сильным человеком, но по какой-то причине он чувствовал себя весьма встревоженным под его пристальным вниманием, как будто ядовитая гадюка устремила на него свой взгляд.
Пожилой заклинатель с седыми волосами медленно вышел на сцену. Он был довольно высоким и худым, с длинным и сильно морщинистым лицом. У него было серьезное выражение лица, и когда он поднял руку, со сцены вырвались столбы света. Изначально в центре сцены ничего не было, но вскоре поднялась золотая круглая платформа. Платформа имела радиус примерно 10 метров, и над ней располагался купол света. Золотой свет заливал прозрачный купол света, создавая изумительное зрелище.
— Вау!
Учащиеся младших классов испустили общий вздох изумления. Большинство из них еще не соприкасались с магией, а некоторые даже не знали, что такое магия. Таким образом, все они были очарованы зрелищным представлением, которое им было устроено, и с нетерпением ждали предстоящих сражений.
Заклинатель 9-го уровня! Хэнк посмотрел на седовласого заклинателя с оттенком благоговения и страха в глазах. Он мог почувствовать, насколько могущественен этот заклинатель, благодаря магическим волнам. Таким образом, он мог определить, что этот старик был сопоставим по силе с его мастером. Если он был только заместителем директора, то был ли директор заклинателем 10-го уровня?
— Правила сегодняшнего матча очень простые: боритесь до конца. Первая сторона, уничтожившая всех противников, обеспечит победу. Что же касается организации боев во время матча, то это будет решать только руководители команд. Это не только битва силы, но и битва стратегии, — заместитель директора Карпас серьезно посмотрел на всех и сказал: «Однако есть несколько важных моментов, которые я должен здесь повторить. Во-первых, не заходите слишком далеко в битвах. Нанесение вреда противнику со злым умыслом строго запрещено, и наша судейская коллегия вмешается, если возникнет такая ситуация. Второе, одноразовые магические предметы строго запрещены, независимо от того, используются они для атаки или защиты. Любой, кто использует любой такой предмет, будет немедленно дисквалифицирован».
По обе стороны платформы стояли еще двое учителей Школы Хаоса, явно готовые вмешаться в случае возникновения каких-либо неприятностей.
— Ясно.
Обе стороны стояли по обе стороны платформы и сердито смотрели на своих противников с яростью в глазах.
Карпас кивнул, а затем протянул руку и сказал: «А теперь, руководители команд, пожалуйста, отправьте участников на первое сражение».
— Джордж, ты позаботишься о первых семи матчах, я завершу последние восемь, — Хэнк похлопал Джорджа по плечу с холодной улыбкой на лице и сказал: «Покажи им ужас противостояния нашей Башне Магов».
— Хорошо, — Джордж кивнул и ступил на платформу.
Другие юные заклинатели из Башни Магов были немного возмущены тем, что их оставили в стороне, но в конце концов никто из них ничего не сказал.
Клаус повернулся к крепкому товарищу по команде и сказал: «Иди первым, Нил. Джордж — заклинатель магии ветра 3-го уровня, поэтому твоя магия земли будет очень эффективна против него. Даже если ты не сможешь победить, заставь его потратить как можно больше энергии, чтобы остальные из нас могли его устранить».
На лице Нила появилась застенчивая улыбка, когда он сказал: «Не волнуйся, руководитель группы. Магия ветра этого маленького парня не сможет пробить мою броню стража. Я выброшу его, как собаку».
Рост Нила составлял около 1,8 метра, а у Джорджа — всего около 1,5 метра. Их противостояние было похоже на битву между гориллой и котенком.
Глава 460. Давай побьем этих плохих людей!
— Ты должен вернуться в детский сад, малыш; это не место для тебя, — Нил хрустнул костяшками пальцев, и четко очерченные мускулы на его руках вздулись от серии трещин и хлопков.
— Башня магов, Джордж Гудиер, — Джордж просто представился Нилу в ответ.
— Нил Баркли, — Нил покрутил головой из стороны в сторону и холодно посмотрел на Джорджа.
— Это старшеклассник Нил, заклинатель земной магии 3-го уровня. Я слышал, что в последних испытаниях даже старшеклассник Клаус не смог пробить его броню земного стража!
— Существует такая огромная разница в росте; Я чувствую, что этого маленького парня отправят в полет, как только он поднимет руку.
— Магия — это не соревнование мышечной массы; это имеет значение только для рыцарей. Среди заклинателей духовная сила имеет первостепенное значение. Только с достаточно мощной духовной силой заклинатели могут высвободить мощную магию.
Студенты, стоявшие у сцены, начали оживленно обсуждать между собой. В то же время ученики начальной школы ликовали на полную катушку.
— Наши старшеклассники наверняка выиграют, правда? — Дафна от волнения сжала кулачки.
— Не обязательно. Я слышал от отца, что Башня Магов собрала самых могущественных заклинателей на всем континенте, — Игнацу покачал головой. Он явно был немного более пессимистичен относительно шансов Школы Хаоса.
— Если бы только Эми была здесь. Она с легкостью победит этих парней, — Дафна поджала губы с задумчивым выражением лица и снова начала искать в толпе Эми.
— Конкурсанты готовы, так что пусть начнется битва! — Объявил Карпас.
— Хехе, я собираюсь… — На лице Нила появилась ухмылка, и он как раз собирался что-то сказать. «Истинное значение ветра, шквал клинков дикого ветра!» Джордж не интересовался тем, что говорил Нил. Он высоко поднял руки, и из него вырвались пять ветряных лезвий в форме полумесяца, каждое из которых было около полуметра в длину. Они летели по воздуху бок о бок, образуя длинную линию.
— Так быстро! — Выражение лица Нила немного изменилось, и хотя он все еще выглядел довольно расслабленным, он не осмеливался больше откладывать. Он резко прижал руку к земле и крикнул: «Доспехи хранителя земли!»
Коричневая каменная броня скользнула по его ногам и вскоре охватила все его тело. Его крепкая фигура казалась еще более внушительной после того, как он надел толстую каменную броню, а на обеих руках были острые каменные перчатки. Его голова также была скрыта под каменным шлемом, открывая только глаза. Он превратился в каменного голема.
— Давай! — Нил взревел, нанося мощный удар.
Первое ветряное лезвие было развеяно его кулаком, за ним — второе, и на его каменных перчатках осталось только два слабых следа.
Остальные три лезвия внезапно изменили направление, уклоняясь от кулаков Нила, и вместо этого ударили его в грудь и шею. Три приглушенных удара последовали один за другим, и массивная бронированная фигура Нила была отброшена на три шага назад. Осколки камня разлетелись по воздуху, обнажив три легких вмятины, но ветряные лезвия все еще не могли пробить его броню.
— Этого будет недостаточно, — Нил ударил кулаком по собственной груди, после чего вмятины на его доспехах восстановились со скоростью, заметной невооруженным глазом, и почти мгновенно вернулись в свое прежнее состояние. Пока его ноги соприкасались с землей, он мог безостановочно использовать силу земли для восстановления своей брони неограниченное количество раз.
— Такой сильный!
Раздался взрыв аплодисментов, и товарищи по команде Нила тоже были в восторге от этого. Если Джордж не сможет пробить броню земного стража Нила, то был очень хороший шанс, что последний сможет обеспечить победу. Если ему удастся подобраться к Джорджу и вступить с ним в бой на близком расстоянии, хрупкий мальчик не сможет сопротивляться.
— Хорошо, если этого недостаточно, то мне просто нужно сделать шаг вперед, — брови Джорджа нахмурились при виде самодовольного Нила, и на его лице появилось серьезное выражение. Он протянул правую руку, прежде чем резко сжать ее в кулак и проскандировать: «Прислушайся к моему зову, стихия ветра. Штормовой столб, спустись!»
Что он делает на этот раз? Нил посмотрел на Джорджа с намеком на замешательство на лице. Однако сомнения в его сердце не помешали ему броситься на Джорджа, готовясь закончить битву.
«Бум!»
Прямо в этот момент с неба прилетел торнадо диаметром около метра, опустившись примерно в двух метрах перед Нилом. Затем он яростно направился к Нилу, посылая поток яростных ветровых столбов и зеленых ветряных лезвий, влетевших в его броню. На земле мгновенно стали появляться трещины, пыль и мусор разлетелись во все стороны.
— Это самое сильное заклинание, штормовой столб! Берегись, Нил! — Клаус вскрикнул от удивления, глядя на столб ветра и его источник — юного заклинателя, с недоверчивым выражением лица.
Помимо иерархической системы ранжирования, среди заклинателей существовала еще одна иерархия. Заклинатели с 1-го по 3-й уровень были заклинателями элементарной магии, с 4-го по 6-й уровень были заклинателями средней магии, с 7-го по 9-й уровень были заклинателями с продвинутым уровнем, а заклинатели 10-го уровня были великими заклинателями.
Эта иерархия существовала из-за заклинаний, которые могли использовать заклинатели каждого ранга. Заклинания были разделены на элементарные заклинания, промежуточные заклинания, продвинутые заклинания, окончательные заклинания, запрещенные заклинания и великие запрещенные заклинания. Большинство магов могли использовать только заклинания, соответствующие их уровням силы, но были некоторые исключительно талантливые маги, которые могли использовать заклинания более высокого уровня. Эти заклинатели были практически непобедимы среди магов того же ранга и были супер-одаренными.
Штормовой столб, который только что призвал Джордж, был промежуточным заклинанием, в то время как Джордж был заклинателем только 3-го уровня.
— Он довольно способный молодой человек с перспективами, — Нован был слегка удивлен, когда посмотрел на Джорджа.
Похоже, Школа Хаоса снова проиграет. Многие учителя внутренне вздохнули, и их лица стали довольно удрученными.
— Это просто столб ветра; смотри, как я разбиваю его кулаком! Гигантская рука! — Нил нисколько не испугался, когда шагнул вперед. Его правая рука мгновенно расширилась более чем в два раза по сравнению с первоначальным размером, а его бронированная рука ударилась о ветровую колонну.
Все с увлечением смотрели на сцены, происходящие на платформе. Учащиеся начальной секции широко открыли глаза, а их маленькие ручки были наполовину подняты вверх, готовясь разразиться хриплыми возгласами, как только старшеклассник Нил раздавит колонну и собьет своего противника с платформы.
Массивный каменный кулак ударил по столбу, и раздался приглушенный удар. Однако в результате ветряной столб не рассеялся. Вместо этого он окутал тело Нила, быстро лишив его каменной брони.
Ураган даже начинал сбивать его с ног, что могло привести к катастрофической ситуации для него. Как только его ноги потеряют контакт с землей, он потеряет способность использовать силу земли. Таким образом, он не сможет восстановить свою броню, и битва будет практически окончена.
Наконец, на лице Нила появился намек на панику, и он боролся, пытаясь применить заклинание.
— Поднимайся! — Джордж спокойно поднял руку, и столб ветра начал быстро вращаться. Плотное тело Нила было подброшено в воздух, как воздушный змей с оборванной веревкой, прежде чем его сбросили с платформы. Он приземлился с глухим стуком, и ему потребовалось время, чтобы прийти в себя.
Все замолчали, увидев это. Все они смотрели на Нила и Джорджа недоверчивыми взглядами.
— Ты тот, кого здесь быть не должно, — Джордж посмотрел на Нила с намеком на насмешку на лице.
— Ты!!! — Ярость вспыхнула в сердце Нила, еще больше усугубив его головокружение и заставив его потерять сознание на месте.
— Отец, мне идет этот комплект магической мантии? — У входа в ресторан Эми была одета в черные мантии мага и серьезно посмотрела на Мэга.
— Да, Маленькая Эми великолепно выглядит в этой волшебной мантии. Мы должны идти. В противном случае плохие люди действительно скоро сбегут, — Мэг смиренно кивнул. Эми около получаса выбирала между двумя наборами магических мантий. Как и ожидалось, женщинам всегда требовалось много времени, чтобы подготовиться. Даже такая маленькая девочка, как Эми, не была исключением.
— Хорошо! Давай побьем этих плохих людей! — Глаза Эми загорелись, когда она услышала это, и она забралась на велосипед, взмахнув палочкой в руке.
Глава 461. Мы еще не проиграли
— Он такой сильный!
— Какая мощная магия ветра!
Публика возмутилась. Глаза всех расширились при виде Нила, сброшенного с платформы столбом ветра. Между ними была огромная разница в росте, но результат их битвы был очень неожиданным.
Казалось, что битва только началась, но Нил уже был уничтожен противником, которому было всего около 11 или 12 лет. Если бы он посещал Школу Хаоса, он был бы частью начальной секции!
— Это настоящая магия, — Хэнк повернулся к ученикам Школы Хаоса с намеком на насмешку на лице, прежде чем присоединиться к заклинателям Башни Магов в их хриплых возгласах.
— Первая победа достается Башне Магов. Нил Баркли исключен. Начнем второй бой. Руководители команд, пожалуйста, выберите своих участников, — Карпас ободряюще повернулся к ученикам Школы Хаоса.
— Ты следующий, Лянт, — Клаус бросил на Джорджа настороженный взгляд. Он также мог использовать промежуточное заклинание, но оно было бы очень принудительным, и он не мог сделать это даже близко к той легкости, с которой Джордж применил это заклинание. Таким образом, он не знал, сможет ли он победить Джорджа в бою.
— Хорошо, — Вышел высокий и худой студент и подошел к платформе с очень настороженным выражением лица.
Джордж повернулся к Карпасу и сказал: «Я пойду».
— Вторая битва, начали! — Объявил Карпас, кивнув.
Это была битва между двумя заклинателями магии ветра, и разница в силе была очевидна. Джорджу даже не нужно было выпускать свой штормовой столб, прежде чем он смог с легкостью силой уничтожить Лянта. В конце концов, учителю из Школы Хаоса пришлось вмешаться, чтобы защитить его от двух ветряных лезвий. В противном случае он был бы в большой опасности.
— Вторая битва, Башня Магов побеждает.
— Третья битва, Башня Магов побеждает.
— Седьмая битва, Башня Магов побеждает.
Снова прозвучал равнодушный голос Карпаса, и над залом воцарилась гнетущая тишина. Все смотрели на златовласого мальчика, стоящего на платформе, с негодованием в глазах, но также с намеком на трепет и благоговение.
В семи матчах только последний ученик Школы Хаоса представлял для Джорджа небольшую угрозу. Все остальные были устранены им с легкостью, и его подавляющая сила поразила всех намеком на отчаяние.
— Спасибо, — Джордж кивнул Карпасу, когда спускался с платформы. В процессе он посмотрел на учеников Школы Хаоса под сценой и покачал головой со скучающим выражением лица.
— Молодец, Джордж. Остальное оставь мне, — Хэнк похлопал Джорджа по плечу, прежде чем подняться на платформу. На его лице появилась насмешливая ухмылка, когда он указал на Клауса и сказал: «Ты же руководитель группы, верно? Бить вас одного за другим было бы слишком скучно. Я дам вам шанс: разделите ваши восемь человек на две группы, и я буду сражаться с вами группами по четыре человека. Если вы победите меня, вы выиграете матч, но если проиграете, то Башня Магов, вероятно, никогда не вернется в вашу школу. Слишком скучно драться с тем, кто даже не может бросить вызов».
— Ты!! — Клаус шагнул вперед и сердито посмотрел на Хэнка. Его оскорбляли перед всей школой, но они проиграли семь битв подряд, поэтому он не знал, как ответить. Неравенство сил между двумя сторонами поразило его в отчаянии, и ему ничего не оставалось, кроме как обратиться за помощью к учителям, находящимся ниже сцены.
Остальные ученики Школы Хаоса тоже были в ярости. Однако никто из них тоже ничего не мог поделать. Джордж уже победил многих из лучших заклинателей в их рядах, и казалось, что Хэнк должен был быть еще более могущественным. Здесь у них не было абсолютно никаких шансов.
— Этот зеленоволосый парень собирается драться сразу с четырьмя людьми?
Ученики под платформой были шокированы и взбешены, услышав это. Хэнк оскорблял не только своих противников, но и всю Школу Хаоса. Больше всего возмутило то, что никто ничего не мог с этим поделать.
— Эббот, я не думаю, что это разрешено действующими правилами, — Гринтон с мрачным выражением лица повернулся к Эбботу. Они были морально подготовлены к тому, что Школа Хаоса будет побеждена Башней Магов, но в последние несколько лет матчи всегда были довольно близкими. Несмотря на то, что Школа Хаоса проиграла во всех из них, потери, которые они понесли, были не слишком тяжелыми.
Однако в этом выпуске было отменено правило определения совпадений путем жеребьевки, что привело к ситуации, когда вся команда Школы Хаоса подвергалась опасности быть побежденной двумя людьми. Если они отправят четырех человек и все равно будут побеждены Хэнком, репутация всей школы будет серьезно подорвана.
Многие учителя в первом ряду тоже обращались к Эбботу с мрачным выражением лица. Весь матч вышел из-под контроля, и только директор Нован мог вернуть ситуацию под контроль.
— Я считаю, что нам надо позволить детям решать самостоятельно. Сейчас они находятся на стадии переговоров, и никто никого не заставляет что-либо делать. Если вам это не нравится, вы можете остановить их и применить к ним свои правила. Пока эти правила справедливы, у меня нет возражений, — Эббот с улыбкой повернулся к Гринтону.
— Пусть решают дети. Некоторые впечатления важнее, чем выигрыш или проигрыш, — Нован оценил студентов на платформе со спокойной улыбкой, сказав: «Нет необходимости чрезмерно вмешиваться. Кроме того, мы еще не проиграли».
— Да, — Гринтон хотел возразить, но в конце только кивнул.
Другие учителя были немного удивлены, но никто из них тоже ничего не сказал.
Эббот взглянул на Нована и тоже решил промолчать. Нован был пространственным заклинателем, которого боялись многие великие заклинатели в Башне Магов, и Эббот не мог понять, о чем он думал.
Таким образом, Клаус не получил помощи от учителей, и Карпас тоже не вмешался. Он глубоко вздохнул, чтобы успокоиться, и в то же время его разум пытался найти способ выиграть этот матч. Честь Школы Хаоса зависела от результата этого матча, и как лидер команды он не мог позволить своим эмоциям взять верх над собой.
Клаус посмотрел на своих товарищей по команде, прежде чем повернуться к Хэнку, кивнув, и сказал: «Я принимаю ваше предложение, но у нас осталось только семь человек, поэтому они будут разделены на группу из трех человек и группу из четырех человек».
— У вас всего 14 человек? — Услышав это, Хэнк приподнял бровь. Разумеется, осталось всего семь человек, и ученик Крассу еще не появился. Скорее всего, она была слишком напугана, чтобы появиться. Имея это в виду, издевательская усмешка на его лице расширилась, когда он спросил: «Меня это устраивает, но разве это не будет слишком несправедливо по отношению к вам, ребята?»
Глава 462. Я слишком поздно?
— Клементе, Констанс, вы двое пойдете со мной, — Клаус проигнорировал оскорбления Хэнка и назвал два имени.
— Да, — двое молодых людей вышли вперед, чтобы присоединиться к Клаусу, когда они вышли на платформу. Независимо от того, выиграют они битву или проиграют, это не будет для них блестящим результатом.
Зрители молчали, наблюдая с нервным выражением лиц. Трое самых сильных учеников Школы Хаоса были на сцене, но все по-прежнему были очень обеспокоены.
— Мы должны выиграть эту битву, — Клаус решительно сжал кулаки.
Двое других молодых людей кивнули в унисон с серьезным выражением лиц.
Напротив, Хэнк был очень расслаблен, и его трое оппонентов нисколько не испугали его.
Похоже, моей ученице придется навести порядок для Нована, но где она? Она проспала? Почему ее еще нет? Я же голоден... Крассу стал оглядываться, и на его лице впервые появилось нервное выражение.
— Вперед, Школа Хаоса! — Дафна сжала кулачки и подбадривала свою сторону, несмотря на нервное выражение лица.
Игнацу задумчиво покачал головой, пробормотав себе под нос: «Это заклинатель древесной магии со сверхмощным магическим контролем. Он может позаботиться обо всех трех противниках без каких-либо проблем».
— Да начнется восьмой бой! — Объявил Карпас.
— Вперед! — Клаус поднял руку и начал читать заклинание. Три ледяных шипа длиной около фута каждый летели прямо к Хэнку.
Клементе поднял руку, чтобы выпустить огненный шар, который разделился на три в воздухе, прежде чем полететь в Хэнка с трех разных направлений.
— Частицы воды, спрятанные в воздухе, прислушайтесь к моему зову, даруйте мне силу Бога воды… — Констанс сел на землю и начал читать заклинание. Водяной пар начал собираться вокруг него; казалось, он готовил мощное заклинание.
— Это шутка? — Хэнк усмехнулся при виде надвигающихся ледяных шипов и огненных шаров и небрежно поднял руку в ответ. Перед ним замерцал зеленый свет, быстро создавая щит из виноградных лоз.
Три ледяных шипа и огненные шары ударили по щиту в быстрой последовательности, после чего зеленый свет вспыхнул из, казалось бы, уязвимого щита. Ледяные шипы раскололись, а огненные шары взорвались, но они не смогли сломать даже ни одной лозы.
— Он заклинатель среднего уровня, поэтому мы должны атаковать его изо всех сил! — Выражение лица Клауса стало чрезвычайно серьезным, увидев это. Хэнку было достаточно простого виноградного щита, чтобы с легкостью нейтрализовать все их атаки. Как и предполагала ранее собранная информация, даже у троих не было особых шансов против Хэнка.
— Своим именем я вызываю заклинание снежного кома! — Клаус взмахнул черной палочкой, и снег и лед начали материализоваться над Хэнком, как будто что-то собиралось спуститься.
— Последовательное заклинание огненного шара! — Клемент ударил палочкой вперед, и пять огненных шаров выстрелили по прямой.
— Пусть моя призванная океанская волна нанесет последний удар! — Констанс внезапно повысил голос и тоже направил палочку прямо на Хэнка. Голубая волна трехметровой высоты и трехметровой ширины появилась из воздуха, следуя за вереницей огненных шаров, когда они мчались к Хэнку.
— Снежный шар, спускайся! — Клемент одновременно громко вскрикнул, и снег и лед над Хэнком резко упали, образуя снежный ком размером с баскетбольный мяч, который рухнул на Хэнка, как метеорит.
— Это два промежуточных заклинания и еще одно заклинание, которое находится на вершине элементарных заклинаний. Конечно, этого достаточно, чтобы обеспечить победу, — все ученики Школы Хаоса смотрели широко раскрытыми глазами. Благодаря объединенным силам трех самых могущественных заклинателей их школы, у них был шанс даже против заклинателя 4-го уровня.
Студенты, стоявшие ниже сцены, смотрели с нетерпением и тревогой в глазах. Зеленоволосый мальчик был слишком противен, и всем хотелось увидеть, как его изобьют до полусмерти.
Даже учителя очень нервничали. Эта битва решит исход матча. Если даже эти трое не смогут победить, то у оставшихся четырех более слабых участников не было шансов.
— Это больше походит на это, — Хэнк совершенно не испугался при виде трех надвигающихся заклинаний. Вместо этого в его глазах загорелся намек на возбуждение, когда он крутил палочку над головой. В результате щит из зеленой виноградной лозы перед ним внезапно превратился в шар, окутавший все его тело.
Огненные шары взорвались по шару, посылая в воздух бесчисленные искры. Сразу после этого снежный ком упал, врезавшись в шар из лоз. Затем последовала мощная волна, которая почти расплющила шар.
Перед лицом трех могущественных заклинаний заклинание Хэнка, казалось, висело на волоске, как будто оно могло рассыпаться в любой момент.
Однако огненные шары взорвались, снежный ком разлетелся на части, и волна превратилась в лужи на земле, но шар все еще твердо стоял в центре платформы. Хэнк стоял внутри шара из лоз и был совершенно невредим. Фактически, ни одна капля воды не коснулась его тела.
Трио Клауса тяжело дышало, глядя на них, все трое были в отчаянии. Они не могли даже прорвать оборону противника самыми мощными атаками, так что битва была почти окончена.
— Он… Совершенно невредим!
Все студенты, находившиеся ниже сцены, были очень разочарованы, увидев это. Они возлагали все свои надежды на эту комбинированную атаку, но она ни к чему не привела.
— Если вы закончили, тогда моя очередь, — Хэнк поднял руку, чтобы убрать шар вокруг себя, и зеленый свет начал мерцать из его черной палочки. Он с холодной улыбкой направил палочку на Клауса и остальных и сказал: «Прочь!»
Вспыхнул зеленый свет, и из земли выросли несколько черных лоз толщиной с человеческую руку. Трио Клауса было мгновенно связано, прежде чем их сбросили с платформы.
«Бац, бац, бац!»
Трое из них приземлились один за другим, и, хотя они не получили никаких травм, они все равно потеряли сознание на мгновение.
— Башня Магов выигрывает восьмую битву, — Карпас взглянул на Хэнка. У этого мальчика был гнилой характер, но Карпасу пришлось признать, что он был редким вундеркиндом, гораздо более могущественным, чем все, что могла предложить Школа Хаоса.
— Мы выиграли!
Крики разразились от членов Башни Магов. Несмотря на то, что они уже ожидали такого результата, они все равно были очень рады его увидеть.
Тем временем в зале воцарилась гнетущая тишина. Они даже проиграли битву три на один, а Башня Магов за все это время отправила только двух человек. Проигрыш был просто слишком серьезным, и многие дети из начальной школы чувствовали себя так, как будто их мечты рухнули.
— Вы следующие. Позвольте мне закончить этот матч, — Хэнк посмотрел на оставшихся четырех учеников Школы Хаоса с неподдельным пренебрежением в глазах.
Четверо учеников были немного напуганы, но они посмотрели друг на друга и все равно вышли на платформу с высоко поднятыми головами. Сдаться без боя было гораздо позорнее, чем потерпеть поражение.
Четыре ученика состояли из двух заклинателей 3-го уровня и двух заклинателей 2-го уровня. Все они были сбиты с платформы виноградными лозами менее чем за 10 секунд, что означало убедительную победу Башни Магов.
Хэнк повернулся к мертвенно-молчаливой аудитории с презрением и сказал: «Перед тем, как прийти сюда, я думал, что это будет интересный матч, но, похоже, я ожидал слишком многого. Откровенно говоря, вы все — мусор».
Все посмотрели на Хэнка с яростью на лицах, в их сердцах горела ярость. Однако они действительно потерпели поражение в матче, поэтому не могли ответить. Таким образом, они могли только склонить головы, стиснув зубы, и вынести унижение.
Гнетущая атмосфера была очень удушающей. Все ждали, когда Карпас объявит окончательный результат, чтобы как можно быстрее покинуть это место.
— Хе-хе, — Хэнк снисходительно покачал головой, прежде чем направиться к членам Башни Магов.
В этот момент у входа в зал раздался чистый, резкий голос. «А? Я слишком поздно?»
Глава 463. Теперь вы можете бросить мне вызов
Голос был не очень громким и довольно мягким, но все же отчетливо слышен в гробовой тишине.
— Это кто?
Многие люди повернулись в его сторону, только чтобы обнаружить маленькую девочку-полуэльфа в облачении черного мага, стоящую у входа.
Матч уже закончился, и все ждали, когда вице-директор Карпас объявит окончательный результат. Это должен был быть самый короткий матч в истории Школы Хаоса, а также самый унизительный, так что же эта маленькая девочка-полуэльф делает здесь?
— Это Эми! — Дафна была вне себя от радости. Ее удрученное настроение сразу же улучшилось при виде подруги.
— Я так долго вас ждал! — Крассу бросился к Мэгу и Эми и, протянув руку, сказал: «Дай мне завтрак!»
— Это ученик Мастера Крассу? Я думаю, она должна быть одним из представителей Школы Хаоса, верно? Она такая молода; она действительно знает магию?
— Да, похоже, ей всего три или четыре года. Она, наверное, даже не умеет правильно держать палочку; как она сможет сразиться с кем-нибудь?
Некоторые учителя тихо обсуждали между собой. Они не думали, что кто-то может изменить эту ситуацию, даже ученик Крассу.
На сцене Хэнк тоже повернулся, чтобы посмотреть на Эми. Затем он взглянул на взволнованного Крассу и нахмурился, когда спросил: «Кто ты?»
— Я Эми, и я здесь, чтобы избивать плохих людей сегодня. Я пришла поздно, потому что проспала. Вы ведь плохие люди? — Эми вышла вперед и скрестила руки. Она серьезно посмотрела на заклинателей Башни Магов и сказала: «Я Эми, и я супер свирепая!»
— Пффф!
— Хахаха, она такая милая! Как она может быть такой очаровательной?
— Мое сердце тает! Не могу поверить, что может быть такой очаровательный маленький эльф!
— У нее такие короткие ножки, но она все равно такая очаровательная! Меня даже не волнует, сможет ли она драться.
Гнетущая атмосфера сразу же исчезла. Все просто не могли не улыбнуться при виде Эми, скрестив руки на груди и сделавшей, как ей казалось, жестокое выражение лица. Однако никто не верил, что она на самом деле здесь, чтобы сражаться.
— Ага! Она такая очаровательная! Мое сердце не выдерживает! — Глаза Дафны расширились, как у одержимой фанатки.
Эми появилась после того, как вся школа только что пережила крайнее унижение. Если ей удастся победить этого парня, то она обязательно станет героем Школы Хаоса. Конечно, шансов, что это действительно произойдет, почти нет. Игнацу тоже немного разволновался.
Ситуация здесь не очень хорошая. Матч уже окончен? Мэг быстро оценил ситуацию и обнаружил, что все представители Башни Магов были в приподнятом настроении, в то время как все ученики Школы Хаоса были очень удручены. Некоторые из них даже получили травмы, и было совершенно ясно, что все они потерпели поражение.
Мэг подумал, что матч начался совсем недавно, поэтому не спешил с Эми в школу. К счастью, казалось, что они прибыли как раз вовремя.
Хэнк собирался оскорбить Эми, но был слишком занят, пытаясь подавить смех. Как она может быть такой очаровательной? Она была такой маленькой и хрупкой, но старалась выглядеть угрожающе; она пыталась заставить его умереть от смеха?
— Ты говоришь, что собираешься драться со мной, малявка? — Хэнк ущипнул себя за ногу, чтобы не рассмеяться, и строго оценил Эми.
— Верно, зеленый волосатый монстр, я здесь, чтобы победить тебя, — Эми серьезно кивнула, прежде чем повернуться к Крассу с нерешительным выражением лица, когда она спросила: «Мастер Крассу, он плохой парень?»
— Верно, маленькая Эми. Все, что тебе нужно сделать, это победить их всех, — Крассу с улыбкой кивнул, прежде чем повернуться к Мэгу, сказав: «Пожалуйста, присаживайтесь, мистер Мэг, я очень голоден».
— Зеленый… Зеленый волосатый монстр? — Хэнк посмотрел на Эми. Он терпеть не мог, как другие люди смеялись над его волосами, и он не мог вынести того факта, что полукровка дала ему такое ужасное прозвище. Как и ожидалось, все эти полукровки были отвратительными некультурными созданиями. Независимо от того, насколько они были похожи на людей, они просто не были такими же.
— Итак, ты ученица Мастера Крассу. Мы прошли весь путь из Роду для тебя. Малышка, ты можешь драться со мной, если не боишься смерти. Я покажу тебе мощь Башни Магов, — Хэнк ткнул пальцем в Эми с презрением и насмешкой.
— На твоем месте я бы убрал этот палец. В противном случае тебе может не хватить пальца, — Крассу холодно посмотрел на Хэнка.
Выражение лица Хэнка сразу изменилось, и он поспешно убрал руку, нервно сглотнув. В тот момент ему показалось, что он увидел намерение убийства в глазах Крассу.
Старый тупой пердун, я преподам твоей ученице хороший урок! Хэнк опустил голову и с ненавистью стиснул зубы.
Значит, она ученица Мастера Крассу. Она даже моложе, чем я предполагал. Она действительно знает магию? Разве я не опозорюсь, напав на нее? Джордж посмотрел на Эми, нахмурив брови.
— Отец, я собираюсь сейчас побить плохих парней. Пожалуйста, дай мне силу! — Эми повернулась и серьезно посмотрела на Мэга.
— Убедись, что ты в безопасности, — Мэг улыбнулся, нежно приложив большой палец правой руки ко лбу Эми.
— Хорошо! — Эми кивнула, прежде чем повернуться к Хэнку, когда она крикнула: «Зеленый волосатый монстр, не смей убегать! Я иду бить вас всех».
Затем Эми начала выходить на сцену. У нее были довольно короткие ноги, поэтому она шла довольно медленно, но шаги ее были очень твердыми и решительными.
— Неужели она собирается драться? Но она же всего лишь четырехлетняя девочка! Собирается ли она противостоять Башне Магов в одиночку? — Все смотрели с недоверчивым видом, когда Эми вышла на сцену. Однако ни ее отец, ни ее мастер не останавливали ее, и они даже поощряли ее. Что здесь происходит?
Эми с трудом поднялась на сцену, и она держала свою маленькую палочку в руке, когда она повернулась к участникам Башни Магов, прежде чем сказать: «Теперь вы можете бросить мне вызов».
Глава 464. Вперед, ледяная огненная бомба!
Все замолчали, услышав слова Эми, прежде чем разразиться хриплыми возгласами.
Все утро они были в очень подавленном состоянии. От Джорджа, нанесшего им семь поражений подряд, до Хэнка, победившего оставшихся семерых в двух отдельных битвах, Школа Хаоса не могла представлять угрозу от начала до конца. Таким образом, весь матч оказался для них довольно унизительным процессом.
Однако эта маленькая девочка вышла на сцену в качестве представителя Школы Хаоса и говорила заклинателям Башни Магов, что они могут бросить ей вызов. Ее уверенность и храбрость немедленно зажгли всю сцену.
Даже если бы она была всего лишь маленькой девочкой, ее уверенность в себе все же вдохновляла всех. Она воплотила непоколебимый дух Школы Хаоса, который никогда не сдастся даже перед лицом невзгод!
— Руководитель группы, это 15-й член нашей команды? — Кто-то спросил.
— Директор сказал мне вчера, что последний слот будет зарезервирован для особенного человека, а ученица Мастера Крассу — самая особенная ученица в нашей школе, так что это должна быть она, — Клаус посмотрел на Эми со смешанными эмоциями в глазах.
У него не было никакой уверенности, что Эми действительно может победить, но, по крайней мере, она не позорила Школу Хаоса. Она показала всем уверенность и отношение, которые должны быть у заклинателя.
Напротив, они были полностью побеждены и расхаживали с удрученными лицами, подавая очень плохой пример младшим в школе. Из-за этого они очень стеснялись.
Мысли других членов команды также отражали его мысли, и они выпрямились, когда в их глазах появился решительный свет. Неудача не была постыдной, но сутулость, как у побитой собаки, определенно была.
Карпас повернулся к Эми, и на его лице появилась доброжелательная улыбка. То, что Крассу и Уриен боролись за нее, указывало на то, что она должна быть блестящим вундеркиндом. Однако она изучала магию слишком короткое время, чтобы добиться значительного прогресса. Несмотря на это, ее личность и уверенность гарантировали, что в будущем она станет могущественным заклинателем. В конце концов, самым важным фактором в создании могущественной личности было их сердце.
Это ученица Крассу? Она не выглядит чем-то особенным, так почему Крассу так уверенно позволяет ей сражаться? Эббот взглянул на Эми, прежде чем повернуться к Мэгу. Когда Хэнк только что указал на маленькую девочку, на долю секунды казалось, что от его тела исходила другая аура, но теперь он снова выглядел как нормальный человек.
Мэг сел рядом с Крассу с коробкой для завтрака на коленях и извиняющимся тоном сказал: «Извините, Эми было немного плохо прошлой ночью, поэтому я позволил ей поспать подольше сегодня утром. Я не знал, что мы чуть не пропустим матч».
— Ничего страшного, сон Маленькой Эми гораздо важнее, чем борьба с этими маленькими придурками, — Крассу небрежно махнул рукой, забирая коробку с ланчем у Мэга. Он открыл коробку для завтрака с возмущенным выражением лица и продолжил: «Кстати, ты заставил меня долго ждать, Мэг. Я немощный старик и из-за тебя чуть не умер от голода».
— А есть здесь — хорошая идея? — Спросил Мэг.
— Почему нет? Было бы очень бесчеловечно заморить старика голодом, — Крассу, не колеблясь, снял крышку с пудинга тофу и тушеной курицы с рисом.
Ароматный запах соевых бобов и тушеной курицы сразу же распространился по воздуху. Запах грибов шиитаке и курицы был особенно богатым, и запах распространялся очень быстро, мгновенно привлекая много внимания.
— Это так хорошо пахнет! Что это такое?
Многие сразу начали искать источник аромата. Это было просто неотразимо, и они начали почти инстинктивно осматриваться.
— Кто тут снова ест еду в зале? — Гринтон обернулся с мрачным выражением лица, демонстрируя свою мощь школьного координатора, готовясь наказать преступника.
— У тебя проблемы? — Крассу отложил палочки для еды и посмотрел на Гринтона.
Выражение лица Гринтона сразу же застыло, когда он увидел это, и он улыбнулся, когда сказал: «Пожалуйста, наслаждайтесь едой».
— Я буду, — Крассу кивнул и начал есть. Все учителя и ученики, находившиеся поблизости, смотрели, пытаясь не пускать слюни.
Слова Эми вызвали массовый переполох в зале, а также разозлили всех заклинателей Башни Магов. Эта четырехлетняя девочка была достаточно высокомерной, чтобы сказать им бросить ей вызов!
Несмотря на то, что она была ученицей Крассу и Уриена, она была слишком молода. Даже эльфийская принцесса была заклинателем 2-го уровня в этом возрасте, и она изучала магию намного дольше, чем Эми к тому времени.
Независимо от того, насколько удивительно талантливой была Эми, она изучала магию чуть больше месяца, поэтому было бы совершенно необычно, если бы она даже стала заклинателем 1-го уровня. Таким образом, любой из них должен с легкостью раздавить ее.
Именно из-за этого никто не хотел бросать ей вызов. В конце концов, она была всего лишь четырехлетней девочкой, и даже если бы они выиграли битву, это было бы расценено как издевательство, поэтому в такой победе не было бы славы.
— Джордж, я оставлю ее тебе. Покажи ей силу нашей Башни Магов, — Хэнк повернулся к Джорджу, прежде чем похлопать его по плечу.
— Хорошо, — сказал Джордж немного неохотно, но не отказался. Он медленно ступил на платформу и расположился примерно в четырех метрах от Эми.
Перед тем, как прибыть в Город Хаоса, ему была поручена миссия — уничтожить ученика Крассу. На самом деле эта цель была даже важнее, чем обеспечение победы в матче против Школы Хаоса, поэтому ему пришлось воспользоваться этой возможностью.
— Джордж Гудиер, — Джордж представился Эми.
— Я Эми, — Эми также ответила тем же. На ее маленьком личике мерцал намек возбуждения, поскольку это была ее первая официальная битва с другим заклинателем.
— Пусть начнется 10-й бой, — объявил Карпас.
Зал постепенно затих, и все пристально смотрели на двух людей на сцене. Они ни на секунду не думали, что Эми сможет победить Джорджа, но они хотели увидеть, насколько далеко она сможет его подтолкнуть.
Это был первый раз, когда Джордж столкнулся с таким молодым противником, и из-за этого он чувствовал себя немного неловко. Он нахмурился и сказал: «Ты моложе меня, поэтому я дам тебе ход. Не говори, что я издевался над тобой. Если ты знаешь какие-то заклинания, то примени их сейчас, иначе у тебя не будет возможности сделать это».
— Ты старше меня, так что я дам тебе шанс применить заклинание. Это будет твой единственный шанс использовать свою магию, — Эми серьезно посмотрела на Джорджа.
— Высокомерная малявка, — зеленый свет начал сходиться к палочке в его руке, когда он готовился победить ее с помощью одной атаки.
— Я очень серьезна, — короткая палочка в руке Эми превратилась в пурпурную палочку, которая медленно воспарила перед ней. Она раскрыла свои маленькие ручки, и шар красного пламени, а также синий шар ледяного пламени появился из ее ладоней. Затем они были медленно объединены, чтобы создать ледяной огненный шар, наполовину синий и наполовину красный.
Эми держала палочку и закричала: «Вперед, ледяная огненная бомба!»
Глава 465. Одна атака
У ледяного огненного шара тянулся длинный сине-красный хвост, когда он просвистел в сторону Джорджа. Половина воздуха вокруг скручивалась и искривлялась от палящего зноя, в то время как другая половина замерзла, создавая изумительное зрелище.
— Какие мощные волшебные волны! — Глаза учеников Школы Хаоса расширились от шока. Магия огненного шара и пламя сильного холода, которое Эми вызвала ранее, также сильно шокировали их, и они были полностью ошеломлены тем фактом, что она смогла объединить их.
Магия огненного шара и пламя сильного холода были самыми основными элементарными заклинаниями, но после их объединения магические волны уже достигли уровня промежуточного заклинания. Более того, ледяной огненный шар выглядел так, как будто он вот-вот взорвется в любой момент, и у всех появилось желание отступить, просто взглянув на него.
Тот факт, что такое мощное заклинание было выпущено маленькой четырехлетней девочкой, посрамил всех остальных.
Зрители под сценой тоже смотрели широко раскрытыми глазами. Они совсем не питали больших надежд, но Эми уже продемонстрировала силу, которая полностью превосходила их ожидания. Возможно, действительно могло произойти чудо?
Волны магии промежуточного заклинания, и она почти мгновенно выпустила эту атаку. Похоже, мне придется ее переоценить. Хэнк мрачно посмотрел на Эми. Он не думал, что она представляет для него угрозу, но то, что она была такой могущественной всего в четыре года, указывало на ее безграничный потенциал.
Все заклинатели Башни Магов были в глубоком раздумье, гадая, смогут ли они остановить эту атаку, оказавшись на месте Джорджа.
— Неплохо, но этого будет недостаточно! — Джордж спокойно посмотрел на приближающийся ледяной огненный шар. Он сделал пару шагов назад и взмахнул палочкой в воздухе, одновременно читая заклинание для своего штормового столба.
«Бум!»
Столб ветра спустился с неба перед Джорджем, прямо на пути приближающегося ледяного огненного шара. Лезвия зеленого ветра взмахнули, как ятаганы, именно эта атака прорвала скалистую броню Нила, прежде чем сбить его с платформы.
Ледяной огненный шар врезался прямо в штормовой столб, и все смотрели на него с восхищением. Столб ветра сильно задрожал, как будто его ударил метеорит, и переместился примерно на метр в сторону Джорджа, но в конце концов остановился.
— Я говорил тебе; у тебя есть только один шанс создать заклинание, — победоносная улыбка появилась на лице Джорджа. Оказалось, что ледяной огненный шар в итоге не был чем-то особенным.
— Ледяная огненная бомба, взорвись!
Эми осторожно покрутила палочку в руке.
«Бац!!!»
Изнутри штормового столба вырвалась взрывная волна, мгновенно разорвавшая его в клочья, когда вспыхнули синее и красное пламя, посылая мощные магические волны, расходящиеся во всех направлениях.
— Как это может быть… — Глаза Джорджа расширились, когда он посмотрел на поднимающееся перед ним грибовидное облако. Затем он был поднят в воздух палящей волной тепла и резко сброшен с платформы.
Мощные магические волны продолжали двигаться вперед, врезаясь в купол света и в результате вызывая яркий фейерверк.
— Невероятно!
На долю секунды весь зал погрузился в ошеломленную тишину, прежде чем все взорвались аплодисментами.
Все уставились на Эми с волнением и шоком на лицах.
Одна атака!
Эми использовала всего одну атаку, чтобы прервать серию побед Джорджа из семи матчей. Кроме того, это была сокрушительная победа, в которой Джордж был полностью побежден.
Ее мощная магия полностью противоречила ее очаровательной внешности, и если бы они не видели, как она использует это заклинание собственными глазами, им было бы невозможно поверить, что такой очаровательный маленький эльф может победить Джорджа с такой легкостью.
Какое мощное заклинание! Она уже заклинатель 4-го уровня? Клаус тоже смотрел на Эми с удивлением. Несмотря на то, что он находился за пределами купола света, он все еще мог почувствовать, насколько мощным было это заклинание. Если бы он взорвался прямо перед ним, он знал, что будет полностью беззащитен перед этим.
Рты учеников Школы Хаоса были широко открыты от шока. Даже представители, выбранные для участия в этом матче, должны были признать, что эта маленькая девочка была сильнее лидера их команды, Клауса.
— Как это может быть… Невозможно! — Одежда Джорджа была в лохмотьях, и его лицо было покрыто копотью, когда он сидел на краю платформы. Он с трудом поднял голову, чтобы взглянуть на Эми, и все еще пытался смириться с тем фактом, что он потерпел поражение.
— Я говорила, что у тебя будет только один шанс использовать заклинание. Ты проиграл, — Эми серьезно посмотрела на Джорджа.
— Ты!! — В сердце Джорджа вспыхнула ярость. Его унижение и гнев еще больше усугубили нанесенные ему травмы, и он потерял сознание на месте.
— Эми такая могущественная! Это было так круто! — Дафна встала с глазами, которые практически светились от волнения и восхищения.
— Как она может быть такой могущественной? Я чувствую сильное давление на свои плечи как ее друг, — Игнацу почесал затылок с противоречивым выражением лица.
Маленькая Эми такая могущественная. Я не думала, что ее магические способности будут такими хорошими. Подумать только, что я пыталась отговорить мистера Мэга от того, чтобы научить Эми изучать магию… Луна слегка приоткрыла рот, когда она посмотрела на Эми с недоверием. Она вспомнила то, что говорила Мэгу в прошлом, и от смущения ее щеки покраснели.
Она действительно вундеркинд. Подумать только, что она так блестяще владеет магией в таком юном возрасте. Все рекорды, установленные эльфийской принцессой, скорее всего, будут ею побиты. Карпас тоже смотрел на Эми с ошеломленным выражением лица. Слияние льда и огня требовало от человека совершенствования в магии льда и огня, и они также должны были достичь чрезвычайно высокого уровня владения обоими.
Она снова стала значительно лучше всего за одну ночь. Как и ожидалось, Маленькая Эми была рождена заклинателем. Крассу отложил палочки для еды и смотрел на Эми с довольной улыбкой.
Похоже, Эми снова стала сильнее. Скорость ее прогресса оказывает на меня большое давление. Несмотря на эти мысли, гордая улыбка все еще появлялась на лице Мэга, когда он смотрел на Эми.
Четырехлетний заклинатель 4-го уровня; даже эльфийская принцесса и близко не была к этому уровню в ее возрасте! Должно быть, именно поэтому Крассу и Уриен смогли отложить вековое соперничество, чтобы взять одного и того же ученика. Чудо такого калибра может не появиться даже через 1000 лет! Эббот посмотрел на Эми с удивленным, но серьезным выражением лица.
— Школа Хаоса выигрывает 10-ю битву! — Объявил Карпас.
Джорджа унесли два заклинателя магии Башни магов, в то время как публика раздалась громовыми криками. Никто не мог предположить, что этот молодой заклинатель принесет первую победу Школе Хаоса!
— Похоже, я недооценил тебя, малявка. Но разве твой мастер не должен быть самым могущественным заклинателем ближнего боя на континенте? Так почему ты не знаешь никакой магии ближнего боя? — Хэнк вышел на платформу с мрачным и насмешливым выражением лица.
Глава 466. Я заставлю тебя плакать
При выходе Хэнка все снова замолчали. Его легкие победы над семью представителями Школы Хаоса произвели на всех глубокое впечатление. Он явно был сильнее Джорджа, так сможет ли Эми победить его?
Заклинатели Башни Магов тоже были немного обеспокоены. Они были уверены в способностях Хэнка, но заклинание Эми было слишком мощным. Никто из них не смог бы создать убедительную защиту от этого заклинания.
Джордж и Хэнк легко победили 14 представителей Школы Хаоса, и хотя они были немного недовольны тем, что у них не было возможности проявить себя, по крайней мере, они смогут завершить свою миссию.
Однако неожиданно появился невероятно могущественный заклинатель-полуэльф, который привнес в этот матч неизвестный элемент. Если Башня Магов проиграет этот матч из-за маленькой четырехлетней девочки, им всем придется столкнуться с пылающим гневом своих мастеров.
Хэнк тоже был в довольно плохом настроении. Как лидер команды Башни Магов, его целью было одержать идеальную победу, чтобы унизить Школу Хаоса. Однако его план был сорван Эми.
Джордж не только проиграл, он проиграл очень унизительно. Он был заклинателем 3-го уровня, но был «мгновенно убит» четырехлетним полуэльфом. Если новости об этом распространятся, репутация Башни Магов, скорее всего, сильно пострадает.
Таким образом, он должен был выиграть эту битву, чтобы вернуть некоторое достоинство Башне Магов. Кроме того, одной из главных целей этого путешествия было победить ученика Крассу. Его мастер сказал ему перед отъездом, что должен смутить Крассу, если представится возможность. Это было самое важное, что он должен был сделать.
Конфликт между фракциями ближнего и дальнего боя также возникал в Башне Магов раньше. Однако из-за того, что Крассу дистанцировался от Башни Магов, а также из-за отсутствия заклинателей ближнего боя, конфликт между двумя фракциями постепенно утих.
Однако его мастер, Брент, был ярым сторонником Ричарда, и он всегда злился на Крассу. Таким образом, он действительно хотел воспользоваться этой возможностью, чтобы полностью опозорить Крассу.
Эми уже продемонстрировала свои магические способности, и даже если Хэнк победит ее, это не принесет ему ни чести, ни славы. Вместо этого он будет известен только как хулиган, избивший ребенка моложе его в четыре раза.
Однако, если бы он мог превратить это сражение в битву магией ближнего и дальнего боя, то он смог бы доказать свою правоту, победив Эми. Она была единственной ученицей Крассу, в то время как он представлял Башню Магов как ученик Брента. Таким образом, его победу можно было объявить победой магии дальнего боя над магией ближнего.
Что касается разницы между возрастом и уровнем силы, это не имело значения. Важен был только конечный результат боя.
Люди узнают только то, что ученик заклинателя ближнего боя номер один на континенте был побежден Хэнком, учеником Брента. Его мастеру было бы очень приятно это услышать.
С учетом этого на лице Хэнка появилась зловещая улыбка. Он был подобен волку, оценивающему ягненка, думая о том, как лучше всего врезаться в нее своими острыми клыками.
— Магия ближнего боя? Я очень сильна в магии ближнего боя, — серьезно ответила Эми. Затем она продолжила: «Но ты действительно хочешь, чтобы я своей большой палкой ударила тебя по голове? Ты можешь в конечном итоге заплакать».
Еще один взрыв аплодисментов мгновенно раздался из-под сцены. Выступление Эми наполнило всех азартом и адреналином.
Всем было интересно, примет ли Эми вызов Хэнка. Даже если она откажется от него, никто не сможет ее винить. В конце концов, даже старшеклассник Клаус легко потерпел поражение от него, и то, что она смогла победить Джорджа, уже было блестящим подвигом.
Однако, ко всеобщему удивлению, ответ Эми по-прежнему был таким же простым, как и всегда. У нее все еще было свое обычное очаровательное выражение лица, но в то же время она выглядела очень крутой.
— Как и ожидалось от моей ученицы; у нее есть чутье, которое было у меня в молодые годы. Магия ближнего боя — лучшая. Если кто-то спорит с тобой, бей его по голове, пока он не будет вынужден уступить, — Крассу весело фыркнул.
Кроме Уриена, он долгое время ни с кем не спорил о разновидностях магии. Первоначально он был очень подавлен мыслью, что магия ближнего боя снова окажется в безызвестности после его смерти, но появление Эми дало ему новую надежду. По крайней мере, он сможет передать свою магию ближнего боя самому блестящему вундеркинду, которого он когда-либо видел.
Что касается того, насколько мощной была магия ближнего боя, это проявилось в бою. Бесчисленные заклинатели, которых он победил в своей жизни, могли засвидетельствовать его силу, и все будущие противники Эми также усвоят этот урок.
Магия ближнего боя? Может ли быть, что она также овладела магией ближнего боя за такое короткое время? Эббот взглянул на Крассу краем глаза, и зловещее чувство захлестнуло его сердце.
Он не питал неприязни к Крассу. Фактически, Крассу был его кумиром, когда он впервые присоединился к Башне Магов. Однако Великий старейшина Ричард с тех пор захватил Башню магов, и было совершенно очевидно, чего он хотел достичь, отправив эту команду заклинателей в Город Хаоса.
Проигрыш Джорджа уже был весьма неприятен для Башни Магов. Если бы Хэнк тоже проиграл, то все свелось бы к жалкой шутке. Команда Башни Магов превратилась бы в ступеньки для ученицы Крассу, поскольку она продолжала добиваться больших подвигов.
Все под контролем. Даже если бы она могла начать эту атаку снова, Хэнк смог бы защититься от нее. Заклинатели ближнего боя находятся в совершенно невыгодном положении, когда сталкиваются с дальнобойными заклинателями того же уровня, и для нее непросто сократить расстояние между ними. Кроме того, промежуточные, связывающие лозы Хэнка, являются естественным проклятием для всех заклинателей магии ближнего боя. В голове Эббота промелькнула вереница мыслей, и он быстро успокоился. Он посмотрел на Эми на платформе и глубоко вздохнул. Такое высшее дарование, как она, несомненно, однажды встало бы на вершину континента, если бы не умерло ранней смертью.
— Малыш, я надеюсь, ты не будешь плакать. Я не собираюсь сдерживаться против тебя, — Хэнк был в ярости, сердито глядя на Эми.
— Зеленый волосатый монстр, надеюсь, ты не будешь плакать слишком громко. Ты такой уродливый, постарайся не пугать маленьких детей, — Эми серьезно посмотрела на Хэнка.
— Пусть начнется 11-й бой! — Объявил Карпас.
Два учителя стояли довольно близко позади двух конкурсантов. Учительница позади Эми была всего в двух метрах от нее, и казалось, что она готовилась вмешаться в любой момент.
— Малыш, ты используешь эту маленькую палку как заклинатель магии ближнего боя? — Хэнк не спешил атаковать. Вместо этого он посмотрел на волшебную палочку в руке Эми с насмешливой улыбкой и сказал: «У тебя нет посоха? Неужели мастер Крассу настолько беден, что не может позволить себе даже посох для своей ученицы? Каким заклинателем ближнего боя ты можешь быть?»
— От моего имени распечатай этот посох. Палочка королевы Эми, трансформируйся!
Эми сделала серьезное выражение, и пурпурный свет вспыхнул от пурпурного кристалла на палочке, и в ее руках появился двухметровый посох.
Круглый пурпурный хрустальный шар размером примерно с человеческий кулак находился на кончике посоха, и изнутри кристалла исходил ослепительный пурпурный золотой свет.
— Огненные колеса ветра!
Два огненных шара внезапно появились под ногами Эми, когда она держала свой посох в своих маленьких руках. Она поднялась на 20 сантиметров в воздух, и два огненных шара быстро завращались под ней.
— Зеленое волосатое чудовище, ты издевался над моим мастером, поэтому я сейчас зла. Я заставлю тебя плакать! — Эми посмотрела на Хэнка с серьезным выражением лица, и она указала своим посохом вперед, когда ее огненные колеса ветра отправили ее со свистом вперед!
Глава 467. Прими это!
— Ее палочка увеличилась! Она стала посохом!
— Она умеет летать! И она горит!
Зрители смотрели широко раскрытыми глазами, как Эми мчалась к Хэнку на своих огненных колесах ветра, держа в руках свой массивный посох.
Не многие люди когда-либо видели в действии заклинателей ближнего боя. В их глазах заклинатели должны спокойно стоять на месте, изящно размахивая палочками, чтобы выпустить заклинания. Даже заклинатели, которые могли вызывать доспехи, делали это только для улучшения своей обороны, чтобы они могли использовать свои заклинания с еще большей уравновешенностью и хладнокровием.
Учителя Школы Хаоса время от времени давали некоторые уроки о заклинателях ближнего боя, но это были только общие информационные уроки, а не те, которые обучали студентов тому, как использовать магию ближнего боя. Это произошло потому, что просто не было учителя, который мог бы обучать такой магии, поэтому ученики мало что знали об этом.
Таким образом, все смотрели на Эми с изумлением в глазах. Если заклинатели хотели двигаться быстро, самым простым способом была магия телепортации. Однако это был только пространственный перенос, и они не могли летать. Напротив, способность Эми летать с помощью своих огненных колес была очень крутой.
Ниже сцены ученик повернулся к учителю и сказал: «Учитель, я тоже хочу этому научиться».
— Даже я хочу этому научиться, — учитель тоже смотрел на Эми с удивлением.
Эта маленькая соплячка действительно знает магию ближнего боя? Глаза Хэнка сузились, когда он посмотрел на приближающуюся Эми, но он все еще направил палочку вперед и скандировал: «Виноградные лозы, скрытые под землей, прислушайтесь к моему зову. Поймайте врага и погрузите его в вечную бездну!»
Земля вокруг него начала мерцать зеленым светом, а черные лозы взорвались, как длинные щупальца кальмара, их было восемь. Каждая лоза была более двух метров в длину и толщиной примерно с ногу взрослого человека, и они образовали сеть, которая обрушилась на Эми. Оказалось, что он пытался сбить Эми с ног одним ударом.
Учительница тут же выскочила и подняла палочку, как будто собиралась вмешаться.
Однако Карпас поднял руку, чтобы она не зашла слишком далеко.
Мэг бессознательно поднялся на ноги и нервно уставился на платформу.
— Успокойся, это ничто, — в отличие от него, Крассу был очень спокоен и собран, когда съел ложку пудинга тофу.
Все ниже сцены тоже очень нервничали. В конце концов, это была атака, которую Хэнк использовал, чтобы сбросить Клауса и остальных с платформы. Теперь он использовал это исключительно против Эми, а она была слишком близко к лозам, чтобы уклониться от них. Даже если она хотела выпустить ледяной огненный шар, на это просто не хватит времени. Неужели это будет конец?
— Эми, ты должна победить! — Дафна с нервным выражением лица крепко сжала свои маленькие ручки.
— Сможет ли она вырваться на свободу? — Представители Школы Хаоса на сцене также были очень обеспокоены. Раньше они были связаны этими странными лозами, поэтому они знали, насколько устрашающими они были. Помимо связывания своими телами, на лозах были также небольшие острые шипы, которые оказывали параличное действие. Даже сейчас они все еще чувствовали себя довольно слабыми.
— Даже заклинатель 5-го уровня не смог бы убежать от моих лоз на таком близком расстоянии. Ты, дерзкая малявка, сегодня я преподам тебе урок. В жизни есть люди, с которыми нельзя связываться, — Хэнк холодно усмехнулся и резко сжал правую руку. Восемь лоз быстро сошлись, полностью скрывая под собой крошечную фигурку Эми. Вскоре в центре платформы осталась только черный шар.
— Это конец?
У всех упало сердце при виде этого. Конечно, у Эми не было возможности сбежать от этого.
Напротив, заклинатели Башни Магов были в восторге. Эми была очень молода, но представляла для них серьезную угрозу. Теперь, когда ее поражение было высечено в камне, матч окончен.
Как раз в этот момент голос Эми раздался из-за густой виноградной лозы. «Зеленое волосатое чудовище, твои лозы так же раздражают, как и ты».
«Бац!»
Раздался глухой удар, и в лианах вокруг тела Эми образовалась огромная дыра. Волокна растений разлетелись во все стороны, и лозы отшатнулись, как будто по ним был нанесен сильный удар.
Таким образом, Эми снова появилась со своим посохом в руках. Фиолетовый свет вращался вокруг кристалла на кончике ее посоха, а огненные колеса ветра под ее ногами все еще вращались с высокой скоростью. Она выскочила из разорванного кокона виноградных лоз и посмотрела на Хэнка.
— Она такая классная! Мое сердце не выдержит! Я собираюсь потерять сознание! — Дафна потянулась к Эми снизу сцены, прежде чем потерять сознание в своем кресле.
— Какая страшная женщина, — Игнацу бросил взгляд на Дафну, прежде чем покачать головой и немного отодвинулся от нее.
— Она сбежала!
Крики удивления раздались под сценой. Вся аудитория была рада и взволнованна, и в то же время все были ошеломлены силой Эми.
— Как это могло произойти?! — Хэнк смотрел на измельченные лозы на земле с недоверием в глазах, не в силах смириться с тем, что он видел.
Его промежуточное заклинание было разбито ее посохом? Это была всего лишь четырехлетняя девочка, которая изучала магию чуть больше месяца! Если известие об этом достигнет Башни Магов, то его титул гения, несомненно, исчезнет.
— Молодец, малютка, ты успешно меня рассердила. Я собираюсь показать тебе, насколько силен заклинатель 4-го уровня! — Хэнк стиснул зубы и поднял палочку правой рукой. В то же время он быстро скандировал: «Деревянный элемент природы, прислушайся к моему зову. Преврати дерево в стрелы и вызови сильную бурю...»
— Дерьмо! Он собирается использовать промежуточное заклинание, яростный шторм стрел! Это промежуточное заклинание, которое в несколько раз сильнее его связывающих лоз. Если ему удастся выпустить его, он сможет вызвать ливень из бесчисленных деревянных стрел, чтобы создать неизбежный заградительный огонь! — Паническое выражение появилось на лице Клауса, когда он бессознательно шагнул вперед к платформе.
— Это плохо; эта маленькая девочка не сможет защитить себя от этого заклинания, — учителя Школы Хаоса под сценой тоже снова забеспокоились.
Зрителей только что воодушевил блестящий побег Эми, но они снова начали нервничать. Эми уже преподнесла им много сюрпризов, и они все гадали, что она сделает против заклинания противника.
Он произносит заклинание, стоя как вкопанный против заклинателя ближнего боя? Мэг мысленно усмехнулся и покачал головой.
— Прими это!
Эми мгновенно появилась перед Хэнком, прежде чем высоко поднять свой посох.
Раздался приглушенный удар, когда пурпурный посох врезался в лицо Хэнку, заставив его мгновенно деформироваться, когда кровь хлынула из его носа.
Глава 468. Ты сдаешься?
Ярость, паника, боль, негодование, горе… В одно мгновение на лице Хэнка промелькнуло пять разных эмоций. Затем он упал на землю и завыл от боли.
Его пение было прервано на полпути, поэтому его заклинание, естественно, было аннулировано. Хэнк мог только чувствовать мучительную боль, пронзающую его нос, и его слезы неудержимо текли из его глаз.
Что до битвы? Это было последнее, о чем он думал!
Он был вырублен одним ударом!
Вся публика замолчала. Все посмотрели на Эми, которая держала посох более чем в два раза больше ее, и у всех было своеобразное выражение лиц.
Они думали, что Эми применит какое-то заклинание, чтобы сразиться со своим противником, но никто не ожидал, что она применит такой жестокий метод.
Однако надо было сказать, что все были очень довольны. Зеленоволосый мальчишка оскорблял их все утро, и было восхитительно видеть, как он упал на землю, рыдая и истекая кровью.
Хэнк проиграл? Заклинатели Башни Магов были в панике. Джордж все еще был без сознания, а Хэнк только что был повержен ударом посоха. Он был самым могущественным среди них, и если он проиграет, то ни у кого не будет шансов против Эми.
Как она смогла овладеть магией ближнего боя до такой степени всего за месяц? Это требует исключительного магического контроля и координации тела! Эббот смотрел на Эми с недоверчивым выражением лица. На своем уровне силы он мог видеть намного больше, чем средний человек, и в результате он смог в большей степени оценить навыки Эми. Мастерство Эми в магии ближнего боя было для него просто невероятным.
Даже будучи заклинателем 7-го уровня с большим мастерством в управлении магией, он все еще не был уверен, что сможет овладеть магией ближнего боя до такой степени всего за месяц.
Он должен был признать, что в мире есть некоторые вундеркинды, которые каким-то образом могут просто игнорировать возраст.
Похоже, наши планы выиграть матч и унизить Крассу будут сорваны. Вместо этого Башня Магов стала для нее ступенькой. Эббот посмотрел на Эми со смешанными эмоциями в глазах. С ее превосходными способностями и Владыками Огня и Льда как ее мастерами, она, несомненно, испытает стремительный взлет, который, возможно, будет даже более эпичным, чем взлет эльфийской принцессы.
— Итак, это магия ближнего боя. Это как рыцарь, знающий магию! Это так круто!
— Учитель, учитель, можем ли мы также изучить этот вид магии, когда вырастем? Мы также хотим научиться магии ближнего боя.
— Означает ли это, что наша Школа Хаоса выиграла матч?
— Значит, она наш главный козырь!
Наступила лишь короткая тишина, после чего по залу прокатились волны аплодисментов. Некоторые из маленьких детей уже с нетерпением ждали, чтобы их учителя научили их магии ближнего боя.
— Да! — Гринтон не мог не сжать кулаки от восторга. Он думал, что их собираются подвергнуть жестокому унижению, но появление Эми полностью изменило ситуацию. Фактически, был хороший шанс, что их четырехлетняя серия поражений будет прервана сегодня.
У Нована также была улыбка на лице, когда его взгляд задержался на посохе Эми на мгновение, прежде чем он обратил свое внимание на Хэнка, который все еще лежал на земле.
— Зеленое волосатое чудовище, плачь тише! Ты напугаешь маленьких детей, — Эми серьезно посмотрела на Хэнка.
Хэнк с трудом сел, закрыв нос рукой, и сердито посмотрел на Эми с яростью в глазах. Он был в ярости, что его пение было прервано Эми. Если бы он мог выпустить на волю свою жестокую бурю стрел, то он определенно смог бы победить. Он скорее умрет, чем проиграет маленькому полуэльфу!
— Представитель Башни Магов, вы сдаетесь? — Спросил Карпас.
— Нет! — Хэнк с трудом поднялся на ноги, когда он вызвал перед собой барьер зеленого света. Этот барьер быстро превратился в сферический деревянный щит, закрывавший все его тело, и он снова начал произносить заклинание для своей яростной бури из стрел.
— Так ты не уступишь? — Брови Эми нахмурились, когда она снова подняла свой посох.
Покойся с миром.
Деревянный щит, способный легко блокировать комбинированные атаки троицы Клауса, разорвался на части, как папье-маше. Пурпурный посох рухнул с непреодолимой силой и мгновенно ударил Хэнка по лицу. На этот раз кровь, хлынувшая из его носа, брызнула еще дальше, а его вой раздался еще громче.
— Ты сдаешься?
— Я никогда не уступлю!
«Бац!»
— Ты сдаешься?
— Я не буду…
«Бац!»
— Ты сдаешься?
— ...
«Бац!»
— Уаа... Я... Я же еще ничего не сказал...
«Бац!»
Эми посмотрела на избитого Хэнка с виноватым видом и сказала: «Извини, я привыкла тебя бить. На этот раз ты должен уступить, верно?»
Хэнк стоял на коленях на земле примерно в трех метрах от нее и смотрел на Эми с бурлящим в глазах возмущением. Его тело дрожало, и слезы неудержимо текли по его лицу.
Впервые в жизни он испытал такое унижение.
Однако он знал, что, что бы он ни делал, он не сможет вызвать свою яростную бурю стрел до того, как посох снова ударит его по лицу. Осознав это, он погрузился в отчаяние.
Я проиграю? Собираюсь ли я уступить такой грязной полукровке, как она? Хэнк сжал кулаки и стиснул зубы, когда его грудь яростно поднималась и опускалась. Нет, он не мог этого сделать. Он скорее умрет, чем уступит полукровке.
— Представитель Башни Магов, вы сдаетесь? — Снова спросил Карпас. Результат этой битвы был очевиден. Вовлечение заклинателя ближнего боя в ближний бой было кошмаром для всех заклинателей дальнего боя. Это было общеизвестным в волшебном мире.
Во время этой битвы все были свидетелями появления блестящего юного заклинателя ближнего боя. Магия ближнего и дальнего боя Эми достигла 4-го уровня.
Четырехлетнюю заклинательницу двойного 4-го уровня магии никогда раньше не видели, и она наверняка в ближайшем будущем станет известной на весь континент.
— Похоже, ты слишком много плачешь, чтобы говорить. Не плачь больше; Я больше не буду тебя бить, — Эми с сочувствием посмотрела на Хэнка. Она рассеяла огненные колеса ветра под ногами и снова спустилась на землю, готовясь сжать свой посох.
— Умри, малявка! — В этот момент на лице Хэнка появилось зловещее выражение, когда он вытащил серебряную бусину, прежде чем швырнуть ее в Эми. Раздался громкий раскат грома, и сферический шар молнии устремился к Эми, быстрее, чем мог заметить глаз.
— Берегись! — Учитель, стоявший рядом с Эми, немедленно шагнул вперед и попытался создать магический щит, но шар молнии был просто слишком быстрым.
— Ублюдок! — Под сценой Крассу отбросил свой ланч-бокс и исчез со своего места в мгновение ока.
— Огненный шар! — Эми посмотрела на приближающийся шар молнии и инстинктивно запустила заклинание огненного шара. Пурпурный золотой свет немедленно вырвался из камня оракула на кончике ее посоха, и шар пурпурно-золотого света приблизился к сфере молнии.
Глава 469. Я еще не принял этот приговор
— Дерьмо! — Выражение лица Эббота резко изменилось, когда он увидел это, и он немедленно прыгнул на сцену. Нован все еще сидел на своем месте. Он поднял правую руку к платформе, но заколебался при виде пурпурно-золотого света, исходящего от посоха Эми.
— Эми! — Мэг тоже резко поднялся на ноги и бросился к сцене. Он не думал, что Хэнк сыграет такую злую шутку; он использовал запечатанное запретное заклинание, и эта сфера молнии была как минимум заклинанием 7-го уровня, поэтому Эми никак не могла защититься от него.
Серебряный шар молнии оставил за собой ослепительную траекторию, устремившись к Эми. В то же время пурпурный золотой огненный шар вырвался из ее посоха и полетел прямо к приближающейся сфере молнии.
Все, кто находился ниже сцены, сидели на краях своих мест. Хэнк устроил скрытую атаку и, похоже, использовал какой-то запрещенный предмет. Если никто не сможет вовремя вмешаться, чтобы спасти Эми, последствия могут быть катастрофическими.
Что касается магии огненного шара, которую Эми высвободила в качестве инстинктивной реакции, его пурпурно-золотое пламя также было очень ослепительным, но никто не ожидал, что он сможет противостоять сфере молнии.
«Бум!»
Пурпурный золотой огненный шар ударил в шар молнии в воздухе и взорвался.
Ожидаемый сценарий, в котором шар молнии уничтожает фиолетовый золотой огненный шар, не осуществился. Вместо этого они столкнулись, и оба взорвались за доли секунды. Ужасающая сила, заключенная в пурпурно-золотом огненном шаре, удерживала шар молнии на месте!
Электричество и огонь разразились, посылая устрашающие волны, пронесшиеся по воздуху, заставляя пурпурно-золотое пламя и серебряные молнии распространяться во всех направлениях.
Два учителя на сцене немедленно выпустили магические щиты и бросились назад. Взрыв такой разрушительной силы представлял смертельную угрозу даже для них.
Крассу рухнул с неба, приземлившись прямо перед Эми, и вызвал стену огня. Пламя и волны тепла, несущиеся к Эми, ударились в стену огня, но стена даже не дрогнула.
— Назад! — Эббот также прыгнул на сцену и схватил ошеломленного Хэнка за шиворот, прежде чем потащить его назад и отступить. В то же время он взмахнул палочкой, и перед ними материализовались восемь ледяных стен.
Наскоро подготовленные ледяные стены были очень хрупкими, и у них не было шансов противостоять приближающимся волнам огня. Все восемь стен были разрушены в мгновение ока, прежде чем волна огня обрушилась на Хэнка, мгновенно выжигая его зеленые волосы и брови. Затем последовали миниатюрные молнии, заставившие его тело сильно содрогнуться.
Остаточные тепловые волны и электрические токи ушли в купол света вокруг платформы, и это было так, как если бы бесчисленные фейерверки взорвались одновременно, угрожая разрушить купол света.
— Уф, — Эббот вытащил Хэнка из купола света и бросил его на землю. Его лоб был покрыт холодным потом, он посмотрел на свою руку и обнаружил, что кончики его пальцев были обуглены до черноты.
Как… Как она смогла заблокировать заклинание «Шар молнии», данное мне Учителем? Хэнк растянулся на земле, глядя на Эми недоверчиво. В эту долю секунды его охватило чувство надвигающейся гибели. Тот крошечный огненный шар, который она выпустила, был не менее мощным, чем заклинание шара молнии 7-го уровня, которое дал ему его мастер.
Дым все еще поднимался от его тела, которое онемело. Его взгляд упал на Крассу, который только что развеял стену огня, и его сердце немедленно упало.
Этого ублюдка надо убить! Мэг вздохнул с облегчением при виде Эми, которая осталась совершенно невредимой, когда перед ней стоял Крассу. Затем он обратил свое внимание на Хэнка, и в его глазах мерцало холодное намерение убить.
— Она заблокировала это!
Из-под сцены сразу же раздался взрыв аплодисментов. Несмотря на то, что Крассу был тем, кто защитил ее от последствий этого взрыва, факт заключался в том, что выпущенный ею огненный шар был сопоставим по силе с шаром молнии Хэнка. Это было просто невероятно!
Это были магические волны 7-го уровня! Она уже заклинатель 7-го уровня? Все учителя Школы Хаоса смотрели на Эми с недоверием.
Один из учителей не мог не воскликнуть: «Четырехлетний заклинатель 7-го уровня? Она больше не просто вундеркинд; она монстр!»
Другой пожилой учитель покачал головой и сказал: «Нет, нет. Если я не ошибаюсь, то пурпурный хрустальный шар на кончике ее посоха, скорее всего, легендарный камень оракула. При использовании этого заклинания огненного шара она смогла активировать его 10-кратный эффект улучшения или, возможно, даже более высокий уровень».
— Камень оракула! — Услышав это, все снова были ошеломлены. Это был один из самых легендарных предметов в волшебном мире, но никто не собирался сомневаться в суждении пожилого учителя. В конце концов, он был великим заклинателем 10-го уровня, так что его опыт не подлежал сомнению.
— Если она действительно вызвала такой мощный усиливающий эффект, то это также свидетельство ее способностей. Даже камень оракула признал ее достойной обладательницей. На этот раз Крассу и Уриен действительно нашли бриллиант, — Дерек вздохнул с завистливым взглядом в глазах.
— Фух, мое сердце чуть не выскочило изо рта. Слава богу, Эми такая могущественная; в противном случае эта скрытая атака могла действительно повредить ей, — Дафна похлопала себя по груди, сердито глядя на Хэнка.
— Какой бессовестный ублюдок. Он не только совершил скрытую атаку, но и использовал запечатанное запретное заклинание. Он должен быть строго наказан, — Игнацу тоже был в ярости.
— Представитель Башни Магов, Хэнк, нарушил правила, применив запечатанное запретное заклинание, чтобы напасть на представительницу Школы Хаоса Эми. Таким образом, Школа Хаоса побеждает в матче, и Хэнк получает пожизненный запрет на участие в будущих матчах, — Карпас повернулся к заклинателям Башни Магов с ледяным выражением лица.
— Мы принимаем это наказание, — Эббот кивнул с серьезным выражением лица. Он посмотрел на разгневанного Крассу, и его настроение стало еще мрачнее.
После того, что сделал Хэнк, уже не важно, выиграют они матч или нет. Вместо этого он должен был подумать о том, как он собирается помешать Крассу убить всех из Башни Магов.
В глазах молодых заклинателей Башни Магов Крассу был великодушным тихим учителем. Однако он был далеко не добросердечным стариком. Башня Магов реконструировалась трижды в истории. Официальное заявление, которое они выпускали каждый раз, заключалось в том, что Башня Магов подвергалась модернизации, и каждая реконструкция действительно делала башню грандиознее и ярче.
Тем не менее, все в Башне Магов знали, что в двух из этих случаев реконструкция была вынужденным актом, поскольку кое-кто сровнял ее с землей. Этим человеком был не кто иной, как Крассу. Он был человеком, который даже осмелился разрушить Башню Магов в припадках гнева, и он вызвал большую головную боль для всей империи.
Теперь, когда Хэнк осмелился совершить скрытую атаку на его ученицу, Эббот не знал, что будет дальше.
— Вы принимаете? Я еще не принял этот приговор, — Крассу шагнул вперед с холодной улыбкой на лице.
Глава 470. Убью всю их семью
Услышав это, все замолчали. Способность Крассу так убедительно отразить эту волну полностью ошеломила всех. Увидев это, они были убеждены в том, что этот, казалось бы, хрупкий старик далеко не так уязвим, как кажется.
Все юные заклинатели из Башни Магов были в ужасе. По разрушительному огненному шару, выпущенному Эми, и по мощи, которую продемонстрировал Крассу, все они знали, что никто из них им не соперник.
Эббот повернулся к Крассу с нервным и настороженным выражением лица. Случился худший из возможных сценариев. Он взглянул на запаниковавшего Хэнка и на мгновение заколебался, прежде чем набраться храбрости и сделать серьезный шаг вперед.
— Мастер Крассу, Хэнк действительно виноват в этом. Во время битвы он использовал запечатанное запретное заклинание. Наша Башня Магов признает свое поражение. Я доложу об этом старейшинам Башни Магов, и они непременно вынесут суровое наказание Хэнку. Независимо от того, в таком матче или в дуэли между заклинателями, его действия были очень постыдными.
— Ты пытаешься угрожать мне Башней Магов? — Шаги Крассу не дрогнули, пока он продолжал идти вперед с презрительным выражением лица.
— Я бы не осмелился сделать это. Вы были тем, кто основал Башню Магов, и потратили несколько десятилетий на то, чтобы превратить ее в силу, с которой нужно считаться. Все в Башне Магов испытывают к вам только уважение, — Эббот опустил голову, поскольку не осмеливался смотреть в глаза Крассу, но и не отступал.
Он не мог отступить. В противном случае он не смог бы встретиться со старейшинами и был бы изгнан из Башни Магов.
Несмотря на то, что Крассу все еще был почетным старейшиной Башни Магов, неразрешимый конфликт, который у него был с нынешней группой старейшин, был известен почти всем в Башне. Мало кто осмеливался выразить несогласие в ответ, когда он был еще в Башне Магов, но если он действительно переехал в Город Хаоса, то его влияние в Башне Магов со временем неизбежно ослабнет.
Крассу остановился перед Эбботом и спросил: «Ты помнишь три правила, которые я установил при основании Башни Магов?»
Эббот на мгновение замолчал, прежде чем ответить: «Заклинатели должны быть честными, добрыми и иметь справедливость в своих сердцах. Любой, кто лишен этих качеств, должен быть изгнан из Башни Магов».
— Я ученик Брента, ты не можешь меня изгнать! Ты не имеешь права делать это...! — Хэнк тут же запаниковал и энергично покачал головой, пытаясь подняться на ноги.
— Если бы я все еще был в Башне Магов, я бы изгнал и этого толстого ублюдка Брента. Даже Ричард не смеет говорить со мной так; кем ты себя возомнил? — Крассу поджал губы, глядя на Хэнка.
Все тело Хэнка охватил страх, но он все еще стиснул зубы и сказал: «Ты больше не старейшина Башни магов, поэтому ты не имеешь права изгонять меня. Ты уже был изгнан группой старейшин из Башни Магов; Я скажу своему мастеру...»
— Хэнк, замолчи! — крикнул Эббот. Даже Брент не посмел бы сказать такие вещи Крассу. Этот ублюдок пытался всех убить!
Эббот повернулся к Крассу с серьезным выражением лица и сказал: «Мастер Крассу, я обязательно доложу об этом группе старейшин и порекомендую им изгнать Хэнка из Башни Магов. Мне стыдно быть частью одной организации с кем-то вроде него, и Башня Магов определенно не пощадит его, так что я надеюсь...»
— Я здесь не для того, чтобы наводить порядок в Башне Магов сегодня, поскольку Башня Магов с этого дня не имеет ко мне никакого отношения. Мне также стыдно быть частью такой жалкой организации, — Крассу покачал головой, прежде чем повернуться к Хэнку с холодной улыбкой, сказав: «Я здесь только для того, чтобы отстаивать справедливость в отношении моего ученика. Я всегда говорил: молодых людей нужно учить с раннего возраста. В противном случае им придется усвоить это на собственном горьком опыте, когда они вырастут».
— Для него большая честь быть наказанным мастером Крассу лично, — Эббот немного помедлил, прежде чем наконец отойти в сторону, открывая Хэнка Крассу.
Все заклинатели Башни Магов смотрели со сжатыми губами, и никто из них не осмеливался ничего сказать.
— Ты ничего не можешь со мной сделать! Я ученик Брента! Я член Башни Магов, а ты больше не являешься частью Башни. Если ты посмеешь прикоснуться ко мне, тебе придется столкнуться с гневом Башни Магов! — Хэнк был в бешеном состоянии паники, глядя на приближающегося Крассу. Он упал на колени и пополз назад, когда повернулся к Эбботу с умоляющим взглядом. «Спасите меня, мастер Эббот! Вы должны спасти меня!»
— Ты должен взять на себя ответственность за свои действия как мужчина и как заклинатель. Я не могу тебе здесь помочь, — Эббот холодно покачал головой. Как заклинатель, он считал действия Хэнка крайне отвратительными.
Более того, Крассу уже принял решение, и не было смысла его отговаривать. Даже упоминание о Башне Магов не могло его остановить, поэтому никто не сможет остановить Крассу сегодня.
— Директор, мы можем вмешаться? Так много детей смотрят, — Гринтон бросил взгляд на Нована.
— Я всегда был поклонником правил, которые Крассу установил для Башни Магов. Эти правила заключали в себе чистый и решительный дух рыцарей, а также дисциплину и свободу, которые должны быть нутром заклинателя. На мой взгляд, они должны быть универсальными правилами волшебного мира. К сожалению, Ричард менял эти правила снова и снова, полностью разрушая их в процессе. Когда справедливость отвергается, заклинатель больше не достоин называться заклинателем, — Нован посмотрел на Крассу с улыбкой и сказал: «Это очень ценный урок. Я хочу, чтобы дети нашей школы увидели это и осознали, насколько важно быть хорошим человеком, прежде чем пытаться достичь чего-либо еще. Даже будучи вундеркиндом, они все равно должны отстаивать справедливость и соблюдать правила. Разве это не то, что все время проповедуют наш Город Хаоса и Школа Хаоса?»
Гринтон задумчиво кивнул. Он повернулся к детям под сценой и больше ничего не сказал.
Следует добавить компонент к испытаниям заклинателя, которые проверяют его природу. Подумал Мэг. Он просто почувствовал облегчение, что Эми осталась невредимой. Что касается того, что собирался сделать Крассу, он приблизительно догадывался о его намерениях.
— Не убивай меня… Я больше никогда этого не сделаю. Я действовал только по приказу моего мастера; он сказал мне преподать ей урок и поставить тебя в неловкое положение. Я не мог ее победить, поэтому не знал, что делать; вот почему я использовал эту скрытую атаку... Пожалуйста, не убивай меня! Я вундеркинд; Мне всего 16 лет, и я мог бы стать великим заклинателем в будущем... — Лицо Хэнка было смертельно бледным, и он почти бессвязно бредил в панике. Он внезапно понял, что старик, которого осудил его мастер, не тот, с кем он может связываться.
— Я не буду убивать тебя, но ты не заслуживаешь обладания магией, — Крассу резко шагнул вперед. Хэнк хотел уклониться, но его тело внезапно остановилось. Крассу положил руку на голову Хэнка, и сразу же вспыхнул красный свет, после чего Хэнк рухнул на землю, в его глазах было только отчаяние.
Его разум был разрушен, поэтому он больше никогда не сможет заниматься магией.
— Скажи Бренту, чтобы он приехал в Город Хаоса и объяснился предо мной в течение 10 дней. Если я не увижу его через 10 дней, я пойду в Роду и позабочусь о нем вместе со всей Башней Магов, — Крассу убрал руку и повернулся к Эбботу с серьезным выражением лица, сказав: «Вы можете попытаться составить заговор против меня, но если кто-нибудь посмеет прикоснуться к Эми, я убью всю их семью. Если ты не думаешь, что я достаточно опасен, тогда добавь и Уриена».
Глава 471. Позволь мне защитить эту улыбку
— Я обязательно передам сообщение Бренту. Наша Башня Магов уступает в этом матче. Всего хорошего, — Эббот кивнул с торжественным выражением лица. Он указал другим заклинателям Башни Магов поднять удрученного Хэнка, и все они быстро покинули место встречи.
Прежде чем уйти, Джордж бросил последний взгляд на Эми, и ему показалось, что ему на грудь давит массивный камень. Он должен был быть вундеркиндом, но он был полностью раздавлен. Он пообещал себе, что должен усерднее работать над своим совершенствованием.
Группа Башни Магов пришла в приподнятом настроении, но теперь убегала прочь, как испуганные собаки.
— Башня Магов уступила, поэтому Школа Хаоса побеждает! — Голос Карпаса разнесся по всему залу.
— Мы выиграли!
Вся площадка разразилась громкими криками. Восторженные улыбки появились на лицах всех учеников и учителей, когда они праздновали эту с трудом заработанную победу.
Студенты Школы Хаоса собрались в возбужденной кучке. Они только что пережили самое жестокое унижение и были на грани краха, но Эми спустилась, как луч света, спасая их из лап поражения.
— Мастер, все плохие люди убежали, так что мы победили, верно? — Эми держалась за свой посох, когда она повернулась к Крассу с любопытством.
— Верно, они были побеждены Маленькой Эми, поэтому они проиграли. Ты выиграла этот матч за Школу Хаоса, — Крассу кивнул с удовлетворенной улыбкой. Он совершенно не ожидал, что Эми достигнет такого уровня всего за месяц.
По мере развития магия становилась все труднее и труднее, но суперспособности Эми гарантировали, что ее путь совершенствования будет намного легче.
Что касается прощальных слов, которые он сказал Эбботу, то на самом деле это были слова, предназначенные также для всех остальных. На континенте рождалось много вундеркиндов, но многие из них также умерли ранней смертью. Всегда были люди, которые не хотели позволять этим вундеркиндам расти. Мэг Алекс был прекрасным примером этого.
Таким образом, он должен был прояснить свое отношение и отношение Уриена миру — если кто-то осмелится напасть на Эми до того, как она полностью вырастет, то за ними будут охотиться Владыки Огня и Льда по всему миру.
Мне тоже нужно много работать. Мэг медленно сжал кулаки. Накануне он успешно приобрел очко силы, так что пришло время поработать над владением мечом. В будущем он хотел быть тем, кто стоит перед Эми, защищая ее от опасности.
— Замечательно! Я знала, что отец не станет мне лгать; Теперь я действительно могу победить всех плохих парней! — На лице Эми появилась радостная улыбка. Однако затем в ее глазах появился намек на беспокойство, когда она повернулась к Крассу и сказала: «Но Мастер, почему это зеленое волосатое чудовище было таким грустным в конце? Неужели он действительно не сможет отныне заниматься магией? Если это так, то мне его очень жаль».
— Маленькая Эми, ты должна запомнить, что если ты признаешь кого-то своим врагом, ты не можешь проявить к нему доброту. В противном случае пострадаешь ты и твои близкие, — Крассу посмотрел в глаза Эми с серьезным выражением лица.
— Да, Мастер, — Эми посмотрела в глаза Крассу и серьезно кивнула.
— Эми! Эми! Эми!
Коллективные возгласы раздались по всему залу. Все студенты скандировали имя Эми, как будто она была их героем.
— Это твой момент славы. Привыкай к этому, потому что с этого момента все больше и больше людей будет уважать тебя, — Крассу улыбнулся, уходя с платформы, оставив Эми греться в лучах всеобщего внимания.
Оглушительные возгласы угрожали сломать крышу, когда все сдерживаемые эмоции вспыхнули. После четырех лет поражений подряд наконец-то пришла заслуженная победа. Все учителя и ученики были полны восторга.
Эми подняла посох и немного неловко приняла приветствия и аплодисменты. Ее глаза скользили по толпе, и, наконец, на ее лице появилась улыбка, когда она увидела аплодирующего Мэга.
Позволь мне защитить эту улыбку. Подумал Мэг с широкой улыбкой на лице.
Стремительный взлет Эми был неизбежен. С этого дня она станет одним из самых известных молодых заклинателей на всем континенте. Однако эта слава неизбежно принесет все больше и больше неприятностей.
— Студентка Эми в одиночку выиграла сегодня матч за нашу Школу Хаоса и защитила славу нашей школы. В то же время другие представители боролись до самого конца и проявили стойкость. Сегодняшняя победа принадлежит всем вам, — Нован встал и поаплодировал студентам на сцене.
Клаус и другие представители были немного смущены такой восторженной похвалой, но они не могли скрыть улыбки на своих лицах.
— Я учусь в Школе Хаоса, поэтому я должна была это сделать, — Эми не думала, что ее подвиги достойны похвалы.
— Надеюсь, ты навсегда запомнишь, что только что сказала, студентка Эми. Ты будущая гордость и надежда Школы Хаоса, — на лице Нована появилась улыбка.
— Я также очень горжусь тем, что учусь в Школе Хаоса, — Эми серьезно кивнула.
Аплодисменты снизу стали еще более восторженными. На лицах всех учеников было возбужденное выражение. Для них было большой честью получить такую блестящую похвалу от директора школы, и все они надеялись когда-нибудь завоевать такую же награду для себя.
— Ты лучшая, Эми! Я так горжусь тобой! — Дафна захлопала в ладоши, как маленькая фанатичная фанатка.
— Могу я сейчас сойти со сцены? Моя рука болит от посоха, — по мере того как хриплые возгласы продолжались, улыбка Эми постепенно исчезла, когда она повернулась к Карпасу с жалким выражением лица.
— Конечно, ты можешь, — услышав это, Карпас на мгновение запнулся, прежде чем кивнул с улыбкой. Она действительно была очаровательной маленькой девочкой. Если бы не тот факт, что Крассу и Уриен уже взяли ее под свое крыло, он определенно взял бы ее в качестве своего ученика.
— Ура! — На лице Эми появилась приподнятая улыбка, и она произнесла заклинание в своем сердце, чтобы уменьшить свой посох, прежде чем приготовиться к выходу со сцены.
— Студентка Эми, благодарю тебя от имени представителей Школы Хаоса. Спасибо за победу в этом матче, — Клаус подвел к ней всех остальных представителей, и они поклонились в унисон, сжимая сердца на груди. Все смотрели на нее с благодарностью в глазах.
— Нет проблем. Всем вам надо много работать. Так вы сможете победить плохих парней, когда они появятся в следующий раз, — Эми ободряюще сжала кулачок, приняв то, что она считала зрелым выражением лица.
— Мы будем, — Клаус кивнул, пытаясь подавить смех. Эта маленькая девочка была слишком очаровательной.
— Отец! — Эми бросилась со сцены и немедленно бросилась на Мэга с восторженным выражением лица.
— Ты отлично справилась, Эми, — Мэг поднял ее и закружился. Затем он посмотрел на нее с заботливым выражением лица и сказал: «Что ты хочешь сегодня на обед? Отец приготовит все, что ты захочешь».
Глава 472. Я переодеваюсь
У входа в школу Хаоса Джордж оглянулся на школьные ворота, прежде чем повернуться к Эбботу с удрученным выражением лица и спросил: «Мы вернемся в Роду?»
— У нас нет выбора, кроме как немедленно уйти. Мастер Крассу пощадил нас только из-за его прошлой связи с Башней Магов, но другой мастер этой маленькой девочки не будет так добр. Если мы не уедем сейчас, возможно, нам придется остаться здесь навсегда, — Эббот серьезно кивнул и взглянул на Хэнка, которому товарищи помогали сесть в конный экипаж.
Когда я вернусь в следующий раз, я стану сильнее и отвечу за унижение, которое вы мне принесли! Джордж пообещал себе, когда тоже забрался в карету, запряженную лошадьми. Все 10 конных экипажей Башни Магов быстро уехали от Школы Хаоса, направляясь к городским воротам.
Когда группа конных экипажей выехала из городских ворот, прошло меньше суток с тех пор, как они в последний раз проезжали через те самые ворота. Они пришли с амбициями завоевания и доминации, но теперь они спешили прочь, зажав хвосты между ног.
Проехав почти 10 километров, они достигли леса, и один из конных экипажей внезапно остановился из-за разразившейся суматохи.
— В чем дело? — Эббот вышел из первого экипажа, нахмурив брови.
— Он… — Кучер указал на карету и собирался дать объяснения.
— Я не могу вернуться. Теперь я просто бесполезный мусор. Мой мастер не захочет меня видеть, — Хэнк вылез из кареты, его рука соскользнула, и он упал на землю.
— Хэнк! — Из экипажа вышли два мальчика, чтобы помочь ему встать.
— Оставьте меня в покое! Теперь мы другие; вы все вундеркинды, предназначенные для великих дел, а я — просто бесполезный кусок мусора, который больше никогда не сможет использовать магию, — Хэнк поднял голову и зарычал убитым горем голосом. Его глаза были полностью налиты кровью, и он был в полном отчаянии.
Услышав это, двое мальчиков запнулись и обратились за помощью к Эбботу.
— Ты принял решение? — Спросил Эббот. Хэнк был лучшим учеником Брента, и у него были очень блестящие перспективы. Таким образом, для него было понятно проявить такую сильную реакцию после того, как его царство разума было разрушено.
— Да, — Хэнк посмотрел на Эббота налитыми кровью глазами и, стиснув зубы, сказал: «Не волнуйтесь, я выживу. Я снова найду способ культивировать магию и когда-нибудь вернусь, чтобы отомстить!»
Эббот некоторое время молча смотрел на Хэнка, а затем кивнул и сказал: «Хорошо, тогда можешь идти».
Хэнк взглянул на мальчиков в экипаже, стиснув зубы, и поднялся на ноги. Он повернулся и побежал в лес, быстро исчезнув из поля зрения всех.
— Продолжай, и на этот раз едь быстрее! — Эббот снова сел в свой экипаж, и очередь экипажей продолжила свой путь.
— Не будет ли Хэнк в опасности? — Джордж повернулся к Эбботу с озабоченным выражением лица.
— Если он не уйдет сейчас, он, скорее всего, будет убит после возвращения в Башню Магов. Он должен взять на себя ответственность за свои действия, и он никому не нужен как человек, который больше не может культивировать магию, — спокойно ответил Эббот.
Джордж понял, о чем говорил Эббот, и, сжав кулаки, на некоторое время замолчал. Затем он спросил: «Сможет ли он снова найти способ культивировать магию?»
— В истории нет записей о тех, кто смог бы снова культивировать магию после того, как их царство разума было повреждено, поэтому нет другого выхода, если он не культивирует колдовство, — Эббот покачал головой. (п\п колдовство это путь черной магии)
— Понимаю, — Джордж кивнул с намеком на разочарование в глазах.
Когда они прибыли в Школу Хаоса, они планировали доминировать в матче; Затем они совершили бы тур по Городу Хаоса в течение нескольких дней. Однако менее чем за день их отправили обратно, и Хэнк потерял способность культивировать магию.
Что касается культивирования колдовства, то это был путь, по которому ни один заклинатель не хотел идти. Никто не хотел бы быть низведенным до этого получеловеческого-полупризрачного состояния и рисковать потерять свою душу на вечность.
Джордж был уверен, что такой гордый человек, как Хэнк, не опустится до такого низкого уровня.
После матча учителя привели всех учеников обратно в классы. Однако волнение на их лицах предполагало, что они все равно не будут уделять много внимания своим урокам.
Между тем, Эми получила выходной от Крассу в качестве награды за ее выступление.
— До свидания, мастер Крассу, — Эми помахала на прощание Крассу у входа в зал.
— До свидания, маленькая Эми, — Крассу стоял рядом с Нованом и улыбался, когда он помахал Эми в ответ. Он смотрел вслед, пока Эми и Мэг не скрылись из виду, прежде чем повернуться к Новану с улыбкой, когда спросил: «О чем ты хотел со мной поговорить?»
Нован улыбнулся и ответил: «Ничего особенного. Мне просто было интересно, когда ты сдержишь свое обещание. Я собираюсь вскоре собрать всех учителей Школы Хаоса на встречу и хочу, чтобы ты пошел со мной, чтобы обсудить организацию уроков магии ближнего боя для нашей школы».
— Ты становишься немного нетерпеливыми. Разве тебя не беспокоит, что все ученики бросят дальнобойную магию ради изучения магии ближнего боя? — с улыбкой спросил Крассу.
— Почему я должен беспокоиться об этом? Я всегда был сторонником свободного выбора для наших студентов. Кроме того, сегодня Эми продемонстрировала мощь как дальнобойной магии, так и магии ближнего боя, так что им решать. Приоритетом для нашей школы является предоставление разнообразных уроков, чтобы ученики могли изучать все, что захотят. В конце концов, они выберут то, что им больше всего подходит, — Нован был довольно спокоен и собран.
Крассу взглянул на Нована и кивнул, сказав: «Хорошо, но, как уже говорилось, я могу учить студентов, но они не считаются моими учениками. Эми — моя единственная ученица».
— И они будут называть тебя только учителем, а не мастером. Ты можешь называть их студентами, — Нован кивнул в ответ.
— Студенты? Мне нравится это слово, — Крассу усмехнулся.
— Ты только что сказал, что с этого дня разорвешь все связи с Башней Магов; ты серьезно? — Нован с любопытством повернулся к Крассу.
— Конечно. Я сделал объявление перед таким количеством людей; я должен просто отозвать его? — Крассу поджал губы и посмотрел на небо со слегка удрученным выражением лица, сказав: «Башня Магов больше не та Башня, которой она была раньше. Я попросил Артура принести сюда все мои вещи, чтобы больше не иметь с ними ничего общего. Ричард наверняка будет очень рад это услышать».
— Школа Хаоса приветствует тебя, — Нован с улыбкой протянул руку Крассу.
Крассу повернулся, чтобы взглянуть на Нована с подозрением, когда он спросил: «Ты все это спланировал, не так ли?»
— Я пригласил тебя 20 лет назад, но ты тогда отказал мне. Иначе ты бы стал директором Школы Хаоса, — ответил Нован.
— Похоже, тогда я принял мудрое решение, — Крассу пожал Новану руку, и они оба расхохотались.
— Молодой мастер, разве вы не говорили, что мы собираемся пообедать в ресторане Мэми? Теперь мы можем идти? — Ингви стоял у двери Блура с раздраженным взглядом.
— Дай мне еще полчаса. Я переодеваюсь, — в ответ из комнаты раздался ленивый голос Блура.
Тебе нужно полчаса, чтобы переодеться? Ты что, женщина? Ингви внутренне проворчал, но ничего не мог поделать. Он вышел в небольшой двор и глубоко вдохнул свежий воздух. Он чувствовал, что может упасть в обморок от ярости от этого ожидания.
Глава 473. Куда вы идете, Ваше Высочество?
— Ваше высочество! Ваше высочество! — Ферис с оживленным выражением лица бросилась в пещеру, крича во все горло. Все это время бесчисленные дерзкие ветви, ниспадающие вокруг нее, пытались помешать ее продвижению.
— Что тебя сегодня так взволновало, Ферис? Твой бег сильно раскачивает их, но они все равно выглядят очень маленькими, — Ирина повернулась с серьезным выражением лица, когда ее взгляд упал на вздымающуюся грудь Ферис.
— Ваше высочество! Я все еще расту! — Ферис пыталась урезонить Ирину, но ее аргументы явно не убедили.
— Они примерно того же размера, что и у меня, когда мне было 13 лет, — Ирина кивнула.
— Не говорите так, Ваше Высочество! Я сейчас заплачу… — На лице Ферис появилось жалкое выражение.
— Ой? Мне было немного скучно сегодня, поэтому я бы очень хотела увидеть, как ты плачешь, — глаза Ирины загорелись, и она кивнула с улыбкой.
— … — Ферис почувствовала, как будто ей нанесен сильный удар. Как и следовало ожидать, с принцессой нельзя было общаться обычным способом.
— Что ты так торопилась? — С улыбкой спросила Ирина.
— Снарр вернулся, хотите его увидеть? — После насмешки, Ферис почти забыла новости, которые она пришла сообщить.
— Скажи ему, чтобы он вошел, — Ирина тут же сжала кулаки с нескрываемым волнением на лице.
— Да, — Ферис повернулась и выбежала из пещеры. Древо жизни, казалось, почувствовало эмоции Ирины и расступилось, пропуская ее.
Через некоторое время Ферис ввела в пещеру высокого и худого золотоволосого эльфа, который быстро направился к Ирине.
— Снарр выражает свое почтение, Ваше Высочество, — Эльф остановился в двух метрах от Ирины и почтительно поклонился.
Ирина на мгновение замолчала, взглянув на Снарра, прежде чем заметить: «Ты похудел, золотой мальчик-черепаха».
Сначала Ферис сильно нервничала, но, услышав это, чуть не рассмеялась. Она посмотрела в небо и отвернулась, изо всех сил стараясь подавить смех.
— Вы также похудели, Ваше Высочество, — Снарр на мгновение запнулся, прежде чем на его лице появилось странное выражение. Он уже смирился с этим прозвищем, которое носил более десяти лет, но для эльфа все еще было немного странно называться золотым мальчиком-черепахой.
— В самом деле? Похоже, мой недавний режим похудания приносит дивиденды. У тебя хороший глаз, золотой мальчик-черепаха, — Ирина кивнула, но улыбка на ее лице вскоре исчезла, когда она подняла руку. Барьер из золотого света немедленно окутал всю пещеру, и она посмотрела на Снарра, когда спросила: «Что ты узнал из поездки в Роду? Алекс и мой ребенок еще живы? Если да, то где они сейчас?»
— Ваше Высочество, во время поездки я обнаружил много полезной информации. После перекрестных ссылок на информацию, которую я откопал во время последних нескольких поездок, я могу подтвердить, что мастер Алекс и ваш ребенок все еще живы. Пожар трехлетней давности был не чем иным, как спектаклем, и на самом деле в нем никто не погиб, — Снарр сообщил о своих выводах.
— Замечательно! — На лице Ферис появилось возбужденное выражение.
— Так где они сейчас? — Ирина тоже имела оживленное выражение, когда она бессознательно сделала шаг вперед.
— Я не знаю. На самом деле, весь Роду и наша эльфийская раса, скорее всего, тоже не знают его местонахождения. Однако тот факт, что никто не знает, где они, дает им полную безопасность, — Снарр в ответ покачал головой.
— Джошу также не удалось найти их за все это время... — Ирина сжала кулаки, пытаясь сдержать эмоции. Она замолчала на мгновение, прежде чем спросить: «Кто сыграл роль в инциденте трехлетней давности? Ты узнал?»
— Я исследовал множество людей из Роду, и все свидетельства указывают на Башню Магов. Кроме тех демонов, остальные убийцы, посланные убить мастера Алекса, скорее всего, были заклинателями Башни магов, — ответил Снарр.
— Джош сказал мне, что все эти заклинатели были предателями. Они заключили сделки с демонами, прежде чем напасть на Алекса, и с тех пор все они были казнены Башней Магов, — Ирина кивнула в ответ.
— Но, Ваше Высочество, согласно моему расследованию, все великие заклинатели, участвовавшие в этом инциденте, все еще живы. Фактически, все они в настоящее время занимают высокие посты в Башне Магов. Были убиты всего несколько заклинателей 9-го уровня. На пике возможностей мастера Алекса заклинатель 9-го уровня не смог бы даже отразить ни единого удара его меча, поэтому… — Голос Снарра затих, когда на его лице появилось мрачное выражение.
— Так ты хочешь сказать… Джош лжет мне? — Выражение лица Ирины сразу похолодело, и она нахмурилась в задумчивости. Через некоторое время она сказала: «Джош имеет большое влияние на Башню Магов, и его уверенность в своей битве за трон против Шона в основном заключается в Башне Магов, поэтому он не может не знать, какие заклинатели участвовали в том инциденте. В своих письмах он обещал мне, что все эти люди казнены. Мало того, он сказал мне, что Алекс и мой ребенок мертвы, и что он обнаружил их обугленные тела».
Снарр на мгновение заколебался, прежде чем взглянуть на Ирину и сказал: «Ваше Высочество, мне есть что сказать, но я не уверен, стоит ли мне это говорить».
— Давай, — Ирина кивнула.
Снарр с серьезным выражением лица сказал: «С влиянием мастера Алекса на граждан и армию Империи Рот в сочетании с его устрашающей силой никто не посмел бы убить мастера Алекса в такой наглой атаке без тщательного плана и абсолютной уверенности в успехе. У демонов нет достаточной силы и ресурсов, чтобы совершить такой подвиг, и я верю, что наша эльфийская раса никогда не будет сотрудничать с демонами. Таким образом, в уравнении должен был быть посредник. Этот посредник должен обладать достаточной силой, чтобы командовать великими заклинателями Башни Магов, а также справиться с негативной реакцией королевской семьи и армии после кончины мастера Алекса. В Роду не так много людей, которые подходят под это описание».
— За исключением короля Империи Рот, только Джош Эдвард способен на эту роль. Влияние Шона ограничено армией, поэтому он не сможет призывать великих заклинателей из Башни Магов. Алекс уже полностью вышел из армии пять лет назад, поэтому он не представлял угрозы для империи, и у империи не было стимула нападать на него, — лицо Ирины похолодело еще больше, когда она в недоумении сжала кулаки и сказала: «Зачем он это сделал? Когда мы были в Роду, он был очень хорошим другом со мной и Алексом и никогда не проявлял к нам враждебности».
— Мастер Алекс приветствовал и сражался вместе с первым принцем много лет. Как только битва за трон между двумя принцами достигнет апогея, будет нетрудно предвидеть, на чьей стороне он встанет. С силой и влиянием мастера Алекса его решение могло оказаться очень полезным, — ответил Снарр.
— Но Алекс никогда не клялся в своей поддержке Шону. Ты хочешь сказать, что Джош спланировал это убийство только для того, чтобы избавиться от нестабильного фактора, стоящего между ним и троном? — Пробормотала Ирина про себя, когда ее длинные серебряные волосы внезапно поднялись в воздух. Бесчисленные ветви на дереве жизни также внезапно начали дрожать в унисон.
— Какие члены нашего эльфийского племени участвовали в убийстве? — Спросила Ирина.
— Лидер семьи Кролов, — ответил Снарр.
Ирина кивнула, прежде чем выйти из пещеры. Ветви древа жизни разошлись, как если бы оно прощалось со своим правителем.
— Куда вы идете, Ваше Высочество? — Обеспокоенно спросила Ферис.
— Я собираюсь кое-кого убить, — холодно ответила Ирина. Вспыхнул золотой свет, и она исчезла на месте.
Глава 474. Я здесь, чтобы убить тебя сегодня
Фигура в белом платье плыла над лесом Ветров. Ей нужно было только слегка оттолкнуться ногой от ветки, прежде чем ее тело появилось на расстоянии более 10 метров. Ее длинные серебряные волосы развевались на ветру, придавая ей вид неземной богини.
— Вау! Разве это не принцесса Ирина?
— Это она! Это принцесса! Прошло три года; принцесса наконец вышла из пещеры!
— Она по-прежнему такая же потрясающая, как и всегда. Как и ожидалось от вундеркинда номер один нашей эльфийской расы.
Многие эльфы вскоре заметили фигуру, скользящую по лесу, и все почтительно поклонились ей. Все молодые эльфы смотрели снизу с благоговейным видом. Три года... Прошло три года с тех пор, как принцесса Ирина вернулась в лес Ветров, но это был первый раз, когда она ступила за пределы этой пещеры.
— Госпожа Елена, принцесса вышла из пещеры, — Гетти бросилась в пещеру. Она посмотрела на Елену, которая смотрела на звездные карты на стенах пещеры, и спросила: «Может быть, она пытается сбежать еще раз?»
— Снарр вернулся сегодня, верно? — Елена повернулась к Гетти со спокойным выражением лица.
Услышав это, Гетти на мгновение запнулась, прежде чем кивнуть в ответ. «Да, он только что вернулся и, скорее всего, уже посетил принцессу».
— Похоже, он собрал много информации во время поездки в Роду. Интересно, нашел ли он этого маленького негодяя, и мне любопытно посмотреть, кому она сейчас отомстит, — на лице Елены появилась заинтригованная улыбка.
— Что нам теперь делать, хозяйка? — Гетти нервно посмотрела на Елену.
— Пойдем, посмотрим. Независимо от того, за кем она сейчас охотится, это должен быть наш союзник. Похоже, я недооценила этого Снарра, — Елена улыбнулась и взмахнула палочкой, она мгновенно исчезла из пещеры.
Эта сука пытается отомстить за то, что произошло много лет назад? Хм, она едва может выжить. Она все еще думает, что она почитаемая эльфийская принцесса из прошлого? Гетти стиснула зубы, прежде чем произнести заклинание. Затем направила свою палочку на землю, и в воздух поднялся столб черного дыма, в котором она также исчезла из пещеры.
На территории семьи Крол был вырублен обширный лесной массив, и на его месте был построен величественный белый замок. Члены Семьи Крол носили роскошную одежду, в то время как другие эльфы в штатском действовали как слуги. Последних часто оскорбляли и ругали члены семьи Крол, в ответ они могли только опустить голову и извиниться.
Шуберт был лидером семьи Крол, великим заклинателем 10-го уровня, специализирующимся на магии дерева. Во время войны между видами он внес большой вклад в рядах эльфийской расы и получил много пользы от ряда изменений, которые Елена внесла за последние несколько десятилетий. Например, он получил этот обширный и плодородный участок земли в качестве своей территории, на которой было построено поместье семьи Крол. Он также получил нескольких слуг и стал частью эльфийской знати.
Могущественный Шуберт также создал наказания, применяемые в эльфийской расе. Он занимал чрезвычайно высокий пост, и при его правлении система правопорядка была чрезвычайно суровой в последние несколько лет. Для обычных эльфов небольшая ошибка могла привести к тому, что их бросят в тюрьму, и поэтому все придумали прозвище «улыбающийся дьявол» для Шуберта.
В этот момент в замке семьи Крол проводился банкет. Шуберт был одет в роскошные золотые мантии и лениво сидел на главном месте. Он держал в руке нефритовый кубок и с наслаждением смотрел на танцующих эльфов перед ним. Позади него стоял эльф и обмахивал его большим листом, а другой эльф тщательно массировал его плечи. Еще одна эльфийка преклонила колени перед ним, снимая кожицу с виноградин, прежде чем скармливать их Шуберту одну за другой. Она делала это очень сосредоточенно, не осмеливаясь совершить ни малейшей ошибки.
Гостями на банкете были все члены семьи Крол, а также руководители семей, которые были тесно связаны с семьей Крол. Они пили вино, наслаждаясь исполняемыми танцами и греясь, наслаждаясь вниманием других женщин-эльфов.
— Шуберт, выходи сюда прямо сейчас!
Прямо в этот момент по всему замку семьи Крол раздался холодный голос, громко звенящий в ушах всех эльфов внутри.
Музыка внезапно остановилась, как и танцующие эльфы. Все они не знали, что делать, и они опустили головы, потому что не осмеливались сказать или сделать что-нибудь.
— Кто? Как вы посмели так неуважительно разговаривать с мастером Шубертом!!
— Любой представитель эльфийской расы, проявляющий неуважение к мастеру Шуберту, должен быть немедленно заключен в тюрьму!
Все гости немедленно поднялись на ноги с выражением ярости.
— Пр... Принцесса Ирина? — Напротив, Шуберт вздрогнул с намеком на страх в глазах и бессознательно выпрямился на своем месте. Он выглянул с удивлением и паникой на лице.
— Принцесса Ирина? — Услышав это, все лица изменились. Все они замолчали, глядя друг на друга, не зная, что делать.
Прошло три года с тех пор, как принцесса Ирина вернулась в лес Ветров, но все это время она находилась в уединении. Все почти забыли о ее существовании, но кто бы мог подумать, что она внезапно оставит свое уединение и приедет сюда? Более того, она, похоже, была в ярости, и никто не знал, что происходит.
Однако никто не осмелился сказать что-нибудь о том, чтобы снова запереть ее. Влияние принцессы в эльфийской расе было ниже только королевы и госпожи Елены, так что она не была тем, с кем они могли связываться.
— Принцесса Ирина! — Глаза простых эльфов сразу же загорелись радостью и волнением при виде своего кумира.
— Дайте мне посмотреть, чего хочет принцесса, — Шуберт быстро успокоился, прежде чем выйти на улицу. На его лице появилась улыбка, но все люди, которые были наиболее знакомы с ним, почувствовали, как холод пробегает по их спинам при виде этой улыбки. Это была его фирменная улыбка, которую он показал перед тем, как вынести свой самый жестокий приговор, и за это он получил прозвище «улыбающийся дьявол».
— Пойдем, тоже посмотрим, — все гости на мгновение заколебались, прежде чем последовать за ним на улицу.
— Неужели Ее Высочество вышло из уединения, чтобы реформировать эльфийскую расу? Когда кончатся эти мучительные дни? Я чувствую, что не смогу с этим долго справляться, — после того, как Шуберт и гости ушли, эльфийка, кормившая виноградом Шуберта, рухнула на землю, и слезы навернулись на ее глаза.
— Королева и чиновники, которых она назначила, не обратили внимания на наши страдания. Они видят в нас не равных, а низшие формы жизни. Кроме эльфийской принцессы, вероятно, никто другой не сможет изменить эту ситуацию, — танцовщица зарыдала, и рана, оставленная хлыстом, была отчетливо видна, когда она подняла руку, чтобы вытереть слезы.
— Даже Ее Высочество, скорее всего, ничего не сможет изменить. Кроме того, велика вероятность, что ей все равно. В противном случае, почему она ничего не сделала, вернувшись в лес Ветров три года назад? Это наша судьба. Мы должны были уехать, когда у нас была возможность уехать отсюда 50 лет назад, — высокая и стройная танцовщица подавленно вздохнула.
Услышав это, все эльфы в отчаянии опустили головы.
Могут ли такие эльфы называться эльфами? Ирина стояла на вершине самого высокого дерева перед замком и холодно смотрела на членов семьи Крол. Она видела, как они оскорбляли своих эльфийских слуг и топтали их достоинство в землю — это было зрелище, которое действительно вызывало у нее отвращение.
— Шуберт отдает дань уважения, Ваше Высочество. Пожалуйста, простите меня за то, что я не очень хорошо подготовился к вашему визиту. Для чего вы хотели видеть меня сегодня? — Шуберт вышел из своего замка и посмотрел на Ирину со спокойной улыбкой на лице.
— Я здесь, чтобы убить тебя сегодня.
Ирина посмотрела на Шуберта с серьезным выражением лица и подняла правую руку, в ее руке появился посох ростом с взрослого человека.
Глава 475. Святой свет, прислушайся к моему зову
Эльфы за пределами замка все молча стояли в стороне, увидев прибытие Ирины. Как и гости семьи Крол, все они просто думали, что принцесса хочет что-то обсудить с Шубертом.
Однако все были ошеломлены при виде посоха, который появился в руке Ирины, и все гадали, правильно ли они ее услышали.
Ее Высочество только что сказала, что собирается убить мастера Шуберта?
Услышав это, глаза всех гостей расширились от недоверия. Собиралась ли Ирина совершить что-то столь шокирующее и необъяснимое, как только вышла из трехлетнего затвора?
Выражение лица Шуберта также немного изменилось, но вскоре он снова приобрел спокойную и сдержанную улыбку, когда спросил: «Ваше Высочество, какое преступление я совершил? И по какой причине вы хотите убить меня? Я являюсь официальным руководителем наказаний в нашей эльфийской расе, и у вас нет права нападать на меня, если вы не действуете по приказу королевы. Вы были в уединении три года, так что, возможно, за это время у вас возникло какое-то недопонимание относительно меня. Если у вас есть вопросы, вы можете получить ответы от Госпожи Елены или Ее Величества. Пожалуйста, не делайте опрометчивых поступков и не смущайтесь перед таким количеством наших братьев».
— Мне не нужно разрешение, чтобы убивать, — Ирина указала своим посохом на Шуберта и холодно сказала: «Кроме того, вы всего лишь официальное лицо, осуществляющее наказания, но вы, кажется, думаете, что это ваше королевство. Все наши эльфийские братья родились равными с Древа Жизни, так что дает вашей семье право относиться к ним так отвратительно? Одного этого преступления достаточно, чтобы оправдать вашу казнь».
Выражения лиц членов семьи Крол сразу же резко изменились, услышав это. Мало того, что принцесса была здесь, чтобы убить Шуберта, ее слова подразумевали, что она собиралась уничтожить всю их семью!
Напротив, глаза всех слуг семьи Крол загорелись, услышав это. Все они повернулись к Ирине, как будто смотрели на своего спасителя. Принцесса была такой же ослепительной, как всегда, словно от ее тела исходил свет.
— Ты это слышал? Ее Высочество действительно здесь, чтобы все изменить! — Эльфийка, упавшая на землю, встала, и ее голос дрожал от волнения.
— Я сплю? Услышала ли Ее Высочество наши молитвы? Или, может быть, Древо Жизни рассказало ей наши истории? — Танцовщица, которая говорила ранее, также увидела надежду.
— Иерархия в эльфийской расе уже установлена, и изменить эту ситуацию будет почти невозможно… Даже Ее Высочество, скорее всего, не сможет этого сделать, — высокая и стройная эльфийка бормотала себе под нос тихим голосом, который могла слышать только она, но ее глаза также были полны надежды, когда она посмотрела на Ирину. Возможно, принцесса совершит еще одно чудо. В конце концов, она определенно не новичок в создании легенд.
— Я выполнил свой долг, поддерживая закон и порядок в эльфийской расе, поэтому я заслужил все, что у меня есть сегодня. Все это Ее Величество даровала нашей семье Крол. Мало того, семья Бейбилли, семья Брюстеров, семья Норс... Все они также были награждены королевой и пользуются преимуществами, которые принесла им эльфийская революция. В то же время мы все работаем над тем, чтобы эльфийская раса стала более могущественной и процветающей. Ваше Высочество, вы собираетесь убить и их и обречь всю эльфийскую расу? — Шуберт посмотрел на Ирину с насмешливой улыбкой, явно не боясь ее.
Иерархия эльфийской расы была установлена несколько десятилетий назад и уже была высечена в камне. Независимо от того, насколько сильной была Ирина, и каким бы влиянием она ни обладала, она была бессильна остановить эту тенденцию. Вся раса эльфов была разделена между основными семьями, включая королевскую семью. Она собиралась убить всех?
Услышав это, все гости и члены семьи Крол вздохнули с облегчением. Все было именно так, как сказал Шуберт — теперь такая ситуация стала нормой для эльфийской расы. Кролы были лишь одной из главных семей; были также другие крупные семьи, а также бесчисленное множество более мелких аристократических семей, составлявших эльфийскую иерархию. Те, кто не был могущественным и не принадлежал ни к одной из этих семей, превратились в простых рабов.
Это была уже зрелая социальная система, и убийство нескольких человек ничего не изменит.
Возможно, эльфы были свободны в прошлом, но после того, как они испытали радость, которую могла принести сила, было бы невозможно попросить их вернуться к своему прежнему состоянию.
Если Ирина будет настаивать на этом, то в конце концов будет уничтожена она, а не все крупные семьи.
Даже будучи эльфийской принцессой, она не могла изменить эту тенденцию.
Угнетенные эльфы уныло опустили головы. Если даже принцесса не могла их спасти, то им, скорее всего, пришлось бы провести всю свою жизнь в рабстве без какого-либо света в конце туннеля.
Когда-то они свободно гуляли по лесу Ветров, собирая росу, собирая дикие фрукты и спали на деревьях, когда уставали. Однако с тех пор те дни свободы перестали существовать. Их всегда будут рассматривать как низших существ, оскорбляя и угнетая.
— Я не тороплюсь их убивать, но ты должен умереть сегодня, — Ирина посмотрела на жалких эльфийских слуг, и выражение ее лица стало еще холоднее, когда она направила свой посох на Шуберта. «Связывающий свет!»
Полупрозрачный золотой шар света вырвался из золотого хрустального шара на кончике ее посоха. Затем он исчез, прежде чем немедленно появиться перед Шубертом, угрожая заключить его внутрь.
— Ваше Высочество, Госпожа Елена и Ее Величество определенно не позволят вам сделать что-то подобное. Советую немедленно прекратить то, чем вы занимаетесь. Вы всего лишь принцесса, а не королева, — выражение лица Шуберта замерзло, когда улыбка исчезла с его лица. Он также был великим заклинателем магии и не боялся Ирины в битве. «Деревянный щит света!»
Перед ним появился зеленый изогнутый щит, защищающий его тело от атак. Золотой шар света врезался в щит зеленого света, прежде чем окутать Шуберта, но он не смог сжаться из-за этого щита зеленого света.
Шуберт не обнаружил никакой угрозы со стороны шара вокруг себя, поэтому пока проигнорировал его. В то же время он начал петь: «Все лесные эльфы между небом и землей, прислушайтесь к моему зову. Проявите себя передо мной, превратитесь в ослепительные звезды и уничтожьте всех моих врагов!»
Когда Шуберт читал свое заклинание, в воздухе над замком возник массивный зеленый водоворот. Бесчисленные элементы дерева леса Ветров безжалостно устремились к вихрю, делая его зеленый цвет более насыщенным. В то же время вихрь начал вращаться с большой скоростью, вызывая сильный ветер. В водовороте появилась серия блестящих золотых пятен, как будто что-то вот-вот должно было спуститься.
— Это самое запретное заклинание мастера Шуберта — шторм лесных звезд! — Воскликнул кто-то.
Услышав это, все остальные эльфы в панике отступили. Внезапная атака Ирины застала всех врасплох, и Шуберт с самого начала использовал свою самую мощную атаку. Похоже, это была эпическая дуэль.
— Святой свет, прислушайся к моему зову. Очисти этот мир от всех нечистот! — Ирина подняла посох над головой. Столп святого света пронзил зеленый водоворот и осветил ее, накинув на ее тело священный плащ из золотого света. Сияющий свет вырвался из ее посоха, и вспышка раскаленного священного света ударила в вихрь.
Глава 476. Извините, вы опоздали
Святой свет врезался в центр зеленого вихря, заставив его мгновенно рассыпаться. Все деревья вокруг замка были повалены, как будто сильные порывы ветра заставили их подчиниться.
— Шторм лесных звезд разбит!
Все эльфы смотрели на Ирину с трепетом и благоговением в глазах.
— Как это могло произойти?! — Глаза Шуберта расширились от шока. Это было его фирменное запретное заклинание, но оно было уничтожено святым светом Ирины за секунды. Разве она не была тяжело ранена и ослаблена, когда три года назад вернулась в лес Ветров?
Однако Ирина не собиралась стоять и терпеливо отвечать на его вопросы. Она уже исчезла.
Дерьмо! Намек на осторожность наполнил сердце Шуберта, и он взмахнул палочкой, чтобы вызвать стену, состоящую из бесчисленных лоз. В то же время он попытался отступить назад.
Однако прямо в этот момент ослепительный золотой свет внезапно вырвался из светового шара, в который он был заключен. Он резко сжался, мгновенно обездвиживая его. Он не почувствовал опасности от светового шара, поскольку это было не наступательное заклинание, а связывающее!
Сердце Шуберта содрогнулось от шока, и он начал произносить заклинание, чтобы создать вокруг себя еще один зеленый световой щит. Цвет щита становился все более ярко выраженным, и он лихорадочно оглядывался, пытаясь определить, где появится Ирина. Магия запечатывания была лишь временной, и он сможет освободиться от нее еще через три секунды.
Сила Ирины действительно превзошла его ожидания. Три года назад она вернулась в лес Ветров и родила ребенка-полуэльфа. В процессе она сильно истекла кровью, что привело к резкому падению ее силы. Госпожа Елена заявила, что она никогда не сможет восстановить свою силу великого заклинателя 10-го уровня. Однако только по святому свету, который она вызвала, чтобы уничтожить его шторм лесных звезд, Шуберт мог определить, что она уже вернулась к полной силе. Фактически, она могла быть даже сильнее, чем три года назад.
Однако, осознав это, он не впал в отчаяние. С его статусом и тем вкладом, который он внес в эльфийскую расу, Госпожа Елена и королева определенно не позволят ему умереть вот так.
Он уже принял решение: после сегодняшнего дня он объединит усилия с другими крупными чиновниками, чтобы оказать давление на королеву, вынудив ее отменить статус Ирины как принцессы. Затем новую принцессу выберут из одной из главных семей. Он знал о том, что Ирина родила ребенка от человека, поэтому даже королева должна была опасаться его, если он распространит эту новость.
— Я думаю, ты знаешь, почему я хочу тебя убить, — позади Шуберта вспыхнул золотой свет, и Ирина медленно вышла. Она подняла свой посох с холодным выражением лица и сказала: «Ты и все, кто тогда участвовал в этом инциденте… Я найду и убью их одного за другим. Я не прощу никого, кто причинил боль ему и моему ребенку».
— Нет! Ты не можешь меня убить, Ирина! Это будет рассматриваться как измена! — Шуберт почувствовал, как будто все его тело погрузилось в ледяную яму, когда он почувствовал магические волны, материализовавшиеся позади него. Он внезапно вспомнил ту дождливую ночь три года назад и того человека, который храбро сражался с привязанным к груди ребенком. Его голос тогда был таким же холодным.
В то время все, что он делал, — это наблюдал и время от времени использовал несколько заклинаний, чтобы отвлечь его. Он действительно был очень могущественным. Шуберт никогда не видел такого могущественного рыцаря, но, в конце концов, он был всего лишь одним человеком и не мог сравниться со всеми ними.
Шуберт все еще помнил ледяной взгляд его глаз, когда он поддерживал себя мечом. Несмотря на то, что он уже был инвалидом, выражение его лица по-прежнему пугало Шуберта.
— Ирина, стой! — Пространство поблизости искривилось, и в воздухе появилась Елена с палочкой, направленной прямо на Ирину.
— Ирина, отпусти его, — в то же время прозвучал нежный голос. Никто не мог видеть, откуда раздался голос, но все присутствующие эльфы уважительно склонили головы.
Вспышка резкого золотого света вырвалась из посоха Ирины, пробив зеленый магический щит, прежде чем ударить Шуберта по затылку. Было установлено несколько магических барьеров, включая даже золотой, но они все еще не могли остановить ее разрушительную атаку.
Кровь и белая внутричерепная жидкость хлынула из его разбитого черепа, когда рухнул зеленый световой щит. Глаза Шуберта по-прежнему были широко открыты в недоумении, даже когда жизненная сила исчезла из его тела.
— Извините, вы опоздали, — Ирина повернулась к Елене с насмешливой улыбкой. Слабый золотой свет мерцал вокруг ее посоха, очищая все загрязнения, как будто она только что убила надоедливую муху.
— Мастер Шуберт мертв!!!
Все эльфы семьи Крол пришли в ужас при виде безжизненного тела Шуберта.
Как одна из самых могущественных эльфийских семей, они уже привыкли жить под защитой Шуберта. Однако столб Кролов был срублен без всякого предупреждения и причины Ириной, и всем им казалось, что небо падает им на головы.
— Принцесса убила улыбающегося дьявола! Она убила Шуберта! — Все порабощенные эльфы смотрели на Ирину, адреналин и волнение текли по их венам.
Лидер Кролов, великий заклинатель 10-го уровня, чиновник, ответственный за наказания в эльфийской расе. Он разработал один закон за другим, чтобы лишить их свободы, превратив их в простых рабов. Теперь, когда он попал под руки принцессы Ирины, им всем казалось, что их сердца озаряет святой свет, и что свобода близка.
Присутствовавшие на банкете гости пришли в ужас. Если бы даже такой важный человек, как Шуберт, был убит за порабощение эльфов, что бы с ними стало?
— Ирина, ты знаешь, что натворила?! — Елена холодно посмотрела на Ирину.
— Госпожа Елена! Вы должны отстоять для нас справедливость! Принцесса Ирина внезапно появилась и без всякой причины убила моего брата. Мой брат — очень почитаемая и уважаемая фигура в эльфийской расе, и он посвятил всю свою жизнь улучшению нашей расы, но он пал в таких душераздирающих обстоятельствах. Необходимо дать объяснение! — Брат Шуберта бросился вперед с убитым горем лицом.
— Госпожа Елена, Ваше Величество, пожалуйста, поддержите справедливость для нас! — Все члены семьи Крол в унисон упали на колени.
Выражение лица Елены еще больше охладилось, и черный свет хлынул за ее спиной, как будто она была вулканом на грани извержения.
— Ты правда не знаешь, почему я убила его, Елена? — Ирина смотрела на Елену с насмешкой в глазах. Ее длинные серебряные волосы кружились в воздухе вокруг нее, и она полностью игнорировала членов семьи Крол.
— Согласно эльфийским законам, любой, кто убивает эльфийского чиновника без уважительной причины, будет судим коллегией старейшин. Ирина, вы совершили гнусное преступление; вы должны быть наказаны, даже если вы принцесса. Не сопротивляйтесь, и я не причиню вам вреда, — Елена подняла руку, и ясное небо внезапно затмила черная ночь. Весь лес Ветров был окутан тьмой, и только яркая луна и блики звезд были видны на небе. Елена стояла в воздухе, и звездный свет падал на нее, заставляя ее казаться всемогущей богиней.
— Я знаю только наши законы природы; Меня не волнуют твои дерьмовые эльфийские законы. Использование человеческих законов для ограничения эльфов — не более чем шутка. Елена, если ты хочешь драки, то драка — это то, что ты получишь! — Ирина выступила вперед, и ослепительный свет вспыхнул на кончике ее посоха, как будто ночью зажгли костер.
В то же время мерцающий свет начал светиться в пещере, где находилось дерево света. Вспышка зеленого света пронзила тьму, прежде чем проникнуть в тело Ирины, создав связь между ними.
Глава 477. Эльфийская королева
— Это звездная магия? Должно быть, госпожа Елена! — В поместье семьи Брюстеров глава семьи Эллиот повернулся на запад с выражением удивления на лице. Это была территория Шуберта, и хотя она находилась довольно далеко, он все еще чувствовал магические волны издалека.
Он только что получил известие о том, что принцесса Ирина вышла из своей пещеры, и теперь госпожа Елена приступила к действиям. Что происходит?
Сразу после этого из Древа Жизни вырвался яркий свет, озарив искусственную ночь.
— Ее Высочество стала еще более могущественной. Если бы она не получила те травмы три года назад, она бы уже была готова унаследовать положение королевы, — на территории семьи Бейбилли глава семьи Винсент также смотрел на зеленую полосу света, соединяющую Ирину с Древом Жизни. Получение одобрения Древа Жизни было предпосылкой для того, чтобы стать королевой эльфов. Те, кто не смог этого сделать, не имели права стать королевой.
— Случай трехлетней давности говорит о том, что битва между принцессой и госпожой Еленой неизбежна. Интересно, каков будет результат и на чьей стороне на этот раз встанет королева. Что касается юной госпожи из семьи Брюстеров, то пока королева не откажется от принцессы Ирины, у нее вообще нет никакой надежды, — Винсент глубоко задумался, нахмурив брови.
В лесу Ветров бесчисленные эльфы смотрели с тревогой и ожиданием в своих сердцах.
Почитаемая верховная жрица и великий старейшина эльфийской расы, Госпожа Елена, столкнулась с широко любимой принцессой Ириной. Столкновение между ними, несомненно, сыграет большую роль в принятии решения о том, в каком направлении будет развиваться эльфийская раса в будущем.
Однако большинство эльфов не знали, почему между ними двумя разразился конфликт, который разросся до такой степени, что теперь они должны были сражаться.
Только эльфы перед замком семьи Крол знали, что происходит.
После убийства Шуберта Ирина не отступилась от допроса Елены. Вместо этого она бросила вызов.
Госпожа Елена была второй по силе после самой королевы. Она уже стала великим заклинателем 500 лет назад и переломила ход нескольких крупных сражений во время войны между видами.
Напротив, принцесса Ирина путешествовала по всему континенту, создав множество легенд в процессе. Она еще даже не достигла 30-летнего возраста, но уже была одним из самых могущественных великих заклинателей на континенте. В настоящее время в ее тело проникал луч зеленого света, наделявший ее дополнительной силой и жизненной силой.
Это было столкновение звездной магии и магии святого света, противостояние света и тьмы. Обе стороны продемонстрировали невероятную мощь, и даже члены семьи Крол замолчали.
Все смотрели, затаив дыхание, ожидая начала этой эпической битвы. Никто не мог предсказать результат, и никто не осмелился представить, какое влияние окажет результат битвы на всю эльфийскую расу.
— Сейчас не время для распрей. Наши враги давно не спускают глаз с нашего леса Ветров, и эта земля снова будет опустошена войной, если они воспользуются этой возможностью для вторжения.
По воздуху раздался нежный голос.
Тьма в небе рассеялась, снова открыв солнце. В то же время зеленая полоса света была прервана, и ослепительный свет, исходящий от Древа Жизни, также исчез.
В воздухе над замком Семьи Кролов появилась седовласая эльфийка в золотых одеждах. На ней была золотая корона с голубым драгоценным камнем в центре, и она была чрезвычайно красивой. Невозможно было определить ее возраст по внешнему виду, поскольку у нее была чистота 12 или 13 летней, юная энергия 17 или 18 летней, зрелая привлекательность 30-летней молодой женщины, а также нежный вид 40-летней женщины. Все были поражены разными чувствами, когда они смотрели на нее, но было всеобщее чувство святости, которое очищало сердца каждого.
Мягкий золотой свет окутал все ее тело, и на ее лице появилась нежная сочувственная улыбка. Ее голубые глаза были ясными и яркими, как будто она могла видеть все в этом мире.
— Ваше Величество!
Все эльфы почтительно преклонили колени к земле.
Даже издалека, где эльфы могли только слышать голос эльфийской королевы, но не видеть ее, они все равно преклонили колени в направлении поместья семьи Крол в знак почтения.
— Ваше Величество, — Ирина убрала посох и склонила голову.
— Ваше Величество, — Елена на мгновение заколебалась, но в конце концов отложила палочку и поклонилась королеве.
Эльфийская королева кивнула и подняла руку, и невидимая волна нежной силы помогла всем стоящим на коленях эльфам подняться на ноги. Ее нежное прикосновение ощущалось по всему лесу Ветров, вызывая чувство тепла в сердцах всех.
— Ваше Величество, принцесса Ирина без всякой причины убила главу семьи Шуберта; пожалуйста, поддержите справедливость для нашей семьи Крол, — брат Шуберта шагнул вперед и снова упал на колени. Он посмотрел на эльфийскую королеву с убитым горем выражением лица, с безжизненным телом Шуберта рядом с ним.
— Пожалуйста, поддержите справедливость для нас, Ваше Величество! — Все члены семьи Крол снова упали на колени с печалью на лицах.
Эльфийская королева сочувственно взглянула на тело Шуберта. Она осторожно подняла палец, и на него упал луч зеленого света. Кровь на его теле и земле исчезла, и его голова также вернулась в нормальное состояние. Однако он все еще был мертв — даже эльфийская королева не могла воскресить кого-то уже мертвого.
— Ирина, зачем ты его убила? — Голос эльфийской королевы все еще был довольно нежным, но в ее глазах был намек на вопрос.
— Он заслуживал смерти. Ты знаешь, я бы никогда не убила хорошего человека, — Ирина посмотрела в глаза эльфийской королеве серьезным и упрямым выражением лица.
Услышав это, эльфийская королева слегка зашевелилась, и она замолчала.
— Что дает вам право так говорить? Шуберт внес большой вклад в нашу эльфийскую расу и посвятил всю свою жизнь созданию лучшего мира для своих собратьев. Принцесса Ирина, вы должны дать более подробное объяснение, а не просто субъективное мнение. Даже будучи принцессой, вы не можете убивать наших чиновников без уважительной причины, — Елена повернулась к Ирине глазами, острыми, как у сокола.
— Вам нужно объяснение? Конечно, я дам тебе одно, — Ирина посмотрела на нее с насмешливой улыбкой. Она указала на хныкающих эльфийских слуг и сказала: «За те годы, что Шуберт был у власти, он установил все типы строгих законов и применил бесчисленные жестокие методы пыток. Он насильственно ввел иерархическую систему и выпустил так называемые эльфийские законы. Свободные эльфы каким-то образом превратились в рабов для основных семей. Их заставляли заниматься физическим трудом против их воли, их лишали свободы, и им приходилось служить другим, но взамен они топтали их достоинство. Их жизнь более мучительна, чем смерть, но у них нет выбора, поскольку малейший намек на оказанное сопротивление приведет к их заключению и пыткам».
Глава 478. Ты слепой?
— Шуберт также был одним из главных защитников эльфийских законов, и в последние несколько лет он изменил эти законы по своему усмотрению. Это не законы; это просто правила, придуманные, чтобы помочь ему, чтобы он мог легче контролировать других эльфов. Бесчисленные эльфы боролись среди сокрушительного отчаяния и потеряли свои жизни в попытках противостоять этой деспотической системе. Если все жизни должны быть равны, то что дает эльфам из основных семейств право убивать других эльфов без каких-либо последствий? Разве они не должны быть убиты за эти преступления? — Ирина посмотрела на Елену с усмешкой на лице, продолжая: «Какой смысл в такой системе законов? Разрешено ли вам делать все, что вы хотите, только потому, что более слабые эльфы не могут сопротивляться? Даже люди Роду не такие грязные, как все вы!»
— Вот почему я убила его. Он лишил бесчисленное количество эльфов свободы и убил бесчисленное количество невинных эльфов. За свои преступления он заслужил смерть, — Ирина повысила голос, когда в ее глазах появился неистовый взгляд, и она сказала: «Елена, ты знаешь, сколько эльфов покинули лес Ветров после того, как ты насильно внедрила свою новую социальную систему? Более 20% нашего населения были вынуждены покинуть свои дома! Они эльфы, а эльфы должны быть свободными! Ты постоянно проповедуешь презренную природу людей, но ты всего лишь человек в эльфийской шкуре!»
Услышав это, члены семьи Крол повесили головы, в то время как некоторые из порабощенных эльфов начали рыдать. Рыдания казались заразными, и вскоре все эльфийские слуги разразились слезами.
— Эльфийская раса становится все более могущественной, так что это явно правильная стратегия. Эльфийская раса никогда не была такой единой в своей истории, и в будущем мы продолжим становиться сильнее. Мы сможем победить всех врагов и охранять наш лес Ветров, — Елена ни в малейшей степени не отступала, когда сказала: «Это революция, которая поднимет эльфийскую расу на большие высоты. Сопутствующий ущерб и жертвы будут неизбежны во время этого процесса, но все это того стоит для общего блага всей эльфийской расы».
— Революция? Какая чушь собачья! — Ирина не могла не рассмеяться над абсурдностью того, что она слышала. Она указала на порабощенных эльфов и спросила: «Вы спрашивали их, готовы ли они принять участие в вашей так называемой революции? Готовы ли они стать для вас жертвой? Если такие подонки, как вы, могут стать сильнее, просто порабощая других, тогда какой смысл в тяжелой работе?»
«Бух!»
Все эльфийские слуги упали на колени, и многие другие эльфы вышли из замка, прежде чем также преклонить колени на земле.
— Ваше Величество, пожалуйста, спасите свой народ от этой нескончаемой пытки! Мы верим в Бога Жизни и относимся даже к цветам и растениям как к равным себе, но наши собственные братья притесняют нас, и даже сопротивление незаконно. Мы предпочли бы быть изгнанными из леса Ветров, чем жить в таких унизительных условиях, — сказала лидер танцоров от имени всех слуг.
— Ваше Величество, изгоните нас из леса Ветров!
Все эльфы закричали сквозь прерывистые рыдания. Все они имели убитое горем выражение лиц, и у многих из них были видимые раны на теле.
— Бог Жизни благословит всех вас. С этого дня вы снова можете вернуться в свои дома. Выбор за вами — остаться в лесу Ветров или уехать, — глаза эльфийской королевы были полны жалости и сочувствия. Она взмахнула рукой, и пятна зеленого света упали с неба, мгновенно залечив все раны эльфов.
— Спасибо, Ваше Величество! Спасибо, Ваше Высочество!
Все эльфы повернулись к эльфийской королеве и Ирине с волнением и благодарностью на лицах.
Выражение лица Ирины тоже немного смягчилось.
— Ваше Величество, — Елена все еще хотела возразить.
Однако эльфийская королева подняла руку, чтобы прервать ее, продолжая: «С этого дня иерархическая система, предложенная в эльфийских законах, будет отменена. Все эльфы, попавшие в рабство, должны быть освобождены и могут выбирать, куда они хотят идти. Это приказ».
Члены семьи Крол и гости были ошеломлены, услышав это.
— Да!
Тем временем все порабощенные эльфы были вне себя от радости. С приказом королевы они смогут остаться в лесу Ветров, не опасаясь снова оказаться порабощенными.
— Ваше Величество, этот приказ абсолютно не может быть передан! Если мы реализуем это, вся раса эльфов развалится! — Настойчиво сказала Елена.
— Ирина права. Без свободы эльф больше не эльф, — эльфийская королева посмотрела в глаза Елене и спросила: «Елена, мы хотим, чтобы вся раса была на нашей стороне, а не только для того, чтобы несколько могущественных людей были счастливы. Если наша сила и процветание основаны на причинении боли нашим братьям, тогда в чем смысл? В обмен на силу для улучшения нашей расы мы приносим в жертву именно то, что пытаемся защитить. Разве нашей целью не должна быть защита наших братьев, а не причинение им вреда?»
(п\п хорошие слова, но не спустя несколько десятилетий работы этих законов)
Елена посмотрела на королеву и медленно опустила голову, замолчав.
Эльфийская королева повернулась к Ирине и сказала: «Принцесса Ирина, ты убила Шуберта, не проведя сначала судебное разбирательство или расследование, поэтому ты будешь заперта в заключении на год и лишишься права наследования трон в наказание».
— Я принимаю это, — Ирина кивнула в ответ. Она взглянула на освобожденных эльфов, и улыбка появилась на ее лице, когда она повернулась, чтобы уйти.
— Спасибо, Ваше Высочество, — лидер танцоров выступила вперед, чтобы выразить свою благодарность.
— Спасибо, — все остальные эльфы также кивнули, глядя на Ирину.
— Эльфы всегда выглядят лучше, когда улыбаются, а не плачут. Все вы сейчас выглядите действительно некрасиво, — Ирина обратилась ко всем с шикарной улыбкой на лице.
Ее улыбка казалась заразительной, и улыбки также появились на лицах всех освобожденных эльфов.
— Всего хорошего, — Ирина повернулась, прощаясь со всеми.
— Ирина, ты до сих пор не сказала мне, почему убила Шуберта, — эльфийская королева передала свой голос Ирине.
Шаги Ирины на мгновение прервались, прежде чем она продолжила свой путь. Она также передала свой голос в ответ, сказав: «Если бы меня силой забрали у тебя новорожденной, и кто-то планировал убить меня, ты бы убила их?»
— Да, — ответ эльфийской королевы был очень быстрым и решительным.
— Три года назад я не знала, кто это сделал, но теперь знаю, поэтому я убила его, — на лице Ирины появилась улыбка, и она исчезла из поля зрения в мгновение ока.
— Теперь вы все свободны, — Эльфийская королева подняла руку, чтобы помочь всем освобожденным эльфийским рабам подняться на ноги, прежде чем также исчезнуть во вспышке золотого света.
— Теперь мы можем идти домой! Наконец-то мы свободны!
Все эльфы восторженно закричали.
Приказ королевы вскоре был услышан всеми в лесу Ветров, что вызвало большой переполох в процессе.
Ирина вернулась в пещеру и повернулась к Снарру, холодно проинструктировав его: «Составь мне список людей из Башни Магов и нашей эльфийской расы, которые потенциально были причастны к тому инциденту три года назад. Я буду следить за тем, чтобы эти люди жили в постоянном страхе, пока я не решу пожать их жизни».
— Да, — Снарр кивнул и быстро принялся за работу.
Мастер Шуберт действительно мертв? Ферис взглянула в сторону Семьи Кролов и высунула свой изящный язычок, прежде чем также войти в пещеру.
* * *
— Как человеку нужно так много времени, чтобы переодеться? Прошел час, а он все еще не вышел, — Ингви вздохнул, стоя перед эльфийским посольством. Он взглянул на чрезвычайно красивую эльфийку, которая появилась рядом с ним, прежде чем отвернуться. Скорее всего, она здесь по поручению эльфийского посольства.
— Тск, уже почти обед, а он все еще не вышел. Очередь в ресторане очень длинная, — десять минут спустя Ингви взглянул на время и при этом обнаружил, что та же самая эльфийка все еще стоит рядом с ним и смотрит прямо на него.
Из какой она семьи? Я не видел ее раньше, так что она, скорее всего, не из семьи Бейбилли. Ингви прищурился, оценивая женщину рядом с собой. У нее были золотистые волосы, зеленые глаза и набор чрезвычайно красивых царственных черт лица. Ее кожа была светлой и нежной, а фигура чрезвычайно высокой и стройной, но ее грудь и ягодицы были очень сладострастными.
— Этот молодой мастер ненадежен, — прошло еще 10 минут, и Ингви снова вздохнул. Молодой хозяин, скорее всего, переоделся в пижаму и снова заснул. Помня об этом, Ингви повернулся и приготовился снова постучать в дверь.
— Ты слепой? Я стою здесь все время, — вдруг рядом с Ингви прозвучал ленивый голос, и он чуть не умер от испуга.
Глава 479. Она уверена, что красивая
Ингви долго смотрел на эльфийку. Независимо от того, были ли это ее красивые черты или соблазнительная фигура, все это было наполнено женским шармом. Ее изумрудные глаза сияли соблазнительным светом, а голубое платье идеально подчеркивало ее пышную фигуру. Даже у старика Ингви, потерявшего интерес к женщинам несколько веков назад, глаза все еще загорались при виде такой изысканной красоты.
Однако, услышав «ее» голос, он чуть не потерял сознание от ужаса.
— Молодой мастер? — Ингви уставился на эльфийку с искаженным и неуверенным выражением лица. Этот голос только что принадлежал Блуру.
— Ты поражен? Хахаха, — эльфийка все это время пыталась сохранить царственный и культурный вид, но внезапно рассмеялась, глядя на Ингви. Несмотря на это, она все еще прикрывала рот, смеясь, демонстрируя свою женскую привлекательность. Это создавало ужасающее зрелище, потому что смех не должен был исходить изо рта красивой эльфийки.
— Что ты делаешь, молодой мастер? Как ты мог так одеться?! Это абсурд! — Ингви дрожал от ярости. Третий молодой мастер семьи Бейбилли оделся девушкой! Если бы слух об этом распространился, его отец умер бы от гнева!
— Разве ты не велел мне замаскироваться, чтобы юная хозяйка семьи Брюстер не узнала меня? — Блур изящно улыбнулся ему, когда он ответил: «Лучшая маскировка в мире — это переодеться в другой пол. Теперь юная госпожа Салли не сможет идентифицировать меня как третьего молодого хозяина семьи Бейбилли».
— Она, наверное, подумает, что ты третья молодая мисс в семье Бейбилли, — Ингви закатил глаза, и ему показалось, что он вот-вот потеряет сознание. Он покачал головой и сказал: «Вернись и переоденься. Этот прикид слишком показной. Ты привлечешь много внимания, и твой голос тоже не подходит. Тебе придется говорить, если ты хочешь сблизиться с Юной госпожой Салли, верно?»
— Ты тоже думаешь, что я красивый? Я только что посмотрел в зеркало и чуть не упал в обморок при виде себя. Как и ожидалось, я самый красивый человек в этом мире, не считая принцессы Ирины, — Блур мечтательно погладил свой тонкий подбородок. Затем он с улыбкой повернулся к Ингви и сказал: «Что касается голоса, то тебе не о чем беспокоиться. Для такого гения, как я, создать женский голос — пустяк. С этого момента просто зови меня Ширли».
— Ш-Ширли? — Глаза Ингви расширились, когда он посмотрел на Блура, который без всякого предупреждения переключился на нежный женский голос. Кроме того, голос был нежным, но решительным и чистым, а не нежным и мягким, и он идеально подходил к «ее» образу.
— Пошли. Разве ты не говорил, что ресторан закроется? Если мы опоздаем, весь час усилий, который я потратил, был бы потрачен зря, — Блур уже садился в конный экипаж снаружи.
— Н-но… Молодой Мас.. Ширли, подожди, давайте сначала обсудим это… — Ингви почувствовал, как будто ценности, которые он выработал за последние шесть или семь веков своей жизни, полностью перевернулись с ног на голову.
— Молодой мастер, у меня к вам очень серьезный вопрос, и я надеюсь, что вы дадите мне честный ответ, — когда они сели в карету, запряженную лошадьми, Ингви повернулся к Блуру со слегка серьезным выражением лица.
— Продолжай.
Ингви на мгновение заколебался, прежде чем спросить: «Планировал ли ты переодеться в женскую одежду с тех пор, как приехал сюда? Может быть, тебе нравится переодеваться женщиной? Или может быть... Тебе нравятся мужчины?»
— Это три вопроса, — Блур поджал губы.
— Пожалуйста, дай мне честный ответ, — Ингви не мог сдерживаться.
— Я приношу огромные жертвы ради успеха твоего плана; ты должен быть действительно тронут, а не скептически относиться к моей сексуальной ориентации, — Блур изящно покачал головой и сказал: «Кроме того, как ты думаешь, есть ли в этом мире кто-то, достойный стать моей супругой? Как мужчина, нет другого мужчины в этом мире красивее меня. Как женщина, все остальные женщины под небом бледнеют по сравнению с моей красотой. Быть слишком красивым на самом деле иногда очень неприятно. Мне суждено быть вечно одиноким в этой жизни. Нет достойной меня женщины или мужчины, который мог бы привлечь мое внимание».
Ингви посмотрел на безутешного Блура и действительно изо всех сил пытался удержаться от удара по его лицу.
Однако его нарциссизм был в некотором роде полезен. По крайней мере, ему, скорее всего, не нравились мужчины.
Пока это было так, отношения между ним и Юной Госпожой Салли могли процветать. Если бы он действительно любил мужчин, то вообще не было бы никакой надежды.
— Кстати, молодой мастер, а что ты используешь в качестве искусственной груди? Это подушки?
— Подушки? Тч, как я мог использовать что-то настолько грубое? Я нашел дерево в лесу Ветров, которое дает белый сок, если надрезать кору. После очистки этого сока он становится твердым веществом с большой эластичностью.
— Так ты приготовил это еще в лесу Ветров и привез его в Город Хаоса?
— Я просто готовился ко всем возможным сценариям. Успешный человек должен быть хорошо подготовлен, чтобы противостоять чему угодно в любое время.
— Нужно ли успешному мужчине переодеваться в женскую одежду?
— Хех, понимаешь, вот почему я более успешен, чем нормальные люди. Я могу выдержать унижение, которого не могут другие люди.
— Если это унизительно для тебя, тогда… Почему ты выглядишь таким взволнованным?
Таким образом, их странный разговор длился всю поездку. Ингви постепенно привыкал к тому факту, что Блур был опытным ветераном переодевания в женскую одежду, и он просто закрыл глаза, чтобы не впасть в ярость при виде «ее».
Напротив, у Блура было спокойное и собранное выражение лица, и он был воплощением уверенности. Он не чувствовал себя неловко после переодевания, как будто он всегда так одевался.
Экипаж, запряженный лошадьми, остановился, и Ингви открыл глаза, а затем указал на ресторан Мэми и сказал: «Этот ресторан прямо там. Здесь работает юная госпожа Салли, так что ты можешь попытаться подойти к ней. Однако я предлагаю тебе не приближаться к ней сегодня слишком близко. В противном случае раскрытие ей своего истинного пола и личности в будущем может оказаться проблемой».
— Не волнуйся, это будет проще простого, — Блур уверенно спустился с кареты. Он оглядел длинную очередь перед рестораном, нахмурив брови, и пробормотал себе под нос: «Почему здесь такая длинная очередь? Должно быть, это необычный ресторан, чтобы быть таким популярным, несмотря на ужасное расположение».
После минутного колебания Блур подошел к одной из очередей. Его тонкая талия раскачивалась из стороны в сторону, привлекая много внимания клиентов.
Вау, эта девушка действительно красива. Мэг как раз случайно открыл дверь ресторана в этот момент, и его глаза слегка загорелись при виде Блура в конце очереди.
Глава 480. Черт возьми! Черт возьми!! Черт возьми!!!
Фигура, внешность и нрав этого эльфа — все на высшем уровне. Салли излучает довольно холодный воздух, в то время как она излучает уверенность до степени высокомерия, но такое отношение полностью оправдано ее красотой. Дам ей 9,2. Она все еще немного отстает от Глории. Мэг дал внутреннюю оценку, глядя на Блура.
Что касается того, почему ее оценка была ниже, чем у Глории, то это потому, что он предпочитал более нежный и миниатюрный тип.
Эта женщина была немного слишком высокой и стройной для его вкуса. Если бы она была на Земле, она легко могла бы стать супермоделью.
Конечно, он смотрел только на других женщин, как если бы он рассматривал произведения искусства. Было только вежливое восхищение красотой, а не страсть или стремление к завоеванию.
Сердце Мэга было неподвижно, как вода, но этого нельзя было сказать о клиентах в очередях. Многие мужчины начали украдкой поглядывать на нее, в то время как в сердцах сравнивали ее с Салли. В отличие от холодной и отстраненной Салли, эта женщина казалась более доступной.
— Привет, прекрасная эльфийка, вы впервые в ресторане Мэми? — Молодой человек в роскошной мантии позади очереди повернулся к Блуру с теплой улыбкой. Однако его глаза уже украдкой скользили по ногам Блура, видными под платьем.
Хех, мужики. Блур внутренне закатил глаза, но не позволил раздражению отразиться на лице. Было неплохо спросить его о ресторане, а затем слегка безразлично кивнуть. Поступая таким образом, она могла бы проявить некоторый интерес, но не большой, и это был лучший способ привлечь мужчину.
— Меня зовут Константин. У меня есть два больших магазина драгоценных камней на Аденской площади. Мои магазины находятся недалеко от ресторана Мэми, поэтому я здесь постоянный клиент, — Константин беззаботно выставил напоказ свое богатство, прежде чем продолжить: «Вы наверняка разбираетесь во вкусной кухне. В этом ресторане самые вкусные блюда на всей площади Аден. На самом деле, я осмелюсь сказать, что лучшего ресторана нет ни в городе Хаоса, ни даже на всем континенте. Босс Мэг — абсолютный гений».
— Он действительно такой впечатляющий? — Блура не очень интересовали его так называемые магазины драгоценных камней, но он был весьма заинтригован его восторженной похвалой в отношении ресторана. На самом деле он не собирался пробовать какую-либо человеческую пищу, но если бы в ресторане можно было подать ему какую-нибудь приличную кухню, то, по крайней мере, это не было бы пустой тратой поездки.
— Я бы не стал лгать такой красавице, как вы. Посмотрите на эти очереди — в нормальном ресторане будет только одна очередь, верно? В этом ресторане было две очереди каждый день с тех пор, как владелец выпустил пудинг тофу. Из-за конфликта между сладкими и солеными пудингами тофу клиенты разделились на две очереди. Наша очередь — сладкая фракция, а их линия — соленая фракция. Вы должны сами попробовать сладкий пудинг тофу; Это не только вкусно, но и имеет хорошо влияет на кожу, — Константин был более чем счастлив подробно рассказать о ресторане.
— Не слушайте его! Соленый пудинг тофу — лучший. Если вы не едите соленый пудинг тофу, то с таким же успехом можно и не есть пудинг тофу, а если вы не едите пудинг тофу, какой смысл в жизни? — Пожилой мужчина с другой очереди сразу высказал свои возражения.
Их обмен мгновенно сделал атмосферу между двумя фракциями намного более напряженной. Однако посетители перед ними были слишком заняты, ворвавшись в ресторан, поэтому конфликт не обострился. Тем не менее, борьба между двумя фракциями успешно заинтересовала Блура.
Интересно. Что это за пудинг тофу? Если у него действительно есть влияние на кожу, то обязательно стоит попробовать. Но опять же, когда вы так же красивы до крайности, как я, эти экзогенные вещества почти не действуют. Блур был весьма заинтригован.
Чтобы сохранить свой имидж теплого и заботливого джентльмена, Константин не вступал в словесную войну с пожилым человеком из фракции соленых. Он повернулся к Блуру с улыбкой и сказал: «Прекрасная леди, могу я спросить, как вас зовут? Не могли бы вы пообедать со мной?»
— Я Ширли, и я откажусь от обеда. Я могу себе позволить обед, — Блур надменно взмахнул золотыми кудрями, прежде чем пройти мимо Константина, когда он вошел в ресторан.
Это любовь с первого взгляда? Мое сердце не билось так много лет... Я думал, что в этом мире нет женщин, которые могли бы меня так трогать, но теперь я знаю, что... Я просто еще не встретил подходящую! Константин почувствовал, как будто его душа вырвалась из его тела, а его сердце трепетало, как крылья колибри. Даже его дыхание участилось, и он быстро бросился за ней.
Несмотря на то, что его отвергли, он все еще чувствовал необходимость оставить хорошее впечатление о себе в ее сердце. Ему просто нужно было найти возможность сесть рядом с ней, а затем оплатить ее счет вместо нее, и она наверняка почувствовала бы себя обязанной поговорить с ним дольше.
— Добро пожаловать, — Ябемия улыбнулась, приветствуя клиентов. Тем временем Салли стояла по другую сторону двери со своим обычным отчужденным выражением лица, а Мэг вошел на кухню, чтобы приготовиться к обеду.
Ябемия сразу заметила высокую и стройную Блур, и ее глаза загорелись, когда она повернулась к Салли. «Какая красивая эльфийка! Аиша, ты ее знаешь?»
— Я никогда ее раньше не видела, — Салли тоже заметила Блура, но не помнила такого эльфа. Однако после войны между видами многие эльфы покинули лес Ветров, чтобы отправиться в другое место на континенте; эта эльфийская красавица, скорее всего, была одной из них.
— Какая красивая старшая сестра, — Эми тоже смотрела на Блура блестящими глазами.
Всеведущая дверь отображала информацию обо всех посетителях ресторана в сознании Мэга, включая их портрет, имя, вид, пол, уровень силы… Ему все было открыто. Мэг лишь бегло взглянул на экран мысленно, но с его великолепной памятью он мог легко запомнить всю информацию. Таким образом, ему не пришлось бы полагаться на всеведущую дверь, чтобы идентифицировать своих клиентов.
Похоже, среди них не так много могущественных существ. Мэг тяжело вздохнул. Клиенты с 5-м уровнем и выше были довольно редкими, а с 7-го и выше почти не было. Что касается сил 10-го уровня, то до сих пор Мэг видел только четырех: Крассу, Уриена, Нована и Майкла.
Как только Мэг вошел на кухню, в его голове внезапно возникли портрет и информация об эльфе. Это был эльф, которому он дал оценку 9,2 балла. Он взглянул на ее информацию, от которой его тело немедленно напряглось.
— Черт возьми! Черт возьми!! Черт возьми!!!
— Он чертов мужик??? Система, что, черт возьми, не так с твоей дверью?!
Глава 481. Ледибой
Блур (Ширли), эльф, мужчина, 25 лет, заклинатель 7-го уровня.
Информация на экране была довольно краткой, но оценка пола заставила Мэга сразу задуматься.
— Пожалуйста, не сомневайтесь в профессионализме системы. Всезнающая дверь — это новейший технологический шедевр, созданный системой. Она подключена к информационной сети всего континента, что позволяет точно идентифицировать каждого клиента, входящего в ресторан, — ответила система серьезно. Затем она продолжила: «Но если вы все еще сомневаетесь в результатах, которые дает дверь, вы можете запросить ручную проверку, и система снова проверит личность субъекта».
— Хорошо, давай, — Мэга это не убедило. Он видел бесчисленное количество женщин за свои две жизни, так как же он мог принять мужчину за женщину?
— Дин! Проверка завершена, Блур (Ширли), эльф, мужчина, 25 лет, заклинатель 7-го уровня.
— Дин! За ручную проверку взимается комиссия в размере одной золотой монеты, которая была успешно списана. Пожалуйста, воспользуйтесь услугой ручной проверки в ближайшее время.
— Что?! Ты берешь за это плату? Почему ты не сказала об этом раньше? — Мэг удивленно приподнял бровь.
— Вы никогда не спрашивали. Зачем мне предлагать такую бесплатную услугу? — Система ответила невинно, когда в его голове витали разъяренные эмодзи с большим покорным выражением лица с раскинутыми ручками.
— Есть даже бесплатные горячие линии обслуживания клиентов, так почему же ты не можешь предложить бесплатное обслуживание? Кроме того, не присылай мне смайлики! — Мэг закатил глаза. Система становилась все более и более абсурдной.
— Пожалуйста, не сравнивайте меня с этими неразумными телефонами службы поддержки клиентов. Они не ответят на 80% заданных им вопросов, в то время как обо мне заявит один человек, — строго ответила система.
— Хех, но я единственный человек, имеющий к тебе доступ, поэтому о тебе сообщают 100% клиентов, — на лице Мэга появилось странное выражение, когда он продолжил: «Кстати, почему информация такая же, как в прошлый раз? Ты ведь не просто скопировала и вставила более ранние результаты?»
— Пожалуйста, не оскорбляйте систему такими едкими вопросами; система никогда не сделает ничего подобного!! — Суровый сердитый смайлик витал в голове Мэга, когда она продолжала: «Это результаты второго сканирования, проведенного всеведущей дверью».
— Это так называемое ручное обслуживание, которое мне обошлось в золотую монету? Это мошенничество! Это должно быть незаконно! Всеведущая дверь — моя собственность, и если с ней что-то не так, какой смысл в повторном сканировании? — Мэг немного рассердился. Ему было интересно, откуда система взяла эти смайлы.
— Конечно, есть цель провести еще одну проверку. Обычно процесс сканирования всезнающей двери автоматический, тогда как мне пришлось запустить ручную проверку; это премиальный сервис. Просто примите реальность: это мужчина-эльф. Вот почему всеведущая дверь так полезна — она может помешать вам влюбиться не в того человека, — голос системы был с оттенком насмешки.
— Так что это, должно быть, легендарный ледибой. Как ужасно! — Мэг повернулся, чтобы взглянуть на Блура, который стоял в очереди, как гордый лебедь, и вздрогнул, приняв вердикт системы.
— Вам интересно? — Спросила система.
— Я ни за что не заинтересуюсь другим мужчиной, — Мэг немедленно заявил о своем отказе, прежде чем глубоко задуматься. Эльфийский магический заклинатель 7-го уровня, переодевающийся в женщину; Может быть, он здесь ради Салли?
Он знал, кем была Салли, и знал, что ее ищут люди эльфийской расы. Таким образом, Мэг сразу же вспомнил о Салли, увидев этого подозрительного ледибоя.
За время совместной работы Мэг был очень доволен Салли. Она была немногословной женщиной, но всегда выполняла свою работу на безупречном уровне. Успех ресторана был неотделим от ее тяжелой работы.
Конечно, Мэгу пришлось признать, что использование эльфийского заклинателя 7-го уровня в качестве официантки было крайним излишеством, особенно когда она была тем, кто потенциально может стать эльфийской принцессой и унаследовать трон в будущем.
Однако Мэг всегда считал, что у Салли должен быть выбор: остаться или уйти. Если она хотела остаться, то Мэг определенно не собирался ее прогонять, и он постарается сделать так, чтобы никто не мог забрать ее против ее воли.
Мэг пока отложил эти мысли. Если бы этот Блур действительно был здесь ради Салли, то он неизбежно сделал бы свой ход рано или поздно. Ему просто нужно было увидеть, что Блур хочет сделать, и отреагировать соответствующим образом.
Обстановка в этом ресторане неплохая, но слишком много людей обедают одновременно, и здесь обитают существа всех видов. Ожидается, что я буду обедать за одним столом с демоном? Блур осмотрел ресторан и обнаружил, что его интерьер довольно изысканный. Деревянные столы и стулья были очень удобными, и, к его удивлению, линии дерева на этих столах и стульях были очень похожи, что наводило на мысль, что они были вырезаны из одного дерева. Нормальные люди не заметят эту деталь, но это свидетельство усилий владельца.
Константин все еще стоял позади Блура, время от времени заводя беседу. Он вел себя очень тепло и с энтузиазмом, ломая голову над тем, как добиться благосклонности Блура.
Он был известным магнатом-одиночкой Города Хаоса, и его не интересовали женщины уже много лет.
Блур лишь изредка беззаботно отвечал на подходы Константина. Его не интересовал мужчина, который так откровенно пытался уложить его в постель.
— Старшая сестра, ты такая красивая, — Эми направилась к Блуру с Гадким утенком на руках. Она была не только красива, но и довольно высока, почти такого же роста, как Мэг.
Гадкий Утенок тоже посмотрел на Блура и моргнул с намеком на замешательство в глазах.
Какая очаровательная маленькая девочка-полуэльф! Блур посмотрел на Эми, и его глаза сразу же загорелись. У нее было замысловатое личико с заостренными ушками, полупрозрачными, как крылья цикады. Ее длинные серебряные волосы были собраны в два хвостика, а голубые глаза были большими и яркими. Она была так очаровательна, что Блура охватило почти неконтролируемое желание обнять ее.
Серебряные волосы, голубые глаза и это великолепное личико; она так похожа на юную принцессу Ирину. Она такая милая, что это незаконно! Блур считал, что уступает только принцессе Ирине в плане внешности, но казалось, что эта маленькая девочка расширит этот список.
— Ты тоже очень очаровательна, маленькая девочка. Как тебя зовут? — Блур посмотрел на Эми с нежной улыбкой.
— Я Эми, — на лице Эми появилась радостная улыбка. Для нее было очень приятно получить комплимент от такой красивой старшей сестры.
— Эми? Это очень хорошее имя. Можешь звать меня Старшая сестра Ширли, — Блур с улыбкой кивнул. Он взглянул на человека на кухне и задумался, какую красивую эльфийку он обманом затащил в постель и создал такую очаровательную дочь.
Как и ожидалось, красивые люди действительно были проклятием для всех эльфов.
Глава 482. Я точно не доем
Салли, молодая госпожа семьи Брюстер, 24 года, заклинательница 7-го уровня. Ее внешность… сносная. Конечно, ей еще немного не хватает по сравнению со мной. После того, как Эми ушла с Гадким утенком на руках, Блур начал тайком оценивать Салли.
Он прочитал много файлов о Салли, и все они были ему навязаны Ингви. Файлы были настолько подробными, что содержали информацию о времени, когда семилетняя Салли упала в озеро во время рыбалки с принцессой Ириной. Оказалось, что семья Бейбилли приложила немало усилий, чтобы заполучить эту информацию.
Я здесь не для того, чтобы заводить отношения. Жизнь так коротка; Я не могу тратить время на отношения. Я должен посвятить себя освобождению всей эльфийской расы. Блур посмотрел на Салли с улыбкой, подумав про себя: Интересно, что подумает Ингви, если узнает, что я здесь, чтобы завербовать Салли для своего дела.
После долгого ожидания для Блура наконец-то было предоставлено свободное место. Однако он на мгновение заколебался при виде трех зловещих демонов за одним столом.
— Подождем еще немного, мадам Ширли. Я уверен, что скоро освободятся два места, — Константин сразу же вмешался при виде трех демонов. Он не хотел видеть такую красивую девушку, обедающую с тремя зловещими демонами. Более того, демоны только что сели и еще не сделали заказ. Если бы Блур сидел там, у него не было бы возможности обедать с ней за одним столом.
Ябемия также могла видеть нерешительность на лице Блура. Это было нормальным для женщин задумываться об этом, поэтому она утешительно улыбнулась и сказала: «Вы можете подождать еще немного, пока откроется новое место».
— Незачем; Я сяду там, — Блур зашагал прямо к трем демонам и сел за один стол с ними.
Константин открыл рот, чтобы высказать свое возражение, но смог только смиренно вздохнуть, поскольку Блур уже устроился на своем месте. Это был первый раз, когда он был отвергнут женщиной, и чувство потери было весьма горьким.
Мадам Ширли, должно быть, пытается меня проверить! Я не могу просто так сдаться! Вскоре огонь снова разгорелся в животе Константина, и он быстро подошел к свободному месту за столом Блура, прежде чем сесть.
Три демона одновременно повернулись и посмотрели на Блура. Они носили рваные черные доспехи поверх своих крепких тел и вели себя угрожающе.
В ответ Блур посмотрел на них спокойно и без всякого страха.
Три демона отвернулись со слегка разочарованным выражением лица. Один из них поднял руку и сказал: «Я хочу три жоуцзямо и одну тушеную курицу с рисом».
— Я буду то же самое, — тут же вмешались два других демона.
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия с улыбкой кивнула, прежде чем повернуться к Блуру. «Что бы вы хотели?»
— Сначала я посмотрю меню, — Блур кивнул в ответ. У него было хорошее первое впечатление об этой девушке-полудраконе с игривой улыбкой, но он был очень разборчив в еде, поэтому приходилось выбирать очень внимательно.
Мужчинам тоже нужно было заботиться о себе. В противном случае их красота со временем поблекнет. Одной из самых важных вещей для Блура было поддержание фигуры, поэтому он уделял много внимания ежедневному потреблению калорий и макроэлементов. Даже когда он ел рис, ему приходилось измерять его до последнего зерна, и он отказывался есть даже на одно зерно больше, чем его дневная норма.
Я слышал, что человеческая еда довольно жирная, так что, похоже, мне просто нужно будет заказать что-нибудь для вида, а затем снова поесть, когда вернусь. Блур отнесся к этому довольно скептически, когда открыл меню, но его глаза сразу же загорелись при виде еды внутри.
Все блюда в меню сопровождались изображениями, которые были очень реалистичными, как если бы они были настоящими.
Еще более удивительным для него было то, что, хотя он впервые видел эти блюда, у него все еще непроизвольно выделялась слюна. Жареный рис Янчжоу, тушеный цыпленок, покрытый сочным пикантным соком, мягкий белый пудинг тофу… Все блюда выглядели очень заманчиво.
В воздухе витали всевозможные восхитительные ароматы. Утром у Блура на завтрак было только два маленьких фрукта, и он внезапно почувствовал, как будто его живот урчит, когда он посмотрел на эти изображения.
Нет! Нет! Я не могу потеряться в нескольких образах. Возможно, настоящая еда не будет похожа на изображения! К тому же человеческая еда определенно не понравится нам, эльфам. Блур все еще пытался сопротивляться изо всех сил. Он поднял руку с улыбкой на лице и сказал приближабщейся Ябемии: «Какое блюдо больше всего подойдет для эльфов? Мне нравятся блюда, которые немного более простые и не такие насыщенные по вкусу».
— Все наши блюда очень вкусные, но если вы ищете то, что не имеет очень сильного вкуса, то я бы порекомендовала вам жареный рис Янчжоу или тушеную курицу с рисом в качестве основного блюда, а также пудинг тофу или мороженое на десерт. Это все блюда с более тонким вкусом, — Ябемия рассказывала о любимых блюдах Салли.
— Тогда я возьму жареный рис Янчжоу, — Блур на мгновение задумался, прежде чем принять решение. Тушеная курица с рисом выглядели немного жирными.
— Старшая сестра Ширли, радужный жареный рис очень вкусный. Одной порции будет недостаточно, — Эми снова подошла к столу Блура и серьезно посмотрела на него.
— У меня нет очень большого аппетита, поэтому я сомневаюсь, что смогу даже закончить одну порцию, — Блур в ответ покачал головой. Глядя на размер порции на изображении, он оценил, что может съесть только половину порции; даже одно лишнее зернышко риса было бы недопустимо.
— В самом деле? Я никогда не видела, чтобы клиент не доедал блюдо, — Эми посмотрела на Блура со скептицизмом, написанным на ее личике.
— Смотри, маленькая Эми, я точно не доем блюдо! Если я это сделаю, то стану толстой, а это недопустимо, — Блур дал Эми торжественное обещание. Он должен был показать этой маленькой девочке свою убежденность и решимость. Он не собирался позволять человеческой пище разрушить его мечты и стремления.
— Хорошо, тогда я буду смотреть. Я уверена, что ты обязательно съешь все блюдо, — Эми твердо кивнула. Она была очень уверена в еде своего отца.
— Один жареный рис Янчжоу, принесу прямо сейчас, — Ябемия кивнула и повернулась в сторону кухни.
Блур огляделся и был слегка удивлен, обнаружив, что в ресторане было довольно спокойно. Он думал, что в ресторане с таким количеством клиентов из разных слоев общества будут частые подшучивания и ссоры. Однако ситуация оказалась прямо противоположной его ожиданиям. Все клиенты были сосредоточены на том, чтобы наслаждаться едой, и даже те, кто был знаком друг с другом, говорили приглушенным тоном. Никто не повышал голоса, и никаких ссор не было.
Что касается трех демонов, сидящих за одним столом с ним, они шепотом обсуждали, где они собираются вздремнуть. Это был первый раз, когда Блур видел, как демоны говорят такими тихими голосами.
— Вот ваш жареный рис Янчжоу; наслаждайтесь, — Ябемия с улыбкой поставила жареный рис Янчжоу перед Блуром.
Глава 483. Этот жареный рис был восхитителен
Аромат яиц и рубленого зеленого лука доносился до Блура. Все ингредиенты были равномерно нарезаны кубиками, чтобы соответствовать размеру рисовых зерен, и они были равномерно распределены по тарелке. Это было так, как если бы радуга была сорвана с неба и разорвана на куски перед подачей в этом блюде. Цвета были яркими и освежающими, а зерна риса сияли, как звезды, в свете люстры над головой.
Какое красивое блюдо! Глаза Блура загорелись при виде жареного риса Янчжоу. Цвета были яркими, ингредиенты были идеально нарезаны кубиками, а рисовые зерна напоминали замысловатое произведение искусства.
Этот аромат тоже слишком манящий. Аромат яйца очень богатый, а запах зеленого лука освежает. Его нежно-зеленый цвет такой же, как у саженцев леса Ветров. Кроме того, есть креветки, побеги зимнего бамбука и многие другие ингредиенты. Оно богато питательными веществами, но не очень жирное. Отличное блюдо! Глаза Блура практически светились, и прежде чем он это осознал, он уже взял ложку.
Все три демона на его столе повернулись, чтобы взглянуть на него с любопытством в глазах, как будто они задавались вопросом, сможет ли он выполнить свое обещание, данное Эми.
Константин тоже смотрел на него. Конечно, его больше волновало, не будет ли Блур подвергаться издевательствам со стороны трех демонов, и он готовился вмешаться в любой момент, чтобы спасти девушку, терпящую бедствие.
Эми тоже была частью публики, стоя у стола с Гадким утенком на руках. Она также смотрела на Блура с любопытством в глазах, явно ожидая, когда он попробует свою первую ложку жареного риса.
Нет! Я должен контролировать себя. Половина этого блюда жареного риса идеально подходит для меня; Я не могу съесть ни единого зернышка риса сверх запланированного количества! Блур также заметил, что все внимательно изучают его, и был полон решимости сдержать свое слово. Таким образом, он сделал глубокий вдох и съел свою первую ложку жареного риса.
Ой! Это вкус!
Глаза Блура недоверчиво расширились.
Рис и яйцо практически растаяли, как только вошли в его рот, в то время как побеги зимнего бамбука и зеленый горошек имели хрустящую и освежающую текстуру. Рис, завернутый в яйцо, был очень вкусным, и в нем также были оттенки бекона и креветок.
Было удивительно, что все эти вкусы можно было почувствовать всего в одной ложке жареного риса!
Восхитительный вкус танцевал на кончике его языка, и он чувствовал, что его вкусовые рецепторы были подобны цветкам, распускающимся под весенним дождем.
Блуру казалось, что он вернулся в детство. В то время он часто забирался на дерево, чтобы шпионить за принцессой, все тело которой излучало ослепительный свет. Она всегда играла с группой маленьких эльфов в лесу Ветров; он хотел присоединиться к ним, но слишком стеснялся, поэтому мог смотреть только издалека.
В тот день было весеннее утро, и он только что забрался на свое любимое дерево, как его повалили на землю. Тот, кто пнул его, был никто иной, как принцесса, за которой он шпионил, и с того дня он также стал одним из ее подчиненных.
Однако он был немного особенным в том, что играл с принцессой только утром, когда вокруг не было никого. Когда начинали появляться другие эльфы, он возвращался на свое дерево и смотрел на них со своего места наверху.
За эту затворническую натуру принцесса дала ему прозвище древесный медведь, поскольку все медведи жили одни. Однако об этом знали только он и принцесса.
В его глазах принцесса была богиней, которую нельзя испачкать. Он мог только смотреть на нее издалека, и даже это наполнило его чувством глубокого удовлетворения.
Он проглотил свою первую ложку жареного риса, и она потекла ему по горлу, как теплая струя. Его сразу же поразило ощущение тепла, и ароматный вкус жареного риса сохранялся во рту даже после того, как он его проглотил.
Это вкус Источника Жизни! В глазах Блура промелькнуло удивление, но вскоре он понял, что в этом нет ничего особенного. 50 лет назад любой, кого поймали на продаже Источника Жизни внешнему миру, был бы строго наказан эльфийской расой. Однако с тех пор продажа Источника Жизни стала для многих эльфийских дворян способом быстро заработать деньги.
Пока у кого-то было достаточно денег, для них не было бы странным иметь возможность купить Источник Жизни в Городе Хаоса. Для него было просто удивительно, что кто-то добавлял в жареный рис Источник Жизни. Однако именно из-за этого последнего ингредиента жареный рис казался более полным, и он не мог не захотеть съесть еще одну ложку.
Как в этом мире может быть такая вкусная еда? Ингредиенты такие простые, но вкус просто потрясающий! Я не могу перестать есть!
Блур зачерпнул в рот еще одну ложку жареного риса и испытал еще один опьяняющий взрыв вкуса. По сравнению со сладкими дикими фруктами из леса Ветров этот жареный рис был на совершенно другом уровне. Как будто блюдо было наполнено мистической магической силой, которая не позволяла ему положить ложку.
Я могу съесть максимум полмиски! Я должен строго регулировать каждое рисовое зерно, которое попадает в мой организм! Я должен есть только для поддержания фигуры! Я должен сдержать свое слово!
Все эти мысли промелькнули в его голове лишь на долю секунды, прежде чем были полностью отброшены. В тот момент жареный рис Янчжоу был единственной вещью в его глазах!
«Дин».
— Этот жареный рис был восхитителен.
Удар ложки по фарфоровой тарелке издавал резкий звенящий звук. Блур с довольной улыбкой хвалил блюдо, которое только что съел. Выражение его лица слегка дрогнуло при виде безупречно чистой тарелки перед ним, и он решил по какой-то причине лизнуть ложку.
Все вокруг замолчали, и рука Блура застыла с ложкой во рту. Он посмотрел на трех демонов и обнаружил, что все они имели удивленное выражение. Он повернулся в другую сторону и обнаружил, что Константин оценивает его немного странным взглядом. Наконец, он посмотрел на Эми и обнаружил, что на ее лице была уверенная улыбка, как будто все шло по ее плану.
Это… Как я закончил все блюдо?! И ложку тоже облизал?! Блуру казалось, что он вот-вот упадет в обморок. Он дал торжественное обещание, что съест только половину порции жареного риса и ни единого рисового зерна сверх установленной нормы. Однако не осталось ни единого зерна риса, и тарелка была безупречно чистой. Кроме того, его поразило желание заказать еще одну порцию жареного риса.
Щеки Блура немного покраснели. Он посмотрел на пустую тарелку с сожалением на лице и подумал про себя: По моим подсчетам, это уже вдвое превышает мою требуемую дневную норму калорий. Кроме того, из-за того, что я съел блюдо так быстро, очень вероятно, что это приведет к несварению желудка.
— Старшая сестра Ширли, вы все-таки все съели. Ваше тело намного честнее, чем ваш рот. Как и ожидалось, никто не сможет устоять перед отцовской стряпней, — Эми посмотрела на Блура со сладкой улыбкой, прежде чем предложить: «Хотите пудинг тофу или мороженое после радужного жареного риса? К тому же они очень вкусные».
Все три демона, сидящие за столом, разразились смехом. Им было любопытно узнать, действительно ли в этом мире есть кто-то, кто мог бы противостоять пищи Мэга, но они только что подтвердили, что такого человека не существует. После этого все трое принялись за свои собственные жоуцзямо и курицу с рисом.
Ябемия тоже посмеивалась, прикрыв рот рукой. Этот эльф действительно был забавным. Но опять же, действительно не было никого, кто мог бы устоять перед едой Мэга.
— Нет, в десерте слишком много сахара, из-за которого я наберу вес, так что я его точно не буду, — Блур решительно покачал головой, но почувствовал, как его щеки горят, когда он почувствовал веселые улыбки на всех лицах. Он посмотрел на пустую тарелку перед собой и просто не мог не сказать Ябемии: «Пожалуйста, принесите мне еще один жареный рис Янчжоу».
— Как жаль. Я могу только попросить отца разрешить мне съесть еще мороженое, — Эми вздохнула и пошла на кухню.
Глава 484. Ты должен помнить, что ты утка
Я съем еще порцию жареного риса, а потом наложу заклинания, чтобы сжечь лишние калории. Блур принял решение. Он очень хотел съесть еще одну порцию жареного риса. Затем он повернулся на кухню с нетерпением в глазах, пытаясь увидеть, какие сокровища спрятаны там, чтобы приготовить такие восхитительные блюда.
Кто она? Неужели она действительно просто эльфийка, путешествующая за пределами леса Ветров? Салли думала про себя, убирая со стола. Среди существ, блуждающих по континенту за пределами своих территорий, эльфы, вероятно, составляли самую большую часть.
До войны между видами эльфы любили бродить по континенту. Эльфы предпочитали свободный и безудержный образ жизни, поэтому многие из них увлекались путешествиями.
Однако, когда была установлена система эльфийской иерархии, эльфы начали жить в поселениях, как люди.
Что было бесспорным, так это то, что с тех пор, как были созданы эти поселения, раса эльфов действительно стала более могущественной. Эльфы были вынуждены тренироваться и сражаться вместе, тем самым создавая мощные эльфийские армии за короткий промежуток времени. Это была настоящая сила, с которой нужно было считаться другим расам.
На ранних этапах войны между видами эльфов почти выгнали из леса Ветров. Основная причина этого заключалась в том, что большинство эльфов вели кочевой образ жизни и не привыкли работать вместе. Таким образом, они не могли сформировать эффективное сопротивление противостоящим армиям.
Эльфийскую расу преследовал постоянный баланс между силой и свободой, и по сей день Салли все еще не могла решить, что она считала более важным.
Таким образом, ей было очень любопытно узнать об эльфах, живших за пределами леса Ветров. Какую жизнь они вели? Были ли они счастливее, чем эльфы леса? Именно эти вопросы и привели ее к побегу.
Возможно, я найду возможность поговорить с ней, подумала Салли. Она хотела избежать эльфов из леса Ветров, но те, кто находится за пределами леса, были теми, к кому она могла приблизиться.
— Отец, можно мне мороженого? Достаточно одного, — голос Эми раздался с порога кухни.
Эми держала Гадкого утенка на руках, подперев подбородком маленькую головку Гадкого утенка. Она смотрела на Мэга большими водянистыми голубыми глазами, и ее заостренные ушки поникли, когда она надулась: «Я буду плакать, если ты не дашь мне мороженого».
Гадкий Утенок тоже смотрел на Мэга с невинной мордашкой.
Они научились работать вместе! Мэг приподнял бровь, и ему показалось, что его сердце вот-вот растает! Он хотел дать им все, о чем они могли попросить! Даже если бы они хотели звезд и луны в небе, он бы их сорвал! Они были очень очаровательны!
Мэг открыл было рот, чтобы согласиться, но вспомнил события прошлой ночи. Эми съела слишком много мороженого накануне, и хотя Сисиль вылечила ее, испытание преподало ему хороший урок: он не может испортить Эми и позволить ей слишком много мороженого.
— Ты можешь съесть рожок мороженого, но если ты съешь слишком много, твой животик будет болеть, поэтому с этого момента ты будешь получать только одно мороженое в день. Ты уверена, что хочешь сейчас съесть мороженое? — С улыбкой спросил Мэг.
— Всего один в день? — Выражение лица Эми сразу же исчезло, когда она умоляла: «Отец, можно мне еще по одному в день? Достаточно всего двух в день».
— Нет, — Мэг покачал головой с непоколебимым выражением лица. Чрезмерное балование Эми только навредит.
Эми какое-то время смотрела на Мэга, и, убедившись, что не получит второго мороженого, смиренно вздохнула и надулась, сказав: «Всего одно мороженое в день; жизнь такая тяжелая».
Услышав это, Мэг чуть не рассмеялся. Она уже познала жизненные невзгоды, и все из-за того, что у нее было одно мороженое в день. Несмотря на свое веселье, он остался решительным и сказал: «Итак, ты хочешь сейчас съесть мороженое?»
— Я хочу черничное! — Эми сразу же выпалила в ответ. Ее глаза снова загорелись, и ее заостренные маленькие ушки также поднялись, когда она смотрела на Мэга с ожиданием. Все разочарование в ее сердце было полностью стерто.
— Черника? Конечно, позволь мне приготовить черничное мороженое для моей малышки, — Мэг улыбнулся, быстро приготовил черничное мороженое и протянул Эми.
— Мяу? — Эми поместила Гадкого Утенка на землю, и он также посмотрел на Мэга выжидательным взглядом, когда он указал лапой на автомат для мороженого.
— Ты также получишь только одно мороженое в день. В противном случае ты превратишься в шарик мороженого и будешь съеден, — Эми лизнула мороженое и серьезно посмотрела на Гадкого утенка.
— Мяу~ — Гадкий утенок немного расстроился, услышав это, но в конце концов все же уступил.
Мэг с улыбкой покачал головой, но согласился с мнением Эми. Если бы Гадкому утенку разрешили есть все, что он хочет, ожирение было бы неминуемо. Таким образом, контроль порций был обязательным.
— Так какого же вкуса мороженое ты хочешь сегодня, Гадкий утенок? — Мэг подошел к автомату с мороженым и указал на кнопку мокко, на что Гадкий утенок покачал головой. Затем он указал на ваниль и чернику, на что Гадкий Утенок тоже покачал головой.
— Так ты хочешь шоколадный? — Спросил Мэг.
— Мяу! — Гадкий Утенок тут же восторженно кивнул. Он стал скакать по кухне, возбужденно виляя хвостом.
— Гадкий утенок, ты должен помнить, что ты утка, а не собака! Тебе нельзя так вилять хвостом, — отругала его Эми.
Гадкий утенок сразу же перестал вилять хвостом, но все еще облизывался от возбуждения при виде шоколадного мороженого в руках Мэга.
— Держи, — Мэг улыбнулся, кладя мороженое в миску Гадкого утенка.
— Старшая сестра Ширли, это мороженое. Выглядит супер вкусно, правда? — Эми осторожно держала мороженое в руках, пока шла к Блуру с улыбкой на лице.
Блур посмотрел на мороженое в руке Эми, там было два синих шара, сложенных друг на друга. Цвет был очень ярким, а поверхность шаров очень гладкой.
Каждую зиму в лесу Ветров шел снег, поэтому снежки его не интересовали, но снежки в руках Эми, похоже, немного отличались от обычных снежков.
Что такое черника? Это какой-то фрукт? Будет ли действительно приятно есть снежки? Блуру было очень любопытно, но он все равно покачал головой и сказал: «У снежков очень интересные цвета, но я не хочу их есть».
— В самом деле? — Эми была настроена довольно скептически, когда лизнула мороженое. Кисло-сладкий вкус растаял во рту, и ее лицо озарилась блаженной улыбкой.
Глава 485. Босс, вы зря тратите эти ингредиенты!
По всему ресторану внезапно раздался коллективный звук глотания. У всех посетителей в непосредственной близости, включая Блура, текли слюни при виде Эми, облизывающей ее мороженое.
Среди клиентов ресторана Мэми была популярна поговорка: «Не смотрите на Эми, когда она ест, когда у вас нет денег в кармане, потому что вы будете вынуждены купить то, что она ест».
— Я возьму черничное мороженое.
— На месяц у меня осталось всего 300 медных монет, но я очень хочу его съесть! Что я делаю? Ааа, к черту, мне тоже черничное!
— Нет, не могу! Если я закажу мороженое, у меня останется только 10 медных монет!
Некоторые покупатели боролись с внутренним конфликтом, а другие изо всех сил пытались заказать мороженое для себя.
Эми нисколько не успокоилась после всплеска продаж мороженого, так как была слишком занята, сосредоточившись на собственном рожке мороженого. На ее маленьком личике была блаженная улыбка удовольствия, когда она медленно облизывала мороженое, и простое наблюдение за тем, как она ест, вызывало у клиентов чувство удовлетворения. Кроме того, она была просто очаровательна!
Как она может выглядеть такой счастливой, когда ест снежок? Как будто она ест самую вкусную еду в этом мире! Глаза Блура расширились, когда он непроизвольно сглотнул. Он не думал, что у него появится интерес к этим снежкам, но его вкус все больше и больше интересовал его. Какая вкусная еда могла вызвать такое восхищение на ее лице?
— Старшая сестра Ширли, ты хочешь знать, каково это мороженое на вкус? — Эми внезапно посмотрела на Блура с улыбкой на лице.
— Да, — Блур бессознательно кивнул в ответ.
— Тогда позволь мне узнать для тебя, — Эми еще раз лизнула мороженое и сказала: «Оно кислое, сладкое и очень вкусное».
Среди ближайших клиентов раздался веселый смех. Им всегда было очень интересно наблюдать за тем, как Эми разговаривает с другими посетителями.
Блур был взбешен ответом Эми, но он просто не мог заставить себя излить свое разочарование на Эми при виде ее улыбки. Более того, он чувствовал, что совершит преступление, если не присоединится к всеобщему смеху.
Стоит ли мне попробовать? Голос прозвучал в сердце Блура, и он отказался уходить.
Нет! Эти снежки, должно быть, очень сладкие, и они не похожи на обычные снежки, так что я обязательно стану толстым, если съем их! Блур покачал головой, пытаясь избавиться от этих мыслей. Однако затем его взгляд снова упал на мороженое Эми.
Она такая милая, даже когда нерешительна. Константин завороженно уставился на Блура, прежде чем позвать Ябемию, сказав: «Пожалуйста, принесите мне два черничных мороженого; один для мадам Ширли».
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула в ответ.
— Я… Я… Правда не хочу, — Блур нерешительно поднял руку.
— Так значит, всего одно мороженое? — Ябемия остановилась, прежде чем повернуться к Блуру и Константину.
— Я… — Блур снова заколебался.
— Мы возьмем два мороженого, — с улыбкой подтвердил Константин. Он мог сказать, что Блур все еще очень хотел мороженого.
— Хорошо, — Ябемия кивнула и снова отвернулась.
— Смени мое на мороженое со вкусом мокко, — крикнул ей Блур. Затем он поднял руку, чтобы закрыть лицо. Как обидно — он дважды отступил от своего слова за такой короткий промежуток времени.
— Все в порядке, Старшая сестра Ширли. Несмотря на то, что отступать от своего слова действительно неловко, не похоже, что это твой первый раз, так что ты должна к этому привыкнуть, — Эми успокаивающе посмотрела на Блура.
Это должны быть слова утешения? Блур еще глубже зарылся лицом в ладонь. Если бы не тот факт, что его жареный рис Янчжоу и мороженое все еще не прибыли, он бы точно уже выбежал из ресторана. Ему было просто неловко оставаться здесь.
С этого дня я никогда больше не буду давать никаких обещаний в этом ресторане. Поклялся Блур в своем сердце.
Он медленно успокоился и высвободил лицо из рук, снова приняв спокойное и собранное выражение. Как могло существо такой потрясающей красоты, как он, быть побеждено таким маленьким препятствием?
Смущение? Что это?
— Старшая сестра Ширли, сколько мороженого ты собираешься съесть? — Спросила Эми.
«…» Блур приподнял бровь в ответ. Он внезапно почувствовал, что с этой маленькой девочкой так же трудно иметь дело, как с принцессой, когда она была маленькой девочкой. В частности, улыбка на ее лице действительно напомнила ей озорную улыбку на лице принцессы после того, как она провела одну из своих шуток.
Невозможно; у принцессы не может быть дочери, потому что никто в этом мире не достоин ее. Эта мысль лишь ненадолго промелькнула в голове Блура, прежде чем она была изгнана. Возможно, три года назад был такой человек, но его больше нет в этом мире.
— Это зависит от моего настроения, — на этот раз Блур научился быть умнее со своим ответом.
Эми с серьезным и искренним выражением лица сказала: «Тогда тебе нужно контролировать свое настроение. В противном случае, если съешь слишком много, ты действительно станешь толстой».
Блур открыл рот, но в конце концов ничего не сказал. Слова этой маленькой девочки были такими едкими, но у нее явно не было злого умысла, и она была так очаровательна, что никто не мог на нее сердиться.
Салли не знакома с внутренними делами эльфийской расы, и она не видела эльфийскую принцессу в последние три года. Если этот парень из леса Ветров, то у него может быть полезная информация. Подумал Мэг, глядя на Блура. Затем он передал два заказанных ими рожка мороженого Ябемии.
Что касается острого языка Эми, он ее не этому учил. Он всегда учил Эми, как важно быть добрым человеком, но она просто обладала естественной способностью делать непреднамеренно едкие замечания.
— Вот ваше мороженое мокко, — Ябемия протянула Блуру рожок мороженого.
— Спасибо, — Блур принял рожок мороженого от Ябемии, и его глаза сразу же обратились к нему. К нему доносился ароматный запах зеленого чая, и одного этого запаха было достаточно, чтобы оживить его. Даже тысячелетнее чайное дерево, которое черпало воду из Источника Жизни, не давало чайных листьев с таким ароматом.
— Это фантастический чай!
Блур не мог не похвалить чайные листья, которые использовались в мороженом. Помимо сна, его вторым хобби было пить чай. Он собрал и попробовал известные чайные листья в лесу Ветров, а также со всего континента. Однако он впервые ощутил такой насыщенный чайный аромат, и даже весенний чай с горы Вик бледнел по сравнению с ним.
Он измельчал чайные листья в порошок, прежде чем бросать их в эти снежки? Разве это не было бы очень горько? Блур немного растерялся. После недолгого колебания он подражал Эми и лизнул мороженое.
Мороженое растаяло на кончике его языка, и сладкий молочный аромат потек по его горлу вместе с освежающим ароматом зеленого чая. Как будто нежный чайный лист, покрытый слоем густого молока, потек по его горлу, смывая все загрязнения желудка. Освежающее ощущение сразу сделало его более внимательным и сосредоточенным.
— Босс, вы зря тратите эти ингредиенты!
Блур внезапно поднялся и с яростью указал на кухню.
Глава 486. Я разделю с тобой пятьдесят на пятьдесят
Ярость! Это была эмоция, которая мгновенно зажглась в сердце Блура. Из таких высококачественных чайных листьев делали десерт?! Это был абсолютный фарс!!
Он был так поглощен эмоциями, что почти вернулся к своему собственному голосу. К счастью, ему удалось схватить себя за мгновение до того, как он закричал, поэтому его голос звучал немного странно, но все же это был женский голос.
Однако его внезапный допрос привлек внимание всех клиентов ресторана. Неужели эта красивая эльфийка пыталась устроить неприятности? Прошло много времени с тех пор, как ресторан Мэми в последний раз видел нарушителя спокойствия.
Константин тоже озабоченно смотрел на Блура. В ресторане Мэми было много правил, и одним из них было запрещение говорить громким голосом. Таким образом, вспышка агрессии Блура может повлечь за собой некоторые последствия.
Эми посмотрела на Блура, слегка приоткрыв рот. Она не могла понять, почему эта красивая старшая сестра внезапно пришла в ярость. Кроме того, за что она критиковала отца?
Ябемия тоже не знала, что делать, глядя на разъяренного Блура. Она даже не знала, почему Блур так рассердился.
Салли посмотрела на мороженое мокко в руке Блура и приблизительно догадалась, почему он был так зол.
Мэг вышел из кухни с двумя тарелками жареного риса Янчжоу. Он поставил два блюда перед посетителями, которые заказали их, и, улыбнувшись, спросил: «Есть ли у вас жалоба на ресторан?»
— Ты ба... Ты бисквит! — Блур как раз собирался разразиться яростной тирадой, когда понял, что должен поддерживать свой имидж грациозной дамы, поэтому ему оставалось только вернуться к более мягкому оскорблению.
Аргх… Так неловко. Блур хотел закрыть лицо руками, как только он это сказал.
— Хм? — Услышав это, Мэг запнулся. Этот парень, конечно, очень старался сохранить свой имидж. Это «оскорбление» почти заставило его рассмеяться.
Она такая милая, даже когда злится; Мне сегодня очень повезло! Константин опьяненно посмотрел на Блура.
— Пффф... — Ябемия не могла не рассмеяться. Эта красивая эльфийка действительно была забавной. Все зрители тоже рассмеялись. Ее способ оскорбления людей был забавным, и на нее просто невозможно было злиться.
— Старшая сестра Ширли, что такое бисквит? Это какая-то еда? — Спросила Эми.
— Бисквит — это разновидность десерта, — выражение лица Блура было немного неловким, но он все же объяснил Эми. Он прочистил горло, чтобы облегчить смущение, и проворчал: «Как можно использовать чайные листья такого премиального качества для приготовления десерта? У вас совесть не болит? Вы знаете, насколько драгоценны эти чайные листья? Даже весенний чай горы Вик не сравнится с этим чаем!»
— Я знаю об этом, — Мэг кивнул с улыбкой. Эти чайные листья были произведены системой, и они были лучшими из лучших. Даже в прошлой жизни, когда его отец предлагал ему все виды известного чая, он никогда не пробовал такого превосходного.
— Тогда как вы можете так тратить эти чайные листья?! — Изначально Блур думал, что Мэг просто не знал, насколько драгоценны эти чайные листья, поэтому он был еще больше взбешен, узнав тот факт, что Мэг был полностью осведомлен об этом, но все же решил превратить эти чайные листья в десерт.
— Именно поэтому эти чайные листья были добавлены в десерт этого ресторана. Каждый из моих клиентов заслуживает только самого лучшего; это мой путь при выборе ингредиентов. Это лучший чайный лист, который я смог найти, поэтому я использовал его для приготовления мороженого мокко. Все остальные ингредиенты, используемые в этом ресторане, столь же высокого качества, — ответил Мэг спокойно и собранно перед лицом ярости Блура, как если бы он уточнял что-то обычное.
Может ли это быть правдой? Все ингредиенты, используемые в этом ресторане, такого же качества, как и эти чайные листья? Глаза Мэга были ясными и яркими и, казалось, обладали какой-то магической силой, которая убедила других поверить ему. Вспоминая только что съеденный жареный рис Янчжоу, Блур обнаружил, что все ингредиенты в нем действительно были гораздо лучшего качества, чем все, что у него было в прошлом.
Как этот парень может оставаться таким спокойным перед моей потрясающей красотой? Как мог в этом мире быть мужчина, невосприимчивый к моим чарам? Неужели... Он любит мужчин?! Блура начали сбивать с толку его мысли.
— Неудивительно, что еда в ресторане Мэми такая вкусная; Босс Мэг вложил столько усилий в составление ингредиентов. Редко можно увидеть владельца ресторана, который так много посвящает своей кухне. Эти блюда стоят своих денег, — похвалил Харрисон.
— И правда. Только ингредиенты должны стоить дороже, чем цены, которые он взимает. Интересно, откуда босс Мэг взял столько ингредиентов премиум-класса. В частности, в городе Хаоса действительно сложно достать качественную рыбу, креветки и грибы шиитаке, — Джорш с любопытством кивнул.
Покупатели, которые изначально не решались покупать блюда из-за ограниченного бюджета, сразу же приняли решение, услышав это. Внезапно им показалось, что несколько сотен медных монет за каждое блюдо — очень выгодная сделка.
— Я признаю, что вы правы; это ваши чайные листья, так что вы можете делать с ними все, что хотите, — Блур серьезно посмотрел на Мэга и спросил: «А вы продаете эти чайные листья сами по себе?»
Все повернулись к Блуру с намеком на удивление на лицах. Они не думали, что «она» так легко отступит.
— Извините, я не продаю чайные листья, — Мэг покачал головой в ответ. По правде говоря, у него даже заварки не было. Система предоставила ему только мокко, который уже был измельчен в порошок, поэтому у него не было чайных листьев на продажу.
— Назовите вашу цену. Даже если она вдвое больше, чем цена мороженого, я приму это, и я возьму столько, сколько вы можете предложить, — Блур не хотел отказываться от такой чайной заварки премиум-класса. Кроме того, его сердце забилось от боли, когда он видел чайные листья такого феноменального качества, которые используются в качестве ароматизатора десерта.
— Зеленый чай используется только для приготовления мороженого мокко. У меня нет большого количества чайных листьев, поэтому я их не продаю, — Мэг покачал головой в ответ. Предложенная цена его нисколько не соблазнила. Затем он продолжил предостерегающим голосом: «Пожалуйста, будьте тише в ресторане. Повышение голоса без причины помешает другим клиентам и ухудшит их впечатления от ужина. Если вы не соблюдаете это правило, вы попадете в черный список и больше не сможете посещать ресторан».
— 10 раз! Я заплачу в 10 раз больше, чтобы купить чайные листья! — Блур стиснул зубы и сделал еще одну ставку.
— Система, давай продавать чайные листья! Он платит в 10 раз больше! — Выражение лица Мэга оставалось равнодушным, но он уже внутренне кричал.
— Пожалуйста, помните, кто вы: вы человек, которому суждено стать богом кулинарии. Собираетесь ли вы позволить себе потрясаться такой ничтожной суммой? Деньги не купят ваше достоинство, — ответила система душераздирающе.
— Я разделю с тобой пятьдесят на пятьдесят, — оборвал ее Мэг.
— Эээ… Ну, это не совсем безоговорочно. Производство чайных листьев в этом году действительно неплохое, так что не помешает продать около 15-25 килограммов.
Глава 487. Будь осторожной с тем мужчиной
Мы можем продать чайные листья, но мы не можем просто продать их по фиксированной цене. В 10 раз цена явно в слишком мала; За 250 граммов мы получим около 10 000 медных монет. Если вместо этого проводить аукцион, цена взлетит до небес! Мэг принял решение, прежде чем сказать системе: «Система, дай мне пять килограммов чайных листьев. Я куплю это у тебя в пять раз дороже, что будет вдвое дешевле, чем я ему продам. Отнеси чайные листья в шкаф на втором этаже».
— Дин! 50 000 медных монет были успешно списаны!
— Дин! Пять килограммов чайной заварки доставлены в шкаф на втором этаже!
Система была в восторге.
— Хорошо, — на лице Мэга появилась улыбка, и он покачал головой, сказав: «В нашем ресторане есть правило, согласно которому можно продавать только готовые блюда. Если вы хотите приобрести ингредиенты, вы можете приобрести их на аукционе. Возможно, в ближайшем будущем состоится аукцион по продаже чайных листьев».
— Аукцион? — Все посетители ресторана были очень заинтригованы этим. Всем им было очень любопытно, какие ингредиенты использовались в ресторане.
Простая продажа ингредиентов с аукциона приведет к неопределенным ценам, и неизвестно, купят ли люди эти ингредиенты. В конце концов, для большинства людей было предпочтительнее поесть в ресторане Мэми, чем покупать ингредиенты по более высокой цене, чем блюда, приготовленные Мэгом. Без изучения методов приготовления Мэга, даже с теми же ингредиентами, никто бы все равно не смог приготовить хорошую еду.
— Понимаю, — Блур быстро определил суть дела. Если бы заядлые любители чая услышали о качестве этих чайных листьев, они бы точно продали их более чем в 10 раз дороже на аукционе. Владелец ресторана явно знал об этом и пытался получить большую прибыль.
— Это не справедливо! На аукционе цена определенно будет более чем в 10 раз выше себестоимости! Это мошенничество! — Раздался разъяренный голос системы.
— Разве я уже не дал тебе половину 10-кратной цены? Ты должна научиться довольствоваться тем, что имеешь; только тогда ты будешь счастлива в жизни. Если ты слишком зациклена на числах, ты потеряешь из виду истинный смысл жизни, — искренне проповедовал Мэг. В любом случае, чайные листья он уже получил, и он мог решать, когда проводить аукцион. Когда все больше и больше людей начнут понимать, насколько драгоценны эти чайные листья, он выставит их на аукцион в ограниченном количестве; это была неплохая тактика для зарабатывания денег.
— Ваше мороженое растает, если вы не съедите его в ближайшее время, — Мэг предостерег Блура перед тем, как вернуться на кухню.
Блур запнулся, услышав это, прежде чем посмотреть вниз, но обнаружил, что капля зеленого мороженого медленно скользит вниз. Она висела на краю шарика и в любой момент могла упасть на пол. Увидев это, Блур сразу же отбросил свой образ благородной женщины и схватил ртом каплю тающего мороженого.
Сладкий освежающий аромат растаял во рту, и он был невольно очарован ярким вкусом. Мороженое было очень освежающим и совсем не горьким. Хотя ему все еще казалось, что это пустая трата чайных листьев, он должен был признать, что мороженое действительно было очень вкусным.
Независимо от того, насколько будут высоки ставки на аукционе, я должен получить эти чайные листья! Решил Блур, прежде чем снова погрузиться в мороженое.
Похоже, мадам Ширли действительно любит эти чайные листья. В следующий раз, когда босс Мэг продаст на аукционе чайные листья, я обязательно куплю для нее. Тогда она будет очень довольна мной, правда? Константин уставился на Блура с восхищенной улыбкой на лице. Ему казалось, что смотреть, как Блур ест, было более приятно, чем есть самому.
Покончив с черничным мороженым, Эми подошла к Блуру и прошептала: «Старшая сестра Ширли, ты должна быть осторожной с тем мужчиной. Я чувствую, что он хочет сделать тебе плохие вещи».
Блур посмотрел на завороженного Константина и полностью согласился с оценкой Эми. Он кивнул и сказал: «Не волнуйся, я супер сильная!»
— Вот ваш жареный рис Янчжоу, — Ябемия поставила вторую порцию жареного риса Янчжоу перед Блуром.
— Спасибо, — Блур кивнул в ответ. Он посмотрел на недоеденное мороженое в руке, затем на дымящийся жареный рис Янчжоу на столе. Прошло много лет с тех пор, как он ел вот так. Этот ресторан, казалось, обладал каким-то магическим свойством, из-за которого его сила воли полностью ослабла. Он чувствовал себя так, как будто потерял все свои надежды и мечты, и это было довольно сокрушительное чувство, но это чувство депрессии смягчалось восхитительной едой, поставленной перед ним.
Эта еда слишком хороша, чтобы ее упустить! К черту контроль порций! Я просто буду есть сколько душе угодно и потом сяду на диету! Блур отбросил все свои противоречивые мысли и погрузился во вкусный жареный рис.
Сможет ли молодой хозяин подойти к юной госпоже Салли? В его нынешнем состоянии я бы предпочел, чтобы он не приближался к ней. Но тогда какой смысл сюда ехать? Мысли Ингви были очень противоречивыми, когда он сидел в конном экипаже возле ресторана.
«Отрыжка~»
Через полчаса Блур вышел из ресторана и похлопал себя по животу. Он повернулся, чтобы посмотреть на вывеску ресторана, и поклялся: «В следующий раз я обязательно сдержу свой аппетит!»
— Увидимся в следующий раз, старшая сестра Ширли. В нашем ресторане тебя еще ждет много восхитительной еды, — голос Эми раздался из ресторана.
— Не пытайся меня искушать! Я определенно не попадусь на твои уловки, — Блур решительно отвернулся, но не мог не сглотнуть. Эта мелочь была идеальным талисманом для ресторана. Ей достаточно было встать и что-нибудь съесть, и у всех определенно вспыхнет аппетит.
Когда Блур сел в карету, запряженную лошадьми, Ингви сразу же спросил: «Молодой господин, вы познакомились с молодой госпожой Салли?»
— Она довольно хороша; не так красива, как я, но тем не менее неплохо, — Блур кивнул в ответ.
После недолгого молчания Ингви спросила: «Что-нибудь еще?»
— Вот и все, — Блур развел руками с невинным выражением лица.
— Вот и все? Вы пробыли там почти час, и все, что вам удалось проверить, это то, что она довольно хороша? — Ингви почувствовал, что его разум оскорбляют.
— Да, разве это не ключ? Подумай об этом, если бы она была слишком уродливой, она бы погрузилась в жалость к себе, если бы увидела мою настоящую внешность. Она была бы безумно влюблена в меня, но слишком боялась бы ко мне подойти. Из-за этого мне было бы очень трудно выполнить свою миссию, — Блур кивнул в ответ.
— У меня такое ощущение, что вы были просто слишком занят едой и забыли о чем-либо еще, — Ингви закатил глаза.
— Хм? Как ты узнал? — Блур повернулся к Ингви с намеком на удивление на лице, прежде чем похвалить: «Еда в этом ресторане такая вкусная. В частности, их радужный жареный рис и десерт, известный как мороженое. И то, и другое — лучшие продукты, которые я когда-либо ел».
— Давайте вернемся, — Ингви с подавленным вздохом покачал головой. Его внезапно поразило чувство, что возлагать свои надежды на такого ненадежного молодого мастера — очень плохая идея.
— Система, укажи свои цены на музыку, которую можно воспроизводить с помощью новой звуковой системы ресторана, — после того, как все клиенты ушли, Мэг сел в кресло и сварил себе чаю.
Глава 488. Я куплю музыкальный пакет Джея Чоу
Экипаж, запряженный лошадьми, остановился перед посольством эльфов, и Блур с Ингви сошли. Эльф средних лет быстро направился к ним и протянул Ингви письмо, прошептав: «Это срочное конфиденциальное письмо, отправленное нашей эльфийской расой. Должно быть, произошло что-то важное».
Затем эльф средних лет повернулся к Блуру с любопытством. Он никогда раньше не видел этой красивой женщины; почему она вышла из экипажа вместе с Ингви?
Магическая печать на конверте была распущена Ингви, и он вытащил письмо. Прочитав письмо, выражение его лица резко изменилось, когда он повернулся к Блуру и сказал: «Молодой Мас..., мадам Ширли, пойдем со мной; Мне нужно кое о чем с тобой поговорить».
— Хорошо, — Блур с любопытством кивнул, следуя за Ингви внутрь.
Войдя в комнату, Блур спросил: «Что случилось?»
— Посмотрите сами, — Ингви передал ему письмо.
— Принцесса Ирина вышла из пещеры?! Но я здесь, в Городе Хаоса! Ах, как я мог упустить такую важную вещь! — Блур с болью сжал руку на сердце.
— Дело не в этом! Мастер Шуберт из семьи Крол был убит, а королева отменила рабство! Это нанесет серьезный удар по всем основным семьям, и мы тоже можем пострадать. Как достойный наследник семейного поместья, вы должны сосредоточиться на этом, — Ингви был очень рассержен, глядя на Блура.
— Да неужели? Я думаю, ты здесь упускаешь главное. Основные семейства эльфийской расы начали возникать очень медленно после войны между видами. После этого Елена провела несколько революций, которые сделали основные семьи все более могущественными, но какой в этом смысл? Кажется, что Елена закладывает прочный фундамент для нашей эльфийской расы, но на самом деле она разрушает его. Эльфы жили свободно тысячи лет; свобода — это стержень всех эльфов, — Блур с улыбкой покачал головой и сказал: «Ты знаешь, почему так много эльфов уважают и поддерживают принцессу Ирину? Дело не в том, насколько она сильна. Вместо этого она показывает, каким должен быть эльф. Она величественная и изящная, свободолюбивая и своенравная, и она не хочет, чтобы ее кто-либо ограничивал».
Ингви посмотрел на насмешливую улыбку на лице Блура и погрузился в глубокую задумчивость. Через некоторое время он принял строгое выражение и сказал: «Это неизбежный шаг, который необходимо сделать. Это обязательно для того, чтобы сделать эльфийскую расу более могущественной, чтобы мы могли предотвратить порабощение наших братьев, когда разразится следующая война».
— Значит, вы собираетесь поработить их, говоря им, что делаете это, чтобы защитить их от порабощения? А потом вы собираетесь заставить их сражаться на передовой, чтобы защитить тех самых людей, которые в первую очередь поработили их? Мне действительно нужно объяснять, почему это несовершенная система и ошибочная логика? — Блур серьезно посмотрел в глаза Ингви и сказал: «Ингви, ты жил много веков и участвовал в бесчисленных битвах. Я хочу спросить тебя: действительно ли эльфы леса Ветров счастливы? Даже члены крупных семейств, которые стали ленивыми и самодовольными и привыкли к тому, что за ними ухаживают слуги, действительно ли они счастливы?» Ингви молчал, и Блур тоже ничего не сказал. Вместо этого он пристально смотрел на Ингви, ожидая его ответа.
— Возможно, вы действительно не подходите для того, чтобы унаследовать роль лидера семьи Бейбилли, — Ингви посмотрел на Блура, и на его лице появилась улыбка, когда он сказал: «Но вы исключительный мыслитель. Семье Бейбилли нужен такой мыслитель, как вы, и, возможно, всей эльфийской расе тоже нужен кто-то вроде вас. Я не собираюсь никому рассказывать то, что вы мне сказали, и надеюсь, что вы тоже сможете воздержаться от этого. По крайней мере, не повторяйте то, что вы только что сказали, до тех пор, пока вы не окажетесь с силой, которая позволяет вам говорить такие вещи».
— Некоторые вещи я говорю только нужным людям, — на лице Блура также появилась улыбка, и он медленно разжал кулаки.
— Оглядываясь назад на то, что я прожил в этом мире почти 800 лет, эльфийская раса была не в самом жалком состоянии во время войны между видами, когда лес Ветров был почти завоеван демонами и орками. Даже тогда песни нашего народа никогда не умолкали, и все были полны надежд на будущее. Но сейчас я больше не слышу этих радостных песен. Сбор диких плодов превратился в работу, и те времена, когда можно было сидеть на ветке и целый день ничего не делать, перестали существовать. Войны больше нет, но вместо этого все стали несчастными. Это очень удручающее зрелище, — Ингви был слегка удручен.
(п\п как знакомо...)
— Вот почему я решил переехать в город Хаоса. По сравнению с лесом Ветров этот город полон жизни и свободы. Я верю, что в будущем этот город действительно станет раем; Я просто надеюсь, что доживу до того дня. Это уютный город, точно такой же, каким был лес Ветров давным-давно, — на лице Ингви появилась улыбка, и в его глазах снова загорелась надежда, когда он повернулся к Блуру. «Если вы хотите помочь эльфийской принцессе, вы также должны стать сильнее. Главные семьи уже разделили между собой всю эльфийскую расу, и даже королева может отменить только один или два закона из эльфийских законов».
— В такие моменты моя потрясающая красота должна приносить радость миру, — Блур повернулся к Ингви и серьезно кивнул, сказав: «Я тоже надеюсь когда-нибудь снова услышать песни свободы, раздающиеся в лесу Ветров».
— Я хотел бы услышать это, прежде чем покину этот мир, — Ингви с улыбкой кивнул.
* * *
— Система отклоняет ваш запрос.
За этим сообщением последовал смайлик, закатывающий глаза.
— Ты затаила обиду, система? — Мэг тоже не мог не закатить глаза. Оказалось, что система все еще недовольна из-за чайных листьев.
Мэг не чувствовал себя виноватым. Чтобы заработать больше денег, ему пришлось перевернуть систему — это был образ жизни.
— Ладно, тогда похоже, ты не собираешься зарабатывать деньги. В таком случае мне просто нужно будет использовать музыкальную шкатулку Эми. В этой штуке около 20 песен; жанры немного случайны, но этого хватит, — Мэг со спокойным выражением лица поднялся, чтобы достать музыкальную шкатулку.
— Как можно сыграть такую песню, как Гокураку джодо, в элитном ресторане? Как клиенты могут сосредоточиться на еде, изо всех сил стараясь не броситься танцевать и петь? Это будет катастрофа! — Система была сбита с толку.
— И что? Это просто показывает, насколько уникален наш ресторан. Это подарит нашим клиентам новый опыт, — Мэг беспечно пожал плечами.
Система строго ответила: «Бог кулинарии должен обращать внимание на каждую деталь. Подходящая музыка значительно улучшит впечатление от обеда, в то время как неподходящая музыка может иметь очень пагубные последствия. Вам нужно посмотреть на статистику и выбрать…»
— Хватит, сначала я куплю музыкальный пакет Джея Чоу; Сколько это будет стоить? — Мэг резко прервал систему на полпути.
— К сожалению, музыка Джея Чоу недоступна из-за проблем с авторскими правами. Сейчас мы делаем все возможное, чтобы исправить эту ситуацию, — слабо отреагировала система.
__________________________________________
Джей Чоу — тайваньский музыкант. Один из самых популярных в мире азиатских исполнителей.
Глава 489. Это нормально, если ты меня не любишь
— Черт возьми! Какой дрянной сайт по распространению музыки ты используешь? Разве ты не можешь получить членство на QQ Music¹? — Мэг проворчал.
— Нет! Я пользуюсь бесплатными сервисами распространения музыки! — Система категорически отказалась.
— Я дам тебе деньги на членство, — Мэг поджал губы.
— Я сразу же зарегистрируюсь! — В ответ прозвучал радостный голос системы.
— Отвали… — Внутренне проворчал Мэг.
После жарких переговоров и обмена Мэг, наконец, сумел приобрести у системы 1000 классических произведений по цене членства плюс 3000 медных монет. Кроме того, он также купил альбом, содержащий все песни Джея Чоу.
— Джей Чоу недавно выпустил еще одну новую песню? — Мэг обнаружил, что в плейлисте есть песня под названием «Это нормально, если ты меня не любишь»², но она была серой и не воспроизводилась.
— Она еще не выпущена, но скоро выйдет. Если вы захотите приобрести ее после выпуска, вы можете сделать это за дополнительную плату. Система обеспечивает музыку с наилучшим качеством звука, и ваше удовлетворение гарантировано, — призвала система.
— Я был тем, кто дал тебе членство, — Мэг закатил глаза. Затем его привлекла довольно ранимую природу названия песни. Ему было интересно, какую новую песню выпустит этот певец из его детства.
Давайте сначала протестируем эту новую звуковую систему. Мэг избавился от этих мыслей и повернулся к Эми, которая бегала за Гадким утенком по всему ресторану. Он улыбнулся и сказал: «Эми, я собираюсь сыграть музыку. Не бойся, это просто супер большая музыкальная шкатулка».
Салли и Ябемия уже ушли, так что в ресторане остались только он, Эми и Гадкий утенок.
— Супер большая музыкальная шкатулка? — Глаза Эми загорелись любопытством и ожиданием, когда она огляделась в поисках этой так называемой музыкальной шкатулки.
— Давай сначала послушаем Балладу для Аделины³, — Мэг коснулся экрана, когда принял решение. Как пианист-любитель в своей прошлой жизни, первое фортепианное сочинение, которое он научился играть, было этой пьесой.
Тогда его мать заставила его выучить много случайных вещей. На самом деле, умение играть на пианино оказалось совершенно бесполезным после того, как он вырос, но это, безусловно, правда, что обучение игре на музыкальном инструменте научило его дисциплине.
Заиграли плавные струны фортепьяно. Это произведение было чрезвычайно популярно, его часто использовали в качестве звонков на перемену в школах, мелодий звонка для звонков, музыки для ожидания обслуживания клиентов и т. д. Оно действительно обладало уникальным шармом, а энергичная мелодия сразу же заставила его почувствовать себя более беззаботным и расслабленным.
Эффект, создаваемый системой объемного звучания, действительно был намного более исключительным, чем у обычной звуковой системы. Качество звука было безупречным даже для придирчивых ушей Мэга, и он чувствовал себя так, словно его перенесли в концертный зал, чтобы посмотреть живое выступление. Как будто артист сидел прямо перед ним и играл пьесу исключительно для его удовольствия.
Слабая улыбка появилась на лице Мэга, и он вернулся в детство, когда он изо всех сил пытался играть на пианино, в то время как его мать молча сидела позади него.
В то время они еще не были очень заняты, и хотя они были довольно строгими, для Мэга это были приятные воспоминания.
— Хахаха-
Хихиканье Эми вырвало Мэга из его мыслей, и он обернулся, только чтобы обнаружить, что она танцует с Гадким утенком. Их танцы были очень неуклюжими и случайными, но они были просто слишком очаровательны, и Мэг тоже рассмеялся.
— Отец, значит ли это, что наш ресторан отныне станет супербольшой музыкальной шкатулкой? Мы живем в музыкальной шкатулке, и наши клиенты могут обедать в музыкальной шкатулке, — Эми повернулась к Мэгу с возбужденным выражением лица.
— Ага. Музыка может приносить радость людям, поэтому мы должны передать эту радость всем нашим клиентам, — Мэг кивнул с улыбкой, и его сердце наполнилось удовлетворением при виде Эми. Он действительно ценил время, которое мог проводить рядом с ней. По крайней мере, у него не было бы никаких сожалений, если бы он оглянулся на свою жизнь позже.
Мэг немного уменьшил громкость музыки. Клиентам нравилась красивая музыка, но он открывал ресторан, а не танцевальный зал. Главное, что он мог предложить, — это вкусная кухня, а не музыка. Он не мог позволить музыке отвлекать посетителей от еды.
— Эми, я хочу показать тебе еще кое-что. Пойдем со мной наверх, — Мэг с улыбкой похлопал по голове Эми, прежде чем поднять ее. Другой рукой он поднял Гадкого утенка и отнес их обоих наверх.
— Что-нибудь веселое? Что случилось, отец? — Глаза Эми загорелись любопытством.
— Ты скоро узнаешь, — Мэг улыбнулся, вынося Эми наверх. Затем он осторожно толкнул дверь в ранее свободную комнату на втором этаже.
Дверь медленно открылась, и открылась детская площадка с игрушками и удобствами для отдыха.
— Вау…
Глаза Эми расширились от недоверия, когда она посмотрела на все в комнате.
— Мяу-
Глаза Гадкого утенка тоже загорелись от волнения.
— Отец, это правда для меня? — Эми повернулась к Мэгу, и она все еще пыталась поверить своим глазам.
— Конечно. Это детская площадка, подготовленная специально для тебя. Ты можешь пригласить своих маленьких друзей поиграть здесь в будущем, — Мэг кивнул с улыбкой. Во время напряженного ужина Эми часто приходилось скучать за стойкой до закрытия. Мэг не хотел, чтобы она так страдала, поэтому он потратил так много золотых монет на покупку игровой площадки у системы.
— Отец, ты лучший! — Эми поцеловала Мэга в щеку с радостной улыбкой на лице. Раньше у нее не было ни одной игрушки, но теперь у нее была своя игровая площадка. Она могла бы пригласить Джессику, Дафну и других своих маленьких друзей поиграть с ней здесь.
— Это всего лишь небольшая площадка. В будущем я собираюсь построить для тебя по-больше и лучше, с огромным колесом обозрения, каруселью, американскими горками, и она будет в 10 000 раз больше, чем эта, — эго Мэга было раздуто поцелуем, и он был полон уверенности.
— В самом деле? — Глаза Эми сразу же загорелись. Она не знала, что это за колеса обозрения, карусели или американские горки, но она действительно с нетерпением ждала детской площадки, которая была в 10 000 раз больше этой.
— Конечно. Когда я заработаю достаточно денег, я построю ее для тебя, — Мэг внезапно осознал, что он снова дал довольно надуманное обещание, но он просто не мог взять назад свои слова при виде выжидательного выражения лица Эми.
Если я открою парк развлечений, мне придется притащить нескольких идиотов, которые внесут свой вклад в расходы на строительство. Мэг тут же принял решение.
_____________________________
1. QQ Music — является одним из трех китайских бесплатных музыкальных потоковых сервисов. Подписка требуется для доступа ко всем песням на платформе.
2. Уже вышла. https://youtu.be/5CmEClVB0bs немного не оффициально, но не страшно
3. Вы наверняка ее знаете. https://youtu.be/eCCan3TFPoc
Глава 490. Пудинг тофу, я иду...
Я сбежала больше месяца назад; Интересно, какова нынешняя ситуация в эльфийской расе. Интересно, беспокоится ли мама обо мне. Салли шла по улице и приготовилась вернуться в отель на свою смену. Заработная плата, предлагаемая в отеле, была мизерной, но там было бесплатное жилье, а начальница была очень доброй, поэтому Салли продолжала работать на двух работах в день.
Интересно, кто эта эльфийка? Неужели она действительно выросла за пределами леса Ветров? Они всегда говорили, что эльфы за пределами леса были оставлены Богом Жизни, и что они никогда не были благословлены и не признаны Богом Жизни. Все они должны быть ужасно уродливыми и жалко слабыми, но я чувствую, что эльфийка была не менее могущественна, чем я, и она тоже была довольно красива, так чему же мне верить? Салли очень смутилась. За последний месяц она не обращалась к другим эльфам и очень хотела узнать о них больше.
Возможно, я смогу поговорить с ней в следующий раз. Принцесса Ирина как-то сказала, что внешний мир полностью отличался от того, каким его считают представители эльфийской расы. Эти слова произвели глубокое впечатление на Салли, и она была полна решимости выяснить, на что похож этот мир.
* * *
Я собираюсь пообедать в ресторане Мэми с Луной через некоторое время; я должна носить мужскую одежду или женскую? В замке городского лорда Вивиан уставилась на одежду в своем шкафу и глубоко задумалась.
Я пойду в мужском наряде. Таким образом, Босс Мэг будет знать, что Луна занята, поэтому он не будет предпринимать никаких действий. Вивиан решилась и подобрала комплект свободного мужского наряда.
* * *
— Учитель Луна, ученица Эми такая классная! Могу ли я также изучить магию? Я очень хочу...
— Все вы можете изучать магию, но вы еще слишком молоды, поэтому сначала вы должны получить базовые знания. В следующем году вы сможете участвовать в магических испытаниях, и все, кто пройдет испытания, смогут официально начать изучать магию, — ответила Луна с улыбкой. Она похлопала разочарованного маленького студента по голове и внутренне смиренно вздохнула.
Эми победила могущественную команду Башни Магов в одиночку, тем самым подняв себя до легендарного статуса в Школе Хаоса. В то же время большое количество учеников чрезвычайно заинтересовались магией после того, как стали свидетелями ее выступления, в том числе некоторые ученики начальных классов.
Подобный разговор со своими учениками она провела уже не менее 10 раз. Они были гораздо более заинтересованы в изучении магии, чем ученики прошлых лет, и все благодаря Эми.
Маленькая Эми, конечно, впечатляет. Она изучает магию всего месяц и уже может победить таких сильных противников. Похоже, мистер Мэг был прав: она действительно гений. Луна посмотрела в окно, и на ее лице появилась улыбка.
Из Роду пришло письмо, написанное ее дедушкой, в котором говорилось, что десятичная система действительно более удобна и эффективна, чем система счисления, которая в настоящее время используется в Империи Рот. Он пытался начать арифметическую революцию и просил ее снова пригласить Мэга поехать в Роду. Если Мэг снова откажется, он приедет лично навестить его в Городе Хаоса.
* * *
Крассу и Нован покинули встречу до ее завершения. Сразу после выхода из конференц-зала Крассу повернулся к Новану и спросил: «Нован, я слышал, ты готовишься к расширению Школы Хаоса?»
— Да. Школа Хаоса — это уже довольно большая школа, но в городе Хаоса все еще очень много детей, у которых нет возможности получить образование. В частности, получение образования — это возможность для детей вырваться из бедности, но в настоящий момент такая возможность для них просто недоступна, — Нован кивнул в ответ.
— Насколько ты планируешь расширить школу? — Спросил Крассу.
— Я все еще общаюсь с замком городского лорда, чтобы узнать, сколько денег они могут предложить, но Майкл в последние несколько лет тоже переживает тяжелые времена. Строительство инфраструктуры для города исчерпало почти все финансовые ресурсы, доступные замку городского лорда, поэтому он, вероятно, не сможет предложить много, — брови Нована нахмурились, а морщины на его лице стали еще более выраженными.
— Пойдем со мной; Мне есть что тебе показать, — сказал Крассу, направляясь вперед.
— Что это такое? — Спросил Нован.
— Ты узнаешь, когда мы туда доберемся, — ответил Крассу.
— Что это? — Нована провели в здание, где весь первый этаж был заполнен деревянными ящиками. Их было так много, что в комнате почти не оставалось места для ходьбы.
— Открой один и посмотри сам, — Крассу усмехнулся.
Нован открыл ближайший к нему деревянный ящик, и изнутри тут же вырвался сияющий золотой свет. Ящик был полностью заполнен золотыми, серебряными и драконьими монетами.
В глазах Нована промелькнуло удивление. Он махнул рукой, и ряд ящиков рядом с ним открылся, обнаружив внутри еще больше монет. Золотой свет заливал всю комнату, освещая тьму.
— Половину этих денег можно взять на расширение школы. Я одалживаю их тебе под нулевой процент, так что тебе не нужно спешить, чтобы вернуть долг, — с улыбкой предложил Крассу.
— Даже спустя столько лет я все еще должен тебе, — Нован посмотрел на Крассу и взволнованно вздохнул.
— Я доверяю тебе. Я уверен, что ты вернешь мне то, что должен, — Крассу небрежно махнул рукой. Он указал на остальные монеты и сказал: «Остальные будут зарезервированы для Маленькой Эми. Строительство волшебной комнаты обойдется недешево».
— Твое имя будет записано в истории Школы Хаоса, учитель Крассу, — сказал Нован с улыбкой. Затем он вышел за дверь и продолжил: «Я пришлю людей, чтобы они собрали деньги и начну расширение как можно быстрее. Мы должны завершить операцию до начала следующего семестра. Таким образом, в следующем году мы сможем принять больше студентов».
Как и ожидалось, для него важны только студенты. Я думал, что, возможно, он угостит меня едой. Крассу покорно покачал головой.
* * *
У входа в замок городского лорда Густав повернулся к Дракуле и спросил: «Дракула, окончательное соглашение уже подписано. Мы с Тауросом должны вернуться, чтобы сообщить эту новость нашим братьям; хочешь пойти с нами?»
— Незачем. Я не думаю, что мы в достаточно хороших отношениях, чтобы вместе идти домой. У демонов вроде нас нет друзей, — с ленивой улыбкой ответил Дракула.
— Ты прав в этом. Тогда прощай! — Таурос кивнул, взбираясь на своего массивного черного кабана. Он ударил хлыстом по спине кабана и поскакал по улице, привлекая при этом много внимания.
— Прощай, — Густав превратился в свою паучью форму и исчез среди взрыва пространственной ряби.
— Эти парни не знают, как радоваться жизни. Что хорошего в возвращении на Острова Демонов? Перед тем, как вернуться, вы должны отведать здесь несколько хороших блюд, — Дракула поджал губы, медленно идя по улице. При этом он пробормотал про себя: «Пудинг тофу, я иду...»
Глава 491. Они действительно большие
Мэг весь день играл с Эми и Гадким утенком в детской комнате. Место было много, но все было сделано достаточно компактным, поэтому не занимало много места. Там были маленькие качели, двухместная карусель, маленькие одноместные машинки… Было все, что можно ожидать от миниатюрного парка развлечений.
— Это так весело, отец! Мне нравится эта игровая площадка, и она фиолетовая. Я хочу привести сюда Джессику и Дафну; им здесь тоже очень понравится, — волосы Эми прилипли ко лбу из-за пота, но она смотрела на Мэга, и в ее глазах мерцало волнение.
— Хорошо, можешь пригласить их поиграть с тобой в выходные, — Мэг вытер пот со лба Эми и поднял Гадкого утенка, который все еще был дезориентирован после катания на карусели. Затем он отнес их двоих в ванную комнату, сказав: «Хорошо, давай закончим на сегодня. Я вымою вас двоих, а потом открою ресторан для ужина».
— Ура! Я хочу ванну с пеной! — Эми взволнованно закричала.
— Мяу... — Гадкий Утенок сразу насторожился, услышав упоминание о ванне, и уставился на Мэга, пытаясь вырваться из его рук.
— Гадкий утенок, если ты не собираешься принимать ванну, то не спи сегодня на моей кровати. Я не хочу спать с грязной кошкой, — Эми с суровым выражением лица повернулась к Гадкому Утенку.
— Мяу~ — Гадкий Утенок посмотрел на Эми, прежде чем положить голову на руку Мэга со смиренным выражением.
Мэг был полностью согласен с мнением Эми. Кошки повсеместно презирали воду и ванны, но Эми всегда держала Гадкого утенка на руках, поэтому он всегда уделял много внимания гигиене Гадкого утенка.
Он поместил Гадкого утенка в предназначенный для него маленький таз, и Эми начала поливать его водой. Его пушистый мех был немедленно прилеплен к его телу, и после того, как были нанесены мыльные пузыри, все еще было видно его жалкую мордочку. Внезапно он сильно затрясся, обрызгав Мэга и Эми водой с мылом, что вызвало у Эми истерическое хихиканье.
Искупав Эми и Гадкого утенка, Мэг одел Эми в чистый комплект одежды. Затем он сам принял ванну и переоделся в чистый костюм повара, прежде чем спуститься вниз.
Ябемия и Салли молча сидели внизу в немного неловкой атмосфере.
Познакомившись друг с другом, Ябемия стала более разговорчивой, а Салли по-прежнему оставалась отчужденной. Таким образом, они двое часто сидели вот так в тишине.
— Твоя одежда очень хорошо выглядит, Эми, — Ябемия и Салли повернулись к стойке, услышав шаги на лестнице. Ябемия повернулась к Гадкому Утенку и позвала его, сказав: «Иди сюда, Гадкий Утенок».
Гадкий Утенок взглянул на нее, прежде чем лениво закрыть глаза. Он потер своей головкой о ступню Эми и поднял лапы, чтобы обнять ее.
— Ты можешь остаться там, — Эми покачала головой, прежде чем броситься к Ябемии. Затем она подняла свои маленькие ручки и умоляла: «Старшая сестра Мия, я хочу обняться».
— Хорошо, позволь мне обнять принцессу Эми, — Ябемия улыбнулась, когда подняла Эми и усадила ее на колени.
Эми положила голову на грудь Ябемии и закрыла глаза, удовлетворенно пробормотав: «Она такая мягкая и удобная».
Она такая красивая. Когда вырастет, она станет такой красавицей. Ябемия посмотрела на Эми с обожающей улыбкой.
Они действительно большие. Салли посмотрела на грудь Ябемии, затем на свою собственную, и была несколько удручена.
— Мяу~ — Гадкий Утенок сел на землю, жалостливо глядя на Ябемию и Эми.
Мэг с улыбкой вошел в кухню. Ему очень понравилась спокойная атмосфера в ресторане. Он очень любил Салли и Мию, и казалось, что ему не придется нанимать больше сотрудников, прежде чем ресторан расширится.
Мэг начал готовить ингредиенты, но внезапно почувствовал, что кто-то стоит позади него. Он обернулся и обнаружил, что Ябемия стоит у входа в кухню.
— Босс, я просто мимо прохожу… — На лице Ябемии появилось выражение паники, как будто она была ребенком, которого застали чем-то неправильным.
— Заходи, если хочешь посмотреть. Бизнес ресторана улучшается довольно быстро, поэтому я все равно хотел научить тебя готовить мороженое и жоуцзямо. Хочешь учиться? Если хочешь, я могу научить тебя и другим блюдам, — она не могла ничего видеть от входа, поэтому Мэг пригласил ее на кухню.
— Я? — Глаза Ябемии сразу же загорелись, но затем она быстро замахала руками и сказала: «Нет, нет, нет, я слишком глупая и неуклюжая. Я только испорчу еду и наврежу репутации ресторана».
— Как ты узнаешь об этом, если не попробуешь? Если ты искренне хочешь приготовить вкусную еду для наших клиентов, я уверен, что ты добьешься успеха, — Мэг посмотрел на нее с ободряющей улыбкой.
— Я действительно могу это сделать? — Мягкое ободрение в глазах Мэга напомнило Ябемии добрый взгляд ее матери, но она все еще колебалась.
— Конечно, ты можешь. Ты хорошая девочка с отличным трудолюбием; Я уверен, что ты более чем способна справиться с этой задачей, — Мэг уверенно кивнул.
— Отец прав. Старшая сестра Мия супер классная. Я действительно хочу попробовать мороженое, приготовленное Старшей сестрой Мией, — Эми тоже появилась у входа в кухню и подбодрила ее.
— Ты можешь это сделать. Ты действительно будешь хороша во многих вещах, если поверишь в себя, — Салли также ободряюще улыбнулась Ябемии.
Ябемия внезапно наполнилась уверенностью, и она шагнула вперед, когда спросила: «Тогда… Могу я попробовать?»
— Конечно. Даже если у тебя не получится с первых нескольких попыток, это не имеет значения. Погода сегодня такая жаркая; мы могли бы использовать немного мороженого, чтобы нас остудить, — Мэг с улыбкой кивнул, прежде чем проинструктировать Ябемию, как пользоваться автоматом для мороженого.
Машина для мороженого была полностью автоматическим высокотехнологичным оборудованием, которое поначалу казалось устрашающим, но на самом деле было довольно простым в использовании. После смешивания всех необходимых ингредиентов любой сможет нажать нужную последовательность кнопок, чтобы приготовить мороженое. Единственная техническая часть заключалась в том, чтобы идеально поймать шарик мороженого в центре вафельного рожка, чтобы не повредить шар, а также чтобы второй шарик мороженого мог идеально балансировать поверх первого, не влияя на структуру и форму друг друга.
Эти два элемента требовали изящества и техники, и Мэгу потребовалось много попыток на испытательном поле, чтобы удовлетворить требования.
— Обязательно сконцентрируйся; нажми эту кнопку, и автомат для мороженого включится. Отсюда упадет шарик мороженого, и тебе нужно использовать конус, чтобы поймать его вот так… — Мэг начал объяснять шаги Ябемии.
Все это время Ябемия пристально наблюдала за происходящим, время от времени задавая вопросы. Она часто пользовалась посудомоечной машиной, поэтому привыкла к кухонной утвари, которая могла работать одним нажатием кнопки.
* * *
— Куда вы идете, молодой мастер? — Ингви был слегка удивлен, увидев Блура, выходящего из эльфийского посольства.
— Скоро будет время ужина. Я планирую снова отправиться на разведку в ресторан Мэми, — Блур серьезно кивнул. Он переоделся в сине-белую мантию, а также вернулся к своей обычной мужской внешности.
Глава 492. Ширли - моя младшая сестра
— Луна, — у школьных ворот Вивиан бросилась к Луне в зеленой мужской одежде. Учебный день закончился довольно давно, поэтому у ворот школы почти не было учеников.
— Почему ты так одета? — Луна дрогнула, увидев Вивиан, и на ее лице появилось раздраженное выражение.
— Тебя поразило мое мужское обаяние? — Вивиан посмотрела на Луну с притворной любовью в глазах, когда она попыталась осторожно подцепить Луну пальцем за подбородок.
— Ни за что, — Луна проворно шагнула назад, чтобы избежать руки Вивиан, когда на ее лице появилась улыбка.
— Эх, женщины такие непостоянные создания. В прошлый раз ты сказала мне, что хочешь сбежать со мной на край мира, но теперь ты полностью отступила от своего слова. Что мне делать? — На лице Вивиан появилось болезненное выражение, как будто ей был нанесен сильный удар.
— Хватит клоунады; пойдем. Если мы опоздаем, нам придется долго стоять в очереди, — Луна смиренно взяла Вивиан за руку и повела ее к ближайшему экипажу, запряженному лошадьми, и сказала: «К тому же, мы у школьных ворот, а ты в мужской одежде; Будет плохо, если студенты увидят нас».
— Почему это? Учителям не разрешается вступать в отношения? Директор Нован даже не запрещает студентам вступать в отношения. Тебе нужно отказаться от своего архаичного мышления, Луна. Это Город Хаоса, а не Роду; Тебе нужно жить более свободно в таком свободном городе, — выступила Вивиан.
— Я не заинтересована в отношениях на данный момент. Все, что я хочу, — это учить в меру своих способностей. Я хочу привлечь больше внимания к тем детям, которым не по карману даже еда. Я хочу сделать еще очень много дел, — Луна покачала головой.
Вивиан повернулась к Луне и спросила: «Что еще ты хочешь сделать?»
Луна снова посмотрела на Школу Хаоса с улыбкой на лице и сказала: «Я еще много чего хочу сделать. Узнав от директора Нована, как распространять свободу и равенство в мире, я хочу открыть школу в Роду и научить детей, что такое свобода и равенство».
— Но еда у Босса Мэга такая вкусная; ты действительно сможешь оставить это, чтобы вернуться в Роду? — Спросила Вивиан.
Луна запнулась, услышав это, и на мгновение заколебалась, но все же стиснула зубы и сказала: «Я обязательно вернусь. Это обещание, которое я дала себе, когда я решила остаться в Городе Хаоса, и это также моя мечта».
— Я потеряла свою мечту после того, как съела свою первую острую рыбу на гриле, — размышляла Вивиан.
— Я определенно не откажусь от своей мечты из-за рыбы на гриле, — Луна серьезно покачала головой.
— Давай поторопимся. Я очень скучаю по своей супер вкусной рыбе на гриле, — Вивиан повела Луну в экипаж и приказала кучеру ехать.
— Вивиан, о чем ты мечтаешь?
— Моя мечта? Раньше я просто хотела валяться и ничего не делать всю оставшуюся жизнь. Теперь, когда я могу жить без боли, мне больше не хочется так много валяться. Может, мне тоже стоит стать учителем. Что думаешь?
— Разве ты не ненавидишь детей?
— Определенно. Дети такие надоедливые! Но опять же… Иногда я нахожу их довольно очаровательными. Я чувствую много энергии от детей, и мне это очень нравится.
Время подходило к началу ужина, и перед рестораном Мэми снова возникли две длинные очереди. Крассу и Уриен еще не прибыли, поэтому между сладкими и солеными фракциями вспыхивало несколько мелких потасовок, но в целом все было довольно спокойно и мирно.
Константин стоял в конце очереди, ища женщину своей мечты.
Мадам Ширли вернется к ужину сегодня вечером? Константин был обеспокоен. Когда он спросил у Ширли ее контактные данные, она полностью проигнорировала его и уехала в карете, запряженной лошадьми. Для него это было довольно унизительным опытом. Он заполучил так много женщин за последние несколько лет, и это был его первый раз, когда одна из его целей так игнорировала его. Однако это только усилило его стремление к завоеваниям.
Однако ему пришлось признать, что Ширли вызвала к нему чувства, отличные от тех, которые были у него к женщинам в прошлом. Он чувствовал, что должен смотреть на нее снизу вверх и относиться к ней бережно.
Этот экипаж! В этот момент к ресторану Мэми подошла карета, запряженная лошадьми, и глаза Константина тут же загорелись. Он узнал этот экипаж — это был тот самый, в который мадам Ширли села после обеда. Он смотрел на карету, запряженную лошадьми, думая о том, что он может сделать, чтобы завоевать сердце этой женщины своих желаний.
Экипаж остановился возле ресторана Мэми, и изнутри грациозно вышел Блур. Он посмотрел на две очереди возле ресторана и дрогнул при виде Константина.
Опять этот парень? А он упрям. Блур нахмурился. Во время обеда его беспокоил этот самый мужчина, и он начал подозревать, что этот парень живет в ресторане Мэми.
Как?! Как она стала эльфом-мужчиной?! Глаза Константина расширились от шока и недоверия, когда он уставился на Блура. Он ясно вспомнил, что Ширли села в этот экипаж, так почему ее заменил мужчина?
Этот мужчина-эльф был также очень изящен и красив, но определенно не был Ширли.
Он надеялся, что, возможно, Ширли тоже будет в карете, но карета уехала после того, как мужчина-эльф сошел, оставив Константина разочарованным.
Кто этот парень? Почему он был в конном экипаже мадам Ширли? Константин оглядел Блура, когда тот приближался, и по какой-то причине его сердцебиение начало ускоряться.
Хм? Что со мной происходит? Почему мое сердце забилось быстрее при виде эльфа-мужчины? Он действительно выглядит красивее некоторых женщин, но он определенно мужчина-эльф! Нет, я должен реагировать таким образом из-за моего разочарования в отсутствии Ширли. Константин глубоко вздохнул, чтобы успокоиться, прежде чем улыбнуться, когда он повернулся к Блуру и сказал: «Приветствую, сэр, могу я спросить, каким образом вы связаны с мадам Ширли? Я видел, как вы выходили из ее экипажа, и мне было интересно, придет ли мадам Ширли поужинать в этот ресторан сегодня вечером».
— Хм? — Блур в ответ приподнял бровь. Он собирался сделать вид, что не узнает этого парня, но кто бы мог подумать, что последний помнит, как выглядела его карета, и даже дошел до того, чтобы спросить его о его отношениях с Ширли?
Увидев, что Блур был немного недоволен, Константин тут же добавил: «Мне просто любопытно; Я не терплю зла».
— Ширли — моя младшая сестра. У нее есть планы на вечер, поэтому она не сможет приехать, — спокойно ответил Блур.
Глава 493. Никуда не уходи
Многие посетители, стоявшие перед рестораном, повернулись к Блуру. Красивые женщины были довольно обычным явлением, но мужчины, которые были красивее женщин, встречались гораздо реже. Кроме того, он был прекрасным эльфом, и его прибытие сразу привлекло внимание многих клиентов-женщин. Даже некоторые клиенты-мужчины не могли не взглянуть на него еще раз.
— Она ваша младшая сестра? — Константин удивленно посмотрел на Блура. Он внезапно обнаружил, что черты лица Блура действительно очень похожи на черты Ширли. Если бы они были братом и сестрой, то это объяснило бы, почему он вышел из экипажа Ширли.
— Да, — Блур кивнул в ответ. Он действительно не хотел говорить с Константином.
— Меня зовут Константин. Вы очень похожи на мадам Ширли, — Константин улыбнулся Блуру. Узнав, что Блур был старшим братом Ширли, его сердце успокоилось. В то же время он думал о том, как он мог бы стать ближе к Блуру, поскольку последний потенциально мог бы сыграть роль в его завоевании Ширли.
— Все красивые люди похожи друг на друга, — равнодушно ответил Блур. Ему не очень нравился этот парень, но, видя, что он разбирается в красоте, он был намного терпимее.
— В самом деле, не так много эльфов в этом мире прекраснее мадам Ширли и вас, — Константин искренне кивнул. По какой-то причине он очень полюбил Блура, хотя это была только их первая встреча. Возможно, это потому, что он был родственником мадам Ширли?
— Так много людей выстраиваются в очередь так рано; как и ожидалось, бизнес у ресторана Босса Мэга отличный. Я чувствую, что здесь становится все труднее поесть, — около ресторана остановилась карета, запряженная лошадьми, и Вивиан появилась с недовольным выражением лица.
— На еду Мэга стоит вставать в очередь пораньше. Я не удивлена, что бизнес так хорош у него, — Луна также вышла из экипажа с улыбкой на лице.
— Похоже, наша учительница Луна была покорена едой Босса Мэга. Я вижу некоторые опасные сигналы, — Вивиан усмехнулась.
— Я знаю, чего хочу, но тебе лучше не потеряться из-за жареной рыбы, — Луна с улыбкой повернулась к Вивиан.
— Я даже не хочу детей; как я могу стать чьей-то мачехой? Тебе не о чем беспокоиться, — Вивиан спрыгнула с кареты с равнодушным видом, прежде чем повернуться, чтобы помочь Луне спуститься вниз.
— Урожай мандаринов в этом году, кажется, довольно обильный, — Луна с улыбкой посмотрела на старого фермера, торгующего мандаринами, на обочине дороги.
Вивиан посмотрела на Луну и похлопала ее по плечу, когда сказала: «Я куплю несколько мандаринов; никуда не уходи».
— В этом нет необходимости; мы здесь для ужина... — Луна с улыбкой покачала головой, но Вивиан уже шла к старому фермеру, так что она могла только стоять на месте с покорным выражением лица. Вивиан знала, что мандарины — один из ее любимых фруктов.
— Мандарины выглядят неплохо, и цена тоже была довольно низкой, поэтому я купила еще несколько; можешь забрать немного с собой, — вскоре Вивиан вернулась с маленькой корзинкой мандаринов. В руках она держала два мандарина, один из которых она отдала Луне и поставила корзину в карету.
— Спасибо, — Луна улыбнулась, глядя на мандарин в руке.
Золотой мандарин был размером с кулак взрослого человека и имел гладкую золотистую кожицу. Глядя на мандарины, можно было сказать, что это определенно только что собранные.
Кожица легко поддавалась даже под легким давлением, обнажая мякоть мандарина внутри, и доносился освежающий кисло-сладкий аромат.
Луна осторожно укусила кусочек мандарина, который был полупрозрачным. Она могла ясно видеть гибкую мякоть мандарина внутри, и сок пролился ей в рот, когда она укусила, посылая смесь кисло-сладкого вкуса себе в рот.
Как будто ее мгновенно телепортировали в мандариновый лес. Повсюду, насколько хватало глаз, были золотые мандарины, и ощущение осени в воздухе поражало беззаботным чувством.
— Это вкусно, — Луна повернулась к Вивиан с радостной улыбкой на лице.
— Тогда съешь еще. Там есть еще много, — Вивиан тоже улыбнулась в ответ, но в ее глазах было сочувствие. Луна происходила из обеспеченной семьи, но жила так бережливо, что не могла даже тратить деньги на мандарины. Почему она не могла относиться к себе немного лучше?
Луна кивнула и положила в рот еще один кусочек мандарина, восторженно улыбаясь.
Вивиан молча сняла кожицу с мандарина в руке и вложила его в руку Луны.
— Я чувствую, что уже почти наелась, — сказала Луна, доев два мандарина.
— Так не пойдет. Я угощаю тебя сегодня большим пиршеством, ты не можешь просто сказать, что сыта после того, как съела два мандарина, — Вивиан нахмурила брови, таща Луну к одной из длинных очередей.
Когда они присоединились к одной из очередей, Вивиан увидела Блура и прошептала Луне: «Посмотри на этого эльфа; он даже красивее большинства женщин!»
— Он действительно очень красивый, — Луна также была ошеломлена появлением Блура. У него были длинные золотистые волосы и очень красивое лицо. Называть мужчину-эльфа красивым было свидетельством его потрясающей внешности.
Блур обернулся, как будто заметил их взгляд. Его взгляд остановился на Вивиан, и он отметил, что «он» был довольно красивым, но «он» по какой-то причине вызвал у него особое чувство. Блуру казалось, что что-то не так, но он не мог понять этого. Возможно, между такими красивыми мужчинами, как они, было чувство взаимной признательности.
Что он хочет? Вивиан с конфронтацией посмотрела прямо на Блура. В этом мире было бесчисленное множество красивых мужчин; она не собиралась просто падать в обморок от каждого из них.
Блур отвернулся, увидев это. Он не хотел тратить время на несущественных персонажей.
Этот ублюдок меня игнорирует? Вивиан приподняла бровь. Взгляд на ней был неприятным чувством, но игнорирование тоже разозлило ее, и ее внезапно охватило желание кого-нибудь ударить.
Порыв ветра пронесся мимо, и массивная летучая мышь появилась в воздухе над Аденской площадью. Она прибыла прямо над рестораном Мэми в мгновение ока, после чего превратилась в человека в черном. Он посмотрел на длинную очередь внизу, нахмурив брови, прежде чем обратить внимание на переднюю часть очереди. Он улыбнулся, пробормотав себе под нос: «Я вампир 9-го уровня, конечно, никто не сможет помешать мне перейти черту».
— Ты уверен, что хочешь это сделать? — Уриен медленно направился к ресторану Мэми и спокойно оценил Дракулу, когда тот попытался приземлиться в первых рядах.
— Можешь попробовать, — рядом остановился запряженный лошадьми экипаж, и Крассу вышел изнутри с улыбкой на лице.
Глава 494. Почему вы сегодня не деретесь?
Тело Дракулы замерзло в воздухе, когда он заметил приближающихся к ресторану Уриена и Крассу. Он сразу же приземлился в конце одной из очередей и выдавил улыбку, когда сказал: «Царственный вампир, как я, не опустится до чего-то вроде прохода без очереди. Мастер Уриен, мастер Крассу, очень приятно встретить вас двоих здесь».
Дракула отвернулся, и улыбка на его лице мгновенно исчезла, когда по его лицу залил холодный пот. Несмотря на то, что для вампира 9-го уровня, подобного ему, было очень унизительно уступить в такой бесхребетной манере, он никак не мог противостоять Лорду Льда и Владыке Огня.
Что происходит с этим миром? Слава богу, я вовремя остановился. В противном случае меня бы сейчас жестоко избили. Эти двое уничтожили всех огров! Имея это в виду, на лбу Дракулы выступило еще больше холодного пота.
— Маленькая Эми использовала магию ближнего боя, чтобы сегодня победить заклинателя 4-го уровня. Как видишь, магия ближнего боя намного превосходит магию дальнего действия, — Крассу самодовольно повернулся к Уриену. Он не беспокоился о том, чтобы иметь дело с мусором, как Дракула.
— Заклинатель 4-го уровня?
— Эми уже настолько сильна?
— Она четырехлетняя заклинательница 4-го уровня! Какое исключительное дарование! Даже принцесса Ирина не была заклинателем 4-го уровня в четыре года.
Посетители перед рестораном, услышав это, сразу же пришли в волнение. Эми была настолько очаровательна, что все считали ее безобидной маленькой девочкой, но она победила заклинателя 4-го уровня! Все они были невероятно удивлены, услышав это.
Заклинатель 4-го уровня был заклинателем среднего уровня. В замке городского лорда и Сером Храме кто-то вроде этого мог стать командиром небольшого отряда.
— Похоже, Маленькая Эми — скрытая сила ресторана Мэми. Когда она говорит, что она супер сильная, она действительно супер сильная! — Харрисон взволнованно вздохнул.
— Ага. Когда Пармер пришел сегодня домой, он сказал мне, что сегодня Эми стала героем Школы Хаоса, победив двух могущественных заклинателей из Башни Магов и заставив их уступить, — Джорш кивнул с улыбкой.
Четырехлетний заклинатель 4-го уровня? Похоже, эта маленькая девочка действительно супер вундеркинд. Я должен сообщить об этом моим братьям, когда вернусь. Мы должны позаботиться о том, чтобы не связываться с таким вундеркиндом, как она, особенно когда у нее есть два ужасных мастера, такие как Уриен и Крассу. Дракула сделал себе мысленную заметку, когда подслушал всеобщий разговор.
— Это просто заклинатель 4-го уровня. Даже заклинатель 5-го уровня скоро не сможет сравниться с ледяной магией Эми, — Уриен в ответ поджал губы. Слова Крассу его нисколько не взбесили. Вместо этого он, казалось, был полон уверенности.
Это заявление вызвало еще один переполох среди всех клиентов. Сколько времени прошло с тех пор, как Уриен и Крассу приняли Эми в ученики? Как она могла улучшаться с такой феноменальной скоростью? Скорее всего, в будущем она побьет все рекорды, установленные в волшебном мире. Как и ожидалось от ученика, за которого сражались Владыка Льда и Повелитель Огня. Теперь стало понятно, почему они были готовы отказаться от многовековой вражды, чтобы взять ее под свое крыло.
— Когда придет это время, даже заклинатели 6-го уровня будут дрожать перед лицом Эми, — Крассу тоже не отступал, когда присоединился к сладкой фракции.
— Мы еще посмотрим, — Уриен холодно усмехнулся, присоединившись к фракции соленых. Холодная зима опустилась на одну очередь, в то время как палящие волны тепла прокатились по другой, и атмосфера мгновенно стала очень напряженной.
Дракула очень обрадовался, увидев, что Уриен и Крассу не обращают на него никакого внимания. Проходя мимо Блура, он взглянул на последнего с намеком на удивление на лице.
— Эльфийский сопляк?
— Ой, разве это не великий и могущественный демон? — Блур повернулся к Дракуле с намеком на насмешку в голосе.
— Ты говоришь обо мне, маленький засранец? — Дракула остановился и гордо приподнял подбородок. Он высокомерно посмотрел на Блура и сказал: «Мы, вампиры, действительно великие и могущественные существа. Мы пьем только кровь, и все джентльмены с утонченной благодатью».
— О, правда? Я слышал, принцесса Ирина заставила вампира есть траву; это тоже один из ваших так называемых вампиров, который пьет только кровь? — Блур задал резкий вопрос.
Все ближайшие клиенты изо всех сил пытались не расхохотаться. Они не знали, правда ли то, что сказал Блур, но образ вампира, которого заставляют есть траву, был очень веселым.
Как, черт возьми, он об этом узнал?! Дракула приподнял бровь. Если бы он признал это правдой, ему было бы слишком неловко приходить в этот ресторан снова. Таким образом, он сделал спокойный вид и сказал: «Как такое могло случиться? Даже если бы это произошло, это не могло произойти ни с одним из нас, вампиров, и это определенно не я».
— В самом деле? — Блур подозрительно посмотрел на Дракулу, недоумевая, почему он настаивает на том, чтобы укрепить представление о том, что он не тот вампир, о котором идет речь.
— Конечно, это правда! Мы, вампиры, обладаем большой гордостью и характером. Мы никогда не будем есть что-нибудь вроде травы, — строго ответил Дракула.
— Пудинг тофу с каким вкусом вы едите? — Неожиданно спросил Константин.
— Я, конечно, ем соленый пудинг тофу… Эээ… — Дракула посмотрел на веселые улыбки на всех лицах, и ему показалось, что его достоинство низко упало. Он посмотрел на Константина, прежде чем замолчать.
— Это был хороший вопрос, — Блур посмотрел на Константина с намеком на одобрение на лице. Он не думал, что тот внезапно задаст вопрос, который так смутил бы вампира. Было очень приятно видеть, как высокомерный вампир терпит поражение.
— Вы слишком добры. Могу я узнать ваше имя? — Константин посмотрел на Блура с ласковой улыбкой. Он был немного напуган взглядом, который Дракула направил на него, но похвала Блура снова наполнила его радостью и уверенностью. «Блур», — равнодушно ответил Блур, прежде чем отвернуться.
Блур... По крайней мере, теперь я знаю его имя. Возможно, я смогу узнать секрет сердца Ширли от ее брата. Глаза Константина загорелись возбуждением.
— Почему вы сегодня не деретесь?
В этот момент из ресторана вышла маленькая девочка с котенком в одной руке и табуреткой в другой. Она села на табурет с котенком и растерянно посмотрела на всех.
Глава 495. Жаль, что ты мужчина-эльф
Все перед рестораном мгновенно замолчали. Все посетители со странным выражением лица наблюдали, как Эми села на свой маленький табурет, как будто она устраивалась посмотреть хорошее шоу.
Они уже привыкли к тому, что Эми наблюдает за их драками и подбадривает их со стороны, но все равно было странно видеть ее здесь. Это заставляло их чувствовать, что дебаты, в которых они высказывали свои убеждения, были не более чем дешевым спектаклем.
Эми посмотрела на молчаливых клиентов и на мгновение задумалась, прежде чем повернуться к Крассу и Уриену и спросить: «Мастер Полуборода, Мастер Черепаха, кто из вас сильнее?»
Клиенты, стоящие за Крассу и Уриеном, немедленно отступили на несколько шагов в унисон. В то же время они были весьма любопытны. У них двоих было вековое соперничество, и теперь они были лидерами фракций сладкого и соленого, поэтому было бы интересно определить, какая из них сильнее.
— Что ты думаешь, маленькая Эми? Вспомни, что ты использовала магию ближнего боя, чтобы в конце концов победить самого сильного противника, — Крассу посмотрел на Эми с уверенной улыбкой.
— Но Мастер Полуборода, разве я не использовала заклинание дальнего действия, чтобы победить его в самом конце? — Эми посмотрела на Крассу с невинным выражением лица.
Выражение лица Крассу сразу же застыло.
— Видишь? Даже Маленькая Эми признает, что магия дальнего действия самая мощная. Крассу, твоя магия ближнего боя бесполезна, — Уриен самодовольно посмотрел на Крассу.
— Но Мастер Черепаха, я использовала магию огненного шара, которой научил меня Мастер Полуборода, — продолжила Эми.
— … — Глаза Уриена расширились, когда он подавился остальными оскорблениями, которые он собирался направить в адрес Крассу.
— Так что я думаю, что магия ближнего боя Мастера Полубороды суперсильна, но пламя сильного холода, которому меня научил Мастер Черепаха, также очень сильное. Я тоже не знаю, что из них лучше, — Эми посмотрела на них двоих с противоречивым выражением лица.
— Какая непослушная маленькая девочка; она пытается побудить двух великих заклинателей сразиться друг с другом. Я никогда раньше не видел битвы между двумя великими заклинателями; это должно быть очень интересное зрелище, — Вивиан усмехнулась.
— Эми не намеренно начинает драку. Ее выступление в сегодняшнем матче было не чем иным, как экстраординарным. Ее магия ближнего и дальнего боя была исключительной, и даже если бы я была на ее месте, я бы не смогла выбрать, какая из них лучше, — Луна с улыбкой покачала головой. Она лично была свидетелем впечатляющего выступления Эми, поэтому знала, почему Эми была в сомнениях.
Кто мать этой маленькой девочки? Как она может обладать такими необычными способностями? Я не чувствую никакой магической ауры от владельца этого ресторана, так что он определенно не заклинатель. В таком случае она, должно быть, унаследовала свои способности от матери. Никто из всей эльфийской расы не может сравниться с ней; даже не эльфийская принцесса, когда она была в ее возрасте… Блур посмотрел на Эми, нахмурив брови и с любопытством глядя в ее глаза.
— Ледяная магия самая могущественная, Маленькая Эми. Ты уже справилась с пламенем сильного холода, так что в следующий раз я научу тебя настоящей ледяной магии. Гигантский Ледяной Дракон, материализованный изо льда и холода, может господствовать над небесами, и его непобедимая мощь неоспорима, — Уриен серьезно посмотрел на Эми, когда материализовал ледяной меч, который он направил в сторону Крассу.
— Это все для галочки. Ты можешь сокрушить всю ледяную магию одним взмахом своего посоха. Маленькая Эми, с этого момента я также собираюсь начать обучать тебя более мощной магии ближнего боя. В будущем тебе не придется бояться заклинателей или рыцарей; ты сможешь легко избавиться от них вместе со своим посохом, — Крассу также имел серьезное выражение лица, когда он топнул ногой по земле, материализовав стену огня, которая сдерживала ледяной меч.
Покупатели, стоящие за ними, отступили еще дальше. Они были в ужасе от мысли стать побочным ущербом в битве между этими двумя безумными силами.
Ситуация становилась все более напряженной и серьезной. Заклинания, выпущенные великими заклинателями, были разрушительно мощными, и даже несмотря на то, что заклинания были намеренно ограничены определенной областью, магические волны, вздымающиеся в воздухе, по-прежнему вызывали у всех мурашки по спине.
— Мы открываемся; Пожалуйста, входите.
Как раз в этот момент дверь ресторана открылась, и Мэг с улыбкой появился изнутри, похлопав Эми по головке. Она действительно была от природы возмутительницей спокойствия. Честно говоря, ему также было любопытно, кто сильнее между Крассу и Уриеном. Если бы не тот факт, что он боялся, что они разрушат его ресторан, он сам хотел бы спровоцировать между ними битву.
— Ладно, — Эми отодвинула свой табурет в сторону и дерзко показала язык Мэгу.
— Хммм!
Крассу и Уриен хмыкнули в унисон, войдя в ресторан.
— Я хотел бы узнать вас получше, мистер Блур. Могу я иметь удовольствие обедать за одним столом с вами? — Константин выжидательно посмотрел на Блура.
— Вы можете сидеть, где хотите, — Блур ответил отстраненно.
Они действительно брат и сестра. Даже то, как они говорят, и их личности очень похожи. Хотя, похоже, с мистером Блуром легче разговаривать. Константина нисколько не раздражало холодное поведение Блура. Вместо этого он кивнул с улыбкой.
Посетители начали входить в ресторан один за другим, и Эми быстро заметила Блура. Ее глаза загорелись, когда она сказала: «Большой Брат, ты такой красивый».
На лице Блура появилась улыбка. Ему было очень приятно, когда его хвалили за его внешность, и он собирался дать ответ.
— Хотя жаль, что ты мужчина-эльф. Если бы ты был красивой старшей сестрой... — Эми задумчиво вздохнула.
Что не так с эльфами-мужчинами? Почему эльфы-мужчины тоже не могут быть красивыми? Глаза Блура расширились. Он не думал, что когда-нибудь станет жертвой сексизма. Эми явно хвалила его за «ее» красоту, когда «она» раньше приходила в ресторан на обед.
— Пффф, эта маленькая девочка веселая! — Вивиан не могла не рассмеяться.
— Учитель Луна! — Эми увидела в очереди Луну и сразу же встала с Гадким Утенком на руках. Затем она также заметила Вивиан, и на ее лице появилось любопытное выражение, когда она спросила: «Большой Брат Усы, почему ты с Учителем Луной?»
— Мы хорошие друзья с Учителем Луной, поэтому я пришел пообедать с ней. Вы собираетесь предложить нам скидку? — Спросила Вивиан с улыбкой.
— Я не могу этого сделать, но Большой Брат Усы, ты можешь заплатить за еду Учителя Луны. Разве это не то, что должны делать все мужчины? — Спросила Эми с серьезным выражением лица.
Какая хитрая маленькая девочка. Вивиан в ответ приподняла бровь.
— Похоже, я сегодня получу бесплатную еду, — Луна повернулась к Вивиан с веселой улыбкой.
Почему этот эльф кажется таким знакомым? На лице Мэга появилось любопытное выражение, когда он увидел Блура.
Глава 496. План Салли
— Блур (Ширли), эльф, мужчина, 25 лет, заклинатель 7-го уровня.
Мэг приподнял бровь, глядя на информацию, отображаемую в его сознании из всеведущей двери. Неудивительно, что он выглядел знакомым — он был тем парнем, который переодевался раньше.
— Учитель Луна, — Мэг кивнул Луне с приветственной улыбкой.
— Мистер Мэг, — Луна ответила тем же.
— Босс Мэг, почему ты меня не приветствуешь? — Вивиан вцепилась в руку Луны, демонстрируя территориальную принадлежность, и с улыбкой посмотрела на Мэга.
— Привет, молодой… Сэр, — Мэг с улыбкой повернулся к Вивиан. Эта переодетая девушка казалась очень близкой с Учителем Луной. Более того, казалось, что она пыталась заявить о своих правах на Луну. Может быть, они… Мэг многозначительно посмотрел на Вивиан.
— Пойдем есть, Луна, — Вивиан была немного недовольна тем, что Мэг назвал ее «юным сэром», но она уже достигла своей цели — заявить права на Луну, поэтому она вошла в ресторан с радостным выражением лица.
— Вивиан, человек, женщина, 19 лет, рыцарь 1-го уровня.
В голове у Мэга появилась цепочка информации, и он улыбнулся, подумав про себя: Как и ожидалось, это девушка. У нас был переодетый мужчина, а теперь — женщина. Как интересно.
Мэг разглядел маскировку Вивиан в первый раз, когда она пришла в ресторан. Судя по ее самодовольному выражению лица, она, вероятно, все еще думала, что обманула его.
Кто это? В ресторане Салли прищурилась, глядя на Блура. Этот эльф вызвал у нее такое знакомое чувство, как будто она где-то видела его раньше. Более того, аура, которую он испускал, была очень похожа на ауру эльфийки, которая пришла раньше на обед.
Блур тоже взглянул на Салли, но ничего не сказал. Он пришел довольно рано, так что в ресторане еще оставались свободные места, и он выбрал одно, чтобы сесть.
Константин сел напротив него с улыбкой на лице. Он открыл меню и сказал: «Вы впервые здесь, в ресторане Мэми, верно, мистер Блур? Позвольте мне сказать вам, что еда Босса Мэга — это лучшее, что вы найдете на Аденской площади…»
— Я возьму жареный рис Янчжоу, мороженое мокко и… Сладкий пудинг тофу, — сказал Блур Ябемии, даже не взглянув на меню.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия улыбнулась и кивнула, а затем повернулась к ошарашенному Константину, когда она спросила: «Что бы вы хотели заказать?»
— Я буду то же самое, что и он, спасибо, — Константин быстро пришел в себя и дал ответ.
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия с улыбкой кивнула, прежде чем пойти на кухню.
Константин постоянно пытался найти темы для разговора, но Блур лишь время от времени отвечал, в то время как большая часть его внимания была сосредоточена на Салли.
— Это мадам Аиша, официантка в ресторане Мэми. Я не знаю, как Босс Мэг смог убедить такую красивую эльфийку работать у него официанткой, — Константин также заметил, что Блур, похоже, заинтересовался Салли.
Аиша? Похоже, она сменила имя, чтобы скрыть свою личность. Работать в таком шумном ресторане, используя такой дрянной метод сокрытия своей личности, не выйдет. Даже если Ингви никому не расскажет, скоро новости о том, что она работает здесь официанткой, вернутся к семье Брюстеров. Блур приподнял бровь. Он повернулся к Константину с заинтригованным взглядом и спросил: «Вы знаете, как долго она здесь работает?»
— Думаю, около месяца. Во всяком случае, она была здесь в первый раз, когда я пришел в этот ресторан. Ресторан Мэми работает всего около месяца и уже занял высокие места в кулинарном конкурсе на Аденской площади, — Константин был очень взволнован, так как Блур впервые задал ему вопрос.
— Понимаю, — Блур кивнул, прежде чем замолчать и снова проигнорировать Константина. Он слышал все, что ему нужно было знать от Ингви, поэтому ему не требовалось больше информации от Константина.
Константин думал, что он успешно завязал разговор, но его снова игнорировали. Тем не менее, он все еще пытался вести светскую беседу, чтобы выслужиться перед Блуром.
Салли также внимательно изучала Блура. Она не знала, кто он такой, но ее очень беспокоило то, что два могущественных эльфа посетили ресторан за один день. Если они были из леса Ветров, то, скорее всего, они пришли за ней.
Она только что добралась до Города Хаоса и не хотела возвращаться домой так скоро. Это не было тем, чего она намеревалась достичь.
Она не знала, когда ей захочется покинуть ресторан Мэми, но у нее все еще были мечты. Она верила, что однажды уйдет из ресторана и отправится в другое путешествие.
У эльфов была долгая 800-летняя продолжительность жизни; она не хотела проводить все эти восемь веков в лесу Ветров, и при этом она не хотела отдавать себя человеку, которого никогда раньше не видела.
Более того, в ее сердце был план.
Несмотря на то, что эльфийские братья, путешествующие по континенту, были оставлены Богом Жизни, она все же хотела собрать их вместе и убедить их вернуться в лес Ветров, чтобы они могли вернуться в объятия Бога Жизни.
Жизнь без дома и веры должна была быть очень удручающей.
Она не хотела становиться эльфийской королевой, но она действительно хотела привести своих братьев домой.
— Луна, что ты хочешь съесть? — Вивиан повернулась к Луне, когда та открыла меню.
— Разве ты не хочешь есть острую рыбу-гриль? — Спросила Луна с улыбкой. Острая рыба, приготовленная на гриле, вылечила Вивиан от тяжелой болезни, и Луна была безмерно за нее рада.
В прошлом она очень редко видела улыбку Вивиан. Ей было всего 19 лет, но она была похожа на умирающую старушку. Просыпаться от боли каждую ночь слишком сильно сказывалось на ней.
Но теперь она полностью превратилась в совершенно нового человека. Она снова была полна энергии и даже мечтала стать учителем. В прошлом Вивиан всегда раздражали дети, поэтому Луна считала невероятным, что Вивиан задумалась над таким занятием.
— Да, моя любимая рыба, приготовленная на гриле! — Вивиан возбужденно кивнула. Она на мгновение задумалась, прежде чем спросить: «А как насчет того, чтобы сегодня попробовать безумно острую рыбу на гриле?»
— Я не хочу, — Луна сразу же ей отказала. Ей не нравились продукты с сильной приправой, и раньше ее чуть не сбило только средне-острая рыба на гриле. Она просто не могла представить, насколько острой будет безумно острая рыба на гриле.
— Хорошо, тогда мы выберем супер острую? — Спросила Вивиан.
— Конечно, звучит хорошо, — Луна кивнула с улыбкой при виде выжидающего взгляда Вивиан.
— Хорошо, давай возьмем супер-острую рыбу-гриль среднего размера! — Вивиан решила с восторгом.
Глава 497. Я Блур Бейбилли
Я действительно хочу съесть пудинг тофу, но если я закажу его сразу, эта маленькая девочка-полуэльф посмеется надо мной. Что я должен делать? Это так раздражает. Дракула был вовлечен во внутренний конфликт. Он взглянул на изображение пудинга тофу в меню и уже почувствовал, что у него выделяется слюна.
Она не заметит, если я сделаю заказ тихо, верно? После долгих колебаний Дракула наконец принял решение. Он провел Ябемию к себе, прежде чем тихо сказал: «Я буду соленый пудинг тофу и тушеную курицу с рисом».
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия с улыбкой кивнула. Она вспомнила, что он был вампиром, который оказался травоядным еще во время конференции между драконами и демонами.
— Дядя Бэт, ты заказал соленый пудинг тофу? Жалко, что в нашем ресторане не продают траву, — Эми подошла к Дракуле с улыбкой на лице.
Все ближайшие клиенты повернулись к Дракуле с заинтригованным выражением лиц. Раньше он только что поклялся никогда не будет есть овощи, но пудинг тофу был сделан из сои, так что технически это также было блюдо на овощной основе.
Эта маленькая девочка — дьявол! Она совсем как та эльфийская принцесса; она даже страшнее нас, демонов! Дракула уставился на Эми. По какой-то причине ее улыбка действительно напомнила ему еще одну улыбку, от которой до сих пор пробегали мурашки по спине, когда он вспоминает об этом.
— В пудинге тофу есть сушеные креветки. Это то, что я пытаюсь съесть. Конечно, как джентльмен, для меня было бы просто неприлично тратить еду, так что, думаю, мне придется съесть все блюдо, — серьезно ответил Дракула.
— Вампир-вегетарианец; как редко, — Блур повернулся к Дракуле с намеком на улыбку на лице.
— Что ты имеешь против меня? Не думаю, что встречал тебя раньше, — Дракула с недоумением повернулся к Блуру. Даже будучи джентльменом, он все еще был прежде всего вампиром, и поэтому у него было собственное достоинство и характер.
Все клиенты обратились к Блуру с намеком на беспокойство в глазах. Они смеялись вместе с ним, когда он оскорблял Дракулу, но никто из них не осмеливался напрямую оскорбить могущественного вампира. В конце концов, он осмелился открыто пролететь над Городом Хаоса средь бела дня, тем самым показывая, что он могущественное существо как минимум 8-го уровня.
Он выглядит заклинателем 7-го уровня, а Дракула — вампиром 9-го уровня. Если между ними возникнет ссора, у него нет шансов на победу. Салли тоже озабоченно смотрела на Блура. Она не знала его, но ей не хотелось видеть, как демон причиняет ему боль.
— Нужна ли эльфу причина ненавидеть демона? — Блур оценил Дракулу с насмешливой улыбкой, продолжая: «Во время войны между видами вы, демоны, объединили силы с орками, чтобы вторгнуться в лес Ветров, убив бесчисленное количество моих эльфийских братьев. Некоторые вещи могут исчезнуть со временем, но в сердцах некоторых людей некоторые вещи невозможно забыть».
— Очень хорошо. Я принимаю эту причину; ты можешь относиться ко мне с любым отношением, которое тебе нравится, — Дракула посмотрел на Блура с намеком на удивление, прежде чем кивнуть в ответ.
Некоторые вещи никогда не забудутся? Салли посмотрела на Блура с задумчивым выражением лица. Она немного знала о войне между видами. На начальных этапах войны эльфы почти вымерли. Только под руководством королевы им удалось отразить комбинированные атаки демонов и орков. Спустя более чем столетие лес Ветров наконец вернулся в свое прежнее состояние.
Ничего подобного больше не повторится. Эльфийская раса сильнее, чем когда-либо. Подумала Салли. С мощной эльфийской армией эльфийская раса могла противостоять любой расе, не беспокоясь о том, что лес Ветров снова будет разрушен.
В таком случае вполне возможно, что он из леса Ветров. Интересно, узнает ли он меня, и если узнает, расскажет ли, где я? Салли сильно забеспокоилась, глядя на Блура.
— Вы действительно джентльмен, — Блур еще некоторое время смотрела на Дракулу, прежде чем кивнуть и отвернуться.
— Конечно, я джентльмен. Я самый джентльменский вампир в этом мире, — Дракула удовлетворенно кивнул.
— Ты такой крутой, дядя Бэт, — с улыбкой похвалила Эми.
— Мне нравится слышать такие честные похвалы, маленькая девочка, — Дракула повернулся к Эми и удовлетворенно кивнул.
— Но ты все еще далеко от уровня моего отца, — Эми усмехнулась.
— Итак, я все еще должен быть счастлив? — Выражение лица Дракулы было немного напряженным. Эта маленькая девочка никогда не играла по правилам.
— Я думаю, ты должен, — Эми кивнула.
— Хорошо, тогда я очень счастлив, — Дракула осторожно взглянул на Крассу и Уриена, заставив себя улыбнуться.
Блюда стали прибывать одно за другим, и посетители погрузились в трапезу. Константин все еще пытался найти темы для разговора, но Блур был слишком высокомерен и отстранен, как и Ширли. Он просто относился к Константину как к несуществующему, из-за чего было очень трудно завязать разговор.
Блур молча закончил ужин. Вкусная кухня поразила его ни с чем не сравнимым чувством удовольствия, и хотя он ел в ресторане второй раз, он все равно был ошеломлен его восхитительными блюдами.
Блур отложил ложку и посмотрел на свою безупречную тарелку. Затем он поднял руку и сказал: «Я готов оплатить счет».
— Разреши мне; сегодня я угощаю, — Константин поспешно затолкал в рот оставшуюся половину своего жоуцзямо, прежде чем вытащить бумажник.
— Я Блур Бейбилли, — Блур поднялся и протянул Салли монету в виде дракона.
Рука Салли внезапно застыла в воздухе, когда она собиралась принять монету. Ее зрачки резко расширились, когда она посмотрела на Блура, а водная стихия в воздухе вокруг нее стала очень изменчивой, как будто собиралась взорваться.
— Не волнуйся, я здесь не для того, чтобы драться с тобой. Если ты не возражаешь, я хотел бы поговорить с тобой после закрытия сегодня вечером, — Блур спокойно посмотрел на Салли.
Салли осторожно посмотрела на Блура и на мгновение заколебалась, прежде чем слабый синий свет, покрывающий ее руки, исчез. Водная стихия вокруг нее также успокоилась, когда она приняла монету дракона Блура и вручила ему золотую монету взамен. Она кивнула и сказала: «Хорошо».
— Тогда я буду ждать тебя, — Блур повернулся и вышел из ресторана.
— Я… ты… Я тоже готов оплатить счет, — Константин ошеломленно посмотрел на него, явно не в силах понять, что только что произошло. Блур спрашивал его об Аише раньше, но он внезапно оказался с ней знаком. Однако у него не было времени обдумывать это дальше, и он поспешно оплатил счет, прежде чем выбежать из ресторана.
Похоже, он действительно из леса Ветров. Интересно, уедет ли с ним Салли. Мэг посмотрел на Салли из кухни с намеком на беспокойство на лице.
Глава 498. Все, что осталось, это найти мужчину
— Супер острая рыба на гриле восхитительна! Я чувствую, что все мое тело горит! — Вивиан тяжело дышала, по ее лицу струился пот, но она смотрела на Луну с улыбкой на лице.
— Для меня это слишком остро; Не думаю, что мой желудок выдержит больше, — нос и глаза Луны были красными, и она вытирала глаза белым платком, чтобы сдержать слезы. Такой уровень остроты был для нее невыносимым, и даже пара кусочков было для нее слишком много.
— Все в порядке, Луна, все в порядке. Я ем это каждый день, и со мной все в порядке, — Вивиан махнула рукой, прежде чем положить в рот еще один большой кусок рыбы. Пряный аромат распространился по ее языку, а затем по всему телу, изгоняя всю ледяную энергию в ее меридианах. После увеличения уровня остроты по сравнению с обычным, это ощущение стало еще более выраженным.
— При таких темпах я чувствую, что вылечусь через месяц или два, — Вивиан была вне себя от радости.
— Тогда тебе следует съесть еще. Эта острая рыба на гриле была практически создана для тебя, — Луна тоже смотрела на Вивиан с радостной улыбкой. Бесчисленные доктора и заклинатели пытались вылечить состояние Вивиан, но безуспешно, но, в конце концов, оно было вылечено вкусной острой жареной рыбой. Временами судьба шла удивительным путем.
— Это правда. Когда я поправлюсь, я пришлю в ресторан мемориальную доску с надписью «Величайший доктор в истории», — Вивиан с улыбкой кивнула.
— Пффф, — Луна не могла не рассмеяться. Она хлопнула Вивиан по лбу и усмехнулась, когда сказала: «Где Босс Мэг должен повесить такую доску? Он повар, а не врач».
— Повара, которые не могут лечить болезни, не являются хорошими поварами, — Вивиан в ответ пожала плечами.
— Как скажешь, — Луна зачерпнула ложку пудинга тофу в рот, чтобы облегчить ощущение обжигающей пряности. В конце концов, она все еще предпочитала продукты с более тонким вкусом.
— Этот эльф действительно был хорош собой. Жалко, что его сейчас нет; Я давно не видела таких конфеток, как он, — Вивиан посмотрела на вход в ресторан с немного несчастным выражением лица.
— Ты влюбилась? — Спросила Луна с улыбкой.
— Конечно, нет! Я бы ни за что не захотела его, — Вивиан приподняла бровь и прошептала: «К тому же, как ты думаешь, такой красивый мужчина, как он, хотел бы женщину, которая уродливее его? Такой мужчина, как он, будет искать только женщину красивее его. Либо так, либо ему нравятся другие мужчины».
— Эй, это уже слишком, — Луна посмотрела на Вивиан, и в ее глазах появился ужас.
— Хе-хе, никогда не знаешь, — Вивиан усмехнулась, прежде чем снова обратить внимание на жареную рыбу.
Салли обеспокоенно посмотрела на вход в ресторан. Она представляла себе, как ее опознает один из ее эльфийских собратьев, бесчисленное количество раз, но никогда бы не подумала, что первым, кто опознает ее, будет Блур Бейбилли, мужчина, который должен был стать ее женихом.
Семья Бейбилли имела более высокий статус, чем семья Брюстеров в эльфийской расе, и поэтому брак был заключен без ее согласия.
Что касается этого жениха, который был известен как самый красивый мужчина в эльфийской расе, Салли видела его еще в детстве. Она вспомнила, что он постоянно шпионил за принцессой Ириной и ее группой маленьких друзей, сидя на дереве, и это было единственное, что она помнила о нем. Кто бы мог подумать, что он внезапно появится в ресторане Мэми, чтобы разыскать ее?
Кто же тогда был тем эльфом во время обеда? Салли подумала про себя, нахмурив брови. Ее мирная жизнь была внезапно прервана, и ей пришлось либо вернуться в лес Ветров, либо покинуть ресторан Мэми, чтобы отправиться в новое путешествие. Она нашла оба этих варианта очень разочаровывающими.
— Аиша, что случилось? — Ябемия нежно положила руку на плечо Салли и протянула ей только что взятую золотую монету.
— О, ничего, — Салли заставила себя улыбнуться в ответ. Она приняла золотую монету от Ябемии и изо всех сил старалась сосредоточиться на своей работе.
Что происходит с Аишей? Обычно она не такая. Ябемия немного обеспокоилась, когда посмотрела на Салли. Однако ее быстро позвали клиенты, которые были готовы сделать свои заказы, и у нее не было времени обдумывать этот вопрос.
Салли сбежала из дома, так что это нормально, что люди из ее семьи хотят, чтобы она вернулась домой. Хочет она домой или нет — это ее выбор; при необходимости, я могу попросить Крассу и Уриена помочь ей. Мэг тоже довольно обеспокоился, глядя на Салли. Он ожидал, что этот день наступит, но он все еще чувствовал себя довольно противоречивым, когда этот сценарий действительно реализовался.
— Босс Мэг, я хотел бы передать вам еще одно предложение открыть ресторан на Островах Демонов. Я клянусь честью расы вампиров, что ваша безопасность будет обеспечена, и бизнес будет так же хорош, если не лучше, чем здесь, — заплатив за еду, Дракула направил Мэгу еще одно серьезное приглашение.
Еще до того, как Мэг ответил, все клиенты повернулись к Дракуле с враждебностью в глазах. Если они и говорили об этом, Мэг никуда не денется.
— Как ты думаешь, честь расы вампиров перевешивает нас двоих? — Крассу многозначительно посмотрел на Дракулу.
— В то время был болтун, который поклялся честью своей расы огров, что съест меня. После этого огры перестали существовать в этом мире, — Уриен также спокойно повернулся к Дракуле. Его голос был очень спокойным и безмятежным, как будто он обсуждал погоду на улице, а не массовый геноцид.
— Если подумать, я думаю, это хорошо, что ваш ресторан здесь, Босс Мэг. Я обязательно вернусь в будущем, чтобы снова насладиться вашей едой. Мастер Крассу, мастер Уриен, пожалуйста, наслаждайтесь едой, — Дракула почувствовал, как по спине пробежал холодок, и тут же заставил улыбнуться, когда поспешно удалился из ресторана. Как только он вышел за дверь, он распахнул свои массивные крылья и исчез в мгновение ока.
Мэг с веселой улыбкой смотрел, как он проглотил отказ, который у него даже не было возможности высказать.
* * *
— Пока, Босс, пока, Маленькая Эми, — Ябемия и Салли попрощались перед выходом из ресторана.
Выйдя из ресторана, Салли повернулась к Ябемии и сказала: «Мия, иди сама домой сегодня. У меня еще есть кое-что, что мне нужно сделать».
— Аиша, ты действительно в порядке? — Ябемия была очень обеспокоена, когда посмотрела на Салли. Весь вечер она была очень рассеянной, а теперь отделялась от Мии, чтобы сделать что-то самостоятельно.
— Я в порядке. Мне просто нужно пойти и с кое-кем поболтать; не беспокойся обо мне, — Салли с улыбкой покачала головой. Приятно было знать, что хоть кто-то о ней беспокоится.
— Ладно. Будь осторожна, — Ябемия кивнула перед тем, как уйти.
— Теперь можешь спуститься, — после того, как уходящая фигура Ябемии исчезла вдали, Салли обратила свое внимание на большое дерево возле ресторана, где фигура полулежала на прочной ветке.
Глава 499. О свободе
— Давай отойдем. Я не хочу, чтобы кто-нибудь подслушивал наш разговор, — Блур взглянул на Салли, прежде чем лениво спуститься с дерева, на котором сидел. Затем он повернулся и углубился в площадь.
Салли на мгновение поколебалась, прежде чем последовать за ним.
— Отец, мы еще не ложимся спать? — Эми зевнула, глядя на Мэга, стоявшего у входа в ресторан.
— Сейчас приду, — Мэг закрыл дверь, прежде чем поднять Эми и Гадкого утенка на руки и подняться наверх.
На данный момент он действительно ничего не мог поделать с Салли. Он просто не был достаточно могущественным, поэтому мог только вести себя сдержанно и позволить Салли принимать собственное решение.
— Что ты хочешь от меня? Если ты пытаешься убедить меня вернуться в лес Ветров, то можешь забыть об этом. Я не вернусь, — Салли с холодным и настороженным взглядом смотрела на Блура, остановившегося перед полосой цветов.
— Я только что приехал в Город Хаоса; Я не хочу возвращаться так скоро, — Блур повернулся к Салли с ленивой улыбкой и сказал: «Ингви получил информацию о том, что ты работаешь в отеле и ресторане Мэми, поэтому он передал ее семье Бейбилли. Затем отец отправил меня сюда с очень простой целью. Он хочет, чтобы я приблизился к тебе и заставил тебя полюбить меня, тем самым сделав нашу помолвку реальностью».
— Даже если ты знаешь, где я живу, ты не сможешь меня остановить, если я захочу уехать. Ты всего лишь заклинатель 7-го уровня, как и Ингви, — лицо Салли стало серьезным. Ее худший страх сбылся — Блур действительно был здесь для нее, а не просто случайно проходил мимо.
Кроме того, семья Бейбилли уже знала о ее местонахождении, поэтому для нее было бы нереально оставаться в ресторане Мэми.
Однако она не понимала, почему Блур рассказал ей все это. Если его целью было приблизиться к ней, то то, что он делал, просто не имело смысла.
— Тебе не о чем беспокоиться. Ты мне не нравишься, и я не собираюсь жениться на тебе. Иначе я бы тебе всего этого не рассказал. Вместо этого я действовал бы в соответствии с их планами и заставил бы тебя полюбить меня, — Блур улыбнулся осторожной Салли и сказал: «Конечно, с моей потрясающей красотой любая женщина влюбится в меня, даже если я не приложу силы».
— Что же ты хочешь? — Брови Салли нахмурились, когда она посмотрела на Блура. Она слышала о его нарциссических наклонностях еще когда была в лесу Ветров; оказалось, что эти слухи были правдой. Однако ее больше интересовало то, что он сказал. Если он действительно не любил ее и тоже был против помолвки, то, возможно, они могли бы договориться.
— Я хочу много чего, но это не ты. Если ты хочешь и дальше оставаться в Городе Хаоса, тебе придется сотрудничать со мной в том, чтобы разыграть спектакль. В противном случае даже я не могу гарантировать, что информация о твоем местонахождении не будет передана семье Брюстеров, — Блур с улыбкой посмотрел на Салли.
— Как мне сотрудничать? — Спросила Салли.
— Их цель отправить меня в Город Хаоса — заставить меня подойти к тебе, а затем установить с тобой отношения. Это обеспечит успех брачного союза между семьями Брюстеров и Бейбилли. Если они узнают о том, что отношения между нами никак не могут развиться, они передадут эту информацию семье Брюстеров и обменяют ее на некоторые преимущества. Однако, если они будут думать, что у меня есть шанс завоевать тебя и взять в жены, они постараются выделить нам больше времени, тем самым сохраняя конфиденциальность твоего местонахождения для всех остальных, — Блур серьезно посмотрел на Салли и сказал: «Итак, все, что тебе нужно сделать, это притвориться, будто ты интересуешься мной, и ты сможешь выиграть время для себя».
Салли долго молча смотрела на Блура, прежде чем спросить: «Зачем ты это делаешь? Какую пользу тебе приносит помощь мне?»
Улыбка на лице Блура исчезла и сменилась серьезным выражением лица. «Это просто. Я тоже хочу свободы. Город Хаоса — очень интересное место, и я хочу остаться здесь ненадолго. Однако для этого мне нужна твоя помощь, и ты должна мне кое-что пообещать».
— Что? — Салли настороженно посмотрела на Блура. Она ни на секунду не поверила, что Блур поможет ей по доброте своего сердца, особенно когда он должен был стать ее женихом.
— Скорее всего, ты не слышала об этом, но сегодня утром принцесса Ирина вышла из пещеры жизни и убила Шуберта, главу семьи Крол, — Блур не дал прямого ответа на вопрос Салли.
— Что?! — Салли с недоверием посмотрела на Блура. Шуберт был чрезвычайно уважаемой персоной в эльфийской расе, а его семья Кролов имела даже более высокий статус, чем семья Брюстеров. И все же Шуберт, глава семьи, был убит принцессой Ириной? Как такое могло случиться?
— Ингви сегодня получил срочное письмо с подробностями об этом событии… — Блур начал уточнять содержание письма, сказав: «Шуберт все взял на себя. Принцессу Ирину посадили на год за убийство Шуберта, но это пустяковое наказание, учитывая преступление, которое она совершила. Ты знаешь что это значит, верно?»
— Эльф без свободы… Разве не эльф? — Салли прислушалась к словам Блура, и ей показалось, что идеалы, которые были внедрены в нее с детства, получили тяжелый удар.
— Я согласна с мнением принцессы о свободе, но нынешняя раса эльфов свободна и сильна. Если мы свергнем нынешнюю социальную систему, то эльфийская раса неизбежно станет слабее. В этом случае другие виды смогут снова напасть на нас. Когда придет это время, еще больше эльфов потеряют свободу и будут еще более унижены, — Салли покачала головой, сказав: «Что мы должны сделать сейчас, так это убедить всех эльфов, бродящих по континенту, вернуться в лес Ветров. Только тогда наша эльфийская раса станет сильнее».
— 100 лет назад эльфийская раса смогла изгнать демонов и орков из леса Ветров. Этой революции недостаточно, чтобы развалить эльфийскую расу, — Блур серьезно посмотрел на Салли и спросил: «Кроме того, ты действительно думаешь, что блуждающие эльфы хотят вернуться в лес Ветров?»
Глава 500. Праздник Луны
— Почему бы им не вернуться в лес Ветров? Только там они смогут получить благословение Бога Жизни и будут защищены более могущественными эльфами. Те, кто бродят за пределами леса, должны ежедневно сталкиваться с угрозами со стороны других рас; даже выживание является проблемой для них, так какое счастье и свободу они могут получить от такого образа жизни? — Спросила Салли.
— Я только несколько раз покидал лес Ветров, но, на мой взгляд, этот мир отличается от того, который ты видишь. Бродячие эльфы по континенту не подвергаются постоянной угрозе со стороны существ других рас, как ты утверждаешь. Вместо этого многие эльфы могут быстро адаптироваться к своему новому образу жизни. Например, в Городе Хаоса многие эльфы присоединились к замку городского лорда и Серому Храму, тем самым становясь стражами города, позволяя им жить мирной и свободной жизнью, — Блур в ответ покачал головой.
Он посмотрел на возмущенную Салли с насмешливой улыбкой на губах и продолжил: «Кроме того, зачем им вообще покидать лес Ветров? Ты не знаешь причину их решения? После войны между видами госпожа Елена начала революцию в эльфийской расе. С тех пор все больше и больше эльфов начали покидать лес Ветров. Бог Жизни не оставил их; это был их собственный выбор. Им не нужна защита; им нужна свобода. Эльфийская раса защищена природой, и Бог Жизни не оставит их только потому, что они покинули лес Ветров».
— Я верю только в то, что я видела. В лесу Ветров наши собратья ведут безопасную и мирную жизнь. Кроме того, количество эльфов, покидающих лес, значительно уменьшилось за последние несколько лет. Вместо этого в лес Ветров возвращается все больше и больше эльфов; Разве это не значит, что лес становится лучше? — Салли все еще цеплялась за свои убеждения, но ее голос явно не был таким уверенным, как раньше.
— Они не уходят, потому что прикованы к лесу Ветров. Вокруг них установлена невидимая стена, не позволяющая им уйти. Что касается вернувшихся эльфов, как ты думаешь, они добровольно вернулись, чтобы стать рабами основных семей? Ты живешь свободной и беззаботной жизнью в лесу Ветров, но знаешь ли ты, сколько эльфов были обращены в рабов, чтобы поддерживать твой образ жизни? У них нет ни капли свободы, о которой можно было бы говорить, — насмешка на лице Блура стала еще более явной, и он посмотрел на Салли так, словно смотрел на глупую девочку. Она была типичной молодой мисс большой семьи, которой промыли мозги эльфийской системой образования.
Если бы это был кто-то другой, Блур наверняка бы уже отвернулся и ушел. Однако личность Салли была довольно особенной, и он также мог почувствовать сочувствие, которое она испытывала к другим эльфам.
С ее точки зрения, революции Елены сделали эльфийскую расу более стабильной и могущественной. Основные семьи были сильнее, чем когда-либо, и они сделали всю эльфийскую расу намного более эффективной. Таковы были основные преимущества ее революций.
Он однажды тоже придерживался того же мнения. Было даже время, когда он был ярым сторонником революций Елены, думая, что то, что она делала, делало эльфийскую расу лучшим обществом.
Так было до тех пор, пока он не начал контактировать с эльфами из низших социальных слоев и с теми эльфами, которые якобы вернулись добровольно в лес Ветров. Только тогда он обнаружил темную изнанку эльфийской расы. Тогда он знал, что революции Елены были не чем иным, как катастрофой для эльфийской расы.
Таким образом, Блуру казалось, что он мог видеть свою юную версию, отраженную в Салли. Тогда он также надеялся, что эльфы, бродящие по континенту, смогут вернуться в лес Ветров, где они смогут жить в безопасности и комфорте.
Однако сейчас он хотел помочь большему количеству эльфов сбежать из места, которое когда-то считалось святой землей эльфийской расы. Он хотел выпустить их в более широкий и свободный мир, где они могли бы найти счастье.
Салли посмотрела Блуру в глаза, и ей показалось, что каждое его слово нанесло ей тяжелый удар. Она вспомнила слуг, ухаживающих за ее семьей. У них, казалось, никогда не было времени на отдых, и они были постоянно заняты. Если бы они допустили малейшую ошибку, их бы отругали и даже наказали физически.
Они действительно счастливы? Салли вспомнила все эти измученные лица и мысленно покачала головой. Она редко видела, чтобы они улыбались, так как же они могут быть счастливы?
Они были порабощены и потеряли всю свою свободу. Им даже запретили покидать территорию обслуживаемых ими крупных семей.
Несмотря на то, что основные семьи поработили эльфов в соответствии с новыми эльфийскими законами, Салли после более глубоких размышлений обнаружила, что эти эльфийские слуги не сделали ничего плохого, чтобы заслужить порабощение. Фактически, некоторые из них были порабощены просто потому, что случайно вторглись на территорию одной из главных семей. Какая дурацкая шутка!
В этот момент идеалы, которые Салли твердо поддерживала последние два десятилетия, начали рушиться. Она даже начинала подозревать, действительно ли эльфийская раса стала сильнее.
— Эльфам не нужна стабильная жизнь. Природа — наш дом, и без свободы мы потеряем наши души, — Блур серьезно посмотрел на Салли и сказал: «Если ты хочешь, чтобы я помог тебе остаться в Городе Хаоса, то пообещай мне одну вещь: если ты станешь лидером семьи Брюстеров или даже королевой эльфов, дай всем эльфам настоящую свободу, а не эту предполагаемую жизнь в безопасности и стабильности».
Салли поджала губы, глядя на Блура, но не ответила на его слова.
— Я снова приду в ресторан Мэми завтра вечером. Надеюсь тогда услышать твое решение, — Блур больше не давил на нее и кивнул, прежде чем уйти. Что такое настоящая свобода? Салли осталась стоять одна в лунном свете. Она смотрела на свою тень и глубоко задумалась.
В ресторане Эми только что приняла ванну и надела пижаму, но ей больше не хотелось спать. Вместо этого она повернулась к Мэгу с умоляющим взглядом в сверкающих голубых глазах. «Отец, мы можем пойти посмотреть на звезды?»
— Хорошо, — Мэг собирался уложить Эми в постель, но просто не мог отказать в ее очаровательной просьбе.
— Ура! Пойдем посмотрим на звезды, Гадкий утенок! — Эми подняла Гадкого утенка с восторгом и бросилась к балкону на третьем этаже.
Мэг последовал за Эми наверх с улыбкой на лице.
— Луна сегодня такая круглая и красивая. Она кажется очень вкусной, — Эми с радостью посмотрела на яркую луну.
Мэг также взглянул на яркую луну в небе и обнаружил, что это была почти идеальная полная луна. Услышав слова Эми, он начал вспоминать те дни, когда он наслаждался лунными пирогами во время лунного фестиваля. Было грустно, что те времена прошли.
— Отец, можно ли съесть луну? — Спросила Эми с любопытством, отразившимся на ее личике.
Согласно времени в этом мире, через три дня должен быть праздник Луны. Несмотря на то, что праздника Луны в этом мире не существует, не помешает съесть лунные пироги и отпраздновать это событие. В голове Мэг начал вынашивать план.
Глава 501. Ирина убила его
— Что?! Хэнк проиграл? И он проиграл ученице Уриена и Крассу?
В конференц-зале Башни Магов Брент внезапно поднялся на ноги с недоверчивым выражением лица, глядя на Ричарда, который держал письмо в руках.
Старейшины Башни Магов в конференц-зале также были поражены.
Каждый мог смириться с поражением Джорджа. В конце концов, он был всего лишь 12-летним заклинателем элементарной магии с недостаточным боевым опытом.
Однако Хэнк был самым ценным учеником Брента и был заклинателем 4-го уровня в возрасте всего 16 лет. Он был исключительным вундеркиндом даже в Башне Магов. Когда он возглавил команду, они думали, что Башня Магов сокрушит соперников, но кто бы мог подумать, что он потерпит поражение от ученицы Крассу и Уриена?
Девочке-полуэльфу было всего четыре с половиной года, и она изучала магию всего месяц. Насколько талантливой она должна быть, чтобы победить Хэнка после столь короткого изучения магии?
У Ричарда было напряженное выражение лица, когда он сжег письмо шаром зеленого пламени. Он посмотрел на Брента и продолжил: «Хэнк не только проиграл этой маленькой девочке, но и применил против нее запретное заклинание, которое ты дал ему в скрытой атаке».
— Что?!
Все старейшины мгновенно пришли в неистовое волнение. Использование скрытых атак во время дуэли было крайне позорной тактикой. Сделать это против маленькой четырехлетней девочки было еще более ужасно. Он навлек позор на Башню Магов.
— Так… Она умерла? — Брент посмотрел на Ричарда выжидательным взглядом.
— Как ты думаешь, маленький мальчишка 4-го уровня может успешно убить кого-нибудь на глазах у Крассу и Нована? — Ричард посмотрел на Брента с усмешкой на лице и сказал: «Кроме того, атака этого идиота была развеяна самой маленькой девочкой».
— Как такое возможно?! Запретное заклинание, которое я ему дал, обладало силой заклинания 7-го уровня. Как она могла это заблокировать? — Глаза Брента расширились от шока.
Все старейшины тоже были ошеломлены, услышав это. С двумя великими заклинателями 10-го уровня, присутствующими вместе с Нованом, пространственным заклинателем номер один на всем континенте, было просто шуткой для заклинателя 4-го уровня попытаться провести скрытую атаку. Однако больше всего всех удивило то, что девочке удалось защитить себя.
Брови Ричарда нахмурились, когда он сказал: «Уриен вложил камень оракула в ее посох. Магия огненного шара, которую она выпустила, была, скорее всего, усилена более чем в 10 раз, поэтому она полностью сокрушила Хэнка своей собственной силой».
— Этот идиот! Я преподам ему хороший урок, когда он вернется! — Брент чувствовал себя совершенно униженным. Мало того, что Хэнк пытался незаметно напасть на маленькую четырехлетнюю девочку, он даже потерпел неудачу!
— Крассу уже уничтожил его разум, и Хэнк покинул команду Башни Магов после того, как они покинули Город Хаоса. Ты больше никогда его не увидишь, — Ричард задумчиво покачал головой. С талантом Хэнка он, по крайней мере, мог бы в будущем стать заклинателем 8-го уровня.
— Как Крассу мог быть таким жестоким? Великий старейшина, ты должен отстоять для меня справедливость! Хэнк — мой самый ценный ученик, но его будущее разрушил Крассу! — Брент сделал убитое горем лицо, глядя на Ричарда.
Услышав это, все старейшины замолчали.
— Хех, твой ученик незаметно напал на маленькую четырехлетнюю девочку и использовал запрещенное заклинание, так что он явно пытался ее убить. Даже тогда он был побежден. Такой мусор, как он, заслуживает расплаты за свои действия. Он опозорил Башню Магов, — высокий и худой мужчина в конференц-зале усмехнулся и сказал: «Мне смешно, что ты пытаешься изобразить здесь своего ученика жертвой. Я только удивлен, что Крассу уничтожил только его мозг. Если бы это было 30 лет назад, Крассу убил бы его, даже не моргнув веком».
— Действия Хэнка — полнейший позор. Я также одобряю наказание, назначенное Крассу, — другой старейшина тоже кивнул.
— Если такая тенденция распространится в Башне Магов, никто бы не стал усердно работать над улучшением. Каждый будет пытаться заполучить запечатанные запретные заклинания, чтобы бросить их во врагов, — еще один старейшина холодно усмехнулся.
Лицо Брента покраснело от унижения. Он хотел возразить, но воздержался. Вместо этого он повернулся к Ричарду, чтобы дождаться приговора.
— Выгони Хэнка из Башни Магов и расскажи, что он сделал, всем ученикам нашей Башни Магов. Его действия должны служить предупреждением для всех. Я напишу письмо с извинениями Крассу лично, — Ричард повернулся к Бренту с серьезным выражением лица и продолжил: «Кроме того, Крассу передает тебе сообщение: отправляйся в Город Хаоса и извинись перед ним лично в течение 10 дней, или он собирается прийти в Роду и разрушить нашу Башню Магов».
— Это…
Услышав это, Брент был совершенно ошарашен.
Все старейшины тоже пришли в смятение. Одни были в ярости, другие были обеспокоены.
Крассу не шутил, когда говорил о разрушении Башни Магов. В конце концов, он делал это раньше и не раз.
— Великий старейшина, это… — Брент повернулся к Ричарду с паническим и умоляющим выражением на лице.
— Ты сам позаботишься об этом, — Ричард не собирался убирать за ним.
— Великий старейшина! — Как раз в этот момент из-за пределов конференц-зала раздался настойчивый голос.
Брови Ричарда слегка нахмурились, пока он шел к выходу. Дверь медленно открылась, и за ней оказался заклинатель средних лет, который протянул Ричарду письмо и сказал тихим голосом: «Великий старейшина, это срочное письмо из леса Ветров».
Ричард взял письмо и сжег конверт дотла, оставив только лист бумаги в руке. Его глаза просмотрели содержание письма, и его брови сильно нахмурились. Через некоторое время он повернулся и сказал: «Встреча откладывается на сегодня. Эллиот, Брент... Оставайтесь. Все остальные могут уйти».
Услышав это, в глазах Брента снова появилась надежда.
Старейшины один за другим покинули конференц-зал, оставив только восемь человек. Ричард махнул рукой, и звуконепроницаемое магическое заклинание в конференц-зале было активировано, создав золотой барьер.
— Великий старейшина, что ты хочешь нам сказать? — Спросил Эллиот. Все остальные тоже смотрели на Ричарда с любопытством, гадая, собирается ли Ричард отреагировать на угрозу, исходящую от Крассу.
Брент открыл было рот, но в конце концов подавил желание что-то сказать. Он просто посмотрел на Ричарда с надеждой на лице; он не хотел встречаться с Крассу в одиночестве.
— Я только что получил новости из леса Ветров. Шуберт мертв; Ирина убила его, — серьезно объявил Ричард. Письмо вылетело из его руки, чтобы все могли его увидеть.
Глава 502. Я не должен был позволить ему вернуться живым!
Гробовая тишина воцарилась во всем зале заседаний, и лица стали мрачными, когда они посмотрели на письмо.
На письме не было имени, но никто не сомневался в его подлинности. Никто не знал, насколько тесно эльфийская раса связана с Башней Магов.
— Шуберт занимал такое высокое положение в эльфийской расе; как могла Ирина убить его просто так? Она ненормальная! — Брент нервно сглотнул с недоверием на лице.
Эллиот и остальные тоже молча смотрели на Ричарда. Все они участвовали в этой засаде три года назад, что способствовало падению Мэга Алекса.
Шуберт был одним из заклинателей, посланных эльфийской расой в помощь им. Теперь, когда его убила Ирина, все очень обеспокоились.
Насколько сильна была Ирина? Говорили, что среди молодого поколения Ирина была наиболее близка по силе к Мэгу Алексу. Как люди, лично столкнувшиеся с ужасающей мощью Мэга Алекса три года назад, все присутствующие хорошо представляли, насколько она сильна.
Если она начала мстить за Мэга Алекса и за ее маленькую дочь, то что с ними будет? Смерть Шуберта, возможно, была только началом.
— Ирина всегда была непостоянной и непредсказуемой. Для нее не странно убить Шуберта, если она обнаружила его причастность к этому инциденту три года назад, — Ричард мрачно посмотрел на всех и сказал: «Возможно, это только начало. Королевская семья могла сохранить конфиденциальность инцидента, и все доказательства были уничтожены, поэтому мы не знаем, сколько информации находится в ее распоряжении. Эльф, который был здесь некоторое время назад, мог получить больше информации, чем мы ожидали».
— Что же нам тогда делать? Если она узнает, что мы участвовали в убийстве три года назад, будет ли она нам мстить? — Брент очень беспокоился. Угроза Крассу все еще нависала над его головой, и теперь он потенциально должен был иметь дело с местью Ирины. Он чувствовал, что вот-вот умрёт.
— Мы единственные, кто знает об этом инциденте. Все задействованные демоны были убиты, и второй принц определенно не раскроет никакой информации. Даже если она знает, что замешана наша Башня Магов, она наверняка не сделает нас своими врагами. Королевская семья не позволит ей убивать заклинателей нашей Башни Магов без доказательств и причин. Она не посмеет сделать с нами что-либо, если только она не захочет спровоцировать полномасштабную войну между Империей Рот и эльфийской расой. Кроме того, каким бы могущественным ни был Мэг Алекс, нам все же удалось его победить. Если она зайдет слишком далеко, мы можем сделать то же самое и с ней, — Эллиот был полон уверенности.
Дыхание Брента участилось, когда он сказал: «Да! Мы убьем ее, если она посмеет пойти за нами! Они с Алексом родили эту грязную полукровку, и мы все это время скрывали это для нее. Если мы расскажем об этом всей эльфийской расе, никто больше не будет поддерживать принцессу. Если ее статус принцессы будет отменен, она станет обычной эльфийкой, что бы она ни делала. Тогда мы сможем убить ее, ни о чем не беспокоясь».
Услышав это, глаза других старейшин тоже загорелись. После убийства Алекса три года назад месть Ирины всегда была для них главным поводом для беспокойства. Если бы они могли убить и ее, тогда все проблемы были бы решены.
— Кроме того, разве Крассу не полностью отделился от Башни Магов? Если он попытается разрушить Башню Магов, мы можем просто убить его! Он просто злоумышленник, так что у нас есть причина убить его! — Выражение лица Брента уже стало искаженным с намеком на безумие.
— Ну… — Все старейшины заколебались, услышав это, и все повернулись к Ричарду.
— Идиот! Я могу сказать, почему Хэнк стал именно таким, — Ричард холодно посмотрел на Брента и усмехнулся: «Если ты осмелишься распространить весть о том, что Ирина родила ребенка от человека, весь континент узнает, что наша Башня Магов объединила свои силы с демонами, чтобы убить Алекса. Планируешь ли ты покончить жизнь самоубийством или столкнешься с гневом имперской армии? Эльфы осмелились сообщить нам, что Ирина родила ребенка от человека, потому что они знали, что мы не можем раскрыть эту тайну. Планируешь ли ты сражаться и со всей эльфийской расой?»
— Я... Я... — Выражение лица Брента изменилось, когда он опустил голову.
— Что касается Крассу, даже если он покинул Башню Магов, если он действительно придет разрушить ее, как ты думаешь, все присоединятся к тебе в твоих усилиях по его убийству? — Голос Ричарда стал еще холоднее, когда он сказал: «Позволь мне сказать тебе следующее: по крайней мере половина наших членов убьет тебя первым, поскольку все они были неофициальными учениками Крассу. Если ты осмелишься напасть на Крассу, этот старый монстр в королевском дворце обязательно придет за тобой. Эти двое — единственные, кто остался среди основателей Башни Магов».
Лицо Брента все больше и больше бледнело, пока он слушал критику Ричарда. В частности, при упоминании о старом чудовище в королевском дворце его ноги начали дрожать, и он еще больше опустил голову.
Эллиот тоже молча опустил голову.
— Что же нам тогда делать, великий старейшина? Мы не можем просто сидеть и ждать, когда эти угрозы возникнут, — невысокий коренастый старейшина имел озабоченное лицо.
— Не беспокойся. Ирина находится в заключении в течение года, и у нее нет возможности составить список всех, кто был причастен к убийству три года назад, поэтому в ближайшее время она не пойдет за нами. Кроме того, наша Башня Магов — это не организация, которую можно просто потрясти. Если она действительно посмеет пойти за нами, пусть идет. Это наша территория; чего нам бояться? — Ричард сжег письмо дотла, холодно сказав: «Я отправлю несколько человек, чтобы присмотреть за Ириной. С этого момента мы разорвем ее связь с внешним миром. Пока она не сможет найти никаких конкретных доказательств, она не приедет в Роду. В то же время мы окажем давление на эльфийскую расу, чтобы они могли ее контролировать. Я уверен, что они тоже не захотят встретиться с нами в битве».
— Великий старейшина, я… — Брент хотел что-то сказать.
— Если бы я был на твоем месте, я бы подумал о том, как я могу попасть в Город Хаоса как можно быстрее, — Ричард повернулся к нему с холодным выражением лица.
— Да, — Брент мог только опустить голову с испуганным выражением лица.
* * *
— Ублюдок! Этот эльф обнаружил гораздо больше, чем я думал. Я не должен был позволить ему вернуться живым!
В поместье второго принца выражение лица Джоша искажалось яростью, когда он смотрел на зеленое письмо в своей руке. Бесчисленные листы белой бумаги развевались вокруг него, словно хотели усилить его гнев.
Глава 503. Возвращение в Море Звезд
Зеленое письмо превратилось в шар зеленого огня, и порывы ветра вокруг Джоша утихли, как и искаженное выражение его лица. Он принял свое обычное теплое поведение, когда вытащил один из белых листов бумаги в воздухе. Все остальные листы бумаги внезапно рухнули на землю, как будто их вес увеличился в геометрической прогрессии.
Шуберт мертв, значит, Ирина уже кое-что знает. Должно быть, она уже подозревает меня, и это нанесет серьезный удар по нашим отношениям. Я должен найти Алекса и эту мелочь раньше нее и убить их, чтобы уничтожить всякую надежду в ее сердце. Когда наступит это время... Ирина, я заставлю тебя добровольно выйти за меня замуж. Джош встал перед своим столом и начал писать письмо.
— Дорогая Ирина…
Через полчаса Джош взмахнул рукой, чтобы высушить чернила на листе бумаги на столе. Затем он внимательно прочитал письмо, чтобы убедиться, что формулировка и выражения были идеальными, прежде чем сунуть его в конверт.
Если ты хочешь узнать о них информацию, то я скажу тебе, что они еще живы. В таком случае ты не будешь так стремиться отомстить. Если подумать, я действительно сожалею, что не выполнил тогда работу полностью. Джош с холодным выражением лица запечатал конверт.
Он щелкнул пальцами, и дверь в его кабинет открылась, когда вошел дворецкий с бамбуковой трубкой в руках.
— Это новости от Сьюза? — Джош посмотрел на бамбуковую трубку в руках дворецкого с намеком на удивление на лице.
— Да, Ваше высочество. Это письмо только что пришло, — уважительно ответил дворецкий.
— Позволь мне увидеть его, — Джош спокойно взял бамбуковую трубку. В то же время он протянул конверт в руку дворецкому и сказал: «Отправь это письмо принцессе в лес Ветров как можно скорее».
— Да, — дворецкий взял письмо обеими руками и быстро вышел из кабинета.
Джош открыл бамбуковую трубку и вытащил письмо. Он некоторое время смотрел на него, прежде чем пробормотать про себя: «Сьюз уже находится в Городе Хаоса более 10 дней, но он не нашел ничего, связанного с Алексом. Может быть, мое мнение было неверным? Может, они не в Городе Хаоса, а прячутся в уединенном месте?»
Джош глубоко задумался, прежде чем написать еще два письма. Один из них был помещен в бамбуковую трубку, а другой запечатан в конверт. Он открыл дверь и обнаружил, что дворецкий все еще почтительно стоит у входа.
— Отправь это письмо Сьюзу, а это — Елене, — Джош передал два письма дворецкому, сказав: «Кроме того, в следующий раз, когда в Роду появится эльф из леса Ветров, обязательно внимательно за ними проследите. Как только он проявит ненормальное поведение, немедленно схватите его и подвергните строгому допросу. Я лучше убью невинных, чем позволю шпионам уйти».
— Да, — дворецкий почтительно кивнул и ушел.
— Алекс, ты такой же загадочный, как всегда. Но на этот раз я не позволю тебе уйти, — пробормотал Джош про себя.
* * *
— Госпожа, неужели мы просто проигнорируем тот факт, что Ирина убила мастера Шуберта? Ее Величество слишком снисходителен к ней и заключил ее под стражу только на год. Это наверняка будет неудовлетворительным приговором для других крупных семей, — в пещере с потолком, похожим на звездное ночное небо, Гетти с возмущением оценивала Елену.
— Что ты предлагаешь? — Спросила Елена.
— Я считаю, что мы должны объединить усилия со всеми основными семьями, чтобы оказать давление на Ее Величество. Мы должны заставить ее лишить Ирину статуса эльфийской принцессы и разорвать ее связь с Древом Жизни, а затем изгнать ее из леса Ветров, — предложила Гетти сквозь зубы.
— Изгнать ее из леса Ветров? — Елена посмотрела на Гетти с насмешливым выражением лица, когда она сказала: «Разве ты не знаешь, что сила Ирины уступает только Ее Величеству в эльфийской расе? Даже я не смогу победить ее, когда она воспользуется силой Древа Жизни. Ее Величество неминуемо вернется в Море Звезд. Когда наступит это время, принцесса Ирина станет самым могущественным хранителем нашей расы, но ты хочешь изгнать ее?»
— Но… Она совершенно неотесанная и неукротимая. Если мы поддержим кого-то еще, чтобы она стала принцессой, она станет наследником Ее Величества. Когда Ее Величество вернется в Море Звезд, вся раса эльфов окажется под вашим контролем, — Гетти настойчиво посмотрела на Елену.
— Зачем мне контролировать эльфийскую расу? Я хочу, чтобы наша эльфийская раса стала сильнее. Я хочу полностью смыть унижение, которое мы перенесли во время войны между видами, и заставить весь континент дрожать от страха перед лицом нашей эльфийской армии, — Елена посмотрела на Гетти с холодным выражением лица, когда она сказала: «Ты можешь умереть, но Ирина не может. Мы также не можем допустить, чтобы ее репутация была запятнана, поскольку она должна быть главным хранителем нашей эльфийской расы».
— Кроме того, откуда ты знаешь, что Ее Величество вернется в Море Звезд раньше меня? Я смотрела, как росла Ее Величество, так что я должна вернуться в Море Звезд раньше нее, — выражение лица Елены стало спокойнее, но ее глаза засветились пылким светом, когда она сказала: «Сила для меня бессмысленна. Все, чего я хочу, — это увидеть, как эльфийская раса стоит на вершине континента; это мое последнее желание. Для достижения этой цели я готова на все».
Звезды в ночном небе над головой внезапно начали излучать яркий свет, как будто они горели. Огромное пространство сверкающего света упало на Елену, окутав ее тело световой пеленой.
Гетти взглянула на Елену со слезами на глазах.
— Сколько наших братьев вернулись в этом месяце? — Елена отвела взгляд, и звездный свет угас.
— Всего вернулось 204 эльфийских брата, 36 из которых вернулись добровольно, а все остальные были отправлены обратно. Большинство из них не очень сильные; есть только 20 эльфов 4-го уровня или выше, и все они были призваны в отряд стражей и в основные семьи, — ответила Гетти.
— Этого далеко не достаточно, — брови Елены нахмурились, когда она сказала: «Увеличьте зарплату тем, кто захватывает эльфов высокого уровня. Нам нужны братья, которые могут внести непосредственный вклад в отряд стражей, а не рабочие. Скажи этим глупым демонам, что, если они будут продолжать умиротворять нас таким образом, мы прекратим наше сотрудничество с ними».
— Да, — Гетти кивнула, прежде чем поспешить к выходу из пещеры.
— Мы должны ускорить этот процесс. Старый король в Роду проживет недолго. Как только Джош займет трон, объединенная армия людей и эльфов пронесется по всему континенту… — Пробормотала Елена про себя.
_______________________________________
п\п я буду иногда в конце главы кратко напоминать о персонажах, которые редко и\или давно появлялись. К сожалению поместить глоссарий в конец произведения технически невозможно до окончания.
Сюьз — глава Асур. Маг девятого уровня.
Глава 504. Мама приедет?
— Ваше Высочество, вас снова заперли в заключении, на этот раз на целый год. Что нам делать? — Под деревом жизни Ферис тревожно посмотрела на Ирину.
Снарр стоял рядом с ними, также с тревогой на лице. Он не ожидал, что принцесса окажется настолько решительной, чтобы сразу убить Шуберта. Однако ее действия, скорее всего, успешно запугали всех участников.
— Находиться в заключении — не страшно; о чем беспокоиться? Когда я покинула лес Ветров, я была как раз в середине срока заключения. Если я хочу уйти, меня никто не остановит, — Ирина ущипнула Ферис за нос с беспечной улыбкой и сказала: «Не беспокойся обо мне, Бобовый росток. В любом случае не забивай свою маленькую голову этим».
Ферис посмотрела на Ирину и открыла рот, но она обнаружила, что никак не отреагировала на это. Она участвовала в последнем побеге Ирины из леса Ветров. Несмотря на то, что она сыграла лишь второстепенную роль, с благословением Древа Жизни, она была уверена, что никто не сможет помешать Ирине покинуть лес.
Ирина повернулась к Снарру и сказала: «Снарр, мне нужно, чтобы ты сделал несколько вещей».
— Я буду рад оказать вам услугу, Ваше Высочество, — Снарр уважительно кивнул.
— Мне придется побеспокоить тебя, чтобы ты продолжил поиски Алекса и моей дочери. Судя по характеру Алекса, пережив такое испытание, он определенно не останется ни в Роду, ни в Империи Рот. Скорее всего, он на островах Демонов, острове Драконов или в Городе Хаоса. Мы были в этих трех местах много раз, поэтому мы хорошо с ними знакомы. Я собираюсь записать несколько мест для поиска; возможно, ты найдешь несколько зацепок. Я также собираюсь написать несколько писем, доставь их некоторым из моих друзей, которые смогут тебе помочь. Однако после того, что случилось с Джошем, я не уверена, заслуживают ли некоторые из них моего доверия, поэтому постарайся изо всех сил воздерживаться от рассказа им об Алексе, — проинструктировала Ирина.
— Я обязательно сохраню это в секрете, — Снарр серьезно кивнул.
Ирина кивнула, прежде чем продолжить: «Весть о смерти Шуберта, скорее всего, уже дошла до Роду, так что ты обязательно попадешь в их черный список. Следовательно, прежде чем все утихнет, ты должен убедиться, что никогда больше не попадешь в Империю Рот. Кроме того, постоянно будь настороже; скорее всего, есть представители нашей эльфийской расы, которые тоже хотят тебя убить».
— Нет проблем, моя специальность — прятаться в тени, — Снарр уверенно кивнул. Затем он на мгновение заколебался, прежде чем спросить: «Ваше Высочество, вы убили Шуберта, чтобы отомстить за мастера Алекса и молодую мисс, или вы намеревались отменить рабство и семейную систему в эльфийских законах?»
— Ваше Высочество, семейная система уже глубоко укоренилась в эльфийской расе. Если вы хотите отменить его, вы наживете врагов во всех основных семьях… — Услышав это, Ферис повернулся к Ирине с обеспокоенным выражением лица.
— Верно, я пытаюсь отменить систему семей, чтобы наши эльфийские братья имели настоящую свободу, — Ирина кивнула с серьезным выражением лица и сказала: «Ну и что, если это глубоко укоренившаяся система? Я просто вырву все это с корнем. Свобода — это душа нас, эльфов, и то, что делает Елена, сокрушает эту душу. То, что все основные семьи повернутся против меня, не страшная перспектива, поскольку все другие эльфы встанут на мою сторону. Сейчас мне нужно время, и года заключения вполне достаточно».
Глаза Ферис и Снарра загорелись.
— Хорошо, вы двое пока можете идти. Я отдам тебе письма завтра, — в глазах Ирины промелькнул намек на усталость.
Снарр и Ферис кивнули, прежде чем покинуть пещеру.
Ирина села под дерево и посмотрела вверх. Ветви Древа Жизни разошлись, позволив лунному свету светить на нее через вход в пещеру.
— Алекс, моя дочь, где вы? Когда я увижу вас снова? — Пробормотала Ирина про себя.
* * *
— Хочешь съесть луну, маленькая Эми? — С улыбкой спросил Мэг.
— Да! Луна такая круглая и белая; выглядит очень вкусно, — Эми посмотрела на луну с тоской в глазах.
Увидев это, Мэг расплылся в улыбке. Эта маленькая гурманка хотела съесть все, что видела.
Однако в детстве у него была такая же мысль, поэтому он действительно с нетерпением ждал праздника Луны каждый год, поскольку это был случай, когда он мог съесть восхитительные лунные пироги.
В то время он был достаточно наивен, чтобы поверить в то, что лунные пироги — это настоящие луны, сорванные с неба, поэтому они были такими восхитительными. Таким образом, он дорожил каждым кусочком, который ел.
— Луну нелегко сорвать с неба, но если ты хочешь съесть ее, я могу попробовать сделать из нее лунный пирог, — Мэг посмотрел на Эми с улыбкой.
— Использовать луну для приготовления лунного пирога? Звучит вкусно! Я хочу съесть лунный пирог! Когда я смогу съесть лунный пирог? — Глаза Эми приподнялись, когда она с восторгом хлопнула в ладоши. В результате тело Гадкого Утенка приняло странную форму, но он посмотрел на Мэга с тоской в глазах.
Мэг покачал головой: «Это должно быть через три дня. Луна еще не самая круглая, поэтому ее еще нельзя собирать. Лучшее время для сбора — когда она будет круглой, как тарелка. Затем мы можем сделать из нее лунный пирог и поделиться им с друзьями; вот тогда это будет очень вкусно».
— О, я поняла. Это должно быть супер вкусно, — Эми задумчиво кивнула. Затем она повернулась к Мэгу с любопытством и спросила: «Отец, почему ты умеешь готовить лунный пирог?»
— В моем родном городе мы ежегодно проводили фестиваль, который называется Праздник луны. По этому случаю родственники и семьи собирались вместе, чтобы поесть лунные пироги. Это фестиваль воссоединения, — Мэг улыбнулся, объясняя это. Несмотря на то, что он уже принял этот мир, он все еще скучал по своим родителям с праздником луны. Он вспомнил свое детство, когда он сидел на коленях у матери, ел лунный пирог под деревом османтуса, и на него нахлынула легкая ностальгия.
— Воссоединение? — Намек надежды появился в глазах Эми, когда она посмотрела на Мэга и спросила: «Отец, мама приедет, чтобы воссоединиться с нами?»
Глава 505. Мама, ты такая красивая...
Под звездным ночным небом Эми держала Гадкого утенка на руках, когда она посмотрела вверх с намеком на нервную тоску в глазах.
Мэг почувствовал, как будто острый нож вонзился ему в сердце при виде тоски в глазах Эми. Он думал, что уже хорошо поработал родителем, но Эми все еще тосковала по своей матери. Это было как в прошлый раз, когда она спала; она не могла скрыть желание материнской любви.
Мэг не знал, как Эми представляла свою мать, так как все это время он избегал этой темы. Он не хотел, чтобы Эми поняла, что их семья неполная, поскольку это принесет ей только печаль и страдания.
Однако оказалось, что его усилия были напрасны. Она уже осознала это для себя и только воздержалась от упоминания об этом, поскольку чувствовала, что Мэг не хочет касаться этой темы.
Ее задумчивость заставила сердце Мэга биться от боли и самокритики. Хотя он и не виноват, что она скучала по матери, хороший отец не должен танцевать вокруг этой темы.
— Твоя мать живет на Луне, но отец пока не может забрать ее оттуда, чтобы воссоединиться с нами. Когда-нибудь я смогу построить длинную лестницу, которая простирается до Луны с моей едой. Мы сможем заставить ее воссоединиться с нами, — Мэг серьезно посмотрел в глаза Эми.
— В самом деле? Мама живет на Луне? — Глаза Эми загорелись, когда она посмотрела на яркую луну в небе. Однако затем она надулась, сказав: «Но луна так далеко, и она выглядит такой холодной. Маме там должно быть очень одиноко, верно? Она, должно быть, тоже такая холодная и голодная».
— Не волнуйся, твоя мама очень сильна. Она смотрит на нас сверху, поэтому не будет чувствовать себя одинокой. Она подождет, пока мы сможем пойти и спасти ее, — Мэг нежно обнял Эми и прошептал: «Ты очень скоро сможешь увидеть свою мать».
Я позабочусь об этом, мысленно добавил Мэг. Подняться на два уровня за месяц уже было неплохим прогрессом, но, похоже, ему нужно было еще немного ускориться.
— Я верю в тебя, отец. Ты такой классный, мама, должно быть, тоже супер классная, — Эми кивнула с улыбкой на личике. Она повернулась к Мэгу с выжидательным взглядом и спросила: «Но отец, как выглядит мама? Мне действительно любопытно».
— Твоя мама — самая красивая женщина в этом мире. У нее длинные серебряные волосы и голубые глаза, как у тебя; она очень добрая, прекрасная певица и танцовщица, — Мэг на самом деле не помнил Ирину, поэтому он мог определить ее физические черты только по внешности Эми.
— Самая красивая женщина на свете? — Глаза Эми сияли радостью, когда она обвила руками шею Мэга и хихикнула, когда сказала: «Отец так впечатляет, что смог жениться на такой красивой женщине, как мама».
— Как ты думаешь, кто самый красивый мужчина в мире? — С улыбкой спросил Мэг.
— Это, конечно же, отец! — Эми немедленно ответила.
На лице Мэга появилась радостная улыбка. Эми была честна.
— Отец, ты сказал, что через несколько дней будет праздник Луны; мы должны есть лунные пироги и делиться ими с друзьями. Мы пригласим друзей, как в прошлый раз? — Спросила Эми.
— На этот раз все будет по-другому. Возможно, мы поделимся лунными пирогами со всеми нашими клиентами, чтобы отпраздновать лунный фестиваль, — Мэг с улыбкой покачал головой, прежде чем добавить: «Хотя я еще не уверен в конкретных деталях. Я еще не приготовил лунные пироги».
Мэгу все еще приходилось обсуждать с системой приготовление лунных пирогов. Был шанс, что система не предоставит требуемый рецепт и ингредиенты, поэтому он не хотел давать никаких обещаний.
— Понимаю. Было бы здорово иметь так много людей, с которыми можно было бы разделить наши лунные пироги. Мама была бы очень рада увидеть, как мы едим лунные пироги сверху, верно? — Эми повернулась, чтобы посмотреть на Мэга.
— Я думаю, она будет рада, — Мэг кивнул с улыбкой. Ему вдруг стало любопытно, о чем сейчас думает эльфийская принцесса, и скучает ли она по Эми.
— Спокойной ночи, мама, — поиграв немного на балконе, Мэг понес Эми вниз, чтобы уложить ее в постель. Перед тем, как войти в комнату, Эми помахала луне в небе, прежде чем положить голову на грудь Мэга с милой улыбкой.
Ее так легко удовлетворить. Несмотря на то, что он солгал ей, он определенно собирался выполнить это обещание. Какой бы сложной ни была задача, он обязательно воссоединит Эми с ее матерью и подарит им безопасную и счастливую жизнь.
Он только добрался до второго этажа, но Эми и Гадкий утенок уже спали. У Эми была улыбка, как будто ей снился хороший сон. Мэг осторожно снял с нее туфельки и уложил ее вместе с Гадким утенком.
Эми обняла Гадкого утенка и положила ему подбородок на голову. Довольная улыбка появилась на ее лице, когда она пробормотала: «Мама, ты такая красивая…»
Какая очаровательная маленькая девочка. На лице Мэга появилась улыбка, когда он поцеловал Эми в лоб. Затем он зашагал в ванную, держа в руке пижаму, и проверил награду, которую он получил за повышение класса ресторана накануне.
Пиво и кебаб были одной из любимых комбинаций Мэга. Летней ночью большой стакан ледяного пива в сочетании с неограниченным запасом кебаба был райским дуэтом.
Он открыл пакет опыта пивоварения, и в его голове возник всплеск информации.
— Это так просто? — Мэг ожидал получить набор сложных инструкций, но так называемый метод пивоварения оказался даже проще, чем приготовление мороженого. Полностью автоматический пивоваренный аппарат был ответом на все его проблемы. Все, что нужно было сделать Мэгу, — это поместить ингредиенты в машину в заданном соотношении, затем нажать кнопку «Пуск» и ждать.
— Из-за нехватки места на вашей кухне и того факта, что приготовление пива очень мало связано с навыками готовки, система изобрела высокоэффективную машину для варки пива. Не путайте эту машину с обычной машиной для варки пива; Чтобы минимизировать ее размер и максимизировать ее эффективность, система включила в конструкцию машины несколько передовых технологий. Мало того, что можно гарантировать безопасность пищевых продуктов, изменение количества пузырьков в пиве ограничено диапазоном 0,1%, — голос системы был довольно самодовольным, поскольку она давала такое описание.
Глава 506. Передовая машина для пивоварения
— Звучит неплохо, но разве это не перебор для пивоваренной машины? — Мэг скептически приподнял бровь.
— Пожалуйста, не сомневайтесь в способности системы принимать решения! — Прозвучал серьезный голос системы.
— Хорошо, хорошо, — Мэг закатил глаза, прежде чем спросить: «Если варить пиво так просто, то мне все равно придется практиковать его на испытательном поле для Бога кулинарии?»
— Метод пивоварения довольно прост, но пропорции используемых ингредиентов должны регулироваться вами. Есть также определенные методы хранения, которые можно использовать после того, как пиво было сварено, поэтому вам придется потрудиться, чтобы создать наиболее совершенное пиво. Таким образом, его все еще следует практиковать на испытательном поле для Бога Кулинарии, — ответила система.
Мэг на мгновение задумался, прежде чем принять решение. «Варить пиво на кухне было бы пустой тратой места. Твоя пивоваренная машина может быть не такой большой, как полноразмерная промышленная, но она все равно примерно такая же, как холодильник. Почему бы нам не поставить ее в эту свободную комнату на третьем этаже? Отныне это будет винный погреб».
— Хорошо. Хотели бы вы сейчас пройти тестовое поле для Бога кулинарии? — Спросила система.
— Дай мне сначала взглянуть на пакет опыта с говяжьим шашлыком, чтобы я мог решить, хочу ли я работать над ними одновременно сегодня вечером, — ответил Мэг, открывая в уме другой блестящий золотой пакет опыта.
Опыт и методы, связанные с приготовлением шашлыка из говядины, хлынули в его сознание, резко контрастируя с простым методом пивоварения, и застали Мэга врасплох огромным потоком информации. Только примерно через две минуты ему удалось прийти в себя.
— Вау, я не думал, что рецепт шашлыка из говядины будет таким сложным. Я чувствую, что это самая большая проблема, с которой я когда-либо сталкивался, — Мэг удивленно покачал головой.
Кебаб казался простым в приготовлении продуктом, но все, что связано с маринованием говядины, нарезанием мяса, контролем пламени и тепла, временем применения приправ… Все эти факторы требовали чрезвычайно точного и строгого контроля.
От повара требовалось исключительное мастерство в жарке мяса, если он хотел приготовить идеальный шашлык. Им приходилось доводить до совершенства каждый шаг в этом процессе, и очевидно, что это был уровень мастерства, которого средний уличный торговец никогда не мог бы достичь.
Сегодня я начну с пивоварения, а затем использую оставшееся время, чтобы укрепить свои вновь обретенные силы. Я сосредоточусь на оптимизации тренировок в моих формах меча и завтра научусь готовить шашлыки. Мэг принял решение после короткого периода размышлений.
Приготовление шашлыка было для него новым испытанием. Здесь было применимо очень мало опыта кулинарии, который он накопил до сих пор, и он не знал, сколько времени и усилий ему потребуется, чтобы освоить это новое блюдо. В своей прошлой жизни он ел шашлык бесчисленное количество раз, поэтому он, несомненно, подверг это блюдо многой критике. Он боялся представить, какие безумные требования он выдвигал, когда дело касалось его образа идеального шашлыка. Если бы он провел в ловушке испытательного поля для бога кулинарии всю ночь, чтобы поработать над приготовлением шашлыка, это было бы пустой тратой.
Быстро приняв душ, Мэг надел пижаму, а затем плотнее заправил уголки одеяла у Эми. Улыбка появилась на его лице, когда он посмотрел на ее очаровательное спящее лицо, и он лег в свою кровать. Он закрыл глаза перед тем, как войти в испытательное поле Бога Кулинарии своим сознанием.
Вспыхнул белый свет, и он вошел в маленькую комнату. На этот раз местом встречи была не кухня. Вместо этого это была свободная комната на третьем этаже. Слева у стены стояла серебряная металлическая штуковина, которая была выше взрослого человека. К этому приспособлению были прикреплены все типы металлических трубок и воронок, что придавало ей ультрасовременный вид.
Рядом с машиной для варки пива стояло несколько деревянных бочек с солодом, хмелем и дрожжами. Рядом с этими бочками было еще несколько бочек, но они были пустыми и, скорее всего, предназначались для пива, которое планировалось произвести.
Использование такой передовой технологии для производства пива — ужасная трата. Мэг подошел и начал осматривать высокотехнологичную пивоваренную машину. Как человек, хорошо разбирающийся в механике, он мог многое предложить по этому поводу. Кроме того, в прошлой жизни он посещал немецкую пивоварню Erdinger, поэтому он также имел некоторые знания о пивоварении.
— Система, может ли эта машина производить такое же хорошее пиво, как у пивоварни Erdinger? — Мысленно спросил Мэг. Пивоварня Erdinger была лидером пивоварения в Германии со статусом, схожим со статусом пива Циндао в Китае. Это не был очень элитный бренд, но они произвели несколько сортов пива, которые Мэгу очень понравились.
Он не был поклонником премиального пива, как Будвайзер и Карлсберг. Вместо этого он предпочитал разливное пиво, такое как Снежное пиво и пиво Циндао. Эти сорта пива с несколькими кубиками льда были для Мэга образом идеального летнего напитка.
— Пожалуйста, не сравнивайте пиво, произведенное системой, с другими продуктами низкого качества. Передовые технологии, использованные при создании этой машины, обеспечивают совершенство во всех аспектах. Кроме того, система тщательно отбирает ингредиенты со всего континента.
— Ячмень, посаженный на северо-западных равнинах Сумеречного леса, получает более 16 часов солнечного света в день, позволяя культуре накапливать несравненное содержание сахара. Только лучшие из этих культур были выбраны для скрещивания, чтобы получить идеальный ячмень.
— Хмель был посажен в районе реки Мерло и прошел через несколько поколений селекции, чтобы создать идеальный урожай. Хмель обладает действительно выдающимся ароматом и дает множество пузырьков; их действительно можно назвать высшей породой хмеля.
— Дрожжи были произведены путем объединения многих видов различных дрожжей. Были проведены бесчисленные эксперименты, чтобы создать идеальную комбинацию, которая позволила резко сократить период варки, а также придать пиву превосходный вкус.
Голос системы был очень самодовольным, когда она начала подробное введение, и звучало так, как будто она умоляла Мэга похвалить ее. «Все в порядке», — Мэг кивнул в ответ.
— Это все, что ты хочешь сказать? — Система не поверила.
Она не хотела принимать такой ответ и продолжила: «Такая превосходная пивоваренная машина, такие высококачественные ингредиенты для пивоварения, столько тяжелой работы и самоотверженности…»
— Это действительно нормально, — Мэг серьезно кивнул.
— Ты умрешь, если сделаешь комплимент системе?! Столько времени и усилий было потрачено на производство идеального пива, и все, что ты сказал, это... «Все в порядке»?! — Система возмущенно взревела.
— Тогда… Ого, неплохо, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Неплохо? Неплоха, моя задница! — Разъяренный голос системы прозвучал как разъяренный смайлик, пронесшийся в голове Мэга.
Мэг изо всех сил старался подавить смех. Как и ожидалось, раздражение системы всегда было приятным занятием. Это быстро стало его любимым занятием.
— Система, ты собираешься взимать плату за эти ингредиенты, верно? — Спросил Мэг.
— Конечно! — Рявкнула система в ответ. Она явно все еще была очень зла на реакцию Мэга или ее отсутствие.
— Если ты мне их продаешь, то не жди комплиментов. Тебе платят за твои усилия, поэтому твои продукты всегда должны быть лучшими, — Мэг в ответ поджал губы.
__________________________________
п\п Сорта пива смотрите сами, найти их не сложно, все они реальны. Парочка из них из Китая.
Глава 507. Продавец ингредиентов?
После некоторого веселья, связанного с системой, улыбка на лице Мэга исчезла и сменилась серьезным выражением лица. Он начал отмерять ингредиенты в соответствии с инструкциями, изложенными в пакете для опыта пивоварения в его уме, а затем поместил ингредиенты в соответствующие слоты на машине в правильном порядке.
За свою короткую кулинарную карьеру наиболее заметным изменением, которое претерпел Мэг, стало то, что теперь он мог гораздо легче концентрироваться на чем-то. Независимо от того, который час, как только он начнет готовить, он сможет быстро попасть в зону концентрации. Это была черта, которой должны были обладать все лучшие повара.
Убедившись, что все необходимые ингредиенты добавлены, Мэг нажал кнопку на машине. За счет рециркуляции пара машина работала практически беззвучно. Только маленькая мигающая красная лампочка на машине показывала, что процесс начался. В противном случае можно было бы подумать, что машина вообще не работает.
Как и ожидалось, технологии — ключ к изменению этого мира. Другими словами... Этот мир трансформируется системой. Мэг тяжело вздохнул. Технологический прогресс системы опередил современную Землю на несколько десятилетий, и этот разрыв неумолимо увеличивался.
После поглощения всех технологий на Земле, система смогла внести свои собственные улучшения, чтобы укрепить эту основу. Это показало невероятный потенциал.
— Я чувствую, что кто-то хвалит систему? — Прозвучал голос системы.
— Это всего лишь ваше воображение, — спокойно ответил Мэг.
Время ожидания пивоварения было бесконечно сжато в тестовом поле. Вскоре мигающий красный свет стал зеленым, и из машины раздался звук уведомления. Мэг поставил одну из больших пустых деревянных бочек под отверстие, прежде чем отпереть клапан.
Прозрачное пиво проходило через прозрачную металлическую трубку и перетекало прямо в пустую бочку. Насыщенный, но освежающий аромат пива сразу же разнесся по всей комнате, создавая ощущение восхищения.
Аромат совершенно особенный; это немного похоже на чистое разливное Снежное пиво, но немного богаче, а также смешано с оттенками немецкого пивного оттенка. От одного лишь аромата хочется выпить стаканчик; это действительно отличное пиво. Глаза Мэга загорелись похвалой.
Он пробовал все виды пива, от дешевого пива в супермаркете до премиального пива. Однако он впервые столкнулся с пивом, способным увлечь его одним своим ароматом. Сложный процесс пивоварения явно сыграл роль в этом, но ключевым моментом здесь были превосходные ингредиенты, собранные системой.
Как и ожидалось, система ни разу не разочаровала.
— Система, это пиво соответствует требуемому стандарту, — Мэг был очень уверен в себе.
— Дин! Это пиво не соответствует требуемому стандарту. Пропорции используемых ингредиентов были неточными до мельчайших подробностей. Требуется большая точность. В то же время вы должны предотвратить попадание влаги и бактерий из воздуха в пиво во время упаковки. В противном случае качество пива будет скомпрометировано, — ответила система.
— Понимаю, — Мэг нахмурился, но не стал спорить с системой. Он уже привык, что его отвергают, и, кроме того, неплохо, что есть возможности для улучшения.
Выбросив первую партию пива, Мэг еще более тщательно отмерял ингредиенты. Он позаботился о том, чтобы каждое зерно ячменя было помещено в машину, прежде чем снова начать процесс пивоварения.
Этот цикл повторялся снова и снова, система высказывала одну проблему за другой, вынуждая Мэга вносить дальнейшие корректировки.
Мэг полностью наслаждался процессом самосовершенствования посредством неустанных проб и ошибок. В любом случае время на стене показало, что на испытательном поле не прошло и дня. По сравнению с блюдами, которые он оттачивал в прошлом, это был гораздо более простой процесс, и ему требовалось только проявлять большую осторожность и точность.
Мэг налил из машины большой стакан прозрачного золотого пива. Он посмотрел на пиво и пену в стакане, которые были в соотношении 2 : 1, и спросил: «Как насчет этой партии, системы?»
— Дин! В соответствии с вашими требованиями в прошлой жизни:
— 1. Цвет должен быть золотистым и чистым, без примесей, а аромат должен быть насыщенным, но не подавляющим — достигнуто.
— 2. Должно быть большое количество упругой чистой белой пены, занимающей треть стакана, и она может оставаться неповрежденной более пяти минут — достигнуто.
— 3. Пиво должно быть освежающим и нежным, но не лишенным консистенции. Оно должно иметь сильный аромат, но не оставлять стойкого послевкусия. Вкус должен быть немного горьковатым, но очень энергичным, заставляя пьющего хотеть большего — достигнуто.
— Все три требования были выполнены, поэтому это пиво соответствует стандартам, которые вы установили в своей прошлой жизни. Его качество превосходит все сорта пива на Земле! — Система казалась очень гордой.
— Я сварил пиво, почему ты так самодовольно говоришь? — Мэг с улыбкой понюхал ароматный бокал пива.
— Система посадила и собрала ингредиенты, и создала пивоваренную машину. Ты просто чернорабочий, так почему бы мне не гордиться? — Возразила система.
— Я впервые вижу такого высокомерного фермера, — Мэг поджал губы.
— Не оскорбляйте систему, используя термин «фермер»! — Система была зла.
— Хорошо, продавец ингредиентов, — Мэг кивнул.
— Хм, этот термин лучше, — ответила система.
— Это просто причудливый способ сказать «фермер», — Мэг приподнял бровь.
— Нет! Термин «фермер» производит впечатление деревенщины, трудящегося в поле весь день, в то время как «продавец ингредиентов» гораздо более высококлассный. Это название соответствует атмосфере достоинства и профессионализма системы, — решительно поправила система.
— Но я чувствую, что называть тебя фермером гораздо проще… — Пробормотал Мэг в ответ. Прежде чем система смогла что-либо сказать, он продолжил: «Хорошо, сейчас я собираюсь практиковать свои формы меча. Система, я хочу арендовать это место».
Система проворчала что-то неразборчиво, прежде чем спросить: «Вы хотите выпить этот стакан пива?»
— Нет. Алкоголь ухудшит мои когнитивные функции. Если я напьюсь и порежусь, это будет катастрофа, — отказался Мэг.
Вспыхнул белый свет, и небольшая комната мгновенно превратилась в пещерное пространство с длинным мечом, вонзившимся в землю.
Мэг шагнул вперед и вытащил из земли длинный меч. Он успокоился, прежде чем сделать резкий выпад вперед и выполнить набор форм меча. Его движения были быстрыми и мощными, а меч беззвучно скользил по воздуху, но каким-то образом производил несравненно острое ощущение.
Время пролетело незаметно, и Мэг был полностью поглощен исполнением форм своего меча. Купив последнее очко силы, он разблокировал еще две из Тринадцати форм игры на мечах. В то же время его скорость, сила и выносливость также значительно улучшились.
— Телосложение рыцаря 1-го уровня, владение мечом рыцаря 4-го уровня и ум рыцаря 10-го уровня… Какая странная комбинация, — Мэг усмехнулся и на мгновение остановился, чтобы отдохнуть.
* * *
Темной ночью в небольшом дворике стояла фигура, полностью одетая в черное. Он повернулся к Сьюзу и прошептал: «Мастер, мы собираемся покинуть Город Хаоса сейчас?»
Во дворе было еще несколько фигур в черном, и они тоже смотрели на Сьюза.
Глава 508. Он ни за что не стал бы шеф-поваром
— Мы еще не получили никаких приказов, но новости с Островов Демонов очень срочные. Если Алекс действительно жив и обнаружит, что мы его ищем, очень вероятно, что он снова исчезнет, — голос Сьюза был довольно мрачным.
Фигура в черном на мгновение заколебалась, прежде чем спросить: «Но Мастер, наши руководители говорят, что Алекс все еще может быть в Городе Хаоса. Мы просто сдадимся?»
— Мы обыскиваем Город Хаоса около полумесяца и побывали во всех возможных местах, но здесь явно нет инвалида с маленькой девочкой-полуэльфом. Три года назад Алекс был серьезно искалечен, поэтому ему будет нелегко скрыть свою инвалидность. Мы посадили так много шпионов в Город Хаоса, но ни один из них не смог найти никаких зацепок. Это означает, что его, скорее всего, здесь нет, — Сьюз в ответ покачал головой. Он повернулся к фигуре в черной мантии с мертвыми рыбьими глазами и холодно сказал: «Я однажды дрался с ним и знаю, что он за человек. Даже будучи калекой, он определенно не откажется от своей рыцарской чести, так что не нужно тратить время. Я знаю, что у вас есть подозрения насчет владельца этого ресторана Мэми, но теперь я могу вам сказать, что Алекс ни за что не стал бы шеф-поваром. Кроме того, он был парализован; даже заклинатель 10-го уровня не мог помочь ему выздороветь. Нам нужно найти его как можно скорее, и мы не можем позволить, чтобы нас водил за нос кто-то посторонний».
— Да, — услышав это, выражение лица человека в черной мантии изменилось, и он покорно склонил голову.
— Возьми группу людей и продолжай искать в Городе Хаоса. Все остальные, идите со мной на Острова Демонов, — Сьюз окинул взглядом всех присутствующих, и от его мучительного взгляда у всех пробежала дрожь.
* * *
— Какое прекрасное утро, — на следующее утро Мэг встал, когда солнце только начинало вставать. Он осторожно подкрался к маленькой кровати Эми, и улыбка появилась на его лице при виде ее спящего личика. После этого он почистил зубы, переоделся и спустился вниз.
После улучшений системы, физическое телосложение Мэга достигло уровня рыцаря 1-го уровня. Он был не очень высоким, но намного лучше нормального человека. Его тело было примерно сравнимо с телом профессионального боксера, и он чувствовал себя полным силы и энергии.
Чтобы иметь возможность до такой степени оправиться от моего парализованного состояния... В конце концов, система довольно надежна. Мэг немного потянулся и был очень доволен своей недавно набранной силой. В прошлом его больше всего беспокоило то, что ему придется всю оставшуюся жизнь прожить калекой. Однако эти сомнения полностью развеялись.
— Система, можешь дать мне рецепт лунных пирогов? — Мысленно спросил Мэг. В то же время он толкнул дверь в маленькую комнату на третьем этаже. В комнате машина для варки пива, ингредиенты для пивоварения и бочки по-прежнему находились на тех же местах, что и на поле испытаний.
— Нет, — ответ системы был очень быстрым и решительным.
— Я заплачу за это, — Мэг не хотел сдаваться.
— Ответ по-прежнему отрицательный. Пожалуйста, не используйте деньги для оскорбления системы; система должна поддерживать чистую репутацию! — Система ответила строго.
Услышав это, Мэг приподнял брови. Это правда, что система никогда не делала никаких уступок, когда дело доходило до раздачи рецептов. Скорее всего, это было связано с так называемыми тремя основными правилами.
— Система, почему ты в последнее время не выдавала никаких миссий? Поторопись и дай мне задание! Каждый день без задания для меня мучителен! Также приз не должен быть чем-то особенным; рецепта лунного пирога будет достаточно, — попросил Мэг.
— На данный момент у системы нет никаких заданий, — отказалась система.
— Тогда просто придумай одно. У тебя нет предварительных условий для запуска миссий? Скажи мне, что это за триггеры, — настаивал Мэг.
— Пожалуйста, не заставляйте систему выдавать миссии. Это было бы серьезным нарушением правил и поставило бы систему в очень трудное положение, — система оставалась очень твердой.
— Сколько тебе будет стоить оформление миссии? 100 золотых монет? 1000 золотых монет? 10 000 золотых монет? — Спросил Мэг.
— Э… Ну, если это 10 000 золотых монет, то система… — Система наконец начала колебаться.
— Я отказываюсь! 10 000 золотых монет? Какая обдираловка! — Мэг закатил глаза.
«…» Система ответила многоточием.
Похоже, нам придется обсудить это в другой раз. Полная луна будет через три дня; По этому случаю мне нужно приготовить лунные пироги. В противном случае празднование лунного фестиваля будет испорчено, подумал Мэг.
Требуемое время изготовления — один день. Несмотря на то, что это не так быстро, как на тестовом поле для Бога кулинарии, это уже значительное улучшение по сравнению с обычной технологией пивоварения. После загрузки ингредиентов в машину Мэгу оставалось лишь нажать кнопку, и пиво будет готово через 24 часа. Он должен был загрузить пиво в бочки при первой же возможности, чтобы предотвратить проникновение влаги и бактерий. Машина была чрезвычайно эффективной, давала три бочки пива за партию.
Закрыв дверь в маленькую комнату, Мэг спустился вниз и начал готовить необходимые ингредиенты для завтрака. Когда почти подошло время открываться, он поднялся наверх, чтобы разбудить Эми.
Мэг только что подошел к маленькой кровати Эми, когда она открыла глаза. Она повернулась к Мэгу с восторгом и сказала: «Отец, прошлой ночью мне снилась мама. Она сидела под огромным светящимся деревом, такая красивая и добрая. Она держала меня на руках и пела для меня».
— В самом деле? Она что-нибудь сказала нашей Маленькой Эми? — Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове. Похоже, она уже давно не спала и намеренно ждала, когда он поднимется наверх.
— Да. Она сказала, что очень хочет попробовать лунные пироги. Она живет на Луне и тоже хочет съесть Луну. Отец, можем ли мы приготовить лунные пироги и съесть их вместо матери? — Серьезно спросила Эми.
— Конечно. Скоро я их приготовлю, — сердце Мэга забилось, когда он посмотрел на серьезное лицо Эми. Он нежно погладил ее волосы и сказал: «Хорошо, давай позавтракаем; у тебя сегодня утренние занятия».
— Хорошо, — Эми с радостью обняла Мэга за шею и поцеловала его в щеку.
После завтрака Мэг проводил Эми в школу. Когда он вернулся в ресторан, Ябемия и Салли уже ждали его у входа. Салли выглядела чем-то очень обеспокоенной и, кажется, не выспалась.
Мэг посмотрел на Салли и на мгновение заколебался, но в конце концов решил ничего не говорить. Он не знал, что произошло между Салли и Блуром накануне вечером, и это не было темой, в которую он должен входить. В конце концов, у каждого были свои секреты.
Ябемия явно беспокоилась за Салли, но она тоже подавляла желание спросить ее о чем-нибудь.
* * *
После плотного завтрака Мэг закрыл двери ресторана и вздохнул с облегчением.
Салли и Ябемия быстро привели в порядок ресторан, тем самым завершив утреннюю работу.
Салли посмотрела на Мэга и долго колебалась, прежде чем спросить: «Э… Босс, могу я задать вам вопрос?»
— Конечно, — Мэг повернулся к Салли с улыбкой на лице и кивнул.
Глава 509. Поощрения
Салли на мгновение заколебалась, прежде чем спросить: «Как вы думаете, что такое настоящая свобода?»
Мэг некоторое время обдумывал свой ответ: «Я думаю, что свобода — это право выбора. У всех разные мнения и точки зрения, но я считаю, что у меня есть свобода, если у меня есть право выбора».
— Право выбора? — На лице Салли появилось задумчивое выражение. Она подумала об эльфийских слугах, которых заставляли заниматься физическим трудом в больших семьях. Когда они были насильно распределены между крупными семьями или даже захвачены в плен, у них не было выбора. Когда дворяне командовали, у них не было выбора. У них даже не было выбора: остаться или уйти.
Значит, они не свободные. Сердце Салли сразу упало, когда она пришла к такому выводу. На самом деле она уже вынесла такой вердикт накануне вечером и просто не хотела признаваться в этом самой себе.
Салли на мгновение замолчала, а затем спросила: «Что важнее между безопасностью и свободой?»
Мэг тщательно обдумал этот вопрос, прежде чем ответить: «Я чувствую, что на этот вопрос нужно отвечать индивидуально. У каждого будет свой ответ; некоторые готовы в определенной степени отказаться от свободы в обмен на безопасность, в то время как другие предпочли бы жить в постоянной опасности, чем ограничивать свою свободу. Перед лицом такого решения, возможно, только те, кто может выбрать то или иное, действительно свободны».
Действительно, всегда были люди, которые предпочли бы умереть свободными, чем жить в оковах.
Салли задумчиво кивнула и снова замолчала. Она посмотрела на деревянные узоры на поверхности стола перед ней и глубоко задумалась. Мэг отвел взгляд от Салли и больше ничего не сказал. Тема свободы была очень произвольной, и у каждого был свой ответ в зависимости от его личности и опыта. Вопрос об истинной свободе был сродни загадке курицы и яйца.
Безопасность, ответственность, долг, моральный компас… Эти факторы часто противоречат стремлению к свободе. В этом мире не было существ, которые были бы действительно полностью свободными. Идеальным состоянием было найти баланс, при котором можно жить с комфортом, но при этом чувствовать себя свободным и необузданным.
Мэг не собирался ни в чем убеждать Салли, так как он ничего не знал о ситуации, в которой она оказалась. Более того, он был весьма удивлен, что эта загадка возникла как ее главная проблема после встречи с Блуром.
Ябемия слегка обеспокоилась, когда посмотрела на Салли. Однако она не думала, что сможет дать лучший ответ, чем Мэг, поэтому могла только промолчать.
Салли думала о чем-то все утро, пока Ябемия училась у Мэга искусству приготовления мороженого.
У Ябемии не было особых кулинарных способностей. Однако ее серьезность и упорство очень понравились Мэгу.
Все неудавшиеся партии мороженого Мэг хранил в холодильнике. В конце концов, стоимость производства одного мороженого составляла несколько десятков медных монет, и выбрасывать их было бы пустой тратой. Однако он был обеспокоен тем, что употребление их всех сразу может привести к проблемам с пищеварением, поэтому он мог хранить их только в холодильнике. В любом случае он уже придумал, как им найти хорошее применение.
— Босс, а что насчет этого? — Ябемия бережно держала рожок мороженого в руках, как будто она держала бесценное сокровище. Она выжидающе посмотрела на Мэга, предлагая ему рожок мороженого. Два шарика мороженого были идеально уложены друг на друга, не смещаясь даже от центра. Это была картина совершенства.
— Нет, верхний шарик все еще немного отклонен. В этом случае направление, в котором течет мороженое при таянии, будет неравномерным, — Мэг покачал головой в ответ.
— О, я вижу, — услышав это, Ябемия сразу посмотрела на него. В ее глазах не было никаких признаков того, что шарики мороженого были не по центру. Она взглянула на дюжину или около того неудавшихся партий мороженого в холодильнике и подавленно вздохнула, когда спросила: «Босс, я действительно глупая, верно? Я потратила столько мороженого, но все еще не могу этого сделать».
— Если такую талантливую девушку, как ты, сочтут глупой, то кем я буду? Мне потребовалось более 100 попыток, чтобы достичь твоего нынешнего уровня, — Мэг улыбнулся в ответ.
— В самом деле? — В глазах Ябемии загорелся намек на надежду, смешанную с недоверием.
— Вот так. Ты уже очень хорошо поработала. Просто ресторан Мэми предлагает своим клиентам только лучшую еду, поэтому ты можешь согласиться только на лучшее. Это правило нашего ресторана и самое основное требование, — Мэг кивнул с улыбкой. Ему казалось, что он очень похож на систему, когда учил; Единственная разница заключалась в том, что система никогда не предлагала добрых слов утешения, сколько бы раз он ни терпел неудачу.
— Я понимаю, — Ябемия серьезно кивнула с благоговейным взглядом в глазах, когда она посмотрела на Мэга. Их клиентам могли подавать только идеальные блюда; это было отношение и девиз, достойные уважения.
— Хотели бы вы разблокировать услуги поощрения? В системе есть банк из более чем 50 000 утешительных и воодушевляющих фраз, которые помогут вам после неудач. Вам нужно потратить всего одну медную монету на фразу. Если вы активируете эту услугу сейчас, вы получите право на крупную сделку, по которой первые 500 фраз будут бесплатными! — Голос системы зазвучал вместе с веселой фоновой музыкой.
— Ты серьезно? — Услышав это, Мэг приподнял бровь. Он не думал, что система так отчаянно нуждается в деньгах. «Дин! Поздравляем, вы получили бесплатную пробную версию поощрительных услуг. Эта бесплатная пробная версия включает 10 бесплатных фраз; хотите послушать их сейчас? — Спросила система.
— Хорошо, — Мэг был настроен немного скептически, но решил, что это не повредит.
— Всегда делай все возможное. Даже если это может быть мусором. Неудача не позорна. Что позорно, так это то, что ты все еще достаточно наивен, чтобы в это поверить.
— Когда ты чувствуешь себя некрасивым, бедным и лишенным каких-либо искупительных качеств. Не впадай в отчаяние; по крайней мере, у тебя есть здравый смысл.
…
— Отвали!!! — Мэг внутренне закатил глаза. Это не была служба поддержки; система пыталась довести его до депрессии!
Мэг взял вафельный рожок и приготовил мороженое мокко. Два шарика мороженого были идеально уложены друг на друга, их центры образовывали прямую линию с кончиком конуса. Это было похоже на произведение искусства.
— Отдай это Аише. На сегодня мы закончим нашу практику и продолжим завтра. Съешь десерт; это поднимет тебе настроение, — Мэг с улыбкой передал мороженое Ябемии.
Глава 510. Странствующие эльфы
Высокие рейтинги, достигнутые в кулинарном конкурсе на Аденской площади, привлекли в ресторан Мэми много новых клиентов. Единодушная похвала, данная ресторану существующей клиентской базой, также способствовала этой тенденции. Таким образом, небольшой ресторан, расположенный в самом западном углу Аденской площади, стал довольно известным.
Из-за чрезмерного количества посетителей, посещающих ресторан каждый день, многие клиенты предпочитали заказывать еду на вынос, чтобы как можно скорее освободить свои места. Некоторые могли сопротивляться желанию съесть пищу до тех пор, пока не вернутся домой, но большинству из них не хватало этой силы воли, и они начали пировать, как только вышли из ресторана.
— Дедушка, что это у нее в руке? Выглядит очень вкусно.
На длинной улице Аденской площади маленький эльф с любопытством указал на рожок мороженого в руке маленькой девочки. Ее большие глаза были широко раскрыты от интриги, и она не могла удержаться от слюны при виде радостного выражения лица маленькой девочки, облизывающей мороженое.
Маленькой эльфийке было лет пять или шесть, и она была одета в слегка поношенное розовое платье. Ее длинные золотые волосы были заплетены в длинную косу позади нее, а заостренные ушки шевелились от любопытства.
Рядом с ней стоял пожилой эльф в старых серых одеждах. Его лицо было сильно морщинистым и грубым, а волосы и борода были белоснежными. Тем не менее, у него было заботливое выражение лица, когда он посмотрел на эльфийку и спросил: «Анна, ты хочешь попробовать?»
Анна немедленно кивнула в ответ и посмотрела на старого эльфа выжидательным взглядом. «Можно, дедушка?»
— Конечно, ты можешь; нам просто нужно узнать, в каком ресторане продается этот продукт, — Джошуа кивнул с улыбкой.
— Тогда... Тогда я могу спросить ее, где она его купила, — глаза Анны загорелись, когда ей пришло в голову решение.
— В этом нет необходимости. Посмотри, все эти люди идут с той стороны. Я уверен, что мы сможем найти ресторан, если пойдем в этом направлении, — Джошуа указал на прохожих, многие из которых держали рожки мороженого на улице.
— Да! Тогда пошли, дедушка! — Глаза Анны загорелись, когда она потащила Джошуа в том направлении.
— Помедленнее, — Джошуа смиренно улыбнулся, но пристальный свет оставался в его глазах, когда он смотрел на Анну.
Я не был в Городе Хаоса более двух десятилетий, и многое изменилось. Он становится все более и более процветающим. Джошуа с изумлением огляделся.
Восемь десятилетий назад его положение было очень похоже на положение всех других эльфов, покинувших лес Ветров. Он чувствовал, что раса эльфов развивалась в совершенно непривлекательном направлении, и ему уже надоело жить в месте, которое он когда-то любил. Он не хотел создавать семью, чтобы воспользоваться преимуществами внедряемой новой социальной системы, поэтому он решил покинуть лес Ветров и бродить по континенту.
Во время своих путешествий он часто встречал существ из других рас, питавших к нему враждебность. Опасность была неизбежна, но для него это было довольно весело. По крайней мере, он чувствовал себя живым в дороге, часто встречал интересных людей и вещи, поэтому был вполне счастлив.
Однако более десяти лет назад он постепенно начал обнаруживать, что на него обратила внимание скрытая сила, пытаясь заставить его вернуться в лес Ветров.
Многие другие странствующие эльфы также приходили к тому же осознанию.
Некоторые из них пытались заманить блуждающих эльфов обратно обещаниями щедрых наград, в то время как другие просто похищали эльфов силой. В любом случае движение набирало обороты, а используемые методы становились все более и более радикальными.
Большинство странствующих эльфов были одни или состояли из небольших семей; как они должны были бороться с такой мощной силой?
Я надеюсь, что хотя бы у Анны может быть счастливое детство. Если мы вернемся в лес Ветров, она, вероятно, никогда не узнает, что значит быть свободной. Джошуа взял Анну за ручку и внутренне вздохнул при виде ее невинной улыбки.
— Это здесь! Дедушка, отсюда все идут! — Анна потащила Джошуа к ресторану. Она посмотрела на всех маленьких детей с рожками мороженого в руках, и ее глаза загорелись от волнения.
— Это точно, — на лице Джошуа также появилась улыбка. Он был немного удивлен, увидев, что ресторан, расположенный на углу Аденской площади, может быть настолько популярен. Однако у него не было времени обдумывать эту мысль, поскольку Анна тянула его за руку, пока тащила его к ресторану.
— Какой красивый ресторан; это как дворец. Еда здесь так вкусно пахнет! — Войдя в ресторан, живая и энергичная Анна вдруг стала очень тихой и сдержанной. Она подошла к Джошуа на шаг и осмотрела окрестности со слегка застенчивым и тревожным выражением лица. Ее взгляд задержался на блюдах на столах, и ей показалось, что все они оказались очень вкусными.
Эти столы и стулья, кажется, были сделаны из дерева центавра из леса Ветров, и все они вырезаны из одного дерева. Хозяин ресторана тоже эльф? Взгляд Джошуа сразу же был привлечен к мебели в ресторане, и в его глазах был намек на удивление, смешанный с задумчивостью. Дереву центавра такого размера должно быть не менее 200 лет.
— Добро пожаловать. Там два свободных места; Садитесь, пожалуйста, — Ябемия выступила вперед и поприветствовала их улыбкой. В то же время она была немного удивлена, увидев, что оба они эльфы. Похоже, в последнее время у ресторана появилось много посетителей-эльфов.
— Конечно, — Джошуа кивнул и повел Анну к столу с двумя свободными местами. Однако его шаги сорвались, когда он увидел Блура, который также сидел за тем же столом, и на его лице появилось нерешительное выражение.
Выражение лица Анны также напряглось при виде Блура, и она спряталась за Джошуа, как будто немного боялась Блура.
Они, должно быть, странствующие эльфы, верно? Почему эта маленькая девочка меня так боится? Блур также заметил Джошуа и Анну, и он был довольно сбит с толку их реакцией при встрече с ним, но все же тепло и дружелюбно улыбнулся им. Нежная улыбка вкупе с его красивым лицом заставляли зрителей чувствовать, будто теплый весенний ветерок дует в их сердца, и Константин был на мгновение ошеломлен, сидя рядом с Блуром.
Он не похож на плохого человека. В любом случае, это Город Хаоса, так что здесь мы должны быть в безопасности. Джошуа на мгновение заколебался, глядя на Блура, но в конце концов все же подвел Анну к этому столу.
Какой красивый старший брат. Анна все еще пряталась за Джошуа, но она не могла не взглянуть украдкой на Блура.
Это странствующие эльфы? Салли тоже заметила их двоих, и устрашающая демонстрация Анны бросилась ей в глаза.
Глава 511. Тогда ... Думаю, я помогу тебе съесть это
Я так страшно выгляжу? Блур приподнял бровь. Это был первый раз, когда ребенок оценивал его так настороженно, и это было не из приятных ощущений. Он попытался придать своей улыбке больше тепла, когда сказал: «Привет, хорошенькая девочка. Заказывай все, что угодно; Я оплачу твой счет за сегодня. Как это звучит?»
Глаза Анны загорелись, услышав это, но она не ответила. Вместо этого она повернулась к Джошуа, словно желая узнать о его решении.
— Спасибо за вашу доброту, но моя маленькая Анна хочет съесть только то, что они держат. Я сам способен за это заплатить, — Джошуа покачал головой с вежливой улыбкой и указал на клиента, который держал мороженое.
— Это мороженое. Если вы хотите заказать один, сначала выберите вкус. На выбор есть четыре вкуса, — Ябемия задумчивым жестом перелистнула для них меню на страницу с мороженым.
Брови Джошуа на мгновение нахмурились при виде цены в 200 медных монет в меню, но он быстро улыбнулся, когда повернулся к Анне. «Какой вкус тебе нравится, Анна?»
— Вау! — Глаза Анны засияли, когда она смотрела на изображения четырех видов мороженого с разными вкусами в меню. Она не могла не придвинуться ближе к меню, ошеломленная представленными ей вариантами.
— Анна? Это отличное имя. Если ты хочешь попробовать мороженое, я предлагаю вкус мокко; это супер вкусно, — несмотря на то, что Блур был отвергнут, он все еще тепло улыбался Анне.
Анна снова посмотрела на Блура и ничего не сказала, но ее взгляд действительно был привлечен к мороженому мокко, на которое Блур показывал.
— Вкус мокко — это вкус зеленого чая. Если вы хотите кисло-сладкое мороженое, вы можете выбрать его со вкусом черники. Если вам нравится насыщенное и сладкое мороженое, лучше всего подойдет шоколадный вкус. Если вы предпочитаете что-то легкое и ароматное, лучше всего подойдет ваниль, — Ябемия предложила Анне принять решение. Накопив некоторый опыт за последние несколько дней, она обнаружила, что большинство маленьких детей предпочитают кисло-сладкий вкус черники или суперсладкий шоколадный вкус мороженому со вкусом мокко.
— Я хочу кисло-сладкое! — Услышав вступление Ябемии, Анна с ликованием указала на черничное мороженое.
— Хорошо, пожалуйста, принесите нам черничное мороженое, — Джошуа с улыбкой повернулся к Ябемии.
— Хотите заказать что-нибудь еще? — Спросила Ябемия.
— Нет, спасибо. Одно мороженое подойдет, — Джошуа улыбнулся, закрывая меню на столе перед ним.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула и повернулась к кухне.
Блур смотрел на морщинистое лицо Джошуа со сложными эмоциями в его сердце, не зная, что делать.
Анна практически подпрыгивала на своем месте, пока ждала мороженое. Ее взгляд упал на нетронутую порцию жареного риса Янчжоу Блура, и она внезапно не смогла отвести взгляд, так как ее маленький живот начал урчать. У нее был маленький завтрак и, она сильно проголодалась. Несмотря на то, что вскоре прибыло восхитительное мороженое, ее все еще тянуло к восхитительному радужному жареному рису.
— Кажется, я заказал слишком много еды. Анна, можешь сделать мне одолжение? Я не прикасался к этой порции радужного жареного риса; ты можешь съесть это для меня? Еда — это благословение, данное нам природой, и тратить ее нецелесообразно, — Блур посмотрел на Анну.
— Дедушка, можно? — Анна повернулась к Джошуа с жалостливым взглядом. Она никогда раньше не видела такой красивой еды, и у нее непроизвольно текла слюна.
Блур также повернулся к Джошуа с искренним доброжелательством в глазах.
— Хорошо, спасибо, — Джошуа посмотрел на ожидающую Анну, затем на Блура и, наконец, принял решение.
Он прожил более 700 лет и объездил почти весь континент. Он видел все, что можно было увидеть, и стал очень хорошо разбираться в людях. По крайней мере, глаза не могли лгать. Природу можно было понять через их глаза, а глаза Блура были очень чистыми и ясными. Даже среди эльфов было очень мало людей с такими чистыми глазами, как у него, если не учитывать детей.
У Блура на теле все еще были остаточные магические элементы, которые указывали на то, что он был очень могущественным, несмотря на свой юный возраст. Его манеры предполагали, что он происходил из большой семьи в лесу Ветров, но доброжелательность, которую он проявлял к Анне, не была притворной.
Лес Ветров был родиной эльфов, и не все члены основных семей были плохими людьми. Джошуа постоянно напоминал себе об этом. По крайней мере, эльфийская принцесса помогала ему в прошлом. В противном случае его бы разлучили с Анной.
— Тогда... Думаю, я помогу тебе съесть это, — Анна все еще была немного настороженной, глядя на Блура.
— Хорошо, спасибо за помощь, Анна, — Блур с улыбкой протянул Анне жареный рис, а также вручил ей свою ложку.
— Спасибо, — Анна приняла ложку, но ее внимание полностью привлек жареный рис, стоящий перед ней. В воздухе витал чарующий аромат, заставляя ее живот урчать еще сильнее. Она положила в рот ложку жареного риса, и глаза ее заблестели, как звезды.
— Это так вкусно! — Воскликнула Анна с восторгом. Она зачерпнула еще одну ложку жареного риса и предложила ее Джошуа. «Дедушка, попробуй; это супер вкусно!»
— Я не голоден, Анна, ты должна съесть. Ты можешь стать большой, только если будешь много есть, — Джошуа с улыбкой покачал головой. Он взглянул на жареный рис Янчжоу в меню и обнаружил, что он стоит 600 медных монет. Он совсем не был богат, поэтому для Анны это была очень редкая возможность попробовать такую вкусную и дорогую еду.
— Нет! Если дедушка не будет есть, я тоже не буду есть, — Анна упрямо покачала головой.
Джошуа взглянул на серьезное выражение лица Анны и мог только смиренно принять ложку жареного риса. Анна была только маленькой девочкой, но она была очень упрямой. Если она на чем-то зациклится, то доводит дело до конца.
— Этот вкус! — Глаза Джошуа немедленно расширились. Жареный рис был невероятно вкусным, но больше всего его удивил слабый оттенок.
Воспоминание, которое было запечатано десятилетиями, внезапно ожило снова. Он был уверен, что ощущает вкус Источника Жизни. Более 100 лет назад королева эльфов наградила его, а также группу других эльфов, внесших значительный вклад в войну между видами, чашей из Источника Жизни. Несмотря на то, что это была всего лишь маленькая чашка, он никогда не забудет ее вкус. Он не думал, что снова попробует его в ресторане в Городе Хаоса.
— Вы, ребята, путешествуете по континенту? — С улыбкой спросил Блур.
Глава 512. Почему вы не вернетесь в лес Ветров?
Пока Анна ела жареный рис, Салли медленно приближалась к ним, чтобы подслушать их разговор. Она никогда не контактировала с эльфами, живущими за пределами леса Ветров, и очень интересовалась их жизнями. В то же время она хотела проверить то, что Блур сказал ей накануне вечером.
Взаимодействие между молодым мастером большой эльфийской семьи и двумя обычными эльфами; Интересно, как это закончится. Мэг тоже смотрел на трех эльфов с намеком на любопытство.
Он собрал много информации о текущем состоянии эльфийской расы, поэтому был хорошо знаком с их внутренней политикой. Он не хотел оценивать их политику, так как все равно ничего не мог изменить. Судя по тому, что он собрал, раса эльфов действительно стала более могущественной и сплоченной, чем демоны.
Однако в результате возникло много проблем. Например, одна из них была связана с вопросами о свободе, которые Салли задала ранее утром. Скорее всего, это была основная проблема, вызванная новыми изменениями.
— Да. Мы объездили много мест на континенте и планируем посетить еще больше мест, — на обветренном лице Джошуа появилась искренняя улыбка.
— Это должно быть очень интересно, — улыбка Джошуа казалась весьма заразительной, и даже Блур обнаружил, что улыбается вместе с ним.
— Во время своих путешествий мы сталкивались со всеми типами людей и событий. Не все из них приятны, но большинство из них очень интересны. Кроме того, есть ощущение свободы, которое можно получить только от путешествий. Даже если мы просто бесцельно блуждаем, это все равно очень приятное занятие, — ответил Джошуа.
— Свобода, а? — На лице Блура появилось задумчивое выражение.
Даже бесцельное блуждание приятнее, чем пребывание в лесу Ветров? Салли тоже глубоко задумалась. Она никогда не думала, что услышит что-то подобное от странствующего эльфа, и для нее это был довольно резкий удар.
— Не могли бы вы рассказать мне об интересных местах, в которых вы были? Возможно, я тоже отправлюсь в путешествие в будущем, но я предпочитаю иметь определенное место назначения, — Блур с улыбкой посмотрел на Джошуа.
— Молодым людям хорошо выйти и посмотреть мир, — услышав это, Джошуа улыбнулся еще шире. Он на мгновение остановился, чтобы собраться с мыслями, прежде чем рассказать несколько историй о местах, в которых он побывал.
Он ловил рыбу в ледниковых реках холмистых Альп в северо-западном регионе Империи Рот; он путешествовал по острову драконов; он охотился на дикую дичь в Сумеречном лесу... Джошуа рассказывал одну историю за другой, и его грубый, но твердый голос привлекал слушателей, заставляя их чувствовать, будто они заново переживают те события через него.
Не только Блур и Салли, но и многие из ближайших клиентов также начали слушать его рассказы.
В природе всех живых существ было желание жить в своей зоне комфорта. Таким образом, очень немногие люди могли отказаться от своей прошлой жизни и отправиться в путешествие. Именно из-за этого все хотели жить через рассказы Джошуа.
Их путешествие не наполнено постоянными опасностями и невзгодами; большая часть его состоит из красивых пейзажей и прекрасных впечатлений. Салли переживала приступ душевного потрясения. Идеалы, заложенные в ее сознании, постепенно рушились, и она начала принимать тот факт, что учителя и взрослые леса Ветров лгали ей.
Глаза Блура светились все ярче и ярче, когда он слушал рассказы Джошуа, и он часто спрашивал Джошуа о дополнительных деталях, когда слышал историю, которая особенно привлекала его воображение.
Маленький эльф! Эми сидела за стойкой с Гадким утенком на руках, и ее глаза светились, когда она смотрела на Анну. Это был первый раз, когда эльфийский ребенок посетил их ресторан, и она была очень взволнована. Однако затем она посмотрела на себя, и на ее лице появился намек на нерешительность.
Она была не такой, как она; эта маленькая девочка была настоящей эльфийкой, в то время как она была всего лишь полуэльфом. У всех остальных эльфов были золотые волосы, и только у нее были серебряные. Несоответствие в их внешности немного расстроило ее.
Интересно, о чем она думает. Бедный ребенок... Мэг также заметил, что Эми вела себя необычно тихо. При нормальных обстоятельствах она определенно разговаривала бы с другим ребенком ее возраста.
Несмотря на все усилия Мэга защитить ее от предрассудков этого мира, она все еще подвергалась дискриминации в отношении полукровок. Мэг не мог придумать какой-либо хороший способ решить эту проблему в краткосрочной перспективе, поэтому он мог только начать с изменения мнения клиентов ресторана.
Джошуа обладал богатым опытом и от природы был одаренным рассказчиком. Его рассказы поразили всех сильным приступом страсти к путешествиям, и вскоре он привлек внимание всех в ресторане.
Противоречивое выражение лица Салли также сменилось выражением тоски. Во время своего путешествия из леса Ветров в Город Хаоса она постоянно беспокоилась о том, что ее обнаружат братья, что мешало ей получать удовольствие от путешествий. Таким образом, рассказы Джошуа открыли ей другую грань мира.
Он искренне любит свободу и живет своей счастливой жизнью. Салли посмотрела на сияющее лицо Джошуа и внезапно обнаружила, что не может вспомнить, когда в последний раз видела такую радостную улыбку в лесу Ветров. Казалось, что в лесу Ветров больше никто не улыбался, даже те, кто происходил из богатых и влиятельных крупных семей. Эльфийские слуги были искалечены тяжестью рабства и угнетения, в то время как эльфы из крупных семей были обременены тяжестью своей ненасытной жадности. Таким образом, никто не был по-настоящему счастлив.
Ябемия принесла черничное мороженое Анны только после того, как она съела всю порцию жареного риса Янчжоу. Анна осторожно держала мороженое в руках, и ее личико светилось восторгом. Она посмотрела на два голубовато-фиолетовых шарика мороженого и на мгновение заколебалась, прежде чем лизнуть.
Кисло-сладкий вкус расцвел на кончике ее языка, прежде чем разойтись по ее рту. На лице Анны появилось выражение изумления. Она никогда раньше не пробовала такой еды. Несмотря на то, что оно выглядело как снежный ком, оно полностью отличалось от снежков, созданных из снега, падающего с неба.
— Это вкусно! — Анна обрадовалась. Ее внимание было полностью сосредоточено на мороженом, и улыбка на ее личике постепенно стала еще шире и ярче.
Какая очаровательная маленькая девочка. Хотя, должно быть, очень сложно заботиться о ней во время путешествий, верно? Блур подумал про себя, глядя на Анну.
Несмотря на то, что он впервые встретил Джошуа и Анну, они оставили у него очень хорошее впечатление. Их рассказы также подтвердили его слова, и он повернулся, чтобы оценить реакцию Салли.
Выражение лица Салли было довольно противоречивым. Она почувствовала, что Блур повернулся, чтобы посмотреть на нее, и на мгновение заколебалась, прежде чем спросить: «Почему вы не вернетесь в лес Ветров? Там вы получите защиту и избежите опасностей и трудностей путешествия».
— Но бросить вызов неизведанному — самый интересный элемент путешествия, не так ли? — Джошуа взглянул на Салли, прежде чем положить две золотые монеты на стол. Затем он взял Анну за ручку и сказал: «Пойдем. Ты можешь есть мороженое, пока мы гуляем».
Глава 513. Свинки
— Как жаль, что мне не удалось поприветствовать эту старшую сестру, — Эми с несчастным лицом смотрела на уходящих Анну и Джошуа.
Какая очаровательная маленькая девочка. Печально, что они так настороженно относятся к таким эльфам, как мы. Блур также был задумчивым, когда он повернулся к Салли многозначительным взглядом. Затем он также оплатил свой счет и покинул ресторан.
Салли была очень расстроена, глядя на нее пустыми глазами. Убеждения, которых она придерживалась всю свою жизнь, начали рушиться.
Неужели это правда, что лес Ветров стал эльфийской тюрьмой? Были ли эльфы, странствующие по континенту, действительно счастливее, чем эльфы в лесу?
В голове Салли возникла серия вопросов, но все они были риторическими, поскольку ответы уже были очевидны. «Дай всем эльфам настоящую свободу…» Слова, сказанные Блуром прошлой ночью, пронеслись в ее голове. Она вспомнила все эти пораженные, удрученные лица, а затем сравнила их с улыбающимися лицами Джошуа и Анны. В это мгновение луч света, казалось, зажегся в ее голове, и она почувствовала себя так, как будто она внезапно знала, что ей делать дальше.
* * *
Примерно в пяти километрах от Города Хаоса в северо-восточном направлении находилась небольшая деревня. В большом дворе деревни жили несколько крепких демонов и орков, которые вместе ели мясо и пили вино.
В селе уже никого не осталось, но большой двор окружала стена четырех-пяти метров высотой. Также стены патрулировали десятки орков и демонов-стражников.
Во дворе орк со зловещей саблевидной раной на лице повернулся к огромному демону бездны и спросил: «Босс, в этом месяце мы поймали довольно много свиней; они должны принести нам немало денег, верно?»
Другие демоны и орки также повернулись к демону бездны, услышав это, в их глазах мерцала жадность.
— Если бы только это было так; Я только что получил от них известие, что пойманные нами поросята слишком слабы для их стандартов. С этого месяца они будут платить в зависимости от уровня силы свинок. Если мы поймем свиней ниже 3-го уровня, мы можем не сдавать их, потому что мы почти ничего не получим за них, — Олеф в ярости швырнул свою миску на стол.
— Что?! Как они могли это сделать?!
— Они не могут просто так внезапно изменить правила! В прошлом они охотно брали свиней, которые даже не знают магии. Все поросята, которых мы поймали в этом месяце, очень слабые.
— Над 3-м уровнем меньше десятка, и большинство из них только на 4-м уровне. Эти поросята действительно хорошо умеют убегать; в лесу их действительно сложно поймать.
Демоны и орки пришли в ярость, узнав об этом изменении политики.
— Босс, я думаю, нам нужно подробно обсудить с ними этот вопрос. Если они будут настаивать на подобных вещах, мы скоро останемся без работы. Эти поросята, вероятно, принесут больше, даже если мы продадим их Роду или островам Демонов, — проворчал орк.
— В яблочко. Мы должны держать этих свиней напоенными и накормленными и запрещать нашим братьям брать их себе. Но что сейчас? Если они предлагают такую цену, то мы могли бы позволить нашим братьям повеселиться с ними, прежде чем продавать их, — глаза демона-минотавра расширились от ярости.
Другие орки и демоны также согласились с этим предложением, и все они поднялись на ноги.
— Вы можете сделать это, если хотите умереть. Не забывайте о том, что случилось с командой Креона в прошлом году. Все они были уничтожены, потому что один из них приставал к свинке, — Олеф холодно посмотрел на всех.
Все демоны и орки сразу вздрогнули, как будто их облили холодной водой.
Олеф посмотрел на всех и продолжил: «Помните, мы делаем это ради денег. Если свиньи осмеливаются сопротивляться, вы можете убить одного или двух из них. Однако есть вещи, которые мы не можем сделать. Вам лучше следить за собой, иначе я не смогу вас защитить. Если вы хотите женщин, вы можете заплатить за них в Городе Хаоса, как только мы получим деньги».
— Да! — Орки и демоны в ответ почтительно склонили головы. Олеф был самым могущественным существом 8-го уровня среди них, а также был лидером их отряда. Два заместителя командира были только на седьмом уровне, поэтому его слово было абсолютным.
— Терри, Эбенезер, пойдем со мной, — Олеф встал и пошел прочь, за ним быстро последовали два заместителя командира отделения.
Олеф провел их двоих в комнату и закрыл дверь, прежде чем наложить звукоизоляционное заклинание. Затем он повернулся к демонам-минотаврам и сказал: «Терри, соверши путешествие на Острова Демонов и узнай цены на свиней на черном рынке. Создай новую личность и продай там свиней, если так будет выгоднее. Затем перейди в Роду и сделай то же самое. Помни, не позволяй никому узнать свою новую личность».
— А? — Глаза Терри и Эбенезера расширились в унисон, когда они с недоверием уставились на Олефа. «Босс, разве ты не говорил, что мы не можем этого делать?» — Терри был очень озадачен. Предупреждение Олефа заставило его отказаться от любых теневых дел, но теперь его проинструктировали сделать то же самое, о чем его предупреждали. «Цены, предлагаемые лесом Ветров, слишком низкие; мы не сможем получить прибыль от этой партии свиней, поэтому мы должны продать их, а затем работать над улучшением качества наших будущих партий. Однако не позволяй никому из наших братьев слышать об этом. У этих идиотов мозги из дерьма. Свинки должны быть чистыми, чтобы можно было получить хорошую цену. Если они в конечном итоге сядут на свиней до того, как мы сможем их продать, их рыночная стоимость значительно упадет, — Олеф в ответ поджал губы.
— Но что, если эльфы из леса Ветров узнают? — Эбенезер все еще был обеспокоен.
— Вот почему мы должны хранить это в строгой конфиденциальности. Иначе всех нас троих выследят и убьют, — Олеф также стал серьезным, когда он повернулся к Эбенезеру и сказал: «Я уже придумал выход. Мы пока не можем расторгнуть сделку с лесом Ветров, так как это сделало бы наши действия слишком очевидными. Однако нам нужно повысить нашу эффективность, поэтому мы должны начать ориентироваться на более сильных свиней. Только они принесут нам достойную компенсацию из леса Ветров».
— Если подумать, здесь, в Городе Хаоса, довольно много могущественных свиней, но большинство из них поселились здесь навсегда. Если мы попытаемся поймать их, наши действия, скорее всего, не смогут избежать внимания замка городского лорда и Серого храма, — Эбенезер кивнул в ответ.
— Мы не можем трогать никого из Города Хаоса. Люди из Серого Храма безумны; мы не можем связываться с ними. Нам нужно нацелиться на свиней, которые только что прибыли сюда из леса Ветров. Вчера я получил известие, что недавно пришли старый и молодой поросенок, и старый, вероятно, будет выше 5-го уровня с точки зрения уровня силы. Иди и схвати их, — Олеф холодно улыбнулся, сказав: «Пока мы можем предложить несколько могущественных свиней в месяц, люди из леса Ветров не заподозрят нас в какой-либо нечестной игре».
Глава 514. Подходящие партнеры
— Дедушка, это очень вкусное мороженое! Можем ли мы остаться здесь еще на несколько дней? Я хочу еще мороженого, — Анна шла по улице с рожком мороженого в руке и выжидающе посмотрела на Джошуа.
— Тебе так сильно понравилось мороженое? — Джошуа с улыбкой посмотрел на Анну. Он впервые видел, как Анну так восхищает еда.
— Да! Это лучшее, что я пробовала, — Анна серьезно кивнула. Кисло-сладкий вкус черничного мороженого казался ей необыкновенным. Она не могла понять, как снежный ком может сочетать в себе вкус фруктов и молока одновременно.
— Хорошо, тогда мы уедем завтра. Мы не можем оставаться на одном месте слишком долго. Кто знает? Возможно, в следующем пункте назначения нас ждет еще более вкусная еда, — Джошуа кивнул с улыбкой. Хотя 200 медных монет за рожок мороженого были довольно дорогими, он все же мог себе это позволить. В конце концов, он был заклинателем 6-го уровня и мог смешивать зелья во время своих путешествий, чтобы покрыть свои расходы.
Конечно, золотые монеты чаще всего оказывались бесполезными во время путешествий по пустыне. В таких условиях дикие фрукты и роса были идеальным источником пропитания для эльфов.
Какая предыстория у этого ресторана? Подумать только, что они могут использовать Источник жизни в своих блюдах. Эта девушка, скорее всего, молодая мисс большой семьи, так почему же она там работает официанткой? Этот молодой мастер оказался довольно хорошим человеком. У него такие же чистые глаза, как у эльфийской принцессы. В голове у Джошуа промелькнула цепочка мыслей, но он быстро покачал головой, чтобы избавиться от них.
Всегда было множество интересных людей и вещей, с которыми можно встретиться во время путешествия, но для такого путешественника, как он, он встречал большинство людей только один раз в своей жизни, поэтому не было необходимости узнавать о них слишком много.
После обеда Салли прибралась в ресторане перед тем, как отправиться на прогулку.
Мэг ничего об этом не сказал. Он мог сказать, какие эмоции переполняли сердце Салли, но не знал, как унять ее внутренний конфликт.
— Отец, так много людей приветствовали меня сегодня в школе. Кажется, теперь они все меня знают, — Эми посмотрела на Мэга с восторженным выражением лица, держа Гадкого утенка на руках.
— Ты герой Школы Хаоса, поэтому, конечно, многие люди знают, кто ты, — Мэг усмехнулся. Эми действительно сделала себе имя благодаря своему героическому проявлению.
— Хи-хи, мне нравится избивать плохих людей. Избиение плохих людей делает счастливыми многих хороших людей, — Эми восторженно улыбнулась.
— Избивать плохих людей — это хорошо, но нужно следить за тем, чтобы не откусить больше, чем можно проглотить. Если злодеи слишком сильны, мы должны научиться защищать себя и бросать им вызов, только когда мы достаточно сильны для этого, — с улыбкой сказал Мэг.
— Я запомню это, — Эми серьезно кивнула.
— Хорошая девочка, — Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове. Он посмотрел на улыбку на ее маленьком личике, но в его голове возник образ испуганного лица той маленькой девочки-эльфа, которая была раньше.
Расовая дискриминация была серьезной проблемой на континенте. Несмотря на то, что Школа Хаоса и Город Хаоса делали все возможное, чтобы изменить эту ситуацию, Торговая палата по-прежнему проводила политику, поощряющую такую дискриминацию. Он не знал, сколько веков должно пройти, прежде чем эту ситуацию можно будет переломить.
Похоже, мне придется ускорить мой план с паровым двигателем. Изменить мир будет непросто, поэтому я начну с изменения Торговой палаты. Если я не могу изменить мнение ее президента о правилах, поощряющих дискриминацию в отношении обслуживающего персонала полукровок, то мне просто придется его заменить.
Либо заставьте человека, находящегося у власти, осуществить изменения, которые вы хотели бы видеть, либо свергните этого человека и установите свои собственные правила. Это представление внушил Мэгу его отец в его прошлой жизни.
Пора откопать больше информации о семье Моретон и Торговой палате, подумал Мэг. Конечно, сам он не мог сбить такого колосса; ему нужны были подходящие партнеры.
Той ночью Мэг поднялся наверх, чтобы проверить пивоваренный аппарат, и обнаружил, что он работает нормально. На следующее утро будут готовы три бочки восхитительного пива.
В этом мире также были алкогольные напитки, и больше всего напоминало ячменное вино. Однако из-за методов варки вино не было таким освежающим и стимулирующим, как пиво, и его качество было явно несравнимо с качеством пива, сваренного Мэгом.
Однако Мэг был весьма заинтересован вином, которое существовало в этом мире уже несколько столетий. В конце концов, это был волшебный мир, и некоторые расы имели чрезвычайно долгую жизнь. 200-летняя бочка вина могла быть чем-то, что они оставили в погребе в молодости.
Интересно, понравится ли им вкус пива, подумал Мэг. Было бы довольно неловко, если бы в этом мире отказались от такого популярного напитка из его прошлой жизни.
Настал вечер, и в ресторане Мэми зажегся свет. Клиенты шли в ресторан и выходили из него практически безжалостным потоком, вызывая зависть у других владельцев ресторанов.
Обеденная зона на открытом воздухе также была полностью заполнена. Многие клиенты, которых беспокоила ненормальная реакция на блюда ресторана, предпочитали сидеть на улице. Столы и стулья были полностью металлическими, поэтому им не приходилось беспокоиться о повреждении мебели.
— Ночью ужин на свежем воздухе более романтичен, — Блур тоже прибыл на ужин, и его глаза загорелись при виде освещенной фонарями обеденной зоны на открытом воздухе. Наслаждаться вкусной едой, греясь на нежном осеннем бризе под яркой луной, было восхитительным сочетанием. По совпадению, пара клиентов вставала, чтобы уйти после оплаты счетов, поэтому он пошел и сел за этот стол.
Салли убрала стол и взглянула на него, но ничего не сказала, возвращаясь в ресторан.
Блур тоже ничего не сказал. Той ночью они договорились о встрече. Он был уверен, что его точка зрения повлияет на Салли, особенно после их разговора с Джошуа и Анной.
— Я возьму жареный рис Янчжоу, сладкий пудинг тофу и мороженое мокко, именно в таком порядке, — Блур изложил свой заказ Ябемии.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия улыбнулась в ответ и повернулась, чтобы вернуться в ресторан.
«Бум!»
В этот момент на Аденской площади прогремел взрыв. Рядом поднялся шар пламени, и земля слегка задрожала.
— В чем дело? — Многие люди повернулись в этом направлении. Они были удивлены, что кто-то посмел устроить взрыв на Аденской площади.
Разве не говорили, что Город Хаоса имеет исключительные правоохранительные органы? Кто посмел бы драться на площади? Блур тоже немного удивился. Внезапно его глаза расширились, и он резко поднялся на ноги.
Глава 515. Съешьте мою ледяную огненную бомбу
Площадь Аден была чрезвычайно обширной, с множеством деревьев старше 100 лет. Громкий взрыв произошел вместе с мощными магическими волнами, сразу за которыми из леса выскочила пожилая окровавленная фигура с ребенком на руках. Его шаги были довольно тяжелыми, но он не собирался останавливаться.
Позади него был крепкий шестирукий демон-змей. В своих шести руках он держал все виды оружия, и его черная змеиная нижняя часть тела скользила вперед с поразительной скоростью. Легким движением хвоста он мог свалить большое дерево.
Позади шестирукого змея-демона бежали четыре или пять демонов и орков, приближавшихся полукругом. Все они двигались очень быстро и быстро нагоняли добычу. Зловещие улыбки на их лицах были очевидны для всех.
— Это Джошуа и Анна! — Глаза Блура наполнились шоком, когда он посмотрел на двух убегающих эльфов. Его взгляд упал на зияющую дыру в груди Джошуа, и выражение его лица тут же потемнело. Это была тяжелая рана, которая, скорее всего, убьет его. Зачем этим демонам и оркам преследовать эту пару безобидных эльфов? В его руке появилась зеленая палочка, на кончике которой мерцал зеленый свет.
Такие мощные волшебные волны! Салли была довольно удивлена, когда посмотрела на Блура. Затем ее взгляд упал на Джошуа и Анну, и выражение ее лица сразу изменилось. Она поспешно поставила сервировочное блюдо в руки и выбежала из ресторана.
— Спаси нас, Большой Брат! — Лицо Анны было бледным от страха, но в ее глазах загорелся намек на надежду, когда она увидела Блура.
Джошуа также повернулся к Блуру с надеждой на лице. Он яростно наступил на землю и резко изменил направление, бросившись к ресторану Мэми, оставляя за собой кровавый след.
— Встань, деревянная лесная стена! — Блур направил свою палочку за спину Джошуа, и в воздухе вспыхнул зеленый свет. Сразу после этого позади Джошуа мгновенно появилась зеленая деревянная стена трех метров высотой и пяти метров шириной.
Заклинания и снаряды, выпущенные преследующими демонами, врезались в деревянную стену, заставляя ее сильно задрожать. Выдержав мощное заклинание шестирукого змея-демона, она, наконец, достигла своих пределов и взорвалась пятнышками зеленого света.
— Кто ты? Почему ты охотишься за моими братьями-эльфами? — К тому времени Блур уже прибыл к Джошуа и Анне. Он протянул руку Джошуа, чтобы поддержать его, и холодно оценил демонов и орков.
Все посетители ресторана смотрели на них с любопытством. Некоторые из них узнали в Джошуа и Анне, пару эльфийских путешественников, которые обедали здесь ранее в тот же день. Когда они осознали это, в их сердцах вспыхнул намек на сочувствие. Им было интересно, как они вдвоем разозлили эту группу ужасающих демонов.
Какой любопытный ублюдок. Этот поросенок самец, но он даже красивее самок. Если мы его поймаем, обязательно продадим за хорошую цену. Однако он довольно силен, поэтому мы не сможем его поймать. Мы не можем вызвать слишком много шума в Городе Хаоса, но, по крайней мере, мы должны убить эту старую свинью. Иначе нас могут разоблачить. Эбенезер остановился и холодно посмотрел на Блура, прежде чем повернуться к Джошуа с разъяренным выражением лица. «Этот старый ублюдок украл у меня и убил двух моих братьев! Я должен поймать его, чтобы отомстить за моих павших братьев!»
— Как ты думаешь, ты сможешь обмануть меня этой сказкой? — Услышав это, Блур похолодел. Он повернулся к Салли и сказал: «Спаси его».
Первоначально Салли не знала, что делать, но инструкция Блура внезапно дала ей направление. Она немедленно подошла к мертвенно-бледному Джошуа, который был слишком слаб, чтобы даже говорить.
Она помогла ему лечь на землю, когда на кончиках ее пальцев загорелся зеленый свет. Затем она нежно прижала руки к ране на его груди, после чего рана начала заживать. Однако, несмотря на это, ее лицо стало только серьезнее.
Джошуа был очень тяжело ранен и, скорее всего, использовал заклинание, сжигающее его жизненную силу. Он был уже близок к концу своей жизни, и то немногое, что оставалось у него, было похоже на умирающую свечу, мерцающую на ветру. Даже если бы у нее было под рукой немного жизненного молока, оно не смогло бы спасти его.
— Дедушка! Дедушка! Ты не должен засыпать! Дедушка, я без тебя жить не смогу! — Анна бесконтрольно рыдала, когда она опустилась на колени рядом с Джошуа, крепко сжимая его морщинистую руку двумя маленькими ручонками.
Эбенезер был несколько ошеломлен при виде Салли. Она была очень красивой и могущественной эльфийкой, но, похоже, работала официанткой. Возможно, в следующий раз он сможет взять с собой еще братьев, чтобы схватить ее; она определенно продастся по хорошей цене. Он взглянул на Джошуа, который, казалось, медленно поправлялся, и крикнул Блуру: «Не суй свой нос в чужие дела, маленький засранец. Эти двое украли у меня, у нас есть доказательства. Даже если бы сюда пришли люди из Серого Храма, они бы встали на нашу сторону!»
— Ты говоришь мне, что старый эльф возьмет с собой свою внучку, чтобы украсть у кучки демонов и орков? Неужели ты не можешь выдумать хотя бы более убедительную историю? Ты не получишь их сегодня! — Выражение лица Блура еще больше замерзло, услышав обезумевшие рыдания Анны. Он уже догадывался, что произошло.
— Хорошо, ты довольно высокомерный маленький ублюдок, не так ли? Дай мне посмотреть, сможет ли такой хорошенький поросенок, как ты, подкрепить свой большой рот! — Эбенезер одновременно поднял три руки и скомандовал: «Захватите их!»
Демоны и орки, окружавшие вход в ресторан полукругом, немедленно бросились на Блура и остальных. Эбенезер начал произносить сложное заклинание, и черный свет материализовался на его шести руках.
Все посетители ресторана обратили внимание на происходящие на улице события. Они весьма симпатизировали Джошуа и Анне, но также были очень обеспокоены тем, что Блур столкнулся с такой могущественной группой демонов и орков.
Ябемия встала в стороне с тревогой на лице. Она хотела помочь и спасти Джошуа, но боялась, что встанет на пути Салли, поэтому могла только держать свое блюдо как щит и стоять перед ними.
— Мне так жаль этого старика. Пойти и помочь ему? — У входа в магазин волшебных зелий Сисиль с сочувствием смотрела на Джошуа.
— Но они эльфы; если нас разоблачат... — Лулу схватил Сисиль за запястье и с тревогой покачал головой.
— Лулу, если бы не юная госпожа Салли, мы бы уже были мертвы. Эльфы не имели ничего общего с падением нашей расы, — Сисиль с серьезным лицом повернулась к Лулу.
— Тогда давай. Я помогу отбиться от этих ублюдков, — Лулу, наконец, принял решение после недолгого колебания. Он шагнул вперед и бросился на здоровенного демона-медведя.
Как раз в этот момент из входа в ресторан раздался мягкий голос. «Как вы смеете, злодеи, запугивать этих хороших людей! Съешьте мою ледяную огненную бомбу!»
Глава 516. Пришли орки и демоны
Ледяная огненная бомба скользила над головами всех, оставляя за собой полосу красно-белого водяного пара, когда она неслась к Эбенезеру.
— Хех, малютка, — Эбенезер презрительно поджал губы, когда одна из его рук взмахнула булавой в сторону ледяной огненной бомбы. Большая часть его внимания была сосредоточена на Блуре и крепком медведе, устремляющемся к нему. Медведь, появившийся из ниоткуда, был довольно могущественным заклинателем 7-го уровня, как и Блур. Эбенезер был единственным существом 7-го ранга в его группе, поэтому ему нужно было как можно быстрее закончить битву, прежде чем позаботиться об этом старом эльфе.
«Бум!»
Ледяная огненная бомба взорвалась при соприкосновении с булавой, и в тот момент, когда лед и огонь слились вместе, огромное количество энергии взорвалось, расходясь во всех направлениях.
Поначалу Эбенезер не воспринял нападение очень серьезно, но, увидев это, его выражение лица сразу изменилось. Он мгновенно создал перед собой два магических щита, едва защищая себя от красных и белых ударных волн. Несмотря на это, щиты, которые он материализовал, в результате сильно дрогнули и были почти разрушены.
Как эта малявка может быть такой могущественной?! Эбенезер с недоверием посмотрел на Эми, держащей палочку. Он думал, что она просто применила заклинание огненного шара, которое можно было легко отбросить, но кто бы мог подумать, что заклинание будет таким же мощным, как заклинание, выпущенное заклинателем 4-го уровня? Если заклинание поразит его в совершенно беззащитном состоянии, он не был уверен, что даже его крепкая чешуя сможет сохранить его невредимым.
Если я поймаю эту малявку, лес Ветров будет готов заплатить за нее сверхвысокую цену, верно? Когда эта мысль пришла в голову, в глазах Эбенезера вспыхнул холодный свет. Лес Ветров определенно заинтересуется таким супер-вундеркиндом, как она. Это была огромная возможность для бизнеса!
— Эми такая могущественная!
Все клиенты были ошеломлены потрясающей атакой Эми. Многие из них поначалу довольно скептически отнеслись к новости о том, что она победила заклинателя 4-го уровня. Однако все эти подозрения развеялись, когда увидели ее в действии.
Четырехлетний заклинатель 4-го уровня; она была талантом, который мог свести с ума весь волшебный мир!
Нет!
Она сведет с ума весь континент!
— Вызовите подкрепление, — Эбенезер с мрачным выражением лица повернулся к стоявшему рядом орку. С тремя заклинателями 7-го уровня и такой необычайно потрясающей маленькой девочкой, ситуация больше не по силам их группе. Он не знал, когда собираются прибыть люди из Серого Храма, но ему пришлось заставить этого старого эльфа замолчать, прежде чем они смогут добраться сюда.
Этому старику каким-то образом удалось обнаружить место, где они держали своих свиней в плену. Пытаясь освободить своих братьев, он даже ранил двух их братьев, охранявших это место.
Таким образом, он возглавил группу братьев, чтобы преследовать его, думая, что пожилой заклинатель 6-го уровня станет легкой добычей. Однако ему каким-то образом удалось сбежать в Город Хаоса, и как раз когда они собирались схватить его, вмешались эти любопытные ублюдки.
Если бы он раскрыл местонахождение их базы, им пришлось бы бежать, тем самым оставив базу, которую они строили и улучшали несколько лет. Если бы внимание Серого Храма было привлечено к их сделкам, они бы тоже не смогли продолжить охоту на свиней возле Города Хаоса. В любом случае, если этому старому эльфу будет позволено выжить, это станет катастрофой для него и его братьев.
И что было важнее богатства, все они каждый год получали ресурсы для развития из леса Ветров. Даже такое ценное, как Источник жизни, там присутствовало, и за эти ресурсы стоило рисковать своими жизнями.
Судьба этого старого эльфа была предрешена. Одно из наложенных им заклинаний пробило сердце эльфа, так что уже было довольно удивительно, что он смог сбежать до Города Хаоса, неся этого маленького поросенка. Теперь его главной задачей было убить его, прежде чем он раскроет какую-либо информацию о них.
— Да! — Орк отступил на несколько шагов, прежде чем достал из кармана небольшую коробку. Он открыл коробку, и три черных мотылька вылетели изнутри, быстро исчезнув в темноте.
Демоны и орки уже вступили в бой с Лулу, который превратился в огромного медведя. Лулу явно был сильнее их, но у них было численное преимущество, поэтому было сложно определить, кто в итоге окажется победителем.
Эбенезер посмотрел на Блура, и его массивный змеиный хвост извивался, когда он пытался придумать способ обойти раздражающую магию дерева Блура. Если он хотел нанести смертельный удар этому старому эльфу, казалось, у него не было другого выбора, кроме как прорваться через оборону Блура.
Мэг тоже подошел ко входу в ресторан. Он стоял рядом с Эми и смотрел на Джошуа и Анну с сочувствием в глазах.
— Отец, эта старшая сестра такая несчастная. Мы можем им помочь? — Спросила Эми.
— Этот старший брат, Аиша и Лулу уже помогают им, так что нам пока не нужно ничего делать. В противном случае вместо этого мы можем оказаться у них на пути, — Мэг покачал головой в ответ. В присутствии Блура, Салли и Лулу это уже была грозная сила, состоящая из трех существ 7-го уровня. Их уже было достаточно, чтобы справиться с ситуацией. Теперь было крайне важно, смогут ли они спасти тяжело раненого Джошуа.
— Хорошо, — Эми задумчиво кивнула, пробормотав себе под нос: «Я помогу им, только если они не смогут победить».
— Дедушка! Дедушка… Проснись… Я не могу жить без тебя… — Анна нежно качала Джошуа из стороны в сторону, по ее лицу текли слезы.
— Давай я тебе помогу, — Сисиль быстро подошла к Салли, прежде чем сесть на корточки, и в ее руке появился зеленый саженец. У саженца уже было пять нежных зеленых листочков, и появилась третья веточка. От саженца на Джошуа упали лучи зеленого света, окутав изнутри все его тело.
Кровотечение уже прекратилось, и рана уже полностью зажила, но жизненная сила Джошуа все еще быстро угасала.
Сисиль посмотрел на Анну с тяжелым сердцем. Она нежно погладила Анну по волосам, гадая, удастся ли ей попрощаться с дедушкой.
Джошуа казалось, что его душа покинула тело. Похоже, он прибыл в странное пространство, после чего увидел свою собственную жизнь, продолжавшуюся 800 лет.
Он родился в лесу Ветров и прожил там свое детство и юность. В то время тысячелетние деревья были обычным явлением в лесу. Эльфы резвились и играли с птицами и животными в лесу. Они ели дикие фрукты для пропитания и жили на деревьях. Время шло медленно, и каждый день проводился с комфортом и отдыхом. Не было понятия денег или иерархии, только свобода. Каждый эльф относился к другим как к равным и жил в дружеских отношениях.
А потом пришли орки и демоны.
Они использовали свою злую магию и оружие, чтобы пронестись по лесу, безрассудно истребляя эльфов, вырубая огромные деревья, которым тысячи лет, и перевозя орды эльфов во все уголки континента в клетках для продажи в качестве рабов. Эльфийская раса превратилась в стаю уязвимых овец, разоренных и растоптанных демонами и орками, как им заблагорассудится.
Глава 517. Анна... Не плачь
Мир и безмятежность леса Ветров были разрушены. Разразилась разрушительная война, и демоны и орки оставили за собой след из мрачного небытия, предвещая падение эльфийской расы.
Некоторые эльфы пытались бежать из леса Ветров, но мир за пределами леса также был в полном хаосе. Весь континент был втянут в масштабную войну, от которой не могла отделиться ни одна раса.
В разгар кризиса эльфийской расы эльфийская королева и верховная жрица Елена прибыли как божественные спасители. Они обладали исключительной боевой и воинской доблестью, и они повели войска на передовой в каждом отдельном сражении. Эльфы сплотились под их властью и смогли предотвратить вторжение орков и демонов на эльфийскую святую землю, получив одобрение Древа жизни в процессе.
В то время эльфийская королева стала богиней всех эльфов и почиталась как божество.
В то же время нельзя было упускать из виду вклад верховной жрицы Елены. Помимо мощной звездной магии, ее величайшим вкладом было то, что она вселила мужество и уверенность в сердца своих братьев и сестер, когда страх и отчаяние бушевали среди них. Она призвала всех эльфов стать воинами, чтобы защитить лес Ветров. Она призвала их взять в руки луки и стрелы, а также жезлы, чтобы отразить захватчиков.
Джошуа также стал одним из тех воинов, которые сражались за защиту леса.
Он убивал орков и демонов, а также получил ранения в битвах. Однако даже в самые тяжелые времена он всегда мог найти тепло в своих собратьях. Он сражался под командованием королевы, и всегда казалось, что надежда и победа ждут его впереди.
Эта эпическая война между видами, наконец, подошла к концу спустя столетие. Эльфийская раса понесла чрезвычайно серьезные потери, но они также смогли навсегда заставить большинство орков и демонов-захватчиков остаться в лесу Ветров.
В тот день госпожа Елена подписала мирный договор со всеми другими расами в Городе Хаоса. Эльфийской расе полностью отдали лес Ветров; Когда эльфы услышали эту новость, последовало празднование, продолжавшееся полмесяца.
Они снова могли жить свободной и неторопливой жизнью в лесу. По крайней мере, так думали Джошуа и его товарищи-эльфы-воины.
После этого верховная жрица Елена вернулась в лес Ветров и начала выдавать награды в виде богатства и земли эльфам, которые внесли свой вклад в войну между видами.
Ни у кого не было возражений против этого. Награжденные эльфы заслужили все, что получили.
Однако в то время Джошуа чувствовал, что что-то не так. В то время в эльфийской расе не было золотых монет или официальных званий. Все были равны, и ни у кого не было территории, поэтому все эльфы имели право свободного прохода в любую точку леса Ветров.
Обдумывая предложение в течение трех дней, он отказался от награды, обещанной ему верховной жрицей Еленой, и решил покинуть лес — как и многие другие эльфы. Они начали путешествовать по континенту, оставив место, наполненное воспоминаниями о войне.
Тогда война между видами только что закончилась, и все расы континента восстанавливались после ее последствий. Помимо территорий демонов и орков, которые были запрещены, он мог путешествовать практически куда угодно, не подвергаясь опасности. Таким образом, странствующие эльфы постепенно начали забывать о войне и начали свою новую жизнь.
Сердце Джошуа также начало постепенно заживать во время его путешествий. У него появилось много знакомых и друзей, некоторые из которых также были странствующими эльфами. Иногда он путешествовал с ними на протяжении некоторого времени и жил беззаботной жизнью.
Однако все изменилось более 20 лет назад. Группа охотников, состоящая из демонов и орков, внезапно появилась на континенте, и их целью были не что иное, как блуждающие эльфы, подобные ему. Многие эльфы были схвачены и брошены в тесные клетки, а затем отправлены в темные подвалы. Казалось, тьма снова опустилась, и все эльфы окаменели.
Некоторые эльфы вернулись в лес Ветров для защиты, но оказались там в плену, и им запретили выходить снова.
Эльфы больше не имели права покидать лес, как им заблагорассудится, в то время как основные семьи взяли на себя ответственность за всю эльфийскую расу.
Все больше и больше эльфов начали таинственным образом исчезать, после чего все больше и больше эльфийских слуг стали появляться в главных семьях леса Ветров. На них были нанесены магические печати, которые не позволяли им покинуть свою территорию.
Джошуа открыл это 20 лет назад. В то время он пошел навестить друга и обнаружил, что их дом лежит в руинах. Он обнаружил строку текста, вырезанного на камне, о том, что пара была захвачена демонами и орками.
После этого он столкнулся с эльфом, который совсем недавно сбежал из леса Ветров. Он сказал Джошуа, что видел эту пару в одной из главных семей, но у эльфа-мужчины не было ноги, и он превратился в самого низкого слугу.
Это нанесло Джошуа серьезный удар. После завершения войны между видами, самая большая угроза для эльфийской расы исходила не от других рас, а от недавно вознесенных дворян леса Ветров.
Дворяне эльфийской расы — какое смехотворное, но жалкое существование.
Он не мог понять, как эти эльфы могли быть такими жестокими, и как они могли делать такие вещи с эльфами, с которыми они сражались бок о бок и отдавали все, что у них было, для защиты дома.
Но что он мог сделать? Если он вернется в лес Ветров по собственному желанию, он также потеряет свободу.
Таким образом, странствующие эльфы продолжали путешествовать по континенту, как испуганные птицы. Они цеплялись упрямо за свою свободу, которая могла быть забрана у них в любой момент.
Все больше и больше эльфов начали исчезать. В то же время появлялось все больше и больше отрядов охоты демонов и орков.
Такая ситуация изменилась шесть лет назад. В том году принцесса Ирина покинула лес Ветров и начала путешествовать по континенту, и одна из этих охотничьих групп нацелилась на нее.
В результате весь охотничий отряд был уничтожен.
Более того, это было только начало.
Одна за другой охотничьи отряды были побеждены эльфийской принцессой. Роли охотника и жертвы поменялись местами, и надменные охотничьи группы стали теми, кому приходилось бежать, спасая свою жизнь.
Для странствующих эльфов принцесса Ирина была их спасительницей, как и их королева в темные века. Она уничтожила бесчисленные охотничьи отряды, спасла орды плененных эльфов и фанатично почиталась странствующими эльфами.
Около половины всех охотничьих отрядов были уничтожены принцессой Ириной, а оставшаяся половина распалась. Никто больше не осмеливался захватить эльфов, и свобода была восстановлена.
В первый раз Джошуа увидел принцессу Ирину пять лет назад. В то время он был тяжело ранен в битве, когда помогал эльфийской паре сбежать от группы демонов.
В тот момент, когда он погрузился в пучину отчаяния, принцесса Ирина спустилась вместе с человеком, вооруженным большим мечом, и они с легкостью уничтожили всех демонов.
Однако пара эльфов уже была убита во время попытки защитить свою дочь, оставив после себя маленькую девочку-эльфийку, которой было меньше года.
Ирина вылечила его, прежде чем доверить ему этого ребенка. Она назвала ребенка Анной и попросила его присмотреть за ней.
Принцесса Ирина вернулась в лес Ветров три года назад, и с тех пор о ней не было никаких известий. Расформированные охотничьи группы снова начали охотиться на эльфов, тем самым погрузив всех странствующих эльфов в новый кошмар.
Джошуа побывал с Анной во многих местах. Он изо всех сил старался научить ее быть свободной и добросердечной эльфийкой, и она была его единственной надеждой. Ради нее он был готов отказаться от всего, включая свою жизнь.
— Дедушка… Дедушка… — Душа Джошуа как раз собиралась раствориться, когда он услышал серию душераздирающих рыданий.
— Ан... на... — Джошуа заставил себя открыть глаза и медленно положил правую руку на щеку Анны, сказав: «Не плачь».
Глава 518. Стать звездой
— Отец, он проснулся! — Эми была в восторге. Она вздохнула с облегчением.
Мэг и клиенты также вздохнули с облегчением. Салли и Сисиль были заклинателями, чрезвычайно искусными в исцелении. В их присутствии можно было спасти даже самых тяжело раненых.
На лице Джошуа вернулось немного цвета, но Сисиль смотрела на него со сложным выражением лица, убирая руку. Когда она это сделала, саженец Мирового Древа исчез в ее ладони со вспышкой зеленого света.
Губы Салли задрожали, и она тоже убрала руку. Она уже сделала все, что могла, но Джошуа был уже близок к концу своей естественной продолжительности жизни и израсходовал всю оставшуюся жизненную силу. Это было всего лишь краткое пробуждение, прежде чем его жизнь подойдет к концу.
На лице Блура появилось радостное выражение, но его сердце сразу упало, когда он увидел лица Сисиль и Салли. Оказалось, что худший сценарий все же произошел. Он посмотрел на радостную улыбку на лице Анны, и его сердце наполнилось сочувствием.
— Дедушка! Ты наконец проснулся! Я думала, ты меня бросил, — Анна крепко прижала большую руку Джошуа к своему лицу и зарыдала от восторга.
— Этот старый ублюдок еще жив?! — Эбенезер повернулся к Джошуа, и в его глазах вспыхнул холодный свет. Он взмахнул верхней парой рук, и два шара черной магии свистнули в сторону Джошуа. В то же время он взмахнул своим огромным змеиным хвостом и бросился ко входу в ресторан, размахивая остальными четырьмя видами оружия.
— Ты должен умереть! — Блур сердито посмотрел на Эбенезера, взмахнув палочкой в воздухе. Перед ним возник зеленый световой барьер, стоящий на пути двух черных магических шаров. Раздался глухой удар, при котором и барьер, и магические шары были уничтожены одновременно. Лозы толщиной с человеческую руку начали расти из-под земли, чтобы связать Эбенезера. В то же время появилась серия деревянных стен высотой около трех или четырех метров, преграждающих путь Эбенезеру.
— Анна, я собираюсь отправиться в очень далекое место. Я не смогу больше заботиться о тебе, но я надеюсь, что ты сможешь быть сильной и не питать ненависти или обиды в своем сердце. Ты должна стать свободной и добросердечной эльфийкой, — Джошуа нежно погладил Анну по щеке с улыбкой на лице.
— Куда ты идешь, дедушка? Пожалуйста, возьми меня с собой; Я боюсь, — Анна рыдала, глядя на Джошуа со страхом.
— На этот раз я не смогу взять тебя с собой, — Джошуа покачал головой, указывая на небо, и сказал: «Верховная жрица Елена однажды сказала, что эльфам суждено вернуться в Море Звезд в конце нашей жизни. Наши души поднимутся в небо и станут звездой в ночном небе. Если ты будешь скучать по мне, то посмотри в небо. Я буду постоянно присматривать за тобой оттуда».
— Нет! Я не хочу, чтобы дедушка стал звездой; Я хочу, чтобы ты остался со мной навсегда... — Анна покачала головой, слезы текли по ее лицу.
— Отец, он собирается подняться в небо, как мама? — Спросила Эми.
— Это не одно и то же. Твоя мать пока живет только на Луне. Однажды мы заберем ее оттуда, — Мэг покачал головой, поглаживая маленькую головку Эми. Он посмотрел на Джошуа, и его сердце стало очень тяжелым.
Если он и Эми столкнутся с такой опасностью, он определенно сделает все возможное, чтобы Эми выжила, но что станет с Эми, если он умрет? Неужели он тоже должен проститься с ней в такой душераздирающей манере?
На лице Салли также была убита горем. Это была ее первая встреча с парой странствующих эльфов, но она не думала, что станет свидетелем смерти одного из них всего через полдня. В тот момент жизнь внезапно показалась ей такой хрупкой.
Поначалу клиенты были очень рады видеть возрождение Джошуа, но все они проявили сочувствие, увидев направление, в котором разворачивались события.
— Глупое дитя, дедушка слишком стар и должен покинуть тебя сейчас. Я очень горжусь тем, что у меня была такая очаровательная внучка, как ты, — Джошуа смиренно улыбнулся, но его глаза также были полны беспокойства и нежелания расставаться с Анной. Он с трудом повернул голову к Блуру, а затем продолжил: «Молодой мастер Блур, могу я попросить вас сделать мне одолжение?»
Блур повернулся к Джошуа и кивнул, сказав: «Я сделаю все, что в моих силах».
— Родители Анны уже скончались, и я тоже сейчас умру. Не могли бы вы позаботиться об Анне вместо меня? — Искренне умолял Джошуа.
— Дедушка, я хочу остаться только с тобой! Я больше никого не хочу. Пожалуйста, не уходи… — Всхлипнула Анна, обняв Джошуа за руку и упрямо покачала головой.
— Бедный ребенок, — Сисиль с сочувствием посмотрела на Анну, прежде чем превратиться в белого кота и броситься к Лулу. Зеленая линия соединила их двоих, и она сказала на языке дриад: «Лулу, останови его!»
Изначально Лулу оказался в тупике против демонов и орков, но его сила внезапно значительно увеличилась. Он отшвырнул орка одним ударом, а затем ударил демона о землю мощным ударом. Он стряхнул двух демонов позади себя, прежде чем броситься на Эбенезера. Он подпрыгнул и поймал Эбенезера в агрессивных медвежьих объятиях. Они запутались и в результате упали на землю, где боролись за господство над другим.
Лозы, несущиеся к Эбенезеру, изменили направление, чтобы нацелиться на других орков и демонов, не позволяя им приблизиться.
Блур на мгновение замолчал, глядя в глаза Джошуа. Затем его взгляд упал на рыдающую Анну. Ее личико было измазано слезами, а глаза распухли. Ее очаровательное улыбающееся лицо, когда она ела мороженое в начале дня, все еще оставалось в его памяти, но прошло всего полдня, и она была доведена до такого жалкого состояния.
Блур долго молчал, прежде чем снова повернуться к Джошуа. Он торжественно кивнул и сказал: «Я позабочусь о ней и научу ее быть свободной и добросердечной».
— Спасибо, — на лице Джошуа появилась улыбка. Он крепко сжал маленькую ручку Анны своей большой морщинистой ладонью и, глядя на Лулу и Эбенезера, спросил: «Вы двое знаете, почему за нами охотятся?»
— По крайней мере, я не верю, что он говорит правду, — Блур в ответ покачал головой.
Салли открыла рот, но промолчала. Однако Джошуа сказал «вы двое», а не «вы», поэтому она знала, что он разговаривает и с Блуром, и с ней.
— Они — часть охотничьего отряда, специализирующегося на поимке странствующих эльфов. Все захваченные ими эльфы содержатся в пяти километрах к северу от Города Хаоса. Их собираются перевезти в лес Ветров, где они станут рабами крупных семейств или воинами, защищающими границы леса. Эльфы, которые сопротивляются, будут искалечены или убиты в битве, — ироническая улыбка появилась на лице Джошуа, когда он на последнем вздохе сказал: «Война между видами окончена, но демоны и орки все еще опустошают нас, эльфов. Но на этот раз вдохновители — те, кто живет в лесу Ветров… Какая ирония…»
Рука Джошуа безвольно упала на бок, но его задумчивые глаза все еще были прикованы к Анне...
Глава 519. Он уже мертв
— Дедушка… — Анна бросилась на грудь Джошуа. Ее маленькое тело разрывалось от рыдания.
— Как… Как это может быть… — Салли отступила на пару шагов, когда весь румянец сошел с ее лица. Последние слова Джошуа нанесли ей тяжелый удар, и ей показалось, что ее ударила молния. Ироничная улыбка на лице Джошуа еще больше усугубила этот эффект.
Она внезапно поняла, откуда взялись эльфийские слуги, принадлежащие ее семье. Все они почти никогда не разговаривали, а некоторые из них были инвалидами. Они никогда не говорили о своем прошлом, и их глаза, казалось, всегда были пустыми и мертвыми. Когда-то свободные эльфы были схвачены и самым жестоким образом доставлены обратно в лес Ветров братьями, которых они когда-то защищали. Они были похожи на скованных животных, и их души, скорее всего, уже были мертвы.
Идеалы, которые Салли сформировала за 20 лет образования молодой мисс большой семьи, полностью рухнули. Политика, которую она когда-то стремилась защитить, внезапно показалась не более чем жалкой шуткой, и она поняла, насколько жесток был ее замысел вернуть всех блуждающих эльфов обратно в лес Ветров.
Орки и демоны все еще охотились на эльфов, но вдохновителями были благородные эльфы леса Ветров. Сколько еще эльфов должно было быть ранено и захвачено, прежде чем это подойдет к концу? Суждено ли лесу Ветров стать массивной клеткой?
Прерывистые рыдания Анны находили отклик в сознании Салли, и ее дыхание внезапно участилось, когда в ее сердце вспыхнула ярость.
— Все вы, ублюдки, должны умереть! — Взгляд Салли упал на демонов и орков, связанных виноградными лозами. Синий свет вспыхнул от синего кольца на ее указательном пальце правой руки, и в ее руках появился серебряный лук. В то же время за ее спиной появился колчан, полный стрел. Она вытащила одну из этих стрел и надела ее на тетиву, прежде чем прицелиться в демона.
Вокруг стрелы образовались две переплетающиеся волны мерцающего синего света, и она пронзила воздух!
— Нет!
Демон издал пронзительный крик отчаяния. Он хотел уклониться, но лозы вокруг его тела мгновенно сжались, связав его ноги.
Звук прокалываемой плоти разразился вместе с воем боли. Стрела мгновенно пронзила голову демона, создав столп крови, хлынувший в воздух.
Когда демон безжизненно рухнул на землю, вторая стрела уже была выпущена и вонзилась в сердце орка.
Одна стрела летела за другой, унося жизни связанных демонов и орков. Скорость и точность ее стрельбы были поистине поразительны.
— Старшая сестра Аиша такая классная! Я тоже хочу научиться стрельбе из лука, — маленький ротик Эми слегка приоткрылся, когда она посмотрела на образцовую меткую стрельбу Салли.
Мэг тоже был весьма удивлен. Он думал, что Салли всего лишь заклинатель 7-го уровня; он не думал, что ее навыки стрельбы из лука также будут такими впечатляющими.
Кто бы мог подумать, что стрельба из лука мадам Аиши будет такой устрашающей? Как и ожидалось, каждый из ресторана Мэми уникален по-своему. Глаза всех клиентов расширились, увидев это. Они думали, что Салли была довольно высокомерной и отстраненной, но теперь они знали, что ее отношение было полностью оправдано.
— Я обязательно позабочусь о ней, — Блур опустился на колени рядом с Джошуа и нежно закрыл его веки. Он молча смотрел на рыдающую Анну, прежде чем снова встать. Он повернулся, чтобы оценить Эбенезера, который все еще сражался с Лулу, и в его глазах промелькнуло намерение убийства. Бесчисленные лозы вырвались из земли, переплетаясь, образуя огромную ладонь около пяти или шести метров, прежде чем обрушиться на Эбенезера.
Позаботившись обо всех связанных демонах и орках, Салли взяла сразу три стрелы и направила их все в Эбенезера.
При виде этого в глазах Эбенезера появился намек на панику. Один только Лулу оказался большой проблемой, и теперь он также был целью двух заклинателей 7-го уровня. Все его подчиненные пали; запах крови витал в воздухе, наполняя его чувством надвигающейся гибели.
— Осторожней! — Крикнула Сисиль.
Лулу швырнул Эбенезера на землю, прежде чем отскочить в сторону.
Массивная зеленая рука с силой рухнула, а три стрелы выстроились в одну линию.
— Нет!
Эбенезер был почти нокаутирован яростной атакой Лулу, но, тем не менее, издал громкий рев, создавая вокруг себя серию магических щитов. В то же время он взмахнул своим оружием в воздухе, чтобы отразить встречные атаки, но его глаза были полны отчаяния. Он знал, что не сможет пережить эту комбинированную атаку.
Три стрелы пробили магические щиты, и первые две сломались, но последняя направлялась прямо ко лбу Эбенезера.
Массивная зеленая рука тоже опустилась с острым шипом длиной около полуметра, торчащим из ладони. На кончике шипа мерцал темно-зеленый свет.
В стороне Лулу сгорбился, готовый в любой момент атаковать и нанести смертельный удар, если это потребуется.
Однако Эбенезер наверняка был уже мертв.
По крайней мере, так все думали.
В этот момент земля внезапно затряслась. Огромный кабан высотой около двух метров вылетел из леса, как тяжелый танк на пути к Лулу.
В то же время, круглая фигура в форме шара появилась перед Эбенезером и тяжело рухнула. Он протянул толстую руку и поймал стрелу, летевшую в сторону лба Эбенезера, а затем поднял другой рукой массивный черный щит, чтобы отразить приближающуюся зеленую руку.
Лулу был отправлен в полет почти на 20 метров, после чего кабан упал на землю. Его грудь слегка прогнулась, и многие ребра были сломаны. Однако он все еще с трудом поднялся на ноги и мрачно оценил массивного кабана.
Быстро вращающаяся стрела была поймана массивной рукой и не могла продвинуться ни на дюйм дальше. Через мгновение она разлетелась на щепки.
Массивная зеленая рука ударилась о черный щит, издав приглушенный удар. Острый шип в центре ладони был сломан во время столкновения, прежде чем рука взорвалась. Все переплетенные лозы были разделены на бесчисленные сегменты, прежде чем упали, как зеленый дождь.
— Да ладно, разве это справедливо, маленькие ублюдки, так запугивать моего брата? — Щит медленно опустился, обнажая толстого черного демона в форме шара, стоящего рядом с Эбенезером.
— Босс! — Эбенезер посмотрел на Олефа с необузданной радостью в глазах. Он смирился со смертью, но был спасен. Он взглянул на Салли и Блура, прежде чем прошептать Олефу: «Старый ублюдок мертв, но эти двое теперь знают местонахождение нашей базы».
Глава 520. Тогда ты можешь умереть
Толстый черный демон с легкостью спас Эбенезера от неминуемой смерти. Он с легкостью справился с самыми мощными атаками двух существ 7-го уровня, что ясно показывало, что он могущественнее всех присутствующих. Таким образом, все зрители стали немного нервничать.
Трагическая смерть Джошуа оставила очаровательную маленькую эльфийку без родственников в этом мире. Таким образом, все, естественно, встали на сторону Блура и остальных. Однако перед лицом столь мощного врага их шансы на победу значительно уменьшились.
Существо 8-го уровня? Я не думал, что у этого охотничьего отряда будет такой могущественный лидер. Мэг тоже был довольно удивлен, когда посмотрел на демона бездны.
Это был первый раз, когда он услышал об охотничьих отрядах, захватывающих эльфов. Это напомнило ему, что он должен каждый день сопровождать Эми в школу и обратно. Хотя Эми была всего лишь полуэльфом, невозможно было сказать, на что способны эти сумасшедшие ублюдки. Таким образом, было необходимо, чтобы он обратил внимание на потенциальные скрытые угрозы.
Более того, враги явно были чрезвычайно сильны. Большинство из них состояли из демонов и орков 5-го или 6-го уровня, с парочкой демонов 7-го уровня и даже лидером 8-го уровня.
Лица Блура и остальных стали серьезными. По этой атаке они могли определить, что этот демон был как минимум существом 8-го уровня. Демон бездны 8-го уровня с боевым кабаном-дикобразом 7-го уровня и демоном-змеем с шестью руками представляли очень угрожающую группу, даже несмотря на то, что на их стороне было четыре существа 7-го уровня.
Однако Блур и Салли не собирались отступать. Так много их братьев все еще удерживалось в плену у этого демона, и гораздо больше, скорее всего, умерли от его рук. Эти преступления непростительны.
Им пришлось свергнуть его любой ценой, даже если это означало отдать свои жизни.
— Ты сказал то же самое, когда собирался схватить наших братьев? — Холодно возразил Блур. Его руки были крепко сжаты, и его красивое лицо было очень холодным.
Стрела на луке Салли также указывала прямо на Олефа, но она не стала опрометчиво атаковать. Тот факт, что Олеф смог поймать ее стрелу голой рукой, ясно указывал на то, что ее стрелы были неэффективны против него. Кроме того, у него также был массивный щит, который обладал еще более высокими защитными свойствами.
Травмы Лулу быстро восстанавливались после лечения Сисиль. После возрождения Мирового Древа исцеляющие способности Сисиль явно стали более мощными. Кроме того, их лечебные способности еще больше усиливались при использовании друг с другом, поэтому его травмы не вызывали беспокойства.
Однако выражение лица Лулу было очень серьезным, когда он смотрел на огромного кабана перед собой. На открытой местности кабаны представляли даже большую опасность, чем тигры. Огромная сила, которую они могли генерировать во время атаки, означала, что даже ссадина могла привести к серьезным травмам.
Боевые кабаны-дикобразы были волшебными скакунами, на разведении которых специализировались демоны бездны. Они были чрезвычайно дикими и жестокими и могли высвободить еще более ужасающую силу в своем состоянии берсерка, чем то, на что они были способны обычно. Несмотря на то, что боевой вепрь-дикобраз 7-го уровня, подобный этому, не был очень умным, с ним все равно было чрезвычайно трудно справиться.
— Какая огромная свинья! Папа, а на этот раз можно жареную свинину? — Глаза Эми светились радостью и нетерпением, когда она смотрела на боевого кабана-дикобраза.
— Это... Может быть немного сложно, — Мэг смущенно посмотрел на кабана. Зверь был более двух метров в высоту и более пяти метров в длину. Он выглядел как тяжелый танк, и было действительно трудно представить, как он сможет зажарить кабана такого размера.
— Ладно. Эта свинья такая же, как и свинья дяди Ежика, верно? Но мне кажется, что эта свинья не такая большая, как у дяди Ежика, — Эми была немного разочарована, но вскоре ее любопытство снова взяло верх.
— Ты права, — Мэг кивнул в ответ. Во время недавно завершившейся конференции между драконами и демонами среди представителей демонов был демон бездны. Его транспортом также был боевой вепрь-дикобраз.
— Но эта свинья и тот человек, который похож на свинью, кажутся злодеями... Если старшая сестра Аиша и старшая сестра Сисиль не смогут победить их, тогда мне придется вмешаться... — Пробормотала Эми, крепко сжимая палочку в руке.
— Я слышал те же слова от многих других эльфов, поэтому я попробовал это на себе сегодня, но, похоже, это не очень хорошо работает. Жаль, что никто из них не смог устоять. Все они либо сдались мне, либо погибли. Но я не такой; все вы хотите убить меня, но кто из вас способен меня победить? — Олеф усмехнулся, глядя на Блура. Внезапно его улыбка исчезла, и он шагнул вперед с холодным лицом, сказав: «Вы двое слышали то, что вам не следовало знать. Следовательно, у вас есть два варианта: сдаться или умереть».
Услышав это, все замолчали. Увидев огромную силу Олефа, никто не осмелился подойти, чтобы попытаться защитить Блура и остальных. В то же время люди начали осматриваться в поисках следов сотрудников Серого Храма. В такие моменты только Серый Храм мог разобраться с ситуацией.
Однако их поиски оказались безрезультатными, и все гадали, прибудут ли вовремя силовики Серого Храма.
— Сдаться? Я, Блур, не собираюсь сдаваться никому, не говоря уже о демонах, — Блур холодно усмехнулся. Он поднял руки высоко над головой и запел: «Лесные эльфы этого мира, прислушайтесь к моему зову. Вставайте, деревянные монстры!»
Деревья на Аденской площади мгновенно зашумели, когда вспыхнули вспышки зеленого света, прежде чем слиться вместе. Постепенно один зеленый гигант за другим обретал форму, и все они были более четырех метров в высоту. Всего их было около дюжины, и все они держали зеленые посохи, окружая Олефа и его подчиненных.
— Заклинание, запрещающее воду на высоком уровне, сильная заморозка, — Салли отложила лук и взмахнула палочкой. Она направила палочку на Олефа и остальных, и в воздухе пронесся леденящий кровь ветер. Земля, на которой стояли Олеф и Эбенезер, мгновенно покрылась слоем белого инея. Затем мороз начал ползти по их ногам, как будто пытался их заморозить.
Травма груди Лулу также почти полностью восстановилась, и он бросился на дикобраза, демонстрируя скорость и ловкость, которые противоречили его массивному телу.
— Если ты не сдашься, ты можешь умереть, — Олеф поднял руку, и лезвия длиной около полуметра сразу показались по краю его щита. Он швырнул щит в древесных монстров, и тот полетел, как огромная смертоносная летающая тарелка, рассекая шеи древесных монстров. Огромные древесные монстры мгновенно превратились в огромное множество пятнышек зеленого света, в то время как щит продолжал двигаться к Блуру.
Затем Олеф наступил ногой на землю, вызвав сильную дрожь. В результате был разрушен иней на земле, а также рассеялась морозная аура.
Глава 521. Твой мастер неженка?
Это плохо! Выражение лица Блура резко изменилось, когда он посмотрел на приближающийся черный щит. Он материализовал вокруг себя серию магических щитов и направил свою палочку вперед, создав в воздухе зеленый длинный меч, который летел к круглому щиту.
Зеленый длинный меч мгновенно разбился при контакте со щитом, и он мог лишь немного изменить угол полета щита. Таким образом, он несся вертикально, а не горизонтально к Блуру, яростно пробивая магические щиты, которые он только что установил. В результате импульс щита значительно снизился, но он все же врезался в грудь Блура.
«Бац!»
Раздался глухой удар, и Блур отлетел на пять или шесть метров, прежде чем упасть на землю у входа в ресторан Мэми. Часть его груди провалилась, и он извергнул полный рот крови, когда его лицо стало смертельно бледным.
Рыдания Анны тут же оборвались, когда она повернулась к Блуру с беспокойством в глазах.
В то же время Олеф зашагал к Салли, заставляя землю содрогаться и дрожать от каждого его шага. Он был подобен круглому мячу, катящемуся по направлению к Салли, несущемуся с еще большей силой и инерцией, чем боевой вепрь-дикобраз.
Выражение лица Салли оставалось очень спокойным, когда она снова взмахнула палочкой в воздухе. Четыре переплетающихся водных дракона бросились к Олефу, когда она одновременно отскочила в сторону. Ее лук снова появился в ее руке, на этот раз с пятью стрелами на тетиве. Все пять стрел были выпущены одновременно, но каждая из них летела на Олефа под другим углом.
Олеф поднял руку, и черный круглый щит полетел к нему. Он поймал щит, как будто ловил фрисби, и легким ударом щита превратил четырех водных драконов в большие брызги воды. Три из пяти стрел были также отброшены в сторону, в то время как оставшиеся две были легко отброшены голой рукой, что позволило ему полностью остаться невредимым. Круглый и некрасивый Олеф был даже быстрее Салли и поймал ее в мгновение ока. Он не использовал никаких необычных атак или заклинаний; все, что он сделал, это ударил своим массивным телом Салли с разрушительной силой. Салли мгновенно отправилась в полет, как будто ее только что сбил поезд, и она тоже упала возле входа в ресторан. Когда она упала, в земле под ней появились трещины, и она также излила полный рот крови.
— Я на самом деле бизнесмен, поэтому я уважаю выбор своих клиентов. Я должен выразить печальное сожаление по поводу вашего выбора, но я все равно исполню ваши желания, — Олеф убрал круглый щит и медленно зашагал ко входу в ресторан, зловеще смеясь.
Увидев это, все клиенты в ужасе отвернулись. Ужасающая мощь, проявленная Олефом, была намного выше того, с чем они могли бороться. Их сердца были на стороне Блура и Салли, но никто из них ничего не мог сделать перед лицом такого грозного врага.
— Если вы убьете нас, вы будете сожалеть об этом до конца своей жизни, — Блур холодно усмехнулся, в его глазах не было ни тени страха.
— О, правда? Я никогда не сожалел о том, что убил кого-то, не говоря уже о поросенке, — смех Олефа стал еще громче, как будто он собирался сделать что-то очень волнующее.
Салли сердито посмотрела на Олефа, в ее глазах горело убийственное намерение. Она никогда в своей жизни так сильно не хотела кого-то убить, но, скорее всего, она умрет от его рук. Она задавалась вопросом, сколько странствующих эльфов на континенте пало от этого гнусного демона.
— Не трогай старшую сестру Аишу!
В этот момент раздался мягкий, но разгневанный голос.
Все сразу же дружно повернулись ко входу в ресторан.
Эми шагнула вперед и торжественно оценила Олефа. Она подняла палочку высоко над головой и воскликнула: «Ваааа, палочка королевы Эми, трансформируйся!»
В фиолетовом кристалле на палочке вспыхнул пурпурный свет, после чего в ее руках появился пурпурный посох двухметровой длины.
На кончике посоха был фиолетовый хрустальный шар размером с кулак. Внутри хрустального шара вспыхнул фиолетовый и золотой свет, создавая невероятно ослепительное зрелище.
— Палочка может превратиться в посох? Где я могу купить такую палочку? Это так здорово!
— Ей очень повезло, что у нее есть два великих заклинателя. Одна только ее палочка — уникальное явление среди заклинателей!
— Станет ли Эми сильнее, когда ее палочка превратится в посох?
Глаза всех клиентов загорелись при виде посоха в руках Эми. В то же время им стало очень любопытно узнать о ее силе.
Мэг также с нетерпением ждал возможности увидеть, насколько Эми сможет на этот раз использовать улучшающую способность камня оракула. Более того, он уже мог видеть, что Уриен сидит в шезлонге у входа в магазин волшебных зелий, поэтому он знал, что все под контролем.
Маленький полуэльф? Она очень милая. Она должна быть в состоянии получить хорошую цену на черном рынке Островов Демонов. Есть люди, которые готовы заплатить за нее приличную сумму. Глаза Олефа мгновенно загорелись, когда он посмотрел на Эми. Сегодня он убил в Городе Хаоса, поэтому ему придется на время бежать из этого района. Если бы он мог взять с собой эту маленькую негодяйку, это принесло бы ему немалую прибыль.
Что касается палочки в ее руке, это была просто детская игрушка, так что ему не о чем беспокоиться.
— Босс, эта малявка — заклинатель как минимум 4-го уровня; тебе следует быть немного осторожнее, — Эбенезер испытал силу Эми на собственном опыте и знал, что она намного могущественнее, чем выглядела.
— Заклинатель 4-го уровня? — На лице Олефа появился намек на удивление. Итак, это вундеркинд? Это сделало ее еще более ценной целью. Он мог превратить ее в могущественного подчиненного или использовать в качестве заложницы для переговоров с лесом Ветров. В любом случае она была бы ценным активом.
— Вперед, лучшая ледяная огненная бомба!
Эми посмотрела на Олефа с торжественным выражением лица, направив на него свой посох. Красный и белый свет одновременно проявились в камне оракула, и ледяной огненный шар устремился к Олефу.
Все посетители смотрели широко раскрытыми глазами. Выражение лица Салли и Блура тоже было выжидательным.
«Пуф».
Олеф поднял свой щит и погрузил в забвение ледяную огненную бомбу, как будто он только что потушил пламя свечи, что привело к очень неприятному финалу.
Все мгновенно замолчали, увидев это. Несмотря на то, что было нереально ожидать, что Эми победит такого могущественного демона бездны, они все же были разочарованы результатами этого столкновения.
— Хахаха, малютка, тебя все еще кормят грудью? Твой мастер неженка? Такое жалкое маленькое заклинание меня не сломит, — Олеф от души усмехнулся, глядя на Эми.
Глава 522. Неужели это так смешно?
Олеф хохотал, и Эбенезер тоже.
Все посетители смотрели на Олефа со странным выражением лиц. Некоторые из клиентов, которые были более знакомы с Эми, повернулись, чтобы взглянуть на старика, сидящего возле магазина волшебных зелий. Эти демоны действительно копали себе могилу.
— Неужели это так смешно?
Неподалеку раздался грубый голос, который, казалось, исходил из глубин ада. По воздуху распространялась леденящая кровь аура, которая была даже холоднее, чем ветер, дующий с ледников Англо-Альп.
— Конечно! Тебе это не смешно, старик? — Эбенезер был на грани слез от смеха, когда повернулся к сгорбившемуся Уриену.
— Мастер Уриен здесь! — Глаза всех клиентов загорелись, и все они вздохнули с облегчением. Видя, что он был здесь, Блур и Салли были в безопасности. В то же время они повернулись к Олефу и Эбенезеру с намеком на сочувствие в глазах. Оскорбление мастера Эми в лицо Уриену было само определение плохой идеи.
Блур поднял голову и посмотрел на Уриена. Он всегда знал личность старика, который всегда стоял в первых рядах соленой фракции, но его по-прежнему поражало чувство трепета и благоговения, когда он видел, как такой легендарный заклинатель раскрывает свою силу. В то же время он тоже вздохнул с облегчением.
Салли посмотрела на Эми, и ее сердце наполнилось теплом. Эми была первым человеком, который подошел к ней во время опасности, а Уриен появился только из-за нее.
Улыбка Олефа мгновенно стала жесткой. Он почувствовал резкое падение температуры воздуха и мощную магическую ауру, кружащуюся к нему, и повернулся к Уриену широко раскрытыми, испуганными глазами. Затем он уважительно склонил голову и сказал: «Я не ожидал увидеть вас здесь, мастер Уриен. Эти люди убили моих братьев, и я здесь только для того, чтобы отомстить за них. Если мои действия чем-то обеспокоили вас, я могу только попросить у вас прощения».
— У-Уриен! — Глаза Эбенезера немедленно расширились от шока и ужаса. В его голове начала всплывать череда ужасающих легенд. Независимо от того, был ли это геноцид расы огров или легендарные демоны, погибшие от рук Уриена, все они служили напоминанием о его ужасающей силе.
— Я не думаю, что это вообще смешно, — Уриен покачал головой. Вспышка ледяной синей энергии вырвалась из-под его ног, как молния, направившись к Эбенезеру, а затем мгновенно упала на него.
Массивное тело Эбенезера немедленно замерзло, на его лице все еще сохранялось выражение шока и ужаса. Затем он рассыпался на глыбы льда, прежде чем разбиться на бесчисленные крошечные ледяные осколки.
Выражение лица Олефа резко изменилось при виде груды ледяных осколков, в которую превратился Эбенезер. Его глаза были полны шока и ужаса, когда он вспомнил новости, которые он получил от расы демонов, в которых говорилось, что Уриен находится в Городе Хаоса, и лучше всего избегать его любой ценой. Кто бы мог подумать, что ему не повезет встретиться с ним?
Несмотря на эти мучительные мысли, проносящиеся в его голове, Олеф все же заставил себя успокоиться, сказав: «Этот ублюдок заслуживает смерти за проявление неуважения к вам, мастер Уриен! Пожалуйста, простите нас...»
— Маленькая Эми, ты в порядке? — Уриен полностью проигнорировал Олефа и с нежным выражением лица направился к Эми.
— Я в порядке, мастер Уриен, — Эми сначала была немного разочарована тем, что ее заклинание было совершенно неэффективным против врага, но ее глаза снова загорелись при виде Уриена, замораживающего Эбенезера. Она с восторгом указала на Олефа и сказала: «Но он сказал, что вы и мастер Крассу — неженки! Он сказал, что мои слабые заклинания не могут причинить ему вреда; это правда?»
М-Мастер! И Крассу тоже?! Олеф посмотрел на Эми недоверчиво. Он внезапно вспомнил письмо, которое он получил от своих братьев, предостерегающего его от того, чтобы связываться с учеником Уриена и Крассу. В письме также упоминался ресторан, но он отмахнулся от этой детали, посчитав ее тривиальной. Однако, если вспомнить это сейчас, оказалось, что упомянутый ресторан был не чем иным, как этим рестораном Мэми!
По спине Олефа пробежал холодок, когда он вспомнил то, что он сказал. Он уже мог представить, что его постигнет судьба Эбенезера. Совершенно очевидно, что убежать от Уриена будет невозможно. Что до сопротивления? Это был бы лучший способ умереть еще быстрее.
— Я думаю, что неженка — хороший термин для описания Крассу, — Уриен усмехнулся, но когда он повернулся к Олефу, его улыбка стала холоднее, и он сказал: «Однако магия, которую ты изучила, не слабая. У нее не должно возникнуть проблем с уходом за таким толстым поросенком, как он. А теперь попробуй заклинание Лотоса Ледяной Души, которому я тебя сегодня научил».
Уриен поднял руку в направлении Олефа, и черный щит в его руках внезапно рухнул на землю, как будто это был неимоверно тяжелый объект. Он полностью покрылся льдом и инеем.
— Мастер Уриен, я не испытываю зла ни к вам, ни к вашему ученику. Все это недоразумение. Мы, демоны бездны, всегда уважали вас. Шеф Варси — мой дядя; пожалуйста, сделайте ему одолжение и пощадите мою жалкую жизнь, — Олеф не пытался поднять упавший щит. Вместо этого он умолял сохранить его жизнь с отчаянным выражением лица, полным ужаса. Он был полон раскаяния по поводу того факта, что он погрузился в такую опасную ситуацию только для пожилой свиньи.
— На твоем месте я бы размышлял, как пережить «слабую» атаку, которая будет направлена на тебя, — Уриен холодно посмотрел на Олефа.
— Хорошо! — Эми серьезно кивнула и повернулась к Олефу. Она направила свой посох на демона и начала произносить заклинание, с которым она еще не была хорошо знакома.
Ослепительный серебряный свет начал сходиться к пурпурно-золотому шару на кончике ее посоха. Фиолетовый и золотой свет также начал сеять хаос в камне оракула, создавая блестящее зрелище.
Олеф все еще настороженно смотрел на Уриена и не обращал особого внимания на Эми. Заклинание, наложенное заклинателем 4-го уровня, было чем-то, от чего он мог легко защититься даже голыми руками. В конце концов, Уриен только помешал ему использовать его черный щит, но не заблокировал его силу.
Такого же мнения придерживались и окружающие прохожие. Тот факт, что четырехлетняя Эми была способна использовать промежуточное заклинание, уже шокировала весь континент. Однако было совершенно нереально ожидать, что она победит Олефа 8-го уровня.
— Лотос Ледяной Души, снеси всю грязь, вперед! — Запела Эми, махая посохом в сторону Олефа. Сверкающий и полупрозрачный ледяной цветок лотоса появился из ослепительного серебряного света. Он внезапно исчез, а затем снова появился прямо перед Олефом.
Глава 523. Пожалуйста, дайте мне черничное мороженое
Лотос ледяной души представлял собой сложнейшее художественное произведение. Прозрачные кристаллы льда отражали ослепительный серебряный свет и мгновенно появились над Олефом, прежде чем бесшумно расцвести. Когда Лотос Ледяной Души расцвел, бесчисленные столбики льда внезапно заключили в клетку область диаметром в два метра. Олеф был насильственно заключен в эту область, и одновременно с этим взорвался Лотос Ледяной Души. Лепестки лотоса превратились в острые лезвия, которые полетели к Олефу. Каждый лепесток мерцал ледяным холодным светом, и таких лепестков было несколько десятков.
— Как это могло произойти?! — Внимание Олефа было немедленно отвлечено от Уриена. Как танк ближнего боя, он не носил никаких магических щитов или чего-то подобного. Однако, когда упали бесчисленные кристаллы льда, он уже почувствовал, что его подвижность ограничена, а лезвия из лепестков лотоса представляли еще более серьезную угрозу, чем Блур и Салли. Это заклинание уже вышло за границы заклинания 7-го уровня; оно по крайней мере бесконечно приближалось к заклинанию, выпущенному заклинателем 8-го уровня.
Если бы у него был черный щит, он был бы полностью уверен в своей способности отразить все ледяные лезвия. В конце концов, защита была его сильной стороной. Однако его щит был запечатан льдом Уриена, и его подвижность была ограничена. Перед лицом бесчисленных приближающихся ледяных лезвий он мог уклониться только на небольшой территории и использовать голые руки для защиты.
— Какие мощные волшебные волны! Камень оракула, должно быть, чрезвычайно усилил силу ее заклинания! — Блур тоже смотрел на него с полным недоверием. Он думал, что предел Эми — заклинание 4-го уровня, но он ясно чувствовал, что ее Лотос Ледяной Души может представлять большую угрозу даже для него, тем самым скрывая ее истинный верхний предел силы.
Камень оракула срабатывал только случайным образом, но он отлично работал, чтобы запугать врага, поскольку представлял собой потенциальную опасность. Однако это не настоящая сила Эми. Мэгу пришлось напоминать себе об этом, чтобы не поддаться нереалистичным ожиданиям.
Свирепо вращающиеся ледяные лезвия летели к Олефу со всех сторон. Тело Олефа было довольно толстым и крепким, но движения его были чрезвычайно подвижными. Он ударил двумя большими руками, разбив все ледяные лезвия, соприкасавшиеся с его ладонями.
Однако для него было просто слишком много лезвий, и как бы быстро он ни работал, он не мог позаботиться обо всех из них.
Одно из лезвий рассекло его спину, пробив толстую кожаную броню и посылая столб крови, хлынувший в воздух.
Почти в один и тот же момент одно лезвие за другим пронзило броню Олефа, оставив серию ран на его теле. Были также несколько ледяных лезвий, которые взорвались внутри его тела, оставив ужасные раны и мгновенно превратив его в массу крови и искалеченной плоти.
«Бух!»
Ледяные лезвия исчезли, и на земле появился толстый слой льда. Все тело Олефа было залито кровью, когда он упал на колени. Все его тело было сильно изуродовано, и он поддерживал себя руками, глядя на Эми. Он все еще не верил, что такая маленькая девочка способна наложить такое ужасающее заклинание.
— Эми выиграла!
Все клиенты были ошеломлены увиденным. Демон, с легкостью победивший Блура и Салли, теперь преклонил колени перед Эми, и Эми довела его до этого состояния своей собственной силой, а не полагаясь на Уриена. Всем казалось, что этот мир сошел с ума!
— Это так мощно! — Даже Эми была ошеломлена силой собственного заклинания. Она на мгновение запнулась, прежде чем сделать серьезное выражение лица, когда она сказала: «Ты большой злодей, ты видишь, насколько я сильна сейчас? Я, Эми, супер жестокая!» — После короткого ошеломленного молчания все разразились хриплым смехом. Такого результата никто не ожидал, и им казалось, что они только что стали свидетелями чуда.
— Дедушка… — Анна снова упала на грудь Джошуа и зарыдала от горя и отчаяния.
— Мы из Серого Храма! Все, уступите дорогу! — Как раз в этот момент раздался громкий голос, когда на место прибыл Барзэл с несколькими следователями Серого Храма.
Окружающие прохожие разошлись, чтобы создать для них путь. В связи с тем, что инцидент произошел как раз во время перехода в патрульную смену, персонал Серого Храма довольно поздно явился на место происшествия, и битва уже завершилась.
Барзэл с серьезным выражением лица посмотрел на окровавленного Олефа, стоящего на коленях, а затем обратил свое внимание на раненых Блура и Салли, а также на трупы демонов и орков, разбросанных по земле поблизости. Такого жестокого убийства на Аденской площади было достаточно, чтобы его можно было рассматривать как инцидент четвертого уровня.
Он посмотрел на осколки льда на земле, затем на Уриена и Эми, и он знал, что они оба явно каким-то образом связаны с этим инцидентом. От этого у него сильно заболела голова. Когда эти двое были вовлечены, все становилось действительно сложно.
— Мистер Барзэл, вот что случилось… — Мэг направился к Барзэлу и рассказал о последних событиях. Салли убила большинство присутствовавших орков и демонов, поэтому ему пришлось пояснить, что они заслуживают смерти. В противном случае Салли наверняка осудили бы и предъявили обвинение в убийстве. Только так он смог свести к минимуму влияние инцидента, а также обеспечить, чтобы к ней было привлечено как можно меньше внимания.
— Охотничий отряд на эльфов? — Барзэл посмотрел на Анну, которая все еще рыдала из-за тела Джошуа, а затем на Блура и Салли, прежде чем кивнуть, когда он сказал: «Это чрезвычайно серьезный инцидент, поэтому этим двум эльфам нужно будет пойти со мной на допрос вместе с этим демоном».
— Я не возражаю против того, чтобы пойти с вами, но я надеюсь, что вы сможете как можно быстрее отправить войска на поиски их базы, расположенной в пяти километрах к северу от Города Хаоса. Многие из наших эльфийских братьев все еще находятся там в плену, и теперь, когда эти парни погибли, они, скорее всего, сбегут. В таком случае это будет катастрофой для наших братьев, независимо от того, убиты они или отправлены куда-то еще. Я не хочу, чтобы такая трагедия повторилась, — Блур с трудом поднялся на ноги и сочувственно посмотрел на Анну.
Барзэл посмотрел на убитую горем Анну и на мгновение заколебался, прежде чем кивнуть, сказав: «Я обязательно сообщу об этом своему начальству. Серый Храм отвечает за поддержание безопасности и порядка в Городе Хаоса и вокруг него, и мы твердо противостоим любой незаконной деятельности в этой области».
Блур кивнул и подошел к Анне. Он присел перед ней на корточки и посмотрел ей в глаза, сказав: «Анна, меня зовут Блур, и с этого дня я буду заботиться о тебе. Хорошо?»
— Нет, мне нужен дедушка, мне нужен только дедушка… — Анна покачала головой, плотно прижавшись лицом к груди Джошуа. Она уже хрипела от плача.
Блур встал и повернулся к Мэгу, сказав: «Мэг, пожалуйста, дайте мне черничное мороженое. Кроме того, мне придется побеспокоить вас присмотреть за Анной сегодня вечером. Я должен пойти и убить всех этих ублюдков».
Глава 524. Две дочери
Боевой вепрь-дикобраз, с которым Лулу вел ожесточенную битву, превратился в осколки льда одним взглядом Уриена. Тяжело раненый Олеф был задержан вместе с Блуром, Салли, Лулу и Сисиль. Что касается Уриена и Эми, все зрители единодушно называли их героями, поэтому их не взяли под стражу.
Сотрудники Серого Храма быстро очистили место происшествия и унесли все трупы. Все зеваки также разошлись, оставив двух следователей рядом с Джошуа и Анной со сложными выражениями лиц. Они не знали, что им делать с мертвым эльфом и его скорбящей внучкой.
После такого трагического события Мэг закрыл ресторан на ночь.
— Отец, старшая сестра Аиша будет в порядке, верно? — Эми повернулась к Мэгу с тревогой на лице. Ябемия тоже оценивала Мэга тревожным взглядом.
— Не волнуйся, она сделала доброе дело, так что с ней точно все будет хорошо. Она просто идет в Серый Храм, чтобы прояснить ситуацию, — Мэг кивнул в ответ. Он мог сказать, что Блур не был обычным эльфом, и в любом случае они не были виноваты, поэтому ему не нужно беспокоиться о них. Его главным приоритетом была Маленькая Анна. Блур попросил его присмотреть за ней вместо него во время его отсутствия.
Взгляд Эми упал на Анну, прежде чем она повернулась и посмотрела на Мэга. «Мне так жаль эту старшую сестру. Мы должны помочь ей».
Мэг вошел в ресторан и быстро вернулся с черничным мороженым в руках. Он подвел Эми к Анне, прежде чем присесть перед ней на корточки.
— Не плачь, старшая сестра. Я Эми, а это мой отец. Твой дедушка стал звездой; он ушел в лучшее место. Можешь позволить нам позаботиться о тебе? — Личико Эми лучилось искренностью, когда она успокаивала Анну мягким голосом.
Услышав это, Анна медленно подняла голову. Она смотрела на Эми и Мэга своими красными опухшими глазами, и слезы продолжали катиться по ее щекам.
— Не плачь, старшая сестра. Твой дедушка стал звездой. Отец говорит, что моя мама живет на Луне. Они оба в небе, так что там им не будет одиноко, — Эми шагнула вперед и осторожно вытерла слезы с глаз Анны.
— В самом деле? — Анна нерешительно посмотрела на Эми.
— Конечно. Отец никогда бы мне не солгал, — Эми твердо кивнула. Затем она указала на луну и сказала: «Смотри, рядом с луной есть новая звезда; Я не видела ее вчера вечером. Должно быть, это твой дедушка. Он не оставил тебя; он все еще смотрит на тебя с небес».
— Дедушка… — Анна посмотрела на яркую звезду, на которую указывала Эми, и ее глаза постепенно загорелись.
— Вот так. Твой дедушка сказал тебе, что собирается стать звездой. Он не стал бы тебе лгать. Эти двое собираются забрать его сейчас и похоронить, чтобы его душа могла полностью превратиться в звезду. Так он сможет навсегда остаться с тобой в ночном небе, — Мэг также нежным голосом утешил ее. Даже при том, что он лгал, если такая ложь могла сделать такому ребенку, как она, более счастливое детство, тогда он был готов солгать.
— В самом деле…? — Анна посмотрела на Мэга, а затем на Джошуа. Она казалась весьма нерешительной и противоречивой.
— Да. Отец не стал бы лгать, — Эми твердо кивнула.
— Может, ты сможешь в последний раз попрощаться с дедом. Помни, что он тебе сказал: стань свободным и добрым эльфом, — подбадривал Мэг.
Анна помолчала, прежде чем подняться на ноги и поклониться Джошуа на прощание. «До свидания, дедушка. С этого момента я буду разговаривать с тобой каждую ночь».
Мэг встал и повернулся к двум следователям Серого Храма, сказав: «Унесите его и найдите для него хорошее место захоронения, пожалуйста. Сообщите мне, пожалуйста, место захоронения после мероприятия, я внесу необходимые платежи».
— Хорошо, — двое из них с благодарностью кивнули, прежде чем перенести Джошуа в запряженный лошадьми экипаж, который вскоре уехал.
Анна смотрела все время, пока карета не исчезла вдалеке. Слезы заблестели в ее глазах, как будто она снова собиралась плакать.
— Это черничное мороженое, которое тебе нравится. Твой дед, должно быть, хотел пригласить тебя сюда снова за мороженым, верно? — Мэг с улыбкой протянул ей черничное мороженое.
Анна нерешительно посмотрела на мороженое и не приняла его.
— Мороженое очень вкусное; Мне это тоже очень нравится. Тебе стоит взять это, старшая сестра, — Эми подбодрила ее и не могла не облизнуть губы при виде мороженого в руке Мэга.
Анна на мгновение боролась с внутренним конфликтом, прежде чем осторожно принять предложенное ей мороженое. К ней нахлынуло прохладное и освежающее ощущение, и слезы снова потекли по ее лицу, когда она впервые лизнула.
— На улице немного холодно, так что пойдем посидим в ресторане. Эми может поспать с тобой сегодня вечером, — Мэг очень сочувствовал Анне. Оба ее родителя скончались, дедушка тоже. В этом мире у нее не осталось родственников.
Анна мягко кивнула, и Эми взяла ее за руку, прежде чем повела в ресторан.
Хозяин действительно хороший человек, подумала про себя Ябемия.
Войдя в ресторан, Мэг пошел на кухню и приготовил для Эми и Анны жареный рис Янчжоу. После того, как она съела мороженое и жареный рис Янчжоу, настроение Анны значительно улучшилось. На ее лице все еще не было улыбки, но она больше не плакала и отвечала на попытки Эми завязать с ней разговор.
Покончив с жареным рисом, Мэг отвел двух девочек наверх, чтобы уложить их в постель.
— Гадкий утенок, сегодня тебе придется спать на полу. Старшая сестра Анна займет твое место сегодня, — Эми с серьезным видом оценила Гадкого Утенка, пытающегося забраться на ее кровать.
— Мяу~ — Гадкий Утенок жалобно посмотрел на Эми. Он перекатился на спину, затем подполз к ноге Эми и потерся своей маленькой головкой о ее ступню.
Глаза Анны загорелись при виде Гадкого утенка. Когда она ела жареный рис, она увидела очаровательного оранжевого котенка, и у нее возникло сильное желание подержать его.
— Подлизывание не принесет никакой пользы, — Эми оставалась непоколебимой.
— Мяу... — Гадкий Утенок тут же сдулся и с умоляющим взглядом повернулся к Анне.
— Гм… Можно дать ему спать на кровати? Он выглядит так жалко, — Анна набралась смелости, чтобы заговорить после короткого колебания.
— Ладно. Видя, как старшая сестра Анна говорит за тебя, я позволю тебе спать на кровати, — Эми неохотно кивнула, глядя на Гадкого утенка.
— Мяу… — Гадкий Утенок тут же восторженно вскрикнул, и на лице Анны появилась улыбка.
— Хорошо, теперь всем троим пора спать, — Мэг уложил их троих с улыбкой на лице. Гадкий утенок устроился между двумя маленькими девочками, и когда он посмотрел на три маленькие головы, торчащие из-под одеяла, Мэга внезапно поразило чувство, что у него две дочери.
Глава 525. Саргерас, у меня для тебя есть дело
— Могу я попросить вас спасти эльфов, плененных в подземном подвале? — Анна повернулась к Мэгу с умоляющим взглядом в ярких глазах.
— Хм? — Мэг как раз собирался рассказать двум маленьким девочкам сказку на ночь, и был поражен ее просьбой.
— Все они заперты в клетках в темном и сыром подземном подвале. У них нет ни еды, ни воды, и дедушка сказал, что они умрут, если их не спасут, — Анна посмотрела на Мэга, и слезы снова заблестели в ее глазах.
— Это так грустно; пожалуйста, спаси их, отец, — Эми тоже умоляла, широко открыв глаза.
Мэг чувствовал, как будто его сердце тает при виде очаровательного эльфийского дуэта. В результате в его голову хлынула кровь. Эти торговцы эльфами должны умереть ужасной смертью за свои чудовищные преступления!
В темном подземном подвале по-прежнему мучили множество эльфов, и он не знал, сколько времени потребуется Серому Храму, чтобы развернуть персонал для поиска этой базы. Если торговцы узнают о смерти своего лидера и сбегут с базы со всеми своими эльфийскими пленниками, это станет трагедией. Воспоминания о смерти Джошуа были еще свежи в его памяти. Даже у такого пожилого эльфа, как он, хватило храбрости спасти своих собратьев, даже если это означало рискнуть своей жизнью.
Придя в этот мир, Мэг был обременен давлением, вызванным существованием врагов, созданных Мэг Алексом. Перед лицом таких грозных врагов Мэг мог только скрывать свою героическую сторону и ставить безопасность его и Эми превыше всего. В результате он забыл, что значит быть горячим воином справедливости. Он непреднамеренно стал более эгоистичным и воздерживался от действий, которые подвергали бы опасности его и Эми.
Когда он посмотрел в ясные и чистые глаза Эми и Анны, в его сердце вспыхнул намек стыда.
Он избегал этой темы с Анной, потому что не хотел, чтобы она грустила. Однако была и другая подсознательная подоплека, заключающаяся в том, что он не хотел слишком много знать об этом вопросе, так как чувствовал бы себя виноватым за то, что ничего не сделал, если бы он собрал больше деталей.
Казалось, он уже забыл, что он за человек.
Он не был Шен Мэгом, поскольку Шен Мэг всегда был прямолинеен в своих словах и действиях, а иногда и сам по себе был вспыльчивым. У него был острый язык, но большую часть времени его слова звучали правдоподобно и доходили до сути. Эти рестораны закрылись не из-за его острого языка, а из-за того, что у них действительно были проблемы.
Он также не был Мэг Алексом, так как Алекс всегда позволял своему мечу говорить. Если он сталкивался с чем-то, что ему не нравилось, он позволял своему мечу разобраться с этим.
Среди тех, кто пал от его клинка, были злые рыцари, демоны-людоеды и злые драконы, напавшие на деревни. Если он слышал о какой-либо несправедливости в этом мире, он немедленно появлялся на месте происшествия. Все злодеи, которых другие не могли убить, были убиты им самим или его грифоном.
Но теперь он наложил на себя уродливые кандалы. Он потерял чистое сердце и вспыльчивый настрой. В процессе он также утратил качества храбрости и жертвенности, которые были необходимы для рыцаря, и, таким образом, стал тем человеком, которого когда-то ненавидел.
Эми нужен не такой отец, правда? Если я всегда думаю о том, чтобы сбежать, столкнувшись с проблемами, как я собираюсь стать хорошим отцом и поддерживать семью? В голове Мэга промелькнула серия вопросов, и он внезапно просветлел. Его глаза загорелись, когда он подумал про себя: Возможно, мне пора кое-что изменить…
Приняв решение, Мэг повернулся к Анне и спросил: «Анна, ты знаешь, где это место? Если я попрошу тебя отвезти нас туда, ты сможешь его найти?»
— Да, я помню, где это. Дедушка сказал мне, что мы можем добраться туда, если пойдем на север от Города Хаоса, а потом пойдем вдоль реки… — Анна тут же села и начала серьезно отвечать.
— Хорошо, тогда пойдем и спасем их, — Анна явно подходила для их навигатора, так что найти базу не составит труда.
— В самом деле? — Глаза Анны сразу же загорелись возбуждением, когда она посмотрела на Мэга.
— Я знала, что отец согласится! Отец настоящий герой! — Эми тоже села и с восторгом посмотрела на Мэга.
Тем временем Гадкий утенок растерянно огляделся. Он заснул, как только был заправлен, поэтому понятия не имел, что происходит.
— Вы двое пока оставайтесь наверху; Я пойду поработаю, — Мэг был в восторге от радостной улыбки и сверкающих глаз Эми. Он повернулся, чтобы спуститься вниз, и пробормотал себе под нос: «Сегодня вечером осталось немного теста и тушеного мяса после ужина…»
Через полчаса Мэг вышел из ресторана на своем велосипеде. Эми переоделась в мантию волшебника, и Мэг помог ей сесть в корзину в передней части велосипеда. Анну тоже облачили в синие магические мантии, и она сидела на заднем сиденье велосипеда с любопытным лицом и большой коробкой для завтрака в руках.
— Пошли! — Эми воскликнула от восторга, высоко подняв руки в воздух.
Мэг улыбнулся, когда велосипед начал набирать скорость.
Поначалу Анне было довольно любопытно, и она широко открыла глаза, пока не посмотрела на велосипедную шину под собой. Она была ошеломлена при виде такого быстро движущегося транспорта, поддерживаемого всего двумя колесами, и крепко зажмурилась, вцепившись в одежду Мэга.
Напротив, Эми впервые ехала на велосипеде в корзине и хихикала от радости. «Не бойся. Это велосипед; он не упадет». Мэг почувствовал, как одежда резко стягивается вокруг его живота, поэтому он мягко успокоил его.
Анну несколько успокоили слова Мэга, и поездка показалась ей довольно стабильной. Она чувствовала, как освежающий осенний ветерок дует ей в лицо, и слышала радостный смех Эми. После короткого колебания она медленно открыла глаза и обнаружила, что ближайшие деревья быстро оставались позади. Это было похоже на езду на лошади, но было намного стабильнее. Это было довольно странное чувство, и она все еще крепко цеплялась за одежду Мэга.
Велосипед проехал по улицам Города Хаоса, оставив после себя ошарашенных прохожих, которых было не так много, так как была уже поздняя ночь.
Мэг припарковал велосипед во дворе в северной части города, прежде чем помочь Эми и Анне спуститься на землю.
— Отец, разве мы не собираемся спасать эльфов? Почему мы приехали сюда? — Эми была совершенно сбита с толку.
Анна тоже недоуменно смотрела на Мэга, но ничего не сказала.
— Нам нужны помощники, — Мэг взмахнул коробкой для завтрака в руке и зашагал к двери. Он постучал в дверь и крикнул: «Саргерас, у меня для тебя есть дело».
Глава 526. Поехали, Пылающий Легион!
— Босс Мэг! — Дверь открылась, и туманные глаза Мондо мгновенно насторожились при виде Мэга. Он резко повернулся и крикнул во двор: «Босс, здесь Босс Мэг!»
— Д-демон! — Анна в страхе отступила на пару шагов и чуть не упала.
— Не бойся, старшая сестра Анна. Лысая Голова №2 не злодей, — Эми поспешно поддержала Анну и успокоила ее.
— Как ты мог быть таким беспечным, Мондо! Ты детей пугаешь! Это то, что мы, демоны лавы, должны делать? — Саргерас появился с суровым выражением лица. Однако вскоре оно сменилось улыбкой, когда он повернулся к Мэгу и сказал: «Привет, Босс Мэг и Эми, почему вы пришли сюда так поздно ночью?»
Затем он повернулся к Анне с застенчивой улыбкой, обнажив ряды нетронутых и ровных зубов, и сказал: «Привет, маленькая девочка. Мондо неплохой парень. Он не слишком красив, но вам не нужно его бояться».
Киль и остальные тоже направились ко входу. Все они смотрели наружу с любопытством, но воздержались от подхода к троице, увидев испуганное выражение лица Анны.
Однако лысый, дородный и устрашающий Саргерас был не более симпатичным, чем Мондо, поэтому его слова не успокоили ее. Вместо этого она подошла еще ближе к Эми и со страхом посмотрела на Мэга и Саргераса. Все это время за ними охотились демоны, так почему Мэг привел ее в логово демонов? Он пытался ее продать?
— Не бойся. Они могут быть демонами, но они неплохие. Есть хорошие демоны, — Мэг мягко утешил напуганную и настороженную Анну.
— Неплохие люди? — Анна посмотрела в искренние глаза Мэга, затем в глаза Саргераса. Ее дед однажды научил ее определять, хороший человек или плохой, и он сказал ей, что глаза не могут лгать. Она не могла видеть никаких злых умыслов в глазах Саргераса, так что он действительно отличался от демонов, которые пытались их выследить.
— Большая лысая голова не злодей. В прошлом он даже помогал нам избивать злодеев. Он может быть очень уродливым, но на удивление хорошим человеком, — Эми кивнула в поддержку слов Мэг. Эээ, я должен чувствовать себя хорошо из-за этого…? Лицо Саргераса было немного странным. В любом случае, он уже привык к непреднамеренно острому языку Эми, поэтому повернулся к Мэгу и спросил: «Вам нужно, чтобы мы что-то сделали для вас, босс Мэг? Не стесняйтесь сообщить нам, если у вас возникнут какие-либо трудности. Мы обязательно поможем вам в меру своих возможностей».
Мондо и остальные кивнули. Их глаза были наполнены доброжелательностью и даже намеком на фанатизм, когда они смотрели на Мэга.
— У меня действительно есть кое-что, в чем мне нужна твоя помощь, — Мэг кивнул в ответ. Он передал коробку с ланчем в руке Саргерасу и сказал: «Мы пытаемся спасти нескольких эльфов, которые были захвачены группой охотников. Это ваше возмещение».
— Босс Мэг, при использовании наших услуг нет необходимости в компенсации. Как вы смотрите на наш Пылающий Легион? Мы не можем принять это… — Саргерас покачал головой и попытался отвергнуть коробку для завтрака Мэга, но его слова внезапно оборвались, когда он почувствовал запах содержимого внутри. «Это запах святого жоуцзямо?»
— Верно, внутри жоуцзямо, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Ой! — Глаза всех демонов лавы сразу же загорелись, услышав это, и они повернулись, чтобы посмотреть на коробку для завтрака в унисон.
— Это… Босс Мэг, вы слишком добры. Вам не нужно было, — несмотря на свои слова, Саргерас уже взял коробку для завтрака у Мэга и крепко прижал ее к груди. Затем он торжественно сказал: «Босс Мэг, ваш враг — враг нашего Пылающего Легиона!» «Да! Мы их уничтожим!» — Вмешались демоны лавы.
— Тогда мне придется побеспокоить тебя сегодня вечером, — Мэг улыбнулся и кивнул.
— Поехали, Пылающий Легион! — Крикнул Саргерас, поднимая коробку с ланчем высоко над головой.
— За Жоуцзямо! — Все демоны закричали в унисон, пробуждая при этом всех своих соседей.
Мэг хотел уткнуться лицом в ладонь. У них явно было крутое имя «Пылающий Легион», так почему же они настаивали на том, чтобы повторять такой смущающий лозунг? Эти демоны действительно были очаровательны по-своему.
— За Жоуцзямо? — Анна тоже с удивлением смотрела на лавовых демонов. Она не знала, что Мэг только что дал им, чтобы вызвать такую бурную реакцию, но, похоже, он действительно не собирался продавать ее. Вместо этого ему удалось убедить этих демонов бороться с другими демонами; для нее это было совершенно необычно.
— Разве вы, ребята, не хотите поесть перед тем, как мы уйдем? — Мэг изо всех сил старался подавить смех, когда повернулся к Саргерасу.
— Незачем. Мы возьмем немного, когда мы начнем атаку. Жоуцзямо может значительно повысить нашу боевую мощь, и здесь довольно темно, поэтому мы можем использовать активированное пламя лавы, чтобы осветить наш путь, — Саргерас покачал головой с застенчивой улыбкой, когда спросил: «Босс Мэг, где сейчас эти ублюдки? Мы их убьем!»
— Только Анна знает их местонахождение, поэтому мы поедем с вами. Давай немедленно отправимся в путь, — Мэг помог Эми и Анне вернуться на велосипед и с улыбкой посмотрел на Саргераса, который спросил: «Ты сможешь не отставать, верно?»
— Не беспокойтесь о нас, Босс Мэг. Мы замедлим ход в соответствии с вашим темпом, — уверенно ответил Саргерас.
— Мы еще посмотрим, — Мэг покачал головой с загадочной улыбкой. Затем он начал крутить педали на своем велосипеде, и тот выстрелил, как стрела.
— Черт возьми! На чем катается Босс Мэг? — Глаза Саргераса расширились, когда он сунул коробку для завтрака себе под мышку. Затем он поднял складной стул рядом с собой и крикнул: «Пойдем!»
Саргерасу и остальным потребовалось довольно много времени, чтобы прибыть после того, как Мэг припарковал свой велосипед у северных городских ворот. Они не сильно запыхались, но для них это явно не была неспешная пробежка.
— Босс Мэг, что это за штука, на которой ты едешь? Как это может быть так быстро? — Саргерас недоверчиво смотрел на Мэга. Он не думал, что Мэг сможет победить их в соревновании на скорость.
— Это велосипед, — Мэг улыбнулся в ответ. Его физическое состояние было лучше, чем у самых профессиональных велосипедистов в его прошлой жизни. При езде на высококлассном профессиональном велосипеде, подобном этому, его максимальная скорость могла легко превышать 100 км/ч, поэтому он имел значительное преимущество при движении по ровной местности. Однако он не собирался тратить время на подобные объяснения. Он снова сел на свой велосипед и сказал: «Пойдем дальше. Если мы приедем слишком поздно, возможно, они уже уйдут».
После выхода из города дорога стала более ухабистой. Под руководством Анны Мэг быстро бросил велосипед и продолжил путь пешком. Вскоре впереди показалась заброшенная деревня.
— Босс Мэг, это то место? — Саргерас с очень взволнованным лицом раздавал жоуцзямо своим товарищам.
Глава 527. Я разочарован...
— Поторапливайтесь! Соберите вместе всех свиней, которые могут дать хорошую цену, и приготовьтесь перевезти их по подземному переходу. Убейте остальных и не оставляйте позади себя никого! — В большом дворе Терри раздавал инструкции. Он пытался сохранять спокойствие и собранное выражение лица, но в его глазах была нескрываемая паника.
Первоначально он должен был быть на пути к Островам Демонов. Однако ранее в тот же день Олеф внезапно получил известие о том, что местоположение их базы было раскрыто. Таким образом, Терри было сказано остаться, чтобы иметь дело с любыми потенциальными изменениями, которые могли произойти. Тем временем Эбенезер возглавил группу, чтобы выследить этого старого эльфа и маленького негодяя, прежде чем Олеф также ушел.
Только что прибежал подчиненный и сообщил, что что-то случилось с Олефом и остальными, и что кто-то может очень скоро совершить набег на их базу.
Олеф был лидером и опорой всей их охотничьей группы. Эбенезер был сильнее Терри, поэтому потеря этих двоих нанесла тяжелый удар по их группе.
Однако эти обстоятельства также сделали его самым могущественным и высокопоставленным существом во всей охотничьей группе. Таким образом, был намек на возбуждение, смешанное с его паникой и ужасом. Если бы он мог взять на себя остальных подчиненных, а затем продать всех свиней, он стал бы настоящим лидером охотничьего отряда.
В подвале демоны и орки держали в руках пылающие факелы, яростно дергая эльфов за волосы. Молодые и пожилые эльфы разделились, и если кто-то из них двигался даже немного медленнее, их били кнутом или сбивали с ног.
Однако эльфы хранили жуткое молчание. Их лица были пустыми и мертвыми, и они издавали только легкие стоны, даже когда их били кнутом. В их глазах совсем не было света, и это было похоже на орду зомби.
Не обвиняйте меня в том, что я не спасу вас, Босс. Вы можете винить только свою собственную неудачу. Я обязательно продам всех этих поросят и позабочусь о вашей группе вместо вас. Терри оперся руками на перила, глядя на своих подчиненных и эльфов внизу. Его сердцебиение учащалось, и на его лице был намек на безумный румянец.
— Большие злодеи! Сдавайтесь! В противном случае мы войдем!
Как раз в этот момент снаружи раздался нежный голос.
— Хм? Что это было? — Спросил Терри, нахмурив брови.
— Мастер Терри, снаружи у наших ворот кричит человек с двумя свиньями. Похоже, одна из свиней — это та малявка, которая пришла сегодня со старой свиньей! — Орк быстро доставил отчет.
— Сколько у них людей? — Спросил Терри.
— Всего три; больше никого нет, — ответил орк.
— Есть ли что-нибудь особенное в этом человеке? — Спросил Терри.
— На самом деле, нет. Он выглядит как обычный человек, и у него даже нет оружия, — орк в ответ покачал головой.
— Хе-хе, поросенок, я думал о том, чтобы найти тебя, но кто бы мог подумать, что ты сама придешь ко мне? Я убью вас всех, чтобы отомстить за Босса Олефа! — Зловещая улыбка появилась на лице Терри, когда он быстро подошел к воротам двора. Затем он повернулся к охранникам и скомандовал: «Откройте ворота!»
Трио Мэга располагалось более чем в 10 метрах от ворот. Эми повернулась и недоуменно посмотрела на Мэга. «Отец, они ведь не боятся открывать ворота?»
Анна посмотрела на большой двор перед собой и была поражена. Она и ее дед пришли сюда сегодня днем, в результате чего на них охотились эти демоны и орки.
— Возможно, — Мэг смотрел сузившимися глазами. Скорее всего, эти парни были в повышенной боевой готовности и перебрасывали свои силы в другое место. Эта заброшенная деревня была очень уединенной, и ее трудно было найти. Имея только приблизительное направление в качестве ориентира, скорее всего, потребуется очень много времени, прежде чем Серый Храм сможет найти это место.
— Ребята, кто дал вам смелость прийти сюда на смерть? — Ворота были открыты, и Терри вышел изнутри в сопровождении нескольких орков и демонов, несших пылающие факелы. Все они смотрели на двух маленьких девочек, сопровождавших Мэга.
— Лян Цзинжу¹, — Мэг кивнул с серьезным выражением лица.
Хм? Терри приподнял бровь, глядя на Мэга прищуренными глазами. Кто такой Лян Цзинжу? Это могущественное существо из рода человеческого? У них должны были быть сильные покровители. Иначе зачем этому парню пытаться совершить набег на их базу с этими двумя маленькими девочками?
— Мы здесь, чтобы спасти эльфов. На вашем месте я бы выпустил всех эльфов как можно быстрее. Может быть, тогда мы подумаем о том, чтобы спасти вам жизнь и отдать вас всех в Серый Храм, — пока он говорил, в голосе Мэга слышался оттенок предупреждения.
— Верно, большой злодей. Вы все должны поторопиться и сдаться! Иначе я вас не пощажу! — Эми серьезно кивнула.
Услышав это, Терри рассмеялся. Он посмотрел на Мэга со зловещей улыбкой и сказал: «Ты думаешь, я идиот? Все, что ты делаешь, это предлагаешь мне себя в качестве полуночной закуски. Эти два маленьких поросенка должны продаться по высокой цене на черном рынке Островов Демонов».
— Лу Синь² однажды сказал, что людям всегда нравится использовать свои недостатки, чтобы напасть на других, пытаясь отвлечь внимание от этих недостатков, — Мэг посмотрел на Терри и вздохнул, сказав: «Посмотри на свою толстую свиную голову. Что дает вам уверенность называть эльфов свиньями? Если бы нам пришлось найти здесь свинью, ты бы больше всего на нее походил».
— Ты…! — Глаза Терри расширились от ярости, в то время как орки и демоны рядом с ним изо всех сил пытались подавить смех.
Отец такой потрясающий! Эми посмотрела на Мэга с почтением и восхищением в глазах. Она впервые обнаружила, что ее отец также может быть очень острым в своих словах.
На лице Анны также появилась улыбка, и ее нервы значительно успокоились. Этот демон действительно был похож на свинью. Имея в голове этот образ, на него было не так уж страшно смотреть.
— Черт тебя побери, человек! Я собираюсь убить тебя! — Терри взревел, превратившись в бешеного волшебного кабана. Он ненавидел, когда другие называли его свиньей; это было для него самым резким оскорблением. Его глаза сразу же стали красными, и два массивных клыка выросли из его рта, когда он бросился на троицу Мэга.
— Я очень разочарован в тебе, — Мэг покачал головой, прежде чем поднять руку и крикнуть: «Пылающий Легион!»
— Атака! — Раздался громкий голос Саргераса.
— За Жоуцзямо!
Громкие и синхронные крики прозвучали, когда стая пылающих лавовых демонов вылетела из ближайшего леса. Все они держали в руках жоуцзямо, в настоящее время заталкивая их в рот.
Саргерас шел впереди, держа в одной руке свой складной стул, а в другой — оставшуюся половину своего жоуцзямо. Он рухнул, словно пылающий метеорит, и резко качнул стулом в сторону головы Терри.
__________________________
1. Лян Цзинжу — малазийский китайский поп-певец с популярной песней «Courage».
2. Чрезвычайно известный китайский писатель, публицист, поэт и литературный критик.
Глава 528. Комплексное обслуживание
Складной стул был самым мощным из 10 самых опасных видов оружия в этом мире. Мэг всегда придерживался этого мнения. Использование складного стула в бою — это сочетание безудержной силы, а также технического и эстетического мастерства. Саргерас был достоин того, чтобы называться первым в мире обладателем стула.
Таким образом, он не мог не кивнуть в знак признательности и одобрения при виде стула, врезавшегося в лицо Терри, которое исказилось от шока и ужаса, заставив его врезаться в стену.
Остальные лавовые демоны мгновенно уничтожили оставшихся орков и демонов. В кратчайшие сроки была обеспечена сокрушительная победа.
— Вау! — Глаза Анны расширились, когда она с трепетом посмотрела на лавовых демонов. Демоны и орки, которые казались ей такими ужасающими, были так жалко слабы перед лицом пылающих лавовых демонов.
Напротив, ужасающие лавовые демоны внезапно стали очаровательными в ее глазах после того, как она увидела, как они победили проклятых демонов и орков. Таким образом, страх, который она питала к ним в своем сердце, полностью исчез.
Отец Эми такой классный. Он может привлечь на помощь столько демонов, просто используя еду. Все, что ему нужно сделать, это стоять и смотреть. Анна повернулась и посмотрела на Мэга с благоговением в глазах.
Саргерас оттолкнул нескольких демонов, которые пытались закрыть ворота своим складным стулом. Затем он поднял Терри с земли и бросил его перед Мэгом. Он наступил Терри ногой на спину и сказал: «Босс Мэг, что вы хотите с ним сделать?»
Складной стул так сильно ударил Терри, что его голова больше не походила на его собственную. Несмотря на то, что ему немного не хватало боевого мастерства, он все еще оставался демоном 7-го уровня. Он испытал это ощущение того, что его так убедительно и всесторонне побили, только когда он спарринговал с Олефом.
— Лавовые демоны! — Придя в себя, Терри, наконец, удалось идентифицировать нападавших.
Лавовые демоны когда-то были легендарным подвидом расы демонов. Они были очень сильны и обладали необыкновенными способностями манипулировать пламенем. Раньше они были одним из трех высших подвидов расы демонов, и хотя с тех пор их численность постоянно снижалась, он вынужден был признать, что лавовые демоны были почти непобедимы среди существ того же ранга.
Присутствовало так много лавовых демонов, и что еще более невероятно, так это то, что все они следовали приказам человека!
— Не убивай меня! Меня к этому вынудил Олеф. Мне действительно очень жаль этих эльфов… — Терри повернулся к Мэгу с паническим выражением лица, задаваясь вопросом, кем был Мэг.
— Выруби его, а затем брось в мешок. Серый Храм позаботится о нем, — Мэг не хотел слушать ложь Терри.
«Бух!» Голос Терри был внезапно оборван из-за глухого удара. Саргерас взял свой складной стул и, застенчиво улыбнувшись, посмотрел на Мэга, сказав: «Босс Мэг, внутри все еще есть несколько этих ублюдков. Прежде чем вы придете, мы позаботимся о них».
— Хорошо, спасибо за твои усилия, — Мэг с улыбкой кивнул, прежде чем взглянуть на неподвижного Терри. Саргерас совсем не сдержался этим ударом по голове, поэтому он даже не знал, жив ли Терри.
Саргерас повел демонов лавы и бросился во двор, убирая остальных демонов и орков. Все они были с легкостью избиты и брошены в рюкзаки, и вскоре в центре двора собралась большая куча рюкзаков.
— Что там происходит? Вы двое, поторопитесь и посмотрите!
Суматоха во дворе вскоре достигла ушей тех, кто находился в подвале, и один из демонов нервно дал своим подчиненным какие-то нервные наставления. Он знал о ситуации и знал, что если Серый Храм действительно обнаружит их базу, то никто не сможет сбежать.
— Кто-то здесь, чтобы спасти нас?
Эльфы, с которыми обращались как с животными, тоже слышали волнение наверху, и в их бездушных глазах загорелся намек на надежду.
* * *
— Что там происходит?
В нескольких километрах от них было много людей, ищущих базу охотничьего отряда. Среди них был Блур, и он внезапно поднял голову, повернувшись в северо-западном направлении. Он увидел ослепительное пламя, вспыхивающее в том направлении, вместе со звуками боя. Эти детали были особенно ясны в темную и тихую ночь.
Он был задержан Серым Храмом лишь на короткое время, прежде чем Ингви пришел выручить его. Было множество улик и свидетелей, поэтому Блура и Салли быстро признали невиновными. Таким образом, они оба были выпущены на место происшествия.
Блур попросил Серый Храм прислать команду, чтобы найти базу, на которой держали эльфов в плену. Как эльфийский посол Ингви мог значительно ускорить процесс, и после краткого лечения Блур и Салли сопровождали группу следователей Серого Храма.
Однако место, которое Джошуа назвал перед своей смертью, было далеко не конкретным. Область в пяти километрах к северу от Города Хаоса была чрезвычайно обширной, и найти базу в этой области было все равно, что искать иголку в стоге сена. Даже Блур постепенно начал терять уверенность, задаваясь вопросом, смогут ли они найти базу до того, как орки и демоны сбегут.
— Это место также находится в пределах нашего поиска. Мы должны немедленно отправиться туда, — Салли уже бросилась в этом направлении.
— Я надеюсь, что это действительно то место, — Блур также быстро последовал ее примеру. Он очень волновался. Если бы этот огонь был намеренно зажжен демонами и орками, чтобы сжечь их базу, то они, скорее всего, уже покинули место происшествия.
— Следуйте за ними! — Брендли из Серого Храма отдал приказ остальным следователям. Торговля эльфами была практикой, против которой решительно выступал Город Хаоса. Эльфы были очень важны как для Серого Храма, так и для Города Хаоса, поэтому они отнеслись к этому инциденту очень серьезно, особенно потому, что он произошел так близко к Городу Хаоса.
* * *
— Отец, могу я пойти и помочь? — Эми очень хотелось участвовать в битве.
— Босс Мэг, обо всех во дворе позаботились. Остальные должны скрываться под землей; не хотите пойти с нами? — С улыбкой спросил Саргерас.
— Да, да, да! Мы пойдем с тобой! — Эми немедленно подняла руку в ответ.
— Хорошо, тогда мы тоже посмотрим, — Мэг кивнул. Он нежно держал Анну за руку, которая нервно сжимала подол его рубашки. Он схватил Эми за руку другой рукой и повел их двоих во двор.
Во дворе была огромная куча запечатанных рюкзаков, и из них время от времени доносились стоны боли. Мэг был ошеломлен эффективностью Пылающего Легиона.
От битвы до захвата и упаковки Пылающий Легион предоставлял универсальные услуги, которые были надежными и быстрыми.
Таким образом, их группа двинулась в сторону подвала. Саргерас шел впереди, и пламя на его теле осветило чернильно-черный подземный проход. Эми взяла палочку и последовала за ним, в ее глазах мерцало волнение. Мэг шел за Эми, держа руку Анны в своей, внимательно осматривая окрестности.
— С-стоп! Если вы продолжите идти, я убью их всех!
В этот момент из подвала раздался дрожащий голос.
Глава 529. Ты заслуживаешь кирпич
В глубине чернильно-черного подвала горели два факела. Худой демон с черным рогом на лбу и парой темно-зеленых глаз держал в заложниках маленькую эльфийку. Из его руки торчал острый костяной клинок, который лежал на горле маленькой девочки. Тонкая красная линия уже появилась на ее коже, когда демон искоса посмотрел на группу Мэга.
За ним стояло около дюжины вооруженных орков и демонов, и все они были в ужасе. Они не знали, что произошло над землей, но тот факт, что эти люди смогли попасть в подвал, указывал на то, что их братья там, скорее всего, уже были уничтожены.
Еще больше их пугало то, что их врагов возглавлял демон лавы, за которым следовали человек и два маленьких поросенка. Позади них была орда демонов лавы.
Самым могущественным существом среди них был Цвейг 5-го уровня, но у него явно не было шансов против этих нападавших, если они уже победили Терри 7-го уровня. Таким образом, они могли только надеяться изменить ситуацию, используя пойманных свиней.
Все эльфы, которые были заключены в тюрьму и подвергались пыткам в течение длительного периода времени, повернулись, чтобы посмотреть на приближающуюся группу. При виде пылающих лавовых демонов они чувствовали себя весьма напуганными. Если бы их спасли еще более ужасающие демоны, это еще больше усугубило бы их кошмар.
Однако затем они быстро заметили маленького полуэльфа позади лавовых демонов, и их глаза сразу же загорелись. Ее пурпурная магическая мантия выглядела очень роскошной и царственной, и хотя она была всего лишь полуэльфом, ее замысловатые черты лица и заостренные маленькие ушки сильно напоминали таковые у настоящего эльфа.
Конечно, это не было важным моментом. Стоило отметить только само ее появление. Возможно, что эти люди действительно были здесь, чтобы спасти их?
Отвратительные демоны и орки, истязавшие их, как животных, теперь дрожали от страха; это было то, чего эльфы никогда раньше не видели.
Однако они все еще удерживались этими демонами, и острое оружие лежало на их шеях. Если возник конфликт, они не знали, сколько из них погибнет.
Даже в этом случае они не боялись смерти. По сравнению с пытками в этом темном подвале, с последующим превращением в рабов, лишенных свободы, смерть была желанным освобождением. По крайней мере, они могли видеть впереди проблеск надежды. Если их смерть могла купить свободу их братьев, то они были готовы заплатить эту цену.
Мэг держал в руке кубовидный объект. Он посмотрел в глаза, которые сияли новой надеждой в подвале, и на его лице появилось тяжесть. В коридоре стояли клетки высотой менее метра. Некоторые из пожилых эльфов, заключенных в эти клетки, из-за тесноты могли только свернуться клубочком.
В воздухе стоял затхлый запах и очень неприятный запах. Рваная одежда на телах эльфов была покрыта всеми видами грязи, и было очень трудно представить, как преимущественно мизофобные эльфы выжили в таких условиях, и как они смогли выдержать физические и психологические пытки своего заключения.
В сердце Мэга загорелась ярость. Несмотря на то, что эльфийская раса была одним из вдохновителей падения Мэга Алекса три года назад, у Мэга было хорошее впечатление о подавляющем большинстве эльфов. Можно сказать, что они сводные братья Эми, и они в основном любили мир и природу. Они были одной из самых дружелюбных рас на континенте, но с ними обращались как с низкими животными!
Глаза Саргераса тоже горели яростью. Он сам был демоном, но раса лавовых демонов никогда не опускалась до подавления слабых. Однако эти демоны явно отличались от них. У них не было морального компаса, и они не стеснялись сажать в тюрьму и унижать этих эльфов.
Основная проблема заключалась в том, что этих эльфов держали в заложниках, и их жизни могли забрать по прихоти. Демоны лавы могли легко сокрушить этих орков и демонов, но они не были уверены в своей способности спасти всех эльфов, поэтому не осмелились действовать опрометчиво.
Цвейг вздохнул с облегчением при виде настороженного Саргераса. Он чувствовал, что этот лавовый демон был самым могущественным из всех и, скорее всего, был лидером группы. Видя, как он заботится о безопасности этих свиней, он мог использовать их в качестве разменной монеты, чтобы обеспечить их собственную безопасность, а также, возможно, другие вещи, такие как богатство и ресурсы.
С учетом этого на лице Цвейга появилась улыбка, и в его сердце вспыхнула уверенность. Он посмотрел на Саргераса и крикнул: «Тебе лучше не пробовать ничего смешного, если хочешь спасти этих поросят. Иначе мой клинок мгновенно пронзит ее шею! Теперь у вас есть только один выбор, и это...»
— Все вы, злодеи, должны умереть!
Как раз в этот момент раздался мягкий голос.
Эми сердито посмотрела на Цвейга, стоя позади Саргераса. Ее посох уже появился в ее руках, и пурпурный и золотой свет потрескивал, как молния, в камне оракула.
— Хех, — Цвейг презрительно усмехнулся при виде Эми. Он не обращал на нее внимания. Такая маленькая свинья, как она, явно не представляла для него угрозы, поэтому все, что ему нужно было сделать, это сосредоточить свое внимание на Саргерасе и других демонах лавы.
— Лотос Ледяной Души, владения ледяной печати! — Эми направила свой посох на Цвейга, и появился ослепительный белый свет. Сверкающий и полупрозрачный цветок лотоса появился перед Цвейгом в мгновение ока. Температура воздуха во всем подвале мгновенно упала более чем на 10 градусов. Ледяной лотос парил над Цвейгом и его товарищами, и слой инея покрыл их тела. Все они были обездвижены, как будто время остановилось.
Улыбка на лице Цвейга стала жесткой, а в его глазах появилось выражение шока и ужаса. Костяное лезвие в его руке слегка дрожало, когда он пытался освободиться от этого эффекта заморозки.
Однако прямо в этот момент красный кубовидный объект внезапно пролетел по воздуху и с безошибочной точностью ударил Цвейга в лицо.
Кровь брызнула в воздух, и тело Цвейга упало. Костяной клинок, лежавший на шее маленькой эльфийки, в результате также упал, и он с широко раскрытыми глазами ударился о землю. Даже за долю секунды до того, как он потерял сознание, он все еще не мог понять, что это за красный кубовидный камень.
— Пылающий Легион, уничтожьте их! — Саргерас на мгновение запнулся, увидев это, прежде чем немедленно броситься вперед, размахивая своим складным стулом. Один демон или орк падал за другим при каждом взмахе стула, и все они были подчинены в мгновение ока. При этом ни один эльф не пострадал.
— Ты заслуживаешь кирпич, — Мэг шагнул вперед и поднял красный кубовидный объект, который оказался красным кирпичом.
Глава 530. Вы свободны
— Это здесь! — Блур и Салли подошли к большому двору. Во дворе виднелись большие следы, а также следы взрывов и сражений. Волшебные волны и палящая аура оставались в воздухе, ясно указывая на то, что только что произошла жестокая битва.
У Блура и Салли были настороженные лица. Они все еще не были уверены, есть ли более могущественные демоны в этой охотничьей группе, и по признакам битвы казалось, что те, кто штурмовал двор, были не менее могущественны, чем они. Они не были уверены, является ли это третье лицо другом или врагом, поэтому им пришлось быть осторожными.
Они двое медленно подошли к двору, крепко сжав палочки в руках, готовые в любой момент использовать заклинания.
«Уш!»
Блур выпустил заклинание вспышки, и белый шар света взорвался, осветив весь двор.
— А? Что это?
Блур и Салли уже приготовились к бою, но были сбиты с толку при виде разбросанных по двору рюкзаков. Большие рюкзаки явно были полны, и из них доносились редкие стоны.
— Почему я чувствую что-то знакомое от этого места? — Брови Салли нахмурились. Битва здесь только что закончилась недавно, и кроме этих рюкзаков ничего не осталось.
Блур открыл несколько рюкзаков, чтобы проверить их содержимое, и его брови тоже нахмурились. «Здесь демоны и орки! Эти парни должны быть членами охотничьего отряда, но их вырубили. Кто мог это сделать?»
— Сначала свяжите их всех, а потом посмотрите, есть ли еще места, где они могут спрятаться. Они не могли уйти слишком далеко, а мы еще не нашли никого из захваченных эльфов, — Брендли тяжело дышал, когда давал эти инструкции. Как заклинателю, ему немного не хватало физической формы.
— Я что-то слышу с той стороны! — Салли какое-то время молча слушала, а затем указала на какой-то угол во дворе.
— Это подвал! Эльфы могут быть там! Пойдем вниз и посмотрим! — Блур быстро бросился к тому углу, где был проход, ведущий вниз. На стене виднелись следы огня, но он ни капли не колебался, когда спустился.
Салли посмотрела на Блура сложным взглядом, прежде чем тоже спрыгнуть в коридор.
— Выставите несколько человек снаружи. Все остальные идут со мной. Мы не можем позволить ни демонам, ни оркам уйти, — Брендли также спрыгнул в проход с палочкой в руке и с настороженным выражением лица.
О демонах и орках в подвале позаботились. Эми развеяла Лотос Ледяной Души в воздухе, и температура постепенно вернулась к норме. Под воздействием палящего зноя, исходящего от лавовых демонов, замороженные эльфы быстро восстановили свою подвижность.
Они смотрели на своих павших мучителей пустыми глазами, как будто они все еще пытались понять, что только что произошло.
— Теперь вы все свободны, — Эми вышла вперед с радостной улыбкой.
Ее слова взорвались в умах эльфов, как раскат грома, и их глаза расширились в унисон. Множество эмоций, которых они не испытывали, казалось, вечность, захлестнули их сердца, и они разразились хриплыми возгласами.
Некоторые эльфы плакали от радости, в то время как другие эльфы обнимали друг друга. Перенеся бесчисленные мучения, они наконец обрели свободу.
Многие из них обращались к Эми с благодарностью, восхищением и даже… Намеком на благоговение!
— Разве это не то, что сказала принцесса Ирина, когда спасала нас? О ней ничего не было слышно уже более трех лет, но пришел ли наконец кто-то, кто спасет нас вместо нее? Эта маленькая девочка вундеркинд! — Пожилой эльф уставился на Эми обжигающим взглядом.
Несмотря на то, что она казалась довольно молодой, тот факт, что она смогла использовать такое мощное заклинание в ее возрасте, сделал ее достойной звания супер-вундеркинда. Если она действительно хотела посвятить себя освобождению захваченных странствующих эльфов, не пройдет много времени, как она заработает такую же блестящую репутацию, как и принцесса Ирина.
Сцена, в которой Эми использовала свою магию, чтобы обездвижить всех, была потрясающей. Многие эльфы тоже это понимали и смотрели на Эми с пылким светом в глазах.
Эми такая могущественная! Анна тоже смотрела на Эми широко раскрытыми глазами. Они обе были совсем маленькими девочками, так почему же она такая исключительная?
Она обратила свое внимание на освобожденных эльфов, и улыбка появилась на ее маленьком личике, когда она пробормотала себе под нос: «Если бы дедушка увидел это, он был бы очень счастлив, верно?»
Мэг молча убрал кирпич. Это было оружие, которое можно было попеременно использовать в трех режимах. Края увеличивали урон в 1,5 раза, а углы могут наносить вдвое больший урон. Кирпичи были незаменимым оружием путешественников и имели множество применений.
В то же время они были очень портативными и обеспечивали быстрые атаки. Их также можно было метать как оружие дальнего боя.
Даже с развитием военных технологий кирпич по-прежнему считался оружием многих путешественников-минималистов.
По крайней мере, именно в этом Мэг пытался убедить себя, потратив медную монету на покупку этого кирпича у системы.
Улыбка появилась на лице Мэга, когда он посмотрел на благоговейные выражения лиц эльфов, обращенные к Эми.
Если полуэльфы хотели получить признание со стороны всего континента, им нужно было сначала заручиться одобрением эльфийской расы. Было бы нереально ожидать, что догматические взгляды леса Ветров изменятся в ближайшем будущем, но странствующие эльфы — это совсем другое дело. В их глазах любой, кто мог защитить и спасти их, был достоин их почитания и похвалы.
Это был план, который Мэг развернул сегодня. Если бы эти эльфы смогли однажды с достоинством вернуться в лес Ветров, возможно, их отношение могло бы повлиять на всю эльфийскую расу.
Это было очень важно. Конечно, счастье Эми было еще важнее.
И действительно, Эми была очень счастлива видеть столько пар восхищенных глаз и получать такую благодарность от освобожденных эльфов. В прошлом ее никогда не хвалили и не благодарили одновременно столько людей, и это значило для нее даже больше, поскольку эти искренние слова исходили от эльфов.
— Не надо благодарности. Я победила только плохих людей. Сюда нас привели старшая сестра Анна и ее дедушка, — Эми слегка ошеломленно и смущенно замахала ручонками.
— Анна! Босс Мэг! И Эми! — Удивленный голос Блура внезапно раздался позади них.
Глава 531. Ты видишь это, дедушка?
Пламя тел лавовых демонов освещало черный как смоль подвал. Повсюду валялись демоны и орки, а также эльфы в рваной одежде, празднующие свою новообретенную свободу. Кроме них были Мэг, Эми и Анна.
Блур очень удивился, увидев это. Оказалось, что они уже опоздали на место происшествия, и что все эльфы явно были успешно спасены Мэгом и другими. Более того, судя по выражениям благодарности и благоговения, которыми они оценивали Эми, можно было предположить, что она сыграла важную роль в спасательной операции.
Напротив, вид раненых и растрепанных эльфов, запертых в тесных клетках, нанес тяжелый удар по его сердцу. Он слышал о них слухи еще в лесу Ветров, но, увидев их воочию, его душа содрогнулась от шока и ярости. Ярость, разливающаяся по его венам, заставила его захотеть убить всех демонов и орков на земле!
— Босс, Эми! — Салли тоже очень удивилась, увидев их. Она не думала, что встретит их здесь, и была еще более потрясена, увидев, что они уже успешно спасли всех захваченных эльфов. В то же время она наконец поняла, почему раньше ее поразило знакомое чувство — это было связано с тем, что она почувствовала ауры лавовых демонов.
Затем ее взгляд упал на эльфов, которые были заперты в клетки, как животные, и ее мозг полностью отключился. В ее сознании был только непрерывный звон, когда она наблюдала за происходящим вокруг. Ей было труднее всего смириться с тем, что те, кто причинили эти мучения ее братьям, были так называемыми благородными эльфами леса Ветров. Они сделали это, чтобы удовлетворить собственную жадность и желания.
Более того, она была одной из них. Она пользовалась всеми благами, которые они имели в течение последних двух десятилетий, и однажды она поставила своей целью убедить всех этих странствующих братьев вернуться в лес Ветров.
Она никогда раньше так не ненавидела себя. Она ненавидела эльфийские законы, которые когда-то считала разумным и подходящим набором правил.
За величием и роскошным образом жизни, которым наслаждались представители крупных семей, скрывалась темная часть, от которой ее тошнило. Насколько сумасшедшим должен быть кто-то, чтобы объединиться со своими врагами, чтобы превратить своих братьев в рабов?
— Босс Мэг? — Брендли также прибыл на место происшествия со следователями Серого Храма. Он мельком увидел сцену в подвале, и на его лице появился гнев.
Все эльфы с осторожностью попятились при виде новоприбывших, особенно когда они увидели Блура и Салли. «Старшая сестра Аиша, старшая сестра Сисиль, вы опоздали». Эми радостно хихикнула, обернувшись, чтобы посмотреть на Салли и Сисиль. Затем она повернулась к эльфам и сказала: «Не бойтесь; они неплохие люди. Старшая сестра Аиша и другие тоже здесь, чтобы спасти вас».
— Похоже, что Босс Мэг и Маленькая Эми превзошли нас. Вы сегодняшние герои, — эмоции Блура были довольно противоречивыми. Он был рад, что эльфы были спасены, но также очень стыдился того, что кто-то должен был выполнять его работу вместо него. Однако в целом он все еще был счастлив из-за их спасения. Он был обеспокоен тем, что их переместят в другое место или подвергнут еще большим пыткам, но ситуация явно была намного лучше, чем он ожидал.
— Анна просила нас прийти сюда. Она вспомнила путь к базе, и, поскольку ситуация была очень срочной, я мог только попросить Саргераса и его товарищей о помощи. Обо всех демонах и орках позаботились, но у всех эльфов есть ранения. Возможно, вы поможете нам вылечить их, — Мэг объяснил всем ситуацию и намеренно преуменьшил свой вклад в спасательную операцию.
— Хехе, всю работу сделала Эми. Мы просто были моральной поддержкой, — Саргерас застенчиво усмехнулся.
— Я Брендли из Серого Храма Города Хаоса. Серый Храм очень серьезно относится к этому вопросу и окажет всем вам необходимую помощь. Если вы хотите отправиться в Город Хаоса, я могу обеспечить там защиту, — Брендли выступил вперед и приказал: «Сначала вытащите эльфов из клеток. Каждый, кто владеет магией исцеления, выходит вперед и лечит эльфов».
Объяснение Эми и слова Брендли успокоили испуганных эльфов. Сотрудники Серого Храма взломали замки на клетках и спасли эльфов. Заклинатели, обладающие навыками исцеляющей магии, немедленно начали проводить лечение, но прогресс был очень медленным, так как большинство из них не были очень сильными, а в подвале находилось более 100 эльфов, ожидающих лечения.
— Мисс Аиша, вы в порядке? — Сисиль подошла к Салли с озабоченным выражением лица при виде ее бледного лица.
— Я... Я в порядке, — Салли пришла в себя и с пустым выражением лица покачала головой.
— Похоже, им понадобится наша помощь. Некоторые из этих эльфов очень серьезно ранены, и их тоже много. Я не смогу справиться с ситуацией самостоятельно, — Сисиль с сочувствием посмотрела на эльфов.
— Я… — Салли повернулась к раненым эльфам с болезненным и противоречивым выражением лица и подумала про себя: Они стали такими из-за меня. Какое у меня есть право помогать им и принимать их благодарность?
— Тогда я оставлю тебя наедине, — Сисиль многозначительно посмотрела на Салли, прежде чем направиться к раненым эльфам. Она и Лулу путешествовали по континенту в течение нескольких столетий, поэтому она кое-что знала об этих событиях.
Блур серьезно посмотрел в глаза Салли и сказал: «За те годы, что принцесса была вдали от леса Ветров, она уничтожила множество охотничьих отрядов, нацеленных на наших эльфийских братьев, и спасла бесчисленное количество захваченных эльфов. Под ее надзором практически не было демонов или орков, которые осмелились бы прикоснуться к странствующим эльфам по всему континенту».
В глазах Салли, казалось, появилась вспышка света, рассеявшая внутренний конфликт и неразбериху. Она снова повернулась к Блуру и твердо кивнула, сказав: «Я согласна на твое предложение, сделанное вчера вечером».
Сказав это, она быстро подошла к пожилому эльфу, лежавшему на земле. После недолгого пения зеленый свет вырвался из ее палочки и упал на рану на его груди. Рана быстро зажила, и цвет его лица постепенно вернулся.
Все прошло лучше, чем я ожидал. Она действительно хорошая девочка, хотя, конечно, все же не так хороша, как я, подумал Блур, глядя на Салли, которая деловито металась от одного эльфа к другому.
С помощью Салли и Сисиль, скорость исцеления эльфов значительно увеличилась. Приоритет отдавался эльфам с более серьезными травмами, тогда как те, у кого были легкие травмы, были выведены Мэгом и другими из подвала.
— Уф.
После возвращения на поверхность ночь все еще была черной, как смоль, и только звезды и луна давали свет. Однако освобожденные эльфы все еще вздыхали с облегчением, вдыхая свежий воздух снаружи. Многие из них начали неудержимо рыдать.
— Ты видишь это, дедушка? Они были освобождены… — Пробормотала Анна про себя, глядя на эту яркую звезду в небе.
Глава 532. Похищение популярности
Эльфов лечили очень хорошо, и Сисиль использовала траву и листья, чтобы сшить для них простые предметы одежды. Одежда была довольно грубой, но все же намного лучше той рваной и гнилой одежды, которую они носили.
Я тоже хочу изучить магию исцеления. Так я тоже смогу помочь им. Эми посмотрела с серьезным выражением лица.
— Спасибо, спасибо вам всем огромное.
Эльфы были полны благодарности своим спасителям. Они обрели свободу, и их травмы были вылечены. Они были мертвы изнутри, но получили новую жизнь. Вспоминая свои мучительные дни, проведенные в подвале, они не могли поверить, что им удалось пережить этот мучительный опыт.
Многие из них сосредоточили свое внимание на Эми. Она была полуэльфом, но она покорила их своим проявлением силы. Более того, ее заявление о свободе задело всех до глубины души. Они начали скучать по принцессе Ирине, а также по дням, когда им не приходилось беспокоиться о том, что за ними будут охотиться.
Она была всего лишь маленькой девочкой, но, возможно, однажды она станет новым эльфийским спасителем континента.
— Всегда пожалуйста, — радостно ответила Эми, убирая посох.
— Босс Мэг, вам еще нужна наша помощь? — Спросил Саргерас, поедая жоуцзямо.
Мэг с улыбкой похлопал по голове Эми, когда ответил: «Все уже сделано. Благодарю вас и весь Пылающий Легион за ваши усилия». Он был очень доволен этими союзниками, которых он приобрел благодаря использованию жоуцзямо.
— Вы слишком добры, Босс Мэг. Мы вернемся сейчас; завтра нам еще предстоит выполнить миссии, — Саргерас с застенчивой улыбкой потер лысую голову и помахал Эми, сказав: «Мы пойдем, Эми».
— Прощайте, лысые головы! — Эми тоже помахала им на прощание.
— Между прочим, жоуцзямо было действительно восхитительно, — Саргерас с застенчивой улыбкой оставил прощальное замечание, прежде чем увести лавовых демонов. Пылающий Легион походил на группу идущих красных огней, пробирающихся сквозь ночь.
Эми зевнула, прежде чем взглянуть на Мэга и спросила: «Отец, когда мы пойдем домой спать?»
— Об этом… — Мэг повернулся к Анне, которая все еще молча смотрела в небо, и мягко спросил: «Анна, ты вернешься с нами сегодня вечером или пойдешь с ним?»
— Анна, Джошуа просил меня заботиться о тебе, это было его последнее желание. Я обязательно буду хорошо к тебе относиться, — Блур подошел к Анне и серьезно посмотрел ей в глаза.
— Старшая сестра Анна, если ты пойдешь с нами, у тебя будет небольшая мягкая кровать, на которой можно спать, и много игрушек. Самое главное, ты сможешь есть супервкусное мороженое и другие блюда каждый день, — Эми пыталась соблазнить Анну пойти с ней и Мэгом.
— Гм… — Анна посмотрела на Блура, затем на выжидающий взгляд Эми и нежное выражение лица Мэга, и не могла выбрать.
Мэг очень симпатизировал Анне, поскольку она была довольно жалким ребенком. Однако его больше заботило то, что думала Эми. Если ей не нравилась Анна, то он определенно не принял бы ее, так как это нанесло бы ущерб обеим девочкам. Однако оказалось, что Анна действительно нравилась Эми.
— Маленькая Анна, если хочешь, можешь пойти с нами. Я Сисиль, а это Лулу. Нам тоже очень нравятся дети, — Сисиль подошла к Анне с дружелюбной улыбкой на лице.
Анна долго боролась с внутренним конфликтом, прежде чем набраться храбрости и повернулась к Мэгу. «Не могли бы вы научить меня готовить?»
— А? — Эта просьба слегка ошеломила Мэга. Он не думал, что ей будет интересно стать маленьким поваром.
Анна была на два или три года старше Эми, и она была примерно на полголовы выше. Даже в этом случае ей все равно было бы очень трудно добраться до кухонного стола, даже если бы она стояла на небольшом табурете. Поэтому научить ее готовить будет сложно.
Услышав это, Блур и остальные тоже проявили удивление. Они посмотрели на Анну, затем на Мэга, гадая, как он собирается ответить.
— Конечно, ты можешь научиться, если действительно этого хочешь, — ответил Мэг с улыбкой. Эми явно больше интересовала магия и еда, чем готовка. На данный момент он имел право иметь двух учеников. Одним из них была Ябемия, но другое место все еще оставалось для Анны.
— Спасибо, — глаза Анны загорелись восторгом. Она повернулась к Блуру и спросила: «Если я пойду с тобой, могу ли я пойти в ресторан Эми, чтобы научиться готовить?»
Блур на мгновение заколебался при виде выжидающего взгляда Анны, прежде чем кивнуть, когда он ответил: «Я останусь в Городе Хаоса на ближайшее время. Если ты хочешь научиться готовить, я могу водить тебя в ресторан каждый день».
— Хорошо, тогда я пойду с тобой. Я верю в выбор дедушки, — Анна кивнула, глядя на Блура.
— Как жаль, — Эми была немного разочарована. Затем она посмотрела на Анну и спросила: «Старшая сестра Анна, ты сможешь приготовить для меня, когда научишься?»
— Конечно, могу, — Анна кивнула в ответ.
— Ура! Так мы сможем видеться регулярно, — на лице Эми появилась радостная улыбка. Она схватилась за руку Мэга и качнула ее из стороны в сторону, говоря: «Пойдем домой, отец».
— Конечно, — Мэг поднял Эми на руки с улыбкой на лице. Он уважал решение Анны. В конце концов, Джошуа доверил ее Блуру перед своей смертью, так что это было то, чего он хотел. Даже после этого решения Мэг не ушел немедленно. Вместо этого он обратил внимание на Брендли.
Персонал Серого Храма сделал приблизительный подсчет эльфов на месте происшествия. Из-за того, что инцидент произошел совсем недалеко от Города Хаоса, среди жертв были даже эльфийские жители города. Таким образом, Серый Храм был готов удовлетворить основные жизненные потребности этих эльфов в Городе Хаоса. В то же время Серый Храм гарантировал их безопасность.
Если они хотели навсегда поселиться в Городе Хаоса, они могли подать заявку, которая предоставила бы им право на проживание после получения разрешения.
Ни один из эльфов не принял решение на месте. Однако ни один из них не отказался от предложения отправиться в Город Хаоса. После того, как они так долго находились в плену в этом кошмарном подвале, им требовалось безопасное место для отдыха, даже если это было просто для хорошего сна.
После того, как все было сказано и сделано, Мэг понес Эми на руках и ушел с Сисиль, Лулу и Салли. Он поехал на велосипеде обратно в ресторан, и Эми уже заснула к тому времени, когда они достигли места назначения.
Какая добрая и очаровательная маленькая девочка. Мэг улыбнулся, аккуратно понес Эми наверх и уложил в ее маленькую кровать. Почистив зубы и помывшись, он лег на кровать и закрыл глаза. Его сознание вошло в испытательное поле для Бога кулинарии, когда он внутренне сказал: «Система, я хочу научиться готовить шашлык из говядины!»
* * *
— Босс, наш ресторан закрыт на три дня и был внесен в список ненадежных ресторанов Ассоциации общественного питания. Все наши клиенты отвернулись от нас; что мы будем делать? — Сотрудник ресторана с тревогой посмотрел на Рики, а затем на пустой гриль.
— Во всем виноват проклятый хозяин ресторана Мэми. Если бы не он, наш гриль не дошел бы до такого состояния. С завтрашнего дня мы возобновим работу. Однако нам нужно подумать о некоторых других способах восстановить нашу репутацию, — Рики был в очень отвратительном настроении, лежа в большом кресле.
— Босс, у тебя уже есть план? — Глаза сотрудника загорелись предвкушением.
— Мы больше не сможем попасть в таблицу рейтингов кулинарных соревнований на Аденской площади, но разве ты не говорил, что его ресторан в последнее время очень популярен? Нам просто нужно украсть его популярность! — Рики холодно усмехнулся в ответ.
— Украсть его популярность? Как мы собираемся это сделать, босс? — Сотрудник недоумевал.
— Конечно, мы будем делать это, используя нашу сильную сторону. Разве ты не говорил, что в его ресторане нет жареного мяса? — На лице Рики появилась зловещая улыбка.
Глава 533. Бешеный бык
— Тебе что нибудь нужно? — Блур вышел из своей кареты перед эльфийским посольством и с удивлением обнаружил, что Салли ждала его поблизости.
— Да, — холодно ответила Салли.
Блур с улыбкой помог Анне выйти и сказал: «Анна, заходи с дедушкой Ингви. Кто-нибудь поможет тебе помыться и переодеться».
Ингви бросил взгляд на Салли, прежде чем войти в посольство.
— Хорошо, — Анна кивнула, прежде чем поклониться Салли. Она взглянула на грандиозное здание посольства, прежде чем зайти внутрь за Ингви.
Блур повернулся к Салли и спросил: «Что ты хочешь сказать?»
Салли посмотрела на улыбающегося Блура и обнаружила, что ее прежнее представление о нем полностью разрушилось. В прошлом она думала, что он был воплощением тщеславного и ленивого богатого мальчика. Однако храбрость, проявленная им перед Олефом, и его настойчивость при поисках базы не могли быть притворными.
Он действительно хотел помочь эльфам, страдающим на континенте.
Салли мгновение помолчала, прежде чем спросить: «Ты знал заранее, что это должно было произойти?»
— Поверила бы ты мне, если бы я сказал, что знал обо всем этом, когда мне было всего 10 лет? — На лице Блура было чувство вины, когда он сказал: «Когда я был маленьким мальчиком, учившимся ездить на лошади, у меня был хромой эльфийский слуга, который присматривал за моей лошадью. Это был немногословный эльф средних лет с клеймом раба на лице. В то время я получал удовольствие, высмеивая и разыгрывая его. Я хлестал его за самые тривиальные ошибки или заставлял гоняться за меня пешком, пока я ехал верхом… Я не думал, что делаю что-то неправильное или неуместное в то время. Все из крупных семей делали то же самое».
— Что случилось после этого? — Спросила Салли.
— После этого у него из-за небольшой ошибки сломалась здоровая нога, и его выгнали из поместья. В тот день лил проливной дождь, и я возвращался домой после игры с друзьями. Я увидел, как он рыдает от отчаяния под проливным дождем, и испугался. Меня внезапно охватило чувство вины, и я спросил его, почему он плачет.
— Он долго смотрел на меня, и его слезы внезапно утихли, когда он рассказал мне свою историю. Он сказал мне, что пережил войну между видами, и что, хотя он был всего лишь обычным эльфийским воином, он убивал демонов и орков, вторгшихся в лес Ветров. После завершения войны он решил покинуть лес, чтобы скитаться по континенту. Однако 20 лет назад он был схвачен демонами и орками, и при этом у него была сломана одна нога. Затем он стал рабом семьи Бейбилли, претерпев ужасные издевательства со стороны членов моей семьи. Он сказал мне, что такая же трагедия случилась с большинством других эльфийских рабов. Закончив свой рассказ, он взял длинный острый камень и воткнул его себе в сердце, — голос Блура был очень спокойным, но его крепко сжатые кулаки выдавали истинный масштаб его эмоционального потрясения. Он посмотрел на Салли и сказал: «Ты знаешь, какими были его последние слова мне?»
Салли молча поджала губы.
— Он сказал мне, что свобода — это душа эльфа. Без свободы эльф умрет, и эльфийская раса падет, — кривая улыбка появилась на лице Блура.
Они двое молча смотрели друг на друга, греясь в холодном лунном свете.
После продолжительного молчания Салли спросила: «Каков твой план?»
— Я хочу вернуть свободу нашим эльфийским братьям. Я не только хочу защитить эльфов, бродящих по континенту, я также хочу спасти эльфов, угнетенных в лесу Ветров, и эльфов, которые потеряли свои души под властью крупных семейств. Только тогда эльфы действительно будут спасены, — выражение лица Блура оживилось, когда он сделал шаг вперед. В то же время он немного понизил голос и продолжил: «К тому же, если я не ошибаюсь, принцесса тоже пыталась сделать то же самое в последние несколько лет. Когда она бродила по континенту, она убивала охотничьи отряды, пока они почти не прекратили свое существование. Она занимает чрезвычайно почитаемое положение в сердцах всех эльфов за пределами леса. Однако, первое, что она сделала после трехлетнего уединения, которое она сама себе нанесла, — это убила Шуберта и убедила королеву отменить рабство. Если она хочет полностью отменить систему, которая существовала в эльфийской расе в течение последних нескольких десятилетий, она неизбежно столкнется с сильной реакцией со стороны основных семей. Самостоятельно выдержать этот шторм будет сложно».
— Следовательно, мой план состоит в том, чтобы собрать блуждающих эльфов, чтобы создать могущественную силу. В то же время я хочу получить как можно больше власти среди основных семей, а также среди всей эльфийской расы. Когда принцесса по-настоящему выложит карты на стол, мы сможем действовать как ее главная поддержка, противодействуя любому, кто осмелится встать у нее на пути. Мы сможем спасти всю эльфийскую расу! — Дыхание Блура участилось, и в его глазах появился намек на фанатизм.
Глаза Салли также загорелись, услышав это. Как человек, который был выбран Еленой в качестве кандидата в принцессы, она имела собственное мнение и понимание плана Блура. События, свидетелем которых она только что стала, полностью перевернули ее мир, тем самым заставив ее одобрить видение Блура.
— Я могу симулировать интерес к тебе, чтобы ты могла получить больше внимания и власти в семье Бейбилли, но два твоих брата уже готовятся унаследовать семью. Если ты хочешь обогнать их в этой гонке, это будет очень трудным делом, особенно если ты планируешь остаться в Городе Хаоса надолго, — Салли на мгновение обдумала ситуацию, прежде чем продолжить: «Кроме того, принцесса смогла вызвать благоговение у блуждающих эльфов, так как она очень сильна, и ей не нужно беспокоиться о каких-либо сомнениях или критике со стороны тех, кто находится в лесу Ветров, но если мы хотим получить больше власти в этих семьях и эльфийской расе, мы должны хотя бы сделать вид, что мы на их стороне».
— Два моих сводных брата — идиоты. Если бы я захотел соревноваться с ними, у них вообще не было бы шансов. Тебе нужно только кивнуть, и я уверяю тебя, что смогу победить их через полгода, — Блур беспечно покачал головой, но затем на его лицо замерзло, когда он продолжил: «Но ты права. Мы можем привести вещи в движение только из-за кулис; мы не можем выходить вперед. Нам нужно найти кого-то, кто достаточно могущественен и сможет получить такой же уровень обожания от наших эльфийских братьев, как когда-то принцесса...»
Они оба замолчали на мгновение, прежде чем их глаза загорелись, и они выкрикнули ответ в унисон.
— Маленькая Эми!
— Эми!
* * *
Вспыхнул белый свет, и Мэг вошел на знакомую кухню. В этот момент в самом центре кухни стояла длинная металлическая скамья, на которой была привязана черная корова длиной около пяти метров. Она заметила Мэга своими большими глазами и внезапно начала яростно сопротивляться. В результате металлическая скамья задрожала, и казалось, что корова сможет вырваться на свободу в любой момент. «Черт возьми! Тебе действительно нужно было приводить быка с железной кожей только для шашлыка?!» — Мэг немедленно отступил с испуганным лицом.
Глава 534. Какой шикарный шашлык
Быки с железной шкурой были магическими животными 4-го уровня из-за их железной шкуры и жестокого характера. Они были очень агрессивными существами и часто нападали сами, что делало их одними из самых неприятных магических зверей для охотников и наемников.
Бык с железной кожей обладал мощными защитными свойствами, поэтому на убийство требовалось бы очень много времени. Однако, по сравнению с другими магическими зверями 4-го уровня, у него не было ценных частей тела, кроме плоти и шкуры, поэтому у него было очень низкое соотношение выгоды и затрат.
И все же к металлической скамейке был привязан бык с железной кожей, заставивший скамью сильно трястись вместе с его неистовой борьбой. Веки Мэга дернулись, увидев это, и он волновался, сможет ли бык вырваться из своих пут. Было бы очень сложно уклониться от такого огромного существа в таком маленьком пространстве.
— Выбор и получение ингредиентов премиум-класса — стандартная обязанность хорошего повара. Это необходимое условие для приготовления идеального блюда, и как кандидат на роль Бога кулинарии вы должны узнать обо всех ингредиентах, которые вы собираетесь использовать, и выбрать из них лучшие, — прозвучал голос системы.
— Вы ведь не просите меня убить эту корову? Что за шеф-повар делает это сейчас? Это работа мясника! — Мэг приподнял бровь.
— А теперь вы должны научиться убивать этого быка с железной кожей, а затем добыть говядину, необходимую для приготовления шашлыка. Сумка для опыта забоя коров уже выпущена; вы можете начать учиться прямо сейчас, — систему не смутил протест Мэга.
Мэг глубоко вздохнул, чтобы успокоиться. Затем он мысленно посмотрел на пакет опыта «Метод забоя коров Пао Дина¹», и на его лице появилось своеобразное выражение.
— Должен признаться, вы наверняка многое сможете достать, — Мэг открыл сумку с опытом, и волна информации хлынула в его разум, заставив его закрыть глаза, чтобы он мог принять поток данных.
Говорят, что мастерство Пао Дина в разделывании коров было настолько необычным, что ему даже не нужно было смотреть на корову перед ним, чтобы идеально убить и препарировать ее.
Мэг думал, что Чжуан-цзы просто преувеличивает в своем описании навыков Пао Дина, но теперь... Ему показалось, что Чжуан-цзы был слишком скромен в своих оценках.
Этот Пао Дин действительно был незаурядным человеком!
Он мог рассечь корову одним своим сознанием, поэтому не было необходимости смотреть на его объект. Не потому, что Пао Дин был экстрасенсом или обладал сверхъестественными способностями. Наоборот, это произошло потому, что он настолько хорошо понимал структуру коровьего тела, что его лезвие могло с безошибочной точностью скользить между костями и плотью, разделяя их, даже не соприкасаясь с костями. Такая техника была поистине необычной.
Пакет опыта, который Мэг только что получил, содержал подробное описание этого процесса. В нем подробно описана вся процедура от слива крови коровы до ее вскрытия; все было представлено ему в мельчайших подробностях. Поглотив все в свои воспоминания, Мэг почувствовал себя так, как будто он стал очень опытным мясником.
Когда он внутренне хвалил Пао Дина, он не мог не вспомнить, как Мэг Алекс разбирал гигантских драконов. В его воспоминаниях были определенные моменты, пересекающиеся между методом разделки коров Пао Дина и методом убийства драконов Алекса. В глазах Мэга Алекса гигантские драконы больше не были гигантскими драконами. Вместо этого они были просто добычей с бесчисленными уязвимостями и слабостями, которые он мог использовать.
Пао Дин беспрерывно убивал коров в течение трех лет, чтобы отточить свои навыки, в то время как Алекс изобрел свой метод, убив бесчисленное количество драконов. Даже Мэгу было довольно любопытно, сколько драконов он убил.
Если у меня будет свободное время, я должен проанализировать методы совершенствования и особые вещи, которые остались в моей памяти. Было бы глупо с моей стороны игнорировать такую огромную сокровищницу. Я не могу просто положиться на систему, которая поможет мне стать сильнее, подумал Мэг. Он взял тесак из ближайшего держателя для ножей и направился к быку с железной шкурой.
Некоторое время назад убить быка с железной шкурой было для него пугающей перспективой, но теперь это существо было просто грудой крови, плоти и костей в его глазах. Все, что ему нужно было сделать, это разделить кости и плоть перед тем, как разрезать их на разные ингредиенты.
Жестокий бык с железной шкурой сердито посмотрел на Мэга, и его глаза уже стали алыми. Возможно, его ярость подпитывалась страхом. Во всяком случае, он становился еще более жестоким, и металлическая скамья задрожала еще сильнее.
Однако лицо Мэга оставалось спокойным и собранным. Он поднял свой тесак и одним быстрым и решительным движением обрушил его на шею быка с железной шкурой. Твердая кожа быка была легко разрезана его острым тесаком, и Мэг быстро схватил быка за рога, прижимая его голову к металлической скамейке. Кровь хлынула в таз на скамейке, и отчаянно сопротивляющийся бык вскоре полностью замер.
После этого Мэг смог легко снять с быка всю шкуру. Возможно, это произошло из-за его обширных тренировок с мечом в последнее время, но контроль Мэга над тесаком был образцовым, когда он рассекал быка. Используя накопленный опыт и воспоминания, он смог полностью рассечь быка менее чем за полчаса, при этом его тесак лишь несколько раз касался костей. Извлеченные кости были отложены в сторону и собраны в виде скелета быка.
У меня есть еще один навык, которым теперь можно заработать на жизнь. Если ресторан по какой-то причине провалится, я могу стать мясником. Мэг отложил свой тесак и удовлетворенно кивнул, увидев на металлической скамейке куски говядины. Он все еще был очень далек от возможности препарировать корову, даже не глядя, но он был вполне доволен результатом, учитывая, что это была его первая попытка.
В отличие от твердой шкуры, мясо быка с железной шкурой было очень мягким и сочным с превосходной мраморностью. Глаза Мэга сразу же загорелись, увидев это.
Как заядлый любитель стейков в прошлой жизни, Мэг был хорошо знаком со всеми известными во всем мире видами говядины. Дорогая японская говядина Кобе была широко признана самой исключительной по качеству, австралийская говядина Ангус зернового откорма была очень хорошей, говядина Шароле, произведенная в Бургундии, была более сочной... Однако ни один из этих видов говядины не мог сравниться с плотью Железного Быка.
Его цвет, мраморность и качество мяса явно превосходили все, что он когда-либо видел. Мэг действительно с нетерпением ждал возможности увидеть, каким будет вкус после приготовления.
В кебабах из ростбифа использовался коровий рибай, расположенный на задней части шеи коровы, над позвоночником и перед ребрами.
Рибай у говядины был идеально расположен между постными и жирными частями, а мраморность говядины была как шедевр искусства.
— Использование говядины такого высшего качества для приготовления шашлыка… Какой шикарный шашлык, — Мэг не мог не цокнуть языком от удивления.
________________________________
1. Пао Дин был поваром, подробно описанным в одной из книг Чжуан-цзы, и говорили, что у него был необычный метод забоя коров.
Глава 535. Система, кто я для тебя?
— Если говядина премиум-класса составляет основу идеального шашлыка, то его душа — это соус. Соус высочайшего качества способен очаровать вкусовые рецепторы и максимально усилить вкус говядины. Соус, созданный каждым шеф-поваром, уникален, и это то, что отличает их от других шеф-поваров, — после того, как Мэг освоил технику забоя коров, голос системы зазвучал снова.
Мэг был полностью согласен с этим заявлением. На Земле можно было купить говядину высшего качества, пока были деньги. Однако одна и та же порция говядины давала совершенно другой вкус, когда ее готовили разные повара. Словно повар вложил душу в кусок мяса, и самым важным фактором, способствовавшим этому несоответствию, был соус.
Приготовление соуса — тоже довольно технический навык. Мэг открыл коробку со специями и обнаружил, что почти все 28 слотов в коробке были заполнены.
У него действительно был пакет опыта для приготовления соуса, и он мог выбирать из трех видов вкусов: барбекю, острый и чесночный. Однако система не дала ему конкретных соотношений приправ, которые должны были использоваться. Вместо этого использовались такие термины, как незначительное количество, небольшое количество, умеренное количество и большое количество.
— Система, ты здесь не очень профессиональна. Сколько это — незначительное количество? А какая большая сумма? Ты что, пытаешься так обмануть своего папу? — Проворчал Мэг.
— Пожалуйста, берегите свой рот! Система не является биологическим существом, поэтому «папы» не существует! — Прозвучал строгий голос системы.
— Не говори вещи такими определенными словами, система. Ты так долго изучала историю Земли, знаешь ли ты, кто отец Apple?
— Стив Джобс.
— Кто отец гибридного рисового урожая?
— Юань Лунпин!
— Китайский отец атомов?
— Цянь Саньцян!
— Тогда ты знаешь, почему им дали такие титулы?
— Джобс основал и развил компанию Apple, Юань Лунпин возглавил разработку плантаций гибридных рисовых культур, а Цянь Саньцян внес значительный вклад в китайские ядерные технологии.
— Система, ты была создан мной, когда я переселился в этот мир. Следуя вышеупомянутой логике, скажите мне, кто твой папа!
— Папа… Нет! Не пытайтесь так искажать концепции! Это не одно и то же! — Голос системы дрожал от ярости.
— Ты сама все сказала, — Мэг пожал плечами с намеком на улыбку на лице.
— Как кандидат, чтобы стать Богом кулинарии, вам необходимо научиться создавать все виды приправ. Чтобы развить этот навык, система намеренно не включила в рецепты приправы конкретные соотношения. Если вы хотите приготовить идеальный соус, вам нужно лучше понять все приправы, а затем найти баланс между ними. Это умение, которым должен обладать профессиональный повар, — система успокоилась, прежде чем вернуться в нужное русло.
Похоже, мне придется потратить здесь все свое время, прежде чем я смогу выбраться. Мэг взглянул на стену и обнаружил, что прошло больше 10 дней. На то, чтобы просто убить корову, у него ушло так много времени, а создание приправ, несомненно, займет еще больше времени.
Однако Мэг не стал спорить с системой, поскольку знал, что это действительно хорошая возможность отточить свои навыки.
Когда дело дошло до мира кулинарии, он все еще был учеником, и пакеты опыта, дарованные ему системой, позволили ему выбрать множество навыков. Однако, если бы его попросили создать новое блюдо того же стандарта с нуля, это было бы чем-то далеким от его пределов.
Его понимание ингредиентов и приправ, вероятно, было хуже, чем у домработницы, которая готовила каждый день.
Теперь система вынуждала его узнать об этих областях, тем самым, по сути, бросая его в самый низ.
Перед лицом этой сложной задачи боевой дух уже горел в сердце Мэга. Только благодаря постоянному обучению и совершенствованию он сможет создавать восхитительные блюда, которые он действительно может называть своими собственными, и только тогда он будет достоин титула Бога кулинарии.
Для приготовления соуса барбекю, острого и чесночного требовались совершенно разные комбинации приправ. Мэг начал сосредотачиваться на понимании свойств каждой приправы, а затем начал экспериментировать с тем, какой вкус дают одни приправы с другими.
Сумка с опытом указала ему направление, поэтому Мэгу оставалось только вычислить соотношения для создания идеального соуса.
Первые партии соуса, который создал Мэг, были просто ужасными. Таким образом, он начал процесс постоянных проб и ошибок.
Несмотря на то, что его встречали повторяющиеся неудачи, это не расстраивало его. Вместо этого он тщательно обдумал, что сделал не так, прежде чем перейти к следующей попытке.
Первым соусом, получившим одобрение системы, был соус со вкусом барбекю. Благодаря этому опыту Мэг смог быстро создать острый и чесночный соус того же стандарта. У всех трех соусов были разные вкусы, и Мэг очень хотел увидеть, как они будут на вкус в шашлыке.
После завершения приготовления соусов прошел еще месяц, и у Мэга осталось совсем немного времени.
Он вытащил нож из держателя и нарезал говядину рибай на двухсантиметровые кубики. Затем он начал втирать соус в говядину.
После того, как говядина замариновалась, ее проткнули бамбуковыми шпажками длиной около 20 сантиметров, по пять кубиков говядины на шпажку. Затем эти шампуры откладывались для приготовления.
В левом углу кухни его ждала прямоугольная печь, внутри горели раскаленные угли. Мэг проверил температуру рукой, прежде чем покачать головой. Он подождал еще немного, прежде чем сразу поставить в печь пять кебабов.
Шашлык из говядины сразу же издал восхитительный шипящий звук, когда был помещен в духовку. Масло начало пузыриться и течь из мраморной говядины, и восхитительный аромат начал распространяться по кухне.
Говядина медленно потемнела, и ее запах начал созревать.
Когда говядина была приготовлена примерно до среднего уровня, Мэг взял кисть и нанес соус на шашлыки.
Говядина снова начала шипеть после того, как ее снова поместили в духовку, и запах, разносящийся по воздуху, стал еще более соблазнительным.
Эми действительно это понравится, правда? Глаза Мэга загорелись, когда эта мысль пришла ему в голову.
Глава 536. Нестандартное оружие строго запрещено
На следующее утро Мэг открыл глаза почти одновременно с тем, как зазвонил будильник. Он на мгновение запнулся, прежде чем выключить его.
Всего секунду назад он получил одобрение системы на свои шашлыки и в мгновение ока вернулся в реальный мир. Он провел целых 100 дней на испытательном поле для Бога кулинарии, прежде чем освоил шашлык из говядины. На каждом этапе были свои проблемы, и было видно, что простой на вид шашлык из говядины — очень сложный продукт для приготовления.
Однако за это время Мэг также приобрел много навыков. Сюда входили превосходная обработка ингредиентов, лучшее понимание приправ, лучший контроль над пламенем и жаром… Фактически, можно сказать, что он достиг вершины во всех этих областях, тем самым достигнув многих небольших целей, которые у него были.
Я должен приготовить восхитительный кебаб из говядины, чтобы удивить Эми сегодня утром. Мэг встал с кровати. Несмотря на то, что технически он отдыхал все время, пока находился на испытательном поле для Бога кулинарии, приготовление шашлыка в течение 100 дней подряд без перерыва по-прежнему сильно истощало его ум. Если бы он закрыл глаза, он бы почувствовал, как будто говяжий шашлык отпечатался на его веках.
— Дин! Новая миссия: выследить зрелого быка с железной кожей в течение 24 часов и получить его рибай в качестве ингредиента для первой в истории партии шашлыка, которая будет приготовлена на континенте! Наказание за провал миссии: вычет одного очка силы. Награда за выполнение задания: доступ ко всем необходимым ингредиентам и посуде для приготовления шашлыка.
— Черт возьми! Тебе не надоело делать это все время? У тебя нет оригинальных миссий? Должна ли такая качественная система, как ты, делать такие миссии? Кроме того, как система для создания Бога кулинарии, почему ты заставляешь меня ходить на охоту, а не оставаться дома и готовить? Разве ты не можешь позволить мне сосредоточиться на готовке? — Мэг закатил глаза.
После недолгого молчания система добавила: «Если вы можете выполнить миссию в течение 12 часов, вы получите вышеупомянутую награду, а также дополнительные 0,5 очка силы и рецепт лунного пирога».
— Хорошая система. Только образцовая система, подобная тебе, может изобрести такую освежающую и блестящую миссию, — Мэг немедленно сменил курс.
Чем была сила?
Она была светом! Она давала надежду на человеческую эволюцию! Половина очка силы была эквивалентна 25 000 золотых монет!
Конечно, самое главное, выполнение миссии в течение 12 часов принесет ему половину очка силы. Мэг отчаянно нуждался в прогрессе, так что это была прекрасная возможность для него.
Система еще не объявила цену для следующей точки силы. Однако, судя по ее мерзкому характеру, поскольку последнее очко силы стоило ему 50 000 золотых монет, не могло быть и речи о том, чтобы следующее очко силы стоило менее 100 000 золотых монет.
Кроме того, помимо этой половины очка силы, система даже обещала рецепт лунного пирога в качестве бонусной награды. Мэг пообещал Эми приготовить для нее лунные пироги, а с рецептом лунного пирога он сможет провести празднование лунного фестиваля и выполнить свое обещание, данное Эми.
Мэг был мгновенно воодушевлен наградой за эту миссию. Он обратил свое внимание на Эми, которая все еще крепко спала в своей маленькой постели.
— Предупреждение от системы: вы должны выполнить миссию самостоятельно, а нестандартное оружие, включая вашу дочь, строго запрещено, — прозвучал строгий голос системы.
— Система, я должен опровергнуть твое утверждение. Эми — мое дорогое сокровище; она самое главное в моей жизни. Как ты можешь охарактеризовать ее как нестандартное оружие? Это извращенная интерпретация моей отцовской любви и жестокое оскорбление моей гордости. Поэтому я собираюсь выразить протест, взяв ее с собой в поход, — серьезно ответил Мэг.
Линия многоточия беззвучно витала в его голове, отражая сложные чувства системы.
Мэг присвистнул, спускаясь вниз. Он приготовил две порции жареного риса Янчжоу, прежде чем разбудить Эми и объявить ей, что они бросают занятия, чтобы отправиться в поход.
— Отец, неужели нам сегодня не обязательно ходить на занятия? — Эми с радостным выражением лица потерла затуманенные глаза.
— Да. Мы собираемся отправиться в поход за ингредиентами. Мы собираемся поймать большую корову, и я сделаю для тебя вкуснейший шашлык из жареного мяса, — Мэг с улыбкой кивнул, надев на Эми простое розово-голубое платье с цветочным рисунком, прежде чем повести ее вниз.
— Шашлык из жареного мяса? Значит, мне можно много жареного мяса? — Глаза Эми засияли от нетерпения.
— Ага. Ты сможешь есть столько жареного мяса, сколько захочешь, — Мэг кивнул с теплой улыбкой.
— Ты лучший, отец! — Эми обняла Мэга за ногу с восторженным выражением лица. Затем она взяла спящего Гадкого утенка и встряхнула его, прежде чем сказать: «Гадкий утенок, если ты сейчас не встанешь, мы оставим тебя дома одного».
Гадкий Утенок притворился спящим, но тут же в ужасе открыл глаза и, услышав это, яростно покачал головой.
Когда прошлой ночью они отправились спасать эльфов, Гадкий Утенок уже заснул, поэтому они оставили его дома. Когда они вернулись, у входа в ресторан их ждал котенок с крайне жалким и травмированным лицом.
— Мяу! — Гадкий утенок тут же вскочил от восторга.
— Хорошо, тогда мы возьмем тебя с собой, но тебе придется идти самостоятельно; ты больше не ребенок, — лицо Эми оставалось твердым даже при виде жалкого выступления Гадкого Утенка. Затем она протянула руки Мэга и сказала: «Отец, неси меня».
— Хорошо, принцесса Эми, — Мэг улыбнулся, когда он повернулся, показывая свою широкую спину, чтобы Эми могла забраться на нее.
— Спасибо, — Эми положила Гадкого утенка, прежде чем забраться на спину Мэга. Она обвила руками его шею и хихикнула, сказав: «Поехали!»
— Мяу~, — Гадкий Утенок стоял на кровати. Мэг поднял его одной рукой и спустился вниз с Эми на спине.
После завтрака Мэг вытащил бланк о перерыве в работе, который он написал в прошлый раз, и немного поправил его, прежде чем приклеить его к двери. После этого он сел на свой велосипед и поехал на нем в сторону союза наемников. Сначала ему нужно было выяснить, есть ли в Городе Хаоса быки с железной кожей.
— Ты серьезно? Босс Мэг снова отправился за ингредиентами! Сегодня я не смогу попробовать восхитительный соленый пудинг тофу! — У входа в ресторан Мэми все посетители уныло вздохнули при виде бумажки на двери.
Кто сообщил ему эту новость? Этот бессовестный ублюдок сбежал! Рики протиснулся ко входу и сердито посмотрел на бумажку.
Глава 537. Эй, вы куда?
Рики, наконец, удалось протиснуться через толпу, и его дряблое лицо задрожало при виде бумажки на двери.
Он проснулся раньше, чтобы зайти в ресторан Мэми, чтобы он мог официально заявить о себе, но его план был сорван из-за этой отписки. Таким образом, первая мысль, которая пришла ему в голову, заключалась в том, что Мэг не осмелился принять вызов и сбежал под видом поиска ингредиентов.
Он был абсолютно уверен в своем жареном мясе. Его гриль передавался из поколения в поколение и был признанным брендом в Городе Хаоса. Даже без покупки рейтинга они по-прежнему были бы достойны места в топ-50 в соревновании на Аденской площади.
Более того, он был очень уверен в себе, поскольку он также подготовил козырную карту для использования против Мэга. Однако все его приготовления были напрасны, поскольку его противник исчез. Это его приводило в ярость.
— Разве это не владелец Гриля Рики? Я помню, что он постоянно нацеливался на ресторан Мэми во время продовольственного конкурса в прошлом месяце и пытался оклеветать Босса Мэга. После этого Ассоциация общественного питания вынесла ему наказание за манипулирование рейтингом. Что он здесь делает сегодня? — Харрисон опознал Рики и был несколько озадачен.
Многие клиенты повернулись к Рики, услышав это. Им было интересно, что придало ему смелости снова появиться у ресторана Мэми. Был ли он здесь, чтобы вызвать новые неприятности?
— Я здесь, чтобы вызвать владельца этого ресторана на честное и справедливое кулинарное соревнование. Конкурс определит, кто будет королем жареного мяса на Аденской площади! — Лицо Рики покраснело от возбуждения под таким пристальным вниманием, и он сделал громкое объявление, подняв вверх правую руку.
— Гриль Рики! Гриль Рики! — Сотрудник гриля тоже громко закричал, подняв руки вверх, но ему явно не хватало уверенности.
— Ресторан Мэми даже не продает жареное мясо, так что это, скорее всего, не сильная сторона Босса Мэга. Кроме того, Босс Мэг никогда не называл себя королем жареного мяса. Этот парень умственно отсталый?
— Он должен быть! Он пытается использовать свою сильную сторону, чтобы бросить вызов Боссу Мэгу с едой, которую он даже не продает; какой бессовестный ублюдок!
— Это не обязательно так. Босс Мэг — гений; Я чувствую, что в этом мире нет блюда, которое он не мог бы приготовить. Даже если это жареное мясо, я считаю, что мясо Босса Мэга будет самым вкусным!
Все клиенты начали оживленно обсуждать между собой эту тему. Некоторые выражали свое презрение к Рики, в то время как другие заявляли о своем доверии к Мэгу.
— Хммм! Я собираюсь прийти сюда снова в полдень. Посмотрим, осмелится ли этот трус принять мой вызов! — Рики холодно хмыкнул и надменно посмотрел на всех посетителей ресторана, прежде чем медленно уйти.
В этот момент Мэг только-только вышел из союза наемников с Эми и Гадким утенком. Он держал в руках карту и после некоторого внимательного осмотра вытащил свой велосипед из ближайшего переулка и поехал на нем к южным городским воротам.
У него была карта местности, в которой обычно можно было найти железных быков, но их явно было труднее найти, чем бронзовых кабанов. Чтобы найти их, ему придется углубиться в лес.
Несмотря на то, что это должно было быть немного хлопотно, искушение силы и рецепта лунного пирога все же побудили Мэга попробовать.
Перед тем, как покинуть город, Мэг спрятал свой велосипед в безопасном месте. Дорога за городом была очень ухабистой и не подходила для езды на велосипеде. Мэг подумывал о покупке внедорожника у системы, но отказался от этого, услышав дорогое предложение и принимая во внимание цены на топливо.
Наемники вышли из городских ворот. Среди них были массивные лесные тролли более пяти метров высотой, демоны бездны, верхом на своих боевых конях-дикобразах, гоблины выстроились в строй, и гигантские драконы, парящие в воздухе над головой. Все они направлялись в пустыню.
— Отец, мы тоже наемники? — Эми с волнением на лице села на плечи Мэга.
— Конечно. Мы приняли задание союза наемников, так что, конечно же, мы наемники, — Мэг кивнул с улыбкой. Эти сцены также заставляли его сердцебиение учащаться, и в его сердце, казалось, проявлялась свирепая грань его самого.
— Наемники не заботятся о маленьких девочках, приятель, — крикнул рыцарь, проезжая мимо Мэга верхом.
Его слова мгновенно вызвали хриплый смех окружавших их наемников. Многие из них повернулись, чтобы посмотреть на Мэга с любопытством, недоумевая, почему он уводит в пустыню маленькую девочку-полуэльфа, даже не имея лошади.
Кроме того, помимо странного рюкзака на спине, у него был только длинный клинок, который даже не выглядел как настоящее оружие. В отличие от профессионального наемника, он больше походил на отца, вывозящего дочь в поход.
Мэг не обратил внимания на насмешки, направленные в его адрес наемниками. Все наемники любили подшучивать над ним и не питали к нему вражды. Кроме того, откуда им было знать, что он нес в своем рюкзаке самые вкусные приправы, и что лезвие, которое он нес, было идеальным оружием для убийства быков с железной шкурой, лезвие для убийства быков?
— Мой отец — лучший наемник и лучший рыцарь! — Мэг не обращал на них внимания, но Эми была не очень счастлива.
Все наемники рассмеялись еще громче при виде серьезного выражения лица Эми.
В этот момент рядом с Мэгом и Эми остановился экипаж, запряженный тремя единорогами. В карете сидела женщина, и она спросила: «Эй, вы куда?»
Мэг повернулся и обнаружил красивую женщину с длинными распущенными рыжими волосами. Свет восходящего солнца придавал ее загорелой коже розовый оттенок, а красно-черная кожаная броня не могла полностью скрыть ее сладострастную грудь. Ее миниатюрные кожаные шорты открывали большую часть ее длинных и атлетичных ног, привлекая еще больше внимания окружающих. К ее спине был привязан бумеранг длиной более метра, и она смотрела на Мэга и Эми с любопытством в ее прекрасных карих глазах. Она производила впечатление дикого леопарда, охотящегося за добычей.
В ее экипаже сидело еще семь наемников, среди которых были орки, демоны, люди и даже эльф. Очевидно, это была небольшая группа наемников.
Охотница! Это была первая мысль, которая пришла в голову Мэга. Однако он не видел в ее глазах пренебрежения и насмешек, которые можно было увидеть на лицах других наемников. Он на мгновение поколебался, прежде чем ответить: «Мы идем в Иллюзорную долину».
— Иллюзорная долина? — Сивир на мгновение запнулась, прежде чем спросить: «Ты тоже охотишься на быков с железной кожей?»
Глава 538. Ты говоришь о себе?
— Вы тоже собираетесь в Иллюзорную долину? — Мэг тоже очень удивился, услышав это. Горячая фигура охотницы и здоровая загорелая кожа производили на него впечатление взрывной силы. По ее словам, можно было сделать вывод, что они, скорее всего, также нацелились на быков с железной кожей.
Наемники в карете тоже оценивали Мэга и Эми, недоумевая, почему их лидер внезапно остановился. Этот дуэт отца и дочери не выглядел так, как будто они были готовы к охоте, и они даже шли пешком в Иллюзорную долину. Ну и шутка!
— Привет, прекрасная Старшая Сестрица Охотница, — Эми вежливо поприветствовала Сивир. Ее глаза загорелись при виде такой красивой старшей сестры.
— Да. Мы взяли на себя миссию поимки быков с железной кожей, — Сивир кивнула, затем повернулась к Эми и сказала: «Привет, маленькая девочка».
Глаза Сивир также светились, когда она смотрела на Эми. Какая очаровательная маленькая девочка! Причина, по которой она остановила карету, на самом деле заключалась в том, что маленькая девочка, сидящая на плечах Мэга, вызвала в ее сердце серию теплых образов.
— Какое совпадение; мы также преследуем железных быков, — Мэг был немного удивлен откровенной честностью охотницы.
— Быки с железной кожей? — Выражения лиц наемников в карете сразу стали весьма своеобразными. У этого человека не было длинного меча, и он не был одет в мантию мага, поэтому он не выглядел рыцарем или заклинателем.
Такой парень, как он, собирался охотиться на железных быков с маленькой девочкой-полуэльфом?
Надо было понимать, что кто-то заплатил им очень высокую цену, чтобы они выследили быка с железной кожей. В противном случае они бы даже не рискнули.
— Невежественный дурак, — молодой эльф в белых одеждах мага, сидевший в одиночестве в углу кареты, презрительно взглянул на Мэга, прежде чем повернуться к Сивир с восхищенным выражением лица.
Взгляд Сивир упал на Мэга, и ее глаза слегка сузились.
Мэг тоже спокойно посмотрел на Сивир.
— Вам понадобится как минимум полдня, чтобы добраться до Иллюзорной долины пешком. Если ты не возражаешь, ты можешь поехать с нами в нашей карете, и мы отвезем тебя в Иллюзорную долину, — предложила Сивир. Прошло много времени с тех пор, как она видела кого-то с парой таких чистых и ясных глаз. Ее отец однажды сказал ей, что люди с такими глазами, как у него, не могут быть плохими, поскольку глаза человека — это окно, позволяющее другим заглядывать в их сердца.
Иллюзорная долина была опасным местом, но это был их выбор, и он казался весьма решительным. Таким образом, она решила уважать его решение.
— Мы их подвезем? — Услышав это, все остальные наемники повернулись к Сивир с удивлением. Их команда наемников никогда не работала с другими, особенно когда у них была одна и та же цель.
— Сивир, я не думаю, что это хорошая идея. Быки с железной кожей — очень опасные цели, и это довольно рискованная миссия даже для нашего отряда наемников Роз. Если нам придется защищать этих двоих во время битвы, это еще больше снизит наши шансы на успех, — эльф поднялся и возразил. Затем он повернулся к Мэгу и холодно сказал: «Кроме того, некоторым людям нужно развивать самосознание. Им нужно знать, что они могут делать, а что нет».
Услышав это, другие члены отряда наемников также кивнули. Хотя слова Эвана были довольно едкими, они не были совершенно необоснованными. В миссиях наемников всегда был элемент риска, и шансы на неудачу неизбежно увеличились бы, если бы им пришлось защищать этих двоих. Более того, в худшем случае эти двое могут потянуть за собой весь их отряд, что приведет к многочисленным жертвам.
— Мы можем защитить себя! Мой отец очень сильный! — Эми сердито посмотрела на Эвана. Он тоже был эльфом, но по какой-то причине ей было намного комфортнее в компании старшей сестры Аиши и старшего брата Блура.
— Эван, не суди людей, о которых ты ничего не знаешь, — в глазах Сивир промелькнула тень недовольства.
Эван был единственным заклинателем наступательной магии в их отряде, а также заклинателем ледяного типа, который был близок к тому, чтобы стать заклинателем среднего уровня, поэтому боевое мастерство Эвана уступало только ей в их отряде наемников. С тех пор, как он был включен в их отряд три месяца назад, он играл важную роль во многих их миссиях и позволял их отряду выбирать миссии с большими наградами.
Однако Сивир знала, почему Эван выбрал их отряд наемников Роз, а не присоединился к более сильному отряду. Он много раз выражал ей свою любовь, но она каждый раз отвергала его. Он не был хорошим человеком с добрым сердцем. Для Сивир было не важно, могущественен ее будущий супруг или нет, но он должен был быть добрым человеком.
— Сивир, они… — Услышав это, Эван нахмурился. Он не думал, что Сивир заговорит с ним таким образом только ради парочки незнакомцев.
— Было бы здорово, если бы вы отвезли нас туда, — Мэг посмотрел на Сивир с улыбкой и прервал возражения Эвана.
Игнорирование расстояния до Иллюзорной долины действительно было его недосмотром. Им было бы очень утомительно идти полдня, чтобы просто добраться до долины, им также было бы очень трудно доставить обратно быка с железной кожей после его убийства. Даже если бы они вернулись с пустыми руками, они все равно вернулись бы в Город Хаоса только поздно ночью, а дикая местность в ночное время была намного более опасным местом, чем днем.
Таким образом, альтернатива, предложенная Сивир, была явно лучшим вариантом. Этот отряд наемников явно не был сильным. То, что они считали железного быка опасной целью, указывало на то, что они были преимущественно ниже 4-го уровня силы. Тем не менее, они все еще были достаточно могущественными, чтобы позаботиться о себе, если только они не рискнут слишком глубоко уйти в дикую местность. Что касается эльфа, который, казалось, проявлял к нему неприязнь без причины, Мэг не обращал на него внимания. В своей прошлой жизни он видел бесчисленное количество мужчин, чей IQ упал до нуля перед женщиной, которую они преследовали. У него было бесчисленное множество способов позаботиться о влюбленном дураке вроде него.
— Тогда пошли. Раз у нас одна цель, мы разделимся, как только доберемся до Иллюзорной долины, — первое впечатление о Мэге у Сивир сложилось положительное, но ей нужно было принять во внимание чувства членов своего отряда. Как командир отделения, она знала, что ей следует делать и чего нельзя.
— Спасибо, — Мэг улыбнулся, помогая Эми сесть в карету, прежде чем самому взобраться на нее. Он сидел в углу с Эми на руках, в то время как она держала Гадкого утенка.
— Давайте продолжим, — Сивир повернулась и приказала худому наемнику вести карету. Таким образом, они продолжили свой путь.
— Я не думал, что в этом мире может быть такой бесстыдный человек, — проворчал Эван, сердито глядя на Мэга.
— Ты говоришь о себе? — С любопытством спросила Эми.
Глава 539. Это лезвие очень острое
Презрительное выражение лица Эвана сразу же напряглось, и его брови задрожали, когда он изо всех сил пытался подавить свой гнев.
Услышав это, наемники тут же рассмеялись. У Эвана была ужасная личность, и он всегда считал себя лучше всех, из-за чего у всех было очень плохое первое впечатление о нем. Сивир уже пригласила Мэга и его дочь в карету, и они собирались расстаться сразу после прибытия в Иллюзорную долину, чтобы они не повлияли на их миссию, и не было необходимости проявлять враждебность по отношению к этим двоим. Кроме того, эта маленькая девочка действительно была очаровательной. Нечасто Эвана так жестоко отгоняли.
Прямо в этот момент девушка, сидевшая ближе всех к Эвану, резко поднялась с разъяренным выражением лица и сказала: «Малыш, как можно было сказать это мастеру Эвану! Он могущественный заклинатель ледяного типа 3-го уровня, а также заклинатель пространственной магии! Ты должна немедленно извиниться перед мастером Эваном!»
Мэг поднял глаза и обнаружил, что девушке было около 17 или 18 лет, она была одета в простое бело-голубое платье. Она выглядела совершенно обыкновенно, и, поскольку на ее талии висела белая палочка, она, скорее всего, была заклинателем. Однако на ней даже не было никакой магической мантии, так что она, вероятно, была заклинателем только 1-го уровня.
Судя по ее разъяренному выражению лица, казалось, будто оскорбили самого важного человека в ее жизни. Ее реакция напомнила Мэгу о бесчисленных отсталых фанатах, которые подлизываются к своим кумирам, которых Мэг видел в своей прошлой жизни.
— Смотри, грудь этой старшей сестры такая маленькая! — Эми посмотрела на Еву с ошеломленным выражением лица. Она даже зашла так далеко, что указала на ее грудь, чтобы продемонстрировать свою точку зрения, и воскликнула: «Как будто там вообще ничего нет».
Все повернулись, чтобы посмотреть в том направлении, куда указывала Эми в унисон. Конечно же, она была плоской, как доска, и все согласно кивнули.
— Ты, ты, ты… — Выражение лица Евы резко изменилось, когда она снова села. Она обняла коленями грудь, изо всех сил пытаясь скрыть свои недостатки, и покраснела, как помидор. Она пристально посмотрела на Эми и Мэга, как будто хотела съесть их обоих.
— Ты тоже наемник, приятель? Ты рыцарь или заклинатель? — Демон-минотавр, Дэннис, сидевший рядом с Мэгом, повернулся к нему с улыбкой. Все остальные тоже обратили внимание на Мэга с любопытством, услышав это. Снаряжение Мэга было очень необычным, и никто не мог понять, кем он был.
Даже Сивир повернулась, чтобы посмотреть на Мэга, гадая, что придало ему уверенности, чтобы взять свою маленькую дочь на охоту. Если бы он был достаточно могущественным, чтобы заботиться о ней, это было бы хорошим воспитанием, а если бы нет, он был бы просто безответственным отцом.
Мэг посмотрел на любопытные выражения лиц всех и спокойно ответил: «Я на самом деле шеф-повар».
— Хм?
Все были поражены этим ответом. Все уставились на Мэга, гадая, не ослышались ли они.
— Отец готовит очень вкусно, — вмешалась Эми с гордым выражением лица.
— Шеф-повар? Тогда почему вы ищете быка с железной кожей? — Дэннис уставился на Мэга широко раскрытыми глазами. Он думал, что ослышался, но заявление маленькой девочки подтвердило, что он действительно правильно расслышал Мэга. Таким образом, он повернулся к нему с ошеломленным выражением лица.
Тоже самое было на лицах всех остальных. Все были поражены абсурдностью ситуации. Это была группа опытных наемников, но они сидели в одной карете и целились в одну цель с поваром.
Шеф-повар? Брови Сивир слегка нахмурились, услышав это. Она могла видеть по глазам Мэга, что он был вполне разумным и мудрым человеком. Однако если он на самом деле был просто поваром, но брал свою дочь в глушь, то его действительно нельзя было назвать хорошим отцом. Другой альтернативой было бы то, что он понятия не имел, что влечет за собой волшебное чудовище 4-го уровня.
— Мой ресторан готовится к запуску нового блюда, для которого требуется говядина из железного быка. Я ищу ингредиенты для этой цели, — честно ответил Мэг.
Честно говоря, с опытом убийства драконов, который он почерпнул из воспоминаний Мэг Алекса, он на самом деле был намного превосходящим охотником по сравнению со всеми, кто был в карете.
— Вы действительно осмеливаетесь мечтать… Разве вы не знаете, что бык с железной кожей — это волшебное животное 4-го уровня? Даже мы не посмели бы столкнуться с этим лицом к лицу. На полной скорости он может вырвать большие деревья с землей; его мощное тело — не шутка. Даже самый мощный удар рыцаря 3-го ранга сможет нанести только легкую рану его телу. У тебя даже меча нет; чем ты планируешь его убить? Голыми руками? — Скотт положил руку на длинный меч, свисавший с его талии, и посмотрел на Мэга. Ему казалось, что этот парень понятия не имел, что делал, направляясь в Иллюзорную долину.
— Я действительно принес оружие. Это клинок для коров, — Мэг указал на лезвие, свисающее с его талии.
Услышав это, на лицах наемников появилось своеобразное выражение. Они проработали наемниками половину своей жизни и никогда не слышали ни о каком клинке для коров.
У Сивира тоже начала болеть голова. Она думала, стоит ли ей попытаться убедить этого парня вернуться в Город Хаоса со своей дочерью. Он пытался убить себя и свою дочь?
— Даже шеф-повар осмеливается отправиться в глушь? Дай мне взглянуть на твой клинок для коров, — Эван насмешливо посмотрел на Мэга, прежде чем протянуть свою правую руку к Мэгу.
Ледяной синий свет появился на руке Эвана, и клинок, свисающий с талии Мэга, начал мягко дрожать. Затем он вырвался из ножен и полетел по воздуху.
Увидев это, все наемники очень обрадовались. Взятие чьего-либо оружия было табу среди наемников. Для наемников их оружие было их самыми верными товарищами. В такой ситуации весьма вероятно, что разразится драка.
Сивир тоже смотрела с недовольством. Как и ожидалось, Эван все еще раздражал, как всегда. Тем не менее, она также хотела, чтобы Мэг осознал опасность выхода в пустыню, чтобы он мог отказаться от своего суицидального путешествия. Таким образом, она не вмешивалась.
— Вы можете взглянуть на это, но не уроните его. Это лезвие очень острое, — Мэг улыбнулся, осторожно щелкнув по рукояти своего клинка.
«Дин!»
Изначально клинок стабильно летел к руке Эвана, но внезапно изменил направление и ускорился от удара Мэга. Таким образом, он с невероятной скоростью полетел к промежности Эвана.
— Нет!
Выражение лица Эвана резко изменилось, но для него было слишком поздно пытаться изменить траекторию лезвия. Он почувствовал, как в промежности пробежал холодный свист, и он испустил вой боли.
Глава 540. Останови карету и приготовьтесь к битве
«Дин!»
Лезвие ударилось о деревянную доску прямо перед промежностью Эвана, пригвоздив часть его брюк и мантию мага к сиденью. Рукоять клинка нежно дрожала, и холод, слегка мерцающий от его острого края, заставил всех присутствующих мужчин бессознательно сомкнуть ноги.
Лицо Эвана было мертвенно-бледным, и казалось, будто арктический ветерок дует ему в промежность. В этот момент ему показалось, что ему придется попрощаться со своим мужским достоинством. Острый край лезвия находился менее чем в дюйме от его драгоценностей, заставляя его сердце биться быстрее.
Это был обычный на вид клинок, но каким-то образом он казался неописуемо острым. Эван посмотрел на дрожащую рукоять и почувствовал, что его сердце трепещет вместе с ней. Он немедленно отпрыгнул назад, чтобы попытаться уйти от этого ужасающего клинка.
Раздался громкий звук рвущейся одежды, и лезвие легко разорвало его штаны посередине, оставив огромную дыру прямо у его промежности.
Выражение лица Эвана резко изменилось, когда он стиснул ноги вместе, лицо его покраснело. Он был похож на смущенную обезьяну, и все его высокомерие исчезло.
У всех наемников появилось своеобразное выражение лица, увидев это. Им хотелось смеяться, но им приходилось подавлять это желание, и некоторым из них уже хотелось ущипнуть себя за ноги.
В конце концов, похоже, он не просто какой-то повар. Сивир посмотрела на Мэга с удивлением, прежде чем отвернуться, когда на ее лице появилась улыбка. Удар Мэга полностью изменил траекторию полета клинка в полете, и даже при том, что она не знала, прошло ли все именно так, как он планировал, он все же преподал Эвану урок.
Ева посмотрела на Эвана, и на ее лице тоже появился румянец. Она поспешно встала и порылась в своих сумках, сказав: «Не волнуйтесь, мастер Эван, я принесла с собой платье. Я отдам его тебе прямо сейчас».
— Из-за ножа, который он пытался украсть, в его штанах образовалась дыра, и теперь он должен носить платье с цветами. Как неловко, — Эми спела себе импровизированную мелодию с радостной улыбкой на лице.
— Хахаха!
Наемники, пытавшиеся подавить смех, наконец-то не смогли больше держаться. Эта маленькая девочка была очень очаровательной, но у нее был очень острый язык.
— Я это не надену! — Румянец Эвана стал еще ярче, когда он отбросил платье, которое Ева предлагала ему.
— Но… — Ева смотрела, как ее платье унесло ветром, прежде чем зацепиться за ветку дерева. В ее глазах уже текли слезы. Это было ее любимое платье.
— Молчи! — Воскликнул Эван в слепой ярости. Он никогда раньше не подвергался таким унижениям, тем более перед женщиной, которую он желал. Он хотел вырыть яму и зарыться в ней навсегда.
Ева посмотрела на Эвана, прежде чем молча вернулась на свое место. Слезы текли по ее лицу и падали на землю. Она посмотрела на Мэга и Эми уголками глаз с обиженным выражением лица. Это они виноваты в том, что мастер Эван так с ней обращался.
— В следующий раз обязательно держите лезвие как следует. В противном случае вам не всегда может повезти, — Мэг вытащил из деревянной доски клинок для коров и спокойно посмотрел на Эвана.
Он не был каким-то божеством, готовым простить всех и вся. Если кто-то настаивал на том, чтобы испытать его терпение, он не возражал бы преподать им урок. В этом случае лезвие попало прямо перед его промежностью. В следующий раз он может быть не таким точным.
— У тебя даже не будет платья в следующий раз, — вмешалась Эми с серьезным выражением лица.
— Хммм! — Эван дрожал от ярости, но мог только сесть в тишине. Он был тем, кто пытался схватить лезвие Мэга, так что даже если бы лезвие действительно ударило его, это все равно была бы его собственная вина. Он уже полностью смутил себя, и если он продолжит дальше, впечатление Сивир о нем будет только ухудшаться. Он посмотрел на глубокую вмятину на деревянной доске и неосознанно отошел немного в сторону.
Более того, после этого он чувствовал себя намного более осторожным. Несмотря на то, что его пространственная магия была только 1-го уровня, он все еще мог изменять траекторию снарядов во время полета. Однако он был совершенно не в состоянии что-либо сделать с приближающимся клинком.
Наемники тоже смотрели на Мэга новым взглядом. Сначала они думали, что Мэг был просто странным поваром, но теперь они обнаружили, что его прямолинейный и решительный характер походил на настоящего рыцаря. Это наблюдение вызвало у них желание подружиться с ним.
— Здравствуйте, меня зовут Дэннис. Я отвечаю за руководство атакой и выступаю в роли мясного щита в отряде наемников Роз, — с улыбкой представился демон-минотавр.
— Я Скол; Я отвечаю за нападение, — сказал крепкий орк, сидящий рядом с Дэннисом, с застенчивой улыбкой.
— Я Скотт; Обычно я отвечаю за укрытие во время отступления и эвакуации, — с улыбкой сказал рыцарь-человек.
— Я Сэм. Я расставляю все наши ловушки, — также представился мужчина средних лет.
— Я Сидней; Вы также можете называть меня Обезьяной. Я веду карету и провожу разведку для отряда, — худой молодой человек, управляющий каретой, повернулся к Мэгу с улыбкой, обнажив два ряда чистейших белых зубов.
— Я Сивир, лидер отряда наемников Роз, — сказала Сивир.
Эван отвернулся, когда вены на его лбу вздулись от ярости. Тем временем Ева зарылась головой между ног, явно не собираясь представляться.
— Я Мэг, владелец ресторана Мэми. Это моя дочь Эми, — Мэг ответил тем же. Тот факт, что эти наемники представлялись ему, указывал на то, что они принимают его как одного из своих. Несмотря на то, что он не особенно любил этого эльфа, он получил хорошее впечатление обо всех этих наемниках.
— Значит, вы не только шеф-повар, но и владелец ресторана? Это означает, что ваша еда должна быть действительно хорошей, верно? Можем ли мы ожидать, что вы приготовите нам вкусный обед сегодня вечером? — Сивир повернулась к Мэгу выжидающим взглядом.
Услышав это, глаза других наемников загорелись.
— Конечно. Если хочешь, можешь оставить обед мне, но мне понадобится твоя помощь, чтобы достать ингредиенты, — Мэг кивнул в ответ. Он готовил им обед в обмен на их транспортные услуги. Это была хорошая и честная сделка.
— Не беспокойтесь об этом; мы все здесь опытные охотники! — Обезьяна улыбнулся, и все остальные наемники тоже усмехнулись.
Карета быстро двинулась вперед. Единороги были волшебными зверями 12-го уровня с мягким характером, выносливостью и скоростью, намного превосходящими таковые у обычных лошадей. Даже на такой крутой и ухабистой дороге они смогли сохранить приличную скорость.
По пути Мэг болтал с наемниками. Эми время от времени вмешивалась, вызывая смех у всех, кроме Эвана и Евы, которые все еще дулись в углу.
— Останови карету и приготовьтесь к битве.
Сидней внезапно подал команду, и карета резко остановилась.
Глава 541. Ты должен убедиться, что Старшая сестра с плоской грудью съест большую крысу
Карета остановилась на тропинке, обсаженной массивными деревьями, которые образовали густой лес. Наемники в карете немедленно вытащили оружие. Минотавр Дэннис и орк Скол первыми вышли из экипажа, стоя в первых рядах отряда с обнаженным оружием. Скотт и Сэм несли ответственность за охрану задней части экипажа, и у них обоих были настороженные выражения лиц, когда они оглядывались вокруг. Тем временем Сидней перепрыгивал с ветки дерева на ветку, как настоящая обезьяна, и вскоре исчез из поля зрения.
Эван остался сидеть в карете, держа палочку и оглядываясь. Ева также осталась сидеть в карете, но она бессознательно подошла к Эвану.
Мэг прижимал Эми к своей груди левой рукой, а его правая рука висела над клинком для коров. Ношение длинного меча могло заставить людей заподозрить его истинную личность, поэтому он решил временно использовать свой клинок для убийства быков в качестве оружия. Он с любопытством огляделся, но не нашел ничего, что выглядело бы достойным борьбы. Таким образом, он задавался вопросом, почему они остановились.
Глаза Эми тоже были наполнены любопытством. Это было ее первое путешествие с отрядом наемников, и битва казалась неизбежной, поэтому она была очень взволнована.
Тем временем Гадкий утенок, который спал у нее на руках, внезапно открыл глаза, а уши встали дыбом. Он внимательно понюхал воздух, прежде чем огляделся вокруг, как будто что-то заинтересовало его.
Дэннис повернулся к Сивир и спросил: «Командир отделения, с чем мы имеем дело?»
Остальные наемники тоже были озадачены, но не были скептически настроены. Похоже, они полностью доверяли мнению Сивир.
— Это зрелая пурпурная золотая норка. Нам повезло. Если мы сможем поймать эту малышку, это принесет нам не меньший заработок, чем от железного быка, — с улыбкой сказала Сивир.
— Пурпурная золотая норка! — Все наемники обрадовались, услышав это.
— Кто бы мог подумать, что мы встретим здесь одну из них? Я слышал, что кто-то предложил 500 золотых монет за шкурку пурпурной золотой норки. По весу она даже дороже золота. Нам сегодня очень повезло, — Дэннис нетерпеливо потер руки.
— Пурпурные золотые норки очень бдительные и чрезвычайно быстрые существа, поэтому нам будет нелегко поймать ее в этом густом лесу. Мы можем только заставить Обезьяну загонять ее к нам, а затем поймать. У нас есть только один шанс, и если мы ее упустим, норка уйдет, — улыбка Сивир отступила и сменилась серьезным выражением лица. Она указала на узкий проход между холмами поблизости и сказала: «Давайте там подождем. Сэм, ты иди расставляй ловушки. Все остальные, разойдитесь равномерно. Как только появится пурпурная золотая норка, не спешите сразу же ловить ее. Вместо этого попробуйте преследовать ее в определенном направлении, чтобы Эван мог поймать ее с помощью ловушек Сэма».
— Помните, что пурпурная золотая норка ценна только своей шкурой. Целая шкура норки намного ценнее поврежденной. Даже если нам не удастся поймать ее живой, постарайтесь не причинить ей слишком большого вреда, — выражение лица Сивир стало довольно серьезным.
— Да!
Все наемники начали расходиться перед естественным проходом, образуя полукруг. Тем временем Сэм бросился вперед и начал расставлять ловушки.
Сивир повернулась к Мэгу и сказала: «Мэг, это непредвиденный сценарий, и нам понадобится время, чтобы поймать эту фиолетовую золотую норку. Пурпурная золотая норка не атакует никого самостоятельно при нормальных обстоятельствах, но все же довольно опасна, так как это магический зверь 2-го уровня. Нет никакой гарантии, что она не сойдет с ума в отчаянии. Поэтому я думаю, что вам с дочерью будет лучше остаться в карете. После поимки норки продолжим путешествие».
Эван встал и холодно посмотрел на Мэга, презрительно поджав губы. Затем он легко запрыгнул на ветку большого дерева неподалеку, прежде чем пройти через лес. Если бы ему не приходилось постоянно держать одну руку на промежности, его движения казались бы гораздо более грациозными.
Он такой классный, даже если прыгает. Мне так повезло. На лице Евы появилось опьяненное выражение, прежде чем она с презрением взглянула на Мэга.
— Нет проблем, — Мэг кивнул в ответ. Шкура пурпурной золотой норки была одним из самых востребованных материалов для пальто знати. Мэг немного знал о них, и они действительно были магическими зверями 2-го уровня, поэтому Сивир действительно заботилась об их безопасности.
Конечно, она также должна была беспокоиться, что их участие негативно повлияет на синергию отряда наемников. Пурпурные золотые норки не были очень сильными, но они были чрезвычайно быстрыми, и даже сильному рыцарю было бы трудно поймать одну в лесу. Вот почему их шкура была такой дорогой.
Если бы не тот факт, что они случайно натолкнулись на одну, Отряд наемников Роз не стал бы пытаться ее захватить. В конце концов, процент неудач при попытке поймать пурпурную золотую норку был очень высок, поэтому они только пытали удачу.
Что касается Евы, Мэг даже не удосужился взглянуть на нее. Он боялся, что взгляд на такую дуру убьет все клетки его мозга.
Сивир кивнула и поставила карету у кустов. Затем она вытащила кнут, привязанный к ее талии, и щелкнула им в воздухе, после чего он намотался на ветку большого дерева. Затем она резко подтянулась к этой ветке и повторила этот процесс, чтобы пройти сквозь деревья.
— Старшая сестра Сивир такая классная! — Эми смотрела горящими глазами.
— Действительно, — наблюдение за тем, как Сивир летает по лесу, напомнило ему Лару из Tomb Raider.
— Отец, а что такое пурпурная золотая норка? — Спросила Эми.
— Это очень большая крыса с пурпурным золотистым мехом, — с улыбкой объяснил Мэг.
— Большая крыса? — Глаза Эми загорелись, и она повернулась к Гадкому утенку, сказав: «Гадкий утенок, это крыса! Ты можешь ее поймать?»
— Хех, это не крыса! Пурпурная золотая норка — магическое животное 2-го уровня; такой жалкий котенок, как этот, никогда не сможет ее поймать, — Ева насмешливо посмотрела на Гадкого утенка.
— Мяу! — Гадкий утенок, казалось, был очень недоволен этим и угрожающе протянул крошечные лапки.
— Ты ошибаешься, старшая сестра Плоскогрудка. Гадкий утенок — это не котенок, а утенок. Кроме того, этот утенок может ловить крыс, — Эми серьезно покачала головой.
— Хммм! Если даже эта штука сможет поймать пурпурную золотую норку, то я съем норку сырой, — Ева дрожала от ярости, услышав слова Эми, и снова отвернулась.
— Она здесь.
Громкий крик раздался издалека, когда Обезьяна быстро пересек лес. Перед ним была фиолетово-золотая фигура, которая двигалась так быстро, что ее едва можно было отследить невооруженным глазом.
— Гадкий утенок, ты должен убедиться, что Старшая сестра с плоской грудью съест большую крысу, — Эми с торжественным выражением лица похлопала Гадкого утенка по голове.
Глава 542. Вперед, Гадкий утенок!
Члены отряда наемников Роз уже спрятались в лесу. Гигантские деревья и густые леса создавали для них идеальное прикрытие, и они ждали идеального момента для удара.
Первым вступил в бой Дэннис. Его массивная фигура появилась из-за дерева, и его огромная булава просвистела в воздухе, едва не ударив пурпурную золотую норку, прежде чем она врезалась в дерево.
Массивное дерево было срублено с громким грохотом, вызвав крик шока и паники у пурпурной золотой норки, когда она рефлекторно отскочила от Дэнниса.
Однако как раз в этот момент из-за дерева в том направлении появилась зеленая фигура, злобно опустив массивный черный щит на пурпурную золотую норку.
На мордочке норки появилось чрезвычайно очеловеченное выражение шока и ужаса. Однако, как магического зверя 2-го уровня, сильная сторона которого — скорость и ловкость, ее не так легко поймать. Она расправила свои четыре конечности, как будто была белкой-летягой, и слабый золотой свет замерцал от ее конечностей, позволяя ей принудительно изменить направление в воздухе и проскользить мимо щита. Затем она с силой отскочила от дерева, оставляя глубокие вмятины в стволе дерева своими мощными лапами, прежде чем прыгнуть к другому дереву с еще большей скоростью.
— Тебе не уйти!
Скотт появился из-за дерева и встал прямо на ее пути. Он крепко сжал свой длинный меч в руках, прежде чем ударить ее с разрушительной силой.
Пурпурная золотая норка не могла уклониться и могла только вытянуть когти, окутанные золотым светом, чтобы встретиться с длинным мечом.
«Дин!»
Раздался резкий звук. Длинный меч ударил по когтям, и в воздухе полетели искры. Пурпурная золотая норка упала на землю и снова быстро побежала. Она пыталась избежать побега через проход между двумя холмами, так как чувствовала опасную ауру, расположенную в этом направлении.
Прямо в этот момент из-за нее вылетел черный бумеранг, уклоняясь от всех деревьев, как будто у него был собственный разум, прежде чем он полетел прямо к норке.
Пурпурная золотая норка хотела пойти налево, но снова смогла только насильственно изменить направление, пробираясь сквозь деревья, чтобы бежать к проходу между двумя холмами, избегая при этом бумеранга.
Как только она достигнет конца прохода, лес с другой стороны станет еще гуще, что позволит ей легко ускользнуть.
На большом дереве у прохода Сэм держал зеленую лозу, пристально глядя на приближающуюся пурпурную золотую норку.
В другом направлении Эван сидел на ветке дерева с расслабленным выражением лица. Его ноги были неудобно сложены, когда он направил свою белую палочку на пурпурную золотую норку.
Подумать только, что группа наемников 3-го уровня могла так эффективно сотрудничать; этот отряд наемников весьма опытен, внутренне похвалил Мэг. Имея прошлый опыт руководства Мэг Алекса, он смог легко измерить уровень силы каждого во время этих коротких обменов. Члены отряда наемников Роз были преимущественно на 3-м уровне силы, а Сивир и Дэннис — около 4-го уровня. Скол и Скотт оба были на 3-м уровне, в то время как Сидней и Сэм, скорее всего, были на 2-м уровне.
При достаточной синергии сила, которую группа была способна высвободить, была бы намного больше, чем сумма ее отдельных членов. Примером этого представления является отряд наемников Роз.
В этом густом лесу им удалось направить пурпурную золотую норку в идеальном направлении благодаря безупречной командной работе. Казалось, что норка была у них в сумке.
— Мяу! — Гадкий утенок взволнованно сел и вытянул лапы, обнажив острые когти.
Пурпурная золотая норка была в панике и вслепую бросилась в ловушки, расставленные Сэмом. За этот короткий промежуток времени Сэм уже установил три ловушки, каждая из которых была нацелена на ловкую добычу, такую как пурпурная золотая норка. Пока она войдет в обозначенную зону, он был уверен в своей способности поймать норку.
Ева тоже поднялась на ноги и нервно посмотрела на нее.
Бумеранг проделал красивую траекторию в воздухе, прежде чем вернуться в руку Сивир. Улыбка появилась на ее лице, когда она посмотрела на пурпурную золотую норку, устремляющуюся к ловушкам. Однако она все еще двигалась в том направлении, положив руку на бумеранг, готовая бросить его снова в любой момент.
Обезьяна также преследовал пурпурную золотую норку. До того, как добычу действительно поймали, самоуспокоение было абсолютным табу.
Однако как раз в тот момент, когда пурпурная золотая норка собиралась броситься в ловушки, разумный свет вспыхнул в ее глазах, когда она снова распахнула свои конечности, позволяя ей изменить направление в воздухе.
Деревянная клетка упала с неба, но приземлилась в полуметре от нее. Два ряда стрел также пересекли воздух, но от них удалось увернуться. Что касается последней ловушки, Сэм ее еще даже не активировал.
— Стой, мерзкий зверь! — Эван подумал, что охота окончена, поэтому его выражение лица немного изменилось, увидев это. Тем не менее, он все еще очень быстро отреагировал, взмахнув палочкой в сторону пурпурной золотой норки, внезапно вызвав четыре ледяные стены, которые ограничили норку внутри.
— Мастер Эван такой впечатляющий! — Ева визжала, как бездумная фанатка.
Пурпурная золотая норка взмахнула когтями в воздухе. Вспыхнули три полосы пурпурного и золотого света, разрушив ледяную стену прямо перед ней.
— К-как это может быть? — Ева смотрела с недоверием.
— Умри, тварь! Последовательные ледяные копья! — Эван тоже приподнял бровь, увидев это. Его очень смущало то, что он не мог поймать даже пурпурную золотую норку. Он произнес заклинание и взмахнул палочкой, из которой пять ледяных копий длиной около метра устремились по воздуху к пурпурной золотой норке с невероятно быстрой скоростью.
Только что раздавив весь лед, пурпурная золотая норка издала резкий крик, и ее полуметровое тело мгновенно увеличилось вдвое. Пурпурный мех, который был только на голове, распространился до хвоста. Фиолетовый золотой свет создал вокруг нее мощный барьер, и она поднялась на задние лапы, взмахивая передними лапами по воздуху. Произошла серия хлопков, когда пять ледяных копий превратились в осколки льда.
— Это мутант с силой 3-го уровня! Более того, он обладает сильной наступательной мощью! — Сивир была шокирована, увидев это.
С легкостью отбросив пять ледяных копий, пурпурная золотая норка насмешливо посмотрела на Эвана, прежде чем броситься к повозке, оставив лапы на стволе дерева. После трансформации ее скорость увеличилась более чем вдвое, что позволило ей мгновенно избавиться от Обезьяны и Сивир.
— Дерьмо, она идет в карету! Стой! — Сивир метнула бумеранг в воздух, когда на ее лице появилось выражение паники.
Остальные наемники с мрачными лицами бросились к карете. Мэг, Эми и Ева были единственными людьми в карете. Ева была целительницей, Мэг был поваром, а Эми была ребенком. Перед лицом бешеной пурпурной золотой норки у них, скорее всего, были большие неприятности.
— В этом случае вы все должны просто умереть, — вопреки тому, что делали все остальные, Эван убрал свою палочку, увидев это, и на его лице появилась зловещая улыбка.
— Нет! — Ева посмотрела на приближающуюся пурпурную золотую норку, и выражение ее лица резко изменилось, когда она отступила назад.
— Вперед, Гадкий утенок!
Эми встала и радостно отпустила Гадкого утенка на приближающуюся пурпурную золотую норку.
Глава 543. Мяу~
Круглое тело Гадкого утенка летело по воздуху по изящной дуге, прежде чем погрузиться в кучу листьев сбоку от тропы, оставив видимыми только пухлую попу, задние лапы и хвост.
— Пффф~, — на мгновение запнулась Эми, прежде чем разразиться смехом. Она посмотрела на приближающуюся пурпурную золотую норку и, сжав кулаки, крикнула: «Давай, Гадкий утенок! Идет большая крыса. Если не поймаешь, на обед нам нечего будет есть. В таком случае нам придется съесть т-».
«Уш!»
Прежде чем Эми успела закончить, Гадкий Утенок вытащил голову из-под листьев и пристально посмотрел на приближающуюся пурпурную золотую норку. Его оранжевый мех взъерошился, превратив Гадкого утенка в оранжевого ёжика. Он выгнул назад и протянул правую лапу, ожидая своего врага.
Эта маленькая вещь, вероятно, будет в мгновение ока замучена до смерти! Ева обиженно посмотрела на Гадкого Утенка, медленно перебегая в другой угол кареты. Если пурпурная золотая норка добралась бы до кареты, она обязательно атакует ближайшие цели. Пока Мэг и его дочь смогут немного отложить это, мастер Эван сможет спасти ее.
Помня об этом, Ева повернулась, чтобы взглянуть на ветвь Эвана на дереве, и ее глаза расширились от шока. Сивир и все другие наемники как можно быстрее бросились к экипажу, но Эван ничего не делал. Он явно находился ближе всех к экипажу, и как заклинатель он был наиболее опытным в дальних атаках. Однако он стоял как вкопанный с улыбкой на лице, как будто ждал начала хорошего шоу.
Нет… Мастер Эван, должно быть, готовит какое-то мощное заклинание, которое может мгновенно убить этого мутанта. Ева отчаянно покачала головой, пытаясь убедить себя, что Эван делает что-то, чтобы помочь ей. Однако образ его улыбки остался в ее голове, и ужас, даже более могущественный, чем ее страх смерти, захлестнул ее сердце.
Она такая быстрая!
Сивир и наемники мчались вперед так быстро, как только могли, но пурпурная золотая норка была подобна неуловимой молнии. У мутантных магических зверей часто были улучшены определенные способности. Эта пурпурная золотая норка явно получила усиление скорости и силы после трансформации.
Если бы этой пурпурной золотой норке было позволено ворваться в карету в ее нынешнем состоянии, последствия были бы катастрофическими.
Даже бумеранг не смог поймать пурпурную золотую норку, поэтому Сивир знала, что вовремя ее не остановить. Ледяные стены, которые должны были появиться перед пурпурной золотой норкой, к настоящему времени не появились, поэтому им оставалось только надеяться, что Мэг и другие смогут выиграть им время.
Бежать было явно не лучшим вариантом. Однако в прямом противостоянии на Еву и Эми явно нельзя было положиться, поэтому Мэг стал их единственной надеждой. Они могли только молиться, чтобы его предыдущий щелчок был показателем силы и контроля, а не результатом глупой удачи.
Однако прямо в этот момент Эми внезапно выбросила неопознанный оранжевый объект. Только после того, как он упал на землю, все поняли, что это был тот рыжий котенок.
Котенок был совершенно крошечным, и перед лицом метровой пурпурной золотой норки казалось, что между кошкой и мышкой произошла смена ролей. Им казалось, что пурпурная золотая норка легко сможет отбросить котенка в сторону, но последний храбро стоял перед каретой, выгнув спину и вытянув одну лапу.
Мэг надеется, что этот котенок остановит эту пурпурную золотую норку? Та же абсурдная мысль промелькнула в головах всех наемников, увидев это.
— Высокомерные ублюдки, которым не хватает самосознания, всегда умирают быстрее всех. Это пурпурная золотая норка, которая может разрушить даже мои ледяные копья; этот котенок ей не подходит. Неужели они думают, что это просто огромная крыса? — Эван холодно усмехнулся и бросился к карете. Белый свет снова засиял на его палочке, но он уже упустил лучшую возможность остановить норку, поэтому единственной судьбой, которая ожидала Мэга и остальных, была смерть. Только в предсмертных муках эти смиренные существа осознают, насколько он важен и царственен, и покаются за то, как они с ним обращались.
Что касается Евы, то она была простой женщиной с простой внешностью и посредственной фигурой. Она была полезна только в те одинокие ночи, когда он был не в состоянии подавить свое либидо. Однако она, казалось, хотела большего в их отношениях, и это была прекрасная возможность избавиться от нее.
Пурпурная золотая норка устремилась к карете, как молния. Его пурпурно-золотой мех сиял металлическим блеском, а ее очаровательные черты выглядели довольно зловещими. Два длинных клыка выросли из ее рта, а глаза стали малиново-красными. Она распахнула свою большую пасть, как дикая собака, готовясь проглотить Гадкого утенка за один укус.
Она также ясно заметила Гадкого Утенка, и в ее глазах появился намек на страх, когда она немного замедлилась.
Однако этот страх быстро исчез, и ее глаза снова приобрели малиновый цвет. Она стала еще более жестокой и вонзила лапы в землю, снова ускорившись, при этом раздавив большой камень. Она подпрыгнула в воздух и открыла свою пасть, бросившись на Гадкого утенка.
Перед лицом пурпурно-золотой норки Гадкий утенок нисколько не боялся. Его уши встали дыбом, он встал на задние лапы и крикнул: «Мяу...»
Его мяуканье было очень нежным, и Мэг чуть не рассмеялся, услышав его. Героический имидж Гадкого утенка был полностью испорчен этим мяуканьем. Он думал, что Гадкий Утенок откроет сторону, которая удивит его в этой опасной ситуации. В конце концов, все это время он только веселился.
Однако оказалось, что это была совсем не храбрость, а просто глупость. Он, наверное, осмелился бы протянуть лапу даже гигантскому дракону, не говоря уже о пурпурной золотой норке.
Мэг уже сжал рукоять своего клинка в руке. На таком близком расстоянии он был уверен, что сможет убить пурпурную золотую норку до того, как ей удастся атаковать Гадкого утенка.
Его владение мечом было очень быстрым.
Давай! Сожри его целиком, чтобы потратить больше времени! Глаза Евы расширились от нетерпения, когда она съежилась в углу кареты.
Сивир поймала свой бумеранг и снова швырнула его. В то же время она попыталась двинуться вперед немного быстрее, но в ее глазах был намек на сочувствие. Этот маленький котенок никак не мог выжить, поэтому она могла только надеяться, что он выиграет ей время.
Однако, когда Мэг собирался атаковать, тело пурпурной золотой норки внезапно застыло в воздухе, когда она услышала мяв Гадкого Утенка. Как будто она услышала бой курантов смерти, и в ее глазах появились необузданный шок и ужас, когда она летела к Гадкому Утенку. Она снова распахнула свои четыре конечности, чтобы попытаться изменить направление в воздухе, отчаянно пытаясь убежать от Гадкого утенка.
Однако она набрала слишком много оборотов и не могла уйти вовремя. Гадкий утенок все еще сидел на задних лапах, гладя норку крошечной лапкой по голове.
Пурпурная золотая норка тут же упала замертво на землю.
Глава 544. Гадкий утенок на самом деле не обычный утенок
Бумеранг ударился о землю около кареты, и его тело все еще сильно дрожало.
Все дрогнули, когда посмотрели на сцену, разворачивающиеся вокруг кареты. Все они недоверчиво смотрели на мертвую пурпурную золотую норку и крошечного оранжевого котенка.
Мутант пурпурной золотой норки был как минимум волшебным зверем 3-го уровня, но был убит нежным мяуканьем и легким прикосновением к голове! Или, может быть, норка была напугана до смерти?
Что это за котенок? Все были в недоумении.
Как?! Эван остановился на ветке дерева, тоже сбитый с толку. Он уже был готов покорить пурпурную золотую норку после того, как она убьет трех человек в карете. Поступая так, он мог избавиться от Мэга и его дочери, а также от Евы. Вдобавок ко всему, тогда он сможет раскрыть свою истинную силу, чтобы запугать своих товарищей-наемников, но этим планам помешал маленький котенок.
Сначала на лице Евы появился намек на радость от осознания того, что она выжила, но затем она посмотрела на Гадкого утенка и вспомнила то, что она сказала, из-за чего ее выражение стало довольно напряженным.
— Мяу... — Гадкий утенок выскочил вперед и положил свою крошечную лапу на голову пурпурной золотой норки. Затем он повернулся к Эми со злорадной улыбкой на мордашке, словно хотел, чтобы его похвалили.
— Ты был великолепен, Гадкий утенок! — Эми в восторге хлопнула в ладоши, прежде чем повернуться к Еве с улыбкой: «Старшая сестра Гадкий утенок поймал большую крысу. Ты собираешься съесть ее сейчас или позже?»
— Ты… Я… — Тело Евы дрожало от ярости. Это она сделала ставку, поэтому она не могла даже отказать Эми. Таким образом, ее лицо было красным, как помидор, от ярости и унижения.
Что он такое? Это точно не какая-то обычная оранжевая кошка. Может быть, это какой-то первобытный мифологический зверь? Но как же тогда его мог подобрать какой-то случайный парень, собирающий травы? У него вряд ли эпическая предыстория. На лице Мэга также было удивление. Гадкий Утенок смог напугать до смерти магического зверя-мутанта 3-го уровня одним нежным мяуканьем. Мэг был бы идиотом, если бы все еще думал, что это просто обычный толстый кот.
Однако в его памяти не было ни одного могущественного волшебного зверя похожего на оранжевого кота.
В любом случае одно было точно: купленное тогда яйцо было настоящим сокровищем.
Что касается того, во что вырастет этот маленький оранжевый котенок, Мэг сам не знал ответа. Однако с учетом того, как он ел, он, скорее всего, превратится в шар.
Кризис рассеялся, поэтому Мэг убрал руку с рукояти своего клинка. Он посмотрел на Гадкого утенка, который бросился к колесу экипажа и умолял Эми обнять его. Возможно, он станет могущественным союзником Эми, точно так же, как полосатый грифон когда-то был для Мэг Алекса.
Мэг вынес Эми из кареты, и Эми взяла Гадкого утенка на руки. На ее маленьком личике было серьезное выражение, когда она сказала: «Молодец, Гадкий утенок».
— С вами все в порядке? — Сивир вытащила свой бумеранг из земли, прежде чем повернуться к Мэгу и остальным.
— У нас все в порядке. Хотя насчет девушки в карете я не уверен, — Мэг с улыбкой покачал головой и указал на Еву, которая все еще сидела на своем месте в карете.
— Ева? — Беспокоясь, Сивир быстро подошла к Еве.
— Я... Я в порядке, — Ева неуверенно поднялась на ноги и покачала головой. Ее ноги все еще слегка дрожали от остаточного страха. Она думала, что она здесь умрет.
Однако в ее глазах не было никакого намека на благодарность, когда она повернулась, чтобы посмотреть на Мэга и Эми. Вместо этого в ее выражении был намек на негодование. Почему даже их котенок мог убить мутанта пурпурной золотой норки? Неужели она действительно должна была есть эту крысу в сыром виде?
Все наемники тоже собрались вокруг, чтобы оценить Гадкого утенка с изумлением в глазах. Он был способен напугать до смерти волшебное чудовище 3-го уровня даже на столь юном этапе своего развития; этот маленький толстяк, скорее всего, был детищем какого-то магического зверя высокого уровня. Они задавались вопросом, как он стал домашним животным Мэга и Эми.
— Что за волшебный зверь твой котенок, маленькая Эми? Он такой мощный? — Дэннис погладил собственные волосы, глядя на Эми с застенчивой улыбкой.
Услышав это, все тоже повернулись к Эми. Даже Сивир интересовалась оранжевым котенком на руках у Эми.
Было очень трудно встретить детеныша волшебного зверя, а тем более найти детеныша, рожденного высокоуровневым волшебным чудовищем. При нормальных обстоятельствах, если на мать-волшебное чудовище напали, и она знала, что не сможет сбежать живой, она убьет своих детенышей или уничтожит яйца до того, как они вылупятся.
Этот маленький котенок очень любил Эми, что явно указывало на то, что он вырос рядом с ней. Такой ласковый волшебный зверь наверняка станет в будущем идеальным помощником своему хозяину. Он был абсолютно предан своему владельцу и был очень востребован для всех.
— Это не котенок; на самом деле это утенок. Кроме того, это не какой-то волшебный зверь; это Гадкий утенок, — серьезно ответила Эми.
— Хм? Гадкий утенок?
Дэннис запнулся, услышав это. Как бы он на это ни смотрел, это явно была кошка, совершенно не похожая на утку. Кроме того, он выглядел довольно очаровательно.
У всех других наемников также было своеобразное выражение лица, они не могли угнаться за мыслительным процессом этой маленькой девочки. Однако оказалось, что она даже не знала, что такое волшебные звери, и, скорее всего, всегда относилась к этому существу как к нормальному котенку. В конце концов, Мэг был всего лишь поваром, и даже они не могли определить, что это за волшебный зверь, так что Мэг тоже не мог узнать, что это такое.
— Но я могу рассказать вам секрет о Гадком утенке. Однако вы должны пообещать сохранить секрет, прежде чем я скажу, — Эми смотрела на всех с загадочным выражением лица.
— Секрет?
Все наемники были заинтригованы. Неужели Эми действительно знала, что это за котенок? Таким образом, все они согласились сохранить секрет. Даже Эван медленно подошел к ним, чтобы подслушать разговор.
— Гадкий утенок на самом деле не обычный утенок… — Эми посмотрела на заинтригованных наемников и понизила голос, продолжая: «На самом деле это маленький лебедь. Когда он вырастет, он станет прекрасным белым лебедем. Тогда он сможет взлететь в небо».
— Ха?
Все наемники были ошеломлены, услышав это. Сначала она говорила им, что этот котенок был утенком, а теперь она говорила им, что это был лебедь? Как бы они ни смотрели, на лебедя он совсем не походил!
— Мистер Мэг, твой питомец убил этого мутанта пурпурной золотой норки, значит, он принадлежит тебе. Шкуру можно продать в союзе наемников по хорошей цене, — Сивир посмотрела на Мэга со спокойной улыбкой.
Дэннис и остальные очень завидовали, но не возражали против решения Сивир.
Эван выступил вперед и холодно возразил: «Сивир, мы были теми, кто все спланировал, чтобы поймать эту фиолетовую золотую норку. Этому парню только повезло; почему мы должны отдать ему такую драгоценную шкуру мутанта?»
Глава 545. Правда
— Да, старшая сестра Сивир. Вы, ребята, сделали всю работу, и пурпурная золотая норка могла быть напугана до смерти вами и Мастером Эваном в конце концов. Они не имели к этому никакого отношения, так почему же они заслужили шкуру норки? — Ева также поддержала Эвана. Она повернулась к нему влюбленными глазами и попыталась подойти к нему.
Все наемники повернулись к Эвану и Еве с удивлением на лицах. Они были свидетелями всего, что происходило, поэтому они знали, что довод Евы был совершенно неправдоподобным. После трансформации пурпурная золотая норка могла опередить даже бумеранг Сивир, и магия Эвана не представляла для нее угрозы. Как эти двое могли напугать ее до смерти?
Однако Ева была самым молодым членом их отряда наемников, поэтому к ней всегда относились как к нежной младшей сестре. Более того, как единственная целительница в их отряде, она в хоть раз лечила каждого. Таким образом, они не хотели опровергать ее и могли обратиться только к Сивир.
Что до того, что сказал Эван, они действительно были теми, кто сконструировал ловушку для пурпурной золотой норки, но также верно и то, что оранжевый котенок был тем, кто убил норку. Тем самым он спас жизнь Еве. Это должно было быть главным фактором для Сивир, что побудило ее отдать пурпурную золотую норку Мэгу. Однако они не ожидали, насколько неблагодарна Ева по отношению к своим спасителям. Таким образом, атмосфера стала довольно неловкой.
Мэг холодно повернулся к Эвану и Еве. Эти двое были бракосочетанием на небесах; они оба были абсолютными мразями!
Если бы не он и Эми, мутант пурпурной золотой норки определенно убил бы Еву. Больше никто не заметил эту деталь, но Мэг ясно видел, что у Эвана был шанс атаковать пурпурную золотую норку, шанс, который он решил пропустить. Как заклинатель 3-го уровня, даже если бы он не смог полностью поймать пурпурную золотую норку, он определенно смог бы создать некоторые препятствия, чтобы выиграть время для своих товарищей-наемников.
Однако он этого не сделал. Вместо этого он стоял на дереве как сторонний наблюдатель и даже улыбался при этом.
Если бы Мэг и Эми были единственными в экипаже, то Мэг мог бы только подумать, что Эван был мелким человеком. Тем не менее, была также фанатка, которая обожала его, в карете с ними, но он был готов увидеть, как она умирает, и, похоже, наслаждался шоу. Это ясно показало, какой он мерзавец.
А теперь эта парочка подлецов пытается украсть его военные трофеи?
Если бы он имел дело только с Сивир и остальными, Мэг, возможно, был бы более вежливым и разделил бы мутанта пурпурной золотой норки на основе общих усилий. В конце концов, именно так наемные отряды обычно делят свою военную добычу.
Однако он передумал. Он скорее скормит норку собаке, чем этим двоим.
— Старшая сестра Плоскогрудка, ты хочешь съесть эту большую крысу? Я не думаю, что ты справишься с этим. Я могу попросить отца снять с нее шкуру, а потом попробуй съесть ее сырым и скажи мне, вкусно ли, — Эми посмотрела на Еву выжидающими глазами. Затем она взмахнула рукой Мэга из стороны в сторону и умоляла: «Отец, мы должны отдать эту большую крысу Старшей сестре с плоской грудью».
— Я… Я… — Ева сердито посмотрела на Эми и не могла подобрать слов.
— Так случилось, что у вас есть волшебный зверь, естественный хищник для пурпурной золотой норки, и это просто жалкий маленький котенок. Без него вы вообще смогли бы прикоснуться к пурпурной золотой норке? Если бы не наш отряд наемников Роз, вы бы даже не увидели норку, не говоря уже о том, чтобы убить ее. Вы должны знать свое место и оценить, насколько мало усилий вы вложили в этот процесс, — Эван повернулся к Мэгу с холодным выражением лица. Его красивое лицо потемнело, и он размахивал палочкой, чтобы оказать давление на Мэга.
Брови Сивир нахмурились, и она уже собиралась что-то сказать, когда Мэг выступил вперед с насмешливой улыбкой и парировал: «Как мало я приложил усилий? Пурпурная золотая норка была напугана до смерти Гадким утенком Эми. Более того, она была полностью невредима и после ее трансформации стала быстрее всех вас. Даже если ловушки ставил не я, ну и что? И при чем тут ты? Как ты думаешь, ты приложил много усилий, стоя на ветке дерева и с холодной улыбкой наблюдая, как твои товарищи-наемники погружаются в опасность?»
На лице Эвана сразу же промелькнуло испуганное выражение, когда он бессознательно отступил на шаг.
Лицо Евы также побледнело, услышав это. Она все еще могла вспомнить улыбку на лице Эвана, когда он стоял на ветке дерева, и теперь, когда правда была раскрыта Мэгом, ее попытки самоутверждения были полностью подавлены. Таким образом, она повернулась к Эвану с намеком на замешательство и болью в глазах.
Выражения лиц всех наемников также изменились, услышав это. Ситуация в тот момент была слишком неотложной, поэтому никто не заметил, что делал Эван. Однако, оглядываясь назад, Эван действительно имел много возможностей остановить эту пурпурную золотую норку, но на протяжении всего процесса он ничего не делал. Если обвинения Мэга были правдой, тогда что же делал Эван? Они даже не осмелились слишком глубоко погрузиться в этот ход мыслей. Взаимное доверие было тем связующим звеном, которое скрепляло отряд наемников. Если они не могли доверять хоть одному из своих товарищей, последствия могут оказаться катастрофическими.
Мэг насмешливо улыбнулся, глядя на Эвана. Победить кого-то словами и разумом было самым убедительным способом выиграть битву. Сильная сторона Мэг Алекса заключалась в физических битвах, в то время как Мэг преуспел в словесных войнах. Однако он не опустился так низко, чтобы оскорблять такого мерзавца, как Эван. Вместо этого он сокрушал его изящно и красноречиво; это был признак истинного мастерства.
Для такой команды доверие было чрезвычайно важным элементом. Если в команде скрывался потенциальный предатель, как можно было полагаться на него во время битвы?
Выражение лица Сивир также стало довольно серьезным, поскольку в ее глазах появилось задумчивое выражение. Когда она преследовала пурпурную золотую норку, она также была сбита с толку относительно того, почему Эван воздерживался от нападения. Похоже, Мэг что-то видел, и реакция Евы ясно подтвердила его обвинения. Таким образом, ее сердце было довольно тяжелым.
Эван заставил себя успокоиться, прежде чем резко возразить. «Ерунда! Во время битвы я применил заклинание ледяной стены, затем заклинание ледяного копья, но я не думал, что мутант пурпурной золотой норки будет достаточно могущественным, чтобы уничтожить мою магию. Следовательно, я готовился использовать промежуточное заклинание. Однако она была слишком быстрой, и у меня не было времени, чтобы применить заклинание, прежде чем она вырвалась из моей эффективной дальности атаки. Ты просто пытаешься посеять раздор среди нашего отряда!»
Глава 546. Я определенно не буду есть крысиное мясо
Итак, мастер Эван готовил промежуточное заклинание, а не просто наблюдал. Он освоил промежуточное заклинание? Это так круто! Глаза Евы снова загорелись, когда она посмотрела на Эвана. Все разочарование в ее сердце мгновенно исчезло, и она повернулась к Мэгу с жестоким выражением лица. «Точно! Что дает такому человеку, как вы, право плохо говорить о мастере Эване? Он явно не тот человек, которым вы его называете!»
Мэг почти потерял дар речи, глядя на Еву. Эта женщина была совершенно безнадежной.
— Хорошо, этого достаточно. Давайте продолжим; мы должны добраться до Иллюзорной долины до полудня, — Сивир серьезно посмотрела в глаза Евы и сказала: «Ева, мистер Мэг и другие спасли тебе жизнь. Ты должна быть благодарна своим благодетелям; это путь наемника, и наша команда Роз всегда поддерживает эту ценность. Надеюсь, ты помнишь это».
— Я… — Ева посмотрела на Сивир и открыла рот, но в конце концов молча опустила голову.
Эван взглянул на Сивир, прежде чем сесть в карету. Он бросил злобный взгляд на Мэга, прежде чем молча закрыть глаза.
Все остальные наемники тоже сели. Больше никто не сказал об этой удручающей ситуации.
Сэм с улыбкой подошел к Мэгу и предложил: «Мэг, вам нужно, чтобы я снял шкуру с этой норки? Я неплохо разбираюсь в таких вещах».
— Спасибо за предложение, но в этом нет необходимости. Как повар, я тоже неплохо умею это делать, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он также воздержался от того, чтобы сказать что-либо еще по этому поводу. В конце концов, какое ему дело до того, что эта парочка подлецов причиняет друг другу вред? Он вытащил свой острый бычий клинок и начал снимать шкуру с норки. Вскоре с норки сняли шкуру, мех не испачкался в крови, а на обратной стороне не осталось следов крови и плоти.
Золотая шкура была очень гладкой и мягкой, с красивой лиловой полосой, простирающейся от головы до середины, излучая металлический блеск.
За обычную шкуру пурпурной золотой норки можно было получить около 500 золотых монет. Однако за такую идеальную шкуру мутанта можно было получить не менее 1000 золотых монет или даже больше.
Мэг действительно нуждался в деньгах. Из-за перерыва, который он взял, он потеряет сотни тысяч медных монет в доходах ресторана. Таким образом, он был не против иметь внешний источник дохода, чтобы восполнить эту потерю.
— Это так впечатляет; она даже чище, чем если бы я снимал с нее шкуру. Вы определенно сможете продать ее по хорошей цене, — Сэм посмотрел на Мэга с изумлением в глазах, когда он протянул Мэгу мешочек с водой, чтобы он вымыл руки и лезвие.
— Спасибо, — Мэг отнес шкуру и ободранную пурпурную золотую норку в карету, а затем сел в угол с Эми на руках. Карета продолжила свой путь.
Ева посмотрела на окровавленную пурпурную золотую норку и рефлекторно ускользнула с намеком на страх и беспокойством в глазах. Что, если этот парень действительно заставил ее съесть большую крысу?
— Мистер Мэг, мы собираемся съесть эту фиолетовую золотую норку на обед? — Спросил Дэннис.
— Я планировал это, но кое-кто сказал, что если Гадкий утенок поймает эту крысу, то она съест ее сырой. Нам придется спросить ее мнение, прежде чем мы решим, можем ли мы съесть ее на обед. В конце концов, она забронировала ее заранее, — Мэг повернулся к Еве с доброжелательной улыбкой и спросил: «Разве это не так, мадам Ева?»
Однако его улыбка выглядела как улыбка демона в глазах Евы. Пурпурная золотая норка без шкуры вызывала у нее рвоту, и она даже не хотела к ней прикасаться, не говоря уже о том, чтобы есть ее сырой. Она действительно сожалела о глупой ставке, которую сделала.
— Нет, я не хочу есть что-то настолько ужасное, — Ева с бледным лицом покачала головой.
— Старшая сестра Плоскогрудка, ты меня очень разочаровываешь. Как ты можешь так нарушать свое обещание? Я все еще хотела знать, вкусна ли большая крыса в сыром виде, — Эми с разочарованием посмотрела на Еву, держа Гадкого утенка на руках.
Щеки Евы покраснели от унижения, но она все еще твердо покачала головой. Она не собиралась есть сырую фиолетовую золотую норку, несмотря ни на что.
— Похоже, тогда мы можем съесть ее на обед, — Мэг улыбнулся, глядя на нежную плоть пурпурной золотой норки выжидательным взглядом.
В прошлой жизни он пробовал жареную бамбуковую крысу и до сих пор помнит ее сочный вкус. Мясо пурпурной золотой норки явно было еще более высокого стандарта и было бы очень хорошо прожарено.
Обладая обширной практикой на испытательном поле для Бога кулинарии, он развил образцовое мастерство в управлении жаром и приправами. Таким образом, Мэг был уверен, что сможет приготовить все виды жареного мяса на высоком уровне. Даже если оно не будет таким вкусным, как шашлык из ростбифа, оно не должно быть таким уж плохим.
— Я впервые слышу о жарке пурпурной золотой норки. А всего нас 10 человек, так что одной пурпурной золотой норки будет недостаточно. Как насчет того, чтобы по пути поймать еще немного добычи? Что бы вы хотели? — С улыбкой спросил Дэннис.
— Говядина была бы лучше всего, — ответил Мэг.
— Подойдут ли нормальные дикие коровы? — Спросил Сэм.
— Конечно, — Мэг кивнул в ответ.
— Легко! На пути к Иллюзорной долине гора с множеством диких коров. Я принесу одну, как только мы доберемся туда, — пообещал Сэм с улыбкой.
— Спасибо, — глаза Мэга загорелись. Конечно, было хорошо путешествовать с опытными и знающими охотниками.
Гадкий утенок некоторое время лежал у Эми на коленях, прежде чем покататься на шкуре пурпурной золотой норки. Либо ему очень нравилась шкура, либо он хвастался своими военными трофеями.
Проходя мимо горы, Сэм велел Обезьяне остановить экипаж. Он и Дэннис пошли в лес, и вскоре Дэннис появился с большой черной дикой коровой на плечах. У коровы были связаны все четыре ноги, и она смотрела по сторонам с ужасом в глазах, слишком напуганная, чтобы даже пошевелиться.
— Командир отряда, впереди Иллюзорная долина. Как насчет того, чтобы пообедать, прежде чем продолжить? — Спросил Дэннис, бросая корову на землю.
— Хорошо, — вероятно, потребуется много времени, чтобы просто снять шкуру и вскрыть эту большую корову, поэтому Сивир решила согласиться с предложением Дэнниса.
— Впереди ручей. Я справлюсь с коровой там, — Мэг поднялся на ноги и указал на ближайший ручей. Вода в ручье была очень чистой, и вся она стекала в спокойный пруд, который отражал голубое небо, как зеркало.
— Хорошо, — Дэннис одной рукой поднял корову и направился к пруду.
Карета также остановилась у ручья.
— Мистер Мэг, тебе нужна наша помощь, чтобы убить эту штуку? — Спросил Дэннис, швыряя корову на землю.
— Незачем. Хотя было бы здорово, если бы вы принесли мне дров. Остальное оставьте мне, — Мэг покачал головой и подошел к корове. Он схватил ее за рога левой рукой и перерезал горло своим бычьим клинком, который держал в правой руке. Кровь хлынула на землю, когда он взглянул на Эвана, который все еще сидел в карете.
Эван тоже случайно посмотрел на Мэга. Их глаза встретились, и его сердце почему-то екнуло. Он видел намерение убийства в глазах Мэга, и хотя это явно была убитая корова, по какой-то причине в его сердце вспыхнул намек страха.
— Ева, ты не идешь? — Спросила Сивир Еву, спрыгивая с кареты.
— У меня еще есть еда на обед. Я определенно не буду есть крысиное мясо или что-нибудь, приготовленное этим парнем, — Ева решительно покачала головой.
Глава 547. Как говядина может так пахнуть?
— Я пойду за дикими фруктами, — Эван спрыгнул с экипажа и бросился в лес, быстро исчезнув из поля зрения. Ему явно не хотелось пробовать приготовленное Мэгом блюдо. Более того, взгляд, который Мэг направил на него ранее, поразил его неописуемым чувством страха, заставляя его хотеть убежать от Мэга.
Мэг не возражал против этого. Он все равно не хотел для них готовить, так что это было идеально.
После избавления коровы от крови Мэгу внезапно пришла в голову мысль. Он повернулся к Сэму и сказал: «Сэм, ты, кажется, хорошо знаком с этой областью; не мог бы ты принести мне стебель бамбука? Я хочу сделать шпажки для шашлыка из говядины».
— Конечно, я принесу тебе их прямо сейчас, — Сэм кивнул и повернулся, чтобы взобраться на ближайшую гору.
— Шашлык из говядины? Мистер Мэг, говядину нужно есть большими кусками. Приготовление шашлыка уменьшит эффект, не так ли? — Дэннис был немного обеспокоен.
— Не волнуйтесь, шашлыка хватит на всех. У этой коровы определенно достаточно мяса, — Мэг улыбнулся, когда начал препарировать корову. Его клинок скользнул сквозь ее плоть, ни разу не соприкасаясь с костями. Его движения были плавными, эффективными и элегантными, демонстрируя блестящее мастерство.
Это действительно впечатляющие навыки владения ножом. Должно быть, ему потребовалось много лет, чтобы добраться до этого уровня. Сивир была полна похвалы при виде мастерства Мэга. Ее глаза слегка потускнели, когда она посмотрела на выражение лица Мэга, наполненного сосредоточенностью. Когда она смотрела на него, она не могла не вспомнить кого-то еще.
Окружающие наемники также выражали восхваление и изумление. Возможно, Мэг не смог бы победить их в бою, но его мастерское владение клинком и контроль были образцовыми.
— Папа, а можно мне тоже много шашлыка? — Выжидающе спросила Эми.
— Да, ты можешь есть столько, сколько захочешь, — Мэг кивнул с заботливым выражением лица.
После вскрытия коровы Мэг сделал приблизительную оценку способности каждого есть пищу. Помимо говядины рибай, он также отрезал еще два больших куска говяжьей вырезки, прежде чем промыть ее в ручье. Затем он начал вытаскивать из своего рюкзака всевозможные приправы, и там была даже складная печь для шашлыка.
Это было то, что Мэг купил после обширного обмена. Он мог найти ингредиенты для жареного мяса в пустыне, но он должен был приготовить свою собственную печь, которая должна была соответствовать его стандартам. Иначе блюдо может испортиться из-за отсутствия подходящей посуды.
— Мистер Мэг, все остальные наемники собирают как можно меньше вещей и берут с собой только самое необходимое, но ты... Ты несешь с собой кухню! — Дэннис посмотрел на Мэга со странным выражением лица.
— Ну, со мной моя дочь, так что мне, естественно, придется подготовить еще кое-что, — справедливо ответил Мэг. Он налил Эми чашку воды из кувшина с водой, прежде чем накормить Гадкого утенка водой из ручья. Затем он вытащил большой бумажный пакет, чтобы замариновать говядину.
— Ты хороший отец, мистер Мэг. Мой сын примерно того же возраста, что и твоя дочь, и он постоянно уговаривает меня забрать его в глушь, но я ни разу его не взял, — Скотт взволнованно вздохнул.
— Он узнает, какой ты хороший отец, когда вырастет, мистер Скотт, — Мэг повернулся к Скотту с улыбкой. В конце концов, не у всех дети были заклинателями 4-го уровня. Таким образом, забрать их в глушь было бы огромным риском.
— Я надеюсь, что это так, — на лице Скотта также появилась улыбка.
Мэг начал готовить говядину, что было явно тщательно отрепетированным процессом. Все наемники сидели на земле и болтали между собой, удивленно глядя на Мэга. Они никогда не видели, чтобы кто-нибудь так готовил в дикой местности, и сложность этого процесса стала для них шоком.
В конце концов, если они хотели зажарить мясо, они просто смазывали его маслом, прежде чем ставить на огонь. Прямо перед тем, как мясо было полностью приготовлено, они посыпали его щепоткой соли, и это и будет применение приправ. Иногда мясо было вкусным, а иногда нет. Однако вкус не был для них особо важен. В глуши безопасность и средства к существованию были ключевыми факторами.
Если бы они так тщательно готовились, как Мэг каждый раз, когда хотели поесть, у них не было бы времени выполнять свои миссии. Однако их никогда не угощали едой, приготовленной профессиональным шеф-поваром в дикой местности, поэтому все они с нетерпением этого ждали.
Сэм быстро вернулся с зеленым стеблем бамбука. По инструкции Мэга он нарезал стебель на шпажки и проткнул маринованную говядину и мясо пурпурной золотой норки. Оставшиеся дрова бросили в огонь, а самодельный корпус для жаровни был сооружен из камней.
Все наемники замолчали, и их глаза были устремлены на Мэга. Наблюдать за тем, как он готовит, было похоже на захватывающее представление; каждый шаг был блестящим зрелищем. Они не понимали, почему для простого жареного мяса требуется столько сложных процедур, но все с нетерпением ждали конечного продукта.
Он просто выпендривается; шашлыки никуда не годятся. Ева запила кусок грубого кукурузного хлеба небольшим количеством воды, сердито глядя на Мэга из кареты.
Эван вернулся в карету с несколькими мандаринами в руках, два из которых он передал Еве с улыбкой и сказал: «Съешь мандаринов, Ева; Я только что их собрал».
— Спасибо, мастер Эван, — Ева приняла мандарины с радостным выражением лица и осторожно прижала их к груди, как будто она получила пару драгоценных сокровищ.
— Пожалуйста, — в глазах Эвана промелькнула тень отвращения, но он по-прежнему улыбался. Однако его брови нахмурились, когда он увидел Мэга, которого окружали его заинтригованные товарищи-наемники. Его взгляд упал на Сивир, и на его лбу начали выступать вены, когда он медленно сжал кулаки.
Все было подготовлено. Мэг проверил температуру пламени рукой, прежде чем положить шашлык на решетку для жарки.
Говядина начала шипеть от раскаленного пламени, а ее поверхность быстро стала менять цвет. Масло начало пузыриться и шипеть, когда в воздухе начал витать восхитительный аромат говядины.
Глаза наемников загорелись, когда они уловили этот запах, и они не могли не сделать глубокий вдох, чтобы уловить еще больше аромата.
Мэг сделал более 20 кебабов одновременно, но движения его оставались спокойными и неторопливыми. Когда шашлыки были приготовлены примерно до среднего уровня, он начал наносить на их поверхность заранее приготовленный соус.
Соус сделал аромат говядины еще более соблазнительным, поскольку шашлыки снова поставили на огонь.
— Это так хорошо пахнет! — Дэннис смотрел на шашлыки с недоверием.
— Какой манящий запах! Как говядина может так пахнуть? — Лицо Сивир стало завороженным.
— Этот аромат… Как такое возможно?! — Эван и Ева тоже были ошеломлены, когда посмотрели на шашлыки Мэга.
Глава 548. Вкусные шашлыки из говядины!
— Вау, как хорошо пахнет! Шашлыки выглядят очень вкусными! — Эми выжидающе посмотрела на шашлыки над огнем.
Шашлык тоже заинтересовал Гадкого утенка. Его уши поднялись, и он вытянул шею, пытаясь определить источник этого манящего аромата.
Звук непроизвольного глотания начал возникать, когда наемники уставились на шашлыки на решетке для жарки. Они изо всех сил пытались подавить желание наброситься на шашлык, как дикие животные.
— Хорошо, первый кебаб будет для моей очаровательной Маленькой Эми, — Мэг взял шашлык из середины и с улыбкой протянул его Эми.
— Спасибо, отец! — Глаза Эми сразу же загорелись, когда она положила Гадкого утенка на землю, прежде чем с радостью принять кебаб.
— Он очень горячий, так что подуй на него, — предупредил Мэг.
— Хорошо, — Эми послушно кивнула и осторожно подула на кебаб. Затем она открыла ротик и откусила самый верхний кусочек говядины.
Все наемники смотрели, затаив дыхание. Сочный кубик говядины был открыт, и лицо Эми сразу же засветилось. Ее ярко-голубые глаза блестели от радости, когда неописуемый вкус взорвался во рту. Она быстро пережевывала говядину, прежде чем проглотить, оставив на уголках губ остатки масла и соуса.
Снова послышался звук глотания.
Неужели это так вкусно? Это пытка!! Все наемники посмотрели друг на друга со слегка неловким выражением лица, но вскоре все они повернулись и уставились на шашлыки Мэга с тоской в глазах.
Эта малявка, должно быть, симулирует. Это определенно невкусно. Мандарины, принесенные мне мастером Эваном, самые вкусные в этом мире. Увидев это, Ева слегка запнулась, но вскоре убедила себя, что ее мандарины лучше. Она положила кусок мандарина в рот, но почувствовала, что он немного кисловатый.
Эван также оторвал взгляд от шашлыка Мэга и тайком проглотил, так как у него тоже было немного мандаринов.
— Приходите все поесть шашлыка. Обжарка займет некоторое время, но эти уже готовы, — Мэг улыбнулся, раздавая всем кебабы; на человека хватало как раз по два. Он также поместил шашлык в чистую маленькую миску для Гадкого утенка, который отчаянно жаждал его, прежде чем положить новую партию шашлыка на огонь.
— Боже мой! Как может быть в этом мире такой вкусный ростбиф?! Это просто невероятно! — Дэннис откусил три кубика говядины за раз, глядя на кебаб в своей руке с недоверием в глазах.
— Это должно быть пища Богов! Как это может быть так вкусно? Как ростбиф может быть таким нежным? И этот вкус до смешного хорош! — Обезьяна, сидевший на ветке дерева, просто не мог перестать есть. Он закрыл глаза, чтобы насладиться вкусом.
Скотт и другие тоже имели похожие лица. Им хватило всего лишь одного кусочка, чтобы полностью погрузиться в восхитительный вкус шашлыка. Они сочли невероятным, что небольшой шашлык из говядины может иметь такое очарование.
Сивир посмотрела на всех, прежде чем ее взгляд также привлек кебаб в ее руке. Она осторожно подула на него, прежде чем откусить верхний кусок говядины. Говядина все еще была немного острой, и она еще даже не пережевывала, но вкус соуса уже покорил ее вкусовые рецепторы.
Она начала жевать, и вкусный ростбиф мгновенно растаял у нее во рту. Вкус приправ уже был запечатан в говядине и в сочетании с богатым вкусом соуса создавал неотразимое сочетание. Сивир не могла не закрыть глаза от блаженства, наслаждаясь шашлыком.
Говядина рибай была очень свежей и нежной. Мраморность не сделала говядину чрезмерно жирной. Вместо этого она просто сделала текстуру еще более нежной и, казалось, придала слоям говядины вкус. Соус получился очень насыщенным, но не пересилил естественный вкус говядины. Вместо этого, он просто помогал максимально раскрыть вкус говядины.
Было вкусно? Нет! Было до смешного вкусно!
Сивир почувствовала себя так, словно ее телепортировали на большую покрытую травой равнину. Стада диких коров неспешно гуляли по сочной траве. Маленькая девочка сидела на спине коровы, а за ней следовал рыжеволосый мужчина с длинной саблей. Радостное хихиканье маленькой девочки было слышно по всей травянистой равнине, а мужчина тепло улыбался, хотя его лицо было испещрено шрамами.
Настала ночь, и они развели костер. Мужчина начал жарить на огне большие куски говядины, а маленькая девочка села рядом с ним с выжидательным взглядом. Мужчина протянул ей кусок слегка обугленной говядины, и она с радостным выражением лица проглотила его. Это была самая вкусная говядина в мире.
Слеза скатилась по краю глаза Сивир. Она отвернулась и тайком смахнула слезу. Она посмотрела на шашлык в руке, а затем на Мэга и Эми, которые с удовольствием наслаждались своим собственным шашлыком. Она чувствовала ауру отцовской любви внутри шашлыка, и она ударила в самую нежную часть ее сердца.
Она нежно выдохнула, как будто дула на шашлык, и улыбка появилась на ее лице. Она откусила еще один кусок говядины и закрыла глаза, наслаждаясь его восхитительным вкусом, а также отцовской любовью, которой так не хватало в ее жизни много лет.
Один за другим шашлыки были полностью приготовлены, прежде чем их раздали нетерпеливым наемникам. Блаженные улыбки появились на лицах всех, и они не могли не похвалить Мэга за его блестящую кулинарию.
На лице Мэга также была улыбка. Он был поражен чувством выполненного долга при виде всех, кого покорила его кухня. Это чудесное чувство он испытывал каждый день в этом мире.
— Попробуй этот кебаб, Эван. Это невероятно вкусно, — Скотт подошел к экипажу и с улыбкой передал Эвану кебаб.
— Я не буду есть такие странные вещи, — Эван с мрачным выражением лица отбросил кебаб в сторону. Шашлык приземлился кончиком вперед, прижавшись к большому дереву поблизости.
Скотт знал, что Эван все еще в плохом настроении из-за того, что произошло ранее, поэтому ничего не сказал. Вместо этого он протянул кебаб в другой руке Еве, сказав: «Ева, хочешь попробовать?»
— Я определенно не буду есть ничего, сделанное этим парнем, даже если умру с голоду! Мандарины, собранные мастером Эваном, самые вкусные в этом мире! — Ева решительно покачала головой, держа мандарины в руках.
Глава 549. Система должна дать вам строгое предупреждение
Бедные дети; они сделали очень глупый выбор. У них больше никогда не будет возможности попробовать отцовскую кухню. Эми посмотрела на Эвана и Еву с небольшим сочувствием, прежде чем откусить еще один большой кусок говядины, после чего на ее лице снова появилась радостная улыбка.
Мэг посмотрел на шашлык, который был приколот к дереву, и почувствовал себя довольно несчастным из-за того, что плоды его труда были потрачены впустую. Однако насмешливая улыбка появилась на его лице, когда он повернулся и посмотрел на Еву и Эвана, которые невольно сглотнули. Им должно быть довольно больно отказываться от такой тяги, верно?
По прошествии более часа почти половина коровы была съедена. Мэг все время готовил почти без отдыха, а в конце оставалось только несколько шашлыков.
Двухсантиметровые кубики идеально подходили для того, чтобы съесть их, а нежная говядина была покрыта густым соусом, таяла, чтобы создать самый восхитительный вкус во рту. Все его вкусовые рецепторы и каждая клеточка его тела были очарованы, когда в его сердце поднялось непреодолимое чувство удовлетворения. Это была лучшая говядина, которую он когда-либо ел.
Это самая обычная дикая говядина. Если мы заменим ее на премиальную говядину железного быка, текстура и вкус будут еще лучше. Это в значительной степени генеральная репетиция выпуска моего нового блюда, и реакция была неплохой. Похоже, это станет популярным блюдом в ресторане. Улыбка появилась на лице Мэга, когда он посмотрел на шашлык в руке. Кроме того, он отплатил всем за то, что они взяли Эми и его в Иллюзорную Долину, а также за шкуру пурпурной золотой норки. Ведь каждый человек съел более 10 шашлыков. Мэг уже решил установить цену в 300 медных монет за кебаб. Такие вкусные кебабы должны были быть как минимум дороже, чем пудинг тофу.
— Это лучшая еда, которую я когда-либо ел за годы наемничества! — Дэннис выразил искреннюю похвалу, вытирая масло и соус с губ.
— Это лучшая еда, которую я когда-либо ел, и точка! — Скотт рыгнул с застенчивой улыбкой.
— Мистер Мэг, ты можешь присоединиться к нашему отряду наемников Роз? Ты можешь нести ответственность за приготовление еды, а все остальное оставить нам, — Обезьяна спрыгнул с ближайшей ветки дерева и выжидающе посмотрел на Мэга.
— Это было бы замечательно! Таким образом, мы сможем есть вкусную еду каждый день, даже если мы будем в глуши, — Сэм восторженно хлопнул в ладоши.
Все остальные наемники тоже смотрели на Мэга с нетерпением. Такая перспектива соблазнила даже Сивир.
— Приношу свои извинения, но мое основное занятие — ресторанный менеджмент и кулинария. Я не часто занимаюсь поиском ингредиентов, поэтому я не смогу присоединиться к вашему отряду наемников. Если вы хотите снова съесть мою еду, вы можете прийти на площадь Аден и поискать ресторан Мэми; это мой ресторан, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он не собирался становиться наемником.
— Понятно… — Все наемники были очень разочарованы, услышав это. Обезьяна почесал затылок и открыл рот, чтобы что-то сказать.
— Хорошо, мистер Мэг по-прежнему должен присматривать за Маленькой Эми, поэтому стать наемником для него явно нереально. К тому же у нас нет времени каждый день проводить два часа на пикнике на природе. Пойдем в выходные в ресторан мистера Мэга, — Сивир улыбнулась, когда она повернулась к Мэгу, и похвалила: «Мэг, ты действительно исключительный шеф-повар».
— Вы слишком добры, — Мэг скромно кивнул, но после ее комплимента его настроение значительно улучшилось.
— Хорошо, тогда я обязательно пойду в ресторан мистера Мэга в свой выходной. Теперь мы все друзья; можешь дать мне скидку? — Спросил Обезьяна с обнадеживающей улыбкой.
— Я никогда не предлагаю своим клиентам скидки, но я могу гарантировать, что ты почувствуешь, что каждая медная монета, потраченная в моем ресторане, того стоит, — с улыбкой ответил Мэг.
— Если бы кто-то другой сказал это, я бы подумал, что они блефуют, но я верю в тебя, мистер Мэг! — Дэннис серьезно кивнул.
— Хорошо, мы уже потратили здесь много времени, нам пора идти дальше. Отсюда нам понадобится всего полчаса, чтобы добраться до Иллюзорной долины. Отдыхайте и готовьтесь к бою, — улыбка исчезла с лица Сивир, когда она дала строгие инструкции.
— Да, — хором ответили наемники. Они проверили собственное оборудование, прежде чем погрузить остальную корову в телегу, и приготовились к отъезду.
Эван сказал, что сначала собирается провести разведку, и пошел дальше.
Мэг начал собирать свои кухонные принадлежности и приправы, прежде чем вымыть руки и вернуться в карету с Эми и Гадким утенком. Они собирались добраться до Иллюзорной долины, а это означало, что их битва вот-вот начнется. Он был полон решимости поймать быка с железной кожей сегодня, так как награда за миссию была слишком заманчивой.
— Дин! Система должна дать вам строгое предупреждение: миссия по поимке железного быка должна быть выполнена вами в одиночку. Если вы полагаетесь на чью-то помощь для выполнения миссии, система сочтет это провалом и вынесет наказание! — Прозвучал строгий, неумолимый голос системы.
— Хорошо, я понял. В любом случае я не собираюсь заручаться их помощью. Когда их здесь так много, будет трудно разделить военную добычу, — Мэг внутренне закатил глаза. Из того, что он видел, он мог сделать вывод, что Сивир была самым могущественным членом отряда наемников Роз. Однако даже ее уровень силы еще не достиг 4-го уровня. Она уже была довольно сильной для кого-то своего возраста, но, объективно говоря, она даже не была бы такой могущественной, как Эми в битве.
— Система должна дать вам еще одно строгое предупреждение: использование нестандартного оружия запрещено во время миссии! — Голос системы стал еще суровее.
— Мистер Сэм, как быки с железной кожей живут в Иллюзорной долине? Их можно найти повсюду? — На этот раз Мэг решил проигнорировать систему.
— Конечно, нет. Быки с железной кожей появляются в Иллюзорной долине, но из-за чрезмерной охоты в последние несколько лет они стали чрезвычайно редкими, так что это зависит от удачи, встретите вы их или нет. Кроме того, Иллюзорная долина — это гигантское место, которое постоянно окутано туманом, поэтому видимость очень низкая. Помимо железного быка, там обитают и другие волшебные звери, что делает это место очень опасным. Те, кто не был знаком с местностью, могут легко потеряться в тумане, который часто оказывался смертельным, — Сэм покачал головой, глядя на Мэга с серьезным выражением лица, и посоветовал: «Поэтому я предлагаю вам не уводить Маленькую Эми глубоко в Иллюзорную долину».
— Хорошо, я обязательно буду иметь это в виду, — Мэг мрачно кивнул. Оказалось, что ситуация в Иллюзорной долине была немного сложнее, чем он думал.
— О, кстати, думаю, я что-то там забыл. Можем ли мы остановиться на время, чтобы я мог это забрать? — Внезапно Мэгу пришла в голову мысль, когда карета тронулась.
— Вам нужно, чтобы я развернул для вас карету? — Спросил Обезьяна.
— Ничего страшного, это не так уж далеко отсюда. Я скоро вернусь, — Мэг отложил рюкзак и отступил, спрыгнув с кареты. Он потратил 100 золотых монет на эту портативную печь, так что было бы стыдно оставлять ее.
Завернув за угол, Мэг уже собирался направиться к духовке, когда заметил фигуру, стоящую рядом с деревом неподалеку. Он сорвал кебаб с дерева и смотрел на него с противоречивым выражением лица.
Глава 550. Если проиграешь, назови меня папой
Этой фигурой был не кто иной, как Эван, который сказал, что собирается провести разведку. Он держал только что вытащенный из дерева шашлык и зачарованно обнюхивал его. Его внимание было полностью сосредоточено на шашлыке, поэтому он не заметил Мэга на расстоянии.
Есть или нет? Неужели так вкусно, как говорят? На лице Эвана было противоречивое выражение. Немного поколебавшись, он сдался и откусил кусок говядины, и его глаза тут же загорелись.
Говядина все еще была слегка теплой, а ее нежная текстура прекрасно сохранялась благодаря насыщенному вкусному соусу. Такая вкусная говядина вышла за пределы его воображения.
Это правда говядина? Невероятный вкус! Как в этом мире может быть такая вкусная еда? Как может существовать такая вкусная говядина?! Эван проревел внутренне. Он совершенно забыл о том, что эту говядину приготовил человек, который полностью унизил его. Он также забыл, что этот шашлык был им брошен в дерево. Такая вкусная говядина была абсолютно уникальной в этом мире.
— Это вкусно? — Вдруг раздался голос.
— Это вкусно! — Эван искренне кивнул. Однако все его тело немедленно напряглось, когда он повернулся и обнаружил, что Мэг смотрит на него с насмешливой улыбкой.
Наступила гробовая тишина, когда Эван держал недоеденный шашлык с выражением лица, похожим на выражение оленя в свете фар, а Мэг смотрел на него.
Он направил все эти оскорбления на Мэга и отразил летящий кебаб. Он поклялся, что не станет есть стряпню Мэга, но теперь он прокрался обратно, чтобы попробовать шашлык, который он выбросил. Более того, Мэг поймал его с поличным, и, что самое досадное, он признал, что шашлык был восхитительным.
Эван хотел убить себя или залезть в расщелину земли и остаться там навсегда.
— Тогда наслаждайся едой. Я ухожу сейчас; они все еще ждут меня, — Мэг получил желаемый ответ, поэтому перед отъездом собрал свою духовку. Это чувство было даже более приятным, чем если бы он ударил Эвана по лицу.
Этот ублюдок... Эван сердито посмотрел на уходящую фигуру Мэга, и вены на тыльной стороне руки, держащей палочку, вздулись. Однако на мгновение он поколебался, прежде чем положить палочку. На таком близком расстоянии Сивир и остальные определенно смогут обнаружить битву. Более того, они были достаточно знакомы с ним, чтобы легко идентифицировать его магию.
Мэг также убрал руку с рукояти своего клинка. Как он и ожидал, Эван не осмелился напасть на него. Однако, возвращаясь к карете, он все же немного ускорил шаг. В конце концов, все его еще ждали.
Таким образом, на месте происшествия остался только Эван. Он с отвращением хотел выбросить шашлык, но его рука застыла в воздухе. После долгого периода внутреннего конфликта он, наконец, откусил еще один кусок.
— Я так зол! Но… Это так вкусно! Как эта говядина может быть такой вкусной… — Эван чувствовал себя так, словно он был в раю и в аду одновременно. Когда он отбросил пустой щампур, ему захотелось большего. На его лице снова появилось противоречивое выражение. Если бы этот ублюдок рассказал Сивир о том, что он сделал, у него не осталось бы достоинства перед ней.
— Что случилось, мистер Мэг? Ты собрал немного денег на обратном пути? Ты очень довольный, — Дэннис с любопытством посмотрел на веселое выражение лица Мэга.
— Я не нашел никаких денег, но я увидел жадную маленькую обезьянку, которая показалась мне довольно забавной, — Мэг с улыбкой покачал головой и не рассказал, что произошло. Не то чтобы он пытался защитить достоинство Эвана; просто ему не хотелось тратить время на такое тривиальное дело.
— Это был не я! — Обезьяна повернулся, чтобы защитить себя, с серьезным выражением лица, вызвав хриплый смех у всех в экипаже.
Таким образом, они продолжили свой путь. Сэм видел, что Мэг не отказался от своего плана войти в Иллюзорную долину, поэтому он подробно рассказал Мэгу о том, что ему нужно искать в долине, а также обо всех типах спасательных методов, которые он мог использовать в ужасных ситуациях.
Мэг внимательно слушал и все запомнил. Помимо быков с железной шкурой, в Иллюзорной долине иногда появлялись магические звери 5-го уровня. Они все еще были чрезвычайно опасны и, возможно, даже смертельны для Мэга и Эми при их нынешней силе. В конце концов, Эми все еще была заклинателем 4-го уровня, и эффект усиления камня оракула был далеко не надежным. Таким образом, было хорошей идеей послушать такого опытного охотника, как Сэм.
Через полчаса карета подъехала к подножию долины, окутанной туманом. Сивир повернулась к Мэгу и сказала: «Мэг, мы припаркуем нашу карету здесь. Если тебе нужно сегодня вечером вернуться в Город Хаоса, можешь подождать нас здесь».
— Хорошо, спасибо, — Мэг помог Эми и Гадкому Утенку выйти из экипажа и кивнул с улыбкой. Они добирались сюда так долго, что ему действительно нужно было бы ехать обратно в город.
Наемники вышли из экипажа и собрали свое снаряжение, прежде чем попрощаться с Мэгом и Эми. Обезьяна направился в долину и вскоре скрылся из виду. Остальные наемники пошли за ним.
Этот ублюдок определенно умрет, если войдет в Иллюзорную долину! Эван к этому времени тоже присоединился к группе, и он сердито посмотрел на Мэга, прежде чем войти в долину.
Сивир повернулась к Мэгу с серьезным выражением лица и сказала: «Если тебе нужен только определенный кусок мяса от быка с железной шкурой, я, возможно, смогу помочь. Тебе незачем рисковать. Эми еще ребенок».
— У каждого есть что-то, что им нужно сделать. Как отец, я обязательно позабочусь о ней, — Мэг положил руку на голову Эми и дал решительный ответ.
Сивир не могла не вспомнить свои воспоминания о человеке, который любил класть руку ей на голову. Он всегда хорошо заботился о ней и давал ей чувство безопасности и надежности, как и Мэг. Она кивнула и сказала: «Желаю тебе удачи».
Затем она вошла в долину вслед за своими товарищами.
— До свидания, старшая сестра Сивир, — Эми помахала Сивир на прощание.
— Прощай! — Сивир тоже помахала им, прежде чем исчезнуть в тумане.
— Отец, мы собираемся поймать большую корову в этой долине? — Эми посмотрела на Мэга с волнением в глазах.
— Ага. Это наша самая важная цель на сегодня. Мы собираемся приготовить еще более вкусные кебабы из большой коровы в этой долине, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Еще вкуснее? Лучше, чем то, что мы ели на обед? — Глаза Эми недоверчиво загорелись.
— Верно, даже лучше, чем то, что мы ели на обед, — Мэг кивнул в знак подтверждения, ведя Эми в долину, держа ее маленькую ручку. В то же время он мысленно сказал: «Система, ты можешь мне дать GPS или компас?»
…
Перед рестораном Мэми Рики сел на лестницу и крикнул: «Он все еще не открыт? Как долго он будет убегать от меня? Я знаю, что мой Гриль Рики известен на всей площади Аден, но я не думал, что этот парень бросит свой ресторан, чтобы сбежать от меня!»
— Этот парень на самом деле умственно отсталый? — Посетители снаружи все смотрели на Рики, как будто оценивали умственно отсталого ребенка.
Рики пришел в ярость от всеобщего снисходительного взгляда и, стиснув зубы, громко объявил: «Если это так, то я собираюсь повысить ставки. Я поставлю на это состязание все свое достоинство. Если проиграю, я 10 раз поклонюсь ему и трижды назову его папочкой! Если он проиграет, он должен сделать то же самое!»
— Ой? Это звучит интересно! — Все клиенты, которые собирались уходить, были заинтригованы, услышав это.
Глава 551. Это не большая проблема
Отряд наемников Роз организованно продвинулся в Иллюзорной Долине. Обезьяна быстро промелькнул в тумане, время от времени насвистывая, показывая свое местонахождение.
Сразу за ним были Дэннис и Скотт, два тяжелых мясных щита, которые могли выдержать самые тяжелые удары. Напротив, Сивир находилась в самом тылу отряда, защищаясь от любых возможных атак сзади.
Как часть дикой местности, Иллюзорная долина была местом, которое они регулярно посещали, поэтому они были хорошо знакомы с ее местностью и окружающей средой.
Однако волшебные звери в глуши не всегда оставались на одном и том же месте. Магические звери высокого уровня могут появляться даже на окраинах дикой местности, не говоря уже о Иллюзорной долине. Всего лишь один волшебный зверь 5-го уровня, скорее всего, может уничтожить весь их отряд, поэтому они никогда не могли быть слишком неосторожными.
Их целью был бык с железной кожей. В прошлом они несколько раз сталкивались с ними, но с ними было очень сложно иметь дело, и никто не предлагал достаточно высокую цену, поэтому они обходили их вместо того, чтобы рисковать. Тем не менее, в этом случае они нацелились на железных быков, но им не повезло. Таким образом, они могли продвигаться только медленно.
— Интересно, найдем ли мы сегодня быка с железной кожей? — Время постепенно шло, и Ева первой выразила свое нетерпение.
— Не волнуйтесь, охота всегда была занятием, требующим большого терпения. В дикой природе всегда надо быть начеку. В противном случае ты можешь превратиться в добычу для других волшебных зверей, прежде чем найдешь свою добычу, — Сэм внезапно толкнул свой стальной трезубец вниз, прижав к земле ядовитую гадюку, которая прыгала к лодыжке Евы. Змея корчилась и шипела, прежде чем упасть замертво.
Ева поспешно отдернула ногу и подошла ближе к Эвану, ее лицо побледнело от страха. Она явно была напугана и, запинаясь, кивнула: «П-поняла».
В этот момент впереди раздался более длинный свисток, и глаза наемников загорелись.
— Мишень появилась; Приготовьтесь к битве! Сэм, ты иди расставляй ловушки. Скотт, пойди и помоги Сэму. Ева, останься с Сэмом и Скоттом. Все остальные, разойдитесь и войдите в строй, о котором мы договорились ранее. Мы должны сберечь нашу энергию, прежде чем поймать быка с железной кожей. Миссия требует поимки всего быка, поэтому постарайтесь не нанести ему слишком много ран, — Сивир быстро передала набор инструкций, двигаясь вперед.
Сэм на мгновение задумался над ситуацией, прежде чем броситься к перевалу. Это место больше всего подходило для установки большой ловушки. С помощью Скотта не составит труда выкопать яму, достаточно большую, чтобы в нее упал бык с железной кожей.
Сивир бросилась к источнику свиста и вскоре услышала серию тяжелых копыт, гремящих в их сторону. Земля слегка дрожала, как будто к ним приближалось гигантское существо.
— Приближается! Все, разойдитесь. Не вступайте с ним в прямую конфронтацию. Бык с железной кожей 4-го уровня обладает чрезвычайно мощной силой тарана, и в Иллюзорной долине нет деревьев, которые могут служить препятствием. Если он начнет набирать скорость, нам будет очень трудно убежать. Сэму также будет довольно сложно устроить ловушку для такого большого существа за короткое время, поэтому мы должны использовать тактику партизанской войны. Мы будем приставать к нему атаками, а затем немедленно убегаем, чтобы мы могли его истощить. Затем мы приведем его к Сэму и остальным. Обязательно позаботьтесь о себе, — все исчезли в тумане, услышав инструкции Сивир. Все они нашли насесты, такие как выступающие скалы или холмы, которые обеспечили бы им некоторую безопасность от быка с железной кожей.
— Он большой, командир отделения! — Закричал Обезьяна, бросившись на ближайший холм. Из тумана выскочил массивный пятиметровый бык с железной кожей и врезался головой в холм. В результате весь холм задрожал, а сверху посыпались камни. Обезьяна чуть не упал от сильных толчков, и хотя он пытался уклониться изо всех сил, его все же ударило по голове падающим камнем, оставив на его голове кровоточащую рану.
— Обезьяна, ты в порядке? — Поспешно спросил Сивир. Все остальные наемники тоже были обеспокоены.
Обезьяна задыхался, когда он ответил: «Ничего страшного, но немного болит, и опухоль влияет на мое зрение, поэтому мне нужно лечение».
— Хорошо, оставайся там; остальное оставь нам, — Сивир обрадовалась, услышав это, и швырнула бумеранг в быка с железной шкурой.
Бумеранг ударил быка в шею, и он как будто врезался в металлическую статую. Когда произошло столкновение, раздался глухой удар, и бумеранг полетел обратно в руку Сивир. Однако на шее быка осталась лишь крошечная выемка и белый след.
Самым известным свойством железного быка 4-го уровня была его железная шкура. Это был исключительный материал, используемый для изготовления мягкой брони, и он был почти непробиваемым для Сивир 4-го уровня. В отряде наемников Роз, возможно, только магия Эвана могла представлять для него угрозу.
Однако атака Сивир все же привлекла внимание быка. Он повернулся к Сивир с парой широко раскрытых разъяренных глаз и бросился на Сивир, набирая скорость с невероятной скоростью.
Сивир начала убегать зигзагообразным путем, едва уклоняясь от быка каждый раз перед тем, как он врезался в нее. В то же время, она время от времени хлестала его хлыстом, чтобы еще больше разозлить.
Дэннис и другие также начали приставать к нему, заставляя железного быка бросаться к одной цели за другой, как курица без головы. Несмотря на то, что ни одна из их атак не нанесла существенного ущерба, они смогли ослабить его, и они могли сказать, что его скорость уже уменьшилась. Однако его глаза становились только свирепее, когда он снова бросился на Сивир.
Все наемники тоже потратили много энергии, но у всех на лицах были улыбки. Судя по текущему прогрессу, железный бык полностью исчерпал себя. Ловушки Сэма, скорее всего, тоже были близки к завершению, так что похоже, что у них в сумке был железный бык.
Однако как раз в этот момент, к всеобщему ужасу и тревоге, начал приближаться еще один грохот копыт.
Обезьяна, у которого была временная повязка вокруг раны на голове, крикнул: «Это плохо! К нам приближается еще один бык с железной кожей! Осторожно!»
— Отступаем! Рассейтесь! Направь этого к Сэму! — Выражение лица Сивир резко изменилось, когда она услышала это, и она сама бросилась на второго быка. Ей пришлось увести его в другом направлении. В противном случае, столкновение с двумя магическими зверями 4-го уровня одновременно означало бы катастрофу для отряда наемников Роз.
— Ребята, вы сначала отступите; Я пойду помогу Сивир! — Лицо Эвана стало серьезным, когда он бросился к Сивир. Он взмахнул палочкой, и в воздухе появились точки синего света.
Глава 552. Эй, большой брат эльф
Шестиметровый бык только что вышел из тумана, когда бумеранг ударил его по голове.
Раздался глухой удар, и бумеранг полетел обратно с еще большей скоростью. Однако приближающийся бык лишь на мгновение замедлился, продолжая атаковать Сивир.
Пять массивных ледяных копий выстроились в воздух перед тем, как обрушиться на голову железного быка.
Бык издал свирепое мычание и повернул голову набок, легко разбивая ледяные копья. Однако в процессе его скорость еще больше замедлилась, и он сменил цель с Сивир на Эвана. Он почувствовал ауру, которую ненавидел еще больше, исходящую от тела Эвана, поэтому вместо этого он начал устремляться к нему.
— Берегись! — Сивир кричала, наматывая хлыст на рога быка. Другой конец хлыста она привязала к большому дереву, но хлыст просуществовал всего долю секунды, прежде чем сломался пополам. В результате бык немного замедлился, но теперь он был еще более разъярен, а его глаза стали багровыми.
Тем временем Дэннис и Скотт вели другого быка с железной кожей к ловушкам, которые расставил Сэм.
— Давай убежим в противоположном направлении, чтобы они позаботились о первом! — Сивир немедленно приняла решение, метнув бумеранг в воздух. В то же время она побежала в обратном направлении.
Эван кивнул, выпустив еще несколько ледяных копий. Хотя ледяные копья на самом деле не могли повредить быку, они все же оказывали разрушительный эффект.
Однако после того, как бык разбил ледяные копья головой, он воздержался от погони за Сивир и Эваном. Он бросил взгляд на другого быка, который собирался полностью исчезнуть в тумане, и на мгновение заколебался, прежде чем преследовать этого быка.
— Дерьмо! Он не попался. Сэм и остальные не смогут справиться сразу с двумя быками! — Выражение лица Сивир резко изменилось, когда она бросилась к железному быку.
Эван исчез в тумане, сокращая путь к тому месту, где были расставлены ловушки. После событий, которые произошли ранее, Эван больше не заслуживал такого доверия, как когда-то в глазах товарищей. Таким образом, ему нужно было поработать и исправить ситуацию, если он хотел остаться в отряде наемников Роз.
— Отец, ты это слышишь? Кажется, там что-то происходит, — в тумане Эми указала в определенном направлении.
Мэг надавил на бутылку с инсектицидом, и большой скорпион на земле перевернулся, и изо рта хлынула пена. Мэг кивнул с довольным выражением лица, когда он также повернулся в том направлении, куда указывала Эми.
Конечно, он слышал громкий шум. Казалось, что в том направлении бежало большое существо, и он чувствовал, как земля слегка дрожит под его ногами. В то же время он мог слышать издалека настойчивые крики. Похоже, там охотился отряд наемников.
— Думаю, я слышу голос дяди Минотавра! — Глаза Эми загорелись.
— Пойдем посмотрим. Похоже, у них проблемы, — Мэг поднял Эми одной рукой, держа в другой бутылку с инсектицидом, и быстро двинулся вперед.
Он купил инсектицид у системы — он был способен убить всех ядовитых насекомых. Это было чрезвычайно ценное сокровище для людей, путешествующих по дикой местности, и, что самое главное, оно было безвредным для человека. Только система могла произвести что-то подобное.
Кроме того, Мэг также купил компас. Магнитное поле на континенте полностью отличалось от земного, поэтому он не знал, как система создала этот компас, и не задавал никаких вопросов по этому поводу. В конце концов, система уже была взбешена его отказом от покупки дорогого GPS.
Появление двух быков в одно и то же время полностью застало отряд наемников Роз врасплох и создало угрозу, с которой они не могли справиться. В Иллюзорной долине почти не было никаких препятствий или укрытий, поэтому они столкнулись с чрезвычайным кризисом.
Дэннис и другие быстро поняли, что за ними идет еще один железный бык. Они не знали, смогут ли ловушки Сэма заманить в ловушку обоих быков одновременно. Наиболее вероятный сценарий заключался в том, что никого из них не поймают.
Конечно, их основная цель больше не заключалась в поимке этих двух быков. Вместо этого им пришлось думать над способом сбежать, принеся наименьшие возможные жертвы.
— Они идут! — Сэм услышал приближающийся топот копыт и велел Скотту выбраться из огромной ямы, которую он вырыл. Яма была более трех метров глубиной и пяти метров в диаметре. Их добыча прибыла немного раньше, чем ожидалось; в противном случае он бы вырыл яму диаметром шесть метров, чтобы убедиться, что бык застрянет в ней.
Однако на это не было времени, поэтому он мог только сложить несколько листьев и травы над ловушкой, чтобы замаскировать ее. С таким густым туманом бык не мог определить, что это была за ловушка.
— Сэм, возьми Еву и иди сюда! Идут двое; мы им не ровня! — Дэннис взревел, уклонившись от приближающегося железного быка, и злобно замахнулся булавой ему в голову. В результате он сбился с первоначального курса и направился прямо к яме.
— Два?! Это не хорошо! — Лицо Сэма изменилось, когда он услышал это, и он немедленно схватил Еву за руку, прежде чем броситься с ней на холм. Всего один бык уже был большой проблемой; два было просто слишком много.
Лицо Евы побледнело от испуга. Она была с этим отрядом наемников больше года, поэтому хорошо понимала уровни силы магических зверей. Таким образом, она хорошо знала, что влечет за собой два магических зверя 4-го уровня.
Однако отступать явно было поздно. Первый бык бросился к ним, прежде чем упасть в яму. Трехметровая глубина была лишь немного больше его высоты, и когда он яростно сопротивлялся, стены ямы начали проваливаться, создавая впечатление, будто бык может освободиться в любой момент.
Что еще более огорчало, так это то, что второй железный бык также атаковал Сэма и остальных, полностью игнорируя атаки Сивир и Эвана.
— Беги в гору! — Сэм толкнул Еву на холм, затем выгнул спину и швырнул свой стальной трезубец в быка. В то же время он вытащил топор, висевший у него на поясе, и бросился на него. Скотт также сделал то же самое, когда поднял свою металлическую дубину.
Железный трезубец с безошибочной точностью ударил быка по голове, пронзив его кожу, но смог только поцарапать его. Затем Сэма и Скотта отправили в полет рога быка, прежде чем они упали на землю. В результате они оба были ранены, и их рвало кровью.
Тем временем, Сэм подтолкнул Еву на холм, но ей удалось пробежать всего несколько шагов, прежде чем ее ноги подкосились. Она посмотрела на приближающегося быка и закричала, закрыв глаза.
— Нет! — Сивир отчаянно вскрикнула.
— Не бойся, Ева, я иду! — В этот момент Эван спустился на холм и приземлился перед Евой. Он поднял ладони в воздух и создал толстую ледяную стену.
«Бац!»
Раздался приглушенный удар, когда приближающийся бык врезался в ледяную стену, остановившись, как если бы он врезался в неприступную крепость. В стене осталась пара рогов, но она не была разбита.
— Мастер Эван, ты спас меня! Ты мой герой! — Глаза Евы расширились от волнения и благоговения, когда она посмотрела на Эвана.
— Он остановил его! — Сивир и остальные были вне себя от радости, но и удивлены. Они не думали, что магия Эвана будет такой могущественной.
— Я рад, что ты в безопасности. Не говори об этом, — Эван улыбнулся, поддерживая ледяную стену, но его глаза также сияли от волнения. Он чувствовал, что эта стена была гораздо более прочной, чем то, что он обычно мог создать. Может быть, он перешел на 4-й уровень в этой опасной ситуации?
Как раз в этот момент с другой стороны холма раздался мягкий голос. «Эй, большой брат эльф, я укрепила эту ледяную стену для тебя, так что не пытайся сделать так, будто всю работу сделал ты».
Глава 553. Почему ты настаиваешь на смерти...
Выражение лица Эвана напряглось, когда он повернулся к обладательнице голоса.
Сивир и остальные тоже с удивлением смотрели на холм. Там они обнаружили Мэга и его дочь. Эми держала в руках палочку, из которой точки синего света летели по воздуху, прежде чем упасть на ледяную стену Эвана.
Может ли быть… Эми наложила это заклинание? Та же самая мысль промелькнула в головах всех. Однако Эми была такой молодой и хрупкой. То, что Эми остановила железного быка, было для них еще более неправдоподобным, чем если бы Эван был тем, кто это сделал. В конце концов, четырехлетний заклинатель 4-го уровня никогда раньше не появлялся на континенте.
Почему они здесь? Появление второго быка поставило выживание отряд Роз под вопрос. Эвану удалось временно остановить одного из них, но тот, который упал в яму, был уже близок к тому, чтобы сбежать. Ситуация по-прежнему была крайне тяжелой.
Выражение лица Эвана было довольно напряженным. Он только что внушил Сивир и остальным образ силы и надежности, только для того, чтобы эта малявка попыталась получить его похвалы. У этой малютки еще даже не было нормальных зубов, но она заявляла, что наложила это заклинание. Она была такой же высокомерной, как и ее отец.
— Хммм, не вздыхай, малявка. Ты, вероятно, еще не освоила даже самое простое заклинание замораживания, а я настоящий заклинатель магии 3-го уровня, который близок к 4-му уровню. Я почти промежуточный заклинатель, так что есть шанс, что я смогу использовать такое заклинание! — Эван сердито посмотрел на Эми. Если бы он действительно перешел на 4-й уровень и стал заклинателем среднего уровня, Сивир пришлось бы ему уступить. Вот почему он настаивал на том, чтобы остаться в команде даже после отказа. Оказалось, что он был очень близок к своей цели.
— Убирайтесь отсюда, мистер Мэг! Здесь два железных быка, это очень опасно! — Дэннис бросился к Мэгу. У него было очень хорошее впечатление об этих двоих и, естественно, он не хотел, чтобы они попали в такую опасную ситуацию.
— Так ты мне не веришь? — На личике Эми появилось задумчивое выражение. Она кивнула и сказала: «Хорошо, тогда я заберу свою магию и позволю тебе испытать свою истинную силу».
Она убрала палочку, и синий свет мгновенно погас. Синий свет от ледяной стены Эвана также значительно потускнел, как будто он потерял свою душу.
Бык с железной кожей отступил примерно на дюжину метров, прежде чем снова броситься на Эвана. Его скорость была немного ниже по сравнению с предыдущей, но все равно была очень быстрой.
Эван естественно чувствовал изменения, произошедшие в его ледяной стене. Толщина не изменилась, но чего-то неясного не хватало.
Однако у него не было времени обращать на это внимание. Его внимание было полностью сосредоточено на приближающемся быке. На его лице было уверенное выражение, потому что раньше ему удалось остановить быка, даже когда он мчался к нему с большей скоростью, так что теперь у него не будет проблем с его остановкой. Палочка в его правой руке непрекращающимся потоком вводила его магическую силу в ледяную стену, а его левая рука мягко прижималась к стене.
Эта стена была самым мощным заклинанием, которое он выпустил, и идеальным проявлением его силы!
Мастер Эван справится! Он самый совершенный человек и самый могущественный заклинатель! Сердце Евы было переполнено благоговением и безопасностью, когда она стояла позади Эвана. Ее сердце колотилось в груди, когда она вспомнила, как Эван прыгнул вниз, как ее рыцарь в сияющих доспехах, и встал между ней и быком. Оказалось, что она была для него очень важна, в конце концов, достаточно важна, чтобы он рискнул своей жизнью, чтобы спасти ее. Эти двое явно пытались посеять разлад в их отношениях раньше.
Почему ты настаиваешь на смерти… Мэг тяжело вздохнул, глядя на Эвана и Еву. Неужели этот парень действительно не подозревал о степени своей силы? Выпендреж без возможности поддержать себя была основной причиной смерти идиотов во всем мире.
Однако никаких дружеских чувств к этой паршивой паре он не питал. Они явно поставили перед собой задачу отплатить за доброту ударом в спину, поэтому он был бы рад, если бы мир избавился от них.
— Эван должен суметь остановить его, верно? — Сэм прижал руку к груди с озабоченным выражением лица.
— Раньше он остановил его на полной скорости, так что теперь он должен быть в порядке, — Скотт был не очень обеспокоен. Он массировал спину с болезненным выражением лица, пока шел к яме. Бык с железной кожей собирался сбежать, и ему пришлось его остановить.
— Не дай ему уйти! — Сивир также метнула бумеранг в воздух, бросив озабоченный взгляд на Эвана и Еву. Она чувствовала, что ледяная стена стала другой, но она также чувствовала, что Эми не должна быть сильным заклинателем.
Тем не менее, бык, наконец, сумел вырваться из ямы, прежде чем бумеранг смог добраться до него. Он отбросил бумеранг в сторону и бросился на Мэга и Эми.
— Дерьмо! — Выражения лиц всех изменились, увидев это, и они побежали так быстро, как могли, к железному быку.
В то же время другой бык злобно врезался в ледяную стену Эвана.
В тот момент, когда произошло столкновение, уверенное выражение лица Эвана сразу же рассыпалось. Ужасающая сила прошла по его левой руке, наполнив его шоком и ужасом. Ранее нерушимая крепость внезапно превратилась в хрупкий кусок стекла.
— Невозможно! — Глаза Евы также расширились от недоверия и ужаса при виде разрушенной ледяной стены.
Раздался хрустящий треск, и ледяная стена разлетелась на бесчисленные ледяные осколки. Бык с железной кожей немного замедлился, но все же врезался в Эвана и Еву с разрушительной силой. Его мощные рога раздробили их кости, заставив их пролететь более 10 метров по воздуху, прежде чем упасть на землю.
— К-как это может быть?! — Наемники были ошеломлены происходящим у них на глазах.
Глава 554. Ни капли крови
Эван выплюнул полный рот крови. Его грудь прогнулась, а лицо побледнело от боли. Однако его глаза были полны ужаса и непонимания, когда он смотрел на быка. Ледяная стена раньше легко остановила его; почему она вдруг стала такой хрупкой? Может ли быть... Что эта мелочь действительно помогла ему укрепить стену? Эвана поразило ощущение абсурда, когда эта мысль пришла ему в голову.
Бык с железной кожей явно не собирался отпускать их после того, как отправил их в полет. Он снова начал атаковать их, но они оба были слишком тяжело ранены, чтобы двигаться, и могли только дожидаться своей смерти.
Ева протянула руку и поползла к Эвану. Если она могла умереть рядом с мастером Эваном, смерть казалась не такой уж плохой.
— Это плохо!
Все думали, что Эван сможет справиться с быком, но с их стороны ситуация резко ухудшилась. Казалось бы, нерушимая ледяная стена была разрушена, и Эван и Ева были тяжело ранены. Никто не мог спасти их от железного быка; все могли только смотреть на это в отчаянии.
Более того, железный бык, атакующий Мэга и Эми, был столь же неудержим. Самым хрупким людям грозила неминуемая смерть, но никто из них ничего не мог с этим поделать. Это осознание поразило их чувством бессилия.
— Эх, разве твой мастер не учил тебя, что даже если ты не можешь победить врага, ты должен думать о других методах? — Эми разочарованно посмотрела на Эвана, прежде чем направить свою палочку на землю перед ними. Затем на ее лице появилась улыбка, когда она сказала: «Например, вы можете заставить эту большую тупую корову сначала исполнить танец».
Слой льда появился под ногами Эвана и Евы, простираясь до самого холма.
Атакующий бык наступил на лед и его передние колени подогнулись. Он скользнул по земле лицом вперед и остановился менее чем в полуметре от Эвана. Его глаза были полны негодования, когда он с трудом поднялся на ноги, но его копыта скользили по льду, когда он был вынужден исполнить неловкий танец, который не приближал его к Эвану и Еве.
Эми пожала плечами Эвану и сказала: «Магия ледяного типа 1-го уровня, замораживающее заклинание».
Эван и Ева вздохнули с облегчением, когда осознали, что были спасены. Однако оба они были оскорблены беспечными словами Эми. Они испробовали все, что могли, чтобы остановить этого быка с железной шкурой, только для того, чтобы их проткнули и отправили в полет. Однако этой четырехлетней девочке-полуэльфу удалось победить его, используя самое простое заклинание замораживания. Это была пощечина из учебника.
Однако, если бы она была заклинателем только 1-го уровня, то ледяная стена должна была быть выпущена им раньше. По крайней мере, это означало, что он применил заклинание 4-го уровня и был намного сильнее Эми! Эван все еще отчаянно пытался утешить себя. Его мучительные раны заставляли его терять сознание; это был первый раз, когда он получил такие ужасные травмы.
Сивир и остальные вздохнули с облегчением. Они не ожидали, что Эми бросится и спасет Эвана и Еву в самый последний момент. Еще более невероятным для них было то, что Эми действительно была заклинательницей. Даже если бы она была заклинателем только 1-го уровня, ее все равно считали бы вундеркиндом в ее возрасте и за ее способность использовать это замораживающее заклинание таким творческим образом.
— Это самый простой способ использования заклинания замораживания. Мой мастер сказал мне, что нет слабых или сильных заклинаний, есть только слабые или сильные заклинатели, — Эми распахнула правую ладошку, и над ней появился шар ледяного пламени. Ледяное пламя танцевало на кончике ее пальца, прежде чем она запустила его в быка.
Огненный шар не двигался очень быстро, но мгновенно появился перед быком с железной шкурой.
Крошечный огненный шар был даже меньше одного из бычьих глаз, но на его лице появилось выражение шока и ужаса, когда он отчаянно пытался убежать.
Однако пламя уже обрушилось на его голову, и мороз мгновенно окутал все его тело, запечатывая его льдом от головы до хвоста. Он застыл в таком положении, когда его передние колени стояли на земле, как если бы он стал статуей.
— Эти волшебные волны... Она заклинатель среднего уровня! — Глаза Эвана расширились от шока, когда он уставился на замерзшего быка. Как заклинатель 3-го уровня, он мог легко оценить силу заклинания. Заморозить быка шаром ледяного пламени было совершенно не в его силах.
Она была четырехлетним заклинателем среднего уровня. Она была всего лишь полуэльфом, но ее магические способности превосходили его.
Эван почувствовал, как его сердце екнуло. В своем шоке он даже забыл о мучительной боли, пронизывающей его грудь.
Нет слабых или сильных заклинаний, только слабые или сильные заклинатели… Эти слова ударили Эвана в грудь, как удар молота.
Если бы опытный и уважаемый заклинатель сказал ему это, он бы не чувствовал себя так плохо. Однако тот факт, что эти слова были сказаны Эми, заставил его почувствовать, как будто в его сердце воткнули нож. Он внезапно осознал, каким шутом он должен был казаться Мэгу и его дочери.
Это были не те люди, с которыми он мог связываться. Просто эта четырехлетняя девочка могла легко его раздавить.
— К-как это может быть?! — Ева тоже была в полном шоке. Даже Эван был совершенно бессилен против этого железного быка, но Эми с легкостью заморозила его. Как заклинатель, она, естественно, знала, что это влечет за собой. Она резко повернулась к Эми, и ее глаза наполнились ужасом.
— Такая сильная!
Сивир и остальные пошатнулись, глядя на замерзшего быка, также с выражением шока и недоверия на лицах. Они не думали, что Эми в конце концов победит железного быка. Теперь они наконец поняли, что дало Мэгу уверенность в том, что он мог привести Эми в глуши ради железного быка.
— Осторожней! — Сивир внезапно пришла в себя. Один из быков был заморожен, но другой продолжал атаковать Мэга и Эми. В мгновение ока он был менее чем в пяти метрах от них и на всех парах мчался вперед.
— Ты тоже должна оставаться на месте, большая тупая корова, — Эми повернулась к другому быку и подняла свою маленькую ручку.
— Оставь мне эту большую тупую корову, — Мэг улыбнулся, шагая вперед. Он положил руку на рукоять своего клинка, и в воздухе вспыхнул холодный свет. Бык едва пролетел мимо него и прошел еще несколько шагов, прежде чем рухнуть на землю. Он корчился и боролся несколько секунд, прежде чем полностью замереть. По всему холму из его тела потекла теплая кровь.
Лезвие было вставлено обратно в ножны, и на нем не было ни капли крови.
Глава 555. Я не хочу, чтобы у Эми был такой странный младший брат
Наступила гробовая тишина.
Сивир, Дэннис, Скол, Скотт, Сэм и Обезьяна стояли у подножия горы, глядя на дуэт отца и дочери наверху. Их веки дернулись, и они сглотнули в унисон.
Один из быков был убит, а другой заморожен. Эти двое спустились, как боги смерти, легко рассеивая то, что казалось невероятно ужасным кризисом.
Магия Эми полностью ошеломила их, в то время как почти невероятно быстрый удар клинка Мэга заставил дрожать их спины.
Его скорость была не такой уж и феноменальной, возможно, примерно такой же, как у рыцаря 1-го уровня. Однако удар клинка был слишком быстрым, чтобы глаз мог заметить.
Крошечный клинок для убийства коров каким-то образом мог легко пробить тело шкуру железного быка. Что было для них еще более невероятным, так это то, что ему удалось убить его одним ударом.
Даже самые опытные охотники считали быка с железной шкурой чрезвычайно неприятной добычей. У них почти не было слабостей, и охотникам оставалось только истощить их, прежде чем бросить в ловушку.
Никто не пытался нанести смертельный удар, когда он проносился мимо них, поскольку его два рога были похожи на ятаганы, способные нанести тяжелые раны в любой момент.
— Кто… Кто он?! — Глаза Эвана расширились, когда он посмотрел на Мэга, и все его тело стало ледяным. Если бы он попытался напасть на Мэга ранее, оказался бы он в том же состоянии, что и этот бык с железной кожей?
Он внезапно понял, почему раньше его поразило это чувство страха. Если Мэг действительно вынашивал намерение убить его, он, вероятно, даже не смог бы нанести ответ, не говоря уже о том, что у него в качестве дочери был заклинатель среднего уровня.
— Дин! Поздравляем, вы выполнили миссию по поимке быка с железной кожей. Вы сделали это за шесть часов, поэтому успешно завершили миссию за 12 часов. Теперь вы имеете право использовать все ингредиенты и посуду, необходимые для приготовления шашлыка из говядины, а также получаете половину очка силы, а также рецепт лунного пирога! — Голос системы звучал среди виртуального фейерверка.
— Отлично! — Глаза Мэга загорелись, услышав это. Ему были необходимы и пол-очка силы, и рецепт лунного пирога. Его уровень силы будет повышен, и в то же время он сможет сделать празднование лунного фестиваля реальностью. Эти награды, безусловно, стоили рискованного похода в Иллюзорную долину.
— Отец такой сильный! — Эми хлопнула в ладоши, глядя на Мэга с почтением и обожанием.
— Ты тоже очень сильна, Эми, — Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове. Он посмотрел на Сивир и остальных с улыбкой и сказал: «Похоже, я снова случайно украл твою добычу, мисс Сивир. Ты не против?»
— Без тебя здесь мы уже стали бы добычей этих двух быков, — кривая улыбка появилась на лице Сивир, когда она поклонилась Мэгу и сказала: «Мэг, вы спасли весь наш отряд наемников Роз. Спасибо».
— Мистер Мэг, ты точно нас обманул! Ты рыцарь 4-го ранга? — Дэннис был ошеломлен, когда посмотрел на Мэга. Он был действительно потрясен этим ослепительно быстрым ударом клинка.
— Ты слишком добр, мистер Дэннис, — Мэг покачал головой и скромно сказал: «Я умею убивать только коров. Если бы это был другой волшебный зверь, я бы даже не смог справиться с 1-м в одиночку».
При его нынешнем уровне силы у него действительно были бы проблемы против магических зверей 4-го уровня. Однако после того, как он убил бесчисленное количество быков с железной кожей на испытательном поле для Бога кулинарии, он был очень хорошо знаком с их строением. Таким образом, он смог немедленно определить слабость приближающегося быка и нанести смертельный удар.
— Так ты говоришь, что практика приводит к совершенству? — Все наемники уставились на Мэга широко раскрытыми глазами, чувствуя, что он с ними играет. Однако его искреннее выражение лица предполагало, что он сказал им правду. Кроме того, его шашлыки из говядины действительно были очень вкусными. Такой превосходный повар, как он, действительно не выглядел так, как будто он был бы рыцарем.
— Я сначала вылечу травмы Евы и Эвана, — Сивир бросилась на холм. Она была очень тронута самоотверженным жестом Эвана, который пытался спасти Еву. Все товарищи из их отряда наемников держались друг за друга через все трудности, так что, по крайней мере, Эван поступил правильно в тот момент.
Другие наемники тоже поспешили на холм. Тем временем Сэм и Скотт лежали на земле у подножия холма. Они также были ранены в бою.
— … В сумке есть лекарство. С… Сначала лечите мастера Эвана… — Ева с трудом запнулась, прежде чем потерять сознание.
— Сначала спасите Еву; Я все еще могу держаться, — Эван озабоченно посмотрел на Еву. Его лицо было почти полностью лишено цвета.
— Вы, ребята, вправьте кости Эвана и остановите кровотечение. Придется отвезти его обратно в Город Хаоса и найти целителя, чтобы вылечить его раны, — Сивир протянула Дэннису и Обезьяне медицинские принадлежности. Тем временем она отнесла Еву в неизвестное место и сняла одежду, чтобы начать лечение.
— Отец, что нам теперь делать? — Спросила Эми.
— Мы можем помочь мистеру Сэму и мистеру Скотту. Ты можешь вызвать лед, чтобы заглушить их раны и облегчить их боль, — Мэг нес Эми на руках, пока спускался с холма. Ему очень нравились Сэм и Скотт, поэтому он очень беспокоился об их ранах.
Сэма и Скотта тоже забодал железный бык. К счастью, они были подготовлены и сумели избежать травм в жизненно важных областях.
У Скотта было сломано ребро, а травмы Сэма были гораздо менее серьезными — на его животе была только рана, которая не кровоточила очень сильно. Их боль значительно уменьшилась с помощью Эми.
Сивир и другие оказали базовую первую помощь своим раненым товарищам. Эван и Ева были в очень плохом состоянии, но они не собирались умирать, поэтому все вздохнули с облегчением.
Мэг подошел к Сивир и сказал: «Мне нужен только один из быков. Если тебе нужен другой, я могу его тебе передать. В конце концов, без вас, ребята, мы не смогли бы обнаружить этих быков».
Сивир некоторое время молча смотрела в глаза Мэга, прежде чем торжественно ответить: «Спасибо».
— Пожалуйста. Однако нам придется побеспокоить вас еще раз на обратном пути, — ответил Мэг с улыбкой.
— Конечно, — Сивир кивнула в ответ. Позаботившись о своих раненых товарищах и замороженных быках, они начали возвращаться в Город Хаоса.
* * *
Приближались сумерки, но у ресторана Мэми было еще много посетителей.
Некоторые были клиентами, которые не знали, что ресторан Мэми закрыт, в то время как другие пытали удачу, чтобы посмотреть, будет ли ужин.
Однако всех их внимание привлек один человек, стоящий перед входом в ресторан.
Рики высоко поднял толстую руку и крикнул: «Позвольте мне сказать еще раз: владелец ресторана Мэми, если ты в ресторане, и если ты мужчина, то выходи! Пока ты признаешь, что твои кулинарные навыки уступают моим, и кланяешься мне с официальными извинениями, я оставлю прошлое в прошлом. В противном случае прими мой вызов и давай устроим кулинарный конкурс, как настоящие мужчины!»
Все клиенты оживленно обсуждали между собой, гадая, появится ли Мэг и примет ли вызов.
— Хммм! Бесхребетные трусы не заслуживают того, чтобы готовить на Аденской площади! — Эго Рики стало еще более раздутым, когда улыбка на его лице стала шире. Он ни на секунду не поверил, что Мэг действительно занялся поиском ингредиентов. Он должен был ужаснуться его вызова и скрывался. Иначе зачем ему закрывать такой успешный ресторан на целый день?
Рики оглядел всех посетителей перед рестораном и был поражен тем, сколько денег должен был зарабатывать ресторан Мэми. Ему пришла в голову мысль, когда он снова закричал: «Если ты думаешь, что такая маленькая ставка не стоит твоего времени, тогда я сделаю другую ставку. Проигравший должен сделать три вещи: поклониться победителю и трижды называть его «папочкой», передать все рецепты своего ресторана победителю и передать право собственности на свой ресторан!»
Как раз в этот момент раздался ответный голос Мэга. «Я принимаю твой вызов, но принимаю только третье условие. Я не хочу, чтобы у Эми был такой странный младший брат, как ты».
Глава 556. Не пытайся отнять у меня моего отца
— Босс Мэг вернулся!
Глаза всех клиентов загорелись, когда они разошлись, открывая дорогу. Мэг прошел по дорожке со своим велосипедом, и все посетители стояли в сторонке, как будто приветствуя своего короля.
Мэг спокойно посмотрел на Рики. У него были некоторые воспоминания об этом толстяке, которого он в прошлый раз прогнал, но он не думал, что тот вернется, чтобы причинить еще больше неприятностей. Кроме того, он вызвал его на кулинарный конкурс.
Он только что научился готовить шашлык из ростбифа, и этот парень вызвал его на конкурс жареного мяса?
Мэг изначально хотел отказаться от такого бессмысленного вызова. Однако система внезапно дала ему новую миссию.
— Примите вызов Рики и победите его! Успешное завершение миссии принесет вам четверть очка силы! (Примечание: перед использованием необходимо заработать всю половину очка силы).
Мэг был немного озадачен концепцией 0,25 очка силы, но это все еще была часть очка силы, и эта миссия имела почти нулевую сложность, поэтому Мэг с радостью согласился. Кроме того, ему нужно преподать урок этому высокомерному толстому ублюдку. В противном случае все подумали бы, что можно было бы топтать весь его ресторан.
Кроме того, его также весьма соблазнили условия, предложенные Рики. Если бы он выиграл соревнование, ему бы предоставили право собственности на ресторан, который когда-то входил в топ-30 в рейтинге кулинарных соревнований на Аденской площади, а также на всю мебель и посуду в ресторане. Это была довольно крупная ставка. Он мог использовать это, чтобы расширить свой ресторан, либо арендовать, либо продать его. В любом случае это принесет ему довольно значительную прибыль.
— Похоже, Босс Мэг действительно пошел за ингредиентами. Я знал, что Босс Мэг не откажется от испытания!
— Как и ожидалось от Босса Мэга, но закупил ли он ингредиенты, чтобы на этот раз приготовить жаркое?
— Жаркое из Гриля Рики действительно неплохое. Их жареное мясо уступает только жареному в ресторане Дукаса. Интересно, есть ли у Босса Мэга козырь в рукаве? Я не хочу, чтобы в будущем я не мог обедать в ресторане Мэми!
— Я чувствую, что у нас будет хорошее шоу! Поездка того стоила!
При виде Мэга, чьи ботинки были в грязи, для всех клиентов было ясно, что он только что вернулся из дикой местности. Некоторые люди тоже были за него довольно обеспокоены. Однако большинство из них с нетерпением ждали зрелищного конкурса. В конце концов, кулинарные конкурсы на Аденской площади не были обычным явлением.
Веки Рики дернулись при виде только что прибывшего Мэга. Он не ожидал, что Мэг так решительно примет его вызов. Кроме того, судя по его внешнему виду, он действительно выглядел так, как будто отсутствовал весь день. Слова Мэга также заставили его покраснеть. Конкурс еще даже не начался, а этот парень уже потешался над ним. Он был очень недоволен абсолютной уверенностью Мэга.
Прежде чем Рики успел ответить, Эми предупредила: «Дядя Толстяк, не пытайся отнять у меня моего отца! Отец мой и только мой, так что даже не думай об этом!»
— Пвахахаха, Эми такая очаровательная!
— Она действительно дочь Мэга; ее язык такой же острый, как и у него, но она все еще такая очаровательная!
Все посетители рассмеялись. Даже у сотрудника Рики возникло желание рассмеяться, и ему пришлось подавить это, взглянув в небо и ущипнув себя за ногу.
— Ты… Ты… Ты… — Рики собирался отомстить несколькими собственными словами, но он дрожал от ярости и не мог составить связную фразу.
Мэг был очень доволен игрой Эми. Он серьезно посмотрел на Рики и сказал: «Я принимаю твой вызов, но как мы собираемся выбрать время и место? И какие условия? Надо сначала все это уладить, а потом оформить официальный документ. Если у тебя нет возражений, мы можем принять решение по этим деталям сейчас».
Рики глубоко вздохнул, чтобы успокоиться. Он посмотрел на спокойное выражение лица Мэга, и его мысли уже кипели. Этот парень кажется совершенно неподготовленным; ты хочешь сказать, что он тоже умеет готовить жаркое? Невозможно! Я тщательно исследовал его, и ни одно из блюд в его ресторане не имеет ничего общего с жареным мясом. У него на кухне нет даже духовки. Даже если он гений, хорошее жаркое не может быть приготовлено одним талантом, и это не то, что можно освоить за день или два. Этот парень, должно быть, притворяется спокойным, пытаясь сохранить достоинство перед своими клиентами. Если это так, то этот конкурс у меня в кармане! Этот ресторан несколько раз попал в рейтинг конкурса еды на Аденской площади и явно более прибылен, чем мой Гриль Рики, так что ставки в мою пользу.
— Я твердо придерживаюсь трех условий, о которых говорил ранее. Победитель получает право собственности на весь ресторан проигравшего, включая здание, посуду, мебель, бытовую технику и персонал. Что касается того, как будет проводиться конкурс, я думаю, что самым справедливым способом было бы выбрать пять человек среди присутствующих клиентов в качестве судей, которые проголосуют за то, чтобы решить, какое из наших жареных блюд лучше. Победит тот, кто наберет наибольшее количество голосов. Ты можешь выбрать время и место, — Рики был полон уверенности.
— Хорошо, тогда давай проведем конкурс через час прямо перед рестораном Мэми. У нас будет открытый конкурс. Однако мне нужно принять душ и переодеться в свежую одежду. А пока ты можешь заставить своих людей принести свои вещи сюда. Когда время истечет, мы начнем, — Мэг не интересовали рецепты Рики, и он не хотел, чтобы в качестве его сына был толстый идиот. Однако он был заинтересован в том, чтобы заявить права собственности на его ресторан.
— Открытый конкурс? — На лице Рики появилось нерешительное выражение. Рецепты жаркого из его Гриля передавались из поколения в поколение и всегда оставались конфиденциальными. Но теперь, когда Мэг запрашивает битву на открытом воздухе, разве весь процесс не будет открыт для всеобщего обозрения?
Предложение Мэга также вызвало ажиотаж среди присутствующих клиентов. Раньше конкурсы кулинаров всегда проводились в ресторане, и посетители могли видеть только готовые блюда. Однако Мэг предлагал нечто иное — конкурс кулинарии на открытом воздухе. Это, несомненно, сделало бы процесс более интересным для зрителей. Кроме того, им было очень интересно узнать, как Мэг может производить такую вкусную еду.
Конкурс планировалось провести через час, так что ждать осталось недолго. Это наверняка будет грандиозный конкурс, на который стоит остаться.
Конкурс кулинаров на открытом воздухе обязательно привлечет больше внимания. Возможно, это будет хорошим способом повысить популярность Гриля Рики. Более того, даже если он знает, как жарить мясо, он никак не сможет сравниться с моим рецептом, который передавался из поколения в поколение. Серия мыслей промелькнула в голове Рики, прежде чем он наконец кивнул и сказал: «Хорошо, это будет соревнование на открытом воздухе!»
Глава 557. Кулинарный критик с острым языком
Новости о неизбежной схватке между владельцами ресторана Мэми и Грилем Рики распространились как лесной пожар. В одном углу находился новый ресторан, который стремительно поднялся на доску рейтинга кулинарных соревнований на Аденской площади, в то время как в другом углу был хорошо зарекомендовавший себя гриль, который был на площади уже несколько поколений. Это должно было стать увлекательным соревнованием.
Конечно, самым важным фактором было то, что это будет открытый конкурс. Это означало, что все зрители могли наблюдать за всем процессом приготовления. Такого рода кулинарных конкурсов на Аденской площади раньше не проводилось, и все были очень заинтригованы. Все, кто был свободен, стекались в ресторан Мэми, и вскоре собралась огромная толпа.
Некоторые из них были постоянными посетителями ресторана Мэми, некоторые были привлечены репутацией Гриля Рики, но большинство из них просто пришли сюда для хорошего шоу.
— У нас есть семена подсолнуха, арахис, ледяная вода и табуреты ограниченным тиражом! Вы пожалеете, что упустили это!
Сисиль и Лулу проходили сквозь толпу, рекламируя свои товары, делая при этом регулярные продажи.
Конкурс должен был начаться через полчаса, но многие люди прибыли заранее, чтобы претендовать на хорошее место. Если бы им повезло, возможно, их выбрали бы одним из пяти судей. Таким образом, многим из них стало довольно скучно, и они купили семечки, арахис и воду, чтобы перекусить, коротая время.
Вскоре после этого прибыли сотрудники Гриля Рики с двумя конными экипажами. По указанию Рики они начали выгружать тяжелую посуду из гриля, а также большого горного козла.
Все клиенты смотрели с любопытством. Многие из них много раз ели жаркое, но никогда не видели живого представления о том, как готовят жаркое. Таким образом, они очень ждали конкурса.
— А? Разве это не ресторан Мэми? Почему на улице так много людей? — Роберт смотрел издалека с любопытным выражением лица. На мгновение он поколебался, прежде чем направиться к ресторану.
Роскошная карета, запряженная лошадьми, остановилась перед рестораном Дукаса, и Шир появилась в красном платье. Она уже собиралась выйти из кареты, когда заметила вдалеке большую толпу людей. Она приподняла бровь и с любопытством спросила: «Что там происходит? Почему так много людей?»
— Юная госпожа Шир, владельцы ресторана Мэми и Гриля Рики собираются провести там кулинарный конкурс. Это все зрители. Хотя в конкурсе жареного мяса наш ресторан Дукаса по-прежнему занимает первое место на площади Аден и в Городе Хаоса! — Хозяин ресторана вышел с уверенной улыбкой на лице.
— Ресторан Мэми? Это новый ресторан, который пользовался большой популярностью, верно? — На лице Шир появился намек на удивление.
— Верно, но они едва попадали в топ-30 рейтинга продовольственного конкурса на Аденской площади. Наш ресторан по-прежнему остается номером один, — владелец ресторана кивнул с улыбкой, но в его глазах было напряжение. Шир и семья Баффетов были основными клиентами ресторана Дукас, ежегодно тратя там десятки тысяч золотых монет. Если бы они вместо этого пообедали в другом ресторане, это привело бы к огромным убыткам для ресторана Дукас.
Этот ресторан работает чуть больше месяца, но все пять их блюд вошли в топ-100, а одно из них даже вошло в 30-ку. Это очень интересно. Шир на мгновение задумалась, прежде чем снова сесть в карету и сказала: «Пойдем, тоже посмотрим. Мне довольно любопытно узнать, как этот владелец ресторана готовит, чтобы заработать столько постоянных клиентов всего за месяц. В этом аспекте даже я не могу с ним сравниться».
— Я обязательно сохраню вашу комнату на случай, если вы решите вернуться, юная госпожа Шир, — уважительно сказал владелец ресторана. Он со сложным выражением лица наблюдал, как роскошная карета, запряженная лошадьми, отъезжает от его ресторана. Его ресторан Дукас безраздельно властвовал на Аденской площади в течение многих лет. Кто бы мог подумать, что однажды он почувствует угрозу от такого маленького нового ресторана?
Как раз в этот момент неподалеку раздался слегка резкий голос. «Появились ли в последнее время в вашем ресторане Дукас какие-нибудь новые блюда? Я здесь давно не был».
Брови Альвы тут же нахмурились, когда на его лице появился намек на презрение. Однако это выражение уже сменилось дружелюбной улыбкой, когда он повернулся к мужчине средних лет рядом с ним и сказал: «Приветствую, мистер Фебид. Извините, что разочаровал вас, но мой ресторан в последнее время не выпускает новых блюд».
Фебид был высоким и худым мужчиной средних лет в длинном угольном пальто и черной шляпе на голове. В кармане пальто он держал коричневую трость с трубкой. У него был крючковатый нос с завитыми на кончиках усами, и он оценивал Альву парой чрезвычайно назойливых карих глаз. На его лице появилась насмешливая улыбка, когда он сказал: «Ресторан без творчества рано или поздно будет ликвидирован. Если вы даже не можете выпускать новое блюдо каждый месяц, то можете уволить шеф-повара. Использование одного и того же блюда для того, чтобы занять первое место в рейтинге продовольственных конкурсов на Аденской площади, является оскорблением как для рейтинговых таблиц, так и для клиентов».
— Да, вы правы. Наш шеф-повар сейчас старается изо всех сил создавать новые блюда. Его усилия вскоре принесут плоды, — Альва кивнул, но холодный пот уже начал выступать на его лбу.
За последние несколько десятилетий в Городе Хаоса и на всем континенте появилась новая профессия. Это были кулинарные критики.
Они зарабатывали на жизнь тем, что писали отзывы о ресторанах по всей стране, собирали большие фанаты гурманов и получали высокий доход. Фебид был одним из тех кулинарных критиков, и был довольно известен во всем кулинарном кругу континента.
Популярность Фебида объясняется ни тем, что ему удалось открыть для себя множество малоизвестных форм восхитительной кухни, ни тем, насколько восхитительно он делал эти блюда в своих обзорах. Вместо этого его популярность возникла из-за его острого языка. Почти все рестораны, которые он исследовал, пали жертвами его острого языка. Даже самый известный жареный поросенок в ресторане Дукас получил оценку «слишком жирный, способствует бесчеловечному забою поросят!»
Все рестораны, рассмотренные Фебидом, в определенной степени пострадали. Таким образом, Фебид стал кулинарным критиком, которого больше всего ненавидели все владельцы ресторанов. Если бы не тот факт, что он жил в Городе Хаоса, его, скорее всего, вырубили бы и засунули в рюкзак, прежде чем бросить в реку.
Альва изо всех сил пытался избавиться от этого предзнаменования неудачи, и его глаза загорелись, когда он взглянул в сторону ресторана Мэми и сказал: «Фебид, наш ресторан Дукас, скорее всего, разочарует вас сегодня, но я могу предложить вам хороший ресторан, чтобы пообедать сегодня вечером. Вы ведь слышали о ресторане Мэми, верно? Это самый популярный новый ресторан на Аденской площади. Спустя всего месяц в бизнесе, все пять блюд вошли в сотню лучших. Владелец этого ресторана проводит конкурс кулинарии на открытом воздухе с владельцем Гриля Рики. Оба ресторана сделали ставку на права собственности на свои рестораны. Вы уверены, что не собираетесь смотреть?»
Глава 558. Они все ждут бесплатного шашлыка?
По сравнению с шумной суматохой за пределами ресторана, внутри ресторана было довольно спокойно и умиротворенно, за исключением Ябемии, которая ходила из стороны в сторону с тревожным выражением лица. Гадкий утенок спал на стойке, беспечно свесив хвост.
Некоторое время спустя Мэг закончил принимать душ и вышел в чистом поварской форме. Эми также спустилась с ним в чистом платье с цветочным узором. Оба выглядели очень аккуратно и элегантно.
После целого дня, проведенного в дикой местности, теплая ванна сняла их усталость. Мэг с нетерпением ждал предстоящего кулинарного конкурса.
Он взял только мясо ребрышек у быка с железной кожей, оставив остальную часть туши, а также мутанта пурпурной золотой норки отряду наемников Роз. Они могли продать эти туши, чтобы получить максимальную прибыль, в то время как Мэгу требовалась только говядина рибай для приготовления пищи. Таким образом, это была лучшая договоренность для обеих сторон.
— Босс, ты действительно собираешься соревноваться с ним в жарке мяса? Я никогда раньше не видела, чтобы ты жарил мясо, — Ябемия немедленно повернулась к Мэгу с обеспокоенным взглядом.
— Я раньше жарил мясо; Я сделал это сегодня утром, — ответил Мэг с теплой улыбкой. Оказалось, что Ябемия не очень в нем уверена.
— Старшая сестра Мия, отцовское жаркое было супер, супер вкусным! Я ела его на обед, и отец сказал, что собирается приготовить жареное мясо, которое будет еще вкуснее. Мы привезли с собой действительно большой кусок говядины, — напротив, Эми была намного увереннее и веселее.
Ябемия посмотрела на уверенную улыбку Мэга, и ее нервы значительно успокоились, когда она подумала про себя: Босс — лучший повар в мире; никакое блюдо не может поставить его в тупик. Даже если это жареное мясо, он наверняка сможет приготовить лучшее жареное мясо на свете.
— Я верю в тебя, босс. Тебе нужна моя помощь? — Спросила Ябемия, когда на ее лице вернулась характерная энергичная улыбка.
— Теперь, когда ты упомянула об этом, мне действительно нужна твоя помощь. Это будет соревнование на открытом воздухе, поэтому мы должны вынести всю посуду на улицу, — Мэг кивнул в ответ, направляясь к кухне.
— Почему хозяин ресторана Мэми еще не вышел? Час почти истек, а он еще даже не достал печь.
— Откуда мне знать? Посмотри на Рики вон там; он собрал свою духовку, и он уже развел огонь. Хотя у него есть несколько деревянных досок вокруг духовки; он пытается помешать другим украсть его кулинарную технику?
— Это имеет смысл. Его рецепт жареного мяса и процедура строго конфиденциальны, поэтому он не хочет, чтобы другие видели, как он готовит, это нормально. Интересно, сделает ли Босс Мэг то же самое. Если так, то смотреть на этот конкурс на открытом воздухе все-таки будет не очень интересно.
— Не волнуйся, Босс Мэг очень пунктуален. Он всегда открывается точно вовремя, ни на минуту раньше или позже. Осталось еще 15 минут; времени полно.
Со временем волнения среди толпы стали нарастать. Гриль Рики был почти полностью готов, а двери ресторана Мэми продолжали оставаться плотно закрытыми.
Этот парень пытается спастись? Рики стоял перед своей духовкой, с холодной улыбкой глядя на вход в ресторан Мэми. Его нисколько не волновало. Был составлен официальный документ, подписанный обеими сторонами, поэтому он находился под защитой закона. Если Мэг попытается сбежать, это будет считаться неустойкой, и ему автоматически будут предоставлены права собственности на ресторан Мэми.
Этот конкурс не является монументальным, но он привлек много внимания, поскольку проводится на открытом воздухе. Помимо получения прав собственности на ресторан проигравшего, ресторан победителя наверняка испытает всплеск популярности после конкурса. Шир сидела в своей карете и смотрела на зрителей вокруг ресторана Мэми. Их было уже более 1000 человек. Такая толпа на Аденской площади нечасто встречалась.
Владелец ресторана Мэми назначил место проведения конкурса прямо перед своим рестораном и установил время конкурса через час; он явно умный человек. На лице Шир появилась улыбка. Ей очень нравилось иметь дело с умными людьми. Этот ресторан должен быть в состоянии быстро достичь стандарта, который позволил бы ему присоединиться к Торговой палате.
Она слышала, что владелец ресторана в прошлом поссорился с двумя членами правления, но они все еще заперты в тюрьме Басти, и оба были союзниками Джеффри. Таким образом, она не будет против работать с этим владельцем ресторана.
Владелец ресторана Дукас также был на стороне Джеффри, поэтому ей нужен был ресторан, который мог бы поколебать позицию ресторана Дукас на ее стороне. Все хорошо зарекомендовавшие себя рестораны привыкли к тому, что ресторан Дукас доминировал, но этот новый ресторан пережил стремительный подъем, что сделало его очень интересным для нее. Увидев толпу, собравшуюся у ресторана, она еще больше убедилась, что это ресторан, которому она должна оказать поддержку.
В деловом мире одного тяжелого труда и самоотверженности было недостаточно. Чтобы добиться успеха, нужно было также быть умным. То же касается и гастрономической индустрии. Не было недостатка в вкусной кухне, но был только один ресторан Дукас. Она могла видеть те же элементы, которые привели к успеху ресторана Дукас, присутствовавшего и в этом ресторане, поэтому она была очень заинтересована во встрече с его владельцем.
В этот момент со скрипом распахнулись двери ресторана Мэми. Суматоха снаружи сразу утихла, когда все дружно повернулись к входу.
Двери медленно открылись, и изнутри появилась очаровательная маленькая девочка-полуэльф с волосами, заплетенными в двойные косички. Ее яркие голубые глаза окинули взглядом большую толпу у ресторана, и на ее маленьком личике появилось удивленное выражение. Она распахнула дверь пошире и крикнула в ресторан: «Отец, на улице столько людей! Они все ждут бесплатного шашлыка?»
Толпа умолкла еще больше. У всех было своеобразное выражение лица. Они действительно надеялись, что их выберут в качестве судей, чтобы они могли попробовать бесплатный шашлык, но для такой очаровательной маленькой девочки было немного неловко разоблачать их намерения.
— Нет, они здесь, чтобы посмотреть, стоит ли покупать новое блюдо в нашем ресторане, — Мэг улыбнулся, когда вышел из ресторана, за ним последовала Ябемия, которая несла металлическую решетку для жарки.
— Поставь это туда, — Мэг указал на участок пустой земли возле печи Гриля Рики. Он также был весьма удивлен, что собралось столько зрителей. Для удобства он установил место проведения конкурса перед своим рестораном и выбрал время через час, так как не хотел тратить так много времени на такой тривиальный вопрос. В конце концов, на следующий день ресторан возобновит нормальное рабочее время.
Однако было бы ложью сказать, что он не пытался рекламировать свой ресторан с помощью этого импровизированного рекламного трюка. В своей прошлой жизни он вырос в семье бизнесмена, и мыслительный процесс и образ мышления бизнесмена уже глубоко укоренились в нем.
Мэг с улыбкой повернулся к Рики и спросил: «Прежде чем мы начнем, мы должны выбрать нескольких судей, верно?»
Глава 559. Остроязычный кулинарный критик? Хех...
— Верно, мы выберем пятерых судей и предоставим им решать этот конкурс. У тебя есть кто-то на примете? — Лицо Рики все еще оставалось расслабленным, когда он повернулся к Мэгу, но в его глазах появилось торжественное выражение. Он был уверен в своих силах, но в конце концов сделал ставку на проявления крови, пота и слез трех поколений.
У входа в ресторан Мэми все, заинтригованные, молчали. Все гадали, кого выберут судьями этого конкурса.
Конечно, они надеялись, что эта честь выпадет на их долю.
— Поскольку это соревнование с высокими ставками, судьи должны быть более профессиональными. Таким образом, конечный результат будет вызывать больше доверия, — Мэг с улыбкой оглядел зрителей и сказал: «Есть ли здесь у кого-нибудь соответствующие профессиональные навыки? Вы можете сделать шаг вперед для рассмотрения».
— Это сработает, — Рики кивнул, соглашаясь с предложением Мэга. Эта идея явно была лучше, чем найти пять случайных людей с улицы для судейства. Единственным недостатком было то, что его друзья и сотрудники в толпе не служили никакой цели. Однако он был уверен в своей способности честно обыграть Мэга.
— Босс Мэг, президент ассоциации общественного питания Роберт здесь! — Крикнул Харрисон.
Все разошлись, чтобы показать Роберта.
— Президент Роберт, не могли бы вы выступить в качестве одного из наших судей на сегодня? — С улыбкой спросил Мэг.
Президент Роберт! Веки Рики дернулись, увидев его. Гриль Рики был исключен из рейтингового списка продовольственных конкурсов на Аденской площади как раз тогда, когда Роберт был назначен новым президентом. Если бы он выступил в роли одного из судей, это могло бы нанести ему вред.
Все также повернулись к Роберту с любопытством, гадая, согласится он или нет. Президент Ассоциации общественного питания, являющейся ведущей продовольственной организацией в Городе Хаоса, определенно обеспечит справедливость судейства. Однако они не думали, что подобный импровизированный конкурс привлек бы президента на сцену. Это сделало конкурс еще более интригующим.
— Я не поддерживаю кулинарные конкурсы с такими высокими ставками, но вы оба приняли участие в конкурсе добровольно, поэтому я не буду вмешиваться. Как президент Ассоциации общественного питания для меня будет честью выступить в качестве судьи в этом конкурсе, — Роберт вышел вперед с серьезным выражением лица.
— Спасибо, — Мэг кивнул с улыбкой. Он не боялся никаких властей; единственное, о чем он беспокоился, это о том, что пять судей были заранее подкуплены Рики. Роберт явно не был из тех, кто возьмет от Рики взятку.
— Известный кулинарный критик, мистер Фебид, уже здесь! — Вскоре из толпы раздался еще один голос, привлекая при этом всеобщее внимание.
— Я могу выступить в качестве судьи на вашем конкурсе, — все снова разошлись, обнаружив Фебида средних лет в угольном плаще, с коричневой тростью в руке и парой кожаных сапог на ногах. Он оценил Мэга с насмешливой улыбкой на лице и заметил: «Ваш костюм шеф-повара довольно чистый; вы похожи на макрель, обсыпанную мукой».(п\п скумбрия в панировке)
Из толпы разразился взрыв смеха. Фебид был довольно известен в Городе Хаоса, особенно среди гурманов. Он был известен своим острым языком, и все были удивлены, увидев его здесь.
Как и ожидалось, он с самого начала тренировал свой острый язык. Его включение в судейскую коллегию, несомненно, сделало бы конкурс еще более интересным.
На лице Рики также появилась улыбка. Он не очень любил этого сурового кулинарного критика, который много раз оставлял отрицательные отзывы о его гриле, но, похоже, по какой-то причине он питал к Мэгу больше враждебности. Несомненно, это была хорошая новость для него.
— У вас тоже хороший наряд. Даже у утки нет такой задорной задницы, как у вас, — Мэг улыбнулся, глядя на выпуклость на спине Фебида, где его длинное пальто сбилось.
— Может быть, утка могла бы сравниться с ним, если бы попыталась высунуть свою задницу, — Эми также серьезно смотрела на пальто Фебида.
— Теперь, когда они упомянули об этом, его пальто действительно напоминает мне утку в воде.
— Хахаха, я умираю от смеха! Босс Мэг и Маленькая Эми такие злые!
— Я чувствую, что Фебид впервые потерпел поражение от владельца ресторана!
Толпа разразилась еще более громким смехом.
Яростный румянец появился на лице Фебида, и даже его усы дрожали от ярости. Обычно всем владельцам ресторанов приходилось подлизываться к нему, даже если он их оскорблял. Таким образом, он никогда раньше не получал такого резкого ответа. Он сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться, а затем поджал губы, сказав: «Повара позволяют их еде говорить; вы не получите дополнительных очков за острый язык».
— Вы правы. Повар может зарабатывать на жизнь своими кулинарными навыками, даже если он не умеет говорить, но такие кулинарные критики, как вы, ни на что не годятся без вашего острого языка, — улыбка Мэга осталась на его лице.
Остроязычный кулинарный критик? Хех, он стоял на вершине этой ниши в своей прошлой жизни! В конце концов, он, вероятно, был единственным, кто мог получить божественное возмездие и быть брошенным в альтернативный мир только за свои отзывы о еде.
Для сравнения, этому Фебиду нужно было многому научиться.
Несмотря на то, что Мэг стал поваром и владельцем, а не кулинарным критиком, он не был святым, который без возмездия слушал бы, как другие оскорбляют его. Таким образом, острый язык, который он так долго подавлял, показывал признаки пробуждения от бездействия.
— Хммм! — Фебид был слишком разгневан, чтобы даже говорить, и мог только хмыкнуть, чтобы выразить свою ярость. Он посмотрел на Мэга и молча отошел в сторону. Однако он уже принял решение. Он собирался написать действительно «хороший» отзыв на блюда этого надоедливого хозяина ресторана.
Между тем Рики был вне себя от радости. Другие люди старались подлизываться к критикам еды, в то время как Мэг поступал совершенно противоположным образом. Казалось, что голос Фебида у него в кармане.
Далее были выбраны еще двое судей. Один из них был профессором Школы Хаоса и прославился кулинарным критиком на полставки. Другой судья был владельцем Гриля Шайр, человеком, широко известным своей добротой и справедливостью. Его гриль также входил в топ-50 рейтинга кулинарных соревнований на Аденской площади, так что он был профессионалом, когда дело касалось жареного мяса.
— Остался последний слот. Есть ли кто-нибудь, кто хотел бы выйти вперед? — Спросил Мэг.
Когда осталось всего одно место, среднестатистические гурманы не осмелились поднять руки. Они не чувствовали себя достойными стоять с таким уважаемым составом судей, и вся сцена погрузилась в немного неловкое молчание.
Как раз в этот момент поблизости раздался голос. «Могу я попробовать?»
Несмотря на то, что это был вопрос, тон голоса содержал неоспоримый элемент.
Глава 560. У вас хороший глаз
Все обратили свое внимание на роскошный экипаж, запряженный лошадьми, и все были удивлены, увидев красивую девушку в красном платье.
— Половина монеты дракона и половина золотой монеты… Это эмблема семьи Баффет!
— Это Шир Баффет! Она человек, который действительно находится во главе семьи Баффет! Она хочет стать судьей этого конкурса?
— Я был прав, прождав целый час; эта судейская коллегия невероятна!
Многие люди вскоре узнали красивую девушку, стоящую в конной повозке, и все были очень удивлены.
Мэг тоже смотрел на Шир с намеком на удивление на лице. Эта легендарная девушка из деловых кругов Города Хаоса была даже красивее, чем он предполагал.
У нее были пышные красные губы, а ее каштановые кудри создавали ложное впечатление, что она была более зрелой, чем предполагал ее настоящий возраст. Она стояла в карете, источая вид профессиональной и властной бизнес-леди, полностью лишенной робости, характерной для молодых 17— или 18-летних девушек, вроде нее, и части ее длинных тонких ног выглядывали из-под красного платья, что привлекло внимание многих мужчин в толпе.
— Хорошо, эта красивая юная леди будет на сегодня последним судьей, — Мэг кивнул с улыбкой. Он все равно планировал встретиться с этой легендарной девушкой из семьи Баффет, так что это явно была хорошая возможность для него познакомиться с ней.
— У вас хороший глаз, — очаровательная улыбка появилась на лице Шир, когда она грациозно слезла с конного экипажа, прежде чем выйти вперед из толпы.
— Я буду рассчитывать на тебя, Мия, — Мэг повернулся к Ябемии, кивнув, когда та расставляла необходимые кухонные принадлежности.
— Нет проблем, Босс Мэг. Я принесу судьям столы и стулья, — Ябемия кивнула, направляясь к ресторану.
— Тебе не нужно этого делать, когда вокруг стоит так много мужчин, — Мэг с улыбкой покачал головой, обернувшись, чтобы оценить сотрудников Рики.
— Возьмите три стола и поставьте их в ряд, затем вынесите пять стульев, — Рики махнул рукой, и его сотрудники быстро принялись за работу, создав импровизированную скамью для судейской коллегии.
Роберт сидел в самом центре, Шир и Фебид сидели по обе стороны от него. После того, как все пятеро судей сели, все обратили внимание на Мэга и Рики, с нетерпением ожидая начала конкурса.
По сравнению со сложной духовкой, которую собрал Рики, прямоугольная печь Мэга казалась очень грубой и упрощенной. На духовке оказалось несколько стальных прутьев, что заставило людей задуматься, как Мэг мог использовать что-то подобное.
— Тебе нужно больше времени на подготовку? — Спросил Рики. Помимо простой духовки, у Мэга был еще стол рядом с ним, на котором были разложены всевозможные приправы. В центре стола был черный ящик. Никто не знал, что находится в черном ящике, но Мэг не создавал вокруг себя никаких баррикад, чтобы загораживать всеобщий обзор, так что ответ, скорее всего, будет вскоре раскрыт.
— Прошел ровно час. Давай начнем, — Мэг посмотрел на часы и обнаружил, что было ровно шесть вечера.
— Хорошо, — лицо Рики стало серьезным, когда он взмахнул рукой. Двое из его крепких служащих принесли приготовленного ими черного горного козла и принялись зарезать его.
— Это магический зверь 1-го уровня, Черный горный козел! — Кто-то из толпы смог опознать козла.
— Их довольно сложно поймать. Даже купленные на племенных фермах, они довольно дорогие. И вкус, и текстура намного лучше, чем у обычных горных козлов. Я не думал, что босс Рики сегодня воспользуется им для приготовления жареного мяса. Интересно, какой ингредиент будет использовать Босс Мэг в ответ.
Роберт и остальные посмотрели на Черного горного козла и одобрительно кивнули. Черный горный козел был не совсем высококлассным ингредиентом, но волшебные звери козьего типа с самого начала были довольно редкими, и наиболее легко доступным из них был горный козел. Таким образом, для Рики было очень хорошим выбором использовать его в качестве основного ингредиента для своего жареного мяса.
Рики самодовольно взглянул на Мэга. Он приехал подготовленным к этому конкурсу. Он заранее приготовил Черного горного козла, в то время как Мэг, вероятно, даже не имел в своем распоряжении подходящего мяса для жарки.
Мэг посмотрел на Черного горного козла, который боролся за жизнь, со спокойным выражением лица, прежде чем открыть черный ящик на столе рядом с ним. Поднялся холодный воздух, и обнажился кусок говядины рибай.
Мэг достал из холодильника порцию рибай. Система только что предоставила ему право доступа к этому ингредиенту, и говядина, предоставленная системой, была более высокого качества, чем говядина железного быка, которого он убил сам. Кроме того, он был явно значительно свежее, поэтому он решил использовать его.
Он взял кусок говядины перед тем, как положить его на разделочную доску. Говядина была покрыта мрамором, и можно было сказать, что это был очень нежный кусок мяса, просто взглянув на него.
— Это… — Глаза Фебида расширились от недоверчивости, когда он уставился на говядину на разделочной доске, и воскликнул: «Это говядина волшебного зверя 4-го уровня, быка с железной кожей! И этот уровень свежести указывает на то, что он был только что убит!»
— Кто бы мог подумать, что этот владелец ресторана сможет заполучить такой ценный кусок мяса? Не так уж и много отрядов наемников, которые стали бы связываться с быком с железной кожей. Только по очень высокой цене любой отряд осмелится взяться за задание, — белобородый профессор из судейской бригады тоже был весьма удивлен.
— К-как это может быть?! — Выражение лица Рики немного изменилось, и, услышав это, он был поражен легкой паникой. Он думал, что Мэг выйдет на соревнование совершенно неподготовленным, но последний вынул мясо волшебного зверя 4-го уровня!
— Похоже, он подготовлен даже лучше, чем зачинщик конкурса. Как и ожидалось, владелец этого ресторана очень интересный, — Шир посмотрела на Мэга сузившимися от любопытства глазами.
Услышав это, зрители тоже поднялись. Не каждый мог позволить себе есть магических зверей 4-го уровня, особенно таких редких и сильных, как Бык с железной кожей. Напротив, Черный горный козел Рики не заслуживал даже почетного упоминания.
Ингредиент — это просто глазурь на торте. Самым важным фактором, влияющим на вкус жареного мяса, по-прежнему остается мастерство шеф-повара. На его решетке для жарки нет ни капли масла, и он еще даже не зажег огонь. Он, наверное, даже не умеет правильно жарить мясо; как он собирается меня победить? Уверенность Рики восстановилась, когда эти мысли пронеслись в его голове. Он сам начал снимать шкуру с горного козла, стремясь к совершенству в каждой отдельной процедуре.
У Мэга было серьезное сосредоточенное лицо, когда он взял свой китайский нож. Кончик ножа скользнул по говядине, быстро разрезав двухкилограммовую часть говядины на двухсантиметровые кубики. Каждый кубик был одинакового размера, и все разрезы были абсолютно ровными и гладкими, как если бы говядина была обработана на машине.
Его образцовое владение ножом вызывало у зрителей изумление.
Глава 561. Он создает новое жареное мясо?
Черный горный козел был очищен и помещен в место для жарки, которое было закрыто деревянными досками. Все сотрудники Гриля Рики отошли в сторону. Это было соревнование между двумя поварами. По дыму, поднимающемуся из-за деревянных досок, всем было видно, что Рики уже начал жарить.
Затем все повернулись к Мэгу. Он не накрыл решетку для жарки, но и не использовал ее. Вместо этого он отложил кубики говядины, натерев их кучей непонятных приправ. В настоящий момент он перемешивал приправы с серьезным выражением лица, как будто создавал какой-то соус.
— Что делает владелец ресторана Мэми? Почему он еще не начал жарить мясо?
— Откуда мне знать? Похоже, он что-то смешивает, но, насколько я знаю, для жарки мяса не требуется столько приправ. Неужели это действительно мудрый выбор — потратить на это столько времени?
— Вот где ты ошибаешься. Босс Мэг — гений, и он живет, чтобы произвести революцию в кулинарии. Все, казалось бы, необоснованные события имеют смысл применительно к нему. Иначе как еще, по-вашему, он создал столько вкусных блюд? Я могу сказать по его сосредоточенному выражению лица, что этот шаг должен быть очень важным.
Шло время, и аромат жареного мяса уже доносился из духовки Рики. Однако Мэг все еще был занят смешиванием приправ, вызывая у всех чувство замешательства. Однако большинство постоянных клиентов ресторана Мэми по-прежнему были полны уверенности. Они почти слепо доверяли кулинарным навыкам Мэга.
— Кажется, он смешивает какой-то соус, но разве текстура не важна для жареного мяса? Приправы могут работать только как второстепенные инструменты, и они должны быть как можно более легкими. Только тогда можно полностью передать оригинальный вкус жареного мяса, — Шайр был очень озадачен, глядя на Мэга. Как шеф-повар, владевший грилем более 20 лет, он думал, что имеет достаточно обширное представление о жареном мясе. Таким образом, он не мог понять, что делал Мэг. По его мнению, было явно не очень разумно тратить столько времени на такую тривиальную процедуру в таком важном конкурсе.
Во время кулинарных соревнований большинство шеф-поваров стремятся сначала закончить свои блюда, чтобы не дать судьям сформировать предвзятое мнение после того, как они попробовали блюдо противника раньше их.
Мэг нарезал свою говядину кубиками, чтобы приготовить их было легче, чем целую козу Рики. Однако он еще даже не разжег огонь и вместо этого тратил много времени на приправы. Это было очень глупо на таком кулинарном конкурсе.
Я надеюсь, что этот парень не станет тратить зря такой высококачественный ингредиент, как говядина железного быка. В противном случае я оставлю ему резкий отзыв! Подумал про себя Фебид.
— Уберите доски, — через полчаса голос Рики раздался из импровизированных капсул, созданных деревянными досками. Сотрудники Гриля Рики немедленно бросились вперед, чтобы убрать деревянные доски, тем самым открыв большую черную печь внутри.
Рики стоял перед духовкой, по его лицу струился пот, и медленно крутил козу над огнем. Коза уже была золотисто-коричневого цвета, и после удаления досок в воздухе витал богатый аромат.
— Как хорошо пахнет! Я чувствую, что смогу съесть ее целиком!
Глаза зрителей загорелись — всех привлек аромат жареного мяса.
Навыки кулинарии этого толстяка, кажется, улучшились, и эта печь тоже довольно интересна. Подумать только, что он может приготовить целую козу до такой степени всего за полчаса; все должно закончиться менее чем через полчаса. Фебид был слегка удивлен, когда посмотрел на Рики. Затем он посмотрел на Мэга, который, казалось, все еще терял время, и не мог не покачать головой. Он уже сдался?
Самодовольная улыбка появилась на лице Рики, когда он услышал болтовню вокруг себя. Он вытер пот со лба тряпкой и повернулся, чтобы проверить, как там Мэг. Выражение его лица слегка дрогнуло при виде того, что делал Мэг, но затем на его лице появилась насмешливая улыбка. Оказалось, что Мэг просто блефовал. Он явно понятия не имел, как жарить мясо, поэтому конкурс был уже решен.
Когда он поставил третью тарелку соуса, на лице Мэга появилась улыбка. Несмотря на то, что это был конкурс, у него уже был план, которому он собирался следовать в своем сердце. Он собирался воспользоваться этой возможностью, чтобы продвигать свое новое блюдо и рекламировать сразу все три вкуса.
Он посмотрел на самодовольную улыбку на лице Рики и его черную печь и слегка приподнял брови. Он потратил много времени на смешивание соусов, так что, похоже, ему нужно поторопиться.
Он взял бамбуковую шпажку длиной около 30 сантиметров из корзины рядом с ним и начал протыкать кубики мяса. На каждом шампуре было по три кубика говядины, расстояние между которыми составляло около двух сантиметров. Вскоре вся тарелка была заполнена стопкой кебабов.
— Что делает Босс Мэг? Почему он протыкает говядину? Он создает новое жареное мясо?
— Должно быть так! Я впервые вижу кебаб из жареного мяса; будет ли он вкусным?
— На шпажке всего три кубика мяса; это не много. Я предпочитаю жареного козла. Он так хорошо пахнет; Я собираюсь посетить Гриль Рики, чтобы попробовать его завтра.
— У Босса Мэга осталось не так много времени; может ли он закончить примерно в то же время, что и Босс Рики? Для него будет плохо, если он закончит слишком поздно.
Все начали с любопытством оценивать Мэга. Его метод обжаривания мяса полностью отличался от традиционного, и некоторые люди уже сильно забеспокоились.
— Отец обязательно победит! — Эми с уверенным выражением лица сидела на своем маленьком табурете и держала Гадкого утенка на руках.
— Пожалуйста, Босс, ты должен победить, — Ябемия сжала кулаки с нервным выражением лица.
— Эми, брось сюда маленький огненный шар, чтобы поджечь эти угли, — Мэг махнул рукой в сторону Эми, закончив нанизывать шашлык. Разведение огня было очень трудоемкой процедурой, поэтому он решил сократить путь. В конце концов, было бы плохо, если бы он оказался слишком медленным, а все судьи уже были заняты.
— Хорошо, — Эми кивнула, бросив небольшой огненный шар в духовку. В результате черные угли сразу раскалились докрасна.
— Достаточно, — Маг щелкнул пальцами, и Эми немедленно отключила выход пламени. Угли в печи были сожжены до нужной степени, и в воздухе витал слабый аромат соснового леса.
— Хороший трюк для вечеринки! Я уже закончил, а ты только начинаешь! Дай мне посмотреть, как ты собираешься со мной соревноваться! — Рики нанес слой масла на своего козла и снова повернул его еще несколько раз. Затем он медленно вытащил решетку, обнажив целиком жареного козла с золотистой хрустящей кожей.
Глава 562. Для владельца ресторана Мэми все кончено
Свет вечернего солнца осветил жареного козла, придав ему золотистый блеск. Богатый аромат жареного мяса разносился по воздуху во всех направлениях, и все около 1000 прохожих сглотнули в унисон.
— Это так хорошо пахнет! Я впервые слышу о таком восхитительном жареном козле на площади Аден. Этот аромат уже сопоставим с жареной свиньей в ресторане Дукаса. Мне кажется, я упустил вкусный и недорогой деликатес.
— И правда. Я обязательно пойду в Гриль Рики и закажу это блюдо завтра.
— Босс Рики уже закончил, но Босс Мэг только начинает; как они должны соревноваться друг с другом? Я чувствую, что судьи насытятся одним жареным ягненком.
Толпа сразу же зашевелилась. Некоторые люди уже решили, что они собираются посетить в Гриле Рики жареной козой, в то время как другие выражали беспокойство за Мэга, который сильно отстал в гонке.
— Может быть, Босс Мэг действительно впервые жарит мясо? Его движения выглядят не очень умело, и ему потребовалось много времени, чтобы просто смешать приправы, — доверие Харрисона к Мэгу впервые пошатнулось.
Постепенно замолчали все постоянные посетители ресторана Мэми. Ставки в этом конкурсе включали права собственности и рецепты обоих ресторанов. Если Мэг проиграет, ресторан Мэми перестанет существовать в Городе Хаоса. Они ни на секунду не поверили, что Рики сможет готовить такую вкусную еду после смены Мэга.
— Давай... Быстрее, Босс... — Ябемия сжала кулаки, когда она посмотрела на Мэга с напряженным лицом. Тем временем Мэг все еще медленно возился с шашлыками над огнем, как будто ему было все равно. Она никогда раньше не видела эту духовку на кухне, так что эта новенькая посуда, скорее всего, только что была создана Мэгом, что указывало на то, что он готовил это блюдо впервые. Между тем, Рики был очень опытным шеф-поваром по приготовлению жареного мяса. Независимо от того, насколько сильно она доверяла Мэгу, она все равно нервничала.
Напротив, Эми нисколько не нервничала. И она, и Гадкий утенок пристально смотрели на шашлыки на решетке, моргая и глотая с необычайной синхронностью.
Он просто уверен в себе или слишком высокомерен? Я не могу сказать, о чем думает этот человек. Мэг все еще был сосредоточен на том, чтобы жарить шашлык, и, казалось, его совершенно не затронули успехи Рики, поразив этим Шир. Его взгляд ни на мгновение не отрывался от решетки для жарки, и, похоже, он вообще не проявлял никакой настойчивости.
Жареный козел Рики, кажется, немного отличается от того, каким он был в прошлом. Он что-то улучшил? Фебид смотрел на Рики с намеком на удивление на лице. Он почувствовал запах жареного мяса, витающий в воздухе, и не мог не кивнуть с одобрением.
Я три года работал над этой усовершенствованной версией моего секретного соуса, который передавался из поколения в поколение, и впервые раскрыл его публике! Ваш проигрыш неизбежен. Я не думал, что сегодня придет так много зрителей; это прекрасная возможность прорекламировать мой гриль. Даже не претендуя на какие-либо позиции в кулинарном конкурсе на Аденской площади, мой бизнес все равно будет расти! Улыбка Рики стала шире и увереннее, когда он услышал, как ему адресовались похвалы.
Он взял острый нож и разрезал сочную кожу козла, отрезав пять ребер, которые разложил по пяти отдельным тарелкам. Затем он также отрезал пять порций мяса с задних лап козла и положил их на тарелки, прежде чем дать указание своему сотруднику унести их.
Пять тарелок жареной баранины были поставлены перед пятью судьями, чтобы привлечь внимание всех зрителей. Постепенно все замолчали, с нетерпением ожидая реакции судейской коллегии. Все присутствующие зрители были гурманами, и даже если они не могли попробовать блюдо, они могли услышать отзывы этих профессионалов и использовать их как ссылку, чтобы решить, в каких ресторанах им стоит пообедать в будущем.
— Это козье ребро золотисто-коричневого оттенка и восхитительно пахнет. Это превосходное жаркое, — Шайр кивнул, глядя на ребро на своей тарелке. Его гриль в основном специализировался на ростбифе, но оба они были поварами по приготовлению жареного мяса, поэтому он мог понять, какого уровня кулинарных навыков нужно было достичь, чтобы приготовить такое образцовое жаркое. Невозможно приготовить такую идеальную жареную козу целиком без нескольких десятилетий практики.
Услышав это, на лице Рики появилась улыбка. Похвала коллеги-шеф-повара по жареному мясу была музыкой для его ушей.
Профессор отрезал часть ребра и сунул в рот, и его глаза тут же загорелись. Тщательно пожевав, он похвалил: «Хм! У этого жареного козла очень хрустящее, но очень нежное мясо. Вкус восхитительный, а нежная мяготь тает во рту. Это абсолютно неотразимо. Что еще более удивительно, так это соус; это отличается от того, что я ел в Гриле Рики в прошлом. Он насыщенный, но не жирный, максимально сохраняет вкус мяса, но усиливает его и оставляет восхитительное послевкусие».
Многие люди в толпе, услышав это, сразу же сглотнули. Как и ожидалось от кулинарного критика, который мог заставить людей пускать слюни одними своими отзывами, профессор действительно зарабатывал себе на жизнь.
Улыбка Рики стала еще шире. У него в запасе уже было два голоса.
— У Гриля Рики было три поколения владельцев, и каждый из них назвал ресторан по своему имени, как будто боялся, что люди не знают, какой толстяк управляет этим заведением. Однако что действительно удивительно, так это то, что вкус жареной баранины, который оставался неизменным в течение нескольких десятилетий, был улучшен Толстяком Рики. Несмотря на то, что это лишь небольшое изменение в соусе, учитывая, что семейный гриль всегда придерживался политики осторожности, для меня это все же необычайное изменение. Этот жареный ягненок неплохой, — Фебид дал свой отзыв, кивнув, после того, как попробовал часть ребра ягненка.
Услышав это, лицо Рики потемнело. Если бы не вторая часть обзора, Рики, скорее всего, тут же огрызнулся бы. Даже когда этот ублюдок хвалил, он все еще так раздражал. Однако оказалось, что голос Фебида также был у него.
— Даже Фебид хвалит жареную баранину; это действительно должно быть неплохо!
— У меня сейчас текут слюни.
— Трое судей уже выразили свое одобрение жареному козленку. Если двое других также придут к такому же выводу, то, мне кажется, для владельца ресторана Мэми все кончено.
Толпа снова зашевелилась. Весы победы быстро склонились в пользу Рики, когда все повернулись к Шир.
Шир изящно отрезала небольшой кусок мяса, прежде чем приготовиться его съесть.
«Шипение».
Как раз в этот момент раздался шипящий звук, и богатый аромат разнесся по воздуху от решетки для жарки Мэга. Аромат, казалось, обладал какой-то магической силой, когда проникал всем в ноздри.
— Это так хорошо пахнет! Это жареное мясо Босса Мэга? Это невероятно!
Еще одно движение охватило всю толпу. Этот аромат был даже более завораживающим, чем аромат целого жареного козла Рики, вызывая у зрителей неконтролируемое выделение слюны.
Все обратили внимание на Мэгв, который спокойно и неторопливо подливал соусы к шашлыкам на решетке.
— Меня больше интересует его шашлык из говядины, — Шир отложила вилку и обратила внимание на Мэга.
Глава 563. Босс... Такой класный
Взрывы восхитительного аромата пронеслись по воздуху, пробуждая всех от транса, в который их поместил жареный козел Рики, прежде чем утащить их в еще более восхитительную бездну.
— Какой невероятный аромат! Запах говядины железного быка высвобожден в максимальной степени, но что еще более удивительно, это запах, смешанный с ароматом говядины. Это как связка приправ, которые создают невероятно гармоничное сочетание, выводя аромат жареного мяса на новый уровень! Я никогда не встречал ростбифа с таким фантастическим ароматом. Может быть, все это связано с соусами, которые он смешивал раньше? — Глаза Фебида расширились от недоверия, когда он уставился на кебаб в руках Мэга.
Его любимым блюдом была говядина, особенно редкие ингредиенты, такие как говядина железного быка. Этого ингредиента даже не было ни в одном блюде в меню ресторана Дукас, и только VIP-персоны могли его зарезервировать. Фебид по сути уже был помещен в их черный список, поэтому он, естественно, никогда не имел удовольствия есть такой восхитительный ингредиент.
Однако шашлыки в руках Мэга полностью привлекли его интерес, даже до такой степени, что он забыл произнести свои обычные оскорбления перед тем, как пуститься в череду похвалы.
— Это все жареное мясо, но почему его жаркое имеет такой ярко выраженный аромат? Говядина железного быка — высококлассный ингредиент, но ее преимущество в основном заключается в нежной текстуре. Таким образом, ключевым моментом здесь должен быть соус, который он применяет к шашлыкам. Самая трудоемкая процедура в процессе приготовления до сих пор заключалась в создании этих соусов, и теперь я понимаю, почему. Применение соусов полностью усилило аромат говядины и перевернуло все мои предвзятые представления о жареном мясе с ног на голову, — профессор тоже был искренне поражен. Он также довольно скептически отнесся к решению Мэга потратить столько времени на смешивание приправ раньше, но, похоже, он не терял время зря.
— Как и ожидалось, Босс Мэг был рожден, чтобы произвести революцию в кулинарии. Всей Аденской площади очень повезло быть свидетелем становления такого выдающегося шеф-повара. Я считаю, что скоро общий стандарт еды на Аденской площади будет повышен до более высокого уровня, — Роберт ничего не говорил все это время, но, наконец, нарушил молчание, когда посмотрел на Мэга и кивнул с улыбкой на лице.
— Я могу сказать по одному этому аромату, что я бы уже проиграл, если бы я соревновался с мистером Мэгом, — Шайр вдохнул витающий в воздухе насыщенный аромат жареного мяса и тяжело вздохнул. Как опытный шеф-повар с опытом работы более двух десятилетий, он знал свои собственные ограничения.
— Юная госпожа Шир не попробовала баранину? Она слишком прямолинейна.
— Не могу поверить, что Фебил не оскорблял, а только хвалил. Он собирается написать свой первый положительный отзыв о еде?
Тот факт, что Шир воздержалась от жареной баранины Рики, в сочетании с похвалой судей и опьяняющим ароматом, витающим в воздухе, зажег всю сцену. Все смотрели на кебабы Мэга. Этот человек показал им совершенно новый способ приготовления жареного мяса.
— Босс… Такой классный! — Ябемия смотрела на Мэга с благоговением и восхищением на лице. Сначала она была немного обеспокоена, но все ее заботы исчезли, когда почувствовала запах этого богатого восхитительного мяса. Такой кебаб из говядины мог приготовить только Мэг. Он потратил так много времени на соусы только потому, что, как всегда, стремился к совершенству.
Он действительно пахнет даже лучше, чем шашлык на обед. Как и ожидалось, отец мне не солгал. Я действительно хочу его съесть… Эми выжидающе смотрела на шашлыки на решетке для жарки широко раскрытыми глазами. Гадкий Утенок тоже вытянул шею как можно дальше вперед, как будто собирался наброситься на шашлык.
Рики думал, что победа в его кармане, но выражение его лица полностью потемнело. Шир избегала жареной баранины, и все трое судей, которые выразили ему свою поддержку, перешли на другую сторону. Они хвалили Мэга, превосходные комплименты, и все из-за одного только аромата его шашлыка.
Этот парень, должно быть, вложил в свой шашлык что-то неописуемое. Иначе как жаркое могло источать такой аромат? Рики был очень взволнован, и вся его уверенность была подавлена. Аромат не рассказывал всей истории, но он все еще чувствовал крайнюю угрозу. По умению Мэга применять соусы к своим шашлыкам, Рики мог сказать, что он не какой-то новичок, который впервые жарил мясо. Вся информация, которую он собрал, была полностью неверной, и он вполне мог вырыть себе яму, предложив такой конкурс с высокими ставками.
Все сотрудники Гриля Рики тоже потеряли доверие. Если Рики проиграет, они могут остаться без работы. Для них это не было хорошей новостью.
— Нет! Неважно, хорошо ли пахнет, главное — вкус. То, что он добавил много приправ, не значит, что вкус будет приятным, — Рики пытался вселить уверенность и моральный дух в себя и своих сотрудников.
Между тем, выражение лица Мэга оставалось совершенно спокойным, когда он полностью сосредоточил свое внимание на кебабе в своих руках. Он взял вторую кисть и начал наносить соус на второй кусок говядины на всех кебабах.
Ему очень понравился вкус соуса. Он был явно богаче, чем упрощенная версия, которую он приготовил на обед, и все три были приготовлены с оглушительным успехом.
Мэг нанес соус на все кебабы на решетке, прежде чем перевернуть их несколько раз, чтобы соус впитался в мясо. Затем он положил по два кебаба на пять тарелок, оставив три в руке. Он повернулся к Ябемии и с улыбкой сказал: «Мия, передай это судьям».
— Да, — Мия кивнула, прежде чем передать тарелки судьям. Тем временем Мэг дал Эми два кебаба, а последний положил в миску Гадкого утенка.
— Он откладывает несколько для своей дочери и ее котенка; какой хороший отец. Я действительно завидую.
— Я хочу быть его домашним котенком.
Все обратили внимание на Ябемию, когда она шла к судейской бригаде. Также было много людей, которые смотрели на Эми и Гадкого утенка. Первыми шашлык попробовали не пять судей, а два очаровательных ребенка.
— Мяу… — Гадкий утенок радостно вскрикнул, прежде чем приняться за еду. Он откусил половину говяжьего кубика и счастливо жевал, сузив глаза, явно купаясь в блаженстве и наслаждении.
— Спасибо, отец, — Эми осмотрела кебаб в руке и обнаружила, что все три кубика говядины немного различались по цвету. Мраморность говядины растаяла над пламенем, покрывая говядину прозрачным одеялом, что создавало прекрасное визуальное представление.
Эми понюхала кебаб своим носиком, и ее ярко-голубые глаза тут же загорелись. Она откусила половину кубика говядины и начала радостно жевать, покачивая головкой из стороны в сторону с радостным выражением лица. Проглотив свой первый кусок мяса, она облизнула губы с соусом и мило улыбнулась.
«Глоток-»
Коллективный глоток зрителей на этот раз был более выраженным...
— Неужели она должна так привлекать? Мне кажется, этот владелец ресторана принимает стороннюю помощь.
— Я чувствую, что мое сердце вот-вот растает. Я действительно хочу родить дочь.
— Ее улыбка такая очаровательная! Ребята, вы можете есть шашлык; Я просто хочу украсть дочь хозяина!
Глава 564. Жаль, что вы не стали художником
Еще до того, как судьи попробовали шашлык, у всех уже текла слюна при виде Эми, наслаждающейся своим. Если слово «очаровательная» нужно было выразить в форме одного человека, Эми была явно идеальным кандидатом.
Шашлыки из говядины уже источали райский запах, и она сделала их еще более манящими. Ее милая и очаровательная улыбка в сочетании с блаженным выражением лица создавала впечатление, будто шашлыки были самой вкусной едой в этом мире.
— Это должно быть новое блюдо, для которого Босс Мэг закупал ингредиенты, верно? Как и ожидалось, Босс Мэг всегда преподносит нам сюрприз после своих поездок за ингредиентами. Я пойду сюда завтра утром первым делом, чтобы отведать этот восхитительный кебаб!
— Интересно, откроет ли сегодня Босс Мэг свой ресторан для ужина. Не думаю, что смогу продержаться всю ночь после того, как посмотрел, как Эми ест свой шашлык.
— Этого не может быть. Босс Мэг — очень принципиальный человек; если он говорит, что у него выходной, то он определенно берет выходной на весь день, так что даже не думайте попробовать его еду сегодня вечером.
Все постоянные клиенты ресторана Мэми теперь совершенно расслабились. Они начали с нетерпением ждать появления этого нового блюда в меню ресторана.
Что касается людей, которые слышали о ресторане Мэми только впервые, то у них тоже появился интерес к этому ресторану. Маленькая девочка явно была на высоте. Но они по-прежнему хотели услышать отзывы судейской коллегии, чтобы увидеть, кто в итоге выйдет победителем.
Пять тарелок с кебабом были поставлены перед пятью судьями, прежде чем Ябемия вернулась к Мэгу. Мэг что-то прошептала ей на ухо, и она на мгновение запнулась, прежде чем войти в ресторан, быстро кивнув.
Мэг с улыбкой смотрел на судей, спокойно ожидая их отзывов. Он все еще был несколько взволнован, учитывая, что это был первый раз, когда его еда была проверена группой профессионалов, двое из которых были коллегами-критиками.
Напротив, у Рики было чрезвычайно мрачное выражение лица, и его руки были сжаты в кулаки за спиной. По его лицу уже струился холодный пот. Если бы он знал, что Мэг настолько искусен в приготовлении жареного мяса, он бы никогда не бросил этот вызов. Даже если бы он хотел сделать свой гриль популярным, по крайней мере, он бы воздержался от оглашения двух последних условий конкурса. Если бы он потерял свои рецепты и свой ресторан, у него бы ничего не осталось.
Перед каждым из судей стояла тарелка жареной козлятины и тарелка свежеобжаренного кебаба. Трое из пяти судей уже попробовали жареную козлятину и похвалили блюдо, и только Шир и Роберт еще не попробовали козу.
Роберт отрезал кусок и окорочка, прежде чем съесть их одну за другой. Он кивнул и сказал: «Козьи ребрышки очень хрустящие и ароматные, с правильным количеством соуса и приправ, а также с точным контролем времени и температуры огня. Это исключительное козье ребро. Ножка очень нежная и сочная, с гладкой текстурой, а ее естественный аромат очень хорошо проявляется в процессе приготовления. Когда жарят целую козу, очень сложно правильно приготовить все части тела, но здесь вам удалось это сделать. Это, несомненно, очень удачная жареная коза».
Шир посмотрела на Роберта и на мгновение задумалась, прежде чем положить в рот кусок козьей ноги. Она на мгновение жевала мясо, а затем кивнула с улыбкой и сказала: «Хм, эта ножка действительно очень вкусная. Кожица хрустящая, а мясо очень нежное и вкусное. Это даже лучше, чем жареная баранина в ресторане Дукас; конечно же, их фирменное блюдо — жареный поросенок».
Услышав эти замечания, Рики и его сотрудники почувствовали себя лучше. По крайней мере, они получили положительные отзывы от всех пяти судей. Однако никто из них еще не пробовал шашлыка Мэга, так что конечный результат оставался загадкой.
— Дай мне сначала попробовать этот говяжий кебаб, — Фебид взял нож и вилку, но затем увидел, как Эми ест кубики мяса прямо с вертела. Он на мгновение поколебался, прежде чем последовать ее примеру, отложив нож и вилку и взяв в руку кебаб.
К нему доносился аромат жареного мяса, а блестящие и полупрозрачные капельки масла свисали, как кристаллы, с поверхности говядины. Соус был нанесен очень гладко и равномерно, придавая жареному мясу слабый маслянистый оттенок, что сделало его еще более привлекательным.
Однако Фебида смутило то, что все три кубика говядины немного различались по цвету. Он не знал, было ли это из-за ошибки в нанесении соуса или из-за ошибок в управлении пламенем. В любом случае, на первый взгляд, этот фактор требовал вычета баллов.
— Подумать только, что на одном вертеле можно приготовить ростбиф трех разных цветов; жаль, что вы не стали художником, — Фебид повернулся к Мэгу, насмешливо поджав губы. Ростбиф действительно пах очень хорошо, но он должен был поддерживать свой резкий и острый на язык образ, который он строил свою карьеру.
Слова Фебида вызвали у зрителей хохот. Те, кто любил читать обзоры продуктов питания Фебида, не обязательно читали их в поисках предложений по питанию. Вместо этого они с нетерпением ожидали увидеть, как он критикует блюда, которые он пробовал, в своей обычной злобной манере. Его обзоры часто вызывали у читателей смех, а не слюноотделение.
— Управление пламенем в духовке — это базовый навык при жарке мяса, — при виде шашлыка в руке Фебида на лице Рики сразу же появился намек на восторг. Как бы хорошо ни пахло жареное мясо, оно было бы неудачным конечным продуктом, если бы шашлык был приготовлен неравномерно.
Услышав это, все выражение лица стало еще более заинтригованным. Однако для них цвет шашлыка не имел значения. Важно было то, вкусное оно или нет.
Мэг молчал с уверенной улыбкой на лице. Разные цвета не были результатом неравномерной температуры обжарки. Однако его еда говорила вместо него, поэтому ему не нужно было ничего объяснять.
Фебид готовился к ответным действиям Мэга и был весьма разочарован, увидев, что он вместо этого промолчал. Аромат кебаба беспрерывно доносился до его носа, и наиболее ярко выраженным запахом был чеснок. Он никогда раньше не видел, чтобы кто-нибудь использовал чеснок в качестве приправы при приготовлении говядины. Он не мог себе представить, к какому сочетанию вкусов это приведет, и стал еще больше недоволен шашлыком. Он с нетерпением ждал возможности попробовать его, когда впервые почувствовал запах его неотразимого аромата, но теперь, когда оно лежало в его руке, его аппетит вместо этого немного уменьшился.
Я все равно должен попробовать. Надеюсь, он не испортил такой превосходный кусок говядины железного быка, подумал про себя Фебид, откусывая первый кусок говядины на кебабе.
— Этот вкус… Это просто невероятно!
Суровое выражение лица Фебида сразу же засветилось. Когда кусок говядины вошел в его рот, вкус его слегка обугленной поверхности и чесночного соуса сразу же растаял во рту. Обычно он не был поклонником чеснока из-за его повелевающего вкуса, но каким-то образом он давал очень мягкий и восхитительный вкус кебабу. Когда он начал жевать, нежная говядина тут же рассыпалась у него во рту, посылая еще более сильный выброс мясного сока по его вкусовым рецепторам. Он просто не мог перестать жевать после первого укуса.
— Эта говядина просто слишком вкусная; Я чуть не прикусил свой язык! Невероятно, что в этом мире есть человек, который может сделать говядину такой вкусной, — Фебид был полон искренней похвалы и изумления. Он откусил второй кусок говядины, и его глаза тут же расширились. После того, как он пожевал и проглотил, на его лице появилось ошеломленное выражение, когда он воскликнул: «У второго кубика говядины совершенно другой вкус, чем у первого кубика, но он такой же неотразимый!»
Глава 565. Тройной сюрприз
— Не могу поверить, что Фебид хвалит это блюдо как восхитительное! Лучший комплимент, который я когда-либо слышал от него к любому блюду, — неплохо. Это невероятно!
— Самое главное, он только что сказал, что два кубика говядины совершенно разные по вкусу? Возможность приготовить один восхитительный вкус жареного мяса уже достойна похвалы, но этот владелец смог приготовить два восхитительных вкуса на одном шашлыке! Он, должно быть, замечательный повар.
— Это три типа. Вы забыли, что идет речь о трех кубиках говядины разного цвета? Это явно потому, что это три разных вкуса, а не из-за отсутствия контроля над пламенем.
Слова Фебида вызвали возмущение в толпе. Все выражали удивление и волнение, глядя на них с нетерпением.
— Я с нетерпением жду возможности попробовать это блюдо, — Шир посмотрела на замысловатый кебаб из ростбифа перед ней и взяла нож, чтобы отрезать половину кубика говядины. Лезвие ножа легко врезалось в говядину, как горячий нож через масло, но говядина совсем не прилипала к лезвию. К ней доносился небесный мясной аромат, и ее глаза загорелись нетерпением.
В ее глазах говядина железного быка была обычным ингредиентом. Она часто ела волшебных зверей более высокого уровня три раза в день. Однако этот крошечный кусок говядины на вилке вызвал в ней беспрецедентно сильную реакцию. Казалось, в ее голове раздался безумный вопль: «Ешь! Сожри его!»
Шир взяла вилку и элегантно и изысканно сунула кусок говядины в свой сексуальный ротик. Как только говядина легла ей на язык, ее брови приподнялись, а выражение лица загорелось еще больше.
Аппетитный соус на поверхности говядины и соки мяса, текущие у нее во рту, мгновенно пробудили ее вкусовые рецепторы. Ей нужно было только слегка нажать, чтобы вызвать взрыв мясного сока во рту, который в сочетании с соусом и приправами создавал невероятный вкус. Она чувствовала, как будто огненный шар взорвался у нее во рту, превратившись в бесчисленное множество меньших огненных шаров, которые возбуждали ее нёбо.
Чем больше Шир жевала мясо, тем больше его вкус завораживал. Она не могла не жевать быстрее, не могла остановиться, пока не проглотила кусок говядины. Даже тогда во рту все еще оставалось незабываемое послевкусие.
Шир ничего не сказала. Вместо этого она взяла с тарелки говяжий шашлык и откусила оставшуюся половину первого кубика говядины. Она закрыла глаза и осторожно жевала, когда на ее лице появилась блаженная улыбка. Перед таким восхитительным блюдом она полностью выбросила из окна свой образ изящной и утонченной барышни.
— Этот вкус невероятен. Это самое вкусное блюдо, которое я когда-либо ела. Даже жареный поросенок в ресторане Дукас не создает такого вкуса, — Шир была полна похвалы, когда она откусила половину второго кубика говядины. На этот раз чесночный привкус исчез, его сменил насыщенный привкус барбекю, который был немного тяжелее. После того, как она проглотила второй кубик говядины, ее восхитительный вкус все еще сохранялся во рту, когда она напала на третий кубик мяса.
— Юная госпожа Шир дала такой восторженный отзыв! Она сказала, что жареная козлятина Рики лучше, чем в ресторане Дукас, но это всего лишь обычное блюдо в их меню. Жареный поросенок — фирменное блюдо ресторана Дукас и номер один в рейтинге соревнований по кулинарии на Аденской площади!
— Я больше не могу этого выносить. Мой желудок вот-вот сморщится и умрет. Почему я должен подвергаться таким пыткам?
— Все кончено для Гриля Рики. Все пятеро судей были в восторге от шашлыка!
Отзыв Шир вызвал еще один переполох в толпе. Ее отзыв полностью превзошел все ожидания.
Жареный поросенок в ресторане Дукас был очень популярным блюдом, которое нужно было заказывать за 15 дней. Даже тогда это было очень дорого, и средний человек не мог бы себе это позволить, не потратив значительную часть своих сбережений. Тем не менее, блюдо, которое считалось святым Граалем всех блюд на Аденской площади, было объявлено несравнимым с жареным мясом Мэга, и этот отзыв был дан молодой госпожой Шир из семьи Баффет. Ее слова внушали больше доверия, поскольку она, несомненно, много раз пробовала жареную свинью из ресторана Дукас, что сделало ее отзыв более весомым, чем отзыв Фебида.
Лицо Рики полностью побледнело, руки за спиной дрожали, но он заставлял себя сохранять спокойствие.
Напротив, моральный дух среди сотрудников Гриля Рики упал до рекордно низкого уровня. Все они сжали ладони с удрученным выражением лиц. Они уже могли почувствовать надвигающуюся тень карьерной нестабильности в ближайшем будущем.
Тем временем Роберт уже откусил третий кусок говядины на своем шашлыке. Когда он это сделал, на его лице сразу же появилось выражение удивления и радости. Этот шашлык был наполнен навязчивым пряным ароматом, из-за чего ему казалось, будто на его языке разливается море огня. Затем масло и сок внутри мяса разжигали огонь, мгновенно воспламеняя все его нёбо.
Попробовав чеснок и кубики ростбифа со вкусом барбекю, Роберт на самом деле больше не очень ждал третьего кубика говядины. Каким бы вкусным ни было блюдо, чувство удивления и изумления неизбежно исчезнет, когда попробуешь его в третий раз.
Однако его предвзятые представления полностью разрушились, когда третий кусок говядины вошел в его рот. Стимулирующий пряный вкус был только началом. После того, как его вкусовые рецепторы воспламенились, восхитительный вкус, скрытый за пряным фасадом, начал источать свою уникальную харизму.
В отличие от обычных острых блюд, которые были сосредоточены только на почти невыносимой стимуляции языка, с пряным вкусом в этом кусочке говядины было не так сложно справиться. Вместо этого он дополнил оригинальный вкус говядины, подняв его на более высокий уровень. Проглотив кусок говядины, Роберт почувствовал, как будто весь его желудок согрелся, и не мог не похвалить: «Три кубика говядины преподнесли мне тройной сюрприз. Вкус чеснока восхитительный и освежающий, вкус барбекю богатый и незабываемый, а пряный вкус непреодолимо возбуждает. Все три кубика говядины сделаны из одного и того же шашлыка, но представляют собой совершенно разные вкусовые ощущения, каждый из которых по-своему невероятен».
Роберт повернулся к Мэгу с намеком восхищения в глазах. Такого человека можно было назвать только гением. Он не только создал идеальное жареное мясо, но и последовательность трех кубиков говядины еще раз подчеркнула его мудрость. Если бы он поставил на первое место ростбиф с пряным вкусом, оставшиеся два кубика говядины неизбежно побледнели бы по сравнению с ним.
«Фу-»
Остальные четыре судьи одновременно положили бамбуковые шпажки в руки и вздохнули с удовлетворением. Шир показала язык в редкой демонстрации, которая напомнила всем, что она все еще очень молодая девушка, а не закаленная женщина-магнат. Однако затем она быстро прикрыла рот рукой.
Профессор какое-то время молчал, а затем тяжело вздохнул. «Я даже не знаю, что еще сказать. Я был ошеломлен этим крошечным кебабом три раза подряд. Я никогда раньше не испытывал ничего подобного. Когда я успокоюсь после возвращения домой, я подумаю об этом чувстве и напишу отзыв, который, надеюсь, воздаст должное этому удивительному блюду».
— Это жареное мясо намного превосходит все, что я когда-либо мог приготовить, — отзыв Шайра был очень простым, и когда он произносил его, он имел слегка удрученное лицо.
Вся толпа замолчала. Казалось, что результат теперь очевиден, но они все еще хотели услышать окончательный вердикт судей.
Мэг спокойно повернулся к пятерым судьям и попросил их: «Судьи, пожалуйста, объявите свои окончательные решения. Выберите победителя между жареной козлятиной и ростбифом».
Глава 566. Дин! Новая миссия…
Все повернулись и посмотрели на пятерых судей, ожидая объявления окончательного результата.
Дыхание Рики резко участилось. Он мог расшифровать выбор пятерых судей по их словам, но все еще надеялся на чудо. Он приготовил этот соус после трех лет тяжелой работы и бесчисленных неудач, все чтобы улучшить вкус жареного мяса в его гриле, которое оставалось неизменным на протяжении десятилетий. Это было усилие, требующее огромного количества мужества и мудрости.
Он не мог проиграть. Этот ресторан был передан в наследство тремя поколениями его семьи Баркли. Если он уступит его кому-то другому, как он сможет продолжать жить в этом мире?
Эми уже радостно принялась за свой второй кебаб. Окончательный приговор ее нисколько не волновал. В ее глазах не было никого, кто мог бы победить ее отца, поэтому было ясно, что он выйдет победителем.
— Я выбираю кебаб из ростбифа, приготовленный владельцем ресторана Мэми, — Шир элегантно вытерла носовым платком уголки губ. Она повернулась к Мэгу с улыбкой на лице и сказала: «Ваше блюдо было очень вкусным. Если возможно, я хотела бы пригласить вас в нашу усадьбу Баффетов, чтобы снова приготовить для меня ваши восхитительные кебабы».
— Спасибо за приглашение, юная госпожа Шир. Для меня было бы честью поехать в поместье Баффетов, но если вы хотите отведать мои шашлыки, мне придется попросить вас прийти в наш ресторан. Почти каждый день мне приходится готовить в ресторане, а в выходные я отдаю предпочтение отдыху, — Мэг с улыбкой отклонил приглашение Шир. Он не собирался предлагать услуги по приготовлению еды на месте, сколько бы Шир ни предлагала ему заплатить. Более того, он планировал заключить с ней важную сделку, и если бы его наняли жарить для нее шашлык, это автоматически поставило бы его в более низкое положение. Это было строгим табу, когда дело касалось деловых переговоров.
Шир взглянула на Мэга с намеком на удивление на лице. Он был первым поваром, который отклонил ее приглашение. Все бесчисленные другие повара, которые умерли бы за возможность готовить в поместье Баффетов, вероятно, взревели бы до небес, если бы услышали об этом. Он действительно был интересным человеком. Шир кивнула и сказала: «Хорошо, похоже, Босс Мэг — человек, у которого очень хороший баланс работы и личной жизни. Если у вас будет выходной на этой неделе, вы можете взять свою очаровательную маленькую дочь с собой в нашу усадьбу Баффетов».
— Для меня будет честью, — Мэг кивнул в ответ. Однако он не выглядел таким обрадованным, как будто он просто принимал приглашение от обычного друга. В своей прошлой жизни он побывал во многих роскошных поместьях. Если подумать, его собственный дом тоже был одним из них, так что это действительно не то, чему он мог радоваться.
Все повернулись к Мэгу с завистливыми взглядами на лицах. Первым приглашением, которое Шир направила ему, было приглашение готовить для них, тем самым предполагая отношения работодателя и сотрудника. Однако второе приглашение, которое она направила, было гораздо более серьезным: как равные друзья.
Мэг был действительно впечатляющ, когда подружился с этой легендарной молодой мисс семьи Баффет при их первой встрече. Поместье Баффетов было не тем местом, которое можно было посетить по своему усмотрению. Поскольку это одна из самых богатых семей на всем континенте, просто брошенных ими денег было достаточно, чтобы обычный человек сошел с ума.
Лицо Рики побледнело еще больше, но он с силой подавил желание что-нибудь сказать.
— Вам вообще нужно спрашивать? Этот шашлык из ростбифа полностью превзошел пределы моего воображения. Такого восхитительного жареного мяса еще не было на континенте. Я выбираю кебаб из ростбифа, — Фебид объявил свой вердикт, глядя на Мэга со сложным выражением лица. Он полностью разрушил свой собственный имидж своей безжалостной похвалой блюду Мэга, но он просто не мог найти, на что жаловаться.
Если бы ему пришлось что-то критиковать, то это был бы тот факт, что на каждом кебабе было всего три кубика мяса; этого было просто недостаточно!
Выражение лица Рики снова изменилось, и он с тревогой повернулся к оставшимся трем судьям.
Сотрудники Гриля Рики тоже начали паниковать. Неужели случится худший сценарий? В таком случае, что они могли сделать?
К оставшимся трем судьям обратились также все зрители. Мэг обеспечил бы победу, если бы за него проголосовал один из них.
— Вкус, текстура, аромат… Кебаб из ростбифа Босса Мэга превосходит все эти аспекты. Вот почему я также выбираю кебаб с ростбифом, — Роберт задумчиво взглянул на Рики. Если бы не его теневые манипуляции с рейтингом соревнований по еде на Аденской площади, его улучшенная целая жареная коза могла бы вернуть Гриль Рики обратно в 30 лучших.
— Жаркое из козлятины Босса Рики действительно значительно улучшилось, но ростбиф Босса Мэга — не что иное, как совершенство. Я выбираю кебаб из ростбифа, — профессор тоже с сочувствием смотрел на Рики, вынося свой вердикт.
— Я выбираю кебаб с ростбифом, — Шайр тяжело вздохнул, когда посмотрел на Рики с подавленным выражением лица. Жареная свинья в ресторане Дукас когда-то была непреодолимой вершиной для всех грилей на площади Аден. Тем не менее, ростбиф в ресторане Мэми, несомненно, превзойдет этот стандарт, создав еще более непреодолимую вершину, которая заставит всех владельцев грилей, таких как он, потерять всякую мотивацию.
— Ресторан Мэми победил единогласно!
Крик восторга раздался из молчаливой толпы, что мгновенно вызвало цепную реакцию, воспламеняющую всех зрителей одновременно. Этот результат был тем, чего все ожидали, но все же было захватывающим опытом стать свидетелем такого удивительного кулинарного конкурса на открытом воздухе. Более того, все изначально думали, что Рики выйдет победителем, но Мэг безупречно вернулся со своими идеальными шашлыками из ростбифа, заработав, таким образом, все пять голосов. Весь процесс был эмоциональными американскими горками возбуждения.
— Спасибо, — Мэг кивнул со спокойной улыбкой. Результат был ожидаемым, но он все равно был счастлив получить все пять голосов, а также такие восторженные отзывы.
— Э… Э… Это невозможно, — полная фигура Рики качнулась, как будто он собирался рухнуть в любой момент. Его лицо полностью лишилось всяких красок. Его не поддержал даже ни один из пяти судей. Если бы он так проиграл, то гриль Рики больше ему не принадлежал.
Мэг посмотрел на Рики со спокойным выражением лица, когда он сказал: «Все пятеро судей вынесли свои вердикты. Я выиграл».
— Нет! Это невозможно! Вы, должно быть, заранее подкупили всех этих людей! — Рики покачал головой и бросился к судейской коллегии. Он взял второй нетронутый кебаб с ростбифом с тарелки Фебида и откусил первый кусок говядины.
— Этот вкус… Как такое возможно?! — Глаза Рики тут же расширились. Вкусный соус и сочная говядина разрушили его рот, создав незабываемые кулинарные впечатления. Рецензии, представленные пятью судьями, даже близко не подошли к тому, чтобы отдать должное блюду.
Ноги Рики подогнулись под ним, и он сел на землю. Казалось, что вся энергия и душа его тела были высосаны, оставив только удрученную пустую оболочку.
Фебид тут же поднялся на ноги и вырвал шашлык из рук Рики. Он посмотрел на то место, где когда-то был первый кусочек говядины, и взревел: «Рики, ты жирный неряха! Почему ты воруешь мой шашлык?!»
В то же время в голове Мэга раздался голос. «Дин! Новая миссия…»
Глава 567. Вау! Босс Мэг такой смелый!
— Как это может быть… Как может быть в этом мире кто-то, кто может приготовить такое вкусное жаркое… Этого не может быть… Я не могу проиграть; наша семья Баркли занимается грилем уже более 10 поколений, начиная с нашего первого гриля в Роду. Гриль здесь, в Городе Хаоса, передавался из поколения в поколение; Я не могу проиграть его кому-то другому... Уаааа, почему я должен был сделать эту ставку? Я потерял ресторан и все наши секретные рецепты; мой отец будет в ярости... Я хотел обеспечить себе место в двадцатке лучших на конкурсе еды на Аденской площади...
Рики растянулся на земле, и вся его одежда была залита холодным потом. Даже земля под ним была влажной от его пота. Его тело дрожало, когда он плакал, как удрученный ребенок, вызывая сочувствие у окружающих.
Треп в толпе начал постепенно утихать. Конкурс закончился, но уходить никто не спешил. Между Мэгом и Рики была сделана ставка, и все хотели узнать, как Мэг собирается справиться с ситуацией.
Несмотря на жалкое зрелище, которое устроил Рики, ни один из постоянных посетителей ресторана Мэми не пожалел его. Этот парень целый день шумел перед рестораном Мэми, оскорбляя всевозможную трусость Мэга. Он придумал все условия для ставки, так что во всем полностью его вина.
Мэг сокрушил его в конкурсе, получив единогласное голосование судейской коллегии, дав Рики все, что он заслуживал.
Конечно, не все задерживались здесь, чтобы посмотреть, что станет с Рики. Людей, которых интересовали шашлыки на столе, было намного больше. Им было интересно, будет ли у Босса Мэга такое хорошее настроение после победы, что он приготовит для всех шашлык. Наблюдать за тем, как Эми и судьи едят шашлык, было для них не чем иным, как пыткой, и им до смерти хотелось вонзить зубы в шашлык для себя.
Между тем, выражение лица Мэга стало немного странным, когда он посмотрел на новую миссию, которую только что выпустила система. Он не решался предпринять попытку завершить миссию и внутренне ворчал: «Система, ты пытаешься нажить мне врагов здесь? Я просто пытаюсь заниматься своими делами и медленно и неуклонно становиться сильнее; ты не можешь позволить мне это сделать?»
— Как кандидат, чтобы стать Богом кулинарии, вы должны иметь видение, чтобы бросить вызов миру своими кулинарными навыками и покорить мир своей едой. Система выражает высокую степень презрения к вашему трусливому мышлению. Выпущена миссия, поэтому вы можете улучшить скорость развития ваших кулинарных навыков, — голос системы звучал неумолимо.
— Теперь я отец, главное, чтобы мой ребенок рос исключительным. Какой смысл мне привлекать к себе столько внимания?
Система хмыкнула в ответ. «Система уже является исключительной, так что вам не нужно об этом беспокоиться. Все, что вам нужно, — это самосовершенствование».
— Хм? — Мэг приподнял бровь со странным взглядом и сказал: «Я имею в виду Эми; почему вы добровольно соглашаетесь стать моим ребенком?»
— @ ¥%… &*#¥... — В голове Мэга прозвучала цепочка беспорядочных слогов, за которой последовала серия нерасшифровываемых двоичных кодов. Через некоторое время система, наконец, восстановилась, прежде чем выплюнуть сквозь стиснутые зубы: «Завершите миссию в течение трех минут, иначе она будет провалена. Наказание — вычет 0,75 очка силы».
— Что?! Это слишком сурово! — Мэг внутренне крикнул. Это наказание означало бы, что все его усилия в течение дня были бы потрачены впустую. Затем он спросил: «Какая награда за выполнение миссии?»
— 0,25 очка силы, — ответила система.
— Тебе следовало сказать это раньше, — глаза Мэга загорелись, услышав это. С дополнительными 0,25 очка силы у него будет целая сила за день. Он не думал, что система способна на такую щедрость.
— Результат конкурса уже определен. Пятеро судей вынесли справедливый приговор, и все собравшиеся могут выступить в качестве свидетелей. Вскоре я доставлю наше подписанное соглашение в замок лорда города, чтобы они его обработали. Надеюсь, ты будешь соблюдать наше соглашение и ничего не возьмешь из ресторана, — Мэг был очень спокоен и умиротворен, когда повернулся к Рики. Бизнесмен не откажется от прибыли всего за несколько слез, не говоря уже о том, что эти слезы проливает человек, который полностью намеревался отнять у него все.
— Босс Мэг, я буду поклоняться тебе и называть тебя папочкой! Пожалуйста, только не забирай мой гриль. Я учусь на своих ошибках, и я больше никогда их не повторю. Отныне я твой сын; Ты можешь сказать мне делать все, что хочешь, просто умоляю тебя, не забирай у меня мой гриль… — Рики вздрогнул, упав на колени и попытался обнять ногу Мэга, рыдая.
— Я сказал тебе, что не хочу, чтобы у Эми был такой странный младший брат, как ты, поэтому сегодня я заберу твой гриль, несмотря ни на что, — Мэг отступил на шаг с холодным выражением презрения на лице и продолжил: «Мне тоже не нужны твои рецепты. Если ты все еще испытываешь чувство гордости за то, что остался шеф-поваром, встань и уходи. Хороший повар определенно сможет зарабатывать на жизнь в этом мире».
Выражение лица Рики дрогнуло, когда он услышал это, и когда он посмотрел на Мэга, в его глаза, казалось, вернулся свет.
— Конечно, даже если ты вернешься и очистишь свою жареную козу в течение 100 лет, она все равно будет не такой вкусной, как мое мясо, — Мэг посмотрел на Рики, прежде чем бросить взгляд на прохожих. Он улыбнулся и сказал: «Я здесь, чтобы произвести революцию в представлении о вкусной кухне в этом мире. Если вы хотите бросить мне вызов, то вперед, но убедитесь, что вы предлагаете достаточно высокие ставки, чтобы оно того стоило».
— Вау! Босс Мэг такой смелый!
— Это немного высокомерно, но почему я так очарован им?
— Это вызов всем поварам мира! Я чувствую, что такие кулинарные конкурсы теперь станут регулярным явлением.
Вся толпа возмутилась, глядя на Мэга. Этот человек был уверен до высокомерия, но никто не мог заставить себя возненавидеть его за это.
— Революция концепции вкусной кухни в этом мире; это довольно грандиозное видение. Надеюсь, однажды ты сможешь достичь этой цели, — многозначительная улыбка появилась на лице Роберта, когда он посмотрел на Мэга.
Такого человека будет нелегко контролировать, но сильная сторона нашей семьи Баффет — это сотрудничество. Стать легендой непросто, как и стать легендарным шеф-поваром. К счастью, наша семья Баффет любит поддерживать людей с высокими амбициями. На лице Шир была улыбка, когда она посмотрела на Мэга благодарным взглядом. За полдень ему удалось заработать ресторан. Он был не только блестящим поваром, но и проницательным бизнесменом.
Свет, который только что появился в глазах Рики, мгновенно погас. Несколько его сотрудников помогли ему сесть в конный экипаж, и он быстро покинул место происшествия, оставив только нескольких сотрудников, которые ждали, пока печь остынет, хотя они даже не знали, необходимо ли вернуть духовку в гриль.
После завершения конкурса судьи не могли не забрать оставшиеся кебабы со своих тарелок. Как они могли оставить после себя такое необыкновенное лакомство? Фебид закатил глаза, глядя на запряженную лошадью повозку Рики, и пробормотал что-то неразборчивое, прежде чем взять свой шашлык, в котором не было одного из трех кубиков мяса.
В этот момент дверь в ресторан Мэми снова открылась, и изнутри появилась Ябемия. В левой руке она держала поднос, на котором стояли пять бокалов прозрачного золотого пива.
Глава 568. Идеальное сочетание!
— Что это?
— Похоже на какой-то алкогольный напиток. Я чувствую запах ячменя; может это ячменное вино? Но как ячменное вино может быть таким прозрачным и чистым?
Все разошлись, открывая дорогу Ябемии, и с любопытством посмотрели на ее поднос. В больших прозрачных хрустальных стаканах золотая жидкость составляла около двух третей его содержимого, в то время как чистый белый слой пузырьков составлял остальное. Также в жидкости в каждом стакане было несколько кубиков льда.
Слабый аромат ячменного вина витал в воздухе, и глаза тех, кто стоял ближе всего к Ябемии, сразу же загорались. По сравнению с горьким ароматом обычного ячменного вина, аромат этого напитка давал более освежающее ощущение, как если бы он нежился на прохладном морском бризе в жаркий летний день.
— Мы выиграли, — с улыбкой сообщил Мэг Ябемии. Он посмотрел на восторженную улыбку, расцветшую на ее лице, и указал на судей, сказав: «Дай судьям попробовать нашего пива».
— Да, — Ябемия радостно кивнула с широкой улыбкой на лице. Ей сказали приготовить пять стаканов этого так называемого пива в самый критический момент, и она была очень обрадована, узнав такие фантастические новости по возвращении. Мэг выиграл, права собственности на ресторан Мэми остались за ним, и она сможет продолжить здесь работать.
Ябемия поставила по стакану пива перед каждым из пяти судей, прежде чем отойти в сторону.
Пятеро судей только что закончили свои шашлыки, и один и тот же пряный аромат сеял у них во рту хаос. Они посмотрели на прозрачный напиток, поставленный перед ними, прежде чем повернуться к Мэгу пытливыми глазами.
Мэг выступил вперед и с улыбкой объяснил: «Это пиво с кубиками льда. Это первый напиток, который мой ресторан будет выпускать в связи с выпуском моих шашлыков. Если вы все закончили с шашлыком, вы можете попробовать истинный вкус этого пива».
— Пиво? Что это? Почему я никогда об этом не слышал?
— Я тоже не знаю. Разве добавление кубиков льда не разбавит напиток? Никто так не испортит хороший алкогольный напиток.
— Планирует ли Босс Мэг произвести революцию в концепции алкогольных напитков в этом мире? Он пытается выгнать всех остальных из бизнеса?
Все задорно обсуждали между собой, оценивая полупрозрачный золотистый алкогольный напиток с любопытством в глазах.
Все судьи тоже смотрели на стаканы с пивом. Большие хрустальные бокалы были чистыми и прозрачными. Трудно было представить, чтобы кто-то вырезал такие исключительные кристаллы в бокалы для спирта. Более того, их было сразу пять, что показалось возмутительной расточительством.
На стекле нет даже красивых рисунков. Такое ощущение, что кристаллы действительно пропали зря. Шир взглянула на стакан, прежде чем ее внимание привлекло пиво внутри. Золотистое пиво было прозрачным и ярким, без каких-либо примесей. Помимо запаха ячменя, от пива исходил еще и своеобразный аромат.
Это был элегантный, но сдержанный аромат. Он был едва заметен, и это не был ни аромат ячменя, ни цветочный аромат. Это было совсем не навязчиво, но каким-то образом казалось, что оно проникает прямо в сердце. Возникшие образы были похожи на то, что в лесу наткнулся на маленького котенка, который высунул голову и робко мяукнул. Однако, как только вы начали приближаться к нему, чтобы подержать его в руках, он прятался в кустах. Когда вы поворачивались, чтобы уйти, он использовал ту же тактику, снова мяукал вам вслед, как если бы он играл в прятки.
Шир не была поклонником алкогольных напитков. Она пила только лучшие вина из винодельни семьи Баффет, из которой даже королевская семья Империи Рот заказывала партии вина каждый год для потребления Его Величеством. Конечно, вино, которое она пила, было высшего стандарта по сравнению с партиями, предложенными королевской семье.
Однако у нее появился интерес к стакану пива перед ней. Она никогда раньше не видела алкогольный напиток с таким количеством пузырей. Как будто верхняя треть стакана была заполнена снегом, по которому плавали три кубика льда, создавая интересное зрелище.
После короткого колебания Шир взяла стакан и сделала небольшой глоток пива. Золотое пиво скатилось по ее горлу, и от его освежающего аромата сразу загорелись глаза. Пиво было мягким и бодрящим, но не лишенным насыщенности. Это было похоже на ледяную воду, образовавшуюся из таяния ледникового снега, стекающего с горы. Ощущение обжигающей пряности, вызванное последним кусочком говядины на кебабе, мгновенно утихло. Это было почти так, как если бы она услышала шипящий звук, когда образный огонь был потушен, после чего ее душа, казалось, начала подниматься из ее тела.
Пиво также несло мягкий горький привкус, но без горького послевкусия, и вместо этого вынуждал сделать еще один большой глоток.
— Уф...
Шир выдохнула, высунув розовый язык, чтобы слизать белые пузыри, поглотившие ее верхнюю губу. Она тщательно смаковала послевкусие пива во рту и обнаружила, что оно не было ни очень насыщенным, ни ароматным. Однако это каким-то образом нравилось ей больше, чем вина, которые хранились в погребе винодельни ее семьи в течение нескольких столетий.
Она сделала еще один большой глоток пива, и струйка золотой жидкости медленно потекла из уголков ее губ, а затем продолжила движение по ее гордой и царственной шее. Многие из мужчин в толпе смотрели горящими глазами, непроизвольно сглатывая при виде этой красоты.
Тем временем Фебид уже запрокинул голову и с ликованием попивал пиво. Пиво в его стакане исчезало со скоростью, видимой невооруженным глазом, и он выпил весь стакан пива за один присест. Он поставил хрустальный бокал обратно на стол, оставив только три кубика льда и слой пузырей.
«Отрыжка…» Фебид издал долгую отрыжку, совершенно не подозревая о том, что его тщательно ухоженные усы скрылись под слоем белой пены. Его глаза загорелись восторгом, когда он воскликнул: «Это пиво невероятно освежает; это было сделано, чтобы дополнить это жареное мясо. Вместе они составляют идеальное сочетание! Его текстура очень нежная и освежающая, а вкус немного горький, но не вяжущий. Напиток полностью заглушил ощущение жжения во рту, оставленное шашлыком, и заставило меня хотеть большего!»
— Это действительно исключительный алкогольный напиток. Он имеет аромат ячменного вина, но не такой горький и терпкий. Мягкая горечь придает пиву дополнительное измерение, не оставляя нежелательного послевкусия. Я чувствую, что могу пить это вечно! — Профессор также допил целый стакан пива и был полон восторженных похвал.
— Согласен. Я вообще редко пью, но даже я ошеломлен тем, насколько освежающим и вкусным является это пиво. Это не так сложно проглотить, как другие алкогольные напитки; это действительно особенный напиток, — Роберт согласно кивнул, делая еще один маленький глоток пива.
— Это пиво фантастическое. Пить его, кушая шашлык, несомненно, будет потрясающим опытом, — Шайр повернулся к Мэгу с улыбкой и спросил: «Босс Мэг, вы не думали продавать это пиво на рынке отдельно?»
— У меня нет никаких планов делать это на данный момент. Это пиво варится вручную, и этого количества может не хватить даже для посетителей моего ресторана, — Мэг с улыбкой покачал головой. С такой восторженной похвалой от пяти судей Мэг не сомневался, что его пиво станет хитом даже в этом мире.
— Я испытываю жажду, просто глядя на это пиво. Неужели это так вкусно?
— Ясно, что это так. Кажется, даже молодой госпоже Шир это очень нравится. Винодельня семьи Баффет входит в десятку крупнейших виноделен на всем континенте. Любой алкогольный напиток, который ей понравится, обязательно будет исключительным.
— Кебабы и пиво; это брак, заключенный на небесах!
Глава 569. Но... Я все еще хочу больше жареного мяса
— Дин! Поздравляем с выполнением миссии бросить вызов всем поварам мира. Ваша награда в виде 0,25 очка силы уже доставлена. Теперь вы накопили целое очко силы; вы хотите использовать его сейчас? — Спросила система.
— Нет, — Мэг сразу же отказался. Он не хотел, чтобы его били током публично.
По завершении конкурса количество зрителей увеличилось почти до 2 000 человек. Несомненно, это был отличный пиар-ход для ресторана Мэми, который принесет ему большую популярность и известность.
— Босс, принесите мне еще 10 кебабов с ростбифом и стакан пива, — Фебиду было трудно отвести взгляд от решетки для жарки шашлыка.
— Если возможно, я бы тоже хотела два кебаба и стакан пива, — вмешалась Шир с улыбкой. Обычно она скрупулезно относилась к ежедневному потреблению калорий, но хотела сделать исключение для необычайно вкусной комбинации шашлыка с пивом.
— Я бы тоже не прочь съесть еще кебаба и пива, — профессор усмехнулся.
— Босс Мэг, почему бы вам просто не открыть ресторан на ужин сегодня вечером? Даже если вы продадите только кебаб с ростбифом и пиво, это будет нормально. Все это время наши желудки мучили, и мы все хотели бы попробовать ваши новые продукты, — Харрисон закричал из толпы, получая широкую поддержку со стороны окружающих прохожих. Всем не терпелось отведать такой вкусный шашлык из жареного мяса, даже если цена должна была быть достаточно высокой.
Кроме того, при таком большом количестве людей владелец ресторана не мог не открыться для бизнеса. Он явно использовал этот кулинарный конкурс как рекламу, чтобы привлечь больше клиентов, поэтому он определенно не откажется от стольких клиентов.
Мэг оглядел бесчисленные пары выжидающих глаз и покачал головой с улыбкой, сказав: «Приношу свои извинения, но оставшиеся шашлыки из говядины — это ужин для меня, моей дочери и моих сотрудников, поэтому я не буду их продавать. Если вы хотите попробовать шашлык, вы можете вернуться завтра в обычное рабочее время».
— Он отказал молодой госпоже Шир и Фебиду!
— Что? Чем я заслужил эту пытку…
— Эх, похоже, мне придется приехать рано утром, чтобы выстроиться в очередь. Уже завтра я могу представить длинную очередь перед входом в ресторан.
— Что ж, учитывая, что даже юную госпожу Шир отвергли, мне уже не так плохо. Думаю, мне просто нужно вернуться завтра.
После вежливого, но твердого отказа Мэга в толпе раздалась волна нытья. Было также много людей, которые были удивлены тем фактом, что он отказал Шир, особенно когда она просила только еще два шашлыка.
— Хорошо, тогда, похоже, мне тоже придется вернуться, чтобы отведать эти восхитительные шашлыки из говядины в другой раз, — в глазах Шир также мелькнул намек на удивление. Мэг был первым мужчиной, который дважды отверг ее. Однако на ее лице не было недовольства, когда она поднялась и улыбнулась, когда сказала: «Спасибо за гостеприимство, мистер Мэг. Я с нетерпением жду встречи с вами, которая сделает кухню вкуснее».
— Пожалуйста, — Мэг кивнул в ответ. Он взглянул на ее элегантную уходящую фигуру, прежде чем выразить благодарность остальным четырем судьям. Он также совершенно безоговорочно отклонил просьбу Фебида об еще одном стакане пива.
— Босс Мэг, вы только что заработали себе новый ресторан. Собираетесь ли вы перенести туда ресторан Мэми или открыть другой филиал? Если я правильно помню, Гриль Рики в несколько раз больше, чем ресторан Мэми, — Харрисон протиснулся сквозь толпу к Мэгу с любопытным взглядом. Многие другие прохожие, которые собирались уйти, также остановились, чтобы услышать его ответ. Ресторан Мэми действительно был слишком маленьким. Многие клиенты уже представляли себе боль от невозможности занять место в ресторане.
— Я не совсем уверен в том, что я собираюсь делать с этим рестораном, но ресторан Мэми никуда не денется, по крайней мере, в ближайшем будущем, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Харрисон кивнул и усмехнулся, сказав: «Хорошо, тогда я надеюсь, что скоро откроется новый филиал ресторана Мэми. Таким образом, нам не придется так долго ждать места».
Мэг только улыбнулся и ничего не ответил. Это правда, что он еще не решил, что будет делать с Грилем Рики.
— Идите домой, все. Завтра ресторан Мэми представит три вкуса ростбифа и пиво. Каждый кебаб будет состоять из пяти кубиков говядины, и я приглашаю всех, — громко объявил Мэг.
— Пять кубиков! Такой щедрый!
— Я обязательно приду сюда завтра рано утром. Босс Мэг, лучше не делайте это блюдо недоступным утром, как вы сделали с жареной рыбой!
— Пойдем поищем что-нибудь. Я вот-вот умру с голоду.
Слова Мэга вызвали еще один переполох в толпе, когда все ушли. Газон перед рестораном был полностью вытоптан, создавая довольно жалкое зрелище.
— Отец такой классный! — Эми посмотрела на Мэга с восхищением в глазах. Однако затем она надула губы, сказав: «Но... Я все еще хочу больше жареного мяса».
— Мяу… — Вмешался Гадкий утенок, потираясь головой о ногу Мэга.
— Хорошо, отец сделает тебе немного, — Мэг чувствовал, как будто его сердце вот-вот растает, когда он смотрел на этих двух очаровательных ангелов. Он повернулся к Ябемии, укладывающей пустые стаканы, и сказал: «Не беспокойся об этом, Мия. Просто верни столы на место, а потом приходи поужинать со мной и Эми».
— Хорошо! — На лице Ябемии появилась милая улыбка. Ей тоже было любопытно, насколько вкусны шашлыки. В конце концов, даже такая уважаемая клиентка, как молодая госпожа Шир, просила добавки.
— Этот ублюдок слишком скуп! — Фебид оглянулся на Мэга откуда-то поблизости и разочарованно топнул ногой. Однако его тело провисало, как сдувшийся воздушный шар, когда его взгляд упал на решетку для жарки. На его лице было противоречивое и обеспокоенное выражение, когда он бормотал про себя: «Как может существовать такой восхитительный ростбиф? Это намного вкуснее, чем я мог себе представить. Если бы не то, что я попробовал это на себе, я бы не поверил, что такая удивительная еда может существовать. Что я напишу в своем обзоре еды? Я вообще не могу думать о критике!»
Толпа разошлась, и в ресторан Мэми вернулись тишина и покой. Было уже довольно поздно, и в ночном небе показались звезды и луна. Четыре лампы в каждом углу открытой обеденной зоны загорелись, грея вход в ресторан теплым и успокаивающим светом. Ябемия и Эми сидели за столом, подперев руки подбородком, и с нетерпением смотрели, как Мэг жарит для них кебабы. В воздухе витал аромат говядины, заставляя их желудки невольно урчать.
Мэг внезапно повернулся и сказал: «Между прочим, Эми, Мия, я собираюсь провести празднование лунного фестиваля в нашем ресторане завтра, так что нам нужно кое-что подготовить после еды».
Глава 570. Дин! Закройте глаза
— Теперь, когда я думаю об этом, я не был в Городе Хаоса три года. Интересно, все ли хорошо у Алекса с его маленькой дочкой, — за пределами Города Хаоса медленно приближалась вереница экипажей. Молодой человек озабоченно посмотрел на большую доску над городскими воротами.
В лунном свете его лицо было очень обычным. Если бы не шрам в углу глаза, его черты были бы совершенно ничем не примечательными.
— Этот ублюдок слишком упрям; он не принял от меня ни одной медной монеты. Как он будет жить в Городе Хаоса без денег? Я пойду к нему завтра, когда закончу выполнять свои поручения. Прошло уже три года, так что наверняка эти люди сдались… — Молодой человек рассеянно разговаривал сам с собой, пока конный экипаж въезжал в город.
Однако где-то подальше был рыцарь в черном, который тоже медленно приближался к Городу Хаоса...
* * *
— Праздник Луны? — Эми и Ябемия с удивлением смотрели на Мэга.
— Ой! Отец, ты собираешься приготовить для меня лунные пироги? — Эми посмотрела на Мэга с нетерпением в глазах.
— Да. Завтра я буду делать лунные пироги для всех, — Мэг кивнул с улыбкой. Затем он повернулся к озадаченной Ябемии и представил контекст, чтобы объяснить ситуацию.
— Итак, это праздник, который отмечают люди из вашего родного города. Воссоединение действительно чудесная вещь, не так ли? — Глаза Ябемии загорелись, прежде чем она быстро впала в уныние, когда она заставила себя улыбнуться.
Мэг повернулся к Ябемии с теплой успокаивающей улыбкой и сказал: «Я надеюсь, что каждый сможет почувствовать сладость воссоединения, и я также надеюсь, что те, кто не может воссоединиться со своими близкими, смогут получить тепло от празднования».
— Спасибо, босс, — Ябемия посмотрела Мэгу в глаза и с благодарностью кивнула.
— Хорошо, попробуй шашлык из говядины, — Мэг разложил кебабы на тарелках и поставил тарелки на стол. Три вида кебабов из говядины были уложены в три отдельные стопки. Не было необходимости включать все три вкуса в каждый кебаб, учитывая, что он больше не пытался подлизываться ни к каким судьям.
— Босс, не хотите ли пива? — Спросила Мия. Похоже, все были поклонниками того особенного пива, которое варил Мэг.
— Было бы здорово, Мия. Сегодня мы выиграли ресторан, так что надо отметить это событие. Не забудь добавить лед, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Хмм… Я тоже хочу вкусного пива… — Пробормотала Эми, проглотив кусок говядины.
— Ты слишком молода для пива, Эми. Мия тоже слишком молода, чтобы пить его. Ты сможешь пить его, только когда вырастешь, — Мэг серьезно покачал головой. Если бы ее мать увидела, что он вырастил из их ребенка алкоголика, она, скорее всего, убила бы его.
— Ладно, — Эми была немного разочарована, но все же послушно кивнула при виде серьезного лица Мэга. Она продолжала есть шашлык, и вскоре на ее лице вернулась радостная улыбка.
Увидев это, на лице Мэга также появилась улыбка. Для такой маленькой гурманки, как она, все было хорошо, пока у нее была вкусная еда.
Через некоторое время Ябемия вышла из ресторана со стаканом ледяного пива, который она поставила перед Мэгом, прежде чем сама сесть.
— Спасибо за твою тяжелую работу сегодня. Ешь шашлык, — с улыбкой предложил Мэг. Он взял острый кебаб и откусил, наслаждаясь восхитительным вкусом, который расцвел во рту. Нежность говядины была такой, с чем не могли сравниться никакие другие виды говядины. Шашлык был намного лучше любого, что он ел в своей прошлой жизни; это действительно соответствовало всем его высоким стандартам.
Он проглотил говядину, от чего по горлу пробежало ощущение жара. Затем он сделал большой глоток пива и был полностью воодушевлен последовавшим за этим освежающим ощущением ледяного холода.
Шашлык и пиво действительно были союзом, заключенным на небесах.
Остальную говядину съели все трое плюс Гадкий утенок. Все они сидели с выпирающими животами, но на их лицах сохранялось одно и то же выражение блаженства.
Эми наложила заклинание, чтобы снизить температуру в духовке, которую Ябемия отнесла обратно на кухню. Затем они начали украшать ресторан в соответствии с инструкциями Мэга, чтобы подготовиться к предстоящему торжеству. Только после этого Ябемия попрощалась с Мэгом и Эми. На следующий день ей нужно было рано вставать на работу, поэтому ей нужно было пойти домой, чтобы отдохнуть.
— Удачного пути, — Мэг попрощался с Мией перед тем, как выключить свет у ресторана. Он также снял бумажку с двери и аккуратно положил ее обратно в ящик, чтобы использовать ее позже.
— Отец, ресторан сейчас такой красивый. Собираемся ли мы завтра пригласить много клиентов? — Спросила Эми, сияя глазами. В ресторане висели всевозможные яркие и красочные ленты, создававшие очень радостную атмосферу.
— Верно, все клиенты, которых мы пригласим завтра, присоединятся к нашему празднику, независимо от того, знаем мы их или нет. Если они захотят прийти, их будут приглашать, — Мэг кивнул с улыбкой. Даже если он не сможет заставить весь этот альтернативный мир праздновать лунный фестиваль, он постарается изо всех сил расширить сферу влияния фестиваля на всю клиентскую базу ресторана Мэми.
— Тогда я собираюсь пригласить Джессику, Дафну, Старшую сестру Сисиль, Большого Медведя… Всех! — У Эми закружилась голова от волнения. Затем она спросила: «Мы должны что-то исполнить? Как «Весна здесь»? Или «лето здесь?»
— Что ж... Если хочешь, конечно, можешь, — Мэг кивнул с улыбкой. Его очень смущали его тусклые навыки наименования.
Уложив Эми в постель, Мэг принял теплую ванну, прежде чем лечь на кровать. Он посмотрел на золотой мешок опыта и пункт силы в своем уме и погрузился в глубокую задумчивость.
Он взглянул на Эми и, наконец, принял решение. Он стиснул зубы и сказал: «Я хочу обновиться, система! Усиль меня!»
— Хотели бы вы реализовать два отдельных обновления или использовать всю силу за один раз? — Спросила система.
— О чем ты? Конечно, я хочу покончить с этим сразу! — Мэг усмехнулся.
— Хорошо. Этот процесс вызовет довольно громкую суматоху, поэтому сначала найдите открытое место, где никого нет, — предупредила система.
Мэг бросил взгляд на крепко спящую Эми, прежде чем выйти на балкон. Он стоял в центре балкона и кивнул, сказав: «Я готов, система».
— Дин! Закройте глаза и приготовьтесь к удару молнии.
Прозвучало системное уведомление.
— А?
Глаза Мэга расширились, когда он посмотрел в небо как раз вовремя, чтобы увидеть ослепляющую вспышку, спускающуюся сверху.
Глава 571. Что ты делаешь, система?
— Иди на хер, система!
Сверху спустилась серебряная молния толщиной с бедро и ударила его по голове.
Ток мгновенно пробежал по всему его телу, вызывая неконтролируемые спазмы в конечностях, как если бы он исполнял неуклюжий танец.
В ту ночь все жители Города Хаоса услышали громкий удар грома, который пробудил многих людей ото сна. Однако, учитывая тот факт, что в небе не было ни единого облака, никто из них не мог понять, откуда пришел удар грома.
— Мама, я только что видела мужчину, танцующего под ударом молнии! — Взволнованно закричал мальчик.
— Поторопись и уложи свою задницу в постель, или я заставлю тебя танцевать под этим поясом! — Занавески резко закрыла женщина с суровым взглядом, закрывая Мэга из поля зрения мальчика.
После, казалось, вечности Мэг, наконец, снова обрел чувство в своем теле. Он пошевелил пальцами и коснулся лица, только кончики пальцев онемели после громкого потрескивания. Он сразу же опустил руку и внутренне проворчал: «Система, я просто пытаюсь выкупить очко силы, почему ты продолжаешь наносить мне удары молнии? Я не преодолею невзгоды!»
Его одежда была обугленной, и его тело было черным. К счастью, его драгоценности остались нетронутыми.
Прозвучал самодовольный голос системы. «Вы были тем, кто попросил все очко силы за один раз. Из-за серьезности травм, полученных вами три года назад, требуется более мощный электрический стимул для восстановления жизнеспособности ваших клеток. Вот почему система включает в себя множество видов передовых технологий, чтобы направлять на вас удары искусственной молнии. Разве вы не должны хвалить чудеса науки вместо того, чтобы жаловаться?»
Мэг закатил глаза и не стал спорить с системой. Вместо этого он начал оценивать изменения в своем теле. Сохраняющееся онемение быстро исчезало, когда он сделал несколько неуверенных шагов вперед. Его сила медленно возвращалась к нему, и его поразило совершенно новое чувство. Это было ощущение увеличения силы, и это ощущение все еще нарастало.
Мэг остановился на краю балкона. Онемение от удара молнии уже полностью исчезло, и он крепко сжал кулаки, купаясь в ощущении, которое было одновременно чужим и знакомым. Он чувствовал себя достаточно сильным, чтобы убить быка с железной шкурой одним ударом.
Вот что значит обладать силой рыцаря 3-го уровня. Как и ожидалось, этот мир — необычное место. Эта энергия, циркулирующая в моем теле, должна быть так называемой силой души, верно? Мэг закрыл глаза и внимательно оценил энергию, протекающую через его тело, которая казалась жидкостью и газом одновременно, вроде плазмы.
Сила души была чем-то уникальным на континенте. Заклинатели могли развивать духовную силу с помощью медитации, драконы были рождены с мощным телосложением и врожденной способностью постоянно развиваться, демоны могли развиваться благодаря силе своих родословных, лесные тролли... У всего был свой уникальный способ прогрессировать в силе.
Тем не менее, сравнительно хрупкие люди смогли обосноваться на континенте и постепенно превратились в один из восьми основных видов. Частично это было связано с пробуждением заклинателей, но большая часть этого могла быть отнесена на счет их открытия и овладения силой души. Это давало даже нормальным людям способ быстро набирать силу, тем самым позволяя им противостоять другим основным расам.
Сила души может позволить человеку постоянно увеличивать верхний предел своего потенциала и может наделять его невероятной силой и скоростью. Вот почему рыцарям-людям не нужно бояться могущественных демонов, и почему рыцари высшего уровня, такие как Мэг Алекс, даже могли убивать драконов.
Однако силу души тоже не мог развить каждый. Менее одного процента людей могли стать рыцарями, и только рыцари, достигшие 3-го уровня, могли развивать силу души. Сила души была обязательной для дальнейшего развития, поэтому без нее человек навсегда оказался бы в царстве рыцаря 2-го уровня.
Мэг открыл глаза и вытащил коробку, в которой хранился его длинный меч. Он шагнул вперед и обнажил меч, прежде чем пронзить воздух. По поверхности лезвия мерцал холодный свет, и казалось, будто сам воздух был разрезан.
На лице Мэга появилась улыбка. Это была та же старая форма меча, но явно быстрее, чем раньше. Все, что ему теперь нужно было сделать, это улучшить свое владение мечом, чтобы оно соответствовало его текущему уровню силы.
Он вложил меч в ножны и убрался вокруг. Он планировал принять ванну перед тем, как выйти на испытательное поле для Бога кулинарии, чтобы научиться печь лунные пироги, а также немного попрактиковаться в мече.
Однако после того, как он вошел в ванную, он был внезапно ошеломлен собственным отражением в зеркале.
В зеркале был мужчина в одних только обугленных черных непобедимых шортах с черной как смоль кожей. Он был похож на шахтера, только что вышедшего на поверхность по окончании смены. Только его зубы остались белыми, и у него было очень качественное афро.
— Система, удар молнии для перехода на 3-й уровень уже настолько силен; Разве меня не забьют насмерть другие переходы? — Мэг посмотрел на свое отражение со странным выражением лица.
— Не волнуйтесь, система не сделает с вами чего-то столь жестокого, — система предложила слова утешения, сказав: «Мы будем действовать медленно, так что прогресс будет неуклонным».
Мэг чуть было не вздохнул с облегчением, когда вспомнил, что системе нельзя доверять. Кто знает, будет ли прогресс на самом деле медленным и устойчивым, или система собиралась бросить его в самый ад?
Мэг вздрогнул, представив себе ужасающий опыт, когда еще более мощный разряд молнии ударит его сверху.
Однако об этом стоит беспокоиться в будущем. Таким образом, Мэг избавился от этих мыслей и начал оттирать себя. Слой сажи был быстро смыт, вернув его коже первоначальную бледность. На самом деле он казался еще мягче и элегантнее, чем раньше.
Худое и тощее тело, которое когда-то было у него, теперь восстановилось до нормального уровня. У него не было набора преувеличенных мускулов, но его телосложение было довольно ровным и мощным. На животе он также ясно видел шесть кубиков; в целом он остался очень доволен. Это было его идеальное телосложение.
Он отвернулся от зеркала и переоделся в пижаму, прежде чем осторожно прокрасться обратно в комнату. Как только он лег на свою кровать, он мысленно открыл блестящую золотую сумку опыта.
Поток информации хлынул в его разум, быстро смешавшись с его воспоминаниями.
Мэг закрыл глаза и быстро переваривал информацию. Через некоторое время он открыл глаза, и на его лице появилось странное выражение, когда он спросил: «Что ты делаешь, система? Ты указала лунный пирог с пятью семенами как самый восхитительный? Ты могла выбрать буквально любой другой вкус, и это было бы лучше, чем лунный пирог с пятью семенами! Лунный пирог должен быть сладким и нежным, а не грубым и пресным!»
Глава 572. Разве это не достойно твоих слез?
— Вы несправедливо дискриминируете вкусы лунного пирога. Вы не должны произносить такие непрофессиональные слова, как кандидат на звание Бога кулинарии, — перед тем, как начать подробное объяснение, прозвучал серьезный голос системы. «В Китае очень много видов лунных пирогов. При разделении их по регионам производства они включают пекинские лунные пироги, лунные пироги Сучжоу, Тайваньские, пироги Юньнань, Гонконгские, Чаошань, Аньхой, Чжэцзян и лунные пироги Шаньси».
— Что касается вкусов, то есть сладкие, соленые, сладко-соленые, а также пряные лунные пироги. Что касается начинки, это лунные пироги с османтусом, с цветками сливы, с пятью семенами, с бобовой пастой, с кристальным сахаром, с гинкго, с мясной нитью, с кунжутными семенами, с беконом, с яичным желтком и т. д.
— Есть также все виды поверхности лунного пирога, которые различаются по вкусу и текстуре. Также есть лунные пироги с гладкими или декорированными краями. Существует бесчисленное множество типов комбинаций, и все они занимают определенную нишу. Как шеф-повар, вы должны сделать каждый вид лунного пирога настолько вкусным, насколько это возможно, а не судить и различать вкусы на основе ваших ограниченных предпочтений.
— Кроме того, действительно ли лунный пирог с пятью семенами так трудно проглотить? Нет; нет ужасной еды, только ужасные повара. В таком случае, я прошу вас начать с самого вкусного лунного пирога с пятью семенами.
«…» Мэг приподнял бровь со странным выражением лица и спросил: «Из какой вики вы скопировали и вставили всю эту информацию? Я также осведомлен о том, что существует бесчисленное множество видов лунных пирогов, но я действительно с трудом могу представить, как было бы неплохо добавить мясо в лунный пирог. К тому же, ты говоришь приготовить восхитительный лунный пирог с пятью семенами? Ты просто придираешься ко мне сейчас?»
— Готовка зависит исключительно от используемых ингредиентов и затраченных усилий. Если у вас есть лучшие ингредиенты, и вы полностью сосредоточены на процессе приготовления, даже по самым странным рецептам можно приготовить вкусную еду. Я собираюсь рассказать вам о способах приготовления восьми видов лунных пирогов. Я надеюсь, что вы сможете освоить их все за это время, — серьезно ответила система.
— Хорошо, неплохо было бы попробовать еще несколько вкусов. Возможно, это сделает празднование лунного фестиваля более запоминающимся для всех, — Мэг кивнул в ответ, хотя он беспокоился о том, что ему придется изучить методы приготовления восьми видов лунных пирогов и втиснуть некоторую практику меча за такой короткий промежуток времени.
После того, как Бог кулинарии толкнул дверь испытательного поля, используя свое сознание, он вошел на кухню, когда вспыхнул белый свет. На кухонном столе стоял набор новой посуды и форм для лунного пирога.
Когда я был ребенком, я думал, что лунный пирог с пятью семенами вкусный, но чем старше я становился, тем более скептически относился к нему. Как бы я ни думал об этом, было странно, что в лунном пироге миндаль, ядра персика, арахис, ядра конопли и семечки. Мэг все еще был настроен скептически, но сосредоточил свое внимание на рецепте лунного пирога с пятью семенами. Каждый шаг был разбит очень точно, и только спустя долгое время он начал готовить.
Для приготовления лунного пирога было много сложных процедур. Производство поверхности и начинки, а также процесс выпечки требовали образцовых навыков. Однако после того, как Мэг испек столько хлебных лепешек для жоуцзямо, приготовление основы лунного пирога не было сложной задачей для Мэга. Что касается начинки, у него были формы, чтобы помочь ему. Все, что ему нужно было сделать, это набить ингредиенты в указанных пропорциях в формы, прежде чем завернуть их в тесто, так что это тоже было не очень сложно. Для выпечки предполагалось использовать духовку. После выпекания лунного пирога до золотисто-коричневого цвета необходимо было нанести слой жидкого яичного желтка перед дальнейшей выпечкой. После этого лунный пирог с пятью семенами будет готов.
Мэг взял большую горсть муки. Первородная белая мука вообще не содержала грубых гранул и, похоже, немного отличалась от муки, используемой для приготовления хлебных лепешек. Золотой миндаль был большим и эластичным, в то время как ядра белого персика, арахис с пурпурной кожурой, ядра конопли и семена подсолнечника источали свой уникальный аромат.
Мэг взял семечко подсолнуха и положил его в рот. Он пожевал ее, и во рту распространился восхитительный вкус, оставляющий ароматное послевкусие даже после проглатывания.
— Система, что это за семечки? — Спросил Мэг.
— Это семена подсолнечника марки Qiaqia¹, — ответила система.
— Как ты думаешь, ты смешная? — Мэг в ответ поджал губы. Качество этих семян подсолнечника соответствовало качеству всех ингредиентов, производимых системой. Всего одно семечко подсолнечника может принести радость кулинарии. Если бы все остальные орехи и семена были того же стандарта, то просто возьмите пригоршню и засуньте в рот, чтобы создать довольно восхитительную комбинацию вкусов.
Однако Мэг чувствовал себя немного несчастным из-за того, что из таких фантастических орехов и семян пришлось делать лунный пирог с пятью семенами. Это была ужасная трата.
— Система выборочно выращивала эти семена подсолнечника на плато горы Таблата. В среднем гарантировано более 16 часов пребывания на солнце в день, и все семена были посажены в чрезвычайно плодородный чернозем. Затем были выбраны лучшие и самые эластичные семена, и было обеспечено, чтобы все семена были одного размера. Среди них нет ни одного гнилого семени. Миндаль был… — Система запустила свое обычное введение всех ингредиентов, перечислив ряд странных мест, многие из которых Мэг действительно помнил, поскольку Мэг Алекс когда-то был в этих местах. Многие из них были очень важными местами для рас, населявших эти земли, и при нормальных обстоятельствах никто даже не осмелился бы думать о сельском хозяйстве там.
— Система, я тоже хочу делать лунные пироги исключительного качества, но я планирую давать лунные пироги бесплатно во время празднования завтра, и я буду делать их только один день в году; можем ли мы использовать ингредиенты, которые не соответствуют высоким стандартам? — Услышав подробное описание системы, Мэг понял, что она собирается попробовать продать ему семена и орехи.
В ответ прозвучал серьезный голос системы. «Как исключительный повар, ваша основная обязанность — приготовить каждое блюдо в соответствии с высочайшими стандартами. Выбирать некачественные ингредиенты, когда явно доступны лучшие альтернативы, является неуважением к вашим клиентам и оскорблением вашей честности как шеф-повара».
— Ты думаешь, я тупой? Не знаю, сколько человек приедет на праздник, но точно не меньше, чем сегодня вечером будет зрителей. Даже если каждый человек съест только один лунный пирог, мне придется раздать более 2000 лунных пирогов бесплатно. Если ингредиенты будут стоить слишком дорого, я понесу огромные убытки! — Мэг закатил глаза, прежде чем предложить: «Как насчет этого? Ты сказала, что выбранные семена подсолнечника были одним из 100, верно? Я возьму 99% семян, которые ты выбросила. Я возьму все выброшенные семена и орехи, если они не гнилые. В любом случае, просто отдай все ингредиенты, которые должны быть выброшены, мне. Было бы пустой тратой просто выбросить их, поэтому я использую их для благотворительности. Я куплю их по текущим рыночным ценам. Я получаю нулевую прибыль от этой сделки; Я просто помогаю прилежному фермеру вроде тебя».
— Это звучит так, как будто это имеет смысл, но я не могу не чувствовать, что что-то не так… — Система немного колебалась, когда спросила: «Так что, я должна быть эмоциональной и поблагодарить вас за вашу доброту?»
— Разве это не достойно твоих слез? — Мэг ответил на вопрос системы своим собственным. Слабая улыбка появилась на его лице, когда он мыл руки перед тем, как начать месить тесто.
Восемь типов лунного пирога включали пять семян, пасту из сладких бобов, кристальный сахар, османтус, мясную нить, семена черного кунжута, бекон и яичный желток. Среди них были также снежная, смешанная сахарная, и хрустящая поверхности лунных пирогов. Для Мэга это было непросто.
____________________________
1. Qiaqia — Бренд семян подсолнечника, очень популярный в Китае.
Глава 573. Где Алекс?
В небольшом дворике, расположенном в северной части Города Хаоса, было восемь мужчин в черной одежде с закрытыми лицами. Они сидели в тускло освещенной комнате за длинным столом.
Человек в черном, сидящий во главе стола, посмотрел на всех своих товарищей и сказал: «Мы уже 10-й день находимся здесь, в Городе Хаоса, и наши поиски все еще остаются совершенно бесплодными. Мы обыскали каждый укромный уголок, но все равно не смогли найти никаких зацепок. Поэтому я предлагаю изменить стратегию. Давайте вместо этого поищем в качестве нашей цели девочек-полуэльфов от трех до пяти лет».
— Но, руководитель группы, перед отъездом командир Сьюз сказал нам продолжить поиск каждой области в соответствии с нашим заранее разработанным планом. Неужели это действительно хорошая идея — внезапно изменить нашу цель сейчас? — Нерешительно спросил худой мужчина в черном. Другие фигуры в черных одеждах тоже колебались.
— Командир Сьюз на самом деле уже отказался от Города Хаоса. И он, и второй принц думают, что для него гораздо больше шансов появиться на Островах Демонов, а не в Городе Хаоса, — Нарсон покачал головой и сказал: «Но мы еще не получили никаких приказов покинуть Город Хаоса, поэтому можем только продолжить наши поиски».
— Если это так, то нам не нужно продолжать поиски, не так ли? Возможно, командир Сьюз очень быстро найдет этого человека.
— Он прав. Командир Сьюз, должно быть, получил более достоверную информацию, которая привела его на Острова Демонов.
Все люди в черных одеждах высказали свое мнение.
— Мы получаем подобные новости каждый божий день, и мы были на Островах Демонов бесчисленное количество раз, но все безрезультатно, — Нарсон покачал головой, сказав: «Я все еще думаю, что он, скорее всего, прячется в Городе Хаоса, поскольку здесь он менее заметен, чем если бы он прятался в уединенном лесу или в горах».
— Вы все знаете, кто этот человек. Мы не смогли подтвердить его смерть три года назад, но если он действительно жив, и мы найдем и убьем его в Городе Хаоса, все мы станем героями среди нас, Черных соколов, — Нарсон посмотрел на всех и постепенно повысил голос, продолжая: «Огромное вознаграждение, которое мы получим, гарантировало бы нам роскошный образ жизни, даже если бы мы немедленно вышли на пенсию. Если вы хотите остаться Чёрным соколом, ваши награды гарантируют, что вы станете такой уважаемой фигурой, как наш командир, и вас будут уважать все остальные Черные соколы».
Глаза всех в черных одеждах постепенно загорелись, когда они посмотрели на Нарсона.
Одна из фигур в черной мантии окинула Нарсона обжигающим взглядом и сказал: «Скажи, что ты хочешь, чтобы мы сделали, руководитель группы; мы будем слушать все, что ты говоришь!»
Нарсон кивнул и сказал: «Это очень просто: мы воспользуемся самым грубым, а также самым эффективным методом. Разделите город на блоки и ищите девочку-полуэльфа от трех до пяти лет, блок за блоком. Очевидно, это было бы легче, чем найти искалеченного молодого человека. Завтра я пойду в замок городского лорда под видом поисков пропавшей девочки-полуэльфа. Замок городского лорда будет направлен на помощь нам в наших поисках. Не торопитесь в поисках; В данном случае точность и осторожность важнее скорости».
— Я слежу за Луи более полугода и не видел, чтобы он проявлял какое-либо ненормальное поведение или общался с кем-то, используя секретный метод. Возможно, он все-таки не был так близок с Алексом? Он теперь просто купец-калека; может быть, принц был неправ, скептически относясь к нему? Его испытательный срок истечет через месяц, и я могу перестать за ним шпионить. Так долго ничего не происходило; наверняка ничего не произойдет в этом последнем месяце, — на большом дереве возле таверны в пышной кроне скрывался человек в черном. Его взгляд был сосредоточен на шагающей фигуре в комнате на втором этаже таверны. Через некоторое время свет в комнате погас.
— Где Алекс?
Бертли оставался на дереве очень долго и спустился только после того, как убедился, что его объект наблюдения лег спать. Он быстро исчез в кромешной тьме переулка. Через некоторое время из Города Хаоса вылетел посыльный голубь, направляясь на север.
* * *
Восемь видов лунных пирогов требовали восьми различных методов приготовления и создавали восемь различных проблем. Мэг довел все до совершенства и начал заниматься мечом только после того, как удовлетворил требования системы.
На следующее утро Мэга разбудил будильник. Он выключил его и встал с постели, снова купаясь в ощущении обретенной силы. На его лице появилась улыбка, и он поцеловал Эми в лоб, прежде чем спуститься вниз, чтобы приготовить продукты для завтрака.
У ресторана уже собралась длинная очередь. Многие люди в очереди вчера видели кулинарное соревнование между Мэгом и Рики и пришли пораньше, чтобы отведать шашлык из ростбифа Мэга.
Когда прибыли Салли и Ябемия, они обе были ошеломлены, увидев очередь перед рестораном — она была более чем в два раза длиннее обычной.
— Это должно быть потому, что Босс вчера выиграл состязание у владельца гриля. Все эти клиенты пришли, чтобы купить шашлык из ростбифа Босса, — задумчиво сказала Ябемия.
— Кебаб из ростбифа? — Салли недоуменно посмотрела на Ябемию.
— Позволь мне рассказать тебе о том, что произошло прошлой ночью, Аиша. Вчера вечером мне нечего было делать, поэтому я зашла в ресторан, а Босс и Эми так случилось, что вернулись… — Ябемия рассказала о том, что произошло накануне вечером. В конце ее рассказа ее лицо озарилось возбуждением, когда она сказала: «Мясо Босса действительно супер вкусное! Такого вкусного жареного мяса я в жизни не ела. Кроме того, Босс говорит, что мы собираемся провести сегодня празднование лунного фестиваля в нашем ресторане. Мы собираемся пригласить множество клиентов отведать эту штуку под названием лунный пирог, и я очень этого жду».
— Не могу поверить, что пропустила такой захватывающий кулинарный конкурс, — у Салли появилось задумчивое выражение лица после того, как она услышала историю Ябемии. Она была в ресторане утром и в полдень накануне, но Мэг не возвращался, поэтому она не пришла в ресторан вечером. Поступив так, она упустила то, что, несомненно, было изумительным зрелищем.
Салли и Ябемия вошли в ресторан, и глаза всех посетителей загорелись, увидев это. Вскоре дверь ресторана открылась, и из нее вышел Мэг со своим велосипедом. Его также немного смутила огромная очередь снаружи. Он посмотрел на бесчисленные пары выжидающих глаз, уставившихся на него, и неловко усмехнулся, сказав: «Мы еще не открылись. Сначала я отвезу дочь в школу. Я открою ресторан, когда вернусь».
Глава 574. Босс, я хочу 10 кебабов из ростбифа!
Когда велосипед медленно уехал, раздался хор удрученных вздохов. Оказалось, что нужно немало терпения, чтобы отведать вкусные шашлыки из ростбифа. Некоторые из стоявших в очереди также хвалили Эми за то, как очаровательно она выглядела в своей маленькой волшебной мантии.
Мэг нес с собой завтрак Крассу, когда он вошел в Школу Хаоса за ручку с маленькой Эми. Старик и орк у входа приветствовали их и одобрительно оценили Эми. Эта маленькая девочка защитила честь Школы Хаоса от Империи Рот. Это была широко известная история в Школе Хаоса, и все считали ее маленькой героиней.
Эми вежливо отвечала всем, кто приветствовал ее на школьном дворе. Она не стала более надменной или раздутой от внимания, которое ей оказывали.
— Отец, кажется, я всем очень нравлюсь, — Эми посмотрела на Мэга с восторгом.
— Ага. Наша маленькая Эми избила всех злодеев, так что теперь ты всем действительно нравишься. Ты должна продолжать в том же духе, и тебя будут любить все больше и больше людей, — Мэг кивнул с улыбкой. Кому бы не понравилась такая очаровательная маленькая девочка, как Эми?
Пройдя дальше по школьному двору, Мэг заметил группу гномов, занятых проектом на участке пустой земли.
Эми указала на этот участок земли и сказала: «Учитель Крассу говорит, что собирается построить там волшебную комнату. Я буду учиться там после того, как будет построена волшебная комната».
— Хорошо. Похоже, в будущем ты сможешь брать уроки в более просторном и интересном классе, — глаза Мэга загорелись, услышав это. Крассу однажды пообещал ему и Эми, что построит для нее совершенно новую профессиональную волшебную комнату. Мэг подумал, что пройдет некоторое время, прежде чем Крассу выполнит это обещание, и был удивлен, увидев, что строительство уже началось.
Строительство магической комнаты высокого уровня было очень дорогостоящим делом, особенно когда волшебная комната должна была быть построена в соответствии с высокими стандартами Крассу. Было совершенно ясно, что Школа Хаоса не сможет выдать такую большую сумму денег, поэтому Крассу явно заплатил за это из своего собственного кармана.
Как только Мэг вошел в волшебную комнату, Крассу встретил его чередой допросов. «Босс Мэг, как ты мог взять Эми с собой, чтобы бросить занятия? Я не против, если она время от времени бросает занятия, но почему это всегда происходит в мою очередь? Если отложить это в сторону, ты знаешь, как долго я вчера ждал, когда ты принесешь мне завтрак? Почему такому старику, как я, все еще приходится терпеть такие невзгоды?!»
— Гм… — Мэг неловко почесал в затылке. Не то чтобы он мог решить, какие уроки бросит Эми. Так получилось, что время, выбранное системой, совпало с занятиями Крассу; он ничего не мог с этим поделать.
— Вот ваш завтрак. Я пошел за ингредиентами для нового блюда, которое сегодня выпускает мой ресторан. Вы можете прийти и попробовать его в полдень, если хотите, — Мэг поспешно протянул Крассу коробку с завтраком. Он знал, что этот, казалось бы, доброжелательный старик не очень-то любил приходить в ярость.
— Новое блюдо? — Крассу был немедленно заинтригован, когда принял контейнер.
Эми кивнула в подтверждение и сказала: «Верно, Учитель Крассу. Отцовские новые кебабы из ростбифа супер, супер вкусные. Вы должны пойти и попробовать их; вам обязательно понравится!»
Крассу неохотно кивнул, глядя на Мэга, и сказал: «Ладно, тогда, думаю, я могу простить тебя на этот раз. Но если в следующий раз ты собираешься взять Эми с собой тебе придется вместо этого отказаться от урока Уриена. В противном случае он будет проводить больше времени с Эми и будет хвастаться тем, что Эми стала более опытной в магии дальнего действия, чем в магии ближнего боя».
— Хорошо, я сделаю все возможное, чтобы выбрать подходящее время в следующий раз, — Мэг кивнул, а затем с улыбкой похлопал Эми по голове и сказал: «Мне нужно вернуться в свой ресторан. Я оставлю Эми вам».
— До свидания, отец, — Эми помахала Мэгу перед тем, как войти в волшебную комнату с Крассу.
Выйдя из Школы Хаоса, Мэг поехал на велосипеде обратно в ресторан. По пути он остановился у Гриля Рики, и двери были плотно закрыты. В ресторане никого не было, все было хаотично разбросано. Оказалось, что накануне вечером в ресторане убрали, но все столы и стулья остались на месте. Общая структура ресторана также не была повреждена, поэтому после несложного ремонта его можно было снова открыть для работы.
Гриль Рики был примерно в три раза больше ресторана Мэми и занимал площадь более 200 квадратных метров. Кроме того, он был расположен довольно близко от входа на площадь, что было идеальным местом, намного лучше, чем место, на котором находился ресторан Мэми. Только эти два фактора могут гарантировать, что этот ресторан можно будет сдавать в аренду за десятки тысяч медных монет в месяц.
Если бы кто-то попытался купить его, ему пришлось бы потратить как минимум восьмизначную сумму, но Мэг выиграл его бесплатно.
Накануне вечером было слишком много дел, поэтому Мэг был слишком занят, чтобы получить права собственности на ресторан. После завтрака он готовился к поездке в замок городского лорда, чтобы официально стать владельцем этого ресторана.
Если бы он продал ресторан, то смог бы заработать приличное состояние. Витрина в таком фантастическом месте определенно привлечет множество потенциальных покупателей. Однако, поразмыслив об этом вчера вечером, Мэг уже принял решение. Он не собирался продавать ресторан. Вместо этого он собирался сделать это первым филиалом ресторана Мэми.
Помимо витрины на первом этаже, он также мог эффективно использовать пространство на втором этаже, тем самым предоставив ресторану Мэми кучу места для расширения.
Эта витрина даже лучше, чем я ожидал, но мне все равно придется успешно обмануть систему, чтобы этот план реализовался. Филиал принесет больше доходов, но я не должен спешить с расширением на данный момент. Я должен сосредоточиться на внесении дополнительных улучшений, прежде чем пытаться расширяться. Мэг кивнул, удовлетворенно глядя на заброшенный Гриль Рики, прежде чем поехать на велосипеде обратно в ресторан.
Когда Мэг вернулся в ресторан, Салли и Мия уже закончили завтракать. Мэг переоделся в униформу шеф-повара и взглянул на часы на стене, прежде чем быстро пересечь вход в ресторан. Он открыл двери ресторана и, приветствуя, улыбнулся.
Люди на улице хлынули в ресторан, и вскоре все места были заняты.
— Босс, я хочу 10 кебабов из ростбифа!
— Я тоже хочу 10!
— Вы заставите завидовать стоящих за нами клиентов! Поэтому я закажу только девять кебабов!
Многие покупатели сразу же сделали заказ, даже не заглянув в меню. Они приехали с единственной целью — попробовать новые кебабы из ростбифа.
Глава 575. Ходячая реклама
— Приношу свои извинения, но из-за большого количества посетителей сегодня шашлыки с ростбифом будут ограничены максимум пятью на человека, — с улыбкой объявил Мэг. Значительная часть покупателей в очереди явно пришла за его шашлыками, и он не мог предоставить неограниченное количество шашлыков каждому покупателю. Таким образом, он ограничил количество кебабов, которые можно было купить, чтобы больше клиентов могли попробовать это блюдо.
— Хорошо, тогда я возьму пять.
— С пятью кубиками говядины на каждый, пяти кебабов должно хватить, чтобы заполнить мой желудок.
Покупатели, находившиеся в начале очереди, были немного разочарованы, услышав это, но вскоре они согласились принять это. В то же время покупатели, стоящие за ними, вздохнули с облегчением. Ограничения по крайней мере гарантируют, что у них будет возможность попробовать шашлык.
— Кроме того, сегодня вечером в нашем ресторане Мэми будет проводиться празднование лунного фестиваля. Я приготовил лунные пироги, и все могут прийти. Лунные пироги будут раздаваться бесплатно, так что заходите, если у вас будет время вечером, — Мэг распространил приглашение на всех присутствующих клиентов.
— Праздник луны? С бесплатными лунными пирогами?
— Я не могу пропустить это! Интересно, что это за лунный пирог? Это торт из луны?
— Значит ли это, что сегодня ужина не будет?
После объявления Мэга глаза всех клиентов загорелись любопытством и волнением. Однако Мэг уже вошел на кухню без дальнейших объяснений. Он пытался создать элемент таинственности и новизны, который наверняка привлечет всех.
— У наших кебабов с ростбифом есть три разных вкуса; пожалуйста, выберите вкус, прежде чем сделать заказ, — Ябемия с улыбкой открыла меню для клиента. В меню уже были добавлены изображения трех разных вкусов кебаба из говядины. Чрезвычайно яркие и реалистичные изображения шашлыков из ростбифа создавали ощущение, будто можно взять шашлык прямо со страницы.
— Они такие дорогие! 300 медных монет за кебаб? — Клиент повернулся к Ябемии с намеком на недоверие в глазах.
Многие посетители также открыли свои меню, и все новые посетители были ошеломлены ценами на блюда ресторана. Их цены были даже более абсурдными, чем в ресторане Дукас, и даже самый дешевый пудинг тофу стоил 200 медных монет за порцию. Для многих это была довольно значительная сумма. Все они также с любопытством повернулись к Ябемии, гадая, не изменил ли владелец ресторана цены за ночь после победы над Рики накануне.
— Все наши цены остались прежними со дня открытия ресторана, — Ябемия ответила спокойной улыбкой. Она уже привыкла к скептическому отношению посетителей к ценам в ресторане.
Клиент посмотрел на спокойную улыбку Ябемии и был немного смущен собственной мелочностью. Немного поколебавшись, он закрыл меню и сказал: «Я куплю острый кебаб и кебаб со вкусом барбекю».
Кузница Рэнди только недавно стала прибыльной, а он все еще не окупил свои первоначальные вложения. Таким образом, 600 медных монет были довольно большой суммой, которую он мог потратить на один-единственный завтрак. Однако накануне вечером он лично присутствовал на кулинарном конкурсе и был полностью очарован манящим ароматом шашлыка. Таким образом, хотя это было немного дороговато, он все же хотел попробовать шашлыки сам.
Некоторые из других клиентов также некоторое время колебались перед тем, как уйти. 300 медных монет — это не то, что они могли позволить себе тратить на завтрак.
— Все блюда Босса Мэга — творения премиум-класса, поэтому не жалуйтесь на цены. Возможность попробовать такие вкусные блюда по таким ценам — это очень выгодная сделка.
Все постоянные клиенты сразу же разместили свои заказы, не задумываясь. По сравнению с некоторыми другими блюдами, это новое блюдо все еще было в приемлемом ценовом диапазоне.
Мэг тяжело вздохнул на кухне, когда увидел, что некоторые посетители уходят. Он хотел доставить всем вкусную еду, но было совершенно ясно, что это невозможно с рестораном Мэми на его нынешнем этапе. Ему нужно было заработать больше денег, чтобы улучшить ресторан, а также приобрести больше очков силы. На данный момент его главным приоритетом было заработать больше денег, чтобы стать сильнее.
Вскоре решетка для гриля длиной около двух метров была полностью заполнена шашлыками из говядины. Мэг быстро перевернул кебабы, прежде чем разделить их на три партии, добавляя в каждую партию разный соус. Насыщенный аромат жареного мяса моментально наполнил всю кухню, когда один кебаб за другим раскладывали по тарелкам. Затем Ябемия разнесла блюда с шашлыком клиентам.
Богатый аромат говядины разносился по всему ресторану, вызывая у посетителей непрекращающееся слюноотделение. Некоторые из клиентов все еще сидели в раздумьях, не решаясь, будут ли они заказывать блюдо или нет, но в конце концов сдались, унюхав восхитительный аромат.
— Жалко, что пить алкоголь по утрам плохо. Я вернусь сегодня позже, чтобы попробовать пиво, — многие посетители также заметили в меню новый напиток — пиво. Однако было еще довольно раннее утро, поэтому напиток никто не заказывал.
Харрисон пришел в ресторан рано, и, наконец, сумел получить для себя партию свежеобжаренного шашлыка. Он думал о шашлыке всю ночь, и его глаза горели, когда он смотрел на пять шашлыков перед ним. Он взял шашлык со вкусом чеснока и осторожно подул на него. Однако в конце концов его нетерпение взяло верх, и он откусил первый кусок говядины, хотя он был еще немного обжигающим.
Ой! Это вкус!
Глаза Харрисона немедленно расширились от недоверия. Насыщенный соус в сочетании с сочной говядиной вызвал взрыв восхитительных вкусов во рту. Вкус чеснока был совсем не сильным, но вместо этого он идеально сочетался с другими приправами, создавая восхитительное сочетание.
Говядина получилась нежной и сочной. Она также была довольно маслянистой, но ни в малейшей степени не жирной, а вместо этого это придавало текстуре говядины дополнительное изящество. По сравнению с обычной постной говядиной, этот ростбиф, несомненно, был намного вкуснее.
— Уф… Это невероятно вкусно! Это стоит гораздо больше, чем 300 медных монет! — Похвалил Харрисон, проглотив говядину. Затем он откусил еще один кусок говядины и закрыл глаза с блаженным выражением лица, наслаждаясь восхитительным вкусом.
Подобные слова похвалы эхом разносились по всему ресторану. Все покупатели, которые ранее скептически относились к ценам, были полностью покорены. Некоторые клиенты, которые все еще стояли в очереди, все равно сделали свои заказы. Ведь шашлыки можно было есть стоя, а некоторые спешили на работу.
Отсюда на улицах Аденской площади появилась большая группа оживленных гуляющих с шашлыками в руках. Все они походили на ходячую рекламу шашлыков Мэга, оставляя за собой след непреодолимого аромата.
После завершения завтрака Мэг вздохнул с облегчением. Все шашлыки, которые он приготовил, были распроданы, и подавляющее большинство клиентов смогли их попробовать.
— Аиша, Мия, вы двое наводите порядок в ресторане. Я отойду ненадолго, чтобы забрать новый ресторан, — Мэг снял фартук с талии и вытолкнул велосипед за дверь.
Глава 576. Поселение для родственников умерших шахтеров
Мэг припарковал свой велосипед перед замком городского лорда, и его глаза загорелись при виде грандиозного здания в западном стиле.
Был ряд белокаменных столбов, на которых были вырезаны замысловатые узоры. Само здание имело купольную крышу, основная цветовая гамма которого — бело-серая. Металлические ворота у входа были широко распахнуты, а над воротами были вырезаны слова «Замок городского лорда» на универсальном языке, используемом на континенте.
Это был первый визит Мэга в замок городского лорда. В прошлый раз Дикус приходил к нему по поводу обеденной зоны на открытом воздухе, так что у него никогда не было необходимости посещать замок городского лорда.
Как только Мэг вошел в ворота, позади него раздался знакомый голос. «Босс Мэг? Зачем вы пришли в замок городского лорда? Вам нужна помощь?»
Мэг с улыбкой обернулся и ответил: «Здравствуйте, мистер Дикус. Я здесь, чтобы потребовать ресторан, и мне нужно посетить центр управления Аденской площади, чтобы разобраться с некоторыми документами».
— Завладеть рестораном? Вы уже планируете открыть новый филиал? — Дикус был несколько ошеломлен.
— Не в данный момент. Произошло вот что: что вчера владелец ресторана... — Мэг с улыбкой покачал головой, прежде чем кратко рассказать Дикусу о том, что произошло накануне вечером. Дикус был чиновником замка городского лорда, поэтому, если бы Мэг мог заручиться его помощью, процесс передачи ресторана был бы значительно упрощен.
— Кто бы мог подумать, что кто-то осмелится бросить вызов Боссу Мэгу на кулинарный конкурс? Его мужество, безусловно, достойно похвалы, — Дикус усмехнулся, указав на ворота замка городского лорда, и сказал: «Поскольку обе стороны подписали соглашение и присутствовало столько свидетелей, права собственности на ресторан теперь действительно принадлежат вам. Пойдемте со мной, я проведу вас через необходимые процедуры. Вам придется заплатить небольшую административную пошлину».
— Спасибо, — Мэг кивнул, следуя за Дикусом в замок городского лорда.
Здания в замке городского лорда были построены полностью симметрично слева направо. Многие из рабочих и чиновников замка городского лорда входили и выходили из здания слева, в то время как здания справа были намного тише.
— В зданиях слева находятся отделы, которые занимаются повседневными делами, происходящими в Городе Хаоса. Им каждый день приходится обрабатывать много вещей, поэтому они всегда очень заняты. В зданиях справа находятся департаменты, ответственные за развертывание патрулей вокруг Города Хаоса, так что, как вы видите, там намного спокойнее, — объяснил Дикус.
— Я вижу. К какому отделу вы принадлежите в замке городского лорда, мистер Дикус? — Спросил Мэг.
— Я в настоящее время работаю секретарем в замке городского лорда, так что на самом деле я всего лишь парень, который выполняет поручения, — ответил Дикус с улыбкой.
— Многие люди хотели бы быть на побегушках в замке городского лорда, — Мэг усмехнулся, рассматривая Дикуса с новой точки зрения. Он не слишком много знал о политической структуре замка городского лорда, но было совершенно ясно, что этот мистер Дикус не был обычным мальчиком на побегушках.
Дикус провел Мэга в офис, на котором была вывеска с надписью «Центр управления Аденской площадью». Внутри находилось около дюжины рабочих, одетых в форму замка городского лорда. Мужчина средних лет поднялся с улыбкой на лице при виде Дикуса и спросил: «Дикус, что я могу сделать для вас сегодня?»
— Я просто показываю мистеру Мэгу дорогу сюда. Ему нужно передать на свое имя ресторан, который он выиграл в конкурсе. Пожалуйста, помогите ему, мистер Лид. В прошлый раз конференция между драконами и демонами проводилась в ресторане мистера Мэга, — объяснил Дикус с улыбкой.
В глазах Лида появился намек на удивление, когда он повернулся к Мэгу и сказал: «Понятно. Пожалуйста, присаживайтесь, мистер Мэг, наш центр управления обязательно поможет вам в меру своих возможностей. Раз вы выиграли ресторан в конкурсе, могу я спросить, принесли ли вы с собой договор?»
— Да; вот, — Мэг кивнул, предъявив соглашение, подписанное им и Рики.
Лид был еще больше удивлен, прочитав содержание соглашения, но все же тщательно сохранил его. Он повернулся к Мэгу с улыбкой и сказал: «Хорошо, спасибо за то, что принесли мне эту копию соглашения. Мы проверим подлинность договора и конкурса, а затем проведем оценку ресторана, прежде чем сообщим вам о результатах. Вам нужно будет только заплатить небольшой административный сбор, прежде чем права собственности будут переданы на ваше имя».
— Хорошо, спасибо за помощь, — Мэг кивнул в ответ. Он не думал, что процесс будет таким простым, и это стало для него приятным сюрпризом. В конце концов, его время было гораздо ценнее, чем административный сбор.
— Пожалуйста. Мы скоро свяжемся с вами, — сказал Лид с улыбкой.
Выйдя из центра управления, Дикус повернулся к Мэгу и спросил: «Я пошел сегодня утром навестить профессора Гидла, и он сказал мне, что в паровой машине, над которой он работает, были сделаны некоторые новые разработки. Я должен пойти и сообщить лорду города эту хорошую новость. Вам еще нужна моя помощь, мистер Мэг?»
— Это все, для чего я пришел сюда сегодня. Спасибо за вашу помощь, мистер Дикус, — Мэг покачал головой в ответ. Он какое-то время не видел Гидла, поэтому не знал, какие новые разработки были сделаны. Это не обязательно было хорошей новостью для него, так как могло заставить его ускорить реализацию своего плана. На мгновение поразмыслив над этим вопросом, Мэг спросил: «Кстати, мне немного любопытно, как замок городского лорда обработал вопрос, касающийся семей погибших шахтеров. Не могли бы вы рассказать мне какие-нибудь подробности, мистер Дикус?»
— Я почти забыл, что вы были одним из людей на месте происшествия. Не только это, но вы также сыграли важную роль в этом процессе. Поэтому, конечно, я могу сообщить вам о последних событиях, — Дикус с серьезным выражением лица ответил: «Замок городского лорда профинансировал проект по улучшению условий жизни семей погибших шахтеров, и этот проект близится к завершению. В результате значительно улучшатся жилищные условия этих семей. В то же время замок городского лорда начал тщательное расследование в отношении компенсации, которая была удержана у семей, и снова выплатил эти деньги, убедившись, что на этот раз они достигли назначенных целей. Всем детям подходящего возраста в этом районе была предоставлена возможность учиться в Школе Хаоса, и все причастные к делу коррумпированные чиновники задержаны. Их ждет суровое наказание за свои действия».
— Я верю, что замок городского лорда предоставит всем семьям достойный результат, — Мэг кивнул в ответ. Эти изменения, несомненно, полностью изменили жизнь этих семей, и они показали искренность замка городского лорда в этом вопросе.
— Городской лорд однажды сказал, что если бы в этом мире было больше любопытных людей, таких как мистер Мэг, то Город Хаоса обязательно стал бы лучшим местом, — Дикус усмехнулся.
— Я надеюсь никогда больше не столкнуться с подобным инцидентом. В конце концов, это же Город Хаоса, не так ли? — Мэг покачал головой, прощаясь с Дикусом перед уходом.
Дикус посмотрел на уходящую фигуру Мэга и улыбнулся, пробормотав себе под нос: «Городской лорд был прав. Он действительно очень интересный человек».
Глава 577. Босс Мэг, тебе нужна наша помощь?
В жилом районе семей погибших шахтеров ветхие серые лачуги были заменены новенькими двухэтажными домами. Стены были окрашены в яркие цвета, такие как зеленый, синий, розовый и множество других ярких оттенков, что создавало ложное впечатление, будто сейчас весна, хотя уже наступила осень.
Между домами было много гномов-строителей, в то время как могущественные орки выполняли тяжелую работу. Женщины и старики красили стены яркими красками, и улыбки на их лицах были такими же яркими, как и цвета наносимой краски.
Группа детей радостно бегала по вымощенным голубым камнем дорожкам, пиная грубый футбольный мяч, сделанный из виноградных лоз.
Один из детей ударил по мячу ногой, и так случилось, что он приземлился перед велосипедом, прежде чем его раздавило переднее колесо велосипеда.
«Визг-»
Мэг поспешно нажал на тормоза, но было уже поздно; футбольный мяч уже превратился в лепешку из виноградных лоз. Все дети были ошарашены, глядя на велосипед Мэга, а затем на свой раздавленный мяч.
— Ваааа, он раздавил наш мяч! Нам теперь не с чем играть! — Сначала заплакал ребенок, которому было около четырех или пяти лет. Его рыдания казались заразительными, так как все около 20 детей с ним залились слезами, вызвав громкий переполох, который привлек на сцену множество взрослых.
— Не плачь, я дам тебе мяч получше, как тебе? — Мэг поспешно замахал руками, чтобы успокоить детей.
— Это отец Эми! — Из группы детей неожиданно раздался приятно удивленный голос. Маленькая девочка протиснулась вперед и с радостным выражением лица подбежала к Мэгу. Она посмотрела на Мэга и спросила: «Вы здесь, чтобы увидеть меня? Где Эми? Она пошла с вами?»
— Верно, я здесь, чтобы навестить тебя, Джессика. У Эми сегодня уроки, поэтому она не смогла этого сделать, но ты сможешь увидеть ее сегодня вечером, — Мэг похлопал Джессику по голове с улыбкой на лице. Она по-прежнему была такой же очаровательной, как и прежде.
— Это ты! Ты мужчина с того дня! — Глаза пожилого мужчины загорелись, когда он узнал Мэга.
Все взрослые, обеспокоенные тем, что с их детьми что-то случилось, тоже были вне себя от вида Мэга. Они также ясно опознали своего спасителя.
— Спасибо, спасибо, что спасли всех нас, — пожилой мужчина упал на колени и начал поклоняться Мэгу.
Все остальные тоже упали на колени и потащили за собой детей, когда они поклонились Мэгу.
— Пожалуйста, вставайте, я сделал только то, чего от меня можно было ожидать, — Мэг поспешно отложил велосипед в сторону и помог пожилому мужчине подняться на ноги. Только тогда все остальные поднялись на ноги, но их глаза все еще были полны благодарности, когда они смотрели на Мэга.
Рыдающие дети посмотрели на свой сплющенный мяч, затем на Мэга, и хотя в их глазах все еще текли слезы, никто из них больше не плакал.
Мэг смотрел на все эти пары ярких глаз со сложными эмоциями, захлестнувшими его сердце. Все они были одеты в новую одежду и уже выглядели намного здоровее, чем когда он видел их в последний раз, но то, что у них было сейчас, было тем, что они должны были иметь все это время. Они не должны быть так благодарны ему только за основные права, на которые они имели право.
Вся толпа замолчала, и Мэг тоже не мог подобрать слов. После короткого неловкого молчания Мэг с улыбкой указал на дома и сказал: «Ваши новые дома очень красивы».
Услышав это, все улыбнулись.
— Г-н Мэг! Добро пожаловать! — Ребекка с радостным видом выбежала из розового дома, держа в руках кусок ткани, над которым она работала.
— Я здесь, чтобы навестить Джессику, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Пожалуйста, входите, — поспешно предложила Ребекка.
Мэг также начал чувствовать себя некомфортно из-за всеобщего внимания, которое он получал, и он кивнул, прежде чем войти в розовый дом с Ребеккой и Джессикой.
Пол в доме был вымощен синим камнем, поверхность была ровной и чистой. Дом был практически пуст, за исключением подержанного стола и стульев, но он все равно был значительным улучшением по сравнению с полуразрушенным домом, в котором они жили раньше.
— Пожалуйста, присаживайтесь; Я принесу вам воды, — Ребекка ушла в другую комнату, предположительно на кухню. Мэг сел в кресло, а Джессика села напротив него, подперев подбородок руками, по-видимому, глубоко задумавшись. Мэг улыбнулся и спросил: «О чем ты думаешь, маленькая Джессика?»
— Мне интересно, приедет ли Эми позже, когда вы мне сказали, что я смогу увидеть ее сегодня вечером, — глаза Джессики светились нетерпением.
— Эми не приедет сегодня вечером, но я здесь, чтобы пригласить тебя сегодня вечером на празднование лунного фестиваля. Ты сможешь увидеть Эми там. Ты хочешь приехать? — С улыбкой спросил Мэг.
— Праздник? Могу я прийти? — Глаза Джессики недоверчиво загорелись, когда она посмотрела на Мэга.
— Конечно. Ты и твоя мать можете прийти, — Мэг кивнул в ответ.
— Я не могу больше беспокоить вас, — Ребекка вышла из другой комнаты с чашей воды в руках и довольно смущенным выражением лица.
— Нет проблем. Сегодня вечером я приглашаю много людей, так что чем больше, тем веселее. Я бы хотел, чтобы вы пришли с Джессикой, — Мэг сделал глоток из чашы и обнаружил, что качество воды значительно улучшилось по сравнению с прошлым разом.
Ребекка посмотрела на искреннее выражение лица Мэга, затем на выжидающий взгляд Джессики и на мгновение заколебалась, прежде чем кивнуть, сказав: «Тогда мы придем».
— Ура! Обожаю праздники! — На лице Джессики появилась радостная улыбка.
Мэг повернулся и посмотрел на ткань и нитки на столе. На ткани были нашиты распустившиеся цветы, немного похожие на вышивку. На его лице появилось любопытное выражение, когда он спросил: «Вы вышиваете?»
— Вышивка? — Ребекка вопросительно повернулась к Мэгу. Она увидела, что Мэг смотрит на кусок ткани, над которым она работала, и на ее лице появилось смущенное выражение, когда она сказала: «Я просто шью для магазина текстиля. Замок городского лорда предоставил нам всю компенсацию, которая не выплачивалась раньше, и они сказали, что у Джессики будет шанс пойти в школу, поэтому я хотела подработать, чтобы заработать деньги на обучение Джессики».
— Ходить в школу — хорошая идея, — Мэг кивнул, взяв кусок ткани со стола. Он внимательно осмотрел его и обнаружил, что вышивка была очень сложной и хорошо сделанной.
— Босс Мэг, вот монета с драконом. Мы получили компенсацию, и замок городского лорда построил для нас новые дома, так что я могу вернуть вам деньги сейчас. Огромное спасибо, — Ребекка вытащила из кармана монету с драконом и с благодарностью протянула ее Мэгу.
— Я уверен, что дальше будет все лучше, — Мэг взял монету с драконом и допил всю оставшуюся воду в чаше. Затем он вышел с улыбкой и сказал: «Я с нетерпением жду встречи с вами двумя сегодня вечером. Эми очень скучает по Маленькой Джессике».
— Хорошо, я обязательно пойду с Джессикой, — Ребекка кивнула, прощаясь с Мэгом.
— Система, дай мне футбольный мяч, — внутренне попросил Мэг, и вскоре в корзине перед его велосипедом появился футбольный мяч. Он подтолкнул свой велосипед к группе детей, у которых было унылое выражение лица, когда они пытались заставить свой блин из виноградной лозы снова принять форму шара.
— Простите, что раздавил ваш мяч, дети. Вот вам новый, — Мэг схватил футбольный мяч и протянул его детям, которые все смотрели на него с возмущением.
Глаза детей сразу загорелись при виде футбольного мяча. Совершенно круглый футбольный мяч с черными и белыми пятиугольниками и шестиугольниками на поверхности явно превосходил их грубый мяч из виноградной лозы.
— Постарайтесь не пинать этот мяч в острые места или окна, — Мэг бросил футбольный мяч детям и сказал несколько слов предостережения.
Дети спонтанно вскрикнули и бросились к футболу.
Мэг с улыбкой покачал головой, прежде чем уйти.
После завершения обеда Мэг начал готовиться к предстоящему празднованию лунного фестиваля. Новости об этом праздновании уже распространились повсюду, и многие люди готовились принять участие.
Разумеется, только постоянные клиенты ресторана Мэми обратили внимание на эту новость. Те, кто не был знаком с рестораном, просто подумали, что это всего лишь маркетинговая тактика. В конце концов, подобные маркетинговые мероприятия были очень распространены на площади Аден, а в более крупных ресторанах бесплатно предлагали еще более привлекательные блюда. Между тем, в этом ресторане продавался только так называемый лунный пирог, о котором никто никогда не слышал, поэтому многие люди были настроены довольно скептически.
— Импровизированная сцена готова. Мия, Аиша, вы двое несете лунные пироги на сцену, я пойду приготовлю еще. Сегодня вечером у нас может быть много клиентов, — у входа в ресторан Мэг был одет в фартук, обляпанный мукой, и смотрел на Мобая и остальных, которые помогали ему установить импровизированную сцену.
— Босс Мэг, тебе нужна наша помощь? — Сисиль и Лулу подошли к нему с улыбками на лицах.
— Если возможно, я бы хотел, чтобы вы двое помогли нам отнести несколько готовых лунных пирогов, — ответил Мэг с улыбкой.
Глава 578. Выходи, система
Мэг весь день готовил лунные пироги и отменил ужин, чтобы приготовить как можно больше лунных пирогов.
Вокруг ресторана были расставлены простые украшения, а деревья снаружи были окружены яркими огнями. На лужайке висели маленькие таблички с просьбой не наступать на траву, а за лужайкой расчищали территорию. Это должно было стать местом предстоящего торжества, и там же была установлена сцена.
Идея Мэга была очень простой. Все, что он хотел, — это отпраздновать праздник луны в альтернативном мире и провести его как со знакомыми, так и с незнакомыми людьми.
До расширения ресторана необходимости в рекламе не было. В конце концов, для ресторана было более чем достаточно существующей клиентской базы.
— Этот владелец, несомненно, потрясающий парень. Его ресторан был открыт всего чуть больше месяца, и он уже попал в рейтинговую доску конкурса еды на Аденской площади, затем занял такой большой ресторан, а теперь он проводит празднование этого лунного фестиваля.
— Конечно. Гриль Рики расположен недалеко от входа на площадь, и в нем тоже довольно много места. Если он перенесет туда свой ресторан, то сможет увеличить свой дневной доход.
— Если подумать, надо поблагодарить хозяина ресторана Мэми. В прошлом очень мало клиентов приходили на нашу сторону площади Аден. Теперь наш доход почти удвоился, и большинство этих новых клиентов приходят за дополнительной едой после ужина в ресторане Мэми.
— Ресторан Мэми нацелен на другую демографическую группу по сравнению с нами. Даже их самое дешевое блюдо стоит 200 медных монет за порцию, поэтому они явно стремятся занять более дорогую нишу. Однако даже те, кто небогат, не могут устоять перед блюдами ресторана, но они могут позволить себе только небольшой десерт или что-то в этом роде, поэтому им неизбежно придется потом есть в другом ресторане, чтобы набить желудок.
— Я уже чувствую, что положение ресторана Дукас находится под угрозой. Если эти два ресторана когда-нибудь будут соревноваться друг с другом, это будет очень интересное зрелище.
Вдалеке несколько владельцев ресторанов снова собрались вместе и оживленно обсуждали между собой. Однако в этот раз атмосфера была намного более мирной и веселой.
Мимо них проехала карета, запряженная лошадьми, по пути в ресторан Мэми. Глория взглянула на ресторан со слегка нервным выражением лица.
— Согласится ли мистер Мэг? — Прошептала она себе. Однако постепенно выражение ее лица стало более решительным, и она сжала кулаки, сказав: «Это единственная возможность для меня изменить ситуацию. Я должна получить разрешение мистера Мэга, несмотря ни на что».
Конный экипаж остановился перед рестораном, и Глория вышла из него. Мэг как раз поворачивался, чтобы зайти в ресторан, когда Глория внезапно крикнула: «Мэг, подождите, пожалуйста».
— Мисс Глория, вам что-то от меня нужно? — Мэг повернулся и посмотрел на Глорию с намеком на удивление на лице. Она не была в его ресторане несколько дней.
— Да, я хотела бы кое-что обсудить с вами. Вы сейчас свободны? — Глория кивнула в ответ. Ее руки были нервно сжаты в кулаки, но она все еще пристально смотрела Мэгу в глаза.
— Я не знаю, что вы хотели бы обсудить со мной, но если это не займет слишком много времени, пожалуйста, заходите. В ресторане скоро будет празднование лунного фестиваля, так что у меня мало времени, — Мэг ответил с улыбкой.
— Это совсем не займет много времени, — на лице Глории появилась радость, и она поспешно кивнула, прежде чем войти в ресторан.
— Садитесь, пожалуйста. Что бы вы хотели обсудить со мной сегодня, мисс Глория? — Мэг налил Глории стакан воды и осторожно поставил его на стол перед ней.
Глория посмотрела на обнадеживающее выражение лица Мэга, и ее нервы значительно успокоились. Она села и на мгновение поколебалась, прежде чем сказать: «Мэг, я здесь, чтобы получить ваше разрешение на использование дизайнов платьев Эми».
— Дизайн платьев Эми? — Мэг был несколько сбит с толку, когда посмотрел в искренние глаза Глории.
— Разрешите представиться: меня зовут Глория Моретон, и я внучка главы семьи Моретон. Я также являюсь одним из двух кандидатов на должность главы семьи; другой — мой дядя, Сирил Моретон, — торжественно представила Глория.
— Ой? — Услышав это, Мэг приподнял бровь с намеком на удивление в глазах.
Семья Моретон контролировала Торговую палату в течение нескольких десятилетий, и они были одной из первых семей, которые он хотел преобразить в рамках своего плана. Благодаря существованию Джеффри Моретона, семья Моретон и Торговая палата стали крупнейшими защитниками дискриминации полукровок в Городе Хаоса.
Однако Мэга шокировало то, что красивая девушка, которая сбросила вуаль только после того, как вылечилась его пудингом тофу, была одним из кандидатов на пост лидера семьи Моретон. Этой информации не было в файлах, которые он получил от детективного агентства, поэтому его первой мыслью было, что она лжет.
— Мой отец — Ланс Моретон; когда-то он был кандидатом в наследники семьи. Однако он отказался от этого сразу после того, как стал учителем в Школе Хаоса. Сняв вуаль, я заключила пари с дедом и стала кандидаткой вместо отца. Вы сказали мне осуществить мои мечты, не так ли? — Спросила Глория.
— Понятно, тогда я должен поздравить вас, мисс Глория, но какое это имеет отношение к дизайну платьев Эми? — Услышав это, Мэг нахмурился. Теперь все обрело смысл. Из полученной информации он знал, что у старшего сына Джеффри Моретона действительно была 18-летняя дочь. Однако информации о ней было очень мало; даже ее имя было загадкой. Кто бы мог подумать, что она будет не кем иным, как робкой красоткой под вуалью?
— Несмотря на то, что я стала кандидаткой, мой дед явно не хочет передавать мне семью Моретон. Он просто хочет использовать меня, чтобы оказать давление на Сирила, чтобы заставить его вырасти и повзрослеть. Таким образом, мой дедушка передал мне в собственность текстильный магазин, который несколько лет подряд приносил убытки, и дал мне всего месяц на то, чтобы сделать его прибыльным бизнесом. Если я не смогу сделать это, текстильный магазин будет закрыт, а мой испытательный срок истечет, — Глория серьезно посмотрела в глаза Мэгу и сказала: «Следовательно, я придумала способ заработать деньги, используя запасы в магазине, некоторым из которых уже несколько лет. Я решила сделать из них одежду разных размеров; Что касается стилей и дизайна, я подумала об одежде, которую вы сшили для Эми и сотрудников вашего ресторана. Одежда вся очень красивая и уникальная. Если я смогу использовать эти модели в производстве своей одежды, я уверена, что конечный продукт будет очень популярен».
— Итак, вы используете лишние запасы как инструмент для заработка. Это очень креативная идея, — Мэг одобрительно кивнул, глядя на Глорию. В обществе, где шили одежду на заказ, швея была широко распространена, бизнес-модель, предложенная Глорией, намного опередила свое время. Эта новаторская идея подчеркнула ее потенциал как успешной бизнес-леди. Однако он все равно покачал головой и отказался: «Но я не хочу, чтобы Эми, Мия и Аиша носили ту же одежду, что и незнакомцы на улицах».
— Но… — На лице Глории появилось настойчивое выражение.
— Однако, если вам интересно, я могу разработать для вас партию одежды; за деньги, конечно, — Мэг перебил Глорию с улыбкой, внутренне сказав: «Выходи, система; у нас есть бизнес!»
Глава 579. Это мошенничество!
— Эта система представляет собой суперпрофессиональную кухню, которую нельзя использовать для таких вещей, как создание одежды! — Прозвучал решительный голос системы.
— Новое белье, которое я купил вчера, очень удобное. Вы очень талантливы в этой области, система, — мысленно сказал Мэг с улыбкой.
— Конечно! Система объединила все лучшее нижнее белье в мире и создала идеальное нижнее белье, которое плотно облегает кожу, но при этом пропускает воздух и постоянно поддерживает идеальную температуру. Каждый раз, когда вы надеваете нижнее белье, разработанное системой… — Система немедленно разразилась самодовольной тирадой.
— Тск, похоже, наша суперпрофессиональная система вкусной кухни также суперпрофессионально занимается производством нижнего белья. В таком случае не должно быть проблем продать несколько дизайнов одежды, верно? — Вмешался Мэг.
— Ну… Это… Не подлежит обсуждению. Однако, как бизнесмен, вы должны придерживаться самых элементарных принципов честности и обеспечивать полную справедливость и прозрачность. Вы не можете купить у меня мои рисунки, а потом продать их по более высокой цене, как в прошлый раз с чайными листьями! — Прозвучал серьезный голос системы.
— Почему так важно, что я делаю с дизайном, который ты мне продашь? — Мэг поджал губы. Однако затем на его лице появилась улыбка, когда он сказал: «Конечно, ты права. Давай установим цену в 20 золотых монет за эскиз дизайна и разделим ее 50:50, так что вы получите 10, и я 10. Дай мне 1000 таких эскизов в виде большой упаковки. Постарайся использовать лучшие и самые модные дизайны, существующие в настоящее время. В то же время ты должна включить модные элементы одежды, чтобы создать самые исключительные дизайны».
— Дин! По рукам. 10 000 золотых монет успешно списаны!
— Дин! Готовятся эскизы; По оценкам, этот процесс займет до пяти минут. Пожалуйста, дайте окончательное подтверждение и проверьте, хотите ли вы добавить в пакет другие дизайны.
Прозвучал радостный голос системы.
— Как насчет этого? Я хочу 800 дизайнов женской одежды, 150 дизайнов одежды для девочек и 50 дизайнов одежды для мальчиков, — Мэг на мгновение задумался, прежде чем попросить: «Система, ты только что вычла у меня 10 000 золотых монет за один раз; дай мне 100 дизайнов женской обуви бесплатно. Что-то вроде этого должно быть чрезвычайно простым для такой высокопроизводительной системы, как ты, верно? Мы должны дать им некоторые преимущества в этой сделке».
— Дин! Заказ подтвержден. Бесплатно разрабатываются 100 дизайнов женской обуви, — голос системы прозвучал снова.
— Хорошо, — Улыбка появилась на лице Мэга, когда он снова повернулся к Глории, ожидая ее ответа.
Глория слегка приоткрыла рот, когда она посмотрела на Мэга. Она думала, что Мэг отвергнет ее, но он преподнес ей огромный сюрприз. Подумать только, что он захочет специально создать для нее партию одежды! Но какая будет цена?
Было бы просто, если бы он имел в виду денежную стоимость, поскольку она и Марс уже заранее рассчитали, сколько они готовы заплатить за дизайн. Но если он имел в виду не деньги, то мог ли он просить ее… Сделать что-нибудь для него? В конце концов, она никогда раньше не видела его жену… Помня об этом, на лице Глории появился румянец, когда она изо всех сил пыталась избавиться от этого хода мыслей. Она повернулась к Мэгу и, заикаясь, сказала: «М-мистер Мэг, спасибо за доверие. Если вы можете сделать для нас дизайн, мы будем готовы платить 100 золотых монет за дизайн».
После короткой паузы Глория продолжила слегка смущенным голосом. «Однако в нашем магазине текстиля на данный момент не так много денег, поэтому я могу купить не более пяти дизайнов».
— Я хочу поднять цену! То, что вы предлагали, не было рыночной ценой! Это мошенничество! — Система взревела в голове Мэга.
— Система, наша сделка уже подтверждена. Если ты сейчас откажешься от своего слова, это серьезно подорвет мое доверие к тебе. Честность жизненно важна для бизнесмена, к тому же это только та цена, которую она предлагает; Я еще не принял ее, — мысленно ответил Мэг. 100 золотых монет на каждую модель, безусловно, были демонстрацией искренности Глории. Она делала последний бросок в кости, извлекая последние запасы денег из обанкротившегося текстильного магазина, чтобы рискнуть. Это тоже была демонстрация решительности и целеустремленности молодой красавицы.
Ее чувствительность к деловым возможностям и решительность в критические моменты — вот качества, которыми должен обладать выдающийся бизнесмен. Впечатление Мэга о Глории полностью обновилось. В то же время в его голове начал вынашиваться план. Он посмотрел в серьезные, но нервные глаза Глории и покачал головой, сказав: «100 золотых монет на дизайн действительно достаточно, чтобы продемонстрировать вашу искренность. Однако я хочу, чтобы мы использовали другой метод сотрудничества».
— Что вы предлагаете? — Недоуменно спросила Глория.
— На данный момент я могу предоставить вам образцы бесплатно, но мне нужно 20% прибыли с каждого предмета одежды, который вы продадите на основе моих дизайнов, — с улыбкой предложил Мэг.
— 20% прибыли… — Глория нахмурилась, когда она погрузилась в глубокие размышления. Перед приездом сюда она провела обстоятельный разговор с Марсом и определила верхний предел в 150 золотых монет по цене, которую они готовы платить за дизайн. Однако она никогда не слышала о методе сотрудничества, предлагаемом Мэгом.
— Но, мистер Мэг, если эта попытка окажется безуспешной, мы не сможем продать такое количество предметов одежды, а магазин Синей Замши может скоро закрыться. В этом случае вы не получите большого вознаграждения за свои усилия, — Глория была весьма обеспокоена. Она была вполне уверена в своей идее, но этого никогда не было раньше, и она не хотела, чтобы Мэг разделял с ней риск.
— Я верю в ваши способности, мисс Глория. Я также верю, что эта бизнес-модель станет будущим индустрии моды, — Мэг покачал головой со спокойным выражением лица и сказал: «Кроме того, вложение без риска не является достойным вложением».
Глория посмотрела Мэгу в глаза и почувствовала его доверие и поддержку. Обновленное мужество проникло в ее противоречивое сердце, когда она торжественно кивнула и сказала: «Хорошо, я принимаю это предложение. 20% прибыли, полученной с каждого предмета одежды, проданного в нашем магазине текстиля, будет принадлежать вам».
— Помимо этого, у меня есть еще одно условие, а также предложение, — сказал Мэг.
— Пожалуйста, укажите их, — кивнула Глория.
— Если в будущем вы станете лидером семьи Моретон и возьмете на себя управление Торговой палатой, я надеюсь, что вы сможете отменить всю политику, поощряющую дискриминацию полукровок. Это мое требование, — серьезно сказал Мэг.
Глория посмотрела на Мэга, и ее глаза постепенно загорелись. Она знала, почему Мэг заявил об этом условии. Его отцовская любовь очень тронула ее, поэтому она без колебаний кивнула и ответила: «Я обещаю, что, если я когда-нибудь стану президентом Торговой палаты, я отменю всю политику, поощряющую дискриминацию полукровок».
Улыбка снова появилась на лице Мэга, когда он продолжил: «Еще я предлагаю, чтобы перед выпуском одежды вы сделали магазин Синей Замши независимым от семьи Моретон и сделали его своей собственностью. Если вы хотите стать единственным наследником семьи Моретон, то это единственный бизнес, на который вы можете положиться. Даже если вам не удастся стать наследником семьи Моретон, у вас все равно будет революционный магазин одежды, который сделает вас известной бизнес-леди в Городе Хаоса».
Глаза Глории загорелись еще больше, когда она поклонилась Мэгу и сказала: «Спасибо. Я сразу приступлю к переработке имеющихся у нас запасов. Я буду ждать ваших разработок».
— Не нужно ждать. Так получилось, что у меня есть три дизайна осенней одежды. Осень еще не прошла, так что воспользуйтесь этой возможностью, чтобы выпустить свою первую линию одежды, — Мэг прошел за прилавок и выбрал из огромной кучи три дизайна платьев, прежде чем передать их ошеломленной Глории.
— Не удивляйтесь так; создание одежды — мое хобби. Аннотации к дизайну должны быть понятны всем профессиональным швеям. Я надеюсь, что мои проекты станут реальностью, — Мэг пожал плечами с улыбкой на лице.
— Я найду лучших швей и попрошу их сшить лучшую одежду. Я определенно не опозорю ваши проекты, — Глория серьезно кивнула.
Внезапно Мэгу пришла в голову мысль: «На самом деле я знаю очень хорошую швею. Она моя подруга, и если вам понадобится ее помощь, я могу познакомить ее с работой в вашем магазине. Один из трех дизайнов одежды требует вышивки, и она очень хороша в этой области».
— Это было бы прекрасно! Пожалуйста, порекомендуйте ей посетить наш магазин текстиля Синей Замши, — глаза Глории загорелись возбуждением и восторгом.
— Сначала мне нужно узнать ее мнение по этому поводу, — Мэг кивнул с улыбкой. Он поднялся на ноги и с улыбкой протянул правую руку, сказав: «Приятно иметь с вами дело».
Глория тоже поднялась, но слегка дрогнула при виде протянутой руки Мэга. После небольшого колебания она пожала ему руку и ответила очень тихим голосом. «Взаимно…»
Глава 580. Какой очаровательный кролик
— Сегодня праздник Луны, праздник, который отмечают в моем родном городе. В этот день мы должны съесть лунные пироги, что влечет за собой воссоединение. Скорее всего, сегодня вы будете очень заняты, поэтому я не буду вас задерживать, но, пожалуйста, возьмите с собой эту коробку лунных пирогов, — Мэг вошел на кухню и вскоре вернулся с перевязанной веревкой коробкой лунных пирогов, которую он передал Глории.
— Спасибо, я съем их с удовольствием, — Глория серьезно кивнула, принимая лунные пироги.
— Хорошо, тогда увидимся в следующий раз, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Увидимся в следующий раз, мистер Мэг, — Глория кивнула Мэгу перед тем, как уйти.
— Лунные пироги… Воссоединение, — в конном экипаже Глория задумчиво уставилась на коробку с лунными пирогами, лежавшую у нее на коленях. Вскоре на ее лице появилась улыбка, когда она пробормотала себе под нос: «В таком случае я заберу их с собой и поделюсь ими со всеми. Микки очень любит десерты».
— Ты слышал? Сегодня вечером в ресторане Мэми состоится празднование лунного фестиваля. Похоже, что многие люди собираются поехать.
— Что такое лунный фестиваль?
— Я слышал от Босса Мэга, что это фестиваль, во время которого мы участвуем в таких мероприятиях, как наблюдение за цветами и наблюдение за луной. Также есть бесплатные лунные пироги для всех.
— Меня не особо интересуют цветы или луна, но мне очень нравится кулинария Босса Мэга. Давай тогда сходим.
Наступила ночь, и толпы людей начали собираться к ресторану Мэми. Торжество должно было начаться ровно в 20:00, а на пустом участке возле ресторана уже собралось много людей.
Сцена была временной, но имела стальную конструкцию и казалась очень устойчивой и прочной. Мобай и Лулу целый день настраивали ее. Под ней были колеса, которые обеспечивали портативность, и ее можно было разделить пополам для удобства хранения, когда она не использовалась.
Кроме того, рядом со сценой уже стояло множество больших корзин с лунными пирогами. Лунные пироги были завернуты в бумагу и сложены в пирамиды, так что никто не мог видеть, как они выглядели, но аромат лунных пирогов уже разносился по сцене.
— Как хорошо пахнет! Это те лунные пироги, о которых говорил Босс Мэг? Пахнет как десерт.
— Похоже, мы были правы, придя сюда сегодня вечером. Еда Босса Мэга никогда не разочаровывает.
— Но сегодня так много людей; нам, вероятно, повезет, если мы получим по одному лунному пирогу на человека.
Все посетители смотрели на большие корзины горящими от нетерпения глазами. Любопытство к лунным пирогам было главным мотивирующим фактором, который привлек всех на празднование лунного фестиваля. В корзинах было много лунных пирогов, но не меньше, если не больше людей присутствовало на праздновании. Среди них было множество целых семей. Дети весело играли друг с другом на сцене, и атмосфера была довольно веселой.
— Отец, можно мне сначала лунный пирог? — В ресторане Эми посмотрела на Мэга с нетерпением в глазах. Маленькие круглые лунные пироги походили на миниатюрные луны и вызывали у нее непреодолимое очарование.
На столе рядом с Мэгом стояло несколько корзин, заполненных лунными пирогами, и, похоже, в корзинах было даже больше пирогов, чем у сцены.
— Конечно. Есть восемь видов лунных пирогов. Тем не менее, лунные пироги лучше всего есть со всеми, так что пока ты можешь съесть только один. Когда начнется праздник, у тебя будет еще больше, — с улыбкой ответил Мэг.
Это были пять семян с хрустящей корочкой, мясная нить, семена черного кунжута, бекон, паста из сладких бобов со снежной корочкой, османтус, а также яичный желток с сахарной пудрой на корочке и кристальный сахар.
Лунные пироги с хрустящей корочкой, которые были извлечены только что из духовки, источали небесный аромат. Между тем, полупрозрачные лунные пироги со снежной корочкой, казалось, источали струйки прохлады, заставляя их казаться первозданными ледяными небесными девушками. Лунные пироги с сахарной пудрой исходили слабым желтым блеском, и внутри можно было почти увидеть начинку.
— Я могу взять только один… — Личико Эми стало противоречивым. Она посмотрела на все лунные пироги перед ней и была поражена ощущением, что все они оказались очень вкусными. Ей хотелось наброситься на стол и откусить все, но она могла выбрать только один. Это было для нее весьма досадно.
Салли и Ябемия были заняты размещением лунных пирогов на столе, чтобы они могли остыть, и на их лицах появились веселые улыбки, когда они подслушали разговор Эми и Мэга. Мэг производил один восхитительный лунный пирог за другим, и каждый из них выглядел идеально. Завораживающий аромат разносился по всему ресторану, и даже их желудки невольно урчали.
— Сейчас ты можешь съесть только один, но скоро ты сможешь попробовать все вкусы, так что не надо слишком страдать, — с улыбкой напомнил Мэг. Как и ожидалось, у всех гурманов было беспокойство по поводу выбора вкусной кухни.
— Хорошо, тогда я выберу этот супер-красивый лунный пирог с ледяным кроликом, — Эми указала на лунный пирог со снежной корочкой и османтусом. Золотая начинка османтуса была окутана полупрозрачной снежной корочкой, создавая впечатление, будто это миниатюрная луна, заключенная в глыбу льда. Также на поверхности лунного пирога был отпечатан нефритовый кролик, очевидно, работа формы. Каждая деталь кролика была идеальной, придавая ему очень живой и яркий вид.
— Вымой руки и возьми один, — сказал Мэг с улыбкой. Все лунные пироги со снежной корочкой были приготовлены в полдень, так как, по его прошлому опыту, лучше всего было охлаждать их на несколько часов перед употреблением. Таким образом, текстура будет лучше, чем если бы их есть при комнатной температуре.
— Хорошо! — Эми бросилась на кухню со своей табуреткой и вымыла руки. Затем она осторожно взяла лунный пирог со снежной корочкой и османтусом. Кончики ее пальцев наполнились прохладной, а лунный пирог казался немного упругим.
— Какой очаровательный кролик. Хотя мне придется тебя съесть сейчас, — Эми посмотрела на лунный пирог в своей руке с радостным выражением лица, прежде чем откусить.
Она прикусила холодную корочку лунного пирога, и сразу же высвободился аромат османтусовой начинки. Сладкая начинка покрыла ее жаждущие вкусовые рецепторы, а мягкая снежная корочка дала прохладную освежающую текстуру.
Глаза Эми загорелись, когда она быстро зажевала с выпуклыми щеками, как кролик. Она кивнула и сказала: «О! Это так вкусно! Он холодный, как мороженое, но не тает во рту, а начинка как из цветов — ароматная и сладкая. Это супер вкусно! Ты лучший, отец!»
— Помедленнее; тщательно пережевывай перед тем, как проглотить, — Мэг высказал предостережения, но не смог сдержать довольной улыбки. Ничто не делало его более счастливым, чем похвала Эми. Он повернулся к Салли и Ябемии с улыбкой и сказал: «Аиша, Мия, вы двое тоже можете съесть лунный пирог. Скоро вы будете выступать и раздавать лунные пироги, так что вы точно проголодаетесь».
— Отец, мы действительно можем сегодня исполнить Лето здесь? Но у нас нет маленьких складных вееров, — рот Эми все еще был наполнен лунным пирогом, когда она повернулась к Мэгу.
Салли и Ябемия тоже были немного обеспокоены.
Глава 581. В его сердце все эти семена важнее меня
— Какая живая сцена. Кажется, здесь открылся новый ресторан. Похоже, Алекс наконец-то принял правильное решение сдать дом в аренду или продал его совсем? — Молодой человек, слегка прихрамывая, остановился вдали, глядя вперед на ресторан Мэми, недоуменно нахмурив брови.
Его внешний вид был очень обычным. Если бы не шрам в углу глаза, у него был бы набор совершенно ничем не примечательных и забываемых черт.
Однако одежда, которую он носил, была далеко не обычной. На нем был темно-зеленый шелковый халат с поясом с золотой и нефритовой пряжкой, а туфли на ногах были сделаны из кожи носорога. Такой образ был невозможен, если только человек не был очень богатым.
Больше внимания привлекла длинная сабля с немного старыми ножнами, свисавшими с его пояса. На черной рукояти и черных ножнах в нескольких местах отсутствовали куски краски, а вокруг рукояти была обернута полоска черной ткани. Она была столь же ничем не примечателена, как и его внешний вид, но резко контрастировала с остальной его одеждой.
После некоторого размышления он продолжил свой путь. Жалко, что у него была легкая хромота на левую ступню. Когда он стоял, это было незаметно, и он выглядел как любой другой человек. Однако, когда он начинал ходить, его левая нога постоянно тянулась за правой. Хотя он ходил так же быстро, как обычный человек, это все равно выглядело немного неловко.
Однако его не волновало, что о нем думают прохожие. Он направился к ресторану Мэми, как будто его тоже привлекали там шумные сцены.
Уже наступила ночь, но магазины на Аденской площади все еще были ярко освещены. По обочинам дороги также загорелись уличные фонари. Это были лампы, заправленные маслом, извлеченным из жира волшебных зверей; свет был ярким, и масло могло гореть долго. Магические заклинатели зажигали их каждую ночь, прежде чем погасить на следующее утро. Затраты были оплачены всеми магазинами на площади Аден, а сборы были собраны центром управления площадью.
В темноте черная тень мелькнула в тени деревьев Аденской площади. Он остановился на определенной ветке дерева и посмотрел на хромающего молодого человека вдалеке. Его брови нахмурились, когда он пробормотал себе под нос: «Куда бы он ни пошел, Луи всегда приносит домой игрушки и еду для своего ребенка, так что для него нет ничего удивительного в том, чтобы прийти на Аденскую площадь. Однако ему не нравятся по-настоящему оживленные и шумные места, так почему же он прямо сейчас направляется в одно из них?»
После краткого размышления Бертли покачал головой и продолжил скрываться в темноте. В то же время он бросился к ресторану Мэми, деревья прикрывали его. Его взгляд был прикован к Луи все время, так как он мог легко потерять его из виду, когда вокруг было столько людей.
Бертли шпионил за Луи в течение нескольких месяцев, и как бы он ни смотрел на это, этот хромой торговец, похоже, не был тем, кто мог организовать побег Алекса из Империи Рот. Даже если он когда-то был выдающимся рыцарем, служившим на границах королевства, теперь он был обычным торговцем с женой и детьми.
Однако, как один из Гепардов под командованием старшего принца, он должен был завершить свою миссию, шпионя за своим объектом в течение необходимого периода времени; это был долг Гепарда.
— Руководитель группы, мы проверили половину магазинов на Аденской площади, но все равно ничего не нашли. Должны ли мы продолжить поиск сегодня вечером или переключиться на другое место? — Худой молодой человек оценивал Нарсона пытливым взглядом. Нарсон был одет в роскошные мантии, в то время как все остальные в их группе были одеты в разные комплекты одежды. Некоторые выглядели занятыми торговцами, некоторые были в повседневной одежде, а сам худощавый молодой человек был одет как разнорабочий. Они казались совершенно не связанными друг с другом, но все же были сбиты в кучу, как будто все они знали друг друга.
— Было бы слишком подозрительно продолжать наши поиски ночью, — Нарсон в ответ покачал головой. Затем он обратил свой взгляд на северо-западный угол площади, где собралась огромная толпа, и улыбка появилась на его лице, когда он сказал: «Пойдемте туда. Кажется, там много детей играет, и девочка-полуэльф, которую мы ищем, вполне может быть среди них. Давайте разделимся и прочешем толпу. Обязательно сосредоточьтесь на поиске девочек-полуэльфов от трех до четырех лет».
Все кивнули, и они мгновенно исчезли среди толпы, направляясь к ресторану Мэми.
— Так много людей! Это праздник, мама? Я впервые на одном из них! — Джессика держала Ребекку за руку, глядя на огромную толпу перед рестораном Мэми, слегка приоткрыв рот от шока.
— Я тоже впервые на фестивале, — Ребекка тоже была ошеломлена. По этому случаю на ней было ярко-красное платье.
Все женщины в семьях погибших шахтеров купили себе новое платье сразу после переезда в свои новые дома. Все они в прошлом носили тусклые и приглушенные цвета, и им совершенно надоела их старая одежда. Таким образом, все они купили яркие платья в знак прощания со своей старой жизнью.
Некоторые говорили, что пышное платье разорвет их связь с мрачными днями прошлого.
Ребекка не знала, правы ли они, но ей показалось, что ее жизнь наполнилась надеждой, когда она надела это красное платье.
Такой же мыслительный процесс разделяли все женщины в семьях погибших шахтеров.
— Джессика, ты тоже пришла! Привет, мама Джессики, — Дафна подбежала с радостным выражением лица, прежде чем представить своих родственников. «Это мой дедушка, а это мои родители».
— Привет, Дафна, и привет всем вам, — Джессика вежливо поприветствовала всех с радостной улыбкой на лице.
— Сегодня так много людей, но я, кажется, единственный, кто здесь один, — Игнацу был довольно удручен, и даже росток фасоли на его голове слегка увял.
— Не грусти, Игнацу, — Эми вышла из ресторана. Игнацу был очень тронут тем, что Эми попытается утешить его, но затем продолжила: «Твой отец не придет, как бы тебе ни было грустно; его семена важнее тебя».
Лицо Игнацу тут же упало, когда он подавленно вздохнул. «Ты права. В его сердце эти семена важнее меня, а в сердце моей матери только азартные игры».
— Но ты очень важен для всех нас здесь, Маленький Игнацу, — Мэг вышел из ресторана и с улыбкой похлопал его по голове, протягивая ему шоколадное мороженое.
— Вы все уже поужинали, верно? Каждый из вас может съесть мороженое, а потом съесть несколько лунных пирогов, — Мэг с улыбкой протянул каждому из детей по рожку мороженого.
— Спасибо, отец Эми! — Все дети были в восторге. Они не могли забыть восхитительный вкус мороженого с тех пор, как попробовали его в прошлый раз.
На лице Игнацу снова появилась улыбка. Он лизнул мороженое, и его улыбка стала еще шире, когда сладкий шоколадный вкус растаял во рту.
Затем Мэг поприветствовал Ребекку, а также Гая и его сына. Это был первый раз, когда он встретил отца Дафны, Галена, и надо сказать, что он был очень похож на дедушку Дафны. Его тело было таким же высоким и широким, и по шрамам на руках, а также по его мускулистому телосложению Мэг мог сказать, что он также был опытным охотником.
Для сравнения, жена Галена выглядела как типичная домохозяйка. Она была довольно миниатюрной, с волосами, собранными в аккуратный пучок, и с нежной улыбкой на лице.
— Эми, ты снова собираешься выступить сегодня вечером? У тебя такой красивый наряд! И на спине есть небольшая подушка; это так мило! — Джессика похлопала подушечку за спиной Эми с выжидательным выражением лица.
Глава 582. Она одна?
— Да. Отец сказал мне, что это кимоно, и я буду хорошо в нем выглядеть, когда буду исполнять Лето здесь. У меня также есть эти деревянные туфли, которые щелкают, когда я иду; это как ехать на маленькой лошадке, — Эми радостно кивнула. На ней было черно-красное кимоно с вышитыми на нем кленовыми листьями и другими орнаментами. На ее ногах была пара коричневых деревянных башмаков и небольшая подушка за спиной, что придавало ей очень очаровательный вид.
— Старшая сестра Аиша и старшая сестра Мия также одеты в кимоно, и сегодня мы собираемся исполнить новый танец для всех. Еще у меня есть этот симпатичный веер, — Эми с радостной улыбкой помахала веером, который висел у нее на запястье.
— Отец Эми такой классный! — Дафна и Джессика повернулись к Мэгу с восхищением в глазах.
— Действительно, какое красивое платье. Вы сделали это сами, мистер Мэг? — Жена Галена тоже была ошеломлена видом кимоно Эми.
— Ничего особенного, — Мэг замахал руками со слегка смущенной улыбкой. Он понятия не имел, как шить одежду, но это не проблема для системы.
— Праздник вот-вот начнется. Скоро состоится спектакль. Мне нужно пойти и кое-что приготовить, — Мэг взглянул на часы и обнаружил, что было уже 19:45. Начало празднования было неизбежным.
— Ой! Наша Маленькая Эми сегодня выглядит как маленькая принцесса! — Голос Крассу раздался позади них, когда он с теплой улыбкой подошел к Эми.
— Хех, что ты имеешь в виду, говоря сегодня? Маленькая Эми всегда принцесса! Ей нужна небольшая корона, и она станет королевой, — когда он шел к ним, прозвучал также грубый голос Уриена. В его руке появилась тиара из ледяного кристалла, и ее бесчисленные грани отражали свет под разными углами, создавая невероятно ослепительное зрелище. Дизайн тиары также был очень элегантным, как если бы она была вырезана из алмаза.
— Вау, какая красивая корона! — Глаза Эми сразу же загорелись при виде тиары в руке Уриена.
У всех остальных детей тоже было такое же выражение лиц, когда они смотрели на корону в руке Уриена с трепетом и изумлением.
— Добро пожаловать, мастер Крассу, мастер Уриен, — Мэг тепло поприветствовала их обоих. Каждый из этих двух великих заклинателей имел довольно своеобразную личность, но оба они были очень добры к Эми. Было приятно видеть их здесь, на этом фестивале воссоединения.
— Привет всем, — раздался голос Сисиль, когда она вышла из-за Лулу. Она посмотрела на всех детей с теплой улыбкой на лице и сказала: «Ух ты, у всех наших маленьких небесных девиц есть мороженое! Я тоже очень хочу. Могу я попробовать?»
— Можешь взять мое, — Эми первая предложила рожок мороженого.
— И мое, — после этого Джессика кивнула.
— Старшая сестра Сисиль, возьми мое! — Дафна тоже последовала ее примеру.
Улыбка Сисиль стала еще шире, увидев это. Она осталась очень довольна своей популярностью среди детей.
— Старшая сестра Сисиль, я также могу дать тебе попробовать своего мороженого, но… Можешь ли ты исключить меня из группы маленьких небесных девиц, о которых ты говорила? — Игнацу с противоречивым взглядом протянул Сисиль свое мороженое, вызвав у всех хриплый смех.
Как раз в этот момент позади них раздался голос Блура. «Кажется тут весело. Я не могу пропустить такой грандиозный праздник».
Мэг поднял глаза и увидел Блура с Анной, послушно стоящей рядом с ним в темно-синем платье. Он улыбнулся и поприветствовал их. «Привет, маленькая Анна».
— Старшая сестра Анна! — Глаза Эми загорелись, когда она бросилась к Анне. Она схватила Анну за ручку и сказала: «Разреши представить тебя всем моим друзьям».
— Привет, дядя Мэг, — Анна ответила на приветствие Мэга, прежде чем Эми утащила ее.
— Тск, мистер Мэг, вы точно нравитесь детям, — Блур посмотрел на Мэга со слегка кислым выражением лица.
— Что я могу сказать? Это черта, данная Богом, — на лице Мэга появилась самодовольная улыбка.
— Сегодня так много людей, и все мои очаровательные маленькие ученики тоже здесь, — Луна прибыла на место встречи под руку с Вивиан. По этому случаю Вивиан надела красивое зеленое платье, и они выглядели как пара моделей, стоя рядом друг с другом.
— Учитель Луна! — Ее ученики заметили ее и взволнованно бросились к ней.
— Кто эта красивая старшая сестра? — Спросила Эми.
— Это моя подруга; Вы можете называть ее старшей сестрой Вивиан, — ответила Луна с улыбкой.
Блур был слегка удивлен, когда взглянул на Вивиан, но не позволил удивлению отразиться на его лице. Он посмотрел на радостную улыбку на лице Анны и вздохнул с облегчением. Он думал, что Анна разучилась улыбаться после смерти деда, но оказалось, что, находясь в компании других детей, ей удалось вернуть улыбку.
Мэг поприветствовал всех перед тем, как войти в ресторан, чтобы загрузить еще лунных пирогов в корзины. Затем корзины были перенесены на стол рядом со сценой. Помимо завтрака и обеда, он готовил лунные пироги практически весь день.
Он уже приготовил по 500 лунных пирогов каждого из восьми типов. Получив тело рыцаря 3-го уровня, он смог значительно улучшить скорость своего приготовления. Даже он не мог себе представить, что сможет испечь столько лунных пирогов за день. Скорее всего, хватит на два лунных пирога на человека.
— А? Разве это не… Гигантский ледяной дракон? — Ябемия выносила из ресторана две корзины с лунными пирогами, когда увидела вдали великолепную, но одинокую фигуру. Этой фигурой была не кто иной, как Элизабет, и она тоже случайно смотрела на Ябемию. Ябемия поспешно улыбнулась ей перед тем, как выйти на сцену с двумя корзинами лунных пирогов. В то же время она думала про себя: она тоже совсем одна? Где ее близкие? Босс сказал, что это фестиваль воссоединения; очень грустно, что она совсем одна...
Она одна? Я нашла всех полудраконов во всем Городе Хаоса, но не нашла никого подходящего возраста. Тем не менее, она была первым полудраконом, с которым я столкнулась в этом городе; неужели все может быть так просто? Независимо от того, как я смотрю на нее, похоже, что она не обладает кровью гигантского золотого дракона… У Элизабет также много мыслей проносилась в ее голове, когда она сосредоточила свой взгляд на Ябемии.
В последнее время Фокс был очень занят внутренними делами расы драконов, поэтому его не было в Городе Хаоса. Между тем, о шпионе, который был направлен, чтобы следовать за ней, уже позаботились, поэтому она все это время искала свою сводную сестру в Городе Хаоса.
Из-за того, что Ранкстер исчез, гигантские ледяные драконы обдумывали выбор нового вождя. Как единственная дочь Ранкстера, она, естественно, была включена в список кандидатов, и именно поэтому Фокс вернулся на остров дракона.
Он долгое время жаждал должности вождя ее отца.
Глава 583. Вперед, Эми!
Мэг встал в центре сцены и объявил: «В моем родном городе мы отмечаем праздник, известный как фестиваль луны. Говорят, что полная луна в середине осени самая круглая и яркая за весь год. Все жители континента будут благословлены видом такой же яркой и круглой луны. Таким образом, все собираются вместе, чтобы насладиться лунными пирогами и полюбоваться луной. Это праздник воссоединения для всех».
Перед ним на подставке для микрофона был установлен блестящий золотой микрофон, и на него были направлены два прожектора, создавая сильное сценическое присутствие.
Полная луна в виде белой нефритовой пластины висела высоко в небе. Над головой плыли несколько облаков, но ни одно из них не заслоняло луну.
— Какой интересный фестиваль. Теперь, когда я думаю об этом, луна действительно кажется самой круглой и самой большой в это время года, — Луна взглянула на полную луну, прежде чем оценить Мэга с любопытством, когда она подумала про себя: Где находится родной город мистера Мэга? Я никогда не слышала о таком празднике в Империи Рот.
— Воссоединение, а? — Пробормотала Элизабет. Она посмотрела на Ябемию, которая стояла у сцены, и в ее глазах появилось немного одинокое выражение. В этом мире очень вероятно, что сводная сестра была единственной оставшейся у нее родственницей. Она знала, каким человеком был ее отец. Если бы он был все еще жив, он определенно не остался бы в стороне и не позволил бы тому, что происходит среди расы Ледяных Драконов, продолжаться.
Изначально она только пыталась исполнить предсмертное желание отца и не питала никаких чувств к так называемой сестре. В ее глазах ее сводная сестра и ее мать украли у нее отца. Однако, услышав слова Мэга, в ее сердце вспыхнул намек на эмоции.
В этом мире ее сводная сестра была, пожалуй, единственным человеком, на которого она могла положиться, и которому можно было доверять.
Несмотря на то, что маловероятно, что эта девушка-полудракон на сцене была ее сводной сестрой, ее все же поразило неописуемое чувство близости, когда она посмотрела на нее, даже до такой степени, что ей хотелось, чтобы Ябемия действительно была той, кого она искала.
Воссоединение… Интересно, скучает ли моя мать по мне… Что до отца… Салли стояла у сцены и смотрела на полную луну. Еще более яркую и крупную луну можно было увидеть из леса Ветров. Слегка кислое выражение появилось на ее лице, когда она подумала про себя: Он видит во мне лишь козырную карту, которая может обеспечить большую выгоду для семьи.
Затем ее взгляд упал на Анну, которая безучастно смотрела в небо, и ее охватило сочувствие. Она сжала кулаки и подумала про себя: Должно быть, она скучает по дедушке или по своим родителям. Все эти трагедии были вызваны эгоистичными семьями леса Ветров. Подобные вещи происходят по всему континенту. Должно быть бесчисленное количество эльфов, которые не могут воссоединиться со своими близкими из-за этого деспотического режима...
Все люди ниже сцены смотрели на Мэга с разными выражениями лиц. Некоторые из них крепко держали за руки людей рядом с ними, в то время как другие смотрели на луну с удрученным выражением лиц. Возможно, где-то далеко люди, которых им не хватало, тоже смотрели на ту же самую полную луну в небе.
Это… Это Алекс? Луи тоже был в толпе, и на его лице было неуверенное выражение, когда он смотрел на Мэга.
Когда три года назад он отвез Алекса в Город Хаоса, его тело было полностью искалечено. Все меридианы в его четырех конечностях были разорваны, и, хотя они были снова соединены, он все еще был настолько слаб, что даже не мог нормально ходить. Диагноз заключался в том, что ничто в этом мире не могло помочь ему выздороветь.
Кроме того, он перенес обширную косметическую операцию, в том числе изменения его голосовых связок; в то время его лицо было полностью забинтовано, поэтому Луи понятия не имел, как он будет выглядеть. Даже заклинатель, проводивший операции, не знал, как Алекс будет выглядеть потом.
Глядя на мужчину на сцене, его внешний вид, нрав и голос полностью отличались от Алекса. Только его фигура и рост были очень похожи на Алекса в разгар его сил.
Однако все меридианы Алекса были разорваны, и восстановление было сочтено невозможным. Ему суждено было остаться инвалидом на всю жизнь, так как же он мог стоять на сцене и ходить так изящно?
Алекс очень редко улыбался и не умел выступать на публике. Он не знал, как приготовить лунные пироги, и не мог стать владельцем ресторана, и при этом в его родном городе не было такого праздника.
Они сражались вместе как товарищи много лет, и он никогда не слышал, чтобы Алекс упоминал что-либо о празднике луны. По мнению Алекса, единственное особое значение полнолуния заключалось в том, что это было время, когда вампиры были наиболее могущественными, и когда злые драконы часто выходили, чтобы сеять хаос, а также когда у орков появлялась возможность начать атаку на границы империи.
Таким образом, не может быть, что этим человеком был Алекс!
Луи был абсолютно уверен в этом заключении. Однако затем на его лице появилось смущенное выражение, когда он подумал про себя: Если он не Алекс, то куда же пропал Алекс? Если он только сдал это место этому человеку, то, возможно, я смогу найти Алекса через него, но если он продал его, то мне, вероятно, будет трудно снова найти его.
Нарсон пробирался сквозь толпу с мрачным выражением лица, обращая особое внимание на каждого ребенка и подозрительного мужчину. Однако его поиски пока что оказались безрезультатными, и все Черные соколы в толпе также ничего не нашли.
Он был уверен, что выбор девочки-полуэльфа в качестве их цели был шагом в правильном направлении, но было очень сложно попытаться найти девочку-полуэльфа в Городе Хаоса, население которого составляет около 1 000 000 человек.
— Добро пожаловать на празднование лунного фестиваля в ресторане Мэми. А теперь, пожалуйста, насладитесь танцем Лето здесь в исполнении нашего очаровательного женского танцевального трио. Пожалуйста, поаплодируйте им! — С улыбкой объявил Мэг. Свет сразу же погас, и он поставил микрофон обратно на подставку, прежде чем покинуть сцену.
— Вперед, Эми!
— Эми! Эми! Эми!
— Я очень хочу посмотреть, как танцуют Эми и две старшие сестры; это будет супер потрясающе!
Импровизированная детская группа поддержки у сцены была полностью подожжена.
— Маленькая Эми такая очаровательная!
— Не знаю, выдержит ли мое сердце, наблюдая за танцем Эми!
— Мисс Мия и мисс Аиша тоже танцуют, верно? Эми танцует с двумя супермоделями; просто от одной мысли об этом у меня скачет пульс!
Все посетители под сценой тоже были в восторге.
В этот момент снова загорелись прожекторы, осветив центр сцены. Эми держала раскладывающийся веер, стоя в центре сцены в кимоно и деревянных башмачках. Салли и Ябемия тоже были в кимоно, и они стояли по обе стороны от Эми в изящной позе с веерами в руках.
— Это…! — Глаза Луи немедленно расширились при виде Эми.
— Девочка-полуэльф! — Воскликнули Нарсон и другие Черные соколы.
Глава 584. Ты не пытаешься похитить Эми, не так ли?
Всплеск энергичной инструментальной музыки возвестил начало песни. Затем запел ангельский женский голос, и три девушки в центре сцены начали исполнять прекрасный танец. Их складные вееры порхали в воздухе, а яркие кимоно развевались вокруг них, создавая вид трех великолепных бабочек.
«Daitan-futeki ni HAIKARA kakumei
Rairai-rakuraku hansen kokka
Hinomaru-jirushi no nirinsha korogashi
Akuryou-taisan I-C-B-M...»
Фортепиано, гитара, бас… Звуки многих инструментов накладывались друг на друга, а музыка Senbonzakura разносилась по всему залу.
Никто не мог понять лирику, но все еще были воспламенены очаровательной песней и танцем, когда толпа разразилась криками.
Что было еще более любопытным для них, так это то, что кажущиеся нерегулярными танцы, исполняемые тремя танцорами, каким-то образом соединялись вместе, чтобы сформировать идеально поставленный шедевр. Кроме того, откуда взялась эта стимулирующая музыка? Может быть, Босс Мэг заранее спрятал группу под сценой?
— Вау! Эми такая классная! Я тебя люблю! — Дафна села на плечи Гая, глядя на Эми с восхищением в глазах.
— Это еще одна совершенно новая песня. Я до сих пор не понимаю слов, но если танец был поставлен мистером Мэгом, то есть что-нибудь, чот он не может сделать? — Луна ошеломленно посмотрела на трех танцоров на сцене.
Мэг всегда был полон сюрпризов. Как только вы думали, что полностью разобрались с ним насквозь, он вытаскивал еще одну уловку из своей, казалось бы, неисчерпаемой сумки, заставляя вас задуматься, какие еще секреты он скрывал.
Чем более любопытным вы становились, тем больше вы хотели узнать о нем и тем глубже попадали в его ловушку.
Перед тем, как покинуть Роду, ее мать посоветовала ей не развивать любопытство ни к одному мужчине, так как это омрачит ее рассудительность и способность мыслить объективно. Она серьезно отнеслась к этому совету и до сих пор следовала ему до сих пор. Однако она больше не могла сдерживать свое любопытство. Этот мужчина никогда не пытался выглядеть таинственным, как другие мужчины, пытаясь произвести на нее впечатление, но его обширный набор навыков заставил ее захотеть узнать о нем больше, даже если она влюбится в него в процессе.
— Я так взволнована! Даже я хочу выйти на сцену и начать танцевать прямо сейчас! — Вивиан взволнованно закричала, словно хотела немедленно выбежать на сцену.
Ошибки нет; она определенно та маленькая девочка трехлетней давности. Она выросла, чтобы стать такой очаровательной, и она действительно хорошая танцовщица в таком юном возрасте... Алекс — удачливый человек. После короткого ошеломленного молчания на лице Луи появилась удовлетворенная улыбка, когда он посмотрел на Эми, танцующую на сцене. Затем он обратил свое внимание на Мэга, который тоже смотрел на Эми с обожающей улыбкой.
Он полностью превратился в другого человека за три года; Я бы даже не узнал его, если бы наткнулся на него на улице. Луи мысленно вздохнул, глядя на Мэга. Затем он посмотрел на корзины с лунными пирогами у сцены и приподнял бровь, подумав про себя: Алекс не мог даже приготовить жареный сладкий картофель, не сжигая его в уголь; его кулинария действительно съедобна?
Восемь Черных соколов уже собрались вместе, и все они смотрели на Эми с волнением в глазах.
— Руководитель группы, что нам теперь делать? — Спросил худощавый рабочий.
— Она полуэльф, и ее возраст тоже соответствует нашим записям, но мы не можем быть уверены, что она наша цель. Давайте попробуем собрать о ней больше информации, прежде чем действовать. Помните, что бы вы ни делали, вы должны оставаться в тени. Мы сможем действовать только после завершения этого празднования, — тихо ответил Нарсон.
Все кивнули с серьезным выражением лиц.
Нарсон огляделся, прежде чем его взгляд остановился на высоком и хорошо сложенном молодом человеке. Он подошел к молодому человеку с улыбкой и спросил: «Привет, дружище, а кто эта маленькая девочка танцует на сцене? Она определенно очаровательна».
— Вы здесь новенький? Вы даже этого не знаете? Она дочь владельца ресторана Мэми, — Молодой человек взглянул на Нарсона с легким пренебрежением, а затем повернулся и посмотрел на сцену.
Нарсон подавил свой гнев из-за того, что к нему относились с таким пренебрежением, и подтвердил: «Значит, ее отец является владельцем этого ресторана?»
— Нет, блин! Она его дочь, поэтому, конечно, он ее отец. Хватит задавать мне глупые вопросы, — молодой человек закатил глаза.
Нарсон медленно убрал кинжал в рукав и подавил желание отправить этого парня в загробную жизнь одним ударом. Он заставил себя улыбнуться и продолжил: «Владелец ресторана — отец-одиночка? Это тот мужчина, который раньше выступал на сцене? Где мать маленькой девочки?»
— Эй, ты же не пытаешься похитить Эми? — Выражение лица молодого человека сразу стало более осторожным, когда он повернулся к Нарсону с подозрением.
— Хе-хе… Конечно, нет, мне просто любопытно… — Нарсон усмехнулся с немного жестким выражением лица. Он снова начал крепко сжимать кинжал, спрятанный в его рукаве, в то время как другие Черные соколы также украдкой приближались со всех сторон.
— Хех, не бойся признать это; все здесь хотят похитить Эми, потому что она слишком очаровательна! — Молодой человек внезапно рассмеялся. Затем он с презрением покачал головой, оценив Нарсона и сказал: «Но ты должен просто забыть об этом. Посмотри на свою тощую фигуру; ты даже не выглядишь так, будто можешь победить Эми в драке, не говоря уже о ее отце».
Нарсон вздохнул с облегчением, когда снова убрал кинжал. В то же время он тайком сделал знак рукой, показывая всем остальным Черным соколам отступить.
Однако лицо Нарсона все еще оставалось довольно мрачным. Что имел в виду этот парень, когда сказал, что даже не сможет победить Эми? Эта мелочь выглядела так, как будто ей было не больше четырех лет, в то время как он был ветераном-убийцей 4-го уровня. Если бы не тот факт, что он был на задании, он бы уже зарезал этого дерзкого ублюдка, превратив его в швейцарский сыр!
— Хе-хе, да, она действительно очаровательна… — Несмотря на то, что Нарсон изо всех сил пытался подавить желание нанести удар молодому человеку, он все же заставил его застенчиво улыбнуться. Он повернулся, чтобы оценить человека, стоявшего у сцены, пытаясь найти хоть какое-то сходство с Алексом.
Однако все в нем было совершенно другим. Он был почти полной противоположностью Алекса.
Кроме того, была одна строка информации, которая неоднократно подчеркивалась в файлах, которые они имели на Алекса: Алекс был навсегда покалечен, и у него не было возможности когда-либо восстановиться!
Таким образом, для Алекса было бы невозможно стоять и ходить, как нормальный человек, как этот человек.
Это парень Алекс или нет? Нарсон был очень озадачен.
_______________________________________
Здесь можно глянуть танец: https://youtu.be/aZmtyZGgk_A
Глава 585. Что это за лунный пирог?
Мэг очень критически относился к системе после выпуска Сенбонзакура после Гокураку Джодо. В конце концов, он пытался продвигать китайскую музыку в этом альтернативном мире, но система, похоже, настаивала на том, чтобы превратить его в Вэйбо.
Но опять же, Эми и две девушки действительно выглядели великолепно, исполняя танец. Их изящные кимоно и замысловатые вееры порхали в воздухе, в то время как их деревянные башмаки стучали по поверхности сцены, поддерживая ритм, идеально синхронизированный с музыкой.
Это было самое блестящее исполнение танца Сенбонзакура, которое Мэг когда-либо видел. И хореография, и костюмы были воплощением совершенства.
Более того, по реакции зрителей под сценой он мог сказать, что они тоже были очарованы захватывающим танцем.
Мэг был очень горд и обрадован при виде уверенной улыбки на лице Эми. Робкая маленькая девочка с заниженной самооценкой постепенно приобретала уверенность и стала более сильной. Мэг наслаждался своим нынешним образом жизни, получая удовольствие от приготовления пищи, наблюдая, как растет Эми каждый день, и ему хотелось, чтобы эти дни длились вечно.
Внезапно Мэг почувствовал, что за ним наблюдают. Он уже привык к пристальному вниманию восхищенных клиентов, но внимание, которое он получил на этот раз, почему-то ощущалось немного по-другому. Как будто его осматривала группа хищников, и это было не очень хорошо.
Мэг тайком взглянул в толпу, но не смог найти никаких подозрительных фигур. Присутствовало около 2000 человек, и было явно непросто найти среди них группу подозрительных людей.
Может, я просто параноик? Мэг продолжал наслаждаться танцем, исполняемым на сцене, но он все же сделал себе мысленную пометку, чтобы оставаться в боевой готовности.
Музыка и крики зрителей разносились по всей площади Аден, привлекая внимание многих прохожих. Такое шумное торжество на площади Аден было не обычным явлением, и многие люди уже были привлечены к этой сцене.
В конце выступления Себонзакура трио Эми распахнуло свои веера и приняли финальную позу. Из-под сцены сразу же раздался взрыв хриплых криков и приветствий.
Грудь Ябемии быстро поднималась и опускалась, когда она смотрела на возбужденных зрителей. Она купалась в обращенных к ним аплодисментах, и на ее лице появилась радостная улыбка, когда вся ее нервозность полностью исчезла.
На лице Салли тоже была улыбка. Такое показное представление увеличивало ее риск разоблачения, но она не хотела упускать это волнующее чувство танца с Мией и Эми. Ответ толпы послужил еще одним подтверждением, чтобы подстегнуть их.
Эми также широко улыбалась. Она не думала, что такому количеству людей понравится ее танец, и это было очень хорошее чувство.
Мэг с улыбкой смотрел на сцену. Они заслужили все эти приветствия и аплодисменты. Только он знал, сколько труда и усилий они приложили для этого выступления. В некоторых случаях нужно было репетировать только одно танцевальное движение сотни раз, прежде чем оно было полностью освоено.
Свет постепенно потускнел, и крики зрителей постепенно стихли. Когда снова загорелся свет, Мэг снова появился в центре сцены. Он с улыбкой взял микрофон и сказал: «Этот прекрасный танец стал прекрасным началом нашего праздника. Я так ими горжусь. Обязательным элементом, который должен присутствовать во время праздника Луны, является лунный пирог. Сегодня я сделал много лунных пирогов для всех, и теперь вы можете выйти на сцену, чтобы взять их. Каждому человеку, в том числе детям, достанется по два лунных пирога. Я надеюсь, что каждый сможет выстроиться в очередь, и я гарантирую, что каждый получит свой лунный пирог».
— Это оно!
— Меня уже полчаса мучает этот аромат! Смогу ли я наконец попробовать это сейчас?
— Два на человека? Босс Мэг такой щедрый!
Сразу же раздался еще один взрыв аплодисментов. Многие из присутствующих пришли исключительно, чтобы отведать лунные пироги Мэга, и, наконец, они собирались исполнить это желание.
Постоять в очереди — это то, к чему привыкли постоянные клиенты ресторана Мэми. Таким образом, перед сценой быстро установили 16 очередей. Хотя очереди были очень длинными, в них не было ни малейшего хаоса, и никто не пытался опередить кого-либо.
— Есть восемь разных вкусов лунных пирогов, но из-за большого количества людей здесь я решил раздать их наугад. Надеюсь, всем нравятся мои лунные пироги, — улыбка появилась на лице Мэга, когда он посмотрел на ровные очереди. Было совершенно очевидно, что правила ресторана Мэми глубоко укоренились в сердцах каждого.
— Нет проблем! Все, что угодно, вкусно, если оно сделано вами, Босс Мэг!
Взрыв хриплого смеха поддержал это заявление.
Мэг, Ябемия, Салли, Сисиль, Лулу, Луна, Вивиан, Боур, Анна, Ребекка и мать Дафны отвечали за раздачу лунных пирогов.
Покупателям раздавали один лунный пирог за другим, и хотя лунные пироги были не очень большими, ни один из покупателей не был разочарован. Они знали, что еда Босса Мэга с лихвой восполнит недостаток количества безумно фантастическим качеством.
Более того, после того, как они стали свидетелем такого великолепного танца, никто больше не мог даже думать о плохом настроении.
— Хм! Этот лунный пирог из зеленой фасоли такой вкусный! Начинка сладкая и освежающая, а корочка роскошная и пикантная. Итак, это лунный пирог! Это невероятно!
— Моя начинка из яичного желтка самая лучшая! Несладкий яичный желток невероятно вкусен! Трудно представить, как цельный яичный желток может появиться в таком лунном пироге; это похоже на волшебство! После того, как вы откусите лунный пирог, начинка и корочка объединяются, создавая неповторимый вкус!
— У меня лунный пирог с беконом! У него действительно мясной вкус, и он очень маслянистый, но не жирный. Это идеальное сочетание мясного блюда и десерта; никакой другой вкус лунного пирога не может сравниться с этим!
— Разве лунные пироги не должны быть десертом? Каким же может быть лунный пирог со вкусом бекона? Посмотри на мой: это лунный пирог с кристальным сахаром. Я чувствую себя так, как будто после одного укуса меня окунули в банку с медом. Вот каким должен быть настоящий лунный пирог!
— У меня лунный пирог со снежной корочкой. Это действительно освежающе и бодро…
Все покупатели начали есть свои лунные пироги. Закончив их, они начали спорить друг с другом о том, кому подарили лунные пироги с лучшим вкусом. Ситуация была похожа на напряженные отношения между фракциями сладкого и соленого пудингов тофу, за исключением того, что на этот раз было восемь фракций, поэтому конфликт был намного более хаотичным.
— Меня не волнует, какой вкус у кого-то еще, и мне не интересно ни с кем спорить. Однако, Босс Мэг, я должен спросить у тебя вот что: лунный пирог какого вкуса я ем сейчас? Я прикусил его и почувствовал вкус семечек подсолнечника, арахиса и кунжута, а также двух других орехов или семян, которые я не могу идентифицировать. Что это за лунный пирог? — Громко спросил Харрисон.
Глава 586. Это он!
— Этот вкус должен быть очень сложным, не так ли?
— Должен быть! Я не могу себе представить, как в таком маленьком лунном пироге может быть столько начинки.
— Он еще и уродлив; эта штука даже не заслуживает того, чтобы называться лунным пирогом!
Лунный пирог с пятью семенами Харрисона привлек всеобщее внимание. Многие люди оборачивались, чтобы посмотреть на лунный пирог в его руке, и горели желанием подтвердить превосходство своих лунных пирогов над его.
Между тем, все люди, выстроившиеся в очередь за Харрисоном, были довольно обеспокоены, глядя на Мэга, который раздавал лунные пироги с пятью семенами. Они знали, что все, что приготовил Мэг, будет иметь приятный вкус, но как бы они ни думали об этом, лунный пирог, набитый пятью орехами и семенами, наверняка будет очень странным на вкус. Таким образом, многие люди уже начали перебираться в другую очередь.
— Это очень уникальная вещь в мире лунных пирогов; он известен как лунный пирог с пятью семенами. Вы можете быть обеспокоены тем, что слишком большое количество ингредиентов испортит вкус начинки, но я гарантирую вам, что сочетание вкусов очень заманчиво, — Мэг посмотрела на лунный пирог в руке Харрисона и с несколько неестественным выражением прочитал рекламный сценарий, который ему передала система. Затем он посмотрел на Харрисона с улыбкой и сказал: «Харрисон, поделись, пожалуйста, своим обзором лунного пирога с пятью семенами».
Харрисон откусил еще один большой кусок лунного пирога, прежде чем осторожно его прожевать. На его лице появилось блаженное выражение, и он сглотнул только после долгого жевания. Когда он открыл глаза, на его лице появилось выражение удивления и восторга, когда он сказал: «Когда я впервые попробовал, было немного странно, когда в мой рот одновременно проникает столько вкусов. Однако, тщательно смакуя второй кусок, я обнаружил, что все орехи и семена были запечены до очень хрустящей и роскошной формы. Все орехи и семена имеют свой уникальный вкус, и они вкуснее, чем все, что я пробовал раньше. Самое главное, что пять вкусов идеально сочетаются, создавая совершенно новый вкус, который неописуемо хорош!»
— Этот лунный пирог с пятью семенами должен быть лучшим среди восьми вкусов! Кто сказал, что начинка со слишком большим количеством ингредиентов не имеет хорошего вкуса? Разве Босс Мэг не специализируется на нарушении предвзятых правил и стигм? — Яростно крикнул Харрисон.
Люди в очереди к Мэгу, которые готовились сменить очередь, решили остаться после того, как услышали отзыв Харрисона. Все они повернулись, чтобы взглянуть на Мэга с новой уверенностью в глазах. Действительно, сильная сторона Мэга заключалась в его способности нарушать правила, но при этом создавать удивительные блюда. Этот, казалось бы, странный продукт может быть лучшим среди всех восьми вкусов. В конце концов, кто-то уже выступил в роли их лабораторной крысы, и он, похоже, полностью наслаждался лунным пирогом.
— Лунный пирог с пятью семенами — мусор! Это позор для всех лунных пирогов!
— Точно! Это даже не похоже на лунный пирог!
— Лунные пироги на самом деле следует разделить только на две категории: лунные пироги с пятью семенами и другие лунные пироги!
Все клиенты по-прежнему были вовлечены в жаркие споры, и прежде, чем все это осознали, спор о восьми фракциях был сведен к двум фракциям, одна из которых всеми силами осуждала лунный пирог с пятью семенами, в то время как другая защищала его своими жизнями.
История действительно любит повторяться. Похоже, лунный пирог с пятью семенами также стал самым спорным лунным пирогом даже в этом альтернативном мире. Мэг с улыбкой покачал головой, но не попытался остановить ссору. Конфликт между фракциями пудингов тофу уже привил всем хорошие привычки, так что они не стали бы фактически бороться за разные вкусы.
Ссора без какого-либо злого умысла действительно неплохо оживляла сцену, и казалось, что все прониклись духом лунного фестиваля.
— Босс Мэг, я возьму все лунные пироги Пылающего Легиона вместо них, — Саргерас с застенчивой улыбкой подошел к Мэгу.
— Конечно. Похоже, сегодня для вас был хороший день охоты, ребята, — Мэг улыбнулся, вложив в руки Саргераса 12 лунных пирогов. Киль и остальные стояли позади него с рюкзаками, которые казались заполненными, что указывало на успешную охоту.
— Это точно. Сегодня мы поймали много хороших зверьков и вернулись немного поздно. Мы волновались, что пропустим ужин, поэтому пришли сюда перед тем, как отправиться в союз наемников, но ужин все равно отменили. Похоже, сегодня у нас не будет жоуцзямо, — лицо Саргераса выглядело печальным, но в его голосе не было обвинительного оттенка.
Мэг кивнул демонам Пылающего Легиона в знак признания. Эти демоны изо дня в день рисковали своими жизнями, чтобы достичь своей мечты позволить всем своим собратьям есть жоуцзямо; они были настоящими героями своей расы.
— Очень хорошо, что мы все равно смогли съесть ваши лунные пироги. Если подумать, я не был дома несколько столетий, поэтому воспользуюсь этой возможностью, чтобы полюбоваться луной и вспомнить о своей родине, — Саргерас улыбнулся, унося лунные пироги. Все остальные члены Пылающего Легиона также улыбнулись Мэгу, прежде чем уйти вслед за Саргерасом.
Мэг продолжал раздавать своим клиентам лунные пироги. Он смотрел на улыбки на всех лицах, и широкая сияющая улыбка появилась на его собственном лице.
В этот момент к Мэгу подошла фигура. Он протянул руку и попросил: «Мне два лунных пирога с пятью семенами».
Это была пара рук, покрытых грубыми мозолями. Края его ладоней и пальцев были сильно покрыты мозолями от сжимания рукояток ножей и мечей. Эти мозоли были обычным явлением для любого трудолюбивого мечника.
Мэг дрогнул, услышав этот голос. Он посмотрел на человека с набором обычных черт, единственной отличительной чертой которого был шрам возле левого века.
Это он! Огромная волна шока захлестнула сердце Мэга. Он был очень важным человеком в воспоминаниях Алекса. До инцидента, произошедшего три года назад, этот человек защитил и отвез его в Город Хаоса, прежде чем купить ему это место.
Только один человек на всем континенте знал, куда пропал Мэг Алекс, и это был этот человек: Луи Норс.
— Пожалуйста, наслаждайтесь, — Мэг насильно подавил свои бурные эмоции и с улыбкой вручил Луи два лунных пирога.
— Я буду, — Луи тоже улыбнулся в ответ, хромая. Улыбка появилась на его лице, когда он внутренне подтвердил: Это он.
Мэг посмотрел на уходящую фигуру Луи, и в его сердце вспыхнул намек на сочувствие. В то же время он стал еще более настороженным.
Он заметил, что несколько глаз внимательно изучали его во время выступления, и одна из этих пар, скорее всего, принадлежала Луи. Что касается остальных, Мэг не был уверен.
Если люди в Роду заподозрят, что он все еще жив, то, возможно, они пошлют сюда кого-нибудь, чтобы попытаться найти его. Если так, то он был в большой опасности.
Он был человеком, к которому обратился Луи, и у него есть маленькая дочь-полуэльф. Этого было достаточно, чтобы многие люди стали подозревать его.
Мэг думал, что он держит ситуацию под контролем, но он не знал, что все уже было на грани развала.
— Мне тоже два лунных пирога, — Нарсон подошел к Мэгу и пристально посмотрел на его руки. Его брови сначала нахмурились, а потом расслабились, когда на лице появился намек на разочарование. Он принял лунные пироги от Мэга и медленно ушел.
Глава 587. Выступление великих заклинателей
Нарсон откусил свой лунный пирог и пошел прочь, и его шаги тут же прервались. Он смотрел на лунный пирог с недоверием в глазах, и чем больше он жевал, тем вкуснее становился вкус во рту. Такой восхитительный продукт был просто неотразим.
Как может этот лунный пирог быть таким вкусным?! Проглотив лунный пирог, Нарсон по-прежнему выглядел ошеломленным. Он не мог не откусить еще раз, и чем больше он ел, тем больше ему хотелось есть.
Наверняка даже повара из королевского дворца Империи Рот не смогут приготовить такую вкусную еду. На руках этого парня нет мозолей от обучения фехтованию, и у него даже нет шрамов. Похоже, он совершенно не похож на Алекса. Нарсон медленно ушел, подумав про себя: Самое главное, что Алекс не сможет стать шеф-поваром, и при этом он не сможет стать таким исключительным.
Однако лучше проверить это. Эта маленькая девочка-полуэльф как раз в подходящем возрасте; возможно, мне удастся получить от нее какую-нибудь полезную информацию. Нарсон взглянул на Эми, которая весело играла со своими маленькими друзьями, прежде чем скрыться в тени.
После того, как лунные пироги были розданы, все получили по два лунных пирога, и все лица стали радостными. Поедание лунных пирогов и наблюдение за луной с семьей и друзьями помогли им глубже понять элемент воссоединения празднования лунного фестиваля.
Однако конфликт между недавно созданными фракциями вкусов лунного пирога становился все более и более накаленным. Среди них фракция пяти семян, несомненно, была врагом общества, и они подверглись наибольшему насилию.
Однако у лунного пирога с пятью семенами была группа очень преданных защитников, которые защищали его своей жизнью.
Мэг посмотрел на оставшиеся в корзинах лунные пироги, затем на подарочные коробки, которые он приготовил ранее, и улыбнулся, когда снова вышел на сцену. «Все были довольны сегодняшними лунными пирогами?»
— Да!
— Эти лунные пироги были восхитительны! Я хочу еще. Босс Мэг, это новый продукт, который вы выпускаете? Смогу ли я заказать его в вашем ресторане завтра?
— Да, я тоже очень хочу еще!
Хор голосов, поддерживающих это мнение, сразу же раздался из-под сцены.
— Я рад, что все остались довольны лунными пирогами. Это не новый продукт, который я собираюсь выпускать. Я сделал это специально для фестиваля Луны в этом году. Если вы хотите еще, вам придется подождать до следующего года, — Мэг покачал головой в ответ, что было встречено хором удрученных вздохов. Он улыбнулся и продолжил: «Однако у меня есть возможность, которую я хотел бы представить всем. У меня есть эти подарочные коробки, наполненные восемью лунными пирогами в каждой, по одному каждого вкуса. Если кто-то хочет выйти на сцену и что-то исполнить, вы сможете забрать домой подарочную коробку лунных пирогов, чтобы поделиться с семьей и друзьями».
У всех покупателей загорелись глаза. Подарочная коробка, наполненная лунными пирогами каждого вкуса, была очень заманчивой перспективой, но выступление на сцене перед таким большим количеством людей было довольно сложной и чуждой задачей. Было очень нервно исполнить что-то перед 2000 людьми.
— Босс, эти лунные пироги такие вкусные. Как насчет выступления? — Мондо повернулся к Саргерасу с надеждой на лице.
— Я думаю, это хорошая идея. Для меня пары штук маловато, — Киль согласно кивнул вместе со всеми другими демонами лавы.
— Что мы будем исполнять? Я хорош в бою, но что я буду делать на сцене? Танцевать? Если кто-то из вас умеет танцевать, то вперед, — Саргераса тоже очень соблазнила предложенная награда, но он знал свои ограничения.
— Это…
Услышав это, все демоны замолчали. Действительно, все они были очень искусны в охоте и сражениях, но танцевать на сцене было не в их силах.
— Если никто не хочет идти, я возьму на себя инициативу, — голос Крассу прозвучал, когда он вышел на сцену со своим посохом.
— Великий заклинатель Крассу!
— Я никогда раньше не видел выступления великих заклинателей. Как и ожидалось, прийти сюда сегодня вечером действительно того стоило!
— А что собирается исполнить мастер Крассу? Танец?
Все сразу взорвались. Никто не ожидал, что Крассу выйдет на сцену первым. Это было представление, которого с нетерпением ждали.
— Мастер Крассу? Почему он здесь? — Луи был немного озадачен, глядя на Крассу. Этот легендарный заклинатель был очень известной фигурой в Империи Рот. Более того, его стиль ближнего боя и храбрость в бою привлекли к нему множество поклонников даже среди рыцарей.
— Великий заклинатель Крассу! — Нарсон тоже был ошеломлен, увидев Крассу. Среди Черных соколов не было недостатка в заклинателях Магической Башни. Таким образом, он довольно много знал о Крассу. Он был великим заклинателем, некогда стоявшим на вершине волшебного мира во всей Империи Рот. Кто бы мог подумать, что он будет присутствовать на торжестве сегодня вечером? Кроме того, он выступал на сцене только из-за коробки лунных пирогов? Если бы люди в Роду услышали об этом, их челюсти упали бы на землю!
Есть ли у этого владельца ресторана какое-то сильное прошлое? Нарсон повернулся, чтобы оценить Мэга с нерешительным и настороженным выражением лица.
— Мой мастер очень силен; его выступление должно быть действительно хорошим, — Эми играла со своими маленькими друзьями, но сразу же обратила внимание на Крассу, когда он вышел на сцену.
Услышав это, у всех ее подруг загорелись глаза. Они также повернулись к Крассу с пытливым светом в глазах, гадая, что он собирается делать.
— Я не такой хороший танцор, как Маленькая Эми, но кое-что знаю о магии, — Крассу улыбнулся, осторожно подняв правую руку. Красновато-золотой огненный шар поднялся в небо, как золотое яйцо, а затем раскололся, и изнутри появился миниатюрный пылающий феникс.
Феникс пару раз облетел Крассу, затем взмахнул крыльями и поднялся в небо. Его размер начал резко увеличиваться, когда он распахнул свои гибкие и величественные крылья. Красновато-золотой свет начал мерцать вдоль его длинного хвоста, и он в мгновение ока расширился, превратившись в феникса длиной около пяти или шести метров. Он взлетел высоко в небо, затем резко упал, пока не оказался менее чем в метре от людей внизу, прежде чем снова подняться в небо. Волна палящего зноя поднялась, все снова залились хриплыми возгласами, создавая радостную атмосферу.
Глава 588. Пожалуйста, начните свое выступление
— Ваааа! Это было потрясающе!
— Так вот на что способен великий заклинатель. Удивительно!
— Даже я хочу научиться магии прямо сейчас! Как будто этот феникс живой; это невероятно!
Все клиенты смотрели в небо, когда феникс выполнял все виды сложных и потрясающих фигур высшего пилотажа.
— Это потрясающе… — Джессика широко открыла рот. Затем она повернулась к Эми с любопытным выражением лица и спросила: «Эми, ты тоже можешь наложить такое потрясающее заклинание?»
— Я пока не могу вызвать большую красную птицу, но Учитель сказал мне, что он научит меня в будущем. Я покажу ее тебе, когда овладею ей, — Эми в ответ покачала головой, но выражение ее лица было полным уверенности.
— Я верю в тебя, Эми, — Джессика серьезно кивнула. Она также полностью доверяла Эми.
— Хм, хороший трюк для вечеринки, — Уриен холодно хмыкнул. Он нежно взмахнул своей черной палочкой в воздухе, и над ним появился гигантский ледяной дракон более 10 метров в длину, казалось бы, из воздуха. Дракон расправил крылья и бросился к фениксу, унося порывы морозного ветра, заставлявшие наблюдателей бесконтрольно дрожать.
— Я надеялся, что ты это сделаешь! — Крассу нисколько не волновался, размахивая посохом в воздухе. Феникс также резко вырос, увеличившись до 10 метров в длину. Он издал громкий резкий крик, ринувшись прямо на гигантского ледяного дракона.
Серебряный ледяной дракон и опаляющий красный феникс вступили в схватку на высоте нескольких десятков метров. В результате их столкновения все небо превратилось в огромное пространство красного и серебряного.
Все посетители внизу сцены смотрели с открытыми ртами в трепете и изумлении.
Брендли и персонал Серого Храма тоже смотрели издалека с напряженными лицами. Эти два разрушительно могущественных смутьяна наконец-то успокоились, и они думали, что празднование лунного фестиваля пройдет в мире и гармонии, но кто бы мог подумать, что они внезапно снова столкнутся? Им оставалось только надеяться, что у них двоих будет лишь легкий спарринг, а не полномасштабная битва. Иначе никто не сможет контролировать ситуацию.
Как только феникс и гигантский дракон собирались столкнуться, они оба одновременно слегка уклонились в сторону, и их крылья царапнули друг друга. Огонь и лед разлетелись по воздуху, создав ослепительный свет.
Искры возвестили начало настоящей битвы. Гигантский дракон и феникс, казалось, танцевали в небе, сталкиваясь друг с другом снова и снова. Сверкающие огни вспыхивали при каждом столкновении, когда два массивных существа выполняли в воздухе все типы очень сложных маневров. Казалось, это была настоящая битва между гигантским драконом и фениксом, и все зрители внизу были полностью очарованы.
Во время столкновений всем был продемонстрирован образцовый магический контроль, которым обладал великий заклинатель. Крассу и Уриен действительно были самыми могущественными заклинателями огня и льда соответственно. Это были просто заклинания, которые они использовали для развлечения, но они уже были далеко за пределами того, на что были способны другие присутствующие.
— Похоже, это всего лишь спарринг. Нет необходимости вызывать подкрепление, — Брендли вздохнул с облегчением, придя к такому выводу.
Мэг также вздохнул с облегчением, стоя у сцены. Отношения между этими двумя соперниками в последнее время были относительно гармоничными, и они вместе работали над созданием палочки для Эми. Тем не менее, истоки их вражды можно проследить на сотню лет назад, и они были похожи на спящие вулканы, которые могли извергнуться в любой момент. К счастью, казалось, что они только хвастались своими навыками, а не участвовали в серьезной битве, так что не было повода для беспокойства.
Феникс и гигантский дракон в последний раз столкнулись в воздухе перед тем, как взорваться раскаленным красным пламенем и серебряными кристаллами льда. Как будто кто-то выпустил сразу много фейерверков, и эффектное зрелище осветило ночное небо.
— Хммм! — Крассу и Уриен холодно хмыкнули. Ни один из них не хотел признавать поражение, но и не собирался продолжать.
— Это было невероятно! Подумать только, я только что стал свидетелем битвы между двумя великими заклинателями 10-го уровня; Я могу хвастаться этим всю оставшуюся жизнь!
Под сценой сразу же раздался взрыв хриплых возгласов. Чудесная схватка между двумя великими заклинателями зажгла всю сцену.
— Мастер Крассу и мастер Уриен настолько могущественны, — Эми смотрела с благоговейным выражением лица, гадая, когда же она станет такой же могущественной, как они.
— Спасибо, мастер Крассу и мастер Уриен, за это захватывающее зрелище. Пожалуйста, примите эти две подарочные коробки лунных пирогов, — Мэг с улыбкой на лице подошел к Крассу и Уриену, неся две подарочные коробки.
— Я хочу только лунные пироги со вкусом бекона. Больше ничего мне не давай, — Крассу покачал головой при виде подарочных коробок в руках Мэга, в которых было восемь различных вкусов лунных пирогов.
— Я хочу только сладкие пироги из бобовой пасты; больше ничего мне не давай, — Уриен также последовал примеру Крассу, когда он повернулся к Крассу с намеком на насмешку в глазах.
— Хорошо, я заменю все остальные, — Мэг кивнул и сделал, как ему сказали.
После того, как Крассу и Уриен приняли подарочные коробки с лунными пирогами, вся сцена снова замолчала. Такое великолепное выступление стало прецедентом, и даже те, кто намеревался выйти на сцену, были слишком смущены, чтобы сделать это.
Как раз в этот момент раздался грубый гудящий голос. «Босс Мэг, мы можем еще танцевать?»
Все обернулись, только чтобы обнаружить, что это Саргерас обратился с просьбой, и все были несколько озадачены.
— Конечно, вы можете, — Мэг тоже был немного удивлен. Он не думал, что Саргерас первым нарушит молчание. Ему также было интересно, какой танец они собираются исполнить. От одной мысли о шести могучих лавовых демонах, танцующих на сцене, по его спине пробежал холодок.
— Хорошо, тогда мы сделаем все возможное, — Саргерас с застенчивой улыбкой потер лысую голову, пока шел к сцене. Киль, Мондо и другие тоже сложили рюкзаки и последовали за Саргерасом, склонив головы, как будто были слегка смущены.
— Какой танец собираешься исполнить? — Спросил Мэг. Всем зрителям тоже было очень интересно услышать ответ на этот вопрос.
В конце концов, какой танец могли исполнить шесть демонов лавы?
— Я тоже не знаю, что мы собираемся исполнить, — ответил Саргерас с извиняющейся улыбкой.
— Эээ… — Мэг не знал, что делать с этим ответом. «Хорошо, пожалуйста, начните свое выступление». Мэг кивнул и покинул сцену. Сверху на них светили два прожектора.
— Ха!
Саргерас шагнул вперед и издал громкий рев. Выражение его лица стало серьезным и почтительным, когда он медленно поднял правую руку. Шар красновато-золотого пламени поднялся из его руки, как будто он нес факел. Пламя спустилось вниз по его рукам, осветив серию красновато-золотых лавовых жил на его теле. В мгновение ока он превратился в огненного голема.
Глава 589. Если я не пойду в ад
— Ха!
Демоны лавы позади Саргераса также взревели в унисон с тем же благоговением на лицах. Они раскинули руки, и то же самое красновато-золотое пламя появилось на их телах, воспламеняя прожилки лавы, которые текли по их крепким телам.
Саргерас крепко сжал кулак, и пламя погасло. Затем он повел демонов лавы на круговой марш по сцене. Их движения нельзя было назвать изящными или элегантными, но они были удивительно синхронизированы, а их благоговейные выражения лиц создавали впечатление, будто они выполняли важный ритуал или церемонию, а не танец.
Глаза Мэга загорелись, когда он выключил два прожектора. Красновато-золотое пламя освещало всю сцену, а демоны лавы источали мощную палящую ауру. Их благоговейные выражения лиц и мощные движения заставляли их казаться, будто они проводят ритуал вокруг края вулкана.
— Это огненный ритуальный танец демонов лавы. Я не думал, что когда-нибудь увижу это снова, — намек на удивление, смешанный с меланхолией, появился на лице Крассу, когда он посмотрел на лавовых демонов.
— Как-то кажется, что я являюсь свидетелем чего-то совершенно священного, — заметил молодой человек.
— Вы правы, и они выглядят так круто, танцуя в темноте. Сначала было немного страшно, но сейчас я действительно впечатлена! — Взволнованно воскликнула молодая девушка.
— Скорее всего, это скорее ритуал, чем танец, — прошептал пожилой мужчина, явно недовольный суматохой, которую создавали молодые люди.
Такой потрясающий танец заслуживает хорошей фоновой музыки… Мэг подумал про себя, прежде чем его осенило. Его глаза внезапно загорелись, когда он проинструктировал: «Система, сыграй «Если я не пойду в ад»!»
Заиграла напряженная и динамичная музыка. Саргерас сначала запнулся, услышав это, но затем его глаза постепенно загорелись. Эта музыка очень подходила для их танца, и он сразу влюбился в нее. Давным-давно у лавовых демонов были музыканты, которые выступали во время их ритуалов, но все они со временем исчезли, и их навыки не передавались по наследству. Таким образом, он был очень счастлив иметь такую подходящую фоновую музыку, дополняющую их танец.
Все остальные демоны также обладали похожими выражениями лица, поскольку они привыкли к новому ритму, соответствующему музыке. Под управлением ритма музыки их шаги стали еще точнее и синхроннее, чем раньше. В результате их сценическое присутствие также значительно улучшилось, создавая для зрителей изумительное зрелище.
— Как и ожидалось, ритуальный танец Пылающего Легиона в сочетании с этой фоновой музыкой создает отличную комбинацию, — Мэг кивнул с довольным выражением лица. Оказалось, что его эксперимент увенчался оглушительным успехом.
Благодаря новой фоновой музыке Пылающий Легион сразу же смог разжечь атмосферу. Многие из зрителей начали раскачиваться вместе с музыкой, глядя на них, очарованные ритмичным ритуальным танцем демонов лавы.
— Ха! Ха! Ха! Ха!
Фоновая музыка подошла к концу, и Саргерас поднял правый кулак, взревев: «Пылающий Легион!»
Демоны лавы в унисон подняли руки и закричали: «За Жоуцзямо!»
В толпе воцарилась тишина, и все разразились хриплым смехом и аплодисментами. Все были ошеломлены мощным танцем, свидетелями которого они стали, но последние слова их весьма позабавили.
— Это было очень зрелищное выступление. Увидев, что вы все танцевали в составе группы, вы можете получить две подарочные коробки лунных пирогов. Вы можете выбрать любой вкус, — на лице Мэга также была улыбка. Несмотря на то, что он слышал те же слова, повторяющиеся много раз, его все равно поражало желание смеяться каждый раз, когда он это слышал.
— Хе-хе, — на лице Саргераса застенчивая улыбка, когда он смущенно потер руки. Киль, Мондо и другие тоже имели похожие выражения.
— Босс Мэг, что это за песня, которую ты только что сыграл? Моя кровь закипала, когда я это услышал. Было бы здорово, если бы у нас была эта музыка каждый раз, когда мы исполняем наш огненный ритуальный танец. Наши братья тоже были бы очень рады это услышать, — Саргераса и других очень заинтересовало название песни. Добавление музыки полностью подняло их танец на другой уровень, как если бы оно вложило душу и цель в ритуал. Это было прекрасное чувство.
— Песня называется «Если я не пойду в ад». Если вы хотите сыграть эту песню во время своего огненного ритуального танца, вы можете прийти ко мне, и я одолжу вам свой музыкальный инструмент. Все, что вам нужно сделать, это проиграть песню в цикле, — ответил Мэг с улыбкой. Он не думал, что эти лавовые демоны зацепятся за песню.
— Хорошо, заранее спасибо, Босс Мэг, — Саргерас с улыбкой кивнул, прежде чем уйти с демонами лавы.
После выступления Пылающего Легиона все клиенты хотели выступить. С подарочной коробкой из восьми лунных пирогов по их выбору, доступной в качестве стимула, многие клиенты начали выходить на сцену.
Некоторые исполняли магические заклинания, некоторые исполняли акробатические трюки, а некоторые даже просто устраивали любовно-голубиное шоу... Одно из последних выступлений было исполнено Сисиль и Лулу, и их приветствовали хором свиста от всех одиночек, когда они сошли со сцены со своим призом в виде лунных пирогов.
Вскоре все подарочные коробки были розданы, и все оставшиеся лунные пироги были розданы. Трио Эми к тому моменту уже переоделось в ципао, и они исполнили танец «Весна здесь», чтобы завершить празднование.
Все зрители восторженно аплодировали после выступления и начали уходить после того, как Мэг объявил о завершении празднования фестиваля.
Все ушли с радостными улыбками на лицах. Представления, свидетелями которых они были сегодня, возможно, не были исполнены профессиональными артистами, но они каким-то образом обладали гораздо большей развлекательной ценностью. Кроме того, каждый мог попробовать вкусные лунные пироги, что сделало празднование этого лунного фестиваля очень запоминающимся событием.
— Мамочка, мамочка, а завтра будет праздник Луны? — Маленький мальчик смотрел на маму с нетерпением в глазах.
— Босс Мэг сказал, что лунный фестиваль — это ежегодный фестиваль, поэтому нам придется подождать следующего раза до следующего года, — молодая девушка с улыбкой похлопала мальчика по голове.
— Хорошо, тогда… — Маленький мальчик был довольно разочарован, но вскоре его глаза снова загорелись, когда он сказал: «Тогда мне просто придется подождать до фестиваля луны в следующем году. Я все еще хочу съесть восхитительные лунные пироги, и я хочу выступить на сцене в следующем году!»
Услышав это, на лицах окружающих появились доброжелательные улыбки. Слова маленького мальчика отозвались эхом мыслей в сердцах всех. Несмотря на то, что лунный фестиваль был для них чуждым, он глубоко укоренился в их сердцах после этого впечатляющего празднования. Кроме того, можно было попробовать восхитительные лунные пироги, и все не могли не с нетерпением ждать следующего года.
— Спасибо за ваши усилия, все. Вот несколько лунных пирогов, которые я приготовил для всех вас. Вы можете забрать их домой и поделиться ими со своей семьей и друзьями, — после того, как Салли прибралась после празднования, Мэг принес еще одну большую корзину лунных пирогов и раздал их Сисиль, Лулу и остальным.
___________________________________
Надеюсь, это она. Она была найдена гугл поиском китайского названия, и это намного лучше, чем поиск по-английски. Видео не для детей. https://v.qq.com/x/page/j056257nnbi.html
Глава 590. Надоедливые крысы все-таки пришли
— Отец, сегодня праздник луны, поэтому луна самая яркая и круглая. Мама, должно быть, видела наш праздник и видела, как мы ели восхитительные лунные пироги, верно? — У входа в ресторан Эми лежала в объятиях Мэга и смотрела на луну, пока Мэг сидел на лестнице.
Все их друзья ушли, и все стихло, но яркая луна все еще висела высоко в небе.
— Конечно. Она должна была видеть очаровательный танец Эми и видела, как мы ели восхитительные лунные пироги, — Мэг кивнул в ответ.
Эми обхватила руками рот и закричала на луну: «Мама! Это я, Эми! Я очень скучаю по тебе!»
Мэг посмотрел на Эми, и его сердце забилось от сочувствия.
— Лунные пироги действительно очень вкусные; Отец сделал лунные пироги из луны. Жалко, что ты не можешь их попробовать, но ты можешь посмотреть, как я их ем, — Эми внезапно вытащила лунный пирог из зеленой фасоли из кармана и сняла оберточную бумагу, прежде чем откусить. Она радостно жевала перед тем, как проглотить, и подняла лунный пирог высоко над головой. Улыбка появилась на ее лице, когда она сказала: «Смотри, это действительно супер вкусно! Когда-нибудь мы закончим есть всю луну, а затем придем тебе на помощь!»
Печаль в сердце Мэга была смыта забавными словами Эми, когда он разразился смехом. Он похлопал Эми по головке и сказал: «Тогда тебе придется много работать, Эми. Луна может показаться не очень большой, но на самом деле она даже больше, чем Город Хаоса».
— В самом деле? — Глаза Эми расширились от недоверия, когда она посмотрела на Мэга. Затем она посмотрела на свой лунный пирог и сравнила его с луной, сказав: «Но, отец, посмотри, луна такого же размера, как мой лунный пирог! Я могу съесть половину за один укус».
— Ну, это похоже на то, как когда человек стоит далеко от тебя, он выглядит очень крошечным, но он намного больше, когда он стоит прямо перед тобой. Это иллюзия, вызванная расстоянием. Луна находится очень, очень далеко от нас, поэтому кажется, что она такого же размера, как твой лунный пирог, но на самом деле она чрезвычайно большая, — терпеливо объяснил Мэг.
— О… — Эми кивнула, хотя выражение ее лица указывало на то, что она действительно не понимала. Она откусила еще от лунного пирога и восхищенно вздохнула, глядя на луну. «Я тоже хочу жить на Луне».
— Почему? — Мэг был озадачен.
— В таком случае, если я когда-нибудь проголодаюсь, я могу просто лечь на землю и откусить луну. Это должно быть действительно вкусно! — Эми посмотрела на луну ярким взглядом.
Образ Эми, откусывающего кусок луны, возник в голове Мэга, и он не мог не усмехнуться. Однако он не продолжил свой урок естествознания. Детское сердце нужно беречь, а не сокрушать научными фактами. (п\п всем же известно, что луна сделана из сыра...)
— Отец, расскажи мне историю. Я хочу послушать сегодня историю с мамой, — Эми повернулась и посмотрела на Мэга.
— Конечно. Сегодня праздник Луны, поэтому я расскажу тебе историю «Чанъэ, летящюю на Луну», — ответил Мэг с улыбкой.
— Ура! — Эми была в приподнятом настроении, когда она устроилась в более удобном положении, уютно устроившись в руках Мэга, прежде чем взглянуть на него с нетерпением в глазах.
Улыбка появилась на лице Мэга, когда он начал рассказывать историю. «Давным-давно на небе было 10 солнц…»
История Чанъэ, летящюю на Луну, рассказывалась Мэгу его бабушкой бесчисленное количество раз в детстве. Она рассказывала ему эту историю почти на каждом лунном фестивале, и даже будучи молодым человеком старше 20 лет, Мэг все равно обращал внимание и слушал ее рассказ.
Эта очаровательная старуха уже забыла имена многих людей из-за своего слабоумия, но она все еще помнила, как готовить пироги из османтуса, которые ее внук любил больше всего, и старалась готовить для него несколько штук каждый лунный праздник.
Во время первого лунного фестиваля после того, как его бабушка скончалась, Мэг не слышал эту историю и не мог спать всю ночь. Ему казалось, что в его сердце не хватает чего-то незаменимого.
Однако, рассказывая историю Эми, он чувствовал себя так, как будто вернулся в тот маленький дворик, в котором провел свое детство. Он чувствовал себя так, словно доброжелательная старуха вернулась и рассказала ему эту давнюю историю. Это было чувство наследственности. Он установил связь между тремя поколениями людей, которые вышли за пределы пространства и времени. В этот момент дыра в сердце Мэга заполнилась.
Мэг продолжал рассказывать историю мягким голосом. «Чанъэ приняла таблетку бессмертия и поднялась в небо, пока не взлетела на луну…»
— А потом... Она съела луну? — Спросила Эми.
— Почему ты так думаешь? — С улыбкой спросил Мэг.
— Потому что на Луне иногда не хватает кусочка, и этот кусок постепенно становится все больше и больше, пока почти все не будет съедено. Затем потребуется некоторое время, чтобы она вернулась к исходному размеру. После этого Чанъэ, должно быть, возвращается на Луну и снова начинает есть ее. Хорошо, что Луна может восстановиться. Иначе у нас даже не было бы луны, — серьезно проанализировала Эми.
— Э… — Мэг не ответил на это. Объяснить лунный цикл таким уникальным способом было непростой задачей. Как и ожидалось от такого маленького гурмана, как она.
— Она даже может съесть такую большую луну, так что это должно быть супер вкусно. Когда мы найдем маму, я тоже хочу съесть луну… Съесть… Луну… — Пробормотала Эми, заснув на руках Мэга.
— Луна... Луна... Я съем тебя... — Мэг не мог не улыбнуться при виде Эми, причмокивающей во сне. Он взглянул в небо и обнаружил, что половина луны уже была скрыта темными облаками. Кажется, что ночью будет дождь.
Он поднялся на ноги с Эми на руках и уже собирался войти в ресторан, когда заметил кого-то позади себя и снова обернулся.
Из площади появилась фигура и, хромая, направилась к Мэгу. Несмотря на хромоту, он шел довольно быстро и вскоре подошел к входу в ресторан. Он улыбнулся Мэгу и сказал: «Лунные пироги были действительно восхитительны. Смогу ли я купить у вас коробку? Я бы хотел иметь возможность принести коробку своим детям».
— Конечно, это не проблема, но мне нужно время, чтобы приготовить лунные пироги, так что заходи и присаживайся, — Мэг украдкой взглянул на густую растительность поблизости, прежде чем быстро отвести взгляд. Он кивнул Луи и открыл дверь, обязательно просматривая глазами нескольких прохожих на улице, прежде чем войти.
Луи тоже понял, что что-то не так, но все равно спокойно последовал за Мэгом в ресторан.
— Я отнесу Эми наверх и сначала уложу ее. Не стесняйся, можешь сидеть где угодно. Похоже, надоедливые крысы все-таки пришли, — заметил Мэг, неся Эми по лестнице.
_________________________________________
Чанъэ съедает таблетку бессмертия, предназначавшийся для её мужа, и её уносит на Луну, где с той поры она обречена жить практически в полном одиночестве.
Глава 591. Всегда приятно выпить перед тем, как убить
Раздался приглушенный раскат грома, когда с неба пошел дождь.
Прохожие на улицах начали идти быстрее, и большинство из них ныряли в близлежащие магазины, чтобы на время избежать дождя, тем самым создавая ценный приток покупателей в магазины, которые все еще были открыты этой поздней ночью.
Возле ресторана Мэми, на вершине большого дерева на площади, Бертли был полностью одет в черное, стоя на ветке, совершенно неподвижно. Он позволил дождевой воде омывать свое тело, продолжая пристально смотреть на ресторан.
Место, где он находился, было слепым пятном, поэтому он понятия не имел, что происходит в ресторане.
После короткого колебания он медленно соскользнул с дерева и низко пригнулся, пройдя через кусты. К счастью, шум дождевых капель заглушил слабые звуки его движения.
Когда он подошел к ресторану Мэми, его сердце начало сжиматься от нервов. Это был первый раз, когда такое чувство захлестнуло его сердце с тех пор, как он получил задание шпионить за Луи.
Почему Луи посещает этот ресторан после того, как все ушли? Неужели он здесь только для того, чтобы купить коробку лунных пирогов для своих детей, или у них обоих есть какая-то тайна? Могли ли они оба каким-то образом быть связаны с инцидентом трехлетней давности? С учетом этого дыхание Бертли стало учащаться.
Он следил за Луи более девяти месяцев и в процессе очень хорошо понял его привычки и распорядок дня. Таким образом, он знал, что действия Луи сегодня были немного ненормальными, и он не мог не стать подозрительным.
Бертли мало что знал об инциденте, произошедшем три года назад, но он знал, кто такой Алекс, и знал, какую награду он получит, если найдет и убьет Алекса. Ему были бы даны богатство и власть, которые он никак не мог бы получить иначе. Это было то, что лидер Гепардов сказал ему лично перед его отправкой.
Конечно, если бы он вернулся и доложил эту информацию, он также был бы щедро вознагражден, но по сравнению с наградой за убийство Алекса, первый вариант совершенно бледнел в своей незначительности.
В этом мире было бесчисленное количество людей, которые хотели сделать себе имя, убив Алекса.
Он был рыцарем номер один в Империи Рот и когда-то стоял на вершине континента. Даже несмотря на то, что он превратился в калеку, его убийство все равно было бы грандиозным достижением, которое позволило бы записать имя убийцы в учебники истории.
Бертли тоже был одним из таких людей. С его способностями ему было бы очень трудно перейти на 5-й уровень при жизни. Даже среди Гепардов он был ниже среднего по уровню силы, и ему суждено было быть никем до конца своей жизни, выполняя монотонные миссии наблюдения, подобные этой, день за днем.
Он вышел из трущоб в западном регионе Империи Рот и видел много ужасных вещей. Он знал, как изнурительно жить на помойках и в дождевой воде, поэтому поднимался по служебной лестнице любым возможным способом. Он вступил в армию и делал такие вещи, как удары в спину своим товарищам, чтобы принимать их похвалы на себя. Его мечтой было когда-нибудь подняться до высшего сословия в Империи Рот.
Однако постепенно он обнаружил, что для достижения этой цели власть или статус были необходимы. Учитывая его способности и прошлое обитателя трущоб, он никак не мог осуществить свою мечту.
Между тем, Алекс присоединился к армии почти одновременно с ним, но был награжден королем эмблемой империи, а также огромным поместьем в центре восточной части города всего через три года.
Бог всегда такой несправедливый. В любом случае эти люди были потомками больших семей, но все же они обладают необычайным талантом. Их ищут бесчисленные красавицы и почитают массы. Такие люди, как он, действительно заслуживают смерти… Бертли положил руку на кинжал, висевший у него на поясе. Мимо промелькнула молния, осветив его искаженное зловещее лицо.
Черные соколы прятались от дождя под навесом перед кузницей Мобая, из-за чего они казались обычными прохожими, пытающимися избежать дождя.
Худой мужчина подошел к Нарсону и прошептал: «Руководитель группы, мы уже собрали некоторую информацию: владельца ресторана зовут Мэг, а эта маленькая девочка-полуэльф — его дочь Эми. Никто не знает его прошлое. Все, что они знают, это то, что он открыл здесь этот ресторан более месяца назад, и вскоре их дела пошли в гору. Все клиенты называют его кулинарным гением».
— Мэг? — Брови Нарсона нахмурились. Это имя как-то показалось ему знакомым. Внезапно ему в голову пришла мысль, и его пульс стал учащаться.
Имя Алекса было широко известно на всем континенте, но лишь очень немногие люди знали, что Алекс — это всего лишь его фамилия. Он происходил из большой семьи со славной историей, которая несколько столетий защищала границы империи.
Около дюжины лет назад Алекс заявил о себе миру, совершив серию, казалось бы, невозможных военных подвигов на юго-западной границе Империи Рот. Затем он стал известен тем, что убивал демонов и злых драконов. Поскольку имя «Алекс» становилось все более популярным и широко известным, все считали, что это его имя.
Однако его настоящее имя было Мэг Алекс.
Нарсон знал это, так как перед отъездом из Роду внимательно прочитал все файлы на Алекса. Фактически, он запомнил большую часть информации из этих файлов.
Это была его привычка и основное требование для Черного сокола.
Маленькая девочка-полуэльф, которая была подходящего возраста, дуэт отца и дочери с загадочным прошлым, и мужчина, имевшим то же имя, что и Алекс. Оказалось, что молния ударила трижды, поэтому было очень трудно поверить, что все это было простым совпадением.
Вокруг Мэга все еще оставалось много противоречий, которые было трудно объяснить, но этой информации было достаточно, чтобы Нарсон сделал ставку. Если этим владельцем ресторана действительно был Алекс, то его поимка подняла бы Нарсона на непредвиденные высоты.
Если бы он не был Алексом, то он просто ложно убил бы владельца ресторана. У них было много способов сбежать из Города Хаоса, и они определенно не оставили бы никаких доказательств, указывающих на Черных соколов.
— Убейте этого хозяина ресторана, а затем схватите живьем ту маленькую девочку. После этого разделитесь и немедленно покиньте Город Хаоса, — приказал Нарсон.
— Руководитель группы, он действительно Алекс? — Худой мужчина недоуменно посмотрел на Нарсона и спросил: «Как Алекс мог стать шеф-поваром и управлять рестораном в Городе Хаоса?»
У других Черных соколов также были похожие выражения лица. В частности, после дегустации восхитительных лунных пирогов, которые раздавали на праздновании фестиваля луны, им было очень трудно установить связь между этим человеком и Алексом.
— Это приказ, которому вы должны следовать. Здесь, в Городе Хаоса, я верховный главнокомандующий Черных соколов, — выражение лица Нарсона стало довольно серьезным, когда он приказал: «Разойдитесь и окружите ресторан. Как только этот хромой посетитель уйдет, мы начнем нашу операцию».
— Да, — остальные Черные соколы кивнули в унисон.
— Мне жаль; похоже, я создаю тебе проблемы, — извиняющимся тоном сказал Луи.
— Это верно; в любом случае ты всегда не обращал внимания на шпионов на своем хвосте, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он поставил на стол большую пинту пива и, улыбаясь, спросил: «Хочешь выпить?»
— Конечно; всегда приятно выпить перед тем, как убить, — улыбка также появилась на лице Луи, когда он, хромая, подошел к Мэгу.
Глава 592. Убивать в пьяном виде не так приятно
Дождь становился все сильнее и сильнее, брызгая на стекла от пола до потолка и создавая красивые следы под светом.
Двое мужчин сидели друг напротив друга, перед каждым стояло по большому стакану пива, и они молча смотрели друг на друга.
Луи улыбнулся и первым нарушил тишину. «Бьюсь об заклад, никто на всем континенте не поверит, что Алекс стал шеф-поваром, не говоря уже о том, чтобы он мог приготовить самые вкусные лунные пироги в этом мире».
— Так же, как никто не поверит, что кошмар всей расы орков станет торговцем, — Мэг усмехнулся в ответ.
— А что я могу сделать? У меня сейчас хромая нога, так что я буду только тащить назад наших товарищей на поле боя. Но я не умер, так что я должен максимально использовать свою жизнь. В противном случае твои усилия спасти меня от этих орков были бы напрасны, — Луи кивнул с улыбкой.
— Действительно, мы все должны стараться максимально использовать свою жизнь. Я считаю, что готовить сейчас довольно интересно, поэтому я стал шеф-поваром. Твои усилия спасти меня от Роду тоже не пропали даром, — Мэг тоже кивнул в ответ.
— Проработав торговцем последние несколько лет, я обнаружил, что все еще лучше умею убивать людей и больше заинтересован в этом, — Луи положил руку на рукоять длинной сабли, свисавшей с его талии. Мэг видел, что на рукояти остались глубокие отпечатки пальцев, что наводит на мысль о том, что лезвие часто использовалось.
— Я действительно чувствую, что готовить сейчас немного интереснее, чем убивать, — Мэг недовольно покачал головой.
Луи был несколько озадачен этим ответом. Он посмотрел в глаза Мэга и обнаружил, что они были намного мягче, чем были в прошлом.
— Твоя дочь очень очаровательна; она совсем не такая, как ты, — Луи усмехнулся, когда он резко сменил тему.
— Что ты имеешь в виду, она не такая, как я? Ты просто не видел мою очаровательную сторону! — Мэг скрестил руки и симулировал гнев на замечание Луи, но в его глазах был намек на веселье.
Луи, он же Тринадцать, происходил из аристократической семьи. Его отец также был бездомным странником в юности, и до рождения Луи он уже родил 12 старших братьев Луи. Таким образом, Луи занял 13-е место по возрасту и получил прозвище Тринадцать.
Несмотря на то, что отец Луи стал богатым купцом, Луи не интересовался бизнесом в первые 26 лет своей жизни. Его гораздо больше интересовало оттачивание навыков владения мечом, и он сбежал от семьи, когда ему было всего 15 лет, сбежав на юго-западную границу, где он стал солдатом. Там же он встретил Мэга Алекса, который также только что присоединился к армии.
Это были воспоминания Мэга Алекса. Мэг думал, что сможет отделиться от этих воспоминаний, проанализировав их объективным образом, прежде чем воспользоваться ситуацией. Однако, когда Луи сидел напротив него, он не мог подавить чувство, что он был в компании старого друга.
Это был настоящий друг, который прошел с ним через все трудности, из тех, которым Мэг готов доверить свою жизнь в мгновение ока, даже если они не контактировали друг с другом в течение трех лет.
Это было чувство абсолютного доверия, которое переполнило сердце Мэга, когда он посмотрел на Луи.
Такое чувство немного беспокоило его, но и наполняло тоской.
Он начал понимать истинное значение интеграции и ассимиляции памяти. После ассимиляции воспоминаний Мэга Алекса, как информация, так и эмоции, содержащиеся в этих воспоминаниях, были переданы Мэгу.
Например, его поразило сильное желание защитить Эми, когда он впервые увидел ее. Это было не из-за его отцовских инстинктов или из-за того, насколько очаровательной была Эми. Напротив, это была сильная эмоция, возникшая в результате ассимиляции отцовской любви Мэга Алекса к Эми. В его представлении он был отцом Эми, и он хотел вечно защищать и лелеять ее.
Мэг не сопротивлялся этому процессу ассимиляции, так как ему было бы легче раствориться в этом мире. Более того, этот процесс не повлиял на его независимое осознание. Если бы он захотел, он мог бы даже подавить и отвергнуть эти эмоциональные наклонности, так что у него был полный контроль над всем.
Однако в данном случае Мэг предпочел принять этот тип эмоциональной склонности. Луи был человеком, который рисковал своей жизнью, чтобы тайно вывезти Алекса и Эми из Роду, а затем нашел кого-то, чтобы вылечить его раны и полностью изменить его внешний вид, прежде чем отвезти их в Город Хаоса.
В прошлой жизни Мэг не имел много настоящих друзей; он хотел добавить парочку к этому списку в этой жизни. Не было более крепких уз дружбы, чем эта.
Луи посмотрел на Мэга и внезапно разразился хриплым смехом.
— Снизи тон; ты разбудишь Эми, — Мэг нахмурил брови.
— Извини, я вдруг вспомнил, когда мы только пошли в армию. Ты пытался казаться крутым и загадочным, поэтому отказался говорить. Наш руководитель группы заставил тебя мяукать 100 раз в наказание. Смотреть пришли все из целых трех батальонов. Оглядываясь назад, я думаю, ты показал мне свою очаровательную сторону, — Луи заплакал от смеха.
Выражение лица Мэга сразу же потемнело. Несмотря на то, что он сам не проходил через это, он все еще испытывал сильное чувство унижения при воспоминании об этом.
Он боялся, что Луи расскажет подобные неловкие истории. К счастью, Эми уже легла спать.
После того, как его смех утих, Луи выпил все пиво в своем стакане за один присест, прежде чем с глухим стуком хлопнуть стаканом по столу. Он рыгнул и показал Мэгу большой палец вверх, похвалив его: «Это действительно хорошее вино».
— Хочешь еще стакан? — С улыбкой спросил Мэг.
— Нет, спасибо. Убивать в пьяном виде не так приятно, — Луи покачал головой, когда он поднялся на ноги, положив руку на рукоять своего клинка. Он посмотрел на Мэга с улыбкой и сказал: «Прибереги мне вино. Если я не вернусь, то выпей его вместо меня».
— Ты сказал, что хочешь лунных пирогов для своих детей, верно? Я приготовлю кое-что, чтобы ты забрал их с собой, — предложил Мэг.
— Не беспокойся об этом. У моих детей есть мама и 12 дядей, которые присматривают за ними; они не умрут с голоду, — Луи беспечно покачал головой. Он посмотрел на Мэга и сказал: «Тебе следует подняться наверх и остаться с дочерью. Ты единственный, кто у нее есть».
— У меня сейчас может быть хромая нога, но не забывай, что я все еще Одинокий Волк Луи. Я с легкостью могу позаботиться о нескольких крысах, — Луи усмехнулся, когда повернулся, чтобы выйти за дверь.
Мэг замолчал, его руки медленно сжались в кулаки. Он с тяжелым сердцем смотрел на хромую фигуру, идущую под дождем.
Дверь медленно захлопнулась, и звук падающего дождя резко заглушился, создавая впечатление, будто он был отделен от внешнего мира.
Мэг посмотрел на пустой стакан напротив и сразу допил свое пиво. Затем он с улыбкой поднялся на ноги, взял зонтик и меч перед тем, как выйти за дверь.
Глава 593. Восемь и один
Воющий ветер сопровождал проливной дождь, когда последовала сильная буря.
Мэг раскрыл свой черный зонтик, чтобы защитить себя от дождя, при этом держа меч в другой руке. Его глаза сузились, когда он искал хромую фигуру снаружи.
Бросив взгляд уголком глаза на две фигуры под навесом кузницы Мобая, Мэг зашагал из ресторана. Ветер и дождь мгновенно залили его туфли и нижнюю часть штанов, но выражение его лица не изменилось ни в малейшей степени, когда он ровным шагом шел к Луи.
— Он вышел, руководитель группы, и у него в руках меч! — Глаза тонкого Черного Сокола сначала загорелись, но потом на его лице появилось испуганное выражение. Зачем обычному повару носить с собой меч дождливой ночью? Если Нарсон действительно был прав и этим поваром действительно был Алекс, то разве он не смог бы убить их всех?
— Похоже, это действительно Алекс, и этот хромой должен иметь с ним какую-то невыразимую связь. Скорее всего, именно он привел сюда Алекса три года назад. Мы должны обязательно убить их обоих, — по сравнению с ним Нарсон был намного спокойнее. Помимо возбуждения, в его глазах был намек на настороженность.
Вся информация, которую он прочитал, говорила о том, что Алекс получил травмы, от которых невозможно было оправиться, и что он никогда не сможет снова использовать меч.
Однако одного имени Алекса было достаточно, чтобы вселить страх и осторожность в чье-то сердце. Более того, оказалось, что этот человек был далеко не калекой, поэтому все они, естественно, очень насторожились.
Луи подошел к кустам и положил правую руку на рукоять своего меча.
В этот момент над его головой появился большой зонт, укрывавший его от проливного дождя.
Луи запнулся, когда повернулся к Мэгу с недоуменным взглядом.
— Дождь действительно сильный, поэтому я решил немного пройтись с тобой, — объяснил Мэг с улыбкой.
— Хорошо, — Луи на мгновение заколебался, глядя в глаза Мэга, прежде чем отправиться на площадь с Мэгом в сопровождении.
Они двое шли неторопливым шагом, и не было никаких признаков того, что им вообще угрожает опасность.
Бертли медленно опустил кинжал в руке, прячась в кустах. Его спина была полностью залита смесью дождевой воды и холодного пота. Он пристально смотрел на человека, держащего зонтик, и ясно видел длинный меч в его руке.
Меч был довольно длинным и тонким, немного отличавшимся от того, каким должен был быть меч в легендах.
Однако того факта, что он шел рядом с Луи дождливой ночью с мечом в руке, было достаточно, чтобы рассказать убедительную историю.
Однако Бертли по-прежнему не спешил наносить удар, так как он уже обнаружил несколько других с той же целью, что и его. Они не были Гепардами, поэтому могли быть только Черными соколами.
Гепарды подчинялись старшему принцу, а Черные соколы подчинялись второму. Они существовали, чтобы делать грязную работу для своих хозяев в тени. Эти две команды были естественными врагами и бесчисленное количество раз ссорились, и многие из их членов ежегодно гибли в результате их продолжающейся вражды.
Теперь все они преследовали одну и ту же цель. Присутствовал только один Гепард, но на месте происшествия было восемь Черных соколов. Гепард не был настолько глуп, чтобы раскрыть себя и сделать первый ход.
— Идите за ними! — Нарсон махнул рукой и пошел под дождь. Семь Черных соколов беззвучно следовали за ними.
Мне лучше пока подождать в тени. Надеюсь, Луи и этот человек смогут вымотаться и убить всех Черных соколов, чтобы я мог налететь и нанести смертельный удар. Бертли еще некоторое время скрывался в темноте, прежде чем последовать за восемью Черными соколами глубже в Аденскую площадь.
— Тебе не следовало выходить. С твоими прошлыми травмами, даже если ты теперь можешь ходить, тебе будет очень трудно бороться. Твоя личность, скорее всего, тоже была раскрыта, — настойчиво прошептал Луи, нахмурив брови.
— Сейчас я нахожу кулинарию более интересной, но должен признать, что я все еще лучший убийца, чем шеф-повар. Пока я могу держать меч, я все еще могу убивать, — улыбка появилась на лице Мэга, когда он краем глаза взглянул на их преследователей. Затем он покачал головой и сказал: «Кроме того, некоторые из них были привлечены сюда тобой, а другие пришли сюда сами по себе. Если я не убью их до того, как они распространят эту новость, моя личность будет действительно раскрыта. Следовательно, они должны умереть».
Луи взглянул на длинный меч в руке Мэга и спросил: «Ты поменял меч?»
На лице Мэга появилась ироническая улыбка, когда он сказал: «На данный момент этот мне больше подходит. Кроме того, мой старый меч хранится в королевском дворце в память обо мне, не так ли?»
— Сколько их там? — Спросил Луи.
— Восемь и один. Я возьму на себя восьмерку, ты позаботься о том, кто пришел за тобой. Мы должны действовать быстро. Если мы позволим хотя бы одному из них уйти, у нас будут большие проблемы, — Мэг искал подходящее место, чтобы облегчить их битву. Убийство было не идеальным вариантом для Города Хаоса. Если что-то пойдет не так, ему, скорее всего, придется снова бежать из города вместе с Эми.
— Ты встретил богиню, которая исцелила твои раны и научила тебя готовить? — Луи повернулся к Мэгу скептически.
— Я выздоровел лишь частично. Мое тело сейчас сравнимо с телом рыцаря 3-го уровня, но у меня не должно возникнуть проблем с убийством людей, — Мэг покачал головой в ответ.
— Хорошо, я возьму мою крыску, а потом приду тебе на помощь, — Луи кивнул в поддержку решения Мэга.
Наконец Мэг остановился перед большим деревом. Они вошли в глубину Аденской площади. Это было довольно далеко от ресторана, и в такую дождливую ночь сюда никто не придет. Кроме того, звук проливного дождя и раскатов грома мог заглушить звуки предстоящей битвы.
Мэг опустил зонтик, а когда снова поднял его, под ним остался только он; Луи исчез.
В черном как смоль массиве деревьев дождевая вода все еще барабанила по зонту.
Нарсон остановился и издал почти незаметный свист, похожий на крик неопределенного жука. Черные соколы немедленно остановились примерно в дюжине метров от Мэга, ожидая сигнала к атаке с настороженными лицами.
Этот человек казался совершенно другим по сравнению с человеком, который когда-то безраздельно властвовал над континентом, но всех по-прежнему поражало сильнейшее давление в его присутствии.
Алекс был непреодолимым эталоном для всех рыцарей на континенте и считался человеком, достигшим вершины человеческих возможностей. Вот почему они направили так много заклинателей, рыцарей и демонов 10-го уровня, чтобы убить его три года назад.
— Меня не волнует, Алекс ты или нет; ты должен умереть сегодня вечером, — Нарсон крепко ухватился за рукоять своего длинного меча и издал два коротких резких свиста. Затем он вытащил свой длинный меч и беззвучно бросился к Мэгу.
В то же время пять человек вышли с разных сторон, все также атаковали Мэга с оружием в руках. Тем временем оставшиеся два Черных сокола вытащили жезлы и начали читать заклинания в темноте.
Глава 594. Непобедимый среди существ того же уровня
Дождь, казалось, становился все сильнее и сильнее. Осенью в Городе Хаоса дождь шел очень редко, не говоря уже о таком сильном проливном дожде.
Это еще больше обеспокоило посетителей ресторанов, ожидающих окончания дождя. Они не хотели сидеть без дела, ничего не заказывая, поэтому они могли заказать только чай или немного вина вместе с гарнирами здесь и там. Если они не хотели бежать под дождем, им приходилось тратить немного денег.
Это было очень приятное зрелище для всех владельцев ресторанов. Многие из этих клиентов ехали домой с празднования лунного фестиваля Мэга и попали под дождь. Обычно в это время суток у ресторанов почти не было дел, но благодаря ресторану Мэми они могли неплохо заработать.
Толстый владелец ресторана с радостной улыбкой посмотрел на дождь и пробормотал себе под нос: «Если бы только ресторан Мэми мог проводить эти торжества более регулярно…»
Между тем, мысль о проведении еще одного празднования была последней, о чем думал Мэг. Вместо этого он с серьезным выражением лица оценивал шестерых приближающихся нападавших.
Он мог видеть рядом два проблеска света, что указывало на то, что два заклинателя готовились читать заклинания. К счастью, это были только элементарные заклинания, что указывало на то, что ни один из них не был заклинателем среднего уровня. Это была единственная надежда для Мэга в данной ситуации. Если бы ему пришлось столкнуться с таким количеством врагов одновременно, и среди них были бы промежуточные заклинатели, то он оказался бы в чрезвычайно ужасной ситуации.
Эта ситуация была очень похожа на инцидент, произошедший дождливой ночью три года назад.
Заклинатели 10-го уровня оставались позади, в то время как рыцари, кавалерия и демоны 10-го уровня атаковали его изо всех сил. Воспоминания об этой изнурительной битве все еще оставались глубоко в памяти Мэга.
Его противниками в этом случае были не великие заклинатели, рыцари 10-го уровня и демоны 10-го уровня, но он также больше не был Мэгом Алексом из прошлого, который мог убивать гигантских драконов.
Его враги были явно хорошо подготовлены, и в их рядах были шесть воинов и два заклинателя. Это была не та конфигурация, которую часто можно было увидеть в королевской армии, поэтому они, скорее всего, были подчиненными второго принца. По скорости их передвижения Мэг мог определить, что среди них было как минимум два рыцаря 4-го уровня, в то время как все остальные были как минимум 3-го уровня.
Он только что восстановил силу рыцаря 3-го уровня и усовершенствовал все формы меча, доступные ему на испытательном поле для Бога кулинарии, накануне вечером. Он держал в руках длинный меч, который он купил у системы, меч, который должен был быть наиболее подходящим для его текущего уровня силы.
Таким образом, он снова оказался в ситуации жизни и смерти. Если он снова потерпит поражение, на этот раз его никто не пощадит.
Следовательно, ему пришлось бороться за свою жизнь.
К счастью, рядом с ним сражался друг и товарищ, которому он доверял больше всего.
Он внезапно отпустил свой зонтик и позволил ему упасть на землю. В то же время он начал действовать, устремившись к Нарсону, как стрела.
У Мэга все еще был огромный боевой опыт, оставленный Алексом в его голове, а также бесчисленное множество различных решений любых опасных ситуаций, с которыми он мог столкнуться в бою.
Одной силы было недостаточно, чтобы сделать кого-то рыцарем номер один на континенте; мозги были важнее мускулов. В противном случае он уже погиб бы, когда был окружен на острове Дракона. Тем не менее, он заставил себя бороться, несмотря на свои тяжелые травмы, и убил самых могущественных злых драконов в группе, тем самым избавив себя от тяжелого положения. Ни один из гигантских драконов не осмелился остановить его, когда он ушел, так как они не знали, есть ли у него все еще сила убить их.
Эта группа из восьми убийц была очень сильной. По крайней мере, это была грозная сила для его в нынешнем состоянии. Кроме того, двое из них были заклинателями 3-го уровня, которым была предоставлена возможность накапливать силу, чтобы использовать свои самые мощные заклинания. Мэгу было бы непросто защитить себя от заклинаний 3-го уровня.
Таким образом, ему пришлось применить тактику блицкрига и сначала убить их лидера. Это была тактика, которая применялась всякий раз, когда один подвергался нападению со стороны нескольких нападавших.
Нарсон посмотрел на приближающегося Мэга, и его сердце бешено заколотилось в груди. Намек на страх в его глазах постепенно превратился в безумие, когда его рука с мечом задрожала. Однако его трясло скорее от волнения, чем от нервов.
Алекс явно больше не был тем человеком, которым был когда-то. В противном случае ему достаточно было бы ударить мечом по Нарсону издалека, чтобы положить конец его жизни. Однако он был доведен до такого состояния, что ему пришлось начать атаку на Нарсона.
Он был в высшей степени гордым рыцарем номер один на континенте, но он начал атаку против Нарсона, и судя по скорости, которую он продемонстрировал, его уровень силы был сравним только с уровнем рыцаря 2-го ранга.
Нарсон не знал, как ему удалось оправиться от травм, которые считались неисправимыми, но если бы это было нынешней степенью силы Алекса, то этого было бы недостаточно. Нарсон был рыцарем 4-го ранга почти 10 лет. Он имел сокрушительное преимущество перед Алексом в скорости, мощи и силе души, так как же он мог не победить?
Слегка безумная улыбка появилась на лице Нарсона, когда он вытащил свой длинный меч и направил его прямо в сердце Мэга. Он уже мог представить, как Алекс погибает от своего меча. После этого весть о его смерти распространится как лесной пожар по всему континенту. В результате он станет генералом Черных соколов и действительно станет заметной фигурой в Империи Рот.
Остальные пять Черных соколов все еще приближались к Мэгу, в то время как два заклинателя закончили подготовку своих заклинаний и были готовы применить их в любой момент.
В то же время Мэг и Нарсон собирались столкнуться.
Меч Нарсона был чисто черным, и весь клинок был испачкан смертельным ядом. Если бы меч пронзил сердце Мэга, даже целитель не смог бы его спасти.
Тем временем меч Мэга все еще был в ножнах. Внезапно он резко ускорился и одним плавным движением обнажил меч.
Глаза Нарсона немедленно расширились, когда золотой свет засиял на его черном длинном мече от введения силы его души. Это был его самый мощный удар мечом, и в прошлом он убил им многих противников 4-го уровня.
Однако его сердце погрузилось в ледяную яму, когда Мэг взмахнул длинным мечом вверх, казалось бы, небрежным движением.
Удар меча казался довольно легким и слабым, но он был настолько быстрым, что Нарсон почти не мог проследить его траекторию глазами, не говоря уже о том, чтобы отреагировать на него.
Это определенно не был удар мечом, который мог нанести рыцарь 2-го ранга. Его скорость превышала возможную даже для рыцаря 4-го ранга.
Это означало, что он намеренно скрыл свою истинную силу!
Сердце Нарсона упало, но выражение его лица стало еще более безумным, когда он вложил всю свою силу и силу души в свой меч. Даже если Алекс скрывал свою истинную силу, он, скорее всего, еще не достиг 4-го уровня. В противном случае ему не пришлось бы прибегать к такой тактике.
Алекс был непобедимым среди существ того же уровня; это был хорошо известный факт.
На длинном мече Мэга вспыхнула серебряная вспышка. Свет был очень тусклым, и его можно было легко пропустить, если не смотреть пристально.
«Дин!»
Два длинных меча наконец столкнулись.
Золотой длинный меч был разрезан посередине, и его кончик упал на землю...
Глава 595. Сила Алекса в...
Нарсон многое видел. Он испытал видение, которое вернуло его в 18 лет, когда он получил военную форму от отца и стал благородным рыцарем. Вскоре после этого его отец был убит, когда он защищал людей, которых преследовал дворянин. Однако эта знать была неприкасаема, и он ничего не мог сделать, даже будучи рыцарем. Иерархическое неравенство повергло его в сокрушительное отчаяние, и он даже подумал о том, чтобы начать против них террористическую атаку.
Однако другой дворянин помог ему бросить этих дворян в тюрьму, а тот, кто убил его отца, даже умер в своей тюремной камере, отбывая наказание.
После этого Нарсон стал Черным соколом.
Среди Черных соколов было много таких же людей, как он. Они не стремились к богатству или власти, но они питали абсолютную преданность второму принцу и готовы были отдать за него свои жизни, не моргнув глазами. Второй князь подарил им вторую жизнь, так что они были ему в вечном долгу.
Что касается своего второго принца, они даже были готовы отбросить свои страхи, чтобы преследовать всемогущего Алекса и попытаться убить его, если они столкнутся с ним.
Алекс когда-то был самой яркой звездой в королевской армии. Его мерцающий свет осветил всю Империю Рот, и он был широко известен даже в масштабах всего континента.
Он был рыцарем 10-го ранга, убийцей драконов, самым молодым генералом в истории империи... Он обладал бесчисленными славными титулами и считался единственным человеком, достигшим пика человеческого тела.
Даже после того, как Алекс стал полностью инвалидом в результате тщательно продуманного покушения, Нарсон обнаружил, что он все еще не ровня этому легендарному человеку.
Он чувствовал, что его противник обладал только 3-м уровнем силы, но он просто не мог защитить себя от его атаки.
Глаза Нарсона расширились, когда он посмотрел на свой длинный меч, сломанный его противником.
Ощущение холода скользнуло мимо его шеи, и все чувства покинули его тело. Кровь хлынула из его шеи, и когда его голова упала на землю, он увидел, что его обезглавленный труп также рухнул под дождем.
Значит, он на самом деле Мэг Алекс… Последняя мысль мелькнула в голове Нарсона, прежде чем его сознание полностью исчезло.
Обезглавив Нарсона, Мэг даже не оглянулся на него, прежде чем броситься к следующей фигуре в черной мантии.
Столб крови взорвался в воздух, когда голова Нарсона ударилась о землю. Казалось, он был убит в мгновение ока.
У всех Черных соколов глаза расширились от шока и ужаса, увидев это, но ни один из них не отступил и не издал ни единого звука. Вместо этого они усилили хватку на своем оружии и продолжили атаковать Мэга.
Им нужно было завершить эту миссию, даже если они умрут. В противном случае, если бы они сбежали, их постигнет участь хуже смерти.
Несмотря на то, что Нарсон был только что убит, они могли сказать по атаке Мэга, что он еще не восстановил силу 4-го уровня. Он смог лишь втянуть Нарсона в ложное чувство самодовольства, скрыв свою истинную силу, прежде чем быстро ускориться, чтобы внезапно положить конец их битве.
У них осталось еще семь человек; у них не было повода для паники.
Кроме того, если им удастся убить Алекса, они будут вознаграждены невообразимым богатством и силой. Это, несомненно, была для них очень заманчивой перспективой.
— Яростные клинки ветра!
Один из заклинателей нацелил свою палочку на Мэга, и в воздухе пронесся смерч. Зеленовато-желтые лезвия ветра исполнили смертельный танец, сметая землю, листья и камни, стремясь к
Мэгу.
— Опаляющее пламя!
Другой заклинатель также применил свое заклинание почти в то же время. Огненный клинок в форме полумесяца длиной примерно три-четыре метра просвистел в воздухе к Мэгу с даже большей скоростью, чем торнадо.
Другие фигуры в черных мантиях все еще приближались к Мэгу, создавая неизбежный карман, отрезавший все пути к отступлению.
Многие деревья были вырваны с корнем сильным ветром, в то время как листья, пропитанные дождем минуту назад, были выжжены огненным клинком. Палящая волна хлынула вперед, пока фигуры в черных одеждах приближались к своей добыче.
Выражение лица Мэга оставалось спокойным, когда он оценивал свою текущую ситуацию. Внезапно он наступил ногой на ближайшее дерево, тем самым позволив себе мгновенно изменить направление. Затем он быстро использовал еще два дерева в качестве опор, прежде чем наброситься с мечом на одну из фигур в черных одеждах.
Кинжал прорезал рукав Мэга, и его отравленный край скользнул мимо, всего в паре миллиметров от кожи на его руке.
Удар палящего пламени и клинки яростного ветра столкнулись позади Мэга с глухим стуком, когда пламя разорвалось на части, но торнадо также рассекся пополам.
Мэг скрутил запястье, используя меч, чтобы пронзить сердце нападавшего в черной мантии перед ним, прежде чем броситься к двум заклинателям поблизости.
— Остановите его! — Оставшийся заместитель руководителя группы 4-го уровня мог видеть, что Мэг пытается сделать, и немедленно попытался сплотить свои войска.
Увидев, как двое их товарищей умирают один за другим, Черные соколы оказались под огромным давлением. Более того, Мэг убил Нарсона, который был самым могущественным среди них, прежде чем убить самого слабого члена их команды. В его выборе жертв не было ни закономерности, ни причины, и никто не знал, кто станет следующей жертвой.
Намерение Мэга было очень ясным. Он хотел убить двух заклинателей. Два заклинателя были абсолютно бесполезны вблизи и полагались исключительно на защиту своих товарищей. Однако эти двое были необходимы для функционирования их команды, поэтому им нельзя было позволить умирать.
Два заклинателя также узнали о намерении Мэга, и, несмотря на их панику, у них все еще хватило духа раскрыть свои одноразовые магические щиты. В то же время кончики их жезлов загорелись, когда они начали накапливать энергию для еще более мощного заклинания.
Тот факт, что Мэг нацелился на них, представлял как серьезный кризис, так и фантастическую возможность. Если бы они могли удержать и связать Мэга на какое-то время, их товарищи по команде смогли бы разорвать его в клочья. Магические щиты, которые у них были, были разработаны для них заклинателями Магической Башни и могли выдерживать атаки 5-го уровня. Таким образом, они были уверены, что смогут защитить себя от Мэга.
Другие Черные соколы также знали об этом, и все они максимально использовали силу своей души, ожидая идеальной возможности нанести удар.
Мэг посмотрел на золотые магические щиты, окружающие двух заклинателей, и на его лице появилась презрительная усмешка. Казалось, люди этого мира уже забыли, что убийство драконов не было главной сильной стороной Алекса. Вместо этого это было…
Глава 596. Джош послал тебя за мной, верно?
Гадалка однажды сказала Бертли, что он проживет очень долгую жизнь, и что ему будет очень трудно умереть.
Бертли твердо верил в это. В конце концов, тех, кто смог выползти из трущоб, обычно было очень трудно убить, поскольку они бы умерли уже в трущобах без достаточной изобретательности.
Следовательно, независимо от того, в какой ситуации он находился, он всегда мог сохранять ясность ума и затем принимать решение, которое принесло ему наибольшую пользу.
В его глазах была только вечная прибыль, поэтому он никогда не собирался терпеть убытки.
Такие люди, как он, часто жили очень долго.
Однако, только когда лезвие было медленно извлечено из его груди, Бертли понял, что все, что сказала гадалка, было просто для того, чтобы выманить из него золотую монету.
Его кинжал пронзил ногу человека позади него, но тот даже не вздрогнул. Бертли обернулся только для того, чтобы найти черты лица, с которыми он был очень хорошо знаком, поскольку смотрел на одно и то же лицо в течение нескольких месяцев.
Лезвие кинжала почти полностью вошло в ногу Луи, но на его лице не было ничего, что указывало бы на то, что он испытывал какую-либо боль. Как будто эта нога ему даже не принадлежала.
— Рыцарь должен иметь порядочность и моральные устои; если нет, то они не заслуживают называться рыцарями. Такой человек, как ты, не заслуживает звания рыцаря, — Луи с холодным выражением лица вытащил свой длинный клинок из груди Бертли, а также вытащил кинжал Бертли из ноги.
Приглушенный булькающий звук вырвался изо рта Бертли, когда он упал на колени. Он смотрел на Луи и все еще не мог понять, как этому человеку удалось подкрасться к нему сзади.
— Даже если я сейчас хромой, я все еще человек, которого когда-то называли Одиноким Волком. Для такого мусора, как ты, большая честь умереть от моих рук, — Луи поджал губы перед тем, как отправиться к месту, где Мэг участвовал в битве.
Глаза Бертли расширились, когда он сделал последний вдох, прежде чем последняя искра жизни покинула его тело.
В то же время Мэг взмахнул своим запястьем, и острие его меча образовало в воздухе полукруг. Слабое свечение вспыхнуло на кончике его меча, когда он постучал им по магическому щиту огненного заклинателя.
Магический щит мгновенно начал булькать, так же, как горшок с кипящим маслом после того, как на него брызнула капля воды. Острие меча смогло растопить дыру в магическом щите в мгновение ока, пока заклинатель недоверчиво смотрел на его лицо. Магический щит был разорван, как если бы он был сделан из папье-маше, и заклинатель был убит на месте.
Кровь хлынула в воздух, но Мэга уже не было. Он легко пробил второй магический щит, прежде чем быстро расправиться с последним заклинателем.
Сильной стороной Мэга Алекса было убийство заклинателей. Независимо от того, были ли они темными или злыми заклинателями или заклинателями, затаившими вражду к империи и простому народу, никто из них не смог выжить против его меча.
Заклинатели были чрезвычайно уверены в магических щитах высокого уровня, думая, что пока их магические щиты будут достаточно мощными, они будут неприкосновенными в бою.
Однако Мэг был особым исключением из этого предвзятого мнения.
Однажды ему была предоставлена возможность войти в Башню Магов, и он собирался стать одним из самых ярких молодых людей, которых они когда-либо видели. Его магические способности были обнаружены во время его первого путешествия в Роду, и несколько старейшин из Башни Магов боролись за то, чтобы взять его в ученики, но он отверг их всех.
Он всего лишь хотел стать рыцарем, и становление заклинателем явно противоречило этой цели.
Как рыцарь, особенно тот, кто служил на границах империи, ему приходилось сталкиваться со всеми типами противников и опасностями, ставя жизнь на кон.
Среди них особенно неприятно было иметь дело с заклинателями, у которых было много типов магических щитов. В битве против заклинателя того же уровня, если у них был магический щит с мощностью, превышающей их уровень, с ними было бы очень трудно справиться.
Следовательно, Мэг изобрел свой собственный набор техник владения мечом, в которых он вложил магию в свое владение мечом. После обширных экспериментов он смог разработать метод, позволяющий легко пробивать подавляющее большинство типов магических щитов.
Не многие люди знали об этом, поскольку большинство из них были мертвы.
Вытащив свой длинный меч из груди второго заклинателя, Мэг был полностью окружен. Четыре меча пронзили воздух к нему в унисон, и все они летели с разных сторон и под разными углами, отрезая все пути для уклонения или отступления.
Мэг взмахнул своим длинным мечом за спиной, обращаясь к мечу, который сначала был нацелен в его сердце сзади. При этом он оттолкнул меч от его первоначального пути и отрубил один из пальцев владельца. Затем он поднял свой меч вверх, рассек еще одну приближающуюся длинную саблю пополам, прежде чем немедленно упасть назад, на что три миниатюрные стрелы едва промелькнули мимо его лица. В то же время он снова ударил своим длинным мечом, пронзив живот другого нападавшего в черной мантии.
В мгновение ока Мэг уклонился от всех четырех смертельных атак и серьезно ранил одного из нападавших.
Однако он еще не был в безопасности. Сзади к его талии был приставлен короткий меч, и, хотя ему удалось уклониться от него, на его одежде все еще остался разрез.
Два летающих ножа пронеслись мимо его уха, оторвав несколько прядей его волос. Если бы он уклонился в сторону, ножи вошли бы в его глабель.
Черный сокол, получивший ранение в живот, испытывал сильнейшую боль, но он не собирался сдаваться, когда махнул своей короткой саблей в сторону Мэга.
Длинный меч Мэга танцевал в темноте, и на его лбу уже выступил пот. Его тело только восстановилось до стандарта 3-го уровня, и хотя ему удалось убить четырех человек за чрезвычайно короткое время, он также почти полностью истощил силу души в своем теле. Более того, он шел по чрезвычайно опасному канату, на котором он мог потерять жизнь в любой момент.
— Подонки вроде вас всегда нападают на людей. К счастью, на этот раз я не опоздал, — никто не заметил, как Луи появился рядом с Черным соколом с раненым животом. Он протянул свою длинную саблю вперед, и ее кончик прошел через спину Черного сокола, прежде чем вырваться из той же самой раны, которую Мэг нанес ранее.
Сердца остальных трех Черных соколов содрогнулись от потрясения, увидев это. Они раньше видели Мэга, идущего вместе с хромым человеком, но их внимание было полностью сосредоточено на нем, поэтому никто не обратил на него особого внимания. Таким образом, для них стало большой неожиданностью, что он внезапно появился и даже убил одного из их товарищей.
Мэг воспользовался их паузой в доли секунды, чтобы ударить ладонью по ближайшему дереву, тем самым вырвавшись из окружения, которое образовали три Черных сокола. Сразу после этого он бросился на последнего оставшегося рыцаря 4-го уровня.
Серия столкновений вспыхнула, когда они двое вступили в бой, в то время как Луи взял на себя двух рыцарей 3-го уровня.
10 минут спустя Мэг положил клинок на шею рыцаря 4-го уровня и холодно спросил: «Джош послал тебя за мной, верно?»
Глава 597. Это секрет
— Раньше ты никогда не задавал подобных глупых вопросов, — Луи посмотрел на Мэга со странным выражением лица, прежде чем бросить взгляд на убитого последнего сокола.
— Возможно, я изменился, став отцом, — Мэг пожал плечами, убирая свой длинный меч. Он оторвал полоску одежды, чтобы перевязать рану на руке, затем оторвал еще одну большую полоску и привязал ее к окровавленной ноге Луи.
— Это правда. У детей действительно есть способ изменить тебя, — Луи согласно кивнул. Даже когда его рану перевязывали, его брови ни разу не нахмурились.
Дождь все еще шел, заглушая все остальные звуки, и кровь битвы быстро смылась.
Мэг перевязал рану Луи, прежде чем встать, и они оба улыбнулись, глядя друг на друга.
Их одежда была в лохмотьях, и они оба получили разные ранения. Их волосы прилипли к черепу из-за проливного дождя, что придавало им очень растрепанный вид.
Только они знали, насколько опасной была эта битва. Если бы их командная работа была хотя бы немного слабой, их бы убили. Либо это, либо один из девяти убийц сбежал бы, и в этом случае они были бы почти мертвыми.
Грудь Мэга резко поднималась и опускалась, когда его охватило чувство полного истощения. Он убил шесть убийц менее чем за три минуты, полностью перенапрягая свое нынешнее тело.
В конце концов, среди них было два рыцаря 4-го уровня, а также два заклинателя 3-го уровня, и у любого другого рыцаря 3-го уровня не было бы шансов.
Конечно, Луи также играл в этом процессе важную роль. Он убил этого скрывающегося Гепарда в одиночку, а также убил двух последних Черных соколов.
Луи вложил свою длинную саблю в ножны и сказал: «Тебе не нужно было рисковать».
— Разве я не говорил тебе то же самое три года назад? — Дома Луи тоже ждали его дети.
— Тебе перерезали горло три года назад, так что ты не мог ничего сказать по дороге сюда, — Луи в ответ покачал головой.
— Однако ты должен признать, что я по-прежнему лучший убийца, чем ты, — Мэг усмехнулся.
— Теперь я настоящий бизнесмен, так что это нормально, что я не умею убивать, — Луи дал обоснованный ответ.
Мэг посмотрел на разбросанные повсюду тела и сказал: «Нам нужно убрать это место сейчас, чтобы Джош и подчиненные Шона не заметили нас».
— Я позабочусь об этом, — Луи вытащил из кармана небольшую глиняную бутылку. Он прикрыл ее рукой от дождя и снял крышку, прежде чем посыпать тела коричневым порошком. Как только порошок соприкоснулся с кровью, вспыхнуло зеленое пламя, которое превратило тела в пыль в мгновение ока. Затем пыль смыло дождем, и казалось, что ничего и не было.
— То есть ты говоришь мне, что ты настоящий бизнесмен, когда постоянно носишь с собой что-то подобное? Ты не из тех «бизнесменов», которые грабят дома и совершают убийства? — Мэг сделал пару шагов назад, прикрыв нос рукой. Порошок для сжигания трупов не был очень распространенным типом волшебного порошка; он идеально подходил для избавления от тел.
После такого сильного шторма, даже если бы кто-то мог сказать, что здесь произошла жестокая битва, было бы невозможно отследить, кто участвовал в битве.
— В наше время нелегко быть бизнесменом, поэтому мне приходится носить с собой кое-какие вещи, чтобы защитить себя, — Луи медленно волочил за собой раненую ногу, подходя к следующему телу и снова нанося тот же порошок. Вскоре все девять тел исчезли.
Проливной дождь смыл все следы их существования. Без профессионального заклинателя было бы очень сложно полностью стереть все признаки битвы. Однако было маловероятно, что это сражение никто бы не заметил. Возможно, завтра кто-то заметит последствия и предупредит об этом Серый Храм, но у них не должно быть никакого способа связать эту битву с Мэгом.
— Я тебя подлечу, когда мы вернемся. Было бы плохо, если бы ты стал хромать на обе ноги, — Мэг подошел к Луи и подставил плечо, пока они возвращались в ресторан Мэми.
— Был ли Шон причастен к инциденту три года назад? — Спросил Луи.
Мэг покачал головой и ответил: «Я не уверен, было ли это так, но, видя, что он послал кого-то шпионить за тобой, это означает, что он хочет вмешаться сейчас. Он не хочет, чтобы я снова появился и стал нестабильным фактором в его битве за трон с Джошем».
— Но если Джош организовал все три года назад, а он вообще не участвовал в этом, то почему он должен беспокоиться о том, что ты снова появишься? В любом случае, ты бы не стал на сторону Джоша, несмотря ни на что, так что это должно быть для него хорошей новостью, — Луи все еще был сбит с толку.
— Это потому, что Шон знает, что я также не буду на его стороне. Я знал, что нам суждено идти разными путями с того момента, как он сообщил мне о своем желании начать вторую войну между расами. Я всегда выступал за мир во всем мире, — объяснил Мэг.
— Тц, мир во всем мире? Кто это бегал по миру и повсюду создавал проблемы? — Луи усмехнулся, прежде чем серьезное выражение появилось на его лице, когда он продолжил: «Ты не выберешь Джоша, и не выберешь Шона, так кого же ты выберешь? Третьего принца — плотника?»
— Это не выбор, который я должен сделать, не так ли? Я больше не тот Алекс, каким был когда-то; Я просто владелец ресторана Мэми в Городе Хаоса. Кроме того, если бы мне действительно пришлось выбирать, не думаешь ли ты, что третий принц — лучший выбор из трех? — С улыбкой спросил Мэг.
Луи на мгновение запнулся, прежде чем кивнуть в ответ. «Я думаю ты прав».
Они вернулись в ресторан Мэми и за всю дорогу не встретили людей, так как на улице не было никого, кто бы выдержал дождь. Мэг закрыл шторы и попросил систему принести ему профессиональную аптечку. Очистив рану Луи, он зашил ее, а затем наложил мазь и повязки.
В таком волшебном мире, как этот, явно были лучшие способы залечить рану, но это был лучший вариант, который у них был в настоящее время. После периода отдыха и восстановления рана должна зажить довольно быстро, и его нога должна полностью восстановиться.
— Кто бы мог подумать, что ты научишься готовить и лечить раны? Мне действительно интересно, что случилось с тобой за последние три года, — Луи бросил на Мэга любопытный взгляд.
— Это секрет, — Мэг загадочно ответил, прежде чем налить себе стакан пива. Он сделал большой глоток, прежде чем испустить удовлетворенный вздох.
…
В усадьбе Моретон Джеффри сел на стул и спросил: «Как дела в магазине Синей Замши?»
Глава 598. Вы действительно могли бы умереть, если бы не были осторожны.
Манард стоял у стола Джеффри с уважительным выражением лица и ответил: «После того, как вы согласились, чтобы Марс присоединился к Юной Госпоже Глории в магазине Синей Замши, продажи магазина не показали каких-либо заметных улучшений. Они по-прежнему несут убытки, но наняли много сотрудников, чтобы разбираться с тканями, оставшимися с прошлых лет».
— Разбирать ткани прошлых лет? — Джеффри нахмурился, услышав, что он сказал: «Они даже не могут продать ткани этого года; какой смысл перебирать ткани прошлых лет? Марс тоже стал ребенком от взаимодействия с ней?»
Манард почтительно стоял в стороне и ничего не сказал. Он не имел права высказывать какое-либо мнение о своем молодом предшественнике. В любом случае, Джеффри просто размышлял про себя, а не спрашивал его мнение.
— Осталось еще более 20 дней. Если она не может хорошо управлять даже магазином текстиля, то она не имеет права становиться кандидатом в наследники, — Джеффри вернулся к книге, которую читал, и ничего не сказал по этому поводу.
— Будет ли такая одежда… Действительно популярной?
В задней комнате магазина Синей Замши на столе перед Марсом и Глорией были разложены три дизайна одежды, и оба они неуверенно смотрели на них.
Среди трех дизайнов один был длинным платьем без бретелек, один — платьем с V-образным вырезом и открытой спиной, а последний — шифоновым платьем.
Первые два платья оказались слишком откровенными на вкус Глории. В прошлом она была крайне консервативна в своем дресс-коде, и теперь для нее уже было огромным шагом ношение платья, открывающее ее предплечья. Просить ее надеть платье, открывающее плечи, ключицу и даже большие участки спины, было просто невообразимо.
Более того, даже другим женщинам в Городе Хаоса, скорее всего, было бы трудно принять такие смелые платья.
Однако это платье с открытой спиной и V-образным вырезом было слишком роскошным, чтобы его отбросить. Платье было накрыто вуалью, придававшей ему ощущение таинственности и загадочности. Если бы кто-то надел его на бал, они бы точно оказались в центре внимания.
Хотя эти два платья действительно очень красивы. Я чувствую, что буду выглядеть действительно прекрасно, если надену его… Чтобы он увидел, подумала Глория, когда на ее лице появился румянец. Она быстро переключила свое внимание на последний дизайн платья.
Это платье было более консервативным. Рукава были свободными и свисали до середины рук, а вокруг воротника была красивая вышивка. Также на груди слева была вышита золотая хризантема, которая, казалось, вселяла душу в дизайн, не позволяя отвести взгляд.
Платье не сильно отличалось от фасонов, которые обычно появлялись на рынке, но замысловатые детали в верхней части платья выделяли его.
Марс повернулся к Глории с серьезным выражением лица и сказал: «Третий дизайн должен стать хитом. Пока мы хорошо его продвигаем, мы должны продать много таких. Что касается дизайна первого и второго платья, я бы посоветовал вам обсудить их дальше с мистером Мэгом, молодая госпожа. Возможно, ему удастся немного изменить дизайн. Когда мы перейдем к этапу массового производства, пути назад уже не будет. У нас осталось всего около 20 дней, так что три дизайна — это уже наш предел».
Глория на мгновение обдумала это предложение, прежде чем кивнуть и ответила: «Хорошо, я пойду в ресторан Мэми завтра утром. А пока найдите лучшую швею и начните изготовление третьего дизайна платья. Швея не обязательно должна быть самой известной, но она должна обладать лучшими навыками и уметь создать идеальное платье в полном соответствии с этим дизайном без каких-либо изменений».
— Хорошо, я сразу же приступлю к этому, — Марс кивнул, прежде чем выйти из комнаты. Когда он уходил, на его лице появилась улыбка, когда он подумал про себя: Может, она и маленькая девочка, но ее нельзя недооценивать. Если этот план увенчается успехом, она обязательно закрепит за собой позицию кандидата в наследники.
Возле ресторана Мэг, переодевшись в чистую одежду, помог Луи сесть в карету, запряженную лошадьми. Он вручил ему большую коробку лунных пирогов и повернулся к кучеру, прежде чем проинструктировать: «Пожалуйста, отведите этого пьяного покупателя обратно в таверну. Не забудьте помочь ему подняться по лестнице; у него небольшие трудности при ходьбе».
— Я… Я не пьян! Я... Я... Все еще могу пить... — Невнятно пробормотал Луи, садясь в карету.
— Хорошо. Будьте уверены, я доставлю его в таверну живым и невредимым, — кучер кивнул в ответ. Обычно он не брался за работу в такой дождливый день, но ему предложили много денег, поэтому он решил согласиться на работу.
Мэг смотрел, пока карета, запряженная лошадьми, не скрылась под дождем. Мирный характер его жизни должен был претерпеть изменения после только что произошедших событий.
Джош и Шон преследовали его три года. Появление Луи было просто катализатором, который привел в движение некоторые вещи. К счастью, они смогли сдержать ситуацию.
Они не оставили никаких доказательств, но смерти Гепарда и Черных соколов было достаточно, чтобы сказать Джошу и Шону, что он находится в Городе Хаоса. Это были плохие новости.
Даже этой команде убийц почти удалось убить его. Если в будущем появятся еще более могущественные враги, его удача может оказаться не такой хорошей.
Восстановление сил было очень важно, но даже если он достигнет своего прежнего пика, конечный результат будет повторением того, что произошло три года назад.
Таким образом, ему нужно накапливать силу разными способами, а не просто сосредоточиваться на усилении себя. Он должен был окружить себя союзниками, которые стали бы его силой, с которой нужно считаться даже Джошу и Шону, а не сражаться в одиночку, как он это сделал три года назад.
В конце концов, Мэг не Алекс. Он был больше бизнесменом, чем воином, и он знал, что делать в какое время, чтобы обеспечить себе максимальную выгоду.
Деньги не всемогущи, но они могут заставить бесчисленное множество могущественных существ отдать за вас свои жизни. Таким образом, необходимо зарабатывать больше денег, подумал Мэг. Возьмем, к примеру, семью Баффет: среди них не было могущественных существ, но на континенте было не так много людей, которые осмеливались с ними связываться, поскольку их поддерживали правители всех рас, а могущественных существ было бесчисленное множество, создавая силу, с которой приходилось считаться.
Похоже, мне пора приблизиться к замку городского лорда и Юной госпоже Шир. Возможно, я смогу стать самым богатым человеком в мире, просто продав одежду, но денег без власти тоже будет недостаточно. Мэг вошел в ресторан и запер дверь.
Он стоял у маленькой кровати Эми и долгое время наблюдал за ее очаровательным спящим лицом. Он наклонился и поцеловал ее в лоб, поправляя рану на левой руке, которая пульсировала от острой боли. Он нахмурил брови и слегка поморщился, прежде чем спокойно лечь в кровать.
В этом мире вы действительно могли бы умереть, если бы не были осторожны.
Глава 599. Вы знаете, что значит быть изгоем?
Свет нового дня осветил Город Хаоса, придавая золотистый блеск всем зданиям. Сильный дождь накануне вечером омыл весь город, заставив черепицу на крышах блестеть на солнце. На ветвях и листьях деревьев все еще свисали капли воды, а воздух был очень чистым и освежающим.
Последние следы лета были полностью смыты проливным штормом, и осень официально объявила о своем приходе. Все люди на улицах ярко улыбались, как будто их настроение улучшилось из-за погоды.
Мэг открыл шторы, и на его лице появилась улыбка, когда солнечный свет осветил его костюм повара через окно.
Благодаря его исключительным регенеративным способностям рана на его левой руке почти полностью зажила всего за одну ночь. Он наложил новую повязку на рану после того, как проснулся утром, и она была совершенно незаметна под одеждой.
Как раз в этот момент внезапно раздался голос системы. «Дин! Новая миссия: открыть филиал в течение пяти дней независимо от местоположения и масштаба, но это должен быть магазин с едой. После завершения миссии вы получите возможность снова крутить колесо Бога кулинарии с гарантированным шансом получить приз».
— Открытие филиала? — Мэг приподнял бровь и на мгновение задумался, прежде чем спросить: «Не слишком ли рано? Я могу открыть филиал, но разве в приз не должны входить и необходимые объекты? Мне нужно отремонтировать место, и мне нужна всякая посуда. В противном случае, что я смогу сделать всего за пять дней? Открыть шашлычную?»
— Жареный кебаб — очень важный вариант позднего ужина в Китае, и он может использоваться в независимом ресторане. Думаю, с этим предложением проблем нет, — система дала серьезный ответ.
Мэг нахмурил брови и сказал: «Система, мне кажется, у тебя есть какое-то неправильное представление о том, что значит открыть филиал. Ресторан откроет филиал только тогда, когда бизнес идет хорошо, и у них есть лишние ресурсы, которые позволили бы им открыть филиал. Наш бизнес действительно процветает и требует открытия нового отделения, но я готовлю все блюда сам, особенно шашлык из ростбифа. Без длительных тренировок и практики никто не сможет приготовить такой же вкусный кебаб, как мой. Если ты сейчас попросишь меня открыть шашлычную, это должно быть за счет этого главного ресторана. В этом случае мы скорее понесем убытки, чем получим дополнительную прибыль».
— Это действительно проблема, но как система, какой был бы смысл моего существования, если бы я выпускала только несложные миссии? Мне будет стыдно оказаться в компании других систем, и я стану посмешищем. Вы знаете, что значит быть изгоем? — Прозвучал разгневанный и убитый горем голос системы.
— Я сочувствую тебе, но ничем не могу помочь. Кроме того, смущаешься ты или нет, не зависит от того, выпустишь ли ты сложные миссии. Некоторые люди просто рождены, чтобы смущать… Как ты, система, — Мэг пожал плечами.
— Бред какой то! Система была создана Богом и хорошо разбирается во всех земных рецептах пищи, созданных за последние 3000 лет. В то же время система выделяется в таких областях, как история, естествознание, математика, физика… Нет ничего, на что система не способна, так что это за смущение? Если бы система смущала, что бы это значило для всех остальных? — Система дала возмущенный ответ.
— Система, сколько стоит леденец? — Внезапно спросил Мэг.
— Половина медной монеты каждый, минимальная продажа — два. Система также предлагает «купи 10 и получи два бесплатно», — немедленно ответила система.
— Видишь, вот почему ты ставишь себя в затруднительное положение среди других систем, — Мэг закатил глаза. «Я никогда не видел системы по продаже леденцов».
«…» Система вошла в длительный период молчания.
Мэг нарушил тишину и сказал: «Хорошо, давай теперь поговорим о ремонте. Я могу создать филиал, но ты должна предоставить услуги по ремонту, чтобы поддерживать высокие стандарты в обстановке ресторана. Я готов заплатить с этой целью плату за ремонт».
— Какой у вас бюджет? — Сразу спросила система.
— Не более 1000 золотых монет, — ответил Мэг.
Система сразу же начала задавать вопросы. «Какой филиал вы бы хотели создать? Какую площадь он занимает? Сколько посуды вам нужно? Я могу дать конкретную цифру только после оценки. Если это всего лишь 1000 золотых монет, то я могу предложить только простой ремонт без какой-либо посуды, включенной в пакет».
— 1000 золотых монет — это все, что я могу себе позволить прямо сейчас, и это верхний предел. Если это будет филиал, то для достижения приемлемых стандартов работы в нем должна быть посуда. В противном случае его нельзя даже квалифицировать как филиал, — Мэг не собирался сдаваться. Он продолжил: «Я установлю мороженое площадью 30 квадратных метров с двумя автоматами для мороженого. Что касается ремонта, я выберу тему льда и снега. Я не буду платить, если это окажется слишком некрасивым».
— 1000 золотых монет недостаточно. Можете добавить еще немного? — Спросила система.
— Не пытайся выставить меня дураком. Кузница Мобая была полностью перестроена с нуля и стоила ему всего 1000 золотых монет. Я прошу только ремонт крохотного магазина мороженого площадью 30 квадратных метров. Мне будет более чем достаточно 1000 золотых монет, чтобы нанять гномов-ремесленников для ремонта, а затем купить две машины для мороженого, — твердо ответил Мэг.
— Хорошо, 1000 золотых монет на все ремонтные работы в магазине мороженого, а также две полностью автоматические машины для мороженого, — выплюнула система сквозь зубы после короткого молчания.
— Отлично. Помимо ремонта, я также хочу обсудить с тобой вопрос о мороженом. Для нынешнего ресторана четырех вкусов уже достаточно, но если мы откроем специализированный магазин мороженого, четырех вкусов будет недостаточно. Следовательно, можешь ли ты позволить мне получить доступ к рецептам для других вкусов мороженого? — Искренне спросил Мэг.
— Система может указать это как один из призов колеса. Если вы завершите миссию, у вас будет шанс получить этот приз, — ответила система.
— Хорошо, — Мэг кивнул и вошел на кухню, чтобы приготовить продукты.
— Эм... Хотите еще леденцов? Купите 10 и получите два бесплатно; это выгодная сделка! — Тихо сказала система.
— Отвали! — Мэг усмехнулся. Система собиралась смущать всю оставшуюся жизнь!
Конный экипаж остановился перед рестораном, и Глория вышла из него с бумажным пакетом в руках. Когда она это сделала, она подумала про себя: будет ли мистер Мэг недоволен, если я попрошу его изменить дизайн?
Глава 600. Надеюсь, что эта корзина с золотыми яйцами будет расти быстрее
Мэг даже не повернул голову, когда услышал стук в дверь. Он сказал: «Ресторан еще не открыт; пожалуйста, вернитесь позже».
— Г-н Мэг, это я. У меня есть кое-что, о чем я хочу посоветоваться с вами, — снаружи раздался голос Глории.
— Мисс Глория? — Мэг открыл дверь и посмотрел на Глорию с намеком на удивление и недоумением на лице.
— Извини, что побеспокоила тебя так рано, — Глория посмотрела на Мэга с извиняющимся выражением лица, прежде чем протянуть дизайны в ее руки, когда она сказала: «У меня были несколько вопросов о дизайне платьев, и я знала, что ты будешь занят, когда ресторан откроется для работы, поэтому я пришла рано. У тебя сейчас есть свободное время?»
— Заходи. Мы партнеры, работающие над одним проектом, так что ты можешь спрашивать меня о чем угодно, — Мэг с улыбкой кивнул и отступил в сторону, пропуская Глорию в ресторан.
— Спасибо, — на лице Глории появилось облегчение и радость. Теплая улыбка на лице Мэга значительно успокоила ее нервы, и она вошла в ресторан с дизайнами в руках.
— Что бы ты хотела спросить о дизайне, мисс Глория? Аннотации были непонятными, или швея чего-то не могла понять? — С улыбкой спросил Мэг.
— Нет-нет, твои аннотации безупречны, и швея все понимает. Просто эти два дизайна... — Глория вытащила два рисунка, и на ее лице появился легкий румянец, когда она посмотрела на Мэга. Она прикусила нижнюю губу и не знала, как эвфемистически объяснить ситуацию.
Мэг посмотрел на дизайн платья без бретелек и платья с открытой спиной, и улыбка появилась на его лице, когда он сказал: «Тебя беспокоит то, что эти два платья слишком откровенны, не так ли?»
— Нет, на мой взгляд, оба платья очень роскошные и красивые. Я никогда раньше не видела таких красивых платьев, но… — Глория поспешно замахала руками и на мгновение заколебалась, прежде чем продолжить: «Просто эти два платья могут быть трудными для большинства женщин. В таком случае они могут не очень хорошо продаваться… У нас осталось всего около 20 дней, и эти модели платьев — моя единственная надежда».
— Так что ты хочшь, чтобы я изменил дизайн и сделал его более обычным и нормальным, верно? — Спокойно спросил Мэг.
— Я уважаю твой дизайн, мистер Мэг, но я также должна нести ответственность за всех сотрудников магазина Синей Замши, — Глория посмотрела Мэгу в глаза и была немного взволнована, но все же стояла на своем.
— Мисс Глория, я действительно восхищаюсь твоим воображением и творчеством. На мой взгляд, продажа готовой одежды станет бизнес-моделью, которая принесет тебе ощутимый успех на континенте, — Мэг посмотрел на Глорию с улыбкой и спросил: «Но теперь я должен задать тебе вопрос. Предположим, у тебя был бы выбор: сделать одежду на заказ, чтобы все подошло идеально, или ты можешь получить тот же предмет одежды уже готовым, но у него есть только несколько размеров на выбор, один из которых будет либо немного большим, а следующий размер будет немного маленьким. Какой из них ты выберешь?»
Глория на мгновение обдумывала варианты, прежде чем ответить: «Я бы выбрала индивидуальный вариант».
— В таком случае, что заставляет тебя думать, что все бросятся в твой магазин за твоей одеждой, если ты выпустишь те же дизайны, которые они могут получить в другом месте? Что заставляет тебя думать, что они бросят тебе свои деньги и сделают твой бизнес прибыльным через 20 дней, когда они смогут получить тот же продукт, который больше им подходит от швеи? — Спросил Мэг.
Глаза Глории тут же расширились, услышав это. Вопрос Мэга был подобен удару грома в ее голове.
— Что касается платья с открытой спиной, я предлагаю тебе сделать его ограниченным тиражом — максимум четыре платья каждого цвета и размера. Целевая аудитория для этого платья — благородные молодые девушки, такие как ты, и они хотят только самого лучшего для себя. Для них цена — это просто число, поэтому цена этого платья должна быть очень высокой. Только тогда они почувствуют, что они достойны того, чтобы их носить.
— Лучший способ прорекламировать платье и привлечь к нему интерес — это надеть его самой. Например, если бы красивая молодая девушка пришла на какой-то бал в этом платье, всем женщинам на этом балу было бы любопытно, откуда она взяла такое потрясающее платье, — продолжил Мэг.
Глаза Глории медленно загорелись, пока она слушала.
— Что касается платья без бретелек, целевая аудитория будет ближе к среднему классу, но не устанавливай цену слишком низкой. Установи такую цену, при которой мужья из среднего класса купят их только после внутренней борьбы; не делай это слишком доступным, но и не выходи за рамки их бюджета, иначе они даже не будут рассматривать его. Это очень хороший баланс, который тебе нужно будет создать. Это платье будет очень популярным и в некоторой степени доступным, поэтому не ограничивай количество выпускаемых платьев этого стиля и обязательно подготовь достаточный запас. Женщины из среднего класса не будут посещать столько балов и вечеринок, поэтому им не придется беспокоиться о других женщинах, одетых в то же платье, что и они, во время мероприятий, которые они посещают, но платье гарантирует, что они выделятся, — продолжил Мэг, указывая на другой рисунок.
Глория нетерпеливо кивнула, и казалось, будто звезды мерцают в ее глазах, когда она смотрела на Мэга.
Она думала, что Мэг был исключительным поваром, и так случилось, что дизайн одежды стал его хобби, но только теперь она поняла, что он также был блестящим аналитиком рынка. Он очень хорошо разбирался в психологии потребителей и мог очень красноречиво объяснять концепции, облегчая усвоение информации Глории. Это было потрясающее чувство, которого она не получила даже от Марса. Единственным человеком в ее сознании, который был равен, был ее дед, легендарный человек, который произвел революцию в деловом секторе в Городе Хаоса.
Она чувствовала, что слова Мэга произведут в ней очень глубокие перемены, и что перед ней медленно открылась дверь.
— Наконец, это шифоновое платье будет самым дешевым из трех, которое женщины могут купить себе, если немного скопят. Это будет то, что они смогут надеть на прогулку или посещение мероприятий. Несмотря на то, что цена будет ниже, чем у двух других, ты должна убедиться, что качество не снижается, поскольку демографическая группа, на которую оно нацелено, будет наиболее важной для твоего бизнеса в будущем. Тем не менее, это платье не сильно отличается от платьев, обычно представленных на рынке, поэтому самое важное — заявить о своем бизнесе, используя два других платья в качестве рекламы. Когда придет время, концепция создания бренда станет очень важной, — продолжил Мэг.
— Бренд? — Глория была озадачена.
— Бренд — понятие довольно абстрактное. Скажем так: когда мы говорим о банке, первое, о чем мы думаем, — это банки Баффета. Вот что такое бренд, по сути. После того, как бренд создан, можно постепенно формировать лояльность к бренду, что будет привлекать к вам все больше и больше клиентов, точно так же, как практически все люди, желающие хранить деньги, обращаются в банки Баффет, — пояснил Мэг.
— Итак, ты говоришь, что мы должны создать бренд для магазина Синей Замши, и люди будут покупать у нас ради нашего известного бренда, даже если одежда, которую мы продаем, может не слишком отличаться от других стилей одежды... Это правильно? — Глаза Глории загорелись еще больше, когда она посмотрела на Мэга.
— Ты можешь интерпретировать это так. Лично я бы посоветовал избавиться от части названия «магазин». Синяя Замша звучит как очень элегантный и высококлассный бренд, тогда как «Магазин Синей Замши» звучит гораздо более тускло, — Мэг был очень доволен способностью Глории воспринимать информацию, но ему все же пришлось дать несколько советов в конкретных областях.
— Теперь я понимаю. Спасибо, мистер Мэг, — Глория низко поклонилась Мэгу перед тем, как собрать свои вещи и уйти.
Возможно, в будущем она сможет стать королевой модной индустрии. Я надеюсь, что эта корзина с золотыми яйцами будет расти быстрее. Мэг смотрел на уходящую фигуру Глории, пока она не исчезла на площади перед тем, как войти на кухню.
Глава 601. Никто из вас ничего не знает о еде на Аденской площади
Празднование лунного фестиваля в ресторане Мэми имело оглушительный успех и, несомненно, позволило ему получить еще большую известность.
Посещение ресторана Мэми постепенно становилось для многих привычкой.
— Донна, пойдем сегодня вечером в ресторан Мэми. Я чувствую, что в последнее время моя кожа стала светлее и мягче; это все благодаря пудингу тофу от Босса Мэга!
— В самом деле? Дай мне взглянуть. Ух ты, твоя кожа действительно стала намного более эластичной! Нет, не могу дождаться вечера, давай сейчас! Как ты могла только сейчас сказать мне о такой чудесной вещи? Ты вообще видишь во мне подругу? В последнее время муж жаловался на мою кожу.
— Я подумала, что сначала попробую его, чтобы проверить, работает ли он, прежде чем рассказывать тебе об этом. Теперь я могу подтвердить, что если ты съешь этот пудинг тофу, твоя кожа сразу же станет как у двадцатилетней, и твой мужчина будет умолять тебя о внимании.
Две дворянки радостно взялись за руки, когда вместе сели в роскошный конный экипаж.
В мебельном магазине мужчина средних лет сообщил своему сотруднику: «Исаак, мой клиент и я будем обедать в ресторане Мэми сегодня вечером».
— Босс, этот клиент предпочитает более тихие места. В ресторане Мэми нет комнат, и вам придется выстраиваться в очередь, чтобы занять места; Это хорошая идея? — Сотрудник немного колебался.
— Я знаю, что ему нравится тишина, но я также знаю, что он любит вкусную еду больше, чем тишину и покой. Этот клиент для нас очень важен. Мебельный магазин через дорогу недавно выпустил новую серию с лучшим дизайном, чем у нас, поэтому наши шансы завершить заказ в нынешнем виде не очень высоки. Вот почему мы должны пойти на некоторый риск, — босс покачал головой, прежде чем на его лице появилась улыбка, когда он сказал: «Конечно, при обеде в ресторане Босса Мэга риск минимален. Никто не может устоять перед вкусом его блюд, и поэтому очередь кажется тривиальным делом».
— Хорошо, я сразу все устрою, — сотрудник кивнул перед уходом.
Молодой человек с короткими светлыми волосами посмотрел на группу своих друзей примерно такого же возраста и обеспокоенно почесал в затылке, когда спросил: «В прошлый раз, когда я пригласил мисс Джину пообедать, она, похоже, была не очень довольна местом, куда мы пошли. Похоже, она не любит жареное мясо. Как вы думаете, ребята, у меня есть шанс пойти с ней на еще одно свидание? Куда мне отвести ее поесть, чтобы она полюбила меня?»
Все молодые люди были одеты в роскошную одежду, и было ясно, что они происходили из знатных семей. Все они сейчас давали Кеннету совет.
— Если ты спросишь меня, тебе следует просто зарезервировать огромный стол в ресторане Дукас, а затем взять нас с собой в качестве своих ведомых. Ты ее точно поразишь!
— Ни за что! Отец г-жи Джины — профессор Школы Хаоса, и ее воспитывали вежливой и элегантной дамой. Если вы, ребята, появитесь все сразу, она будет слишком напугана, чтобы когда-либо снова пойти со мной на свидание! Тем не менее, ресторан Дукас — неплохое место. Если я закажу жареного поросенка, ей обязательно понравится.
— Список ожидания ресторана Дукас на их жареную свинью составляет уже два месяца. Когда придет это время, она, вероятно, уже забудет, кто ты такой. Разве недавно не открылся новый ресторан с рыбным блюдом? Я пошел его дегустировать, и это было действительно хорошо. Может, мисс Джине понравится.
— Да! Мисс Джина однажды сказала мне, что рыба — ее любимая еда. Скажи мне, где этот ресторан! — На лице Кеннета появилась радость.
Молодой человек с каштановыми кудрями поджал губы и усмехнулся: «Хех, никто из вас ничего не знает о еде на Аденской площади, и вы еще меньше знаете о свиданиях».
— У тебя есть лучшее предложение, Гарри? — Кеннет повернулся к молодому человеку с надеждой в глазах.
Гарри с серьезным выражением лица покачал головой и сказал: «Вывести молодую девушку на свидание, чтобы поесть рыбы — очень неловкое решение. У такой грациозной дамы должны быть исключительные манеры за столом, так что же она будет делать, когда наткнется на маленькую рыбью косточку? Вытащит ли она ее изо рта или проглотит? Независимо от того, что она сделает, она определенно больше никогда не захочет пойти с тобой на свидание».
— Ох! — Услышав это, все резко вздохнули. Выражение лица Кеннета также резко изменилось. Сама мысль о подобном сценарии была очень неловкой.
— Конечно, если ты настаиваешь на том, чтобы вывести ее поесть рыбу, тогда тебе придется выбирать рыбу без маленьких рыбных костей. В этом случае ты сможешь поразить ее вкусовые рецепторы и избежать вышеупомянутого неловкого сценария, — продолжил Гарри.
— Рыба без костей? В этом мире нет такой рыбы, — Кеннет был очень удручен.
Все тоже закатили глаза в ответ. Они думали, что Гарри сможет дать полезный совет, но слушать его было явно пустой тратой времени.
— Вот почему я сказал вам, что вы ничего не знаете о еде на Аденской площади. Пряную рыбу-гриль в ресторане Мэми готовят из рыбы, совсем без косточек, и она во много раз вкуснее, чем рыба, которую подают в ресторане, о котором вы говорили. Если мисс Джина согласится пойти с тобой на свидание, ты определенно сможешь покорить ее этой вкусной жареной рыбой, — пообещал Гарри с уверенной улыбкой.
Таким образом, небольшой ресторан на углу Аденской площади стал очень популярным, а известность только росла.
— Я иду в класс, отец! — Эми сунула свою маленькую палочку в карман и помахала Мэгу, прежде чем выйти за дверь. У нее были уроки с Уриеном, поэтому Мэгу не нужно было сопровождать ее в школу.
— Будь осторожней, — Мэг с улыбкой помахал рукой. Затем он повернулся к Салли и Ябемии и сказал: «Аиша, Мия, я планирую нанять еще двух сотрудников».
— А? — Салли и Ябемия прекратили свою работу и одновременно повернулись к Мэгу.
— Это потому, что я недостаточно хорошо работаю? Если я что-то делаю не так, скажите мне, Босс. Я могу лучше, — Ябемия нервно посмотрела на Мэга.
Салли тоже смотрела на него с недоумением. В последнее время в ресторан приходило все больше и больше клиентов, но размер заведения и скорость готовки Мэга были строгими ограничивающими факторами, благодаря чему Салли и Ябемия могли не отставать.
— Это не тот случай. Я не мог и мечтать о двух сотрудниках лучше, чем вы. Я нанимаю больше сотрудников, потому что планирую открыть новый филиал, поэтому мне нужно больше сотрудников, — объяснил Мэг с улыбкой. Оказалось, что они оба неправильно поняли его намерения.
— Открытие филиала? — Ябемия и Салли были удивлены, услышав это.
— О, я знаю! Босс позавчера выиграл ресторан; вы планируете открыть там еще один ресторан Мэми? — Спросила Ябемия.
Глава 602. Система, пора перерабатывать мусор
— Верно, но я не открою еще один ресторан Мэми. Вместо этого я открываю специализированный магазин мороженого, — Мэг покачал головой в ответ.
— Значит, там будет продаваться только мороженое? — Ябемия неуверенно посмотрела на Мэга.
— Да, только мороженое, — Мэг кивнул. Затем он повернулся к Ябемии с улыбкой и сказал: «Кроме того, я планирую сделать тебя менеджером магазина мороженого».
— Э… Э… Нет, Босс, я… Я не могу… — Паника появилась на лице Ябемии, когда она поспешно замахала руками, и даже ее голос слегка дрожал.
Она уже была очень довольна тем, что работала официанткой. От такой полукровки, как она, когда-то отказались и бросили в тень, поэтому она уже была чрезвычайно счастлива и довольна тем, что могла ежедневно предоставлять клиентам настоящие услуги.
Однако Мэг просил ее стать менеджером магазина мороженого. Для нее это было слишком высоко! Она не могла представить, какой шум вызовет, если станет первым менеджером-полудраконом ресторана на Аденской площади. Когда-то она была кем-то, кому даже не разрешали выходить в зал!
— Кто сказал, что ты не можешь? Я говорю, что можешь, поэтому определенно можешь, — Мэг посмотрел на Ябемию с теплотой в глазах и сказал: «Это не приказ; это предложение о работе. Как владелец ресторана Мэми, я официально делаю предложение тебе в надежде, что ты станешь менеджером нового магазина мороженого. Никто, кроме нас двоих, не знает, как работать с машиной для мороженого, поэтому ты лучший и единственный выбор».
Ябемия посмотрела на искреннее выражение Мэга и немного успокоилась. Тем не менее, ее лицо все еще было полно противоречий, когда она сказала: «Я чувствую, что Аиша больше подходит для этой работы. Она такая умная и красивая; она легко сможет овладеть машиной для мороженого. Многие люди также будут посещать магазин из-за нее, поэтому она больше подходит для должности менеджера».
— Я даже не могу пользоваться посудомоечной машиной, не говоря уже о машине для мороженого. Если ты попросишь меня слепить два снежка, у меня не возникнет проблем с этим, но если ты попросишь меня сделать восхитительное мороженое, то я определенно не справлюсь с такой работой, как ты, — Салли искренне посмотрела на Ябемию и сказала: «Босс прав, Мия. Никто больше не подходит для того, чтобы стать менеджером магазина мороженого, чем ты, и покупатели явно любят тебя больше; никто не может устоять перед твоей улыбкой».
Ябемия посмотрела в теплые ободряющие глаза Мэга и Салли и поджала губы, опустив голову. После короткого молчания она сказала: «Но я хочу продолжить работу в ресторане, я хочу продолжать обслуживать наших клиентов…»
Мэг посмотрел на уязвимую и удрученную Ябемию, и в его сердце вспыхнул намек на сочувствие. Он вспомнил их первую встречу, когда нашел ее одновременно забавной и жалкой.
После общения с ней в течение этого недавнего времени его настроение всегда улучшалось при виде ее игривой улыбки. Теперь, глядя на нее, он чувствовал, что сделал что-то не так.
В конце концов, она была молодой девушкой, которой очень не хватало уверенности в себе. Даже сейчас ее самооценка все еще была довольно низкой, и все это происходило из-за того, что она была полудраконом.
Салли посмотрела на Ябемию и нежно похлопала ее по плечу, но не продолжала уговаривать ее.
Немного поразмыслив, Мэг сказал: «Если это единственная причина, то у меня действительно есть решение. Для тебя это будет намного более утомительно, Мия».
— Я могу с этим справиться! — Глаза Ябемии сразу же загорелись.
— Магазин мороженого и ресторан Мэми будут работать с перерывами. Когда ресторан открыт, мороженое будет закрыто, и наоборот. Таким образом, ты сможешь продолжить работу в ресторане, но тебе придется спешить в магазин мороженого. Это означает, что ты будешь выполнять две работы одновременно, и это будет очень утомительно, — Мэг представил свое решение.
— В таком случае... Мне все равно придется быть менеджером? — Ябемия все еще колебалась.
Мэг посмотрел Ябемии в глаза и сказал: «Мия, я постоянно говорил Эми, что она ничем не отличается от всех остальных. Полуэльфы, люди, эльфы — все мы равны; таким должен быть мир. Ты — самый близкий образец для подражания, который есть у Эми. Если ты не можешь преодолеть даже собственную жалость к себе, ты не сможешь ничего преодолеть в жизни».
Ябемия снова медленно подняла голову, и ее глаза постепенно загорелись, когда она посмотрела на Мэга. Она сжала кулаки и твердо кивнула, сказав: «Хорошо, я преуспею во всех своих ролях, включая роль менеджера, и подам хороший пример для Эми».
— Я верю в тебя, — улыбка появилась на лице Мэга, даже когда в его сердце трепетал приступ вины. Его совесть ругала его за то, что он эксплуатировал сотрудницу и так переутомлял ее, но это явно было лучшим решением.
На лице Салли также появилась улыбка.
— Приготовьтесь к завтраку. Я разберусь со всем, что связано с филиалом, — Мэг улыбнулся и вышел.
— Аиша, я смогу это сделать? — Ябемия повернулась к Салли с уязвимым и неуверенным выражением лица.
— Конечно. Босс действительно хорошо разбирается в людях, и если он говорит, что ты можешь, то ты определенно сможешь, — Салли твердо кивнула.
— Хорошо, тогда ты должна мне помочь, — на лице Ябемии появилась улыбка.
— Если ты готова заплатить мне, я буду рада работать на тебя, менеджер Мия, — Салли кивнула, и они оба расхохотались.
После завтрака Мэг отправился в замок городского лорда. Центр управления Аденской площади уже проверил все, что касалось Гриля Рики, и после нескольких простых процедур, он был передан на его имя.
— Тц, азартные игры — действительно злое изобретение, — Мэг посмотрел на гриль Рики и вздохнул. В своей прошлой жизни он делал несколько ставок на спортивные команды, но это было исключительно в развлекательных целях, и деньги, которые он проиграл, были незначительными.
Гриль был закрыт замком городского лорда, и на двери висел большой замок.
Мэг вытащил ключ, который он получил от замка городского лорда, и отпер дверь перед тем, как войти в ресторан. Помимо того, что столы и стулья были в беспорядке, ресторану не было нанесено никакого реального ущерба. Однако кухня была полностью вычищена, и для него ничего не осталось.
Это был большой ресторан площадью более 200 квадратных метров. Мэг мог представить, насколько оживленным и шумным он был бы в период своего расцвета. Если бы этот толстяк не проиграл ему ресторан на пари, он бы легко заработал достаточно денег, чтобы прокормить его до конца его жизни.
Мэг сел в кресло и мысленно сказал: «Система, пора перерабатывать мусор».
Глава 603. Разобрать и продать как металлолом
— Почти новые столы и стулья стоят 200 медных монет в комплекте, что в общей сложности составляет 8 000 медных монет; все остальное здесь низкого качества и составляет в общей сложности 2000 медных монет. Система предоставит услуги утилизации бесплатно, — быстро отреагировала система.
— Ты действительно предлагаешь тщательное обслуживание, — Мэг приподнял бровь.
— Конечно! Система гордится тем, что предлагает образцовое обслуживание, — твердо ответила система.
— Ремонт такого большого ресторана стоил бы очень дорого. Эти столы и стулья почти новые; как-то 200 медных монет за комплект слишком дешево. Вместо этого давай 300, — Мэг решительно покачал головой.
— 250 медных монет; это все, что система может предложить. Если вы думаете, что сможете найти более подходящего покупателя, то вперед, — ответ системы также был очень твердым и решительным.
Услышав это, Мэг слегка нахмурился. Было ясно, что система знала, что ему не нужны эти столы и стулья, и воспользовалась этим фактом, чтобы купить их у него по низкой цене. Помня об этом, он сделал серьезное выражение и сказал: «251 медная монета, и я передам их».
— Вы владелец ресторана Мэми и зарабатываете сотни тысяч медных монет в день, но при этом торгуетесь со мной из-за одной медной монеты? Вам не стыдно за себя? — Система немного злилась.
— Что ж, ты — божественная кулинарная система, всемогущая система, стоящая на вершине технологий. Почему ты споришь со мной из-за одной медной монеты? — Мэг ответил тем же.
— По рукам! Все в гриле стоит 12 040 медных монет! Теперь приступаем к переработке!
— Дин! Переработка завершена! На ваш баланс добавлено 12 040 медных монет!
После недолгого молчания система наконец сдалась, стиснув зубы.
Мэг огляделся на гриль, заметив, что он был полностью очищен в мгновение ока. Даже группа бандитов не справилась бы с такой тщательной работой.
— Система, это место моего нового магазина мороженого. Я хочу, чтобы 40 квадратных метров этого места использовались под магазин мороженого, а остальная площадь оставалась нетронутой. Ты можешь начать ремонт прямо сейчас, — с улыбкой проинструктировал Мэг.
— Разве вы раньше не говорили, что 30 квадратных метров? Почему вдруг 40? В этом случае согласованная нами плата за ремонт будет аннулирована! — Яростно закричала система.
— Изначально я намеревался построить магазин мороженого меньшего размера, но, поскольку в ближайшее время я не буду использовать место для чего-либо, я решил сделать магазин мороженого немного больше. Мы можем добавить туда несколько столиков, и клиенты смогут сидеть и наслаждаться мороженым. Что касается расходов на ремонт, я готов заплатить не более 100 000 медных монет. В любом случае это всего лишь лишние 10 квадратных метров; просто добавь несколько плиток на пол и несколько столов. Почему ты такая злая? — Спросил Мэг.
— Что значит несколько плиток на пол и несколько столов?! Дополнительные 10 квадратных метров означают, что мне придется полностью отказаться от моего старого проекта ремонта. Кроме того, все материалы, используемые системой, имеют высшее качество, а добавление 10 дополнительных квадратных метров приводит к увеличению затрат на 25%! Как вы можете ожидать, что я сделаю это без дополнительной оплаты?! — Система была в ярости.
— Ты собираешься это делать или нет? Если нет, я найму кого-нибудь еще. Кажется, по дороге сюда я видел несколько гномов-ремесленников с табличками, рекламирующими их услуги, — Мэг немедленно встал и без колебаний направился к выходу.
— Хорошо! Я сделаю это! — Система взбесилась.
— Дин! Ремонт магазина мороженого займет около пяти минут.
— Дин! Успешно списано 100 000 медных монет! Пожалуйста, выберите тот стиль, который вам нравится!
Мэг просмотрел в уме несколько десятков дизайнерских эскизов. После некоторого размышления он выбрал снежную тему с ледяной королевой для магазина мороженого. «Я возьму это».
— Дин! Подтвержден стиль ремонта! Ремонт начнется через минуту!
— Хорошо, тогда я оставлю тебя наедине. Я пойду наверх посмотреть, — на лице Мэга появилась улыбка. У него было бесчисленное множество способов получить от системы то, что он хотел.
Рядом с кухней была лестница, и Мэг медленно поднялся по ней. Он видел, что над лестницей скопился слой пыли, что указывало на то, что ей нечасто пользовались.
Дверь на второй этаж была закрыта, но не заперта, поэтому Мэг смог войти. Гнилостный запах тут же налетел на него, и он нахмурил брови, прикрывая нос рукой. Очевидно, это была кладовая ресторана. Освещение в комнате было очень тусклым, только два маленьких окна пропускали естественный свет.
В комнате было несколько больших морозильных камер, и все они были широко открыты. В них не осталось ни куска мяса. Возможно, его забрал Рики, или сотрудники украли его в качестве компенсации за неизбежное увольнение. В любом случае для Мэга это не имело значения.
По всей земле было разбросано несколько осколков льда. Кроме нескольких гнилых листьев в углу, все остальное было унесено.
Мэга все это не волновало. Они договорились, что проигравший не может ничего брать из ресторана, но в любом случае его не интересовали ингредиенты Рики.
Площадь второго этажа была точно такой же, как и у первого этажа. Если бы были установлены большие окна, пропускающие больше света, он мог бы легко превратить второй этаж в другой ресторан или кафе.
Мэг бросил взгляд на комнату, прежде чем закрыть дверь. Он слышал, что звуки ремонта внизу медленно стихают, поэтому он решил взглянуть.
Голос системы прозвучал в тот момент, когда Мэг спускался по лестнице. «Дин! В магазине мороженого произведен ремонт. Пожалуйста, изучите конечный результат и дайте хороший обзор, если вы удовлетворены».
Магазин мороженого уже был отрезан от остальной части магазина, поэтому Мэгу пришлось войти через дверь. Когда он толкнул дверь, его глаза сразу же загорелись.
Ему взору открылся бело-голубого магазина мороженого со снегом и ледяной королевой. Шестиугольные снежинки падали между двумя слоями стекла от пола до потолка, а также ледяная королева в сине-серебряном платье и короне на голове, стоящая в центре магазина. Вокруг нее кружились снежинки, и казалось, будто весь магазин мороженого находится во дворце на заснеженной горе. Вид был грандиозным, но запутанным и влек за собой чувство таинственности.
Однако магазин мороженого, скорее всего, был скрыт от глаз системой. В противном случае, все прохожие на улице были бы ошеломлены тем фактом, что за считанные минуты был создан целый магазин мороженого.
— Хм, неплохо, — Мэг кивнул с довольным выражением лица. То, что он получил такой хороший ремонт всего за 100 000 медных монет, было выгодной сделкой!
Конечно, он не собирался хвалить систему.
— Наверху есть несколько морозильных камер. Ты можешь разобрать их на металлолом и продать, но тебе придется навести порядок в кладовой. Она должна быть безупречно чистой и полностью избавься от этого ужасного запаха, — Мэг осмотрел магазин мороженого, чтобы убедиться, что в нем присутствуют две машины для мороженого, и что для изготовления столов и стульев использовалось первоклассное дерево. Убедившись в этих деталях, он удовлетворенно кивнул и ушел.
Глава 604. Особенно этот хитрый бородатый старик!
— Это уже моя 101 попытка; конечно, на этот раз у меня все получится, — в огромной и просторной пещере девушка с короткими розовыми волосами стояла перед древней каменной статуей. Она нервно смотрела на палочку в руке и медленно шагнула вперед, прежде чем поднять левую руку.
— Ах! Какой идиот решил, что было бы неплохо сделать кровь катализатором для активации этого заклинания? Нет вообще никакого творчества, и это будет очень больно! — Молодая девушка с надутыми губами посмотрела на свой нежный кончик пальца. Она посмотрела на столб из белого нефрита в центре массива заклинания, затем снова на свой палец и долго колебалась, прежде чем наконец шагнуть вперед. Она стиснула зубы с решительным взглядом и сказала: «Женщина Луны определенно не признает поражения!»
Она вытащила иглу и воткнула ее в дрожащий кончик пальца.
— Ах!!!
Чрезвычайно мучительный вой агонии разнесся по всей пещере, когда из кончика ее пальца медленно потекла капля золотой крови.
— Дай мне посмотреть, к чему ведет этот массив заклинания, — черты лица молодой девушки были довольно бледными, а губы дрожали, когда она шла к каменному столбу.
* * *
— Папа, ты действительно собираешься открыть новый филиал? Там продают только мороженое? — Эми с волнением и радостью смотрела на Мэга, пока он готовил на кухне шашлык из говядины.
— Верно, и Мия будет менеджером магазина мороженого. Ты сможешь увидеть это через день или два; это очень красивый магазин мороженого, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Я действительно боюсь, что не справлюсь хорошо... — Пробормотала Ябемия с намеком на беспокойство на лице.
— Вау, старшая сестра Мия такая классная! Ты будешь менеджером! — Глаза Эми загорелись, когда она подошла к Ябемии и прошептала ей на ухо: «Старшая сестра Мия, ты менеджер; смогу ли я тайком зайти в твой магазин поесть мороженого? Отцу ни слова».
— Мяу... — Гадкий Утенок тоже подошел к Ябемии и выжидательно посмотрел на нее.
— Ну… — На лице Ябемии появилось сомнение.
— Я вас слышу, и даже не думай об этом. Вам двоим не разрешается прокрадываться в магазин Мии, чтобы съесть мороженое, — предупредил Мэг.
— Ладно. Похоже, мне просто нужно съесть его в ресторане, — Эми высунула язычок и села с покорным выражением лица. Гадкий утенок тоже был очень удручен, когда потерся головой о ногу Эми. Эми подняла его и положила себе на колени, где он прижался к ее телу.
— Хорошо, это все, что нам нужно; давайте есть, — Мэг разложил кебаб с тремя разными вкусами на три отдельных тарелки, прежде чем унести их с кухни.
Как раз в этот момент в центре ресторана внезапно вспыхнула ослепительная вспышка золотого света.
— Что происходит?
На лице Мэга появилось удивление. Он мог видеть серию сложных узоров на земле, которые, казалось, были формацией заклинания телепортации.
Салли уже встала перед Эми, глядя на формацию настороженным взглядом. Она чувствовала мощные магические волны, исходящие от золотого света впереди. Если она не ошиблась, здесь кто-то использовал пространственную магию.
Ябемия стояла в стороне, не зная, что делать, глядя на золотой свет.
— Что это? — Эми высунула голову из-за спины Салли и с любопытством посмотрела на золотой свет.
— Мяу... — Гадкий Утенок тоже встал и нервно оценил золотой свет.
Ослепительный золотой свет угас, и в ресторане появилась молодая девушка в розовом платье. Она огляделась вокруг, прежде чем надменно приподнять подбородок и сказать: «Вы вызвали сюда принцессу Баблу; Вы должны приветствовать меня на коленях!»
В ресторане воцарилась тишина, когда все оценили только что появившуюся молодую девушку.
На вид ей было около 15 или 16 лет, а рост был менее 1,4 метра. Ее короткие розовые волосы делали ее светлую кожу еще более прозрачной, а ее слегка круглое лицо выглядело очаровательно. Однако черты ее лица были немного болезненно бледными, а на глабелле виднелся светло-розовый полумесяц. Выражение ее лица также было довольно высокомерным, и никто не знал, как ей ответить.
–Эй! Вы все глухие? Встаньте на колени прямо сейчас! Как вы посмели так на меня смотреть? — Бабла с яростью указала на Мэга и закричала: «Особенно этот хитрый бородатый старик; принцесса не из тех, на кого можно так смотреть!»
— С-старик? — Глаза Мэга расширились, услышав это. В прошлой жизни его называли по-разному, но никто никогда не клеймил его как старика.
Как она могла навесить такой уничижительный ярлык на такого красивого и лихого мужчину, как я? Эта маленькая девочка неисправима!
— Откуда ты, бабушка? Ты не устала в твоем возрасте изображать маленькую принцессу? Я знаю, что все в душе дети, и все такое, но держи это при себе. Не приходи в мой ресторан и не притворяйся, будто мы тебя сюда вызвали! Какого идиота этот призванный зверь? — Мэг ответил фальшивой улыбкой. Это лицо было смоделировано по образу лица из его прошлой жизни, и он был очень им доволен, поэтому не позволил никому оскорбить его.
— Ты… Ты… Ты… — Бабла указала на Мэга дрожащим пальцем, и ее лицо немедленно покраснело от ярости. Ей казалось, что она вот-вот взорвется! Никто никогда не осмеливался так с ней разговаривать. Этот человек назвал ее бабушкой, а потом сравнил ее с призванным зверем!
У дворян лунной нации никогда не было бород; это было чрезвычайно важным правилом, поэтому она знала, что этот человек был простым рабом. Для такого раба, как он, оскорбить ее было чрезвычайно унизительно.
— Я собираюсь показать тебе, что за оскорбление надо платить! — Бабла сердито посмотрела на Мэга, когда она подняла правую руку, и стекло на стойке рядом с ней начало качаться.
— Берегись! — Салли с серьезным выражением лица вытащила палочку.
— Я не знаю, какую цену я должен заплатить за оскорбление, но если ты будешь со мной связываться, ты попадешь в мой черный список, и тебе запретят входить в мой ресторан на всю оставшуюся жизнь, — спокойно ответил Мэг.
— Вы!! — Прилив крови хлынул на голову Баблы в припадке гнева, и ее лицо побледнело еще больше, когда она упала без сознания на землю.
— Как и ожидалось, насмешки могут быть очень мощными в бою, — заметил Мэг.
Глава 605. Я дам вам шанс умолять меня остаться
— Папа, что с этой старшей сестрой, и почему она вдруг появилась в нашем ресторане? — Эми подошла к бессознательной Бабле с любопытным выражением лица.
— Кажется, она сама не знает, зачем пришла сюда, и называла себя принцессой; неужели она действительно принцесса? — Размышляла Ябемия.
— Я не знаю, кто она, но она либо беглец из психиатрической лечебницы, либо принцесса какого-то крошечного уединенного королевства, о котором никто не знает. Я почти уверен, что в Империи Рот нет такой принцессы, как она, — Мэг также не смог опознать эту надменную молодую девицу.
— Скорее всего, она была телепортирована сюда формированием заклинания, но я не могу сказать, установила ли она это в качестве пункта назначения или случайное место назначения было выбрано для нее формированием заклинания. Кроме того, она является мощным заклинателем пространственной магии как минимум на 7-м уровне. Однако в королевской семье Империи Рот нет принцесс ее возраста, — Салли отложила палочку и, нахмурив брови, оценила Баблу и сказала: «По какой-то причине она кажется действительно слабой. Должно быть, поэтому она потеряла сознание».
— Что нам теперь делать, отец? Давай спасем эту бедную старшую сестру, — Эми умоляюще посмотрела на Мэга.
Первоначально Мэг планировал выбросить ее прямо из ресторана, но после того, как он услышал просьбу Эми, в его сердце вспыхнул намек на сочувствие. Поэтому он повернулся к Салли и спросил: «Ты можешь разбудить ее, Аиша?»
— Я могу попробовать, но не могу гарантировать, что она не будет испытывать к нам враждебности, когда проснется, — Салли кивнула, прежде чем снова вытащить палочку. Она повернула палочку по кругу над головой Баблы, и появился светло-зеленый нимб, прежде чем превратиться в зеленый лист. Лист упал на ее глабель, слившись с ее розовым полумесяцем.
Этот знак... Он немного похож на знак принцессы Ирины, только знак принцессы золотой, а у нее розовый. Могут ли они как-то быть связаны? В глазах Салли промелькнул намек на замешательство, но она ничего не сказала.
После того, как лист слился с глабелью Баблы, к ее бледным чертам наконец вернулось немного цвета. Ее нахмуренные брови постепенно расслабились, и она издала слабый стон. Еще до того, как ее глаза открылись, ее нос начал дергаться, когда она уловила восхитительный аромат жареного мяса, разносящийся в воздухе.
Это жареное мясо? Но как оно может так непреодолимо пахнуть? Бабла уже была близка к тому, чтобы прийти в сознание, и ее сразу же привлек этот восхитительный аромат. Жаркое было ее любимым блюдом и входило в ее ежедневное меню.
Она думала, что жареное мясо, приготовленное поварами из дворца, уже было самым вкусным в мире, но этот аромат был явно в несчетное количество раз лучше, чем аромат даже самого лучшего жареного мяса, которое она ела в прошлом.
Восстановление формирования заклинания заняло у нее полдня, и она уже была достаточно голодна. Она даже могла представить себе ощущение и аромат жареного мяса, тающего во рту, и у нее бесконтрольно выделялась слюна.
— Мясо… — Бабла сглотнула и медленно открыла глаза. Первое, что она увидела, был шашлык из ростбифа в руке Мэга, и ее глаза мгновенно загорелись, когда ее живот начал урчать. Она была похожа на путешественницу, открывшую оазис в пустыне.
— Эта старшая сестра не собирается снова терять сознание от голода, не так ли? — Эми с сочувствием посмотрела на Баблу.
— Я думаю, что это вполне вероятно, — Мэг кивнул.
— Какие страдания она пережила, прежде чем приехать сюда? Даже когда она голодает, ей все равно приходится настаивать на сохранении своего внешнего вида принцессы, — Ябемия тяжело вздохнула.
— У каждого свои обстоятельства. Я могу посочувствовать ей, — Салли кивнула.
— Ха? — Внимание Баблы было полностью приковано к шашлыку из ростбифа, и только после того, как она увидела сочувствующие выражения лиц, она поняла, что смущает себя. На ее лице сразу же появился румянец. Они говорили о ней, как если бы она была маленькой бездомной девочкой! Ее сердце было наполнено гневом и унижением.
Однако, даже когда она была без сознания, она чувствовала пятно освежающей прохлады, проникавшее через ее глабель. Ее тошнота от телепортации также полностью успокоилась, что указывало на то, что эти люди лечили ее после того, как она потеряла сознание. В противном случае непонятно сколько времени ей потребовалось бы, чтобы проснуться, и если бы она пропустила это временное окно, она не могла бы вернуться когда-либо снова.
Более того, когда она снова посмотрела на мужчину, держащего шашлыки с ростбифом, он не выглядел таким уродливым, как она ранее находила. Волосы на его лице были слегка взъерошены, но лицо было приличным, так что в целом он был сносным.
Что касается маленькой девочки рядом с ним, она была просто слишком очаровательной. По какой-то причине ее уши были скорее заостренными, чем изогнутыми. Две другие девушки тоже выглядели немного странно, но обе были невероятно великолепны.
— Гм, мне не нужно ваша сочувствие; Я иногда чувствовала жалость к другим, в то время как другие могут только восхищаться и уважать меня, — Бабла встала и снова подняла подбородок, сказав: «Однако, раз уж вы спасли меня, я оставлю прошлое в прошлом. Возможность спасти меня доступна не каждому, поэтому вы должны дорожить ею».
Выражение ее лица все еще было надменным, но ее глаза были полностью прикованы к шашлыку в руках Мэга, когда она изо всех сил старалась подавить желание глотнуть.
— Хорошо, принцесса. Если это все, что вы хотите сказать, то можете уйти. Мы готовимся к ужину, — Мэг закатил глаза на Баблу. Она была совершенно неисправимой.
— Тебе следует поторопиться и достать немного еды, старшая сестра Пинк. Будет плохо, если ты снова упадешь в обморок от голода, — Эми повернулась к Бабле с серьезным выражением лица, сдерживая Гадкого утенка, который собирался наброситься. Она слегка щелкнула им по голове и отругала: «Гадкий утенок, не прыгай на каждую симпатичную старшую сестру, которую ты видишь! Если ты будешь продолжать в том же духе, я тебя вышвырну».
Бабла, похоже, не питала к ним никакой вражды, поэтому Салли убрала палочку и направилась к обеденному столу.
Ябемия повернулась к Мэгу и открыла рот, но снова закрыла его, ничего не сказав. Было явно не ее дело приглашать этого незнакомца пообедать с ними без разрешения Мэга.
Мэг поставил шашлыки на стол и сел. Затем он повернулся, чтобы посмотреть на Баблу, нахмурив брови, недоумевая, почему она все еще не ушла.
— Я дам вам шанс умолять меня остаться. Если вы достаточно серьезно умоляете, я могу подумать о том, чтобы съесть что-нибудь здесь. Это большая честь для всех вас, — Бабла слегка приподняла подбородок и снова посмотрела на Мэга.
Глава 606. Как насчет того, чтобы пригласить ее сесть и посмотреть, как мы едим?
— Я отказываюсь.
Мэг без колебаний покачал головой. При этом он указал палочками на дверь ресторана и сказал: «Дверь прямо там. Пожалуйста, покиньте помещение, Ваше Высочество. Конечно, если вы хотите пообедать в ресторане, вы можете выстроиться в очередь на улицу и дождаться своей очереди, когда начнется подача еды. В моем ресторане даже члены королевской семьи должны выстраиваться в очередь».
— Я… Ты… — Бабла широко открыла рот, когда она смотрела на Мэга, как будто она изо всех сил пыталась поверить своим ушам. Этот ублюдок отказал ей в просьбе и даже сказал ей встать в очередь на завтрак на улице! Кровь хлынула ей в голову, и ей показалось, что она снова вот-вот упадет в обморок. Только опираясь на стол, ей удавалось оставаться в вертикальном положении.
— Также, пожалуйста, в следующий раз не падайте в обморок без причины. Вы отложили нашу трапезу, и для Аиши очень сложно было вас спасти. Нам всем скоро предстоит работать, поэтому, пожалуйста, больше не доставляйте нам неудобств, — Мэг посмотрел на Баблу и покорно покачал головой. Он не знал, было ли у этой «принцессы» низкое кровяное давление или анемия. В любом случае, она была слишком слабой.
Бабла сердито посмотрела на Мэга и попыталась уйти, опираясь на стол. Никогда раньше ее так не унижали. Как она могла выдержать такое ужасное обращение с королевской принцессой? Ей пришлось немедленно уйти!
— Отец, эта старшая сестра такая несчастная. Посмотри, какая она слабая; она выглядит так, будто еле может ходить. Как насчет... — Эми посмотрела на Баблу с сочувствием в глазах, прежде чем откусить от шашлыка. На ее лице появилось блаженное выражение, когда она сказала: «Сегодня шашлыки такие вкусные; такие вкусные и нежные».
«Глоток…» Бабла уже собиралась уйти, но она чувствовала, как будто ее ноги были забиты свинцом, когда она смотрела на Эми. Она подумала: Эта маленькая девочка такая очаровательная, у нее должно быть очень доброе сердце. Возможно, она попросит меня остаться с ними позавтракать, а я просто сделаю вид, что неохотно соглашусь. Тогда я смогу есть вкусное жаркое!
Только после того, как она проглотила говядину во рту, Эми вспомнила о существовании Баблы, и сладкая улыбка появилась на ее лице, когда она сказала: «Как насчет того, чтобы мы пригласили ее сесть и посмотреть, как мы едим? Она должна иметь возможность ходить после некоторого отдыха».
Бабла почувствовала, как будто ее ударили ножом в сердце. Было ли что-нибудь более болезненное в этом мире, чем голодать, наблюдая, как едят другие? Эта маленькая девочка казалась такой очаровательной и чистой, но ее сердце было таким же жестоким, как и сердце ее отца!
Бабла сделала еще пару шагов к двери, пока ее ноги не подкосились, и она снова рухнула на стол. Ее румянец усилился, когда она изо всех сил пыталась встать на ноги, но она не могла собраться с силами, и ее унижение быстро взяло верх, когда она зарыдала: «Черт возьми… Почему именно сейчас? Этот проклятый каменный столб, должно быть, высосал слишком много моей крови! А-а, я хочу умереть!»
Ябемия повернулась к Мэгу и сказала: «Я чувствую, что эта маленькая девочка действительно очень голодна; она даже не может стоять сама. Может, мы пригласим ее поесть, босс? Иначе она даже не сможет выйти из ресторана».
— Старшая сестра Мия права, отец. Эта старшая сестра должна быть близка к смерти от голода, — Эми сочувственно кивнула.
Мэг на мгновение обдумал ситуацию, прежде чем кивнуть и сказал: «Хорошо, тогда мы позволим ей поесть с нами».
Эта маленькая девочка действительно казалась голодающей, и было бы слишком бесчеловечно, если бы он выгнал ее в ее нынешнем состоянии.
— Позволь мне помочь тебе сесть за стол, — Ябемия встала и осторожно помогла Бабле встать.
Бабла выпрямилась и кивнула, сказав: «Хорошо, раз уж ты настаиваешь на том, чтобы оставить меня здесь, я неохотно пообедаю со всеми вами. Однако мне нужны серебряные столовые приборы, тоник центавра, чтобы вымыть руки, шелковая ткань небесного шелкопряда, чтобы высушить руки, а затем...»
— У нас нет ничего из этого. Сядь и ешь или выходи. Если хочешь, можешь уйти, — у Мэга не было особого терпения к этой надменной маленькой девочке. Он повернулся к ней с улыбкой и продолжил: «Кроме того, эта еда платная; в какой-то момент тебе придется за это заплатить».
Бабла некоторое время сердито смотрела на Мэга, прежде чем в конце концов отвернулась. Этот мужчина был самым бессердечным, наглым и мелочным человеком, которого она когда-либо видела.
Однако соблазнительный аромат в воздухе и вид ростбифа были слишком соблазнительными, чтобы сопротивляться. Она холодно хмыкнула, но больше ничего не решилась сказать. Она боялась, что этот мужчина на самом деле вышвырнет ее.
Этот ублюдок! Когда я вернусь во дворец, я заставлю отца пойти за ним и показать ему, что с принцессой лунной нации нельзя связываться! Бабла подумала про себя, позволив Ябемии помочь ей сесть за стол.
— Мяу! — Гадкий Утенок протянул лапу с холодным выражением мордочки, словно предупреждал Баблу, чтобы она не делала ничего необычного.
— Даже ты рычишь на меня?! — Бабла сердито посмотрела на Гадкого Утенка, и ни один из них не хотел отступать.
— Не запугивай старшую сестру Пинк, Гадкий утенок. Она слишком слаба, чтобы победить даже тебя в битве, — Эми с суровым выражением лица прижала лапку Гадкого утенка вниз.
— Мяу~ — Гадкий утенок бросил последний взгляд на Баблу, прежде чем отвернуться с презрительным выражением лица.
А? На меня только что презрительно посмотрела кошка? Бабла думала, не во сне ли она.
— Еды на столе достаточно, чтобы нас съесть, так что мне придется приготовить для тебя немного еды. Чего бы ты хотела? — Мэг повернулся к Бабле со спокойным выражением лица и относился к ней так же, как и к любому другому клиенту.
Бабла отвела взгляд от Гадкого утенка и сразу же ответила: «Я хочу жареное мясо».
— У жареного мяса три вкуса; ты хочешь выбрать один из них или все три? — Спросил Мэг.
— Все три вкуса очень вкусные, — пробормотала Эми, откусывая еще один кусок жареного мяса.
— Я возьму все три, — Бабла кивнул.
— Хорошо, всего девять кебабов, — Мэг поставил на тарелку по три кебаба каждого вкуса и предложил Бабле, сказав: «Пожалуйста, наслаждайтесь».
Глава 607. Есть ли лекарство от моего состояния?
Свежеобжаренные кебабы из говядины все еще были горячими, и соблазнительный аромат доносился до Баблы. Ее глаза сразу же загорелись, и ей показалось невероятным, что жареное мясо может пахнуть так безумно вкусно.
Однако она ущипнула себя за ногу под столом, и чувство боли было очень реальным, что указывало на то, что это не сон. Напротив, это была реальность — перед ней действительно стояла тарелка неотразимых шашлыков из говядины.
— Хорошо, это не выглядит особенно аппетитно, но, думаю, я попробую твой ростбиф, — Бабла попыталась изобразить бескорыстный вид, беря шашлык. Поедание мяса таким образом было не очень элегантным, и при нормальных обстоятельствах она никогда не стала бы есть пищу прямо с палки. Однако девочка делала именно это, и у нее сложилось впечатление, что это был правильный способ есть шашлык из ростбифа.
Мэг взглянул на Баблу, прежде чем с улыбкой направиться на кухню. Он видел немало людей, пытавшихся осудить его пищу, прежде чем они были полностью побеждены, когда попробовали его готовку.
Эми скептически поджала губы и сказала: «Не очень аппетитно? Я чувствую, что ты врешь».
Ябемия и Салли тоже улыбались. Эта маленькая девочка много раз глотала слюни на их глазах, поэтому ее слова были совершенно неубедительными.
Дай-ка я посмотрю, вкусная еда у этого старика. Если только хорошо пахнет, то обязательно попрошу отца закрыть этот ресторан! Румянец Баблы стал еще ярче, когда она откусила кусок говядины с сердитым выражением лица.
— Ой!
Глаза Баблы сразу же загорелись от первого укуса. Нежная говядина буквально растаяла во рту, а богатый мясной вкус в сочетании с восхитительным соусом создавал взрыв вкуса во рту. Как будто ее язык воспламенился, и ее вкусовые рецепторы кричали от радости!
Каждый укус, который она делала, вызывал у нее непреодолимое чувство удовлетворения, и она просто не могла перестать есть. Это было, безусловно, самое вкусное жаркое, которое она когда-либо ела. Нет! Это вообще было лучшее, что она когда-либо ела, и точка!
Острый соус был абсолютным мастером, поднявшим богатый вкус мяса на совершенно новый уровень.
Бабле казалось, будто она видит сильную и здоровую корову, скачущую по лугам. Из-за гибких мускулов ее тела у нее текла слюна, и все больше и больше этих коров сходились, образуя большое стадо, пока они все скакали по земле. Звук их грохочущих копыт создавал завораживающий ударный ритм, который полностью очаровал ее.
Это правда говядина? Это невероятно! Как она может быть намного вкуснее говядины, приготовленной поварами во дворце? Это как два совершенно разных типа еды! Душа Баблы дрожала. Ей казалось, что весь ростбиф, который она ела за всю свою жизнь, был фальшивым.
Нежная говядина соскользнула с ее языка в горло, прежде чем исчезнуть. Бабла почувствовала, как будто в ее живот течет поток тепла. Затем тепло разлилось по всему ее телу; ее слабые конечности медленно восстанавливались, и на ее бледном лице вернулся оттенок цвета.
Эта говядина потрясающая! Она даже может помочь мне восстановить мою энергию. Бабла резко открыла глаза, глядя на шашлык в руке с изумлением и недоверием. Она всегда была слабой с рождения и часто теряла сознание в результате своего хронического заболевания. Она ела бесчисленное количество экзотических продуктов и лекарств, лечилась у лучших врачей лунной нации, но все это ни к чему не привело. Кто бы мог подумать, что даже небольшой кубик этого ростбифа произведет более выраженный эффект, чем употребление духовного фрукта?
Бабла съела второй кусок говядины с большим ожиданием на лице. Восхитительный вкус снова разлился во рту, заставляя ее почти забыть, как дышать. После того, как она проглотила второй кусок говядины, поток тепла в ее животе стал еще более выраженным, и она буквально почувствовала, как энергия течет по ее венам, проникая во все уголки ее тела.
Это было чрезвычайно блаженное чувство, как дождь, падающий на выжженную пустыню. Более того, она чувствовала, что пополнение энергии происходило не только от говядины. Вместо этого говядина катализировала определенный процесс в ее теле, который производил для нее энергию.
Это... Может быть, есть лекарство от моего состояния? Бабла изо всех сил пыталась поверить в то, что происходило. Ее состояние было признано неизлечимым бесчисленным количеством врачей, и каждый раз, когда она падала в обморок, ей приходилось вставать и делать вид, будто ничего не случилось. Было ли наконец что-то, что могло положить конец этим кошмарным дням?
Слезы навернулись на глаза Баблы, когда она откусила еще один кусок говядины. Наслаждаясь его восхитительным вкусом, она также молилась, чтобы он вылечил ее.
— Что случилось, старшая сестра Пинк? Это так вкусно, что плачешь? — Спросила Эми.
— Вероятно. Помню, когда я впервые попробовала еду Босса, мне показалось, будто я сплю. Это было просто слишком вкусно, — Ябемия одобрительно кивнула.
Мэг с яркой улыбкой стоял на кухне. Как и ожидалось, его еда была непреодолимой. Надменный вид этой гордой маленькой принцессы был полностью сбит его кулинарией.
Бабла очень быстро доела шашлык, и она не могла не похвалить: «Этот ростбиф действительно очень вкусный».
Однако вскоре она заметила, что кто-то с удивлением смотрит на нее из кухни, и на ее лице появился унизительный румянец. Она вспомнила то, что она сказала, и ей захотелось выкопать яму и зарыться в ней.
— Вам понравился кебаб, Ваше Высочество? — С улыбкой спросил Мэг.
— Это… Это было не так уж плохо, — робко признала Бабла, украдкой взглянув на Мэга.
Когда ее только что телепортировали в это место, она очень нервничала, и у нее не было возможности внимательно посмотреть на Мэга. Все, что она запомнила, — это его растительность на лице, прежде чем сразу же заклеймить его как хитрого старика.
Однако, глядя на Мэга в чистом поварском костюме, она внезапно обнаружила, что усы над его губами не так уж и ужасны. Вместо этого это придало ему чувство зрелости.
В конце концов, этот парень не так уж и плох... Если он избавится от усов, он будет вполне нормальным. Самое главное, я уже чувствую, что получаю намного больше энергии только от одного шашлыка, чем обычно. Если я смогу есть его регулярно, это поможет мне выздороветь. Когда эти мысли мелькнули в ее голове, Бабла застыла, глядя на Мэга.
Глава 608. Должны ли мы забить ее до смерти?
— Неужели я такой красивый, что ты не можешь отвести взгляд? Пожалуйста, продолжай есть; было бы очень неприятно, если бы ты снова упала в обморок в моем ресторане, — Мэг улыбнулся, прежде чем вернуться на кухню.
Ублюдок! Бабла покраснела и стиснула зубы, но ее внимание быстро вернулось к ростбифу перед ней. Она взяла еще один кебаб, цвет которого немного отличался от того, что она только что съела, и откусила. У нее во рту разлился ароматный привкус чеснока. Этот кебаб был совершенно другим по вкусу по сравнению с тем, что она только что ела, но он был таким же восхитительным.
Съев три кебаба подряд, каждый из которых был разного вкуса, Бабла полностью уступила своему аппетиту. У нее никогда раньше не было такой вкусной еды; она просто не могла перестать есть.
Что было для нее еще более удивительным, так это то, что после трех кебабов ее слабое тело было почти полностью восстановлено. Энергия, которая непрерывно закачивалась в ее кровоток из желудка, заставляла ее чувствовать себя полностью обновленной.
— Старшая сестра Пинк, как тебя зовут? А что ты за принцесса? Почему похоже, что ты голодала много дней? Может быть, твоя страна уже пала, и тебя преследовали враги? — Эми задала ряд вопросов, глядя на Баблу любопытными глазами.
Вопросы Эми также привлекли внимание Ябемии и Салли. Мэг, который только что вышел из кухни, тоже смотрел на Баблу с любопытством, ожидая ее ответа. Ему было довольно любопытно узнать об этой надменной, но слабой девочке. В конце концов, заклинатели пространственной магии были очень редкими, а заклинатели 7-го уровня были еще реже.
Директор Нован Школы Хаоса был сильным заклинателем пространственной магии. Эта маленькая девочка, казалось, была только подростком, но уже была заклинателем 7-го уровня. Возможно, в будущем она сможет стать еще одним великим пространственным заклинателем.
— Меня зовут Бабла, и я единственная принцесса лунной нации. Вы живете в лунной стране, но не знаете обо мне? И вы намекаете, что лунная нация пала? Ну и шутка! Есть ли в этом мире нация более могущественная, чем лунная нация? Даже на том далеком континенте нет наций, которые могут сравниться с лунной нацией! — Бабла, похоже, очень гордилась своим происхождением.
— Лунная нация? — Услышав это, все были несколько озадачены.
— В настоящее время мы находимся в Городе Хаоса на континенте Норланд, и нами не управляет какая-либо страна, поэтому, скорее всего, это не лунная нация, — проанализировала Ябемия.
— Бабла… Я раньше не слышала этого имени. Я слышала только о принцессе Фелисе из Империи Рот и принцессе Ирине из эльфийской расы, а также о принцессах из основных подвидов драконов, — Салли с пустым взглядом покачала головой.
— Если я не ошибаюсь, то место, где мы сейчас находимся, скорее всего, является далеким континентом, о котором ты говоришь. В любом случае, ты ведь не живешь на Луне? — Спросил Мэг со странным выражением лица.
— На Луне? — Глаза Эми сразу же загорелись.
— Это не лунная нация? — Глаза Баблы немедленно расширились. Она огляделась на Мэга и остальных, и по их выражениям она могла сказать, что они не лгали и не разыгрывали ее. Она сразу же впала в панику, когда осознала свою нынешнюю ситуацию.
Она никогда не покидала королевский дворец, и всякий раз, когда она пыталась это сделать, ее останавливал могущественный и верный слуга, который постоянно был с ней.
Конечно, эта преданность была обращена только к ее отцу.
Именно поэтому она всегда мечтала о побеге из королевского дворца, что побудило ее 10 лет неустанно работать над формированием древнего заклинания телепортации во дворце. Даже если бы формирование заклинания могло только телепортировать ее из стен дворца, оно того стоило. По крайней мере, ей хотелось доказать отцу, что она больше не ребенок, требующий постоянного присмотра.
Однако оказалось, что она полностью промахнулась.
Ее не просто телепортировали из королевского дворца или из города. Вместо этого она, скорее всего, была телепортирована на континент, который был известен как «древний континент» для жителей лунной нации.
— Верно, это не лунная нация, и мы даже не слышали о лунной нации, — Мэг твердо кивнул. Он не знал, действительно ли эта маленькая девочка пришла с Луны, но, похоже, ее реакция не была притворной.
Бабла взяла кебаб и съела кусок говядины, чтобы успокоить ее шок. Через некоторое время она внезапно вскочила со своего места и снова спросила: «Так это место действительно не лунная нация?»
— Нет. Возможно, твое заклинание телепортации не сработало, и оно отправило тебя сюда, — Мэг кивнул и почувствовал сочувствие, глядя на ошеломленное выражение лица Баблы. В каком-то смысле он и Бабла были людьми одного и того же типа в том смысле, что они оба пережили переселение.
Если бы не тот факт, что он в своей прошлой жизни прочитал множество веб-романов на тему трансмиграции, что лишило его чувствительности к этой концепции, его реакция после трансмиграции, скорее всего, была бы такой же сильной, как и ее.
— Как… Как это возможно… — Бабла ходила по ресторану и съела еще один кусок говядины. Она была в такой панике, что ее разум полностью отключился.
Формирование заклинания телепортации было принудительно восстановлено ею, и она услышала звук чего-то трескающегося, когда она активировала его, но она не думала использовать формирование заклинания, чтобы когда-либо вернуться, так что это не беспокоило ее в то время.
Покончив с шашлыком из говядины, Бабла перестала расхаживать и стояла прямо на том месте, где впервые появилась. Она вытащила свою палочку и произнесла заклинание, серебряный свет начал мерцать из ее палочки, превращаясь в столб света, упавший на землю.
Формирование заклинаний начало появляться из половиц, когда начали появляться мощные магические волны.
— Это форма заклинания телепортации? — Снаружи ресторана Крассу с удивленным видом стоял во главе своей очереди.
— Это древнее заклинание телепортации! Кто бы мог подумать, что здесь будет один из таких? Интересно, куда он ведет… — Глаза Уриена также загорелись, когда он вытащил свою палочку, создав невидимый магический барьер, окутавший весь Ресторан Мэми.
Крассу взглянул на Уриена, прежде чем отвернуться, ничего не сказав.
— Отец, старшая сестра Бабла пытается сбежать, не заплатив, после того, как съела наше жареное мясо; забить ее до смерти? — Эми уже вытащила свою палочку, когда она повернулась к Мэгу с серьезным выражением лица.
Глава 609. Это просто переселение, в этом нет ничего страшного
— Ваше Величество, принцесса Бабла исчезла!
В роскошном дворце на троне восседал мужчина средних лет с короной на голове. Он только что узнал об исчезновении дочери, и на его лице сразу же появилось беспокойство.
— Что?! — Царь резко поднялся на ноги и бросился к посланнику, сказав: «Бабла исчезла? Разве ты не был с ней все это время? Как она могла исчезнуть?»
— Ваше Величество, меня сегодня не было во дворце на час, и у принцессы были горничные, которые присматривали за ней, но когда я вернулся, я не смог найти принцессу, а горничные не знали, где она. Я немедленно пришел сообщить вам эту новость, — извиняясь, сказала Глория.
Царь заставил себя успокоиться и проанализировал: «Бабла временами немного бунтует, но она никогда не покидает дворец без разрешения. У нас тоже есть охрана по всему дворцу, так что она, скорее всего, все еще где-то во дворце. Охранники, поторопитесь и найдите мне принцессу!»
— Ваше Величество… — Пожилой мужчина на мгновение заколебался, прежде чем направиться к королю и что-то прошептать ему на ухо.
— Это правда? — Выражение лица короля резко изменилось.
Пожилой мужчина кивнул и ответил: «Однажды я видел, как Ее Высочество вошла в это место, но она сказала мне, что собирается немного поиграть там, поэтому я не обратил на это внимания. Если мы не сможем найти принцессу где-нибудь во дворце, то, думаю, она могла пойти туда».
Еще до того, как пожилой человек закончил свой приговор, король уже выскочил за дверь.
Вскоре король и пожилой мужчина достигли огромной и просторной пещеры. В самом центре пещеры находилось древнее заклинание с множеством трещин, выстилающих его. Также было много признаков того, что формация была недавно отремонтирована.
Однако оказалось, что вся формация заклинания была разрушена, и появился новый набор трещин. Только столб из белого нефрита в центре заклинания остался полностью нетронутым.
— Ваше Величество, формирование заклинания было активировано; Судя по волшебным волнам, оно было активировано не более часа назад, — пожилой мужчина повернулся к королю с серьезным выражением лица и сказал: «Только Ее Высочество могло активировать это заклинание. Если телепортация прошла успешно, то…»
— Как такое могло случиться? Она все еще ребенок… — На лице короля появилось обезумевшее выражение, когда он смотрел на обломки формирования заклинания. Он был единственным в королевском дворце, кто знал, куда ведет это заклинание.
Однако это заклинание было заброшено бесчисленное количество лет назад; Было предпринято много попыток отремонтировать его, но все безуспешно. В конце концов, было сочтено, что формирование заклинания телепортации на другой стороне должно было быть повреждено, и после этого не было предпринято никаких дальнейших попыток восстановить его.
Однако Бабле каким-то образом удалось его успешно восстановить и активировать.
— Кто-то мог отремонтировать формирование заклинания на другой стороне, и Ее Высочество случайно активировало его на нашей стороне, — выражение лица пожилого мужчины также было довольно серьезным. Он знал, насколько важна Бабла для царя. Если бы ее действительно телепортировали на этот далекий континент, ей пришлось бы там позаботиться о себе, и последствия могли бы быть катастрофическими.
— Сможет ли она телепортироваться обратно? — Король с отчаянием повернулся к пожилому мужчине.
— Это формирование заклинания телепортации уже серьезно повреждено, поэтому Ее Высочество не сможет вернуться, если оно не будет отремонтировано, — пожилой мужчина в ответ покачал головой.
Король сжал кулаки и на мгновение замолчал, прежде чем скомандовать: «Передайте мои приказы всем лунным народам: все заклинатели, обладающие навыками формирования заклинаний и пространственной магии, должны быть вызваны во дворец».
— Да, — пожилой мужчина озабоченно взглянул на короля, прежде чем быстро уйти.
— Подожди отца, Бабла. Отец отвезет тебя домой! — В тихой пещере раздался серьезный, но решительный голос.
* * *
— Это… Кажется излишним? — Мэг посмотрел на Эми со странным выражением лица.
— Но разве ты не говорил, что мы должны жестче относиться к нахлебникам? Вот так… — Эми подняла кулак, показав, что она считала угрожающей демонстрацией, когда она сделала серьезное лицо и зарычала: «Вы должны заплатить за еду! Иначе мы вас убьем!»
— Эми такая очаровательная, — Ябемия усмехнулась, ущипнув мягкую щеку Эми.
— Старшая сестра Мия, я супер жестокая! — Эми обнажила зубы перед Мией, чтобы выглядеть более угрожающе, но в результате она выглядела только более очаровательно.
— Не торопись. Посмотрим, сможет ли эта принцесса вернуться, — Мэг с улыбкой покачал головой. Совершить убийство из-за четырех кебабов было слишком жестоко. По крайней мере, это было то, на что он был не способен. Если эта принцесса сможет успешно телепортироваться прочь, она станет первым переселенцем, вернувшимся в место своего происхождения. Мэг хотел проверить, способна ли она на это.
Серебряный свет становился все ярче и ярче, и Бабла почти полностью исчезла в нем. Ряд сложных символов начал появляться на формировании заклинания под ней, и казалось, что она вот-вот улетит.
— Формирование заклинаний здесь работает! — На лице Баблы появилась улыбка. Ее худшим опасением было то, что здесь заклинание может быть повреждено. В таком случае она бы действительно застряла на этом чужом континенте. Однако оказалось, что это формирование заклинания было в гораздо лучшем состоянии, чем в королевском дворце, и она смогла успешно активировать его.
«Пуп».
Внезапно серебряный свет погас, и формирование заклинания исчезло в мгновение ока, когда пол вернулся в исходное состояние.
— Это… Это не удалось? Как это могло произойти? — Бабла стояла как вкопанная с удрученным выражением лица. Она посмотрела на землю, затем на свою палочку и не смогла принять такую жестокую реальность.
— Это не удалось! — Глаза Эми загорелись, когда она отложила палочку и снова начала есть свой шашлык.
— Разве она не сможет теперь вернуться домой? Это так грустно, — Ябемия с озабоченным выражением лица посмотрела на Баблу.
— Телепортация не удалась, а это значит, что формирование заклинания на другой стороне, скорее всего, не работает. В таком случае она действительно не сможет вернуться домой, — подтвердила Салли.
— Все в порядке, посмотри на светлую сторону; по крайней мере, ты еще жива, правда? Это просто переселение, в этом нет ничего страшного, — Мэг сказал слова утешения Бабле, которая была на грани слез. Он переселился после смерти в прошлой жизни. По крайней мере, она никогда не испытывала, что значит умереть.
— Ты говоришь так просто! Я не смогу вернуться, так что больше не буду принцессой лунной нации. Я не смогу жить в своем замке, и у меня больше не будет всех моих красивых платьев... Я... Мне так грустно... Вааах... — Бабла впилась взглядом в Мэга, прежде чем сесть на свое место, всхлипывая.
— Гм… Это действительно очень печально, но, знаешь ли, ты должна платить за то, что ешь, — Мэг посмотрел на Баблу сочувственно.
— Платить? — Рыдания Баблы резко прекратились.
Глава 610. Раз уж ты настаиваешь на том, чтобы пригласить меня
— Верно, деньги, также известные как валюта, используются для обмена на вещи. На континенте Норланд используется валюта, состоящая из медных монет, серебряных монет, золотых монет и монет драконов. Всего ты заказала девять кебабов, каждый из которых стоит 300 медных монет, так что в общей сложности получится 2700 медных монет, — пояснил Мэг. Затем он посмотрел на Баблу и продолжил: «Пожалуйста, не говори мне, что ты ушла из дома слишком резко и не принесла денег. Я слишком много раз слышал подобные истории».
— Я… — Бабла внезапно осознала, что перед тем, как вступить в телепортационный строй, она не взяла с собой ничего, кроме своей палочки.
В лунной нации, личность принцессы была лучшей формой валюты. Все уважали и почитали ее и предлагали лучшую еду; ей не нужно было ни о чем беспокоиться.
Что касается денег, она никогда не сталкивалась с чем-либо подобным, и она не знала, что это было.
Однако Мэг просил ее заплатить за только что съеденный ростбиф, но в карманах у нее ничего не было. Более того, ее личность как принцессы лунной нации здесь не признавали, поэтому она не знала, что делать.
Тем временем Салли медленно опустила голову, когда на ее лице появился легкий румянец.
— Старшая сестра Бабла, за еду нужно платить. В противном случае ты будешь нахлебником, а нахлебников забивают до смерти, — Эми строго предупредила.
Лицо Баблы покраснело от унижения, когда она призналась: «У меня… У меня нет денег».
Она внезапно по-настоящему пожалела о своем решении использовать формирование заклинания телепортации. Что плохого в том, чтобы оставаться во дворце и быть испорченной маленькой принцессой?
К сожалению, пути назад у нее не было. В этой незнакомой стране первым препятствием, с которым она столкнулась, была неспособность заплатить за еду.
Более того, как бы она на него ни смотрела, хозяин ресторана не казался добросердечным человеком. Она не знала, что такое медные монеты, но 2700 штук, скорее всего, были немалой суммой. У нее не было ничего ценного, кроме палочки.
Эта очаровательная маленькая девочка тоже была настоящим произведением искусства. Какой ресторан убьет своих клиентов, которые не могли платить за еду?
Конечно, если бы это было еще в лунной стране, Бабла не прочь наградить Мэга крупной суммой денег. В конце концов, ростбиф был лучшим, что она когда-либо пробовала.
— Нет денег?
Брови Мэга нахмурились, когда он посмотрел на Баблу. Хотя он ожидал, что это будет ее ответ, ее словесное подтверждение все же вызвало у него намек на тревогу.
В ресторане Мэми никогда не было клиентов, которые ели на халяву. Перед лицом запугивания Эми те, у кого не было достаточно денег в карманах, уходили, посмотрев меню. Все посетители ресторана охотно платили за еду; фактически, все они чувствовали себя так, будто получили больше, чем они заплатили.
В правилах ресторана говорилось, что к оплате допускаются только наличные, и все должны платить сразу после еды.
Однако Бабла съела столько шашлыка, а денег у нее не было. Даже если бы они держали ее в плену здесь, никто не пришел бы спасти ее, так как она только что переселилась на этот континент, поэтому у нее не было здесь родственников.
Таким образом, это было довольно затруднительное положение.
— Что нам теперь делать, отец? Старшая сестра Бабла такая красивая; было бы стыдно забивать ее до смерти, но если мы этого не сделаем, правила нашего ресторана будут нарушены! — Эми с досадой повернулась к Мэгу.
Мэг повернулся к Бабле, размышляя над тем же вопросом, который только что подняла Эми.
— Тебе лучше ничего не делать со мной! Я принцесса лунной нации! Если со мной что-нибудь случится, ты пожалеешь, когда отец придет сюда, чтобы найти меня! — На лице Баблы появилось нервное выражение, когда она взмахнула палочкой.
В ресторане воцарилась тишина; атмосфера была довольно напряженной.
Ябемия улыбнулась и предложила: «Босс, разве вы не говорили, что хотите нанять еще двух официанток? Думаю, вы можете рассмотреть принцессу Баблу. Если она станет официанткой в ресторане, вы сможете вычесть стоимость съеденного ею шашлыка из ее заработной платы. В этом случае правила ресторана будут соблюдены, и принцесса Бабла сможет доесть остальную часть шашлыка».
— Это звучит как хорошая идея! Если мы это сделаем, Старшая сестра Бабла станет третьей официанткой в нашем ресторане; тогда мы будем одной семьей, — глаза Эми загорелись восторгом.
Салли взглянула на Баблу, но ничего не сказала.
Мэг тоже молча смотрел на Баблу, нахмурив брови. При выборе официанток он очень строго придерживался своих критериев. Эта маленькая девочка была явно избалована, и еще неизвестно, сможет ли она вообще позаботиться о себе, не говоря уже о клиентах как официантка.
Прежде чем Мэг успел что-то сказать, Бабла строго отказалась: «Хмм! Я ни за что не стану официанткой! Я принцесса; Если граждане лунной нации услышат, что я стала официанткой, кто поддержит меня, чтобы я стала их королевой в будущем? Я не соглашусь на это, даже если умру!»
— Но ты не можешь вернуться сейчас, не так ли? Мы даже не слышали о лунной нации, дак как люди из лунной нации узнают, что ты работаешь официанткой, — убедила Ябемия. «Кроме того, если ты станешь официанткой в ресторане, помимо установленной заработной платы, ты сможешь каждый день есть много вкусной еды в ресторане. Такой образ жизни намного лучше, чем становиться бездомным бродягой на улице. Ты здесь никого не знаешь, так куда ты пойдешь, если выйдешь из ресторана?»
Бабла посмотрела на Ябемию и открыла рот, но ничего не ответила. У нее не было денег, и она находилась на совершенно незнакомом континенте; ей действительно некуда было идти.
Она украдкой взглянула на стол. На ее тарелке еще оставалось пять шашлыков, и другие блюда на обеденном столе тоже казались очень заманчивыми.
Самое главное, что формация заклинания телепортации, которая вернет ее в лунную нацию, была расположена прямо в этом ресторане. Если бы ее отец восстановил формирование заклинаний на другой стороне в лунной нации, она могла бы телепортироваться обратно. Поэтому ей пришлось оставаться в ресторане, чтобы следить за ситуацией.
Помня об этом, Бабла откашлялась и признала: «Хорошо, раз уж ты настаиваешь на том, чтобы пригласить меня, я останусь, хотя я действительно не хочу. Думаю, я смогу украсить вас своим присутствием в качестве менеджера ресторана».
Глава 611. Работай, принцесса!
— Думаю, у тебя может быть неправильное представление о термине «официантка». Официантка — это та, кто обслуживает клиентов. Я владелец этого ресторана и не собираюсь уходить на пенсию в ближайшее время, поэтому мне не нужен менеджер, который меня заменит. Наш ресторан действительно ищет официантку, но каждая официантка здесь должна соответствовать определенному набору критериев, прежде чем быть нанятой. Если ты хочешь стать официанткой здесь, в ресторане Мэми, тебе придется сделать то же самое, — Мэг не смог удержаться от смеха, глядя на Баблу. Она действительно понятия не имела, как все работает в мире.
— То есть вы говорите, что я должна обслуживать клиентов здесь, как мои горничные? — Бабла посмотрела на Мэга с недоверием в глазах.
— Это достойная аналогия, но как официантке здесь, в ресторане, тебе не придется удовлетворять все потребности клиентов. Все, что тебе нужно сделать, это принимать заказы, выносить посуду, убирать столы и предлагать услуги с улыбкой, — Мэг кивнул в ответ.
— В самом деле? — Бабла пристально смотрела на Мэга, как будто она пыталась определить, говорит ли он правду. До сегодняшнего дня она даже не думала о том, чтобы служить кому-либо. Однако ситуация вышла из-под ее контроля; Более того, ростбиф, приготовленный Мэгом, действительно произвел на ее тело особый эффект. Если бы она могла есть его постоянно, возможно, это могло бы вылечить ее хроническое заболевание.
— Я чувствую, что мне не нужно отвечать на этот вопрос. Ты должна понять, что я не прошу тебя стать официанткой. На свободном рынке труда есть гораздо лучшие варианты. Они уже могут быть опытными служащими, которые действительно быстро учатся, и им не потребуется много тренировок, прежде чем они начнут выполнять свою роль, — Мэг спокойно посмотрел на Баблу и сказал: «Я даю тебе шанс показать мне, на что ты способна. Если ты докажешь мне, что можешь преуспеть в этой роли официантки и работать на уровне выше среднего, тогда эта работа твоя».
— Неужели процесс отбора официанток настолько строг? — Глаза Баблы расширились, когда она боролась с напряженным внутренним конфликтом. В конце концов, ее желание съесть больше шашлыка и вернуться домой победило ее нежелание отказываться от своего достоинства, и она кивнула, сказав: «Хорошо, использовать меня в качестве официантки — это пустая трата моих блестящих талантов, но я неохотно сделаю это. Официантке нужно только носить посуду, верно? Для меня это проще простого».
Бабла протянула палец и указала на тарелку на столе, на которой лежали кебабы из ростбифа. Тарелка поднялась в воздух и мгновенно оказалась у нее в руке.
— Я могу очень быстро разместить тарелки на каждом столе. Это не тот навык, который есть у всех, верно? — Бабла с самодовольным видом повернулась к Мэгу. Она откусила от одного из кебабов на тарелке, и на ее лице появилась уверенная улыбка.
— Это так круто! — Ябемия повернулась к Бабле с трепетом и восхищением в глазах.
— Тарелка полетела! Какая удивительная магия! — Эми тоже воскликнула.
Глаза Мэга тоже загорелись, увидев это. Заклинатели пространственной магии были очень редки, и эта молодая девушка была заклинателем пространственной магии как минимум 7-го уровня. Если она могла использовать свою пространственную магию в работе, то у нее действительно было преимущество, которое никто другой не мог воспроизвести. Однако... Это действительно выглядело пустой тратой. Но опять же, он уже использовал эльфийского заклинателя 7-го уровня, чтобы убирать за него ресторан, поэтому было неплохо использовать пространственного заклинателя для размещения блюд.
Несмотря на то, что Мэг был весьма впечатлен, он убедился, что не показывает этого, равнодушно кивнув и сказав: «Это действительно не тот навык, который есть у всех. Если ты запомнишь заказы каждого клиента, последовательность, в которой они были размещены, и количество каждого заказанного блюда, тогда ты можешь стать сотрудником ресторана Мэми».
— У меня довольно хорошая память, — Бабла уверенно кивнула.
— Не становись самоуверенной, — Мэг вошел на кухню и вскоре снова вышел с кучей тарелок разного размера. Затем он указал на столик в ресторане и сказал: «От входа этот ряд столов пронумерован от одного до четырех. Я собираюсь рассказать тебе, какие тарелки требуются на каждом столе, и ты должна запомнить это, прежде чем поставить правильные блюда на стол с соответствующим номером. Если ты ошибешься менее чем на три тарелки, ты пройдешь».
Бабла кивнула и сказала: «Легко! У меня не будет проблем с чем-то вроде этого».
— Для стола номер три нужны две тарелки, четыре миски и две маленькие тарелки; стол номер шесть… — Мэг начал давать последовательность инструкций, и расслабленное выражение лица Баблы также стало довольно сосредоточенным.
— А теперь, пожалуйста, начинай, — Мэг заявил о своих требованиях сразу к восьми столам. Это было уже довольно сложное задание на запоминание.
Этот тест действительно похож на тот, который мне приходилось делать; она добьется успеха? Ябемия нервно смотрела на Баблу.
— Ты справишься, старшая сестра Бабла, — невнятно подбодрила ее Эми, проглотив кусок говядины.
Салли тоже серьезно смотрела на Баблу. Она действительно не любила Баблу; она была немного испорчена, но определенно не до неисправимой степени.
Бабла на время закрыла глаза в глубоких раздумьях. Когда она снова открыла глаза, около 100 тарелок и мисок на столе одновременно поднялись в воздух. Они приблизились к ней и вылетели одна за другой, мягко приземлившись на столы без малейшего звука.
В мгновение ока все тарелки и миски были поставлены, и не осталось ни одной.
— Это правильно? — Бабла выдохнула и повернулась к Мэгу. Она пыталась сделать непринужденное выражение лица, но тревога в ее глазах была очевидна.
— Две ошибки; это очень хорошо для тебя в первый раз, — Мэг поменял местами тарелку и маленькую тарелку на третьем и седьмом столах. Затем он повернулся к Бабле с улыбкой и сказал: «Поздравляю. Если хочешь, можешь стать третьей официанткой в ресторане Мэми. После вычета стоимости кебабов из ростбифа из твоего первого месяца заработной платы ты будешь получать 600 медных монет в день».
На лице Баблы появилась радость, но она быстро подавила ее, проворчав: «Девять шашлыков из ростбифа стоят 2700 медных монет, а я получаю только 600 в день? Как мне выжить? Я смогу съесть только два кебаба в день! Я умру с голоду!»
Мэг спокойно посмотрел на Баблу и сказал: «Ты можешь пойти и попросить любой ресторан на площади Аден узнать, предложат ли они 600 медных монет в день официантке на испытательном сроке. Твой доход должен определять твои расходы, а не наоборот. Если твоя заработная плата позволяет тебе купить только два шашлыка в день, тогда тебе следует выбирать более доступные продукты, а не ныть о своей зарплате».
— Работай, принцесса! — Эми сжала кулачки с улыбкой на лице.
Глава 612. А вы эффективны!
— Я принимаю ваши условия, — Бабла посмотрела на Мэга и долго молчала, прежде чем, наконец, кивнула. Однако она быстро добавила: «Я могу быть сейчас вашим сотрудником, но все вы должны относиться ко мне как к принцессе. Я единственная принцесса лунной нации, и однажды я могла бы стать королевой».
Мэг покачал головой. Неумолимым голосом он сказал: «Поскольку ты знаешь, что ты мой сотрудник, тебе следует действовать как сотрудник. Моему ресторану не нужны принцессы; ему нужна трудолюбивая официантка».
Этот парень такой наглый! Бабла внутренне проворчала. Однако она могла подавить свой гнев только при виде его сурового лица. Этот мужчина полностью отличался от всех мужчин, с которыми она сталкивалась раньше.
— Мы приветствуем тебя в качестве члена нашего ресторана Мэми! Ресторан скоро откроется, так что поешь сейчас. Что касается конкретных деталей, я их обсужу с тобой после обеда. Во время обеда тебе не нужно ничего делать, кроме как смотреть, как работает Мия. Твоя миссия — однажды сделать то, что она делает, самостоятельно, — на лице Мэга появилась доброжелательная улыбка, когда он дал набор инструкций. Он взглянул на часы на стене, прежде чем снова сесть за стол.
— Добро пожаловать! Добро пожаловать! — Эми хлопнула в ладоши и с улыбкой посмотрела на Баблу, когда она сказала: «Привет, старшая сестра Бабла, меня зовут Эми».
— Привет, я Ябемия; ты можешь звать меня Мия. Я с нетерпением жду сотрудничества с тобой, — теплой улыбкой приветствовала Ябемия Баблу.
— Аиша, — Салли кивнула, минималистично представляя себя.
— Вы можете называть меня достопочтенной… Забудьте об этом, я даю вам особое разрешение называть меня Бабла, — когда она смотрела на всеобщие улыбки, в ее сердце внезапно вспыхнуло чувство тепла. Она кивнула в ответ на знакомство, прежде чем также сесть за обеденный стол.
— Я Мэг; ты можешь называть меня Боссом, как они, — сказал Мэг с улыбкой. Он искал официантку, и она появилась буквально из воздуха. Если бы не тот факт, что система ничего не сказала, он бы подумал, что именно она привела к нему эту официантку.
Он получил официантку по цене девяти кебабов из ростбифа; по его мнению, это было неплохо. Если бы Бабла смогла занять место Ябемии, то она смогла бы сосредоточить больше внимания и энергии на магазине мороженого. Он очень ждал, какую прибыль принесет новый магазин.
— Старшая сестра Бабла, отец может приготовить и другие супервкусные блюда, кроме ростбифа, — заметила Эми с серьезным взглядом, взяв жоуцзямо и откусив его.
— Сейчас я хочу есть только жареное мясо, — слова Эми не соблазнили Баблу.
Все быстро закончили свой обед, оставив только Эми и Баблу за столом. Мэг взглянул на часы на стене, прежде чем броситься ко входу в ресторан. То, что должно было быть неторопливым обедом, было сделано довольно быстро из-за внезапного прибытия Баблы, но, к счастью, они закончили как раз вовремя.
— Добро пожаловать, — Мэг распахнул двери ресторана и с улыбкой поприветствовал всех посетителей.
Как обычно, Крассу и Уриен первыми вошли в ресторан, и оба сразу же повернулись, чтобы одновременно оценить Баблу.
— Это…! — Уриен посмотрел на знак в виде розового полумесяца на глабелле Баблы, и в его глазах появилась острота.
— Может быть... Она была телепортирована сюда? Форма телепортации под рестораном ведет к этому месту? — Крассу тоже был ошеломлен.
— Привет, Мастер Полуборода, Мастер Черепаха, — Эми помахала им двоим, держа в руке жоуцзямо.
Хм? Какие мощные волшебные волны. Эти два старика кажутся такими же могущественными, как Отец и Учитель. Может быть, они тоже прекрасные заклинатели? Но разве этот континент не должен быть слабым без великих заклинателей? Бабла также обратила свой взор на Крассу и Уриена, и на ее лице появилось довольно удивленное выражение.
Крассу и Уриен переглянулись, но ничего не сказали. Они сели на свои обычные места и сделали свои обычные заказы.
Харрисон вошел в дверь и с любопытством посмотрел на Баблу, когда спросил: «Кто это, Босс Мэг? Она новая официантка?»
— Ага. Ее наняли только сегодня, и официально она еще не работает, — Мэг кивнул с улыбкой.
— А вы эффективны! — Харрисон показал Мэгу большой палец.
Мэг улыбнулся и ничего не сказал. Следует похвалить скорее его удачу, чем его эффективность.
Посетители делали заказы и быстро заполнили весь ресторан. Рот Баблы слегка приоткрылся, когда она держала последний кебаб. Она посмотрела на всех клиентов, делающих заказы Ябемии, и ей показалось, что ее голову мгновенно захлестнула информационная перегрузка.
Так много блюд и так много клиентов, все с разными требованиями; как можно запомнить столько информации за такое короткое время? Уверенность Баблы начала поколебаться.
* * *
В ходе исследования в поместье Моретон мужчина средних лет сообщил: «Молодой мастер, молодая госпожа Глория последние несколько дней была занята сортировкой излишков в своем магазине тканей. Она также наняла много швей; очевидно, она производит одежду».
— Шьет одежду? Разве магазин Синей Замши уже много лет не несет убытков? Неужели заказы внезапно увеличились с тех пор, как она пришла к власти? — Сирил приподнял бровь, когда повернулся к мужчине средних лет со слегка нервным выражением лица.
Тот факт, что Глория стала кандидатом в наследники семьи Моретон, был для него постоянной болью. Несмотря на то, что она получила только текстильный магазин, который годами нес убытки, он все равно должен был за ней присматривать.
Мужчина средних лет покачал головой и ответил: «Это не так. Магазин Синей Замши не получил много новых заказов, и никто не приходил к ним с заказами на дизайн одежды; их положение остается прежним. По словам сотрудницы магазина, молодая госпожа Глория, похоже, планирует производить готовую одежду заданных размеров, прежде чем продавать ее».
— Хе-хе, какой идиот будет покупать готовую одежду? Каждый хочет носить индивидуальную одежду, которая идеально ему подходит. Кто будет покупать одежду, даже не сняв мерки? Похоже, я переоценил Глорию; она просто отчаянная маленькая девочка, спотыкающаяся, как цыпленок без головы, — на лице Сирила появилась насмешливая ухмылка, когда он холодно сказал: «Я с нетерпением жду возможности увидеть, какие результаты она сможет представить главе по истечении месячного срока».
Глава 613. Во имя луны я уничтожу тебя!
— Вы уверены, что я все это смогу?
Бабла повернулась к Мэгу и недоверчиво посмотрела на окончание обеда.
— Ты так не уверена в себе?
На самом деле Мэг также довольно скептически относился к ее способности выполнять такую же работу, как Ябемия.
— Конечно, я уверена! — Бабла слегка покраснела, когда она повысила голос на несколько октав, чтобы замаскировать свою неуверенность, и сказала: «Она просто разносит несколько блюд тут и там! Я могу сделать это с легкостью».
— Я надеюсь, что это так, — Мэг пожал плечами, прежде чем внимательно оценить Баблу.
— На что ты смотришь? — Бабла отступила на шаг и посмотрела на Мэга настороженными глазами.
— Не волнуйся, старшая сестра Бабла, отца не заинтересуют твои короткие тонкие ножки, — утешала ее Эми, держа Гадкого утенка на руках.
— Кто сказал, что у меня короткие тонкие ноги? Мои ноги явно очень длинные! — Бабла поднялась на кончики пальцев с возмущенным выражением лица, обнажив из-под платья клочок своих тонких ног. Надо сказать, что по сравнению с остальным телом ее ноги не казались такими уж короткими.
Прямо в этот момент Салли сделала шаг к следующему столу, который собиралась убрать, при этом непреднамеренно обнажив часть своих длинных ног сквозь ципао.
Бабла посмотрела на ноги Салли, которые почти доходили до ее груди, и молча снова опустилась на пятки с жалким и завистливым выражением лица.
На лице Мэг появилась слабая улыбка. Рост Баблы был меньше 1,5 метра, поэтому, конечно, длина ее ног не могла сравниться с ногами Салли.
Мэг посмотрел на удрученную Баблу и спросил: «Какой стиль одежды ты бы хотела носить?»
— А? — Бабла подняла голову и недоуменно посмотрела на Мэга.
— Босс приготовит для тебя красивую рабочую форму, такую же, как у нас с Аишей, — с улыбкой объяснила Ябемия.
Бабла посмотрела на одежду Ябемии и Салли, и ее глаза загорелись нетерпением. Она повернулась к Мэгу и сказала: «Я люблю красивые платья! Я хочу, чтобы оно было светло-розовым; это было бы идеально для такой очаровательной принцессы, как я».
— Ты знаешь, какое одно из самых больших табу в выборе одежды? — Серьезно спросил Мэг.
— Никаких платьев? — Нерешительно спросила Бабла.
— Нет, с головы до ног быть одного цвета, даже носки! — Мэг указал на ноги Баблы, одетые в розовые носки под розовыми туфлями.
— Это невозможно! Розовый так очарователен! Есть ли цвет более очаровательный и подходящий для принцессы? — Баблу это не убедило. Тем не менее, она все еще бессознательно пошевелилась, глядя на Мэга, как будто пытаясь спрятать носки и туфли.
Мэг закатил глаза и поджал губы, когда сказал: «Ты в розовом с головы до пят; если ты выйдешь вот так на улицу, люди подумают, что ты только что выкатилась из кадки с розовой мукой».
— Я… Я… — Бабла открыла рот, но не могла ответить. Она посмотрела на прическу, которую обожала более 10 лет, и внезапно обнаружила, что это действительно довольно странное сочетание.
— Что такое розовая мука? Из нее можно сделать розовое жоуцзямо? — Спросила Эми с любопытством.
— Ну… Теоретически можно. То есть, если бы в этом мире действительно была розовая мука, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Я хочу съесть это… — На лице Эми появилось выражение тоски.
— Почему вы двое сейчас обсуждаете муку? — Бабла была немного зла на то, что Мэг и Эми так далеко отклонились от темы. Тем не менее, она все еще изо всех сил старалась контролировать свои эмоции, когда она посмотрела на Мэга и сказала: «Если ты думаешь, что мое чувство моды не на должном уровне, то в какую одежду ты планируешь меня нарядить? Мне кажется, твое чувство моды может быть даже хуже моего».
— Было бы чрезвычайно сложно найти кого-то с еще худшим чувством моды, чем твое, — Мэг покачал головой в ответ.
Увидев, что Бабла снова собирался спорить, Мэг продолжил: «Я сделаю для тебя комплект одежды. Когда я закончу, ты сможешь выбрать, наденешь ли ты его или свою собственную одежду. Если тебе некуда пойти после обеда, ты можешь остаться в ресторане, но я бы посоветовал тебе найти место для ночлега; ресторан не предлагает ночлег».
— Тогда где я буду жить? — Нерешительно спросила Бабла. «Ребята, у вас есть здесь королевский дворец, в котором я могу жить?»
Мэгу казалось, что Бабла умерла бы менее чем за три минуты, если бы она переселилась в любое другое место. Ее IQ и общие знания были настолько жалкими, что они наверняка убили бы ее!
Таким образом, он дал ей приблизительное представление о ситуации в Городе Хаоса. Чтобы немного познакомить ее с городом, Мэг решил уговорить Ябемию взять ее на короткую экскурсию и, если возможно, также найти ей место для проживания. В противном случае ему было бы очень неприятно, если бы ей пришлось оставаться в ресторане на ночь.
— Отец, я тоже хочу пойти! — Эми вышла за дверь с Гадким утенком на руках.
— Позвольте мне увидеть, чем этот континент отличается от лунной нации, — Бабла глубоко вздохнула, прежде чем толкнуть дверь ресторана.
Яркий свет осеннего солнца упал на нее, вызывая у нее ощущение теплой дремоты.
Она увидела грандиозный многонациональный город, по улицам которого ходили самые разные существа. Остроухий эльф сидел на траве и тихо читал, а высокий и широкий орк тащил за собой молодого орка с серьезным выражением лица. Судя по удрученному выражению лица молодого орка, отец, скорее всего, застал его за неприличным деянием.
Все было так интересно и незнакомо.
Итак, это формы жизни на этом континенте. Хотя они и отличаются от жителей лунной нации, они определенно не выглядят так странно, как их описывают учителя и учебники.
Эльфийка в ресторане и эльф, сидящий на траве, были потрясающе красивы, и ей было трудно оторвать взгляд от них. По сравнению с ними орки были довольно отвратительными, но она не возражала и против них.
Все получилось так гармонично и умиротворенно. Нервы Баблы значительно успокоились. Этот город полностью отличался от той бесплодной пустыни, какой она себе представляла.
Бабла огляделась по сторонам, и ее глаза внезапно расширились, когда она что-то заметила. Она немедленно выступила вперед и воскликнула: «Немедленно убери руки от этой женщины!»
— А? — Ябемия только что вышла из ресторана и смущенно повернулась в том направлении. Так случилось, что Сисиль и Лулу вышли из магазина волшебных зелий рука об руку. У них обоих были блаженные улыбки на лицах, когда они смотрели друг другу в глаза.
— Мия, Эми, это кто? — Сисиль повернулся к Бабле с улыбкой, услышав ее взрыв.
Тем временем Лулу осторожно смотрел на Баблу, и его рука крепче сжала руку Сисиль, когда он слегка потянул ее за собой. Он почувствовал намек на вражду, исходящую от этой маленькой девочки.
— Хммм! Как вы смеете держать женщину за руку средь бела дня? Во имя луны я уничтожу тебя! — Бабла подняла палочку и направила ее на Лулу.
Глава 614. Я привяжу тебя к столбу и сожгу заживо!
Вспышка света загорелась на поднятой палочке Баблы, когда она направила ее в сторону Лулу.
Лулу осторожно посмотрел на Баблу. Эта маленькая девочка только что вышла из ресторана Мэми с Эми и Ябемией, так что, скорее всего, она не была врагом. Таким образом, он задавался вопросом, почему она проявляет к нему такую враждебность.
Кроме того, эта маленькая девочка была такой молодой и миниатюрной, с такой хрупкой фигурой. Он чувствовал, что сможет ткнуть ее до смерти одним пальцем, поэтому не знал, как реагировать в этой ситуации. Таким образом, он мог только прикрыть Сисиль своим телом и оценить ситуацию.
— Смотри, она использует пространственную магию очень высокого уровня! — Предупредила Сисиль, стоя позади Лулу. Она также вытащила свою собственную палочку.
Однако она только что закончила выдавать предупреждение, когда массивное тело Лулу поднялось в воздух, как будто его подняла с земли гигантская невидимая рука. Его ноги оторвались от земли, и он отпустил руку Сисиль, чтобы не утащить ее с собой. В то же время он нанес мощный удар, который смог легко пробить пространственный барьер, но его тело оставалось связанным невидимой пространственной силой, от которой он не мог избавиться. Таким образом, он завис в воздухе на высоте около двух метров, не имея возможности вернуться обратно.
Эми вышла из ресторана с Гадким утенком на руках, и ее глаза сразу же загорелись, увидев это. «Вау! Большой Медведь летит! Это так здорово, старшая сестра Бабла!»
— Лулу! — Сисиль вскрикнула, повернувшись к Бабле с настороженностью и враждебностью в глазах. Она крикнула: «Маленькая девочка, почему ты делаешь это с Лулу?»
Эми подошла к Бабле с растерянным видом и сказала: «Ага, старшая сестра Бабла; Большая сестра Сисиль и Большой Медведь — наши очень хорошие друзья. Большой Медведь немножко тупой, но он хороший человек. Ты должна положить его».
— Я чувствую, что между вами, ребята, должно быть какое-то недопонимание. Или может быть у вас какая-то вендетта? — Ябемия выглядела довольно нервной. Из-за того, что ей крайне не хватало собственного боевого мастерства, она не знала, что делать в подобной ситуации.
— В нашей лунной стране мужчинам строго запрещено держать женщину за руку в общественных местах! Это жест, который не уважает женщин и оскорбляет их; это вернет женщине удачу! Этот парень держит тебя за руку среди бела дня, а ты пытаешься его защитить! Это невероятно! — Бабла повернулась к Сисиль с выражением разочарованной матери, смотрящей на свою дочь.
Услышав это, Сисиль слегка запнулась, прежде чем убрать палочку и расхохотаться. «Маленькая девочка, мы женаты веками и выросли вместе; держаться за руки для нас как вторая натура, это жест, отражающий нашу любовь и доверие друг к другу. Я не знаю, где находится эта лунная нация, но здесь, в Городе Хаоса, а также в подавляющем большинстве мест на Норландском континенте пары, держащиеся за руки, очень социально приемлемы».
— Да, отец держит меня за руку каждый день, когда водит меня в школу; это преступление? — Спросила Эми с любопытством.
— Это правда? — На лице Баблы появилось нерешительное выражение, когда она посмотрела на Сисиль. На самом деле, судя по выражению ее лица, не было похоже, что ее заставляли держаться за руку с Лулу против ее воли.
Мэг вышел из ресторана и сказал: «Тебе следует научиться приспосабливаться к социальным нормам и культуре этого места; это знак уважения к разным местам, которые ты посещаешь. Только тогда ты сможешь по-настоящему влиться в это сообщество. То, что ты считаешь отвратительным преступлением, здесь не может быть более приземленным».
Как одинокий мужчина, Мэг не хотел, чтобы Сисиль и Лулу сюсюкались перед ним. Однако убийство Лулу только за то, что он держал Сисиль за руку на улице, зашло слишком далеко. Может быть, Бабла должна была быть какой-то крайней феминисткой?
— Как это можно считать нормальным? Как мужчины и женщины могут быть вместе? Даже если вы влюблены, вас сожгут заживо, если вы будете держаться за руки! — Бабла не дрогнула перед уговорами Мэга.
Все посмотрели друг на друга, не находя слов.
— Слушай, они просто держатся за руки и идут гулять. Они не совершали убийств, поджогов или чего-то подобного. То, что ты одинока, не означает, что ты имеешь право осуждать все пары, — Мэг не знал, как ему отреагировать в такой абсурдной ситуации.
— Это интересная идея, старшая сестра Бабла. Я действительно хорошо жарю! — Сказала Эми с радостным выражением лица. Она протянула свою маленькую ручку, и шар голубовато-фиолетового пламени появился над ее ладонью, прежде чем она обратила нетерпеливый взгляд на Лулу.
— Это правильно! Мы должны защищать права наших соотечественниц! Мы не можем допустить, чтобы эти вонючие мужчины клали на нас свои грязные лапы! В противном случае мы, женщины, в конечном итоге пострадаем, — доверие Баблы было восстановлено после получения поддержки Эми. Она посмотрела на Лулу и вынесла свое решение. «Большой тупой медведь! Ты совершил непростительное преступление! За это я привяжу тебя к столбу и сожгу заживо!»
На лице Лулу все еще была застенчивая улыбка. Он чувствовал враждебность этой маленькой девочки, но, поскольку она была с Мэгом, он определенно не мог напасть на нее. Он верил, что Мэг сможет разобраться в этой ситуации, поэтому он обратился к Мэгу за разрешением.
— Боюсь, я ничего не могу сделать; она просто слишком упряма, — Мэг с улыбкой пожал плечами и сказал: «В таких ситуациях, когда слова не могут заставить людей увидеть причину, тебе следует просто победить ее и заставить подчиниться».
— Маленькая девочка, я очень тронута, что ты попытаешься заступиться за меня, но Лулу для меня очень важен, поэтому, если ты собираешься причинить ему боль, нам придется причинить боль тебе, — Сисиль с улыбкой посмотрела на Баблу, когда она снова вытащила свою палочку.
Улыбка на лице Лулу также исчезла. Если Мэг не собирался решать проблему, им пришлось взять дело в свои руки. Пространственная магия 7-го уровня действительно была довольно мощной, но они также были существами 7-го уровня сами по себе.
— Я не слушаю! Я не слушаю! Я собираюсь привязать этого парня к столбу и сжечь его заживо, несмотря ни на что! Я собираюсь показать ему последствия неуважения к женщинам! — Бабла яростно покачала головой, взглянув на палочку Сисиль. Эта красивая старшая сестра не казалась очень сильной, поэтому ее это совершенно не беспокоило.
— Они собираются драться? — Эми отступила немного назад с Гадким Утенком на руках и смотрела с выжидательным светом в глазах.
«Рев!»
Лулу внезапно испустил грохочущий рев, его тело резко увеличилось в размерах, он превратился в массивного медведя. Он провел когтями по воздуху, и рябь пробежала по пространству перед ним, когда пространственный барьер, в котором он был пойман, был разорван. В результате он снова приземлился на землю, прежде чем повернуться к Бабле с ледяными глазами.
Глава 615. Я буду здесь жить!
— Т-такой большой медведь!
Рот Баблы открылся, когда она посмотрела на него с ошеломленным лицом.
Перед лицом огромного медведя ростом около трех метров, вооруженного острыми грозными когтями, миниатюрная фигура Баблы создавала огромный контраст.
— Значит, этот Большой Медведь действительно медведь! Но как человек может превратиться в медведя? Этот мир просто ужасен! Я хочу вернуться в лунную нацию! — Сцены, развернувшиеся перед глазами Баблы, полностью перевернули ее взгляды на мир с ног на голову. Более того, тот факт, что Лулу смог легко прорваться через ее пространственный барьер, полностью выходил за рамки ее ожидания.
Она посмотрела на свирепого медведя, стоящего перед ней, с таким видом, будто он собирался разорвать ее в клочья в любой момент, и она была слишком напугана, чтобы даже пошевелиться. Однако она все еще оставалась бесстрашной, не позволяя себе показать свой страх врагу.
— Ты все еще собираешься попытаться сжечь его до смерти? Привязать его к столбу будет довольно сложно, — Мэг усмехнулся.
— Защита чести женщины — чрезвычайно серьезная и важная миссия; Я не отступлю даже перед самыми могущественными врагами! — Серьезно сказала Бабла.
— Иметь мужчину, который их любит, — это очень почетно для женщины, — Сисиль отложила палочку и с улыбкой направилась к Бабле, сказав: «Какая очаровательная маленькая красавица; ты откуда? Давай дружить; какой смысл во всех этих боях?»
Бабла посмотрела на улыбку на лице Сисиль и внезапно почувствовала желание подружиться с ней. Выражение ее лица слегка смягчилось, когда она повернулась к Лулу. На мгновение она поколебалась, прежде чем убрать палочку и прочистить горло, сказав: «Я не боюсь тебя; Я просто не хочу драться в свой первый день в этом мире. Иначе люди будут думать, что все представители лунной нации — нецивилизованные шуты».
— Она Бабла, третья официантка в ресторане. Она приехала из очень далекого места, поэтому до сих пор придерживается некоторых довольно странных взглядов и мнений. Пожалуйста, проявите к ней терпение, — с улыбкой объяснил Мэг, прежде чем вернуться в ресторан.
— Бабла? Какое очаровательное имя, такое же очаровательное, как и ты, — Сисиль нежно улыбнулась Бабле, взяв ее за руку. Мягким голосом она сказала: «Должно быть, очень страшно находиться в таком незнакомом и далеком месте, верно? Теперь мы соседи, так что ты можешь прийти и найти нас, если тебе понадобится помощь».
— Я… — Бабла посмотрела на теплую улыбку на лице Сисиль, и она не могла не вспомнить ее собственную мать. Ее мать и отец были очень обеспокоены тем, что она переселилась в такое далекое место. Имея это в виду, на ее глаза навернулись слезы.
Старшая сестра Сисиль — хороший человек, но тех вонючих мужчин, которые осмеливаются прикасаться к женщинам на публике, нужно сжечь заживо! Что до этого… Я оставлю его на время, подумала Бабла про себя, когда Сисиль и Лулу рука об руку шли к ближайшему парку.
— Пойдем, Бабла. Если ты не против, можешь жить рядом со мной. Дома там маленькие, но они действительно аккуратные и тихие, — сказала Ябемия Бабле, когда она увела ее.
…
Той ночью Ябемия отвела Баблу обратно в ресторан. Как только они вошли в дверь, Бабла спросила: «Я не хочу жить в таких странных местах! У вас здесь есть дворцы? Я хочу жить во дворце».
— В Городе Хаоса нет короля, поэтому нет дворцов, — Мэг покачал головой с веселой улыбкой в ответ.
— Ух… Что мне делать? У меня не будет хрустальной кровати, у меня не будет большой ванны, у меня не будет большого гардероба, и даже туалеты там воняют. Как мне там жить? И… И там я увидела какое-то пушистое существо. Если эта штука вылезет наружу ночью, что я буду делать… — Жалкое выражение появилось на лице Баблы, когда она говорила. Ее губы надулись, и казалось, что она вот-вот расплачется.
— Это была маленькая мышка; Я думаю, она была довольно милой, — добавила рядом с ней Ябемия.
— Милая?! Это существо было серым и пушистым, с острой пастью и длинным лысым хвостом; как такое может считаться милым? — Голос Баблы повысился на несколько октав, когда она с недоверием повернулась к Ябемии.
— Даже если бы у тебя был шкаф, тебе все равно не пришлось бы вешать в него одежду, — Мэг закатил глаза. Однако он мог понять, насколько неприятно для такой богатой и избалованной принцессы, как она, внезапно оказаться в нищете.
Эми только что вернулась домой с уроков и с улыбкой предложила: «Если тебе нужен дворец, у нас есть один наверху! Старшая сестра Бабла, как насчет того, чтобы жить с нами наверху? В нашем туалете очень приятно пахнет!»
— В самом деле? — Глаза Баблы сразу же загорелись.
— Вы построили дворец наверху, босс? — Ябемия также повернулась к Мэгу с любопытством и нетерпением на лице. Она никогда раньше не видела дворца.
Мэг покачал головой и сказал: «В ресторане нет ночлега, так что ты…»
Еще до того, как он успел закончить фразу, Бабла уже бросилась наверх.
— Хи, хи, — Эми тоже взбежала по лестнице с Гадким утенком на руках.
Ябемия повернулась к Мэгу с выжидательным взглядом и спросила: «Босс, можно мне тоже пойти и посмотреть? Я никогда раньше не видела дворца».
— Тогда вперед, — покорно ответил Мэг. Наверху не было дворца; это была просто маленькая детская площадка.
— Пойдем вместе, Аиша! — Ябемия с радостным видом потащила Салли наверх.
Я должен найти способ избавиться от этой девушки. Одна мысль о совместной жизни с незнакомцем заставляет меня съеживаться. Мэг взглянул на часы на стене и обнаружил, что у него еще есть время до начала работы. Поэтому он тоже поднялся наверх.
В любом случае, наверху не было свободных комнат, и Бабла, скорее всего, очень разочаруется в детской площадке. Тогда она будет вынуждена найти другое место, чтобы жить.
— Вау! Это так весело!
— Эта лошадь крутится сама по себе!
— Можно ли носить эту обувь на колесах? Ах, помоги мне, я упаду… Я… Ой!
Еще до того, как Мэг поднялся наверх, радостные крики девушек наверху уже достигли его ушей, самый громкий из которых исходил именно от Баблы.
Мэг подошел ко входу и обнаружил, что Бабла носит пару роликов. Она медленно поднималась на ноги, упершись руками в стену, потирая собственную ногу, но на ее лице была улыбка. Тем временем Салли и Ябемия сидели по обе стороны от качелей, раскачиваясь из стороны в сторону, и даже у Салли была яркая улыбка на лице.
— Это… Неужели это так весело? — Мэгу было трудно поверить, насколько взволнованы девушки.
Бабла повернулась к Мэгу с возбужденным взглядом и сказала: «Этот дворец маленький, но это очень весело! Я буду здесь жить!»
Глава 616. Отец, мне еще три года?
Мэг посмотрел на яркую улыбку Баблы и впервые обнаружил, что она действительно выглядит очаровательно, когда улыбается. По крайней мере, она была намного очаровательнее, чем тогда, когда она изображала высокомерие.
Однако, когда он подумал, она была избалованной принцессой, которая всю жизнь прожила в роскошном дворце и внезапно переселилась в этот мир. Привыкнуть к этому чужому миру было действительно непростой задачей. В конце концов, не было проводников, постоянно ждущих таких переселенцев, как они.
Дискриминация никогда не была ответом.
Это было похоже на то, как он хотел изменить восприятие в этом мире о полукровках, но эти ксенофобские взгляды были слишком глубоко укоренившимися, чтобы он мог что-то изменить в краткосрочной перспективе.
Мэг покачал головой, глядя на Баблу, и сказал: «Но если ты будешь жить здесь, у тебя не будет хрустальной кровати или огромного шкафа. Здесь даже обычной кровати нет!»
— Я не возражаю против всего этого, если вы позволите мне здесь жить. Мне очень, очень нравится это место! — Волнение на лице Баблы нисколько не исчезло.
— Нет, я отказываюсь, — Мэг строго покачал головой.
— Я никогда в жизни ни о чем не просила, — Бабла надулась с жалким выражением лица, умоляя: «Но я умоляю сейчас. Пожалуйста, позвольте мне жить здесь, я не против спать на полу».
Мэг приподнял бровь при виде уязвимого лица Баблы. Он внезапно почувствовал симпатию к этой принцессе и не знал, что делать.
— Босс, Бабла, кажется, действительно ненавидит то место, где я живу, и она действительно боится мышей. Почему бы вам не позволить ей жить здесь, прежде чем она найдет подходящее место для жизни? — Вмешалась Ябемия, сочувственно глядя на Баблу. Она вспомнила, как Бабла закричала и нырнула в ее объятия при виде бегущей мыши, и ее симпатия к ней еще больше усилилась.
Эми тоже схватилась за руку Мэга и умоляла: «Пусть старшая сестра Бабла живет с нами, отец. Тогда я смогу научить ее правилам нашего Города Хаоса, и она не станет драться с людьми на улицах без причины».
— Ты сама даже не усвоила эти правила и пытаешься научить других? — Мэг с притворным выражением гнева на лице похлопал Эми по носу. Некоторое время он смотрел на Баблу, а затем кивнул и сказал: «Хорошо, ты можешь здесь жить».
Прежде чем Бабла успела возликовать, Мэг продолжил: «Однако я не буду поставлять тебе мебель. Ты можешь пользоваться туалетом только с 22:00 до 22:30 ночью, но ты должна убирать за собой. Ты можешь подняться наверх, только когда ложишься спать, и ты не можешь выйти из этой комнаты».
Ябемия и Салли обратились к Бабле с озабоченными взглядами, услышав об этих условиях.
К их удивлению, Бабла кивнула, даже не моргнув веком, и сказала: «Нет проблем!»
— Кроме того, ты должна помнить, что это не твоя лунная нация, и никто здесь не будет обращаться с тобой как с принцессой. Таким образом, ты должна соблюдать правила этого мира. В противном случае, если ты своим своенравием причинишь себе неприятности, я не буду выручать тебя, — Мэг посмотрел в глаза Бабле с серьезным выражением лица и сказал: «Каждый должен нести ответственность за свои действия. Тебе больше не три года».
Бабла на мгновение замолчала, глядя на Мэга. Затем она торжественно кивнула и сказала: «Хорошо, я обязательно буду более ответственной».
— Хорошо, тогда все решено. Это место для тебя только временное жилье. Ты должна съехать после того, как найдешь подходящее место для жизни. В конце концов, это не какой-то дворец; это детская площадка Эми, — Мэг кивнул и повернулся, чтобы спуститься вниз.
— Отец, мне еще три года? — Спросила Эми.
Мэг с улыбкой погладил ее по волосам и сказал: «Конечно, нет. Тебе уже четыре года, поэтому ты также должна начать брать на себя ответственность за свои действия».
— Да, отец, — Эми задумчиво кивнула, а затем повернулась к Бабле с восторженным выражением лица и сказала: «Это здорово! Теперь ты можешь жить с нами, старшая сестра Бабла! Я собираюсь преподать тебе урок сегодня; держаться за руки — это не преступление! Отец все время держит меня за руку, но он хороший человек...»
* * *
На бесплодном острове в пределах Островов Демонов сидело несколько фигур в черных одеждах. У всех были закрыты лица, и они что-то ели.
В этот момент заклинатель в черной мантии подошел с черным соколом-посланником и настойчиво сказал: «Мастер Сьюз, мы все еще не можем установить контакт с Городом Хаоса. Черный сокол вернулся, но секретное сообщение, которое мы отправили, не было взято с него. Скорее всего, там что-то случилось».
Сидящие вместе фигуры в черных мантиях, услышав это, повернулись к заклинателю с удивлением.
Сьюз посмотрел на конверт с красной печатью, обвязанной вокруг ноги сокола, и его брови нахмурились, сделав шрам на одном конце брови еще более заметным. Его глаза мертвой рыбы стали еще мрачнее, когда он сказал: «Когда мы впервые потеряли с ними контакт?»
— Последний раз мы получали от них отчет три дня назад, так что, если что-то и случилось, это должно было произойти где-то в течение последних двух дней, — ответил заклинатель в черной мантии.
Сьюз снова замолчал, и его брови нахмурились еще глубже.
— Согласно нашим правилам, Черные соколы должны приходить к мастеру Сьюзу каждые два дня. Может быть, что-то действительно случилось с Нарсоном и остальными?
— Команда Нарсона не очень сильна, но и определенно не слабая. По крайней мере, один или два из их членов должны иметь возможность сбежать, даже если они столкнулись с могущественными врагами. Как мы могли внезапно потерять с ними контакт?
— Может быть... Они встретили этого человека?
— Ни за что! Разве этот парень уже полностью не инвалид? С другой стороны, мы обыскали здесь многие острова и до сих пор не нашли его.
Фигуры в черных одеждах тихо обсуждали это между собой с серьезными лицами.
— Возьми команду с собой в Город Хаоса и оцени ситуацию там. Сообщи мне о своих открытиях через сокола-посланника, — сказал Сьюз заклинателю в черной мантии.
— Да, — заклинатель кивнул и быстро исчез вдали с командой из семи человек.
— Давайте продолжим. Сегодня мы закончим поиски на этом острове, и останется всего три. Скорее всего, этот человек находится на одном из оставшихся трех островов, — проинструктировал Сьюз перед тем, как отправиться в туманный лес.
— Да, — фигуры в черных мантиях быстро последовали за ним.
* * *
Глубоко внутри Аденской площади пышная роща превратилась в хаос. Там был человек в униформе Серого Храма, и он сообщил Брендли: «Учитель, после тщательного расследования, которое мы провели за последние два дня, мы обнаружили, что здесь произошла крупномасштабная битва дождливой ночью два дня назад. Были задействованы как рыцари, так и заклинатели, и бойцы были по крайней мере на 4-м уровне. Однако дождь смыл почти все следы битвы, поэтому мы не можем подтвердить, были ли погибшие».
Глава 617. Бурные времена
Брендли обошел вокруг, прежде чем повернуться к этому человеку, сказав: «Проверь, не поступали ли сообщения о пропавших без вести в Городе Хаоса за последние два дня. Если нет, то нет необходимости разбираться в этом инциденте».
— Но… — Человек хотел что-то сказать.
Однако Брендли прервал его, покачав головой и сказав: «Наш Серый Храм отвечает за поддержание закона и порядка только в Городе Хаоса. Вместо того чтобы тратить время на внешние дела, у нас есть дела поинтереснее».
Брендли ушел, ничего не сказав. Работник Серого Храма на мгновение заколебался, прежде чем проинструктировать: «Возьмите все подозрительные вещи с собой, а затем сходите в замок городского лорда для расследования дел о пропавших без вести за последние несколько дней…»
— Это такие неспокойные времена; неужели в Городе Хаоса скоро что-то случится? Да будет так. В любом случае, Город Хаоса никогда не был мирным местом… — Пробормотал Брендли про себя, покачивая головой, прежде чем направиться к находящейся поблизости повозке, запряженной черной лошадью.
На севере города Хаоса группа конных экипажей медленно проезжала через городские ворота.
— Я не знаю, когда я в следующий раз приеду в Город Хаоса. Береги себя, Алекс, — Луи оглянулся на Город Хаоса из кареты, прежде чем закрыл занавеску.
Карета, запряженная лошадьми, поехала вперед и быстро исчезла вдали.
На северо-западной границе Империи Рот рядом с долиной стоял высокий и широкий мужчина в золотых доспехах. Сухой воздух, дующий с северо-запада, беспрестанно развевал его красный плащ позади него.
— Ваше Высочество, Гепард до сих пор не смог найти никаких конкретных зацепок на Алекса. Возможно, он покинул Роду не с помощью кого-либо из военных, — заметил стоящий позади него молодой человек в черной мантии.
Шон все еще смотрел через каньон на базу, построенную из массивных черных камней. Орки, стоящие перед базой, были ему хорошо видны, и он улыбнулся, когда спросил: «Куайн, как ты думаешь, сколько друзей у Алекса?»
После короткой паузы Куайн ответил: «Согласно информации, которую мы собрали за последние несколько лет, у него почти нет друзей. У него только несколько товарищей и подчиненных в армии, и их отношения не идут дальше этого».
Шон повернулся к Куайну с улыбкой и сказал: «Если это так, зачем делать что-то подобное, если это может принести им много неприятностей или даже убить их? Кто, кроме товарищей, которые вместе пережили жизнь и смерть на поле боя, захочет сделать это для него?»
Шон на мгновение замолчал, а затем кивнул и сказал: «Вы правы, Ваше Высочество. Просто Гепард долго шпионил за целью без каких-либо примечательных открытий. Следует ли нам увеличить объем нашего наблюдения или поймать и допросить некоторых из вовлеченных людей?»
— Они не боялись умереть три года назад, поэтому даже если ты поймаешь их сейчас, они тебе ничего не скажут, — Шон покачал головой, отвечая: «Продолжай наблюдать за ними. Поскольку Алекс уже искалечен, люди, которые знают, где он находится, обязательно навестят его в какой-то момент».
— Да, — Куайн кивнул, прежде чем быстро улететь на огромной черной птице.
— Тебе следовало завести больше друзей, Алекс. Где ты сейчас? Мне трудно спать по ночам, зная, что ты еще жив… — Шон нахмурился, но улыбка быстро появилась на его лице, когда он усмехнулся. «Джош, должно быть, испытывает еще большую озабоченность, чем я. Как только мы найдем Алекса, начнется финальная схватка».
Итак, это Город Хаоса… К северу от Города Хаоса шел молодой эльф в серых льняных одеждах. Он взглянул на городские стены, прежде чем опустил голову и направился в город вместе с толпой. На голове у него была соломенная шляпа, а в руке он держал трость. На его спине был рваный мешочек, и в целом он выглядел довольно растрепанным, что наводило на мысль, что он много путешествовал по континенту.
Интересно, действительно ли здесь мастер Алекс и молодая госпожа? Я должен найти их раньше, чем эти люди. Принцесса можеь не протянуть долго... Молодой эльф вошел в город и быстро исчез в переулке.
На огромном острове, парящем над морем, гигантские драконы скользили по воздуху. Несмотря на то, что все они были огромными сами по себе, они были совершенно крошечными по сравнению с размером гигантского острова.
Рядом с этим колоссальным островом было еще несколько небольших островов; На них также можно было увидеть гигантских драконов.
На ледяном острове.
Это был остров, который был домом для Ледяных Драконов, и он был одним из шести главных островов Драконов. Весь остров был покрыт синим ледяным инеем и белым снегом. Здесь были острые ледяные сталактиты, каждый из которых напоминал полупрозрачный кристалл. На острове также было много массивных зданий, построенных изо льда и снега, что создавало впечатление, будто это царство снега и льда.
Леденящая кровь температура, исходящая от острова, ощущалась даже за несколько километров.
Ледяной дракон с размахом крыльев в несколько десятков метров втянул крылья перед тем, как резко приземлиться на остров. В тот момент, когда он приземлился, он превратился в свою человеческую форму и пошел глубже на остров.
В этот момент в огромном зале высотой около 100 метров в центре острова шли жаркие дебаты.
В центре зала была плоская ледяная синяя поверхность, которая могла действовать как зеркало. В зале было несколько платформ высотой в несколько десятков метров, на которых стояло несколько стульев, вырезанных изо льда. 10 пожилых мужчин сидели в этих стульях на одной из платформ, глядя вниз.
На платформе прямо напротив двери сидел только сильно морщинистый старик с седыми волосами. На голове у него была ледяная корона, а глаза были закрыты, как будто он спал.
Фокс стоял в центре зала и выглядел крайне крошечным и незначительным.
— Фокс, многие могущественные воины нашей расы Ледяных Драконов погибли во время этой битвы, но условия, о которых вы договорились на конференции, ни в малейшей степени не улучшают нашу расу Ледяных Драконов. Теперь ты хочешь стать нашим главарем? Я, например, возражаю против этого! — Твердо заявил старик с короткими волосами и короткой бородой.
Бородатый старик повернулся к старику с короной на голове и сказал: «Смерть Ранкстера уже подтверждена, а у нашей расы Ледяных Драконов не было вождя последние два года. В результате мы больше не так едины, как раньше, и все остальные пять рас смотрят на нас свысока. Нам нужно выбрать нового вожака, и сделать это немедленно. Фокс — младший брат Ранкстера, и его способности не уступают ему. Он сможет перейти на 10-й уровень и скоро станет самым могущественным существом среди молодого поколения. Кроме того, Фокс сделал все возможное, чтобы договориться о более выгодных условиях, но другие представители драконов повернулись против него, так что это не его вина».
— По способностям Элизабет явно превосходит Фокса. Ей всего 20 лет, но она уже 7-го уровня. Такие способности очень редки среди нашей расы драконов. Если нам придется выбирать вождя, я думаю, что Элизабет — лучший вариант, — громко предположил высокий и широкий старейшина.
Глава 618. У меня осталось мало времени
В огромном зале разгорелся жаркий спор. Фокс стоял в центре зала, склонив голову, и ничего не говорил. Однако он украдкой поглядывал на пожилого человека в белом, сидящего на платформе с посохом в руке.
Этим человеком был Дуглас, великий старейшина и самое могущественное существо расы Ледяных Драконов. Он также был самым старшим и наиболее уважаемым из Ледяных Драконов, поэтому его мнение было самым весомым.
После исчезновения Ранкстера он стал духовным лидером расы. Возможно, мнения других старейшин имели какое-то отношение к этому вопросу, но Дуглас был единственным, кто мог принять окончательное решение.
Однако Дуглас сидел на платформе с закрытыми глазами, как будто он заснул.
Что касается того, насколько могущественен этот 2200-летний отшельник, это знал только Ранкстер, который заставил Дугласа отказаться от роли вождя много лет назад.
— Достаточно, — Дуглас внезапно открыл глаза, и его грубый голос разнесся по всему залу. Все происходившие ссоры резко прекратились, когда все старейшины повернулись к нему.
— Продолжайте поиски Ранкстера. Я все еще жив, поэтому этот маленький засранец не мог умереть так легко, — медленно проинструктировал Дуглас. Он протянул руку и схватил посох, лежащий рядом с ним, после чего исчез со своего места.
Старейшины посмотрели друг на друга, и в зале воцарилась тишина. Через некоторое время все они ушли.
Фокс оглядел пустой зал парой налитых кровью глаз. «Ранкстер… Если ты мертв, то почему ты не можешь остаться мертвым? Ты украл у меня эту должность много лет назад, ты все еще собираешься скрыть ее от меня даже после того, как умер?» — Сплюнул он сквозь стиснутые зубы.
Старый ублюдок; ты тоже не проживешь слишком долго. Когда я достигну 10-го уровня, я определенно смогу повторить то, что Ранкстер сделал с тобой! Фокс сжал кулаки и поклялся себе перед выходом из зала.
— В прошлый раз кровь не показала происхождение, но если я хочу проверить, та ли она, которую я ищу, то я должна использовать ее кровь, чтобы исследовать ее драконье происхождение, — Элизабет стояла в отдалении и смотрела на ресторан Мэми, пробормотав себе под нос: «Скоро моя 20-летняя церемония совершеннолетия. Я должна получить благословение происхождения Ледяного Дракона, чтобы полностью активировать свою родословную и стать самым могущественным Ледяным Драконом, которым я могу быть. Если бы Фокс знал о ее существовании, он бы точно не оставил ее в покое. У меня осталось мало времени. Возможно... Мне следует найти ее и поговорить с ней один на один. Однако этот эльф будет проблемой. Она слишком бдительна и слишком умна».
Элизабет покачала головой, прежде чем исчезнуть на месте.
— Надеемся увидеть вас снова.
Мэг попрощался с последним клиентом с улыбкой на лице, прежде чем перевернуть вывеску на двери. Затем он вошел в ресторан и повернулся к Салли и остальным, которые были заняты уборкой, и, улыбаясь, сказал: «После того, как вы закончите уборку, подождите немного. Поужинайте, прежде чем вернуться».
— Поздний ужин? Сегодня особенный день, босс? — Спросила Ябемия.
— Какой повод? — Бабла тоже была весьма любопытна.
— Можно сказать, что это пир посвящения Баблы, — Мэг улыбнулся Бабле, сказав: «Поздравляю с первой работой».
— Это правда. Поздравляю, Бабла, ты тоже нашла себе место для жизни, — с улыбкой сказала Ябемия.
— Спасибо, старшая сестра Бабла. Это все благодаря тебе, что сегодня у нас есть более вкусная еда, — Эми была просто в восторге от того, что она сможет съесть больше еды Мэга.
— Поздравляю, — с улыбкой вмешалась Салли.
— Я? Я... Я... Пожалуйста... Нет, я имею в виду... Спасибо... — Глаза Баблы расширились, и, оглядываясь на улыбающиеся лица всех, она слегка запнулась от своих слов, к большому удовольствию всех.
— Хорошо, сегодня все очень много работали. Вы можете заказать то, что хотите съесть, — на лице Мэга появилась веселая улыбка. Баблу немного побаловали, но ее отношение к работе было весьма похвальным. Она помогла Ябемии во время службы и проделала неплохую работу. По крайней мере, ее отношение к обслуживанию клиентов было довольно хорошим, и она получила одобрение многих клиентов.
Эми первой подняла руку и закричала: «Я хочу съесть жареную рыбу! Я сегодня еще не ела рыбу на гриле!»
— Мяу... — Глаза Гадкого Утёнка тоже загорелись от волнения.
— Нельзя поздно ужинать, Гадкий утенок. Ты станешь толстым, если сделаешь это, и если ты станешь толстым… — Эми посмотрела на Гадкого Утенка с опасным блеском в глазах.
— Мяу! — Гадкий утенок почувствовал, как по его спине пробежал холодок, и тут же наклонил голову, слишком напуганный, чтобы даже пошевелиться.
— Я хочу жоуцзямо! — Ябемия подняла руку.
— Я хочу жареный рис Янчжоу, — сказала Салли.
— Я... Я хочу съесть шашлык из ростбифа, — Бабла невольно сглотнул. Она потеряла счет, сколько раз ей приходилось глотать сегодня вечером.
— Старшая сестра Бабла, ты ешь только шашлыки из говядины? Кажется, ты больше ничего не ешь, — Эми недоуменно посмотрела на Баблу.
Мэг тоже озадаченно оценивал Баблу. Шашлыки были действительно очень вкусными, но для нее, чтобы придерживаться его так упорно, когда были и другие блюда на выбор было довольно странно.
Бабла немного смутилась, когда сказала: «Мне очень нравятся шашлыки из ростбифа».
— Хорошо, вы все можете присаживаться. Я приготовлю большую рыбу на гриле, чтобы каждый мог съесть ее сегодня, — Мэг повернулся и пошел на кухню.
Вскоре после этого Ябемия и Салли начали выносить одно восхитительное блюдо за другим. Мэг осторожно достал большую жареную рыбу и поставил ее в центр стола, прежде чем развязать фартук и сказал: «Приступайте. У нас сегодня более чем достаточно для всех».
Бабла уставилась на груду 20 кебабов из ростбифа перед ней, прежде чем повернуться к Мэгу с недоверием, когда она спросила: «Это… Все для меня?»
— Ага. Ты можешь есть все, что хочешь, — Мэг с улыбкой кивнул, отрывая палочками самый нежный кусок мяса от жареной рыбы и положил его в миску Эми.
Гадкий Утенок смотрел на жареную рыбу с желанием в глазах, но затем взглянул на Эми и с жалким видом склонил голову. Он прикрыл глаза передними лапами, надеясь, что отсутствие возможности видеть пищу уменьшит искушение.
— Хорошо… Тогда я приступаю, — Бабла был вне себя от радости. 20 шашлыков составляли половину ее месячного довольствия. Глядя на него сейчас, казалось, что этот босс не так ужасен, как она думала. Она взяла шашлык из говядины и с радостным видом принялась есть.
— Бабла, жоуцзямо тоже супер вкусный, — Ябемия встала в стороне и взяла немного своего жоуцзямо, после чего на ее лице появилось блаженное выражение. Хвост золотого дракона выглядывал из-под ее платья, виляя из стороны в сторону позади нее.
Бабла слегка дрогнула, когда она посмотрела на золотой хвост дракона на земле, затем на Ябемию, и ее мозг, казалось, временно вышел из строя.
Глава 619. Я... Я не думала о странных вещах!
Эми, похоже, почувствовала смущение Баблы и объяснила: «Старшая сестра Мия сможет превратиться в гигантского дракона в будущем. Когда придет время, она сможет летать и унести нас в небо».
— Это потрясающе! Я никогда раньше не видела гигантского дракона, — глаза Баблы загорелись, когда она повернулась к Ябемии с выжидательным взглядом и спросила: «Ты можешь трансформироваться?»
— Я не могу. Не думаю, что когда-нибудь смогу стать гигантским драконом. Я всего лишь полудракон, — Ябемия удрученно покачала головой.
Бабла серьезно покачала головой и сказала: «Не грусти; ты супер классная, старшая сестра Мия. Ты можешь запомнить сразу столько заказов клиентов и не совершить ни одной ошибки. Даже гигантский дракон не смог бы этого сделать, так что ты гораздо лучше, чем гигантский дракон».
— Это точно. Когда-нибудь ты обязательно станешь настоящим гигантским драконом, — поддержал Мэг с улыбкой на лице.
Радостная улыбка также появилась на лице Ябемии, когда она покачала головой и сказала: «На самом деле мне совсем не грустно. Даже если я действительно стану гигантским драконом, я все равно хочу оставаться в ресторане официанткой и обслуживать наших клиентов».
— Вот тебе шашлык из говядины в награду, — Мэг улыбнулся, когда взял с тарелки рядом с собой кебаб из говядины и положил его на тарелку Ябемии. Она была действительно исключительным работником.
— Спасибо, босс, — улыбка Ябемии стала еще ярче.
Таким образом, поздний ужин завершился радостной атмосферой. Салли убрала стол и все столовые приборы перед тем, как уйти с Ябемией.
— Это твоя рабочая форма. Ты можешь примерить ее и сказать, лучше ли мое чувство моды, чем твое, — Мэг достал из-за стойки черный ящик и протянул Бабле.
— Ее рабочая форма? — Ябемия с любопытством подошла к ним.
Салли тоже повернулась к ним с заинтригованным взглядом. Еще ей было интересно, какую рабочую форму Мэг сшил для Баблы.
— Я чувствую, что у меня идеальное чувство моды, поэтому я совсем не жду этого, — подчеркнула Бабла с серьезным выражением лица. Тем не менее, она все же перенесла коробку на чистый стол, прежде чем медленно снять крышку.
Ябемия посмотрела на предмет одежды в коробке и не могла не похвалить: «Ого, это бело-голубое платье, а вышитые края такие красивые!»
Эми также поднялась на цыпочки, чтобы заглянуть в коробку, прежде чем ее личико загорелось от радости. «Это платье! А еще есть пара красивых маленьких черных туфель».
Босс такой впечатляющий. Как он может создавать столько красивых предметов одежды? Есть ли у него специализированная швейная мастерская? Глаза Салли были полны любопытства и восхищения, когда она посмотрела на Мэга. Оказалось, что он был намного больше, чем просто блестящим поваром.
Глаза Баблы тоже загорелись, и когда она посмотрела на платье в своей коробке, она обнаружила, что не может отвести взгляд. Она осторожно вынула платье из коробки и увидела, что это кремово-белое платье с вышитым воротником. На рукавах были синие кружевные манжеты, и был пояс из голубой ленты. Платье было очень легким и мягким на ощупь, а главное — восхитительным.
Такое красивое! Такое очаровательное! Мне очень нравится! Бабла смотрела на платье с недоверием в глазах. На всем платье не было ни единого следа ее любимого розового цвета, но это было самое прекрасное в ее глазах. Она даже не могла сформулировать, насколько ей нравилось это платье.
— Тебе это нравится? — С улыбкой спросил Мэг.
— Да! — Бабла кивнула, даже не задумываясь. Она посмотрела на улыбку Мэга и слегка покраснела, пытаясь исправить себя. «Я имею в виду... То, что я говорю, это неплохо...»
Ябемия и Салли улыбнулись. Эта маленькая девочка стала очаровательной, когда они ее узнали.
— Хорошо, всем спасибо за вашу тяжелую работу сегодня. Спокойной ночи. Увидимся завтра, — Мэг попрощался со всеми, прежде чем повернуться к Ябемии, сказав: «Мия, следи за ночлегом рядом с тобой с лучшими условиями для аренды».
— Хорошо, — Ябемия кивнула в ответ, прежде чем уйти с Салли.
— Вы все еще пытаетесь меня выгнать? — Бабла жалобно посмотрела на Мэга.
Мэг покачал головой с неумолимым выражением лица и сказал: «Я не выгоняю тебя; Я ищу для тебя более подходящее место. Я не хочу жить ни с кем, кроме Эми, так как это было бы очень неудобно для меня. Поэтому, пожалуйста, выезжай, как только мы найдем для тебя подходящее место».
— Ладно, — Бабла некоторое время смотрела на Мэга, прежде чем наконец кивнула. Однако она быстро подчеркнула: «Но там не должно быть этих пушистых штуковин. Иначе я точно не буду там жить!»
— Хорошо, мы найдем тебе место, где нет мышей, — Мэг с улыбкой кивнул, прежде чем поднять зевающую Эми на руки. Он также взял Гадкого утенка, который уже заснул, и повернулся к Бабле, сказав: «Я собираюсь сначала искупать Эми, а затем научу тебя, как купаться самостоятельно».
— А? — Бабла запнулась, услышав это прежде, чем ей пришла в голову мысль. Ее лицо сразу покраснело, когда она сердито посмотрела на Мэга и сказала: «Я не собираюсь оставаться с тобой в ванной! И мне точно не нужно, чтобы ты учил меня принимать ванну!»
— О чем ты думаешь в этой своей голове? Я только планировал научить тебя пользоваться краном, — Мэг раздраженно закатил глаза, прежде чем унести Эми наверх.
Эми улыбнулась Бабле, положив подбородок на плечо Мэга, и сказала: «Хе-хе, старшая сестра Бабла, отец будет купать только меня и никого другого».
— Я... Я не думала о странных вещах! — Румянец Баблы стал еще глубже, когда она сжала кулачки, желая, чтобы в земле образовалась трещина, которая поглотила бы ее.
Мэг искупал Эми, а потом тоже принял ванну. После этого он объяснил покрасневшей Бабле, как пользоваться ванной и краном, а также дал ей комплект новой пижамы.
— Я уже все это знаю. Это просто трубка, из которой выходит вода, не так ли? — Бабла с равнодушным видом посмотрел на кран.
— Хорошо, тогда принимай ванну и ложись спать, — Мэг кивнул и вышел из ванной, закрыв за собой дверь.
— Вау! Какое чистое зеркало! И эта фосфоресцирующая бусинка(лампа) такая яркая! Достаточно повернуть эту штуку, и из трубы потечет горячая вода! Эта белая ванна — самая впечатляющая вещь из всего этого; она белая и гладкая, и это намного удобнее, чем подогревать воду в бочке! — Как только дверь закрылась, глаза Баблы загорелись от волнения. Она посмотрела в зеркало, затем погладила кран, прежде чем снять обувь и прыгнуть в ванну.
Глава 620. Хм...
Подумать только, что принцесса из лунной нации окажется здесь; похоже, что теория Алекса о цивилизации за пределами Норландского континента верна. Верхний предел шкалы силы на Норландском континенте — 10-й уровень. Несмотря на то, что самые могущественные существа 10-го уровня намного превосходят средних существ 10-го уровня, это все же не меняет того факта, что они оба все еще находятся на 10-м уровне. Нашли ли жители лунной нации способ прорваться через этот барьер? Или, может быть, их масштаб силы отличается от масштаба Норландского континента? Бабле всего 14 лет, но она уже заклинатель пространственной магии 7-го уровня, так что ее способности лучше, чем у Салли. Вундеркинд или продукт своего окружения?
Мэг уложил Эми в кровать, прежде чем лечь на свою кровать, задумчиво нахмурив брови, пытаясь найти ответы на эти вопросы в воспоминаниях Алекса.
Как сам переселенец, он довольно симпатизировал Бабле, которая также переместилась. Однако это не было достаточно веской причиной, чтобы он рискнул держать такую непостоянную девочку, как она, дома с ним. Что наиболее важно, она также была принцессой лунной нации.
Людям Норландского континента всегда было любопытно, есть ли на Луне обитатели, точно так же, как было много древних китайских легенд о луне.
Те, кто стоял на вершине континента, также бросили свои взоры на чужие царства, задаваясь вопросом, есть ли какая-нибудь очень далекая земля, где у них был бы способ подняться на следующий уровень.
На данный момент Мэга не особо интересовало, есть ли 11-й уровень выше 10-го. Его главным приоритетом в настоящее время было как можно скорее восстановить былую силу.
Однако он должен был держать Баблу рядом с собой. Если бы кто-то распространил тот факт, что она пришла с Луны, все ведущие силы сошли бы с ума, ища ее, пытаясь использовать ее, чтобы вывести их во внешний мир.
Более того, Мэг чувствовал, что Бабла обладает потенциалом стать выдающимся сотрудником. Возможно, в ближайшем будущем она сможет взять на себя большую часть работы Ябемии.
Что касается проблем с ее личностью, то дисциплинировать кого-то всегда было чем-то, в чем Мэг неплохо разбирался, поэтому он был уверен, что сможет дисциплинировать 14-летнюю девочку.
По крайней мере, маленькой принцессе лучше остаться в ресторане, чем бродить по улицам, подумал Мэг про себя, покачивая головой с улыбкой, прежде чем закрыть глаза, чтобы заснуть.
В ту ночь, когда Мэг встал, чтобы пойти в ванную, он обнаружил, что дверь противоположной комнаты все еще открыта, и свет в комнате и в ванной был включен. Намек на удивление появился на его лице, когда он пробормотал про себя: «Она еще не в постели?»
Мэг подошел ко входу в комнату и хотел было что-то сказать, но тут же поймал себя.
Осенняя ночь была уже довольно холодной. Бабла лежала в комнате в своей розовой пижаме рыбы, свернув тело в позу эмбриона. Она лежала на сиденье в углу, слегка нахмурив брови. Ее лицо было болезненно бледным, и она использовала игрушечный кирпич в качестве подушки, а также деревянную лошадь, чтобы поддержать ее ноги.
Мэг долго стоял у двери.
Он выключил свет и отвернулся, затем остановился, прежде чем снова повернуться, чтобы снова включить свет.
Он вернулся в свою комнату, чтобы взять одеяло и мягкую подушку, прежде чем вернуться. Он осторожно вытащил игрушечный кубик из-под головы Баблы и заменил его подушкой, а затем накинул мягкое одеяло на ее тело.
— Хм, — слабый стон сорвался с губ Баблы, и ее нахмуренные брови расслабились. Она прижалась к своей мягкой подушке и теплому одеялу, и на ее лице появилась улыбка.
Я слишком добр. Мэг вздохнул и с улыбкой покачал головой. Затем он отвернулся и выключил свет, закрыв за собой дверь, когда уходил.
…
Первый луч утреннего света упал на вывеску Синей Замши.
Перед магазином остановилась роскошная карета, запряженная лошадьми, и Глория вышла из нее. Черты ее лица побледнели от усталости, но глаза блестели и сияли.
— Юная госпожа, портные трудились сверхурочно, чтобы изготовить первое платье в соответствии с указанным вами размером. Хотите проверить сейчас? — Марс открыл ей дверь. Его обычно безупречные волосы были слегка растрепаны; он также нуждался в бритье, и у него были темные круги вокруг глаз, очевидно, он не спал много последних дней. Однако выражение его лица было таким же возбужденным, как и у Глории.
— Спасибо за ваш тяжелый труд. Я попробую прямо сейчас, — восторженная улыбка появилась на лице Глории, когда она вошла в магазин с Марсом.
В текстильном магазине два портных приводили в порядок синее платье, а двое молодых сотрудников уже заснули на своих стульях.
Сотрудница, которая проснулась рано, чтобы добраться до магазина, была застигнута зевотой, когда Глория вошла в дверь, и немедленно встала, чтобы поприветствовать ее.
— Спасибо за вашу тяжелую работу, мистер Андре, мистер Бланш, — Глория с улыбкой кивнула двум портным.
Андре в черном, держа в руке деревянную линейку, ответил: «Не за что, юная госпожа Глория. Мы изготовили платье по вашему проекту. Пожалуйста, примерьте его и расскажите, что вы думаете».
Бланш тоже смотрел на Глорию и платье с выжидательным взглядом.
Глории не нужны были они, чтобы подстегивать ее дальше; ее внимание уже было полностью приковано к синему платью, как только она вошла в дверь.
Синее платье с открытой спиной было украшено драгоценными камнями, и все это выглядело как роскошное, но изящное произведение искусства, которое практически сияло.
— Какое красивое платье! — Дыхание Глории даже участилось. За последние несколько дней она много раз представляла себе, как будет выглядеть это платье, но все равно была ошеломлена его красотой, когда его фактически поставили перед ней.
Она любила платья. В частности, после того, как пудинг тофу решил ее проблемы с кожей, она надевала новое платье почти каждый божий день. Она хотела носить все платья, на которые она могла только смотреть, но не чувствовала себя уверенно, как в прошлом.
Среди них это платье было самым красивым, что она когда-либо видела.
— Дизайнер этого платья — гений. Общий дизайн и то, как были обработаны мелкие детали, демонстрируют ум гениального дизайнера. Никогда не думал, что добавление такого количества драгоценных камней к платью сделает его таким изящным и элегантным, а не некрасивым и вульгарным. Это просто невероятно, — Андре только искренне хвалил платье.
Бланш пристально посмотрел на платье. Он также был полон похвалы и трепета. «Конечно. Я шью одежду уже несколько десятилетий, и это платье — мое самое любимое творение. Для меня большая честь быть частью процесса создания такого идеального, потрясающего платья».
— Он действительно гений, — улыбка появилась на лице Глории, когда она шла к раздевалкам. «Помоги мне переодеться в это платье».
— Да! — Сотрудница осторожно подняла платье на руки, прежде чем поспешно направиться в раздевалку.
Глава 621. Тот парень вошел в мою комнату вчера вечером?
— Юная госпожа Глория… — Глория вышла из раздевалок только спустя долгое время, но на ней не было нового платья. Андре хотел что-то сказать, но в конце концов сдержался.
На лице Бланша было разочарование.
— Платье очень красивое; самый красивый предмет одежды, который я когда-либо носила, и размер тоже идеален. Просто я хочу впервые продемонстрировать это на публике в важной обстановке, — объяснила Глория с улыбкой.
Услышав это, Андре и Бланш успокоились. Дизайн этого платья был полностью революционным, и им потребовалось два дня и ночь, чтобы создать конечный продукт. Таким образом, они были очень разочарованы, увидев, что Глория отказалась надеть его, думая, что она недовольна их работой. К счастью, она просто приберегла его для особого случая, который был ярким знаком одобрения плодов их труда.
— Г-н Андре, мистер Бланш, я уже упоминала вам двоим, что хочу массово производить это платье разных размеров. Я подтвердила, что у вас двоих есть навыки, чтобы преуспеть в этой роли, поэтому я хотела бы пригласить вас стать главными портными нашего бренда Синяя Замша и возглавить команду портных, чтобы шить как можно больше из этих трех стилей платьев в течение 20 дней, — Глория повернулась к ним двоим и сказала: «Нужно сшить только 10 таких платьев с неизменным дизайном, но каждое из них должно быть выполнено из разных материалов и разных цветов. Два других дизайна могут быть того же цвета, но разных размеров».
— Что ж… — И Андре, и Бланш довольно сомневались в этом предложении. У них обоих были свои магазины на Аденской площади, и хотя они не были на пике своего мастерства, они все равно оставались довольно известными портными.
Работа на юную хозяйку семьи Моретон была, несомненно, заманчивым предложением, но они все еще неохотно отказывались от собственных магазинов и становились портными, которые шили одежду только по набору строгих моделей. Более того, тот факт, что эта молодая госпожа только недавно стала известна публике, также был еще одним разочаровывающим фактором.
Вдобавок к этому Джеффри Моретон был известен своей сексистской предвзятостью в отношении женщин. Если бы Сирил был тем, кто делал им то же самое предложение, они бы с большей готовностью приняли его.
— Я могу предложить вам заработную плату выше, чем ваш заработок в ваших магазинах. Кроме того, я являюсь кандидатом в наследники семьи Моретон, поэтому я равняюсь с Сирилом, — Глория посмотрела на них двоих с улыбкой и сказала: «Вы знаете, что наша семья Моретон всегда придерживалась твердых ценностей; мы всегда делаем все возможное, чтобы предложить достойное вознаграждение тем, кто нам помог».
Андре посмотрел в глаза Глории, прежде чем, наконец, кивнул и сказал: «Юная госпожа Шир уже стала лидером семьи Баффет, так что кто сказал, что вы не станете следующим лидером семьи Моретон? Для меня будет честью работать в бренде Синяя Замша, Юная мисс Глория».
Бланш посмотрел на Андре и на мгновение заколебался, прежде чем также кивнуть. «Я также согласен предлагать свои услуги в Синей Замше».
Глория с улыбкой кивнула и сказала: «Большое спасибо. Если у вас двоих есть друзья-коллеги, вы можете порекомендовать им присоединиться к нашему магазину, если у них есть серьезные способности».
Марс ничего не сказал, стоя в стороне, но его глаза были полны одобрения, когда он посмотрел на Глорию.
Глория, Андре и Бланш обсудили требования к количеству единиц и размерам платьев, которые должны быть произведены, прежде чем Андре и Бланш ушли, чтобы отдохнуть в течение дня. Последние два дня они неустанно трудились над созданием этого первого платья, и впереди оставалось лишь много работы.
В маленьком офисе Марс посмотрел на Глорию и сказал: «Юная госпожа, я хотел бы обсудить с вами две вещи».
— Продолжай.
— Текущий уровень запасов в Синей Замше был подсчитан. Все они очень хорошо сохранились, поэтому их можно сразу использовать. Нам не придется долго беспокоиться о поиске материалов. Второе, что я хочу вам сказать, это то, что через три дня Торговая палата собирается проводить свой ежегодный банкет в середине года. По этому поводу… — Марс начал докладывать Глории.
— Спасибо за вашу тяжелую работу, Марс, — Глория благодарно взглянула на Марса и на мгновение задумалась, прежде чем сказать: «Я собираюсь присутствовать на банкете через три дня. Это чрезвычайно важная возможность для нашей Синей Замши. После этого я должна изменить название магазина на просто Синяя Замша и использовать действительно энергичный и насыщенный текст, чтобы написать название нашего магазина. Я собираюсь съездить в поместье Моретон и спросить у дедушки права собственности на этот магазин».
— Я верю в ваш выбор и суждение, юная госпожа, — Марс уважительно склонил голову.
— Дедушка, это все, о чем я прошу. Если я смогу сделать Синюю Замшу прибыльной, то этот магазин будет принадлежать мне и мне одной. Если я проиграю, я готова отказаться от возможности унаследовать наследство.
В небольшом павильоне в поместье Моретон Глория и Джеффри серьезно разговаривали.
Джеффри поливал растения вокруг павильона и спросил: «Ты так уверена?»
— Если я даже не могу правильно ухаживать за магазином текстиля, то какое у меня право стать лидером семьи Моретон? — Глория ответила на его вопрос своим.
Джеффри положил лейку и с улыбкой посмотрел в решительные глаза Глории и сказал: «Я согласен с твоим предложением. Эта ставка будет действовать с этого момента».
Солнечный свет проходил через окно и падал на землю, а также на Баблу, удобно устроившуюся в своей мягкой подушке и одеяле.
Бабла лениво потянулась и медленно открыла глаза. Первое, что она увидела, была голова деревянной лошади. Выражение ее лица немного напряглось, прежде чем она посмотрела на одеяло, накинутое на ее тело, подушку под головой и комнату, полную игрушек.
— Итак... Вчера не было сном, — Бабла была слегка удручена. Она снова легла на подушку, которая была такой мягкой, что ее голова почти погрузилась в нее. Она внезапно вспомнила, что у нее не было ни подушки, ни одеяла, когда она ложилась спать прошлой ночью.
— Может быть... Тот парень вошел в мою комнату вчера вечером? И он принес мне подушку и одеяло! — На лице Баблы появился намек на унижение и гнев. Она никогда раньше не позволяла мужчине видеть ее во сне!
Бабла плотно прижала одеяло к груди, пробормотав себе под нос: «Но… Это одеяло и эта подушка действительно такие теплые и удобные!» Ее нынешнее положение было настолько удобным, что она просто не могла заставить себя встать.
— Хорошо, раз ты порядочный парень, я позволю этому ускользнуть, — Бабла отпустила одеяло и еще немного полежала в теплом коконе, прежде чем встать.
— Может быть, я смогу примерить свое новое платье, — Бабла обратила внимание на черную коробку на маленьком столике поблизости.
Глава 622. Мистер Мэг здесь?
Наступал новый день, и главной миссией Мэга было научить Баблу выполнять свою работу. Конечно, эта миссия в основном была делегирована Ябемии.
Ябемия обычно была довольно нежной и легкомысленной, но ее отношение к работе было совершенно серьезным и непримиримым. Она не позволяла Бабле халтурить и была полна решимости сделать из нее идеальную официантку.
Ябемия серьезно посмотрела на Баблу и сказала: «Бабла, даже несмотря на то, что твоя магия может очень быстро и точно доставить посуду к столу, ты должна обеспечить устойчивость блюда в полете. Иначе еда будет рассыпана до того, как попадет на стол, и презентация испортится».
— Но жареный рис вчера вечером рассыпался совсем немного… — Бабла надулась с жалким видом.
Ябемия строго покачала головой и сказала: «Босс делает такой восхитительный жареный рис Янчжоу; Разве мы не должны делать все возможное, чтобы представить его как можно лучше? Кроме того, это просто жареный рис; что, если это были тушеная курица и рис с бульоном? Если ты прольешь бульон на стол или на клиентов, это приведет к очень негативным впечатлениям от обеда».
Бабла посмотрела на Ябемию, затем на клиентов, наслаждающихся едой в ресторане, и задумчиво кивнула, сказав: «Я сделаю все, что в моих силах».
— Ты уже делаешь фантастическую работу. Я была не так эффективна, как ты, когда только начинала; ты определенно станешь великолепной официанткой, — с улыбкой подбодрила Ябемия.
— В этом не было никаких сомнений, — Бабла гордо подняла подбородок, когда ее боевой дух возродился. Она подумала про себя: Несмотря на то, что это просто подача посуды на столы, есть много технических требований, о которых я должна помнить. Тем не менее, это просто кусок пирога для такой красивой и талантливой принцессы, как я!
— Вот ваш жареный рис Янчжоу, пожалуйста, наслаждайтесь.
— Вот ваш жоузямо, пожалуйста, наслаждайтесь.
— Вот ваша тушеная курица с рисом, наслаждайтесь.
Голос Баблы разносился в ресторане снова и снова, одно блюдо за другим вылетало из кухни. Все блюда летели чрезвычайно стабильно, прежде чем практически беззвучно приземлились на столы перед клиентами, которые их заказали. На стол упала миска с тушеной курицей и рисом, все еще сохраненная в своем идеальном состоянии, без единой ряби на бульоне.
— Ого, мама, смотри! Эта тарелка летит сама по себе! — Мальчик широко раскрытыми глазами смотрел, как к нему прилетела тарелка жареного риса Янчжоу.
— Это очень впечатляет! Новая официантка должна быть заклинателем пространственной магии; ее контроль и владение магией просто невероятны! — Похвалил заклинатель Серого Храма.
— Я впервые вижу, как блюда подаются с использованием пространственной магии. Как и ожидалось, Босс Мэг всегда далеко впереди остальных, — Джорш усмехнулся.
Бабла все еще сохраняла изящное и царственное выражение лица, но улыбка, которую она изо всех сил пыталась подавить, и радость в ее глазах выдавали ее истинные эмоции.
Это работает даже лучше, чем я ожидал. Однако запоминание последовательности заказываемых блюд по-прежнему является довольно заметным недостатком сервиса Баблы. Память можно развивать со временем, но в основном это связано со способностями. Мэга также приятно удивила служба доставки Баблы. В то же время он мысленно сказал: «Система, ты можешь сделать мне интеллектуальную систему очередей? Что-то, что собирает заказы клиентов и автоматически размещает их в нужной последовательности. Было бы лучше, если бы у него была голосовая функция, чтобы не требовалось ручного ввода».
— Нет, — ровным голосом ответила система.
— Разве это не должно быть для тебя легко? Ты можешь сделать все эти высокотехнологичные вещи, но ты не можешь сделать такую простую систему? — Спросил Мэг, приподняв брови.
— Я могу написать такую систему за пять секунд, — надменно заявила система.
— Хорошо, назови свою цену, — Мэг сердито закатил глаза.
— Извините, но вы не имеете права использовать интеллектуальную систему составления заказов. Пожалуйста, улучшите ресторан до третьего уровня как можно скорее. Вы сможете разблокировать интеллектуальную систему составления заказов, а также многие другие права, такие как расширение ресторана и укрепление систем защиты ресторана. А еще вас ждет много фантастических призов! — Прозвучал восторженный голос системы.
— Каковы требования для повышения до третьего уровня? — Спросил Мэг, нахмурив брови.
— Чтобы перейти на третий уровень, вы должны потратить 150 000 очков. После каждого обновления ресторана требуемые баллы расхода будут списываться. Удачи! — Ответила система.
— Что? Мне нужно потратить 15 000 000 медных монет, прежде чем я смогу обновиться? И это даже без учета стоимости ингредиентов! — Брови Мэга нахмурились еще глубже. Он был готов к такому ответу, но его глаза все еще подергивались после подтверждения этой мысли. В конце концов, заработать деньги было не так-то просто.
Система молчала и проигнорировала протест Мэга.
Похоже, мне нужно как можно скорее запустить магазин мороженого. По крайней мере, тогда у меня будет другой источник дохода, подумал Мэг. Прошло два дня с тех пор, как система выпустила задание, так что мороженое все равно нужно было открыть на следующий день.
После завтрака Бабла с измученным видом рухнула на стул.
Во время завтрака, который длился более часа, она постоянно была сосредоточена на управлении своей пространственной магией. Несмотря на то, что она перемещала только посуду, которая была не очень тяжелой, ей нужно было обеспечить идеальную устойчивость во время полета, что было очень утомительно.
Конечно, самым утомительным моментом во время завтрака для нее было то, что ей приходилось стоять больше часа подряд. Ей казалось, что ее ноги больше ей даже не принадлежат.
Мэг снял фартук и с одобрением повернулся к Бабле, похвалив: «Ты очень хорошо справилась этим утром, Бабла».
— Конечно! — Бабла ответила самодовольно, когда на ее измученном лице появилась радостная улыбка.
Мэг повернулся к Ябемии, укладывавшей столовые приборы на столы, и сказал: «Мия, ремонт в магазине мороженого почти закончен. Завтра после завтрака магазин мороженого откроется официально. Мы все пойдем с тобой, чтобы поддержать тебя».
— Уже? — Ябемия удивленно повернулась к Мэгу.
Мэг одарил ее нежным ободряющим взглядом и сказал: «Да. Магазин мороженого не очень большой, и в нем будут продавать исключительно мороженое, так что управлять им не составит большого труда. Не нервничай; ты определенно справишься».
— Я сделаю все возможное, — Ябемия серьезно кивнула.
В этот момент кто-то постучал в дверь. «Мистер Мэг здесь?»
Мэг открыл дверь и обнаружил, что снаружи стоит мужчина средних лет в длинной мантии. У человека была улыбка на лице, когда он спросил: «Вы мистер Мэг?»
— Я. А вы? — Мэг кивнул в ответ.
— Я дворецкий в семье Баффетов; можете звать меня Полька, — мужчина средних лет кивнул с улыбкой. Затем он вручил Мэгу пригласительное письмо, в котором сказал: «Юная госпожа Шир хотела бы, чтобы вы через три дня посетили банкет, проводимый Торговой палатой».
Глава 623. Отец - самый сильный в моем сердце!
— Банкет в Торговой палате? — Мэг взглянул на письмо с приглашением, но не принял его. Он с недоумением посмотрел на Польку и спросил: «Мой ресторан не является частью Торговой палаты; почему молодая госпожа Шир приглашает меня на этот банкет?»
— Юная госпожа Шир говорит, что ваш ресторан — самый исключительный ресторан на площади Аден, поэтому, даже если вы приедете в качестве гостя, для Торговой палаты будет честью принять вас, — Полька посмотрел на Мэга и улыбнулся, когда он сказал: «Кроме того, молодая госпожа Шир хотела бы кое-что обсудить с вами. Юная госпожа обычно слишком занята повседневными делами, поэтому для нее это идеальная возможность пообщаться с вами. Как молодая мисс одной из основанных семей Торговой палаты, молодая госпожа Шир имеет право пригласить гостя на банкет вместе с ней».
Увидев, что Мэг все еще колеблется, Полька добавил: «О, пока я не забыл, юная госпожа приглашает вас и вашу дочь».
— Хорошо, пожалуйста, сообщите Юной Госпоже Шир, что мы будем на банкете, — Мэг с улыбкой принял приглашение.
— Я уверен, что молодая госпожа Шир будет очень рада это услышать, — Полька с улыбкой кивнул и уехал в карете, запряженной лошадьми.
Я не должен избегать этой ксенофобской группы людей. Вместо этого я должен противостоять им и разрушить их предвзятые предубеждения. Улыбка появилась на лице Мэга, когда он посмотрел на пригласительное письмо в руке. Более того, он все равно хотел кое-что обсудить с Шир.
— Я уйду ненадолго, — Мэг положил пригласительное письмо за стойку и вышел из ресторана после того, как схватил сумку с документами наверху.
— Мэг, эта штука… Выглядит немного сложной. Что оно делает? — В кузнице Мобай с недоумением смотрел на рисунки, лежавшие перед ним на столе.
— Это паровой двигатель. Он может преобразовывать энергию, — с улыбкой ответил Мэг.
— Преобразовать энергию? — Мобай смутился еще больше.
— Это немного сложно объяснить. Проще говоря, мы можем заставить транспорт двигаться, сжигая уголь; это преобразование энергии, — объяснил Мэг.
— Что... Как кусок угля может двигать карету? — Глаза Мобая недоверчиво расширились.
— Ключевым моментом здесь будет этот паровой двигатель, — Мэг указал на рисунки на столе и улыбнулся, сказав: «Мобай, пожалуйста, сделай эти детали в соответствии с указанными здесь размерами. После этого я предоставлю тебе чертежи для изготовления пушки; эта конструкция должна иметь относительно высокую степень осуществимости».
— Мэг, ты умеешь делать пушки? — Глаза Мобая сразу же загорелись.
— На данный момент это только концепция, но она должна иметь определенную степень осуществимости, — Мэг кивнул в ответ.
— Хорошо, я подготовлю для тебя эти детали как можно скорее, — Мобай немедленно кивнул.
Мэг кивнул, прежде чем продолжить: «Надеюсь, ты можешь сохранить это дело в секрете. Я буду продолжать работать с тобой в этой области, и вознаграждение, которое я дам, определенно будет выше, чем то, что ты получаешь за создание оружия».
— В этом нет необходимости, Мэг. Мы друзья, поэтому я буду рад тебе помочь, — Мобай с улыбкой замахал руками и сказал: «Я подготовлю все эти части самое большее за пять дней».
— Спасибо, — Мэг с улыбкой кивнул, прежде чем выйти из кузницы Мобая. Затем он переоделся в три разных комплекта одежды. После каждой смены одежды он посещал другую кузницу, чтобы заказать еще один комплект деталей, тем самым получая детали в общей сложности из четырех кузниц.
В этом мире вот-вот появится первая миниатюрная паровая машина. Переодевшись еще раз, Мэг поехал на велосипеде обратно в ресторан.
Получить деньги было трудно, поэтому Мэг планировал заработать больше денег второстепенным занятием.
В любом мире реальный источник энергии будет чрезвычайно востребован. Мэг планировал стать создателем одного из этих источников энергии.
На втором этаже магазина волшебных зелий большая комната была преобразована в волшебную комнату. Были камни черной магии, которые могли противостоять магическим взрывам вдоль стен, а также деревянная лошадь и все другие игрушки в углу.
— Мастер Уриен, какую магию мы собираемся изучать сегодня? — Спросила Эми с любопытством.
— Сегодня мы собираемся изучить магию созидания, — ответил Уриен с улыбкой.
— Магия созидания? — Эми была немного озадачена.
— Любая магия, которая создает что-то в материальной форме, — это магия созидания, как, например, вызванный мной гигантский Ледяной дракон. Только с помощью магии созидания я могу создать Ледяного дракона, а затем использовать его в бою. Следовательно, магия созидания — важнейший тип фундаментальной магии, — объяснил Уриен с улыбкой.
— Ледяной дракон! — Глаза Эми загорелись восторгом, когда она спросила: «Что мне нужно делать?»
— Что тебе нужно сделать, так это закрыть глаза, а затем сосредоточиться на размышлениях о самой могущественной вещи, которую ты можешь вообразить, например, о ледяном драконе. Затем я научу тебя заклинанию, чтобы создать его, — ответил Уриен.
— Хорошо! — Эми послушно кивнула, прежде чем закрыть глаза с восхищенным сосредоточением на своем маленьком личике.
Интересно, что она впервые создаст? Уриен остановился в стороне и выжидательно посмотрел на Эми. Появление субъекта и затраченное время были убедительным показателем магических способностей. Чем быстрее созидание и чем сложнее предмет, тем лучше были способности.
Вскоре над головой Эми появилось облако пурпурного тумана, которое быстро приняло форму.
— Что это такое? — Выражение лица Уриена было немного странным. Туман быстро поднимался и материализовался, образуя что-то. Тот факт, что Эми смогла проявить что-то так быстро даже с первой попытки, указывал на ее исключительные способности, но, опять же, это было то, что Уриен всегда знал. Однако, как бы он ни смотрел на облако тумана, оно не выглядело очень могущественным. Вместо этого он оказался гуманоидной фигурой.
— Готово! — Через минуту Эми открыла глаза и посмотрела на гуманоидную фигуру, парящую над ее головой. Она с восторгом хлопнула в ладоши и закричала: «Отец! Отец!»
— Гм… Маленькая Эми, я сказал тебе визуализировать самое могущественное существо, которое ты можешь вообразить в своем сердце; что ты делаешь, думая о своем отце? — У Уриена было мрачное выражение лица.
Гуманоидная фигура, парящая над головой Эми, была не кем иным, как Мэгом в его поварском костюме с острым поварским ножом в руке, выглядевшим довольно лихо и галантно.
Это был первый раз, когда он видел, как заклинатель проявляет человека.
— Это правильно! Отец — самый сильный в моем сердце! — Эми праведно кивнула.
Глава 624. Хочешь попробовать?
— Завтра открывается магазин мороженого! Я действительно справлюсь одна? А-а-а! Я так нервничаю! Но Босс настолько мне доверяет, что я должна хорошо работать!
В темном переулке раздался голос Ябемии, когда она шла с нервным, но выжидательным выражением лица.
Это был переулок, который ей приходилось пройти по пути домой. Ночью переулок был черным, как смоль, и ряды домов по обеим сторонам были очень близко друг к другу, из-за чего даже лунный свет не мог освещать его. Здесь было очень тихо, но и немного жутковато.
Звук ступающих по земле ботинок Ябемии был особенно заметен в тихом переулке.
Внезапно в одном из дворов поблизости раздался глухой удар. Это звучало так, будто что-то упало на землю, испугав Ябемию.
— Что это было? — Ябемия остановилась у стены и внимательно прислушалась, но обнаружила, что звук во дворе исчез.
— Наверное, это была мышь или кошка, которые что-то опрокинули, — Ябемия попыталась утешить себя, когда ее выражение лица немного смягчилось. Однако она начала идти быстрее, чем раньше, и ее руки бессознательно сжались в кулаки.
Звук ее шагов участился. Она была единственной в этом темном переулке, но она смутно чувствовала, что пара глаз смотрит на нее из темноты.
Она внезапно вспомнила истории о ночи, рассказанные сотрудницами предыдущего ресторана, в котором она работала.
Город Хаоса был городом со строгими законами и порядком, с Серым Храмом и замком городского лорда, контролирующим подавляющую часть города, но было много мест, где не падал свет. В этих местах могли скрываться какие-то сумасшедшие извращенцы, и они были чрезвычайно опасны для женщин, путешествующих в одиночку.
Она начала слышать позади себя шаги. Шаги были не очень громкими, но очень резкими, как будто что-то преследовало ее. Она даже могла слышать, как ее преследователь тяжело дышит, как если бы за ней охотилось дикое животное.
Ябемия чувствовала учащение ее пульса, когда ее шаги участились. Она уже начала бежать. Обычный переулок внезапно показался ей невероятно длинным, и ей показалось, что она никогда не дойдет до его конца.
Внезапно позади нее раздался приглушенный глухой удар, и преследующие шаги стихли.
В переулке остались только звуки быстрых шагов Ябемии и прерывистого дыхания.
Несмотря на это, Ябемия не сбавляла оборотов. Она подняла толстую деревянную палку, валявшуюся в переулке; когда она держала ее в руке, ее сердце наполнилось чувством безопасности. Ей казалось, что палка в ее руке может разбить головы любому извращенцу, который осмелится попытаться прикоснуться к ней.
Луч лунного света падал на выход в переулок поблизости, как факел, внезапно зажженный ночью. Глаза Ябемии загорелись, увидев это. Если она сможет выбраться из переулка, то будет в безопасности.
Внезапно у входа в переулок появилась гуманоидная фигура, отрезавшая луч лунного света.
— Ааа! — Ябемия закричала, закрыла глаза и подняла деревянную палку высоко над головой, прежде чем изо всех сил обрушить ее на гуманоидную фигуру.
Деревянная палка сломалась при ударе.
Глаза Ябемии были плотно закрыты, когда она вцепилась в оставшуюся половину палки.
— Эм... Ты в порядке?
Прозвучал озадаченный, но озабоченный голос.
— А? — Ябемия дрогнула, прежде чем ее глаза распахнулись.
Человек, стоящий перед ней, не был каким-то обнаженным уродом или здоровенным мужчиной, как она себе представляла. Вместо этого это была Элизабет в белом платье.
Ее серебристо-белое платье блестело в лунном свете, и хотя свет не падал прямо на ее лицо, ее красота все еще была очевидна для наблюдателя. В настоящее время она подняла левую руку перед собой, а у ее ног лежала половина деревянной палки.
— Ах!
Ябемия снова закричала, на этот раз извиняясь, когда она бросила свою половину палки на землю. «Мне очень жаль… Мне очень жаль… Я не знала, что это ты… Я думала, думала…»
Элизабет посмотрела на Ябемию и опустила руку, прежде чем сделать шаг вперед.
Ледяная аура пронеслась в сторону Ябемии, когда она неосознанно сделала шаг назад, прижавшись спиной к стене позади нее. Она посмотрела на Элизабет с извинением и страхом в глазах, слишком напуганная, чтобы что-то сказать.
Элизабет нахмурила брови, прежде чем сделать еще один шаг вперед, уменьшив расстояние между ними до менее полуметра.
— Я… Я… — Ябемия сжала кулачки и подняла их перед своей грудью. Она не смела смотреть Элизабет в глаза; надменный характер, который она проявляла, поразил ее. В то же время было что-то в ней, что показалось Ябемии странным утешением и заставило ее захотеть подойти к Элизабет.
Это было похоже на празднование праздника Луны, когда она вложила лунный пирог в руку Элизабет. В то время она почувствовала знакомую ауру, которая была очень загадочной, но привлекательной.
Элизабет остановилась перед ней и холодно сказала: «Посмотри на меня».
Ябемия повернулась к Элизабет с робким извиняющимся личиком. Она не ожидала, что она внезапно выйдет из темноты. «Извини, это было сделано не специально. Если я причинила тебе боль, ты можешь ударить меня, если хочешь».
— Хорошо, — Элизабет кивнула, прежде чем прикоснуться к пальцам Ябемии собственными.
Ябемия немедленно отдернула руку, как будто ее ударили током. Она почувствовала прохладное ощущение на кончике среднего пальца, а также легкую боль, как будто ее укололи. Однако это было очень нечеткое ощущение, и у нее не пошла кровь из пальца.
— Я взяла каплю твоей крови, — Элизабет убрала руку, и на ее ладони появился маленький пузырек, сделанный изо льда. Внутри была капля золотой крови.
— Зачем тебе моя кровь? — Ябемия недоуменно посмотрела на Элизабет. Во время их предыдущей встречи она также просила каплю ее крови, но Салли отказала. Кто бы мог подумать, что она появится здесь, и что ее целью будет снова добыть каплю ее крови?
— У меня есть причины, — Элизабет убрала маленький пузырек, но ничего не объяснила.
— Тогда хорошо, — Ябемия была немного разочарована. Однако, когда она посмотрела на Элизабет, она просто не смогла сдержать любопытство, когда спросила: «Ты гигантский ледяной дракон, значит, ты должна уметь летать, верно? Полет в небе, должно быть, действительно потрясающим чувством, верно?»
Элизабет посмотрела на выжидающее выражение лица Ябемии и на мгновение замолчала, прежде чем спросить: «Хочешь попробовать?»
— А?
Ябемия была ошеломлена этим ответом, и, прежде чем она успела отреагировать, Элизабет уже схватила ее за талию. Серебряное заклинание появилось на земле, и они оба исчезли из переулка в мгновение ока.
Ябемия закрыла глаза, а когда открыла их снова, она уже появилась в воздухе над Городом Хаоса. Ее ноги полностью болтались в воздухе, и она резко начала падать.
— Ааа...
Крик Ябемии вырвался из ее рта только наполовину, прежде чем гигантский ледяной дракон появился под ней. Она приземлилась прямо на спину дракона, прежде чем поспешно схватить одну из чешуек, и ее унесло высоко в небо.
Ветер выл мимо ее ушей, когда гигантский дракон прорвался сквозь облака, открыв Ябемии совершенно новый мир, где звезды и луна были чрезвычайно яркими и ясными.
Тем временем в этом темном переулке был полуобнаженный мужчина, ледяной шип приковал его голову к стене. Даже после смерти его глаза были широко открыты...
Глава 625. Настоящая битва еще впереди
Они вдвоем вернулись к началу переулка, где Элизабет сказала: «Возможно, когда-нибудь ты тоже сможешь стать гигантским драконом. Ты сможешь взлететь высоко как повелитель небес, вместо того, чтобы заботиться о нуждах людей и служить им».
— Спасибо, что отвезла меня туда. Я никогда не знала, что такое пейзаж в небе. Луна и звезды были такими ясными, а горы внизу были такими крошечными. Это было такое прекрасное чувство, — щеки Ябемии вспыхнули от возбуждения.
Однако затем она с улыбкой покачала головой и продолжила: «Однако я не хочу становиться правителем или что-то в этом роде. Мне нравится моя работа официанткой, и мне не стыдно за нее. Я и мои клиенты равны, и они выражают мне признательность и одобрение в ответ на мою улыбку и обслуживание».
Элизабет замолчала, глядя на искреннюю улыбку Ябемии, прежде чем кивнуть и сказать: «Тогда делай что хочешь, но постарайся выбирать более широкий путь домой в будущем».
Элизабет исчезла.
— Спасибо, — сказала Ябемия пустому воздуху, прежде чем продолжить свой путь домой. На ее лице появилась радостная улыбка, и она внезапно перестала нервничать по поводу открытия магазина на следующий день.
Золотые драконы также отбирают кандидатов на пост вождя. Если она действительно такой человек, то, скорее всего, у нее нет возможности стать кандидатом… Элизабет стояла на большом дереве вдали и смотрела, как Ябемия вошла в небольшое здание. Она вспомнила, как Ябемия кричала от восторга на спине, и на ее лице появилась нежная улыбка.
Интересно, будет ли бизнес в магазине мороженого так же хорош, как в ресторане Мэми. Даже если это не так, он все равно должен приносить значительный доход, верно? Мэг лежал на кровати и думал об открытии магазина на следующий день. Он тоже был довольно возбужден, но тоже немного нервничал.
— Отец… Созидание! — Эми уже крепко спала, бормоча себе под нос, размахивая ручонками в воздухе.
— Что ей снится? — Мэг посмотрел на Эми с улыбкой, прежде чем покачать головой. Затем он закрыл глаза, чтобы немного поспать.
В хорошо освещенной комнате особняка семьи Баффет Полька тихо сказал Шир: «Юная госпожа, мистер Мэг согласился посетить банкет через три дня».
— Хорошо, — Шир кивнула, продолжая листать бухгалтерскую книгу в руках.
Полька на мгновение заколебался, прежде чем спросить: «Юная госпожа, у меня вопрос. Ресторан г-на Мэга приобрел известность на площади Аден, но он до сих пор не присоединился к Торговой палате, а его ресторан ограничен в размерах. Почти нет шансов, что он сможет повлиять на выборы через месяц. Почему вы уделяете ему столько внимания?»
— Если ты посмотришь только на эту базовую информацию, то мистер Мэг действительно не тот, кто достоин моего времени. На площади Аден есть много ресторанов такого же размера, и для Торговой палаты гастрономическая промышленность не является основным источником дохода, — Шир положила бухгалтерскую книгу в руки и сказала: «Однако этот ресторан успешно выступил посредником в конфликте между демонами и гигантскими драконами, и он привлек к своим дверям более четырех великих заклинателей. Это самый популярный ресторан среди знати в Городе Хаоса, и дочь владельца была принята в ученики двумя великими заклинателями. Кроме того, этот ресторан произвел революцию в пищевых привычках бесчисленного множества жителей города. Сколько подобных ресторанов ты можешь найти в Городе Хаоса?»
На лице Польки появилось удивленное выражение. Он покачал головой и сказал: «Если мистер Мэг действительно достиг всего этого, то его ресторан определенно уникален в Городе Хаоса».
— Следовательно, вопрос не в том, может ли он присоединиться к Торговой палате; вопрос в том, желает ли он присоединиться к Торговой палате. Гастрономическая промышленность действительно составляет лишь небольшую часть дохода палаты. Однако он почти полностью находится под контролем семьи Моретон. Если ресторан Мэми сможет заменить ресторан Дукас в качестве ресторана номер один в городе, тогда мы сможем взять под контроль всю гастрономическую индустрию, наладив прочные связи с мистером Мэгом. Это будет чрезвычайно важно как для выборов в середине, так и в конце года, — Шир кивнула, прежде чем снова взять бухгалтерскую книгу.
— Юная госпожа, мне нужно еще кое-что сообщить, — продолжил Полька. «По нашим оценкам, на предстоящих выборах в середине года количество голосов, которые мы получим, скорее всего, составит лишь половину того, что получит семья Моретон. Джеффри находится у власти более 20 лет, поэтому многие предприятия в Торговой палате поддержали его. Таким образом, нам будет очень сложно победить на выборах».
— Я ожидала этого с самого начала. По крайней мере, мы находимся в гораздо лучшем положении, чем семья Маркизов; на последних выборах они даже не набрали 10% голосов, — Шир улыбнулась, размахивая бухгалтерской книгой в руке, и сказала: «Тем не менее, за последние несколько лет мы одолжили много денег. Если эти люди не могут заплатить, нам придется сделать им напоминания, не так ли?»
…
В ярко освещенном помещении, на этот раз в усадьбе Моретон, главный секретарь Торговой палаты Манард почтительно сказал: «Президент, подготовительные работы к выборам в середине года уже начались. Семья Баффет в последнее время дергала за ниточки, и многие члены нашего совета предупреждали нас об этом, но мы по-прежнему имеем сокрушительное преимущество в голосовании».
— Не прошло и месяца, а эта маленькая девочка из семьи Баффет уже набрала треть голосов. Она наверняка намного способнее этих двух идиотов из семьи Маркизов, — Джеффри положил книгу, глубоко задумавшись.
Манард молча стоял рядом с ним. Джеффри никогда не нужно было слышать чье-то мнение. Все, что нужно было сделать Манарду, это молча ждать его решения, прежде чем действовать в соответствии с его инструкциями.
Джеффри долго молчал, прежде чем вынести приговор. «Затем она определенно собирается использовать ссуды, взятые членами Торговой палаты у банков Баффет, в качестве рычага против них. В наши дни большая часть денег на рынке проходит через банки Баффет, и многие люди брали у них ссуды. Это неоспоримый факт. Оцените экономическое состояние наших участников. Тем, кто хорошо ведет свой бизнес и является платежеспособным, мы можем предоставить им некоторые льготы от имени Торговой палаты».
— Хорошо, я сделаю это прямо сейчас, — перед тем как уйти, Манард уважительно кивнул.
— Выборы в середине года — это только начало; настоящая битва еще впереди. Давай посмотрим, какие еще трюки у тебя в рукаве, маленькая девочка… — Джеффри усмехнулся про себя, вставая на ноги.
— Отец, проснись! Смотри; тебя теперь двое!
На следующее утро Мэга разбудила Эми. Как только он открыл глаза, он увидел собственное лицо и был так поражен, что чуть не упал с кровати.
Глава 626. Я хочу показать тебе кое-что действительно классное
Мэг сел на своей кровати и обнаружил, что напротив него сидит мужчина в пижаме с большим медведем, совершенно идентичный ему.
Они смотрели друг на друга, и это было похоже на зеркало.
Если бы не тот факт, что Мэг только что проснулся, он бы подумал, что он все еще спит.
— Мяу~ — Гадкий Утенок сидел возле кровати, переводя взгляд с одного Мэга на другого с ошарашенными глазами.
— Хи-хи~ — При виде ошеломленного выражения Мэга на лице Эми появилась радостная улыбка.
— Что это, маленькая Эми? — Ответ на этот вопрос был очевиден, но Мэг все еще не мог его не задать. Этот человек, сидевший перед ним, сильно походил на него. Он просто не мог представить, как Эми сделала что-то подобное.
— Это новое заклинание, которое я выучила, отец, — Эми махнула своей маленькой ручкой, и она прошла сквозь тело этого «Мэга». Она улыбнулась и продолжила: «Смотри! Это подделка, но я могу сделать так, чтобы он выглядел как настоящий. Мастер Уриен попросил меня проявить самое могущественное, что я мог придумать, поэтому я проявила тебя, отец! Я даже могу переодеть его».
«Мэг» перед ним переоделся в костюм шеф-повара, затем в черную повседневную одежду, и когда Эми собиралась надеть платье, он поспешно остановил ее и сказал: «Хорошо, я видел, что ты можешь, и это действительно очень впечатляет».
Было очень впечатляюще, что Эми обладала таким магическим контролем, но это не означало, что он был готов переодеться для ее демонстрации — даже если это было просто проявлением его самого.
— Ты тоже думаешь, что это действительно здорово, правда, отец? — Глаза Эми загорелись. Однако затем она посмотрела на Мэга с противоречивым выражением лица, продолжая: «Но мастер Уриен сказал мне, что лучше не проявлять тебя во время битвы».
— Я думаю, что мастер Уриен прав, говоря это, — Мэг кивнул.
Его появление действительно привело бы к довольно опасной ситуации в бою. Все остальные заклинатели проявляли таких созданий, как гигантские драконы и фениксы; что она собиралась делать с гуманоидным созданием? Создать «Мэга», чтобы преследовать гигантских драконов, вооружившись ножом повара?
Одна мысль об этом вызвала у Мэга слезы. Какой заклинатель мог бы это сделать?
— А? Значит, даже отец не хочет за меня драться? Ты самый могущественный и самый сильный в моем сердце, отец, — Эми жалобно надула губы.
— Хорошо, хорошо, ты можешь использовать все, что хочешь; У меня нет никаких возражений! — Мэг почувствовал, что его сердце вот-вот растает при виде Эми, и он немедленно сдался.
Как он мог сказать «нет» такому лицу?!
Глаза Эми снова загорелись, когда она спросила: «Правда?»
— Конечно, — Мэг серьезно кивнул. Затем он посмотрел на поварской нож, который держал «Мэг», и предложил: «Но я думаю, может быть, нам стоит сменить поварской нож на длинный меч, а затем накинуть на него доспехи. Это заставит его выглядеть намного более галантным и лихим».
Он явно не мог изменить мнение Эми о его участии в битве, поэтому он мог только попытаться хоть как-то уменьшить ущерб.
— Нет, — Эми энергично покачала головой с серьезным выражением лица, когда она сказала: «Я думаю, что отец самый галантный и лихой в этом наборе одежды, а ты используешь этот поварский нож, чтобы приготовить столько вкусной еды. Это отец, которого я люблю больше всего!»
— Хорошо, все, что делает тебя счастливой, — Мэг решил позволить Эми делать все, что ей заблагорассудится. Ради своей очаровательной маленькой дочери он был готов отказаться от своего достоинства!
— Ура! — Эми радостно запрыгнула на кровать. Гадкий Утенок только что пробился через половину кровати, когда его уронили с края кровати. Он несколько раз перекатился по ковру, прежде чем с жалостью взглянул на Эми.
— Гадкий утенок, ты недоволен мной? — Спросила Эми немного опасным тоном.
— Мяу~ — Гадкий утенок тут же вскочил на ноги и резко покачал головой.
Мэг взглянул на прикроватный будильник и обнаружил, что было ровно пять утра. Он улыбнулся, гладя Эми по волосам, прежде чем помочь ей переодеться. «Хорошо, так как мы проснулись сегодня рано, давай встанем рано».
Почистив зубы, Эми спросила: «Старшая сестра Бабла все еще спит. Мне пойти и разбудить ее?»
— Дай ей поспать еще немного. У нее еще много времени, прежде чем ей нужно встать на работу, — Мэг покачал головой с улыбкой в ответ. Он спустился вниз и начал готовить продукты для утренней работы.
— Гадкий утенок, я хочу показать тебе кое-что действительно классное, — Эми присела на корточки перед Гадким утенком. Она спрятала одну руку за спину с загадочным выражением лица.
— Мяу! — Глаза Гадкого Утенка расширились, когда он подпрыгнул, нетерпеливо пытаясь мельком увидеть то, что было в руке Эми.
— Не моргай! — Эми протянула руку перед Гадким утенком. Последний обнюхал ее руку, прежде чем отступить на пару шагов назад, готовый наброситься на нее.
«Уш!»
Эми распахнула руку, и из нее появилась разноцветная птичка, летящая прямо над носом Гадкого Утенка.
Гадкий Утенок уже собирался прыгнуть в воздух, но на мгновение поколебался, прежде чем упасть на землю. Некоторое время он смотрел на птичку, летящую по ресторану, с ошеломленной мордочкой, а затем снова встал и погнался за птицей по ресторану.
— Давай, Гадкий утенок! — Эми звонко смеялась.
— Птица? — В тот момент, когда Эми и Гадкий Утенок весело проводили время, Бабла спустилась вниз и увидела птичку. На мгновение она поколебалась, прежде чем поднять руку, чтобы запечатать ее своей пространственной магией, готовясь выпустить ее наружу.
«Пффф-»
Однако пойманная маленькая птичка боролась всего несколько секунд, прежде чем исчезнуть в облаке пурпурного тумана.
— Иллюзия? — На лице Баблы появился намек на удивление. Она все еще была немного сонной, только что встав с постели, но маленькая птичка была очень похожа на живую и обладала чрезвычайно слабыми магическими волнами, из-за которых она не могла правильно ее идентифицировать с одного взгляда. Все это свидетельствовало о высоком уровне проявления магического мастерства заклинателя.
Гадкий Утенок остановился как вкопанный, а затем озадаченно огляделся.
— Ты поймала ее! — Глаза Эми расширились, когда она повернулась к Бабле. Тогда ей пришла в голову мысль, и она указала пальцем в сторону Баблы.
Бабла просто задавалась вопросом, откуда взялась эта иллюзорная маленькая птичка, когда она обернулась и обнаружила, что Мэг появился рядом с ней, совершенно незаметно для нее.
— Вау! Когда ты туда попал?! — Бабла отступила на несколько шагов и испуганно посмотрела на Мэга, недоумевая, как он может ступать так бесшумно.
— Хахаха-
Эми каталась от смеха.
— Что случилось? — Мэг услышал шум и высунул голову из кухни. Он посмотрел на «Мэга» за прилавком, затем на испуганную Баблу и усмехнулся. «Эми, не надо так шутить».
— Значит, это была еще одна иллюзия, — Бабла, наконец, пришла в себя, когда она повернулась, чтобы оценить чрезвычайно реалистичное исполнение Мэга. Если не считать того, что в его глазах не было души, он был полностью идентичен настоящему человеку.
Какая удивительная способность! Бабла повернулась к Эми с намеком на благоговение в глазах.
Глава 627. Даже не думай об этом
— Ты слышал? Босс Мэг открывает новый магазин.
— Новый магазин? Как новый ресторан? Как называется? Похоже, теперь нам не придется так долго стоять в очереди.
— Это магазин мороженого, который, по всей видимости, продает исключительно мороженое. Если мы хотим поесть, нам все равно нужно пойти в ресторан Мэми.
— Мороженое тоже неплохо; Мне это и вправду нравится. Каждый раз, когда я хочу съесть одно, мне приходится стоять в очереди на час. Босс Мэг наконец-то сжалился над нами. Кстати, как называется магазин мороженого?
— Магазин Мороженого.
— Я знаю, что это магазин мороженого. Я хочу знать название магазина!
— Магазин Мороженого!
— Что с тобой не так…
— Говорю тебе, это магазин мороженого под названием Магазин Мороженого!
У входа в ресторан молва о новом филиале ресторана Мэми уже распространилась среди всех собравшихся посетителей. Хотя это был всего лишь магазин мороженого, он все равно произвел настоящий фурор. Для тех, кто действительно любил мороженое, это была фантастическая новость.
Как только Ябемия вошла в ресторан, она взволнованно спросила: «Босс, сегодня, проезжая мимо Гриля Рики, я увидела часть зала, покрытую большим куском красной ткани; это же магазин мороженого, да?»
— Ага. Сегодня после завтрака мы проведем церемонию открытия. После этого магазин мороженого будет официально открыт, — с улыбкой ответил Мэг. Он попросил систему отменить цензуру в магазине мороженого и заменить ее этой красной тканью. Это было разработано, чтобы сохранить ощущение тайны вокруг магазина до его открытия.
— Многие покупатели обсуждают мороженое. Я уверена, что дела пойдут хорошо в первый же день. Я пойду и помогу тебе позже, — на лице Салли тоже была улыбка.
— Да, пожалуйста. Если вы все собираетесь быть там, у меня не будет никаких проблем, — Ябемия кивнула с широкой улыбкой на лице.
— Старшая сестра Мия, я должна пойти на уроки с мастером Уриеном сегодня утром, так что меня не будет на открытии твоего магазина мороженого, — сказала Эми с несчастным выражением лица.
Мия улыбнулась, похлопав Эми по голове, и сказала: «Хорошо, тогда я смогу съесть еще несколько мороженого вместо тебя».
— На самом деле, ты можешь сохранить все это для меня после уроков. Я могу съесть все это, так что тебе не придется есть его вместо меня. Мне будет плохо, если ты сделаешь это для меня, — серьезно сказала Эми.
— Ты — менеджер, значит, ты собираешься управлять рестораном самостоятельно, верно? Это так круто, — Бабла посмотрела на Ябемию с намеком на благоговение на лице. Сама простая работа, которую она выполняла официанткой, оказалась довольно сложной задачей; она не могла представить, каково было бы управлять магазином в одиночку.
После завершения утренней службы Мэг попрощался с последней группой клиентов, затем развязал фартук и вместе с Ябемией и остальными направился к мороженому.
Перед входом в магазин уже собралось много людей. Многие из них стояли на цыпочках, пытаясь мельком увидеть, что скрывается за красной тканью.
— Босс Мэг здесь! — Кто-то крикнул, и вся толпа зашевелилась, когда все повернулись, чтобы посмотреть на Мэга.
— Так много людей! — Лицо Ябемии напряглось. Она думала, что в первый день будет немного людей, но кто мог подумать, что уже собралось столько клиентов? Кроме того, большинство из них были постоянными посетителями ресторана Мэми.
— Не нервничай, с этого момента у тебя будет только больше и больше клиентов, — Мэг улыбнулся в ответ. Он был очень доволен такой явкой.
— Да, — Ябемия кивнула, и, когда она посмотрела на Мэга, ее нервы мгновенно успокоились. Она также обратила свой взгляд на магазин мороженого, скрытый красной тканью.
На данный момент только Мэг знал, как выглядит магазин мороженого. Посетив ресторан Мэми, все очень хотели увидеть этот новый магазин.
— Босс Мэг, ты перегружаешь свой персонал! Мисс Мия должна броситься в магазин мороженого после того, как поработала в твоем ресторане; как жестоко с твоей стороны! — Харрисон пошутил, вызвав взрыв смеха у окружавших их постоянных клиентов.
— Ты просто завидуешь ее навыкам многозадачности, — ответил Мэг с улыбкой.
— Я определенно завидую. В конце концов, кому из нас посчастливится найти трех исключительных официанток, которые к тому же такие красивые? — Харрисон кивнул и продолжил: «Что ж, не заставляйте нас больше ждать! Мы очень хотим мороженого!»
— Ага, поторопись и открой магазин! — Все закричали.
— Спасибо, что посетили открытие магазина, — Мэг кивнул в знак признательности всем клиентам. Он встал перед мороженым и схватился за красную ткань, а затем повернулся к Ябемии и сказал: «Менеджер Ябемия, давайте вместе откроем магазин мороженого».
— А, да, — Ябемия поспешно кивнула, а затем бросилась вперед и ухватилась за другой уголок красной ткани.
— Три, два, один…
Под взрыв громких возгласов и аплодисментов красную ткань сняли.
Всем был представлен магазин мороженого в бело-голубых тонах, посвященный снегу и ледяной королеве.
Шестиугольные снежинки падали между двумя слоями стекла от пола до потолка, а также ледяная королева в сине-серебряном платье и короной на голове стояла в центре магазина. Вокруг нее кружились снежинки, и казалось, будто весь магазин мороженого находится во дворце на заснеженной горе. Оно было грандиозным, но запутанным и влекло за собой чувство таинственности.
Слова «Магазин Мороженого» были начертаны серебристым и синим текстом с использованием очаровательного шрифта. Также на вывеске было изображение снежно-ледяной феи.
Пришло прохладное и освежающее ощущение, заставившее всех почувствовать себя перемещенными в мир снега и льда, что еще больше разожгло их желание войти в магазин.
— Это так красиво! Мне кажется, он даже красивее, чем ресторан Мэми.
— Ресторан Мэми более консервативен, в то время как этот магазин мороженого более освежающий и очаровательный. Я думаю, что у них обоих есть свои сильные стороны.
— Ледяная королева! Как и ожидалось от Босса Мэга, даже филиал, который продает только мороженое, такой потрясающий.
— В остальном все отлично, но название магазина... Не слишком ли небрежно скомпоновано?
Все начали оживленно обсуждать между собой, глядя на новый магазин мороженого.
Мэг на самом деле не обратил внимания на их обсуждение. Вместо того, чтобы платить за имя, он предпочел бы назвать магазин таким небрежным образом. Более того, эта серия могла бы стать уникальной, когда он в будущем откроет больше филиалов.
Например, там может быть гриль, кафе, магазин тушеной курицы…
— Система, рисунок Маленькой Эми на вывеске очень интересен, — взгляд Мэга упал на изображение маленькой снежно-ледяной феи на вывеске. При ближайшем рассмотрении он обнаружил, что это действительно было изображение Эми.
— Если вы действительно довольны этим, то можете дать мне дополнительную награду, — радостно предложила система.
— Даже не думай об этом, — немедленно отказался Мэг безжалостным голосом.
Мэг с улыбкой распахнул двери магазина мороженого и объявил: «Магазин мороженого теперь официально открыт. Мы приветствуем вас».
Глава 628. Как насчет того, чтобы украсть ее?
— Какой красивый магазин мороженого! Это как снежно-ледяная башня. Неужели я действительно стала менеджером такого великолепного магазина мороженого? — Ябемия недоверчиво оглядывала потрясающий магазин. Она все еще держала в руке красную ткань, потому что забыла отпустить ее.
— Поздравляю, Мия, — Салли ободряюще улыбнулась Мие.
— Поздравляю со становлением менеджером, старшая сестра Мия, — Бабла также широко улыбалась, когда оглядела магазин мороженого широко раскрытыми глазами. При этом она внутренне взвизгнула: «Какой красивый магазин мороженого! Эти снежинки падают сверху? Снежинки существуют только в мифах и легендах! Белые шестигранные снежинки громоздятся на земле; это выглядит так интересно!»
— Спасибо, спасибо всем, — Ябемия кивнула с яркой улыбкой на лице.
После того, как они открыли стеклянные двери, возникло ощущение прохлады. Казалось, что в результате осенняя засуха рассеялась, и у всех возникло желание принять зиму.
Мэг вошел в магазин первым. На полуоткрытой кухне стояли три полностью автоматические машины для мороженого, и даже если бы в ней стояли три человека, там не было бы тесно.
Кассовый аппарат находился рядом с кухней, и цена, а также четыре вкуса мороженого указывались за прилавком. Кроме того, было большое свободное пространство.
Статуя ледяной королевы стояла в самом центре магазина. По сравнению с изображениями восковых статуй, эта ледяная королева явно была изготовлена гораздо более замысловато, до такой степени, что на ней даже были отчетливо видны отпечатки пальцев. Более того, это была не просто статуя. Вместо этого она меняла позы через определенные промежутки времени, и эта деталь, казалось, наполняла его душой.
Кроме того, все столы в магазине представляли собой небольшие квадратные столики, у каждого из которых стояли только два высоких табурета. Сидеть у окна от пола до потолка и пробовать мороженое Haagen-Dazs, несомненно, было райским наслаждением.
Мэг кивнул, увидев это. Он был очень доволен работой системы.
— Босс, что нам теперь делать? — Ябемия посмотрела на посетителей, роящихся в дверях, а затем повернулась к Мэгу с паническим выражением лица.
— Сейчас мы открыты, поэтому нам лучше начать обслуживать клиентов. Посмотри, сколько клиентов посетили тебя в первый день; их гораздо больше, чем у меня было, когда я впервые открыл ресторан Мэми, — Мэг улыбнулся в ответ. Ябемия так нервничала, что совершенно забыла, в чем заключалась ее работа.
— О, да, — Ябемия поспешно кивнула и быстро вошла на кухню. Она включила три машины для мороженого, а затем с улыбкой повернулась к покупателям и сказала: «Добро пожаловать! Какое мороженое вы хотите?»
— Я возьму мороженое мокко.
— Я хочу шоколадное мороженое.
Все покупатели начали делать свои заказы, и перед прилавком выстроилась длинная очередь.
— Хорошо, одно мороженое мокко. Это будет 300 медных монет. Пожалуйста, сначала заплатите, а затем покажите свой билет, чтобы получить мороженое, когда скажут ваш номер, — сказала Ябемия с улыбкой. Затем она сорвала билет с цифрой «1» с блокнота поблизости, прежде чем передать его этому покупателю.
— Я должен сначала заплатить? И мне самому нужно забрать мороженое? — Покупатель был несколько озадачен, когда взглянул на билет в руке. Это был первый раз, когда он слышал о таких правилах, применяемых в заведении общественного питания.
— Это правильно, — Ябемия кивнула с улыбкой, но чувствовала себя довольно напряженной.
Услышав эту новую систему заказов, описанную ей Мэгом накануне, Ябемия забеспокоилась, что их клиенты не смогут ее принять. Ведь в других ресторанах клиентов обслуживали очень старательно. Ни один другой ресторан не заставлял клиентов платить первыми и получать еду самостоятельно.
Услышав это, все посетители очереди повернулись к Мэгу и Ябемии с любопытством. Только Мэг был способен на такие инновации, которые в их глазах граничили с безумием.
— Чтобы повысить эффективность магазина и сократить время, в течение которого каждый должен стоять в очереди, я разработал эту систему, в которой оплата должна производиться сразу после оформления заказа и выдачи билетов для соответствующих заказов мороженого, — объяснил Мэг. Этот метод часто использовался в уличных молочных ларьках из-за серьезного несоответствия между количеством клиентов и количеством посадочных мест. Для еды, которую можно было нести и есть во время ходьбы, это, несомненно, была наиболее эффективная система для использования.
— Я думаю, что это отличная идея. В противном случае, когда нам придется платить, нам придется выстраиваться в очередь во второй раз. Напротив, это явно лучший способ сделать что-то, — сказал Харрисон с улыбкой.
— Ты совершенно прав. Если бы это был другой ресторан, мы, возможно, были бы обеспокоены тем, окупятся ли потраченные деньги, но в ресторане Босса Мэга я не вижу проблем с оплатой, как только мы сделаем заказ, — сказал Джорш.
Услышав это, все клиенты улыбнулись. Слова Харрисона отозвались эхом у всех в головах. Таким образом, все клиенты делали свои заказы, прежде чем брать билеты и садиться. Большинство из них на самом деле предпочли стоять, с любопытством глядя на Ябемию, которая работала на полуоткрытой кухне, недоумевая, как готовится такое восхитительное мороженое.
Открытие нового магазина мороженого, естественно, привлекло внимание многих прохожих. Ведь такой красивый ресторан был большой редкостью.
Эта место располагалось недалеко от входа на площадь Аден, поэтому количество людей, проходящих через него, было намного больше, чем количество людей, проходящих через угловую зону, в которой находился ресторан Мэми.
— Этот ресторан такой красивый! Но сейчас не время для завтрака или обеда, так почему же там так много людей?
— Им нужно платить актерам, которых ресторан нанял в рамках пиар-трюка. Эта тактика обычно используется в ресторанах на площади Аден.
— Это не имеет значения. Мы не можем просто пройти мимо такого красивого ресторана и не зайти посмотреть.
Многие прохожие останавливались на месте и шли в магазин мороженого с любопытством в душе. Вскоре у магазина мороженого собралась длинная очередь.
— Мороженое мокко номер один, шоколадное мороженое номер два… — Когда все три машины для мороженого работали одновременно, Ябемия могла быстро с милой улыбкой передавать покупателям одно мороженое за другим.
Некоторые покупатели предпочитали есть мороженое в магазине, в то время как другие выходили из магазина и ели на ходу.
— Кто бы мог подумать, что приготовить мороженое так просто? Достаточно нажать всего несколько кнопок. Я чувствую, что смогу это сделать, если попытаюсь.
— Я чувствую, что эта металлическая машина должна быть необыкновенным сокровищем. В конце концов, мороженое идет оттуда.
— Босс Мэг — человек, который очень высоко ценит эффективность, поэтому создание этой машины, должно быть, потребовало у него много времени и усилий. Иначе как из нее получается такое вкусное мороженое?
Все покупатели тихо обсуждали между собой. Реальность немного отличалась от их ожиданий.
В углу сидели худой мужчина в черной одежде и мужчина в рваной одежде с плащом на голове. Первый сказал второму: «Босс, эта штука, должно быть, стоит больших денег! Одно нажатие на нее может принести нам 300 медных монет! Как насчет того, чтобы украсть ее?»
— Давай сначала продолжим наблюдение. Если мы украдем эту вещь, мы должны знать, как ею пользоваться, — мужчина в плаще покачал головой, пристально глядя на автомат с мороженым.
Глава 629. Твой отец очень тобой гордится, система!
Открытие мороженого и внедрение новой системы подачи прошли даже более гладко, чем Мэг ожидал. Клиентская база, накопленная рестораном Мэми, гарантировала, что у мороженого появилось много клиентов с самого первого дня, а с новой системой обслуживания Ябемия могла справиться с большей рабочей нагрузкой самостоятельно. Все, что было нужно, — это дополнительный помощник, ответственный за уборку в магазине и за столами.
Пока Ябемия бегала, обслуживая клиентов, Бабла тихо спросила: «Что нам делать?»
— Помогите убрать столы, — сказал Мэг с улыбкой. Ябемия в очередной раз продемонстрировала свои образцовые навыки многозадачности. Она сама принимала заказы, работала с наличными, производила мороженое и выкрикивала номера, не допуская ошибок в процессе.
— Мия действительно потрясающая, — Салли была ошеломлена, когда посмотрела на Ябемию. Ухаживать за столькими делами одновременно было гораздо сложнее, чем работать официанткой в ресторане Мэми.
— Ага. Пора повысить ей зарплату, — Мэг согласно кивнул. Конечно, найти такого выдающегося сотрудника было непросто.
После того, как все было начато, Мэг попрощался с Ябемией и остальными перед уходом.
Подойдя ко входу, он заметил двух мужчин в черном, стоящих вместе в углу. Они были довольно неуместны, так как они не были здесь ни за мороженым, ни просто зеваками. Вместо этого они постоянно смотрели на автоматы с мороженым позади Ябемии и в процессе тихо обсуждали между собой.
Мэг мысленно отметил этих двух подозрительных персонажей, прежде чем вышел за дверь. Он не был достаточно агрессивен, чтобы увести этих двоих на допрос только потому, что они выглядели подозрительными.
На обратном пути в ресторан Мэг посетил кузницу Мобая, чтобы проверить, как он продвигается с деталями парового двигателя. Большинство деталей для паровой машины производилось здесь, поэтому скорость продвижения Мобая была для него важным фактором.
Полуобнаженный Мобай вытер пот со лба и сказал: «Босс Мэг, степень точности, необходимая для деталей, которые ты заказал, слишком высока. Даже если я буду работать всю ночь, я смогу закончить их не раньше завтра, в полдень».
— Хе-хе, — Лулу застенчиво улыбнулся Мэгу, прежде чем продолжить размахивать своим молотом, разбив его о металлический блок на наковальне перед ним.
— Все в порядке. Это нормально, если ты успеешь их сделать до завтрашнего вечера, — сказал Мэг с улыбкой. Он был очень доволен прогрессом, которого добивался Мобай.
Вернувшись в ресторан, Мэг как раз собирался начать готовить ингредиенты, как внезапно раздался голос системы. «Дин! Поздравляем с открытием вашего первого филиала. Ваша награда — рецепт стейка с перцем! Поскольку открытое отделение — это магазин мороженого, вы также получите скрытый приз: рецепт торта-мороженого Haagen-Dazs!»
— Стейк с перцем и торт с мороженым? Молодец, мое дитя! — Глаза Мэга загорелись, услышав это. Он не думал, что получит две награды за выполнение одной миссии. Стейк был одним из его любимых блюд. Хотя жареный кебаб тоже был из говядины, он все же сильно отличался от стейка.
— Пожалуйста, следите за словами! — Система решительно протестовала.
— Твой отец очень тобой гордится, система! — Мэг кивнул в ответ. Стейк с перцем решил проблему отсутствия в меню блюд западной кухни, а торт-мороженое смог разнообразить рецепт магазина мороженого. Таким образом, обе эти награды были фантастическими.
— Вы играете с огнем! — Система начала звучать довольно сердито.
Мэг проигнорировал разъяренную систему, когда он с улыбкой спросил: «Система, я хочу изменить свое прошлое, чтобы людям стало труднее различать связь между мной и Мэгом Алексом. У тебя есть хорошие предложения? Сможешь изготовить для меня подходящий фон?»
По мере того как ресторан Мэми становился все более и более влиятельным, Мэг, естественно, собирался привлечь больше внимания. Если бы кто-то раскопал тот факт, что он прибыл в Город Хаоса с Эми три года назад, а затем прожил калекой почти три года после этого, они легко смогли бы установить связь между ним и Мэгом Алексом.
— Нет! Отвали! — Проворчала система.
— Тогда как насчет того, чтобы изменить воспоминания некоторых людей в этом мире? Например, ты можешь заставить всех, кто хочет меня убить, забыть о моем существовании. Так мы сможем сосуществовать в гармонии, и я смогу спокойно готовить, — Мэг все еще не хотел сдаваться.
— Это нарушило бы законы этого мира. Система точно этого не сделает! — Система решительно отказалась.
— Хорошо, тогда мне придется разобраться в этом самостоятельно, — Мэг нахмурил брови, глубоко задумавшись. Выяснилось, что система не желала ему помогать, поэтому ему пришлось бы сфабриковать историю о себе, а затем как-то передать ее широкой публике.
Отложив в памяти рецепты стейка с перцем и торта-мороженого, Мэг начал готовить ингредиенты для обеда, размышляя над этим.
Он не знал, что будет происходить во время банкета в Торговой палате через два дня, поэтому подготовился заранее.
В конце концов, он всегда любил подготовку.
…
В первый день после открытия магазина мороженого было продано 510 мороженого, что принесло 153 000 медных монет дохода.
Выражение лица Мэга наполнилось удивлением и восторгом, когда он услышал, как Ябемия сообщает ему эти цифры.
Это был только первый день, продавалось только мороженое. Кроме того, магазином, по сути, управлял один человек, но было получено более 150 000 медных монет, что составило более 100 000 медных монет прибыли.
Это был великолепный источник дохода для Мэга.
Ежедневная выручка ресторана Мэми в текущем состоянии достигла верхнего предела. Если не нанять больше сотрудников или не расширить ресторан, будет очень сложно увеличить доход ресторана.
— Это более 500 кебабов… — Бабла сглотнула с выражением тоски.
В кустах возле мороженого высунул голову худой мужчина в черной одежде и спросил: «Босс, мы это делаем или нет?»
Высокий и широкий мужчина тоже высунулся из кустов, прежде чем покачать головой с торжественным выражением лица и сказал: «Давай сначала подождем. На улицах все еще так много людей, и будет катастрофа, если нас поймают. Прежде чем действовать, мы должны обеспечить абсолютную безопасность».
10 минут спустя.
— Босс, как насчет сейчас?
— Давай подождем.
Час спустя.
— Босс, как насчет сейчас?
— Давай подождем. Этот пьяница только что вышел, и он может нас увидеть.
На следующее утро, когда солнце выглянуло из-за горизонта.
Худой мужчина почесал укусы комаров на лице и слабо спросил: «Босс, как насчет сейчас…»
Единственным ответом, который он получил, была серия урчащего храпа.
— Черт побери! Ничего хорошего не вышло из следования за этим парнем из Империи Рот! — Тощий мужчина ворчал про себя, топая ногой. Он выполз из кустов с разъяренным выражением лица, прежде чем взглянуть на мороженое с возмущенным взглядом в глазах. Затем он взглянул на уборщицу, держащую поблизости метлу, и решил поспешить прочь.
— Хозяйка, проводится ежегодный банкет Торговой палаты. Вы собираетесь присутствовать на этот раз?
В старинном замке, построенном между двумя скалами, раздался слегка жуткий голос. Человек в черной мантии, полностью скрывавшей его фигуру и внешний вид, стоял перед троном перед ним, слегка опустив голову.
На троне, окутанном тьмой, сидела обольстительная женщина с парой ярких красных губ. Она улыбнулась и ответила: «Конечно, я пойду. Я хочу посмотреть, найдется ли подходящая добыча».
Глава 630. Система, мне за тебя стыдно
— Эх, я так зла! Зачем Босс Мэг заставил Мию работать в ресторане Мэми во время обеда? Таким образом, я не смогу сбегать за мороженым во время обеденного перерыва, а ресторан Мэми находится так далеко!
— Точно! Я тоже хотела приехать сюда за мороженым, но часы работы магазина мороженого как раз тогда, когда ресторан Мэми закрыт! Это ужасно.
У входа в магазин мороженого две молодые девушки смотрели на часы работы с сердитым выражением лица.
Эстер училась в Школе Хаоса, ей было 17 лет, так что до ее выпуска оставался всего один год.
Она была 17-летней заклинательницей 4-го уровня, что делало ее способности выше среднего в мире магии. В семье у нее было достаточно способностей, чтобы не беспокоиться ни о чем всю оставшуюся жизнь.
Таким образом, у нее никогда не было недостатка в деньгах.
Однако перерыв на обед в Школе Хаоса был недолгим. Расстояние от школы до ресторана тоже было не таким уж большим, но там просто выстраивалось слишком много людей. Во время обеденного перерыва выстраивались в очередь сотни людей, поэтому, если они хотели съесть мороженое, им приходилось ждать окончания школы. Для них это было просто мучительно.
Многие люди, проходящие мимо магазина мороженого, также были сердитыми. Люди, у которых было время, бросились в ресторан Мэми, чтобы присоединиться к очереди, в то время как те, у кого его не было, могли только ждать следующего раза.
После обеденного перерыва Мэг позаимствовал один из трех свободных магазинов Мобая, отнес части парового двигателя в магазин, прежде чем закрыть дверь и начал возиться с деталями.
Его можно было считать только новичком в поварском деле, но когда дело дошло до сборки паровых машин, он был профессионалом. В свободное время, когда он писал диссертацию в прошлой жизни, он собирал и разбирал паровые машины для развлечения.
Мэг сложил все детали, прежде чем сказать про себя: «Система, мне нужен поршень, цилиндр, два ремня и четыре колеса».
Из-за ограничений в навыках, технологиях и материалах в этом мире, в сочетании с тем фактом, что Мэг не хотел, чтобы слишком много людей участвовало в создании парового двигателя, Мэгу пришлось покупать некоторые детали у системы.
— У меня их нет, — немедленно ответила система.
— Назови свою цену, — Мэг поджал губы.
— Система делает вам строгое предупреждение! Вы насильно подталкиваете этот мир к эре пара и серьезно нарушаете его естественное развитие! Эффект, который это окажет на мир, будет неизмеримым, и вы, скорее всего, можете вызвать божественное возмездие, которое сотрет ваше существование с лица этого мира! — Предупредила система.
— Тогда могло ли быть так, что Джеймс Уатт и Майкл Фарадей были похищены Богом? В конце концов, они втолкнули Землю в две разные эпохи. Разве не было бы забавно иметь мир стимпанка с мечами и магией? — Мэг поджал губы.
— Это… Это не то же самое! Эти двое ученых смогли совершить этот прорыв только после обширных исследований и разработок. Их успех был результатом их упорного труда, и их изобретения способствовали естественной прогрессии в мире! То, что вы делаете, совершенно другое!
— Позволь мне спросить тебя, система: можешь ли ты быть уверена, что Уатт и Фарадей не были переселенцами? Возможно, они также были насильно переселены на Землю после того, как плохо высказались о чем-то подобном? Посмотри на их системы. Уатт хотел паровой двигатель, и система охотно дала ему его. Фарадей хотел генератор электричества, и его система также выдала ему генератор без какого-либо сопротивления. Тогда посмотри на себя. Мне пришлось все делать самому, но ты ведешь себя так неохотно, хотя я прошу тебя всего несколько деталей. Ты даже не можешь сравниваться с ними! — Мэг недовольно поджал губы.
— Это полная чушь! Как эти ленивые ублюдки могут сравниться с этой системой? Если бы Бог подбросил мне несколько триллионов золотых монет и попросил меня заставить вас выполнять миссии в обмен на денежное вознаграждение каждый день, моя работа была бы в несчетное количество раз легче, чем сейчас! — Система завопила от горя и возмущения.
— Похоже, у тебя тоже очень мало денег, — на лице Мэга появилось своеобразное выражение.
— Конечно! Как вы думаете, производство бесплатное? Считаете ли вы, что выращивание исключительных семян — это бесплатно? Вы думаете, что строительные материалы бесплатные? Все это стоит столько денег! Я все еще должна системе по соседству 20 000 медных монет! Бог дал этому ублюдку 2 000 000 000 000 медных монет, и она дает своему хозяину 50 000 каждый день, но она все еще гонится за мной все время, пытаясь заставить меня вернуть 20 000 медных монет! Как я могу не рассердиться? — Голос системы становился все более яростным и возмущенным.
— Система, мне за тебя стыдно, — Мэг закрыл лицо рукой. Его система, скорее всего, была единственной в своем роде.
Голос системы вырос до визга. «Вы все еще осмеливаетесь так говорить! Если бы не вы...»
Мэг немедленно прервал систему, сказав: «Хорошо, я дам тебе 20 000 медных монет за детали, которые я упомянул, чтобы ты могла выплатить свой долг и перестать смущать меня».
— В самом деле? — Визжащий голос системы немедленно вернулся к нормальной октаве.
— Если ты думаешь, что это слишком много, я могу предложить снизить цену, — Мэг беспечно пожал плечами.
— Конечно, нет! — Система немедленно ответила, прежде чем спросить: «Вы можете добавить еще немного?»
— Я дам 20 001 медную монету, — Мэг кивнул с улыбкой. «Таким образом, у тебя останется одна монета после того, как ты выплатишь свой долг».
— По рукам! — Система немедленно ответила. Затем она вычла медные монеты и за пять минут подготовила необходимые материалы.
После того, как все материалы были доставлены, сборка паровой машины была легкой задачей. Вскоре был готов двухцилиндровый паровой двигатель.
Мэг также сделал для него металлическую оболочку, чтобы его внутренности не были видны напрямую.
Он налил немного воды в машину, прежде чем поджечь угли, которые ранее были облиты спиртом. Пар прошел через цилиндры, и по мере того, как давление постепенно увеличивалось, поршни начинали циклически подниматься и опускаться в повторяющемся диапазоне движений, тем самым заставляя вращаться маховики.
— Это первый раз, когда в этом мире был включен паровой двигатель. Этот момент достоин памяти, — Мэг удовлетворенно кивнул, глядя на быстро вращающиеся маховики, пар, выходящий из клапанов, и слышал звук работающих вместе металлических частей. Хотя он на самом деле не изобрел паровой двигатель, его все же поразило чувство выполненного долга.
— Теперь у меня есть паровой двигатель, поэтому следующий шаг — рассказать хорошую историю, — на лице Мэга появилась улыбка. Это был первый серьезный шаг, который он делал в этом мире.
В комнате, уставленной всевозможными часами, Сирил возился с небольшими карманными часами. В стороне Гудениа низко поклонился ему и сказал: «Молодой мастер Сирил, спасибо, что спасли меня. Я, Гудениа, теперь ваш самый верный слуга. Вы можете попросить меня сделать для вас что угодно, и я сделаю все возможное».
Сирил отложил карманные часы, а затем повернулся к Гудениа и сказал: «Гудениа, мне пришлось потратить много денег и связей, чтобы выручить вас на этот раз».
Глава 631. Прежде чем она достигнет совершеннолетия...
Гудениа с болью взглянул на передний карман Сирила. Карманные часы, которые взял Сирил, были самыми дорогими в его магазине. Однако он только еще глубже поклонился и с благодарностью сказал: «Я обязательно отплачу вам за вашу доброту. Просто Дево и владелец этого ресторана...»
— Не говори мне ничего о Дево; Я боюсь, что он меня затянет. Что касается владельца ресторана Мэми, если ты не хочешь, чтобы тебя снова задержал Серый храм, я предлагаю тебе оставить его в покое. Я позабочусь о нем вместо тебя, — улыбка Сирила исчезла, когда он подошел ближе к Гудениа и прошептал: «Далее, все, что тебе нужно сделать, это присмотреть за Глорией и ее маленьким магазинчиком текстиля и причинить ей столько проблем, сколько сможешь…»
— Да, — выражение лица Гудениа изменилось, прежде чем он поспешно кивнул.
После того, как Сирил вышел за дверь, человек, следовавший за ним, прошептал: «Молодой мастер, Гудениа уже выгнали из Торговой палаты, так что, конечно, он не имеет для нас никакой ценности».
— Гудениа был освобожден Серым Храмом. Я не заплатил ни единой медной монеты, чтобы спасти его, но этот идиот думает, что я спас его. За последние несколько лет он заработал много денег, продавая часы, так что у него есть несколько хитростей в рукаве. Было бы идеально использовать его, чтобы разобраться с Глорией, — Сирил посмотрел на украшенные драгоценными камнями карманные часы в своей руке и с улыбкой кинул их мужчине позади него, сказав: «Спроси его, не хочет ли он купить эти часы».
В чайном магазине худой мужчина в черном повернулся к Ное Гулду и спросил: «Босс, мы собираемся сделать это сегодня вечером или нет?»
— Конечно, мы это сделаем! — Голос Ноя в ответ повысился на несколько октав, но он немедленно опустил голову, поправляя поля своей шляпы. Затем он сурово пригрозил: «Но тебе лучше не бросать меня снова, как прошлой ночью, Люк. В противном случае я собираюсь надрать тебе зад».
— Я как раз покупал тебе завтрак, босс, — сказал Люк с улыбкой, но он внутренне закатил глаза, подумав про себя: Если этот парень будет таким же нерешительным, как вчера, то я брошу его!
Ноя кивнул и прошептал: «Хорошо. Тогда мы пойдем немного позже сегодня вечером. Я слышал, что в последнее время они очень внимательно следят за преступной деятельностью, и если нас поймают, нас бросят в тюрьму!»
Той ночью Мэг стоял у входа в ресторан и смотрел, как Ябемия и Салли уходят вдаль. Затем он перевернул табличку на двери, прежде чем закрыть саму дверь.
Серебряная фигура появилась на ветке дерева возле ресторана и снова исчезла в мгновение ока.
Салли, шедшая справа от Ябемии, обернулась и осторожно оглянулась назад. Однако она ничего там не обнаружила, и на ее лице появилось растерянное выражение.
— Что случилось, Аиша? — Ябемия обеспокоенно посмотрела на Салли.
— Ничего, — Салли покачала головой, прежде чем повернуться к Ябемии, когда она спросила: «Мия, у тебя было такое чувство, что за тобой в последнее время наблюдают или преследуют?»
— А? — Услышав это, Ябемия слегка запнулась. Она вернулась к ощущению, что за ней наблюдали и следовали в этом переулке накануне вечером, но в итоге появилась Элизабет, прежде чем взять ее на воздушную прогулку. Однако Элизабет и Салли, похоже, не сходились во взглядах друг с другом, поэтому после краткого колебания Ябемия покачала головой и сказала: «Нет».
Салли некоторое время смотрела на Ябемию, а затем кивнула. «Хорошо».
— Аиша, иди вперед сегодня. Я хочу побыть в магазине мороженого еще немного, — когда они проходили мимо мороженого, Ябемия остановилась перед входом, и на ее лице появилась улыбка.
— Хорошо, но не оставайся здесь надолго и будь осторожна по дороге домой, — Салли бросила взгляд на магазин мороженого и кивнула, прежде чем уйти.
Ябемия вытащила из кармана ключ и отперла дверь, прежде чем войти в магазин мороженого.
Магазин не был полностью черным; вокруг статуи ледяной королевы образовался небольшой круг света. Также был ряд маленьких ламп, которые освещали магазин мороженого теплым светом, но он никоим образом не был навязчивым.
Мия несколько раз обошла статую ледяной королевы, прежде чем взглянуть на нее и слабым голосом сказала: «Это мой магазин мороженого. Ты видишь это, мама? Это магазин мороженого Мии! Хотя он принадлежит Боссу, я менеджер! Если бы только... Если бы ты все еще была со мной...»
Слеза скатилась из уголка ее глаза, прежде чем упасть на землю, но она не слышала ни звука.
— Это она, — на ветке дерева возле магазина мороженого Элизабет держала шар, который излучал слабое золотое сияние. В то же время она смотрела на молодую девушку, которая беззвучно рыдала в магазине мороженого со сложным выражением лица.
Драконье происхождение источало слегка палящий жар в ее руке. Это был последний метод проверки, оставленный ей отцом, а также единственный надежный метод.
Постояв некоторое время на ветке дерева в тишине, Элизабет исчезла с ветки дерева. В следующее мгновение она появилась в магазине мороженого, стоя позади Ябемии.
— Гигантские драконы не плачут, — холодным голосом сказала Элизабет, глядя на плачущую Ябемию. Ее голос был таким же холодным, как и выражение ее лица.
— А? — Ябемия слегка дрогнула, прежде чем обернуться. Она уставилась на Элизабет, которая появилась позади нее совершенно незаметно, и сказала: «Как ты сюда попала? Я точно заперла дверь!»
— Эта дверь не может меня остановить, — Элизабет в ответ покачала головой.
— Тогда... Хочешь съесть мороженое? — Ябемия вытерла слезы с лица и обеспокоенно посмотрела на Элизабет, когда она сказала: «Босс говорит, что нельзя есть мороженое ночью перед сном. В противном случае заболит живот. Если ты действительно хочешь съесть мороженое, ты можешь вернуться завтра днем».
— А? — Теперь настала очередь Элизабет опешить. Она посмотрела на серьезное и искреннее выражение лица Ябемии и внезапно почувствовала, что разговор разворачивается не в том направлении, которое она ожидала.
— Я знаю, что мороженое действительно вкусное, но оно очень холодное, и не стоит есть его перед сном, — продолжила Ябемия убедительным тоном.
Она переживает обо мне? Сердце Элизабет содрогнулось, когда глубоко внутри нее зародилось неописуемое чувство. Она нахмурила брови, когда от ее тела снизошла ледяная аура, понижающая температуру воздуха в магазине мороженого до точки замерзания, когда она холодно спросила: «А мороженое холоднее, чем я?»
— Так холодно! — Ябемия тяжело вздохнула, обняла свои плечи и начала дрожать.
Намек на улыбку промелькнул в глазах Элизабет, но она не сразу избавилась от своей ледяной ауры.
Ябемия посмотрела на Элизабет с улыбкой, когда она сказала: «Даже если ты можешь сделать свое окружение даже холоднее мороженого, у тебя доброе сердце; Я точно это знаю».
Ее яркая улыбка походила на цветущий подсолнух среди огромного пространства льда и снега, из-за чего Элизабет не могла отвести взгляд.
Прежде, чем она узнала об этом, температура воздуха в магазине мороженого немного поднялась.
— Видишь? Я была права, не так ли? — Улыбка Ябемии стала еще ярче, когда она посмотрела на слегка ошеломленную Элизабет.
— Сердце гигантского ледяного дракона тоже холодное, — Элизабет неловко закашлялась, но выражение ее лица уже значительно смягчилось. Она посмотрела на улыбку Ябемии, и ее сердечный ритм почему-то начал ускоряться. Она давно не испытывала такого чувства.
— Возможно, ты исключение, — Ябемия в ответ покачала головой.
— Я здесь сегодня, чтобы задать тебе вопрос, — Элизабет серьезно посмотрела на Ябемию и спросила: «Если бы у тебя был выбор, ты бы стала гигантским драконом, парящим в небе, или продолжала бы оставаться здесь официанткой?»
— Разве ты не спрашивала меня об этом вчера? Конечно, я бы продолжала оставаться здесь официанткой. Кроме того, я уже сейчас менеджер, — без колебаний ответила Ябемия.
— Хорошо, — Элизабет некоторое время молча смотрела на невинную улыбку Ябемии, а затем кивнула и повернулась, чтобы уйти.
— Подожди, — внезапно позвала Ябемия.
— Хм? — Элизабет обернулась и посмотрела на Ябемию.
— Ты не похожа на человека, который так рано ложится спать, так что я украду для тебя мороженое. За мой счет, — Ябемия побежала на кухню и включила одну из машин для мороженого. Вскоре было готово ванильное мороженое, и она с улыбкой протянула его Элизабет и сказала: «Я помню, ты в прошлый раз заказывала ванильный вкус».
— Спасибо, — Элизабет посмотрела на мороженое в руке и кивнула, и белый свет вспыхнул у нее под ногами, прежде чем она исчезла из магазина мороженого.
— Какая интересная девушка. В конце концов, гигантские драконы не такие холодные и отчужденные, — с улыбкой пробормотала Ябемия про себя, возвращаясь на кухню.
Отец, если она захочет стать гигантским драконом, я сделаю все возможное, чтобы сделать ее вождем Золотых Драконов. Однако это ее выбор, поэтому я буду защищать ее до того, как она достигнет совершеннолетия. Элизабет появилась на ветке дерева возле магазина мороженого. Она посмотрела на фигуру, деловито носившуюся внутри магазина, и откусила от мороженого, отчего на ее лице появилась великолепная улыбка.
Глава 632. Ты знаешь, что такое любовь?
— Босс, как насчет сейчас? — Тихо спросил Люк, пока они прятались у магазина мороженого.
— Подождем еще немного. Свет в магазине все еще горит; там еще кто-то есть. Если мы взломаем эту хрустальную дверь, нас обязательно обнаружат. Если нас поймают, будет катастрофа, — Ноя в ответ покачал головой.
— Это даже не проблема! Я могу взламывать замки! — Люк закатил глаза. Он некоторое время заглядывал в прозрачную хрустальную дверь, прежде чем спросил: «Как насчет того, чтобы поменять цель и вместо этого украсть эту дверь? Я никогда раньше не видел такого большого и гладкого кристалла. Это определенно будет стоить кучу денег на черном рынке».
Глаза Ноя загорелись; его тоже соблазнила эта идея. Однако он лишь на мгновение задумался, прежде чем покачать головой и сказал: «Нет. Кража этой двери предоставит нам только одну возможность получить прибыль, в то время как машина для мороженого — это курица, которая может откладывать золотые яйца».
— Ты прав, — Люк подумал об этом, прежде чем кивнуть.
Таким образом, двое из них продолжали прятаться в кустах. Небо становилось все темнее и темнее, и соседние магазины закрывались один за другим, так как количество прохожих на улице начало сокращаться.
— Хорошо, мы идем! — Глаза Ноя загорелись, когда он поднялся.
Люк спал, положив голову на руку Ноя, и тут же упал на землю головой вниз. Он был на мгновение дезориентирован, прежде чем подняться на ноги. Он отряхнул лицо рукой и проворчал: «Босс, почему ты не разбудил меня, прежде чем встал?»
— Ноя Гулд, давно не виделись, — в этот момент к ним со всех сторон подошли пять черных фигур, окружая Ноя и Люка со всех сторон.
Лидером группы был высокий и широкий рыцарь, вооруженный черным клеймором. Рядом с ним стоял высокий и худой молодой эльф с палочкой в руке. Остальная часть группы состояла из рыцарей в легких доспехах, которые злобно смотрели на Ноя.
— Убирайся отсюда, — выражение лица Ноя резко изменилось, когда он вытащил свой длинный меч, отталкивая Люка в сторону. Затем он бросился к ближайшему к ним молодому человеку, и прежде, чем последний даже понял, что происходит, длинный меч Ноя уже вошел в его сердце. Затем он промчался мимо молодого человека, которого только что убил, и устремился вглубь Аденской площади.
— Взять его! — Бэйсон взглянул на молодого человека, лежащего на земле, прежде чем броситься за Ноем.
— Ч-черт возьми! — Люк уставился на труп на земле, его лицо смертельно побледнело. Даже рука, державшая рукоять короткого меча, свисавшего с его талии, дрожала. Он посмотрел глубже на площадь, где можно было услышать шум битвы, и он сглотнул, прежде чем убежал в противоположном направлении.
— Значит, Босс говорил правду; действительно есть люди, охотящиеся на него, и он действительно готов убить! — Люку казалось, что его ноги больше не принадлежат ему, но он каким-то образом мог бежать даже быстрее, чем обычно. Единственной мыслью в его голове было выбраться из этого ужасающего места.
Люк был просто гангстером с улиц Роду. Несколько лет назад он нечаянно натолкнулся на молодого хозяина благородной семьи после того, как выпил слишком много. Молодой мастер хотел убить его за это, поэтому он был вынужден бежать из Роду. За городом он встретил Ноя и стал его подчиненным.
Он думал о том, чтобы совершить крупное ограбление, затем купить где-нибудь землю и прожить остаток своей жизни с комфортом. Однако Ноя был слишком труслив, и им не удалось совершить ни одного ограбления на пути в Город Хаоса.
Теперь, когда преследователи Ноя догнали его, Люк не был заинтересован в том, чтобы рисковать своей жизнью, пытаясь спасти его. Его жизнь была дешевой, но он все же хотел прожить еще несколько лет.
На балконе ресторана Мэми Мэг убрал свой длинный меч. На лбу у него выступил пот, а грудь слегка приподнималась.
Он попросил систему активировать звукоизоляцию, чтобы Бабла не мог слышать, что он делает, прежде чем приступить к своей повседневной практике владения мечом.
Обладая телом рыцаря 3-го уровня, он мог показать фехтование 5-го уровня, позволяя ему убивать противников 4-го уровня. Это было подтверждено той дождливой ночью.
Более того, боевой опыт и приемы, оставленные в его сознании Алексом, были для него как инстинкты, позволяя ему думать и очень быстро реагировать в бою. Это было основным фактором, позволившим ему убить семерых из восьми нападавших в тот день.
Существа 4-го уровня все еще довольно слабы, но им можно поручить некоторые обязанности. Согласно воспоминаниям Алекса, у подчиненных Джоша есть еще одна база в Городе Хаоса. Мэг вложил свой длинный меч в ножны, задумчиво нахмурив брови.
Как раз в этот момент его внимание привлек звук происходящей внизу драки. Он быстро подошел к краю балкона и обнаружил двух рыцарей, рубящих друг друга мечами на лужайке возле ресторана Мэми, в то время как эльфийский заклинатель лежал на земле поблизости.
— С каких это пор Город Хаоса стал таким шумным местом? Не часто можно увидеть, как два человека так нападают друг на друга на улице, — Мэг смотрел на них, нахмурив брови, явно не собираясь вмешиваться в эту битву.
Оба рыцаря были примерно четвертого уровня, но тот, кто был в черном плаще, получил несколько тяжелых ран и явно находился на последнем издыхании. Казалось, что долго он не протянет.
— Ноя, я не думал, что ты станешь сильнее после стольких лет бегства. Похоже, я недооценил тебя, а мои товарищи поплатились за мое самодовольство. Однако сегодня тебе не избежать смерти. Тебе не стоило драться с молодым мастером Тимоти из-за женщины.
— Семья Гулд когда-то считалась большой семьей, но вся семья была убита только потому, что ты влюбился в того, кого не имел права любить. Если бы тебе дали еще один шанс, ты бы обязательно снова выбрал этого эльфа, верно? Ты бы снова завел с ней эту маленькую полукровку, не так ли?
Бэйсон посмотрел на Ноя с насмешливой усмешкой.
— Что ты знаешь? Ты знаешь, что такое любовь? Пока она и моя дочь живы и здоровы, что, если я умру? — Ноя посмотрел на Бэйсона, как будто тот смотрел на жалкого клоуна.
Выражение лица Бэйсона на мгновение потемнело. Ухмыляясь, он сказал: «В самом деле, я не понимаю. Однако, если я найду их, я обязательно получу удовольствие от них обеих, прежде чем убью их. Я слышал, когда-то она была прекрасной красавицей».
— Нет, у тебя не будет возможности сделать это, — холодный свет внезапно вспыхнул в глазах Ноя, когда его длинный меч резко ускорился, разорвав воздух и пронзив сердце Бэйсона.
В то же время меч Бэйсона также пронзил сердце Ноя. Глаза Бэйсона по-прежнему были широко раскрыты от недоверия.
— Я не мог позволить тебе жить после того, как ты это сказал, — улыбка появилась на лице Ноя, прежде чем он упал лицом на траву.
Низкое рычание вырвалось из горла Бэйсона, и он израсходовал остатки своей энергии, чтобы вытащить из кармана полоску овчины, пытаясь разорвать ее на клочки. Однако он умер прежде, чем успел это сделать.
— Империя Рот, Роду, эльфийка, дочь полуэльф… Какое совпадение, — в этот момент Мэг уже появился на лужайке снаружи.
Глава 633. Жизнь как кино, актерское мастерство превыше всего
Мэг не очень хорошо заботился о трупах, но это была область знаний Алекса. Обладая навыками Алекса, он смог изменить место происшествия, создав впечатление, будто один из них погиб, а другой сбежал, а не так, как это было на самом деле, где погибли обе стороны.
Вернувшись в ресторан, Мэг спокойно сжег свою окровавленную одежду и избавился от всех улик, которые могли бы свидетельствовать о связи между ним и этим инцидентом. После этого он поднялся наверх, чтобы принять душ, прежде чем вернуться в комнату. Он зажег лампу на столе, прежде чем развернуть свиток из овчины.
На окровавленной овчине была информация о человеке. По портрету Мэг мог определить, что этот красивый и лихой молодой человек был тем же самым человеком, которого он только что похоронил.
— Ноя Гулд… — Мэг прочитала имя, прежде чем взглянуть на информацию, записанную на овчине.
Он уже приблизительно просмотрел содержание, записанное на этой овчине, и именно это в первую очередь побудило его похоронить тело этого человека.
Ноя Гулд был старшим сыном в этом поколении семьи Гулд. Он был довольно красив и талантлив, и в молодые годы был немного известным молодым мастером в Роду.
Был предок семьи Гулд, который когда-то был личным поваром короля. Он пожертвовал своей жизнью, чтобы защитить короля от покушения, и в качестве награды после его смерти семья Гулд стала одной из благородных семей Роду. Однако через несколько поколений она превратилась в небольшую третьесортную аристократическую семью...
Ноя Гулд должен был унаследовать роль лидера семьи Гулд, но он влюбился в ту же эльфийку, что и молодой мастер Тимоти из семьи Баркли, тем самым приведя семью Гулд к разрушению.
Четыре года назад Ноя и его жена сбежали из Роду вместе со своей дочерью-полуэльфом, которая все еще была младенцем, и после этого исчезли как единственные выжившие из семьи Гулд.
Тимоти все это время пытался выследить его, а Бэйсон был частью одной из групп, посланных убить его, что привело к событиям, которые произошли ранее.
Мэг внимательно прочитал эту информацию, обратившись к некоторым воспоминаниям о Роду в своей голове. Наконец, почти через 20 минут он отложил свиток из овчины и нахмурил брови, пробормотав себе под нос: «Без бороды этот человек немного похож на меня. У нас также такой же рост и тело, и возраст дочери-полуэльфа этого человека, когда он покинул Роду, также был очень похож на возраст Эми в то время. Все очень хорошо сочеталось.
— Семья Баркли поклялась в верности Шону и тесно связана с армией. Отец Тимоти, скорее всего, Эрик, тот экстремистский поджигатель войны. По сравнению с одновременным противостоянием Шона и Джоша, гораздо лучше начинать с более слабого соперника, подобного этому.
Мэг поднялся на ноги и вышел за дверь, прежде чем сжег овчину. Он посмотрел на персонал Серого Храма, который уже прибыл к его ресторану, и его брови нахмурились, когда он пробормотал себе под нос: «Ноя Гулд, я пока позаимствую ваше имя. Я также отомщу за вас, пока занимаюсь этим».
Обезьяна подошел к Барзэлу и прошептал: «Руководитель группы, после нашего расследования, мы определили, что люди, участвовавшие в инциденте, дрались на всем протяжении от входа в этот магазин мороженого до ресторана Мэми. Всего было убито четыре человека и эльфийский заклинатель, и это было место, где произошла последняя битва».
— Значит, кто-то сбежал! Обезьяна, возьми с собой группу людей и продолжай идти по этой тропе!
— Боб, сообщи об этом в Серый Храм как об инциденте 4-го уровня! Обыщите весь город в поисках виновника!
Выражение лица Барзэла было очень серьезным. Пять человек только что погибли на Аденской площади; это было не до смеха.
Несколько дней назад на Аденской площади были обнаружены признаки ожесточенного боя, но на месте не было обнаружено никаких доказательств, которые могли бы привести к появлению зацепок.
С тех пор прошло всего несколько дней, но только что произошло несколько жестоких убийств.
Барзэл некоторое время молча смотрел на тело Бэйсона, прежде чем повернуть в сторону ресторана Мэми.
— Руководитель группы, мне есть что сказать, но я не уверен, следует ли мне это говорить… — Нерешительно сказал один из членов его команды.
— Продолжай, — Барзэл обратил на него внимание.
— Мороженое открыл Босс Мэг, и первое тело было обнаружено у его входа, а последнее тело было обнаружено перед входом в ресторан Мэми. Неужели это просто совпадение? — Спросил член команды, нахмурив брови.
— Ребята, вы продолжаете расследование здесь; Я спрошу о ситуации, — Барзэл кивнул и вместе с двумя другими людьми направился в ресторан Мэми. Он не думал, что Мэг был замешан в этом инциденте, но местонахождение первого и последнего тел действительно вызывало подозрения. Кроме того, это было последнее место преступления, и здесь должна была развернуться ожесточенная битва. В такой непосредственной близости кто-то в ресторане должен был что-то услышать.
Мэг стоял перед окном и спустился вниз только после того, как Барзэл долгое время стучал в дверь. Он взъерошил волосы, чтобы изобразить растрепанный вид, прежде чем переодеться в пижаму, и открыл дверь с затуманенными глазами и растерянным выражением лица. «Что привело вас сюда, мистер Барзэл? Ресторан уже закрыт».
— Босс Мэг, я здесь не для еды, — Барзэл с улыбкой покачал головой. Однако в его глазах появился резкий свет, когда он посмотрел на Мэга и спросил: «Убийство только что произошло возле вашего ресторана, и виновник, скорее всего, все еще поблизости. Ваш ресторан находится очень близко к месту преступления, поэтому мне было интересно, слышали ли вы что-нибудь или видели каких-нибудь подозрительных людей?»
— Кто-то снова умер перед моим рестораном? — Мэг приподнял бровь, словно внезапно полностью проснулся. Он повернулся к лужайке и покачал головой, сказав: «Я заснул после того, как уложил Эми, и после этого я ничего не слышал. Я очень чувствителен к звукам, поэтому, когда я впервые проектировал ресторан, я позаботился о хорошей звукоизоляции. Я даже не слышал, как вы стучали в дверь, пока вы не включили систему дверного звонка».
— Неужели в вашем ресторане такая хорошая звукоизоляция? — Барзэл был слегка удивлен, услышав это. Улыбаясь, он затем спросил: «Смогу ли я войти и испытать это?»
— Конечно, — Мэг кивнул и отошел в сторону, пропуская его в ресторан.
— Вы двое сражайтесь друг с другом возле ресторана, — проинструктировал Барзэл. Двое его коллег немедленно сделали, как им сказали, и раздался лязг клинков.
Барзэл вошел в ресторан, и Мэг закрыл дверь. Разумеется, громкий лязг тут же сменился звуком, который больше походил на жужжание комаров. Если бы они не знали, что нужно прислушиваться к звуку, они бы почти не слышали его вообще. Для Барзэла это было невероятно.
— Звукоизоляция в спальне наверху еще лучше; она может отключать почти все звуки извне, — Мэг улыбнулся, предлагая: «Моя дочь и одна из официанток ресторана наверху. Если у вас все еще есть сомнения, мне придется попросить вас вернуться завтра утром, чтобы проверить все после того, как они проснутся».
— В этом нет необходимости. Ваше стремление к лучшему качеству сна действительно потрясающе, Босс Мэг. Похоже, вы не сможете предоставить какую-либо полезную информацию, поэтому я не буду вас больше задерживать. Я обязательно приду поужинать, если завтра у меня будет свободное время, — Барзэл с улыбкой покачал головой. Все сомнения в его сердце были полностью развеялись, и он кивнул Мэгу, прежде чем выйти из ресторана и уйти вместе с двумя другими сотрудниками Серого Храма.
Жизнь как кино, актерское мастерство превыше всего. Мэг пожал плечами, прежде чем выключить свет и направиться наверх.
Найдя для себя подходящую личность, он мог привести некоторые вещи в движение.
Ложась спать, он мысленно открыл сумку со стейком.
Глава 634. Еда, которую они приготовят, определенно не такая вкусная, как моя!
Ежегодный банкет стал одним из самых важных событий для Торговой палаты. Мероприятие посетят все его члены, а также видные деятели Города Хаоса.
Такое великолепное мероприятие, естественно, также стало возможностью для женщин продемонстрировать свой вкус в моде.
Если бы они могли выделиться среди всех богатых и знатных женщин, посетивших банкет, им было бы чем долго хвастаться.
Таким образом, жены и дочери знати и богатых бизнесменов всегда демонстрировали свои самые роскошные наряды и экстравагантно украшали себя.
— Луна, какое из этих 100 платьев мне надеть сегодня на банкет? — В замке городского лорда Вивиан затащила Луну в свой гардероб, прежде чем открыть дверь, за которой было обнаружено 100 платьев разных стилей и цветов.
Луна стояла перед шкафом с открытым ртом. Она внезапно разразилась недоверчивым смехом и спросила: «Ты сошла с ума? Разве ты не не любила платья? Почему у тебя их вдруг так много?»
— Это все в прошлом, — Вивиан подняла брови и сказала: «Я вообще-то не люблю носить платья, но некоторые вещи нужно попробовать, прежде чем я смогу решить, нравится мне это или нет. Кроме того, посмотри на всех этих женщин, которые наряжаются и выставляют себя напоказ из-за пустого тщеславия. Я собираюсь переосмыслить, что сегодня означает для женщин носить платье!»
— Тогда почему бы тебе не выбрать себе одно? — Луна указала на гардероб, полный платьев.
— Не знаю как. Я всегда ношу эти простые платья, но эти благородные женщины всегда носят золотые и серебряные украшения, и они бы не заметили меня, если бы я была в своих обычных платьях. У этих женщин головы набиты деньгами, — проворчала Вивиан.
— Ты не можешь винить их за это. Юная госпожа Шир всегда носит это красное платье, и оно очень хорошо смотрится на ней, хотя она и не носит никаких дополнительных аксессуаров, — сказала Луна с улыбкой.
— Не упоминай о ней; она монстр! В то время как мы все еще думали о том, где будем играть, она уже планировала, как захватить мир бизнеса! Простые смертные вроде нас не могут сравниться с кем-то вроде нее, — Вивиан закатила глаза.
— Я считаю, что платья и одежда могут быть красивыми даже без излишних украшений. В противном случае лучше всего сшить платье полностью из золота! — Луна также закатила глаза в ответ.
— Ты права! Почему я не подумала об этом? — Глаза Вивиан загорелись, когда она повернулась, чтобы выйти из комнаты.
— Куда ты идешь? — Луна поспешно вцепилась ей в руку.
— Я собираюсь посмотреть, сможет ли мастер в замке городского лорда изготовить для меня платье из золота сегодня вечером, — нетерпеливо ответила Вивиан.
— Поскольку до банкета осталось так мало времени, все, что он сможет сделать, — это завернуть тебя в золотой конус, — Луна раздраженно закатила глаза и сказала: «Ты определенно привлечешь внимание, если наденешь на банкет золотой конус, но это будет по совершенно неправильным причинам».
— Это так? — Шаги Вивиан дрогнули, и она робко улыбнулась.
— Позволь мне выбрать для тебя. Это платье довольно красивое. Бирюзовый с лазурными узорами создает действительно красивое сочетание цветов. По бокам платья также есть разрезы, так что ты можешь продемонстрировать свои длинные ноги и действительно сделать этих благородных женщин зелеными от зависти, — Луна вошла в шкаф и протянула платье Вивиан.
— Хорошо, тогда я надену его. Ты тоже выбери одно, Луна. Мы пойдем на банкет как дуэт длинноногих красавиц и ослепим других женщин своим сиянием! — Вивиан с радостью приняла платье, прежде чем повернуться к Луне.
Луна покачала головой и отказалась. «Мне и в моем хорошо».
— Ни за что! Ты уважаемый гость из Роду, и ты должна носить что-то, что соответствует твоему статусу, — Вивиан покачала головой, прежде чем улыбнуться, и сказала: «Кроме того, сегодня вечером на банкете будут присутствовать все самые богатые люди из Города Хаоса. Убедись, что никто из этих мужчин не будет ухаживать за тобой, но воспользуйся возможностью выманить у них немного денег, чтобы ты могла купить немного вкусностей для своих учеников».
Глаза Луны загорелись, когда она услышала это, и она без колебаний кивнула. «Это хорошая идея!»
— Юная госпожа, если вы хотите попасть на банкет немного раньше положенного срока, тогда мы должны отправиться в путь.
В магазине Синяя замша, который уже был переименован в Синюю Замшу, Глория уже надела платье и рассматривала себя в зеркало, в то время как Марс смотрел с ошеломленным взглядом поблизости.
Никогда бы он не подумал, что застенчивая и робкая маленькая девочка, появившаяся несколько лет назад, станет такой изысканной красавицей. Ее сияние идеально дополняло это царственное и роскошное платье.
Глория покачала головой и спросила: «Марс, когда будет крайний срок, и мне все еще будет разрешен вход?»
— Следуя прошлым стандартам, последними на банкет должны быть президент Джеффри и лорд города, и они прибудут туда около 19:00, — затем Марс добавил: «Однако все остальные должны добраться до этого».
Глория повернулась к Марсу и спросила: «Насколько вы уверены, что охранники впустят меня, даже если я приеду поздно?»
— Как молодой хозяйке семьи Моретон, охранники точно не откажут вам. Кроме того, я хорошо знаком с Шарлоттой, которая сегодня за все гостей, — глаза Марса постепенно загорелись, когда он посмотрел на Глорию. Похоже, он понял, что она собиралась делать.
— Хорошо, тогда мы доберемся туда в 19:00, — решила Глория с улыбкой.
— Хорошо, я немедленно это устрою, — Марс кивнул и быстро убежал. Когда он это сделал, на его лице появилась приподнятая улыбка, и он пробормотал про себя: «Похоже, мистер Мэг действительно многому научил юную госпожу. Кроме того, она действительно больше подходит для делового мира, чем Ланс».
— Отец, мы идем на банкет, а не устраиваем его сегодня?
В ресторане Эми была одета в традиционное бело-розовое платье династии Хан. Она посмотрела на Мэга, который поправлял ее пояс, и задала тот же вопрос в третий раз.
— Да, старшая сестра в красном платье с прошлого раза пригласила нас на банкет, и мы можем немного повеселиться сегодня вечером, — Мэг выпрямился и удовлетворенно кивнул, глядя на Эми.
Длинные серебряные волосы Эми были собраны в небольшой пучок, из которого торчала очаровательная нефритовая шпилька. Платье было идеально сшито и наполнило Эми чувством живого изящества.
— Будет ли много людей? — Спросила Эми.
— Скорее всего. Может быть, там будет много людей, которых мы знаем, — Мэг с улыбкой кивнул, расстегивая воротник своей розовой рубашки. У него был большой опыт посещения подобных банкетов. На нем был шикарный костюм, который идеально дополнял его исключительную фигуру и красивые черты лица. С его усами, придававшими ему ощущение пресыщенной зрелости, он определенно был идеальным магнитом для дам.
Конечно, он не собирался пока отказываться от своего статуса холостяка, но все же был склонен оставить у всех посетителей банкета незабываемое впечатление.
— Если будет много людей, значит, должно быть много вкусной еды, верно? — Глаза Эми загорелись, когда ее внимание было привлечено к тому, о чем она действительно заботилась.
— Возможно, — неохотно признал Мэг, прежде чем дополнить свои слова. — Но еда, которую они приготовят, определенно не такая вкусная, как моя!
Глава 635. Столько вкусной еды!
Ежегодный банкет в середине года всегда проводился в главном отделении Торговой палаты, в банкетном зале высотой от пяти до шести метров и площадью более 10 000 квадратных метров. Он мог вместить сразу несколько тысяч человек.
Небо только что потемнело, а ярко освещенный банкетный зал уже стал самой яркой звездой во всем Городе Хаоса.
Возле главного отделения Торговой палаты уже было припарковано много роскошных экипажей, запряженных лошадьми, и крупные бизнесмены начали выходить в сопровождении хорошо одетых женщин. По пути к банкетному залу они начали приветствовать друг друга, демонстрируя гармонию и веселье.
Ослепительный свет освещал весь банкетный зал, когда существа всех видов радостно общались друг с другом. Официанты бродили по банкетному залу, пробираясь сквозь толпу, предлагая подносы с блестящим и полупрозрачным вином.
Женщины уже соревновались, у кого лучшая одежда. Все они обладали дружелюбными лицами, но их слова были терновыми, когда они унижали других и хвастались собой.
Конечно, лучшим критерием для определения того, кто был одет лучше всего, было внимание, полученное от мужчин. Это был универсальный и неоспоримый показатель.
Вход в банкетный зал располагался на несколько метров выше пола, поэтому от входа в зал вела лестница. Дежурные у дверей проверяли все пригласительные письма, прежде чем объявить об их прибытии, громко объявив их имена.
— Член правления Торговой палаты Сирил Моретон.
Голос дежурного был громким, но не навязчивым, и большинство людей в банкетном зале слышали объявление.
Глаза всех мгновенно загорелись, когда они повернулись к входу в банкетный зал.
Сирил Моретон был кандидатом номер один на наследство Моретон.
Говорили, что некая молодая мисс из семьи Моретон также стала кандидатом, но в глазах всех не было никакого способа, чтобы она могла выйти на первое место в соревновании с Сирилом.
Хотя действительно было верно то, что Сирил заработал довольно плохую репутацию за последние несколько лет, подавляющее большинство людей в деловом мире были гораздо больше сосредоточены на обеспечении прибыли, чем на создании хорошей репутации.
Если бы они могли поговорить с молодым мастером Сирилом и познакомиться с ним, возможно, они смогли бы сблизиться с семьей Моретон в будущем.
Когда Сирил вошел в банкетный зал, он был одет в роскошную зелено-красную мантию. Некоторое время он стоял наверху лестницы, наслаждаясь всеобщим вниманием, которое он получал, и его сердце слегка трепетало. Если бы он стал лидером семьи Моретон, то он также стал бы президентом Торговой палаты.
Что до Глории, то она была ничтожной девочкой.
Сирил спускался по лестнице, слегка приподняв подбородок. Его жена и дочери-близнецы последовали за ним, также надменно подняв головы.
Герта и Герни были одеты в платья, сшитые на заказ лучшим портным в Городе Хаоса, Мастером Квиллом. Их золотые и серебряные платья были невероятно ослепительны при ярком свете, но чрезмерное нанесение тонального крема на их лица создавало немного неприятное зрелище. Однако это все же привлекало к ним внимание.
— Две юные дочери юного мастера Сирила так красивы, как и их платья.
— Конечно. Эти платья определенно были сделаны мастером Квиллом; они выглядят совершенно потрясающе.
Гости нисколько не щадили слов похвалы.
На лицах Герты и Герни появились самодовольные улыбки. Это было их любимое время года.
С семьей Моретон за их спиной, они всегда будут в центре внимания во время этих банкетов и получат бесчисленные комплименты от всех гостей.
— Менеджер Банков Баффет, молодая госпожа Шир Баффет, — прежде чем Сирил добрался до конца лестницы, снова раздался голос дежурного. Однако было ясно, что по этому поводу он повысил голос еще на несколько октав.
Почти мгновенно все повернулись к входу.
Ярко-красное платье, ярко-рубиновые губы; девушка, стоящая наверху лестницы, была кем-то, на кого они могли смотреть только снизу вверх.
Шир Баффет.
Легендарное имя легендарной девушки.
Еще неизвестно, станет ли 35-летний Сирил лидером семьи Моретон, но 18-летняя Шир уже унаследовала всю семью Баффет, а также Банки Баффет, из-за чего Сирил бледнел по сравнению с ней.
Ее пышное красное платье идеально дополняло ее кожу и в исключительной степени подчеркивало ее великолепную фигуру. Ее длинные волнистые кудри только усиливали ее очарование, заставляя забыть о том, что она была всего лишь молодой 18-летней девушкой.
— Она такая красивая! Я чувствую, что мне следует купить красное платье.
— У нее такая прекрасная кожа! Мне кажется, если бы я сжала ее щеку, потекла бы вода! Интересно, чем она умывается каждый день?
— Я слышал, что молодая госпожа Шир собирается участвовать в выборах на пост президента Торговой палаты. Интересно, удастся ли ей.
— Я думаю, у нее хорошие шансы. Банк Баффет становится все более могущественным. Я слышал, что даже король Империи Рот согласился защитить отделения Банка Баффет в Империи Рот.
— Молодая госпожа Шир по-прежнему остается самой выдающейся среди молодого поколения четырех основных семей!
Все женщины лихорадочно обсуждали внешний вид Шир, в то время как мужчины тоже хвалили ее. Внезапно семья Сирила оказалась в тени.
Все внимание на него внезапно исчезло, и выражение его лица немедленно потемнело. Эти слова похвалы в адрес Шир казались ему злобной пощечиной.
Старик не хотел передавать свое наследство; даже в 35 лет он оставался лишь кандидатом на наследство. Теперь даже Глории было дано такое же право, что было для него просто оскорбительно. Думая об этом, он ускорился и быстро вошел в толпу.
Герта сердито посмотрел на Шир и сплюнула сквозь стиснутые зубы: «Эта проклятая женщина!»
— Надеюсь, эта сука поскользнется и упадет с лестницы! — Герни также злобно оценивала Шир.
Однако сразу после того, как она это сказала, она покачнулась на высоких каблуках и упала с лестницы. Когда она это сделала, она схватилась за Герти для поддержки, и они упали вместе, громко крича при этом. В конце концов, они обе оказались лицом на земле, к большому удовольствию гостей на банкете.
Обеим сестрам помогли встать на ноги окружающие гости; они не пострадали от падения, но их лица были ярко-красными, и они хотели умереть, чтобы избежать этого смущения.
Шир посмотрела на комическую сцену, разворачивающуюся внизу, и улыбка появилась на ее лице. Она не обратила внимания на двух сестер, медленно и элегантно спускаясь по лестнице.
— Юная госпожа Шир уже здесь, так что следующим должны быть глава города и президент, верно?
— Так должно быть. В конце концов, для этих событий существует определенная последовательность.
Гости спокойно обсуждали между собой. Казалось, что красное платье молодой госпожи Шир снова произведет на всех самое глубокое впечатление. Скорее всего, после сегодняшнего вечера на улицах Города Хаоса будет всплеск популярности красных платьев.
Дежурный посмотрел на только что врученное ему пригласительное письмо и на мгновение заколебался, прежде чем объявить. «М... Мэг из ресторана Мэми здесь».
— Хм?
Многие повернулись ко входу.
— Столько вкусной еды!
Маленькая девочка-полуэльф в розовом платье времен династии Хан смотрела на банкетный зал внизу с возбужденным выражением лица.
Глава 636. Эти ребята здесь, чтобы украсть мое печенье?
— Вау! Какая очаровательная маленькая девочка!
— Ее платье такое красивое и уникальное; это похоже на халат, но также и на платье. Я никогда раньше не видела ничего подобного!
— Конечно. Оно очень изящно и хорошо подчеркивает ее фигуру. Интересно, какой портной сделал это для нее? Я тоже очень хочу!
— Что она держит в руках? Это оранжевый котенок? Это новая порода? Почему я никогда его раньше не видела?
Все женщины в толпе немедленно подняли шум. Они одновременно повернулись к Эми и проявили к ней феноменальный интерес.
Ее платье было не только очень красивым, но и уникальным. Только в таком платье можно было попасть в центр внимания.
Конечно, все женщины знали, что такое платье может хорошо смотреться на такой маленькой девочке, как Эми, но, скорее всего, не будет иметь такого же эффекта, когда они наденут его.
— Ресторан Мэми! — Гудениа радостно разговаривал с кем-то, когда он резко повернулся к Мэгу. Он сжал кулаки и несколько раз глубоко вздохнул, холодно усмехнувшись. «Разве полуэльфы не полукровки? С каких это пор полукровкам разрешено посещать банкеты, проводимые Торговой палатой?»
— Я слышал о ресторане Мэми; кажется, сейчас он довольно популярен на Аденской площади, но они еще не присоединились к нашей Торговой палате, не так ли? — Крупный бизнесмен рядом с ним был несколько озадачен.
— Мало того, что они не присоединились к нашей Торговой палате, он прямо в лицо мне объявил, что никогда не присоединится к ней, и что он заставит ее закрыться, — ответил Гудениа с насмешливой усмешкой на лице.
— Тогда как он получил приглашение? Его вообще пригласили? — Кто-то спросил.
Небольшое движение начало распространяться по толпе.
Так этот Мэг мешает моим планам? Сирил тоже повернулся, чтобы оценить Мэга, нахмурив брови. Дево все еще был заперт в тюрьме Басти, и рейтинг конкурса еды полностью вышел из его контроля. Все это можно приписать этому человеку.
Мэг нежно похлопал Эми по голове. Как и ожидалось, она смотрела только на еду.
Мэг повернулся к гостям в банкетном зале, и его брови слегка нахмурились, когда он увидел несколько надоедливых фигур, но он все же повел Эми вниз по лестнице.
Оказалось, что он неправильно понял смысл моды в этом мире. Большинство присутствующих мужчин были одеты в роскошные мантии, которые делали их похожими на палки для ходьбы, независимо от их фигуры. Единственное, что их отличало, — это цвета их одежд.
Тем не менее, он был на бесчисленном количестве подобных мероприятий в прошлом, и он определенно не собирался смущаться только потому, что его чувство моды отличалось от всех остальных.
Что до людей, которые с неприязнью в глазах оценивали его и его дочь, он не обращал на них никакого внимания.
Он был к этому подготовлен еще до банкета. В правилах Торговой палаты было много таких, которые специально предназначались для полукровок, тем самым разжигая дискриминацию и антагонизм по отношению к ним.
Одна из причин, по которой он посетил этот банкет, заключалась в том, чтобы он мог встретиться с Шир, а другая причина заключалась в том, что он хотел столкнуться с этими ксенофобными членами правления.
Когда Мэг привел Эми в банкетный зал, Сирил подошел к ним. Он взглянул на Эми, прежде чем взглянуть на Мэга с презрительным выражением лица, когда он спросил: «Вы владелец ресторана Мэми?»
— Вау! Отец, я хочу съесть это печенье! — Эми потянула Мэга за руку и с радостным выражением лица указала на ближайшую тарелку с печеньем.
— Мяу! — Гадкий утенок тоже очень обрадовался при упоминании еды.
— Хорошо, я возьму тебе немного, — Мэг посмотрел на Эми с обожающей улыбкой, полностью игнорируя Сирила, когда он указал на официанта. «Могу я получить одно из них?»
— Вы смеете игнорировать меня? — Голос Сирила стал очень холодным. В Городе Хаоса было очень мало людей, которые осмеливались так его игнорировать!
— Как ты посмел рычать на моего отца? Ты... Ты думаешь, о маленьком печенье? — Эми уперлась руками в бедра и серьезно посмотрела на Сирила.
Окружающие гости тут же рассмеялись. Однако многие люди пытались сдержать свой смех. Слова и манеры этой маленькой девочки были просто веселыми, но никто не хотел обидеть Сирила, поэтому они могли только подавить свое веселье.
Выражение лица Сирила потемнело еще больше, и в разгар своего гнева он рассмеялся и холодно сказал: «Хех, ты, маленькая полукровка...»
— Вы вроде уже не маленький ребенок, не так ли? Вы действительно настаиваете на драке с маленькой девочкой из-за печенья? — Мэг взял у официанта тарелку с печеньем и протянул Эми, прервав Сирила.
— Я… — Сирил на мгновение не мог подобрать слов.
— Если вы хотите печенье, так и скажите. Если вы ничего не говорите, откуда официанту знать, что вы хотите? Воровать печенье у маленькой девочки — не очень приятный жест, правда? — Мэг продолжал расспрашивать.
— Ты злодей, ворующий печенье! Не подходи ближе! — Эми спрятала печенье за спиной и осторожно посмотрела на Сирила, как будто она действительно защищала от него свое печенье.
Смех в толпе становился все громче, и некоторые из людей, которые раньше подавляли свое веселье, просто не могли больше сдерживать свой хохот.
Когда Сирил прислушивался к хриплому смеху вокруг, он выглядел так, словно проглотил муху. Он посмотрел на Мэга с холодной улыбкой и спросил: «С каких это пор домашним животным и полуэльфам разрешается присутствовать на банкете, проводимом Торговой палатой? Кроме того, ваш ресторан не вступил в Торговую палату, так почему вы здесь? Ваше пригласительное письмо — подделка, не так ли?»
Смех в толпе начал медленно утихать, когда разразился взрыв болтовни.
Банкет в середине года в Торговой палате не был особенно серьезным событием, но в большинстве случаев были приглашены только члены правления и их семьи.
Все было именно так, как сказал Сирил: Мэг никак не мог получить приглашение от Торговой палаты.
Если бы их пригласительное письмо было фальшивым, то их, скорее всего, вышвырнут из банкетного зала, что сделало бы их самым большим посмешищем ночи.
Наконец, улыбка появилась на лице Сирила, когда он с насмешкой посмотрел на Мэга. «Я не знаю, каковы ваши намерения. Возможно, вы отчаянно нуждались в возможности пообщаться с высшим классом. В любом случае поддельное письмо-приглашение недопустимо! Охранники, выбросьте отсюда этих двух халявщиков!»
Несколько крепких орков-стражников немедленно окружили их, готовясь изгнать из банкетного зала.
— Отец, эти ребята здесь, чтобы украсть мое печенье? — Эми повесила Гадкого утенка на платье, схватив палочку.
— Такому ублюдку, как он, нужно преподать хороший урок, чтобы он больше никогда не пытался пробраться без приглашения! — Гудениа улыбнулся, когда его дряблая щека задрожала.
— Г-н Мэг был приглашен мной, и я лично написала ему приглашение, — в этот момент из толпы раздался голос. Гости разошлись, чтобы показать Шир, и она с улыбкой подошла к Сирилу и сказала: «Разве ты не знаешь, что члены четырех основных семей имеют право пригласить кого-нибудь на банкет? Ой, извини, возможно, это не то право, которое есть у тебя».
Глава 637. Жена графа?
Весь банкетный зал замолчал, поскольку все смотрели на Шир с недоверием на лицах. Затем они повернулись, чтобы взглянуть на Мэга, и были ошеломлены тем фактом, что молодая госпожа Шир лично написала от руки их пригласительные письма.
Таким образом, все, что только что сказал Сирил, было выброшено прямо в окно.
Более того, резкое оскорбление, которое она нанесла в конце, было похоже на пощечину Сирилу.
Действительно, Шир могла кого-нибудь пригласить на банкет, а Сирил этого не мог.
Конечно, всех больше удивило отношение Шир к Мэгу. Ради Мэга она была готова обидеть Сирила, и можно даже сказать, что она намеревалась посрамить его.
Кем был этот Мэг? Почему Шир так высоко ценила его?
Самодовольное выражение лица Сирила сразу же напряглось. Слова Шир были подобны острым булавкам, злобно пронзившим его сердце.
Действительно, члены четырех основных семей имели право пригласить кого-нибудь на банкет, но это право оставалось только за лидерами этих семей. Таким образом, он не имел этого права.
Шир разоблачила эту реальность для всех гостей, по сути подвергая его публичному унижению, но при этом подчеркивая свое превосходство над ним.
— Привет, старшая сестра в красном платье, — Эми радостно поздоровалась с Шир, жуя печенье. Ей нравилась эта старшая сестра.
— Мяу, — Гадкий Утенок висел за лапки на платьице Эми и с жалким выражением лица смотрел на печенье.
— Все в порядке, Гадкий утенок, я обниму тебя, когда закончу есть, — утешила Эми.
— Мяу... — Гадкий утенок отвернулся с бесконечной печалью в глазах.
— Привет, маленькая Эми, — приветствовала ее Шир с улыбкой.
Сирил мрачно посмотрел на Шир и сказал: «Если это гость, приглашенный юной госпожой Шир, то я уверен, что проблем не возникнет. Просто, насколько мне известно, этот человек не раз оскорблял нашу Торговую палату, занял место в ресторане нашей Торговой палаты, и некоторые члены нашего правления были брошенны в тюрьму из-за него. Действительно ли такой человек, как он, достоин присутствовать на нашем праздничном банкете? Каковы ваши намерения, приглашая его?»
— Что? Это правда?
— Я слышал, как этот владелец ресторана сказал, что наша Торговая палата рано или поздно закроется.
— Вы слышали о закрытии Гриля Рики недавно, верно? На его месте открыли магазин мороженого, и он его хозяин.
— Я слышал, что он был связан с инцидентом, в результате которого члены правления Гудениа и Дево были брошены в тюрьму.
— Тогда почему молодая госпожа Шир пригласила его на банкет? Разве это не оскорбление Торговой палаты?
Обвинения Сирила сразу же вызвали новый переполох в толпе.
Брови Шир слегка нахмурились, когда она подслушала происходящие обсуждения.
Самодовольная улыбка вернулась на лицо Сирила.
Шир пыталась составить конкуренцию Джеффри на предстоящих выборах, поэтому, если бы он мог каким-то образом опорочить ее репутацию, это наверняка принесло бы ему больше благосклонности со стороны Джеффри.
— Я не знаю, кем вы себя считаете, но чувствую необходимость опровергнуть клеветнические заявления, которые вы направляете против меня. Во-первых, я действительно очень недоволен дискриминацией в отношении полукровок, поощряемой Торговой палатой. Я думаю, что, если Торговая палата будет придерживаться этих ошибочных ценностей, в конечном итоге это приведет к ее разорению».
— Что касается Гриля Рики, владелец вызвал меня на кулинарный конкурс, и именно он предложил делать ставки на наши рестораны, так что это его вина, что он проиграл мне свой ресторан.
— Что касается этих двух членов правления из Торговой палаты, они приказали убийце 4-го уровня напасть на мой ресторан, пытаясь убить меня в процессе. Вот почему их бросили в тюрьму Басти. Кажется, у вас действительно хорошие отношения с этими двумя членами совета директоров? Как вы связаны с убийцей 4-го уровня? (п\п речь про уровень инцидента)
Мэг шагнул к Сирилу и оценил его насмешливой усмешкой.
Болтовня постепенно стихла, когда все обратили внимание на Сирила. Первый пункт Мэга был довольно высокомерным, но его последние два были очень важны.
Для бизнесменов в Городе Хаоса было несколько вещей, на которые нельзя было посягать, и во главе этого списка стояла власть Серого Храма.
Если бы Сирил действительно был каким-то образом связан с убийцей 4-го уровня, то он никогда не смог бы стать лидером семьи Моретон.
— Ты... Как я могу быть связан с убийцей? — На лице Сирила появилось испуганное выражение. Джеффри предупредил его, чтобы он больше никогда не позволял себе снова оказаться вовлеченным в этот инцидент.
— Если у вас нет с ними отношений, то почему кажется, что вы пытаетесь за них заступиться? Должен сказать, вы очень подозрительны, — улыбка Мэга стала еще шире.
— Их уже выгнали из Торговой палаты, и они все сделали по своему усмотрению. То, что они сделали, не имеет никакого отношения ни к Торговой палате, ни ко мне, и я мало что знаю об их отношениях. Если то, что вы говорите, правда, то они заслуживают понесенного наказания, — Сирил заставил себя успокоиться. В этот момент он мог только проглотить свою гордость и признать свое поражение.
— Я понимаю. Значит, мне все равно придется уйти из-за них? — Спросил Мэг.
— Хммм, — Сирил повернулся и пошел прочь. Его достоинство было низвергнуто.
Все гости, увидев это, тоже начали расходиться. Они никогда не ожидали, что Мэг одержит моральную победу в этом конфликте.
Шир повернулась к Мэгу с извиняющимся взглядом и сказала: «Мне очень жаль, мистер Мэг, я должна была дождаться вас и Эми, а затем зайти в банкетный зал вместе с вами».
— Не нужно извиняться. Я действительно неуместен на этом банкете для аристократов, поэтому для меня нормально, что я становлюсь центром неприязни, — с улыбкой сказал Мэг. Ранее он был вполне доволен действиями Шир. По крайней мере, это была демонстрация ее искренности.
— Человек с вашими талантами легко может достичь этого статуса, — Шир посмотрела в глаза Мэгу с улыбкой на лице.
— Вы должны дважды подумать, прежде чем что-то делать, — Мэг покачал головой в ответ.
— Вы интересный человек, мистер Мэг, — Шир усмехнулась.
— А вы умная девушка, юная госпожа Шир, — тем же ответил Мэг.
— Хех, какое яркое мероприятие.
В этот момент неожиданно прозвучал соблазнительный голос.
Черная фигура с парой больших крыльев появилась в воздухе за пределами банкетного зала. Затем она превратилась в облако черного тумана и в мгновение ока появилась у входа в банкетный зал.
Черный туман рассеялся, открывая сексуальную женщину в платье с глубоким декольте и служанку в черных одеждах.
— Это она!
— Это жена графа Бартоли! В этом году она снова здесь!
— Разве она не отсутствовала на банкете два года? Почему она снова здесь в этом году? Я слышал, она любит маленьких девочек!
После того, как выяснилось, кем был этот новый гость, в банкетном зале сразу же вспыхнул шум. Все молодые девушки начали спотыкаться с паникой на лицах, опасаясь, что эта ужасающая вампирша схватит их.
— Жена графа? — Мэг повернулся ко входу и увидел молодую соблазнительную девушку, стоящую рядом с беспокойным слугой.
На вид ей было около 30, с длинными волнистыми кудрями, небрежно ниспадающими на плечи. Ее зеленые глаза были чрезвычайно соблазнительными и, казалось, обладали собственной душой. Ее лицо было довольно болезненно бледным, но это только усиливало яркий красный цвет ее рубиновых губ.
На ней было обтягивающее черное платье, обнажающее сексуальное белоснежное декольте. По бокам платья были также разрезы, демонстрирующие большие участки ее длинных белоснежных ног красивой формы.
Она смотрела на всех сверху вниз, выгибая лебединую шею, как если бы она была гордой королевой.
Глава 638. Ух ты...
При упоминании жены графа первая мысль, которая промелькнула в его голове, была об исторически известной вампирше. Соблазнительная, но царственная женщина, стоявшая перед ним, теперь соответствовала образу вампирши гораздо лучше, чем театральные образы, которые он видел в своей прошлой жизни.
— Это Камилла Бартоли, принцесса расы вампиров. Однако большинство людей называют ее госпожой Бартоли, — тихо представила Шир. Она смотрела на вампиршу с удивительно спокойным выражением лица.
— Значит, она действительно вампирша, — Мэг приподнял брови, но это не слишком удивило. Это был второй раз, когда он встретил вампира. Первый такой случай произошел во время конференции между драконами и демонами, когда он встретил Дракулу.
Затем взгляд Мэга обратился к слуге рядом с Камиллой. Все тело служанки было окутано черным плащом, открывавшим лишь пару зеленых глаз, которые слегка светились под ее темным плащом, создавая довольно жуткий эффект.
— Так она большая летучая мышь? — Глаза Эми были наполнены любопытством, когда она повернулась к Камилле и ее слуге.
— Мяу! — Гадкий Утенок изо всех сил держался за платье Эми, чтобы не упасть. Однако при этом он пристально смотрел на слугу с обнаженными клыками, как будто готовился к атаке в любой момент.
— Почему вы все так напуганы? Вы правда думаете, что кто-нибудь из вас сможет поймать мой взгляд? — Насмешливая улыбка появилась на губах Камиллы, когда она посмотрела на всех в банкетном зале. Однако ее взгляд на мгновение остановился на Шир, прежде чем повернуться к Эми, от которой ее глаза слегка загорелись.
Мэг немедленно встал перед Эми, увидев это. Эта женщина была очень красивой, но она также поразила его чувством опасности. Она явно была намного сильнее его.
Всегда говорили, что вампиры предпочитают кровь девственниц. Эми была еще совсем молода, но не было никаких гарантий, что не будет вампиров со странными фетишами.
Все присутствующие девушки вздохнули с облегчением. Однако в то же время они были немного разочарованы. Только самые красивые из девушек могли привлечь внимание госпожи Бартоли, поэтому привлечение ее интереса было одобрением сияния красоты. Они явно не соответствовали этому стандарту.
Однако, похоже, она заинтересовалась этой маленькой девочкой-полуэльфом, что вызвало любопытство у всех. Неужели она собиралась уговорить маленькую девочку?
— Хех, ты очень очаровательна, маленькая девочка. Но не волнуйся, я не буду преследовать несовершеннолетних, — Камилла с улыбкой посмотрела на Эми и Мэга, медленно спускаясь по лестнице.
Подошвы ее черных кожаных ботинок щелкали по каменным ступеням, и пока она шла, юбка ее платья слегка приподнялась, обнажив ее светлые и гибкие ноги, что воспламенило пламя желания в сердцах бесчисленных мужчин.
— Интересно, — на лице Мэга также появилась улыбка.
Эми с любопытством выглянула из-за спины Мэга и спросила: «Я Эми; как тебя зовут, красивая старшая сестра?»
— Все они называют меня госпожой Бартоли, но ты можешь называть меня Камиллой, — Камилла была слегка удивлена, когда посмотрела на Эми.
Другие маленькие дети всегда изо всех сил старались уйти от нее как можно дальше, поэтому она была очень удивлена, увидев, что эта маленькая девочка проявила инициативу, чтобы поговорить с ней, причем в такой дружелюбной манере.
— Привет, старшая сестра Камилла, — Эми кивнула в ответ.
— Здравствуй, — Камилла кивнула с довольно отстраненным выражением лица.
Однако Эми совсем не смутила ее слегка холодная манера поведения. Она указала на слугу в черной мантии и спросила: «Это твой слуга? Как ее зовут?»
Камилла на мгновение заколебалась, прежде чем сделать безумное предположение. «Маленький черный?»
— Пожалуйста, зовите меня Цезарь, уважаемая госпожа, — из-под черной мантии раздался резкий и немного жутковатый женский голос. В голосе был оттенок несчастья и раздражения.
— Цезарь? Звучит как хорошее имя, но почему ты так скрываешься? — Эми с любопытством обошла вокруг служанки в черной мантии.
Гадкий утенок вытянул шею и принюхался, как маленький щенок, как будто пытался уловить запах чего-то.
— Я люблю так одеваться, — слуга в черном осталась стоять на месте, но по ее голосу можно было предположить, что ей немного не по себе.
— Я вижу. Ты, должно быть, действительно уродлива, правда? — Эми с сочувствием посмотрела на слугу в черном.
— А? — Слуга был явно озадачена этим вопросом.
— Да. Посмотри на Гадкого утенка; он так уродлив, но никогда не думал о том, чтобы прятаться. Независимо от того, насколько ты уродлива, ты не можешь быть такой уродливой, как Гадкий утенок, верно? — Эми утешила.
— Мяу... — Гадкий Утенок обиженно посмотрел на Эми.
— Конечно, я намного красивее, чем эта глупая кошка, — надменно ответила слуга.
— Не обязательно, — внезапно вмешалась Камилла.
— Все в порядке, я понимаю. Гадкий утенок тоже считает, что он очень красивый, — Эми понимающе кивнула.
Камилла щелкнула пальцами официантке, показывая, чтобы официантка подошла к ней.
— Госпожа, ч-что вы хотите? — Официантка явно очень нервничала. Блюдо, которое она держала в руках, тряслось из-за ее дрожащих рук, в результате чего бокалы с вином слегка покачивались.
— Такое низкое качество вина меня совершенно не привлекает. Дай мне стакан крови и пусть она будет свежей, — Камилла соблазнительно улыбнулась официантке.
— Ах! — Закричала официантка, когда блюдо выскользнуло из ее рук. Фужеры рухнули на пол, вино разлилось во все стороны.
Шир взглянула на окаменевшую официантку, прежде чем с улыбкой направиться к Камилле. Она сказала: «Я слышала, что госпожа Бартоли любит вино. Так случилось, что у меня есть бутылка вина, сваренного на винодельне нашей семьи. Если вы не возражаете, я с радостью предложу его вам».
— Юная госпожа Шир не только необычайно красива, но и не имеет себе равных по интеллекту и мудрости, — Камилла медленно подошла к Шир и прошептала ей на ухо: «Ты очень соблазнительна».
Веки Шир дернулись, но выражение ее лица осталось неизменным, когда она ответила: «Красота госпожи Бартоли вечна; вы заставляете всех нас, женщин, завидовать».
— Президент Торговой палаты Джеффри Моретон здесь! Городской лорд Майкл здесь!
В этот момент дежурный сделал два подряд громких объявления, привлекая всеобщее внимание ко входу.
Суровый Джеффри и широкий и сильный Майкл спустились бок о бок по лестнице. Болтовня в банкетном зале медленно утихла, когда все посмотрели на них двоих с трепетом и благоговением в глазах.
Вивиан и Луна шли сразу за ними, и они тоже шли бок о бок.
«Уш!»
В этот момент раздался звук трепещущей одежды.
— Ух ты, такая большая черная кошка! — Эми вскрикнула от удивления.
Глава 639. Если ты не понимаешь, я могу научить тебя
Все внимание привлек голос Эми, от которого их глаза расширились в унисон.
Эми держала один угол мантии прислуги в черной мантии, а остальная часть лежала на полу. В результате слуга оказался худой и жилистой кошкой, парящей в воздухе с широко открытыми зелеными глазами, как будто она замерзла от шока.
Слуга госпожи Бартоли была кошкой?!
— Мяу!
Гадкий Утенок уже забрался на плечо Эми и вскрикнул, подпрыгнув высоко в воздух, протянув крошечную лапу, чтобы ударить черного кота по голове.
«Хлоп».
Лапа приземлилась без особого удара.
Гадкий Утенок пролетел по воздуху, прежде чем упасть на землю, и, наконец, упал на зад, выглядя так, будто падение его причинило ему больше боли, чем удар лапы черной кошке.
— Ах!
Однако шлепок лапы привел в чувство замерзшую черную кошку, и весь ее гладкий черный мех тут же встал. Она издала резкий крик, прежде чем нырнуть в объятия госпожи Бартоли, где она прижалась, бесконтрольно дрожа.
— Страшный кот Цезарь, — Эми от восторга захихикала.
— Ты такой смущающий, Маленький Черный! Как ты можешь так бояться маленького котенка? — Камилла сделала выговор черной кошке, но ее улыбка указала, что на самом деле она не зла. Вместо этого она смотрела на Гадкого утенка с намеком на улыбку на лице.
Мэг покорно посмотрел на Эми. Временами она действительно была немного непослушной. Даже он был удивлен, что под плащом прячется черная кошка, но ему действительно нужно было найти возможность научить Эми правилам этикета на банкетах.
Фарсовый эпизод, вызванный Эми, полностью испортил серьезную атмосферу, в которой встретили прибытие президента и городского властителя, и никто не знал, как отреагировать.
— Пффф! Это маленькая Эми! Она нашла черную кошку! — Глаза Вивиан загорелись, и она чуть не рассмеялась.
— Действительно, это мистер Мэг и Эми. Эми, кажется, доставила немного неприятностей… — Лицо Луны просветлело, но затем она была обеспокоена выражением лиц вокруг них.
Джеффри также обратил внимание на Мэга, и его брови слегка нахмурились. Однако он быстро отвел взгляд и вернулся к своему суровому выражению лица.
Городской лорд Майкл тоже повернулся к суматохе. Когда его взгляд остановился на Мэге и Эми, в его глазах появился намек на удивление, но на его лице появилась улыбка, когда он подошел к ним.
Глаза Сирила загорелись, когда он увидел, что Майкл приближается к Мэгу и Эми. Если бы он смог заручиться благосклонностью городского лорда, то он смог бы восстановить свое достоинство, которое было стерто с лица земли. Таким образом, он шагнул вперед и, глядя на Эми, холодно сказал: «Хм, ты некультурная дрянь! Тебя вообще не должно быть здесь! Как ты посмела так неуважительно относиться к горожанину? Вы двое-»
Прежде чем Сирил закончил свою тираду, Майкл уже прошел мимо него. Он посмотрел на Мэга и Эми с улыбкой и сказал: «Босс Мэг, маленькая Эми, я не ожидал увидеть вас двоих здесь. Я думал, ваш ресторан не входит в Торговую палату».
— Городской лорд, — Мэг кивнул в знак приветствия и также улыбнулся, когда он ответил: «Наш ресторан действительно воздерживался от присоединения к Торговой палате, но сегодня мы были приглашены на банкет молодой госпожой Шир».
Эми с жалостью указала на Сирила и сказала: «Дядя городской лорд, этот злодей продолжает на меня рычать. Я боюсь».
— Кто осмелится рычать на нашу очаровательную Маленькую Эми? — Брови Майкла нахмурились, когда он повернулся, чтобы посмотреть на Сирила.
Выражение лица Сирила уже напряглось, когда он услышал, как Майкл приветствует Мэга и Эми, и его тело поползло, когда он услышал недовольные слова Майкла. Он выдавил робкую улыбку на свое лицо, когда сказал: «Городской лорд, я думаю, здесь есть недоразумение».
— Кто ты? — Брови Майкла нахмурились еще глубже, когда он посмотрел на Сирила.
Выражение лица Сирила еще больше застыло. Он не думал, что Майкл даже не узнает, кто он такой. Однако Майкл был слишком важен для него, чтобы его критиковать, поэтому он мог только поспешно представить себя. «Я Сирил Моретон, член правления Торговой палаты».
Говоря это, он украдкой взглянул на Джеффри. Вид холодного лица Джеффри заставил его почувствовать себя так, словно его сердце погрузили в ледяную яму.
Майкл также взглянул на Джеффри, прежде чем снова повернуться к Сирилу, сказав: «Это основное требование джентльмена — уважать и любить маленьких девочек¹. Если ты не понимаешь, я могу научить тебя».
— Да! Да! Вы правы! — Сирил поспешно кивнул в ответ. На лбу у него уже выступил холодный пот.
— Развлекайся, маленькая Эми, — Майкл снова повернулся к Эми с теплой улыбкой, прежде чем взглянуть на Камиллу и ее черную кошку.
— Давно не виделись, Городской Лорд, — Камилла встретила его взгляд с улыбкой.
— Рад видеть вас здесь сегодня вечером, госпожа Бартоли. Надеюсь, вы тоже сможете хорошо провести ночь, — Майкл кивнул с улыбкой и бросил на нее последний многозначительный взгляд, прежде чем снова присоединиться к Джеффри.
— Кто эти двое?
— Мне интересно то же самое! Юная госпожа Шир пригласила их на банкет, и даже городской лорд за ними ухаживает!
— Я слышал, что конференция демонов и драконов проходила в ресторане Мэми, а не в ресторане Дукас. Этот владелец ресторана определенно не обычный человек.
— Наряд этого мужчины такой уникальный, и он очень красив! Жалко, что у него уже есть дочь.
Когда Майкл и Джеффри шли в VIP-зону, все смотрели на Мэга новыми глазами. Многие люди приглушенно обсуждали Мэга и его дочь, и немало молодых девушек проявили к нему интерес.
— Учитель Луна! Старшая сестра Вивиан! — Эми быстро заметила Луну и Вивиан. Она бросилась к ним, прежде чем обойти Луну, которая была одета в простое зеленое платье и свой обычный белый шелковый шарф. Глаза Эми загорелись, когда она похвалила: «Учитель Луна, ты сегодня такая красивая».
— А я? — Вивиан вышла вперед, чтобы попытаться превзойти Луну. Платье цвета морской волны идеально дополняло ее фигуру, а разрезы, идущие по бокам платья, открывали большие участки ее великолепных длинных ног.
Эми внимательно оценила Вивиан, прежде чем решительно встать на сторону Луны. «Старшая сестра Вивиан тоже очень красива, но Учитель Луна красивее».
— Тск, ты слишком пристрастна! — Вивиан поджала губы, прежде чем повернуться к Луне с улыбкой, когда она сказала: «Однако, сказав это, я также думаю, что сегодня ты выглядишь очень красиво. Если ничего не случится, ты должна получить награду за лучшую одежду вечера».
— Прекратите, вы двое, — Луна усмехнулась с притворным гневом.
При упоминании о том, у кого лучшая одежда вечера, многие женщины обратили внимание на Шир и Камиллу. Шир в красном платье и Камилла в черном платье были чрезвычайно привлекательны по-своему, из-за чего наблюдатели не могли ни отвести взгляд, ни набраться смелости, чтобы соревноваться с ними.
Неужто только один из этих двоих может претендовать на лучшее платье ночи?
В этот момент служитель уже собирался удалиться на ночь, когда он получил еще одно приглашение, и на его лице появилось противоречивое выражение.
______________
1. Помните, платонически!
Глава 640. Лучшее платье
Споры о том, кто получит звание лучшее платье за ночь, постепенно становились все более жаркими среди женщин. Все они хвалили Шир и Камиллу, а также делали друг другу язвительные комплименты. Даже если бы они не смогли выиграть на всем банкете, все равно было бы очень приятно выиграть в своем кругу.
На самом деле, иногда сделать женщину счастливой было очень просто.
Между тем, Сирил уже ушел после того, как Майкл отругал его. Он взглянул на Мэга с выражением негодования, смешанного с настороженностью.
У маленькой девочки-полуэльфа были два великих заклинателя 10-го уровня в качестве ее мастеров, но пока он не делал ничего слишком необычного против нее, проблем не было. Однако было совершенно ясно, что лорд города также был в очень дружеских отношениях с Мэгом, и это заставляло его осторожничать.
В Городе Хаоса самыми могущественными силами были замок городского лорда и Серый Храм. Даже президент Торговой палаты должен был соблюдать законы Города Хаоса.
Сирил отвел взгляд от Мэга и начал искать свою цель в толпе. Он слышал, что Глория тоже собирается присутствовать на банкете, но он не слышал, как объявляли ее имя, и, похоже, не мог ее найти.
Она много лет не появлялась в публичных местах, так что, должно быть, струсила! На лице Сирила появилась насмешливая ухмылка, когда он подумал про себя: Как такая маленькая негодяйка, как она, будет соревноваться со мной? Даже ее отец не был ровней мне; она всего лишь ребенок, который ничего не знает.
— Разве они не говорили, что эта сука, Глория, тоже приедет? Почему я ее не видела? — Прошептала Герни Герте.
— Ты думаешь, она имеет право на такой банкет? Она собирается появиться с лицом, скрытым своей вуалью? — На лице Герты появилось презрение.
— Хахаха, она, наверное, прячется в углу и где-то ест, как собака, — настроение Герни также улучшалось при мысли о жалком образе Глории.
В толпе Микки долго оглядывался, прежде чем повернуться к Лансу и спросить: «Отец, разве Старшая сестра не говорила, что она придет сегодня?»
— Она сказала, что приедет. Надеюсь, с ней ничего не случилось, — Дебра забеспокоилась.
— Ничего страшного, наверное, ее только что застали в ее текстильном магазине. Может, она скоро появится, — Ланс поставил бокал с вином и сказал Дебре несколько слов утешения, но сам был очень обеспокоен.
Джеффри и Майкл только что заняли свои места в VIP-зоне, как мужчина средних лет в черной мантии подбежал к ним и прошептал Джеффри на ухо: «Президент...»
— Она опоздала? — Джеффри взглянул на вход и какое-то время молчал, прежде чем невыразительно кивнул.
— Да, — мужчина кивнул и бросился прочь. Вскоре он добрался до входа, прежде чем что-то прошептал дежурному на ухо.
Выражение лица дежурного сразу же значительно смягчилось, когда он выпрямился. Он посмотрел на письмо с приглашением в руке и объявил: «Глория Моретон из Синей Замши здесь!»
— А? Есть еще кто-то?
— Разве лорд города и президент не всегда приходили на эти банкеты последними? А кто эта Глория Моретон?
— Синяя Замша? Почему я никогда не слышала об этом магазине? Он известный?
— В магазине нет ничего особенного. Я не уверен, но я думаю, что юная госпожа Глория — внучка президента, и недавно она стала одним из кандидатов в наследники семьи Моретон. Может быть, президент пытается на что-то намекнуть, заставляя ее прийти на банкет последней?
Слова сопровождающего сразу же вызвали волнение в толпе, когда все повернулись, чтобы посмотреть на вход.
Все они хотели знать, кем была эта юная мисс семьи Моретон, чтобы осмелиться прибыть вслед за городским лордом и президентом.
— Она действительно пришла? — Сирил был слегка удивлен, услышав это. Затем он взглянул на VIP-зону и рассмеялся, сказав: «Если вы опоздали, то можете и не приходить! Это не что иное, как оскорбление президента! Похоже, ее идиотизм распространяется и на Марса».
— Старшая сестра Глория? — Глаза Эми загорелись, когда она повернулась ко входу.
Мэг тоже повернулся в том направлении с выжидательным взглядом. Решение, которое она приняла, было очень смелым, но ему понравилось.
— Она должна быть действительно красивой? — Вивиан подняла бровь и тоже повернулась ко входу.
— Я не думала, что эта сука действительно осмелится появиться. Как она посмела опоздать на такой банкет? Я с нетерпением жду, когда дедушка ее накажет, — Герта и Герни наслаждались тем, что, по их мнению, должно было стать неизбежным несчастьем Глории.
Глория... Она будет моей соперницей в будущем? Шир заинтригованно посмотрела на вход.
В этот момент наверху лестницы показалась великолепная фигура в синем платье, и вся комната, казалось, слегка потускнела перед ее ослепительным сиянием.
Она была изысканной красавицей с длинными золотыми волосами, собранными в пучок. Однако гораздо больше привлекало внимание ее великолепное синее платье, которое было похоже на художественный шедевр. Платье подчеркивало ее тонкую талию и спускалось на землю позади нее, как художественное облако. Смелый дизайн с обнаженной спиной еще больше подчеркивал ее красоту, обнажая точеное тонкое плечо и белоснежную спину.
На ее лебединой шее висело тонкое платиновое ожерелье, на котором был ярко-синий кулон в форме слезы, свисавший прямо перед центром ее ключицы.
Сексуально и чисто.
Эти два слова, которые, казалось, находились на разных крайностях спектра, в тот момент были полностью олицетворены ею.
Как будто она светилась, и зрители просто не могли отвести взгляд.
Весь банкетный зал замолчал. Все смотрели на нее с недоверием, независимо от того, были ли они мужчиной, женщиной или животным.
— Вау! Такая красивая! — Похвалила Эми, широко открыв рот.
— В самом деле, она такая красивая, — серьезно ответила Вивиан. Она обнаружила, что не может отвести взгляд.
— Кто она такая? Я чувствую, что это лучшая добыча, которую я нашла за десятилетия! — Глаза Камиллы тоже постепенно загорелись.
— Она такая красивая! Как может быть в этом мире такой красивый человек и такое красивое платье?
— Это платье просто потрясающее! Это так уникально, а дизайн с открытой спиной — воплощение совершенства!
— Я чувствую, что она одета лучше всех за ночь! Интересно, откуда юная госпожа Глория взяла это платье; Я также хочу, чтобы одно было сделано на заказ!
Все присутствующие женщины возмутились. Они смотрели на платье Глории горящими глазами, как будто они ничего не хотели, кроме как броситься и снять его с ее тела для их собственного владения.
— К-как это может быть? Как... Как у этой сучки может быть такое красивое платье? — Герта была совершенно ошарашена.
— Это определенно не ее! И как она посмела носить такую откровенную одежду? Какая бесстыдная шлюха... Дедушка наверняка сурово накажет ее за это! — Герни все еще пыталась подавить Глорию, но по выражению ее лица было очевидно, что ей нанесен тяжелый удар.
Мэг бросил взгляд на Герту и Герни, прежде чем поделиться мудростью. «Смирение в сердце, а не в одежде».
Он был очень доволен ее поздним выходом с лучшим платьем за ночь.
Глава 641. Могу я пригласить вас?
Глория стояла наверху лестницы и смотрела вниз на ошеломленные лица всех. Она чувствовала себя очень взволнованной, но и очень нервной.
Затем она обнаружила Мэга в толпе.
Она была похожа на затерянный корабль, внезапно обнаруживший в темноте маяк; ее нервы мгновенно расслабились.
На ее лице появилась расслабленная улыбка, и она слегка приподняла подбородок, схватившись за юбку своего платья, прежде чем изящно и сдержанно спуститься по лестнице.
— Э… Э… Это невозможно! — Сирил изо всех сил пытался понять то, что он видел. В его памяти Глория всегда была тихой, хныкающей маленькой девочкой, которой приходилось носить вуаль даже во время еды. Когда она стала такой уверенной в себе девушкой?
Более того, самообладание, которое она проявляла, поразило его иллюзией, что он видит вторую Шир.
Он считал, что она просто шутка, но она внезапно оказалась более чем достойным противником. Внезапное чувство безотлагательности и давления, которое обрушилось на него, мешало ему дышать.
Если это платье из ее собственного магазина одежды, то она действительно интересная соперница. Даже я хочу красный вариант этого платья. Улыбка появилась на лице Шир, когда она посмотрела на Глорию, но она оценивала ее с выражением охотника, изучающего ее добычу.
— Это старшая сестра! — Взволнованно крикнул Микки и яростно помахал Глории.
— Это действительно она; это наша дочь, — на лице Дебры появилось восхищенное выражение, когда она посмотрела на улыбку Глории. Однако слезы внезапно навернулись ей на глаза, и она прикрыла рот, когда звук, пойманный где-то между рыданием и смехом, сорвался с ее губ.
— Хорошо, оба наших ребенка улыбаются; почему ты плачешь? — Ланс обнял ее за плечо и нежно обнял, но слезы навернулись на его глаза.
Редкая улыбка появилась на строгом лице Джеффри, но он быстро стер ее.
— Президент, это дочь профессора Ланса? — С улыбкой спросил Майкл.
— Действительно, это она, — Джеффри кивнул в ответ.
— Она определенно намного красивее профессора Ланса. Она должно быть пошла по стопам своей матери. Возможно, она станет следующей Шир, — сказал Майкл с улыбкой.
— Она не может сравниться с той девушкой из семьи Баффет, — Джеффри в ответ покачал головой.
— Если ты спросишь меня, тебе следует время от времени учиться у старика Яна. Взгляни на него; все, что он делает, — ловит рыбу каждый день и живет своей лучшей жизнью. Ты планируешь погрузиться в могилу? — Майкл усмехнулся.
— Ну, вы знаете мою ситуацию. На моего сына пока нельзя положить какие-либо серьезные обязанности. Если я выйду на пенсию, семья Моретон рухнет, — Джеффри в ответ покачал головой, и выражение его лица не изменилось.
Майкл просто улыбнулся и больше ничего не сказал.
Все внимание было привлечено к Глории. Женщины хотели знать, где можно купить такое красивое платье, а мужчины просто не могли отвести взгляд от такой потрясающей красоты.
Когда Глория сделала свой первый шаг в банкетный зал, в тот же момент заиграла музыка. Всем было любопытно, кто будет ее танцевальным партнером на ночь.
Все мужчины поправляли одежду, пытаясь выглядеть более джентльменски. Некоторые из них направили приглашения Глории, в том числе молодой мастер семьи заместителя городского лорда, а также молодой мастер из семьи посла Роду, Райан, но все они были отклонены с улыбкой.
— Г-н Мэг, могу я пригласить тебя на танец?
Глория с улыбкой подошла к Мэгу, но ее руки слегка дрожали.
— Что?! Юная госпожа Глория приглашает этого мужчину потанцевать с ней?
— Боже мой! Кто этот человек? Он принц Империи Рот?
— Удача этого человека безумно хороша!
— Есть ли в нем что-нибудь особенное, кроме его внешности?
Толпа подняла шум. Все мужчины испытывали крайнюю зависть и в некоторых случаях даже обиду, в то время как женщины начинали задумываться над более глубокими вопросами.
— Я не умею танцевать, — Мэг коснулся носа одним пальцем со слегка неловким выражением лица. Он танцевал в подобных случаях в своей прошлой жизни, но понятия не имел, как танцуют люди в этом мире. В воспоминаниях Алекса об этом тоже не было никакой информации.
Все мужчины мгновенно вздохнули с облегчением.
— Я могу научить тебя, — предложила Глория, когда на ее лице появился румянец.
— Иди, отец! — Эми ободряла, поднимая кулачки.
— Я позабочусь об Эми вместо тебя, — предложила Луна с улыбкой. Однако ее поразило неописуемое чувство утраты, зная, что Мэг собирается танцевать с кем-то другим.
Этот мужчина — настоящая помеха. Должна ли я избавиться от него? Камилла, державшая на руках свою черную кошку, посмотрела на Мэга, нахмурив брови.
— Хорошо, тогда направляй меня, — Мэг улыбнулся, протягивая правую руку к Глории.
Если он хотел пообщаться с высшим классом, он должен был научиться танцевать. Видя, что такая красивая девушка была готова научить его, у него, естественно, не было причин отказываться.
Ему очень нравилось смотреть, как мужчины смотрят на него с завистью, неспособные что-либо с ним сделать.
Глория посмотрела на свои руки и на мгновение поколебалась, прежде чем вложить левую руку в руку Мэга.
Его большая теплая рука была похожа на печь, и от палящего зноя она покраснела еще больше. Она сделала шаг к Мэгу, слегка опустив голову, и тихо сказала: «Положи руку мне на спину».
— Хорошо, — выражение лица Мэга было нежным и сдержанным. Он не волновался только потому, что держал в руках такую изысканную красавицу. Он сделал, как ему сказали, положив руку на поясницу Глории. Однако его рука зависла примерно в дюйме от нее, фактически не касаясь ее кожи.
Глория посмотрела на Мэга со слегка удивленным выражением лица. Она внутренне хвалила Мэга за его джентльменское поведение, но в то же время была немного разочарована.
Заиграла медленная успокаивающая музыка, и гости начали танцевать в банкетном зале.
Глория руководила Мэгом, начиная с самых простых танцевальных шагов. Они медленно входили в ритм и вскоре уже плавно танцевали под музыку.
Это очень похоже на современные бальные танцы. Есть всего несколько шагов, которые немного отличаются, но после их освоения это совсем не составит труда, подумал Мэг. Прошло меньше 20 минут с начала его ускоренного курса танцев, и он уже был в состоянии вести Глорию.
Когда он почувствовал, что на него нацелены завистливые или злобные взгляды, танец Мэга становился все более и более радостным.
В конце танца Глория слегка задыхалась, прижимая руку к груди. Она недоверчиво посмотрела на Мэга и спросила: «Мэг, ты правда никогда раньше не танцевал?»
Все тоже смотрели на Мэга с недоверием в глазах. Все они были уверены, что Мэг намеренно воспользовался Глорией.
— Это действительно мой первый раз. Возможно, это то, что все называют талантом, — Мэг пожал плечами в ответ.
— Бесстыдный!
Одно и то же слово промелькнуло в сердцах всех одновременно.
Однако Глория была явно убеждена, и она посмотрела на Мэга с восхищением в глазах, когда сказала: «Ты действительно гений».
Мэг внезапно почувствовал себя немного смущенным.
В этот момент позади него внезапно раздался голос. «Вы мистер Мэг из ресторана Мэми, верно? Могу я пригласить вас на кулинарный конкурс?»
Глава 642. Вы серьезны насчет говядины?
Мэг обернулся и обнаружил мужчину средних лет в костюме шеф-повара.
Он был среднего телосложения, его короткие черные волосы были безупречно зачесаны. На вид ему было около 40 лет, и он имел довольно доброжелательный вид. Даже бросая вызов, он все еще смотрел на Мэга с вежливой улыбкой на лице.
— Это шеф-повар ресторана Дукас, да?
— Шеф-повар ресторана Дукас вызывает Мэга на кулинарный конкурс? Конечно, ему откажут.
— Я чувствую, что сейчас идеальное время для шеф-повара, чтобы выйти на сцену! Этот парень заслуживает того, чтобы его наказали, потому что он наложил руки на юную госпожу Глорию!
Многие люди, увидев это, начали тихо обсуждать между собой, в то время как многие получали удовольствие от того, в какой сложной ситуации оказался Мэг.
Он тоже шеф-повар? Камилла повернулась к Мэгу с намеком на удивление на лице. Черная кошка у нее на руках высунула голову и взглянула в сторону Эми и Гадкого утенка, после чего тут же снова спрятала голову.
Глория смотрела на Мэга с тревогой. Она всегда считала, что кулинарные навыки Мэга не имеют себе равных, но шеф-повар Беат был самым известным поваром во всем Городе Хаоса. Он был тем человеком, который следил за тем, чтобы ресторан Дукас постоянно занимал первое место в рейтинге конкурса еды на Аденской площади.
Шир покрутила в бокале красное вино и с улыбкой оценила Мэга. Затем она украдкой взглянула на Глорию, размышляя о том, какие отношения между ними. Ей также было очень любопытно посмотреть, как Мэг ответит на вызов Беата.
— Отец, ты собираешься выиграть еще один большой дом? — Глаза Эми загорелись от нетерпения, когда она посмотрела на Мэга.
— Ты так уверена, что Босс Мэг победит? Он стоит перед шеф-поваром ресторана Дукас; — владелец Гриля Рики никак не может сравниться с ним, — сказала Вивиан с улыбкой.
— Тогда кто, по-твоему, победит, старшая сестра Вивиан? — Спросила Эми.
Вивиан тщательно обдумала это, прежде чем ответить: «Босс Мэг».
— Вы двое… — Луна весело покачала головой. В то же время она также смотрела на Мэга с намеком на беспокойство в глазах.
Казалось, никто не думал, что Мэг откажется от вызова.
— Вы — шеф-повар, ответственный за сегодняшний банкет? — Спросил Мэг.
— Действительно, я шеф-повар Беат в ресторане Дукас, и я отвечаю за сегодняшний банкет, — Беат кивнул в подтверждение.
— Приношу свои извинения, но я здесь сегодня в качестве гостя, поэтому я должен отклонить ваш вызов, — Мэг с улыбкой развел руками.
Его не интересовали кулинарные соревнования без каких-либо стоящих ставок.
Более того, было довольно странно, что шеф-повар ресторана Дукас неожиданно бросил ему вызов. Вполне вероятно, что кто-то другой побудил его бросить ему вызов, а Мэг не хотел играть на руку подстрекателю.
Он только что купил у системы высококачественный костюм, и будет жаль, если на нем появятся какие-либо пятна.
В этот момент неожиданно раздался голос системы. «Дин! Новая миссия: примите этот вызов и победите противника! После завершения миссии вы получите возможность крутить колесо Бога кулинарии. Если вы провалите миссию, вы потеряете 10 000 золотых монет в качестве наказания».
— Черт возьми! Разве ты не можешь выпустить свои миссии более своевременно? Я только что отказал этому парню, а ты выпускаешь такую миссию? Ты пытаешься заставить меня проглотить мои слова? — Мэг приподнял брови, явно не ожидая, что система проведет с ним такую хитрую уловку.
— Система имеет полную автономию в выпуске миссий. Вы не можете заявить никаких требований относительно этих миссий, — спокойно ответила система.
— Хорошо, ты победила, — Мэг закатил глаза.
— Он отказал ему?
— Почему ты так удивлен? Есть ли в Городе Хаоса лучший повар, чем шеф-повар Беат?
— Не стоит недооценивать Босса Мэга. Его еда очень вкусная.
Все гости между собой обсуждали. Они думали, что им устроят хорошее шоу, но оказалось, что Мэг не хотел принимать вызов Беата.
— Похоже, банкет сегодня будет очень интересным, — размышлял Майкл с улыбкой.
— Шеф-повар Беат обратил внимание на смелое заявление, сделанное мистером Мэгом некоторое время назад. Похоже, он ничего не мог с собой поделать и решил бросить вызов, — сказал с улыбкой владелец ресторана Дукас, Спатч. Как вице-президент Торговой палаты он имел место в VIP-зоне.
— Конкуренция — это хорошо и для Торговой палаты, и для Аденской площади, — равнодушно заметил Джеффри.
Беат посмотрел на Мэга с намеком на удивление на лице. Он повернулся, чтобы взглянуть на VIP-зону, и Спатч кивнул ему издалека. После получения этого сигнала улыбка на его лице исчезла, когда он продолжил: «Я слышал, что вы сказали, что собираетесь произвести революцию в концепции восхитительной кухни в этом мире. Я хочу знать, правильно ли ваше так называемое переопределение».
— Я собираюсь использовать свою еду, чтобы изменить представление о вкусной кухне в этом мире. Это то, что я считаю правильным, — Мэг спокойно посмотрел на Беата. Похоже, что его действительно подтолкнул кто-то другой, чтобы бросить ему вызов.
Однако, видя, что миссия была выпущена, и этот шеф-повар не собирался отступать без боя, Мэг также покончил с любезностями.
— Что, если кто-то выразит сомнение в отношении ваших методов? — В глазах Беата появился намек на гнев. Никогда еще не было повара, который осмелился бы сказать ему такие высокомерные слова.
— Я уверен, что смогу заставить их замолчать своей готовкой, — ответил Мэг с улыбкой.
— Вы не сможете заставить меня замолчать только своими словами, — Беат покачал головой.
Мэг расстегнул самую верхнюю пуговицу своей рубашки. Улыбаясь, он спросил: «Рики предложил свой гриль в качестве ставки для нашего противостояния; что вы приготовили для меня сегодня, шеф-повар Беат?»
— Я… — Выражение лица Беата напряглось, услышав это. Он был шеф-поваром ресторана Дукас, но ресторан ему не принадлежал, и у него не было ресторана под собственным именем, который он мог бы предложить.
— Босс Мэг, если вы хотите добавить несколько ставок к конкурсу, то я могу предложить магазин рядом с Грилем Рики в качестве приза, если вы выиграете, — Спатч с улыбкой поднялся на ноги и представился. «Приятно познакомиться, я Спатч, владелец ресторана Дукас».
— Хорошо, тогда я сделаю ставку на Гриль Рики, — Мэг кивнул Спатчу, прежде чем повернуться к Беату и спросить: «В чем бы вы хотели конкурировать?»
— Я слышал, что мистер Мэг чрезвычайно опытен в приготовлении ростбифа. Недавно я изобрел новое блюдо, и основным ингредиентом этого блюда также является говядина. Предлагаю посоревноваться с говядиной в качестве основного ингредиента наших блюд. Вы можете использовать всю посуду, которую я привез с собой, включая решетку для жарки, — предложил Беат.
— Вы серьезны насчет говядины? — Мэг приподнял бровь. Этот шеф-повар был уверен в себе. Он ясно знал, что Рики потерпел поражение именно от его шашлыка из ростбифа, но все же он все еще предлагал вызов с говядиной в качестве основного ингредиента. Однако, без его ведома, ростбиф кебаб был не единственным блюдом из говядины, которое Мэг мог приготовить сейчас.
— У вас есть возражения, мистер Мэг? — Спросил Беат.
— Конечно, нет, — Мэг с улыбкой покачал головой и сказал: «Однако, учитывая, что у нас так много гостей, я предлагаю позволить им быть судьями нашего кулинарного конкурса».
Глава 643. Волшебная печь?
На среднегодовом банкете, организованном Торговой палатой, присутствовали многие важные деятели. Таким образом, выбрать среди них несколько нейтральных судей не составит труда.
Вскоре была собрана судейская коллегия, в которую вошли городской лорд Майкл, президент Джеффри, Шир, Камилла и посол Империи Рот Кейролс. Мэг удовлетворенно кивнул при виде этой судейской бригады.
Никто из них не был профессиональным поваром или кулинарным критиком, но их нейтралитет можно было гарантировать. Было бы очень сложно найти более экстравагантное жюри для конкурса кулинаров в Города Хаоса.
В центре банкетного зала уже стояли два переносных стола для готовки. На них была вся посуда, ингредиенты и приправы. Беат уже стоял перед столом слева.
— Кто бы мог подумать, что сегодня вечером мы сможем стать свидетелями кулинарного конкурса на банкете? И подумать только, что одним из конкурентов будет шеф-повар ресторана Дукас Беат; Я очень рад, что решил приехать сегодня вечером!
— Я не думал, что этот Мэг действительно осмелится принять вызов. Если он проиграет, ему придется раскошелиться на целый магазин!
Все гости начали оживленно обсуждать между собой. Они с нетерпением ждали этого престижного кулинарного конкурса.
— Я думаю, что Босс Мэг должен готовить рыбу на гриле. Как только вкусная острая рыба на гриле будет представлена жюри, его победа будет обеспечена! — Вивиан скрестила руки с серьезным выражением лица.
— Я думаю, что все блюда Мэга очень вкусные, но на таком кулинарном конкурсе будет легче сравнивать и оценивать блюда, если в них используется один и тот же основной ингредиент, — Луна держала маленькую ручку Эми со слегка нервным выражением лица.
— Г-н Мэг определенно выиграет! — Выражение лица Глории тоже было довольно напряженным. Она была абсолютно уверена в еде Мэга, но все же не могла не нервничать.
— Вперед, отец! Давай! — Эми подбадривала Мэга, подняв вверх маленькую ручку. Она была единственной, кто совсем не нервничал.
Еда Беата неплохая, хотя и не сравнится со свежей кровью. Этот парень даже не похож на шеф-повара; он действительно сможет сделать что-нибудь вкусненькое? Камилла скептически оценивала Мэга.
Этот конкурс может преобразить всю гастрономическую индустрию Аденской площади. Интересно, что собирается делать старый хитрый лис. Шир взглянула на невыразительного Джеффри, прежде чем повернуться к Мэгу с мрачным выражением лица. Однако улыбка быстро вернулась на ее лицо, увидев расслабленное и беззаботное выражение лица Мэга.
Какой высокомерный дурак! Как ты посмел принять вызов Беата? Я позабочусь о том, чтобы твоя репутация была уничтожена сегодня вечером! Сирил смотрел на Мэга с холодной усмешкой, чувствуя себя так, словно уже мог предсказать результаты конкурса.
— Г-н. Мэг, если вам понадобится еще что-то, скажите мне сейчас, и я попрошу своих людей их приготовить, — предложил Беат.
— Ничего страшного, я не буду делать шашлыки из ростбифа сегодня. Я хотел попробовать новое блюдо, которое изобрел совсем недавно, и все, что мне нужно для этого блюда, — это сковорода, — Мэг покачал головой, обратив внимание на половину только что зарезанной коровы, свисавшую со стойки рядом с ним.
Это был превосходный бык с железной кожей, и кровь, которая все еще капала с туши, была достаточным показателем его свежести. Он идеально подходил для стейка.
— Новое блюдо? — Беат многозначительно посмотрел на Мэга. Этот молодой человек казался еще более высокомерным, чем он предполагал.
— Все в порядке. Интересно, понравится ли ваше новое блюдо или мое новое блюдо жюри, — сказал Мэг с улыбкой.
— Посмотрим, — серьезно ответил Беат.
— Хорошо, тогда давайте начнем, — выражение лица Мэга было по-прежнему очень расслабленным.
— Конечно, — Беат повернулся и схватился за рукоять длинного и тонкого лезвия на стойке для ножей.
Острое лезвие рассекло говядину, и вскоре на его разделочной доске появилась порция постной говядины без жира. Нож так быстро прорезал говядину, что глаза не могли проследить за ним. После нескольких точных и уверенных движений говядина уже была нарезана кубиками одинакового размера.
— Такие исключительные навыки резки!
Зрители не могли не воскликнуть.
Мэг тоже кивнул, увидев это. Такое образцовое владение ножом действительно подходило повару в статусе Беата. Однако начинать готовить он не спешил.
Нарезав говядину кубиками, Беат отложил нож и снял крышку с тяжелого сферического горшка рядом с собой. Стенки кастрюли были трех дюймов толщиной и почти полностью утопали в кухонном столе, оставляя снаружи только крышку.
Беат положил всю говядину в черный горшок, прежде чем бросить сразу несколько приправ. Затем он достал бамбуковую трубку, прежде чем снять ее крышку, и аромат вина смешался со свежим ароматом бамбука.
— Это вино сварено из бамбука? Оно такое ароматное! — Глаза всех недоверчиво загорелись, когда они посмотрели на бамбуковую трубку в руке Беата.
Кто бы мог подумать, что бамбуковое вино существует даже в этом мире? Мэг также оценивал контейнер с вином в руке Беата с намеком на удивление на лице.
Беат медленно опрокинул бамбуковую трубку, по которой слабое золотистое вино, подобное эликсиру, налилось в черный горшок, источая еще более богатый аромат.
— Это исключительное вино! Похоже, снова настала пора бамбукового вина, — Майкл глубоко вдохнул, его глаза загорелись.
— Использование бамбукового вина для приготовления говядины; Как и ожидалось, творчество шеф-повара Беата не имеет себе равных. Похоже, ресторан Дукас собирается добавить в свое меню еще одно культовое блюдо, — похвалил посол Кейролс.
— Что такое бамбуковое вино? Пахнет, конечно, неплохо, — Камилла согласно кивнула.
Беат налил в черный горшок умеренное количество бамбукового вина, прежде чем закрыл крышку бамбуковой трубки. Затем он вытащил еще одну деревянную бочку и налил немного воды, прежде чем закрыть крышкой, повернув ее несколько раз, чтобы полностью закрыть ее.
Беат нажал рядом желтую кнопку, и весь кухонный стол внезапно задрожал. Несколько полос багрового огня внезапно вспыхнули вокруг черного горшка, когда в воздухе разошлась палящая аура. Затем черный горшок поднялся в воздух, как будто движимый какой-то загадочной силой, прежде чем начал быстро вращаться.
— Черт возьми! Вы можете сделать это? Волшебная плита и сферическая вращающаяся печь высокого давления? — Глаза Мэга расширились от шока.
Он думал, что его кухонная утварь уже была высокотехнологичной, но кто бы мог подумать, что Беат принесет волшебную посуду? Это было похоже на использование хаков!
— Система, дай мне бутылку порошка черного перца! — Изначально Мэг планировал понаблюдать, как Беат будет готовить его блюдо, но не думал, что его противник будет использовать такое высокотехнологичное оборудование. Было бы плохо, если бы он закончил свое блюдо слишком поздно после своего оппонента.
— Порошок черного перца, 10 золотых монет за бутылку, — спокойно ответила система.
Глава 644. Система, сволочь!
— А? 10 золотых монет за бутылку порошка черного перца? Ты пытаешься меня ограбить? — Услышав это, Мэг приподнял бровь. У него внезапно появилось ощущение, что у системы был скрытый мотив для выполнения этой миссии.
— Бред какой то! Я такая система?
Система была явно взбешена обвинениями Мэга, поскольку она возразила: «Этот черный перец выращивают на острове Чицилан, что принадлежит демонам. Площадь этого острова составляет всего 1000 квадратных метров, и менее половины этой площади подходит для посадки черного перца. Система должна была выборочно разводить камбоджийский перец Кампот, чтобы создать более исключительный Кампот номер два.
— Особый климат на острове Чицилан и его богатая минералами почва придают черному перцу уникальный аромат, который может значительно улучшить вкус блюда. Кроме того, этот черный перец известен как черное золото, и в этом мире перец гораздо дороже золота. 10 золотых монет за бутылку — это уже выгодная сделка!
Мэг был более склонен принять эту цену после того, как услышал описание системы. Было нормально, что исключительные ингредиенты были чрезвычайно дорогими. В любом случае он просто должен переложить эти расходы на своих клиентов. Однако ему все еще было немного любопытно, когда он спросил: «Есть даже черный перец в этом мире?»
— Черный перец — предмет роскоши в этом мире. Он может развиваться только в крайне ограниченных условиях, и его очень неудобно транспортировать; поэтому дикий черный перец на рынке очень дорогой. Даже в некоторых высококлассных ресторанах может не хватать черного перца на год, — ответила система.
— Система, как насчет того, чтобы продавать только черный перец? Это чрезвычайно прибыльное дело! – Глаза Мэга загорелись. Чем реже был предмет, тем он становился дороже. Самое главное, казалось, что рынок для этого товара был довольно большим.
— Вы должны постоянно помнить, кто вы! Как кандидат на роль Бога кулинарии, разве вам не стыдно думать о продаже ингредиентов, чтобы заработать себе на жизнь? — Завыла система.
— О, да? Что ж, ты должна быть пищевой системой; ты гордишься тем, что продала мне всю эту прочую ерунду? — Мэг закатил глаза, прежде чем взглянуть на Беата, который был в процессе приготовления, и понял, что у него больше нет времени на споры с системой. «Ладно, хватит, я куплю бутылку черного перца. Не забудь доставить его прямо в карман, чтобы ее никто не увидел».
— Дин! Списано 10 золотых монет! Доставлена бутылка порошка черного перца.
Мэг с громовым выражением взглянул на выпуклость, внезапно появившуюся в его промежности, и проревел внутренне: «Система, сволочь! Я сказал в карман, а не в штаны!»
— Извините, доставка была немного неправильной, — извинилась система.
Мэг почувствовал, как его промежность похолодела, а затем его карман стал выпирать; только тогда выражение его лица немного смягчилось. К счастью, этого никто не заметил. В противном случае его бы точно назвали уродом.
Он вытащил из кармана маленькую бутылочку с порошком черного перца и поставил ее на скамейку. После этого он убедился, что у него есть все необходимые ингредиенты, прежде чем снять пиджак и передать его одному из официантов поблизости. Затем он расстегнул рукава и закатал их, прежде чем взять со стойки плоский нож.
— Что делает этот парень? Шеф-повар Беат почти готов, а он еще даже не начал.
— Такое ощущение, что он даже не повар. Сможет ли он приготовить хорошую еду?
Гости начали тихо обсуждать между собой, и большинство из них не оптимистично оценивали шансы Мэга.
— Хех, он, должно быть, окаменел, — Сирил посмотрел на Мэга с холодной усмешкой на лице. То, как продвигалось соревнование, превосходило его ожидания, но он, естественно, был очень рад видеть, как Мэг борется.
— Хорошо, пора продемонстрировать настоящие навыки.
На лице Мэга появилась насмешливая ухмылка, когда он выслушал критику в свой адрес. Он подошел к туше коровы и разрезал спину коровы. В мгновение ока на разделочной доске появилось шесть одинаковых по толщине порций говядины рибай, уложенных ровно в два ряда. При ближайшем рассмотрении все заметили, что даже форма порций говядины полностью идентична.
— Вау! Какие потрясающие навыки резки!
— Я даже не видел, что он сделал! Это говядина рибай, верно? Размер и форма абсолютно одинаковые!
Глаза гостей загорелись в унисон. Необычайные режущие навыки Мэга полностью изменили их первое впечатление о нем.
— Неплохо; похоже, у него хорошая основа, — Беат также одобрительно кивнул, глядя на Мэга.
Мэг был еще совсем молод, и его ресторан тоже только зарождался. У него было несколько довольно известных блюд, но, по мнению Беата, клиенты явно преувеличивали, восхваляя его еду.
Чтобы стать выдающимся поваром, необходимо было накопить опыт. Талант был очень важен, но также были важны упорный труд и самоотдача, а также достаточный практический опыт.
Возможно Мэг удовлетворяет критериям таланта и упорного труда, но Беату казалось, что он не сможет полностью оценить вкусовые предпочтения своих клиентов без достаточного практического опыта. Беат готовил новое блюдо, которое он только что изобрел, и был уверен, что с его помощью сможет выиграть этот кулинарный конкурс.
Это было всего лишь новое блюдо, но оно было испытано на вкус в небольших компаниях, и отзывы были отличными. Это было его самое ценное творение, уступающее только жареной свинье.
Мэг отложил нож и не спешил продолжать готовить. Вместо этого он подошел к судейской бригаде и с улыбкой остановился перед Шир и спросил: «Смогу ли я получить бокал красного вина, сваренного на винодельне семьи Баффет?»
— Планируете ли вы выпить перед тем, как начать готовить? — Спросила Шир с изящной улыбкой.
— Беат использует высококачественное бамбуковое вино для приготовления своей говядины, и если подумать, только вино молодой госпожи Шир может превзойти вино, которое он использует. Поэтому я прошу бокал вина для приготовления пищи, — ответил Мэг с улыбкой.
— Я никогда раньше не пробовала говядину, приготовленную с красным вином. Как и ожидалось, вы действительно интересный повар, мистер Мэг, — улыбка Шир стала шире от косвенного комплимента Мэга в адрес винодельни ее семьи. Она указала официанту, который держал бутылку красного вина, и попросила его налить бокал для Мэга.
— Спасибо, — Мэг принял бокал вина и вернулся к своему месту. Он снова снял нож с решетки и начал размягчать говядину плоской стороной лезвия. После этого он разложил говядину по тарелкам и замариновал ее в красном вине.
Высококачественная говядина рибай железного бука была яркой и сочной, а после добавления превосходного красного вина насыщенный аромат разносился по воздуху, делая оттенок говядины еще более привлекательным.
— Вино с говядиной в сочетании со слабым металлическим привкусом крови; он так хорошо пахнет! — Камилла почувствовала запах, доносящийся до нее, и ее глаза внезапно загорелись.
Со стороны Беата раздался хрустящий треск, когда крышка его сферического горшка была снята, и во все стороны разлился богатый аромат!
Глава 645. Возможно, мне стоит больше путешествовать
Красное магическое пламя уже было настроено на слабый огонь, и черный горшок был поставлен на то же место. Его изогнутая крышка была снята, и оттуда распространился богатый аромат, заставивший глаза всех гостей загореться от изумления.
— Так хорошо пахнет! — Эми глубоко вздохнула, и ее глаза блестели от похвалы, когда она уставилась на черный горшок Беата.
— Шеф-повар Беат почти готов, но Босс Мэг только начинает. Это действительно плохо! — Вивиан была очень обеспокоена.
— Все в порядке, отец супер классный, так что нам не о чем волноваться, — выражение лица Эми было полным уверенности, в нем не было ни малейшего намека на беспокойство.
— Я чувствую, что этот аромат говядины и бамбукового вина опьяняет меня!
— Действительно, этот аромат очень уникальный. Думаю, блюдо будет очень вкусным!
— Как и ожидалось от шеф-повара Беата. Это вполне может стать одним из фирменных блюд ресторана Дукас!
Все гости хвалили блюдо Беата, уже полностью покоренные этим удивительным ароматом.
Аромат вина действительно приятный, но не удалось устранить резкий запах, присущий говядине. Поэтому говядину нужно тушить в горячей воде. Однако использование бамбукового вина для тушения говядины и создание такого восхитительного аромата является свидетельством творческих способностей и кулинарных навыков Беата. Похоже, я не могу просто списать со счетов лучших поваров в этом мире. Мэг мрачно посмотрел на Беата, который добавлял в кастрюлю все виды второстепенных ингредиентов.
В прошлом он резко критиковал стандарты питания в этом мире, но оказалось, что его критика была слишком резкой.
В этом мире все еще были повара с блестящими навыками и новаторским мышлением.
Они были настоящей опорой гастрономической индустрии в этом мире.
Город Хаоса не был известен на всем Норландском континенте своей едой. Вместо этого Роду был известен как город восхитительной кухни, и у других народов также была своя уникальная кухня.
Возможно, мне стоит больше путешествовать, когда у меня будет возможность. Я должен попробовать кухню всего мира и, возможно, изучить некоторые методы приготовления, уникальные для этого мира, подумал Мэг. Волшебный горшок, которым пользовался Беат, очень вдохновил его. Даже с посудой, предоставленной системой, ему было очень трудно тушить говядину за такое короткое время. Этот черный горшок был действительно произведением передовых технологий.
Более того, ингредиенты этого мира по своей природе отличались от тех, что были на Земле.
Обычные ингредиенты не были бы проблемой, но если жесткую плоть некоторых высокоуровневых волшебных зверей приготовить в обычной кастрюле, она, скорее всего, не стала бы нежной даже после трех дней варки, не говоря уже о том, чтобы ее превратить во вкусное блюдо.
Как раз в этот момент прозвучал системный голос. «Волшебная скороварка, по 1000 золотых монет каждая. Купите сейчас, чтобы получить волшебную печь и три волшебных заряда бесплатно!»
Мэг приподнял бровь и покорно вздохнул. «Система, вы действительно не хотите упускать возможность заработать деньги».
— Система предназначена для обеспечения лучших ингредиентов и посуды. Будьте уверены, пока дается достаточно денег, для системы нет ничего невозможного. Более того, все, что произведено системой, гарантированно превосходит все другие конкурирующие продукты на рынке! — Система отправила улыбающийся смайлик.
— Ты сама скромность, — Мэг поджал губы и налил масла в сковороду. В то же время он положил немного нарезанного перца и брокколи в кипящую воду.
Сковорода была очень большой, и на ней можно было легко приготовить сразу шесть стейков.
По конструкции волшебная печь была немного похожа на газовую. После включения печи можно было регулировать пламя. Источник энергии состоял из трех Опаляющих Кристаллов Огня.
Эти кристаллы были найдены под расплавленной лавой и содержали чрезвычайно большое количество элемента огня. После доработки в формировании магического заклинания он становился управляемым источником огня для использования в магических печах.
Это был первый раз, когда Мэг использовал волшебную печь. Помимо того, что ему потребовалось некоторое время, чтобы привыкнуть к настройкам нагрева на плите, все остальное прошло без сучка и задоринки.
По мере того, как Беат добавлял в кастрюлю больше ингредиентов и приправ, аромат говядины становился более насыщенным и манящим. Он использовал черпак с длинной ручкой, чтобы перемешать содержимое черного котла, и когда пар поднялся в воздух, все внимание привлекла его сторона. Многие люди уже сглотнули.
Довольная улыбка появилась на лице Спатча, когда он кивнул самому себе. Он взглянул на Мэга, и его улыбка стала еще ярче.
Получение магазина с такой легкостью, естественно, было чем-то достойным радости. Кроме того, репутация и влияние ресторана Дукас также будут усилены после победы здесь; он убивал сразу нескольких зайцев!
Что касается поручения, которое дал ему президент, то он тоже сможет его довести до совершенства.
В Городе Хаоса ресторан Дукас стоял на вершине гастрономической индустрии.
Никто не мог их обогнать за несколько десятилетий, и никто не сможет их обогнать и в будущем.
Мистер Мэг, сможете ли вы изменить ситуацию? Шир взглянула на Спатча, и некоторые вещи ей уже были очевидны.
Однако, если Мэг не смог бы даже выиграть подобное кулинарное соревнование, то он не смог бы сломить господство ресторана Дукас в Городе Хаоса. В таком случае сотрудничать с ним было бы бессмысленно.
В конце концов, бизнес есть бизнес, и она никогда не делает невыгодных инвестиций.
Точно так же, как все с нетерпением ждали завершения блюда Беата, Мэг только начал готовить второстепенные ингредиенты, прежде чем положить все шесть кусков мяса на сковороду.
Говядину, замаринованную вином, поместили на раскаленную сковороду, и она издала восхитительный шипящий звук.
Сразу же разлился насыщенный аромат вина. Это было похоже на острый меч, пронизывающий аромат тушеной говядины.
— Этот аромат такой уникальный!
Ближайшие к Мэгу гости отреагировали первыми, и их глаза загорелись, когда они с недоверием смотрели на стейки на сковороде Мэга.
— Большие куски стейка выглядят не очень аппетитно, но этот аромат такой манящий!
— Как и ожидалось, красное вино из винодельни семьи Баффет очень изысканное. Вино, которое пьет молодая госпожа Шир, — лучшее из лучших; использование его для приготовления говядины, несомненно, создаст восхитительный аромат.
Гости начали тихо обсуждать между собой, в какой-то мере проявив интерес к блюду Мэга.
Мэг поставил другую сковороду меньшего размера на другую плиту, а затем бросил в нее кусок масла вместе с другими приправами. Он насыпал небольшую порцию порошка черного перца, а затем вылил большую миску с водой и начал варить бульон из черного перца.
— Шеф-повар Беат уже готов! — Воскликнул кто-то.
Услышав это, все повернулись к Беату как раз вовремя, чтобы увидеть, как он разливает говядину в несколько мисок с декоративными краями. Нежная говядина и золотой картофель были залиты густым золотистым бульоном, создавая чрезвычайно аппетитную комбинацию.
— Я закончил, — Беат положил черпак и повернулся в сторону Мэга.
Два официанта поспешили вперед и осторожно отнесли каждому из пяти судей по миске тушеной говядины.
Глава 646. Рваная одежда
В только что тушеном картофеле и говядине темно-коричневые кубики говядины были приготовлены до очень нежного состояния, но все же сохранили свою форму и структурную целостность. Золотой картофель тоже был нарезан кубиками и пропитался густым бульоном. Богатый аромат блюда витал в воздухе, и глаза пяти судей загорелись в унисон.
— Выглядит очень вкусно! Я действительно хочу знать, как была приготовлена эта говядина.
— Кулинарное мастерство шеф-повара Беата безупречно. Я могу сказать только по этому аромату, что это будет одно из будущих фирменных блюд ресторана Дукас.
— Я собираюсь посетить ресторан Дукас завтра. Интересно, собираются ли они выпустить это как новое блюдо.
Все гости смотрели блестящими глазами. Многие из них были постоянными посетителями ресторана Дукас, поэтому дорогие для нормальных людей цены оставались для них вполне приемлемыми.
Вкус говядины прекрасно сохранился, но он становится еще более насыщенным только в процессе приготовления. Я впервые вижу тушеные вместе говядину и картофель; Интересно, какой сюрприз приготовит шеф-повар Беат? Майкл первым взял в руки палочки для еды. Сначала он попробовал кусочек картофеля.
Мягкий картофель был покрыт роскошным говяжьим бульоном, и чем больше он жевал, тем вкуснее тот становился. Это был совершенно новый вариант старинного ингредиента — картофеля, и его глаза сразу же загорелись.
Затем он съел кусок говядины. Говядина была такой мягкой и нежной, что он почти не мог подобрать ее палочками для еды. Она таяла во рту, наполняя его вкусом говядины и бамбукового вина. Освежающий вкус бамбука был идеально впитан говядиной, которая скользнула по его горлу, оставив чудесное послевкусие во рту.
— Говядина нежная и освежающая, и идея добавить в это блюдо бамбуковое вино — гениальный ход. Два вкуса идеально дополняют друг друга; это исключительное блюдо! — Майкл удовлетворенно кивнул, съев еще кусок говядины.
Отзыв Майкла вызвал небольшой переполох среди присутствующих гостей. В конце концов, это было честью получить похвалу от городского лорда.
На лице Беата появилась улыбка. Он слышал подобные похвалы ежедневно, но комплимент, казалось, имел большее значение, когда его произносил городской лорд.
Беат повернулся к Мэгу, который все еще тщательно жарил свои стейки, и выражение его лица полностью расслабилось. Метод приготовления, который использовал Мэг, был особенным. По крайней мере, Беат никогда не видел говядину, приготовленную таким образом. Это показало, что он не лгал; это действительно было новое блюдо, которое он только недавно изобрел.
Однако без длительного периода маринования стейки не могли впитать какой-либо вкус, так как же они могут быть вкусными?
Джеффри взял палочками для еды небольшой кусок говядины и несколько раз пережевал его. Выражение его лица осталось неизменным, он кивнул и сказал: «Хм, неплохо».
— Как и ожидалось от шеф-повара ресторана Дукас, я впервые пробовал такую вкусную говядину. Даже в Роду очень мало поваров, которые могут сравниться с вами, — Кейролс съел кусок говядины и обратился к Беату со словами похвалы. В то же время, он подумал про себя: через несколько дней Его Величеству исполнится 60 лет. Принц Джош искал подарок для него; возможно, мне удастся уговорить Беата съездить в Роду и приготовить вкусные блюда для Его Величества…
Шир отложила палочки для еды и вытерла губы платком. Она кивнула и сказала: «Свежесть и сочность говядины были сохранены, но все ее нежелательные вкусы были замаскированы ароматом вина. Это действительно особенное блюдо. На мой взгляд, это блюдо может войти в тройку лучших среди всех блюд ресторана Дукас».
Между тем, Камилла съела только небольшой кусок говядины, прежде чем отложить палочки для еды, нахмурила брови и сказала: «У нас не то, чтобы нет зубов; почему ты сделал говядину такой мягкой? А что это за бамбуковое вино? Вкус ужасный».
— Даже строгий президент сказал, что блюдо неплохое; похоже, что шеф-повар Беат наверняка выиграет сегодня вечером.
— Я ожидал, что такой результат будет с самого начала.
— Похоже, госпожа Бартоли не любит бамбуковое вино. Несмотря на это, все равно четыре голоса против одного; Главный шеф-повар Беат по-прежнему победит.
— Возможно, это не так. Возможно, госпожа Бартоли предпочтет блюдо шеф-повара Беата блюду того парня.
Попробовав блюдо, все пятеро судей оставили свои отзывы, что вызвало бурную дискуссию среди присутствующих гостей. В глазах многих людей не было сомнений в том, что Беат одержит убедительную победу.
— Похоже, дело сделано, — пробормотал Спатч про себя, делая глоток вина. Он по-прежнему оставался абсолютным авторитетом в гастрономической индустрии Города Хаоса.
В этот момент прозвучал голос Мэга. «Я тоже закончил».
Все в унисон повернулись в сторону Мэга. Перед его сковородой стояло шесть тарелок, на каждой из которых лежал кусок говядины. Для украшения блюда использовались перец и шпинат, а говядину полили насыщенным серым соусом.
— Этот аромат такой уникальный! Он использовал какую-то особую приправу?
— Я тоже это чувствую. Если не ошибаюсь, это должен быть аромат черного перца!
— Черный перец? Вы имеете в виду приправу, известную как черное золото?
— Черный перец действительно дороже золота. В прошлый раз повару удалось достать его, и это стоило ему 10 драконьих монет. Однако этот восхитительный аромат действительно стоит того.
Аромат черного перца распространялся по воздуху, и людям, которые пробовали черный перец раньше, быстро удалось распознать этот уникальный аромат.
— Черный перец? — Беат посмотрел на стейки перед Мэгом, слегка нахмурив брови. «Я никогда не слышал, чтобы кто-нибудь использовал черный перец для приготовления говядины. Я использую его только для дополнительного удовольствия от жареной свиньи. Где ему вообще удалось добыть черный перец?»
— Пожалуйста, передайте эту порцию госпоже Бартоли, а остальные четыре передайте четырем судьям. Не забудьте совместить посуду с ножами и вилками, — Мэг передал ряд инструкций официантам поблизости, прежде чем взять последнюю тарелку и, указывая на Эми, сказал: «Пожалуйста, дайте мне нож и вилку и отдайте эту тарелку той маленькой девочке».
Даже на кулинарном конкурсе он все равно не забыл приготовить для дочери. Этот человек действительно хороший отец! Подумала про себя Луна, когда многие люди повернулись, чтобы взглянуть на Эми.
— Вау, отец приготовил и для меня! — Глаза Эми сразу же загорелись при виде подходящего к ней официанта.
— Это стейк. Правильный способ съесть его — нарезать его ножом на мелкие кусочки, затем проткнуть вилкой и обмакнуть в соус перед едой, — с улыбкой представил Мэг.
— Как вы могли использовать такое исключительное красное вино для приготовления говядины? Какая трата! — Камилла посмотрела на Мэга, прежде чем рассеянно сделать, как ей сказали, и сунула в рот кусок стейка.
— Этот вкус! — Глаза Камиллы резко расширились.
«Треск».
Воротник ее сексуального облегающего платья сразу же распахнулся!
Глава 647. Я могу съесть ее, чтобы ты услышала
Ее одежда разорвалась!
При виде неисправности гардероба Камиллы на лице Мэга появилось немного своеобразное выражение, но он определенно не собирался отворачиваться от такого потрясающего вида.
Кусочек ее декольте, который уже был обнажен, удлинился вниз. Разорванный воротник на самом деле не обнажил большую часть того, что не должно было быть обнажено, но зрительный стимул в сочетании со слуховым стимулом разрываемой одежды по-прежнему привлекал много внимания.
Однако эта черная кошка внезапно подняла голову, скрывая ее декольте, когда она огляделась на всех мужчин с угрожающим светом в своих зеленых глазах.
Между тем, Камилла, похоже, совершенно не подозревала о неисправности своего гардероба. Она тщательно смаковала свой стейк, недоверчиво глядя на тарелку.
Говядина была окрашена кровавыми волокнами, и легкий металлический привкус крови доносился до нее, как будто стейк не был полностью приготовлен.
Однако именно эта кровавая порция говядины оказалась для нее совершенно неотразимой.
Несмотря на то, что говядина не была полностью приготовлена, ее обычный неприятный запах полностью исчез. Сок внутри говядины, смешанный с красным вином, пролился ей в рот, создав идеальное сочетание вкуса, от которого она просто не могла оторваться.
Однако еще больше ее поразил соус. Казалось бы, приземленный и невзрачный серый соус, обладал какой-то магической силой, поскольку сеял хаос у нее во рту.
Вкусы приправ в соусе накладывались друг на друга, и среди них был особенно уникальный и пряный вкус. Эта приправа стояла на вершине всех приправ, и в тот момент, когда она пролилась на ее нёбо, она почувствовала, как будто крошечная фея танцует на кончике её языка.
Говядина столкнулась со слегка острым соусом, а уникальная приправа разрушила защитные силы говядины, заставив их идеально сочетаться и подняв вкус стейка на совершенно новый уровень.
Когда она нежно жевала говядину, Камилла чувствовала себя так, как будто она сидит в ванне, наполненной красным вином. Гладкое, как бархат, красное вино мягко омывало ее тело, в то время как ощущение жжения текло по ее горлу, прежде чем отправиться к груди. Ощущение тепла заставило ее стонать от удовольствия.
Камилла проглотила кусок говядины, и, несмотря на все ее усилия, слабый стон все еще сорвался с ее губ. Она посмотрела на стейк перед собой сияющими глазами и похвалила: «Вкусно! Невероятно вкусно! Только красное вино такого калибра достойно такой вкусной говядины!»
Затем она быстро доставила вилкой в рот еще один кусок говядины, и на ее лице появилось совершенно опьяненное выражение. Она просто не могла остановиться!
«Глоток~»
В толпе раздался звук слюни, которую они проглатывали. Однако было неизвестно, из-за стейка Камиллы у гостей текла слюна или из-за самой Камиллы.
Неужели это так вкусно? Даже ее одежда порвалась. Шир взглянула на Камиллу, а затем нерешительно посмотрела на свой стейк. Она изящно взяла нож и вилку, прежде чем положить кусок стейка себе в рот. При этом она намеренно положила руку на воротник платья.
Снова раздался слабый звук рвущейся ткани. Воротник Шир раскололся прямо под ее рукой, обнажив небольшую полоску светлой кожи, которая пленила воображение зрителей.
Однако сама Шир, казалось, совершенно не замечала этого. Ее глаза медленно закрылись, когда она тщательно смаковала восхитительный аромат, разрушающий ее рот.
Шир не была заядлой пьяницей, но каждый вечер перед сном у нее всегда был маленький бокал премиального вина, сваренного на винодельне ее семьи. Это не только улучшило ее сон, но и оказало положительный косметический эффект.
Таким образом, она была хорошо знакома со вкусом этого красного вина.
Если тушеная говядина, которую Беат приготовил с использованием бамбукового вина, показалась ей чем-то уникальным, то стейк, приготовленный с использованием красного вина, которое она знала, можно было назвать только дико приятным сюрпризом.
В говядине не было большого количества вина, но его было как раз достаточно, чтобы устранить неприятный запах говядины, сохраняя при этом свежесть самой говядины. Говядина не была полностью приготовлена, но не было металлического привкуса, указывающего на присутствие крови в блюде, а текстура была очень мягкой и восхитительной.
По сравнению с нежностью блюда из говядины Беата, это была совершенно другая, но все же завораживающая текстура. Вкус говядины идеально сочетается с вином и соусом, создавая бурю восхищения для ее вкусовых рецепторов.
Вкус черного перца не был чем-то чуждым для Шир. Это была очень дорогая приправа, но цена не была проблемой для ее семьи, и семейный повар часто добавлял его в свои блюда.
Однако по сравнению с тем, как Мэг использовал черный перец, использование приправы ее семейным поваром было похоже на работу неадекватного студента. Он был совершенно не в состоянии уловить вкус приправы, как Мэг.
Сочный стейк подарил ей совершенно другие кулинарные впечатления по сравнению с кебабами из ростбифа, которые она пробовала, но все же он был очень вкусным.
Конечно, еще более невероятным для Шир было обжигающее ощущение, которое она чувствовала в груди, которое вызвало у нее ложное впечатление, будто ее грудь растет.
— Это одно из самых вкусных блюд из говядины, которые я когда-либо ела. Единственное, что может сравниться с ним, — это шашлык из ростбифа, который является еще одним блюдом мистера Мэга, — Шир медленно открыла глаза и невзрачным образом поправила воротник. Она повернулась к Мэгу с выражением искренней похвалы, прежде чем продолжить наслаждаться стейком. Если возможно, ни одна женщина не будет возражать против того, чтобы набрать немного больше в этой области.
— Босс Мэг, вы действительно полны сюрпризов! Вкус этой говядины просто экстраординарный! Это так хорошо, что я просто не могу остановиться, — Майкл от души рассмеялся, прежде чем быстро проглотить еще один кусок стейка, кивнув с довольным и блаженным выражением лица.
Как кто-то мог приготовить такую вкусную говядину?! Конечно, никто не сможет устоять перед очарованием его готовки! Для сравнения, говядина, которую приготовил Беат, — мусор! Кулинарные навыки этого Мэга просто невероятны! Кейролс недоверчиво посмотрел на стейк перед собой. Он резко взглянул на Мэга, и его глаза загорелись, когда он подумал про себя: Он тот, кого я действительно ищу! Если бы он смог поехать в Роду и приготовить такой стейк для Его Величества, и принц Джош, и Его Величество были бы очень довольны мной. Когда принц Джош унаследует трон...
Глаза Джеффри также слегка загорелись после того, как он съел кусок говядины. Однако он не спешил давать отзыв. Вместо этого он съел еще кусок говядины, прежде чем кивнул и сказал: «Хм, фантастика».
— К-как это может быть?! — Тело Спатча качнулось, и ему пришлось поддерживать себя, опираясь на ближайшую колонну, чтобы не рухнуть.
Дело не в том, что он не мог позволить себе потерять магазин, но удар по репутации ресторана Дукас будет гораздо более серьезным последствием.
Был ли ресторан Дукас рестораном номер один на Аденской площади?
— Есть ли между нами такое огромное несоответствие? — Пробормотал Беат себе под нос, глядя на судей с удрученным выражением лица.
— Эми, говядина вкусная?
— Старшая сестра Вивиан, я могу съесть ее, чтобы ты услышала, — ответил нежный голос.
Глава 648. Следовательно, я выбираю Босса Мэга
— Даже госпожа Бартоли и юная госпожа Шир не могут перестать есть; насколько вкусен этот стейк?
— Даже президент сделал обзор только после того, как съел два кусочка, верно? Он явно предпочитает этот стейк тушеной говядине шеф-повара Беата.
— Лорд города тоже очень хвалит это блюдо! Мне вдруг очень хочется поужинать в ресторане Босса Мэга!
Гости тихо обсуждали между собой с нескрываемым любопытством и нетерпением на лицах. Особый аромат говядины в сочетании с черным перцем заставлял бесконтрольно выделять слюну.
Многие люди повернулись к Эми, которая поставила свою тарелку на табурет и ела стейк довольно неадекватным образом. Несмотря на небольшие трудности, которые она испытывала с ножом и вилкой, выражение ее лица было исполнено блаженства.
Она проткнула вилкой кусок говядины, прежде чем сунуть его в ротик и счастливо жевать. На ее маленьком личике сияла блаженная улыбка, а на уголках ее губ все еще оставался след соуса. То, как она ела блюдо, делало стейк еще более неотразимым.
— Маленькая Эми, не думай, что я не стану тебя бить только за то, что ты очаровательна! Если ты попадешь на мою плохую сторону, я супер свирепая! — Вивиан сердито посмотрела на Эми. Никогда бы она не подумала, что когда-нибудь ее испортит маленькая девочка.
— В самом деле? — Эми посмотрела на Вивиан с жалким выражением лица, прежде чем передать вилку Луне, когда она сказала: «Учитель Луна, старшая сестра Вивиан рычит на меня. Я отдам тебе свою говядину, и мы больше не будем с ней дружить».
— Почему ты ведешь себя как ребенок? — Луна посмотрела на Вивиан с сердитой улыбкой. Затем она похлопала Эми по голове и сказала: «Все в порядке, Эми, можешь съесть стейк».
— Но я же ребенок! — Хмыкнула Вивиан. Она взглянула на стейк на тарелке Эми и пробормотала себе под нос: «Я даже не хочу этот стейк! Посмотрите, что случилось с другими женщинами, когда они попробовали свои стейки; Босс Мэг, должно быть, что-то добавил!»
— Тогда не хочешь попробовать, старшая сестра Вивиан? — Вместо этого Эми предложила вилку Вивиан.
Стейк был покрыт манящим соком и источал восхитительный аромат. От одного этого вида у Вивиан потекла слюна. Она стиснула кулаки и долго боролась с внутренним конфликтом, прежде чем принять решение. Она схватила вилку с серьезным выражением лица и сказала: «Я должна попробовать ее на вкус для Луны, даже если он приправил говядину чем-то странным!»
Вивиан съела кусок стейка на вилке, Эми выжидательно посмотрела на нее, а лицо Луны было безмолвным.
Ой! Это вкус!
Вивиан почувствовала себя так, как будто ее бросили в большой винный погреб, где ее окружили деревянные бочки, наполненные красным вином. Затем ее быстро отвели на обширное пастбище, сидя на спине дикой коровы, которая быстро унесла ее вдаль. Сильные порывы ветра непрестанно поднимались над пастбищами, устремляясь к ней и ее корове.
Несмотря на то, что она была уже морально подготовлена, Вивиан все еще чувствовала, как будто ее одежда была разорвана в результате взрыва вкуса.
Это было совершенно неконтролируемое чувство. К счастью, на ней было пальто, которое закрывало ее грудь, тем самым скрывая ее чувствительные области.
— Эта говядина такая вкусная! Текстура и свежесть невероятны, а вкус красного вина и соуса создает непревзойденные кулинарные впечатления!
Вивиан открыла глаза; ее щеки слегка покраснели, возможно, из-за волнения или, возможно, из-за насыщенного красного вина, использованного в блюде.
— Ты знала, что должно было произойти, но все еще не могла с собой ничего поделать, — Луна покорно покачала головой, снимая шелковый шарф и накидывая его на плечи Вивиан. Затем она посмотрела на Мэга, и на ее лице появилась улыбка.
Глория также вздохнула с облегчением, глядя со стороны. На лице Мэга была слабая улыбка, и он казался всегда уверенным в себе, независимо от ситуации, как если бы все шло так, как он предполагал. Эта уверенная в себе личность вселяла в окружающих чувство успокаивающей уверенности.
Я надеюсь, что когда-нибудь смогу стать таким же уверенным и выдающимся человеком, как мистер Мэг, подумала про себя Глория, медленно сжав кулаки.
«Дин!»
Раздался звук удара вилки по тарелке.
Камилла ошеломленно посмотрела на свою пустую тарелку. Прежде чем она осознала это, вся тарелка стейка и ярких второстепенных ингредиентов оказалась у нее в желудке, не оставив ни единого следа.
Более того, даже после того, как она съела так много, она все еще продолжала жаждать большего.
У этого парня кулинарные навыки намного лучше, чем у Беата. Кроме того, у него неплохая фигура и довольно сексуальные усы… Самое главное, если бы я могла есть такой вкусный стейк первым делом каждое утро, это было бы потрясающе, правда? Камилла посмотрела на Мэга и облизнула свои ярко-красные губы.
Дерьмо! Это чувство любви! Выражение лица Камиллы внезапно застыло. Она взглянула на Мэга с противоречивым выражением лица, а затем покачала головой и подумала про себя: Люди разных полов абсолютно не могут полюбить друг друга! Я отказываюсь проявлять интерес к любому мужчине!
Затем Камилла повернулась, чтобы оценить Глорию, и ее глаза снова загорелись, когда она удовлетворенно кивнула. В конце концов, это была не пустая трата времени на этот банкет...
Шир также отложила нож и вилку, вытирая губы платком. Она с улыбкой посмотрела на Мэга.
Похоже, гастрономическая индустрия Города Хаоса будет перестроена. Мистер Мэг, вы преподнесли мне еще больший сюрприз, чем я ожидала, подумала Шир про себя, и ее улыбка стала шире, когда она взглянула на Джеффри.
Поскольку Джеффри также отложил нож и вилку, на его тарелке все еще оставалась половина стейка. Однако любой, кто был с ним знаком, знал, что это уже указывало на то, что он очень доволен блюдом. Единственной причиной, по которой он оставил половину стейка, были его жесткие ограничения в приеме пищи.
Вытерев руки и губы влажным полотенцем, переданным ему ближайшим официантом, Джеффри повернулся и посмотрел на Мэга задумчивым взглядом.
— Поскольку все закончили есть, позвольте мне объявить о своем решении. Блюдо Беата очень хорошее, но блюдо Босса Мэга, на мой взгляд, более эффектное. Следовательно, я выбираю Босса Мэга, — Майкл с улыбкой положил нож и вилку.
— Тушеная говядина от шеф-повара Беата нежная и вкусная, она создала совершенно новый способ есть картофель. Его творчество заслуживает высокой оценки, но в данном случае я должен выбрать мистера Мэга, — Кейролс указал пальцем в сторону Мэга.
Глава 649. Я сказал что-то настолько неловкое
— Блюдо шеф-повара Беата очень вкусное, но для сравнения я предпочитаю стейк мистера Мэга. Поэтому я выбираю мистера Мэга, — сказала Шир с улыбкой.
— Я выбираю его! Вот как следует готовить говядину, — Камилла смотрела на Мэга блестящими глазами.
Четверо судей уже приняли свои решения, и все обратили внимание на Джеффри. Его решение не повлияло бы на результат этого кулинарного конкурса, но он был президентом Торговой палаты, и его голос имел большой вес.
Спатч крепко сжал кулаки, пристально глядя на Джеффри. Пока Джеффри был на его стороне, он фактически не проиграл.
Мэг тоже смотрел на Джеффри. Этот неизменно невыразительный старик напомнил ему его отца в его прошлом.
С хитрыми старыми лисицами, вроде них, которые всю жизнь трудились в деловом мире, было очень трудно иметь дело, потому что невозможно было понять, о чем они думали.
Кроме того, этот старик единолично основал Торговую палату и превратил ее в колосса, каким она является сегодня.
Если Мэг хотел отменить политику Торговой палаты, которая была дискриминационной по отношению к полукровным существам, то самым простым способом было бы заставить этого старика уйти с поста президента, а затем убедить преемника избавиться от этой политики.
Джеффри не обращал внимания на бесчисленные взгляды, направленные на него. Выражение его лица оставалось спокойным и собранным, когда он сказал: «В этом конкурсе стейк, приготовленный мистером Мэгом из ресторана Мэми, был вкуснее, чем говядина, приготовленная шеф-поваром Беатом из ресторана Дукас, поэтому я отдам свой голос мистеру Мэгу».
— Г-н Мэг победил единогласно!
— Никогда в своих самых смелых мечтах я не мог предвидеть такой результат! Не могу поверить, что есть кто-то, способный одержать единогласную победу над шеф-поваром Беатом в кулинарном конкурсе!
— У меня такое чувство, что популярность этого ресторана Мэми в Городе Хаоса резко возрастет!
— Кто же этот Мэг? Такое ощущение, что он внезапно выпрыгнул из ниоткуда и перевернул всю гастрономическую индустрию в Городе Хаоса с ног на голову!
После кулинарного конкурса шум сразу же прокатился по толпе. Наблюдать за этим кулинарным конкурсом было похоже на поездку на американских горках, и, за исключением небольшой части гостей, которые раньше ужинали в ресторане Мэми, никто из присутствующих не ожидал такого результата.
Вместо того, чтобы сосредоточиться на результате этого кулинарного конкурса, всех гостей больше интересовал сам Мэг.
С самого начала он пользовался особым вниманием юной госпожи Шир и городского лорда. Кроме того, он только что сокрушил шеф-повара Беата в кулинарном конкурсе, одержав убедительную победу, и твердо оказался в центре внимания.
Большинство присутствующих гостей были исключительными бизнесменами в Городе Хаоса, и их деловое чутье подсказывало им, что восходящая звезда, как Мэг, определенно была тем, с кем им следует познакомиться.
— К-как это может быть? — Сирил ошеломленно посмотрел на торжествующего Мэга и удрученного Беата. Дела пошли полностью вопреки его ожиданиям. Он уже подготовил в голове сценарий тирады оскорблений, которую собирался нанести Мэгу, но не успел произнести ни одного из них.
Он думал, что Мэг сделает себя посмешищем сегодня вечером, потеряв при этом ценный магазин.
Однако на самом деле выяснилось, что ресторан Дукас и Беат стали его ступеньками, продвигая его к еще более высоким уровням известности и популярности.
Только я заслуживаю такого всеобщего внимания и восхищения! Кулаки Сирила были крепко сжаты, и он стиснул зубы, как будто хотел съесть Мэга живьем.
Президент… Отказывается от ресторана Дукас? Тело Спатча качнулось, когда он впал в полную панику.
Каждый год на площади Аден появлялось несколько новых многообещающих ресторанов. Среди них не было недостатка в ресторанах с хорошей едой и приличной обстановкой. Однако ни один из них не выдержал испытания временем. Все они либо закрылись, либо постепенно ушли в безызвестность, и ни один из них не мог представлять существенной угрозы для ресторана Дукас.
Однако Спатч почувствовал намек на опасность и давление со стороны Мэга.
Это был молодой, но спокойный противник.
Более того, этот противник был чрезвычайно искусен в своем ремесле и, казалось, имел прочные связи со многими важными фигурами.
Даже президент, который всегда твердо стоял за рестораном Дукас, больше не поддерживал их.
Для него это была самая горькая пилюля.
— Спасибо, — Мэг кивнул, а затем повернулся к подавленному Беату и искренним голосом сказал: «Вы, несомненно, выдающийся повар».
Услышав это, Беат поднял опущенную голову, и в его глазах, казалось, загорелся новый свет. Он посмотрел на Мэга и открыл рот, как будто собирался что-то сказать.
Однако, прежде чем он успел что-то сказать, Мэг скрестил руки с улыбкой и сказал: «Конечно, между мной и вами все еще есть большой разрыв. Я тот, кто собирается переопределить концепцию вкусной кухни в этом мире, и сегодня я уточняю концепцию того, как следует готовить говядину».
Слова Беата сразу застряли у него в горле, и он посмотрел на Мэга, слегка приоткрыв рот, как барахтающаяся рыба, не зная, как на это ответить.
Весь банкетный зал замолчал. Все гости странно смотрели на Мэга и Беата. Им показалось, что слова Мэга были немного высокомерными, но эти слова были безупречными, учитывая, что они были сказаны Мэгом.
Беат был тем, кто бросил вызов, а Мэг просто повторил свое видение.
— Система, я уже сказал что-то такое неловкое; этого должно быть достаточно для выполнения бонусной миссии, верно? — Сказал про себя Мэг. «Кроме того, вы уверены, что для меня это хорошая идея — вызывать ненависть и обиду на себя вот так? Что, если возмущение этих поваров превысит определенный порог, и я перенесусь обратно в свой первоначальный мир?»
— Не волнуйтесь, такого точно не будет, — пообещала система. «В вашей нынешней ситуации у вас не будет второй возможности для переселения. Вместо этого вас ударит молния. В худшем случае я могу умолять Бога уменьшить напряжение при ударе молнии».
— Будет ли это иметь значение?
— На самом деле, нет; в любом случае вы умрете.
— Отвали!
Выражение лица Мэга потемнело. Как и ожидалось, эта система была совсем ненадежной.
— Дин! Поздравляем с победой в кулинарном конкурсе; вы получите одну возможность крутить колесо Бога Кулинарии!
— Дин! Поздравляем с завершением бонусной миссии, вызывая к себе еще больше ненависти; вы получите возможность крутить колесо Бога Кулинарии!
Прозвучал голос системы.
— Г-н Мэг, вы действительно гений, и поварам всего Города Хаоса повезло, что существует такая цель, как вы, и мы должны стремиться к ней, — Беат глубоко вздохнул и серьезно посмотрел на Мэга, когда он сказал: «Однако я твердо верю, что ваш способ приготовления говядины — не единственный правильный способ. Надеюсь, в будущем у меня будет еще одна возможность посоревноваться с вами в кулинарном конкурсе».
— Я буду ждать вас, — Мэг кивнул с намеком на улыбку в глазах. Это была гордость, которой должен обладать настоящий повар.
— Отец выиграл! Отец лучший!
Эми подняла нож и вилку высоко над головой с ликующим выражением лица.
Ее восхитительное зрелище вызвало улыбки у многих гостей вокруг нее. Похоже, в ней не было никаких дефектных качеств, присущих полукровным существам, и они начинали задаваться вопросом, было ли их предубеждение против полукровок на самом деле правильным или нет.
Шир подошла к Мэгу с элегантной улыбкой на лице и спросила: «Мэг, я бы хотела с вами поболтать. У вас есть свободное время?»
Глава 650. Красная роза и Белая роза
Зрелищный кулинарный конкурс стал довольно интересным перерывом для банкета. В присутствии городского лорда Майкла и президента Джеффри Спатч, естественно, не сможет отказаться от своего слова и не передать обещанный магазин Мэгу.
Помимо того, что Мэг заработал себе магазин, он также стал известен в высших кругах Города Хаоса.
Таким образом, не было никаких сомнений в том, что он был самым большим победителем на этом банкете.
Все бизнесмены, которые хотели познакомиться с Мэгом, могли только наблюдать за происходящим со стороны, увидев, что к нему подошла Шир.
По сравнению с красивой и богатой Юной госпожой Шир, полные мужчины среднего возраста, подобные им, были явно менее привлекательными.
Однако это не положило конец дискуссиям о Мэге. Ежегодный банкет в середине года собрал всех самых выдающихся бизнесменов в Городе Хаоса, и на банкете ежегодно заключались многие важные сделки. Таким образом, за подобным событием скрывались бесчисленные возможности.
Мужчины искали возможности похвастаться своими заработками за первое полугодие, в то время как женщины собирались небольшими кружками, хвастаясь своими украшениями и одеждой и обсуждая, насколько дорогими были эти предметы или за какие ниточки им приходилось тянуть, чтобы получить эти предметы, вызывая при этом завистливые взгляды других женщин в своем кругу.
Это были темы для разговоров, которые всегда были в моде среди женщин, особенно таких, как они, которым нужно было только думать о том, как тратить деньги каждый день.
— Платье мисс Глории такое красивое! Оно идеально дополняет ее фигуру и тон кожи.
— Конечно. Она похожа на богиню, которая только что спустилась с небес. Если бы я могла сделать такое платье на заказ, мой муж определенно не смог бы отвести от меня глаз.
— Интересно, какой дизайнер из Города Хаоса мог создать такое красивое платье. Почему я ничего о нем не слышала?
Конечно, многие женщины сосредоточили свое внимание на Глории. Она была похожа на небесную девушку, которая только что вышла из картины, и ее великолепное платье стало популярной темой для разговоров.
Глория происходила из знатной семьи, и каждая гостья жаждала узнать происхождение ее платья. Они не хотели ничего больше, чем прямо спросить ее, кем это платье было разработано, чтобы они могли сделать его для себя раньше всех других.
Глория скрестила руки на нижней части живота и довольно нервничала. Однако все это время на ее лице была слабая улыбка, и она спокойно и изысканно разговаривала с дворянками вокруг нее.
— Мисс Глория, у тебя такое красивое платье. Надеюсь, ты не будешь возражать, если я спрошу, каким мастером-дизайнером оно было сделано? — С улыбкой спросила женщина с густым макияжем.
После ее вопроса болтовня вокруг них стала заметно тише. Все женщины раскрыли уши и затаили дыхание, опасаясь, что пропустят ответ Глории и в результате упустят такое красивое платье.
Глаза Глории слегка загорелись, и она почувствовала учащенное сердцебиение. Все, что она сделала сегодня, приближалось к этому моменту.
Ее план опоздать на банкет увенчался успехом, и теперь у этих знатных женщин появился большой интерес к ее платью.
Глория взглянула на ближайшую будку и внутренне взяла себя в руки. Уверенная улыбка появилась на ее лице, и она покачала головой, ответив: «Это платье не было сделано ни одним мастером-дизайнером. Вместо этого его сделал магазин одежды Синяя Замша, которым я управляю».
— Так это ее собственный магазин одежды?
— Означает ли это, что мисс Глория сама создала платье?
— В таком случае, захочет ли она продать такое красивое платье?
— Любая женщина захочет оставить такое красивое платье исключительно для себя, верно?
Услышав это, все женщины сразу же заговорили. Они надеялись узнать, какой дизайнер сшил платье, прежде чем связаться с ним при первой возможности, но не думали, что это платье было сделано в собственном магазине одежды Глории.
— Это платье — один из продуктов, которые продает наш магазин, и в настоящее время мы производим ограниченный ассортимент, — сказала Глория с улыбкой.
Услышав это, все женские глаза загорелись в унисон. Для них это была фантастическая новость. Все, что можно было купить за деньги, было в пределах досягаемости.
— Однако в нашем магазине нет одежды на заказ. Вместо этого мы сделали нашу одежду нескольких размеров, и каждое платье этого стиля будет разного цвета, поэтому вам не придется беспокоиться о том, что кто-то будет носить такое же платье на мероприятии, на которое вы собираетесь присутствовать, — продолжила Глория.
— Если мы не можем изготовить его на заказ… Что, если оно не подходит?
— Только по одному каждого цвета? Но не будет ли это неловко, даже если мы в конечном итоге наденем платье того же стиля, что и кто-то другой во время мероприятия?
— Магазин мисс Глории действительно уникален. Она полностью отказывается от старых условностей, установленных портными и швеями.
Все женщины снова начали тихо обсуждать между собой.
— Мисс Глория, где находится твой магазин? Я бы с удовольствием посетила его завтра утром, — с улыбкой спросила одна из женщин.
Все остальные женщины тоже повернулись к Глории, ожидая ее ответа.
— Синяя Замша — восьмой магазин от входа на Аденскую площадь. Его будет довольно легко найти, если вы посмотрите на наш знак, — ответила Глория с улыбкой.
— Хорошо, я обязательно пойду туда завтра утром, — пообещала женщина с улыбкой.
— Старшая сестра, ты должна подождать меня завтра! Пойдем вместе, — призвала одна из женщин.
Остальная часть группы ничего не сказала, но их выражения определенно не свидетельствовали об отсутствии интереса. Вместо этого они размышляли, как они смогут получить такое красивое платье раньше всех.
Глория все еще сохраняла слабую улыбку на лице, похоже, не тронутая энтузиазмом окружающих ее женщин. В то же время ее руки, плотно скрещенные на нижней части живота, постепенно расслабились.
В этот момент в одной из VIP-кабинок Мэг осторожно покрутил вино в своем хрустальном стакане и был слегка очарован видом густой прозрачной жидкости. Жалко, что такое исключительное вино нельзя выпить в бокале. Хрустальные стаканы были более ценными, но им не хватало изящества.
— Г-н Мэг, вы обдумали мое предложение в прошлый раз? — Шир сделала глоток красного вина, садясь напротив Мэга. Вино сделало цвет ее губ еще ярче, создавая соблазнительное зрелище в тусклом желтом свете.
— Извините, юная госпожа Шир, но я не собираюсь присоединяться к Торговой палате, поскольку некоторые из ее правил противоречат моей морали и этическому кодексу, — Мэг поставил стакан на стол и покачал головой в ответ.
Она действительно была прекрасна, как яркая красная роза, но она была розой с шипами.
Для сравнения, Мэг предпочитал белую розу без шипов, которой была Глория.
Глава 651. Пять лет - это слишком долго, я стремлюсь только к настоящему
Шир поставила стакан и посмотрела Мэгу в глаза, когда она сказала: «Я также думаю, что многие из политик Торговой палаты неразумны и ведут Торговую палату к спуску в темную бездну. Вот почему я надеюсь, что мы сможем изменить Торговую палату вместе, мистер Мэг».
— Я с нетерпением жду воплощения вашего замысла, юная госпожа Шир. Однако я не буду увольнять Мию только для того, чтобы присоединиться к Торговой палате, — Мэг в ответ покачал головой и продолжил: «Кроме того, я не думаю, что окажу вам большую помощь во время предстоящих выборов, вступив в Торговую палату».
— С вашими кулинарными навыками, это лишь вопрос времени, когда ресторан Мэми достигнет вершины рейтинга кулинарных соревнований на Аденской площади. В будущем не будет ресторана, который мог бы сравниться с рестораном Мэми на площади Аден. Когда придет время, вы станете чрезвычайно влиятельной фигурой в гастрономической индустрии Города Хаоса. Гастрономическая промышленность — важная составляющая Торговой палаты, имеющая большой вес во время выборов. Следовательно, это имеет первостепенное значение для предстоящих выборов, — Шир слегка наклонилась вперед и серьезно посмотрела в глаза Мэгу.
Мэг посмотрел на Шир с улыбкой и сказал: «Я мало что знаю о Торговой палате, но я знаю, что президент Джеффри обладает абсолютным контролем и властью над Торговой палатой. Если так будет и дальше, то шансы на победу на предстоящих выборах очень малы, верно? Другими словами, вы делаете все это для подготовки к следующим выборам, я прав?»
— Вы действительно умный человек, мистер Мэг, — услышав это, Шир слегка запнулась, но затем на ее лице быстро появилась улыбка. Она неторопливо откинулась на спинку стула и кивнула, сказав: «Я постараюсь победить на предстоящих выборах, но, по общему признанию, мои шансы очень малы, поэтому я в основном начинаю готовиться к следующим выборам. Мы еще молоды, а Джеффри уже стар, верно?»
— Конечно. Вам всего 18, юная госпожа Шир. Даже через пять лет вам будет всего 23 года, а президента Джеффри может не хватить на такое, — Мэг кивнул, глядя на Шир.
В деловом мире вундеркинды не были редкостью. В своей прошлой жизни он встречал множество вундеркиндов, которые преуспели на Уолл-стрит даже в возрасте 17-18 лет.
Однако очень редко можно было увидеть такого молодого человека, который проявил бы столько терпения, даже до такой степени, что он смог выжидать и заложить фундамент на пять лет вперед. По сравнению с этими нетерпеливыми и импульсивными вундеркиндами Шир больше походила на опытную бизнесвумен.
Она хорошо знала свои сильные стороны и знала, как максимально использовать преимущества, которыми она обладала.
Такая женщина, как она, была очень устрашающей.
— Готовы ли вы подождать со мной эти пять лет, мистер Мэг? Когда это время придет, ресторан Мэми станет рестораном номер один на площади Аден, и вся эта ужасная политика будет отменена, — с улыбкой предложила Шир.
— Пять лет — это слишком много, я стремлюсь только к настоящему, — Мэг покачал головой, глядя на Шир, прежде чем немного понизить голос и сказал: «Моя кулинария, возможно, не сможет сильно повлиять на выборы, но у меня есть кое-что интересное, что, возможно, может в короткие сроки преобразовать Торговую палату. Вас это заинтересует, юная госпожа Шир?»
— Что вы имеете в виду, мистер Мэг? — Шир все еще откинулась на спинку стула, и она спросила с улыбкой.
— Юная госпожа Шир, вы ведь знаете о паровой машине, которую разрабатывает директор Гидл, верно? — С улыбкой спросил Мэг.
— Ни за что! — Шир выпрямилась и посмотрела на Мэга с недоумением.
— Если бы я сказал вам, что у меня есть технология для создания полного парового двигателя, вы мне поверите? — Мэг кивнул в подтверждение.
Шир продолжала смотреть на Мэга с намеком на недоверие в глазах. Однако она быстро успокоилась и кивнула, ответив: «Я бы не поверила вам, если бы вы были кем-то другим, но я верю в вас, мистер Мэг, потому что вы умный человек».
— Вы также умный человек, юная госпожа Шир, поэтому вы должны знать, какое влияние паровая машина окажет на этот мир.
— На самом деле я не знаю, какое влияние это окажет, но я чувствую, что это изменит весь мир, каким мы его знаем. Я просто не думала, что вы будете первым, кто разработает это, мистер Мэг, — Шир посмотрела на Мэга со слегка сложным выражением лица.
Она была той, кто принял исполнительное решение финансировать исследования Гидла, и она встречалась с ним раз в квартал, чтобы послушать его отчет о ходе исследований, а также о том, как, по его мнению, паровой двигатель будет использоваться в этом мире.
Она ничего не знала о механике, но ее острое деловое чутье три года назад подсказало ей, что это то, что может изменить мир. Если бы что-то столь же обычное, как уголь, можно было бы превратить в управляемую форму энергии, тогда было бы очень трудно представить, насколько радикальной революцией подвергнется мир.
Первый человек, овладевший этой технологией, будет наблюдать за этой революцией, и ему откроются бесчисленные возможности.
Вот почему она была готова вложить большие средства в исследования Гидла, хотя они всегда были вялыми.
Однако Мэг сказал ей, что он уже овладел этой технологией, что стало для Шир огромным шоком.
— Директор Гидл дал мне много вдохновения, но я создал этот прототип парового двигателя самостоятельно. Если я хочу продвигать паровой двигатель, лучшим вариантом для меня было бы сотрудничество либо с замком городского лорда, либо с семьей Баффет, — Мэг кивнул в ответ. Реакция Шир сказала ему, что она уже осознала важность паровой машины, что избавило его от необходимости объяснять. Таким образом, он продолжил: «У меня уже есть некоторые идеи о практическом применении паровых двигателей. Если в какой-то момент у вас будет немного свободного времени, возможно, вы сможете выслушать мои идеи».
— Завтра меня устраивает. Я хочу увидеть созданный вами паровой двигатель, хорошо? — Немедленно спросила Шир.
— Все в порядке. Вы можете прийти в мой ресторан завтра после завтрака, юная госпожа Шир, — Мэг был слегка озадачен рвением Шир, но он все равно кивнул в ответ.
— Я верю, что это будет интересное сотрудничество, — Шир подняла стакан.
— Я тоже так думаю, — Мэг осторожно чокнулся с Шир, прежде чем сделать глоток красного вина.
В этот момент внезапно раздался голос Вивиан. «Дамы и господа, я Вивиан. Если бы каждый мог уделить немного вашего времени и внимания, я хотела бы пригласить на сцену Учителя Луну из Школы Хаоса, чтобы поделиться со всеми вами некоторыми историями».
Мэг повернулся в том направлении, откуда раздался голос, с немного удивленным взглядом. На высокой платформе, установленной в банкетном зале, Вивиан передала Луне то, что выглядело как микрофон, прежде чем спрыгнуть со сцены. (п\п магический скорее всего)
Банкетный зал постепенно затих, когда все обратили внимание на Луну.
Луч света падал на нее, и ее светло-зеленое платье в сочетании с тонкими чертами лица делало ее очень любезной и симпатичной.
Луна посмотрела на пары глаз, сфокусированных на ней, и на мгновение заколебалась. Затем ее взгляд упал на Эми, и она внезапно подумала обо всех парах ярких и ожидающих глаз, которые смотрели на нее каждый день. Она вышла вперед и чётко сказала: «Я учитель Школы Хаоса, и я также одна из людей, которые каждый день кормят бездомных детей на улицах Хаоса. Эти дети называют меня «Учитель Луна», как мои ученики в Школе Хаоса…»
Глава 652. Даже отец не знает об этом!
Все молча слушали, как Луна рассказывала о своем видении — предоставить всем этим бездомным детям теплый приют и возможность посещать школу.
Выражения лиц гостей не сильно изменились. Вивиан была дочерью городского лорда, и все слушали, потому что она им велела, а не потому, что истории, которые рассказывала Луна, были для них очень трогательны. Они просто слушали в знак уважения к Вивиан или, более того, к городскому лорду.
— Учитель Луна такой хороший человек, — Эми посмотрела на Луну, и в ее больших голубых глазах блестели слезы.
— Боже, ее глаза практически светятся, когда она говорит о таких вещах, — Вивиан посмотрела на Луну с улыбкой на лице. Затем она окинула взглядом присутствующих богатых бизнесменов и слегка нахмурила брови. Эти люди не проявили такого энтузиазма, как она ожидала.
Взгляд Мэга также был сосредоточен на Луне. Она была молодой мисс, которая покинула комфорт своей благородной семьи в Роду, чтобы проделать весь путь сюда, в Город Хаоса, только для того, чтобы стать учителем. Более того, она всегда была поглощена помощью бездомным детям, сея семена надежды в их сердцах.
В этом мире были люди, которые посвятили себя совершению добрых дел безвозмездно, делая вещи, которые другие люди откровенно считали глупыми.
Эти люди были известны как святые.
Мэг ничего не чувствовал к этим так называемым святым в своей прошлой жизни, но после переселения в этот мир у него внезапно появилось ощущение, что эти святые сделали мир, в котором они жили, лучше.
Луна, возможно, не была полной святой с головы до ног, но принятие и любовь, исходящие от ее тела, были очень трогательны для Мэга.
Если бы не она, три года, которые Эми и Алекс провели в Городе Хаоса, наверняка были бы еще более трудными.
Именно она посеяла в Эми семена доброты и надежды, несмотря на ее бедность.
Как он мог не хотеть приблизиться к такому самоотверженному и очаровательному человеку?
Может быть, мне пора чем-то отблагодарить ее, подумал Мэг. Дела ресторан были хорошими, и торговля мороженым тоже процветала. Таким образом, для него не было сложной задачей пожертвовать значительную сумму денег.
Что-то происходит между ней и мистером Мэгом? Взгляд Шир переключился с Мэга на Луну, когда на ее лице появилось любопытство.
— Я не думала, что в нашем Городе Хаоса так много бедных детей… — Глория посмотрела на Луну с сочувствием на лице.
— Она действительно хорошая девочка, но быть хорошим человеком — очень трудная и часто неблагодарная задача, — Камилла покачала головой и перевела взгляд с Луны на Глорию. Она погладила черного кота на руках и мягко спросила: «Маленький Черный, что мне делать, чтобы заманить эту красивую девушку в свои руки?»
— Госпожа, я предлагаю вам отказаться от этой погони. Город Хаоса не собирается просто стоять и смотреть, как похищают юную мисс семьи Моретон. И зовите меня, пожалуйста, Цезарь! — Черная кошка пыталась увернуться от руки Камиллы, но в конце концов не смогла.
— Как ты думаешь, я бы опустилась до такой скромной тактики, как похищение? — На лице Камиллы появилась насмешливая ухмылка. Она посмотрела на Глорию и облизнула губы, сказав: «Если я не завоюю ее сердце, как я смогу разблокировать больше позиций?»
— Кто это постоянно говорил о закидывании добычи в рюкзак и ее похищении? — Черная кошка закатила глаза.
— Тише! — Рука Камиллы сжалась в кулак, когда она нежно ударила кошку по голове. Она серьезно посмотрела на Глорию и сказала: «На этот раз я собираюсь использовать свое обаяние, чтобы полностью покорить эту красотку».
— Мяу... — Черная кошка жалобно заскулила.
— Об этом должен позаботиться замок городского лорда; просто в замке городского лорда действительно нет лишних средств. Кто бы мог подумать, что Луна выступит, чтобы высказаться по этому поводу? Если старик Филд услышит об этом, он обязательно напишет мне письмо, чтобы наказать меня, — Майкл смущенно покачал головой.
Джеффри стоял рядом с ним, слегка нахмурив брови, по-видимому, глубоко задумавшись о чем-то.
— Что за чушь, — Сирил посмотрел на Луну с насмешкой на лице.
— Я хочу создать фонд для сбора средств для этих детей. Эти средства пойдут на обеспечение их предметами повседневной необходимости, чтобы обеспечить их выживание, а также на создание возможностей для получения образования, — Луна на мгновение остановилась, прежде чем взглянуть на богатых бизнесменов под сценой с серьезным выражением лица, продолжив: «Дамы и господа, не желает ли кто-нибудь из вас внести первую порцию средств в фонд?»
Весь банкетный зал молчал. Все гости бессознательно избегали взгляда Луны, и никто не хотел выходить.
— Эти ублюдки! — Вивиан в ярости сжал кулаки. Она ожидала, что этих скупых бизнесменов будет сложно заставить делать пожертвования, но не думала, что просьбы Луны вообще не получат поддержки. Эти люди обладали огромным богатством в Городе Хаоса, но все они были такими скупыми!
Ожидающий взгляд Луны также медленно превратился в разочарование. В прошлом она много раз сталкивалась с таким отказом. Просьбы о пожертвованиях на Аденской площади очень редко заканчивались успехом, но она не хотела отказываться от этой возможности, чтобы попытаться получить пожертвования от стольких бизнесменов.
— Учитель Луна, я готова пожертвовать все свои деньги для покупки еды для этих детей!
В этот момент прозвучал нежный голос.
Все обернулись и обнаружили маленькую девочку-полуэльфа с маленькой ручкой, высоко поднятой к волосам. Она шагнула вперед с серьезным выражением лица и приподнялась на носках, чтобы немного приподняться.
— Это та маленькая девочка-полуэльф! Это дочь мистера Мэга! — Воскликнул кто-то.
— Эми? — Луна немного опешила, когда посмотрела на Эми. Свет снова загорелся в ее глазах, когда она присела на корточки и протянула руку Эми.
Эми шагнула вперед и положила руку на ладонь Луны, прежде чем развести пальцы.
Были обнаружены две блестящие медные монеты.
— Учитель Луна, это деньги, которые я накопила сама; даже отец не знает об этом! Я отдаю все это тебе сейчас, чтобы ты могла купить для них вкусной еды, — сказала Эми с серьезным выражением лица.
— Да, я обязательно потрачу их с умом, — Луна крепко сжала две медные монеты в руке и твердо кивнула. Хотя это были всего две маленькие медные монеты, они казались особенно тяжелыми в ее руке.
— Вперед, учитель Луна! Ты лучшая! — Эми сжала кулачок и сладко улыбнулась Луне.
Все гости внезапно почувствовали себя очень смущенными, услышав это, и их лица стали довольно неуверенными.
— Хех, они просто кучка глупых детей без будущего, и некому о них позаботиться. Даже если мы дадим им еду и одежду, они вырастут и превратятся в мусор низшего класса. Без них Город Хаоса будет только лучше, — в этот момент из толпы появился Сирил и с презрительной усмешкой посмотрел на Луну, сказав: «Так почему мы должны жертвовать вам наши деньги?»
Глава 653. Есть вещи, которые нельзя говорить детям
После громкого заявления Сирила по банкетному залу прокатился шум. Намек на вину и смущение, только что зародившийся в их сердцах, был мгновенно сметен, когда на их лицах появились надменные улыбки.
В самом деле, зачем им жертвовать деньги этим скромным детям? Они были мусором Города Хаоса!
Луна украсила этих детей грустными и трогательными историями, но, по сути, какая разница для них, умрут эти бездомные дети или нет?
Сирил прислушался к обращенным к нему словам похвалы, и его улыбка стала еще шире.
Социальная иерархия была чем-то непреодолимым. В банкетном зале бизнесмены были из высшего эшелона. Они стояли здесь, а их дети получили лучшее образование в Школе Хаоса. После того, как они закончат обучение, некоторые из них станут уважаемыми заклинателями и рыцарями, но большинство унаследуют семейные кланы, продолжая жить роскошной жизнью как граждане высшего класса.
Сирил был представителем высшего сословия. С тех пор, как он себя помнил, он знал, что ему суждено отличаться от нормальных людей, и что у него с самого рождения есть непреодолимое преимущество.
Что касается этих бедных и неполноценных бездомных детей, почему они заслужили ходить в те же школы, что и дети из благородных семей? Почему они заслужили шанс вырваться из своего низкого социально-экономического положения?
Если бы все они стали рыцарями и заклинателями, кто бы продолжал работать в качестве их слуг? Кто без их безобразия выделил бы благородство всех собравшихся здесь гостей?
Бродячих по улицам бездомных детей действительно было очень неприятно наблюдать, но многим людям доставляло удовольствие видеть зависть и восхищение в их глазах.
Сирил знал, что так думали все присутствующие бизнесмены, как и он сам.
Таким образом, он знал, что сказал правильные слова в нужном месте, тем самым успешно привлекая внимание к себе и отвлекая внимание от Глории.
Это был голос высшего класса.
Майкл встал с холодным выражением лица и сказал: «Если бизнесмены думают только о зарабатывании денег, а не о возмещении расходов Городу Хаоса, тогда почему город должен их поддерживать?»
Джеффри открыл было рот, чтобы что-то сказать, но в конце концов проглотил свои слова. Однако его глаза уже были заполнены морозным неодобрением, когда он посмотрел на Сирила.
Как этот идиот вообще стал наследником семьи Моретон? По сравнению с этим молодая госпожа Глория кажется намного умнее. Возможно, она могла бы стать для меня достойным противником в будущем. Шир посмотрела на Сирила с насмешкой, прежде чем обратить свое внимание на Глорию, и в ее глазах появилось острое выражение, как если бы она была охотником, наблюдающим за своей добычей.
Луна посмотрела на Сирила, затем на насмешливые лица, и в ее сердце внезапно возникло леденящее кровь ощущение.
Она предвидела множество сценариев, но все же не могла не содрогнуться при виде отвратительных улыбок, обнаженных, когда присутствующие бизнесмены сбрасывают свои вежливые и доброжелательные фасады. Фактически, она даже не знала, как реагировать на эту ситуацию.
— Ты лжешь, злодей! Они не подонки; они мои друзья, и все они очень умные!
Эми развела руками, стоя перед Луной, серьезно оценивая Сирила. Над ее руками уже парили два огненных шара, один из которых был обычным малиновым огненным шаром, а другой — шаром ледяного пламени.
— Хех, твои друзья? — Сирил посмотрел на Эми. Эта мелочь раздражала не меньше, чем ее отец. На его лице появилась холодная улыбка, когда он сказал: «Значит, ты тоже когда-то была бездомной? Тебе тоже приходилось жить на остатки еды? Вот почему ты некультурная малявка, которая хвастается своими жалкими огненными шарами? Поэтому твой отец идиот, который умеет только готовить?»
Услышав это, некоторые из гостей рассмеялись. Раньше Мэг демонстрировал огромный потенциал, но между ним и Сирилом все еще оставалась большая разница. Таким образом, им было нетрудно решить, на чьей стороне они встанут.
Эми серьезно подняла голову и спросила: «Ты издеваешься над моим отцом?»
— Что, если да? — Сирил пожал плечами, и его улыбка стала еще ярче.
— Тогда… Ты можешь умереть! — Эми подняла руки, и два огненных шара мгновенно расширились. Палящая жара и ледяной холод спустились в унисон, когда ближайшие гости бессознательно отступили.
— Защитите молодого мастера Сирила! — Охранники на банкете были ошеломлены этой внезапной эскалацией событий и бросились к ним со всех сторон.
Сирил тоже испугался, когда он рефлекторно отступил на пару шагов. Он посмотрел на мерцающее пламя и снова успокоился, холодно усмехнувшись. «Я стою прямо здесь; почему ты не нападаешь на меня?»
Как только его голос упал, цветок лотоса, созданный из огня и ледяного пламени, уже полетел к нему, и он появился перед ним в мгновение ока.
Зрачки Сирила резко расширились при виде этого. Он столкнулся с ослепительным цветком лотоса, который был потрясающе красив, но сила, заключенная в нем, наполнила его чувством отчаяния.
Охранники были недалеко, но они не могли вовремя остановить цветок лотоса.
Камилла могла спасти его, но она просто стояла в стороне с улыбкой на лице. Городской лорд Майкл также остался стоять на месте, не намереваясь вмешиваться.
На лицах всех гостей появилось выражение шока и паники. У Торговой палаты была сила. Никто не осмелился предположить, что что-то подобное произойдет на банкете, проводимом Торговой палатой.
Если бы Сирил умер здесь сегодня вечером, каковы были бы последствия?
Та же мысль мелькала в головах бесчисленного множества людей, но никто из них не мог дать ответа.
Прямо в этот момент блестящий кожаный ботинок сильно ударил Сирила по спине, заставив его полететь по воздуху, как пушечное ядро. Его лицо заскользило по гладкому полу несколько метров, прежде чем он остановился.
Надвигающийся цветок лотоса резко замедлился и взорвался позади него.
Его роскошные красно-зеленые мантии превратились в изорванные лохмотья, обнажив обугленную черную спину среди вопля боли и унижения.
— Молодой мастер Сирил, есть вещи, которые нельзя говорить детям. Моя Маленькая Эми такая хорошая девочка; конечно, она не откажется, если ты попросишь ее напасть на тебя. Ты собираешься вот так ее испортить... — Мэг убрал вытянутую ногу, прежде чем прикрыть глаза Эми, чтобы она не могла видеть неприглядную задницу Сирила. Затем он повернулся к разгневанному и униженному Сирилу, покачал головой и сказал: «Ценность и значимость человека не должны оцениваться в соответствии с их социально-экономическим статусом. На мой взгляд, такой мусор, как ты, гораздо более бесполезен, чем любой бездомный ребенок на улице».
— Я пожертвую 10% от заработка моего магазина мороженого в фонд Учителя Луны. Она действительно выполняет Божье дело и заслуживает нашей поддержки.
В этот момент Глория вышла вперед, посмотрела на Мэга и громко объявила: «Я также пожертвую 10% от заработка Синей Замши в фонд Учителя Луны. Деньги пойдут на то, чтобы у каждого бездомного ребенка было достаточно одежды».
Глава 654. Как может быть настоящая любовь в гетеросексуальных отношениях?
Мэг повернулся к Глории, и на его лице появилась улыбка. Он не думал, что первым, кто встанет с ним, будет Глория. Оказалось, что она смелее, чем он представлял.
Помимо жалко низкого IQ и EQ Сирила, истинным источником его уверенности были глубоко укоренившиеся предвзятые представления о социальной иерархии.
Тем не менее, Мэг все еще не мог понять, почему Джеффри настаивал на том, чтобы превратить такого идиота в преемника семьи Моретон. Хотел ли он, чтобы его семья распалась в ближайшем будущем?
Унаследовать семью своих отцов было действительно нормально, но, конечно же, не каждый ребенок заслуживает этого.
В прошлой жизни его отец был намного мудрее. Он знал, что Мэг не заинтересован и не способен наследовать семейный бизнес, поэтому нанял профессионального менеджера, который позаботился о нем. Это было простое и очень эффективное решение, и оно, безусловно, было намного лучше, чем заставлять Мэга взять на себя управление бизнесом, а затем неизбежно уничтожить его.
Для сравнения, хотя Глория только недавно загорелась желанием заявить о своем праве по рождению, в глазах Мэга она была гораздо более подходящим кандидатом.
Она казалась довольно хрупкой и уязвимой, но ее рассудительность и исполнительные способности были явно намного выше, чем у Сирила.
Тот, у кого есть даже десятая доля мозга, не сказал бы что-то подобное перед городским лордом.
Весь банкетный зал полностью замолчал, когда все гости смотрели на взъерошенного Сирила со своеобразными взглядами на лицах.
Молодой хозяин семьи Моретон был доведен до такого плачевного состояния из-за заклинания, наложенного четырехлетней девочкой.
Более того, Мэг возложил вину на Сирила и нанес при этом злобное оскорбление, заставив всех задуматься, что же будет дальше.
Конечно, что еще больше поразило всех, так это то, что после того, как Мэг выразил намерение сделать пожертвование в фонд Луны, Глория выступила вперед и сделала то же самое.
Глория была молодой мисс семьи Моретон; технически говоря, она также была племянницей Сирила. Однако ее решение сделать пожертвование, несомненно, стало для Сирила пощечиной.
Они оба были кандидатами в преемники, и было видно, что конкуренция между ними была довольно жесткой.
Поначалу все не верили в шансы Глории. Однако после ее потрясающего появления и ее недавних действий, которые настроили ее прямо против Сирила, многие люди начали менять свое мнение о ней.
Глядя на эту красивую молодую мисс, все не могли не думать о молодой мисс семьи Баффет, которая хорошо зарекомендовала себя как глава семьи.
Несмотря на сексистские взгляды Джеффри, передаст ли он свою позицию главы семьи Глории, как это сделал Старик Баффет? Этот вопрос возник у всех в головах.
— Черт! Она догоняет меня, — Шир стояла у входа в свою будку и смотрела на Глорию с легким разочарованием.
— Эта маленькая девочка довольно интересная, — Майкл посмотрел на Глорию, и на его лице вернулась улыбка. Затем он повернулся к Эми, и улыбка на его лице стала еще шире. Этот ледяной шар, который она только что выпустила, действительно попал в точку.
Сжатые кулаки Джеффри медленно расслабились, и он слегка кивнул, глядя на Глорию, но по-прежнему ничего не сказал.
— Этот парень кажется мне камнем преткновения, — глаза Камиллы сузились, когда она посмотрела на Мэга.
— А? Я чую ревность? — Черная кошка растерянно огляделась.
— Г-н Мэг! — Луна посмотрела на Мэга, который встал перед ней и Эми, и ее взволнованное сердце сразу успокоилось. Она чувствовала, что ничто не может причинить ей вред, когда Мэг защищает ее.
Спина Сирила пульсировала от боли, но в остальном он остался практически невредимым. Однако он был полностью унижен перед таким количеством людей, и его лицо было красным, как задница обезьяны.
Конечно, что еще больше его разозлило, так это беспечное отношение Мэга и тот факт, что Глория решила выступить прямо против него. Сегодня она уже украла слишком много внимания.
— Ты только временно захватила магазин тканей Синей Замши; что дает тебе право жертвовать 10% его доходов? — Сирил посмотрел на Глорию с холодной усмешкой и сказал: «Кроме того, магазин три года подряд терпел убытки. Ты отвечаешь за него уже столько дней, но не продала ни единого рулона ткани. Через полмесяца твой магазин полностью закроется; чем тогда ты собираешься пожертвовать?»
— Точно! Ты действительно думаешь, что сейчас ты важный член семьи? Как ты посмела самостоятельно принять такое решение? — Герни усмехнулась.
— И почему ты так откровенно одета? Ты — абсолютный позор для нашей семьи Моретон! — Герта также холодно хмыкнула, глядя на Глорию сердитым взглядом с горящей ревностью в глазах. Сегодня она была в центре внимания, и все из-за этого красивого платья.
— Похоже, мне пора налететь и спасти девицу в беде! На этот раз я буду бить этих ублюдков, пока они не станут полумертвыми, и завоюю сердце прекрасной девушки! — В прекрасных глазах Камиллы внезапно вспыхнул опасный свет.
— Глава уже согласился отдать мне магазин Синей Замши, если я смогу сделать его прибыльным бизнесом в течение месяца. Следовательно, почему я не имею права жертвовать 10% от его доходов? — Глория полностью проигнорировала Герту и Герни, когда она беззаботно посмотрела на Сирила, и возразила: «Я абсолютно уверена в своей способности сделать Синюю Замшу прибыльной. Кстати, это уже не магазин текстиля, а магазин одежды. Это платье, которое я ношу сейчас, — один из новых товаров, выпускаемых нашим магазином».
Трусливый гадкий утенок вырос уверенным и красивым лебедем. Это довольно трогательное преобразование. Похоже, я был прав, вложив в нее деньги. Мэг повернулся к Глории с удовлетворенным взглядом в глазах.
В бизнесе, как и во многих других сферах жизни, никогда не следует класть все яйца в одну корзину. Сотрудничество с Шир может изменить Торговую палату извне, но инвестирование в Глорию может изменить всю семью Моретон, тем самым трансформируя Торговую палату изнутри.
— К-как это возможно? — Сирил смотрел на синее платье Глории недоверчивым взглядом.
Платье Глории привлекло внимание всех присутствующих гостей, и если бы такое великолепное платье было сшито в ее магазине одежды, то можно было представить, сколько заказов она получит от женщин, отчаянно пытающихся заполучить такой ценный предмет одежды.
Кроме того, она успешно прорекламировала свой магазин одежды и платье всем присутствующим гостям.
Эти дворянки обладали огромной покупательной способностью. Сирил даже представить себе не мог, сколько они внесут в доход магазина одежды Глории.
Однако в чем он мог быть уверен, так это в том, что, пока Глория сможет предоставить достаточное количество платьев, Синяя Замша не только станет прибыльным бизнесом, но и станет очень прибыльным.
Сирил положил руку на плечо рыцаря, стоявшего рядом с ним, чтобы поддержать себя, когда его охватило сокрушительное ощущение. Он явно уже потерпел поражение в этом испытании, и уровень угрозы, которую представляла для него Глория, больше не был просто шуткой.
— Боже, она не дает мне никаких шансов, — Камилла только что шагнула вперед, когда она убрала ногу с разочарованным выражением лица.
— Я думаю, ей могут нравиться мужчины, — пробормотала черная кошка.
— Замолчи! Как может быть настоящая любовь в гетеросексуальных отношениях? Единственное, что подпитывает такие отношения, — это животный репродуктивный инстинкт! — Камилла снова ударила черную кошку по голове.
(п\п бедные котики, одних бьют, других съесть хотят...)
Глава 655. Опустошенный
— Это платье было сделано в магазине одежды Юной Госпожи Глории? Он называется Синяя замша, верно?
— Поторопитесь и запишите эту важную информацию! Нам нужно пойти в магазин и заказать завтра!
— Похоже, Сирил начинает терять свое преимущество над Глорией в борьбе за наследство семьи Моретон.
— Конечно. Юная госпожа проявила образцовый деловой ум; Интересно, выберет ли президент ее так же, как мастер Ян выбрал юную госпожу Шир.
Многие из женщин, которые еще не были осведомлены об этой новости, сразу же чрезвычайно заинтересовались, в то время как присутствующие бизнесмены начали тщательно обдумывать ситуацию. Они должны были проанализировать все с особой осторожностью и выбрать подходящего человека для поддержки между Сирилом и Глорией.
Выражения лиц Герты и Герни уже значительно потемнели. Для них было бы более приемлемо, если бы Глория швыряла им оскорбления. Однако тот факт, что она игнорировала их, сказал им, что они больше не были даже на том же уровне, что и она.
— Джеффри, ты собираешься подражать Яну и передать ей семью Моретон? Я думаю, она будет достойным противником для той маленькой девочки из семьи Баффет, — спросил Майкл, поворачиваясь к Джеффри. Когда он это сделал, на его лице появилась улыбка, но выражение его глаз было чрезвычайно острым.
— Я дал ей шанс, но она должна проявить себя. Если она хочет унаследовать семью, ей придется работать больше, чем ее коллеге-мужчине, — Джеффри посмотрел на Глорию и покачал головой, сказав: «Она все еще очень далеко по сравнению с той маленькой девочкой из семьи Баффет».
— Ты должен быть довольны тем, что у тебя есть. Не все выросли в банке, как Шир, — усмехнулся Майкл.
Джеффри не ответил, но смотрел на Глорию с выражением созерцания и удовлетворения.
— Старшая сестра такая классная сегодня! Я чувствую, что она превратилась в совершенно другого человека, — Микки смотрел на Глорию с широко открытым ртом. Беспокойство в его сердце полностью сменилось шоком и гордостью.
— Глория действительно выросла. Она намного более выдающаяся, чем я был в ее возрасте, — выражение лица Ланса было чем-то средним между удовлетворением и душевной болью.
— В самом деле, она уже выросла. Она стала уверенной в себе и красивой молодой девушкой, — Дебра с улыбкой держала Ланса за руку, в ее глазах блестели слезы.
Сирил собрался и глубоко вздохнул, чтобы успокоиться. Он снял руку с плеча рыцаря и посмотрел на Глорию с холодной усмешкой, когда сказал: «Даже если ты и он готовы сделать пожертвование, это всего лишь то, что идиоты, подобные вам, были бы готовы сделать. Сможете ли вы найти здесь таких же глупцов? Дай мне посмотреть, как ты собираешься заполнить эту бездонную яму!»
— Семья Баффет позаботится об обеспечении образования для этих бездомных детей, — Шир шагнула вперед и посмотрела на Луну: «Мисс Луна, пожалуйста, дайте мне предлагаемый план и расценки на связанные с этим расходы. Независимо от того, планируете ли вы построить отдельную школу или записать этих детей в Школу Хаоса, Банк Баффет предоставит все необходимые средства».
— Х-хорошо, — глаза Луны сразу же загорелись, когда она с удивлением посмотрела на Шир.
— Президент Джеффри, с момента основания нашей Торговой палаты прошло всего несколько десятилетий, но все здесь, кажется, уже забыли, что ваши отцы и предки тоже были простыми людьми. Теперь, когда мы достигли процветания, почему мы не можем пожертвовать часть наших денег, чтобы помочь этим детям? — Шир с улыбкой обратила свое внимание на Джеффри и спросила: «Президент Джеффри, согласны ли вы действовать как идиот только на этот раз и пожертвовать ради детей?»
Лицо Сирила тут же смертельно побледнело. Он никогда не думал, что Шир внезапно выйдет вперед. Мало того, что она обещала то, что наверняка станет крупным пожертвованием в предложенный Луной фонд, она также пнула мяч на площадку Джеффри. Независимо от того, согласится Джеффри с ее предложением или нет, Сирил знал, что он действительно был побежден. Его достоинство было низвергнуто, а впечатление Джеффри о нем еще больше ухудшилось.
На лицах присутствующих гостей также появилось множество выражений. Бизнесмены, связанные с семьей Баффет, обдумывали, сколько им следует пожертвовать, в то время как бизнесмены, связанные с семьей Моретон, все обратились к Джеффри.
Битва Джеффри и Шир за президентское кресло явно уже началась. Шир пыталась забить последний гвоздь в гроб Сирила, оказывая огромное давление на Джеффри. Если Джеффри хотел защитить Сирила, то он определенно не согласился бы делать пожертвования, и все бизнесмены, связанные с семьей Моретон, также воздержались бы от этого.
Майкл перевел взгляд на Джеффри, но ничего не сказал.
Тем временем Мэг оценивал Шир с намеком на изумление на лице.
Как и ожидалось от девушки, которая смогла завладеть большой семьей в нежном 18-летнем возрасте; она действительно обладала блестящим умом.
Если Джеффри откажется жертвовать, чтобы защитить Сирила, то впечатление Майкла о нем определенно испортилось бы, а здесь, в Городе Хаоса, никто не хотел попадать на дурную сторону лорда города.
Однако, если бы он согласился сделать пожертвование, он бы удовлетворил Майкла, но он также полностью оставил бы Сирила в стороне. Это, несомненно, станет тяжелым ударом в его тяжелом положении — унаследовать семью, и его решение определенно склонит многих бизнесменов, связанных с семьей Моретон, к Глории.
Джеффри посмотрел на Сирила, прежде чем повернуться к Глории, на что он кивнул и сказал: «Я согласен с предложением Глории. В дополнение к 10% заработка, которые она будет жертвовать из своего магазина одежды Синей Замши, семья Моретон позаботится о жилищном вопросе этих детей, чтобы у всех них была крыша над головой».
— Я уверена, что дети будут вам очень благодарны, президент Джеффри, — сказала Шир с улыбкой. В ее глазах был намек на восторг, предполагающий, что ее уловка привела к оглушительному успеху.
— Спасибо, президент Джеффри, — Луна низко поклонилась в сторону VIP-зоны, и слезы навернулись на ее глаза.
Вначале она только надеялась собрать достаточно пожертвований на покупку еды для детей на зиму. Однако она получила гораздо больше, чем могла надеяться. Когда поступят эти огромные пожертвования, эти дети смогут прожить гораздо более прекрасное детство.
Сирил отступил на пару шагов и удержался в вертикальном положении только после того, как рыцарь протянул ему руку поддержки. Однако его лицо было смертельно бледным, и по лицу стекал холодный пот.
Холодный взгляд, который только что бросил на него Джеффри, заставил его почувствовать себя так, словно его бросили в ледяную яму, и его решение ясно указывало на то, что в данном случае он предпочел Глорию.
— Президент делает пожертвование, и он решил поддержать юную госпожу Глорию!
— Может ли быть, что Юная Госпожа Глория станет второй Юной Госпожой Шир?
— Пока что это слишком сложно предсказать, но одно можно сказать наверняка: мы должны быть идиотами и жертвовать!
Все присутствующие гости начали срочно обсуждать между собой, гадая, какие кардинальные изменения этот полугодовой банкет принесет в Торговую палату.
— Предложение мисс Луны очень тронуло меня, и я также очень рад и благодарен за то, что все вы готовы сделать пожертвования этим детям из неблагополучных семей, — Майкл встал со своего места, и его мощный голос разнесся по всему банкетному залу, когда он сказал: «В то же время, я надеюсь, что каждый сможет извлечь из этого урок. Здесь, в Городе Хаоса, социальная иерархия не высечена в камне. Мы будем стремиться обучать все население, чтобы даже у граждан низшего класса была возможность доказать свою ценность».
Сирил тяжело облокотился на стоящего рядом рыцаря для поддержки и внезапно почувствовал себя опустошенным.
Глава 656. Мистер Мэг, я хотел бы пригласить вас в Роду
— Спасибо. Спасибо. Спасибо…
Мэг посмотрел на Луну, которая снова и снова выражала благодарность бизнесменам, делающим пожертвования, и улыбка появилась на его лице.
— Эти дети будут вам очень благодарны, мистер Мэг, — Шир с улыбкой подошла к Мэгу.
— Вы даете им образование и будущее, юная госпожа Шир; они должны быть гораздо более благодарны вам, — Мэг покачал головой и повернулся к Шир.
— Если бы не то, что вы сказали, возможно, я бы не согласилась делать пожертвования этим детям. В конце концов, бизнесмены не филантропы, и все мы ставим прибыль превыше всего, — на лице Шир появилась многозначительная улыбка.
— Независимо от того, каковы ваши стимулы или намерения, важно то, что вы жертвуете и вносите изменения. Это ставит вас выше всех людей, которые говорят пустые слова, но не предпринимают никаких действий. В конце концов, сколько бы добрых слов вы ни сказали бездомному ребенку, для него все равно будет гораздо практичнее и полезнее, если вы дадите ему что-нибудь поесть или где-нибудь остановиться, — с улыбкой сказал Мэг.
В его прошлой жизни многие бизнесмены-филантропы просто делали пожертвования, чтобы создать положительный имидж и продвигать себя, чтобы обеспечить большую прибыль в будущем.
Тем не менее, Мэг всегда придерживался мнения, что, хотя их намерения, возможно, не носили филантропического характера, они по крайней мере вносили изменения — в отличие от воинов-клавишников, которые заявляли о моральном превосходстве в разделах интернет-комментариев, но сами не жертвовали ни цента.
В этом случае внутренняя мотивация была просто тривиальным вторичным фактором.
— Ваши мысли и идеи всегда такие интересные, — Шир слегка дрогнула, когда она посмотрела на искреннюю улыбку на лице Мэга, и внезапно ей показалось, что она все еще не может видеть насквозь этого человека.
— Вы также очень интересный человек, юная госпожа Шир, — несмотря на то, что ей было всего 18 лет, Шир производила на Мэга впечатление хитрой старой лисы, которая несколько десятилетий трудилась в деловом мире.
— Похоже, я должна предоставить вам немного личного пространства. Увидимся завтра в вашем ресторане после завтрака, — сказала Шир с улыбкой, глядя на приближающуюся Глорию. Она сделала пару шагов вперед и остановилась перед Глорией с улыбкой на лице, когда она сказала: «Юная госпожа Глория, я слышала, что вы делаете только по одному цвету каждого цвета этого стиля платья. Смогу ли я зарезервировать красный?»
Глория посмотрела прямо в глаза Шир и кивнула, когда она ответила: «Конечно».
— Хорошо, вот мои измерения. Как только это будет сделано, я приду в ваш магазин, чтобы забрать его лично, — Шир протянула Глории листок бумаги и кивнула, прежде чем уйти.
— Но мы… — Глория хотела сказать Шир, что в магазине не продают одежду на заказ, но она уже завязала разговор с кем-то еще в толпе.
В этот момент рядом с Глорией появился Мэг и улыбнулся, сказав: «Учитывая, что будет сшито только одно платье каждого цвета, возможно, вы сможете сделать исключение и предложить индивидуальную одежду только на этот раз».
— Я могу это сделать? — Глория выглядела немного потерянной.
— Цена, которую вы взимаете, будет зависеть от предлагаемых вами услуг. Дополнительные услуги потребуют дополнительных затрат, — Мэг кивнул в ответ.
Глаза Глории загорелись, когда она твердо кивнула. «Я понимаю».
— Ваш выход сегодня вечером был очень впечатляющим. Пока вы устанавливаете соответствующую цену на свои платья, вы легко сможете превратить свой магазин одежды в прибыльный бизнес, — подбодрил Мэг.
— Спасибо, мистер Мэг. Я действительно не знаю, как выразить свою благодарность, — Глория с благодарностью повернулась к Мэгу.
— Когда эти бездомные дети наденут новую одежду, они определенно будут очень счастливы. Их улыбки будут для меня лучшей формой благодарности, — с улыбкой ответил Мэг.
— Хорошо, как только платья будут готовы, я заставлю их как можно быстрее сделать партию одежды для детей, — Глория кивнула с очаровательной улыбкой.
— Этот ублюдок станет самым большим препятствием на моем пути к преследованию юной госпожи Глории! — Камилла холодно посмотрела на Мэга.
— Но у него супер вкусный стейк, — тихо напомнила черная кошка.
— Это точно! Этот стейк был слишком вкусным! У меня никогда в жизни не было такого восхитительного стейка! — В глазах Камиллы появился палящий свет, и на ее лице появилось противоречивое выражение. После долгого колебания она наконец смиренно вздохнула и сказала: «Хорошо, раз уж ты готовишь такой восхитительный стейк, я оставлю тебя в живых».
Мэг и Глория некоторое время болтали, прежде чем Глория была практически вырвана всеми дворянками, которые изо всех сил пытались зарезервировать у нее платья.
Мэг подошел к Эми, которая запихивала в рот мандарин, и, улыбнувшись, сказал: «Ты все еще не наелась?»
— Отец, этот мандарин очень сладкий. Хочешь попробовать? — Эми с радостной улыбкой подняла кусок мандарина высоко над головой.
Мэг наклонился и укусил его, наслаждаясь взрывом фруктового сока во рту. Он кивнул с улыбкой и сказал: «Мм, он действительно очень сладкий».
— Г-н Мэг, спасибо тебе большое. Теперь у всех детей появилась возможность ходить в школу, — Луна наконец провожала последнего пожертвовавшего бизнесмена, и к этому моменту у нее уже был журнал, заполненный именами и суммами пожертвований. После всего этого она немедленно поспешила к Мэгу с возбужденным выражением лица.
— Я не думала, что вы будете настолько влиятельным, Босс Мэг. Вы подожгли всю сцену! — Вивиан также показала Мэгу большой палец с возбужденным выражением лица.
— Речь Учителя Луны по-настоящему всех тронула. Что касается влияния, никто не был более влиятельным, чем вы и лорд города, — с улыбкой сказал Мэг.
— В любом случае, ради вашего праведного зрелища сегодня вечером я собираюсь регулярно посещать ваш ресторан, чтобы попробовать рыбу-гриль! — Вивиан серьезно пообещала.
— Огромное спасибо, — Луна низко поклонилась Мэгу. Она знала, что именно Мэг создал поворотный момент, и тем самым он оскорбил Сирила и семью Моретон.
— Учитель Луна, я очень уважаю то, что ты сделала. Для сравнения, то, что я сделал, не заслуживает упоминания, — Мэг поспешно помог Луне подняться.
В этот момент из-за спины Мэга раздался голос. «Г-н. Мэг, меня зовут Кейролс, и я посол Империи Рот. Смогу ли я поговорить с вами наедине?»
Мэг обернулся и обнаружил высокого и широкого мужчину средних лет с каштановыми волосами и зелеными глазами в золотой мантии. Он был не кем иным, как послом Империи Рот, который был одним из судей во время кулинарного конкурса.
— Приветствую, посол; о чем бы вы хотели поговорить со мной? — В глазах Мэга появился намек на удивление, но он изо всех сил старался успокоиться. Это был первый раз, когда он общался с чиновником из Империи Рот, и это был чиновник, связанный с фракцией Джоша, поэтому ему приходилось осторожно относиться к тому, что он делал и говорил.
— Сюда, пожалуйста, — Кейролс указал на одну из ближайших будок, прежде чем зашагать к ней.
Мэг на мгновение заколебался, но в конце концов все же быстро последовал за ним.
Войдя в будку, Кейролс повернулся к Мэгу и сразу перешел к делу. «Г-н Мэг, я хотел бы пригласить вас в Роду приготовить несколько блюд к 60-летию Его Величества».
Глава 657. Твоя жена действительно мертва?
— А?
Мэг уставился на Кейролса с шокированным выражением лица. Он думал о многих причинах, по которым Кейролс, возможно, захочет поговорить с ним, но никогда не думал, что он направит приглашение Мэгу поехать в Роду и приготовить для короля.
— Скоро день рождения Его Величества, и принц Джош попросил меня найти подходящий подарок для Его Величества. Попробовав сегодня стейк, я думаю, что для Его Величества нет лучшего подарка, чем приготовить для него несколько блюд, — Кейролсу очень понравилась реакция Мэга. В самом деле, это была огромная честь.
На лице Мэга появилось неохотное выражение, когда он сказал: «Гм… Посол Кейролс, мне очень приятно, что вы такого высокого мнения обо мне, но моя кулинария действительно не достойна того, чтобы предлагать ее Его Величеству. Если что-то пойдет не так, меня убьют, но, что важнее всего, из-за этого вы и принц Джош тоже будут плохо выглядеть, а с моей стороны это будет ужасным преступлением».
Только идиот пойдет туда! Мэг внутренне закатил глаза. Алекс сбежал из Роду при чрезвычайно тяжелых обстоятельствах три года назад, но Кейролс просил его вернуться? Он определенно не был настолько глуп, чтобы согласиться на такое самоубийственное предложение!
Три года назад Джош и Башня Магов определенно стояли за засадой.
У него определенно была вендетта против Джоша, но при его нынешнем уровне силы он даже не смог бы уничтожить охрану Джоша, не говоря уже о том, чтобы отомстить.
Таким образом, у него не было никакого оправдания, чтобы отправиться в Роду, прежде чем он полностью восстановит свои силы.
В этот момент прозвучал голос системы. «Дин! Новая миссия: примите приглашение этого человека и отправляйтесь в Роду, чтобы готовить для короля! Награда за выполнение миссии: одна супер-огромная награда! Кроме того, ресторан сразу же будет повышен до третьего уровня! Наказание за провал миссии: списываются три очка силы!»
— Ты купила для меня полис страхования жизни и стала получателем выплаты? — Мысленно спросил Мэг.
— Система не предлагает страховых услуг, — серьезно ответила система.
— Тогда почему ты толкаешь меня прямо в костер?! Ты так хочешь убить меня, чтобы найти нового хозяина? Могу ли я пойти в Роду в моем состоянии? Если я пойду туда, от меня ничего не останется! — Мэг внутренне проревел.
Система была совершенно абсурдной! Более того, наказание за провал миссии было для Мэга совершенно неприемлемым. У него сейчас всего 3,5 очка силы, и если вычесть три из них, он снова окажется на грани инвалидности!
— Почему бы тебе вместо этого не скорректировать наказание за невыполнение миссии, вычтя 3,5 очка силы? Даже не пытайся оставить мне половину очка силы! — Добавил Мэг.
— Если я вычту 3,5 очка силы, вы сразу умрете. Это противоречит моральному кодексу системы, поэтому сделать это невозможно. Кроме того, не стоит так волноваться по этому поводу. Изучив базу данных, я пришла к выводу, что с вероятностью 50% эта поездка не подвергнется опасности. Следовательно, у вас очень высокая вероятность выживания, — серьезно ответила система.
— И это нормально? Почему я должен делать то, что с вероятностью 50% меня убьет? — Мэг все еще был очень недоволен.
Система дала серьезный ответ. «Это непредвиденное событие привело к срабатыванию одной из скрытых миссий системы. На праздновании дня рождения короля Империи Рот будут присутствовать лучшие повара Империи Рот. Вы должны бросить вызов и победить этих первоклассных поваров во время празднования дня рождения; это будет для вас предварительной победой на вашем пути к тому, чтобы стать Богом кулинарии, и может поднять вашу репутацию и известность на более высокий уровень. Это процесс, который должен пройти Бог кулинарии».
— Значит, нет возможности это изменить? — Мэг глубоко вздохнул. Он уже догадывался, что это будет намерением системы. Она планировала поставить его в критическую ситуацию на банкете по случаю дня рождения короля, но Мэг все еще не хотел подвергать себя такому огромному риску.
— Система не имеет права изменять скрытые миссии, поэтому эта миссия должна выполняться с абсолютной строгостью. Желаю вам удачи, — после этого система замолчала.
Выражение лица Кейролса напряглось, услышав неожиданный отказ Мэга. Однако оказалось, что Мэга просто беспокоили его собственные кулинарные навыки, поэтому он ободряюще улыбнулся и сказал: «Вы слишком скромны, мистер Мэг. Даже после ужина во всех известных ресторанах в Роду и Города Хаоса стейк, который вы приготовили, по-прежнему был лучшим, что я когда-либо ел. Городской лорд Майкл и президент Джеффри также выразили свое одобрение вашим кулинарным навыкам. Если ваша кулинария не подходит, то в Городе Хаоса нет никого, кто даже мог бы назвать себя шеф-поваром!»
— Ну… — На лице Мэга появилось нерешительное выражение. Он только что вел длительный спор с системой, но в реальном мире прошло всего несколько мгновений. В этот момент он все еще пытался найти способ выбраться из этой ситуации, и он не знал, следует ли ему принимать приглашение Кейролса или нет.
Он не хотел ехать в Роду, но еще больше не хотел стать калекой.
Таким образом, у него не было выбора.
Кейролса очень заверила нерешительность, проявившаяся на лице Мэга, и его улыбка стала еще шире, когда он сказал: «Мэг, если вы согласитесь отправиться в Роду, принц Джош обязательно вас щедро вознаградит. Вы не только получите огромное вознаграждение только за эту поездку, но и сможете остаться в императорском дворце в качестве шеф-повара, если ваша кулинария удовлетворит Его Величество. Кроме того, Его Высочество даст вам дополнительную награду, которая гарантирует, что вы никогда не перестанете нуждаться в деньгах до конца своей жизни».
Мэг быстро принял спокойное выражение, глядя на Кейролса. Голосом, который не был ни надменным, ни чрезмерно скромным, он ответил: «Спасибо за предоставленную мне возможность, посол Кейролс. Тем не менее, я все еще управляю рестораном и воспитываю маленького ребенка, поэтому мне нужно время, чтобы подумать, могу ли я поехать в Роду или нет».
— Хорошо, тогда я буду ждать ответа от вас, мистер Мэг, — Кейролс был слегка озадачен ответом Мэга, но он больше не настаивал на этом. Вместо этого он добавил: «Кстати, я вернусь в Роду через 15 дней, чтобы посетить банкет по случаю дня рождения Его Величества, поэтому я надеюсь, что вы дадите мне окончательный ответ до этого».
— Я обязательно так и сделаю, — Мэг кивнул, прежде чем выйти из будки.
— Это фантастический подарок; Интересно, согласится мистер Мэг или нет. Если бы это не был Город Хаоса, я бы обязательно взял его с собой, даже если бы мне пришлось связать его! — Кейролс покорно вздохнул, глядя на уходящую фигуру Мэга.
Как только он вышел из будки, Мэга сразу же окружила кучка бизнесменов. Ему только с огромным трудом удалось их стряхнуть, прежде чем вернуться к Эми.
По завершении банкета Майкл обратился к использованию магии Эми только в нескольких легкомысленных замечаниях, но он не стал применять к ней какое-либо наказание или предупреждение.
Мэг вышел из банкетного зала позади Эми и Луны, держа в правой руке крепко спящего Гадкого утенка.
Луна шла впереди с маленькой ручкой Эми в руке. У нее было строгое выражение лица, когда она отчитывала: «Эми, хоть ты и защищала меня сегодня, ты не можешь так небрежно использовать магию в обстановке с таким количеством людей. Этот человек сегодня был очень плохим человеком, но недостаточно плохим, что его следовало убивать. Люди вокруг него были еще более невинными, и если бы они в конечном итоге были ранены или убиты твоей магией, ты бы сделала что-то плохое».
— Но… Он оскорбил отца, — тихо возразила Эми с жалким выражением лица.
— Да, я тоже это слышала, но мы не можем просто так неосторожно забирать жизни других людей, несмотря ни на что. Это правило, за которое мы должны нести ответственность, — Луна остановилась и села на корточки рядом с Эми. Она серьезно посмотрела в глаза Эми и спросила: «Ты можешь сделать это для меня?»
— Эй, а твоя жена действительно мертва? — Внезапно спросила Вивиан, идя рядом с Мэгом.
Глава 658. Держитесь от нее подальше
— Хм?
Мэг, который учился обучать Эми у Луны, сразу же запнулся, услышав это. Он повернулся к любознательной Вивиан, и в его сердце вспыхнула тревога. Некоторое время он молчал, а затем покачал головой и ответил: «Она не умерла; она убежала».
— С другим мужчиной? — Казалось, Вивиан внезапно просветлела. Она похлопала Мэга по плечу с утешительным выражением лица и сказала: «Все в порядке, ты всегда можешь найти другую. Такая женщина все равно бросит тебя».
— Кстати, я действительно удивлена, что в этом мире есть женщина, способная оставить тебя. Мне вдруг стало очень любопытно; какая женщина будет сопротивляться твоей готовке? Или какой мужчина может быть более неотразимым, чем твоя еда? — На лице Вивиан появилось любопытное выражение.
Выражение лица Мэга сразу же потемнело. Он почувствовал себя так, словно вдруг превратился в жалкого неудачника.
— Это не то, что ты думаешь. Могу только сказать, что наши отношения были счастливой ошибкой; это не имеет ничего общего ни с кем, — Мэг попытался заставить себя выглядеть по этому поводу как можно более равнодушным.
— Все в порядке, я понимаю. Что-то подобное, должно быть, трудно принять любому мужчине, — Вивиан понимающе кивнула.
Мэг закатил глаза и не стал беспокоиться о дальнейших объяснениях.
— Значит, она, скорее всего, не вернется, верно? Или, если она вернется, простишь ли ты ее? — Спросила Вивиан.
— Конечно, я прощу ее. В конце концов, она мать моего ребенка, — Мэг уже догадался, каковы были намерения Вивиан, и кивнул с улыбкой.
— Тск, тск, я не думала, что ты такой человек, — сказала Вивиан с разочарованным выражением лица.
Мэг в ответ лишь неоднозначно улыбнулся. Реакция этой маленькой девочки была очень странной, и в разговоре с ней можно было легко сбиться с пути.
— Я понимаю, учитель Луна, — Эми серьезно кивнула.
— Хорошая девочка. Благодаря нашей Маленькой Эми все дети смогут ходить в школу и иметь новую одежду, — теплая улыбка снова появилась на лице Луны, когда она погладила Эми по голове.
— Они тоже придут в Школу Хаоса? — Глаза Эми сразу же загорелись.
Луна покачала головой и ответила: «Я не совсем уверена в данный момент. Я должна сначала спросить директора; естественно, было бы лучше, если бы они могли посещать Школу Хаоса».
— Ты лучшая, учитель Луна! — Эми обвила руками шею Луны и поцеловала ее в щеку с яркой улыбкой на лице.
— Ты тоже очень хорошая девочка, — учитель Луна нежно поцеловала Эми в лоб.
— Эх, как жаль, — Вивиан посмотрела на общение Луны и Эми с несчастным выражением лица. Затем она повернулась к Мэгу многозначительным взглядом.
Мэг посмотрел в ночное небо и пробормотал про себя: «В небе наверняка много звезд».
— Похоже, твоя жена не зря сбежала с кем-то еще, — проворчала Вивиан, глядя на Мэга.
Жена ни с кем не сбегала! Мэг был почти не в силах сопротивляться желанию возразить.
Наблюдая за тем, как Луна и Вивиан садятся в карету, запряженную лошадьми, Мэг вытащил свой велосипед сбоку и собирался ехать домой с Эми, когда впереди внезапно появились две темные фигуры.
Мэг прищурился, прикрывая за собой Эми. На его лице появился намек на удивление, когда он спросил: «Госпожа Бартоли, чем я могу вам помочь? Если вы думали, что мой стейк сегодня был неплохим, вы можете прийти и попробовать его завтра в ресторане Мэми».
Две темные фигуры были не кем иным, как этой сексуальной госпожой Бартоли и той черной кошкой, которая снова надела свои черные мантии.
— Мяу! — Гадкий Утенок внезапно проснулся, лежа в корзине велосипеда, прежде чем повернуться к черной кошке.
— Я здесь за стейком… — Голос Камиллы резко оборвался, когда она в гневе топнула ногой. Она подготовила сценарий в уме, но ход ее мыслей был полностью сбит с толку словами Мэга, заставив ее немедленно подумать об этом невероятно вкусном стейке. Она прочистила горло и начала снова. «Я здесь, чтобы предупредить вас, чтобы вы держались подальше от Юной Госпожи Глории; она та, на кого я положила глаз!»
Мэг приподнял бровь и удивленно посмотрел на Камиллу. Ему было трудно поверить, что он слышал такую идиотскую угрозу от очаровательной госпожи Бартоли. Кроме того, что это было из-за того, что она обратила внимание на Глорию? В этом предложении было слишком много информации, и даже с учетом способностей Мэга к пониманию ему все равно потребовалось целых три секунды, чтобы понять.
Эта госпожа Бартоли, скорее всего, была лесбиянкой, и она влюбилась в Глорию, идентифицировав Мэга как соперника в любви.
Вот почему она остановила его посреди улицы и сделала ему такое незрелое предупреждение — действия, которые больше подходили ученику средней школы.
Конечно, Мэг никогда не делал ничего подобного с тех пор, как окончил начальную школу.
— Гм... Я и молодая госпожа Глория сотрудничаем друг с другом, так что нам определенно нужно общаться по работе, — Мэг посмотрел на Камиллу безмолвно.
— Не думайте, что я ничего не сделаю с вами только потому, что вы готовите хороший стейк. Над моей репутацией не стоит смеяться! У меня в темнице есть всевозможные устройства для жестоких пыток, и если вы осмелитесь отказаться, я дам вам испытать ощущение от кожаного кнута и горячего воска на теле! — Камилла слегка приподняла подбородок с угрожающим взглядом в глазах.
Мэг посмотрел на угрожающую госпожу Бартоли, и мысленный образ ее, держащей свечу, размахивающей небольшим кожаным кнутом, всплыл в его голове.
Мэг избавился от этого довольно причудливого хода мыслей и сделал серьезное выражение, сказав: «Пожалуйста, будьте уверены, госпожа Бартоли, молодая госпожа Глория и я находимся в чисто деловых отношениях без каких-либо романтических элементов. Я мужчина, у которого есть дочь».
— Это правда, — Камилла кивнула после короткого размышления.
«Уш!»
Раздался звук хлопающей ткани в воздухе.
— Вау! Такая большая черная кошка!
Эми подкралась к Камилле и держала в руках край мантии черной кошки. Она снова была стянута с ее тела, обнажая истинную форму, и Эми смотрела на кошку с радостным выражением лица.
— Мяу! — Черная кошка на мгновение заколебалась, прежде чем вся ее шерсть тут же встала. Это было похоже на женщину, которую только что раздели догола, и она тут же нырнула в руки Камиллы, уставившись на Эми с обиженным выражением лица.
— Мяу! — Гадкий Утенок взволнованно вскрикнул. Он положил две передние лапы на край велосипедной корзины, как будто собирался выскочить в любой момент.
— Помните свое обещание, — Камилла проигнорировала Эми, когда она посмотрела на Мэга с холодным выражением лица. Затем она повернулась со своей черной кошкой на руках, прежде чем остановиться, сказав: «Я буду завтра вечером в вашем ресторане; вам лучше быть подготовленным».
Затем она продолжила движение и внезапно превратилась в облако черного тумана, а затем в огромную летучую мышь, исчезнув вдали в мгновение ока.
Мэг положил руку на лоб и с раздражением покачал головой. Как и ожидалось, госпожа Бартоли действительно была необычным человеком.
— Посмотри на нее, Гадкий утенок, она даже летает, а ты не можешь даже ходить, не задыхаясь! Ты не можешь летать, потому что ты слишком толстый! С завтрашнего дня твоя еда будет сокращена вдвое!
Раздался серьезный голос Эми, за которым последовало жалобное мяуканье.
Глава 659. Плоская грудь - тоже болезнь!
Мэг ехал на велосипеде к ресторану, нахмурив брови, обдумывая поездку в Роду.
Казалось, поездка неизбежна — в этом можно было быть уверенным. Таким образом, самым важным было обеспечить более высокий уровень безопасности, и чтобы его истинная личность как Алекса не была раскрыта.
Его враги были слишком сильны; если его прикрытие будет уничтожено, он не сможет выжить.
— Под мостом перед моей дверью проплывает выводок уток… — Эми с радостным выражением лица сидела на заднем сиденье и напевала песню о подсчете уток. Она была в очень хорошем настроении.
Тем временем Гадкий Утенок лежал в корзине велосипеда, перекатываясь из стороны в сторону, подавляя при этом рвоту.
— Отец, тебе нравится мое пение? — Эми внезапно оборвала ход мыслей Мэга.
— А? — Мэг слегка дрогнул, и на его лице появилось извиняющееся выражение: «Это было действительно хорошо, Эми. Ты можешь спеть для меня другую песню?»
— Конечно! Позволь мне спеть о маленькой девочке, собирающей грибы, — Эми была очень довольна комплиментом Мэга, и она продолжила: «У девочки собирающей грибы, корзинка на спине…»
Ее резкий и нежный голос очень нравился ушам, и, пока Мэг слушал, он мог отбросить все свои заботы.
Эми всегда могла внушить ему чувство умиротворения, как будто она была его убежищем.
Велосипед остановился перед рестораном, и Мэг нес Эми и Гадкого утенка, направляясь к ресторану. Внутри ресторана все было черным как смоль, и Мэга это несколько озадачило. Почему выключен свет? Бабла уже спит?
— Старшая сестра Бабла — маленький поросенок? Почему она так рано спит? — Хихикнула Эми.
— Возможно, — с улыбкой ответил Мэг. Он вытащил ключ из кармана и отпер дверь. Когда он собирался открыть дверь и войти, он внезапно обнаружил тень, лежащую у входа в ресторан, и это, казалось, была фигура человека.
— Святые помидоры!
Мэг был так поражен, что чуть не уронил ключ. Он осторожно прокрался в ресторан и обнаружил фигуру, лежащую лицом вниз на земле с растрепанными длинными волосами.
— Это старшая сестра Бабла! Что с ней случилось? — Нервно спросила Эми, держа на руках Гадкого утенка.
Мэг включил свет и обнаружил, что это действительно Бабла лежит на полу. Ее левая рука безвольно свисала сбоку, а указательный палец правой руки был вытянут, казалось, что она написала что-то на земле кончиком пальца. Ее лицо было очень бледным, и она лежала совершенно неподвижно.
Это место убийства?
Холодок пробежал по спине Мэга при виде этого. Он поспешно наклонился и положил палец Бабле на шею. Ее кожа была слегка прохладной на ощупь, но он все еще чувствовал слабый пульс на ее шее. Сделав это открытие, он вздохнул с облегчением — по крайней мере, она не умерла.
— Здесь есть несколько слов, — сказала Эми, указывая на руку Баблы.
Мэг взял Баблу за руку и обнаружил несколько слов, нацарапанных черным углем: «Дайте мне шашлык из говядины...»
Затем Мэг осмотрел вытянутый указательный палец правой руки Баблы и обнаружил, что на кончике ее пальца также есть остатки черного угольного порошка.
Могла ли она… Упасть в обморок от голода? Мэг посмотрел на Баблу с легкой усмешкой. Перед тем, как пойти на банкет, он оставил ужин для Баблы в термобоксе. В то время она спала, поэтому он написал ей записку и приклеил ее к двери кухни.
— Отец, что нам теперь делать? — Эми повернулась к Мэгу с любопытным выражением лица.
— Давай сначала разбудим ее, — Мэг перевернул Баблу, прежде чем поднять ее на руки.
Ее рост был всего около 1,55 метра, а ее грудь была абсолютно плоской, поэтому она весила примерно как ребенок.
Шаги Мэга прервались, когда он сказал системе: «Система, сделай полное сканирование ее тела и скажи мне, что с ней не так».
В ответ прозвучал голос системы. «У вас нет права запрашивать диагностику, пожалуйста, обновите ресторан».
— 500 медных монет на один диагноз; берешь или нет? — Мэг немедленно прервал систему.
— По рукам! — Система немедленно ответила.
— Дин! Диагностика завершена! Списано 500 медных монет! Отчет о диагностике готов! — Голос системы вскоре прозвучал снова.
Мэг положил Баблу на стол рядом и начал мысленно перечитывать отчет о диагнозе.
Бабла, 15 лет, пол: женский, уровень силы: заклинатель пространственной магии 7-го уровня. Заключение о диагнозе: очень низкий уровень сахара в крови! Тяжелая анемия! Сильная плоскогрудость! Остальные физические маркеры в норме.
— Система, что, черт возьми, за плоскогрудие? — Мэг начал сомневаться в его глазах.
— С медицинской точки зрения тяжелое плоскогрудие также является гинекологическим заболеванием. Если не лечить, это может иметь серьезные негативные последствия для менталитета и самооценки женщины, — серьезно объяснила система.
— Ерунда какая-то, — Мэг закатил глаза; он не мог себе позволить спорить с системой. Сильно низкий уровень сахара в крови и тяжелая анемия; Довольно иронично, что избалованная принцесса страдает от этих состояний.
Однако, видя, что диагноз был поставлен, Мэг знал, что ему нужно делать. По крайней мере, это не было чем-то серьезным, вроде сердечного приступа или неизлечимого рака. Немного еды и воды должно быть достаточно, чтобы помочь ей выздороветь.
Мэг прошел на кухню и налил стакан воды из Источника жизни. Затем он добавил к нему две ложки сахара, прежде чем помочь Бабле подняться и накормил ее простой смесью.
Через некоторое время на бледных щеках Баблы появился намек на румянец, и ее слабое дыхание также постепенно участилось. В то же время температура ее тела также немного повысилась.
— Хм… Где я? — Бабла слабо медленно открыла глаза. Затем ее взгляд упал на лицо Мэга, и она немедленно застыла, осознав, насколько близко его лицо было к ее собственному.
Бабла внезапно почувствовала, как будто к ней вернулось чувство во всем теле. Ощущение большой теплой руки на ее спине заставило ее глаза немедленно расшириться. Румянец появился на ее лице, когда она немедленно встала на стол.
Однако она все еще была довольно немощной и не могла выдержать собственный вес, поэтому наткнулась на руки Мэга. Ее руки рефлекторно обвились вокруг его шеи, а ее лицо было даже ближе к его лицу, чем раньше.
— Давай, я спас тебя только гуманным жестом; тебе не нужно так нырять в мои объятия, — Мэг все еще держал в руке стакан и покорно смотрел на Баблу.
У него просто не могло быть интереса к такой неразвитой девочке, как она.
Паника появилась на лице Баблы, когда она бессознательно убрала руки. В результате ее лицо скользнуло по груди Мэга, пока она не встала перед ним на колени.
Глава 660. Система, откуда ты украла это вино?
Бабла взглянула на Мэга и внезапно пожалела, что не умерла.
Мало того, что мужчина возложил на нее руки, она теперь стояла перед ним на коленях!
Что было еще страшнее для нее, так это то, что ее лицо проскользило по телу этого мужчины, от его груди до ног.
Она была немного удивлена твердым, как скала, телом мужчины под одеждой, но гораздо больше была сосредоточена на чувстве удушающего унижения, которое обрушивалось на нее.
Как такое могло случиться с ней, принцессой Бабла лунной нации?!
Как она могла позволить мужчине прикоснуться к ее телу?!
Этот мужчина должен стоять перед ней на коленях!
И все еще…
Бабла обнаружила, что совершенно не может двигаться. Она не могла собраться с силами, и ей казалось, будто ее колени прижаты к земле, и она совершенно не может двигаться.
Ей даже не удалось выйти из этого неловкого положения.
Может быть, этот человек чем-то наполнил воду? Может быть, это лекарство, которое полностью отдало бы женщину в его руки после его употребления? Но тут же Эми! Этот ублюдок! Все мужчины на самом деле мусор! Глаза Баблы расширились, когда она в панике уставилась на Мэга.
— Старшая сестра Бабла, ты благодаришь отца? — Спросила Эми.
Мэг также несколько опешил, увидев, что Бабла преклонила колени перед ним. Эта маленькая девочка временами была довольно надменной, но, похоже, она знала, как важно быть благодарным за доброту других людей. Просто ее способ выражения благодарности был для Мэга довольно неприятным.
— Тебе не нужно быть такой; в конце концов, ты же работник моего ресторана, — Мэг с улыбкой покачал головой и помог Бабле подняться. Он осторожно посадил ее на ближайший стул и протянул ей стакан в руке, сказав: «У тебя очень низкий уровень сахара в крови и тяжелая анемия, поэтому ты не можешь морить себя голодом. В противном случае ты легко можешь упасть в обморок или с тобой случится что-то еще похуже. Я положил в эту воду немного сахара, так что пей».
Низкий уровень сахара в крови? Анемия? Бабла растерялась. Может быть, Мэг знал, от какого состояния она страдает? И пытался ли он спасти ее, а не воспользоваться ею прямо сейчас?
— У нее низкий уровень сахара в крови, поэтому она должна пить сахар, — Эми повернулась к Мэгу с любопытным выражением лица и спросила: «Так, если старшая сестра Бабла страдает анемией, ей придется пить кровь?¹»
— Я не буду пить кровь, даже если единственная альтернатива — смерть! — Прежде чем Мэг успел что-то сказать, Бабла уже решительно подняла подбородок.
— У меня не будет для тебя крови, даже если ты захочешь, — Мэг в ответ поджал губы. Он не собирался превращать Баблу в вампира. Он осторожно поднес стакан к губам Баблы, прежде чем медленно наклонить его вверх.
Поначалу Бабла хотела отказаться, но как только стакан приблизился к ней, до нее донесся слабый ароматный запах, и даже от одного его вдоха в ее голове прояснялось. Это было похоже на слабый аромат, который можно было обнаружить в жареном рисе Янчжоу. После короткого колебания она открыла рот и приняла напиток, который ей предлагал Мэг.
Жидкость в стакане была прохладной и освежающей, придавая ей чувство бодрости. Как сказал Мэг, было добавлено большое количество сахара, и вода была сладкой, но не слишком.
Сделав несколько глотков Источника жизни, Бабла внезапно почувствовала восхитительный и таинственный тип энергии, поднимающийся в ее теле. Ощущение свинца в ее руках постепенно исчезло, и ее слабое тело снова наполнилось энергией.
— Похоже, теперь ты в порядке. Тебе все еще нужно, чтобы я тебя поил? — При виде улучшения состояния Баблы на лице Мэга появилась улыбка.
— Мне не нужно, чтобы меня кормили! — Бабла выхватила стакан у Мэга. Она посмотрела на его теплую улыбку и озабоченный взгляд Эми, и, опустив глаза, сказала: «Я уже привыкла к этому».
Мэг посмотрел на Баблу, которая потягивала воду, склонив голову. Эта надменная принцесса казалась более решительной, чем он предполагал. Несмотря на то, что у нее было привилегированное воспитание, ей все равно пришлось многое нести на своих хрупких плечах.
— С твоим состоянием ты не можешь морить себя голодом. Я приготовил для тебя ужин перед выходом и положил его в термос. Я оставил тебе записку на кухонной двери, и… — Мэг указал на дверь кухни, прежде чем повернуться, чтобы посмотреть на Баблу, когда на его лице появилось выражение извинения. «Возможно, ты не смогла этого увидеть».
Рост, который он считал нормальным, для Баблы уже был намного выше роста головы. Если бы она не стала активно искать записку, ей действительно было бы довольно трудно ее увидеть.
— Хммм, — Бабла продолжала пить свой напиток. Больше всего она ненавидела других людей, которые смеялись над ее ростом. Если бы не тот факт, что Мэг спас ее в самый последний момент, она определенно заставила бы его заплатить за это замечание.
— Тогда я приготовлю тебе что-нибудь. Шашлыки из говядины требуют маринада, поэтому я приготовлю вместо них стейк, — Мэг прошел на кухню с немного неловким выражением лица. Если бы известие о том, что он чуть не заморил голодом одного из своих сотрудников, распространилось, то его определенно обвинили бы в жестоком обращении.
— Стейк? — На лице Баблы появился намек на замешательство. Такого блюда в меню ресторана не было.
Эми с серьезным выражением лица села перед Баблой и сказала: «Отцовский стейк очень вкусный. Со мной согласны все, кто его пробовал».
— Вкуснее, чем кебаб из ростбифа? — Бабла была настроена довольно скептически.
— Это так же хорошо, как шашлык из ростбифа, — ответила Эми.
— В самом деле? — Глаза Баблы загорелись предвкушением. Кебабы из ростбифа были лучшим блюдом из говядины, которое она когда-либо ела.
— Конечно, — Эми согласно кивнула.
Мэг вошел на кухню и обнаружил, что посуда, необходимая для приготовления стейка, уже там. Подставка для жарки позволяла ему готовить сразу восемь стейков, чего было достаточно для удовлетворения ежедневных потребностей.
В контейнере для приправ с 32 сетками коробка порошка черного перца заполнила новую сетку. Открыв холодильник, Мэг также обнаружил стопку стейков одинаковой толщины и с почти идентичным узором прожилок, сложенных на тарелках, что было для него очень удобно.
Рядом с кухонным шкафом появилась новая дубовая бочка, ко дну которой был прикреплен устаревший кран, который мог регулировать поток жидкости.
Мэг подошел к бочке и понюхал. Слабый аромат красного вина, смешанный с отчетливым ароматом дуба, доносился до него. Его глаза загорелись, и он похвалил: «Это хорошее вино».
Он взял прозрачный бокал и открыл кран, и в бокал потекло яркое красное вино. Вино было красным, как кровь, но прозрачным и полностью лишенным примесей. Насыщенный аромат красного вина сразу заполнил всю кухню.
Мэг осторожно покрутил бокал, заставив вино слегка вздрогнуть, прежде чем сделать глоток.
Прекрасный, но яркий аромат разносился по его нёбу, вызывая образ юной бойкой девушки, нежной и сдержанной. Соблазнительный аромат содержал в себе следы меда, ванили и некоторых минералов, которые были чрезвычайно приятны Мэгу.
— Система, откуда ты украла это вино?
Мэг открыл глаза, глядя на стакан в руке с удивлением и радостью на лице.
______________
1. Эми смогла установить эту связь так быстро, поскольку анемия буквально означает «недостаток крови» на китайском языке. Вот почему она смогла сразу связать анемию (нехватку эритроцитов) с кровью.
Глава 661. Вы серьезно нарушили правила!
В северной части города, где находилось посольство Империи Рот, Кейролс вышел из своего кабинета и передал конверт ожидающему дворецкому. На его лице было серьезное выражение, когда он сказал: «Отправь это письмо принцу Джошу через посыльного сокола».
— Да, мастер, — дворецкий взял конверт обеими руками и поспешил на задний двор.
Кейролс уже собирался вернуться в свой кабинет, когда позади него послышались несколько настойчивых шагов. «Отец, мне есть о чем поговорить с тобой».
Высокий и худой молодой человек быстро подошел к нему со двора. Крючковатый нос молодого человека был немного похож на нос Кейролса, и у него была каштановая шевелюра. Его лицо было болезненно бледным, но он, казалось, был в приподнятом настроении, когда быстро направился к Кейролсу.
— О чем ты хочешь поговорить со мной, Райан? — С улыбкой спросил Кейролс. Он всегда был очень доброжелателен и любил этого своего хрупкого второго сына.
— Отец, после того, как ты вернешься в Роду, останешься ли ты в Роду и больше не будешь выступать в качестве посла здесь, в Городе Хаоса? — Спросил Райан.
— Это правильно. Если все пойдет по плану, мне дадут роль в Роду и я останусь там. Вот почему твои мать и сестра вернулись в Роду месяц назад. Ты вернешься со мной в Роду, — Кейролс кивнул в ответ. Однажды он упомянул об этом Райану; ему было интересно, почему Райан снова заговорил об этом.
— Это уже подтверждено… — На лице Райана появилось слегка удрученное выражение.
— Вернувшись на этот раз в Роду, принц Джош пообещал мне занять более высокую должность в столице. Это хорошая вещь; почему ты выглядишь таким подавленным? — С улыбкой спросил Кейролс.
— Я… — Выражение лица Райана было немного нерешительным.
— Продолжай, ты можешь сказать своему отцу все, что угодно. Может быть, сегодня вечером тебе на глаза попалась девушка? — Кейролс усмехнулся. Райану было уже 18 лет, официально он был взрослым.
Райан слегка смущенно почесал в затылке и ответил: «Это… Это молодая госпожа Глория из семьи Моретон. Я думал, что если мы собираемся покинуть Город Хаоса через полмесяца... Мне было интересно, не мог бы ты пойти со мной в семейное поместье Моретон, чтобы я мог попросить ее руки?»
— У тебя хороший глаз, мой мальчик. Эта юная госпожа Глория действительно красивая и образованная девушка, — Кейролс с улыбкой кивнул. Юная госпожа Глория оставила всех посетителей банкета, включая Кейролса, с глубоким впечатлением о ней.
Такая великолепная девушка, как она, станет фантастическим дополнением к их семье Эрхарт. Несмотря на то, что семья Моретон не была семьей с долгой историей, по мере того как Торговая палата становилась все более влиятельной в Городе Хаоса, семья Моретон быстро становилась все более и более известной. Несмотря на то, что они все еще уступали семье Баффет, их уже можно было считать довольно зажиточной аристократической семьей.
Глаза Райана загорелись, когда он выжидательно посмотрел на Кейролса.
— Я скоро пойду к семье Моретон с предложением руки и сердца. Мы с президентом Джеффри старые знакомые, и семья Моретон всегда хотела расширить свою бизнес-империю до Империи Рот. Я уверен, что он примет правильное решение, — Кейролс с улыбкой похлопал Райана по плечу.
…
— Бред какой то! Система никогда не станет делать что-то вроде кражи вина! Все, что я сделала, это... Позаимствовала немного почвы из Domaine de la Romanée-Conti(из Бургундии) для исследовательских целей, а затем основала винодельню на острове Франциска с теми же минералами и элементами, которые содержались в этом образце почвы.
— После этого система скрестила виноград Пино Нуар с виноградом этого мира и отобрала только самый крупный и гибкий сорт как часть второго сорта Пино Нуар. Для изготовления этого вина были отобраны только 5% лучших сортов винограда.
— Процесс варки был усовершенствован, что позволило сократить время, необходимое для варки, а также улучшить качество вина. Несмотря на то, что вино хранилось в погребе недолго, его вкус и текстура полностью превосходят таковые у вина из Domaine de la Romanée-Conti. Кроме того, при правильном хранении вино может храниться в погребе более 300 лет.
Система была взбешена и к тому же немного самодовольна.
— У тебя нет стыда? Ты даже опустились так низко, чтобы украсть землю? У почвы, созданной такими методами, нет души, — Мэг закатил глаза, но глаза его сияли, когда он смотрел на красное вино в своем бокале.
Domaine de la Romanée-Conti была лучшей винодельней во Франции и, возможно, одной из лучших в мире. Она имела долгую историю, охватывающую несколько веков, и в среднем производила всего 6000 бутылок вина в год. На рынке всегда был очень высокий спрос на их вино, несмотря на их астрономические цены.
В прошлой жизни даже Мэг мог раздобыть только одну или две бутылки этого вина в год, и одну из них забирал его отец. Таким образом, он был хорошо знаком с этим широко известным типом красного вина исключительного качества.
— Подождите!
Мэг как раз собирался попробовать это вино, которое, по всей видимости, было похоже на вино Domaine de la Romanée-Conti, когда система внезапно остановила его.
— Хм?
Мэг остановил то, что делал, с озадаченным выражением лица.
— Это красное вино можно использовать только в качестве ингредиента для приготовления стейка из черного перца, его нельзя употреблять отдельно или продавать напрямую! — Предупредила система.
Мэг поставил бокал и спросил: «Система, за сколько денег ты собираешься продавать это вино в качестве ингредиента?»
— Из этой бочки вина вы сможете приготовить 1000 порций стейка общей стоимостью 100 000 медных монет, — быстро ответила система.
— Хорошо, тогда ты можешь сразу вычесть 100 000 медных монет. С этого момента я буду платить за это вино бочками, — быстро ответил Мэг.
— На этот раз вы не собираетесь торговаться? — Спросила система.
— Нет, — подтвердил Мэг.
— Дин! Транзакция прошла успешно; Списано 100 000 медных монет! — Прозвучал радостный голос системы.
— Хорошо, дело сделано; теперь эта бочка с вином принадлежит мне, — улыбка появилась на лице Мэга, когда он снова поднял свой стакан. Только по аромату он мог сказать, что система не преувеличивала, когда заявляла, что это вино превосходит вино Domaine de la Romanée-Conti.
Плата всего в 100 000 медных монет за такую большую бочку вина такого исключительного калибра была огромной сделкой.
В его прошлой жизни бутылки выдержанных вин Domaine de la Romanée-Conti на аукционах стоили от 100 000 долларов. Если бы на этих аукционах присутствовали заядлые любители алкоголя, почти не было бы верхнего предела того, насколько высоки ставки.
Прозвучал разъяренный голос системы. «Вы серьезно нарушили правила! Ваши действия повлекут за собой...»
— Не волнуйся, я не буду продавать это вино. Я не получу от этого никакой пользы, если не буду использовать его в своей кулинарии, — Мэг поджал губы, прерывая систему, прежде чем сделать глоток вина.
Он впервые ощутил мягкий вкус клубники, за которым последовал сильный землистый оттенок. Текстура была очень плотной и сложной, но она не была ни резкой, ни подавляющей, скользя по его языку и спускалась по горлу. Напротив, она была очень нежной и гармоничной, сладкой, но богатой.
Даже после того, как он проглотил вино, его ароматное послевкусие надолго осталось во рту.
Глава 662. Не нужно объяснять, сначала пробеги 10 кругов по ресторану
Мэг пробовал в прошлом множество сортов исключительного вина, в том числе такие, как Domaine de la Romanée-Conti, Chateau Petrus, Château Lafite-Rothschild... Но для сравнения, ни одно из этих чрезвычайно известных вин исключительного качества и астрономическими ценами не могло сравниться с бокалом вина, который он держал.
Аромат роз переплетается с ароматами других фруктов, создавая нечеткий, но неотразимый вкус.
Текстура винограда Пино Нуар все еще была отчетливо различима, но с вкраплениями другого уникального аромата. Именно этот аромат отличает это вино от аналога Domaine de la Romanée-Conti, превращая его в нечто совершенно иное.
Возможно, это было из-за содержания алкоголя в вине, но Мэг почувствовал, как в его теле поднимается жар после того, как он проглотил вино.
Ему казалось, что он находится на винодельне, а вокруг него на лозах висит множество больших ярких черных ягод. В стороне находился подвал, источавший слабый аромат вина, и ряд дубовых бочек, наполненных красным вином, поставленных друг на друга, молча ожидая, когда кто-нибудь попробует их содержимое.
— Это исключительное вино, — Мэг снова открыл глаза через долгое время и недоверчиво уставился на бокал вина в руке.
По текстуре и вкусу это вино действительно полностью превзошло вино Domaine de la Romanée-Conti. Просто ему не хватало немного, что было следствием его относительно недолгого хранения в погребе. Однако другие его выдающиеся качества с лихвой восполнили этот небольшой недостаток.
Мэг поставил бокал и пробормотал себе под нос: «Использовать такое фантастическое вино для приготовления стейка — действительно напрасная трата…»
Если бы это вино приобрело достаточную известность, оно определенно продавалось бы на аукционах по более высокой цене, чем вино Domaine de la Romanée-Conti.
Если бы кто-то в его прошлой жизни объявил, что собирался использовать вино Domaine de la Romanée-Conti для приготовления стейка, его, скорее всего, забили бы до смерти все заядлые винные энтузиасты в мире.
— Использование лучших ингредиентов для приготовления лучшей еды — это основной критерий, к которому должен стремиться Бог кулинарии. Вы должны исправить свою мелочность; только тогда у вас будет шанс стать настоящим Богом кулинарии! — Прозвучал яростный голос системы.
— Тогда как насчет того, чтобы дать мне скидку в одну медную монету на каждую бочку вина?
— Ни за что! Скидка в одну медную монету — это слишком много! — Система решительно отказалась.
— Ты точно не мелочна, — Мэг поджал губы.
Он достал из холодильника три порции стейка и начал готовить.
Стейки также были от железного быка, и Мэг мог сказать, что стейк был получен из той же партии коров, которая поставляла говядину рибай для шашлыков. Это уменьшило потери ингредиентов, а также обеспечило бы даже лучшее качество говядины, чем у той, что была во время банкета.
Три порции стейка были быстро приготовлены, и Мэг мастерски приготовил их. Затем стейки полили соусом из черного перца, а яркие второстепенные ингредиенты украшали блюда, делая стейки еще более привлекательными.
Это так хорошо пахнет! Бабла непроизвольно сглотнула, когда повернулась к кухне. Восхитительный аромат стейка доносился из кухни; это был более мягкий аромат по сравнению с обжигающим возбуждающим ароматом кебабов из ростбифа. Однако пахло не менее восхитительно, и слабый сопровождающий аромат вина угрожал опьянить ее еще до того, как блюдо дойдет до стола.
Нет! Я не могу выглядеть так, будто я действительно хочу это съесть. Я должна быть сдержанной и грациозной, как и положено принцессе! Бабла подумала про себя, отводя взгляд от кухни, но живот выдал ее, зарычав, как голодный зверь.
Она только что потеряла сознание от голода, и, хотя сахарная вода ее немного подбодрила, волны слабости и желания неудержимо накатывали на нее, когда она уловила запах богатого аромата стейка.
Ей ничего не хотелось, кроме как засунуть огромный кусок говядины в свой урчащий живот.
— А? У кого-то урчит в животе? — Эми озадаченно огляделась.
— Это кошка! — Бабла тут же указала пальцем на Гадкого утенка.
— Гадкий утенок, разве ты уже не много съел сегодня вечером? Почему у тебя снова бурчит живот? Так не пойдет! Ты станешь таким толстым, что станешь шариком! — Эми строго посмотрела на Гадкого Утенка.
— Мяу~ — Гадкий Утенок посмотрел на Эми с жалким выражением лица, пытаясь объясниться.
— Не нужно объяснять, сначала пробеги 10 кругов по ресторану, — Эми сурово поставила Гадкого Утенка на землю.
— Мяу~ — Гадкий Утенок бросил обиженный взгляд на Баблу, прежде чем нехотя побежать по ресторану.
Бабла взглянула на хрустальную люстру и вздохнула с облегчением. Ее достоинство как принцессы было сохранено.
«Уррр...»
Живот Баблы снова заурчал; Выражение ее лица слегка изменилось, когда она сделала глоток воды из стакана, изо всех сил стараясь создать впечатление, будто она не обращает внимания на непрерывный рокочущий звук.
— А? — Эми снова начала озираться с любопытством.
— Хорошо, стейки из черного перца готовы, — Мэг вынес из кухни три порции стейка, поставив по одному перед Баблой и Эми. Затем он снял фартук и сел, положив последнюю порцию стейка на стол перед собой. У него еще не было возможности попробовать стейк.
— Вау! Как хорошо пахнет! И это выглядит очень красиво! — Глаза Эми загорелись, когда ее сразу привлек стейк перед ней.
Бабла вздохнула с облегчением, но ее взгляд также быстро привлек ее стейк.
Стейки были обжарены до золотисто-коричневого цвета. Каждая порция была размером с человеческую руку, а по поверхности стейков тянулись тонкие длинные линии, блестящие от капель масла. Густой соус источал неповторимый аромат, вызывая непроизвольное выделение слюны.
Аромат говядины смешивался с ароматом красного вина и разносился по воздуху, завораживая и опьяняя.
По сравнению с довольно темным цветом стейка второстепенные ингредиенты, расположенные рядом, были очень яркими и чистыми по цвету. Были разноцветные перцы, а также зеленый овощ, похожий на цветок; комбинация этих двух мгновенно осветила фарфоровую тарелку цвета селадона.
Будет ли такой большой кусок говядины действительно вкусным? Сердце Баблы было наполнено смесью подозрения и ожидания. Однако она не знала, как ей съесть этот большой бифштекс. Схватить его и откусить прямо от него было для неандертальцев, но использование палочек для еды делало процесс обеда очень неудобным. Таким образом, она не знала, что делать.
— Ты ведь знаешь, как нужно есть стейки? — Спросил Мэг.
— О… Конечно, — упрямо ответила Бабла, но она все еще не вникала. Вместо этого она краем глаза смотрела на Мэга и Эми, пытаясь понять, как съесть этот стейк, наблюдая за ними.
— Хорошо, — Мэг кивнул и притащил тарелку Эми к себе, прежде чем использовать нож и вилку, чтобы разрезать ее стейк на куски размером с укус.
Так его нужно разрезать! Глаза Баблы загорелись, когда она посмотрела на нож и вилку рядом с ней. Затем она подражала Мэгу, взяв столовое серебро и нарезав себе стейк.
Нож мог легко прорезать сочную говядину, от которой мгновенно расцвел восхитительный аромат, скрывающийся в мясе, отчего глаза Баблы загорелись еще больше.
— Что?! — Однако Бабла сразу же окоченела, отрезав небольшой кусок говядины, так как она увидела кровавые красные волокна внутри стейка.
Глава 663. Наверное... Заболел?
— К… К… Кровь! — Баблу внезапно охватило головокружение, и ее тело качнулось, когда она упала на бок.
— Что с тобой происходит? — Мэг поспешно поддержал ее, положив руку ей на плечо. Затем он посмотрел на розовую часть в центре стейка, и на его лице появилось странное выражение, когда он спросил: «Ты не боишься крови, не так ли?»
Бабла отвела взгляд от стейка. Сделав два глубоких вдоха, она сумела прийти в себя и упрямо покачала головой. «Я не боюсь крови! Я просто внезапно почувствовала себя немного плохо».
— Твой стейк средней прожарки, поэтому центр выглядит немного розовым, но он определенно не сырой и не имеет вкуса крови. Это будет действительно полезно для твоего тела, учитывая, что ты страдаешь анемией. Если ты действительно боишься крови, тогда мы можем поменяться стейками, — предложил Мэг, убирая руку. В конце концов, оказалось, что она довольно хрупкая.
— В этом нет необходимости; Я не боюсь крови! — Бабла твердо покачала головой, глядя на стейк на своей тарелке. Она снова подняла вилку, воткнула ее в кусок говядины, который она ранее отрезала, а затем сунула в рот с закрытыми глазами.
Ужасного потока металлической крови так и не последовало. Ее зубы легко прокусили нежную говядину, и богатый вкус вина, смешанный с мясным соком, разлился ей в рот. В сочетании с этим особым соусом, который мгновенно воспламенил ее вкусовые рецепторы, Бабла почувствовала, как крошечная фея танцует на кончике ее языка, разглаживая ее туго нахмуренные брови.
Она осторожно жевала стейк и обнаружила, что говядина невероятно нежная. После замачивания в красном вине перед приготовлением не осталось ни одного неприятного запаха, который обычно присутствует в говядине, но первоначальный вкус был полностью сохранен.
Только тогда из говядины вылился слабый сладкий привкус крови, но это не был мучительный металлический привкус. Вместо этого это была тонкая сладость, которая придавала вкусу стейка еще большую сложность.
Бабла чувствовала себя так, словно она сидела в большой ванне, а все ее тело было погружено в красную жидкость. Богатый аромат красного вина витал вокруг нее с оттенками кровавой сладости. У нее возникло желание стонать от удовольствия.
Теплые струйки скользили по ее горлу в живот, а затем пробегали по конечностям, давая ей то же чувство комфорта, которое она испытывала от принятия теплой ванны.
Более того, часть этого тепла собралась в ее груди. Ей казалось, что это ощущение невозможно описать, но все же было очень комфортно.
Бабла ясно чувствовала, как ее слабое тело быстро восстанавливает свою энергию. Если раньше сахарная вода была просто закуской, то этот стейк действительно был главным блюдом.
Этот стейк действительно такой же вкусный, как и кебаб из ростбифа! Хотя вкус совсем другой, он ничем не уступает шашлыку! Проглотив кусок говядины, Бабла открыла глаза и посмотрела на стейк перед собой с изумлением в глазах.
Окровавленные волокна, которые вызвали в ней тошноту, внезапно перестали казаться такими отвратительными после того, как она попробовала восхитительный стейк. Вместо этого они выглядели довольно заманчиво.
Бабла немедленно съела еще кусок, не раздумывая. Невероятный вкус распространился по ее рту с безрассудной энергией, заполнив ее пустое тело и полностью избавив ее от этого слабого ощущения.
Какое потрясающее чувство! Это блюдо имеет тот же эффект, что и ростбиф! Возможно, это из-за этих кровянистых волокон, но я чувствую, что даже мой кровоток ускорился и восполнился. К тому же... Странное ощущение в груди. Бабла почувствовала изменения, происходящие в ее теле, и была полностью погружена в блаженство, когда ее большой бифштекс быстро уменьшился в размерах.
Увидев это, Мэг с улыбкой покачал головой. Тело Баблы всегда было честнее, чем ее рот. Он поставил тарелку с нарезанным стейком перед Эми, затем, взяв столовое серебро, принялся за собственный стейк.
Стейк среднего размера был приготовлен до совершенства; выступы сковороды для гриля оставляли прямые линии на говядине, придавая ей художественный вид. Его нож скользнул по стейку, и он отчетливо почувствовал ощущение сока, льющегося из податливой говядины, когда к нему донесся насыщенный аромат красного вина.
Просто из-за 100 миллилитров красного вина для маринования говядины, это, скорее всего, самый дорогой стейк с черным перцем в мире. Мэг посмотрел на говядину на вилке и глубоко вздохнул. Даже он никогда раньше не использовал вино Domaine de la Romanée-Conti для приготовления стейков.
Когда стейк вошел в его рот, он первым почувствовал запах черного перца, и его вкусовые рецепторы заплясали в ответ от восторга. Другие приправы в соусе сделали вкус черного перца более мягким, оставив только приятное ощущение онемения во рту. Это был идеальный катализатор, способствующий лучшему слиянию говядины и красного вина.
Текстура говядины была очень нежной, а поскольку сок самого мяса пролился вместе с красным вином, вкус был просто неописуемо изысканным.
Какой изумительный вкус! Это поистине первоклассный стейк!
Глаза Мэга ярко загорелись. В своей прошлой жизни он пробовал много превосходных кусков стейка, но ни один из них не мог сравниться с этой порцией стейка.
1500 медных монет — это не слишком большая цена для этого, не так ли? Подумал Мэг про себя. Стоимость ингредиентов на порцию стейка составляла 300 медных монет, но Мэг считал, что это все еще слишком дешево, даже если бы он установил цену в 5 000 медных монет. Невозможно было найти такое исключительное красное вино откуда угодно, да и вкус стейка был совершенно бесподобным.
Несмотря на то, что аромат красного вина в блюде был довольно сильным, Мэг уже подтвердил у системы, что большая часть алкоголя уже испарилась. Кроме того, такие приправы, как черный перец, не имели особого эффекта на детей, хотя они имели определенный эффект на женщин и развивающихся молодых девушек.
Что касается любого воздействия, которое он мог оказать на мужчин, реакция системы была несколько неоднозначной, но она гарантировала, что не будет никаких негативных последствий.
В ресторане было очень тихо, лишь изредка доносился звон столового серебра на тарелке и хвала, которую они трое выражали своим стейкам.
— Мяу~ — Гадкий утенок закончил бежать 10 кругов и сел у ног Эми, глядя на нее выжидающим взглядом.
— Хорошо, раз ты пробежал 10 кругов, я дам тебе небольшой кусок говядины, — Эми посмотрела вниз, прежде чем взять кусок говядины и передать его Гадкому утенку.
Глаза Гадкого утенка загорелись, когда он положил две передние лапы на ногу Эми и с радостью принял кусок говядины. Он жевал говядину с блаженным выражением лица, явно наслаждаясь угощением.
— Мяу, мяу, мяу, мяу~
Однако сразу после того, как Гадкий Утенок проглотил говядину, его тело начало раскачиваться, когда он быстро бегал по кругу вокруг стола. Его тело почти превратилось в пятно со скоростью его движения, и казалось, что он внезапно сошел с ума.
— Отец, что случилось с Гадким утенком? — Эми посмотрела на Гадкого Утенка с недоумением.
— Наверное... Заболел? — Мэг в ответ приподнял бровь. Он также был весьма удивлен этим странным развитием событий.
«Бух!»
Гадкий утенок врезался головой в ножку стола, а затем, распростершись на спине, улегся, уже заснув.
— Система, разве ты не говорила, что алкоголя почти не осталось? Почему котенок пьян? — Мэг посмотрел на спящего Гадкого утенка с растерянным выражением лица.
Глава 664. Большой круглый мандарин
— Генерал, это отчет, который мы только что получили из Города Хаоса.
В лагере в долине человек в черном быстро вошел в центральную палатку и передал Сьюзу длинную деревянную бамбуковую трубу.
Сьюз открыл печать на бамбуковой трубке и вытащил письмо. По мере того, как он читал содержание письма, его брови постепенно нахмурились.
Фигуры в черных мантиях в палатке сразу же начали нервничать, сосредоточив свой взгляд на Сьюзе.
Внезапно загорелся шар черного пламени, испепелив письмо и бамбуковую трубку в руках Сьюза, как он сказал: «Собирайте вещи; мы должны немедленно отправиться в Город Хаоса».
…
На границе Империи Рот, в армейских казармах. Шон посмотрел на карту на стене и спросил: «Гепарды обнаружили что-нибудь в последнее время?»
— Ваше Высочество, мы действительно получили кое-какие новости, но все они в конце концов решили оказаться ложными. Мы до сих пор не обнаружили местонахождение Алекса, — тихо сказал Куайн. «Однако гепард, который следит за Луи, Бертли, еще не представил свой ежемесячный отчет. Я уже направил людей для расследования ситуации, но причина пока неясна».
— Луи? — Брови Шона нахмурились, когда он вспомнил о владевшем саблей рыцаре, который, казалось, постоянно был рядом с Алексом. Он был известен тем, что сражался как сумасшедший, не заботясь о собственной безопасности, и был чрезвычайно предан Алексу.
— Маловероятно, что он был тем, кто спас Алекса, но исчезновение Бертли требует тщательного расследования. Подобные ситуации обычно не возникали в последние несколько лет, — сказал Шон.
— Да, — Куайн кивнул в ответ.
— Были какие-нибудь новости о том, что делает Джош? — Спросил Шон.
— Согласно секретному отчету нашего шпиона из Асур, они, похоже, тоже не нашли Алекса. Сьюз сейчас должен быть на пути в Город Хаоса; эта информация была доставлена 10 дней назад, — ответил Куайн.
— Интересно. Когда-то Алекс мог легко сообщить всему континенту о своем местонахождении, но теперь он может заставить весь континент забыть о нем. Этого Алекса действительно нельзя недооценивать, — Шон холодно усмехнулся.
Куайн склонил голову еще ниже и ничего не ответил.
Улыбка Шона исчезла, когда он повернулся к Куайну и заметил: «Я возвращаюсь в Роду через 15 дней на празднование дня рождения Его Величества. Ты собрал всех, кого я просил?»
— Все подготовлено. Я уже нанял людей, чтобы следить за мастерами медицины, которые совершенствуют пилюли Долгой жизни, — Куайн на мгновение заколебался, прежде чем продолжить: «Ваше Высочество, у меня есть вопрос».
— Продолжай, — спокойно посоветовал Шон.
Куайн с недоумением посмотрел на Шона и сказал: «Ваше Высочество, ваше влияние в вооруженных силах в настоящее время не имеет себе равных, и все семь армий в северном регионе подчиняются вашим приказам. Даже если Его Величество отречется от престола и передаст корону второму принцу, Башня Магов не сможет противостоять семи армиям севера, поэтому вы сможете легко победить второго принца. Независимо от того, передаст ли Его Величество корону вам или нет, вы все равно станете королем, так зачем вам дорабатывать пилюли Долгой жизни для короля в такое время? Кроме того, даже если...»
— Наглость! Ты хочешь обсудить это?! — Выражение лица Шона сразу же потемнело.
— Пожалуйста, простите меня, Ваше Высочество! — Куайн упал на колени и не осмелился поднять голову.
— Запомни: пока король все еще сидит на троне, он будет оставаться королем Империи Рот. Никто не может отнять у него корону, и любой, кто пытался в прошлом, мертв, — Шон посмотрел на Куайна с насмешкой и сказал: «Кроме того, пока король жив, он останется самой влиятельной фигурой в армии. Даже среди семи армий севера по крайней мере три из них обратятся против меня, если я подниму восстание. Ты все еще думаешь, что у меня сейчас есть шансы на победу?»
Куайн склонил голову еще ниже, его лоб был залит холодным потом.
— Теперь ты можешь идти. Если ты найдешь дополнительную информацию об Алексе, обязательно сообщи мне об этом при первой же возможности, — Шон отпустил Куайна, махнув рукой.
— Да, — Куайн поднялся на ноги и быстро исчез из барака.
— Когда ты умрешь, старик? Все ждут тебя, — пробормотал Шон про себя, стоя перед картой Империи Рот. Его палец медленно прошел по северному региону по карте, прежде чем упасть на слово «Роду».
— Джош и эти старые ублюдки из Башни Магов тоже ждут. Однако с тех пор, как Крассу покинул Башню Магов, давление на меня значительно уменьшилось. Если бы он мог встать на мою сторону… Возможно, пришло время отправить кого-нибудь в Город Хаоса.
…
В говядине было много железа, и эти микроэлементы очень хорошо сохранялись в стейке среднего размера. Таким образом, после того, как она съела порцию стейка, цвет лица Баблы уже вернулся к нормальному, и на ее щеках был даже намек на покраснение, придавая ей очень здоровый и сияющий вид вместо прежней болезненной бледности.
И все? Бабла посмотрела на пустую тарелку перед ней и все еще хотела еще.
Ее негодование по поводу полуготовой говядины было полностью рассеяно, и она даже выработала приличный уровень невосприимчивости ко вкусу крови. Она чувствовала, что даже если бы она снова увидела кровь в следующий раз, ее реакция была бы гораздо менее выраженной.
Мэг тоже закончил. Он повернулся к Бабле и спросил: «Ты сыта?»
— Да, — Бабла кивнула в ответ. Стейк пробудил в ней ни с чем не сравнимое чувство сытости, а также дал ей огромное количество энергии. Она посмотрела на Мэга и на мгновение поколебалась, прежде чем сказать: «Это было очень вкусно».
— Тогда поспеши и ложись спать. Тебе нужно завтра вставать на работу, — с улыбкой сказал Мэг. Получить похвалу от этой принцессы было довольно сложно.
— Хорошо, — Бабла встала и пошла прямо наверх.
— Гадкий утенок, проснись! Просыпайся! — Эми присела на корточки и начала хлопать Гадкого утенка по жирным щекам, попеременно правой и левой руками. Однако Гадкий утенок никак не отреагировал.
Перед тем, как выйти из кухни, Мэг поставил тарелки и столовое серебро в посудомойку и сказал Эми: «Возможно, он пьян. Завтра он проснется сам по себе».
— Хорошо. Тогда я отнесу его в кровать, — Эми смиренно вздохнула, потащила Гадкого утенка за хвост и поднялась по лестнице.
Мэг смотрел, как мордочка Гадкого утенка скользила по гладкому полу, прежде чем его потащили вверх по лестнице, и его голова билась на каждом шагу, и он не мог не улыбнуться, покачивая головой. Умеренность в употреблении алкоголя относилась как к кошкам, так и к людям. В противном случае ситуация всегда заканчивалась бы плохо.
Приняв ванну, Эми с презрением положила Гадкого утенка на ближайший стул. Уложив Эми в постель, Мэг вскоре лег на свою кровать, а затем открыл сумку с тортом-мороженым и вышел на испытательное поле для Бога кулинарии.
Торт-мороженое был продолжением линейки мороженого. В этом мире существовало понятие дня рождения, но он должен был привить каждому привычку есть праздничные торты.
Мэг подумал, что это будет отличная возможность для бизнеса, и нет лучшего способа продвигать идею праздничного торта, чем предложить его королю Империи Рот на его день рождения.
Мэг внезапно обнаружил, что он все больше и больше думает как бизнесмен.
Вскоре после того, как Эми и Мэг заснули, оранжевый свет внезапно осветил тело Гадкого утенка, когда он лежал на стуле.
Его тело медленно расширилось и стало круглым, словно воздушный шар. Внезапно из его спины выросла пара белых крыльев. Он нежно взмахнул этими крыльями, поднялся на них в воздух, как большой круглый мандарин, и полетел по кругу по комнате.
Гадкий утенок, у которого все еще были закрыты глаза, внезапно чихнул. Затем он начал быстро сдуваться, как проколотый воздушный шар, дико кружась по комнате, прежде чем нырнуть головой вперед в маленькую кровать Эми.
— Мяу?
Гадкий Утенок с трудом открыл глаза. Он заметил лицо Эми, прежде чем снова закрыть глаза и принять более удобное положение для сна.
(п\п улетай кися, они тебя не любят >_<)
Глава 665. Алекс любил мою жареную курицу в прошлом
— Директор Гидл, мне очень жаль беспокоить вас так поздно ночью, — перед старой дворовой дверью, поросшей кустами плюща, Шир смотрела на Гидла с извиняющимся выражением лица.
— Вовсе нет, юная госпожа. Вы всегда поддерживали наши исследования, поэтому не проблема, если вы попросите о встрече со мной в любое время дня, — Гидл поспешно замахал руками. Он нерешительно посмотрел на Шир и спросил: «Юная госпожа Шир, может быть, вы задаете мне эти вопросы, потому что кто-то уже разработал паровую машину?»
— Я сама еще не особо в этом уверена, но я сообщу вам, как только смогу подтвердить вещи с моей стороны, — ответила Шир с улыбкой.
— Это было бы прекрасно. Если бы кому-то действительно удалось разработать паровой двигатель, это было бы событием, достойным празднования, — Гидл кивнул с улыбкой.
Шир недоуменно посмотрела на Гидла и спросила: «Директор, вы потратили годы и силы на этот проект; разве вам не было бы грустно, если бы кто-то другой разработал паровой двигатель до вас?»
— Зачем мне грустить? Я действительно работал над этим проектом много лет, но так и не добился значительных успехов. Г-н Мэг недавно представил нам несколько предложений, но мы все еще очень далеки от создания готового продукта. Если сейчас кто-то может сделать паровой двигатель, это будет большим прорывом, и это определенно достойно празднования, — Гидл с улыбкой покачал головой.
Улыбка также появилась на лице Шир, когда она кивнула и сказала: «Директор Гидл, если вам потребуется какое-либо финансирование для ваших будущих проектов, вы можете прийти и найти меня».
— Тогда я заранее благодарю вас, юная госпожа Шир, — Гидл кивнул с улыбкой.
— Я сейчас уйду, — Шир села в карету, запряженную лошадьми, и уехала.
— Если кто-то действительно создал паровой двигатель, значит, направление, в котором я работал в последние годы, было правильным. Интересно, однако, кому удалось разработать паровой двигатель. Как только молодая госпожа Шир откроет мне эту информацию, я обязательно нанесу изобретателю визит и обсужу некоторые идеи, — пробормотал Гидл про себя, стоя перед дверью.
Шир тоже что-то бормотала себе под нос. «Он действительно преданный своему делу исследователь. Я надеюсь, что мистер Мэг не просто использует плоды своих исследований, чтобы попытаться обмануть меня».
* * *
В поместье Моретон, в кабинете, заполненном полками с бухгалтерскими книгами.
Джеффри переодевался с помощью семейного дворецкого. Сирил стоял рядом с ним с неистовым выражением лица и сказал: «Отец, эта проклятая Глория полностью встала на сторону Шир во время сегодняшнего банкета и низвергла достоинство нашей семьи Моретон! Она также делает чрезвычайно эгоистичное пожертвование, не заботясь о состоянии нашей семьи. Кроме того, между ней и Мэгом определенно что-то происходит. Я не думаю, что она подходит, чтобы продолжать выступать в качестве кандидата в наследники и владельца магазина тканей Синей Замши».
«Шлепок!»
В комнате раздался резкий шлепок.
Дворецкий быстро вышел из комнаты с одеждой Джеффри в руках и закрыл за собой дверь.
Джеффри убрал дрожащую руку и холодно посмотрел на Сирила, у которого на лице был красный отпечаток руки, и он опирался на стол для поддержки, чтобы не упасть. «Ты знаешь, почему я тебя ударил?»
Сирил зажал лицо рукой, и у него кружилась голова. Джеффри редко когда-либо бил его, и, слушая теперь голос Джеффри, Сирил чувствовал себя так, как будто его бросили в ледяную яму.
— Тот, кто разрушил достоинство нашей семьи сегодня на банкете, не была Глорией; это ты, бесполезный ублюдок! Вместо этого она была той, кто вернул нам некоторые обрывки достоинства, чтобы, по крайней мере, люди не подумали, что наша семья Моретон — семья дураков! Как ты посмел так клеветать на нее, как ее дядя? Я думаю, что ты тот, кто не заслуживает того, чтобы быть кандидатом в наследники! — Джеффри сказал холодным голосом.
Выражение лица Сирила резко изменилось, когда он услышал это, и он немедленно упал на колени. Он обнял Джеффри за ногу и зарыдал: «Отец, мне очень жаль! Я осознал свои ошибки; Я действительно был не прав!»
— Отвали! — Джеффри пнул Сирила на землю и продолжил: «Мой первый опыт в предпринимательстве был в 12 лет, и мне приходилось быть очень осторожным со своими словами и действиями на этом пути, чтобы накопить такое огромное состояние. Ты никогда не думаешь о стремлении к улучшениям, и все, что ты делаешь, — это причиняешь неприятности мне и семье, чем бы ты ни занимался. Если я оставлю семью в твоих руках, ты рано или поздно приведешь ее к гибели!»
Лицо Сирила побледнело, когда он снова перекатился на колени. Он не осмелился снова обнять Джеффри за ногу, поэтому он бил себя снова и снова, рыдая: «Отец, я изменюсь… Я обязательно изменюсь! С этого дня я больше не буду причинять тебе неприятностей, и я буду стремиться к самосовершенствованию… Я знаю свои ошибки…»
Джеффри холодно посмотрел на Сирила. Только после того, как Сирил ударил себя до такой степени, что его лицо начало опухать, он продолжил: «Вспомни, что произошло сегодня. Если я услышу, что ты делаешь что-нибудь, что снова навредит репутации семьи Моретон, я вышвырну тебя из поместья!»
— Да! Да! — Сирил поспешно кивнул и вздохнул с облегчением.
— Не думай, что ты слез с лошади! — Холодная улыбка появилась на лице Джеффри, когда он вытащил толстую бухгалтерскую книгу с одной из ближайших полок и швырнул ее на стол, сказав: «Это бухгалтерские книги предприятий, которыми ты управлял в последние несколько лет. Ты думал, что можешь обмануть меня, манипулируя цифрами в этих бухгалтерских книгах, но ты не понимал, что бухгалтер всегда держит две копии одной и той же бухгалтерской книги!»
— Я не собираюсь наказывать тебя за все деньги, которые ты забрал у этих предприятий за последние несколько лет, но с этого дня я забираю у тебя все эти предприятия. Кузня Керри не приносила ни прибыли, ни убытков последние два дня; Я даю тебе 20 дней, чтобы сделать ее прибыльным бизнесом. Если деньги на счету кузницы превысят деньги Синей Замши, я верну тебе все эти предприятия. Если к концу 20 дней на счету Синей Замши будет больше денег, я передам все эти предприятия Глории.
Выражение лица Сирила было довольно напряженным, но он все еще стиснул зубы и кивнул при виде неумолимого взгляда Джеффри. «Да».
— Не думай о том, чтобы разыгрывать какие-то маленькие грязные уловки. Если ты не можешь даже честно обыграть женщину, значит, ты недостоин унаследовать семью Моретон, — Джеффри посмотрел на Сирила с предупреждением в глазах, прежде чем выйти из комнаты.
Сирил медленно поднялся, прижав руку к щеке. Он положил обе руки на стол и посмотрел на бухгалтерскую книгу с искаженным выражением лица, бормоча себе под нос: «Ты никогда не доверял мне, старик. Даже эта девчонка Шир уже унаследовала семью Баффет, а ты заставляешь меня бороться за это положение с маленькой девочкой...»
* * *
— Принцесса! Принцесса…
Ферис ворвалась в просторную пещеру и увидела Ирину, сидящую на корточках перед Древом Жизни, по-видимому, в процессе разжигания огня. Шаги Ферис дрогнули, когда она понюхала воздух и спросила: «Принцесса, вы что-то сжигаете?»
Ирина с серьезным выражением лица держала ветку дерева и ответила: «Я готовлю жареного цыпленка. Алекс любил мою жареную курицу в прошлом. Когда найду их, я буду каждый день готовить для них жареного цыпленка».
Ферис посмотрела на жареного цыпленка на ветке, который уже почти превратился в неузнаваемый кусок древесного угля. Со сложным выражением лица она спросила: «Вы действительно собираетесь это сделать?»
Глава 666. Я не думала, что у Алекса такой странный вкус
— Конечно. Я чувствую, что Маленькой Эми тоже понравится мой жареный цыпленок, — Ирина твердо кивнула.
— Вы сами пробовали жареного цыпленка? — Спросила Ферис.
— Нет. Мне не нравится жареный цыпленок, поэтому я всегда покупала что-нибудь для себя, когда готовила для Алекса, — Ирина покачала головой, глядя на жарящегося на огне цыпленка. Затем она повернулась к Ферис, и на ее лице постепенно появилась улыбка.
По спине Ферис пробежала дрожь, когда она увидела опасную улыбку Ирины, и она поспешно сказала: «Принцесса, я уже ужинала сегодня».
— Ничего страшного, ты можешь съесть это как перекус поздним вечером. Такого вкусного жареного цыпленка ты больше нигде не найдешь, — Ирина посмотрела на Ферис с улыбкой, когда она сунула свою угольную курицу в сторону Ферис.
— Я действительно не могу. Я все еще очень сыта, и если я буду есть на ночь, это приведет к быстрому набору веса, — Ферис решительно покачала головой и бессознательно отступила на пару шагов. Она понятия не имела, как кто-то может съесть эту курицу, которая по сути превратилась в кусок древесного угля, и еще больше озадачилась, как Алекс мог посчитать это вкусным.
Прежде чем Ферис успела сказать что-нибудь еще, ей в рот уже засунули куриную голень.
— Хммм...
Ферис почувствовала себя так, как будто она откусила очень соленый кусок древесного угля.
Несмотря на то, что это был всего лишь один укус, Ферис казалось, что она уже вот-вот потеряет сознание. Это было не то, что мог бы вынести ни один эльф!
— Это действительно настолько плохо? Алексу тогда это очень понравилось, — Ирина с подозрением посмотрела на Ферис, которая держала в руках капельки росы и отчаянно полоскала рот. На мгновение она поколебалась, прежде чем откусить от другой куриной голени.
Ферис стояла рядом и молча смотрела.
— Фу! Как это вообще может быть съедобно?!
Ирина выбросила из пещеры всю куриную голень, а затем прополоскала рот росой. Она со сложным выражением лица посмотрела на жареного цыпленка в руке и сказала: «Я не думала, что у Алекса такой странный вкус. Когда я влюбилась в него, я думала, что он чистый и невинный молодой человек».
— Я чувствую, что мастер Алекс, скорее всего, влюбился в вашу чистоту и невинность, — Ферис вздохнула.
— Почему ты прижимаешь руку к сердцу, когда говоришь это? — Ирина растерянно смотрела на Ферис.
— Это… Ах да. Принцесса, я здесь, чтобы сообщить вам очень важную информацию, — глаза Ферис загорелись, и ее голос тоже повысился на несколько октав.
— Хм? Об этом сообщил Снарр? — Глаза Ирины тоже загорелись.
Ферис подошла к Ирине и прошептала: «Нет, это информация о последней группе захваченных эльфов. Через три дня они достигнут границы леса Ветров».
Лицо Ирины сразу похолодело, когда она сжала кулаки и сказала: «Эта старая ведьма все еще не желает сдаваться. Если они не хотят возвращаться, какое у нее право хватать их? И подумать только, что она использует демонов и орков, чтобы выполнять свои приказы!»
Ферис обеспокоенно посмотрела на Ирину и спросила: «Принцесса, на этот раз вы собираетесь ударить?»
— В прошлом я уже много раз поступала неправильно; как я могу просто стоять и смотреть? Я бы не была Ириной, если бы сделала это, — Ирина холодно усмехнулась.
— Но вы только что поправились, и Ее Величество одобрила план по возвращению эльфов в лес Ветров. Если вы нанесете удар, Елена, скорее всего, объединит силы с основными семьями и нападет на вас. В этом случае ваша ситуация будет еще более сложной, чем сейчас, — настойчиво сказала Ферис.
— После того, что произошло пять лет назад, это перестало быть для меня проблемой, — Ирина небрежно пожала плечами, прежде чем щелкнуть Ферис по лбу с улыбкой и сказала: «Я голодна; принеси мне что-нибудь вкусненькое».
— Ой! Это больно! — Ферис потерла лоб и обиженно посмотрела на Ирину. Затем она вышла из пещеры, чтобы найти немного еды для Ирины. Теперь она знала, что никто не может изменить решение принцессы после того, как она приняла его.
В прошлом она чувствовала, что Алекс, возможно, способен на это, но оказалось, что это все-таки невыполнимая задача.
— Эти ублюдки снова сеют хаос и оскорбляют моих братьев. Похоже, они уже забыли о моем существовании, — Ирина холодно усмехнулась. Однако затем ее взгляд упал на дикую курицу, которая еще не была поджарена в стороне, и на ее лице появилось противоречивое выражение, когда она пробормотала себе под нос: «А Алекс действительно любит мою жареную курицу? Понравится ли это Маленькой Эми? Возможно, пришло время внести в них некоторые улучшения…»
* * *
На следующее утро будильник только начал звонить, когда Мэг его выключил.
Он сел и лениво потянулся. Несмотря на то, что он готовил торт на тестовом поле для Бога кулинарии почти всю ночь, он чувствовал себя достаточно отдохнувшим и бодрым.
Мэг повернулся и увидел Гадкого утенка, который еле висел на простыне маленькой кровати Эми, а остальная часть его тела ненадежно свисала с кровати, и приготовился протянуть ему руку.
Однако прямо в этот момент Эми перевернулась во сне, и ее нежная маленькая ножка ударила Гадкого утенка.
— Мяу~
Гадкий Утенок испустил крик отчаяния, когда упал с маленькой кровати, несколько раз перекатившись, прежде чем остановиться с обиженной мордашкой.
Мэг с улыбкой покачал головой. То же самое происходило почти каждое утро, поэтому ему было все равно, что с этим делать. Он встал, переоделся, почистил зубы и спустился вниз, чтобы приготовить продукты для завтрака.
Этим утром Мэг планировал выпустить свой стейк в качестве нового блюда для ресторана. Однако он не планировал сразу выпускать свой торт. Вместо этого он собирался сохранить это как козырную карту в своей поездке в Роду.
Как следует из названия, торт-мороженое представлял собой идеальную смесь мороженого и шоколада, сочетая прохладный и освежающий вкус шоколада с гладкой текстурой торта, поэтому не было никаких причин, по которым он не был бы популярен.
Готовя ингредиенты, Мэг думал о предстоящей встрече с Шир. Встреча должна была изменить жизнь.
Ресторан был в хорошем состоянии и действительно работал, но по сравнению с ошеломляющими ценами на очки силы его дневного дохода все еще было недостаточно. Вот почему он пошел на риск с паровой машиной.
Однако, помимо получения финансовой прибыли от использования парового двигателя, у Мэга было еще одно важное соображение: именно так он собирался связать себя с семьей Баффет и Городом Хаоса.
Он не хотел, чтобы трагедия трехлетней давности повторилась, поэтому ему пришлось действовать иначе, чем Алекс. Ему пришлось собрать могущественных союзников, чтобы лучше защитить себя от врагов.
Прямо в этот момент голос Эми внезапно оборвал ход мыслей Мэга. «Отец, смотри! Гадкий утенок вырастил пару крылышек!»
Глава 667. Жареный гусь очень вкусен, но...
— У него выросли крылья?
Удивленное выражение появилось на лице Мэга, когда он повернулся к Эми, которая стояла у входа в кухню с Гадким утенком на руках.
Эми указала на спину Гадкого утенка и сказала: «Смотри! Смотри! Два клочка меха на его спине побелели; это как пара маленьких крыльев».
Мэг положил нож и подошел к Эми. Гадкий Утенок, похоже, еще не полностью проснулся, и он прижался к Эми с закрытыми глазами.
На его оранжевом мехе появились два небольших белых пятна, и при ближайшем рассмотрении они действительно казались парой маленьких белых крыльев. Пятна были полностью симметричными с обеих сторон и создавали очень очаровательное зрелище.
— Они действительно похожи на маленькие крылышки, — Мэг кивнул в ответ. Маленькие белые крылышки, внезапно появившиеся на спине Гадкого утенка, действительно были довольно странными. Может быть, его тело развилось после того, как накануне вечером съел стейк с вином?
— Я знала, что это не котенок! Это гадкий утенок, и когда он вырастет, он превратится в прекрасного белого лебедя! — Эми посмотрела на Гадкого утенка с восторгом в глазах, облизнув губы, и сказала: «Когда он вырастет, я собираюсь…»
— Мяу~
Весь мех на теле Гадкого Утенка внезапно встал дыбом, когда он посмотрел на Эми с испуганным выражением лица и энергично покачал головой.
— Ничего страшного, ты еще маленький; Я подожду, пока ты не станешь больше, — Эми улыбнулась и нежно погладила головку Гадкого утенка.
— Мяу~
Гадкий Утенок удовлетворенно закрыл глаза и снова уселся в объятиях Эми.
Может ли эта штука быть каким-то мутировавшим зверем? Мэг погладил два маленьких крылышка на спине Гадкого утенка, но обнаружил, что белый мех явно немного тверже, чем окружающий оранжевый мех. Более того, мех был уложен слоями, как перья на птичьих крыльях, но крылья не росли под пучками белого меха.
— Отец, а Гадкий утенок сможет летать, когда вырастет? — Эми посмотрела на Мэга выжидающим взглядом.
— Если это действительно гадкий утенок, то он должен уметь летать, когда вырастет, — Мэг кивнул с улыбкой. Гадкий утенок изначально вылупился из яйца, и, похоже, у него выросла пара крыльев, поэтому даже Мэг не был уверен, во что он собирается превратиться, когда вырастет.
Однако одно можно было сказать наверняка: они нашли сокровище!
— Ура! Жареный гусь очень вкусный, но... Я могу подумать о том, чтобы дать ему вырасти, чтобы я могла покататься на нем в небе, — глаза Эми загорелись после принятия, казалось, чрезвычайно трудного решения.
— Это хорошая идея, — Мэг кивнул с улыбкой, а затем сказал: «Иди и почисти зубы, Эми. Я заплету тебе волосы позже».
— Хорошо, — Эми послушно кивнула и понесла Гадкого утенка наверх.
* * *
— Слышали ли вы о том, что сделал Босс Мэг во время полугодового банкета, который проводила Торговая палата? Он участвовал в кулинарном конкурсе с шеф-поваром Беатом из ресторана Дукас! — В длинной очереди у ресторана стоял Харрисон с загадочным выражением лица. Накануне вечером, выпивая с другом, он услышал очень интересные новости.
— Что случилось? Кто выиграл? — Услышав это, все клиенты были заинтригованы. В конце концов, шеф-повар Беат был чрезвычайно известным шеф-поваром в Городе Хаоса.
В стороне мужчина в роскошной длинной мантии улыбнулся и сказал: «Тебе вообще нужно спрашивать? Конечно, Босс Мэг победил! Вчера вечером я был там на банкете, и во время кулинарного конкурса Босс Мэг победил всю судейскую коллегию своим стейком с черным перцем. Лорд города, президент Торговой палаты и молодая госпожа Шир были судьями в жюри, а Босс Мэг одержал единогласную победу!»
— Итак, Босс Мэг победил шеф-повара Беата!
Воодушевленные посетители ресторана сразу же подняли шум.
Им казалось, что то, что они любили, наконец-то получило всеобщее признание.
Однако в то же время они были немного обеспокоены тем, что, если слишком много людей узнают о кулинарии Мэга, его блюда больше не будут принадлежать исключительно им. Это было совершенно неописуемое и противоречивое чувство.
— Стейк? Я не припомню, чтобы это было блюдо в меню ресторана Мэми; может быть, Босс Мэг выпустит еще одно новое блюдо?
— Это должно быть очень вкусное блюдо, чтобы получить одобрение и городского лорда, и президента Торговой палаты. Интересно, собирается ли Босс Мэг выпустить его сегодня!
Все клиенты сразу же очень обрадовались. Не так давно новые кебабы из ростбифа стали настоящим хитом. Всем было интересно, какие сюрпризы принесет всем это новое блюдо из говядины.
Как только Ябемия вошла в ресторан, она бросилась к Мэгу с озадаченным выражением лица и спросила: «Босс, я слышала, ты прошлой ночью победил шеф-повара Беата! Это правда?»
Шеф-повар ресторана Дукас, Беат, был широко признан самым выдающимся шеф-поваром в Городе Хаоса. Раньше он был ее кумиром, но Мэг победил его на кулинарном конкурсе.
В сердце Ябемии Мэг уже давно превзошел шеф-повара Беата, но она все еще не могла сдержать своего удивления, услышав такие новости.
Салли тоже смотрела на Мэга с удивлением на лице. Она была первым посетителем ресторана Мэми, поэтому она, естественно, знала, сколько усилий приложил Мэг, чтобы превратить ресторан из малоизвестного заведения в то, что было известно на весь город.
— Верно, вчера вечером отец приготовил супервкусный стейк, а потом выиграл, — прежде чем Мэг успел ответить, Эми кивнула своей головкой и сказала: «Если вы мне не верите, вы можете спросить старшую сестру Баблу; вчера вечером она тоже попробовала стейк».
— Стейк был очень вкусным, — Бабла кивнула в подтверждение. Ей было нелегко делать комплименты другим, но было не так уж сложно просить ее высказать свое честное мнение.
— Сегодня в нашем ресторане выходит новое блюдо — стейк с черным перцем. Если хотите попробовать, я могу приготовить это для всех вас сегодня на завтрак, — с улыбкой предложил Мэг. Распространение радости само по себе было очень радостным делом.
Во время кулинарного конкурса накануне вечером он не только победил Беата и выиграл магазин, но и привлек группу новых клиентов с огромными кошельками. Это, несомненно, было очень полезно для развития ресторана.
— Я хочу съесть стейк, а потом хочу два пудинга тофу! — Эми первой подняла руку.
— Я также возьму стейк. Я чувствую, что это будет очень вкусно, — Ябемия подняла руку второй.
Салли кивнула и сказала: «Я тоже возьму стейк».
— Я возьму… Стейк среднего размера, — нерешительно сказала Бабла.
— Стейк и пудинг тофу; это интересное сочетание, — Мэг усмехнулся, направляясь к кухне.
* * *
В то же время у магазина одежды Синяя Замша собралась длинная очередь. Дворянка в очереди пожаловалась: «Когда откроется эта Синяя Замша? Я ждала здесь почти полчаса!»
Глава 668. Разрыв
Перед магазином одежды Синяя Замша уже собралась длинная очередь, и все люди в очереди были хорошо одетыми дворянками. Все они были одеты очень пышно, как если бы они были на каком-то мероприятии, и их одежда привлекала к себе много внимания.
Эти дворянки дружелюбно приветствовали друг друга, но атмосфера явно не была такой гармоничной, как они пытались представить.
Все слышали, что будет выпущен только ограниченный выпуск платья, которое Юная Госпожа Глория носила накануне вечером, и будет сделано только одно платье каждого цвета, а это означало, что будет только около десятка таких платьев. В настоящее время в очереди уже более 20 человек, и она только продолжала увеличиваться. Таким образом, люди в задней половине очереди не были уверены, смогут ли они получить платье своих желаний.
Таким образом, все присутствующие соревновались со всеми.
Издали медленно приближалась карета, запряженная лошадьми, и Глория элегантно вышла из нее. Она слегка дрогнула при виде дворянок, собравшихся перед Синей Замшей, но быстро снова пришла в себя. С извиняющейся улыбкой на лице она сказала: «Приношу свои извинения за то, что не подготовила должный прием; Не думала, что все придут так рано».
— Вовсе нет, юная госпожа; ты уже здесь очень рано. Просто мы были слишком нетерпеливы и пришли сюда даже раньше, чем ты, — ответила женщина-аристократ с искренней улыбкой на лице.
— Юная госпожа Глория, нас здесь много, так что не могли бы вы сшить несколько дополнительных платьев, чтобы хотя бы гарантировать, что все мы сможем их получить? — Спросила дворянка, стоявшая в конце очереди. На ее лице было довольно напряженное выражение. Она думала, что уже приедет довольно рано, но к тому времени, как она приехала сюда, уже сформировалась длинная очередь.
— Спасибо, что проявили такой пристальный интерес к нашим платьям, но количество платьев будет основываться исключительно на количестве цветов. Если у нас есть в наличии цвет, который вам нравится, это, естественно, идеально, но если нет, в нашем магазине есть два других стиля платьев, которые также довольно хороши. Все вы тоже можете примерить эти платья, — Глория покачала головой и отказалась идти на уступки по этому поводу.
У ресторана Мэми был свой набор правил, которые он строго соблюдал, поэтому он занимал особое, почти священное место в сердцах своих посетителей.
Если она хотела сделать Синюю Замшу такой же успешной, как ресторан Мэми, то ей нужно придерживаться своих собственных правил. В противном случае эти богатые и придирчивые дворянки превратились бы в огромную головную боль.
Была одна важная идея, которую Глория усвоила у Мэга: клиентов нельзя баловать.
— Я вижу.
Услышав это, дворянки были удручены, но в то же время обрадованы.
Они были разочарованы, поскольку была вероятность, что они не смогут выбрать понравившийся им цвет, но они также были в восторге от того, что Глория делала так, чтобы их платья были абсолютно уникальными, без реплик того же цвета.
Эксклюзивность была для них самым большим уважением.
— Пожалуйста, входите. Я подберу платья в той последовательности, в которой вы выстроились в очередь, — сказала Глория с улыбкой. Она постучала в дверь и что-то сказала сотрудникам магазина, после чего плотно закрытая дверь была быстро открыта, и из нее вышла сотрудница со слегка заметными темными кругами вокруг глаз, чтобы поприветствовать покупателей.
* * *
На кухне Мэг жарил бифштексы со сосредоточенным выражением лица, и аромат говядины доносился до остальной части ресторана.
Ябемия глубоко вдохнула, и ее глаза загорелись от нетерпения, но на ее лице появилось слегка обеспокоенное выражение, когда она сказала: «Пахнет так хорошо, но я не пью алкоголь. Я напьюсь от этого стейка?»
— Вчера вечером Гадкий Утенок съел только крошечный кусочек, и он сразу напился, — сказала Эми, поглаживая Гадкого Утенка по голове.
— Это так сильно? — Глаза Ябемии расширились. Она сказала противоречивым тоном: «Моя толерантность к алкоголю, вероятно, примерно такая же, как у Гадкого утенка; если я напьюсь всего лишь кусочком стейка, то потом не смогу работать».
Должна ли моя толерантность к алкоголю быть действительно хорошей? Бабла в замешательстве подумала про себя. Накануне вечером она съела целый бифштекс, но совсем не напилась. Она даже могла ясно вспомнить, как накануне вечером поднималась наверх в полностью сознательном состоянии.
— Это не должно быть большой проблемой. В конце концов, у Эми было немного, и она все еще в порядке, — Салли взглянула на Гадкого утенка, и когда ее взгляд упал на его спину, на ее лице появилось удивление. Она спросила: «У него выросли крылья?»
— Я думаю, что да! Может ли быть… Что он действительно вырастет и станет белым лебедем? — Услышав это, Ябемия с любопытством осмотрела Гадкого утенка.
— Это волшебный зверь из вашего мира, верно? Но я не чувствую в нем никакой магической силы, — Бабла любопытно поглядела на Гадкого утенка.
— Мяу~ — Гадкого утенка немного сбило с толку всеобщее внимание, которое он получал, и он не осмеливался пошевелиться, вжимаясь глубже в объятия Эми.
— Это стейк с черным перцем, — Мэг вышел из кухни с тарелками в руках и поставил их перед всеми.
— Вау! Пахнет и выглядит очень хорошо! — Ябемия смотрела на стейк перед собой с изумлением в глазах. Стейк и гарнир на тарелке идеально дополняли друг друга, а из-за насыщенного аромата, разносящегося в воздухе, у нее непроизвольно выделялась слюна.
Это был аромат говядины и красного вина, а также какой-то другой уникальный аромат.
Этот уникальный аромат походил на маленького котенка, который царапал сердце, заставляя отчаянно хотеть узнать, что же исходит от такого восхитительного аромата.
Салли закрыла глаза и глубоко вдохнула через нос, и ее глаза тоже загорелись. У этого вина действительно уникальный запах. Его аромат даже богаче, чем у вина, которое мой отец сварил из Источника жизни. Даже для непьющего это все равно очень манящий аромат. В этом блюде он больше пахнет приправой, чем алкогольным напитком, что придает говядине еще один слой сложности вкуса.
После того, как я съела стейк прошлой ночью, я очень хорошо выспалась и сегодня чувствую себя очень хорошо. Вроде для моего состояния он даже эффективнее, чем шашлык из ростбифа. Я должна воспользоваться этой возможностью, чтобы проверить, так ли это, подумала Бабла, глядя на стейк перед собой.
— Можете приступать, — сказал Мэг с улыбкой. Затем он перетащил тарелку Эми и приготовился снова нарезать ее стейк.
Однако Эми взяла свои нож и вилку и серьезно посмотрела на Мэга и сказала: «Отец, я могу сделать это сама. Учитель Луна сказала, что мы должны стремиться делать все сами, включая еду».
Мэг посмотрел на серьезное выражение лица Эми и на мгновение заколебался, прежде чем снова поставить тарелку перед Эми. Он улыбнулся и сказал: «Хорошо, но будь осторожна, используя нож и вилку».
— Я буду! — Эми радостно кивнула, прежде чем использовать вилку для стабилизации стейка и аккуратно разрезать говядину ножом.
Мэг отрезал кусок говядины и обмакнул его в соус с черным перцем, прежде чем положить в рот, наслаждаясь радостным ощущением.
Ябемия и Салли также подражали Мэгу, отрезая себе куски говядины, и они попробовали свой первый кусок стейка почти в тот же момент, что и Бабла.
— Этот стейк восхитителен! — Глаза Салли сразу же загорелись. Проглотив кусок говядины, она почувствовала поток тепла, струящийся к ее груди, и недоверчивое выражение появилось на ее лице, когда она воскликнула: «Это чувство! Неужели этот стейк может улучшить развитие груди?!»
— Я там совсем маленькая, но… Я действительно чувствую жаркое ощущение в этой области! — Глаза Баблы тоже загорелись.
Как раз в этот момент раздался звук рвущейся ткани.
Глава 669. Кухня, которую нельзя пропустить!
Звук рвущейся ткани был очень сильным, как если бы что-то внезапно вырвалось сквозь кусок материала, и все в унисон повернулись к Ябемии.
Пуговица на груди ее очаровательной и сексуальной униформы горничной уже расстегнулась, обнажив два куска светлой и нежной кожи.
Ее одежда снова разорвалась!
Глаза Мэга слегка загорелись, услышав это. Было довольно приятно увидеть, как Ябемия несла на своем маленьком теле такую тяжелую артиллерию.
Салли и Бабла посмотрели на грудь Ябемии, затем на свои, и их выражения мгновенно стали довольно сложными.
Все они были женщинами, так почему же Мия была намного более исключительной, чем они?
— Ах!
Ябемия посмотрела на свою одежду, и ее лицо сразу же залилось румянцем, когда ее рука легла на воротник.
— Почему это продолжается?! Может быть... У меня слишком большая? И кажется, что она становится только больше! — Ябемия так смутилась, что не могла подобрать слов. В то же время восхитительный вкус стейка все еще сеял хаос во рту, а ощущение тепла в груди становилось все более явным.
— Ух ты, старшая сестра Мия, твои дыни уже видны! — Воскликнула Эми. Затем она повернулась к Салли и Бабле с любопытным выражением лица и спросила: «Но почему у старшей сестры Салли и старшей сестры Баблы этого нет?»
— Гм.
Салли и Бабла одновременно прочистили горло, чувствуя себя так, словно Эми только что ударила их ножом прямо в сердце. Затем они продолжили есть свои стейки, пытаясь усилить ощущение опухания в груди.
— Это… Ты поймешь почему, когда вырастешь, Эми, — сказал Мэг с неловким выражением лица. Эта область образования была для него довольно сложной. Если бы только ее мать была здесь в таких ситуациях.
— В самом деле? Ладно, — Эми кивнула и больше не задавала вопросов, продолжая есть стейк.
Ябемия повернулась набок и быстро застегнулась. То же самое произошло, когда она впервые попробовала жоуцзямо. Однако в то время она была слишком поглощена восхитительным вкусом. На этот раз ее смущение быстро улеглось перед восхитительным стейком, и она снова сосредоточилась на еде.
— Это просто потрясающе. Я не думала, что говядина может иметь такой вкус. Красное вино прекрасно сочетается с говядиной, создавая текстуру и вкус, которые полностью отличаются от шашлыка из ростбифа, но при этом не менее восхитительны, — Ябемия положила столовое серебро и повернулась к Мэгу с восхищением в глазах.
Салли смаковала вкус своего стейка с закрытыми глазами, прежде чем снова открыть глаза и сказала: «Я чувствую, что этот соус — самый необычный компонент этого блюда. В нем есть вкус, которого я никогда раньше не пробовала, и он делает этот стейк намного более уникальным».
Только тот, кто постоянно погружен в кулинарию, может производить такие вкусные блюда одно за другим, подумала Салли, глядя на Мэга.
Это намного вкуснее, чем говядина, приготовленная даже лучшими поварами лунной нации, подумала Бабла.
— Похоже, сегодня мы сможем продать немало стейков, — сказал Мэг с удовлетворенной улыбкой. Для повара не было ничего более приятного и приятного, чем одобрение клиентов.
Как только ресторан был открыт для работы, Харрисон ворвался в зал и спросил: «Босс Мэг, я слышал, вы приготовили стейк на среднегодовом банкете, устроенном Торговой палатой вчера вечером; вы выпускаете сегодня новое блюдо?»
Все остальные клиенты тоже смотрели на Мэга с ожиданием. Среди них было много членов Торговой палаты, которые накануне вечером присутствовали на банкете.
— Верно, сегодня ресторан выпустит новое блюдо — стейк с черным перцем, — Мэг кивнул с улыбкой. Оказалось, что в дальнейшей рекламе блюда не было необходимости.
Глаза Харрисона сразу же загорелись, когда он сказал: «Хорошо, тогда я сегодня возьму стейк с черным перцем!»
— Этот стейк получил одобрение даже городского лорда, так что я, естественно, тоже должен попробовать его сегодня.
— Мы должны поддерживать все новые блюда, выпускаемые Боссом Мэгом; Я тоже возьму стейк с черным перцем.
Все клиенты начали оформлять свои заказы, и многие из них заказали порции стейков.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Мэг повернулся к кухне и начал готовить заказанные блюда.
Вскоре одно вкусное блюдо за другим выносили из кухни и ставили перед посетителями.
Вскоре после этого аромат говядины, смешанный с красным вином, доносился из кухни, мгновенно вызвав всеобщий интерес у всех посетителей.
— Это аромат из прошлой ночи! Но вроде бы даже богаче и более маняще, чем на банкете! — Воскликнул Дэвид с восторгом. Он очень хотел попробовать это блюдо после того, как накануне вечером увидел, как судьи выносят свои оценки, поэтому он поспешил в ресторан Мэми рано утром, узнав его местонахождение.
Дэвид владел тремя мебельными магазинами на Аденской площади, каждый из которых специализировался на высококачественной мебели. Его магазины почти полностью доминировали на рынке элитной мебели в Городе Хаоса, поэтому он, естественно, также занимал очень важное положение в Торговой палате.
Однако он никогда не был заинтересован в соревновании с другими за превосходство, поэтому он отклонил многие предложения стать членом правления палаты. Он просто хотел накопить богатство, никого не обижая, поэтому было явно не хорошей идеей для него слишком сильно связываться с Торговой палатой. Кроме того, он хотел иметь достаточно времени, чтобы посетить всевозможные вкусные рестораны, поскольку он был довольно заядлым гурманом.
В молодости ему часто приходилось очень далеко ездить в поисках древесины и других материалов для своей мебели. Таким образом, он объездил почти весь континент и всюду обедал, поэтому у него был набор строгих стандартов в отношении еды, которую он ел, и посредственные блюда не могли его удовлетворить.
Как такой восторженный ценитель он считал, что ему очень повезло, что он смог присутствовать на соревновании кулинаров накануне вечером. Он мало что знал о Мэге, но, как постоянный клиент ресторана Дукас, он не мог быть более знаком с Беатом.
Навыки кулинарии Беата определенно стояли на вершине гастрономической индустрии Города Хаоса. Между ним и лучшими шеф-поварами Роду все еще оставался разрыв, но его блюда уже были чрезвычайно вкусными для Дэвида.
Однако Мэг смог буквально раздавить Беата своим стейком, и этого было более чем достаточно, чтобы указать на несоответствие между ними двумя.
Дэвид не сомневался, что судейство было полностью справедливым, и поэтому он приложил усилия, чтобы встать сегодня рано утром.
В этом мире вкусная кухня была единственной вещью, которую нельзя было упустить.
К его удивлению, хотя он проснулся очень рано, перед рестораном уже выстроилась длинная очередь.
— Вот вам стейк с черным перцем средней прожарки, — Ябемия с улыбкой поставила перед Дэвидом стейк, прежде чем повернуться к следующему покупателю.
Блюдо оформлено еще более замысловато, чем вчера вечером, и нет никаких сомнений: этот аромат даже богаче, чем был во время банкета. Это несоответствие, скорее всего, возникло из-за использованного красного вина! Глаза Дэвида загорелись, когда он посмотрел на стейк перед ним, но в его глазах быстро появилось удивление. Но красное вино, которое вчера использовалось для стейка, предоставила молодая госпожа Шир. Это лучшее вино, которое может предложить винодельня семьи Баффет; может ли быть в этом мире вино лучше?
С замешательством и нетерпением в душе Дэвид откусил свой первый кусок стейка.
Этот вкус!
Глаза Дэвида сразу расширились!
Глава 670. Ваши амбиции не ограничиваются этим маленьким рестораном, не так ли?
Дэвид за свою жизнь побывал во многих местах и пробовал множество восхитительных блюд.
Роду был известен как столица восхитительной кухни на континенте Норланд, и однажды он провел там три года, обедая почти во всех известных ресторанах города.
Однако на его памяти не было блюда, которое могло сравниться с этим стейком, который он попробовал сейчас.
Насыщенное вино и сочный стейк необычайно гармонично сочетаются друг с другом, создавая невероятный вкус. Более того, соус воспламенил его вкусовые рецепторы, как будто это было волшебное зелье.
Дэвид любил вино. Каждый год он покупал партию вина на винодельне Баффет. Купленное им вино было хуже, чем вино из личной коллекции Шир, но все же это было лучшее вино, которое можно было купить на всем Норландском континенте.
Однако вино, которое он считал сокровищем и пил только в ограниченных количествах, не могло сравниться с вином, из которого готовили эту говядину.
Один только богатый и мягкий аромат был чем-то, с чем его ценимая коллекция вин была совершенно несравнима, а его внутренний алкоголик был полностью очарован.
Когда стейк впервые принесли из кухни, он почувствовал, что Мэгу очень жаль использовать такое исключительное вино для маринования говядины.
Однако подобные мысли полностью пропали из его головы.
Говядина такого калибра — единственное, что достойно такого выдающегося вина! Без такого вкусного вина это блюдо просто не было бы полноценным!
Даже лучшие рестораны Роду не стали бы использовать вино такого экстраординарного калибра для приготовления своих блюд, и даже если бы они были снабжены этим вином, они не смогли бы использовать его для приготовления такого восхитительного стейка!
Кто бы мог подумать, что такая вкусная еда может существовать в Городе Хаоса? Приехать сюда сегодня было правильным решением!
Чем больше Дэвид жевал стейк, тем вкуснее он становился. После того, как он проглотил свой первый кусок говядины, его вкусовые рецепторы разразились ликованием, побуждая его немедленно положить в рот еще один кусок говядины, чтобы восполнить отсутствие предыдущего куска говядины.
В следующий раз, когда я захочу вкусно поесть, мне не придется тратить большую часть месяца на поездку в Роду; прямо у меня на пороге есть исключительный ресторан! Дэвид закончил свой стейк с блаженным выражением лица, прежде чем обратить внимание на другие блюда в меню.
— Эта говядина была слишком вкусной. Пожалуйста, принесите мне еще одну порцию!
— Конечно! 1000 медных монет за такое вкусное блюдо — абсолютная выгодная сделка! Свежая говядина железного быка, черный перец, который дороже золота, и исключительное вино; все это приводит к созданию самого вкусного стейка, который только можно представить. Используемое здесь вино на вкус даже лучше, чем вино из винодельни Баффет, которое продается по 10 000 медных монет за маленькую бутылку!
— Как и ожидалось, Босс Мэг никогда не разочаровывает!
Все посетители, попробовавшие стейк из черного перца, были полны похвалы.
Мэг широко улыбался, продолжая готовить еду на кухне. Радость от того, что клиенты хвалят его кухню, была непревзойденной. Все клиенты были более чем готовы платить за свои блюда, и им казалось, что они платят заниженные цены.
Конечно, Мэг тоже придерживался того же мнения.
Если бы такие исключительные ингредиенты использовались для приготовления таких восхитительных стейков где-нибудь еще, цена, превышающая 5000 медных монет, была бы более чем оправданной.
После завершения завтрака Салли, Ябемия и Бабла привели в порядок ресторан. Мэг сказал им, что ему нужно встретить важного гостя в ресторане, поэтому они втроем пошли за покупками, оставив в ресторане только его.
Вскоре перед рестораном остановился роскошный экипаж, запряженный лошадьми, и Шир сошла, глядя на ресторан Мэми со слегка мрачным выражением лица. Однако уверенная, элегантная улыбка вскоре появилась на ее лице, когда она подошла и постучала в дверь.
Вскоре после этого Мэг с улыбкой на лице открыл дверь для Шир и сказал: «Вы очень пунктуальны, юная госпожа Шир».
— Пунктуальность — моя привычка. Разве вы не собираетесь пригласить меня сесть? Я еще не завтракала, — Шир также улыбнулась, глядя на Мэга.
— Пожалуйста, войдите, юная госпожа Шир. Однако в данный момент наш ресторан не работает, — Мэг отошел в сторону, позволяя Шир пройти в ресторан.
— Если мистер Мэг сможет подать мне стейк как другу, а не клиенту, я уверена, что сотрудничество начнется с хорошего начала, — сказала Шир с улыбкой.
— Хорошо, раз уж Юная госпожа Шир пропустила завтрак, чтобы прийти на нашу встречу, то я сделаю исключение и приготовлю для вас стейк. Вы будете моим последним клиентом этого утра, — кивнул Мэг.
— Вы действительно отличный бизнесмен, мистер Мэг, — Шир посмотрела на Мэга с многозначительным выражением лица перед тем, как войти в ресторан.
— Я все еще не могу сравниться с вами, юная госпожа Шир, — Мэг закрыл за собой дверь и сказал: «Пожалуйста, присаживайтесь где угодно, юная госпожа Шир, я налью вам стакан воды и приготовлю стейк».
— Хорошо, — Шир кивнула, осматривая ресторан вокруг себя.
Это был ее первый визит в ресторан Мэми. Во время кулинарного конкурса Мэга и Рики, она работала судьей, но в тот раз ей не удалось войти в ресторан.
Обстановка в ресторане была очень приятной. Он не был слишком пышным и экстравагантным, но хрустальные люстры в ресторане придавали ему еще более изысканный вид.
— Эти произведения искусств… — Взгляд Шир упал на произведения искусства на стенах, и ее симпатичная бровь наморщилась, когда она оглядела ресторан. Она улыбнулась, когда повернулась к Мэгу, вышедшему из кухни со стаканом воды, и спросила: «Мистер Мэг, ваши амбиции не ограничиваются этим маленьким рестораном, не так ли?»
— На самом деле, я недавно открыл магазин мороженого, — кивнул Мэг.
Услышав это, Шир слегка запнулась, а затем, улыбаясь, сказала: «Вы действительно интересный человек, мистер Мэг».
— Как и вы, юная госпожа Шир, — Мэг поставил стакан с водой, прежде чем снова войти на кухню, чтобы приготовить стейк для Шир.
Паровая машина имела большое значение; Несмотря на то, что Шир было всего 18 лет, она уже была закаленным ветераном делового мира, но, к счастью, Мэг сам хорошо разбирался в деловых отношениях.
Похоже, это будет интересная встреча. Шир села за стол, на который был поставлен стакан с водой, и переключила свое внимание на кухню. Прошло очень много времени с тех пор, как она в последний раз нервничала из-за чего-либо. Она осторожно вытерла белый платок по поверхности стола и удивилась, увидев, что платок остался совершенно нетронутым и безупречным.
— Вот ваш стейк с черным перцем средней прожарки; пожалуйста, наслаждайтесь, — вскоре из кухни вышел Мэг с тарелкой в руках, которую он осторожно поставил перед Шир.
— Хм? У этого вина очень интересный аромат!
Глаза Шир сразу же загорелись, когда она почувствовала запах блюда.
Мэг стоял в стороне, заложив руки за спину, и молча смотрел.
— Блюдо оформлено еще сложнее, чем было вчера вечером. Вы действительно очень серьезно относитесь к своей кухне, мистер Мэг, — сказала Шир с улыбкой. Она взяла нож и вилку и осторожно нарезала стейк.
Красное вино и соки из мяса пролились на тарелку под ее ножом, а аромат красного вина стал еще более выраженным, достигнув такой степени, что казалось, будто пробка была только что снята с бочки с вином, и аромат доносился изнутри с безрассудной энергией.
Глаза Шир загорелись еще больше, когда она положила кусок говядины в рот.
— Это вино! Как вы сделали это? Это даже лучше, чем самое вкусное вино из нашей винодельни!
Глава 671. Пожалуйста, сядьте на поезд, молодая госпожа Шир
Шир уже ожидала восхитительного вкуса стейка, но была чрезвычайно уверена в вине, сваренном на винодельне ее семьи. На всем Норландском континенте не было ничего лучше, не говоря уже о Городе Хаоса.
Вино, которое Мэг использовал для приготовления стейка во время кулинарного конкурса накануне вечером, было лучшими даже среди вин, произведенных на винодельне семьи Баффет, а стейк, приготовленный с этим вином в качестве маринада, был невероятно вкусным.
Она думала, что Мэгу придется довольствоваться вином более низкого качества, чтобы приготовить свой стейк сегодня, тем самым ставя под угрозу его вкус.
Однако, к ее удивлению, вкус вина, когда она проглотила этот стейк, был еще богаче и исключительнее, чем накануне вечером. Податливая текстура и манящий аромат вина мгновенно очаровали ее.
Она не была заядлой алкоголичкой, но особенно неравнодушна к вину, сваренному на винодельне ее семьи, и для нее стало ежедневным ритуалом выпивать половину стакана этого вина каждую ночь перед сном.
Следовательно, она хорошо знала, каким должно быть вино высшего качества.
Таким образом, ей пришлось признать, что вино, которое использовалось в этом стейке, было даже лучше, чем красное вино премиум-класса, которое она пила каждую ночь.
Текстура была гладкой и насыщенной, без единого намека на горечь. Несмотря на то, что стейк скрыл большую часть аромата и текстуры вина, она все же могла сказать, что это было восхитительное вино, и что оно сделало стейк намного более сочным и вкусным.
Проглотив свой первый кусок стейка, Шир немедленно повернулась к Мэгу и спросила: «Мэг, где вы купили это вино?»
Она знала, что, если на рынке появится партия красного вина такого качества, бизнес винодельни семьи Баффет сильно пострадает.
— Если бы я сказал вам, что сам варил это вино, вы бы мне поверили? — С улыбкой спросил Мэг.
— Если бы мне это сказал кто-то другой, я бы им не поверила, но если это вы, мистер Мэг, то я думаю, что это очень правдоподобно. В конце концов, вы уже такой выдающийся повар, но у вас еще есть свободное время, чтобы построить паровой двигатель. Для такого гения, как вы, приготовление небольшого количества вина не должно быть сложной задачей, — Шир с улыбкой посмотрела на Мэга и спросила: «Мэг, смогу ли я попробовать стакан этого вина отдельно?»
— Вино действительно отлично подходит для маринования говядины, но еще рано для алкоголя, — Мэг с улыбкой покачал головой и ответил: «Кроме того, это вино было сварено исключительно для моего стейка, поэтому я не продаю его отдельно. По качеству оно, естественно, все же уступает вину из винодельни семьи Баффет».
— Я могу сказать, каково его качество, мистер Мэг. Вы действительно щепетильно отделяете личную жизнь от профессиональной карьеры; вы отвергаете любого без колебаний, — когда она посмотрела на Мэга, в глазах Шир промелькнуло негодование. Ни один мужчина еще никогда не отказывал ей так часто.
— Только строго придерживаясь набора правил, мой ресторан сможет процветать, не так ли? — Мэг ответил с улыбкой. Однако он также внутренне проклинал систему. Он тоже хотел продать это вино, но система запрещала ему это делать. В противном случае он стал бы богатым только на продаже вина.
Система существовала для того, чтобы предоставить своему хозяину невероятные ресурсы, но также временами создавала некоторые препятствия на его пути. Иначе жизнь стала бы для него слишком легкой.
— Как жаль. Если вы когда-нибудь передумаете, я готова купить у вас бутылку вина по той же цене, что и рыночная цена самого премиального вина из винодельни Баффет, — Шир печально вздохнула, но в то же время почувствовала облегчение. Винодельня Баффет была крупнейшим источником дохода семьи, не считая банков. Филиалы винодельни были открыты по всему континенту, и у них не было конкуренции в области производства высококачественных вин. Поэтому для нее стало большим облегчением, что Мэг не собирался продавать свое вино на рынке.
— Если я буду варить достаточно вина в будущем, я обязательно оставлю для вас бутылку, юная госпожа Шир, — Мэг кивнул с улыбкой. Самое премиальное вино, которое могла предложить винодельня Баффет, начиналось как минимум со 100 000 медных монет за бутылку, так что она предлагала ему довольно высокую цену.
Шир снова взяла нож и вилку и продолжила есть стейк.
Вскоре она обнаружила, что вино было не только более исключительным, чем то, что использовалось накануне вечером, но даже говядина железного быка, использованная в этом стейке, имела лучшую текстуру и вкус, как если бы она была отрезана прямо от тела свежезабитого быка.
Восхитительный вкус, танцующий на кончике ее языка, полностью разбудил ее еще не проснувшееся тело, и каждая клеточка ее тела была полностью удовлетворена. Она чувствовала, что такая вкусная еда утром задаст тон фантастическому дню.
Шир посмотрела на пустую тарелку перед ней, прежде чем взглянуть на Мэга с улыбкой: «Это так вкусно, что я хочу еще одну порцию».
Мэг снова посмотрел на Шир и начал: «Если вы хотите еще одну порцию…»
— Я вернусь за другой порцией в следующий раз. Нехорошо быть прожорливой, особенно когда дело касается такого вкусного стейка, — Шир покачала головой, вытирая губы салфеткой. Когда она снова посмотрела на Мэга, улыбка на ее лице уже исчезла, когда она сказала: «Мэг, я думаю, пора поговорить о паровом двигателе».
— Пожалуйста, пойдемте со мной, юная госпожа Шир; Я хочу вам кое-что показать, — Мэг развязал фартук и отложил его в сторону, прежде чем направиться к выходу в ресторан.
Шир была немного удивлена, увидев это, но она все же поднялась и последовала за Мэгом из ресторана, прежде чем войти в соседний магазин.
— Что это? — Воскликнула Шир, как только она вошла в комнату.
В большом помещении площадью около 100 квадратных метров находился небольшой набор железных палок. В углу комнаты находилась особенно привлекательная длинная металлическая трубчатая штуковина с маленькими колесиками внизу.
Его грубые линии, внешний вид из черного металла и труба, выступающая из крыши первой части сооружения, создавали впечатление, что это спящий свирепый зверь. Во второй части хитроумного сооружения было два сиденья, которые были немного маленькими, но их все же хватило бы для двух взрослых.
— Это поезд. Это первое завершенное устройство, которое может показать практическое применение паровому двигателю. Если эти поезда удастся построить в больших масштабах, они, возможно, произведут революцию в транспорте в этом мире, — с улыбкой представил Мэг.
Поезд и железнодорожные пути были построены Мобаем за последние пару дней. После сборки он больше походил на детскую игрушку, чем на революционную технологию, но этого хватило бы для демонстрационных целей.
В прошлом изобретение парового двигателя изменило весь мир, и одной из основных целей, которым служили паровые двигатели, было приведение в движение поездов. Паровозы полностью изменили транспорт на Земле и использовались на протяжении нескольких столетий¹, прежде чем в конечном итоге были обнаружены превосходные альтернативы.
Для девушки с таким острым деловым чутьем, как Шир, то, что Мэг собирался продемонстрировать ей, было чем-то совершенно неотразимым.
— Поезд? Как такая металлическая конструкция может транспортировать что-либо, если ее не тянет волшебный зверь? Не могли бы вы продемонстрировать это мне, мистер Мэг? — У Шир было удивление в глазах, но она не сделала преждевременных выводов.
— Конечно. Фактически, вы можете проверить это на себе. Просто паровозу понадобится время, чтобы заработать, — Мэг с улыбкой кивнул, прежде чем направиться к миниатюрному паровозу, открыть крышку котла и добавить угли в котел, прежде чем поджечь эти угли. Пар начал течь к цилиндрам, заставляя поршни двигаться, и паровой поезд также начал слегка дрожать.
Мэг забрался на пассажирское сиденье и с улыбкой повернулся к Шир и сказал: «Пожалуйста, сядьте на поезд, юная госпожа Шир. Вы будете первой, кто сядет на паровоз».
______________
1. На самом деле до дизельного двигателя меньше двух, но рельсы как таковые появились гораздо раньше.
Глава 672. На самом деле я всего лишь повар
Паровоз был похож на волшебного зверя, которое постепенно просыпалось, и из его трубы начал выходить белый дым. Пар начал приводить в движение поршни, и раздался визг, когда он готовился к своему первому путешествию.
— Он действительно движется! — Глаза Шир сразу же загорелись. Белый водяной пар, выходящий из трубы, слегка повышал влажность в комнате. После недолгого колебания Шир села на сиденье позади Мэга.
Если паровой двигатель был способен делать то, о чем заявляли Мэг и Гидл, то он действительно был способен изменить мир. Если бы это было так, то изобретение этого так называемого поезда было бы первым шагом всемогущей революции.
Банк Баффет все еще был на подъеме, но она уже определила его ограничения и максимальный потенциал в будущем. Однако, если бы она могла принести миру паровой двигатель, для семьи Баффет открылось бы царство безграничных возможностей.
Одной из ее маленьких целей было стать президентом Торговой палаты, и если бы она могла ухватиться за эту возможность, то эта цель была бы чем-то, чего она легко могла бы достичь в будущем.
Конечно, мысли о таком далеком будущем только запутают ее. На данный момент вопрос на миллион долларов заключался в том, может ли этот поезд двигаться или нет.
— Поезд очень безопасен, но будьте осторожны и сидите спокойно, юная госпожа Шир, — предупредил Мэг. Когда он положил руку на шток управления, его сердце также колотилось в груди.
Он не был опытным машинистом. Он знал только, как работают паровозы, но никогда не управлял ими.
Управлять этим поездом с помощью вала управления было очень просто, но ему казалось, что он держит в руке не только вал управления; ему казалось, что он держит волшебную палочку, содержащую безграничные возможности. Невозможно было предсказать, какое влияние паровоз окажет на этот волшебный мир, и эта непредсказуемость сильно нервировала его.
Раз у меня нет выбора, позвольте мне изменить этот мир. Мэг глубоко вздохнул, прежде чем толкнуть вал управления вперед.
Шестерни сцепились друг с другом, и небольшой поезд сильно задрожал, прежде чем поршни привели его в движение. Когда колеса начали вращаться, поезд стал набирать скорость и с грохотом поехал вперед.
Глаза Шир расширились от шока и недоверия.
Не было волшебных зверей, тянущих машину или толкающих ее сзади, но этот небольшой поезд действительно мог перевозить их двоих, используя только энергию, генерируемую при сжигании угля.
Шир слышала много отчетов от команды Гидла за последние несколько лет, поэтому она имела базовое представление о паровом двигателе, но все же была ошеломлена этой сценой. Было невероятно, что этот легкий и призрачный водяной пар мог производить такое огромное количество энергии, энергии, которую можно было использовать и контролировать. Сердце Шир бешено колотилось в груди, когда она обдумывала возможности, которые все это влечет за собой.
Она не могла понять, как работает этот паровоз, но знала, что эта форма энергии является последовательной и надежной. Возможно, в будущем эти паровые двигатели смогут выполнять все задачи, требующие монотонного и повторяющегося ручного труда, и в результате весь мир преобразится.
Шир изо всех сил пыталась представить, насколько огромным будет этот рынок.
Она знала, что должна быть первой, кто овладеет этой технологией.
Этот паровой двигатель должен был вызвать самую большую революцию в следующие несколько десятилетий, а возможно, даже в следующие несколько столетий.
Уголь был очень дешевым, и его можно было добыть в бесчисленных количествах в дикой местности Города Хаоса.
Поезд двигался не очень быстро, и влажный и теплый пар, выходящий из трубы, вскоре заполнил всю комнату из-за ограниченного пространства, что привело к довольно неприятным ощущениям. Однако этой демонстрации было уже более чем достаточно, чтобы показать ей потенциал парового двигателя.
Сделав круг по комнате, Мэг потянул вал управления назад, чтобы разъединить шестерни, после чего небольшой поезд медленно остановился. Вся комната была окутана водяным паром, что делало ее очень теплой и влажной.
Мэг вышел из поезда, прежде чем открыть дверь для Шир и помочь ей спуститься. Их волосы и одежда были мокрыми от горячего пара в воздухе, но они оба были слишком взволнованы, чтобы обращать на это внимание.
— Г-н Мэг, это действительно новаторское изобретение. Ваше имя войдет в историю как одного из самых блестящих изобретателей, которых когда-либо видел континент, — Шир посмотрела на Мэга с нескрываемой похвалой и изумлением в глазах.
— На самом деле я всего лишь повар, — скромно ответил Мэг.
— Как повар такого уровня, просто невероятно, что вы можете изобрести такой шедевр машиностроения. Вы действительно феноменальный гений, — Мэг преподнес ей слишком много сюрпризов, и этот паровоз стал, пожалуй, самым большим сюрпризом.
Мэг не позволил себе увлечься похвалами Шир. Вместо этого он сохранял спокойствие и сказал: «Действительно очень приятно получать такую восторженную похвалу от юной госпожи Шир, но мне было интересно, заинтересовались ли вы моим паровым двигателем и паровозом. Другими словами, вы были бы заинтересованы в сотрудничестве со мной?»
— Передвижение транспортных средств только за счет сжигания угля — действительно невероятная вещь. Однако еще предстоит увидеть, удастся ли это реализовать в больших масштабах, и это потребует значительного количества времени и экспериментов, что само по себе сопряжено со значительным риском, — Шир посмотрела на Мэга и на мгновение задумалась, прежде чем продолжить: «Банк Баффет может предложить 10 000 000 медных монет для покупки всех ваших технологий, связанных с паровыми двигателями и паровозами, и мы готовы взять на себя все связанные с этим риски».
Несмотря на то, что Шир считала паровой двигатель следующим большим достижением, она все еще не была на 100% уверена в его жизнеспособности. В конце концов, это было что-то совершенно новое и революционное, и инвестирование в него сопровождалось огромным риском.
Успех может привести к неизмеримой прибыли, но неудача может также привести к серьезным убыткам.
Для бизнесмена управление рисками было обязательным.
— 10 000 000 медных монет — действительно очень большая сумма, и она показывает, что вы осознали огромное влияние, которое эта технология окажет на мир, — Мэг посмотрел на Шир и покачал головой, сказав: «Однако это не то сотрудничество, которого я ищу. Я хочу сотрудничать с вами, поскольку у семьи Баффет огромные финансовые возможности и обширная сеть контактов. Меня больше интересует будущее этой технологии, чем получение от нее прибыли в виде разовой транзакции, подобной убийству курицы, несущей золотые яйца».
Выражение лица Шир стало довольно серьезным, когда она услышала это, и после краткой паузы она спросила: «Какого рода сотрудничество вы хотите?»
— Мое видение состоит в том, чтобы установить трехсторонние отношения сотрудничества с Банком Баффет и замком городского лорда. Я предоставлю технологии, Банк Баффет предоставит необходимые средства, а замок городского лорда предоставит ресурсы и защиту. Вместе мы покажем паровой двигатель и технологию паровых поездов остальному миру, — Мэг положил руку на слегка опаленную металлическую поверхность поезда. Он обратил свой взор на металлические пути с намеком на ожидание в глазах и сказал: «Если мы хотим создать железнодорожную сеть, охватывающую весь континент Норланд, чтобы произвести революцию в транспорте во всем мире, тогда финансирования и технологий из одного источника будет далеко не достаточно».
Шир посмотрела на Мэга, и ее глаза постепенно загорелись. В то же время в ее глазах появилось своеобразное волнение.
Мэг был исключительным поваром, который также проявил выдающийся талант в области механики, но в глубине души он был бизнесменом, с большим взглядом на будущее и более широкой картиной.
Шир очень редко кем-либо восхищалась, но внезапно она обнаружила, что испытывает легкий трепет и восхищение перед Мэгом.
— Вы уверены, что замок городского лорда будет сотрудничать с нами? — Спросила Шир.
Мэг улыбнулся, отвечая на ее вопрос своим. «Как вы думаете, замок городского лорда не захочет сотрудничать с нами?»
Глава 673. Из-за вас я полностью промолка
Шир на мгновение замолчала, глядя на Мэга. Белый водяной пар в воздухе еще не рассеялся полностью, и мужчина, стоявший перед ней, был окутан этим водяным паром, из-за чего она не могла ясно видеть его как в физическом, так и в метафорическом смысле.
Мэг тоже молча смотрел на Шир, ожидая ее ответа.
— Ваше предложение меня очень удивило, но я действительно очень заинтересована в вашем паровом двигателе и паровозе. Таким образом, я бы определенно не была против трехстороннего сотрудничества с замком городского лорда, — Шир серьезно посмотрела на Мэга и сказала: «Однако у меня есть условие: Банк Баффет должен получить приоритет в правах на использование парового двигателя и технологии паровых поездов. В противном случае я не могу гарантировать, что смогу получить достаточную поддержку от банка».
— Я предлагаю вам обсудить это и любые другие условия, которые могут возникнуть во время трехсторонней конференции. В любом случае, я совершенно уверен, что замок городского лорда не будет бороться за права использования этой технологии с Банком Баффет, — Мэг кивнул в ответ, но согласился не сразу.
— Хорошо, тогда я оставлю вам переговоры с замком городского лорда. Я с нетерпением жду того дня, когда состоится наша трехсторонняя конференция, — Шир кивнула, зачесывая назад мокрые волосы. Соблазнительная улыбка внезапно появилась на ее лице, когда она сказала: «Зачем вы поставили паровоз в таком закрытом месте? Из-за вас я полностью промолка».
— Пожалуйста, простите меня, юная госпожа Шир; Я должен был сделать это, чтобы обеспечить конфиденциальность парового двигателя и паровоза, — Мэг неловко улыбнулся в ответ. Если бы слова Шир услышал кто-то другой, они бы подумали, что он сделал с ней что-то немыслимое.
— Пойдемте, — Мэг махнул рукой и направился к двери. Влажность в комнате все еще была очень высокой, и его одежда была полностью мокрой, наполовину от пота, наполовину от водяного пара.
Мэг открыл дверь и вышел вместе с Шир.
— Босс?
В этот момент неожиданно прозвучал удивленный голос Салли.
Мэг обернулся и обнаружил Салли и Баблу, которые случайно проходили мимо этого магазина. Они оба смотрели на Мэга со странным выражением лиц.
Маг и Шир были полностью мокрыми, и в результате их одежда плотно прилегала к коже. Их волосы также были довольно растрепаны, и они только что вышли из комнаты без окон, из-за чего другим было трудно не заподозрить что-то между ними.
Может быть... Между Боссом и Юной госпожой Шир есть какая-то невыразимая тайна?
Та же мысль пришла в голову Салли и Бабле одновременно.
— Хм, мужики! — Бабла презрительно посмотрела на Мэга. Он был отцом Эми, но не только отказывался упоминать что-либо о матери Эми, у него даже были внебрачные связи! Какой подлый человек!
Шир взглянула на Салли и Баблу, прежде чем улыбнуться, и сказала: «Это была довольно приятная и запоминающаяся частная встреча, мистер Мэг. Надеюсь увидеть вас в следующий раз».
— Хорошо, увидимся в следующий раз, — Мэг кивнул в ответ, но его лицо слегка потемнело. Шир всегда говорила так многозначительно. У них явно была деловая встреча, но она настаивала на использовании таких слов, как «частная встреча», чтобы заманить других в более непристойный ход мыслей.
После того, как Шир села в свой роскошный экипаж, запряженный лошадьми, Мэг повернулся к Салли и Бабле с улыбкой и сказал: «Почему вы двое так быстро вернулись? Разве вы не хотели еще ненадолго остаться в магазине мороженого Мии?»
Бабла поджала губы с презрительным выражением лица и сказала: «Если бы мы не вернулись так рано, мы бы не узнали, что здесь кто-то тайно встречается с женщиной и собирается на частные свидания за закрытыми дверями».
— Похоже, мне нужно заранее сообщить, с кем я встречаюсь. Иначе наша маленькая принцесса рассердится, — с улыбкой сказал Мэг. По какой-то причине он уловил намек на ревность Баблы. Заперев за собой дверь, Мэг направился к ресторану.
— Я... Я не хочу знать, с кем вы встречаетесь! — Бабла скрестила руки и надменно хмыкнула.
— Мия попросила нас вернуться и принести ей ингредиенты для мороженого. Сегодня утром дела идут очень хорошо, и она беспокоится, что у нее закончатся ингредиенты, — объяснила Салли.
— Понимаю. Мне все равно придется пойти по делам позже, так что по дороге я принесу ей ингредиенты. При той скорости, с которой она готовит мороженое, у нас должно быть достаточно ингредиентов, даже если весь день будет аншлаг, — Мэг кивнул перед тем, как войти в ресторан.
— Хорошо, тогда мы вернемся и поможем Мии, — Салли кивнула и снова повернулась, чтобы уйти.
— Старшая сестра Салли, не можем ли мы пойти посмотреть? Может, он держит там других женщин! — Бабла нерешительно посмотрела на Салли.
— Босс, должно быть, сейчас принимает душ и переодевается; ты хочешь посмотреть? — Салли повернулась к Бабле с намеком на улыбку на лице.
— Как он может делать такие вещи среди бела дня! Мне неинтересно это смотреть, — Бабла покраснела и решительно покачала головой, прежде чем уйти с Салли.
В карете, запряженной лошадьми, Шир уже переоделась в новый комплект одежды, и ее элегантные брови нахмурились, когда она пробормотала себе под нос: «Я должна обсудить этот вопрос с дедушкой. Возможно, здесь его мнение будет выше моего».
Это хорошее начало. Теперь мне просто нужно рассказать историю замку городского лорда. Приняв душ и переодевшись в чистую одежду, Мэг сразу почувствовал прилив сил. Несмотря на то, что Шир раньше не давала ему никаких обещаний, он ясно видел, что Шир осознала, насколько ценны паровой двигатель и паровоз. Таким образом, у нее не было возможности отказаться от этой возможности.
Пока замок городского лорда был готов участвовать в этом предприятии, Мэг мог бы успешно связать семью Баффет и замок городского лорда с собой.
Пока он держал в своих руках основную технологию парового двигателя, даже если события трехлетней давности повторятся, эти две колоссальные фракции были бы вынуждены поддержать его.
Это должно было стать началом его пути мести всем тем, кто пытался и все еще пытается убить его.
Это была истинная причина, по которой Мэг настаивал на разработке парового двигателя, несмотря на возражения системы.
Взяв несколько ингредиентов для мороженого на кухне внизу, Мэг сначала отправился в магазин мороженого на своем велосипеде.
Перед магазином мороженого выстроилась длинная очередь, и внутри тоже был аншлаг. Очередь была не такой длинной, как ошеломляющие очереди, которые собирались у ресторана Мэми в часы пик, но было более 10 человек, и все больше людей присоединялось к очереди, так что было видно, что бизнес идет неплохо.
Мэг отнес ингредиенты в магазин и ответил на все приветствия, которые ему направляли постоянные посетители ресторана. Он передал ингредиенты Мии перед тем, как выйти из магазина и отправиться на велосипеде в замок городского лорда.
— Босс Мэг, что привело вас сюда сегодня? — Когда Мэг только что добралась до замка городского лорда, Дикус вышел из кареты, запряженной лошадьми. Он как раз собирался пройти в замок городского лорда, когда увидел Мэга, и ему, казалось, пришла в голову мысль, когда он улыбнулся, и сказал: «Между прочим, я слышал, вы выиграли еще один магазин. Вы должно быть здесь, чтобы оформить передачу, верно?»
Мэг с улыбкой покачал головой и ответил: «Нет, на самом деле я здесь, чтобы увидеть вас, мистер Дикус. Я хочу обсудить с вами некоторые вопросы, касающиеся парового двигателя».
Глава 674. Братан, ты действительно хорошо убиваешь цыплят!
Когда Мэг вышел из замка городского лорда, было уже около полудня. Он уже наклеил бумажку о перерыве на дверь ресторана, поэтому переоделся и отправился в несколько детективных агентств. Там он предоставил некоторую информацию, а также приобрел что-то приобрел.
После того, что случилось вчера на банкете, я привлек к себе много внимания. Однако я пока не могу раскрыть имя, Ноя Гулд. Тем не менее, должны быть люди, которые установят связь и распространят слух. Когда наступит это время, все, что мне нужно будет сделать, это дождаться, когда люди из Семьи Баркли придут и найдут меня. Мэг разорвал лист бумаги в клочья и швырнул в сточную канаву. Затем он вошел в переулок и снова переоделся в свою первоначальную одежду, а затем съел простую еду из лапши в случайном ресторане, прежде чем приготовиться вернуться домой.
В этот момент неожиданно раздался голос системы. «Дин! Новая миссия: отправляйтесь на продуктовый рынок и купите три необходимых ингредиента. Условие: все ингредиенты должны быть самого высокого качества на всем рынке! Награда за успех миссии: 0,5 очка силы; наказание за провал миссии: будет вычтено 0,5 очка силы».
— А? — Ноги Мэга дрогнули, и на его лице появилось озадаченное выражение, когда он внутренне спросил: «Система, разве ты не несешь ответственность за поставку всех моих ингредиентов? Почему ты вдруг просишь меня купить ингредиенты в другом месте? Это кажется очень нехарактерным для тебя. Кроме того, даже самые лучшие продукты на рынке намного уступают по качеству ингредиентам, которые ты предоставляешь. Если мы внезапно переключимся на ингредиенты более низкого качества в наших блюдах, покупатели сразу же заметят разницу».
— Только из лучших ингредиентов можно приготовить лучшие блюда, поэтому умение выбирать лучшие ингредиенты — необходимое условие для блестящего шеф-повара. Вам очень не хватает этой области, так что это дополнительная миссия, которую необходимо выполнить до вашего путешествия в Роду. Вы должны научиться самостоятельно выбирать лучшие ингредиенты. Во время вашего пребывания в Роду система не будет предоставлять вам никаких ингредиентов, кроме приправ, — ответила система серьезным голосом.
— Понял, — лицо Мэга также стало довольно серьезным, когда он услышал это. Он уже мог понять намерения системы.
В прошлом он всегда полагался на систему, чтобы обеспечить ему лучшие ингредиенты. Из-за того, что его ресторан закрыт для посетителей, даже если кто-то и вызовет подозрения в отношении путей, по которым он добывает свои ингредиенты, он всегда сможет придумать предлог, чтобы успокоить его.
Однако, если бы он отправился в Роду и приготовил пир в честь дня рождения короля, ему определенно не разрешили бы приносить свои собственные ингредиенты во дворец. Вместо этого он был бы вынужден использовать ингредиенты, предоставленные другими.
Таким образом, очевидно, что умение выбрать лучшие ингредиенты станет очень важным.
— Награда в 0,5 очка силы? Это довольно щедро. Я не против это сделать. Мэг усмехнулся про себя, когда ехал на велосипеде к продуктовому рынку.
Потратив серебряную монету, чтобы убедить старика, стоявшего у входа на продуктовый рынок, присмотреть за своим велосипедом, Мэг пошел прямо на рынок.
Продовольственный рынок на площади Аден был крупнейшим в своем роде во всем Городе Хаоса. Практически любой ингредиент, который можно найти в Городе Хаоса, также можно найти на этом рынке.
Высокий и широкий орк стоял рядом с массивным ободранным питоном и кричал: «Смотрите, все, это только что убитое волшебное чудовище 3-го уровня, питон с Черной Скалы! Под его твердой кожей прячется нежная и восхитительная плоть питона. Если вы пропустите это, то будете жалеть до рождения новой луны!»
Толщина питона была с ведро, а длина превышала 10 метров. Он был весь залит кровью, пока висел на крюке, создавая довольно ужасное зрелище.
— Продаю живых сосновых мышей! Идеально подходят для домашнего животного или жареного для еды. Осталось только три, так что не забудьте их достать как можно быстрее! — Эльф держал в руке клетку, в которой были заключены три существа, похожие на белку. Грызуны очаровательно носились по клетке, привлекая внимание нескольких детей поблизости.
Темнокожий мужчина средних лет держал над головой плакат с ведрами, наполненными пресноводными омарами, рыдал и кричал: «Наш босс сбежал со своей женой, чтобы никто не платил нам зарплату, и мы можем только продать этого волшебного зверя 1-го уровня, лобстера с кожей! Цена 300 медных монет за килограмм, и мы продаем их только до тех пор, пока есть запасы!»
Мэг посмотрел на этих лобстеров, которые были сопоставимы по размеру с австралийскими, и обнаружил, что на них действительно много кожи. Однако история, которую рассказывал мужчина средних лет, показалась ему немного знакомой.
— Берегись! Огненный цыпленок сбежал из клетки! — Прямо в этот момент раздался панический голос, когда огненный цыпленок, который был выше взрослого человека, выбежал из магазина с пламенем, горящим по всему телу.
За ним выскочил мускулистый полуголый мужчина, вооруженный ножом для мяса, громким голосом предупредив всех о ситуации. Все прохожие в панике бросились прочь, и рынок мгновенно погрузился в полный хаос. Огненный цыпленок был волшебным зверем и мог серьезно ранить обычного человека, даже просто задев его.
Мэг оказался на дороге прямо перед приближающимся огненным цыпленком, и его брови нахмурились, когда он посмотрел на медлительную пожилую пару позади него.
Огненный цыпленок был основным ингредиентом его тушеного цыпленка, и в первый раз, когда он охотился за ним, огненный цыпленок чуть не убил его. Таким образом, он знал, насколько эти звери опасны, особенно на перегруженном рынке, где вокруг так много людей.
Управленческий персонал на рынке уже спешил в этом направлении, и некоторые из наиболее влиятельных прохожих также готовились вмешаться, но, скорее всего, для пожилой пары, стоящей за Мэгом, будет уже слишком поздно.
Пылающая аура уже устремилась к Мэгу, и когда огненный цыпленок открыл клюв, внутри можно было увидеть мерцающее красное сияние, похожее на лаву.
— Позвольте мне одолжить это на секунду, — прежде чем выйти вперед, Мэг схватил нож со стойки ближайшего продавца овощей.
Нож пролетел в воздухе, и Мэг уже показался по ту сторону огненного цыпленка.
Куриная голова взлетела высоко в воздух, прежде чем упасть на землю. Бегущий огненный цыпленок прошел еще два шага, прежде чем упасть на землю, и пламя на его теле также быстро погасло.
— Уф~
Мускулистый мужчина тяжело вздохнул с облегчением, подбежав к нему, держа в руке нож. Если бы курица, которую он продавал, убила или ранила кого-нибудь на этом рынке, у него были бы большие проблемы.
— Братан, ты действительно хорошо убиваешь цыплят! — Мускулистый мужчина поблагодарил Мэга.
— Думаю, практика ведет к совершенству, — Мэг сложил кулак в знак приветствия, прежде чем вернуть нож продавцу овощей, который все еще был полностью ошеломлен увиденным. Мэг улыбнулся и сказал: «Твой нож очень острый; спасибо, что одолжили мне».
— Пожалуйста! — Продавец овощей поспешно покачал головой.
Мгновенно раздались аплодисменты, когда все посмотрели на Мэга с одобрением в глазах. Многие люди приходили спрашивать, сколько стоит этот нож.
Мэг улыбнулся и кивнул, подтверждая аплодисменты, прежде чем продолжить бродить по рынку. Мэг был здесь несколько раз раньше, и во всех этих случаях был поражен разнообразием ингредиентов из волшебных зверей в этом месте. Если бы эти существа жили на Земле, все они были бы высоко охраняемыми видами, но здесь, на этом рынке, они были просто ингредиентами, которые можно было продать без каких-либо последствий.
Глава 675. Стратегия выбора курицы
Озеро Муассан было самым большим пресноводным озером недалеко от Города Хаоса, и в нем водилось много видов рыб. Как ни странно, здесь не было волшебных зверей, поэтому оно было чрезвычайно безопасно даже для обычных людей.
Поместье к западу от города Хаоса, прямо по соседству с озером Муассан, принадлежало семье Баффет. Возле озера стояло несколько замысловатых домиков, а территория была окружена бамбуковой оградой.
Возле озера росло большое дерево, которое выросло немного кривым. Дерево также было скручено посередине и тянулось к озеру, создавая естественный навес, скрывавший яркий осенний солнечный свет.
В этот момент под деревом на маленьком табурете сидел пожилой мужчина с седой шевелюрой. В руке он держал удочку, пристально глядя на белый буй, плавающий на поверхности озера.
Шир стояла рядом со стариком и спросила: «Дедушка, как ты думаешь, стоит ли рискнуть, чтобы в него вложиться?»
— Шшш, ты отпугнешь рыбу, — прошептал старик, крепче сжимая удочку. Белый буй слегка задрожал перед тем, как внезапно погрузиться в воду, как будто его что-то утащило под поверхность. При этом леска тоже сразу туго натянулась.
— На крючке есть рыба! — Смесь восторга и беспокойства появилась на лице Шир, когда она призвала: «Дедушка, поторопись!»
— Нет необходимости спешить. Это большая рыба, и чем она крупнее, тем терпеливее нужно быть. В противном случае и леска, и удочка могут легко сломаться. В этом случае ты потеряешь рыбу и удочку. Это было бы неприятно, — сказал пожилой мужчина с улыбкой, медленно наматывая рыбу.
— Мне нужно набраться терпения? — Шир слегка дрогнула, глядя на большую рыбу, поднимающуюся на поверхность перед тем, как погрузиться в озеро в повторяющемся цикле. Внезапно она стала довольно неуверенной в том, была ли она рыбаком или рыбой в этой сделке. Она не знала, контролировала ли она ситуацию, или Мэг на самом деле был кукловодом.
На крючке рыба боролась в озере более 10 минут, прежде чем ее медленно вытащили к берегу. Пожилой мужчина зачерпнул его сетью и обнаружил, что это красный карп весом более пяти килограммов.
— Намечается хороший обед! Это первый красный карп такого размера в этом году, — Ян с улыбкой посмотрел на большого карпа в своей сети, затем повернулся к Шир и сказал: «Маленькая Шир, ты должна присоединиться ко мне сегодня за обедом. Тебе всегда везет».
— Если дедушка говорит, что это хорошая рыба, значит, это должна быть хорошая рыба, — улыбка также появилась на лице Шир, когда она последовала за Яном к его дому.
— В бизнесе важно понимать, что часть денег нужно оставлять на заработки другим людям. В противном случае твой собственный бизнес рано или поздно рухнет. Однако наиболее важным фактором является то, с кем ты это делаешь. Если у человека нет хорошего набора моральных стандартов, ты не можешь сотрудничать с ним, даже если есть выгода, которую можно получить, — сказал Ян с улыбкой на ходу.
Шир задумчиво кивнула.
— Недавно сваренное вино на нашей винодельне должно скоро выйти из погреба, верно? — Внезапно спросил Ян.
— Оно будет готово через несколько дней; Я попрошу кого-нибудь принести тебе немного, когда оно будет готово, — Шир повернулась к Яну с озадаченным взглядом, когда она спросила: «Но в погребе есть более выдержанное вино; почему ты его не хочешь, дедушка?»
— Я предпочитаю вкус молодого вина. Напротив, я не очень люблю выдержанное вино, — ответил Ян, покачивая головой.
— Говоря о вине, вино, которое мистер Мэг использовал в своем стейке, даже лучшего качества, чем вино из нашей винодельни. Просто он отказывается продавать его и использует исключительно для своих стейков, — Шир знала, что Ян был страстным энтузиастом вина. Чтобы испить вина своих желаний, он потратил несколько десятилетий, а также бесчисленное богатство и усилия, чтобы создать лучшую винодельню на всем континенте. Это было то, на что был способен только он.
— В самом деле? — Шаги Яна немедленно прервались. Он не проявлял интереса к феноменальному паровому двигателю, но теперь вел себя как возбужденный ребенок.
Шир кивнула и подтвердила: «Вино, которое он сварил для своего стейка, имеет лучший вкус и текстуру, чем даже самое премиальное вино, сваренное на нашей винодельне».
— Это очень интересно, — Ян кивнул с улыбкой, прежде чем продолжить.
* * *
В офисе городского лорда Дикус смотрел на городского лорда Майкла с возбужденным выражением лица, когда сказал: «Городской лорд, если мистер Мэг действительно разработал паровой двигатель и придумал для него практическое применение, это могло бы многое изменить. и вывести развитие инфраструктуры в нашем Городе Хаоса на новый уровень».
Майкл сел за стол, задумчиво нахмурив брови. После продолжительного молчания он покачал головой и сказал: «Не делай поспешных выводов, пока мы не увидим реальный продукт. Если семья Баффет желает участвовать в сотрудничестве, они возьмут на себя большую часть риска».
— Тогда пойдем в ресторан Мэми прямо сейчас? — Дикус едва сдерживал волнение. Он внимательно следил за успехами исследовательской группы Гидла в последние несколько лет и прекрасно понимал, насколько паровой двигатель может изменить мир.
— Торопиться некуда; У меня есть пара предстоящих встреч, так что пойдем позже сегодня вечером, — Майкл покачал головой, поднялся на ноги и направился к двери. Проходя мимо Дикуса, он остановился и улыбнулся, сказав: «Я знаю, что ты очень взволнован, но пока никому об этом не говори, даже Гидлу и его команде».
Услышав это, Дикус слегка запнулся, прежде чем быстро кивнул в ответ. «Да».
* * *
Мэг обошел продуктовый рынок и приблизительно оценил, какие ингредиенты можно найти в каком месте, а также каков уровень качества.
Очень жаль, что эти ингредиенты будут потрачены впустую. При посредственных кулинарных стандартах этого мира, скорее всего, не так много людей, способных по-настоящему отдать должное этим ингредиентам, с тоской подумал Мэг. От разнообразия ингредиентов на этом рынке у него слезились глаза; в то же время он очень хотел создать свои собственные рецепты после того, как стал поваром, который действительно был мастером своего дела.
Это лобстер размером с человека? Интересно, станет ли он вкусным в качестве острого блюда… Мэг размышлял про себя.
Организовав свои разрозненные мысли, он уже определился с ингредиентами, которые собирался закупить. Система предусматривала три блюда, и, принимая во внимание тот факт, что он сможет получить свои собственные ингредиенты, как только достигнет Роду, он остановился на острой жареной рыбе, тушеной курице с рисом и стейке с черным перцем.
Радужный чешуйчатый амур был помесью рыб, созданной системой, поэтому в этом мире его не существовало. Перебрав всю рыбу, продаваемую на рынке, Мэг в конце концов остановился на разновидности рыбы, известной как карп Кирин.
У этого вида рыбы была толстая и тяжелая чешуя, но при этом ее мясо было очень нежным и сочным, а кости довольно большими. Мэг смотрел, как владелец магазина убивает рыбу, и он уже разрабатывал план удаления из рыбы некоторых более мелких костей. С его использованием для приготовления пикантной рыбы на гриле проблем возникнуть не должно.
Для тушеного цыпленка требовался огненный цыпленок, и когда Мэг отправился на поиски правильного цыпленка, владелец магазина, которого он только что спас от серьезных неприятностей, был более чем счастлив помочь ему. Он подробно рассказал о том, как выбрать лучшую курицу, рассказывая Мэгу обо всем, от перьев до лапок, давая Мэгу чрезвычайно практичный взгляд изнутри на эту тему.
Глава 676. Почему такой человек, как ты, пытается дружить со мной?
— Как и ожидалось, ты по-прежнему намного более профессионален, чем я, когда дело доходит до выбора курицы, — Мэг показал мужчине большой палец с восхищенным светом в глазах.
— Ты слишком добр, брат. Если бы ты отступил назад, у меня сейчас было бы много проблем, — мужчина застенчиво улыбнулся и протянул Мэгу голень из жареной курицы. «Это голень от курицы, которую ты только что убил. Этот цыпленок был лучшим из всех и удовлетворял всем критериям, о которых я только что рассказал. Попробуй и посмотри, отличается ли он на вкус от обычного цыпленка».
Было совершенно ясно, что этот человек не собирался принимать ответ «нет», поэтому Мэг в конце концов взял голень после короткого колебания. «Хорошо, я попробую».
— Хорошо. Найди меня снова, если в следующий раз тебе понадобится курица; Я обязательно выберу для тебя лучшую, — мужчина кивнул с застенчивой улыбкой.
— Спасибо, — перед тем, как уйти, Мэг завершил немного странный разговор улыбкой. Он получил и рыбу, и курицу. После этого он отправился за картофелем и другими второстепенными ингредиентами, которые были самыми свежими из тех, что можно было предложить на рынке.
Говядину железного быка не всегда можно было легко найти на продуктовом рынке, но Мэгу повезло, и вскоре он обнаружил лавку, где двое хорошо сложенных мужчин продавали железного быка. К тому времени, как он приехал туда, большая часть мяса уже была продана, что указывало на явное несоответствие между спросом и предложением на это ценное мясо.
Мужчина с двумя шрамами на лице и левой рукой на перевязи крикнул: «Подойдите и посмотрите, все, это говядина от волшебного зверя 4-го уровня, Быка с железной шкурой. Нашему отряду наемников пришлось пойти на большой риск, чтобы захватить эту штуку, и два моих брата получили серьезные ранения. Это мясо, ради которого нам пришлось рисковать жизнью, и вы, конечно, не можете увидеть его каждый день».
У другого наемника также были шрамы на теле, но они были явно новыми, что указывало на то, что они действительно приложили все усилия, чтобы добыть этого быка.
Мэг посмотрел на них двоих, и он не мог не вспомнить отряд наемников Роз, с которым он столкнулся во время своей поездки на охоту на железного быка. Сивир доставила деньги от продажи быка в его ресторан, и это был последний раз, когда он видел ее.
Эти наемники были готовы рискнуть своей жизнью, чтобы выследить быка. Как и ожидалось, наемничество было действительно тем, где люди рисковали своей жизнью ради прибыли.
Слова наемника привлекли внимание многих покупателей на рынке. Мясо волшебных зверей 4-го уровня было очень необычным на этом продуктовом рынке, и, хотя оно продавалось по довольно высокой цене, все же было много клиентов, которые были готовы потратить хорошие деньги, чтобы попробовать такое лакомство.
Мэг подошел к ним и слегка приподнял брови в ответ на то, что увидел. Затем он повернулся и зашагал к выходу на продовольственный рынок, мысленно произнеся: «Система, этот бык с железной шкурой был убит вчера, и они даже не полностью слили его кровь, поэтому его можно назвать только говядиной низкого качества. На всем продовольственном рынке есть только один железный бык, и когда я доберусь до Роду, я могу просто попросить их приготовить для меня нового быка с железной шкурой. Это значит, что я выполнил миссию?»
— Дин! После проверки системы подтверждается, что все закупленные ингредиенты были лучшими из того, что может предложить рынок. Из-за низкого качества говядины и отсутствия доступных опций система считает, что вы действительно выполнили миссию!
— Дин! Доставлено 0,5 силы. Хотите активировать ее сейчас?
— Нет! — Мэг сразу же отказался. Он не хотел, чтобы его превратили в танцующего от шока идиота на глазах у всех этих людей.
С этой дополнительной половиной очка силы у меня теперь в общей сложности четыре очка силы, что означает, что мое тело достигло уровня рыцаря 4-го уровня. С техникой меча Мэга Алекса я смогу относительно хорошо защитить себя на Норландском континенте, подумал Мэг, сжав кулаки. С этого момента ему больше не придется прятаться за Эми. Вместо этого он собирался стать опекуном Эми.
Выйдя с продуктового рынка, Мэг сразу же вернулся в ресторан. Было только два часа дня, как раз в тихом месте между обедом и ужином.
Мэг только что налил себе стакан воды, когда услышал стук в дверь.
Мэг поставил стакан и открыл дверь, но обнаружил, что снаружи стоит Блур, держащий маленькую руку Анны.
— Что привело вас двоих сюда? — С улыбкой спросил Мэг. В последнее время Блур часто приводил Анну на обед. Маленькая девочка была очень умной и очаровательной и стала одной из хороших подруг Эми. Мэг тоже очень любил ее, но сейчас явно не время для еды.
— Босс Мэг, мне нужно отправиться в путешествие, и взять Анну с собой будет довольно сложно. Она тоже не хочет оставаться в эльфийском посольстве, поэтому я могу привести ее только сюда. Сможешь ли ты присмотреть за ней для меня несколько дней? — Смиренно спросил Блур.
— Дядя Мэг, я хочу научиться готовить у тебя. Это нормально? — Анна решительно посмотрела на Мэга.
— Ну… — Мэг посмотрел на Анну, а затем снова перевел взгляд на Блура.
— Это не моя идея; она настояла на том, чтобы прийти сюда, — Блур покорно пожал плечами.
Мэг снова повернулся к Анне и посмотрел ей в глаза. Хотя она была еще очень молода, ее глаза были полны решимости, и казалось, что в них мерцает свет.
— Анна, ты действительно хочешь научиться готовить? — Серьезно спросил Мэг.
— Да, — Анна без колебаний твердо кивнула.
Улыбка появилась на лице Мэга, когда он кивнул и сказал: «Хорошо, если ты хочешь научиться, то с сегодняшнего дня ты можешь научиться готовить у меня. Я буду продолжать учить тебя, пока ты будешь хотеть учиться».
— Спасибо, дядя Мэг, — Анна раскрыла руки и бросилась на Мэга.
Мэг присел на корточки и также раскрыл руки, прежде чем заключить Анну в нежные объятия. Он похлопал ее и мягко сказал: «Однако готовить будет очень утомительно и сложно, поэтому тебе нужно научиться проявлять настойчивость и быть сильной».
— Да, я согласна, — Анна сделала шаг назад, и слезы уже блестели в ее глазах, но она твердо кивнула и не позволила слезам упасть.
Хех, она, кажется, больше заинтересована в этом парне, чем в таком абсурдно красивом человеке, как я, с негодованием подумал Блур, увидев восхищение на лице Анны.
— Хорошо, зайди и выпей стакан воды. У меня есть кое-что, что мне нужно обсудить с Блуром, — Мэг отвел Анну к ближайшему стулу и поставил перед ней стакан с водой. Затем он проводил Блура к двери и прошептал: «Как долго ты будешь отсутствовать? Я тоже собираюсь поехать в Роду через полмесяца, и я тоже не могу взять с собой Анну».
— Если ничего не случится, я вернусь в течение пяти дней. Если что-то случится, Анна останется с тобой навсегда. Я знаю, что ты хороший человек, Босс Мэг, — беззаботно сказал Блур.
— Почему такой человек, как ты, пытается дружить со мной¹? — Мэг закатил глаза и некоторое время смотрел на Блура, а затем покачал головой и сказал: «Я дам тебе всего шесть дней».
— Хорошо, — Блур улыбнулся, прощаясь с Анной, и сказал: «До свидания, Анна».
— Пока-пока, — Анна также помахала на прощание Блуру в ответ.
______________
1. В Китае получение статуса «хорошего парня», другими словами, когда тебе говорят, что ты хороший парень, — один из способов завязать дружбу с мужчинами (ты хороший парень, но…)
Глава 677. Маленький повар
Мэг и Анна сидели со стаканом воды между ними и молча смотрели друг на друга более 10 минут.
В конце концов, Анна не могла не нарушить молчание. «Дядя Мэг, мы собираемся начать готовить?»
— Да. Кулинария — это ремесло, на освоение которого уйдет много времени. Ты раньше не училась готовить, поэтому мы начнем с некоторых навыков резки. Эти навыки заложат основу твоей кулинарии, — Мэг кивнул в ответ. Обучить пяти— или шестилетнюю девочку, которая никогда раньше даже не держала в руках поварского ножа, было непростой задачей. По крайней мере, это будет намного сложнее, чем научить Ябемию делать мороженое.
— Хорошо, — Анна встала и кивнула с ожиданием в глазах.
Я надеюсь, что она сможет сохранить этот уровень энтузиазма, подумал Мэг. Энтузиазм — это хорошо. В конце концов, он чуть не сошел с ума, когда нарезал овощи на испытательном поле для Бога кулинарии, и он знал, насколько скучно практиковать навыки резки.
— Система, дай мне небольшой фартук и набор ножей, подходящих для Анны, — мысленно сказал Мэг, направляясь к кухне.
— По мнению системы, стажер слишком молод и не имеет физических предпосылок, чтобы стать поваром. Система советует не брать ее в ученицы! — Предупредила система.
— Физические предпосылки? Поэтому вначале ты выбрала такого инвалида, как я? — Мэг закатил глаза в ответ.
— В то время ваше тело было искалечено, но это тело обладает огромным потенциалом, поэтому оно было выбрано системой, — парировала система.
— Что ж, я думаю, у Анны огромный потенциал, чтобы вырасти и стать исключительным поваром, поэтому я собираюсь научить ее готовить. С этой логикой проблем нет, правда? — Мэг возразил с улыбкой.
— Эмм...
Система замолчала.
— Называй цену; У меня нет времени, — настоял Мэг.
После недолгого молчания система сказала болезненным голосом: «Маленький фартук и набор ножей будут стоить в общей сложности 1001 медную монету. Из-за того, что вы в последнее время показываете хорошие результаты, я неохотно дам вам скидку и снижу общую цену до 1000 медных монет».
— По рукам, — Мэг не стал беспокоиться о торговле в этом случае, поэтому он немедленно кивнул в знак согласия.
— Дин! 1000 медных монет были успешно списаны. Фартук и ножи в процессе изготовления и будут доставлены через три минуты. Укажите место доставки.
— Просто доставь это рядом с прилавком. Если доставишь снова не туда, я попрошу вернуть деньги! — Холодным голосом предупредил Мэг. Эта проклятая система регулярно доставляла вещи в неправильные места.
Мэг окинул взглядом кухню. Это была кухня, предназначенная для взрослого мужчины, и все было слишком высоко, чтобы Анна могла дотянуться.
Затем внимание Мэга привлекла небольшая табуретка в углу. Это была импровизированная стремянка, по которой Эми мыла руки на кухне.
Поскольку Анна серьезно относилась к тому, чтобы научиться готовить, а не просто играть в игры, ей придется привыкнуть к этой кухне.
Имея это в виду, Мэг принял решение.
Мэг провел Анну на кухню и сказал: «Анна, встань на эту маленькую табуретку и посмотри, сможешь ли ты достать до кухонного стола».
Анна послушно забралась на табуретку. Она была примерно на целую голову выше Эми, поэтому могла с комфортом дотянуться до стола, стоя на табурете. В этом случае для нее не было бы проблем нарезать ингредиенты.
— Хорошо. С этого дня это будет твой кухонный стол, — Мэг кивнул, выражая удовлетворение.
Услышав системное уведомление о доставке, Мэг улыбнулся и сказал: «Пойдем со мной, Анна; У меня есть пара маленьких подарков».
— Хорошо, — Анна с любопытством вышла вслед за Мэгом из кухни.
Мэг достал из-за стойки небольшой розовый фартук и розовую сетку для волос.
— Они такие красивые! — Глаза Анны сразу же загорелись при виде фартука и сетки для волос в руках Мэга.
— На кухне будет много брызг от масла, поэтому нам нужно постоянно носить фартуки, чтобы одежда оставалась чистой. Примерь его и посмотри, подходит ли он, Анна, — Мэг с улыбкой завязал фартук вокруг талии Анны.
На Анне было маленькое голубое платье, которое очень хорошо дополняло ее розовый фартук.
После того, как розовая сетка для волос уселась на ее маленькую головку, Анна стала очень походить на маленького повара.
— Хм, это выглядит очень хорошо и тебе очень идет, — кивнул Мэг, выражая удовлетворение.
— Спасибо, дядя Мэг, — Анна посмотрела на фартук, и на ее лице появилась улыбка.
— Помимо фартука и сетки для волос, у меня есть еще один подарок для тебя, — Мэг вытащил темно-коричневую деревянную коробку из-за прилавка, затем присел на корточки перед Анной и снял крышку с коробки.
— Вау!
Блестящие ножи отражали много яркого света, но глаза Анны были широко открыты, когда она, не мигая, смотрела на небольшой нож, установленный в коробке.
— Это… Неужели все это для меня?
Анна посмотрела на Мэга с недоверием в глазах.
— Конечно. Иметь собственный набор ножей — твой первый шаг к тому, чтобы стать поваром, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Спасибо! Спасибо! — На глаза Анны навернулись слезы, когда она глубоко поклонилась Мэгу.
— Я очень строг, когда дело касается готовки, поэтому ты не будешь меня слишком долго благодарить, — Мэг с улыбкой похлопал ее по головке. У этой маленькой девочки были такие хорошие манеры, что он не мог не полюбить ее.
— Ни за что! Я обязательно буду учиться в меру своих возможностей, — Анна серьезно покачала головой и крепко прижала коробку с ножами к груди.
— Тогда давай начнем с основных навыков резки. Навыки нарезки — это навыки, необходимые для нарезки ингредиентов на определенные размеры. Например, в жареном рисе Янчжоу все ингредиенты должны быть нарезаны до размера рисовых зерен, — Мэг открыл холодильник и посмотрел на Анну, прежде чем снова закрыть его.
Он достал два картофеля, которые он купил ранее на продуктовом рынке, и помыл их, прежде чем положить один из них перед Анной, а другой положил на разделочную доску перед собой. Он вытащил нож из стойки, и улыбка на его лице сменилась серьезным выражением лица, когда он сказал: «Теперь мы собираемся нарезать этот картофель на кусочки размером с рис».
— Как мы это делаем? — Анна встала на маленькую табуретку и пристально посмотрела на Мэга. Для нее было невероятным, что такой большой и круглый картофель можно нарезать на кусочки размером с рис.
— Смотри внимательно, — Мэг взял нож и опустил его, отрезая тонкий ломтик картофеля. За этим сразу последовали второй и третий ломтики, и на разделочной доске появились ломтики картофеля совершенно одинаковой толщины, которые выглядели так, как будто они были точно измерены линейкой перед тем, как нарезаться машиной.
Нож ритмично стучал по разделочной доске, и, хотя скорость была не очень высокой, он создавал завораживающий и успокаивающий ритм.
Вскоре все тонкие ломтики картофеля были нарезаны на пряди, а затем на золотые гранулы размером с рис.
— Вау, это было потрясающе!
Глаза Анны расширились, когда она посмотрела на Мэга, и в ее глазах сияло восхищение.
Глава 678. Я буду отвечать за пробу!
У входа в эльфийское посольство Ингви взглянул на красивую женщину, верхом на лошади, и сказал: «Молодой мастер, тебе не следует совершать эту поездку».
— Что ты имеешь в виду? Разве молодой мастер Блур не остается в посольстве? — Блур посмотрел на Ингви с беззаботной улыбкой и заверил: «Не волнуйтесь, я просто собираюсь прокатиться туда и обратно. Я могу даже ничего не делать. Может, я даже не столкнусь с ними».
— Молодой Мастер, если твое прикрытие будет раскрыто, эти ублюдки не только не позволят тебе уйти, но и много людей из эльфийской расы захотят забрать твою жизнь. Это будет очень плохо и для нашей семьи Бейбилли, — Ингви все еще был очень обеспокоен.
— Не волнуйся, даже если я умру, я постараюсь не втянуть в это семью, — Блур поднял руку и сжал ноги по обе стороны от своей лошади, и лошадь помчалась вдаль.
Ингви долго стоял перед дверью, прежде чем вздохнул.
— Если бы я был на 300 лет моложе, я бы, наверное, пошел с ним…
* * *
Получение похвалы за его блюда было обычным делом для Мэга, но очень немногие люди могли оценить то, как он готовил.
Таким образом, эго Мэга было очень раздутым, когда Анна стояла рядом с ним с нескрываемым восхищением и благоговением в глазах, так что даже нож в его руке казался легче, чем обычно.
После того, как его нож остановился на разделочной доске, большой круглый картофель уже был нарезан на гранулы размером с рис, каждая из которых была почти полностью идентична.
Мэг повернулся к изумленной Анне и сказал: «В твоем первом задании ты будешь практиковаться, нарезая картошку. Как только ты сможешь нарезать картофель на гранулы одинакового размера, твоя первая задача будет выполнена».
— Да! — Анна послушно кивнула, прежде чем достать из коробки китайский поварский нож немного меньшего размера. Она прижала маленькую руку к картофелю, прежде чем осторожно протянуть к нему нож. Едва она приложила немного силы, как картофель выскользнул из-под ее руки и скатился в ближайшую раковину.
— Ой!
Анна слегка пошатнулась, прежде чем поспешить со своей маленькой табуретки. Она встала на носки и схватила картофель из раковины, затем положила его на разделочную доску и повторила попытку.
Мэг стоял в стороне и молча смотрел, не давая ей никаких советов. Для такого новичка, как она, было бы лучше позволить ей экспериментировать самостоятельно. По крайней мере, это не сделает процесс слишком однообразным и утомительным.
Кроме того, сила и мелкая моторика Анны превзошли его ожидания. Нормальному пяти-шестилетнему человеческому ребенку было бы трудно удержать нож, но Анна смогла сделать это с легкостью, и то, как она нарезала овощи, тоже было очень убедительным. Все, что ей нужно было сделать, это найти правильный способ применить свои навыки ножа методом проб и ошибок.
У нее огромный опыт путешествий и тело эльфа. Благодаря этим преимуществам она очень скоро сможет приготовить простые блюда. Мэг удовлетворенно кивнул, прежде чем отвести взгляд и приступить к приготовлению ингредиентов для вечерней службы. Он сделал перерыв во время обеда без предварительного уведомления, и клиенты, скорее всего, были не очень довольны.
Спустя более двух часов Мэг все еще готовил ингредиенты, а Анна продолжала стоять на стуле, нарезая картошку. На большой тарелке рядом с ней уже образовался небольшой холм из картофельных гранул, и все гранулы были довольно неравномерными по размеру. Тем не менее, можно было увидеть тенденцию к формированию, которая заключалась в том, что размер картофельных гранул постепенно становился более равномерным. Улучшение было довольно заметным.
Ябемия стояла у входа в кухню и сказала: «Анна такая впечатляющая. Она уже целый день рубит картошку и все еще упорствует».
— Она такая. Если бы я была на ее месте, я бы, наверное, даже не справилась бы ни с одной картошкой. Кажется, что в маленьком теле этой девочки содержится огромное количество энергии.
У Салли также была удовлетворенная улыбка на лице. Босс Мэг был очень добрым человеком, и если Анна могла продолжать упорствовать под его руководством, она, несомненно, будет в состоянии стать исключительным поваром в будущем. Если бы она могла добиться широкого признания своих кулинарных навыков в Городе Хаоса, ей не пришлось бы беспокоиться о том, что ее поймают и заставят вернуться в лес Ветров.
Мэг посмотрел на груду картофельных гранул на тарелке и одобрительно кивнул. В то же время он чувствовал себя довольно смущенным, поскольку режущие навыки Анны уже намного превзошли его уровень владения ножом в его прошлой жизни. Оказалось, что в этом заключалась разница, которую сделали присущие способности.
— Отец, я вернулась!
Звук стука в дверь и голос Эми раздался снаружи. Гадкий утенок, который спал на стойке, немедленно открыл глаза, а затем соскользнул на землю и бросился к двери. Ябемия открыла дверь, и Эми проскочила внутрь, нечаянно ударив приближающегося Гадкого Утенка по голове.
— Мяу~
Гадкий Утенок упал и несколько раз перекатился, прежде чем лечь на землю и с возмущением взглянуть на Эми.
— Ты должен быть осторожен в следующий раз, Гадкий утенок, — предупредила Эми, прежде чем поприветствовать Ябемию и остальных. Затем она продолжила бежать в сторону кухни.
— А? Старшая сестра Анна? Почему ты здесь?
Удивленное выражение появилось на лице Эми при виде Анны, и ее удивление только усугубилось при виде Анны в маленьком фартуке и сетке для волос, держащей в руке нож.
— Это… Эми, Анна… — Мэг посмотрел на Эми и пытался подобрать правильные слова, чтобы объяснить ей эту ситуацию. Он волновался, что у нее разовьются негативные эмоции, когда Мэг научит Анну готовить. В конце концов, Мэг был всем для Эми, и он не хотел, чтобы она ревновала.
Прежде чем Мэг успел сформулировать объяснение, глаза Эми загорелись, когда она воскликнула: «О! Я знаю, что это: старшая сестра Анна учится готовить у отца, верно?»
— Да, Эми. С сегодняшнего дня я буду учиться готовить у дяди Мэга. Когда я научусь готовить блюда, обязательно буду готовить для тебя, — Анна повернулась, чтобы взглянуть на Эми, и кивнула с серьезным выражением лица.
— Ура! Значит, отец будет не единственным, кто может приготовить для меня вкусную еду; Старшая сестра Анна тоже сможет готовить для меня! Я так счастлива! — Эми восторженно кивнула, проскочив на кухню и с любопытством изучив набор ножей Анны.
Мэг поднял брови, увидев это. Оказалось, что его опасения были совершенно необоснованными. Две маленькие девочки стали такими хорошими друзьями, что между ними просто не могло быть никакой ревности.
— Эми, ты тоже хочешь научиться готовить со мной? Готовить действительно весело, — Анна повернулась к Эми с ожиданием в глазах.
Мэг тоже повернулся к Эми, услышав это. Он думал о том, чтобы Эми унаследовала его кулинарные навыки, но всегда казалось, что Эми гораздо больше интересовала еда, чем готовка. Таким образом, он никогда не говорил ей об этом, поскольку не хотел заставлять ее делать что-либо против ее воли.
— Я чувствую, что с тобой и отцом, готовящим еду, должен быть кто-то, кто отвечает за пробу еды. Если я научусь готовить, тогда никто не будет отвечать за это, и это будет напрасной тратой. Следовательно, я решила не готовить; Вместо этого я буду отвечать за пробу еды, — Эми твердо покачала головой.
Анна некоторое время обдумывала эту идею, прежде чем кивнуть и сказала: «Хм, это звучит логично».
Глава 679. Ваш стейк с черным перцем слабой прожарки
Как и ожидалось, эта маленькая гурманка всегда способна убедить окружающих своей странной логикой. Мэг с улыбкой покачал головой. Он повернулся, чтобы посмотреть на часы на стене, и сказал: «Хорошо, на сегодня хватит практики. Иди поиграй с Эми, Анна. Я позову вас двоих, когда будет готов ужин».
— Эми, с сегодняшнего дня Анна будет жить у нас несколько дней. Поднимитесь наверх и покажи ей все, — сказал Мэг Эми.
— В самом деле? Это потрясающе! — Глаза Эми сразу же загорелись. Она взяла Анну за руку, как только та положила нож, и вывела ее с восторженным выражением лица, сказав: «Старшая сестра Анна, я отведу тебя на свою детскую площадку, а потом покажу мою маленькую кровать».
Мэг посмотрел на двух маленьких девочек с теплой улыбкой на лице. Для него, несомненно, было хорошей новостью, что они так хорошо ладили.
После ужина Анна и Эми пошли играть на площадке, пока ресторан готовился к насыщенному ужину.
— Босс Мэг, как ты мог сделать такой перерыв без предупреждения? Я голодал целый день, поэтому мне придется заказать дополнительную тарелку жареного риса Янчжоу, чтобы утешить себя.
— Я поспешил сюда сегодня во время обеденного перерыва, но ваш ресторан был закрыт! Вы должны компенсировать мне потерянное время, Босс Мэг.
— Я внезапно по-настоящему рад, что был слишком занят, чтобы сегодня приехать сюда на обед. Я возьму два стейка, среднюю и слабую прожарку, и сначала принесите средний.
Как только посетители начали входить в ресторан, все они выразили неудовольствие по поводу необъявленного перерыва, который ресторан взял ранее.
Мэг просто улыбнулся в ответ на эти жалобы. Ему пришлось подготовить себя, чтобы привыкнуть к подобным жалобам, так как ему придется сделать гораздо более длительный перерыв, чтобы облегчить поездку в Роду.
Посетители приходили и уходили, длинная очередь за окном постепенно сокращалась, но бизнес ресторана все еще процветал.
Немного устаревшая карета, запряженная лошадьми, остановилась перед рестораном, и Ян медленно вышел из нее. Он посмотрел на чрезвычайно популярный ресторан, и на его лице появилась улыбка, когда он сказал: «Я люблю эти суперпопулярные рестораны с таким большим количеством клиентов. Если в ресторане даже нет посетителей, то нет смысла пробовать его еду».
— Мастер, похоже, нам придется постоять в очереди. Следует ли мне поговорить с владельцем ресторана, чтобы зарезервировать весь ресторан на ночь? — Спросил дворецкий средних лет.
— Я не король, так зачем мне резервировать весь ресторан только для того, чтобы поесть? Ты должен избавиться от этой своей привычки, Брукер, — Ян усмехнулся, направляясь к ресторану и присоединившись к концу очереди.
— Да, — Брукер кивнул и поспешил к своему хозяину.
Двери ресторана открылись, когда изнутри вышел покупатель, и декадентский аромат, доносившийся до Яна, заставил его глаза немедленно загореться.
По сравнению с оживленной очередью возле ресторана, интерьер ресторана был удивительно спокойным и умиротворенным.
Все сидящие внутри клиенты были полностью поглощены своей едой и лишь изредка произносили похвалы.
Выстроившиеся в очередь посетители ресторана тоже спокойно ждали, пока появятся новые места. Даже если они говорили, они делали это приглушенным тоном, чтобы не беспокоить посетителей ресторана.
Оформление ресторана было очень замысловатым, между столами было достаточно места, а общая обстановка за обедом была очень приятной.
Ян окинул взглядом ресторан и одобрительно кивнул. Независимо от того, какой здесь была еда, ресторан соответствовал всем остальным критериям, необходимым для получения великолепных кулинарных впечатлений.
Более того, тот факт, что эльфы и орки были готовы сидеть и есть за одним столом, указывал на то, что еда в этом ресторане, казалось, обладала каким-то магическим свойством, побуждающим отказаться от своих предрассудков.
Ян подождал некоторое время, прежде чем клиенты за несколькими столиками закончили есть почти одновременно, и Ябемия подошла к нему и Брукеру, сказав: «Заходите. Там только что открылись два места».
— Присаживайся, Брукер, — сказал Ян Брукеру, который стоял у стола, заложив руки за спину.
— Я счастлив стоять здесь и служить вам, пока вы едите, Мастер, — сказал Брукер, слегка наклонив голову.
— Я еще не настолько стар и бесполезен, чтобы мне нужен кто-то, кто меня накормит, — Ян усмехнулся.
Брукер на мгновение поколебался, прежде чем сесть напротив Яна. Тем не менее, он позаботился о том, чтобы только одна из его ягодиц соприкасалась с сиденьем, чтобы он мог встать и обслужить Яна в любой момент.
— Вот меню нашего ресторана. Вы можете посмотреть и увидеть, что вы хотите съесть, — Ябемия передала Яну меню. В то же время она заметила, что этот старик был довольно интересным и казался весьма уважаемой фигурой.
— Хорошо, дай мне взглянуть, — Ян открыл меню, и его глаза загорелись при виде прекрасных изображений блюд.
Это меню полностью отличалось от меню других ресторанов, в которых были представлены названия блюд вместе с текстовым описанием. Сопровождающие изображения в этом меню были чрезвычайно реалистичными и манящими, поражая желанием попробовать их все.
Названия, изображения и цены блюд были четко обозначены, а в меню было очень легко ориентироваться.
Если ресторан такого масштаба взимает такие высокие цены, но при этом остается таким популярным, значит, еда здесь действительно должна быть очень хорошей. Ян кивнул себе, просматривая цены в меню.
— Я возьму стейк с черным перцем и соленый пудинг тофу, — Ян закрыл меню, прежде чем передать его Брукеру, сказав: «Брукер, ты тоже выбери что-нибудь для себя».
Брукер открыл меню и был довольно ошеломлен ценами. После короткого колебания он сказал: «Я… Возьму жареный рис Янчжоу и сладкий пудинг тофу».
— Конечно. Сэр, могу я спросить, как бы вы хотели приготовить стейк? — С улыбкой спросила Ябемия.
— Что вы посоветуете такому старику, как я? — Спросил Ян с улыбкой.
— Вы выглядите очень здоровым для своего возраста, поэтому я уверена, что вы справитесь со всем. Стейк средней прожарки будет более нежным, стейк слабой прожарки — немного жестче, но говядина слабой прожарки более сочная. Вы можете выбрать любой из них по своему вкусу, — с улыбкой представила Ябемия.
— Тогда я возьму стейк слабой прожарки. Мне нравится еда с более твердой текстурой, — кивнув, решил Ян.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула, направляясь на кухню.
Какие бессмысленные политики внедрил Джеффри? Обслуживающее отношение и качество этой официантки-полудракона намного выше, чем у среднего официанта. Эту дискриминационную политику надо было давно отменить, подумал Ян, глядя на уходящую фигуру Ябемии.
— Конечно, нет лучшего вина, чем вино, сваренное на нашей винодельне, — пробормотал Ян, задумчиво нахмурив брови.
— Ваш стейк с черным перцем слабой прожарки.
Вскоре перед ним поставили стейк.
Глава 680. Это абсолютное святотатство по отношению к вину!
Любовь Яна к вину началась, когда он был маленьким ребенком. Его отец был мастером по изготовлению кожаной обуви, который после завершения войны между видами основал для себя небольшой магазин в Городе Хаоса, где он делал кожаные туфли на заказ. В конце каждого месяца он покупал бутылку вина и ставил ее на высокий подоконник, выпивая только маленький бокал перед сном каждую ночь.
В детстве Ян очень интересовался красновато-фиолетовой жидкостью в бутылке. Наконец, однажды, когда его отец был на побегушках, он осторожно вскарабкался на подоконник и выпил полстакана вина.
Вино продавалось по несколько десятков медных монет за бутылку, а вкус был кисловатым и горьким. Там все еще были следы нефильтрованного винограда, и это было очень посредственное вино, сваренное на небольшой винодельне.
Однако в то время Ян чувствовал, что это лучшее, что он когда-либо пил. Как будто перед ним открылся целый новый мир.
Молодой Ян очень плохо переносил алкоголь и заснул на земле, выпив всего полстакана вина. После того, как его отец вернулся домой, он жестоко избил Яна.
Однако это не помешало Яну влюбиться в вино.
С тех пор он много лет играл в прятки со своим отцом за бутылками вина. Это продолжалось до тех пор, пока он не смог купить себе бутылку вина и поделиться ею с отцом, не скрывая ничего.
Поэтому, когда люди спрашивали, почему он основал Банк Баффет, он всегда отвечал: потому что я хотел иметь возможность покупать вино для себя.
Это простое, почти детское желание породило колоссальную бизнес-империю.
После того как банк начал получать значительную прибыль, он направил часть этих доходов на строительство винодельни.
Он всегда считал, что у вина есть потенциал для улучшения, поэтому так родилась винодельня Баффет.
Эта инвестиция вызвала много насмешек со стороны бесчисленного количества людей. Он стал прибыльным бизнесом только на 20-м году своего существования, но к 30-му году он уже стал одним из самых известных виноделен на всем Норландском континенте.
Вино, произведенное на винодельне Баффет, называлось жидким золотом и по-прежнему пользовалось огромной популярностью, несмотря на высокие цены. Даже императорская семья Империи Рот тратила огромные суммы денег на покупку партии вина на винодельне Баффет каждый год.
Ян очень серьезно относился к вину.
Ежегодно винодельня Баффет производила всего три бочки премиального вина V-класса. Одна из них отправлялась Шир, а две оставшихся — к Яну.
Это было лучшее вино в мире, и никакое другое вино не могло с ним конкурировать.
Даже король Империи Рот и королева эльфийской расы никогда не пробовали вина такого высшего качества.
Однако, когда Ян обратил свое внимание на стейк перед ним и почувствовал запах доносившегося до него насыщенного аромата, его глаза тут же расширились от удивления.
Аромат вина необычайно богатый и сложный! И это только после того, как говядина была приготовлена, поэтому большая часть аромата вина уже испарилась. Невероятно, что аромат все еще может быть таким сильным!
У Яна было недоверие на лице. Во время строительства винодельни он посещал ее почти каждый день, направляя ее к еще большим высотам, поскольку в этом мире не было никого, кто знал бы о вине больше, чем он.
Нет, если это так, то этого все равно недостаточно. Ян слегка покачал головой. Он по-прежнему был очень уверен в вине из собственной винодельни. Это было вино, которое было сварено совместными усилиями бесчисленных мастеров-виноделов высшего уровня. Чем оно может уступать вину, сваренному владельцем ресторана?
— Вы можете нарезать говядину ножом, а затем съесть вилкой, — нежно и вдумчиво проинструктировала Ябемия.
— Спасибо, — Ян кивнул, взял столовое серебро и осторожно нарезал говядину.
Нежную говядину легко разрезать, и вместе с мясным соком хлынуло яркое красное вино. Аромат говядины и вина разносился в воздухе прямо к нему.
Этот аромат! Как это возможно?!
Ян был совершенно ошарашен. Раньше ему немного не хватало аромата вина, но только потому, что он был замаскирован говядиной. Теперь, когда бифштекс был разрезан, он больше не мог обманывать себя.
— Что это за вино? На какой винодельне это было произведено?
Ян внезапно поднял голову, когда он повернулся к Ябемии с напряженным выражением лица как раз в тот момент, когда она собиралась уйти, чтобы обслужить следующего клиента.
— Что, простите? — Ябемия недоуменно посмотрела на Яна, не в силах понять, почему этот доброжелательный клиент вдруг так рассердился.
Все окружающие клиенты тоже обратили внимание на Яна.
— Эй, разве это не старик Ян? Не думал, что он тоже посетит ресторан Мэми.
— Конечно. С тех пор, как Юная госпожа Шир стала лидером семьи Баффет, старик Ян редко появляется на публике.
— Но что происходит? Может быть, старик Ян не фанат этого блюда?
Некоторым посетителям удалось опознать Яна, и весь ресторан зашумел.
Мэг, который готовил на кухне, тоже выглянул в ресторан, услышав шум. Он тоже был весьма удивлен, узнав, что Ян пришел в его ресторан поесть.
Однако, когда он подумал об этом, это имело смысл. В конце концов, паровой двигатель был важным делом, и, возможно, Шир не могла принять решение самостоятельно, поэтому ее дедушка приехал сюда, чтобы прояснить ситуацию. Однако оказалось, что он был недоволен едой.
Ян также понял, что позволил своим эмоциям взять верх над собой, и понизил голос на несколько октав, повторив: «Я спрашивал, какое вино используется в этом стейке, и в какой винодельне он произведен».
— Я… Я тоже не знаю, какое вино использует Босс, — ответила Ябемия, повернувшись к кухне с беспомощным выражением лица.
Мэг вышел из кухни, посмотрел на Яна с улыбкой и сказал: «Это вино, которое я сварил самостоятельно, а не на винодельне. Вы недовольны вином или стейком?»
— Ты сам сварил? — Ян оглядел ресторан, а затем покачал головой и сказал: «В таком месте невозможно сварить такое исключительное вино».
— Я использую только то вино, которое сам сварил для своих стейков, — с улыбкой подтвердил Мэг. Этот старик действительно был знатоком вина. Для приготовления качественного вина требовалось множество процедур, и даже необходимое оборудование занимало много места. Ресторан был недостаточно большим, даже чтобы служить подвалом, не говоря уже о полноценном винодельческом предприятии.
— Хорошо, давайте пока отложим в сторону, кто варил это вино, — Ян махнул рукой, глядя на Мэга со слегка сердитым выражением лица, и сказал: «Но как вы могли использовать такое вино высшего качества для приготовления блюд?»
— Я считаю, что для приготовления лучших блюд можно использовать только лучшие ингредиенты. Это вино идеально подходит для моего стейка с черным перцем, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— В самый раз? Это абсолютное святотатство по отношению к вину! Вы знаете, как сложно получить такое исключительное вино? Даже лучшие виноделы не смогут гарантировать, что в следующий раз воспроизведут вино такого калибра, а вы используете его для приготовления пищи!
Ян сердито посмотрел на Мэга, и даже его руки слегка дрожали от ярости.
Глава 681. Вкусно!
В Городе Хаоса винодельня Баффет была так же известна, как и Банк Баффет, и была известна как лучшая винодельня на всем континенте Норланд.
Это была гордость Города Хаоса, и почти все жители города знали об этом.
Вино не было изобретено Яном Баффет, но оно стало чрезвычайно известным предметом роскоши благодаря существованию винодельни Баффет. Все дворяне на континенте были ярыми сторонниками вина, и употребление восхитительной красновато-пурпурной жидкости почти стало показателем места в социальной иерархии.
Таким образом, Ян Баффет был назван крестным отцом вина, что было достаточным свидетельством признания всеми его вклада в вино.
И теперь Ян сердито смотрел на Мэга, как разъяренный старый лев, все из-за вина, которое Мэг готовил для своего стейка.
— Откуда Босс Мэг взял это вино? Не каждый день можно увидеть, как старик Ян так сердится.
— Сразу после того, как я вчера попробовал этот стейк, я понял, что использованное вино необычайного калибра. Похоже, что старик Ян разделяет мое мнение.
— Перестань выпендриваться!
— Если оставить все в стороне, тот факт, что Босс Мэг готов использовать такое драгоценное вино для приготовления стейков, является достаточным показателем его отношения к еде. Нам всем очень повезло, что мы можем попробовать такое вкусное блюдо всего за 1500 медных монет!
Все клиенты приглушенно обсуждали между собой, оценивая Мэга и Яна с любопытством в глазах. Старик Ян был известен как культурный и доброжелательный человек, поэтому было крайне редко видеть его таким взволнованным и разгневанным.
— Чтобы приготовить самый идеальный стейк, мне нужна лучшая говядина, вино и черный перец. В своих блюдах я использую только лучшие из лучших ингредиентов, поэтому не думаю, что совершаю святотатство или богохульство против вина. На мой взгляд, вино — это просто ценный ингредиент, как и говядина, и черный перец, — Мэг посмотрел Яну в глаза с серьезным выражением лица. Он думал, что старик придет сюда, чтобы проверить его и договориться о сделке по поводу его парового двигателя, но похоже, что Ян был больше заинтересован в том, чтобы разбить его ресторан.
Но опять же, если бы его отец из прошлой жизни был на месте этого старика, его реакция, скорее всего, была бы очень похожей. Чем больше человек любил вино, тем больше он сопротивлялся тому, чтобы хорошее вино тратилось зря.
Конечно, в душе Мэга это вино определенно не тратилось на его стейк. Как бы он смог приготовить такой исключительный стейк без такого премиального вина? В конце концов, его главным приоритетом было приготовление хорошей еды.
— У всякого хорошего вина есть душа! Как вы могли сравнить это с говядиной и черным перцем? — Ян впился взглядом, махнув рукой на Мэга и сказав: «Дайте мне бутылку вина, которое вы использовали. Сколько его осталось в вашем ресторане? Я возьму все и заплачу по той же цене, что и за самое дорогое вино, сваренное на винодельне Баффет».
Услышав это, все клиенты резко вздохнули. Самое дорогое вино, продаваемое винодельней Баффет, могло стоить 200 000 медных монет за бутылку, и это была цена, взимаемая непосредственно винодельней. После нескольких переходов из рук в руки на рынке цена может увеличиться до 300 000 медных монет. Даже по этой цене предложение было крайне ограниченным.
Мэг с улыбкой покачал головой и ответил: «У меня не так много вина в ресторане, поэтому я собираюсь использовать его только для приготовления стейков. Я не продаю его отдельно».
— Вы знаете, сколько стоит самое дорогое вино с винодельни Баффет за бутылку? Если вы продадите мне только одну бутылку вина, вы заработаете столько, сколько вы получите от продажи 200 стейков! Чтобы замариновать 200 стейков, вам понадобится гораздо больше, чем одна бутылка вина. Вас ударит молния, если вы и дальше будешь тратить такое исключительное вино! — Ян разгневался еще больше. Он думал, что владелец этого ресторана будет довольно умным человеком, но оказалось, что он абсолютный идиот!
— Еще раз, я не собираюсь продавать свое вино, поэтому, пожалуйста, не злитесь. Если вы хотите алкогольный напиток, в нашем ресторане есть пиво, и вы можете заказать его в любом количестве. Если вам больше не о чем говорить со мной, тогда мне пора возвращаться на кухню; мои клиенты все еще ждут своих блюд, — Мэг кивнул и довольно грубо повернулся на кухню.
— Старик Ян предложил 200 000 медных монет за одну бутылку вина, но Босс Мэг все же отказал ему!
— В этом мире не так много людей, которыми я восхищаюсь, но Босс Мэг теперь один из них. Он настоящий мужчина и настоящий повар!
— Конечно. Как могут те повара, которые взимают непомерные цены за некачественную еду, даже сравниться с Боссом Мэгом? Он использует вино, которое стоит 200 000 медных монет за бутылку, чтобы замариновать стейк, а берет с нас всего 1500 медных монет за стейк!
— Я хочу еще стейк с черным перцем, пожалуйста!
Весь ресторан стал бурлить при виде уходящей фигуры Мэга. В то же время все прониклись к нему еще большим трепетом и уважением.
— Вернись сюда, маленький ублюдок! — Ян резко поднялся на ноги и собирался броситься на Мэга.
— Мастер! Мастер… Пожалуйста, успокойтесь. Не стоит злиться на это, — Брукер немедленно встал и удержал Яна. Он даже не мог вспомнить, когда в последний раз видел, как его хозяин так сердился. «Хозяин, может быть, у этого вина только богатый аромат, но ему не хватает вкуса. Я, например, не верю, что может быть вино лучше, чем вино, производимое нашей винодельней Баффет. Кроме того, как бы вы ни смотрели на это место, там просто не может быть оборудования, необходимого для приготовления исключительного вина. Возможно, ему удалось использовать какие-то уловки, чтобы усилить аромат. В конце концов, он шеф-повар, так что вполне вероятно, что у него в рукаве были какие-то особые приемы».
Ян посмотрел на Брукера и, услышав это, немного успокоился, когда снова сел в свое кресло. «Варка вина — невероятно техническая процедура; без опыта нескольких десятилетий никто не сможет сварить хорошее вино. Он шеф-повар, а не винодел, так что, возможно, ты прав, Брукер. Кроме того, я никогда не слышал об использовании вина в кулинарии. Не могу представить, что в этом стейке есть хоть что-то».
Ян посмотрел на стейк перед ним, источавший восхитительный аромат, и на мгновение поколебался, прежде чем отрезать кусок и попробовать.
Он осторожно пережевал бифштекс, и ему в рот сразу же хлынули вкусные мясные соки. Черный перец идеально дополнял говядину, а восхитительный вкус, танцующий на кончике его языка, вызвал невольную улыбку на его лице. Этот вкус был просто невероятным.
Он не был заядлым гурманом, но повар в поместье Баффет определенно был одним из лучших поваров в Городе Хаоса. Однако он никогда раньше не пробовал такую вкусную говядину, как этот стейк.
После тщательного пережевывания выражение лица Яна резко изменилось. Помимо изумительного вкуса самой говядины, во рту также распускался вкус вина, добавляя новый уровень сложности необычному вкусу блюда.
Эта комбинация была просто неотразимой. Вкус говядины ни в малейшей степени не заглушил черный перец, но черный перец занимал видное место в блюде, выводя вкус говядины на новый уровень, а также придавая блюду уникальную текстуру.
Кроме того, это вино было самым богатым и вкусным вином, которое он когда-либо пробовал. Даже вкус говядины и черного перца не мог заглушить его невероятный вкус.
Напротив, вино V-класса, произведенное на винодельне Баффет, которого варилось только три бочки в год, было намного хуже.
Стейк был совершенно безупречным и полностью перевернул представление Яна о говядине с ног на голову. Ему казалось, что каждая клеточка его тела танцует от радости; он был полностью покорен этим феноменальным вкусом.
Он внезапно понял. Такая вкусная говядина заслуживает только самого премиального вина.
— Вкусно! — Ян искренне похвалил его, проглотив кусок говядины.
Глава 682. Это супер дорогой стейк
— Хм?
Старик Ян только что был в ярости и, похоже, хотел сжечь ресторан Мэга, но внезапно он похвалил его блюдо; вся ярость на его лице полностью исчезла, когда он съел этот неотразимый стейк. Это внезапное изменение настроения заставило всех упасть на землю.
Однако вскоре улыбки появились на лицах всех. Все имело смысл. В конце концов, любой, кто пробовал еду Мэга, почитал его как бога-повара, так кто посмел бы на него сердиться? Если бы он запретил кому-то посещать свой ресторан за хулиганство, для них это было бы огромной потерей.
На кухне улыбка появилась на лице Мэга. Он был уверен в том, что его кулинария развеет все сомнения и суждения.
— Аиша, ты снова угадала со своим восхитительным предчувствием. Я почти уверена, что ты всегда угадываешь, — Ябемия толкнула Салли за руку с яркой улыбкой на лице.
— Это голос сердца, и его невозможно подавить, — на лице Салли тоже была улыбка.
Тем временем Брукер смотрел на Яна со странным выражением лица. Он никогда раньше не видел ничего подобного. Его хозяин редко приходил в такую ярость, но всякий раз, когда он это делал, ему всегда требовалось очень много времени, чтобы остыть. Однако в этот раз пламя его ярости, казалось, полностью погасло в мгновение ока.
Конечно, еще реже можно было увидеть, как его хозяин так проглатывает свои слова.
Стейк действительно такой вкусный? Кухня этого хозяина ресторана должна быть действительно восхитительной, чтобы даже Мастер погрузился в еду. Брукер сгнотнул, вдыхая богатый аромат, доносившийся до него от стейка Яна.
— Ваш жареный рис Янчжоу и пудинги тофу. Пожалуйста, наслаждайтесь, — прямо в этот момент Ябемия подошла к их столу с жареным рисом Янчжоу и двумя пудингами тофу, одним сладким и одним соленым.
— Спасибо, — Брукер рассеянно кивнул в ответ. Его внимание полностью привлек красочный жареный рис на столе перед ним.
Хотя аромат, исходящий от жареного риса, был не таким богатым, как у стейка, казалось, что из-за множества ингредиентов в блюде аромат был более сложным. Таким образом, несмотря на то, что запах не был таким возбуждающим, как стейк, он все же заинтриговал его совершенно по-другому.
Все ингредиенты были нарезаны до такого же размера, как и зерна риса, но при этом было четкое разделение между каждым зерном риса и второстепенными ингредиентами, создавая очень чистое и красивое зрелище.
Брукер никогда раньше не видел такого блюда, и его непреодолимый аромат побудил его взять ложку, когда он попробовал свою первую ложку жареного риса.
Свежеприготовленный жареный рис все еще был довольно горячим, но Брукер не обратил внимания на слегка обжигающее ощущение во рту, когда он наслаждался непреодолимой радостью, которую испытывали его вкусовые рецепторы.
Аромат нарезанного зеленого лука и яиц щекотал его нос, текстура креветок и ветчины размером с зерно была такой нежной, а рис, покрытый яйцом, имел сладкий вкус. Вкус каждого ингредиента таял во рту и щекотал вкусовые рецепторы. Даже когда все это было проглочено, во рту все еще осталось послевкусие.
— Это невероятно! Как может быть в этом мире такая вкусная еда? Это действительно рис?!
Изучив меню ранее, он обнаружил, что жареный рис Янчжоу был одним из самых дешевых блюд. Однако порция по-прежнему стоила 600 медных монет, и у Брукера сложилось впечатление, что владелец этого ресторана завышает цены для своих клиентов.
Однако после того, как он впервые проглотил жареный рис, мнение Брукера полностью изменилось. 600 медных монет были ничем! Даже после того, как все ингредиенты были измельчены до размера рисовых зерен, их вкус все еще был отчетливо различим, и это казалось ему просто невероятным.
Он был дворецким Яна, что сделало его самым известным дворецким в семье Баффет, поэтому его ежемесячная заработная плата была довольно значительной, и у него даже было два магазина на его имя.
Он уже решил, что в следующий раз, когда у него будет немного свободного времени, он вернется, чтобы снова попробовать этот жареный рис Янчжоу. Если бы он мог каждый день есть по миске этого жареного риса, он чувствовал бы себя так, словно не о чем больше просить в жизни.
«Дин!»
Нож Яна и ложка Брукера звякнули о свои пустые тарелки почти в унисон. Они посмотрели друг на друга, и Брукер молча поднял свою тарелку, чтобы слизать ее.
— Не смущай.
Ян поджал губы, но даже он не смог удержаться от желания подобрать крошечный кусочек стейка, оставшийся на тарелке, пальцами, прежде чем положить его в рот.
Брукер внутренне усмехнулся, увидев это. Ян насмехался над ним за то, что он облизывал тарелку, но то, что он делал, на самом деле не было более достойным или изысканным.
— Мастер, вы были довольны этой едой? — С улыбкой спросил Брукер. После того, как этот вопрос сорвался с его губ, он почувствовал себя так, как будто только что сказал что-то совершенно лишнее. Он никогда не видел, чтобы Ян так тщательно очищал свою тарелку; на его тарелке не осталось ни единого куска овощей.
Ян положил столовое серебро, кивнул и сказал: «Я никогда не ел такой вкусной говядины. Это действительно лучшее из лучших, как и используемое вино».
— Тогда как насчет вина? — Спросил Брукер со слегка нервным выражением лица. Если вино, сваренное Мэгом, действительно превосходило даже лучшее вино, произведенное винодельней Баффет, то для них это определенно не было хорошей новостью.
Брукер задал вопрос очень тихим голосом, но все ближайшие клиенты внимательно прислушивались к ответу Яна. Среди посетителей было много состоятельных людей, но никто из них не разбирался в вине лучше, чем Ян. Таким образом, его обзор стоил того, чтобы его послушать.
Ян задумался над этим вопросом на мгновение, прежде чем кивнуть, когда он ответил: «Несмотря на то, что я попробовал вино только в этой говядине, я могу сказать по аромату, вкусу и текстуре, что это вино определенно не уступает сваренному вину класса А винодельни Баффет. На самом деле, он мог даже быть лучше».
— Вино класса А — лучшее вино из винодельни Баффет, которое продается широкой публике! Каждая бутылка стоит не менее 200 000 медных монет!
— Боже мой, это слишком экстравагантно! Эти стейки маринуют на вине класса А? Как и ожидалось, Босс Мэг действительно нечто иное!
— Я думал, что пиво будет самым гениальным алкогольным творением Босса Мэга, но, похоже, я все еще недооценил его. Такими темпами он убьет алкогольную промышленность!
Ян даже не пытался сдержать голос, поэтому его отзыв сразу вызвал огромный резонанс в ресторане. Все клиенты, заказавшие стейки, смотрели на них новыми глазами.
Черный перец, который был широко известен как черное золото, вино A-класса и говядина волшебного зверя 4-го уровня, железного быка; Все эти необычные ингредиенты были собраны вместе, чтобы создать супер дорогой стейк.
Всем казалось, что они глотают драконьи монеты с каждым глотком.
Конечно, эти стейки были гораздо вкуснее драконьих монет.
Казалось бы, обычный стейк на первый взгляд был далеко не обычным, и его употребление производило впечатление комфорта и блаженства, что также способствовало усилению его вкуса.
Его характер немного странный, но он определенно праведный старик. Мэг кивнул с улыбкой, услышав слова Яна на кухне. Тот факт, что он смог дать такой восторженный отзыв, просто съев этот стейк, был достаточным, чтобы указать на остроту его профессионального суждения, когда дело касалось вина.
— Мастер, вот ваш соленый пудинг тофу, — Брукер отложил тарелку для стейка и заменил ее соленым пудингом тофу, который заказал Ян.
Глава 683. Ты думаешь, я отсталая?!
— Что это за мозги? Неужели это мозг волшебного зверя?
Ян посмотрел на пудинг тофу и увидел миску с мягкой белой субстанцией, на которой был слой нарезанных кубиками маринованных овощей и рыжего соуса. Аромат соуса и второстепенных ингредиентов доносился до него вместе со слабым запахом сои, создавая очень заманчивую комбинацию.
После того, как стейк закончился, освежающий аромат сои стал очень приятным контрастом. Внешний вид мягкой белой субстанции тоже был очень приятным, полностью отличавшимся от мысленного представления о мозге животных.
— Он выглядит очень аппетитно и очень хорошо пахнет; Я очень хочу попробовать это, — Ян кивнул, когда он повернулся к пудингу тофу Брукера, который был сбрызнут золотым сахарным сиропом, и улыбнулся, сказав: «Брукер, ты больше не молод. Тебе следует немного воздержаться от потребления сахара».
— Мастер, вы знаете, что это единственное мое хобби. Если я даже не могу время от времени баловаться сладостями, мне кажется, что в моей жизни чего-то не хватает, — Брукер улыбнулся, прежде чем взглянуть на сладкий пудинг тофу с нетерпением в глазах.
Пудинг тофу был белым и мягким, покрытым слоем красновато-золотистого сиропа. Это было похоже на кусок чистого белого нефрита, окутанного коньяком. После того, как вы взяли тарелку, пудинг тофу слегка качался, что показывало его упругость и эластичность. Сироп был все еще довольно теплым, и его сладкого запаха было достаточно, чтобы у него потекли слюнки. Это было слишком соблазнительно для сладкоежек, чтобы сопротивляться.
Они вдвоем съели первые ложки пудинга тофу почти одновременно.
— Ой! Этот вкус! — Глаза Брукера немедленно расширились. Сладкий пудинг тофу сразу же растаял во рту вместе со сладким сиропом. В отличие от обычного сиропа, который был очень липким и насыщенным, этот красновато-золотой сироп ничуть не подавлял, и вкус пудинга тофу не был заглушен.
Даже после того, как он проглотил, вкус и сладость остались во рту, заставляя его жаждать большего.
Брукер был большим поклонником сладкого и пробовал бесчисленное количество видов десертов. В кармане у него постоянно был мешочек сладостей, и у него уже стало привычкой брать их, когда у него появлялось свободное время.
Когда его впервые наняли дворецким Яна, он был так занят каждый день, что ему часто приходилось пропускать приемы пищи, поэтому есть сладкое, когда он был голоден, постепенно вошло в привычку. Если бы он не съедал что-нибудь сладкое каждый день, он бы чувствовал, что чего-то не хватает.
Несмотря на то, что он пробовал бесчисленное количество десертов, он все равно был полностью очарован всего лишь одной ложкой пудинга тофу.
Ему казалось, что он упал в лужу сладкого сиропа и плыл по ней с безрассудной энергией, полностью наслаждаясь ее восхитительным вкусом.
— Это действительно потрясающее блюдо! — Ян смотрел на пустую ложку в руке с шоком и восторгом на лице.
Мягкий белый пудинг тофу был покрыт слоем рыжего соуса и нарезанными кубиками маринованных овощей. Поместив его в рот, он полностью растаял, даже без необходимости жевать. Сладкий и ароматный пудинг тофу идеально сочетался с маринованными овощами и соусом, создавая яркую бурю вкусов, которая посеяла хаос во рту. Однако после того, как вы проглотили пудинг тофу, слабый вкус сои оставлял освежающее послевкусие.
Отведать этот освежающий и восхитительный пудинг тофу после невероятно насыщенного и ароматного стейка было неописуемым удовольствием.
Звук ложек, звенящих о миски, раздавался снова и снова, когда они вдвоем черпали ложку за ложкой пудинга тофу, совершенно не в силах прекратить есть.
— Сладкий пудинг тофу — король всех десертов! У меня никогда раньше не было десерта с таким невероятным вкусом! Это блюдо просто неотразимо! — Брукер вылизал свою миску и уставился на нее с изумлением и удовлетворением, чувствуя себя так, как будто он нашел смысл жизни.
Ян поставил миску и покачал головой, повернувшись к Брукеру. «Прежде чем говорить это, попробуй соленый пудинг тофу. Сладкий пудинг тофу — абсолютно кощунственное понятие. Пудинг тофу следует есть только как несладкое блюдо, а не на десерт».
— При всем уважении, Мастер, я пробовал бесчисленное количество десертов за свою жизнь, и этот сладкий пудинг тофу стоит выше всех остальных, поэтому, пожалуйста, не оскорбляйте его, — Брукер серьезно посмотрел на Яна и сказал: «Кроме того, слегка сладкий вкус пудинга тофу можно максимально усилить только этим сладким сиропом. Я думаю, что это единственный правильный способ есть пудинг тофу, и превращение его в соленое блюдо испортит его вкус».
— Как твой босс, я должен нести ответственность за привитие тебе правильных ценностей. Пудинг тофу нужно есть как соленое блюдо! — Ян строго посмотрел на Брукера.
— Мастер, вы действительно мой босс, но ничто из того, что вы скажете, не может поколебать мою приверженность сладкому пудингу тофу. Я хочу жить и умереть из-за моего сладкого пудинга тофу! — Брукер посмотрел в глаза Яну с выражением лица человека, готового пойти на войну.
Ян долго смотрел на Брукера, прежде чем положить руку на стол. Брукер сразу же поднялся на ноги, увидев это, но не выразил намерения отступать.
— Я также твердо поддерживаю свой соленый пудинг тофу, — Ян хмыкнул перед тем, как направиться на кухню.
— Я могу это уважать, — Брукер вздохнул с облегчением и внезапно почувствовал, будто его ноги превратились в пудинг тофу. Он служил Яну несколько десятилетий, и это был первый раз, когда он когда-либо возражал против того, что сказал его хозяин.
— Босс… Мэг, верно? Ваш стейк и пудинг тофу очень вкусные. Однако я все же хочу кое-что с вами обсудить. Не могли бы вы продать мне бутылку вашего вина? Я готов заплатить цену, которую предложил ранее, — сказал Ян, подходя к выходу на кухню.
Да! Да, черт возьми! Мэг проревел внутренне. Однако он все еще покачал головой с улыбкой, глядя на Яна, и ответил: «Приношу свои извинения, но мое вино не может продаваться индивидуально».
— Я добавлю еще 100 000 медных монет, — Ян посмотрел Мэгу в глаза с серьезным и настойчивым выражением лица.
— Извините, мой ответ остался прежним, — Мэг снова покачал головой.
Ему казалось, что его сердце истекает кровью. Ему предлагали 300 000 медных монет за бутылку вина, что стоило ему всего нескольких сотен медных монет, чтобы получить их от системы. Как система могла заставить его отказаться от такой смехотворно прибыльной сделки?
— Система, почему бы нам не назначить награду за следующую миссию как этот метод варки? Я хочу иметь возможность делать некоторые вещи самостоятельно и снять часть бремени с твоих плеч, — мысленно предложил Мэг.
— Награды за миссии случайны, но пока вы усердно работаете над выполнением поставленных перед вами миссий, у вас будет шанс получить метод виноделия в будущем, — ответила система.
Однако в углу разума Мэга за пределами его внимания быстро промелькнула небольшая строка текста. «Ты думаешь, я отсталая?! Если я дам вам метод виноделия, винодельня, которую я построила, полностью пропадет…»
— Интересно. Босс Мэг, пожалуйста, приходите на нашу винодельню, когда у вас будет свободное время. Я угощу вас нашим вином, — Ян посмотрел на Мэга, и на его лице снова появилась улыбка.
— Спасибо за любезное предложение. Я обязательно нанесу визит на вашу винодельню, если у меня будет возможность, — Мэг тоже кивнул с улыбкой. Он также подумывал организовать обеденный аукцион вместе со стариком.
На Земле возможность пообедать со стариком Баффетом может быть продана с аукциона за сотни тысяч долларов США за каждого человека¹. Этот старик Баффет не был богом фондового рынка, но он был такой же легендарной фигурой, как старик Баффет на Земле. Если бы новости об этом распространились, скорее всего, нашлось бы много людей, готовых заплатить хорошие деньги за эту возможность.
Только старик Баффет мог придумать, как заработать деньги, пока его угощают едой.
Сразу после того, как Ян и Брукер оплатили счета и уехали, перед рестораном остановилась большая запряженная лошадью повозка с эмблемой замка городского лорда.
______________
прим. англ. переводчика:
1. Это действительно так: возможность пообедать с Уорреном Баффетом (одним из самых богатых людей на Земле) продается с аукциона один раз в год или что-то в этом роде.
Глава 684. Ты собираешься причинить мне такую боль...
В карете, запряженной лошадьми, Брукер обеспокоенно посмотрел на Яна и спросил: «Мастер, вы не беспокоитесь о том, какое влияние вино Босса Мэга окажет на бизнес для нашей винодельни?»
С тех пор, как они сели в карету, Ян хранил полное молчание.
— Конкуренция существует во всех секторах рынка, и это основная движущая сила инноваций и улучшений. Если вино, которое он варит, действительно может представлять угрозу для нашей винодельни, пусть так и будет. Гораздо приятнее видеть человека с реальными навыками и талантом, а не всех этих болванов, которые делают все возможное, чтобы подлизываться ко мне, думая, что я дам им билет в один конец к богатству и процветанию, — Ян покачал головой с намеком на усмешку на лице.
— Тогда… — Брукер был немного озадачен.
— Я думаю о том, стоит ли мне пригласить его стать руководителем нашей винодельни, чтобы он мог улучшить качество нашего вина, — на лице Яна появилась радостная улыбка.
Брукер был все еще довольно обеспокоен, когда сказал: «Но Мастер, все виноделы, работающие на нашей винодельне, очень опытные и авторитетные фигуры в этой области. Если мы заставим их подчиняться Боссу Мэгу, они, скорее всего, не захотят этого. На мой взгляд, это было бы слишком рискованно».
Ян улыбнулся и сказал: «Если они не могут производить вино так же хорошо, как Босс Мэг, тогда им лучше заткнуться и учиться. Для меня важны только результаты. Такие вещи, как опыт и способности, по сравнению с ними вторичны. В противном случае наши банки и винодельня никогда бы не достигли такого уровня успеха».
— Но все-таки молодая госпожа Шир теперь главная. Должны ли мы… — Тихо начал Брукер.
— Торопиться некуда. В последнее время Шир была очень занята, но если она сможет укрепить свое сотрудничество с Мэгом, то уж точно он не сможет мне отказать, — сказал Ян с улыбкой.
* * *
— Отец, почему ты не берешь с собой маму? Неужели это нормально, если мы вышли перекусить поздно вечером без нее? — Вивиан спрыгнула с кареты, прежде чем повернуться к Майклу. Несмотря на то, что она говорила, на ее лице сияла улыбка, и в ее глазах не было ни капли вины или раскаяния.
Майкл также вышел из кареты, запряженной лошадьми, и, улыбнувшись, ответил: «Я сказал твоей маме перед тем, как приехать сюда, но она не хотела приходить, так как считает, что еда на ночь вредна для фигуры, поэтому мы оставили ее».
Вивиан вздохнула и сказала: «Это настоящий позор. Подумать только, что мама упускает такую вкусную острую рыбу на гриле. В следующий раз скажи ей, чтобы она съела острую рыбу на гриле, а затем пудинг тофу. Эти два блюда составляют комбинацию, которую нельзя пропустить».
Глаза Майкла сразу же загорелись, когда он сказал: «Это так? Я обязательно принесу твоей матери по одному. Ей это тоже наверняка понравится».
Вивиан улыбнулась, глядя на Майкла, и сказала: «Отец, ты идешь обедать со своей драгоценной дочерью, но все, о чем ты думаешь, это о своей жене. Ты собираешься причинить мне такую боль...»
— Хорошо, хорошо, закажи все, что хочешь съесть сегодня, а остальное мы заберем с собой, — уступил Майкл с покорной улыбкой.
— Что ж, ты сам это сказал! — Глаза Вивиан загорелись, когда она направилась к ресторану.
Было уже около 9 часов вечера, и дела в ресторане постепенно сворачивались, так что вокруг было несколько свободных мест.
Вивиан вошла в дверь, за ней последовал Майкл. Все посетители ресторана сначала заколебались при виде Майкла, а затем поспешно поднялись на ноги, чтобы поприветствовать его. Они явно не ожидали встретить здесь городского лорда.
— Пожалуйста, никаких формальностей. Я просто клиент, который тоже пришел сегодня поесть, — Майкл с улыбкой замахал руками, отвечая всем на приветствия.
— Может быть, юная госпожа Вивиан — дочь городского лорда? — Ябемия смотрела на Вивиан с удивленным выражением лица.
Вивиан подняла руку и повернулась к Ябемии с возбужденным выражением лица, когда она сказала: «Я хочу большую безумно острую рыбу на гриле!»
Затем она повернулась к Майклу и спросила: «Отец, мы должны съесть ее вместе, верно?»
— Что ж, об этом безумно пряном вкусе… — На лице Майкла появилось нерешительное выражение. Судя по его опыту последнего употребления в пищу супер-острой жареной рыбы на гриле, он, скорее всего, не мог справиться с такой остротой.
Однако, увидев возбужденное выражение лица Вивиан, он на мгновение заколебался, прежде чем кивнуть, сказав: «Конечно. Мы всегда можем забрать то, что не можем здесь закончить».
Затем Майкл с улыбкой повернулся к Ябемии и спросил: «Стейк с черным перцем уже выпущен?»
Ябемия кивнула с улыбкой и ответила: «Да; он был выпущен сегодня».
— Это стейк со вечера? — Вивиан тоже была очень заинтригована, услышав это.
— Да, — кивнула Ябемия.
Вивиан хлопнула в ладоши и сказала: «Тогда я еще возьму стейк. Прошлой ночью я все время пускала слюни. Я должна попробовать один сегодня!»
Майкл с недоумением повернулся к Вивиан и спросил: «Разве ты уже не заказала безумно острую рыбу на гриле?»
— Это не мешает мне есть стейк. Готовясь к этой трапезе, я даже не обедала сегодня, — сказала Вивиан с самодовольной улыбкой.
— И что мне с тобой делать? — Майкл покачал головой с заботливой улыбкой. Затем он повернулся к Ябемии и сказал: «Тогда мы сделаем, как она говорит. Мы возьмем два стейка с черным перцем и большую безумно острую рыбу на гриле».
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула с улыбкой, но в ее глазах был намек на зависть. Вивиан очень повезло иметь такого любящего отца.
— Привет, старшая сестра Вивиан, дядя-лорд города! — Эми держала Гадкого утенка одной рукой, а другой рукой держала руку Анны, когда она с улыбкой приветствовала дуэт.
— Кто это, Эми? — Вивиан с любопытством посмотрела на Анну. Эта маленькая эльфийская девочка была очень очаровательной.
— Это старшая сестра Анна, — представила Эми.
Мэг посмотрел на трех разговаривающих девушек, а затем на Майкла, прямолинейного и праведного городского лорда, который ему очень нравился. Ему было интересно, был ли он здесь только для того, чтобы насладиться поздней трапезой со своей дочерью, или же он был здесь ради парового двигателя.
Первыми принесли два стейка с черным перцем.
— Ой! Это потрясающе! — Блаженная улыбка сразу же появилась на лице Вивиан, когда она попробовала свой первый кусок стейка.
Майкл также впервые проглотил стейк и не мог не похвалить его: «Это даже лучше, чем было вчера. Как и ожидалось, Босс Мэг может работать еще лучше в собственном ресторане. Беат проиграл честно».
После того, как они закончили стейки, перед ними двумя была поставлена массивная острая рыба на гриле; она почти заняла весь стол.
Доносящиеся до них палящие волны пряности побудили Майкла рефлекторно отодвинуть стул; от одного лишь аромата у него слезились глаза. Это был не нормальный уровень специй; это действительно было безумно остро!
— Ой! Как хорошо пахнет!
Напротив, Вивиан с возбужденным выражением лица приблизилась к рыбе и даже зашла так далеко, что раздувала палящий воздух на себя рукой. Довольное выражение появилось на ее лице, когда она взяла палочки для еды. Только окунув в пряный сок кусок рыбы, она сунула его в рот и с радостным выражением лица зажевала. Затем она сразу же съела еще один кусок рыбы и просто не могла остановиться.
Может, он не такой пряный, как пахнет?
Майкл с любопытством посмотрел на Вивиан и немного поколебался, прежде чем подражать Вивиан, окунув кусок рыбы в пряный сок, прежде чем положить его в рот.(п\п покойся с миром)
Глава 685. Пожалуйста, садитесь на поезд, городской лорд
— Ой!
Лицо Майкла тут же стало ярко-красным, и казалось, будто струи пламени вот-вот вырвутся из его широко раскрытых глаз. Только после долгой борьбы ему удалось проглотить этот первый кусок рыбы, после чего он немедленно повернулся к Ябемии и настоятельно сказал: «Дайте мне стакан пива со льдом!»
— Конечно, — Ябемия быстро направилась к кухне. Она знала, что безумно острая рыба на гриле — не то, с чем справится каждый.
— Ты в порядке, отец? — Спросила Вивиан со слегка озорной улыбкой, продолжая есть жареную рыбу.
Майкл принял стакан пива, который принесла ему Ябемия, и выпил большую часть за один присест. Только тогда он почувствовал, как будто ощущение жжения в горле утихло. Выражение его лица немного смягчилось, и он вздохнул с облегчением. Затем он повернулся к Вивиан в состоянии, которое было где-то между смехом и слезами, и спросил: «Ты пытаешься убить своего отца? Как эта рыба вообще съедобна?»
Вивиан съела большой кусок рыбы, прежде чем повернуться к Майклу с озадаченным взглядом и возразить: «Как это несъедобно? Я чувствую, что это лучший уровень пряностей. С тех пор, как я впервые попробовала безумно острую рыбу на гриле, все остальные уровни казались слишком мягкими и безвкусными».
— Хорошо, возьми еще, если тебе так нравится. Остерегайся рыбных костей, — Майкл покорно покачал головой, прежде чем допить оставшееся пиво. Затем он сделал знак Ябемии, чтобы ему дали еще стакан. У него не было никакой возможности есть эту безумно острую жареную рыбу, но он определенно мог бы выпить еще один стакан этого освежающего пива.
Вскоре наступило 9 часов вечера, и Мэг подождал пару минут, пока все клиенты не закончат свою трапезу, прежде чем убирать со столов.
Майкл с улыбкой повернулся к Мэгу и сказал: «Босс Мэг, я слышал от Дикуса, что у вас есть коммерческое предложение к замку городского лорда. Смогу ли я изучить плоды вашего исследования сейчас?»
Мэг улыбнулся и ответил: «Я не смогу отвергнуть городского лорда после того, как вы приложили усилия, чтобы попасть сюда лично. Если юная госпожа Вивиан не спешит домой и рада поиграть с Анной и Эми, наслаждаясь своей жареной рыбой, то я с радостью покажу вам, что я разработал».
— Ребята, вы можете не торопиться; У меня еще есть половина рыбы, — сказала Вивиан, даже не поднимая головы. Она только что съела половину рыбы и перевернула ее, чтобы начать есть с другой стороны.
— Вы двое можете идти домой. Оставьте уборку на завтрашнее утро, — сказал Мэг Ябемии и Салли. Затем он коротко переговорил с Эми, прежде чем повел Майкла в здание рядом с рестораном.
Просторная комната освещалась несколькими лампами, а небольшой поезд в углу сильно привлекал внимание.
Майкл с восхищением обошел круг вокруг паровоза и спросил: «Так это тот так называемый паровоз? Может ли он действительно двигаться без волшебных тварей?»
Мэг открыл крышку котла и добавил немного угля, отвечая: «Этот паровой поезд преобразует тепловую энергию сгорания угля в управляемую форму кинетической энергии. Таким образом, он может создавать собственное движение, и ему не нужна ничья тяга. Кроме того, это всего лишь миниатюрный поезд, но к полноразмерному поезду можно добавить гораздо больше вагонов для большей вместимости».
— Для этого нужен только уголь? — Майкл шагнул вперед и поднял кусок угля, прежде чем превратить его в черный порошок. Конечно, это действительно была куча угля.
— В настоящее время паровой двигатель может работать только на угле, но если будет обнаружен более эффективный источник энергии, его, возможно, также можно будет использовать, — Мэг не хотел говорить определенно, поскольку это был волшебный мир, так что здесь могли быть лучшие и более дешевые альтернативы.
Майкл заинтригованно посмотрел на паровоз и спросил: «Могу я попробовать?»
— Конечно. Пожалуйста, садитесь на поезд, городской лорд, — Мэг с улыбкой кивнул и зажег котел. Белый пар начал подниматься из трубы поезда, и он забрался на место машиниста, ожидая, пока барометр достигнет определенного порога, прежде чем толкнуть вал управления вперед, после чего паровой поезд с грохотом покатился вперед.
Майкл посмотрел на железнодорожные пути, по которым ехал поезд, и его глаза полностью загорелись. Команда Гидла дала ему множество концепций относительно того, как можно использовать паровой двигатель, но это были просто несущественные и абстрактные идеи. Напротив, этот паровоз на собственном опыте показал ему, какие изменения может произвести паровой двигатель.
В волшебных тварях не было необходимости; только уголь требовался, чтобы привести в действие эту металлическую телегу.
Паровоз проехал по комнате по кругу, прежде чем остановиться. Майкл некоторое время оставался сидеть в поезде, прежде чем сойти, после чего повернулся к Мэгу и спросил: «Босс Мэг, какова буксирная способность этого поезда?»
— Это всего лишь миниатюрный паровоз в демонстрационных целях. Если бы он был построен для практического применения, он был бы намного больше, а общая мощность поезда также была бы увеличена. В этом случае один паровоз сможет буксировать до 100 тонн веса. Нам нужно будет создать полноценный паровоз, прежде чем мы сможем установить точные цифры. Что касается того, как долго может ехать поезд, если достаточно угля, поезд может ехать куда угодно, где есть железнодорожные пути, — серьезно уточнил Мэг.
Услышав это, Майкл начал рассеянно постукивать по поезду, глубоко задумавшись. После недолгого молчания он посмотрел на Мэга с улыбкой и сказал: «Договоритесь о встрече с Шир, и мы обсудим условия сотрудничества».
— Конечно, — на лице Мэга также появилась улыбка. Было легче заинтересовать замок городского лорда, чем он ожидал. С согласием, данным замком городского лорда, Мэг уже выступил организатором этого трехстороннего сотрудничества.
* * *
Даже в этот час магазин одежды Синяя Замша все еще был ярко освещен.
Марс, который быстро вошел в комнату, обнаружил, что Глория сидит одна, с накинутым на руки куском ткани, по-видимому, глубоко о чем-то задумавшись. Он сказал: «Юная госпожа, все 30 платьев зарезервированы, и каждое из них было продано за 100 000 медных монет. Все они будут изготовлены и оплачены до конца месяца. Многие клиенты также интересовались двумя другими стилями одежды, но мы действовали в соответствии с вашими инструкциями и отказывались принимать бронирования. Вместо этого мы собираемся выпустить их через полмесяца. Прием для этих платьев тоже должен быть фантастическим».
— Замечательно! К концу месяца мы определенно сможем сделать этот бизнес прибыльным, верно? — Глаза Глории загорелись от возбуждения, и она почувствовала, как будто все ее усталость от тяжелого рабочего дня исчезла.
Марс кивнул и ответил: «Президент позаботился о долге магазина. После вычета стоимости заработной платы и стоимости подсчета наших запасов, только 30 платьев принесут нам прибыль в размере 2 000 000 медных монет. Через полмесяца будут выпущены и два других дизайна одежды, которые также должны принести в магазин 500 000 — 1 000 000 медных монет».
Глория положила ткань, и улыбка появилась на ее лице, когда она сказала: «Президент прислал мне сегодня письмо, в котором говорилось, что если наша прибыль за этот месяц может превысить прибыль кузницы, которой управляет Сирил, тогда я стану членом правления Торговой палаты и получу возможность управлять еще большим количеством предприятий».
Марс уверенно кивнул, размышляя: «Раньше этот кузнечный цех был довольно прибыльным, но с тех пор он значительно упал за последние несколько лет и находится на грани убытков. Он находится в несколько лучшем состоянии, чем магазин текстиля Синяя Замша ранее, но для них практически невозможно получить больше прибыли, чем наш магазин за 20 дней».
Глория покачала головой и ответила: «Нам все равно не следует расслабляться. Сирил определенно не захотел бы так легко сдаваться».
* * *
В темноте ночи группа рыцарей в черных одеждах молча вошла в Город Хаоса через северные городские ворота.
Глава 686. Белоснежка сделана из мороженого?
В северном районе города, в укромном дворике, стоял тускло освещенный дом.
Человек в черном мрачно смотрел на Сьюза и доложил: «Руководитель группы, мы не смогли собрать никаких зацепок относительно местонахождения Нарсона и его команды. Однако, когда мы посетили их базу, мы обнаружили, что они оставили много оружия, поэтому, скорее всего, они не покинули Город Хаоса добровольно. Очень вероятно, что они были полностью уничтожены во время поиска Алекса».
— Означает ли это, что они нашли Алекса? — Воскликнул другой человек в черном, прежде чем немедленно зажать рот рукой, когда на его лице появилось выражение ужаса.
Атмосфера в комнате сразу же застыла. Дюжина или около того фигур в черных мантиях молча стояла в комнате, и все они могли видеть отражение собственного ужаса в глазах друг друга.
Несмотря на то, что они искали Алекса все эти годы, они все равно были скорее в ужасе, чем в восторге от того, что, возможно, узнали его местонахождение.
Этот легендарный человек был тяжело травмирован, но все они все еще очень боялись перспективы столкнуться с ним в битве.
— Это не может быть Алекс. Он уже калека, поэтому он никак не сможет уничтожить команду Нарсона в одиночку, — Сьюз решительно покачал головой, когда на его лице появилась холодная улыбка: «Но кто бы это ни был, любой, кто осмелится убить нашу команду должен заплатить высшую цену».
Выражения лиц в черных одеждах немного смягчились, когда они услышали это, и в их глазах снова появилась уверенность.
— Алекс не может быть тем, кто убил их, но этот инцидент не обязательно имеет к нему отношение. Я собираюсь собрать всех Чёрных соколов в Городе Хаоса и обыскать весь город в поисках Алекса и команды Нарсона, — Сьюз с холодной улыбкой сжал кулаки и сказал: «У меня такое ощущение, что он прямо здесь, в этом Городе Хаоса. В конце концов, прятаться в пустыне — не его стиль».
— Да! — Фигуры в черных мантиях ответили в унисон.
* * *
Попрощавшись с городским лордом и его дочерью, Мэг отвел Эми и Анну наверх, чтобы уложить их в постель. Он подкупил Баблу стейком с черным перцем, чтобы она искупала Анну, прежде чем одеть ее в красивую розовую ночную рубашку, и они вдвоем легли на маленькую кровать Эми.
— Мяу~
Гадкий Утенок настойчиво закричал у изножья кровати, пытаясь поймать взгляд Эми, вытянув голову.
Эми посмотрела на Гадкого Утенка и сказала: «Гадкий Утенок, у меня уже есть Старшая сестра Анна, так что я больше не хочу тебя. Теперь ты можешь спать на полу».
— Мяу~ — у Гадкого утенка тут же опустились уши, когда он с жалостью посмотрел на Эми. В его глазах уже текли слезы.
— Бедный Гадкий Утенок, — Анна с сочувствием повернулась к Гадкому Утенку. Она мгновение поразмышляла над ситуацией, прежде чем ее глаза загорелись, и она предложила: «Как насчет того, чтобы позволить ему спать между нами?»
— Мяу! — Гадкий Утенок был очень взволнован, услышав это, и тут же промелькнул, прежде чем взглянуть на Эми выжидательным взглядом.
— Хорошо, раз уж за тебя говорит старшая сестра Анна, я позволю тебе лечь на кровать. Но ты должен вести себя хорошо, — Эми обдумала это предложение, прежде чем поднять Гадкого утенка с земли и положить его между собой и Анной.
— Мяу~
Гадкий Утенок удобно устроился между девочками и, закрыв глаза, тут же заснул.
— Какой хороший котенок, — Анна с широкой улыбкой на лице погладила его шерсть.
— Но он становится только толще и толще. Я чувствую, что скоро он раздавит всю эту кровать, — Эми печально вздохнула, сжимая пухлые щеки Гадкого утенка.
— Чем пухлее он становится, тем восхитительнее. Посмотри, как весело — вот так сжать его щечки; как будто он сделан из воды! — Анна схватила Гадкого Утенка руками за лицо и аккуратно размяла его в разные формы.
— Вау! Я не знал, что ты сможешь это сделать! — Глаза Эми немедленно загорелись любопытством. Она сжала щеку Гадкого утенка с другой стороны, и его лицо приняло другую форму, вызывая у мучителей взрывы смеха.
Бедный кот. Мэг, который только что вышел из ванны, не мог не покачать головой с улыбкой, увидев это. Все остальные владельцы домашних животных относились к своим кошкам так, как будто они были богами, но с Гадким Утенком постоянно играли.
Проведя время, сжимая щечки Гадкого утенка, Эми повернулась к Мэгу и умоляюще сказала: «Отец, ты можешь рассказать нам сказку на ночь?»
Услышав это, Анна тоже повернулась к Мэгу, и ее глаза загорелись от нетерпения. Когда ее дед был еще жив, он каждую ночь рассказывал ей сказку на ночь.
— Конечно. Сегодня я расскажу вам двоим историю Белоснежки, — Мэг поднес табурет к кровати и сел на него.
Эми подняла ручонку и спросила: «Белоснежка сделана из мороженого?»
— Нет, Белоснежка так называется, потому что ее кожа светлая, как снег, — Мэг с улыбкой покачал головой. Как и ожидалось, Эми действительно могла связать все с едой.
— Какая жалость, — Эми задумчиво кивнула.
Мэг не знал, чем она так разочарована, но все же начал рассказывать историю мягким голосом.
— Холодной зимой в воздухе танцевали снежинки размером с гусиное перо. Царица села у окна, глядя на бескрайние снежные просторы, и загадывала желание...
— Жизнь Белоснежки была трагической из-за этого прекрасного желания королевы, которая завидовала ее красоте. Ее увезли в лес, где она столкнулась с семью гномами. Однако она все еще не могла вырваться из зловещей хватки королевы, и ее чуть не задушили, прежде чем чуть не убили ядовитой расческой…
Эми и Анна были полностью поглощены рассказом Мэга. Они беспокоились о благополучии Белоснежки, выражая гнев на жестокую королеву.
Однако, достигнув той части истории, где Белоснежка съела отравленное яблоко и впала в глубокий сон, подобный смерти, Мэг остановился.
Как отец, он просто не мог заставить себя рассказать оригинальную версию истории, в которой некрофильный принц влюбился в тело Белоснежки и купил его за деньги, прежде чем жить с ней долго и счастливо.
Это была слишком мрачная история, чтобы он мог ее рассказать.
— Что случилось потом, отец? Неужели Белоснежка действительно умерла? — Эми посмотрела на Мэга с грустью.
На глазах у Анны блестели слезы. Ей казалось, что Белоснежка была такой же несчастной, как и она.
Мэг немного подумал, прежде чем к нему пришла блестящая идея, и он сказал: «В конце концов, семь гномов превратились в семь тыкв, которые были добровольно переработаны в семь разных таблеток, которые Белоснежка приняла. После приема таблеток Белоснежка вернулась к жизни и приобрела семь различных типов магических сил. Она вернулась в королевский дворец, заперла королеву в темном колодце на всю вечность, разбила волшебное зеркало и стала новой владелицей дворца».
Глава 687. Г-н Мэг, вы приняли решение?
Удовлетворенная улыбка появилась на лице Мэга при виде спящих лиц Эми и Анны. Сказки должны быть созданы для того, чтобы учить детей быть сильными и независимыми, а не полагаться на какого-нибудь жуткого принца-некрофила, который спасет их.
Мэг тихо отошел от маленькой кровати Эми, прежде чем лечь в свою. Затем он подумал о событиях, которые произошли ранее. Замок городского лорда, по сути, поддержал его, так что он только ждал окончательного решения от семьи Баффет. Шир будет той, кто решит, завершится ли их трехстороннее сотрудничество или нет.
Затем Мэг начал исследовать сумку на 0,5 очка силы внутри своего тела. Это была награда, которую он получил за выполнение этой миссии ранее в тот же день, и, хотя это было не так много, она действительно прибыла в самый последний момент.
Его поездка в Роду, несомненно, будет сопряжена с опасностями, поэтому чем сильнее он будет, тем больше у него шансов выжить.
Мэг пролежал на кровати очень долго, и только после того, как часы пробили полночь, он молча встал и выскользнул на балкон.
Выйдя на балкон, Мэг мысленно сказал: «Система, полностью активируй эффект звукоизоляции в ресторане, а затем ударь меня этой половиной очка силы».
Ужасающий опыт удара молнии в последний раз был еще был свеж в его памяти, и ни один нормальный человек не захотел бы испытать это во второй раз. Однако в своем стремлении к силе у него не было другого выбора, кроме как подвергнуть себя этой пытке.
— В ресторане полностью активирован звукоизоляционный эффект. Одна молния приближается; пожалуйста, закройте глаза!
В голосе системы был оттенок радости, как будто она с удовольствием причиняла боль Мэгу.
Мэг поджал губы и подавил желание что-то сказать, стоя в центре балкона, ожидая удара молнии.
В этом мире не должно быть худшего чувства, чем ожидание удара молнии.
Таким образом, когда массивная молния, наконец, спустилась с неба и ударила по его телу, он испытал чувство облегчения на фоне мучительной боли.
— Уф~
Долгое время спустя Мэг выдохнул, вытянув свое твердое и упругое тело. По его телу все еще плясали нити электричества, которые потрескивали всякий раз, когда соприкасались друг с другом.
Мэг посмотрел на свое обугленное тело только чтобы обнаружить, что даже его нижнее белье превратилось в пыль. Порыв холодного осеннего ветра пронесся мимо его драгоценностей, и он вздрогнул, поспешно накинув халат на собственные плечи. Слава богу, я перед этим снял одежду. В противном случае у меня было бы на один комплект одежды меньше.
Поднявшись наверх, Мэг начал оценивать улучшения, которые его тело испытало во время принятия ванны.
Наиболее очевидным эффектом было увеличение силы. С силой, протекающей через его нынешнее тело, Мэг чувствовал себя так, как если бы он мог сразить железного быка одним ударом.
Это не было высокомерным заблуждением. Вместо этого это была объективная оценка возможностей рыцаря 4-го уровня.
Нормальный рыцарь 4-го уровня, возможно, сможет успешно поймать быка с железной шкурой, используя передовые методы владения мечом и другие способности.
Однако, если рыцарь 4-го уровня специализировался на совершенствовании и обучении своего тела, его конституция сделала бы его достаточно сильным, чтобы противостоять этому быку.
Алекс был человеком, который мог даже столкнуться лицом к лицу с гигантским драконом в расцвете сил, поэтому его телосложение было невероятно сильным.
Я должен освоить все формы меча, которые я могу использовать на 4-м уровне, прежде чем я поеду в Роду. Мэг медленно сжал кулаки, когда принял решение.
* * *
В роскошной и замысловатой комнате особняка Баффет Шир сидела одна перед окном. В руке она держала наполовину полный бокал вина, нахмурив брови в глубокой задумчивости.
После продолжительного молчания Шир обратила внимание на свой бокал, прежде чем внезапно проглотить его содержимое за один присест. После этого она, казалось, приняла решение и, улыбаясь, сказала: «Раньше я всегда придерживалась более устойчивого подхода, который сводил к минимуму риск моих инвестиций, но на этот раз я собираюсь рискнуть. Если мне это удастся, семья Баффет поднимется на еще большую высоту, и мы действительно станем одной из лучших семей на континенте Норланд. Помимо банка и винодельни, мы добавим паровоз в наш список предприятий».
Шир поставила стакан и выключила свет, пробормотав себе под нос: «Надеюсь, вы меня не разочаруете, мистер Мэг».
* * *
В гостиничном номере в северном районе города.
Снарр, который превратился в человека с густой бородой, внимательно изучал карту при свете лампы. Было несколько красных кружков вокруг разных мест на карте, и это уже выглядело довольно беспорядочно.
— Это действительно непростая задача — найти того, кто пытается спрятаться в Городе Хаоса. У меня здесь тоже нет никого, кому я могу доверять. Надеюсь, мне повезет, и я скоро смогу найти мастера Алекса и юную госпожу Эми, — Снарр вздохнул и быстро написал письмо, прежде чем вставить его в тонкую бамбуковую трубку. Затем он открыл дверь и издал длинный свист.
Колибри размером с большой палец подлетела к нему, прежде чем приземлиться на его руку. Он привязал маленькую бамбуковую трубку к ноге колибри, прежде чем освободить ее, и она исчезла в ночи в мгновение ока.
* * *
Роду, усадьба второго князя.
Дворецкий быстро вошел в кабинет с письмом и почтительно протянул его обеими руками. «Ваше Высочество, это письмо от посла Кейролса».
— Кейролс? — Брови Джоша нахмурились. Затем другое письмо в его руке сгорело зеленым огненным шаром. Он принял письмо, предложенное ему дворецким, прежде чем прочитать его содержимое.
— Мэг? Это совпадение? — Читая письмо, Джош нахмурился еще глубже. Однако, продолжая читать, он покачал головой, пробормотав себе под нос: «Нет, Алекс не сможет стать поваром. Даже будучи калекой, он не может быть им. Он слишком горд, чтобы подчиняться другим и готовить по их указанию».
Дворецкий молча стоял в стороне, не смея издать ни малейшего звука.
Прочитав письмо Кейролса, Джош какое-то время молчал, прежде чем написать ответное письмо.
Кейролс был послом Роду в Городе Хаоса более 10 лет, и это резюме гарантировало ему высокое положение, когда он вернется в Роду. Джош пытался завербовать его на свою сторону, чтобы поддержать его попытку захватить трон.
Кроме того, Джош был очень заинтересован в этом так называемом невероятном шеф-поваре из Города Хаоса, который мог готовить для короля в его день рождения. Он изо всех сил пытался найти хороший подарок на день рождения для короля, но до сих пор его усилия оказались тщетными. Если этот шеф-повар действительно был таким замечательным, как утверждал Кейролс, и мог порадовать короля в его день рождения, то попробовать стоило.
— Сьюз столкнулся с некоторыми трудностями в Городе Хаоса, поэтому попросите Кейролса помочь ему, прежде чем он вернется из Города Хаоса, — Джош закончил свое письмо и сложил его перед тем, как передать дворецкому.
* * *
— Г-н Мэг, вы приняли решение?
На следующее утро Мэг только проснулся, когда его приветствовал звук стука в дверь.
Глава 688. Переговоры
Мэг открыл дверь и обнаружил, что снаружи стоит дородный дворецкий средних лет. На его лице появилось недоумение, когда он спросил: «Кто вы?»
Мужчина улыбнулся и ответил: «Я дворецкий мастера Кейролса, Халтон. Я пришел сюда от имени мастера Кейролса, чтобы спросить вас, приняли ли вы решение приехать с нами в Роду на банкет по случаю дня рождения Его Величества через 14 дней».
Мэг кивнул, когда на его лице появилось слегка извиняющееся выражение, и он ответил: «Понятно. К сожалению, я еще не обсуждал этот вопрос со своей дочерью, поэтому мне придется дать мистеру Кейролсу ответ через несколько дней. Не могли бы вы передать это сообщение мистеру Кейролсу от меня?»
— Мастер Кейролс сказал, что если Юная Госпожа захочет приехать в Роду, она также может сопровождать нас. Мы отправимся в Роду на спине летающего волшебного зверя, и путешествие займет всего один день, так что это будет совсем несложно, — убеждал Халтон.
Мэг кивнул и сказал: «Я обязательно учту это. Передайте привет мистеру Кейролсу».
Прежде чем разобраться в проблемах, связанных с паровым двигателем, он не мог дать Кейролсу окончательного ответа.
В противном случае, даже если он не раскроет свое прикрытие в Роду, а будет вынужден остаться во дворце в качестве королевского повара, это полностью разрушит планы Мэга. Таким образом, он должен был сначала привлечь на свою сторону замок городского лорда и семью Баффет, чтобы у него были могущественные союзники снаружи, которые выручили бы его в таких обстоятельствах.
— Хорошо, я обязательно передам сообщение. Однако я должен сообщить вам, что это очень редкая возможность поехать в Роду и приготовить для короля. Надеюсь, вы внимательно подумаете над этим вопросом, — Халтон больше не стал настаивать на этом вопросе, кивнул и ушел.
— Риск и награда идут рука об руку. Похоже, у меня нет выбора, кроме как поехать в Роду, — Мэг посмотрел на уходящую фигуру Халтона со слегка мрачным выражением лица.
После завтрака Эми пошла на уроки, а Анна осталась на кухне с Мэгос, чтобы практиковать свои навыки резки.
Мэг был весьма удивлен упорством и стойкостью, которые Анна проявляла, несмотря на такой юный возраст.
Любой мастер желает трудолюбивого ученика. В то время как Анна была довольно молодой, решимость и напор, которые она демонстрировала, намного превосходили таковые у обычного человека.
После завершения обеда Мэг как раз собирался закрыть ресторан до ужина, когда Шир и Дикус одновременно появились перед его рестораном.
Шир посмотрела на слегка удивленного Мэга с улыбкой на лице и сказала: «Мэг, мне было интересно, есть ли у вас время поболтать».
Мэг действительно сильно опешил, но быстро успокоился. В конце концов, Шир не была бы Шир, если бы она согласилась с его планами, не разыгрывая собственные уловки. Помня об этом, он кивнул и сказал: «Для юной госпожи Шир и мистера Дикуса большая честь прийти и увидеть меня одновременно. Пожалуйста, присаживайтесь».
Салли и Бабла повели Анну в магазин мороженого, чтобы помочь Ябемии, так что в ресторане с ним больше никого не было.
Мэг принес Шир и Дикусу два стакана воды, а затем тоже сел с ними за один стол.
Шир сделала глоток воды, с улыбкой посмотрела на Мэга и сказала: «Пожалуйста, поймите неправильно, мистер Мэг. Сегодня утром я пошла в замок городского лорда, чтобы проверить, готов ли лорд города участвовать в вашем плане. Однако, похоже, мои опасения были совершенно необоснованными. Лорд города полностью поддержал ваш план, поэтому он попросил меня приехать к вам с мистером Дикусом для дальнейших обсуждений».
— Я понимаю, юная госпожа Шир. Это довольно важное решение, поэтому лучше проявлять осторожность, — Мэг кивнул с улыбкой. Он уже был очень удивлен, что Шир так быстро решила с ним сотрудничать.
В конце концов, паровой двигатель и паровой поезд были совершенно новыми изобретениями в этом мире и вообще не были испытаны на рынке. Таким образом, не было возможности контролировать риск, но первоначальные вложения были очень высокими.
Дикус положил на стол толстую сумку и с улыбкой посмотрел на Мэга, сказав: «Городской лорд очень одобряет ваше изобретение, и мы готовы полностью сотрудничать с вами в ваших планах по производству и продвижению паровоза».
— Поскольку все три стороны хотят участвовать в этом проекте, позвольте мне сразу перейти к делу, — Мэг серьезно посмотрел на них и сказал: «Я могу предоставить все технологии, необходимые для производства паровых двигателей и паровых поездов, и я продолжу свои исследования и разработки в этой области. Взамен я хотел бы получить 10% всей прибыли, полученной в этом бизнес-предприятии».
Шир на мгновение задумалась, прежде чем взглянуть на Мэга: «Я вижу, что вы очень прямолинейны и прозрачны, так что я тоже не буду терять время зря. Банк Баффет может предоставить все деньги, необходимые для финансирования этого проекта, но взамен мы хотим получить эксклюзивные права на работу паровоза, а также долю в размере не менее 60% от полученной прибыли. Паровой двигатель будет исключен из этой сделки, поскольку я надеюсь, что это будет продукт двустороннего сотрудничества с мистером Мэгом и Банком Баффет. В этом сотрудничестве вы получите 20% всей полученной прибыли».
Она действительно исключительная деловая женщина, внутренне похвалил Мэг, но выражение его лица оставалось спокойным и собранным. Только через вмешательство официальной стороны, такой как замок городского лорда, паровоз можно было продвигать как можно быстрее. Однако продвижение и развитие парового двигателя был чисто коммерческим предприятием, и хотя Шир давала Мэгу дополнительные 10% прибыли, взамен она также сохраняла полную автономию.
— Замок городского лорда может взять не менее 30% прибыли от паровозов. В свою очередь, мы просим механическое бюро оказать вам безоговорочную помощь в этом проекте. Мы предоставим всю необходимую и квалифицированную рабочую силу и будем нести ответственность за продвижение паровоза. Однако, помимо 30% доли в прибыли, замок городского лорда имеет еще одно условие: в случае чрезвычайных обстоятельств замок лорда города должен временно взять на себя полную власть над железнодорожными путями, а две другие стороны должны быть в полной поддержке этого, — Дикус посмотрел на них двоих и продолжил: «Что касается вопросов, касающихся парового двигателя, я не имею права принимать решения в этой области. Я должен сообщить об этом лорду города, прежде чем я смогу дать ответ».
— В случае чрезвычайных обстоятельств семья Баффет безоговорочно поддержит Город Хаоса и обещает полную поддержку замку городского лорда, — Шир без возражений кивнула.
Мэг тоже кивнул в ответ. Скорее всего, Майкл предъявил Дикусу набор требований, и если предложение Шир соответствовало этим требованиям, замок городского лорда был готов его принять. Помня об этом, Мэг улыбнулся и сказал: «В таком случае, я думаю, мы достигли взаимопонимания, касаемо паровоза. Мы можем обсудить паровой двигатель в другой день, но я думаю, можно с уверенностью сказать, что дискуссия о паровозе окончена».
Шир кивнула и сказала: «Я могу подписать контракт от имени Банка Баффет. Если мистер Мэг и замок городского лорда удовлетворены предложенными мною условиями, мы можем составить контракт сегодня. Однако я предлагаю найти кого-то более профессионального, чтобы выяснить более конкретные положения контракта».
Однако Дикус покачал головой и сказал: «Таковы условия, выдвинутые замком городского лорда, но я думаю, что было бы неплохо рассмотреть этот вопрос более внимательно, прежде чем контракт будет подтвержден. Лорд города также подпишет контракт лично».
Мэг улыбнулся и сказал: «Замок городского лорда и молодая госпожа Шир явно более профессиональны в этом вопросе, поэтому я оставлю вам, ребята, составление контракта. Я не буду участвовать в деловом аспекте этой операции и буду нести ответственность только за предоставление технологий и навыков в обмен на долю прибыли. Если возможно, я хочу сохранить конфиденциальность моего участия в этом проекте».
Он был мозгом, стоящим за проектом, поэтому имел право выдвигать такие требования.
Глава 689. Бум!
В волшебной комнате на втором этаже магазина волшебных зелий Эми собирала снеговика. Уриен откашлялся и своим грубым голосом сказал: «Маленькая Эми, после этого периода практики ты стала намного более искусной в использовании магии созидания. Что мы собираемся сделать дальше, так это наделить его способностями, то есть ввести магическую силу в объект, который мы создаем, чтобы он мог быть полезен в бою».
— Будет ли это похоже на гигантского ледяного дракона мастера Уриена, который может создавать ледяные копья? — Эми очень обрадовалась, услышав это.
Уриен кивнул и сказал: «Да. Просто возможность проявить что-то — не что иное, как уловка. Если заклинатель может создать что-то, но не может наделить его особыми свойствами и способностями, то он неудачник в магии созидания. Это похоже на феникса, которого может призвать Крассу; это просто боевой петух, похожий на феникса».
Эми с озадаченным взглядом повернулась к Уриену и сказала: «Но мастер Уриен, ваш гигантский ледяной дракон и феникс мастера Крассу много раз сражались, но без ясного исхода».
— Ну… — Лицо Уриена напряглось, и он не мог найти ответа. Он немного неловко откашлялся и продолжил: «Давай сейчас начнем процесс наделения способностями. Подумай о чем-то, что ты считаешь наиболее могущественным существом, затем прояви это, думая о том, какой способностью ты бы хотела его наделить».
— Кроме того, это последнее предупреждение: тебе не разрешено снова проявлять Босса Мэга! — Добавил Уриен. Ему очень надоело видеть Мэга за последние несколько дней. Он чувствовал себя так, как будто Мэг постоянно посещал его уроки без приглашения, тогда как на самом деле это было всего лишь предметом магии созидания Эми.
— Я все еще думаю, что отец самый сильный… — Пробормотала Эми про себя, но все же глубоко задумалась при виде неумолимого выражения лица Уриена.
Уриен терпеливо ждал ее решения и не предлагал никаких советов.
Он никогда не видел никого с такими исключительными магическими способностями, как Эми. Даже способности принцессы Ирины были весьма далеки от уровня Эми.
Что касается самого себя, он был более чем готов признать, что даже если у него вырастет второй мозг, его способности, скорее всего, все равно будут хуже, чем у Эми. Таким образом, он бы предпочел направить Эми в общем направлении и попросить ее выяснить остальное, а не инструктировать ее по каждой мелочи. Это была редкая мысль, по которой он соглашался с Крассу.
10-й уровень был тем, что он и Крассу никогда не смогли бы превзойти. Несмотря на то, что они были намного сильнее обычных заклинателей 10-го уровня, им все же пришлось признать, что они сами были заклинателями 10-го уровня и еще не достигли следующего уровня.
Таким образом, они хотели знать, есть ли в этом мире кто-то, кто мог бы прорваться через это последнее узкое место и достичь легендарного 11-го уровня.
Ходили слухи, что эльфийская королева была на 11-м уровне, но даже в войне между видами эльфийская королева появлялась в битве лишь в нескольких случаях. Таким образом, никто не мог проверить подлинность этого утверждения, и это вполне может быть просто дым, брошенный эльфийской расой, чтобы попытаться запугать остальной континент.
Необычайные способности Эми были лишь одной из причин, почему Уриен и Крассу решили принять Эми в качестве своей ученицы. Другой фактор, который нужно было принять во внимание, заключался в том, что они оба хотели увидеть, действительно ли существует 11 уровень, и они знали, что Эми была, пожалуй, самым вероятным кандидатом на этом континенте, если он действительно существует.
Эми закрыла глаза, и над ее головой появился оранжевый шар света. Шар света медленно сгущался, а затем расширялся, создавая завораживающее зрелище.
— Что это? — Глаза Уриена загорелись, когда он посмотрел на него выжидающим взглядом.
Успешное наделение способностями было одним из отличительных знаков, указывающих на то, что человек стал заклинателем 5-го уровня.
Эми изучала магию чуть больше месяца, но уже стала заклинателем 4-го уровня. Такая безумная скорость прогресса была просто беспрецедентной. Если бы она могла достичь наделения способностями, то она также стала бы претендовать на рекорд самого молодого заклинателя 5-го уровня, который, возможно, никогда больше не будет побит.
Увидев этот шар оранжевого света, в сознании Уриена мелькнуло множество могущественных волшебных зверей. Тем не менее, это была первая попытка Эми наделить способностями, поэтому даже если волшебный зверь, которого она проявила, не был очень могущественным, это все равно было бы монументальным достижением.
Оранжевый свет медленно изгибался, прежде чем сузиться, и постепенно стал более ярким.
— Это... Тот оранжевый котенок?
Примерно через 10 минут Уриен уставился на маленького оранжевого котенка, появившегося над головой Эми, и не знал, смеяться ему или плакать.
— Вау! Выглядит точно так же!
Эми тоже открыла глаза и очень довольно кивнула при виде парящего в воздухе оранжевого котенка.
— Гм… Маленькая Эми, я сказал тебе проявить то, что ты считаешь самым могущественным. При нормальных обстоятельствах только могущественные магические звери могли проявить мощное боевое мастерство в бою... Твой котенок... — Хотя Уриен пытался дать Эми как можно больше автономии во время ее магического образования, он все равно не мог не вмешаться при виде этого очаровательного оранжевого котенка. Если она вызовет это существо в битве, в лучшем случае ее противник рассмеется до смерти.
— Мастер, это не котенок, это Гадкий утенок! — Подчеркнула Эми с серьезным лицом. Затем она указала на Гадкого утенка и настояла: «Кроме того, Гадкий утенок очень силен».
Уриена это все еще не убедило. Он посмотрел на оранжевого котенка и сказал: «Ты наделила его способностями? Если да, используй его на мне».
«Бум!»
Все здание сильно затряслось.
Массивная фрикаделька в форме котенка упала с неба, раздавив под собой Уриена.
— Мастер, ты в порядке? — Спросила Эми с заботой на лице.
Под массивной фрикаделькой была видна только верхняя часть тела Уриена. Его лицо слегка покраснело от напряжения, когда он с трудом сказал: «Я в порядке, но... Сними это с меня...»
* * *
Эффективность замка городского лорда и Шир была полностью продемонстрирована, поскольку окончательный контракт на эксплуатацию паровоза был заключен всего через три дня. Все три стороны выразили свое одобрение условий контракта, и контракт был подписан Майклом, Шир и Мэгом. Как обсуждалось ранее, Мэг получил 10% от прибыли.
Ограничительные положения контракта требовали, чтобы Мэг держал в строжайшем секрете всю информацию о проекте паровоза в течение трех лет. Кроме того, Мэгу не приходилось контактировать с кем-либо еще, работающим над проектом, кроме Майкла, Шир и Дикуса.
Это была форма самозащиты Мэга. Паровоз, несомненно, произведет огромный резонанс на Норландском континенте. Многие крупные державы на континенте хотели бы заполучить технологию паровозов, и если бы они не смогли сделать это официальными способами, их внимание неизбежно обратилось бы к изобретателю.
Мэг не был настолько глуп и тщеславен, чтобы подвергать себя столь серьезному риску ради славы и известности.
Что касается разработки парового двигателя, замок городского лорда поставил новое условие. Замок городского лорда собирался вложить средства в этот проект и хотел получить взамен 10% акций. Они не собирались участвовать ни в каких деловых операциях, но семье Баффет было разрешено действовать от имени замка городского лорда. Мэг по-прежнему получит 20% прибыли, а семья Баффет будет нести полную ответственность за проект.
Это будет технологический фонд номер один на всем Норландском континенте. Как и следовало ожидать, городской лорд Майкл довольно умный человек. Мэг посмотрел на два выезжающих конных экипажа, затем перевел взгляд на сумку с документами в руке, и на его лице появилась довольная улыбка.
Это вложение, возможно, сделает его одним из самых богатых людей в этом мире.
Глава 690. Дядя Блур вернется?
Через три дня в ресторане Мэми.
Мэг посмотрел на Кейролса, который пришел навестить его, и улыбнулся, сказав: «Посол Кейролс, я решил принять ваше предложение поехать с вами в Роду и готовить для Его Величества во время банкета по случаю его дня рождения. Несомненно, для меня было бы очень познавательно готовить с поварами со всего Норландского континента».
Кейролс подготовил сценарий, чтобы убедить Мэга отправиться в Роду, но все его приготовления были излишними. Несмотря на это, это, естественно, было для него хорошей новостью, поэтому он улыбнулся и сказал: «Вы приняли правильное решение, мистер Мэг. Я надеюсь, что Его Высочество будет очень доволен, попробовав вашу кухню. Если вы также сможете удовлетворить Его Величество, вы сможете остаться в Роду в качестве личного повара Его Величества. В таком случае вам не составит труда открыть в Роду ресторан больше, чем ресторан Дукас».
— Я готов поехать в Роду, но я должен прояснить несколько вещей заранее, посол: я совершаю поездку в Роду только для обучения. Я могу оставаться там максимум пять дней. Все посетители ресторана Мэми все еще будут ждать, когда я вернусь и приготовлю для них, поэтому я не останусь ни в Роду, ни в королевском дворце. Эми также изучает магию у двух великих заклинателей в Городе Хаоса, так что нам придется вернуться, несмотря ни на что. Кроме того, ресторан Мэми не может быть большим рестораном, но в настоящее время я получаю прибыль около 500 000 медных монет в день. Во время этой поездки я буду вынужден временно закрыть свой ресторан. Если Его Высочество желает пригласить меня в Роду, то в связи с возможностью моей поездки…
Мэг улыбнулся, глядя на Кейролса, и его слова оборвались на середине предложения.
Услышав это, Кейролс слегка запнулся, прежде чем улыбнуться и сказал: «Будьте уверены, мистер Мэг, Его Высочество обязательно выдаст вам 500 000 медных монет в день на все время вашего путешествия. Однако вы когда-нибудь думали о том, чтобы покинуть Город Хаоса, мистер Мэг? Роду ни в чем не уступает Городу Хаоса, и все самые богатые люди Империи Рот стекаются в Роду. Таким образом, средняя покупательная способность там, несомненно, будет выше, чем у Города Хаоса. Неужели вы не подумаете о переносе вашего ресторана в Роду для лучшего будущего? Кроме того, если вас полюбят Его Высочество и Его Величество, вполне возможно, что вы будете вознаграждены герцогством; это не то, что вы можете получить здесь, в Городе Хаоса. Ваша дочь сейчас изучает магию под руководством двух великих заклинателей, но Его Высочество может легко организовать для нее вход в Башню Магов. Это место — святая земля для всех заклинателей, и для нее было бы большой честью стать частью такого священного места».
Мэг с улыбкой покачал головой и ответил: «Мои извинения, посол Кейролс, но я всегда считал, что птица в руке стоит двух в кустах».
Кейролс заглянул Мэгу в глаза, и он понял, что Мэг не собирался менять свое мнение. Таким образом, он поднялся на ноги и сказал: «Хорошо, тогда я не буду форсировать события, мистер Мэг. Мы отправимся в Роду через девять дней; Надеюсь, вы подготовитесь заранее, мистер Мэг».
— Я обязательно так и сделаю, — Мэг кивнул и посмотрел на уходящего Кейролса.
* * *
В магазине Синей Замши все портные были заняты работой. Сотрудники, привыкшие к прострации, также были выведены из зоны комфорта и помогали портным в их работе.
Весь магазин стал заводом по производству миниатюрной одежды, с более чем 20 портными и их ученики упорно работали, чтобы произвести платья так быстро, как они могли.
Эти портные не были особенно известны в Городе Хаоса, но все они были искусными мастерами. При нормальных обстоятельствах месяц для них был бы хорошим, если они могли получить три или четыре заказа на одежду, и они едва сводили концы с концами.
Таким образом, когда Синяя Замша направила им приглашения производить одежду на основе готовых дизайнов и предложила вознаграждение, которое было вдвое больше, чем они получали за их прошлую работу на заказ за каждое платье, которое они производили, почти никто не смог отклонить такое предложение. Если они будут работать достаточно быстро, их заработки увеличатся в несколько раз по сравнению с их доходами в прошлом, поэтому все они были полны энтузиазма.
Помимо того, что ей нужно было время для отдыха и сна, Глория почти постоянно была в магазине, следя за тем, чтобы каждый готовый продукт имел образцовое качество, которое соответствовало ценам, которые они взимали.
Глория подошла к швее, которая была занята вышивкой платья, накинутого на стол перед ней, и на лице Глории появилось одобрение, когда она похвалила: «Ребекка, у тебя действительно хорошие навыки вышивания. Я дам вышивать тебе все воротники для нашей первой партии платьев».
Ребекка поспешно поднялась на ноги, услышав это, и она испуганно замахала руками, когда она сказала: «Юная госпожа, я просто обычная швея; как можно доверить такую важную обязанность исключительно мне? Я уже очень благодарна за то, что могу здесь работать».
Она пришла в этот магазин в поисках работы по рекомендации Мэга. Изначально она только испытывала удачу, но, к ее удивлению, ее действительно наняли. Ее ежемесячная заработная плата была намного выше, чем то, что она зарабатывала в прошлом, и ее уже было достаточно, чтобы сводить концы с концами, а также платить за обучение Джессики, не полагаясь на субсидии из замка городского лорда.
Ребекка знала, что мистер Мэг и молодая госпожа Глория определенно знали друг друга, но она не расслаблялась и старалась выполнять свою работу серьезно и усердно.
Тем не менее, Глория просила ее вышивать воротники первой партии платьев, которые продавались за сотни тысяч медных монет, и она была чрезвычайно потрясена такой перспективой.
Глория с улыбкой покачала головой и сказала: «У тебя есть навыки, необходимые для успеха в этой роли. Я хочу подарить всем своим покупательницам самые идеальные платья, и для этого мне нужна ты».
— Я… — Ребекка посмотрела на Глорию, и в ее глазах уже блестели слезы. В прошлом ей посчастливилось просто остаться в живых, не говоря уже о том, чтобы получать похвалу и уважение от других. Это было чувство, которого ей так не хватало в жизни.
Глория улыбнулась и продолжила: «Кстати, я слышала, у тебя есть дочь, которая время от времени приходила играть за пределами магазина, верно?»
На лице Ребекки сразу же появилось напряжение, когда она поспешно сказала: «Да. Моя дочь еще очень молода, и я единственная, кто ухаживает за ней, поэтому я сказала ей прийти в обеденное время, чтобы я могла разделить с ней часть своего обеда. Если вам это не нравится, я скажу ей, чтобы она больше не приходила».
Глория покачала головой и ответила: «Это не мои намерения. Если хочешь, можешь взять с собой дочь на работу, и она может играть в магазине, если она не мешает другим портным. Я также попрошу их приготовить для нее дополнительную еду, чтобы тебе не пришлось разделять с ней обед».
Ребекка смотрела на Глорию с недоверием в глазах, совершенно не находя слов.
— Несколько дней назад Учитель Луна сказала мне, что она уже получила первую партию пожертвований в свой фонд. Пройдет совсем немного времени, и твоя дочь сможет ходить в школу. Перед этим позволь ей прийти и остаться с тобой в магазине. Ты также сможешь присмотреть за ней здесь, — продолжила Глория.
— Спасибо! Огромное спасибо! — Ребекка поднялась и низко поклонилась Глории.
Глория тоже поклонилась в ответ и улыбнулась, сказав: «Тогда я оставлю вышивку этих платьев тебе».
* * *
Той ночью Анна стояла перед французским окном в ресторане Мэми и спросила: «Дядя Мэг, дядя Блур вернется?»
Глава 691. Представитель эльфийской расы
Мэг, стоявший рядом с Анной, тоже смотрел в окно. Легкий дождь начал беззвучно падать на площадь снаружи, и на улицах никого не было.
Возможно нет. В конце концов, он твердо подразумевал, что эта поездка будет для него чрезвычайно опасной, подумал Мэг. Однако он заставил себя беззаботно улыбнуться, глядя на обеспокоенную Анну, и сказал: «Все в порядке, он, должно быть, задержался из-за важного дела. Даже если он не вернется сегодня, он вернется в ближайшие несколько дней».
— В самом деле? — Анна посмотрела в глаза Мэгу, пытаясь оценить подлинность его слов.
— Конечно, — Мэг твердо кивнул. На самом деле он даже не поверил своим словам. Блур мог быть не самым надежным человеком, которого он знал, но он мог сказать по напутственным словам Блура в тот день, что он отправился в довольно опасное путешествие.
— Хорошо, тогда я подожду его еще немного, — Анна отвела взгляд от Мэга и продолжила смотреть наружу.
— Хорошо, — Мэг кивнул и тоже встал рядом с Анной перед окном.
Придя в этот мир, Мэг познакомился со множеством людей. Несмотря на то, что многие из них даже не могли считаться его друзьями, он все равно не мог заставить себя совершенно равнодушно относиться к ним.
Дождь постепенно начал усиливаться, и видимость за окном постепенно ухудшалась, но долгожданный звук стука в дверь все еще не доходил.
Мэг взглянул на часы на стене и обнаружил, что была уже полночь. Он тяжело вздохнул и погладил Анну по волосам и сказал: «А теперь иди спать. Он обязательно вернется».
«Дин!»
Звук колокола раздался снаружи.
— Это дядя Блур! — Глаза Анны загорелись, когда она бросилась к двери ресторана и толкнула ее.
Дождевая вода была унесена ветром, забрызгивая все тело Анны. Колокольчик у двери звенел от ветра и дождя, но снаружи никого не было.
Анна стояла у входа в ресторан с пустым выражением лица, слезы и дождевая вода текли по ее щекам.
— Он вернется, — Мэг осторожно закрыл дверь и понес Анну наверху на руках.
Он переодел ее в сухую одежду и высушил волосы, прежде чем осторожно уложить на кровать. Эми и Гадкий Утенок уже спали рядом с ней.
Мэг уложил Анну под одеяло и мягким голосом сказал: «Ложись спать. Возможно, он вернется завтра, когда ты проснешься».
Анна моргнула красными глазами, глядя на Мэга, и спросила: «Дядя Мэг, я проклятый эльф? Любой, кто рядом со мной, обречен на ужасную судьбу, верно?»
— Конечно, нет. Анна хорошая девочка, а не какой-то проклятый эльф, — Мэг покачал головой с нежной ободряющей улыбкой.
— Спасибо, дядя Мэг, — Анна медленно перевернулась и отвернулась от Мэга.
Мэг встал у кровати и сочувственно посмотрел на Анну. Какие ужасные переживания могли вызвать у такого маленького ребенка такие мрачные мысли о себе?
* * *
В лесу Ветров, у подножия Древа Жизни.
Ирина сажала цветы у основания Древа Жизни, когда Ферис ворвалась в пещеру. Она тяжело дышала, когда сказала: «Принцесса, после того, как сделка три дня назад была прервана, с тех пор о ней не было никаких новостей. Возможно, вы их запугали. Однако, однако…»
Ирина поставила небольшую лейку и удовлетворенно кивнула, глядя на два пышных цветка, посаженных в почву. Только тогда она повернулась к Ферис, нахмурив брови, и призвала: «Хватит! Однако что?»
— Тем не менее! Я слышала, что они хотят, чтобы вы посетили день рождения короля Империи Рот через 10 дней в качестве представителя эльфийской расы, — наконец закончила Ферис.
— В самом деле? — Ирина очень удивилась, услышав это.
Ферис кивнула и подтвердила: «Новость уже распространяется. Очевидно, это было предложение, сделанное Ее Величеству госпожой Еленой».
Ирина нахмурилась с задумчивым выражением лица и пробормотала: «Что эта старая ведьма, Елена, замышляет теперь? Она предлагает мне пойти на банкет? Она определенно делает это не из добрых намерений».
— Я также думаю, что она замышляет что-то неприятное. Принцесса, вы должны быть осторожны, — Ферис серьезно кивнула.
Выражение лица Ирины стало еще более серьезным, когда она подумала вслух: «Может быть, старая ведьма знает, что она слишком отвратительна, чтобы представлять эльфийскую расу, поэтому она просит молодую и красивую принцессу отправиться в Роду?»
— Принцесса, ваши мыслительные процессы так же необъяснимы, как и всегда, — Ферис уткнулась лицом в ладонь. Ей казалось, что у принцессы другой мозг, чем у всех остальных.
— Я все равно хотела съездить в Роду. Пора мне расплатиться с этими ублюдками за то, что они сделали три года назад, — Ирина холодно усмехнулась, когда она сказала: «Ферис, ты будешь следить за происходящим здесь и немедленно сообщай мне, если получишь какие-либо новости».
— Да, принцесса, — Ферис кивнула.
* * *
В пещере, которая напоминала звездное ночное небо, Гетти в черном недоуменно смотрела на Елену и спросила: «Госпожа Елена, почему вы предложили Ирине представлять нашу эльфийскую расу и отправиться в Империю Рот? В последние несколько лет ходили слухи, что королева ей недовольна. Если она будет представлять эльфийскую расу и посетит банкет по случаю дня рождения короля, то у этих слухов не будет никаких оснований. Конечно, для нас это нехорошо».
— Разве ей не всегда хотелось поехать в Роду? Я исполню ее желание, — Елена стояла на высокой платформе и смотрела на Гетти, как если бы она оценивала черную крысу, и сказала: «Эти люди не такие жалкие, как ты. Их не так просто убить, и если они загнаны в угол, они обязательно нанесут ответный удар».
* * *
На седьмой день новостей о Блуре не было.
На восьмой день новостей о Блуре не было.
...
На 14-й день новостей о Блуре все еще не было...
Анна больше не спрашивала у Мэга, слышал ли он что-нибудь о Блуре. Однако каждый день она сидела у входа в ресторан по полчаса, как будто чего-то ждала.
Иногда Салли также сидела с ней у входа, и они вдвоем молча ждали.
Мэг совершил поездку в посольство эльфов и встретил эльфийского посла Ингви. Однако Ингви сказал ему, что он также не слышал никаких новостей о Блуре.
Несмотря на то, что он не хотел этого признавать, казалось, что Блур действительно не сможет вернуться.
…
Во время обеда Мэг объявил: «Я собираюсь завтра с Эми в Роду, чтобы приготовить для короля праздничный банкет, поэтому ресторан будет закрыт на пять дней. Бабла, можешь и дальше жить в ресторане с Анной. Я оставлю тебе ключи и немного денег. Если не хочешь готовить, можешь пойти поесть в другой ресторан. Мия, ты можешь продолжать открывать магазин мороженого или закрыть его на пять дней, чтобы подарить себе небольшой праздник; решать тебе».
Глава 692. Взлетаем! Цель: Роду!
Рано утром от ресторана Мэми выехала карета, запряженная лошадьми, и двинулась в сторону северной части города.
Эми держала Гадкого Утенка на руках с горящими глазами. Она повернулась к Мэгу и спросила: «Отец, мы действительно собираемся в Роду? Учительница Луна говорила мне, что это город, в котором живут только люди, и что там много супер вкусной еды».
Мэг с улыбкой кивнул: «Верно, это большой город, в котором преимущественно живут люди. Однако, когда дело доходит до вкусной еды, я могу приготовить все, что ты захочешь, и я гарантирую, что это будет лучше, чем все, что готовит кто-либо другой».
На лице Эми появилась неуверенность: «Но я хочу съесть много-много супервкусной еды; ты сможешь приготовить все это для меня, отец? Как насчет того, чтобы я пригласила тебя поесть в Роду, и когда мы найдем что-нибудь вкусненькое, ты сможешь приготовить это для меня».
— У тебя все еще остались припрятанные деньги? — Мэг повернулся к Эми с улыбкой. Разве она не отдала все свои деньги Луне несколько дней назад?
— Да, у меня есть медная монета. Я нашла ее вчера по дороге домой с мастером Крассу. Я предложила ему половину, но он не принял ее, так что теперь она вся моя, — Эми раскрыла свою маленькую ручку, и на ее ладони лежала блестящая медная монета.
— Мяу~
Гадкий Утенок подошел к Эми и лизнул ее ручонку, глядя на нее снизу вверх большими глазами.
— Даже не думай об этом, Гадкий Утенок. Отныне тебе нельзя ничего есть на ночь, и нельзя есть мясо. Если ты будешь так толстеть, ты раздавишь карету, — Эми твердо посмотрела на Гадкого Утенка.
— Мяу~
Гадкий Утенок жалобно опустил голову.
— Мастер Крассу сказал что-нибудь вчера во время урока? — С улыбкой спросил Мэг.
— Он похвалил меня; он сказал мне, что меня можно сравнить с ним, когда он был в моем возрасте, — Эми кивнула и на мгновение заколебалась, прежде чем продолжить: «Но я чувствую, что он принижает меня, говоря это».
— Ты не сказала об этом мастеру Крассу? — С удивлением спросил Мэг.
— Я не говорила ему этого, — Эми покачала головой, прежде чем пробормотать: «Но когда я говорила это себе, он услышал меня и закашлялся кровью от одной из своих старых травм».
— Тебе повезло, что это все, что с ним случилось, — Мэг покачал головой. Любой, кто хотел учить его дочь, должен иметь высокий порог терпимости.
Глаза Эми внезапно загорелись, когда она сказала: «О, да, мастер Крассу также сказал, что завтра он тоже поедет в Роду. Он попросил меня поехать с ним, но я отказалась».
— Крассу тоже едет в Роду? — Мэг очень удивился, услышав это.
— Ага. Мастер Крассу, должно быть, беспокоится, что я отстану в учебе, поэтому он поедет в Роду со мной. Мастер Уриен намного лучше; он даже не дает мне домашних заданий.
— Если подумать, все уроки в следующие несколько дней будут проводиться с мастером Крассу. Кажется, что наши перерывы всегда совпадают с его уроками. Его удача кажется всегда хуже, чем у Уриена, — Мэг с улыбкой покачал головой. Если Крассу тоже собирается в Роду, то это путешествие будет намного безопаснее. Крассу не позволил бы, чтобы Эми причинили вред, и Мэг мог не беспокоиться об Эми и мог сосредоточиться на своих делах.
Карета, запряженная лошадьми, ехала почти час, прежде чем остановилась у городских ворот.
Мэг вышел из экипажа, неся Эми на руках, и кучер начал выгружать их багаж.
— Ого, смотри, отец! Там действительно большая птица!
Еще до того, как Мэг успел найти Кейролса, Эми уже указывала налево с шоком на лице.
Мэг повернулся в том направлении и обнаружил черную птицу с размахом крыльев более 30 метров, лежащую на пустом участке земли у городской стены. Даже в этом положении она все еще была около трех-четырех метров, что создавало впечатление, что это был припаркованный самолет.
Птица напоминала сокола, но не была такой дикой. Ее массивная голова была совершенно плоской на затылке.
Ее голубые глаза казались довольно нежными, и ее голова была опущена, пока она ела бобы размером с кулак.
Плоскоголовый сокол — распространенный вид летающих перевозчиков на континенте Норланд. Птица не была очень быстрой, но была довольно послушной и могла нести огромный вес во время полета. Это был транспорт номер один для богатых людей.
Мэг не был знаком с этим типом массивных птиц, но он все равно был слегка ошеломлен, увидев одну из них лично.
На спине птицы было закреплено множество сидений и багажных ящиков, а к ее телу была наклонена лестница, которую рабочие использовали для переноски багажа на спину птицы.
Кейролс стоял рядом с большой птицей с улыбкой на лице и разговаривал с двумя чиновниками из замка городского лорда. Увидев Мэга и Эми, он махнул рукой, приветствуя их, прежде чем вернуться к разговору.
Рядом с ним был его сын Райан с удрученным лицом. Он слегка дрогнул, увидев Мэга, и на его лице появилась ярость, когда он сжал кулаки.
Мэг естественно мог видеть, что делал Райан. Он не помнил сына посла и не понимал, почему этот Райан, казалось, так сильно на него обиделся. Он сделал себе мысленную заметку, чтобы опасаться этого человека, но на самом деле не обращал на него особого внимания. В своей прошлой жизни он видел много молодых снобов, подобных ему, и всем им нравилось издеваться над слабыми, но они съеживались перед лицом силы.
Мэг собирался отнести Эми к массивной птице, когда рядом с ним остановилась карета, запряженная лошадьми. Двери открылись, и появилась девушка в сером платье.
— Мисс Луна?
— Учитель Луна!
— Г-н Мэг, Эми!
Трое из них воскликнули почти в унисон.
Мэг смотрел на Луну с небольшим удивлением, а Эми была очень рада.
Луна вышла из кареты и объяснила: «Мэг, я слышала, что ты едешь с послом Кейролсом в Роду, поэтому решила поехать с тобой в Роду. Дискуссия о десятичной системе счисления достигла решающего момента, поэтому, пожалуйста, найди время, чтобы увидеть моего дедушку, когда доберешься до Роду».
Мэг посмотрел в искренние глаза Луны и кивнул с улыбкой, сказав: «Я с нетерпением жду знакомства с твоим дедушкой, мисс Луна».
— Спасибо, — на лице Луны появилась улыбка.
— Ура! Учитель Луна тоже едет с нами в Роду! — Эми спрыгнула с рук Мэга с радостной улыбкой и взяла одной ручкой руку Луны, а другой держала Гадкого Утенка.
Разговор Кейролса с двумя чиновниками замка городского лорда подошел к концу, и чиновники начали свой путь к городским воротам, но остановились рядом с Мэгом. Одним из них был Дикус, и он улыбнулся, протягивая руку Мэгу. «Г-н Мэг, желаю вам безопасного и приятного путешествия».
— Спасибо.
— Г-н Мэг, мисс Луна, — Кейролс кивнул Мэгу и Луне, прежде чем повернуться к Мэгу с улыбкой: «Вы действительно очень популярны, мистер Мэг; даже городской лорд Майкл сказал мне, что я должен вернуть вас в Город Хаоса через пять дней».
— Мне приятно, что городской лорд так много думает обо мне, — Мэг улыбнулся, но ничего не объяснил.
Кейролс также больше не вникал в этот вопрос. Он взглянул на часы, прежде чем кивнуть: «Нам пора отправляться в путь».
— Хорошо.
Мэг поднял Эми и взошел по лестнице с Луной на спину птицы. Всех троих отвели на места в первом ряду, вплотную к голове птицы.
— Гадкий Утенок, мы еще на земле, ты чего дрожишь? — Эми сидела рядом с Мэгом с презрительным выражением лица, глядя на Гадкого Утенка, который зарылся в нее головой и бесконтрольно дрожал. «Ты никогда не станешь белым лебедем!»
— Давай, Райан, пошли. Семья Моретон не дала нам однозначного отказа, так что я свяжусь с ними снова, как только мы вернемся в Роду. Как мужчина, ты должен понимать, что терпение имеет решающее значение, когда ты пытаешься достичь чего-то важного, — Кейролс похлопал Райана по плечу, прежде чем сесть на огромную птицу.
Глаза Райана загорелись, и он тоже забрался на спину птицы.
После того, как все пассажиры и багаж были надежно закреплены на своих местах, Кейролс объявил: «Взлетаем! Цель: Роду!»
Массивная птица расправила крылья и поднялась в воздух!
Глава 693. Город номер один
Возник полусферический магический барьер, защищающий всех людей и багаж на спине птицы.
Массивная птица взмахнула крыльями и начала подниматься все выше в воздух. В мгновение ока все здания внизу превратились в крошечные пятна. Отсюда можно было увидеть весь Город Хаоса.
— Вау! Летать так весело!
Эми, которая была очень взволнована и нисколько не испугана, глядя вниз, закричала: «Отец, смотри! Это Аденская площадь, а в этом углу наш ресторан! Отсюда он похож на коробочку!»
Напротив, Гадкий Утенок был гораздо менее спокойным и собранным. Он закрывал передними лапами глаза и зарылся головой в руки Эми, бесконтрольно дрожа, оставив только заднюю часть тела торчать в воздухе.
В прошлой жизни Мэг совершал множество перелетов на самолетах, так что, естественно, он тоже не боялся. Однако это был его первый полет на такой массивной птице, и на его лице было нескрываемое волнение.
Очевидно, эта птица летела не так быстро, как самолет, но путешествие по воздуху, естественно, было намного быстрее, чем по земле. По словам Кейролса, они должны добраться до Роду к сумеркам.
Мэг взглянул на Луну и обнаружил, что ее лицо также было довольно спокойным и собранным, что указывало на то, что это не первый раз, когда она летала.
Глупые деревенщины. Райан презрительно поджал губы, взглянув на Мэга и Эми. Они были так взволнованы, просто катаясь на самом обычном летающем волшебном чудовище; он просто не мог понять, почему его отец так уважал Мэга.
Затем он обратил свой взгляд на Луну, и его глаза украдкой заблуждали по ее телу, пока он медленно кивнул самому себе. Эта Луна тоже довольно красива. По сравнению со всеми теми девушками, которые наносят тяжелый макияж и часами решают, какую одежду им следует носить каждый день, она как глоток свежего воздуха, и по-своему довольно привлекательна. Если эта Глория отклонит предложение руки и сердца, я могу подумать о том, чтобы попросить отца навестить ее семью с предложением руки и сердца.
Мэг мог видеть все, что делал Райан, но Луна его не слишком беспокоила. По тому, как Кейролс относился к Луне, он мог сказать, что ее семья, скорее всего, была более могущественной, чем семья Кейролса. Таким образом, Райан определенно не осмелился бы что-либо с ней сделать.
Когда Город Хаоса исчез из поля зрения, Эми обратила внимание на дрожащего Гадкого Утенка и отругала его: «Гадкий Утенок, ты не можешь все время прятаться. Ты утка, и в будущем ты станешь белым лебедем; как можно бояться высоты?»
Гадкий Утенок по-прежнему крепко прижимал передние лапы к глазам, и он не издал ни единого звука, зарывшись головой еще глубже в ручонки Эми.
— Если ты не умеешь летать, то тебя нельзя назвать белым лебедем. Если ты не белый лебедь, то я не смогу съесть жареного гуся! — Эми серьезно посмотрела на Гадкого Утенка, рассуждая: «Значит, я должна научить тебя, чтобы ты привык летать».
Мэг повернулся к Эми, желая увидеть, как она собирается обучить Гадкого Утенка преодолеть его акрофобию. Это не было фобией, которую можно было легко исправить.
Луна тоже смотрела на Эми с любопытством. Ее странный и дурацкий мыслительный процесс часто приводил к смеху и слезам, но время от времени она могла придумывать очень интересные идеи.
Гадкий Утенок за все время не издал ни единого звука, но это не помогло унять интерес Эми. Она оторвала передние лапы Гадкого утенка от его мордочки, но увидела его плотно закрытые глаза, и улыбка появилась на ее лице, когда она сказала: «Гадкий Утенок, мы сейчас очень, очень высоко в небе. Вокруг нас белые облака, а все на земле очень крошечное. Мы летим высоко и быстро, высоко и быстро, высоко и...»
— Мяу~
Гадкий Утенок задрожал еще сильнее. Несмотря на то, что у него все еще были закрыты глаза, казалось, что он мог видеть все внизу через словесное описание Эми, и это было еще более ужасающе.
— А теперь послушай меня: медленно открой глаза. Когда ты откроешь их и посмотришь вниз, ты обнаружишь, что на самом деле это не так уж и страшно. Давай, медленно открой глаза, медленно...
Глаза Гадкого Утенка оставались плотно закрытыми, но терпение Эми закончилось. Она взяла его за шиворот, и ее голос охладился, когда она пригрозила: «Если ты не откроешь глаза, я сброшу тебя с этой птицы!»
— Мяу!
Гадкий Утенок почти сразу открыл глаза. Он посмотрел вниз, и его тело застыло перед тем, как его глаза закатились, и он полностью потерял сознание.
— Гадкий Утенок? Гадкий Утенок! Он все еще дышит, слава богу. Что за трус, — Эми с недовольным видом сжала щечки Гадкого утенка, прежде чем снова положить его себе на ноги со смиренным вздохом.
— Эми, не заставляй других людей делать что-то против их воли. Это простая вежливость, — сказала Луна Эми с улыбкой.
— Хорошо, учитель Луна, — Эми послушно кивнула и с серьезным выражением лица посмотрела на Гадкого утенка, сказав: «Гадкий утенок, ты утенок, а не человек».
Полет длился целый день.
Необычайная выносливость плоскоголового сокола была полностью продемонстрирована, и во время путешествия ему потребовался всего один получасовой перерыв. Когда солнце уже начинало садиться, на глазах у всех появился величественный и роскошный город.
Роду был столицей Империи Рот, а также одним из самых важных городов для человечества на Норландском континенте с более 10 000 летней историей.
Во время войны между видами, которая произошла около века назад, Роду действовал как главный центр вооруженных сил людей, и когда война закончилась, король в то время решил сделать Роду столицей Империи Рот. С тех пор город претерпел несколько крупных расширений и теперь стал известен как самый большой город на континенте Норланд.
Городские стены были более 100 метров в высоту и до 30 метров в толщину, на их поверхности были вырезаны бесчисленные магические руны. Даже массивные лесные тролли не смогут легко их взломать.
Независимо от того, измерялось ли это с точки зрения размера или населения, Роду, несомненно, был городом номер один на континенте Норланд.
— Вау, учитель Луна, это Роду? Такой большой! — Глаза Эми расширились.
— Да, это Роду, мой родной город, — Луна кивнула, и на ее глаза горели. Прошло больше года с тех пор, как она в последний раз возвращалась домой, и этот город был для нее столь же милым, как она помнила.
Напротив, эмоции Мэга, когда он смотрел на город, были довольно сложными.
У него был доступ к воспоминаниям Алекса, поэтому он, естественно, был хорошо знаком с этой столицей Империи Рот. Это был город, символизирующий процветание человечества, и место, которое он когда-то поклялся защищать. Он приехал в этот город, когда ему было всего 15 лет, и постепенно поднялся на вершину официальной иерархии Империи Рот. Однако именно в этом городе он полностью впал в немилость.
Плоскоголовый сокол приземлился перед городскими воротами, привлекая внимание многих простолюдинов, стоящих в очереди, чтобы войти в город. Затем все сошли со спины птицы.
Карета, запряженная лошадьми, уже была там, ожидая Луну. Она повернулась к Мэгу с улыбкой и сказала: «Мэг, я вернусь домой и сообщу дедушке о твоем приезде. После того, как ты приготовишь для Его Величества на банкете по случаю дня рождения, я организую встречу между тобой и моим дедушкой; это нормально?»
— Конечно, — Мэг кивнул с улыбкой. В любом случае ему больше нечего было делать в этом городе.
— Хорошо, тогда пока что до свидания, мистер Мэг, маленькая Эми, — Луна с улыбкой похлопала Эми по голове, прежде чем сесть в конный экипаж.
Глава 694. Алекс, давно не виделись
— Стены города такие высокие! Они даже выше стен в Городе Хаоса. Я чувствую… Я чувствую… — Эми стояла у городской стены и попыталась взглянуть на верх стены. Чем выше она смотрела, тем больше ей приходилось запрокидывать голову, и в конце концов она потеряла равновесие, из-за чего упала назад.
Мэг поймал ее с улыбкой и сказал: «Ты не сможешь увидеть вершину такой высокой стены».
Когда он впервые уехал из Роду, Эми было всего несколько месяцев, так что она определенно не вспомнит время, проведенное здесь.
— Отец, давай скорее пойдем найдем хорошую еду, — Эми посмотрела на Мэга с нетерпением, мерцающим в ее больших голубых глазах.
Мэг посмотрел на ожидание в ее глазах и был почти вынужден согласиться на ее просьбу, но в конце концов он все равно покачал головой, сказав: «Мы не сможем сделать это сегодня».
Кейролс подошел к ним и указал на ближайший конный экипаж с небольшой башней на знамени, сказав: «Мистер Мэг, пожалуйста, садитесь в карету. Я попрошу кучера отвезти вас в поместье Его Высочества. Банкет по случаю дня рождения Его Величества состоится послезавтра, и Его Высочество хотел бы лично проверить ваши кулинарные навыки».
— Хорошо, — Мэг спокойно кивнул, прежде чем отвести Эми в карету, запряженную лошадьми, но его сердце уже сильно колотилось в груди.
Этот второй принц был почти полностью ответственен за падение Мэга Алекса, и даже после того, как прошло столько лет, этот второй принц все еще не хотел отказываться от его убийства.
Теперь он собирался навестить второго принца в его поместье — он чувствовал себя ягненком, входящим в волчье логово.
Однако риск и награда шли рука об руку. Мэг рискнул, сделав ставку на то, что его заклятый враг не узнает его, даже если они окажутся лицом к лицу в непосредственной близости друг от друга. Если бы его маскировка выдержала даже это суровое испытание, ему не пришлось бы беспокоиться о том, что его прикрытие когда-нибудь будет раскрыто.
Мэг был крайне уверен, что сможет это сделать.
Это потому, что он был Шен Мэгом, а не Мэгом Алексом.
Он просто должен был быть самим собой, кандидатом, чтобы стать Богом кулинарии, и никто не сможет провести связь между ним и этим воином-убийцей драконов, который когда-то стоял на вершине всего Норландского континента.
Эми с любопытством повернулась к Мэгу в экипаже и спросила: «Отец, кого мы теперь увидим?»
Мэг с улыбкой посмотрел на Эми и сказал: «Мы собираемся встретиться со вторым принцем Империи Рот. Не давай ему прозвища, когда мы его увидим. Даже если ты придумаешь его, тебе нельзя говорить его ему в лицо. Иначе меня могут забрать плохие люди».
— Хорошо, — Эми поняла, что Мэг не шутил, и твердо кивнула в ответ. Однако затем она быстро вытащила свою палочку с торжественным выражением лица и сказала: «Не волнуйся, отец, если какие-нибудь злодеи попытаются забрать тебя, я собираюсь их побить!»
Мэг покачал головой и сказал: «Я знаю, что ты очень сильная, Маленькая Эми, но мы должны быть осторожными здесь, в Роду. Мы не можем позволить слишком большому количеству людей узнать, насколько ты сильна. В этом мире много могущественных злодеев, и они могут забрать тебя у меня, понимаешь?»
Эми серьезно кивнула и сказала: «Понимаю. Я собираюсь стать сильнее, чтобы защитить тебя, отец».
— Хорошая девочка, — Мэг улыбнулся, похлопав Эми по голове, и волна тепла прокатилась по его сердцу. Он поклялся: «Не волнуйся, я тоже сделаю все возможное, чтобы стать более могущественным».
Экипаж, запряженный лошадьми, остановился возле роскошного поместья, и Мэг сошел, держа маленькую ручку Эми. Мэг посмотрел на знакомую сцену, развернувшуюся перед ним, и почувствовал ностальгию.
Белокаменные колонны с замысловатой резьбой, череда западных зданий с круглыми куполами, безукоризненно ухоженный сад и фонтан в самом центре двора; Помимо второго принца, лишь горстка людей могла владеть таким большим имением в Роду, где земля ценилась на вес золота.
Эми указала на фонтан и воскликнула: «Отец, смотри! Эта лягушка пускает воду так высоко в воздух изо рта!»
Мэг посмотрел в том направлении, куда указывала Эми, и обнаружил, что это явно был золотой дракон в фонтане, но Эми была слишком маленькой и могла видеть только верхнюю половину головы дракона, что делало ее похожей на лягушку. На лице Мэга появилась улыбка, когда он поднял Эми на руки. «На самом деле это золотой дракон».
— Золотой дракон, похожий на лягушку? Он такой уродливый, — Эми с презрением посмотрела на золотого дракона в фонтане.
Мэг присмотрелся к скульптуре золотого дракона и обнаружил, что она действительно ужасна. Он не обладал никаким престижем, которым должен обладать золотой дракон, и, если взглянуть только на его голову, он действительно сильно напоминал лягушку.
Мужчина средних лет, который вел их к усадьбе, обернулся с напряженным выражением лица и сказал: «Шшш, не говори таких вещей, девочка. Эта скульптура золотого дракона была воздвигнута Его Высочеством по картине, нарисованной Его Величеством. Если кто-то другой услышит, как ты это говоришь, тебя могут обезглавить».
— В самом деле? — Эми немного испугалась. Однако затем она повернулась к фонтану с сомнением в глазах и подтвердила: «Но это действительно ужасно».
— Хорошо, давай не будем больше об этом говорить, — сказал Мэг, приподняв брови. Это было творение принца, который был ужасным скульптором, основываясь на произведениях короля, который был ужасным художником. Было довольно забавно, что они хвастались своими недостатками, как будто это было что-то, чем можно гордиться.
По пути Мэг увидел еще несколько необычных скульптур. Для него было новым открытием, что у второго принца, Джоша, было такое хобби.
Однако по сравнению с третьим принцем, который умел вырезать чрезвычайно реалистичные скульптуры из самых обычных кусков дерева, Джош был просто любителем.
Мужчина средних лет, скорее всего, был дворецким в поместье, и, ведя Мэга и Эми в большой зал, он повернулся к ним двоим и осторожно предупредил: «Пожалуйста, подождите здесь минутку. Его Высочество придет к вам, когда будет готов. Будьте осторожны, когда разговариваете с Его Высочеством; особенно ты, маленькая девочка, убедись, что не говоришь того, чего не должна говорить».
Эми послушно кивнула и ответила: «Хорошо, я обещаю не говорить ему, что его золотой дракон похож на лягушку».
— Спасибо за ваш тяжелый труд, — Мэг кивнул с улыбкой. Он мог сказать, что этот дворецкий был добросердечным человеком... В отличие от некоторых других людей здесь, в поместье второго принца.
Дворецкий кивнул и повернулся, чтобы уйти. На самом деле ему не следовало так много говорить, но эта маленькая девочка была очень очаровательной, и он просто не мог видеть, как ей причиняют вред, поэтому он сказал им двоим несколько предостерегающих слов на случай, если они скажут что-то, что не понравится второму принцу, и их накажут за это.
Мэг начал осматривать большой зал, в котором они находились. Комната была довольно просторной, с шестью стульями и столом в центре комнаты, а также с книжной полкой, заполненной всеми типами книг, расположенной у стены. Рядом с книжной полкой стоял небольшой круглый стол, на котором стояли всевозможные десерты, а на столе рядом с главным сиденьем лежал черный клеймор.
— Тянь Ду!
При виде этого меча частота сердечных сокращений Мэга резко ускорилась.
В этот момент раздались шаги и теплый мужской голос сказал: «Алекс, давно не виделись».
Глава 695. Здесь, кажется, много коллег
Взгляд Мэга задержался на клейморе только на мгновение, и он сделал вид, будто не слышал слов, сказанных человеком, стоявшим у входа в зал. Он подошел к маленькому круглому столику поблизости и взял желтый кусок печенья. Он откусил небольшой кусочек, и его брови слегка нахмурились.
— Отец, это вкусно? — Внимание Эми сразу же привлекли десерты на столе, и она направилась к Мэгу с любопытством и нетерпением, отразившимися на ее личике.
Мэг проглотил печенье, прежде чем покачать головой, давая оценку. «Аромат османтуса слишком ярко выражен, а вкус слишком сладок. Съесть один или два терпимо, но от большего ты почувствуешь себя плохо».
Затем Эми указала на печенье на другой тарелке и спросила: «А что насчет этого? Печенье, похожее на маленькие луны».
Мэг взял одно из тонких печенья, прежде чем откусить. Бисквит хрустнул, когда он надкусил его, и сладкий аромат тыквы разлился по его рту. Однако вкус был не очень насыщенным, а скорее освежающим. Глаза Мэга загорелись, когда он похвалил: «Это тыквенное печенье очень хорошее. Оно жидкое, освежающее и имеет нужный уровень сладости».
Это действительно была лучшая закуска, которую пробовал Мэг после прибытия в этот мир. Это было как раз для него, и он с нетерпением ожидал увидеть, что может предложить гастрономическая индустрия Роду.
— Я тоже хочу съесть вкусное тыквенное печенье! — Воскликнула Эми, хлопая в ладоши.
— Хорошо, держи, — Мэг улыбнулся, передавая Эми печенье.
Он Алекс или нет? Джош стоял в дверном проеме и, прищурившись, изучал Алекса. Этот человек носил то же имя, что и Алекс, а также у него была дочь-полуэльф, которой было около трех-четырех лет. Он не мог просто игнорировать такое совпадение.
Тем не менее, Алекс был человеком, который любил мечи так же сильно, как свою собственную жизнь, но когда меч Тянь Ду был помещен прямо перед ним, он никак не отреагировал на него. Вместо этого он, казалось, гораздо больше интересовался десертами на столе поблизости, и он также никак не отреагировал на имя Алекс.
Если и был один человек в этом мире, который больше всего знал об Алексе, то это была не Ирина и не Шон. Вместо этого это был Джош, человек, который когда-то считал Алекса другом, но затем заклятым врагом.
Если бы Алекс знал, как скрывать свои эмоции и как действовать ради выживания, то он бы не попал в засаду на улицах Роду три года назад.
Были люди, которых любил и уважал каждый во всем мире, но этих людей ненавидели те, кто руководил миром, поэтому они должны были умереть.
Кроме того, Алекс не любил сладкое.
В конце концов, похоже, это просто совпадение. Взгляд Джоша задержался на Эми на некоторое время, прежде чем он вошел в холл. Он сказал: «Вы мистер Мэг?»
— Я действительно Мэг. Посол Кейролс пригласил меня приехать в Роду и приготовить еду во время празднования дня рождения Его Величества, и я пришел сюда сегодня, чтобы засвидетельствовать свое почтение, Ваше Высочество, — Мэг повернулся к Джошу и кивнул, отвечая в манере, которая не была ни высокомерной, ни скромной.
Эми в настоящее время с удовольствием жевала тыквенное печенье, и у нее не было времени, чтобы обращать внимание на кого-либо еще.
— Откуда ты знаешь, что я принц? — Спросил Джош с улыбкой, но казалось, что от его тела исходит ощутимое давление.
Мэг посмотрел прямо в глаза Джошу и спокойно улыбнулся, когда ответил: «Кейролс послал меня сюда, чтобы навестить Ваше Высочество, и дворецкий ранее сказал нам ждать здесь Вашего Высочества. Таким образом, я мог только предположить, что вы являетесь принцем».
— Интересно, — Джош отвел взгляд, затем прошел мимо Мэга и сел на главное кресло. Он погладил черный клеймор на столе рядом с собой пальцем левой руки и слегка зловеще улыбнулся, сказав: «У Кейролса нет ничего, кроме похвалы, но я должен сначала попробовать твои блюда, прежде чем позволить готовить для Его Величества. Если ты даже меня не удовлетворишь, то нет смысла тебе готовить во время празднования дня рождения Его Величества».
— Для меня будет честью показать вам свои навыки, Ваше Высочество, — Мэг кивнул со спокойным и уверенным выражением лица.
Джош кивнул и сказал: «Хорошо. Кухня там сзади; Пусть кто-нибудь приведет тебя туда. Все ингредиенты, которые ты попросил приготовить Кейролса, были разложены за тебя на кухне. Приготовь мне блюда, которые ты собираешься приготовить на праздновании дня рождения, и я вынесу окончательный вердикт».
— Конечно. Пошли, маленькая Эми, — Мэг подошел к Эми и осторожно взял ее ручку.
— Бегу! — Эми поспешно сунула все оставшееся на тарелке печенье в свой маленький карман, прежде чем уйти с Мэгом, продолжая лакомиться печеньем.
Его рост и фигура похожи на Алекса, но черты лица совершенно другие. Независимо от того, как сильно он изменит свою внешность, он никак не может изменить взгляд в своих глазах, но его глаза также полностью отличаются от глаз Алекса. Однако Алекс вообще не умеет готовить, так что я смогу все проверить, попробовав его кулинарию. Джош смотрел на уходящие фигуры Мэга и Эми, поглаживая подбородок, глубоко задумавшись.
Мэг почувствовал облегчение после выхода из холла. Этот второй принц действительно был осторожным человеком. Чтобы испытать его, Джош намеренно поместил меч Тянь Ду в комнату, а затем своими словами расставил для него множество ловушек, ожидая, когда он ошибется и взорвется.
Меч Тянь Ду был ценным клеймором Мэга Алекса, и бесчисленные гигантские драконы пали от его лезвия. Это был один из самых известных мечей на всем Норландском континенте, ставший свидетелем славного восхождения легендарного Мэга Алекса.
Если бы Алекс был тем, кто раньше стоял на месте Мэга, то весьма вероятно, что он бы раскрыл себя.
К счастью, Мэг заранее мысленно подготовился. Хотя ответы, которые он давал, были не самыми лучшими из возможных, они все же были более чем приемлемыми.
Слуга привел Мэга на большую и просторную кухню, где группа поваров в одинаковых белых одеждах была занята готовкой, и непрерывно доносился звук готовящихся блюд.
Хотя еще было не время обедать в усадьбе второго принца, в этой огромной усадьбе проживало много людей, поэтому на приготовление ингредиентов уходило много времени.
В этот момент многие повара с любопытством осматривали угол у входа на кухню. Там на кухонном столе стояли прямоугольный ящик, две странных на вид кастрюли и две большие сумки.
Многие повара слышали новости о том, что второй принц нашел повара из Города Хаоса и попросил его приготовить для короля.
Эта новость вызвала большой переполох среди всех поваров поместья.
Все повара, нанятые для приготовления еды в поместье второго принца, были исключительными поварами в Роду, а Роду был столицей восхитительной кухни на континенте Норланд. Каждый из этих поваров чувствовал себя одним из лучших поваров в мире.
Готовить для короля было большой честью, но шеф-повар из Города Хаоса опередил их. Это был город, который существовал всего около века и никогда не имел хорошей еды; как оттуда мог появиться повар, который был бы лучше их?
Слуги, которые принесли все это на кухню, сказали шеф-поварам, что все это было приготовлено для того шеф-повара из Города Хаоса. Все были очень заинтригованы и хотели посмотреть, сможет ли этот шеф-повар показать себя.
Как только Мэг вошел на кухню, его охватило чувство давления и антагонизма. На его лице появилась улыбка, и он сказал: «Здесь, кажется, много коллег».
Глава 696. Пробуждение острого языка
С тех пор, как Мэг открыл свой ресторан, он действительно понял, что значит быть врагами для людей, работающих в одной профессии.
Таким образом, его совсем не беспокоили враждебные взгляды, брошенные на него. Не нужно было быть гением, чтобы знать, сколько гнева и негодования будет кипеть в сердцах этих поваров.
Для него все это не имело никакого значения. Он был человеком, который мог видеть более широкую картину, и он определенно не собирался обращать внимание на этих невежественных поваров.
Слуга, который привел Мэга на кухню, улыбнулся и сказал: «Мэг, вот все, что вы просили, а также все ингредиенты. Если вам еще что-нибудь понадобится, не стесняйтесь сказать мне».
Мэг внимательно осмотрел предметы на кухонном столе, чтобы убедиться, что все, что он просил, было готово, и кивнул, сказав: «Вроде все на месте. Спасибо за ваш тяжелый труд».
В этом мире не было такой вещи, как газовая плита, но Беат продемонстрировал миру свой интеллект, использовав волшебную печь, которая получала тепло от магического образования. Печь могла обеспечивать постоянную температуру пламени, а температуру было легко регулировать.
Все повара в поместье второго принца, естественно, использовали этот тип волшебной печи, в то время как Мэг купил одну на улице, и потребовалось много времени, чтобы привыкнуть к ней.
Перед тем, как приехать сюда, Мэг попросил систему превратить духовку в волшебную печь, а не полагаться на электричество. Здесь, в Роду, явно не было надежного источника электроэнергии, так что это было бы серьезной проблемой.
Мэг попросил Эми сесть на небольшой стульчик поблизости, пока она ест печенье. Затем он вытащил фартук и поварской колпак из одного из пакетов на кухонном столе, прежде чем надеть их.
— Это шеф-повар, которого Его Высочество привез из Города Хаоса? Он так молод; он вообще умеет готовить что-нибудь хорошее?
— Повара Города Хаоса не могут сравниться с поварами в Роду. Если вы спросите меня, любой из шеф-поваров на этой кухне намного лучший повар, чем он.
— Он не такой уж и старый, но он, конечно, маленький дерзкий засранец. Посмотрите на все, что он попросил приготовить слуг; как он смотрит на утварь в нашем поместье?
Повара ничего не говорили, но су-шефы и студенты оживленно обсуждали между собой.
Мэг просто улыбнулся, услышав эти резкие слова. Это были самые элементарные оскорбления, и они, конечно же, не причинили ему вреда. Вместо этого ему хотелось рассмеяться.
Большинство поваров на кухне были уже мужчинами средних лет, поэтому они не так стремились высказывать свои взгляды, как молодые повара, но многие из них смотрели на Мэга с пренебрежением в глазах. Самый известный шеф-повар в городе Хаоса, шеф-повар Беат из ресторана Дукас, изучал кулинарию в Роду.
Конечно, они смогут определить, действительно ли Мэг был настоящим поваром, когда он начнет готовить. Все они были уважаемыми поварами и должны были сохранять самообладание и достоинство. В противном случае, если бы они также оскорбляли Мэга, они опустились бы до уровня детей.
Тем не менее, они собирались высказать свое мнение, как только блюда Мэга будут готовы, и им очень понравится топтать его во время этого процесса.
Мэг вытащил свои приправы одну за другой и расставил их в привычных для него местах. Затем он полез в резервуар для воды рядом с собой и вытащил киринового карпа, который все еще энергично плавал.
Он ударил рыбу рукоятью своего ножа и начал удалять с нее чешую длинным и тонким ножом. Затем он сделал несколько порезов на теле рыбы, вытащив при этом несколько маленьких рыбьих костей. В мгновение ока на кухонной скамейке скопилась небольшая куча крошечных рыбьих костей.
Плотный повар повернулся к своему ученику с насмешкой и сказал: «Хех, вы все это видите? Это худший способ приготовить кирин-карпа. Чешуя киринского карпа — самая вкусная часть его тела, и именно это делает кирин-карпа таким красивым. Он не только удалил с рыбы всю чешую, но и сделал так много неприглядных порезов на теле рыбы. В процессе приготовления вся рыба развалится, и конечный результат будет не только ужасным, но и очень неприглядным для еды».
Поскольку он был шеф-поваром, который лучше всех готовил рыбу на всей кухне, оценка Мэтью, естественно, была сочтена правильной, и все студенты-повара сразу же начали ему подлизывать.
— Итак, вы говорите, что обыкновенная чешуя — самая вкусная часть рыбы; неудивительно, что вы не можете приготовить хорошую рыбу, — Мэг поместил очищенную рыбу в маринованные приправы, прежде чем поджать губы и усмехнулся: «Самая проблемная часть тела киринового карпа — это его чешуя. Кроме того, что она закрывает плоть рыбы, предотвращая проникновение других вкусовых добавок, она содержит неприятный запах, делая рыбу совершенно пресной и безвкусной, если не считать ошеломляющего запаха. Что касается порезов, которые я делаю в рыбе, я делаю это для того, чтобы добавить больше аромата, а также для удаления рыбных костей. Хотя нет смысла говорить вам об этом; это технический навык, которым не каждый может овладеть».
Голос Мэга был не очень громким, но вся кухня немедленно замолчала. На лицах поваров появилось задумчивое выражение, в то время как студенты-повара пытались оценить реакцию поваров, прежде чем что-то сказать, опасаясь сказать что-то не так, если они заговорят слишком рано.
Лицо Мэтью сразу же покраснело от ярости и унижения. Он не думал, что Мэг осмелится опровергнуть его перед таким количеством людей. Он ткнул дрожащим пальцем в Мэга и возразил: «Э-это ерунда! Я готовлю рыбу более трех десятилетий! Когда я только начал готовить рыбу, ты еще был в подгузниках! Ты думаешь, у меня меньше опыта, чем у такого паршивца, как ты?»
— Настойчивость и преданность делу — действительно качества, достойные уважения. Упорно следовать по неправильному пути на протяжении более 30 лет также очень похвально, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Ты... Ты... — Мэтью задрожал от ярости, но он не мог найти ответ на оскорбление Мэга. В конце концов, он взмахнул рукой, стиснув зубы, и плюнул: «У тебя очень острый язык; давай посмотрим, сможешь ли ты поддержать свой большой рот навыками!»
Мэг не был из тех, кто позволит другим подталкивать его. Толстый повар выглядел так, будто хотел убить Мэга, но ничего не мог поделать, и Мэг был очень доволен, увидев это.
Он чувствовал, как будто его острый язык из прошлой жизни снова пробуждается от спячки.
В процессе маринования рыбы Мэг подготовил ингредиенты как для стейка, так и для тушеной курицы. Когда он открыл бутылку вина, Мэг ясно почувствовал, что глаза всех на кухне загорелись.
Рыбу жарили в духовке, курицу тушили в кастрюле, а стейк жарили на сковороде. Мэг одновременно готовил три блюда.
Ароматы говядины и красного вина разносились по кухне вместе с запахом тушеной курицы, выходящей из кастрюли. Только аромат рыбы был полностью запечатан духовкой.
Однако все уже замолчали.
Ничто не может заставить людей проглотить свои слова эффективнее, чем действия. Все люди на этой кухне были либо поварами, либо стремились стать поварами. Все они готовили в течение долгого времени, но никогда не сталкивались с блюдом, которое мешало бы им подавить слюни, заставляя их изо всех сил вдыхать его аромат.
Однако Мэгу удалось этого добиться.
— Как хорошо пахнет! Такого ароматного блюда я еще не пробовал. И курица, и говядина пахнут просто потрясающе, — не мог не похвалить студент-повар, и все кивнули, соглашаясь с этим мнением. Многие из них неосознанно вставали на цыпочки, пытаясь мельком увидеть, что Мэг кладет в кастрюлю и на сковороду, чтобы создать такой манящий аромат.
— Хм, даже если он сможет приготовить хорошее блюдо из говядины и курицы, его рыба может быть не на одном уровне, — холодно хмыкнул Мэтью, но его кулаки уже были сжаты от беспокойства.
«Дин!»
Из духовки раздался четкий звук уведомления(магический, разумеется), и Мэг накрыл стейк, прежде чем открыть дверцу духовки.
Глава 697. Небольшой подарок
Мэтью был известным шеф-поваром в Роду. Когда он работал шеф-поваром в рыбном ресторане Муассана, многие клиенты каждый день выстраивались в очередь, чтобы отведать его фирменное рыбное блюдо.
Его рыбный пир был идеальным вариантом для всех состоятельных клиентов, посещавших ресторан. Много лет назад второй принц нанял его шеф-поваром после того, как съел рыбный пир, и он стал назначенным поваром для всех рыбных блюд, приготовленных в поместье.
Таким образом, Мэтью был чрезвычайно уверен в себе. Даже опытные повара в королевском дворце не могли приготовить рыбу лучше него, и второй принц лично сказал ему, что его рыба даже вкуснее, чем рыба, приготовленная в королевском дворце.
Однако Мэтью был полностью прикован к месту, когда Мэг открыл дверцу своей духовки.
Сильный пряный аромат, смешанный с ароматом жареной рыбы, разнесся по всей кухне. Обжигающий пряный запах заставил всех рефлекторно сузить глаза, но аромат жареной рыбы заставил их бесконтрольно выделять слюну, и они хотели широко открыть глаза, чтобы увидеть, что там за жареная рыба.
Это была очень уникальная комбинация ароматов. Несмотря на то, что из-за остроты глаза слезились, аромат самой рыбы нисколько не нарушился. Вместо этого он, казалось, был только увеличен и представлял собой чистейший аромат рыбы без какого-либо характерного запаха.
Как эта рыба на гриле может так пахнуть? Сильный пряный аромат совершенно не маскирует запах рыбы! Как ему это удалось? Мэтью почувствовал себя так, будто в его сердце грохотало землетрясение. Рыба, которую готовил Мэг, полностью изменила его представление о том, как следует готовить рыбу. Это полностью отличалось от того, как он готовил рыбу, но аромат, исходящий от этого блюда, намного превосходил аромат даже его лучшего рыбного блюда.
— Мои глаза болят! Но она так хорошо пахнет!
— Пряный аромат такой болезненный, но такой манящий! Я очень хочу попробовать эту рыбу.
— Рыба, приготовленная шеф-поваром Мэтью, довольно вкусная, но кажется, что она не имеет аромата по сравнению с этой.
Повара-студенты тихо обсуждали между собой, у них непрерывно текла слюна.
Это режет тебе глаза? Она для этого и создана! Эта трехкратно безумно острая рыба на гриле; было бы странно, если бы она не жгла глаза! На лице Мэга появилась слабая улыбка.
Второй принц был его заклятым врагом, и хотя он еще не мог свергнуть второго принца, было не в его характере оставлять Джоша без памятного подарка.
— Его Высочество здесь!
Как раз в этот момент снаружи раздался громкий голос, и молодой человек в роскошной синей мантии прошел на кухню.
— Ваше Высочество.
Все на кухне сразу же почтительно приветствовали Джоша.
— Этот аромат! — Джош не обращал внимания на всех остальных, пристально глядя на Мэга, который был в рукавицах и вытаскивал жареную рыбу из духовки. Глаза Джоша сузились, когда он воскликнул: «Это рыба?»
Мэг улыбнулся, снимая крышку с кастрюли с тушеной курицей, позволяя ее восхитительному аромату разноситься по воздуху. «Да, Ваше Высочество. Это одно из блюд, которые я собираюсь приготовить во время банкета по случаю дня рождения Его Величества. Два других блюда — стейк с черным перцем и тушеная курица с рисом».
Ароматы стейка, тушеной курицы и рыбы, приготовленной на гриле, смешались друг с другом, создавая завораживающую симфонию для носа.
Джош пробовал бесчисленное количество деликатесов, приготовленных самыми выдающимися поварами со всего континента, но он все еще был заворожен, когда смотрел на эти три блюда.
Для него это было невероятно.
Никакая еда никогда не была для него такой привлекательной, но он чувствовал тоску в глубине своего желудка, побуждающую его попробовать эти блюда.
Джош спокойно кивнул и сказал: «Аромат действительно необычный, но мне нужно попробовать их, чтобы увидеть, действительно ли они так восхитительны, как пахнут».
— Они могут хорошо пахнуть, но это не значит, что они приятны на вкус. Невозможно сделать такую острую рыбу съедобной, — пробормотал Мэтью. К нему вернулись уверенность и хладнокровие.
Как повар, он хорошо разбирался в приправах, и использование специй для маскировки неприятного запаха рыбы определенно не было чем-то вроде тщательно охраняемого секрета. Однако хороший повар никогда не позволит аромату специй преобладать над основным ингредиентом. В противном случае блюдо было бы полным провалом.
Остальные повара тоже согласно кивнули. Если отложить пока стейк с черным перцем и тушеную курицу, острая рыба на гриле пахла необычайно заманчиво, но они также подозревали, что это был трюк. Было очень трудно представить, сколько перца чили нужно было использовать для создания такого мощного аромата.
Мэг не обратил внимания на то, что говорили повара. Вместо этого он повернулся к Джошу с улыбкой и сказал: «Пожалуйста, присядьте снаружи, Ваше Высочество; Я сразу вынесу посуду».
Рядом с кухней была небольшая столовая, которой повара могли пользоваться каждый день.
— Конечно, — Джош повернулся и вышел из кухни.
Мэг наполнил миску тушеной курицей, а затем наполнил другую миску лунным рисом. Обе миски были поставлены на блюдо, прежде чем он повернулся к молодому студенту-повару и сказал: «Пожалуйста, отнеси это тушеное блюдо из курицы и риса Его Высочеству».
Повар-студент на мгновение заколебался, но в конце концов все же принял блюдо, прежде чем осторожно унести его из кухни.
Затем Мэг оформил стейк и попросил другого студента отнести его в столовую. Сделав все это, он сам осторожно отнес острую рыбу-гриль и вышел из кухни.
— Давайте посмотрим, что Его Высочество скажет об этих блюдах, — сказал пожилой повар, выходя из кухни.
— Дай мне посмотреть, пригодна ли вообще эта жареная рыба, — Мэтью хмыкнул, тоже выходя в столовую.
Помимо студентов, которым еще предстояло готовить ингредиенты, все остальные тоже вошли в столовую.
Мэг поставил жареную рыбу на стол перед Джошем, затем улыбнулся и сказал: «Ваше Высочество, я предлагаю вам сначала съесть тушеную курицу и рис. Острая рыба, приготовленная на гриле, обладает довольно сильным вкусом, поэтому лучше попробовать ее в последнюю очередь».
Джош взял палочками для еды кусок курицы. Все в столовой тоже смотрели на тушеную курицу.
Золотые кусочки курицы были абсолютно одинакового размера, без каких-либо изъянов и пятен. Картофель был мягким, но не рассыпчатый. Спаржа была хрустящей и зеленой, а разноцветный болгарский перец украшал блюдо, словно произведение искусства. Густой золотистый бульон тушеного цыпленка ловил и отражал свет, но не казался жирным.
Вся столовая была наполнена богатым ароматом курицы и грибов шиитаке, и от одного взгляда на нее текли слюни.
Равномерно нарезанные кубики курицы прекрасно впитали аромат приправ и бульона, и кусочек этой восхитительной курицы в данный момент направлялся Джошу в рот.
Куриный кубик был окутан восхитительным бульоном, и невероятный вкус мгновенно зажег вкусовые рецепторы Джоша, полностью увлекая его при этом.
Откусив кусочек куриного кубика, он обнаружил, что текстура мяса была чрезвычайно нежной, а аромат приправ и грибов шиитаке полностью проник в мясо, подняв вкус курицы на совершенно новый уровень. Даже после того, как он проглотил его, во рту остался восхитительный аромат.
Глаза Джоша ярко загорелись, и он не мог не похвалить: «И вкус, и текстура выдающиеся!»
Он взял ложку левой рукой и выпил ложку бульона. Вкус приправ и грибов шиитаке был еще более выражен в бульоне, и когда он скользнул по его горлу, он почувствовал, как будто все поры по всему ее телу открылись; это было теплое и очень комфортное чувство.
Затем он зачерпнул ложку риса и почувствовал, что смотрит на ложку полупрозрачных маленьких лун, источающих слабый аромат. Он положил ложку риса в рот и обнаружил, что они были мягкими, а вкус стал еще более насыщенным после того, как укусил миниатюрные луны. Более того, по мере того, как он продолжал жевать, рис становился только вкуснее.
Кусок курицы, полный рот риса, ложка супа; цикл повторялся снова и снова, и Джош просто не мог перестать есть!
Глава 698. Все будет по-другому
Поскольку они были поварами поместья второго принца, все прекрасно понимали, насколько он разборчив в еде. Даже самые известные повара в Роду не могли гарантировать, что второй принц доест все свои блюда. Фактически, часто оказывалось так, что их еда оставалась совершенно нетронутой вторым принцем.
Таким образом, второй принц, поглощающий восхитительную тушеную курицу с рисом, полностью ошеломил их всех.
Неужели эта тушеная курица такая вкусная?
Один и тот же вопрос возник у всех в голове.
Лицо Мэтью значительно потемнело. Было совершенно очевидно, что тушеная курица с рисом Мэга очень понравились второму принцу. В этом случае, даже если рыба, которую он приготовил, была несъедобной, все еще оставался очень хороший шанс, что второй принц наймет его поваром в поместье. В конце концов, большинство шеф-поваров здесь готовили только одно блюдо. Пока они могли приготовить одно блюдо, которое нравилось второму принцу, обо всех остальных блюдах позаботились бы другие повара.
Он пытался продемонстрировать свои профессиональные знания перед своими студентами-поварами, оскорбляя готовку Мэга, но он не думал, что у Мэга такой острый язык. Теперь выяснилось, что его кулинарные навыки были по крайней мере на одном уровне с его острым языком, что, естественно, было весьма неприятным открытием для Мэтью.
Кухня поместья второго принца была непростым местом для работы. Если появлялся более выдающийся повар, любой из поваров мог быть заменен. Это была очень простая, но очень жестокая система. Однако работать на этой кухне было большой честью, и к тому же это была довольно неторопливая работа; Мэтью не хотел, чтобы его заменил и выгнал этот Мэг.
На лицах учеников-поваров Мэтью тоже было напряжение. Если бы Мэтью уволили, их тоже выгнали бы с кухни. Работу в поместье второго принца получить было чрезвычайно трудно, и они не хотели упускать возможность.
Все молча смотрели на Джоша, наслаждающегося едой, и время от времени раздавались громкие глотки.
Миска с курицей и рисом была очищена в мгновение ока. Джош был несколько ошеломлен, когда отложил ложку, как будто был удивлен, что он закончил блюдо так быстро, и ему захотелось еще. Он поднял глаза и похвалил Мэга: «Это было невероятно вкусно».
Сначала он подозревал, что этим Мэгом мог быть Алекс, но эти подозрения полностью развеялись.
Если бы даже Алекс мог приготовить такую вкусную еду, то любой смог бы поднять меч Тянь Ду и начать убивать гигантских драконов.
Этот Мэг был хорошим поваром, но никак не мог быть хорошим рыцарем.
Он видел много исключительных поваров; их преданность своему делу означала, что они не могли сосредоточиться на улучшении в какой-либо другой области.
Только с достаточной самоотдачей и усилиями кто-то мог достичь вершины своего дела. Это мнение было верным для подавляющего большинства людей.
Таким образом, это должно было быть совпадением, что Мэг носил то же имя, что и Алекс.
Кроме того, одной только тушеной курицы с рисом было достаточно, чтобы убедить его разрешить Мэгу готовить во время банкета по случаю дня рождения короля.
— Вы слишком добры, Ваше Высочество, — Мэг кивнул с улыбкой. Если бы не текущие обстоятельства, Мэг предпочел бы скормить всю эту еду собаке, чем предложить ее Джошу.
По всей столовой сразу же возникло движение. Второй принц никогда не восхвалял их с таким пылом ни за одно из их блюд. Было совершенно ясно, что он очень доволен тушеной курицей с рисом Мэга.
Даже если он может приготовить хорошую курицу, это не значит, что его рыба будет хорошей. Мэтью с усилием успокоился, но его сжатые кулаки бессознательно сжались еще сильнее.
Затем Джош обратил внимание на стейк. Увидев это, Мэг предложил: «Лучший способ съесть стейк — нарезать его ножом, а затем обмакнуть в соус из черного перца перед употреблением».
Джош взял нож и вилку, а затем понюхал стейк. На его лице появилась улыбка, когда он сказал: «Я чувствую запах вина в этом бифштексе. Я никогда раньше не слышал, чтобы вино использовалось в кулинарии; дай мне посмотреть, как это на вкус».
Первое блюдо Мэга получило блестящую похвалу от второго принца, и всем было очень любопытно, какую оценку Джош дал бы второму блюду.
— Это явно супер вкусно, — пробормотала Эми, пытаясь удержать себя при виде жареной рыбы на столе. Несмотря на то, что маленькие тыквенные печенья были довольно вкусными, блюда Мэга были явно намного вкуснее.
Нож скользнул по нежному стейку, и красное вино просочилось вместе с соком из красного мяса. Аромат вина в воздухе стал еще ярче, и глаза Джоша сразу же загорелись.
Он не был заядлым энтузиастом вина, но король всегда присылал ящик вина из винодельни Баффет в его поместье всякий раз, когда приходила новая партия. Таким образом, он был знаком с вином и мог отличить хорошее вино от посредственного.
Только по аромату этого вина он мог сказать, что оно не уступает вину из винодельни Баффет. От этого ему еще больше хотелось попробовать этот стейк.
Окунув кусок стейка в соус из черного перца, Джош сунул его в рот, прежде чем прожевать нежную говядину. Из говядины пролились насыщенные мясные соки и красное вино, а уникальный аромат черного перца еще больше усилил вкус стейка. Когда он медленно жевал кусок говядины, его восхитительный вкус разлился по его нёбу, и его поразило беспрецедентное чувство блаженства и удовлетворения.
Глаза Джоша были уже закрыты, когда он медленно жевал говядину, и блаженная улыбка появилась на его лице.
Он уже забыл, сколько времени прошло с тех пор, как он попробовал пищу, которая вызывала бы в нем такое блаженство и радость.
Ему не нужно было ничего говорить; каждый мог понять, что Джош думает о блюде, по языку его тела. Было совершенно ясно, что второе блюдо ему тоже очень понравилось.
Именно такое выражение лица хотел видеть каждый шеф-повар на лицах своих клиентов. Чувство выполненного долга от того, что клиенты были полностью увлечены едой, было ни с чем не сравнимым.
И вот это выражение появилось на лице заведомо придирчивого второго принца. Трудно было представить, насколько вкусным был этот кусок стейка.
Джош быстро съел весь бифштекс, и блаженная улыбка на его лице стала жесткой, когда он услышал, как его столовые приборы ударяют по пустой тарелке перед ним. Он взглянул на Мэга с одобрительной улыбкой и сказал: «Отцу определенно понравится это блюдо».
Звук сделанных резких вдохов немедленно разнесся по всей столовой. Все смотрели с ошеломленными лицами. Они думали, что второй принц намерен испытать Мэга, но кто бы мог подумать, что он даст Мэгу такую оценку только за второе блюдо? Было совершенно очевидно, что Мэг уже блестяще выдержал испытание, и ему будет разрешено готовить во время банкета по случаю дня рождения короля.
Даже после того, как Джош полностью съел тушеную курицу с рисом и стейк с черным перцем, он все еще жаждал большего. Он перевел взгляд на острую рыбу, приготовленную на гриле, и на его лице появилось заинтригованное выражение, когда он сказал: «Эта рыба пахнет довольно остро, но мне очень любопытно увидеть, чем эта рыба отличается на вкус от обычного рыбного блюда».
О, все будет по-другому. Наслаждайся трижды безумной острой рыбой! На лице Мэга была спокойная улыбка, но он внутренне потирал руки с нетерпением.
Это точно не может быть вкусным! Кулаки Мэтью были крепко сжаты, и холодный пот уже выступил на его лбу.
Первые два блюда заслужили великолепную похвалу от второго принца, и все остальные в столовой также были очень заинтригованы этим последним блюдом. Вся рыба была покрыта красным перцем чили, и Джошу было почти некуда закопаться палочками для еды.
Таким образом, он отодвинул несколько перцев чили, извлек палочками кусочек рыбы, а затем окунул его в ярко-красный сок внизу, прежде чем положить в рот.
— Ой!
Лицо Джоша сразу же полностью покраснело, и даже из его ноздрей вырывался белый дым. Он чувствовал себя так, словно его бросили в костер!
Глава 699. Я прослежу, чтобы твоя задница была в постоянной агонии!
Обжигающий пряный аромат, словно огненный шар, сотряс его рот. Он чувствовал себя так, словно пробовал глоток расплавленной лавы, и вкусовые рецепторы на кончике его языка немедленно онемели. Джош никогда раньше не пробовал ничего более острого. На мгновение он даже заподозрил, что его отравили. Температура его тела резко подскочила, пот залил все его тело, а белый пар продолжал выходить из носа.
— Ваше Высочество, вы в порядке?!
— Поторопись и позови врача!
Повара в столовой сразу же пришли в паническое безумие. Некоторые бросились наполнять стаканы водой, а другие уже убежали за помощью.
Как и ожидалось, это совершенно несъедобно! Мэтью почувствовал огромное облегчение и убедился в этом, увидев это. Хотя второй принц хвалил первые два блюда Мэга, пока рыба, которую он приготовил, не нравилась второму принцу, место Мэтью на кухне поместья было в безопасности.
Джош находил такой уровень остроты просто невыносимым, но, когда он собирался выплюнуть кусок рыбы, во рту внезапно расцвел насыщенный вкус самой рыбы. Образ, возникший в его голове, был сродни ливню в выжженной пустыне, когда сочная рыба растаяла во рту.
Этот несравненно восхитительный вкус расцветал в невыносимой жаре, подавляя палящую ауру и давая новую жизнь его онемевшему языку и вкусовым рецепторам. Фактически, их чувствительность, казалось, увеличилась, и каждый его вкусовой рецептор жаждал ощутить еще больше восхитительного вкуса рыбы.
Джош проглотил кусок рыбы, и он скатился по его горлу, как раскаленный комок лавы. Затем тепло распространилось по всему его телу, и он почувствовал расслабление и комфорт, как если бы лежал в горячей ванне.
Всего лишь небольшой кусочек рыбы заставил Джоша покататься на настоящих американских горках, показав ему радость одновременного переживания боли и удовольствия. Это был самый незабываемый кусочек из всех, что он когда-либо ел.
Его горло все еще пылало, а язык снова онемел, но казалось, будто его рука больше не подчиняется его командам, когда она снова взяла его палочки для еды, прежде чем сунуть ему в рот еще один кусок рыбы.
Восхитительный вкус рыбы мог подавить интенсивный пряный вкус, но каждый кусочек рыбы, который он ел, еще больше усугублял обжигающую пряность, сеющую хаос во рту. Несмотря на это, он просто не мог перестать есть восхитительную рыбу и погрузился в порочный, но блаженный круговорот.
— Подожди... Его Высочество, кажется, наслаждается этой рыбой, — сразу же крикнул старый повар своему студенту, который уже бросился ко входу в столовую в поисках врача.
Лицо Джоша полностью покраснело, но палочки для еды продолжали загонять рыбу ему в рот. Старый повар смотрел на это довольно фарсовое зрелище со сложным выражением лица. Он никогда не видел, чтобы второй принц наслаждался каким-либо блюдом в такой степени.
— К-как это может быть?! — Мэтью отпрянул, его лицо смертельно побледнело. К счастью, один из его учеников быстро отреагировал и поймал его, прежде чем тот упал.
Когда Мэтью только наняли готовить на кухне поместья, второй принц часто ел его рыбу. Теперь он по-прежнему готовил одну и ту же рыбу каждый день, но принц откусывал от нее самое большее пару раз. Чаще всего рыбу выносили, а затем несли полностью нетронутой обратно на кухню.
Он часто утешал себя, обвиняя в этом погоду, думая про себя, что недавняя погода притупляет аппетит принца к рыбе. Однако тот факт, что Джош сейчас с нетерпением засовывал в рот кусочки жареной рыбы, явно указывал на то, что это не так. Когда Мэтью осознал это, его охватило сокрушительное чувство печали и уныния.
Оказалось, что ему пора собирать вещи и уезжать.
У всех поваров на кухне были похожие выражения лиц. Хотя рыба была явно невыносимо острой, второй принц все еще ел ее с таким энтузиазмом; этого было достаточно, чтобы показать, насколько вкусным было блюдо. У второго принца всегда были безупречные манеры за столом, и они никогда раньше не видели, чтобы он ел так неистово и нецивилизованно.
Кто этот человек?
Все повара повернулись к Мэгу с любопытством и недоумением на лицах. Презрение, которое они ранее направляли к Мэгу, полностью исчезло.
В мире поваров существовала негласная иерархия. На самом верху этой иерархии, естественно, были повара Роду, за ними следовала эльфийская раса, а затем — повара Города Хаоса.
В глазах многих шеф-поваров Роду кулинарные навыки поваров Города Хаоса лишь немногим превосходили поваров орков. Вот почему был вызван такой большой переполох, когда распространились слухи о том, что второй принц пригласил шеф-повара из Города Хаоса приготовить для короля.
Однако Мэг полностью разрушил предвзятое отношение к поварам Города Хаоса.
Джош действительно не мог остановиться. С одной стороны, это было потому, что жареная рыба была исключительно вкусной и, казалось, обладала какой-то магической силой, которая не позволяла ему положить палочки для еды.
Конечно, что более важно, это было потому, что рыба была слишком острой. Как только он перестанет есть, его горло и рот почувствуют, как будто их подожгли, и только еще один кусок рыбы погасит пламя, но после того, как он перестанет, это жжение вернется с еще большей силой.
Это было неописуемое ощущение.
Что еще более удивило Джоша, так это то, что у этой рыбы не было проблемных маленьких рыбьих косточек, что позволяло ему лакомиться ею без каких-либо ограничений.
Таким образом, у Джоша было еще меньше поводов для паузы во время поедания рыбы, и только после того, как он съел целую часть рыбы, Джош наконец стиснул зубы и отложил палочки для еды. Он махнул рукой ближайшему слуге, который держал стакан воды, и он выпил весь стакан воды за один раз, прежде чем издать долгий выдох.
Когда он впервые сел за стол, его роскошная одежда была безупречно чистой, а волосы — идеально уложены. После еды его длинная мантия была полностью пропитана потом и прилипала к его телу. Между тем его волосы также стали чрезвычайно растрепанными и прилипли ко лбу, из-за чего он выглядел так, будто он был беглецом, а не уважаемым принцем.
— По дороге сюда мистер Кейролс сообщил мне, что Ваше Высочество любит острую пищу. Поэтому я добавил в рыбу на гриле немного перца чили. Вам понравилось, Ваше Высочество? — Мэг свалил вину на Кейролса и сделал нервное, но выжидающее лицо, но внутренне он был чрезвычайно доволен.
Вот что ты получил за то, что взял Эми в заложники три года назад! Если у меня будет такая возможность в будущем, я заставлю тебя попробовать четырех, пяти, даже шести кратную безумно острую рыбу на гриле! Я прослежу, чтобы твоя задница была в постоянной агонии!
Джош чувствовал себя немного обезвоженным из-за обильного потоотделения, и все его конечности казались вялыми и слабыми. Это было то же самое чувство, что и после выхода из сауны, только его рот, пищевод и желудок все еще горели.
Услышав это, на лице Джоша появилась задумчивость. Если бы какой-нибудь другой повар довел его до такого растрепанного и некрасивого состояния, он бы его обязательно казнил. Однако рыба, которую приготовил Мэг, была несомненно восхитительной, и он получал от нее гораздо больше радости, чем боли.
Таким образом, он не мог серьезно критиковать блюдо. В конце концов, всем было известно, что он любит острую пищу, а Мэг лишь пытался угодить его вкусам. Помня об этом, на его лице появилась улыбка, когда он сказал: «Жареная рыба, которую ты приготовил, — самое вкусное и самое острое рыбное блюдо, которое я когда-либо ел».
— Вы слишком добры, Ваше Высочество. Если вам это нравится, я могу готовить это для вас каждый день в течение следующих нескольких дней, — на этот раз Мэг был искренен в своих словах. Он действительно был более чем готов каждый день готовить для Джоша острую рыбу-гриль.
— Теперь ты можешь пойти поесть со своей дочерью. Я найду для тебя место для ночлега, и ты сможешь сосредоточиться на подготовке к празднованию дня рождения через два дня, — Джош поднялся на ноги перед тем, как выйти из столовой.
Глава 700. Перестань готовить рыбу и попробуй приготовить курицу
— Это решено? Просто так?
— Чего еще ты ожидал? Ты когда-нибудь видел, чтобы Его Высочество съедал так много за один прием пищи? Эти три блюда, должно быть, были восхитительны!
— Я слышал, что он победил шеф-повара ресторана Дукас на кулинарном конкурсе в Городе Хаоса. Как и ожидалось, он действительно очень хороший повар.
Как только Джош ушел, немного гнетущая атмосфера в столовой сразу же исчезла. Все думали, что это будет сложный процесс оценки, и все повара уже подготовились к тому, чтобы высказать свое собственное мнение.
Однако Джош доел почти все три блюда самостоятельно, а затем принял безотлагательное решение позволить Мэгу готовить во время банкета по случаю дня рождения короля. Он не спрашивал чьего-либо мнения, и процесс пошел совсем не так, как все ожидали.
— Отец такой классный! — Эми посмотрела на Мэга, и в ее глазах мерцало восхищение.
— Пойдем тоже поедим, — Мэг похлопал Эми по голове, когда с его плеч упал огромный груз. Он выразил часть своего гнева по отношению к Джошу, накормив его трижды безумно острой жареной рыбой. Более того, судя по реакции Джоша, он, похоже, полностью убедил себя в том, что Мэг не Алекс. Таким образом, он выполнил половину цели, которую поставил перед собой, приехав в Роду.
— Мы будем есть твою еду, отец? — Спросила Эми с ожиданием на лице.
— Конечно. Я приготовил тушеного цыпленка и риса достаточно для трех человек, и могу приготовить для тебя еще один стейк, — Мэг улыбнулся, взяв за ручку Эми и направившись к кухне.
— Ура! — Воскликнула Эми от восторга.
— Мяу~ — Гадкий Утенок издал настойчивый крик, словно отчаянно пытался им что-то сказать.
— Ты тоже получишь свою долю, — утешил его Мэг с улыбкой.
— Гадкий Утенок, если ты притворишься, что потерял сознание, как сегодня, то с этого момента ты не будешь есть, — Эми ткнула Гадкого Утенка пальцем в голову, когда на ее лице появилось высокомерие.
— Мяу~ — Гадкий Утенок надулся, как будто доказывая, что он не притворялся.
— Даже если ты действительно упал в обморок, ты все равно не получишь еды! — Добавила Эми.
— Мяу… — Гадкий Утенок робко опустил голову.
Мэг оценил общение между Эми и Гадким Утенком с улыбкой на лице. Несмотря на то, что на спине Гадкого утенка появилась пара белых крыльев, он становился толще с каждым днем и действительно не выглядел так, как будто когда-либо сможет летать.
Один лишь образ круглого шара оранжевого кота, летящего с парой крошечных белых крыльев, вызывало у него веселую улыбку.
Мэг и Эми вышли из столовой, и мертвенно-бледный Мэтью бросился к столу. Он поднял палочки для еды, которыми пользовался второй принц, прежде чем сунуть в рот кусок рыбы.
Остро! Остро! Очень остро! Мозг Мэтью был полностью захвачен мыслями о том, насколько острым было блюдо, как только кусок рыбы попал ему в рот. Он чувствовал, как будто интенсивный пряный аромат был конденсирован, прежде чем разойтись по его рту и взорваться с безрассудной энергией. Опаляющий аромат поразил его чувством головокружения и удушья, и его лицо сразу же стало красным, как помидор, когда пар начал подниматься в воздух от макушки.
Это определенно был не обычный перец чили. Независимо от того, сколько обычных перцев чили использовалось, невозможно было достичь такого безумного уровня остроты. Он попробовал только небольшой кусочек рыбы, но почувствовал себя так, будто чуть не задохнулся.
Мэтью не мог понять, как такая ужасная рыба могла вызвать такую блестящую похвалу от второго принца.
Именно в этот момент чистый вкус рыбы разнесся по морю огненного зноя, расцветая, словно оазис среди палящей пустыни.
Мэтью родился в рыбацкой деревне и научился готовить свое первое рыбное блюдо от главы деревни, когда ему было всего 12 лет. В 15 лет его привез в Роду богатый купец, и он проработал учеником повара в рыбном ресторане Муассана в течение 10 лет. Он научился готовить полный рыбный пир у старого шеф-повара, и впоследствии он стал еще более выдающимся поваром, чем его мастер. В 26 лет он стал шеф-поваром ресторана Муассана, специализирующегося на всех типах рыбных блюд, и сделал его самым известным рыбным рестораном во всем Роду.
Можно сказать, что он готовил исключительно рыбу 30 лет.
Когда-то он думал, что никто не знает о приготовлении рыбы больше, чем он, и что никто не может приготовить более вкусную рыбу, чем он.
Однако в этот момент все убеждения Мэтью полностью разрушились. Кожица рыбы была обугленной и хрустящей, а мясо сочным и нежным. Ее восхитительный вкус распространялся через его рот, и даже удушающая пряность не могла помешать проникновению вкуса рыбы. Напротив, пряность только усилила его.
— Учитель, возможно, это тот недостижимый вкус, который вы стремились создать всю свою жизнь… — Палочки для еды выскользнули из рук Мэтью и упали на землю, слезы потекли по его лицу.
Вся столовая погрузилась в полную тишину, и у всех были сложные лица. Несмотря на то, что все эти повара постоянно соревновались друг с другом, образцовые кулинарные навыки, которые Мэг продемонстрировал сегодня, поразили всех чувством опасности и безотлагательности. Если бы второй принц нанял Мэга в качестве шеф-повара в своем поместье, всем остальным поварам здесь, скорее всего, пришлось бы пересмотреть свое будущее.
— Не волнуйтесь, я не останусь здесь. Я приехал в Роду только для того, чтобы готовить для Его Величества, и вернусь в Город Хаоса через пять дней. Мне все еще нужно вернуться в свой ресторан, — сказал Мэг беспечным голосом, принося в комнату две порции тушеной курицы и риса и два стейка. Он поставил посуду на стол и показал Эми сесть напротив него.
Услышав это, у всех загорелись глаза. Все они были довольно удивлены, но одновременно вздохнули с облегчением. Если Мэг останется в поместье, все они, скорее всего, в ближайшем будущем останутся без работы.
Мэтью вытер слезы с лица и подошел к столику Мэга.
Его лицо все еще было красным, и он пристально смотрел на Мэга, отчего Мэг чувствовал себя довольно неуютно и осторожно прижал к себе тушеную курицу с рисом. «Есть только две порции тушеной курицы и риса; Никаких лишних порций я не делал».
— Я собираюсь съесть одну порцию, а отец — другую, так что тебе придется готовить себе самому, — сказала Эми с серьезным выражением лица, прикрывая свою миску своими маленькими ручонками.
— Меня зовут Мэтью, и я прошу прощения, если раньше обидел тебя. Попробовав твою острую жареную рыбу, я понял, что между нашими кулинарными навыками огромная пропасть, и мне очень стыдно за то, что я сказал ранее. Надеюсь, ты меня простишь, мистер Мэг, — Мэтью низко поклонился Мэгу, когда говорил.
Мэг вздохнул с облегчением и выпустил свою чашу, увидев это. Все было хорошо, пока этот толстяк был здесь не для того, чтобы украсть их еду. Он кивнул и ответил: «Хорошо, что ты можешь учиться на своих ошибках».
Эми также выпустила свою миску и взяла ложку, прежде чем закопаться в тушеную курицу с рисом.
Мэтью на мгновение заколебался, прежде чем продолжить: «Мэг, у меня вопрос; как тебе удалось приготовить такую вкусную рыбу? Я посвятил себя исключительно ремеслу по приготовлению рыбы в течение трех десятилетий, но вкус рыбы, который я готовлю, остается довольно тусклым. Не мог бы ты сказать мне, почему это так, мистер Мэг?»
Вы готовите рыбу 30 лет и даже не любите свою рыбу? Какая трагическая жизнь! Услышав это, Мэг поджал губы. Если шеф-повар даже не любит свою собственную кухню, как он мог ожидать, что его клиентам это понравится?
Мэг подумал об этом немного, прежде чем сделать серьезное предложение. «Я предлагаю тебе перестать готовить рыбу и вместо этого попробовать приготовить курицу. Возможно, ты внезапно сделаешь себе имя и заработаешь гораздо больше денег, чем зарабатывал, готовя рыбу».
Глава 701. Не недооценивай стариков
— Эх, похоже, что на этот раз Босс Мэг действительно отправился в долгое путешествие. Я ждал у входа в ресторан целый день, но я даже не увидел Босса Мэга и Маленькую Эми.
— Несмотря на то, что Босс Мэг написал о перерыве, я все равно так зол! Если бы я был его боссом, я бы точно не позволил ему делать перерывы!
— Целых пять дней! Боже мой, смогу ли я дожить до возвращения Босса Мэга?!
— Не хочешь положить это печенье, прежде чем говорить это?
У входа в ресторан Мэми было несколько посетителей, которые смотрели на прикрепленную к двери табличку о перерыве, и все они выражали свое разочарование.
— Давайте все пока вернемся. Босс Мэг никогда не отказывается от своих слов, поэтому, даже если он вернется на четвертый день, он обязательно откроет свой ресторан только на пятый день. Я собираюсь купить мороженое в магазине мороженого, чтобы успокоить мою раненую душу, — Харрисон забрался в карету, запряженную лошадьми, с зажатой рукой на сердце и с обиженным лицом.
— Что нам теперь делать, босс? Босса Мэга нет дома; похоже, мы не сможем съесть наше святое жоуцзямо.
Мондо нес большой рюкзак, когда он повернулся к Саргерасу с тревогой. У всех других лавовых демонов также было такое же выражение лиц.
Саргерас посмотрел на закрытый ресторан, потер свою большую лысину и громко сказал: «Мы должны понимать, что Босс Мэг не всегда может быть рядом, чтобы готовить для нас. Третья группа воинов из нашей расы прибудет через несколько дней, так что мы должны воспользоваться этой возможностью, чтобы накопить немного денег, а затем поприветствовать их самым вкусным жоуцзямо».
— Тогда что мы будем есть сегодня вечером? — Спросил Киль.
Саргерас задумался на мгновение, прежде чем махнул рукой и объявил: «Давайте пойдем поедим курицу».
* * *
Внутри большой группы на Аденской площади, серия хорошо сложенных гномов снова и снова била своими молотками раскаленное оружие, создавая громкие лязги среди палящей температуры.
У Сирила в ушах были два ватных шарика, и он спал, положив голову на стол в соседней комнате, совершенно не тронутый суматохой в кузнице.
В этот момент в комнату быстро вошел молодой дворецкий. На его лице был энтузиазм, когда он сказал: «Молодой мастер, мы получили новости о том, что Синяя Замша не смогла продать ни одного предмета одежды, и они наняли дюжину портных, чтобы производить больше одежды. И этим портным платят двойную зарплату! Просто их дневная заработная плата — огромные расходы для магазина, а Синяя Замша теперь несет еще большие убытки!»
— Что? — Сирил тут же выдернул ватные шарики из ушей и поднялся на ноги.
Возбужденный дворецкий продолжил: «Синяя Замша все еще несет убытки, но с тех пор, как вы пришли управлять кузницей, мы уже получили два крупных заказа. Пока мы сможем выполнить эти заказы вовремя, даже после вычета затрат на заработную плату, мы все равно сможем заработать не менее 1 000 000 медных монет. Мы определенно сможем победить Синюю Замшу в конкурсе!»
— Да! — Сирил хлопнул в ладоши и начал расхаживать по комнате с возбужденным выражением лица, бормоча себе под нос: «Давай посмотрим, как ты собираешься со мной соревноваться, Глория! Семья Моретон — моя, и она всегда будет моей! Когда я стану главой семьи, я вышвырну тебя и всю твою семью из поместья Моретон...»
* * *
Мэг чувствовал, что у него нет возможности стать святым, поскольку ему просто не хватало необходимых врожденных качеств. Например, перед лицом этого человека, который секунду назад оскорблял его, но теперь подлизывался к нему и просил научить его готовить рыбу, Мэг просто не мог найти в себе силы простить этого человека и подарить ему свои кулинарные знания.
Таким образом, он чувствовал себя намного лучше при виде разгневанного выражения лица Мэтью.
Лицо Мэтью снова стало красным, как помидор, и он смотрел на Мэга дрожащими кулаками. Он уже полностью проглотил свою гордость, чтобы попытаться научиться у Мэга, но в ответ был отвергнут и оскорблен!
Он был так близко; если Мэг сможет раскрыть ему свои секреты, он был уверен, что сможет приготовить еще более вкусную рыбу, чем Мэг, и заставить второго принца снова влюбиться в его рыбу.
С улыбкой на лице Мэг посмотрел на разъяренного Мэтью и сказал: «Извини, я не беру старых и бездарных учеников. Если ты не против, пожалуйста, отойди от стола, чтобы мы с дочерью могли спокойно насладиться трапезой».
Мэтью стиснул зубы и холодно хмыкнул. «Хмм! Не стоит недооценивать такого старика, как я! Я собираюсь заключить с тобой трехлетний контракт прямо здесь. Три года спустя мы с тобой проведем кулинарный конкурс здесь, в Роду, и мы оба приготовим наши лучшие рыбные блюда, чтобы узнать, кто из нас лучший повар!»
Мэг, потеряв дар речи, помассировал свою глабеллу и сказал: «Не обольщайся; три года спустя я давно забуду о ком-то вроде тебя».
— Я... Я... — Лицо Мэтью стало еще более красным, и казалось, что он вот-вот выдохнет огонь.
Мэг посмотрел на него с серьезным выражением лица и сказал: «Я все же советую тебе перейти на приготовление курицы. Посмотри на себя прямо сейчас; Ты так похож на огненного цыпленка! Может, тебе суждено готовить курицу!»
— Три года спустя я буду ждать, когда ты приедешь и бросишь мне вызов в Роду. Если ты не придешь, я всем скажу, что моя курица... Тьфу, нет, моя рыба лучше твоей! — Мэтью повернулся и в приступе гнева ушел.
— Я серьезно; приготовление курицы идеально подойдет тебе! — Мэг окликнул уходящего Мэтью.
Мэтью только что подошел ко входу в кухню и чуть не упал, услышав это. Ему удалось устоять на ногах, только ухватившись за дверной косяк, а затем ушел с разъяренным и обиженным выражением лица.
Все остальные в столовой тоже смотрели на Мэга с неприязнью на лицах. Этот человек из Города Хаоса был просто слишком отвратителен. Как он мог так унизить Мэтью? Перед лицом общего врага все повара объединились и готовились ответить в любой момент.
Однако после ухода Мэтью Мэг потерял всякий интерес к другим поварам в столовой. Насладившись восхитительной трапезой с Эми, он попросил слуг отнести все его вещи в комнату, а затем последовал за ними к тому месту, где они с Эми остановились на ночь.
Он готовился использовать эти вещи, когда будет готовить для короля во время его праздничного банкета, и после его сегодняшнего показного выступления он не мог гарантировать, что не будет никого, кто попытается что-то сделать с его вещами, чтобы навредить ему. Он не был готов потерять свою жизнь в этом месте, поэтому, естественно, лучше было быть более осторожным.
* * *
В кустах возле ресторана Мэми человек в черном повернулся к Сьюзу и сказал: «Руководитель группы, согласно нашему расследованию, владельцу ресторана около 30 лет, и он приехал в Город Хаоса примерно три года назад. У него также есть дочь-полуэльф, которой около четырех с половиной лет; он самый вероятный кандидат, которого мы нашли».
— Где он? — Сьюз сильнее сжал палочку, которая была скрыта в рукаве.
— Судя по всему, владелец этого ресторана и его дочь уехали сегодня утром в Роду с послом Кейролсом. Похоже, это тоже имеет какое-то отношение к Его Высочеству, второму принцу, — ответил мужчина в черном.
— Они пошли в Роду? — На лице Сьюза появился намек на удивление. После короткого молчания он покачал головой и сказал: «Я доложу об этом Его Высочеству. Обязательно следите за этим рестораном, и если здесь что-нибудь случится, немедленно сообщите мне».
* * *
В лесу Ветров при яркой луне раздался звук флейты. Снежный белый олень выскочил из леса, и на его спине появилась пара полупрозрачных крыльев света. Когда он поднялся в воздух, под его ногами показалась река звезд.
Изысканно красивая девушка сидела на спине оленя, и в мгновение ока они исчезли вдали.
Глава 702. У меня чешутся руки
В первую ночь в Роду Мэг изначально думал, что его чувствительность приведет к бессоннице, но ему удалось заснуть, как только его голова коснулась подушки, и он проснулся только на следующее утро после сильного стука в дверь.
Одевшись, он открыл дверь и обнаружил, что мужчина, стоявший у входа, был дворецким, который вел их накануне, Кайдо. Он был не очень важным человеком и отвечал только за тривиальные дела в помоестье, такие как сопровождение гостей и тому подобное.
В контексте поместья второго принца Мэг тоже, естественно, не имел большого значения. Несмотря на то, что на следующий день он собирался готовить для короля во время банкета по случаю его дня рождения, в глазах Джоша он все еще оставался не более чем исключительным поваром.
— Вы хорошо спали, мистер Мэг? — С улыбкой спросил Кайдо. Он слышал обо всем, что произошло накануне, и, похоже, второй принц был очень доволен готовкой Мэга. Таким образом, он собирался готовить для короля и завоевал расположение второго принца.
— Я спал очень хорошо, спасибо за вопрос, — Мэг кивнул с улыбкой. Он взглянул на время и обнаружил, что это было только после шести утра. Ему было интересно, почему он проснулся так рано.
Кайдо заметил замешательство в глазах Мэга и поспешно объяснил: «Мэг, Его Высочество сообщил нам, что он хотел бы съесть ваш стейк и тушеную курицу с рисом на завтрак, поэтому меня послали найти вас в такой ранний час».
— Хорошо. Пожалуйста, подождите секунду; Я поговорю с дочерью, а затем пойду за вами на кухню, — Мэг кивнул с улыбкой. Этот второй принц действительно был надоедливым человеком. Войдя в комнату, Эми повернулась к нему туманными глазами. Мэг подошел к ней с улыбкой на лице и сказал: «Эми, мне нужно сделать завтрак. Если ты проснешься раньше, чем я вернусь, то просто подожди меня здесь, а когда я вернусь, мы вместе позавтракаем».
— Хорошо, — Эми кивнула и перевернулась, обвив руками Гадкого Утенка, которого Мэг только что поднял с земли, и снова заснула.
Когда Мэг последовал за Кайдо на кухню, он спросил: «Его Высочество уточнил, что он хочет только стейк и тушеную курицу с рисом?»
— Да. Его Высочество вчера сказал мне лично, что он хочет только стейк и тушеную курицу с рисом, — Кайдо кивнул с улыбкой и сказал: «Ваши кулинарные навыки должны быть действительно исключительными, мистер Мэг; Я никогда раньше не видел, чтобы Его Высочество заказывал конкретные блюда от шеф-повара».
— Жаль, что он не хочет острой жареной рыбы, — сказал Мэг с несчастным выражением лица.
— А? — Кайдо не понял, о чем говорит Мэг.
Мэг тоже не вдавался в подробности по этому поводу. Он сменил тему, задав Кайдо несколько вопросов о ситуации в поместье второго принца.
В сознании Кайдо он уже был уверен, что Мэг останется в поместье второго принца и почти наверняка станет самым ценным шеф-поваром на кухне поместья, поэтому он, естественно, раскрыл все, что Мэг хотел услышать без каких-либо подозрений.
Приготовив для Джоша порцию стейка, тушеного цыпленка и рис, подавляя желание отравить еду, Мэг приготовил завтрак для себя, Эми и Гадкого утенка. Затем он упаковал его в контейнеры и отнес их обратно в небольшой двор, в котором они остановились. Однако выражение его лица изменилось, как только он вошел в дверь.
В комнате напротив Эми перед столом сидел Крассу в белом, а Гадкий Утенок все еще дремал на руках у Эми.
— Мастер Крассу, что привело вас сюда? — Мэг вошел в комнату с намеком на удивление на лице.
Крассу немедленно схватил контейнеры с едой у Мэга и сказал: «Чтобы насладиться завтраком, приготовленным тобой сегодня, мне пришлось отправиться в путь поздно вечером».
— Но это же усадьба второго принца…
— Я могу войти даже в королевский дворец, когда захочу, не говоря уже об усадьбе этого принца, — Крассу положил часть стейка на стол перед собой, прежде чем положить вторую часть перед Эми. Он удовлетворенно кивнул, прежде чем обратить свое внимание на две порции тушеной курицы с рисом, после чего на его лице появилось слегка разочарованное выражение, когда он спросил: «Почему нет жареного риса Янчжоу? Разве нам не следует есть на завтрак что-нибудь более легкое?»
Мэг улыбнулся, передавая нож и вилку Крассу, и объяснил: «Жареный рис Янчжоу требует слишком большого количества ингредиентов. В конце концов, это не ресторан Мэми, и ингредиенты здесь довольно ограничены, так что вам пока придется довольствоваться только стейком».
Затем он положил перед Эми порцию тушеной курицы и риса, оставив другую для себя и положив небольшую порцию на землю для Гадкого Утенка.
— Так не пойдет! Сегодня мы будем делаем кое-что очень важное, поэтому мне нужно плотно позавтракать, — Крассу схватил тушеную курицу и рис Гадкого утенка, пока он говорил, и зачерпнул ложку в рот, одобрительно кивнув. «Вкусно».
— Мяу~
Гадкий Утенок с жалким видом повернулся к Крассу, затем перевел взгляд на Эми, и в его глазах уже были слезы.
— Хорошо, я обязательно приберегу для тебя немного, — Эми похлопала Гадкого Утенка по голове, прежде чем продолжить завтракать.
— Мяу~
Гадкий Утенок сразу же снова обрадовался, глядя на Эми, пока она ела.
Мэг мог только покачать головой с покорным выражением лица при виде Крассу, крадущего еду Гадкого Утенка, прежде чем он сел, чтобы насладиться своей едой. Он также довольно скептически относился к тому, действительно ли Эми не забудет приберечь немного еды для Гадкого утенка.
15 минут спустя Эми посмотрела на свою безупречно чистую тарелку, прежде чем повернуться к Гадкому Утенку с извиняющимся видом. «Ах… Гадкий Утенок, мне очень жаль; Еда отца была просто слишком вкусной, и я съела ее, не заметив».
— Мяу~
Гадкий Утенок слабо вскрикнул, прежде чем плюхнуться на ногу Эми. У него больше не было сил даже громко плакать.
К счастью, Мэг заранее предсказал эту ситуацию и приберег немного еды для Гадкого Утенка. Он зачерпнул небольшую порцию тушеного цыпленка и риса из своей миски в тарелку Гадкого утенка и, улыбаясь, сказал: «Вот, пожалуйста».
— Мяу!
Гадкий Утенок сразу же воодушевился, спрыгнув с ноги Эми. Затем он нежно потерся своей головой о Мэга, прежде чем приняться за еду.
Доев последний кусок стейка на своей тарелке, Крассу положил нож и вилку с таким видом, как будто он хотел еще. Он повернулся к Мэгу и спросил: «Я отведу Эми в Башню Магов; Вы хотите пойти?»
— Башня Магов? — Мэг был весьма удивлен, услышав это.
Крассу вызвал зеркало, а затем достал небольшое лезвие и начал сбривать непослушные волосы на лице. «Да. Я кое-что там оставил, и мне нужно это забрать. И я возьму с собой мою любимую ученицу, чтобы похвастаться перед этими старыми ублюдками. У меня чешутся руки, если я не бью их регулярно».
— Это звучит забавно. В любом случае мне нечем заняться, так что рассчитывайте на меня, — сказал Мэг с улыбкой. В этом мире было не так много людей, которые осмелились бы так оптимистично говорить о Башне Магов, кроме Крассу.
— Мы идем бить людей? Я люблю бить людей! Мы используем ладони или кулаки? — Эми тоже была очень взволнована.
— Сначала надо туда дойти. Как только мы доберемся до места, ты можешь дать им пощечину, как захочешь, — Крассу отложил свой маленький клинок, прежде чем подняться на ноги.
— Ура! — Эми схватила Гадкого Утенка и сунула его под мышку, прежде чем последовать за Крассу из комнаты.
Гадкий Утенок смотрел широко раскрытыми глазами, которые были полны отчаяния при виде большого куска курицы, оставленного в миске. Он отложил этот кусочек курицы напоследок, но сейчас не сможет его съесть!
Глава 703. Столб, похожий на башню
Мэг и остальные только что вышли за дверь, когда в их дворе появился Кайдо и спросил: «Куда вы идете, мистер Мэг?»
— Не каждый день я бываю в Роду, поэтому я хочу выйти и посмотреть город, — ответил Мэг с улыбкой. Он явно не мог сказать Кайдо, что идет в Башню Магов, чтобы посмотреть, как бьют людей.
— Хорошо. Его Высочество был очень доволен приготовленным вами завтраком и хотел, чтобы я спросил вас, не хотите ли вы куда-нибудь пойти. Если так, то в усадьбе для вас приготовят конный экипаж, — улыбка появилась на лице Кайдо, когда он добавил: «Однако Его Высочество сказал мне, что ему действительно нравится ваша кухня, поэтому он хотел бы, чтобы вы приготовили для него и обед сегодня. Таким образом, вам придется вернуться до полудня».
Прежде чем Мэг успел ответить, Крассу поджал губы и вставил: «Мы будем очень заняты в полдень, так что не вернемся раньше. Иди и скажи Джошу, что я собираюсь гулять со своим учеником, а Босс Мэг будет отвечать за нашу еду. Если он хочет что-нибудь съесть, скажите ему пойти и съесть чужую кухню. Кстати, скажи ему, что я Крассу».
— Крассу! — Только тогда Кайдо заметил заклинателя в белых одеждах, сопровождавшего Мэга и Эми. Его глаза тут же расширились, и он на мгновение запнулся, а затем поспешно кивнул и сказал: «Я... Я обязательно передам сообщение».
В Империи Рот было очень мало людей, которые не слышали о легендарном заклинателе Крассу. Он был тем, кто основал Башню Магов и руководил ею в течение нескольких десятилетий. Даже если бы второй принц был здесь, он должен был бы поприветствовать Крассу, как ученики своих мастеров.
Кто бы мог подумать, что он внезапно появится в поместье второго принца, и что дочь Мэга будет его ученицей?
Крассу был очень доволен восторженной реакцией Кайдо, и он пренебрежительно махнул рукой, сказав: «Иди приготовь для нас карету, запряженную лошадьми».
— Да, прямо сейчас, мастер Крассу, — Кайдо очень обрадовался тому факту, что его пощадили, и немедленно поспешил прочь. Второй принц ушел рано утром, но даже если бы он был в поместье, он определенно не отказал бы в просьбе этого легендарного заклинателя на конную повозку.
Эми обошла вокруг Крассу с любопытным выражением лица и спросила: «Мастер Крассу, у вас на лице приклеен тигр?»
— Нет.
— Тогда почему этот дядя так испугался? — Эми все еще была сбита с толку.
Крассу от души рассмеялся и ответил: «Сила создает трепет и уважение. Когда ты станешь такой же сильной, как я, даже если тебе не прилепят тигра на лицо, все все равно будут бояться тебя».
— Я чувствую, что проще прилепить тигра, — дуясь, пробормотала Эми.
— Мяу~, — ответил Гадкий Утенок.
— Я не о тебе говорила, — Эми снова прижала поднятую голову Гадкого Утенка вниз.
Кайдо быстро вернулся, прежде чем повел Мэга и остальных к парадным воротам, где их ждал большой запряженный черными конями экипаж, украшенный гербом поместья второго принца.
— Пожалуйста, садитесь в карету, мастер Крассу, — Кайдо с льстивой улыбкой приподнял занавеску кареты.
Крассу не обратил на него внимания, когда сел в карету, запряженную лошадьми.
Мэг отнес Эми в карету, а затем повернулся к Кайдо и сказал: «Извините, что побеспокоили».
— Без проблем! Для меня большая честь служить Мастеру Крассу, — ответил Кайдо с сияющей улыбкой. Он думал, что Мэг пытается подлизаться к второму принцу, но кто бы мог подумать, что у него уже есть такой могущественный покровитель?
Кайдо коротко переговорил с кучером, прежде чем конный экипаж медленно отбыл от поместья.
Мэг откинул занавеску на боку кареты и выглянул наружу. Там он увидел, что они оказались на улице, которая была настолько широкой, что по ней могли двигаться 16 карет бок о бок. В наше время это будет 16-полосная дорога. Вся улица была вымощена ровными и гладкими темно-зелеными каменными плитами, отходящими от стен имения второго принца. По обе стороны от дороги стояли роскошные дома.
Этот жилой район был заселен исключительно высокопоставленными чиновниками Империи Рот. Каким бы богатым ни был купец, они не имели права здесь жить.
Неподалеку были видны высокие стены королевского дворца, а величественные здания за стенами мерцали золотым светом под утренним солнцем, из-за чего прохожим было трудно смотреть прямо на него, не закрывая глаза.
К северу от королевского дворца стояла серо-черная девятиэтажная башня. Огромная башня простиралась до облаков, каждый уровень составлял от 20 до 30 метров в высоту, и казалось, что это безмолвный страж, наблюдающий за королевским дворцом.
Многие фрагменты воспоминаний внезапно возникли из глубины памяти Мэга. Это были воспоминания, об этом величественном городе, огромной Башне Магов и напряженной битве, которая произошла той дождливой ночью три года назад. Все эти детали стали ему предельно ясны, и он смог вспомнить каждое лицо, а также соответствующие им имена.
Башня Магов внесла значительный вклад в эту засаду более трех лет назад, но они определенно не были идиотами; они знали, какие катастрофические последствия ждут их, если засада закончится неудачей, и их причастность к ней станет известна всему миру. Таким образом, среди вышестоящих в Башне Магов только старейшина Эллиот участвовал непосредственно в засаде, но он все время был в маске и воздерживался даже от одной атаки.
Когда они встретились накануне, Джош показался дружелюбным и доброжелательным принцем. Если бы Мэг не знал обо всех грязных поступках, которые тот совершил в прошлом, у него сложилось бы весьма положительное впечатление о втором принце. За эти годы Джош действительно создал для себя довольно впечатляющий фасад.
Сегодня Мэг собирался посетить Башню Магов, и если он сможет избежать раскрытия, то ему не придется беспокоиться о том, что его личность будет раскрыта в ближайшем будущем. В этом случае он сможет сосредоточиться на приготовлении пищи, а также на росте силы.
Эми также заметила Башню Магов, и на ее лице появилось ожидание, когда она воскликнула: «Какой высокий столб! Отец, мы можем пойти туда поиграть?»
Выражение лица Крассу потемнело, и в его глазах появилось немного неловкое выражение, когда он поправил: «Это наша цель на сегодня. Однако это не столб; это башня, если быть точнее, Башня Магов. Много лет назад я наблюдал за всем процессом строительства. Довольно величественное здание, не правда ли?»
Просветление появилось на лице Эми, когда она кивнула и сказала: «О, так это был Мастер, который разработал это. Мне было интересно, какой человек поставит там такой огромный столб, но теперь все это имеет смысл».
— Это не столб; это башня… — Крассу охватила волна довольно сложных эмоций. Много лет назад это было одно из его самых ценных творений, и когда-то он считал себя архитектором, рожденным в теле заклинателя-мага.
— Хорошо, это столб, похожий на башню, — кивнула Эми.
— Конечно, как скажешь, — Крассу был полностью побежден. Он никак не мог исправить Эми в таких вопросах.
Экипаж, запряженный лошадьми, продолжал движение около получаса, прежде чем остановился на площади перед Башней Магов, после чего все вышли из экипажа.
Вблизи грандиозная аура Башни Магов стала еще более очевидной. Огромная башня из массивных черных каменных блоков простиралась до самого неба, поражая зрителей и напоминая им, насколько они незначительны.
Заклинатели, одетые в мантии, украшенные гербом Башни Магов, входили и выходили из огромных ворот, высота которых превышала 10 метров, и невозможно было найти место где-либо еще с таким большим скоплением магов.
— Мастер Крассу!
Прямо в этот момент молодой заклинатель прошел мимо Мэга и остальных, прежде чем его шаги внезапно прервались, и он повернулся, чтобы взглянуть на Крассу с ошеломленным выражением лица.
Глава 704. Кто посмел бы остановить Крассу?
Слова юного заклинателя мгновенно привлекли внимание всех вокруг.
— Мастер Крассу?
— Это действительно мастер Крассу!
— Разве они не говорили, что мастер Крассу отправился в Город Хаоса? Почему он внезапно приехал сюда? И он едет в конном экипаже из имения второго принца.
— Я также слышал, что он принял ученика-полуэльфа. Некоторое время назад Хэнк и Джордж отправились в Город Хаоса, чтобы бросить вызов Школе Хаоса, и в конце концов они оба были побеждены этим полуэльфом.
— В самом деле?! Подожди... Ты же не говоришь об этой маленькой девочке рядом с мастером Крассу, да? Ей же всего три или четыре года! Хэнк — заклинатель 4-го уровня; как он мог проиграть ей?
Башня Магов была основана Крассу, и моральный кодекс, который должны были повторять все заклинатели, входящие в Башню Магов, также был написан Крассу. Даже среди заклинателей, обучающих магии в Башне Магов, мастер Крассу был самой обсуждаемой фигурой, не считая президента Ричарда.
Таким образом, любой заклинатель Башни Магов не мог не слышать о Крассу, основателе Башни Магов, заклинателе ближнего боя номер один на Норландском континенте и Повелителе огня.
Легенды, окружающие Крассу, постоянно циркулировали среди заклинателей, и темы, связанные с магией ближнего боя против магии дальнего действия или заклинателями огненного типа против заклинателей ледяной магии, были чрезвычайно популярными предметами для дебатов.
Сам Крассу был известен как живой древний старик, а его вражда с Уриеном стала легендой в волшебном мире.
Некоторое время назад распространились новости о том, что Крассу и Уриен приняли одного и того же ученика, и почти никто в это не поверил. Битва между огнем и льдом бушевала почти столетие, и они оба были заклятыми врагами; как они могли принять одного и того же ученика?
Однако вскоре выяснилось, что эта удивительная новость является правдой, и это подтверждение вызвало огромный резонанс в волшебном мире. Многие люди размышляли о том, приведет ли учение Крассу и Уриена к супер-вундеркинду, или практика конфликтующей магии огня и льда погубит их ученика.
После этого ученица Крассу и Уриена заработала себе громкую репутацию, победив Хэнка и Джорджа в битве, перешагнув через лица этих двух вундеркиндов Башни Магов и став следующей большой фигурой в волшебном мире.
С того момента, как Крассу и Уриен приняли эту ученицу, она изучала магию чуть больше месяца, прежде чем победить вундеркинда 4-го уровня, заклинателя магии, Хэнка.
Несомненно, она была великолепным талантом.
Все заклинатели поблизости почтительно поклонились Крассу, но все их внимание было обращено на Эми. Широко распространилось мнение, что в будущем она, скорее всего, превзойдет даже принцессу Ирину, и все хотели увидеть, как выглядит это в высшей степени талантливое чудо.
Заклинательница смотрела на Эми с намеком на тоску в глазах и вздохнула. «Она такая очаровательная! Мало того, что она вундеркинд, она еще и такая милая, совсем как принцесса Ирина в детстве. Я так завидую!»
Другая заклинательница с совершенно завороженной улыбкой вмешалась: «Я очень хочу обнять ее и ущипнуть за щечки. Они должны быть очень мягкими».
— Даже не думай об этом, старшая сестра! Когда я злюсь, я очень жестока! — Эми спряталась за Мэга, протягивая Гадкого Утенка обеими руками, и сказала: «Если ты действительно хочешь ущипнуть что-нибудь, тогда ущипни Гадкого Утенка».
«(⊙_⊙)» — таким было выражение Гадкого Утенка. Говорят обо мне? Где я? Что эти ужасные женщины собираются со мной сделать?
— Даже ее котенок такой милый!
Глаза девушек загорелись еще сильнее, и если бы не тот факт, что Крассу стоял рядом с Эми, они, вероятно, набросились бы на Эми.
— Мне страшно, — Эми поспешно вернула Гадкого Утенка и полностью спряталась за Мэгом, не решаясь снова выйти.
Мэг также обнаружил, что эти две заклинательницы немного пугают. Он думал, что их поездка в Башню Магов будет довольно удручающей, но он не ожидал, что все заклинатели здесь будут так благоговейно относиться к Крассу. Несмотря на то, что он знал, что Башня Магов была его врагом, он чувствовал себя как дома, и это было довольно странное чувство.
Крассу явно был очень доволен реакцией всех на его приезд. Он улыбнулся и махнул рукой, сказав: «Хорошо, возвращайтесь к своим делам. Вместо того, чтобы глазеть, займитесь практикой магии».
Все заклинатели рассеялись по велению Крассу. Несмотря на то, что у Крассу не было официальных учеников в Башне Магов, все старые заклинатели были проинструктированы им в какой-то момент, и они были столпами Башни Магов. Таким образом, никто не осмеливался игнорировать приказы Крассу.
Только после того, как все ушли, Эми появилась из-за спины Мэга. Она посмотрела на обе стороны лица Крассу и спросила: «Мастер Крассу, я удивлена, что все вас слушают; неужели к вашему лицу не прилеплены тигры?»
Крассу, казалось, был очень доволен реакцией Эми. Ничто не удовлетворяло его больше, чем восхваление и восхищение его ценной ученицей. Ведь заслужить от нее комплимент было очень сложно. Он с улыбкой погладил бороду и сказал: «Впереди еще более впечатляющие вещи. Пойдем».
— Хорошо! — Эми кивнула, когда она с Гадким Утенком на руках проскочила за ним в Башню Магов.
Мэг наклонился и взглянул на огромную Башню Магов. Он смутно различил магический щит вокруг башни. Он должен был выдержать атаки 10-го уровня. Однако Башня Магов не подвергалась нападениям в течение многих лет, поэтому было трудно сказать, был ли этот магический щит таким же эффективным, как в прошлом.
Интересно, выдержит ли этот магический щит удар меча Мэга Алекса в расцвете сил, подумал Мэг про себя с любопытством. Однако он быстро отвел взгляд и вошел в Башню Магов за Крассу.
Лица двух стражников, стоявших у ворот Башни Магов, были сложными. В частности, командир стражи смотрел на приближающегося Крассу, и его брови почти полностью сошлись.
Новости об уходе Крассу из Башни Магов были доведены до сведения всех заклинателей. Таким образом, Крассу технически больше не был заклинателем Башни Магов, и никто не мог войти в Башню Магов, если они не были членами Башни Магов или не получили разрешение или приглашение заранее.
Но кто посмел бы остановить Крассу?
Он был человеком, который дважды разрушал Башню Магов в припадках гнева, и он был тем, кто основал Башню Магов. Кто посмел бы запретить ему вход?
Лидер стражи был заклинателем 6-го уровня, и он мог немедленно предупредить многих заклинателей 10-го уровня в Башне Магов, если ситуация требовала поднять такую тревогу.
Однако он предпочел бы столкнуться с жестоким гигантским драконом 10-го уровня, чем с разъяренным Крассу.
Он не хотел быть ответственным за третье уничтожение Башни Магов.
Более того, даже если он сможет предупредить заклинателей 10-го уровня, если Крассу не проявит никакой враждебности, кто нападет на него?
Но если он не остановит Крассу, и начальство решит возложить на него ответственность, его неминуемо накажут за уклонение от исполнения долга. В конце концов, плохие отношения между президентом Ричардом и мастером Крассу не была секретом.
Вскоре спина командира стражи была уже полностью залита холодным потом.
В этот момент раздался слегка пресыщенный голос. «Крассу, я не думал, что ты вернешься».
Человек в пурпурной мантии с седой головой и черной бородой медленно вышел из Башни Магов.
Глава 705. Ой... Ой... Ой!
Командир стражи вздохнул с облегчением и отошел в сторону.
Все заклинатели в унисон повернулись к человеку в пурпурной мантии и почтительно поклонились, сказав: «Мы отдаем дань уважения президенту Ричарду».
Ричард был лидером старейшин Башни Магов, президентом гильдии заклинателей Империи Рот, а также нынешним владельцем Башни Магов. Сочетание этих титулов сделало его одним из самых влиятельных людей во всей Империи Рот.
Крассу был основателем Башни Магов, но именно Ричард поднял статус всех заклинателей на новый уровень. Он сделал Башню Магов одной из башен-близнецов Империи Рот, подняв ее до уровня, сопоставимого с армией империи, а также значительно повысил важность заклинателей во всей империи.
Мэг оценивал Ричарда прищуренными глазами. Не было никакой возможности, чтобы этот человек не имел никакого отношения к покушению на убийство три года назад. Без его приказов Башня Магов определенно не использовала бы так много заклинателей для охоты на Алекса.
Ричард был довольно высоким и широким мужчиной и сегодня был одет в пурпурную мантию. Его седые волосы были безукоризненно уложены, но борода оставалась черной, как чернила. Он стоял у входа в Башню Магов и спокойно смотрел на Крассу. На его лице не было удивления или каких-либо других эмоций; казалось, он заранее ожидал прибытия Крассу.
Все заклинатели, собравшиеся у входа в Башню Магов, также были совершенно безмолвны. Никто не осмелился что-либо сказать, но и с места происшествия не ушел. Все они внимательно оценивали Крассу и Ричарда.
Конфликт между Крассу и Ричардом не был секретом для всех в Башне Магов. Однако Крассу не играл никакой роли в управлении Башней Магов в последние несколько лет и больше походил на духовный столп Башни.
Несмотря на это, объявление Крассу о том, что месяц назад он покидает Башню Магов, по-прежнему шокировало всех. В то же время он работал, чтобы проверить представление о том, что конфликт между Крассу и Ричардом достиг неразрешимого уровня.
Месяц назад Ричард отправил лучших молодых вундеркиндов из Башни Магов в Город Хаоса и бросил вызов ученику Крассу. В конце концов, все они были полностью разгромлены и унижены. Что делал Крассу, приведя своего ученика в Башню Магов?
Титул Крассу как Повелителя Огня определенно не был необоснованным. Несмотря на то, что он казался доброжелательным стариком, он не раз разрушал всю Башню Магов, и его пылкий нрав полностью противоречил его дружелюбной внешности. Таким образом, воздерживаться от возмездия после того, как его спровоцировали, было не в его стиле.
С одной стороны был духовный лидер Башни Магов, в то время как нынешний лидер группы старейшин Башни Магов стоял с другой стороны. Вопрос о том, на чьей стороне каждый должен встать, превратился в довольно неприятное затруднительное положение, заслуживающее внимательного рассмотрения.
Очевидно, никто больше не собирался вмешиваться, но было важно прояснить себе, кого они поддерживают в своих сердцах.
Шаги Крассу тоже дрогнули, и он с улыбкой посмотрел на Ричарда и спросил: «Разве мне здесь не рады?»
Брови Ричарда слегка нахмурились, когда он ответил: «Если ты хочешь вернуться, то ты, безусловно, можешь это сделать. Однако именно ты объявил, что разрываешь все связи с Башней Магов, так зачем вы пришли сюда сегодня?»
— Я не тот человек, который любит оказывать другим людям услугу. Видя, как вы прислали своих юных вундеркиндов, чтобы сделать мне такой фантастический подарок, я, естественно, должен привести сюда мою ценную ученицы, чтобы вернуть услугу, — Крассу направился к Ричарду, а все остальные рефлекторно разошлись по сторонам.
— Где этот жирный ублюдок, Брент? Я сказал ему приехать в Город Хаоса, чтобы принять от меня наказание через 10 дней; похоже, мои слова больше не имеют веса в его сердце, — Крассу огляделся с холодным светом в глазах.
— Крассу, ты можешь быть основателем Башни Магов, но теперь ты больше не член нашей Башни Магов! Немедленно прекрати этот наглый показ! — Эллиот шагнул вперед, вытаскивая палочку, и выглядел так, словно был готов атаковать.
Крассу повернулся к Эллиоту с веселой улыбкой и насмехался над ним. «Ты осмелишься напасть на меня?»
— Я... Я... — Эллиот бессознательно отступил на шаг, но он набрался храбрости, увидев Ричарда, и с силой успокоился, сказав: «Если ты будешь продолжать в том же духе, то не вини меня за то, что я преподам тебе урок!»
«Бац!»
Крассу стоял перед Ричардом мгновение назад, но он внезапно появился перед Эллиотом. Сразу после этого он поднял свой посох, который был даже выше его, и ударил Эллиота прямо в лицо, уронив его на землю.
— Ты хочешь преподать мне урок? — Спросил Крассу с холодной улыбкой на лице.
— Я…! — Эллиот с яростью на лице сжал рану, и, когда он попытался подняться на ноги, магия уже приближалась к кончику его палочки.
«Бац!»
Эллиоту удалось встать только на половину, когда его снова ударили. Обе стороны его лица полностью распухли в равной степени.
— Вот, я сделал это для тебя, — продолжил Крассу с улыбкой на лице.
— Я…
Эллиот все еще пытался сопротивляться.
«Бам! Бац! Бам!»
— Ой... Ой... Ой!
Эллиот был на грани рыданий, когда его вой разнесся по всей Башне Магов.
— Мастер Крассу такой могущественный! Магия ближнего боя действительно устрашает!
— Я слышал, что магия ближнего боя мастера Крассу практически непобедима, но никогда не верил, что это правда. Теперь я полностью убежден!
— Я внезапно действительно хочу изучить магию ближнего боя, но в Башне Магов почти нет никого, кто учит магии ближнего боя. Очень жаль, что Мастер Крассу покинул нашу Башню Магов.
Все наблюдающие заклинатели широко раскрытыми глазами наблюдали за разворачивающимся перед ними фарсом. Эллиот был одним из пяти старейшин Башни Магов, могущественным заклинателем 10-го уровня, но он был совершенно бессилен против безжалостных атак Крассу. В отличие от заклинателя 10-го уровня, в этот момент он был больше похож на человеческий мешок с песком.
Несмотря на то, что он держал свою палочку, у него не было возможности прочитать какие-либо заклинания. Даже волшебный щит, который он создал, разрывали на части, как будто это была скорлупа из папье-маше.
Только глухие удары посоха по плоти заставляли окружающих вздрагивать, а крики агонии и унижения, вырывающиеся изо рта Эллиота, вызывали у всех искаженное чувство удовлетворения. Эллиот всегда расхаживал с поднятым подбородком, думая, что он лучше всех остальных, и было почти приятно видеть, как его втаптывали в землю.
— Я поняла! Если я хочу получить удовольствие, избивая кого-то, я должна использовать посох! — Эми стояла в стороне и хлопала в ладоши, подстегивая Крассу, выглядя так, будто она только что усвоила ценный урок.
Характер мастера Крассу действительно столь же вспыльчив, как в слухах. Мэг был ошеломлен. Подумать только, что Крассу жестоко напал на старейшину 10-го уровня в Башне Магов, но большинство заклинателей больше интересовались наблюдением, а не помощью Эллиоту.
— Достаточно! — Ричард внезапно закричал, подняв руку, создавая водяное зеркало перед лицом Эллиота.
«Бац!»
Посох снова упал, разбив волшебное зеркало и снова ударив Эллиота в лицо. На этот раз Эллиот был полностью нокаутирован, а его лицо было настолько распухшим, что напоминало голову свиньи.
— Достаточно? — Крассу посмотрел на Эллиота и кивнул, сказав: «Думаю, ты прав».
Вены на лбу Ричарда вздулись от ярости, когда он сплюнул сквозь стиснутые зубы: «Крассу, зачем ты пришел сюда сегодня? Ты действительно хочешь сделать нашу Башню Магов своим врагом?»
— Я же сказал тебе, что я здесь, чтобы вернуть услугу. Я как раз собирался предложить тебе свой подарок, но Эллиот вмешался первым, поэтому я дал ему попробовать свой посох, — Крассу улыбнулся, прежде чем продолжить громким голосом: «Я слышал, ты недавно взял под свое крыло другого ученика, и он побил рекорд по быстрейшему достижению пятого уровня башни. Моя ученица сегодня здесь, чтобы бросить вызов этому рекорду; как насчет того, чтобы позволить им соревноваться?»
___________
напоминание: Брент — мастер Хэнка, который дрался против Эми в Школе Хаоса и был осушен Крассу.
Глава 706. Мастер, теперь моя очередь избивать людей?
— Эй, жирный ублюдок, ты собираешься говорить правду или нет? Если ты продолжишь кормить меня ложью, я сниму твою шкуру и приготовлю тебя, как жареного поросенка!
В темной комнате девушка держала стул, которым она злобно била тело толстяка, который опустился перед ней на колени. От удара стул мгновенно превратился в пыль.
Толстяк съежился в углу комнаты, прикрыв руками голову, и его голос дрожал, когда он сказал: «П-пожалуйста, пощадите меня, принцесса, я действительно не понимаю, о чем вы говорите. Инцидент трехлетней давности не имел ничего общего с нашей Башней Магов. Кроме того, жареного поросенка не так...»
— Ой? Ты все еще осмеливаешься говорить со мной? Если я скажу, что жареный поросенок готовится так, значит, так готовится жареный поросенок! — Еще один стул каким-то образом появился в руках девушки, прежде чем снова разбиться о тело толстяка.
* * *
Эллиот потерял сознание, и Крассу угрожал даже Ричарду. Все заклинатели, собравшиеся у входа, замолчали, гадая, что будет дальше.
По сути дела, Крассу больше не был членом Башни Магов, и он явно пришел сюда с единственной целью — унизить Башню Магов. Поступая таким образом, он унизил бы всех членов Башни Магов, и с учетом этого все заклинатели начинали склоняться в сторону Ричарда.
— Мастер Крассу предлагает матч по восхождению на башню между этой маленькой девочкой-полуэльфом и Колой?
— Кола — самый ценный молодой ученик президента, и он уже заклинатель 5-го уровня, когда ему всего 12 лет. Его считают самым блестящим вундеркиндом в истории Башни Магов, и его цель — не что иное, как превзойти саму принцессу Ирину!
— Кола не только самый молодой, достигший пятого уровня башни, он также был самым быстрым из всех заклинателей 5-го уровня, достигших такого же подвига. Эта маленькая девочка изучает магию всего два месяца; как она сможет взобраться на пятый уровень башни?
Все заклинатели тихо обсуждали между собой. Они слышали много слухов об удивительном таланте Эми, но, по их мнению, такая очаровательная маленькая девочка не могла подняться на пятый уровень башни.
Стать заклинателем было непросто. Каждые три уровня возникало серьезное препятствие, и многие люди не могли стать заклинателями среднего уровня даже после попыток на протяжении всей своей жизни. Помимо чрезвычайно талантливых вундеркиндов, минимальным предварительным условием для всех, кто хотел присоединиться к Башне Магов, было то, что они должны были быть заклинателем 4-го уровня.
Несмотря на это, многие заклинатели не смогли достичь 5-го уровня даже после присоединения к Башне Магов. Магия созидания и наделение способностями создавали еще два препятствия, мешавших прогрессу многих людей. Только те, кто обладал достаточными способностями или готовы приложить много усилий, могли достичь этого уровня.
Кола совершенствовался в течение шести лет и освоил магию созидания, а также наделение способностями в 12 лет. Его способности были намного выше, чем у таких, как Хэнк и Джордж, и его уже называли вундеркиндом номер один Башни Магов.
Если бы Эми также овладела магией созидания и способностями всего за два месяца изучения магии, насколько это было бы удивительно?
Выражение лица Ричарда было также довольно напряженным после того, как Крассу угрожал ему перед таким количеством людей, но он оставался совершенно невозмутимым. Он взглянул на Эми, и на его лице появилась холодная улыбка, когда он сказал: «Вы учите ее всего два месяца; как она сможет соревноваться с моим учеником?»
— Хе-хе, она побьет твоего ученика, как она сделала с теми маленькими придурками, которых ты послал в Город Хаоса, — Крассу поджал губы, прежде чем вытащить синий драгоценный камень, и улыбнулся, продолжая: «Я готов поставить этот Самоцвет Духа Воды, что моя ученица победит. Если она проиграет, ты можешь получить этот драгоценный камень, но если твой ученик проиграет, ты должен отдать мне тот Лотос Духа Огня, который у тебя есть».
Глаза Ричарда немедленно загорелись при виде Самоцвета Духа Воды в руке Крассу. Он взглянул на Крассу, затем на Эми, и на мгновение заколебался, прежде чем кивнуть, когда сказал: «Договорились».
— Хорошо, — Крассу убрал Самоцвет Духа Воды с намеком на самодовольную улыбку на лице.
Эми уже заклинатель 5-го уровня? Мэг был совершенно сбит с толку. Он был очень занят вопросами, связанными с паровым двигателем, поэтому в последнее время не уделял достаточного внимания Эми.
И Самоцвет Духа Воды, и Лотос Духа Огня были чрезвычайно ценными сокровищами для заклинателей магии водяного и огненного типа, соответственно, способных усилить их духовную силу и магическое мастерство.
Более того, Лотос Духа Огня был довольно особенным в том смысле, что если бы заклинатель огненного типа поглотил его, он мог бы получить какую-то особую способность. Способность была разной в зависимости от того, кто съел цветок лотоса. Некоторые были способны овладеть только магией огня низкого уровня, в то время как другие были наделены некоторыми способностями огненного типа, такими как огненная эрозия и тому подобное.
Таким образом, это, несомненно, была крупная авантюра.
Однако Мэг определенно не верил, что Крассу был идиотом. Никто не был более знаком с состоянием Башни Магов, чем он, и не было никакого способа, чтобы он проделал весь этот путь до Роду только для того, чтобы поспорить, когда у него нет шансов на победу.
Все вошли в зал на первом этаже Башни Магов, который был размером с футбольное поле и высотой от трех до четырех метров.
Новости о предстоящем поединке между учениками Крассу и Ричарда вскоре распространились по всей Башне Магов, и многие заклинатели стекались на первый этаж, чтобы засвидетельствовать это соревнование между вундеркиндами. В некотором смысле, это также было соревнование между Крассу и Ричардом, бывшим и нынешним лидерами Башни Магов.
Испытание восхождения по башне было изобретено Крассу, чтобы ввести конкуренцию между заклинателями Башни Магов. Оно могдл не только оценивать силу заклинателя, количество пройденных уровней и скорость подъема на эти уровни могли определять иерархию власти в Башне Магов, тем самым устраняя необходимость в циклических матчах.
Крассу всегда считал, что заклинатель всегда должен стремиться к совершенствованию. Пока кто-то продолжал неуклонно совершенствоваться, не было сомнений, что он станет выдающимся заклинателем.
Конечно, если бы было больше соревнований, было бы больше мотивации для совершенствования, и именно поэтому он в первую очередь выступал за испытание восхождения на башню.
Испытание восхождения существовало уже несколько десятилетий, и оно постоянно заставляло заклинателей совершенствоваться. Если их производительность во время испытаний со временем ухудшится до определенной степени, и это ухудшение не было вызвано какими-либо чрезвычайными обстоятельствами, то они были бы выгнаны из Башни Магов.
Тот факт, что только заклинатели, которые постоянно совершенствовались, могли оставаться Башней Магов, гарантировал, что она продолжала оставаться святой землей волшебного мира.
Всего было девять уровней Башни Магов, и каждый уровень представлял собой испытание, которое могло проверить самые крайние пределы заклинателей соответствующего уровня. Чем выше поднимался человек, тем труднее становились испытания, поэтому, естественно, требовалось все больше времени.
— Мастер, могу я спросить, для чего вы меня сюда вызвали? — Из толпы вышел мальчик в белом, прежде чем сложить кулаки в знак приветствия Ричарду.
— Кола, я хочу, чтобы ты посоревновался в матче восхождения на башню с ученицей Крассу. Пройди пять уровней башни на максимально возможной скорости и покажи им, что на нашу Башню Магов нельзя смотреть свысока.
— Да, — спокойный и зрелый взгляд на нежном лице Колы противоречил его возрасту, и в его глазах был намек на презрение, когда он смотрел на Эми.
— Маленькая Эми, тебе пора сиять, — сказал Крассу с улыбкой.
— Мастер, теперь моя очередь избивать людей? — Эми с волнением потирала свои ручонки, глядя на Колу.
Глава 707. Мастер сказал мне как можно быстрее подняться
— Мы пока его не будем бить; сначала надо взобраться на башню, — Крассу с улыбкой указал на пару открытых дверей поблизости и сказал: «Зайдя туда, как можно быстрее заберись на пятый этаж башни».
— Ладно, — Эми разочарованно сжала кулачки. Оказалось, что пока она не сможет побить Колу.
— Начнем, — спокойно предложил Ричард.
— Конечно, — Крассу спокойно кивнул.
— Береги себя там, Эми, — Мэг похлопал Эми по головке. Скорее всего, подобное испытание не было очень опасным. В противном случае Крассу не мог пойти на такой риск.
— Да, отец, я обязательно выиграю! — Эми послушно кивнула перед тем, как передать Гадкого Утенка Мэгу, а затем направилась к одной из открытых дверей.
Кола остановился перед дверью и повернулся к Эми с пренебрежительным взглядом, когда он прошептал: «Будь осторожнее там; не будь самолюбивой только потому, что победила этих двух идиотов, Джорджа и Хэнка. Они мне не ровня, и я собираюсь показать тебе пропасть между тобой и таким настоящим вундеркиндом, как я!»
— Ты тоже думаешь, что Хэнк и Джордж идиоты?! — Воскликнула Эми с удивлением.
Выражение лица Колы сразу же застыло. Он просто хотел подразнить Эми, но не думал, что она вдруг закричит таким громким голосом.
Услышав это, лица Джорджа и Ричарда потемнели.
— Хммм! — Кола холодно хмыкнул и сжал кулаки, когда вошел в дверь слева. Он был полон решимости выйти из выхода на пятом уровне в два раза быстрее, чем эта паршивка. Конечно, она, скорее всего, вообще не дойдет до пятого уровня.
Мастер Крассу сказал мне просто ударить все, что я встречу там, но разве это не будет несправедливо по отношению к мастеру Крассу? Эми подумала про себя, когда вошла в дверь справа.
Тяжелые ворота из черного металла медленно закрылись, и над дверями появился таймер. Также была установлена система наблюдения, чтобы информировать всех о прогрессе двух участников.
— Конечно, эта маленькая девочка-полуэльф не сможет победить. Полгода назад Кола смог добраться до пятого уровня, а за последние полгода он становится все быстрее и быстрее. Не так давно он установил рекорд по быстрейшему достижению пятого уровня.
— Если он проиграет, репутация нашей Башни Магов будет полностью уничтожена. Он точно победит.
— Мне кажется, если бы этой маленькой девочке тоже было 12 лет, она бы легко раздавила Колу.
Несмотря на то, что многие люди сочувствовали Эми из-за разницы в возрасте между ней и Колой, они все еще болели за Колу, чтобы поддержать достоинство Башни Магов.
Среди толпы был высокий и худой заклинатель, пристально смотрящий на две черные металлические двери. Улыбка появилась на его лице, когда он пробормотал про себя: «Я никогда не видел, чтобы чистый заклинатель ближнего боя пытался пройти испытание восхождения на башню. Может, она устроит хорошее шоу».
Похоже, это будет просто. Мэг видел беспечное выражение лица Крассу, и он чувствовал себя вполне успокоенным.
Все смотрели на таймер обратного отсчета с восхищением на лицах. Хотя большинство из них уже были уверены в результате, они все равно не могли оставаться полностью спокойными до фактического завершения конкурса. Даже Ричард смотрел на таймер с тревогой в глазах.
— Три, два, один…
Обратный отсчет закончился, и новый таймер был запущен, когда слой зеленого света появился на поверхности черных металлических ворот.
— 10 секунд! Коле понадобилось всего 10 секунд, чтобы пройти первый уровень!
Число над дверью Колы уже увеличилось до двух, а Эми все еще застряла на первом этаже. На лицах всех заклинателей из фракции Ричарда появилось волнение. Это было хорошее начало.
— 20 секунд! Кола прошел второй уровень!
Прошло 20 секунд, и Кола уже добрался до третьего этажа, а Эми все еще была на первом этаже.
— 30 секунд! Кола прошел третий уровень!
Прошло полминуты, а цифра над дверью Колы уже увеличилась до четырех. Напротив, над дверью Эми не было изменений.
— Между ними такой огромный разрыв; Интересно, что придало мастеру Крассу уверенность в том, что он бросил этот вызов.
— Хех, с такой скоростью, я полагаю, она все еще будет на первом уровне, когда Кола выйдет из пятого уровня.
— Может быть, заклинатели ближнего боя находятся в невыгодном положении, когда дело доходит до испытания восхождения башни?
— На первом уровне проверяется способность уклоняться от элементарных заклинаний, на втором уровне оценивается духовная сила, на третьем уровне проверяется контроль над магией, на четвертом уровне проверяется умение владеть промежуточными заклинаниями, а на пятом уровне проверяется способность использовать магию созидания и наделение способностями в бою. Все эти испытания ставят заклинателей ближнего боя в очень невыгодное положение, поэтому с самого начала это было несправедливо.
Заклинатели из фракции Ричарда уже готовились праздновать.
Тем временем все наблюдающие заклинатели были разочарованы. Они думали, что это будет жаркий и равный поединок, но оказалось, что это будет просто убедительная победа Колы.
На лице Ричарда также появилась улыбка. Он много лет искал Самоцвет Духа Воды, чтобы вылечиться от хронического духовного недуга; Он никогда не думал, что именно Крассу предложит ему Самоцвет.
— Она там заблудилась? — Пробормотал Крассу, смущенно нахмурив брови.
— Она забыла, что есть более одного уровня? — Мэг тоже был в недоумении. Несмотря на то, что заклинатели ближнего боя оказались в невыгодном положении в испытании, Эми научилась магии дальнего действия ледяного типа от Уриена, так что не было никакого способа, чтобы она даже не смогла пройти первый уровень.
— Могу я начать сейчас? — Эми протянула свою маленькую ручку и с недоумением постучала в дверь перед собой. Как только она коснулась поверхности двери, она исчезла, и она появилась в другой комнате. Она подумала про себя немного, прежде чем похлопать себя по голове и воскликнула: «О нет! Мастер сказал мне как можно быстрее подняться на башню!»
Под ее ногами появилась пара огненных колес ветра, и она исчезла.
— Она наконец прошла первый уровень через 61 секунду! — Воскликнул кто-то в толпе.
Число над дверью Эми действительно изменилось с одного на два.
Тем не менее, даже самые приземленные заклинатели 4-го уровня в Башне Магов могут легко пройти первый уровень за более короткое время. Некоторым заклинателям уже стало скучно, и они уже собирались уходить.
— Она поднялась на другой уровень за 62 секунды!
Услышав это, у всех расширились глаза. Они повернулись к номеру над дверью Эми, а затем к таймеру на стене и обнаружили, что регистрируют соответственно три и 62.
— Она прошла второй уровень за одну секунду!
— Как такое возможно?!
Вся толпа закричала, когда их челюсти упали на землю. Им казалось, будто мир перевернулся с ног на голову.
— Э-это невозможно!
Ричард тоже был в полном недоумении. Как мог заклинатель 4-го уровня пройти второй уровень за одну секунду?
— Она прошла третий уровень за 65 секунд! Боже мой, я что сплю?!
В мгновение ока Эми поднялась на другой уровень.
Глава 708. Здесь кто-то дерется?
Эми поднялась на три уровня за пять секунд, и все были совершенно ошеломлены.
Все заклинатели, которые собирались уйти, чуть не упали, глядя на номер над дверью Эми, не веря своим глазам.
Даже для заклинателя 7-го уровня было почти невозможно пройти три уровня за пять секунд, но четырехлетняя девочка достигла этого почти невозможного подвига!
Она прошла второй уровень за одну секунду и третий уровень за три секунды, так что было невозможно, чтобы ей потребовалась 61 секунда, чтобы пройти первый уровень. Это могло означать только то, что она дала Коле фору в 60 секунд! Это было наглое оскорбление!
— К-как это может быть?! — Лицо Ричарда сразу же побледнело, увидев это. Он думал, что поединок уже решен, но появился такой необычный поворот событий. Если ученица Крассу сможет поддерживать такую скорость, то Кола никак не сможет ее победить.
Между тем Кола все еще был на четвертом этаже, и все заклинатели из фракции Ричарда очень нервничали. Если бы этой маленькой девочке действительно удалось победить Колу, дав ему 60-секундную фору, то это было бы крайне унизительно.
Невысокий и дородный заклинатель холодно усмехнулся, когда сказал: «Первые три уровня слишком просты, но она не сможет разыграть какие-либо трюки на четвертом уровне. Без овладения мощными промежуточными заклинаниями она не сможет победить магического зверя-хранителя на этом уровне. Кола обязательно выйдет победителем».
Все заклинатели согласно кивнули. Этот человек был прав; испытание на третьем уровне проверяло мастерство над промежуточными заклинаниями, и только те, кто был опытен в промежуточных заклинаниях, могли быстро победить магического зверя на этом уровне.
— Она прошла четвертый уровень за 70 секунд! Она использовала всего пять секунд, чтобы пройти четвертый уровень!
Как только толстый заклинатель закончил фразу, число над дверью Эми превратилось в пять.
Ярко-красная пятерка была как пощечина для заклинателя среднего уровня. Его щеки сразу же покраснели от унижения, и он опустил голову, желая, чтобы земля поглотила его.
— Это невероятно! Она монстр! Монстр, говорю вам!
— Несмотря на то, что она дала Коле преимущество в 60 секунд, я чувствую, что она установит новый рекорд скорости прохождения пятого уровня!
— Неужели магия ближнего боя настолько сильна? В таком случае, почему Башня Магов не учит нас магии ближнего боя? Я действительно хочу этому научиться!
Ни один из присутствующих заклинателей не мог больше оставаться спокойным. Они были лучшими среди всех заклинателей в Империи Рот, но всех их внезапно поразило сокрушительное чувство неполноценности.
Как и ожидалось от моей любимой ученицы; она точная копия моего молодого я! Крассу погладил бороду с сияющей улыбкой на лице.
Это моя дочь. На лице Мэга тоже была улыбка. Он чувствовал себя очень довольным видом сбитых с толку окружающих его заклинателей, даже больше, чем если бы он получил прямой комплимент.
Эми прошла четыре уровня всего за 10 секунд, в то время как Кола продолжал бороться на четвертом этаже.
Он был на пути к тому, чтобы побить рекорд, который он установил не так давно, но этот рекорд был больше похож на побег улитки перед лицом Эми.
— Сможет ли она пройти пятый уровень?
— Я чувствую, что это уже данность. Мне просто интересно посмотреть, сколько секунд ей понадобится, чтобы пройти пятый уровень; У меня такое чувство, что это будет рекорд, который никогда не побьют.
Все смотрели на дверь Эми с нетерпением и любопытством на лицах.
Низкий и толстый заклинатель снова поднял голову, по-видимому, восстановив некоторую уверенность, как он и предсказывал: «Только заклинатель, который овладел магией созидания и наделения способностями, может пройти пятый уровень. Она только месяц назад перешла на 4-й уровень, так что она никак не могла уже овладеть этими видами магии!»
На пятом этаже, в огромном пустынном пространстве, Эми держала свой посох, который был в несколько раз выше, чем она сама, когда она смотрела вдаль с задумчивым выражением лица. Ее взгляд был направлен прямо на массивного саблезубого тигра, который был около пяти метров в длину и более двух метров в высоту. После краткого размышления она покачала головой и пробормотала себе под нос: «Нет, я не могу использовать только магию, которой меня научил мастер Крассу. Если я сделаю это, мастер Уриен будет опечален».
«Рев!»
Массивный саблезубый тигр сердито посмотрел на Эми парой красных глаз, испустив громовой рев ярости. Он вонзился четырьмя лапами в землю и бросился прямо к Эми, вызывая за собой песчаные бури.
Посох в руке Эми превратился в палочку, когда она неторопливо помахала ей в сторону огромного тигра. Когда она это сделала, ее личико стало серьезным, и она сказала: «Тигр с большими зубами, ты должен быть хорошим. Иначе толстый кот упадет с неба и раздавит тебя».
Однако огромный саблезубый тигр явно не понимал, что говорила Эми. Он ускорился еще больше, и помимо четырех песчаных бурь, которые он поднял, под его лапами появились желтые лопасти ветра. Казалось, что он сможет легко раздавить человека одной из своих массивных мощных лап, и в мгновение ока он достиг расстояния менее 10 метров от Эми. В такой близости Эми даже могла ясно видеть слюну, свисающую с его длинных желтых клыков.
Как раз в этот момент над саблезубым зубом внезапно появилась гигантская тень.
Массивный тигр поднял глаза и обнаружил удивительно огромный оранжевый зад.
«Бум!»
Массивный шарообразный котенок оранжевого цвета радиусом более пяти метров рухнул сверху и мгновенно раздавил приближающегося саблезубого тигра. Четыре песчаные бури, которые он вызвал, также раздавились, как будто они были не более чем крошечными мухами.
— Я же говорила тебе вести себя хорошо, не так ли? Видишь, что ты заставил меня сделать? — Эми испустила слабый вздох, когда ее огненные колеса ветра вспыхнули, и в мгновение ока она уже выскочила из пустынного пространства через отверстие, которое появилось впереди.
Вся Башня Магов слегка задрожала.
— Что происходит?
Заклинатели на первом этаже были слегка обеспокоены, так как почувствовали, как дрожь пробегает по всей Башне Магов.
— Это должно быть Кола! Он, должно быть, вот-вот перейдет на четвертый уровень! — Низкий и толстый заклинатель, казалось, был очень уверен в своем суждении.
–Кола прошел четвертый этап за 80 секунд!
Все заклинатели были в восторге от этого. Мало того, что это была ставка между Ричардом и Крассу, на кону стояла честь всей Башни Магов. Кроме того, это также было столкновение между магией дальнего боя и магией ближнего боя, так что это действительно было чрезвычайно важное соревнование.
Кола дошел до финального уровня, поэтому у него была надежда на победу. В конце концов, у него было гораздо больше опыта в этих испытаниях, чем у Эми.
Однако почти в тот же момент прозвучало еще более громкое объявление. «Эми прошла пятый уровень за 80 секунд!»
Весь первый этаж Башни Магов затих. Все были невероятно шокированы этим.
В пещере пятого этажа Кола взволнованно посмотрел на магического зверя впереди и пробормотал себе под нос: «Прошло всего 80 секунд, и я уничтожу этого созданного волшебного зверя 5-го уровня в пределах одной минуты. В таком случае я побью свой собственный рекорд! Когда я закончу, эта маленькая дрянь, скорее всего, все еще будет бороться на втором или третьем этаже».
Эми вышла из зала на пятом этаже и оказалась в длинном коридоре. По бокам коридора тянулась серия закрытых дверей.
— Где выход? — Эми искала выход, когда внезапно услышала звук того, как что-то ломается в одной из соседних комнат, за которым последовал приступ мучительного воя.
— Здесь кто-то дерется? — Глаза Эми загорелись, когда она осторожно открыла дверь.
Глава 709. У твоего отца очень хороший глаз
Дверь медленно открылась.
В тускло освещенной комнате была прекрасная эльфийка, держащая в руках стул, и она как раз собиралась обрушить его на голову толстяка, съежившегося в углу.
Маленькая ручка Эми все еще держалась за ручку двери, и она смотрела на нее, слегка приоткрыв рот. Она полностью приросла к месту, как будто ее сковал страх.
Стул Ирины дрогнул, опускаясь вниз, когда она повернулась, чтобы посмотреть на Эми, и она тоже застыла как вкопанная.
Маленькая девочка-полуэльф у входа в комнату выглядела от трех до четырех лет, и на ней было великолепное пурпурное платье. Ее серебряные волосы были заплетены в две косы, и она смотрела на нее водянистыми голубыми глазами, как будто она была немного напугана. Ее маленькие заостренные ушки нервно дергались, а замысловатое личико олицетворяло слово «очаровательно».
Эми, вероятно, примерно того же возраста, что и она… Ирина на секунду отвлеклась, но быстро пришла в себя и уставилась на девочку с намеком на удивление в глазах. Она применила магию ограничения к двери, поэтому даже заклинатель 9-го уровня не должен иметь возможность открыть ее снаружи. Эта маленькая девочка казалась маленькой заклинательницей, но она никак не могла открыть дверь.
Как только дверь открылась, глаза Брента тут же загорелись, как будто луч надежды осветил его жалкое существование. Однако выражение его лица также застыло при виде Эми, стоящей у входа. Это не президент Ричард! Кто эта маленькая девочка-полуэльф? И что она здесь делает?
Услышав новость о том, что Крассу прибыл, чтобы доставить неприятности Башне Магов, Брент поспешил вниз по лестнице, когда Ирина его сбила порочным стулом по голове. После этого она затащила его в эту темную комнату и жестоко избила, допрашивая, кто был причастен к покушению три года назад.
Брент не был идиотом; он знал, что не может признать причастность Башни Магов к этому инциденту. Таким образом, он мог только ждать, пока Ричард обнаружит аномальные магические волны в башне, а затем придет, чтобы спасти его.
Однако вместо Ричарда он увидел маленькую девочку-полуэльфа.
В Башню Магов допускались только заклинатели-люди, поэтому он понятия не имел, как эта маленькая полуэльфийка пробралась в башню. Однако она была его единственной надеждой, поэтому он сразу же крикнул: «Поторопись и позови…»
«Бух!»
Прежде чем Брент успел закончить фразу, стул врезался ему в лицо. Стул разлетелся на крошечные деревянные осколки, а Брент потерял сознание.
Ирина отбросила оставшиеся части стула, затем повернулась к Эми с улыбкой и спросила: «Кто ты, маленькая девочка? Как ты сюда попала?»
Глаза Эми заблестели, когда она посмотрела на Ирину. Старшая сестра Аиша была самой красивой эльфийкой, которую она когда-либо видела, но эта довольно жестокая старшая сестра казалась еще красивее, как если бы она была богиней, спустившейся с небес.
Кроме того, на голове у нее были серебряные волосы, а кожа была светлой, как снег. Ее заостренные уши были настолько тонкими, что казались почти прозрачными, а золотая луна выглядела так, будто могла светиться. У нее также была пара водянисто-голубых глаз, как и у нее самой, и по какой-то причине Эми почувствовала близость и доверие, когда она смотрела на эту девушку.
Тем не менее, образ Ирины, ударившей стул о голову толстяка, действительно поразил Эми.
Эта старшая сестра была не только такой красивой, но и такой классной! Была ли она тоже заклинателем ближнего боя?
«Если ты собираешься кого-то ударить, бей его по лицу» — это был первый урок магии ближнего боя, который ей преподал Крассу. Таким образом, обращение Ирины с этим толстяком было хрестоматийным примером того, как использовать магию ближнего боя в бою. Если бы не тот факт, что она знала, что у Мастера Крассу нет других учеников, у нее бы возникло соблазн назвать эту девушку своей боевой сестрой.
— Я всего лишь маленькая эльфийка, случайно проходящая мимо… — Слабо ответила Эми. Несмотря на то, что она чувствовала близость к этой старшей сестре, она по-прежнему применяла стратегию, которой Мэг научил ее, когда разговаривала с незнакомцами, которая заключалась в неразглашении какой-либо личной информации.
— Маленький эльф, который случайно проходит мимо, а? — Ирина слегка дрогнула, прежде чем на ее лице появилась улыбка. Прошло много времени с тех пор, как она встретила такую интересную девочку, и она не могла не усмехнуться. В ее руке внезапно появился стул поменьше, и она пригласила Эми, спросив: «Это плохой парень. Ты хочешь побить со мной этого плохого парня?»
— Да! — Эми сразу же без колебаний кивнула. С волнением на лице она ворвалась в комнату и с радостью приняла стул у Ирины. Затем она подошла к Бренту и начала оценивать свой стул и его голову, пытаясь найти лучший угол для удара.
Ирина подавила желание улыбнуться, приняв серьезное выражение лица и спросив: «Почему ты так быстро мне поверила? Разве ты не боишься, что я плохой человек?»
— Ничего страшного, отец говорит, что в драке между двумя людьми уродливый должен быть злодеем. Ты такая красивая, Старшая сестра, что ты точно не злодейка, — Эми серьезно покачала головой, указав на Брента и сказала: «Значит, он злодей».
— У твоего отца очень хороший глаз, — Ирина кивнула, и, прежде чем она осознала это, ее слегка подавленное настроение улучшилось. Эта маленькая девочка была не только очень очаровательной, но и ее отец казался весьма интересным.
— Ах!
Брент только начал приходить в себя, но первое, что он увидел, это Эми, держащая в обеих руках маленький стул, и он испустил крик шока и ужаса.
— Шшш!
Эми пыталась сказать Бренту, чтобы он замолчал, но она уже направила стул к его лицу.
«Бух!»
Маленький крепкий деревянный стул мгновенно превратился в бесчисленное множество деревянных осколков, оставив две части ножек стула в руках Эми.
— Ух...
Брент снова потерял сознание.
— А ты быстро учишься, — Ирина повернулась к Эми с довольно удивленным выражением лица. Эта маленькая девочка, раскачивающая стул, очень напоминала ее саму.
— Хи-хи, — на лице Эми появилась широкая сияющая улыбка. По какой-то причине она была очень счастлива, когда ее хвалила старшая сестра; это было совершенно иное чувство, чем похвалы ее отца.
— Однако есть еще место для улучшений. Например, ты можешь слегка наклонить стул под углом, затем поднять его высоко над головой и ударить его по лицу вот под этим углом.
«Бац!»
— Видишь? Звук был четче, не так ли? Так звучит более удовлетворительно.
— Это действительно так! Дай мне попробовать!
«Бац!»
— Если ты качнешь в другом направлении, ты услышите другой тип звука.
«Бам!»
— Вау! Это потрясающе! Дай мне попробовать!
«Бам! Бац! Бум! Бах!!!»
Один за другим раздавались глухие удары, и женское соло превратилось в дует. Пока они вдвоем наносили удары Бренту снова и снова, они серьезно обсуждали передачу силы и углы.
— Кажется, он упал в обморок.
Эми посмотрела на Брента, голова которого теперь напоминала голову свиньи, и высунула маленький язычок, швыряя на землю части ножек стула.
— Отлично, маленькая девочка.
Ирина также бросила части ножек стула на землю, взглянула на дверной проем, прежде чем повернуться к Эми с улыбкой: «Я тоже должна идти. Кстати, как тебя зовут, девочка?»
Глава 710. Я должна просто ее похитить!
На первом этаже Башни Магов все всё еще не оправились от шока, увидев, как Эми создала этот рекорд. Они уже могли представить себе появление нового легендарного заклинателя.
Ей было всего четыре года, но она была заклинательницей 5-го уровня, которой потребовалось всего 20 секунд, чтобы подняться на пятый уровень Башни Магов. Невозможно было представить, где могут находиться ее пределы.
В это мгновение все поняли, почему Уриен и Крассу были готовы отказаться от многовековой вражды и принять одну и ту же маленькую девочку. Более того, Крассу даже покинул Башню Магов и покинул Роду, чтобы навсегда поселиться для нее в Городе Хаоса.
Если бы он упустил такое исключительное чудо, скорее всего, не было бы другого, подобного ей, даже через 1000 лет.
Ричард все еще пытался сохранять спокойное выражение лица, но его дрожащая борода и крепко сжатые кулаки выдавали истинную степень эмоционального потрясения, которое он испытывал.
Лотос Духа Огня был почти бесполезен для него, но это было сокровище того же калибра, что и Самоцвет Духа Воды, он изначально готовился обменять его на Самоцвет Духа Воды. Однако теперь ему пришлось бесплатно передать его Крассу.
Все заклинатели из фракции Ричарда также молчали. Невысокий и толстый заклинатель, предсказавший победу Колы, прокрался в глубину толпы, не решаясь поднять голову и уткнувшись подбородком в грудь.
Крассу покинул Башню Магов, затем вернулся со своей ученицей и жестоко оскорбил Башню Магов.
Ваш папа всегда будет вашим папой.
Все присутствующие заклинатели были очень удручены, но удовлетворены тем, что проиграли честно.
Никто из обычных заклинателей не чувствовал ничего, кроме разочарования и стыда. В конце концов, Крассу был их старшим, поэтому он имел полное право преподавать им урок.
Крассу никогда в жизни не принимал учеников, но внезапно взял под свое крыло маленькую девочку-полуэльфийку, так что она была необыкновенным вундеркиндом.
Кроме того, Ричард также попытался унизить Крассу, отправив Хэнка и Джорджа в Город Хаоса, когда Крассу только что взял Эми в ученицы, поэтому он имел полное право на ответные меры.
— Кола тоже скоро выйдет. Иди и забери его, — голос Ричарда был немного напряженным.
— Да, — высокий и худой заклинатель рядом с ним кивнул и быстро удалился.
— Я пойду за Эми, — сказал Мэг Крассу, прежде чем быстро последовать за этим высоким и худым заклинателем. Он не привык, чтобы Эми исчезала у него из виду, особенно в таком месте, как Башня Магов.
Крассу кивнул в ответ и повернулся к Ричарду. Он протянул руку и сказал: «Передай свой Лотос Духа Огня».
— Хммм! — Ричард холодно хмыкнул, когда повернулся к Крассу и сказал: «Я не знаю, какие уловки она использовала, чтобы так быстро взобраться на башню, но, учитывая, что она уже освоила магию созидания и наделение способностями, как насчет того, чтобы у нее и Колы был настоящий спарринг? Помимо этого Лотоса Духа Огня, у меня есть Кристалл Духа Огня, на который я готов поспорить».
Глаза Крассу слегка загорелись, услышав это. «В самом деле?»
Ричард сунул руку в широкий рукав и достал коробку, излучающую огненно-красный свет. Коробка открылась, и там лежал кристалл, напоминающий красный янтарь. Внутри кристалла медленно кружился крошечный дракончик, как если бы это было живое существо.
— Хорошо, я согласен с тобой на пари, — Крассу немедленно кивнул, глядя на Кристалл Духа Огня в руке Ричарда. Кристалл Духа Огня был превосходным материалом для выращивания магических заклинателей огненного типа, который был гораздо более ценным, чем Лотос Духа Огня.
Этот предмет можно было найти только в лаве действующих вулканов, существовавших десятки тысяч лет, и почти никто никогда его не видел. Это был легендарный объект, который искали бесчисленные заклинатели огненного типа, и было довольно иронично, что заклинатель водного типа, такой как Ричард, обладал им.
Ричард убрал Кристалл в руку и посмотрел на Крассу, подумав про себя: Я не знаю, какие уловки ты использовал, чтобы она так быстро взобралась на башню, но использование уловок для ускорения ее роста только причинит ей боль в конечном итоге. Она перешла на пять уровней за два месяца, так что ее основы практически не существует. Как она сможет выступить в бою?
* * *
— Я... — Эми посмотрела на Ирину и внезапно вспомнила предостерегающие слова отца, сказанные ей в ночь перед отъездом в Роду. Несмотря на то, что эта старшая сестра не выглядела плохим человеком, Мэг определенно отругал бы ее, если бы она сказала старшей сестре свое настоящее имя. Таким образом, она немного подумала про себя, прежде чем улыбнуться и ответила: «Я Сяо Ми¹».
— Сяо Ми! — Ирина была ошеломлена, услышав это имя. Она внезапно вспомнила, как вернулась в лес Ветров на пороге родов. После рождения дочери она дала ей имя «Эми», а также «Сяо Ми» в качестве домашней клички.
У нее были серебристые волосы, ярко-голубые глаза, заостренные ушки, слегка круглое лицо, имевшее намек на сходство с Алексом, и черты лица, похожие на ее собственные. В частности, Ирине казалось, что она видит тень другого человека в улыбке маленькой девочки.
Она напоминала холодного и сурового рыцаря, который когда-то стоял на вершине всего континента, но часто улыбался, как мальчик, когда был с ней.
Нет, это не может быть она! Это Роду; это Башня Магов… Как она может быть здесь… Ирине казалось, что ее сердце было крепко схвачено железной хваткой. Ее разум говорил ей «нет», но чем больше она смотрела на Эми, тем больше ее сердце говорило ей, что это ее дочь.
Она не могла не дотянуться до лица Эми и провела пальцем по ее слегка пухлой щеке. «Твое лицо такое мягкое».
— Отец говорит, что если ежедневно умывать лицо молоком, оно становится действительно мягким, — Эми потерлась щекой о руку Ирины, и ее глаза сузились в сияющей улыбке, придавая ей вид довольного котенка.
Как она может быть такой очаровательной?! Ирина почувствовала, как будто ее сердце вот-вот растает, и ее внезапно охватил сильный порыв.
Какая разница, чей она ребенок; Я должна просто ее похитить! Всякий раз, когда у меня будет плохое настроение, я могу просто сжать ее щечки; это будет намного лучше, чем присматривать за золотой рыбкой. Стоп, не в этом дело! Ирина покачала головой, чтобы избавиться от этого странного хода мыслей, и она собралась, прежде чем спросить: «Сяо Ми, кто твой отец? А как насчет твоей матери?»
Эми купалась в утешительном ощущении, когда она терлась щекой о руку Ирины, когда ее глаза внезапно открылись. Может быть, это был тот плохой человек, о котором ей рассказывал отец? Из тех, которые начали с того, что спросили ее имя, потом спросили о ее родителях, прежде чем в конце концов ее похитят?
— Мой отец супер-великий повар, и все называют его Босс Мэг. Он очень силен, и его еда очень вкусная, — Эми улыбнулась, когда сказала: «Моя мама живет на Луне, и прямо сейчас она смотрит на меня с неба».
Босс… Мэг? Сяо Ми?! Глаза Ирины постепенно расширились, поскольку в ее сознании установился ряд связей.
В этот момент из-за пределов комнаты послышались шаги.
___________________
1. Сяо по-китайски означает что-то маленькое, поэтому она фактически говорит, что ее зовут Маленькая Ми.
Глава 711. Она сказала тебе свое имя?
— Это должно быть отец!
Глаза Эми сразу же загорелись, когда она посмотрела на Ирину, и она быстро собралась с мыслями. Если мама не сможет вернуться с луны, тогда отцу будет очень одиноко. Должна ли я попытаться найти ему жену? Я думала, что Учитель Луна действительно хороша, но я думаю, что отцу больше понравится эта красивая старшая сестра. Отцу обязательно понравится такая красивая старшая сестра, правда?
Брови Ирины слегка нахмурились, когда она посмотрела на вход в комнату. Затем она с серьезным выражением лица погладила Эми по щеке и сказала: «Я ухожу, Сяо Ми. Не говори никому, что видела меня здесь, и если кто-нибудь спросит, ты также не била этого плохого парня».
— Хорошо, — Эми послушно кивнула, но по какой-то причине ей не хотелось расставаться с этой красивой старшей сестрой. Когда Ирина собиралась уходить, Эми тихо спросила: «Как тебя зовут, старшая сестра?»
— Я Ирина. Я вернусь, чтобы снова найти тебя, — Ирина улыбнулась и в последний раз наступила своей нежной ногой на лицо Брента. Сразу после этого под ее ногами вспыхнул золотой свет, и появилась небольшая телепортационная формация, уносящая ее прочь от этого места.
Мэг услышал звук голоса Эми, и он вошел в комнату, увидев Эми и Брента, последний съежился в углу комнаты и был совершенно неузнаваем. Он поспешил к Эми и обнял ее с тревогой на лице, когда спросил: «С тобой все в порядке? Тебе где-нибудь больно?»
— Это… Мастер Брент?!
Заклинатель, сопровождавший Мэга на пятый этаж, Рой, внезапно вскрикнул от удивления и бросился к толстяку в углу. Он хотел помочь Бренту подняться, но тот полностью свернулся клубочком, и он не знал, куда положить руки. На мгновение он не знал, что делать, когда повернулся к Эми с настороженным выражением лица и спросил: «Вы сделали это с мастером Брентом?»
Брент! Мэг обратил внимание на толстяка в углу. Он был так сильно изуродован, что Мэг сначала даже не узнал его.
Он заклинатель 10-го уровня, и он на своей территории здесь, в Башне Магов; у кого хватит сил и хватит смелости сделать это с ним? Что здесь случилось?
В голове у Мэга возникла цепочка вопросов, когда он проанализировал всех могущественных существ в воспоминаниях Алекса. Однако, кроме Крассу, он не мог думать ни о ком другом, у кого хватило бы смелости и силы сделать что-то подобное.
Мэг тоже повернулся к Эми. Возможно, она видела, что только что произошло.
— Я увидела, что эта дверь была открыта, и я подумала, что это выход, поэтому я вошла. Он уже был таким, когда я пришла сюда, а я просто проходила мимо, — ответила Эми, невинно пожав плечами.
Рой посмотрел на Эми, затем на Брента и быстро поверил рассказу Эми. В конце концов, Брент был заклинателем 10-го уровня, и независимо от того, насколько безумно талантливой была эта маленькая девочка, у нее не было возможности довести мастера Брента до такого жалкого состояния. Мастер Крассу был, вероятно, единственным на всем континенте, кто осмелился нанести бы мастеру Бренту такие увечья в Башне Магов.
Однако Крассу все еще был на первом этаже башни, так что это явно не имело к нему никакого отношения. Кто же тогда пробрался в Башню Магов?
По спине Роя пробежала дрожь. Если кто-то действительно проник в Башню Магов, а затем напал на Мастера Брента таким ужасным образом, и никто этого не заметил, тогда Башня Магов больше не была безопасна! Он должен был немедленно сообщить об этом президенту Ричарду!
— Если вы двое не имеете к этому никакого отношения, пожалуйста, спуститесь вниз, — Рой поднялся и сделал знак Мэгу и Эми уходить. Затем он сам вышел за дверь, чтобы найти пару заклинателей, чтобы унести Брента вниз; он нуждался в немедленном лечении.
— Хех, с этим Песчаным питоном было справиться немного сложнее, чем я ожидал, но мне все равно потребовалось всего две минуты, чтобы победить его, поэтому я побил свой последний рекорд примерно на 10 секунд. Как и ожидалось, я действительно гений! — Кола посмотрел на упавшего питона перед тем, как пройти через выход, и сказал себе: «Эта маленькая дрянь, вероятно, все еще застряла на втором этаже. В чем был смысл этого конкурса?»
Вспыхнул белый свет, и Кола с торжествующей улыбкой на лице вышел наружу, предвкушая всю похвалу, которую он собирался получить за установление нового рекорда. Однако вид, который его встретил, заставил его улыбку полностью застыть.
Малышка, которая, как он думал, все еще будет в ловушке на втором уровне, только что вышла из комнаты напротив со своим отцом.
Мои глаза обманывают меня? Кола закрыл глаза, прежде чем снова открыть их, но Эми и Мэг все еще стояли перед ним. Однако в этот раз из этой комнаты вышел и Рой.
— К-как это может быть?! — Глаза Колы недоверчиво расширились. Эми тоже была на шестом этаже, значит ли это, что она также успешно прошла пятый уровень? И она сделала это быстрее, чем он?
Невозможно! Никто не может быть быстрее меня! Кола покачал головой, и ему в голову внезапно пришла мысль, когда он повернулся к Рою с улыбкой и спросил: «Брат Рой, ты, должно быть, спас эту маленькую девочку с пятого этажа, верно?»
— Нет, она прошла пятый уровень сама, и это заняло у нее всего 80 секунд, — Рой посмотрел на Колу и сказал торопливым голосом: «Поторопись и спустись вниз».
Затем он прошел мимо Колы и поспешил прочь. Матч восхождения на башню был совершенно незначительным по сравнению с только что произошедшим тревожным инцидентом.
— 80 секунд?! — Слова Роя были подобны удару молотка по голове, мгновенно подорвав уверенность Колы.
Он несколько раз побивал свой собственный рекорд восхождения на башню, и все называли его исключительным вундеркиндом, который сможет сравниться с эльфийской принцессой в будущем.
Он был чрезвычайно гордым человеком, но он только что потерпел поражение от четырехлетней маленькой девочки в том, что должно считаться его сильной стороной. Это был слишком тяжелый удар для него.
— Ты только что вышел, Большая Капуста? Я ждала тебя очень долго. Ты должен продолжать усердно работать, чтобы мне не пришлось ждать так долго в следующий раз, — подбодрила Эми с улыбкой.
— Я… Я… — Кола отшатнулся, когда он прижал руку к сердцу, чувствуя себя так, словно его только что ударили ножом в грудь.
— Пошли, — Мэг спустился вниз, взяв Эми за ручку.
Завернув за угол, Мэг поднял Эми на руки и тихо спросил: «Эми, что ты там увидела?»
Рой раньше поверил истории Эми, но Мэг чувствовал, что она что-то скрывает.
Эми огляделась, чтобы убедиться, что поблизости никого нет, и прошептала Мэгу на ухо: «Отец, я видела, как супер красивая эльфийка избивает злодея, и она пригласила меня присоединиться. Она действительно была супер красивой старшей сестрой».
— Красивый эльф? — Услышав это, Мэг слегка запнулся, и ему в голову внезапно пришла мысль. Помимо Крассу, в этом мире был еще кое-кто, кто был достаточно силен, чтобы незаметно напасть на Брента в Башне Магов.
Мэг внезапно почувствовал, что у него пересохло в горле, и его пульс участился, когда он спросил: «Она сказала тебе свое имя?»
Глава 712. Только не лицо!
Ответ был уже очевиден для Мэга, но он все еще хотел услышать ответ Эми.
Был очень хороший шанс, что она только что впервые встретила свою мать, и они только что укрепили связь матери и дочери, избив Брента.
Это было… Слишком много для него.
Мэг много думал о том, какой будет первая встреча Эми и Ирины. Он даже подумал о том, чтобы заставить систему сделать точную копию Луны, чтобы Эми не подумала, что он ей лгал.
Отец действительно заинтересован! Эми моргнула и прошептала Мэгу на ухо: «Она сказала мне, что ее зовут Ирина. Она также сказала мне держать это в секрете, поэтому я расскажу это только тебе».
— Значит, это действительно была она… — Мэга охватил ряд сложных эмоций. Хотя ответ его совсем не удивил, он все же нанес ему довольно тяжелый удар.
С эмоциональной точки зрения все воспоминания и чувства Алекса к Ирине были стерты, поэтому Ирина была для Мэга не более чем чужой.
Мэг переселился из другого мира, и он был совершенно другим человеком по сравнению с Алексом, поэтому он определенно не собирался заменять Алекса в любви к Ирине. Это было бы несправедливо по отношению к любому из них.
Однако неоспоримым фактом было то, что она была матерью Эми, поэтому они были связаны, нравилось ему это или нет.
Что касается его личных чувств к Ирине, Мэг должен будет выяснить их после личной встречи.
Он считал, что ему нужно восстановить свою былую силу и собрать достаточно союзников, прежде чем искать Ирину, но кто бы мог подумать, что она тоже была в Роду, и что она наткнется на Эми здесь?
— Отец? Отец? Ты думаешь о старшей сестре Ирине? — Эми махнула рукой перед глазами Мэга.
Только тогда он пришел в себя. Он спросил: «Ты сказала ей свое имя? И она тебе что-нибудь сказала?»
— Я сказала ей, что меня зовут Сяо Ми, и старшая сестра Ирина сказала, что собирается прийти и снова найти меня. Я могу познакомить ее с тобой в следующий раз, — глаза Эми расширились от возбуждения, а выражение ее лица говорило: «Слава мне, отец!».
Похоже, она уже кое-что подозревает. Эмоции Мэга еще больше накалились. Если бы это было возможно, он, естественно, хотел бы, чтобы Эми и Ирина тоже воссоединились. Он хотел, чтобы Эми знала, кто ее мать, чтобы получить материнскую любовь, которую она заслужила.
Однако день рождения короля был неизбежен, и представители всех рас стекались в Роду. Шон и Джош также постоянно прятались в тени, и бесчисленные пары глаз были сосредоточены на каждом движении Ирины. Если его прикрытие будет раскрыто, он, скорее всего, испытает то же самое, что и три года назад.
В тот раз даже Алекс не смог защитить Эми; как Ирина могла защищать его и Эми одновременно?
Мэг не хотел снова пережить ту же трагедию, но он не мог видеть, как Эми и Ирина расходятся, не узнав друг друга.
Образ Эми, ищущую свою мать во сне, был все еще свеж в его памяти, и он мог только представить, каково было Эми, когда в ее жизни была такая зияющая дыра.
Что я должен делать?
Мэг чувствовал себя так, как будто он столкнулся с неразрешимой проблемой.
— Тебе следует называть ее тетей, — сказал Мэг Эми. Он не мог позволить ей называть ее мать старшей сестрой, так как это полностью нарушило бы иерархию поколений.
— Отец, старшим сестрам ты не понравишься, если ты назовешь их старыми, — Эми покачала головой, как будто преподала Мэгу ценный жизненный урок, продолжая: «Старших сестер нужно называть старшими сестрами. Если ты назовешь их тетями, ты им не понравишься».
Мэг открыл рот, но не мог найти ответа. Кто бы мог подумать, что она так хорошо читает женские сердца? Однако, если она не знала, что Ирина была ее матерью, тогда почему казалось, что она пыталась подружить его с Ириной?
Эми, казалось, увидела вопрос в глазах Мэга, и продолжила: «Отец, луна так далеко; не будет ли очень сложно спасти маму оттуда? Я чувствую, что тебе будет слишком одиноко, когда я буду брать уроки, так как насчет того, чтобы найти тебе жену? Так она сможет остаться с тобой, а я заменю ее после уроков, чтобы она могла пойти домой. Я чувствую, что Ирина действительно хороша для этого».
Ты говоришь о своей матери! Внутренне Мэг закатил глаза. Он не знал, как ответить Эми, которая пыталась связать его ни с кем иным, как с ее собственной матерью. Он наконец-то понял, почему она сейчас так полна энтузиазма.
Ему показалось довольно забавным, что Эми говорила о жене, как о сменном работнике, но в основном его очень тронула ее внимательность. Она так волновалась, что ему будет одиноко, что она даже была готова бросить свою мать.
— Что ты думаешь, отец? Моя идея супер классная, правда? — Эми выжидающе посмотрела на Мэга и сказала: «Если мы найдем для тебя жену, она также сможет помочь тебе стирать одежду и приготавливать ингредиенты. Тогда тебе не придется так много работать, отец».
— Ты думаешь, ты уже во всем разобралась, хотя встречаешься с ней впервые? — Мэг с улыбкой похлопал Эми по лбу.
Согласно собранной им информации об Ирине, план Эми был явно нереалистичным. Эльфийская принцесса была не из тех, кто будет весь день стирать одежду и готовить ингредиенты. Даже если бы она была готова сделать это, ему это просто не понравилось бы.
Мэг огляделся, прежде чем серьезно сказать: «Эми, не говори никому о том, что видела здесь старшую сестру Ирину, хорошо?»
Эми посмотрела на Мэга с серьезным выражением лица и кивнула, когда она ответила: «Не волнуйтесь, отец, я определенно не буду знакомить ее ни с кем другим. Но тебе нужно много работать!»
— Что в твоей маленькой головке? — Мэг не мог не рассмеяться. Он больше не говорил на эту тему, когда повел Эми вниз.
При нынешнем положении вещей он мог думать только в пути и адаптироваться к ситуации по мере ее возникновения. Он также должен был надеяться, что Ирина окажется достаточно умной, чтобы не действовать опрометчиво и не разоблачать его.
Мэг отвел Эми на первый этаж, и все заклинатели разошлись, чтобы создать для них путь. Все заклинатели смотрели на Эми, некоторые с негодованием в глазах, в то время как другие были очень взволнованы, как будто они видели будущую легенду.
— Все, уйдите с дороги!
Внезапно Рой и двое других заклинателей ринулись вниз по лестнице, неся Брента на носилках и крича: «Президент! Мастер Брент подвергся нападению и был тяжело ранен!»
Все заклинатели закричали, глядя на изуродованного Брента.
— Что случилось? — Ричард тоже был ошеломлен, когда он поспешно двинулся вперед. Тот факт, что Брент был до такой степени избит в Башне Магов, определенно был прямой провокацией для их Башни Магов. Еще больше его обеспокоило то, что он совершенно не уловил происходящий инцидент.
— Харт, вылечи его раны, — скомандовал Ричард с мрачным выражением лица.
Магический заклинатель со средним телосложением вышел вперед, прежде чем пустить в ход исцеляющую магию. Синий свет окутал тело Брента, и его израненное и разбитое лицо медленно стало бледнеть.
Вырвав глоток крови, Брент медленно открыл глаза. Первое, что он заметил, была Эми, и его глаза тут же расширились. Он рефлекторно обхватил голову руками и завыл: «Только не лицо!»
Глава 713. Я этого не делала! Ты врешь!
— Что случилось со старейшиной Брентом? Кто это с ним сделал?
— Похоже, по его лицу прошлись стулом! Но как такое могло с ним случиться, учитывая огромную силу старейшины Брента?
— Может быть, потому, что он всегда домогается заклинательниц в нашей Башне Магов, и кто-то отомстил ему?
— Если это так, то он заслуживает всего, что у него есть! Если бы это была я, я бы тоже хотела ударить этого больного извращенца стулом по лицу!
Все заклинатели были весьма удивлены зрелищем жалкого состояния Брента, но к этому шоку примешивался непреодолимый поток злорадного восторга. Все присутствовавшие женщины, казалось, считали, что справедливость восторжествовала.
Крассу также смотрел на Брента с восторженным выражением одобрения и бормотал себе под нос: «Он действительно был сильно избит. Я чувствую, что моя работа была сделана за меня».
Когда все оживленно обсуждали между собой, Брент проснулся, и его рефлексивная реакция на Эми заставила всех во всей Башне Магов замолчать.
Все заклинатели повернулись к Эми с недоверием в глазах. Брент обвинял Эми в том, что это она сделала с ним?
Но он был великим заклинателем 10-го уровня!
Независимо от того, насколько удивительной была Эми, она все еще оставалась заклинателем 5-го уровня. Между ними была непреодолимая пропасть.
Кола только что спустился с лестницы в подавленном настроении и тоже прирос на месте, услышав это. Если даже мастер Брент был доведен до такого состояния этой маленькой девочкой, тогда неудивительно, что он проиграл ей!
— Маленькая Эми, ты действительно сделала это с ним? — Крассу с любопытством повернулся к Эми. В его голосе не было ни капли критики. Вместо этого он был наполнен предвкушением, как будто он не желал ничего, кроме того, чтобы Эми была той, кто нанес такие ужасные травмы Бренту.
Ричард, нахмурив брови, перевел взгляд на Эми. Лишь горстка людей могла напасть на Брента в Башне Магов, оставшись незамеченной, и эта маленькая девочка явно не была одной из них. Его голос значительно охладился, когда он скомандовал: «Брент, расскажи мне, что случилось!»
Брент все еще бесконтрольно дрожал, закрыв глаза и обхватив голову руками. Только увидев Ричарда и окружавших его заклинателей, он понял, что он больше не в той темной комнате. Он немедленно вздохнул с облегчением, прежде чем упасть на землю совершенно без сил, когда ответил: «Эта женщина… Эта женщина пришла в Роду, и она…»
— Достаточно! — Опасный свет вспыхнул в глазах Ричарда, когда он прервал Брента, прежде чем повернуться к Эми. «При чем тут она?»
Брент, казалось, понял, что сказал то, чего не должен был говорить, и тут же закрыл рот. Однако, когда он повернулся, чтобы взглянуть на Эми, мысленный образ, как она поднимает стул высоко в воздух, прежде чем опустить его на его лицо, всплыл в его голове. Его голос повысился на несколько октав, достигнув граничного визга, когда он закричал: «Эта девчонка ударила меня! Она ударила меня стулом по лицу!»
— Я этого не делала! Ты врешь! — Эми с жалостью покачала головой, отрицая: «Я всего лишь маленькая эльфийка, которая случайно проходила мимо. Тебя, должно быть, глупо избили, если ты думаешь, что я тебя ударила».
По сравнению с визжащим Брентом очаровательная Эми была явно более убедительной. Кто бы мог подумать, что такая очаровательная маленькая девочка сможет колотить людей стульями?
Более того, Брент был старейшиной Башни Магов, заклинателем 10-го уровня, но он утверждал, что его избила стулом четырехлетняя маленькая девочка?
Это была явная клевета!
Все присутствующие заклинатели начинали сердиться. Башня Магов могла смириться с проигрышем кому-то, но они не могли смириться с позором. Действия Брента были позором для Башни Магов.
— Довольно, Брент! Я все время говорю тебе меньше пить, но ты никогда не слушаешь! Ты, должно быть, слишком много выпил и ударился головой, — выражение лица Ричарда также значительно потемнело, когда он повернулся к Рою и приказал: «Отнеси его обратно в его комнату».
— Я… — Брент все еще хотел что-то сказать, но злобный взгляд Ричарда заставил его проглотить свои слова. Он взглянул на Крассу, и холод внезапно пробежал по его спине, когда он внезапно понял, кто была эта маленькая девочка-полуэльф. Новой ученицей Крассу была не кто иная, как маленькая девочка-полуэльф.
— Но… — Рою все еще хотелось что-то сказать. В темной комнате, где он обнаружил бессознательного Брента, он обнаружил повсюду осколки и другие части сломанных стульев. Это не была сцена, которую можно было бы создать, если бы Брент упал и ударился головой после пьяного приключения. Однако он также проглотил свои слова при виде грозного лица Ричарда, и он помог Бренту подняться на ноги с помощью двух других заклинателей, прежде чем уйти.
Эми повернулась к Мэгу и самодовольно улыбнулась.
Мэг тоже улыбнулся ей в ответ, похлопав ее по головке. Она определенно была умной маленькой девочкой; она уже научилась использовать свои преимущества, чтобы убедить других поверить ей.
— Не могу поверить, что мастер Брент такой человек. Может быть, он пытается оклеветать эту маленькую девочку только потому, что она побила Хэнка?
— Я слышал, что Хэнк даже использовал запрещенную магию во время их битвы, но в конце концов она все равно победила. После этого он получил то, что заслужил, и был очищен мастером Крассу. Может быть, Брент пытается отомстить за него?
— Что учитель, что ученик; они оба подонки!
Все заклинатели обсуждали между собой тихими голосами, глядя на Брента с презрением, и в этот момент, казалось, вспыхнуло всеобщее негодование по отношению к Бренту.
— Подождите.
В этот момент Крассу с улыбкой внезапно подошел к Бренту, лежащему на носилках. Крассу осмотрел его лицо и удивленно прищелкнул языком, когда сказал: «В мире не так много людей, которые могли бы так основательно избить одним стулом; это как произведение искусства! Я тоже собирался преподать тебе урок, но мне некуда ударить тебя, тск, тск».
Брент дрожал, лежа на носилках, и холодный пот струился по его лицу. Он изо всех сил старался подавить свою агонию, когда он заставил себя улыбнуться и сказал: «Мастер Крассу, я слышал, что вы пришли посетить нашу Башню Магов, и, торопясь поприветствовать вас, я случайно упал с лестницы. Пожалуйста, простите меня за опоздание, ах… Больно!»
— Это больно? Твоя кожа почти такая же толстая, как стены Роду; как такой нежный щепок может повредить? — На лице Крассу была доброжелательная улыбка, а большая часть кожи Брента была зажата между его пальцами, как клешня, когда он медленно скручивал ее.
Лицо Брента побледнело, и он был на грани потери сознания. Тем не менее, он все еще заставлял себя улыбаться, когда он сказал дрожащим голосом: «Это... В конце концов, это не больно...»
— Это не больно? Ты хочешь сказать, что я стар, и у меня больше нет сил? — Крассу резким злобным движением скрутил кожу Брента, скривив его опухшее лицо до неузнаваемости.
— А-а!!!
Леденящие кровь вопли Брента разразились по всей Башне Магов.
— Довольно, Крассу! Это Башня Магов, а не место, где ты можешь делать то, что тебе нравится! — Ричард поднял руку, чтобы вызвать голубую руку воды, которая схватила Крассу.
— Отвали! — Крассу ударил наступающую руку и предал ее забвению, прежде чем нанести жестокий удар Бренту по лицу.
Его леденящие кровь вопли немедленно прекратились, когда он снова потерял сознание.
Крассу повернулся к Ричарду с холодной улыбкой и сказал: «Давай решим это битвой. Моя ученица раздавит твоего ученика!»
Глава 714. Выходи, жирный, жирный Гадкий Утенок!
Ричард заглянул в глаза Крассу, затем повернулся к подавленному Коле и сказал: «Кола, я приказываю тебе сразиться с ней. Поражение — это не вариант!»
— В самом деле?! — Глаза Колы сразу загорелись.
Он считал, что Крассу научил Эми некоторым специальным трюкам, чтобы она поднялась на пятый уровень башни за 80 секунд. На самом деле он был уверен, что она как-то обманула!
Однако, если они собирались провести честный поединок, то он был уверен, что сможет добиться победы и вернуть утраченную честь.
Крассу также повернулся к Эми с улыбкой и сказал: «Маленькая Эми, тебе скоро придется сразиться с ним. Нет необходимости сдерживаться; бей его так сильно, как только сможешь!»
— Хорошо! — Эми нетерпеливо кивнула, прежде чем бросить взгляд на окружение, как будто она что-то искала.
Ричард взмахнул рукой, и в центре первого этажа Башни Магов появился большой белый круг радиусом 10 метров. Серьезное выражение появилось на его лице, когда он объявил: «Этот круг будет местом битвы. Проигравшим будет тот, кто выпадет из белого круга, или больше не сможет продолжать сражаться, или сдастся».
— Малыш, я покажу тебе, из чего сделан настоящий заклинатель 5-го уровня! — Кола злобно посмотрел на Эми, прежде чем войти в круг и громко объявить: «Башня магов, Кола!»
— Я нашла один! — Эми отпустила руку Мэга, перескочила к столу и взяла маленький стул. Затем она также перешла в круг, отвечая тем же. «Ресторан Мэми, Эми!»
— Ресторан Мэми? Что это такое? Это действительно ресторан или какая-то загадочная организация?
— Почему она несет стул в круг? К тому же это складной стул. Планирует ли она использовать это как оружие?
— Может ли быть… Что она действительно нанесла те травмы мастеру Бренту?
Все заклинатели смотрели на нее с любопытством.
Это хороший способ рекламировать наш ресторан. Мэг одобрительно кивнул. Эми действительно была идеальным талисманом для ресторана Мэми. Возможно, стоит задуматься о рекламе заведения. В конце концов, только один ресторан приносил доход слишком низкими темпами, поэтому рано или поздно придется расширяться.
Однако, когда он посмотрел на Эми, держащую складной стул, когда она оценила Колу, он не мог не вспомнить Саргераса. Неужели она действительно собиралась использовать этот стул для борьбы с Колой?
— Складные стулья — очень обычные предметы, которые в бою часто недооценивают. Мне нравится, что она может добывать оружие из своего окружения, а не догматично цепляться за свой посох. Как и ожидалось от моей любимой ученицы, — Крассу одобрительно кивнул. Он явно не был обеспокоен тем, что Эми не пользуется своим посохом.
Кола посмотрел на стул в руках Эми, нахмурив брови, и спросил: «Ты не собираешься использовать палочку?»
— Учитель говорит мне, что пока в моем сердце есть магия, все можно использовать в качестве оружия, так почему я должна использовать палочку? Думаю, этот стул неплохой, — Эми недоуменно пожала плечами.
— Наглая девчонка! — На лице Колы появилась ярость. Эта мелочь явно не воспринимала его всерьез!
Большая капуста такой странный; почему он злится только из-за того, что я использую стул? Эми очень смутилась, глядя на Колу. Затем она покачала головой, думая про себя: Как бы то ни было. Я только что научилась некоторым специальным техникам раскачивания стула у Старшей Сестры Ирины; Я проверю их на его лице.
Ричард посмотрел на стул в руках Эми, и выражение его лица потемнело еще больше. Эта маленькая негодяйка, как и Крассу, намеревалась унизить Башню Магов. Однако его это ничуть не беспокоило, так как он не верил, что четырехлетняя девочка сможет победить Колу одним стулом даже за одну секунду. Таким образом, он громко объявил: «Ни одному из вас не нужно сдерживаться. Если кто-то из вас попадет в опасную ситуацию, мы немедленно вмешаемся. Однако тот, кто вынужден получить нашу защиту, будет считаться проигравшим. Да начнется битва!»
Кола держал в руке синевато-серебряную палочку, глядя на Эми с холодной улыбкой. «Запомни мое имя, мелочь: меня зовут Кола!»
Созерцательное выражение появилось на лице Эми, прежде чем она покачала головой и ответила: «Я предпочитаю Большую капусту…»
— Ты!! — Выражение лица Колы стало еще более разъяренным.
— Мы начинаем? Я собираюсь атаковать сейчас, — Эми посмотрела на Колу, медленно поднимая стул.
— Несмотря на то, что Кола потерпел полное поражение в соревновании по восхождению на башню, я думаю, что у него есть хорошие шансы на победу в практической битве, подобной этой.
— Я бы не был так уверен в этом. Заклинатели ближнего боя непобедимы в ближнем бою. Этот круг совсем невелик, поэтому я думаю, что у Эми больше шансов на победу.
— Стул против палочки; это определенно редкий матч.
Все заклинатели смотрели с ожиданием. Никто не мог быть свидетелем испытаний восхождения на башню, поэтому они не знали, насколько сильна Эми. Таким образом, они с нетерпением ждали этого сражения.
— Давай! Мне нужно всего лишь наложить одно заклинание, чтобы победить тебя, — Кола презрительно посмотрел на Эми, прежде чем принять позу, которую он считал довольно крутой, и направил палочку на Эми.
Как только он принял эту позу, стул занял все поле его зрения, прежде чем приземлиться ему на лицо с поразительной скоростью и безошибочной точностью.
Три магических щита были воздвигнуты подряд, но все они были разбиты, казалось бы, обычным деревянным стулом.
— Нет!!!
Стул с криком ужаса врезался в лицо Коле.
«Бух!»
Раздался хрустящий треск, когда во все стороны полетели осколки дерева. Кола также отправился в полет, как пушечное ядро, и он остановился только после того, как проскользнул по земле довольно большое расстояние. К тому времени левая половина его лица уже значительно распухла.
— Это…
Все заклинатели, которые с нетерпением ждали зрелищной битвы, были ошеломлены. Как только битва началась, то, что казалось двумя огненными шарами, внезапно материализовалось под ногами Эми. Затем она мгновенно появилась перед Колой и отправила его в полет своим стулом.
— Я начинаю верить в то, что сказал ранее старейшина Брент… — Заклинатель сглотнул. С ее скоростью и мощью, даже заклинатель 7-го уровня, скорее всего, будет ранен, если будет застигнут врасплох.
Заклинатель рядом с ним согласно кивнул.
— Неужели Кола просто так проиграет?
Все заклинатели испытывали сложные эмоции, глядя на Колу, который лежал на краю белого круга. Если бы распространилась новость о том, что он был побежден единственной атакой четырехлетней девочки, репутация Башни Магов была бы уничтожена.
Сам Кола тоже был полностью ошарашен. Жгучая боль, пронизывающая левую сторону его лица, убедила его, что это не сон, но он чувствовал себя так, как будто он был в кошмаре. Для него было совершенно необъяснимо, как маленькая девочка только что ударила его стулом по лицу.
— Кола, ты так и дальше будешь лежать?! — Ричард издал яростный рев.
Кола вздрогнул, вставая на ноги; он чувствовал себя довольно беспокойно, глядя на холодное выражение лица Ричарда. Затем он обратил свое внимание на Эми и, не теряя времени на слова, сразу же начал произносить заклинание. Массивный синий питон быстро сформировался перед ним, прежде чем броситься на Эми с полностью разинутой огромной пастью.
— Выходи, жирный, жирный Гадкий Утенок! — Эми неторопливо указала на питона.
Глава 715. Я слишком сильно ударила его?
Когда появился массивный питон, большинство заклинателей подумали, что это станет поворотным моментом в битве. В конце концов, питона, которого создал Кола, было достаточно, чтобы полностью продемонстрировать его пятиуровневую мощь.
А затем с неба упал массивный оранжевый шар, раздавив массивного питона и выбив Колу своей массивной спиной.
Исход матча был решен.
Все замолчали, глядя на гигантский апельсиновый шар, а также на лежавшего под ним без сознания Колу, у которого изо рта шла пена.
— Черт возьми…
Только ругательства могли выразить чувства, которые сейчас испытывали заклинатели.
— Мяу!!!
Гадкий Утенок был в руках Мэга, и он уставился на массивный оранжевый шар широко раскрытыми глазами, затем на свой круглый живот и сделал сознательное усилие, чтобы втянуть свой живот как можно больше.
— Вот как следует использовать магию созидания… — Мэг тоже был в трепете. В то же время он был очень рад, что Эми не воплотила его массивную версию.
После продолжительного молчания все заклинатели подняли шум. Все обсуждали эффективность такой атаки. Это одноразовое заклинание, и если оно не попадет в цель, оно будет совершенно бесполезным. Однако, если он поразит свою цель, то магия и тело заклинателя 5-го уровня явно не смогут сравниться с таким простым, но эффективным ударом.
Крассу повернулся к Ричарду с широкой улыбкой на лице. «Ричард, твой ученик уже потерял способность сражаться. В этом случае победа принадлежит Эми, верно? Так как насчет того, чтобы передать мой Лотос Духа Огня и Кристалл Духа Огня?»
Лицо Ричарда потемнело до тревожной степени, когда он перевернул руку, чтобы достать Лотос и Кристалл. Он бросил эти два предмета Крассу и усмехнулся: «Хм, все, что она делает, — это маленькие грязные шутки! У нее нет будущего!»
Крассу принял два предмета, и его улыбка стала еще шире. Убрав предметы, он ответил: «Независимо от того, есть ли у нее будущее или нет, суть в том, что она может с легкостью сокрушить всех так называемых вундеркиндов твоей Башни Магов. Кроме того, я действительно должен поблагодарить тебя за эти два огненных сокровища».
Ричард был невероятно разгневан, когда сердито посмотрел на Крассу. «Крассу, ты провел несколько десятилетий своей жизни в нашей Башне Магов; ты действительно намерен сделать Башню Магов своим врагом?»
— Меня не волнует, сколько времени я провел в этом месте; все, что я знаю, это то, что это уже не то место, которое я себе представлял, — Крассу повернулся ко всем присутствующим заклинателям с угрожающей улыбкой и сказал: «Кроме того, у меня есть привычка; если кто-то возьмет что-то, что у меня есть, и испортит, я уничтожу это и сделаю еще один шаг».
Вся Башня Магов немедленно замолчала, и все присутствующие заклинатели имели сложные выражения.
Ричард открыл рот, но в конце концов подавил желание что-нибудь сказать.
Эми подошла к Мэгу и с серьезным выражением лица сжала щеку Гадкого Утенка, когда сказала: «Ты видишь это, Гадкий Утенок? Если ты продолжишь есть, как сейчас, ты станешь таким же. Если это произойдет, я могу только бросить тебя, чтобы раздавить злодеев».
— Мяу~
В уме Гадкого Утенка всплыл образ самого себя, брошенного в виде шара, и он вздрогнул, качая головой с жалким выражением лица.
— Пойдем, Маленькая Эми, Босс Мэг, — Крассу повернулся к ним, прежде чем показать Эми большой палец. На его лице появилась доброжелательная улыбка, когда он похвалил: «Молодец, Эми».
Крассу и остальные покинули Башню Магов. На лице Ричарда появилась усталость, когда он поднял руку и сказал: «Здесь больше не на что смотреть».
Голубая водная веревка осторожно подняла Колу с земли, после чего он и Кола исчезли из холла на первом этаже башни.
— Как и ожидалось от Мастера Крассу; он действительно повелитель огня. Но судя по его словам, он, кажется, снова угрожает разрушить нашу Башню Магов!
— Если ничего не случится, эта маленькая девочка-полуэльф, скорее всего, сокрушит всех заклинателей молодого поколения.
— Такое чувство, что все еще учатся ползать, а она уже может бегать!
Все заклинатели разошлись, но они все еще тихо обсуждали только что произошедшие события. Несмотря на то, что это была всего лишь битва между двумя заклинателями 5-го уровня, вполне возможно, что исход этой битвы будет определять будущее волшебного мира, по крайней мере, на следующие несколько десятилетий, если не на следующие несколько столетий.
* * *
Брент только что проснулся после того, как Крассу ударил его. Он перевернулся в своей постели, только чтобы обнаружить Ричарда, стоящего у его кровати, и он поспешно сел.
— Что случилось? — Спросил Ричард, нахмурив брови.
— Мастер Ричард… — Брент подробно рассказал Ричарду об инциденте, который произошел ранее. После недолгого колебания он решил скрыть ту часть, где Эми ударила его стульями. Как великому заклинателю, ему было бы слишком неловко, если бы распространилась новость о том, что он подвергся физическому насилию со стороны маленькой четырехлетней девочки.
Брови Ричарда нахмурились еще глубже, когда он сказал: «Я не думал, что на этот раз эльфийская раса пришлет Ирину. Похоже, она уже знает о том, что наша Башня Магов связана с инцидентом трехлетней давности».
Брент немного запаниковал, когда сказал: «Президент, что нам теперь делать? Ирина слишком сильна; В нашей Башне Магов нет никого, кто мог бы сравниться с ней в бою, кроме вас. Если она попытается провести еще одну скрытую атаку, как сегодня, она легко сможет убить любого в нашей Башне Магов!»
Ричард, напротив, нисколько не обеспокоился, поскольку он холодно сказал: «Она не убила тебя, а это значит, что она все еще не уверена, кто именно участвовал в том убийстве три года назад. Кроме того, это Роду, а не Лес Ветров; она не может просто убить кого-нибудь из нашей Башни Магов по прихоти. Если она действительно попытается выследить членов нашей Башни Магов, мы имеем полное право убить ее здесь, в Роду, и эльфийская раса не сможет ничего с нами сделать».
Глаза Брента сразу же загорелись, услышав это.
Ричард продолжил: «Пошли кого-нибудь, чтобы сообщить Его Высочеству, второму принцу, о том, что Ирина сделала сегодня в Роду. Его Высочество найдет способ с ней справиться».
— Хорошо, — Брент поспешно кивнул, а затем вылез из постели и довольно неустойчиво выбрался наружу.
Ваше Высочество, убийство три года назад было организовано вами, поэтому вы должны позаботиться об этом. Наша Башня Магов не пострадает от последствий ваших действий. Ричард исчез из комнаты.
* * *
Экипаж, запряженный лошадьми, выехал из Башни Магов, петляя по улицам, направляясь в северный район города, где собрались все известные рестораны Роду.
— Мастер, мой удар стулом был просто супер классным, правда? — Эми повернулась к Крассу с радостным выражением лица.
— Я и сам не смог бы сделать это лучше, маленькая Эми, — Крассу удовлетворенно кивнул.
— Тск, но я не узнала об этой атаке от Учителя, — сказала Эми, покачав головой.
— Ты не узнали это от меня? Тогда от кого ты этому научилась? — Услышав это, Крассу поднял брови. Может быть, Уриен обучал Эми магии ближнего боя?
«Бац!»
В этот момент раздался приглушенный глухой удар, и карета, запряженная лошадьми, резко остановилась.
— Я слишком сильно ударила его?
Снаружи раздался слегка извиняющийся голос.
Глава 716. Пожалуйста, садитесь в карету, принцесса
Казалось, что карета, запряженная лошадьми, врезалась во что-то, прежде чем остановилась. Мэг немедленно обнял Эми, когда на его лице появилась настороженность. Кажется кучер уже потерял сознание, поэтому казалось, что они подверглись нападению.
— Хм? Этот голос звучит знакомо, — брови Крассу слегка нахмурились.
Мэг обнял Эми, выпуская Гадкого Утенка. Таким образом, он был сброшен с сиденья в результате удара и вылетел из экипажа.
— Это старшая сестра Ирина!
Как только Эми услышала этот голос, на ее лице появилась радость, когда она откинула занавеску на карете.
— Ирина? — Мэг обратил внимание на переднюю часть кареты.
Эльфийка в белом платье стояла перед каретой, запряженной лошадьми, держа в руках дрожащего Гадкого Утенка. Гадкий Утенок уже свернулся клубочком от страха; она держала перед своим лицом, рассматривая его парой любопытных глаз.
Свет теплого осеннего солнца падал на нее, как будто золотом накрывал ее тело.
Ее длинные серебряные волосы были небрежно закинуты на плечи, и когда ее сочные локоны были подняты осенним ветром, она казалась небесной девушкой, спустившейся с небес.
Знак золотого полумесяца также придавал ей ощущение святости и таинственности.
Она была похожа на первый росток, появившийся из снега, и при виде ее сердце Мэга слегка содрогнулось.
Это то, на что похожа любовь? Мэг приподнял брови. Воспоминания Алекса об Ирине к нему не вернулись и никоим образом не повлияли на него. На его взгляд, это был первый раз, когда эта прекрасная эльфийка вошла в его мир.
Ее появление было похоже на легкий весенний ветерок, дующий в его сердце.
— Он такой толстый, что похож на мяч! Было бы очень вкусно, если бы я приготовила его, не так ли? — Ирина задумчиво посмотрела на Гадкого Утенка.
Эми поспешно покачала головой с серьезным выражением лица и сказала: «Нет, ты не можешь готовить его, старшая сестра Ирина! Гадкий Утенок в будущем вырастет и станет белым лебедем, и я слышала от отца, что жареный гусь очень вкусный!»
Ирина скептически осмотрела Гадкого Утенка и спросила: «Правда? Этот шар может вырасти и превратиться в белого лебедя? И ты говоришь, что жареный гусь действительно вкусный?»
— Да! Отец сказал мне, что маленькая девочка, которая продавала спички, забыла пойти домой за едой, потому что она была слишком занята, глядя на жареного гуся, и в итоге она умерла от голода за пределами ресторана, так что жареный гусь должен быть действительно очень вкусным, — подтвердила Эми, кивнув.
Ирина тоже задумчиво кивнула и сказала: «Понятно. Тогда давай оставим его на некоторое время».
— Хорошо, — Эми забрала Гадкого Утенка от Ирины и держала его на руках.
— Мяу~ — жалобно вскрикнул Гадкий Утенок, недоумевая, чем он заслужил это.
Увидев это, Мэг уткнулся лицом в ладонь. Несомненно, Ирина была матерью Эми; у нее была точно такая же логика.
— Так это действительно ты, Маленькая Ирина. Я знал, что этот голос звучал очень знакомо, — Крассу многозначительно улыбнулся, когда спросил: «Это ты раньше врезала этому толстому ублюдку Бренту в Башне Магов, не так ли?»
— Конечно, старик Белоус. Давно не виделись, — Ирина кивнула Крассу, сжав кулак, и сказала: «Это мой первый день в Роду, поэтому я решила ударить его, чтобы подбодрить себя».
— Мне также очень приятно избивать его. Сегодня утром я очень сильно ударил его, и я внезапно почувствовал себя очень воодушевленным, — Крассу кивнул, прежде чем на его лице появилось озадаченное выражение, и он спросил: «Если подумать, откуда ты знаешь Маленькую Эми?»
— Маленькая Эми… — Глаза Ирины загорелись. Ее звали Эми, ее домашнее имя — Сяо Ми, и у нее были серебристые волосы и голубые глаза. Неужели все это просто совпадение?
— Э… — Мэг посмотрел на Ирину, пока он пытался найти способ все объяснить, но ничего не мог придумать.
Эми постоянно тосковала по матери, и не нужно было догадываться, как сильно Ирина скучала по Эми. Он просто не мог вынести, когда они сталкивались, не осознавая, кем был другой человек.
Ирина обратила внимание на Мэга, и ее ярко-голубые глаза заблестели, когда она попыталась найти следы Алекса в этом мужчине.
Она обнаружила, что Мэг был довольно красив сам по себе, но его внешность полностью отличалась от Алекса. В его глазах также не было намека на Алекса.
Глаза были зеркалом в душу, поэтому глаза никогда не лгут.
Единственное, что у них было общего, это их рост, но Алекс был лучше сложен.
Он Алекс или нет? Может быть, он полностью изменил свою внешность, чтобы спрятаться? В голове Ирины сразу же промелькнуло бесчисленное множество вопросов, и она с трудом отвела взгляд от Мэга, когда повернулась к Крассу и изобразила беспечное выражение лица. «Я познакомилась с Эми, когда била этого толстого ублюдка Брента, и она тоже помогла».
Эми радостно кивнула и сказала: «Конечно! Теперь понимаешь, мастер Крассу? Я научилась бить стулом у старшей сестры Ирины, а не у тебя».
Затем Эми посмотрела на упавшего на землю кучера, затем на разбросанные по этому месту деревянные осколки и спросила: «Старшая сестра Ирина, ты ударила кучера стулом?»
— Э… Я не думала, что он будет таким слабым, — Ирина взглянула на кучера и извиняющимся тоном показала язык.
— Мы едем на улицу еды Рене, но у нас сейчас нет кучера. Что мы будем делать?
Глаза Ирины загорелись, когда она это услышала. «Вы собираетесь на улицу еды Рене? Я тоже хочу туда поехать! Нам просто нужен кто-то, чтобы вести нашу карету».
А потом все дружно повернулись к Мэгу.
Ирина посмотрела на Мэга, и она вспомнила сцену, когда они с Алексом впервые встретились. На ее лице появилось суровое выражение, и она скомандовала: «Я эльфийская принцесса Ирина. Я приказываю тебе быть моим кучером и отвезти нас на улицу Рене».
Я хочу отказаться от этого приказа, но почему меня это тоже радует? Мэг был поражен смешанными эмоциями, и этот приказ казался ему до странности знакомым. Может быть, он мазохист, которому нравилось быть рабом?
Нет! Этого не может быть! Я не могу быть мазохистом! Вместо этого я должен быть по крайней мере покорным мужем! Стоп… Мэг покачал головой, чтобы избавиться от этого странного хода мыслей, и смиренно развел руками. «Я шеф-повар, а не кучер».
— Так ты не хочешь возить меня на этой карете? — Ирина посмотрела Мэгу в глаза.
— Конечно хочет! Отец действительно хорошо водит! Поторопись, старшая сестра Ирина! — Прежде чем Мэг успел что-то сказать, Эми уже ответила вместо него. Затем она подтолкнула Мэга локтем и прошептала ему на ухо: «Отец, старшей сестре ты не понравишься, если ты ей откажешь».
«…»
Мэг повернулся к Эми и открыл рот, но не знал, что ответить.
Он вышел из кареты с покорным выражением лица и сказал: «Пожалуйста, садитесь в карету, принцесса».
Глава 717. Я Мэг, и теперь я начинаю паниковать
Так это действительно ты, Алекс.
Ирина многозначительно взглянула на Мэга, прежде чем сесть в конный экипаж и сесть рядом с Эми.
Она слышала тот же ответ 10 лет назад, и 10 лет спустя он дал ей такой же ответ.
Это должен был быть он.
Мэг перенес бессознательного кучера в повозку, а затем повернулся к Ирине и сказал: «Полечи его. Можешь ли ты вылечить его раны, но оставить его без сознания? Мы должны забрать его с собой, когда вернемся».
— Так ты хочешь его полумертвым? Конечно, — Ирина кивнула, указывая пальцем на голову кучера. Пятно зеленого света появилось из кончика ее пальца, прежде чем раствориться в глабелле кучера.
— Это... Интересный способ выразиться, — услышав ответ Ирины, Мэг потерял дар речи. Однако Ирина выполнила его просьбу, поэтому он больше ничего не сказал по этому поводу. Он оттолкнул разбросанные по земле деревянные щепки, а затем спросил прохожего, как пройти к улице еды Рене, прежде чем медленно и неуклюже погнать карету вперед.
Мэг был приличным наездником, но в карете, запряженной лошадьми, он ездил впервые. Однако, несмотря на то, что карета ехала довольно медленно, тем не менее она двигалась.
Несмотря на то, что он сидел снаружи, внимание Мэга было почти полностью сосредоточено на том, что происходило внутри. Он все еще не был уверен, удалось ли Ирине опознать его и Эми.
Все воспоминания Алекса об Ирине были стерты, поэтому он даже не знал, какой характер у Ирины.
Однако из своих наблюдений он мог сделать вывод, что она была очень храброй, обладала необъяснимой логикой, имела склонности к насилию и была довольно высокомерной.
— Старшая сестра Ирина, ты сказала, что собираешься снова найти меня, но я думала, что это будет намного позже; Не думала, что ты так быстро найдешь меня, — Эми села рядом с Ириной с сияющей улыбкой на лице. Затем она бросила взгляд за пределы экипажа и, понизив голос, прошептала: «Я также рассказала отцу о тебе, и он очень рад тебя видеть. Однако я рассказала о тебе только отцу и никому больше».
— В самом деле? Он, кажется, не так уж рад видеть меня, — спросила Ирина голосом, достаточно громким, чтобы его услышал Мэг.
Смиренная улыбка появилась на его лице. Оказалось, что Эми пыталась выступить в роли свахи для своих родителей.
— Это правда! Отец немного медлителен, но ты ему определенно очень нравишься, и он действительно хорош с женщинами, — Эми согласно кивнула.
— С какими женщинами он хорошо ладил? — Весело спросила Ирина.
Холодок внезапно пробежал по спине Мэга; он был ошеломлен, опасаясь, что Эми ляпнет то, чего ей не следует. Его внезапно поразило ощущение, что Ирина была немного устрашающей женщиной.
— На самом деле ни с кем, — Эми в ответ покачала головой.
— Хорошо, — только тогда Ирина медленно разжала кулаки.
— Уф, — Мэг не смог удержаться и вздохнул с облегчением. Слава богу, Эми знала, что ей следует и чего нельзя говорить.
После небольшой паузы Эми продолжила: «Это только Учитель Луна, Старшая сестра Мия, Старшая сестра Аиша, Старшая сестра Глория, Старшая сестра Вивиан, Старшая сестра Анна… Он хорош только с ними».
— Похоже, много красивых старших сестер, — тон Ирины внезапно принял довольно опасный оборот, и ей показалось, что температура воздуха в вагоне значительно упала.
— Луна — учительница Эми, Мия и Аиша — официантки в моем ресторане, Юная Госпожа Глория и Юная Госпожа Вивиан — клиенты моего ресторана, а Анна — шестилетняя маленькая эльфийка, которую мы спасали в прошлом… — Мэг не знал, почему он объясняет эти вещи, но у него было чувство, что он окажется в смертельной опасности, если воздержится от подробностей по этому поводу.
Как мужчина, он чувствовал, что это не признак того, что он боялся своей жены; это был просто жест уважения к женщинам.
Он был человеком, уважающим права женщин.
Да, вот и все.
Ирина равнодушно кивнула, и температура в вагоне, казалось, снова немного повысилась.
Однако прямо в этот момент Крассу внезапно вмешался: «Я слышал, что Юная Госпожа Глория танцевала с Боссом Мэгом во время того банкета, не так ли? Я не уверен, что она просто клиентка его ресторана».
Мэга внезапно охватило желание сброситься с кареты...
— Похоже, Босс Мэг действительно популярен среди женщин, — размышляла Ирина с угрожающей улыбкой.
Эми совершенно не обращала внимания на намерение убийства, исходящее от тела Ирины, когда на ее лице появились сомнения. «Откуда ты узнала, старшая сестра Ирина? Каждый день у ресторана выстраивается множество старших сестер, которые говорят о том, как они хотят стать женой отца и родить ему детей».
— Но!
Когда он почувствовал резкое падение температуры воздуха позади него, Мэг отчаянно взмахнул хлыстом.
Я Мэг, и теперь я начинаю паниковать.
Ирина отвела взгляд от занавески кареты и повернулась к очаровательной маленькой Эми. Ей казалось, что ее сердце вот-вот растает от одного вида этой красивой маленькой девочки.
Это была дочь, о которой она думала днем и ночью. Она была такой маленькой, когда только родилась, и немного некрасивой, поэтому Ирина чуть не уронила ее от ужаса. Однако прошло всего несколько лет, и она уже стала такой очаровательной.
Прошло три года с тех пор, как она в последний раз видела свою дочь, и она думала, что они с Мэгом уже мертвы. Кто бы мог подумать, что у нее снова появится возможность вот так сесть рядом с дочерью?
Как мне стать к ней ближе? Ирина посмотрела на Эми, размышляя про себя. Маленькие дети были ей очень чужды, и она не знала, как общаться с Эми. Она неловко потянулась к Эми, прежде чем снова убрать руку. Затем она решила применить более прямой подход и скомандовала: «Сяо Ми, обними меня».
Это было слишком сурово? Должна ли я быть более нежной? Я ее напугала? Как только эти слова сорвались с уст Ирины, она впала в слепую панику. Когда она посмотрела на Эми и ждала ее ответа, ей показалось, что она никогда в жизни так не нервничала.
— В самом деле? — Глаза Эми загорелись восторгом и недоверием, когда она посмотрела на Ирину. Она изо всех сил пыталась поверить своим ушам; такая красивая старшая сестра просила ее обнять?
— Ты не хочешь? — Ирина раскрыла руки и попыталась говорить более мягким тоном, но все равно это звучало как приказ.
— Конечно, я хочу! — Эми сразу же яростно кивнула. Она посмотрела на раскрытые объятия Ирины и на мгновение заколебалась, прежде чем осторожно приблизиться к Ирине, затем прижалась щекой к груди Ирины.
Такая мягкая, такая теплая, такая удобная! Эми закрыла глаза и обняла Ирину своими ручонками. От тела Ирины исходил успокаивающий аромат. Это был скорее цветочный аромат, но он был более захватывающим, чем аромат любого цветка. Эми казалось, что она может мгновенно заснуть в руках Ирины.
Объятия матери должны быть такими же теплыми, как эти… Эми подумала про себя, когда на ее лице появилась довольная улыбка.
Сяо Ми, моя дочь, я наконец нашла тебя.
Ирина нежно прижала Эми к груди, купаясь в тепле, исходящем от ее тела. Ей казалось, что между ними существует какая-то глубокая неописуемая связь. С Эми на руках она чувствовала себя спокойнее и довольнее, чем когда-либо прежде, как если бы она держала в своих руках весь мир. Это было необыкновенное чувство.
«Бух!»
Как раз в этот момент что-то сильно врезалось в карету, запряженную лошадьми, и весь экипаж чуть не опрокинулся.
Глава 718. Ты с ума сошел?! Это эльфийская принцесса!
Два колеса кареты, запряженной лошадьми, оторвались от земли¹, и весь экипаж по горизонтали соскользнул к ближайшей стене. Две лошади, тянущие карету, ржали от столкновения.
Мэг повернулся к повозке, запряженной носорогом, рядом с ними. Одной рукой он крепко сжимал поводья лошадей, а другой рукой ухватился за занавеску кареты, готовый в любой момент откинуть ее в сторону. Если карета врежется в стену, Эми может получить травму, а этого он не может допустить.
В этот момент на боку кареты, запряженной лошадьми, появилась вспышка нежного золотого света. В результате вся карета резко замедлилась, а затем плавно опустилась на землю.
Человеческая фигура выкатилась из кареты, запряженной лошадьми, и рухнула прямо на землю.
Мэг посмотрел на лежавшего без сознания кучера и понял, что теперь у них есть предлог, чтобы предложить Джошу объяснение того, почему кучер был без сознания. Будем надеяться, что кучер будет страдать от потери памяти и не сможет вспомнить, что его на самом деле ударили стулом.
Однако сердце Мэга все еще было наполнено яростью. Каркас на боку кареты был почти сломан пополам от силы удара, а один угол кареты был раздроблен. Если бы эта пелена золотого света не появилась, чтобы смягчить удар, вполне вероятно, что весь запряженный лошадьми экипаж к этому времени был бы разорван на части.
Они были в Роду, и эта повозка, запряженная носорогом, ехала с такой большой скоростью по не очень широкой дороге; Этих обстоятельств было уже достаточно, чтобы владельцу было предъявлено обвинение в покушении на убийство.
Мэг повернулся к повозке, запряженной носорогом, и обнаружил массивного черного носорога двух метров в высоту и более трех метров в длину. Носорог был одет в черные доспехи и глядел на Мэга своими большими глазами, словно собирался атаковать в любой момент.
Однако внимание Мэга привлек герб, изображенный на повозке, запряженной носорогом. Это был герб усадьбы первого принца.
Поначалу экипажи, запряженные носорогами, были довольно редкими в Роду, особенно те, которые были запряжены Черными носорогами-берсерками, как этот. Эти носороги были волшебными зверями 4-го уровня, которые обычно использовались армией Империи Рот для боевых экипажей. Они были чрезвычайно жестокими и вспыльчивыми, и они часто причиняли вред людям, если их не контролировали опытные укротители зверей.
Тем не менее, первый принц очень любил использовать этих черных носорогов-берсеркеров, чтобы тянуть экипажи своего поместья, и аварии случались редко.
Шон! В голове Мэга возник мысленный образ первого принца. Врезавшись в карету, запряженную лошадьми, кучер средних лет совершенно не испугался. Это была карета, запряженная лошадьми, из имения второго принца, и все в Роду узнали герб, изображенный на карете. Таким образом, кучер, несомненно, намеренно врезался в их экипаж, и Шон явно стоял за всем этим.
Позади экипажа, запряженного носорогами, стояла дюжина рыцарей в доспехах, и все они сидели на лошадях с холодным выражением лица. Ни у кого из них не было ни тени раскаяния или извинений в глазах.
«Несчастный случай» произошел на Т-образном перекрестке недалеко от улицы еды Рене, и массовое столкновение привлекло внимание многих прохожих на улицах. Все они посмотрели на гербы двух карет и начали тихо обсуждать между собой.
— Разве это не карета черного носорога-берсерка из особняка первого принца? Конный экипаж, в который он врезался, не из имения второго принца, не так ли?
— Думаю, да! Первый принц врезался в карету второго принца, и даже кучер был выброшен! Это потрясающая новость!
— Завтра день рождения короля; эти два принца не будут драться сегодня, не так ли?
Экипаж, запряженный лошадьми, сильно содрогнулся, когда Эми подняла голову от груди Ирины с растерянным видом. «А? Мы во что-то врезались?»
Сволочь! Как ты посмел нарушить мою связь с Эми! На лице Ирины была ярость. Она купалась в тепле своей дочери, которой ей так не хватало, и вот что случилось.
Генерал в черных доспехах вышел из запряженной носорогом повозки. Он подошел к карете, запряженной лошадьми, и извинился без малейшего намека на извинение в глазах. «Приношу свои извинения, этот Черный носорог-берсерк внезапно взбесился и врезался в вашу карету. Кто-нибудь пострадал во время крушения?»
— Это не то, как вы должны извиняться! — В ответ из конного экипажа раздался холодный голос. Занавеска распахнулась, и перед повозкой, запряженной носорогом, появилась фигура человека, держащая в руках стул.
— Она такая красивая!
Внезапно появившийся перед носорогом эльф заставил всех прохожих загореться глазами.
У нее были длинные распущенные серебряные волосы, и она была похожа на небесную девушку, спустившуюся с небес. Все обнаружили, что совершенно не могут отвести взгляд, и в то же время им было довольно любопытно, почему она внезапно появилась здесь.
В отличие от этого, рыцари, сидящие за экипажем, запряженным носорогом, были очень встревожены ее поразительной скоростью. Она внезапно появилась перед Черным носорогом-берсерком, и они даже не заметили, как она туда попала.
«Бух!»
Раздался громкий удар, когда стул в ее руке разлетелся на бесчисленные осколки.
Устрашающий Черный носорог-берсерк, который минуту назад сердито смотрел на Мэга, был вынужден встать на колени после получения всемогущего удара по голове. Его рог, который был даже тверже большинства металлов, был полностью сплющен стулом, и когда он упал на колени перед Ириной, он был уже мертв. Его массивное тело перевернулось вбок, прежде чем рухнуть на землю, почти перевернув экипаж, который он тянул.
Все прохожие невольно сглотнули, увидев это.
Ирина казалась невероятно хрупкой перед лицом этого Черного носорога-берсерка, но она преподала всем яркий урок, почему они не должны судить о книге по обложке.
Несмотря на то, что Черный носорог-берсерк был магическим зверем только 4-го уровня, его защита была сравнима с защитой магического зверя 5-го уровня. Даже рыцарю 5-го ранга будет сложно убить его подходящим оружием, не говоря уже о деревянном стуле.
— Если ты не можешь держать своего тупого зверя под контролем, я накажу его за тебя, — Ирина холодно посмотрела на рыцарей за каретой и пригрозила: «Не выпускайте то, что не можете приручить. Иначе я убью их всех!»
— Как ты смеешь!! — Рыцарь обнажил свой длинный меч, готовясь броситься вперед и схватить наглого эльфа.
— Ты с ума сошел?! Это эльфийская принцесса! — Один из его товарищей поспешно схватил его за воротник, чуть не сбросив с коня.
— …Эльфийская принцесса?! — Воскликнул рыцарь дрожащим голосом и в страхе упал прямо с коня.
Когда-то был список людей, с которыми нельзя было связываться, циркулировавший по всей армии Империи Рот, и принцесса Ирина стояла во главе этого списка. Эта легендарная принцесса когда-то была компаньонкой Алекса, и всегда считалась той, кто станет женой Алекса.
Конечно, это не было причиной, по которой с ней нельзя было связываться. Напротив, причиной этого было то, что всех, кто оказался у нее на пути, постигла ужасная судьба. Фактически, Черному носорогу-берсерку посчастливилось умереть такой быстрой и безболезненной смертью.
Все рыцари застыли на месте с настороженными лицами, и у генерала, только что принесшего «извинения», также было беспокойное выражение лица. Кто бы мог подумать, что эльфийская принцесса случайно окажется сидящей в этом экипаже из особняка второго принца?
Вся сцена погрузилась в гробовую тишину.
Внезапно Эми нарушила это молчание, хлопнув в ладоши с благоговейным выражением лица. «Вау! Старшая сестра Ирина такая классная!»
В этот момент занавес на запряженной носорогом повозке отодвинулся, и изнутри вышел высокий и широкий мужчина. Он повернулся к Ирине и сказал: «Вы совершенно правы, принцесса Ирина. Если в будущем вы столкнетесь с еще одним из моих безудержных питомцев, пожалуйста, окажите мне услугу и убейте его на месте».
________________
1. Вероятно, два с одной стороны, всего четыре колеса.
Глава 719. Ты еще не король
Мужчина, только что вышедший из экипажа, был одет в золотые доспехи, мерцающие на солнце. Его угловатые черты, казалось, были вырезаны из камня, а одна из его рук опиралась на рукоять меча. Все его тело источало чувство силы и престижа, и он смотрел на Ирину со спокойным выражением лица, похоже, соглашаясь с ее критикой.
Это действительно он. Глаза Мэга слегка сузились, но он быстро поправил выражение лица. Это был первый принц, которого Мэг когда-то называл своим товарищем, но он также был одним из вдохновителей убийства три года назад.
Все думали, что Алекс и первый принц были близкими друзьями и товарищами, поэтому он определенно будет стоять с первым принцем против второго принца в битве за трон.
Однако это было в прошлом. Когда Шон поднялся по служебной лестнице и начал разрывать собственный фасад, обнажая растущие амбиции в его сердце, они разошлись по разным путям.
— Это первый принц!
Все прохожие поклонились Шону в знак уважения.
С тех пор, как Алекс скончался, Шон завоевал множество наград в битвах, которые происходили на границе, и постепенно заменил Алекса в качестве божества-хранителя Империи Рот.
В прошлом его репутация в сердце широкой публики была намного хуже, чем у Джоша. Однако за последние два или три года он покорил сердца многих людей, и теперь его репутация была по крайней мере сопоставима с репутацией второго принца.
Он несомненно был одним из бенефициаров смерти Алекса.
Шон кивнул в знак признательности прохожим. Хотя от него исходила довольно устрашающая аура, он не казался таким холодным или отстраненным.
Похоже, он делает все возможное, чтобы унаследовать трон; он даже учится завоевывать широкую публику, как старый хитрый политик, внутренне усмехнулся Мэг. Его не беспокоило участие в битве за трон. Политика была слишком сложной; готовить было намного веселее.
Однако ему не нравились оба кандидата, которые стояли в очереди на наследование престола, поскольку для него это не было бы хорошей новостью, независимо от того, кто станет королем. Таким образом, он чувствовал себя довольно противоречивым.
Более того, Мэгу было очень неприятно, что Ирина выскочила и убила этого Черного носорога-берсерка таким зрелищным образом. Он думал, что она будет вести себя сдержанно и стараться быть более незаметной, но теперь выяснилось, что слова «незаметный» даже не существует в ее словаре.
Их семья из трех человек только что воссоединилась, и они ехали в одном конном экипаже. Было бы слишком оптимистично надеяться, что Шон ничего не заподозрит, увидев это.
Ирина посмотрела на Шона с улыбкой и сказала: «Я всегда предпочитаю избивать безудержного питомца вместе с владельцем. Что хозяин, что домашнее животное; любой, кто хочет освободить такое непослушное существо, сам должен быть грубым хулиганом. Я надеюсь, что теперь вы сможете дисциплинировать своих питомцев. Иначе в следующий раз я не сдержусь».
— Я обязательно буду держать всех своих питомцев на поводке, когда вернусь в свое поместье, — выражение лица Шона оставалось спокойным, когда он с улыбкой повернулся к Мэгу и сказал: «Для меня большой сюрприз, что принцесса Ирина уже прибыла в Роду и сидит в конном экипаже из поместья второго принца. Кто это может быть? Вы гость у принцессы Ирины?»
Глаза Шона слегка сузились, когда он осмотрел Мэга. Накануне он получил известие о том, что Джош нашел повара по имени Мэг и готовился к тому, чтобы этот повар приготовил для короля во время празднования дня рождения. Кроме того, у этого шеф-повара была дочь-полуэльф, которой было около трех-четырех лет.
Кроме того, последние новости от гепардов сообщили ему, что Бертли, следовавший за Луи в Город Хаоса, исчез по неизвестным до сих пор причинам.
Эта последовательность событий была слишком подозрительной, чтобы быть совпадением, поэтому он намеренно приказал кучеру врезаться в этот экипаж. Он надеялся, что этот Мэг будет сидеть в карете, чтобы он смог увидеть его лично. Однако, к его большому удивлению, там же сидела и Ирина.
Он был поваром по имени Мэг, у которого была маленькая дочь-полуэльф, и он ехал с Ириной в том же конном экипаже всего через день после прибытия в Роду.
Все это было совпадением?
Конечно, это было слишком большим совпадением.
Шон ни на секунду не поверил, что с одним человеком может случиться так много совпадений.
Сердце Мэга слегка упало, когда он заметил выражение лица Шона. Он только что сдал тест Джоша, но Шон появился, чтобы провести еще одно суровое обследование. Сейчас было бы очень трудно избавиться от подозрений Шона к нему.
Прямо в этот момент Крассу вышел из кареты и с улыбкой посмотрел на Шона и спросил: «Могу ли я тоже считаться гостем, Шон?»
— Крассу! — Увидев это, глаза Шона резко сузились. Он был уже весьма ошеломлен, увидев Ирину в этой карете, и его удивление еще больше усугубилось появлением Крассу.
Однако Шон быстро собрался, улыбнулся и ответил: «Приветствую, мастер Крассу. Вы тоже по природе гость, и притом весьма уважаемый. Я слышал, что вы навсегда поселились в Городе Хаоса; очень приятно видеть вас здесь, в Роду».
— Кто этот Мастер Крассу? Почему даже первый принц так уважает его?
— Ты даже не знаешь, кто такой Мастер Крассу? И ты называешь себя гражданином Империи Рот?
— Тебе должно быть стыдно за себя! 50 лет назад Мастер Крассу был так же известен, как и Алекс. В то время даже гигантским драконам приходилось принимать человеческие формы, прежде чем войти через городские ворота Роду. В противном случае вполне возможно, что они будут сбиты с неба злобным посохом!
— Даже нынешняя Башня Магов была основана Мастером Крассу. Без него святая земля для всех заклинателей даже не существовала бы!
Все прохожие начали оживленно обсуждать между собой. У многих из них были возбужденные лица, когда они рассказывали о легендарных подвигах Крассу, и выглядело так, будто они только и хотели выразить свой трепет и восхищение Крассу лично.
Крассу поджал губы и сказал: «Я не дерево; Я могу пойти куда захочу. Ты еще не король, но уже готовишься диктовать условия, куда и что я могу и не могу?»
Выражение лица Шона стало еще более осторожным. Крассу имел чрезвычайно особенный статус в Империи Рот, не уступающий статусу Алекса в его расцвете сил. Тот факт, что он покинул Роду и разорвал все связи с Башней Магов, несомненно, был фантастической новостью для Шона, поскольку это означало, что Джош потерял чрезвычайно могущественного союзника.
Однако он только что вышел из кареты Джоша, и он явно был очень недоволен. Если бы он снова встал на сторону Джоша, это было бы катастрофой для Шона.
Имея это в виду, Шон поспешно улыбнулся и ответил: «Я бы не осмелился мечтать об этом, Мастер Крассу. Вы можете отправиться куда угодно на Норландском континенте».
Крассу посмотрел на Шона с улыбкой и сказал: «В таком случае для тебя не должно быть проблемой, что я взял свою любимую ученицу поесть и поболтать по старинке с Маленькой Ириной, правильно? Почему ты пытаешься протаранить меня до смерти этим большим волшебным чудовищем?»
Шон взглянул на Мэга и Эми перед тем, как поспешно покачать головой, сказал: «Это все недоразумение, Мастер Крассу. Я обязательно сурово накажу этого кучера, когда вернусь в свое поместье. Я приду к вам лично с официальными извинениями в другой день, но сегодня у меня есть важные дела, так что я сейчас ухожу».
Глава 720. Вы двое играете в гляделки?
Шон в панике скрылся с места происшествия, а Мэг отнес выпавшего кучера обратно в карету, а затем продолжил ехать в едва работающем конном экипаже в сторону улицы с едой.
Похоже, я уже вызвал подозрения Шона. Мне придется доказать ему завтра на банкете по случаю дня рождения короля, что я не Алекс, подумал Мэг про себя с тяжелым сердцем.
Шон не был таким резким, как предполагала его внешность. Если бы у него были подозрения по отношению к Мэгу, он бы продолжал за ним присматривать. Убийца, который следил за Луи, подтвердил идею, которую он никогда не высказывал при поисках Алекса: он хотел смерти Алекса так же, как и Джош.
Если Алекс был жив, то все его усилия за последние три года пропали бы даром. Все уважение и восхищение, которые он получил от публики, будет передано Алексу. Бог войны мог быть только один, и он должен был быть самым могущественным человеком во всей империи.
— Старшая сестра Ирина, ты такая классная! Ты так легко победила такого большого зверя! — Эми посмотрела на Ирину с восхищением в глазах.
Ирина полностью наслаждалась восхищением, которое она получала от Эми. Это был уникальный опыт. Самодовольное выражение появилось на ее лице, когда она небрежно махнула рукой и сказала: «Ничего подобного; не упоминай об этом».
Крассу усмехнулся, поглаживая бороду. «Тебе не нужно восхищаться ею, маленькая Эми. Маленькая Ирина какое-то время училась у меня магии ближнего боя. Официально она не моя ученица, но ты можешь называть ее старшей сестрой-ученицей, если хочешь. Просто ей не удалось изучить мою по-настоящему могущественную магию. Когда ты вырастешь, ты станешь еще более могущественной, чем она».
— Я знала, что ты что-то скрываешь от меня, старик Белоус! Ты сказал мне, что научил меня всему, что знал, но я знала, что у тебя в рукаве есть более мощная магия! — Ирина повернулась к Крассу, нахмурив брови.
Крассу просто пожал плечами и ответил: «Конечно, я сохраню свою лучшую магию для своего ученика. К тому же, Маленькая Ирина, ты не можешь меня винить в этом. Я научил тебя всему, чему мог, несмотря на возражения эльфийской расы. В то время тебе просто не хватало сил, чтобы изучить мою лучшую магию».
Глаза Эми сразу же загорелись, услышав это. «Значит, старшая сестра Ирина моя старшая сестра-ученица? Это потрясающе! Я хотела бы когда-нибудь быть такой же сильной, как Старшая сестра Ирина».
— Не волнуйся, возможно, ты не станешь более могущественной, чем я, но ты определенно станешь более могущественной, чем подавляющее большинство людей. В конце концов, ты моя… — Ирина на мгновение замолчала, прежде чем продолжить. — … Сестра-ученица.
На лице Мэга была слабая улыбка, когда он слушал разговор, происходящий в повозке. Почему-то ему было очень приятно услышать общение Эми и Ирины.
Экипаж, запряженный лошадьми, украшенный гербом поместья второго принца, был слишком показным, поэтому Мэг решил припарковать его в переулке за пределами улицы Рене.
— Улица с едой слишком многолюдна, поэтому мы припаркуем конный экипаж и прогуляемся туда, — объяснил Мэг с улыбкой.
— Я хочу, чтобы отец обнял меня и высоко поднял! — Эми первой выбежала из экипажа и восхитительно надула губы, подняв руки вверх.
Это мой мужчина! Ирина подняла брови, повернувшись к Мэгу, прежде чем сузить глаза. Ты смеешь обнимать других женщин?
— Хорошо, поехали! — Мэг усмехнулся, подняв Эми с земли, поднял ее над головой, прежде чем снова опустить, повторяя этот процесс снова и снова.
— Ах! Это так высоко!
— Это так весело!
Эми взвизгнула от восторга, и ее лицо озарилось радостной улыбкой.
Подняв ее на руки около пяти или шести раз, Мэг обнял Эми и поцеловал ее в лоб с нежной улыбкой на лице.
Он не только обнял ее, но даже поцеловал! Глаза Ирины расширились от ярости. Однако вся ее ярость рассеялась, когда она обратила свой взор на Эми. Возможно, в конце концов, обнимать и целовать их дочь не было преступлением, караемым смертью.
Но почему они так близки друг другу?! Ирина посмотрела на радостных Мэга и Эми, и в ее сердце вспыхнул намек на ревность. Ей казалось, будто Мэг даже не смотрел на нее все это время, и что он смотрит только на Эми.
— Почему ты так грустишь, старшая сестра Ирина? Ты тоже хочешь, чтобы отец обнял тебя и высоко поднял? — Эми повернулась к Ирине. Затем она похлопала Мэга по плечу и прошептала ему на ухо: «Отец, вот твой шанс!»
— Я… — Ирина почти выпалила слова «Я хочу», но Мэг оценил ее со спокойным выражением лица, как если бы он смотрел на незнакомку, и это ее очень расстраивало, а также немного приводило ее в ярость. Поэтому она стиснула зубы и сказала: «Я пройдусь».
Затем она самостоятельно вышла из экипажа.
Мэг совершенно лишился дара речи после последней попытки Эми сблизить его и Ирину. У нее были добрые намерения, но ее методы были экстремальными.
— Идите есть сами. Я собираюсь сначала увидеться со старым другом, а потом приду, чтобы найти вас, — сказал Крассу с улыбкой, прежде чем также выйти из кареты.
В переулке больше никого не было, и Мэг посмотрел на Ирину, а она посмотрела на него.
Они двое молча смотрели друг на друга, и атмосфера стала довольно неловкой.
Спустя короткое время Эми тихо спросила: «Вы двое играете в гляделки?»
Ирина взяла Эми из рук Мэга, затем указала на Гадкого Утенка, который слабо кричал с края кареты, и скомандовала: «Я буду держать Эми, а ты держи этого кота».
— Хорошо, — Мэг мог только сделать то, что ему сказали, увидев непримиримое выражение лица Ирины.
Как он мог отказать матери, которая просто хотела держать своего ребенка?
Кроме того, он не мог остановить ее, даже если бы захотел; эти двое даже не были в одной весовой категории!
Он был похож на того Черного носорога-берсерка — полностью во власти Ирины.
Таким образом, после короткого периода размышлений Мэг послушно поднял Гадкого Утенка.
Независимо от того, когда они действительно узнают личности друг друга, для Эми и Ирины явно было хорошо проводить время вместе.
Просто он пока не хотел отношений Алекса с Ириной.
Жениться на красивой и могущественной девушке и наслаждаться обидой, ревностью и ненавистью всех мужчин в этом мире теоретически звучало потрясающе. Однако реальность такова, что он, скорее всего, останется с Гадким Утенком на руках, пока Ирина и Эми уезжают в закат, полностью оставив его позади. Это было бы слишком бесчеловечно!
Даже если он не мог создать гарем в этом альтернативном мире, он должен был хотя бы убедиться, что над ним не доминировала единственная жена!
Я должен как можно скорее вернуться к былой силе! Мэг поклялся в своем сердце.
Внезапно Ирина обернулась и сказала: «Ты, кажется, очень недоволен мной».
— Откуда ты знаешь? — Выпалил Мэг.
Глава 721. Я очень польщен
Эми смотрела на Мэга с довольно настойчивым выражением лица. Как он мог сказать такое? Что, если он не понравится Ирине?
Услышав ответ Мэга, Ирина весело улыбнулась, но глаза ее заблестели.
Мэг чувствовал, как к нему приближается ледяная аура, и его поразило желание ударить себя по лицу. Как он мог позволить себе попасть в такую очевидную ловушку. Он заставил себя улыбнуться и сказал: «Я имел в виду, что я не недоволен тобой, принцесса; Естественно, для меня большая честь, что кто-то такого статуса так хорошо относится к Эми. Я просто недоволен собой. Я должен побеспокоить такую принцессу, чтобы она держала Эми, пока такой человек, как я, несет Гадкого Утенка».
— Так ли это на самом деле? — Ирина посмотрела Мэгу в глаза.
— Конечно, — Мэг кивнул с твердым и решительным выражением лица.
Алекс никогда не врал мне раньше. Я чувствую, что он немного изменился, но он не должен мне лгать. Помня об этом, Ирина отвела взгляд и продолжила держать Эми, сказав: «Я голодна; Давайте есть».
— Уф… — Мэг испустил слабый вздох, чувствуя себя так, как будто он только что увернулся от пули.
— Давай, отец! — Эми тихо сказала Мэгу, сжав свой маленький кулачок, чтобы подбодрить его.
Мэг кивнул, успокаиваясь, прежде чем шагнуть вперед с Гадким Утенком на руках. Он должен был поддерживать свой имидж мужественного отца в сердце Эми, он не мог отступить, несмотря ни на что!
Пройдя переулок, троих встретила обочина широкой и шумной улицы.
Вдоль всей улицы выстроились двух— и трехэтажные здания в западном стиле, в основном серовато-желтого цвета. Все они имели круглые купольные крыши и состояли из чистых и упрощенных линий.
Вдоль улицы стояла серия небольших киосков, и повара со всего континента демонстрировали свои кулинарные навыки. Это была очень оживленная улица.
В воздухе можно было почувствовать ароматы всех видов вкусных блюд, создавая ощущение, будто вы пробираетесь вброд по реке восхитительной кухни.
Эта улица не уступает торговым улицам с едой на Земле. Мэг не мог не похвалить это внутренне, глядя на густую толпу, пробивающуюся по улице.
Однако существовало явное несоответствие между посетителями, посещавшими небольшие уличные киоски, и посетителями, обедавшими в ресторанах.
Первые носили довольно простую и грубую одежду, что наводило на мысль, что они, скорее всего, были нормальными гражданами, в то время как те, которые попадали в последнюю категорию, были одеты в гораздо более роскошную одежду и использовали конные экипажи в качестве транспортных средств, а не путешествовали пешком.
Цены на блюда в ресторанах диктовали его целевую аудиторию, поэтому Мэг не придавал этому большого значения. В конце концов, насладиться трапезой в ресторане Мэми будет намного дороже, чем купить еду у уличного торговца.
Однако так было почти на всей улице, и были даже рестораны с жирными вывесками, запрещающими вход обычным гражданам. Это заставило Мэга нахмуриться.
Политическая система Империи Рот была похожа на систему средневековой Англии. Однако король Империи Рот установил политику централизации после основания империи, дав дворянам права пользования территорией, но не права собственности. Это была система, аналогичная той, что применялась в Китае во времена династий Суй и Тан.
При этом король обладал абсолютной властью над всей империей и мог гарантировать, что его политика и приказы выполнялись до совершенства.
Однако у этой системы был и серьезный недостаток: даже несмотря на то, что дворяне не имели прав собственности на свои территории, они все еще были гражданами империи, принадлежащими к высшему классу, тем самым обладая многими особыми привилегиями, которые полностью отличали их от простых людей.
Смелые вывески на этих ресторанах, запрещающие вход обычным гражданам, были лишь самой маленькой вершиной айсберга. В глазах знати обычные граждане были низшими существами, с которыми они могли поступать, как им заблагорассудится.
Я должен сорвать эти вывески и вбить их в лица хозяев этих ресторанов! Мэг взглянул на одну такую табличку, которая была наклеена перед рестораном под названием Гриль Кэри, и бессознательно сжал кулаки.
По сравнению с этим городом он намного больше предпочитал Город Хаоса. По крайней мере, там была надежда на равенство.
— Что будем есть? — Небрежно спросила Ирина.
— Я думаю... — Мэг отвел взгляд и задумчиво огляделся.
— Пойдем в этот гриль, — Ирина с Эми на руках зашагала к грилю Кэри.
«…» Мэг смотрел на них с безмолвным выражением лица. Оказалось, что она задавала только риторический вопрос. Он поспешно последовал за ней, но, пожав плечами, указал на вывеску на двери гриля и сказал: «Я просто нормальный гражданин, а не дворянин».
— Я действительно ненавижу эту дискриминацию, но пока ты со мной, я буду следить за тем, чтобы с тобой обращались как с благородным, — уверенно ответила Ирина.
Это... Как быть сахарным мальчиком? Глаза Мэга расширились.
Он подавил желание согласиться с аранжировками Ирины, покачал головой и сказал: «Я не хочу быть дворянином. Цены, которые я взимаю в моем ресторане, скорее всего, выше, чем те, которые взимаются в этом гриле, но я никогда не устанавливал никаких ограничений на то, кто может есть в моем ресторане».
Некоторое время посмотрев на Мэга, Ирина сорвала табличку с двери и отбросила ее. «А сейчас?»
Я очень польщен… Мэг посмотрел на знак на земле, затем на спокойное выражение лица Ирины, и он временно не мог подобрать слов.
Действия Ирины, естественно, привлекли большое внимание прохожих на улице.
Красивая и царственная Ирина была совершенно потрясающей, а маленькая девочка-полуэльф на ее руках была невероятно очаровательной. Они составили идеальный дуэт, и зрители просто не могли отвести взгляд.
Затем все обратили внимание на Мэга, который держал Гадкого Утенка на руках, и их лица сразу потемнели.
— Какой удачливый ублюдок! Он мужчина, но держит котенка; бесхребетный красавчик!
— Посмотри, какая великолепная эта маленькая девочка! Если бы не его красивая жена, как бы он мог получить такую очаровательную дочь?
— Она не в его лиге! Она, должно быть, так же слепа, как и красива!
Услышав эти ревнивые слова, Мэг испытал неописуемое чувство удовлетворения. Эти люди походили на жалких диванных воинов, оскорбляющих знаменитостей и людей, которые были более успешными, чем они, печатая один ревнивый комментарий за другим.
Чем больше эти люди злились на него, тем больше он чувствовал удовлетворения. Ему нравилось видеть, как они в ярости стиснули зубы, не в силах что-либо с ним сделать.
Удача не была достижимым навыком, поэтому, как бы они ни ревновали, они могли только признать, что им не так повезло, как ему.
Прямо в этот момент из гриля выскочил мускулистый мужчина с большим ножом для мяса и крикнул: «Кто осмелится сорвать вывеску с моего гриля?»
Глава 722. Неожиданная миссия
Гриль Кэри был известен как гриль номер один на улице еды Рене.
Говорят, что истинным владельцем этого ресторана был великий и могущественный герцог. Кроме того, в ресторан допускались только дворяне, не допуская всех обычных граждан.
Несмотря на это, они по-прежнему получали бесчисленное количество клиентов каждый день, и все они стекались в гриль, чтобы попробовать их широко известные тэппанъяки.
Здесь, в Роду, повсюду были дворяне. Таким образом, неудивительно, что у гриля Кэри была такая большая клиентская база.
Айк стоял у входа с ножом для мяса в руке и с угрожающим выражением лица оглядывался по сторонам. Как шеф-повар гриля Кэри, он считал снос таблички личным оскорблением.
Однако он слегка запнулся, увидев Ирину. Эта эльфийка была просто слишком красива, и, судя по ее манерам, он мог сказать, что она определенно не была обычной эльфийкой.
С момента завершения войны между видами эльфийская раса и человеческая раса жили в гармонии. На их совместных границах никогда не было войн; Фактически, сторожевые башни, установленные на этих границах, были просто выставлены напоказ, а настоящих солдат в этих башнях не было.
Хотя браки между людьми и эльфами все еще осуждались, такие межвидовые браки действительно существовали, даже среди знати Империи Рот.
Конечно, наиболее известными из таких отношений были отношения между генералом Алексом и принцессой Ириной.
Любой мужчина, который может жениться на такой красивой эльфийке, должен быть чрезвычайно могущественным! Помня об этом, Айк обратил свое внимание на Мэга.
Однако Мэг был одет только в простую черную мантию и, похоже, не имел в себе ни капли благородства. Брови Айка нахмурились, когда он подумал про себя: Этот парень просто кучер? Как бы я ни смотрел на него, у такого человека, как он, нет никакого шанса стать отцом такого очаровательного ребенка.
Что ж, это как-то неловко. Мэг взглянул на вывеску на земле, а затем на грозного Айка.
Вокруг было так много прохожих; если Ирина раскроет свою личность, Мэг может гарантировать, что новость распространится уже на следующий день, в ней будут рассуждать о том, как Ирина имела внебрачную связь и даже родила ребенка от человека.
Людям всегда нравились истории о легендарной эльфийской принцессе, поэтому эта новость, скорее всего, распространилась бы как лесной пожар. Если бы такие слухи дошли до ушей его врагов, он определенно вызвал бы много подозрений.
В этот момент в голове Мэга внезапно раздался голос системы. «Дин! Новая миссия: пожалуйста, установите киоск и сделайте его самым популярным на всей улице за полдня! Награда за успех миссии: рецепт вонючего тофу! Наказание за провал миссии: вычитается одно очко силы!»
— Что ты пытаешься сделать, система?! Разве ты не видишь, что у меня уже достаточно проблем? Как ты думаешь, здесь легко стать королем уличных торговцев? — Мэг приподнял брови. Он даже не придумал, как разрешить эту ситуацию, но система обременяла его этой случайной миссией.
На самом деле он очень любил уличные продуктовые ларьки. В своей прошлой жизни он побывал во многих уличных киосках с кебабами и обнаружил, что они были довольно недорогими и приятными местами, где можно пообедать, если ингредиенты были чистыми, а вкус шашлыка был удовлетворительным.
Однако уличному торговцу было очень трудно выжить, если у него не было каких-то уловок в рукаве.
Это была самая роскошная улица с едой во всем Роду, и дела у всех магазинов здесь шли неплохо. Арендная плата за прилавок здесь, скорее всего, была просто астрономической, поэтому киоск закрывался в считанные дни, если бы они не приносили значительный доход каждый день.
У Мэга не было ни прилавка, ни посуды с собой. Система явно пыталась обмануть его с такой миссией!
— Вы кандидат, чтобы стать Богом кулинарии; как вы можете взять на себя такое тяжелое бремя, если вы не можете преодолеть даже такие незначительные трудности? Вы можете это сделать! Отправьтесь в путешествие, чтобы стать Богом кулинарии, став первым королем уличных торговцев! — Поощряла система.
— Позвольте мне спросить еще раз; кто сорвал вывеску на двери моего гриля? — Айк громко крикнул, но его взгляд уже остановился на Мэге.
— Этот парень не собирается перекладывать вину на эту прекрасную эльфийку, не так ли?
Все прохожие смотрели на ошеломленного Мэга с недовольством в сердцах.
Ирина посмотрела прямо в глаза Айку и сказала: «Это я, Ири...»
— Я действительно думаю, что вывешенный вами знак очень оскорбляет простых граждан, таких как мы. Как простой человек, а также как повар, я считаю, что хорошую еду нужно покупать только за деньги, а не за свой статус, — Мэг перебил Ирину, вдыхая запах аромата, исходящего от гриля Кэри. Его брови нахмурились, когда он усмехнулся: «И ты заявляешь, что твое посредственное жаркое годится только для знати? Кто дал тебе смелость и уверенность говорить это?»
Ирина повернулась к Мэгу с довольно удивленным выражением лица. Алекс, которого она знала, никогда раньше не говорил таким образом. Однако она быстро поняла, что он только что прервал ее, чтобы она не выпалила свое имя.
— Так он не пара с этой красивой эльфийкой? Я вдруг понял, что он не так уж и плох.
— Я полностью согласен с тем, что он сказал! Каждый раз, когда я прохожу мимо этого гриля, у меня возникает желание сорвать этот дурацкий знак! Я не хочу есть жаркое, приготовленное таким тщеславным снобом!
— Я не думал, что он тоже будет шеф-поваром. Тем не менее, гриль Кэри довольно популярен в Роду, но этот человек называет их жаркое посредственным. Интересно, может ли он приготовить что-нибудь получше.
Все впечатления прохожих о Мэге внезапно перевернулись с ног на голову. Они думали, что он просто симпатичный мальчик, прячущийся за своей красивой женой, но он постоял за себя, и слова, которые он сказал, получили большую поддержку со стороны всех простых граждан поблизости.
Рядом с грилем Кэри стоял уличный торговец жареным мясом, и его бородатый владелец, Синклер, смотрел на Мэга горящими глазами. «Он прав! Этот ресторан постоянно смотрит на всех свысока; что дает им право на это?»
Он арендовал этот киоск примерно полмесяца назад, надеясь построить себе карьеру с помощью своих кулинарных навыков. Однако жареное мясо, которое принесло ему много похвал в его родном городе, почти не привлекло клиентов здесь, на улице еды Рене, и его постоянно оскорбляли и запугивали шеф-повар и сотрудники гриля Кэри.
Все они были чрезвычайно высокомерны, считая себя могущественными и безупречными только потому, что хозяином их ресторана был герцог.
Айк был разгневан до смеха, когда он указал на Мэга своим тесаком и сказал: «Ты, маленький ублюдок! Как ты посмел так говорить о гриле Кэри? Даже герцог Авраам хвалил мое жаркое; что, черт возьми, ты о себе возомнил?!»
— Мы позволим клиентам решать, хорошее у тебя жаркое или нет, — выражение лица Мэга было очень спокойным, когда он обратил внимание на киоск с жареным мясом у гриля Кэри. Он повернулся к Синклеру с улыбкой и спросил: «Добрый день, я хотел бы одолжить ваш киоск на полдня, чтобы переосмыслить значение вкусной кухни на этой кулинарной улице. Не могли бы вы оказать мне такую услугу?»
Глава 723. Монета за кубик
— Ты говоришь, что Крассу пришел в Роду, а его ученица победила Колу?
— Не только это, но и Ирина также появилась в Башне Магов и напала на Брента?
В карете, запряженной единорогом, которая медленно выезжала из королевского дворца, Джош смотрел на сидящего напротив него заклинателя с нахмуренными бровями.
Заклинатель уважительно кивнул и ответил: «В самом деле, Ваше Высочество. Эти два события, возможно, не связаны, но президента больше беспокоит, собирается ли принцесса Ирина снова атаковать членов Башни Магов. Если так, они будут вынуждены принять ответные меры».
Выражение лица Джоша оставалось спокойным, когда он сказал: «Я нанесу Ирине личный визит, так что скажите президенту, чтобы он не сомневался. Что касается Крассу, если президент сможет отбросить их разногласия и убедить Крассу поддержать меня, это, естественно, будет фантастической новостью. Его ученица сейчас живет в моей усадьбе, так что я постараюсь подергать за ниточки. Прошу также принести извинения президенту от моего имени».
— Хорошо, я сообщу об этом президенту, — заклинатель в черной мантии кивнул перед тем, как выйти из кареты.
После его отъезда карета продолжила свой путь, и Джош нахмурил брови, пробормотав про себя: «Было ли это просто совпадением, что они оба появились там одновременно? Также невероятно, что четырехлетняя девочка смогла победить Колу. У нее странный талант, который можно не увидеть даже раз в 1000 лет. Если Мэг не Алекс, то чьей дочерью она может быть?»
* * *
В ресторане рядом с Шоном появился Куайн и спросил: «Ваше Высочество, мы потеряли связь с двумя гепардами, которых отправили за ними. Должны ли мы развернуть больше?»
Шон покачал головой и ответил: «В этом нет необходимости. Никто не может шпионить за Крассу, если он им не позволит. Если мы направим больше гепардов, чтобы преследовать его, мы только рискуем разозлить его, и кто знает, что этот сумасшедший может сделать?»
Куайн продолжил: «Я только что отправил своих подчиненных, чтобы они ознакомились с информацией, которая у нас есть о Крассу, и они сообщили мне, что два месяца назад Крассу взял в ученицы четырехлетнюю девочку-полуэльфа. Отец его ученицы — владелец ресторана, известного как ресторан Мэми. Также из Башни Магов поступили новости о том, что Крассу посетил башню со своей ученицей, и она сокрушила ученика Ричарда. Брент также был серьезно ранен в результате таинственной внезапной атаки в Башне Магов примерно в то же время».
Шон с улыбкой на лице подошел к окну и сказал: «Джош просит отца ученицы Крассу готовить для Его Величества во время банкета по случаю его дня рождения, но Крассу унизил Башню Магов со своей ученицей. Если я не ошибаюсь, скорее всего, Ирина напала на Брента в Башне Магов. После этого Крассу и Ирина ехали в одной карете из имения второго принца. Означает ли это, что Джош пытается преподать урок Башне Магов?»
— Может быть... В отношениях между Джошем и Башней Магов уже есть разрыв? — На лице Куайна появилось удивленное выражение.
Шон покачал головой и сказал: «Если бы это сделал кто-то другой, то это действительно было бы возможно. Однако нет никакой возможности, чтобы Крассу и Ирина позволили Джошу использовать себя. Таким образом, я уверен, что все это стало неожиданностью для самого Джоша. Тем не менее, для нас это хорошо. Если мы сможем использовать шпионов, имеющихся в Башне Магов, чтобы посеять семена сомнения в сердце Ричарда, предположив, что за всем этим стоит Джош, то отношения между Джошем и Башней Магов неизбежно ухудшатся».
— Я немедленно это устрою, — Куайн почтительно поклонился перед тем, как выйти из комнаты.
Шон взял чашку с вином на столе и проглотил ее содержимое за один присест, прежде чем пробормотать себе под нос: «Независимо от того, Алекс ты или нет, возможно, мы снова стали товарищами в этом случае».
* * *
Столкнувшись с просьбой Мэга, Синклер кивнул почти без колебаний. «Конечно! Вы можете использовать все мои ингредиенты и кухонные принадлежности, и вам не нужно платить мне за аренду; все, что вам нужно сделать, это заплатить мне стоимость ингредиентов, которые вы используете. Если вам нужно, я также могу помочь вам».
Синклеру потребовалось три секунды, чтобы снять фартук и передать его Мэгу, а также сунуть ему в руки костяной нож. Хозяин ларька оказался гораздо более гостеприимным и готовым помочь, чем ожидал Мэг. Таким образом, Мэг улыбнулся и сказал: «Спасибо. Если возможно, мне потребуется ваша помощь в приеме платежей. Я буду платить вам вдвое больше средней заработной платы, которую получают кассиры ресторанов в этом районе».
— Я был бы рад быть полезным, сэр, — ответил Синклер с улыбкой, прежде чем надеть фартук, на котором было вышито слово «кассир».
Синклер мог уловить вопрос в глазах Мэга, и он слегка неловко улыбнулся, объясняя: «Я думал, что бизнес для моего киоска будет действительно хорош, поэтому я приготовил фартук кассира, но у меня даже не было возможности его использовать».
— Я рад, что вы хорошо подготовлены, — Мэг кивнул с улыбкой. Этот временный сотрудник был довольно забавным.
Айк посмотрел на Мэга с насмешкой и сказал: «Что ты собираешься доказать этим захудалым ларьком? Ни один человек с каким-либо чувством собственного достоинства не стал бы есть что-нибудь из придорожного ларька, подобного вашему! Плохой шеф-повар, как ты, достоин готовить в придорожных киосках только для неполноценных горожан до конца своей жизни!»
— Никто не станет благороднее, просто съев жареное мясо, — Мэг спокойно посмотрела на Айка и предложил: «Как насчет пари? Через полдня мы увидим, привлечет ли мой придорожный киоск больше клиентов или ваш самопровозглашенный благородный гриль. Если вы проиграете, вы больше никогда не сможете повесить такой дискриминационный знак на двери вашего гриля, а если я проиграю, вы можете поступать со мной, как хотите».
— Договорились! — Айк уже обдумывал бесчисленные способы наказать Мэга.
Его ресторан был лучшим грилем на улице Рене, обслуживая более 1000 клиентов в день, но этот человек пытался бросить ему вызов, взяв такой жалкий маленький придорожный киоск; это была невероятная шутка! Однако ему пришлось принять этот вызов, чтобы поддержать репутацию своего гриля.
Конечно, ему еще больше хотелось втоптать этого неприятного человека в землю.
Мэг кивнул и сказал: «Хорошо, тогда давайте начнем. Вы можете попросить сотрудника вашего ресторана вести подсчет количества посетителей, посещающих мой киоск; Я сделаю то же самое для вашего ресторана».
— Я с нетерпением буду ждать результатов, — Айк холодно хмыкнул перед тем, как снова войти в свой гриль. Несколько мгновений спустя из гриля вышел сотрудник, глядя на Мэга и Синклера с усмешкой на лице.
Синклер подошел к Мэгу и прошептал: «Разве вы не забегаете вперед, сэр? Если вы хотите сбежать сейчас, я могу вас прикрыть».
— Мы скоро будем очень заняты, так что я надеюсь, что вы умеете хорошо считать, — Мэг похлопал Синклера по плечу с улыбкой и сказал: «Кстати, можете дать мне перо и бумагу?»
— Конечно; Я только что купил немного для дочери сегодня, — Синклер порылся в своем киоске и достал стопку бумаги и перо.
— Спасибо, — Мэг взял бумагу, обмакнул перо в чернила и написал самодельный знак, который наклеил на переднюю часть киоска.
«Временная стойка гриля ресторана Мэми в Роду; продаем ростбиф по одной серебряной монете за кубик».
Глава 724. Только один кубик на человека!
— Он пытается конкурировать с грилем Кэри, используя прилавок, в котором практически нет бизнеса? Он, должно быть, спит!
— Может быть, он был нанят владельцем этого ларька для продвижения своего неудачного бизнеса?
— Знаешь что? Это действительно правдоподобно! А иначе какой идиот сделал бы что-то подобное?
— Я согласен с тем, что этот парень сказал ранее, но сейчас он сошел с ума.
— Он продает ростбиф по одной серебряной монете за кубик? С каких это пор говядину продают кубиками?
— Ресторан Мэми? Почему я никогда не слышал об этом ресторане? Может быть, он действительно был нанят для продвижения этого киоска?
Все прохожие поблизости тихо обсуждали между собой, глядя на импровизированный знак Мэга. Было совершенно ясно, что его шансы не оптимистичны.
Алекс собирается продавать ростбиф? Будет ли это съедобным?
Ирина скептически наблюдала, как Мэг вскочил в бой. Алекс даже смог переварить ее готовку и ел практически все, кроме сырого мяса.
Однако теперь он снял этот киоск и сделал ставку с таким успешным грилем!
— Старшая сестра Ирина, папа будет готовить! Будем его первыми клиентами! Отцовские шашлыки из ростбифа супер вкусные! — Глаза Эми загорелись, когда он спрыгнула с рук Ирины. Затем она схватила Ирину за руку и потащила ее к столикам и стульям поблизости. В то же время она была поражена отцовской мудростью: если бы старшая сестра Ирина попробовала его еду, она точно влюбится в него!
— Я не умру, съев это, правда? — На лице Ирины было скептическое выражение. В конце концов, Алекс даже мог съесть ужасных жареных цыплят, которые она готовила.
— Конечно, нет! — Эми решительно покачала головой. «Отец готовит действительно супер вкусно!»
— Хорошо, я доверяю тебе, Сяо Ми, — Ирина улыбнулась, похлопав Эми по голове и села рядом с ней.
Синклер смущенно посмотрел на только что возведенную вывеску и спросил: «Все правильно, Босс Мэг? Вы продаете говядину кубиками?»
— Верно; куб примерно такой величины, — Мэг соединим указательный и большой пальцы, прежде чем продолжить подсчет ингредиентов Синклера.
Были два больших куска обычной говядины рибай, которые были относительно свежими. Похоже, они произошли от только что забитой коровы этим утром, и они лежали на кубиках льда.
Также была угольная печь вместе с длинной прямоугольной решеткой для жарки, рядом с которой лежали стейки из говядины, каждый из которых был нарезан до размеров человеческой руки. Скорее всего, это было жаркое, которое продавал Синклер.
Что до приправ…
Мэгу удалось найти только соль.
Серьезно? У него даже масла нет? Неудивительно, что его дела так плохи! Мэг внутренне проворчал. Он также использовал очень нежирную говядину рибай, поэтому без масла текстура была бы очень грубой и твердой.
— Система, я не прошу ничего, кроме бутылки порошка тмина и бутылки порошка черного перца, — Мэг закрыл коробку с приправами, потеряв дар речи.
— Вам следует попытаться завершить эту миссию без промедления…
— Если ты не продашь их мне, я уговорю Синклера пойти и купить мне немного вдвое дороже, — спокойно прервал Мэг.
— Система более чем счастлива быть полезной! Один флакон порошка тмина и один флакон порошка черного перца уже доставлены по цене вдвое дороже! — Система немедленно ответила радостным голосом.
— Что?! Согласился ли я заплатить вдвое большую цену? — Мэг приподнял брови.
— Я уговорю Синклера пойти и купить мне немного вдвое дороже. Я попрошу Синклера пойти и купить мне вдвое… — Голосовая запись бесконечно заиграла в голове Мэга.
— Система рада предложить вам высочайший уровень обслуживания! — Сказала система с сопровождающим эмодзи фальшивой профессиональной улыбкой.
— Хорошо! Ты победила! — Мэг сердито вздохнул. Он ничего не мог поделать, когда система была такой бессовестной.
— Вы уверены, что хотите кубики такого размера? — Синклер с недоверчивым выражением лица держал в руке то, что он считал совершенно крошечным кусочком говядины. Как кто-то будет готов купить такой крошечный кусок говядины за целую серебряную монету? Сам Синклер продавал стейки целиком за 20 медных монет!
Мэг повернулся к Синклеру и ответил: «Верно. Если бы у вас было немного свободного времени, не могли бы вы купить для меня бочку высококачественного растительного масла и 10 пригоршней зубочисток?»
— Зубочистки? Вы беспокоитесь о том, что у клиентов застрянут говяжьи волокна между зубами? Если так, можете не сомневаться; по моему опыту, очень мало клиентов будут просить зубочистки, так что у нас уже более чем достаточно, — Синклер с улыбкой покачал головой.
— Нет, зубочистки будут вместо вертелов, — Мэг повернулся к Синклеру с серьезным выражением лица и сказал: «Время идет, босс Синклер. Если вы хотите быть моим сотрудником на полдня, я надеюсь, что вы сможете задавать меньше вопросов. В противном случае я выберу кого-нибудь более эффективного».
Мэгу внезапно стало очень не хватать Ябемии и Салли, которые мало разговаривали, но много работали. Этот Синклер действительно был довольно теплым и гостеприимным, но слишком разговорчивым, что делало его плохим работником.
Синклер посмотрел на серьезное лицо Мэга и на мгновение заколебался. Несмотря на то, что ему еще нужно было задать миллион вопросов, он воздержался от этого, кивнув и сказал: «Хорошо, я сделаю, как вы говорите, Босс Мэг».
Затем он сразу же бросился покупать масло и зубочистки.
Тот факт, что он бесплатно сдавал этот киоск Мэгу, уже был признанием того, что его бизнес провалился. Однако он не хотел просто сдаваться, не оставив после себя некоторых сувениров. По крайней мере, он хотел, чтобы Айк проиграл эту ставку перед отъездом. Таким образом, он просто должен был поверить в то, что этот Босс Мэг был настоящим, и поддержать его всеми возможными способами.
Мэг вытащил две бутылки с приправами из шкафа Синклера. Мэг больше не доверял системе телепортации вещей в карманы. Ирина по-прежнему наблюдала со стороны, и он не хотел, чтобы она думала, что он какой-то невменяемый извращенец.
Мэг повернулся к Ирине и Эми с улыбкой и сказал: «Похоже, мы будем есть мое жаркое на обед».
— Ничего страшного, я могу съесть отцовское жаркое 10 000 раз, и мне не надоест! — Эми обрадовалась, подняв свои маленькие ручки в воздух.
Ирина серьезно посмотрела на Мэга и сказала: «Надеюсь, я еще доживу, чтобы поесть в следующем ресторане».
— Я думаю, тебе понравится, — ответил Мэг с улыбкой, прежде чем снова повернуться к говядине. Оказалось, что кулинарные навыки Алекса были даже хуже, чем он предполагал.
Вся говядина была нарезана кубиками с длиной стороны два сантиметра, а из двух больших кусков получилось в общей сложности более 1000 кубиков. Затем Мэг поместил все кубики говядины в большую кастрюлю, прежде чем купить приправы для маринада.
Из-за ограничений по времени и ингредиентам Мэг не смог бы приготовить ростбиф того же калибра, что и кебаб, продаваемый в его ресторане, но одна серебряная монета за кубик все равно была очень выгодной сделкой. Его целью было продать все кубики говядины за один день.
— Ой, чуть не забыл! — Мэг внезапно хлопнул себя по лбу, когда он робко написал еще одну короткую строку текста на своей импровизированной табличке.
«Только один кубик на человека!»
Глава 725. Интересная душа и густая борода
Полчаса спустя Мэг счастливо дурачился с Эми и Гадким Утенком, по-видимому, уже полностью забыв о сделанной ставке.
У Ирины было серьезное выражение лица, когда она осмотрела Мэга, который вызывал у Эми радостный смех.
Этот мужчина полностью отличался от Алекса в ее воспоминаниях. Казалось, что его окружало бесчисленное множество тайн, и она не могла не задаться вопросом, что же могло с ним случиться за последние три года. Как он мог так сильно измениться за те три года, что они были разлучены?
Самое главное, действительно ли его готовка была съедобной?
В голове у Ирины возникла серия вопросов, когда она с любопытством оглядела Мэга.
Раньше Алекс не умел рассказывать интересные истории, не умел корчить рожи, чтобы развлечь их дочь, и уж точно не умел готовить.
Это было очень странное чувство; он явно был одним из самых важных людей в ее жизни, но ей казалось, что она смотрит на совершенно незнакомого человека.
Снова познакомиться с ним было очень интересно.
Мэг не торопился, но Синклер носился, как цыпленок без головы. Если бы не тот факт, что Мэг сказал ему не задавать никаких вопросов, он бы определенно спросил его, отказывается ли он от этой ставки!
Режущие навыки Мэга очень впечатлили его. Способность нарезать большие куски говядины на более чем 1000 кубиков одинакового размера за такое короткое время, действительно, была выдающейся.
Однако он был очень озадачен, увидев, как Мэг топит говядину во множестве разных приправ. Как можно было приготовить ростбиф с таким количеством разных приправ? Разве это не заглушило бы вкус самой говядины?
Кроме того, его очень огорчил знак, наклеенный на киоск.
Он не только продавал ростбиф кубиками, но и ввел лимит покупки в один кубик на человека!
Одного кубика не хватило даже заполнить рот!
Многие прохожие начали уходить. Были некоторые любопытные клиенты, которые подошли к Мэгу, чтобы узнать о его вывеске, но Мэг вежливо отказал им, объяснив это тем, что его киоск еще не открылся.
Кто бы остался посреди такой оживленной улицы, чтобы дождаться одного кусочка говядины?
Единственное, что могло привлечь внимание прохожих на улицах, были Эми и Ирина.
Новости об этой ставке уже распространились по большинству киосков на улице Рене, но Мэг не получил особой поддержки. Вместо этого многие продавцы опасались, что Мэг просто возмутитель спокойствия, который негативно скажется на их бизнесе.
На кухне гриля Кэри Айк с холодной улыбкой на лице слушал отчет, который доставлял ему его сотрудник. «Теперь ты можешь играть со своей дочерью сколько хочешь, но я преподам тебе урок!»
Другой толстый повар на кухне поднял скалку и вмешался: «Шеф, могу я к вам присоединиться?»
— Конечно. Любой, кто захочет пойти со мной, может побить этого мерзкого ублюдка, сколько душе угодно! — Объявил Айк, вызвав хор восторженных возгласов других поваров на кухне.
Тем временем Синклер чувствовал себя очень взволнованным, и когда его глаза метались по сторонам, он внезапно заметил часы на запястье Мэга. Он был очень удивлен, увидев, что Мэг может позволить себе такие маленькие и сложные волшебные часы, и его глаза загорелись, когда он спросил: «Босс Мэг, вы можете сказать мне время?»
— Скоро 12 часов. Мясо маринуется около получаса, и этого уже должно быть достаточно, — Мэг взглянул на часы, прежде чем направиться к столу, подавляя веселье в своем сердце. Было совершенно ясно, что Синклер на самом деле не спрашивал время, а вместо этого эвфемистически напоминал Мэгу, чтобы он приступил к работе. Полчаса недостаточно, чтобы замариновать говядину, но было бы слишком поздно начинать, если он задержится еще дольше.
— Вперед, Босс Мэг, я верю в вас! — Синклер поднял кулаки, как чирлидер, и сказал ободряющие слова.
— Босс Синклер, пожалуйста, никогда больше так не делайте, — Мэг покачал головой с легким отвращением.
— Вперед, отец, я верю в тебя! — Эми крикнула своим мягким голосом, подняв кулак в воздух.
— Видишь? Вот как это делается, — Мэг повернулась к Эми с теплой улыбкой. Как и ожидалось, Эми была более подходящей, чтобы подбодрить его.
— Все предпочитают красоту моей прекрасной душе, — Синклер обиженно вздохнул.
— Приятно созерцать красивую внешность, а твоя прекрасная душа находится в теле сильно бородатого мужчины. Нетрудно сделать выбор, — сказал Мэг спокойным голосом, добавляя немного угля в угольную печь.
— Босс Мэг, вы такой жестокий! — Синклер надулся и прижал руку к сердцу.
— Пожалуйста, никогда не делайте и этого снова.
Синклер стал серьезным, когда сказал: «Я доверяю свой киоск вам; Надеюсь, вы меня не разочаруете».
— У вас неудачный бизнес, так что вам действительно стоит поблагодарить меня за то, что я выкупил вашу говядину и заплатил вам вдвое большую зарплату за то, что вы сегодня кассир, — возразил Мэг, пожав плечами.
— Босс Мэг…
— Пожалуйста, перестаньте использовать эти странные выражения и перестаньте со мной разговаривать, — Мэга внезапно поразило чувство, что Синклеру следовало сделать карьеру актера, а не продавать жаркое.
— Хорошо, — Синклер сразу же застыл, стоя рядом с тележкой.
Заставив Синклера замолчать, Мэг наконец смог сосредоточить свое внимание на приготовлении пищи. Он положил руку на угольную печь, чтобы проверить температуру, прежде чем положить кубики говядины на решетку.
Кубики говядины сразу же начали издавать шипящий звук, как только они коснулись раскаленной решетки для жарки.
Мэг с помощью кисти, которую держал в левой руке, нанес слой масла на кубики говядины, и вскоре аромат распространился по воздуху.
— Он наконец-то начинает? Посмотрите на эти крошечные кубики; он продает их по одной серебряной монете за кубик? Почему бы ему просто не пойти ограбить банк, если он так отчаянно нуждается в деньгах?
— Я видел говядину, приготовленную в виде котлет, стейков и даже целых жареных телят, но я никогда не видел, чтобы говядина продавалась кубиками. Самое главное, что он продает только один кубик на человека?
— Ростбиф от гриля Кэри действительно восхитителен, и их гриль постоянно посещают дворяне. Даже герцоги — не редкость в их гриле; как придорожный киоск может быть конкурентом?
Все прохожие и владельцы киосков поблизости сразу же загорелись оживленными дискуссиями.
Сможете ли вы приготовить такой вкусный ростбиф? Синклер скептически посмотрел на Мэга. Он хотел поднять этот вопрос несколько раз, но подавил желание сделать это. В любом случае, никто не был поклонником приготовленного им ростбифа, поэтому он не имел права выражать сомнения по поводу готовки Мэга.
— Убедитесь, что вы проводите линию на каждого клиента; Я буду смотреть, — Мэг передал пачку бумаги и перо сотруднику гриля Кэри, который едва не заснул.
— Есть ли в этом необходимость? В любом случае у вас не будет клиентов, — усмехнулся сотрудник.
Мэг сунул стопку бумаги прямо ему в лицо, когда он улыбнулся, и сказал: «Убедитесь, что вы не ошиблись».
— Ты!! — Сотрудник был полностью разбужен, и он сердито смотрел на Мэга с яростным выражением лица, прижимая руку к щеке.
Несмотря на то, что он немного изменился, его личность, похоже, осталась прежней. Ирина медленно положила стул в руки.
— Это пари между мной и вашим боссом, так что вам лучше делать то, что вам говорят, — Мэг поджал губы, беря бутылки с порошком тмина и порошком черного перца. Я там тебе жизнь спасал, идиот! Если бы этот стул приземлился тебе на голову, ты бы оказался такими же мертвыми, как этот Черный Носорог-берсерк!
Я верну эту пощечину с лихвой, когда ты проиграешь! Сотрудник стиснул зубы, крепко сжав в руках перо и бумагу, которые Мэг сунул ему.
Аромат раскаленной говядины на решетке для жарки действительно начал распространяться.
Порошки тмина и черного перца были идеальными катализаторами, поднимая аромат говядины на новый уровень. Внезапно аромат, который всего лишь минуту назад был просто приятным, вдруг стал совершенно неотразимым!
Что это за запах?!
Все вокруг прилавка с ростбифом почти одновременно обратили внимание на Мэга!
Глава 726. Эти женщины хотят умереть?!
Чтобы выделиться среди бесчисленных киосков на этой гастрономической улице, был явно необходим уникальный и неотразимый аромат, поскольку прохожие на улице всегда первым замечали аромат.
Для жителей Роду жаркое не было редким деликатесом. Однако аромат жареного мяса Мэга привлек внимание всех, кто находился поблизости.
Это было не то, чем пахло обычное жаркое!
Трудно было представить, какое жаркое может издавать такой восхитительный аромат. Даже аромат ростбифа от гриля Кэри не мог сравниться с этим.
Все подсознательно вытянули шею, глядя на киоск Мэга, пытаясь определить, что он добавил в говядину.
Он использует ту же говядину, что и я, но почему аромат так сильно отличается? Это невероятно! Синклер смотрел широко раскрытыми недоверчивыми глазами при виде раскаленных кубиков говядины на решетке для жарки.
Он думал, что достаточно искусен в жарке. Однако, когда он смотрел на ростбиф, который готовил Мэг, его поразило чувство неполноценности.
Сотрудник гриля Кэри сглотнул, но поджал губы и пробормотал себе под нос: «Может, пахнет хорошо, но ни в коем случае не будет даже близко к жареному мясу шеф-повара Айка. Кроме того, как такая придорожная лавка может привлечь столько клиентов, сколько наш гриль»?
— Это так хорошо пахнет! Он действительно готовит жаркое? — Ирина почувствовала восхитительный запах в воздухе, и ее глаза тут же загорелись. Она смотрела на Мэга с трепетом и удивлением в глазах, когда она пробормотала себе под нос: «Неужели он действительно научился готовить?»
— Отец действительно очень хорошо готовит. Если ты станешь женой отца, ты сможешь каждый день пробовать его блюда, — соблазнила Эми широкой улыбкой.
На лице Ирины появилась раздраженная улыбка, когда она усмехнулась: «Ты представляешь каждую красивую старшую сестру, которую видишь, своему отцу, как кандидатуру на его жену?»
Эми серьезно покачала головой и ответила: «Ни за что. Я думаю, что ты единственная, кто подходит отцу. Я никогда раньше не знакомила отца с другими старшими сестрами».
— В самом деле? — Ирина была настроена немного скептически.
— В самом деле, — Эми кивнула с откровенной честностью в своих больших голубых глазах.
— Тогда как насчет твоей матери? Твой отец когда-нибудь рассказывал тебе о ней? — Тихо спросила Ирина.
— Отец говорит, что мама живет на Луне. Каждую ночь, когда я вижу луну, это как видеть маму, — Эми указала на небо, прежде чем повернуться к Ирине с улыбкой, когда она сказала: «Я думаю, что моя мама, должно быть, супер красивая, как и ты, старшая сестра Ирина. Отец слишком одинок, поэтому я хотела познакомить тебя с ним. Отец действительно супер хороший человек».
— И ты действительно хорошая дочь, — Ирина нежно погладила серебряные волосы Эми. Она была очень тронута тем, что Эми могла быть такой внимательной в таком юном возрасте, и мягко сказала: «Твоя мать, должно быть, очень красивая, и она будет очень рада увидеть, как ты выросла. Она скоро сможет прийти и найти тебя».
Глаза Эми сразу же загорелись удивлением и восторгом, когда она спросила: «Правда? Ты знаешь мою маму, старшая сестра Ирина?»
— Да. Твоя мама — самая красивая эльфийка во всей эльфийской расе, поэтому, конечно, я ее знаю. К тому же она самый могущественный эльф; в этом городе не так много людей, которые могли бы победить ее, — с гордостью ответила Ирина.
— Ух ты! Мама такая классная! — Глаза Эми сияли благоговением и восхищением.
— Я уверена, рано или поздно она придет, чтобы найти тебя, — Ирина кивнула с улыбкой, когда она обратила свой взгляд на Мэга, и сказала: «Вот почему ты должна следить за своим отцом и следить за тем, чтобы другие женщины не подходили к нему со скрытыми мотивами. Иначе, когда твоя мать вернется, она забьет его до смерти!»
— Она такая страшная? Отец, возможно, не сможет победить мать… — Глаза Эми расширились, как если бы она поняла, насколько важным было это дело. Она серьезно кивнула и сказала: «Хорошо, я позабочусь об отце и прогоню всех остальных женщин со скрытыми мотивами!»
— Хорошая девочка, — Ирина удовлетворенно кивнула.
— Но старшая сестра Ирина, что за скрытый мотив? — Недоуменно спросила Эми.
— Это… — Ирина посмотрела на Эми и временно не знала, как определить это понятие.
— Это тот тип женщин, которые говорят такие вещи, как «Босс Мэг, я хочу родить твоих детей!» или «Босс Мэг, я хочу жениться на тебе!» или «Босс Мэг, я согрею тебе постель, если ты дашь мне еще одну тарелку пудинга тофу!»? — Спросила Эми.
— Хм? Они действительно так говорят? — Ирина сузила глаза, когда опасная аура начала сочиться из ее тела. Ситуация оказалась хуже, чем она предполагала.
Эти женщины хотят умереть?!
— Ты должна стрелять в этих женщин огненными шарами, чтобы научить их, что такое стыд! — Ирина сжала кулаки.
— Но если я сделаю это, мне придется каждый день сжигать до смерти множество людей, и отец не будет счастлив, — Эми посмотрела на свои маленькие ручки с противоречивым выражением лица.
Неужели он так популярен среди женщин? Ирина скептически посмотрела на Мэга.
Теперь у него было совершенно незнакомое лицо с более мягкими линиями по сравнению с угловатыми чертами Алекса. Вид, как он сосредоточился на готовке, на мгновение поразил ее.
Он был очень похож на Алекса во время тренировки на мечах. Однако вместо этого он посвятил все свое внимание приготовлению пищи.
Она больше не могла ощущать мощные колебания энергии его тела. На самом деле он выглядел довольно слабым.
Тем не менее, она уже была чрезвычайно рада, что он смог восстановиться до такой степени после того, как был инвалидом, и все его меридианы были разорваны.
Позволь мне с этого момента защищать тебя, Алекс, подумала Ирина, когда ее глаза потускнели.
Мэг поднес к ним тарелку с жареным мясом и с улыбкой поставил ее перед Ириной. «Вот немного свежеобжаренной говядины; возьми и скажи мне, что ты думаешь».
Кубики говядины все еще шипели от масла, а ароматы говядины, черного перца и тмина неумолимо струились в ее ноздри. Из каждого кубика говядины торчала зубочистка, и вся тарелка была заполнена такими кубиками говядины.
— Как хорошо пахнет! Интересно, каково это на вкус.
— Это действительно выглядит очень вкусно, но я все равно считаю, что брать серебряную монету за маленький кубик слишком дорого.
— Это правда. Теперь, когда я думаю об этом, его цены не ниже, чем цены в гриле Кэри.
Все прохожие тихо обсуждали между собой, глядя на Эми и Ирину.
— Я возьму! — Эми взяла зубочистку и несколько раз подула на кусок говядины, прежде чем положить его в рот. Ее глаза немедленно загорелись, когда она жевала от радости, а ее тело и голова раскачивались из стороны в сторону, когда на ее лице появилось блаженное выражение. Вскоре она уже съела свой первый кубик говядины.
Глава 727. Почему сегодня здесь так оживленно?
У Эми было радостное выражение лица, когда она проглотила кубик говядины. После этого она высунула свой маленький розовый язычок и слизнула соус с губ, когда сладкая улыбка осветила ее очаровательное личико.
Хорошо, позволь мне рискнуть жизнью, чтобы попробовать жареное мясо Алекса.
Ирина собралась с духом, взглянув на улыбающегося Мэга, а затем взяла себе зубочистку. Восхитительный аромат ростбифа стал еще ярче, когда она поднесла кусок мяса к носу. При ближайшем рассмотрении она могла сказать, что соус был нанесен очень ровным слоем, а поверхность кубика говядины слабо блестела от масла, что делало его чрезвычайно привлекательным. Она осторожно подула на кусок говядины, прежде чем откусить.
Этот вкус… Это просто невероятно!
Выражение лица Ирины сразу же загорелось. Как только говядина вошла в ее рот, ее слегка обугленная поверхность растаяла вместе с чесночным соусом. Обычно она ненавидела чеснок из-за его острого и ошеломляющего вкуса, но вкус этого чесночного соуса был очень мягким и восхитительным.
Когда она осторожно прожевала мясо, оно тут же рассыпалось у нее во рту, высвобождая еще более сильные ароматы говядины и чеснока. Ей казалось, будто ее вкусовые рецепторы радовались необыкновенному вкусу, и она просто не могла перестать есть!
Эта говядина слишком вкусная; Я чуть не прикусила свой язык! Я не могу поверить, что кто-то в этом мире способен приготовить такой потрясающий ростбиф! Еще удивительнее, что это приготовил Алекс!!! Глаза Ирины мерцали множеством эмоций, когда она смотрела на Мэга.
Однако ее взгляд не задерживался на нем надолго, поскольку она просто не могла отвести глаз от тарелки с говядиной, стоящей перед ней. Она взяла еще одну зубочистку и закрыла глаза, поместив кубик в рот, наслаждаясь взрывом вкуса, который сеял хаос в ее рту. На ее лице появилась сладкая и блаженная улыбка, отражающая улыбку Эми.
«Глоток~»
Коллективный глоток зрителей был очень сильным…
— Неужели они должны есть так соблазнительно? Я чувствую, что этот владелец киоска жульничает!
— Я чувствую, что мое сердце вот-вот растает. Я действительно хочу дочь!
— Ее улыбка такая очаровательная! Вы, ребята, можете есть шашлык; Я просто хочу украсть дочь хозяина!
— Даже эта красивая эльфийка выглядит так, будто ей действительно нравится эта говядина; Я должен попробовать один сам! Босс, принесите мне, пожалуйста, кубик говядины!
При виде блаженных выражений Эми и Ирины у всех присутствующих возникло сильное искушение попробовать на вкус говядину Мэга.
Синклер сглотнул, глядя на кубики говядины, поставленные перед Эми и Ириной. Ему было очень любопытно, насколько вкусным был ростбиф Мэга.
— Вы тоже можете попробовать несколько, но будьте готовы начать принимать платежи после этого, — Мэг протянул Синклеру небольшую тарелку с пятью кубиками говядины.
— Спасибо, Босс Мэг, — Синклер радостно принял тарелку.
«Глоток».
Сильный глоток вырвался изо рта сотрудника гриля Кэри, но он быстро отвернулся с неловким выражением лица.
— Если ты действительно хочешь съесть один, ты можешь заплатить за него, — задумчиво напомнил Мэг.
— Хммм! — Сотрудник повернулся спиной к Мэгу, и его плечи дрожали от ярости.
— Ой! Невероятный вкус! Не могу поверить, что ростбиф может быть таким вкусным! По сравнению с этим мой ростбиф — абсолютный мусор! Если бы я раньше пробовал такой восхитительный ростбиф, я бы никогда не опозорил себя, устроив киоск с ростбифом!
У Синклера текли слезы, когда он жевал кусок говядины.
Его эмоциональный диапазон только еще больше подтвердил мнение о том, что он больше подходит для актерской карьеры, чем для кулинарии. Мэг покачал головой, обернувшись, надеясь, что клиентов не отпугнет рыдающий мужчина с бородой возле его прилавка с ростбифом.
Реакция Ирины и Эми была слишком заманчивой, и многие клиенты, которые не были заинтересованы в том, чтобы попробовать говядину Мэга, передумали.
Одна серебряная монета была не очень высокой ценой. Хотя было довольно странно, что он продавал говядину кубиками и ограничивал покупки одним кубиком на человека, это все же не умаляло того факта, что его ростбиф действительно выглядел восхитительно.
— Босс, принеси мне кубик ростбифа!
— Я тоже возьму один, босс.
Мэг поставил новую партию говяжьих кубиков на решетку для жарки и позвал рыдающего Синклера принять оплату.
— Бегу! — Синклер отложил пустую тарелку и вытер слезы фартуком. Он сразу же улыбнулся и начал работать кассиром Мэга.
Вначале он довольно скептически относился к Мэгу, но, попробовав его жареное мясо, Синклер был полон уверенности.
Если такой восхитительный ростбиф не мог сравниться с грилем Кэри, то проблема явно заключалась в покупателях.
Я так довольна прямо сейчас! Сердце Ирины наполнилось блаженством, когда она посмотрела на свою пустую тарелку и смаковала затяжной вкус во рту.
Может быть, он учился кулинарии последние три года? Значит ли это, что он действительно ненавидит мою кухню, поэтому он решил научиться готовить сам? Ирина задумчиво сузила глаза и покачала головой. Ни за что; он сам сказал мне, что я готовлю очень вкусно. Я все еще довольно одаренный повар.
— Старшая сестра Ирина, отцовский ростбиф очень вкусный, правда? — Эми повернулась к Ирине с гордой улыбкой на личике.
— Это действительно так, — Ирина кивнула, и на ее лице тоже было гордость. Мой мужчина от природы хорош во всем.
Вскоре была готова первая партия ростбифа для покупателей. Все они все еще кипели маслом, поскольку их передавали непосредственно покупателю с зубочистками в качестве ручки. Таким образом, не было необходимости организовывать рассадку или упаковку, а процесс подачи был чрезвычайно быстрым и эффективным.
— Ой, как горячо! Но это действительно очень вкусно!
— Я никогда раньше не ел такой вкусной еды! Это потрясающе!
— Я никогда раньше не ела ростбиф из гриля Кэри, но лучше этого не найти.
— Босс, дай мне еще 10 кубиков!
— Я также хочу еще 10 кубиков!
Все клиенты, которые только что купили кубики говядины, сразу же вернулись и попросили еще.
— Приношу свои извинения, но мой ростбиф ограничен одним кубиком на человека, — Мэг остановил Синклера как раз в тот момент, когда он собирался принимать платежи от вернувшихся клиентов. Он улыбнулся и сказал: «Благодаря сегодняшнему пари с грилем Кэри мы будем продавать только один кубик ростбифа на человека».
— Босс, я хочу еще один! Всего один! Пожалуйста, нельзя быть таким жестоким! Я легко могу съесть 100 кубиков этой говядины! Как вы можете дать мне попробовать, но отказывать мне, когда я прошу большего? — Умолял дородный покупатель с убитым горем взглядом.
— Если вы продадите всем нам еще один кубик говядины, мы все поддержим вас, — вмешался другой покупатель.
— Как насчет того, чтобы продать им еще по одному, Босс Мэг? — Синклер также поддерживал клиентов. У него никогда раньше не было такого количества посетителей, и он чувствовал себя так, как будто был на седьмом небе от счастья.
— Приношу свои извинения, но правила есть правила. Пожалуйста, не мешайте клиентам делать заказы, — Мэг покачал головой с твердой улыбкой на лице.
Как раз в этот момент неподалеку остановился роскошный экипаж, запряженный лошадьми, и мужчина средних лет в роскошном облачении вышел из него с удивленным выражением лица. «Почему сегодня здесь так оживленно?»
Глава 728. Герцог Авраам
— Что? Это невозможно!
Услышав отчет работника ресторана, Айк совершенно не поверил, и его громкий крик поразил многих посетителей гриля.
— Ты хочешь сказать, что люди выстраиваются в очередь, чтобы купить его жаркое?
Сотрудник беспокойно кивнул и ответил: «Да. Он продает только один кубик на каждого покупателя, но все еще много клиентов, желающих купить его жаркое, а те, кто уже пробовал его говядину, умоляют его продать еще».
Услышав это, все повара на кухне занервничали. На эту ставку они поставили честь гриля Кэри; Если они не могли обыграть даже придорожный киоск, какое у них было право называть себя грилем номер один в Роду?
Айк на мгновение задумался над ситуацией, прежде чем уверенно покачать головой. «Не волнуйтесь, клиенты не идиоты; они скоро узнают, что попались в ловушку. Как ростбиф, приготовленный придорожным поваром, может стоить одну серебряную монету за кубик? У нас самый большой гриль в Роду, поэтому он не сможет конкурировать с нами».
При этом у всех поваров загорелись глаза. Айк был прав; как можно сравнить одного человека с целой кухней поваров, когда дело доходит до конкурса большинства обслуживаемых клиентов?
* * *
Слухи о жареном мясе Мэга вскоре распространились по всей улице Рене, привлекая множество посетителей.
Однако ограничение одним кубиком на человека было чрезвычайно мучительным для всех клиентов.
Некоторые клиенты все еще пытались убедить владельца киоска изменить свою политику, но большинство клиентов уже сдались. Однако никто из них не отошел далеко от прилавка, и были даже те, кто вместо него рекламировали жареное мясо Мэга.
Они делали это не потому, что их тронула еда Мэга, и они пытались распространить эту радость на остальную часть улицы. Вместо этого они просто пытались получить извращенное чувство удовольствия от наблюдения за страданиями других из-за политики Мэга «один кубик на человека».
Они уже попали в эту ловушку, поэтому им оставалось только подбодрить себя, заманив в нее еще больше людей.
Несмотря на бесчисленные просьбы о дополнительных кубиках говядины, Мэг оставался твердым и последовательным, не делая никаких исключений ни для кого.
Синклер больше не собирался уговаривать Мэга. Вместо этого он начал поддерживать его политику. Первоначально он беспокоился, что холодное и отстраненное отношение Мэга приведет к потере клиентов, но, глядя на огромную очередь, собравшуюся перед прилавком, было совершенно очевидно, что его опасения были совершенно необоснованными. Фактически, политика Мэга была направлена только на то, чтобы привлечь больше клиентов с ограниченным количеством говядины, которое у них было.
Чувство доминирования на кулинарной улице было чрезвычайно воодушевляющим, и даже Синклер был захвачен этим событием, хотя готовил не он.
Тем временем служащий гриля Кэри был совершенно ошарашен. Он рисовал одну линию за другой с пером в руке, и он едва мог поверить своим глазам. Его рука слегка дрожала от того, что рисовал столько линий, но к прилавку по-прежнему стекались неумолимые волны покупателей.
Мы ведь не проиграем? Даже работник гриля терял уверенность.
Мужчина средних лет в роскошных одеждах вышел из кареты, запряженной лошадьми, и с любопытством посмотрел на него. «Что там продают? Почему у него такая длинная очередь клиентов?»
— Я пойду посмотрю, герцог, — ответил мужчина, похожий на дворецкого, прежде чем быстро направиться к киоску Мэга. Через некоторое время он снова протиснулся из толпы и поправил свою слегка растрепанную одежду, почтительно сообщив: «Герцог, в этом киоске продают ростбиф, и продают они его кубиками. Один кубик стоит одну серебряную монету, и каждому человеку разрешается купить только один кубик».
— Он продает говядину кубиками, и каждый может съесть только один? Я никогда раньше не слышал ничего подобного! — На лице мужчины появилось недоумение. Он посмотрел на огромную толпу, собравшуюся вокруг прилавка с жареным мясом, и, улыбнувшись, сказал: «Судя по тому, насколько нетерпеливы эти клиенты, ростбиф должен быть очень вкусным. Почему бы нам не пойти и не попробовать, Кен?»
— Герцог, кто-то вашего статуса не должен есть в придорожном ларьке… — С неохотой начал дворецкий, которого называли Кеном.
— Мне все равно, где я ем, все, что меня волнует, это то, что я хочу сегодня съесть ростбиф. Ростбиф гриля Кэри неплохой, но, возможно, этот придорожный ларек меня приятно удивит, — герцог вошел прямо в толпу, несмотря на возражения Кена.
— Герцог… — Кен и еще один охранник с саблей на поясе шли по обе стороны от человека, пытаясь разогнать толпу, чтобы создать путь для герцога.
— Мы здесь, чтобы поесть, поэтому мы обычные клиенты, как и все остальные, — герцог покачал головой, чтобы остановить дворецкого, прежде чем присоединиться к концу очереди.
Все посетители, находившиеся поблизости, были весьма удивлены, увидев этого герцога в роскошных одеждах. Дворяне обычно никогда не опускались так низко, чтобы пообедать в придорожных киосках с простыми людьми, поскольку они считали это личным оскорблением. Однако этот герцог оказался довольно дружелюбным и не обладал снобистским поведением, которое демонстрировала большинство дворян.
Этот аромат действительно очень манящий. Глаза герцога загорелись от нетерпения, когда он вдохнул разносящийся по воздуху аромат.
Очередь медленно продвигалась вперед, и похвалы, исходившие от всех клиентов, которые уже попробовали говядину, подогревали всех остальных еще больше.
Наконец настала очередь герцога, и он с улыбкой сказал: «Босс, пожалуйста, принесите мне кусок говядины».
— Конечно, — Мэг быстро воткнул зубочистку в кусок говядины на решетке для запекания, прежде чем передать его герцогу.
Сотрудник гриля Кэри механически нацарапал на бумаге другую линию. Однако, увидев этого покупателя, его глаза расширились, когда он воскликнул: «Герцог Авраам?!»
— Мы отдаем дань уважения герцогу Аврааму.
Все покупатели поблизости были предупреждены о личности этого человека, услышав удивленный крик служащего, и поспешно поприветствовали этого герцога Авраама.
— Даже герцог Авраам пришел к этому уличному ларьку за ростбифом; может быть, хозяин действительно известный шеф-повар?
— Герцог Авраам — очень важный человек. Если он хочет съесть более одного кубика говядины, конечно, Босс Мэг не сможет ему отказать.
— Ты прав! В конце концов, это герцог. Если хозяин откажет ему, он, вероятно, не доживет до конца дня!
— Означает ли это, что у всех нас будет шанс съесть второй кубик говядины?
Все покупатели тихо обсуждали между собой, и на их лицах отразилось волнение.
Сотрудник, стоявший у входа в гриль Кэри, поспешно вбежал в ресторан, чтобы сообщить эту новость.
Итак, это герцог Авраам. Услышав это, Мэг поднял глаза со слегка удивленным выражением лица. Мэг вспомнил этого герцога из воспоминаний Алекса.
Герцог Авраам улыбнулся всем, прежде чем открыть рот, чтобы откусить от своего кубика ростбифа.
Глава 729. Я выиграл
Среди 10 великих герцогов Империи Рот Авраам был не самым могущественным, но определенно он был тем, кто пробовал большинство видов кухни.
Он мог бы согласиться управлять огромной территорией за пределами Роду, но он настоял на том, чтобы остаться в столице, поскольку он не мог быть вдали от всей этой восхитительной кухни на этой улице.
Никакое другое место не могло сравниться с пищевой столицей в его сердце.
Таким образом, ему тайно дали прозвище Герцог Гурман. Однако это звание его нисколько не оскорбило. Вместо этого он видел в этом знак почета.
В этом мире не было ничего важнее восхитительной кухни, поэтому он не видел ничего плохого в том, чтобы сделать ее стремлением всей жизни.
Как только он прожевал кубик ростбифа, который Мэг передал ему, он почувствовал, что нашел истинный смысл жизни. Это было то, что он неустанно искал.
После того, как он пережевал нежную говядину, вкусные мясные соки разошлись по его рту, доводя его вкусовые рецепторы до безумия. Затем по его нёбу медленно распространился уникальный вкус; Это был черный перец, который поднял вкус говядины на совершенно новый уровень.
Несмотря на то, что ему потребовалось всего несколько секунд, чтобы проглотить крошечный кусочек говядины, он чувствовал себя так, как будто прошел целый век. Прошло очень много времени с тех пор, как он попробовал что-то настолько вкусное, что заставило его забыть обо всем остальном.
— Это просто невероятно! У меня нет слов, чтобы описать, насколько восхитительно это жаркое!
Авраам показал Мэгу большой палец, и в его глазах промелькнули трепет и удивление.
Для него повар, умеющий готовить вкусные блюда, был подобен искусному мастеру; они были столь же достойны похвалы и уважения.
— Пожалуйста, дайте мне еще 10 кубиков говядины, босс, — нетерпеливо попросил Авраам.
— Наконец-то!
У всех клиентов загорелись глаза. Мэг только что отказал всем остальным, так что никому не удалось получить от него второй кусок говядины. Однако теперь с этой просьбой обратился герцог Авраам; Мэг собирался сделать исключение?
— Отец никогда не делает исключений, — пробормотала Эми, покачав своей головкой.
Ирина обратила свой взор на Мэга и подумала про себя: он все еще такой же упрямый?
— Мои извинения, герцог Авраам, но каждый человек может купить только один кубик говядины, — Мэг покачал головой с твердой улыбкой. Он не собирался менять правила, которые установил, ни для кого.
— Он отказал герцогу Аврааму!
Все клиенты были совершенно ошарашены. Они не думали, что придорожный торговец откажет великому и могущественному герцогу!
Он действительно такой же упрямый, как и всегда. На лице Ирины появилась слабая улыбка.
— Босс Мэг, это герцог Авраам! Ради всего святого, он герцог! — Синклер дернул Мэга за рукав с настойчивым выражением лица, по его лицу струился пот. Разве Мэг не боялся быть обезглавленным за свою наглость?
Кен строго посмотрел на Мэга и сказал: «Ты знаешь, с кем говоришь? Как ты смеешь говорить о своих правилах, когда разговариваешь с герцогом Авраамом!»
— Мои правила не были установлены для герцога Авраама, и они не будут изменены для герцога Авраама. Причина, по которой я сделал это правило, заключается в том, что у меня есть текущая ставка с грилем Кэри, поэтому я надеюсь, что вы меня простите, — выражение лица Мэга оставалось спокойным и собранным.
— Кен, — Авраам поднял руку к Кену с выражением неодобрения, прежде чем повернуться к Мэгу с улыбкой, когда он спросил: «Я не знаю, какую ставку вы заключите с грилем Кэри, но если вы не сможете продать мне еще 10 кубиков говядины, можете продать мне хоть еще один?»
Этот герцог был довольно приятным и дружелюбным, что было совершенно нехарактерно для дворянина, поэтому Мэг решил объяснить ему ситуацию.
Услышав рассказ Мэга, Авраам одобрительно кивнул. Он взглянул на гриль Кэри, прежде чем снова повернуться к Мэгу с улыбкой и сказал: «Понятно. Я действительно согласен с вашим мнением; было бы трагедией, если бы даже еда была разделена на иерархическую систему. В конце концов, здесь много придорожных киосков, в которых продают исключительную еду. Если у вас есть пари с грилем Кэри, то с моей стороны было бы неправильно настаивать на том, чтобы вы сделали исключение».
Затем Авраам указал на Кена и его личную охрану, когда он спросил: «Однако эти двое могут купить по кубику говядины, верно?»
— Они выстроились в очередь, чтобы добраться сюда, поэтому, конечно, они могут, — Мэг кивнул с улыбкой.
Таким образом, Авраам ушел с еще двумя кубиками ростбифа и довольным выражением лица. Такой заядлый гурман, как он, всегда находил выход.
Кен поспешил за Авраамом с довольно озадаченным взглядом и спросил: «Герцог, разве мы не собирались сегодня обедать в гриле Кэри?»
— Зачем? Есть ли у них еще более вкусное жаркое? — Авраам улыбнулся, отвечая на вопрос Кена одним из своих.
— Э… — Кен не знал, как на это ответить.
— Неважно, какое это блюдо; попробовав самое лучшее, вы больше никогда не сможете довольствоваться худшим, — Авраам посмотрел на два кубика ростбифа в своих руках и вздохнул. «Похоже, я больше никогда не смогу развить интерес к ростбифу в другом ресторане».
— Слава богу, герцог Авраам — разумный человек, — Синклер вытер холодный пот со лба, чувствуя, что сердце вот-вот выскочит изо рта. Он взглянул на Мэга, чтобы оценить его реакцию, но обнаружил, что тот крут, как огурец.
— Таким образом, владелец установил это правило только потому, что заключил пари с грилем Кэри; теперь все имеет смысл.
— Даже герцог Авраам предпочел соблюдать его правила; у нас нет надежды.
— Да, но герцог Авраам также показал нам лазейку в системе! Я собираюсь заплатить людям, которые выстраиваются в очередь за кубиками говядины!
У всех клиентов были довольно сложные выражения лиц. Они надеялись, что герцог Авраам сыграет антагониста и заставит Мэга изменить свои правила, тем самым дав шанс всем остальным. Однако они не думали, что герцог Авраам окажется таким доброжелательным.
Тем не менее, подавляющее большинство прохожих были простолюдинами, и они всегда были против вывесок на эксклюзивных ресторанах. Таким образом, они поддерживали то, что делал Мэг, и никто больше не доставлял ему неприятностей.
— Итак, ты говоришь, что герцог Авраам был очень доволен жареным мясом этого человека и ушел сразу после того, как съел его?
Выражение лица Айка значительно потемнело, когда он услышал отчет, сделанный служащим гриля.
Герцог Авраам был одним из их самых уважаемых клиентов, а также одним из постоянных клиентов. Он был главной движущей силой популярности гриля, так как он привлек в этот ресторан многих членов королевской семьи.
Однако герцог Авраам сразу же ушел, съев немного жареного мяса из придорожного ларька, даже не войдя в гриле Кэри, и это было неприемлемо для Айка.
Сотрудник продолжил: «Кроме того, Рорк только что сказал мне, что киоск уже обслужил 135 клиентов, а очередь перед ними только продолжает расти…»
— Они обслужили более 100 клиентов менее чем за час. Такими темпами они догонят наш гриль!
Все ранее уверенные в себе повара теперь сильно забеспокоились.
Айк заставил себя успокоиться, махнув рукой и сказал: «Давайте ускорим приготовление пищи и постараемся обслужить как можно больше клиентов в часы пик!»
Огромная длинная очередь собралась у гриля Кэри, простираясь почти так далеко, насколько могли видеть глаза, создавая зрелище, которое привлекло внимание многих прохожих на улице с едой. Еще более удивительным для них было то, что эта очередь не выходила из гриля Кэри. Вместо этого все выстраивались в очередь перед небольшим придорожным киоском!
Ирина и Эми объехали всю продуктовую улицу и вернулись как раз вовремя, чтобы увидеть, как Мэг передает последний кубик говядины покупателю.
— Приношу извинения всем, но мы продали всю говядину, которая у нас есть на сегодня, — Мэг извинился перед посетителями в очереди, а затем взглянул на свои часы и повернулся к сотруднику гриля Кэри и объявил: «Уже 5 часов вечера; Я выиграл».
Глава 730. Заткнись!
Все посетители, которые еще не пробовали жаркое от Мэга, застонали в унисон. Однако они постепенно замолчали, услышав уверенное заявление Мэга.
Ставка между Мэгом и грилем Кэри уже была известна почти каждому на кулинарной улице.
Уже было довольно поразительно, что такой придорожный ларек осмелился бросить вызов самому известному грилю на кулинарной улице, и все были еще больше удивлены, узнав, что даже герцог Авраам посетил киоск. Более того, он ушел, не войдя в гриль Кэри после того, как попробовал ростбиф Мэга, что явно указывало на то, кто, по его мнению, готовил ростбиф лучше.
Теперь Мэг объявил о своей победе, и все дружно повернулись к сотруднику гриля Кэри.
Сотрудник слегка запаниковал от того, что на него смотрело так много людей, и заикался: «Эээ, вы не знаете, сколько клиентов обслужил наш гриль, так как вы можете сказать, что выиграли? Вы несете чушь!»
Прямо в этот момент Айк вышел из гриля Кэри с торжествующим и высокомерным выражением лица. «Хм, как посмел такой скромный повар, как ты, сделать такое смелое заявление? Сегодня днем наш гриль обслужил в общей сложности 735 посетителей! Как ты вообще мог возомнить, что сможешь с нами конкурировать?»
Пик ужина еще не наступил, но гриль Кэри был забит до потолка. Придорожный ларек не мог сравниться с ними.
— Шеф-повар! — Сотрудник немедленно перешел на сторону Айка. К нему вернулась уверенность, и он тоже повернулся к Мэгу с самодовольным выражением лица.
— 735? Как и ожидалось, гриль Кэри действительно лучший гриль на гастрономической улице!
Все придорожные торговцы выражали благоговение и зависть. Они не смогли бы обслужить 700 клиентов, даже если бы они работали целый день без отдыха.
— Босс Мэг проиграет?
Все ранее уверенные в себе покупатели обращались к Мэгу с беспокойством в глазах.
— Отец никогда не проигрывал раньше, — выражение лица Эми было совершенно лишенным беспокойства.
Ирина согласно кивнула. Он мой мужчина, поэтому он не может проиграть!
Мэг повернулся к Айку со спокойной улыбкой и сказал: «Вы обслужили 736 клиентов, если считать того ребенка, который пришел с его родителями. Однако сегодня я продал в общей сложности 1472 кубика говядины, и каждый человек мог купить только один кубик говядины, поэтому я обслужил 1472 клиента — ровно в два раза больше клиентов, чем у вас».
Вся сцена затихла, все недоверчиво уставились на Мэга.
— Как такое вообще возможно?! Он обслужил 1472 клиента менее чем за пять часов? Это должен быть какой-то рекорд! — Встревоженно воскликнул придорожный торговец.
Между тем на лицах всех покупателей появились восторженные улыбки. Все они внесли свой вклад в окончательную цифру 1472, поэтому они также были частью этой ставки, и победа Мэга поразила их чувством достижения.
Триумфальная улыбка Айка тут же стала жесткой, когда он взглянул на Мэга и закричал! «Нет! Это невозможно! Ты всего лишь один человек; как ты мог обслужить столько клиентов за пять часов? Ты врешь!»
Мэг спокойно указал на сотрудника гриля и сказал: «Я попросил его провести черту для каждого покупателя, который купил у меня кубик говядины. Если вы мне не верите, можете сосчитать линии на его листе бумаги».
Все дружно повернулись к листу бумаги в руке сотрудника. Конечно, он действительно был заполнен бесчисленным множеством мелких строк, и все внутренне хвалили Мэга за его находчивость. Теперь у Айка не было другого выбора, кроме как признать свое поражение.
Айк посмотрел на лист бумаги. Он явно не собирался считать каждую строчку, но он уже мог сказать, что там нарисовано более 1000 линий, поэтому его лицо сразу же потемнело.
— Ш… Шеф… — Голос сотрудника дрожал, и он был на грани слез. Лист бумаги в его руке был похож на горячую картошку, которую он хотел выбросить, но он боялся, что это приведет к ужасным последствиям, поэтому он мог только держаться за него, как если бы он держал бомбу замедленного действия.
— Дай мне его! — Айк шагнул вперед и схватил лист бумаги, разорвал его на клочки и бросил на землю. Затем он повернулся к Мэгу с холодной улыбкой и усмехнулся: «Как ты собираешься доказать, что обслужил более 1000 гостей? Собираешься ли ты привлечь этих простолюдинов в качестве свидетелей?»
— Такой скромный повар, как ты, достоин только подавать гнилое жаркое этим скромным простолюдинам! Я могу с легкостью втоптать тебя в землю! Никогда не угадаешь, кто на самом деле стоит за грилем Кэри! — Дикая и высокомерная улыбка появилась на лице Айка, когда он махнул рукой, призывая кучу размахивающих оружием поваров и сотрудников. «Выбейте из него дерьмо!»
— Как ты смеешь пытаться обидеть отца! — Эми сердито посмотрела на людей, бросающихся к Мэгу, когда она взяла маленький стул, на котором сидела.
Ирина также взяла стул взрослого размера, и она пристально посмотрела на этих людей, когда сказала: «Эти люди должны умереть!»
— Достаточно ли этого доказательства для вас?
Прямо в этот момент из толпы раздался спокойный голос, когда клочки бумаги, брошенные на землю, взлетели в воздух, прежде чем вернуться в свою первоначальную форму.
Толпа разошлась, позволяя выйти вперед высокому и худому мужчине в черной мантии. Он протянул руку, и листок упал в его ладонь, он выглядел так, будто был в идеальном состоянии и никогда раньше не рвался.
— Какая мощная пространственная магия! — Воскликнул кто-то в толпе.
— Это дедушка-директор! — Эми была в восторге, поставив свой маленький стул на землю и приняв безобидное выражение лица.
Ирина также отбросила стул в сторону, поджала губы и пробормотала себе под нос: «Похоже, старик Нован такой же хвастун, как и всегда».
Все прохожие сразу же отступили еще дальше. Было совершенно ясно, что это могущественный заклинатель.
Мэг был весьма удивлен, увидев здесь Нована, но все же поздоровался: «Привет, директор Нован».
Все люди из гриля Кэри тоже запутались, увидев это. Они могли с легкостью втоптать уличного торговца в землю, но они не осмелились оскорбить могущественного заклинателя.
Айк взглянул на герб Башни Магов, украшающий мантию Нована, и, собравшись с духом, пригрозил холодным голосом: «К-кто вы? Это не имеет к вам никакого отношения, так что вам лучше отступить! Это Роду, и здесь есть люди, с которыми нельзя связываться».
В этот момент прозвучал холодный голос. «Заткнись! Знаешь ли ты, что этот человек является самым могущественным заклинателем пространственной магии на всем Норландском континенте, и что повар, которого ты только что оскорбил, будет готовить для Его Величества во время банкета по случаю его дня рождения?»
Глава 731. У тебя довольно плохие актерские способности
Толпа снова разошлась, показав роскошную карету, запряженную единорогом. Из кареты вышел человек в роскошной сине-пурпурной мантии, и его лицо было холодным.
— Это второй принц!
Из толпы раздался удивленный крик, вызвавший настоящий переполох среди прохожих.
— Я правильно расслышал? Принц сказал, что этот человек — самый могущественный заклинатель пространственной магии на континенте, и что этот шеф-повар будет готовить для короля в его день рождения?
— Означает ли это, что ростбиф, который у нас был сегодня, был приготовлен королевским поваром?! Я могу хвастаться этим целый год!
— Всего год? Черт возьми, я буду хвастаться этим до конца своей жизни!
Вся толпа пришла в неистовство, услышав слова Джоша.
— Ч… Ч… — Синклер уставился на Мэга широко раскрытыми глазами, не в силах выразить свои эмоции из-за своего ограниченного словарного запаса. Это было похоже на то, как если бы мужчина жил в трущобах, и кто-то попросил остаться в их доме на ночь, а утром он сказал, что он король.
Для такого повара, как он, человек, который мог готовить для короля, был королем среди всех поваров.
Он больше не знал, как реагировать.
Это действительно был день, полный сюрпризов.
Услышав слова Джоша, лицо Айка сразу же побледнело, его ноги подкосились под ним, и он упал на колени.
Он обратил свой взор на спокойного и собранного Мэга и не мог понять, почему повар, который был достаточно хорош, чтобы готовить для короля, заключил с ним пари ради этих скромных простолюдинов. Было ли это шуткой?
Это издевательство!
Айку захотелось расплакаться. Он смотрел, как Джош приближается к нему из кареты, и в его сердце начало закипать чувство ужаса.
Присутствовал великий заклинатель, а также повар, который собирался готовить для короля. Эти двое были в бесчисленное количество раз важнее его, и он не мог придумать никакого способа выбраться из этой ситуации.
Зачем он здесь? Слегка настойчивый взгляд появился в глазах Мэга, когда он обратил свой взор на Ирину, но обнаружил, что ее уже нигде не найти, и вздохнул с облегчением.
Он не знал, догадалась ли Ирина о нем и Эми, но по ее действиям он мог сказать, что она тоже не очень доверяла Джошу. Из информации, которую он собрал, он знал, что Ирина и Джош когда-то были близкими друзьями, и был рад видеть, что это уже не так.
Ирина стояла перед окном темной будки и бормотала себе под нос: «Джош, что ты сделал за моей спиной? Если я узнаю, что ты участвовал в том инциденте три года назад, я убью тебя своими руками!»
Мэг отвел взгляд и повернулся к Джошу, а затем обратил внимание на дрожащего Айка. Оказалось, что этот гриль, скорее всего, как-то связан с Джошем. Может быть, он был настоящим владельцем гриля?
— Ваше Высочество… — Айк растянулся на земле, не осмеливаясь поднять голову.
— Директор Нован, я не думал, что вы уже прибыли в Роду. Я собирался нанести вам визит и задать несколько вопросов о моей магии, поэтому я рад видеть вас здесь, — Джош полностью проигнорировал Айка, когда он подошел к Новану и приветствовал его как студент. Затем он повернулся к Айку с холодным выражением лица и осудил: «За проявление дерзости этой грязной свиньи я собираюсь изгнать его из Роду навсегда!»
Выражение лица Айка резко изменилось, когда он снова и снова кланялся, умоляя: «Ваше Высочество… Пожалуйста, простите меня, Ваше Высочество…»
— В этом нет необходимости, Ваше Высочество. Он действительно переступил свои границы, но его преступления не достойны изгнания. Если вы изгоните его из Роду, он и вся его семья будут брошены в серьезную опасность за пределами этих городских стен. Это было бы трагедией, — Нован посмотрел на Айка и с сочувствием покачал головой, сказав: «Босс Мэг готовил здесь жаркое в течение пяти часов, чтобы убрать вывеску с двери этого гриля. Если вы сможете избавиться от всех знаков такого типа на всей кулинарной улице, вы подтвердите усилия Босса Мэга, и я уверен, что все простые люди будут вам благодарны за это».
— Вы как всегда добры, директор Нова. Однако эта свинья чрезвычайно зверски оскорбила мистера Мэга; что бы вы хотели с ним сделать, мистер Мэг? — Джош перевел взгляд на Мэга.
В глазах Айка только что появился намек на восторг, но он мгновенно сменился отчаянием. Он знал, насколько сильно он обидел Мэга, поэтому Мэг не мог позволить ему сорваться с крючка.
— Он действительно отвратительный персонаж, — Мэг взял стул и ударил им прямо в лицо Айку. Стул слегка треснул от удара, прежде чем его отбросило в сторону. Затем Мэг повернулся к Джошу с улыбкой и продолжил: «Однако теперь я также выплеснул свой гнев. Я считаю, как и директор Нован: если вы сможете уничтожить все вывески на всей этой улице с едой, это, очевидно, будет намного эффективнее, чем если бы я стал срывать вывески одну за другой».
Как и ожидалось, ударить кого-то стулом было очень приятно!
Глаза одурманенного Айка сразу же загорелись, когда в его сердце снова загорелась искра надежды. Несмотря на то, что его лицо горело от боли, его сердце было наполнено радостью.
Джош взглянул на стул, который почти не пострадал, и улыбнулся, сказав: «Вы тоже довольно добрый человек, мистер Мэг. В таком случае я приму решение здесь и сейчас, отменяя ограничения для посетителей, налагаемые ресторанами на этой улице с едой. Отныне благородные эксклюзивные рестораны прекратят свое существование».
— Да здравствует принц!
Из толпы сразу же раздался взрыв аплодисментов.
Это была победа для всех простолюдинов!
На лице Джоша тоже была улыбка. Он только что заручился большой поддержкой жителей Роду, но практически ничего не сделал.
— Что касается этой свиньи, то он не заслуживает быть поваром. Даже если я не изгоню тебя из Роду, тебе запрещено работать шеф-поваром в ресторане, — сказал Джош, холодно глядя на Айка.
— Спасибо за вашу доброту, Ваше Высочество… — Снова поклонился Айк. Ему очень повезло, что он даже смог остаться в Роду.
— Я только ненадолго сбегал в туалет, но, похоже, за это время произошло много всего. Наш второй принц снова сделал что-то достойное похвалы? — Голос с оттенком насмешки прозвучал, когда Крассу подошел с Эми сзади. Он повернулся к Новану с улыбкой и спросил: «Рад видеть тебя здесь; хочешь выпить?»
— Мастер Крассу, — Джош почтительно поприветствовал его, прежде чем повернуться к Эми с удивленной улыбкой, заметив: «Итак, дочь мистера Мэга — новая ученица Мастера Крассу».
— Ты действительно ожидаешь, что я подумаю, что ты не знал об этом заранее? У тебя довольно плохие актерские способности, Джош. Если тебе нечего сказать полезного, я приглашаю всех остальных выпить, — Крассу снисходительно помахал рукой, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
— Похоже, у меня все еще не будет возможности выпить с мастером Крассу и директором Нованом. Надеюсь, вам всем понравится, — Джоша нисколько не взбесило, что Крассу прогнал его, он повернулся к Мэгу с улыбкой и напомнил: «Я надеюсь, что вы не забудете завтра о банкете по случаю дня рождения, мистер Мэг».
Глава 732. Объединен или разделен?
Толпа перед грилем Кэри постепенно рассеялась, а приказ Джоша отменить существование эксклюзивных благородных ресторанов распространился по всей кулинарной улице, как лесной пожар.
Говорят, что легендарный шеф-повар установил небольшой киоск, победив гриль Кэри своим индивидуальным кулинарным мастерством. Эта история была сенсационна в разных изданиях, каждое из которых было более захватывающим, чем предыдущее.
Однако, независимо от того, какая версия была рассказана, повар в этой истории закрепился как герой, который боролся за уважение и равенство для всех простолюдинов!
Таким образом, имя ресторана Мэми начало распространяться среди гурманов Роду. Многие люди просто не могли забыть восхитительный ростбиф, который они попробовали, и начинали пытаться найти этот ресторан.
Однако никто не смог найти никакой информации об этом ресторане, не говоря уже о его адресе.
К счастью, было сказано, что этот таинственный шеф-повар собирался готовить для короля во время его празднования дня рождения на следующий день, поэтому после торжества обязательно появятся новая информация.
В конце концов, его ростбиф получил горячую похвалу от герцога Авраама, так что он не мог исчезнуть просто так.
Восторженность простолюдинов смешалась с менее чем радостной реакцией владельцев элитных ресторанов.
Все рестораны, на дверях которых висели запрещающие знаки, были ресторанами, в которых не было недостатка в посетителях. Для подобных ресторанов политика благородства была очень желательна, поскольку покровительство только знати могло принести им дополнительные выгоды помимо денежной.
Однако никто не решился выступить против приказа принца. В конце концов, шеф-повар гриля Кэри уже был превращен в пример, поэтому ни один владелец ресторана не решился испытать удачу.
Все они оплакивали свое несчастье и думали, как они собираются ответить на неудовольствие знати.
* * *
— Поздравляю с завершением миссии; рецепт вонючего тофу уже доставлен!
Голос системы прозвучал в голове Мэга, когда он сидел в уличной будке, после чего появился мерцающий золотой мешок опыта.
— Вонючий тофу, а? Это блюдо, которое все любят ненавидеть, — Мэг глубоко задумался, когда посмотрел на мешок с опытом.
— Я не думала, что у вас такие сильные вкусы, — насмехалась система.
Мэг проигнорировал систему, подумав про себя: Вонючий тофу — один из королей уличной еды, известный своим ярким гнилостным ароматом, поэтому он больше подходит для продажи на открытом воздухе, чем в закрытом ресторане.
Те, кто любит вонючий тофу, клянутся им, но те, кто его ненавидят, склонны блевать от одного его вида.
Такое блюдо с таким сильным и отчетливым ароматом было не очень подходящим для меню ресторана.
Даже сам Мэг не был уверен, что он сможет выдержать пребывание на кухне, если она весь день будет пахнуть вонючим тофу.
Было бы огромной тратой не выучить такое классическое блюдо, но оно действительно не подходит для продажи в ресторане... Лучше всего устроить придорожный киоск, чтобы продавать его, подумал Мэг.
Это было для него довольно интересное затруднительное положение.
— Отец, отец, ты думаешь о старшей сестре Ирине? — Эми покачивала рукой Мэга из стороны в сторону.
— Хм? — Мэг пришел в себя, когда он посмотрел на Эми.
— Я могу сказать, что ты о чем-то думал с тех пор, как уехала старшая сестра Ирина, — Эми посмотрела на Мэга с понимающей улыбкой и сказала: «Все в порядке, старшая сестра Ирина сказала мне, что еще вернется. Когда она это сделает, я возьму тебя с собой, так что тебе нужно много работать!»
— Э… — Мэг не знал, смеяться он или плакать по поводу того, что Эми пытается сыграть сваху для него и Ирины.
— Старшая сестра Ирина сказала мне присматривать за тобой и держать других женщин подальше от тебя; это значит, что ты ей тоже нравишься! — Эми прошептала Мэгу на ухо.
Веки Мэга дернулись, услышав это. Он не думал, что Ирина попытается вот так подстроить шпиона рядом с ним. «Так ты теперь на ее стороне?»
— Конечно, нет! Я на твоей стороне, отец, — Эми твердо покачала головой.
Мэг вздохнул с облегчением. К счастью, Эми еще не полностью перешла на темную сторону.
— Однако старшая сестра Ирина хорошая, так что ты не можешь причинить ей вред, отец. Вот почему я буду присматривать вместо нее, и я использую огненные шары, чтобы сжечь любую женщину, которая подойдет к тебе с плохими намерениями! — Сказала Эми с серьезным выражением лица.
Как и ожидалось от матери Эми; они были вместе всего один день, а Эми уже обвели вокруг пальца. Смиренное выражение появилось на лице Мэга, когда он кивнул: «Хорошо, я сделаю, как ты говоришь».
— Ура! — Эми радостно хлопнула в ладоши. Было бы здорово, если бы отец и старшая сестра Ирина жили вместе. Когда мама вернется, мы все будем одной большой счастливой семьей!
Крассу и Нован ушли на некоторое время и вернулись только после того, как все блюда были доставлены на стол.
Мэгу было довольно любопытно, что они делали, пока их не было, но он чувствовал, что их короткий обходной путь был более значимым, чем простой поход в туалет или что-то в этом роде.
Заказанные ими блюда преподнесли Мэгу несколько приятных сюрпризов. Это был самый известный ресторан на всей кулинарной улице, и их фирменный жареный цыпленок был довольно изысканным, как и другие их блюда. Они были на совершенно другом уровне по сравнению с ресторанами в городе Хаоса.
Похоже, стать Богом кулинарии Норландского континента будет непросто. Мэг взял десерт, который был прозрачным, как кристалл, и поднес его к глазам для внимательного изучения.
Однако в то же время он был полон уверенности.
Он был избран Богом, и неудача не была для него вариантом.
Таким образом, ему нужно пройти этот путь до самого конца.
Нован отложил палочки для еды и с улыбкой повернулся к Мэгу, когда спросил: «Босс Мэг, ты впервые в Роду?»
Мэг на мгновение заколебался, а затем кивнул с улыбкой и ответил: «Вроде как».
— Что ты думаешь о Роду по сравнению с городом Хаоса? — Спросил Нован.
Мэг тщательно обдумал это, прежде чем ответить: «Город Хаоса воплощает концепцию равенства, концепцию, которая является не более чем далекой мечтой для простолюдинов Роду. Уже один этот момент заставляет меня предпочитать город Хаоса Роду».
Удовлетворенная улыбка появилась на лице Нована, когда он вздохнул. «Путь к равенству столь же велик, сколь и труден. Даже город Хаоса далек от достижения настоящего равенства».
— Истинное равенство не существует, пока остается человеческая природа. В конце концов, кто действительно может быть достаточно самоотверженным, чтобы относиться ко всем как к себе? — Мэг покачал головой в ответ.
Глаза Нована загорелись, когда он улыбнулся и сказал: «Ты действительно интересный человек, мистер Мэг».
Затем он на мгновение заколебался, прежде чем принять серьезное выражение и продолжил: «Мэг, ты думаешь, континент должен быть объединен или разделен?»
Глава 733. Она меня пугает!
Вы серьезно, директор Нован? Вы спрашиваете повара, должен ли континент быть разделен или объединен? Веки Мэга дернулись, когда он посмотрел на серьезное выражение лица Нована. Он чувствовал себя так, как будто был учеником начальной школы, которого директор внимательно рассматривал.
Тщательно обдумав вопрос, Мэг откашлялся и ответил: «По моему мнению, континент будет проходить через постоянный цикл, в котором объединение уступит место разделению, и наоборот. Все будет следовать естественному порядку и не может быть изменено одним человеком, не говоря уже о том, чтобы это было предсказано таким поваром, как я».
— Постоянный цикл, а… — Повторил Нован про себя, прежде чем внезапно разразиться смехом, сказав: «Ха-ха, кто бы мог подумать, что твоя проницательность будет намного сильнее, чем у стариков вроде меня. В самом деле, естественный порядок не может быть нарушен ни одним человеком».
— Похоже, что на континенте скоро начнутся беспорядки, — Крассу тяжело вздохнул, делая глоток вина, по-видимому, в довольно плохом настроении.
Мэг посмотрел на них двоих и больше ничего не сказал. У него также было ощущение, что скоро состоится крупное событие. Может быть, это как-то связано с банкетом по случаю дня рождения короля, назначенным на завтра?
Только Эми с радостью наслаждалась блюдами на столе, беспощадно набивая еду себе в рот, как будто ее маленький желудок мог вместить целого слона.
После завершения трапезы Крассу и Нован уехали, а Мэг и Эми вернулись в поместье второго принца на конной повозке.
По пути кучер, которого ранее вырубила Ирина, осторожно спросил Мэга о том, что произошло.
Мэг, естественно, обвинил в этом Шона и его запряженную носорогом повозку, тем самым отвлекая внимание от Ирины.
Джош и Шон уже были заклятыми врагами, и этот последний инцидент должен был разжечь пламя их взаимной вражды. Однако Мэга это не беспокоило. Все, о чем ему нужно было беспокоиться, это еда для короля на следующий день.
Мэг знал, что король был поклонником сладких блюд, поэтому, помимо жареной рыбы, стейка и тушеной курицы, он также приготовил последний козырь: торт с мороженым.
* * *
Почистив зубы, Мэг уложил Эми в кровать. Она посмотрела на Мэга своими большими яркими глазами и прошептала: «Отец, старшая сестра Ирина сказала мне, что знает маму, и что она — самая красивая эльфийка во всей эльфийской расе, это правда?»
Она, конечно, скромна… Мэг внутренне закатил глаза, но он кивнул с нежной улыбкой, когда она ответила: «Верно, твоя мама — самая красивая эльфийка во всем мире, такая же красивая, как Ирина».
— Хе-хе, ты сказал мне, что тебе не нравится старшая сестра Ирина, но ты солгал, не так ли? — На лице Эми появилась самодовольная улыбка.
Мэг улыбнулся и ответил на ее вопрос своим. «Она тебе нравится, Эми?»
— Конечно! — Эми сразу же кивнула с улыбкой на лице и сказала: «Когда она обняла меня, я почувствовала, как будто мама обнимает меня. Было так тепло и комфортно; полностью отличается от того, когда меня обнимает учитель Луна или старшая сестра Ябемия».
Сладкая улыбка появилась на личике Эми, и она медленно закрыла глаза, прежде чем заснуть.
Это потому, что она действительно твоя мама, Мэг нежно поцеловал ее в лоб, прежде чем также лечь спать.
* * *
— Сяо Ми… Эми… Она такая очаровательная и заботливая маленькая девочка, но у меня никогда раньше не было детей; как мне жить с ней в будущем?
— Я слышала, что сейчас много людей похищают детей; может привязать ее на поводок?
— Я слышала, что все маленькие дети очень разборчивы в еде; ей не понравится моя готовка?
— Я слышала…
В искусно обставленной комнате на подоконнике сидела великолепная фигура, что-то бормоча себе под нос с озабоченным выражением лица.
* * *
На границе леса Ветров.
Прекрасная эльфийка вышла из куста, положив руки на бедра. На ее лице было довольно сердитое выражение, когда она пробормотала про себя: «Прошло 16 дней... Неужели эти ублюдки действительно отменили сделку?»
Ее волосы и тело были покрыты листьями, а платье было довольно грязным и беспорядочным. У нее также была пара темных кругов вокруг глаз, и усталость на ее лице была очевидна.
— Завтра у короля день рождения, а принцесса Ирина уже уехала в Роду. Если они не отменили сделку, то, скорее всего, она скоро состоится, — эльфийка взглянула в сторону леса, и решительное выражение снова появилось на ее лице, когда она повернулась и исчезла в густом лесу.
* * *
В имении второго принца.
Джош сидел за столом, нахмурив брови, и размышлял: «Похоже, Шон тоже подозревает личность Мэга, поэтому он намеренно врезался в конный экипаж моего поместья. Бьюсь об заклад, он не ожидал, что Ирина и Крассу будут в карете».
Сьюз уже вернулся в Роду. Он ответил грубым голосом: «Ваше Высочество, мы до сих пор не можем установить личность этого человека, и он действительно очень подозрителен. Может быть, он действительно замаскированный Алекс?»
— Как ты думаешь, Алекс будет продавать жареное мясо в придорожном ларьке весь день только для того, чтобы сорвать вывеску с ресторана? Как ты думаешь, Алекс мог бы быть таким исключительным поваром?
— Это... Это действительно невероятно.
* * *
На следующий день Мэг проснулся рано. Одев Эми и почистив с ней зубы, он услышал стук в дверь.
Он открыл дверь и обнаружил, что тот же дворецкий стоял снаружи, глядя на него с улыбкой, и сказал: «Вы готовы, мистер Мэг? Я здесь, чтобы отвезти вас и вашу дочь в королевский дворец».
— Эми тоже? — Мэг очень удивился, услышав это. В конце концов, он был всего лишь поваром, и для повара было явно неуместно приводить с собой члена семьи в королевский дворец. Он уже приготовился оставить Эми в поместье второго принца на день.
Выражение лица дворецкого стало еще более уважительным, когда он объяснил: «Его Высочество сказал мне, что мастер Крассу настаивал на том, чтобы взять юную мисс Эми во дворец в качестве своей ученицы».
Второй принц был очень близок с Башней Магов, поэтому он, естественно, уже знал, что Эми победила Колу и была четырехлетним заклинателем 5-го уровня. Ребенок ее необыкновенного таланта обязательно однажды станет легендой.
Мэг кивнул, когда на его лице появилось просветление. В самом деле, для человека, обладающего авторитетом Крассу, не будет проблемой взять своего ученика на банкет по случаю дня рождения короля.
В карете, запряженной лошадьми, Эми повернулась к Мэгу и прошептала: «Отец, мы увидим сегодня старшую сестру Ирину?»
— Думаю, да, — Мэг кивнул, прежде чем прошептать: «Маленькая Эми, убедись, когда мы доберемся до дворца, сделай вид, что не знаешь ее».
— Не волнуйся, отец, я знаю, что делать. Старшая сестра Ирина такая красивая, поэтому должно быть много людей, которые хотят на ней жениться. Если они узнают, что отец тоже хочет на ней жениться, они будут очень сердиться на отца, поэтому мы оба должны притвориться, что не знаем старшую сестру Ирину, — проанализировала Эми с помощью своей странной логики.
— Хорошая девочка.
Мэг с довольно странным выражением лица похлопал Эми по головке.
После того, как карета, запряженная лошадьми, остановилась в большом королевском дворце, Мэг и Эми открыли занавеску кареты, но тут же увидели статую человека-птицы, которая была ростом примерно с взрослого человека.
— Какая уродливая птица! Она меня пугает!
Эми рефлекторно пнула деревянную статую.
Глава 734. Ты, маленькая идиотка
Деревянная статуя отлетела от удара ногой Эми на расстояние более трех метров, рухнув на землю, раздавив большой участок цветов и образовав большую воронку в саду.
— Ваше Высочество!
— Вы в порядке, Ваше Высочество?!
— Поторопитесь и вытащите Его Высочество из этой штуки!
Группа людей бросилась вперед и сновала вокруг, пытаясь оторвать голову птицечеловека.
Мэг и Эми с ошеломленным выражением лица смотрели на статую человека-птицы на земле. Его золотые крылья были вырезаны чрезвычайно ярким и реалистичным образом, каждое перо полностью независимо друг от друга, и все они переливались слабым металлическим оттенком под солнечным светом.
Клюв и глаза птицы также были изысканно вырезаны, а мастерство изготовления было действительно исключительным.
Тем не менее, было действительно неприятно видеть такую массивную птицу, стоящую в центре королевского дворца совершенно неподвижно, поэтому неудивительно, что Эми была поражена до такой степени, что пнула ее.
Если бы Мэг вышел из экипажа первым, то он, скорее всего, сделал бы то же самое.
Однако Мэг внезапно кое-что понял, увидев напуганных охранников, бегающих вокруг, как обезглавленные цыплята. Ваше Высочество? Может быть... Третий принц-плотник находится в этой деревянной статуе?
У Алекса было очень мало воспоминаний об этом третьем принце, поскольку последний был полностью одержим деревянными работами и не имел абсолютно никакого интереса к наследованию престола.
Фактически, он никогда не посещал никаких мероприятий, если его присутствие не было строго обязательным.
Было даже много людей, которые уже забыли, что у Империи Рот есть третий принц.
Его талант необычайен. Как и ожидалось, он действительно не создан быть принцем, внутренне похвалил Мэг, увидев изящно изготовленную деревянную статую.
— Стоп! Стоп! Какой идиот пытается мне голову оторвать? Я буду обезглавлен, если ты будешь продолжать в том же духе! — Прозвучал чуть нежный и молодой голос.
В настоящее время два человека тянули деревянную статую за голову, и они поспешно прекратили свои действия, позволив птице удариться головой о землю.
— Ух...
Изнутри птицы раздался болезненный стон.
— Ваше Высочество!
Двое мужчин снова поспешно взяли птицу за голову.
— Достаточно! Просто помогите мне сначала встать, идиоты! — Смиренный голос раздался из головы птицы.
Охранники поспешно помогли птице подняться.
Эми совершенно не сдерживалась этим ударом, и несколько перьев на груди человека-птицы треснули, а также несколько перьев на его спине. Некоторые части были испачканы травой и грязью, из-за чего он выглядел как разрушенный художественный шедевр.
— Схватите их!
Командир стражи махнул рукой, и несколько охранников с саблями окружили карету Мэга, чтобы задержать их.
Дворецкий, который привел Мэга в королевский дворец, с напряженным выражением лица сказал: «Это шеф-повар, которого Его Высочество, второй принц, пригласил из Города Хаоса готовить для Его Величества. Пожалуйста, простите их за эту досадную аварию».
Дворецкий также явно уже понял, что человек внутри статуи человека-птицы мог быть только третьим принцем, и в результате чувствовал себя очень взволнованным.
Второй принц был довольно могущественным и пользовался большой поддержкой короля, но на самом деле Эми напала на третьего принца, и это преступление каралось смертью.
Более того, второй принц определенно полностью отделился бы от инцидента и разорвал все связи с Мэгом и его дочерью, чтобы поддержать свой имидж.
Это тоже могло означать для него проблемы.
Командир стражи шагнул вперед и посмотрел на дворецкого, сказав: «Вы знаете, на кого только что напали? Даже если вы из поместья второго принца, вас всех сегодня должны задержать! Дай мне посмотреть, у кого хватит смелости напасть на Его Высочество, третьего принца!»
— Н-но… — Дворецкий не знал, что делать.
— Схватить их! — Холодным голосом повторил предводитель стражи.
Все охранники собрались вокруг экипажа, уже обнажив сабли. Однако все они смотрели на Мэга и Эми с осторожным выражением лиц. Возможность отправить третьего принца в полет одним пинком, несмотря на то, что он был одет в свой тяжелый деревянный костюм, означала, что она обладала силой, по крайней мере сравнимой с силой рыцаря 2-го уровня.
Я должен был проверить гороскоп перед выходом сегодня. Мэг мысленно вздохнул, прикрывая Эми своим телом. Он раздумывал, стоит ли вызвать Крассу, чтобы запугать этих стражников, но он не знал, сработает ли это в королевском дворце.
— Отойдите, идиоты!
Из головы птицы раздался сварливый голос. Человек-птица несколько раз махнул крыльями в сторону живота, при этом походя на неуклюжего пингвина. Он, казалось, пытался что-то нажать, но не мог достать.
Лидер стражников на мгновение заколебался, прежде чем показать охранникам, чтобы они вернулись.
— Мяу~
Гадкий Утенок некоторое время наблюдал, прежде чем рассмеяться в объятиях Эми.
— Смотри, отец, этот человек-птица действительно уродлив, но он такой забавный!
Эми также на мгновение дрогнула, прежде чем разразиться смехом.
У Мэга тоже было довольно своеобразное выражение лица. Прежде величественная и внушительная птица теперь выглядела как неуклюжий пингвин, и это действительно было довольно забавное зрелище.
Даже лица стражников покраснели, когда они изо всех сил пытались подавить свое веселье.
Человек-птица в разочаровании вскочил на месте и закричал: «На что вы, идиоты, смотрите? Поторопитесь и идите сюда! Пригладьте перо, которое торчит у меня на животе, и поправьте мои крылья, чтобы они снова стали прямыми; Я не могу их нормально использовать!»
— Хахаха, это весело! — Эми так смеялась, что чуть не подбросила Гадкого Утенка в воздух.
Тем временем все охранники бросились к птице, чтобы пригладить его перья и поправить крылья.
Раздались два треска и между телом и головой человека-птицы открылась щель, и молодой человек с большой головой выскочил изнутри, зажимая рукой свой ярко-красный нос.
Предводитель стражи подошел с озабоченным взглядом и спросил: «Вы в порядке, Ваше Высочество?»
— Почему бы мне не быть в порядке, идиот? Я только на нос упал, — молодой человек убрал руку с носа и снисходительно помахал охраннику, но кровь начала капать из его ноздрей.
— Его Высочество истекает кровью!
— Поторопись и вызови врача!
Все охранники снова были в панике.
— Вы действительно сборище идиотов; это не значит, что я умру от кровотечения из носа, — молодой человек вытащил из кармана белый носовой платок и засунул один из его уголков себе в нос. Затем он повернулся к Мэгу и Эми с нахмуренными бровями и заинтригованным взглядом в глазах, когда он сказал: «Я не узнаю вас, двоих идиотов; Вы впервые здесь в королевском дворце?»
Затем он повернулся к Эми с любопытством и спросил: «А ты, маленькая идиотка, ты не очень стара, но у тебя зоркий глаз. Почему ты говоришь, что моя статуя уродливая?»
Эми покачала головой, глядя на молодого человека, и сказала: «Грибоголовый, у тебя действительно большая голова, но у тебя очень плохое зрение!»
Глава 735. Старшая сестра Ирина сказала мне
Этому молодому человеку было от 14 до 15 лет, на носу было несколько веснушек. Его голова была почти вдвое больше, чем у нормального человека его роста, но при этом его тело было довольно хрупким. Он действительно напоминал большой гриб, и Мэгу пришлось притвориться, что он кашляет, чтобы скрыть свое веселье.
Этим молодым человеком был не кто иной, как Юрий, третий принц Империи Рот.
Несмотря на то, что Алекс встречался с ним лишь несколько раз, его необычная внешность гарантировала, что он останется ясным в воспоминаниях Алекса.
По сравнению с тем, что было три года назад, он стал немного выше, но его голова была такой же привлекающей внимание и незабываемой, как всегда.
В этом мире было не так много людей, которые могли оставить такое сильное и стойкое первое впечатление, как он.
— Дерзость!! Как ты посмела придумать такое грубое прозвище для Его Высочества!! — Отругал командир стражи.
Юрий поднял руку, чтобы заставить его замолчать, и, похоже, его совсем не раздражали слова Эми. Вместо этого на его лице появилось любопытное выражение, когда он спросил: «Грибоголовый? Ты знаешь старшую сестру Ирину?»
Мэг поднял брови, и его внезапно охватило зловещее предчувствие.
Эми взглянула на Мэга и покачала головой, ответив: «Нет».
— Вы двое очень похожи. У вас обеих серебристые волосы и заостренные уши, — Юрий погладил подбородок, оценивая Эми, и вслух подумал: «Старшая сестра Ирина сказала мне, что если у нее когда-нибудь будет дочь, она отдаст мне руку своей дочери в браке».
Прежде чем Эми успела что-то сказать, в глазах Мэга появилось опасное выражение, когда он выпалил: «Нет, она не говорила, не произносите ерунды!»
Любой мужчина, который осмеливался испытывать похоть к Эми, был его врагом, даже если это был всего лишь молодой человек, выдвигающий гипотетический сценарий. Если бы они находились не в королевском дворце, Мэг уже обнажил бы свой меч.
— Хм?
Эми и Юрий одновременно повернулись к Мэгу.
— Ты в порядке, отец? — Недоуменно спросила Эми.
— Ты отвергаешь меня, Большой идиот? — Юрий тоже был ошеломлен.
— Ничего подобного. Я просто думаю, что она, скорее всего, просто пошутила и никогда не воспринимала это всерьез, — Мэг скрывал опасный свет в глазах. В конце концов, это был королевский дворец. Однако он сделал себе мысленную заметку, чтобы поднять этот вопрос с Ириной, как только они раскроют ей свои личности.
Эми была еще очень молода, поэтому он категорически отказывался даже думать о ее выдаче замуж.
Если Юрий собирался форсировать проблему, то он был бы не против сделать так, чтобы в Империи Рот было на одного принца меньше.
— В самом деле?! Замечательно! — Глаза Юрия загорелись, когда он похлопал себя по груди с радостным выражением лица и сказал: «Это обещание все время давило на меня, как кошмар. Старшая сестра Ирина такая жестокая; какой идиот захочет на ней жениться? Ее дочь, вероятно, такая же, как она, поэтому было бы здорово, если бы она не была серьезной. В любом случае, деревообработка намного интереснее женщин!»
Мэг был слегка озадачен реакцией Юрия, прежде чем на его лице появилось облегчение и удовлетворение. «Я рад, что вы так преданы своему делу, Ваше Высочество».
— Похоже, мы скоро снова встретимся. Мне нужно пойти и приготовить еще один подарок для отца. Увидимся позже, Большой идиот, Маленькая идиотка! — Юрий помахал Мэгу и Эми и бросился прочь.
Командир стражи впился взглядом в Мэга, явно не желая отпускать его с крючка. Однако он все же поспешно догнал Юрия и спросил: «Ваше Высочество, вы так долго готовили эту статую птицы, но теперь она сломана; что мы будем делать?»
— Вы сборище идиотов, я сказал вам, что птица действительно уродливая, но вы все пытались убедить меня в обратном. Эта маленькая идиотка наконец сказала мне правду. Как ты думаешь, уместно ли делать отцу уродливый подарок, который годится только для того, чтобы пугать людей? — Недовольно спросил Юрий.
— Это…
Охранники, несущие статую птицы, не осмелились ничего сказать, но у всех по-прежнему было беспокойство на лицах.
Однако сам Юрий нисколько не обеспокоился, он улыбнулся и пробормотал про себя: «Уже слишком поздно делать что-то еще с нуля, так что, похоже, мне придется раскрыть свой козырь».
Выражение лица лидера стражи сразу стало еще более обеспокоенным, когда он прошептал: «Ваше Высочество, эта штука до сих пор не проверена. Если что-то пойдет не так…»
— Что может пойти не так, идиот? Поторопись и пойдем со мной! Мы должны быстро покрасить его! — Юрий ускорил шаг, и всем охранникам оставалось только бежать за ним.
* * *
Мэг вышел из кареты, запряженной лошадьми, и серьезно посмотрел на Эми, сказав: «Эми, мы не можем нападать на людей в королевском дворце, понятно?»
Эми не могла войти на кухню, поэтому дворецкий собирался отвести ее к Крассу.
— Хорошо, — Эми послушно кивнула.
— Хорошая девочка, — Мэг с улыбкой похлопал Эми по головке, прежде чем повернуться к дворецкому, сказав: «Не могли бы вы отвести Эми к Крассу?»
— Оставьте это мне, — дворецкий поспешно кивнул, вытирая холодный пот со лба, прежде чем продолжить путь с Эми в его конном экипаже.
В карете сидел демон с детским лицом, который осмелился ударить третьего принца и дать ему такое унизительное прозвище. Этот удар почти закончил его карьеру, а возможно, и жизнь.
Она не была тем, с кем он мог связываться!
Мэга совершенно не волновала Эми, потому что она собиралась быть с Крассу. В этом мире было не так много людей, которые могли бы ранить Эми прямо под носом Крассу, и тот факт, что Нован был с ними, добавлял дополнительный уровень безопасности.
Он смотрел, как карета, запряженная лошадьми, исчезла за углом, прежде чем обратить внимание на величественный дворец перед ним.
По сравнению с тем, чтобы смотреть на него издалека, вид на королевский дворец вблизи представлял еще более впечатляющий визуальный стимул.
Здания дворца были построены из массивных камней и полупрозрачных золотых изразцов, переливающихся ослепительным светом на солнце. Люди перед главным дворцом по сравнению с ним были такими же крошечными, как муравьи, и никого не удивило бы, если бы это был дворец гигантских драконов.
Хотя Мэг видел Запретный город в прошлой жизни, и это сооружение было также очень впечатляющим, он все еще был потрясен видом этого грандиозного дворца в этом альтернативном мире.
— Пожалуйста, пойдемте со мной, мистер Мэг, — экипаж, набитый всеми видами посуды и предварительно замаринованными ингредиентами, все это время следовал за их экипажем. Кучер сошел с повозки и почтительно поприветствовал Мэга.
Мэг отвел взгляд и повернулся к массивному зданию с огромной мемориальной доской с надписью «Королевская кухня», висящей над дверьми. На его лице появилась улыбка, и он кивнул, отвечая: «Конечно».
Когда он подходил к дверям кухни, Мэг услышал лязг кухонной утвари, доносящийся изнутри кухни, и уже мог представить себе шумную сцену внутри.
Это было соревнование между всеми ведущими поварами Норландского континента. Все пытались заслужить одобрение короля, и тот, кто сделает это, станет победителем этого неофициального конкурса.
Охранники у входа на кухню подтвердили личность Мэга, прежде чем открыть тяжелые двери, после чего суматоха внутри стала еще громче.
Глава 736. Мы должны принять его
За пределами королевского дворца, в тускло освещенной комнате, вместе сидели три высокие и широкие фигуры.
— Воины расы орков уже пролили много крови на границе между племенем орков и Империей Рот. Надеюсь, ваша раса демонов и раса лесных троллей на этот раз действительно проявит некоторую искренность, а не просто даст пустые обещания, — торжественно сказал зеленокожий орк.
Лесной тролль хрустнул суставами на шее и ответил чрезвычайно грубым голосом: «Не волнуйтесь, самые могущественные войска нашей расы лесных троллей уже прибыли в Роду. На этот раз мы позаботимся о том, чтобы Ирина осталась здесь навсегда».
Холодный свет вспыхнул в малиновых глазах пространственного демона, когда он усмехнулся. «Наши три расы будут определять направление развития этого мира. Эльфы, люди и гоблины должны знать свое место и смириться с тем, что будут нашей пищей. Они не заслуживают владения территориями и не заслуживают того, чтобы относиться к нам как к равным. Давайте разорвем их изнутри...»
* * *
Мэг отнес коробку с ножами в огромную кухню размером с футбольное поле. Несмотря на огромные размеры кухни, все помещение было почти полностью забито, так как присутствовало более 1000 поваров.
Это были самые выдающиеся повара Норландского континента, и все они собрались здесь, чтобы предложить королю свои самые вкусные блюда.
Здесь зрелищнее, чем я представлял, подумал Мэг. Он взглянул на повара-демона, который размахивал тремя поварскими ножами в воздухе, как ветер, затем на лесного тролля, у которого над горящим пламенем стоял горшок, а затем на эльфийского повара, который готовил так изящно, как будто он читал магические заклинания.
Повара разных рас продемонстрировали уникальные и невероятные стили кулинарии, поскольку все виды восхитительного аромата витали в воздухе. Звук посуды создавал симфонию, которая была музыкой для ушей каждого шеф-повара.
Мэг заинтригованно огляделся. Это был первый раз, когда он видел столько коллег из столь разного происхождения, и он чувствовал себя маленьким ребенком в кондитерской.
— Г-н Мэг, это ваше место. Еда будет доставлена королю через два часа; мы надеемся, что к тому времени вы будете готовы». Охранник, который привел Мэга на кухню, указал на кухонную станцию, прежде чем спросил: «Вы здесь с кем-нибудь еще?»
Мэг положил коробку с ножами на кухонный стол и покачал головой с намеком на замешательство на лице. «Нет, я один. Почему вы спрашиваете?»
— Я просто немного удивлен; даже у десертных поваров есть несколько помощников, поэтому я подумал, что с вами хотя бы будет су-шеф, — охранник улыбнулся и сказал: «В любом случае, я желаю вам удачи».
— Спасибо, — Мэг кивнул в ответ. Действительно, со всеми шеф-поварами здесь, похоже, были помощники, поэтому он торчал, как больной палец, когда стоял один у своей кулинарной станции.
— Калулу, ты делаешь только салат из огурцов, и даже с тобой два помощника; что может готовить этот парень?
— Может он здесь, чтобы смешать напитки?
— Шшш, не ругайте людей.
Люди по-соседству тихо обсуждали между собой.
Мэг обернулся и обнаружил, что рядом с ним стоит довольно дородный мужчина в белом поварском костюме. У этого человека было застенчивое лицо, и когда их глаза встретились, он вежливо улыбнулся Мэгу.
Этот человек сильно походил на Бэймакса из Города героев, и его внешний вид делал его довольно дружелюбным.
Рядом с ним было два маленьких толстяка, обоим были примерно по 15 лет. Все трое имели сверхъестественное сходство, и было совершенно ясно, что эти двое были сыновьями повара.
Шеф-повар с любопытством спросил: «Привет, меня зовут Калулу. Это мои сыновья, Какалу и Лукака. Что ты готовишь сегодня, брат? Почему ты один?»
Два маленьких толстяка тоже смотрели на Мэга с любопытством.
Их и так считали недостаточно укомплектованными по сравнению с другими группами поваров, и это поразило их чувство неполноценности. Таким образом, они почувствовали себя немного лучше, увидев человека, который готовил в одиночестве.
Калулу, Какалу и Лукака… Мэгу казалось, что простое произнесение их имен — это скороговорка. Он улыбнулся и ответил: «Я Мэг. Я не буду много готовить сегодня, поэтому мне не нужна помощь».
Согласно требованиям Джоша, ему нужно было приготовить достаточно еды примерно на 10 человек. Для него это было проще простого, поэтому ему не требовалась никакая помощь.
— Я понимаю, — Калулу понимающе кивнул. Хотя готовить для короля во время его празднования в честь дня рождения было большой честью, было довольно неловко, что ему было поручено только приготовить салат. Таким образом, он думал, что может посочувствовать Мэгу.
— Ничего страшного, брат Мэг, у нас может не хватать людей, а блюда, которые мы готовим, могут быть представлены Его Величеству, а может быть и нет, но наша работа намного проще, чем у всех остальных. Посмотрите на лесного тролля с огромным горшком над головой. Его голова, должно быть, сейчас горит, — утешил Калулу с улыбкой.
— Действительно, — Мэг не совсем понял, почему он это сказал, но все же кивнул в ответ. Похоже, Калулу что-то неправильно понял, но Мэг не позаботился прояснить возможное недоразумение. Поэтому он повернулся к охраннику рядом с ним и сказал: «Пожалуйста, поместите это вон там, дайте мне приправы…»
— Отец, почему он использует столько посуды, когда готовит одно блюдо, как мы? — Недоуменно спросил Лукака.
— Он, должно быть, принес сюда всю свою кухню. Хотя он может приготовить только одно блюдо, ему все равно приходится делать вид, будто ему было поручено приготовить множество блюд. Это действительно хорошая идея; почему мы не подумали об этом? — Какалу задумался, погладив подбородок.
У Калулу было серьезное выражение лица, когда он отругал их: «У каждого шеф-повара есть своя гордость, и я действительно могу понять чувства брата Мэга здесь. Когда я впервые приехал сюда готовить на королевской кухне, я даже принес свою огромную глиняную банку для маринования огурцов, чтобы выглядеть важнее. Глядя на него, я действительно вспоминаю себя в молодости. Мы должны принять его и попытаться защитить его, а не оскорблять, чтобы не ранить его эго».
— Ты прав, отец, — два брата кивнули в унисон.
Глава 737. Мир поваров
Внутри огромной кухни были кухонные столы разных размеров для разных поваров. Крупные повара с большой командой получали кулинарные станции размером в несколько десятков или даже более 100 квадратных метров. Напротив, такие повара, как Мэг и Калулу, которые не были очень большими и не имели больших команд, получали только кухонные станции площадью около 10 квадратных метров.
Кухонная станция Мэга находилась в самом углу кухни, и вся его посуда была только что разложена на кухонной станции сопровождающим его охранником. Мэг взглянул на часы и обнаружил, что было еще рано, поэтому он не спешил начинать готовить.
Его не особо заботило, насколько велика его кулинарная станция. Пока она была достаточно большой, он был доволен.
Калулу и два его сына тоже не торопились начинать. Их огурцы уже были замаринованы, и все, что им нужно было сделать, это нарезать их и выложить на тарелки — процесс, который не займет много времени.
Таким образом, никому из них нечего было делать, поэтому они продолжали болтать друг с другом.
Все самые маленькие кухонные станции располагались в северо-западном углу королевской кухни. Когда повара из других частей кухни взглянули в сторону этого угла, все они смотрели довольно пренебрежительно.
На поваров этой кухни с небольшими командами в основном смотрели свысока, как на незначительных поваров, которые были там только для того, чтобы подвести итоги.
Калулу был очень рад найти брата, который мог сочувствовать его боли, поэтому он также был очень счастлив поговорить с Мэгом. Когда на королевской кухне к нему обращались как к равному, ему было очень приятно.
— Брат Мэг, взгляни на самую большую кухню на севере. Там работает шеф-повар номер один во всей империи Рот, Беллманн. Он главный шеф-повар королевского дворца и каждый день готовит для Его Величества. Он также приготовит 70% всех блюд на праздничном банкете сегодня, а остальные 30% блюд будут выбраны от других поваров, — сказал Калулу с намеком на зависть в глазах.
— Будут ли выбраны твои соленья?
— Меню еще не определено, но быть выбранным — все равно что выиграть в лотерею; на это не стоит возлагать надежды. Здесь так много поваров, и любой из них сможет хвастаться всю оставшуюся жизнь, если его блюда будут выбраны Его Величеством, — Калулу покачал головой с несчастным вздохом.
После короткой паузы Калулу взглянул на Мэга и утешил: «Но не расстраивайся и не впадай в депрессию. Ты еще молод, так что будущее за тобой. Может быть, Его Величество вдруг захочет съесть салат в один из будущих дней рождения и твое блюдо будет выбрано. В этом случае ты стал бы лучшим шеф-поваром по приготовлению салатов на всем континенте».
Я еще даже не научился делать салат… Мэг безмолвно подумал про себя.
Мир поваров также походил на своего рода империю, и Беллманн был королем, стоящим на пьедестале, который нельзя было поколебать.
Напротив, все повара, чьи блюда гарантированно занимали место на королевском столе, были подобны королевским особам.
Те, кто еще не были точно выбраны, но имели хорошие шансы,походили на многообещающих генералов империи. Несмотря на то, что в их жилах не текла королевская кровь, они могли получить признание и власть благодаря своим великолепным навыкам.
Что до людей вроде Калулу, то они были как обычные лакеи. У них было место в империи шеф-поваров, но совсем не значительное.
Для них не имело значения, каково состояние империи, и они были всего лишь сторонними наблюдателями, наблюдающими за битвой за превосходство в мире кулинарии.
— Брат Мэг, я очень сожалею, что не встретил тебя раньше. Если бы я встретил тебя раньше, мне бы не было так скучно на королевской кухне в последние несколько лет, — Калулу дружелюбно похлопал Мэга по плечу.
— Похоже, парень с маринадом наконец-то перестал быть последним. Но кто тот парень, который заменил его? Кажется, он один. Может быть, есть еще более простое блюдо, чем соленые огурцы?
— Конечно, есть! Можно подавать соленья без нарезки! Хахаха!
Мэг и Калулу разговаривали друг с другом, когда из ближайших кулинарных станций раздался громкий взрыв смеха.
На лице Калулу появилось разъяренное выражение. «Эти ублюдки! Они тоже просто шеф-повара салатов, но думают, что они лучше всех!»
— Их салат далеко не так вкусен, как соленья отца! Они получают кухню немного большего размера только потому, что у них большая команда поваров! — Лукака тоже был очень зол.
— Хорошо, не будем опускаться до их уровня, — Калулу махнул рукой, прежде чем повернуться к Мэгу: «Не грусти, брат Мэг. Ты все еще молод и полон потенциала. Я уверен, что скоро ты сможешь их опередить! Нандел и Васир — всего лишь пара стариков, которые не умеют ничего делать, кроме как ругать других».
— Не волнуйся, я в порядке, — Мэг кивнул в ответ. Его весьма тронули вдумчивые слова Калулу, хотя они и не были к нему применимы.
Насмешки Нандела и Васира привлекли к Мэгу много внимания. Все собравшиеся здесь, на королевской кухне, были известными поварами, и они впервые видели, как кто-то готовит в одиночку во время банкета по случаю дня рождения короля.
Однако все они быстро потеряли интерес, поняв, что насмешки были нацелены на повара в северо-западном углу кухни. Даже шеф-повар, подававший соленые огурцы, стоял перед ним, так что же он мог готовить? Скорее всего, он просто пытался похвастаться, взяв с собой столько посуды.
Перед лицом насмешливых взглядов, направленных на него, Мэг оставался совершенно невозмутимым. В любом случае он не требовал признания нижестоящих поваров.
Калулу испытал огромное облегчение, увидев спокойное выражение лица Мэга. В прошлом были случаи, когда повара были подавлены этим гнетущим давлением, что приводило к приготовлению ужасных блюд намного ниже их уровня мастерства, тем самым разрушая всю их карьеру. Он взглянул на время перед тем, как улыбнуться, и сказал: «Хорошо, брат Мэг, мы должны начать готовить наши соленья. Следи за временем, чтобы не пропустить срок».
— Хорошо, я тоже сейчас начну, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Дядя Мэг, какой салат вы подаете? Будет он сладкий или кислый? — С любопытством спросил Лукака.
Мэг с улыбкой покачал головой и ответил: «Я не делаю салат».
— Довольно, маленький негодяй! Поторопись и начни готовить соленья; нам нужно сделать 200 тарелок, — Калулу нежно хлопнул Лукака по голове, прежде чем приступить к работе.
Мэг с любопытством посмотрел на блюда, которые они готовили. Перед ним было трио отца и сыновей, которые умело нарезали соленые огурцы вдоль, а затем аккуратно и организованно раскладывали их на тарелках. Соленые огурцы были сбрызнуты золотистым соусом с щепоткой кориандра на каждой тарелке, служившей гарниром. Салат выглядел довольно освежающе и аппетитно, и, конечно, он был бы очень вкусным, если бы его съели с кашей.
Мэг отвел взгляд перед тем, как приказать слуге рядом с ним убить жареного цыпленка, который был заготовлен заранее. Тем временем он взял один из своих ножей и начал готовить второстепенные ингредиенты.
Тушеная курица готовилась довольно долго, поэтому ему нужно начать с нее.
— Отец, смотри! Кажется дядя Мэг собирается приготовить курицу!
Лукака с удивлением наблюдал в глазах при виде огненного цыпленка, которого несли пара слуг.
Глава 738. Сегодня он шеф-повар, а не математик
Империя Рот существовала 102 года, и в этот день исполнилось 45 лет со дня правления четвертого короля Империи Рот, Андре Эдварда.
По сравнению со своими тремя предшественниками, Андре занимал трон гораздо дольше, чем они. Он взошел на трон всего в 15 лет, и его исключительные политические способности позволили Империи Рот становиться все более и более могущественной, заслужив более высокий статус в контексте всего Норландского континента.
Даже могущественная и многочисленная раса орков не смогла одержать верх в битвах на границе империи. Напротив, они даже потеряли территорию во время правления Андре. Несмотря на то, что бесчисленные воины Империи Рот отдали свои жизни во время этих сражений, король получил широкую поддержку со стороны всех чиновников и граждан под его властью.
Людям больше не нужно было склонять головы перед троллями и демонами, и воины были более чем счастливы отдать свои жизни, чтобы гарантировать, что так будет и дальше.
Таким образом, Андре определенно собирался заслужить место в книгах по истории Империи Рот как один из величайших королей, которые когда-либо жили.
Ему было всего 60 лет — все еще младенец в глазах других рас, представители которых жили гораздо дольше людей. Однако его 60-летие стало событием, достойным празднования в глазах всей империи.
Ходили слухи, что здоровье короля в последнее время пошло на убыль, и он, возможно, не сможет дожить до своего 70-летия. Таким образом, этот праздничный банкет был организован как особо грандиозное и престижное мероприятие.
Дворец был безупречно чистым и блестел на солнце. Присутствовали гости со всех рас, каждый сидел один, а перед ними стоял небольшой столик.
Король сидел на троне, его седые волосы были закинуты на плечи. Бесчисленные морщины по всему его лицу делали его старше своего возраста, но его карие глаза все еще оставались яркими и пронзительными. Он был подобен зоркому охотнику, оценивающему свою добычу, источающему чувство величия и престижа, которые отличали его от обычного старика.
По обе стороны от него сидели Джош и Шон, одетые в синюю и золотую мантии соответственно. Рядом с ними были Ирина и Ричард.
Выражение лица Ричарда было довольно напряженным, когда он оценил Ирину, которая сидела напротив него. Нападение Ирины на Брента посеяло панику и ужас по всей Башне Магов, но у них не было другого выбора, кроме как притвориться, будто они не знают личности виновника.
Джош также определенно знал о том, что сделала Ирина. Инцидент трехлетней давности произошел, когда ребенок, которого она родила с Алексом, подтолкнул Джоша к краю, тем самым заставив его сделать что-то столь безумное и радикальное.
Ирина ела семечки со спокойным выражением лица и даже не взглянула на Ричарда. Вместо этого она смотрела на Эми краем глаза. Эми радостно жевала небольшую выпечку, ела, как очаровательная маленькая белочка. Ирине казалось, что ее сердце вот-вот растает при виде ее восхитительного личика.
Он правда сегодня готовит для короля? Его прикрытие не разорвут, не так ли? В глазах Ирины появился намек на беспокойство.
Джош тоже сидел рядом с Ричардом по диагонали от Ирины, и у него тоже было довольно сложное выражение лица.
Он был первым, кто узнал о том, что Ирина приехала в Роду. Однако она намеренно обошла его, чтобы отправиться в Башню Магов и допросить Брента вместо того, чтобы спросить его о том, что произошло три года назад. Ее действия свидетельствовали о том, что она больше не доверяла Джошу, и что она была предупреждена о некоторых подробностях инцидента, произошедшего три года назад.
Джош отбросил свои сложные эмоции, когда он отвел взгляд от Ирины и повернулся к Шону.
Шон как раз случайно обратил на него свой взгляд, и их взгляды встретились. Оба они улыбнулись и кивнули друг другу, прежде чем снова отвернуться.
Пора отцу выбрать последнего наследника после этого праздничного банкета. Шон, нам пора уладить это раз и навсегда. Джош сжал кулаки перед тем, как снова расслабить их, все время сохраняя беззаботную улыбку.
Остальные присутствующие гости были представителями разных рас. Во время прошлых дней рождения короля только послы, находившиеся в Империи Рот, посещали его праздничный банкет. Однако в этом случае все расы, казалось, почувствовали, что этот день рождения был более значимым, чем другие, и все они послали чрезвычайно важных фигур на банкет.
Эльфийская раса послала свою единственную принцессу, раса орков послала второго старейшину своего племенного союза... Все эти гости были чрезвычайно известны на всем континенте, и это был большой жест уважения к королю Империи Рот.
Крассу и Нован сели позади представителей всех рас. Директор Нован был представителем Города Хаоса, а также могущественным заклинателем 10-го уровня, поэтому он, естественно, пользовался большим уважением.
Что касается Крассу, то даже Ричард мог сидеть напротив Ирины, так что, конечно, не было никого, кто собирался завидовать его месту в королевском дворце.
Фактически, король даже пригласил его сесть рядом с Ричардом на равных, но Крассу отклонил предложение. Таким образом, было видно, что положение Крассу в сердце короля не уступает позиции Ричарда.
Далее за Крассу и Нованом сидели герцоги и чиновники Империи Рот. Многие из них привели с собой членов своих семей, поэтому весь огромный дворец был заполнен столами и стульями, создавая чрезвычайно оживленную и шумную сцену.
Король поднял руку, и вся болтовня во дворце быстро утихла. Он оглядел всех гостей со строгим выражением лица и сказал: «Я очень рад, что все смогли прийти сюда и присутствовать на моем праздничном банкете сегодня. В прошлом веке наша Империя Рот сосуществовала в гармонии со всеми расами...»
Все молча слушали обращение самого могущественного короля Норландского континента. Сила людей подтолкнула их к самой вершине континента, а их огромное население в сочетании с их непревзойденным интеллектом давало им безграничный потенциал.
Всем другим расам пришлось признать, что человечество больше не было той слабой силой, которой было много лет назад.
Среди их рядов был безумно могущественный заклинатель, который был способен убить гигантского дракона одним взмахом своего посоха. По крайней мере, никто из присутствующих в королевском дворце не осмелился заявить, что они могут победить его в битве один на один.
Что до Эми, то она с удовольствием наслаждалась небольшой выпечкой на столе перед ней, и время от времени тайком корчила рожи Ирине.
А? Учитель Луна тоже здесь! Это действительно плохо! Кого отец теперь выберет? Эми внезапно увидела сидящую рядом Луну, и ее маленькая ручонка замерзла, когда она собиралась положить в рот бобовый пирог.
Луна тоже смотрела на нее с веселой улыбкой на лице. Эми действительно была маленькой гурманкой; она всегда ела, куда бы ни шла.
Всего два года назад, когда Луна впервые встретила Эми, она была одета в старую и оборванную одежду и едва могла нормально ходить. Теперь на ней было великолепное маленькое пурпурное платье, у нее были заплетенные хорошенькие косички, и она сидела в королевском дворце Империи Рот. Ее трансформация была ошеломляющей.
Что же случилось с Мэгом за последние несколько месяцев? Даже она была ошеломлена трансформацией, которую он и Эми претерпели за это время.
Улыбка Луны стала еще шире, когда она подумала про себя, что мистер Мэг действительно фантастический человек, а Эми еще и хорошая маленькая девочка; они заслуживают всего счастья в мире.
Учительница Луна выглядит такой красивой, когда улыбается, и она так добра ко мне, но и старшая сестра Ирина тоже действительно хороша… Я больше не знаю, какую выбрать. Эми откусила кусок пирога в руке, прежде чем сунуть остаток в рот Гадкому Утенку с противоречивым выражением лица.
— Луна, ты сказала мне, что мистер Мэг также посетит сегодня банкет по случаю дня рождения Его Величества; где он сейчас? — С улыбкой спросил пожилой мужчина, сидевший рядом с Луной.
— Он уже должен быть во дворце, но, возможно, мы не сможем его увидеть сегодня, — Луна с улыбкой покачала головой и сказала: «Сегодня он шеф-повар, а не математик».
Глава 739. Пожалуйста, подайте первое блюдо Его Величеству
Лукака действительно был ошеломлен видом огненного цыпленка, даже до такой степени, что он забыл говорить тише, и в результате получил много недовольных взглядов.
Все обратили внимание на кулинарную станцию Мэга как раз вовремя, чтобы увидеть, как слуга протягивает ему голень свежезабитого огненного цыпленка. Длинное и тонкое лезвие Мэга умело рассекло кожу на голени, прежде чем мясо было нарезано кубиками одинакового размера.
Большая куриная голень превратилась в груду кубиков и безупречно чистую кость в мгновение ока.
Исключительные навыки ножа были обязательной базой для всех поваров, и было много поваров, которые могли нарезать еду тонкими, как волосы, прядями, поэтому они не были слишком удивлены его превосходными навыками ножа.
Вместо этого они были ошеломлены тем фактом, что Мэг использовал куриную голень.
С ним даже не было ни одного помощника повара, так как же он имел право готовить мясное блюдо?
Нандел был в процессе наставлений своим студентам, когда он повернулся к Мэгу, нахмурив брови, и пробормотал про себя: «Этот парень перепутал ингредиенты? Почему он попросил куриную голень? Разве он не делает салат?»
На лице Васира появилась презрительная усмешка, когда он усмехнулся: «Если он приготовит неправильное блюдо, его выгонят из дворца. Думаю, он был совершенно потрясен событием и забыл, что ему нужно готовить. Разве он не боится, что ему отрубят голову за такую грубую ошибку?»
Многие другие повара тоже высказали свои оскорбления.
Все они придерживались мнения, что Мэг либо сошел с ума, либо пытался показать всем, приготовив блюдо, не предназначенное для него.
Ни один из присутствующих ведущих шеф-поваров ничего не сказал в ответ на то, что делал Мэг, но все повара ниже по иерархии очень хотели оскорбить Мэга, чтобы сделать себя более значимыми и замаскировать собственную неуверенность.
Мэг был человеком, который бесчисленное количество раз подвергался оскорблениям и высказывал столько же оскорблений в своей прошлой жизни, поэтому такой уровень был для него совершенно тривиальным.
Калулу тоже смотрел на Мэга с тревогой на лице, когда он спросил: «Что ты делаешь, брат Мэг? Ты пытаешься превратить курицу в салат?»
— Куриный салат действительно очень вкусный, но сегодня я делаю тушеную курицу, — Мэг с улыбкой покачал головой и положил кубики курицы в свой горшок, затем повернулся к слуге рядом с ним и сказал: «Пожалуйста, принесите мне 10 свежеубитых карпов кирина и говяжью вырезку, которую я просил».
— Да, — слуга поспешно ушел выполнять приказ Мэга. Хотя последний был всего лишь одним человеком, его пригласил в Роду не кто иной, как сам второй принц, поэтому слуга, естественно, не осмелился выразить ему пренебрежение, как это делали другие повара.
— Дядя Мэг готовит еще и рыбу с говядиной? — Удивление на лице Лукака стало еще более явным.
Их ресторан был известен своими солеными огурцами, но это было не единственное блюдо, которое они подавали. Однако им разрешалось делать только свое фирменное блюдо из маринованных огурцов каждый год, когда их приглашали на банкеты по случаю дня рождения короля.
— Это невозможно! — Нандел уставился на Мэга с выражением недоверия на лице. Он готовил во время банкетов по случаю дня рождения короля более 20 лет, и потребовалось целое десятилетие, чтобы перейти от готовки одного салата к разрешению приготовить два салата. Что касается приготовления третьего блюда, то он уже возлагал эти надежды на сына и разочаровался в себе.
Однако Мэг был всего лишь одним человеком, и он был здесь впервые, и все же он готовил три блюда, все из которых были мясными?
Нандел чувствовал себя так, как если бы ему дали более чем 20-летний старт в гонке, только для того, чтобы Мэг промчался мимо него в мгновение ока и достиг в этом неоспоримого преимущества.
Внезапно Нанделу пришла в голову мысль, и он холодно усмехнулся. «Хммм! Планируете самостоятельно приготовить три блюда? В этом случае вам придется приготовить не менее 30 порций. Сделать столько порций в одиночку невозможно! Вы просто откусываете больше, чем можете прожевать!»
Калулу повернулся к Мэгу: «Брат Мэг, ты сможешь приготовить три блюда самостоятельно? Это банкет по случаю дня рождения Его Величества, поэтому мы должны позаботиться о том, чтобы предлагать лучшие блюда, которые мы способны приготовить. Если ты облажаешься, ты можешь умереть!»
— Ничего страшного, я всегда готовил сам в своем ресторане, — с улыбкой ответил Мэг. 30 порций были для него проще простого.
Калулу немного успокоило спокойствие Мэга, но он все же сказал: «Хорошо, но тебе нужно поторопиться. Если тебе понадобится помощь, я могу попросить моих двух сыновей помочь тебе».
— Конечно, — Мэг кивнул в ответ.
10 карпов кирина с удаленной чешуей и внутренними органами вскоре были переданы Мэгу. Он настаивал на том, чтобы удалить маленькие кости лично, и отказался позволить кому-либо другому выполнять эту обязанность вместо него.
Все гости, собравшиеся сегодня во дворце, были очень важными фигурами на континенте. Если бы они подавились маленькой рыбьей косточкой из-за недосмотра с его стороны, он наверняка понесет ответственность.
Мэг быстро извлек серию мелких рыбьих косточек из всех 10 карпов чрезвычайно отрепетированным и умелым образом, прежде чем отложить их для маринования. Свежую говяжью вырезку также нарезал на стейки одинаковой толщины, а затем размягчил небольшим деревянным молотком.
Я действительно не хочу тратить такие премиальные ингредиенты на этих ублюдков. Мэг вытащил из ящика бутылку вина и печально покачал головой. Однако затем он понял, что Ирина и Эми также собираются попробовать его блюда во время банкета, и его настроение значительно улучшилось.
«Поп~»
Пробка от бутылки вина вытащилась со слышимым хлопком.
Вино из бутылки было налито в емкость, наполненную стейками, и богатый аромат вина мгновенно перекрыл все остальные ароматы, разносящиеся по кухне, проникая в ноздри всем.
— Это вино пахнет потрясающе!
— Кто-то использует вино премиум-класса из винодельни Баффет для приготовления своего блюда?
— Нет, это вино пахнет даже ароматнее, чем вино премиум-класса с винодельни Баффет! Может быть, кому-то досталось вино V-класса? Это обман!
Все повара поблизости с недоумением оглядывались по сторонам, пытаясь найти вино, которое источало этот восхитительный аромат. Затем их глаза в унисон сфокусировались на Мэге, от чего их лица сразу же застыли.
Северо-западный угол был по сути салатным; Неужели он готовил салат из вина?
Кто он и что готовит? Тот же вопрос возник у всех в голове. Если бы не тот факт, что они были заняты приготовлением собственных блюд, они бы подошли к Мэгу и спросили бы его лично.
Конечно, большинство поваров просто считали Мэга придворным шутом. Это была чрезвычайно редкая возможность быть выбранным поваром во время банкета по случаю дня рождения короля, и было трагедией, что он упустил такую ценную возможность.
Обеспокоенность Калулу только усилилась, когда он взглянул на Мэга. Он готовит блюда из вина? Действительно ли это оценят Его Величество и все гости? Надеюсь, брат Мэг серьезно настроен; он здесь играет с огнем!
В этот момент Мэг уже находился в своем собственном пузыре сосредоточенности, купаясь в мире кулинарии. Выражение его лица было совершенно серьезным, а движения быстрыми, но неторопливыми. Наблюдать за тем, как он готовит, было все равно что наблюдать за работой изящного художника.
Некоторые повара к этому моменту уже закончили готовить свои блюда. В частности, большинство салатов были готовы к презентации.
Нанделу, Васиру и их студентам-поварам больше нечего было делать, и все они оценивали Мэга с нескрываемым пренебрежением, даже до такой степени, что они делали ставки, действительно ли Мэг готовит для дворцовых слуг, а не для короля.
Калулу и его сыновья тоже закончили свои блюда, и все трое с тревогой смотрели на Мэга.
Прямо в этот момент слуга привел 10 чрезвычайно красивых служанок к Мэгу, и слуга уважительно улыбнулся ему, сказав: «Мистер Мэг, подайте, пожалуйста, первое блюдо Его Величеству!»
Глава 740. Шеф-повар, приглашенный вторым принцем, теперь будет предлагать свое блюдо Его Величеству!
Вся кухня внезапно замолчала.
Все повара поставили посуду и в унисон уставились на Мэга, гадая, услышали ли они правильно, что сказал обслуживающий персонал.
Улыбки Нандела и Васира застыли на их лицах. Они смотрели на служанок, стоявших у кухонной станции Мэга, и их рты были широко открыты, как будто их только что ударили по лицу.
Он был всего лишь одним шеф-поваром, и это был его первый раз, когда он готовил во время королевского банкета, но его блюдо было выбрано первым, которое будет предложено королю? Как такое было возможно?!
Та же мысль возникла у всех в голове. Они даже подозревали, не подошел ли слуга не к тому повару.
— Отец, мне кажется, я просто не расслышал, о чем говорилось.
— Думаю, я тоже ослышался.
Калулу и его сыновья были просто ошеломлены, как и все остальные.
На самом деле даже обслуживающему персоналу было не по себе. Он проработал на королевской кухне более десяти лет, и это был первый раз, когда подобное происходило.
Ранее он неоднократно подтверждал, что это действительно тот повар, которого рекомендовал второй принц, и только тогда он осмелился подойти к Мэгу.
Тот факт, что второй принц рекомендовал его готовить для короля, ясно указывал, что он должен быть исключительным поваром, но слуга был очень озадачен странной посудой, разбросанной по всей кухонной станции Мэга. Он даже не знал, закончил ли Мэг готовить блюда, которые должны были быть представлены королю. Если Мэг не будет подготовлен вовремя, даже обслуживающий персонал будет нести частичную ответственность, поэтому он очень нервничал.
— Первое блюдо готово, подождите немного, — Мэг спокойно кивнул, выключив волшебную плиту, на которой находился тушеный цыпленок, и снял крышку с кастрюли.
Шлейф белого пара поднялся в воздух, а восхитительные ароматы грибов шиитаке и курицы разнеслись по всей кухне.
Бесчисленные ароматы на кухне сформировали вихрь, который был довольно запутанным и подавляющим, но аромат блюда Мэга был похож на острое лезвие, пронизывающее этот вихрь, выделяясь среди бесчисленных ароматов как совершенно уникальный и освежающий.
Какой уникальный аромат! У меня слюнки текут от запаха! Глаза слуги сразу загорелись. В течение примерно десятка лет, проведенных им на королевской кухне, было очень мало блюд, которые могли так сильно понравиться ему только своим ароматом. Более того, все эти блюда получали горячую похвалу от короля.
Как и ожидалось от шеф-повара, рекомендованного вторым принцем! Дежурный почувствовал облегчение. Если уже было приготовлено такое исключительное блюдо, это не имело бы большого значения, даже если бы два других блюда Мэга были немного более посредственными.
— Это так хорошо пахнет! Я действительно хочу сейчас съесть куриный суп, — Лукака закрыл глаза, когда он глубоко вдохнул.
Калулу восхищенно посмотрел на Мэга и похвалил: «Ты действительно замечательный повар, брат Мэг. Аромат твоего блюда уже сопоставим с блюдами Беллманна».
К-как это может быть… Он всего лишь один человек; как он мог приготовить такое восхитительное блюдо… Нандел недоверчиво уставился на Мэга, и его лицо горело от смущения, словно его только что ударили.
У Васира было горькое выражение лица, когда он усмехнулся: «Может, пахнет хорошо, но важен вкус. Вкусное блюдо требует участия многих поваров. Посмотрите на Беллманна: у него так много помощников повара, которые отвечают за каждый аспект его блюд, но этот парень все делает сам. Он не может приготовить такое вкусное блюдо».
Ученики Васира все начали подлизываться к нему, услышав его анализ. Это было блюдо, которое собирались подать королю, и он должен был понести суровое наказание, если оно не понравится ему.
Все остальные повара смотрели на Мэга со сложным выражением лиц. Им казалось, что этот новичок внезапно обогнал всех опытных поваров и поднялся на вершину иерархии королевской кухни.
Это было крайне неприятное чувство, как будто кто-то внезапно разорвал свод правил и вытащил коврик из-под ног, оставив их полностью ошеломленными и пошатнувшимися.
Мэг спокойно наполнил 10 замысловато изготовленных мисок тушеной курицей и рисом, а затем поставил их на каждую тарелку, которую держали 10 служанок. Затем он улыбнулся и сказал: «Это тушеный цыпленок с рисом; лучший способ употребления — полить рис бульоном».
— Хорошо, я обязательно передам сообщение, — Дежурный кивнул перед тем, как уйти со служанками.
* * *
В большом дворце все виды вин и блюд уже были расставлены на столах присутствующих гостей. Представитель орков жевал массивную кость, представитель лесных троллей пил большую бочку фруктового вина через длинную соломинку, а представитель гоблинов уже выпил 10 чашек вина, но спрятал еще две в рукаве с лукавым взглядом.
Эми держала в одной руке куриную голень, а в другой — рыбный пирог. Ее щеки наполнились едой, когда она невнятно пробормотала: «Хотя еда здесь не такая вкусная, как у отца, сегодня у меня все еще было много вкусной еды».
Тем временем палочки для еды Крассу остались нетронутыми, и он в ответ покачал головой. «Еда здесь не так хороша, как у Мэга; разница как ночь и день. После того, как я съел еду Босса Мэга, я больше не могу выносить эту еду. Я должен приберечь свой аппетит для блюд Босса Мэга».
— Босс Мэг действительно гений, — Нован кивнул, делая глоток чая. Он тоже ничего не ел.
Напротив, Ирина откусила немного от каждого блюда на столе перед ней. В этот момент на ее лице появилось обеспокоенное выражение, когда она подумала про себя: какое блюдо он приготовил? На блюдах нет имен поваров, так как я могу узнать, кто их приготовил? Я пробовала каждое блюдо, и все они довольно обычные. Но опять же, готовка Алекса определенно не является чем-то необычным.
Неужели он снова планирует приготовить ростбиф? Я чувствую, что его ростбиф лучше всех этих блюд, но это не совсем подходит для дворца. Ирина покачала головой. Она не знала, пробовала ли она уже готовку Алекса или его блюда еще не поступили.
Место герцога Авраама, одного из 10 герцогов Империи Рот, находилось довольно близко к королевскому. Впрочем, ел он мало. Он отложил палочки для еды и покачал головой с немного разочарованным выражением лица. «Блюда Беллманна такие же вкусные, как и всегда, но они такие же, как и в прошлом году; нет элемента свежести или неожиданности. Для сравнения, те кубики говядины, которые я ел вчера на обед, меня очень приятно удивили. Завтра мне нужно взять с собой еще людей, чтобы я мог купить больше кубиков говядины; трех было недостаточно!»
Король тоже мало ел, и сдержанное суровое выражение его лица поразило всех чувством благоговения.
Прямо в этот момент Шон с улыбкой повернулся к Джошу и сказал: «Я слышал, что ты пригласил повара готовить сегодня на день рождения отца; его блюдо среди этих?»
В этот момент служитель ввел во дворец 10 служанок. «Шеф-повар, приглашенный вторым принцем, теперь будет предлагать свое блюдо Его Величеству!»
Глава 741. Старшая сестра Ирина, вероятно, влюбится в отца
Это его блюдо!
Глаза Ирины сразу же загорелись при виде служанок, грациозно идущих к ним, гадая, какое блюдо Мэг собирается всем подать.
Если Мэг только знал, как готовить ростбиф, то в ее глазах он не был хорошим поваром. Она не хотела есть говядину каждый день до конца своей жизни.
Джош улыбнулся и сказал: «Похоже, ты спросил как раз вовремя, брат. Я пригласил этого шеф-повара из города Хаоса специально по этому случаю, и его кулинарные навыки самые лучшие, которые я когда-либо видел. Надеюсь, отец тоже будет доволен его готовкой».
Слова Джоша вызвали легкое движение во дворце. Они не думали, что второй принц так горячо похвалит шеф-повара.
Лучший повар, которого он когда-либо видел? Джош действительно нашел хорошего повара? Более того, он нашел его в Городе Хаоса? Авраам был несколько озадачен. Он посчитал количество служанок и обнаружил, что сидит слишком далеко, чтобы иметь возможность попробовать блюдо — наблюдение, которое его очень огорчило.
Во время обычных дворцовых банкетов он, естественно, сидел прямо у самого входа. Однако в этом случае все представители разных рас были более уважаемы, чем он, поэтому он мог сидеть только позади Крассу.
— Я ценю эту мысль, Джош, — король кивнул в знак признательности, но его стальное выражение лица осталось неизменным.
Зрачки Шона на мгновение сузились, но он по-прежнему улыбался, говоря: «Так ты говоришь, что у шеф-повара кулинарные навыки лучше, чем у Беллманна? Я действительно с нетерпением жду возможности увидеть, какое блюдо он приготовил».
Хотя Шон, казалось, хвалил Джоша, на самом деле это была замаскированная угроза. Поместив Мэга на пьедестал над Беллманном, и он, и Джош понесут ответственность, если его кулинария не понравится королю. Столкнувшись с резким комплиментом Шона, Джош также улыбнулся и ответил: «Я не могу комментировать, превосходят ли его кулинарные навыки навыки Беллманна; Я позволю отцу быть судьей».
— У отца лучшие в мире кулинарные способности, — Эми откусила куриное крылышко и уверенно кивнула самой себе.
Шон кивнул и многозначительно взглянул на Джоша. Я узнаю, является ли этот человек Алексом или нет, после того, как попробую его блюда. Однако, если он действительно Алекс, то что делает Джош, приводя его во дворец? Что он пытается сделать?
Конфликт между первым и вторым принцами не был секретом для официальных лиц Империи Рот. Все представители различных рас также знали об их натянутых отношениях, но никто из них ничего не сказал, когда они обратили внимание на тарелки, которые несли служанки.
Уже ходили слухи о том, что король Андре, скорее всего, выберет наследника после завершения банкета по случаю дня рождения. Никто не знал, кого он выберет — между первым принцем, который правил военными силами империи, и который был провозглашен широкой публикой героем, или вторым принцем, у которого Башня Магов была его могущественной опорой.
Таким образом, подарки, предложенные королю двумя принцами, могли повлиять на окончательное решение Андре.
Если бы приглашенный Джошем повар действительно мог предложить блюдо, которое могло бы понравиться королю, то, возможно, он был бы на крошечный шаг ближе к трону.
Однако это, очевидно, был обоюдоострый меч: если блюдо шеф-повара не понравится королю, то он прострелил бы себе ногу и склонил чашу весов в пользу Шона.
Весь дворец постепенно затих, все пристально смотрели на тарелки в руках служанок, гадая, какое блюдо могло заслужить такую пылкую похвалу от второго принца.
Слуга взял блюдо у одной из служанок и отнес его к королевскому столу, прежде чем снять крышку. Затем он почтительно поклонился и сообщил: «Ваше Величество, это блюдо известно как тушеный цыпленок с рисом».
Остальные девять служанок одновременно сняли крышки со своих тарелок и поставили порции тушеной курицы с рисом на столы принцев и уважаемых гостей.
Богатый аромат курицы и грибов шиитаке медленно витал в воздухе, мгновенно подавляя ароматы всех других блюд во дворце.
Стальной фасад короля, наконец, треснул, когда он посмотрел на тушеную курицу и рис перед ним с намеком на удивление на лице.
Ирина понюхала свою порцию, и ее глаза тут же загорелись. Как хорошо пахнет! Я чувствую запах курицы и грибов шиитаке, но почему это так соблазнительно? Он полностью отличается от курицы и грибов шиитаке, которые я раньше пробовала! Этот рис тоже такой красивый; похоже, внутри есть миниатюрные луны. Неужели он действительно превратился в шеф-повара за последние три года? Не могу поверить, что он может приготовить такое заманчивое блюдо! Даже лучшие повара эльфийской расы не могут сделать так, чтобы курица и гриб шиитаке казались такими привлекательными. Нет! Похоже, он уже давно замышлял сменить меня на посту семейного повара! Как он смеет пытаться заменить меня? Я этого не допущу! Эми должна есть мою еду в будущем! Я не могу допустить, чтобы мои потрясающие кулинарные способности пропали даром.
Все представители других рас были уже полностью очарованы ароматом тушеной курицы с рисом. Блюда, которые они пробовали, уже открыли им глаза на великолепие человеческой кулинарии, но это блюдо сделало все остальное бледным по сравнению с этим.
Восхитительный аромат быстро разнесся по дворцу, и все гости и официальные лица, которым не довелось попробовать блюдо, невольно глотали с завистливыми взглядами на лицах.
Невероятный аромат! Гриб шиитаке — довольно редко используемый ингредиент, но я не думал, что его можно сочетать с курицей, чтобы создать такой манящий аромат. Это гениальный ход! У Авраама было ошеломленное выражение лица, когда он вытянул шею и уставился на тушеную курицу с рисом на столе Крассу. Не могу поверить, что мне не удастся попробовать что-то настолько вкусное! Это безобразие!
Тем временем Шон уже медленно сжал кулаки под столом. Он видел шеф-повара, которого Джош пригласил накануне, и оказалось, что его кулинарные навыки действительно были исключительными. Если бы Джош смог впечатлить Андре этим подарком на день рождения, это было бы для него очень плохой новостью.
Джош взглянул на Шона, и улыбка на его лице стала еще ярче.
— Шеф-повар сказал, что это блюдо лучше всего есть, поливая рис куриным бульоном, — уважительно сказал слуга перед тем, как выйти из дворца со служанками.
Король взял палочки для еды и посмотрел на блюдо перед ним. Кубики курицы в блюде были абсолютно безупречными и имели одинаковый размер. Картофель был мягким, но при этом сохранял свою структурную целостность, а зеленая спаржа и болгарский перец разных цветов великолепно украшали блюдо. Тем временем золотистый куриный бульон слегка блестел, но совсем не выглядел жирным.
Насыщенные ароматы курицы и грибов шиитаке доносились до него, полностью возбуждая его аппетит, хотя всего минуту назад он думал, что не голоден. Он взял палочками кусок курицы, прежде чем положить его в рот, от чего его морщинистое лицо тут же осветилось.
Восхитительный бульон из курицы источал невероятный вкус, заставляя Андре чувствовать себя так, будто его вкусовые рецепторы полностью пробудились. В его разуме возник образ нежного весеннего дождя, падающего на пышные равнины, и все его тело внезапно наполнилось приливом юношеской энергии.
Цыпленок получился нежным, но не мягким, а аромат приправ и грибов шиитаке полностью проник в мясо, что сделало его невероятно вкусным. Даже после того, как он проглотил кусок курицы, ее остаточное послевкусие продолжало оставаться во рту, заставляя его непроизвольно закрывать глаза.
Он не мог определить точный момент в своей жизни, когда еда перестала быть для него приятным занятием. Прежде чем он осознал это, он ел каждый день исключительно для энергии, и все его питательные вещества и энергия определялись исключительно его поварами. Даже блюда Беллманна больше не вызывали в нем чувства радости и удивления, как раньше.
Однако этот тушеный цыпленок поразил его чувством блаженства и восторга, которых он не испытывал ни от одного блюда в течение очень долгого времени.
Проглотив кусок курицы, он тут же положил в рот кусок гриба шиитаке.
Непревзойденный вкус полностью очаровал его, и его блаженное молчание было лучшим показателем того, насколько он наслаждается блюдом, чем любая словесная похвала, которую он мог выразить.
Король до сих пор почти ничего не ел, но он быстро черпал тушеную курицу и рис, и это вызвало небольшой переполох среди присутствующих гостей.
Давайте посмотрим, насколько это вкусно. Ирина тоже взяла палочками кусок курицы.
Эми посмотрела на Ирину и пробормотала себе под нос: «Съев кусок курицы, старшая сестра Ирина, вероятно, влюбится в отца».
Глава 742. Он хочет занять мое место семейного повара?
Этот вкус… Совершенно неописуемый!
Ирине не хватало словарного запаса, чтобы описать то, что она сейчас чувствовала. Никогда еще она не пробовала что-то настолько восхитительное. Сочетание восхитительного вкуса и изысканной текстуры блюда поразило ее непревзойденным блаженством.
В частности, вкус этого гриба шиитаке был чрезвычайно уникальным и восхитительным. Грибы также можно было иногда собирать в лесу Ветров, но ни один из них не сравнится с грибами шиитаке в этом блюде.
Проглотив свой первый кусок курицы, Ирина затем ложкой полила рис куриным бульоном. Слабый золотистый бульон впитался лунным рисом, придав ему манящий золотистый цвет.
После поглощения густого куриного бульона рис стал невероятно вкусным, и чем больше она жевала, тем вкуснее он становился.
Чем он занимался последние три года? Он даже не мог испечь сладкий картофель, не превратив его в уголь; как он мог приготовить такую вкусную еду?! Это… Ирина смотрела на тушеную курицу с рисом с выражением недоверия на лице. Внезапно в ее глазах мелькнуло опасное выражение. Может быть, он так много работал, чтобы научиться готовить, потому что ему не нравится моя кулинария? Он делает это для того, чтобы сменить меня как семейного повара?
Нет! Я не могу так растрачивать свой Богом данный талант! Ирина решительно покачала головой, но все быстро сменилось блаженной улыбкой, когда она попробовала кусок гриба шиитаке.
Что ж, думаю, я могу позволить ему готовить один раз в день. Однако я буду нести ответственность за приготовление двух других блюд. Ирина кивнула самой себе, приняв решение. Затем она заметила симпатичные косички в волосах Эми, и ее сердце наполнилось любопытством, когда она подумала про себя: Несмотря на то, что мы расстались всего на три года, я чувствую, что должна узнать его снова и снова. Готовить, заплетать волосы — чему еще он научился?
Массивный представитель лесных троллей получил порцию такого же размера, как и все остальные, и съел целую миску тушеной курицы с рисом за один прием. Затем он причмокнул и похвалил: «Этот цыпленок просто слишком вкусный. Как и ожидалось от шеф-повара, рекомендованного вторым принцем. Просто порции кажутся маленькими».
Тем временем представитель гоблинов съел небольшой кусок курицы, прежде чем бросить презрительный взгляд на лесного тролля. «Только неандерталец съел бы блюдо целиком за один раз. Такое восхитительное блюдо тратится зря на таких, как ты».
— Даже женщины не едят такие жалкие кусочки, как ты; ты хоть что-нибудь чувствуешь? — Лесной тролль немедленно ответил. Гоблины и лесные тролли вели войну в течение долгого времени, и битва, бушевавшая на их границах, была такой же ожесточенной, как и битва между людьми и орками.
Однако теперь они находились в королевском дворце Империи Рот, отмечая день рождения короля, поэтому они ограничили свои ссоры словесными, а не физическим противостоянием.
Все представители каждой расы были явно очень довольны тушеной курицей и рисом, и во дворце раздался хор похвалы.
Тем временем все чиновники остались в затруднительном положении, жадно вдыхая восхитительный аромат, разносящийся по воздуху.
Если бы это было обычное блюдо, оно не заслужило бы такой восторженной похвалы от стольких выдающихся личностей, каким бы вкусным оно ни было. Однако шеф-повар, который приготовил это блюдо, был приглашен в Роду, так что похвала, которую они воздавали этому блюду, была косвенным комплиментом в адрес самого Джоша.
Неужели это так вкусно? Я могу только понюхать и увидеть это, но не могу попробовать; это пытка! Герцог Авраам почувствовал, как будто из его рта собирается река слюней. Он ломал голову, пытаясь придумать, как отведать это блюдо, но в таком важном случае даже он не осмелился бы сделать что-нибудь необычное.
Неужели это так хорошо? Шон оглядел всех довольных гостей и на мгновение заколебался, прежде чем попробовать свой первый кусок курицы.
На его лице сразу появилось сложное выражение, но он просто не мог заставить себя перестать жевать.
Это блюдо было не просто хорошим; было невероятно вкусно!
Нежная и вкусная курица впитала аромат грибов шиитаке. Он почти прикусил язык — так ему хотелось вонзить зубы в кусок курицы. Напротив, еда Беллманна действительно казалась довольно мягкой и обычной.
Похоже, он определенно не Алекс. Алекс — полный новичок, когда дело доходит до готовки, и он ни за что не стал бы шеф-поваром, не говоря уже о такой высоте. Шон отложил палочки для еды и взглянул на Джоша.
Он знал, как сильно Джош хотел смерти Алекса, поэтому, если этим человеком действительно был Алекс, то Джош ни за что не позволил бы ему жить так долго.
Он не был Алекс, но была ли эта маленькая девочка дочерью Алекса?
Она была полуэльфом подходящего возраста, обладала необычайными магическими способностями, а также серебристыми волосами и голубыми глазами, такими же, как у Ирины. Разве это не было совпадением?
Алекс был полным инвалидом после попытки убийства три года назад, поэтому было логичным доверить своего ребенка кому-то другому. В своем нетрудоспособном состоянии он не смог бы даже позаботиться о себе, не говоря уже о маленьком ребенке.
Если она действительно дочь Алекса, то, возможно, я смогу допросить этого шеф-повара, чтобы узнать информацию об Алексе. Шон отвел взгляд, когда на его лице появилось задумчивое выражение. Если бы он смог найти Алекса, он смог бы нанести Джошу смертельный удар.
Никто не захочет поддерживать принца, который организовал убийство Алекса. Алекс был героем Империи Рот, и наследие, которое он оставил, было очень долговечным.
Несмотря на то, что король уже скрыл этот вопрос, Шон не хотел упускать такую возможность.
У него будет только один шанс взойти на трон, и он должен был выиграть эту битву за трон независимо от того, какую цену ему придется заплатить.
Он должен был найти Алекса раньше Джоша, а затем заставить его раскрыть всему миру Джоша как организатора убийства три года назад.
Конечно, если бы Джош не сошел с ума из-за своей ревности, он не был бы настолько глуп, чтобы оставить Мэга в живых.
Как и ожидалось, влюбиться в женщину было опасной ловушкой. Каким бы хитрым ни был мужчина, его IQ упадет до нуля, если его поразит любовь.
Некоторое время наблюдая за ситуацией из тени, служитель, наконец, ушел с довольной улыбкой на лице. Оказалось, что король и все гости были очень довольны первым блюдом Мэга, и он был очень рад этому.
* * *
Королевская кухня по-прежнему была очень шумным и оживленным местом, поскольку все повара продолжали готовить блюда. В разные моменты банкета нужно было готовить и подавать разные блюда, поэтому приходилось постоянно работать. Ни один гость не собирался есть только одно блюдо на протяжении всего банкета; королевский дворец должен был продемонстрировать всем уважаемым гостям разнообразие человеческой кухни.
Однако многие из поваров украдкой поглядывали на укромный уголок кухни, где шеф-повар из города Хаоса работал один. Тот факт, что его блюдо было выбрано, чтобы подать его королю, стал для всех огромным шоком.
Город Хаоса существовал всего чуть больше века, и в нем не было известных поваров. Чаще всего повара не могли зарабатывать на жизнь в конкурентной гастрономической индустрии Роду, что вынуждало их переехать в город Хаоса.
Например, шеф-повар ресторана Дукас, Беат, только учился у одного из учеников Беллманна. С его кулинарными навыками, скорее всего, даже он не был бы выбран для готовки для короля.
Таким образом, всегда был намек на предвзятость и дискриминацию в отношении шеф-поваров, которые были родом из города Хаоса.
Теперь, когда второй принц пригласил неизвестного шеф-повара из города Хаоса приготовить для короля, все остальные повара, естественно, были весьма недовольны.
— Его Высочество, скорее всего, облажается с этим парнем из города Хаоса. Он не может приготовить что-нибудь даже наполовину приличное, — усмехнулся шеф-повар, и его слова сразу же встретили одобрение многих других поваров. Все они размышляли о том, будет ли Мэг задержан и казнен в ближайшее время.
Глава 743. Формирование громкой репутации
В этот момент служитель снова вошел на кухню с десятью служанками и взволнованно посмотрел на Мэга, сказав: «Поздравляю, Мастер Мэг, Его Величество и все уважаемые гости были очень довольны вашим блюдом. Похоже, у вас будет блюдо дня».
Вся королевская кухня внезапно замолчала, когда все повара смотрели с удивлением.
— Аа!
Повар случайно обжег руку о плиту в своем ошеломленном ступоре, и он тут же сунул руку в бочку с водой поблизости.
Лучшее блюдо дня? Это была честь только для лучшего шеф-повара королевской кухни!
Не будет большим преувеличением сказать, что тот, кто получил эту награду, будет провозглашен шеф-поваром номер один на всем Норландском континенте!
В последние девять лет господин Беллманн доминировал на этой позиции. В тех немногих случаях, когда его побеждали, его место всегда занимал чрезвычайно известный и широко уважаемый повар.
Хотя одно блюдо не было выражением кулинарных способностей шеф-повара, оно, безусловно, могло бы выделить его в мире кулинарии. Повара, который мог бы заслужить одобрение короля, несомненно, ждало неизмеримое будущее.
Таким образом, лучшим блюдом была награда, которую добивались все присутствующие шеф-повара, но обслуживающий персонал заявлял, что у Мэга были хорошие шансы получить ее? Если он не преувеличивал, то Мэг, несомненно, был самой большой черной лошадью на всей кухне!
— К-как это возможно?!
Услышав это, лица Нандела и Васира резко изменились. Они думали, что Мэг был лишь третьесортным поваром, но он получил похвалу от самого короля и стремился к лучшему блюду дня.
Вспоминая оскорбления, которые они нанесли Мэгу, они оба были так смущены, что не хотели ничего лучше, чем быть поглощенными землей под ногами.
Более того, их еще больше пугало то, что если Мэг займет место Беллманна в качестве главного шеф-повара королевской кухни, он сможет выгнать их обоих из королевской кухни!
Тот факт, что их регулярно приглашали готовить во время королевских банкетов, принес им большую известность и доход за последние несколько лет. Они надеялись, что их студенты унаследуют эту привилегию и превратят ее в прочное наследие, но оказалось, что они обидели кого-то, с кем не могли позволить себе связываться, и эти мечты вот-вот рухнут.
— Ты такой классный, дядя Мэг! — Лукака и Какалу посмотрели на Мэга, и в их глазах мерцало восхищение.
Какалу все еще не верил. Что происходит с этим миром? Я все еще сплю?
— Спасибо за ваши добрые слова. Подождите, второе блюдо скоро будет готово, — Мэг кивнул со спокойным и собранным выражением лица.
Он не думал, что сможет добиться победы с помощью всего лишь одного блюда. В конце концов, все самые выдающиеся повара Норландского континента были собраны на кухне, поэтому ему нужно было подать более одного исключительного блюда, чтобы полностью сокрушить всех своих конкурентов.
Таким образом, ему пришлось выложить все в следующие два блюда. В конце концов, он отправился в Роду только для того, чтобы выполнить миссию системы. Если бы он потерпел неудачу, последствия были бы катастрофическими, и он бы ни за что не пошел на огромный риск.
Кроме того, ему также было очень любопытно роскошное вознаграждение, которое система пообещала ему, если он завершит миссию.
— Хорошо, — дежурный кивнул, прежде чем отступить, чтобы предоставить Мэгу немного личного пространства, не осмеливаясь торопить его в приготовлении пищи. Образцовые навыки, которые продемонстрировал Мэг, полностью покорили его, и, исключая несчастные случаи, он, несомненно, собирался стать выдающейся восходящей звездой на королевской кухне.
В северной части кухни повар средних лет посмотрел на Мэга с недовольным выражением лица. Затем он повернулся к Беллманну, который был одет в черно-белый поварской костюм с седыми волосами, безупречно заправленными под высокую поварскую шляпу, и проворчал: «Мастер, этот повар из Хаоса…»
— Сосредоточься на том, что ты делаешь; нет смысла смотреть на то, что делают все остальные, — Беллманн продолжал готовить спокойно и собрано, прервав мужчину средних лет на полуслове.
Однако шеф-повар все еще был недоволен. «Он просто повар из города Хаоса; даже Беат считается первоклассным поваром в этом богом забытом городе! Как он может иметь навыки, чтобы бороться с вами за лучшее блюдо дня? Я отказываюсь верить в это!»
— Именно так! Мастер готовил дольше, чем он жил; как он может сравниться с Учителем?
— Я считаю, что этот служитель несет просто несусветную чушь. Его Величество явно больше всего любит блюда Учителя.
Все остальные студенты тоже недовольно вмешались.
В их глазах Мэг не был достоин даже второго взгляда Беллманна, так как же он мог соревноваться с их мастером за самую ценную награду в мире кулинарии?
— Если он действительно может приготовить что-то, что удовлетворит Его Величество, тогда это будет достойно празднования, а не осуждения, — Беллманн положил черпак, а затем с серьезным выражением лица повернулся к своим ученикам и сказал: «Я не раз говорил всем вам, что всегда есть место для совершенствования в искусстве приготовления пищи. Чтобы стать настоящим поваром, вы должны быть готовы постоянно учиться и вводить новшества. Я, конечно, не осмелился бы сказать, что я идеальный повар, и мне бы хотелось, чтобы все вы использовали меня как ступеньку для достижения более высоких уровней в кулинарии. Только тогда это искусство будет продолжать развиваться, и я гораздо больше заинтересован в этом, чем в том, чтобы цепляться за свой титул так называемого шеф-повара номер один королевской кухни».
Услышав это, все студенты замолчали. Несмотря на то, что они все еще чувствовали некоторое недовольство, слова Беллманна преподали им ценный урок.
Приятный звук шипящего стейка на раскаленной металлической плите вскоре раздался из кухонной станции Мэга. Завораживающие ароматы говядины, вина и черного перца разносились по всей кухне, когда было приготовлено 10 стейков. Украшением блюда служили брокколи и болгарский перец разного цвета, прежде чем стейки полили соусом из черного перца. Вскоре 10 служанок унесли из кухни 10 порций стейка.
Нандел и Васир уже научились держать рот на замке. Если бы не тот факт, что они уже обидели Мэга до необратимой степени, они бы стояли на коленях, чтобы подлизываться к Мэгу прямо сейчас.
После того, как стейки были приготовлены, Мэг смог сделать небольшой перерыв, и в это время Калулу подошел к нему с восхищенной улыбкой на лице. «Брат Мэг, я не думал, что ты станешь таким выдающимся поваром. Приношу свои извинения за сделанные ранее предположения. Если одно из твоих блюд будет признано лучшим блюдом дня, ты заработаешь себе репутацию!»
— Ты слишком добр, брат Калулу. Мои блюда далеко не лучшие, которые может предложить эта кухня, — несмотря на то, что Мэг чувствовал себя довольно уверенно, он все же покачал головой со скромной улыбкой.
Во дворце.
Король отложил ложку, полностью съев порцию тушеной курицы с рисом на столе перед ним. В его миске не осталось ни единого зерна риса, а обильная энергия в сочетании с его восхитительным ароматом заставило его щеки залиться здоровым румянцем. Его единственная жалоба заключалась в том, что одной порции просто не хватало, и ему хотелось большего.
То же думали и все представители других рас. Если бы не тот факт, что это было бы неуместно, они бы наверняка попросили добавки.
В этот момент служитель ввел во дворец 10 служанок. «Шеф-повар, приглашенный вторым принцем, теперь будет предлагать второе блюдо Его Величеству!»
Глава 744. Не хотите ли четырехкратно безумно острую рыбу на гриле?
Тушеная курица с рисом преподнесли всем очень приятный сюрприз, но они также значительно повысили всеобщие ожидания от Мэга.
Если бы он предложил только одно блюдо, то тушеный цыпленок с рисом определенно остались бы незабываемым блюдом, на которое они бы оглянулись даже спустя годы.
Однако теперь он представлял второе блюдо, и все с нетерпением ждали этого блюда с высокими ожиданиями.
Король съел всю порцию, что указывало на то, что он явно очень доволен шеф-поваром, которого второй принц пригласил в Роду. Это определенно было положительным моментом для Джоша в его стремлении унаследовать трон.
Служитель еще раз вежливо поставил блюдо перед королем. «Это блюдо известно как стейк с черным перцем. Шеф-повар Мэг советует ножом и вилкой нарезать стейк на мелкие кусочки, а затем перед употреблением окунуть его в соответствующий соус из черного перца».
Когда он снял крышку с блюда, аромат говядины и вина пронеслись по всему дворцу, как ураган.
Глаза короля слегка загорелись в ответ. Других увлечений в жизни, кроме дегустации вин, у него не было. Он был далеко не алкоголиком, но у него уже вошло в привычку каждый вечер выпивать стакан вина перед сном.
Аромат вина, исходящего от этого стейка, ничем не уступал вину, которое королевский дворец ежегодно покупал на винодельне Баффет. На самом деле, это вино, казалось, имело даже более богатый аромат, чем вино премиум-класса.
Он чувствовал себя немного сытым после того, как съел целую порцию тушеной курицы с рисом, но ему казалось, что дополнительная вместимость желудка внезапно открылась, как только он почувствовал запах стейка перед ним. Он поднял руку, и служанка поспешила к нему, прежде чем взять его нож и вилку и нарезать стейк на куски размером с укус.
Авраам с опьяненным выражением лица вдохнул аромат, витающий во дворце. «Аромат этого вина просто завораживает! Можно подумать, что говядина и вино — отвратительная комбинация, но эти два аромата, кажется, идеально дополняют друг друга!»
Авраам смотрел прямо на кусок стейка на столе перед Джошем, и струйка слюны грозила покатиться по его губам. Вы действительно нашли сокровище, Ваше Высочество!
Джош лишь на мгновение поколебался, прежде чем повернуться к одной из служанок с улыбкой, когда он проинструктировал: «Герцог Авраам всегда был страстным любителем хорошей еды, и я чувствую себя довольно сытым после того, как съел эту порцию тушеной курицы с рисом, так что, пожалуйста, отдайте мой стейк герцогу».
— Вы серьезно? — Авраам не мог не воскликнуть, когда его глаза загорелись радостью.
— Конечно, — Джош с улыбкой кивнул в ответ.
Служанка почтительно взяла тарелку со стола Джоша, прежде чем переложить ее на стол Авраама.
— Благодарю вас, Ваше Высочество, — Авраам успел только сказать несколько слов благодарности, прежде чем его внимание было полностью привлечено к стейку перед ним. Вблизи стейк пах еще более неотразимо, и только сейчас он уловил запах уникального аромата, смешанного с ароматом говядины и вина.
Это был аромат черного перца!
Для такого ветерана-гурмана, как он, черный перец, естественно, не был незнакомой приправой.
Возможно, причина в том, что эта приправа была слишком дорогой, но он никогда не видел шеф-повара, который действительно умел бы использовать черный перец в своих блюдах. Все, что они делали, это добавляли черный перец в свои блюда для создания уникального эффекта новизны, а не использовали его для улучшения вкуса блюда. Однако в этом блюде это явно не так!
Аромат черного перца в сочетании с восхитительным ароматом говядины в такой гармонии, что это был просто брак, заключенный на небесах. Как будто эти двое всегда должны были быть вместе, и как будто это был единственный правильный способ есть говядину.
— Какой гениальный ход! — Авраам не мог не похвалить, когда он нетерпеливо взял свои столовые приборы. Затем он нарезал бифштекс — так осторожно, как если бы он обрабатывал художественный шедевр, — прежде чем осторожно положить кусок стейка себе в рот.
Говядина была даже более нежной, чем он предполагал, и когда он откусил ее, ему в рот хлынуло изобилие вина и мясных соков. Затем эти вкусы смешались с соусом из черного перца, и он почувствовал, как будто маг наложил заклинание прямо у него во рту. Все его вкусовые рецепторы погрузились в состояние полного экстаза, а из-за сложностьи вкусов он испытывал что-то новое с каждой секундой.
Проглотив кусок говядины, он почувствовал, как будто поток тепла скатился по его горлу, наполняя все его тело ощущением тепла, которое почти заставило его стонать от удовольствия.
Вкус такой яркий и восхитительный, но при этом вызывает сильное привыкание; этот повар ангел или демон?
Авраам отрезал второй кусок говядины, прежде чем положить его в рот, закрыв глаза, чтобы тщательно смаковать каждое мгновение этого удивительного кулинарного опыта.
Это было, безусловно, лучшее блюдо, которое он пробовал сегодня.
Вчерашние кубики ростбифа тоже были довольно вкусными, но они гораздо больше подходили для уличной еды, чем этот стейк.
Только в таком грандиозном и прославленном дворце можно было изящно съесть стейк из черного перца ножом и вилкой.
Ирина с любопытством осмотрела стейк перед собой. Значит, он может жарить кубики ростбифа, а также готовить такие куски говядины?
Дай мне посмотреть, какой у него вкус по сравнению со вчерашним ростбифом. Ирина сунула в рот небольшой кусочек говядины, и ее глаза тут же загорелись, а потом сузились в блаженной улыбке. Проглотив кусок говядины, она облизнула губы, чтобы уловить остатки соуса из черного перца.
Как и ожидалось от моего мужчины; он может все! Этот стейк на вкус совсем другой, чем вчерашний ростбиф, но он такой же вкусный!
Ирина открыла глаза и съела еще кусок говядины. Блаженная улыбка на ее лице заставила Джоша смотреть на нее совершенно завороженно.
Да! Старшая сестра Ирина определенно влюбляется в отцовскую кухню. Эми взглянула на Ирину с радостным выражением лица, прежде чем повернуться к Джошу, и ее брови недовольно нахмурились. Он смотрит на мою прекрасную старшую сестру Ирину? Это не разрешено! Она принадлежит отцу! Я буду за тобой присматривать!
— Где Его Высочество нашел такого гениального повара? Его кулинарные навыки просто невероятны!
— Действительно. Этот подарок лучше всего, что кто-либо мог предложить Его Величеству. Это действительно продуманный жест Его Высочества.
Знакомые друг с другом чиновники стали тихо обсуждать между собой. Было совершенно ясно, что Джош достиг своей цели.
— Луна, тот, кто предлагает эти блюда Его Величеству, не мог быть тем мистером Мэгом, о котором ты говорила, не так ли? — Пожилой мужчина, сидевший рядом с Луной, повернулся к ней с удивлением. Он слышал, что мистер Мэг был приглашен в Роду вторым принцем для приготовления пищи во время банкета по случаю дня рождения короля, но как мог такой блестящий математик быть таким выдающимся поваром?
— Верно, дедушка, это действительно мистер Мэг. Он работает шеф-поваром и владеет рестораном, а математика — только его хобби.
Услышав это, Байрон Филд слегка запнулся, прежде чем тяжело вздохнуть. «Даже будучи любителем, он достиг уровня, которого я не мог надеяться достичь за всю свою жизнь. Я действительно с нетерпением жду встречи с этим молодым человеком».
— Верно, он настоящий гений, — в глазах Луны появился намек восхищения, когда в ее голове возник мысленный образ Мэга.
* * *
— Этот для Его Величества, а эти два — для двух принцев. Это для эльфийской принцессы, это для мастера Крассу, а это для остальных гостей. Все они имеют разный вкус, поэтому вы должны быть абсолютно уверены, что не перепутаете их.
Мэг с серьезным выражением лица передал набор инструкций 10 служанкам, прежде чем отправить их в путь.
Он смотрел, как они уходили, и на его лице внезапно появилась широкая улыбка. Джош, Шон, не хотите ли четырехкратно безумно острую рыбу на гриле?
Глава 745. Я не могу остановиться!
Тушеная курица с рисом и стейк с черным перцем нанесли многим присутствующим тяжелый психологический удар. Было уже достаточно плохо, что они могли только видеть и нюхать блюда, не имея возможности попробовать их на вкус, но их разочарование только усугублялось безоговорочной похвалой всех тех, кто пробовал блюда.
Когда король наконец доел свой бифштекс и довольно улыбнулся, все внутренне вздохнули с облегчением, думая, что их испытание окончено.
Однако за пределами дворца внезапно раздался голос демона.
— Шеф-повар, приглашенный вторым принцем, теперь будет предлагать свое третье блюдо Его Величеству!
Слуга снова вошел во дворец с теми же десятью служанками. На этот раз тарелки, которые они держали, были более чем в два раза больше, чем предыдущие.
— Есть еще?
Даже сам король был весьма удивлен. Закончив тушеную курицу с рисом и стейк с черным перцем, он уже съел гораздо больше, чем его среднедневная норма. Это произошло потому, что блюда, предложенные этим выдающимся поваром, полностью разбудили его аппетит, который уже много лет дремал.
Тот факт, что один шеф-повар мог приготовить два блюда такого невероятного уровня, был достаточным показателем его мастерства.
Однако кто бы мог подумать, что он предложит третье блюдо? Несмотря на то, что его живот уже слегка выпирал, король все еще очень ждал этого третьего блюда.
Еще не было видно, хватит ли у него желудка, чтобы его съесть, но ему действительно было любопытно, что это может быть за третье блюдо.
Напротив, сердце Шона упало при виде этого третьего блюда. Разве не было конца блеску этого человека?
Он сожалел, что не убил Мэга накануне. Несмотря на то, что это еще больше ухудшило бы его отношения с Джошем, их отношения уже были настолько плохими, что это не имело бы никакого значения.
Напротив, Джошу не хотелось ничего лучше, чем петь от радости. Однако ему приходилось контролировать свое выражение лица и эмоции во время банкета по случаю дня рождения короля, поэтому он не мог выразить свой восторг.
— Ваше Величество, это блюдо известно как острая рыба на гриле; пожалуйста, наслаждайтесь.
Дежурный поднял крышку с тарелки, открыв жареную рыбу, покрытую красным перцем чили. Обжигающий аромат, доносящийся до короля от блюда, заставил его невольно нахмурить брови.
Однако его удивило то, что аромат блюда не был ни резким, ни подавляющим. Вместо этого он пах чрезвычайно заманчиво. В аромате, безусловно, был намек на пряность, но она была вполне приемлемой. Несмотря на то, что король уже был сытым после того, как съел два предыдущих блюда, его поразило желание снова взять палочки для еды.
Под слоем красного перца чили была целая рыба. Кожа рыбы была слегка обуглена, и крестообразные разрезы, сделанные ножом на теле рыбы, позволили красному соку просочиться в плоть рыбы.
Джош все это время наблюдал за выражением лица короля, и на его лице появилась слабая улыбка. Он беспокоился, что это блюдо будет слишком острым для его отца, но по выражению его лица было совершенно ясно, что он очень хотел съесть это блюдо. Во время этого банкета по случаю дня рождения король практически ничего не ел, кроме блюд, приготовленных Мэгом, поэтому Мэг почти гарантированно выигрывал награду за лучшее блюдо дня. Несомненно, это была очень хорошая новость для Джоша.
Служанки осторожно перенесли тарелки в руках на назначенные им столы, прежде чем приподнять крышки. Насыщенный пряный аромат мгновенно разнесся по воздуху, как взрыв пряностей.
Что это, черт подери, такое?!
Шон рефлекторно отпрянул, когда его глаза наполнились слезами от сильного пряного аромата, поразившего его чувства. Он чувствовал, как будто в воздухе витает ощутимая аура пряности, и от одного ее вдоха у него пересыхало в горле.
Джош сидел перед своей четырехкратно безумно острой жареной рыбой, и, хотя его глаза тоже слезились, он выдавил улыбку на своем лице, когда сказал: «Нет нужды так волноваться, брат. Эта острая рыба, приготовленная на гриле, известна своим ярко выраженным пряным вкусом, но при этом она чрезвычайно вкусна и является поистине невероятным блюдом».
Он думал, что Мэг немного снизит уровень пряностей, но после вдыхания аромата, исходящего от блюда, оказалось, что оно было даже острее, чем в прошлый раз.
Но что он мог сделать? Мэг был шеф-поваром, которого он пригласил в Роду, поэтому независимо от того, насколько блюдо заставляло его глаза слезиться, он мог только натянуть блаженную улыбку на свое лицо и притвориться, что это были слезы радости, кружащие в его глазах.
Джош украдкой взглянул на короля, но обнаружил, что тот по-прежнему совершенно спокоен, и вздохнул с облегчением. При этом хвалил внутренне. Я не думал, что отец будет таким заядлым любителем острой еды. Похоже, Мэг отлично подобрал это блюдо.
Этот уровень остроты был явно слишком серьезным, чтобы кто-либо мог с ним справиться, и Шон уже собирался выразить свой протест, когда заметил короля, поднимающего палочки для еды. Таким образом, он мог только проглотить свои слова и сидеть в тишине.
— Пахнет так остро, но при этом так приятно!
— Хотя рыба выглядит немного маленькой. Я не сомневаюсь, что блюдо получится очень вкусным, но у такой маленькой рыбы, как правило, много мелких рыбьих косточек, что делает ее довольно неудобной для еды.
Все представители разных рас нерешительно смотрели на свои пряные рыбные блюда на гриле.
После первых двух необычных блюд ожидания от Мэга достигли рекордно высокого уровня. Однако сильный пряный аромат и устрашающий слой красного перца чили, покрывающий блюдо, вызвали у всех чувство настороженности.
Неужели это так остро? Почему мне так не кажется? Ирина глубоко вдохнула пряную рыбу, приготовленную на гриле, прежде чем повернуться, чтобы взглянуть на всех с растерянным выражением лица. Затем она пробормотала себе под нос: «Я не думала, что он даже научился жарить рыбу на гриле. Что он не умеет готовить? Он представляет реальную угрозу для моего положения семейного повара!»
Так же, как все колебались, есть им блюдо или нет, король уже подал пример и закопался в свою жареную рыбу.
Как только кусок рыбы на концах его палочек вошел в его рот, на его лице появилась искренняя улыбка. Это была улыбка, исходившая прямо из глубины его сердца, и это была лучшая форма похвалы и одобрения, которую он мог выразить по отношению к этому блюду.
Проглотив свой первый кусочек рыбы, царь кивнул всем и сказал: «Рыба очень вкусная. Вы все должны попробовать».
— Да, отец, — Джош немедленно прислушался к призыву короля и взял палочками для еды большой кусок рыбы. Пряный сок уже окрасил рыбу в ярко-красный цвет, и ему пришлось подавить желание отпрянуть, когда он положил кусок рыбы в рот.
Рот и язык Джоша полностью онемели за долю секунды. Его лицо сразу стало красным, как приготовленный лобстер, и пот начал заливать его лицо.
Он испытал это ощущение позавчера, но в этот раз оно было явно еще более сильным и явным. Нелепо острый аромат заставил его сознание полностью опуститься, и слезы уже угрожали потечь по его лицу, но ему пришлось подавить желание вскрикнуть от боли.
Еще немного! Еще немного, и вкус станет приятным!
Джош сказал себе слова утешения и ободрения, крепко сжав кулаки под столом. Пустое онемение в его сознании сохранялось некоторое время, прежде чем, наконец, прошло. За этим последовал невероятно восхитительный вкус киринового карпа, приготовленного до совершенства. В этот момент Джош почувствовал себя так, как будто его выбросило прямо из ям огненного ада в блаженное небо.
Из прошлого опыта он знал, что, только продолжая есть без пауз, он сможет сдержать этот пряный вкус. Лицо Джоша начинало походить на кусок древесного угля, который был вынут прямо из печи, и по нему струился пот, но он не мог перестать есть!
Шон взглянул на Джоша, который ел как сумасшедший, и он тоже набрался храбрости, когда взял свой первый кусок рыбы.
— Нг…
Лицо Шона в одно мгновение покраснело, как свекла. Его рот и язык полностью онемели, и он почти рефлекторно выплюнул полный рот рыбы.
Однако Джош все еще поглощал бурю прямо напротив него, поэтому он мог только подавить это сильное побуждение, сжав кулаки под столом. Такой уровень остроты определенно не под силу нормальному человеку! Однако, если бы он сделал что-то неподходящее для принца в такой важной обстановке, все его предыдущие усилия могли быть потрачены зря.
Андре не собирался допустить, чтобы позорный принц унаследовал трон.
Таким образом, даже при том, что пряный аромат, сеющий хаос во рту, заставлял его хотеть запрокинуть голову и взреветь в небеса, ему пришлось изобразить блаженную улыбку на своем лице. Это абсолютная пытка!
Глава 746. Она такая устрашающая?!
Шон пережил бесчисленное количество жизненных и смертельных ситуаций на поле боя. Он вылезал из-под груд трупов и раньше, и по сравнению с Джошем, который даже не покидал Роду, он пожертвовал гораздо большим, чтобы получить шанс унаследовать трон.
Для человека, который не любил острую пищу, такое устрашающее острое блюдо чуть не выбило из него дух. Его ногти так сильно впивались в ладони, что потекла кровь, но это было ничто по сравнению с агонией, проходящей через его рот. Его глаза также были полностью налиты кровью, но ему пришлось заставить себя не издавать ни звука.
Действительно ли этот уровень остроты находится в пределах допустимого для человека диапазона? Почему отец выглядит так, будто ему так нравится блюдо? Может быть, Джош попросил того шеф-повара сделать мое блюдо более острым?
Бесчисленные вопросы промелькнули в голове Шона в одно мгновение, и он почувствовал себя раненым зверем.
Когда он думал, что эта пытка никогда не закончится, ощущение онемения во рту постепенно исчезло, и восхитительный вкус рыбы начал успокаивать его опустошенные вкусовые рецепторы. Хрустящая рыбья кожа и нежное мясо рыбы практически таяли во рту. Кроме того, там не было ни единой рыбьей кости, и было невероятно, что мучительный пряный аромат, возникший всего лишь мгновение назад, мог замаскировать что-то столь восхитительное.
Образ долгожданного дождя, падающего на выжженную пустыню, всплыл в его голове, и это было неописуемое чувство.
Таким образом, он проглотил свой первый кусок рыбы.
Кусок рыбы ощущался, как будто его вытащили прямо из расплавленной лавы, и когда он медленно скользил по его пищеводу, он почувствовал, как будто в его сердце вспыхнуло пламя. Ощущение скручивания в животе доставляло ему немало дискомфорта, и ощущение жжения во рту вернулось, заставляя его чувствовать, что его язык используется как подушечка для иголок.
Логическая часть его разума говорила ему никогда больше не прикасаться к этой рыбе, но он просто не мог остановить свои палочки для еды, когда они взяли еще один кусок рыбы и положили ему в рот.
Восхитительному вкусу рыбы удалось снова подавить ощущение обжигающей пряности, но это ощущение только вернулось с еще большей свирепостью, заставив его немедленно съесть еще один кусок рыбы.
Шон внезапно понял, почему Джош ел как сумасшедший. Дело не в том, что он не хотел прекращать есть — он просто не мог!
Таким образом, оба принца начали закидывать рыбу в рот в безумии, как будто это было самое вкусное, что они когда-либо ели.
— Два принца выглядят так, будто они полностью наслаждаются этим блюдом.
— Действительно. Я не думал, что два принца будут так восхищены одним блюдом по такому торжественному случаю.
Все официальные лица смотрели с удивлением на лицах.
Оба принца всегда были осторожны и сдержанны в своих манерах, но кто бы мог подумать, что они вдруг отбросят эти фасады? Похоже, они ели довольно растрепанно, но это показало насколько вкусной должна была быть острая рыба на гриле.
— Уф!
Представитель лесного тролля выдохнул огненный шар, который случайно приземлился ему на ногу, и тот немедленно загорелся. К счастью, Ричард быстро налетел и спас лесного тролля, наложив заклинание водяного шара, чтобы погасить пламя.
— Эта рыба действительно вкусная, но я должен проявлять особую осторожность, чтобы не загореться, когда ее ем! — Лесной тролль поставил чашу с намеком на вялый страх на лице. Жареная рыба перед ним уже полностью исчезла, а его тело приобрело довольно забавный красный оттенок.
— Это действительно очень вкусно! Я не могу насытиться этим острым обжигающим чувством!
Демон бездны, сидевший рядом с лесным троллем, тоже слегка покраснел, когда он безжалостно закидывал в рот куски рыбы.
Помимо того, что оно немного острое, похоже, всем нравится. Ирина кивнула самой себе, увидев это. Она взяла кусок рыбы палочками для еды, окунула его в красный сок внизу и затем осторожно положила в свой рот.
Пряные соки поразили ее язык с ощущением онемения; это было очень странное ощущение, как будто часть сенсорных нервов ее языка каким-то образом заблокирована.
Сразу после этого восхитительный вкус самой рыбы начал разноситься по ее язычку.
Кожица рыбы была хрустящей, но не обгоревшей, а мясо было очень нежным и эластичным. Вкус рыбы и острого соуса сразу заставил ее захотеть большего.
Когда она проглотила рыбу, она почувствовала, как будто теплый шар скользнул по ее горлу в ее тело, согревая ее живот и пробуждая в ней чувство блаженства и удовольствия.
Ирина не любила рыбу, так как она никогда не могла отделить маленькие рыбные косточки от мяса, и было очень неприятно, когда рыбьи кости застревали у нее в горле.
Однако, к ее удивлению, этот кусок рыбы совсем не содержал рыбных костей.
Это рыба без костей? Глаза Ирины загорелись, когда она съела еще один кусок рыбы. Кусок рыбы практически растаял у нее во рту, и в нем не было никаких маленьких рыбных костей, только пряная и восхитительная кожа и мясо рыбы.
Она немного острая, но, конечно, все преувеличивают. Или, может быть, у меня действительно хорошая склонность к острой пище? Ирина посмотрела на Шона и Джоша со слегка озадаченным взглядом, прежде чем съесть еще один кусок рыбы. Ее глаза слегка сузились, когда на ее лице появилась блаженная улыбка. Ей казалось, что она никогда не устанет есть это блюдо.
Никто не может устоять перед едой отца, ведь она такая вкусная! На лице Эми была радостная улыбка, когда она слегка покачивалась из стороны в сторону и принялась за свою собственную рыбу.
Отец действительно супер классный; любой, кто ест его еду, влюбится в него.
У Авраама текла слюна, когда он смотрел со своего места. При этом он подумал про себя: После этого дня рождения я должен найти этого шеф-повара и заставить его приготовить для меня тушеную курицу с рисом и острую рыбу-гриль!
— Похоже, все три блюда очень понравились Его Величеству. Шеф-повар почти гарантированно получит награду за лучшее блюдо дня.
— Действительно. Похоже, Его Высочество нашел себе сильного союзника. Кстати, вы знаете, кто эта маленькая девочка? Она такая очаровательная, когда ест.
— Я слышал, что Мастер Крассу недавно принял полуэльфийку в ученицы; она, скорее всего, та самая.
— Я слышал, что Мастер Крассу нанес визит в Башню Магов со своей ученицей, и в итоге она установила новый рекорд восхождения на башню и до слез побила ученика президента Ричарда.
— Она такая устрашающая?!
Все чиновники тихо обсуждали между собой, оценивая Эми с выражением шока и трепета.
После того, как король отложил палочки для еды, осталась лишь небольшая часть его острой жареной рыбы. В конце концов, он воздержался от еды, так как съел уже довольно много.
Он вытер руки и рот шелковым носовым платком, который протянул ему служитель, и нахмурился, когда увидел Джоша и Шона, которые оба все еще ели, как варварские неандертальцы.
Джош и Шон, похоже, почувствовали неодобрительный взгляд короля, и их выражения слегка изменились, когда они почти одновременно положили палочки для еды. От острой жареной рыбы перед ними остались только головы.
Как только они остановились, на лбу у них выступил холодный пот. Их рты и глотки тут же почувствовали себя так, как будто их подожгли, и невыносимое ощущение жжения поразило их от желания даже выпить пряный сок на тарелках перед ними.
— Я очень доволен сегодняшним банкетом, — царь указал на жареную рыбу перед ним и объявил: «Лучшее блюдо дня — это острая рыба, приготовленная на гриле. Я должен поблагодарить тебя за то, что ты нашел такого блестящего повара, Джош. Вызови его во дворец, я хочу лично его наградить».
Глава 747. Вот как выглядит дискриминация
— Как и ожидалось, одно из трех его блюд было признано лучшим за день. Похоже, этот шеф-повар станет новой звездой королевской кухни.
— Его Величество наслаждался всеми тремя блюдами; Интересно, чем Его Величество наградит его?
— Его Высочество действительно умеет находить таланты. Ему пришлось пойти на многое, чтобы найти такого исключительного повара.
Пока служитель поспешил пригласить Мэга во дворец, многие из присутствующих чиновников воспользовались возможностью, чтобы поболтать между собой.
Все официальные лица фракции Джоша были очень довольны тем, как все обернулось, в то время как официальные лица, поклявшиеся в верности Шону, все чувствовали себя весьма напряженными. Второй принц до сих пор полностью доминировал в процессе, и казалось, что Шон попал в очень невыгодное положение в их битве за умиротворение короля.
Однако ни у Джоша, ни у Шона не было лишних мыслей, чтобы рассмотреть такие вопросы. Им обоим казалось, что их рты и глотки горят в огне, и единственное, о чем они могли думать — это какой физический дискомфорт они испытывали.
Шон взял чашу вина и выпил ее сразу, чтобы потушить огонь. Однако алкоголь только усиливал ощущение жжения и покалывания, и он чуть не выплюнул его.
— Дай мне кувшин ледяной воды с дополнительными кубиками льда, — сказал Джош тихим голосом слуге рядом с ним. Ему пришлось выпить целый кувшин ледяной воды, чтобы заглушить ощущение жжения, когда он последний раз пробовал это блюдо два дня назад, и процесс питья ледяной воды после того, как съел что-то настолько абсурдно острое, был чрезвычайно приятным и волнующим.
Эми повернулась к Крассу и спросила: «Мастер, это означает, что отец победил?»
Крассу кивнул с улыбкой и ответил: «Верно. Жареная рыба Босса Мэга стала лучшим блюдом дня, поэтому он превзошел всех других поваров».
Нован кивнул и вмешался: «Босс Мэг действительно гений».
— В прошлом каждый шеф-повар, удостоенный этой награды, был зачислен на должность шеф-повара на королевской кухне. В таком случае, останется ли Босс Мэг здесь и не вернется в город Хаоса? — Предположил Крассу.
— Босс Мэг обязательно вернется в город Хаоса, — уверенная улыбка появилась на лице Нована, когда он сказал: «Я совершил эту поездку в Город Хаоса с двумя целями; одна — изменить условия нового договора о равенстве, а вторая — вернуть Босса Мэга в город Хаоса».
Крассу посмотрел на Нована с недоумением на лице. «С каких это пор повара стали такими важными? Великий заклинатель 10-го уровня прошел весь этот путь в Роду за Боссом Мэгом?»
Нован улыбнулся и ничего не ответил.
Как и ожидалось от моего мужчины; он исключительный во всем, что он делает.
Ирина положила палочки для еды с довольным выражением лица, и она выпустила небольшую отрыжку, вытирая рот салфеткой. Несмотря на то, что она не набирала веса, сколько бы она ни ела, прошло очень много времени с тех пор, как она наедалась до такой степени.
Похоже, он научился ухаживать за Эми за три года нашей разлуки, а также научился готовить. Я чувствую, что это почти хорошо, подумала про себя Ирина, обратив свой взгляд на Джоша, и выражение ее лица слегка охладилось. Но я обязательно найду всех тех ублюдков, которые участвовали в инциденте три года назад, и я собираюсь подвергнуть их самым ужасным пыткам, которые только можно представить.
* * *
Закончив все три блюда, Мэг уже начал неторопливо убирать и упаковывать свою посуду.
Хотя казалось, что ему все равно, на самом деле он чувствовал себя довольно неуютно. В конце концов, он был здесь, чтобы завершить миссию системы, и было бы трагедией, если бы он не смог завершить миссию.
В этой миссии было задействовано слишком много нестабильных переменных, самым важным из которых был субъективный вкус короля. Несмотря на то, что служитель сказал ему, что король очень доволен его блюдами, он все еще не мог быть уверен, будет ли одно из его трех блюд лучшим блюдом дня.
Приготовление пищи на праздничном банкете закончилось, и суматоха на кухне внезапно улеглась. Хотя уже никому не приходилось готовить, было очень мало поваров, которые неторопливо чистили свою посуду, как это делал Мэг.
Все повара ждали, кто же получил награду за лучшее блюдо дня. Это была высшая награда в мире кулинарии, и любой, кто получит эту награду, будет известен на всем континенте.
— Мастер на этот раз точно получит награду! Мастер уже выигрывал эту награду девять лет подряд, и сегодня он завершит монументальное достижение «10 в ряд».
— Верно. Блюда Мастера всегда были фаворитами Его Величества, и это не менялось уже много лет.
У всех поваров Беллманна на лицах было уверенное выражение, будто они уже готовились к предстоящим торжествам.
Между тем, сам Беллманн оставался таким же спокойным, как всегда, когда он тщательно вытирал свою кухонную станцию и, казалось, совершенно не интересовался, получит он награду или нет.
Нандел посмотрел на Мэга, который также чистил свое рабочее место, и на его лицо вернулась насмешливая ухмылка, когда он сказал: «Если вы спросите меня, мастер Беллманн наверняка снова получит награду. Все остальные повара здесь по-прежнему не могут с ним конкурировать».
Его обычный подпевала Васир немедленно согласился. «Действительно. Не каждый может получить награду за лучшее блюдо дня, и никто не знает, что Его Величество любит больше, чем мастер Беллманн».
Первые два блюда, которые приготовил Мэг, действительно были кандидатами на лучшее блюдо дня, но последнее блюдо из рыбы на гриле, которое он приготовил, было просто абсурдно острым. Даже издалека многие повара не могли не отшатнуться, когда Мэг готовил блюдо на своей кулинарной станции.
Всем присутствующим поварам было хорошо известно, что король не любит блюда с излишне сильным вкусом. Таким образом, Мэг, несомненно, испортил все свои шансы получить самую престижную награду в мире кулинарии, представив это блюдо королю.
— Брат Мэг, ты положил столько перца чили в последнее рыбное блюдо; это действительно будет хорошо?
Глаза Калулу были слегка налиты кровью, когда он посмотрел на Мэга с тревогой на лице. Слезы безжалостно текли из его глаз, пока Мэг готовил острую жареную рыбу.
— Я сейчас даже глаза не могу открыть, потому что они так горят!
— Я тоже! Я чувствую себя слепым.
Лукака и Какалу чувствовали себя еще хуже.
— Все должно быть хорошо, — Мэг кивнул с улыбкой. Жареная рыба, которую он подал королю, была только слегка острой, а четырехкратно безумно острая рыба на гриле предназначалась только для Джоша и Шона.
Порция Эми была средней остроты; это был ее любимый уровень, когда дело касалось острой жареной рыбы.
Порция Ирины тоже была умеренно острой. Большинство эльфов не были поклонниками сильных вкусов, а слегка острая рыба на гриле была любимой у Салли.
Что касается всех остальных, вся их рыба на гриле была на супер-остром уровне. Даже если бы они собирались кого-то обвинить в этом, все они бросили бы свое негодование на Джоша. Он даже сожалел о своем решении не подавать им всем безумно острую рыбу на гриле.
Думаю, вот как выглядит дискриминация...
Что касается Нандела и Васира, Мэг не обращал на них никакого внимания. Для такого мастера, как он, было неподходящим умением ходить и топтать такую мелочь, как они.
Калулу как раз собирался что-то сказать, когда в королевскую кухню ворвался служитель и громко объявил: «Поздравляю, шеф-повар Мэг; Ваша острая рыба-гриль была выбрана Его Величеством лучшим блюдом дня. Пожалуйста, следуйте за мной во дворец, чтобы Его Величество лично наградил вас».
Глава 748. Медленная реакция
Вся королевская кухня внезапно замолчала. Все повара в унисон повернулись к обслуживающему персоналу с выражением шока на лицах.
— Как такое возможно?! — Челюсть Васира упала на землю, когда он изо всех сил пытался понять то, что услышал.
Глаза Нандела закатились, и он упал в обморок. К счастью, один из его учеников стоял позади него, и он поспешно поймал Нандела, прежде чем тот успел упасть на землю.
У каждого были свои догадки, кому будет вручена награда за лучшее блюдо дня, но никто из них не предполагал, что она будет вручена совершенно неизвестному шеф-повару из города Хаоса.
Высокий и худой повар, стоявший рядом с Беллманном, шагнул вперед с выражением недоверия на лице и закричал: «Это невозможно! Вы уверены, что доставили правильное сообщение? Как мог неизвестный шеф-повар, как он, получить эту награду? Вы уверены, что Его Величество не вручил эту награду шеф-повару Беллманну?»
— Именно так! Мастер получает эту награду девять лет подряд; как он мог проиграть?
— Мастер приготовил сегодня более 10 блюд, а этот человек приготовил только три! Здесь должно быть что-то не так!
Все ученики Беллманна вышли вперед, чтобы подвергнуть сомнению приговор с выражением ярости.
Многие другие повара также поддержали их протест. По сравнению с тем, что шеф-повар из города Хаоса получил награду, к которой все стремились, было намного легче признать, что Беллманн снова выиграет эту награду.
В этот момент Беллманн также перестал вытирать свою кухонную станцию. На его лице был намек на уныние, но в глазах не было ни гнева, ни возмущения.
Дежурный остановился перед взбунтовавшимися поварами. Он был одним из самых доверенных слуг короля, поэтому он, естественно, знал, что Беллманн был любимым поваром короля более десяти лет. Однако в этом случае с черной лошадью было просто не справиться. Даже еда Беллманна бледнела по сравнению с его, но подозрения, высказанные учениками Беллманна, были вполне оправданы.
Однако ставить под сомнение решение короля было признаком неуважения, а это было довольно серьезным делом. Таким образом, на лице дежурного, когда он смотрел на всех, появилось строгое выражение. Он сказал: «Его Величество признал острую рыбу на гриле лучшим блюдом дня на глазах у всех гостей во дворце; в этом нет никаких сомнений. Все три блюда мистера Мэга получили горячую похвалу от всех гостей, и он полностью заслуживает этой награды. Его Величество даже сделал исключение, разрешив ему появиться во дворце, и, если вы спросите меня, это явное свидетельство того, насколько Его Величество наслаждался блюдами шеф-повара Мэга. Более того, мистер Мэг не какой-то неизвестный повар; он был приглашен самим Его Высочеством, вторым принцем, готовить для Его Величества».
Слова слуги походили на ведро с холодной водой, сразу же погасившее буйное пламя, вспыхнувшее на кухне, и все скептически настроенные повара немедленно замолчали.
Теперь было совершенно ясно, что Мэг действительно получил награду за лучшее блюдо дня. Однако еще более удивило всех то, что Мэг был приглашен сюда вторым принцем. Если бы они знали об этом заранее, никто бы не осмелился смотреть на него свысока.
Шеф-повар из города Хаоса обошел всех лучших поваров всего Норландского континента.
Скорее всего, это будет самая невероятная новость в мире кулинарии в этом году.
— Ух ты! Дядя Мэг такой крутой!
— Все это время он готовил сам, но все же ему удалось получить награду за лучшее блюдо дня! Отныне дядя Мэг мой кумир!
Лукака и Какалу посмотрели на Мэга, и в их глазах мерцало восхищение. Для них эта награда была чем-то, к чему они могли стремиться только в своих мечтах, но Мэг сокрушил всех и выиграл награду чрезвычайно убедительно.
Какалу все еще предстояло оторвать челюсть от земли, пока он смотрел на Мэга и размышлял: Думаю, поэтому никогда не следует судить о книге по обложке…
Дежурный направился к Мэгу. Он был удивлен тем, насколько молод был Мэг, но он все равно улыбнулся и сказал: «Пожалуйста, пойдемте со мной, мистер Мэг. Его Величество и все гости дворца все еще ждут».
Если ничего не случится, этот молодой повар, скорее всего, будет фаворитом короля на долгие годы.
Конечно, если второй принц унаследует трон, то вполне вероятно, что он станет главным на этой кухне.
Мэг снял фартук и просто кивнул со спокойной улыбкой, следуя за служителем из кухни.
Он не был счастлив?
Нет, он был на седьмом небе от счастья!
Он, естественно, обрадовался, что выполнил миссию системы. Он чувствовал себя так, будто меч, висящий над его головой, только что убрали, и он исполнился облегчения и восторга.
Мэг с улыбкой кивнул Калулу и его сыновьям, прежде чем уйти. Ему очень нравилось это пухленькое трио.
Что касается всех обиженных и завистливых выражений на лицах других поваров, они только подогревали восторг Мэга.
Все они явно хотели забить его до смерти, но они просто не могли этого сделать, и вид их разочарования наполнил Мэга радостью.
Когда Мэг собирался выйти из королевской кухни, Беллманн вытер руку полотенцем и с улыбкой протянул ему руку. «Поздравляю, шеф-повар».
Мэг остановился и немного заколебался при виде улыбающегося старика. Затем он принял рукопожатие с собственной улыбкой и ответил: «Спасибо».
— Несмотря на то, что мне не выпала честь попробовать ваши блюда, я могу сказать по их названиям, что все они должны быть очень интересными блюдами. Я надеюсь, что все молодые повара могут быть такими же творческими и новаторскими, как и вы. Это было бы огромной удачей для нашего кулинарного мира, — Беллманн посмотрел в глаза Мэгу с искренним удовлетворением на лице.
— Я уверен, что так и будет, — Мэг улыбнулся и кивнул в ответ.
Улыбка Беллманна стала шире, когда он выпустил руку Мэга и сказал: «Тогда давай. Получить награду в первый раз — это очень увлекательно, поэтому не забудьте насладиться моментом. Когда вы получите ее во второй или третий раз, это будет не так весело».
— Конечно, — Мэг кивнул в ответ. У него сложилось хорошее первое впечатление об этом умелом, но доброжелательном старике.
Выйдя из королевской кухни, служитель повел Мэга во дворец, по пути инструктируя его по некоторым ключевым моментам этикета.
Это был его первый раз, когда он встретится с королем, поэтому Мэг постарался запомнить все эти правила этикета. В конце концов, в таком феодальном обществе, как это, любая ошибка могла привести к наказанию в виде обезглавливания.
В этот момент в голове Мэга раздался голос системы. «Дин! Поздравляем с победой среди лучших шеф-поваров Норландского континента и получением награды за лучшее блюдо с острой жареной рыбой! Вы получите пакет супер наград, который состоит из единственной возможности временно вернуться на вершину своих способностей, а также улучшения ресторана до третьего уровня! Вы можете проверить право, которое вы разблокировали после обновления, когда вернетесь в ресторан!»
— Черт возьми! — Услышав это, Мэг не мог не воскликнуть.
— Хм?
Дежурный впереди с недоумением посмотрел на Мэга.
На лице Мэга появилось немного неловкое выражение, когда он объяснил: «Извините, моя реакция довольно медленная. Волнение от первой встречи с королем только что настигло меня».
Глава 749. Диванный воин Шен Мэг?
Услышав это, на лице дежурного появилась улыбка. Это была действительно грандиозная возможность встретиться с королем. В прошлом он видел много людей, которые слишком нервничали, чтобы даже нормально идти на встречу с королем в первый раз, поэтому Мэг уже был одним из самых спокойных людей, которых он видел в этом положении. «Не о чем беспокоиться; Его Величество очень доброжелательный человек».
Мэг кивнул в ответ, но внутренне его все еще шатало.
Конечно, его не пугала перспектива встречи с королем; просто награда системы сильно удивила его.
Он думал, что так называемый пакет супер-наград будет состоять из чего-то вроде очка силы, но не о том, что это будет шанс временно вернуться к вершине его сил!
Что это значило?
Это означало, что он на короткое время станет самым могущественным рыцарем на всем Норландском континенте! Он станет убийцей драконов, Мэг Алексом!
Пик его сил был на пике всего Норландского континента!
— Система, когда ты говоришь о пике моих способностей, ты имеете в виду максимальную мощь Мэга Алекса, верно? — Мэг запросил подтверждение.
— Кого еще я могу иметь в виду? Диванного воина Шен Мэга? — Система ответила собственным вопросом.
«…»
Мэга внезапно охватило смешанное чувство. С каких это пор система стала такой нахальной?
— Что плохого в том, чтобы принадлежать диванным войскам? Если бы не мои подвиги, тебя бы даже не создали! На пике своих возможностей я стоял бы рядом с вершиной всех диванных воинов, точно так же, как Алекс когда-то стоял на вершине этого континента! — Мэг внутренне возразил.
— Да? Следует ли мне изменить награду, чтобы вместо этого вы могли получить шанс вернуться на вершину своей мощи в качестве диванного воина Шен Мэга? Я даже могу бесплатно добавить клавиатуру.
— В этом нет необходимости! Я все еще на пике своих сил! — Мэг сразу же отказался. Возвращение к вершине могущества Мэга Алекса превратит его в самое могущественное существо на всем континенте. Напротив, что он собирался делать с клавиатурой? Забить ей до смерти противников?
— Система, как долго я пребывать в этом состоянии? — Спросил Мэг. Эта награда походила на талисман, который мог спасти его жизнь в ужасной ситуации.
— Повышение мощности продлится максимум 10 минут. Через 10 минут вы вернетесь в свое базовое состояние, и вы также будете ослаблены на какое-то время, поэтому не забывайте использовать эту силу с умом, — ответила система серьезным голосом.
— 10 минут? Кто я? Ультрачеловек? А потом я буду ослаблен?
Услышав это, Мэг нахмурился. Срок оказался намного короче, чем он ожидал.
— Ультрачеловека еще предстоит проверить в качестве настоящего живого организма. Однако, посмотрев всю серию Ультрачеловека, система обнаружила, что все монстры, побежденные Ультрачеловеком, могли существовать на Земле в какой-то момент времени. Однако-
— Ты действительно система еды? Что ты делаешь, просматривая весь сериал Ультрачеловека?! — Мэгу внезапно захотелось рассмеяться.
— Э… Ммм… Система просматривала сериал, чтобы оценить возможность использования этих монстров в качестве ингредиентов для приготовления пищи. Исключительный шеф-повар всегда должен стараться изучать новые ингредиенты и методы приготовления. В этом отношении вам следует поучиться у системы…
— Забудь это. Как насчет того, чтобы вместо этого потратить время на изучение существующих ингредиентов? — Мэг закатил глаза в ответ. Он бросил взгляд на очаровательный дворец впереди и глубоко вздохнул, прежде чем поспешно последовать за служителем во дворец.
Слуги убрали со столов все восхитительные блюда и заменили их тарелками со свежими фруктами и десертами.
Все с нетерпением ждали прибытия этого выдающегося Шефа Мэга. Его пригласили в Роду, чтобы он готовил для короля, и сам король также был очень впечатлен его блюдами. Было совершенно ясно, что он собирается стать восходящей звездой на королевской кухне, и всем было очень любопытно, что это за человек.
Он должен быть шеф-поваром с огромным опытом, чтобы готовить такие вкусные блюда, значит, он довольно стар, верно? Как жаль. Многие из присутствующих девушек внутренне тяжело вздыхали.
Если он раскроет свою настоящую личность прямо сейчас, он вызовет мощный шторм по всему Норландскому континенту. Просто у него нет конкретных доказательств того, что убийство когда-либо имело место, поэтому многого добиться у него не получится. Ирина нахмурила брови с задумчивым выражением лица. Но если он здесь не для того, чтобы раскрыть всем правду, то почему он принял приглашение Роду? Конечно, он не мог приехать сюда только для того, чтобы получить эту награду за лучшее блюдо.
Ирина не могла понять, что пыталась сделать Мэг. Он явно был далеко не таким могущественным, как в прошлом, и независимо от того, насколько идеальной была его маскировка, всегда оставался шанс, что его прикрытие может быть раскрыто, особенно когда он подвергался столь широкому вниманию. Так почему он пошел на такой риск?
Да будет так. Независимо от того, что произойдет, я буду защищать тебя и Сяо Ми, и я сделаю так, чтобы никто больше никогда не причинил тебе вреда, поклялась себе Ирина. Она посмотрела на Эми, которая радостно жевала большое яблоко, и в ее глазах постепенно загорелся теплый свет.
Байрон повернулся к Луне с шокированным выражением лица и спросил: «Это тот мистер Мэг, о котором ты говорила?»
Таблица умножения, которую представил Мэг, была абсолютно революционной, и только математический гений мог придумать такой простой, но чрезвычайно полезный инструмент. Он изучал математику несколько десятилетий, и даже он был ошеломлен талантом Мэга.
Однако такой гениальный математик, как он, только что получил награду за лучшее блюдо во время банкета по случаю дня рождения короля?
Для него это было абсолютно абсурдно, и на мгновение он подумал, что это, должно быть, сон.
Луна улыбнулась и кивнула, когда она ответила: «Верно. Мистер Мэг готовит самые вкусные блюда, а также он самый блестящий математик, которого я когда-либо видела».
— Что за чудо, — Байрон тяжело вздохнул с выражением благоговения и удивления на лице. Теперь он еще больше ждал встречи с Мэгом.
В самом деле, он тот, кто заставляет всех смотреть на него снизу вверх, подумала про себя Луна. Мэг никогда не разочаровывал ее, и казалось, что он полон сюрпризов и чудес.
У Ричарда было немного мрачное выражение лица, когда он продолжал сидеть в своем кресле. Несмотря на то, что Джош был тем, кто пригласил этого шеф-повара, и он был частью политической фракции Джоша, он просто не мог вынести того факта, что этот шеф-повар Мэг был отцом этой маленькой полуэльфийки. Если бы не тот факт, что Крассу и Джош присутствовали во дворце, у него возникло бы сильнейшее искушение убить ее на месте.
Что касается Джоша и Шона, ни у кого из них не было времени, чтобы беспокоиться о том, что думают другие. Оба они были слишком заняты, ожидая кувшинов с ледяной водой, которые они просили.
В этот момент снаружи дворца прозвучало громкое объявление. «Шеф-повар Мэг здесь!»
Все дружно обратили внимание на вход во дворец. Сначала их приветствовал слуга, которому было приказано привести Мэга во дворец, а за ним — молодой человек в черно-белом костюме шеф-повара.
Этот мужчина был высокого и изящного телосложения, а его черно-белый поварской костюм очень хорошо дополнял его фигуру. Его короткие каштановые волосы были безукоризненно зачесаны, а усы на его красивом лице еще больше улучшили его внешность.
Одна из присутствующих девушек не могла не воскликнуть: «Это шеф-повар? Боже мой, он такой красивый!»
Глава 750. Вы можете попрощаться со своими задницами!
Мэг вошел во дворец с доброжелательной и зрелой улыбкой на лице. Его безупречный костюм шеф-повара был безупречно чистым, и он совсем не был похож на шеф-повара, только что вышедшего из кухни.
— У него есть внешность, и он умеет готовить; так ли выглядит идеальный мужчина?
— Я всегда хотела выйти замуж за человека, который хорошо готовит, но все хорошие повара — старики. Я не думала, что найдется такой выдающийся шеф-повар, такой молодой и красивый!
— Отец, после получения этой награды он будет награжден герцогством, верно? Смогу ли я тогда выйти за него замуж?
У всех юных дам загорелись глаза. Подумать только о том, что может существовать такой исключительный повар, который к тому же был таким молодым и красивым; он был абсолютно неотразим! Все девушки изо всех сил пытались сдерживать себя!
Эти бессовестные суки! Как они посмели так таращиться на моего мужчину! Ирина бросила холодный взгляд на всех влюбленных девушек, и в ее глазах вспыхнул опасный свет.
Все девушки в унисон почувствовали, как по спине пробежал холодок, и они озадаченно огляделись, но не могли понять, почему их поразило такое зловещее чувство.
У Мэга также был намек на самодовольную улыбку на лице после того, как он услышал похвалы присутствующих дам. Он все еще был в восторге от победы над всеми лучшими поварами Норландского континента и получения такой фантастической награды от системы, поэтому он начал немного увлекаться, услышав эти слова похвалы.
Однако он внезапно заметил холодное выражение лица Ирины, и ему показалось, что его телепортировали прямо в самую холодную часть Южного полюса. Его улыбка сразу же застыла на его лице, и он невольно вздрогнул, прежде чем поспешно принять серьезное выражение.
Черт возьми! Я забыл, что она здесь! Частота сердечных сокращений Мэга внезапно резко возросла. Он чувствовал себя так, как будто только что разминулся со смертью.
Хмм! Лучше не дай мне снова тебя поймать! Ирина отвела взгляд, но все еще чувствовала некоторое раздражение. В прошлом Алекс не смотрел ни на одну женщину, кроме нее. Однако оказалось, что за последние три года он стал не просто шеф-поваром, но и магнитом для цыпочек!
Мэг обратил внимание на Эми и широко улыбнулся. Несмотря на то, что они были в разлуке целое утро, Мэга совершенно не волновало, голодна Эми или нет.
При всей этой восхитительной еде, подаваемой во дворце, она не могла сидеть голодной.
Эми с радостным выражением лица помахала Мэгу, но у нее хватило ума не звать его.
Затем Мэг заметил Луну и кивнул в ее сторону. Мужчина, сидящий рядом с ней, скорее всего, был ее дедушкой, человеком, которого Алекс помнил как бессвязного алкоголика.
Байрон посмотрел на Мэга и внутренне вздохнул. Я не думал, что он действительно будет таким молодым. Если бы его таблица умножения получила широкое распространение, его имя наверняка вошло бы в учебники истории.
Все остальные официальные лица также были весьма удивлены, увидев, что Мэг был таким молодым человеком.
Надо было понимать, что шеф-повару Беллманну уже за 60, и он был шеф-поваром королевской кухни почти 30 лет, но он только что проиграл молодому человеку, которому, казалось, не было больше 30 лет.
Мэг нисколько не нервничал. В прошлой жизни он был в гораздо более нервных ситуациях, чем эта, так что здесь ему действительно не о чем волноваться.
Однако ему все же удалось найти во дворце немало знакомых лиц, когда он просматривал воспоминания Алекса. Большинство собравшихся чиновников уже присягнули Джошу или Шону. Однако была также довольно значительная часть из них, кто не выбрал ни одного принца. Они либо просто ждали, либо были верны только королю.
В глазах Мэга это было похоже на более серьезную версию битвы за наследство семьи. Однако ставки были намного выше, и победитель унаследовал бы целую империю, а не семью. Жалко, что в прошлой жизни у него не было братьев, с которыми он мог бы сражаться за семейное наследство. В конце концов, он унаследовал несколько десятков миллиардов без всякой конкуренции, и это выглядело довольно неприятно.
Мэг обратил свое внимание на двух принцев, которые были залиты потом и пили ледяную воду, и его настроение значительно улучшилось.
Джош заставил себя улыбнуться, встретившись взглядом с Мэга. Хотя он все еще довольно сильно страдал, хорошей новостью было то, что Шон страдал так же сильно. Самое главное, король был очень доволен блюдами Мэга, и это еще больше увеличивало его шансы унаследовать трон.
Мэг улыбнулся в ответ, извиняясь, но в его сердце не было ни единого намека на извинения.
Что касается яростного и обиженного взгляда Шона, Мэг полностью проигнорировал его.
Вот что вы получили за попытку меня убить! Это только начало. Согласно предупреждению системы, все, что выше трехкратно безумно острого, приводит к качественному изменению. Вы можете попрощаться со своими задницами!
Служитель привел Мэга к центру дворца, прежде чем почтительно отступить.
Лицо Мэга стало спокойным, прежде чем он поклонился королю: «Мэг выражает свое почтение Его Величеству».
Король также был довольно удивлен, увидев, насколько молод был Мэг, но он не показал этого, поднял руку и сказал: «Ты можешь встать, повар Мэг. Я не думал, что такой молодой человек, как ты, сможет приготовить такие вкусные блюда».
Мэг снова выпрямился и со скромным выражением лица ответил: «Спасибо за добрые слова, Ваше Величество. Мне все еще очень не хватает опыта по сравнению со многими из моих старших коллег. Для меня большая честь получить такую престижную награду».
По сравнению с воспоминаниями Алекса о короле три года назад, Андре выглядел значительно старше. Его чернильно-черные волосы полностью поседели, а на лице появилось много морщин.
Тем не менее, он все еще излучал вид неоспоримого царственного величия, сидя на своем троне.
Он был похож на пожилого короля-льва; даже несмотря на то, что его расцвет уже прошел, он все еще мог охранять свою территорию, если ему бросят вызов.
Мэг не был уверен, сыграл ли он роль в инциденте трехлетней давности. Однако, по крайней мере, он прикрыл двух принцев, так что он был виновен в причастности как минимум по ассоциации.
Король с улыбкой покачал головой и сказал: «Несмотря на то, что ты действительно довольно молод, ты достиг вершины кулинарного искусства. Все три блюда были просто исключительными, так что тебе не нужно быть слишком скромным».
Мэг уважительно отвел взгляд и сказал: «Вы слишком добры, Ваше Величество».
Джош поставил кувшин с ледяной водой; ощущение жжения в горле уже немного утихло. Он слегка поправил мантию перед тем, как улыбнуться, и сказал: «Отец, кулинарные навыки шеф-повара Мэга на сегодняшний день самые лучшие в городе Хаоса, и он победил действующего шеф-повара номер один в нем еще до того, как приехал в Роду. Тот факт, что вы решили наградить его рыбу-гриль лучшим блюдом дня, является еще одним свидетельством его образцовых кулинарных навыков».
— Я могу сказать, что ты приложил много усилий, чтобы найти такого исключительного повара, Джош, — король кивнул, прежде чем повернуться к Мэгу, сказав: «Навыки повара Мэга — лучшее, что я когда-либо видел, и он очень заслуживает награды за лучшее блюдо. Я решил наградить его 1000 монетами дракона и немедленно назначить его шеф-поваром королевской кухни».
Услышав это, все чиновники во дворце всполошились.
Мэг наклонил голову в извинениях и сказал: «Спасибо за вашу доброту, Ваше Величество. К сожалению, у меня уже есть ресторан в городе Хаоса, поэтому я не смогу оставаться в королевском дворце. Поэтому я должен отказаться от этой награды».
Глава 751. Наш город Хаоса может быть и небольшой, но это все же город
Суматоха во дворце сразу утихла. Все официальные лица во дворце повернулись и уставились на Мэга широко раскрытыми глазами, как если бы они оценивали умственно отсталого ребенка.
Беллманн проработал более 10 лет на королевской кухне, чтобы стать шеф-поваром, но Мэг занял его место, приготовив всего три блюда.
Это была мечта каждого шеф-повара на всем континенте.
Все официальные лица возмутились, поскольку решение короля потрясло всех.
Бесчисленное количество поваров, скорее всего, захотят сэкономить 10 лет своей жизни, чтобы стать шеф-поваром королевской кухни!
Однако этот шеф-повар из Города Хаоса отказался от награды короля, потому что у него был ресторан в городе Хаоса?!
— Он умственно отсталый?!
Некоторые из чиновников просто не могли не выразить устно свое раздраженное удивление.
Это было приглашение от короля Империи Рот! Он отдавал предпочтение посетителям своего ресторана в городе Хаоса, а не королю?!
Между ними просто не было сравнения, но Мэг принял решение, которое было просто необъяснимо для всех.
Авраам от удивления чуть не вскочил со стула. Однако его шок был вызван другой причиной. Черт возьми! Я... Разве это не тот человек, который вчера продавал кубики ростбифа возле гриля Кэри?!
Неудивительно, что он умеет готовить такие вкусные блюда; Все это имеет смысл. Авраам глубоко вздохнул, чтобы прийти в себя, и посмотрел на Мэга со сложным выражением лица.
Он думал, что в Роду одновременно появились два супер-шеф-повара, но кто бы мог подумать, что это всего лишь один повар? Кроме того, ему очень повезло, что он снова встретился с ним.
Все официальные лица во фракции Джоша теперь сильно нервничали. Они думали, что блюда Мэга предоставят второму принцу больше шансов унаследовать трон, но если отказ Мэга рассердит короля, все его предыдущие усилия будут потрачены зря.
Джош пытался общаться с Мэгом глазами. Несмотря на то, что Мэг заявил, что собирается вернуться в город Хаоса после банкета по случаю дня рождения, он никогда бы не подумал, что Мэг отклонит предложение короля стать шеф-поваром королевской кухни. Если бы он мог оставаться на королевской кухне и готовить для короля каждый день, это было бы постоянным напоминанием королю о вдумчивом жесте Джоша, который нашел этого шеф-повара. Это было взаимовыгодное соглашение как для него самого, так и для Мэга, но кто мог подумать, что он откажется?
Мэг смотрел вниз, как будто он был довольно напуган, что позволило ему полностью избежать настойчивого взгляда Джоша.
Ну и шутка! Так много посетителей ждут меня в моем ресторане, зачем мне оставаться здесь, чтобы готовить для этого старого пердуна, уже стоящего одной ногой в могиле?
Он боялся, что не сможет подавить желание отравить свою еду и положить конец королю и двум принцам.
По мере развития ситуации глаза Шона постепенно загорались. Он передал свой кувшин с ледяной водой ближайшей служанке и поправил мантию, когда на его лице появилась слабая улыбка.
— Наглый повар! Как ты посмел так разговаривать с Его Величеством? Ты знаешь, сколько людей хотели бы оказаться на твоем месте? И все же ты отказываешься от доброй награды Его Величества только потому, что у тебя есть ресторан в городе Хаоса? Королевская кухня для тебя менее важна, чем твой ресторан? Твои клиенты важнее, чем Его Величество? — Высокий и толстый чиновник резко поднялся на ноги и обвиняюще ткнул пальцем в сторону Мэга.
Мэгу даже не нужно было думать, чтобы узнать, что это один из лакеев Шона. Совершенно очевидно, что принцу не пристало обвинять Мэга самому, поэтому он заставил своих приспешников делать его грязную работу.
Однако Мэг не был из тех, кто позволил бы лающей собаке кусать его, как ей заблагорассудится. Он повернулся к чиновнику и сказал: «Я всего лишь обычный повар из города Хаоса, и Его Высочество, второй принц, пригласил меня готовить для Его Величества во время банкета по случаю его дня рождения. Перед тем, как приехать сюда, я попросил разрешения вернуться в город Хаоса в течение пяти дней, и Его Высочество согласился с этим. Таким образом, я даже наклеил бланк для перерыва на двери своего ресторана перед уходом, сообщив своим клиентам, что вернусь в течение пяти дней.
— Мой ресторан, естественно, не может сравниться с королевской кухней, а большинство посетителей — простолюдины, так что они, конечно, не достойны упоминания в одном ряду с Его Величеством. Однако я человек, который сдерживает свои обещания; Я пообещал своим клиентам, что вернусь в свой ресторан через пять дней, и отказываюсь отозвать свое обещание. Таким образом, у меня нет другого выбора, кроме как отклонить любезное предложение Его Величества.
Мэг профессионально свалил вину на других.
Как только он произнес этот монолог, все официальные лица обратили внимание на Джоша.
Если то, что сказал Мэг, было правдой, то он определенно не виноват. Вместо этого он был хорошим и честным владельцем ресторана, который отказывался отменять свои обещания даже ради личной выгоды.
Попав в центр внимания, Джош внезапно начал сожалеть о обещании, которое он дал Мэгу. Однако было уже слишком поздно для сожалений, и он смог только собраться с духом, сказав: «Отец, шеф-повар Мэг действительно обсуждал этот вопрос со мной. Шеф-повар Мэг с уважением относится к каждому из своих клиентов, и он действительно фантастический шеф-повар и владелец ресторана. На самом деле, вчера он был на кулинарной улице Рене...»
Джош рассказал о событиях, которые произошли у гриля Кэри накануне, изобразив Мэга как святого шеф-повара, который был готов встать на защиту простолюдинов и имел доброе и добродетельное сердце.
Конечно, никто из официальных лиц во дворце не оценил героический жест Мэга. Напротив, они были очень недовольны тем, что отныне им придется обедать с простолюдинами.
— Ух ты! Он сам бросил вызов лучшему грилю города и выиграл? Это так круто!
— И он борется за простолюдинов! Он такой хороший и добрый человек!
— Он такой своенравный и верный себе; он действительно идеальный мужчина!
— Это плохо; Я влюбляюсь в него...
Все присутствующие девушки смотрели на Мэга, и в их глазах мерцали звезды. В их глазах он был воплощением героя. Фактически, он был даже больше; он был красивым героем, который умел готовить отличную еду! Всем им казалось, что их сердца трепещут в груди, как крылья колибри.
Я привлекаю девушек, даже не пытаясь.
Мэг чувствовал себя довольно раздраженным, когда слушал, как его хвалили. Он был слишком совершенен, настолько совершенен, что даже ему было немного неловко.
Мгновение назад Ирина немного нервничала, но тут же сжала кулаки от ярости при виде улыбки, промелькнувшей на лице Мэга. Все мужчины на самом деле мусор!
— Готовить для Его Величества — большая честь для любого шеф-повара. Джош, ты был тем, кто пригласил Шеф-повара Мэга в Роду; ты заранее не сказал ему правила? Он получил награду за лучшее блюдо дня, но он не желает готовить на королевской кухне, так как предпочитает вернуться в свой ресторан в городе Хаоса. Если слух об этом распространится, репутация нашей Империи Рот будет уничтожена! — Шон поднялся на ноги и посмотрел на Джоша обвиняющим взглядом.
Брови Джоша слегка нахмурились, услышав это. Обвинения Шона были довольно серьезными, и он не знал, что ответить.
Прямо в этот момент Нован поставил чашку и спокойно вмешался: «Наш город Хаоса может быть и небольшой, но это все же город; Я считаю, что шеф-повару Мэгу следует разрешить вернуться и готовить в городе Хаоса, если он этого хочет».
Глава 752. У него уже есть дочь?!
Все повернулись к Новану с удивлением в глазах.
Как самый могущественный заклинатель пространственной магии на Норландском континенте и один из великих заклинателей города Хаоса, Нован был представителем Города Хаоса на банкете по случаю дня рождения короля, но никто не ожидал, что он будет выступать против Шона из-за простого шеф-повара.
Город Хаоса был основан всего лишь столетие назад, и это был город, состоящий из всех рас. Несмотря на то, что последние несколько десятилетий он неуклонно развивался, чтобы стать силой, с которой нужно считаться на Норландском континенте, они всегда поддерживали мир и равенство и поддерживали позитивные отношения с каждой расой.
Конфликт двух принцев ни для кого не был секретом. Тем не менее, все другие расы, похоже, негласно понимали друг друга, поскольку все они воздерживались от выбора стороны.
Нован внезапно начал говорить от имени Мэга, может ли это означать, что город Хаоса встал на сторону Джоша?
Шон всегда был фанатом сражений с другими расами. Если бы он стал королем Империи Рот, никто не знал, собирается ли империя продолжать поддерживать мирный договор и соблюдать его.
Напротив, Джош был более мягким в своем политическом подходе, поэтому он явно был лучшим выбором для города Хаоса.
Бесчисленные мысли проносились в умах представителей каждой расы, когда они смотрели на Нована. Они автоматически пренебрегли возможностью того, что Нован высказывался исключительно ради Мэга, без какого-либо более глубокого мотива.
Тем не менее, Мэг был поражен просветлением, когда он взглянул на Нована. Оказалось, что он здесь не только как представитель города Хаоса; Городской лорд Майкл, должно быть, также поручил ему обеспечить возвращение Мэга.
Джош был внутренне в восторге от того факта, что Нован, казалось, встал на его сторону, но бросил озабоченный взгляд на короля.
Если король будет настаивать на том, чтобы Мэг оставался в Роду, ситуация могла стать довольно напряженной.
Шон в ответ слегка приподнял брови. Он пытался обвинить Джоша и поставить его в затруднительное положение, но он не думал, что Нован бросится на помощь Джошу. Бесчисленные мысли промелькнули в его голове за долю секунды, но выражение его лица оставалось спокойным, когда он сказал: «Пожалуйста, не поймите неправильно, директор Нован. Я не пытаюсь оскорбить город Хаоса. Я просто уточняю проблему, которая заключается в том, что этот дерзкий повар проявляет крайнее высокомерие, отказываясь от награды Его Величества. Таким образом, он должен быть строго наказан, чтобы подавать пример всем остальным».
— Я хочу кое-что уточнить, Ваше Высочество. Мистер Мэг — самый выдающийся повар нашего города Хаоса, и городской лорд Майкл очень уважает его. Конфликт между драконами и демонами не так давно был разрешен за столь короткое время благодаря усилиям мистера Мэга, так что он определенно больше, чем просто повар. Он только отказывается от награды Его Величества, поскольку не желает отказываться от собственного ресторана, и на протяжении всего этого процесса он не выказывал ничего, кроме уважения к Его Величеству; какую наглость он проявил и какие преступления совершил? — Выражение лица Нована слегка потемнело, когда он посмотрел на Шона и сказал: «Кроме того, Мэг — гражданин нашего города Хаоса. Если он хочет вернуться в наш город, мы будем приветствовать его с распростертыми объятиями!»
Голос Нована был не очень громким, но он говорил очень твердо и решительно, нисколько не стесняясь в словах.
Мэг собирался сесть и посмотреть представление, но странное чувство внезапно захлестнуло его сердце, когда он посмотрел на Нована.
Это было довольно странное чувство принадлежности.
Несмотря на то, что Мэг уже смирился с тем фактом, что он переселился в этот альтернативный мир, только Эми и его ресторан дали ему чувство дома. Честно говоря, он даже не знал, на стороне ли он Империи Рот или города Хаоса.
Однако теперь у него был ответ на этот вопрос.
Заявление Нована о том, что город Хаоса примет его с распростертыми объятиями, по-настоящему его тронуло.
— Мало того, что Нован говорит за него, он даже вовлекает весь город Хаоса!
— Я не знал, что он сыграл роль в разрешении конфликта между демонами и драконами!
Все чиновники посмотрели на Мэга с удивлением в глазах. Они думали, что он всего лишь блестящий повар, но оказалось, что на самом деле он был намного больше.
Эми посмотрела на Крассу и надулась, умоляя: «Мастер, я тоже хочу вернуться в город Хаоса. Там наш ресторан, Джессика, Дафна, Старшая сестра Аиша, Старшая сестра Мия... Они все там».
Крассу посмотрел на Эми, и его сердце немедленно растаяло. Он кивнул, даже не задумываясь, и сказал: «Хорошо, мы обязательно вернемся».
Тем временем Луна с тревогой смотрела на Мэга. Она знала, что с его характером, он определенно собирается вернуться в город Хаоса, но она не думала, что ситуация станет настолько напряженной.
Шон не думал, что Нован будет столь решительным в отношении шеф-повара, даже в той степени, в которой он говорил о городе Хаоса в целом. Для того, чтобы его так высоко ценил Нован, кто был этот человек? Имея это в виду, Шон немного сомневался, что делать дальше.
Он как раз собирался что-то сказать, когда Крассу внезапно повернулся к нему с недовольным выражением лица и нарушил его молчание. «Разве вы не слишком торопитесь указывать пальцем, Ваше Высочество? Босс Мэг — отец моей ученицы, и вернувшись в город Хаоса, мы должны выстраиваться в огромные очереди, чтобы попробовать еду Босса Мэга. Если вы заставите его остаться в Роду, что будет с посетителями его ресторана? Вы просите их пойти и умереть с голоду?»
Веки Шона дернулись, услышав это. Одного Нована уже хватило для него головной боли, но сумасшедший Крассу тоже выступал против него. Если бы Крассу снова встал на сторону Джоша в этом вопросе, Шон оказался бы в мире проблем. Это было для него чересчур.
— Он отец ученица Мастера Крассу? Кому так повезло подарить ему такую исключительную дочь?
Слова Крассу снова вызвали ажиотаж среди всех присутствующих чиновников. Оказалось, что этот человек был не только великолепным поваром, но и отцом, возможно, величайшего магического дара в истории!
— У него уже есть дочь?!
Все присутствующие девушки издали скорбные вопли. Для него наличие такой красивой дочери означало, что его жена должна быть чрезвычайно красивой эльфийкой. В таком случае у них практически не было шансов.
Прямо в этот момент Байрон Филд поднялся на ноги и сжал кулак в знак приветствия королю. «Ваше Величество, мистер Мэг не только выдающийся повар, но и блестящий математик. Революционная таблица умножения, которую я пытался продвигать, была изобретена не кем иным, как самим мистером Мэгом. Если мы сможем реализовать этот инструмент в масштабах всего континента, это станет огромным шагом вперед в области математики! Таким образом, я считаю, что мы должны относиться к мистеру Мэгу с добротой, а не наказывать такого блестящего гения».
Волнение во дворце стало еще громче.
Байрон был министром образования Империи Рот, а также очень уважаемой и известной фигурой в области математики, но при этом приветствовал Мэга как гениального математика?
Значит, он был не только превосходным поваром и отцом безумно талантливой ученицы Мастера Крассу, но и блестящим математиком?
Все были полностью ошеломлены яркими способностями Мэга. Они просто не могли понять, как кто-то может достигнуть этих вещей в таком молодом возрасте.
Глаза Шона также были полны удивления, когда он бросил взгляд на Мэга. Он подозревал, что они с Алексом одно и то же, но теперь это подозрение полностью развеялось в его сознании.
Однако он уже направил ряд обвинений в адрес Джоша и Мэга, и теперь он не мог просто проглотить свои слова. Таким образом, он оказался в неловкой ситуации, когда казалось, что нет правильного пути.
Глава 753. Поторопись, идиот!
— Достаточно, — король поднял руку, и весь дворец немедленно замолчал.
— Поскольку шеф-повар Мэг не желает оставаться на королевской кухне, я не буду заставлять его оставаться против его воли. Тем не менее, три блюда, которые он предложил сегодня, все еще были лучшими, которые я пробовал, и он достоин награды за лучшее блюдо, — король обратил свой взор на Мэга и сказал: «Он будет награжден 1000 драконьих монет, а также табличкой с надписью «Лучший с королевского банкета», которую можно будет повесить в его ресторане».
— Спасибо, Ваше Величество, — Мэг благодарно поклонился королю, но внутренне ворчал: Как, черт возьми, я должен повесить такую табличку в моем ресторане?!
Король кивнул и продолжил: «С учетом того, что тебя так уважают, ты — отец ученицы Крассу, а также гениальный математик в глазах Байрона, тебе не нужно возвращаться на кухню. Тебе будет предоставлено место во дворце на время этого банкета».
— Спасибо, Ваше Величество, — уважительно сказал Мэг. Он никогда раньше не был на королевском банкете, поэтому, естественно, был очень заинтересован в таком мероприятии.
–Его Величество согласился отпустить его!
Такой поворот событий весьма удивил всех чиновников. Однако еще больше они были удивлены тем фактом, что так много сил были готовы вступиться за Мэга.
Таким образом, Мэг вышел победителем в конце этого небольшого конфликта.
Гениальный математик? Три года назад он едва отличал одно число от другого! Может быть, за последние три года он не только научился готовить, но и выучил математику? Ирина смотрела на Мэга с любопытством, гадая, какие еще сюрпризы у него в рукаве.
У Шона было довольно мрачное выражение лица, когда он снова сел на свое место. На этот раз он действительно ударил по кирпичной стене. Он не только не смог причинить Джошу никаких проблем, но вместо этого подтолкнул Крассу и город Хаоса к Джошу.
Напротив, Джош с трудом сдерживал восторг. Он был тем, кто сказал Мэгу готовить для короля, но думал, что он всего лишь повар. Кто бы мог подумать, что у него будет столько могущественных покровителей?
Группа чиновников из сферы образования во главе с Байроном Филдом всегда была самыми упрямыми, категорически отказываясь принять какую-либо сторону в битве за трон.
Если ему удастся заставить Мэга убедить их поддержать его, его влияние еще больше расширится.
Байрон сел, и Луна уже налила ему чашку чая, а на ее лице была веселая улыбка.
— Ты так счастлива только потому, что я говорил за него? — Байрон принял чашку чая и посмотрел на Луну с довольно покорным выражением лица.
— Г-н Мэг — человек, который любит свободу, поэтому город Хаоса ему больше подходит; конечно, я рада, что ты решил высказаться за него, дедушка, — ответила Луна, кивнув и улыбнувшись.
— Я не думаю, что это все, — Байрон сделал глоток чая, и на его лице появилось многозначительное выражение.
Мэг сложил кулак в знак приветствия Байрону, прежде чем направиться к Эми и остальным. К тому времени слуга уже приготовил для него стул рядом с Крассу.
Сразу после того, как Мэг сел, он немедленно повернулся к двум великим заклинателям и сказал: «Спасибо, что высказались за меня, директор Нован, мастер Крассу».
Нован посмотрел на Мэга и покачал головой, сказав: «Я должен поблагодарить тебя за желание вернуться в город Хаоса».
— Нет нужды быть со мной таким вежливым, Босс Мэг, — Крассу беспечно махнул в ответ рукой.
— Отец! — Эми прыгнула в объятия Мэга с радостным выражением лица. Несмотря на то, что они были в разлуке всего несколько часов, она все еще сильно скучала по нему.
— Хорошая девочка, — Мэг посадил Эми на ногу, когда он с улыбкой похлопал ее по голове. Он взглянул на Ирину, прежде чем резко отвлечься от вида слегка угрожающего взгляда в ее глазах. Она действительно была довольно страшной женщиной.
Интимное общение между отцом и дочерью привлекло множество завистливых взглядов ближайших гостей. Каждый мужчина мечтал иметь такую очаровательную, но потрясающую дочь, а каждая девушка мечтала сесть на ногу Мэга, как это делала Эми.
Эми приложила руку к уху Мэга и прошептала: «Отец, я думаю, старшая сестра Ирина уже влюбилась в тебя».
— Хм? — Услышав это, Мэг слегка запнулся.
— Она выглядела очень счастливой, когда ела твои три блюда, так что она, должно быть, уже влюбилась в тебя. Ни одна женщина не может сопротивляться твоей еде, — серьезно проанализировала Эми.
Мэг не удержался и усмехнулся, нежно щелкнув Эми по лбу. Она действительно осмелилась высказать свое мнение.
Таким образом, незначительный конфликт завершился после вмешательства короля.
Значит, этот парень обманул Тауроса и Дракулу и заставил нашу расу демонов потерять такой ключевой остров. Какой жалкий ублюдок! Представитель расы демонов, Гажил, смотрел на Мэга с мрачным выражением лица. Конфликт между двумя расами несколько месяцев назад закончился мирным путем, поэтому все эти воины расы демонов погибли напрасно.
Может быть, он тот чудесный повар, о котором говорил Джинкс? Напротив, гигантский Золотой Дракон Бруно смотрел на Мэга с заинтригованным выражением лица. Он кивнул, подумав про себя: Джинкс действительно не лгал; его еда действительно очень вкусная. Просто образцы маловаты.
Мэг также тайком оценивал людей во дворце. О Джоше и Шоне особо нечего было сказать; его четырехкратно острая рыба на гриле была только началом мести, которую он собирался подать. Он также встречался с Ричардом накануне, и тот в данный момент смотрел на него с таким лицом, словно хотел убить его прямо здесь.
Орки, демоны, лесные тролли, гномы, гоблины, эльфы и гигантские драконы отправили важных представителей на праздничный банкет.
Взгляд Мэга на мгновение остановился на крупном мужчине в золотых доспехах с золотистым драконьим хвостом, спускающимся по земле позади него. Этот хвост представлял для него довольно знакомое зрелище — он был таким же, как хвост, который появлялся из тела Мии после жоуцзямо!
Может ли быть… Что Мия действительно полудракон с кровью гигантского Золотого Дракона? Мэг подумал про себя с намеком на удивление в сердце. При этом он запомнил этого Золотого Дракона.
Если Мия захочет отправиться на острова дракона, чтобы найти своего отца, возможно, он сможет поговорить с этим представителем Золотого Дракона, чтобы это устроить.
Конечно, если бы он к тому времени уже достиг вершин своих способностей, то он был бы не против жестоко избить того безответственного Золотого Дракона, который бросил свою дочь и жену.
— День рождения Его Величества — это грандиозное событие, которое отмечает вся нация, на этот праздничный банкет съезжаются гости со всех концов континента. А теперь пришло время нашим гостям преподнести Его Величеству подарки на день рождения!
Главный служитель дворца громко объявил. Все сразу замолчали, обратив внимание на Джоша и Шона.
Подарки, предложенные всеми остальными, были довольно несущественными, но подарки, предложенные двумя принцами, сами по себе были соревнованием.
— Поторопись, идиот! Если мы придем слишком поздно, наши приготовления пропадут даром!
Шон уже собирался подняться на ноги, когда снаружи дворца раздался настойчивый голос.
Глава 754. Забытый принц
— Его Высочество Юрий здесь!
Как только объявление прозвучало из-за пределов дворца, снаружи вбежал худой и хрупкий молодой человек с головой, которая была примерно в два раза больше, чем у обычного человека его возраста. По его лицу стекал пот, и на бегу он резко крикнул: «Я здесь, чтобы сделать отцу подарок на день рождения! Я не слишком поздно, не так ли?»
Все во дворце одновременно повернулись к Юрию с удивлением на лицах.
— Разве Его Высочество не присутствовал все это время?
— Я не уверен; Однако я не помню, чтобы видел его. Как и ожидалось от самого незаметного принца.
— Самое главное, что даже Его Величество, похоже, не заметил его отсутствия.
У всех чиновников было довольно своеобразное выражение лица с намеком на насмешку в глазах.
У первого и второго принцев были свои сильные стороны, и в последние несколько лет они всегда были равны, поддерживая прекрасный баланс, поэтому никто не знал, кто унаследует трон в конце.
Напротив, третий принц, Юрий, становился все более и более забываемым.
Он был одержим таким скромным ремеслом, как столярное дело; ни один чиновник не собирался служить такому принцу, как он.
Кроме его необычно большой головы, в нем не было ничего примечательного, и даже Джошу и Шону было не до того, чтобы обращать на него внимание.
По их мнению, нанять доверенного слугу короля было более целесообразно, чем привлечь на свою сторону совершенно забытого принца.
Глаза Эми загорелись, когда она пробормотала: «Это бегущая Грибная Голова!»
Услышав это, Мэгу пришлось сдержать смех. Теперь, когда она упомянула об этом, он действительно выглядел как движущийся гриб. Однако где он был до этого? Его даже не было здесь на протяжении всего банкета до этого момента.
Мэг сочувствовал Юрию, когда он услышал унизительные комментарии, которые чиновники бросали ему приглушенным тоном, но его веселье по поводу появления Юрия перевесило его симпатию в конце концов.
Однако все было именно так, как и говорили официальные лица: без Юрия эта битва между двумя принцами была очень напряженной и захватывающей. С Юрием... Может, он был шутом?
Мэг даже немного волновался, что третий принц выйдет вперед и предложит королю деревянную резьбу в качестве подарка на день рождения.
Мэг не удивится, увидев это.
Король был слегка удивлен, когда посмотрел на задыхающегося Юрия, и его брови нахмурились, когда он спросил: «Где ты был, Юрий? И почему ты так торопишься?»
— Отец, я был занят приготовлением твоего подарка на день рождения. Эти идиоты были слишком медлительными, поэтому я пришел сюда слишком поздно, — Юрий оглядел всех во дворце, а затем вздохнул с облегчением, улыбнулся и сказал: «Но в конце концов, не похоже, что я слишком поздно. Они ведь еще не преподнесли свои подарки? В таком случае я еще не опоздал».
При виде улыбки на лице Юрия намек недовольство в сердце царя исчез. Вместо этого он стал сочувствовать своему сыну, о котором часто забывают, и кивнул, сказав: «Присаживайся».
— Спасибо, отец, — Юрий кивнул с улыбкой, прежде чем оглянуться, но обнаружил, что ему негде сесть.
Даже слуги забыли о его существовании и не позаботились приготовить для него место!
Слуга в стороне поспешно взял стул, но не знал, куда его поставить.
Третий принц был представителем королевской семьи прямого происхождения, но для них было довольно затруднительно выяснить, где разместить кресло.
— Грибная Голова, подойди и сядь со мной, — предложила Ирина с улыбкой.
— Э… — На лице Юрия появилось неохотное выражение, когда он украдкой взглянул на Мэга и Эми, как будто хотел убежать.
— Хм? — Улыбка Ирины постепенно остыла.
— Конечно!
Юрий вздрогнул, прежде чем неохотно направился к Ирине с улыбкой, которая была ужаснее гримасы.
Слуга поспешно поставил стул рядом с Ириной, прежде чем наконец вздохнул с облегчением.
Мэг одобрительно кивнул, глядя на него со своего места. Действительно, для Юрия не было места более подходящего, чем то, что было рядом с Ириной.
Место Ирины было ниже места Джоша, так что третий принц, Юрий, все равно должен сидеть там. По крайней мере, теперь ему не придется сидеть в каком-нибудь неловком положении.
Юрий сел рядом с Ириной, и выглядел так, будто он был на своей личной казни. Он слегка отодвинул стул от Ирины, и на его лице была натянутая нервная улыбка.
— Маленькая Грибовидная Голова, похоже, твоя голова снова выросла за последние три года! — Ирина придвинулась к нему ближе, осматривая его голову с любопытным выражением лица, и заметила: «Все остальные становятся больше во всех частях тела, но в твоем случае, похоже, растет только твоя голова!»
Юрий уклонился от злых рук, тянувшихся к его голове. Ирина была его детской травмой. У него даже было ощущение, что его голова выросла до нынешнего абсурдного размера только потому, что она не переставала тереть ее, когда он был моложе.
Принцесса Ирина когда-то жила в королевском дворце и проявляла живой интерес к его голове, когда он был маленьким. Если бы не тот факт, что она была суженой генерала Алекса, он бы точно не позволил ей так разорять себе голову.
Конечно, он не мог противостоять, даже если бы захотел.
Помимо плотничества, Юрий мечтал стать рыцарем, а его кумиром был не кто иной, как генерал Алекс.
Однако, прежде чем он смог даже начать преследовать эту мечту, Алекс скончался.
Это, несомненно, стало смертельным ударом для его устремлений, и с того дня он сосредоточил свое внимание исключительно на плотницких работах.
Ирина на мгновение заколебалась, прежде чем убрать руки. Она не могла не потереть большую голову Юрия каждый раз, когда видела его. Она делала это не со злым умыслом; она просто хотела потереть ее.
Получив безмолвное указание от царя, слуга снова заявил: «Настоящая церемония будет продолжена; Его Высочество, первый принц, первым преподнесет свой подарок!»
Другой слуга быстро вошел во дворец с длинным блюдом, покрытым красной тканью. Его лоб был мокрым от пота, а руки слегка дрожали, что ясно указывало на то, что предмет на блюде довольно тяжелый.
Шон поднялся на ноги и снял красную ткань, открыв вспышку красного света, заставившую всех рефлекторно сузить глаза.
Предмет, лежащий на блюде, был красновато-золотым мечом. Впечатляющие, царственные узоры были вырезаны по всей поверхности клинка, а огненный красновато-золотой свет предвещал непревзойденную остроту.
— Это что?
Все с любопытством смотрели на меч. Было совершенно очевидно, что это был необычный меч.
Шон поднял золотой меч обеими руками и сказал уважительным голосом: «Долгой жизни, отец. Этот меч известен как Меч Багрового Пламени, и когда-то им владел император людей. Прошло около 1000 лет с тех пор, как он затонул в Пруду Палящего Пламени, и людям, которых я отправил, потребовалось три года, чтобы найти его. Теперь он снова вернется к императору людей».
Глава 755. Я надеюсь, тебе понравится
Слова Шона сразу же вызвали массовый переполох во дворце.
Император людей был монархом человечества во время войны между видами¹. Именно тогда, когда человечество было на грани уничтожения, он повел человеческую армию в битву и обеспечил выживание всей расы. Более того, в течение нескольких десятилетий, которыми он правил, человеческая раса продолжала становиться сильнее, пока не стала силой, с которой нужно было считаться даже в контексте всего Норландского континента.
Именно из-за этого он был почитаем как человеческий император, а его меч был чрезвычайно известен, и в прошлом он даже убивал гигантских драконов.
После его смерти было сказано, что его Меч Багрового Пламени был потерян в Пруду Палящего Пламени. Бесчисленное количество людей рисковали жизнью, но никто из них не смог найти этот легендарный меч.
Все прошлые короли человечества хотели найти этот меч, но никому не удалось это сделать.
Однако его нашел Шон и преподнес королю в подарок на день рождения. Это действительно было монументальное подношение.
Выражения лиц всех представителей разных рас были довольно натянутыми. При виде этого меча многие из них вспомнили императора людей. Если бы не он, люди были бы для них легкой добычей прямо сейчас.
— Меч Багрового Пламени!
Глаза короля также загорелись, когда он медленно поднялся. Он принял меч от Шона, и на его морщинистых щеках появился намек на румянец, отчего он выглядел так, как будто он внезапно стал на много лет моложе.
Однажды он раньше сражался на границах королевства; он не думал, что сможет получить этот Меч Багрового Пламени в столь преклонном возрасте. Ощущение тепла неумолимо текло в его тело от рукояти меча, как будто он держал огненный шар, а не меч. Его даже поразило желание вызвать кого-нибудь на битву.
Все короли хотели стать следующим императором людей.
За последние несколько десятилетий самые лестные комплименты ему были, когда его сравнивали с человеческим императором.
Теперь меч императора людей был в его руке, человечество было так же могущественно, как и прежде, и представители всех рас должны были присутствовать на его дне рождения. В сердце Андре внезапно нахлынуло чувство гордости и восторга.
Он держал меч и долго осматривал его, прежде чем повернуться к Шону и похвалить его: «Это фантастический меч».
— Я рад, что тебе понравилось, отец, — в глазах Шона вспыхнула радость, когда он взял меч и положил его обратно на блюдо, прежде чем снова сесть. Судя по реакции короля, казалось, что это был идеальный подарок, и он стоил того времени и усилий, которые он потратил на его поиски.
Все официальные лица из фракции Шона, естественно, воспользовались этой возможностью, чтобы осыпать Шона похвалой, пытаясь представить его как образцового сына, а также как человека с амбициями.
Мэг тоже смотрел на Меч Багрового Пламени. Если он действительно находился в Пруду Палящего Пламени, который был полностью заполнен лавой почти 1000 лет, даже не меняя формы, то это действительно был необычный меч. Царь был явно очень доволен этим подарком, и, похоже, это был лучший подарок, который собирались предложить сегодня.
— Хороший подарок, брат! — Юрий хлопнул в ладоши с выражением благоговения на лице, но быстро принял уверенный взгляд, сказав: «Но даже Меч Багрового Пламени не так хорош, как мой подарок».
— Какой подарок ты приготовил, Грибная Голова? — С любопытством спросила Ирина.
— Это секрет, — Юрий покачал головой и ничего не сказал.
— У тебя наверняка много секретов, маленький засранец, — в глазах Ирины мелькнуло опасное выражение.
— Я держу это в секрете только потому, что это будет сюрприз! — Инстинкты самосохранения Юрия взорвались.
Ирина отдернула руку, кивнула и сказала: «Хорошо, но если это не весело, ты знаешь, что тебя ждет».
— Это точно весело, — Юрий был полон уверенности.
Выражение лица Джоша было довольно напряженным. Он тоже искал Меч Багрового Пламени, но не смог его найти. Он никогда не думал, что Шон найдет его раньше него.
Он думал, что эффектный показ Мэга гарантированно сделает его звездой, но он больше не был так уверен.
После того, как слуга забрал Меч Багрового Пламени, последовало еще одно громкое объявление. «Его Высочество, второй принц, теперь преподнесет свой подарок!»
Джош поднялся на ноги, и во дворец вошел еще один слуга с блюдом, покрытым красной тканью.
— Какое сокровище предложит Его Высочество?
— Его Высочество, первый принц, уже установил очень высокую планку с помощью Меча Багрового Пламени. Я не уверен, что какой-нибудь подарок сможет с ним сравниться.
Все чиновники вытянули шеи, глядя на него с любопытством.
Джош снял красную ткань, и от тарелки разошелся слабый серебряный свет. На блюде лежал круглый ледяной шар, а прямо в центре шара парил серебряный гриб линчжи. Гриб мерцал слабым серебряным светом, как будто у него была собственная жизнь.
— Отец, это Снежный гриб Линчжи 10 000 лет, который добыли из ледниковых земель на севере. Снежные грибы линчжи только изредка появляются под ледниками, а употребление в пищу 10 000-летнего Снежного гриба Линчжи может продлить жизнь и очень полезно для здоровья, — серьезно сказал Джош.
Обычные Снежные грибы Линчжи уже были чрезвычайно ценными предметами, способными выводить бесчисленные токсины из организма после употребления, тем самым укрепляя здоровье и продлевая жизнь.
Напротив, 10 000-летний Снежный гриб Линчжи был просто неслыханным, и это, несомненно, было бесценным сокровищем.
У всех чиновников загорелись глаза, увидев это. Большинство чиновников были старше 50 лет, а кто бы не хотел прожить еще немного? Если бы кто-то съел этот гриб, это почти наверняка продлило бы его продолжительность жизни на несколько лет.
Король взглянул на Снежный гриб Линчжи, которому десять тысяч лет, и кивнул, сказав: «Спасибо за твой внимательный подарок, Джош».
Если бы не тот факт, что ему уже был подарен Меч Багрового Пламени, Снежный гриб Линчжи, несомненно, был бы великолепным подарком.
Однако по сравнению с Мечом Багрового Пламени он казался намного более обычным.
Джош кивнул и сел. Он потратил много денег, чтобы заполучить этот Снежный гриб Линчжи, но он не вызвал особой реакции со стороны короля; это было для него довольно удручающе.
Давай посмотрим, что важнее в сердце отца: повар или Меч Багрового Пламени! Шон повернулся к Джошу с нескрываемым торжеством в глазах.
Реакцию короля засвидетельствовали все присутствующие официальные лица, и было совершенно очевидно, что подарок Шона был лучше подарка Джоша.
— Его Высочество, третий принц, теперь преподнесет свой подарок!
Шествие продолжалось.
Никто из чиновников не очень интересовался тем, что будет предлагаться. Третий принц действительно предлагал подарки каждый год на день рождения короля, но год за годом его подарки не были изобретательными. Скорее всего, он снова представит деревянную резьбу и, скорее всего, тоже вытащит ее прямо из кармана.
Для этого маньяка-плотника третьего принца ничто в этом мире не было дороже, чем его резьба по дереву, поэтому его подарки никогда не менялись.
Юрий поднялся с торжественным и серьезным выражением лица.
Четыре слуги вошли во дворец, используя два толстых деревянных бревна, чтобы нести большой ящик, который, казалось, был объемом около кубического метра. Ящик был также покрыт красной тканью, и судя по напряжению на лицах слуг, он оказался довольно тяжелым.
— Что это?!
Чиновников это заинтересовало. По массе и весу этот подарок намного превзошел все предыдущие подарки на дни рождения, преподнесенные Юрием царю в прошлом.
— Отец, мне понадобилось полгода, чтобы изготовить для тебя этот подарок. Я надеюсь тебе понравится, — Юрий подошел к коробке, прежде чем показать ее.
_____________________
1. Либо автор ошибся в цифрах, либо было более одной войны.
Глава 756. Король
Прямо на глазах у всех появилась красная ткань, открывшая черный деревянный куб.
Поверхность чернильно-черного куба была отполирована до очень гладкой поверхности, и на нем вообще не было резьбы. Это был просто гладкий кусок черного дерева.
— Его Высочеству понадобилось полгода, чтобы отполировать кусок дерева?
— Может, он полировал его еще тогда, когда это было деревом?
— Он даже не сделал резьбу?
Все выжидательные выражения на лицах чиновников сменились разочарованием, и они почувствовали себя обманутыми.
Однако, когда они подумали об этом, они были в первую очередь виноваты в том, что у них были какие-либо ожидания в отношении третьего принца, поэтому они должны были винить только себя.
Мэг тоже приподнял брови, глядя на деревянный брусок. Этот ребенок интереснее, чем я ожидал; он пытается рассердить своего отца до смерти?
Представитель расы демонов Гажил рассмеялся. «Должен сказать, этот деревянный брусок очень квадратный».
Все представители других рас тоже изо всех сил старались подавить свое веселье.
Шон и Джош оба предложили чрезвычайно редкие сокровища, тем самым продемонстрировав свою внимательность и способности.
Однако третий принц предлагал черный кусок дерева, и это было просто весело.
Если бы он не выпрыгнул сам, они бы уже забыли, что у Империи Рот даже был третий принц. Как оказалось, он был абсолютным идиотом.
— Юрий, что с этим бревном? — Выражение лица короля также немного потемнело. Хотя деревянные резные фигурки, которые Юрий дарил ему в предыдущие годы, не совсем ценились, все они были довольно замысловато обработаны, и это было проявлением времени и усилий, которые он приложил.
Однако на этот раз он представлял только кусок дерева? И он заявлял, что ему потребовалось полгода, чтобы сделать что-то подобное? Неужели он думал, что его отец достаточно стар, чтобы поверить в такую вопиющую ложь?
— Отец, это необычный кусок дерева; Я тщательно отполировал эту древесину, а затем нанес на ее поверхность слои Черной Каменной краски, которую я изобрел. Теперь древесина даже тверже металла и чрезвычайно устойчива к ударам, — Юрий нежно погладил деревянный брусок, прежде чем прыгнуть на него и сесть. Самодовольная улыбка появилась на его лице, когда он продолжил: «Кроме того, это как раз подходящая высота для использования в качестве стула, и на нем очень приятно и круто сидеть».
— Так вы сделали суперпрочный табурет?
Гажил взвыл от смеха. С Андре и двумя его сыновьями было довольно сложно иметь дело, но кто бы мог подумать, что у него будет такой глупый сын, как этот Юрий? Для него было очень приятно наблюдать унижение Андре.
Все представители разных рас тоже рассмеялись, и даже некоторые официальные лица Империи Рот не могли не посмеяться.
Тем не менее, были также некоторые официальные лица, которые смотрели на Юрия с яростью на лице, разъяренные тем, что он делал Империю Рот посмешищем для всего континента.
— Юрий, ты… — Усы короля дрожали от ярости. Он даже решил, что с этого дня запретит Юрию участвовать в любых королевских мероприятиях.
— Похоже, он точно такой же, каким был три года назад, — Ирина со слабым вздохом покачала головой.
— Отец, почему Грибная Голова дает своему отцу кусок дерева? — Спросила Эми с любопытством.
Мэг долго думал над этим вопросом, прежде чем ответить: «Наверное, потому, что он глуп».
Джош поспешно поднялся на ноги, чтобы попытаться сыграть хорошего парня, сказав: «Юрий еще молод, поэтому время от времени он неизбежно будет делать что-то глупое. Пожалуйста, не сердись на него, отец».
Шон взглянул на Джоша, прежде чем тоже встал, когда он вмешался: «Отец, Юрий все еще молод, не читал много книг и не видел мира, поэтому, пожалуйста, прости его».
Ярость короля немного улеглась, когда он посмотрел на двух своих сыновей.
— Большой Брат, это ты — тот, кто не прочитал много книг! Я читаю по пять книг в день и уже второй раз читаю все книги королевской библиотеки! — Возмутился Юрий.
Выражение лица короля снова потемнело.
Шон в ответ тоже приподнял брови. Он только пытался высказаться за Юрия, поскольку это сделал Джош, но кто бы мог подумать, что Юрий осмелится оскорбить его в ответ? Какой неблагодарный засранец!
— Использование этой штуки в качестве стула — его основная функция, — Юрий, казалось, совершенно не обращал внимания на насмешки и ярость на всех лицах, когда он прижал руку к углу деревянного бруска и улыбнулся, сказав: «Но это... Его самая впечатляющая функция».
«Треск! Треск! Треск…»
После череды громких тресков, казалось бы, цельный кусок дерева внезапно раскололся на бесчисленное количество сегментов, поднявшись по телу Юрия с его ног, мгновенно заключив его в капсулу, образовав деревянный экзоскелет.
Юрий только что сидел на деревянной глыбе всего мгновение назад, но в мгновение ока превратился в черного гиганта более двух метров ростом.
Чернильно-черное тело и серебряные доспехи создавали ощущение страха.
Весь дворец внезапно замолчал, когда все уставились на деревянного гиганта широко раскрытыми от удивления глазами.
На первый взгляд обычный кусок дерева превратился в гиганта в мгновение ока! Может ли это быть волшебством? Но третий принц не был заклинателем!
Этот подарок, который предлагал третий принц, был действительно необычным; это было намного лучше, чем его обычная резьба по дереву.
Но почему этот деревянный гигант выглядел таким знакомым?
— Разве это не генерал Алекс? — Взволнованно воскликнул военный чиновник.
— Это действительно генерал Алекс!
Весь дворец снова взорвался.
Алекс! Холодный свет вспыхнул в глазах Джоша, когда он посмотрел на деревянного гиганта. Это было лицо, которое он больше не хотел видеть.
Выражение лица Шона также было довольно холодным, когда он смотрел на Юрия. Какой бестолковый ублюдок!
Ирина была слегка очарована видом деревянного великана. Затем она посмотрела на Мэга и слегка надула губы. Теперь он не выглядит так.
Тем временем сам Мэг также внимательно оценивал деревянного гиганта. Надо сказать, что у Юрия были блестящие навыки работы с деревом. Деревянная статуя казалась очень похожей на живую, и она излучала ауру короля — не короля империи, но короля, который, тем не менее, стоял на вершине континента.
Вот как он выглядел. Он совсем не похож на меня, подумал Мэг, переживая серию довольно сложных эмоций в своем сердце. Бесчисленные воспоминания о днях славы Алекса начали мелькать в его голове.
— Деревянная статуя Грибной Головы на этот раз намного лучше, чем человек-птица. Похоже на отца, — прошептала Эми, глядя на деревянную статую.
Глава 757. Ты посмеешь сразиться со мной?
Это потому, что он действительно твой отец.
Мэг похлопал Эми по голове с довольно сложным выражением лица.
Он был Шен Мэгом, но он также был Мэгом Алексом; это было неизбежно с момента объединения их воспоминаний.
Он был готов взять на себя все обязанности Мэга Алекса, но он также должен был жить на своих собственных условиях.
Глядя на деревянного гиганта, Мэга, казалось, поразило прозрение, момент самопознания. Однако он все еще не мог не воскликнуть про себя: «Черт возьми! Разве это не трансформер?!»
Я не думал, что этот ребенок — вундеркинд! Подумать только, что он смог построить трансформера в таком молодом возрасте; Интересно, может ли он двигаться? Мэг обнаружил, что ему нужно переоценить Юрия в глубине души. Видеть, как кусок дерева превращается в гиганта, было чрезвычайно изумительным зрелищем, заставляющим его чувствовать себя так, как будто он наблюдал сцену со спецэффектами из голливудского фильма.
Это был не простой инженерный механизм; в структуру должно быть влито магическое заклинание. Насколько скучно было бы разрезать один массивный кусок дерева на бесчисленное множество мелких частей, а затем собрать из него деревянного гиганта?
Мэг внезапно вспомнил одного из его однокурсников по университетской комнате из его прошлой жизни. Чтобы собрать Гандам, он работал без устали дни и ночи напролет, иногда даже забывая поесть.
Мэг весьма одобрял творчество Юрия, но сейчас явно не время для установления связи между собой и Алексом.
Независимо от того, какой из его старших братьев унаследует трон, они определенно не проявят милосердия к младшему брату, который боготворил Алекса.
— Алекс!
Гажил резко поднялся на ноги, глядя на деревянного гиганта с пламенем ярости, горящим в его глазах.
Ирина повернулась к Гажилу с насмешливой улыбкой и сказала: «Ты боишься деревянного манекена, старый пердун? Похоже, ты до сих пор помнишь, что произошло много лет назад».
Выражение лица Гажила слегка потемнело, но на его лице быстро появилась холодная улыбка, когда он снова сел и возразил: «Хм, это просто мертвый кусок дерева, совсем как этот мертвый ублюдок».
— Похоже, кто-то просит об избиении, — услышав это, лицо Ирины сразу похолодело. Раса демонов определенно была причастна к убийству три года назад, но она не знала, кто из могущественных существ демонической расы участвовал в этом инциденте.
— Не волнуйся, я рано или поздно отправлю тебя на другую сторону, чтобы увидеть его, — улыбка Гажила исчезла, когда он злобно посмотрел на Ирину.
Выражение лица Ирины в ответ еще больше охладилось, но в ее глазах появился намек на мягкий свет, когда она заметила Мэга в углу поля зрения.
— Старшая сестра Ирина, кажется, узнала этого деревянного человечка? — Пробормотала Эми, глядя на разъяренную Ирину.
Мэг просто держал ее на руках и ничего не объяснял.
Все представители разных рас также смотрели на деревянного гиганта с разными выражениями лиц.
Все знали об отношениях Ирины и Алекса, и никто не осмеливался посыпать ее раны солью, как это делал Гажил.
В конце концов, недавно были новости, что она убила эльфийского заклинателя 10-го уровня.
Она никогда не следовала никаким правилам, и любой во всем этом дворце мог стать ее целью, если бы вызвал ее гнев.
— Я не мертвый кусок дерева! Я могу двигаться! — Возмущенный голос Юрия раздался изнутри деревянного гиганта, вслед за чем он поднял свою тяжелую правую ногу, а затем и левую. Несмотря на то, что он выглядел немного неуклюжим, он действительно был способен двигаться.
Должно быть, он использовал магическое внутреннее ядро, чтобы управлять этой штукой. Если он может действовать в бою, то это действительно будет Гандам! Мэг был ошеломлен видом движущегося деревянного гиганта.
Несмотря на то, что он только что завершил последовательность чрезвычайно простых движений, это все еще был монументальный шаг в мире мехов(роботов), а Юрию было всего 15 лет; он был гениальным первооткрывателем!
Довольно неуклюжие движения Юрия забавляли многих присутствующих гостей.
Генерал Алекс был героем империи, и весь народ погрузился в горе после его смерти три года назад.
Блестящее мастерство Юрия создавало впечатление, будто генерал Алекс вернулся к жизни, и определенно никто больше не объявлял его идиотом.
— Алекс.
Король смотрел на деревянного гиганта с довольно сложным выражением лица.
Прямо в этот момент военный чиновник поднялся на ноги и воскликнул: «Ваше Величество, я считаю, что для Его Высочества неуместно делать его деревянную статую похожей на генерала Алекса! Как он мог так высмеивать величайшего героя нашей империи!»
Болтовня во дворце постепенно утихла, и лица всех постепенно снова изменились, когда они посмотрели на деревянного гиганта.
Они были ошеломлены творчеством Юрия, но в конце концов это был генерал Алекс; как из него можно было сделать такую игрушку?
Как бы замысловато ни было изготовлено это деревянное сооружение, оно все равно оставалось не более чем игрушкой.
Третий принц действительно зашел слишком далеко, оскорбив генерала Алекса своим творением.
Эти ублюдки отвратительны! Несмотря на то, что генерал Слог говорил от имени Алекса, Мэг знал, что лучше не поддаваться обману, полагая, что его намерения чисты. Из воспоминаний Алекса он знал, что это был один из псов Шона, и на самом деле он просто критиковал третьего принца, чтобы не украсть внимание у Шона.
Король слегка нахмурил брови, казалось, о чем-то задумавшись, но, похоже, он был немного недоволен.
Деревянный великан ткнул пальцем в Слога, когда Юрий сердито сказал: «Кто тебе сказал, что это игрушка? Это боевой доспех, а не игрушка! Алекс был Богом Войны, и я стремлюсь стать кем-то вроде него, надев этот комплект боевых доспехов, так почему я не могу сделать его похожим на Алекса?»
Слог сохранял свое разъяренное выражение лица, допрашивая: «Генерал Алекс был непобедимым божеством, самым могущественным воином, которого когда-либо видел Норландский континент! Как его можно сравнить с деревянным бруском? Может быть, этот кусок дерева тоже может идти в бой?»
Все чиновники дворца тоже смотрели на деревянного гиганта с насмешливыми улыбками на лицах. Юрий всегда был хилым и слабым, поэтому для него стать Богом Войны, как Алекс, просто надев костюм из деревянных доспехов, было абсолютной шуткой.
Этот деревянный гигант выглядел так, как будто ему даже трудно будет ходить, не говоря уже о том, чтобы вступить в бой с кем-либо. Может быть, его единственной сильной стороной были защитные свойства?
Если да, то чем эта штука отличалась от панциря черепахи?
На лице Шона появилась ухмылка. Такой брат даже не имел права считаться достойным конкурентом.
Забавно ли так запугивать детей? Мэг нахмурился, глядя на него со своего места. Эти люди действительно были презренными.
Так же, как все думали, что Юрий поклонится этим оскорблениям, деревянный гигант указал пальцем прямо на Слога и холодным голосом сказал: «Ты, ты посмеешь сразиться со мной?»
Глава 758. На милость муравьев, которые раньше могли смотреть на него снизу вверх
Весь дворец внезапно замолчал. Все смотрели на деревянного гиганта широко раскрытыми глазами, и на долю секунды их поразила иллюзия, что непобедимый Бог Войны вернулся.
Однако внутри деревянного гиганта был Юрий, а не Алекс, так что же придало ему смелости бросить вызов Слогу? Разве он не просто просил избеения?
Сам Слог тоже немного запнулся, увидев это. Честно говоря, он чуть не упал на колени, когда деревянный гигант бросил ему вызов.
Однако он быстро пришел в себя и повторил про себя, что Алекс уже мертв, а внутри деревянного гиганта был только хилый и бесполезный Юрий.
В сердце Слога вспыхнуло пламя ярости. Несмотря на то, что он не был высокопоставленным чиновником и не был очень сильным, если он даже не осмелится принять вызов Юрия, то станет всеобщим посмешищем. В этом случае он мог бы по сути поцеловать свою политическую карьеру на прощание.
Слог повернулся к королю и сложил кулаки в почтительном жесте, сказав: «Ваше Величество, поскольку Его Высочество настаивает на вызове на битву, я хотел бы получить ваше одобрение на организацию спарринга. Никакое оружие не будет использоваться, и битва завершится до того, как ситуация выйдет из-под контроля».
Все обратили внимание на короля. Несмотря на то, что Слог принял вызов третьего принца, король должен был решить, начнется ли эта битва.
Независимо от того, насколько легко забывался Юрий, он все еще был третьим принцем и олицетворял лицо королевской семьи. После того, как он принес деревянный куб в подарок на день рождения короля, он вызвал много насмешек, но с тех пор он доказал, что все ошибались, продемонстрировав способности деревянного куба.
Однако, если он проиграет в битве против Слога, королевская семья снова будет смущена.
Эми с любопытством посмотрела на деревянного гиганта, пробормотав про себя: «Даже Грибная Голова может сражаться? Но созданный им раньше человек-птица даже летать не умел; как он может победить кого-нибудь в драке?»
Неужели это действительно Гандам? У Мэга тоже было любопытство на лице. Несмотря на то, что Юрий был еще совсем молод, он не казался достаточно глупым, чтобы сделать что-то, что могло бы вызвать только насмешки.
Я и раньше видела, как Маленький Грибоголовый спотыкался о собственные ноги, но теперь он вызывает кого-то на битву? Как интересно. Ирину тоже весьма заинтриговал такой поворот событий.
В любом случае Юрий был третьим принцем, поэтому Слог не мог осмелиться его ранить; это было бы преступлением, достойным сурового наказания.
Юрий убрал протянутый палец перед тем, как повернуться к королю, и твердым голосом попросил: «Отец, позволь мне сразиться с ним».
Король смотрел на деревянного гиганта с довольно удивленным выражением лица. По его мнению, Юрий всегда был довольно хилым и апатичным, но кто бы мог подумать, что у него есть такая храбрая сторона? После короткого молчания он кивнул и сказал: «Я одобряю эту битву».
Слуги поблизости быстро очистили большое пространство в центре дворца, в то время как все официальные лица начали оживленную дискуссию.
— Генерал Слог — рыцарь 5-го ранга; Его Высочество действительно собирается сразиться с ним?
— Его высочество не рыцарь и не заклинатель. Он попытается измотать генерала Слога до смерти с этим доспехом?
— Если так на это посмотреть... Это возможно.
— Эх, если бы Его Высочество мог работать хотя бы наполовину так же усердно, как его старшие братья, и не был бы одержим этим бесполезным занятием, он бы не оказался в нынешней ситуации.
В целом, все довольно скептически относились к решению Юрия бросить вызов Слогу, считая, что он сделал это только в пылу сиюминутной славы. Никто не считал, что этот комплект так называемых боевых доспехов действительно позволит ему выиграть эту битву.
Было быстро очищено большое пространство, и два бойца встали друг перед другом.
Высокий и широкий Слог был способен дотянуться только до шеи деревянного гиганта, и пламя его ярости было еще больше раздуто тем фактом, что ему пришлось запрокинуть голову, чтобы взглянуть на своего противника. Все, чего он хотел, это врезать кулаком в лицо деревянного гиганта и раздавить его ногами.
— Пожалуйста, будьте готовы, Ваше Высочество, господин Слог. Кроме того, не забудьте остановиться до того, как одна из сторон получит травму, — крикнул слуга со стороны.
Болтовня во дворце постепенно утихла, когда все пристально посмотрели на двух бойцов. У них не было сомнений в окончательном исходе битвы; их просто интересовало, сколько секунд продержится Юрий.
Слог покрутил головой из стороны в сторону, разминая суставы, глядя на Юрия, как разъяренный бык. Он уже решил, что сразит Юрия всего за одну атаку.
— Будьте осторожны, Ваше Высочество! — Слог взревел и бросился к Юрию, как дикая лошадь.
Юрий был третьим принцем, и независимо от того, насколько злым был Слог, у него все равно хватало ума, чтобы не ранить Юрия, несмотря ни на что.
Однако он сделал все это, чтобы выделиться перед Шоном, и он также был военным чиновником, поэтому, естественно, он не мог показать никакой слабости.
Что до Юрия, то он и так был просто бесполезным принцем, поэтому не нужно было принимать во внимание его достоинство и мысли.
Быстро продвигающийся Слог разительно отличался от Юрия, который был прикован к месту, как деревянный столб. Казалось, что эта битва закончится в считанные секунды.
На лице Гажила было нетерпеливое выражение насмешки. Ему было смешно, что третий принц вот-вот будет побежден скромным военным чиновником его собственной Империи Рот, и это было бонусом, что он будет побежден, будучи сильно похожим на Алекса. Это было почти так, как если бы здесь был побежден сам Алекс, и это очень удовлетворяло Гажила.
— Вперед, Грибная Голова! — Эми тихо подбадривала Юрия. На ее маленьком личике было нервное выражение напряженной сосредоточенности, на которое было действительно приятно смотреть.
Слог протянул правую руку к шее деревянного гиганта, готовясь поймать Юрия удушающим захватом, прежде чем бросить его на землю, чтобы положить конец этому спаррингу.
Вены вздувались по всей длине его массивной и мощной руки. Сила рыцаря 5-го уровня могла почти соперничать с силой быка с железной шкурой, поэтому для него, естественно, было несложно снести неподвижную деревянную статую.
Намек на зловещую улыбку появился на лице Слога. Алекс был тем, на кого он мог только смотреть снизу вверх, и хотя это была всего лишь его деревянная статуя, мысль о том, что он сможет победить его, все еще была довольно захватывающей.
Он уже мог представить, как ловит Алекса мертвой хваткой, прежде чем бросить его на землю. Это, несомненно, будет самым ярким событием в его жизни.
Некоторые из присутствовавших женщин-гостей уже закрыли глаза, не в силах вынести такое ужасное зрелище. Многие из них были фанатками Алекса, и никто из них не хотел видеть, как его сбивают, даже в виде деревянной статуи.
На лице Шона была холодная улыбка. В то же время ему было довольно любопытно; Если бы он нашел Алекса сейчас, его было бы так же легко сбить, как эту деревянную статую? Будет ли он полностью отдан на милость муравьев, которые раньше могли смотреть на него снизу вверх?
Это было бы очень интересным сценарием.
В тот момент, когда все ждали, что Юрий будет уничтожен единственной атакой, неподвижный деревянный гигант внезапно начал действовать. Он в мгновение ока поднял правую руку, не демонстрируя прежней неуклюжести. Рука вылетела, как молния, схватив запястье Слога, прежде чем взмахнуть им в воздухе совершенным и изящным движением.
Крепкое тело Слога нарисовало в воздухе великолепную параболу, прежде чем тяжело приземлилось на спину. Деревянный гигант немедленно опустился, прежде чем нанести удар Слогу прямо в лицо.
Глава 759. Можно мне ее?
Деревянный гигант медленно поднялся на ноги, и все увидели Слога, неподвижно лежащего на земле под ним. Нос и рот Слога были полностью исковерканы в неузнаваемую кашу, и он явно был без сознания. Даже твердая каменная поверхность под его телом сильно потрескалась от удара.
Его Высочество... Он победил!
Весь дворец погрузился в мертвую тишину, когда все уставились на деревянного гиганта, который стоял в центре дворца, как внушительный Бог Войны. Все были поражены иллюзией, что Бог Войны трехлетней давности вернулся, и в их глазах был только неподдельный шок.
Рыцарь 5-го уровня, Слог, был мгновенно побежден третьим принцем!
Если бы это не произошло прямо на их глазах, они бы никогда не поверили, что это возможно!
Они действительно думали, что битва закончится в считанные секунды, но не таким результатом!
Глаза короля загорелись, и он немедленно ослабил хватку с белыми костяшками пальцев на подлокотниках своего трона. Его плотно нахмуренные брови также постепенно расслабились, когда на его лице появилась приподнятая улыбка.
К… Как такое возможно?! Шон сжал кулаки, глядя на бессознательного Слога, а затем перевел взгляд на внушительного деревянного гиганта, когда ярость и изумление захлестнули его сердце.
Джош отвел взгляд и повернулся к королю, чтобы оценить реакцию последнего. Его глаза сузились, когда он заметил довольное выражение лица короля, и, медленно крутя кольцо на левой руке, он подумал про себя: Ты больше не хочешь быть идиотом, Юрий? Ты должен был просто остаться идиотом; как ты думаешь, теперь ты сможешь со мной соревноваться?
— Бесполезный мусор! — Гажил посмотрел на деревянного гиганта и подавил желание подняться на ноги. Даже в виде деревянной статуи ублюдок, который гнался за ним на островах демонов три дня и три ночи, все еще был отвратителен.
Все представители разных рас с нетерпением ждали, когда Юрий принесет унижение королевской семье Империи Рот, и все они были довольно разочарованы этим неожиданным поворотом событий.
Ирина, не в силах сдержать удивление, невольно расхохоталась. «Хех… В конце концов, он не просто болтает. Но он все еще далек от уровня Алекса».
Это… Настоящий Гандам! Это трансформер! Черт возьми! Мэг в шоке едва не вскочил на ноги. Вероятно, сейчас в этом мире не было никого, кто бы удивился больше, чем он.
15-летний мальчик только что изобрел функциональный Гандам в этом волшебном мире? Что, черт возьми, происходит?!
Стоп, почему мне кажется, что он крадет мою работу? Внезапно Мэгу пришла в голову мысль. Разве он не должен был быть тем, кто шокировал этот мир?
Мэг снова перевел взгляд на деревянного гиганта и тщательно подумал про себя: Этот Гандам действительно великолепен. Его уровень силы должен основываться на выходной мощности его внутреннего магического формирования заклинания, и он должен быть очень энергозатратным для работы, но это уже необычно для прототипа. Если его можно будет усовершенствовать, в будущем это станет оружием массового поражения на поле боя.
Во дворце по-прежнему царила полная тишина.
— Грибная Голова победила! — Эми воскликнула от восторга, подняв свои маленькие ручки в воздух, полностью разрушив ошеломленную тишину.
Все во дворце немедленно повернулись к ней, и Эми смущенно опустила свои маленькие ручки, пробормотав: «Ура...»
Вспышка Эми напомнила ошеломленному слуге, и он поспешно закричал: «Его Высочество, третий принц, победил!»
— Его Высочество победил! Это потрясающе!
— Действительно! Его Высочество все это время довольствовался тем, что жил в тени двух своих братьев, но он действительно преподнес нам огромный сюрприз! Я думаю, он действительно показал нам проблеск генерала Алекса во время его расцвета!
— Такое искусно изготовленное оружие действительно достойно называться боевой броней!
Опомнились и все чиновники, и в этом случае они совсем не поскупились на свои похвальные слова. Казалось, они уже забыли все уничижительные слова в адрес Юрия и теперь считали его будущей звездой империи.
Конечно, недостатка в чиновниках, вынашивающих более зловещие намерения, не было.
Мэг нахмурился, когда увидел зловещие выражения лиц официальных лиц из фракций Джоша и Шона. Оказалось, что великолепное зрелище Юрия уже нажило ему несколько врагов, и все они начали строить заговоры против него.
Юрий проигнорировал все ласковые похвалы, адресованные ему, вместо этого повернувшись к Эми, он указал пальцем на свой лоб, чтобы признать ее.
Эми помахала ему в ответ, а затем шепнула Мэгу: «Отец, ты тоже думаешь, что Грибная Голова выглядит неплохо?»
— Ага, — Мэг согласно кивнул. Ему очень понравились вкусы дочери. Он волновался, что она сочтет его большую голову очаровательной или что-то в этом роде.
Король посмотрел на деревянного гиганта, а затем кивнул с улыбкой и сказал: «Молодец, Юрий, мне очень нравится твой подарок. Теперь можешь выходить».
— Да, отец, — последовала серия тресков, когда деревянный гигант разобрался посередине, превратившись в лестницу, ведущую на землю, а верхняя ступенька находилась прямо под ногами Юрия.
Юрий медленно спустился по лестнице, после чего лестница превратилась обратно в черный деревянный куб, который казался совершенно приземленным и невзрачным.
Это тоже произвело на всех удивление.
Казалось бы, обычный деревянный брусок теперь стал совершенно другим в глазах всех.
Это было похоже на чудесную волшебную шкатулку, которая могла дать мощные способности даже обычному человеку, и это явно очень соблазняло всех.
Шон медленно успокоился, и ему в голову внезапно пришла мысль, когда он посмотрел на деревянный блок позади Юрия. Это представление прочно укоренилось в его сознании и отказывалось уходить от него.
Даже такой слабак, как Юрий, может использовать эту штуку, чтобы победить Слога; если мы сможем производить больше таких кубов, то завоевание мира станет чрезвычайно простой задачей!
Шон чувствовал, как его сердце колотится в груди. Если бы у него был этот куб, то в ближайшем будущем все его мечты могли сбыться.
Он хотел завоевать мир, чтобы весь континент склонился к его ногам — даже эти гордые и надменные гигантские драконы.
Для него это была чрезвычайно заманчивая перспектива.
Простолюдинов было нескончаемое количество, и пока этих кубов было достаточно, не имело значения, сколько из них погибло.
После того, как все представители других рас успокоились, эта мысль явно пришла им в голову, и их лица стали довольно серьезными.
В течение последних лет человечество никогда не проявляло никаких намерений вступать в завоевания и больше всего стремилось охранять свою собственную территорию. Однако изобретение этой коробки могло полностью изменить ситуацию на всем Норландском континенте.
Это было то, что могло превратить обычных существ в воинов 5-го уровня; это было то, что могло изменить весь этот мир!
И его изобрел самый невзрачный третий принц!
Юрий не проявил никакого самодовольства, почтительно поклонившись королю. «Желаю отцу долгой и здоровой жизни».
Король кивнул с довольным выражением лица, а затем, улыбаясь, спросил: «Юрий, ты сегодня преподнес мне фантастический подарок. Какую награду ты хотел бы получить за свои усилия? Я сделаю все возможное, чтобы удовлетворить тебя».
— Награда? — Юрий взглянул на Ирину, прежде чем указать на Эми, когда он спросил: «Тогда, можно мне ее?»
Глава 760. Если только я не понравлюсь ей
— Нет!
Мэг и Крассу поднялись на ноги почти в унисон, сердито глядя на Юрия опасными взглядами.
Юрий сразу почувствовал, как по его спине пробежал холодок, когда он бессознательно сделал пару шагов назад. Эти двое внезапно показались чрезвычайно устрашающими, даже больше, чем Ирина.
— Хм?
Все официальные лица также повернулись к Эми с задумчивым выражением лиц. Несмотря на то, что она была очень молода, ее способности просто противоречили естественному порядку, и, исключая любые случайности, она определенно собиралась стать одним из самых могущественных существ на Норландском континенте в будущем.
Кроме того, ее очаровательные черты лица предполагали, что она почти наверняка вырастет и станет изысканной красавицей. Третий принц большую часть времени казался не очень умным, но внезапно он делал очень разумное вложение.
Однако она все еще была всего лишь полуэльфом, и самой большой проблемой было то, позволит ли король третьему принцу жениться на полуэльфийке.
Конечно, оказалось, что Мэг и Крассу также были категорически против этой договоренности.
Мнение Мэга на самом деле не имело значения, но никто не мог игнорировать Крассу. Говорили, что он уже ушел из Башни Магов и навсегда поселился в городе Хаоса, но он по-прежнему оставался таким же влиятельным в Империи Рот.
Если он не хотел отдавать свою ученицу третьему принцу, то даже королю пришлось бы пересмотреть, может ли он выступать в качестве свата для двоих.
Тебе надоело жить? Как ты посмел взглянуть на Эми! Я должен тебя порубить и скормить рыбам! Мэг холодно смотрел на Юрия. Никто в этом мире не мог забрать Эми у него. Всякому, кто попытается, придется умереть!
Крассу тоже холодно посмотрел на Юрия. Этот головорез пытается забрать мою ученицу? Никто в этом мире не достоин моей ученицы!
Они против этого? Я просто волнуюсь, что старшая сестра Ирина заставит меня жениться на ее дочери, поэтому я просто ищу идиота, который будет моим мясным щитом. Эта маленькая идиотка немного глупа, но на нее неплохо смотреть, смущенно подумал Юрий, глядя на свирепые выражения лиц Мэга и Крассу.
Этот засранец серьезно относится к тому, что я сказала много лет назад? Тем не менее, откуда он знает, что Эми — моя дочь? Ирина смотрела на Юрия с недоумением.
Весь дворец снова замолчал, когда Мэг и Крассу столкнулись с запаниковавшим Юрием.
— Отец, Грибная Голова просит меня выйти за него замуж? — Эми наивно посмотрела на Мэга.
Услышав это, Юрий загорелся глазами. Если бы эта маленькая идиотка согласится, то возражения большого идиота и Крассу не имели бы значения!
— Да, — Мэг посмотрел на Эми и кивнул с довольно сложным выражением лица.
Когда он собирался проинструктировать Эми об опасностях вступления в отношения в слишком молодом возрасте, Эми повернулась к Юрию с серьезным выражением лица, сказав: «Я не думаю, что моя голова может сравниться с твоей большой головой, и я уже научилась пользоваться зонтиком».
— Пфф~
После недолгого молчания кто-то наконец не смог удержаться от желания рассмеяться.
— Боже ты мой! Эта маленькая девочка слишком очаровательна!
— И у нее такой острый язык, но она все еще такая милая!
— Может быть, голова Его Высочества заменяет зонтик в ее глазах?
Смех во дворце был заразительным, особенно когда они увидели серьезное выражение на маленьком личике Эми. Хотя она говорила что-то настолько обидное, выражение ее лица создавало впечатление, будто она была жертвой; это было весело!
— Я… Я… — Юрий широко раскрыл рот, когда он рефлекторно положил руку на свою голову. Несмотря на то, что она действительно была немного большой, в дождливые дни ему все равно приходилось пользоваться зонтом!
— Я не думал, что даже такой гений, как я, будет отвергнут, — Юрий разочарованно покачал головой при виде серьезного лица Эми. Он не был разочарован тем, что Эми отвергла его. Вместо этого он был просто разочарован тем, что люди в этом мире могли видеть только его голову, а не смотреть глубже, чтобы почерпнуть его блестящие таланты.
— Я виноват, что у меня большая голова? Это то, что я могу решить для себя? — Юрий печально вздохнул. Было все еще довольно удручающе быть отвергнутым таким образом.
Как и ожидалось от моей дочери. Ирина удовлетворенно кивнула.
Как и ожидалось от моей дочери. Та же мысль пришла в голову Мэгу, когда он похлопал Эми по голове с удовлетворенной улыбкой. Пока она не согласна, он сможет уберечь свою драгоценную дочь от злых лап Юрия.
— Я выйду за тебя замуж, отец. Ты лучший, — прошептала Эми на ухо Мэгу.
Услышав это, в сердце Мэга вспыхнуло тепло. Эми была слишком молода, чтобы знать что-либо о браке или любви, но она знала, кто к ней хорошо относится, и хотела провести остаток своей жизни со своим любящим отцом. Это было чувство, что ей доверяют и на нее полагаются, и Мэг был очень тронут ее довольно детскими словами.
Перед лицом череды отказов все снова обратили внимание на короля. Он был тем, кто собирался принять окончательное решение по этому поводу.
Мэг бросил решительный взгляд на короля и сказал: «Ваше Величество, простите меня за грубое вмешательство, но моя дочь еще очень молода, и ей совсем рано думать о замужестве».
Крассу также был серьезен, когда вмешался: «Ваше Величество, моя ученица только начала учиться у меня магии, и пройдет много лет, прежде чем она станет полноценным заклинателем; у нее нет свободного времени, чтобы поиграть с резьбой по дереву с Его Высочеством».
Король посмотрел на Мэга и Крассу, а затем повернулся к Юрию и спросил: «Юрий, тебе правда нравится эта маленькая девочка?»
Юрий скрестил руки с гордым выражением лица, отвечая. «Уже нет. Мне нравятся только те люди, которым я нравлюсь, а люди, которым я не нравлюсь, не достойны того, чтобы нравиться мне».
— Если только я не понравлюсь ей? — Юрий добавил в конце.
— Как может существовать кто-то, кому ты понравишься? — Спросила Эми с искренним любопытством на лице.
Услышав это, Юрий сразу испугался; он повернулся к королю и сказал: «Отец, я пока оставлю награду. Я попрошу тебя об этом, когда что-нибудь придумаю».
Намек на разочарование промелькнул в глазах короля, но он все же кивнул и сказал: «Хорошо, тогда скажи мне, когда ты что-нибудь придумаешь. Я дам тебе все, что ты хочешь».
Джош и Шон одновременно вздохнули с облегчением, и их настороженность по отношению к Юрию снова значительно ослабла. Идиот всегда был идиотом; он не мог даже воспользоваться случаем, представленным ему на серебряном блюде.
— Мастер Крассу, мистер Мэг, пожалуйста, присаживайтесь. Не обращайте внимания на Юрия, — король с улыбкой повернулся к Крассу и Мэгу и сказал: «Если хотите, можете рассмотреть возможность открытия ресторана в Роду, мистер Мэг. Оригинальная магическая комната мастера Крассу также находится здесь, в Башне Магов, и это будет идеальное место для вашей дочери, чтобы продолжить учебу».
— Я обязательно внимательно рассмотрю это, Ваше Величество, — Мэг кивнул с серьезным выражением лица, и в его глазах промелькнула тень настороженности. Этот король был очень проблемным.
Глава 761. Это очень... Жаль
Мэг бросил последний взгляд на Юрия, который отводил взгляд. Ему повезло, что он в конце концов отступил. В противном случае Мэг размышлял, стоит ли ему использовать свой единственный шанс, чтобы вернуться к вершине своих способностей и отправить большеголового принца в другой мир.
Он был вполне способен на такое ради Эми.
Однако оказалось, что на самом деле он не очень интересовался Эми. Он действительно был гением, но его EQ, вероятно, был даже ниже, чем у Эми.
Имея это в виду, Мэг почувствовал большее облегчение.
В то же время он начал рассматривать влияние, которое эта боевая броня потенциально может оказать на этот мир.
В определенной степени это нанесло Мэгу тяжелый удар. Он как раз готовился продвигать свой паровой двигатель, а Юрий уже разработал Гандам. Он чувствовал себя так, как будто его полностью затмили.
К счастью, паровые машины подходили для основных промышленных работ, в то время как эти боевые доспехи представляли собой ультрасовременные высокотехнологичные конструкции, которые требовали создания магических заклинаний, поэтому на их производство наверняка требовалось много ресурсов.
Таким образом, было бы очень сложно создать массовое производство, в то время как этого ограничения не существовало для парового двигателя.
В любом случае Мэг видел потенциал Юрия как блестящего ученого.
Такая наука была возможна только в таком волшебном мире, как этот. Способность интегрировать магию в свои изобретения выделяла его среди всех ученых на Земле.
Возможно, мне следует также рассмотреть некоторые альтернативные пути и не ограничиваться исключительно земными технологиями. Мэг задумчиво кивнул. Гандам Юрия расширил его кругозор, дав ему идею о том, что, возможно, было бы правдоподобно включить магию в некоторые революционные земные изобретения.
Крассу тоже отвел строгий взгляд от Юрия.
Между тем сам Юрий робко сел рядом с Ириной. Он украдкой взглянул на нее, только чтобы найти заинтригованную улыбку на ее лице, и холод внезапно пробежал по его спине.
— Грибная Голова, ты забыл, что я говорила, что собираюсь заставить свою дочь выйти за тебя замуж? — С улыбкой спросила Ирина.
— Что? Ты это говорила? Когда? — Юрий сделал вид, что не обращает внимания.
Выражение лица Ирины сразу похолодело. «Ты смеешь забыть?»
Лицо Юрия сразу поникло. «Пожалуйста, пощади меня, старшая сестра Ирина; Я чувствую, что... Я чувствую, что такой головокружительный урод, как я, определенно недостоин твоей дочери».
— Похоже, ты все-таки знаешь свое место, — Ирина удовлетворенно кивнула.
— Хм? — Глаза Юрия расширились от удивления. Он думал, что Ирина собирается навязать ему брак, но оказалось, что это не было ее намерением.
— Ты больше не собираешься заставлять свою дочь выходить за меня замуж? — Нерешительно спросил Юрий.
— Ты уже упустил эту возможность, — ответила Ирина, качнув головой.
— Это очень... Жаль, — Юрий почти не мог сдержать улыбку.
— Я надеюсь, что ты не пожалеешь об этом в будущем. Моя дочь станет второй самой красивой женщиной в мире, — Ирина смотрела на Юрия с намеком на жалость в глазах.
Гандам, который предложил Юрий, был настоящим шоком для всех, вызвав даже больше шума, чем Меч Алого Пламени Шона.
Все подарки, которые преподносили гости и официальные лица, были по сравнению с ними гораздо более приземленными, и в них не было ничего особо примечательного.
После сегмента подарков завершился праздничный банкет по случаю дня рождения короля.
Королю нужно было обсудить важные дела с представителями каждой расы и несколькими высокопоставленными чиновниками, в то время как все остальные начали расходиться.
Крассу эвфемистически отклонил приглашение короля присутствовать на встрече и приготовился уйти с Эми.
Когда она поднялась на ноги, Ирина украдкой взглянула на Мэга, как раз вовремя, чтобы заметить, что он тоже смотрит на нее. Их взгляды встретились, но она быстро отвела взгляд и ушла с представителями других рас в боковой дворец.
— Папа, мы еще встретимся со старшей сестрой Ириной? — Обеспокоенно спросила Эми.
Мэг твердо кивнул и сказал: «Конечно».
— Это не сложно устроить. Если вы хотите ее увидеть, я могу пригласить вас на встречу с ней в любое время, — вмешался Крассу.
Только после того, как король покинул дворец, все встали. Мэг не ушел далеко, когда кто-то похлопал его по плечу, и позади него раздался взволнованный голос. «Босс Мэг, ты меня помнишь?»
Мэг повернулся и увидел сияющего Авраама, и он улыбнулся, когда сказал: «Герцог Авраам, чему я обязан этой честью?»
Этот вялый, но доброжелательный герцог был уникальным в Империи Рот. Он был очень открытым, несмотря на свой высокий статус, и у Мэга было о нем довольно положительное впечатление.
Авраам вздохнул с намеком на благоговение в глазах. «Похоже, ты меня помнишь. Я думал, что вчера ты был уличным торговцем, но кто бы мог подумать, что ты сегодня придешь готовить для Его Величества? Если бы я знал об этом раньше, я бы попросил тебя приготовить и для меня часть блюд. Я действительно хочу попробовать тушеную курицу с рисом и острую рыбу-гриль».
Герцог Авраам почти надулся, как маленькая девочка, когда говорил, и Мэгу пришлось подавить желание рассмеяться, когда он кивнул и сказал: «Если у вас есть шанс посетить город Хаоса, вы можете прийти в мой ресторан Мэми. Он находится на площади Аден, и вы можете выбрать из множества других блюд».
— Правда? — Глаза Авраама сразу же загорелись. Один только стейк с черным перцем был совершенно феноменальным, и, похоже, Мэг мог приготовить не только эти три блюда.
Авраам подумал про себя немного, прежде чем немедленно принять решение. «Как насчет этого, Босс Мэг? Приезжай сегодня в мое поместье, и я вернусь с тобой, когда ты вернешься в город Хаоса».
— Вы так торопитесь? — Мэг посмотрел на Авраама с довольно удивленным выражением лица. Он был одним из 10 великих герцогов империи, но он был готов сразу же отправиться с Мэгом в город Хаоса, просто чтобы насытить свой желудок. Такой заядлый гурман действительно встречался довольно редко. Мэг обдумал его приглашение, а затем покачал головой и сказал: «Спасибо за любезное приглашение, герцог Авраам, но сегодня я чувствую себя довольно усталым, поэтому я хочу вернуться и отдохнуть с моей дочерью. Мы готовимся отправиться обратно в город Хаоса утром послезавтра, и вы можете пойти с нами, если хотите».
— Я понимаю. Тогда я обязательно приду к вам, — Авраам кивнул с немного несчастным выражением лица, но он был очень полон решимости как можно скорее отправиться в ресторан Мэга.
После того, как Авраам ушел, Мэг вывел Эми из дворца и увидел Луну и ее деда.
— Учитель Луна! — Эми радостно раскрыла руки, и Луна с улыбкой забрала ее у Мэга.
— Мистер Мэг, меня зовут Байрон Филд, и я дедушка Луны, — пожилой мужчина шагнул вперед и протянул руку Мэгу.
— Приветствую, мастер Байрон, — Мэг поспешно пожал иссохшую руку Байрона. Несмотря на его преклонный возраст, его карие глаза были кристально чистыми и светились мудростью.
Байрон улыбнулся и сказал: «Мэг, твоя таблица умножения — потрясающее изобретение. Если возможно, я хотел бы пригласить тебя завтра принять участие в наших дебатах по системе счисления. Сможешь ли ты приехать?»
Глава 762. А вы, маленькие гномы, наивны
Услышав это, Мэг слегка запнулся, не ожидая, что Байрон будет так откровенен со своими намерениями. Он взглянул на Луну, которая смотрела на него со слегка нервным выражением лица, и кивнул с улыбкой, когда сказал: «Вы слишком добры, мастер Байрон. Я только новичок в области математики. Однако, если вы сочтете меня достойным присутствовать на дебатах, я обязательно это сделаю».
На лице Байрона появилась улыбка, когда он сказал: «Хорошо. Дебаты состоятся завтра в 10:00, место встречи — церковь Карло».
— Я обязательно буду там вовремя, — Мэг кивнул в ответ.
Байрон выпустил руку Мэга и повернулся к Крассу с теплым приветствием. «Мастер Крассу, давно не виделись».
— Байрон, не пора ли такому старику, как ты, уйти на пенсию? Какое удовольствие каждый день спорить с кучей стариков? Я уверен, что священники в церкви устали от вас.
Байрон нисколько не возмутился этим комментарием, поскольку он ответил: «Только через дебаты мы можем продолжать учиться».
— Как бы то ни было, я не хочу с тобой разговаривать; ты всегда был таким занудой. Увидимся, — Крассу махнул рукой, прежде чем повернуться к Мэгу и сказал: «Босс Мэг, маленькая Эми, мне нужно пойти навестить старого друга. Вы двое вернитесь первыми, и я скоро найду вас».
После этого Крассу ушел.
— Луна, ты тоже можешь идти. Я скоро присоединюсь к тебе, — сказал Байрон Луне, прежде чем кивнуть Мэгу и Эми, а затем направился к другому пожилому мужчине.
Мэг мог только принять Эми обратно из объятий Луны довольно смиренно.
— Спасибо, мистер Мэг, — Луна была искренне благодарна.
Мэг с улыбкой покачал головой и сказал: «Пожалуйста, учитель Луна».
Луна многое сделала для Эми, поэтому он, естественно, не мог отказаться от чего-то подобного. В любом случае, он действительно был тем, кто изобрел таблицу умножения, и его долгом было довести ее до конца.
Эми посмотрела на Луну с довольно волнительным выражением лица и спросила: «Учитель Луна, ты вернешься в Город Хаоса?»
— Конечно. Я подала заявку только на пятидневный перерыв, так что вернусь послезавтра, — ответила Луна с улыбкой.
— Действительно? — Глаза Эми сразу же загорелись. Однако затем она покачала головой и сказала: «Но семья Учителя Луны здесь, и твои мать, и отец тоже здесь. Если ты вернешься в город Хаоса, ты не сможешь их увидеть...»
Луна была очень тронута внимательностью Эми, и она нежно ущипнула ее за щечку, покачала головой, и сказала: «Все в порядке, я уже взрослая, и я не могу покинуть город Хаоса, когда ты и все остальные студенты ждут меня».
Эми серьезно кивнула и предложила: «Если ты скучаешь по дому, я могу одолжить тебе отца, и ты сможешь его обнять. Он очень теплый, и тебе не будет одиноко, когда он с тобой».
Луна посмотрела на Мэга, и на ее лице появился легкий румянец, она улыбнулась и кивнула. «Конечно».
Нет! Я должен притвориться незаинтересованным! Мэг оставалась спокойным и собранным перед лицом этой слегка наводящей на размышления ситуации. Если бы Ирина каким-то образом смогла увидеть его сейчас, он попал бы в ад.
Попрощавшись с Луной, Мэг вывел Эми из королевского дворца. Экипаж, запряженный лошадьми, из поместья второго принца уже ждал их, и дворецкий с почтительной улыбкой поспешил к ним и сказал: «Поздравляю с получением награды за лучшее блюдо, мастер Мэг».
— Спасибо, — Мэг вежливо кивнула в ответ.
— Все ваши вещи собраны и отправлены обратно в поместье. Хотели бы вы совершить поездку по городу или сразу вернуться в усадьбу? — Дворецкий продолжал уважительно.
— Я немного устал, так что давай вернемся, — Мэг взглянул в небо и обнаружил, что было довольно пасмурно, и казалось, что скоро пойдет дождь.
— Конечно, — дворецкий кивнул, прежде чем вывел карету из дворца после того, как Мэг и Эми сели.
Мэг посмотрел на величественный дворец, который медленно уходил вдаль, и на его лице появилась слабая улыбка. Битва за трон становится весьма интересной. Интересно, стоит ли мне вмешаться. Юрий... Интересный мальчик...
— Почему ты улыбаешься, отец? — Эми с любопытством повернулась к Мэгу.
— Я улыбаюсь, потому что у меня такая хорошая и красивая дочь, — ответил Мэг с теплой улыбкой.
* * *
В конференц-зале королевского дворца в центре комнаты стоял длинный стол.
Король Андре сидел во главе стола, а Шон и Джош сидели по обе стороны от него. Все представители разных рас тоже сели за стол, а Нован занял последнее место.
Атмосфера в зале была немного напряженной и душной.
Все сидели молча, и казалось, что никто не собирался ничего говорить.
После долгого молчания Андре посмотрел на всех с торжественным выражением лица и сказал: «Все пришли сюда, чтобы отпраздновать мой день рождения, но главная цель на повестке дня — обсудить мирный договор, который мы повторно подписываем через три месяца. Подходит ли договор, заключенный 100 лет назад, для нынешнего континента? Кто-нибудь хочет добавить или удалить какие-либо пункты? Пожалуйста, выскажите свое мнение, и в конце мы все проголосуем».
— По завершении войны между видами 100 лет назад все наши расы подписали мирный договор, и мир действительно царил на Норландском континенте в течение столетия. Эльфийская раса желает повторно подписать договор, — Ирина подняла руку, прежде чем повернуться к представителям орков и демонов с холодным выражением лица, когда она сказала: «Однако я должна предупредить вас, что любая раса, которая осмелится захватить и продать моих эльфийских братьев, будет рассматриваться как враг эльфийской расы. Я спасу своих задержанных братьев любой ценой, а затем убью тех ублюдков, которые осмелились схватить их».
Сердце Гажила и Сонхи содрогнулось одновременно. Как и ожидалось, эта женщина действительно была самой устрашающей женщиной на всем континенте. Несмотря на это, им все же пришлось сохранять лица спокойными.
Если она — надежда эльфийской расы, то сегодня мы сокрушим надежду эльфийской расы! Гажил злобно подумал про себя, прежде чем отвернуться.
Коренастый представитель гномов серьезно посмотрел на Гажила и сказал: «Наша раса гномов также желает повторно подписать договор. Однако я требую, чтобы раса демонов вернула все территории, которые они насильно отняли у нас в последние годы. Я также предлагаю ввести более суровые условия для рас, посягающих на территорию других!»
— Раса гоблинов не возражает. Если все остальные желают повторно подписать, то мы также готовы сделать то же самое, и наоборот, — представитель гоблинов зловеще улыбнулся, обнажив острые клыки.
У Бруно было нейтральное выражение лица, когда он сказал: «Наша раса гигантских драконов также готова делать то, что делают все остальные, при условии, что у нас не будет отнята никакая территория».
— Вернуть территорию? А вы, маленькие гномы, наивны, — Гажил повернулся к гному с насмешливой улыбкой, сказав: «Наша раса демонов просто думала, что распределение территорий, изложенное в предыдущем соглашении, было слишком несправедливым. Разве сильные расы не должны получить больше территории? Зачем вам нужна территория, если вы, гномы, все равно живете под землей? Просто возьмите клочок земли и довольствуйтесь копанием ям!»
Глава 763. Сосредоточься на приготовлении торта
— Этот недавно завершившийся банкет был действительно захватывающим; Я не думал, что кто-то кроме Беллманна сможет получить награду за лучшее блюдо.
— Меня больше удивляет тот факт, что этот шеф-повар отказался от награды Его Величества после получения награды.
— Этот парень умственно отсталый? Какой шеф-повар в здравом уме отказался бы от такой возможности?
На королевской кухне все шеф-повара, которые еще не ушли, тихо обсуждали между собой, пакуя свои вещи. Как обычно, никому из них не удалось получить награду за лучшее блюдо, но они действительно стали свидетелями зрелища веков.
Шеф-повар по имени Мэг вскочил, как черная лошадь, полностью взбудоражив весь кулинарный мир.
Скорее всего, о нем будут рассказывать легенды долгие годы.
Толстый повар, стоявший рядом с Беллманном, с твердым выражением лица сказал: «Этот парень должен знать, что он не ровня Мастеру, поэтому он слишком напуган, чтобы приходить на королевскую кухню».
Однако ни один из поваров из окружения Беллманна не согласился. У всех на лицах было сложное и подавленное выражение.
Беллманн собирал свои ножи, и молодой человек подошел к нему, довольно нервно, прежде чем спросил: «Учитель, что вы думаете об этом?»
Беллманн медленно положил нож и устремил взгляд на далекое небо. Улыбка появилась на его лице, когда он ответил: «Он настоящий повар. Управлять рестораном — самое приятное занятие для повара. Наблюдать, как так много клиентов каждый день наслаждаются едой, — это самое приятное чувство. Возможно, поэтому он может быть таким новаторским шеф-поваром».
* * *
После того, как Мэг и Эми вернулись в поместье второго принца, Эми с ожиданием повернулась к Мэгу и спросила: «Отец, что мы будем делать до конца дня?»
Мэг подумал об этом немного, прежде чем улыбнуться и ответил: «На самом деле, сегодня уже нет никаких дел. Как насчет того, чтобы помочь мне приготовить торт-мороженое?»
— Торт-мороженое? — Эми посмотрела на Мэга с довольно озадаченным лицом. «Разве мороженое не просто мороженое? Что такое торт-мороженое?»
— Давай, ты узнаешь, как только мы это сделаем, — Мэг с улыбкой подобрал Эми, а затем попросил дворецкого отнести все его вещи в поместье, а затем организовать для него отдельную чистую кухню.
Дворецкий не знал точно, что произошло во время банкета, но он знал, что Мэг выиграл награду за лучшее блюдо и получил щедрую награду от самого короля, и этого было более чем достаточно для того, чтобы попытаться подлизаться к Мэгу. Таким образом, он немедленно бросился организовывать кухню для Мэга.
Новость о том, что Мэг выиграл награду за лучшее блюдо, быстро распространилась в поместье второго принца, вызвав огромный переполох.
Этот шеф-повар из города Хаоса достиг вершины кулинарии в Империи Рот, но все эти колючие оскорбления были направлены против него раньше.
В тот день имя «Мэг» было слышно во всем кулинарном мире. Единственная победа не могла укрепить его позицию шеф-повара номер один на всем континенте, но он сделал свой первый серьезный шаг к этому титулу. Теперь все знали об этом блестящем поваре из города Хаоса, получившем горячую похвалу даже от самого короля.
Мэг не был тщеславным человеком, его не волновали его титул и репутация. В конце концов, основная миссия системы заключалась в том, чтобы создать безупречную репутацию, чтобы повара со всего континента могли прийти и бросить ему вызов.
Мэг уже разобрался с маленькими уловками системы; он просто воздерживался от озвучивания своих выводов.
Перед ним стояла довольно простая задача: он должен был постоянно совершенствовать свои кулинарные навыки, чтобы сокрушить любого соперника, который осмелился подойти к нему.
Вскоре никто на Норландском континенте не захочет бросить ему вызов, и к тому времени он, скорее всего, выполнил бы подавляющее большинство, если не все, миссии системы.
— Система, дай мне набор ингредиентов, необходимых для порции торта-мороженого, — проинструктировал Мэг про себя.
— Система предупредила вас перед тем, как прийти сюда, что ингредиенты вам не будут предоставлены. Если вам нужны ингредиенты, добывайте их самостоятельно, — серьезным тоном возразила система.
— Но я уже выполнил эту миссию, и это ограничение распространялось только на нее. Я прошу ингредиенты для приготовления торта-мороженого для Эми и меня, так как это условие применимо? — Спросил Мэг, поджимая губы.
— Э… Это… — Система не знала ответа.
— Сегодня я заработал 1000 драконьих монет и не знаю, как их потратить. Похоже, в Роду можно купить много хороших вещей. Может, мне стоит… — Начал Мэг довольно неохотно.
— Дин! Запрошенные ингредиенты доставлены на первый уровень шкафа! Если вам что-то еще нужно, сообщите об этом системе. Система гордится тем, что обеспечивает высочайший уровень обслуживания, — прозвучал нежный голос системы, сопровождаемый изображением улыбающейся стюардессы.
— Твой голос действительно не соответствует этому изображению, — Мэг не мог не закатить глаза. Он открыл шкаф и обнаружил, что все ингредиенты действительно доставлены. Готовя торт-мороженое, он внутренне спросил: «Система, ты умеешь делать Гандамы?»
— Если вы говорите об игрушке, то это вообще не проблема.
— Я говорю о настоящем Гандаме, вроде того, что сделал третий принц. Ты можешь это сделать?
— Система не знает магии, и ее принципы не основаны на научной теории, поэтому у системы также нет возможности изучить ее. Таким образом, система не может создать деревянный Гандам, созданный третьим принцем.
— Ты — система, созданная Богом, но ты даже не можешь сделать то, что может сделать обычный принц? — Спросил Мэг с намеком на насмешку в голосе.
— Хммм! Кто сказал, что система не может сделать то, что он может? То, что он сделал, было просто непрактичной игрушкой! Каждая партия кристаллов может только поддержать эту штуку, чтобы нанести пару ударов, и ее нельзя использовать в реальном сражении. Система выше того, чтобы сделать что-то подобное, — пренебрежительно ответила система.
— Ты говоришь так, будто можешь сделать что-то лучше, — пренебрежительно возразил Мэг.
— Конечно, система может сделать что-то лучше! Микроядерная энергия в сочетании с фазовой броней и рельсотроном с легкостью уничтожит эту жалкую деревянную куклу! — Объявила система.
— Святое дерьмо! Ты действительно можешь сделать что-то подобное? — Глаза Мэга сразу же загорелись. Эти черты олицетворяли его образ идеального Гандама.
— Система, конечно, может, но это не продается, поэтому даже не думай об этом. Сосредоточься на приготовлении торта! Ты — человек, которому суждено стать Богом кулинарии! — Система ответила последний раз, прежде чем замолчать.
— Отец, а торт-мороженое вкусное? — Спросила Эми, прерывая ход мыслей Мэга.
— Конечно. И мороженое, и торт очень вкусные, и их сочетание будет только лучше, — Мэг с улыбкой кивнул, прежде чем приступить к работе.
Глава 764. Улица в дождливую ночь
Первоначально Мэг намеревался впервые представить мороженое во время королевского банкета по случаю дня рождения, но он передумал после приезда в Роду. На приготовление торта-мороженого уходило довольно много времени, да и хранить торт было довольно сложно.
Конечно, самым важным соображением было то, что он не хотел, чтобы Андре и его отвратительные сыновья ели торт, на приготовление которого ему потребовалось бы несколько часов. Он предпочел бы провести это время с Эми и сначала дать ей попробовать торт.
Что касается Ирины, то она тоже смогла бы съесть торт, если бы приехала в город Хаоса.
* * *
В конференц-зале все представители разных рас были вовлечены в жаркую дискуссию, и атмосфера была довольно напряженной.
Нован ничего не говорил все это время, но внезапно поднялся на ноги. В ответ суматоха в конференц-зале постепенно утихла. Город Хаоса был совершенно особенным местом на Норландском континенте, поскольку он был мультикультурной гаванью, и он сыграл ключевую роль в прекращении войны между видами.
Более того, город Хаоса продолжал становиться все более могущественным в течение прошлого века и стал посредником для всех рас на всем континенте.
Вдобавок ко всему, Нован был заклинателем пространственной магии номер один на континенте, поэтому его личность сама по себе требовала уважения.
Нован обеспокоенно посмотрел на всех представителей и сказал: «Если мы не сможем найти золотую середину, мы не сможем подписать мирный договор через три месяца, и Норландский континент может быть снова захвачен ужасной войной. Во время войны между видами все расы понесли тяжелые потери, и столько крови было пролито в обмен на этот упорный мир. Собираемся ли мы все это выкинуть?»
— Город Хаоса на протяжении многих лет был вечным символом мира, и существа всех рас сосуществовали в гармонии в нашем городе, доказывая, что для всех рас не невозможно интегрироваться друг с другом. Следовательно, от имени города Хаоса я надеюсь, что каждый сможет быть более открытым и будет готов принять другие расы, постепенно стирая границы и создавая единый континент. В конце этого процесса будет достигнут истинный мир. Война порождает только смерть и ненависть. Когда исчезнут все границы и территории, войны прекратят свое существование. Это конечная цель, к которой должны стремиться все правители всех рас.
Нован оглядел всех пристальным взглядом, полным искренности.
Услышав это, все представители замолчали.
Через некоторое время Бруно первым нарушил тишину и твердым голосом заявил: «Если бы рядом со мной жил гоблин, я опасаюсь, что случайно раздавлю его. Острова драконов принадлежат расе драконов, и если кто-то захочет посягнуть на них, им лучше быть готовыми встретить гнев нас, гигантских драконов».
Гажил также холодно усмехнулся в ответ. «Если бы люди появлялись передо мной каждый день, я беспокоюсь, что не смогу сопротивляться желанию съесть их».
Шон холодно посмотрел на Гажила и сказал: «Ты не сможешь съесть всех людей. Возможно, кто-то из них воткнет тебе меч в горло».
— Правда? Но у вас нет того, что нужно для этого, правда, принц? В конце концов, самый могущественный человек уже мертв, не так ли? Как жаль, — на его лице появилась насмешливая ухмылка, когда он повернулся к Джошу с насмешкой в глазах.
Выражение лица Ирины охладилось, когда ее руки медленно сжались в кулаки.
В глазах Джоша промелькнул намек на панику, но он заставил себя сохранять спокойное выражение и парировал: «В нашей Империи Рот все еще есть много существ 10-го уровня».
— Да неужели? — Гажил неоднозначно улыбнулся.
Конференция длилась весь день, но прогресса не было, и все расстались при несчастных обстоятельствах.
— Что за сборище претенциозных ублюдков, — Ирина первая вышла из конференц-зала и поджала губы, прежде чем немедленно уйти.
Джош догнал ее с теплой улыбкой на лице и сказал: «Принцесса Ирина, я не думал, что ты уже приехала в Роду вчера, и у меня не было возможности пригласить тебя на обед. Ты-»
— Нет, — прежде чем Джош успел закончить фразу, Ирина уже прервала его, прежде чем уйти.
Выражение лица Джоша немного потемнело, но он не форсировал вопрос. Он просто стоял на месте с натянутой улыбкой на лице и сказал: «Тогда в другой раз».
Ирина исчезла на месте в мгновение ока, не дав ему ответа.
Может быть, она уже знает? Нет, пока он умрет, все это не будет иметь значения... Джош стоял как вкопанный, нахмурив брови.
Шон стоял вдали и смотрел на Джоша с холодной улыбкой. Он взглянул на темные облака в небе и пробормотал про себя: «Грядут перемены».
Вспыхнул слабый золотой свет, и Ирина появилась за пределами королевского дворца.
Как раз в этот момент над ней пролетела разноцветная птичка, сделав пару кругов вокруг нее, прежде чем опуститься на кончик ее пальца.
Новости от Ферис? Ирина сняла небольшой клочок бумаги с одной из лапок птицы и, развернув его, обнаружила наспех написанное письмо.
Ирина лишь мельком взглянула на письмо, прежде чем ее брови нахмурились. «Пятая улица? Кто-то пытается избавиться от свидетельств трехлетней давности? Теперь все это не имеет значения, потому что я уже нашла его. Кроме того, Снарр в настоящее время находится в городе Хаоса, так как Ферис знает, что происходит в Роду?»
Клочок бумаги сгорел дотла в руке Ирины, когда она бормотала себе под нос: «Похоже, кто-то пытается заманить меня туда. Хорошо! Мне было интересно, где всех вас найти, и я заставлю вас заплатить за то, что вы сделали!»
Раздался громкий раскат грома, и сверху посыпались капли дождя размером с горошину, как раз в тот момент, когда Ирина исчезла у входа во дворец.
Этот шторм нарастал уже давно, и он пришел с удвоенной силой, заставив всех прохожих на улицах искать убежища.
Северный регион Роду был районом трущоб, где проживало большинство городских нищих.
Не было широких и ровных дорог, только грязные переулки с выбоинами. С надвигающейся бурей переулки сразу превратились в миниатюрные грязевые болота.
Плохо одетые нищие съежились по углам, где были крыши еще не обрушившегося здания, чтобы защитить себя от ветра и дождя.
Пятая улица северного региона Роду когда-то была роскошным районом.
Здесь была построена усадьба генерала Алекса, и в то же время он вынул из своего кармана средства, чтобы построить более 100 соломенных хижин для малообеспеченных граждан в этом районе, давая нищим жилье.
Однако после убийства генерала Алекса на пятой улице его поместье и соломенные хижины были сожжены дотла, и это стало местом, в котором не хотели оставаться даже нищие.
Говорят, что по ночам еще можно было слышать вопли нищих, сожженных в тот день.
Шторм продолжал бушевать, и обугленные черные столбы скрипели на ветру, создавая впечатление, будто кто-то действительно плачет на улице.
Как раз в этот момент на улице появилась вспышка тусклого золотистого света, а за ней — восхитительно красивая эльфийка.
Глава 765. 100% вероятность смерти
Была осень, и дикая трава и сорняки, которые безрассудно росли вдоль улицы, увяли. Однако грядущей весной они станут еще ярче.
Мемориальная доска с надписью «Пятая улица» была едва узнаваема из-за ее обветшания. В углу забилась черная кошка, облизывая свой мех, спутавшийся от дождевой воды. Внезапно он обратил свой взор вдаль, и его зеленые глаза загорелись, как будто он увидел что-то, к чему он чувствовал большую близость.
Там вдали медленно приближался эльф в длинном белом платье.
Слабый золотой свет, мерцающий вокруг ее тела, казалось, обладал каким-то мистическим свойством: вся дождевая вода, льющаяся сверху, хлынула вокруг нее, но на самом деле ни одна из них не попала на ее тело.
С каждым шагом, который она делала, под ее ногами вырастали молодые зеленые листья. Несмотря на то, что дорога представляла собой грязное болото, ее прекрасные белые туфли оставались безупречно чистыми.
Ее длинные серебристые волосы почти спускались до икр, а на ее восхитительно красивом лице было спокойное выражение. Слабый золотой свет вокруг нее осветил окружающую тьму, заставляя ее казаться божеством, спустившимся сверху.
Ирина остановилась, и ее взгляд упал на черную кошку, съежившуюся в углу. Ее брови слегка нахмурились, когда она подняла руку, материализовав большой участок листьев, который защитил кошку от дождя.
— Мяу~
Черный кот мяукнул от восторга и благодарности.
— Хех, вы точно добрая, принцесса.
Из темноты раздался зловещий голос, вслед за которым из тени медленно вышла высокая и широкая фигура в черной мантии, с каждым шагом создавая брызги мутной воды.
Мгновение назад улица была совершенно пуста, но внезапно появились бесчисленные фигуры в черных одеждах. У каждого из них черты лица были скрыты под черными плащами, а их мерцающее оружие резко контрастировало с их темной одеждой, когда они беззвучно приближались к Ирине со всех сторон.
Холодное намерение убить без всякого сдерживания вырвалось из их тел.
Ирина нисколько не растерялась, увидев это. Она посмотрела на первую появившуюся фигуру в черной мантии, и насмешливая усмешка появилась на ее лице, когда она усмехнулась. «Гажил, ты думаешь, эта неприглядная ткань может скрыть твою отвратительную внешность?»
Фигура в черном посмотрела на Ирину со зловещей улыбкой и ответила: «А что, если не может? Все, что мне нужно сделать, это закрыть лицо. Завтра утром весть о зверской гибели эльфийской принцессы на этой проклятой пятой улице разнесется по всему континенту. Однако те, кто убил ее, будут неопознанными фигурами в черных мантиях, и это все, что кто-либо знает об этом инциденте».
Все другие фигуры в черных мантии тоже рассмеялись, как будто только что услышали веселую шутку. В их зловещих глазах мерцало убийственное намерение, когда они смотрели на Ирину под прикрытием своих темных плащей.
Ирина с нахмуренными бровями окинула взглядом стоящие перед ней фигуры в черных мантии и сказала: «Демоны, орки, тролли… Похоже, вы всегда были союзниками, в конце концов. Вы должно быть готовы начать вторую войну между видами».
Гажил покрутил головой из стороны в сторону и холодно усмехнулся. «На Норландском континенте должен господствовать закон естественного отбора. Почему слабые и жалкие люди и эльфы заслуживают владеть такими огромными территориями? Вы все должны смириться с тем, чтобы быть едой и игрушками; вот каким должен быть естественный порядок вещей».
— Должно быть поэтому тебе пришлось собрать 12 человек, прежде чем ты набрался смелости бросить вызов слабому маленькому эльфу вроде меня, — ответила Ирина с насмешливой улыбкой.
— Хех, три года назад Алекс тоже пытался говорить жестко, как ты; Но на этот раз мы тебя не пощадим, — в голосе Гажила был оттенок ярости.
Выражение лица Ирины потемнело, когда она холодно сказала: «Кто еще был причастен к инциденту три года назад, кроме вас 12?»
— Хех, держу пари, ты бы никогда не подумала, что организатором убийства три года назад были не мы, а твой любимый второй принц. У него была та же цель, что и у нас, поэтому мы были счастливы сотрудничать с ним и избавиться от Алекса, — голос Гажила становился довольно взволнованным, и даже его рука с саблей слегка дрожала.
— Так это действительно был он, — Ирина не очень удивилась, услышав это. В конце концов, она уже подозревала, что Джош был вдохновителем всего этого. Если вспомнить письма, которые Джош написал ей, в которых утверждалось, что он все это время искал Мэга и Эми, ее обида на него еще больше усилилась.
— Конечно, мы возложим вину за этот инцидент на Джоша. Мы также собираемся раскрыть правду об инциденте трехлетней давности и полностью разрушить его репутацию! Союз между людьми и эльфами рухнет, и обе расы будут разделены и побеждены! Жалко, что ты не доживешь и не станешь свидетелем этого грандиозного шоу. Забой — самое интересное и красивое занятие. Континент Норланд бездействовал более 100 лет, и пора все изменить! Слабые расы должны съежиться у наших ног! Мы — существа, стоящие на вершине пищевой цепи всего континента! — Голос Гажила становился довольно невменяемым, а его красные глаза были похожи на пару танцующих языков пламени под темным капюшоном его плаща.
— Ты так похож на Джоша, — на лице Ирины появилось задумчивое выражение.
— Люди всегда так близоруки. Для достижения своих целей они готовы на все, но при этом никогда не думают о благополучии всей своей расы, — Гажил усмехнулся.
— Означает ли это, что вы работаете с кем-то еще? — Глаза Ирины сузились. Ей казалось, что она на что-то наткнулась.
— Тебе не нужно об этом знать. Я уже сказал слишком много и немного беспокоюсь, что из-за моего большого рта меня когда-нибудь убьют. В любом случае тебе пора умирать, — Гажил поднял левую руку, прежде чем провести ею вниз.
Дождевая вода была разрезана пополам, когда несколько десятков острых стрел пронеслись по воздуху одной линией. Все наконечники стрел были окрашены смертельным зеленым ядом.
Орк шагнул вперед, когда его тело начало резко расширяться, становясь все выше, в то время как его ранее свободные и мешковатые черные мантии угрожали разорваться по швам от его выпуклых мышц. Он поднял над головой толстую металлическую дубину и обрушил ее на Ирину с разрушительной силой.
В то же время из-под земли выросло бесчисленное количество лоз, сковавших ноги и тело Ирины. Некоторые из них превратились в ядовитые шипы, которые в бешенстве вонзились в Ирину.
* * *
— Дин!
Прозвучал сигнал уведомления из морозильной камеры, и глаза Мэга и Эми загорелись в унисон.
— Отец, отец, готово! Торт-мороженое готов!
У Эми была капля белого крема на кончике носа, и она захлопала в ладоши от восторга. Это было блюдо, которого ей пришлось ждать дольше всего, и она была убеждена, что это будет чрезвычайно вкусно.
— Хорошо, позволь мне достать торт с клубничным мороженым, — сказал Мэг с улыбкой, открывая морозильную камеру.
В этот момент в голове Мэга раздался голос системы. «Дин! Важное уведомление! Хотели бы вы приобрести у системы часть срочной информации?»
— Почему бы тебе не пойти ограбить банк, система? Ты сейчас даже информацию продаешь? — Мэг поджал губы и не обратил на это «важное уведомление» никакого внимания. Эми все еще была в целости и сохранности рядом с ним, так какой срочной информацией могла поделиться система?
— Эльфийская принцесса в опасности, и есть 100% вероятность смерти! — Сказала система серьезным тоном.
Глава 766. На этот раз ты не будешь одна
— Что?!
Руки Мэга задрожали, и он чуть не уронил торт с мороженым.
— Принцесса Ирина в опасности, и система готова продать информацию о ее текущем положении за 10 драконьих монет. Если вы думаете, что цена подходящая...
— Возьми деньги себе; где она сейчас? Что случилось? — Мэг прервал систему и настойчиво спросил.
— 10 драконьих монет были успешно списаны! Принцесса Ирина сейчас находится на пятой улице, и на нее напали несколько человек. Без вмешательства третьей стороны она со 100% вероятностью умрет.
Радостный голос системы опровергал серьезную информацию, которую она раскрыла.
— Пятая улица! — Сердце Мэга сжалось, услышав это. Это было не то место, которое ему было незнакомо.
В ту дождливую ночь спустя три года Алекс был убит на той же улице.
Теперь на Ирину тоже напали на этой улице. Неужели трагедия трехлетней давности повторится?
Сердцебиение Мэга резко ускорилось.
— Как хорошо пахнет! Итак, это торт с мороженым; это торт в мороженом! А еще там есть симпатичная клубничка. Похоже, это будет действительно вкусно, — выражение лица Эми было наполнено восторгом, когда она посмотрела на торт с мороженым в руках Мэга.
Мэг поставил торт на стол и с серьезным видом повернулся к Эми. «Эми, у меня есть кое-что действительно важное, что мне нужно сделать сейчас, но я не могу никому об этом сообщить. Останься здесь, съешь этот торт и создай мою копию, чтобы она осталась с тобой, хорошо?»
Это был первый раз, когда Эми увидела такое серьезное выражение на лице своего отца, и хотя она не знала, что происходит, это должно быть что-то очень важное. Поэтому она послушно кивнула и ответила: «Иди, отец. Я буду в порядке и буду ждать тебя здесь».
Затем она достала палочку, и появился второй Мэг, идентичный, даже в той же одежде, что и настоящий Мэг.
— Хорошая девочка, — Мэг был очень доволен проявленным Мэгом. Если кто-то не войдет в комнату и не осмотрит его с близкого расстояния, он может выдать себя за настоящего Мэга. Затем Мэг открыл окно, выскочил и закрыл его за собой. Затем он перепрыгнул несколько высоких стен и плавно покинул поместье второго принца.
Сильные капли дождя все еще падали, мгновенно заливая его.
На улицах не было ни одного пешехода.
— Система, я хочу использовать этот шанс.
Мэг вытер лицо, тщетно пытаясь убрать дождевую воду, прежде чем броситься в определенном направлении.
— У вас есть один шанс вернуться к вершине своих способностей — один и только один шанс. Вы уверены, что хотите использовать его сейчас? — Серьезно спросила система.
— Если Эми когда-нибудь узнает, что у меня была сила спасти ее мать, но я воздержался от ее использования, потому что я был слишком эгоистичен, она возненавидит меня за это, — на лице Мэга появилась нежная улыбка, когда он сказал: «Я сказал ей, что собираюсь вернуть ей ее мать, и я не буду лгать ей; Я не ты».
Система на мгновение замолчала, прежде чем выдать серьезное предупреждение. «Пожалуйста, приготовьтесь; Вам понадобится три секунды, чтобы вернуться к пику своих способностей, а усиление продлится 10 минут. Пожалуйста, не забудьте отправиться в безопасное место перед периодом истощения по истечении этого 10-минутного скачка силы!»
— Три секунды? — Мэг был весьма удивлен эффективностью системы.
Прежде чем он успел слишком много подумать, с неба упала молния и поразила Мэга с безошибочной точностью.
Правильно, удар был только один.
Мэг никогда не видел, чтобы разноцветные молнии были скручены в косу, прежде чем упасть с неба ему на голову с такой безумной точностью.
«Бум!»
Мэгу показалось, что прямо рядом с ним взорвалась бомба, в ушах у него сильно звенело. Сразу после этого ощущение онемения быстро распространился по всему его телу, и он почувствовал, как будто его мышцы были разорваны волокно за волокном, прежде чем восстанавливать себя на фоне скачков электричества.
Это был гораздо более болезненный процесс, чем два предыдущих удара молнии, и Мэг чувствовал себя так, как будто каждый дюйм его тела был сильно истерзан, отчего он почти потерял сознание от мучительной агонии.
«Дин!»
— Вы вернулись к вершине своих возможностей; начнется 10-минутный обратный отсчет. 10:00… 9:59…
Когда снова прозвучал голос системы, Мэгу показалось, что прошло целое столетие, хотя на самом деле это были всего три короткие секунды.
— Закончилось? — Мэг на мгновение запнулся, прежде чем взглянуть на свое полностью обнаженное тело и поспешно накрыл свои чувствительные участки руками.
Дождь смыл остатки сажи с его тела от удара молнии, и Мэг наконец почувствовал ощущение непостижимой силы, разливающейся по его телу. Перед лицом такой ужасающей силы существа 5-го уровня с таким же успехом могут оказаться младенцами.
— Итак, это сила рыцаря на вершине 10-го уровня, — Мэг сжал кулаки, и ему казалось, что он может разрушить городскую стену одним ударом. Это была не та сила, которую можно было бы количественно измерить с помощью науки.
— Система, дай мне комплект черных мантий и маску; надень это на меня прямо сейчас, — несмотря на безотлагательную ситуацию, в которой он оказался, Мэгу все еще не хватало смелости промчаться через Роду в обнаженном виде.
— Черный халат доставлен. Система может предоставить более 1000 стилей масок, в том числе… — Набор черных мантий обернулся вокруг тела Мэга, после чего в его сознании появилось бесчисленное количество масок.
— Я возьму третью, — решил Мэг, бросив быстрый взгляд.
— Дин! Маска доставлена, и было снято 15 драконьих монет!
Маска плотно прилегала к чертам лица Мэга, и он рванулся вперед, мгновенно появившись на расстоянии более 100 метров, оставив позади себя звуковой удар.
— Постой, Ирина. На этот раз ты будешь не одна.
Мэг без малейших колебаний быстро приблизился к пятой улице.
— Система, ты предлагаешь грузовые перевозки?
— Система — это пищевая система; такие вещи, как перевозки...
— 100 драконьих монет.
— …Конечно это в моих силах. Если у вас есть что-то, что вы забыли дома, система будет более чем готова забрать это для вас. Если это находится где-то на континенте Норланд, система доставит его вам в течение пяти минут, — голос системы был ласковым.
— Принеси мне меч Алекса, — спокойно приказал Мэг.
— Ни за что! Вы можете заказать эту услугу перевозки только принадлежащих вам вещей! В противном случае это воровство, и это выходит за рамки должностных обязанностей системы! — Система ответила строго.
— Хорошо, тогда кто владелец этого меча?
— Мэг Алекс?
— Кто я?
— Шен Мэг Алекс…
— Поскольку этот меч принадлежит мне, я просто прошу тебя передать мне одну из моих вещей, не так ли? — Спросил Мэг.
— Вы правы…
После краткого молчания система дала слабый ответ.
* * *
— Ваше Высочество, наши шпионы доложили, что на пятой улице на принцессу Ирину напали!
Черная тень поспешно ворвалась в кабинет Джоша.
Глава 767. Какое-то недоразумение
— Что?!
Книга из рук Джоша упала на землю, когда на его лице появилось испуганное выражение. Он схватил фигуру в черном за воротник и спросил: «Что происходит?!»
— В-ваше Высочество, мы послали шпионов следить за принцессой Ириной, как вы и сказали, и обнаружили ее возле пятой улицы. После этого мы немедленно потеряли связь с нашей третьей командой разведчиков, и связь с другим разведчиком сразу же прервалась, как только он сообщил, что на эльфийскую принцессу напали. Все наши разведчики сейчас собираются к пятой улице, и мы еще не знаем, что происходит, — дрожащим голосом ответил мужчина в черном.
— Пятая улица… — Джош оттолкнул человека в черном, прежде чем быстро выйти за дверь, холодным голосом командуя: «Готовь грифона и прикажи моим личным охранникам немедленно отправиться на пятую улицу!»
— Да! — Фигура в черном поспешно вышла за дверь.
Вскоре черный грифон поднялся в воздух над имением второго принца, взмахнув крыльями, прежде чем улететь. Две группы людей в черных одеждах верхом на лошадях также выдвинулись из задних ворот и поскакали в северную часть города под проливным дождем.
* * *
— Сегодняшний дождь так же освежает, как и три года назад.
В каком-то павильоне в Роду высокая и крепкая фигура стояла перед окном, глядя на сильный шторм, когда он с улыбкой делал глоток вина.
* * *
Пятая улица, казалось, уже была забыта всем миром.
Черный кот съежился в углу, и каждая прядь меха на его теле встала дыбом. Его спина выгнулась, и он смотрел на эльфа вдалеке с ужасом в глазах. Дождь барабанил по листьям над его головой, но ни одна капля дождя не упала на его тело. (п\п пол кота неизвестен, поэтому пусть будет кот пока что)
Острые стрелы уже были около Ирины, и зловещая улыбка появилась на лице вооруженного дубинкой орка, когда он представил, как его массивная дубина разносит голову Ирины, как арбуз. Лозы, вырвавшиеся из земли, понеслись к ней, как бесчисленные ядовитые змеи, и в темноте группа тяжелой кавалерии начала атаку. Копыта их бронированных единорогов грохотали по земле, а наконечники копий блестели холодным светом.
Все возможности для побега и уклонения Ирины были отрезаны.
Жестокая улыбка появилась на лице Гажила. Он ждал этого дня много лет.
Когда Алекс и Ирина бродили по континенту, они принесли ему огромное унижение.
Алекс был мертв, и Ирина собиралась пойти по его трагическим стопам. Жизнь была хороша.
Когда Ирина путешествовала по континенту с Алексом, она не участвовала во многих битвах. Несмотря на то, что на тот момент она долгое время была заклинателем 10-го уровня, никто не знал, насколько сильна она на самом деле.
— Ты уже отказалась от сопротивления? В конце концов, похоже, ты ничто без Алекса, — Гажил презрительно поджал губы. Всего в их трех расах было задействовано шесть существ 10-го уровня, но, похоже, они переоценили ее.
Согласно новостям эльфийской расы, Ирина три года назад получила тяжелые травмы и в результате сильно ослабела. Не так давно она произвела настоящий фурор, убив Шуберта, но оказалось, что Шуберт, должно быть, был настолько стар, что едва мог держать свою палочку.
Бесчисленные глаза наблюдали за битвой из темноты. История Норландского континента, вполне возможно, будет переписана за эту ночь.
Человеческая раса без Алекса и эльфийская раса без Ирины, скорее всего, снова могут стать рабами других рас.
В этот момент Ирина подняла левую руку.
Капли дождя, падающие сверху, внезапно остановились. Все капли дождя просто висели в воздухе, а стрелы также полностью остановились. Зловещая улыбка застыла на лице орка, и черные лозы уже пробились ей на ноги.
Как будто все превратилось в неподвижное изображение. В слабом золотом свете тонкие руки Ирины были прозрачными и красивыми, как безупречный нефрит.
В ее правой руке появился золотой посох, который был даже выше самой Ирины. Выражение ее лица оставалось спокойным, без малейшего намека на панику, когда она сказала: «Святой свет, прислушайся к моему зову; очисти этот мир от всякой нечисти и нечистот!»
Ослепительный святой свет, такой же яркий, как солнце, начал излучаться из кончика ее посоха.
Лучи золотого священного света пронзали неподвижные капли дождя, и весь дождь, казалось, тоже стал золотым. Капли дождя начали излучать яркий свет, выстреливая, словно бесчисленные золотые мечи, проникая сквозь тьму.
Выражение лица Гажила резко изменилось, увидев это. Перед ним появился черный щит, и он в то же время быстро отступил.
Все остальные фигуры в черных мантии также поспешно приняли защитные меры.
В этот момент неподвижный мир внезапно возобновил движение.
Вереницу стрел поразил луч святого света, и они мгновенно обратились в пыль, после чего святой свет продолжил двигаться вперед и пробил глабель демонического лучника.
Лозы, проросшие из-под земли, также немедленно растаяли, как снег в знойный летний день перед лицом святого света.
— Ааа! — Вдалеке лесной тролль вскочил и издал мучительный вой, потеряв обе ноги.
Затем лучи святого света ударили по орку с дубиной, и его мягкая броня, сделанная из шкуры магического зверя 9-го уровня, была немедленно разрезана на бесчисленное количество частей. Кровь начала просачиваться через тонкие разрезы, когда массивная металлическая дубина внезапно стала чрезвычайно ржавой и хрупкой, после чего она распалась на груду окисленного металлолома.
Затем святой свет ударил по группе вооруженной копьями тяжелой кавалерии. Их тяжелая броня, достаточно прочная, чтобы выдерживать атаки 7-го уровня, рассыпалась, как будто была сделана из папье-маше. Еще до того, как они добрались до Ирины, их тела превратились в куски раздробленной плоти и костей, которые рассыпались по земле.
Ирина отдернула левую руку, прежде чем злобно ударить своим посохом орку в лицо.
«Бух!»
Орк пролетел по воздуху, прежде чем сильно врезаться в сломанную стену, где он был похоронен под грудой падающих обломков, он умер еще до того, как коснулся стены.
Оставшийся святой свет промелькнул, оставив несколько ран на остальных телах фигур в черных одеждах.
На пятой улице продолжалась буря, но внезапно стало намного тише. Тишину нарушал только проливной дождь, а также мучительные крики и тяжелое дыхание нападавших.
Запах крови висел упорно в воздухе, и даже дождь не смог смыть его.
Всего за долю секунды погибла тяжелая кавалерия и орк 10-го ранга.
Ни одна из фигур в черных мантиях теперь не осмеливалась принижать Ирину. Эта невероятно красивая эльфийка также была невероятно жестокой и беспощадной в бою.
Более того, она была намного сильнее, чем они ожидали.
Ирина с насмешливой усмешкой сказала: «Думаю, здесь произошло какое-то недоразумение. Алекс не хотел, чтобы я участвовала в битвах, не потому, что я слишком слаба, а потому, что не знаю, как сдерживаться. Очень часто я забивала людей до смерти, даже не осознавая этого. Если я захочу уйти, как ты думаешь, кто-нибудь из вас сможет меня остановить?»
— Ирина, ты действительно немного сильнее, чем мы ожидали, но даже Алекс в итоге пал от наших рук; ты действительно думаешь, что у тебя есть шанс против нас?
Гажил поставил черный щит, когда появился серовато-белый магический щит, окутывающий всех на пятой улице.
Глава 768. Кто смеет трогать мою женщину?
— У нас не так много времени; мы должны убить ее ради нашего союза!
Гажил сбросил свою черную мантию и черный плащ, его глаза стали малиновыми. Его крупное тело распухло еще больше, на его спине начали расти черные шипы. Его волосы также превратились в острые шипы, которые указывали прямо в небо, когда изо рта вышли два острых клыка.
Он был похож на кабана-гуманоида, когда он бросился на Ирину с массивной саблей длиной около двух метров в руке.
— За союз!
Лесной тролль ростом более пяти метров выступил вперед, и его черные одежды были разорваны на бесчисленные тряпки, когда черные водовороты образовались на его покрытом мхом теле. Все растения в радиусе нескольких километров увяли и в одно мгновение умерли, превратившись в пучки темно-зеленой энергии, которые потекли в эти водовороты. Лесной тролль крепче сжал массивную каменную дубину, прежде чем броситься на Ирину.
— Аромат свежей крови, несомненно, завораживает, — массивная проекция летучей мыши появилась позади вампира, когда он протянул устрашающе белую руку. Он разрезал запястье острым ногтем, и кровь хлынула из разреза, капая на массивное магическое заклинание перед ним. При этом он воскликнул немного невменяемым голосом: «Я предлагаю свою кровь в жертву Кровавому Патриарху; пожалуйста, спустись, Кровавый Патриарх!»
Ослепительный красный свет вырвался из окровавленной формации, и кровь и расчлененные тела на земле в безумстве устремились к формации. Кровь начала бурлить и пузыриться, как если бы она кипела.
Зловещая аура распространялась во всех направлениях, когда из центра формации протянулась малиновая рука, вслед за которой медленно появился безголовый малиновый труп. Он на мгновение остановился, прежде чем покопаться в кровяном образовании, наконец, обнаружив окровавленную голову, подходящую для его шеи. Он повернул свои глаза, которые почти высовывались из орбит, на Ирину, прежде чем облизнуть губы и исчезнуть.
Оставшийся орк испустил гневный рев и бросился к Ирине с огромной дубиной в руке. Когда он бежал по улице, он превратился в полуобезьяну, подпрыгнув на пять или шесть метров в воздух, прежде чем приземлиться с громким грохотом, оставив под собой массивный кратер.
Оставшийся лесной тролль сразу же уперся обеими ногами и руками в землю и начал произносить заклинание. Коричневая почва медленно начала приобретать серовато-белый цвет, и энергия сходилась в виде полос зеленого света, приземляясь на тело тролля, который несся к Ирине.
Пятеро могущественных существ 10-го уровня начали атаковать Ирину почти одновременно.
Печально, что я не смогла сказать Эми, что я ее мать. У Ирины было слегка удрученное выражение лица, когда она посмотрела на серый магический барьер. Ей даже не нужно было пытаться понять, что она не сможет прорваться через него за короткое время, по крайней мере, до того, как эти атаки поразят ее.
Однако он, вроде, в состоянии хорошо о ней позаботиться. В конце концов, еда, которую он готовит, сейчас так хороша. На лице Ирины появилась улыбка. Ничто не делало ее счастливее, чем то, что Эми теперь выросла, и хотя она была немного разочарована тем, что не будет рядом с ней до конца жизненного пути, она была полна решимости уничтожить некоторых из этих ублюдков вместе с ней.
Ирина подняла посох высоко в воздух и громко запела: «Святой свет, прислушайся к моему зову; очисти этот мир от всякой нечисти и нечистот!»
Святой свет снова засиял, как столб святого света толщиной с руку человека, вытесняя окровавленную фигуру из теней.
— Аааа!!!
Леденящий кровь крик раздался среди уродливого шипения разрушаемой плоти. Только что призванный Кровавый Патриарх боролся изо всех сил, но не мог убежать от священного света, который сковал его на месте, как невидимые оковы. Независимо от того, как сильно он корчился и бился, его тело все равно быстро разрушалось со скоростью, видимой невооруженным глазом.
— А… Нет!
В то же время вампир, который только что призвал Кровавого Патриарха, тоже начал распадаться, и он упал на колени, крича и борясь в безумном безумии.
Почти в тот самый момент, когда Ирина высвободила свой святой свет, Гажил появился рядом с ней, и он взмахнул своей массивной саблей в воздухе, пытаясь разрезать ее пополам.
Ирина заблокировала удар своим посохом, но все же была отправлена в полет силой огромного удара, сильно врезавшись в ближайшую стену. Стена полностью рухнула, и из уголка ее губ начала капать кровь, а лицо значительно побледнело.
В то же время орк-полуобезьяна спустился с неба, взмахнув своей массивной булавой в сторону Ирины.
Вспышка золотого света внезапно вспыхнула у нее под ногами, и она появилась в 10 метрах.
«Бум!»
Массивный кратер глубиной в несколько метров появился там, где она была только что долю секунды назад.
Ирина немного замедлилась, потому что каменный столб толщиной с ведро обрушился на нее сверху. На другом конце столба был лесной тролль, словно гигантский Будда, смотрящий на Ирину зловещими серо-белыми глазами.
Ирина снова использовала свою магию телепортации, исчезнув прямо перед тем, как каменный столб ударился о землю.
Столб врезался в землю, повалив все близлежащие здания, которые все еще стояли из-за сотрясений, вызванных ударом, и вызвал громкий грохот, похожий на громкий раскат грома, разразившийся в бурную ночь.
Золотой свет снова вспыхнул, когда Ирина появилась над головой тролля. Она держала свой посох обеими руками, прежде чем яростно опустила его на массивную голову тролля.
«Бух!»
Большая часть головы тролля прогнулась, когда по его телу прошла серия трещин. Его тело высотой более пяти метров рухнуло на землю, как гигантское поваленное дерево.
Как раз в этот момент металлическая дубинка ударила Ирину по спине со свирепой силой, создав приглушенный удар на фоне звука ломающихся костей.
Ирина все еще находилась в воздухе, и ее сбило в полете, как змея с перерезанной веревкой. Перед тем, как врезаться в серый магический барьер, ей едва удалось создать сферический магический щит вокруг своего тела, прежде чем она слабо упала на землю.
— Ши, ши, ши!
Как только она приземлилась на землю, бесчисленные лозы почти мгновенно сковали ее магический щит, как если бы они были анакондами, сковавшими свою добычу, яростно сжимаясь и заставляя магический щит нестабильно мерцать.
Я уничтожила трех существ 10-го уровня; Я думаю, что это хорошая цена за жизнь. Ирина лежала под магическим щитом, держа в руках маленький черный шар, и смотрела на приближающегося Гажила и его союзника-орка с насмешкой на лице.
Ожерелье в форме сердца перед ее грудью безумно излучало зеленый свет в ее тело, но независимо от того, насколько эффективными были ее регенеративные способности, у нее не было возможности быстро восстановить способность сражаться, и ее магический щит уже собирался лопнуть.
— Теперь я передумал, — Гажил поднял саблю и посмотрел на Ирину со зловещей улыбкой. «Убив тебя, я собираюсь раздеть тебя догола и повесить на стенах Роду, чтобы Империя Рот могла столкнуться с гневом эльфийской расы!»
— Кто смеет трогать мою женщину?
Прямо в этот момент раздался гром среди всех!
Глава 769. Умри!
«Дин!»
Черный клеймор пролетел в воздухе, разрубив все лозы вокруг магического щита, прежде чем глубоко вонзиться в землю.
— Т… Тянь Ду!
Гажил уставился на черный клеймор, и неописуемое чувство ужаса вырвалось из глубины его сердца, заставляя его руки непроизвольно дрожать.
— Ааа!!!
Лесной тролль немедленно выдернул все свои лозы с криком боли и повернулся к небу с ужасом в глазах.
На лице орка также было выражение шока и ужаса, когда он сделал пару шагов назад, качая головой, пытаясь удержаться от сумасшествия. «Н-невозможно! Он... Он умер три года назад! Он никак не может быть жив!»
Имя Мэга Алекса когда-то было слышно по всему Норландскому континенту, и оно символизировало непобедимость.
Он убил самых могущественных воинов орков, и даже самые грозные демоны бежали от него, как испуганные дети. Даже гигантские драконы, господствовавшие в небе, не были застрахованы от его грозного клеймора. Это имя вселяло страх в сердца всех могущественных существ Норландского континента.
К счастью, его убили три года назад.
На этой же улице они лично были свидетелями того, как он упал на землю.
Как участники они все еще могли ясно помнить, как они ломали все его кости и перерезали все сухожилия в его руках и ногах, а затем наложили на него проклятия с помощью магии. Даже если он не умер, он должен был остаться инвалидом на всю жизнь.
Однако он появился снова.
Тянь Ду был клеймором, которым мог владеть только Алекс, и его новое появление ознаменовало возвращение его легендарного владельца.
Безграничный ужас, захлестнувший их сердца, был даже холоднее, чем проливной дождь. Той ночью около дюжины существ 10-го уровня были собраны, чтобы убить его, но половина из них была убита в процессе. Им очень повезло, что они остались живы.
Ужасающие события той ночи были еще свежи в их воспоминаниях; они заплатили чрезвычайно высокую цену за то, чтобы в конце концов свергнуть его.
Гажил до сих пор был убежден, что все они умерли бы, если бы не похищение дочери Алекса.
Ирина посмотрела на клеймор, и ее рука медленно расслабилась, удерживая черный шар. Она, естественно, была полна восторга, но также и подозрительности. Он даже научился говорить такие вещи за последние три года? Похоже, мне нужно серьезно допросить его и посмотреть, каких людей он встречал за эти годы. К тому же... Он вернулся к своей полной силе?
— Сначала убей ее, потом мы объединим силы, чтобы убить Алекса! Он никак не мог полностью выздороветь, — Гажил заставил себя успокоиться, прежде чем издать свирепый рев. Несмотря на то, что его руки все еще дрожали, он поднял саблю в воздух, прежде чем снова обрушить ее на Ирину.
Орк и тролль также восстановили боевой дух, после чего тролль издал гневный рев, и бесчисленные ветви на его теле превратились в острые копья. Тем временем шерсть орка внезапно стала ярко-красной, когда он бросился к Ирине в безумном неистовстве.
Даже если бы Алекс был еще жив, он никогда не смог бы полностью вылечиться от полученных травм. Пока Ирина умрет, они втроем наверняка смогут вместе убить Алекса.
В этот момент на расстоянии более 100 метров появилась черная тень. В следующее мгновение он поднял с земли меч Тянь Ду и мгновенно появился перед Ириной.
— Похоже, ты хочешь умереть, — Мэг перевел взгляд на Гажила, прежде чем взмахнуть своим клеймором в воздухе.
Горящая сабля в руках Гажила озарила все небо искрящимся малиновым светом, создавая гораздо более грозное зрелище, чем чернильно-черный клеймор Мэга.
Однако, хотя черный клеймор не двигался по воздуху очень быстро, пространство перед ним начало раскрываться.
Сабля и клеймор столкнулись с громким лязгом.
Несмотря на то, что сабля казалась намного более грозной, она была разрезана пополам, не оказывая какого-либо сопротивления. Верхняя половина клинка пролетела в воздухе, сильно ударившись о стену на расстоянии более 100 метров. Тем временем половина сабли, оставшаяся в руке Гажила, рассыпалась на бесчисленные металлические осколки.
Затем Мэг взмахнул своим клеймором в воздухе, и все входящие в него копьеподобные ветви также превратились в осколки, и ни одно копье не смогло пробить его защиту.
— Умри, Алекс!
Орк, который превратился в красную обезьяну-берсерка, поднял огромную дубину высоко над головой, прежде чем обрушить ее на Алекса.
Помимо контраста в цвете кожи, основное различие между людьми и орками заключалось в том, что последние могли переходить в состояние берсерка, что в некоторых случаях позволяло им принимать форму свирепого зверя на короткие периоды времени.
Орки были известны своей безумной и жестокой силой. Им не требовалось никакого технического мастерства, так как они могли резко увеличить свою силу посредством эволюции, а затем сокрушить своих врагов без какого-либо сопротивления.
Их жестокий боевой стиль определенно очень подходил их личностям.
Картер был великим старейшиной Племени Красных Обезьян, а также одним из 10 великих старейшин расы орков. Несмотря на то, что он занимал довольно низкое место в этом списке, он все еще был невероятно силен в бою.
Он никогда не видел Алекса в действии до той штормовой ночи три года назад, когда он увидел падение могущественного существа на вершине 10-го уровня после очередного удара клеймора Алекса.
Алекс должен был остаться инвалидом на всю жизнь, но он снова появился здесь.
Орк хотел бежать, чтобы спасти свою жизнь, но это был не вариант, поскольку успех этой миссии был жизненно важен для будущего расы орков. Даже если бы он умер здесь, Племя Красных Обезьян все равно было бы одним из 10 основных племен орков в течение следующих 500 лет.
Таким образом, он был расходным материалом, но он не хотел умирать.
Он взмахнул своей чернометаллической дубиной, оставляя за собой след остаточных изображений. Дубина выглядела вполне обычной, но даже пространство рядом с ней сжималось и трескалось.
На континенте Норланд было не так много могущественных существ 10-го уровня, и расу, насчитывающую более 10 таких существ, можно было бы назвать могущественной.
Среди этих рас больше всего существ 10-го уровня имела раса гигантских драконов, поэтому они стояли на вершине континента.
Даже у эльфийской расы было менее 10 заклинателей 10-го уровня.
Самая слабая раса гоблинов и раса гномов, которая больше ориентировалась на ремесло, имели менее пяти таких существ каждая.
Существа 10-го уровня были широко признаны самыми могущественными существами на Норландском континенте, и эта атака была самой страшной из всех, которые Картер когда-либо совершал. Он достиг максимальной степени своего берсерка и пожертвовал всем ради чистой силы.
Казалось, что этот удар одной дубины способен сокрушить все небо.
— Отвали.
Мэг взглянул на Картера, прежде чем взмахнуть своим черным клеймором в воздухе.
Его атака также была чрезвычайно простой и примитивной. Он не использовал острый клинок меча, вместо этого предпочел атаковать плоской стороной клеймора.
Казалось бы, нерушимая металлическая дубинка согнулаь, как ветка, а потом раскололась пополам в потоке искр.
Плоская сторона клеймора продолжала двигаться вперед, врезавшись прямо в тело Картера, и его пушистая бочкообразная грудь полностью провалилась!
Звук был подобен удару молотка по листу кожи.
Мучительный вой Картера прозвучал только на долю секунды, прежде чем он был внезапно оборван, и он улетел в стену.
Глава 770. Если она умрет, ты тоже можешь умереть
Во время сильной бури королевский дворец был подобен огромному зверю, прячущемуся в темноте. Светильники раскачивались на сильном ветру, и слуги прижимались телами к стенам, с трудом шагая, стараясь изо всех сил выполнять свои повседневные обязанности.
В этот момент на верхнем этаже самого большого здания в глубине королевского дворцового комплекса, перед окном стояла фигура, смотрящая на северную часть города.
Мерцающий свет масляной лампы освещал суровое лицо короля, а также черную тень, стоявшую позади него.
— Появился Алекс, и, судя по колебаниям его энергии, он не слабее, чем был в расцвете сил, — сказала черная тень грубым голосом, полным удивления.
Выражение лица Андре слегка потемнело, и его брови нахмурились, когда он сказал: «Значит, он действительно жив, но как ему удалось поправиться? Ты сказал мне, что даже если он не умрет, он останется калекой на всю оставшуюся жизнь».
Черная тень немного помолчала, прежде чем спросить: «Мне пойти и посмотреть?»
— В этом нет необходимости. Если у этих идиотов не будет запасного плана, и все шестеро их существ 10-го уровня погибнут сегодня вечером, это будет для нас очень хорошим исходом. Кроме того, они не могут позволить себе раскрыть свою попытку убийства Ирины, поэтому они могут только проглотить эту горькую пилюлю, — Андре покачал головой в ответ.
Черная тень снова замолчала, прежде чем начала размышлять: «Но Сьюз тоже замешан в этом деле. Вдобавок ко всему, если Алекс действительно жив и достиг своего пика, это может означать проблемы и для Джоша».
Холодная улыбка появилась на лице Андре, когда он сказал: «Они заслуживают всех хлопот, с которыми они сталкиваются. В своей борьбе за трон они совершили много сомнительных поступков. Они думают, что я не понимаю, что они делают, но я еще не такой дряхлый! Я все еще жив, и время от времени необходимо преподавать им урок, чтобы они помнили о том, что я все еще король! Я был королем столько лет, и под моим правлением Империя Рот неуклонно становилась сильнее. Я не готовлю все это для них; если они хотят унаследовать эту могущественную империю, им придется заслужить это право. Кроме того, Алекс все еще человек, не так ли? Если он не умер, просто оставьте его в живых».
Шторм, казалось, усилился, еще больше усилив мрачную атмосферу во дворце.
Черная тень ничего не сказала, и Андре тоже молчал. Он продолжал смотреть в сторону северной части города, положив руки на перила перед собой, и выглядел так, будто чего-то ждал.
* * *
Тем временем в лесу Ветров.
Обычно безмятежное и мирное Древо Жизни внезапно начало излучать сияющий зеленый свет, образуя луч света, который вспыхнул в воздухе, летя вдаль, на запад.
Многие эльфы вышли из своих домов и смотрели на него с недоумением.
— Ирина!
В тихой дупле на большом дереве эльфийская королева открыла глаза, и на ее лице появился намек на беспокойство. В мгновение ока она появилась на вершине дерева и с серьезным выражением лица смотрела на луч зеленого света, несущийся вдаль.
— Как такое могло произойти?
В звездной пещере Елена смотрела на звезду, которая внезапно значительно потускнела, и выражение ее лица сразу изменилось.
Каждая звезда в пещере представляет собой эльфа. Самой яркой из этих звезд была королева эльфов, а Ирина была на втором месте.
Однако ослепительная звезда стала очень тусклой, и казалось, что она вот-вот погаснет в любой момент.
Елена обратила свой взор на Древо Жизни, и ее брови нахмурились от беспокойства.
Такая ситуация возникала только однажды, три года назад, когда Ирина перенесла осложнения при родах, что привело к кровотечению, которое чуть не убило ее. К счастью, благословение Древа Жизни спасло ее, но ей все еще нужно было отдыхать и восстанавливать силы в течение трех лет, прежде чем снова выйти из пещеры.
Теперь Ирина находилась в далеком городе Роду, и ее звезда потускнела, в то время как Древо Жизни тоже выглядело странно. Все это наводило на мысль, что ей грозила серьезная опасность.
— Эта сука наконец умрет!
Гетти была в восторге, глядя на беспорядочно мерцающую звезду.
Елена повернулась к Гетти, и в ее прищуренных глазах вспыхнул опасный блеск, когда она спросила холодным голосом: «Что ты сделала?»
Гетти казалось, будто все ее тело сковано льдом, и ее ноги исчезли, когда она опустилась на колени. Выражение ее лица было немного испуганным, но также немного ненормальным, когда она ответила: «Госпожа, я… Я послала ей письмо. Эта сука слишком отвратительна; она не уважает вас, и она убила мастера Шуберта; она заслуживает 1000 смертей…»
Елена протянула руку Гетти, и последней показалось, что ее шея была схвачена гигантской невидимой рукой. Ее подняли с земли так высоко, что ее ноги стали болтаться в воздухе, после чего Елена холодно посмотрела на нее и спросила: «Ты работала с существами из чужих рас, чтобы устроить заговов против Ирины?»
Лицо Гетти побледнело от удушья, но ее глаза все еще были наполнены бешеным светом, когда она сказала: «Госпожа, я все это делаю для вас! После смерти Ирины вы сможете назначить новой эльфийской принцессой кого угодно! Когда наступит это время, вся эльфийская раса поклонится вам!»
— Заткнись!
В пещере раздался резкий хлопок. Голова Гетти почти оторвалась от удара, прежде чем она снова повернулась к Елене с выражением ужаса и недоумения.
Елена была в ярости и закричала: «Ты знаешь, что представляет собой Ирина? Она — надежда нашей эльфийской расы в следующем тысячелетии! Ни один эльф не сможет заменить ее, и никакой другой эльф не сможет даже сравниться с ней! Глупая свинья, как ты смеешь работать с другими расами, чтобы устроить заговор против нее? Ты пытаешься уничтожить всю эльфийскую расу?!»
Лицо Гетти стало смертельно бледным, и она чуть не потеряла сознание от удушья. Однако она не боялась смерти; вместо этого она была в ужасе от реакции Елены. Она была готова умереть за Елену, но меньше всего ей хотелось рассердить свою мисс. «Но… Но она никогда не уважала вас… Я…»
— Я хочу процветания для всей эльфийской расы; Я хочу, чтобы весь Норландский континент наполнился трепетом и почтением при простом упоминании нашей эльфийской расы. Для сравнения, уважает она меня или нет, совершенно неважно. Даже если она захочет убить меня, я сделаю все возможное, чтобы сохранить ей жизнь, потому что в глубине души она всегда заботится о высших интересах эльфийской расы, — Елена сердито посмотрела на Гетти, прежде чем отпустить ее, отправив ее вниз более чем на 10 метров, раздробив бесчисленные кости.
Елена холодно посмотрела на мерцающую звезду и сказала: «Если она умрет, ты тоже можешь умереть».
* * *
Черная тень мелькнула в высоком павильоне и сообщила: «Ваше Высочество, мы только что получили новые новости с пятой улицы: третья сторона вмешалась, чтобы сорвать наш план, и, похоже, это Алекс».
«Дзинь».
Золотой кубок Шона упал на землю с хрустящим звоном.
— Вы уверены, что это он? — Выражение лица Шона стало чрезвычайно напряженным, и даже его голос слегка дрожал.
Глава 771. Ты дьявол?
Мэг налетел, чтобы спасти девушку, попавшую в беду, и своим торжественным появлением в мгновение ока перевернул ход битвы.
Во время столкновений между действительно могущественными существами казалось, что время замедляется, но на самом деле все происходило за доли секунды.
Картер рухнул на землю на расстоянии более 10 метров, его грудь сильно прогнулась, и он выглядел так, будто его только что ударили кувалдой. Он лежал лицом вниз на земле, кровь и осколки сломанных внутренних органов текли из его рта, а его аура постепенно уменьшалась.
Лесной тролль убрал свои ветви, но все его тело уже было залито зеленой кровью. Даже одна из его рук была отрезана, и он выл от ужаса и агонии.
Гажил отпустил разбитый клинок и попятился с окаменевшим выражением лица, пытаясь увеличить расстояние между собой и Мэгом.
Алекс был здесь!
Он был единственным, кто мог владеть тяжелым мечом, Тянь Ду, как если бы это была простая ветка, и его смертоносные техники владения мечом появлялись во многих кошмарах Гажила.
Пять лет назад, во время своей первой встречи с Алексом, он проиграл, выдержав всего лишь один удар мечом.
Три года назад, когда он в последний раз сталкивался с Алексом, он не смог выдержать этого единственного удара мечом и в результате чуть не погиб.
Сегодня он все еще не мог выдержать ни единого удара мечом.
— Почему ты еще жив?! Почему ты все еще силен, как никогда?! Это невозможно... Невозможно... Ты дьявол?! — Гажилу казалось, что он вот-вот сойдет с ума от своего всепоглощающего ужаса.
Они тщательно готовились к убийству Ирины. Каждое могущественное существо 10-го уровня в Роду находилось под наблюдением разведчиков, но никто не ожидал, что появится Алекс на пике своих способностей.
— У меня нет времени объяснять, — большая часть 10-минутного ограничения Мэга уже прошла, и он шагнул вперед с холодным выражением лица. Внезапно он, словно молния, пронесся мимо Гажила, начертил в воздухе тонкую белую линию своим клеймором.
Золотой свет вырвался из глаз Гажила, когда он снова поднял свой черный щит. Его тело снова расширилось, и даже его кожа стала жесткой, когда он отчаянно пытался защитить себя.
Однако тонкая белая линия только продолжала удлиняться, прорезая бесчисленные капли дождя, прежде чем проскользнуть через его черный щит и, наконец, его шею.
Щит, изготовленный из панциря магического зверя 9-го уровня, был разрезан с такой легкостью, как будто он был сделан из топленого масла. На шее Гажила появилась тонкая малиновая линия, после чего его голова была подброшена в воздух. Кровь хлынула из горизонтальной раны, как гейзер, прежде чем безголовый труп Гажила медленно упал на землю.
Белая линия продолжала удлиняться, быстро положив конец жизни вампира, который все еще отчаянно боролся в луже крови.
— Дьявол! Ты, должно быть, дьявол!!!
После того, как лесной тролль стал свидетелем гибели Картера и Гажила, он закричал. Серия магических щитов разных размеров материализовалась вокруг его тела, когда под ногами появилось темно-зеленое телепортационное образование. Свет мерцал по всей формации, ясно показывая, что она уже была активирована.
— Тебе не уйти, — Мэг со спокойным выражением лица зашагал к лесному троллю и выглядел так, будто только что убил несколько муравьев.
— Не убивай меня! Не убивай меня! Ох…
Выражение лица лесного тролля было наполнено ужасом, когда он в панике произвел серию случайных ручных печатей, отчаянно пытаясь запустить телепортационную формацию под его ногами.
— Алекс, я не думал, что ты еще жив.
В этот момент раздался далекий голос, когда в небе над головой открылась трещина. Четыре липких щупальца вышли из трещины, прежде чем разорвать трещину еще шире.
Огромный осьминог более 20 метров и с бесчисленными щупальцами протиснулся из разлома. Что было еще более ужасающим и гротескным, так это то, что бесчисленные глаза моргали по всей длине всех щупалец, и все эти глаза пристально смотрели на Алекса.
На голове осьминога стоял невысокий коренастый старик, похожий на карлика. Его ноги, казалось, слились с телом осьминога, а глаза вылезали из орбит, создавая довольно устрашающее зрелище.
Как только его голос затих, два щупальца осьминога в бешенстве вытянулись и рванулись к Мэгу крест-накрест, пытаясь поймать его в ловушку.
* * *
Грифон Джоша быстро летел в воздухе. Он уже мог слышать звуки битвы, разразившейся с пятой улицы, и это его очень воодушевляло.
Это указывало на то, что битва еще не окончена, а это, в свою очередь, означало, что Ирина еще жива.
Несмотря на то, что он был в ярости, что другие расы за его спиной замышляли убийство Ирины, для него это была хорошая возможность напасть и спасти девушку. Возможно, Ирина отдастся ему в благодарность.
Помня об этом, Джош очень обрадовался, и даже его рука с палочкой слегка дрожала.
Как второй принц Империи Рот, он уже был заклинателем 7-го уровня в таком молодом возрасте. У него были удивительные способности, и именно поэтому Башня Магов была готова его поддержать.
В конце концов, такие странные вундеркинды, как Ирина, были редкостью.
— Будьте осторожны, Ваше Высочество! Впереди чрезвычайно мощные магические волны, намного более мощные, чем то, что может вызвать средний заклинатель 10-го уровня. У меня плохое предчувствие, что здесь патриарх пространственных демонов! — Как раз в тот момент, когда Джош фантазировал о том, как он напал, чтобы спасти Ирину, как раз вовремя, массивный белый орел внезапно догнал его, и пожилой заклинатель, сидевший на спине орла, обратился к нему с серьезными словами предостережения.
— Что?!
Джош был весьма удивлен, услышав это, и его грифон значительно замедлился, когда он посмотрел на пятую улицу с недоумением и нерешительностью в глазах.
Если они столкнутся с обычным противником 10-го уровня, тогда пожилой великий заклинатель рядом с ним должен быть способен защитить его.
Однако патриарх пространственной расы демонов был намного сильнее, чем средний демон 10-го уровня. Скорее всего, этот пожилой великий заклинатель не мог сравниться с таким грозным противником.
— У нас есть договор, запрещающий существам уровня патриарха появляться на территории других рас! Как он посмел таким вопиющим образом пойти против условий договора? Разве он не боится реакции нашей Империи Рот?! — Джош в ярости сжал кулаки.
Заклинатель с тревогой сказал: «Ваше Высочество, раса демонов явно планирует спровоцировать войну. Даже патриарх пространственных демонов появился в Роду, и он нацелился на эльфийскую принцессу; это не что иное, как объявление войны эльфийской и человеческой расам. Если вы сейчас приблизитесь к полю битвы, велика вероятность, что он нападет и на вас. Пожалуйста, подумайте еще раз, Ваше Высочество!»
— Я… — Джош нерешительно посмотрел на пятую улицу. Выражение его лица было настойчивым, но его грифон только продолжал замедляться.
* * *
— Почему есть еще один? — Мэг взглянул на массивного осьминога, нахмурив брови. Он небрежно вонзил свой клеймор в сердце лесного тролля, тем самым избавив его от страданий.
Глава 772. Дай мне Ультра Луч!
В пяти километрах к западу от Роду была крутая серо-белая гора. В этом районе ежегодно производилось огромное количество камней, которые использовались в качестве строительных материалов, и было сказано, что могучие городские стены Роду были возведены из камней, выкопанных в этом районе.
Была еще одна легенда об этой одинокой горе. Говорят, что когда королевские мастера впервые попытались раскопать эту гору, гора внезапно стала чрезвычайно твердой, что сделало невозможным раскопки даже с помощью лучших металлических инструментов.
Этот инцидент в то время насторожил короля Империи Рот, и он издал приказ освободить гору от раскопок, за что она и получила свое название «Гора Освобождения».
Из-за того, что местность на горе была очень крутой и гладкой, там почти не было ни наземных животных, ни летающих зверей.
Рядом с вершиной Горы Освобождения была темная пещера, и она была слегка наклонной, поэтому пещера была практически вне поля зрения любого, кто смотрел вверх с подножия горы.
Конечно, никто не собирался рисковать, взбираясь на такую опасную гору, поэтому пещера была очень темной и уединенной.
Сильный дождь обрушился на серовато-белую гору, но даже королевские мастера не смогли выкопать эту гору, поэтому этот шторм, естественно, никак не мог повлиять на нее.
Прямо в этот момент в черной как смоль пещере внезапно вспыхнули две точки фиолетового света.
Вспышка молнии внезапно осветила все небо, проливая свет на то, что лежало в пещере.
Огромное существо медленно поднялось, прежде чем взъерошить сложенные крылья. Грязь и осколки камней рассыпались по земле, пока существо пробиралось ко входу в пещеру. При этом две точки пурпурного света засветились еще сильнее, как будто они были парой фонарей в пещере.
Массивное существо остановилось у входа в пещеру, бросив свой ярко-фиолетовый взгляд на Роду, издав низкое рычание.
Еще одна молния промелькнула, и гигантское существо, стоявшее у входа в пещеру, наконец полностью осветилось. Это был гигантский грифон!
Все его тело было довольно грязным, так как он только что катался по грязи. Было довольно сложно представить, как этот колосс с размахом крыльев более 10 метров смог попасть в крошечную пещеру.
Несмотря на свой взлохмаченный вид, он по-прежнему производил впечатление величия и страха, даже когда стоял в тишине.
Грифон вдруг издал громкий рев, и пурпурный свет в его глазах напомнил пару ослепительно ярких звезд!
Грифон расправил крылья среди серии громких тресков суставов. Он взмахнул крыльями и взлетел в воздух, как острый меч, пронзивший жестокую бурю.
Грязь и сажа по всему его телу были смыты сильным дождем, обнажив привлекательные пурпурные чешуйки и крылья. Даже в темноте его массивная пурпурная львиная голова казалась довольно угрожающей, а ужасная рана на глабели еще больше способствовала его устрашающему виду.
Каждым взмахом крыльев он преодолевал расстояние в несколько сотен метров, стремительно приближаясь к Роду.
Там была очень знакомая аура.
Чтобы дождаться его, он прятался здесь три года, а теперь он наконец появился снова.
* * *
Мэг вытащил свой меч из тела лесного тролля, прежде чем использовать его плечо в качестве ступеньки, взлетев в воздух и ударив своим клеймором по паре приближающихся щупалец осьминога.
Его клеймор рассек пару щупалец, как горячий нож масло. Щупальца упали на землю, яростно извиваясь, в то время как глаза по всем щупальцам бешено моргали, по-видимому, отказываясь смириться с тем фактом, что вот-вот умрут.
Однако атака Алекса нисколько не повлияла на массивного осьминога. Его раны искривились, и еще два щупальца выросли из его тела, оба из которых были почти идентичны щупальцам, которые Алекс только что отрезал. Единственная разница заключалась в том, что глазные яблоки на этих щупальцах были всего лишь розовыми мясистыми луковицами, которые еще не открылись.
Мэг мрачно оглядел существо. Кошмаром трипофоба был не настоящий осьминог, а огромный пространственный зверь, известный как Глазное чудовище.
Эти гигантские звери существовали только в космосе, и не только были чрезвычайно массивными, но и обладали причудливыми регенеративными способностями. Если нельзя было убить зверя одной атакой, его практически невозможно было убить.
Однако самой страшной чертой Глазного чудовища была не его регенеративная способность, а бесчисленные глаза по всему его телу.
Ни одно живое существо не могло оставаться полностью спокойным, когда на него смотрело так много глаз одновременно, и во время их эмоционального потрясения, длившегося доли секунды, Глазное чудовище получало над ними контроль, превращая их в своего раба.
Даже пространственные демоны очень редко могли находить и приручать Глазных чудовищ из космоса.
Глазное чудовище такого огромного размера было не слабее обычного могущественного существа 10-го уровня, и с его способностями было довольно сложно столкнуться даже для Алекса.
Что касается того, почему Алекс знал так много об этих существах, это было потому, что он случайно убил одного в прошлом, и он также оторвал его пространственного всадника-демона в процессе.
Если Мэг не ошибся, то пространственный демон 9-го уровня, которого он оторвал от чудовища в то время, скорее всего, был сыном этого патриарха пространственных демонов.
Таким образом, Мэг был на пике возможностей Алекса, и он также обладал предыдущим опытом Алекса в убийстве Глазного чудовища. Тем не менее…
— Осталось не так много времени; надо спешить!
— 3: 00… 2: 59… 2: 58…
Настойчивый голос системы прозвучал в голове Мэга, и Мэг даже увидел маленький красный свет, мерцающий на его груди, точно такой же, как у Ультрачеловека.
— Ты действительно думаешь, что я Ультрачеловек, система?! Как насчет того, чтобы дать мне Ультра Луч! — Мэг закатил глаза, но он также осознавал, что время для него действительно быстро истекает.
К сожалению, это Глазное чудовище и патриарх пространственных демонов были гораздо более проблематичным дуэтом, чем все остальные 10-уровневые существа, которых только что убил Мэг.
На всем Норландском континенте было всего около 100 существ 10-го уровня, но даже среди них наблюдались огромные расхождения в силе.
Гажил и те существа, которые ранее окружали Ирину, могли называться только обычными существами 10-го уровня. Напротив, Крассу, Уриен и пространственный патриарх демонов находились на другом уровне и могли легко победить нормальное существо 10-го уровня.
Алекс естественно был самым могущественным среди этой исключительной группы могущественных существ, и он никого не боялся в битве один на один.
Однако для Мэга было почти невозможно победить этот дуэт, прежде чем он успеет успешно отступить в течение трех минут.
Это было потому, что он даже не сможет прикоснуться к Глазному чудовищу в течение трех минут.
Каким бы могущественным он ни был, он не мог летать.
Напротив, Глазное чудовище могло парить в воздухе и даже перемещаться в космосе, как при телепортации.
Время шло секунда за секундой, и хотя выражение лица Мэга оставалось спокойным, он отчаянно пытался придумать план.
Он пристально посмотрел на Глазное чудовище. У него будет только один шанс прыгнуть в небо и убить его, и он сможет сбежать, только если он сможет убить этот дуэт.
— А где твоя маленькая фиолетовая птичка, Алекс? — Патриарх пространственных демонов посмотрел на Мэга со зловещей насмешкой сверху и сказал: «Без него ты всего лишь маленький муравей, который может только прыгать по земле. Ты сделал моего сына инвалидом, так что я собираюсь дать тебе почувствовать, каково это смотреть, как растлевают Ирину прямо на твоих глазах!»
Серия щупалец осьминога длиной в несколько десятков метров устремилась к Мэгу и Ирине. Глаза на щупальцах бешено мигали, как будто осьминога взволновала перспектива встречи с новой добычей.
В этот момент вдалеке раздался громкий крик грифона.
Глава 773. Хех, жалкий
В тускло освещенном павильоне Куайн стоял позади Шона с нервным выражением лица и спросил: «Ваше Высочество, появились Алекс и пространственный патриарх демонов. Вещи полностью вышли из-под контроля; мы должны использовать план Б?»
— Отец определенно уже знает, что происходит; никто с нашей стороны не может сравниться ни с Алексом, ни с патриархом пространственных демонов, — Шон покачал головой после продолжительного молчания, и на его лице появилась холодная улыбка, когда он задумался: «Кроме того, задница Джоша должна полыхать даже больше, чем у меня».
* * *
— Ваше Высочество, наши разведчики сообщают, что… Появился Алекс!
Фигура в черной мантии с испуганным выражением лица бросилась к Джошу, который парил в воздухе на своем грифоне.
— Что?!
Тело Джоша качнулось, и он чуть не упал с грифона, когда в его глазах появилось недоверие.
Выражение лица человека в черном также было наполнено шоком и ужасом, но он все равно быстро сообщил: «Появился Алекс, и он сражается с патриархом пространственных демонов».
Выражение лица Джоша стало чрезвычайно напряженным, и он недоверчиво покачал головой. «Как он может сражаться с патриархом пространственных демонов? Э… Это невозможно! Он уже калека, который даже ходить не может!»
Заклинатель рядом с Джошем был ошеломлен, когда он пробормотал себе под нос: «Алекс… Алекс все еще жив… Для него борьба с пространственным патриархом демонов должна означать, что он полностью восстановил свою силу…»
— Он уже убил трех могущественных существ 10-го уровня, и все они были убиты мгновенно… — Голос человека в черной мантии был немного хриплым. Хотя он был насквозь мокрым от дождя, в горле у него было сухо, как в пустыне.
— Бросьте всех и спасите принцессу Ирину! Убейте всех на пятой улице! Алекс уже мертв, и его больше нет! — Джош тяжело вздохнул и с холодным выражением лица послал фигуру в черной мантии.
Человек в черной мантии посмотрел на Джоша с недоверием в глазах, и холодок пробежал по его спине при виде холодного лица Джоша. Он поспешно опустил голову, прежде чем броситься передавать приказы Джоша.
Таким образом, группа фигур в черных одеждах продолжила свой путь верхом на лошадях, устремившись прямо к пятой улице. Они не знали, с какими врагами им предстоит столкнуться; все, что им нужно было сделать, это действовать согласно приказу второго принца.
— Ваше Высочество, вам следует уйти отсюда подальше для вашей же безопасности. Алекс… — Голос пожилого заклинателя оборвался, когда он посмотрел на Джоша. Он был самым доверенным подчиненным Джоша, поэтому он, естественно, знал о причастности Джоша к убийству три года назад.
Он не знал, как Алекс выжил и вернулся к вершине своих способностей, но воспоминания о Мэге, убивающем могущественных существ 10-го уровня в ту дождливую ночь три года назад, как будто он нарезал овощи, были все еще свежи в его памяти. За последние три года он уже потерял счет, сколько раз это воспоминание нарушало его сон в виде кошмаров.
Теперь этот человек вернулся, и он все еще мог противостоять пространственному патриарху демонов.
Одно только это заставляло его бесконтрольно дрожать от страха.
Выражение лица Джоша постепенно снова стало спокойным, когда он посмотрел на пятую улицу. Он твердо покачал головой и сказал: «Нет. Я буду смотреть, как он умрет сегодня вечером. Если он не умрет, тогда умрем мы».
* * *
Ужасное лицо пространственного патриарха демона искривила зловещая улыбка, а глаза светились красным светом. Глядя на бесчисленные щупальца, несущиеся к Мэгу и Ирине, он уже мог представить, как щупальца проникали в Ирину, в то время как Алекс мог только смотреть на нее в агонии и отчаянии.
Его любимый младший сын приручил Глазного чудовища всего в 500 лет, и он обладал невероятным талантом. Однако его Глазное чудовище было убито Алексом пять лет назад. В конце концов, он погрузился в пространственный шторм и покончил с собой.
С тех пор патриарх пространственных демонов питал жгучую ненависть к Алексу.
Три года назад Алекс был убит, и он думал, что за его сына отомстили, но кто бы мог подумать, что Алекс воскреснет из мертвых, причем на пике своих способностей, не меньше!
— Мой сын мертв, так почему ты еще жив?! Вы оба должны умереть! — Пространственный демон патриарх имел ненормальное выражение, когда бесчисленные щупальца осьминога устремились к Мэгу и Ирине, пытаясь затопить их обоих.
Мэг стоял перед Ириной с мрачным выражением лица.
Три года назад Алекс нес Эми на спине и дрался до тех пор, пока не мог больше сражаться.
На этот раз за его спиной была Ирина, и у него оставалось всего две с половиной минуты.
Не было возможности для перезагрузки, и он не мог допустить, чтобы Эми потеряла обоих родителей за одну ночь, поэтому он уже был готов рискнуть своей жизнью.
В этот момент издалека раздался громкий вой. Фиолетовая фигура внезапно появилась в воздухе и нырнула вниз, как острая стрела.
— А Цзы¹? — Мэг на мгновение запнулся, прежде чем взглянуть на колоссальное существо, спускающееся с неба, только чтобы обнаружить, что это был массивный фиолетовый грифон.
Пурпурные полосы на его теле были освещены вспышкой молнии в небе, что позволило Мэгу подтвердить, что это действительно был партнер Алекса, полосатый грифон А Цзы.
Прибытие А Цзы также на мгновение заставило пространственного патриарха демонов вздрогнуть. Он взглянул на полосатого грифона, и ярость в его глазах загорелась еще сильнее. В его руке появился шар зеленого пламени, которым он врезал в голову Глазного чудовища, и на его лице появилась холодная улыбка, когда он сказал: «Я рад, что ты пришла, птичка; Теперь я могу убить вас обоих вместе!»
«Рев!!!»
Глазное чудовище внезапно испустило всемогущий рев, когда на его теле начали попеременно мерцать зеленые и красные вспышки. В мертвых белых глазах появился намек на зеленый, и все его щупальца стали толще в два раза. Вдобавок ко всему, они еще больше ускорились, ринувшись к Мэгу.
Грифон с пурпурными полосами спустился рядом с Мэгом, и почти в тот же момент бесчисленные щупальца обрушились на них, заставив землю углубиться на полметра. Переплетенные щупальца образовали гору плоти, полностью затопив Мэга и остальных.
Вся сцена внезапно затихла, если не считать звуков продолжающейся бури и извивающейся массы щупалец.
Казалось, все кончено.
— Хех, жалкий.
Пространственный патриарх демонов посмотрел на гору щупалец с презрительной усмешкой на лице. Никто не смог сбежать после того, как попал под контроль Глазного чудовища. Всех троих превратят в самых низших рабов.
«Бум!»
Как раз в этот момент гора щупалец внезапно взорвалась. Мэг держал свой клеймор в одной руке, сидя на грифоне. Ирина сидела позади него, крепко обвив руками его талию, а А Цзы быстро поднялся в воздух!
__________
1. А Цзы(阿紫) — первый иероглиф обозначает "имя", второй — "фиолетовый".
Глава 774. Убедись, что он больше никогда не покинет этот город
Части щупалец и глазных яблок разлетелись по воздуху во всех направлениях, когда полосатый грифон поднялся в воздух и полетел прямо к пространственному патриарху демонов, как острый меч.
Толстые и мощные щупальца осьминога были разрезаны черным клеймором на куски, как будто они были сделаны из нежного тофу. Несмотря на то, что они регенерировали с безумной скоростью, они не могли помешать приближающемуся грифону.
Он был неудержим!
— Как такое возможно?!
Глаза пространственного патриарха демонов чуть не вылезли из орбит, увидев это. Он уставился на острый черный клеймор, и в его глазах появилась паника.
Когда-то говорили, что Алекс верхом на своем грифоне был подобен тигру, у которого выросли крылья; в этом мире не было никого, кого он не мог бы убить.
Мужчины в черных мантии наконец достигли пятой улицы верхом на единорогах. Они уставились на гротескного Глазного чудовища, затем на галантную фигуру, бесстрашно поднимающуюся в воздух на могучем пурпурно-полосатом грифоне, и все они пошатнулись, когда в их глазах появились трепет и недоверие.
Ирина обвила руками талию храброго воина, и ее тело было плотно прижато к его спине.
Эта сцена была знакома жителям Роду. Когда Алекс был еще жив, он часто так летал, когда брал принцессу Ирину в Роду и обратно на своем пурпурно-полосатом грифоне.
Просто никто не думал, что эта сцена будет воспроизведена через три года.
Все щупальца были несколько десятков метров в длину и несколько метров в толщину, когда они проносились по воздуху, разрывая трещины в пространстве своей огромной силой.
Однако грифон продолжал бесстрашно подниматься. Бесчисленные щупальца были рассечены вокруг грифона, и казалось, что ничто не могло встать на его пути.
— Руководитель группы, что нам теперь делать? — Тихо спросил человек в черном.
— Если ты думаешь, что сможешь сразиться с ними, то можешь попытаться подойти к ним, — с кривой улыбкой ответил руководитель группы. Это была схватка между двумя самыми могущественными существами на всем Норландском континенте, в то время как их средний уровень силы был только на седьмом ранге; что они могли сделать? Они бросились на пятую улицу только потому, что следовали приказам второго принца, но это явно не та ситуация, с которой они были готовы справиться.
Ирина крепко обвила руками талию Мэга, а ее голова мягко покоилась на его широких плечах. Она купалась в его знакомой ауре, и казалось, будто она пыталась соединить свое тело с его.
Три года спустя он, наконец, снова был в ее руках.
Он появился как раз тогда, когда она подумала, что ее жизнь здесь закончится.
Он по-прежнему был столь же очарователен, как и прежде, в качестве ее непобедимого опекуна, и он все еще оставался тем же человеком, которым когда-то был.
Крепко вцепившись в его знакомое, но чуждое тело, она почувствовала, как в его груди бьется горячее сердце. Даже холодный осенний дождь нисколько не мог погасить его искрящийся жар.
Это был он!
Алекс!
Когда три года назад она получила известие о его смерти, ее сердце было полностью разбито.
Она даже не осмелилась представить, что однажды они воссоединятся.
Она жила исключительно ради мести. Она собиралась найти этих отвратительных ублюдков и убить их одного за другим.
Однако она снова его нашла.
Она крепко держалась за его тело и никогда больше не хотела отпускать его.
— Я знаю, что ты рада меня видеть, но ты как бы мешаешь мне, так крепко держась, — Мэг попытался беззаботно пошутить, но его пульс непроизвольно учащался, когда он почувствовал, как два мягких шара плотно прижались к его спине.
Шен Мэг был известен своей способностью сохранять спокойствие перед женщинами.
Даже если бы красавица в своем невероятном наряде появилась прямо у него на глазах, он мог бы и глазом не моргнуть, но почему-то объятия Ирины его сильно взволновали.
Для Мэга это было довольно неожиданное чувство.
Однако у него не было времени рассмотреть это понятие более глубоко. Таймер обратного отсчета пересек две минуты, и за это время ему нужно было позаботиться о пространственном патриархе демонов и сбежать, прежде чем на место действия смогут прибыть новые силы.
* * *
— Это действительно мощные магические волны; неужели здесь старый ублюдок из расы пространственных демонов? Кто с ним борется?
В будке на втором этаже ресторана Нован бросил удивленный взгляд на северный район города.
— Ты говоришь, что Бенсон здесь, в Роду, и он с кем-то дерется? — Услышав это, Крассу немедленно отложил палочки для еды, внимательно изучая Нована.
— Никто другой в этом мире не может вызвать такой шум с помощью пространственной магии; это его Глазное чудовище, скорее всего, здесь с ним. Похоже, он сейчас где-то на пятой улице, — кивнул Нован.
— Пятая улица… — Созерцательное выражение появилось на лице Крассу, прежде чем он внезапно поднялся на ноги. «Это должно быть Ирина!»
— Откуда ты это знаешь? — Недоуменно спросил Нован.
— Алекса убили на пятой улице три года назад. Жалко, что в тот день я случайно оказался где-то за пределами Роду. В противном случае я бы выбил дерьмо из этого старого ублюдка Бенсона! Помимо Его Величества, Шона и Джоша, в этом городе есть только Ирина, на которую Бенсон мог нацелиться, — Крассу настойчиво посмотрел на Нована и сказал: «Разве ты не должен быть самым могущественным заклинателем пространственной магии на континенте? Поторопись и телепортируй меня туда! Если Ирина потеряет хоть волос с головы, я забью Бенсона и его отвратительное Глазное чудовище до смерти!»
— Дай мне немного времени, — услышав это, Нован немедленно начал действовать. Кольцо на его правой руке вспыхнуло, и ряд кристаллов появился на земле рядом со столом, когда он начал создавать сложное построение.
* * *
— Эти старые ублюдки действительно становятся все более и более непослушными; они думают, что мой город — это место, куда они могут приходить и уходить, когда захотят?
На верхнем этаже самого высокого дворца Андре с холодным выражением лица смотрел на северную часть города, в его глазах мерцало убийственное намерение.
Черная тень позади него зашевелилась, но ничего не сказала. Похоже, он ждал приказа от Андре.
— Они провоцируют меня снова и снова. Чем дольше живут эти старые ублюдки, тем меньше они ценят свою никчемную жизнь, — Андре убрал руки с перил и заложил их за спину. Он повернулся к черной тени и холодным голосом сказал: «Убедись, что он больше никогда не покинет этот город».
— Да.
Черная тень закачалась и исчезла в мгновение ока.
— Алекс, надеюсь, на этот раз ты меня не разочаруешь. Пока ты подчиняешься мне, в Империи Рот для тебя всегда будет дом.
* * *
Пурпурно-полосатый грифон поднялся в воздух с поразительной силой, легко уклонившись от нескольких щупалец, которым удалось проскользнуть мимо клеймора Алекса.
Между клеймором, человеком и грифоном была идеальная синергия, и казалось, что они были продолжением тел друг друга.
Грифон достиг массивного тела Глазного чудовища практически в мгновение ока.
Все тело существа было покрыто бесчисленными глазами, даже до такой степени, что между ними не было промежутков. То, что так много пар злобных глаз пристально наблюдали за ним, было весьма тревожным, даже для Мэга.
Отрезанные щупальца яростно извивались, прежде чем регенерировать со скоростью, видимой невооруженным глазом.
Внезапно Глазное чудовище издало резкий крик, как если бы оно почувствовало опасность, и его тело мгновенно раздулось, как надутый воздушный шар. Один из его глаз внезапно выпал, прежде чем превратиться в волну бесчисленных глаз, устремившихся к Мэгу.
Глава 775. Я должна съесть его...
Битва на пятой улице привлекла внимание многих жителей северного района города. Многие могущественные существа в Роду также наблюдали за битвой издалека, но ни один из них не осмеливался приблизиться к полю битвы.
Наблюдать за битвой между могущественными существами 10-го уровня было действительно захватывающе, но наблюдать с близкого расстояния было чрезвычайно опасно. Можно было легко потерять жизнь, если бы они наблюдали за битвой с близкого расстояния.
Армия города также получила приказ не вмешиваться.
Сильный шторм все еще бушевал над Роду, и всем было интересно, кто может вызвать такой массовый шум в городе.
Были также люди, которые вспомнили ту дождливую ночь три года назад. Суматоха той ночью была еще более сильной, и она также исходила со стороны пятой улицы. В ту ночь был убит Бог войны Империи Рот, Мэг Алекс.
В эту ночь должны были быть более важные фигуры, которые собирались умереть, но никто не знал, кем будут эти важные фигуры.
Обычные жители города просто подумали, что шум возник из-за череды ударов грома, поэтому они просто перевернулись и снова заснули.
Однако было много людей, страдающих бессонными ночами, гадающих, какие изменения произойдут на следующее утро.
* * *
В маленькой кухне в поместье второго принца Эми сидела у окна и зачерпнула ложку торта с мороженым. Розовое клубничное мороженое и желтый мусс разделялись на четко выраженные слои, и аромат торта разносился по всей кухне. Этот аромат смешался со слабым запахом клубники, и ее глаза сразу же загорелись.
Она открыла рот, чтобы положить ложку, на которой таяло мороженое, слившись со сладким и восхитительным бисквитом, образуя неотразимое ледяное сочетание. Восхитительный вкус вызвал блаженную улыбку на ее лице, и, проглотив первый кусок торта, она кивнула и сказала: «Отец, мороженое такое восхитительное!»
Проявление Мэга остановилось в стороне и оценило ее с улыбкой на лице.
— Похоже, Мастер Мэг снова приготовил что-то вкусненькое для своей дочери; Я действительно начинаю ей завидовать. Интересно, почему Его Высочество приказал мне приехать и проверить их.
За пределами кухни дворецкий украдкой выглядывал в окно, и ему удалось увидеть и Эми, и Мэга со своего места. Он почесал в затылке с озадаченным выражением лица, прежде чем пригнуться, чтобы его не заметили.
Из-за продолжающегося шторма температура воздуха была очень низкой, и дворецкий дрожал, так как на нем была только тонкая мантия. Он еще раз взглянул в окно и пробормотал себе под нос: «Похоже, все в порядке, так что мне больше не нужно здесь находиться. Я сообщу об этом Его Высочеству, когда он вернется».
После этого дворецкий поспешил прочь сквозь бурю.
Чем занят отец? Он ушел в такой спешке; может он встретил злодеев? Эми подумала про себя, бросив взгляд в сторону того места, где недавно стоял дворецкий.
— Мороженое вот-вот растает; как жаль... Я должна съесть его...
Эми посмотрела на торт с мороженым перед собой и серьезно кивнула, снова взяв ложку.
* * *
Бесчисленные глаза, мчащиеся в воздухе, испускали зловещий зеленый свет и источали резкий рыбный запах, летя к грифону.
Сумасшедшее выражение появилось на лице пространственного патриарха демонов, когда он развел обеими руками. В его руках появились два круглых диска, и он собрал их вместе, крикнув: «Пространственная мельница, искоренить все!»
Пространство прямо под Глазным чудовищем начало скручиваться и деформироваться, как будто его что-то насильно сжимало. Бесчисленные пространственные трещины возникли на площади в несколько десятков метров, некоторые из которых уже удлинились до нескольких метров в длину, и все они были подобны острым мечам, висящим в воздухе.
Зеленые глазные яблоки попали в чернильно-черные пространственные разломы, после чего сразу же взорвались и исчезли.
Пространство в этой области было похоже на сжатый кристалл, так как появилось бесчисленное количество трещин, и казалось, что он вот-вот расколется в любой момент.
В центре кристалла был полосатый грифон. На его спине сидел Мэг, с серьезным выражением лица он поднял свой черный клеймор в воздух.
Ирина крепко обвила руками тело Мэга, и ее лицо было спокойным. Он мог решить любые проблемы, которые возникали у них на пути, поэтому ей ничего не угрожало, пока она крепко держалась за него.
Массивный грифон ловко пробирался сквозь пространственные трещины. Разломы нанесли ему серию небольших ран, из которых хлынула кровь, но это нисколько не замедлило его и не вселило страх в его сердце.
Все зеленые глазные яблоки уже были около них, создавая плотную волну, которая угрожала раздавить грифона. Звук раздираемого пространства был сродни резкому скрипу металлической решетки о доску, и вокруг них образовалось бесчисленное количество пространственных трещин. Это было так, как если бы пара невероятно мощных невидимых рук соединилась, и пространство между ними было на грани полного разрушения.
Фигуры в черных одеждах на пятой улице смотрели широко раскрытыми глазами, полными трепета и ужаса.
Ясно, что это была битва, выходящая за рамки всего, что они могли вообразить.
Взлетающий грифон был подобен мотыльку, ныряющему к огню, и выглядел чрезвычайно хрупким, как будто его можно было убить в любой момент.
— Умри, Алекс!
Джош также наблюдал за битвой издалека, сидя на грифоне в воздухе. Он увидел, как Ирина крепко обнимает Алекса, и на его лице появилось искаженное выражение гнева и безумия. Он стиснул зубы и хлестнул своего серебряного грифона, отправив его, словно мчащаяся стрела, к пятой улице. «Ирина, на этот раз я тебя спасу!»
— Ваше Высочество!
Заклинатель рядом с ним был очень поражен этим развитием событий. Он посмотрел на пространственного патриарха демонов и Глазное чудовище с испуганным выражением лица и на мгновение заколебался. К этому моменту Джош был уже в нескольких десятках метров от него, и пожилой заклинатель, наконец, стиснул зубы, подстегнул своего сокола в бой. Гигантский сокол расправил крылья и бросился в погоню за Джошем.
Если бы Джош погиб сегодня ночью, он тоже погибнет.
Второй принц был чрезвычайно мудр, но весь его интеллект, казалось, ускользал в канализацию при виде принцессы Ирины. Если бы она умерла здесь сегодня вечером, возможно, для него это было бы хорошо.
Конечно, заклинатель не осмелился высказать эти мысли вслух.
Раздался грохочущий звук, и все пространство мгновенно разрушилось. Бесчисленные зеленые глазные яблоки сразу взорвались, словно фейерверк в небе, еще больше ускорив коллапс пространства.
Появилась зияющая черная дыра, которая, казалось, могла поглотить все, даже свет.
В этот момент Мэг, наконец, взмахнул своим клеймором в воздухе.
Глава 776. Алекс, оставь Ирину!
В темноте появилось пятнышко света, как восходящее солнце, пробивающееся сквозь ночь.
Черная дыра была разорвана этим лучом света, когда вокруг тела грифона появился зеленый магический щит. В то же время полоса серебристо-белого света вырвалась из наконечника клеймора Мэга, когда он рассек им воздух.
Бесчисленные глазные яблоки взорвались при контакте с магическим щитом, и изнутри черной дыры хлынула безграничная пространственная сила, но магический щит просто слегка задрожал в ответ.
В далеком небе вырвался луч зеленого света, упав прямо на магический щит, поддерживая его, наполняя энергией.
Черная дыра была разрезана на части, и Глазное чудовище испустило рев шока и ужаса, прежде чем оно также было рассечено посередине клеймором Мэга.
Выражение лица пространственного демона патриарха резко изменилось, когда он поспешно прижал два диска в своих руках вниз. Позади него возник чернильно-черный пространственный разрыв, и он немедленно отступил в него.
Глазное чудовище было полностью разрезано пополам, и две половины его массивного тела обрушились сверху вместе с фрагментами внутренних органов.
Два золотых диска, которые были сложены друг на друга, яростно вращались, издавая звук, похожий на гром, и выглядели так, как будто вот-вот взорвутся в любой момент.
Клеймор Мэга попал в диски и пронзил их центры.
Гигантский взрыв разразился, когда два золотых диска раскололись, разлетелись на бесчисленные осколки, разлетевшиеся во все стороны.
Клеймор продолжал двигаться вперед, поражая пространственного патриарха демонов как раз в тот момент, когда пространственный разрыв был близок к закрытию.
Струя зеленой крови разлилась по воздуху на фоне мучительного крика из пространственного разлома. Пространство перед Мэгом искривлялось и искривлялось, после чего пространственный патриарх демонов появился в нескольких сотнях метров от него. Его лицо было смертельно бледным, и он держал одну руку на груди.
— Алекс, в следующий раз я убью тебя, чтобы утолить жажду крови!!! — Пространственный патриарх демонов сердито посмотрел на Мэга с ненормальным выражением ярости и ужаса. Оранжевая бусина была раздавлена в его руке, и пространство вокруг него мгновенно рухнуло, образовав черную дыру. Затем он немедленно исчез, и бесчисленные капли дождя также хлынули в черную дыру из-за огромной силы всасывания, исходящей изнутри.
Как и ожидалось, мой мужчина действительно лучший!!! Глаза Ирины мерцали, как звезды, когда она смотрела на Мэга.
Она любила Алекса больше всего в те моменты, когда он вынимал свой меч побеждая противников. Многие существа пострадали от могущественного клеймора Алекса, и все они были великими силами на Норландском континенте.
— Алекс выиграл!
Мужчины в черных одеждах смотрели широко раскрытыми глазами, сидя на единорогах. У всех на лицах было изумление, и они почти не могли поверить в то, что видели.
Ужасающее Глазное чудовище и всемогущий патриарх пространственных демонов были почти непобедимым дуэтом, но они были разгромлены Мэгом.
— Непобедимый Бог Войны вернулся… — Прохрипел один из мужчин в черных мантиях.
В их памяти начала всплывать серия легенд, окружающих Алекса. Это был легендарный человек, который мог даже убивать гигантских драконов, и был широко известен как самый могущественный рыцарь в истории.
Сообщалось, что три года назад он был убит.
В течение этих трех лет они без устали искали его, желая убить, чтобы создать себе громкую репутацию.
Только в этот момент они поняли, насколько были наивны.
Снова появился так называемый калека, которым был Алекс. Он убил трех могущественных существ 10-го уровня, убил грозное Глазное чудовище и заставил пространственного патриарха демонов отступить.
Легенда вернулась, и герой всегда будет героем!
С этого дня все организации, ищущие Алекса, скорее всего, распадутся.
Кто посмел бы продолжить охоту на Алекса, когда он был на пике своих способностей?
Среди кровавого дождя, падающего с неба, человек, сидящий на пурпурно-полосатом грифоне, был воплощением непобедимости.
Мэг посмотрел на таймер обратного отсчета, который уже пересек минуту, и глубоко вздохнул с облегчением. Было жаль, что он не смог убить этого карлика, но он спас Ирину, и ему пора было отступать.
Зеленый магический щит удерживал весь дождь, посылая пучки зеленого света в тело Ирины. В далеком небе был луч зеленого света, который все еще безжалостно вливал энергию в магический щит. Когда зеленый свет проник в ее тело, цвет начал постепенно возвращаться к бледным чертам Ирины, но она все еще не выказывала намерения отпускать талию Мэга.
— Вон там кошка.
Мэг уже собирался сказать А Цзы покинуть это место, когда Ирина внезапно указала на определенный угол, где из листьев исходил слабый зеленый свет. Они действовали как зонтик, укрывая от дождя дрожащую кошку, которая мяукала в сторону Ирины.
Около дюжины фигур в черных мантиях верхом на единорогах нервно ждали летящего к ним грифона.
Мэг на мгновение заколебался, прежде чем изменить направление, толкнув своего грифона прямо вниз.
— Бежим!
Все фигуры в черных мантиях с выражением шока и ужаса бежали в разные стороны. Увидев непостижимо устрашающую силу Мэга собственными глазами, они полностью окаменели и могли только бежать, чтобы попытаться спасти свои жизни.
Все заклинатели среди них мгновенно создали магические щиты. Они знали, что эти магические щиты не защитят их, но они надеялись, что эти щиты сохранят им жизнь хотя бы на долю секунды дольше.
Отчаяние мгновенно начало распространяться по группе фигур в черных одеждах. Многие из них начинали сожалеть о том, что когда-либо вынашивали намерение найти и убить Алекса.
Они наконец нашли его, но стали теми, кого собирались убить.
Когда грифон спустился, их единороги упали от страха, растянувшись на земле, как будто приветствуя своего короля.
Отчаяние в сердцах людей в черных одеждах только усилилось при виде этого. Теперь они не могли даже бежать, а могли только ждать своей неминуемой смерти.
Однако, как только фигуры в черных одеждах ожидали односторонней резни, полосатый грифон внезапно остановился.
Ирина наклонилась и осторожно подняла черную кошку в развалинах.
Черная кошка мяукнула, облизывая пальцы Ирины, прежде чем свернуться калачиком у нее на руках.
Затем полосатый грифон расправил крылья и поднялся в воздух.
Ураганный ветер от мощных крыльев грифона почти сбил с ног фигуры в черных одеждах. Все они посмотрели на грифона и его могучего всадника со смесью облегчения и горечи в сердцах.
Было совершенно ясно, что в глазах Алекса их кровь не была достойна его клинка.
— Алекс, оставь Ирину!
Как раз в этот момент Джош также прибыл на пятую улицу на своем грифоне. Он сердито смотрел на Мэга с искаженным выражением ярости, и золотой свет исходил от кончика его палочки, направленной прямо на Алекса.
— Видя, как ты просишь смерти, я исполню это желание! — Выражение лица Мэга также похолодело, когда он посмотрел на Джоша. Он пришпорил своего пурпурно-полосатого грифона, чтобы ускориться, когда он ударил своим клеймором.
Глава 777. Я вернусь за твоей жизнью
Пурпурно-полосатый грифон резко ускорился, когда Мэг рассек воздух своим черным клеймором. Его острый клинок прорезал бесчисленные капли дождя, обрушившись на Джоша с разрушительной силой.
Джош уставился на приближающийся клеймор, и его лицо полностью побледнело. Все его тело охватило леденящее кровь ощущение, и мощное намерение убийства, повисшее в воздухе, заставило его полностью окаменеть. Несмотря на то, что нападавший был в черной маске, он знал, что это был Алекс.
Действительно, на этот раз Мэг не собирался сдерживаться.
Три могущественных существа 10-го уровня и Глазное чудовище были только что убиты, в то время как пространственный патриарх демонов сбежал с серьезными травмами. Запах крови, пронизывающий воздух, вызывал тошноту, но также возбуждал его сознание и внимание.
Это был человек, который убил бесчисленных врагов империи на ее границах, но теперь он собирался убить принца той самой империи, которой когда-то служил.
Золотой свет все еще приближался к кончику палочки Джоша. Чем сильнее заклинание, тем больше времени потребуется для его проявления. Он знал, что его заклинание не будет готово до того, как его ударит клеймор Алекса.
Это осознание наполнило его отчаянием.
Джош впервые в жизни испытал отчаяние.
Он внезапно пожалел, что пришел сюда. Он сожалел, что позволил своей ревности взять верх над ним, повергнув тем самым его к смерти.
С учетом того, что он делал в прошлом, он знал, что Алекс ни за что не пощадит его.
Кто сможет его спасти в такой близи?
По крайней мере, это определенно была задача, выходящая за рамки возможностей пожилого заклинателя, сопровождавшего его.
Вокруг него поднялась серия магических щитов. Все это были защитные инструменты, данные ему заклинателями из Башни Магов. Были даже такие, которые были изготовлены самим Ричардом и, как говорят, были способны на короткое время сдерживать атаки даже 10-го уровня.
Даже в этом случае Джош совсем не чувствовал себя в безопасности.
На него напал Алекс, человек, который стоял за пределами разумного.
— Ваше Высочество!
Выражение лица пожилого заклинателя также резко изменилось, когда он подлетел к Джошу на своем гигантском соколе. Он направил палочку на Мэга, и красный свет вспыхнул, когда вспыхнула горящая птица. Птица расправила крылья и мгновенно пролетела мимо, направляясь прямо к полосатому грифону.
Он собирается убить Джоша? Намек на улыбку появился на лице Ирины, когда она прислонилась головой к спине Мэга. В прошлом он, скорее всего, хотя бы немного колебался в этой ситуации. Теперь он казался более безрассудным и своенравным.
Было бы фантастическим бонусом, если бы я смог убить его здесь, подумал Мэг, когда его таймер обратного отсчета сократился до 10 секунд. Можно сказать, что Джош был идейным вдохновителем всего, и он твердо стоял на вершине врагов Мэга.
Он не знал, когда он на самом деле восстановится до пика сил Алекса, и было совершенно ясно, что возможности временно восстановить эту силу будут чрезвычайно редкими. Если бы он смог воспользоваться этой возможностью, чтобы убить Джоша, это было бы для него блестящим результатом.
Острый клинок клеймора рассек пылающую птицу, мгновенно уничтожив ее.
Джош уже был прямо перед ним с более чем 10 магическими щитами вокруг, и Мэг сердито смотрел на него глазами, которые принадлежали богу резни.
Грифон Джоша, похоже, тоже был охвачен ужасом и отчаянием, и отчаянно пытался повернуть свое дрожащее тело, едва не скинув Джоша.
— 5, 4, 3…
Механический голос системы прозвучал в голове Мэга, сообщая ему, сколько секунд осталось на таймере.
Глаза Мэга сузились, и его рука с мечом еще никогда не была такой твердой и устойчивой. Он взял все, что у него было, и этот удар мечом должен был стать самой мощной атакой, которую он когда-либо наносил.
В этот момент из темного переулка показалась черная тень.
В глазах Мэга сразу же появился опасный свет!
Его клеймор прорезал магические щиты, как будто это были только хрупкие воздушные шары. Даже магические щиты, созданные самим Ричардом, не могли ни в малейшей степени замедлить клеймор Мэга.
Перед лицом этого неудержимого черного клеймора в глазах Джоша появилось отчаяние.
Он внезапно вспомнил, когда впервые встретил Ирину в Башне Магов много лет назад. Для него это была любовь с первого взгляда, и он тут же решил, что она станет его будущей женой.
Но теперь она сидела за Мэгом, интимно обвив руками его талию.
— Нет!!!
Пожилой заклинатель испустил убитый горем рев. Его второе заклинание не было готово вовремя.
— Ваше Высочество!
Фигуры в черных одеждах внизу тоже смотрели с шоком и ужасом в глазах. Если бы Джош умер здесь, все они, скорее всего, пошли бы по его стопам.
Черная тень, таившаяся в темноте, подняла руку, и перед ним начал возникать черный водоворот.
Джош закрыл глаза. Его самым большим сожалением перед смертью было то, что он был слишком упрям и решил оставить Алекса в живых три года назад.
Выражение ужаса на лицах пожилого заклинателя и фигур в черных одеждах застыло в это мгновение. Меч Алекса мог косвенно забрать их жизни вместе с Джошем.
В этом мире не было никого, кто мог бы остановить Алекса на такой дистанции.
Кончик клеймора пробил последний магический щит, а затем рассек палочку Джоша. Однако он внезапно изменил направление, когда оказался менее чем в дюйме от шеи Джоша. Тем не менее, он все еще оставил довольно глубокую рану на шее.
Клеймор затем полетел вниз, мгновенно убив грифона Джоша.
Джош вскрикнул от удивления, когда он резко упал с неба, обхватив руками шею. Он приземлился на кучу гнилой плоти и внутренних органов, прежде чем взглянуть на Мэга с растерянным выражением в глазах.
— Ты пощадил меня три года назад, так что сейчас я возвращаю тебе услугу. Однако я вернусь за твоей жизнью!
Мэг убрал свой клеймор и холодно посмотрел на Джоша. Он взглянул на черную тень, которая отступила обратно в темноту, и его грифон взмахнул крыльями, прежде чем улететь.
Джош посмотрел на улетающую фигуру грифона, и его лицо было смертельно бледным. Ему казалось, будто все его тело погрузили в ледяную яму.
Несмотря на то, что он не умер, Алекс пообещал вернуться, чтобы забрать его жизнь. По какой-то причине сокрушительное отчаяние, вызванное этой угрозой, было даже более болезненным, чем сама смерть.
— Вы в порядке, Ваше Высочество?!
Пожилой заклинатель и фигуры в черных мантии поспешно кружили вокруг. Все заклинатели, опытные в исцеляющей магии, немедленно начали лечить Джоша, и у всех на лицах было облегчение. Если с Джошем что-нибудь случится, единственное, что их ждет, — это верная смерть.
В этот момент на пятой улице вспыхнула вспышка света, и пара пожилых мужчин вышла из телепортационной формации.
* * *
Пурпурный грифон в мгновение ока покинул пятую улицу и полетел в западную часть города, как мчащаяся стрела.
Тело Мэга внезапно осело, когда его клеймор выскользнул из его хватки и упал на спину грифона. Внезапно его охватило чувство сокрушительной слабости, и он непроизвольно упал назад, приземлившись в теплых и мягких объятиях.
Глава 778. Как долго ты собираешься притворяться мертвым?
В звездной пещере звезда, которая недавно должна была погаснуть, постепенно снова стала ярче. Несмотря на то, что она не была такой ослепительной, как когда-то, она медленно восстанавливалась, проявляя большую стойкость.
Напряженное выражение лица Елены постепенно уменьшилось, увидев это.
Напротив, Гетти смотрела на звезду снизу вверх, и недовольство в ее глазах только усиливалось.
Все эльфы леса Ветров смотрели вверх на запад, так как в этом направлении направлялись лучи зеленого света, исходящие от Древа Жизни. Также в этом направлении находилась Империя Рот, где находилась принцесса Ирина.
Никто не знал, что случилось, но ненормальная реакция Древа Жизни, казалось, указывала на то, что что-то не так.
Эльфийская королева, стоявшая на вершине самого высокого дерева леса Ветров, вздохнула с облегчением. Однако ее глаза все еще были полны беспокойства, когда она посмотрела на северо-запад и пробормотала себе под нос: «Что случилось, Ирина? Если кто-то осмелится попытаться причинить тебе боль, я определенно не позволю им уйти от наказания».
На вершине другого дерева в лесу Ветров стояла слегка растрепанная эльфийка. Она также смотрела на зеленые лучи света в небе с тревожным взглядом на ее замысловатом лице.
Этим «женским» эльфом был никто иной, как Блур, и он пробыл здесь более 10 дней. Он пробормотал про себя: «Неужели что-то случилось с принцессой Ириной в Роду? Кто-то напал на нее там?»
В этот момент вдалеке вдруг послышались шорохи шагов.
Выражение лица Блура немного изменилось, когда он спрятался за пышным пологом ветвей и листьев. Он пристально посмотрел вдаль, туда, где приближалась группа из нескольких десятков человек.
Лидер группы был демоном, а остальная часть группы состояла из владеющих оружием демонов и орков, а также эльфов с кляпами во рту, у которых также были связаны руки. В темноте особенно отчетливо слышались шаги и треск кнутов по эльфийской коже.
— Они наконец-то здесь…
Пламя ярости пылало в глазах Блура, когда он оценивал группу издалека. В его руке появилась палочка, и он наклонился вперед, готовясь атаковать.
— Уш, уш, уш!!!
Внезапно в воздухе промелькнули три стрелы и вонзились в глотки двум демонам и орку. Пятнышки зеленого света на концах этих стрел взорвались в их глотках, образовав зияющие дыры в шеях. Трио погибло почти без борьбы.
— Мы попали в засаду!
Лидер демонов издал гневный рев, когда он поднял руку, после чего перед ним появилась земляная стена. Стрела вонзилась в стену, и ее острый наконечник почти смог пробить ее, прежде чем взорваться среди облака пыли и мусора.
Группа орков и демонов сразу же подняла шум. Все они приготовили оружие и с напряженным выражением лица оглядывались, пытаясь найти нападавшего. Несмотря на все усилия, еще два демона были быстро убиты стрелами.
Гибкая и изящная фигура шла через лес, собирая жизни демонов и орков с луком и стрелами, как божество смерти.
— Почему она здесь?
Блур как раз собирался атаковать демонов и орков, когда на его лице появилась тень удивления при виде бегущей через лес фигуры. Он больше не колебался, когда поднял палочку в сторону лидера демонов. Зеленый свет быстро слился, образуя саблезубого зверя, который бросился на демона.
* * *
— Где они?
Крассу и Нован вышли из строя телепортации с нахмуренными бровями. Оба они посмотрели на испуганных и настороженных людей в черных одеждах, затем на раненого и ошеломленного Джоша и, наконец, на пятую улицу, которая была практически стерта с лица земли.
— Это был Алекс! Я не думал, что он еще жив, — Нован удивленно огляделся.
Крассу шагнул вперед, удивленно щелкнув языком. «Шесть существ 10-го уровня были убиты, и даже Глаз Бенсона погиб. Сам Бенсон, скорее всего, тоже был ранен. Дуэт Алекса и Ирины действительно не остановить; Я действительно рад, что я им не враг...»
Тем временем Нован с озабоченным выражением лица пробормотал себе под нос: «Орки, демоны и лесные тролли… Все они объединились, чтобы напасть на принцессу Ирину в Роду в такой вопиющей манере. Похоже, они больше не хотят поддерживать мир».
— Не обязательно. Три года назад более 10 существ 10-го уровня были убиты во время попытки убить Алекса. Теперь еще шестеро погибли при попытке убийства Ирины, но Алекс и Ирина все еще живы, — Крассу с улыбкой покачал головой и усмехнулся. «Они должны пересмотреть, смогут ли они победить нас, людей и эльфов, на войне».
— Приветствую, мастер Нован, мастер Крассу.
Джош поднялся на ноги с помощью окружавших его людей в черных одеждах, прежде чем сложить кулак в знак приветствия двум великим заклинателям. Его черты были по-прежнему мертвенно-бледными, а в глазах мелькнуло беспокойство.
Крассу взглянул на Джоша, затем на две половинки его грифона на земле и сказал с намеком на насмешку: «Я не думал, что ты так быстро доберешься сюда, Ваше Высочество. Ты выглядишь изрядно потрепанным. Был ли ты ранен во время боя здесь? Ты должен быть осторожнее. Я слышал, что ходить по этим улицам ночью — не лучшая идея, потому что призраки прошлого могут настигнуть тебя».
Выражение лица Джоша было немного напряженным, но он все же изо всех сил старался сохранять спокойный вид, отвечая: «Я беспокоился за безопасность принцессы Ирины, поэтому я пришел сюда как можно скорее».
Крассу полностью проигнорировал напряженное выражение лица Джоша, когда он продолжил: «Значит, ты видел Алекса?»
— Алекс уже мертв, но принцессу Ирину забрал неизвестный мужчина. Я не уверен, питает ли этот человек недовольство принцессой Ириной, и я отправлю войска, чтобы их преследовать, — Джош в ответ покачал головой, но, похоже, ему не хотелось смотреть Крассу в глаза, пока он говорил.
— Я понимаю. Тогда тебе лучше поторопиться. В конце концов, тебе не все время будет так везти, — Крассу кивнул, затем повернулся к Новану с широкой улыбкой и сказал: «Пойдем, выпьем еще, чтобы отпраздновать тот факт, что Алекс все еще жив!»
* * *
Полное и абсолютное истощение исходило от каждого мышечного волокна в теле Мэга. Мэгу казалось, что его душа парит вне его тела, и что вся его энергия была истощена. Он наконец понял, насколько устрашающим был эффект истощения, о котором упоминала система.
Внезапно его охватило чувство страха. Если бы А Цзы не появился, он, скорее всего, лежал бы где-то на пятой улице, будучи убитым некой фигурой в черном.
Если бы не теплые объятия позади него, он мог бы уже упасть со спины грифона и превратиться в малиновую кляксу на фасаде какого-нибудь здания.
Объятия Ирины были очень теплыми и очень мягкими.
Даже в таком ужасном состоянии Мэг все еще чувствовал тепло, передающееся по его щеке, а также слабый запах орхидей в воздухе.
— Что случилось, Алекс?
Ирина с нервным выражением лица держала на руках хилого Мэга. Зеленый свет струился из кончика ее пальца, проникая в его тело. Луч зеленого света, устремившийся к ней издалека, уже уменьшился до такой степени, что был едва заметен.
Мэг был галантным и непобедимым мгновение назад, но он внезапно упал в ее объятия, по-видимому, в одно мгновение потеряв всю свою силу. Даже его сердце почти полностью перестало биться, и Ирина впала в слепую панику.
Магия ее жизни быстро питала тело Мэга, и его сердце снова начало биться, когда его слабые мускулы медленно восстанавливали свою энергию. Все перенапряженные клетки в его теле также ожили, пальцы Мэга задергались, но он продолжал притворяться мертвым в теплых объятиях Ирины.
10 минут спустя Ирина спокойно посмотрела на Мэга и спросила: «Как долго ты собираешься притворяться мертвым?»
Глава 779. Понравилось?
Более чем в 50 километрах к югу от Роду пространство искривилось, когда крупная окровавленная фигура вылетела из пространственного разлома, положив руку на грудь.
Черный длинный меч пронзил из тени, прежде чем пробить сердце Бенсона, и острие меча высовывалось из его груди, прежде чем его медленно вытащили.
Бенсон широко раскрытыми глазами обернулся, глядя на черную тень.
* * *
Внутри Священного Пространственного Дворца на самом верху взорвалась лампа души. Пожилой демон, присматривавший за дворцом, поднял глаза с шоком и ужасом, прежде чем воскликнуть: «Наш патриарх мертв!»
Настойчивый звук рога разнесся по всей территории пространственных демонов. Группа могущественных демонов поспешно вышла из своих пещерных жилищ, прежде чем броситься к священному дворцу.
Это был самый срочный сигнал рога в их расе пространственных демонов, и все пространственные демоны седьмого класса или выше должны были отправиться в Святое Пространство сразу после того, как услышали его. В противном случае им грозило бы чрезвычайно суровое наказание.
Старейшины пространственной расы демонов сбились в кучу с серьезными выражениями лиц, обсуждая что-то между собой, в то время как обычные демоны стояли во дворце, гадая, что происходит.
Новости о смерти Бенсона быстро распространились среди всех пространственных демонов, собравшихся в Священном Пространственном Дворце. Эмоции горя и ужаса были заразительны, переходя от одного демона к другому. Сила Бенсона была одним из важнейших факторов, определяющих положение расы пространственных демонов как одного из трех самых могущественных подвидов расы демонов.
— Наш патриарх все это время находился в затворе; как он скончался? — С недоумением спросил пространственный демон.
Пожилой демон, присматривавший за дворцом, ответил убитым горем голосом: «Наш патриарх получил сегодня кое-какие новости, и после этого он немедленно отправился в Роду. Менее чем через час с того времени лампа его души взорвалась, а это значит, что он уже мертв. За этим должны стоять люди!»
— Как могут простые люди убить нашего патриарха? Алекс уже мертв, поэтому никто из представителей человеческого рода не может представлять угрозы нашему патриарху!
— Точно! Наш патриарх определенно может войти в тройку самых могущественных существ демонической расы. У него также есть Глазное чудовище, чтобы помочь ему; если он захочет сбежать, кто сможет его остановить?
Все демоны по-прежнему были полны скептицизма. Они просто не могли этого принять. Конечно, все они также боялись будущего расы пространственных демонов. Без своего патриарха, который вел бы их, они, скорее всего, были бы угнетены демонами из других могущественных подвидов.
Немного постаревший пространственный демон выступил вперед с черным куском металла в руке и крикнул: «Алекс жив! Перед смертью нашего патриарха он прислал мне сообщение. Он говорит, что встретил Алекса в Роду и был тяжело ранен в бою с ним. Однако в то время он уже покинул столицу, а это значит, что на обратном пути его убил кто-то другой!»
Весь дворец мгновенно замолчал. Все смотрели на черный кусок металла в руке демона с ужасом в глазах.
— Алекс не умер?!
Эта новость в сочетании с новостью о смерти Бенсона застала их врасплох.
После продолжительного молчания демон с испуганным выражением лица спросил: «Наш патриарх мертв, но Алекс все еще жив. Собирается ли он теперь отомстить нашей расе пространственных демонов?»
Услышав это, многие демоны были очень обеспокоены.
Когда пространственный демон патриарх умер, кто сможет снова устоять против Алекса?
* * *
— Наш патриарх мертв!
— Лампа души третьего старейшины погасла!
* * *
То же самое происходило во многих поселениях демонов, орков и лесных троллей, насылая эмоции горя и ужаса на все три расы.
Эти события напомнили многим людям одну ночь три года назад, когда Алекс убил множество могущественных существ из трех их рас.
Однако в этот раз никто точно не знал, что произошло в Роду, поэтому они не знали, кто именно убил всех этих могущественных существ 10-го уровня.
* * *
На самом большом центральном острове из Островов Демонов стоял массивный чернильно-черный дворец.
На вершине дворца стояли две черные фигуры, одна худощавая, а другая довольно крупная. Они стояли примерно в двух метрах друг от друга, и оба смотрели в сторону Роду.
— Бенсон мертв, — толстый демон первым нарушил тишину.
— Я не думал, что Алекс все еще будет жив, — в тонком голосе демона прозвучала ярость.
— Три года назад наша раса демонов пожертвовала четырьмя могущественными существами 10-го уровня, чтобы убить его. Сегодня мы потеряли еще двух воинов 10-го ранга во время этой попытки убить Ирину, и даже Бенсон мертв. Почти треть всех могущественных существ нашей расы демонов погибли зря! — Толстый демон с яростью сжал кулаки.
Худой демон быстро успокоился и сказал: «Наши три расы потеряли так много могущественных существ, но человечество не понесло никаких потерь. Может быть, Джош и Алекс объединились, чтобы обмануть всех нас три года назад? Возможно, они двое объединили свои силы, чтобы убить всех существ 10-го уровня, развернутых нашими тремя расами, а затем распространить ложную историю о смерти Алекса? Кроме того, человеческая раса теперь имеет больше могущественных существ 10-го уровня, чем любая из наших трех рас. Если они заключат союз с эльфами и гномами, наша коалиция трех рас, возможно, не сможет победить их!»
— Эти хитрые люди! — Толстый демон стиснул зубы, прежде чем спросить: «Что нам теперь делать?»
— Андре действительно старый хитрый лис. В течение последних нескольких десятилетий, пока он был у власти, человечество неуклонно становилось все более могущественным. Однако двое его сыновей еще очень молоды, и они далеко не такие хитрые или умные, как сам Андре, — холодная улыбка появилась на худом лице демона, когда он сказал: «У людей ограниченная продолжительность жизни, и Андре рано или поздно умрет. День его смерти — это день, когда мы объявляем войну человечеству».
— Тогда что нам делать с мирным договором через три месяца? — Спросил толстый демон, нахмурив брови.
— Подпишем его. Дадим им то, что они хотят; В конце концов, все равно все будет нашим.
* * *
Лежа в теплых объятиях Ирины, Мэг несколько неловко открыл глаза. Он был встречен видом пары высоких мягких гор, за которыми было слегка рассерженное, но все еще изысканно красивое лицо Ирины. Он попытался подняться, но его руки прижались к клочку гладкой и нежной кожи.
Сердце Мэга в ответ дрогнуло, и он чуть не упал со спины грифона при виде многозначительного выражения лица Ирины.
Он поспешно сел, прежде чем убрать руки с голени Ирины. Он не посмел посмотреть Ирине в глаза, и атмосфера стала немного неловкой.
— Понравилось? — Спросила Ирина с веселой улыбкой.
— Ну… — Мэг внезапно успокоился при виде веселой улыбки Ирины. Он был человеком, видевшим бесчисленное множество красоток; как он мог отступить перед лицом женщины? Имея это в виду, он кивнул с улыбкой и ответил: «Конечно. Твоя кожа очень мягкая и гладкая, но при этом тонкая и эластичная».
— Тогда что скажешь об этом месте? — Ирина взяла Мэга за руку и потянула ее к своей груди.
Глава 780. Были ли у тебя какие-либо интимные отношения с другими женщинами?
В конце концов, Мэг все же отступил первым.
Как только он собирался коснуться соблазнительных холмов, Мэг отдернул руку, как молния.
Она играла не по правилам!
Несмотря на то, что Мэг не был чрезвычайно жестким или традиционным человеком, он был человеком с моральным кодексом, и у него были свои границы.
— Посмотри на свое глупое лицо! Ты совсем не изменился даже за все эти годы, — Ирина разразилась звенящим смехом при виде слегка подавленного выражения лица Мэга, как будто она видела что-то совершенно веселое.
Мэг посмотрел на Ирину с намеком на душевное потрясение в сердце.
Он унаследовал все воспоминания Алекса, но он все еще не мог полностью позволить себе быть Алексом и принять Ирину.
Все воспоминания Алекса об Ирине были стерты, поэтому для него она была всего лишь эльфийской девушкой, которую он знал всего два дня.
Несмотря на то, что она была матерью Эми, и ее изысканная красота, а также ее прямолинейный характер были очень соблазнительными, он все же не мог позволить себе по существу принять личность Алекса и воспользоваться ею. Он просто не был таким человеком.
— Прошло три года; Наконец-то я нашла тебя.
Ирина бросилась в объятия Мэга, крепко держась за него, как будто она пыталась слиться с его телом. Когда она говорила, ее голос был полон восторга.
Мэг на мгновение напрягся, прежде чем его сердце постепенно смягчилось. Он медленно обвил одной рукой ее талию, поглаживая ее спину другой рукой.
Эта девушка была одним из самых могущественных существ на всем континенте и осмелилась столкнуться с шестью могущественными существами 10-го уровня в одиночку. Она была готова противостоять всему миру за него и Эми, но в этот момент она казалась такой хрупкой и нежной.
Шторм продолжал бушевать, капли дождя безжалостно падали на магический щит вокруг них, но внутри магического щита была только атмосфера близости и спокойствия. Мэг нежно обнимал Ирину, наслаждаясь мирным моментом.
В этот момент его внезапно поразил импульс. Если бы Ирина стала его женой, им наверняка было бы очень интересно жить в его ресторане семьей из трех человек.
Грифон продолжал лететь на запад, прежде чем спуститься перед пещерой на горе Освобождение. Затем он повернулся и посмотрел на Мэга с волнением в глазах.
— Ауууу!
— Ты грифон, а не собака!
Мэг закатил глаза в ответ. Для такого могущественного грифона было совершенно неприлично визжать, как возбужденный щенок.
Ирина села в объятиях Мэга, прежде чем уставиться на его маску.
— Что-то у меня на лице? — Немного неловко спросил Мэг.
Ирина кивнула и ответила: «Она немного некрасива».
«…» Мэг полностью потерял дар речи, как будто что-то застряло у него в горле.
Затем Ирина протянула руку и сняла его маску, прежде чем кивнуть с довольной улыбкой. «Намного лучше».
Мэг на мгновение запнулся, прежде чем слезть с грифона, чтобы избежать немного неловкого сценария. Затем он начал исследовать пещеру, которая находилась почти на вершине горы.
Ирина уже сняла магический щит. Зеленый шар света теперь парил рядом с ней, освещая всю пещеру своим мягким светом.
Признаки активности грифона можно было увидеть во всех частях пещеры, а в одном из углов была груда костей. Затем Мэг повернулся к пурпурно-полосатому грифону, который ласково терся своей большой головой о его тело, и в его сердце внезапно возникло сочувствие.
Он нежно погладил шрам на лбу грифона, когда воспоминания о битвах, которые он вел с этим грифоном, начали мелькать в его голове.
Он оставался здесь целых три года, ожидая его возвращения, хотя он уже был мертв.
Как раз в тот момент, когда он больше всего нуждался в помощи, он спустился с неба, чтобы оказать ему помощь. Независимо от того, насколько опасна ситуация или насколько могущественен противник, он всегда казался бесстрашным.
— А Цзы, — мягко крикнул Мэг.
— Ха, ха~
А Цзы был еще больше взволнован, услышав, как Мэг назвал его имя. Он изо всех сил вилял хвостом и пытался лизнуть Мэгу лицо, как если бы он был собакой, давно разлученной со своим хозяином.
Мэг не мог справиться с его непреодолимым энтузиазмом, и он прижал руки к голове А Цзы и приказал: «Сидеть».
— Даже по прошествии трех лет А Цзы такой же тупой, как всегда. Если бы я знала это раньше, я бы назвала его тупица А Цзы. Как насчет того, чтобы с этого дня изменить его имя? — Предложила Ирина с серьезным выражением лица, поглаживая А Цзы по голове.
Значит, именно она придумала это странное имя… Мэг смиренно хлопнул себя по лбу. Дать котенку имя Гадкий Утенок и дать грифону имя А Цзы; этот дуэт матери и дочери, несомненно, был одарен искусством давать имена.
Мэг почтил минутой молчания грифона в своем сердце, прежде чем попытаться отказаться. «Я думаю, нам следует сохранить его имя как есть. А Цзы неплохо звучит».
— Нет, имя очень важно. Тупица А Цзы полностью отражает этого грифона, и это такое близкое имя; как будто это наш глупый сын, — ответила Ирина, серьезно покачав головой.
— Ну… — Мэг не знал, что ответить.
Пока Мэг все еще пытался ответить, Ирина оборвала его мысли и спросила: «Мэг или Алекс; что из них ты предпочитаешь сейчас?»
— Просто зови меня Мэгом, — немедленно ответил Мэг. Хотя это имя было не совсем новым, возможно, оно знаменовало новое положительное начало.
— Мэг, неплохо, — Ирина кивнула в ответ. Затем она начала ходить кругами вокруг Мэга с удивлением на лице и спросила: «Что произошло за эти последние три года? Как ты стал таким? Как тебе раньше удалось полностью восстановить силы? Что вы делали с Эми в течение последних трех лет? Как ты научился готовить? Были ли у тебя какие-либо интимные отношения с другими женщинами за последние три года?»
Быстрая череда вопросов заставила Мэга сделать пару шагов назад. Он думал, что такой эфирный эльф, как она, превзошел бы все эти тривиальные вопросы, но казалось, что в этом отношении она была такой же, как и любая другая женщина.
— Это долгая история. Если бы мне пришлось отвечать на все эти вопросы, у меня бы ушли дни напролет… — Мэг неохотно смотрел в глаза Ирине. Что он должен был сказать? Должен ли он сказать, что он переселился в этот мир, и что у него просто есть система, которая сделала его таким?
Мэг уже решил никому не рассказывать о системе и о том, что он трансмигрант. Было бы плохо, если бы в этом мире раскрылись такие невообразимые детали.
— На самом деле я не восстановил всю свою силу. Тогда я применил особый метод, чтобы на короткое время принудительно восстановить свою полную силу, из-за чего впоследствии я был таким слабым, — Мэг взглянул на вход в пещеру со слегка обеспокоенным выражением лица и сказал: «Эми в настоящее время одна в поместье второго принца. Сможешь создать массив телепортации, чтобы вернуть меня туда?»
Глава 781. Как ты можешь съесть такую вкусную еду в одиночестве?!
После полного провала попытки убийства Ирины, тот факт, что Алекс все еще жив, быстро стал известен в Роду и за его пределами. Об этой новости сообщили всем, кто находился у власти, и этот инцидент вызвал огромный резонанс.
Алекс был символическим существом в империи Рот. Он был непобедимым богом войны, охранявшим границы империи, а также широко известным воином, убивающим драконов. Он занимал чрезвычайно высокое положение в сердцах широкой публики и был гордостью всего человечества.
Когда он был рядом, даже гигантским драконам приходилось склонять свои гордые головы перед людьми, которых они когда-то считали простыми муравьями.
После смерти Алекса три года назад вся империя была в горе. Граждане империи выстроились в процессию, которая растянулась на более чем 10 километров, чтобы оплакивать его кончину, что было четким показателем того, насколько его любили и уважали.
Некоторые изначально скептически относились к смерти Алекса, но в конце концов были вынуждены в это поверить. В конце концов, учитывая личность Алекса, он не мог скрываться и ничего не делать в течение трех лет, если был еще жив.
Но кто бы мог подумать, что Алекс вернется к ним еще раз дождливой ночью? И не только это, но он самым решительным образом объявил о своем возвращении всему миру!
Непобедимый Бог Войны вернулся, и этой ночи суждено было стать бессонной для многих жителей Роду.
— Ваше Высочество, Алекс явился и спас Ирину. Наш план провалился.
За пределами павильона появилась черная тень. Он был насквозь промокшим от дождя, что придавало ему довольно растрепанный вид.
Шон долго смотрел вдаль, прежде чем медленно обернуться с холодным выражением лица и приказал: «Убейте всех участников и убедитесь, что нет никаких доказательств, которые могут связать меня с этим инцидентом».
Выражение лица Куайна слегка изменилось, когда он услышал это, но он все равно немедленно кивнул в ответ и исчез в бурной ночи.
— Алекс, ты всегда срываешь мои планы. Я позволил тебе покинуть эту улицу живым три года назад, ради прошлого, но это действительно было большой ошибкой, — Шон посмотрел на дождь со зловещим выражением лица.
* * *
— Бенсон мертв.
На верхнем этаже самого высокого здания королевского дворца беззвучно показалась черная тень.
— Хорошо.
Андре бросил взгляд на свою империю, и чувство гордости внезапно захлестнуло его сердце. «Я ждал этого дня несколько десятилетий. Если границы Империи Рот могут стать границами Норландского континента до моей смерти, мое имя войдет в историю!»
Черная тень молчала.
— Пришло время заключить новый союз с эльфийской расой. Эти идиоты станут отличным пушечным мясом.
Андре отвел взгляд и спустился вниз.
* * *
— Мороженое такое вкусное, но куда делся отец? Было бы жаль, если бы мне пришлось съесть такой вкусный торт в одиночестве.
Эми сидела на кухне с несчастным выражением лица, глядя на торт с мороженым перед ней, у которого не было угла.
Держатель для торта с мороженым был оснащен функцией охлаждения. Несмотря на то, что он не мог полностью воспроизвести условия в морозильной камере, он был достаточно эффективным для замедления процесса плавления. По крайней мере, до этого момента мороженое не таяло.
— Мяу~
Гадкий Утенок ходил кругами вокруг стула Эми, глядя на торт с мороженым на столе с горящим желанием в глазах. Он был большим поклонником мороженого и думал, что в Роду его не увидит. Однако в этот самый момент на столе лежал огромный кусок мороженого, даже больше его собственного тела, и это должно было быть супер вкусно.
Эми серьезно посмотрела на Гадкого Утенка и сказала: «Отец говорит, что если съесть слишком много мороженого, ты потолстеешь. Гадкий Утенок, ты уже такой толстый; если ты будешь продолжать есть, то скоро станешь жареным гусем».
— Мяу!
Гадкий Утенок в ужасе съежился, но все еще не мог сдержать тоску по мороженому на столе. Он посмотрел на Эми большими глазами, и в них уже текли слезы.
— Хорошо, но у тебя может быть только маленький кусочек, — признала Эми, покорно вздохнув.
— Мяу!!
Гадкий Утенок тут же начал от волнения тереться головой о ногу Эми.
Эми поджала губы, прежде чем поставить небольшую тарелку на землю. Она с небольшим трудом взяла нож со стола, отрезала небольшой кусочек мороженого и положила его на тарелку.
Треугольный торт был покрыт клубничным мороженым, и его слои были довольно четко видны. На корже была небольшая клубника, и в воздухе витали ароматы молока и клубники, и глаза Гадкого Утенка сразу же загорелись.
Он медленно подошел к тарелке, а затем обошел вокруг нее, прежде чем протянуть лапу, чтобы осторожно коснуться торта. Однако на полпути к пирогу он отдернул лапу, прежде чем обнюхать ее носиком. Затем на его лице появилась человеческая улыбка восторга, когда он протянул свой язычок, чтобы лизнуть.
В этот момент на кухне вспыхнула золотая вспышка.
Гадкий Утенок на мгновение запнулся, увидев это, после чего в комнате появились две фигуры.
«Сплат!»
Одна из гуманоидных фигур случайно приземлилась на торт, полностью расплющив его. Мордочка Гадкого Утенка была забрызгана мороженым, когда он смотрел на пустую тарелку перед ним с потрясенным видом.
— Отец! Старшая сестра Ирина!
Эми была удивлена и восторженно закричала при виде двух фигур, только что появившихся в комнате.
Мэг был тем, кто приземлился на торт с мороженым, и ему пришлось ухватиться за стол, чтобы не поскользнуться. Он посмотрел вниз и обнаружил сплющенный кусок мороженого и обиженного Гадкого Утенка, смотрящего на него. Намек на вину нахлынул на него, когда он довольно неловко отвел взгляд. Он повернулся к Эми, и выражение его лица сразу смягчилось, когда он улыбнулся и сказал: «Мы вернулись, маленькая Эми».
Битва, которая произошла в то время, на самом деле была довольно короткой, но чрезвычайно опасной.
Битва с Бенсоном была чревата опасностями, и эта черная тень, появившаяся в конце концов на пятой улице, была, скорее всего, невероятно могущественным существом из королевского дворца. Ходили слухи о существовании такого существа в королевском дворце, но никто никогда не видел его в действии, поэтому даже Алекс не был уверен в своей способности победить его в битве.
В любом случае, эта загадочная фигура, скорее всего, была одной из главных причин, по которым Андре так долго правил империей.
В чем он был уверен, так это в том, что если бы он действительно убил Джоша, ему было бы чрезвычайно трудно сбежать с пятой улицы, потеряв всю свою силу.
Однако благодаря этому событию он смог кое-что подтвердить: Андре теперь определенно знал о том, что Алекс все еще жив, но он не собирался убивать Алекса. Мэг не удивился, что это так. В конце концов, мертвый Алекс был гораздо менее ценен для империи Рот, чем тот, который был еще жив.
Таким образом, Мэгу повезло, что он смог пережить это предыдущее испытание.
Теперь его главной задачей было найти способ уклониться от всех вопросов Ирины...
Каждый из этих вопросов казался ловушкой, и Мэг не осмеливался отвечать на них, опасаясь за свою безопасность.
— Сяо Ми… — В глазах Ирины появилось нежное выражение, когда она подошла к Эми с черной кошкой на руках. Затем ее лицо стало серьезным и спросила: «Как ты можешь съесть такую вкусную еду в одиночестве?!»
Глава 782. Ты не мой утенок
Угол торта с мороженым на столе отсутствовал, открывая поперечное сечение торта, как будто это было произведением искусства. Розовое мороженое и желтые сливки источали дурманящий аромат, и глаза Ирины сразу же загорелись.
«…» Мэг немного потерял дар речи. Ирина задавала ему много вопросов об Эми еще в пещере, но кто бы мог подумать, что торт с мороженым на столе ее заинтересует больше, чем Эми? Может быть, Эми унаследовала свой ген гурмана от Ирины?
— Нет, я ждала, что отец вернется и съест его со мной, — Эми покачала головой, прежде чем взглянуть на Мэга и Ирину с озадаченным выражением лица, когда она сказала: «Отец, ты сказал, что у тебя есть кое-что важное, но ты вернулся со старшей сестрой Ириной. Увидеться со старшей сестрой Ириной важнее, чем поесть со мной торт?»
— Э… — Мэг посмотрел на Эми и обдумывал, как он собирается объяснить ситуацию. В конце концов, он не мог сказать ей, что оставил ее, чтобы спасти жизнь Ирины, но он не хотел, чтобы она чувствовала себя так, будто он бросил ее из-за какого-то тривиального дела.
— О, я понимаю. Ничего страшного, — прежде чем Мэг успел что-то сказать, Эми внезапно пришла в голову мысль, и она кивнула с понимающим выражением лица.
— О чем ты говоришь? — Мэг посмотрел на выражение лица Эми и задался вопросом, что происходит в ее головке.
Тем временем он все еще пытался найти предлог, чтобы объяснить ситуацию. Сейчас явно не лучшее время, чтобы раскрыть ей, что Ирина — ее мать.
В этом мире было много людей, которые все еще хотели убить его, а у него еще не было сил защитить Эми и Ирину.
Три года назад они посмели напасть на Алекса в Роду, а через три года после этого они попытались убить Ирину в том же месте.
Если бы он сорвал свое прикрытие и выяснилось, что он на самом деле не восстановился до своего пика, то его немедленно нашли бы. В этой ситуации ни он, ни Ирина не смогут обеспечить безопасность Эми.
Таким образом, еще не время раскрывать правду.
В отличие от того, чтобы раскрыть Эми личность ее матери — только для того, чтобы Ирина после этого сразу же ушла в лес Ветров — Мэг предпочел бы, чтобы Эми все еще думала, будто ее мать все еще на Луне.
Он собирался сказать ей правду, когда у него будет сила защитить их обеих.
Он обсуждал эту идею с Ириной еще в пещере, и она согласилась на это после некоторых колебаний.
— Если важная вещь, о которой он говорил, — это привести меня сюда, тогда это нормально, но если он должен был привести других женщин… — Ирина повернулась к Мэгу с опасной улыбкой.
По спине Мэга внезапно пробежал холодок, и он вздрогнул, отвернувшись от Ирины. Он указал на копию себя и сказал: «Эми, избавься от этой штуки».
— Конечно!
Эми послушно кивнула, прежде чем махнуть рукой, после чего Мэг немедленно исчез.
— Мяу~
В этот момент из объятий Ирины раздался слабый крик. Появилась маленькая пушистая черная голова, внимательно оглядывающая окрестности парой жалких зеленых глаз.
Гадкий Утенок только что смотрел на свой испорченный торт с мороженым с убитым горем выражением, когда он резко поднял голову и увидел эту черную кошку. Он немедленно выгнул спину, и весь его оранжевый мех встал дыбом, как будто он готовился к битве.
Это был первый раз, когда он увидел другую кошку, и его реакция была даже более преувеличенной, чем когда он впервые столкнулся с гигантским драконом.
— Мяу!
Черная кошка испугалась и тут же зарылась головой в грудь Ирины.
— Это еще один Гадкий Утенок?
Эми с любопытством посмотрела на черную кошку в руках Ирины. Однако она покачала головой, внимательно осмотрев кошку, и заключила: «Нет, эта кошка намного красивее Гадкого Утенка. Это скорее маленький черный котенок, а не Гадкий Утенок».
— Мяу~
Гадкий Утенок возмущенно мяукнул. Неужели он был таким ужасным? Он был явно намного красивее этой маленькой черной штуки!
— Ничего страшного, ты самый уродливый, и никто не может этого у тебя отнять, — Эми наклонилась и утешительно погладила Гадкого Утенка.
— Мяу~
Гадкий Утенок удрученно опустил голову.
Черная кошка снова осторожно высунула голову и принялась любопытно оценивать Гадкого Утенка.
Ирина внимательно осмотрела черную кошку, прежде чем кивнуть, решив: «У тебя действительно черный мех, поэтому я назову тебя Ночь. Если кто-то спросит тебя, почему ты такая черная, ты можешь сказать им, что это потому, что ты Ночь».
Это типа шутка? Мэг приподнял бровь.
— Вау, какое классное имя! — Глаза Эми загорелись, и она спросила: «Тогда, может, нам еще найти белого кота и назвать его День?»
— Это тоже неплохое имя, — Ирина согласно кивнула. Однако затем она посмотрела на Ночь и покачала головой, ответив: «Но я не думаю, что обзавестись белой кошкой — хорошая идея».
— Это потому, что ночь и день не могут сосуществовать?
Мэгу хотелось закричать, когда он слушал этот разговор. Как и ожидалось, у Эми и Ирины были идеально синхронизированные логические цепочки.
— Иди поиграй. Если ты даже не можешь победить этот жирный апельсин, то не говори всем, что ты моя кошка, — Ирина с серьезным выражением лица положила черную кошку на землю.
Как только Ночь села на землю, она отступила к ногам Ирины, с любопытством рассматривая Гадкого Утенка изумрудными глазами. Однако, услышав слова Ирины, она набралась храбрости и мяукнула на Гадкого Утенка.
Ночь тоже была всего лишь маленькой кошкой, но она оказалась немного старше Гадкого Утенка. Скорее всего, ей было три-четыре месяца, но она была очень худой из-за недоедания. Таким образом, она была примерно того же размера, что и более крупный Гадкий Утенок.
Гадкий Утенок немедленно спрятался за спиной Эми, глядя на Ночь с напряженным и испуганным выражением мордочки.
— Ты такой пугливый кот, Гадкий Утенок. Если ты собираешься продолжать в том же духе, то не говори никому, что ты мой утенок, — критически надулась Эми, глядя на Гадкого Утенка.
— Мяу~
Гадкий Утенок жалобно взглянул на Эми, прежде чем нехотя появился из-за ее спины.
— Мяу!
Ночь мяукнула Гадкому Утенку, прежде чем сделать нерешительный шаг к нему.
— Мяу~
Гадкий Утенок посмотрел на Эми и не посмел отступить. Однако затем он посмотрел на Ночь и не осмелился продвигаться. Таким образом, он не знал, что делать, и перевернулся на спину, виляя хвостиком в знак перемирия с Ночью.
— Ты меня смущаешь! Ты не мой утенок.
Эми уткнулась лицом в ладонь.
Глава 783. Наверное, это то, что люди называют талантом
Этой дождливой ночью эти две очаровательные кошки привнесли в воссоединение элемент близости. Теплый желтый свет масляной лампы в комнате, казалось, полностью сдерживал холод продолжающейся бури.
Мэг пошел в ванную, чтобы снова переодеться в новый комплект одежды, который был идентичен комплекту, который он носил перед выходом. Затем он вернулся в комнату и по пути закрыл окно. Эми и Ирина все еще пытались подтолкнуть двух котят драться друг с другом, в то время как Мэг взял со стола нож и отрезал три ломтика торта. Еще он вырезал для пары котят два маленьких кусочка.
— Ешьте торт с мороженым; он скоро растает.
Мэг вручил Эми и Ирине по тарелке мороженого и по паре ложек.
Гадкий Утенок немедленно отвел взгляд от Ночи и с жалким видом повернулся к Мэгу. Раньше он как раз собирался попробовать торт с мороженым, но Мэг раздавил его. Одна лишь мысль об этом травмирующем опыте вызвала у него слезы на глазах.
Ночь тоже смотрела на Мэга с любопытством. Она не знала, что в руках у Мэга, но ей было любопытно.
Мэг при виде жалкого Гадкого Утенка стало стыдно. В конце концов, он также был бы весьма возмущен, если бы кто-то неожиданно появился и испортил ему обед. Он с улыбкой поставил две тарелки поменьше перед Гадким Утенком и Ночью и сказал: «Это ваши».
— Мяу!
Удрученная мордочка Гадкого Утенка тут же сменилась возбуждением. Он подошел к торту с мороженым и понюхал, прежде чем лизнуть мороженое своим язычком. Его глаза немедленно загорелись, когда на его лице появилось блаженное выражение.
— Мяу?
Ночь смотрела на Гадкого Утенка с намеком на любопытство в глазах. Затем она обратила свое внимание на собственный кусок торта с мороженым. Сочетание ароматов, доносящихся до нее от торта, было чем-то, чего она никогда раньше не испытывала, и ее глаза сразу же загорелись.
После недолгого колебания она подражала Гадкому Утенку, высунув язык, чтобы лизнуть мороженое.
Ощущение ледяного холода немедленно заставило ее втянуть язык, и она упала от удивления, прежде чем немедленно вскочить на ноги, с ошеломлением глядя на торт.
Однако, помимо этого ледяного ощущения, великолепный вкус клубничного мороженого таял на кончике ее языка. Она никогда раньше не пробовала ничего более вкусного, и ее глаза тоже загорелись.
Некоторое время нерешительно глядя на кусок торта с мороженым, она взглянула на Гадкого Утенка, который полностью наслаждался собственным кусочком торта с мороженым. В конце концов, она не смогла устоять перед соблазном и медленно подошла к торту с мороженым, прежде чем снова лизнуть.
Однако на этот раз ощущение ледяного холода ее не испугало. Вместо этого она также начала наслаждаться мороженым, как и Гадкий Утенок.
Ирина взяла тарелку и заинтриговано посмотрела на замысловатый кусок торта.
Розовое мороженое покрыло верх и сторону торта, а отдельные слои были видны по бокам. Желтый крем торта и розовое мороженое создавали восхитительную цветовую комбинацию, а клубника сверху завершала то, что казалось художественным шедевром. К ней доносились ароматы клубники и сливок, и от одного вида торта у нее текла слюна.
— Мы с отцом потратили целый день на приготовление этого супервкусного торта с мороженым. Только старшая сестра Ирина может его есть, — Эми поставила тарелку на стол перед тем, как зачерпнуть небольшую ложку торта, в котором соотношение мороженого и торта составляло 50:50. Она положила ложку в рот, и блаженная улыбка появилась на ее лице, когда она очаровательно покачивалась из стороны в сторону.
Улыбка также появилась на лице Ирины при виде очаровательной Эми. Затем она снова повернулась к мороженому на тарелке, и в ее глазах появилось ожидание.
Этот торт испекли два самых важных человека в ее жизни. За последние три года не прошло и дня, чтобы она не думала о них, и воссоединиться с ними казалось сбывшейся мечтой.
— Съешь немного, — Мэг тоже смотрел на Ирину с нежным выражением лица, но на самом деле он немного нервничал. Несмотря на то, что он делал торт с мороженым бесчисленное количество раз на тестовом поле Бога кулинарии, это был первый раз, когда он делал его в реальном мире, и он делал его с Эми. Более того, он даже не знал, любит ли Ирина сладкое или нет, поэтому немного волновался, что торт ей не понравится.
— Хорошо, — Ирина кивнула, прежде чем взять свою ложку, и, подражая Эми, она зачерпнула ложкой торт с соотношением 50:50 коржа и сливок, прежде чем положить ложку себе в рот.
Как только ложка оказалась на ее языке, ее глаза сразу же загорелись.
Вкус клубники медленно таял на кончике ее языка вместе со сладким молочным вкусом. Гладкая и ледяная текстура сопровождалась сладостью. Сразу после этого сливочный мусс занял центральное место на сцене, наполнив ее рот более богатым, но не менее восхитительным вкусом. Это было похоже на идеальное сочетание огня и льда, создающее несравненный кулинарный опыт.
Ирине показалось, что она стоит на заснеженной равнине и вдруг наткнулась на распустившийся желтый цветочек. Сочетание удивления и восторга от этого было прекрасным воспроизведением того, что она сейчас переживала.
После того, как она проглотила первый кусочек торта с мороженым, вкус клубники и сливок закружился вокруг кончика ее языка, побуждая ее съесть еще.
— Это вкусно! — Ирина не могла не похвалить торт.
Она посмотрела на торт на своей тарелке, затем посмотрела на Мэга, и ее глаза практически пылали.
Она любила все виды десертов, потому что сладкое всегда поднимало ей настроение.
Когда она впервые решила отправиться в путешествие по Норландскому континенту, самым большим мотивирующим фактором ее решения было то, что она хотела попробовать все восхитительные блюда и десерты, которые предлагались за пределами леса Ветров.
Однако после путешествия по стольким местам и дегустации огромного шведского стола десертов всех рас, ничто не могло сравниться с этим маленьким кусочком торта.
Оказалось, что то, что она искала, было рядом с ней все это время.
— Ты не скрывал от меня, что умеешь готовить, когда мы впервые встретились, не так ли? — Ирина скептически посмотрела на Мэга. Просто невероятно, что его кулинарные навыки так резко улучшились всего за три года.
— Наверное, это то, что люди называют талантом.
Мэг пожал плечами, когда улыбка на его лице стала шире. Казалось, Ирине очень понравился его торт.
— Ну, как скажешь, — Ирина явно не поверила тому, что говорил Мэг, но с блаженной улыбкой на лице она съела еще одну ложку мороженого.
Отец и старшая сестра Ирина уже сделали следующий шаг? Эми смотрела на них двоих с любопытством в своих больших голубых глазах, быстро подмигивая, пытаясь привлечь внимание Мэга.
Мэг просто улыбнулся и сделал вид, что не видит, что делает Эми.
Глава 784. Ты хочешь выйти замуж за отца?
— Это четвертый день отсутствия Босса Мэга. Я так по нему соскучился.
Харрисон сидел на лестнице перед входной дверью ресторана Мэми и смотрел на звездное ночное небо с потерянным выражением лица, как будто вся энергия во всем его теле была истощена.
— О чем ты? Босс Мэг же не умер.
Джорш протянул ему небольшой бурдюк с вином, затем сел рядом с ним и испустил слабый вздох. «Но опять же, я тоже очень скучаю по нему».
— Ты говоришь, как влюбленная девочка-подросток. У меня мурашки по коже! — Харрисон с презрением отодвинулся, пытаясь дистанцироваться от Джорша.
— Ты не понимаешь моей боли. Я не единственный в моей семье, кто скучает по Боссу Мэгу; вся моя семья скучает по нему! Знаешь ли ты, что я чувствую, идя домой каждый день только для того, чтобы моя жена и дети окружили меня и начали спрашивать, вернулся ли Босс Мэг, как только я вхожу в дверь? Я в таком отчаянии, что даже подумываю о поездке в Роду, чтобы заставить Босса Мэга приготовить жареный рис Янчжоу, чтобы я отвез его жене. Она уже несколько дней почти не ела, — выражение лица Джорша было наполнено беспокойством и покорностью.
Харрисон похлопал друга по плечу и снял крышку с бурдюка с вином, прежде чем вернуть его Джоршу. При этом он выглядел сочувствующим и начал его утешать: «Все в порядке, Босс Мэг скоро вернется».
— Эх...
Джорш взял у Харрисона бурдюк и сделал глоток, прежде чем вернуть его ему. Затем он поднялся на ноги и отряхнулся с кривой улыбкой на лице. «Хорошо, мне пора домой. Иначе малышня снова будут придираться к моей жене. Врач говорит, что в ближайшие дни у нее могут быть роды».
Глаза Харрисона сразу же загорелись, когда он сказал: «Похоже, скоро у меня будет еще один крестник!»
Выражение лица Джорша сразу же потемнело, когда он услышал это.
— Я имел в виду крестница… — Поспешно поправил себя Харрисон с застенчивой улыбкой.
— На этот раз это должна быть девочка! — Сказал Джорш с решительным выражением лица, прежде чем помахать Харрисону на прощание и забраться в ближайшую карету, запряженную лошадьми.
Харрисон посмотрел на уходящую повозку, запряженную лошадьми, и почесал в затылке, пробормотав себе под нос: «Судя по продолжающейся тенденции, очень вероятно, что это будет еще один крестник».
В этот момент неподалеку шли две энергичные девушки, и Харрисон крикнул им: «Берегите свою энергию; Босс Мэг еще не вернулся, и завтра он тоже не вернется».
Улыбки на лицах двух молодых девушек постепенно исчезли. Глядя на их возмущенные и разочарованные выражения лиц, Харрисон внезапно почувствовал себя намного лучше и тоже уехал в собственном конном экипаже.
* * *
На балконе ресторана Мэми три фигуры смотрели в ночное небо. Из-за разницы в росте они походили на набор матрешек, стоящих рядом друг с другом.
Бабла взглянула на яркую луну и спросила: «Мия, когда Босс Мэг и Эми собираются вернуться?»
— Босс сказал, что вернется через пять дней, так что он должен вернуться послезавтра, — ответила Мия.
— А как насчет старшей сестры Аиши? Когда она вернется? — Спросила Анна с тревогой на лице.
— Аиша не сказала мне, куда идет, но пообещала, что вернется, — Мия покачала головой, и она также была немного обеспокоена, вспомнив мрачное выражение лица Аиши перед ее отъездом. Однако она почувствовала беспокойство Анны, поэтому улыбнулась и сказала: «Когда Босс вернется, ресторан снова откроется, и к тому времени Аиша обязательно вернется».
Анна кивнула в ответ. Она все еще волновалась, но больше ничего по этому поводу не сказала.
Некоторое время трое молчали.
— Я очень хочу кебаб, — Бабла была первой, кто нарушил молчание.
Ябемия сглотнула и вмешалась: «Я действительно хочу съесть жоуцзямо».
Анна немного подумала про себя, а потом прошептала: «Я хочу съесть жареный рис Янчжоу».
У кого-то в желудке вдруг заурчало.
* * *
— Моя жизнь не имеет смысла без острой жареной рыбы…
Вивиан сидела на крыше замка городского лорда, свесив длинные ноги с края. Она поддерживала себя руками и уныло смотрела в ночное небо.
— Босс Мэг не только отправился к Роду, он даже забрал Луну. Что мне делать?
Вивиан вздохнула с явной скукой.
— Они вернутся послезавтра. Сегодня Босс Мэг получил награду за лучшее блюдо, — снизу послышался веселый голос.
Вивиан посмотрела вниз и обнаружила, что лорд города Майкл стоит внизу со сцепленными за спиной руками и с улыбкой на лице.
— Правда? Босс Мэг такой потрясающий? — Вивиан спрыгнула с крыши, глядя на Майкла с недоверием. В прошлом она посещала королевские банкеты в Империи Рот, и она все еще могла ясно вспомнить величественный дворец, заполненный бесчисленными столами и стульями, со всеми видами вкусной еды, сложенными на этих столах.
Она не знала, сколько поваров потребуется, чтобы приготовить такое количество блюд; Было невероятно, что Мэгу удалось выделиться среди этих бесчисленных поваров, обеспечив себе награду за лучшее блюдо.
— Но разве это не значит, что Босс Мэг теперь останется в Роду? — Внезапно Вивиан пришла в голову мысль, когда на ее лице появилась тревога. Если Босс Мэг останется в Роду, она больше никогда не сможет есть острую рыбу-гриль.
Ее симптомы полностью исчезли из-за регулярного употребления острой жареной рыбы, и, несмотря на то, что она не ела это блюдо в течение нескольких дней, симптомы не возвращались. По словам врача, основная причина ее состояния почти устранена, и, пока она продолжала есть острую рыбу на гриле, она в конечном итоге полностью вылечится.
Конечно, даже если бы этот день настал, Вивиан все равно не смогла бы отказаться от острой жареной рыбы, потому что она была слишком вкусной и вызывающей привыкание!
Майкл с улыбкой покачал головой и сказал: «Не волнуйся, Босс Мэг отклонил предложение короля остаться в Роду, и директор Нован лично вернет его. Босс Мэг — человек со многими талантами, и я был бы крайне удручен, если бы он ушел».
— Хорошо, — Вивиан очень обрадовалась, услышав это.
* * *
— Юная госпожа, из-за недавнего притока дополнительных портных, все платья на заказ почти готовы. Необходимо нанести только последние штрихи, и платья других стилей также производятся быстрее, чем предполагалось. Я считаю, что нам следует увеличить количество заказов, которые мы принимаем на изготовление платьев на заказ.
Даже в это время ночью магазин одежды Синей Замши все еще был ярко освещен, и Марс с возбужденным выражением лица стоял перед столом Глории.
— Нет, количество заказов не может быть изменено, но мы должны обеспечить производство платьев самого высокого качества, на которое мы способны, — Глория немного обдумала это предложение, а затем покачала головой и сказала: «Однако, если у некоторых портных есть дополнительное время, они могут увеличить скорость производства двух других стилей платьев».
— Хорошо, — Марс с улыбкой кивнул перед выходом из офиса. Молодая госпожа, которой он служил, шла к успешной бизнес-леди.
— Мистер Мэг вернется через два дня; возможно, я смогу пойти к нему и задать ему несколько вопросов... Я наконец-то смогу снова увидеть его, — слабый румянец появился на лице Глории, когда она подошла к окну.
* * *
Как только Ирина съела кусок торта, Эми посмотрела на нее выжидающим взглядом и спросила: «Старшая сестра Ирина, после того, как ты съела этот торт, ты хочешь выйти замуж за отца?»
Глава 785. Вы мазохист!
Мэг, который подчищал свою тарелку, украдкой взглянул на Ирину. Вопрос Эми был очень прямолинейным; Помимо всего прочего, этого куска торта было достаточно, чтобы Ирина захотела выйти за него замуж?
Шеф-повар, который мог пробудить в человеке желание выйти замуж из-за одной только их кулинарии, определенно был успешным поваром.
Конечно, много таких женщин каждый день выстраивалось в очередь перед рестораном Мэми.
Однако Ирина была другой, и даже Мэгу был весьма любопытен ее ответ.
Как только Мэг бросил на нее взгляд, он обнаружил, что Ирина тоже смотрит на него с улыбкой, и в результате их взгляды встретились. Она слизала со своих губ последнюю порцию мороженого, и в ее глазах появился намек на соблазнительный свет, когда она сказала: «Я слышала, что твоя мать — самая красивая женщина в этом мире. Даже если бы я хотела выйти за него замуж, не уверена, осмелился бы твой отец взять меня».
Мэг чувствовал себя кроликом, на которого пристально смотрит охотящийся леопард, и довольно испуганно отвел взгляд. Эта женщина была не только немного пугающей, но и чрезвычайно самовлюблённой!
— Моя мама действительно самая красивая женщина в мире? — Глаза Эми сразу же загорелись.
— Хм, может, она разделяет этот титул со мной. Она единственная, кто по красоте может сравниться со мной, — кивнула Ирина.
— Вау, ты самая красивая эльфийка, которую я когда-либо видела, старшая сестра Ирина. Если моя мама так же красива, как и ты, значит, она должна быть супер красивой! — Глаза Эми светились, когда она смотрела на Ирину.
При этом ей хотелось, чтобы Ирина была ее мамой. Она была не только самой красивой женщиной, которую Эми когда-либо видела, но и каким-то образом поразила ее чувством близости.
— Конечно, — уверенно ответила Ирина.
Эми в восторге хлопнула в ладоши и сказала: «Тогда отец — самый удачливый человек в мире! Он женится на двух самых красивых женщинах в мире».
— Ой? Осмелится ли он сделать это? — Ирина все еще смотрела на Мэга с улыбкой, но в ее глазах был опасный блеск.
«…»
Дрожь пробежала по спине Мэга. Он не понимал, почему она изучает его так угрожающе. Ведь в так называемой паре самых красивых женщин мира обе были Ириной, так что ей не к кому было ревновать!
— Отец очень храбрый, — Эми покачала головой, прежде чем повернуться к Мэгу, когда она спросила: «Верно, отец?»
— Вот, съешьте еще по кусочку.
Мэг притворился, что не понимает этого вопроса, и положил на их тарелки еще два куска торта, с улыбкой уклоняясь от этой опасной темы разговора.
— Действительно, он очень храбрый человек, — Ирина посмотрела на Мэга с неоднозначной улыбкой, прежде чем взять ложку, чтобы съесть второй кусок торта.
Мэг украдкой вытер ледяной пот, выступивший на его лбу. Чем он заслужил это? Он внезапно почувствовал себя астматиком!
За что его так душила судьба?
Мэг внезапно обнаружил, что у него появился намек на страх перед Ириной.
Однако пребывание в ее компании каким-то образом доставляло ему приятные и волнующие чувства.
Это было то, чего он никогда не испытывал в присутствии других женщин. Ему явно было неудобно, но почему-то ему нравилось это чувство...
Может быть, я мазохист? Спросил себя Мэг.
В этот момент неожиданно раздался голос системы. «Мазохист или кто-то с мазохистскими наклонностями находится на полярной противоположности садисту. Садист — это инфорсер, который явно подвергает мазохиста психологическому насилию, и последний в определенной степени сопротивляется этому, но одновременно с этим ожидает его. Из-за того, что эти тенденции возникают только в присутствии Ирины, система приходит к выводу, что вы рецессивный мазохист с избирательными мазохистскими наклонностями».
«…»
— Почему ты всегда исследуешь все эти странные вещи?! — Мэг внутренне проревел.
— Ваша нынешняя неистовая реакция явно является попыткой скрыть смущение, которое вы испытываете, от того, что было раскрыто ваше самое сокровенное желание. Это еще раз подтверждает оценку системы, в которой делается вывод о том, что вы мазохист! — Система ответила спокойно.
— Отвали!
Мэг посмотрел на Ирину сложным взглядом. Он хотел опровергнуть вердикт системы, но должен был признать, что в этом есть смысл. Что в этой женщине вызвало у него такую странную реакцию?
Хотя она уже была матерью Эми, она все еще была как энергичная молодая девушка, как глоток свежего воздуха.
Даже после того, как она испытала столько трудностей, она не была ни измученной, ни циничной. Ее простота и энтузиазм, казалось, могли перерасти в особую харизму, которая была чрезвычайно привлекательна для окружающих.
Ее внешняя красота просто захватывала дух, но Мэга больше интересовала ее прекрасная душа.
Весь восхитительный торт полностью съели три человека и две кошки. Гадкий Утенок перевернулся и попытался подкрасться к Ночи, чтобы сбить ее с ног.
В этот момент Ночь внезапно протянула маленькую черную лапку и крепко прижала ее к голове Гадкого Утенка.
Гадкий Утенок немедленно отказался от всех планов атаковать Ночь, когда он лежал на земле, даже не осмеливаясь пошевелиться. Он повернулся в сторону Эми с широко раскрытыми глазами, но не посмел мяукнуть, прося о помощи.
— Это был очень вкусный торт.
Ирина осторожно поставила пустую тарелку на стол и одобрительно посмотрела на Мэга.
Мэг кивнул с улыбкой в ответ. Естественно, было приятно получать похвалу по поводу его готовки.
Затем Ирина повернулась к Эми с улыбкой и предложила: «Сяо Ми, я скоро уезжаю из Роду. Хочешь что-нибудь от меня? Я могу дать тебе все, что ты хочешь».
— Что-нибудь, что я хочу? — Эми посмотрела на Ирину и внимательно обдумала это предложение, прежде чем ответить: «Тогда я могу попросить старшую сестру Ирину обнять меня, как мама?»
Ирина посмотрела в большие глаза Эми и внезапно почувствовала, как рыдание вырывается из ее горла. Она наклонилась и взяла Эми на руки, мягко сказав: «Я тоже хочу обнимать тебя так каждый божий день».
— Ты так добра ко мне, старшая сестра Ирина, — Эми закрыла глаза с довольным личиком. Цветочный аромат, исходящий от тела Ирины, был очень успокаивающим, и Эми быстро заснула в ее теплых объятиях.
В своих снах женщина на Луне наконец спустилась с улыбкой на своих изысканно красивых чертах. Она медленно подошла к Эми и заключила ее в теплые объятия.
Улыбка появилась на лице Эми, когда она пробормотала: «Мама…»
Ирина немного задыхаясь, прошептала: «Я здесь».
Глава 786. Помни, что ты принадлежишь мне!
Была доля секунды, в течение которой Мэг почувствовал порыв попросить Ирину остаться. Они втроем могли уехать куда-нибудь подальше и прожить свою жизнь в досуге как тихая семья из трех человек.
Он посмотрел на Эми, которая спала на руках Ирины с довольной улыбкой на лице, и внезапно осознал, насколько сильно он хотел полноценную семью.
Он думал, что сможет дать Эми всю любовь мира, чтобы обеспечить ей счастливое детство. Однако ему пришлось признать, что материнская любовь уникальна и незаменима, и что он не мог ей ее предложить.
Я буду усердно работать, чтобы мы могли воссоединиться как можно быстрее, поклялся себе Мэг. По возвращении в город Хаоса ему придется привести в движение некоторые вещи.
Ирина держала Эми на руках и нежно покачивала ее из стороны в сторону, напевая себе под нос красивую мелодию. Несмотря на то, что слова были неразличимы, песня все же имела очень успокаивающий и убаюкивающий эффект.
Как странно; Кто бы мог подумать, что та уродливая и морщинистая штучка вырастет такой красивой. Она еще даже не знает, кто я, но все еще так близка со мной. Какая умная девочка. Если бы я только могла оставаться рядом с тобой...
Ирина долго держала Эми, и только после того, как ее песня подошла к концу, она неохотно отвела взгляд от личика Эми. Она повернулась к Мэгу и спросила: «Когда ты придешь за мной?»
Мэг посмотрел в ясные глаза Ирины и тщательно обдумал вопрос, прежде чем дать твердый ответ. «Один год».
— Хорошо, тогда я буду ждать тебя год. Если ты не придешь ко мне через год, я сама приду к тебе и Эми, — Ирина кивнула, прежде чем передать Эми Мэгу. Она нежно поцеловала Эми в лоб и долгое время смотрела Мэгу в глаза, прежде чем внезапно поднялась на цыпочки и поцеловала его в щеку.
— Мэг, помни, что ты принадлежишь мне!
Золотая телепортационная формация появилась под ногами Ирины, и она внезапно исчезла, оставив после себя ошарашенного Мэга и столь же ошеломленного Гадкого Утенка.
Только через короткое время Мэг пришел в себя и положил руку на щеку. Его глаза все еще были немного тусклыми, когда он несколько раз моргнул. Когда ее губы соприкоснулись с его щекой, его разум стал совершенно пустым.
Хотя это и не было угрозой, это более эффективно, чем бесчисленные угрозы. Мэг тяжело вздохнул.
С этого дня ему придется работать усерднее, чем когда-либо. Годовое обещание было дано Ирине, но это было обещание и Эми.
Мэг не хотел слишком долго откладывать официальное воссоединение матери и дочери. Таким образом, теперь ему нужно было сделать все, что он мог, чтобы достичь силы, необходимой для защиты Ирины и Эми в течение года.
Ведь он не хотел, чтобы Ирина пришла за ними через год.
Это, конечно, было бы проще, но он не хотел, чтобы Эми смотрела на него свысока. Он должен был быть тем, кто разыщет Ирину в лесу Ветров, а не наоборот.
Мэг посмотрел на Эми, и выражение его лица постепенно смягчилось. Он сделает все, чтобы обеспечить ее счастье.
— Что это? — Мэг внезапно заметил тонкую зеленую нить вокруг запястья Эми, к которой была прикреплена зеленая бусинка размером с горошину или, возможно, семя. В любом случае это был полупрозрачный объект, излучавший слабый зеленый свет.
Эту бусинку, скорее всего, оставила Эми Ирина. Мэг был хорошо знаком с этим зеленым светом — это был тот же зеленый свет, который исходил от руки Ирины в период его истощения ранее, и он был наполнен жизненной силой.
Не знаю, что это, но должно быть что-то очень ценное. Мэг осторожно потянул Эми за рукав, чтобы скрыть бусинку, а затем закутал Эми в свою одежду. После этого он поднял Гадкого Утенка с земли и толкнул дверь.
Шторм значительно утих, но дождь все еще был довольно сильным.
Дворецкий снаружи уже заснул, прислонившись к перилам, но сразу же открыл глаза, услышав, как открылась дверь. Он поспешно поднялся на ноги и подошел к Мэгу с ласковой улыбкой, говоря: «Вы собираетесь гулять, мастер Мэг? Пожалуйста, позвольте мне подержать для вас зонтик».
— Спасибо, — Мэг кивнул с улыбкой в ответ. Этот дворецкий был прекрасным свидетелем, который мог доказать, что Мэг все это время находился на кухне. Кроме того, у него действительно не было лишних рук, чтобы держать зонтик.
После выхода из кухни поблизости послышался шум. Разъяренные крики Джоша были слышны среди звуков разбитых о землю вещей.
— В чем дело? — Спросил Мэг.
— Возможно, один из слуг сделал что-то не так, — дворецкий посмотрел в том направлении с выражением страха и облегчения. Он был очень благодарен за то, что ему была поручена такая простая задача — присматривать за Мэгом и Эми, вместо того, чтобы прямо сталкиваться с гневом Джоша.
Мэг кивнул и больше не задавал вопросов. Однако он чувствовал себя немного несчастным из-за того, что не смог убить Джоша раньше.
Вернувшись в свою комнату, Мэг осторожно положил Эми на кровать. Он посмотрел на очаровательное спящее лицо Эми и не мог не наклониться, чтобы поцеловать ее в лоб.
Алекс вернулся; Роду, скорее всего, скоро погрузится в суматоху, Мэг усмехнулся про себя, глядя в окно.
* * *
— Отвали! Убирайся!
Мантия Джоша была насквозь мокрой, когда он пнул слугу, который стоял на коленях на земле и держал в руке теплое влажное полотенце.
Вся комната была полностью разрушена, все было разбито на куски и валялось на земле, создавая хаотичную картину.
Около дюжины слуг, стоявших на коленях на земле, поспешно поднялись на ноги и бросились к двери, поблагодарив свои счастливые звезды за то, что это ужасное испытание наконец-то закончилось. Дверь комнаты была закрыта, и Джош остался один наедине с собой.
Он споткнулся о ножку стола и рухнул на стул с парой бездушных глаз.
Прямо в этот момент вспышка синего света осветила всю комнату, и Ричард вышел из телепортационной формации. Он посмотрел на обезумевшего Джоша, нахмурив брови, и сказал: «Ваше Высочество, Алекс снова появился, и он вернулся к вершине своих способностей. Если он раскроет миру, что произошло три года назад, мы столкнемся с огромным давлением. Мы должны кое-что подготовить».
Только услышав голос Ричарда, Джош немного пришел в себя. Его губы дрожали, а лицо было смертельно бледным, когда он сказал: «Он… Он хочет убить меня. Его меч перерезал мне горло, и я чуть не умер...»
Ричард серьезно посмотрел на рану на шее Джоша и поклялся: «Мы защитим вас, Ваше Высочество».
— Нет! Никто не сможет защитить меня от его меча! — Джош вцепился в свои волосы и с болезненным видом покачал головой. Внезапно он замер, когда в его глазах появилась ярость, и он сказал хриплым и скрипучим голосом: «Если только он не умрет первым!»
Глава 787. Ты мужчина или женщина?
В западном районе Роду, в просторном дворе, появилась золотая телепортационная формация, и Ирина медленно вышла изнутри.
В чернильно-черной комнате сразу же зажглись несколько ламп, вслед за которыми вышли несколько эльфов с настороженными лицами. Увидев Ирину, все очень удивились, поспешно почтительно приветствовали ее. «Мы отдаем вам дань уважения, Ваше Высочество!»
Ирина повернулась к пожилому эльфу с белыми волосами и бородой и сказала: «Я должна использовать телепортацию, чтобы вернуться в лес Ветров».
* * *
Битва за пределами леса Ветров подходила к завершению. Массивный ледяной шип вонзился в грудь высокого и крепкого демона, прижав его к дереву.
В то же время Салли получила удар в нижнюю часть живота от заблудшего летающего щита, и она упала со своего насеста на дереве, как птица со сломанными крыльями, приземлившись на землю с глухим стуком.
Тем временем у Блура торчал меч из груди, когда он, спотыкаясь, приближался к Салли, поддерживая себя, используя стволы деревьев по пути. Кровь непрерывно текла из его груди, и он был в крайне слабом состоянии, и казалось, что он может упасть в любой момент. Тем не менее, он все еще продолжал решительно продвигаться к Салли.
По всей земле валялось около дюжины тел демонов и орков, в то время как их эльфийские пленники прижались друг к другу на земле со связанными руками и ногами. Все они с испуганным выражением лица опирались друг на друга для поддержки, а дети среди них выли от рыданий.
Эти эльфы претерпели ужасные пытки с тех пор, как попали в плен. Однако они знали, что худшее еще впереди.
Мучения, которые будут причинять им их собственные братья, будут гораздо более болезненными, чем те, которые причиняли демоны и орки.
Однако их группа уже достигла окраины леса Ветров; как они внезапно попали в засаду?
Их задержали никто иные, как их собственные братья, поэтому они давно оставили надежду, думая, что никто не придет их спасти.
— О… Они все мертвы!
Один из эльфов каким-то образом сумел выдернуть тряпку изо рта, когда он с удивлением огляделся.
Услышав это, все эльфы подняли глаза. Все эти проклятые демоны и орки лежали мертвыми на земле, и их глаза тут же загорелись.
— Может быть... Они здесь, чтобы спасти нас?
Все эльфы с озадаченными лицами обратили свое внимание на Салли и Блура, одна из которых неподвижно лежала на земле, а другая(Блур одет как девушка) двигалась с большим трудом.
Если бы они были эльфами, ответственными за обмен, то они определенно не вступили бы в бой с этими демонами и орками, и, конечно же, они не могли бы рисковать своими жизнями, чтобы спасти их всего лишь группой из двух человек.
— Ты еще жива? — Блур тяжело дышал, опираясь о дерево и глядя на Салли, лежавшую на земле.
«Кашель… Кашель, кашель!»
Салли внезапно начала яростно кашлять, а затем резко села и извергла полный рот крови. Только тогда она слабо посмотрела на Блура и спросила: «Ты мужчина или женщина?»
— Это важно сейчас? — Блур закатил глаза. Однако он был весьма рад видеть, что Салли, похоже, находится в стабильном состоянии. Когда волна облегчения захлестнула его, его ноги перестали выдерживать его вес, а колени подогнулись, когда он осел на землю. При этом он поправил рану на груди, и еще больше крови начало стекать по его телу, заставляя его гримасничать от боли.
Луч зеленого света появился на кончике пальца Салли, когда она нежно погладила нижнюю часть живота. Рана, нанесенная щитом, перестала кровоточить, но ее внутренние раны не заживут в ближайшее время. Однако она все еще могла двигаться как обычно.
Салли медленно поднялась и направилась к Блуру, сказав: «Если бы ты был женщиной, мне бы не пришлось беспокоиться о том, чтобы найти способ расторгнуть наше брачное соглашение».
Блур выдавил улыбку на своем лице, когда он посмотрел на Салли и сказал: «Тебе не о чем беспокоиться; Я не испытываю к тебе никаких чувств».
— Хорошо, — Салли кивнула, прежде чем сомкнуть пальцы вокруг рукояти меча, торчащего из груди Блура.
— Что ты делаешь?! — Голос Блура мгновенно повысился на несколько октав.
— Я помогаю тебе вытащить его, — спокойно ответила Салли.
— Ты убьешь меня этим! — В глазах Блура промелькнула тень ужаса. Неужели его слова ранили ее, и она захотела отомстить?
— Эй, ну, я вообще-то думаю, что ты действительно прекрасная девушка, просто я сейчас никого не ищу, и… Аааа!!!
Прежде чем Блур успел закончить фразу, из его рта вырвался резкий крик, отпугнув всех ближайших птиц.
Затем он посмотрел вниз и обнаружил, что рана на его груди была покрыта льдом, и ее лечили пучками зеленого света.
Она дьявол?!
Сердце Блура трепетало, как крылья колибри, когда он смотрел на невыразительную Салли. Несмотря на то, что он был спасен, его по-прежнему охватило подсознательное желание уйти от нее подальше. Она не только обладала блестящим фехтованием и могущественной магией, она была совершенно безжалостным и хладнокровным убийцей!
Салли отбросила окровавленный меч в сторону и вымыла руки, вызвав слабую струю воды. Затем она вытащила небольшую зеленую коробку и вытащила зеленую таблетку, которую передала Блуру. «Если ты не хочешь, чтобы тебя вот так лечили, съешь эту таблетку и пойдем».
— Хорошо, — Блур принял таблетку и проглотил ее, прежде чем подняться на ноги.
Несмотря на то, что они перехватили эту группу эльфийских пленников недалеко от леса Ветров, битва ранее вызвала огромный переполох, и кто-то обязательно скоро придет сюда, чтобы провести расследование. Если бы его задержали в женской одежде, отец, скорее всего, забьет его до смерти!
Салли подошла к эльфийским пленникам, вызывая небольшой ледяной клинок, проходя через их ряды, прорезая лозы и веревки, которыми они были связаны. При этом она мягким голосом утешала их, говоря: «Не бойтесь; мы здесь, чтобы спасти вас всех».
Все освобожденные эльфы вытащили тряпки изо рта и посмотрели на свои запястья, где все еще были видны следы, оставленных лозами и веревками.
После короткого периода молчания эльф внезапно разрыдался, что затем быстро вызвало широкий хор рыданий, пока почти все эльфы не начали рыдать изо всех сил.
Улыбка на лице Салли постепенно исчезла. Когда она посмотрела на рыдающих эльфов, она почувствовала, как будто ее сердечные струны сильно затягиваются.
Когда-то она думала, что лес Ветров — самое идеальное место во всем этом мире, и что все эльфы там живут беззаботной и счастливой жизнью. Она позволила себе служить эльфийским слугам ее семьи, думая, что они так же счастливы, как и она.
Но теперь этот образ солнечного света и роз был полностью разрушен, обнажив отвратительную изнанку.
Блур тоже стоял рядом с Салли со сложным выражением лица, но все равно громко объявил: «Уходите отсюда. Мы тоже должны уйти».
Рыдания эльфов постепенно стихли, когда они с благодарностью поклонились Блуру и Салли. Они взглянули на лес Ветров, который когда-то считали своей святой землей, но теперь избегали, как чуму, и пошли в противоположном направлении.
В этот момент раздался резкий голос. «Остановитесь сейчас же!»
Глава 788. Кто это здесь балаболит?
Несколько десятков эльфов в черных одеждах вышли из темноты, нацеливая острые стрелы на Салли и Блура, а также на только что освобожденных эльфов.
Их предводителем был эльф средних лет с крайне посредственным лицом. Эльфы были преимущественно красивой расой, поэтому этот эльф выделялся как особняк. Он бросил свой суровый взгляд на разбросанные по земле тела демонов и орков, а затем взглянул на испуганную группу эльфов, прежде чем, наконец, переключить свое внимание на Блура и Салли.
Эльфийка слева была немного растрепана, ее одежда была рваной и грязной, но ее потрясающая красота все еще была очевидна. Однако он не припомнил, чтобы когда-либо видел такую красивую эльфийку.
Между тем, у эльфийки справа была черная вуаль, закрывающая нижнюю половину лица, тем самым скрывая большую часть ее черт. Однако ее фигура и глаза говорили о том, что она тоже была прекрасной красавицей.
Среди мертвых демонов и орков на земле не было недостатка в существах шестого и седьмого уровней, но все они были убиты, и казалось, что виновниками были эти две молодые эльфийки.
Учитывая, что он никогда не видел этих двух эльфов в лесу Ветров, эти двое определенно были теми так называемыми эльфами свободы. У них было немного силы, и она ударила им по головам, побудив их сделать что-то столь наглое и безрассудное.
Если подумать, эти две — пара прекрасных красоток. Если бы я схватил их и предложил мастеру Борису, он был бы очень доволен. Глаза Кобила блуждали по телам Салли и Блура. Оказалось, что они были ранены во время боя, так что это была прекрасная возможность схватить их. Таким образом, он махнул рукой и приказал: «Захватите их и убейте любого, кто осмелится сопротивляться!»
На лицах только что освобожденных эльфов появилось выражение отчаяния. Они смотрели на нацеленные на них острые стрелы, и у них не было сил сопротивляться. Они стояли на месте, как деревянные статуи, ожидая, когда их закуют и поработят собственные братья.
— Кобил — заклинатель древесного типа восьмого уровня; мы не сможем победить его, особенно в нашем нынешнем состоянии. Я буду сдерживать его в меру своих возможностей; ты забираешь с собой как можно больше эльфов, — прошептал Блур, глядя на Кобила.
— Я задержу его; возьми эльфов и уходи отсюда, — Салли накинула черную вуаль на лицо и спокойно посмотрела на Блура, сказав: «Если тебя так поймают, известие о том, что третий молодой хозяин семьи Бейбилли любит переодеваться в девушку, распространится по всему лесу Ветров завтра же».
— Я — это я, а не урод, и я не изменюсь, что бы ни говорили другие, — Блур посмотрел на Салли, когда на его лице появилась улыбка, и сказал: «Но ты — будущая надежда эльфийской расы».
Как только его голос затих, кажущийся слабым Блур внезапно проявил поразительную скорость и мощь, ринувшись прямо на Кобила с поднятой палочкой. В воздухе начали появляться пятнышки света, превращаясь в деревянные стрелы, устремляющиеся к Кобилу.
— Хех, ты посмела напасть на меня? — Кобил презрительно посмотрел на Блура. Он поднял руку, и перед ним появился тяжелый деревянный щит. Деревянные стрелы вонзались в щит, но не могли нанести ни малейшего ущерба.
Между тем деревья вокруг Блура внезапно, казалось, ожили, качая своими ветвями, несущимися в его сторону, как деревянные хлысты, которые летели с поразительной скоростью.
Бесчисленные виноградные лозы также тянулись из-под ног Кобила, подбираясь к Блуру и другим эльфам.
Салли посмотрела на Блура, и в ее глазах впервые появился намек на восхищение. Она наступила ногой на соседнее дерево, оттолкнулась, как ловкий леопард. Она взяла двух молодых эльфов, по одному в каждую руку, прежде чем скрыться с места происшествия.
— Не дай ей уйти! Огонь! — Воскликнул эльф, и дождь стрел хлынул на Салли сзади.
Салли быстро бежала через лес. Несколько стрел промелькнули мимо нее, прежде чем вонзиться в ближайшие деревья, но Салли заметно замедлилась.
Два маленьких эльфа, зажатые у нее под мышками, смотрели на нее с ужасом в глазах, но они сохраняли молчание и воздерживались от рыданий.
«Уш!»
Пылающая стрела пролетела в воздухе, нацеливаясь на маленького эльфа под ее левой рукой, а не на Салли.
Эльфы всегда были способными охотниками и исключительными стрелками, и эта стрела явно была быстрее и мощнее предыдущих. Она собиралась попасть в место, которое Салли неизбежно должна была пройти с безошибочной точностью.
Выражение лица Салли мгновенно изменилось, увидев это. Рассматриваемый лучник явно был ветераном-охотником, который ждал идеальной возможности, прежде чем нанести самый смертельный удар.
Салли насильно остановила свои шаги, повернувшись в воздухе, чтобы поменяться местами с этим маленьким эльфом под левой рукой.
Прилетевшая стрела скользнула мимо ее спины, оставив глубокую кровоточащую рану, затем быстро пробила три дерева и, наконец, остановилась после того, как вонзилась в ствол четвертого дерева.
Огромный импульс силы, заключенный в стреле, заставил Салли споткнуться, и она была немедленно остановлена.
Все противники окружили ее со светом, мерцающим на концах их жезлов, и среди них не было недостатка в заклинателях шестого и седьмого уровня.
— Мне очень жаль, я не смогу вытащить вас двоих отсюда сегодня.
Салли осторожно положила двух маленьких эльфов на землю, вытаскивая палочку, слезы блестели у нее на глазах.
Маленькая эльфийская девочка нежно положила руку на руку Салли и серьезно посмотрела на нее, когда сказала: «Ты убила злодеев, убивших моих отца и мать; спасибо, старшая сестра».
— Они убили моего дедушку. Спасибо, старшая сестра, — маленький эльфийский мальчик тоже смотрел на нее с благодарностью в глазах.
Салли посмотрела на двух маленьких эльфов, и она не могла больше сдерживать слезы, текущие по ее щекам.
Между тем, даже после уклонения от множества ветвей и использования всей своей оставшейся силы для разыгрывания мощного заклинания, Блур все еще не мог прорвать защиту Кобила. В конце концов, он был крепко привязан виноградными лозами и подвешен вниз головой на большом дереве.
Все остальные эльфы тоже были связаны лозами. Никто из них не сопротивлялся и не плакал. Их глаза были совершенно бездушными и наполненными отчаянием, как будто они уже были мертвы изнутри.
С другой стороны, Салли возвела магический щит, чтобы блокировать одно заклинание за другим, но магический щит быстро истощался. В конце концов, ее защита была нарушена, и она также была связана виноградными лозами вместе с этими двумя маленькими эльфами.
Кобил подошел к ним высокомерно и могущественно, глядя сверху вниз на всех задержанных эльфов, и объявил: «С тех пор, как вы родились, вам было суждено быть ниже эльфов леса Ветров. Вам всегда суждено было стать рабами, и только смерть ждет вас, если вы осмелитесь сопротивляться. В этом мире существует иерархия, и все вы занимаете самые низкие места».
Многие эльфы повернулись к Кобилу с ненавистью и негодованием в глазах, но большинство из них уже смирились со своей судьбой.
В этом мире не было никого, кто мог бы их спасти. Все эльфы леса Ветров уже приняли такое решение, даже королева эльфов.
— Кто это здесь балаболит?
В этот момент над всеми вспыхнула золотая вспышка. Изящная нога спустилась с неба, врезалась в лицо Кобила и швырнула его в грязь!
Глава 789. Все вы больше похожи на демонов
Тот, кто пришел с неба, был не ангелом, а прекрасной эльфийкой.
Как только все захваченные в плен эльфы погрузились в глубокое отчаяние, а Салли и Блур сделали все, что могли, великолепная фигура спустилась сверху, втоптав могучего Кобила в землю.
Она была изящно красивой эльфийкой в белом платье с маленьким золотым знаком в виде полумесяца на лбу. Все ее тело было окутано слабым золотым светом, и она была подобна неземной святой богине, спускающейся с небес.
Это была такая потрясающе красивая эльфийка, которая ударила Кобила по лицу.
Кобил был заклинателем древесного типа восьмого уровня, который легко победил Блура и всех других эльфов, но половина его лица была утоплена в грязи, и он не мог сдвинуться ни на дюйм.
Она здесь, чтобы спасти нас? Все захваченные эльфы чувствовали себя свидетелями чуда, и они с трудом могли поверить своим глазам, когда в их сердцах снова появился намек на надежду.
— Ваше Высочество!
Глаза Блура вспыхнули от восторга, даже когда его подвесили вверх ногами на дереве. В то же время все его тело полностью расслабилось. С ней здесь все будет хорошо.
— Принцесса Ирина!
Глаза Салли также сияли, когда она смотрела на спускающегося сверху эльфа, и ее заплаканное лицо озарилось улыбкой. Во всем лесу Ветров она была единственной, кому они могли доверять и на кого можно было положиться, и теперь она, похоже, спасла их.
С неба спустилась никто иная, как Ирина, только что вернувшаяся из Роду. Формация телепортации в эльфийском посольстве, расположенном в Роду, требовала огромного количества энергии от духовных камней для активации каждый раз, поэтому она использовалась очень редко. Однако кому-то в статусе Ирины явно были предоставлены права использования.
— Ваше Высочество!
Все сердца эльфов в черных одеждах содрогнулись от шока, увидев новоприбывшую, прежде чем они поспешно поклонились Ирине с уважением. Все они опустили луки и опустили головы с напряженным выражением лиц.
Не так давно принцесса вышла из уединения и убила старейшину Шуберта на месте за то, что он был сделал рабами других эльфов. В результате эльфийская королева издала новый приказ об отмене рабства и дала всем порабощенным эльфам шанс покинуть лес Ветров, если они того пожелают.
Однако после этого принцесса Ирина была заперта в заключении, в то время как эльфийская королева также ушла в уединение, не обращая внимания на дела эльфийской расы. Таким образом, все основные семьи выпустили несколько пожилых и слабых рабов в знак согласия, но на самом деле они не действовали в соответствии с этим приказом.
Кроме того осенью все больше и больше эльфов будет транспортироваться обратно в лес Ветров, чтобы пополнить уже выпущенных, а также для обеспечения большего количества пушечного мяса, которое можно было бы отправить для защиты границ.
Все основные семьи, получившие выгоду от рабства, были чрезвычайно выдающимися и могущественными в пределах эльфийской расы. Таким образом, даже несмотря на пример, поданный смертью Шуберта, все они вернулись к своим старым путям.
Однако это не означало, что все осмелились по-настоящему игнорировать Ирину. В конце концов, она осмелилась убить Шуберта в присутствии эльфийской королевы. Она была достаточно сильной и решительной, чтобы убить любого, кого хотела, и ни одна крупная семья не хотела делать ее своим врагом.
Таким образом, они решили отправить эту новую партию порабощенных эльфов в лес Ветров, пока Ирина праздновала день рождения короля в Империи Рот. По их плану, она все еще должна была быть в Роду в этот самый момент, и они были в ужасе, увидев ее здесь.
— Ваше Высочество?
Все связанные эльфы слегка пошатнулись, прежде чем легенды, окружающие принцессу Ирину, внезапно всплыли в их умах. Если в лесу Ветров и был кто-нибудь, кто питал к ним хоть какую-то симпатию, то это должна была быть эта добрая принцесса.
Несколько лет назад она и Алекс бродили по континенту, уничтожая бесчисленные отряды наемников орков и демонов, которые зарабатывали на жизнь захватом странствующих эльфов. Даже те немногие отряды наемников, которые остались, спешно были расформированы, опасаясь преследования принцессы Ирины.
Те годы были самыми безопасными для всех эльфов, бродивших по Норландскому континенту. Никому не приходилось беспокоиться о демонах и орках, внезапно появляющихся, чтобы схватить их.
Несмотря на то, что не всех странствующих эльфов раньше спасла принцесса Ирина, все они были чрезвычайно благодарны ей за все, что она сделала. Она была как их ангел, спасающая их из горящего ада.
Однако хорошие вещи никогда не длились долго. Три года назад принцесса Ирина внезапно исчезла, и все демоны и орки снова вступили в бой, безрассудно захватывая странствующих эльфов.
Все эльфы, осмелившиеся сопротивляться, были убиты, а некоторые из самых красивых эльфов были даже отправлены в Роду или на Острова Демонов и проданы известным семьям в качестве сексуальных рабов. Однако большинство из них было перевезено обратно в лес Ветров и превращено в простых рабов.
Это была нескончаемая катастрофа. За исключением небольшой части могущественных эльфов, которым удалось избежать этой ужасной участи, почти все эльфы, блуждающие по Норландскому континенту, стали жертвами этой жестокой практики. Город Хаоса стал последним пристанищем свободных эльфов, но в последнее время эльфы начали исчезать и из города Хаоса.
Блуждающие эльфы были бессильны против этой ужасающей катастрофы, поэтому они могли возлагать свои надежды только на принцессу Ирину. Просто во время ее трехлетнего уединения она, казалось, была полностью стерта с лица континента, и все блуждающие эльфы в конечном итоге были в отчаянии.
Но вот принцесса Ирина снова появилась, и она только что растоптала напавшего на них эльфа, как таракана.
— Все эльфы родились равными; что это за чушь про иерархию? — Ирина бросила взгляд на всех эльфов вокруг себя, прежде чем взглянуть на Кобила с холодным выражением лица, когда она сказала: «Ее Величество отменила рабство месяц назад; как ты посмел продолжать заниматься такими отвратительными действиями за ее спиной?»
— Ваше Высочество… Мы… Мы делаем только то, что нам сказали. Глава Дифф приказал нам сделать это! — Испуганное лицо Кобила было наполовину воткнуто в землю, когда он с трудом отвечал.
Даже старейшина Шуберт был убит Ириной без раздумий, так что было бы совсем не удивительно, если бы она убила его здесь. Он прожил только половину своей жизни и еще не хотел умирать.
— Хорошо, я пойду за ним в следующий раз, — Ирина холодно кивнула, прежде чем поднять правую ногу и снова топнуть ею. Голова Кобила была полностью вдавлена в землю и его тело на мгновение содрогнулось, прежде чем полностью замереть.
— Когда я путешествовала по континенту, я думала, что эльфы леса Ветров — мои братья, так что, по крайней мере, они не будут такими бесстыдными и отвратительными, как орки и демоны, — Ирина сняла ногу с головы Кобила и огляделась на испуганных эльфов в черных одеждах. «Однако вскоре я обнаружила, что ошибалась. По сравнению с ними все вы больше похожи на демонов».
Глава 790. Я думала, она проведет здесь ночь
— Она вернулась?
Внутри звездной пещеры Елена посмотрела на северо-запад с намеком на удивление в глазах. Однако в то же время она вздохнула с облегчением. Тогда ей в голову пришла мысль, когда она покачала головой и пробормотала себе под нос: «Эти бесполезные идиоты...»
* * *
— Я так рада, что ты в безопасности, Ирина, — эльфийская королева улыбнулась, стоя на вершине самого высокого дерева леса Ветров. Она посмотрела на северо-запад, и ее улыбка постепенно исчезла.
— Возможно, пора дать ей полную свободу действий и действительно позволить ей что-то сделать. Возможно, я действительно ошибалась.
Эльфийская королева долго стояла на вершине дерева, прежде чем отвести взгляд и медленно спуститься вниз, наконец, исчезнув в дупле в дереве.
* * *
— Ирина вернулась!
В то же время были некоторые эльфы, которые почувствовали магические волны за пределами леса Ветров, и они уже могли догадаться, кто только что вернулся.
Многие из них знали о сделке, которая должна была произойти сегодня недалеко от леса.
Они думали, что Ирина останется в Роду навсегда, но она вернулась, и это, несомненно, стало для них огромным сюрпризом.
В темноте уже собралось много эльфов.
* * *
Все эльфы в черных одеждах с луками в руках опустили головы от ужаса и стыда, не осмеливаясь встретиться взглядом с Ириной.
— Пожалуйста, пощадите нас, Ваше Высочество. Мы только выполняем приказы...
Эльф внезапно бросил свой лук на землю и упал на колени.
— Пожалуйста, пощадите нас, Ваше Высочество.
Один за другим раздались глухие удары, когда все эльфы упали на колени с испуганными лицами.
Ирина окинула взглядом этих эльфов, прежде чем убрать лозы, сковавшие всех захваченных эльфов. Затем она направила эти лозы к эльфам в черных одеждах, стоявшим на коленях на земле, и вместо этого повесила их на деревья.
Все эльфы, обретшие свободу во второй раз за одну ночь, сели на землю, как будто из их тел была высосана вся энергия. Они посмотрели на мертвого Кобила, затем на эльфийских воинов, которые были связаны и свисали с лоз, и им показалось, что они спят.
— Я Ирина, — Ирина представила себя просто, когда подошла к раненым и шокированным эльфам. В ее глазах появился намек на сочувствие, когда она осторожно подняла руку. Луч зеленого света вырвался из Древа Жизни вдали, закружился вокруг ее тела, прежде чем устремиться к группе эльфов перед ней.
Зеленый свет нежно ласкал раны на их телах, быстро исцеляя их своей огромной энергией жизненной силы. Их раны быстро восстановились, на их бледные щеки вернулся румянец, и, похоже, душа также вернулась в их глаза.
В мгновение ока сломанные эльфы исцелились как изнутри, так и снаружи, и это было так, как если бы они получили новую жизнь.
— Спасибо, Ваше Высочество!
— Спасибо!
Все эльфы были в восторге, глядя на свои восстановленные тела. Все они рыдали от восторга и благодарно кланялись Ирине.
Два маленьких эльфа в руках Салли также приобрели здоровый цвет, когда они приземлились на землю, протягивая свои маленькие ручки, чтобы попытаться помочь Салли подняться. У них обоих были радостные улыбки на маленьких лицах, когда они сказали: «Старшая сестра, Ее Высочество здесь, чтобы спасти нас!»
— В самом деле, Ее Высочество спасла нас, — Салли кивнула, глядя на Ирину с восхищением в глазах. В будущем я хочу стать такой же, как она, сражаться за эльфийскую расу всем, что у меня есть.
— Эм, ребята, вы можете меня отсюда забрать? — Спросил Блур немного неловким голосом. Несмотря на то, что он также прошел курс лечения, он все еще висел вниз головой на дереве, что, по понятным причинам, было довольно неудобно.
Салли подняла палец, чтобы призвать ледяной клинок, который разрезал лозы вокруг тела Блура, из-за чего он упал прямо на землю. Как только он собирался приземлиться головой в грязь, он повернулся, чтобы его колени могли смягчить его падение, и в конце концов он опустился на колени перед Ириной.
— Не надо благодарности; Я просто делала свою работу, — Ирина покачала головой, прежде чем обратить внимание на Блура и Салли, на что она слегка кивнула и сказала: «Уходите отсюда. Идите в город Хаоса; это единственное безопасное место прямо сейчас. Вас отвезут туда, и никто больше не будет за вами охотиться».
Блур довольно неловко поднялся на ноги, прежде чем потер колено с гримасой боли. Он взглянул на Ирину, прежде чем крикнуть всем остальным: «Пойдемте со мной, все; Я отвезу вас всех в город Хаоса».
Все эльфы поклонились Ирине еще раз, прежде чем последовать за Блуром на юг. Город Хаоса был для них незнакомым местом, но действительно был их последним пристанищем. По крайней мере, ни один отряд наемников не осмеливался открыто охотиться там на эльфов.
Салли повернулась к Ирине и открыла рот, чтобы что-то сказать, но в конце концов подавила желание сделать это. Бросив последний взгляд на Ирину, она поспешно бросилась догонять Блура.
Обещание Ирины означало, что этих эльфов определенно благополучно доставят в город Хаоса. Она пообещала, что никто не будет охотиться на них, поэтому никто не посмеет пытаться их выследить.
Группа из нескольких десятков эльфов шла сквозь ночь, Блур шел впереди, держа в руках пылающий факел, освещавший путь впереди.
Все глаза эльфов были наполнены новой надеждой. Как будто они наконец нашли путь во тьме, ведущий к свету.
Ирина смотрела, как пылающий факел исчезает вдалеке, затем повернулась к лесу Ветров и молча стояла на месте.
Весь лес был совершенно безмолвен, как будто никто не знал, что только что произошло.
* * *
В ту ночь бесчисленное количество людей на Норландском континенте страдали от бессонницы.
Тем не менее, Мэг очень хорошо выспался. Как только он открыл глаза, его встретил вид яркого утреннего солнца, и казалось, будто вчерашняя буря была не чем иным, как далеким сном.
Он взглянул на Эми, которая крепко спала, используя свои руки как подушку, и улыбка появилась на его лице.
Пока он мог каждый день просыпаться и видеть улыбку на лице Эми, тогда все было бы хорошо.
Когда Эми наконец проснулась по собственной воле, Мэг встал с постели и помог ей надеть красивое маленькое белое платье.
— Где Ирина, отец? Она уже ушла? — Эми огляделась с разочарованием на личике.
— Да. Она ушла после того, как ты заснула прошлой ночью, но мы обязательно встретимся с ней снова, — Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове.
— Я думала, она проведет здесь ночь, — Эми вздохнула, прежде чем взглянуть на Мэга с разочарованным выражением лица и отругать: «Отец, почему ты не воспользовался этой возможностью?»
Выражение лица Мэга мгновенно потемнело. Что было в ее голове? Неужели она так хотела, чтобы ее биологические родители были вместе?
— Хорошо, сегодня мы должны пойти и принять участие в дебатах по системе счисления. Учитель Луна все еще ждет нас, — Мэг сменил тему, взял Эми за ручку и вывел за дверь.
— Когда мы сможем снова увидеть старшую сестру Ирину, отец? — Спросила Эми.
Мэг остановился и посмотрел на Эми с серьезным выражением лица и ответил: «Самое большее через год».
Глава 791. На завтрак будем лапшу или рис?
В Роду настал новый день. С возвращением Алекса многие люди начали переоценивать ситуацию. Несмотря на то, что не так много подробностей о битве, произошедшей накануне вечером, было раскрыто, случайное появление второго принца вызвало множество подозрений.
Когда три года назад впервые распространилась новость об убийстве Алекса, сам король публично объявил о причине смерти Алекса, казнив в результате несколько орков и демонов. Тем не менее, все еще были некоторые теории заговора, которые говорили, что это все вранье, и что Джош на самом деле был тем, кто организовал убийство.
Джош просто случайно появился в битве, которая произошла прошлой ночью, и даже ходили слухи, что он столкнулся с Алексом в битве. Эта информация внезапно сделала заговоры вокруг Джоша не такими уж неправдоподобными.
Между Джошем и Шоном всегда поддерживалось хрупкое равновесие. Пока король воздерживался от выбора наследника, баланс продолжал существовать, и все казалось довольно спокойным и мирным.
Однако возвращение Алекса было похоже на кувалду, которая жестоко нарушила это хрупкое равновесие.
С его огромной силой и положением в сердцах граждан Империи Рот его выбор, несомненно, был способен изменить чашу весов. Даже сам король не мог просто проигнорировать его мнение.
Независимо от того, был ли Джош причастен к убийству три года назад, большинство людей придерживалось мнения, что Алекс не выберет сторону Джоша после его возвращения. Он пережил битвы не на жизнь, а на смерть на границах империи с Шоном в качестве своего товарища, так что первый принц был явно лучшим выбором. После кончины Алекса первый принц оплакивал и постился по Алексу три дня и три ночи; это было четким признаком тесной связи, которую они разделяли.
Все официальные лица, которые уже сделали свой выбор, обдумывали, приняли ли они неправильное решение, в то время как некоторые из сидящих в стороне также испытывали искушение выбрать принца.
Шторм, случившийся накануне вечером, потряс всю Империю Рот.
Конечно, некоторых людей этот инцидент совершенно не затронул. Среди этих людей были и обычные горожане, и ученые, возбужденно направлявшиеся к церкви Карло.
* * *
Церковь Карло находилась в западном районе Роду на огромном участке земли, оцепленном черным забором. В центре желтеющей лужайки стояла большая церковь с круглым куполом, рядом с которой стояли два ряда больших белокаменных столбов. Перед церковью была площадь, вымощенная белыми плитами, и белые голуби искали семена травы в промежутках между каменными плитами.
У священников в черных одеждах были серьезные лица, когда они проходили по длинным коридорам церкви. На их лицах не было ни малейшего намека на улыбку, и все они, казалось, торопились.
Церковь имела более долгую историю, чем даже Империя Рот. Во время войны между видами жрецы бродили по всему континенту, лечили людей, которые были ранены во время войны, и воспитывали детей, потерявших родителей в битвах. Как таковые, они были глубоко уважаемы и почитаемы массами.
Кроме того, церковь также играла императивную роль в объединении людей во время войны между видами. Все объединились благодаря общей вере, и церковь вырастила множество выдающихся рыцарей и заклинателей для человечества.
Королевская семья Империи Рот в то время выступала от имени церкви. Они руководили людьми во время войны и обеспечили выживание всей человеческой расы, захватив при этом огромную территорию.
Однако после основания Империи Рот все прошлые короли пытались уменьшить влияние и власть церкви.
Эта тенденция была особенно заметна в течение нескольких десятилетий, когда Андре был у власти. Из множества церквей, которые когда-то стояли по всей империи, эта церковь Карло теперь была единственной, что осталась. Большая часть влияния церкви была поглощена Башней Магов, и все люди, которые участвовали в войне между видами, скончались. Таким образом, эта многовековая церковь теперь была просто символом, знаменующим главу в истории человечества.
Несмотря на то, что церковь все еще якобы уважалась королевской семьей, она была строго ограничена и по сути больше не имела никакой власти.
Огромная церковь Карло была даже превращена в место встречи некоторых официальных лиц при проведении крупных мероприятий, таких как эти дебаты.
Все пожилые священники, естественно, не отвечали за такие дела, и все они оставались в задних комнатах, вспоминая старые добрые славные времена.
Хотя церковь постоянно приходила в упадок, это все еще не было местом, которое кто-либо мог осквернить; отделу образования Империи Рот был разрешен доступ только в главный зал церкви, и им был запрещен доступ в любые другие помещения.
Молодые священники с серьезными лицами наливали чай для одетых в белые одежды старейшин, прежде чем отойти в сторону, заложив руки за спину.
Несмотря на то, что им не нравились эти люди за то, что они были такими шумными в церкви, им приходилось заставлять себя служить им, поэтому неудивительно, что их лица были довольно кислыми.
Главный зал церкви был вымощен мрамором, который блестел слабым золотым блеском, и естественный свет проходил через прозрачный хрустальный купол наверху, освещая весь зал.
На каменных стенах церкви были вырезаны прекрасные произведения искусства, и все они были фресками, изображающими членов церкви, оказывающих помощь человеческим воинам во время войны между видами.
В те хаотические и неспокойные времена не кто иные, как жрецы вывели людей из тьмы, позволив им наконец стать силой, с которой нужно считаться на континенте.
В настоящее время сотни людей в белых и лазурных одеждах сидели, скрестив ноги, перед произведениями искусства на стенах. Некоторые из них были довольно старыми и сморщенными, в то время как другие, казалось, едва закончили школу. Среди них было явно меньше фигур в лазурных одеждах, да и люди были немного моложе среднего возраста присутствующих.
Между тем, на высокой платформе сидели, скрестив ноги, 10 человек. Половина из них была в белых одеждах, а другая половина — в лазурных одеждах, и они сидели по обе стороны платформы с четким разделением между ними.
Все фигуры в белых одеждах были пожилыми мужчинами с белыми волосами. Напротив, среди фигур в лазурных одеждах, кроме Байрона, сидевшего в центре, все остальные четверо были еще даже не среднего возраста, поэтому их группа казалась гораздо более молодой.
У всех присутствующих фигур в лазурных одеждах были довольно нервные лица, когда они время от времени поглядывали на Байрона. Это были последние из 10 дебатов, и в результате этих дебатов будет решено, примут ли они новую систему счисления или останутся со старой шестнадцатеричной системой.
Во время предыдущих девяти дебатов тенденция заключалась в том, что все больше и больше людей присоединялись к облаченному в лазурь лагерю. Однако были еще более консервативные и упрямые в белых одеждах, и было очень трудно противостоять их аргументам в отношении традиций и наследственности.
Если бы они проиграли эту дискуссию, все их прошлые усилия были бы напрасными. Таблица умножения, которую они надеялись популяризировать, также будет похоронена в песках времени. Это было то, что никто не хотел видеть.
Мужчина средних лет в черном подошел к Байрону и сказал: «Мастер Байрон, сейчас 9 часов утра. Мы должны начать обсуждение прямо сейчас».
Почему мистера Мэга еще нет?
Луна стояла у входа в холл, бросая взгляд вдаль с настойчивым выражением лица.
Байрон также взглянул на вход, прежде чем отвести взгляд, кивнул и сказал: «Давайте начнем».
* * *
На одной из улиц с едой Эми посмотрела на Мэга и спросила: «Отец, на завтрак будем лапшу или рис?»
Глава 792. Извините, я опоздал?
Как только наступило 9 утра, начались дебаты.
Эта дискуссия бушевала уже два месяца и сразу стала очень жаркой.
* * *
У человека, сидящего в центре консервативных белых, на глабели была большая черная родинка. Его звали Эрма, и на его лице было пренебрежительное выражение, когда он сказал высокомерно: «Шестнадцатеричная система — это то, что нам оставили наши предки. Это проявление мудрости наших предков. На протяжении нашей тысячелетней истории она играла чрезвычайно важную роль, и без преувеличения можно сказать, что это неотъемлемая часть человеческого общества. Над этой системой бесчисленное количество математиков неустанно работали и исследовали ее, чтобы обогатить и расширить эту область. Это самая яркая звезда в истории человечества, результат бесчисленного количества крови, пота и слез, пролитых теми, кто жил до нас».
Все консерваторы согласно кивнули, и презрение Эрмы отразилось в их глазах, когда они смотрели на революционные лазурные мантии.
Байрон каким-то образом убедил этих людей попытаться произвести революцию в системе счисления, и было смешно, что они придавали такое большое значение этому фарсу.
Десятичная система использовалась только в Империи Рот применительно к деньгам, и все ученые в области математики всегда смотрели на нее свысока, думая, что это неполноценная система счисления, которую не стоит исследовать. Если бы не тот факт, что они пытались сделать валютную систему более понятной для широкой публики, десятичной системы даже не существовало бы в Империи Рот.
Байрон был заместителем министра образования и был самой высокопоставленной фигурой среди всех собравшихся здесь. Однако даже с его высоким статусом ему все еще было довольно сложно попытаться реализовать эту революционно новую систему, и это было показателем того, насколько глубоко укоренилась шестнадцатеричная система в области математики в Империи Рот.
В последнее время это событие стало посмешищем среди ученых Империи Рот. Мастер Байрон был чрезвычайно уважаемой фигурой в области математики и был близок к пенсионному возрасту, но он втягивался в такой грандиозный фарс. Это глупое решение, скорее всего, испортило бы всю его карьеру.
Самый молодой из революционеров по имени Листер категорически возразил: «Десятичная система намного проще и эффективнее шестнадцатеричной. Если бы мы реализовали ее вместе с таблицей умножения Мэми, мы были бы во много раз эффективнее при выполнении вычислений. У нее так много явных преимуществ по сравнению с шестнадцатеричной системой, а широкое внедрение могло бы значительно повысить общий IQ всего населения! Мы прокладываем путь в будущее, в котором даже простые граждане смогут сами считать!»
— Простолюдины? Ха, — полненький Лирой, сидевший рядом с Эрмой, презрительно поджал толстые губы и сказал: «Арифметика — это искусство, а не то, чем могут заниматься эти скромные и невежественные простолюдины! Это исключительный вид искусства, передаваемый между дворянами; эти простолюдины должны просто делать то, что им говорят! А кто вам дал разрешение поднимать IQ широкой публики? Чем больше знают эти идиоты-простолюдины, тем больше у них будет идей, а это нехорошо».
Выражение лица Листера изменилось, когда он медленно сжал кулаки. Он родился в благородной семье, уже отпавшей от благодати, и был принят в Академию Баухинии за его колоссальный талант в области математики. В 30 лет он уже стал самым молодым профессором академии.
В юности его дедушка-наркоман потерял поместье, поэтому ему пришлось жить среди простолюдинов с родителями в северном районе города. Таким образом, он жил жизнью, ничем не отличавшейся от жизни простолюдинов, и у него все еще было много простых людей в качестве друзей.
Таким образом, простолюдины в его глазах не были низкими существами.
Однако нынешняя каста ограничила их потенциал для роста, не давая им возможности посещать академии, которые были эксклюзивными для знати, тем самым перекрывая им единственный путь для накопления знаний.
Это было именно так, как сказал Лирой: простолюдины могут делать только то, что им говорят, в то время как дворяне получают лучшее образование и становятся элитой общества. Напротив, простые люди не имели права на доступ к образованию и могли жить в невежестве из поколения в поколение.
Листер также знал, что все простолюдины должны усердно работать каждый день, чтобы набить желудок. У них не было ни свободного времени, ни денег, чтобы получить образование, чтобы улучшить себя.
Однако, если бы десятичная система могла заменить шестнадцатеричную и широко применяться вместе с таблицей умножения Мэми, то даже простолюдины быстро смогли бы понять основы арифметики. Этого им было бы достаточно в повседневной жизни.
Количественное изменение в достаточно большой степени неизбежно приведет к качественному изменению. Как только достаточно простолюдинов овладеет десятичной системой, вся человеческая раса продвинется вперед, сделав огромный шаг.
Математика не была чем-то вроде так называемого художественного занятия. Напротив, это был инструмент, который был изобретен для использования в повседневной жизни. Однако он просто не мог убедить этих упрямых «мастеров», занимавших чрезвычайно высокие позиции в мире ученых в Империи Рот.
Байрон серьезно посмотрел на Лироя и сказал: «Мы не занимаемся обучением невежественных масс. Исключительное право на образование для дворян существует уже много лет, и следующий шаг для нас — выбрать талантливых детей среди простых людей и дать им образование, чтобы они стали столпами нашей Империи Рот».
— У всех простолюдинов невежественная кровь течет по телу, поэтому они не станут столпами нашей империи, даже если получат образование. Наш математический комитет уже проголосовал вчера, и более 90% наших членов проголосовали против внедрения десятичной системы счисления. Это наша окончательная позиция по данному вопросу. Кроме того, вы ожидаете, что мы реализуем непроверенную таблицу умножения, предложенную каким-то случайным человеком? Если мы свергнем шестнадцатеричную систему, которую мы использовали на протяжении тысяч лет, вместо чего-то столь нелепого, мы стали бы посмешищем для всего континента! Вы разрушите сферу математики в Империи Рот; Можете ли вы взять на себя вину за такую массовую революцию? — Эрлтон в белом холодно усмехнулся.
Услышав это, революционеры замолчали, и все обратили взоры на Байрона. Только Байрон мог взять на себя такое тяжелое бремя, поэтому он был единственным, кто мог справиться с этой задачей.
Луна заламывала руки с настойчивым выражением лица, глядя на Байрона. Эрлтон вырыл для Байрона огромную яму, и он проиграет независимо от того, прыгнет он в яму или нет.
У всех консерваторов были уверенные улыбки на лицах, похоже, они уже ожидали такого результата.
— Извините, я опоздал?
Как раз в этот момент двери холла внезапно распахнулись снаружи. Вошел молодой человек, держа за руку очаровательную маленькую девочку-полуэльфийку, которая, в свою очередь, держала маленького оранжевого котенка.
Глава 793. Необразованный повар
Дебаты уже достигли состояния, когда должен был быть вынесен вердикт. Никто не осмелился ответить на острый вопрос, поставленный Эрлтоном, и если революционеры не ответят, то эти дебаты завершатся победой консерваторов.
Однако как раз в этот момент на место встречи неожиданно кто-то пришел.
Все обратили внимание на эту странную группу, состоящую из молодого человека с маленькой девочкой, а также оранжевого котенка. Казалось, что они не имеют никакого отношения к этой дискуссии, поэтому все недоумевали, зачем они сюда пришли.
— Это кто?
Эрлтон холодно посмотрел на Мэга. Если бы эти дебаты могли завершиться из-за поднятого им вопроса, то его статус в мире ученых определенно повысился бы. Поэтому он, естественно, был весьма недоволен, когда его прервали на пороге славы.
— Разве это не тот повар со вчерашнего королевского банкета?
Эрма слегка запнулся, увидев Мэга и Эми. Накануне он присутствовал на банкете по случаю дня рождения, поэтому естественно вспомнил их. Однако он не думал, что увидит их сегодня снова. Может быть, во время дебатов должна была быть подана еда, а его пригласили сюда готовить для всех?
— Именно, почему он пришел сюда, а не остался во дворце и не готовит для Его Величества? — Лирой нахмурился, глядя на Мэга.
Все революционеры также были сбиты с толку; кроме Байрона, никто из них даже не знал, кто такой Мэг.
— Учитель Луна.
Эми помахала Луне, прежде чем поправить Гадкого Утенка, который собирался выскользнуть из ее рук.
— Эми, мистер Мэг, — на нервном лице Луны появилась улыбка. Несмотря на то, что они опоздали, лучше было поздно, чем никогда.
— Извините, мы немного задержались по дороге сюда.
Мэг извиняющимся тоном кивнул. Он не приготовил завтрак, и было довольно сложно выбрать, что поесть, поэтому в итоге они прибыли на место позже, чем предполагалось.
— Сюда, пожалуйста, мистер Мэг, — сказал Байрон с улыбкой, вставая на ноги.
— Конечно, — Мэг оставил Эми с Луной, прежде чем отправиться к Байрону.
Эрлтон был немного недоволен. «Что вы делаете, мастер Байрон? Дискуссия все еще продолжается; как мы можем позволить постороннему, не связанному с нами, прервать нас? Более того, он просто безграмотный повар! Может быть, вы пытаетесь найти повара, который поможет вам в этом споре?»
Все консерваторы разразились хриплым смехом, глядя на Мэга с презрением в глазах. Если бы повар был опытным в области математики, то и их можно было считать поварами? Это было бы нелепо!
— Мистер Мэг не только шеф-повар, получивший награду за лучшее блюдо во время королевского банкета, он также был тем, кто предложил таблицу умножения Мэми, и не что иное, как его блестящий вклад сделал арифметику настолько простой для популяризации. Таким образом, он имеет полное право участвовать в сегодняшних дебатах, — Байрон повернулся к Мэгу с одобрением в глазах и спросил: «Как вы можете называть его посторонним, не имеющим отношения к делу? Кто из нас имеет больше прав на пребывание здесь, чем он? Он наш шестой оратор во время этих дебатов!»
Это он предложил таблицу умножения Мэми?! Глаза Листера сразу же загорелись, услышав это.
Простая, но эффективная таблица умножения была наполнена поразительной мудростью и интеллектом. В душе Листера тот, кто предложил такой блестящий инструмент, несомненно, должен был быть старым и мудрым ученым. Кто бы мог подумать, что на самом деле это будет мужчина, сопоставимый с ним по возрасту?
Все остальные революционеры тоже были поражены этим.
Если бы не тот факт, что они были покорены блестящей таблицей умножения Мэми, они бы не решили так быстро бросить корабль и поддержать десятичную систему. В конце концов, никто не хотел становиться бунтарем, если можно было этого избежать.
Таким образом, все они были ошеломлены тем фактом, что такой молодой человек предложил революционную таблицу умножения. Кроме того, он был еще и поваром?
Сияющая похвала Байрона немедленно заставила всех переоценить Мэга. Его способность выиграть награду за лучшее блюдо во время королевского банкета уже указала на то, что он стоял на вершине кулинарного мира. Как мог такой кулинарный гений, как он, быть блестящим математиком?
Эрлтон взглянул на Мэга с усмешкой: «Неудивительно, что так называемая таблица умножения такая грубая и некрасивая; оказывается, ее придумал повар! Я недооценил таблицу умножения. Если бы я знал, что это было предложено скромным поваром, я бы никогда не участвовал в этих дебатах».
Все консерваторы также выражали презрение. Все они были выходцами из знатных семей, и тот факт, что они были учеными, поставил их на пьедестал выше даже обычных дворян, не говоря уже о скромных поварах.
Даже революционеры начали терять доверие.
Байрон все это время не раскрывал им никакой информации о Мэге. Таким образом, они даже не знали его возраста, не говоря уже о его профессии.
Для ученых, подобные им, это было немного абсурдно, что они борются так тяжело ради таблицы умножения, предложенной поваром.
— Простота — основа популярности. Это приоритет для базового образования, и от него зависит, легко ли его воспроизвести и есть ли потенциал для широкого использования, — Мэг с улыбкой повернулся к Эрлтону и сказал: «Основы арифметики должны быть практическим навыком, а не каким-то глубоким искусством. Это просто шутка, что все вы пытаетесь усложнить навыки, которые могут быть освоены даже детьми, едва достигшими младенческого возраста. Все вы отчаянно лелеете свое хрупкое эго и пытаетесь создать себе искусственный пьедестал, чтобы продолжать чувствовать свое превосходство над всеми остальными. Однако этот пьедестал будет разрушен десятичной системой счисления и таблицей умножения».
Мэг с презрительной усмешкой посмотрел на пятерых пожилых мужчин в белых одеждах на сцене и продолжил: «Вот почему вы напуганы. Вы ошеломлены тем, что эти «невежественные» простолюдины однажды смогут легко вычислить ответы на вопросы, на которые вам придется кропотливо потрудиться. Не приятно, когда вашему хрупкому эго угрожают, не так ли?»
Выражения всех консерваторов изменились в унисон. Слова Мэга были подобны острым лезвиям, впивающимся в их кожу, заставляя их чувствовать себя очень неуютно.
Перемена действительно вызывала страх и беспокойство среди людей. Страх неизвестности заставил консерваторов насторожиться, и они предпочли бы оставаться в своих собственных зонах комфорта. Таким образом, независимо от того, насколько превосходна была эта десятичная система счисления, они настаивали на том, чтобы лишить ее места под солнцем, чтобы на них и дальше смотрели массы снизу вверх.
Напротив, у всех революционеров сразу загорелись глаза. На протяжении всей дискуссии консерваторы постоянно издевались над ними. Все пятеро пожилых людей в белых одеждах были чрезвычайно уважаемыми учеными, поэтому никто не осмеливался прямо упрекать их. Однако Мэг не испытывал таких сомнений, и его резкая тирада чрезвычайно удовлетворила всех революционеров.
Эрлтон был так взбешен, что его борода дрожала, когда он указал на Мэга. «Вы… Вы… Это полная чушь! Если ребенок сможет решить задачу на умножение двузначных чисел, я сразу уйду на пенсию! Однако, если вы просто несете чушь, тогда я открою всему миру, что ваша таблица умножения — не более чем куча мусора!»
Глава 794. В этом году ей будет четыре
Атмосфера в зале сразу стала накаленной. Эрлтон был чрезвычайно уважаемой фигурой в области математики здесь, в Империи Рот, и его положение было лишь ниже, чем у Эрмы и Лироя. Если отбросить официальные титулы и говорить только с научной точки зрения, то даже Байрон был ниже него.
Теперь он угрожал уходом на пенсию и рисковал всей своей карьерой, чтобы сокрушить Мэга, и это было явным показателем его уверенности.
Хотя слова Мэга были довольно резкими, после тщательного анализа они оказались весьма преувеличенными. В конце концов, мог ли ребенок, который едва достиг младенческого возраста, действительно победить лучших математиков Империи Рот?
Действия Эрлтона казались довольно опрометчивыми и безрассудными, но на самом деле он шел на рассчитанный риск.
Задачи умножения двухзначных чисел считались чрезвычайно сложными в мире математики. Если проблема связана с большими числами, то ни один обычный математик не сможет ее решить. На самом деле было много людей, которые не могли решить такие вопросы.
Однако Мэг заявлял, что даже ребенок способен на такой экстраординарный подвиг, и это явно было не более чем несбыточной мечтой. Теперь Эрлтон ухватился за это и бросил вызов, который Мэг явно не мог победить.
Все революционеры ждали ответа Мэга. Эту идею выдвинул Мэг, и ему пора было ее поддержать.
Если Мэг не примет вызов, то вердикт этих дебатов был очевиден. Однако, если Мэг примет вызов, где он сможет найти такого потрясающего молодого математика?
Может быть...
Луна отвела взгляд от Мэга и повернулась к Эми, которая в настоящее время изо всех сил пытается удержать Гадкого Утенка на руках. Собиралась ли Эми доказать точку зрения Мэга?
— Какая трогательная ставка. Если бы вы все так стремились уйти на пенсию и воздержаться от дальнейшего замедления математики, это было бы огромной удачей для всей Империи Рот, — с улыбкой сказал Мэг. Такая ставка сыграла ему на руку. Глядя на разъяренные лица всех одетых в белое догматичных стариков, улыбка Мэга стала еще шире.
— Видя, как вы очень хотите стать добровольцем в качестве подношения, позвольте мне показать вам силу таблицы умножения, используемой в сочетании с десятичной системой. Моя почти четырехлетняя дочь продемонстрирует это, — Мэг кивнул на Эми, которая затем подошла к нему с Гадким Утенком на руках.
Мэг продолжил: «Вы можете выбрать лучшего математика среди вас и назначить одну и ту же задачу двузначного умножения обоим участникам. Конечно, выбранный вами математик должен использовать в своих расчетах шестнадцатеричную систему. Победитель этого конкурса решит, кто победит в этих дебатах. Если вы проиграете, то не имеете права и дальше препятствовать внедрению десятичной системы счисления и таблицы умножения в Империи Рот».
Во всем зале воцарилась полная тишина. Никто не ожидал, что Мэг примет вызов. Более того, он повышал ставки и предлагал, чтобы исход этого конкурса решал исход всей дискуссии.
Еще более высокомерным с его стороны было то, что он позволял любому из консерваторов выступить против Эми, а это означало, что даже Эрма или Эрлтон могли выйти на сцену!
Все сразу повернулись к Эми и обнаружили маленькую девочку, которой было около трех или четырех лет. Ее полупрозрачные заостренные ушки и замысловатое личико были очень очаровательны, и когда она невинно моргала своими большими голубыми глазами, она не выглядела так, будто способна даже на простые арифметические вычисления.
Маленькие девочки ее возраста обычно все еще беспокоились о том, что им есть; как она могла овладеть навыком решения задач двузначного умножения?
Все революционеры тоже очень нервничали. Несмотря на то, что они с самого начала выбрали чрезвычайно трудный путь, все они работали изо всех сил в течение последних нескольких месяцев.
Однако теперь Мэг предлагал совершенно абсурдный конкурс, и если они проиграют, они также проиграют дебаты. В таком случае все их усилия будут напрасны.
Все одновременно повернулись к Байрону. Он был лидером этой математической революции, и только он мог решить, продолжится ли это противостояние.
Байрон на мгновение взглянул на Мэга, а затем перевел взгляд на Эми. Улыбка появилась на его лице, когда он кивнул и сказал: «Я не возражаю против этого».
Эрлтон, Эрма и Лирой переглянулись, прежде чем Эрлтон повернулся к Мэгу с холодной усмешкой на лице. «Хорошо, я буду счастлив подавить вашу наглость!»
Эрма повернулся к молодому человеку с сильно веснушчатым лицом под сценой и сказал: «Фитч, ты можешь с ней посоревноваться».
— Он посылает Фитча! Это… Этого нельзя допускать!
Все революционеры тут же забрюзжали, как спущенные воздушные шары. Фитч был самым выдающимся молодым студентом элитной имперской математической академии и был вундеркиндом с юных лет. Всего в 10 лет он решил задачу двузначного умножения самостоятельно и был принят в академию как ученик Эрмы.
Теперь ему было всего 16 лет, но его репутация уже превзошла репутацию многих его учителей, и никто не мог соперничать с ним, когда дело касалось решения на скорость. Даже Эрма заявлял, что Фитч достигнет больших высот, чем он был во время своего пика.
Такого блестящего вундеркинда послали соревноваться с маленькой трехлетней девочкой. Оказалось, что консерваторы были готовы на все, пока они могли выиграть эти дебаты.
— Да, — молодой человек вышел из толпы и медленно поднялся на высокую платформу. Без его веснушек он действительно был бы довольно красивым молодым человеком.
Хотя он был немного худощавым и хилым, он держался изящно, и в нем не было намека на высокомерие, которого можно было бы ожидать от вундеркинда с его высоким статусом. Вместо этого он излучал воздушную доброжелательность и казался вполне открытым.
Мэг взглянул на молодого человека с абсолютной уверенностью в глазах.
Эти тупые старые ублюдки посмели заявить, что таблица умножения грубая и неприглядная! Пора им узнать свое место!
— Моя дочь Эми будет участвовать в этом конкурсе. В этом году ей будет четыре, — Мэг похлопал Эми по голове, прежде чем повернуться к консерваторам, продолжив: «В состязании вычислений лучшим параметром для определения победителя, естественно, будет скорость. Каждый из нас выберет случайное двузначное число, которое будет использоваться в качестве компонентов для задачи умножения, и посмотрим, кто первым получит ответ. Окончательные ответы могут быть преобразованы в числовую систему другого участника для проверки».
Глава 795. Ты проиграл!
Правила были очень простыми, и тот факт, что каждая сторона выбирала случайное число, делало конкурс вполне справедливым. Кроме того, соревнование на скорость было самым прямым и понятным способом определения победителя.
Однако очаровательная Эми резко контрастировала с Фитчем. Даже если бы Фитч победил в этом конкурсе, это не сильно улучшило бы его репутацию. Вместо этого ему было бы довольно неловко, независимо от того, выиграл он или нет.
Правила были предложены Мэгом, и он использовал собственную дочь, чтобы доказать свою точку зрения. В ответ Эрма отправил своего ученика Фитча соревноваться вместо него.
Если бы Эрма вышел на сцену и соревновался с маленькой девочкой, он действительно стал бы шуткой для всего научного мира, независимо от результата.
Эрма посмотрел на Байрона и торжественно сказал: «Видя, как все решено, давайте начнем соревнование».
Эти дебаты о системах счисления бушевали слишком долго. Несмотря на то, что в настоящее время они все еще держали ситуацию под контролем, эти революционеры набирали все большую популярность, и все больше и больше людей интересовались десятичной системой счисления, а также так называемой таблицей умножения Мэми.
Для них это не было хорошей новостью, поэтому они должны были закончить этот фарс как можно быстрее. Если бы они смогли доказать, что Мэг, который в первую очередь предложил таблицу умножения, был не чем иным, как мошенником, тогда революционерам, несомненно, ничего не грозило бы.
Байрон повернулся к Мэгу, чтобы узнать его мнение. Мэг кивнул в ответ, и Байрон ответил: «Хорошо, давайте начнем».
Мэг с улыбкой наклонился и сказал Эми: «Эми, тебе нужно пойти и решить задачу умножения. Просто используй метод, которому я тебя научил, а затем громко выкрикни ответ, как только решишь ее».
— Хорошо, я точно выиграю, — Эми уверенно кивнула. В течение последнего времени она ежедневно по полчаса решала задачи умножения под руководством Мэга.
— Она всего лишь малолетка, которая едва научилась ходить; вы говорите мне, что она может решить задачу двузначного умножения? Ну и шутка! — Эрлтон презрительно поджал губы, глядя на Эми. Он был абсолютно уверен, что выиграет эту ставку. В конце концов, даже для него навыки быстрых решений Фитча были совершенно необычными.
Более того, у этого мальчика безграничный потенциал, и пока он продолжал быть послушным, консерваторы подтолкнут его к еще большим высотам.
— Я — Фитч, — Фитч подошел к Эми и слегка наклонился, прежде чем по-джентльменски протянуть руку.
— Я — Эми, — Эми взглянула на Фитча и тоже протянула небольшую руку.
Однако на полпути ее рука была схвачена более крупной рукой.
Мэг осторожно прижал к себе ручку Эми и с улыбкой посмотрел на Фитча. «Я думаю, это будет интересный конкурс».
— Потому что ты проиграешь сопернице по имени Эми, — добавила Эми с серьезным выражением лица.
Фитч снова выпрямился с улыбкой и ответил: «Я всегда с нетерпением жду интересных соревнований, но никогда не сталкивался с соперником, который мог бы меня подтолкнуть к пределам».
Мужчина средних лет выступил вперед как ведущий и громко объявил: «Обоим участникам будет предложена одна и та же задача, состоящая из задачи умножения с двумя числами, каждое из которых будет выбрано каждой стороной. Как только ответы будут получены, они будут преобразованы в десятичную и шестнадцатеричную системы счистления для перекрестной проверки. Победит тот, кто первым получит правильный ответ!»
Кто-то уже принес столы, стулья, бумагу и перья Эми и Фитчу, которые сидели на расстоянии около трех метров между собой, повернувшись спиной друг к другу.
Эми осторожно положила Гадкого Утенка на стол и прошептала: «Никуда не уходи и не суетись, Гадкий Утенок; Я скоро закончу. Иначе я тебя съем!»
— Мяу~
Гадкий Утенок послушно лег на стол и не решился пошевелить ни единым усом.
Фитч спокойно сел за свой стол. Само его присутствие казалось успокаивающим, и, учитывая его участие в конкурсе, казалось, что победа была гарантирована консерваторам.
Мэг также получил перо и лист бумаги. После непродолжительного размышления он записал число «56» перед тем, как передать листок ведущему.
Эрма сделал то же самое почти в один и тот же момент.
Вскоре оба числа были преобразованы в десятичную и шестнадцатеричную формы, прежде чем они были переданы Эми и Фитчу, и конкурс официально начался.
Эми посмотрела на два числа на своем листе бумаги с пустым выражением лица, как будто она была полностью контужена, даже не взяв перо.
Тем временем Фитч взял перо, как только ему показали числа, прежде чем записать ряд сложных формул и уравнений, которым было чрезвычайно трудно следовать.
Эрма посмотрел на них двоих с уверенной улыбкой на лице. Учитывая способности Фитча, ему потребуется не больше часа, чтобы решить этот вопрос. К тому времени эта маленькая девочка, скорее всего, уже сдалась бы и заснула.
Она даже не взяла перо; она уже признает свое поражение? Какой же он бессовестный ублюдок, заставляя свою дочь страдать за него! Все консерваторы вздохнули с облегчением. Первоначально они были немного обеспокоены тем, что Мэг воспитал блестящего вундеркинда, но оказалось, что их опасения были совершенно ненужными.
Скорее всего, в этом мире не было никого более опытного в решении вопросов на скорость, чем Фитч. Даже если бы и был такой человек, это определенно не была бы эта четырехлетняя девочка-полуэльф.
Почему она не берет перо?
Революционеры тоже волновались. Их сердца уже подобрались к горлу, когда Мэг втянул свою дочь в это состязание, и теперь казалось, что их худшие опасения сбудутся. Эта маленькая девочка явно сдалась!
Эми уже освоила двузначное умножение? Луна тоже смотрела на Эми с нервным выражением лица. Даже ей потребовался бы как минимум день, чтобы решить задачу двузначного умножения в шестнадцатеричной системе.
Три месяца назад Эми не могла вспомнить даже чисел; Как так получилось, что она так быстро овладела таким глубоким и трудным умением?
Луна посмотрела на Мэга, и все ее опасения сразу же развеялись при виде уверенной улыбки на его лице.
Три месяца назад Эми не могла даже правильно считать числа, но она освоила умножение цифр всего за два месяца. С мистером Мэгом нет ничего невозможного! Понимая это, Луна чувствовала себя намного увереннее.
Во всем зале царила тишина, если не считать царапания пера Фитча. Время, казалось, замедлилось, что еще больше усилило нервную энергию в воздухе.
Не прошло и полминуты, как Эми вдруг пробормотала себе под нос: «16 * 56 = 896. Это мой ответ — 896».
Затем она впервые взяла перо и аккуратно записала эти три числа.
Она отложила перо, взяла Гадкого Утенка, улыбнулась и объявила: «У меня есть ответ; ты проиграл!»
_________________
п\п немного занятной математики: «16» и «56» в десятичной, это «10» и «38» в шестнадцатиричной, при умножении будет 380, что там считать целый день или час я не знаю... Но такова воля автора.
Глава 796. Я проиграл
— К-как это возможно?!
Весь зал взорвался шумом, когда все с недоверием посмотрели на вставшую Эми, а также на стопку нетронутой бумаги на столе.
За этот короткий промежуток времени Эми ни разу не прикоснулась к своему перу, а когда, наконец, взяла его, то только для того, чтобы записать свой ответ. Это было просто невероятно для всех.
Некоторые из присутствующих ученых занимались вычислением задач двузначного умножения с использованием десятичной системы. Однако они не смогли бы решить такой вопрос за полчаса, не говоря уже о половине минуты.
Фитч яростно что-то писал на листе бумаги перед ним, когда его перо внезапно дрогнуло. Он повернулся и посмотрел на сияющую Эми с намеком на удивление на лице.
Глаза Луны расширились, когда она посмотрела на Эми с недоверием. Эми не только действительно решила вопрос, она сделала это в мгновение ока.
Эми была ребенком, который никогда не лгал, а Мэг был склонен постоянно творить чудеса. Таким образом, она была почти слепо уверена, что Эми вычислила правильный ответ. В конце концов, каким бы неправдоподобным или абсурдным ни казалось что-то, для Мэга и Эми было бы не удивительно, если бы они смогли этого добиться.
— Как она могла решить задачу двузначного умножения за такое короткое время?! Кроме того, она даже не производила расчетов; она, должно быть, только что выпалила случайный ответ! — Эрлтон поднялся на ноги, холодно посмотрел на Мэга и спросил: «Вы думаете, мы все идиоты? Это действительно соревнование на скорость, но сначала нужно получить правильный ответ!»
Все еще не оправились от шока, когда их просветили слова Эрлтона. Как он и сказал, было совершенно невозможно решить задачу двузначного умножения за половину минуты, особенно когда в ходе этого процесса не производилось никаких вычислений.
Таким образом, единственная возможность заключалась в том, что Эми солгала, и что она на самом деле не рассчитала правильный ответ. Вместо этого она просто выпалила случайное число и пыталась каким-то образом обмануть.
Улыбки на лицах революционеров постепенно застыли, когда они обратили свои взоры на Эми и Мэга. Если это действительно так, то их действия опозорят всех присутствующих революционеров.
— От десятичной системы этого и следовало ожидать. Если бы Эми не пришлось тратить время на то, чтобы тщательно записывать этот ответ в конце, она могла бы вычислить ответ в уме за 10 секунд, — выражение лица Мэга оставалось совершенно невозмутимым, когда он оглянулся на Эрлтона и сказал: «В любом случае, Эми уже сказала свой ответ. Если у вас есть какие-либо сомнения, вы можете подождать, пока он также получит ответ, а затем попросить его преобразовать его в десятичную форму для сравнения».
Зал снова замолчал. Никто не ожидал, что Мэг даст такой спокойный и прямой ответ.
Глаза Эрлтона вспыхнули с оттенком недоумения, когда он посмотрел на Мэга. Он мог сказать, что Мэг, похоже, не лгал, так как же он мог быть таким уверенным?
Байрон встал и сказал: «Видя, что одна сторона выражает сомнения относительно ответа, я предлагаю обеим сторонам взять еще по одному человеку с теми же расчетами. Так у нас будет больше ответов для подтверждения».
Эрлтон собирался еще раз возразить, когда Эрма поднял руку, чтобы остановить его, и кивнул, когда он сказал: «Мы сделаем, как вы говорите, мастер Байрон. Не спешите с выводами, Эрлтон. Фитч, вы продолжаете делать то, что делаете. Лирой будет тем, кто будет вычислять задачу с моей стороны, и его ответ будет использован в качестве окончательного ответа для перекрестных сравнений».
Эрлтон сел с мрачным лицом и холодным взглядом посмотрел на Мэга.
— Листер будет отвечать за расчет с нашей стороны, и его ответ также будет нашим окончательным ответом, — Байрон кивнул в ответ и повернулся к Листеру.
— Да, — Листер кивнул, прежде чем начать свои вычисления.
Лирой также получил перо и пачку бумаги. Он на мгновение поколебался, прежде чем обменяться взглядами с Эрмой, а затем тоже приступил к расчетам.
— Это действительно становится довольно интересно, — улыбка появилась на лице Фитча, когда он тоже повернулся, чтобы продолжить свою работу. Его перо еще более яростно писало на листе бумаги, даже до такой степени, что кончик его пера едва различался невооруженным глазом.
— Отец, почему они мне не верят? — Спросила Эми, глядя на Мэга озадаченным взглядом.
— Потому что ты настолько лучше их, что они не могут этого понять. Если ты хочешь, чтобы они поверили, ты должна разрушить их взгляды на мир и заставить их принять новый; это непростая задача, — тихо ответил Мэг. Несмотря на то, что он ожидал такого несогласия со стороны консерваторов, ему все же было немного неприятно видеть, что они по-прежнему остаются такими упрямыми и догматичными.
— Если бы отец соревновался вместо меня, они были бы шокированы еще больше, — Эми кивнула в ответ.
— Это правда, — на лице Мэга появилась улыбка. Обладая эйдетической памятью, ответы на обычные вопросы умножения были прямо доступны в его уме, так что ему вообще не нужно было вычислять.
Таким образом, Фитч продолжил считать вместе с Листером и Лироем, и атмосфера в зале снова стала достаточно напряженной.
Результат этого состязания определит результат этих дебатов и, что более важно, получит ли десятичная система широкое распространение.
Никто бы и подумать не мог, что эта грандиозная задача ляжет на плечи маленькой девочки, и этот поразительный поворот событий застал всех врасплох.
Тем временем Мэг взял Эми на руки, пока он кружил по холлу, оценивая красивые мозаики на стенах и рассказывая Эми об истории Норландского континента.
На самом деле Алекс мало что знал об истории церкви, но Мэг мог приблизительно уловить ее через вступительные аннотации на настенных мозаиках. Несмотря на то, что эти аннотации должны были быть восприняты с долей скептицизма из-за того, что все они, естественно, восхваляли церковь как славную сущность праведности, рассказанная история все же отражала представление о церкви, которая пережила темные века.
Вера была лучшим лекарством для тех, кто страдает от отчаяния среди бесконечной тьмы. Это было похоже на неугасающее пламя, которое присутствовало в сердце каждого человека, объединяя их в одно и делая их настолько могущественной расой, что даже гигантским драконам приходилось опасаться их.
Власть церкви была насильственно уменьшена, прежде чем она могла злоупотребить этой властью. По крайней мере, так славный образ церкви останется вечным в сердцах каждого. Мэг смотрел на мозаику на стенах, нахмурив брови, и подумал про себя: Надо сказать, Андре действительно мудрый король. Однако он даже не желает терпеть церковь; как он может терпеть своих двух сыновей, совершающих столько ужасных вещей за его спиной?
— У меня есть ответ.
В этот момент слова Фитча прервали ход мыслей Мэга, и он повернулся к нему лицом с Эми на руках.
Все в зале одновременно с напряженными выжидающими глазами обратили внимание на Фитча.
Однако Фитч смотрел только на Эми, когда он спокойно сказал: «Я взял на себя смелость преобразовать свой ответ в десятичную форму, и это 896. Я проиграл».
____
п\п урок занимательной математики: преобразование из 16-ричной системы в 10-ую сложнее, чем умножение: 380 в 16 => 8*16+3*16*16 = 896. Хотя в их мире, возможно, существует другое преобразование.
Глава 797. Могу я узнать у вас расчет десятичной формы?
После краткого молчания весь зал взорвался громким волнением.
У всех было удивленное выражение на лицах, когда они изо всех сил пытались смириться с тем, что услышали.
— Фитч проиграл!
— У этой маленькой девочки был правильный ответ?!
— Девочке потребовалось всего полминуты, чтобы получить свой ответ, а Фитчу потребовалось больше получаса, чтобы получить тот же ответ? Как такое возможно?!
Никто из консерваторов не хотел мириться с такой сокрушительной потерей. Подумать только, что самый поразительный молодой талант среди них, Фитч, проиграет маленькой девочке-полуэльфийке, которой было меньше четырех лет!
— Означает ли это, что мы выиграли?
— Значит, девочка подсчитала правильный ответ! Она действительно вычислила правильный ответ на задачу двузначного умножения за полминуты!
— Это… Абсолютно невероятно! Да здравствует десятичная система!
После короткого периода ошеломленного молчания все революционеры пришли в экстаз. Всего лишь мгновение назад они пребывали глубокой яме отчаяния, и этот внезапный массивный контраст произвел потрясающее впечатление.
Луна от возбуждения вскочила, но быстро поняла, что то, что она делает, не очень-то по-женски, и на ее лице появился румянец, когда она снова остановилась на месте. К счастью, все в зале не сводили глаз с Мэга и Эми, так что никто не заметил ее небольшой промах.
Улыбка также появилась на лице Байрона, когда он посмотрел на Мэга и Эми с одобрением в глазах. Как и ожидалось, лучшим выходом было приглашение изобретателя таблицы умножения Мэми на дискуссию.
Я удивлен, что он так легко признал свое поражение. Мэг смотрел на Фитча с намеком на удивление и одобрение на лице. Подавляющее большинство этих так называемых вундеркиндов были чрезвычайно гордыми, но этот мальчик смог отбросить свое эго и проявить смирение, чтобы открыто признать свое поражение перед маленькой девочкой на глазах у стольких людей; он был настоящим мужчиной.
— Э… Это невозможно! — Эрлтон резко поднялся на ноги, когда уверенное выражение его лица полностью исчезло. На кону стояли его репутация и карьера; если Фитч проиграет, то для него все кончено!
— Лирой! Что ты получил? Ты должен был получить другой ответ, верно? — Эрлтон повернулся к Лирою с намеком на отчаяние в глазах.
Все остальные также обратились к Лирою и Листеру. Фитч уже признал, что Эми дала правильный ответ. Теперь пришло время сравнить ответ Фитча с ответами, полученными этими двумя, чтобы определить окончательный результат этого импровизированного конкурса.
Лирой медленно положил перо и посмотрел на свой последний ответ. Затем он повернулся к Эрлтону со сложным выражением лица и сказал: «Ответ Фитча правильный».
— Я получил тот же ответ, что и Фитч.
В этот момент Листер также отложил перо и повернулся к Мэгу и Эми с трепетом и восхищением в глазах.
— Как… Как это может быть… — Эрлтон споткнулся и чуть не упал. Он бросился к столу Лироя и схватил листок бумаги, над которым работал другой мужчина. После того, как он увидел его окончательный ответ, его ноги, наконец, подкосились, когда он тяжело сел на землю. Вся краска сошла с его лица.
Весь зал снова погрузился в гробовую тишину, и у всех консерваторов появилось уродливое выражение лиц.
Человек со статусом Лироя явно не стал бы лгать в такой ситуации. В противном случае, если позже будет доказано, что он сказал неправду в этой ситуации, его репутации будет нанесен смертельный удар.
Все четыре человека, которые работали над этим вопросом, пришли к одному и тому же ответу, так что результат этого конкурса был не более чем предрешенным исходом.
Эми получила ответ на вопрос за едва ли правдоподобное время в полминуты, полностью сокрушив гения Фитча, который считался наиболее вероятным преемником Эрмы.
— Участница Эми — победитель этого конкурса!
Ведущий шагнул вперед и указал пальцем на Эми.
— Мы выиграли!
Революционеры коллективно закричали.
Они были проигрывали на протяжении всех последних 10 дебатов и одержали победу на одиннадцатом. Все это было благодаря этому необычному дуэту отца и дочери; они одним махом успешно перевернули столы и подарили им победу, о которой они мечтали.
— Подумать только, что она смогла вычислить двузначную задачу умножения за полминуты; она больше не просто вундеркинд, она монстр!
— Кроме того, согласно тому, что сказал мистер Мэг, полминуты — не ее предел. Если бы она не использовала перо, на это ушло бы еще меньше времени!
— Это невероятно! Может у мистера Мэг есть таблица умножения для двузначных чисел? Если мы научимся этому, сможем ли мы рассчитывать такие проблемы так же быстро?
Помимо громких возгласов, разразившихся революционерами, многие из них оживленно обсуждали между собой. Угнетение, которому они подверглись со стороны консерваторов, заставляло их сомневаться в том, стоит ли вообще поддерживать десятичную систему счисления и таблицу умножения. Однако после того, как они увидели ужасающие вычислительные способности Эми, все эти сомнения полностью развеялись. Теперь их умы были наполнены только восхищением Мэгом и ожиданием собственного будущего.
Шестнадцатеричная система уже прочно утвердилась в мире математики, поэтому им будет очень трудно оставить последнее наследие.
Однако теперь, когда наступила новая эра десятичной системы, они будут рассматриваться как первая группа людей, отстаивающая такую революцию, что сделает их своего рода пионерами.
Эти грандиозные дебаты, скорее всего, будут записаны в учебниках истории Империи Рот. В частности, эта последняя дискуссия, несомненно, будет рассматриваться как важный поворотный момент в истории математики, если ее рассматривать через много лет.
Тот, кто предложил таблицу умножения Мэми, мистер Мэг и его чудаковатая чудовищная дочь, определенно оставили свой след в истории.
Байрон поднялся на ноги, прежде чем повернуться к Эрме и остальным, улыбнувшись, и сказал: «Поскольку окончательный результат уже определен, я надеюсь, что вы сдержите свое обещание. Консерваторы больше не могут препятствовать повсеместному внедрению десятичной системы счисления, и министерство образования будет контролировать это внедрение. Надеюсь, вы не сделаете ничего необычного».
— Будьте уверены, мастер Байрон; мы дали обещание и полностью намерены его сдержать, — Эрма медленно поднялся на ноги с напряженным выражением лица, когда он повернулся к Мэгу и сказал: «Однако я не уверен, захотят ли эти ученые изучить и популяризировать так называемую таблицу умножения, если они обнаружат, что она был изобретен шеф-поваром».
Мэг оглянулся на Эрму с насмешливой усмешкой и возразил: «Что-то столь грубое и неэффективное, как шестнадцатеричная система, могло легко быть изобретено живущим в пещере неандертальцем в какой-то момент в далеком прошлом, но вы все еще почитаете ее как драгоценное сокровище, не так ли? Даже текст и язык, которые мы сейчас используем, произошли от самых грубых наскальных рисунков, сделанных нашими примитивными предками; вы собираетесь отказаться от этого языка только потому, что смотрите на этих первобытных существ свысока?»
— Хммм! Что за чушь! — Выражение лица Эрмы потемнело, когда он выскочил из холла.
Лирой бросил последний многозначительный взгляд на Мэга, прежде чем тоже уйти.
Тем временем двое молодых ученых помогли Эрлтону подняться, и все трое низко опустили головы, пробегая мимо Мэга.
— Эй, старик, надеюсь, ты помнишь, что обещал всем ранее. Обязательно как можно скорее публично объяви о своем выходе на пенсию. Я уверен, что вся Империя Рот обрадуется, услышав такие фантастические новости! — Мэг вонзил еще один кинжал в сердце Эрлтона с доброжелательной улыбкой, которая полностью опровергла злобу в его словах.
— Ты!! — Глаза Эрлтона расширились, и он тут же потерял сознание.
Прямо в этот момент к Мэгу подошел Фитч и спросил: «Мэг, верно? Могу я узнать у вас расчет десятичной формы?»
Глава 798. Я могу найти вас, просто позвонив
Все люди, которые шли ко входу в зал, повернулись и посмотрели на Фитча с недоверием. Фитча всегда готовили как преемника Эрмы, который был самой уважаемой фигурой в области математики в Империи Рот.
С таким престижным покровителем у Фитча было неизмеримое будущее, и ему было суждено стать блестящей звездой среди ученых мира.
Но теперь этот молодой человек отбрасывал это светлое будущее, чтобы узнать о десятичной системе счисления от Мэга?
Мэг и его дочь только что жестоко ударили консерваторов по лицу, но Фитч немедленно покинул корабль и присоединился к ним.
То, что он делал, было похоже на разрушение его собственной будущей карьеры! Здесь, в Роду, если бы какой-нибудь ученый обидел Эрму, он бы никогда ничего не добился, так как был бы угнетен и изгнан до самой своей смерти.
Помимо удивления, на лицах консерваторов отразилась ярость. Это было полным предательством со стороны Фитча, и они изо всех сил пытались смириться с его решением.
Даже революционеры смотрели на Фитча с недоумением.
Несмотря на то, что революционеры выиграли этот спор благодаря блестящей демонстрации Мэга и его дочери, шестнадцатеричная система широко использовалась в человечестве в течение нескольких десятилетий, и, несомненно, потребуется много времени, чтобы десятичная система заменила ее. Так почему же Фитч отказался от всех своих блестящих перспектив на будущее?
Эрма только что достиг входа в холл, когда он запнулся, услышав слова Фитча. Затем он холодно хмыкнул, даже не повернувшись спиной, и бросился прочь.
Его карьера ученого окончена.
Все консерваторы посмотрели на Фитча с задумчивым выражением лиц, прежде чем также покинуть зал. Конечно, были и те, кто наслаждался несчастьем, которое наверняка постигнет Фитча в результате его действий.
Мэг некоторое время смотрел на Фитча, а затем покачал головой и ответил: «Извините, но я не беру студентов. Если вы хотите научиться вычислять десятичную форму, спросите мастера Байрона. Он более профессионален, чем я; Я просто неграмотный повар».
Фитч решительно покачал головой и настаивал: «Нет, я хочу научиться у вас. Я хочу изучить метод, который она использовала для вычисления ответа на задачу двузначного умножения менее чем за полминуты. Меня никогда не волновало, чем занимается мой мастер, или какой он человек. Независимо от того, кто вы, знания остаются неизменными, и это то, чему я хочу у вас научиться».
Мэг еще некоторое время смотрел в чистые и решительные глаза Фитча, прежде чем снова покачать головой. «Я не беру студентов, и завтра вернусь в город Хаоса. Если вы действительно хотите изучить десятичную систему счисления и таблицу умножения, вы можете присоединиться к революционерам и отправлять мне письма, если у вас будут какие-либо вопросы».
— Тогда решено! — Глаза Фитча сразу же загорелись, когда он почтительно поклонился Мэгу.
Улыбка появилась на лице Мэга, когда он кивнул в ответ.
Затем Фитч подошел к Байрону и начал с ним скромно разговаривать. Даже издалека Мэгу было совершенно очевидно, что Байрон был в очень хорошем настроении.
— Отец, я действительно хорошо училась, не так ли? — Эми посмотрела на Мэга с выражением лица, практически кричащим «похвали меня».
Мэг кивнул с улыбкой и ответил: «Да, ты очень хорошо справилась, маленькая Эми. Ты уже лучше разбираешься в математике, чем все эти старички».
Луна также подошла к ним и показала Эми большой палец, сказав: «Верно, сегодня ты победила вундеркинда номер один Роду, маленькая Эми; Ты очень хорошо справилась!»
— Хи хи.
Эми была в восторге от того, что Мэг и Луна хвалили ее. Она покачивала руку Мэга из стороны в сторону и прошептала ему на ухо: «Отпусти меня, отец, я пойду поиграю в прятки с Гадким Утенком. Ты можешь побыть наедине с Учителем Луной».
Мэг не мог найти слов, когда он осторожно поставил Эми на землю, гадая, что же происходит в ее маленькой голове.
Луна взглянула на Фитча, затем повернулась к Мэгу с улыбкой и спросила: «Фитч — чрезвычайно талантливый человек; ты не собираешься брать его в ученики?»
Мэг с улыбкой покачал головой и ответил: «Я шеф-повар, а не учитель. Если бы он был вундеркиндом, возможно, я бы подумал об этом».
Луна не могла не рассмеяться. «Слава богу, ты не сказал этого, когда все были рядом. В противном случае у тебя будет намного больше врагов, чем уже есть».
Резкая тирада из прошлого полностью изменила теплый и нежный образ Луны о нем. Однако она не нашла в этом откровении ни малейшего дискомфорта. Вместо этого ей казалось, что она узнает его получше. Вот каким должен быть мужчина — теплым и доброжелательным к тем, кто этого заслуживает, но в равной мере резким и беспощадным к тем, кто этого не делал.
Мэг и Луна немного поговорили о продвижении десятичной системы счисления, прежде чем Мэг внезапно обнаружил, что не знает, куда сбежала Эми. Он поспешно извинился перед Луной, прежде чем поспешил на поиски Эми.
Через некоторое время Эми по-прежнему нигде не было, и Мэг начал немного паниковать.
— Здесь есть дверь; неужели Эми пошла туда? — Луна также срочно осмотрелась вокруг, когда она внезапно обнаружила небольшую дверь, которая была слегка приоткрыта в укромном углу холла.
— Я пойду посмотрю, — Мэг немедленно поспешил к двери. Эта маленькая дверь была достаточно широкой, чтобы Эми и Гадкий Утенок могли пройти, и их больше нигде в холле не было, так что вероятнее всего, она вошла через эту дверь, преследуя Гадкого Утенка.
Выйдя из зала через эту маленькую дверь, Мэг увидел блок зданий с круглым куполом. В этом районе росло много вечнозеленых деревьев, и не было видно ни одного человека. Это было очень тихое и уединенное место.
— Эми! Эми! — Закричал Мэг, оглядываясь.
Здесь было слишком много зданий и деревьев, и Эми определенно запаниковала бы, если бы она заблудилась в этом месте. Если с ней что-то случится, его не будет рядом, чтобы защитить ее, и эта мысль заставляла его чувствовать себя очень неловко.
— Не волнуйтесь, мистер Мэг, все священники церкви добрые и нежные люди. Маленькая Эми тоже действительно умна, так что здесь с ней ничего не может случиться, — утешающим тоном сказала Луна. «Давай продолжим осматриваться. Если мы все равно не сможем ее найти, я попрошу своего дедушку поговорить с персоналом церкви, чтобы они могли помочь нам в наших поисках».
— Хорошо, — Мэг кивнул, прежде чем двинуться в определенном направлении. Он внимательно огляделся и в то же время мысленно сказал: «Система, дай мне местонахождение Эми».
— Приношу свои извинения, но система не предоставляет услуги определения местоположения, — ответила система, прежде чем принять дерзкий тон, продолжая: «Однако система действительно предлагает продукт: часы с телефоном. Вы беспокоитесь, что ваши дети пропадут без вести? Вы переживаете, что не сможете их найти?! Что ж, не бойтесь, потому что часы My Little Genius Phone Watch станут ответом на все ваши опасения!»
— Независимо от того, где вы находитесь, я могу найти вас, просто позвонив. Эй! Я могу найти вас по телефону, я могу найти вас по телефону…
Брови Мэга нахмурились, когда система заиграла в его голове рекламный треп. «Отвали!»
После 10 минут поисков и осмотра каждого уголка нескольких залов Мэг все еще не мог найти Эми, и выражение его лица становилось все более и более обеспокоенным.
У Луны тоже было настойчивое выражение, и она как раз собиралась что-то сказать, когда подошла к Мэгу.
— Мяу~
В этот момент неподалеку послышался мягкий кошачий крик.
— Это Гадкий Утенок!
Взгляд Мэга был немедленно обращен на большой зал справа от него. Толстая деревянная дверь высотой около пяти-шести метров была плотно закрыта, но он был уверен, что слышал оттуда мяуканье Гадкого Утенка.
Поэтому он поспешно шагнул вперед и толкнул тяжелую деревянную дверь. Зрелище, которое встретило его в холле, сразу заставило его на мгновение запнуться.
Глава 799. Эта корона будет твоей
Толстая деревянная дверь медленно открылась, открыв огромный зал, который был немного тусклым, несмотря на свисающие со стен лампы.
В самой глубокой части зала на троне сидел пожилой мужчина с короной на голове. Он держал усыпанный бриллиантами жезл, который мерцал великолепным светом, поражая зрителя желанием почитать его и молиться ему.
У подножия усыпанной драгоценными камнями лестницы, ведущей к трону, в центре зала стояла небольшая гуманоидная фигура.
Луч света падал с потолка прямо на ее тело, и казалось, будто на нее накинули мерцающая золотая вуаль.
Она была не кем иным, как Эми, но для Мэга все еще оставалось загадкой, как она оказалась здесь.
— Это папа; он не причинит вреда Эми, — тихо сказала Луна, кладя руку Мэгу на плечо.
Мэг на мгновение заколебался, прежде чем убрать вытянутую ногу. Он взглянул на пожилого человека на троне, который сидел неподвижно, словно статуя. Его доброжелательные черты лица делали невозможным развитие к нему неприязни, и он оценивал Эми парой голубых глаз, которые сияли, как бриллианты.
— Что он хочет сделать? — Мэг все еще чувствовал себя довольно настороженно. Нынешний папа, Кант, пережил двух королей до Андре. Он был свидетелем падения церкви, но продолжал призывать церковь принимать эти изменения без сопротивления, тем самым показывая, что он был очень миролюбивым человеком. Однако Эми была слишком важна для Мэга, поэтому он не мог не опасаться этого доброжелательного старого папы.
Эми протянула маленькую руку с любопытным выражением лица, рассматривая золотой свет, падающий на ладонь. На ее лице появилась радостная улыбка, когда точки золотого света начали сходиться к ее спине, превращаясь в пару золотых полупрозрачных крыльев. Она нежно взмахнула крыльями, и ее ноги оторвались от земли, когда она поднялась в воздух.
— Вау! Теперь я могу летать!
Эми визжала от восторга, пытаясь управлять крыльями. Ее тело поднималось все выше и выше, и хотя подъем был немного неустойчивым, она определенно летела.
— Мяу!
Гадкий Утенок настойчиво посмотрел на Эми, махая передними лапами изо всех сил, как будто он тоже пытался летать.
— Этот свет… — Мэг посмотрел на летящую Эми с намеком на удивление на лице. В этом мире были некоторые расы, способные летать, например вампиры, но эльфов определенно не было в этом списке.
Они могли проявлять крылья с помощью магии или использовать какие-то волшебные инструменты, чтобы помочь им летать, но не было эльфа, который мог бы летать без использования магии.
Таким образом, единственная возможность заключалась в том, что луч света, падающий на Эми, дал ей способность летать.
Эми была очаровательна, как всегда, когда поднималась в воздух. Она была похожа на святую фею, которая была полна жизнерадостной энергии, из-за чего наблюдателю было трудно отвести от нее взгляд.
— Избранная Богом! Ты действительно избранная Богом! Я не могу в это поверить… — Папа взглянул на Эми, и его неизменно спокойные глаза были наполнены возбуждением.
— Вау!!!
Эми хлопала крыльями, танцуя по воздуху в холле. Только через некоторое время она заметила, что Мэг и Луна стояли у входа в зал, и сразу же закричала от восторга: «Отец, Учитель Луна, смотрите! Теперь я могу летать!»
Мэг улыбнулся, помахав Эми, и призвал: «Эми, спускайся оттуда».
— Хорошо, — послушно ответила Эми, прежде чем полететь к Мэгу. Однако ей не удалось контролировать свою скорость во время спуска, и она резко упала, когда она была еще примерно в двух метрах от земли. К счастью, Мэг успел среагировать и поймать ее в свои объятия.
— Хи-хи, я знала, что отец поймает меня, — улыбка появилась на ее лице, прежде чем она обернулась, чтобы посмотреть на старика, сидящего на троне. Ее улыбка стала еще шире, когда она сказала: «Дедушка Спарклз, спасибо, что подарили мне эти крылья!»
— Бог выбрал тебя, а не меня. Если ты хочешь кого-то поблагодарить, ты должна выразить свою благодарность Богу, — папа улыбнулся Эми, когда он сказал: «Ты бы хотела присоединиться к нашей церкви, чтобы стать нашей святой девой? Если хочешь, эта корона будет твоей, и ты станешь владельцем всей этой церкви».
Рот Луны медленно открылся, когда она смотрела с недоверием. Папа просил Эми стать святой девой и завладеть церковью? Это было безумием!
Мэг тоже был полностью ошеломлен таким поворотом событий. Эми просто играла в прятки, но папа избрал ее, чтобы она стала святой девой. Означает ли это, что она станет следующим папой?
Даже для такого человека, как Мэг, обладающего обширным опытом, это было довольно трудно переварить.
Несмотря на то, что церковь не была такой могущественной, как когда-то, она все еще имела большое влияние в верхних эшелонах Империи Рот.
Даже во время инаугурации Андре ему пришлось встать на колени и поцеловать тыльную сторону руки папы. Только после того, как папа возложил корону на его голову, он официально стал королем.
Однако теперь папа предлагал Эми такое престижное положение, даже не задумываясь. Мэг чувствовал себя так, как будто он видел сон, глядя на старика, сидящего на троне.
Прежде чем Мэг получил возможность еще больше обдумать этот вопрос, Эми серьезно покачала головой и сказала: «Извини, дедушка Спарклз, но я не люблю сидеть так высоко, а эта церковь слишком велика для меня, поэтому мне придется отказаться. Я хочу жить с отцом в его ресторане и есть все виды вкусных блюд каждый день».
Эми отказалась от такой блестящей возможности и предпочла вкусную еду. В ее сердце положение папы не могло сравниться даже с миской пудинга тофу.
К счастью, других людей поблизости не было. В противном случае Мэгу пришлось бы спасаться бегством.
Папа также слегка запнулся, услышав это, явно не ожидая, что его предложение будет отклонено, тем более по такой абсурдной причине. Он с теплой улыбкой оценил серьезное выражение лица Эми и сказал: «Если ты станешь папой, ты получишь множество прав. Никто на континенте Норланд не сможет причинить вред тем, кого ты хочешь защитить, и, конечно же, ты сможешь есть все, что захочешь».
— Но я хочу есть только отцовскую кухню, и я хочу жить только с отцом и ни с кем другим, — Эми покачала головой, сказав: «Кроме того, я очень сильная прямо сейчас, поэтому я определенно смогу защитить отца в будущем».
Если бы слова Эми были услышаны остальным миром, они определенно вызвали бы огромный резонанс. В конце концов, скорее всего, в этом мире не было другого человека, который отказался бы от предложения стать папой по такой причине.
Это… Было совершенно безумием.
Глава 800. Мяу… Ууууу~
Папа оценил Эми мудрыми глазами, полными похвалы и признательности, нисколько не недовольный отказом Эми.
— Даже если ты не станешь нашей святой девой, тебе уготованы великие дела, и ты определенно сможешь защитить своего отца, — папа с улыбкой оценил Эми и на мгновение остановился, прежде чем продолжить: «Однако, если ты действительно станешь папой, ты сможешь защитить всех добрых людей».
— Всех добрых людей? — На лице Эми появилось задумчивое выражение. Она некоторое время размышляла над словами папы, прежде чем, подняв глаза, спросила: «А вы их защищали?»
Улыбка папы постепенно угасла, и в его глазах появился намек на печаль.
С каких это пор она начала задавать такие острые вопросы? Мэг повернулся к Эми с удивлением и одобрением в глазах. Способность видеть сквозь пустые обещания и определять суть дела, несомненно, была очень хорошей способностью.
Однако затем Мэг повернулся к папе с настороженным взглядом. Несмотря на то, что папа был известен как доброжелательный миролюбивый человек и все это время не проявлял никакой враждебности, не было никакой гарантии, что вопрос Эми его не рассердит.
Церковь явно не могла больше никого защищать. Теперь им приходилось беспокоиться о том, как они собираются защитить эту последнюю церковь Карло.
У Луны также была тревога. Несмотря на то, что власть церкви значительно ослабла, она слышала много историй о церкви от своего деда. Даже ее дедушке приходилось кланяться каждый раз при встрече с папой, а он был человеком, которого многие очень уважали.
Папа помолчал некоторое время, прежде чем ответить в тяжелом голосом: «Я когда-то работал упорно, чтобы попытаться защищать их, пока в один прекрасный день я обнаружил, что то, что я делал, причиняло им боль вместо этого. Поэтому я решил стать сторонним наблюдателем и запретил церкви вмешиваться в жизнь масс».
— Если ваша помощь только вредит им, значит, вы не нашли правильный способ помочь им. Вы не ошибаетесь, пытаясь помочь им, но вам следует изменить свои методы, вместо того, чтобы пытаться убежать, — сказала Эми, сочувственно нахмурив брови. «Если эти добрые люди молятся о вашей помощи, но вы предпочитаете игнорировать их, разве это не очень жестоко?»
Глаза папы постепенно загорелись, и он рефлекторно поднялся на ноги. Он слегка приподнял голову, чтобы взглянуть на золотой свет, сияющий с небес, и новая жизнь, казалось, была введена в его тело.
— Я сказала что-то не так, отец? — Эми прошептала Мэгу на ухо.
Мэг с улыбкой покачал головой и ответил: «Нет, это было очень хорошо, Эми».
Никто другой не смог бы сказать такие вещи папе, если бы они стояли на месте Эми.
Папа отвел взгляд от круглого купольного потолка, затем повернулся к Эми с улыбкой на лице и спросил: «Как тебя зовут, девочка?»
— Эми, — ответила Эми хриплым голосом.
— Эми, независимо от того, хочешь ли ты принять мое предложение, положение святой девы навсегда останется за тобой. Если ты однажды захочешь присоединиться к нашей церкви, я лично инаугурирую тебя как папу.
Папа отвел взгляд, и, хотя он улыбался, в его глазах был острый взгляд, когда он задумался: «Что касается меня, то пора научить церковь делать то, что она должна делать».
Эми обернулась, чтобы взглянуть на пару маленьких золотых крыльев на своей спине с противоречивым взглядом, и спросила: «А что насчет этих крыльев? Если я откажусь, мне придется вернуть их вам?»
Она была абсолютно влюблена в чувство полета без необходимости расходовать магическую силу, и ей не хотелось отказываться от этих крыльев.
Папа с улыбкой покачал головой и ответил: «Эти крылья — благословение от Бога, поэтому только Бог может забрать их. Ты — избранная Богом, и Бог никогда не принимает неправильных решений».
На лице Эми появилась радостная улыбка, когда она сказала: «Вау, тогда ты должен поблагодарить Бога за меня! Мне очень, очень нравятся эти крылья!»
Папа кивнул с улыбкой и снова сел.
Мэг и Луна почтительно поклонились папе перед тем, как вывели Эми и Гадкого Утенка из холла.
Толстые и тяжелые деревянные двери медленно закрывались за ними, а замысловатые узоры, вырезанные на дверях, вызывали у смотрящего чувство благоговения и престижа.
Эми распахнула свои маленькие крылышки и вылетела из рук Мэга, проворно пробираясь сквозь деревья. Ее двойные серебряные косы подпрыгивали вверх и вниз во время полета, а раскаты звенящего смеха, вырывающиеся из ее рта, разносились по всей церкви.
Многие священники собрались у окон, чтобы посмотреть, что происходит снаружи, и все они были поражены видом маленьких золотых крылышек на спине Эми.
Некоторые из старших священников буквально светились от волнения, сев в благоговейной молитве.
— Мяу!
Гадкий Утенок скакал по земле так быстро, как только мог, стараясь не отставать от Эми.
Эми внезапно остановилась в воздухе и повернулась к Гадкому Утенку с милой улыбкой, когда она спросила: «Гадкий Утенок, ты тоже хочешь летать?»
— Мяу!
Гадкого Утенка это очень встревожило, и он скользнул лапами, когда он вонзился головой в груду упавших листьев. Вся его голова была скрыта под слоем листьев, и он сохранял это положение, как страус, уткнувшийся головой в песок.
— Это не сработает, — ангельский голос демона прозвучал рядом с его ухом, и Гадкий Утенок еще глубже зарылся головой в листья, но Эми вырвала его.
Эми держала Гадкого Утенка за шиворот и серьезно смотрела ему в глаза. «Даже если ты сейчас гадкий утенок, ты должен помнить, что однажды ты станешь прекрасным белым лебедем. Если ты боишься высоты, как ты когда-нибудь станешь лебедем?»
— Мяу~
Гадкий Утенок моргнул, и в его больших голубых глазах блестели слезы, как будто это был испуганный ребенок.
— Ты можешь это сделать! — Эми похлопала Гадкого Утенка по голове, прежде чем взмахнуть крыльями, и она мгновенно поднялась в воздух.
— Мяу… Ууууу~
Гадкий Утенок был так напуган, что завывал, как хаски, и Мэг сочувствовал ему, но в то же время это его немного забавляло. Может быть, и Гадкий Утенок, и А Цзы отчасти хаски?
Позволив Эми поиграть с ее новыми крыльями какое-то время, Мэг жестом пригласил ее спуститься, видя, как ее крылья притягивают все больше и больше священников. «Спускайся, маленькая Эми, нам пора идти».
Эми несла Гадкого Утенка, и тот зажмурился. Она спустилась прямо в объятия Мэга, и радостная улыбка на ее лице резко контрастировала с выражением ужаса и отчаяния Гадкого Утенка.
— Ууууу… Мяу~ — Жалобно воскликнул Гадкий Утенок, повернувшись к Эми.
— Неплохо, Гадкий Утенок. С этого момента я буду брать тебя на полеты каждый день, — Эми улыбнулась, похлопав Гадкого Утенка по голове.
— Мяу!
Глаза Гадкого Утенка закатились, и он упал в обморок.
Глава 801. Система, действительно ли Бог существует в этом мире
После краткого разговора с Байроном и эвфемистического отказа от их приглашения на обед Мэг покинул церковь, держа Эми за руку. В этот момент обеденный перерыв уже прошел.
— Отец, я хочу есть. Может, пойдем поесть чего-нибудь? — Спросила Эми, взглянув на Мэга, и даже несмотря на то, что она спрашивала его, должны ли они пойти поесть, ее выжидающее выражение лица спрашивало: «Что мы собираемся есть?»
Мэг с улыбкой кивнул и сказал: «Хорошо, давай поедим. В прошлый раз у нас не было возможности исследовать улицу Рене; давай сделаем это сейчас».
Байрон готовился пообедать поблизости, но это был последний день Мэга в Роду, поэтому он хотел исследовать улицу еды, чтобы по-настоящему ощутить, каковы были самые высокие стандарты приготовления пищи в этом мире. Таким образом, он сможет сосредоточиться на приготовлении еще более вкусной кухни.
Эми уже убрала свои золотые крылышки. После непродолжительной акклиматизации они уже почувствовали себя частью ее тела.
Несмотря на то, что они помогли Байрону и революционерам выиграть сегодня дебаты против консерваторов, самой большой наградой, которую они получили от поездки в церковь, на самом деле были крылья Эми.
Несмотря на то, что Мэг на самом деле не понимал концепцию этого «Бога», о которой говорил папа, неоспоримая правда заключалась в том, что луч золотого света, сияющий с небес, действительно даровал Эми способность летать.
Это была пара крыльев, для поддержания которых не требовалось затрат магической силы, и они, несомненно, очень помогут ей в будущих битвах. В критические моменты они могли бы даже спасти ее от неприятных ситуаций.
— Система, действительно ли Бог существует в этом мире? — Мысленно спросил Мэг.
— На этот вопрос система не может ответить. Если вы действительно хотите знать ответ, возможно, вы можете взглянуть на себя, как на ориентир, и принять решение на его основе, — серьезно ответила система.
— На себя? — Брови Мэга нахмурились. Тот факт, что он смог переселиться в этот мир, был феноменом, который не мог быть объяснен наукой. Согласно системе, «Бог» привлек его душу в этот мир и создал систему, чтобы регулировать его действия и побуждать его к участию в определенном направлении.
Был ли Бог, о котором говорил папа, тем же самым?
Мэгу показалось, что он что-то нащупал, но затем быстро покачал головой. Такие понятия, как Бог, были для него слишком далеки. Это были существа, которые превзошли этот мир и существовали на более высоком уровне.
Все, что он хотел сейчас сделать, это выжить в этом мире и стать частью жизни Эми, пока она росла.
Мэг оглянулся на большую церковь, прежде чем сесть в конный экипаж из особняка второго принца, который ждал их заранее, вместе с Эми. Следуя инструкциям Мэга, кучер пришпорил лошадей, и они поехали в сторону улицы Рене.
* * *
Улица Рене была самой известной кулинарной улицей в Роду. Во всех ресторанах на этой улице была хотя бы пара привлекательных авторских блюд. В противном случае было бы довольно сложно управлять рестораном на этой улице, когда арендная плата за магазины была такой высокой.
Эти рестораны пользовались покровительством знати, а придорожные торговцы продавали еду, доступную даже для простых людей. Таким образом, улица с едой обслуживала все демографические группы, и в ней никогда не было недостатка в покупателях.
В результате кулинарного соревнования между Мэгом и шеф-поваром гриля Кэри все дискриминационные знаки на ресторанах были сорваны, что заставило их относиться ко всем клиентам как к равным.
Именно поэтому богатым купцам, которые не были дворянами, больше не запрещали обедать в этих ресторанах. Таким образом, у этих ресторанов собрались длинные очереди, и большинство из этих клиентов были вышеупомянутыми купцами, одетыми в роскошные одежды.
Дворяне, которые раньше посещали эти рестораны, все покачали головами, глядя на длинные очереди торговцев, собравшихся снаружи, снова садясь в свои конные экипажи, приказывая кучерам отвезти их в другие рестораны.
Гриль Кэри тоже сорвал свой дискриминационный знак, но их бизнес заметно пострадал. Ресторан не был переполнен посетителями, как обычно, и было совершенно ясно, что потеря главного шеф-повара нанесла по грилю тяжелый удар.
Что же до стенда жареного мяса Синклера, то он по-прежнему находился за пределами гриля.
Однако на решетке для запекания не было ни единого куска говядины, а бородатый Синклер лежал на стуле, греясь на теплом осеннем солнце. В то же время он смотрел на гриль Кэри с расслабленным выражением лица, а также отвечал на вопросы клиентов, которые время от времени приходили спрашивать о вывеске на его тележке.
Табличка, которую Мэг приклеил к тележке, все еще была на месте, но рядом с ней была наклеена новая. На вывеске было написано: «Временный стенд Роду ресторана Мэми закрыт на неопределенный срок, и мы не сможем доставить вкусные говяжьи кубики до дальнейшего уведомления».
— Интересно, вернется ли Босс Мэг. Неужели он просто откажется от такого прибыльного бизнеса? Но опять же, с его кулинарными навыками, он мог бы заработать много денег где угодно... Так что, я буду присматривать за этим стендом для него еще три дня. Если он не приедет через три дня, тогда мне придется заняться чем-нибудь другим. В конце концов, мне все равно нужно платить за то, чтобы мой ребенок пошел в школу… — Пробормотал Синклер про себя.
Прямо в этот момент две гуманоидные фигуры, одна высокая и одна невысокая, блокировали солнечный свет, в котором купался Синклер. «Босс Синклер».
Синклер посмотрел на дуэт прищуренными глазами и слегка дрогнул, прежде чем вскочить со стула с ликованием на лице. «Босс Мэг! Маленькая Эми! Что привело вас сюда?»
— Мы здесь, чтобы пообедать, и я видел вас, когда проходил мимо, поэтому я решил прийти и поприветствовать вас, — ответил Мэг с улыбкой. Он видел таблички, наклеенные на тележку, а также слышал ошибочный монолог Синклера. Несмотря на грубую внешность, этот бородатый мужчина был довольно задумчивым.
— Дядя Большая Борода, почему ты не делаешь ростбиф? — Спросила Эми с озадаченным взглядом.
Синклер неловко почесал затылок и сказал: «После того, как я попробовал жареное мясо, приготовленное Боссом Мэгом, мне стыдно называть свою кулинарию ростбифом. Большинство клиентов, которые сейчас посещают мой стенд, приходят сюда, чтобы съесть еду Босса Мэга, поэтому я не могу просто разочаровать их своей некачественной готовкой».
— Хм, похоже, ты все-таки знаешь свое место, — Эми одобрительно кивнула.
«…» Выражение лица Синклера напряглось, услышав это. Хотя она была права, ее слова все еще жгли. Однако он просто не мог заставить себя рассердиться на очаровательное личико Эми.
Затем Эми продолжила: «Но почему же тогда ты не учишься у отца? Если ты научишься готовить вкусный ростбиф, ты сможешь продолжить работу здесь».
— Ну… — Синклер повернулся к Мэгу, прежде чем покачать головой с улыбкой, и сказал: «Я не могу этого сделать. Рецепты шеф-повара — их самое главное достояние».
Мэг сорвал вывески с тележки, улыбнулся и сказал: «Если ты хочешь научиться, я бы не прочь научить тебя нескольким трюкам. Однако я считаю, что лучше всего использовать этот стенд с оригинальным названием».
Глава 802. И у него очаровательная дочь
Изучив всю уличную еду за один день, Мэг и Эми с довольными выражениями лица и выпуклыми животами сели в запряженный лошадьми экипаж.
Мэг дал Синклеру рукописный рецепт его ростбифа. Во время обеда Синклер приготовил партию ростбифа по этому рецепту, и Мэг присутствовал рядом с ним, чтобы дать ему некоторые инструкции. С этого момента талант и упорный труд Синклера будут определять, сколько бизнеса будет привлекать его ростбиф.
Что касается его решения попросить Синклера восстановить название ресторана, причина этого была довольно простой.
Синклер действительно был очень интересным человеком, но Мэг уже оказал ему большую услугу, дав ему полный рецепт его ростбифа; не было необходимости позволять ему улучшать свой бизнес, используя имя ресторана Мэми.
Если бы кебабы из ростбифа Синклера удовлетворяли его требованиям, когда он в следующий раз приедет в Роду, он, возможно, мог бы подумать о том, чтобы сделать его стенд филиалом ресторана.
Когда карета, запряженная лошадьми, проезжала мимо гриля Кэри, телеги Синклера уже не было. Что касается гриля, еще неизвестно, сколько времени потребуется, чтобы оправиться от этого спада. Возможно, гриль будет вынужден прийти в упадок из-за нового стенда для жареного мяса Синклера.
Атмосфера в поместье второго принца по-прежнему была довольно напряженной и мрачной. Карета, запряженная лошадьми, въехала в поместье через боковую дверь, и Мэг только что сошел с кареты, как дворецкий со слегка натянутой улыбкой подбежал к нему. «Вы наконец-то вернулись, мастер Мэг. Его Высочество все еще ждет, когда вы приготовите ему ужин».
— Его Высочество еще не ел? — Мэг внутренне выругался. Он намеренно вернулся после ужина. Ночь уже окутала весь город, но кто мог подумать, что Джош все еще будет ждать, когда он приготовит ужин?
— Да. Его Высочество специально сказал нам, что сегодня он будет есть только вашу кухню, но вы не возвращались все это время. Я как раз собирался выйти и найти вас, — дворецкий кивнул с намеком вины в голосе, когда взял сувениры, которые Мэг купил. При этом он призвал: «Мастер Мэг, я сохраню это для вас. Пойдемте на кухню».
— Конечно, — Мэг кивнул в ответ. Это была его последняя ночь здесь, поэтому он должен был оставить у Джоша неизгладимое впечатление о нем.
— О, между прочим, Мастер Мэг, Его Высочество говорит, что он не хочет сегодня острую жареную рыбу; других блюд хватит, — внезапно добавил дворецкий.
— Какая жалость, — на лице Мэга появилось искренне несчастное выражение.
Мэг приготовил для Джоша тушеную курицу с рисом и стейк с черным перцем, а затем жестом попросил служанку, которая стояла рядом, принести их на блюде. Затем он развязал фартук и уже собирался вернуться в свою комнату, когда дворецкий снова поспешил к Мэгу. «Мастер Мэг, Его Высочество хотел бы вас видеть. Пожалуйста, пойдемте со мной».
Выражение лица Мэга немного напряглось, услышав это, но он быстро кивнул и сказал: «Конечно».
Пройдя вслед за дворецким в большой обеденный зал рядом с кухней, Мэг обнаружил, что Джош в настоящее время ел стейк. Хотя с тех пор, как Мэг последний раз видел его, прошел всего день, Джош, казалось, постарел на много лет. Его черты были слегка бледными, а на лице была грязная щетина. Его волосы были в полном беспорядке, а темные круги вокруг глаз предполагали, что он еще не спал после инцидента на пятой улице. Если присмотреться, то можно было увидеть легкий шрам на его шее, которого не было накануне.
Если бы не его роскошные мантии, Джош не отличался бы от бездомного пьяницы, живущего под мостом. Даже когда он ел свой стейк, он делал это совершенно варварским способом с ужасными манерами за столом, как если бы он был пещерным человеком.
Джош отложил нож и вилку, услышав звук шагов. Он взглянул на Мэга, и его глаза слегка потускнели. По какой-то причине в его сознании снова всплыл образ черного клеймора, рубящего его, и его рука сжала нож в его руке. Однако его хватка снова ослабла при виде улыбки на лице Мэга.
Джош посмотрел на Мэга и кивнул, сказав: «Мастер Мэг, вчера ты выиграл награду за лучшее блюдо во время королевского банкета, так что не будет преувеличением сказать, что ты лучший повар в мире. Однако ты действительно не желаешь оставаться в Роду? Даже если ты не хочешь готовить в моем поместье, я могу предоставить тебе почти любой участок земли в Роду, чтобы ты открыл ресторан, вдвое больший, чем тот, который есть в городе Хаоса».
Мэг покачал головой и ответил: «Спасибо за ваше любезное предложение, но вчера я отказался от доброты Его Величества, и я должен сделать то же самое здесь снова».
Джош какое-то время смотрел Мэгу в глаза и только после короткого молчания отвел взгляд с улыбкой. «Пусть будет так. Даже отец не смог убедить тебя остаться, так что я точно ничего не добьюсь в этом отношении. Жалко только, что мне больше не удастся отведать такой вкусный стейк в будущем. Мое предложение действует бессрочно. Если ты когда-нибудь захочешь приехать в Роду, свяжитесь со мной, и я все улажу для тебя».
— Спасибо, Ваше Высочество, — Мэг кивнул с улыбкой в ответ; его выражение лица оставалось неизменным.
— Завтра ты возвращаешься в город Хаоса, так что тебе стоит пойти немного отдохнуть, — Джош снова взял нож и вилку и продолжил есть стейк.
— Тогда я пойду, — Мэг сложил кулаки и затем ушел, украдкой взглянув на занавес рядом с ним.
Вскоре после ухода Мэга в дверь быстро вошли две черные фигуры.
Одна из фигур в черной мантии опустилась на колени на землю и почтительным голосом доложила: «Ваше Высочество, мы не обнаружили ничего подозрительного в комнате Мэга, и мы не нашли меч Тянь Ду».
— Ваше Высочество, согласно надежным источникам, мы уже установили настоящую личность Мэга. Его настоящее имя — Ноя Гулд. Семья Гулд когда-то была небольшой дворянской семьей, поскольку один из их предков был поваром у бывшего короля, но постепенно они впали в немилость, и к тому времени, когда они достигли поколения Ноя Гулда, их семья уже потеряла свое герцогство.
— Пять лет назад они начали вендетту против Тимоти из семьи Баркли из-за эльфа, и вся его семья была убита в результате, но ему удалось сбежать из Роду с этим эльфом. Очевидно, эта эльфийка была беременна в то время, и, судя по периоду времени, в который произошли эти события, ребенок должен быть примерно того же возраста, что и дочь Мэга. Скорее всего, он создал эту новую личность для себя, чтобы избегать своих врагов, — мужчина в черном бодрым тоном передал отчет.
— Эта информация точна? — Брови Джоша нахмурились, когда он снова вспомнил о прошлой ночи и клейморе.
— Это совпадает с информацией, которую мы получили из города Хаоса, так что есть очень большой шанс, что она точна, — ответил человек в черном.
— Тимоти из семьи Баркли, а? Он действительно умный человек. Даже после прибытия в королевский дворец он знал, что он все еще не ровня Тимоти, поэтому решил снова бежать, — на лице Джоша появилась холодная улыбка.
Человек в черном спросил: «Ваше Высочество, поскольку мы смогли определить его истинную личность, скорее всего, в Роду найдутся и другие люди, которые могут сделать то же самое. Должны ли мы нанять людей, чтобы защитить его?»
— Защитить его? Хех, — Джош холодно усмехнулся, когда на его лице появилась жестокая усмешка. «Как можно скорее передай эту информацию молодому мастеру Тимоти. Скажи ему, что тот, кто украл у него его женщину, все еще жив и у него очаровательная дочь».
Мужчина в черном был несколько озадачен этим приказом, но все же уважительно принял его.
Джош жевал стейк с чуть большей силой, чем необходимо, когда на его лице появилась тьма. «Почему у всех есть все, что они хотят, а у меня ничего нет? Вы все заслуживаете смерти!»
Глава 803. Город Хаоса - самое интересное место, не так ли?
После того, как Эми уснула, Мэг лег на кровать и внутренне спросил: «Система, ты говорила мне о смарт-часах Little Genius, которые могут точно определить местонахождение человека, верно?»
— Разве ты не велел мне заткнуться, когда я тебе это представила? — Система ответила возмущенным голосом.
— Продаешь это или нет? Если нет, то я не буду об этом спрашивать.
— Конечно, продаю! Независимо от того, где вы находитесь, я могу найти вас по телефону! После модернизации системы часы Little Genius Phone Watch стали огнестойкими, водонепроницаемыми и устойчивыми к чрезвычайно высокому давлению. Они могут справиться со всем, что вы с ними делаете, и предоставляет услуги точного определения местоположения в пределах 30 километров. В то же время эти смарт-часы поддерживают услуги связи в реальном времени, но одни часы могут соответствовать только одному интеллектуальному терминалу, и их нужно будет приобретать отдельно, — быстро представила система, как если бы она была профессиональным продавцом.
— Сколько это стоит? — Спросил Мэг. Несмотря на то, что в тот же день в церкви не произошло ничего плохого, чувство паники в его животе, когда он понял, что Эми пропала, было очень тревожным, поэтому было очевидно, что купить часы для определения местоположения было хорошей идеей.
— Из-за службы определения местоположения в реальном времени, которую должна обеспечивать система, часы Little Genius Phone Watch будут стоить 1 000 000 медных монет. Если вы также хотите приобрести интеллектуальный терминал, то это будет дополнительно 50 000 медных монет, что в общей сложности составит 1 050 000 медных монет.
— Хорошо. Я куплю для Эми фиолетовые, — без колебаний сказал Мэг.
— Дин! 1 050 000 медных монет были успешно списаны!
— Дин! Часы Little Genius Phone уже производятся, и их доставят за три минуты!
— Дин! Настройка беспроводной связи и сервисов определения местоположения; необходимое время — пять минут!
Прозвучал радостный голос системы.
Прошло три минуты, и на столе появились две коробки.
Мэг поднялся на ноги и подошел к столу. На столе лежали одна большая коробка и одна маленькая; маленькая коробка была вышита цветочными узорами, а большая коробка была простого черного цвета.
Мэг поднял коробочку и обнаружил, что она очень легкая. Он открыл коробку и увидел там фиолетовые часы. Часы были чрезвычайно замысловато обработаны, и они были ослепительны, как вереница ограненных драгоценных камней. Они больше походили на шикарный браслет, чем на часы.
— Эми должно понравиться, верно? — На лице Мэга появилась улыбка. 1 000 000 медных монет для него было не так много, особенно когда речь шла о безопасности Эми, поэтому он считал, что эта покупка была полностью оправданной.
Открыв другую коробку, Мэг увидел черный пейджер.
— Система, ты продала мне это дерьмо за 50 000 медных монет? — Мэг не мог не закатить глаза, извлекая из коробки этот пережиток прошлого.
— Это новейшая тенденция ретро-моды. Пейджер выделит вас, и у него есть такие функции, как сенсорный экран, а также службы определения местоположения и связи; это идеальный терминал для часов Little Genius Phone Watch.
Мэг взял инструкцию и быстро ее прочитал, прежде чем включить пейджер. Черно-белый экран был довольно четким, и после настройки сети и подключения двух устройств небольшая красная точка действительно появилась в центре экрана. Также были уведомления о направлении и расстоянии.
Несмотря на то, что Мэг был не в состоянии понять чувство стиля системы, он был вполне доволен устройствами. Поэтому он положил пейджер в карман, чтобы всегда носить его с собой.
На следующее утро Мэг встал и одел Эми, а затем собрал все их вещи. Только после этого он с улыбкой на лице вытащил из кармана маленькую фиолетовую коробочку и сказал: «Эми, у меня для тебя есть подарок».
— Что это такое? — Эми выжидающе посмотрела на симпатичную фиолетовую коробку в руке Мэга.
— Это часы, которые позволят тебе говорить с отцом даже с очень далекого расстояния, — сказал Мэг, осторожно открывая коробку.
— Вау! Какие красивые часы! И они фиолетовые! — Большие глаза Эми практически светились, когда она смотрела на часы в коробке.
Мэг вытащил часы из коробки, прежде чем надеть их на запястье Эми. Пурпурный ремешок был очень тонким, и размер поверхности часов был как раз на запястье Эми. Он улыбнулся и спросил: «Тебе нравится?»
— Да! Мне они нравятся! — Эми высоко подняла свою маленькую ручку и покачивала ею из стороны в сторону, глядя на солнечный свет, отражающийся от драгоценных камней на часах, с яркой улыбкой на лице. Затем она повернулась к Мэгу с любопытством в глазах и спросила: «Отец, ты сказал, что эти часы позволяют мне разговаривать с тобой даже издалека, верно?»
— Ага. Если ты столкнешься с какой-либо опасностью или будешь скучать по мне, ты можешь повернуть эту маленькую кнопку, и я смогу поговорить с тобой через эти часы, — Мэг указал на маленькую кнопку на часах, вытаскивая пейджер.
— Так? Что мне делать дальше? — Эми с любопытством повернула кнопку, и пейджер Мэга тут же зазвонил. Мэг нажала кнопку на пейджере, чтобы принять звонок, и с другого конца послышался голос Эми.
— Вау, это потрясающе! — Эми приоткрыла рот, когда она посмотрела на терминал в руке Мэга с изумлением в глазах.
— Хорошо, мы должны готовиться к возвращению домой, — Мэг закончил звонок и похлопал Эми по голове, прежде чем вынести ее за дверь.
По пути Эми все время возилась со своими новыми часами, задавая Мэгу всевозможные вопросы по этому поводу.
Мэг был очень доволен восхищением в глазах Эми, и он, естественно, принял все похвалы, которые принадлежали системе.
* * *
Конный экипаж из поместья второго принца вывез Мэга и Эми, а также его кухонную утварь из города. Когда они прибыли, Крассу и Нован тоже выходили из ближайшего конного экипажа. Огромный белый летающий волшебный зверь лежал на земле, пока рабочие грузили ему на спину багаж.
— Мастер Крассу! Директор!
Эми взволнованно махнула рукой Крассу и Новану.
— Мастер Крассу, директор Нован, — с улыбкой поприветствовал их Мэг, направляясь к дуэту с Эми на руках.
— Маленькая Эми, — Крассу поприветствовал Эми в ответ, прежде чем повернуться к Мэгу, сказав: «Я волновался, что Джош заставит тебя остаться. Но опять же, инцидент прошлой ночью определенно сильно напугал его, так что у него, вероятно, не хватило духу попросить тебя остаться».
Мэг, естественно, знал о том, что произошло накануне вечером. В конце концов, он чуть не отрубил Джошу голову, и, судя по всему, он действительно был сильно контужен. Поэтому он улыбнулся и ответил: «Я даже отклонил предложение Его Величества, поэтому он, вероятно, знал, что ему все равно не удастся убедить меня остаться».
— Ха-ха, ты действительно интересный человек, Босс Мэг, — Красу весело усмехнулся.
Нован тоже с улыбкой посмотрел на Мэга, когда сказал: «Мэг, ты отклонил предложение короля и вместо этого решил вернуться в город Хаоса; от имени города Хаоса, я хотел бы тепло приветствовать тебя в ответ».
— Конечно, я принял это решение. В конце концов, город Хаоса по-прежнему остается самым интересным местом, не так ли? — Мэг пожал плечами, и все трое расхохотались.
Массивная белая птица расправила крылья и полетела на юг.
Глава 804. Мы вернулись
— Отец, разве тот дядя, который действительно любит ростбиф, не сказал, что хочет поехать с нами в город Хаоса? Где он?
Эми с любопытством огляделась поверх просторной спины птицы.
— Черт! — Услышав это, Мэг поднял брови. Если бы Эми не напомнила ему, он бы полностью забыл о герцоге Аврааме. После недавней насыщенной событиями пары дней предложение герцога Авраама отправиться с ним в город Хаоса полностью вылетело из его головы.
Мэг довольно неловко почесал нос и сказал: «Может, он забыл. Перед отъездом я его не видел у городских ворот».
— Босс Мэг! Босс Мэг! Подождите меня!
В этот момент позади них раздался настойчивый голос. Массивный черный сокол приблизился к птице, на которой сидели Мэг и остальные. Герцог Авраам стоял на спине птицы, яростно размахивая руками.
— Мои извинения, герцог Авраам. Я как раз торопился сесть на птицу и забыл вас дождаться. Пожалуйста, простите меня, — извиняющимся тоном сказал Мэг.
Авраам небрежно отмахнулся от его слов и ответил: «Все в порядке, я проснулся слишком поздно, так что это моя собственная вина. Кроме того, пора моему Сяо Хэю¹ заняться спортом».
Крассу посмотрел на брюхо черного сокола и поджал губы, сказав: «Это такой величественный охотничий сокол, но ты вырастил его, как свинью; как жаль».
Мэг также бросил взгляд на черного сокола. На первый взгляд, он действительно показался довольно величественным и мощным. Однако при ближайшем рассмотрении можно было заметить, что под блестящими черными перьями он определенно был немного раздутым.
Он потерял гибкую и мощную фигуру охотящегося сокола, напоминая воздушный шар. Несмотря на свою крупную фигуру, он изо всех сил махал крыльями, но звук его затрудненного дыхания поражал с опасением, что он вот-вот упадет с неба.
На лице Авраама появилась неловкая улыбка, когда он сказал: «Сяо Хэй так же, как и я, погряз в своей любви к еде, но он не знает, как проявлять сдержанность! Вот почему я взял его для упражнений».
— Ты это видишь, Гадкий Утенок? Эта птица может летать так высоко, даже если она такая толстая, а ты толстый и бесполезный, — пренебрежительно сказала Эми, глядя на Гадкого Утенка, который плотно закрыл глаза.
— Мяу… — Гадкий Утенок слабо ответил, но отказался открывать глаза.
Две массивные птицы некоторое время летели бок о бок, но Сяо Хэй быстро остался позади и тяжело дышал, пытаясь удержаться в воздухе.
Однако на спине сокола находился пилот и группа охранников, поэтому Мэга не беспокоила безопасность Авраама. Он сказал адрес своего ресторана Аврааму, прежде чем белая птица улетела вперед и полностью оставила сокола позади.
Авраам посмотрел на массивную птицу, которая исчезла вдалеке в мгновение ока, и сказал многозначительным голосом: «Сяо Хэй, тебе пора немного похудеть».
* * *
В ресторане Мэми все проснулись рано. Ябемия, которая была одета в форму горничной, сунула пару тряпок в руки Бабле и Анне, а затем одарила их игристой улыбкой, наполненной энергией, когда она сказала: «Босс и Эми вернутся сегодня, так что давайте приберем ресторан, прежде чем они вернутся».
— Хорошо! Я вытру стулья, — послушно кивнула Анна.
— Если бы здесь была только старшая сестра Аиша; Она могла бы позаботиться обо всем с помощью одного заклинания, — сказала Бабла задумчивым голосом, вытирая стол перед собой с тряпкой в руке.
Анна, которая тщательно мыла стул, остановилась, повернулась к Ябемии и спросила: «Дядя Мэг и Эми возвращаются; когда вернутся Старшая сестра Аиша и Большой брат Блур?»
Улыбка Ябемии слегка напряглась, но она быстро восстановила самообладание, когда ответила: «Они тоже скоро вернутся. Аиша говорила, что вернется, когда ресторан снова откроется, так что они обязательно вернутся в ближайшее время».
— Замечательно! — Улыбка появилась на лице Анны, когда она продолжала вытирать стул.
По крайней мере, я надеюсь, что это так. Ябемия с тревогой взглянула в окно.
* * *
В кузнице Керри все кузнецы создавали ураган. Раскаленные куски металла испускали палящую температуру, и все кузнецы, полуобнаженные от изнуряющей жары, снова и снова ударяли молотками по кускам металла перед ними.
Однако палящая жара и громкий шум, похоже, нисколько не повлияли на комнату рядом с кузницей.
В этой комнате Сирил лежал на стуле, а сексуальная молодая блондинка массировала его плечи. Время от времени она «случайно» водила своей пышной грудью по его затылку, и на его лице сияла широкая блаженная улыбка.
Мужчина средних лет с довольно зловещими чертами лица, стоявший перед его столом, украдкой взглянул на молодую девушку с намеком на похоть в глазах, прежде чем повернуться к Сирилу с подхалимской улыбкой. «Молодой мастер, я действовал в соответствии с вашими приказами и убедился, что мы смогли выполнить наши заказы на этот месяц раньше, чтобы мы могли обеспечить все платежи. Если мы получим еще одну партию заказов, мы сможем взять еще несколько депозитов, и кузнецы смогут установить новый рекорд дохода для кузницы. В таком случае мы определенно заработаем больше, чем магазин Синей Замши за месяц».
— Отлично, — Сирил открыл глаза, прежде чем схватить девушку за руку и сказал: «Если мы выиграем на этот раз, она твоя, Керри. Однако в качестве меры предосторожности я хочу, чтобы вы получили как можно больше заказов и убедили этих клиентов внести как можно больше депозита. Мы не можем позволить себе проиграть, поэтому мы должны сделать все, что в наших силах».
Глаза Керри сразу же загорелись возбуждением и похотью, когда его взгляд скользил по телу молодой девушки. Ему казалось, что он может снять с нее платье глазами, и он уже мог представить себе ощущение ее мягкой светлой кожи и чудесного тела под ним. Он немедленно кивнул и сказал: «Да, молодой мастер, я сделаю это прямо сейчас!»
— Мастер Сирил, как вы могли отдать меня такому кузнецу? — Девушка посмотрела на Сирила с жалким выражением лица и намеком на страх в глазах.
— Не волнуйся, я его просто успокаиваю. Если я не дам ему какой-то мотивации, как он захочет служить мне в меру своих возможностей? Такой человек, как он, не заслуживает того, чтобы заполучить мою женщину, — сказал Сирил с презрительной улыбкой.
— Действительно? — Улыбка снова появилась на лице молодой девушки, и она соблазнительно положила руки на грудь Сирила.
— Это будет зависеть от твоей работы, — Сирил обнял ее, и его руки стали блуждать по всему ее телу...
* * *
— Отец, я вижу город Хаоса! Это должна быть Аденская площадь, верно?
Эми возбужденно показывала вниз. Конечно, впереди действительно появился огромный город.
— Верно, мы дома, — улыбка появилась на лице Мэга, когда он повернулся на юго-запад, где стояла высокая зубчатая гора, но его глаза задержались на этой горе лишь на мгновение, прежде чем он отвел взгляд.
Массивная белая птица была украшена гербом замка городского лорда, поэтому ей был предоставлен беспрепятственный доступ в город Хаоса, и она приземлилась на площади Аден.
— Старшая сестра Мия, старшая сестра Аиша, старшая сестра Бабла, старшая сестра Анна, мы вернулись!
Эми спрыгнула со спины птицы и немедленно побежала к ресторану с волнением и восторгом на личике.
______________
1. Сяо Хэй буквально означает Маленький Черный. В Китае принято называть домашних животных «Маленькими», за которыми следует определенный цвет, и это часто используется в качестве универсального имени для животных в веб-романах. Этот случай похож на случай А Цзы.
Глава 805. Не следует ли нам вместе выпить?
— Босс Мэг! Маленькая Эми! Я так по тебе скучал!
Еще до того, как кто-либо вышел из ресторана, Мобай выскочил из соседней кузницы с большим молотом в руке и возбужденным выражением лица.
— Эми! Босс! — Двери ресторана тут же распахнулись, и первой выбежала Ябемия в форме горничной. На ее лице была улыбка, а ее слегка непропорционально большая грудь покачивалась вверх и вниз во время бега, создавая завораживающее зрелище.
Похоже, Мия все еще растет. Она, вероятно, скоро вырастет из этой одежды, подумал Мэг, задерживая взгляд на слегка облегающей униформе горничной.
— Эми! — Анна была второй, кто выбежал из ресторана, и на лице у нее появилась радостная улыбка при виде Эми.
Бабла последней вышла из ресторана, и хотя она пыталась вести себя более женственно и сдержанно, восторг в ее глазах был совершенно очевиден.
— Маленькая Эми, Босс Мэг, вы наконец вернулись! Это прекрасные новости, — Сисиль вышла из магазина волшебных зелий через улицу с длинной колбой в руке. На ее лице было выражение радости, в то время как синяя жидкость кружилась в колбе, и Лулу также вышел из кузницы Мобая с застенчивой улыбкой на лице.
— Старшая сестра Сисиль, Большой Медведь, Дедушка Мобай, Черный Уголь, Зеленый горошек, вы все здесь, чтобы поприветствовать меня? Я так счастлива! — Эми помахала всем, и улыбка на ее лице стала еще ярче.
— Всем привет, — с улыбкой поприветствовал Мэг. Затем он повернулся к пассажирам на спине птицы и сказал: «Так уж случилось, что сейчас время обеда. Если никто из вас не торопится, возможно, вы могли бы пообедать в моем ресторане, прежде чем вернуться».
— Ты читаешь мои мысли! — Крассу ответил первым.
Нован на мгновение заколебался, а затем с улыбкой поднялся на ноги. «Тогда мне придется побеспокоить тебя, мистер Мэг».
— Пойдем, учитель Луна, отец будет готовить для нас, — Эми нырнула головой в объятия Мии, прежде чем обернуться, чтобы помахать рукой Луне.
Луна улыбнулась и сказала: «Тогда мне просто придется снова стать бессовестным нахлебником».
Укротитель зверей, пилотировавший белую птицу, также был приглашен на трапезу Мэга. Только после этого он сошёл со спины птицы и быстро уклонился от медвежьих объятий Мобая. Все его тело было покрыто сажей, и казалось, что он только что вышел из угольной шахты, так что Мэг действительно не очень-то радовался его объятиям. Он улыбнулся и сказал: «Босс Мобай, ты уже обедал? Если нет, приведи себя в порядок и заходи».
— Мы тоже можем поесть? Мы заплатим, — сказала Сисиль с улыбкой.
— Конечно. За мой счет, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Я пойду за мастером Уриеном, — Эми спрыгнула с рук Мии, прежде чем броситься в магазин волшебных зелий.
— Зачем вообще о нем беспокоиться? — Крассу пренебрежительно проворчал.
Мэг взял Анну на руки и похлопал по ее голове, когда повернулся к Мии и Бабле. «Что-нибудь случилось в ресторане, пока меня не было?»
На лице Мии была широкая улыбка, когда она ответила: «Помимо группы клиентов, которые приходят каждый день спрашивать, когда вы вернетесь, больше ничего не произошло».
Мэг представил себе сцену, в которой клиенты лежат растянувшись перед дверями ресторана с жалкими выражениями лиц; этот мысленный образ был для него довольно забавным. Однако тогда ему пришла в голову мысль, и он спросил: «Где Аиша? Разве она не придет сегодня в ресторан? А что насчет Блура? Он все еще не вернулся?»
Улыбка на лице Мии исчезла, ее место заняла тревога. «Аиша сказала, что собиралась в поездку пару дней назад, и она еще не вернулась, но она сказала, что вернется вовремя, к открытию. Блур тоже все еще не вернулся».
— Понятно… — На лице Мэг появилось задумчивое выражение. Когда Блур доверил ему Анну, он почувствовал, что тот не думал о возвращении, как если бы он навсегда доверил Анну его заботе. Сразу после этого Салли тоже отправилась в таинственное путешествие. Его брови нахмурились, когда он подумал про себя: Они важные фигуры в эльфийской расе, и они оба довольно сильны, так что с ними наверняка ничего не могло случиться.
Мэг успокаивающе улыбнулся, увидев обеспокоенное выражение на лицах Мии и Анны, и утешил их: «Все в порядке, они могут уже возвращаться».
Ирина уже вернулась в лес Ветров, и с ней безопасность Блура и Салли, скорее всего, была обеспечена.
Глядя на теплую и успокаивающую улыбку Мэга, Мия и Анна сразу почувствовали себя намного увереннее.
— Хорошо, пойдем. Я приготовлю для вас обед, ребята, — Мэг с улыбкой отнес Анну в ресторан и спросил: «Анна, ты практиковала свои навыки резки в последние несколько дней?»
— Да, — Анна серьезно кивнула.
— Анна очень усердно практиковалась в навыках владения ножом. Она берет большое ведро картофеля каждый день и нарезает его на маленькие кубики, — вмешалась Мия, проходя позади них.
— Это потрясающе, — одобрительно подбодрил Мэг.
Затем Мия продолжила: «Бабла купила картофель на рынке. Она говорит, что на улицах много детей, которым нечего есть, поэтому она приготовила из этого картофеля картофельные шарики и раздала их детям».
— Черт! Я слишком торопилась домой и забыла приготовить еду для детей! — Луна самокритично хлопнула себя по лбу, пробираясь в ресторан. Затем она быстро подошла к Бабле с благодарностью в глазах и сказала: «От имени детей, спасибо, большое вам спасибо».
Мэг также повернулся к Бабле с намеком на удивление в глазах, улыбнулся и сказал: «Вы все очень хорошо справились. Особенно ты, Бабла».
Бабла сразу же покраснела, взволнованно избегая взгляда Луны и Мэга. Она посмотрела на люстру и, неловко закашляв, объяснила: «Я… Я не хотела тратить картошку».
Мэг с улыбкой повернулся к Луне и продолжил: «Деньги для твоего фонда поступят очень скоро. Когда наступит это время, все дети смогут поесть. Все они должны поблагодарить тебя, учитель Луна».
В этот момент Нован с улыбкой на лице вошел в ресторан. «Замок городского лорда и Серый храм гарантируют, что все деньги будут потрачены на детей. Школа Хаоса также будет использовать часть этих средств для расширения школы и найма большего количества сотрудников, чтобы мы могли обучать этих детей как можно скорее. Все движется в прекрасном направлении».
— В таком случае, не следует ли нам вместе выпить? — Крассу с улыбкой вошел в ресторан и предложил: «Босс Мэг, не мог бы ты принести нам пару стаканов пива, чтобы сначала утолить нашу жажду?»
— Конечно. Присаживайтесь, я пойду готовить, — Мэг поставил Анну на землю перед тем, как переодеться в новую одежду и войти на кухню.
Тем временем Мия уже принесла пиво на стол.
Глава 806. Это куриный суп, пусть она съест побольше
Даже когда Крассу и Уриен стреляли кинжалами друг в друга через стол, первая трапеза Мэга в городе Хаоса была довольно теплой и приятной.
Мужчины пили сколько душе угодно, в то время как девушки сияли великолепными улыбками, пробуя его восхитительные блюда, и довольная улыбка появилась на лице Мэга, когда он с помощью палочек положил кусок рыбы в миску Эми.
Никогда бы он не подумал, что у него будут друзья, которые беспокоятся о нем и с нетерпением ждут его возвращения домой. Это было прекрасное чувство.
После обеда все по очереди разошлись, и в ресторане снова наступила тишина.
Эми и Анна сидели у входа, играя с Гадким Утенком, и их смех был даже более приятен для уха, чем колокольчик у двери.
Мэг поднялся на ноги и приготовился унести пустые пивные стаканы. Однако Ябемия пришла туда раньше него, и она улыбнулась, когда сказала: «Оставь все Бабле и мне. Ты только что вернулся, а тебе уже пришлось готовить для всех, так что тебе стоит отдохнуть».
— Я уже научилась пользоваться посудомоечной машиной, — Бабла сложила стопку тарелок и мисок, прежде чем отнести их на кухню.
— Она быстро учится, — заметила Ябемия, прежде чем прикрыть рот рукой, когда она прошептала веселым голосом: «Она просто немного застенчива».
Мэг убрал руку при виде игривой улыбки Мии и с улыбкой кивнул. «Спасибо за твой тяжелый труд».
— Это часть моей работы, — с улыбкой ответила Ябемия, прежде чем положить пивные стаканы на блюдо и отнести их на кухню.
Мэг отвел взгляд и направился ко входу в ресторан.
— Босс Мэг! Наконец-то ты вернулся!
Как только Мэг вышел из ресторана, два взволнованных голоса прозвучали в унисон, после чего к нему бросились два толстяка с общим весом, который, несомненно, превышал 250 килограммов, создавая довольно устрашающее зрелище.
— Да, я вернулся, — Мэг посмотрел на приближающихся Харрисона и Джорша и рефлекторно отошел в сторону, опасаясь, что эта пара восторженных толстяков сбьет его с ног.
— Я так по тебе скучал! Я думал, ты меня бросил, — Харрисон немедленно изменил направление в ответ на уклонение Мэга и крепко схватил его за руку с жалким выражением лица, изображая в своем лучшем виде брошенную жену.
Мэг немедленно убрал руку и отпрянул на полшага, когда по всему его телу появились мурашки по коже. Ему пришлось сдерживаться, чтобы не выгнать Харрисона.
Мэгу удалось подавить это побуждение, но Джорш не смог этого сделать. Он твердо уперся ногой в большую задницу Харрисона и оттолкнул его, прежде чем предстать перед Мэгом с напряженным выражением лица. «Босс Мэг, ресторан сегодня открыт?»
Хотя Харрисона только что ударили по ягодицам, он нисколько не рассердился, когда снова направился к Мэгу, также приняв нервное, но выжидательное лицо. «Босс Мэг, я несколько дней голодал в ожидании твоего возвращения. Посмотри на меня; кожа да кости!»
Мэг взглянул на полную фигуру Харрисона, и любому, у кого была пара функционирующих глаз, было совершенно очевидно, что он был намного больше, чем просто кожа и кости. Он с улыбкой покачал головой и ответил: «Приношу извинения, но я только что вернулся, и я довольно устал после поездки. Я также не приготовил никаких ингредиентов, поэтому открою ресторан завтра, а не сегодня».
— Завтра? — На лице Джорша появилось разочарование. Надежда в его глазах угасла, и даже его плечи поникли, как будто они несли тяжелый груз.
Харрисон взглянул на Джоша, прежде чем снова срочно схватить Мэга за руку. «Босс Мэг, я не против вернуться завтра поесть, но ты можешь приготовить жареный рис Янчжоу для Миранды? В те дни, когда ты отсутствовал, она почти ничего не ела. Акушерка говорит, что она должна родить в ближайшие несколько дней, и это ее четвертый ребенок, поэтому в ее нынешнем состоянии она может оказаться в большой опасности».
Сначала Мэг собирался снова убрать руку, но на его лице появилась тень удивления, когда он повернулся к Джоршу. За те несколько дней, что он был в отъезде, Джорш действительно выглядел постаревшим на несколько лет. Темные круги вокруг его глаз были довольно тяжелыми, и его лицо также было довольно распухшим, когда он смотрел в глаза Мэгу с умоляющим взглядом.
Это был отец троих детей, а также муж беременной женщины; мысль о ноше на его плечах злобно трепала сердце Мэга.
— Приношу свои извинения, я не знал об этом. Я приготовлю твоей жене жареный рис Янчжоу и куриный суп. Я желаю ей и ребенку благополучных родов, — извиняющимся тоном сказал Мэг.
На лице Джорша появилась радость, когда он глубоко поклонился Мэгу. «Ты не виноват, Босс Мэг; Я должен тебя поблагодарить».
— Босс Мэг, ты хороший человек! — Харрисон выпустил руку Мэгу, прежде чем похлопать Джоша по плечу, и на его лице также появилась широкая улыбка.
— Ты еще и хороший друг, — с улыбкой сказал Мэг, входя в ресторан. При этом он пригласил: «Заходите и присаживайтесь».
Эми, которая сидела в стороне, играя с Гадким Утенком, внезапно посмотрела на Джорша с ожиданием на лице и спросила: «Дядя Синий толстяк, тётя Миранда родит маленького ребенка? Неужели это будет младшая сестра?»
Анна также посмотрела на Джорша с любопытством в глазах, явно тоже очень заинтересованная перспективами маленькой сестры.
Получив обещание от Мэга, Джорш явно чувствовал себя более расслабленным. Он посмотрел на Эми с улыбкой и кивнул, сказав: «Верно, она вот-вот родит, и это определенно будет очаровательная маленькая принцесса, такая же, как и ты».
Эми радостно хлопнула в ладоши. «Замечательно! Я должна пойти к ней после того, как она родится. Обожаю сестричек!»
Мэг вошел на кухню и достал волшебную плиту высокого давления, которую купил несколько дней назад. Учитывая, что Миранда мало ела последние несколько дней, Мэг решил не готовить тушеную курицу. Вместо этого он приготовил питательный куриный суп с ягодами годжи и финиками, чтобы пополнить ее тело.
После этого Мэг приготовил для нее жареный рис Янчжоу. Джорш заказывал это блюдо каждый раз, когда приходил сюда, потому что это было любимое блюдо Миранды.
Кроме того, в это блюдо был добавлен Источник жизни, поэтому он также имел очень хорошие питательные и восстанавливающие эффекты, что делало его идеальным для Миранды в ее нынешнем состоянии.
— Это куриный суп, пусть она съест побольше, — Мэг отнес куриный суп в большом глиняном горшке.
— Спасибо, — Джорш осторожно взял горшок обеими руками, как будто он держал какое-то драгоценное сокровище.
— Я возьму это. Я позабочусь о том, чтобы он дошел до Миранды как можно скорее, — Харрисон также чрезвычайно осторожно и деликатно принял контейнер с жареным рисом Янчжоу от Мэга обеими руками.
Мэг проинструктировал: «Куриный суп можно есть и на ночь, но сначало его надо согреть. Приходи сегодня около 17:00, я приготовлю для тебя еще одну порцию жареного риса Янчжоу. Убедитесь, что она получает как можно больше пищи в эти несколько дней».
— Большое спасибо, — Джорш поклонился Мэгу, держа в руках горшок с куриным супом, и в его глазах блестели слезы.
Глава 807. Теперь я могу продавать вонючий тофу
— Не надо благодарности. Жена и дети все еще ждут тебя; Поторопись, иди домой, — сказал Мэг, покачав головой.
— Хорошо, — Джорш вынес глиняный горшок из ресторана, но тут же обернулся и сказал: «Я чуть не забыл; Я еще не заплатил».
— За это не нужно платить. Это будет моим подарком твоему будущему ребенку, — с улыбкой сказал Мэг.
— Не спорь со мной по этому поводу, Босс Мэг; Я крестный отец ребенка! — Несмотря на протесты Мэга, Харрисон твердо поставил мешок с деньгами на стол и с улыбкой на лице выпроводил Джорша за дверь.
Наверное, такова дружба между мужчинами. Мэг поднял мешок с деньгами на столе, и ему даже не пришлось проверять его содержимое, чтобы узнать, что Харрисон переплатил. Однако он не собирался брать лишнего, поэтому ему просто нужно было вычесть сумму из будущих расходов Харрисона в качестве скидки.
Босс действительно хороший человек. Глаза Ябемии наполнились восхищением, когда она посмотрела на Мэга через кухонное окно.
Бабла работала с посудомоечной машиной на кухне, но она также смотрела на Мэга через окно с замешательством в сердце. Он действительно кажется хорошим человеком. В книгах говорится, что подавляющее большинство мужчин — плохие люди; может он исключение?
Хотя Мэг приготовил на два блюда больше, чем планировал, он был в довольно хорошем настроении, совершив доброе дело. Он написал еще одну бумажку, которую наклеил на дверь. На ней было написано: «Я вернулся, и завтра ресторан официально откроется!»
Мия и Бабла также закончили уборку. Несмотря на то, что процесс был намного сложнее из-за отсутствия Салли, Мия использовала свои действия, чтобы доказать, что даже без использования магии ресторан можно очистить и вернуть в первозданное состояние.
— Отец, можно мне пойти и поиграть со старшей сестрой Анной на площади? — Спросила Эми, держа в одной руке Гадкого Утенка, а в другой — руку Анны.
— Босс, отдохни; Я пойду с Эми и Анной, — Ябемия положила руку Эми на плечо, затем повернулась к Бабле с улыбкой и спросила: «Бабла, ты хочешь пойти с нами?»
— Да, — Бабла без колебаний кивнула и сняла фартук. Ей не хотелось оставаться в ресторане наедине с Мэгом; это определенно было бы супер неловко.
— Тогда вы все можете идти вместе, — Мэг кивнул с улыбкой. Аденская площадь была довольно безопасным местом, и с Мией, а также с заклинателем седьмого уровня, Баблой, с Эми и Анной должно быть все в порядке. Кроме того, он также хотел увидеть, какие изменения будут внесены в ресторан после повышения его до третьего уровня.
После того, как все ушли, Мэг посмотрел на мерцающую кнопку активации в своем уме и без колебаний нажал ее.
— Дин! Ресторан успешно повышен до третьего уровня! Для активации потребуется 10 минут! — Прозвучал радостный голос системы.
Сразу после этого Мэг услышал серию звуков по всему ресторану, как будто бесчисленные термиты пожирали строение, и весь ресторан начал слегка дрожать.
Во время ремонта Мэг оставался довольно спокойным. Оказалось, что внутренняя структура ресторана не сильно изменилась, поэтому обновление в этом случае, скорее всего, было больше направлено на улучшение защиты ресторана. В этом случае он был немного менее нетерпеливым.
— Дин! Обновление ресторана успешно активировано!
Голос системы снова прозвучал через три минуты.
— Система, какие изменения были внесены на этот раз?
Мэг огляделся, но не обнаружил никаких изменений. Даже расположение столов и стульев осталось без изменений.
— Во время этого обновления системы пассивной защиты ресторана были повышены до пятого уровня, что позволяет полностью сдерживать все атаки ниже пятого уровня, а система сигнализации также предупредит вас о любых атаках на ресторан! Всеведущая дверь также была обновлена. Помимо имени, расы, пола и уровня силы людей, которые проходят через дверь, также будет отображаться ограниченная информация об их физическом состоянии, включая такие параметры, как уровень сахара в крови, артериальное давление…
— Какой смысл за всем этим? Я владелец ресторана, а не врач; зачем мне знать так много параметров здоровья моих клиентов? — Мэг закатил глаза, не в силах понять эти улучшения.
— Самая важная гарантия, которую любой ресторан может дать клиенту, — это убедиться, что он сможет безопасно выйти из ресторана. Если покупателю станет плохо из-за еды, потребляемой в ресторане, то это станет смертельным ударом для репутации ресторана. Анализ параметров здоровья клиентов — лучший способ избежать такой ситуации, — серьезно заявила система.
— Так что теперь я должен быть поваром и врачом, — Мэг поджал губы. Тем не менее, безопасность еды действительно имеет первостепенное значение для ресторана, поэтому готовиться к неожиданным неудачам, безусловно, не было неправильным. Следовательно, он неохотно принял оправдание системы.
— Но разве это обновление не слишком мягкое и некреативное? Ресторан почти не отличается от того, каким он был на втором уровне, — пожаловался Мэг.
— Неверно! Лучшее, конечно, еще впереди! Главная особенность обновления — добавление в ресторан недавно изобретенной и испытанной системы молекулярной изоляции! — Объявила система с ноткой гордости в голосе.
— Система молекулярной изоляции? — На лице Мэга было смущение.
— Верно! Система молекулярной изоляции — это система, с помощью которой можно изолировать ароматы с помощью молекулярных стенок. Наденьте очки и взгляните.
— Это что, высокие технологии? — Мэг взглянул на очки на столе и обнаружил, что они похожи на очки виртуальной реальности. Он надел их, и ему сразу же открылась панорама, которая позволила ему увидеть весь ресторан целиком.
— Система молекулярной изоляции, активировать! — Сказала система.
Внутри ресторана появилась серия предметов, напоминающих стеклянные панели, которые разделили все места на отдельные пространства.
— Так это молекулярные стены? — У Мэга было недоверчивое выражение лица, когда он смотрел на стену света перед собой, которая мерцала слабым синим светом. Он на мгновение заколебался, прежде чем дотронуться до стены.
Его рука легко прошла сквозь стену без каких-либо препятствий, и молекулярная стенка приняла форму руки Мэга, как плотно прилегающая бесшовная перчатка.
— Молекулярная стенка не будет препятствовать каким-либо физическим объектам, и если не провести обширное исследование молекулярных технологий, они даже не смогут обнаружить существование этих молекулярных стенок. Помимо возможности изолировать ароматы, воздух в отдельных зонах может быть очищен системой, чтобы гарантировать отсутствие остаточных ароматов, что способствует идеальному кулинарному опыту. Что вы думаете? Я действительно классная, правда?
Тон голоса системы практически кричал: «Поторопись и похвали меня!»
— Это так себе. Но с этой штукой теперь я могу продавать вонючий тофу, — Мэг был полностью покорен этой передовой технологией, но, чтобы не подпитывать гордость системы, ему приходилось вести себя спокойно и отстранено.
Глава 808. Родитель или дитя?
В маленьком, но замысловатом дворике была комната с задернутыми шторами. В комнате служанка смотрела на женщину с бледным лицом, лежащую на кровати. У первой было настойчивое выражение лица, когда она сказала: «Госпожа, пожалуйста, поешьте. Акушерка говорит, что вы можете родить в любой момент, но вы не ели столько дней; так продолжаться не может».
Миранда лежала на кровати с выпуклым животом, и выглядела так, будто она действительно собиралась родить в любой момент. Однако ее опухшее лицо было чрезвычайно бледным, и она слабо открыла глаза, чтобы взглянуть на миску с кашей, которую держал слуга. Одного вида каши было достаточно, чтобы она вздрогнула и стала ужасно мучиться, и она снова закрыла глаза и покачала головой. «Я ничего не могу есть. Унеси это».
Она знала, что должна есть для своего ребенка, но просто не могла этого сделать.
Что бы она ни ела, как только еда попадала ей в рот, ее начинала рвать, пока в ее желудке ничего не оставалось, и она не могла даже проглотить ни единой ложки белой каши.
Ничего подобного раньше не случалось, даже когда она носила Ангуса.
Вспоминая опасные роды Ангуса, акушерка сказала ей, что у нее больше никогда не будет ребенка. В противном случае это была бы ее смерть.
Однако она не сказала об этом Джоршу. Она хотела подарить ему дочь, даже если взамен это означало пожертвовать собственной жизнью.
— Но… — Слуга хотел сказать что-то еще.
Прямо в этот момент живот Миранды внезапно вздрогнул, и на ее лице появилось болезненное выражение, когда она съежилась, как креветка. Она изо всех сил ухватилась за каркас кровати, чтобы не поранить ребенка в животе во время сильных конвульсий, и стонала от боли, когда холодный пот заливал ее мертвенно-бледное лицо.
— Госпожа! — Слуга поспешно отставила миску с кашей, прежде чем поспешить на помощь Миранде. Однако она не знала, что делать, и могла только кричать: «Помогите! Наша хозяйка вот-вот родит!»
Двери комнаты были быстро распахнуты снаружи, и в комнату вошла пара пожилых женщин. Одна из них схватила одной рукой Миранду за руку, а другой рукой нежно погладила Миранду по животу.
Волнение в животе Миранды постепенно утихло, и ее болезненное выражение лица значительно уменьшилось. Однако после этого испытания ее лицо побледнело еще больше, и она действительно была в плохом состоянии.
Две акушерки посмотрели на Миранду, а затем переглянулись, прежде чем издать общий печальный вздох и покинуть комнату.
За дверью собралось много людей. Парбор крепко держал Пармера за руку, в то время как Ангус рыдал в руках служанки. Все слуги собрались для коллективной молитвы за свою добрую и великодушную хозяйку.
У отца Джорша, старика Уильямса, было мрачное выражение лица. Присутствовали также некоторые важные фигуры семьи Уильямс, и когда акушерки вышли из комнаты, он немедленно поспешил к ним с тревогой на лице. «Ребенок родился?»
— Еще нет, Мастер. Ее матка сокращается, а это значит, что ребенок вот-вот родится, но… — Голос акушерки затих на середине ответа.
— Что такое? — Спросил старик Уильямс.
Акушерка на мгновение заколебалась, прежде чем ответить: «У хозяйки живот намного больше, чем у средней женщины на этом этапе беременности, поэтому этот ребенок, скорее всего, будет больше, чем средний ребенок. Проблема в том, что хозяйка сейчас очень слаба, а это ее четвертые роды, так что, скорее всего, ей будет очень сложно родить благополучно…»
Услышав это, все выражения лиц людей во дворе изменились. Все знали, что в этот раз беременность Миранды была довольно тяжелой. Когда она в прошлый раз родила Ангуса, она чуть не умерла в результате, но оказалось, что эта беременность будет еще более опасной, чем ее последняя.
— Что ты хочешь этим сказать? — Старик Уильямс уже знал ответ на этот вопрос, но он все еще отчаянно хватался за соломинку, пытаясь найти лучик надежды.
Другая акушерка с серьезным выражением лица ответила: «Учитель, сейчас никому не будет никакой пользы, если я приукрашу свои слова. В ее нынешнем состоянии нет никаких шансов, что и хозяйка, и ее ребенок переживут эти роды. Перед следующим сокращением матки мы должны принять решение о спасении родителя или ребенка».
Все обратили внимание на старика Уильямса. Это было чрезвычайно жестокое решение для любого, и все вокруг него выражали сочувствие на лицах.
— Мама! — На глаза Пармера сразу же навернулись слезы.
— Большой брат, мама собирается родить нам сестренку? — спросил Парбор, глядя на Пармера с нетерпением в глазах.
Пармер посмотрел на Парбора, и он с силой подавил собственные рыдания, кивнул и ответил: «Да, мама собирается… Она собирается родить для нас сестренку…»
— Замечательно! Я бы хотел сестренку! — На лице Парбора появилась улыбка, но она быстро исчезла, когда на его лице появилось озадаченное выражение. «Но… почему ты плачешь, Большой Брат?»
Старик Уильямс отшатнулся, и ему удалось удержаться в вертикальном положении только оперевшись на дерево. Он повернулся к комнате, в которой находилась Миранда, и его глаза наполнились болью и нерешительностью. Он огляделся, прежде чем вспыхнуть от ярости. «Где, черт возьми, Джорш? Куда он делся?»
— Это… Молодой хозяин сказал, что уходит ненадолго, но он не сказал, куда он идет… — Ответил дворецкий.
Акушерка призвала: «Мастер, мы должны принять решение прямо сейчас. Если мы продолжим так откладывать, и хозяйка, и ее ребенок будут в опасности!»
— Я… Я… Если я приму это решение, Джорш будет ненавидеть меня до конца своей жизни… — Старик Уильямс тяжело вздохнул, ударив кулаком по дереву рядом с ним.
Некоторые из младших слуг во дворе уже зарыдали. Миранда была такой доброй и теплой, и относилась к ним как к семье.
Горе казалось заразительным, и вскоре даже Ангус рыдал во все горло.
Старик Уильямс повесил голову, как сломленный человек, не в силах принять решение.
Больше никто не осмеливался сказать что-либо, и они могли только печально вздыхать от этого несчастья.
Две акушерки бессознательно подпрыгивали с настойчивыми выражениями лица, ожидая решения старика Уильямса. Они были акушерами несколько десятилетий и сталкивались с подобными ситуациями в прошлом. В таких ужасных обстоятельствах приходилось делать выбор. Если приговор будет вынесен слишком поздно, и мать, и ребенок могут умереть вместе.
Как только внутренний двор погрузился в полную тишину, из комнаты раздался слабый, но решительный голос Миранды. «С… Спаси ребенка! Отец... Ты должен спасти ребенка... Я чувствую, что это дочь; Джорш всегда хотел дочь».
Женщины во дворе не могли больше сдерживать себя, разрыдавшись, и даже мужчины вытирали слезы, отворачиваясь.
— Мама! Не бросай нас! Мама… — Пармер выпустил руку Парбора, когда он бросился и упал у входа в комнату, рыдая изо всех сил.
— Эх... — Старик Уильямс тяжело вздохнул и стал стучать по грубой коре дерева, пока из его суставов не потекла кровь. Он взглянул на акушерку и прохрипел: «Спасите ре…»
— Даже если мы сможем спасти только одного, мы должны спасти Миранду!
Громкий голос внезапно раздался снаружи, как раскат грома. Лоб Джорша заливался потом, когда он ворвался во двор своим полным телом. В его руках была большой глиняный горшок, когда он зашагал к комнате и крикнул: «Открой дверь, Пармер!»
— Отец! — Лицо Пармера посветлело, он с трудом поднялся на ноги, прежде чем изо всех сил распахнуть двери.
Джорш ворвался в комнату с глиняным горшком в руках, прежде чем оценить полубессознательную Миранду с болезненным, но любящим выражением лица. «Я вернулся, Миранда!»
Глава 809. Можем ли мы спасти обоих?
— Мастер Джорш, хозяйка в настоящее время... — Акушерки немедленно последовали за Джоршем в комнату с настойчивыми выражениями на лицах.
— Отойди! Дайте пройти! — Раздался еще один громкий голос, когда Харрисон устремился во двор, как толстый ураган, он бежал быстрее, чем когда-либо в жизни, и чуть не сбил двух акушерок. Затем он с визгом остановился в комнате и тяжело дышал, заставив себя улыбнуться. «Возьми... Отнеси это в комнату... и скорми Миранде... Тогда можешь спасти обоих...»
Акушерка со слегка сердитым выражением лица оттолкнула контейнер в руках Харрисона. «Сейчас не время для еды! Если мы задержимся дольше, они оба умрут!»
— Эй! — Харрисон поспешно взял контейнер в руки, вспыхивая от ярости. «Успокойся! Это приготовил Босс Мэг, и это любимая еда Миранды. Как она должна рожать без всякой энергии?»
Харрисон схватил служанку, а затем сунул ей в руки контейнер и крикнул: «Поторопись, отнеси это в комнату!»
— Ой! — Слуга была немного взволнована, но все же сделала, как ей сказали.
— Мама! — Пармер уже рухнул на край кровати, рыдая, глядя на Миранду.
— Пармер… Джорш… — Миранда открыла глаза, и по ее щекам текли слезы.
— Миранда, босс Мэг вернулся, и он приготовил тебе куриный суп и жареный рис Янчжоу. Съешь немного, чтобы у тебя была энергия для родов, — все тело Джорша дрожало, когда он опрокинул кашу из ближайшей миски на землю, а затем открыл крышку на глиняном горшке.
Богатый и восхитительный аромат куриного супа сразу же разнесся по всей комнате.
Нос Миранды дернулся, когда она лежала на кровати, и намек надежды заменил отчаяние в ее глазах. Внезапно ее охватило чувство голода, отсутствовавшее в течение последних нескольких дней, и ей показалось, что она может съесть целую корову. Она непроизвольно сглотнула, и очарование куриного супа даже заставило ее забыть о своей агонии.
— Босс Мэг… Это аромат еды Босса Мэга… — Луч света, казалось, осветил сердце Миранды, и ее даже поразило импульсивное желание сесть.
Это так хорошо пахнет! Лицо служанки было настойчивым, но она все еще не могла не отвлечься на восхитительный аромат, исходящий от глиняного горшка. Однако в нынешнем состоянии Миранды действительно ли ей поможет куриный суп?
Джорш осторожно налил куриный суп в миску, чуть не пролив немного при этом, так как его руки так сильно дрожали.
— Куриный суп! Миранда, съешь куриный суп!
Джорш поспешил к кровати Миранды с тарелкой супа, а слуга рядом поспешно подложила подушку под голову Миранды для поддержки. В ее нынешнем состоянии заставить ее сесть может оказаться смертельным исходом.
— Открой пошире, — Джорш зачерпнул ложку куриного супа и быстро подул на нее несколько раз, прежде чем вылить ее в ожидающий рот Миранды.
Куриный суп был немного острым, но его невероятный аромат разлился по ее рту, как успокаивающий весенний дождь. Ее безжизненный язык ожил, и ей показалось, что ее тело тоже ожило.
Миранда проглотила, и теплый куриный суп потек по горлу, смазывая пищевод и питая внутренние органы. Потоки энергии текли в ее слабые клетки, наполняя ее энергией.
Что было еще более невероятным, так это то, что ощущение тепла не исчезало после того, как оно попало в живот. Вместо этого оно переместилось в нижнюю часть ее живота, как будто плод тоже получил часть.
Калечащая агония внизу значительно уменьшилась, и ребенок, казалось, успокоился, когда он перестал биться в ее утробе.
Выражение лица Миранды сразу же значительно смягчилось, и на ее щеках снова появился румянец.
— Хозяйка... Она съела! — Воскликнула слуга от восторга.
В течение последних нескольких дней они пробовали все, что могли, ища все виды еды, чтобы попытаться пробудить аппетит Миранды, но все безрезультатно, но теперь она ела этот куриный суп!
— Мама, тебе определенно станет лучше, — Пармер тоже был вне себя от радости, когда он крепко сжал руку Миранды своими маленькими ручонками.
— А вот еще, — Джорш был полон восторга, когда он осторожно накормил Миранду еще одной ложкой куриного супа.
Таким образом, Джорш скормил ей тарелку куриного супа одну ложку за другой, и цвет лица Миранды улучшился со скоростью, которая была почти различима невооруженным глазом.
Джорш поднялся на ноги, чтобы налить еще одну тарелку куриного супа, в то время как Миранда держала Пармера за руку и нежно говорила: «Не плачь, Пармер, ты храбрый мальчик».
Пармер поспешно вытер слезы с лица и энергично кивнул. «Да, я больше не буду плакать».
— Хороший мальчик, — на лице Миранды появилась улыбка. Ее тело все еще было довольно слабым, но ее состояние явно значительно улучшилось. Ребенок в ее утробе был так неподвижен, что казалось, будто он заснул, а куриный суп в ее желудке продолжал наполнять ее энергией.
Миранда взглянула на приближающегося Джорша и сказала: «Помоги мне сесть».
— Хорошо, — Джорш посмотрел в глаза Миранде, прежде чем передать тарелку слуге. Затем он осторожно помог Миранде сесть и уложил ей за спину слой мягких одеял.
— Куриный суп очень хорош, — Миранда посмотрела на Джорша со слабой улыбкой на лице.
Джорш подавил слезы, заставил себя улыбнуться и сказал: «Тогда съешь еще. Босс Мэг говорит, что это тебе поможет».
Миранда кивнула и открыла рот.
Джорш поспешно подул на куриный суп, прежде чем медленно накормить им Миранду.
— Почему там стало так тихо? — Две акушерки с растерянным лицом стояли за пределами комнаты. По их прошлому опыты они считали, что это будет самый болезненный период для матери, и мучительная боль приведет ее на грань бессознательного состояния, но сейчас в комнате было очень тихо.
Все люди за пределами комнаты тоже задавались вопросом, что происходит. Джорш внезапно вернулся, прежде чем ворваться в комнату с глиняным горшком в руках. Затем в комнате воцарилась полная тишина, и даже Джорш и Пармер ничего не говорили. Это указывало на то, что состояние Миранды должно было улучшиться. Неужели он нашел какую-то чудодейственную панацею?
— Это, должно быть, куриный суп Босса Мэга и жареный рис Янчжоу!
На лице Харрисона появилось облегчение, и его сердце, наконец, снова вернулось на свое место. Волна облегчения захлестнула его, и его колени подогнулись, но он был слишком счастлив, чтобы это заметить. «Ха-ха, можем ли мы на этот раз спасти обоих?»
Глава 810. Мы не идиоты!
После двух тарелок куриного супа цвет лица Миранды значительно улучшился, и все ее тело наполнилось новой энергией и надеждой.
Она чувствовала, что ее нижняя часть живота была очень теплой, и что все ее тело питалось куриным супом.
Джорш принял жареный рис от ближайшего слуги, затем повернулся к Миранде и сказал: «Вот твой любимый жареный рис Янчжоу. Съешь жареного риса, затем выпей еще супа».
Обе слуги стояли в стороне с выжидательными выражениями на лицах. Цвет лица мадам значительно улучшился после того, как она выпила куриный суп; если бы она съела немного жареного риса, возможно, у нее действительно хватило бы энергии, необходимой для родов.
Крышка открылась, и аромат жареного риса Янчжоу разнесся по всей комнате.
Глаза Миранды сразу же загорелись. Это был знакомый аромат, который так опьянял ее, и он поддерживал ее на протяжении всего периода беременности.
Поскольку ее состояние за последние несколько дней прогрессивно ухудшалось, она кое-что поняла. Если бы не тот факт, что она была благословлена всеми восхитительными блюдами, приготовленными Боссом Мэгом за последние несколько месяцев, у нее не было бы сил дожить до сегодняшнего дня. Именно стряпня Босса Мэга сохраняла ей и ее ребенку жизнь.
Джорш зачерпнул ложку жареного риса и поднес к Миранде. Сверкающий золотистый жареный рис источал манящий аромат, а ингредиенты размером с рис представляли собой прекрасное и аппетитное сочетание цветов.
Миранда внезапно подняла руку и схватилась за ручку ложки Джорша. Затем она посмотрела ему в глаза и сказала: «Позволь мне».
Джорш на мгновение запнулся, прежде чем осторожно отпустить ложку.
Миранда медленно засунула ложку в рот и начала смаковать вкусный жареный рис. Это был все еще тот знакомый вкус, и яйцо практически таяло во рту. Кусочки зимних побегов бамбука и зеленого горошка размером с рис были освежающими и хрустящими, а рис — сладким и нежным. Там были мягкие кусочки ветчины, смешанные с рисовыми зернами, и, казалось, был восхитительный оттенок креветок.
Все эти вкусы присутствовали в этой единственной ложке, и Миранда чувствовала себя так, как будто нет ничего вкуснее в этом мире.
Она закрыла глаза, когда на ее лице появилась блаженная улыбка. Во время беременности она больше всего ждала обедов Босса Мэга, поскольку они могли заставить ее забыть обо всем ее дискомфорте.
После того, как она проглотила жареный рис, по всему телу Миранды прошло ощущение тепла. Более того, казалось, что по ее венам текли струйки какой-то мистической энергии, оживляя ее тело и очищая ее меридианы.
Она закидывала в рот одну ложку жареного риса за другой и обнаружила, что совершенно не в силах остановиться. Ощущение, что ее тело наполняется энергией, также очень волновало ее. Она была уверена, что, если сможет вернуться к своему нормальному состоянию, она сможет родить этого ребенка.
У нее было трое детей, и один еще не родился, как она могла просто так бросить их?
Слабая улыбка наконец появилась на лице Джорша, когда он увидел, как Миранда набирает в рот жареный рис Янчжоу. В тот момент, когда он вошел в комнату, он чуть не упал в обморок от отчаяния при виде ужасного состояния Миранды, но эта перемена вселила в него новую надежду. Даже врачи не смогли сделать что-либо, чтобы облегчить состояние Миранды, но еда Босса Мэга сработала как абсолютное чудо.
Босс Мэг, я даже не знаю, как тебя благодарить… Джорш подумал про себя, наливая еще одну тарелку куриного супа для Миранды с нежным взглядом в глазах.
Пармер посмотрела на глиняный горшок на столе, затем на контейнер с едой в руках Миранды, и он задумался.
Слуга, принесшая в комнату емкость с жареным рисом, была совершенно вне себя от радости и поспешно вышла из комнаты.
Как только она вышла за дверь, старик Уильямс поспешил к ней и спросил: «Миранда в порядке?»
Все во дворе тоже смотрели на нее.
Тишина в комнате не давала им представления, чего ожидать, и всем им до смерти хотелось узнать, что происходит внутри.
Даже у двух акушерок на лицах было любопытство. Раньше они никогда не сталкивались с такой ситуацией. При нормальных обстоятельствах Миранда уже должна была потерять сознание от боли.
Служанка была немного взволнована всеобщим вниманием, которое она получила, но все же сказала: «Хозяйка выпила немного куриного супа, принесенного мастером Джоршем, и теперь она ест жареный рис. Ее состояние значительно улучшилось, и ребенок также полностью успокоился».
— К… Как такое возможно?!
Акушерки были в полном недоумении. Они сами были свидетелями состояния Миранды; она едва могла дышать, не говоря уже о том, чтобы есть жареный рис! Как ей удалось восстановиться после того, как она выпила куриный суп? Был ли этот куриный суп нектаром богов?
— Да!
Все во дворе обрадовались этой прекрасной новости.
В то же время все они начали задаваться вопросом, какой куриный суп Миранда только что съела, воскреснув из мертвых.
— Ха-ха, мы говорим о курином супе и жареном рисе от Босса Мэга. Было бы странно, если бы он не сотворил чуда! — Харрисон все еще сидел на земле, но на его лице была гордость.
Услышав это, все обратили внимание на Харрисона. Джорш в настоящее время находился в комнате с Мирандой, поэтому они, естественно, не могли задавать ему никаких вопросов, но Харрисон вернулся с ним, и он наверняка знал, что было в глиняном горшке и коробке.
Акушерка, которая раньше уговаривала старика Уильямса сделать выбор между матерью и ребенком, чувствовала себя довольно смущенной и повернулась к Харрисону с неистовым выражением лица, сказав: «Чем вы накормили хозяйку? Это было волшебное зелье? Волшебные зелья действительно могут помочь хозяйке временно выздороветь, но они крайне вредны для будущего ребенка. В худшем случае ребенок может даже родиться с умственной отсталостью!»
По мнению акушерки, только волшебные снадобья могли облегчить такое чудесное выздоровление за такое короткое время.
Беременным женщинам запрещалось употреблять это зелье, так как это имело бы необратимые негативные последствия для ребенка.
Услышав это, все остальные тоже забеспокоились. На Норландском континенте было общеизвестно, что беременным женщинам нельзя употреблять волшебные зелья.
— Как мы могли кормить ее волшебными зельями? Мы не идиоты! — Харрисон тут же вскочил с земли и собрался с силами, прежде чем улыбнуться и сказал: «Это куриный суп и жареный рис Янчжоу, приготовленные лично боссом Мэгом из ресторана Мэми. Он только что вернулся из Роду после того, как приготовил для короля во время банкета по случаю его дня рождения. Ты думаешь, он добавит волшебные зелья в свой куриный суп?»
Глава 811. Госпожа родила еще одного!
Весь двор замолчал, повитуха открыла рот, но не осмелилась вызвать подозрения на повара, который готовил для короля. Кроме того, волшебные зелья были далеко не вкусными, а Миранда даже не могла переварить простую кашу, поэтому было очень маловероятно, что она смогла бы выпить зелье и проглотить его.
Таким образом, все люди во дворе снова были в восторге.
— Я слышал, что даже шеф-повар Беат из ресторана Дукас не был приглашен готовить для короля во время его праздничного банкета. Значит ли это, что этот Босс Мэг даже лучший повар, чем он?
— Я также слышал о ресторане Мэми. Это относительно новый ресторан, но он чрезвычайно популярен, и почти всегда вырастает длинная очередь клиентов, вырывающихся из дверей ресторана.
— Если куриный суп этого Босса Мэга такой восхитительный, то разве у всех беременных женщин не было бы намного больше шансов на благополучные роды, если бы они выпили его?
Все начали оживленно обсуждать между собой, и всем им был весьма любопытен этот Босс Мэг. Его куриный суп спас Миранду от смерти, и его даже пригласили в Роду готовить для короля. Обе эти вещи были для них совершенно необычными.
— Даже выпив суп и съев жареный рис, хозяйка еще не в безопасности. Она может родить в любое время, — другая повивальная бабка с торжественным выражением лица повернулась к одному из слуг и сказала: «Хватит стоять и смотреть. Иди и приготовь немного горячей воды!»
Постепенно во дворе снова стало тихо. Выражения лиц у всех немного расслабились, но они все еще чувствовали себя довольно напряженными.
Состояние Миранды значительно улучшилось, но настоящее препятствие возникнет, когда у нее начнутся схватки.
Теперь все должно быть хорошо, правда? Харрисону тоже стало не по себе. Он полностью доверял кулинарии Мэга, но, в конце концов, это не было лекарством, и он знал, что Миранда едва выжила, когда родила Ангуса.
В комнате.
Съев весь контейнер с жареным рисом, Миранда вылизала его, прежде чем отложить в сторону, с таким видом, будто могла бы съесть больше. Ее щеки вспыхнули, а глаза светились; она выглядела намного лучше, чем большинство беременных женщин на пороге родов.
Джорш взял у нее пустой контейнер и осторожно протянул ей тарелку куриного супа. «Выпей еще супа».
— Конечно. После этой миски я хочу съесть еще две миски. Я не ела в последние несколько дней, — Миранда кивнула, прежде чем принять тарелку куриного супа. Она проигнорировала ложку и прижалась губами к краю миски, прежде чем проглотить ее содержимое за считанные секунды.
— Я принесу тебе еще одну миску, — Джорш с улыбкой кивнул, прежде чем налить еще одну тарелку куриного супа.
Мэг дал ему очень большой горшок с супом, и даже после того, как он разлил столько тарелок, более половины супа все еще оставалось, так что его определенно хватит даже на ужин.
Выпив еще две тарелки куриного супа, Миранда с удовлетворением похлопала себя по животу. Прошло много дней с тех пор, как она в последний раз испытывала это чувство насыщения и удовлетворения, и все ее тело было теплым и полным энергии. Ей было так комфортно, что ей хотелось заснуть.
Джорш поставил миску, а затем сел у кровати и посмотрел на Миранду с теплым и нежным выражением лица.
Когда Миранда снова посмотрела на мужа, слезы навернулись на ее глаза, и она прошептала: «Спасибо, Джорш».
— Не будь глупой. Я должен быть тем, кто должен благодарить, — прошептал Джорш, наклоняясь и обнимая Миранду.
Блаженная улыбка появилась на лице Миранды, но выражение ее лица внезапно изменилось, когда она с болезненным криком положила руку на свой живот. «А… Ребенок… Выходит…»
— Поторопись! Пригласи акушерок сюда! — На лице Джорша появилась паника, и он крепко держал Миранду за руку, крикнув: «Я с тобой, Миранда, не волнуйся…»
— Убирайся отсюда. Я собираюсь рожать прямо сейчас! Попроси их принести горячую воду! Поторопись!!!
Две акушерки, которые уже стояли у двери, немедленно ворвались в комнату. Одна из них помогла Миранде вернуться в ровное лежачее положение, а другая грубо вытащила Джорша и Пармера за дверь.
Миранда заставила себя открыть глаза, чтобы посмотреть на Джорша, который твердо оставался на месте. «Ах! Я… Я буду в порядке…» — Решительно сказала она, задыхаясь от боли.
Джорш взял Пармера на руки и серьезно посмотрел на акушерку, сказав: «Что бы ни случилось, спасите Миранду! Выбери ее, а не ребенка! Хорошо?»
— Хорошо, уходи! — Акушерка кивнула, когда она вытолкнула Джорша за дверь.
Миранда повернулась к акушерке с болезненным выражением лица и прошептала: «Не слушай его... Если нужно сделать выбор, спаси ребенка...»
— Прекратите говорить, хозяйка; ребенок вот-вот выйдет! Приготовьтесь толкать! Где вода? Неси сюда...
Крики Миранды раздались изнутри комнаты, сопровождаемые громкими словами поддержки от акушерок. Слуги входили и выходили из комнаты, принося при необходимости горячую воду и полотенца.
Во всем дворе стояла гробовая тишина. Все смотрели на комнату с напряженным выражением лиц, ожидая окончательного результата.
Крики боли Миранды заставляли их вздрагивать — было очень трудно представить, какая боль могла вызвать такие крики у женщины, которая обычно была такой тихой и нежной.
Джорш крепко сжал кулаки, вены на его лбу вздулись, и его дыхание было довольно частым.
Пармер сжал ладони и плотно зажмурил глаза, по-видимому, бормоча что-то в молитве.
Все слуги опустили головы с болезненными выражениями лиц, сочувствуя ее боли и опустошенные тем фактом, что она могла умереть от этого.
От безжалостных криков, вырывающихся изо рта Миранды, ее горло сильно охрипло. В этот момент ее крики резко прекратились.
Все люди во дворе в унисон подняли головы с недоумением на лицах.
— Ваааа!
Вдруг раздался нежный детский крик, и служанка выбежала из комнаты с восторгом, громко объявила: «Это мальчик! И ребенок, и мать живы и здоровы!»
— Даа!
Мгновенно прокатилась волна аплодисментов, все радовались изо всех сил.
Джорш также был полностью вне себя от радости, и он чувствовал, как будто вся его энергия исчезла, и он чуть не рухнул на землю. К счастью, кто-то заметил это и потянулся, чтобы поймать его, прежде чем он успел упасть.
— Это фантастические новости, — Харрисон также вздохнул с облегчением, прежде чем пробормотать про себя со странным выражением лица: «Как и ожидалось, это еще один мальчик…»
— Мне все равно; Я люблю мальчиков! — Рявкнул Джорш, обернувшись, чтобы взглянуть на Харрисона.
Харрисон небрежно пожал плечами. «Я тоже люблю мальчиков. Похоже, у меня есть еще один крестник».
— Уаа!
Джоршу понадобилось мгновение, чтобы собраться с силами, и он как раз собирался войти в комнату, когда из комнаты раздался еще один детский крик. Сразу после этого раздался хор двух младенцев, плачущих одновременно.
— Хм?
Все были ошарашены, услышав это.
— Хозяйка родила еще одного ребенка! На этот раз девочку! Они близнецы!
Другая служанка с радостью и волнением выбежала наружу.
Джорш ворвался в комнату и подошел к кровати Миранды, а затем нежно обнял ее в своих теплых объятиях, и слезы потекли по его лицу.
— Джорш, у нас теперь есть дочь. Мы должны поблагодарить Босса Мэга, — сказала Миранда со слабой улыбкой на лице.
Глава 812. Заприте Босса Мэга в маленькой темной комнате
Звук стука раздался у входа в ресторан, когда Мэг делал торт с Эми и Анной. Он взглянул на информацию, отображаемую всеведущей дверью, и на его лице появился намек на удивление, но он все же вымыл руки и открыл дверь.
Как только дверь открылась, Харрисон закричал: «Босс Мэг! Я родил!»
— Ты родил? Как такое возможно, отец? — Эми высунула голову из-за спины Мэга и растерянно оценила пухлый живот Харрисона.
— Дедушка сказал мне, что мужчины не могут рожать, — Анна также высунула голову из-за Мэга с другой стороны с серьезным выражением лица.
Мэг подавил желание усмехнуться, глядя на Харрисона, и спросил: «Ты имеешь в виду, что Миранда родила, верно?»
— Да, да, да, — Харрисон хлопнул себя по лбу с застенчивой улыбкой на лице и сказал: «Я оговорился, потому что был слишком взволнован. Миранда только что родила, и она родила близнецов: мальчика и девочку».
— Ого, новая младшая сестра? — Глаза Эми сразу же загорелись.
— И новый младший брат, — добавила Анна с любопытством в глазах.
— Верно. Миранда только что родила, поэтому Джорш не смог приехать лично, и он попросил меня прийти и поблагодарить тебя вместо него, — Харрисон формально поклонился Мэгу и сказал: «Если бы не твой куриный суп и жареный рис Янчжоу, у Миранды и ее близнецов были бы большие проблемы».
— Нет нужды благодарить меня; любой поступил бы так же, как я в той ситуации. Я очень рад слышать, что они все живы и невредимы, — Мэг с улыбкой покачал головой, но в его сердце было неописуемое чувство удовлетворения.
В своей предыдущей жизни он жил крайне своевольным образом, и в результате был осужден и проклят бесчисленным множеством людей. Даже Бог наказал его, послав в этот мир.
Однако теперь он спас мать и двоих ее детей и получил искреннюю благодарность за свой добрый поступок.
Это чувство было намного лучше, чем чувство проклятия и насмешек, и он чувствовал себя так, будто нашел свою цель в жизни.
Повар мог не только удовлетворить вкусовые рецепторы людей, но и спасти жизни.
— Отец, мы можем пойти и навестить сестренку? — Спросила Эми, взглянув на Мэга.
Анна тоже смотрела на Мэга с нетерпением в глазах.
— Джорш сказал, что приедет поблагодарить тебя лично, когда у него будет свободное время. Я должен рассказать об этом другим, так что я сейчас ухожу, — Харрисон усмехнулся, собираясь уходить.
Мэг взглянул на две пары выжидающих глаз, которые смотрели на него, и поспешно спросил: «Ты можешь сказать мне адрес Джорша? Я хочу навестить двух новорожденных».
Таким образом, Харрисон дал ему адрес, прежде чем быстро уйти.
— Я возьму вас двоих повидать младшую сестру и младшего брата через пару дней, — Мэг похлопал Эми и Анну по головам с улыбкой на лице, прежде чем отвел их на кухню, чтобы они продолжили печь торт.
Новость о возвращении Мэга очень взволновала его клиентов, но все они снова были поражены унынием при виде новой вывески, приклеенной к дверям ресторана.
— Эх, я знаю, что там находится Босс Мэг, но я не могу попробовать его восхитительный ростбиф; это чертовски мучительно!
— Я хочу выломать эту дверь, затем похитить Босса Мэга и запереть его в маленькой темной комнате. Я заставлю его готовить без перерыва и не выпущу его, пока я не буду удовлетворен его едой. Кто-нибудь хочет присоединиться ко мне?
— Братан, успокойся! Если ты выбьешь эту дверь, тебе придется отвечать перед двумя великими заклинателями, директором и лордом города… Ты уверен, что хочешь попробовать?
— Э… О… Небо сегодня такое синее~
Посетители какое-то время оживленно обсуждали это между собой перед рестораном, и, хотя они были весьма разочарованы, они могли только смиренно уйти.
На ужин был стейк и торт-мороженое. Анна и Эми участвовали во всем процессе приготовления, поэтому еда показалась им особенно вкусной.
После еды Ябемия с любопытством подошла к Мэгу и спросила его о том, что случилось во время его поездки в Роду. В ответ Мэг кратко рассказал, по понятным причинам пропустив многие важные детали.
Глаза Ябемии, Баблы и Анны загорелись, когда они слушали его рассказ. В заключение все они смотрели на него с недоверием.
— Ты такой классный, босс! Ты даже смог выиграть награду за лучшее блюдо на королевском банкете; это восхитительно! — Ябемия смотрела на Мэга с изумлением и восхищением в глазах.
— Дядя Мэг — лучший! — Лицо Анны также отражало выражение лица Ябемии.
— Награда за лучшее блюдо, а… Звучит неплохо… — Бабла намеренно подавила свое удивление и ответила отстранено.
— Отец был супер классным! Когда его еду принесли во дворец, никто не мог отвести взгляд, так что, конечно, он номер один, — сказала Эми с гордым выражением лица.
Мэг, естественно, был весьма доволен восхищением, которое он получал, и, улыбаясь, сказав: «Это торт с мороженым, который даже король не смог попробовать, и он никогда не получит шанса его съесть и этот стейк с черным перцем, так что вы должны съесть его и смаковать каждый укус».
После еды, когда Ябемия и Бабла убирали со стола, Мэг налил себе чашку воды, затем повернулся к ним двоим и сказал: «Между прочим, я подготовил общежитие для персонала для вас двоих и Аиши. Если все пойдет хорошо, вы сможете переехать послезавтра. Вам троим будет безопаснее жить поближе к ресторану».
— Общежитие? — Услышав это, Ябемия и Бабла заколебались.
Мия покачала головой и сказала: «Б-босс, место, в котором я сейчас живу, довольно дешево и очень чисто, так что тебе не нужно готовить для меня комнату в общежитии; Я буду каждый день приходить на работу вовремя».
— Ты меня выгоняешь? — Спросила Бабла с намеком на панику в глазах. Она не знала, что такое общежитие для персонала, но догадалась, что Мэг просил ее переехать из ресторана.
Ей все еще предстояло понять, что это за мир. На улицах были мужчины, которые открыто держали женщин за руки и даже обнимали их за талию; этот мир был слишком опасен для женщин! В настоящее время ресторан был для нее безопасным местом, но она, естественно, была очень взволнована перспективой того, что ей придется уйти.
Мэг посмотрел на Баблу и с улыбкой покачал головой, отвечая: «Я не выгоняю тебя; Я просто думаю, что нам обоим немного неудобно здесь жить. Если вы будете жить вместе в общежитии для персонала, вы сможете заботиться друг о друге».
Он не любил жить с другими людьми, и оставить Баблу в ресторане было лишь временным соглашением. Он уже решил превратить второй этаж гриля Рики в общежитие, в котором могли бы жить Ябемия и другие, поскольку он все равно не планировал расширяться, открывая там новый филиал.
— Это так? — Бабла сразу немного успокоилась. Жить вместе с Мэгом действительно было для нее немного неловко. Для нее, безусловно, было бы намного удобнее, если бы она могла вместо этого жить с Аишей и Мией.
— Мия, это пособие для персонала, и я также буду чувствовать себя лучше, зная, что вы трое можете жить вместе и заботиться друг о друге. Вы трое — самые важные составляющие этого ресторана, — серьезно сказал Мэг. Ябемия всегда думала ради других, и ему пора было ответить тем же.
Ябемия посмотрела в нежные, но решительные глаза Мэга, и намек тепла пронзил ее сердце. После краткого колебания она наконец кивнула с благодарностью и сказала: «Спасибо, босс».
Глава 813. Окунул в яйцо и обвалял в панировочных сухарях
После еды Ябемия радостно отправилась за мороженым, получив от Мэга обещание научить ее готовить торт с мороженым, когда у них будет свободное время. Она планировала заполнить все свободное время в течение дня.
Эми все еще решала математические задачи, а Мэг учил Анну навыкам ножа. Затем он оставил ее практиковаться на кухне и поднялся наверх читать книгу по истории Норландского континента.
Эта книга по истории была разделена на две части, первая часть в основном детализировала легенды о расах древних времен — она даже включала записи о происхождении некоторых рас. Информация, возможно, не была такой уж надежной, учитывая, что события, о которых рассказывается, произошли очень давно, но читать ее все же было интересно.
В древние времена люди были племенной расой с хрупкими телами, изо всех сил пытающейся выжить в мире, где правили более могущественные расы. Выживание было их ключевым приоритетом, поэтому они, естественно, не уделяли особого внимания записи своей истории. В результате за этот период в книгах по истории почти не было зафиксировано никаких событий, касающихся человеческой расы.
Во второй части книги говорится, что организация, известная как церковь, возникла 10 000 лет назад, и примерно в то же время заклинатели и рыцари начали появляться среди человечества. Так началось возрождение человеческой расы, когда разделенные племена заключили союзы и стали постепенно становиться все более могущественными в ходе войны между видами, став в конце концов одной из восьми основных рас.
Мэг посмотрел на исторические записи, подробно описанные в книге, и на его лице появилось задумчивое выражение. Церковь казалась спасителем, который пришел, когда человечество нуждалось в ней больше всего, предоставляя методы совершенствования как заклинателям, так и рыцарям, тем самым полностью изменив судьбу человеческого рода.
Однако как возникла такая организация, как церковь, в эпоху, когда все люди были охотниками и собирателями, которые были слишком заняты, пытаясь обеспечить свое собственное выживание, чтобы баловаться религией?
Даже прочитав всю книгу, Мэг все еще не нашел никакой дополнительной информации по этому поводу. Его внимание привлек только короткий отрывок, в котором говорилось, что первые заклинатели были известны как ведьмы и были исключительно женщинами.
Церковь действительно загадочная организация. Мэг закрыл книгу с задумчивым выражением лица. Из-за того, что нынешний папа пообещал Эми свой пост, Мэг хотел больше узнать об этой организации.
Однако записи в этой книге общей истории были слишком расплывчатыми и сокращенными. В будущем он собирался купить несколько книг с более подробной информацией о церкви, что позволит ему понять, что это за организация.
— Эм... Могу я их одолжить?
Внезапно перед Мэгом появилась Бабла, и она с любопытством указала на две книги перед ним.
— Конечно, — Мэг посмотрел на Баблу с улыбкой, затем сложил две книги вместе и протянул ей.
Для переселенца, естественно, было очень важно прочитать историю этого мира, а затем заново создать свой взгляд на мир, основываясь на этом.
Мэг получил часть воспоминаний Алекса, тем самым получив его мировоззрение и позволив ему пропустить этот процесс, но после того, как Бабла прибыла в этот мир, она проводила большую часть своего времени в ресторане, так что было бы неплохо для нее прочитать об истории этого мира.
— Спасибо, — Бабла несла в руках две тяжелые книги, поднимаясь по лестнице с ликованием на лице.
Почему в лунной нации возникла телепортационная формация, которая привела к этому континенту? Почему язык, используемый в этом мире, полностью идентичен языку лунной нации? Почему казалось, что женщины здесь занимают более низкий статус? На все эти вопросы она хотела получить ответы, и, возможно, эти две книги по истории могли бы дать эти ответы.
Мэг с улыбкой покачал головой. Способность Баблы адаптироваться уже намного превзошла его ожидания. В конце концов, она была избалованной королевской принцессой в лунной нации, однако она спонтанно телепортировалась в совершенно незнакомый мир и она стала официанткой в ресторане. С этим резким контрастом, конечно, нельзя было так быстро смириться.
Проверив ответы на арифметические вопросы, которые он оставил для Эми, Мэг вошел на кухню и обнаружил, что Анна все еще нарезала картошку с пристальным вниманием в глазах.
Ее нож стучал по разделочной доске чистыми и точными ударами, которые также были очень ритмичными и устойчивыми.
Стальной горшок рядом с ней был уже заполнен крошечными кусочками картофеля, которые были сопоставимы с рисовыми зернами, и каждый кусочек был чрезвычайно ровным, как если бы они были измерены с помощью линейки.
— Хм, ты сильно улучшилась. Ты можешь остановиться, когда закончишь с картошкой, — Мэг оценил Анну с намеком на одобрение в глазах. Такой прогресс в течение примерно полумесяца был весьма примечательным даже для взрослого, не говоря уже о ребенке.
Анна кивнула в ответ, когда на ее лице появилась улыбка, но ее руки оставались твердыми и точными, пока она продолжала нарезку.
Мэг стоял у входа в кухню с улыбкой на лице и думал про себя: Наверное, так выглядит талант. Возможно, она действительно станет исключительным эльфийским поваром.
Вместо того, чтобы выбросить нарезанный Анной картофель, Мэг превратил его в картофельное пюре, прежде чем сформировать маленькие картофельные шарики. Затем он окунул шарики в яйцо и обвалял в панировочных сухарях, прежде чем обжарить их во фритюре, пока они не стали хрустящими и золотисто-коричневыми, чтобы создать блюдо, которым наслаждаются люди любого возраста.
Эми с хрустом прикусила золотой картофельный шарик в руке. Яйцо и панировочные сухари приобрели особенно насыщенный вкус после жарки во фритюре, а мягкое картофельное пюре под хрустящим внешним слоем было немного горячим. Сладкий и мягкий вкус картофеля растаял на ее языке, и глаза Эми сразу же загорелись восторгом. «Картофельные шарики такие вкусные! Они хрустящие, сладкие и вкусные~»
Анна также взяла картофельный шарик и откусила его, прежде чем задумчивое выражение появилось на ее личике. «По сравнению с картофельными шариками, приготовленными на пару, эти шарики намного богаче по вкусу, а хрустящий внешний слой в сочетании с мягким внутренним слоем также имеет гораздо лучшую текстуру. Секрет кроется в яйце и золотом порошке, и нужно использовать много масла. Затем картофельные шарики нужно обжарить три раза, и получается очень вкусно».
— Пойдем и отдадим остальное тем, кто еще не ел.
Мэг положил картофельные шарики в пакеты для жоуцзямо и вручил Эми и Анне по пакету, а остальные положил в термокоробку.
Они уже поужинали, так что они явно не могли съесть все эти картофельные шарики, и их нужно было есть еще горячими, чтобы обеспечить лучший вкус и текстуру. Вместо того, чтобы позволить им пропадать даром, было бы лучше отдать их тем, кто в них нуждался.
Мэг и две девочки раздали картофельные шарики бездомным на площади Аден, прежде чем вернуться в ресторан.
Почистив зубы, две девочки переоделись в чистые пижамы и легли на маленькую кровать вместе, внимательно слушая сказку Мэга на ночь.
Гадкий Утенок лежал между ними, его голова выглянула из-под одеяла, а одна из его лапок покоилась на теле Эми. Он заснул, как только его голова коснулась подушки.
История смурфов подошла к концу. К тому времени Эми уже спала, а Анна еще не уснула.
— Ты все еще не хочешь спать, Анна? — С улыбкой спросил Мэг. Казалось, у нее было что-то на уме.
— Я беспокоюсь за дядю Блура и старшую сестру Аишу. Когда старшая сестра Аиша ушла, она сказала, что собирается найти дядю Блура, но ни один из них еще не вернулся, — ответила Анна с тревогой в глазах.
«Цзинь… Цзинь…»
— Босс Мэг! Босс Мэг!
Мэг как раз собирался что-то сказать, когда раздался звонок в дверь и несколько приглушенных криков.
Глава 814. Дядя Мэг - лучший!
Блур? Мэг взглянул на информацию, отображаемую всеведущей дверью, и на его лице появился намек на удивление.
— Это голос дяди Блура? — Анна села с намеком на радость.
Мэг улыбнулся и кивнул, сказав: «Верно, Блур вернулся. Почему бы нам не спуститься вниз, чтобы поприветствовать их?»
— Да! — Анна осторожно вылезла из-под одеяла, затем обернула им Эми, а затем быстро надела свои тапочки и последовала за Мэгом вниз по лестнице.
Мэг включил свет в ресторане, прежде чем быстро открыть двери.
Салли и Блур стояли снаружи в женских нарядах, и оба выглядели растрепанными. Позади них стояло около 100 эльфов в рваной одежде. Осенние ночи были довольно холодными, поэтому многие дети дрожали от холода.
Большинство этих эльфов были женщинами и детьми, и все они казались довольно измученными, но немного напуганными, когда смотрели на Мэга.
Однако затем они увидели теплый свет в ресторане, а также красивый декор внутри здания, и их глаза загорелись в унисон.
Мэг не мог не заколебаться, увидев это. На долю секунды ему показалось, что он смотрит на группу беженцев. В его сердце все эльфы были изящными существами, которые очень высоко ценили свою чистоту; как они дошли до такого жалкого состояния?
Анна вышла из-за спины Мэга и нерешительно посмотрела на Блура в платье, когда она спросила: «Д-дядя Блур?»
— Анна… Я… Понимаешь… — Блур наклонился и довольно неловко потер руки, глядя на Анну. Он не думал, что его фетиш переодевания в одежду другого пола был чем-то, чего стоит стыдиться, но он все еще был обеспокоен тем, что Анна откажется от него из-за этого, поэтому он изо всех сил пытался найти способ объяснить себя.
К его большому удивлению, Анна бросилась к нему и прыгнула в его объятия, прежде чем крепко обвить руками его шею.
Блур слегка приоткрыл рот, когда он застыл на месте, и только через некоторое время он медленно обнял Анну, когда на его лице появилась яркая улыбка.
— Я боялась, что ты ушел, как дедушка. Я не хочу, чтобы ты уходил, — рыдала Анна.
— Я никуда не пойду, так что не волнуйся, — Блур успокаивающе похлопал Анну по спине.
Обнимая Блура некоторое время, Анна наконец отпустила его и вытерла слезы, а затем повернулась и обняла Салли.
— Не плачь, Анна, — Салли вытерла слезы с глаз Анны и погладила ее по волосам, и на ее лице появилась улыбка.
— Я рад, что вы вернулись, — Мэг с улыбкой оценил их обоих, затем повернулся к эльфам позади них и сказал: «Судя по всему, вы также сделали кое-что весьма похвальное».
Блур умоляюще посмотрел в глаза Мэгу и сказал: «Босс Мэг, у меня есть просьба; не мог бы ты приготовить еду для всех моих братьев? Они не ели целых два дня и всю дорогу шли сюда. Я заплачу за всю их еду».
Салли тоже смотрела на Мэга выжидающим взглядом. Она открыла рот, чтобы что-то сказать, но в конце концов проглотила свои слова.
Ресторан Мэми был рестораном высокого класса. Он всегда поддерживался в чистоте и порядке, но эти эльфы долгое время были заперты в подземных подвалах, так что все они были довольно грязными и, откровенно говоря, довольно вонючими. Они были обеспокоены тем, что столкнутся с другими отрядами наемников, которые будут охотиться на них в последние два дня, поэтому шли без отдыха, поэтому у них не было времени умыться. Таким образом, было бы очень понятно, если бы Мэг отклонил этот запрос.
Анна посмотрела на всех этих эльфов, и слезы снова наполнились ее глазами. Она не знала никого из них, но уже догадалась, что они должны были быть захвачены этими отвратительными демонами, а Блур и Салли были теми, кто их спас.
Глядя на них, она вспоминала о дедушке. Только тогда она поняла, почему ее дедушка отказался позволить схватить ее даже ценой своей жизни, и она повернулась, чтобы посмотреть на Мэга со слезами на глазах.
Мэг посмотрел на эльфийских детей с сочувствием на лице. Он не мог видеть никаких заметных ран на их телах, но неполноценность и страх в их глазах тронули его сердце. Какие пытки претерпели эти дети, чтобы стать такими? Эти демоны действительно заслуживали смерти!
— Заходите, я приготовлю для вас всех, — Мэг отступил в сторону с нежной улыбкой на лице, оставив вход открытым для всех.
Блур низко поклонился Мэгу и торжественно сказал: «Спасибо».
— Спасибо, босс, — Салли также кивнула, выразив свою благодарность.
— Дядя Мэг — лучший! — Анна посмотрела на Мэга. Слезы навернулись на ее глаза, но в конце концов она остановила их.
Эльфы вошли в ресторан; из-за ограниченного количества мест многие эльфы могли только стоять. Некоторым из детей удалось разделить стул пополам, а другие осторожно сели на пол.
Приятное тепло в ресторане расслабило эльфов, и они с любопытством начали осматривать свое окружение. Красивый декор, теплые люстры, замысловатое искусство на стенах… Все было таким сюрреалистичным в их глазах после этого кошмарного испытания.
Несмотря на то, что они чувствовали себя немного более расслабленными, эльфы по-прежнему оставались чрезвычайно подавленными и застенчивыми. Даже эльфы, сидевшие на полу, при этом становились на колени, не желая пачкать пол своей обувью или занимать лишнее место.
Мэг поднялся наверх, прежде чем быстро вернуться. Он посмотрел на Салли с улыбкой и сказал: «Иди и прими ванну, Аиша. Я приготовил для тебя комплект одежды в ванной».
Салли хотела отказаться, покачала головой. «У меня все нормально...»
Однако Мэг прервал ее, продолжив: «С таким большим количеством клиентов мне нужна твоя помощь. В твоем нынешнем состоянии я не могу позволить тебе подавать еду в ресторане».
Салли посмотрела на свою окровавленную одежду и кивнула, прежде чем быстро подняться наверх.
— Босс Мэг, мне помочь тебе? — Спросил Блур.
Мэг с улыбкой покачал головой и ответил: «Можешь сесть. Я бы никогда не попросил помощи ни у одного из моих клиентов».
— Старшая сестра Аиша вернулась? — Бабла слышала, что происходит внизу, и с удивлением посмотрела на всех эльфов в ресторане.
— Верно, — Мэг кивнул, повернулся к Бабле с улыбкой и сказал: «Мне тоже понадобится твоя помощь».
Вскоре из кухни вылетали одна чашка за другой, прежде чем они приземлялись перед эльфами с безошибочной точностью. Вода в чашках при этом даже не колебалась, и все эльфы могли только смотреть с удивлением и восхищением в глазах.
Приняв ванну, Салли спустилась вниз в цветочном ципао, и ее ослепительная красота еще больше ошеломила всех присутствующих эльфов.
Внутри кухни были включены все плиты, и Мэг готовил несколько блюд, как шеф-повар. В мгновение ока было готово несколько порций жареного риса Янчжоу. Скорость, с которой Мэг готовил, была просто феноменальной.
— Эти блюда готовы к подаче, — сказал Мэг, опустошая свою кастрюлю, в то время как Бабла смотрела на 20 порций жареного риса Янчжоу на прилавке, открыв рот в шоке.
Это было так быстро! Бабле потребовалось время, чтобы прийти в себя, и она ткнула пальцем в порции жареного риса Янчжоу, отправив их из кухни в сторону эльфов, ожидающих в зале.
Глава 815. Принцесса Ирина спасла нас
Одна тарелка жареного риса за другой вылетали из кухни, направляясь к эльфам, ближайшим ко входу в кухню, и соблазнительный аромат жареного риса разносился по всему ресторану.
Яркий жареный рис Янчжоу выглядел так, как будто он был сделан из измельченной радуги, и подавался на простых, но элегантных белых тарелках. Не было необходимости ни в каких украшениях, так как сам жареный рис уже был чрезвычайно красивым и манящим на вид.
«Глоток~»
Звуки глотания и урчания желудков сразу же раздались по всему ресторану, когда все эльфы уставились на тарелки с жареным рисом Янчжоу, вылетающие из кухни. Такой смехотворно восхитительный аромат уже далеко превзошел их воображение.
Тарелки мягко приземлялись перед ближайшими к кухне эльфами с безошибочной точностью, и на каждой тарелке лежала ложка.
Эльфы, получившие тарелки жареного риса, не знали, что им делать. Они не могли отвести глаз от представленных им прекрасных блюд, но никто из них не взял ложки, и атмосфера стала немного неловкой.
Только что закончив мыть горшок, Мэг направился к выходу на кухню, а затем с улыбкой посмотрел на эльфов и сказал: «Ешьте! В конце концов, все получат порцию, но вам придется немного подождать».
Все эльфы смотрели на доброжелательную улыбку на лице Мэга, и хотя он был человеком, они не могли не захотеть ему доверять.
Получив разрешение от Мэга, все эльфы взяли свои ложки и начали черпать жареный рис в рот.
Все они чувствовали себя так, как будто на кончиках их языков произошел взрыв вкуса, и непреодолимая комбинация ароматов не позволила им остановиться.
Кроме того, был слабый аромат, который не принадлежал ни одному типу заметных ингредиентов, но он был очень выражен и еще больше усиливал вкус блюда. Даже после того, как они проглотили рис, этот особый вкус все еще оставался на языке, оставляя восхитительное послевкусие.
Дети не могли определить, что это за вкус, но он давал им ощущение тепла, и когда жареный рис скользил по их глоткам, они чувствовали себя так, как будто в них была введена жизненная сила.
Голод в их животах исчез, и их желудки были действительно теплыми, как будто жареный рис согревал их изнутри.
— Это так вкусно! У меня никогда еще не было ничего более вкусного… Жалко… Что моя младшая сестра никогда не съест это…
— Наверное, это лучшая еда в мире! Как еда может быть такой вкусной?
— Здесь так тепло и так комфортно! Я скучаю по маме...
Эльфы смотрели на тарелки жареного риса Янчжоу с недоверием в глазах, и некоторые из маленьких эльфов даже плакали, в то время как раненые сердца некоторых эльфов медленно исцелялись теплом, текущим через их тела.
Однако, в конце концов, восхитительный вкус жареного риса взял верх над всем остальным. Ни один из присутствующих эльфов долгое время не ел приличной еды, и они полностью выбросили свои застольные манеры в окно, засыпая в рот ложки жареного риса.
Тем временем эльфы, которые еще не получили свои порции жареного риса, проглотили бесчисленные слюни, и усиливающийся голод в их желудках охватил их порывом грызть столы перед ними, чтобы получить что-то похожее на еду, даже чуть-чуть.
— Я помогу тебе, дядя Мэг, — Анна надела фартук и с серьезным выражением лица понесла табурет на кухню.
Мэг с улыбкой повернулся к Анне и поставил тарелку с зимними побегами бамбука на стойку рядом с собой. «Хорошо, тогда, пожалуйста, нарежь это так же, как ты тренировалась с картошкой».
Анна кивнула с серьезным выражением лица, когда она отнесла тарелку с бамбуковыми побегами к своему небольшому отведенному месту, прежде чем старательно их измельчить.
Одновременно использовались пять горшков, одна порция жареного риса Янчжоу за другой загружалась на тарелки, а затем Бабла и Салли отправляли их эльфам.
Одной порции жареного риса Янчжоу на каждого эльфа было недостаточно, но их голод и слабость уже были полностью утолены, а их усталые умы теперь сильно освежились. Это было то же самое, что чувство исцеления эльфийской принцессой в лесу Ветров, и все эльфы купались в своем новообретенном тепле и комфорте.
Эльфы, которые поели, вежливо освободили свои места тем, кто еще не ел. Несмотря на то, что все они были чрезвычайно растрепаны, и их одежда была в лохмотьях, изящные эльфы все же не забыли своих манер.
Слова хвалы звучали непрерывно, и лица эльфов были наполнены блаженством. Прошло так много времени с тех пор, как они улыбались и смеялись от всей души вот так, и они были полны новой надежды на свое будущее в этом городе.
Позитивное начало всегда заложено в одном великолепном видении будущего.
Салли и Блур смотрели на блаженные улыбки на лицах своих собратьев, и они тоже улыбались. Если можно было предоставить счастливое новое начало, тогда в жизни все еще была надежда.
Когда я вырасту, я стану поваром, который приносит людям счастье, как дядя Мэг. Глаза Анны наполнились восхищением, когда она посмотрела на Мэга.
К этому моменту все эльфы уже поели, и Мэг принес еще две порции жареного риса Янчжоу, повернувшись с улыбкой к Салли и Блуру. «Все уже поели, так что пора и вам двоим поесть».
Блур посмотрел Мэгу в глаза и серьезно сказал: «Спасибо».
— Пожалуйста. Ты сейчас выглядишь немного неженкой, но ты сделал что-то очень мужественное, — Мэг усмехнулся в ответ.
— Кажется, ты меня хвалишь, но почему это звучит так странно? — Блур с улыбкой приподнял брови, пока безупречно поедал жареный рис. При этом он похвалил: «Только такая вкусная еда может сравниться с моей красотой».
— Спасибо, — Салли с благодарностью поклонилась Мэгу, прежде чем также зачерпнуть ложку жареного риса, и ее глаза закрылись от блаженства.
Когда знакомый восхитительный вкус расцвел во рту, она почувствовала, как будто все невзгоды, которые она испытала во время этого путешествия, исчезли. Напряжение и остаточная тревога также постепенно исчезли, и когда она открыла глаза, ее встретил вид того же знакомого ресторана и пара всегда нежных глаз. Это теплое ощущение дало ей ощущение дома.
После того, как двое закончили свои порции жареного риса, Мэг спросил: «Каковы твои планы на будущее? Если я не ошибаюсь, тебе будет нелегко позаботиться об этих эльфах с твоей личностью».
Услышав это, все эльфы также повернулись к Блуру и Салли. Несмотря на то, что они прибыли в город Хаоса, они все еще не знали, где они собирались здесь остановиться.
Блур и Салли переглянулись, и их лица были довольно сложными. В самом деле, для них двоих было бы весьма вредно, если бы выяснилось, что они заботятся об этих эльфах. В этом случае они будут рассматриваться как враги эльфийской расы, даже их собственными семьями, и это, конечно, не очень хорошо для их долгосрочных планов.
— Я попрошу эльфийское посольство организовать для них жилье. У меня должно получиться удержать все в секрете… — Голос Блура был немного неубедительным, и было совершенно ясно, что даже он не знал, как долго он сможет хранить все в секрете. Месяц? Неделю? Или, может быть, всего один день?
— Принцесса Ирина спасла нас и сказала, что за нами никто не пойдет. Значит ли это, что демоны больше никогда не попытаются нас поймать? — Слабым голосом спросил эльфийский ребенок с намеком на страх в глазах.
Мэг очень удивился, услышав это.
Блур сжал кулаки под столом и не знал, что ответить.
— Предоставьте это мне. Я позабочусь о них всех, — сказал Мэг, повернувшись к эльфам в ресторане с серьезным выражением лица, и объявил: «Она права, никто не пойдет за вами, и никто больше никогда не причинит вам вреда».
Глава 816. Моя дочь - полуэльф
Замок городского лорда, расположенный в восточной части города, все еще был ярко освещен, и многие сотрудники по-прежнему входили и выходили из зданий, как будто их работа не прекращалась.
В тихом кабинете, расположенном в западной части замка городского лорда, перед столом с торжественным выражением лиц стояли две фигуры и изучали карту Норландского континента.
После продолжительного молчания Нован вздохнул. «Повторное подписание мирного договора через три месяца, скорее всего, не будет проходить гладко. Алекс жив, и он убил Бенсона, а также шесть других существ 10-го уровня из рас демонов, орков и лесных троллей. Даже если им нанесен тяжелый удар, их альянс не захочет проглотить эту горькую пилюлю».
— Нет, сейчас мы должны беспокоиться не о них, а о том, что думает он, — сказал Майкл, хлопнув рукой по слову «Роду» на карте.
* * *
Ресторан внезапно замолчал, и все эльфы недоверчиво уставились на Мэга.
Владелец ресторана, который только что подарил им бесподобный кулинарный опыт, теперь тоже будет заботиться о них?
Они пережили ужасное испытание от рук демонов, и хотя принцесса Ирина в конце концов спасла их, она только гарантировала, что никто из леса Ветров не будет охотиться на них снова.
Но почему этот ресторатор, обычный человек, предложил им помощь? И как он собирался им помочь?
Блур и Салли тоже смотрели на Мэга с неподдельным шоком в глазах. Босс Мэг, несомненно, был хорошим человеком, но он также определенно не был тем, кто любит привлекать неприятности, так почему же он внезапно предложил позаботиться об этих эльфах? Может быть, у него в голове был какой-то гениальный план?
Дядя Мэг действительно хороший человек. Анна уставилась на Мэга и вспомнила ту ночь у входа в ресторан. Мэг был далеко не самым могущественным существом, но он был первым, кто выбежал из ресторана, вытаскивая нож.
В самом деле, Мэг не любил нарываться на неприятности. Несмотря на то, что он очень симпатизировал этим эльфам, сверхурочная работа и приготовление еды для всех этих эльфов уже были той мерой, на которую он был готов пойти. Что касается того, где эти эльфы собирались поселиться в городе Хаоса, это не его заботило.
Однако, когда он услышал, что Ирина спасла их, эти слова внезапно выскользнули из его рта. Мэг посмотрел на все изумленные глаза, которые были устремлены на него, и внутреннее закатил глаза. Видя, как он уже дал обещание, он собирался довести это до конца.
Таким образом, он повернулся к Блуру и Салли и сказал: «У меня есть несколько знакомых в замке городского лорда; возможно, я смогу уговорить их оказать нам некоторую помощь. Если все вы хотите поселиться в городе Хаоса навсегда, вы сможете получить защиту от замка городского лорда и Серого Храма, если станете законными гражданами города».
— Мы можем стать гражданами города Хаоса?
Услышав это, глаза всех эльфов загорелись. Они слышали несколько историй о городе Хаоса, изображающем его как безопасную гавань для эльфов, где им не нужно было беспокоиться о нападении и охоте со стороны демонов. Однако из-за давления, которое лес Ветров оказывал на город Хаоса, эльфам стало чрезвычайно трудно стать здесь гражданами.
Но теперь Мэг утверждал, что он может организовать, чтобы они стали гражданами города. Для них это, несомненно, была фантастическая новость.
— Ты действительно можешь это сделать? — Блур тоже обрадовался, услышав это. Он думал о том, чтобы эльфийское посольство организовало гражданство для всех этих эльфов, но в этом случае Ингви и все посольство будут рассматриваться как враги эльфийской расы, и еще не было ясно, сможет ли посольство вообще суметь организовать гражданство для эльфов.
Однако, если бы Мэг мог напрямую связаться с замком городского лорда, чтобы организовать место для эльфов в городе Хаоса, то это, несомненно, было бы лучшим решением.
Мэг кивнул с улыбкой и сказал: «Я не уверен, что у меня получится, но я сделаю все, что в моих силах».
— Спасибо, — Блур поднялся на ноги и низко поклонился Мэгу.
Все остальные эльфы также поднялись на ноги и последовали его примеру, чтобы выразить свою благодарность этому человеку, которого они только что встретили, но он накормил их невероятно вкусной едой и теперь изо всех сил старались помочь им.
— Нет нужды благодарить меня. Моя дочь — полуэльф, так что мы все здесь друзья, — Мэг улыбнулся и сказал: «Пойдемте в замок городского лорда. У меня здесь мало места, поэтому я не смогу вместить всех вас; возможно, замок городского лорда найдет лучшее решение».
— Хорошо, — Блур кивнул в ответ.
Затем Мэг повернулся к Салли и сказал: «Аиша, Эми все еще спит наверху. Если ты не против, можешь присмотреть за ней вместо меня? Если ты устала, ты можешь здесь переночевать».
Салли на мгновение заколебалась, глядя в серьезные глаза Мэга, но в конце концов кивнула и ответила: «Я могу это сделать».
— Анна, ты тоже ложись спать. Дядя Блур зайдет за тобой завтра, — Мэг с улыбкой погладил волосы Анны. На улице было довольно холодно, и он, и Блур были очень заняты, поэтому ей лучше было остаться в ресторане еще на одну ночь.
— Хорошо, дядя Мэг, — Анна послушно кивнула, прежде чем схватить Салли за руку и тепло ей улыбнуться.
— Спасибо за твой тяжелый труд, — сказал Мэг Бабле с улыбкой на лице. Пространственная магия Баблы сделала сегодня процесс обслуживания намного более эффективным. Оказалось, что чем больше клиентов будет, тем больше пригодятся ее способности.
У Баблы было равнодушное выражение лица, но уголки ее губ слегка приподнялись, когда она повернулась и сказала: «Если мне больше нечего делать, то я вернусь наверх, чтобы прочитать свою книгу».
Блур наклонился с улыбкой на лице и сказал: «Спокойной ночи, Анна; Я приду за тобой завтра».
— Тогда это обещание, — сказала Анна с серьезным выражением лица.
— Точно, — Блур кивнул в ответ.
Мэг вывел эльфов из ресторана и направился прямо к замку городского лорда.
Группа из около 100 эльфов, естественно, привлекала много внимания прохожих на улицах, и все удивлялись, когда в городе Хаоса появилось столько эльфийских нищих.
Блур не путешествовал с остальными эльфами. Вместо этого он шел довольно далеко, чтобы не было никаких связей между ним и этими эльфами.
К тому времени, как группа прибыла, замок городского лорда все еще был ярко освещен, и все стражники за воротами с напряженным выражением лица держали руки на рукоятках своих длинных мечей при виде такой большой толпы, приближающейся к замку.
— Подождите меня пока здесь, — Мэг указал всем остановиться, прежде чем поспешить к стражникам в одиночку.
— Привет, Босс Мэг. Почему вы пришли в замок городского лорда в такой поздний час? А кто эти эльфы? — Лидер стражников с облегчением увидел, что Мэг возглавляет группу. Он был одним из охранников, присутствовавших во время конференции между драконами и демонами в ресторане Мэми, и после этого он стал постоянным клиентом ресторана, всякий раз заказывая жоуцзямо, когда у него было свободное время.
— У меня есть кое-что, что нужно лично доложить лорду города, поэтому я надеюсь, что вы сможете сообщить ему об этом, — Мэг, естественно, также узнал этого лидера охранников как постоянного посетителя ресторана, но, поскольку это была официальная обстановка, он не пытался использовать эти личные отношения между владельцем ресторана и клиентом в своих интересах.
— Хорошо, пожалуйста, подождите немного. Я немедленно сообщу лорду города, — командир стражи кивнул и быстро удалился. Городской лорд издал приказ, что если Мэг посетит замок городского лорда, он должен быть немедленно проинформирован.
Глава 817. Город Хаоса защитит их
— Ой? Босс Мэг приехал в замок лорда нашего города с более чем 100 растрепанными эльфами? Может быть, это как-то связано с инцидентом, произошедшим в лесу Ветров пару дней назад? Но Босс Мэг вернулся в город Хаоса только сегодня. Как он связался с этими эльфами? — Намек удивления появился на лице Майкла после того, как он услышал отчет командира стражи, и он повернулся к Новану, когда тот спросил: «Что ты думаешь, Нован?»
— Мистер Мэг добрый и мужественный человек, поэтому меня нисколько не удивляет, что он сам вмешался в это дело, — немедленно ответил Нован.
Услышав это, Майкл слегка запнулся, прежде чем на его лице появилась улыбка, и он приказал: «Отведите мистера Мэга в боковой холл. Сегодня там довольно холодно, так что сначала попросите эльфов сесть в западном зале и приготовьте для них чай».
— Да, — командир гвардии быстро удалился.
— Спасибо за твою тяжелую работу, Нован. Ты действительно занят всем, что сейчас происходит в Школе Хаоса. Я действительно не должен был приглашать тебя в эту поездку, — извиняющимся тоном сказал Майкл.
— Ты гораздо более занят, чем я, поэтому ты определенно не мог пойти, и мы определенно не можем рассчитывать на Ролана, так что кто еще мог уйти, кроме меня? — Нован покачал головой с покорным выражением лица, прежде чем спросил: «Возможность строительства железной дороги и паровоза еще не проверена. Ты уверен, что хочешь организовать так много людей для их продвижения?»
Майкл улыбнулся, отвечая: «Разве мы не решили, что если мы хотим принести настоящий мир в город Хаоса, мы должны избавиться от концепции границ? За последние 100 лет напряженной работы, городу в основном удалось достичь этого. Однако, если мы хотим продвигать эту концепцию на всем континенте Норланд, лучшим доступным для нас курсом действий было бы сделать территории других рас более доступными, тем самым позволив всем существам на континенте познакомиться с территориями и культурами. других рас. Это самый важный шаг к объединению континента под знаменем мира».
Брови Нована слегка нахмурились, когда он слушал с задумчивым выражением лица.
— Подумай об этом, если люди, эльфы, демоны, гигантские драконы… Все типы существ запихиваются в один вагон, чтобы вместе отправиться в путешествие, и это становится обычным явлением на всем континенте. Разве это не лучший способ объединить разные расы? Кроме того, разве эта концепция тебе о чем-то не напоминает? — Майкл продолжил, глядя на Нована.
Глаза Нована сразу же загорелись, когда он сказал: «Ресторан Мэми!»
— Верно! Босс Мэг действительно поражает меня. Возможно, он лучше нас понимает истинное значение мира, — Майкл вздохнул с улыбкой на лице.
— Нашему городу Хаоса действительно повезло, что он хочет остаться здесь, — Нован серьезно кивнул.
— Я думаю, что пора нам стать более смелыми и амбициозными. Город Хаоса больше не может просто действовать как нейтральная сущность и отделяться от остального мира как символ мира. Мы должны начать проявлять инициативу, чтобы добиться тех изменений, которые мы хотим видеть, — сказал Майкл с торжественным выражением лица.
— Ты имеешь в виду это? — Нован удивленно повернулся к Майклу.
— Мы можем начать там, — Майкл кивнул в ответ.
* * *
После того, как все эльфы собрались в западном зале, Мэг удовлетворенно кивнул, а затем последовал за охранником в сторону бокового зала.
— Поздравляю с получением награды за лучшее блюдо на королевском банкете, хотя я не думаю, что это когда-либо вызывало сомнения, — громкий голос Майкла раздался за дверью вскоре после того, как Мэг сел.
Мэг поднял глаза как раз вовремя, чтобы увидеть, как Майкл входит в комнату, и он улыбнулся, вставая на ноги. «Вы слишком добры, городской лорд».
— Присаживайтесь, — Майкл сел в кресло рядом с Мэгом и спросил: «Почему вы пришли навестить меня в такой час?»
Мэгу действительно понравилась прямолинейная манера, в которой говорил Майкл. Он немедленно начал рассказывать Майклу об ужасных переживаниях, которые эльфы перенесли от рук наемников-демонов и орков.
Майкл слушал с мрачным выражением лица и крепко сжал кулаки, по-видимому, желая подавить собственную ярость.
— Эти эльфы утверждают, что их спасла эльфийская принцесса, и один из моих клиентов обратил на них мое внимание. Почти то же самое однажды произошло прямо у моего ресторана, и тогда маленькая Анна потеряла дедушку. До этого ее родители уже скончались, — Мэг серьезно посмотрел на Майкла и сказал: «У меня нет сил остановить все это, и я не могу наказать тех, кто извлекает выгоду из этих гнусных сделок, но я надеюсь, что наш город Хаоса сможет принять и защищать их как жителей города».
— Я уже много слышал о ситуации, о которой вы говорите. Город Хаоса принимал некоторых из этих эльфов в прошлом, но из-за давления, оказываемого на нас лесом Ветров, мы были вынуждены занять более нейтральную позицию в этом вопросе, — Майкл кивнул и сказал мрачным голосом: «Однако я не думал, что за кулисами происходила такая зловещая цепь событий. Несмотря на то, что это гражданский конфликт внутри эльфийской расы, демоны и орки явно неправы, воспользовавшись ситуацией для собственной выгоды. Инцидент, произошедший в городе в прошлом месяце, стал для меня настоящим тревожным сигналом, и я уже создал несколько баз за пределами города Хаоса. Если эти наемники осмелятся напасть на кого-либо из эльфийских жителей города, они будут наказаны по нашим законам».
Услышав это, Мэг кивнул. Как лорд нейтрального города, Майкл не мог позволить себе полностью пойти против воли эльфийской расы, но, по крайней мере, он все еще стремился защитить жителей своего города, и это очень воодушевляло Мэга.
— То же самое происходит снова и снова прямо у нас под носом. Мне действительно стыдно за решение, которое я принял 10 лет назад, — самокритичное выражение появилось на лице Майкла, когда он сжал кулаки и сказал: «После процесса проверки эти эльфы станут гражданами города Хаоса и получат защиту от него. Дети подходящего возраста из них будут зачислены в Школу Хаоса, а дети старше этого возраста получат работу, чтобы они могли поселиться в городе. Завтра я сделаю публичное объявление о том, что все эльфы, нуждающиеся в защите, могут прибыть в город Хаоса. Город Хаоса защитит их!»
— Это город Хаоса, который я знаю и люблю. Спасибо, — Мэг поднялся и низко поклонился Майклу.
— Я также благодарю вас за то, что вы выбрали город Хаоса от имени всего нашего города, — Майкл также ответил искренним поклоном.
Затем они оба улыбнулись, глядя друг на друга.
— Мужчины, конечно, странные, — пробормотала Вивиан, глядя на двух человек в комнате через окно. — «Но этот человек действительно кажется хорошим. Даже при том, что у него уже есть дочь, если он действительно нравится Луне...»
— Пойдемте к эльфам. Надеюсь, и они быстро полюбят наш город, — Майкл направился к выходу.
Мэг последовал за ним, но когда он собирался покинуть холл, он заметил фигуру, мгновенно исчезнувшую в окне.
— Вивиан такая же дерзкая, как всегда. Ей всегда нравится подслушивать мои разговоры, но она не испытывает недоброжелательности и никому не раскрывает то, о чем мы говорили, — сказал Майкл с заботливой улыбкой на лице.
Глава 818. Система, вытащи меня отсюда!
Мэг улыбнулся и кивнул, и когда он посмотрел на улыбку на лице Майкла, ему показалось, что он смотрит на себя в будущем, когда Эми станет совсем взрослой. Независимо от того, вырастет она или нет, она всегда будет ребенком в его сердце.
Майкл нанес визит эльфам и лично поприветствовал их в городе Хаоса, сообщив им, что замок городского лорда поможет им поселиться в этом городе.
Все эльфы плакали от радости и снова и снова кланялись Майклу и Мэгу, чтобы выразить свою благодарность.
Мэг с тяжелым сердцем смотрел на слезы на лицах детей. Он мог помочь этим детям поселиться в городе Хаоса, но бесчисленное количество эльфов все еще жили в том же кошмаре, от которого эти эльфы только что освободились.
Однако с обещанием Майкла было наиболее вероятно, что все больше и больше эльфов будут приходить в город Хаоса в поисках убежища, тем самым уменьшая количество подобных трагедий.
Мэг последовал за рабочими из замка городского лорда в жилой район, где собирались поселиться эльфы, и когда он, наконец, снова вышел из замка городского лорда, была уже полночь. Майкл настоял на том, чтобы кто-нибудь отвез его обратно в ресторан на конном экипаже. Выйдя из экипажа, Мэг поблагодарил кучера, прежде чем направиться к ресторану.
В ресторане все еще оставалась горящая лампа, освещающая ему путь, и он сорвал лист с двери, прежде чем осторожно войти в ресторан.
Заперев двери, Мэг бесшумно прокрался наверх и открыл дверь в свою комнату, которая была слегка приоткрыта. Эми и Анна спали на маленькой кровати, а Салли уже заснула на его кровати.
Мэг посмотрел на улыбку на лице Салли и покачал головой с собственной улыбкой. Было совершенно очевидно, что путешествие, которое она только что предприняла, действительно утомило ее. Иначе она бы не заснула на его кровати.
Его взгляд скользнул по ее ногам, которые были обтянуты чулками телесного цвета, и его взгляд остановился на паре черных кожаных туфель на ее ступнях. Оказалось, что она намеревалась только немного вздремнуть, поэтому она не сняла туфли. Однако Мэг просто не мог разбудить ее. Постояв у кровати долгое время с нерешительным выражением лица, он, наконец, протянул руки к ее длинным и стройным ногам.
10 минут спустя Мэг тяжело вздохнул с облегчением и встал с постели, но его ноги немного ослабли.
За последние несколько минут он узнал, что снять с женщины туфли, не предупредив ее о том, что он делает, — непростая задача.
Мэг посмотрел на туфли в руках и покорно покачал головой. Он впервые сделал что-то подобное.
Несмотря на то, что Салли не проснулась, она, похоже, почувствовала, что ее ноги больше не ограничены, и она перевернулась, прежде чем слегка свернуться калачиком, убирая ноги с края кровати. В результате ее ципао сжалось вокруг ее тела и длинных ног, создавая довольно соблазнительную сцену в тусклом свете коленей.
Однако Мэг оставался равнодушным, когда он осторожно натянул одеяло на кровать вокруг ее тела, а затем подоткнул одеяла вокруг Эми и Анны более надежным образом. Он стоял у их кровати и смотрел на них с обожающей улыбкой, затем вытащил пижаму и поварской костюм и на цыпочках осторожно вышел за дверь.
Почистив зубы, Мэг спустился вниз и какое-то время торговался с системой, прежде чем купить одеяло, а затем устроился за стойкой на ночь.
Прошло много времени с тех пор, как я выпускал новое блюдо Возможно, пора научиться делать вонючий тофу. Мэг нерешительно смотрел на мерцающую золотую сумку опыта в углу своего разума, но в конце концов воздержался от ее открытия. Вместо этого он внутренне спросил: «Система, могу ли я купить противогаз в испытательном помещении? Я даже не могу вынести запах вонючего тофу издалека, не говоря уже о том, чтобы готовить его с близкого расстояния. Вдобавок ко всему, мне, возможно, придется повторять этот процесс бесчисленное количество раз. Я могу буквально задохнуться от одного запаха!»
— Испытательное пространство на самом деле не является физическим пространством, поэтому в него нельзя проносить противогазы. Кроме того, как повару, важно иметь возможность постоянно чувствовать запах того, что вы делаете, поскольку нос — один из самых полезных инструментов, которыми обладает повар. Если вы не можете этого сделать, значит, вы не годитесь на роль шеф-повара.
— Только испытав воочию различные степени гнилостности, повар может определить идеальный уровень вони, чтобы приготовить идеальный вонючий тофу. Я цитирую прямо из сообщения Weibo, которое вы опубликовали после того, как в прошлой жизни проходили мимо киоска с вонючим тофу.
Система явно радовалась неудаче Мэга.
— Я... — Мэг открыл рот, но не мог подобрать слов. Как система могла использовать его слова против него? Кроме того, он даже не мог вспомнить тот пост в Weibo, так что это должно было быть что-то, что он написал по прихоти!
— Тогда я не собираюсь этому учиться! — сказал Мэг, презрительно закатив глаза.
— Если вы решите не учиться делать вонючий тофу и не сможете успешно производить его, тогда система прервет ваш путь к тому, чтобы стать Богом кулинарии по личным причинам, — голос системы стал довольно суровым.
— Ну и что?
— Как только ваш путь к тому, чтобы стать Богом кулинарии, будет прерван, вы будете стерты из этого мира. В то же время, из-за того, что вы уже погибли в своем первоначальном мире, вы действительно перестанете существовать.
— Черт! — Мэг нахмурился и открыл мерцающую золотую сумку опыта. Огромный поток информации хлынул в его разум, после чего он получил опыт шеф-повара вонючего тофу.
— Ха, так вонючий тофу на самом деле не готовят из дерьма, — пробормотал Мэг про себя с удивленным выражением лица, прежде чем продолжить обработку поступающей информации.
— Я могу сказать, насколько ужасно это будет пахнуть, просто взглянув на процесс приготовления… — Мэг прошел на кухню с суицидальным выражением лица, а затем выпил стакан ледяной воды, чтобы укрепить свою решимость. После этого он вернулся в кресло, накинул на себя одеяло, закрыл глаза и открыл двери испытательного поля для Бога Кулинарии.
По сравнению с пудингом тофу приготовление вонючего тофу требовало гораздо более сложных процедур. Для приготовления одного только рассола требовалось несколько шагов, и даже после усовершенствований, которые система внесла в процесс, чтобы сделать его более эффективным, все равно потребовалось три дня для изготовления одной партии рассола.
Что касается производства тофу, это была самая легкая часть задачи для Мэга. Процесс был очень похож на процесс приготовления других пудингов тофу, только с несколькими небольшими изменениями в некоторых этапах, так что он мог быстро освоить его.
Из-за того, что время было ускорено на испытательном поле для Бога кулинарии, первая партия рассола была скоро готова. Он выгнул спину и поднял крышку с неохотным выражением лица.
Несмотря на то, что он был уже морально подготовлен, он обнаружил, что все еще значительно недооценил, насколько гнилостным будет рассол в тот момент, когда он снял крышку. Отвратительный запах ударил его, как кувалдой, заставив его споткнуться, пока его спина не ударилась о стену позади него, при этом выронив крышку.
Это был неописуемо гнилостный запах, с которым не могло сравниться даже взорвавшаяся канализационная труба. Как будто все гнилостные запахи мира соединились, а затем взорвались в унисон.
— Черт возьми!!! Система, вытащи меня отсюда! Я больше не хочу становиться каким-то дерьмовым Богом кулинарии!!! — Закричал Мэг, ударившись о стену, и изо всех сил зажал нос.
— Войдя в тестовое поле для Бога кулинарии, вы сможете выйти только после того, как освоите блюдо или по прошествии 365 дней, — спокойным голосом отказалась система.
— Черт!!!
Лицо Мэга покраснело от кислородного голодания, поэтому ему пришлось сделать вдох. Как только гнилостный запах вошел в его нос, его лицо стало смертельно бледным, и он потерял сознание на месте.
Спустя долгое время Мэг, наконец, поднялся с земли с суицидальным выражением лица, а затем, как зомби, направился к котлу с рассолом. Он посмотрел на черную субстанцию внутри котелка, и в его глазах появилось свирепое выражение, когда он взял черпак перед тем, как проглотить соляной раствор.
Глава 819. Ты спал со старшей сестрой Аишей?
— Что ты делаешь? Это испытательное поле для Бога Кулинарии. Пить рассол, чтобы покончить жизнь самоубийством, здесь запрещено! — Система запаниковала.
Холодный и свирепый взгляд Мэга встревожил даже систему.
К большому удивлению Мэга, гнилостный рассол оказался неожиданно мягким для языка, и зловонный запах постепенно исчез, оставив после себя богатый вкус, распространившийся по его нёбу. Он не принадлежал какому-либо ингредиенту или приправе, а был полностью уникальным, и он был особенно богатым и вкусным, поскольку так долго ферментировался.
«Глоток».
Мэг проглотил рассол, и его уникальный вкус надолго задержался во рту, прежде чем, наконец, рассосался.
— Так вот какой у него вкус… — Мэг медленно открыл глаза, когда на его лице появилось удивление.
Вонючий тофу был одним из продуктов, которые входили в его список табу, и он никогда не понимал, как кто-либо в мире может вынести такое дурно пахнущее блюдо.
Однако глоток рассола, который он только что попробовал, полностью изменил его впечатление о вонючем тофу. Какое сочетание вкуса получится от насыщенного рассола и тофу? Мэг с нетерпением ждал этого нового творения.
После того, как насыщенный вкус рассеялся, гнилостный запах, разносящийся по воздуху, снова ударил Мэга, и хотя он не отпрыгнул назад, как в прошлый раз, он все же не мог не сделать шаг назад. Он подавил желание сделать еще один глоток рассола, чтобы избавиться от этого ужасного запаха, и закрыл глаза, чтобы успокоиться. Он попытался по-настоящему вдохнуть запах в воздухе, пытаясь определить богатый аромат, который он определил ранее, а затем сосредоточился на этом конкретном аромате.
Когда он снова открыл глаза, запах в воздухе не казался таким отвратительным, как раньше. Несмотря на то, что это все еще не было хорошим запахом, по крайней мере, это было терпимо.
Сложный процесс приготовления означал, что ему нужно было тратить больше времени на доведение до совершенства каждого шага, а также он должен был убедиться, что все шаги плавно связаны друг с другом.
Это означало, что вероятность ошибки была больше.
— Не хорошо!
— Нет.
— Это все еще немного не то.
* * *
Мэг погрузился в гнилостный запах и продолжал готовить вонючий тофу, как сумасшедший, в то время как система снова и снова отвергала его.
Он уже забыл о гнилостном запахе, поскольку его нос рассекал аромат в воздухе, пытаясь разбить его на отдельные составляющие, прежде чем найти лучшую комбинацию.
* * *
«Бип. Бип. Биип... Бип. Бип. Биип...»
Салли проснулась от странного звука в 5 утра, но она не хотела открывать глаза, лежа под своим теплым и удобным одеялом. Никогда раньше она не чувствовала себя так комфортно, и казалось, будто она глубоко погрузилась в ватный диск.
Подождите... Это...!!!
Салли резко открыла глаза, когда она огляделась вокруг, которое было знакомым, но в то же время чуждым, и ее глаза постепенно расширились.
Тогда ей пришла в голову мысль, и она резко обернулась, вздохнув с облегчением, когда обнаружила, что рядом с ней на большой кровати никого нет.
Затем она откинула одеяло и обнаружила, что на ней все еще были одежда и чулки со вчерашнего дня. Ее ципао было немного помятым и растрепанным, но это было нормальным явлением, поскольку она проспала в нем всю ночь.
Только тогда Салли полностью расслабилась, вспомнив события, которые произошли накануне вечером. Уложив Анну в постель, она планировала лечь на кровать Мэга, чтобы отдохнуть, но она так устала, что проспала до утра.
Салли сразу же покраснела, когда ее осенило, что это была кровать Мэга. Кто бы мог подумать, что она проспит всю ночь на мужской кровати!
Подожди… Мне кажется, что я была в своих туфлях, когда ложилась вчера, так почему… Салли повернулась и обнаружила пару черных кожаных туфель, аккуратно поставленных рядом с кроватью.
Неужели… Салли внезапно вспомнила, что прошлой ночью ей снились муравьи, ползающие по ее ногам, и это воспоминание заставило ее покраснеть еще больше.
Она знала, что Мэг не из тех людей, которые могут ею воспользоваться, поэтому он, скорее всего, снял с нее обувь, чтобы она могла лучше выспаться. Однако мысль о мужчине, снимающем ее обувь и касающемся ее ног в процессе, все еще наполняла ее унижением и гневом.
— Хм? Почему ты здесь, старшая сестра Аиша? Где отец?
Эми только что разбудил будильник, и она повернулась к Салли с растерянным выражением лица.
— Разве ты не вернулась вчера вечером, старшая сестра Аиша? Ты спала с дядей Мэгом? — Анна тоже села, прежде чем повернуться к Салли с любопытством.
Гадкий Утенок изо всех сил старался не упасть с кровати, но при этом смотрел на Салли широко раскрытыми глазами.
Салли оглянулась на любопытную троицу, и на ее лице появилось испуганное выражение, полностью противоречащее ее обычному спокойствию и отчужденности. Она поспешно замахала руками и объяснила: «Это не то, что вы думаете».
— Вау! Такое случилось впервые! — Эми спрыгнула с кровати и бросилась к большой кровати. С любопытством на лице она взяла уголок одеяла и спросила: «Так где же прячется отец? Хм? Его нет под одеялом».
— Может быть, под кроватью?
— Его нет и под кроватью, — ответила Анна, качнув головой.
Гадкий Утенок взволнованно бросился к шкафу, прежде чем поскрестись в дверь.
Эми и Анна немедленно бросились к шкафу и распахнули его двери, но обнаружили, что там ничего не было, кроме груды аккуратно сложенной одежды.
— Его и здесь нет.
И Эми, и Анна выглядели довольно разочарованными.
— Уф...
Салли вздохнула с облегчением, прежде чем осознала, что происходит, и внезапно ее охватило чувство раздражения. Почему ей казалось, что она только что увернулась от пули? Ничего не произошло! Так почему же она чувствовала себя непослушной девочкой, которую поймали на неправильном поступке?
— Все в порядке, старшая сестра Аиша, мы не нашли отца, но мы отказываемся верить, что между вами двоими ничего не произошло, — утешила Эми.
— Я слышала от рассказчика, что некоторые вещи могут произойти, когда мужчина и женщина лягут на одну кровать, но дедушка всегда затыкал мне уши, когда рассказчик доходил до этой части истории. Однако я уверена, что это что-то очень важное, — вмешалась Анна, кивнув головой.
Салли смотрела на двух маленьких девочек, слегка приоткрыв рот, и внезапно почувствовала, что не может найти выхода из этой ситуации.
— Не волнуйся, старшая сестра Аиша. Если ты не хочешь, чтобы об этом узнали другие люди, мы сохраним это в секрете, — сказала Эми с улыбкой, прежде чем надеть тапочки и сбежать вниз. Достигнув конца лестницы, она случайно наткнулась на Мэга и сразу же спросила: «Отец, ты спал со старшей сестрой Аишей?»
Глава 820. Старшая сестра Аиша, ты спала с Боссом?
— Хм?
Мэг только что вернулся с испытательного поля для Бога кулинарии, и он ещё даже не пришел в себя, прежде чем ему задали такой внезапный вопрос.
Он посмотрел на любопытную Эми, а также на Анну, которая только спускалась по лестнице, и, наконец, понял, что случилось. Обе девочки, должно быть, обнаружили, что Салли спала на его кровати, а затем сделали несколько преждевременных выводов.
Принимая во внимание ужасный исход, к которому могло привести такое недопонимание, Мэг поспешно покачал головой с улыбкой и ответил: «Конечно, нет. Вчера вечером мне нужно было кое-что сделать снаружи, поэтому я попросил старшую сестру Аишу остаться и присмотреть за вами двумя. После того, как я вернулся, я проспал на этом стуле всю ночь, поэтому я не спал с Аишей».
— Ясно, — Эми была довольно разочарована при виде одеяла, накинутого на стул.
— Старшая сестра Аиша вчера уложила меня в постель, и она, должно быть, тоже заснула, потому что слишком устала, — вмешалась Анна, кивнув с сочувствием на лице.
— Хорошо, тогда у меня нет выбора, кроме как поверить в это, — Эми кивнула, прежде чем повернуться к Мэгу с любопытным выражением лица и спросила: «Что у нас на завтрак, отец?»
Анна также повернулась к Мэгу с нетерпением в глазах, услышав это.
— Вы можете заказать из меню все, что захотите, и я сделаю это для вас, — Мэг вздохнул с облегчением. К счастью, Эми была маленькой гурманкой, которую легко отвлекала еда. Он мог только надеяться, что она уже забудет об этом к тому времени, когда они снова встретят Ирину.
Наверху Салли поправляла одежду, выходя из комнаты. Ее щеки все еще были очень красными, а в голове у нее было нечеткое ощущение. Она никогда раньше не была в подобной ситуации, и она не знала, какие странные вещи собирались сказать две маленькие девочки, поэтому ей нужно было пойти и остановить их.
«Щелк…»
Салли только что вышла из комнаты, как дверь в комнату напротив этой также открылась, и Бабла появилась, протирая затуманенные глаза. Их взгляды встретились, и они оба мгновенно застыли на месте.
Глаза Баблы блуждали по растрепанным волосам и одежде Салли, затем остановились на ее покрасневших щеках, и ее глаза постепенно расширились, как будто она только что открыла невыразимую тайну.
Салли смотрела, как глаза Баблы постепенно расширились, и она только больше волновалась, пытаясь найти способ объясниться.
Они стояли друг напротив друга, и атмосфера быстро становилась очень неловкой.
Спустя долгое время Бабла наконец нарушила тишину, когда она спросила тихим голосом: «Старшая сестра Аиша, ты спала с Боссом?»
У Салли случился психический срыв...
* * *
Мэг, наконец, смог разрешить это фиаско после яростного и правдивого отрицания того, что он спал с Салли. Однако атмосфера за завтраком все еще была довольно неловкой.
Салли, сидевшая напротив Мэга, ела жареный рис, опустив голову. Она уже вернулась к своему нормальному спокойному выражению лица, но все еще избегала взгляда Мэга.
Эми и Анна были полностью поглощены едой и ели сколько душе угодно, но Бабла была другой историей. Она смотрела на Мэга и Салли с осуждающим выражением лица, пытаясь определить любые признаки, которые были хоть немного подозрительными.
Таким образом, обычная веселая атмосфера за завтраком отсутствовала, а вместо этого была немного мрачной и сдержанной.
Ябемия ела жоуцзямо, и она также ясно заметила странную атмосферу. Ее золотой драконий хвост слегка нервно замахал позади нее, когда она спросила: «Что случилось? Почему вы все такие тихие?»
— Прошлой ночью, старшая сестра Аиша…
Эми, которая только что проглотила пудинг тофу, собиралась что-то сказать, но Мэг остановил ее. «Аиша вернулась вчера довольно поздно, и хотя она уже немного поспала, она все еще немного устала. Сегодня первый день открытия нашего ресторана, поэтому мы можем быть очень заняты. Пожалуйста, подготовьтесь мысленно».
Мэг не знал, что собиралась сказать Эми, но хотел как можно эффективнее искоренить этот слух. В противном случае его распространение может привести к катастрофическим последствиям.
— Верно, старшая сестра Аиша вернулась прошлой ночью очень поздно, и Анна говорит, что она привела с собой много эльфов. Старшая сестра Аиша — герой, — Эми повернулась к Салли с восхищением в глазах.
— Это действительно здорово, что Аиша наконец вернулась. Мы так волновались за тебя, — Ябемия тоже повернулась к Салли с улыбкой на лице. Последние несколько дней, когда Салли отсутствовала, она постоянно чувствовала себя немного не в своей тарелке.
— Действительно, мы очень рады, что ты вернулась, — Мэг кивнул с улыбкой.
Увидев заботу в глазах Ябемии и нежную улыбку на лице Мэга, Салли почувствовала себя немного лучше. Кроме того, она уже знала, что Мэг не из тех людей, которые воспользуются ею, и что он явно снял с нее обувь только для того, чтобы она могла спать более комфортно, поэтому у нее не было причин продолжать чувствовать так неловко. Имея это в виду, она улыбнулась и кивнула, сказав: «Приятно вернуться».
Неловкая атмосфера растворилась с улыбкой Салли, но в глазах Салли все еще оставалось немного своеобразное выражение, когда она смотрела на Мэга.
После завтрака ресторан, наконец, снова открылся для работы. Две длинные очереди появились на улице задолго до этого, в общей сложности было более 100 клиентов, с нетерпением ожидающих еды.
— Слава богу, Босс Мэг вернулся. Я был так близок к тому, чтобы отправиться в Роду, чтобы найти его.
— Я волновался, что король заставит его остаться во дворце в качестве королевского повара. Я действительно рад, что он вернулся.
— Босс Мэг, должно быть, намеренно снизил кулинарные стандарты во время королевского банкета. В противном случае, с его кулинарными навыками, король ни за что не позволил бы ему вернуться. Если бы я был королем, я бы позаботился о том, чтобы Босс Мэг остался, даже если бы мне пришлось запереть его во дворце!
Все клиенты обсуждали это друг с другом с возбужденными лицами. Это было довольно редким зрелищем, когда сладкие и соленые фракции сосуществовали в такой гармонии.
— Кто сказал, что Босс Мэг снизил стандарты приготовления пищи? Мой шурин присутствовал на королевском банкете и вчера прислал мне письмо из Роду. Он говорит, что Босс Мэг получил награду за лучшее блюдо на королевском банкете, но он отказался от предложения короля стать шеф-поваром королевской кухни. Он отказался от этой возможности, о которой мечтают все повара! — Объявил молодой человек в роскошных одеждах в очереди, и его воодушевило всеобщее внимание, которое он сразу же привлек, когда продолжил: «Вы знаете, какое оправдание использовал Босс Мэг, чтобы отвергнуть короля?»
— Что он сказал?
Всем клиентам было очень любопытно.
— Босс Мэг сказал королю, что в городе Хаоса его ждет куча клиентов, поэтому он отказался от этой блестящей возможности и настоял на возвращении! — Молодой человек вдруг резко повысил голос.
Посетители снаружи на мгновение замолчали в унисон, прежде чем снова вспыхнул шум.
— Босс Мэг отказался от такой фантастической возможности ради нас! Я… Я так тронута!
— Ресторан Мэми на всю жизнь!
— Босс Мэг действительно хороший человек.
Глава 821. Разные версии одной и той же истории
Эмоциональный резонанс был довольно странным явлением. Всего лишь короткое предложение убедило всех клиентов в том, что Мэга стоило ждать пять дней. К ним относились лучше, чем даже к королю, что было чрезвычайно трогательно.
Если бы перед ними был поставлен такой же выбор, не было бы никого, кто осмелился бы сказать, что они примут такое же решение.
Вскоре история о том, как Мэг получил награду за лучшее блюдо на королевском банкете, была адаптирована во многих различных рассказах. Сам конкурс был довольно простым, но драматические исполнения звучали так, будто ему пришлось пробиться через бесчисленные препятствия, прежде чем, наконец, подняться на вершину, получив награду за лучшее блюдо, стоя на вершине горы, сложенной из останков. бесчисленных поваров.
Также был вариант истории, в котором Мэг соблазнил одну из служанок, тем самым убедив ее сначала предложить его блюда королю, и именно так ему удалось произвести сильное первое впечатление до других поваров.
Мэг хотел найти человека, сфабриковавшего эту версию истории, и дать ему пощечину!
Королевский банкет, состоявшийся в Роду, стал самой горячей темой для утренних посетителей, и все они знали, что все приправленные истории были просто драматическими пересказами. Однако на самом деле Мэг был единственным шеф-поваром из города Хаоса, которого пригласили на королевский банкет, и он также получил награду за лучшее блюдо. Это был подвиг сам по себе, даже без каких-либо украшений.
В конце концов, на всем континенте не было другого мероприятия, которое могло бы привлечь столько известных шеф-поваров в одно место.
После завтрака Мэг вытолкнул велосипед за дверь. Завтрак Крассу лежал в корзине велосипеда. Он улыбнулся и поприветствовал всех посетителей, выстроившихся в очереди перед рестораном, и был немного ошеломлен тем, насколько гармонично сосуществовали друг с другом сладкие и соленые фракции.
Эми забралась на заднее сиденье велосипеда, прежде чем повернуться ко всем и спросить: «Как вы думаете, вам следует съесть сладкий пудинг тофу на завтрак или соленый пудинг тофу?»
— Конечно, это сладкий пудинг тофу! Соленый пудинг тофу — это мусор!
— Фигня! Соленый пудинг тофу — это вершина всех закусок!
Мэг покорно покачал головой, в то время как Эми захихикала, и он сел на велосипед, прежде чем поехать на нем в сторону Школы Хаоса.
Вернувшись в ресторан, фракции все еще вели жаркие споры. Были подняты даже некоторые очень логичные и хорошо проработанные вопросы, из-за которых у Мэга создалось впечатление, что вражда между двумя фракциями значительно улучшила их навыки ведения дебатов.
Ресторан был открыт для работы, и все посетители стеклись внутрь, прежде чем делать заказы. Возможно, это было из-за того, что они не пробовали еду Мэга в течение нескольких дней, но все они заказали больше, чем обычно.
Это был первый завтрак после возвращения Мэга, поэтому посетителей выстроилось в очередь больше, чем обычно. Таким образом, Мэг готовил так быстро, как только мог, а блюда готовились и выносились с поразительной эффективностью.
Все клиенты также вполне осознавали происходящее, поэтому они немедленно платили и уходили после еды, тем самым освобождая свои места как можно быстрее для клиентов, выстроившихся в очередь за ними.
К концу завтрака запястья Мэга сильно заболели, и он тяжело вздохнул с облегчением. Готовить на 300 человек за 90 минут было для него непростой задачей, даже с его нынешним телосложением.
Однако вид блаженных улыбок на лицах клиентов поразил его безмерным чувством удовлетворения, которое подтвердило все его усилия.
Мэг снял фартук и вышел из кухни со стаканом воды, в то время как Салли, Ябемия и другие убирали в ресторане.
В этот момент раздался стук, и Мэг поднес свой стакан с водой к двери, прежде чем открыть ее.
Глория стояла по другую сторону двери в длинном синем платье, ее волнистые золотые локоны, как обычно, спускались по спине. Она посмотрела на Мэга с улыбкой и спросила: «Мэг, можете мне уделить немного времени?»
— Конечно. В ресторане сейчас идет уборка, так что, пожалуйста, присаживайтесь сюда, юная госпожа Глория, — Мэг был слегка удивлен, увидев Глорию, но все же с улыбкой на лице повел ее в обеденную зону на открытом воздухе.
— Я слышала, что вы получили награду за лучшее блюдо на королевском банкете. Я должна поздравить вас, мистер Мэг, — сказала, садясь, Глория с восхищением в глазах.
— Спасибо, — кивнул Мэг, прежде чем улыбнуться и спросить: «Вы уже подготовили все платья?»
Он слышал от Глории о ее соревновании с Сирилом. Мэг, естественно, предпочел бы видеть ее победу, поскольку он был далек от этого второго молодого хозяина семьи Моретон.
До сих пор семья Моретон все еще была колоссом, с которым он не мог бороться. Перед лицом такой огромной силы было бы гораздо разумнее проникнуть в нее изнутри, а не напрямую ударить снаружи.
Кроме того, было нетрудно установить причину визита Глории. В конце концов, она точно пришла сюда не только для того, чтобы поболтать с ним.
Глория кивнула в ответ с гордым выражением лица. «Мы все сделали. Портные постепенно становятся более опытными в своих обязанностях, поэтому их эффективность заметно повысилась. Первая партия платьев, которую мы запланировали, уже произведена, а платья высокого класса были тщательно проверены несколько раз, прежде чем они были доставлены покупателям. Два других стиля платьев также будут официально выпущены завтра».
— Это фантастические новости. Пока качество может быть обеспечено, увеличение производительности — один из лучших способов увеличения доходов, — сказал Мэг, благодарно кивнув головой. «Если магазин Синей Замши слишком мал по площади, возможно, вам стоит подумать о поиске фабрики, которая специализируется в этой области производства. Мы стараемся предложить нашим покупателям первоклассный опыт покупок, поэтому было бы не идеально, если бы покупатели, посетив ваш магазин, обнаружили, что он больше похож на производственную фабрику, чем на магазин роскошной одежды».
Услышав это, на лице Глории появилось задумчивое выражение, и ее глаза быстро загорелись, когда она кивнула в ответ. «Я понимаю, о чем вы говорите. Сегодня я вывезу всех портных и их оборудование из магазина и создам для них более подходящую рабочую среду».
— Мы уже в самом разгаре осени, так что не пройдет много времени, прежде чем эти платья будут заменены на зимнюю одежду. В свободное время в Роду я нарисовал еще два эскиза, и теперь могу передать их вам. Регулярный выпуск новых товаров — это хороший способ для магазина одежды оставаться актуальным для женщин-потребителей, — сказал Мэг, прежде чем подняться на ноги и пройти в ресторан.
— В свободное время вы нарисовали два эскиза? Это восхитительно! — Рот Глории был слегка приоткрыт, и восхищение в ее глазах только усилилось, когда она посмотрела на Мэга.
Первые три дизайна платьев были совершенно ошеломляющими. Даже самый опытный портной не сможет создать такой блестящий дизайн. Однако Мэг говорил ей, что в свободное время в Роду разработал еще два проекта. Это было невероятно!
Глории казалось, что ей даже не нужно было смотреть на эскизы, чтобы понять, что они определенно великолепны, и это чувство слепого доверия удивило даже ее.
Мэг снова вышел из ресторана с двумя свернутыми листами бумаги формата А4 и стаканом воды. Он поставил стакан с водой перед Глорией, а затем с улыбкой протянул ей листы бумаги и сказал: «Это всего лишь пара пробных рисунков, которые я нарисовал. Еще неизвестно, станут ли они популярными».
— Система создала эти эскизы!!! — Взревела система.
Глава 822. Давно не виделись, мистер Мэг
Возражения системы были полностью проигнорированы Мэгом. Он купил эти эскизы, поэтому без колебаний утверждал, что они его.
Что касается прав человека системы, то система не была человеком, поэтому у нее не было таких прав.
Глория осторожно развязала шнурок, которым были скреплены два эскиза, прежде чем медленно развернуть листы бумаги.
Ее встретил вид длинного серого топа с широким загнутым воротником. Одежда доходила до колен с поясом вокруг талии, который идеально подчеркивал стройную фигуру владельца, создавая очень лестный и модный эффект.
Несмотря на то, что это был только двухмерный дизайн, одного его вида было достаточно, чтобы загипнотизировать Глорию.
— Это так красиво, — похвалила Глория, когда наконец пришла в себя. Несмотря на то, что она ещё не видела, как этот дизайн превращается в настоящую одежду, она поняла, что он определенно будет очень популярен среди всех женщин, как только увидела его.
Была даже доля секунды, когда ее поразил импульс сохранить этот эскиз себе. Как было бы замечательно, если бы она была единственной, у кого был такой красивый предмет одежды, вместо того, чтобы продавать его другим?
Однако ее разум подсказывал ей, что ей еще предстоит пройти долгий путь, если она хочет стать назначенной наследницей семьи Моретон, и первый шаг обеспечит ее победу над Сирилом в этом конкурсе.
— Это ветровка. Дизайн более объемный, поэтому его нельзя изготовить из шелка или других материалов с невысокой прочностью и структурной целостностью. Что касается конкретных материалов, которые следует использовать для ее изготовления, портные будут лучше понимать это, чем я, — с улыбкой предупредил Мэг. Когда дело касалось портняжества, он был просто любителем, поэтому не решался принимать какие-либо управленческие решения.
Тем не менее, Мэг все еще был очень доволен восхищенным выражением лица Глории. В конце концов, трудно было не радоваться, когда такая прекрасная красавица так смотрела на него.
Глория серьезно кивнула и запомнила этот совет, прежде чем развернуть другой эскиз с ожиданием в глазах.
Второй дизайн также был для ветровки, за исключением того, что предыдущий был более освежающим и элегантным, а этот черный был более смелым. Широкий подол и бросающийся в глаза фасон тоже привлекали, но не подходили ей стилистически.
— Мистер Мэг, вы действительно гений. Даже портные, которые проработали в этой сфере несколько десятилетий, трепещут перед вашим творчеством. Я уверена, что эти две ветровки будут на пике моды в преддверии зимы. Я уверена, что их будут уважать все женщины в городе Хаоса! — Глория искренне похвалила, когда она снова аккуратно свернула два эскиза.
— Вы слишком добры, юная госпожа Глория, — Мэг с улыбкой покачал головой. Несмотря на то, что он ничего не знал о дизайне одежды, у него был хороший проницательный взгляд. Эти две ветровки были совершенно разного стиля, но обе обладали своей уникальной привлекательностью, которая могла удовлетворить потребности разных женщин.
После этого Мэг поговорил с Глорией о фонде, который основывала Луна. Глория пообещала пожертвовать в фонд 10% доходов Синей Замши, и Мэг также дал такое же обещание со своим магазином мороженого. Однако в последнее время он был слишком занят, чтобы привести это в действие.
— Я уже попросила бухгалтера подготовиться к пожертвованию. В конце этого месяца я планирую подсчитать нашу прибыль, прежде чем сделать пожертвование в фонд. После этого мы будем делать оптовые пожертвования раз в сезон. В связи с тем, что это должен быть фонд одежды, я хотела бы убедиться, что все деньги пойдут на изготовление одежды для нуждающихся детей, — сказала Глория, глядя на Мэга.
Мэг кивнул и ответил: «Я вижу, что вы много думали об этом. Я также планирую сделать то же самое, потому что делать массовые сезонные пожертвования будут самым простым способом следить за происходящим».
— Спасибо за ваши проекты, мистер Мэг. Мне нужно найти более подходящее рабочее место для портных, а затем перевезти все их оборудование, так что я пойду, — сказала Глория перед отъездом.
Мэг посмотрел на удаляющуюся повозку, запряженную лошадьми, и на его лице появилась слабая улыбка. Эта юная госпожа не так давно боялась даже раскрыть свои черты лица всем, но, возможно, в будущем она станет великолепной бизнес-леди.
Мэг уже собирался встать и вернуться в ресторан, когда к ресторану приблизилась глянцевая черная карета, запряженная лошадьми. Карета остановилась перед входом в ресторан, и Шир вышла из него в своем обычном красном платье. Она стояла на верхней ступеньке кареты, с улыбкой посмотрела на Мэга и поздоровалась: «Давно не виделись, мистер Мэг».
— В самом деле. Вы хорошо выглядите, юная госпожа Шир, — с улыбкой ответил Мэг. По сравнению с невинным маленьким белым цветочком, которым была Глория, эта юная госпожа Шир была закаленной колючей розой, и ему приходилось быть намного осторожнее, имея с ней дело.
Шир с улыбкой сошла с кареты, запряженной лошадьми, и села напротив Мэга. «Я слышала, что король Андре просил вас остаться во дворце в качестве шеф-повара королевской кухни, и долгое время беспокоилась, что вы согласились. Я была очень рада услышать, что вы вернулись в город Хаоса. Если бы такой гений, как вы, был бы заперт в королевском дворце в качестве повара, это было бы ужасной потерей».
— Даже здесь, в городе Хаоса, я все еще просто шеф-повар, так что это определенно не ужасная потеря. Я просто делаю свою работу, — ответил Мэг, покачав головой, прежде чем посмотреть в глаза Шир, когда он спросил: «Однако у такой занятой женщины, как вы, определенно не будет свободного времени, чтобы посетить такого шеф-повара, как я. Могу я спросить о причине вашего визита?»
— Вы бы приготовили мне завтрак, если бы я сказала, что пришла сюда, чтобы попробовать вашу еду? — С улыбкой спросила Шир.
Мэг с улыбкой покачал головой и ответил: «Завтрак уже окончен. Если хотите позавтракать, вам придется вернуться завтра пораньше».
— Тогда давайте сразу перейдем к делу. Что касается делового предложения, которое вы сделали перед отъездом в Роду, я уже составила конкретный трехсторонний контракт. В то же время Банк Баффет уже создал отдельный отдел паровых операций, и этот отдел будет нести единоличную ответственность за все, что связано с паровыми двигателями и проектами паровых поездов.
— Замок городского лорда также создал новый секретный отдел, который будет поддерживать связь с нашим отделом паровых операций. Оба отдела будут сотрудничать в исследованиях и продвижении паровых проектов, и мы стремимся построить пригодный для использования паровой поезд до конца года. Сейчас нам нужна техническая поддержка от вас, мистер Мэг, — сказала Шир, приняв более серьезное выражение лица.
Мэг был слегка удивлен эффективностью Банка Баффет и замка городского лорда. Он не ожидал, что они так быстро все подготовят и разработают план. После короткой паузы для размышлений Мэг кивнул и ответил: «Я предоставлю все необходимые проекты и чертежи, убедившись, что с контрактом нет проблем, и я буду предлагать свои технические знания и навыки на протяжении всего проекта».
— Хорошо. Приятно работать с вами, — Шир поднялась на ноги и протянула руку Мэгу.
— Мне тоже очень приятно, — Мэг тоже встал и пожал ей руку.
Их глаза встретились, и на их лицах одновременно появилась улыбка. Это было фантастическое чувство — работать с умными и прямолинейными людьми.
Глава 823. Однажды у него была ничья с Алексом
На континенте Норланд был лес, известный как Глаз Норланда, и он был широко известен как самый старый и самый красивый лес на всем континенте. Лес был пышным и живописным, между его деревьями летали самые разные птицы.
Здесь жили эльфы, олицетворяющие изящество и красоту, и они подружились с растительной жизнью своей совершенной близостью с природой. Эти растения могли даже помочь им в бою, и все другие расы были ошеломлены тем, насколько тесно они связаны с природой.
Таким образом, Древо Жизни стало священным деревом эльфийской расы и символизировало гармоничные отношения между природой и эльфийской расой.
Однако с тех пор многие массивные древние деревья были срублены на дрова, а все маленькие деревянные хижины и домики на деревьях в лесу исчезли. Их место заняла череда высоких шпилей и величественных дворцов, а пни всех срубленных деревьев рассказали историю трагедии и печали.
Однако эльфы, которые проходили через эти роскошные дворцы, казалось, не обращали внимания на все это, как будто они уже забыли жертвы, принесенные их предками, чтобы защитить этот лес.
Прошло три дня с тех пор, как эльфийская принцесса вернулась в лес, и инцидент, произошедший той ночью за пределами леса Ветров, не остался незамеченным. В настоящее время лес был довольно мирным, но это была лишь затишье перед бурей.
В большом дворце собралось несколько пожилых эльфов. Если бы присутствовали другие эльфы, они были бы ошеломлены, обнаружив, что здесь собрались лидеры большинства выдающихся эльфийских семейств.
— Черт возьми! Сколько раз Ирина вмешивалась, срывая наши планы?! Она убила Шуберта, она изменила законы о рабстве, и даже рабы за пределами леса были освобождены! Она вообще думает о нас, когда делает все это? Она уже думает, что она королева?! — Полный эльф закричал яростным голосом, и складки жира по всему его телу задрожали от его ярости.
— Точно! Эти отряды наемников больше не осмеливаются даже доставлять рабов в наш лес. Если так будет продолжаться, наши поставки рабов будут полностью отрезаны! Я с нетерпением ждал, что еще несколько молодых и красивых служанок согреют мою постель предстоящей зимой, — согласно проворчал высокий и худой эльф.
На лицах многих эльфов дворца был гнев, и все они проклинали Ирину за ее «героические» поступки.
Напротив, пожилые эльфы, сидевшие на главных местах, были довольно спокойными и собранными, и они не участвовали в словесном осуждении Ирины. Только их плотно нахмуренные брови свидетельствовали о том, что они не чувствовали себя такими безмятежными, как выглядели.
— Хватит, — сказал один из высоких и широких эльфов строгим голосом, и дворец постепенно затих, когда все обратили на него свое внимание.
— Что нам делать, мастер Борг? — Тихо спросил эльф, глядя на высокого и широкого эльфа с намеком на страх в глазах.
Борг Сетте был великим старейшиной семьи Сетте и богом войны номер один эльфийской расы. Во время войны между видами он привел эльфийские армии ко многим знаменитым победам, и его влияние среди эльфийской расы было вторым после влияния эльфийской королевы. В сердцах его личной гвардии он был даже важнее самой королевы, и ходили слухи, что его силы были близки к силам эльфийской королевы.
Также ходил слух, что эльфийская королева могла получить серьезные травмы во время войны между видами, поэтому большую часть года она находилась в уединении. В этом случае Борг, скорее всего, в настоящее время был самым могущественным существом эльфийской расы.
Ирину всегда считали преемницей эльфийской королевы, что имело смысл, учитывая, что она была дочерью королевы.
Однако Ирина была чрезвычайно резкой и категорически против новой социальной иерархии, внедренной в эльфийской расе.
Она всегда пыталась низвергнуть эту новую социальную систему, и это очень беспокоило всех эльфов, которые извлекали выгоду из этой новой социальной модели. Однако, несомненно, Ирина обладала безумными способностями, и с эльфийской королевой на ее стороне никто не осмеливался что-либо делать.
Три года назад она родила Алексу ребенка, и этот скандал стал катализатором для этих эльфов, которые вышли и попытались пошатнуть положение Ирины.
Некоторые эльфы пытались отстаивать более чистых кандидатов в наследники эльфийской королевы. Например, фракция Елены все это время искала подходящего кандидата на замену Ирине.
Между тем, была небольшая группа более радикальных эльфов, которые возлагали свои надежды на Борга.
Боргу было всего около 600 лет, так что он только что преодолел половину долгой жизни эльфа, насчитывающей 1000 лет. Если он мог стать королем эльфов, то не нужно было ничего менять, и они могли делать все, что захотят, с безрассудной энергией.
Семья Сетте была самой могущественной семьей в эльфийской расе, и они также получали самое большое количество рабов в год. Борг также очень любил выбирать себе рабов, и было сказано, что по крайней мере одна молодая эльфийская рабыня умирала в семье Сетте каждый день.
Борг бросил взгляд на эльфов перед ним и сказал мрачным голосом: «То, что делает Ирина, уже создало серьезную угрозу нашему образу жизни и пошатнуло наш контроль над эльфийской расой. Если мы не раздавим ее, будет происходить все больше и больше инцидентов подобного характера. Лес, за который мы так упорно сражались, и семьи, ради которых мы работали не покладая рук, снова превратятся в кучу сыпучего песка. Когда это время придет, наши семьи снова будут погружены в вечные муки и боль».
Атмосфера во дворце постепенно становилась все мрачнее и напряженнее, и у всех эльфов в глазах горела ярость.
— Мы должны защищать новую социальную иерархию своей жизнью! — Проворчал эльф сквозь стиснутые зубы.
— Ирина — принцесса-индивидуалистка. Она родила человеческого ребенка и убила наемные отряды, которые мы наняли. Она освободила предателей, которых мы так усердно пытались поймать, и представляет серьезную угрозу для всех наших семей. Это не то, что мы можем принять, поэтому мы должны что-то с этим делать, — сказал Борг холодным голосом, когда в его глазах промелькнул холод.
Его слова подстегнули всех эльфов, и атмосфера накалилась. Они представляли себе этот сценарий в своих сердцах бесчисленное количество раз, но смерть Шуберта была подобна ведру с холодной водой, которое внезапно погасило пламя в их сердцах. Однако теперь, когда Борг выступил вперед, чтобы противостоять Ирине, пламя в сердцах всех вспыхнуло снова.
— Но не так давно мы получили известие из Роду о том, что Алекс все еще жив. Более того, он убил шесть могущественных существ 10-го уровня, включая Бенсона… — нерешительно сказал лидер семьи Брюстеров, Эллиот.
Его слова немедленно ослабили боевой дух всех присутствующих эльфов. Многие из них очень боялись возможности пересечься с легендарным человеком, которым был Мэг Алекс.
Они действительно осудили Ирину за то, что она родила человеческого ребенка, но все знали, что отец ребенка был тем, против кого они не могли противостоять, поскольку он был не кем иным, как Мэгом Алексом.
Три года назад было подтверждено, что он мертв, но он снова появился всего два дня назад, прежде чем убить шесть могущественных существ 10-го уровня, включая патриарха Пространственных Демонов Бенсона. Это было ничто иное, как решительное объявление о его возвращении.
Видя, что Алекс был жив и два дня назад спас Ирине жизнь, кто знал, появится ли он и в лесу Ветров, если они сейчас попытаются атаковать Ирину?
Таким образом, весь дворец снова замолчал, поскольку все смотрели на Борга для принятия решения.
Четыре года назад у него однажды была ничья с Алексом.
Глава 824. В следующий раз я позабочусь о том, чтобы он умер...
— Алекс не заслуживает страха. Даже если он еще жив, это никак не повлияет на наши планы, — Борг посмотрел на всех с равнодушным выражением лица и сказал: «Когда я дрался с ним четыре года назад, я намеренно сдерживался, потому что не хотел ставить в неловкое положение отца ребенка Ирины. Даже если ему удалось пережить убийство три года назад, он определенно получил серьезные травмы, поэтому он даже не будет таким могущественным, как когда-то».
— Мастер Борг — бог войны нашей эльфийской расы, а Алекс — всего лишь человек, которому за тридцать. Как он мог сравниться с Мастером Боргом?
— Значит, мастер Борг намеренно сдерживался! Хм, и подумать только о том, что Алекс хвастался своим непобежденным рекордом столько лет. Какой бессовестный дурак!
Многие эльфы во дворце воодушевились, услышав это, и все они хвалили Борга, но было несколько эльфов, которые, казалось, были настроены довольно скептически.
Действительно ли Борг сдерживался во время той битвы четыре года назад? Я ясно помню, что он, казалось, боролся изо всех сил, в то время как Алекс выглядел так, будто это была прогулка в парке… Эллиот повернулся к Боргу с озадаченным взглядом. Он был одним из сторонних наблюдателей, наблюдавших за вышеупомянутой битвой, и огромная сила Алекса оставила сильное впечатление в его сознании. Фактически, он даже не мог понять, почему тот бой закончился ничьей, а не победой Алекса.
Лидер Бейбилли, Винсент, также скептически посмотрел в глаза Боргу, но выражение его лица осталось неизменным, поскольку он также осыпал хвалой Борга вместе со всеми другими эльфами.
Борг поднял руку, чтобы все замолчали, а затем сказал торжественным голосом: «Шуберт и Кобил были убиты Ириной без всякой причины. Несмотря на то, что она эльфийская принцесса, Богиня Жизни отвергнет ее за то, что она отняла жизни своих братьев таким жестоким и необоснованным образом. Я решил, что во время церемонии, которая состоится через три дня, я собираюсь посоветовать группе старейшин упразднить положение Ирины как принцессы и заставить ее заплатить цену, которую она должна заплатить за безжалостное убийство своих братьев».
После этого объявления дворец на мгновение замолчал, прежде чем один из эльфов вскинул руки вверх и закричал: «Упраздни Ирину! Отомсти за Шуберта и Кобила!»
— Упраздни Ирину!
— Я тоже буду голосовать за упразднение Ирины!
Все эльфы подняли руки вверх и закричали в унисон с невменяемым взглядом в глазах. Если бы они могли упразднить Ирину как эльфийскую принцессу, а затем вывести ее из строя в качестве наказания за убийство Шуберта и Кобила, это был бы конец их дней, проведенных в беспокойстве и неуверенности.
Эллиот хранил молчание на протяжении всего процесса, глядя на всех невменяемых эльфов во дворце со сложным выражением лица.
Все эти эльфы были лидерами известных семей, поэтому их единодушное решение означало, что в эльфийской расе вот-вот начнется массовая революция.
Он не знал, хорошо ли это для эльфийской расы, но если Ирина должна была быть упразднена как эльфийская принцесса, а Борг не собирался становиться эльфийским королем, тогда был очень хороший шанс, что Салли станет эльфийской принцессой. Это, несомненно, было бы очень полезно для семьи Брюстер.
Тем не менее, Эллиот определенно не заблуждался, полагая, что Брюстеры поднимутся на вершину леса Ветров из-за этого. Если бы Борг смог вывести из строя Ирину, которая пользовалась поддержкой королевы и была достаточно сильна сама по себе, то даже если бы Салли стала эльфийской принцессой или даже эльфийской королевой, она все равно была бы не более чем марионеткой, управляемой Боргом.
Более того, что его очень беспокоило, так это известие, которое он получил сегодня утром. Если эта новость подтвердится, семья Брюстеров столкнется с кризисом беспрецедентных масштабов.
Винсент взглянул на обеспокоенного Эллиота, и в его глазах мелькнуло сложное выражение. Однако он быстро скрыл намек на нерешительность на своем лице, прежде чем присоединиться к хриплым крикам, раздающимся во дворце.
— Помимо Ирины, я слышал, что были еще два эльфа, которые участвовали в освобождении эльфийских рабов за пределами леса Ветров. Если это правда, то они оба предатели эльфийской расы, и мы должны найти их и убить! Если они здесь, в лесу, мы казним их публично, чтобы показать всем цену, которую придется заплатить за предательство эльфийской расы! — торжественно объявил Борг.
— Сжечь их до смерти! — Все эльфы кричали в унисон.
В глазах Эллиота и Винсента промелькнул намек на беспокойство, но они быстро снова взяли себя в руки.
Во дворце собралось не так уж много эльфов, и встреча длилась недолго. Получив поддержку всех видных лидеров эльфийских семей, встреча завершилась, и все эльфы ушли через черный ход, чтобы не привлекать к себе внимания.
Борг вышел из дворца и прошел по длинному коридору на свой задний двор.
Борис Сетте бросился к нему с возбужденным выражением лица и спросил: «Отец, ты действительно сдерживался во время той битвы четыре года назад, но все еще дрался с Алексом вничью? Означает ли это, что ты уже сильнее эльфийской королевы? Означает ли это, что ты самое могущественное существо на всем континенте?»
Как лидер семьи Сетте, Борис всегда был спокойной и стойкой фигурой. Однако он был совершенно не в состоянии сохранять самообладание накануне того, что, несомненно, должно было стать масштабной революцией в эльфийской расе. Если бы Ирина была упразднена как эльфийская принцесса, то эльфийская раса потеряла бы своего наследника престола.
Если бы Борг был уже более могущественным, чем королева, и получил широкую поддержку со стороны большинства основных семей, то он вполне мог бы стать первым эльфийским королем в истории.
Будучи старшим сыном Борга, лидером Семьи Сетте и заклинателем 9-го уровня, вполне возможно, что Борис тогда станет вторым эльфийским королем в истории.
— Однажды я дрался с Алексом, и у меня не было шансов в этом бою, — холодным голосом сказал Борг, даже не поворачивая головы.
Шаги Бориса тут же прервались, и возбужденная улыбка на его лице тоже мгновенно застыла.
Борг не был ровней Бенсону, но Бенсон был убит Алексом два дня назад в Роду вместе с пятью другими могущественными существами 10-го уровня.
Бориса сразу же охватило леденящее кровь чувство страха, и прекрасное будущее, которое он предвидел, было полностью разрушено.
Борг солгал всем эльфам. Во время битвы с Алексом, скорее всего, именно Алекс сдерживался, но битва все еще закончилась только вничью.
После короткого мгновения ошеломленного бездействия Борис наконец пришел в себя и бросился к Боргу. На его лице было паническое выражение, когда он спросил: «Отец, что мы будем делать, если Алекс придет к эльфийской расе, когда мы попытаемся составить заговор против Ирины?»
Борг внезапно остановился, прежде чем повернуться и посмотреть в испуганные глаза Бориса. «Тогда позволь мне спросить тебя об этом. Готов ли ты отказаться от всего, что у тебя есть сейчас, и вернуться к дням, проведенным в тесном домике на дереве, где тебе нужно собирать дикие фрукты и охотиться, чтобы поесть?»
Услышав это, Борис сразу запнулся. Сначала он посмотрел в мрачные глаза Борга, потом на роскошный дворец вокруг него и, не задумываясь, покачал головой. Однако затем на его лице появилось нерешительное выражение, когда он начал: «Но...»
Холодная улыбка появилась на лице Борга, когда он превал Бориса. «Ирина хочет отменить всю социальную иерархию, которую мы установили, но все, чем ты можешь наслаждаться сейчас, является прямым результатом этой социальной иерархии. Если мы не избавимся от нее, то следующим убитым может быть ты, и ты никогда не сможешь взобраться на вершину».
— Четыре года назад я был не ровней Алексу, но… — Борг протянул правую руку, и шар серого пламени вырвался из центра его ладони. Пламя исходило ужасающей, леденящей до костей аурой смерти. «В следующий раз я позабочусь о том, чтобы он умер...»
Глава 825. Я убью любого, кто осмелится прикоснуться к тебе
Выйдя с территории семьи Сетте, Эллиот с тяжелым сердцем пошел по тропинке. Его слуги уже приготовили повозку, запряженную оленями, но он хотел идти пешком, пока размышлял о некоторых вещах.
В этот момент позади него внезапно раздался голос. «Пожалуйста, подождите, глава семьи Эллиот».
В глазах Эллиота промелькнул намек на удивление, но он все же остановился, стараясь не выдавать свое удрученное настроение. Он заставил себя улыбнуться, когда он повернулся и увидел Винсента, идущего к нему. «Здравствуйте, глава семьи Винсент. У меня не было возможности поприветствовать вас во время встречи. Какое совпадение, что мы здесь столкнулись».
— Это не совпадение. Я пришел сюда, чтобы найти вас, глава семьи Эллиот, — ответил Винсент, покачав головой.
— Ой? Какие дела у вас со мной, семейный лидер Винсент? — Удивленно спросил Эллиот.
Из-за брачного соглашения между Салли и Блуром отношения между семьей Брюстер и семьей Бейбилли стали немного неловкими.
Эллиот не смог отговорить старейших членов семьи от заключения этого брачного соглашения ради семьи Брюстер.
Однако вскоре после этого Елена предложила королеве сделать Салли одним из кандидатов на роль эльфийской принцессы, и она также была наиболее вероятным кандидатом на эту роль среди всех избранных.
Таким образом, статус семьи Брюстер сразу же стал стремительно расти, превратив ее в семью, сопоставимую с семьей Бейбилли. Если бы Салли когда-нибудь стала эльфийской принцессой или даже эльфийской королевой, то статус семьи Брюстеров продолжал бы расти, укрепляя их как семью номер один эльфийской расы.
Салли уже сбежала из дома, яростно выступая против этого брака по договоренности, а семье Брюстеров все еще предстояло ее выследить.
Из-за того, что она стала наиболее вероятным кандидатом на роль эльфийской принцессы, старейшины больше не заставляли ее выходить замуж за Блура. Вместо этого они просто хотели найти ее и заставить вернуться в семью.
Эллиот от природы очень любил и защищал свою единственную дочь, поэтому он, естественно, не мог видеть, как она выходит замуж за того, кого не любит. Таким образом, он давно хотел расторгнуть это брачное соглашение, но это неизбежно привело бы к разногласиям между двумя семьями, поэтому он не знал, как поднять этот вопрос с семьей Бейбилли.
Даже во время встречи ранее он намеренно избегал Винсента, но кто бы мог подумать, что Винсент придет к нему?
Пока Эллиот размышлял, как поднять этот вопрос, Винсент огляделся вокруг, прежде чем сделать шаг к нему, а затем спросил тихим голосом: «Среди двух эльфов, которые устроили засаду на отряд наемников у леса, одной из них была юная госпожа Салли, верно?»
— Чт… — Ошеломленное выражение появилось на лице Эллиота, но он быстро собрался, прежде чем издать сухой смешок. «Вы, конечно, шутите, глава семьи Винсент. Моя дочь недавно уехала к тете за лес. Кроме того, она всегда была довольно послушной девушкой, поэтому она ни за что не пошла бы на такое».
— Это одна из стрел, которые мы нашли на месте происшествия. Я уверен, что вы хорошо с ней знакомы, глава семьи Эллиот, — сказал Винсент, вытаскивая из рукава кусок стрелы, прежде чем протянуть его Эллиоту. На наконечнике стрелы из черного металла был выгравирован изящный символ «Ли»¹.
Эллиот посмотрел на стрелу в руке Винсента, и выражение его лица резко изменилось. Этим утром он получил стрелу с выгравированным на ее наконечнике тем же символом. Он поручил мастеру изготовить эту партию стрел на заказ для Салли, и на всех них был выгравирован один и тот же символ. Они также были уникальной партией стрел в лесу Ветров.
Внезапно из ладони Винсента вырвался шар красного пламени, а наконечник стрелы превратился в крошечную лужу расплавленного металла, которая закапала на землю со слабым шипящим звуком.
Эллиот был весьма озадачен этим развитием событий. Он думал, что Винсент воспользуется стрелой, чтобы шантажировать его и заставить поддержать брак Салли с Блуром, или, возможно, вымогать у него даже больше, но кто бы мог подумать, что Винсент уничтожит стрелу прямо у него на глазах? На лице Эллиота появилось нерешительное выражение, когда он спросил: «Каковы ваши намерения, глава семьи Винсент?»
Винсент махнул рукой в сторону припаркованной рядом повозки, запряженной оленями, и с мрачным выражением лица сказал: «Пожалуйста, пойдёмте со мной, глава семьи Винсент. Есть некоторые вопросы, о которых я должен поговорить с вами наедине».
Эллиот на мгновение заколебался, но все же кивнул и в конце концов сел в карету.
Полчаса спустя, находясь в тихой и закрытой комнате, Эллиот недоверчиво уставился на Винсента, когда он воскликнул: «Вы говорите мне, что Салли находится в городе Хаоса, и что два эльфа, устроившие засаду на отряд наемников пару дней назад, были никем иными, как Салли и Блур?»
— Верно. Я получил достоверную информацию от Ингви из города Хаоса, что Блур и Юная Госпожа Салли увезли этих эльфов в город Хаоса. Там они получили резиденцию в замке городского лорда, и было объявлено, что эти эльфы будут защищены городом, — Винсент со сложным выражением лица сказал: «Я только хотел, чтобы Блур вышел и увидел мир, но я не думал, что он попадет в такие неприятности. Теперь наши две семьи практически в одной лодке. Если бы Борг услышал об этом, обе наши семьи, скорее всего, были бы уничтожены».
— Вы послали его посмотреть мир? Вы, должно быть, заранее знали, что Салли была в городе Хаоса, верно, глава семьи Винсент? — Кривая улыбка появилась на лице Эллиота.
В глазах Винсента появилось извиняющееся выражение, когда он ответил: «Будьте уверены, глава семьи Эллиот. Я не буду принуждать Блура к свадьбе с молодой госпожой Салли, но эта новость рано или поздно распространится. Несмотря на то, что их никогда не видели со спасенными эльфами, и они не раскрывали свою личность этим эльфам, всегда есть путь, по которому подобные новости могут ускользнуть».
Эллиот ненадолго собрался с мыслями, прежде чем спросить: «Что вы предлагаете?»
Мрачное выражение появилось на лице Винсента, когда он сказал: «Этот Борг — чрезвычайно амбициозный человек, который стремится свергнуть Ее Величество и заменить ее в качестве монарха эльфийской расы. Если он действительно станет эльфийским королем, а затем решит выступить против нас, то обе наши семьи окажутся в тяжелом положении. Если он действительно уже сильнее Алекса, то никто не сможет помешать ему уничтожить Ирину. Когда это время придет, то от того, смогут ли Ее Величество и госпожа Елена контролировать ситуацию, будет зависеть состояние эльфийской расы. Таким образом, мы должны…»
* * *
— Я действительно в порядке, принцесса. Это просто небольшая шишка, и вы уже лечили ее для меня. Отпустите меня приготовить для вас что-нибудь. Солнце сегодня такое яркое, и Древо Жизни тоже по-настоящему счастливое... Давайте... Давайте не будем ходить в пещеру звездного неба...»
В просторной пещере лицо Ферис было довольно бледным, когда она осторожно потянула за подол одежды Ирины с умоляющим выражением лица.
— Никто не может прикоснуться к тебе, пока я жива, — Ирина посмотрела на смертельно бледную Ферис и вспомнила, как два дня назад она вернулась в свою пещеру. В то время Ферис лежала в луже собственной крови, и если бы она вернулась позже, Ферис умерла бы от чрезмерной кровопотери. Это была не маленькая шишка. Это была смертельная дыра в ее груди.
— Ферис, ты принадлежишь мне, и я убью любого, кто осмелится прикоснуться к тебе.
Ирина игриво ущипнула Ферис за щеку перед тем, как выйти из пещеры с намерением убийства, исходящим от ее тела.
__________________
1. Имя Салли на китайском пишется как Ша Ли, иероглиф «Ли», по сути, является второй половиной ее имени, своего рода инициалом.
Глава 826. Ты можешь убить всех в одиночку?
Ирина выплыла из пещеры, как небесная дева, и в мгновение ока появилась перед другой черной пещерой. Она стояла перед входом в пещеру и смотрела на виноградные лозы, поднимающиеся по скалистому склону горы. Несмотря на то, что уже была глубокая осень, виноградные лозы и листья все еще были пышными и зелеными, представляя собой довольно приятное зрелище.
Сгорбленная пожилая женщина сжималась в пещере со слегка испуганным выражением лица.
— Ты должна знать, почему я здесь, сказала Ирина спокойным голосом, спускаясь к пещере.
— Да, — Елена обернулась, чтобы оценить Ирину парой глаз, которые были чернильно-черными, как ночное небо, но также, казалось, мерцали ярким светом звезд. У нее также было спокойное выражение лица, она снова посмотрела в глаза Ирине и сказала: «Однако я пощадила ее жизнь, оказав тебе честь. Ты можешь поступать с ней, как хочешь».
Ирина посмотрела в глаза Елене и, приподняв бровь, спросила: «А как насчет тебя?»
Гетти выскочила из пещеры с бешеным выражением лица и закричала: «Ирина, за всем этим стою я. Все это не имело ничего общего с госпожой Еленой! Ты можешь делать со мной все, что хочешь, но если ты осмелишься попытаться осквернить имя госпожи Елены, даже если я умру, я буду преследовать тебя как призрак!»
Выражение лица Елены не изменилось, когда она ответила: «Если бы я хотела убить тебя, зачем мне так долго ждать?»
Ирина отвела взгляд от Елены, прежде чем обратить внимание на Гетти, и температура окружающего воздуха внезапно значительно упала.
Бац!
Гетти внезапно упала на колени, прежде чем несколько раз поклониться Елене, отказываясь останавливаться, даже когда острые камни на земле порезали ей лоб. Кровь текла из раны в ее глаза, затем текла по ее лицу вместе со слезами, и ее голос был довольно хриплым, она рыдала: «Госпожа Елена, если я когда-нибудь перевоплочусь, я не желаю ничего, кроме как снова быть вашей слугой!»
Как только ее голос затих, в ее руке появился шар красного пламени, и она ударила им в собственное сердце.
Елена повернулась в сторону и наколдовала зеленый лист в руке, чтобы скрыть ее поле зрения, по-видимому, не желая видеть, что вот-вот должно было случиться.
Однако, прежде чем огненный шар ударил Гетти в грудь, он внезапно погас. Ее морщинистая и высохшая ладонь с глухим стуком ударилась о грудь, но это определенно не было смертельной атакой, как она предполагала.
— Я не хочу слышать от тебя слезливые истории и не хочу видеть, как ты умираешь на своих условиях. Какое у тебя есть право убить себя, прежде чем я покончу с тобой? — Ирина убрала руку с холодной улыбкой на лице, и лицо Гетти постепенно побледнело, когда в руке Ирины появился длинный колючий хлыст.
«Шлеп!»
Кнут просвистел в воздухе, прежде чем ударить Гетти по спине, разорвав ее кожу и плоть, нанеся ужасную рану. Гетти уже была ничем иным, как кожей и костями, и теперь ее кости были видны сквозь рану.
Леденящий кровь вой вырвался изо рта Гетти, распугав стайку ближайших птиц. В то же время многие из лесных эльфов повернулись в том направлении с выражением недоумения на лицах, недоумевая, кто именно посмел посеять хаос в пещере Госпожи Елены.
— Это было за Ферис. Запомни, прежде чем ты сможешь подтвердить, что я умерла, не трогай никого из близких мне людей. В противном случае я позабочусь о том, чтобы ты умерла ужасной смертью.
Холодный голос Ирины был слышен почти на весь лес, а ее леденящий кровь тон вселял ужас в сердце слушателя.
Очень немногие люди знали о контексте, стоящем за ее предупреждением, но они все равно не могли не вздрогнуть от страха.
«Шлеп!»
Был нанесен еще один удар кнута, подбросив в воздух еще больше крови и плоти.
— Это было за Снарра. Мне всегда было интересно, как он попал в засаду в Роду, но теперь я знаю, — холодно продолжила Ирина, прежде чем снова поднять кнут, чтобы нанести еще один удар.
— Этот за меня. Конечно, все, что последует за этим, тоже будут за меня. Что касается причин, стоящих за ними, я не думаю, что мне нужно раскрывать их тебе по очереди.
Колючий кнут пронесся по воздуху, как скальпель, разрывая плоть Гетти окровавленными кусками. Ее леденящие кровь крики раздавались один за другим, и от безжалостной атаки Ирины она почти превратилась в скелет.
Весь лес Ветров хранил гробовую тишину. Все эльфы прислушивались к ужасающим крикам, эхом разносящимся по всему лесу, и хотя многие из них находились очень далеко от пещеры Елены, они все равно не могли не почувствовать страх.
Никто не знал, что происходит, и никто не осмеливался пойти посмотреть. С тех пор, как принцесса Ирина снова вышла из своей пещеры, лес Ветров погрузился в состояние беспокойства. Даже обычные эльфы в лесу могли почувствовать темную тень, нависшую над их родиной.
— Достаточно!
Елена подняла руку, и зеленый лист, который она держала, вырвался вперед, прежде чем перерезать горло Гетти, положив тем самым конец ее жизни.
— Достаточно? — Ирина бросила хлыст на землю. Несмотря на ужасные пытки, которым она только что подверглась, ее белое платье оставалось совершенно нетронутым и без единого пятна крови. Она повернулась к Елене с насмешливым взглядом в глазах и спросила: «В этом лесу еще столько мусора, который процветает, мучая своих собратьев. Как это может быть достаточно, когда они еще живы?»
Елена спокойно посмотрела в глаза Ирине и спросила: «Ты можешь убить всех в одиночку?»
— Нет, но я не одна. Все блуждающие эльфы, которых ты назвала предателями, а также все эльфы в лесу, которые еще не потеряли чувство совести, все они поддерживают меня. Когда эти искры превратятся в бушующий огонь, ты поймешь, что я никогда не была одна, — выражение лица Ирины также стало довольно спокойным, когда она снова посмотрела на Елену.
Елена долго молчала, затем нахмурила брови и продолжила: «Я признаю, что приняла неразумное решение, оставляя больше наших братьев в лесу Ветров и укрепляя силу нашей эльфийской расы. Наша эльфийская раса действительно стала значительно более могущественной за последнее столетие, но все находящиеся у власти эльфы были ослеплены своим стремлением к большей власти и преимуществам, сделав защиту леса и их собратьев лишь второстепенной целью в их умах. Это было то, чего я не ожидала вначале».
— Ты посеяла семя зла в их сердцах, но когда эти семена развились в уродливые чудовища, ты просто неохотно признаешь, что «приняла неблагоразумное решение». Ну и шутка! — Ирина усмехнулась.
Елена бросила взгляд вдаль и покачала головой, сказав: «Я не посадила семя зла в их сердца. Я просто дала им больше силы, и они выбрали для себя этот путь. Возможно, уже немного поздно, но я все еще могу заставить их проявлять сдержанность, чтобы они могли принести пользу нашей эльфийской расе».
Ирина холодно посмотрела на Елену и спросила: «Так даже сейчас ты все еще не думаешь, что сделала что-то не так?»
Елена спокойно ответила: «Я посвятила всю свою жизнь защите леса и наших братьев. На мой взгляд, цель оправдывает средства, и любая жертва того стоит, если я могу достичь этой конечной цели».
— Итак, ты говоришь, что жизни бесчисленных невинных эльфов — достойная жертва за твой жалкий план. Какими бы ни были твои первоначальные намерения, ты в моих глазах отвратительное существо, и я буду защищать лес по-своему, — Ирина бросила на Елену многозначительный взгляд, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
— Они попытаются свергнуть тебя во время церемонии через три дня. Я не хочу видеть, как ты умираешь, — внезапно сказала Елена. «Когда мы умрем, ты будешь хранителем этого леса».
Ирина на мгновение остановилась, прежде чем ответить спокойным голосом: «Я не умру, но и не буду жить ради тебя».
Вспыхнул слабый золотистый свет, и Ирина тут же исчезла.
Елена некоторое время стояла в молчании, а затем махнула рукой. Куски плоти и крови, разбрызганные по всей пещере, снова сошлись, чтобы сформировать эльфа, в то время как земля внутри пещеры разошлась, образуя могилу без надгробной плиты.
— Ты можешь продолжать оставаться со мной в этой жизни…
Унылый голос Елены эхом разнесся по пещере.
Глава 827. Система, ты смотрела странные вещи за моей спиной?
Попрощавшись с Шир, Мэг отправился в самый большой книжный магазин в городе Хаоса и купил кучу книг, содержащих информацию обо всех расах на континенте Норланд. Многие из этих книг были о церкви, а некоторые вполне подходили для Эми.
Мэг был заядлым читателем, и это его хобби стало еще более заметным после того, как он пришел в этот мир. Он смог быстро накапливать знания посредством чтения и лучше понимать этот мир.
Это был мир, в котором богатство не обязательно гарантировало хорошую жизнь, поэтому ему приходилось вооружаться дополнительными знаниями.
Конечно, ему также очень нравились эти напряженные дни, когда он готовил, читал и занимался другими значимыми делами. По крайней мере, это было намного увлекательнее и интереснее, чем его прошлая жизнь без происшествий.
Мэг оплатил книги, а также выдал дополнительную плату за доставку, прежде чем сообщить адрес своего ресторана сотруднику книжного магазина. Он не хотел возить с собой на велосипеде массивную коробку с книгами, поэтому вместо этого попросил книжный магазин доставить ему книги в назначенное время.
После этого Мэг посетил свой магазин мороженого. Мороженое уже было забито до отказа покупателями, и Ябемия со своей обычной игривой улыбкой предлагала одно восхитительное мороженое за другим нетерпеливо ожидающим клиентам.
Все покупатели блаженно улыбались; Они не только наслаждались своим восхитительным мороженым, они также наслаждались атмосферой этого прекрасного магазина мороженого, а также искрящейся энергией, которую излучала Ябемия.
Наверное, так выглядит природная харизма. Мэг некоторое время стоял у магазина мороженого с одобрительной улыбкой на лице. Убедить Ябемию открыть для него магазин мороженого было одним из лучших решений, которые он когда-либо принимал.
Выйдя из магазина мороженого, Мэг не вернулся в свой ресторан. Вместо этого он поднялся на второй этаж гриля Рики.
Второй этаж уже был очищен системой, и площадь около 200 квадратных метров была полностью пустой. Однако в комнате было довольно темно из-за отсутствия окон.
Мэг бегло осмотрел свое окружение, прежде чем спросить про себя: «Система, сколько мне будет стоить превращение половины этого этажа в три отдельные комнаты?»
— Я система Бога кулинарии, а не система строительства, поэтому, пожалуйста, не просите систему выполнять такие тривиальные задачи, — серьезно ответила система.
— Разве ты не сделала все ремонтные работы в ресторане? — спросил Мэг, поджав губы.
— Обеспечение идеального ресторана — часть обязанности системы, но то, что вы просите сейчас, выходит за рамки этого!
— Система, разве обслуживающий персонал не является важной частью ресторана?
— Конечно. Исключительный обслуживающий персонал может значительно улучшить впечатления клиентов от ужина, поэтому они действительно жизненно важны для хорошего ресторана, — согласилась система.
— В таком случае, чтобы обеспечить качество обслуживания клиентов обслуживающим персоналом ресторана, я должен сделать все возможное, чтобы они могли безопасно возвращаться домой каждый день, а затем хорошо выспаться ночью, чтобы у них была энергия приходить на работу и обеспечивайть образцовое обслуживание клиентов. Разве не так важно обеспечить их комфортным жильем? — С улыбкой спросил Мэг.
— Если вы посмотрите на это с этой точки зрения… Тогда это действительно кажется довольно необходимым… — Противоречиво признала система.
— Сотрудники ресторана — чрезвычайно важная его составляющая, поэтому я ожидаю от тебя высочайшего качества. Покажи мне чертежи, прежде чем начинать ремонт, — Мэг кивнул с довольным выражением лица и спустился вниз.
— Подожди… Ты… — Система, казалось, внезапно пришла в себя.
Однако Мэг не интересовался ее возражениями. Вместо этого он прервал систему и сказал: «Конечно, если ты не хочешь браться за эту работу, я могу рассмотреть возможность найма другой строительной бригады. Я слышал, что строительная бригада городского замка в настоящее время ищет бизнес. Если я буду общаться с лордом города Майклом, я смогу получить скидку из-за дружбы».
— Не делайте этого! Он может предложить вам скидку для дружбы, но система может предложить вам семейную скидку! — Поспешно воскликнула система.
— Так ты признаешь меня отцом?
«…»
— У меня нет такого глупого ребенка, как ты, — Мэг презрительно поджал губы.
— Система может предоставить лучшие дизайнерские планы на рынке. Окна от пола до потолка в жилых помещениях будут выходить прямо на площадь Аден, и нужно только открывать шторы каждое утро, чтобы увидеть красивую площадь. Система также предоставит мебель высочайшего качества для обеспечения максимально комфортного проживания, а новейшая система кондиционирования воздуха будет постоянно контролировать такие параметры, как температура и влажность в помещении. Кроме того, система спроектирует двухместную ванну, которую будут использовать обслуживающий персонал и вы, — сообщила система с легким намеком.
Услышав это, Мэг чуть не упал с лестницы, приподнял бровь и спросил: «Система, ты смотрела странные вещи за моей спиной? Что за идеи насчёт двухместной ванны?»
— Исследования показали, что ванна большего размера способствует заметному улучшению фактора счастья, получаемого от принятия ванны. Кроме того, в ванне большего размера можно будет разместить больше мест по сравнению с ванной меньшего размера.
— Хорошо, мы сделаем, как ты говоришь, — Мэг взволнованно помассировал брови. Эта система с каждым днем становилась все более и более нелепой. Продолжая спускаться по лестнице, он сказал: «Я думаю, мы можем просто пропустить плату за проектирование и строительство. Что касается других сборов, я не буду просить много; Я прошу только скидку 50%. На основании этого ты можешь дать мне окончательную цену».
— Процессы проектирования и строительства воплощают мудрость и усилия мастера-дизайнера и инженера! Как вы можете просто отказаться от этих сборов?! Это слишком неразумно и бесчеловечно! А скидка 50% — это слишком много! Система предоставляет только лучшее из лучшего по самым низким ценам; если вы попросите скидку 50%… Система понесет убытки! — Протестующе закричала система.
Мэг нахмурился и возразил: «Разве ты не предлагала семейную скидку? Как ты можешь быть такой скупой по отношению к собственному отцу? Ты когда-нибудь видела, чтобы ребенок взимал с отца плату за проектирование и строительство? Ты худший ребенок,, которого я когда-либо видел!»
— Другие отцы вместо этого покупают им дома¹… — Проворчала система.
Услышав это, Мэг приподнял бровь. Система определенно проводила исследования за его спиной. Аргументы против нее становились все труднее и труднее. Однако выражение его лица осталось неизменным, и он небрежно пожал плечами. «Если ты не хочешь этого делать, я найду кого-нибудь еще».
— Система сделает это! — Система завопила в отчаянии и ярости. «После отказа от платы за проектирование и строительство и применения 50% скидки к остальному, в общей сложности получится 500 251 медная монета!»
— Округли и сделай 500 250 медных монет, — Мэг кивнул с довольным видом, пока ехал на велосипеде в сторону ресторана.
— Но система уже дала скидку 50%!!! — Система взревела от ярости.
* * *
— Раз уж я научился это делать, было бы напрасной тратой, если бы я немного не расширил кругозор этих гурманов, — пробормотал Мэг про себя, возвращаясь в ресторан. Он прошел на кухню, прежде чем достать ряд инструментов и посуды.
— Конечно, самое главное, я не могу быть единственным в этом мире, кто наслаждается этим мучительным, но блаженным чувством!
_____________________
1. В Китае существует своего рода неофициальная традиция, когда родители объединяют средства для своих детей до вступления в брак. В основном, две пары родителей оплачивают дом для молодоженов.
Глава 828. Конечно!
В офисе департамента образования Роду строгий чиновник оценивал Байрона взволнованным взглядом и сказал: «Мастер Байрон, Его Величество одобрил введение десятичной системы счисления, но до сих пор она не утверждена для преподавания в школах. Это создаст серьезное препятствие для нашей попытки продвигать систему. Студенты собираются больше сосредоточиться на шестнадцатеричной системе, поскольку это будет то, что будет проверяться на их экзаменах, и в результате они будут пренебрегать изучением десятичной системы».
Байрон повернулся к чиновнику со спокойной улыбкой и ответил: «Я ожидал, что это произойдет. Десятичная система по-настоящему привлекла широкое внимание ученых Империи Рот только в последние три месяца. Несмотря на то, что мы доказали превосходство десятичной системы счисления, в конце концов, она все еще новичок в области математики. Представление новой системы или концепции миру ученых неизбежно будет длительным процессом. Мы должны подготовиться к тому, что процесс затянется надолго, возможно, в течение пяти лет или даже десятилетия».
Чиновник по-прежнему хмурил брови, когда сказал: «Но это фантастическая возможность для нас, поскольку мы только что выиграли дебаты. Если мы задержимся слишком надолго, консерваторы могут постепенно минимизировать влияние исхода этих дебатов. Это было бы очень вредно для нашей реализации десятичной системы счисления».
— Нет, победа в этих дебатах стала для нас большой удачей. Это означает первую победу революционеров над консерваторами, и Фитч также отказался от консерваторов в изучении десятичной системы счисления. Он, несомненно, направит по тому же пути более блестящих молодых ученых и математиков, — Байрон с улыбкой покачал головой и сказал: «Нашему отделу образования необходимо создать основы для продвижения десятичной системы во всех школах. Все школы по-прежнему преподают в шестнадцатеричной системе, но мы можем сделать этот урок выборным, и дети смогут его посещать, если это заинтересует их. Таким образом, все больше и больше детей смогут познакомиться с десятичной системой счисления».
— Это блестящая идея! — Глаза чиновника сразу загорелись.
Байрон кивнул и продолжил: «Вы сначала составите план. Подсчитайте, в скольких школах в Роду мы можем создать такие уроки, а затем определите, сколько учителей и сколько расходов потребуется для поддержки такого проекта. После проверки всего этого вы можете начать процесс. Я буду лично курировать этот проект».
— Да, мастер Байрон, — чиновник быстро ушел.
Байрон посмотрел на старое дерево за окном. Последний лист на ветке дерева изо всех сил пытался удержаться перед лицом падающего ветра, и казалось, что он вот-вот упадет.
— Я надеюсь, что смогу дожить до того дня, когда десятичная система счисления займет место шестнадцатеричной во всей Империи Рот…
* * *
К западу от Роду, на ипподроме поместья генерала Баркли.
Высокий и широкий молодой человек ехал верхом на черном единороге и несколько раз проскакал по ипподрому, прежде чем остановиться и слезть с него. Он небрежно бросил поводья слуге, который ждал поблизости, получив горячее полотенце, которым вытер руки. Затем он повернулся к молодому человеку в черном, стоящему сбоку с опущенной головой, и спросил: «Что это?»
Молодой человек вышел вперед и тихо ответил: «Молодой мастер, согласно только что полученной информации, которую получили наши подчиненные, человек, получивший награду за лучшее блюдо во время королевского банкета…»
— Подтвердилась ли эта информация? — Услышав это, на лице Тимоти сразу же появилось холодное и зловещее выражение.
Молодой человек поспешно кивнул и ответил: «Да, информация поступила из надежного источника, и многие люди пытались исследовать его с тех пор, как он сделал себе имя в городе Хаоса. Таким образом, его личность подтверждена множеством источников».
— Гулд, ты думал, я не найду тебя только потому, что ты изменил свою внешность и научился готовить? — Тимоти сжал кулаки и сплюнул сквозь стиснутые зубы: «Убей этого ублюдка, затем найди Офелию и верни ее мне!»
— Да! — Молодой человек сложил кулаки в почтительном поклоне, прежде чем быстро уйти.
* * *
— Вы идиоты! Сколько раз мне нужно сказать это, прежде чем это попадет в ваши толстые черепа? Вот как вы подключаете эту линию. В противном случае, даже если массив начнет действовать, мы не сможем привести деревянного гиганта в движение!
— Как вы думаете, я не знаю об ограниченности этих формирований? Вы думаете, я не знаю, что деревянный гигант может нанести только один удар, прежде чем он исчерпает свой источник энергии? Если бы я мог сгладить все эти петли самостоятельно, зачем мне все вы, идиоты?!
— Эх, вы все действительно идиоты, идиоты! ИДИОТЫ!!!
В юго-западном дворе королевского дворца были разбросаны все виды дерева и кристаллы, разбросанные по всей земле. Юрий стоял среди груд материалов и с разочарованным выражением лица смотрел на собранных им командиров формаций.
После долгого молчания пожилой мужчина наконец предложил слабым голосом: «Ваше Высочество, возможно, мы сможем использовать энергетические камни более высокого калибра в качестве источника энергии…»
— Вы можете попробовать это, — Юрий кивнул в ответ.
«Бум!»
Через 10 минут прогремел громкий взрыв, и возникшие ударные волны прижали полумертвого пожилого человека к ближайшей стене. Юрий тяжело вздохнул и сказал: «Неужели ты думал, что я сам не придумал бы такой простой метод, старый идиот? Если энергетические камни содержат больше силы, чем предел, с которым может справиться формация, то она взорвется, как только приведёт в движение гиганта».
— Разве отец не сказал, что все вы являетесь самыми выдающимися мастерами формаций во всей империи? Мне действительно трудно поверить, что это так.
Юрий вздохнул еще раз, глядя на всех с разочарованием в глазах.
* * *
Переодевшись в мужской наряд, Блур забрал Анну из ресторана утром, а затем взял ее в путешествие по городу Хаоса, прежде чем отвезти ее обратно в замок городского лорда.
Экипаж, запряженный лошадьми, остановился на обочине улицы возле замка городского лорда, но Блур и Анна не вышли из него.
Двое служащих из замка городского лорда наклеили новое объявление на доску объявлений, и все любопытные прохожие собрались вокруг, чтобы посмотреть, о чем идет речь.
Один из прохожих начал громко читать: «С этого дня всем блуждающим эльфам, желающим поселиться в городе Хаоса, будет предоставлено гражданство и защита после проверки биографических данных. Вдобавок к этому замок городского лорда сурово накажет любые группы или отдельных лиц, представляющих угрозу для жителей города Хаоса…»
— Наконец-то они нашли убежище… — Улыбка появилась на лице Блура, и он просто не мог подавить волнение в своем сердце, когда он смотрел на объявление.
— Дядя Блур, значит ли это, что теперь все будут в безопасности, живя в городе Хаоса? Им больше не нужно беспокоиться о том, что плохие люди заберут их, верно? — Спросила Анна, взглянув на Блура.
Блур кивнул и ответил: «Верно, город Хаоса с этого момента будет безопасным убежищем для странствующих эльфов. Они будут в безопасности, если прибудут в город Хаоса».
— Замечательно! — На лице Анны появилась яркая улыбка.
— И правда, — ответил Блур с улыбкой.
* * *
— Ты слышал? Шеф-повар из нашего города Хаоса получил награду за лучшее блюдо во время банкета по случаю дня рождения короля!
— Правда? Может быть, это шеф-повар Беат из ресторана Лукас?
— Беат даже не получил приглашения. Как он мог получить награду за лучшее блюдо? Вчера я слышал, что награду получил владелец ресторана Мэми.
— Серьезно? Как насчет того, чтобы пойти сегодня в его ресторан?
— Конечно!
Глава 829. Система, ты принимаешь меня за идиота?
Новости о том, что Мэг получил награду за лучшее блюдо во время королевского банкета, распространились, как лесной пожар, по всему городу Хаоса. Конечно, эта новость была особенно интересна гурманам.
Королевский банкет короля Андре собирал всех лучших поваров мира. Говорили, что каждый повар мог приготовить только одно или два блюда, и часто их блюда даже не были представлены королю.
То, что Мэг получил награду за лучшее блюдо по такому престижному случаю, было сильным свидетельством его кулинарного мастерства.
Было невероятно, что такой выдающийся шеф-повар мог быть родом из города Хаоса, и ресторан, который он открыл на площади Аден, естественно, стал горячей темой для всех заядлых гурманов города.
Роду всегда был известен как столица вкусной кухни. Это была святая земля в сердцах всех гурманов Норландского континента.
В конце концов, каждый, кто был в Роду и пробовал блюда, предлагаемые множеством гастрономических улиц, просто не мог найти на континенте другого места, которое могло бы сравниться с этим кулинарным опытом.
Герцог Авраам когда-то придерживался того же мнения, поэтому он никогда не покидал Роду.
Однако теперь его отвлекло от Роду нечто превосходящее.
— Ты уверен, что это город Хаоса? — Авраам с возбужденным выражением лица указывал на город вдалеке, сидя на своем толстом черном соколе.
— Верно, герцог Авраам, мы скоро достигнем города Хаоса! — Укротитель зверей рядом с ним возбужденно кивнул, но выражение его лица померкло, когда он посмотрел на черного сокола под ногами. «Но похоже, что наш зверь снова устал. Придется где-нибудь приземлиться и дать ему отдохнуть около часа…»
— Хафф… Хафф… Хафф…
Черный сокол тяжело дышал и с трудом махал крыльями, и казалось, что он может в любой момент упасть с неба.
Яростное выражение появилось на лице Авраама. «Что?! Он должен снова отдохнуть? Это уже 10-й раз! Вчера ты сказал мне, что мы доберемся до города Хаоса ко вчерашнему дню, но прошли день и ночь, и нам только что удалось увидеть город Хаоса вдалеке! Ты играешь со мной?»
Лицо укротителя зверей побледнело, когда он поспешно ответил: «Я бы не осмелился сделать это, герцог Авраам! Просто... Мы уже выгрузили весь лишний багаж со спины сокола, но я не думал, что его собственного веса будет достаточно, чтобы заставить его так устать, так что...»
Авраам нетерпеливо взмахнул рукой и сказал: «Мне все равно! Я должен немедленно попасть в город Хаоса. Скинь все, что мне не нужно!»
— Но… Мы уже вчера сбросили всю охрану и багаж. Теперь остались только вы и я, — дрожащим голосом сказал укротитель зверей.
Авраам бросил взор в пустое небо, а затем снова повернулся к укротителю зверей.
Глаза укротителя постепенно расширились, когда ему в голову пришла мучительная мысль.
— Аргх...
В этот момент у толстого черного сокола вдруг перестали хлопать крылья, и он рухнул с неба, как гигантская фрикаделька...
Два крика шока и ужаса прозвучали в унисон...
* * *
Когда пробил полдень, Ябемия вошла в ресторан с шокированным выражением лица и воскликнула: «Босс, очередь снаружи начинает огибать Аденскую площадь. Клиентов слишком много!»
— И правда... Клиентов довольно много, — Мэг кивнул в ответ с немного удивленным видом.
Очередь перед рестораном была не такой длинной, как заявляла Ябемия, но в очереди уже было не менее 500 человек. Это более чем в два раза превышало количество клиентов, которые обычно посещали их ресторан во время обеда, и это число постоянно увеличивалось.
Салли с тревогой сказала: «Не будет ли много клиентов, которые долго выстраивались в очередь, но не смогут поесть?»
Ябемия сочувственно кивнула и вмешалась: «Я тоже об этом беспокоюсь. Им было бы очень грустно, если бы они выстроились в очередь, но не смогли бы поесть».
Мэг, нахмурившись, обдумал ситуацию, прежде чем пройти к стойке и сказал: «Мия, я напишу уведомление, а ты пойдешь и будешь считать клиентов. Как только ты доберешься до 300-го клиента в очереди, скажи всем, кто стоит за ними, что у нас слишком много клиентов, и попроси их вернуться в следующий раз».
— Хорошо, — Ябемия кивнула в ответ.
Мэг быстро написал простое уведомление. Обеденное обслуживание было недолгим, поэтому обслуживание 300 клиентов, скорее всего, было бы пределом возможностей ресторана.
— После того, как ты проинформируешь всех клиентов, стоящих за 300-м клиентом, о ситуации, ты можешь передать это уведомление 300-му клиенту и попросить его объяснить, что происходит, всем клиентам, которые придут после этого. Таким образом, тебе не придется постоянно стоять в конце очереди во время обеда, — проинструктировал Мэг, передавая записку Ябемии.
— Хорошо, я сделаю это прямо сейчас, — Ябемия кивнула, прежде чем поспешить из ресторана.
— Быть слишком популярным — само по себе головная боль, — Мэг покорно вздохнул, глядя на клиентов, выстроившихся в очередь у ресторана.
Другие владельцы ресторанов, вероятно, вырвали бы волосы с корнем, если бы услышали это. Веселая улыбка появилась на лице Салли, когда она посмотрела на Мэга. Она уже слышала о новом уведомлении, выпущенном замком городского лорда. Мэг сделал то, что они отчаянно хотели сделать, но не имели возможности.
Он действительно хороший и добрый человек, подумала Салли, когда ее взгляд упал на длинные и тонкие пальцы Мэга. Тогда ей, казалось, пришла в голову мысль, и на ее лице внезапно появился румянец, и ее ноги рефлекторно задергались в довольно неловкой манере.
— Это не будет проблемой, если вы увеличите продолжительность услуг. Если вы продлите услугу завтрака на два часа, вы сможете обслужить еще 300 клиентов; если вы продлите обеденное обслуживание еще на два часа, вы сможете обслужить еще 600 клиентов. Если бы вы продлили обеденное обслуживание на три часа сверх этого, вы могли бы обслуживать еще 1000 клиентов в день! Вы будете получать прибыль!!! — Яростно требовала система.
— Система, ты принимаешь меня за идиота? Если я буду работать 24 часа в сутки, когда у меня будет время для себя? — Мэг презрительно поджал губы, прежде чем спросить: «Ты закончила ремонт общежития для персонала?»
— Все ремонтные работы завершены, в настоящее время идет очистка воздуха. Помещение должно быть готово для жителей примерно через час.
— Хорошо, — Мэг кивнул с довольным выражением лица. Мэг специально просил разный дизайн для трех комнат, основанный на личностях его обслуживающего персонала.
Во время обеда Мэг с улыбкой отложил палочки для еды и объявил: «Новое общежитие для сотрудников готово, и вы все можете переехать сегодня. После обеда я отведу вас туда посмотреть. Оно расположено на этаже прямо над магазином мороженого Мии».
— Над магазином мороженого? — Ябемия удивленно открыла рот. За последние несколько дней, пока она была в магазине мороженого, она не слышала ни единого звука ремонта.
— Общежитие для служащих? — Салли была несколько сбита с толку.
— Верно. Меня очень беспокоит, насколько небезопасно для всех вас жить самостоятельно, и все ваши жилые помещения находятся немного далеко от ресторана. Поэтому я предоставлю всем вам общежитие в качестве пособия для сотрудников, — ответил Мэг, кивнув с улыбкой.
Глава 830. Разве старшая сестра Аиша не живет в ресторане?
Салли нерешительно посмотрела на Мэга и сказала: «Место, где я сейчас живу, неплохое, и у меня есть подработка в отеле…»
— Не торопись отказываться. У меня есть еще кое-что, что я должен объявить. В течение трехмесячного испытательного срока вы двое выполнили свои обязанности на высочайшем уровне, обеспечивая высочайший уровень обслуживания всем нашим клиентам. Поэтому я решил поднять вашу зарплату до 10 000 медных монет в месяц, и это будет только зарплата, которую вы будете получать в ресторане.
— Мия в настоящее время также является менеджером магазина мороженого, поэтому она будет получать дополнительно 10 000 медных монет в месяц. Вдобавок я заметил, что Аиша регулярно ходит в магазин мороженого, чтобы помочь. Если хочешь, можешь бросить работу в отеле и в свободное время помогать Мии в магазине мороженого. В этом случае ты будешь получать дополнительно 5 000 медных монет в качестве заработной платы в месяц, — сказал Мэг с улыбкой.
— 2… 20 000 медных монет? — Рот Ябемии открылся еще больше, когда она посмотрела на Мэга с удивлением в глазах. Три месяца назад ее выгнали из кухни ресторана, и она чуть не умерла от голода на улице, а теперь Мэг предлагал ей 20 000 медных монет в месяц!
У нее никогда не было столько денег, она только видела столько денег в одном месте в монетной книге ресторана Мэми, но теперь это должно было стать ее ежемесячной зарплатой?
Ябемия почувствовала легкое головокружение.
— 15 000 медных монет в месяц… — Глаза Салли также слегка загорелись. Когда она впервые решила стать сотрудницей ресторана Мэми, она явно была очарована едой, но другой ее целью было накопить достаточно денег, чтобы она могла совершить поездку по всему континенту.
За последние три месяца она скопила несколько тысяч медных монет. Ей было еще далеко до того, чтобы у нее было достаточно денег, чтобы оплатить поездку по всему континенту, но ее цели в любом случае уже изменились. Ей больше не хотелось гастролировать по всему континенту. Вместо этого она хотела остаться в городе Хаоса и помогать нуждающимся своим доходом.
Бабла на мгновение заколебалась, но все еще не могла не спросить: «А как насчет меня?»
Придя в этот мир, она постепенно поняла, для чего нужны деньги, и насколько они полезны. После потери статуса принцессы все требовало денег. К счастью, Мэг не выгнал ее за это время. В противном случае ей, скорее всего, пришлось бы жить на улице.
Мэг с улыбкой повернулся к Бабле и сказал: «Ты работаешь здесь меньше месяца, но ты также продемонстрировала выдающиеся навыки и службу. Следовательно, после этого месяца твоя ежемесячная заработная плата вырастет с 3 000 до 5 000 медных монет, а после того, как ты проработаешь здесь три месяца, ты также будешь получать 10 000 медных монет в месяц».
Мэг не стеснялся признавать навыки Баблы. Помимо того факта, что она была немного изнеженной и тщеславной, когда она впервые появилась, она очень быстро привыкла к своей роли и значительно повысила эффективность работы ресторана.
Глаза Баблы также загорелись от волнения, услышав это. Она знала о разрыве между ней и Салли с Ябемией, поэтому перспектива получения такой же заработной платы после трех месяцев работы, безусловно, была для нее далеко не неприемлемой. Несмотря на это, она все еще подавляла улыбку, которая постепенно появлялась на ее лице, когда она спокойно сказала: «Хорошо».
— Босс, я чувствую, что не заслуживаю столько денег за то, что делаю. Я вызвалась руководить магазином мороженого, поэтому я не должна получать за это никакой дополнительной заработной платы… — Ябемия решительно покачала головой, глядя на Мэга. На ее последней работе она работала без перерыва по 16 часов в день, выполняя все виды тяжелого ручного труда, поэтому работа в ресторане Мэми и магазине мороженого была для нее раем.
Салли тоже неуверенно смотрела на Мэга. Она, естественно, знала, что зарплата, которую предлагал Мэг, была намного выше, чем стандартная для обслуживающего персонала ресторана на Аденской площади.
Мэг с улыбкой покачал головой и ласково посмотрел на всех. «Ценность, которую вы приносите в ресторан, намного превышает заработную плату, которую я вам предлагаю. Кроме того, то, что вам нравится ваша работа, не означает, что я могу воспользоваться вами и использовать вас как бесплатную рабочую силу. Если вы не примете зарплату за работу в магазине мороженого, я буду чувствовать себя очень виноватым».
— Верно, все клиенты говорят, что старшие сестры приносят в ресторан красивый вид… — Эми проглотила жареный рис, прежде чем сказать: «Даже я выгляжу очаровательнее рядом со всеми вами».
Слова Эми вызвали у всех взрыв смеха.
— Спасибо, босс, — Ябемия встала и низко поклонилась Мэгу. Затем она подняла голову, посмотрела на теплое улыбающееся лицо Мэга и ответила своей яркой улыбкой.
Встреча с Мэгом была самым удачным событием, которое когда-либо с ней случалось. Мэг был тем, кто вывел ее с грани смерти и унес в не что иное, как рай.
— Спасибо, — с благодарностью обратилась Салли к Мэгу и сказала: «Я готова согласиться на подработку в магазине мороженого».
Несмотря на то, что владелица отеля была очень хорошим человеком, она все же решила бросить эту работу и принять эту новую возможность. Ей нужно было зарабатывать больше денег, чтобы достичь своих новых целей.
— Хорошо, я отведу вас троих в общежитие сотрудников сегодня днем. Вы можете использовать свободное время во второй половине дня, чтобы перевезти все свои вещи в новый дом. Общежитие довольно хорошо обставлено, и вы можете сразу в него въехать, — кивнул Мэг.
— Но разве старшая сестра Аиша не живет в ресторане? — Эми внезапно спросила с любопытным выражением лица: «Сегодня утром...»
Салли тут же покраснела, опустив голову, ее глаза внезапно застыли на жареном рисе перед ней.
Мэг приподнял бровь и поспешно сунул кусок курицы в миску Эми, сказав: «Эми, тебе стоит попробовать эту курицу…»
* * *
Из-за ограниченной вместимости ресторана многие взволнованные посетители уходили разочарованные. Среди них было много постоянных клиентов, и даже Мобай мог только печально вздохнуть при виде двух длинных очередей, собравшихся у ресторана.
— Ресторан Босса Мэга становится все более популярным. Нам придется приходить очень рано, если мы хотим там насладиться трапезой, — Сисиль вздохнула, стоя перед магазином волшебных зелий, а затем махнула рукой в сторону Лулу с улыбкой, когда она позвала: «Давай поедим. Но это не будет так хорошо, как еда Босса Мэга».
На лице Лулу появилась застенчивая улыбка, когда он развязал свой кузнечный фартук, а затем направился к Сисиль и мягким голосом сказал: «Пока это готовишь ты, я готов есть это до конца своей жизни».
— Я внезапно больше не чувствую голода, — Мобай тяжело вздохнул, прежде чем развернуться и снова войти в свою кузницу.
* * *
После завершения обеда Мэг привел Салли и остальных в общежитие.
Свободное место на первом этаже и пустую половину второго этажа в будущем можно будет использовать для других целей. Лестница, ведущая в общежитие, находилась за черным ходом магазина мороженого. Здесь была построена роскошная резная винтовая лестница, ведущая прямо к двери второго этажа.
Пройдя через дверь, всех встретил вид просторной гостиной, вымощенной великолепными деревянными панелями пола. Там была большая открытая кухня и столовая с красивым столом на четыре персоны, а в общежитии также была ванная, душ и небольшой балкон. Большая часть общежития была построена из дерева, что создавало элегантный и изысканный вид.
— Вау!
Глаза трех девушек сразу же загорелись, как только они увидели перед собой общежитие. Независимо от того, с какого ракурса они оценивали комнату, она была похожа на прекрасное произведение искусства.
Мэг был очень доволен их реакцией и, улыбаясь, сказал: «Я подготовил три комнаты для вас троих. Вы можете выбрать, в какой из них хотите жить, в зависимости от того, какой стиль вы предпочитаете».
Глава 831. Я думаю, мы поднялись не на ту гору...
Женщины действительно загадочные существа. Мэг не мог не покачать головой, спускаясь вниз.
Он приготовил для Баблы розовую комнату принцессы, для Салли — комнату в тематике снега и льда, а для Мии — комнату в тематике звездного неба.
Однако Бабла выбрала комнату снега и льда, Мия выбрала комнату принцессы, а Салли выбрала комнату звездного неба. Более того, все трое были искренне счастливы, как будто все они получили то, что нужно, что оставило Мэга в полном недоумении.
— Это здорово! Наконец-то у меня есть не розовая комната! — Бабла кружилась в своей комнате с возбужденным выражением лица. Затем она кивнула с довольным выражением лица и сказала: «Только снег и лед могут сравниться с моим характером; розовый мне больше не подходит».
— Это действительно прекрасное чувство — видеть звездное ночное небо, даже лежа в постели, — Салли смотрела на звезды на потолке, лежа на кровати, и ее поразило успокаивающее ощущение.
Кровать, на которой она лежала, была очень мягкой и теплой, как и кровать, на которой она спала прошлой ночью... После того, как она вспомнила события, произошедшие накануне вечером, на лице Салли снова появился легкий румянец.
— Ух ты, розовая кровать, розовые одеяла и розовые стены! Это так красиво и восхитительно! — Ябемия осторожно села на кровать и в слегка завороженном состоянии оглядела комнату. Никогда бы она не подумала, что когда-нибудь станет обладательницей такой красивой розовой комнаты.
* * *
В саду поместья Моретон.
— Мастер, состязание между Юной Госпожой Глорией и Юным Мастером Сирилом завершится через три дня, — уважительно сказал дворецкий Джеффри, когда тот подрезал небольшую сосну.
Джеффри продолжал спокойно подрезать дерево, сказав: «Тогда давай подождем результата через три дня».
* * *
Рассол приготовлен, но его можно будет использовать через три дня. Я действительно с нетерпением жду первой партии вонючего тофу, которая когда-либо появится на континенте Норланд. Своеобразная улыбка появилась на лице Мэга, когда он посмотрел на большой глиняный кувшин в углу кухни. Он уже предвидел реакцию покупателей на такое поляризационное блюдо.
* * *
Солнце постепенно садилось, и его умирающие лучи окрашивали землю в теплый красный оттенок.
Две фигуры с огромным трудом поднялись на вершину высокой горы за пределами города Хаоса.
— Мы уже на месте? — Слабым голосом спросил Авраам, обращаясь к укротителю зверей, стоявшему рядом с ним. Его роскошная одежда уже была разорвана ветками по дороге сюда, и он выглядел довольно растрепанным.
Уже поднявшись на вершину горы, укротитель зверей бросил выжидательный взгляд вдаль только для того, чтобы обнаружить все новые и новые горы, которым не было видно конца.
Укротитель зверей сразу же дрогнул, и испуганное выражение медленно появилось на его лице, когда ему в голову внезапно пришла мысль. Его тело начало дрожать, когда он повернул в другом направлении, где лежал большой город, но между городом и вершиной горы, на которой они находились, стояла гора.
— Г… герцог Авраам, я думаю… Мы поднялись не на ту гору… — Сказал укротитель дрожащим голосом.
Авраам был несколько озадачен, услышав это. «Поднялись не на ту гору? Что ты имеешь в виду?»
Укротитель нервно сглотнул, а затем с трудом сказал: «Я хочу сказать… Мы должны снова спуститься с этой горы, затем взобраться на ту гору вон там, а затем…»
— Отвали!
Прежде чем укротитель зверей успел закончить, Авраам уже сбросил его с горы. Затем он повернулся к городу Хаоса с выражением горя и ярости, испустив всемогущий рев разочарования.
* * *
Огни в магазине одежды Синяя Замша горели всю ночь. Немного тесное и хаотичное пространство магазина уже полностью преобразилось. Все портные и оборудование были перенесены в другое место, оставив в просторном магазине несколько восхитительных украшений и платьев разных стилей и цветов.
В результате магазин выглядел немного пустым, но это только еще больше подчеркнуло красоту платьев, которые были расположены в центре магазина.
— Юная госпожа, обо всем позаботились. Вам следует отдохнуть, — сочувственно сказал Марс, в то время как Глория продолжала неустанно работать, внимательно осматривая только что преобразованное пространство магазина.
Она взяла в углу клочок бумаги, затем с улыбкой повернулась к Марсу и покачала головой, отвечая: «Мне не нужно отдыхать. Я совсем не чувствую усталости. Однако мне нужно, чтобы вы отправились в мастерскую, чтобы узнать, есть ли у портных какие-либо дополнительные требования, которые обеспечили бы им удовлетворение своей рабочей средой».
Марс посмотрел в возбужденные глаза Глории, и на его лице также появилась слабая улыбка, когда он кивнул в ответ. «Хорошо, я сделаю это прямо сейчас».
Магазин одежды Синяя Замша стал местом, чрезвычайно популярным среди женщин высшего сословия города Хаоса из-за великолепного выступления Глории во время банкета, организованного Торговой палатой.
Все 30 платьев, сшитых на заказ, были заказаны менее чем за полдня, и многие женщины были разочарованы, узнав, что больше платьев в этом стиле выпускаться не будет.
К счастью, магазин одежды собирался выпустить два новых стиля платьев и объявил, что предложение этих двух стилей не ограничено, поэтому многие женщины, естественно, были привлечены в магазин этой новостью.
На рассвете перед магазином уже остановилась серия роскошных экипажей, запряженных лошадьми, из которых высаживались одна роскошная дворянка за другой и выстроились в длинную очередь перед магазином одежды.
— Хм? Разве ты не говорила, что тебе нужен сон для красоты, и ты не придешь сегодня?
— Разве ты не говорила, что тебе даже не нравятся эти платья, и ты не хочешь приезжать?
Некоторые дворянки разговаривали друг с другом с элегантными улыбками на лицах, в то время как другие уже обрушивались друг на друга колючими оскорблениями.
В этот день покупатели выстроились в очередь у магазина одежды Синяя Замша, а ресторан Мэми стал настоящим зрелищем.
Настала ночь, и сотрудник закрыл двери магазина одежды Синей Замши. В горле у сотрудников было сухо, и они охрипли от постоянного общения, они чувствовали себя так, как будто их ноги были наполнены свинцом, но у всех на лицах были улыбки.
Многие из сотрудников проработали в магазине в течение нескольких лет, и всегда была серьезная нехватка клиентов, что порождало среди них самоуспокоенность, но также и чувство беспокойства по поводу того, закроется ли магазин, и что их оставят без работы. Никогда бы они не подумали, что когда-нибудь их магазин будет забит до потолка покупателями.
Все сотрудники довольно скептически относились к способности Глории превратить Синюю Замшу в прибыльный бизнес за короткий промежуток времени, но теперь все их сомнения были полностью развеяны. Их молодой и красивый работодатель определенно собирался вывести Синюю Замшу на ошеломляющую высоту.
В офисе Марс с улыбкой оценил Глорию и сообщил: «Юная госпожа, сегодня мы продали в общей сложности 220 платьев. Это почти половина нашего предложения. Каждое платье было продано за 2 000 медных монет, что в общей сложности составило 440 000 медных монет. С добавлением 30 платьев, сшитых на заказ, мы должны были заработать около 4 000 000 медных монет к завершению этого месячного конкурса, что составляет около 2 800 000 медных монет прибыли».
Лицо Глории сияло, и она некоторое время размышляла над этим отчетом, прежде чем ответить: «Придержите платья, сшитые на заказ, до последнего дня конкурса и пока не включайте их в нашу бухгалтерскую книгу».
— Хорошо, я немедленно это устрою, — Марс кивнул, прежде чем повернуться, чтобы уйти, и улыбка на его лице стала еще более явной. Юная хозяйка становится все более зрелой.
Глава 832. Ты скучаешь по старшей сестре Ирине?
Новости о публичном объявлении, сделанным городом Хаоса, быстро распространились по всему континенту, привлекая внимание со всех сторон.
Жители города Хаоса не были против такого развития событий. Их город всегда был разнообразным и многокультурным, поэтому они не возражали против того, чтобы в город присоединилось больше эльфов.
Однако это был деликатный период, непосредственно перед повторным подписанием мирного договора, поэтому эта новость, естественно, вызвала настоящий переполох среди власть имущих по всему континенту.
В большом дворце в Роду Андре посмотрел на табличку в руке, нахмурив брови, и пробормотал себе под нос: «О чем думает Майкл? Он уже готовится накапливать власть? Хех... Интересно».
— Ваше Величество, нам нужно что-нибудь сейчас делать? — Уважительно спросил чиновник, стоявший в стороне.
— Пока просто наблюдайте, как все разворачивается; эльфийская раса определенно отреагирует в ближайшее время, — Андре положил табличку, прежде чем взять другую.
* * *
На острове, окутанном серым туманом на Островах Демонов, была огромная пещера, тускло освещенная несколькими масляными лампами. В пещере собралось несколько зловещих демонов. Кости валялись по всей земле, в то время как несколько эльфийских рабов съежилось в углу с испуганным выражением лиц, бесконтрольно дрожа.
— Как посмели эти ублюдки из города Хаоса сделать такое заявление! Они разрушат наш бизнес!
— Точно! Я не думаю, что они знают свое место. Похоже, им нужно преподать урок!
— За последние несколько лет мы получили много духовных камней и ресурсов от этих эльфийских идиотов, и это также дает нам повод для охоты на эльфов. Мы не можем просто так отказаться от такого прибыльного бизнеса. Если город Хаоса хочет вмешаться, им придется спросить разрешения у нашей расы Стальных Быков!
В пещере все демоны ругались друг с другом со страстными выражениями лиц.
— Достаточно! — Демон, похожий на тигра, сидевший на главном месте, издал яростный рев, и все постепенно замолчали, прежде чем повернуться к нему.
— В настоящее время становится все труднее и труднее найти блуждающих эльфов, поскольку половина из них находится в городе Хаоса, так что мы все равно наблюдаем за ними в течение долгого времени. Поскольку город Хаоса опубликовал такое заявление, нам больше не нужно колебаться. Окружите город Хаоса и захватите всех эльфов, ищущих там убежища. Мы также захватим некоторых из города Хаоса, пока мы находимся в нем, — демон холодно усмехнулся. «Скорее всего, через три месяца мирный договор не будет повторно подписан, поэтому континент снова неизбежно погрузится в хаос. Давайте посмотрим, как город Хаоса будет выживать, когда разразится новая война между видами!»
— Ха-ха! Замечательная идея! Я слышал, что в городе Хаоса есть женщины всех рас, которых мы можем попробовать…
Все демоны захохотали в унисон.
Сгрудившиеся в углу эльфы могли только смотреть на них с ужасом и негодованием в глазах.
* * *
В лесу Ветров все эльфы снова собрались в особняке семьи Сетте.
— Мастер Борг, город Хаоса сделал публичное объявление о приглашении всех предателей нашей эльфийской расы. Если все они будут искать убежища в городе Хаоса, нам будет очень трудно продолжать принимать предателей от демонов, — настойчиво сказал эльф, глядя на Борга.
У всех остальных эльфов на лицах тоже было взволнованное выражение. Эта новость, несомненно, нанесла им тяжелый удар. Проблема, связанная с Ириной, все еще не была решена, и город Хаоса еще больше усугубил их затруднительное положение.
Город Хаоса всегда был известен своим разнообразием, но за прошедшее столетие он уже превратился в крупный город, не уступающий Роду.
Они превратились в выдающуюся державу, которую Норландский континент больше не мог игнорировать, и из-за того, что существа входили в город и покидали его, никто даже не знал, сколько могущественных существ 10-го уровня было в настоящее время в городе Хаоса.
В конце концов, было даже много могущественных существ из расы драконов, которые время от времени любили пожить в городе Хаоса и объявляли себя гражданами города на это время.
— Хватит паниковать! Так что, если город Хаоса сделал публичное заявление? Думают ли они, что могут предложить убежище эльфийским предателям, как им заблагорассудится? — В отличие от тревожных выражений на лицах всех присутствующих эльфов, на лице Борга была насмешливая ухмылка, когда он сказал: «Через три месяца столетний мирный договор исчерпает себя. При нынешних обстоятельствах восьми основным расам будет очень сложно прийти к соглашению и повторно подписать договор. Даже если не произойдет еще одной войны между видами, неизбежно произойдет несколько крупномасштабных войн на границах, и в результате конфигурация всего континента изменится».
Борг холодно усмехнулся, продолжая: «Когда придет время, символ мира, которым является город Хаоса, покажется совершенно излишним. Они даже не смогут защитить себя, не говоря уже о предоставлении убежища другим!»
Все эльфы обрадовались, услышав это, но вскоре их снова охватила паника.
— Мастер Борг, наша эльфийская раса тоже откажется от повторного подписания договора? — Нерешительно спросил эльф.
Зловещая улыбка появилась на лице Борга, когда он ответил: «Это не то, что я могу решить. Однако я слышал, что у соседних гоблинов есть довольно много крупных подземных рудников на их территории…»
Услышав это, у всех эльфов загорелась жадность.
* * *
Кувшин с рассолом мирно бродил в углу, ожидая момента, когда он сможет раскрыть миру свой неповторимый аромат.
Отправив Баблу в общежитие сотрудников, Мэг, наконец, снова остался наедине с Эми.
Все было так, как сказал Мэг: жить в доме только с Эми было намного удобнее. По крайней мере, когда он вставал ночью, чтобы пописать, ему не приходилось беспокоиться о том, будет ли принцесса сидеть на унитазе.
Приняв ванну, Эми прыгала на кровати в пижаме, с любопытством оценивая Мэга. «Папа, ты скучаешь по старшей сестре Ирине?»
Мэг повернулся к Эми с улыбкой и ответил на ее вопрос своим. «А ты скучаешь по ней, Эми?»
— Немного, — Эми кивнула с ностальгией на лице и ответила: «Я хочу спать в ее руках. Они такие теплые, мягкие и удобные».
Сердце Мэга чуть не упало, но он все еще сохранял улыбку на лице и сказал: «Скоро ты снова увидишь ее».
— Где сейчас старшая сестра Ирина? Разве мы не можем пойти к ней прямо сейчас? Почему нам нужно ждать? — Эми с недоумением повернулась к Мэгу.
Укол вины захлестнул сердце Мэга, когда он сел на кровать Эми и погладил ее маленькую головку. «Это потому, что... Она живет где-то очень далеко, и она очень занята, как и мы. Мы должны подождать, пока у нас обоих будет время, прежде чем мы поедем к ней».
Эми кивнула с задумчивым выражением лица, а затем повернулась к Мэгу с серьезным выражением лица, сказав: «Хорошо, но даже если ты встретишься со старшей сестрой Ириной, не забывай о маме. Нам все еще нужно спустить маму с Луны, и после этого мы вчетвером будем жить счастливой жизнью вместе со старшей сестрой Аишей, старшей сестрой Мией, старшей сестрой Баблой, учителем Луной и старшей сестрой Глорией».
— Э…
Выражение лица Мэга сразу же напряглось, услышав это.
Глава 833. Только так вы будете зарабатывать себе на жизнь
— Ты слышал? Сегодня будут опубликованы результаты конкурса между Юной Госпожой Глорией и Юным Мастером Сирилом из семьи Моретон. Говорят, что результат этого конкурса определит, кто останется членом правления Торговой палаты, и победителю также будет предоставлен выбор предприятий при Торговой палате.
— Разве это не означает, что победитель станет назначенным наследником семьи?
— Не обязательно. Президент Джеффри всегда был известен своим сексизмом, но если молодая госпожа Глория выиграет этот конкурс, то она, по крайней мере, сравняется с Сирилом. Возможно, тогда у нее действительно будет шанс унаследовать семью Моретон.
— Как ты думаешь, кто победит в этом конкурсе?
— Я не могу сказать это наверняка, но в течение последнего месяца, когда я проходил мимо кузницы Керри, они всегда были очень заняты. Напротив, Синяя Замша всегда была закрыта, и они открыли свои двери только два или три дня назад. За эти несколько дней у них появилось много дел, но определенно пара рабочих дней не может сравниться с месяцем.
Несколько бизнесменов обсуждали друг с другом, наслаждаясь утренним чаем на втором этаже чайханы на Аденской площади.
Семья Моретон была одной из самых известных семей города Хаоса, поэтому тема ее наследника всегда была горячей темой в деловом мире.
Все думали, что, несмотря на многочисленные заблуждения Сирила, он все равно унаследует семью Моретон без конкуренции, но Глория внезапно появилась, оживляя соревнование.
Конечно, если Глория сегодня проиграет, то это соревнование будет не более чем фарсом.
То, что из семьи Баффет вышла потрясающая деловая женщина, уже было совершенно необычно. Если и из семьи Моретон выйдет еще одна, то все будут изо всех сил поднимать свои челюсти с земли.
У входа в кузницу Керри Сирил вышел из кареты, запряженной лошадьми, с множеством темных кругов вокруг глаз. Керри поспешил к нему из кузницы с ласковой улыбкой на лице, и Сирил спросил: «Какова текущая ситуация?»
Керри поспешно ответил: «Молодой мастер, до вчерашнего вечера Синяя Замша заработала в общей сложности около 1 000 000 медных монет. Несмотря на то, что большая часть их текстиля уже была доступна в качестве части их складских запасов, они наняли много известных портных в городе Хаоса и приобрели много единиц оборудования, общие расходы составили около 600 000 медных монет, поэтому их прибыль составляет от 300 000 до 400 000 медных монет».
— Как они получили такую прибыль? — Сирил очень удивился, услышав это. Синяя Замша была закрыта более 20 дней и открылась только в последние два или три дня; как им удалось заработать такой доход за такой короткий промежуток времени?
Однако Керри с уверенным выражением лица сказал: «Не волнуйтесь, молодой мастер, в этом месяце мы также заработали около 1 000 000 медных монет, 500 000 из которых — чистая прибыль. Вдобавок ко всему, за последние несколько дней я получил несколько крупных заказов на сумму около 1 000 000 медных монет. Я получил 500 000 медных монет депозитов по этим заказам, так что наша общая прибыль составляет 1 500 000 медных монет. Конкурс уже завершился сегодня в 10 часов утра, и, что наиболее важно, вчера вечером Синяя Замша наклеила на свои двери объявление о том, что они распродали все свои запасы».
Услышав это, лицо Сирила посветлело, и он с улыбкой похлопал Керри по плечу и сказал: «Я не ошибся насчет тебя, Керри!»
Ровно в 10 часов утра Джеффри отправил группу людей в каждый магазин, чтобы проверить их выручку и прибыль, а затем получить окончательный результат из этих выводов.
Кузница Керри явно имела абсолютное преимущество по обоим параметрам. Независимо от того, как быстро Синяя Замша продавала свои запасы, они не могли получить дальнейшую прибыль, поскольку они исчерпали свои запасы, поэтому он точно выиграл этот конкурс!
Вначале я недооценивал тебя, Глория, но тебе всегда было суждено проиграть мне. На лице Сирила появилась торжествующая улыбка. Он уже начал представлять, как будет злорадствовать после объявления результатов.
Керри также с улыбкой на лице подошел и сказал тихим голосом: «Молодой мастер, этот конкурс готов для вас. Вы помните девушку, которую обещали мне раньше...»
Брови Сирила слегка нахмурились, но он быстро поправился и, улыбнувшись, ответил: «Конечно. Я отправлю ее к тебе домой сегодня вечером».
— Спасибо, молодой мастер! — Керри был в полном восторге. Он уже начал фантазировать о молодой девушке, с которой имел удовольствие однажды встретиться.
В глазах Сирила промелькнул намек на отвращение, но он скрыл это, повернув голову в сторону, прежде чем махнуть рукой снисходительно. «Приведи в порядок кузницу, готовясь к прибытию группы проверки. Кроме того, скажи всем, что завтра они получат трехдневный отпуск, а также ощутимый бонус за их усилия в прошлом месяце».
— Да, молодой мастер! — Глаза Керри тут же загорелись, когда он поспешил прочь. Он побудил рабочих к действию, прежде чем проинформировать их о празднике и бонусах, которыми их наградил Сирил, вызвав переполох среди всех кузнецов, выразивших искреннюю благодарность Сирилу.
Вы получите всего несколько сотен медных монет, а я получу всю семью Моретон! Сирил самодовольно подумал, глядя на ликующих кузнецов.
* * *
Рано утром перед магазином одежды Синяя Замша остановился экипаж, запряженный лошадьми, с которого сошла Глория в длинном сером платье. Она посмотрела на объявление на двери о том, что их запасы закончились, и улыбка появилась на ее лице, когда она вошла в магазин.
Как только она вошла, Марс быстро подошел к ней и сказал тихим голосом: «Юная госпожа, 30 платьев на заказ готовы, и мы уведомили всех 30 покупателей вчера вечером. Все они подтвердили, что сегодня утром выплатят полную оплату за свои платья».
Внутри магазина стояли 30 молодых мужчин и девушек в бело-синей униформе, а рядом с каждым из них стоял деревянный ящик с замысловатой резьбой.
Глория посмотрела на красивые и ароматные деревянные коробки, затем на энергичных молодых мужчин и девушек рядом с ними, и она кивнула с довольным взглядом, когда сказала: «Очень хорошо, теперь вы все можете доставить платья. Не забудьте вернуть в Синюю Замшу оплату за платья до 10 часов утра».
— Да, — кивнул Марс, прежде чем повернуться ко всем молодым мужчинам и девушкам, сказав: «Не забывайте встречать каждого покупателя с улыбкой и следить за тем, чтобы платья были доставлены в идеальном состоянии. В случае каких-либо неудач вам придется выплатить магазину компенсацию в размере 100 000 медных монет. Только так вы будете зарабатывать себе на жизнь».
— Да!
Юноши и девушки приняли серьезные выражения лица, осторожно подняв стоящие рядом деревянные ящики, затем один за другим вышли из двери и сели на белых единорогов, приготовленных для них на Аденской площади.
Глория посмотрела на темные круги вокруг глаз Марса и улыбнулась, когда сказала: «Спасибо за вашу тяжелую работу в течение последнего месяца, дядя Марс. Давайте вместе позавтракаем».
Глаза Марса слегка потускнели при виде улыбки на лице Глории. Он чувствовал себя так, словно его перенесло назад во времени, когда маленькая Глория тоже улыбалась ему так же, когда она сидела на качелях в саду. На его лице также появилась улыбка, когда он ответил: «Я определенно не могу отказаться от приглашения от самой молодой хозяйки».
Вскоре после этого из магазина одежды Синяя Замша выехала карета, запряженная лошадьми, и направилась к ресторану Мэми.
* * *
В 10 часов утра две группы проверки, состоящие из восьми человек каждая, одновременно вошли в магазин одежды Синяя Замша и в кузницу Керри. Все сотрудники были выгнаны из двух магазинов, в том числе Глория и Сирил.
* * *
В поместье Моретон Джеффри держал чашку чая, стоя у окна и, казалось, чего-то ждал.
Глава 834. Колкое столкновение
Пока группа проверки тщательно проверяла их бухгалтерские книги, Сирил стоял перед кузницей с торжествующим выражением лица, чувствуя себя так, как будто это соревнование уже в его кармане.
Независимо от того, насколько он был некомпетентен, у Джеффри не было другого выбора, кроме как позволить ему унаследовать семью Моретон.
Ему с самого начала было суждено стать победителем в этом конкурсе, так как он знал, каким человеком был Джеффри. Он был высокомерным и сексистским мужчиной, который определенно не позволил бы империи, которую он создал, попасть в руки женщины. Он бесчисленное количество раз обвинял старика Баффета в передаче его имения Шир, и определенно не позволил бы себе пойти по тому же пути.
С учетом этого улыбка Сирила стала еще более явной. Он чувствовал себя так, как будто уже мог представить себе будущее, в котором он будет править деловым миром города Хаоса.
Керри также улыбался, а его глаза блестели от возбуждения. Он управлял этой кузницей полжизни и никогда не имел шансов на дальнейшее развитие. В конце концов, он просто не беспокоился о попытках улучшить кузницу, поэтому бизнес постепенно стал убыточным.
Однако теперь все было иначе. Он обнял ногу Сирила, и как только Сирил унаследует семью Моретон, а также Торговую палату, его статус будет стремительно расти.
Он больше не будет застревать в управлении кузницей. Он действительно станет гражданином высшего класса города Хаоса.
Все сотрудники кузницы тоже были в восторге. Они ничего не знали об этом конкурсе, но знали, что с резким притоком бизнеса в последний месяц они наверняка получат значительное повышение заработной платы. Кроме того, у них был трехдневный отпуск и большие бонусы. Этих факторов было достаточно, чтобы вселить в них восторг.
Через полчаса группа проверки заперла бухгалтерские книги кузницы в металлический ящик, прежде чем выйти из нее.
Их вел мужчина средних лет в черной мантии, и он повернулся к Сирилу, сказав: «Молодой мастер Сирил, мы уже проверили все бухгалтерские книги. Пожалуйста, вернитесь вместе с нами в поместье, и мастер Джеффри объявит результаты этого конкурса».
— Чего же мы тогда ждем? Пойдем прямо сейчас! — Сказал Сирил с улыбкой, подходя к роскошному экипажу, запряженному лошадьми, который ждал поблизости. Керри стоял на коленях возле кареты, а Сирил вскочил ему на спину, как на лестницу, чтобы сесть в карету.
Все члены группы проверки сели в два других запряженных лошадьми экипажа, прежде чем отправиться в поместье Моретон.
Почти одновременно с этим в магазине одежды Синяя Замша появилась группа проверки. Несмотря на то, что все они сохраняли спокойное выражение лица, изумление в их глазах было вполне очевидным.
Мужчина средних лет, который был лидером группы, почтительно выступил вперед и сказал: «Юная госпожа Глория, пожалуйста, вернитесь с нами в поместье, и президент Джеффри объявит там результаты конкурса».
Все остальные члены группы проверки также смотрели на Глорию с намеком на благоговение в глазах.
Глория с улыбкой кивнула в ответ. «Конечно, спасибо за ваши усилия».
После того, как все члены группы проверки сели в свои конные экипажи, Глория повернулась к Марсу и сказала: «Марс, вы должны пойти со мной в поместье».
Однако Марс в ответ покачал головой и ответил: «Я не думаю, что уже пора, Юная Госпожа».
Глория некоторое время молча смотрела на Марса, а затем кивнула с улыбкой. «Но я думаю, что это время скоро наступит».
Улыбка появилась и на лице Марса.
Таким образом, из магазина одежды Синей Замши выехали три кареты, запряженные лошадьми, и направились в сторону поместья Моретон.
* * *
В этот момент в главном зале поместья Моретон было особенно оживленно и шумно.
Старая госпожа Дениз сидела на стуле с закрытыми глазами. Несмотря на это, на ее лице все еще сохранялось стальное и горькое выражение, ясно указывающее на то, что она не была разговорчивой старухой.
Третья дочь Джеффри, Аврора, сидела на другом стуле, прижав ноги к груди. На ней была очень свободная одежда, но этого было недостаточно, чтобы скрыть ее скелетную фигуру, а ее запавшие глаза создавали немного пугающее зрелище. Многие ее соломенные волосы уже выпали, и она выглядела как пожилая женщина с насмешливой улыбкой на лице.
Обе дочери-близнецы Сирила в роскошных платьях сидели напротив семьи Ланса со злорадным выражением лиц.
— Какой смысл в таком конкурсе? Как мог отец проиграть такой негодяйке, как она? — Герни презрительно усмехнулась.
— Точно. Думаю, дедушка вообще не должен был организовывать этот конкурс. В любом случае результат будет только один, и все это фиаско только позорит нашу семью, — согласился Герта.
— Шшш, не говорите так, — отругала Авива, садясь рядом с ними. Однако, несмотря на ее критику, на ее лице была самодовольная улыбка, что явно соответствовало тому, что говорили близнецы.
Тем временем Ланс просто сидел напротив них и молча читал книгу, как будто он даже не слышал, что они говорили.
Напротив, Микки сердито смотрел на Герни и Герту с яростью в глазах. Он несколько раз хотел отговорить их, но Дебра все это время нежно сжимала его запястье и убеждала его не делать ничего опрометчивого.
В отличие от чувства обиды, сама Дебра улыбалась удовлетворенной улыбкой. Даже если бы Глория проиграла этот конкурс, это все равно было бы для нее фантастическим опытом. По крайней мере, она научилась бы не погрязать в жалости к себе и не отрезать себя от всех остальных.
— Мастер Джеффри здесь!
Снаружи раздался голос дворецкого.
Герта и Герни сразу же широко улыбнулись, послушно усевшись на стулья. Несмотря на то, что их внешность была вполне обычной, их лица действительно делали их похожими на пару молодых дам.
Мгновение назад Аврора рухнула на стул, но она сразу же села, выпрямившись, когда в ее глазах появился намек на жизнь, мгновенно заставивший ее выглядеть на несколько лет моложе. Однако в ее лице также был явный намек на страх.
Ланс отложил книгу и тоже выпрямился, а Микки слегка надул грудь и принял жесткую сидячую позу.
Старая госпожа Дениз открыла глаза, и атмосфера в зале сразу стала довольно напряженной и гнетущей.
Джеффри медленно вошел в комнату и сначала взглянул на Ланса, прежде чем его взгляд на мгновение остановился на Микки. Он полностью игнорировал Герни и Герту, но не пытался скрыть своего отвращения, когда его взгляд скользнул мимо Авроры, и он прошел к главному месту, прежде чем сесть на него.
Будучи только что проигнорированными, Герта и Герни обе бросили обиженный взгляд на Микки, но ни одна из них не осмелилась ничего сказать.
Во всем зале стало совершенно тихо, и атмосфера стала довольно удушающей.
Шесть конных экипажей остановились у поместья Моретон.
Сирил вышел из кареты и посмотрел на Глорию, которая грациозно выходила из кареты, и на его лице появилось презрение, когда он усмехнулся: «Ну-ну, не моя ли это исключительная племянница. Это действительно удивительно, что ты убедила мастера дать тебе возможность, но очень жаль, что это ничего не меняет».
Глория с улыбкой повернулась к Сирилу и ответила: «Если бы ничего не изменилось, то как бы ты стоял рядом со мной при таких обстоятельствах, дядя Сирил?»
Улыбка Сирила стала жесткой, и он холодно хмыкнул: «Хммм! Сейчас ты можешь щебетать сколько угодно, но давай посмотрим, сможешь ли ты продолжить это позже!»
Затем он быстро направился к поместью.
— Тебе следует сказать это себе, — пробормотала Глория, когда на ее лице появилась слабая улыбка, и она неторопливо направилась к поместью.
Глава 835. Мой сын - гениальный бизнесмен!
— Молодой мастер Сирил здесь!
Громкое объявление нарушило душную тишину в зале.
— Мой сын здесь, — на лице старой госпожи Дениз появилась радостная улыбка, когда она посмотрела на вход.
Выражение восторга также появилось на лицах Авивы, Герты и Герни, когда они также повернулись в том же направлении.
Насмешливая ухмылка на лице Авроры стала еще более явной, и она откинулась на свое место, как будто она была членом аудитории, ожидающей начала хорошего шоу.
Сирил появился с торжествующей улыбкой на лице, как будто все было под его контролем.
Увидев это, на лицах Герты и Герни появились облегченные улыбки. Уверенность Сирила сделала для них очевидным результат этого состязания.
— Отец, — сказал Сирил уважительным голосом, когда он поспешно вошел в холл.
Джеффри просто невыразительно кивнул в ответ.
Сирил повернулся к Лансу с усмешкой на лице и сказал: «Большой брат, тебе действительно следует наказать свою дочь. Она даже не знает, что значит уважать старших».
Ланс посмотрел в глаза Сирилу и спокойно ответил: «Тебе следует сначала найти кого-нибудь, кто научит твоих дочерей смирению, чтобы им не пришлось учиться у тебя».
В глазах Сирила внезапно промелькнула тень страха, когда он встретился со стальным взглядом Ланса. С юных лет его старший брат всегда был лучше его во всем, и он все еще не мог не чувствовать себя травмированным пропастью, которая всегда существовала между ними.
Услышав это, лица Герты и Герни изменились в унисон. Они всегда свысока смотрели на семью Ланса и, конечно же, не пытались сохранить это в секрете. Однако теперь Ланс обвинял их в недостатке смирения. Если бы здесь не присутствовал Джеффри, они бы наверняка ответили массой оскорблений.
Глаза Микки загорелись, и он повернулся к Лансу с намеком на удивление в глазах.
Напротив, на лице Дебры появилась настороженность, но его реакция не особо удивила ее. В конце концов, если и был один человек, за которого он отбросил бы все любезности и рискнул бы своей жизнью, то это определенно была Глория.
Дениз посмотрела на Ланса и отругала: «Ланс, как ты мог сказать это Герте и Герни? Посмотри, какие они очаровательные и послушные. Если у тебя есть время, чтобы дисциплинировать других, ты должен дисциплинировать свою собственную дочь. Я слышала, у нее галлюцинации о том, чтобы стать наследницей семьи Моретон? Она сошла с ума?»
— Хех… — Аврора поджала губы, когда насмешка в ее улыбке стала еще более явной.
В этот момент снаружи раздалось еще одно громкое объявление. «Юная госпожа Глория здесь!»
Глория медленно и изящно вошла через вход. Она встала рядом с Сирилом и, сделав реверанс Джеффри, сказала: «Приветствую, дедушка».
Джеффри снова бесстрастно кивнул в ответ.
Затем Глория повернулась к Дениз со спокойным выражением лица и сказала: «Я не сошла с ума, бабушка. Просто женщины способны делать все, что могут мужчины. По иронии судьбы люди, которые думают иначе, в основном женщины, к тому же недалекие».
Выражение лица Дениз тут же застыло, и она повернулась к Глории с недоверием в глазах. В этой семье никто не осмеливался так с ней разговаривать, кроме Джеффри.
Глаза Герты и Герни также были наполнены изумлением, а также завистью и ревностью при виде изысканной красоты и великолепного платья Глории.
Они всегда оскорбляли ее за то, что она скрывала свою внешность под вуалью, но кто бы мог подумать, что вуаль будет скрывать такой набор захватывающих дух черт? Более того, она полностью возвысилась над ними и оставила их в прахе, чтобы соревноваться с их отцом.
Теперь она даже прямо упрекала слова их бабушки, и это было для них абсолютно невероятно.
Ей конец! Когда эта мысль пришла в голову, на лицах Герты и Герни появилось злорадство.
Напротив, Ланс смотрел на Глорию с намеком на удивление в глазах, но в основном с одобрением и удовлетворением.
Между тем, глаза Микки наполнились сияющим восхищением, как будто он впервые узнал свою старшую сестру.
Глаза Авроры также загорелись, когда она рефлекторно выпрямилась на своем месте. Она смотрела прямо на Глорию напряженным немигающим взглядом, как будто видела что-то совершенно невероятное для нее.
— Ты… Ты… — Щеки Дениз покраснели от ярости, когда она ткнула дрожащим пальцем в Глорию, не в силах подобрать слова.
Сирил с холодным выражением лица повернулся к Глории и уже собирался что-то сказать, когда Джеффри внезапно сказал строгим голосом: «Все, хватит, замолчите».
Он мимолетно взглянул на Глорию с намеком на одобрение в глазах, но быстро повернулся к остальным людям в зале.
Все мгновенно замолчали, и старая госпожа Дениз немедленно закрыла рот, не осмеливаясь издать ни звука.
Сирил все еще хотел что-то сказать, но вид стального выражения лица Джеффри заставил его проглотить свои слова в конце концов.
В глазах Глории промелькнула тень веселья. Она давно хотела сказать это, и избавиться от этого было очень приятно, но во время этого процесса ей было немного не по себе. Однако казалось, что Джеффри на ее стороне в этом отношении, и это стало для нее большим сюрпризом.
В зале снова воцарилась тишина, и Джеффри повернулся к дворецкому, стоявшему у входа, и сказал: «Скажите группе проверки, чтобы они вошли».
Два руководителя групп проверки вскоре вошли в зал, каждый с металлической коробкой в руках, они встали рядом с Глорией и Сирилом соответственно.
Хех, давай посмотрим, как долго ты сможешь сохранять такое дерзкое отношение. Сирил взглянул на Глорию с презрительной усмешкой на лице.
Грязная сука! Когда отец станет лидером семьи Моретон, я вышвырну всех вас и продам в бордели! Герни подумала про себя, сердито глядя на Глорию с обиженным выражением лица.
В глазах Герты вспыхнул зловещий свет. Хм, давай посмотрим, кто продолжит защищать такую грязную суку, как ты, после смерти дедушки! Когда придет время, я нанесу сотню шрамов на твое лицо, так что тебе придется носить эту вуаль всю оставшуюся жизнь!
На лице Дениз появилась холодная улыбка. Она уже приняла решение: после объявления результата она собиралась изгнать Глорию из этой семьи. Никто не мог так с ней разговаривать, кроме Джеффри, и любой, кто осмеливался сделать это, должен был заплатить цену за свою наглость!
Джеффри повернулся к двум мужчинам среднего возраста и сказал: «Объявите результаты».
Человек, стоявший рядом с Сирилом, открыл коробку в руках и достал бухгалтерскую книгу, объявив: «В прошлом месяце кузница Керри имела отрицательный доход в 30 000 медных монет, который в этом месяце превратился в 1 550 000 медных монет. Среди этих доходов 500 000 медных монет представлены в виде депозитов для заказов, подлежащих оплате в следующем месяце, и после вычета затрат в 500 000 медных монет общая прибыль составила 1 050 000 медных монет».
На лице Дениз появилась радость, когда она воскликнула: «Превратить дефицит 30 000 в прибыль 1 050 000? Мой сын — гениальный бизнесмен!»
— Да! — Герта и Герни тоже были в восторге, когда они повернулись к Глории с презрением в глазах. Она даже не вступала в контакт, не говоря уже о том, чтобы самостоятельно управлять магазином, так как же она могла заработать более 1 000 000 медных монет всего за месяц? Было бы маленьким чудом, если бы она не понесла убытков!
Сирил также самодовольно улыбался, ожидая объявления Джеффри об окончательном результате.
Прямо в этот момент человек, стоявший рядом с Глорией, также спокойно достал бухгалтерскую книгу и объявил: «Магазин одежды Синяя Замша, управляемый юной госпожой Глорией, потерял в прошлом месяце 50 000 медных монет, которые превратились в 4 020 000 медных монет в общем доходе в этом месяце. После вычета затрат в 850 000 медных монет магазин в этом месяце получил прибыль в размере 3 170 000 медных монет, ни одна из которых не была получена за счет депозитов».
Весь зал мгновенно замолчал.
Глава 836. Думаешь, я идиот?
В тихом зале все повернулись к мужчине средних лет, и их рты медленно открылись от удивления.
— Четыре миллиона?! — Спустя долгое время Сирил наконец оправился от шока, и его голос стал резким, как у обезьяны, которой только что наступили на хвост.
Он видел, как прибыль в размере 1 000 000 медных монет, заработанная кузницей, накапливалась изо дня в день, и он впервые узнал, насколько трудным был этот процесс, но теперь было объявлено, что Синяя Замша заработала 4 000 000 медных монет за месяц? Разве это не должно было быть всего 1 000 000?
— Наверняка что-то не так! Как могла эта девчонка так много заработать? — Дениз уже поднялась с недоверия на лице.
— К-как это может быть! — Выражение лица Герты и Герни также резко изменилось. Кузница их отца заработала только 1 000 000 медных монет за месяц, если учесть депозиты, а магазин одежды Глории заработал в четыре раза больше!
— Это круто, старшая сестра! — Микки тоже вскочил со своего места, оценивая Глорию с восхищением в глазах.
Ланс был потрясен, глядя на Глорию. Всем было известно, что Сирил бесполезен, но он был в деловых кругах города Хаоса более 20 лет, и у него было гораздо больше связей, чем у Глории. Даже имея такой убыточный бизнес, как кузница Керри, он смог использовать эти отношения для обеспечения достаточного количества заказов, чтобы получить прибыль в размере 500 000 медных монет за месяц, но как Глория достигла этого?
Магазин текстиля Синей Замши несколько лет подряд терпел убытки. Как она изменила эту тенденцию всего за один месяц и заработала ошеломляющую прибыль в размере 3 170 000 медных монет?
Это было просто невероятно!
Выражение лица Джеффри не сильно изменилось, когда он услышал данные о доходах Сирила. Это был верхний предел дохода, который кузница могла получить за месяц при работе на максимальной мощности, поэтому Сирил не добился ничего необычного.
Тем не менее, он лично открыл магазин текстиля много лет назад, и магазин даже был назван им лично. Магазин текстиля положил начало империи, которая была нынешней семьей Моретон, проложив путь к тому, чтобы стать колоссом, которым она была сейчас.
Однако даже во время расцвета текстильного магазина он ни разу не заработал 3 000 000 медных монет за один месяц, не говоря уже о более чем 4 000 000.
Мало того, что общая выручка была поразительно высокой, норма прибыли также превысила 75%. Всего за один месяц Глория фактически сотворила чудо с отношениями в ее распоряжении.
Этого объявления было, наконец, достаточно, чтобы немного приоткрыть каменное лицо Джеффри, и он не мог не повернуться к Глории с намеком на шок и любопытство в глазах.
Когда Шир взяла на себя свой первый бизнес, он принес 10 000 000 медных монет дохода в первый месяц, 8 000 000 из которых были чистой прибылью, и это был первый раз, когда ее имя было услышано в деловом мире.
Несмотря на то, что Глория заработала всего 4 000 000 медных монет за первый месяц ведения своего первого бизнеса, необходимо учитывать, что ей был назначен магазин текстильных изделий, который находился на грани закрытия.
Как она это сделала?
Сердце Джеффри наполнилось любопытством. Даже если бы она превратила ткань в одежду, он никогда не слышал о портном в городе Хаоса, зарабатывающем 4 миллиона медных монет в месяц.
Насмешка в глазах Авроры стала еще более явной, и в ее зрачках словно горела пара огненных шаров.
Сирилу, наконец, удалось собраться, прежде чем повернуться к мужчине, стоящему рядом с Глорией, с угрожающим выражением лица. «Вы, должно быть, лжете! Магазин тканей этой паршивки явно имел доход не более 1 000 000 медных монет. Как это может быть 4 000 000 вместо этого? Вы придумываете для нее поддельные цифры!»
Выражение лица Дениз также потемнело, когда она холодно пригрозила: «Вы знаете цену, которую вам придется заплатить за ложь в подобных обстоятельствах?»
— Некоторые люди действительно сделают все, чтобы победить. Ей, вероятно, пришлось продать свое тело, чтобы убедить этого человека сфабриковать для нее эти цифры, но ложь слишком вопиющая, чтобы ее принимать всерьез! — Панические выражения лица Герты и Герни также мгновенно сменились их прежними насмешливыми ухмылками.
Мужчина, стоявший рядом с Глорией, стал серьезным. В манере, которая не была ни скромной, ни высокомерной, он ответил: «Пожалуйста, уважайте нашу группу проверки. Все восемь членов нашей команды поручились за этот окончательный результат, и в бухгалтерской книге подробно перечислены все случаи доходов и затрат, понесенных магазином одежды Синяя Замша. Кроме того, мы проверили все их реестры оставшихся акций и монет, чтобы убедиться, что все результаты совпадают с их бухгалтерскими книгами. Никаких фальшивых цифр не было. Если кто-либо из вас хотел бы выразить сомнения по поводу полученных нами результатов, отправьте еще одну группу проверки в Синюю Замшу. Если полученные ими результаты существенно отличаются от наших, мы возьмем на себя полную ответственность за расхождения».
Вместо того, чтобы отступить, услышав это, Сирил только разозлился еще больше, когда он призвал: «Тогда как насчет того, чтобы вы мне рассказали, как она смогла заработать 4 000 000 медных монет, когда ее магазин был закрыт более 20 дней в прошлом месяце? До прошлой ночи она заработала только 1 000 000 медных монет. Откуда взялись эти дополнительные 3 000 000 медных монет?»
Мужчина спокойно открыл бухгалтерскую книгу в руке и произнес: «По нашим данным, магазин одежды Синяя Замша продал в общей сложности 525 платьев за последние два дня, каждое из которых стоило 2000 медных монет, таким образом, в результате выручка составила 1 050 000 медных монет. Однако сегодня утром сотрудники магазина доставили все 30 платьев, сшитых на заказ, своим клиентам, и полная оплата была произведена в пункте доставки. Каждое из этих сшитых на заказ платьев стоило 100 000 медных монет, что составляет оставшиеся 3 000 000 медных монет, что в общей сложности составляет 4 050 000 медных монет».
Ох…
Все в зале коллективно вздохнули. Только сейчас все поняли, как были заработаны 4 миллиона медных монет. Однако тот факт, что каждое из этих сшитых на заказ платьев было продано за 100 000 медных монет, все же стал для них большим шоком.
Герта и Герни вспомнили платье, которое Глория носила во время банкета. Если бы такое платье продавалось по 100 000 медных монет за каждое, они, вероятно, споткнулись бы о собственные ноги, торопясь отдать свои деньги продавцу. С учетом этого в их глазах появился намек на панику.
— Каждое платье стоило 100 000 медных монет? Это просто платья из ткани, а не из золота и бриллиантов! Думаешь, я идиот? — Сирил тоже начал паниковать, но все еще пытался запугать руководителя группы проверки, устроив угрожающий вид.
— Успокойся, — Джеффри холодно взглянул на Сирила и недовольно сказал: «Я сам выбрал членов для двух групп проверки, и все они служат мне десятилетиями. Я бы усомнился в тебе задолго до того, как хоть немного усомнился бы в них».
Джеффри слегка повысил голос, продолжая: «Окончательный вердикт вынесен: Глория — победительница этого конкурса!»
Услышав это, на лице Глории наконец появилась улыбка, и она повернулась к Лансу и своей семье парой ярких и полных глаз.
Ланс также ответил на улыбку Глории своей улыбкой, а Микки подпрыгнул от радости.
Напротив, лицо Сирила стало смертельно бледным, когда он, дрожа, сказал Джеффри. «Отец, это невозможно… Глория, должно быть, обманула. Должно быть, она сфабриковала те цифры. Как можно заработать 3 000 000 медных монет за одно утро?»
— Ты говоришь, что я идиот? — Спросил Джеффри спокойным голосом, глядя в глаза Сирилу.
Сирил сразу же вздрогнул, отступил и замолчал, не осмеливаясь вдаваться в подробности.
Джеффри повернулся к Глории и объявил: «С этого дня все связанные с текстилем предприятия семьи Моретон будут переданы Глории. Я также предлагаю тебе стать членом правления Торговой палаты».
— Спасибо, дедушка, — уважительно сказала Глория, но возбуждение в ее глазах было совершенно очевидным.
— Через год я выберу наследника семьи Моретон между вами двумя. Надеюсь, ты меня не разочаруешь, — торжественно сказал Джеффри, глядя на Глорию и Сирила, прежде чем выйти из зала.
Глава 837. Лес Ветров, база по разведению трехцветных уток с красной холкой
Прямо в этот момент Аврора внезапно поднялась на ноги и закричала изо всех сил: «Ха, ты готов дать ей шанс сейчас, так почему ты не мог дать шанс мне? Только потому, что я твоя дочь, мне пришлось выйти замуж за человека, которого я не любила в 17 лет? Ты отбросил меня, как какую-то вещь, кому-то, к кому ты пытался подлизаться, а затем отбросил меня в сторону после того, как я больше не была достойна эксплуатации!»
Джеффри остановился и обернулся, чтобы оценить Аврору, нахмурив брови, и холодным голосом спросил: «Как ты думаешь, ты все еще достойна того, чтобы тебя считали человеком в твоем нынешнем состоянии?»
— Аврора, стой... — Поспешно призвала Дениз низким голосом.
— Верно! Я не человек! Я недостойна быть частью семьи Моретон… — Трагическая улыбка появилась на ее лице, когда она ударила кулаком по своей изможденной груди. Она пристально посмотрела прямо в глаза Джеффри, когда сказала: «Но разве это не то, что ты причинил мне, отец? Когда ты заставил меня выйти замуж за этого пьяницу Листера, думал ли ты о том, сколько боли и мучений придется терпеть твоей дочери каждую ночь? Ты думал, какие отвратительные пристрастия он навязал мне?»
— Ты знал, ты всегда знал, что у него были все те ужасные пристрастия, которые ты ненавидел. Ты был тем, кто сделал свою дочь такой. Ты сбросил меня с обрыва, а теперь стоишь на краю и смеёшься надо мной... У тебя совесть не болит? — Глаза Авроры к этому моменту были полностью налиты кровью, и ее зловещее выражение выглядело довольно ужасающе.
Брови Джеффри нахмурились еще сильнее, но он все равно спокойно ответил: «Это был твой выбор — развить эту зависимость. Какое это имеет отношение ко мне?»
— Какое это имеет отношение к тебе? Хех... Как и ожидалось, ты совсем не изменился даже за столько лет. Женщины для тебя просто вещи. В твоем сердце нет понятия равенства, — Аврора указала пальцем на Глорию, и она насмешливо вскрикнула: «Она не более чем ступенька для этого твоего бесполезного сына! Независимо от того, какими навыками и талантами она может обладать, с момента ее рождения ей было суждено не унаследовать семью Моретон только по той причине, что она женщина! Девушка!!!»
На лице Авроры появилось ненормальное выражение, когда вены на ее лбу тревожно вздулись. Ее руки были похожи на костлявые когти, когда она провела ими по лицу, а глаза полностью налились кровью.
В зале снова воцарилась тишина, и Дениз хотела что-то сказать, но в конце концов не осмелилась вмешаться.
Джеффри молча смотрел в глаза Авроре, прежде чем отдать команду. «Она уже сошла с ума. Заберите ее».
Дворецкий, стоявший у входа, на мгновение заколебался, прежде чем махнуть рукой. Из-за двери в комнату поспешно ворвались двое слуг, захватив Аврору, прежде чем потащить ее к двери.
— Ты испортил свою дочь! Это ты убил свою собственную дочь! — Аврора невменяемо взвизгнула. Когда ее протащили мимо Глории, на ее лице появилась горькая улыбка, когда она сказала: «Не верь ему! Он лжец! Он не позволит женщине стать его наследницей! Если ты совершишь ошибку, поверив его лжи, ты закончишь тем же, что и я…»
Голос Авроры постепенно затих, когда ее утащили, и в зале снова стало тихо, но тишина была совершенно оглушительной.
Глаза Сирила снова загорелись, но свет в его глазах быстро погас. Однако удрученное выражение его лица уже стерлось.
Брови Глории слегка нахмурились, прежде чем снова расслабиться, но выражение ее лица оставалось спокойным, как будто на нее не сильно повлиял этот сильный взрыв.
Джеффри серьезно посмотрел на них и сказал: «Все, что вы двое делаете в течение этого года, будет подробно записываться, как и бухгалтерские книги, которые были представлены сегодня. В конце года я оценю, чем вы двое занимались, и объявлю свое окончательное решение. В ходе этого процесса четыре следственные группы по 16 человек в каждой будут оценивать все ваши действия. Две из них будут делать это под открытым небом, а две других будут вести наблюдение в тени, так что не пытайтесь разыграть какие-то маленькие грязные шутки».
Сердце Сирила слегка упало, и он внезапно снова почувствовал беспокойство.
Тем временем Глория кивнула с задумчивым выражением лица.
Затем Джеффри повернулся и ушел, за ним поспешил дворецкий. Двое мужчин средних лет также закрыли свои металлические ящики перед выходом из зала, и они вскоре исчезли, завернув за угол.
— Ты такая классная, старшая сестра!
Микки был первым, кто бросился к Глории, и его лицо выражало восхищение. Он чувствовал себя так, как будто его старшая сестра превратилась в совершенно другого человека, супер-замечательного и потрясающего.
Ланс и Дебра также оценивали Глорию с гордыми улыбками на лицах.
— Хм, у такой женщины, как ты, мечты насчет семьи Моретон? Я не позволю этому случиться. В этой семье только Сирил достоин стать наследником, — Дениз холодно хмыкнула перед тем, как выйти из холла.
Сирил повернулся к Глории и холодным голосом сказал: «Тебе не повезет через год. Я покажу тебе, кто настоящий наследник семьи Моретон, и в тот же день изгоню тебя из семьи».
Выражение лица Глории оставалось спокойным, когда она ответила: «С этого дня Синяя Замша будет принадлежать мне, но если ты проиграешь через год, ты не сможешь ничего взять с собой».
— Хммм! — Сирил повернулся и вышел из комнаты.
Герта шагнула к Глории с выражением ярости на лице, когда она сказала: «Я думаю, нам стоит прикрыть твой умный рот бинтами, уродливая сука!»
— Возможно, ты не была бы так тщеславна, если бы не росла на дне колодца всю свою жизнь, — Глория взглянула на Герту и сказала: «По крайней мере, тебе не придется компенсировать свою неуверенность, надев связку блестящих камней».
— Ты!!
Герта и Герни одновременно покраснели, глядя на мерцающие драгоценные камни, которые обе носили.
Глория продолжила: «Кроме того, вам двоим с этого момента лучше следить за своими ртами. По правилам нашей семьи, ты должна быть наказана за то, что только что сказала».
Столкнувшись с предупреждением Глории, Герта и Герни смогли проглотить те оскорбления, которые они собирались нанести ей. Если бы Глория сказала им то же самое месяц назад, они бы просто продолжали оскорблять ее до глубины души, поскольку она была всего лишь скромной женщиной, которая даже не осмелилась показать свое лицо.
Однако теперь Глория была другой. Она взяла на себя все текстильные предприятия, принадлежавшие семье Моретон, а также стала членом правления Торговой палаты, достигнув тех же высот, что и Сирил.
— Хммм!
Две близняшки хмыкнули в унисон, прежде чем тоже уйти прочь.
* * *
— Хм, этот насыщенный аромат действительно поражает.
На кухне Мэг снял крышку с рассола и глубоко вдохнул, когда на его лице появилось опьяненное выражение.
В этот момент внезапно раздался голос системы. «Дин! Ваш уровень извращения резко увеличился, что привело к запуску одной из скрытых миссий системы: пожалуйста, поймайте трехцветную утку с красной холкой в течение 48 часов! Место: лес Ветров, озеро Стражей, база по разведению трехцветных уток с красной холкой!»
Глава 838. Вы - никто
— ???
— Что ты сказала? Что за база на озере Стражи? Разве это не священное озеро эльфийской расы?! Ты разводишь там уток?! — Крышка глиняной посуды почти выскользнула из рук Мэга, услышав это.
— Это не обычные утки. Красноголовые трехцветные утки — чрезвычайно редкая порода диких уток. В отличие от обычных диких уток, которые довольно тощие, с жестким и жилистым мясом, они больше похожи на гусей в том смысле, что они намного более нежные и с более высоким содержанием жира, что делает их идеальным ингредиентом для приготовления жареной утки.
— Вдобавок ко всему, трехцветные утки с красной холкой — это магические звери 1-го уровня, которые не живут стаями и обычно появляются парами. Днем они охотятся на рыбу в озерах и болотах, а ночью спят на высоких деревьях. Они очень бдительны и редки, и их очень сложно поймать.
— Качество воды и разнообразие видов рыб в озере Стражи делает его идеальным для разведения трехцветных уток с красной холкой, и система вывела тысячи этих уток на полувольном выгуле. Теперь все, что вам нужно сделать, это поймать трехцветную утку с красной холкой у озера и пройти через опыт получения ингредиента на базе разведения. Вы также обнаружите, что утки, которых разводят на озере, полностью отличаются от уток, которых вы найдете в других местах. Их мягкие перья…
Система быстро разразилась длинной болтовней.
— Подожди… Сейчас важно не то, каких уток ты разводила, а то, что ты вывела их в священном озере эльфийской расы! И почему мы должны идти туда, чтобы поймать утку? Я очень занят! — Вмешался Мэг, нахмурив брови.
Он только что вернулся в город Хаоса. Если бы он отправился в другую поездку, его клиенты, скорее всего, возмутились бы.
Конечно, еще более тревожило то, что ему придется отправиться на озеро Стражей, которое находилось в самом сердце эльфийской территории.
Эльфы были чрезвычайно территориальными, поэтому, если бы такого постороннего, как он, обнаружили в лесу Ветров, его сразу же сочли бы злоумышленником.
При нынешнем уровне силы он был далек от того, чтобы посещать лес Ветров и покидать его, как ему хотелось. В противном случае ему не пришлось бы давать Ирине это годичное обещание.
— Миссия уже опубликована, и сейчас начнется 48-часовой обратный отсчет. Если вы не можете выполнить миссию в отведенное время, будет вычтено 0,5 очка силы вместе с 1 000 000 медных монет.
— Эй, это нечестно! Ты навязываешь мне это! — Воскликнул Мэг, приподняв брови.
— За успешное завершение миссии вы получите в награду полный рецепт куанджудской утки¹, а также все ингредиенты и кухонные принадлежности, необходимые для приготовления блюда.
— Утка по-пекински? — Глаза Мэга сразу же загорелись, услышав это. Это было одно из его любимых блюд. Блюдо из сочной жареной утки было идеальным сочетанием хрустящей кожицы и сочного вкусного мяса. Независимо от того, было ли оно съедено с полосками зеленого лука и сладким мучным соусом или завернуто в тонкий блин, сама мысль о блюде была для Мэга весьма аппетитной перспективой.
Однако после того, как ресторан перешел на электрические печи для жарки уток, он перестал посещать его. У уток, запеченных в электрических духовках, не было души.
— Мы говорим о рецепте, в котором используются электрические печи или традиционные дровяные? — Спросил Мэг.
— Предлагаемый рецепт — это традиционный рецепт жареной утки, используемый Куанджуде, где используются дровяные печи, а электрические печи осуждаются. Вы узнаете подробности после завершения миссии, — ответила система.
Услышав это, Мэг был очень заинтригован, но все же осторожно спросил: «Система, лес Ветров очень далеко и сильно охраняется эльфийской расой. Не умру ли я там, если пойду в своем нынешнем состоянии?»
— Эльфийская раса завтра проводит церемонию прославления Богини Жизни. В церемонии будет участвовать большинство эльфов, поэтому озеро Стража будет охраняться гораздо хуже, чем обычно. Что касается того, как добраться до леса Ветров, это то, что вам нужно выяснить самому, — безразлично ответила система.
— Церемония? — На лице Мэга появилось задумчивое выражение. Эльфийская раса верила в Богиню Жизни и ежегодно проводила церемонию прославления своего божества. Большинство эльфов присутствовало на церемонии, так что это действительно было время, когда безопасность в лесу Ветров была самой слабой. Однако никто не мог гарантировать, что неприятностей не произойдет. Имея это в виду, на лице Мэга появилось обеспокоенное выражение, когда он сказал: «Система, это будет чрезвычайно опасное путешествие. Как насчет того, чтобы дать мне еще одну возможность вернуться к вершине моих сил? Если я умру, у тебя ничего не останется».
— Пока вы не отправляетесь на поиски неприятностей, у вас есть только 5% шанс умереть в этой поездке. Следовательно, для вашей безопасности не нужно никаких особых козырей. Вдобавок ко всему, возможность вернуться к вершине своих способностей — это большой приз, предназначенный для важных миссий, а не просто то, что вы можете запросить в любое время. Вы должны знать свое место и понимать, что вы — никто, — насмехалась система.
— Отлично. Но не плачь, когда умрет твой отец, — Мэг в ответ поджал губы. Оказалось, что его попытка обманом заставить систему дать бесплатную козырную карту ему ни к чему не приведет. В противном случае он мог бы воспользоваться возможностью, чтобы запугать всю эльфийскую расу во время их церемонии, и это значительно уменьшило бы давление, с которым Ирина столкнулась в лесу Ветров.
Ладно, похоже, завтра мне придется отправиться на охоту на уток в лес Ветров, подумал Мэг. Эми постоянно мечтала съесть жареных гусей, но традиционная утка по-пекински, приготовленная старыми шеф-поварами Куанджуде, была превосходным блюдом. Получив этот рецепт, он сможет адаптировать его и для жарки гусей.
Что насчет этого вонючего тофу… Мэг обратил внимание на рассол перед ним. После того, как он приготовил вонючий тофу на испытательном поле для Бога кулинарии и даже сделал глоток этого рассола, это больше не было дурно пахнущей смесью. Вместо этого он мог только почувствовать исходящий от него богатый аромат.
Я пока не буду выпускать его как новое блюдо. Я сделаю это после того, как вернусь. Я также могу поэкспериментировать, чтобы увидеть, действительно ли система молекулярной изоляции может изолировать неприятные запахи. Это будет ключом к продаже вонючего тофу в ресторане. Приняв решение, Мэг кивнул самому себе, прежде чем закрыть кувшин с рассолом крышкой, и система кондиционирования воздуха в ресторане снова автоматически отфильтровала свежий воздух на кухню.
— Во время этой поездки я просто поспешу обратно, как только получу утку. Было бы довольно неловко, если бы я встретил там Ирину... В конце концов, мы только что дали обещание на год, в конце концов... — Пробормотал Мэг про себя, когда образ эльфийской красавицы в струящемся белом платье всплыл в его голоке. Она была самой красивой женщиной, которую он когда-либо видел.
Может, не помешает украсть на нее взгляд издалека…
* * *
Результат состязания между Глорией и Сирилом быстро распространился по всему деловому кругу в городе Хаоса. Поскольку это была одна из самых уважаемых семей города, наследник семьи Моретон всегда был интригующей темой для всех.
После того, как Ланс объявил, что отказывается от шанса стать наследником семьи Моретон, чтобы вместо этого стать учителем в Школе Хаоса, Сирил стал единственным выбором Джеффри.
Все думали, что Сирил станет наследником семьи Моретон после смерти Джеффри, но кто бы мог подумать, что дочь Ланса будет участвовать в состязании?
— Последние новости! Юная Госпожа Глория победила! Она взяла на себя все связанные с текстилем предприятия под управлением семьи Моретон и стала членом правления Торговой палаты! Деловой мир города Хаоса может подвергнуться серьезной перестройке!
___________
1. Quanjude — это старинный китайский ресторан, известный своим блюдом из утки по-пекински.
Глава 839. Значит, ты сможешь поджарить его даже до того, как он станет лебедем!
Мэг была предупрежден об этой новости задолго до всех остальных. Это произошло потому, что Юная Госпожа Глория сидела прямо напротив него и оценивала его пристальным взглядом, от которого ему было немного не по себе.
— Большое тебе спасибо, мистер Мэг, — искренне сказала Глория.
Мэг улыбнулся и ответил: «Всегда пожалуйста, юная госпожа Глория. Ты добилась этой победы своими собственными способностями».
Он беспокоился, что, если он позволит ей продолжить, она скажет что-то вроде «Я в большом долгу перед тобой, и я могу погасить этот долг только своим телом». Но опять же, почему он беспокоился о таком?
Мэг посмотрел на мерцающие пурпурные глаза Глории и обнаружил, что слегка очарован. Она была неотразимо красива, и он волновался, что не сможет отказаться от ее предложения.
Глория продолжила: «Я попрошу управляющего сопоставить нашу прибыль и отправить 20% в ресторан, а также 10% в фонд Луны, чтобы можно было организовать осеннюю одежду для детей. Погода уже начинает холодать, поэтому нам нужно сделать это как можно быстрее».
Намек тепла проник в сердце Мэга при виде заботы и сострадания в глазах Глории, и он кивнул, сказав: «Детям действительно нужна новая одежда, но я собираюсь в поездку завтра, так что ты можешь подождать несколько дней, прежде чем отправить мне платеж».
— Ты собираешься в другую поездку, мистер Мэг? — Глория очень удивилась, услышав это.
— Я собираюсь найти новые ингредиенты. В ресторане уже давно не выпускаются новые блюда, так что я попытаюсь найти вдохновение, — кивнул Мэг. Если бы не миссия системы, ему бы тоже не хотелось никуда идти.
— Ты действительно сознательный и достойный восхищения человек, мистер Мэг, — Глория посмотрела на Мэга с намеком восхищения в глазах. Он уже был таким выдающимся шеф-поваром, но все еще постоянно старался стать лучше.
* * *
Они двое не болтали слишком долго, прежде чем Глория ушла. Мэг смотрел, как ее карета, запряженная лошадьми, постепенно уезжала вдаль, и на его лице появилась улыбка.
Она была женщиной, которая постоянно носила маску и не осмеливалась показывать свою истинную внешность другим, но она взяла на себя все предприятия семьи Моретон, связанные с текстилем, и стала членом правления Торговой палаты за такое короткое время. Катализатором ее радикального превращения стала миска пудинга тофу. Это была довольно забавная мысль для Мэга.
Ощущение успеха, которое он получил от участия в такой судьбоносной последовательности событий, уже превзошло радость, которую он получал от приготовления еды. Как будто он нашел свое призвание и свою цель в жизни.
Даже будучи поваром, он мог сделать этот мир лучше.
* * *
Солнце постепенно садилось. К северу от города пара гуманоидных фигур наконец поднялась на вершину высокой горы вместе с крупным соколом. Оба они посмотрели на городскую стену вдали, и на их лицах появилось выражение восторга.
Губы Авраама уже были потрескавшимися от обезвоживания, когда он повернулся к укротителю зверей и спросил: «На этот раз все получится, верно?»
Между тем укротитель зверей был в еще более печальном состоянии, так как на его голове было много больших шишек от удара с другой горы. Он поспешно сказал: «Да… герцог Авраам, уверяю вас, что на этот раз он сможет летать. После этих двух дней отдыха он восстановил большую часть своей выносливости, так что мы определенно сможем пролететь остаток пути до города».
Черный сокол рядом с ними тоже поднял голову, как бы подтверждая, что он готов к полету.
Таким образом, двое с трудом забрались на спину сокола.
— Погнали! — Укротитель зверей с возбужденным выражением лица указал на город Хаоса.
Толстый сокол расправил крылья и медленно поднялся в воздух, как надутый воздушный шар. Однако его крылья явно взмахивали все медленнее и медленнее во время спуска, и, достигнув высоты около пяти метров, они внезапно вообще перестали махать, в результате чего гигантский сокол упал прямо вниз.
— Ааа! Разве ты не сказал, что он готов к полету?!
— Я… Может, он голоден… А-а!
Раздалось два вопля боли, когда трио снова скатилось с горы.
* * *
По окончании ужина Мэг объявил Салли, которая убирала в ресторане, что собирается в очередное путешествие.
После этого Мия объявила, что на следующий день магазин мороженого будет открыт целый день. В то же время Баблу наняли на временной основе с мороженым в качестве награды за ее усилия, и она с радостью приняла предложение.
Никто из них не возражал против поездки Мэга за новыми ингредиентами. В конце концов, каждый раз, когда он возвращался из одной из этих поездок, сразу после этого появлялось новое блюдо, и все эти новые блюда были чрезвычайно вкусными.
— Отец, могу я пойти с тобой и завтра? — спросила Эми с ожиданием в глазах.
Мэг покачал головой и ответил: «Не в этот раз. Ты только что сделала пятидневный перерыв, и ты отстанешь в своих занятиях магией, если пропустишь еще занятий».
— Но… — Эми надула губы с намеком на недовольство на личике.
— Когда я вернусь, я приготовлю для тебя восхитительную жареную утку, — сказал Мэг с улыбкой, похлопав Эми по голове.
— Жаркое из утки? — Глаза Эми сразу же загорелись от возбуждения, когда она повернулась к Гадкому Утенку и сказала: «Значит, ты сможешь поджарить его даже до того, как он станет лебедем!»
Гадкий Утенок, лениво лежавший на прилавке, тут же вскочил и с глухим стуком упал. Затем он вскочил на ноги и бросился за стойку, глядя на Эми с испуганным выражением лица, дрожа от страха.
— Не бойся, Гадкий Утенок. Иди сюда и позволь мне обнять тебя, — Эми с улыбкой на лице подошла к Гадкому Утенку, затем подняла его и осторожно ущипнула за круглый живот с довольным кивком, размышляя: «Похоже, ты уже довольно толстый. Ты будешь восхитителен в жареном виде…»
Выражение шока и ужаса постепенно появилось в глазах Гадкого Утенка, и он отвернулся, готовясь к побегу.
* * *
Уложив Эми в постель, Мэг включил прикроватную лампу, а затем вытащил несколько книг со своей книжной полки. Это были книги, содержащие информацию об эльфийской расе. Он купил их несколько дней назад, но был слишком занят, чтобы прочитать их. Однако, учитывая, что завтра он собирался отправиться в лес Ветров, это, конечно, не повредило бы сделать в последнюю минуту.
Два часа спустя Мэг выключил прикроватную лампу и лег спать.
Великая эльфийская церемония длилась три дня и проводилась самой эльфийской королевой. Кроме слуг и стражников эльфийской расы, все эльфы должны были присутствовать.
Это явно хорошая новость для Мэга.
Будучи вторым по величине внутренним пресноводным озером на всем континенте Норланд, озеро Стража занимало чрезвычайно большую территорию, простираясь на север от северной части леса Ветров. Озеро принадлежало эльфийской расе, и его охраняли эльфийские стражи.
Помимо красивых сказок об эльфах, купающихся в озере, ходили также легенды и предположения о монстрах, скрывающихся в его глубинах.
Однако большинство этих легенд происходило от других рас, поэтому достоверность их явно не была высокой. Мэг предположил, что эти так называемые монстры, скорее всего, были просто волшебными тварями. Утки, которых разводила система, были волшебными животными, поэтому тот факт, что их можно было разводить в озере, указывал на то, что волшебные звери действительно могли жить в его водах. Просто они, скорее всего, были магическими тварями низкого уровня.
* * *
— Это публичное заявление Ее Величества: «С этого дня я уйду в уединение. Не беспокойте меня, если эльфийская раса не окажется в серьезной опасности. Завтра церемонию проведет Елена, и все решения в расе будет принимать совет старейшин».
В ту ночь это объявление распространилось по всему лесу Ветров.
Глава 840. Лес Ветров
На следующее утро Мэг проснулся рано и приготовил завтрак для Эми, а также обед для нее во время уроков. Только после этого он разбудил ее. Если все пойдет гладко, он должен вернуться до заката.
В связи с тем, что в последнее время все больше и больше клиентов выстраивались в очередь утром возле ресторана, Мэг написал табличку и приклеил ее к дверям ресторана после завтрака, а затем отвез Эми в Школу Хаоса на своем велосипеде.
— Я беру дневной перерыв, чтобы найти новые ингредиенты. Завтра будет выпущено новое блюдо — вонючий тофу.
Все посетители, собравшиеся рано утром у ресторана Мэми, смотрели на вывеску со сложным выражением лиц.
— Я уже привык к тому, что Босс Мэг регулярно отправляется за новыми ингредиентами, и я всегда с нетерпением жду его новых блюд, но я все еще чувствую себя немного недовольным.
— Я поддерживаю поиск новых ингредиентов, но… Что это за вонючий тофу? Может быть, это на самом деле вонючий тофу?
— Это какой-то новый вкус пудинга тофу? — Предложил кто-то.
Выражения лиц всех изменились, услышав это. Может быть, Босс Мэг изобрел какой-то неортодоксальный новый вкус?
Таким образом, все постоянные посетители ресторана Мэми ушли со шведским столом эмоций, пронизывающим их головы.
Поставив Эми в Школу Хаоса, Мэг сообщил Крассу о временном закрытии ресторана Мэми, сказав ему, что он пойдет искать новые ингредиенты, и попросил Крассу отвести Эми в магазин мороженого, если он не вернется вовремя, чтобы забрать ее после школы.
— Босс Мэг, надеюсь, ты справишься, — Крассу с довольным видом кивнул, глядя на Мэга. Это был первый раз, когда он не взял Эми с собой.
Выйдя из Школы Хаоса, Мэг выехал на велосипеде из города через южные городские ворота, проехал по главной дороге около четверти часа, а затем свернул на меньшую тропу, которая вела к высокой горе, которая уходила в облака.
Через полчаса Мэг спрятал свой велосипед в безопасном месте, а затем прибыл к подножию горы. Осмотрев окрестности, чтобы убедиться, что вокруг никого нет, он начал подниматься на гору.
Эта гора была известна как гора Раох и находилась примерно в 10 км к юго-западу от города Хаоса. Гора изобиловала кустами и сорняками, было очень мало высоких деревьев, и подъем был крутым и опасным, учитывая рыхлый песок и камни по всей ее поверхности. В окрестностях также было очень мало волшебных и диких зверей, поэтому обычно она не привлекала много внимания людей.
Мэг начал подниматься в гору, подпрыгивая на несколько метров с каждым шагом, стремительно устремляясь к вершине.
Его тело рыцаря 5-го ранга наделяло его взрывной силой. Вдобавок ко всему, после восстановления своей полной силы в Роду — хотя и ненадолго — он получил гораздо лучшее понимание своей нынешней силы, а также превосходный контроль над своим собственным телом.
Это было прекрасное чувство, как если бы его тело и душа действительно объединились как одно целое, что позволило ему использовать каждую частичку силы в своем теле до совершенства, чтобы высвободить максимальную силу.
В темной пещере недалеко от вершины горы пара пурпурных глаз медленно открылась, прежде чем повернуться ко входу в пещеру.
В проеме появилась гуманоидная фигура, освещая пещеру ярким светом, чтобы осветить колоссальное существо внутри.
Мэг смотрел, как полосатый грифон подбежал к нему с возбужденной мордой и сказал: «А Цзы, нам нужно съездить в одно место».
— Ауууу~
А Цзы потерся своей массивной головой о тело Мэга, прежде чем завыл от возбуждения, как собака, которая давно не видела своего хозяина.
— Шшш!
Мэг поспешно призвал к молчанию с покорным выражением лица. Как бы он ни смотрел на него, он не мог не чувствовать, что это хаски в теле грифона.
Вернувшись в город Хаоса, Мэг попросил пурпурно-полосатого грифона поселиться на этой горе.
Несмотря на то, что он вел себя как чрезмерно усердный щенок, как магическое животное 10-го уровня, он обладал высоким уровнем интеллекта, поэтому в течение этого периода времени он мог без проблем проживать на горе Раох.
Мэг зашагал глубоко в пещеру, чтобы взять меч Тянь Ду, а затем надел черную мантию и маску, прежде чем прыгнуть на спину грифона, сказав: «А Цзы, отвези меня в лес Ветров. Лети немного выше обычного и старайся, чтобы тебя не заметили».
А Цзы издал еще один вой в качестве утвердительного ответа, а затем расправил крылья, направляясь к выходу из пещеры. Он выпрыгнул из пещеры, затем резко распахнул свои крылья и в мгновение ока исчез в облаках на фоне громкого звукового удара.
Мэг крепко держался за выступающую чешую на спине А Цзы и с волнением оглядывался на быстро удаляющийся пейзаж.
Это было совершенно иное чувство, чем сидеть в самолете. Ведь самолетов-трансформеров с раздвижной крышей не было.
Перья на шее грифона были идеально расположены, чтобы защитить Мэга от ударов ветра. В противном случае, только из-за ветра ему было бы довольно сложно уверенно сидеть на спине грифона.
В последний раз, когда он ехал на А Цзы, ситуация была слишком серьезной, так что у Мэга не было хорошего шанса испытать радость езды на самом известном транспорте Норландского континента. Теперь он, естественно, собирался получать от этого удовольствие в полной мере.
Конечно, для него было важнее привыкнуть к верховой езде и сражениям вместе с А Цзы. В конце концов, если бы он столкнулся с ужасной ситуацией, его самым большим козырем был бы этот могучий полосатый грифон, а не система.
Грифон пронесся сквозь облака и, покинув окрестности города Хаоса, начал выполнять все виды пилотажных трюков, например, падения с большой высоты и пролеты через узкие долины, превращая довольно скучное путешествие в довольно забавное и волнующее.
Город Хаоса находился довольно далеко от леса Ветров. Озеро Стража было расположено в северной части леса, что было еще дальше. Однако грифон был необычайно быстрым, и всего за час густой лес, простирающийся так далеко, как мог видеть глаз, появился в поле зрения Мэга.
Это был пышный тропический лес с зеленью, уходившей за горизонт. Было бесчисленное множество массивных деревьев высотой в сотни метров, и летающие звери неторопливо перемещались по лесу, по-видимому, живя в месте, изолированном от остального мира.
Дальше на севере было озеро в форме капли, которое было похоже на мерцающий синий драгоценный камень под сияющим солнечным светом.
Мэг смотрел на это чудесное зрелище, слегка приоткрыв рот. В воспоминаниях Алекса было очень мало информации об эльфийской расе, и вообще не было воспоминаний о лесе Ветров, так что это был его первый раз, когда он видел его.
Однажды он попытался пересечь весь тропический лес Амазонки, но это путешествие было преждевременно закончено по состоянию здоровья. Однако лес Ветро был даже больше по площади, чем тропический лес Амазонки, а его температура и влажность также были гораздо более приятными.
— Взлети немного выше, а затем мы обойдем стороной и направимся прямо к озеру Стража, — проинструктировал Мэг, глядя на раскинувшийся перед ним величественный лес.
Пурпурно-полосатый грифон взмахнул крыльями и поднялся еще выше, а затем продолжил облет леса по пути к озеру Стража.
* * *
В центре леса Ветров уже собралось много эльфов, чтобы присутствовать на церемонии, которая должна была проходить на большой площади перед пещерой, где стояло Древо Жизни.
Глава 841. Прошу совет старейшин лишить Ирину положения эльфийской принцессы!
Эльфийская раса верила в Богиню Жизни и культивировала магию природы.
У них была большая близость к природе, и именно поэтому они могли так долго охранять лес Ветров. В лесу сама природа окажет им помощь.
Как одно из 12 главных божеств, Богиня Жизни даровала эльфийской расе красоту и долгую продолжительность жизни, что позволило им стать силой, с которой нужно считаться на Норландском континенте.
Древо Жизни, простоявшее более 10 000 лет, и Источник Жизни, истекающий из древа, были чудесными дарами Богини Жизни.
Эльфы наносили воду из Источника Жизни на свои глабеллы, чтобы смыть нечистоты, накопленные за последний год, а также принять благословения Богини Жизни.
Это была самая важная ежегодная церемония эльфийской расы. Когда-то все эльфы могли присутствовать, но с тех пор эльфийские рабы были исключены.
Все эльфийские участники были одеты в роскошные одежды, готовясь к участию в этой грандиозной церемонии.
Десятки тысяч эльфов собрались на площади перед пещерой, в которой находилось Древо Жизни. На площади был круглый колодец, вымощенный белым нефритом. Внутри него слабо мерцал Источник Жизни, привлекая внимание всех эльфов.
Все эльфы стояли в соответствии со своим социальным рангом, и хотя построение было довольно упорядоченным, оно также создавало атмосферу угнетения и дискриминации.
Члены восьми основных семей были в авангарде группы. Все они высоко держали головы в своей роскошной одежде, купаясь в обращенных на них завистливых глазах.
Эльфы все еще прибывали, и лидеры основных семейств не очень горели желанием выстраиваться в очередь, поэтому большинство из них еще не появилось.
— Ты слышал? Ее Величество ушла в уединение и не будет проводить эту церемонию.
— Действительно? Почему Ее Величество внезапно ушла в уединение? Кто же тогда проведет церемонию? Принцесса Ирина?
— Даже если Ее Величество действительно уединилось, церемонию должна вести госпожа Елена, а не принцесса Ирина.
— Маленькие семьи, подобные вашей, не имеют права знать об этой информации, но церемония вот-вот начнется, поэтому не помешает рассказать вам все.
Таким образом, новость быстро разнеслась по толпе. Публичное заявление, сделанное эльфийской королевой накануне вечером, было скрыто на всю ночь, но теперь оно, наконец, было раскрыто, и, естественно, вызвало довольно большой переполох.
В прошлом королева эльфов всегда была ведущей церемоний и никогда не отвлекалась от этой роли. Более того, тот факт, что она оговорила, что ее следует найти только тогда, когда эльфийская раса окажется под страшной угрозой, заставил всех серьезно обеспокоиться ее здоровьем.
В течение последних лет эльфийская королева очень редко заботилась о каких-либо делах эльфийской расы, и большую часть своего времени она проводила в уединении. Говорили, что она выздоравливала от хронических травм, полученных во время войны между видами, но с той войны никто никогда не видел ее в действии, поэтому ее нынешнее состояние было загадкой для всех.
Теперь, когда она ушла в уединение в ночь перед церемонией и выпустила такое тревожное объявление, все, естественно, не могли не опасаться худшего.
В этот момент собралось большинство эльфов леса Ветров, и все старейшины и лидеры основных семейств также начали прибывать.
Эллиот и Винсент обменялись беглыми взглядами издалека, прежде чем спокойно и собрано отвести взгляд, а затем с улыбками на лицах поприветствовали знакомых им эльфов.
Семья Брюстеров и семья Бейбилли входили в восемь основных семей, так что лидерам этих семей, Эллиоту и Винсенту, естественно, было разрешено стоять в первом ряду.
После того, как прибыли все лидеры восьми основных семей, все место встречи постепенно затихло.
В этот момент снаружи громкий голос объявил: «Старейшины прибыли!»
Все эльфы немедленно разошлись, чтобы создать путь, а затем почтительно приветствовали.
11 пожилых эльфов в белых одеждах медленно шагали по открывшейся тропе, опираясь на свои посохи. Они подошли к самому началу группы, где уже было приготовлено 13 стульев полукругом. Пожилые эльфы сели с торжественными лицами, но третье место, считая слева, оставалось пустым.
В этот момент прозвучало еще одно громкое объявление. «Мастер Борг и госпожа Елена здесь!»
Сразу после этого высокий и широкий Борг, заложив руки за спину, подошел к Елене.
Эльфы с обеих сторон почтительно поклонились, и даже старейшины, которые только что сели, тоже поднялись на ноги. Они не поклонились, как другие эльфы, но это уже был жест их уважения.
Среди этих двоих Елену когда-то считали одной из двух самых ярких восходящих звезд эльфийской расы. Она создала стабильную и мощную базу для эльфийской расы, тем самым облегчая их возрождение во время войны между видами.
Что касается Борга, он был известен как Бог Войны эльфийской расы. Он был правой рукой эльфийской королевы, и он убил бесчисленное количество врагов эльфийской расы, тем самым создав себе громкую репутацию.
Перед лицом этих двух эльфов, которые обладали чрезвычайно высоким статусом и репутацией в эльфийской расе, даже совет старейшин должен был проявить уважение.
Борг и Елена спокойно пошли по тропе, открытой эльфами, прежде чем остановиться на высокой платформе над старейшинами.
Борг повернулся, чтобы оценить всех присутствующих эльфов, когда он объявил: «Мои братья, Ее Величество вчера выпустила объявление, что она уйдет в уединение на некоторое время. С этого дня все вопросы в нашей расе будут решаться советом старейшин, а сегодняшняя церемония будет проводиться Верховной жрицей Еленой».
Несмотря на то, что все эльфы уже слышали эту новость, было довольно тревожно услышать ее подтверждение от Борга.
Эльфийская раса стала довольно могущественной, но все уже привыкли, что их эльфийская королева защищает. Теперь, когда она внезапно ушла в уединение на неопределенное время, все не могли не опасаться худшего.
Борг окинул взглядом всех присутствующих эльфов, прежде чем продолжить: «Не нужно паниковать. Ее Величество уединяется только для того, чтобы подняться на следующий уровень. В это время я буду защищать всех своих эльфийских братьев в лесу Ветров. Ни один враг не сможет проникнуть в наш лес при моей страже!»
Все эльфы постепенно успокоились, услышав это, и выражение горячего почтения появилось в их глазах, когда они смотрели на него.
Глаза Елены слегка сузились, когда она посмотрела на Борга, но выражение ее лица осталось неизменным.
Улыбка на лице Борга исчезла, и он принял серьезное выражение, сказав тяжелым голосом: «Однако до начала церемонии я должен кое-что сделать. Это повлияет на каждого эльфа в нашей эльфийской расе, и от этого зависит действие нашей нынешней социальной системы и эльфийских законов. То, что я буду делать дальше, сыграет важную роль в формировании будущего всей нашей расы!»
— Что это такое?
Все эльфы были несколько сбиты с толку, услышав это.
Что же могло заставить мастера Борга вести себя так серьезно?
Брови Елены слегка нахмурились, когда она посмотрела на ближайшую пещеру. Внутри пещеры мерцал слабый зеленый свет, но, кроме этого, там ничего не происходило.
— Два месяца назад Шуберт из семьи Крол был ужасно убит без всякой причины. В тот день наша эльфийская раса потеряла великого заклинателя 10-го уровня! Пять дней назад лидер отряда эльфийской стражи и заклинатель древесной магии 8-го уровня, Кобил, был убит при попытке задержать группу предателей. Чтобы еще больше усугубить рану, всех этих предателей отпустили! — На торжественном лице Борга появился намек на печаль.
— И во всем этом виновата не кто иной, как принцесса Ирина!
Услышав это, лица всех эльфов постепенно изменились. Было много разных историй о том, как умерли Шуберт и Кобил, но все они так или иначе были связаны с Ириной. Тем не менее, Ирина всегда имела чрезвычайно высокий статус в эльфийской расе, поэтому большинство эльфов считали, что вина за смерть этих двоих должна была лежать на Шуберте и Кобиле.
Но теперь оказалось, что мастер Борг предлагал обратное объяснение.
— Я думаю, что принцесса Ирина уже заразилась темной магией и стала предателем! Таким образом, она больше не подходит для роли эльфийской принцессы! Я настоятельно прошу совет старейшин лишить Ирину положения эльфийской принцессы! — Голос Борга разнесся по всему лесу Ветров.
Глава 842. Богиня Жизни и Ее Величество выбрали меня
Грифон несся по воздуху, разгоняя сильные ветра своими мощными крыльями, которые создавали рябь на спокойной поверхности озера под ним.
Мэг посмотрел на стаи рыб, которые со страхом рассеялись, и на его лице появилась улыбка.
Это было намного увлекательнее, чем полет на вертолете!
Грифон обогнул лес Ветров и достиг озера Стража, и, как и ожидалось, на своем пути они действительно не встретили эльфов.
Избежав три небольшие группы эльфов, патрулирующих на берегу и в центре озера, Мэг приказал грифону спикировать и подлететь близко к поверхности озера.
Озеро Стража было чрезвычайно большим по площади, и на его поверхности было несколько маленьких островков. Повсюду над озером можно было увидеть золотой тростник, и он служил прекрасной маскировкой даже для такого массивного зверя, как пурпурно-полосатый грифон.
Однако именно благодаря существованию этих тростников поймать здесь утку было не так просто, как Мэг представлял.
Когда грифон пролетел сквозь заросли тростника, множество птиц в слепой панике взлетели в воздух из зарослей. Были дикие утки, гуси и разные виды неопознанных птиц. Некоторые из них даже были напуганы до такой степени угрожающей аурой, исходящей от грифона, что упали замертво.
— Сдержи немного свою ауру. Мы не пытаемся убить здесь все живое, — Мэг смиренно вздохнул, глядя на мертвых птиц, которых они оставили после себя.
Пурпурный грифон кивнул и значительно подавил свою мощную ауру. Все виды птиц все еще разлетались от него, но, по крайней мере, ни одна из них не упала замертво.
Мэг внимательно осмотрел птиц, вылетевших из тростника, но даже после получаса тщательного осмотра он все еще не нашел то, что искал. Он покорно массировал усталые глаза и мысленно сказал: «Система, как выглядят эти трехцветные утки с красной холкой? Можешь хотя бы дать мне картинку?»
— Разве вы не можете представить, как они выглядят по такому очевидному названию? Это утки с пучками красных перьев на макушках и перьями трех разных цветов по всему телу. Вам понятно? — Система ответила раздраженно.
— Дай мне фотографию, — категорично попросил Мэг, закатывая глаза. За все это время он не видел уток, подходящих под это описание.
— Хорошо, похоже, я переоценила ваши возможности.
Таким образом, в голове Мэга возник образ, изображающий очень… Уникальную утку.
Проще говоря, это было так, как если бы кто-то схватил белого лебедя, намазал его голову красной краской, затем брызнул зеленой, черной и красной краской по всему телу и настоял на том, чтобы назвать его уткой.
Мэг замолчал со сложным выражением лица. «Система, ты же не просто нарисовала эту утку на месте? Это еще один новый вид, который ты создала?»
— Вы такой недалекий, что это просто ужасно! Природа — величайший создатель всего. Она может даже создать что-то вроде вас, так зачем намекать, что я придумала эту утку? Кроме того, утка может быть не самой красивой птицей, но когда Бог закрыл за ней дверь, вместо этого он открыл окно. Несмотря на внешний вид, ее мясо даже вкуснее, чем у гусей.
— Хорошо ли утке, что она вкусная? Такое ощущение, что Бог не только закрыл за ней дверь, но и запер окно, а затем для хорошей меры бросил ручную гранату, — возразил Мэг, пожав плечами.
— Э… — Система была немного сбита с толку, прежде чем продолжить: «В любом случае, просто продолжайте поиск по этому изображению. Если вы хотите получить лучшие ингредиенты, терпение и усердие — ваши лучшие друзья. Лучшие ингредиенты часто прячутся в самых неожиданных местах, поэтому их не так-то просто найти».
Мэг закатил глаза в ответ, но после этого он действительно начал осматривать свое окружение с большей осторожностью и усердием.
Церемония продлится довольно долго. За это время ему нужно найти утку, а затем покинуть это место, чтобы выполнить миссию.
* * *
Слова Борга немедленно вызвали гробовое молчание у всей толпы.
На лицах всех присутствующих эльфов появилось нерешительное выражение. Несмотря на то, что Борг обвинял Ирину в этих преступлениях, для нее все равно было довольно сложно лишиться положения принцессы.
Как эльфийская принцесса, Ирина получила признание Древа Жизни и с самого рождения была благословлена Богиней Жизни. Она обладала удивительными способностями и была самой могущественной эльфийкой среди молодого поколения. Она даже превзошла многих эльфов, живших несколько столетий, и даже Шуберт пал от нее всего за одну атаку.
Она безраздельно властвовала на Норландском континенте и была почитаема бесчисленным множеством существ. Она была гордостью эльфийской расы, и в сердцах всех эльфов она была следующей эльфийской королевой.
Всего в 30 лет она стала великим заклинателем 10-го уровня, и у нее все еще были века впереди. Кто знал, каких головокружительных высот она достигнет за это время? Возможно, она вырастет и станет даже более могущественной, чем эльфийская королева.
Однако Борг предлагал свергнуть ее.
— Нельзя убивать наших братьев без всякой причины, даже если она эльфийская принцесса! К тому же бессмысленная резня — это не то, чем могла бы заниматься принцесса! Шуберт был таким добрым эльфом, и он был моим хорошим другом на протяжении сотен лет, но был убит Ириной без всякой причины! — Яростно закричал лидер семьи Берманов, одной из восьми основных семей.
— Ирина неоднократно препятствовала нашим усилиям по поимке эльфийских предателей, и она не только поддерживала этих предателей, но даже убила Шуберта и Кобила ради них. Мастер Борг прав! Ее ужасных поступков достаточно, чтобы на нее навесили ярлык предательницы, и ее нужно не только лишить титула принцессы, но и убить, чтобы отомстить за всех наших невинных братьев, погибших от ее рук! — Лидер семьи Эрхарт холодным голосом согласился.
— От имени семьи Брэдов я поддерживаю изгнание принцессы Ирины! Пожалуйста, примите окончательное решение, уважаемая коллегия старейшин!
— Я тоже поддерживаю отставку Ирины!
Всего за несколько минут четыре из восьми основных семей выразили свою поддержку смещению Ирины, и все больше и больше семейных лидеров начали вносить свой вклад в эту тенденцию.
Внезапно многие эльфы на площади чрезвычайно разгорячились, и раздался громкий шум.
— Свергнуть Ирину! Отомстите за наших невинных павших братьев!
Борг бросил взгляд на остальных четырех главных семейных лидеров, которые еще не выразили свою позицию по этому поводу, и в его глазах вспыхнул холодный свет.
Четыре главы семьи не осмелились встретиться с холодным взглядом Борга, и все повернулись к Елене. В число этих четырех семейных лидеров, естественно, входили Эллиот и Винсент.
Все руководители семей, которые не присоединились к толпе, также смотрели на Елену, и даже многие из старейшин повернулись к ней, чтобы оценить ее реакцию.
Поскольку она была верховной жрицей эльфийской расы, влияние Елены превышало влияние Борга и уступало только влиянию самой эльфийской королевы.
В течение этих последних лет эльфийская королева очень редко заботилась о делах эльфийской расы, и Елена была единственной, кто управлял эльфийской расой в ее отсутствие.
Следовательно, несмотря на силу семьи Сетте Борга, он все еще не мог повлиять на всеобщее мнение.
Семейная система была предложена и установлена Еленой, и большинство из присутствующих главных семейных лидеров были выбраны ею.
Следовательно, ее позиция по этому поводу имела первостепенное значение.
Борг нахмурился, когда повернулся к Елене и начал: «Верховная жрица Елена...»
— Богиня Жизни и Ее Величество выбрали меня. Как ты думаешь, кто ты такой, чтобы считать, что сможешь свергнуть меня?
Из пещеры медленно вышла изящная фигура.
Глава 843. Вы предатели эльфийской расы!
— Принцесса Ирина!
Все эльфы повернулись к пещере и увидели Ирину, медленно выходящую изнутри в развевающемся белом платье. Выражение ее лица было таким же спокойным, как всегда, и ее, казалось, совершенно не беспокоили коллективные выкрики о ее свержении.
При виде нее все младшие эльфы пришли в противоречие. Мало того, что Ирина была эльфийской принцессой, она была кумиром молодого поколения эльфов.
Все эльфы хотели жить так же беззаботно и своевольно, как Ирина. Все они стремились стать такими же могущественными, как она, и в их сердцах она была так же важна, как и королева эльфов. Фактически, многие из них уже убедили себя, что она станет следующей королевой эльфов.
Тем не менее, Борг нацелился на нее с очень серьезными обвинениями и предложил изгнать ее, и были даже некоторые руководители семей, заявляющие, что ее следует убить!
Теперь Ирина предстала перед всеми.
Она была такой же властной и гордой, как всегда. Она не пыталась скрыться и не предлагала никаких объяснений. Одно лишь ее присутствие заставило замолчать всю площадь, и даже лидеры восьми основных семей замолчали.
Независимо от того, что они думали о ней, им пришлось признать, что она слишком сильна, чтобы ее можно было игнорировать.
Она убила Шуберта всего одной атакой, а всего несколько дней назад она убила семь могущественных существ 10-го уровня вместе с Алексом. Таким образом, слухи о том, что она серьезно ослабла после трудных родов, были естественным образом опровергнуты. Она все еще была той же эльфийской принцессой, которая была настолько могущественной, что другие могли только дрожать в ее присутствии.
Ирина остановилась перед Источником Жизни и бросила холодный, насмешливый взгляд на Борга: «Похоже, ты не мог больше сдерживаться. Ее Величество только что ушла в уединение, а ты уже пытаешься ее заменить?»
Борг повернулся к Ирине с холодным выражением лица и ответил: «Ирина, вы много раз убивали наших невинных братьев и отпускали эльфийских предателей. Ваши действия ясно указывают на то, что вы были заражены темной магией, тем самым отвернувшись от Богини Жизни!»
Выражения гнева постепенно появлялись на лицах многих эльфов, когда они смотрели на Ирину. Богиня Жизни была верой эльфийской расы, и она обеспечивала защиту, а также руководство эльфийской расе в течение бесчисленных лет. Все, кто отвернулся от Богини Жизни, были предателями эльфийской расы. Они культивировали темную магию, тем самым отказываясь от своего происхождения, и даже после того, как их задержали, доставили в лес Ветров и очистили от темной магии, они были превращены в рабов на всю оставшуюся жизнь.
Если Ирина действительно отвернулась от Богини Жизни, то она была предателем, культивировавшим темную магию, тем самым сделав ее врагом всей эльфийской расы! Это было неприемлемо для всех эльфов!
— Темная магия? Хех… — Ирина насмешливо усмехнулась, когда она посмотрела на Борга. Внезапно на ее ладони появилась вспышка яркого зеленого света, и семя начало прорастать оттуда, прежде чем превратиться в небольшое деревце.
Пятнышки зеленого света вылетели из пещеры позади нее, когда изнутри протянулась ветвь Древа Жизни. Ветка обвилась вокруг Ирины, прежде чем мягко коснуться маленького деревца, и слабый зеленый свет осветил маленькое деревце, придав его листьям полупрозрачную форму.
— На каком основании ты называешь меня предателем, Борг? Неужели все просто должны поверить в эти твои громкие слова? — Ирина медленно подняла маленькое деревце в руке и спросила: «Если бы я была предателем, как ты думаешь, Древо Жизни узнало бы об этом после тебя? Если бы я отвернулась от Богини Жизни, как ты думаешь, Древо Жизни послало бы мне энергию издалека, когда я чуть не умерла в Роду? Если бы я использовала темную магию, то как мне удалось заставить это семя прорасти?»
Все эльфы постепенно замолчали при виде маленького деревца в руке Ирины, а также ветви Древа Жизни, которая нежно вращалась вокруг нее. Затем все они обратились к Боргу за ответами.
Древо Жизни было священным деревом, подаренным эльфийской расе Богиней Жизни. Оно не могло напрямую общаться с помощью речи, но обладал чрезвычайно могущественной божественной природой. В прошлом только эльфийские королевы могли получить одобрение Древа Жизни, и Ирина была единственной эльфийкой, признанной древом еще до того, как унаследовала трон.
Несколько дней назад Ирина переживала ужасный кризис в Роду, и все присутствующие эльфы были свидетелями того, как Древо Жизни посылало ей жизненную энергию, несмотря на то, как далеко она была в то время от леса Ветров.
Не было никакой возможности, чтобы предатель, культивировавший темную магию, продолжал получать благословения от Древа Жизни, поскольку темная магия произошла от смерти, которая стояла на противоположной стороне жизни.
Ирина повернулась к Елене с серьезным выражением лица и спросила: «Верховная жрица Елена, ты тоже думаешь, что я культивировала темную магию? Ты тоже думаешь, что я предатель?»
Все эльфы тоже обратили внимание на Елену. Не считая группы старейшин, единственным присутствующим, обладавшим таким же уровнем влияния, как и Борг, была верховная жрица Елена.
— Принцесса Ирина не культивировала темную магию. Невозможно, чтобы аура тьмы могла ускользнуть от обнаружения Древа Жизни, — Елена покачала головой, сказав: «Что касается того, является ли принцесса Ирина предательницей, я не буду это комментировать, поскольку у меня нет доказательств, позволяющих предположить, что это так».
Услышав это, в глазах Ирины появился намек на удивление. Она думала, что Елена воспользуется этой возможностью, чтобы внести свой вклад в ее падение, но все пошло не так.
Борг бросил на Елену настороженный взгляд. Он так и не смог понять, в чем заключалась истинная цель Елены, и этот раз не был исключением.
— Ее Высочество не культивировала темную магию, так что она не может быть предателем!
— Не обязательно! Она убила Мастера Шуберта и Кобила ради этих предателей. Зачем ей это делать, если она не предательница?
— Но Ее Величество уже отменила рабство и дала каждому свободную волю покинуть лес Ветров или остаться в нем, как им заблагорассудится. Неужели мы действительно поступаем правильно, схватив их и заставив выдержать эту пытку?
— Они предатели! Они предали нашу веру, и они предали наш лес Ветров! Их следует навсегда заклеймить как предателей, и их потомки тоже будут носить этот позорный клеймо! Их нельзя называть эльфами. Они все простые рабы!
— Верно! Все они простые рабы!
Неистовые крики снова раздались по всей площади. Иногда было несколько эльфов, которые пытались встать на защиту эльфийских рабов, но их голоса быстро заглушались морем ярости и предубеждений.
Выражение лица Борга стало нормальным, когда он повернулся к Ирине. Он холодным голосом сказал: «Я не знаю, как вам удалось обмануть Древо Жизни, но не вам решать, предательница вы или нет. Ее Величество ушла в уединение, поэтому совет старейшин будет нести ответственность за решение всех вопросов в нашей эльфийской расе. Они будут судить вас, и вы должны заплатить за то, что сделали!»
— Если всех тех, кто ценит свободу, заклеймят как предателей, то я действительно предатель, как и все те блуждающие эльфы, которые покинули лес Ветров в поисках свободы, — Ирина серьезно посмотрела на всех присутствующих эльфов и сказала: «Однако и наши эльфийские предки, и Богиня Жизни постановили, что свобода — это душа эльфийской расы. Они покинули лес, чтобы преследовать свободу, но все вы ограничиваете свободу своих собратьев и угнетаете их ради личной выгоды. Вы предатели эльфийской расы!»
Глава 844. А Цзы, разворачивайся
— Свободу нужно ценить превыше всего. Мы все должны стремиться к жизни без ограничений и угнетения. Эльфы, которые стремятся к власти и богатству за счет своих собратьев, являются настоящими предателями эльфийской расы!
Голос Ирины был не очень громким, но его отчетливо слышал каждый эльф леса Ветров.
Все присутствующие эльфы постепенно замолчали, когда на их лицах появилось задумчивое выражение, а некоторые из них даже склонили головы от стыда.
Она действительно является точной копией юной версии Ее Величества… В глазах Елены появилась ностальгия, когда она оценила Ирину. Ее мысли вернулись к тем дням, когда лес Ветров был опустошен войной, и эльфийская королева сражалась вместе со своими братьями.
В то время они сильно спорили о свободе у подножия Древа Жизни.
В конце концов, она убедила эльфийскую королеву в правильности своей философии, и таким образом в лесу установилась семейная система.
Что такое свобода?
В ту ночь она сказала королеве эльфов: «Как может быть свобода без силы?»
Даже по сей день она твердо придерживалась своей философии и убеждений, но больше не хотела повторять те же слова Ирине.
Возможно, она действительно старела, а может, потому, что упрямая и своенравная Ирина все-таки отличалась от эльфийской королевы. В любом случае, не было смысла вступать в спор, когда она знала, что Ирина все равно не согласится с ее точкой зрения.
Что касается свободы блуждающих эльфов за пределами леса Ветров, какое это имеет к ней отношение?
Свобода, которой она желала, была свободой для всех в лесу, и эта свобода полностью зависела от того, чтобы держать врагов подальше от леса.
Расстояние между лесом и его врагами было той свободой, к которой она стремилась.
Слова Ирины слышали все слуги и рабы, запертые в подвалах и тюрьмах, а также войска на самых опасных рубежах.
Слезы текли по лицам и капали на землю внизу.
Совершенно отвратительное клеймо предателя висело на них, несмотря на то, что они когда-то боролись за лес и свободу своих братьев, тех же самых существ, которые теперь выплачивают им враждебностью и угнетением.
По завершении войны они решили покинуть это место, где были похоронены бесчисленные товарищи и близкие, чтобы они могли искать свою свободу в другом месте. Они хотели забыть травматическую войну, которую они пережили, путешествуя по континенту.
Никогда бы они не подумали, что их собственные братья станут самым заметным препятствием на пути к этой мечте.
Внезапно все эльфы, покинувшие лес Ветров, были признаны предателями, а орки и демоны, которые однажды вторглись в лес и вырезали бесчисленное количество эльфов, получили заказ от никого, кроме эльфов, для продолжения захвата новых эльфов.
Многие из свободно странствующих эльфов по всему континенту были ужасно истреблены, а тех, кому посчастливилось выжить, пытали, прежде чем продать на аукционе или отправить обратно в лес, чтобы стать рабами.
Это было началом темного века для всех странствующих эльфов.
Когда-то беспомощные эльфы надеялись, что их добрая королева положит всему этому конец, но этого не произошло.
Эльфийская королева, похоже, не замечала всего этого и даже не высказала своего мнения по этому поводу.
Возможно, именно она приказала захватить всех блуждающих эльфов.
Никто из эльфов не знал правды, поскольку эльфийская королева почти не появлялась, кроме как во время ежегодных церемоний.
Таким образом, основные семьи становились все более и более могущественными, и чтобы удовлетворить свои ненасытные желания, все больше и больше отрядов наемников использовались для поимки странствующих эльфов, и эти отряды наемников также становились все более и более безрассудными в своем подходе.
Перед лицом большого количества отрядов наемников у странствующих эльфов практически не было сил сопротивляться.
Их задерживали и привозили обратно в лес Ветров, клеймили как предателей и заклинателей темной магии и отправляли в рабство.
Прекрасные эльфы были выбраны в качестве слуг важных фигур эльфийской расы, в то время как пожилые эльфы и те, кто был обычным по внешнему виду, имели клеймо на лице «предатель», прежде чем их превратили в рабов.
Новые эльфийские законы наложили на них бесчисленные оковы, а деспотическая иерархическая система полностью сокрушила их дух, сделав бессильными сопротивляться.
Возможно, только эльфы, которые все еще сохраняли сочувствие в своих сердцах, захотят им помочь, и самой известной из этих эльфов, несомненно, была принцесса Ирина.
Она прочесывала континент в поисках отрядов наемников, уничтожив бесчисленное количество таких отрядов всего за несколько лет. Все демоны и орки были настолько ошеломлены ее крестовым походом, что все отряды наемников были на время распущены.
Она была подобна лучу света, озарившему сердца странствующих эльфов.
Некоторые из них даже начинали воображать, что, если она однажды станет эльфийской королевой, тогда все это угнетение прекратится. Они избавятся от своей идентичности предателей и рабов и снова отправятся в путешествие к свободе.
Однако три года назад Алекс был убит, и Ирина тоже практически исчезла с лица континента.
Расформированные отряды наемников появились снова и начали безрассудно захватывать странствующих эльфов. Луч надежды погас, и все снова погрузилось во тьму и отчаяние.
Однако два месяца назад Ирина снова появилась.
Она убила Шуберта и убедила эльфийскую королеву отменить рабство, а затем убила Кобила и освободила всех бродячих эльфов, которые были задержаны.
Это снова зажгло пламя надежды в сердцах всех угнетенных эльфов.
Они узнали, что есть еще кто-то, кто готов сражаться за них, что есть еще кто-то, кто помнит, что все эльфы преследовали все это время.
* * *
Мэг все еще искал уток на озере Стража, когда внезапно с прищуренными глазами бросил удивленный взгляд на лес.
Как раз в этот момент из ближайшей ели тростника внезапно вылетела пара ярких, разноцветных уток.
— Я наконец нашел тебя! — Глаза Мэга загорелись, прежде чем он приказал грифону прыгнуть вниз, и он быстро сомкнул пальцы на шее одной из этих уток.
Это была трехцветная утка с красной холкой. Она была пухлой, как гусь, но выглядела так, будто кто-то случайно пролил палитру краски на ее тело. Как и ожидалось, она была очень уродливой.
Мэг привязал утку к спине грифона, прежде чем проинструктировать: «А Цзы, разворачивайся. Мы идем в лес Ветров».
* * *
— Чушь! — Борг зарычал от ярости, чтобы вывести всех эльфов из ошеломленного ступора.
У всех главных семейных лидеров были сложные выражения лиц, но они были более решительны, чем когда-либо. Никто не мог заставить их отказаться от власти и статуса, которыми они были наделены.
Ирина пыталась отобрать у них все, поэтому она была их врагом; это было так просто.
У Борга было серьезное выражение лица, когда он повернулся к группе старейшин и сказал: «Уважаемые старейшины, от имени всех вождей семей я прошу низвержения Ирины как эльфийской принцессы, а также чтобы ее полномочия были навсегда отобраны. Пожалуйста, выскажите нам свой вердикт!»
— Семья Берманов требует смещения Ирины!
— Семья Эрхарт требует отстранения Ирины и сурового наказания!
* * *
Один за другим лидеры семьи соглашались. Среди них были лидеры как из восьми основных, так и из более мелких семей, и почти половина из них поддерживала наказание Ирины.
Ирина просто смотрела на все с пренебрежительным выражением лица.
Старейшина, сидевший в центре группы старейшин, медленно поднялся на ноги и сказал: «Согласно эльфийским законам, если более трех из восьми основных семей выразили свою поддержку предлагаемого курса действий, то решение доходит до голосования среди совета старейшин. Все старейшины, выскажите свою позицию по этому поводу!»
Глава 845. Все предатели должны быть наказаны
— Действия Ирины совершенно не соответствуют ее статусу, поэтому она не годится для роли эльфийской принцессы. Я поддерживаю!
— Я согласен. Ирина неоднократно препятствовала нашему плану по возвращению предателей в наш лес Ветров, и она убила многих из наших братьев без уважительной причины. Ее магию нужно отключить в наказание.
— Я поддерживаю. Ее действия сделали ее врагом нашей эльфийской расы, и она должна быть наказана!
— Я не согласен. Как преемница Ее Величества, она должна выносить приговор. Мы не имеем права решать ее судьбу.
* * *
Старейшины один за другим высказывали свое мнение. Елена оставалась полностью молчаливой и невзрачной на протяжении всего этого процесса, что делало невозможным расшифровать, о чем она думала.
Было совершенно ясно, что поддержка свержения Ирины намного перевешивает оппозицию, и все эльфы на площади молча наблюдали за происходящим, зная, что исход фактически уже предрешен. Однако никто не знал, какие последствия этот исход будет иметь для эльфийской расы.
Пять дней назад Ирина убила трех существ 10-го уровня из шести, напавших на нее в Роду.
Сразу после этого Алекс, казалось, убил оставшихся трех существ 10-го уровня вместе с Бенсоном, после чего они оба спаслись относительно невредимыми.
Присутствовали Борг и Елена, и на сцене было более шести эльфийских существ 10-го уровня, но все по-прежнему испытывали чувство беспокойства.
Кроме того, Ирина была единственной эльфийской принцессой, и она всегда рассматривалась как надежда и опора для будущего эльфийской расы.
Если бы ее убили или искалечили, эльфийская раса, по сути, прострела бы себе ногу. Что с ними будет?
Ирина хотела отменить семейную систему и восстановить прежнюю социальную систему, тем самым противопоставив себя всем эльфийским семьям.
Никто не знал, сколько еще эльфийская королева пробудет рядом. Если они потеряют и Ирину, что с ними станет?
Это была серьезная проблема, которая тяготила сердца всех присутствующих эльфов.
Что еще более тревожило всех высокопоставленных эльфов, так это идея мести разъяренного Алекса, если они действительно убьют или покалечат Ирину.
Нормальные эльфы могли не знать о масштабах отношений между Ириной и Алексом, но они знали, что Ирина внезапно стала такой слабой после возвращения в лес три года назад, когда она родила ребенка Алекса.
Именно поэтому было организовано убийство, потрясшее весь континент.
Однако теперь выяснилось, что Алекс все еще жив, и он объявил о своем возвращении самым решительным образом, убив несколько существ 10-го уровня.
Он был ужасающе могущественным человеком, и если он направит свой клинок на эльфийскую расу, наверняка последует катастрофа.
Все молодые эльфы смотрели, как Ирина стояла перед Источником Жизни, заложив руки за спину. Ее длинное платье развевалось вокруг нее, и она все еще была такой же гордой и могущественной. Она была подобна сияющему лучу света в сердцах многих эльфов, и они не могли заставить себя возмущаться, несмотря ни на что.
Раньше они могли только смотреть на нее снизу вверх и с благоговением обмениваться легендарными историями о ней, но теперь они начали понимать, чем она занималась все это время.
Она взошла на вершину Башни Магов, а затем покинула лес Ветров, чтобы путешествовать по всему Норландскому континенту. Она убила бесчисленное количество демонов и орков, сражалась с гигантскими драконами и освободила бесчисленное количество эльфийских «предателей»... Все эти мятежные сказки, окружавшие ее, просто подробно описывали ее стремление к свободе.
Ее определение свободы не требовало оправдания.
В их сердцах скромные рабы, которых они безрассудно оскорбляли и принимали как должное, внезапно стали немного другими.
Это было похоже на семя, посеянное в сердца каждого.
Старейшина в самом центре группы снова поднялся и громко объявил: «Восемь старейшин одобрили аннулирования статуса Ирины как принцессы и наказания ее за ее преступления, в то время как только трое высказали возражения. Таким образом, отныне Ирина будет лишена своего титула эльфийской принцессы с немедленным вступлением в силу. Вдобавок ко всему, ее разум будет разрушен, и она будет заключена в Башню Смерти на всю оставшуюся жизнь за убийство Шуберта и Кобила».
Вся площадь погрузилась в гробовую тишину. Несмотря на то, что они достигли своей цели, все чувствовали себя чрезвычайно напряженными, оценивая Ирину с настороженным выражением лиц.
Вопреки ее внешности, она не была какой-то хрупкой и ранимой девочкой. Напротив, она была чудовищно могущественным существом, к которому нельзя было относиться легкомысленно.
Что еще более важно, у нее была поддержка Древа Жизни.
Ирина оценила группу старейшин парой глаз, в которых не было страха, но с оттенком разочарования. «Это самая некомпетентная группа старейшин, которую я когда-либо видела».
Старейшина в центре, которому было уже более 900 лет, рефлекторно отступил. Все остальные старейшины тоже отворачивались от Ирины, не смея смотреть ей в глаза.
Ирина отвернулась от старейшин и посмотрела на эльфов на площади. Затем она посмотрела на место, которое было еще дальше.
— Братья мои, я надеюсь, что вы все сможете найти доброту и милосердие, которые были похоронены глубоко в ваших сердцах. Я надеюсь, что однажды вы снова сможете подружиться с флорой и фауной в лесу и использовать свои сердца, чтобы испытать все, что вас окружает. Только тогда вы вернетесь к тому, чтобы быть настоящими эльфами, а не демонами в эльфийской коже. Я хочу, чтобы это было больше, чем просто революция от меня. Я хочу, чтобы все вы, кого угнетают, взяли в руки свое оружие и объединились, чтобы бороться за свою свободу! — Теплый голос Ирины разнесся по всему лесу Ветров, и вспышка золотого света исходила от ее тела, как будто ее накинула золотая вуаль.
Древо Жизни засветилось, и из пещеры появилось бесчисленное множество ветвей. Пятнышки зеленого света посыпались с веток, порхая вокруг тела Ирины, как жизнерадостные светлячки.
— Какая наглость! Сегодня я собираюсь отомстить за Шуберта и Кобила от имени совета старейшин! — Борг нахмурился, когда в его руке появилась черная палочка. Он поднял палочку, и луч черного света устремился к Ирине. Черный свет разделился на три потока, затем на девять, и эти девять полос черного света превратились в девять черных гепардов. Каждый из этих гепардов был около трех метров в длину, и все они одновременно бросились на Ирину.
Гепарды обнажили свои зловещие клыки и острые когти, когда они мчались к Ирине со скоростью, слишком быстрой для невооруженного глаза, оставляя за собой следы остаточных изображений.
Посох также появился в руке Ирины, и она спокойно посмотрела на приближающихся гепардов, сказав: «Свет святой, очисти».
Золотой свет вспыхнул в кристалле на кончике посоха, и столб золотого света устремился к приближающимся гепардам, и все они были мгновенно уничтожены, как разбитые кристаллы.
Вся территория была полностью очищена, за исключением нескольких несущественных струй черной энергии.
Все точки зеленого света вокруг Ирины, казалось, попали под какой-то стимул, и все они мгновенно вырвались наружу, чтобы уничтожить оставшиеся следы черной энергии.
Внезапно глаза Ирины слегка сузились, на ее лице появился намек на замешательство.
Это то, о чем я думаю? На лице Елены появилось серьезное выражение.
Борг поднял палочку высоко над головой, и его магические одежды развевались вокруг него на ветру, когда он ревел: «Все предатели должны быть наказаны, независимо от их положения и статуса!»
Небо мгновенно потемнело, когда бесчисленные темные облака поднялись вверх, образуя гигантский вихрь над головой, создавая угрожающий сценарий судного дня.
Глава 846. Если с ней что-то случится, я убью всю эльфийскую расу!
Свет и тьма столкнулись в устрашающем взрыве, когда в воздухе поднялись волшебные волны.
После того, как все снова затихло, тьма исчезла, как и свет.
Ирина стояла за Источником Жизни, но отступила на несколько метров, и ее лицо было слегка бледным. Из уголков ее губ стекал след крови, и ее рука слегка дрожала, когда она держалась за свой посох, пытаясь удержаться на ногах.
Зеленый свет вокруг нее уже исчез, и Древо Жизни лишилось всех своих ветвей.
Напротив, Борг все еще стоял на том же месте, и он шагнул вперед, глядя на Ирину, и сказал: «Ты очень сильна, но, к сожалению, ты сделала неправильный выбор».
Ирина потерпела поражение!
Все эльфы смотрели с разными выражениями лиц.
Борг сказал это не для того, чтобы добавить оскорбления к травме. В свои 30 лет Ирина действительно была невероятно сильной. Среди всех присутствующих эльфов никто не мог победить ее, кроме, возможно, Елены.
Несмотря на то, что Борг выиграл, он, скорее всего, все же получил довольно серьезные травмы.
— Я сделала все, что считаю правильным, — Ирина выпрямилась, сузила глаза и спросила: «Что это таится в твоем теле?»
Зрачки Борга слегка сузились, услышав этот вопрос, и он снова направил свою палочку на Ирину, когда закричал: «В таком случае ты можешь взять свой выбор в могилу!»
— Принцесса, беги!
Прямо в этот момент бронированный стражник внезапно обнажил свой меч и бросился на Борга. Он обеими руками поднял меч высоко над головой, прежде чем нанести им яростный удар.
Борг был слегка поражен этим развитием событий, и он отвернул свою палочку от Ирины, вместо этого направив ее на приближающегося охранника. Вспышка черного света вырвалась из кончика его палочки, мгновенно разбив черный металлический шлем стражника.
Затем на глабели охранника появилась глубокая колотая рана, и его тело резко дернулось, прежде чем упасть на землю.
Кровь текла из его глабели, медленно окрашивая клеймо раба на его лице. Он с трудом повернулся к Ирине и на последнем вздохе сказал: «Принцесса… Беги…»
Как только его голос исчез, его душа покинула его тело, но его глаза оставались широко открытыми даже после смерти.
Все эльфы молча смотрели.
Если бы рабы восстали...
Намек ужаса хлынул из глубины их сердец при этой мучительной мысли.
— Сволочь! — Ирина закричала, глядя на охранника, который лежал в луже собственной крови. Ее губы слегка дрожали, и слабый золотой свет начал мерцать от ее посоха.
— Какой отвратительный раб, — Борг хрустнул шеей, презрительно взглянув на мертвого стражника, а затем снова поднял палочку на Ирину, холодно усмехнувшись. «Я собираюсь убить всех этих грязных восставших рабов, а потом посмотрим, кто тебя спасет!»
Намек страха промелькнул в глазах всех эльфов, когда они посмотрели на Борга.
Эллиот и Винсент переглянулись, и оба увидели, как их беспокойство отражается в глазах друг друга. Затем они повернулись к Елене и обнаружили, что выражение ее лица оставалось совершенно спокойным и безмятежным, как будто происходящее сейчас не имели к ней никакого отношения.
Если Ирина умрет, вся эльфийская раса перевернется с ног на голову.
Елена была единственной присутствующей, способной остановить Борга, но она не выказывала намерения делать это.
Таким образом, судьба Ирины была решена.
Зловещая улыбка появилась на лице Борга, когда он поднял перед собой палочку, и черный свет начал мерцать на кончике палочки.
Посох Ирины тоже сиял слабым золотым светом, но не мог собрать никакой силы.
В этот момент наверху внезапно раздался громовой голос. «Дай мне посмотреть, кто посмеет убить ее у меня на глазах!»
Грифон с пурпурной полосой устремился вниз с угрожающей скоростью, вызывая яростные ветры своими мощными крыльями, которые отбрасывали все ближайшие деревья в сторону. Лезвия ветра разлетелись по воздуху бесчисленными осколками, и массивный грифон устремился прямо на Борга.
— Алекс!
Сердце Борга содрогнулось от шока, когда он направил свою палочку на грифона, пытаясь уклониться.
Выражения лиц ближайших эльфов резко изменились, когда они рассеялись в слепой панике.
Борг отреагировал довольно быстро, но в конце концов грифон оказался слишком быстрым. Он погасил слабый отблеск черного света, который образовался на кончике палочки Борга с его мощными крыльями, а затем ударил своими острыми когтями, которые блестели металлическим светом.
Когти прорвали дюжину или около того слоев магических щитов в мгновение ока, а затем проткнули Боргу плечо, прежде чем отбросить его, как огромную муху. Крепкое тело Борга было отправлено в воздух, прежде чем оно погрузилось глубоко в скалу горы.
Несколько эльфов поспешно встали перед Боргом, прежде чем взглянуть на грифона и его грозного всадника с ужасом в глазах.
Все эльфы были чрезвычайно напуганы, и никто не осмеливался сделать что-либо, что могло быть потенциально безрассудным в этой ситуации.
Грифон кружил в воздухе, прежде чем приземлиться рядом с Ириной. Мужчина с клеймором спрыгнул со спины грифона, прежде чем обнять Ирину за талию. На нем были черные мантии и черно-белая маска на лице, и он харизматичным голосом сказал: «Я здесь».
— Он… Такой классный!
Некая молодая эльфийка в толпе была полностью очарована торжественным появлением Мэга, и ее мерцающие глаза отражали эмоции бесчисленного множества других присутствовавших молодых эльфийских девушек.
Ирина смотрела на мужчину рядом с ней со слегка пустым выражением лица, гадая, как и почему он внезапно появился здесь. Он явно и близко не был к пику своих способностей, но он прыгнул вниз, не задумываясь, чтобы встать рядом с ней во время нужды. Это был второй раз, когда он спас ее из ужасной ситуации, и слезы начали подниматься в ее глазах.
У Мэга было сочувственное выражение, когда он посмотрел на бледное лицо Ирины и слабый след, стекавший из уголка ее губ. Мягким голосом он сказал: «Я вытащу тебя отсюда».
Ирина пришла в себя и посмотрела в пару нежных глаз, которые выглядывали из-под маски, покачала головой и сказала: «Я не могу пойти».
Брови Мэга нахмурились, когда он спросил: «Почему бы и нет?»
Ирина посмотрела на Мэга с решительным взглядом и ответила: «Я нужна Древу Жизни, как и всем угнетенным эльфам леса Ветров. У нее есть еще ты, но у них есть только я!»
В этот момент из Древа Жизни внутри пещеры внезапно вспыхнул ослепительный зеленый свет. Зеленый свет осветил всю пещеру, но казалось, что в ней пробивался и мерцал пучок черного света.
— Ваше высочество!
Ферис выскочила из пещеры и, споткнувшись, двинулся к Ирине с испуганным выражением лица.
Ирина повернулась к Ферис, прежде чем нежно обнять Мэга и прошептала ему на ухо: «Уведи Ферис отсюда. Все будет хорошо».
— Хорошо.
Мэг кивнул, прежде чем схватить Ферис за запястье, а затем посмотрел, как Ирина шла к пещере, в которой находилось Древо Жизни.
— Принцесса! Отпусти меня... Я должна быть с принцессой Ириной! Принцесса... — Слезы неудержимо текли по лицу Ферис, изо всех сил пытаясь броситься к Ирине, но ее запястье было зажато Мэгом.
Ирина вошла в пещеру, и появился зеленый световой барьер, закрывающий вход в пещеру.
Мэг отвел взгляд, прежде чем повернуться, чтобы оценить всех настороженных эльфов холодным взглядом. Его взгляд задержался на Елене на мгновение, прежде чем он обвил рукой сопротивляющуюся Ферис и прыгнул на спину грифона вместе с ней.
— Если с ней что-то случится, я убью всю эльфийскую расу! — Мэг поклялся громовым голосом.
Все эльфы невольно отворачивались, и Борг, которого только что вытащили из горного холма, отступил на пару шагов с выражением шока и ужаса на лице. Он поспешно спрятался за другим напуганным эльфом, но Мэг даже не взглянул на него, прежде чем грифон расправил крылья и быстро исчез в далеком небе.
Глава 847. Вы хотите стать врагом всей нашей расы?
На всей площади царила гробовая тишина, и на лицах всех эльфов было выражение страха.
Они явно столкнулись только с одним человеком, но его угроза поразила всех чувством удушья, как будто все небо упало на них.
Это был человек, который когда-то считался самым могущественным существом на всем континенте. Его объявили мертвым три года назад, но после возвращения он был так же ужасен, как и всегда.
Ему даже не нужно было пачкать собственные руки, поскольку всего одной атаки его грифона было достаточно, чтобы серьезно ранить Борга, который, очевидно, однажды дрался с Алексом до ничьей.
Все, что произошло до сих пор, было совершенно неожиданным для всех присутствующих эльфов.
Низвержение принцессы Ирины, ее последующая битва с Боргом, грандиозный выход Алекса, чтобы спасти Ирину, прежде чем серьезно ранить Борга...
Все сложилось так внезапно, что никто не мог предсказать, что будет дальше.
В этот момент вход в пещеру был скрыт обширным пространством мутного зеленого света, что делало невозможным увидеть, что происходило внутри. Жизненная энергия, которая обычно безжалостно лилась изнутри пещеры, также была отрезана, как если бы была возведена невидимая стена.
Древо Жизни фактически оборвало все свои связи с внешним миром, и даже мягкий зеленый свет, который он постоянно излучал, исчез без следа.
В этот момент эльф в панике воскликнул: «Источник Жизни иссяк!»
Все сердца эльфов содрогнулись, услышав это, и они поспешно обратили свое внимание на Источник Жизни, только чтобы обнаружить, что он действительно полностью высох.
Только слегка влажная земля, где был Источник Жизни, указывала что он когда-либо существовал, и постоянный поток Источника Жизни полностью прекратился.
— Чт… Что нам делать? — Великий старейшина эльфийской расы был в слепой панике.
— Источник Жизни иссяк! Это знак того, что скоро всю нашу расу постигнет крайняя неудача! — В ужасе прохрипел пожилой эльф в толпе.
У всех других эльфов на лицах также было выражение страха и беспокойства. Их королева ушла в уединение, их принцесса была свергнута, Древо Жизни оборвало связь с внешним миром, и теперь Источник Жизни иссяк. Все эти события произошли за такой короткий промежуток времени, и нельзя было не опасаться худшего.
— Я слышал, что Источник Жизни иссякал трижды в истории эльфийской расы. Каждый раз, когда это происходило, вся эльфийская раса подвергалась катастрофическим испытаниям... Последний раз Источник Жизни иссякал более 1000 лет назад, и сразу после этого началась тысячелетняя война между видами, — слабым голосом сказал некий эльф.
Паника и беспокойство вскоре начали распространяться по всей толпе.
Все обратили внимание на Борга и Елену, последняя из которых стояла на платформе с мрачным выражением лица. Королева ушла в уединение, а принцесса была свергнута. Таким образом, эти двое были единственными в расе, кто мог принимать некоторые решения.
Что касается группы старейшин, все эльфы знали, что половина из них поклялась в верности Боргу, в то время как другая половина находилась под контролем Елены, так что эти двое все еще были теми, кто собирался принять окончательное решение.
Ужасная рана на плече Борга уже перестала кровоточить, но его рваная и залитая кровью одежда все еще представляла довольно жалкое зрелище. Он откинул плечом эльфа, который держал его руку, чтобы поддержать его, и у него было злость на лице, когда он шагнул вперед, прежде чем указать пальцем на пещеру. «Эта демоническая ведьма, Ирина, должна быть ответственна за иссякание Источника Жизни! Мы должны убить ее, и только тогда мы сможем предотвратить грядущее испытание!»
Все лидеры основных семей поначалу колебались, но после того, как лидер семьи Берман выступил вперед, чтобы выразить свою поддержку Боргу, все остальные лидеры семьи вмешались. «Верно! Мы должны убить Ирину!»
Однако все обычные эльфы все еще были в панике и не осмеливались ничего сказать.
Все недавние события сильно поразили их, и если они убьют Ирину сейчас, кто сможет помешать Алексу отомстить всей эльфийской расе?
Борг?
Нет, он явно был недостаточно силен.
Но кто мог остановить Борга, который к этому моменту стал довольно невменяемым? Все смотрели, как группа могущественных существ следовала за Боргом к пещере, и никто не осмеливался что-либо сказать.
— Убейте Ирину, чтобы предотвратить этот кризис! — Все сторонники Борга скандировали в унисон, направляясь к пещере с разъяренными выражениями лиц.
Среди них были и последователи Борга, и эльфы, которых страх довел до абсурда, и они просто хотели, чтобы Источник Жизни снова начал течь.
По сравнению с ужасающим неизвестным будущим, которое ожидало эльфийскую расу, Алекс внезапно казался не таким уж страшным.
Тем временем все другие эльфы смотрели с пустыми выражениями лиц, явно не зная, что им делать.
— Сломайте эту печать и убейте ее! — Борг с невменяемым выражением лица ткнул пальцем в зеленый световой барьер в пещере.
— Убейте ее!
Все остальные эльфы позади него, казалось, тоже сошли с ума, когда направили свои палочки в сторону пещеры.
На концах их палочек стали появляться огни разного цвета, и среди них не было недостатка в заклинателях 10-го уровня. С таким количеством могущественных заклинателей, объединяющих свои силы одновременно, эта печать никак не могла противостоять их коллективному нападению.
Некоторые эльфы даже закрыли глаза, не в силах больше смотреть на эти трагические сцены. Независимо от того, была ли это принцесса Ирина или Древо Жизни, никто не хотел, чтобы они погибали.
Прямо в этот момент кто-то внезапно появился перед пещерой и встал перед всеми.
Это была никто иная, как Елена, которая все это время почти не говорила.
Она стояла перед входом в пещеру и спокойно оценивала стоящих перед ней эльфов.
Все эльфы, которые собирались выпустить на волю свою магию, поспешно остановили то, что они делали, прежде чем взглянуть на Елену с недоумением и растерянностью на лицах.
Выражение лица Борга также немного напряглось, и его брови нахмурились, когда он спросил: «Что ты делаешь, верховная жрица Елена?»
— Борг, ты хочешь стать врагом всей нашей расы? — Елена серьезно посмотрела на Борга и сказала: «Согласно правилам, установленным нашими эльфийскими предками, все те, кто наносит урон Древу Жизни, будут считаться общественными врагами всей эльфийской расой. Ваша битва с Ириной уже нанесла вред Древу, но теперь вы собираетесь насильственно прорваться через барьер, установленный Древом Жизни. Вы пытаетесь убить Древо Жизни раз и навсегда?»
Затем Елена повернулась к эльфам, стоящим за Боргом, и продолжила: «Древо Жизни чрезвычайно слабо как в своих атакующих, так и в оборонительных способностях. Этот барьер материализован самой сущностью Древа. Если вы его сломаете, Древо Жизни умрет. Вы все хотите, чтобы это произошло?»
Выражения лиц всех эльфов резко изменились, когда они поспешно опустили палочки. Убить Ирину и убить Древо Жизни — это две совершенно разные концепции. Последнее повлечет за собой последствия, которые никто не сможет взять на себя, даже Борг.
Древо Жизни дало начало всей эльфийской расе, и оно было сущностью Богини Жизни в этом мире. Если бы они его убили, эльфийская раса могла быть оставлена Богиней Жизни, и убийцы дерева стали бы величайшими грешниками во всей эльфийской расе.
Выражение лица Борга несколько раз менялось, когда он смотрел на Елену, но, в конце концов, его сжатые кулаки расслабились, когда он расслабился. «У меня нет ничего, кроме крайнего уважения к Древу Жизни, и я делаю это только для того, чтобы привлечь Ирину к ответственности за ее преступления. Однако, поскольку вы говорите, что мои действия могут нанести вред Древу Жизни, я, естественно, воздержусь от продолжения. У меня все еще есть травмы, которые мне нужно лечить, поэтому я сейчас ухожу».
Бросив последний взгляд на пещеру, Борг повернулся, чтобы уйти.
— Благополучие эльфийской расы превыше всего. Никому нельзя позволить перейти эту черту, — спокойным голосом сказала Елена, глядя на уходящую фигуру Борга.
Услышав это, шаги Борга слегка дрогнули, прежде чем он продолжил уходить.
Глава 848. Я - Алекс!
Завывающий ветер свистел мимо грифона, и два его наездника молча сидели на его спине.
Глаза Ферис были ярко-красными от слез, и слезы все еще бесконтрольно текли по ее лицу, капая на одежду. Однако она хранила полное молчание, даже не всхлипнув, глядя на человека в черном, сидящего перед ней.
Его черная мантия развевалась на ветру, и она могла видеть только половину его маски под этим углом, поэтому она не знала, как он выглядел. Тем не менее, маска вызывала у нее довольно неприятное чувство, из-за чего она боялась что-либо сказать.
Это был мужчина, по которому принцесса скучала днем и ночью, и она даже родила ему ребенка.
Ферис слышала о нем бесчисленные легенды.
Несмотря на то, что он был всего лишь человеком, он стал величайшим героем в сердцах бесчисленных женщин под небесами.
Однако Ферис все это не волновало. Фактически, она ненавидела его.
Из-за него принцесса чуть не умерла три года назад. Это из-за него многие люди ненавидели принцессу, а теперь принцессу даже свергли из-за него.
И что он сделал взамен? Он бросил принцессу и забрал ее.
Как такой человек заслужил принцессу?
Она хотела вернуться. Даже если она была жалко слабой, она хотела остаться рядом с Ириной, просто чтобы по возможности выступить для нее мясным щитом.
Однако теперь она не могла видеть даже леса Ветров. Она ни разу в жизни не покидала лес, так что даже не сможет найти дорогу обратно в свой дом.
Таким образом, она стала еще более обиженной на этого человека в черном.
Настоящий мужчина никогда не бросит свою женщину и не убежит в одиночку, особенно когда он был могущественным рыцарем верхом на грифоне.
Мэг спокойно повернулся, чтобы посмотреть в глаза плачущей Ферис, и спросил: «Ты меня ненавидишь?»
Сердце Ферис слегка содрогнулось от страха, когда она посмотрела ему в глаза. Независимо от того, насколько сильно она на него обижалась, он по-прежнему был одним из самых могущественных существ на всем континенте, поэтому она не могла не бояться его. Однако затем она подумала о своей принцессе, и волна храбрости внезапно захлестнула ее сердце, когда она спросила: «Почему ты не забрал принцессу? Ты знаешь, как долго она тебя ждала? Как ты мог оставить ее там одну? Они сошли с ума! Они собираются убить ее! Ты понял, сволочь?»
Мэг посмотрел на разъяренную Ферис, и на его лице появилась кривая улыбка. Примечательно, что слуга осмелился заговорить с ним, несмотря на то, что знал, кто он такой, и что она так отчаянно пыталась остаться рядом с Ириной, хотя это означало для нее верную смерть.
Однако он ничего не мог сделать. Он уважал решение Ирины остаться в лесу Ветров, и в любом случае у него не было сил насильно забрать ее. Фактически, он даже не осмелился оставаться в лесу слишком долго на случай, если его тайна будет раскрыта.
Он был похож на собаку, которая может только лаять, и его слова могли запугать других только до тех пор, пока они не знали о его действительном уровне силы.
Он знал, что Ирина была умной женщиной, которая могла бы защитить себя, но, как и сказала Ферис, он действительно был ублюдком, оставив ее позади. Он даже не мог сравниться с этой ее слугой, которая была полна решимости оставаться с ней до самого конца.
Он не мог себе этого позволить, потому что ему пришлось вернуться живым к Эми, которая ждала его дома.
Ему пришлось отбросить все свои порывы и успокоиться, чтобы принять правильное решение.
Было не время бросать все в пылу. Вместо этого он должен был увидеть более широкую картину.
— С ней все будет в порядке, и я обязательно ее спасу, — Мэг посмотрел на Ферис, когда он сказал мягким голосом: «А пока я собираюсь отвезти тебя в город Хаоса, который будет для тебя безопасным убежищем. Найди способ выжить, и в будущем ты воссоединишься с Ириной».
— Я собираюсь вернуться в лес Ветров, чтобы защитить принцессу! — Ферис упорно стояла на своем.
— Если ты не хочешь видеть, как она пострадает из-за тебя, то я предлагаю тебе не делать этого, — сказал Мэг спокойным голосом, прежде чем отвернуться и снова замолчать.
— Я… — Ферис открыла рот, чтобы что-то сказать, но не могла подобрать слов. Она повернулась в том направлении, откуда они прилетели, и ее слезы снова потекли, когда она всхлипнула: «Принцесса… Я такая бесполезная… Я…»
Она будет в порядке, правда? Мэг тоже был очень обеспокоен, когда смотрел вдаль.
К его спине был привязан огромный клеймор, в то время как две чрезвычайно привлекательные трехцветные утки с красной холкой, которые все еще боролись, были привязаны к спине грифона рядом с его левой ногой.
Поплакав некоторое время, Ферис подтвердила, что нет возможности безопасно спуститься со спины грифона, и решила, что она действительно только усложнит жизнь Ирине, даже если она вернется в лес Ветров. Когда она смирилась с ситуацией, ее внимание привлекли уродливые утки, и в ее голове промелькнула серия случайных мыслей. Почему он поймал этих двух уродливых уток? Где молодая мисс? Неужели он поймал этих уток, чтобы их съела молодая мисс? Они живут в Городе Хаоса? Если я не могу служить принцессе, могу ли я служить молодой мисс?
Однако Мэг не пытался объясниться. Фактически, он даже не сказал ничего больше до конца путешествия.
Примерно через два часа полета на горизонте показался величественный город, и грифон начал спуск.
В этот момент Ферис долго колебалась, и, наконец, набралась храбрости, когда спросила: «Могу... Могу я присмотреть за молодой мисс?»
— Хм? — Мэг обернулся с довольно удивленным выражением лица и обнаружил, что Ферис смотрит на него с умоляющим взглядом предвкушения в глазах. Казалось, она нашла новую цель, и ее хрупкое тело снова наполнилось силой.
— Нет, — быстро и лаконично ответил Мэг.
Обнадеживающее выражение лица Ферис мгновенно рассыпалось, и слезы снова наполнили ее глаза.
— Я собираюсь испытать тебя на какое-то время. Если ты сможешь жить одна в городе Хаоса, возможно, я дам тебе шанс. Я не позволю тому, кто не может даже позаботиться о себе, присматривать за моей дочерью, — продолжил Мэг спокойным голосом.
Глаза Ферис загорелись новой надеждой, и она посмотрела на Мэга с серьезным выражением лица, обещая: «Я обязательно буду много работать и процветать в городе Хаоса!»
Мэг кивнул, прежде чем снова повернуться, когда грифон начал лететь вниз.
Внизу, в городе Хаоса.
— Смотри! Что это?
— Похоже на грифона? Но почему он не останавливается за городом?
— Мне не кажется? У этого грифона есть пурпурные полосы!
— Фиолетовые полосы? Фиолетовые полосы?! Это полосатый грифон! Это Алекс?!
— Это должен быть он! Во всем мире есть только один полосатый грифон, так что его наездником должен быть Алекс!
Массовый переполох быстро прокатился по всему городу.
Все смотрели на спускающегося грифона с волнением на лицах.
— Готовься к бою!
Напротив, солдаты на городских стенах становились довольно напряженными, и все они крепче сжимали свои копья перед лицом этого потенциального врага.
Грифон приземлился на городскую стену, и Мэг поднялся на ноги, повернулся к Ферис и сказал: «Иди».
Ферис торжественно кивнула и осторожно соскользнула с крыла грифона.
Мэг оглядел настороженных солдат и бесчисленные пары глаз, смотрящих на него снизу вверх, и объявил: «С этого дня я, Алекс, начну охоту на все группы и существ, которые захватывают блуждающих эльфов против их воли!»
Глава 849. Пожалуйста, постыдись, старик!
Глубоко под землей был темный извилистый туннель, который, казалось, уходил бесконечно вниз.
В конце туннеля перед просторной пещерой стояла крепкая фигура, перед которой парил шар из темно-зеленого призрачного пламени. Зеленое пламя отбрасывало преувеличенные тени на его лицо, придавая ему чрезвычайно зловещий вид.
— Разве ты не говорил, что наделишь меня неизмеримой силой, если я отдам тебе свою душу? Почему мне было так сложно победить Ирину? Почему даже грифон Алекса мог с легкостью отправить меня в полет? Все было ложью? — Борг зарычал на призрачное пламя с выражением ярости на лице.
Зеленый огненный шар искривлялся и сжимался, прежде чем превратиться в череп, который чарующим голосом ответил: «Не торопитесь. Все еще под нашим контролем. Если бы вы использовали магию смерти в предыдущей битве и были бы пойманы за этим этими идиотами, вы бы потеряли все, что у вас сейчас есть, поэтому мы воздержались от помощи вам в то время. Однако мы уже успешно проникли на Древо Жизни, и все, что вам нужно сделать, это подождать, пока мы возьмем под контроль дерево, а затем использовать Древо Жизни, чтобы управлять Ириной и эльфийской королевой. После этого все в эльфийской расе будет принадлежать вам, включая этих двоих. Когда придет время, вы станете единоличным правителем эльфийской расы и единственным королем в истории эльфийской расы».
Когда чарующий голос черепа раздался в пещере, ярость в глазах Борга постепенно исчезла, и на его лице появилась странная улыбка, когда пучки темно-зеленого света возникли глубоко в его зрачках. «Я собираюсь стать правителем эльфийской расы! Только я достоин стать королем эльфов!»
— Вы ранены, позвольте нам вылечить ваши раны. Магия смерти не просто олицетворяет смерть. На самом деле, она также обладает жизненной силой, с которой даже магия жизни не может сравниться...
Грубый голос разнесся по всей пещере, струйки темно-зеленого света потекли к Боргу от черепа, а темно-зеленый свет в его глазах постепенно потемнел еще больше.
В то же время вся трава на территории семьи Сетте практически мгновенно погибла и засохла. Гибкие деревья также резко уменьшились, как будто вся их влажность исчезла, но никого не было рядом, чтобы стать свидетелями этих тревожных сцен...
* * *
Что это за темная аура в магии Борга? Кажется, это отличается от магии, которую он использовал в прошлом, но я не могу точно сказать, чем это отличается. Как будто некая уникальная сила смешалась с его магией, но что это за сила?
В звездной пещере Елена посмотрела на яркую звезду над собой, нахмурив брови.
— Гетти, возьми мой звездный диск и… — Голос Елены внезапно оборвался, когда она огляделась на свою пустую пещеру, а затем снова замолчала.
* * *
В секретной комнате Винсент посмотрел Эллиоту в глаза и сказал: «Принцесса была свергнута, и госпожа Елена также показала нам свою позицию. Возможно, это возможность для наших двух семей. В течение этого времени семья Бейбилли будет всячески поддерживать молодую госпожу Салли в стремлении сделать ее новой эльфийской принцессой. Взамен, я надеюсь, вы можете мне кое-что пообещать: если Юная Госпожа Салли станет эльфийской королевой в будущем, она должна объявить семью Бейбилли второй по силе эльфийской семьей после вашей семьи Брюстеров».
Эллиот на мгновение молча посмотрел Винсенту в глаза, а затем торжественно кивнул. «Если этот день действительно настанет, наша семья Брюстеров непременно отплатит вашей семье Бейбилли».
На лице Винсента появилась улыбка, когда он кивнул и сказал: «Хорошо, похоже, мне нужно лично отправиться в город Хаоса».
* * *
Перед входом в ресторан Мэми молодой человек смотрел на пару удрученных мужчин, стоящих перед рестораном, и утешал их: «Не ждите, Босс Мэг ушел за продуктами, а его ресторан откроется завтра снова, так что возвращайтесь тогда».
Эти двое мужчин были одеты в рваную одежду с шишками и синяками по всему телу, и на первый взгляд казалось, что они только что выползли из какого-то древнего леса. По их обезумевшим выражениям лиц при виде таблички, наклеенной на дверь ресторана, было совершенно очевидно, что они явно намеревались пообедать там.
— Аааа! Разве в этом мире нет Бога?! Я выдержал столько невзгод, чтобы наконец попасть сюда; как мог Босс Мэг уйти? Это слишком много для меня... — Авраам посмотрел в небо, слезы текли по его мучительному лицу, когда он прижал руку к сердцу.
Он и его укротитель провели всю ночь, выползая из долины, в которую они упали, и только когда солнце начало подниматься, они встретили группу добросердечных путешественников, которые отвезли их в город Хаоса. Они думали, что это конец их несчастья, но они получили еще один тяжелый удар.
Тело Авраама качнулось, и он чуть не рухнул на землю. Укротитель зверей рядом с ним поспешно схватил его руку, чтобы помочь Аврааму остаться на ногах, а затем со стыдом повесил голову.
Он уже мысленно подготовился и знал, что ему повезет, если его не казнят после этой поездки в город Хаоса. По крайней мере, он определенно останется без работы.
Во время этой поездки он усвоил ценный урок, применимый к укротителям зверей: хороший укротитель должен нести ответственность за кормление зверя. В противном случае их хозяин накормит его до ожирения.
* * *
Возвращение Мэга в город Хаоса и его публичное заявление о выслеживании всех групп, захвативших блуждающих эльфов, естественно, привлекли всеобщее внимание.
Пурпурно-полосатый грифон вызывал чувство трепета и благоговения в сердцах всех зрителей, а человек, стоявший на спине грифона, притягивал бесчисленные пары благоговейных глаз.
— Город Хаоса только что сделал официальное объявление о том, что они собираются принять блуждающих эльфов, и теперь здесь появился Мастер Алекс и объявил, что он будет охотиться на группы, которые захватывают блуждающих эльфов. Может ли это быть простым совпадением?
— Может быть, Алекс уже заключил союз с городом Хаоса? Или он делает это для эльфийской принцессы?
— Я слышал всего несколько дней назад, что Алекс все еще жив. Не могу поверить, что вижу его в городе Хаоса сейчас! Я могу хвастаться этим целый год!
— А-р-р! Он так красив! Несмотря на то, что он носит маску, его идеальная фигура вызывает у меня желание раздвинуть для него ноги!
— Пожалуйста, постыдись, старик!
Весь город Хаоса был в безумии, когда те, кто услышал новость о прибытии Алекса, выскочили из своих домов, а затем устремились к северной городской стене, чтобы увидеть легендарного убийцу драконов.
— Алекс здесь? Как интересно… — В замке городского лорда Майкл с улыбкой на лице бросил удивленный взгляд на северную часть города.
— Этот парень приехал в город Хаоса? — В классе в городе Хаоса Крассу также рассеянно посмотрел на северную городскую стену.
«Бум!»
Внезапно перед Крассу взорвался огненный шар, мгновенно зажигая его бороду.
— Ааа! — Крассу был весьма поражен этим и поспешно взмахнул рукой, чтобы погасить пламя. Затем он посмотрел на обугленную бороду с подавленным выражением лица и сказал: «Я так старался, чтобы снова отрастить бороду…»
Глава 850. У нее есть зуб на Алекса?
— Вы говорили мне, что не следует отвлекаться, занимаясь магией, Мастер Полуборода, — сказала Эми, невинно раскинув руки перед собой.
— Я… — Крассу посмотрел на очаровательное личико Эми и просто не мог вынести того, чтобы отругать или наказать ее. Более того, действительно было правдой, что он позволил себе отвлечься.
Проклятый Алекс! В следующий раз, когда я увижу его, я заставлю его купить мне хорошего вина! Крассу в ярости подумал про себя.
— Алекс! Я, Конти Николас, обязательно стану убийцей драконов, как и ты!!! — Фанатичный голос внезапно раздался у подножия городской стены, и все повернулись в том направлении, чтобы обнаружить полностью вооруженного рыцаря верхом на осле, смотрящего на Алекса с волнением, мерцающим в глазах.
При виде этой смешной комбинации все сразу же рассмеялись. Как бы на это ни смотрели, этот всадник на осле определенно не казался способным убить гигантского дракона.
Мэг уже собирался уйти, когда посмотрел вниз с намеком на удивление в глазах. Улыбка на лице Конти оставалась такой же яркой, как всегда, и его, казалось, совершенно не беспокоил насмешливый смех вокруг.
— У тебя есть хороший скакун, Конти Николас. Я запомню твое имя и надеюсь, что когда я снова услышу его, это будет Убийца Драконов Конти Николас, — сказал Мэг с улыбкой, а затем взглянул на Ферис и улетел на своем пурпурно-полосатом грифоне.
В толпе воцарилось недоверчивое молчание, и все смотрели на Конти с недоверием. Они не могли поверить, что Алекс признал такого рыцаря, который ездил на осле. Может быть, у него были какие-то могущественные способности, которые он скрывал от всех?
Я позабочусь об этом!
Улыбка Конти стала еще шире, когда он посмотрел на удаляющегося грифона, затем повернулся и уехал на своем ослином скакуне.
После ухода Алекса все окружающие зрители также постепенно разошлись.
Тем не менее, прибытие Алекса в город Хаоса и только что сделанное им публичное заявление определенно будут горячей темой у всех на устах в течение некоторого времени.
Ферис отвела взгляд и повернулась к настороженным солдатам на городской стене вокруг нее и спокойно сказала: «Я хочу найти убежище в городе Хаоса».
Человек, который казался лидером среди солдат, направился к Ферис и сказал: «Пожалуйста, пойдем со мной. Я отведу тебя в замок городского лорда».
Ферис кивнула, прежде чем последовать за ним вниз по городской стене, и они двое направились к замку городского лорда.
Не волнуйся, принцесса, я обязательно буду процветать в городе Хаоса, а потом присмотрю за молодой мисс, и мы обе будем ждать, когда ты придешь и найдешь нас, внутренне решительно поклялась Ферис.
* * *
В то время как весь город Хаоса все еще наслаждался чрезвычайно приятным сюрпризом от визита Алекса, Мэг снова переоделся в свою обычную одежду и ехал по небольшой горной тропе на своем велосипеде. Две трехцветные утки с красной холкой были привязаны к рулю велосипеда и уже потеряли сознание после ухабистой езды.
Это выступление было не просто тем, что Мэг разыграл в запале. Он действительно хотел что-то сделать. Он хотел сыграть свою роль и внести свой вклад в помощь всем угнетенным бродячим эльфам по всему континенту.
Его заявление вместе с официальным заявлением, сделанным городом Хаоса, должно быть достаточно, чтобы запугать все отряды наемников орков и демонов, тем самым создав более безопасную среду для всех уязвимых странствующих эльфов.
Город Хаоса открыл дверь этим странствующим эльфам, но при этом они также дали этим отрядам наемников заманчивую цель. Если он и город Хаоса ничего не сделают, блуждающие эльфы по всему континенту могут пострадать даже больше, чем в прошлом.
— Пора поменять местами охотника и добычу, — пробормотал Мэг про себя. Затем он посмотрел на пару уток, свисающих с его руля, и его настроение значительно улучшилось, когда он внутренне спросил: «Я поймал этих двух уток, так что я выполнил миссию, верно, система?»
— Поздравляем с поимкой двух трехцветных уток с красной холкой в отведенное время. В качестве награды вы получите рецепт утки по-пекински, а также все ингредиенты и кухонные принадлежности, необходимые для приготовления блюда, — ответила система.
Улыбка Мэга стала еще шире, когда он посмотрел на золотой мешок опыта, который только что появился у него в голове.
Утка по-пекински была одним из любимых блюд Мэга.
Каждое из блюд Бяньифана и утка по-пекински Куанджуде имело свои уникальные вкусы, но среди них Мэг больше предпочитал утку.
Бяньифан был старейшим рестораном в Пекине, где начали готовить утку по-пекински, и их история насчитывает более 600 лет. Жареные утки готовились в запечатанной духовке, и на протяжении всего процесса приготовления уток нельзя было ни проверять, ни перемещать, поэтому контроль времени и температуры был обязательным условием. У хорошей жареной утки Бяньифан была хрустящая кожица поверх мягкого и сочного мяса, что создавало великолепные кулинарные впечатления в сочетании со свежими овощами и приправами.
Напротив, жареные утки Куанджуде были приготовлены в духовке с открытым огнем, и ресторан успешно сделал утку по-пекински всемирно известным блюдом.
Мэг также посещал другие популярные новые рестораны, где подавали жареную утку, но традиционное блюдо из жареной утки в Куанджуде по-прежнему оставалось его любимым.
Однако не так давно Куанджуде начали жарить уток в электрических печах, из-за чего блюдо потеряло свою душу в глазах Мэга. Это его очень разочаровало, и с тех пор он очень редко посещал ресторан.
Мэг очень хотел изучить этот рецепт, поскольку система гарантировала, что это будет традиционный рецепт утки по-пекински, а не рецепт того же блюда, приготовленного в электрической духовке. Одна только мысль о том, что он сможет самостоятельно сделать идеальную утку по-пекински Куанджуде, очень волновала Мэга.
Таким образом, Мэг незаметно проехал на велосипеде к городским воротам, и на его лице появилась легкая улыбка, когда он услышал оживленные разговоры о недавнем визите Алекса.
Если бы эти люди узнали о том, что он Алекс, все их убеждения, вероятно, рассыпались бы в кучу.
В этот момент кто-то у городских ворот внезапно закричал: «Гигантский дракон!»
Мэг поднял глаза и увидел довольно знакомого Ледяного Дракона, летящего издалека, затем спускавшегося, прежде чем принять свой человеческий облик, и отправив всех в бегство с ледяной аурой, исходившей от ее тела.
Это она! Мэг был весьма удивлен, обнаружив, что это была не кто иная, как Элизабет. Это был не первый раз, когда он видел гигантского дракона, поэтому его больше не поражало чувство страха. Кроме того, Элизабет время от времени заходила в его ресторан пообедать, и она, похоже, очень интересовалась Мией, поэтому Мэг запомнил ее.
Элизабет взглянула на Мэга, но не поздоровалась с ним, проходя мимо него.
Однако, когда она проходила через городские ворота, она внезапно остановилась, когда повернулась к дородному мужчине средних лет, стоявшему в стороне, и затем холодным голосом спросила: «Ты только что сказал, что Алекс приехал в город Хаоса?»
Мужчина средних лет был обычным торговцем, и холодный взгляд Элизабет его ошеломил. Даже его голос дрожал, когда он ответил: «Он… Он был здесь не так давно, но он уже ушел…»
— Куда он делся? — Руки Элизабет сжались в кулаки, и ее голос стал еще холоднее. Были даже следы льда и инея, которые начали растекаться по земле вокруг нее.
— Я… Я не знаю… — Торговец выглядел так, словно собирался расплакаться. Откуда ему было знать, куда делся Алекс? Он был просто продавцом огурцов, который пытался похвастаться своим друзьям!
Элизабет отвела взгляд, когда у нее под ногами расцвел белый снежный цветок, и она внезапно исчезла на месте.
У нее есть зуб на Алекса? Мэг озадаченно подумал про себя, входя в город.
Глава 851. Что это? Уродливые утки?
В замке городского лорда Майкл передал документы, которые он держал, Дикусу, сказав: «Отнеси это директору. Первая партия средств для фонда мисс Луны уже поступила. Замок городского лорда будет отвечать только за надзор, но никак не будет мешать работе фонда. Кроме того, из-за ожидаемого притока эльфийских детей в город в ближайшем будущем, замок городского лорда также будет вносить некоторые средства в фонд, чтобы Школа Хаоса могла нанять больше учителей и обновить свои помещения, чтобы набрать больше детей».
— Хорошо, — перед тем как уйти, Дикус с серьезным лицом принял документы.
— Сделай некоторые приготовления. Я собираюсь нанести визит в штаб Серого Храма, — проинструктировал Майкл служащего, стоявшего за дверью, прежде чем также выйти на улицу. Когда он это сделал, на его лице появилась улыбка, и он подумал про себя: Видя, как даже Алекс сделал объявление, нам пора что-то делать. Если эти демоны и орки осмелятся атаковать город Хаоса, они заплатят высокую цену.
Таким образом, карета, запряженная черной лошадью, выехала из замка городского лорда и направилась в западную часть города, где располагалась штаб-квартира Серого Храма.
Штаб Серого Храма представлял собой угловатое здание из серого камня, которое выглядело весьма торжественно и устрашающе, но все люди, проходящие по улицам возле здания, были довольно расслаблены.
Многие из них смотрели на здание с выражением благоговения. Серый Храм существовал не только, чтобы регулировать действия всех жителей города Хаоса, он также служил для защиты граждан от внешнего мира.
Они представляли порядок города Хаоса, а также чистую мощь, которую нельзя было игнорировать.
У ворот остановилась карета, запряженная черной лошадью, и Майкл вышел из нее.
Пожилой эльф в длинных серых одеждах, стоявший перед серым зданием, кивнул, подтверждая прибытие Майкла.
Майкл серьезно посмотрел на пожилого эльфа и сказал: «Ролан, эльфийская раса претерпевает радикальные изменения, и Алекс снова появился. Пора кое-что сделать».
* * *
Проходя мимо Синей Замши, Мэг остановился, чтобы взглянуть на него. Он обнаружил, что в магазине не было ни единого предмета одежды, а на двери висела вывеска с надписью «новые товары производятся, пожалуйста, следите за обновлениями».
Даже в этом случае дворянки в роскошной одежде постоянно посещали магазин, спрашивая сотрудников о точном времени и дате открытия, на что сотрудники могли только извиняющимся тоном ответить, что они не знают.
При виде всех удрученных дворянок, уходящих из магазина, Мэг покачал головой с веселой улыбкой. Оказалось, что Глория уже прибегала к тактике голодного маркетинга, чтобы повысить уровень интереса к своему магазину. Казалось, что все идет в правильном направлении, и все, что им нужно было сделать сейчас, — это увеличить производственные мощности, чтобы не отставать от спроса.
Помимо высококачественной женской одежды, большой рынок также представлен женской одеждой среднего и низкого ценового диапазона. Однако производственные затраты на данный момент все еще слишком высоки. Как только паровая машина станет популярной, последует промышленная революция, подумал Мэг, продолжая ехать на велосипеде обратно в ресторан.
С огромным богатством семьи Баффет и квалифицированными рабочими, предоставленными замком городского лорда, популяризация парового двигателя и паровоза, скорее всего, не займет много времени.
Более того, континент Норланд начинал вступать в период нестабильности, поэтому семья Баффет хотела — больше, чем кто-либо — иметь больше полезных карт, которыми они могли бы разыграть.
Прибыльность банков во многом зависела от стабильности рынка, поэтому их доход не всегда был надежным в нестабильные времена.
Таким образом, Мэгу не нужно было ни в малейшей степени беспокоиться о том, что реализация схемы парового двигателя будет отложена. И замок городского лорда, и семья Баффет явно были чрезвычайно заинтересованы в этом проекте.
* * *
Рядом с озером в поместье Баффет.
Шир села рядом с Яном, который держал удочку в руке, и она сказала взволнованным голосом: «Дедушка, после неоднократных прогнозов наш мозговой трест в основном подтвердил, что популяризация парового двигателя и паровоза полностью изменит текущие энергетические системы мира и повлияют на повседневную жизнь каждого человека во всех аспектах. Эти изобретения подтолкнут весь мир к новой эре, и все отрасли смогут достичь уровня ошеломляющей эффективности, который был невообразим в прошлом. Дешевые угольные шахты станут чрезвычайно важным ресурсом, и, будучи пионером этой революции, наша семья Баффет не только будет получать значительную прибыль в долгосрочной перспективе, наш статус и положение в мире также будут стремительно расти».
Ян повернулся к Шир и внимательно оценил ее на мгновение, прежде чем улыбнуться и сказал: «Я редко когда-либо видел тебя такой возбужденной, Шир. В последний раз я видел это, когда ты готовилась к внедрению депозитной системы».
Улыбка также появилась на лице Шир, когда она ответила: «Перемены всегда наполняют человека волнением. Путешествие в неизведанное всегда может открыть блестящие возможности. Я не любитель рисковать, но меня интересует неизведанное. Однако после банкета по случаю дня рождения короля Андре континент стал довольно нестабильным. Алекс вернулся из мертвых, а затем убил шесть могущественных существ 10-го уровня, включая Бенсона, с Ириной рядом с ним. После этого город Хаоса объявил, что они предложат убежище всем блуждающим эльфам, и я только что получила известие из леса Ветров, что эльфийская королева ушла в уединение, а Ирина была отречена. Затем Алекс публично заявил, что будет сражаться за всех странствующих эльфов, тем самым устанавливая позицию против леса Ветров — ту же позицию, которую занял город Хаоса».
Слегка мрачное выражение появилось на лице Шир, когда она продолжила: «Во время повторного подписания мирного договора через три месяца, скорее всего, все расы не смогут достичь консенсуса, и новая война между видами может даже вскоре вырваться наружу».
— Как ты думаешь, это как-то повлияет на нашу семью Баффет? — Спросил Ян с улыбкой.
— Демоны, орки и лесные тролли изначально проявляли инициативу и хотели что-то начать, но за последние три года они потеряли более 10 могущественных существ 10-го уровня. Напротив, Алекс воскрес из мертвых, тем самым значительно укрепив мощь человеческого рода. Неизвестно, создадут ли они новый союз с эльфами и гномами, но даже если в краткосрочной перспективе не разразятся крупномасштабные войны, если мирный договор не будет повторно подписан, войны неизбежно начнутся на многих границах.
— Отношения между всеми расами также быстро ухудшатся, и это может оказаться смертельным ударом для наших банков. Оговорки о защите, подписанные между нашими банками и всеми расами, могут стать недействительными, а война пресечет транзит денег между расами, тем самым обрекая наши банки на гибель. Таким образом, я думаю, что сейчас для нас самое важное — как можно быстрее популяризировать паровой двигатель и паровоз, чтобы все расы могли заинтересоваться им.
— Когда это время придет, паровой двигатель станет самым важным активом нашей семьи Баффет, и, возможно, также может спасти наши банки. Даже в самом худшем случае мы сможем положиться на паровой двигатель, чтобы закрепить за собой место в этом мире, — с торжественным выражением лица проанализировала Шир.
— Знаешь ли ты, какое самое мудрое решение я принял с тех пор, как решил войти в деловой мир? — Спросил Ян с улыбкой.
Шир подумала об этом на мгновение, прежде чем ответить: «Основать Банки Баффет?»
— Нет, самое мудрое решение, которое я принял, — сделать тебя преемницей семьи Баффет, — поправил Ян, покачав головой.
* * *
— Отец, что это? Уродливые утки?
Вскоре после того, как Мэг вернулся в ресторан, Эми также вернулась с уроков.
Глава 852. Аааа, я тоже хочу стать младшей сестрой...
— Эээ... Типа того.
Мэг посмотрел на пару трехцветных уток с красной холкой, сбившихся в кучу на полу, и решил, что уродливые утки — вполне подходящее название для них.
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок тоже смотрел со стороны с любопытным выражением лица.
— Ты уехал искать родителей для Гадкого Утенка? Они такие же уродливые, как Гадкий Утенок! — Глаза Эми загорелись, когда она взяла Гадкого Утенка, затем положила его рядом с двумя утками, кивнула и сказала: «Они действительно выглядят одинаково!»
Действительно? И Мэг, и Крассу, сопровождавший Эми обратно в ресторан, одновременно подняли брови.
— Такой должна быть семья, — Эми удовлетворенно кивнула, прежде чем повернуться к Мэгу с ожиданием в глазах и спросила: «Отец, у нас сегодня будет жареная утка?»
— Мяу, мяу, мяу, мяу~
Гадкий Утенок немедленно вскрикнул в панике, а затем лихорадочно указал на двух уток одной из своих лап, прежде чем снова указать на себя, как если бы он пытался объявить, что это совершенно разные существа.
Эми прижала лапу Гадкого Утенка и улыбнулась, когда она сказала: «Я поняла, ты очень рад, что нашел своих родителей. Я тоже очень рада за тебя, так что думаю, нам нужно сегодня отпраздновать.
Гадкий Утенок уставился на Эми широко раскрытыми испуганными глазами, как будто смотрел на ужасного демона.
Мэг был весьма удивлен взаимодействием между Эми и Гадким Утенком, но он был несколько озадачен тем, что он увидел, когда обратил свое внимание на Крассу. «Мастер Крассу, что случилось с вашей бородой?»
Крассу очень высоко ценил свою бороду и долгое время находился в очень подавленном состоянии после того, как половина ее была выжжена огненным шаром, выпущенным Эми. После тщательного ухода за ней с тех пор борода стала значительно длиннее, но по какой-то причине теперь она почти полностью исчезла.
— Что ж... Я слышал, что длинные бороды сейчас не популярны, поэтому я решил попробовать коротко подстричь ее, — Крассу казалось, что его сердце истекает кровью, но он все же заставлял себя сохранять веселый вид. Что еще он мог сделать? Сказать всем, что его борода была сожжена его собственным учеником?
— Тогда почему ты плакал, когда стриг бороду, Мастер Полуборода? — Спросила Эми, глядя на него с любопытством.
— Это... Это были слезы радости, — Крассу явно не нравилась эта тема, и он внезапно сменил тему, когда повернулся к паре уток на земле и сказал: «Давай поговорим о жареных утках, которых мы собираемся съесть сегодня вечером».
— Да, да! — Как и ожидалось, интерес Эми сразу же отвлекла перспектива жареных уток.
Объясняя ситуацию снова и снова, Мэг наконец смог убедить двоих не есть уток.
Он еще не открыл сумку опыта и не изучал практику приготовления блюда на испытательном поле для Бога кулинарии, поэтому он, естественно, все еще не мог приготовить традиционную утку Куанджуде по-пекински.
— Мяу~
Гадкий Утенок подошел к паре уток, казалось, смирившись с тем, что теперь его причислили к уткам.
Две трехцветные утки с красными холками распахнули крылья, прежде чем окружить их вокруг Гадкого Утенка, создав сцену, похожую на трогательное воссоединение семьи.
Мэг приготовил ужин для Эми и Крассу, и после ухода Крассу Эми стояла у входа в ресторан, глядя на Мэга выжидающим взглядом. «Отец, мы можем пойти к сестренке в дом дяди Синего толстяка?»
— Конечно, можем, — кивнув и улыбнувшись, ответил Мэг. Ресторан закрыт для работы на весь день, поэтому ему не пришлось открывать его для ужина. Вдобавок ко всему, у него была некоторая близость с этими близнецами, поэтому он также хотел нанести им визит.
— Подожди меня здесь. Я собираюсь кое-что приготовить, — сказал Мэг, прежде чем пройти на кухню.
15 минут спустя Мэг вынес коробку для завтрака и небольшую подарочную коробку, и они поехали на своем велосипеде.
Харрисон дал ему адрес Джорша раньше, и, спросив у нескольких прохожих дорогу по пути, Мэг смог успешно прибыть к месту назначения.
Получив уведомление о прибытии Мэга и Эми, Джорш поспешно выбежал из двери с удивленным выражением лица и спросил: «Босс Мэг, маленькая Эми! Почему вы двое здесь?»
— Дядя Синий толстяк, мы здесь, чтобы увидеть мою младшую сестру, — сказала Эми с улыбкой, любопытно взглянув во двор и спросив: «Где она?»
Тем временем Мэг с улыбкой передал Джоршу коробки, которые он нес, и сказал: «Это порция жареного риса Янчжоу для твоей жены, а это подарок для детей».
— О, тебе действительно не следовало этого делать, Босс Мэг. Пожалуйста, входите, — Джорш с улыбкой принял коробки, прежде чем повернуться к Эми, сказав: «Твоя младшая сестра внутри. Позволь мне отвести тебя к ней».
Два слуги вышли из дома и осторожно внесли велосипед Мэга во двор, а Мэг и Эми последовали за Джоршем в его дом.
Джорш жил в районе, который считался богатым в городе Хаоса. Город отстаивал концепцию свободы, но это не означало, что в городе не было разрыва в уровне благосостояния.
У семьи Джорша было несколько магазинов и предприятий, которые были довольно прибыльными, но их можно было рассматривать только как зажиточную семью среднего класса, которая все еще не могла сравниться с подобными семье Баффет.
Тем не менее, внутренний двор был построен довольно организованно, с небольшим садиком, о котором явно позаботились очень хорошо, что отражало их богатство, а также эстетические стандарты Миранды.
Маленький мальчик, которому было около трех лет, бросился к Эми и, распахнув свои маленькие ручки, пробормотал: «Старшая сестра… Старшая сестра… Я хочу обняться! Я хочу, чтобы меня высоко подняли!»
— Как ты думаешь, ты внезапно станешь более очаровательным только потому, что называешь меня старшей сестрой? — Спокойно спросила Эми.
Шаги Парбора дрогнули, и он растерянно уставился на Эми, все еще поднимая вверх ручонки.
— Что бы ты ни говорил, ты все еще не стал очаровательной младшей сестрой. Надеюсь, ты понимаешь это, — Эми покачала головой и холодно и отстраненно проскользнула мимо Парбора.
— С-старшая сестра меня не обнимает… Ваааа… — Губы Парбора сморщились, когда он разрыдался.
— Ха-ха, не плачь, Парбор, давай пойдем к твоему младшему брату и сестренке, — поспешно утешил Джорш, наклоняясь, чтобы поднять Парбора на руки.
— Мне очень жаль. Эми… — Извиняющимся тоном начал Мэг.
Джорш с улыбкой покачал головой и сказал: «Не нужно извиняться, Босс Мэг. Я знаю, что Маленькая Эми — добрая девочка. Просто ей нравятся только сестрички».
Таким образом, Джорш и Мэг продолжили путь во двор. В тот момент Миранда все еще кормила грудью свою новорожденную дочь, поэтому входить Мэгу было, естественно, неуместно. Поэтому только Эми последовала за Джоршем в комнату.
Вскоре после этого из комнаты раздался восторженный голос Эми. «Вау! Какая очаровательная младшая сестра! Могу я ее подержать?»
— Уааа, старшая сестра обнимает младшую сестру, но она не хочет обнимать меня... Аааа, я тоже хочу стать младшей сестрой... — Вскоре после этого в комнате раздался удрученный голос Парбора.
Мэг покачал головой с веселой улыбкой, явно не завидуя нынешнему положению Джорша.
— Отец, смотри!
Дверь открылась, и Эми вышла из комнаты, осторожно держа на руках маленького ребенка, завернутого в несколько слоев одеял.
Глава 853. Отец научит тебя фехтованию
У маленькой девочки в коконе одеял слегка покраснели мягкие щечки, и она смотрела на Эми с любопытством в ее больших ярких глазах. Она протянула крохотную ручку и немного потянулась, чтобы коснуться лица Эми, и очаровательная улыбка появилась на ее инфантильном лице.
— Она такая очаровательная! — У Эми была довольная улыбка на лице, затем она посмотрела на улыбающегося Мэга выжидательным взглядом и предложила: «Отец, может, мы украдем ее?»
— Хм? — Мэг слегка запнулся, прежде чем взглянуть на Джорша, выражение которого внезапно резко изменилось. Он наконец получил дочь, о которой мечтал, преодолев множество невзгод, и одна мысль о том, что ее заберут, была как удар в сердце. Мэг поспешно покачал головой с улыбкой и сказал: «Мы не можем этого сделать. Это ребенок дяди Джорша, как и ты мой ребенок. Если ты украдешь эту сестренку, дяде Джоршу будет очень грустно».
Эми серьезно покачала головой и ответила: «Ничего страшного, если дядя Синий толстяк будет скучать по ней, я могу позволить ему прийти и увидеться с ней. Эта младшая сестра может жить в нашем доме, и я уверена, что она будет очень рада каждый день пробовать отцовские блюда».
— Э… — Джорш хотел было что-то сказать, но внезапно не мог подобрать слов. Действительно, возможность жить в ресторане Мэми и бесплатно отведать всевозможные вкусные блюда была как рай на земле.
— Мы не можем этого сделать, — Мэг с улыбкой покачал головой, глядя на маленького ребенка, и сказал: «Она еще слишком маленькая, поэтому ей нужно быть с матерью. Она будет рада, что сможет есть вкусные блюда, но будет еще счастливее, если останется с родителями».
Джорш также подошел к ним с улыбкой и сказал: «Это правда. Если ты соскучишься, ты можешь прийти и поиграть с ней в любое время, маленькая Эми».
— Хорошо… — Эми посмотрела на улыбающегося маленького ребенка на руках и кивнула, сказав: «Тогда я позволю ей остаться с дядей Синим толстяком».
В этот момент Миранда подошла к двери и с благодарностью поклонилась: «Босс Мэг, спасибо. Спасибо за спасение меня и двух моих детей».
— Нет нужды благодарить меня. Я просто рад, что и ты, и твои дети в безопасности и здоровы, — ответил Мэг с улыбкой и покачал головой. Он внес свой вклад в благополучное появление этих двух маленьких детей в этом мире, и это было для него весьма трогательным опытом.
Эми держала маленькую девочку, которую назвали Керрис, и играла с ней, пока та не разрыдалась, после чего ее вернули Миранде на грудное вскармливание.
Эми было меньше пяти лет, но из-за того, что она изучала магию ближнего боя у Крассу, ее сила была сравнима с силой обычного взрослого даже без использования магии, так что у нее не было проблем, чтобы держать новорожденного.
Было уже довольно поздно, поэтому Мэг попрощался с Джоршем и Мирандой перед тем, как собрался уходить с Эми.
— Подождите! — В этот момент внезапно раздался довольно нежный голос, вслед за которым Пармер внезапно направился к Эми. В его глазах промелькнул намек на нерешительность, но в конце концов он все же набрался храбрости и протянул ей фарфоровую тарелку, сказав: «Это для тебя».
— Хм? Разве это не любимая тарелка Пармера? Он всегда дорожил ею и даже ни разу не использовал ее с тех пор, как ты дал ему, — тихо воскликнула Миранда.
— Ага. Он действительно ценит эту тарелку. Я не думал, что он отдаст ее Маленькой Эми, — Джорш тоже был очень удивлен, увидев это.
— Она немного некрасива, но похоже на внешний вид Гадкого Утенка, поэтому я буду использовать ее, чтобы кормить Гадкого Утенка, — внимательно осмотрев тарелку в течение некоторого времени, Эми приняла предложение от Пармера, прежде чем кивнуть с улыбкой, когда она сказала: «Спасибо».
Мэг взглянул на Пармера, выражение которого немного напряглось, и на его лице появилась слабая улыбка. Как и ожидалось, его дочь была не из тех, к кому можно подойти. Таким образом, он вышел из двора с маленькой ручкой Эми в своей, а затем посадил ее на свой велосипед.
— Подожди, старшая сестра! Я обязательно стану младшей сестрой… — Сказал Парбор с решительным выражением лица, стоя у входа.
— Ерунда! Ты… Ты… — Джорш уставился на Парбора с покорным выражением лица.
* * *
— Эми, отец научит тебя фехтованию, когда мы вернемся домой, — с улыбкой сказал Мэг.
— Да, да! Я люблю фехтование! — Эми радостно кивнула.
Большая часть магии ближнего боя, которой ее научил Крассу, была довольно прямой и жестокой, полагаясь на мощные заклинания и выпуская внезапные вспышки взрывной силы с близкого расстояния, чтобы победить врага.
Эта тактика боя была полной противоположностью тактики, которую обычно использовали заклинатели, и во время битвы они часто заставали врасплох и обеспечили быструю победу.
Эта тактика, скорее всего, будет очень эффективна против заклинателей того же уровня или, возможно, даже более высокого уровня, чем Эми, но если бы она столкнулась в битве с могущественным рыцарем, ее магия ближнего боя могла оказаться бременем.
Крассу, несомненно, был одним из самых могущественных существ на свете. Фактически на всем Норландском континенте не было никого, кто мог бы напрямую противостоять одному из его сильнейших огненных шаров, и поэтому он мог пробиться сквозь оборону своих противников с помощью одной лишь грубой силы.
Однако Эми явно не была достаточно сильна, чтобы этого добиться. Если бы она могла сочетать некоторые боевые приемы, применяемые рыцарями, со своей магией ближнего боя и одновременно совершенствоваться как заклинатель и рыцарь, она определенно стала бы намного сильнее, чем была сейчас.
Эми была еще довольно молода, но она очень интересовалась фехтованием, и именно поэтому Мэг решил научить ее, чтобы она могла стать исключительным рыцарем с блестящим фехтованием.
Никто на Норландском континенте еще не был в состоянии развить магию ближнего боя, магию дальнего действия и рыцарское владение мечом, точно так же, как никому в истории континента не удавалось достичь 11-го уровня. Таким образом, Мэг очень хотел увидеть, какое могущественное существо достигнет кульминации после объединения всех трех этих методов совершенствования.
Вернувшись в ресторан, Мэг отвел Эми на верхний этаж, и они вдвоем начали практиковать фехтование под звездным ночным небом.
* * *
В замке городского лорда женщина-служащая с улыбкой вручила Ферис документ и черный металлический значок, сказав: «Поздравляю, мисс Ферис, вы прошли нашу проверку биографических данных и официально стали 820 088-м жителем города Хаоса. Пожалуйста, позаботьтесь о своем виде на жительство. Этот документ содержит вашу идентификационную информацию. Если вы его потеряете, вы можете подать заявление на замену в замке городского лорда. В то же время замок городского лорда предоставит вам временное жилье и еду до тех пор, пока вы не найдете официальную работу».
Ферис со сложным выражением лица посмотрела на металлический значок размером с ладонь, на котором было написано ее имя и удостоверение личности, но она все же вежливо выразила свою благодарность сотруднику. «Спасибо».
— Пожалуйста. Чем еще я могу вам помочь? — С улыбкой спросила сотрудница. За эти последние несколько дней она видела много эльфов, которые пришли в город Хаоса в поисках убежища. Большинство из них были очень взволнованы, получив карты проживания, поэтому реакция Ферис была немного необычной по сравнению с ними.
Однако было сказано, что эту эльфийку привез в город Хаоса лично Алекс, и, согласно ее представлению, она была слугой Ирины, поэтому ее личность была довольно особенной, поэтому ей уделялось немного больше внимания, чем другим.
Ферис на мгновение заколебалась, прежде чем набраться храбрости и спросила: «Не могли бы вы дать мне работу?»
Глава 854. Ты хочешь стать настоящим гигантским драконом?
— Замок городского лорда недавно организовал несколько рабочих мест, из которых вы можете выбрать. Однако, будет ли ваша заявка успешной, решат работодатели, которые предоставили эти рабочие места. Завтра прямо перед замком городского лорда состоится съезд по трудоустройству. Вы можете пойти и посмотреть там, и, возможно, вы найдете работу, которая вам подходит, — ответила сотрудница с улыбкой.
— Спасибо, — Ферис благодарно кивнула в ответ. Покидая лес Ветров, она чувствовала себя довольно подавленной, но после прибытия в город Хаоса она почувствовала, что все уважают ее.
Независимо от того, были ли это солдаты на городской стене или служащие в замке городского лорда, все они относились к ней с доброжелательностью и уважением, что было довольно странным чувством, но также и очень приятным.
В прошлом она слышала о городе Хаоса от Ирины, но она никогда не верила, что на самом деле есть место в этом мире, где со всеми обращаются как с равными, и она никогда бы не подумала, что однажды она действительно придет в такое место и станет одним из его жителей.
Пройдя вслед за сотрудницей до ее жилого помещения, которое ей было назначено, Ферис взглянула на звездное ночное небо и подумала про себя: У принцессы все хорошо? Ей, должно быть, одиноко... И... Он наблюдает за мной из тени? Какую работу мне нужно найти, чтобы доказать, что я годна для ухода за молодой мисс?
В ее голове промелькнула серия вопросов, и она почувствовала себя потерянной. В прошлом ей приходилось беспокоиться только о служении принцессе, но теперь ей внезапно пришлось столкнуться со всеми этими проблемами, о которых ей даже не приходилось задумываться раньше.
* * *
Сказать ей?
У входа в магазин мороженого Элизабет смотрела на Ябемию, которая обслуживала клиентов с теплой улыбкой на лице.
Фокс, кажется, становится очень нетерпеливым и вызывает меня обратно на Острова Драконов. Если я сюда больше никогда не вернусь, она может никогда не узнать правду до конца своей жизни...
Улыбка на лице Ябемии была такой чистой и нежной, и в ней не было ни малейшего принуждения. Эта улыбка отражала радость и блаженство из глубины ее сердца.
Но действительно ли знание всего этого сделает ее счастливой? Элизабет не решалась, что делать дальше.
Она снова здесь? В этот момент Салли также заметила присутствие Элизабет, и ее брови слегка нахмурились, когда она поняла, что Элизабет снова смотрит прямо на Ябемию. Почему она так заинтересована в Мии?
Элизабет, казалось, тоже почувствовала взгляд Салли, и их взгляды на мгновение встретились, прежде чем Элизабет вошла прямо в магазин мороженого.
В магазине мороженого, оформленном на тему снега и льда, было теплее, чем она ожидала, и, хотя уже была ночь, в магазине все еще были покупатели, которые наслаждались мороженым с блаженными улыбками на лицах.
— Добро пожаловать… О, это вы! — Ябемия повернулась к Элизабет с намеком на удивление на лице.
Она много раз видела эту красивую женщину в ресторане Мэми, и Элизабет также задавала ей несколько странных вопросов в прошлом, так что у Ябемии было довольно сильное впечатление о ней.
Более того, возможно, это было связано с тем, что эта женщина была гигантским драконом, но Ябемия всегда испытывала к ней странное чувство привязанности.
Ей всегда было очень любопытно, из-за чего возникло это странное чувство, но все это время она сдерживала свое любопытство. Она была всего лишь полудраконом, а Элизабет — благородным гигантским драконом, и они оба находились на совершенно разных уровнях.
Элизабет кивнула в знак признательности Ябемии, прежде чем сесть у окна. Даже она не знала, почему решила зайти в магазин.
— Что бы вы хотели заказать? Все вкусы имеющегося у нас мороженого перечислены в меню, — с улыбкой спросила Ябемия.
— Я съем ванильное мороженое, — ответила Элизабет спокойным голосом, но она выпалила ответ, почти запинаясь при этом. Возможно, ей действительно нужно было мороженое, чтобы успокоиться.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия с улыбкой кивнула, прежде чем уйти, а затем быстро вернулась с ванильным мороженым.
— Спасибо, — сказала Элизабет, прежде чем лизнуть мороженое.
Это был все тот же знакомый чарующий вкус, а ледяная сладость мороженого, казалось, способна заставить забыть обо всех своих заботах.
Мороженое работало до 22:00. После того, как последний покупатель ушел, Ябемия выключила свет перед тем, как уйти с Салли.
Была уже глубокая осень, поэтому ночи были довольно холодными, и на Аденской площади в это время было немного людей.
Однако поблизости была стройная фигура, которая наблюдала, как они вдвоем выходят из магазина.
Ябемия повернулась к Элизабет со слегка озадаченным взглядом, когда она спросила: «Вы меня ждете?»
— Что вы хотите? — Салли вышла вперед и прикрыла Ябемию за спиной, осторожно оценив Элизабет.
Это был не первый раз, когда Элизабет наблюдала за Ябемией, и было очень странно, что гордый гигантский дракон 7-го уровня постоянно шпионит за официанткой полудраконом.
— У меня есть кое-что, о чем я хочу с ней поговорить. Я не испытываю зла, — спокойно ответила Элизабет.
Глаза Салли сузились, и она не собиралась отступать.
Однако Ябемия с улыбкой обошла Салли и сказала: «Все в порядке, Аиша, она не хочет причинять мне боль. Теперь можешь подняться наверх и лечь спать. Я скоро вернусь».
Салли взглянула на Ябемию, а затем на Элизабет, прежде чем кивнуть и сказала: «Хорошо, но будь осторожна».
После ухода Салли Ябемия с улыбкой повернулась к Элизабет и спросила: «Есть ли что-то, о чем вы хотели бы со мной поговорить?»
— Мы похожи по возрасту, поэтому тебе не нужно относиться ко мне с таким уважением.
Услышав это, в глазах Ябемии промелькнул намек восторга, но она все еще колебалась, когда спросила: «Могу ли я сделать это?»
Элизабет кивнула в ответ.
После этого подтверждения улыбка Ябемии стала шире.
При виде улыбки Ябемии Элизабет почувствовала себя намного более расслабленной, но в то же время она стала еще более нерешительной.
Если бы она знала правду, смогла бы она так улыбаться? Если бы она получила драконье происхождение, у нее не было бы выбора, кроме как быть втянутым в жестокую политическую битву.
— О чем ты хотела со мной поговорить? — С любопытством спросила Ябемия. Она не могла избавиться от ощущения, что Элизабет, похоже, есть что ей сказать.
Элизабет пришла в себя и спокойно спросила: «Как ты думаешь, на кого похож твой отец?»
— Я никогда его не встречала, — Ябемия покачала головой, но ее глаза быстро загорелись, когда на ее лице появилась улыбка, и она сказала: «Но я слышала от матери, что он герой в золотых доспехах, который может нести весь мир на своих плечах!»
Он может быть героем, но он оставил две пары жен и дочерей... Элизабет подумала про себя при виде улыбающегося лица Ябемии, но в конце концов она не могла вынести этого.
— Ты хочешь стать настоящим гигантским драконом? — Элизабет продолжила.
— Гигантским драконом? — Ябемия тщательно подумала об этом, прежде чем покачать головой с улыбкой, когда она сказала: «Я когда-то хотела этого, но в то время я думала, что быть полудраконом действительно отвратительно, и я даже ненавидела себя. Я больше так не думаю. Даже будучи полудраконом, я могу приносить счастье другим и нравиться им».
Глава 855. Долг родителей должен быть выплачен ребенком
На балконе ресторана.
— Отец, я хочу пить. Я пойду попить воды. Жди меня здесь, я скоро вернусь, — Эми отложила свой длинный меч в сторону, прежде чем броситься вниз.
Мэг улыбнулся, вытирая пот со лба. Обучение владению мечом было одним из его повседневных занятий, и тренировки каждую ночь в течение часа перед сном были весьма полезны для его владения мечом.
Мы тренируемся уже около часа. Я тоже немного хочу пить. Мэг также положил свой длинный меч, прежде чем спуститься вниз. Он все еще немного беспокоился о том, чтобы оставить Эми одну, даже если она пошла только попить воды.
Спустившись по лестнице, Мэг уже собирался войти в комнату, но внезапно остановился и внимательно посмотрел на вход в ресторан.
Эми тайком тащила двух уток за шеи ко входу, что Мэгу показалось довольно забавным. В то же время он был несколько сбит с толку, когда подумал про себя: Что Эми там делает?
— Мяу~
Гадкий Утенок последовал за ней с настойчивым и тревожным взглядом.
— Тсс, тише, Гадкий Утенок! — Эми посмотрела на Гадкого Утенка, прежде чем бросить взгляд на лестницу и прошептала: «Будет плохо, если отец нас поймает!»
— Мяу, — Гадкий Утенок слабо вскрикнул, прежде чем замолчать.
Она не хочет, чтобы я узнал? Мэг снова высунул голову и смотрел, как Эми шла ко входу. Куда она собиралась увести этих двух уток за его спиной?
Эми положила двух уток на землю, и они обе начали тяжело дышать, только что восстановив способность дышать, когда Эми отпустила их шеи. Они тут же в ужасе попытались уйти от нее.
— Стойте! — Эми снова схватила уток за шеи, а затем поднялась на кончики пальцев ног, чтобы дотянуться до дверной ручки. После непродолжительной борьбы она наконец смогла дотянуться до ручки кончиками пальцев, и дверь открылась.
— Уф, — Эми выдохнула, прежде чем виновато оглянуться назад, а затем взглянула на двух уток в своих руках. Она поспешно отпустила их, чтобы дать им возможность дышать, а затем снова схватила их за шеи, прежде чем осторожно вытащить за дверь.
Из укрытия Мэг мог видеть только слабый профиль Эми и двух уток. Однако далеко они не ушли. Эми положила двух уток перед входом и что-то сказала им, прежде чем в ее руке появился шар пламени.
Собирается ли она их жарить самостоятельно? Мэг приподнял бровь, прежде чем молча направился к входу и выглянул наружу.
Две утки смотрели на Эми с явным ужасом в глазах, и Гадкий Утенок поспешно встал между Эми и двумя утками, но в его глазах был также намек ужаса, когда он смотрел на огненный шар в руках Эми.
Эми посмотрела на двух трехцветных уток с красной холкой и медленно наклонилась с выжидательным взглядом в глазах, пробормотав себе под нос: «Эти жирные уродливые утки, должно быть, очень вкусны в жареном виде. Они будут совсем как жареные гуси из того ресторана. Я запеку их, пока они не станут золотисто-коричневыми, затем сниму голень. Это будет так вкусно!»
— Кря, кря, кря!!!
Две утки в ужасающем исступлении хлопали крыльями, пытаясь убежать от этой демонической маленькой девочки. Однако их ноги были связаны, и они были связаны вместе, поэтому они не могли никуда уйти. Таким образом, они могли только наблюдать, как огненный шар медленно приближался к ним, посылая ужасающие волны палящего жара, разносящиеся по воздуху.
— Эх, я хотела съесть вас двоих, но Гадкий Утенок явно этого не хочет, так что я вас отпущу. Я не могу позволить Гадкому Утенку испытать боль потери родителей, — после слабого вздоха пламя в руке Эми сжалось примерно до размера палочки для еды, и она использовала его, чтобы разрезать веревки, которые связывали двух уток, превращая веревки в груды пепла.
Две утки в страхе рухнули на землю, когда почувствовали вспышку палящего жара между своими ногами, и у них обоих было пустое выражение, они, казалось, еще не могли понять, что только что произошло. Фактически, они были так напуганы, что даже забыли сбежать.
— Если вы сейчас не уйдете, я передумаю. Завтра отец приготовит из вас обеих жареных уток! — Эми пригрозила, когда ее глаза снова загорелись.
— Кря. Кря!!
Обе трехцветные утки с красной холкой, казалось, сразу же пришли в себя и, взмахивая крыльями, полетели к площади так быстро, как только могли. Одна из них была так напугана, что чуть не врезалась в дерево, в результате чего на землю упал ворох мертвых листьев, прежде чем две утки исчезли, превратившись в черные пятна на расстоянии.
— Мяу, мяу~!
Гадкий Утенок с волнением в глазах посмотрел на двух уходящих уток, затем повернулся к Эми и потерся своей головой о ее ногу.
Она волновалась, что Гадкому Утенку будет грустно. Мэг с улыбкой покачал головой. Оказалось, что все-таки она была довольно добросердечной.
— Хорошо, я знаю, что ты действительно счастлив, — Эми погладила Гадкого Утенка по голове и с улыбкой посмотрела на блаженное выражение его морды, прежде чем внезапно спросила: «Но ты слышал поговорку о том, что долг родителей должен быть возвращен ребенком?»
— Мяу~
Гадкий Утенок недоуменно посмотрел на Эми.
— Ничего страшного, ты поймешь в будущем, — Эми взяла Гадкого Утенка, а затем посмотрела в небо и с сожалением вошла в ресторан, пробормотав себе под нос: «Эти две жареные утки улетели прочь. Что я скажу отцу? Он потратил целый день, чтобы поймать их...»
Увидев все, что нужно, Мэг снова молча поднялся наверх. Эми явно выпустила двух уток за его спиной, так как боялась, что он не согласится их отпустить. Однако он был весьма заинтригован тем, какое оправдание она придумает, чтобы сообщить ему об этом.
— Пожалуйста, выпей воды, отец.
Подождав некоторое время на балконе, Мэг повернулся и обнаружил, что Эми осторожно идет к нему, держа в руках чашку с водой, которую она поднимала над головой, чтобы предложить Мэгу.
— Спасибо, Эми, — Мэг улыбнулся, принимая чашку с водой, прежде чем сделать глоток. Оказалось, что она пыталась смягчить его, прежде чем сообщить плохие новости.
Эми посмотрела на Мэга с извиняющимся выражением лица и сказала: «Прости, отец, я отпустила двух уродливых уток, потому что думала, что Гадкому Утенку будет грустно».
— Все в порядке. Хорошо, что ты внимательна к чувствам своих друзей, — Мэг покачал головой с улыбкой, глядя на Эми с одобрением в глазах.
Мало того, что она училась быть внимательной к чувствам других, что еще более важно, она не пыталась лгать. Для него было очень важно, что Эми решила быть честной в этой ситуации.
Улыбка появилась на лице Эми, когда она кивнула и сказала: «Но все в порядке. Хоть я и отпустила их, у нас все еще есть их ребенок, так что рано или поздно им придется вернуться».
Мэг слегка смиренно улыбнулся, похлопав Эми по голове, и сказал: «Давай потренируемся еще немного, а потом пойдем спать».
— Хорошо, — Эми кивнула, прежде чем взять свой длинный меч, прежде чем подражать Мэгу, когда практика возобновилась.
* * *
На следующее утро Мэг только что закончил готовить всем завтрак, когда Ябемия встретила его у ресторана и спросила: «Босс, что это за вонючий тофу?»
Глава 856. Неужели это так плохо?
Эми, Салли и остальные тоже смотрели на Мэга с любопытством. Новое блюдо не было приготовлено на завтрак сегодня утром, поэтому все гадали, что это за новое блюдо «вонючий тофу».
— Это пудинг тофу, который плохо пахнет? — Спросила Эми.
— Это когда вы удаляете мозги из тофу, а затем делаете его вонючим? — Бабла тоже вмешалась с любознательным выражением лица.
— Он правда воняет? — Довольно тревожно спросила Салли. Как эльфийка, у нее была легкая форма мизофобии.
Как бы это сказать… Мэг подумал про себя, глядя на заинтригованные выражения лиц. Вонючий тофу был очень спорным и неоднозначным блюдом. Те, кто любил его, относились к нему как к драгоценному сокровищу, а те, кто нет, избегал его, как чуму.
Мэг когда-то был одним из тех, кто принадлежал ко второй группе. Там было несколько недоразумений, но, если бы он не был вынужден так долго находиться в зловонном аромате вонючего тофу на испытательном поле для Бога кулинарии, он, скорее всего, все равно не стал бы принимать его вонючий запах.
Однако, приготовив порцию идеального вонючего тофу, Мэг полностью передумал. Вонючий тофу был очень распространенным и известным блюдом, и для этого должна была быть причина.
Мэг немного обдумал свой ответ, прежде чем ответить: «Это блюдо с характерным и ярко выраженным вкусом. Он очень вонючий, но если внимательно разобрать его аромат, вы обнаружите, что он обладает богатым и уникальным ароматом. Попробовав его, вы поймете, что это невероятно вкусное блюдо. Может, он подходит не всем, но те, кому он понравится, влюбятся в него. Однако он не очень подходит для завтрака, поэтому я не приготовил его для вас».
— Я хочу съесть это! Я хочу съесть это! — Эми высоко подняла руку и крикнула: «Я почувствую этот богатый и неповторимый аромат! Я действительно хочу съесть вонючий тофу!»
В глазах Мэга появилось нежное и заботливое выражение, когда он посмотрел на выжидающее выражение лица Эми. Затем он повернулся ко всем и спросил: «Кто-нибудь еще хочет попробовать? Прежде чем вы примете решение, я должен предупредить, что запах этого блюда довольно тяжелый, и тем, кто чувствителен к неприятным запахам, следует проявить осмотрительность, прежде чем решить, пробовать это или нет».
— Я пасс, — Салли немедленно покачала головой.
— Я тоже, — Бабла тоже покачала головой. Ей нравились вещи, которые хорошо пахли, и она не могла принимать дурно пахнущую пищу.
— М-могу я попробовать? — Спросила Ябемия осторожным и слабым голосом, как будто боялась, что приняла неправильное решение.
— Хорошо, две порции вонючего тофу. Я сделаю их отдельно для вас двоих после завтрака, — Мэг кивнул с улыбкой. Блюдо с таким сильным ароматом нужно есть в конце трапезы. Более того, не было никакой гарантии, что у них двоих по-прежнему будет аппетит, если они сначала съедят вонючий тофу.
После завтрака Мэг вошел на кухню, чтобы приготовить вонючий тофу.
Эми и Ябемия смотрели на Мэга через вход в кухню с выжидательным выражением лиц, в то время как Салли и Бабла стояли немного дальше и смотрели на кухню со слегка настороженным выражением лица.
— Система, активируй систему молекулярной изоляции. Изолируй место, где готовится вонючий тофу, от остальной части кухни, а также изолируй все отдельные столы в ресторане, — проинструктировал Мэг внутри себя, а затем снял крышку с горшка с рассолом после получения утвердительного ответа от системы.
Сильный зловонный запах сразу же распространился по воздуху. Тем не менее, Мэг был человеком, который раньше даже пил этот рассол, и он также провел десятки дней, погрузившись в этот самый запах на испытательном поле для Бога Кулинарии. Таким образом, он мгновенно смог определить уникальный аромат рассола, прежде чем глубоко вдохнуть его.
Среди кусочков тофу, которые он положил в кувшин сегодня утром, он вытащил около дюжины и обнаружил, что они уже почернели. Он сполоснул их под холодной водой, прежде чем отложить в сторону для просушки.
После этого он налил в кастрюлю большое количество масла камелии и нагрел его до красного цвета, а затем поместил в кастрюлю кусочки тофу. Тофу обжарился во фритюре в течение пяти минут на слабом огне, и когда поверхность кусочков тофу приобрела золотисто-коричневый оттенок, он удалил их из масла перед тем, как положить их на тарелки.
Затем он проткнул палочкой для еды отверстие в центре каждого куска вонючего тофу и маленькой ложкой налил в эти углубления немного масла чили, соевого соуса и кунжутного масла. После этого он посыпал блюдо измельченным чесноком и кориандром, а затем вылил половник секретного соуса на каждую тарелку вонючего тофу, и блюдо было готово.
— Почему я ничего не чувствую? Это не воняет, — сказала Эми с любопытством на лице, выходя из кухни.
— Я тоже ничего не чувствую, — у Ябемии тоже было недоумение. Мэг сказал, что это блюдо было чрезвычайно гнилостным, и в результате она также передумала пробовать его. Однако теперь оно казалось почти готовым, но она по-прежнему ничего не чувствовала. Это было действительно странно.
— Я установил на кухне, как и во всем ресторане, магическое образование, которое может изолировать ароматы. Таким образом, ароматы блюд в ресторане не будут смешиваться друг с другом, и клиенты смогут наслаждаться их блюдами, не подвергаясь влиянию аромата в воздухе, — объяснил Мэг, загружая две порции вонючего тофу на две тарелки, а затем поместил куполообразную металлическую крышку на каждую тарелку. Затем он с улыбкой вышел из кухни и сказал: «Присаживайтесь».
Эми и Ябемия немедленно сели за стол, ближайший ко входу в кухню, а затем уставились на тарелки в руках Мэга с выжидательным взглядом.
Салли и Бабла тоже подошли к столу. Согласно тому, что говорил Мэг, аромат блюд должен быть ограничен рамками стола, чтобы им не нужно было беспокоиться о запахе блюда.
— Даже если ваше первое впечатление о блюде такое, что оно невыносимо вонючее, вы должны подавить желание отказаться от него. Через некоторое время ваше впечатление об этом может измениться, — сказал Мэг, ставя тарелки на стол и снимая крышки.
В воздухе сразу же разнесся густой вонючий аромат, и Ябемия почти рефлекторно вскочила со стула. Тут же появился ее драконий хвост, при этом она перевернула стул.
Этот отвратительный запах нанес ей очень сильный удар. Она много лет работала в темных и сырых кухнях, и все это время работодатели заставляли ее заботиться о бесчисленных гнилых ингредиентах и посуде, и ей даже поручали прочистить подземные канализационные трубы. Однако ни один из этих ужасных запахов не мог сравниться с тем, что она чувствовала прямо сейчас.
Если бы не предупреждение Мэга, она бы уже выскочила за дверь, чтобы отчаянно глотнуть свежего воздуха.
Это так плохо?
Салли и Бабла испугались реакции Ябемии, и в то же время они были очень рады, что решили не пробовать блюдо. Эта реакция была гораздо более жестокой, чем когда Ябемия ела жоуцзямо, и она неконтролируемо приняла форму полудракона в мгновение ока. Насколько гнилостным должно было быть это блюдо, чтобы вызвать у нее такую реакцию?
Напротив, Эми смотрела на блюдо перед собой с завороженным выражением лица, как будто она вообще не чувствовала его отвратительного запаха. Вместо этого она взяла палочки для еды, как будто собиралась перекусить очень вкусным блюдом.
Затем все посмотрели на кусочки черного тофу, которые были размещены на длинных прямоугольных тарелках. Их центры были заполнены приправами, а их поверхность была покрыта насыщенным коричневым соусом, а также кусочками кориандра, что создавало довольно заманчивое зрелище.
Действительно ли съедобно что-то такое вонючее? Тот же вопрос мелькнул в голове Салли и Баблы одновременно.
Эми осторожно взяла палочками для еды кусок вонючего тофу, убедившись, что с него не упало ни единого кусочка кориандра, прежде чем откусить.
После того, как она прокусила хрустящую корочку, острые и мягкие соусы создали восхитительный взрыв вкуса во рту. Глаза Эми тут же сузились с блаженной улыбкой, и, проглотив свой первый кусочек тофу, она высунула маленький язычок, чтобы слизать соус вокруг губ, а затем съела оставшуюся часть этого вонючего тофу за один укус.
Глава 857. Его вонь - всего лишь уловка
Все дружно сглотнули при виде блаженного выражения лица Эми. Они знали, что этот вонючий тофу был поразительно гнилостным, но все же не могли не попытаться представить его восхитительный вкус, глядя на радостную реакцию Эми.
Эми заставляла все, что она ела, выглядеть очень вкусно, что даже Салли и Бабле было очень любопытно, на что может быть похож этот отвратительный вонючий тофу.
Ябемия уже собиралась убежать, когда в ее глазах внезапно мелькнул намек на удивление. Ее взволнованный драконий хвост успокоился, и она закрыла глаза, осторожно вдыхая аромат, разносящийся по воздуху. Это не просто вонючий аромат. Я чувствую запах особого аромата, скрытого глубоко внутри него. Чем больше я вникаю в этот особенный аромат, тем отчетливее он становится, и он очень теплый и мягкий, что заставляет меня исследовать его еще дальше.
После недолгого колебания Ябемия снова села на свое место, прежде чем оценить вонючее блюдо с тофу перед ней.
Как и все блюда, которые Мэг готовил в прошлом, этот вонючий тофу выглядел очень аппетитно.
Черный тофу ни в малейшей степени не казался отвратительным, а после того, как он был наполнен приправами и сбрызнут этим насыщенным коричневым соусом, вместо этого он оказался очень заманчивым.
Чрезвычайно гнилостный аромат уже превратился в богатый и уникальный аромат, который был чрезвычайно захватывающим.
Каким будет это блюдо на вкус? Ябемия взглянула на блаженную Эми рядом с ней, а затем взяла палочками для еды кусок вонючего тофу. Черная внешняя сторона тофу была обжарена до слегка желтоватого оттенка, а его середина была заполнена приправами. Зеленый кориандр стал прекрасным завершающим штрихом, придавшим блюду освежающий вид.
— Лучший способ съесть вонючий тофу — съесть целиком, — предположил Мэг с улыбкой.
Весь кусок за раз? Ябемия посмотрела на кусок тофу между палочками для еды и обнаружила, что он был как раз подходящего размера для взрослого человека, но, скорее всего, было бы не очень элегантно съесть весь кусок за один прием.
После некоторого колебания Ябемия все же сунула в рот весь вонючий тофу, прежде чем откусить его.
Пряный сок, заключенный в вонючий тофу, мгновенно расцвел у нее во рту, и на долю секунды ее разум полностью опустел.
Первой реакцией ее тела было сразу же выплюнуть вонючий тофу. Однако затем она обнаружила, что это невообразимо восхитительный вкус, смешанный с интенсивной пряностью.
За хрустящей поверхностью внутри был очень мягкий и нежный тофу, а пряные соки мгновенно оживили все ее вкусовые рецепторы. Обилие приправ также подарило ей разнообразные краски, и она почувствовала, как будто восхитительный горшок с теплым супом пузырится у нее во рту.
«Треск».
Две пуговицы сразу же соскользнули с ее униформы горничной, обнажив часть ее красивого и соблазнительного декольте.
Несмотря на это, она все еще не могла выплюнуть вонючий тофу. Она подняла голову вверх, тяжело дыша с открытым ртом, щеки ее выпирали, но у нее больше не было сил, чтобы беспокоиться о своей внешности.
Вонючий тофу был очень горячим, но слишком вкусным, чтобы она могла его выплюнуть!
Палящая температура во рту быстро спала вместе с пряным ароматом, но его место мгновенно занял другой уникальный и восхитительный вкус.
Это было необыкновенное блюдо с хрустящей корочкой и вкусом жареного во фритюре тофу, а его внутренняя часть была лишь немного тверже, чем пудинг тофу, но это было очень вкусно и освежающе.
Кроме того, приправы и второстепенные ингредиенты придали блюду душу и сделали его абсолютно неотразимым.
Проглотив свой первый кусок вонючего тофу, Ябемия долгое время оставалась с закрытыми глазами.
Вся вонь исчезла, и во рту, как и в окрестностях, остался сильный опьяняющий аромат.
Этот аромат наполнял каждый уголок воздуха вокруг нее, и она чувствовала себя полностью очарованной.
Лишь спустя долгое время Ябемия открыла рот и, сделав это, воскликнула: «Это слишком вкусно! Невозможно описать словами этот восхитительный вкус. Это то, что вы никогда не забудете, съев один раз. В частности, когда во рту впервые появился этот вкус, это было невероятное чувство!»
Увидев это, на лице Мэга появилась улыбка. Вкус вонючего тофу был для него незабываемым, хотя он никогда не ел его в прошлой жизни, поэтому, конечно, он был еще более незабываемым для тех, кто действительно его пробовал. Оказалось, что приготовленное им блюдо определенно соответствовало высокой репутации вонючего тофу.
Затем его взгляд на мгновение задержался на груди Ябемии. Оказалось, что пора сшить ей униформу побольше. Такой вид фансервиса был для него невыносимым!
Неужели это так хорошо? Салли и Бабла были весьма заинтригованы, хотя им было очень трудно представить, что такое дурно пахнущее блюдо может быть таким восхитительным.
Однако Ябемия не продолжила свое описание. Вместо этого она взяла палочками для еды еще один кусок вонючего тофу, прежде чем положить его в рот, как набожная верующая. Она тут же снова попала в горячую и пряную ловушку, ей пришлось тяжело дышать, чтобы уменьшить жар, а затем проглотить тофу в самый подходящий момент.
Это был особенный опыт, и это было бы совершенно другое кулинарное впечатление, если бы кто-то попробовал блюдо после того, как оно остыло.
В ресторане Эми и Ябемия сидели друг напротив друга с блаженными лицами и наслаждались вонючим тофу. Тем временем Мэг, Салли и Бабла молча наблюдали за молекулярным изоляционным барьером.
— Хотите попробовать? — Спросил Мэг их двоих с улыбкой.
— Нет, — Салли по-прежнему решительно покачала головой.
Однако выражение лица Баблы стало нерешительным. Она уже потеряла счет тому, сколько раз ей приходилось тайком проглотить собственную слюну, и знала, что, возможно, она не сможет справиться с отвратительным ароматом блюда, но все равно ничего не могла поделать, испытывая искушение при виде блаженных выражений лица Эми и Ябемии. Как будто на ее плече сидел демон, постоянно пытающийся подтолкнуть ее попробовать блюдо.
Она была принцессой, которой каждый день приходилось расставлять свежие ароматные цветы в ее гостиной, и она всегда избегала дурно пахнущих предметов, но в этот момент у нее действительно возник соблазн попробовать это блюдо.
— Старшая сестра Бабла, хоть мой вонючий тофу очень вкусный, я могу позволить тебе попробовать кусочек, — Эми взяла кусок тофу палочками для еды и повернулась к Бабле с улыбкой на лице.
Капля густого соуса капнула на ее тарелку с куска тофу, и в этот момент черный и гнилостный кусок тофу был настолько манящим в глазах Баблы, что казалось, будто вокруг него появился золотой нимб.
«Глоток».
Бабла проглотила еще один глоток слюны и даже сделала небольшой шаг вперед, прежде чем осознала это. Однако она остановилась как раз перед тем, как выйти в изолированное пространство, и скрестила руки с решительным выражением лица, сказав: «Я определенно не буду есть вонючую пищу».
— Это действительно вкусное блюдо! Его вонь — всего лишь уловка, — Эми покачала головой, придвигая палочки для еды ближе ко рту Баблы, а затем улыбнулась и сказала: «Это действительно супер вкусно».
До нее тут же донесся насыщенный аромат, настолько сильный, что на долю секунды она даже не могла понять, хорошо он пахнет или нет. Однако одно было точно: это определенно был аромат, от которого ей хотелось сбежать.
Однако, как только Бабла собиралась снова отказаться, ее рот внезапно открылся и принял кусок вонючего тофу, почти против ее воли.
Глава 858. Это так серьезно?
— Это так хорошо!
Цунами восхитительного вкуса обрушилось на душу Баблы, заставляя все ее существо дрожать от блаженства. Невероятное ощущение завершилось этими тремя простыми словами, которые наиболее правдиво отразили ее чувства в тот самый момент.
После того, как она проглотила вонючий тофу, во рту продолжал оставаться богатое послевкусие, и Бабла облизала соус вокруг губ, когда она с восторгом выдохнула.
Все смотрели на нее с веселым выражением лиц. Перед лицом поистине вкусной еды ни одно из ее обещаний или заявлений не могло подавить ее сокровенные желания.
Салли уже отошла к двум столикам подальше, но на ее лице была веселая улыбка.
Бабла сразу же покраснела от всеобщего пристального внимания, которое она получала, и ей захотелось зарыться в землю, чтобы скрыть свой стыд.
Но это вонючее блюдо с тофу было слишком вкусным!
В этом небольшом кусочке тофу был такой богатый и разнообразный профиль вкусов. Горячий сок во рту и на кончике языка полностью опьянил ее, и она не могла не обратить внимание на тарелки Эми и Ябемии, на каждой из которых оставался только один кусок вонючего тофу.
— Это мое, — Эми взяла палочками для еды последний кусок вонючего тофу с тарелки и с блаженной улыбкой положила его в рот.
Бабла неохотно отвела взгляд от тарелки Эми, прежде чем повернуться к Мэгу.
Мэг взглянул на часы на стене, прежде чем улыбнуться, покачал головой и сказал: «Если ты хочешь еще, то тебе придется подождать до окончания завтрака. Мне нужно отвести Эми на утренние уроки».
Бабла с удрученным вздохом посмотрела на две пустые тарелки.
После этого Эми и Ябемия взяли свои тарелки и слизали сок. Даже тогда они все еще выглядели так, как будто хотели большего.
— Сделайте небольшой перерыв, а затем приготовьтесь приветствовать клиентов, — сказал Мэг с улыбкой, прежде чем вытереть рот Эми салфеткой и затем вытолкнуть велосипед за дверь.
Молекулярная изоляция системы действительно оказалась очень эффективной. Она смогла изолировать ароматы в определенном пространстве, а также имела эффект очистки воздуха, который обеспечивал удаление всех ароматов для следующего клиента.
— Это заклинание настолько необычно! Запах вонючего тофу вообще не распространился на остальную часть ресторана, и даже в этой зоне аромат полностью исчез! — Сказала Ябемия с намеком изумления в глазах, убирая со стола.
Бабла также попыталась пройти в это место, а затем глубоко вдохнуть, но обнаружила, что она чувствовала себя так, как будто она стояла в лесу, наполненном свежим воздухом, и запах вонючего тофу полностью исчез.
Что это за формация заклинаний и почему я никогда не слышала о ней раньше? Может ли быть, что магия уже достигла такого невероятного уровня развития на этом континенте? Подумала про себя Бабла, нахмурив брови, и в душе у нее был намек на недоумение.
За это время она прочитала много книг, подробно рассказывающих об истории Норландского континента, тем самым развив определенный уровень понимания этого мира.
В книгах лунной нации термин «Норландский континент» появлялся очень редко, и она только однажды видела этот термин в древнем фолианте без обложки в кабинете своего отца. Фолиант был запечатан с помощью магии, и она могла открыть только первую страницу, которая содержала только короткий отрывок, дающий чрезвычайно краткое описание Норландского континента.
В то время она была только заинтригована тем, что существует континент за пределами лунной нации, и никогда бы не подумала, что однажды окажется там.
Какая связь существует между Норландским континентом и лунной нацией? О чем этот древний фолиант, запечатанный в кабинете отца? Почему в королевском дворце лунной нации есть древняя телепортационная формация, которая ведет на континент Норланд?
Ряд вопросов тяготил ее сердце, и она изучала бесчисленное количество книг, пытаясь найти ответ.
Несмотря на то, что она не могла найти точного ответа, она смогла установить одно: история лунной нации и Норландского континента на какое-то время совпадала в далеком прошлом.
Это не было совпадением. События, произошедшие на этих двух параллельных отрезках истории, были полностью идентичны.
Исторические записи двух земель в то время были почти одинаковыми, поэтому здесь должна была быть какая-то особая связь. Она хотела выяснить, что это за связь, прежде чем она вернется в лунную нацию.
Несмотря на то, что не было большой разницы в военной мощи двух миров, использование магии в лунной нации было явно более продвинутым. Заклинатели лунной нации могли использовать магию для создания некоторых вещей, которые могли повысить эффективность в повседневных задачах, а не использовать ее только в бою.
Однако эта твердая вера в ее сердце была полностью перевернута с ног на голову этой молекулярной изоляцией.
Это было необычное заклинание, которое могло изолировать ароматы и очищать воздух на небольших участках. Как заклинатель пространственной магии 7-го уровня, она могла самостоятельно отремонтировать древнюю телепортационную формацию, и ее талант в области создания заклинаний получил горячую похвалу от ее королевского наставника.
Однако даже она была совершенно не в состоянии понять, как могла быть создана такая формация заклинаний.
* * *
Когда Мэг вернулся после того, как отвез Эми, перед рестораном уже собралась длинная очередь.
Все постоянные клиенты приветствовали Мэга, и Мэг тоже улыбался, отвечая тем же. Он мог запомнить имена или прозвища всех клиентов, которые представлялись ему в прошлом, поэтому его приветствия всегда заставляли чувствовать себя очень комфортно и ценились.
— Босс Мэг, я слышал, ты выпускаешь новое блюдо; что это за вонючий тофу? Он действительно вонючий? Он как-то связан с пудингом тофу? — Спросил Харрисон.
Все остальные клиенты также мгновенно замолчали, когда повернулись к Мэгу за ответом. Это был вопрос, который все хотели задать.
— Вонючий тофу — это не вонючий пудинг тофу, но у него довольно сильный аромат. Тем, кто не переносит неприятные запахи или страдает мизофобией, я бы посоветовал проявить осторожность, прежде чем заказывать блюдо. В то же время, из-за особого характера вонючего тофу, я бы хотел, чтобы каждый решил, хотите ли вы заказать блюдо, прежде чем входить в ресторан, чтобы мои сотрудники могли сделать все возможное, чтобы усадить всех клиентов, желающих попробовать это блюдо. за одними столами. Поступая так, мы избавим других клиентов от сильного аромата блюда, — сказал Мэг с улыбкой, когда его взгляд на мгновение задержался на Элизабет, которая была третьей в очереди. Он не думал, что она придет рано утром в очередь перед его рестораном.
— Это так серьезно?
Все покупатели были весьма удивлены, услышав это. Все были очень взволнованы тем, что ресторан Мэми выпускает новое блюдо, и все они выстроились в очередь очень рано. Если бы не ограниченное количество мест в ресторане, очередь снаружи могла бы быть вдвое длиннее, чем сейчас.
Однако все знали, как Мэг любит что-то делать, и тот факт, что он издавал это предупреждение и даже организовывал специальные столы для клиентов, желающих заказать вонючий тофу, беспокоил людей. Некоторые из клиентов, которые были полны решимости попробовать блюдо, начали колебаться.
Если он действительно воняет, разве от этого не будет вонять и ресторан? Брови Элизабет слегка нахмурились.
— Что касается вкуса, вы узнаете, когда попробуете, — Мэг с улыбкой открыл двери ресторана и сказал: «Добро пожаловать».
Глава 859. Воу!!!
Посетители в первых рядах вошли в ресторан со смешанными эмоциями, но не сразу заняли свои места, так как все еще не решались, что делать дальше.
— Те, кто хочет заказать вонючий тофу, могут сесть за один из столиков в дальнем левом углу ресторана. Остальные могут сидеть где угодно. Помимо сегодняшнего дня, вонючий тофу будет подаваться только во время ужина, и каждый день будет подаваться только 100 порций, так что это будет порядок подачи заявок в порядке очереди, — сказал Мэг с улыбкой.
Посетители, решившие не пробовать вонючий тофу, быстро заняли свои места, в то время как остальные все еще колебались. Мэг сделал им довольно серьезное предупреждение, но в то же время его новые блюда никогда раньше не проваливались. Если бы это действительно было одновременно вонючим и отвратительным, он бы ни за что не подал его в своем ресторане.
— Привет, мисс Элизабет, — приветствовала Ябемия Элизабет с намеком на удивление и восторг на лице. Увидев, что она собиралась сесть с правой стороны, она не могла не сказать тихим голосом: «Вонючий тофу супер вкусный. Я настоятельно рекомендую его».
Услышав это, Элизабет несколько опешила, но, увидев искренность в глазах Ябемии, после некоторого колебания решила сесть в дальнем левом углу ресторана.
— Есть кто-то, кто действительно хочет попробовать это блюдо?
Действия Элизабет сразу привлекли к себе много внимания. Она была не только первым посетителем, занявшим крайнее левое место, но и ледяной красавицей.
Мэг также удивленно взглянул на Элизабет. Сможет ли она справиться с таким неприятным запахом? Вдобавок ко всему, она, похоже, передумала после того, как Ябемия что-то ей сказала. Они уже знакомы друг с другом?
Видя, как кто-то стал первым, многие нерешительные клиенты тоже приняли решение и сели в левый ряд.
Харрисон сел напротив Элизабет и вежливо и сдержанно улыбнулся. Он был обычным человеком, но, как торговец, у него был проницательный глаз, и он знал, что, несмотря на соблазнительную красоту этой женщины, он не мог связываться с ней. Она была из тех женщин, которые убьют кого-нибудь за то, что тот сделает что-нибудь, даже немного превышающее ее нормы.
Если бы не тот факт, что в дальнем левом углу ресторана не осталось мест, ему бы действительно не хотелось здесь сидеть.
Рядом с Элизабет сидела Сисиль, а Лулу сидел напротив нее.
— Привет, — с улыбкой поприветствовала Сисиль Элизабет и Харрисона, как только она села. Затем она глубоко вздохнула и сказала: «Слава богу, нам удалось занять последние два места. Не могу поверить, что есть люди, которые на самом деле не решаются попробовать новое блюдо Босса Мэга».
— И тебе привет, — с улыбкой ответил Харрисон. Как постоянный посетитель ресторана, он был хорошо знаком с этой парой, и их приход к этому столику мгновенно заставил его почувствовать себя намного более расслабленным.
— Привет, — легким кивком ответила и Элизабет. Затем ее взгляд задержался на Сисиль и Лулу на мгновение, прежде чем она отвернулась. Эти двое не были людьми, но и не эльфами, и она изо всех сил пыталась их идентифицировать.
Как гордый гигантский дракон, Элизабет никогда раньше не делила стол с людьми, но с тех пор, как она начала приходить в ресторан Мэми, ей регулярно приходилось делить столы с людьми, эльфами и даже демонами.
В этом ресторане царила мистическая атмосфера, которая заставляла всех посетителей полностью сосредотачиваться на еде, которую они ели, тем самым забывая обо всех своих расовых различиях и предвзятых предубеждениях. В их глазах существовала только их еда, и им было все равно, с кем они делят стол.
— Я возьму сладкий пудинг тофу, жареный рис Янчжоу и… — Элизабет посмотрела на Ябемию и сказала: «Вонючий тофу».
Все покупатели начали делать заказы, а Мэг вошел на кухню и начал готовить.
— Босс, мы можем пойти и попробовать новое блюдо Босса Мэга? — Взволнованно спросил Киль, стоя перед рестораном.
— Разве оно не воняет? Я ненавижу вонючее, так что я пасс, — ответил Мондо, покачав головой.
— Давайте сначала посмотрим на цену. Третья группа наших братьев уже в пути, и мы должны приготовить для них достаточно святых жоуцзямо. Если бы мы купили это новое блюдо, это могло означать, что у нас не хватило бы денег, чтобы купить святой жоуцзямо, — сказал Саргерас, осторожно покачав головой.
В этот момент клиент рядом с ними открыл меню и сказал: «Вонючий тофу стоит 300 медных монет на порцию, как и жоуцзямо».
— Вместо этого мы покупаем святой жоуцзямо! — Услышав это, Саргерас сразу решил.
— Я согласен! — Киль поднял руку с серьезным выражением лица.
Все остальные в Пылающем Легионе также согласно кивнули.
Большинство клиентов, стоящих за ними в очереди, также отказались от заказа этого нового блюда. 300 медных монет — это немного, но если этот вонючий тофу действительно был отвратительно гнилостным и испортит им настроение на весь день, оно того не стоило.
Элизабет сначала принесли жареный рис Янчжоу и пудинг тофу, но вонючий тофу задержали. Только после того, как она доела оба блюда, Ябемия осторожно поднесла к ней блюдо с металлической крышкой.
Все посетители немедленно обратили внимание на блюдо, вытянув шеи, чтобы увидеть, как выглядит этот вонючий тофу, и действительно ли он был таким мерзким, как Мэг изобразил.
Однако металлическая крышка все закрывала.
— Вот твой вонючий тофу, — сказала Ябемия с улыбкой, ставя блюдо перед Элизабет, а затем схватилась за ручку крышки.
Харрисон рефлекторно отшатнулся, увидев это. Он чувствовал себя довольно беспокойно. Он только что съел всю эту восхитительную еду, и его показатель счастья резко увеличился. Если бы это блюдо испортило ему настроение, это было бы трагедией.
Напротив, Сисиль пододвинулась к Элизабет с сияющим выжидательным взглядом, глядя на блюдо. Она была набожным гурманом, твердо решившим попробовать вкуснейшие блюда всего континента, даже когда спасала свою жизнь. Пока еда была вкусной, ее не волновало, как она пахнет.
— Я не думал, что в этом мире действительно найдутся люди, которые хотят есть вонючую пищу.
— В самом деле. Я очень доверяю Боссу Мэгу, но просто не могу представить, что мне понравится вонючее блюдо.
— Я немного беспокоюсь о том, распространится ли неприятный запах на нас и испортит ли нам аппетит после того, как крышка будет поднята.
Все покупатели тихо обсуждали между собой, и некоторые из посетителей, которые все еще ели, становились весьма обеспокоенными.
Выражение лица Элизабет оставалось довольно спокойным, и она казалась безразличной, но в ее глазах был безошибочный намек на опасение. Она взглянула на Ябемию и подумала: Она говорит, что это вкусно, значит, должно быть очень вкусно, и, вероятно, не будет так плохо пахнуть.
Ябемия ухватилась за ручку крышки, а затем подняла ее с улыбкой на лице.
Отвратительный запах немедленно разнесся по воздуху во всех направлениях.
— Воу!!!
Харрисон вскочил с этого стула и отскочил на два метра назад, в результате чего чуть не врезался в стол позади него.
Застенчивая улыбка на лице Лулу исчезла, и он рефлекторно отпрянул, заставив его стул заскрипеть и застонать, как будто он вот-вот развалится.
Даже ожидающая Сисиль немедленно ущипнула себя за нос, когда ее предвкушение превратилось в шок и отвращение.
— Что?!
Спокойный фасад Элизабет полностью разрушился, и стена льда мгновенно поднялась перед ней, отрезая ее от стола.
Глава 860. Совершенно беззащитный
Все в ресторане ждали, чтобы увидеть новое блюдо, но реакция посетителей, сидящих за столиком, стала настоящим сюрпризом.
Какой зловонный запах может заставить толстяка отскочить на два метра от стула и заставить гигантского дракона создать ледяную стену?
Даже посетители за соседними столиками рефлекторно отклонялись, пытаясь уйти подальше от этого стола на случай, если их тоже охватит отвратительный запах.
Новые блюда ресторана Мэми всегда вызывали очень положительную реакцию, но в этот раз все выглядели так, словно хотели бежать, спасая свою жизнь.
Это так плохо? Мэг подумал про себя, глядя на слегка хаотичный ресторан. Он уже уговорил Эми и Ябемию попробовать блюдо этим утром, но, похоже, он все еще недооценил влияние аромата блюда.
Он даже начал сожалеть, что не открыл шторы во время завтрака. В противном случае он мог бы заставить Эми съесть блюдо перед окном от пола до потолка, и ему не было бы необходимости рекламировать блюдо. Сама по себе реакция Эми заставила бы клиентов изо всех сил есть вонючий тофу.
— Готов поспорить, что никто не сможет съесть этот вонючий тофу! Это слишком ужасно пахнет! Это как… — Харрисон уставился на вонючий тофу на столе с намеком страха в глазах, и он не мог найти подходящую аналогию. В конце концов он объявил: «Никто не может это съесть! Если кто-то это сделает, я пробегу круг по Аденской площади в обнаженном виде!»
Таким образом, все были еще больше убеждены в том, что это блюдо действительно настолько отвратительно, как и предупреждал Мэг. В конце концов, это были показания прямого свидетеля, поэтому они пользовались очень высоким уровнем достоверности.
Те, кто решил не заказывать вонючий тофу, все улыбались, хваля себя за свое мудрое решение, в то время как левые клиенты задавались вопросом, следует ли им воздержаться от заказа блюда или отменить заказы на вонючий тофу, которые они уже сделали.
В этот момент покупатель воскликнул: «Подождите, а почему мы ничего не чувствуем? Если подумать, кажется, что ароматы блюд на этом столе невозможно почувствовать, как только мы покинем это место!»
Все остальные покупатели, услышав это, тоже начали оглядываться. Многие из них уже почувствовали, что ресторан сегодня каким-то образом изменился, но они не могли понять, что в нем изменилось. Теперь, когда был принесен вонючий тофу, все обнаружили, что его запах ограничивался одним только этим столом, в то время как никто в ресторане ничего не чувствовал.
Как будто ароматы были отсечены невидимыми стенами, которые не могли обнаружить даже могущественные заклинатели. Это открытие вызвало у всех чувство изумления.
Конечно, они испытали гораздо большее облегчение, чем удивление. Если бы ароматы были изолированными, то никому не пришлось бы беспокоиться о том, что их аппетит испортится. Босс Мэг действительно был вдумчивым владельцем ресторана, который всегда заботился о своих клиентах.
— Что, если она не съест блюдо? Означает ли это, что новое блюдо Босса Мэга будет провальным? — Тихо спросил покупатель.
Все внимание снова было привлечено к вонючему тофу перед Элизабет. Черный вонючий тофу был украшен щепоткой зеленого кориандра и аккуратно положен на украшенное длинное блюдо. Густой коричневый соус, которым было покрыто блюдо, также подавал его, чтобы оно выглядело еще более соблазнительно.
Если бы не гнилостный аромат, исходящий от блюда, оно было бы весьма соблазнительным для всех.
Однако, почувствовав аромат лично, Харрисон был готов сделать такую высокую ставку, заявив, что он промчится по Аденской площади, если кто-то съест это блюдо. Таким образом, большинство клиентов уже решили, что не будут заказывать это блюдо.
Босс Мэг был гением, создававшим одно невероятное блюдо за другим. Его уникальные методы приготовления и блестящие комбинации ингредиентов привели к созданию восхитительных революционных блюд, но даже гении могли ошибаться, так что это было вполне понятно.
— Я уже начинаю с нетерпением ждать следующего нового блюда, — сказал с улыбкой покупатель, прежде чем зачерпнуть ложку жареного риса в рот.
Многие клиенты все еще смотрели на Элизабет, желая увидеть, как она отреагирует.
С тех пор, как открылся ресторан Мэми, никто никогда не был недоволен вкусом подаваемых блюд. Однако, создав эту ледяную стену, Элизабет не собиралась есть вонючий тофу, несмотря ни на что.
Но это действительно вкусно! Это супер вкусно… Настойчиво подумала Ябемия. Вонючий тофу был так хорош, но его совершенно неправильно понимали.
Она тоже находила это невыносимым до того, как попробовала, но после того, как попробовала блюдо, она безнадежно влюбилась в его вкус. Однако эти клиенты собирались отвернуться от этого блюда, основываясь только на запахе. Все усилия Мэга при изобретении этого нового блюда были напрасны!
Элизабет нахмурила брови, сидя за своей ледяной стеной. На мгновение она почти вернулась к своей драконьей форме — такой был шок, нанесенный ей отвратительным ароматом этого блюда. Она никогда в жизни не ощущала чего-то столь ужасного и была застигнута врасплох.
Ледяные драконы были самыми мизофобными из всех драконов. Остров Мороза был покрыт льдом круглый год, поэтому на острове не было никаких видимых загрязнений и каких-либо странных и гнилостных запахов. Вся еда, которую они ели, также не имела никаких странных ароматов.
Таким образом, это вонючее блюдо тофу полностью вышло за пределы ее допустимого диапазона. Если бы Ябемия не стояла рядом с ней, она бы уже выскочила из ресторана.
— Этот вонючий тофу… — Начала Элизабет слегка мрачным голосом.
— На самом деле он не воняет. Это просто чрезвычайно богатый аромат, и он воняет только потому, что аромат слишком богатый. Если ты внимательно вникнешь в аромат, ты обнаружишь, что он не содержит никаких примесей, и что он чрезвычайно манящий, — резко оборвала ее Ябемия, глядя на Элизабет искренне и с намеком на надежду в ее глазах.
В ресторане было много постоянных клиентов, но в тот момент Ябемия решила довериться Элизабет, холодному и отстраненному Ледяному Дракону, которая всегда приходила в ресторан одна и время от времени задавала ей какие-то странные вопросы.
Элизабет уже собиралась отказаться от этого блюда, но при виде серьезного и умоляющего взгляда Ябемии она на мгновение заколебалась, прежде чем снова оценить вонючий тофу перед собой.
За стеной льда аромат был значительно затруднен, и он не был таким сильным, как тогда, когда крышка блюда была впервые поднята. Оставив в стороне свое первое впечатление от блюда, она обнаружила, что действительно были следы более ароматного запаха, который лежал за пределами неприятного.
Когда она начала сосредотачиваться на этом уникальном аромате, он постепенно становился все богаче и богаче, и вместо того, чтобы быть неприятным, он стал скорее соблазнительным. Наморщенные брови Элизабет постепенно разгладились.
«Дин!»
Стена льда была разрушена и исчезла. Таким образом, запах, который был ограничен, снова донесся до нее в полную силу.
Однако на этот раз она не создала новую ледяную стену. Вместо этого она закрыла глаза, чтобы по-настоящему ощутить аромат.
Поступая так, она обнаружила, что он действительно был до крайности ароматным, а не гнилым.
Весь ресторан уже замолчал, когда все посетители смотрели на Элизабет с недоумением в глазах. Они явно не ожидали, что она уберет ледяную стену и столкнется с этим невыносимым запахом.
— Что она делает? — Недоуменно пробормотал Харрисон.
Элизабет открыла глаза и сунула в рот палочками для еды кусок вонючего тофу.
Глава 861. Ты испортил меня, Босс Мэг!
Она положила кусок вонючего тофу в рот, и сок в нем немедленно расцвел у нее во рту, как взрыв тепла и остроты.
Горячо!
В тот момент это было единственное слово, которое промелькнуло у нее в голове.
В то же время послышался звук рвущейся ткани, когда воротник ее платья распахнулся. То, что лежало за этой частью ее платья, было тем, о чем знала только она.
Мэг приподнял бровь, увидев это. Эта женщина казалась довольно хрупкой и нежной, но грудь у нее действительно была довольно большой. В этом отношении она похожа на Мию. Может быть, это была общая черта среди всех женщин с кровью гигантских драконов?
Слой слабого ледяного тумана поднялся вокруг Элизабет, когда первой реакцией ее тела было понижение температуры.
Однако, когда холодный туман собирался достичь ее горла, она помешала ему это сделать.
Она не могла вынести этого обжигающего горячего чувства.
Горячие и пряные соки привели все ее вкусовые рецепторы в восторженное безумие, а разнообразие приправ создало невероятный вкус.
Под хрустящей и ароматной кожицей находился чрезвычайно мягкий и нежный тофу, создававший огромный контраст.
Элизабет задыхаясь, открыла рот, пытаясь рассеять часть тепла самым простым способом, при этом тщательно смакуя восхитительный вкус, распустившийся у нее во рту.
Богатый аромат дополнял восхитительный вкус на ее языке, и она больше не чувствовала ничего отвратительного в этом блюде. Вместо этого этот аромат стал для нее невероятно опьяняющим.
Она чувствовала себя так, как если бы могла видеть, как кусок пудинга тофу обжаривается во фритюре в кастрюле с маслом, а затем наполняется всеми видами приправ, а затем поливается черпаком обжигающего острого соуса.
Невероятные образы стали прекрасным сопровождением этого невероятного вкуса.
После того, как она проглотила свой первый кусок тофу, восхитительный аромат остался во рту, и ее желудок радовался.
— Она... Она это съела!
Все посетители смотрели на Элизабет изумленными глазами. Она так бурно отреагировала на гнилостный запах, но только что съела целый кусок вонючего тофу, что, казалось, было чрезвычайно приятным.
«Глоток…» Женщина непроизвольно сглотнула, пробормотав: «Я единственная, кто думает, что это выглядело супер вкусно?»
— Я тоже так думаю, — кивнул кто-то рядом с ней.
— К… Как такое возможно! Я даже не переношу этого ужасного запаха. Как она может съесть что-то подобное и при этом выглядеть такой счастливой? — Глаза Харрисона вот-вот вылезут из орбит.
— Еда Босса Мэга когда-нибудь разочаровывала нас? Тебе сейчас следует пойти бежать по площади, — усмехнулся Джорш с намеком на злорадную радость в глазах.
— Это… — Выражение лица Харрисона тут же изменилось, и он ругал себя за такую глупую ставку. Что ему теперь делать?
После того, как блаженная улыбка на какое-то время промелькнула на ее лице, Элизабет пришла в себя и обнаружила порванный перед платья. На ее лице появился легкий румянец.
Она поднесла руку к груди, и ее разорванное платье снова запечаталось. Однако ее корсет тоже раскололся, и ей придется переодеться в новый. Все, что ей оставалось, это временно скрепить его льдом.
— Было ли это вкусно? — Спросила Ябемия с надеждой на лице.
— Это было очень вкусно, — Элизабет кивнула в ответ. Если бы не настойчивость Ябемии, она, скорее всего, пропустила бы это восхитительное блюдо. В конце концов, она не терпела неприятных запахов.
— Замечательно! — На лице Ябемии появилась радостная улыбка. Это был чрезвычайно важный отзыв.
Больше ничего не говоря, Элизабет взяла палочками еще один кусок вонючего тофу, а затем положила его в рот и продолжила наслаждаться его неповторимым восхитительным вкусом.
Сисиль также перестала зажимать свой нос и смотрела на вонючий тофу перед Элизабет с намеком на тоску в глазах. «Это действительно ароматный запах! Просто аромат такой сильный и богатый, что кажется вонючим, когда впервые чувствуешь его. Теперь, когда я действительно пытаюсь вникнуть в аромат, я чувствую чрезвычайный соблазн».
— Мы возьмем два вонючих тофу, — сказал Лулу Ябемии.
— На подходе, — Ябемия с улыбкой кивнула.
— Я тоже хочу вонючий тофу.
— Я возьму два: один сейчас, а другой на вынос.
Все клиенты, которые уже планировали отказаться от блюда, внезапно начали изо всех сил делать свои заказы на случай, если они его упустят.
Все постоянные посетители ресторана Мэми были заядлыми гурманами. В конце концов, необходимость стоять в очереди около часа за едой — это не то, что каждый может вынести. Если блюдо было вкусным, какое имело значение, если оно воняло? Вдобавок ко всему, на самом деле оно было просто чрезмерно богатым на аромат, а не вонючим, так что, конечно, нечего было бояться.
Конечно, было еще много клиентов, которые отказались от этого блюда. Независимо от того, что говорили другие люди, дело было в том, что он вонял, даже если зловоние исходило от чрезмерно насыщенного аромата. Клиентам было непросто преодолеть это психологическое препятствие.
— Когда ты собираешься бежать, Харрисон? Обязательно сообщи нам заранее, чтобы мы могли пойти и посмотреть, — с улыбкой спросил один из клиентов.
— Пожалуйста, сообщи нам, и я позабочусь о том, чтобы не выходить на улицу весь день. Я бы предпочла не видеть что-то настолько травмирующее, — вмешалась молодая девушка с весельем в глазах.
Все остальные клиенты тоже рассмеялись.
Эти постоянные посетители ресторана Мэми встречались практически каждый день, поэтому время от времени они могли шутить над другими постоянными посетителями.
— Ну… Понимаете… Думаю, мне нужно попробовать это блюдо на себе, чтобы увидеть, действительно ли оно вкусное, — пробормотал Харрисон, возвращаясь на свое место с немного неловким выражением лица. Прежде чем вернуться к своему столу, он глубоко вздохнул, а затем ущипнул себя за нос и снова сел.
Легкая струйка вонючего аромата тофу проникла через его узкие ноздри, и его лицо сразу же покраснело. Однако в этом случае он не сразу отступил. Вместо этого он заставил себя оставаться на своем месте и по-настоящему ощутить аромат блюда.
Отложив в сторону свои предвзятые представления о блюде и выдержав первоначальный гнилостный запах, он также постепенно определил уникальный аромат, и аромат внезапно перестал быть таким невыносимым.
Таким образом, он отпустил нос, и его внезапно поразило чувство, что этот аромат был довольно манящим. Он повернулся к Ябемии и сказал: «Я тоже возьму вонючий тофу».
Все вонючие блюда тофу были быстро доставлены, и Харрисон взял кусок палочками для еды, прежде чем положить его в свой рот. Горячие и пряные соки брызнули на его язык, когда он прикусил кусок тофу, и его лицо сразу же снова покраснело, когда он открыл рот и начал тяжело дышать. Дряблые складки по всему его телу дрожали, но он просто не мог выплюнуть восхитительный вонючий тофу, и слезы начали подниматься из его глаз.
Восхитительный вкус разнесся по всему рту Харрисона, но слезы текли по его лицу, когда он бормотал себе под нос: «Ты испортил меня, Босс Мэг!»
Очередной взрыв хриплого смеха раздался по всему ресторану.
Что касается других клиентов, которые заказывали вонючий тофу, они мысленно подготовились к тому, что должно было произойти, но когда их блюда впервые были принесены им, им все еще наносился сильный удар из-за его подавляющего отличительного аромата. Многие из них даже инстинктивно вскочили со своих стульев. Однако, попробовав блюда на себе, они были полностью покорены его пленительным вкусом.
После завершения завтрака Мэг поднялся наверх и переоделся, затем повернулся к Ябемии и остальным, которые убирали в ресторане, и сказал: «Я уйду ненадолго. Ресторану нужно расширяться, и мне нужно нанять нового сотрудника».
После этого он вытолкнул свой велосипед за дверь.
Глава 862. Э... Я не хочу с огромной грудью, я предпочитаю плоскую...
— Система, ты сказала, что после достижения четвертого уровня я могу бесплатно расширить ресторан. Что влечет за собой это расширение? Кроме того, сколько денег мне нужно, чтобы перейти на четвертый уровень?
— После повышения до четвертого уровня система поможет вам расширить ресторан с 18 до 36 столов, что означает, что вы сможете обслуживать не более 144 клиентов одновременно. Площадь кухни также будет увеличена вдвое. Для повышения до четвертого уровня требуется всего 50 000 000 очков расхода. В настоящее время у вас 5 521 250 баллов расхода, поэтому вам не хватает 44 478 750 баллов, — ответила система с улыбкой в голосе.
— Какому ресторану нужно 50 000 000 на обновление? — Услышав это, Мэг приподнял бровь. Несмотря на то, что баллы не были такими же, как настоящие деньги, он все равно был очень недоволен этим.
Конечно, его недовольство было вызвано просто его бедностью.
В настоящее время ресторан приносит ему около 1 000 000 медных монет чистой прибыли в день. Несмотря на это, ему все еще удалось сэкономить около 50 000 000, так что система явно планировала полностью ограбить его за один присест.
— Сила, сколько сейчас стоит очко силы? — Спросил Мэг.
— В настоящее время одно очко силы стоит 25 000 000, а следующее — 40 000 000 медных монет, — восторженно ответила система.
Мэг приподнял бровь, прежде чем потребовать: «Продай мне два очка силы за 50 000 000 и откажись от платы за строительство для расширения ресторана. Если тебе не нравится эта цена, я все построю сам».
— Знаете ли вы, сколько усилий и ресурсов затрачивается на вычисление количества энергии и угла каждого удара молнии? Вдобавок к этому каждое последующее очко силы требует в несколько раз больше, чем предыдущее очко. Цена, которую я предлагаю вам, уже является себестоимостью, но вы все еще пытаетесь со мной торговать! У вас нет совести?! — Система возмущенно завыла.
— Так ты продаешь или нет? — Мэг равнодушно закатил глаза.
— Ни за что! — Система ответила твердым голосом.
— Хорошо, похоже, мне сначала нужно найти строительную бригаду. Это будет немного медленно, но это не должно сильно на меня повлиять, — пробормотал Мэг про себя, прежде чем внезапно заметил поблизости столярную мастерскую и начал ехать к ней на велосипеде.
— Не делайте этого! Все по договоренности! Если вы найдете кого-то другого, он не сможет выполнить работу настолько хорошо, насколько это может сделать система, и им также потребуется гораздо больше времени для ее выполнения. Кроме того, их материалы не могут сравниться с материалами, используемыми системой. Кто еще в городе Хаоса собирается добыть вам древесину из 1000-летнего дерева из леса Ветров? Если будет несоответствие в стиле строительства, ресторан будет выглядеть ужасно! — Система поспешно пыталась отговорить Мэга от найма альтернативной рабочей силы.
— Ничего страшного, я могу просто избавиться от всех существующих столов и стульев, а затем убедиться, что новая партия полностью однородна, — сказал Мэг, когда на его лице появилась тень улыбки.
— Можете ли вы добавить немного больше к цене? — Спросила система слабым голосом.
— Хорошо, учитывая, что ты действительно используешь хорошие материалы, я добавлю еще 100 медных монет, — сказал Мэг, припарковав свой велосипед перед столярной мастерской, а затем пригрозил: «Если ты не согласна, я сейчас же пойду».
— Ладно, — система выплюнула сквозь стиснутые зубы.
— Хорошо, — улыбка Мэга стала шире, когда он повернулся и поехал дальше на велосипеде.
50 000 000 медных монет были для него немалой суммой, но если это могло позволить ему получить тело рыцаря 6-го уровня, то это того стоило.
Вдобавок ко всему, для него также было очень важно улучшить ресторан, чтобы он мог быстрее зарабатывать деньги. Только зарабатывая больше денег, он мог приобрести больше очков силы.
Пройдет много времени, прежде чем он сможет начать получать прибыль от парового двигателя, а магазин одежды Глории только зарождался. Таким образом, ресторан в настоящее время был его основным источником дохода, и магазин мороженого также был важным дополнением к этому.
Припарковав свой велосипед возле службы поиска работы, Мэг медленно вошел в здание.
Криз как раз разговаривал со своими сотрудниками, когда он внезапно поднял глаза и увидел Мэга. Он пробормотал про себя: «Почему он здесь?»
Однако он все же отослал своих сотрудников, а затем тепло улыбнулся и поздоровался: «Добро пожаловать, Босс Мэг. Вы здесь, чтобы нанять другого сотрудника?»
Мэг навещал его два раза ранее, но в обоих случаях находил официанток в другом месте, тем самым напрасно тратя его время. Таким образом, он действительно не хотел иметь дело с Мэгом.
— Верно, Босс Криз. Я хочу нанять другую официантку: красивую, быструю, умную и не требующую высоких зарплат. Есть ли у вас кто-нибудь такой? — С улыбкой спросил Мэг.
— Если бы я нашел такого человека, я бы оставил его себе, — Криз закатил глаза в ответ. Если бы не тот факт, что ресторан Мэми в настоящее время был чрезвычайно популярен на Аденской площади, он определенно подумал бы, что Мэг пришел сюда, чтобы подшутить над ним.
Как кто-то может удовлетворить всем этим критериям?
Мэг не был раздражен его ответом, и он продолжил: «Я слышал, что в последнее время в город Хаоса приехало много эльфов. Замок городского лорда поможет им с вариантами трудоустройства, верно?»
— Хотите нанять эльфа, Босс Мэг? — Спросил Крис, нахмурив брови. Их служба по поиску работы действительно недавно получила приглашение из замка городского лорда.
— Верно. Я могу заплатить вам вдвое больше обычного, но у меня есть некоторые требования, которые должны быть выполнены, — ответил Мэг, кивнув с улыбкой.
Глаза Криза сразу же загорелись, когда он услышал это, и он поспешно сказал: «Давайте, изложите свои требования, Босс Мэг. Я пойду в замок городского лорда, чтобы сразу найти для вас несколько кандидатов».
Мэг подумал об этом немного, прежде чем ответить: «Я хочу официантку от 15 до 16 лет и довольно хорошо выглядящую. Э... Я не хочу с огромной грудью, я предпочитаю плоскую... Кроме того, я хочу послушную и не слишком шумную. Это все. Что касается заработной платы, я могу предложить 1500 медных монет в месяц, и, помимо выполнения обязанностей официантки, она также должна время от времени присматривать за мной».
— Ха-ха, я понял. Вы хотите кого-то послушного и тихого, а? Я не думал, что вы ухаживаете за девушками с юных лет, Босс Мэг, — сказал Криз с понимающей улыбкой.
— Я не понимаю, о чем вы говорите, Босс Криз. Все, что я хочу, это нанять хорошего официанта, — Мэг покорно пожал плечами. Он только изо всех сил старался описать черты Ферис.
Криз вытащил контракт из ближайшего ящика, а затем что-то нацарапал на нем, прежде чем передать его Мэгу. «Пожалуйста, распишитесь здесь. Кроме того, недавно мы ввели новое правило, согласно которому необходимо заранее выплачивать 10% комиссии. Если вы готовы заплатить двойную сумму, то 10% от этой суммы будет залогом в размере 300 медных монет. Мы будем рекомендовать вам кандидатов, пока вы не найдете того, который вам понравится».
— Хорошо, я надеюсь получить ответ от вас как можно скорее, Босс Криз, — Мэг быстро подписал контракт, прежде чем передать залог.
— Я немедленно пойду в замок городского лорда. Я обязательно найду ту, которая вам понравится, а потом отвезу ее на осмотр, — Криз отложил контракт и залог и с широкой улыбкой на лице вышел с Мэгом.
После отъезда Мэга Криз немедленно сел в карету с одним из своих сотрудников, и они двое направились прямо в замок городского лорда.
Глава 863. В чем смысл всей этой ненужной игры?
На пустом участке земли перед замком городского лорда была расставлена серия столов. За этими столами сидели люди из центров занятости, а также те, кто хотел нанять новых сотрудников. Все они ждали прибытия эльфов, ищущих работу.
В течение этого недавнего периода эльфийское население в городе Хаоса быстро росло, но большую часть из них составляли дети и пожилые эльфы, в то время как лишь небольшая часть находилась в расцвете сил.
Однако эльфы имели чрезвычайно долгую жизнь, поэтому, учитывая их вежливые манеры и изящное поведение, даже пожилые эльфы пользовались большой популярностью у работодателей.
При нормальных обстоятельствах заработная плата эльфийских служащих была довольно высокой, но из-за того, что эти эльфы пытались найти работу как можно быстрее, чтобы они могли постоянно поселиться в городе Хаоса, предлагаемая заработная плата была немного ниже, чем обычно. И это было то, что замок городского лорда считал неизбежным.
В конце концов, эти эльфы только что прибыли в город Хаоса, и работодатели должны были потратить время и усилия на их обучение, прежде чем они смогут преуспеть в своей роли.
Многие эльфы переходили от стола к столу, пытаясь найти работу, подходящую для себя, а затем более подробно беседовали с работодателями и персоналом из центров занятости.
Этот трудовой съезд проводился в замке городского лорда, поэтому было гарантировано, что этих эльфов не ждут ловушки. В конце концов, каким бы беспринципным ни был бизнес, они не осмелились бы рискнуть оскорбить замок городского лорда.
Большинство эльфов широко улыбались, готовясь начать новую главу своей жизни в этом городе.
Для большинства из них работа была чем-то совершенно новым и интригующим. В прошлом они были едины с природой, собирая для еды фрукты и орехи, живя внутри деревьев.
Однако здесь, в городе Хаоса, у них не было ни фруктов, ни орехов, которые они могли бы собирать, ни дупла деревьев, в которых они могли бы жить. Если они хотели здесь жить, им приходилось искать работу, а затем обменивать свой труд на доход, чтобы они могли покупать предметы первой необходимости, такие как одежда и еда.
Это был совершенно новый образ жизни. По крайней мере, так думала Ферис. Она прожила всю свою жизнь в лесу Ветров, и когда она окинула взглядом информацию о вакансиях, отображаемую вокруг нее, она обнаружила, что многие из предлагаемых вакансий были для нее просто непонятны. Эти работы включали такие вещи, как уборка витрин, обслуживание клиентов... Все они были совершенно чуждыми, и она не могла заставить себя интересоваться ими.
Многие работодатели нацелились на Ферис. Такая молодая и красивая эльфийка была очень популярна, и на этом съезде их было немного.
Она была немного худощавой и выглядела несколько хрупкой, но она идеально подошла бы в качестве красивого лица, нанятого служащей на стойке регистрации.
Многие работодатели уже ломали голову, пытаясь придумать условия, которые они могли бы предложить, чтобы выделиться среди всех других присутствующих работодателей.
Какая работа позволит мне сдать его экзамен? Ферис подумала про себя, нахмурив брови. Все, что она хотела сделать, это пройти тест Алекса как можно быстрее, а затем позаботиться о молодой мисс в меру своих возможностей и дождаться того дня, когда она воссоединится с принцессой.
— Хм? — Криз просидел два часа и за это время подписал только двух пожилых эльфов. Однако его глаза сразу же загорелись при виде Ферис.
Ей было от 15 до 16 лет, и она была довольно красивой внешне. Она казалась тихой и послушной, а главное, ее грудь была плоской!
Идеально! Она идеальна! Она удовлетворяет всем критериям Мэга!
Криз немедленно поднялся на ноги, прежде чем быстро направиться к Ферис, остановив ее, с улыбкой на лице, и сказал: «Привет, я владелец службы поиска работы Найти Всех, и у меня есть работа, которая идеально подходит для вас. Вам было бы интересно?»
Бесстыдный!
Все работодатели, нацелившиеся на Ферис, были довольно раздражены, увидев это. Некоторые из них даже приближались к ней, готовясь наброситься на нее, как только она отклонит предложение Криза. Если они упустят ее, кто знает, когда появится следующая? Такая молодая и красивая эльфийка идеально подходила для бесчисленных рабочих мест.
— Идеальная работа для меня? — Повторила Ферис с любопытством на лице. Она даже не знала, какая работа подходит для нее, так откуда этому человеку знать, какая работа подходит ей?
— Не покупайтесь на его глупости! Он ничего не знает, но уже дает пустые обещания. Он явно не заслуживает доверия! У меня есть работа, которая действительно идеально подходит для вас, — срочно сказал крупный работодатель.
Все остальные тоже пытались сказать слово, и все они начали громко препираться с Ферис.
— Не спешите принимать решение. Послушайте, что влечет за собой предлагаемая ими работа, а затем примите обоснованное решение. Здесь никто не может заставить вас сделать что-либо против вашей воли, — напомнил служащий из замка городского лорда, руководивший конгрессом.
Ферис поспешно кивнула в ответ. Она была очень напугана тем, что все эти работодатели сразу же устремились к ней. Она была обеспокоена тем, что она никому не нужна, но, похоже, она была очень популярным товаром. Сделав глубокий вдох, чтобы прийти в себя, она повернулась к Кризу и сказала: «Вы до сих пор не сказали мне, какая у вас работа, которая идеально подходит для меня».
— Вы ведь слышали о ресторане Мэми? Это самый известный ресторан в городе Хаоса! Владелец ресторана только что вернулся с королевского банкета по случаю дня рождения короля Андре и получил там награду за лучшее блюдо. Он, безусловно, лучший повар в городе Хаоса, и он не только обладает превосходными кулинарными навыками, но и очень молод и красив. Даже сам городской лорд посещал его ресторан много раз, и… — Криз начал рассказывать о славном прошлом Мэга и ресторана Мэми.
— Как насчет того, чтобы рассказать нам, какую работу предлагает владелец ресторана Мэми, и какую ежемесячную зарплату он готов платить? Какой смысл во всей этой ненужной болтовне? — Спросил другой работодатель, поджав губы.
— Гм… — Криз немного неловко откашлялся. Он был довольно взволнован при виде всех этих конкурентов. Если бы его условия не оказались достаточно привлекательными для Ферис, тогда эти работодатели немедленно налетели бы, чтобы забрать ее у него. Однако 1500 медных монет были слишком малы для ежемесячной заработной платы, чтобы он мог с уверенностью заявить об этом.
Бросив взгляд на конкурирующих работодателей и работника замка городского лорда поблизости, Криз продолжил: «Этот исключительно талантливый шеф-повар и владелец ресторана в настоящее время ищет официантку для работы в своем ресторане, который столь же исключителен, как и он сам. Если бы вы там работали, вы бы тоже стали исключительными, и вдобавок ко всему, вы получали бы три бесплатных обеда для персонала в день, приготовленные Боссом Мэгом. Получать возможность наслаждаться такой вкусной едой в рамках своей работы — значит…»
— Прекратите болтовню! Просто скажите нам, какую ежемесячную зарплату он предлагает! — Нетерпеливо настаивал другой работодатель.
Ферис тоже пристально смотрела на Криза, ожидая ответа на этот вопрос. У нее не было особого представления о деньгах, но сотрудники города Хаоса подробно рассказали им, что такое деньги, а также для чего их можно использовать. Жить в городе Хаоса без денег было практически невозможно, поэтому чем больше у нее денег, тем лучше.
Оглядываясь в пристальные глаза всех, Криз хотел выкопать яму и зарыться в ней. Вместо того чтобы продолжать бессмысленную болтовню, он набрался храбрости и резюмировал: «Вы будете получать 1500 медных монет в месяц, включая еду и проживание. Вдобавок ко всему, вам иногда придется присматривать за владельцем, у которого есть дочь-полуэльфийка в возрасте от четырех до пяти лет».
Глава 864. Босс Мэг, у меня есть кандидат, которого вы ищете!
— Хех, 1500 медных монет? Наш магазин нанимает дежурного на стойке регистрации, и мы предлагаем 5000 медных монет в месяц. Рабочие дни с девяти до пяти с выходными, и работа очень легкая. Все, что вам нужно делать, это сидеть за стойкой регистрации, и еда и проживание также включены.
— Работать официанткой в ресторане — супер утомительная работа. Мало того, что вы должны выносить еду для клиентов, вы должны мыть посуду, вытирать пол и наводить порядок в ресторане, вы будете стоять весь день, и у вас даже не будет возможности перевести свое дыхание. Почему бы вам не прийти в нашу компанию в качестве официального представителя? Все, что вам нужно делать, это помогать выставлять наши новые продукты раз в неделю, и вы будете получать 6000 медных монет в месяц. В остальное время вы можете делать все, что хотите.
— Нашему боссу нужен секретарь, и он предлагает 15 000 медных монет в месяц. Вы едите все, что он ест, и живете там, где он живет. Эта работа намного лучше, чем все, что могут предложить эти люди!
Все снова начали ссориться, иногда оскорбляя Криза. Было совершенно наивно думать, что можно нанять молодую и красивую эльфийку всего за 1500 медных монет в месяц.
Увидев это, Криз тяжело вздохнул. Предлагаемые условия были довольно заманчивыми даже для него, и для сравнения, работа за 1500 медных монет в месяц была совершенно непривлекательным вариантом. К счастью, он уже взял у Мэга залог в 300 медных монет и определенно не собирался их возвращать.
Однако, к его большому удивлению, Ферис проигнорировала всех остальных и посмотрела прямо на Криза, когда она спросила: «Вы только что сказали, что мне придется время от времени присматривать за четырехлетней дочерью-полуэльфийкой хозяина?»
К этому моменту Криз уже потерял надежду, но тут же поднял глаза, как будто услышав это, его бросили на спасательный круг. «Что ж... Если вы действительно против присмотра за детьми, я могу обсудить этот вопрос с Боссом Мэгом...»
— Этот владелец ресторана — тиран! Он не только предлагает такую низкую заработную плату, но и заставит вас присматривать за ним в свободное время. Вы определенно пожалеете, что будете работать на кого-то вроде него! — Искренне настаивал толстый работодатель.
Все остальные тоже согласились. При таких условиях даже нормальная женщина средних лет, скорее всего, откажется от работы, не говоря уже о молодой и красивой эльфийке.
Однако Ферис решительно кивнула и сказала: «Хорошо, я возьмусь за эту работу».
— Хм? Что вы только что сказали? — Криз изо всех сил пытался поверить своим ушам.
Все остальные тоже немедленно замолчали, глядя на Ферис с недоверием.
— Я думаю, вы правы. Эта работа действительно идеальна для меня, — сказала Ферис с серьезным выражением лица.
Не хотите подумать? Криз рефлекторно почти выпалил это. Все остальные предлагаемые вакансии были намного лучше, чем работа официанткой в ресторане за 1500 медных монет в месяц.
Однако, как опытный бизнесмен, Криз смог немедленно отбросить этот иррациональный ход мыслей, открыв путь среди ошеломленных работодателей, затем указал на ближайший стол и сказал: «Сюда, пожалуйста. Мы подпишем контракт, и я скоро отведу вас в ресторан».
— Хорошо, — Ферис кивнула и послушно последовала за Кризом.
— ... Ей на голову что-то упало в детстве? Она отказывается от 15 000 медных монет в месяц, чтобы стать официанткой в ресторане и няней на полставки?
— Эта работа должна быть ее последним выбором! Эти эльфы действительно просто наивны или просто глупы?
Все работодатели с изумлением наблюдали, как Ферис уходит вместе с Кризом. Им внезапно показалось, что они больше не понимают этот мир. Однако в замке городского лорда было оговорено, что эльфийские соискатели могут принимать собственные решения, и никто не может заставить их соглашаться на работу против их воли, поэтому они ничего не могут сделать.
— Вы ничего не знаете! Мы говорим о ресторане Мэми, и их официанты каждый день наслаждаются всевозможными вкусными блюдами. Если бы мы превратили эти бесплатные обеды в деньги, она бы получала по крайней мере 30 000 медных монет в месяц! По-моему, она намного умнее всех вас! — Сказал молодой человек, поджав губы, проходя через это место.
— Бесплатное питание на 30 000 медных монет в месяц? — Услышав это, все резко вздохнули, прежде чем полностью замолчать. Все они бросили последний задумчивый взгляд на Ферис, прежде чем вернуться к своим столам, ожидая появления следующего подходящего кандидата.
После подписания контракта с Ферис, Криз очень боялся, что она внезапно передумает, или что другие работодатели налетят, чтобы попытаться украсть ее. Таким образом, он немедленно покинул замок городского лорда и направился с ней в ресторан Мэми.
— Могу я спросить, какова дочь хозяина ресторана? — Тихо спросила Ферис, когда они вместе сели в конный экипаж.
Криз вспомнил маленькую девочку, придумавшую для него прозвище «Мистер Нест», и его губы довольно неловко дернулись. Однако он замаскировал эту реакцию улыбкой, когда ответил: «Она… Супер очаровательная маленькая девочка».
Услышав это, Ферис улыбнулась и кивнула.
Она не думала, что сможет найти работу, где она сможет присматривать за маленькой девочкой-полуэльфийкой. Месячная заработная плата казалась немного низкой, но питание и проживание были включены, так что для нее это не было особо важным. Для нее самым важным было то, позволит ли эта работа пройти тест Алекса.
Все должно быть хорошо, правда? Ферис подумала про себя с нетерпением и тревогой в душе. Раньше она никогда не заботилась о маленьком ребенке, поэтому у нее не было никакого опыта.
Когда Криз прибыл в ресторан Мэми в сопровождении Ферис, Мэг выходил из соседней кузницы с контрактом в руках. Он уже арендовал все три пустующих магазина Мобая и заплатил всего 3 000 000 медных монет за 10 лет, так что он получил значительную скидку из-за дружбы.
— Босс Мэг, у меня есть кандидат, которого вы ищете! — Криз немедленно закричал, как только увидел Мэга, выйдя из кареты, запряженной лошадьми.
— На этот раз вы довольно эффективны, Босс Криз, — Мэг взглянул на Ферис, которая тоже только что вышла из кареты, и на его лице появилась улыбка, но он быстро переключил свое внимание на Криза.
Он владелец ресторана? Из того, что я слышала ранее, он тоже кажется действительно хорошим поваром, но выглядит он таким молодым, и эти глаза… Они кажутся мне чем-то знакомыми… Ферис внимательно оценивала Мэга с любопытным взглядом в глазах. Такому молодому и красивому мужчине, как он, казалось, не место на кухне, и что особенно привлекло ее внимание, так это его глаза. Эти знакомые глаза светились мягким светом, но она была уверена, что впервые встретила этого мужчину.
— Конечно! Ваш запрос — мой главный приоритет, Босс Мэг. Это мисс Ферис, и она хотела бы подать заявку на роль официантки в вашем ресторане. Хотите поговорить с ней? — Криз, заговорив, быстро понимающе подмигнул Мэгу.
— Хорошо, пожалуйста, входите, — Мэг с улыбкой кивнул, а затем подошел к двери ресторана и толкнул ее.
— Входите, мисс Ферис, — позвал Криз, входя в ресторан позади Мэга.
— Хорошо, — Ферис кивнула в ответ. Стеклянная плита от пола до потолка вызвала у нее легкий трепет, и когда она открыла дверь, раздался резкий звон колокольчика. Затем ее встретил красивый ресторан с изысканным декором и успокаивающей атмосферой. Деревянная мебель была довольно теплой и гостеприимной, произведения искусства на стенах были впечатляющими, а каждый отдельный орнамент идеально подходил к остальной части ресторана.
— Садитесь, пожалуйста.
Голос Мэга прервал легкое оцепенение Ферис, и она повернулась, чтобы посмотреть Мэгу в глаза. Он держал два стакана воды, и его нежные глаза, казалось, обладали уникальным очарованием, которое привлекало людей.
Глава 865. Поздравляю, вы наняты!
Ферис на мгновение заколебалась, прежде чем прийти в себя, и она сразу же отвела взгляд, когда на ее лице появился легкий румянец, прежде чем она села рядом с Кризом.
Мэг поставил стаканы воды перед Кризом и Ферис, затем сел напротив, улыбнулся и спросил: «Мисс Ферис, правильно?»
— Да, — тихо ответила Ферис, глядя в стакан с водой перед собой, не осмеливаясь смотреть в глаза Мэгу.
Для Мэга это было довольно забавно, потому что нынешняя робкая и нервная Ферис казалась совершенно другим человеком по сравнению с молодой девушкой, которая накануне грозилась спрыгнуть с его грифона. Помня об этом, он улыбнулся и сказал: «Я владелец ресторана Мэми, Мэг. Видя, как Босс Криз привел вас ко мне, я уверен, что вы уже достигли определенного уровня понимания в отношении нашего ресторана. Однако сейчас я хочу проверить ваши способности».
— Хорошо, — Ферис кивнула, рефлекторно заламывая руки. Она думала, что сразу же приступит к работе, но кто бы мог подумать, что хозяин собирается ее испытать? Если бы она провалила тест, то не смогла бы получить эту работу.
Услышав это, Криз немного разволновался. Ему казалось, что он фактически обманом заставил Ферис пойти с ним, но Мэг собирался испытать ее, а не сразу нанять? Это было просто смешно! Поэтому он поспешно сказал: «Босс Мэг, мисс Ферис — чрезвычайно умная и трудолюбивая девушка, и вы предлагаете всего 1500 медных монет в качестве ежемесячной заработной платы, так что мы можем просто пропустить тест, не так ли?»
— Это правило ресторана, и я не хочу идти на компромисс. Моему ресторану не нужно красивое лицо. Мне нужна официантка, которая действительно может предложить полезный набор навыков, — ответил Мэг с серьезным выражением лица.
Глаза Криза расширились, когда он услышал это. Был ли это тот самый мужчина, который пришел к нему сегодня утром и попросил его найти робкую девушку с плоской грудью, за которой он мог бы ухаживать с юных лет?
Глаза Ферис, напротив, загорелись, услышав это. Она не хотела просто выглядеть красивой, и еще больше ей не хотелось получать недобросовестный доход, продавая свою внешность и тело. Таким образом, слова Мэга были истолкованы ею как жест уважения. Несмотря на то, что предлагаемая ежемесячная заработная плата составляла всего 1500 медных монет, эта работа по-прежнему не была открыта для кого-либо. Поэтому она серьезно посмотрела на Мэга и сказала: «Пожалуйста, начните свой тест».
— Как вы думаете, за что вы будете отвечать в этом ресторане и какие у вас есть навыки, которые позволят вам добиться успеха в этой роли? — Серьезно спросил Мэг.
Нанять Ферис было способом Мэга выполнить обещание заботиться о ней, данное Ирине, но он не хотел нанимать бесполезное красивое лицо для ресторана. В конце концов, Салли и Мия уже были исключительны в этой роли. Он хотел дать ей возможность, а не бесплатную работу.
Что касается того, почему он решил использовать Криза в качестве посредника, это было потому, что он не хотел, чтобы Ферис знала, что он Алекс.
Секрет можно было хорошо хранить только в том случае, если о нем знало наименьшее количество людей. Чем больше людей знали о секрете, тем выше вероятность того, что он распространится, и в этом случае секрет перестанет быть секретом.
— Каковы мои обязанности? — На лице Ферис появилось задумчивое выражение. Она осмотрела весь ресторан и обнаружила, что он безупречно чистый, даже в самых труднодоступных местах, так что явно не было недостатка в уборщике.
Что касается обслуживания клиентов, она не думала, что у нее хватит на это смелости и способностей. В конце концов, ей было трудно даже произносить связные предложения при первой встрече с незнакомцами.
В конце концов, она посмотрела на кухню, и ее глаза загорелись уверенностью. Она повернулась к Мэгу и сказала: «Я могу помочь на кухне. Я вхожу в пятерку лучших поваров леса Ветров».
— Пятерка лучших? — На лице Мэга появилась тень удивления.
— Пятерка лучших! — Криз также воскликнул, глядя на Ферис, как на какое-то драгоценное сокровище. Ему внезапно пришла в голову мысль, когда он улыбнулся и сказал: «Босс Мэг, если вы считаете, что она не подходит для этой работы, то я могу уйти с мисс Ферис прямо сейчас. Я обязательно найду для вас другого подходящего кандидата. Если хотите, я могу даже вернуть 300 медных монет, которые вы мне выдали в залог».
Один из пяти лучших поваров леса Ветров запросто может стать шеф-поваром любого ресторана в городе Хаоса!
В частности, если бы он смог познакомить такого исключительного эльфа с рестораном, где подают эльфийскую кухню, он смог бы получить как минимум 10 000 медных монет за свои усилия.
Он уже начинал сожалеть, что не узнал об этом от Ферис по дороге сюда.
— Не торопитесь, Босс Криз. Я смогу определить, подходит она или нет, только после теста. Так уж случилось, что в моем ресторане не хватает помощника повара, поэтому, если мисс Ферис действительно исключительный повар, она идеально подходит для моего ресторана, — с улыбкой сказал Мэг. Он, естественно, мог точно видеть, о чем думал Криз.
Таким образом, он поднялся на ноги и направился на кухню, сказав: «Пожалуйста, покажите мне, на что вы способны, мисс Ферис».
Ферис также встала и подошла к выходу на кухню позади Мэга. Там ее встретила яркая и чистая кухня с посудой самых разных форм и размеров. В частности, был очень привлекательный толстый и прочный прямоугольный поварской нож, и она не могла не уставиться на него изумленно.
Шеф-повар уделял много внимания своей кухне, и ей очень нравилась собственная кухня, поскольку на ней был самый полный набор посуды из всех кухонь во всем лесу Ветров.
Однако по сравнению с кухней Мэга ее кухня была ничем. Она даже не могла понять функции большинства ножей, свисающих со стен.
Мэг вытащил картофель из холодильника, прежде чем положить его на ближайшую разделочную доску, затем повернулся к Ферис и сказал: «Выбери себе нож, а затем нарежь этот картофель кубиками размером с рис. Чем более однородны формы и размеры кусочки, тем лучше».
— Кусочки размером с рис? — Ферис с уверенностью посмотрела на картошку. Она медленно подошла к большой коллекции ножей Мэга и долго колебалась, прежде чем выбрать тот толстый и неуклюжий поварской нож, который привлек ее внимание ранее.
Откровенно говоря, этот нож выглядел немного уродливым и архаичным, но, похоже, он обладал какой-то магической силой, из-за которой она не могла его игнорировать. Несмотря на то, что вокруг были более красивые и легкие ножи, в конце концов она все равно была привлечена к этому одному ножу.
Нож был немного прохладным на ощупь и был примерно в два раза тяжелее обычного поварского ножа. Однако он также был очень сбалансированным, поэтому она не чувствовала, что его лишний вес был обузой.
У нее хороший глаз. Мэг был весьма удивлен, что Ферис выбрала китайский поварской нож.
После этого Ферис подошла к разделочной доске и осторожно подняла руку. Картофель на разделочной доске взлетел в воздух, и Ферис провела по нему ножом в руке серией быстрых ударов, снимая полоски кожи, на которых практически не было следов картофеля.
— Это восхитительно! — Криз был совершенно ошеломлен, увидев это.
Картофель, который был очищен в мгновение ока, упал обратно на разделочную доску. Ферис подняла нож, прежде чем снова опустить его, и нож превратился в размытое пятно, ударившись о разделочную доску в быстром, но последовательном ритме, который был очень приятен для ушей.
Затем приятный ритмичный стук внезапно прекратился, и Ферис положила нож, прежде чем сделать два шага назад, оставив на разделочной доске груду картофельных кубиков. Кусочки картофеля были ярко-золотистого цвета и практически полностью идентичны по форме и размеру.
— Поздравляю, вы наняты, — сказал Мэг с совершенно искренней улыбкой. Он нашел себе сокровище!
Глава 866. Я слышала, вы очень известный шеф-повар
— Действительно? — Ферис уставилась на Мэга с намеком на шок и восторг на лице. Она думала, что ей придется пройти много тестов, но кто бы мог подумать, что Мэг сделает такое объявление после того, как попросит ее нарезать картошку? Это удивление пришло к ней слишком внезапно, и она изо всех сил пыталась смириться с этим.
— Верно. Вы можете приступить к работе завтра. При желании вы можете остаться в ресторане во время обеда и познакомиться со всем вокруг. Я составлю для вас контракт, и вы пройдете трехмесячный испытательный срок, после чего вы станете официальным сотрудником и будете пользоваться всеми преимуществами, доступными другим официальным сотрудникам, — сказал Мэг с улыбкой. Не считая ничего другого, одни только режущие навыки Ферис позволили ему без труда нанять ее.
«…» Криз оценивал Ферис сложным выражением лица. Ему казалось, что он взял золотой самородок, а потом продал его за капусту.
Эта молодая девушка была слишком глупа! Она продала себя за 1500 медных монет в месяц и выглядела такой счастливой во время процесса; для него это было совершенно невероятно.
Однако, поскольку они оба уже пришли к соглашению, и Мэг внес залог, Криз определенно не собирался делать что-то необычное, чтобы попытаться максимизировать свою прибыль. Таким образом, он поднялся на ноги и сказал: «Похоже, вы очень довольны мисс Ферис, мистер Мэг. В таком случае желаю удачи во всех ваших будущих начинаниях. Я сейчас вернусь».
— Спасибо, Босс Криз. Вы нашли для меня идеального нового сотрудника. Подождите, я сразу же выплачу оставшуюся сумму, — Мэг подошел к стойке и быстро вернулся с небольшим мешком монет.
Криз пересчитал монеты, чтобы убедиться, что в мешке их 2700, и его улыбка стала намного более искренней. Он заработал 3000 медных монет менее чем за полдня, и хотя это, конечно, не было большой проблемой, ему нравилась работа с такой быстрой текучестью. Поэтому он убрал деньги и кивнул Мэгу, сказав: «Спасибо за своевременную оплату, Босс Мэг. Я с нетерпением жду возможности снова поработать с вами в следующий раз».
— Если мне когда-нибудь понадобится нанять новых сотрудников в будущем, я обязательно приду и найду вас, — ответил Мэг, кивнув и улыбнувшись. 3000 медных монет — это довольно приличная сумма для найма посредника, особенно когда Мэг в основном делал все, кроме того, что откровенно говорил Кризу, кто именно тот человек, которого он хотел. Однако в конце концов все окупилось, и Ферис оказалась неожиданным золотом, которое стоило вложенных средств.
Конечно, преимущество использования Криза в качестве посредника состояло в том, что это избавило его от многих проблем. По крайней мере, сейчас окружающим было непросто заподозрить его.
Провожая Криза, Мэг вернулся в ресторан и начал внимательно осматривать Ферис.
Ей было всего около 14-15 лет, и у нее были красивые глаза со слегка круглым лицом. Ее волосы были собраны в небольшой пучок на макушке, придавая ей чистый и милый вид. В настоящее время она сидела за столом, держа стакан с водой обеими руками с прямой спиной, как будто она очень нервничала и беспокоилась.
На самом деле она действительно очень беспокоилась. С тех пор, как она родилась, она никогда не оставалась наедине с незнакомым мужчиной в замкнутом пространстве.
Мудрые слова Ирины постоянно эхом отражались в ее голове, говоря ей, что какой бы предлог ни использовал мужчина, пытаясь остаться с ней наедине, она должна отказаться. Если это не сработает, ей придется прибегнуть к тому, чтобы ударить его между ног, а затем быстро убежать. Это произошло потому, что у большинства мужчин были нечистые намерения, приближаясь к женщинам.
Ферис могла отказаться верить кому-либо еще, но она безоговорочно доверяла Ирине всем сердцем.
Думая об этом, Ферис нервничала еще больше. Она чувствовала, что Мэг внимательно ее оценивает, и по искаженному изображению, которое она видела в своем стакане с водой, казалось, что он стоит недалеко от нее. Может быть, после ухода Криза Мэг отбросит все манеры и покажет ей свое истинное лицо?
Несмотря на то, что она не была сильным заклинателем и большинство заклинаний, которые она знала, были больше ориентированы на помощь другим, она все еще была заклинателем 5-го уровня, поэтому она могла бы без проблем позаботиться о нормальном человеке. Бросив быстрый взгляд на палочку, свисающую с ее талии, Ферис почувствовала себя немного менее тревожной.
В тот момент, когда эти мысли проносились в голове Ферис, Мэг внезапно сказал: «Можете свободно осмотреть ресторан. Нет нужды быть такой напряженной. Если вам это место скучно, вы можете вернуться обратно после подписания контракта, а затем просто прийти завтра утром до 7:30».
Ход мыслей Ферис был немедленно прерван словами Мэга, и она подняла глаза и увидела, что Мэг оценивает ее парой ярких и нежных глаз. Принцесса сказала ей, что никто не может лгать глазами, так что, возможно, он в конце концов не был плохим человеком.
Мэга довольно позабавила робкая демонстрация Ферис. По сути, она была молодой девушкой, которая общалась только с очень избранной группой людей в своей жизни, поэтому ей нужно было многому научиться. Таким образом, Мэг улыбнулся и продолжил: «Я могу быть владельцем ресторана, но я надеюсь, что вы можете относиться ко мне как к другу. Так нам обоим будет удобнее. Здесь также работают еще три официантки, и я надеюсь, что вы тоже сможете с ними поладить».
Ферис некоторое время смотрела Мэгу в глаза, и по какой-то причине ее щеки снова стали немного горячими, поэтому она быстро кивнула в ответ, прежде чем отвести взгляд.
Однако, когда Мэг повернулся к стойке, Ферис снова ощутила знакомство, когда она увидела его профиль сзади. С этого ракурса он очень походил на человека, сидящего на грифоне несколько дней назад.
Нет, он не может стать поваром, поэтому они не могут быть одним и тем же человеком. Ферис быстро покачала головой, чтобы избавиться от этой нелепой мысли.
Мэг вытащил ручку, а также контракт, который он уже подготовил ранее, и положил их обоих перед Ферис и сказал: «Это контракт. Ты можешь прочитать его. Можешь задавать свои вопросы».
Ферис взяла контракт, прежде чем внимательно его просмотреть. Она была довольно замкнутой и робкой, но уж точно не глупой.
Еда и жилье были включены, но она должна была усердно выполнять свою работу каждый день. Что касается ежемесячной заработной платы… На лице Ферис внезапно появился намек на то, что она неправильно прочитала этот раздел контракта, и она посмотрела на Мэга, когда спросила: «Вы написали здесь неправильное число?»
— 3500 медных монет — это твоя ежемесячная испытательная заработная плата, и после того, как ты пройдешь трехмесячный испытательный срок, есть шанс, что ты можешь получить дальнейшее повышение зарплаты. Я выбрал размер этой ежемесячной заработной платы в зависимости от уровня твоих способностей, — объяснил Мэг с улыбкой. Если отбросить все остальное, его совесть просто не позволила бы ему предлагать жалкие 1500 медных монет в месяц сотруднику с такими исключительными навыками резки.
— Спасибо, — благодарно сказала Ферис, и она действительно начала с нетерпением ждать начала своей работы. Внимательно прочитав контракт, она подписала его, чтобы заключить сделку.
— Я приветствую тебя как нового сотрудника ресторана Мэми. Я собираюсь приготовить ингредиенты, которые нам сейчас понадобятся для обеда. А пока ты можешь делать что хочешь, — сказал Мэг, забирая контракт.
Ферис набралась храбрости, прежде чем взглянуть на Мэга и спросить: «Могу я посмотреть, как вы готовите? Я слышала, вы очень известный шеф-повар».
Глава 867. Но ее грудь такая маленькая
— Конечно, — Мэг кивнул в ответ. Он был по-настоящему ошеломлен, увидев талант Ферис. Она была первым человеком, которого он видел с режущими навыками, не уступающими его, и факт был в том, что она оттачивала эти навыки без испытательного поля для Бога кулинарии, как он, так что она была гораздо более талантливым поваром, чем он.
В конце концов, даже с опытом, который система передала ему, ему все же потребовалось много десятков дней искренней практики на испытательном поле для Бога кулинарии, чтобы достичь этих навыков резки.
Конечно, Мэга больше интересовали кулинарные навыки Ферис. Она сказала, что входит в пятерку лучших поваров леса Ветров, но готовят ли эльфы вообще?
Разве их диета не состояла исключительно из фруктов и орехов? В любом случае Мэг был настроен немного скептически.
Теперь, когда в ресторан приходило все больше и больше клиентов, а расширение было неизбежным, Мэгу, скорее всего, было бы трудно удержаться в одиночестве. Если бы у него был помощник, который мог бы разделить часть бремени, даже если бы это было просто приготовление ингредиентов, он определенно смог бы работать намного эффективнее.
Анна обладала приличными способностями и могла бы стать отличным помощником в будущем, но сейчас она была еще маленьким ребенком, поэтому Мэг определенно не собирался просить ее помогать ему на кухне во время службы.
Выйдя из дома этим утром, у Мэга уже был немного плотный график, поэтому он больше не обращал внимания на Ферис, накинув фартук, прежде чем вытащить ингредиенты из холодильника, чтобы подготовиться к обеду.
Ферис стояла у входа в кухню, наблюдая, как Мэг умело использует довольно странно выглядящий поварской нож. Вскоре на разделочной доске раздался ритмичный стук, и все ингредиенты были нарезаны до чрезвычайно одинаковых форм и размеров, как если бы Мэг был машиной, а не человеком.
Это восхитительно! Он вообще не использует никакой магии, но даже при том, что он немного медленнее меня, все его удары невероятно точны. Почти невозможно поверить, что кто-то может обладать такой невероятной точностью. Рот Ферис постепенно приоткрылся. Она всегда была чрезвычайно уверена в своих собственных, кропотливо отточенных кулинарных навыках, но все же была поражена образцовыми навыками Мэга.
Время пролетело незаметно, и Ферис смотрела на него совершенно завороженно не только из-за навыков резки, но и из-за новаторских способов, которыми он нарезал свои ингредиенты. Многие ингредиенты были нарезаны по форме и размеру, которые другие даже не подумали. Например, почему он нарезал картофель на кусочки размером с рисовое зерно? Ферис была весьма любопытна и заинтригована.
Положив последнюю порцию нарезанного кубиками картофеля на тарелку в сторону, он отложил поварской нож и покрутил слегка больным запястьем. Хотя он делал это каждый день, это было непростой задачей.
Прямо в этот момент снаружи раздался мягкий голос Эми. «Отец, я вернулась!»
Затем последовал стук в дверь.
— Иду! — Улыбка появилась на лице Мэга, когда он вытер руки, прежде чем быстро направиться к двери.
Гадкий Утенок спал на стойке, и он также внезапно открыл глаза, прежде чем медленно соскользнуть на землю вдоль края стойки, а затем бросился к двери позади Мэга.
Это его дочь, маленькая девочка-полуэльфийка? Ферис тоже посмотрела на дверь с нервным выражением лица. Раньше она никогда не общалась с маленьким ребенком, но ей нужно было привыкнуть к этому и научиться. Только тогда она сможет набраться смелости и уверенности, чтобы встать перед Алексом и попросить снова присмотреть за молодой мисс.
По словам Криза, дочери хозяина ресторана было от четырех до пяти лет, так что она была похожа по возрасту на юную мисс. Если бы она могла хорошо ухаживать за дочерью босса, то ей удалось бы ухаживать за молодой мисс.
Думая об этом, Ферис заставила себя улыбнуться, чтобы попытаться казаться более доброжелательной и открытой.
Как только дверь открылась, тут же влетела маленькая девочка. На ней было маленькое пурпурное платье, а кожа у нее была белая, как фарфор. Ее заостренные ушки были почти полностью прозрачными, а большие голубые глаза походили на бескрайний океан. Ее серебряные волосы были заплетены в пару симпатичных маленьких косичек, и она широко улыбалась, ныряя в объятия Мэга.
Голубые глаза, серебристые волосы, и она так похожа на принцессу. Даже то, как она улыбается, так похоже на принцессу! Как… Как это возможно? Ферис посмотрела на Эми с недоверием в глазах, когда последнюю подхватил в объятия Мэг.
— Хм? — Эми также заметила в этот момент Ферис, и на ее лице появилось любопытное выражение, когда она спросила: «Отец, кто эта старшая сестра?»
— Это старшая сестра Ферис. С сегодняшнего дня она также будет работать в нашем ресторане, — с улыбкой объяснил Мэг.
— Привет, старшая сестра Ферис, я Эми, — сказала Эми с яркой улыбкой на лице.
— П… Привет, Эми, — у Ферис внезапно пересохло в горле. Она снова и снова говорила себе, что Эми никак не могла быть молодой мисс, но все же не могла не провести сравнения между ней и принцессой.
Если и был один человек, который лучше всех знал Ирину, то это была она, а не Алекс. Она много раз представляла себе, как будет выглядеть молодая мисс в своем сердце, основываясь на внешности Ирины, и Эми почти идеально соответствовала ее мысленному образу.
Просто… Алекс никак не мог быть владельцем этого ресторана. Навыки нарезки Мэга уже показали ей, что он был чрезвычайно опытным поваром, поскольку невозможно развить эти навыки нарезки без многолетней практики.
Кроме того, принцесса говорила ей в прошлом, что Алекс был совершенно бесполезен, когда дело доходило до готовки, поэтому ей приходилось готовить для них все время, а Алекс, очевидно, был большим поклонником ее еды.
Вспоминая кулинарные навыки принцессы… Ферис могла приблизительно представить, насколько ужасными должны были быть кулинарные навыки Алекса.
— Старшая сестра Ферис такая красивая, — воскликнула Эми, прежде чем перевела взгляд вниз, на что она покачала головой и вздохнула. «Но ее грудь такая маленькая. Она выглядит примерно так же, как моя».
«…»
«…»
После этого образного удара в сердце противоречивые эмоции Ферис внезапно исчезли. В ее глазах появился намек на возмущение и покорность, когда она внезапно заметила, что Эми тоже говорила в очень похожей манере с принцессой. Однако она просто не могла заставить себя рассердиться при виде очаровательного личика Эми.
— Все в порядке, — утешила Эми. «Даже если ты больше не будешь расти, старшая сестра Мия говорит, что я все еще смогу».
«…» Ферис казалось, что она задыхается от собственной крови.
Несмотря на то, что она привыкла к таким словесным оскорблениям со стороны принцессы Ирины, тот факт, что эти слова произносила такая очаровательная маленькая девочка, почему-то причинял ей еще большую боль.
— Старшая сестра Бабла говорит, что женщины должны жить для себя и не заботиться о том, что думают другие люди, — утешила Эми, прежде чем пробормотать тихим голосом. — «Но опять же, у нее она тоже очень маленькая».
Глава 868. Она также готовила рис с помощью Источника Жизни
Что это за знакомая пульсирующая боль в моем сердце? Ферис, всхлипнув, подумала про себя. Было довольно неприятно не слышать резкую критику принцессы в последние несколько дней, но кто бы мог подумать, что она столкнется с маленькой девочкой, которая могла бы вместо этого сыграть эту роль? Даже когда она говорила такие обидные вещи, ее ярко-голубые глаза были совершенно ясными и невинными, поэтому Ферис просто не могла заставить себя возмущаться этой маленькой девочкой.
Это было точно так же, как когда она была с принцессой. Она была просто слишком красива, чтобы кто-либо мог долго на нее злиться.
Вдобавок они обе говорили так сухо, как будто они просто констатировали факты, а не наносили злонамеренные оскорбления, и это только усложняло Ферис возможность злиться на них.
Она так сильно похожа на принцессу. Даже их манеры и манера говорить одинаковы. Я уверена, что принцесса была такая же, как она в детстве... Ферис подумала про себя, и чем больше она смотрела в глаза Эми, тем больше она в это верила.
Она внезапно начала действительно с нетерпением ждать этой работы. Возможность пообщаться с таким очаровательным маленьким полуэльфом наверняка сделает эту работу намного более увлекательной.
В этот момент прибыли Ябемия и Салли, и первая вошла в ресторан с любопытством в глазах. «У нас есть новый коллега?»
Затем на ее лице появилась широкая улыбка, и она продолжила: «Какая красивая эльфийка! Я Мия. Добро пожаловать в наш ресторан».
— Я Бабла. Добро пожаловать, — Бабла также оценивала Ферис с любопытством в глазах, и между ними сразу возникла связь, поскольку они казались примерно одного возраста.
Ферис сразу же занервничала при виде своих новых коллег, но затем она немного расслабилась, увидев дружелюбную улыбку Мии, и поспешно ответила: «Я... Я Ферис, спасибо за теплый прием».
Ферис! Шаги Салли дрогнули, когда она посмотрела на Ферис с намеком на недоумение в глазах. Почему здесь личная горничная Ирины?
В этот момент Ферис тоже заметила Салли, и она рефлекторно отступила на пару шагов.
— Я Аиша. Я отвечаю за уборку столов и уборку в ресторане. Добро пожаловать, — войдя в дверь, Салли уже успокоилась и оценила Ферис спокойно, как будто понятия не имела, кто она такая.
— Спасибо, — Ферис слегка опустила глаза. Она не знала, действительно ли Салли не узнала ее или просто разыгрывала спектакль, но она не разоблачала ее за использование вымышленного имени.
Некоторое время назад верховная жрица Елена предложила нескольким кандидатам занять положение принцессы, и среди этих кандидатов Салли была самой могущественной, а также той, которая, по мнению всех, имела наибольшие шансы заменить Ирину.
Теперь, когда Ирина была свергнута с поста принцессы, должность была вакантной, и, если не считать никаких катастроф, был очень хороший шанс, что Салли сможет стать новой эльфийской принцессой.
Однако ходили слухи, что она совершенствовалась в уединении на территории семьи Брюстер. Что она делала в городе Хаоса? И почему она стала официанткой в ресторане? Это было просто невероятно!
Мэг бросил быстрый взгляд на Салли и Ферис, и он мог сказать, что эти двое узнали друг друга. Однако его это не сильно беспокоило. Спасая пленников-эльфов из леса Ветров, Салли оказалась в одной лодке с Ириной, поэтому ему не нужно было беспокоиться о ее заговоре против Ферис.
За то время, когда он знал Салли, она не была очень разговорчивой, но всегда бросалась вперед, когда возникала какая-либо опасность, так что она определенно была надежным другом.
Более того, сбежав из дома и перебравшись в город Хаоса, Салли дистанцировалась от леса Ветров, и она все еще могла не осознавать радикальные изменения, которые только что там произошли.
Мэг купил некоторую информацию до этого, тем самым узнав, что эльфийская раса уже готовилась выбрать новую принцессу сразу после инцидента в лесу несколько дней назад.
Эльфийская королева была в уединении, а Ирина была свергнута, так что можно сказать, что эльфийская раса сейчас находилась в самом уязвимом состоянии за все столетие. Таким образом, им пришлось выбрать новую принцессу, на которую каждый мог возлагать свои надежды, и, естественно, Салли была самым популярным кандидатом.
— Вы все можете поболтать и узнать друг друга. Я пойду приготовлю обед, — Мэг поставил Эми на землю, прежде чем направиться к кухне.
— Старшая сестра Ферис, ты эльфийка. Старшая сестра Салли, ты тоже эльф. Вы знакомы друг с другом? — С любопытством спросила Эми.
— Нет, — ответила Салли, качнув головой.
Ферис взглянула на Салли, а затем тоже покачала головой и сказала: «Нет».
Эми была немного разочарована, услышав это, но тут же снова появилась улыбка, когда она сказала: «Все в порядке, теперь вы двое можете узнать друг друга поближе».
— Босс очень строг с персоналом, который он нанимает, так что ты должна обладать каким-то супер-крутым умением, верно, Ферис? — Спросила Ябемия с любопытством в глазах.
Услышав это, все также повернулись к ней с заинтригованными лицами. У каждого был свой уникальный набор навыков, который позволял им преуспевать в различных обязанностях в ресторане, и это было прекрасным признаком того, что Мэг выбирал своих сотрудников исходя из их способностей, а не их внешности.
— Я умею только немного готовить… — Скромно ответила Ферис.
Все три официантки были чрезвычайно красивы и заставляли других чувствовать себя комфортно в их присутствии. В ее глазах это было поистине исключительным умением.
— Вау, ты умеешь готовить? Это так здорово! Мы вообще не можем помочь Боссу Мэгу, поэтому ему всегда приходится делать так много вещей самому. Если бы ты протянула ему руку помощи, это было бы здорово! — Воскликнула Мия возбужденным голосом.
Внутри кухни на лице Мэга появилась улыбка, когда он слушал разговор между девушками. Ему очень нравилась эта комфортная рабочая атмосфера.
Теплое и жизнерадостное поведение Мии постепенно заставляло Ферис чувствовать себя намного более расслабленной, и она постепенно стала более разговорчивой, когда они начали обсуждать самые разные темы.
Обед скоро был готов, и Мэг вынес на стол все блюда. Он приготовил для Ферис жареный рис Янчжоу, так как был уверен, что она насладится вкусом Источника Жизни.
Таким образом, все шестеро сели за стол, и Ферис смотрела на соблазнительные блюда перед ней с выражением благоговения на лице.
В центре стола стояла рыба, помещенная в длинное блюдо. Она была фактически погребена под нарезанным перцем чили, но ее аромат не был невыносимо пряным, как можно было бы ожидать. Вместо этого она издавала очень чарующий запах, из-за которого у человека начиналось неконтролируемое выделение слюны.
Аромат куриного супа чрезвычайно манил ее, и она могла уловить особый аромат блюда. Это был не какой-то незнакомый аромат, так как он принадлежал к виду грибов, который иногда можно было найти в лесу Ветров.
После сушки на солнце эти грибы источали манящий аромат, напоминавший приправу. Однажды она использовала этот сушеный гриб для приготовления супа, который оказался очень аппетитным. Она не думала, что сможет попробовать его здесь вместе с куриным супом, который приготовил Мэг.
Однако больше всего ее внимание привлекла порция прекрасного жареного риса, поставленная перед ней. Зерна риса были покрыты золотым яйцом, а ингредиенты разных цветов были объединены в одно блюдо, но все они были нарезаны кубиками размером с рис.
Она задавалась вопросом, почему Мэг настаивал на измельчении некоторых ингредиентов на такие мелкие кусочки, но это блюдо, естественно, дало ответ на ее вопрос.
Все остальные уже начали есть. Ферис на мгновение заколебалась, прежде чем тоже зачерпнуть ложку жареного риса себе в рот.
Ой! Это потрясающе! Глаза Ферис сразу же загорелись. Яйцо вокруг риса растаяло почти сразу же, как только вошло в ее рот, в то время как кусочки зимнего бамбука и горох размером с рис были хрустящими и освежающими. Зерна риса также были сладкими и ароматными, создавая идеальное сочетание с мягкой ветчиной, и, похоже, она также почувствовала намек на креветки в блюде. После того, как она проглотила первую ложку жареного риса, ощущение тепла распространилось по всему ее телу, и восхитительный аромат остался во рту.
Конечно, самым важным элементом блюда был слабый аромат риса. Она была на 100% уверена, что это Источник Жизни, потому что она также готовила рис с помощью Источника Жизни...
Глава 869. Ты вырастешь, если будешь есть больше
Вкус Источника Жизни в этом блюде был намного менее выражен, чем тот, к которому она привыкла, но она определенно могла обнаружить его следы.
Источник Жизни был священным источником эльфийской расы, и его было запрещено выносить из леса Ветров, так как же Мэг получил его?
Ферис была несколько сбита с толку этим вопросом, но затем ее внимание было быстро привлечено восхитительным послевкусием, цветущим во рту.
Когда-то она думала, что нет ничего более восхитительного, чем покрытые росой свежие фрукты, сорванные с деревьев леса. Это были творения природы, и съесть их было все равно, что попробовать кусочек природы.
Однако это блюдо из жареного риса Янчжоу полностью изменило ее мнение.
Вкус Источника Жизни в этом блюде был очень слабым, поэтому здесь он не играл особой роли. Что было действительно восхитительно, так это на вид обычные ингредиенты, тающие во рту.
Она была довольно уверенным в себе поваром и всегда пыталась приготовить для принцессы самые вкусные блюда, но в этот момент она начала сомневаться в своих кулинарных способностях.
Фрукты, естественно, были основным источником пищи для эльфийской расы, но были также исключительные эльфийские повара, которые могли украсить блюдо, не заглушая его первоначальный вкус, тем самым делая определенные продукты более легкими для употребления и более привлекательными для потребителя, но одно было постоянным — это то, что сохранение вкуса и текстуры ингредиентов было главным приоритетом.
Однако жареный рис Янчжоу полностью изменил эту тенденцию. После нарезки ингредиентов на такие крошечные кусочки их текстура, очевидно, полностью изменилась, но это только сделало их более гармоничными и вкусными.
Как будто между всеми ингредиентами была какая-то магическая сила, которая превратила их во что-то более восхитительное, несмотря на то, что они были изменены и стали кардинально отличаться от того, чем они были изначально.
Это прямо противоречило философии приготовления, которой она всегда твердо придерживалась, но она была поражена тем, насколько удивительным был итог этого метода приготовления.
Значит, ингредиенты можно готовить вот так… На лице Ферис появилось задумчивое выражение, и в ее глазах появился намек восхищения, когда она посмотрела на Мэга. То, что он смог соединить так много ингредиентов в такой идеальной гармонии, сделало его в ее глазах восхитительным шеф-поваром.
Но откуда он взял Источник Жизни? Может быть, в лесу Ветров есть те, кто несут Источник Жизни во внешний мир? Ферис все еще беспокоило присутствие Источника Жизни в этом блюде. Несмотря на то, что она больше не принадлежала лесу, ее личность была особенной. Если бы Мэг действительно каким-то образом был связан с контрабандистами Источника Жизни в лесу Ветров, она не смогла бы заставить себя полностью довериться ему.
Жареный рис Янчжоу был невероятно вкусным, и она быстро съела его.
Затем она посмотрела на острую жареную рыбу в центре стола. От одного вида красных перцев чили, покрывающих рыбу, она вспотела, и, хотя аромат, исходящий от блюда, не был таким резким, он все же был несомненно острым. После недолгого колебания Ферис взяла палочками для еды кусок рыбы, прежде чем положить его в рот.
Блюдо с таким сильным пряным вкусом было тем, о чем она никогда не думала раньше.
Однако, когда она съела свой первый кусочек, она обнаружила, что хрустящая рыбная кожа и нежное мясо создают идеальный контрастирующий набор текстур, в то время как соки, в которые они были погружены, создали взрыв тепла и остроты во рту, отчего ей хотелось кричать.
Ее язык онемел после первого кусочка рыбы, но она просто не могла перестать ее есть.
Хрустящая и ароматная кожа, мягкое и нежное мясо, пряные, но восхитительные соки… Все это вместе открыло для нее совершенно новый мир.
Значит, можно так готовить еду! Глаза Ферис загорались все больше и больше, пока она ела. Это был ее первый раз, когда она разделяла трапезу с этими людьми, поэтому ей следовало быть более сдержанной и вежливой, но она просто не могла контролировать свои палочки для еды, когда они клали ей в рот один кусок рыбы за другим. Казалось, что остановиться хотя бы на мгновение было бы кощунством по отношению к такому восхитительному блюду.
Все за столом просто смотрели с весельем в глазах, и их нисколько не раздражали ее неряшливые манеры за столом.
Они имели удовольствие наслаждаться этими восхитительными блюдами каждый божий день, но даже они изо всех сил пытались поддерживать видимость хороших манер за столом, не говоря уже о тех, кто пробовал эти блюда впервые.
— Уф...
Поедая рыбу до тех пор, пока не остался только пустой скелет, Ферис наконец тяжело вздохнула. Затем на ее лице появился румянец, когда она сообразила, что съела почти всю рыбу сама, и виновато повесила голову, сказав: «Простите… Это было… Это было слишком вкусно... Поэтому я ничего не могла с собой поделать...»
— Все в порядке, мы рады, что тебе понравилось, старшая сестра Ферис. Кроме того, ты вырастешь, если будешь есть больше, — сказала Эми с улыбкой, взглянув на грудь Ферис.
Все тоже посмотрели, чтобы оценить грудь Ферис с задумчивым выражением лиц.
«…» Ферис не знала, как ответить. Эми явно пыталась утешить ее, но почему это было похоже на оскорбление?
Мэг улыбнулся, сказав: «Обязательно ешь, пока не насытишься. Обычно я стараюсь готовить в зависимости от того, сколько все съедают, но если еды не хватает, я могу просто приготовить еще, так что тебе не нужно беспокоиться о том, что все остальные не получат рыбу».
— Верно. Когда ты ешь, ты выглядишь восхитительно, Ферис, — также сказала Мия с теплой улыбкой на лице.
— Я сыта, — Бабла, кивнув, положила ложку.
— Могу я начать уборку сейчас? — Салли тоже отложила палочки для еды и с нежной улыбкой оценивала Ферис.
При виде доброжелательных выражений всех на сердце Ферис внезапно накатила волна тепла. Она была сиротой столько, сколько себя помнила, и единственными людьми, которые когда-либо были к ней добры, были принцесса и Снарр, с которым она встречалась лишь изредка. Кроме того, она редко когда-либо испытывала доброту от других.
Однако здесь, в этом ресторане, ее все любили, и это было чрезвычайно приятное и теплое чувство. Она была похожа на птичку, сбившуюся с пути после прибытия в город Хаоса, но она внезапно почувствовала себя здесь нужной.
— Спасибо всем, — Ферис встала и низко поклонилась всем, затем повернулась к Мэгу и сказала: «Я обязательно буду много работать. Если возможно, я бы хотела начать сегодня».
— Сегодня? — Мэг посмотрел в решительные глаза Ферис и на мгновение заколебался, прежде чем кивнуть: «Ты можешь посмотреть, как я готовлю во время обеденного сервиза, и я дам тебе приготовить некоторые из ингредиентов, необходимых для обеденной службы. Что касается того, сможешь ли ты в будущем готовить блюда самостоятельно, это будет зависеть от твоих способностей и количества приложенных усилий».
— Я обязательно буду много работать! — На лице Ферис появилась радостная улыбка, прежде чем она торжественно кивнула. Попробовав невероятную кулинарию Мэга, она уже полностью отбросила свою гордость как одного из лучших эльфийских шеф-поваров леса Ветров и была полна решимости научиться готовить по-настоящему вкусную еду от Мэга. Отточив здесь свои кулинарные навыки, она могла бы готовить и для принцессы, и для юной мисс, и им наверняка понравится эта кулинария.
— Постой, я принесу тебе рабочую форму, — Мэг поднялся на ноги, затем повернулся к Салли и остальным и сказал: «Теперь вы все можете начинать готовиться к обеду».
Глава 870. Давай, я действительно хочу это услышать
— Ты, должно быть, действительно хороший повар, Ферис. Это первый раз, когда Босс соглашается позволить кому-либо участвовать в приготовлении еды вместе с ним, — сказала Мия, благоговейно глядя на Ферис. Она много лет проработала на кухне, но с тех пор, как пришла в ресторан Мэми, ее ни разу не просили помочь с приготовлением пищи, даже в приготовлении ингредиентов (п\п мороженое не считается, там она нажимает только одну кнопку и ловит шарики).
Ферис тоже обрадовалась, услышав это, и улыбнулась Мии в ответ. У всех хороших поваров был определенный уровень гордости, и они не позволяли никому заходить на свою кухню.
Старшая сестра Ирина попросила меня присмотреть за старшими сестрами, которые пытаются сблизиться с отцом… Эми довольно противоречиво думала про себя, оценивая Ферис, держа Гадкого Утенка на руках. Однако выражение ее лица сразу же смягчилось, когда ее взгляд упал на ее грудь. Я уверена, что все будет хорошо, если это будет Старшая сестра Ферис!
Вскоре после этого Мэг снова спустился вниз, а затем вручил Ферис черно-белый поварской костюм и сказал: «Вот твоя рабочая форма. Зайти на кухню можно только надев ее. Ванная комната находится слева на втором этаже, и там можно переодеться».
— Х-хорошо, — Ферис приняла костюм повара, и на ее лице сразу же появился румянец. Она быстро поднялась наверх, держа в руках костюм шеф-повара, как если бы это была горячая картошка.
Это его одежда? Что мне делать? Я действительно собираюсь носить это? Если я этого не надену, меня не пустят на кухню, но если я надену… Это одежда, которую носил мужчина! Ферис бросилась в ванную, прежде чем закрыть дверь и обмахивала свои покрасневшие щеки руками.
Теплый свет освещал ванную, а чистое зеркало отражало ее красные щеки. Гладкий мраморный пол выглядел очень комфортно, а очень большая белая ванна была отделена от остальной части ванной полупрозрачной стеклянной панелью.
Сделав несколько глубоких вдохов, Ферис положила костюм шеф-повара на вешалку рядом с собой, а затем начала снимать с себя одежду.
Она действительно такая маленькая? Сняв одежду, она не могла не оценить свою миниатюрную грудь в зеркале, после чего на ее лице сразу же появилось смиренное и удрученное выражение.
Он подходит… Идеально… Переодевшись в костюм шеф-повара, Ферис была ошеломлена, обнаружив, что это именно тот размер, как если бы он был изготовлен для нее на заказ. Даже туфли очень плотно сидели на ее ногах.
Кроме того, стиль костюма этого шеф-повара также немного отличался от того, что был на Мэге. Талия была явно более суженной, а пуговицы спускались по диагонали спереди ее топа, что придавало всему костюму более мягкий и женственный вид. Белая шляпа также была немного короче, чем та, которую носил Мэг, а под костюмом был черный фартук, пара повседневных черных брюк, а также пара черных кожаных туфель на плоской подошве.
Стиль довольно уникален, но мне действительно нравится носить эту форму... Ферис изучила свое отражение в зеркале и обнаружила, что она, похоже, действительно стала шеф-поваром после того, как надела этот костюм, который внушал у нее чувство цели и направления.
Итак, это новая одежда. Ферис с улыбкой погладила свой костюм повара, но по какой-то причине в ее сердце был также малейший намек на уныние.
После того, как стол был убран, Ферис тоже закончила переодеваться и вышла из ванной, прежде чем спуститься вниз.
Эми посмотрела на нее с удивлением и восторгом в глазах, когда она сказала: «Ух ты, ты одета в ту же одежду, что и отец! Ты собираешься стать вторым поваром, старшая сестра Ферис?»
— Ферис должна быть исключительным поваром, чтобы ее выбрал Босс, — похвалила Мия с намеком восхищения и зависти в глазах.
Ферис было довольно неловко, когда на нее пялилось столько людей, и она опустила голову, чтобы посмотреть на свои туфли. Она краснела всякий раз, когда говорила с кем-нибудь, кроме Ирины, так что это было слишком много внимания по сравнению с тем, к чему она обычно привыкла.
Мэг кивнул с довольной улыбкой, осматривая Ферис в костюме шеф-повара. Она была тем, кто действительно мог помочь ему на кухне, поэтому он выбрал для нее костюм шеф-повара, а не платье. Он почувствовал, что она довольно смущена, поэтому сказал: «Тебе не нужно обслуживать клиентов, так как ты будешь работать со мной на кухне. Все, что тебе нужно сделать, это встать рядом со мной и смотреть во время сегодняшней обеденной службы».
— Хорошо, — Ферис кивнула в ответ. Она взглянула на длинную очередь, которая уже собралась у ресторана, прежде чем поспешно пройти на кухню, вздохнув с облегчением. У нее не было возможности обслужить столько клиентов, из-за того насколько она застенчива и неуклюжа.
— Тогда приступим к обеду, — часы на стене пробили 11:30, и Мэг подошел ко входу в ресторан, прежде чем открыть дверь.
— Босс Мэг! Я наконец нашел тебя! — Прежде чем Мэг успел что-то сказать, рядом с ним внезапно раздался возмущенный вопль.
Мэг слегка запнулся, когда он повернулся к слегка загорелому толстяку, стоявшему позади Крассу. Почему этот человек выглядел таким знакомым?
— Я Авраам!!! — Голос мужчины стал еще более возмущенным.
— Герцог Авраам? Как вы стали таким? Я думал, вы вернулись в Роду на полпути! — Веки Мэга дернулись, и только приглядевшись, он смог убедиться, что это действительно Авраам. Однако его кожа стала значительно темнее, чем когда он впервые встретил его в Роду, и он явно сильно похудел.
С момента их последней встречи прошло всего четыре или пять дней, поэтому Мэг не смог его узнать. Что же случилось с ним за последние несколько дней?
— Герцог? — Все остальные тоже повернулись к Аврааму с любопытством в глазах. Титул герцога использовался только в Империи Рот на Норландском континенте, и это был чрезвычайно престижный титул. Все герцоги были очень важными людьми в Империи Рот, но этот загорелый мужчина средних лет был одним из них? Зачем он приехал в город Хаоса?
— Давайте… Не будем об этом говорить… — Подавленно ответил Авраам. Он был герцогом Империи Рот, но был вынужден скитаться в горах в течение трех дней и чуть не умер от голода, потому что перекормил своего сокола. Это была слишком неловкая история, чтобы он мог рассказать!
— Давай, я действительно хочу это услышать, — Эми села на свою маленькую табуретку у входа и с любопытством посмотрела на Авраама, когда она спросила: «Не потому ли, что твоя большая толстая птица слишком устала от полета и упала с неба? Или ты заблудился по дороге?»
«…» Глаза Авраама резко расширились, и он почти выпалил: «Черт возьми! Вы все видели?»
— Видишь, Гадкий Утенок? Ты не можешь позволить себе слишком сильно толстеть. Если ты упадешь с неба во время полета, это будет очень неловко, — сказала Эми с серьезным выражением лица, ущипнув пухлые щеки Гадкого Утенка.
«…» У Авраама было мрачное выражение лица, и он не хотел ничего, кроме как зарыться в землю, чтобы убежать от всех удивленных взглядов, направленных на него. Однако он просто не мог уйти из этого ресторана. Он пережил бесчисленные лишения и потерял около 10 кг веса, чтобы попасть сюда, поэтому он не мог просто уйти.
При виде выражения лица Авраама Мэг мог сказать, что Эми, скорее всего, ударила прямо в яблочко. Он подавил желание ухмыльнуться, сказав: «Ресторан открыт на обед. Добро пожаловать».
Глава 871. Он всегда выглядел импотеном
Несмотря на противоречивые эмоции в его сердце, Авраам все же решительно пробрался в ресторан. Немного смущения, конечно же, не помешает ему попробовать вкусную еду!
Все клиенты, которые уже давно ждали, тоже быстро вошли в ресторан.
— Авраам, мужчина, 43 года, нормальный человек. Симптомы: вздутие живота, многие участки некроза стенок желудка, кислотный рефлюкс, тусклая эластичность желудка и кишечника, запор. Диагноз: хроническая язва желудка и воспаление с высокой вероятностью перерастания в рак желудка в сочетании с хроническим запором.
— Виченнио, мужчина, 29 лет, нормальный человек. Симптомы: чрезмерно бледные и бесцветные черты лица, сухость кожи, слабость в спине и коленях, умственное истощение, холодные конечности, боли в спине, снижение функций памяти. Диагноз: сильная импотенция!
— Харрисон...
На кухне Мэг с довольно мрачным выражением лица изучал потоки информации, промелькнувшие в его голове. После установки всеведущей двери Мэг узнал о многих симптомах, от которых страдали его клиенты, большинство из которых внешне казались вполне здоровыми.
Конечно, Виченнио был исключением из этого… Он всегда выглядел импотентом, поэтому было бы довольно странно, если бы система поставила какой-либо другой диагноз.
Однако оказалось, что у Авраама были серьезные проблемы с желудком. Общеизвестно, что чрезмерное употребление пищи сильно сказывается на пищеварительной системе. В прошлой жизни Мэг изо всех сил старался регулировать свое питание, но у него все еще были проблемы с желудком.
Напротив, проблемы Авраама были гораздо более серьезными, чем все, что он испытывал в своей прошлой жизни. Если он не решит эти проблемы должным образом, у него разовьется рак желудка, а это неизлечимое заболевание.
Если задуматься, считается ли рак в этом мире неизлечимым? Мэг подумал про себя с любопытством. В конце концов, это был альтернативный мир, и здесь можно было вылечить ужасные травмы одним заклинанием, так что кто мог сказать, что магия не может вылечить и рак?
В любом случае он должен был предупредить Авраама о проблемах, связанных с его пищеварительной системой. Даже если рак излечим в этом мире, это определенно нежелательное состояние, и если Авраам будет продолжать в том же духе, рак, скорее всего, станет конечным результатом.
Ябемия начала принимать заказы от клиентов, и даже несмотря на то, что ресторан был забит до отказа, не было ни малейшего шума. Все посетители либо сидели молча, либо приглушенно разговаривали со знакомыми. Не было ни громких разговоров, ни споров, ни конфликтов.
Авраам взглянул на грозного демона-минотавра и крупного орка, сидевших напротив него, и почувствовал себя довольно неуютно.
Он наконец понял, почему Мэг заключила пари с шеф-поваром гриля Кэри в Роду. Ничего личного. Мэгу просто не понравилось, как работает ресторан.
В ресторане Мэми не было дискриминации между социальными классами и даже расовых ограничений.
Даже будучи герцогом Империи Рот, Авраам никогда раньше не разделял обеденный стол с демоном и орком.
Однако за столом сидел еще один мужчина, и он не проявил страха при виде минотавра, сидящего рядом с ним. Его спокойствие оказало успокаивающее действие и на Авраама, и он постепенно расслабился.
— Здравствуйте, что бы вы хотели заказать? — С улыбкой спросила Ябемия, подходя к нему.
— Дайте-ка подумать, — Авраам открыл меню на столе, и ему открылась серия изображений восхитительных блюд.
Пикантная рыба на гриле, восхитительный стейк, соблазнительное жоуцзямо… Каждое блюдо выглядело так соблазнительно, и Авраам изо всех сил пытался сдержать слюни.
Почему мне нужно выбирать? Только ребенок должен делать выбор! Авраам закрыл меню, а затем с улыбкой повернулся к Ябемии и сказал: «Я хочу по одному из каждого блюда в этом меню. Пожалуйста, попросите Босса Мэга придумать подходящую последовательность, в которой мне будут приносить эти блюда».
— По одному каждого? — Ябемия не решалась это осознавать. Гигантские драконы, тролли и демоны действительно имели гораздо больший аппетит, чем средний человек, но как бы она ни смотрела на него, Авраам явно не подпадал ни под одну из этих вышеупомянутых категорий; как он сможет съесть столько еды?
Все окружающие покупатели тоже оценивали Авраама с шоком в глазах. Не говоря уже о том, сколько стоит заказать по одному из каждого блюда в меню, нормальный человек не мог бы съесть всю эту еду. В конце концов, у каждого человека был только один желудок!
— Правильно, я хочу все по одному, — Авраам кивнул в подтверждение. Он морил себя голодом несколько дней до приезда сюда, поэтому его желудок был совершенно пуст. Он не хотел пропустить ни одного из вкусных здешних блюд.
— Хорошо, пожалуйста, подожди минутку, — Ябемия кивнула, не задавая лишних вопросов.
— Вы морили себя голодом перед тем, как приехать сюда? — Спросил Виченнио, сидевший напротив Авраама, с удивленным взглядом в глазах. Несмотря на то, что он приходил в ресторан Мэми каждый день, чтобы подкрепиться, он обнаружил, что все еще недооценивал, насколько похотливой и ненасытной была женщина лет тридцати, и, вместо улучшения своего состояния, он чувствовал только ухудшение своего бессилия.
Он был только рад, что его жена в этот момент еще ничего не знала о ресторане Мэми. В противном случае он не мог представить, как он должен удовлетворить женщину, съевшую жоуцзямо...
— Я никогда не отказываюсь от вкусной еды, которая встречается у меня на пути, — ответил Авраам с улыбкой и кивком. Виченнио был единственным человеком за его столом, поэтому Авраам сразу почувствовал связь с ним. В прошлом у него было не так много возможностей пообедать за одним столом с простолюдином, и он посмотрел на темные круги вокруг глаз Виченнио и дал многозначительный и проникновенный совет: «Молодой человек, я советую вам проявлять сдержанность. В противном случае вы пожалеете о своем решении, когда станете старше».
Виченнио закрыл лицо рукой и, услышав это, тяжело вздохнул. Как симпатичный мальчик, он должен был пойти на некоторые жертвы, чтобы продолжить жить своей нынешней жизнью. Теперь для него не было пути назад, и никто не осознавал больше, чем он, о негативных последствиях отказа от сдержанности. Он надеялся все исправить, съедая еду Мэга, но он оказался в худшей ситуации, чем был…
Мэг готовился начать готовить, когда услышал, как Авраам делает свой заказ, и после короткого колебания все же решил вмешаться. Таким образом, он положил нож, прежде чем с улыбкой направиться прямо к Аврааму. «Герцог Авраам, у меня нет привычки вмешиваться в заказы, сделанные моими клиентами, но я обязан следить за здоровьем своих клиентов. Поэтому я предлагаю вам ограничить свой заказ двумя или тремя блюдами и выбрать блюда с более мягким вкусом».
— Почему? Я здоров как лошадь! Когда в меню так много вкусных блюд, как я могу выбрать только два или три? Что касается аромата блюд, то чем сильнее, тем лучше! Вы уверены, что не ошиблись, Босс Мэг? — Авраам растерянно оценил Мэга, похлопывая себя по груди, словно в подтверждение своей правоты.
Все покупатели также повернулись к Мэгу с любопытством в глазах. Мэг никогда не вмешивался в заказы клиентов в прошлом, так почему же он делал это сейчас?
Мэг покачал головой и сказал: «Иногда условия начинают проявляться только после того, как ситуация ухудшится до определенной степени. Позвольте мне спросить вас, герцог Авраам: испытывали ли вы тупую и вздувающуюся боль в животе? Эти симптомы обостряются сразу после еды? Вдобавок ко всему, часто ли у вас возникает ощущение жжения в груди из-за случайных всплесков желудочного сока, возвращающегося обратно в ротовую полость?»
Глава 872. Бог кулинарии или Бог медицины?
— К-как ты узнал?
Авраам сначала подумал, что Мэг делает из мухи слона, но его глаза внезапно расширились от недоверия, когда он услышал это.
Мэг был совершенно прав! Он страдал от вышеупомянутых симптомов в течение многих лет. Вначале он не обращал на это никакого внимания, но в последнее время симптомы прогрессивно ухудшались до такой степени, что иногда по ночам он просыпался в агонии. Только после этого он неохотно шел к врачу, и даже королевские врачи во дворце видели его для консультации.
Причина болезни лежала в его желудке, и исцеляющие заклинания облегчили многие его симптомы, но все врачи, которых он видел, просили его сделать то же самое: меньше есть! Они посоветовали в течение длительного периода времени придерживаться диеты, состоящей из рисового отвара, в сочетании с лечебными сеансами, проводимыми целителями.
Однако такое обращение было для него сродни пытке, поэтому он, не задумываясь, отказался следовать такому протоколу.
Если он не мог есть вкусную еду, которую хотел, то с таким же успехом мог умереть!
Каждый раз, когда боль становилась для него невыносимой, он заставлял целителя облегчить его симптомы, прежде чем спешить в следующий ресторан. Он жил так много лет, но не думал, что Мэг сможет определить все его симптомы, просто взглянув на него.
Босс Мэг еще и врач? Все могли сказать по выражению лица Авраама, что Мэг был прав, и все они повернулись к Мэгу с любопытством и удивлением в глазах.
Мэг сохранял спокойное выражение лица, отвечая: «Я хорошо знаком с едой, поэтому я также провел небольшое исследование некоторых состояний, которые могут возникнуть в результате переедания. Ваши симптомы уже довольно очевидны, и если вы не решите свое состояние, могут последовать катастрофические последствия, а в худшем случае вы даже можете умереть. Я готовлю вкусную еду для всех. Я не хочу, чтобы моя еда причиняла кому-либо вред».
Благодаря исключительным ингредиентам, использованным в блюдах Мэга, все они были очень полезны для употребления, и они даже обладали чудесными эффектами, такими как пряная рыба на гриле, которая смогла вылечить хроническое состояние Вивиан.
Однако независимо от того, насколько полезны эти блюда для организма, чрезмерное употребление может привести к негативным последствиям, особенно для людей с хроническими заболеваниями пищеварения.
Хронические язвы желудка привели к чрезвычайно хрупкой стенке желудка, и переедание в таких обстоятельствах могло привести к перфорации желудка или кровотечениям.
Если бы Авраам съел по одному из каждого блюда в меню, это было примерно столько, сколько нормальный взрослый человек съел бы за четыре или пять приемов пищи.
Он не собирался напрямую убивать Авраама, но Авраам вполне мог умереть из-за него. Мэг просто не мог сидеть сложа руки и позволить этому случиться, даже если для него было нехарактерно вмешиваться.
— Неужели это так серьезно…? — Авраам также постепенно становился все более обеспокоенным при виде серьезного выражения лица Мэга. В прошлом многие врачи говорили ему то же самое, но он никогда не принимал их советы близко к сердцу. В конце концов, вкусно поесть было так приятно. Как это могло быть плохо для него?
Однако теперь, когда тот же совет давал Мэг, самый выдающийся шеф-повар, которого он когда-либо видел, эти слова внезапно, казалось, приобрели другое значение.
Он уважал любого повара, умеющего готовить вкусные блюда, независимо от его личности или статуса.
Только получив глубокое понимание еды и ингредиентов, можно было готовить вкусные блюда, а это был навык, которым нормальные люди не обладали.
В последнее время его симптомы действительно ухудшались, и даже исцеляющие заклинания не могли полностью их подавить, но он даже не думал, что эти проблемы могли быть вызваны употреблением вкусной еды.
Таким образом, он естественно становился довольно беспокойным. У каждого человека была только одна жизнь, и он еще не прожил достаточно.
Кроме того, он только что обнаружил хранилище сокровищ. Помимо острой жареной рыбы, стейка с черным перцем, тушеной курицы с рисом, в этом меню было гораздо больше заманчивых блюд. Он еще не мог позволить себе умереть!
— Верно. Я уверен, что вы уже слышали тот же совет от врачей. Я надеюсь, вы сможете лучше позаботиться о своем здоровье, чтобы в будущем вы могли попробовать более вкусные блюда, — ответил Мэг с улыбкой и кивком. К счастью, Авраам оказался не таким упрямым, как он боялся.
— Тогда… Хорошо, — Авраам снова открыл меню и некоторое время внимательно осматривал его, прежде чем внести поправки: «Я возьму жареный рис, сладкий пудинг тофу и тушеную курицу с рисом».
— Конечно, пожалуйста, подождите немного, — Мэг кивнул и вернулся на кухню. Это все еще было немного больше, чем то, что ел обычный человек, но для Авраама это уже было значительным уменьшением, так что это было хорошее начало. Вдобавок ко всему, все три блюда были очень полезны для желудка, поэтому они были полезны для его состояния.
— Это восхитительно! Босс Мэг может ставить диагноз людям, просто взглянув на них?!
— Повар + доктор = Босс Мэг? Это невероятно!
— Я хочу, чтобы Босс Мэг взглянул на меня! В последнее время я чувствую действительно сильное ощущение сжатия в голове, как будто ее чем-то задушили.
— Тебе не нужно, чтобы Босс Мэг на тебя смотрел, старик. Просто ослабь головную повязку, которую ты носишь, и твои симптомы сразу же исчезнут.
— Он выглядел так здорово, ставя диагноз клиенту в костюме шеф-повара! Как и ожидалось от Босса Мэга, которого я знаю и люблю!
— Ой, ой, ой, пожалуйста, успокойся. Ты ведь понимаешь, что Босс Мэг тоже мужчина?
— Ну и что? Разве вы не видите, что ни одной из этих женщин не удалось покорить его? Может быть, Босс Мэг любит мужчин... Хе-хе, я точно украду его сердце!
Из-за этого короткого перерыва все клиенты тоже начали тихо обсуждать между собой. В конце концов, у всех было одно или два недуга, из-за которых они не побеспокоились бы пойти к врачу. Кроме того, нормальные врачи не могли диагностировать пациентов, просто глядя на них, как Мэг, поэтому спрос на Мэга как на врача неуклонно начинал расти.
Он еще и врач? Ферис потрясенно смотрела на Мэга. Эльфы культивировали природную магию, поэтому большинство из них обладали хорошими способностями к исцеляющим заклинаниям. Однако даже лучшие эльфийские целители не могли определить состояние пациента, просто взглянув на него.
Босс действительно такой классный! Ябемия смотрела на Мэга с восхищением, переполнявшим ее глаза.
Пока он слушал разговоры между покупателями, на лице Мэга появилась веселая улыбка, и он предложил: «Система, а как насчет того, чтобы открыть для меня клинику на стороне? Это будет намного выгоднее, чем продавать еду! Все, что тебе нужно сделать, это снабдить меня лекарствами».
— Как кандидат на роль Бога кулинарии, как вы можете заниматься другими делами, прежде чем отточите свои кулинарные навыки до приемлемого уровня? Вдобавок ко всему, истинному Богу кулинарии не нужно продавать лекарства, поскольку его блюда — это лучшие лекарства, которые могут принести здоровье и процветание его клиентам! — Гордо сказала система.
— Так ты говоришь, что еда — это лекарство? Я Бог кулинарии или Бог медицины? — Мэг приподнял бровь, когда представил себе следующий сценарий.
Клиент: «Босс Мэг, что я могу сделать с моим текущим состоянием?»
— Все будет хорошо. Просто ешьте острую рыбу на гриле и жареный рис Янчжоу два раза в день, и вы вылечитесь в кратчайшие сроки.
…
...
Для Мэга это был довольно странный сценарий.
Глава 873. Принцесса бы меня поддержала, да?
Мэг включил плиту, затем повернулся к Ферис с улыбкой и сказал: «У меня нет привычки говорить, пока я готовлю, так как я считаю, что это неуважительно по отношению к ингредиентам, так что тебе придется смотреть и учиться, пока я готовлю. Столько, сколько сможешь».
Ферис немедленно кивнула с серьезным выражением лица.
Таким образом, Мэг больше ничего не говорил, наливая в сковороду немного масла, давая ему нагреться, прежде чем добавить специи. Затем добавляли все типы ингредиентов в чрезвычайно хорошо отрепетированной последовательности. Наблюдать за готовкой Мэга было все равно, что наблюдать за изящным танцем, когда он мастерски управлял сковородой и лопаткой.
Ферис смотрела со стороны, полностью очарованная увиденным. Ее стиль приготовления пищи гарантировал, что каждый шаг будет доведен до совершенства, тем самым обеспечивая постоянство вкуса ее блюд. Однако в результате ее готовка была скорее деревянной и роботизированной.
Однако наблюдать за готовкой Мэга было довольно чувственным опытом. Его гибкое и мощное тело выглядело так, будто оно соединилось в одно целое со сковородой в его руке, и, несмотря на вес тяжелой черной металлической сковороды, он мог управлять ею до совершенства, как если бы она была легкой, как перышко.
И это было только начало. Вскоре Мэг начал добавлять кастрюли и сковороды на плиты.
Прежде чем Ферис осознала, на плите готовилось сразу четыре блюда, состоящих из двух порций жареного риса Янчжоу и двух порций стейка с черным перцем. В то же время на решетке жарилось около 100 кебабов, и Мэг мог спокойно и изящно отслеживать все эти блюда сразу. Он не совершал лишних ненужных движений, переходя от одной кухонной станции к другой, и, несмотря на объем работы, которую он брал на себя сразу, процесс не был ни в малейшей степени хаотичным.
Вскоре жареный рис был готов, бифштексы лежали на тарелках, порошок тмина был нанесен на шашлык из говядины, и одно восхитительное блюдо за другим разносили нетерпеливо ожидающим клиентам.
Глаза Ферис загорались все больше и больше, когда она смотрела со стороны. Если бы она была на его месте, она бы даже не смогла бы поддерживать такую скорость, если бы готовила только одно блюдо за раз, не говоря уже о стольких сразу.
Что было еще более невероятным, так это то, что, несмотря на количество блюд, которые он готовил за раз, каждое блюдо по-прежнему было приготовлено до совершенства, без каких-либо расхождений во внешнем виде между одним блюдом и другим. В воздухе витал чарующий аромат, и хотя Ферис только что пообедала, у нее все еще начиналось неконтролируемое выделение слюны.
Она могла слышать непрерывный поток похвалы от посетителей снаружи, и все они сияли блаженными улыбками, поскольку их внимание было полностью приковано к восхитительным блюдам перед ними.
Ферис не сомневалась в достоверности их реакции ни на мгновение, так как она пробовала те же самые блюда во время обеда ранее, и она знала, насколько они необычны.
Если возможно, я тоже хочу стать шеф-поваром, как он. Мысль, которая никогда не приходила в голову Ферис, внезапно возникла в ее голове и быстро укоренилась в ее сердце.
С тех пор, как она себя помнила, ее жизнь постоянно вращалась вокруг принцессы Ирины. Она научилась аранжировке цветов, кулинарии, массажу... Все, что она делала, было для того, чтобы лучше служить принцессе и сделать ее счастливой.
Однако она никогда не задумывалась о том, чего хотела для себя.
В ее мире была только принцесса и никто другой, но впервые в жизни ей захотелось что-то сделать для себя.
Возможно, это произошло из-за того, что она покинула лес Ветров, и ей был показан совершенно новый мир, но она внезапно обнаружила, что не может избавиться от этого желания.
Принцесса все еще была для нее очень важна, но теперь у нее была мечта. Она хотела стать поваром, который мог бы радовать своих клиентов, таким как Мэг… Это была простая, но смелая цель.
Принцесса бы меня поддержала, да? Ферис все еще была обеспокоена, но когда она посмотрела на Мэга, в ее глазах появилась решительность.
— Вот ваш жареный рис Янчжоу, — Ябемия поставил первое блюдо перед герцогом Авраамом, который почувствовал себя слегка удрученным и встревоженным после предупреждения Мэга, но его глаза сразу же загорелись при виде блюда, которое было поставлено перед ним.
Жареный рис считался блюдом, которое потребляли простолюдины, и киоски, в которых продавалось это блюдо, были довольно распространены на гастрономических улицах Роду. Чаще всего блюдо готовили с использованием яиц и риса. Некоторые повара добавляли другие ингредиенты, чтобы сделать жареный рис более уникальным, но именно эти два ингредиента в основном использовались.
Как ветеран-гурман, Авраам также пробовал немного жареного риса, но кроме жареного риса, который он когда-то ел на улице Рене, он не пробовал никакого другого жареного риса, который вызвал бы у него желание съесть его снова в будущем.
Однако появление этого так называемого жареного риса Янчжоу стало для него большой неожиданностью.
На первый взгляд, сочетание такого количества ингредиентов казалось довольно хаотичным, и в мире профессиональных поваров это часто не одобрялось, поскольку было очень сложно сделать блюдо гармоничным по вкусу, если в смесь добавлено слишком много ингредиентов.
Однако запах, доносившийся до него, бросал серьезный вызов этому предвзятому мнению. Ароматы ингредиентов блюда были настолько богатыми и соблазнительными, что Авраам не мог не поддаться влиянию.
После внимательного осмотра блюда удивление в глазах Авраама стало еще более явным.
Все ингредиенты были нарезаны кубиками размером с рис, включая даже зеленый горошек. Еще более невероятным для него было то, что зерна риса были покрыты яйцом.
В отличие от блюд жареного риса, которые он видел в прошлом, где яйцо было отделено от риса, яйцо в этом блюде идеально покрывало весь рис, придавая им мерцающий золотистый оттенок, а не отдельные зерна риса, слипшегося в результате.
К-как он добился такого эффекта?! Авраам никогда раньше не видел такого жареного риса.
Восхитительный аромат в воздухе заставлял его пустой желудок громко урчать, и он не мог не взять ложку и зачерпнуть ложку жареного риса.
Аромат нарезанного зеленого лука и яиц щекотал его нос, текстура креветок и ветчины размером с зерно была такой нежной, а рис, покрытый яйцом, имел сладкий вкус после того, как его хорошо пережевали. Вкус каждого ингредиента таял во рту и щекотал вкусовые рецепторы. Даже когда все это было проглочено, остаточный вкус все еще оставался во рту.
Это невероятно!
Ошеломленное выражение появилось на лице Авраама. Все его прежние сомнения были полностью развеяны.
Мало того, что множество ингредиентов нисколько не повлияло на вкус блюда, они работали только на то, чтобы придать блюду более сложную текстуру и аромат.
Не могу поверить, что простое блюдо из жареного риса может быть таким вкусным. Как и ожидалось от Босса Мэга! В этот момент Авраам обнаружил, что просто не может перестать есть, так как он зачерпывал одну ложку жареного риса в рот за другой. Восхитительный вкус блюда расцвел на кончике его языка, и он почувствовал, что все невзгоды, которые он пережил за последние несколько дней, не заслуживают даже упоминания в поисках такого необычайно вкусного блюда.
«Дин!»
Внезапно его ложка ударилась о тарелку, и он посмотрел вниз и обнаружил, что уже съел все блюдо, прежде чем он это осознал. Он тут же поднял руку и сказал: «Пожалуйста, принесите мне еще одну… Нет, еще три порции этого блюда!»
— При всем уважении, разве вы не пообещали Боссу? — Сказала Ябемия, повернувшись к Аврааму с покорным выражением лица.
— Э… — Лицо Авраама осунулось, когда он посмотрел на кухню и после короткого внутреннего конфликта вздохнул: «Хорошо, тогда в следующий раз».
Не иметь возможности съесть столько вкусных блюд, сколько я хочу, — это слишком болезненно! Авраам уныло рухнул на спинку стула, ожидая, когда ему принесут следующее блюдо.
Я слышал, у владельца этого ресторана есть дочь-полуэльфийка, которой около четырех лет? У ресторана внезапно остановилась фигура в соломенной шляпе.
Глава 874. Это должно быть потому, что у отца слишком красивая улыбка, не так ли?
Используя всеведущую дверь, Мэг мог видеть все недуги, от которых страдают его клиенты, но он не ходил и не раздавал всем диагнозы. В конце концов, в мире не было совершенно здоровых людей, и было нормально иметь несколько мелочей тут и там.
Кроме того, он был шеф-поваром и владельцем ресторана, поэтому он действительно не имел квалификации для медицинской практики. То, что он мог диагностировать состояния каждого, не означало, что он знал, как их вылечить.
Однако, если бы были некоторые постоянные клиенты с чрезвычайно тяжелыми состояниями, которые необходимо было решить как можно быстрее, тогда Мэг зафиксировал бы этих клиентов и соответствующие им состояния в памяти. Он не знал, как их вылечить, но в будущем он найдет шанс сделать им несколько мягких предупреждений. В конце концов, его характеру было противно хранить молчание, несмотря на то, что он обладал знаниями, которые могли помочь другим.
В процессе готовки Мэг время от времени украдкой поглядывал на Ферис, и ему было очень приятно видеть серьезный настрой в ее глазах. Ее отношение мотивировало его продолжать учить ее.
Мэг однажды видел цитату, которая гласила: «Не все успешные люди — гении, но большинство из них очень много работают».
В кулинарии он был сплошным новичком. Даже с помощью системы и всех предоставленных ему идеальных сумок опыта, истинным ключом к его успеху была его способность усердно трудиться и проводить все эти тяжелые часы на испытательном поле для Бога кулинарии.
Ферис явно обладала гораздо более высокими способностями по сравнению с ним, и казалось, что ее отношение также было весьма похвальным.
— Мисс Мия, неужели мы не можем заказать вонючий тофу на обед? Можешь заставить Босса Мэга сделать для меня порцию? После того, как я попробовал его, это единственное, о чем я могу думать, и я даже не могу сосредоточиться ни на чем другом, — сказал Харрисон, с надеждой взглянув на Ябемию.
— Я тоже очень хочу это съесть. Этот аромат просто незабываемый.
— Если Босс Мэг захочет подать вонючий тофу на обед, пожалуйста, дайте и мне порцию!
Еще несколько клиентов немедленно вмешались, когда они повернулись к Ябемии с выжидательным взглядом.
Ябемия всегда была очень любезна, но на этот раз она твердо покачала головой и ответила: «Извини, но я не могу. Босс говорит, что вонючий тофу можно подавать только во время ужина, а всего будет подано только 100 порций».
Харрисон и другие посетители были очень удручены, услышав это, и они уже начали думать о том, чтобы вернуться пораньше, чтобы не пропустить 100 порций.
Авраам просто наслаждался порцией сладкого пудинга тофу, когда он услышал этот разговор и спросил: «Вонючий тофу? Что это? Почему его нет в меню?»
Вообще говоря, блюда, которые так запоминались посетителям, всегда были исключительными. Это было то, к чему он пришел, когда он стал ветераном-гурманом.
Виченнио ответил: «Это блюдо, которое Босс Мэг выпустил только вчера, и оно продается только во время ужина. Я слышал, что оно действительно воняет, поэтому не планирую когда-либо пробовать его».
— Воняет? — Авраам был весьма удивлен, услышав это. Он пробовал восхитительную кухню со всего континента, но никогда раньше не ел ничего вонючего.
Поистине исключительное блюдо должно отличаться внешним видом, ароматом и вкусом. Как вонючее блюдо могло подходить под эту категорию, и почему оно было таким незабываемым для этих клиентов? Авраам становился все более и более любопытным, следя за этим ходом мыслей.
— Верно, я слышал, что это аромат, который вы никогда не забудете, съев его один раз. Все люди, которые заказали его, проявили чрезвычайно сильную реакцию. Был один парень, который пытался выскочить за дверь, и Маленькая Эми чуть не отрубила ему голову, думая, что он пытается поесть бесплатно, — намек на давний страх промелькнул в глазах Виченнио, когда он вспомнил напряженную последовательность событий, развернувшихся накануне. Если бы не тот факт, что покупатель вовремя повернулся, этот огненный шар ударил бы его по затылку.
— Это очень интересно, — второе заинтриговало Авраама только больше. Насколько вонючим должно быть блюдо, чтобы вызвать такую реакцию.
— Конечно, — на лице Виченнио также было заинтригованное выражение. В конце концов, всем нравилась вкусная еда, но он впервые увидел, что кто-то любит вонючую еду.
— Вы его не пробовали, поэтому вы не поймете. Зловоние происходит только от чрезвычайно богатого аромата, поэтому, когда блюдо до определенной степени распробовать, оно снова становится ароматным. Это то, что вы сможете понять только после того, как съедите это, — сказал Харрисон медленным голосом, но по остекленевшему взгляду в его глазах было совершенно ясно, что он уже был где-то в другом месте в своей голове.
Я должен попробовать это блюдо на ужин! Даже если оно действительно пахнет совершенно отвратительно, пусть будет так. Я не могу позволить себе пропустить такое блюдо, подумал про себя Авраам. К этому моменту он уже закончил свой пудинг тофу, который был последним из трех блюд, которые он заказал. Несмотря на то, что он все еще хотел большего, он мог только неохотно оплатить счет перед уходом.
Выйдя из ресторана, он повернулся и посмотрел на вывеску над дверью и вздохнул. «Я не выходил за пределы Роду в течение 45 лет, но похоже, что теперь я останусь на всю оставшуюся жизнь в городе Хаоса».
Обед закончился, и Мэг положил сковородку и выключил все плиты. Он тяжело вздохнул и, когда он собирался стереть пот со лба, ему передали теплое полотенце.
Мэг слегка запнулся, увидев это, а затем повернулся и обнаружил, что Ферис протягивает ему полотенце со слабым румянцем на лице. После недолгого колебания он взял полотенце и вытер им руки и лоб, а затем с улыбкой вернул его. «Спасибо».
— П-пожалуйста, — румянец Ферис стал еще ярче, когда она быстро выскочила за дверь с полотенцем в руках. Это был первый раз, когда она служила кому-либо, кроме принцессы, и это был мужчина. При одной мысли об этом ей казалось, что ее сердце вот-вот выскочит из горла.
Однако она делала это исключительно из восхищения в своем сердце. Она не могла представить, как нормальный человек мог доставить столько радости такому количеству клиентов за короткий промежуток времени.
В ее глазах Мэг буквально светился сиянием.
— Старшая сестра Ферис, почему твое лицо такое красное? — С любопытством спросила Эми, держа Гадкого Утенка на руках.
— Я… — Ферис не знала, как ответить.
— Это должно быть потому, что у отца слишком красивая улыбка, верно? — Спросила Эми с улыбкой.
Ферис сразу же вспомнила теплую улыбку Мэга, услышав это. Она была действительно очень красивой.
— Ничего страшного, отец так всем улыбается, поэтому не чувствует к тебе ничего особенного, — заверила Эми.
Ферис: «…»
Таким образом, обед пришел к официальному концу после того, как Салли использовала свою магию воды, чтобы очистить весь ресторан и кухню.
Ябемия пристегнула свою сумочку к спине, а затем улыбнулась всем и сказала: «Увидимся позже, Босс, Эми, Ферис. Мы идем в мороженое».
— Я собираюсь снова спать и читать. До скорой встречи, — Бабла тоже ушла с Мией и остальными.
Таким образом, в ресторане остались только Мэг, Эми и Ферис.
— Я… — Ферис чувствовала себя довольно неловко, но ей некуда было идти. Из-за тишины ее неловкость нарастала, и она могла только смотреть на свои туфли, не осмеливаясь взглянуть на Мэга.
Мэг оценил встревоженную Ферис с улыбкой, и он смог угадать мысли, которые проносились у нее в голове, когда он сказал: «Если тебе некуда пойти, ты можешь остаться и отдохнуть в ресторане. Я научу тебя некоторым вещам, которыми ты можешь заниматься после обеда. О, чуть не забыл. Завтра в ресторане выходной, поэтому твой официальный первый рабочий день будет отложен на день. Однако вскоре ресторан будет расширен и модернизирован, так что ты действительно сможешь начать готовить, как только официально начнешь».
Услышав это, Ферис немедленно подняла голову, и при виде одобрительных глаз Мэга волна тепла прокатилась по ее сердцу. Она серьезно кивнула и сказала: «Я обязательно буду много работать».
Ферис? Почему она здесь? В ресторан удивленно смотрела фигура за оконным стеклом от пола до потолка.
Глава 875. Ты не умеешь говорить? Ты немой?
Снарр пробыл в городе Хаоса почти месяц, и все это время он искал Алекса.
К его большому удивлению, несколько дней назад из Роду распространилась новость, потрясшая весь континент. Алекс был все еще жив, и он самостоятельно убил четырех могущественных существ 10-го уровня, включая патриарха пространственных демонов Бенсона.
Это стало полным шоком для всех на всем континенте, включая самого Снарра.
Три года назад вся информация, которую он собирал, указывала на то, что Алекс был полностью искалечен, и что ему было невозможно оправиться от этих травм.
В противном случае те существа, которые стояли на вершине Норландского континента, никогда бы не позволили Алексу выйти из той дождливой ночи живым.
Они всего лишь хотели, чтобы он жил калекой, чтобы он мог терпеть боль, которая была хуже смерти.
Однако три года спустя он вернулся, и он был таким же могущественным, как и прежде.
Все существа, которые сыграли роль в его убийстве, были в полном недоумении. Даже Божество не смогло бы исцелить эти раны!
Снарр тоже не поверил, потому что, если все это было правдой, насколько глупыми должны были быть эти существа, чтобы позволить Алексу выжить?
Могущественные существа 10-го уровня были чрезвычайно редки даже на всем Норландском континенте. Как они могли совершить такую глупую ошибку?
За всю историю Норландского континента был только один рыцарь, способный в одиночку убить трех могущественных существ 10-го уровня, а также Бенсона и его Глазного Зверя, и это был Алекс.
Конечно, еще более конкретным доказательством его возвращения послужило то, что снова появился его полосатый грифон, который тоже исчез на три года.
Кроме Алекса в этом мире не было никого, кто мог бы приручить этого грифона.
Эта новость вызвала огромный резонанс по всему континенту, и в результате бесчисленные могущественные существа, несомненно, страдали бессонными ночами.
Снарр был очень рад тому, что принцесса воссоединилась с Алексом, и его нисколько не разочаровало то, что вся работа, которую он проделал за последние три года, пропала зря. В конце концов, это определенно хорошие новости.
Однако, как только он собирался вернуться в лес Ветров, появилась еще одна шокирующая новость: Ирина была свергнута советом старейшин.
Эта новость тоже потрясла весь Норландский континент.
Если бы не существование Алекса, Ирина определенно была бы самым могущественным существом на всем континенте среди нынешнего молодого поколения.
Даже будучи атакованной шестью могущественными существами 10-го уровня, ей удалось убить троих из них, что было выдающимся подвигом, которого могли достичь очень немногие люди на континенте.
При такой большой продолжительности жизни, которой обладали все эльфы, было почти страшно представить, до каких высот она доберется в будущем.
Однако, как только все думали, что она наверняка станет следующей эльфийской королевой, во время церемонии она была свергнута.
Снарр был весьма удивлен этой новостью, но он также мог определить факторы, которые к этому привели. Он также слышал, что Алекс появился в лесу в тот же день, и что Ирина теперь уединилась в своей пещере, так что, по крайней мере, она все еще жива.
Как правая рука Ирины, он, естественно, не мог вернуться в такое время. Таким образом, он очень беспокоился о Ферис. Он слышал, что Алекс прибыл в город Хаоса два дня назад, прежде чем объявить о твердой позиции против отрядов наемников, которые охотились на эльфов, и что в то время его сопровождала эльфийская девушка. Таким образом, он бродил по городу Хаоса последние два дня, чтобы связать все концы с концами в своем расследовании, а также найти Ферис.
К его большому удивлению, Ферис была в этом самом ресторане, и это открытие наполнило его восторгом и недоумением.
В последнее время он приложил много усилий, чтобы найти Алекса и его дочь. Несмотря на то, что он не нашел никаких конкретных зацепок, вся информация, которую он собрал, предполагала, что город Хаоса был наиболее вероятным местом для них двоих.
После исследования нескольких полуэльфов в городе Хаоса все, казалось, указывало на этот ресторан Мэми.
Теперь, когда Алекс вернулся, ему не нужно было продолжать исследовать этот ресторан, но его любопытство по-прежнему побуждало его приехать сюда и завершить свое расследование. Таким образом, он оказался за пределами ресторана, глядя на Ферис с шокированным выражением лица.
Судя по тому, что на ней надето, она уже работает в этом ресторане. Это просто совпадение или это было сделано намеренно? Снарр отвернулся от ресторана и краем глаза осмотрел Мэга.
Как только Снарр погрузился в свои мысли, двери ресторана открылись, и появилась маленькая девочка-полуэльфийка с любопытным выражением лица. «Твоя шляпа выглядит действительно хорошо, дядя Соломенная Шляпа. ты сам сплел?»
Что?! В глазах Снарра сразу же появилось недоверчивое выражение.
У этой маленькой девочки-полуэльфийки были голубые глаза, длинные серебристые волосы и пара практически полупрозрачных заостренных ушей. Ее замысловатые черты лица выглядели так, как будто они были вырезаны из куска тончайшего нефрита, и она была точной копией Ирины в ее детстве.
Снарр казался молодым человеком, но на самом деле ему было уже 200 лет. Несмотря на это, он считался довольно молодым в эльфийской расе.
Как человек, которого эльфийская королева назначила защищать принцессу Ирину, он наблюдал за ее взрослением на всех этапах ее жизни. Несмотря на то, что сейчас он был далеко не таким могущественным, как принцесса, он все еще мог ясно вспомнить, как принцесса выглядела в детстве.
Эта маленькая девочка была полуэльфийкой, но черты ее лица были почти полностью идентичны чертам лица молодой Ирины, так как же он мог не удивиться?
— Ты не умеешь говорить? Ты немой? — В глазах Эми сразу же появился намек на жалость, и она бросила быстрый взгляд на ресторан, прежде чем осторожно вытащить медную монету, которую она передала Снарру, когда она прошептала: «Пойди поешь, дядя Соломенная Шляпа. Я сохранила это в секрете, так что ты не можешь дать знать отцу».
Снарр посмотрел на чистую улыбку на лице Эми и на медную монету, которую она держала в ее ручонках, и испытал чувство дежавю, как если бы он смотрел на принцессу как на маленькую девочку, которая держала в руках снежок.
На нем была рваная одежда и старая соломенная шляпа, так что в тот момент он действительно выглядел бездомным.
После короткого колебания Снарр принял медную монету, прежде чем тепло улыбнулся Эми, а затем бросил последний взгляд на ресторан и медленно удалился.
Независимо от того, угадал он правильно или нет, лучшее, что он мог сделать на данный момент, это явно оставить все как есть.
Что касается того, чтобы подойти к Ферис, чтобы спросить ее о том, что произошло в лесу Ветров, это просто может подождать, пока не появится более подходящая возможность.
Когда Алекс появился в Роду, на двери этого ресторана была вывеска, гласящая, что владелец уехал в Роду готовить для короля.
Когда несколько дней назад Алекс появился в лесу Ветров и городе Хаоса, владелец этого ресторана ушел на день закупить новые ингредиенты.
Слишком много совпадений просто привели к неопровержимой истине.
Убедившись во всем этом, Снарр ускорился еще больше и быстро исчез в толпе на площади.
— Какой странный дядя, — Эми покачала головой, прежде чем усадить Гадкого Утенка перед рестораном, чтобы поиграть с ним.
В этот момент мужчина средних лет в форме Ассоциации общественного питания с улыбкой подошел к Эми и спросил: «Маленькая девочка, хозяин этого ресторана здесь?»
Глава 876. Надеюсь, ты будешь выглядеть также очень красиво в женском наряде
— Вы смотрите на нее.
Эми посмотрела на мужчину средних лет и кивнула.
— Эээ… — Мужчина серьезно посмотрел на Эми, а затем почесал в затылке. «Владелец этого ресторана — твой отец?»
Мэг услышал разговор у двери и вышел. «Я могу вам чем-нибудь помочь?» — Спросил он, глядя на человека в форме Ассоциации общественного питания.
Ассоциация общественного питания давно исчезла из его жизни. После последней битвы за рейтинг было заявлено, что Ассоциация общественного питания реорганизуется. Они объявили публике, что конкурс блюд прекращен на неопределенный срок, и что после внесения исправлений Ассоциация общественного питания примет новый вид. Мэг ничего не слышал об Ассоциации общественного питания в течение трех месяцев.
Лицо мужчины прояснилось, когда он увидел Мэга.
— Вы, должно быть, владелец ресторана Мэми! — Сказал он взволнованно. «Видите ли, Ассоциация общественного питания после реорганизации и усовершенствования готова к запуску совершенно нового конкурса, и теперь мы ищем рестораны-участников. В последнем конкурсе пять блюд ресторана Мэми вошли в топ-100. Действительно впечатляюще. Вы примете участие в этом новом конкурсе еды?»
— Новый конкурс еды? — Мэг задумчиво посмотрел на мужчину.
Теперь, когда его ресторан был знаменит, не было необходимости увеличивать его популярность за счет рейтинга еды. Кроме того, если процедура была такой же утомительной, как и раньше, и требовала, чтобы он сам платил за билеты, у него не было желания участвовать.
Увидев неуверенность на лице Мэга, мужчина поспешно сказал: «Правила соревнований полностью отличаются от тех, что были раньше. Из-за пресловутого мошенничества в прошлом результат конкурса теперь определяется не голосами гостей, а группой из 12 анонимных экспертов, которые будут есть в каждом ресторане и затем дадут справедливую оценку. Они будут оценивать обстановку в зале и вкус еды, а затем мы получим окончательные оценки».
— Помимо рейтинга 30 лучших ресторанов, есть еще пять подрейтингов, в каждом из которых есть 20 позиций. Это рейтинг мясных блюд, рейтинг морских блюд, рейтинг супов, рейтинг вегетарианских блюд и рейтинг закусок.
— Ни один участвующий ресторан не должен платить никаких сборов. Рецензенты будут питаться в ресторанах как обычные гости и не будут информировать рестораны. Все участвующие рестораны должны быть готовы принять их оценку.
— Да, правила сильно изменились, — Мэг слегка кивнул. Эти критерии были аналогичны критериям ресторанов Мишлен. Анонимные обозреватели продуктов питания могли бы в значительной степени избежать мошенничества и провести более объективную оценку блюд.
Было действительно удобно иметь общий рейтинг и пять подрейтингов. В конце концов, первоначальная цель рейтинга еды заключалась в том, чтобы лучше рекомендовать клиентам вкусную еду. Казалось, что кулинарная ассоциация вернулась к своей первоначальной страсти.
Конечно, важнее было упрощение процесса. Рестораны должны были зарегистрироваться, и им не нужно было тратить силы и деньги на соревнования. Это, несомненно, было значительным улучшением по сравнению с предыдущей Ассоциацией общественного питания.
Но Мэг все еще не интересовался. Его ресторану сейчас нужно было ограничить поток посетителей, поэтому не было смысла продолжать привлекать клиентов. Он был не из тех, кто во всем хотел быть первым.
— Новая миссия! — Внезапно сказала система, когда Мэг собирался вежливо отказаться. «Примите участие в конкурсе и займите первое место во всех рейтингах!»
— Что?! — Ответил Мэг, приподняв бровь.
— Ваша награда за выполнение миссии: шанс получить колесо улучшения Бога кулинарии. Ваше наказание за провал миссии: танцевать под Гокураку джодо перед рестораном в женской одежде.
Все, что Мэг мог сделать, это проклинать.
— Как ты можешь быть такой презренной, Система?! — Мэг взорвался. Возможно, он мог бы занять первое место в общем рейтинге и четырех подрейтингах, но он никогда не смог бы выиграть рейтинг вегетарианских блюд. В его меню совсем не было вегетарианских блюд!
У Мэга не было даже малейшей надежды на выполнение миссии. Он не мог избежать наказания в виде танца под Гокураку джодо в женской одежде.
— Я уверена, что вы найдете способ сделать невозможное, — улыбнулась система. «Вы станете великим Богом...»
— … Или фантастическим трансвеститом.
— Ты самодовольный ублюдок… — Мэг подавил гнев, когда мужчина средних лет посмотрел на него с большими ожиданиями. «Запишите меня», — сказал он наконец.
Лицо мужчины сразу же загорелось. «Отлично! Это соглашение. Пожалуйста, подпишите здесь, если нет проблем», — он протянул Мэгу лист бумаги.
Мэг бегло просмотрел его. Соглашение было простым. Это было похоже на то, что сотрудник сказал раньше. Дополнительных условий не было. Это было просто для подтверждения того, что ресторан участвовал в конкурсе и примет оценку рецензентов. Он подписал свое имя и название своего ресторана.
— Я уверен, что ресторан Мэми получит высокий рейтинг, — искренне заявил сотрудник и попрощался.
Мэг сухо улыбнулся.
Занять первое место во всех шести рейтингах. Система действительно доводила его до предела.
— Система, объясни мне, почему ты так решила увидеть, как я танцую под Гокураку джодо в женской одежде? — Потребовал ответа Мэг, возвращаясь в ресторан в плохом настроении.
— Ваша задача была опубликована. Вы должны сосредоточиться на ее завершении. Что касается вашего вопроса, я предпочитаю на него не отвечать, — Мэг услышал в ее голосе улыбку.
— Сволочь! — Пробормотал Мэг.
Мэг потер лоб большим и указательным пальцами. Он был уверен, что выиграет общий рейтинг и четыре подрейтинга, но как ему удастся занять первое место в рейтинге вегетарианских блюд? Единственное блюдо, которое не было запущено, была утка по-пекински, но утка по-пекински никак не могла сойти за овощное блюдо!
Ферис с нетерпением ждала, пока Мэг научит ее готовить, но когда она увидела его нахмуренный лоб, она занервничала и забеспокоилась. «Я сделала что-то не так?» — Нерешительно спросила она тихим голосом.
И все же Мэг был настолько поглощен своими мыслями, что, казалось, не слышал ее. «Может, я смогу пожарить бобовые ростки».
Щеки Ферис за долю секунды покраснели. Прозвище Бобовый Росток использовала только ее принцесса, поэтому, когда она услышала это от Мэга, она не могла не почувствовать себя неловко.
— Бобовый Росток? — Повторила Эми, глядя на Ферис своими большими глазами. «Старшая сестра Бобовый Росток? Мне нравится, как это звучит!»
Ферис открыла рот и закрыла его. Она посмотрела на невинное лицо Эми и кивнула с кривой улыбкой.
К тому времени Мэг очнуся. Он очистил свой разум и повернулся к Ферис. «Пойдем на рынок и купим ингредиенты, чтобы ты попрактиковалась в кулинарии».
Глава 877. Пикачу
Сегодня была очередь Уриена учить Эми. Мэг отвел ее туда, а затем взял Ферис на рынок.
— Пикачу! Только что пойманный пикачу! Его мясо нежнее кролика! Редкий магический зверь электрического типа 1-го уровня. Приходите и покупайте!
— Ледяные и огненные лотосы, недавно собранные с горы Качар, по 1000 золотых монет каждый. Это прекрасные тоники для продления жизни!
— Кровавый питон из черного болота, живой! Всего 100 золотых монет! Не беспокойтесь об убийстве, истощении крови и вырезании желчного пузыря. Я сделаю это за вас. Хотя он чрезвычайно ядовит, его кровь и желчный пузырь очень питательны и особенно полезны для детоксикации вашего тела. Из его мяса можно приготовить суп, и это божественно!
Мэг и Ферис были встречены криками продавцов, как только они вышли на рынок.
На крюках для мяса висели всевозможные звери и обыкновенный скот. На них не было кожи. Некоторые мясники убивали животных на своих стойках. Сцена была довольно жестокой и кровавой.
Мэг взглянул на пингвиноподобное существо в клетке. Хотя он был желтого цвета и выглядел как пикачу, он, похоже, не мог произвести удар молнии на 100 000 вольт. Его зубы были деформироваными и гнилыми. Очевидно, из него не получится хорошее домашнее животное. Он мог только жалко лежать, ожидая, когда его съедят.
Это был первый раз, когда Ферис пришла на рынок. Вид окровавленного мяса, висящего на крюках, и зверей в руках мясников был для нее невыносим. Она спряталась за Мэгом, ее лицо было бледным, как белок сваренного вкрутую яйца.
Мэг снова посмотрел на Ферис и быстро понял ее страх и замешательство. Он улыбнулся и сказал: «Это рынок. Жители города Хаоса могут покупать здесь всевозможные ингредиенты, а затем приносить их домой, чтобы готовить. Это несколько отличается от получения ингредиентов прямо в дикой природе. Большинство мясников, отвечающих за бойню, не являются охотниками. Они покупают дичь у охотников или наемников, затем убивают и продают на рынке. Покупателям просто нужно прийти сюда, чтобы получить нужные им ингредиенты. Это разделение труда и сотрудничество на рынке».
— Разделение труда? — Задумчиво повторила Ферис. Она видела, как мужчина перед прилавком указал на кусок мяса, заплатил несколько монет и сразу взял его.
Эльфы леса Ветров жили самостоятельной жизнью. Некоторые из эльфов отвечали за охоту, а некоторые — за приготовление пищи. Им не нужно было платить за еду, в отличие от здешних людей. Покупать вещи у незнакомых ей людей казалось странным.
— Рынки — это продукт социального развития, — сказал Мэг. «Когда люди производят больше, чем могут потреблять, появляется лишний продукт, которым потом можно торговать. Использование валюты значительно облегчает торговлю товарами. Большая часть Норландского континента очень развита. Ты можешь купить практически все, что захочешь, где угодно, если у тебя есть деньги. Вы, эльфы, предпочитаете замкнутость. Вы не используете деньги, если не ведете дела с другими расами».
— Валюта, продукт… — Ферис никогда не пользовалась деньгами в лесу Ветров. Она могла найти все необходимое в лесу или на их складе. Только тогда она поняла, что мир за пределами леса был таким другим.
— Давай сначала купим говядины. Сегодня я научу тебя готовить шашлык из говядины, — сказал Мэг Ферис, а затем пошел прямо к прилавку с говядиной.
Приготовление соуса и регулировка температуры огня требовали навыков. За шашлыками нужно было постоянно присматривать и постоянно переворачивать, чтобы они не сгорели. Мэгу приходилось все делать самому, поэтому он часто пережаривал шашлык, а иногда даже сжигал целую партию. Ему было больно тратить впустую дорогие ингредиенты.
Было бы здорово, если бы кто-нибудь помог ему готовить шашлык из говядины.
Конечно, самым важным было то, что было много людей, которые заказывали шашлык, поэтому он мог получать огромную прибыль от этого блюда каждый день.
Мэг сначала планировал, что Ферис начнет с жареного риса Янчжоу, но передумал. Было бы намного труднее и дольше осваивать жареный рис Янчжоу.
Яйца должны быть идеально обернуты поверх рисовых зерен и не должны быть повреждены в процессе жарки. Все ингредиенты должны были достичь идеальной готовности одновременно. Кроме того, владение тяжелым железным воком требовало не только силы, но и навыков. Итак, Мэг решил не учить Ферис готовить жареный рис Янчжоу.
Кроме того, Мэг мог одновременно управлять четырьмя сковородами.
После тщательного рассмотрения он почувствовал, что шашлык из говядины, несомненно, был лучшим для Ферис.
Ферис ускорила шаг, чтобы догнать Мэга. «Вы научите меня жарить на огне кубики говядины?» — Спросила она, ее голос был полон приятного удивления.
— Да, — сказал Мэг, глядя на говядину.
На ее лице расплылась яркая улыбка. То, как Мэг готовил говядину, полностью отличалось от того, что она видела раньше. Она никогда не видела, чтобы кто-нибудь разрезал говядину на мелкие кусочки и жарил ее на шпажках, но вкус этого блюда был просто потрясающим.
Скоро она сможет узнать, какие секреты таились в этом блюде. Она была очень взволнована, но сумела успокоиться и наблюдала, как Мэг отбирает говядину. Умение выбирать ингредиенты было первым шагом к тому, чтобы стать хорошим поваром. Это то, что Мэг сказал ей по дороге сюда.
— Я возьму лопатку, — сказал Мэг, указывая. «Не могли бы вы отрезать постное мясо внизу? Я не хочу его».
— Это мясо очень хорошее. Потушите его в кастрюле, и вы получите идеальное блюдо к вину. Вы правда его не хотите? — Мясник улыбнулся и поднял мясо.
Мэг покачал головой. «Как бы то ни было, мне это не нужно».
— Хорошо, я отрежу его для тебя, — Мясник больше ничего не сказал. Он отрезал нежирное мясо, взвесил другую часть, связал ее соломенной веревкой и протянул Мэгу.
Мэг заплатил деньги и отвел Ферис к следующему киоску с мясом.
Ферис посмотрела на мясо в руке Мэга. По говядине пробегали тонкие полосы жира. Красиво.
Тем не менее, она не понимала, почему Мэг выбрала лопатку, потому что большинство людей предпочитали нежирное мясо.
Мэг увидел сомнение на ее лице. «Мясо лопатки — лучшее, что касается шашлыка. Секрет в том, что в ней содержится жир. Мясо попадает в огонь. И его не нужно смазывать маслом. Жир растает и вылезет наружу, и мясо станет нежнее и сочнее», — объяснил он с улыбкой.
— Но не все мясо достаточно хорошее. Посмотри на мясо, которое я выбрал. Жир распределен равномерно, мясо свежее. Этот кусок мяса высшего сорта, а этот — нет, — сказал он, указывая на кусок мяса, висящий на крюке.
Глава 878. Сидеть здесь намного удобнее, чем стоять на кухне
Мэг продолжал искать говядину высшего сорта, пока объяснял Ферис. Девушка внимательно слушала. Она уже полностью привыкла к запахам рынка и сценам убоя животных. Она задавала вопросы, когда не понимала, и Мэг отвечал на них один за другим.
Они посетили пять киосков с говядиной подряд, но смогли найти только два приемлемых куска мяса. «Учитывая, что уже полдень, я не могу особо жаловаться. В любом случае, я думаю, этих двух частей должно быть достаточно, чтобы ты попрактиковалась в своих навыках».
— Когда лучше всего выходить на рынок, босс? — С любопытством спросила Ферис.
— Лучшее время для прибытия — утро, когда все ингредиенты самые свежие, — ответил Мэг. — Но умные покупатели будут ждать здесь даже до рассвета, потому что именно тогда мясники приступят к работе. Таким образом, они смогут увидеть здоровье скота, а говядина, отрезанная от только что забитого скота, несомненно, лучшая.
— Вы, очевидно, являетесь экспертом в покупке мяса, сэр, — вмешался мужчина, управляющий киоском с говядиной. «Люди, ответственные за закупку ингредиентов для больших и малых ресторанов, приходят сюда, как только в ранние часы загораются огни на рынке. Они размещают свои заказы еще до того, как скот будет убит, поэтому вы не можете надеяться купить хорошую часть, например почку, если не придете достаточно рано».
— Некоторые люди приходят сюда так рано, чтобы купить лучшее мясо? — Ферис не поняла, но посмотрела на Мэга с восхищением. Она видела его отношение к еде, поэтому была убеждена, что Мэг должен быть среди этих людей.
Мэг кивнул. «Ингредиенты — это основа еды. Конечно, отличный повар может приготовить восхитительное блюдо из некачественных ингредиентов, но это блюдо, по его мнению, далеко не идеально».
— Всегда ли идеальные ингредиенты дороги и редки? — Спросила Ферис.
— Не обязательно. На самом деле, идеальные ингредиенты не имеют ничего общего с ценой или редкостью, — сказал Мэг, слегка покачивая головой. «Для обычных людей использовать яйца феникса в жареном рисе бессмысленно. Различные рестораны ориентированы на разных клиентов. Знайте своих целевых клиентов и готовьте лучшую еду, которую они могут себе позволить. Это основная способность отличного повара».
— Готовьте лучшую еду, которую могут себе позволить целевые покупатели, — задумчиво повторила Ферис.
На рынке было много овощей, таких как редис, капуста и зеленый перец. Мэг также нашел некоторые странные, уникальные для этого мира, такие как обезьяньи головы и повелители, которые в значительной степени открыли ему глаза, но он все еще не придумал, какой овощ он должен приготовить для соревнований.
Система хотела, чтобы он сделал невозможное, поэтому он решил, что он должен полагаться только на себя, чтобы выиграть рейтинг вегетарианских блюд.
Возможно, система хотела проверить его творческие способности в кулинарии.
Он никогда не смог бы сделать такой постыдный поступок, как танцевать перед рестораном в женской одежде.
Мэг обратил внимание на овощи, которые видел сегодня. Он решил подумать об овощных блюдах, которые пробовал в прошлой жизни. Без опыта от системы он чувствовал, что над ним висит давление.
— Становится поздно. Пора возвращаться. На приготовление соуса нужно время. Если мы вернемся слишком поздно, я не смогу научить тебя готовить шашлык сегодня, — сказал Мэг Ферис. Он купил специи в прилавке, а затем отвел ее в ресторан.
Мэг надел фартук, остановился у кухонной двери и снова посмотрел на Ферис, которая завязывала фартук вокруг своей талии. «Ты уверена, что хочешь стать поваром?» — Внезапно спросил он.
Ферис на мгновение задумалась, а затем торжественно кивнула.
— Хорошо. Надеюсь, ты скоро сможешь стать хорошим поваром. Я буду продвигать тебя по службе и удвою тебе зарплату, когда ты будешь достаточно хороша, — Мэг улыбнулся и вошел на кухню.
— Температура огня имеет решающее значение при приготовлении шашлыка из говядины, — сказал Мэг, когда они оба были на кухне. «Потребуется много практики, чтобы научиться регулировать температуру, но перед этим я научу тебя готовить соус, что также очень важно».
— Если шашлык — это тело, то соус — это душа. Жарить шашлык может любой желающий, но у него может быть 100 разных вкусов в 100 разных местах. Это почему? Потому что они используют разные соусы. Таким образом, вкус кебаба во многом зависит от того, насколько хорош соус.
Мэг положил на стол специи, которые только что купил на рынке.
— Так как приготовить соус, босс? — Спросила Ферис, нервно глядя на Мэга. Ее познавательный путь начался.
— Я делаю три вида соусов: соус барбекю, острый соус и чесночный соус. Три соуса придают кебабу из говядины, продаваемому в ресторане, три разных вкуса, что может удовлетворить большинство клиентов, — Мэг улыбнулся. «Конечно, ты всегда можешь быть изобретательной и создавать новые соусы, но ты не сможешь их использовать, если они не понравятся покупателям. А теперь позволь мне показать, какие специи тебе нужны, и как приготовить три соуса».
Ферис кивнула. При приготовлении пищи она редко использовала специи. Соль была единственной приправой, которую она добавляла в большинстве случаев, поэтому она мало что знала о специях, которые имели странный аромат.
Мэг поставил говядину в холодильник, а затем терпеливо представил Ферис специи.
Конечно, лучшими учителями повара были их язык и нос. Пережевав десятки горошин перца, Ферис запомнила ощущение онемения, которое они вызывали во рту.
Мэг сначала научил ее, как приготовить соус для барбекю. Он подробно рассказал ей, в каком порядке добавлялись все специи, в каком количестве и сколько времени между ними. Затем он вышел из кухни, оставив Ферис одну.
Мэгу потребовалось несколько десятков дней, чтобы овладеть навыками приготовления трех соусов, поэтому он не питал особой надежды на то, что она приготовит что-нибудь для его удовлетворения к ужину.
Мэг нашел лист бумаги и карандаш и положил их на стол. Затем он налил себе чашку чая и сел. Сидеть здесь было намного удобнее, чем стоять на кухне.
Он начал думать об овощных блюдах, которые он ел в прошлой жизни, которые произвели на него впечатление.
— Кислый и пряный тертый картофель, тушеные побеги бамбука, жареная кукуруза… — Одно блюдо за другим проносилось в голове Мэга. Он пробовал много восхитительных вегетарианских блюд, но не знал, какое из них может превзойти все рестораны на площади Аден и попасть на вершину рейтинга вегетарианских блюд.
— Какой мне выбрать? — Когда он поднял голову и заглянул на кухню, его глаза расширились от недоверия.
Пряности кружили вокруг Ферис, как лента вокруг танцора.
Зеленый свет исходил от ее тела, ее глаза были плотно закрыты. Она выглядела так, будто размышляла.
Внезапно ее глаза резко открылись.
Специи упали в миску перед ней. Бутылка соевого соуса всплыла, крышка оторвалась, и соевый соус вылился в миску, а она даже не коснулась его. Были открыты новые бутылки и банки, и в большую миску были добавлены различные виды специй и приправ.
Глава 879. Нет
— Смотри, Система! Смотри! Она использует магию, чтобы приготовить соус! Это не справедливо! — Мэг окликнул систему, замерев на мгновение в шоке.
Элементы ветра кружили вокруг тела Ферис, добавляя специи и приправы в большую чашу перед ней. Бутылки и банки парили в воздухе с открытыми крышками. Мэгу это показалось чудом.
Система вздохнула. «Все было бы намного проще, если бы она была моей хозяйкой».
Мэг не знал, сможет ли ее магия сделать соус еще более волшебным, но он был явно впечатлен. Он чувствовал зависть. «Волшебники круче воинов!»
Через пять минут бутылки и банки снова были закрыты и плавно улетели в исходное положение.
Ферис посмотрела на густой коричневый соус перед собой, удивленная и счастливая. Аромат соуса проник в ее нос. Казалось, он ничем не отличался от соуса Мэга.
Приятный запах щекотал его нос, когда Мэг вошел на кухню. «Выполнено?» Он глубоко вдохнул и решил, что ему нравится мягкий аромат. Одного аромата было достаточно, чтобы Мэг высоко оценил его.
— Да, пожалуйста, попробуйте, — Ферис посмотрела на Мэга, нервно сжимая руками юбку.
Мэг подошел. Коричневый соус в большой фарфоровой миске выглядел очень густым. Он осторожно помешал его палочкой для еды, образуя на поверхности рябь. Смесь была однородной, без каких-либо комков.
— Аромат хорош, как и его густота, — сказал Мэг. Затем он поднес палочку ко рту и лизнул ее кончиком языка. Он закрыл глаза.
Мягкий вкус соуса разнесся по его рту в мгновение ока. Различные специи и приправы придавали соусу разнообразный вкус, очаровывая его.
Однако он не мог избавиться от ощущения, что что-то не так. Что это было?
Бровь Мэг наморщилась. Однако ему пришлось признать, что она неплохо справилась с первой попытки, увидев, как он продемонстрировал это только один раз. Она была абсолютным гением.
В конце концов, соус, который он приготовил впервые, был чрезвычайно отвратительным, даже с сумкой опыта системы.
Ее соус был очень хорош, но Мэгу показалось, что чего-то не хватает.
Ферис с тревогой посмотрела на Мэга. Ее сердце упало, когда она увидела, что он нахмурился.
Хотя она не ожидала успеха с первой попытки, она надеялась, что соус будет близок к требуемому стандарту.
Мэг не открывал глаз. Он еще раз лизнул палочку для еды.
На кухне было так тихо, что она могла слышать собственное нервное дыхание. Гадкий Утенок поднял свою ленивую голову со стойки только для того, чтобы снова уронить ее, когда увидел, что они делают.
Через несколько минут Мэг открыл глаза, отложил палочку для еды и посмотрел на Ферис. «Ты использовала магию, чтобы перемешать его?»
— Да, — поспешно ответила Ферис. «Я использовала миниатюрное торнадо, чтобы заставить соус вращаться, чтобы все можно было полностью перемешать. Есть проблема?»
— Неудивительно, — Мэг улыбнулся, когда Ферис сохранила напряженное выражение. «Ты соединила все почти идеально, но душа твоего соуса потеряна».
— Душа? — Ферис была сбита с толку и подавлена.
Мэг увидел разочарованное выражение ее лица. «Не унывай. Ты справилась намного лучше, чем я, когда я впервые попробовал его сделать. Соус, который я приготовил, был просто ужасен. Ты очень хорошо перемешала все специи и приправы. Их количество и порядок строго контролировались, дефектов и ошибок практически не было. Ты должна гордиться собой».
Глаза Ферис снова заблестели.
— Но у хорошей еды есть душа, — продолжил Мэг. «Точность — лишь один из многих ключевых элементов. Только почувствовав изменение пищи сердцем и руками, ты сможешь вдохнуть в нее душу».
— Так мне отказаться от магии и готовить руками? — Спросила Ферис.
Мэг покачал головой. «Нет. Твой талант к магии — твое преимущество. Это может сделать тебя более точной. Ты не знаешь, сколько поваров желают обладать той силой, которой обладаешь ты». Он указал на соус перед ним. «Тебе нужно улучшить только одну вещь. Используй свои руки вместо магии, чтобы смешать соус. Почувствуй, как все меняется, и используй свое сердце, чтобы почувствовать критическую точку, где все идеально. Когда ты найдешь эту точку, твой соус будет безупречным».
— Хотя магия удобна, эту критическую точку можно почувствовать только руками. Помни, что следует избегать переусердия, как и недооценки.
— Критический момент… — Подумав немного, глаза Ферис внезапно загорелись. Она наконец поняла, почему Мэг такой отличный повар. Он не просто готовил руками. Он готовил от всего сердца и стал единым целым с едой и инструментами, которые использовал при приготовлении пищи.
Ферис сама хорошо готовила. Она думала, что готовить — это скучно и сложно, поэтому редко пользовалась руками, не говоря уже о сердце. Слова Мэга были подобны лучу света, освещающему ее путь.
Она умела готовить с точностью, но суть блюда заключалась в преданности повара.
— Попробуй еще раз, — сказал Мэг с улыбкой и вышел из кухни.
— Даже не близко. Попробуй еще раз.
— Неправильная вязкость.
— Нет.
…
Мэг сидел за столом, пробовал соусы, приготовленные Ферис, и делал короткие комментарии.
Он потерял счет тому, сколько раз говорил «нет», но она даже не огорчилась. Ее решимость никогда не колебалась.
Солнце медленно приближалось к западному горизонту. Мэг посмотрел на часы на стене. Пришло время готовить ужин. Когда он собирался встать, Ферис вышла с еще одной миской соуса и осторожно поставила ее перед Мэгом. Она выглядела спокойной, но ожидание в ее глазах было трудно скрыть.
Мэг посмотрел на соус. Он был густым и однородным, и чудесно пах.
Он обмакнул в него палочку для еды и попробовал.
Его глаза расширились. Знакомый и восхитительный вкус взорвался на его языке. Он был богатым и сильным, именно таким, каким он его любил.
— Это плохо? — Нервно спросила Ферис.
— Нет, это просто идеально! — Мэг отложил палочку для еды и уставился на нее, как на сокровище, которое он нашел.
Глава 880. Баклажаны с чесночным соусом
Ферис покраснела под взглядом Мэга, но она тоже была на седьмом небе от счастья.
Она искала критическую точку, о которой Мэг говорил ей весь день. После бесчисленных проб и ошибок она, наконец, глубже поняла характеристики этих специй и на этот раз нашла критическую точку.
Это было очень странное чувство. Она перестала помешивать соус, когда в ее голове внезапно раздался голос, приказывающий ей остановиться.
— Поздравляю! Ты освоила приготовление соуса со вкусом барбекю. В следующий раз я научу тебя двум другим соусам. А теперь позволь мне показать, как готовить шашлык, — Мэг встал и пошел на кухню. Ферис взволнованно улыбнулась и поспешно последовала за ним.
Легче сказать, чем сделать шашлык на гриле. Ферис нужно было многому научиться: как управлять огнем, как переворачивать шашлыки, чтобы они готовились равномерно, когда смазывать соусом и как определять, когда они были приготовлены до совершенства. Эти навыки можно было получить только через большую практику.
Нарезать говядину кубиками и нанзить ее на шампуры для Ферис было легко. Она могла сделать это намного быстрее, чем Мэг, с помощью магии.
Чтобы обучить ее, Мэг попросил ее нарезать всю говядину, в которой он нуждался сегодня вечером, и нанизать ее. Затем он попросил ее нарезать все остальные ингредиенты для других блюд и сказал, что это также должно было научить ее навыкам нарезки.
Мэг наблюдал, как равномерно нарезанные кусочки ингредиентов складывались в несколько больших емкостей. Каждая работа была настолько прекрасна, что даже он сам не смог бы сделать лучше. Он посмотрел на Ферис, которая теперь была окружена множеством крошечных ветряных лопастей. Она как автомат для резки, подумал Мэг.
Раньше у Мэга на приготовление ингредиентов уходило два часа, но Ферис готовила их за полчаса.
Затем Мэг с радостью начал учить ее готовить шашлык из говядины.
Он рассказал ей о преимуществах шашлыка из говядины и температурном диапазоне гриля, а также научил, когда что и как делать. Он был терпеливым и дотошным.
Но все же он беспокоился, что это может оказаться слишком трудным, особенно для того, кто плохо знаком с шашлыками.
Ему потребовались десятки дней практики, чтобы сделать шашлык приемлемым для системы, и это было сделано с помощью опыта многих шеф-поваров.
Конечно, у него было терпение для ожидания. Стать поваром было непросто. Хорошо, что у нее были не только базовые навыки, но и талант.
Ферис внимательно слушала. Приготовление шашлыка на гриле было не такой сложной задачей, как приготовление соуса. Она могла сказать это, просто слушая его.
— Я научил тебя всему, что тебе нужно знать. Запомни вкус, а затем воссоздай его, — сказал Мэг, передавая один из двух только что приготовленных кебабов Ферис, и вышел из кухни, съев другой. Ферис помогла ему закончить приготовление ингредиентов заранее, так что сегодня у него был еще час отдыха.
Ферис посмотрела на шашлык в руке. От сильного аромата говядины и соуса у нее потекли слюнки. Соус готовила она сама, а говядину покупала на рынке.
Жирные части говядины выглядели как маленькие кристаллы. Соус был хорошо распределен. Поверхность каждой детали была покрыта жиром. Это выглядело очень заманчиво.
После недолгого колебания Ферис открыла рот и откусила кусок говядины.
Ее красивые глаза округлились, когда ее белые зубы впились в мясо. Получившийся вкусный сок, смешанный с соусом, стимулировал ее вкусовые рецепторы. Соус сделал говядину еще более вкусной.
Чем больше она жевала, тем вкуснее было, поэтому, естественно, она жевала все быстрее и быстрее. Это был интересный добродетельный круг. Она счастливо жевала, пока не проглотила мясо, но приятный вкус все еще оставался во рту.
Этот шашлык из говядины на вкус немного отличался от тех, что она ела на обед. Возможно, это произошло потому, что теперь у нее было гораздо более глубокое понимание этого блюда, теперь, когда она воочию увидела мудрость и навыки Мэга в приготовлении соуса и приготовлении шашлыков на гриле.
Она закончила свой шашлык в мгновение ока. Она слизнула соус с пальцев, ее глаза сияли решимостью.
Она посмотрела на Мэга, который писал что-то на листе бумаги, глубоко вздохнула и взяла сырой шашлык из говядины.
…
— Баклажаны с чесночным соусом… Может быть, это блюдо поможет мне выиграть соревнование, — прошептал Мэг.
Глаза Мэга внезапно заблестели после того, как он вычеркнул бесчисленное количество блюд. Он написал на бумаге баклажаны с чесночным соусом и обвел четыре слова.
Баклажаны с чесночным соусом были одним из любимых блюд Мэга. Ему также нравились баклажаны на гриле — известное уличное блюдо, которое могло порадовать любого, кто его ел.
Мэг все еще помнил вкус баклажанов с чесночным соусом, которые он попробовал в небольшом ресторане в провинции Сычуань. Подлинный или нет, это был лучший баклажан с чесночным соусом, который он когда-либо ел.
Позже он нанес второй визит в это место только для того, чтобы найти новое здание, стоящее там, где должен был быть старый и обшарпанный ресторан; его снесли.
К счастью, Мэг по прихоти спросил хозяина, как он его приготовил. Мужчина явно не собирался хранить это в секрете. Он с радостью поделился своим опытом со своим любопытным клиентом. Мэг поискал в своих воспоминаниях и обнаружил, что все еще может вспомнить ингредиенты и шаги.
Однако знания ингредиентов и шагов было недостаточно, чтобы блюдо получилось великолепным. Ему нужно было выяснить количество специй и приправ, температуру плиты и самое главное — как приготовить пасту из бобов с чили (Доубаньцзян).
Паста из бобов с чили была самым необходимым ингредиентом этого блюда, которое также было одной из самых важных приправ в сычуаньской кухне. Его можно было найти на кухне почти каждой семьи в Сычуани. В глазах многих жителей, живущих там, баклажаны с чесночным соусом не были бы подлинными без пасты из бобов с чили.
Добавление пасты из бобов с чили в горячее масло придаст блюду характерный аромат и приятное и стойкое послевкусие.
Паста из бобов с чили была незаменима в дважды приготовленных ломтиках свинины с зеленым перцем и свиной рулькой Донгпо, а также в баклажанах с чесночным соусом.
Приготовление пасты из бобов также было обязательным навыком для каждой домохозяйки в Сычуани.
Конечно, у Мэга не было этого навыка.
Однако, как поклонник сычуаньской кухни, он критиковал многие рестораны провинции Сычуань. Чтобы выглядеть профессионально, он несколько раз ездил в уезд Писянь Сычуани, чтобы посмотреть, как местные жители готовят пасту из бобов с чили. Однако он не просил у них рецепт. Теперь он лишь смутно помнил ингредиенты и шаги.
Мэг посмотрел на шаги и ингредиенты, которые он записал, и вздохнул. «То, что я знаю сейчас, слишком мало. Мне нужно много практиковаться, чтобы придумать лучший рецепт. Конкурс начнется через пять дней. Не знаю, смогу ли я сделать к тому времени идеальные баклажаны с чесночным соусом».
Глава 881. Грудь старшей сестры Бобового Ростка слишком мала
Скоро откроется ресторан. Мэг решил использовать баклажаны с чесночным соусом, чтобы конкурировать с другими ресторанами, но ему нужно было провести множество экспериментов, чтобы определить количество ингредиентов и приправ, необходимых для блюда.
Это блюдо, несомненно, стало новым испытанием для Мэга, потому что на этот раз у него не было опыта и рецептов шеф-поваров. Ему нужно было не только терпение, но и нужно было использовать свое понимание кулинарии, чтобы приготовить блюдо, которое ему понравилось.
Он отложил ручку и бумагу и пошел к двери кухни. Ферис не принесла ему шашлык из говядины. Ему было немного любопытно по поводу ее успеваемости.
Похоже, ее кулинарный талант не касается шашлыка, подумал Мэг. Он стоял у двери, видя Ферис перед решеткой.
Ее гладкий лоб был покрыт крошечными капельками пота, а глаза устремились на шашлык на решетке. Она держала шашлык в жесткой руке, как если бы она держала бомбу, которая взорвется в любой момент.
На тарелке рядом с ней лежали неудавшиеся шашлыки. Некоторые из них были стали черными, как уголь, некоторые из бамбуковых палочек были обожжены, а некоторые были наполовину приготовлены. Не было даже одного кебаба из говядины, который выглядел бы съедобным.
Мэг взглянул на обугленный шашлык в руке Ферис и прошел на кухню. Он с улыбкой посмотрел на разочарованную Ферис и сказал: «Раньше я сжигал их, как ты».
Ферис повернулась и недоверчиво посмотрела на Мэга. «Но вы же гениальный повар!»
— Нет, вообще-то нет. Просто мне повезло больше и я усерднее других, — Конечно, главная причина в том, что мне повезло, подумал Мэг.
Уверенность вернулась в глаза Ферис.
Мэг свалил с тарелки испорченный шашлык в мусорное ведро, вымыл ее и улыбнулся Ферис. «Твоя тренировка на сегодня окончена. Послезавтра приступишь к работе. Ты будешь нести ответственность за все работы по резке. Практикуйся в ресторане в свободное время. Если тебе есть чем заняться сегодня вечером, ты можешь идти после ужина, или можешь остаться здесь, если хочешь».
— Я хотела бы посмотреть, как вы готовите, если вы не против, — Ферис посмотрела на Мэга яркими глазами. Может, раньше она поклонялась только своей принцессе, но теперь она поклонялась еще одному человеку.
Мэг кивнул. «Конечно. Я найду тебе место для ночлега». Он был счастлив, что Ферис была прилежной. Он надеялся, что она сможет вырасти в отличного повара как можно скорее, потому что тогда она сможет больше выполнять за него кухонную работу.
Мэг решил переоборудовать общежитие, в котором теперь жили его сотрудники, на четыре спальни. Их дом был достаточно большим, чтобы вместить еще две комнаты.
— Как ты хочешь, чтобы твоя комната была оформлена? — Внезапно спросил Мэг, глядя на Ферис, убирающей на кухне.
Девушка не поняла. «Моя комната?»
— Да. Твоя комната. Ты можешь жить с другими сотрудниками в большом доме, — объяснил Мэг. «Как ты хочешь, чтобы она была оформлена?» — Он перестал гадать, что нравится женщинам из-за того, что произошло раньше.
Внутри Ферис стало тепло. Никто никогда не заботился о ней и не думал о том, чего она хотела, кроме принцессы. Теперь она встретила Мэга, который научил ее готовить и предложил ей жилье. Ее сердце колотилось, когда она смотрела на его добрую улыбку. «Я... Мне нравится простота. Мне не нужно, чтобы она выглядела красиво».
Она опустила голову и украдкой взглянула на Мэга. «Я слишком многого прошу?»
— Нет, конечно, нет, — сказал Мэг, улыбаясь. «На самом деле, ты просишь слишком мало». Она была слишком застенчивой, но простая комната сэкономила бы ему много денег.
— Система! — Крикнул Мэг.
Он поторговался с системой и купил Ферис комнату за 30 000 медных монет, включая украшения и мебель.
— Отец! — Сказала Эми, как только вошла в дверь. «Родители моих друзей собираются на родительское собрание. Ты тоже поедешь туда?»
Мэг был удивлен. «Родительское собрание?» Он посмотрел на свою дочь со школьной сумкой на спине. Крассу и Уриен приходили к нему домой каждый день, и у них был только один ученик. Неужели им действительно нужно было проводить родительское собрание?
Эми кивнула. «Да. Дафна рассказала мне об этом после школы. Там будут все родители. Ты тоже будешь там?» — Она выжидающе посмотрела на Мэга своими большими голубыми глазами.
Теперь он понял. Родительско-педагогическое собрание проводила Школа Хаоса. Крассу никогда не уведомлял его об этой встрече, и хотя Эми ходила в Школу Хаоса каждый день, с ней не учились одноклассники, поэтому для него было бы очень странно присутствовать на этой встрече.
И все же он не мог отказать своей маленькой девочке, когда она так на него смотрела. Он с улыбкой погладил ее по голове. «Конечно. Я бы ни за что не пропустил этого!»
— Спасибо, отец! — Эми от волнения подпрыгивала, радостно покачивая рукой Мэга взад и вперед. «Ты лучший!»
Ферис улыбнулась, глядя на них. Она почувствовала одновременно зависть и радость за отца и дочь.
— Но есть одна проблема, — сказала Эми. Ее волнение сменилось грустью. «Дафна говорит, что оба родителя должны присутствовать».
— Понятно, — задумчиво сказал Мэг. Затем его лицо просияло. «А что насчет того, чтобы найти кого-нибудь, кто будет изображать из себя твою мать?»
Оба посмотрели на Ферис.
Эльфийка на мгновение застыла, прежде чем понять, что происходит. Она слышала, как колотится ее сердце в груди. Она обещала присмотреть за дочерью Мэга, но никогда не подписывалась на это.
И все же Эми была такой очаровательной, и Мэг вырастил ее сам. Ее сердце сочувствовало ему. Если мать не появится, Эми будет изолирована одноклассниками, подумала Ферис. Представить себя ее матерью… Это не так уж и сложно. Я могу это сделать.
— Нет, — сказала Эми, качая головой. «Грудь старшей сестры Бобового Ростка слишком мала».
Мэг согласно кивнул. «И она слишком молода, чтобы быть твоей матерью».
…
Ферис: «…»
Глава 882. Старший брат Блур будет выглядеть великолепно в женской одежде
На морозном острове круглый год шел снег. Время от времени по небу скользил белоснежный ледяной дракон.
Здания, стоящие в этом ледяном и снежном мире, выглядели как множество огромных ледяных конусов, великолепных и красивых.
В большом замке за столом сидели шесть человек. Фокс был во главе, а остальные пятеро были старыми с седыми волосами.
— Если вы не докажете, что Ранкстер мертв, Дуглас не одобрит вас, сидящего на троне, — сказал старик, сидящий по правую руку от Фокса.
Другой старик кивнул. «Ранкстер был тяжело травмирован во время боя с Алексом, а затем он пропал вместе с ним три года назад. Мы обыскали весь континент и нашли лишь некоторые из его личных вещей. Его тело так и не нашли».
Фокс фыркнул. «Его огонь потух два года назад. Вы все знаете, что это значит. Значит, он мертв! Дуглас слишком слеп, чтобы это видеть? Или Ранкстер так сильно ударил его по голове, что он не может думать?»
— Его огонь здесь выгорел, да, но огонь в клане Золотого Дракона не потух, несмотря на то, что он горит, так что он жив, или, по крайней мере, его душа. Ранкстера трудно убить. Все это знают.
Стол замолчал. Хотя Фокс и не хотел признавать это, это было правдой. Ранкстера действительно было очень трудно убить.
Ранкстер был легендой. Его отец был королевским членом клана Ледяного Дракона, но в женах у него был золотой дракон.
Ледяные драконы и золотые драконы воевали друг с другом, когда его отец влюбился в его мать. Бесчисленное количество драконов было убито. Ненависть распространялась как огонь.
Оба клана хотели убить Ранкстера, когда он был всего лишь зародышем в утробе матери. Когда он родился, его мать рискнула собственной жизнью и забрала его к отцу на ледяной остров.
Дуглас, который тогда был главой клана, вынес младенца в море и позволил волнам смыть его.
Когда все подумали, что он мертв, он вернулся через 20 лет и начал свою легендарную жизнь.
Он убил бесчисленное количество могущественных драконов как из клана Ледяного Дракона, так и из клана Золотого Дракона, и пробился на самый верх, вынудив Дугласа отречься от престола и передать ему трон, положив конец войне между двумя кланами, которая длилась более 1000 лет.
Много раз ходили слухи, что он мертв, но каждый раз он возвращался, более сильный, чем когда-либо.
Он заработал себе прозвище «Бессмертный король». Одного его имени было достаточно, чтобы вселить страх в большинство существ.
Он был одним из трех сильнейших драконов на драконьих островах.
Около 10 лет назад он встретил Алекса, который также был самым грозным бойцом.
Их сила потрясла острова драконов. Глубокая трещина на главном острове многое говорила о том, насколько ожесточенной была их борьба.
Ранкстер проиграл и был тяжело ранен. Он ушел в уединение.
Алекс выиграл, но тоже получил тяжелую травму. Позже он выздоровел и отправился в свое путешествие по убийству драконов.
Никто не знал, насколько серьезны травмы Ранкстера. Он никогда раньше не уединялся из-за полученных травм. Его уединение длилось семь лет.
Три года назад слухи о том, что на Алекса устроили засаду в Роду, дошли до островов Дракона.
Ранкстер вышел из уединения и пропал без вести.
Некоторые говорили, что он не верил, что Алекс мертв, и отправился его искать.
Другие сказали, что он покончил жизнь самоубийством, потому что его жизнь бессмысленна теперь, когда его соперник ушел.
Одно можно было сказать наверняка: у ледяных драконов теперь не было лидера, который мог бы вести их.
Поэтому, естественно, было много разговоров о выборе нового лидера.
Большинство ледяных драконов хотели, чтобы Дуглас принял корону, но, к их удивлению, он отказался. Он предложил отложить поиски нового лидера и хотел сначала найти Ранкстера.
Он сказал им, что даже если они не смогут найти его, корона должна достаться молодому дракону. Он считал, что ледяным драконам нужна молодая кровь, чтобы вести их.
Поскольку Ранкстера нигде не было, многие молодые драконы не могли не почувствовать искушение.
Фокс был одним из них. Он был сводным братом Ранкстера, и они были близки. Он был драконом 9-го уровня. Конечно, его сила не могла сравниться с силой Ранкстера, но он был одним из сильнейших в молодом поколении.
Другой популярной кандидатурой была Элизабет, дочь Ранкстера.
В ее жилах текла чистая кровь ледяных драконов (п\п не знаю как так произошло, ну да ладно), и она была талантлива, как и ее отец. Она достигла 7-го уровня еще до совершеннолетия, и у нее был потенциал достичь 10-го уровня до того, как ей исполнится 100 лет.
Учитывая, что драконы могут жить тысячи лет, она определенно далеко пойдет.
Однако, поскольку ее отец убил множество ледяных драконов, а его мать была золотым драконом, немногие хотели видеть ее на троне.
И все же Дуглас, похоже, очень любил ее, поэтому многие ледяные драконы предпочитали сохранять нейтралитет.
Золотые драконы, конечно, поддержали Элизабет. В конце концов, ее бабушка была золотым драконом.
Трон был соблазнительно близко, но Фокс не мог до него дотянуться.
Если бы не Элизабет, он бы уже стал королем ледяных драконов.
Фокс в гневе сжал кулаки. «Алекс жив, поэтому Ранкстер снова вызовет его на дуэль, если он тоже жив. Если он умрет, корона перейдет ко мне».
— Этого не произойдет, — сказал холодный голос. «Не тогда, когда Элизабет жива».
* * *
— У старшей сестры Мии есть рога, но у меня нет рогов, поэтому она не может быть моей матерью, — сказала Эми.
— Грудь старшей сестры Баблы тоже маленькая. Очень маленькая. Слишком маленькая. Значит, она тоже не пойдет.
Бабла покраснела, но ничего не сказала. Эми и Мэг одновременно посмотрели на Салли.
Эми кивнула. «Старшая сестра Аиша красивая и зрелая, и она эльфийка. Она может сойти за мою мать». Затем она повернулась к Мэгу. «Думаю, старший брат Блур выглядел бы великолепно в женской одежде». Она улыбнулась. «Он тоже мог бы изобразить мою мать, если ты не против, отец».
— Я против! — Поспешно сказал Мэг.
Глава 883. Если бы я только могла выйти за него замуж
— Вы пробовали новое блюдо?
— То, которое пахнет ногами, которые не мыли годами? Нет. И я не планирую.
— Да. Оно чертовски воняет, так что не пытайся. В конце концов, они подают всего 100 порций каждый день.
Гости, ожидавшие снаружи ресторана, болтали. Очевидно, что вонючий тофу превзошел пудинг тофу и стал новой самой популярной темой для разговоров.
— Карла, не говори мне, что ты ведешь меня сюда, чтобы попробовать это новое блюдо, о котором они говорят, — сказала девушка в пурпурно-золотом наряде с встревоженным взглядом своей подруге в розовом, стоящей перед ней.
Ее звали Кристи, она работала менеджером в филиале Банка Баффет в юном возрасте 23 лет. Она проработала там всего пять лет, но ее выдающиеся результаты обеспечили ей славу, а также высокое положение.
Карла была ее лучшей подругой. Ее семье принадлежало более десятка шахт на территории гоблинов. Они регулярно вели совместные дела, поэтому, естественно, стали лучшими друзьями.
Карла была гурманом. Ей нравилось охотиться за вкусной и необычной едой, и она всегда таскала за собой лучшую подругу.
Кристи не была большой поклонницей еды, но она сопровождала ее всякий раз, когда могла.
Она никогда не ела еду с сильным и неприятным запахом, поскольку большинство ее клиентов были представителями высшего сословия, и ей всегда приходилось сохранять приятное и сладкое дыхание.
Сегодня вечером она должна была присутствовать на официальном ужине, на котором она планировала заключить крупную сделку с важным клиентом, поэтому она не могла допустить, чтобы что-то с неприятным запахом побывало на ее губах.
Карла несколько раз просила ее прийти в ресторан Мэми, но она была очень занята. Ее банкет сегодня начнется не раньше, чем через пару часов, поэтому она решила, что не помешает быстро перекусить с Карлой после того, как она снова и снова приставала к ней. Она планировала пойти домой и переодеться в вечернее платье после еды здесь.
— Нет! Когда я тебя разочаровывала? Говорю тебе, хозяин здесь потрясающий. Не так давно он даже готовил для короля Империи Рот и занял первое место. Ты можешь в это поверить? Тебе обязательно стоит попробовать его кулинарию, — Карла наклонилась и прошептала Кристи на ухо: «И он очень красивый. Думаю, он твой типаж».
— Перестань смеяться надо мной, — сказала Кристи с улыбкой, коснувшись головы Карлы. Однако ее заинтриговал хозяин, который готовил для короля.
— Меня раздражает, что я не могу есть столько, сколько хочу, — Авраам вздохнул. «Но врачи сказали примерно то же, что и Мэг, так что я полагаю, что я должен последовать их совету и постараться избежать ранней могилы. Таким образом, я буду наслаждаться хорошей едой еще несколько лет».
— Добро пожаловать! Пожалуйста, входите.
Дверь открылась со звоном, и Мэг вышел с улыбкой.
Кристи моргнула. В обтягивающем черно-белом костюме шеф-повара Мэг выглядел высоким и стройным. В отличие от других поваров, он был чистым. Его кожа была светлой, глаза чистыми и черными, а усы на привлекательном лице делали его более зрелым.
— Он довольно красивый, правда? Но у него есть дочь, и она тоже очень милая. Ты получишь маленького ангела-дочьку, если выйдешь за него замуж, — сказала Карла, улыбаясь.
Кристи выглядела удивленной. «У него есть дочь?»
Это было, когда Эми вышла из-за спины Мэга. «Не создавайте проблем во время еды, пожалуйста. Следуйте правилам, а то я разозлюсь. Поверьте, вы не хотите меня рассердить».
Она была очаровательным полуэльфом, но говорила как взрослая. Толпа не могла не улыбнуться.
— Она такая милая!
— Когда мне плохо, я прихожу сюда. Еда и маленькая Эми всегда улучшали мне настроение.
— Она дочь владельца? Такая милая! Мне нравится, как она разговаривает. Я обязательно поем здесь сегодня вечером.
— Если бы я только могла выйти за него замуж. Он красив и умеет готовить. Его дочь милая и сильная. Я бы отдала все, чтобы выйти за него замуж.
Толпа была взволнована при виде Мэга и Эми.
— Она действительно очень милая, — Кристи, к своему удивлению, обнаружила, что не может оторвать глаз от Эми. Она была трудоголиком. Она думала, что младенцы будут для нее всего лишь обузой, но, глядя на Эми сейчас, она обнаружила, что желает иметь такую же дочь, как она.
— Я слышала, что он холост. Тебе следует действовать, — пошутила Карла. «Он самый завидный холостяк во всем городе, но я готова передать его тебе. Не волнуйся, я заплачу даже после того, как ты станешь здесь начальницей. Просто пообещай, что будешь продавать мне по одному пудингу тофу каждый день. Они лучше любых кремов для кожи».
Кристи потрогала лоб Карлы рукой. «У тебя нет температуры, но почему у тебя галлюцинации? Он не твой, поэтому ты не можешь просто передать его мне. Кроме того, мне не хочется становиться здесь начальницей. Мне нужно беспокоиться о своей карьере».
Карла убрала руку Кристи со лба и улыбнулась. «Я знаю, что ты всегда ставишь карьеру на первое место. Но... Это может измениться после того, как ты попробуешь здесь еду».
— Давай пропустим их, — сказал Мэг, поглаживая Эми по голове. Его дочь была его охранником, чья работа заключалась в защите ресторана и удержании посетителей от воровства.
И она действительно хорошо справлялась со своей работой.
Мэг и Эми отошли в сторону, чтобы впустить их.
Завсегдатаи поприветствовали отца и дочь, направляясь в ресторан. Мэг тепло их поприветствовал.
— Ты сегодня выглядишь очень круто, Босс Мэг, — сказала Карла, мило улыбаясь ему.
— Отец выглядит крутым каждый день. Но второй порции пудинга тофу тебе не будет, старшая сестра, — сказала Эми прежде, чем Мэг успел ответить.
Карла: «…»
Губы Мэга скривились в улыбке. «Ты и сама неплохо выглядишь», — сказал он Карле, которая всегда просила его продать ей еще пудинга тофу. Конечно, Мэг каждый раз вежливо отказывался.
Глава 884. Ты еще более сумасшедшая, чем я
— Спасибо, — Карла сумела улыбнуться и быстро вошла.
Кристи была потрясена. Другие рестораны относились к ее подруге как к важному гостю, но она явно не могла получить здесь даже вторую порцию пудинга тофу. Она учтиво улыбнулась Мэгу, еще раз взглянула на Эми и последовала за Карлой.
Взгляд Мэга задержался на Кристи на мгновение. Она была настолько привлекательна, что даже Мэг не мог не посмотреть на нее. Ее золотые волосы были аккуратно и красиво собраны на затылке, ее пурпурно-золотое платье чем-то напоминало то, что носила дама в его предыдущей жизни, работающая в офисе, ее карие глаза излучали такую уверенность. Мэг узнал эмблему на ее груди. Значок не показался странным никому, живущему в городе Хаоса.
Я думаю, что она занимает довольно высокое положение в Банке Баффет, подумал Мэг. Он взглянул на информацию, отображаемую всеведущей дверью. Кристи, женщина, 23 года, тело функционирует нормально, за исключением воспаления небольшой части слизистой оболочки желудка.
Мэг покачал головой. Молодые люди, как правило, слишком много работают, чтобы помнить о том, что они ели в обычное время. Такой молодой менеджер. Должно быть, ей пришлось потрудиться, чтобы добраться туда, где она сейчас, или она переспала с Шир.
Но Шир ни за что не позволила бы кому-либо разделить с ней кровать, поэтому эта девушка должна быть очень хороша в том, что она делает.
Улыбаясь, Мэг направился на кухню.
— Мы поставляем только 100 порций вонючего тофу по вечерам каждый день, поэтому каждый покупатель ограничен одной порцией, — с улыбкой объявила Ябемия. «Те, кто хочет заказать вонючий тофу, пожалуйста, сядьте здесь».
— Всего 100? И по одной порции? Это слишком скупо!
— Даже правила, касающиеся пудинга тофу, не такие плохие.
Те, кто вчера попробовал вонючий тофу, явно были не очень довольны, но им ничего не оставалось, как пожаловаться и прийти в следующий раз пораньше.
— Давай сядем вон там, Кристи, — сказала Карла, таща ее к месту с вонючим тофу.
Однако Кристи не двинулась с места. «Хочешь съесть этот вонючий тофу?»
— Тебе тоже понравится, обещаю. Один укус, и ты влюбишься в его фантастический вкус.
Кристи покачала головой. «Вонючий!»
— Если ты действительно этого не хочешь, — прошептала Карла. — Закажи один для меня. Я могу заказать только один.
— Давай, Кристи, сделай это для меня, — сказала Карла, бросив жалобный взгляд.
Кристи сдалась. Она знала, как сильно ее подруга любит еду. «Отлично. У меня сегодня банкет, так что я съем немного».
— Я порекомендую тебе что-нибудь хорошее, — сказала Карла, улыбаясь. «Но здесь нельзя только немного поесть. Еда здесь настолько вкусная, что я никогда не видела, чтобы кто-нибудь ушел с недоеденной едой».
— Тогда я буду первой.
Карла и Кристи сели напротив Авраама и Харрисона. Они кивнули друг другу в знак приветствия.
Кристи огляделась и обнаружила, что сидит в самом чистом ресторане, который она когда-либо видела, при всей своей разборчивости. Столы, стулья, пол, потолок и даже темные углы за цветочными горшками… Везде было настолько чисто, насколько это вообще возможно.
Воздух был свежим и влажным. Кристи показалось, что она чувствует запах мяты, от которой дышать воздухом стало еще приятнее.
Ей не нравилась идея разделять столик с незнакомцами, но Карла, похоже, не заботилась об этом, как и другие клиенты. Она была ошеломлена, когда увидела эльфа, сидящего с демоном, но все было тихо.
По профессиональной привычке она посмотрела на двух гостей, сидящих напротив нее. Один был толстым и был одет в дорогой на вид костюм, с толстой золотой цепочкой на шее. Она пришла к выводу, что он стал богатым недавно из небольшой семьи.
Другой был одет в серую шелковую мантию, ему было около 40. Глаза Кристи расширились, когда они упали на изумрудное кольцо на его большом пальце правой руки.
Она узнала материал. Изумруд был добыт в шахте на горе Филлас на главном острове драконьих островов. Он выглядел как обычный изумруд, за исключением золотых нитей в нем. Кольцо из такого изумруда согревает тело, когда ему холодно, или охлаждает, когда жарко. Короче говоря, он помогал регулировать температуру тела.
Производство изумруда Филлас было настолько маленьким, что его было чрезвычайно трудно найти за пределами островов дракона. Драконы его редко продавали. Они собирали его как сокровище. Каждый раз, когда кусок изумруда попадал на аукцион на Норландском континенте, он всегда приносил целое состояние.
Таким образом, мужчина с изумрудным кольцом должен был быть чрезвычайно богатым или занимать действительно высокое положение в обществе.
Я не узнаю его лица, так что он не может быть чиновником из замка городского лорда или Серого Храма или одним из самых богатых людей в городе. По слухам, герцог Авраам приехал сюда и обменял несколько золотых монет, может быть… Кристи выглядела удивленной. Но даже лорд города должен относиться к герцогу Аврааму с уважением. А здесь он должен делить стол с младшими?
Прежде чем Кристи оправилась от шока, Авраам огляделся и наклонился. «Вы здесь, чтобы поесть вонючего тофу, детки?» — тихо спросил он Кристи и Карлу. «Могу я купить его у вас? Я заплачу в пять раз дороже».
Теперь Кристи была шокирована еще больше. Она не знала, что сказать. Герцог Авраам хочет купить у нас вонючий тофу? Что это за вонючий тофу? Почему все так одержимы этим?
— Я заплачу в 10 раз больше за твою порцию, старик, — прошептала Карла, наклоняясь вперед. «Что скажешь?»
Авраам: «…»
— Ты еще более сумасшедшая, чем я! — Сказал герцог.
Двое гурманов обменялись улыбками.
Именно тогда Ябемия подошла к их столику. «Могу я принять ваши заказы?» — Спросила она, улыбаясь.
— Да. Я хочу тушеную курицу с рисом, сладкий пудинг тофу и вонючий тофу, — сказал Авраам, закрывая меню.
— Я возьму жареный рис Янчжоу, 10 кебабов из говядины, пять острых и пять со вкусом барбекю, соленый пудинг тофу и вонючий тофу, — сказала Карла, даже не взглянув на меню.
— Я… — Кристи открыла меню и посмотрела на изображения блюд. Все они выглядели очень привлекательно. На мгновение она не знала, какие выбрать.
Карла улыбнулась. «Ты любишь говядину, да? Как насчет стейка с перцем? И обязательно попробуй пудинг тофу, я рекомендую соленый. Это божественно! И вонючий тофу. Думаю, этого будет достаточно».
Глава 885. Ммм~
— Разве это не слишком много? — Нерешительно спросила Кристи у подруги.
Карла улыбнулась. «Едва ли. Это ничто по сравнению с тем, что я заказала».
Кристи подумала о блюдах, которые только что попросила Карла, и улыбнулась. Она закрыла меню, повернувшись к Мии. «Это все», — сказала она.
Ябемия кивнула. «Хорошо, пожалуйста, подождите минутку». Молодая официантка направилась к следующему столику.
На кухню приходили один заказ за другим, и Мэг принялся за дело.
Ферис стояла в углу и внимательно смотрела. Кулинарная философия и стиль приготовления Мэга полностью отличались от ее. Разнообразная посуда сыграла чудесную роль, поразив ее.
Наблюдать за тем, как он готовит, было похоже на удовольствие от представления. Ингредиенты катились и весело прыгали в воке, пламя время от времени вспыхивало в нем и яростно танцевало, и всевозможные чудесные ароматы, наполнявшие кухню, поглощали ее целиком.
Дымящуюся пищу выносили из маленькой кухни и разносили к столам гостей.
Слова похвалы проникли на кухню. Ферис смотрела на Мэга, ее глаза сияли от восхищения.
— Жареный рис Янчжоу и стейк с черным перцем, наслаждайтесь.
Мия поставила две тарелки перед Карлой и Кристи и подошла к следующему гостю.
Запах красного вина смешался с ароматом стейка, наполнив ноздри Кристи. Она уловила еще один слабый запах, странный, но манящий, но никак не могла его распознать. Ее глаза загорелись.
Как менеджер Банка Баффет, Кристи было не привыкать к изысканным ресторанам. В конце концов, за обеденным столом было легче вести дела.
Она перепробовала все высококлассные рестораны города, но все равно была ошеломлена ароматом этого стейка.
На тарелке лежал большой кусок говядины с красиво распределенным жиром, дымясь. Густой соус сверху и сладкий красный и зеленый перец по бокам сделали стейк еще более соблазнительным.
— Давай, попробуй. Тебе понравится, — сказала Карла, кладя в рот немного жареного риса. На ее лице появилась блаженная улыбка.
— Я не могу много есть. Сегодня мне нужно надеть платье, — Кристи взяла нож и вилку. Нож скользнул по нежному стейку, и красное вино просочилось вместе с соком из красного мяса. Аромат вина в воздухе стал еще заметнее. Коричневый бифштекс был разрезан. Центр был розовым, но не кровавым. Она сунула кусок в рот.
Говядина оказалась даже более нежной, чем она думала, и когда она откусила ее, ей в рот хлынуло изобилие вина и мясных соков. Затем эти вкусы смешались с соусом из черного перца, и она почувствовала, как будто заклинатель наложил заклинание прямо ей во рту. Все ее вкусовые рецепторы были ввергнуты в состояние полного экстаза.
После тщательного пережевывания говядины выражение лица Кристи резко изменилось. Помимо восхитительного вкуса самой говядины, во рту распустился аромат вина, добавляя новый уровень необычному вкусу блюда.
Эта комбинация была просто неотразимой. Вкус говядины нисколько не заглушил черный перец, но черный перец занимал видное место в блюде, выводя вкус говядины на новый уровень, а также придавая блюду уникальную текстуру.
Сложность вкусов заставляла ее чувствовать, что с каждой секундой она испытывает что-то новое и неповторимое.
Проглотив кусок говядины, она почувствовала, как будто поток тепла спустился по ее горлу, наполняя все ее тело ощущением тепла, которое почти заставило ее стонать от удовольствия.
— Ммм~
Стон сорвался с ее губ, когда ее рот открылся.
Пьянящий аромат красного вина все еще сохранялся между ее зубами, но вкусовые рецепторы на кончике языка уже начали жаждать следующей близкой встречи.
Кристи открыла глаза и покраснела. Она никогда раньше не издавала такого смущающего звука. Воздействие стейка было настолько сильным, что естественная реакция организма была вне ее контроля.
Однако ее застенчивость вскоре преодолело желание поесть. Кристи сунула в рот второй кусок, закрыв глаза, чтобы тщательно смаковать каждое мгновение этого удивительного кулинарного опыта.
Вино даже лучше, чем собирали богатые люди. Зачем кому-то готовить с таким хорошим вином?
Хозяин действительно был интересным человеком.
Она забыла, что говорила, что не может есть много. Никто не мог отказать этому.
Карла посмотрела на Кристи и улыбнулась. «Никто не может оставить здесь еду недоеденной».
— За эту тушеную курицу с рисом просто стоит умереть! Мэг действительно никогда не разочаровывает. Кажется, я не могу вернуться в Роду, — Авраам сидел там, с довольным выражением лица.
Динь!
Вилка стукнула по тарелке. Кристи с удивлением обнаружила, что ее тарелка уже пуста. Она слизнула соус с губ, выглядя так, будто хотела еще.
— Я все это съела!
Волна вины захлестнула ее, когда она посмотрела на свой опухший живот, но все, что она могла сделать, это не заказать вторую порцию.
— Нет, я больше не могу есть, — решительно сказала себе Кристи, качая головой.
— Мы только начинаем, — сказала Карла с улыбкой, откладывая ложку.
— Ваши пудинги тофу. Наслаждайтесь, — перед ними поставили два пудинга тофу.
Аромат пудинга тофу был настолько приятным, что Кристи не могла не бросить на него взгляд.
На пудинге тофу был красновато-апельсиновый сок, а также маринованные овощи, кориандр, измельченный чеснок и нарезанный зеленый лук. До нее доносились восхитительные запахи.
— Что это? — Удивленно спросила она.
Губы Карлы изогнулись в улыбке. «Ты помнишь, как недавно ты сказала мне, что плохо спишь, и что у тебя на лице появилось несколько прыщиков? Что ж, вот это блюдо поможет тебе избавиться от прыщей в кратчайшие сроки».
Глаза Кристи расширились. «Серьезно?»
Карла много раз рассказывала ей об эффекте пудинга тофу, и ее кожа стала более мягкой и нежной, но Кристи не могла заставить себя поверить, что все это из-за блюда.
В этом месяце она не смогла выполнить прогноз. Она страдала от беспокойства и бессонницы. В результате появились прыщики. Хотя это и не очевидно, для девочек они, несомненно, были катастрофой. Она испробовала множество методов, но безуспешно. Она стала более тревожной, что привело к появлению новых прыщей.
Теперь Карла сказала, что ей нужно только съесть эту миску пудинга тофу, чтобы уничтожить их всех. Она была удивлена и настроена одновременно скептически.
— Этот пудинг тофу причина, по которой я привела тебя сюда сегодня. Ты уверена, что не хочешь попробовать? — Спросила Карла.
— Я… — Кристи размышляла, избавиться ли от прыщей или сохранить свое тело в привлекательной форме. Наконец она взяла ложку.
Глава 886. Горячо, горячо, горячо!
Пудинг тофу соскользнул с ее языка, и его восхитительный вкус мгновенно соединился с пикантными соками.
Свежие ингредиенты отлично подошли к пудингу тофу. После того, как она проглотила, слабый вкус еще долго оставался во рту.
Улыбка изогнула ее рот, осветив глаза.
Пудинг тофу был таким освежающим после жирного стейка.
В отличие от стейка, вкус пудинга тофу был мягким и нежным, давая ей покой и комфорт.
Когда она попыталась взять еще немного, она обнаружила, что миска пуста.
Кристи грустно посмотрела на нее. «Это так вкусно. Прежде чем я это поняла, миска уже пуста!»
Карла улыбнулась. «Ты мне это говоришь?»
— Это лучшее, что ты мне когда-либо рекомендовала. Нет, лучшее, что я когда-либо ела, — сказала Кристи.
— Но я съела слишком много. Мне нужно будет найти сегодня для банкета более свободное платье, — сказала Кристи, касаясь своего живота.
Карла ухмыльнулась. «Это будет небольшая жертва, учитывая, что на банкете не будет ничего лучше, чем то, что есть здесь».
Кристи кивнула. «Ты права».
— Ваши вонючие тофу.
Мия подошла к их столу с большим подносом, на котором стояли четыре закрытых тарелки. Она поставила перед ними еду.
Глаза Карлы загорелись. «Вот чего я ждала!» Она взволнованно потерла руки. «Ты правда не хочешь попробовать?» — Спросила она Кристи. «Ты будешь сожалеть об этом».
Кристи покачала головой. «У меня есть важный клиент, которого нужно встретить сегодня вечером. Я не могу есть ничего с сильным запахом. Кроме того, если я буду продолжать есть, ни одно платье не будет достаточно большим, чтобы покрыть мой живот».
Карла не стала настаивать. «Да ладно, найдем что-нибудь. Закрой нос. Запах может быть для тебя слишком сильным».
Мия одну за другой снимала крышки с тарелок.
Отвратительный запах поднялся в воздух, словно извергались четыре вулкана.
— Фу!
Прикрыв носы, Кристи и Авраам сразу же вскочили со своих стульев. Кристи почувствовала, как ее лицо покраснело. Она быстро отступила на два шага, и воздух внезапно снова стал чистым и свежим. Она задыхалась, с ужасом глядя на черную еду на столе.
Запах был неописуемым, настолько сильным, что она задохнулась. Однако он исчез, как только она вышла из-за стола, как будто вокруг него был невидимый барьер. Вспомнив об этом, она нашла запах невыносимым, но, как ни странно, не отвратительным.
Однако у нее не было желания сесть за стол. Она не могла этого вынести. Ей никогда не хотелось снова почувствовать этот запах, не говоря уже о том, чтобы есть его.
Как Карла может мириться с таким отвратительным запахом? И казалось, ей понравилось! Кристи странно посмотрела на Карлу и Харрисона, когда они жадными глазами смотрели на свой вонючий тофу.
— Нет! Я не могу убежать!
Аврааму удалось преодолеть желание бежать, хотя запах был неожиданным и слишком сильным. Он подготовился к нему, но явно недооценил его силу.
Харрисон и Карла были совершенно спокойны. Авраам наблюдал, как Карла с блаженной улыбкой положила в рот кусок вонючего тофу. Он заставил себя снова взглянуть на блюдо. Он был гурманом, и гурманы никогда не упускали возможности попробовать хорошую еду.
Черные вонючие кусочки тофу были аккуратно размещены на длинной тарелке, их середина была заполнена приправами, а их поверхность была покрыта насыщенным коричневым соусом, а также кусочками кориандра, что создавало довольно заманчивое зрелище.
Резкий запах, казалось, немного исчез. Аврааму показалось, что он нашел в нем приятные нотки, и они становились все яснее и яснее.
Оно настолько вонючее, что стало ароматным? На лице Авраама мелькнуло удивление. Снова усевшись, он посмотрел на двух своих товарищей-клиентов, которые ели не переставая, и положил в рот кусок вонючего тофу.
— Горячо, горячо, горячо!
Глаза Авраама округлились. Как только он откусил хрустящий внешний слой, горячий и пряный сок внутри сразу же вылился, как будто горячий суп пролился из кастрюли ему в рот.
Все, о чем он мог думать в данный момент, было одним словом: горячо.
Однако ощущение жара длилось всего мгновение, и пряный сок начал проявлять свой бесподобный вкус.
На мгновение Аврааму захотелось выплюнуть его. Он, пыхтя, открыл рот. Когда температура упала, во рту стал ощущаться чудесный вкус.
По хрусту он понял, что кусок был во фритюре. Его внутренняя часть была лишь немного тверже, чем пудинг тофу, но она была такой восхитительной и освежающей. Приправы придали блюду дополнительный аромат и текстуру.
Неприятный запах исчез бесследно. Сильный и чудесный вкус распространился по его языку.
Теперь он понял. Блюдо было настолько ароматно, что стало вонючим. Только настоящие гурманы смогли почувствовать этот аромат через его вонь.
Аромат после зловония. Идеальный баланс свежести и мягкости горячего сока. Это был опыт, который он никогда не забудет.
— Вкус не от мира сего! Ни о чем в жизни не жалею!
Авраам с удовлетворенной улыбкой проглотил вонючий тофу.
Это зрелище поразило зрителей. Они были сбиты с толку внезапным изменением отношения Авраама к вонючему тофу.
Кристи была потрясена больше всего. В конце концов, она сама почувствовала этот сильный запах. Она не могла находиться с этим вонючим тофу ни секунду, но такой знатный человек, как Авраам, смог его проглотить с восторгом.
Авраам и Карла доели свои вонючие тофу почти одновременно. Затем они оба обратили свои взоры на нетронутую тарелку, которую заказала Кристи.
Глава 887. Есть только один способ сделать это
— Перестань пялиться, старик. Это мое, — Карла ярко улыбнулась Аврааму и протянула руку к вонючему тофу Кристи.
— Подожди! — Поспешно сказал Авраам, хватая тарелку.
— Эй, я знаю, что ты старый и все такое, но это не дает тебе права грабить меня. Отпусти, иначе тебе придется столкнуться с последствиями своего действия. Знаешь, здесь есть правила, — Карла злобно посмотрела на него, крепко сжимая тарелку.
Кристи выглядела очень встревоженной. Было неразумно бросать вызов столь могущественному человеку, как герцог Авраам, но она пообещала еду своей подруге, поэтому она не знала, что делать.
На лице Авраама промелькнула тревога. Он читал о правилах в меню. Он знал, что Мэг упрям. В конце концов, он был вторым человеком, посмевшим отказаться от приглашения и награды короля.
Первым был Алекс. Король дал ему чин генерала северо-запада, но тот отказался. Он отправился путешествовать по континенту с мечом, так что он был только генералом северо-запада по имени.
Авраам старался не нарушать эти правила. Если бы его имя было внесено в черный список, это было бы огромной потерей для него.
Было очевидно, что грабить еду у других людей было очень плохим поведением.
— Успокойся, девочка, — сказал Авраам с улыбкой. «Я не буду отнимать у тебя пищу. Я просто хочу кое-что с тобой обсудить. Я не буду ничего отнимать у тебя», — но его рука не отпускала.
— Что? Хочешь купить? — Карла нахмурилась, а затем покачала головой. «Я не буду продавать в 10 раз дороже!»
Авраам: «…»
Авраам повернулся к Кристи, стоящей недалеко от стола, и улыбнулся. «Я не хочу его покупать. Я хочу заключить сделку с этой девушкой. Это ее вонючий тофу? Тогда решение должно быть за ней. Посмотрим, как она решит».
— Я-я? — Кристи была ошеломлена. Она не ожидала, что герцог Авраам будет так мирно разговаривать с Карлой о вонючем тофу, и не ожидала, что теперь он передаст ей решение.
Авраам кивнул. «Да». Он взглянул на значок на груди Кристи и улыбнулся. «Ты ведь сотрудница Банка Баффет? Менеджер? У меня есть деньги в Роду. Я начал копить их 20 или 30 лет назад, так что сейчас должно быть много. Если ты дашь мне этот вонючий тофу, я положу эти деньги в твой банк».
Кристи уставилась на Авраама, почти не в силах поверить в услышанное.
В Банке Баффет был список самых богатых людей, все из которых были самыми богатыми на этом континенте. Герцог Авраам занял 10-е место в списке. Драконы тоже были богаты, но они предпочитали использовать золото и серебро в качестве матрасов, а не хранить их в банках.
В Империи Рот было 10 герцогов, и у всех были огромные вотчины и бесчисленные сокровища, за исключением Авраама.
У Авраама не было феодальных владений, но он все еще был ужасно богат.
Когда последний король умер, он оставил ему огромное наследство. За эти годы он не принял никаких феодальных владений, но получил бесчисленные награды от нового короля. Под его именем было много разных отраслей.
Никто не знал, сколько у него денег, но все знали, что у него достаточно денег, чтобы заполнять комнаты.
Многие сотрудники Банка Баффет совершили много специальных поездок в Роду, чтобы навестить Авраама, но он был слишком занят поисками еды, чтобы заботиться о них. До сих пор никому не удавалось убедить его положить деньги в банк.
Теперь, ради вонючего тофу, Авраам пообещал вложить деньги в Банк Баффет!
Даже Кристи, у которой было много крупных клиентов, не могла скрыть своего волнения. Она осторожно спросила: «Ты серьезно?»
Карла удивленно посмотрела на Кристи. Она знала ее больше года, и впервые она выглядела такой нервной. Когда Кристи встретила ее отца, выражение ее лица не изменилось.
Кто он такой? Карла посмотрела на Авраама. Если он мог заставить Кристи нервничать, он должен быть богаче, чем ее отец, намного богаче.
Авраам кивнул. «Да. Я хочу только этот вонючий тофу», — он посмотрел на вонючий тофу, который они все еще держали.
Этот бизнес не только позволит Кристи превысить план на этот год, но также позволит ей снова продвинуться по службе, даже несмотря на то, что ее только что повысили до менеджера.
Кристи взглянула на Карлу, а затем на Авраама и с сожалением сказала: «Я обещала этот вонючий тофу своей подруге, извини».
— Если ты можешь принять половину вонючего тофу, а обещание, которое ты только что дал, останется прежним, я могу оставить половину тебе, — вставила Карла, улыбаясь Аврааму.
— Половину? — На лице Авраама было колебание.
Карла пожала плечами. «Если ты не примешь решение в ближайшее время, то вонючий тофу остынет, и ты не сможешь насладиться горячим соком».
Авраам кивнул, не задумываясь. «Хорошо!»
Удивленная, Кристи с благодарностью посмотрела на Карлу. Она была так счастлива иметь такого хорошего друга. Карла понимающе подмигнула ей.
Затем Карла и Авраам начали класть вонючий тофу на свои тарелки, пока не остался только один кусок вонючего тофу.
Двое посмотрели друг на друга, атмосфера накалялась.
— Я маленькая девочка, старик. Не мог бы ты дать мне его, учитывая, что я такая милая? — Карла надула губы, пытаясь выглядеть мило.
— Я тоже милый, не могла бы ты дать мне его? — Авраам начал быстро моргать.
Карла: «…»
Кристи молча вздохнула. Вам двоим следует проверить свои головы.
— Есть только один способ сделать это: разделить его пополам, — серьезно сказала Карла.
— Согласен. Я сделаю это, — Авраам позаимствовал нож у Ябемии и начал осторожно резать его.
Карла наклонилась вперед и внимательно посмотрела на него, опасаясь, что ее кусок будет меньше.
Когда нож разрезал вонючий тофу, сок из вонючего тофу стал медленно вытекать наружу.
— Нет!
По выражению их лиц было видно, что они были убиты горем.
Глава 888. Похоже, мне нужно кое-кого убить завтра
Их деятельность привлекла внимание многих гостей. Они даже обсуждали право собственности на кусочек кориандра на разрезанном вонючем тофу, что многие считали смешным.
Но они считали это важным.
Гурманам стоило бороться даже за кусочек кориандра.
Кристи думала, что они невероятны, но ее терпение было так же хорошо, как и ее настроение. С обещанием Авраама ей не нужно было беспокоиться о том, удастся ли ей убедить того богатого бизнесмена, который, как говорили, не имел морали, на сегодняшнем обеде. Ей просто нужно было получить письменное обязательство от Авраама.
Более того, эта сделка наверняка станет фурором для Банка Баффет.
Огромный депозит, обеспеченный тарелкой вонючего тофу.
Приняв половину вонючего тофу, Авраам все еще жаждал еще, но он посмотрел в сторону кухни и заплатил за Кристи и Карлу, а также за себя.
— Спасибо за вашу доброту, герцог Авраам. Я Кристи, — выйдя из ресторана, Кристи поклонилась Аврааму.
— Герцог Авраам? — Карла удивленно моргнула, глядя на Авраама. Она поспешно наклонила голову, высунув язык. «Я не знала! Прошу прощения за ранее, пожалуйста, простите меня».
Авраам засмеялся, махнув рукой. «Вы не сделали ничего плохого, прощать нечего. Мне нравится твое отношение к еде. Это редкое качество». Затем он повернулся к Кристи. «Как ты меня узнала?»
— Ваше изумрудное кольцо Филлас. Не каждый может позволить себе такое кольцо в городе Хаоса.
Карла восхищенно посмотрела на Кристи. «Ты догадалась, кто он, просто по кольцу. Это восхитительно!»
Авраам кивнул. «Мои деньги находятся в Роду, поэтому мне нужно послать кого-нибудь за ними. Сколько тебе нужно?»
— Я… — Кристи не знала, сколько денег было у Авраама. «Чем больше, тем лучше», — хотела она сказать, но она была слишком застенчивой девушкой, чтобы сделать такую грубую просьбу.
— Думаю, я знаю ответ. Я попрошу их открыть склад, — Авраам поманил своего слугу, помахав рукой, а затем что-то записал на листе бумаги, который он передал Кристи после того, как поставил свою подпись.
— Спасибо, герцог Авраам, — взволнованно сказала Кристи, взяв лист обеими руками¹.
— Не за что. Приходи сюда почаще, и мы можем стать друзьями, — с этими словами Авраам подошел к своей карете.
— Он откроет тебе склад! Ты знаешь, сколько это денег? — Спросила Карла, с любопытством глядя на бумагу в руке Кристи.
— Нет. Думаю, много, — Кристи подула на чернила, а затем осторожно убрала бумагу, убедившись, что она полностью высохла. Затем она обняла свою подругу. «Спасибо, Карла».
— Это было меньшее, что я могла сделать, — сказала Карла, улыбаясь. «Теперь, когда ты заключила такую крупную сделку, тебе все еще нужно увидеть этого извращенца сегодня вечером? Мой отец говорит, что он полный мудак».
— Да, это моя работа. Но с этим обещанием герцога Авраама мне не о чем беспокоиться. Я не позволю этому извращенцу воспользоваться мной.
Карла кивнула. «Да, да, но я планировала отвезти тебя в магазин одежды Синей Замши. Сегодня, вроде, вышли новинки. В прошлый раз они выпустили новое платье, но они были распроданы, когда я пришла! В их магазине продается модная и разная одежда. Я никогда раньше не видела ничего подобного».
— Синяя Замша? Думаю, я слышала, как об этом говорили некоторые богатые дамы. Магазин знаменит? Говорят, за платье можно было заплатить 100 000 медных монет.
* * *
Борьба Авраама и Карлы за вонючий тофу заставила многих клиентов, которые не интересовались этим блюдом, захотелось его попробовать. 100 вонючих тофу были раскуплены в кратчайшие сроки, что, естественно, сильно огорчило покупателей, съевших их вчера.
Мэг сделал вид, что не слышит их жалоб. Вместимость ресторана определяла предложение. Глядя на них, наслаждающихся блюдом, которое они ненавидели, когда впервые увидели его, Мэг не мог не почувствовать чувство достижения. Он чувствовал себя действительно хорошо.
За столом возле кухни сидели четыре больших человека в мягких доспехах, с длинными мечами висящими на поясе и большими стаканами пива в руках, и тихо разговаривали.
— Ты слышал? Несколько групп наемников были уничтожены во время охоты. Я слышал, что их убили не волшебные звери.
— Да. Об этом говорят все в гильдии искателей приключений. Уничтожение групп наемников никогда не происходило раньше. Многие боятся выходить за город.
— У ликвидированных групп было одно общее: по крайней мере, один из их членов был эльфом.
Мэг замедлил то, что делал, внимательно прислушиваясь.
— Говори тише. Я не хочу, чтобы Серый Храм арестовал меня за распространение слухов.
Они начали шептать приглушенным голосом.
— Разве городской лорд и Серый Храм не должны что-то делать?
— Поверь мне, они проводят расследование. Они хотят поймать убийц больше, чем кто-либо, но я не думаю, что это простая задача.
...
Мэг нахмурился, слушая. Они нацелились на город Хаоса. Эльфы здесь больше не были в безопасности.
Затем наемники сменили тему. Мэг переложил только что приготовленный жареный рис на тарелку и протянул его Мии. Им нужно преподать урок. Похоже, мне нужно кое-кого убить завтра.
* * *
В восточной части города в роскошной усадьбе проходил банкет.
___________
1. Это часть китайского этикета, когда вы предлагаете и получаете такие вещи, как визитки, обеими руками.
Глава 889. Такая красивая
Семья Маркизов не имела такого влияния, как семья Баффет или семья Моретон в последние годы, но она была одной из семей-основателей Торговой палаты, и женщина в семье вышла замуж за графа Бориса как наложница, так что их социальный статус в городе еще был высок.
Сегодняшняя вечеринка проходила в поместье Маркиз. Все люди, которые приехали сюда, были известными фигурами в бизнес-сообществе города Хаоса. Они были либо богаты, либо знатны.
Говорили, что присутствовал и таинственный почетный гость, который вызвал любопытство у многих.
Нужно было быть чрезвычайно влиятельным, чтобы семейство Маркизов считало его почетным гостем.
Девушек на такой вечеринке было предостаточно. Жены и дочери приходили с мужьями и отцами. Красавицы, которые пришли сюда с разными целями. Они искали мужчин с властью и статусом.
— Где та девушка из Банка Баффет? Где она? — Спросил своего слугу толстый мужчина средних лет, нетерпеливо оглядывая толпу на стуле.
— Она назначила вам встречу три дня назад, Мастер. Я сказал ей встретиться с вами на вечеринке, как вы и просили. Она хочет убедить вас положить деньги в ее банк. Думаю, она должна быть здесь с минуты на минуту.
Барт фыркнул. «Она должна меня ждать! Эта сука! Я научу ее не пренебрегать мной, когда она придет. Если она посмеет меня динамить, я сделаю ее жизнь несчастной».
На самом деле Кристи уже приехала. На ней было синее платье, она стояла в углу с бокалом белого вина, глядя в спину Барта.
У всех больших семей в городе Хаоса были свои караваны, и Барт Сирт владел большой частью торговли. Почти треть товаров в город и из города возили его повозки.
Вот что сделало его таким важным.
Однако за последние два-три десятилетия Барт сколотил состояние. По сравнению со старыми семьями, такими как семья Моретон и семья Баффет, его влияние было не так велико.
Он вел бизнес с предоплатой, поэтому редко терял деньги. За эти годы он накопил огромную сумму денег.
Ничто не интересовало банк больше, чем деньги.
И все же, каким бы богатым ни был Барт, служащие Банка Баффет не хотели подходить к нему первыми.
Причина была очень простой. Барт был тотальным извращенцем. Он использовал свои деньги как приманку, заставляя молодых девушек спать с ним, а затем отступал от своего обещания. Он был в одном шаге от того, чтобы попасть в черный список Банков Баффет.
Кристи, естественно, знала о рисках, но ее филиалу все еще требовалось еще 30 000 000 медных монет, чтобы выполнить целевой депозит, и теперь уже был почти конец месяца. Если бы у нее были другие варианты, она бы никогда не стала с ним вести дела.
Она и раньше встречала таких мужчин, но, в отличие от других девушек, никогда не прибегала к уловкам, чтобы получить желаемое.
Теперь, когда у нее в руке было обязательное письмо Авраама — хотя это была только часть его спрятанных денег, что не было сравнимо с 30 миллионами медных монет — она не очень-то хотела иметь дело с извращенцем вроде Барта.
Она предпочла бы умереть, прежде чем поддаться его давлению.
Ничто не раздражало ее больше, чем беспринципный мужчина, который готов на все, чтобы затащить девушку в свою постель.
Барт посмотрел на богатых бизнесменов, которые собрались вместе, разговаривали и смеялись. Он допил свое вино. Они улыбались ему в лицо и презрительно смеялись за его спиной. Он знал, что они его презирают.
В последние годы его бизнес становился все больше и больше. Переговоры о покупке второй по величине грузовой компании в городе Хаоса почти завершились. После покупки компании 50% грузоперевозок по городу перейдет под его контроль. Вскоре даже Ян и Джеффри выкажут ему уважение.
— Тогда этим парням придется кланяться и лизать мои ботинки, — Барт саркастически улыбнулся.
Причина, по которой он пришел сюда сегодня, заключалась не только в том, что он хотел обмануть девушку, которую видел раньше, но и в том, что он хотел увидеть таинственного почетного гостя.
Он получил новости о госте. Хотя это не было подтверждено, ему было достаточно, чтобы совершить эту поездку.
Стоя в углу, Кристи некоторое время наблюдала за Бартом. Затем она протянула свой стакан официанту, поправила платье, глубоко вздохнула и подошла к нему.
— Добрый вечер, мистер Барт. Я Кристи, менеджер Банка Баффет. Приятно познакомиться, — сказала Кристи с улыбкой.
Барт поднял глаза от своего вина. Он улыбнулся, в его глазах вспыхнуло плотское желание.
На Кристи было синее платье, открывавшее ее нежные ключицы и верхнюю часть декольте. Ее светло-золотистые длинные вьющиеся волосы были распущены, а светлые и стройные икры под платьем не позволяли Барту оторвать взгляд.
Непристойная улыбка появилась на его лице. Такая красивая. Затем его выражение лица резко изменилось. «Ты сказала, что хочешь меня видеть, но позволила мне так долго ждать здесь. Ты знаешь, как дорого мое время?» — Сердито спросил он.
— Мне очень жаль, мистер Барт. Меня задержала работа. Но я думаю, что я прибыла на 10 минут раньше назначенного. Я не ожидала, что вы придете так рано, — на лице Кристи была профессиональная улыбка, в которой не было ни тени робости.
— На 10 минут раньше? — Барт рассмеялся. «Мне плевать на время встречи. Если я здесь, а тебя нет, значит, ты опоздала! Ты должна ждать меня здесь. Нет ничего важнее меня».
В глазах Кристи был намек на отвращение, но она никогда не позволяла ему отразиться на ее лице. Барт раздражал больше, чем она ожидала.
— Я дам тебе шанс искупить свою вину, — сказал Барт, поманив официанта рукой. «Ты хочешь, чтобы я положил 30 000 000 в ваш банк? Выпей все восемь бокалов вина, а потом поговорим о делах».
Глава 890. Герцог Авраам
Количество вина в хрустальных бокалах могло быть не слишком большим для мужчины, но Кристи была всего лишь девушкой; Ей было бы нелегко выпить все сразу.
Официант открыл было рот, чтобы что-то сказать, но, взглянув на Барта, снова закрыл его. Он знал, что лучше не переходить ему дорогу.
Кристи взглянула на бокалы, а затем на Барта. Улыбка с ее лица исчезла. «Простите меня, мистер Барт, но я должна сказать нет. Я здесь не для того, чтобы пить. Я здесь, чтобы поговорить о делах. Высокая процентная ставка Банка Баффет принесет вам большую прибыль. Это взаимовыгодная сделка».
Он действительно был подонком. Кристи переполнилась отвращением. Она достаточно насмотрелась на него, чтобы знать, как защитить себя. Другие девушки, которые были зелеными в этом, могли поддаться его угрозе и сделать то, что он хотел, и если они не имели хорошей толерантности к алкоголю, они определенно просыпались в постели Барта.
— Нет? — Барт внезапно ожесточился, стукнув стаканом по столу. «Это твой первый рабочий день? Разве ты не знаешь, кто я, черт возьми? Делай, как я говорю, или я позабочусь о том, чтобы ты потеряла работу».
Некоторые люди подслушали их разговор и повернулись, чтобы посмотреть. Они не знали, что сделала красивая девушка, чтобы так рассердить печально известного извращенца.
Барт наклонился ближе к Кристи и понизил голос. «Никто мне не говорит «нет». Я владею крупнейшим грузовым бизнесом. Благодаря мне в этом городе все идет гладко! Мои слова имеют большую силу, чем слова лорда города. Выпей или попрощайся с работой».
Руки Кристи сжались в кулаки по бокам. Она смотрела на Барта, сжав губы. Такие люди, как она, были не более чем игрушками для таких, как он. Ее карьера была в его руках.
Хотя она была менеджером Банка Баффет, в его глазах она была ничем.
Кристи заколебалась. Она ненавидела его, но ей потребовалось пять лет, чтобы стать менеджером. Она не хотела, чтобы все ее усилия были напрасными.
Официанту стало жаль Кристи. Он видел много подобных вещей, но большинство женщин были готовы к этому гораздо больше, чем она.
Барт самодовольно улыбнулся. Он видел самых разных женщин, и у него всегда был способ заставить их уступить. Чем труднее было приручить женщину, тем больше ему это нравилось. Как эта женщина. Он уже был взволнован.
— Мисс Кристи? Никогда не думал, что увижу тебя здесь.
Как раз в этот момент позади нее раздался знакомый голос, когда она собиралась потянуться за вином.
Кристи была застигнута врасплох. Она обернулась и увидела идущего к ней герцога Авраама. Ее глаза загорелись.
Барт недовольно посмотрел на Авраама. Одежда Авраама выглядела обычной, совсем не похожей на высокородного человека. Барт не помнил, чтобы видел его. Он сердито встал, посмотрел на Авраама и сказал: «Кто ты? Разве ты не видишь, что я с ней разговариваю?»
Авраам выглядел удивленным. «Вы хотите знать, кто я?»
Барт, видя, что он как бы напуган, решил, что он незначительный. Его лицо стало еще холоднее.
Барт хотел ответить, но Боуэн, глава семьи Маркиз, который раньше был окружен толпой, поспешил к нему с группой людей. Не обращая внимания на Барта, когда он проходил мимо него, он остановился перед Авраамом и посмотрел на него с уважением и виной. «Герцог Авраам, вы пришли рано. Я должен был встретить вас у ворот».
Толпа в банкетном зале повернулась к Аврааму и подошла, чтобы приветствовать его. Многие люди были здесь сегодня из-за герцога Авраама.
— Герцог… Авраам! — Лицо Барта внезапно изменилось, и он был охвачен паникой, когда посмотрел на некрасивого, одетого в простую одежду Авраама.
Его главной целью сегодня было сблизиться с герцогом Авраамом и расширить свой грузовой бизнес в Империю Рот. Он думал, что Боуэн с радостью представит его, поэтому не ожидал, что человек, стоящий перед ним, будет самим герцогом.
Вспоминая то, что он только что сказал, Барт был встревожен и мог только надеяться, что Авраам не воспримет это всерьез. К счастью, он только что говорил просто менее дружелюбным тоном и не был слишком грубым.
Авраам кивнул с улыбкой. «Этим вечером я рано поел, а затем завел приятную деловую беседу с мисс Кристи. Потом пошел гулять. Я пришел раньше, чем ожидал».
Взгляд толпы упал на Кристи, и им было любопытно, о чем эта красивая женщина говорила с герцогом Авраамом, чтобы сделать его таким счастливым. Эта дама должна была быть необыкновенной.
Некоторые люди узнали Кристи и были поражены тем, как быстро этот компетентный менеджер Банка Баффет заключил сделку с Авраамом, только что прибывшим в город.
Конечно, все больше людей думали о том, как использовать эту даму, чтобы стать ближе к герцогу.
— Может быть… — Барт вспомнил, что только что сказала Кристи. Она опоздала, потому что вела дела с герцогом Авраамом? Я был жесток к ней.
Страх Барта рос, когда он думал об этом.
— Понимаю. Эта дама действительно молода и перспективна. Это была первая коммерческая сделка герцога после его прибытия, — сказал Боуэн с улыбкой, глядя на Кристи. Толпа тоже засмеялась. Они смотрели на Кристи с восхищением.
Кристи улыбнулась в ответ, поприветствовала Авраама и почтительно сказала: «Герцог Авраам, рада снова видеть вас».
— Я тоже, — сказал Авраам. Затем он посмотрел на Барта, который медленно уходил в толпу. «Эй, ты спросил меня, кто я. Я Авраам. Я вижу, у тебя только что был очень неприятный разговор с мисс Кристи. О чем вы двое говорили?»
Глава 891. Вы меня поняли?
Барт запаниковал, но вскоре успокоился и улыбнулся. «Герцог Авраам, мисс Кристи и я раньше тоже говорили о делах, но у нас возникли небольшие разногласия. Теперь я знаю, что даже вы ведете дела с мисс Кристи, так что она, должно быть, хорошо справляется со своей работой. поэтому я решил вложить 50 000 000 в Банки Баффет», — Кристи посмотрела на Барта с отвращением в глазах. Она ненавидела таких мужчин, как он. Он хотел внести 50 000 000 медных монет не потому, что признал ее способности, а потому, что хотел доставить удовольствие герцогу Аврааму. Однако, будучи менеджером филиала, она не могла отказать такому важному клиенту и не могла противостоять последствиям отказа от намерений его компании работать вместе. Барт взглянул на Кристи краем глаза и улыбнулся. Он был знаком с правилами бизнеса и использовал слабости других людей.
Раньше он был только кучером, но теперь он контролировал крупную часть грузового транспорта в городе Хаоса. Он знал, как обращаться с людьми в целом лучше, чем кто-либо из присутствующих.
Никто не мог отказаться от оливковой ветви, потому что все знали, что их социальный статус становится все выше и выше.
Авраам нахмурился, глядя на Барта. Ему не нравилось иметь дело с бизнесменами, потому что они притворялись гораздо лучше обычных людей. Было трудно увидеть, какое лицо скрывается под их маской.
К тому же они были скучными. Они всегда были заняты зарабатыванием денег и никогда не тратили много времени на поиски вкусной еды. Они были не так интересны, как Карла, которую он только что встретил в ресторане Мэми.
Он бы никогда не пришел на этот обед, если бы не приглашение Боуэна и тот факт, что он был дальним родственником.
Он мог видеть, что все было не так, как сказал Барт, но Кристи ничего не сказала. Его 50 000 000 должны были быть для нее очень важны, иначе она бы не пришла на вечеринку. Авраам больше ничего не сказал.
Именно тогда из-за толпы раздался голос. «Банк Баффет отклонят ваши 50 000 000 медных монет, и с сегодняшнего дня мы прекращаем все сотрудничество с Кельтскими Перевозками(компания Барта)».
Когда толпа обернулась, они были удивлены, обнаружив, что Шир медленно идет в ярко-красном платье.
Платье выглядело знакомым. Оно было похоже на платье, которое Глория носила на вечеринке в Торговой палате в середине года, но ярко-красный цвет Шир выглядел совершенно по-другому. Она была такой же властной и обаятельной, как королева. Толпа не могла оторвать от нее глаз.
Конечно, еще более удивительным было то, что Шир, глава семьи Баффет, отказалась вести дела с Бартом. Невозможно, чтобы она не знала, что Кельтские Перевозки имеют большое влияние в городе.
— Мисс Шир! — Глаза Кристи загорелись. Она смотрела, как Шир медленно подошла к ним, чувствуя как ее переполняет волнение.
Если кто-то в Банке Баффет и имел право отказаться от такого клиента, так это мисс Шир. Мистер Баффет тоже мог это сделать, но он ушел на пенсию.
Кристи тоже не ожидала, что Шир отвергнет Барта. Она даже прекратила весь бизнес с Кельтскими Перевозками — партнерство, к которому стремился каждый руководитель филиала.
Барт опешил. «Что вы только что сказали, мисс Шир?» — Спросил он, нахмурившись.
Шир встала перед Бартом и спокойно посмотрела на него. «Мистер Барт, с сегодняшнего дня Банки Баффет будут отказываться от любых деловых операций с Кельтскими Перевозками и с вами. Теперь вы понимаете?»
Лицо Барта потемнело. «Вы знаете, насколько велики сейчас Кельтские Перевозки? К тому времени, как я завершу приобретение компании Блейр, более 50% грузовых перевозок в городе будут контролироваться мной. Вы уверены, что Банк Баффет хочет разорвать партнерские отношения с Кельтскими Перевозками?»
В банкетном зале было тихо, толпа смотрела на Шир и Барта. Один из них контролировал движение денежных средств, а другой — перевозки грузов. Для них было не принято ссориться друг с другом.
Шир презрительно улыбнулась и сказала: «Банки Баффет контролируют 70% валютных потоков на континенте. Ежегодно он обрабатывает в 10 000 раз больше денежных средств, чем совокупные активы Кельтских Перевозок. Наши экипажи намного безопаснее и быстрее, чем ваши. Как вы думаете, насколько велики ваши Кельтские Перевозки?»
Барт смотрел на Шир с открытым ртом, но не мог издать ни звука. Вены на его лбу вздулись.
10 000 раз. Он не мог спорить с правдой.
Его бизнес был большим, но по сравнению с Банками Баффет это было ничто.
Выражения лиц толпы были разными. Они знали, что Банки Баффет большие, но никогда не ожидали, что они окажутся такими большими.
10 000 раз. Такая шокирующая цифра. Банки Баффет были самыми большими не только в городе Хаоса, но и на всем Норландском континенте.
Кельтские Перевозки преуспевали, но они не могли сравниться с Банками Баффет.
Девушка, которой было не больше 18 лет, девушка, которая родилась в богатой семье и никогда ни разу не страдала, осмелилась взглянуть на него свысока и так поговорить с ним. Ярость поднялась в сердце Барта. «Ваш бизнес больше, чем мой. Это правда, но если вы просто откажетесь от своего партнера без причины, мне интересно, как долго вы сможете поддерживать этот успех».
— Банки Баффет всегда славились своим высоким качеством обслуживания, — лицо Шир стало холоднее. «Мы никогда никого не отказываем без причины. Вы хотите услышать причины? Вы хотите, чтобы я рассказала всем здесь, что вы сделали?!»
Барт почувствовал, как внутри него закручивается гнев, и подавил его своей силой воли.
Глаза Шир скользнули по лицам всех присутствующих. «Банки Баффет приветствуют любое сотрудничество, но отвергают любую грязь, протягивающие руки к нашим сотрудникам. Если кто-то снова прикоснется к девушкам Банков Баффет, кто бы это ни был, он будет занесен в черный список, и всякое сотрудничество будет прервано».
Глава 892. Это не просто удача
Раньше в междугородной торговле больше всего беспокоило бизнесменов огромные суммы денег, которые им нужно было возить с собой. Они часто сталкивались с жестокими грабителями и в конечном итоге теряли и свои жизни, и деньги.
Затем появился Банк Баффет с филиалами по всему континенту. Их изобретательная система превращала заметные монеты в депозитную квитанцию. Если вы были постоянным клиентом, то даже квитанция об оплате не требовалась. Информация о депозитах своевременно обновлялась, и депозиты можно было получить напрямую из любого из филиалов.
Это полностью решило проблему безопасности огромных денежных сумм. Хотя вкладчики должны были платить комиссию за обслуживание, эта плата была ничтожной по сравнению с высокой стоимостью найма магов и рыцарей. Торговцы любили Банки Баффет, потому что там их деньги были в безопасности.
Всего за несколько десятилетий появилась банковская империя, которая охватила весь континент и даже имела несколько филиалов на островах драконов.
Из-за того, что не было денег для грабежа, а награбленное было трудно продать, грабители на дорогах постепенно исчезли. Это был еще один вклад Банка Баффет.
Можно сказать, что Банки Баффет можно найти повсюду на континенте, и они были тесно связаны с широкой общественностью после запуска своей индивидуальной системы депозитов и кредитов.
Получить отказ от такой большой компании было бы неизмеримой потерей для любого.
Отказ Шир от Барта шокировал всех присутствующих.
Никто не хотел попадать в черный список Банка Баффет поскольку даже такая крупная компания, как Кельтские Перевозки, была отвергнута.
Все девушки из Банка Баффет выглядели великолепно, но с сегодняшнего дня никто не осмеливался вести себя по отношению к ним неподобающим образом.
Кристи почувствовала, как слезы навернулись на глаза, и с благодарностью посмотрела на Шир.
Шир отказалась от огромного депозита в 50 000 000 медных монет и от партнерства с гигантом грузовой индустрии только для того, чтобы сказать всем, чтобы они оставили девушек Банка Баффет в покое.
Авраам одобрительно посмотрел на Шир. Новая звезда делового мира произвела на него впечатление. Он встречал ее несколько раз на дворцовом банкете в Роду. Когда он в последний раз видел ее четыре или пять лет назад, ей было всего 14 лет. Теперь она стала лидером семьи Баффет и была по-прежнему умной, и стала более авторитетной.
Авраам нахмурился, глядя на Барта. Он всегда презирал таких, как он. Кристи была его партнершей по бизнесу, и ему не нравилось видеть, как Барт использует ее в своих интересах.
Настроение Барта ухудшилось, когда он увидел потемневшее лицо Авраама. Казалось, что его сегодняшнее желание не может быть выполнено. Он снова посмотрел на Кристи, его глаза были полны яда. Женщина заставила его потерять лицо. Он не хотел оставаться здесь, поэтому он немедленно сказал Аврааму: «Герцог Авраам, мне очень жаль, но я не очень хорошо себя чувствую. Мне нужно пойти к врачу. Приятно было познакомиться».
Авраам слегка кивнул и ничего не сказал. В конце концов, это был город Хаоса, а не Роду.
Барт развернулся и быстро ушел, как собака, проигравшая драку.
Шир ни разу не взглянула в сторону Барта. Она повернулась к Аврааму и улыбнулась. «Я давно не видела вас, герцог Авраам. Я слышала, вы недавно ели в ресторане Мэми. У Мэга потрясающая кулинария, правда?»
— Ты тоже была там? — Удивился Авраам. «Да, Мэг — потрясающий повар. Я пришел сюда ради него. Я никогда раньше не покидал Роду».
Шир с улыбкой кивнула. «Да. Я хожу туда только тогда, когда свободна, потому что мне нужно рано вставать в очередь, чтобы поесть там. Мэг не зарезервирует для меня место».
— Даже мне приходится ждать в очереди, но еда там стоит ожидания, а у меня много времени, так что я не против подождать, — нет ничего лучше, чтобы поднять настроение Аврааму, чем еда.
Богатые бизнесмены города Хаоса неуклюже стояли в стороне, поражаясь способности Шир менять тему и делая мысленную пометку о посещении ресторана Мэми.
Герцог Авраам всегда был загадочным человеком. Он проделал весь путь из Роду в город Хаоса из-за ресторана. Похоже, он не любил подбирать девушек, поэтому торговцы решили узнать больше о ресторане Мэми, чтобы им было о чем поговорить с ним.
— Ресторан Мэми — завораживающее место. Я рада, что сегодня вечером поехала туда и встретила герцога Авраама, — Кристи улыбнулась, глядя, как Шир и Авраам радостно разговаривают. Ее деловая сделка с Бартом приняла интересный оборот. Если бы не Авраам, у нее могли бы быть большие неприятности.
Кристи обнаружила, что думает о человеке, который положил свою большую руку на голову дочери, его нежной улыбке и словах. Что он сделал, чтобы все так полюбили его еду? Она решила когда-нибудь попробовать этот вонючий тофу.
— Кристи, верно?
Кристи была так глубоко погружена в свои мысли, что не заметила Шир, пока та не оказалась прямо перед ней.
— Д-да, — сказала Кристи, поспешно поклонившись ей. Она посмотрела на Шир с уважением и благодарностью. «Да, мисс Шир. Я Кристи».
С улыбкой на лице Шир протянула руку Кристи и сказала: «Поздравляю, вы сделали то, что многие сотрудники Банка Баффет не делали на протяжении десятилетий. Вы получили первый залог от герцога Авраама».
Кристи покраснела, поспешно протянула обе руки и пожала руку Шир. «Мне просто повезло. Моя встреча с герцогом Авраамом была случайной. Думаю, мне следует поблагодарить ресторан Мэми».
— Это была не просто удача. Ты это заслужила. Об этом мне сказал герцог Авраам. Ресторан Мэми — действительно хорошее место. Я помню, тебя повысили до менеджера меньше трех месяцев назад, верно?
Кристи кивнула. «Да».
— Тогда оставайся им на целый год. Это очень хорошая позиция. Вы многому научитесь. Я была на этой должности 10 лет. Да, кстати, хочу добавить новое правило. Если какой-либо сотрудник нарушит какой-либо заказ, руководство филиала будет уволено. Что вы думаете?
Кристи была застигнута врасплох. На ее лице сразу же появилась счастливая улыбка. «Мне нравится это новое правило».
Шир кивнула. «Хорошо. Тогда решено».
Глава 893. Гадкий Утенок все еще маленький
После званого ужина они ушли один за другим.
Шир села в карету. Мягкое сияние золотой жемчужины освещало всю карету. Она посмотрела на мужчину средних лет, сидевшего напротив нее с папкой, и сказала: «Поднимите предложение по транспортировке от Блейр на 30%».
Мужчина посмотрел на Шир и сказал: «Юная госпожа, переговоры между Блейр и Кельтскими почти закончены. Боюсь, что сейчас Кельтские не примут такой резкий рост».
— Любое изменение допускается до тех пор, пока контракт не подписан. Мне все равно, если они не примут его, — губы Шир скривились в слабой улыбке. «И я верю, что он примет предложение».
— Но, юная госпожа, Блейр за эти годы принес большие выгоды Банку Баффет и является большим достоянием. Некоторые люди в Банке Баффет считают неразумным их продавать.
— Те старики, у которых даже нет права голоса. Если им нравится подвергать сомнению мое решение, пускай. У меня нет времени объяснять им это, — Шир приподняла угол занавески, чтобы посмотреть на улицу. «Они думают, что это быстро развивающийся бизнес, но очень скоро он станет индустрией заката. Если ты не избавишься от него сейчас, ты никогда не избавишься от него».
Мужчина посмотрел на Шир и проглотил свои вопросы. Он открыл папку и что-то записал.
Шир имела последнее слово в каждом решении, принятом в Банках Баффет. Ни одно решение, которое она приняла, не нужно было никому объяснять, и никто не мог вмешиваться в ее решения, включая Яна Баффета.
Никто не мог понять, почему Ян Баффет наделил Шир такой властью, но все сомнения исчезли, поскольку в последние три года Банк Баффет быстро рос в руках Шир.
Она была умной и талантливой и прекрасно понимала рыночный спрос.
— Я не принимаю 50 000 000 депозитов, но я заплачу еще 50 000 000 и вырою яму, чтобы похоронить вас, — на ее лице промелькнула легкая удовлетворенная ухмылка. Она протянула руку и взяла финансовый отчет с книжной полки рядом с ней. Карета была быстрой и устойчивой.
* * *
В великолепном доме Барт снес шкаф, полный красивых коллекций. «Проклятая сука! Однажды я куплю Банки Баффет. Я бы хотел увидеть, как ты снова заговоришь со мной свысока после того, как я буду полностью контролировать транспортную отрасль!»
Фарфор и нефрит упали на землю и разлетелись на части.
Слуги дрожали и стояли в углу, боясь заговорить.
Барт разбил еще несколько предметов, прежде чем его гнев немного улегся.
Это было тогда, когда в дверь ворвался человек в костюме бухгалтера. Он был ошеломлен беспорядком, но все же поспешно подошел к Барту. «Господин, у меня плохие новости».
Барт нахмурился. «Какие?» — У него было плохое предчувствие, и он поднял руку, чтобы подать знак слугам, чтобы они уходили.
— Транспортная служба Блейр увеличила свое предложение на 30%, и они не принимают никаких встречных предложений. Они дают нам один день, чтобы обдумать это. Они хотят, чтобы деньги были выплачены полностью наличными, — поспешно ответил бухгалтер.
— Что?! — Лицо Барта потемнело, а глаза округлились от гнева. «Мы же уже договорились! Как они могли так передумать?!»
С печальным лицом мужчина покачал головой. «Я… Я не знаю. Что нам теперь делать, господин? Вы все еще хотите подписать контракт?»
Барт на мгновение задумался. «Да. Сделай это!» — Сказал он сквозь стиснутые зубы.
— Но я боюсь, что у нас сейчас недостаточно денег, — нерешительно сказал бухгалтер. «Мы едва можем достать 150 000 000. Еще 50 000 000… Нам придется взять ссуду в Банке Баффет».
Вены Барта выступили из его головы. Он хорошо знал о своих финансовых проблемах. Экспансия в последнее время была слишком быстрой. Она могла показаться неудержимой, но она работала на финансовых парах. Помимо попытки воспользоваться Кристи, он также хотел поговорить о будущем сотрудничестве с Банками Баффет, но Шир отвернулась от него раньше, чем он смог.
— Не беспокойтесь о деньгах. Я найду 50 000 000 к завтрашнему вечеру. Мы должны захватить Блейр. Это самая важная часть моего плана расширения. Заставь их подписать контракт прямо сейчас. Когда это будет сделано, у Кельтской Перевозки будет мало конкурентов в городе Хаоса.
— Да, мастер, — мужчина поспешил прочь.
— Эти ублюдки! — Барт опрокинул большую вазу и вышел.
* * *
— Ты можешь завтра поиграть с Джессикой, Эми? — Мэг сказал своей дочери, которая лежала в своей постели. «Мне нужно найти новые ингредиенты. Это долгий путь и может быть опасен, поэтому я не могу взять тебя с собой».
Эми быстро села и покачала головой. «Если это опасно, возьми меня с собой, отец», — торжественно сказала она. «На днях я выучила мощное заклинание от мастера Уриена. Я могу защитить тебя».
— У меня только один выходной в неделю. Я хочу провести его с тобой, отец. Пожалуйста, — Эми надула губы, глядя на Мэга с жалким выражением в водянистых голубых глазах.
Мэгу казалось, что его сердце вот-вот растает. Он не мог произнести ни слова из подготовленной им речи.
— Хорошо, я возьму тебя с собой. Я приготовлю для тебя жареную утку, когда мы вернемся, — Мэг улыбнулся, погладив Эми по голове.
Эми повернулась и посмотрела на Гадкого Утенка, который спал, обвив лапами ее ногу. Она заколебалась и сказала: «Но отец, Гадкий Утенок, еще маленький. Мы... Почему бы нам не съесть его, когда он вырастет?»
Мэг посмотрел на Гадкого Утенка с намеком на сочувствие в глазах. «Точно. Я найду для тебя утку побольше».
* * *
Ночь была темной и прохладной поздней осенью.
Какая-то фигура тихонько спрыгнула со второго этажа, побежала на запад, перелезла через городскую стену и направилась к горе вдали.
Глава 894. Не могли бы вы позволить нам присоединиться к вам?
Новости об охоте на группы наемников распространились по гильдии искателей приключений, как лесной пожар. Всего за несколько дней было уничтожено более 10 групп наемников. Никто не выжил, чтобы рассказать, что произошло.
Убийцы преследовали не только слабых. Группа наемников с заклинателем магии 7-го уровня также была уничтожена.
Гильдии еще не удалось выяснить, кто несет ответственность. Этим утром они выпустили уведомление, в котором всем было сказано быть осторожнее, и что группы наемников с эльфами должны приостановить выполнение своих миссий до тех пор, пока Серый Храм и Замок Городского Лорда не поймают убийц.
Уведомление подтвердило подозрения многих людей в том, что убийцы охотились на эльфов.
Сначала предупреждение Алекса, а теперь это уведомление. Страх возник среди наемников.
Эльфы были талантливыми лучниками и прирожденными целителями. Эльф может значительно снизить риск выполнения задания, поэтому у многих групп наемников был один или несколько эльфов. Они были важной частью группы.
В целях безопасности некоторые группы наемников перестали выполнять задания, а некоторые предпочли оставить своих эльфийских партнеров в городе и заняться более легкой работой.
Конечно, были и те, кто считал, что убийцы поджали хвосты и убежали в страхе перед властями. Они отправились на задания, несмотря на уведомление.
— Там небезопасно. Может, нам стоит подождать, — торжественно сказала Сивир своей группе за пределами гильдии.
Было холодно, но она все еще была в коротких кожаных шортах, обнажающих бедра. К ее спине был привязан бумеранг.
Как небольшая группа наемников, чья сила была невелика, отряд наемников Роз не имел возможности справиться с чрезвычайными ситуациями. Вдобавок ко всему, Эван, один из их сильных бойцов, был эльфом.
— Босс, мы не работаем уже три дня. Мне нужны деньги, или моя семья будет голодать, — неохотно сказал демон-минотавр Дэннис, почесывая голову.
Могущественные группы наемников могут охотиться на опасных магических существ и получать высокие вознаграждения. Сильнейший из отряда наемников Розы был всего лишь заклинателем 4-го уровня. Им хорошо платили не за каждое задание. После вычета расходов оставалось не так много денег, которые можно было бы распределить между каждым участником.
Похоже, что другие члены тоже хотели взяться за задачу. Миссии наемников всегда сопряжены с риском. Каждый день множество людей погибало от магических существ.
Эван кивнул. «Там так много групп наемников. Пока мы не зайдем слишком далеко, я не думаю, что нам достаточно не повезет, чтобы натолкнуться на этих убийц. Если они посмеют показаться, мы продадим их местонахождение гильдии. Награда очень привлекательная: 1 000 000 медных монет».
— Да. Мастер Эван защитит нас! Нам не нужно ни о чем беспокоиться! — Ева восхищенно смотрела на Эвана.
Сивир покачала головой. «21 группа была уничтожена, В том числе одна с заклинателем 7-го уровня. У нас нет шансов противостоять таким сильным врагам». Ее глаза скользнули по группе. «Давайте проголосуем. Кто хочет взяться за миссию?»
Все подняли руки, кроме Скотта и Сивир.
Сивир кивнула. «Что ж, тогда поищем миссию. Легкую. И мы идем туда, где будет много других групп. Так безопаснее».
Пока они разговаривали, две фигуры — одна большая и одна маленькая — вышли из зала гильдии и прошли мимо них.
— Это Мэг? — Удивился Дэннис.
Лицо Скотта загорелось. «Это он». Он улыбнулся отцу и дочери. «Привет, Мэг. Привет, Эми».
Мэг обернулся и обнаружил, что Сивир и ее подчиненные стоят у входа в зал, вооруженные до зубов. Он раньше вместе с ними, поэтому сразу узнал их.
— Привет, ребята, — сказал он, улыбаясь. «Собираетесь ли вы сегодня на миссию?»
— Старшая сестра в кожаных шортах, дядя Бычья голова, дядя Заяц на гриле и… — Эми взглянула на Эвана и Еву и проигнорировала их. Она широко улыбнулась. «Привет».
Эван и Ева выглядели рассерженными, но ничего не сказали, ведь их однажды спасли отец и дочь.
Им не нравились их новые прозвища, но они все равно улыбались Эми.
— Да, — ответила Сивир. «Вы тоже собираетесь уехать из города? Это небезопасно. Я бы осталась в городе на вашем месте. Вы читали там уведомление?»
Хотя они были сильнее, чем казалось, Мэг был поваром, а не авантюристом, а Эми было всего четыре года. Там было слишком много опасностей, с которыми они не могли справиться.
— А, да. Но далеко мы не пойдем. Мы просто хотим найти некоторые ингредиенты, поэтому путешествие должно быть достаточно безопасным, — Мэг посмотрел на Эвана, на лице которого было пренебрежительное выражение, а затем снова на Сивир. «Куда вы собираетесь пойти? Если не так уж далеко, не могли бы вы позволить нам присоединиться к вам? Это избавит нас от проблем с арендой лошади».
— Конечно. Если вы пойдете с нами, у нас на обед будет действительно вкусная еда, — сказал Дэннис с возбужденной улыбкой. «Я часто ходил поесть в ваш ресторан, но цены для меня слишком высоки».
Скотт кивнул в знак согласия. «Эми — могущественный заклинатель. Мы будем в большей безопасности с ней в команде».
_______
п\п отряд Роз встречался в главах 538+, где они ходили за железным быком.
Глава 895. Мэг, пойдем с нами
Эван бросил взгляд на Мэга, прежде чем повернуться к Сивир. «Капитан, я не думаю, что сейчас хорошее время для добавления новых членов в нашу команду. Мы хорошо знаем друг друга, поэтому хорошо сражаемся вместе, но не знаем их способностей. Это может стать проблемой, когда дело касается боя». Ева согласно кивнула. «Они нацелены на эльфов. Еще один эльф принесет нам больше вреда, чем пользы. Это слишком большой риск».
Сивир стояла молча, задумавшись. Эван и Ева были правы. Ни одна группа наемников не была в безопасности в такое время, как это, особенно когда был убит заклинатель 7-го уровня. Группа наемников с магом 7-го ранга была настолько сильной, насколько это было возможно. Более сильные существа или люди редко приходили искать работу в гильдии.
Отличная командная работа позволит группе победить волшебного зверя сильнее их.
Как заклинатель 4-го уровня, Эми была сильна. Что касается Мэга, он смог убить быка с железной кожей одним ударом кухонного ножа. Сивир не поверила, что он просто повар.
Однако в лучшем случае они были знакомыми. Они не знали их достаточно хорошо, чтобы рисковать жизнью ради них.
— Ситуация может быть хуже, чем ты думаешь, Мэг, — сказала Сивир. «Вы владелец ресторана. Вам не нужно зарабатывать деньги, выполняя миссии. Рисковать своей жизнью и жизнью своей дочери, выходя из дома, совершенно нет нужды».
Мэг был благодарен ей за то, что она беспокоится об их безопасности, но он покачал головой и улыбнулся. «Я знаю, но я везунчик. Со мной никогда не бывает плохих вещей. Это нормально, если ты не хочешь, чтобы мы шли вместе с вами. Я понимаю. Мы найдем себе лошадь. Заходите в ресторан Мэми, если будет время».
Мэг кивнул Дэннису и Скотту, взял Эми за руку и повернулся, чтобы уйти.
Мэг понял, что его просьба была чересчур чрезмерной сейчас, когда он подумал об этом. Учитывая, насколько плохой была ситуация сейчас, никто в здравом уме не взял бы двух эльфов в свою группу, даже если бы один был полуэльфом; они легко стали бы целью убийц.
Мэг обратился с такой просьбой только потому, что считал их друзьями. Поскольку они им не нужны, они с Эми пойдут туда одни.
— Босс, они спасли нас, когда у них не было причин для этого. Если они пойдут туда одни… — Сказал Скотт с обеспокоенным взглядом.
Эван неодобрительно скривил губы. «Да, они спасли нас, но я не хочу умирать из-за их глупости. А ты?»
Сивир нахмурилась, глядя, как уходят отец и дочь. Она колебалась мгновение. Затем она быстро зашагала за ними, крича: «Мэг, подожди! Пойдем с нами».
Удивленный, Мэг остановился и улыбнулся ей.
Полчаса спустя карета выехала из города в сторону дикой природы, окруженная четырьмя всадниками на лошадях.
В отряде наемников Роз было восемь человек. Сивир была лидером, лучником 3-го ранга, чьим оружием были лук и бумеранг.
Скотт был фехтовальщиком 3-го ранга.
Дэннис, демон-минотавр с гигантским щитом. Он мог использовать элементы земли, чтобы построить защитные стены для команды.
Эван, эльфийский заклинатель. Хотя он недолго был магом 4-го уровня, он был самым могущественным в отряде наемников Роз и, таким образом, был хорошо защищен.
Ева была не очень сильной целительницей 1-го уровня.
Сидней отвечал за вождение экипажа и разведку. Скол был также воином 3-го ранга. Сэм отвечал за расстановку ловушек.
У них было больше шрамов, чем когда Мэг видел их в последний раз, но, к его радости, все они были живы и здоровы.
Наемники умирали каждый день.
Место, куда они собирались, было возле гигантского каньона, названного в честь десятков огромных следов размерами в несколько метров. Даже лесные тролли не могли оставить такие большие следы, поэтому их происхождение оставалось неразгаданной загадкой.
Низкоуровневые волшебные звери любили бродить по каньону. Здесь было много драгоценных трав, но их было нелегко найти, потому что они росли на крутых скалах или прятались в трещинах. Это было очень популярное место среди слабых групп наемников и сборщиков трав.
— Мэг, ты сказал, что в котловане рядом с гигантским каньоном есть олень с золотой чешуей. Ваша информация надежна? — Тихо спросил Дэннис.
Все они смотрели на Мэга. Они планировали выполнить легкую миссию, но после того, как Мэг поделился этой информацией и согласился поймать с ними оленя с золотой чешуей, они направились прямо к гигантскому каньону.
Золотистые олени были чрезвычайно редкими и ценными созданиями. Они получили свое название за свой золотой мех. Их рога и мех ценились очень высоко. Один золотой олень стоил не менее 200 000 медных монет, что было очень привлекательно для отряда наемников Роз.
— Я купил информацию у гильдии. Они нашли здесь следы деятельности золотого оленя и видели его издалека. У нас есть хороший шанс найти его там, но я не могу сказать наверняка, — Мэг вытащил из сумки пергаментный свиток и протянул его Дэннису.
Мэг не понимал, зачем им нужен такой качественный письменный материал. Это была информация, за которую он заплатил 100 золотых монет, а не овечью шкуру.
Их глаза заблестели, когда они увидели свиток. Пергаментный свиток означал, что информация стоила не менее 10 000 медных монет, а копий было менее 10.
Дэннис помедлил секунду, прежде чем взять его в свои руки. Он открыл его и внимательно прочитал. Затем он кивнул и вернул его Мэгу. «Информация хорошая. Золотой олень действительно появился там три дня назад, и если бы его поймали, мы бы об этом узнали».
— Отлично! Мы будем богатыми, если захватим его! — Взволнованно воскликнул Сидней.
Глава 896. Один мужчина, другая - маленькая девочка
Сивир посмотрела на Мэга и серьезно сказала: «Ты готов поделиться с нами такой ценной информацией, Мэг. Если мы поймаем золотого оленя, ты решишь, как распределить улов», — она думала, что Мэг слышал информацию от наемника; она не ожидала, что это будет от гильдии.
Мэг улыбнулся. «Я слышал, что олени с золотой чешуей не очень агрессивны, но они очень быстрые, и они также могут использовать магию иллюзий, чтобы сбить с толку хищников. Нам с Эми было бы очень трудно поймать его в одиночку. Если мы его поймаем, мне понадобится пара рогов и половина денег, полученных за его шкуру».
Эван был недоволен. «Вы просите слишком многого, учитывая, что мы сделаем всю работу. Только рога стоят не менее 50 000 медных монет. Поговорим о жадности».
— Вы уверены, что вам не нужна наша помощь? — Спросил Мэг, улыбаясь.
Эван почувствовал себя неловко под пристальным взглядом Мэга. Он вспомнил их последнюю встречу, его лицо покраснело от смущения. Он фыркнул и отвернулся, сжав кулаки.
Атмосфера стала немного неловкой. По общему признанию, Эван иногда мог быть высокомерным, но ладить с ним было не так уж сложно; однако он и Мэг никогда не встречались во взглядах друг с другом.
— Два рога и половина денег от шкуры. Договорились, — сказала Сивир.
Мэг кивнул с улыбкой. «Я уверен, что мы хорошо проведем время, работая вместе». Мэг не мог вернуться ни с чем. Он никогда не согласится на плохую сделку.
Все относились к Мэгу с уважением, кроме высокомерного Эвана и безмозглой Евы. Через два часа вдали показался огромный каньон. Он выглядел так, как если бы массивная гора была расколота посередине большим топором. Верхняя часть горы была скрыта за облаками. Великолепный каньон называли «впечатляющим».
Время от времени мимо проходила группа наемников. Они не могли не повернуться, чтобы посмотреть на Эми.
Они никогда не видели такую мелочь в дикой природе. Вокруг таились волшебные звери, здесь не было места для детей. Они считали, что родители девочки делают паршивую работу.
Эми оперлась на плечо Мэга и с любопытством оглядывалась. Хотя это был ее не первый выезд из города, ей все же все было интересно. К счастью, попутчиками Мэга были наемники-ветераны, которые много лет бродили в природе. Они могли помочь Мэгу ответить на, казалось бы, бесконечные вопросы Эми.
Миновав Гигантский каньон, они проехали еще пять или шесть километров, пока не достигли впадины. Здесь почти не было волшебных зверей и трав, поэтому сюда не приходило много наемников, и никому и в голову не приходило дать название такому непопулярному месту.
Впадина была конечным пунктом их путешествия.
Это было место, выбранное Мэгом: место рядом с Гигантским каньоном, который нравился многим наемникам, место, достаточно безопасное для любой группы наемников, желающей пойти с ним.
Мэг планировал найти слабую группу с эльфом, с которым можно было бы сотрудничать, но отряд наемников Роз избавил его от неприятностей.
Он не стал бы смотреть со стороны, как охотятся на эльфов. Это было не в его стиле.
Он предупреждал их оставить эльфов в покое. Очевидно, они легкомысленно восприняли его предупреждение. Он был здесь, чтобы убедиться, что они больше никогда не повторят ту же ошибку.
Впадина была лучшим местом для убийц, чтобы устроить им засаду. Два эльфа и только несколько слабых людей вокруг. Убийцы наверняка не смогут устоять перед такой легкой мишенью, поэтому обязательно придут к нему.
Он использовал себя как приманку. Конечно, это было рискованно, но это был самый простой способ.
Еще через 10 минут или около того перед ними появилась впадина. Карету остановили на краю, и Мэг поднял Эми.
Впадина была около 700 метров в глубину и окружена почти отвесными скалистыми обрывами. В скалах были темные пещеры. Дно котлована было около 1000 метров в диаметре, и его почти не было видно. В центре был лес из черных камней всех форм и размеров. Возле утесов было множество небольших участков хвойных деревьев. Время от времени Мэг слышал щебетание птиц и вой животных, эхом отражающийся от скал, но никого не было видно, насколько он мог видеть.
— Ух ты, такая огромная чаша! — Радостно воскликнула Эми, глядя через край. Затем она протянула руки и собиралась спрыгнуть.
Благодаря быстрым глазам и рукам Мэг поймал ее как раз вовремя. Папа дал ей крылья, чтобы она могла летать, но Мэг хотел, чтобы она держала это в секрете. Только Крассу, Уриен и еще несколько человек знали об этой ее способности.
Мэг не хотел, чтобы его новые товарищи узнали, на что она способна.
Из впадины поднялся порыв ветра, несущий холодную влагу.
Несмотря на себя, Эван вздрогнул. «Зачем оленям с золотой чешуей захотелось прийти в эту дыру? Разве им не нравятся теплые, сухие и солнечные места?»
— Я приходил сюда дважды и не нашел ничего ценного, — сказал Сэм. «Но во впадине есть солнечный свет каждый день, хотя и не более получаса около полудня».
Мэг на мгновение задумался. «Может быть, тогда и появится золотой олень».
Они кивнули. Стоило попробовать.
— Только один способ узнать, — сказала Сивир. «Ребята, давайте сначала обыщем это место». Она связала лошадей и начала осторожно спускаться по узкой дороге.
Мэг огляделся. Его взгляд остановился на каменной горе. Он тонко улыбнулся и последовал за Сивир вниз с Эми на руках.
* * *
В густом лесу был дом, хорошо скрытый деревьями. В дверь взволнованно ворвался демон. «Босс, хорошие новости! Небольшая группа наемников только что вошла во впадину возле Гигантского каньона. Наш страж увидел двух эльфов; один мужчина, другая — маленькая девочка. Девочка высший класс. Возможно, она стоит больше, чем все эльфы, которых мы поймали за эти дни, вместе взятые».
Демон призрачного света, который приставал к обнаженной эльфийке, сразу же встал. Он отбросил игрушку в сторону и взволнованно спросил: «Не шутишь?»
Глава 897. Ты, должно быть, Бог кулинарии
Процесс поиска в котловане был утомительным. Животных было немного, не говоря уже о волшебных зверях. Иногда они слышали шум бегающих фазанов и кроликов, но шагали они тихо и осторожно, потому что в этой чаще волшебные звери были не единственными смертоносными существами. Ядовитый жук также может вызвать смерть.
Влажный и темный котлован кишел змеями, пауками и скорпионами.
Учитывая все обстоятельства, все прошло без происшествий. Питон длиной более 10 метров выскочил из своего логова навстречу им, но Эми ждала чего-то подобного. Она сожгла его, как только он появился.
Сивир шла впереди, держа факел, Скотт и Скол слева и справа от нее. Следующими шли Мэг, Эми, Эван и Ева. Дэннис занял тыл своим огромным щитом.
Обезьяна прыгал с дерева на дерево, чтобы следить, используя разные свистки, чтобы передавать разные сообщения.
Они обыскали все место. Наконец, через час они обнаружили кусочек меха, сияющий золотом в свете факелов возле огромной скалы.
Сэм внимательно посмотрел на него. «Я уверен, что это от оленя с золотой чешуей. Однажды я видел, когда был молод, но он ускользнул, когда я попытался его поймать. Его мех был точно таким же».
— Супер! Похоже, что информация верна. Это место, вероятно, является прибежищем того золотого оленя, — взволнованно сказал Дэннис, потирая руки. У всех были возбужденные лица.
Мэг внимательно посмотрел на камень. Его площадь составила более 100 квадратных метров. Золотые линии на белом камне сияли в свете факелов. Однако он не был ценным, иначе его бы вынесли из этого котлована, даже если скалы были более 600 метров в высоту.
Посреди поверхности валуна была яма, наполненная кристально чистой водой, сияющей, как жемчужина.
— Он здесь пьет? — С любопытством спросила Эми.
— Наверное. Может, ему здесь нравится вода, — ответил Мэг.
— Тогда давай останемся здесь и подождем, пока он появится, — Сивир улыбнулась. Это могло быть проще, чем она ожидала.
Сэм положил свой огромный рюкзак на землю. «Я поставлю ловушки. Я позволил одному сбежать, но больше этого не повторится».
Мэг взглянул на часы. «До полудня полтора часа. Нам нужно что-нибудь поесть. Я позабочусь об этом», — затем он пошел к пещере с несколькими пойманными фазанами. С этой точки он мог видеть все.
Эми быстро последовала за ним на своих коротких ножках.
С помощью всех ловушки были расставлены в кратчайшие сроки. Они были настолько хитры и изобретательны, что даже Мэг не мог не восхищаться ими.
Сэм скрыл их следы и стер их запах. Когда он закончил, все было так, как было до их прихода сюда. Каждая ловушка была хорошо спрятана.
— Похоже, у нас еще есть время набить желудки, — сказал Мэг, когда они забирались в пещеру.
Дэннис глубоко вздохнул. «Как хорошо пахнет! Если бы мы были богаты, мы бы обязательно наняли тебя поваром, Мэг!»
У них потекли слезы, когда они посмотрели на коричневых фазанов, висящих над огнем, и на суп из белых фазанов в горшке. Им было интересно, где он взял горшок, но они были слишком голодны, чтобы спросить.
Рот Эвана жаждал еды, но он сказал: «Я принес свою еду».
Ева оторвала взгляд от фазанов. «Да уж. Нам твои фазаны не нужны».
Мэг полностью их проигнорировал. «Я приготовил восемь. У каждого из нас может быть по одному. В кастрюле есть суп, если хотите», — Мэг вручил каждому, кроме Эвана и Евы, по чаше, а Эми дал фазана.
Мэг никогда не принимал во внимание этих двух придурков, когда готовил.
Лицо Эвана дернулось от гнева. Все, что он мог сделать, — это не впасть в ярость.
— Съешь фруктов, мастер Эван, — Ева вытащила мандарин из сумки, очистила его и протянула Эвану.
— Я не голоден, — сказал Эван с унынием на лице, выбив мандарин из ее руки, который затем покатился по земле, весь покрывшись землей.
Ева смущенно отдернула руку. Однако на ее лице не было даже намека на гнев. Она послушно посмотрела на Эвана.
Остальная часть отряда наемников Роз собралась вокруг костра, сидя на камнях. Одного запаха было достаточно, чтобы разжечь аппетит. На охоту они всегда брали с собой холодную и сухую еду. Жареные фазаны были тем, на что они не смели надеяться. Вдобавок к этому Мэг стал самым известным поваром во всем городе.
Сивир перевела взгляд с Эвана и Евы на Мэга. Она поколебалась, прежде чем сесть. Потом взяла фазана, понюхала, оторвала ногу и с улыбкой откусила.
Кожица была хрустящей, а мясо сочным. Он был приготовлен до совершенства. Ее вкусовые рецепторы бешено танцевали, когда она укусила мясо.
Глаза Сивир заблестели. «Это очень вкусно!» Фазан был так же хорош, как ростбиф, который Мэг приготовил в прошлый раз.
Фазаны были обычным явлением в дикой природе, но даже фазаны, приготовленные Сэмом, их лучшим поваром, не могли сравниться с этим.
Подумать только, Мэг приготовил таких вкусных фазанов за такое короткое время и с таким простым оборудованием.
— Боже мой. Мэг, ты, должно быть, Бог кулинарии! Никто в этом мире не умеет готовить так хорошо, как ты!
— Если мы поймаем оленя с золотой чешуей, я обязательно буду есть в твоем ресторане.
— Я с тобой.
За едой они похвалили Мэга, блаженно улыбаясь.
Мэг был рад, что им понравилась его готовка. Он был в хорошем настроении; никто не ненавидел похвалу.
Они закончили суп; не осталось даже костей. Они удовлетворенно рыгнули.
Луч солнечного света упал на край котлована и начал двигаться к центру.
У входа в пещеру появился олень, сияющий золотом.
Глава 898. Погнали!
— Посмотрите! Вон там! Одинокий олень! — Прошептала Эми, указывая мизинцем на пещеру на противоположном утесе.
Глаза Сэма загорелись. «Это олень с золотой чешуей!» — Он был очень взволнован, но умудрялся говорить тише. «Не дергайтесь! Золотой олень очень осторожен и робок. Если он нас увидит, он, вероятно, больше не придет сюда. Это взрослый олень, и у него очень красивый мех».
Они быстро спрятались за скалами, изумленно поглядывая на оленя.
Мэг тоже был удивлен. Олень был примерно такого же размера, как обыкновенный пятнистый олень, но его тело было покрыто слоем золотой чешуи, напоминающие рыбью. Чешуйки сияли ослепительным светом, и изогнутые рога сверкали, как будто были сделаны из чистого золота. Он привлек все взгляды, как только появился.
Солнечные пятна медленно продвигались по земле. Темный котлован стал светлее, влажность подавлялась солнцем, и маленькие животные выходили из безопасных пещер, глядя вверх и наслаждаясь коротким солнечным светом.
Валун тоже попадал на солнечный свет, сияя, словно присыпанный золотым порошком. Вода в яме ярко блестела.
Большие черные глаза золотого чешуйчатого оленя зорко оглядывались вокруг. Он подождал более 10 минут, пока солнце не накрыло весь котлован, а затем осторожно спрыгнул с крутого обрыва.
На почти вертикальном обрыве было всего несколько выступающих камней, но копытам удавалось находить их с каждым шагом. Его прыжки были легкими и изящными, как у феи.
После того, как золотой чешуйчатый олень приземлился на землю, он остановился, его стоячие уши пошевелились. Он некоторое время оглядывался, а затем осторожно подошел к валуну, останавливаясь каждые несколько шагов.
— Сэм расставил много ловушек, но мы не можем рисковать, — приглушенным голосом сказала Сивир. — «Приготовьтесь. Постарайтесь не повредить его рога и шкуру, они самые ценные», — она положила руку на бумеранг.
Они держали оружие в руках, не выпуская оленей из виду.
Их пещера была метров на дюжину выше валуна. Это было идеальное место, чтобы устроить засаду.
— Давайте сделаем это! — Взволнованно сказала Эми, в ее руках плясали два огненных шара.
Мэг коснулся ее головы. «Нет, дорогая. Твои огненные шары слишком горячие; ты его поджаришь».
Эми немного подумала. «Как насчет этого?» — Два синих шара ледяного пламени вышли из ее ладоней. Все могли быстро почувствовать изменения температуры воздуха.
Они ахнули от восхищения, когда увидели ледяное пламя. Она могла использовать такую мощную магию в столь юном возрасте. Ее потенциал был просто невообразимым. Они не могли представить, насколько сильной она станет, когда вырастет.
Как бы ему ни было неприятно это признавать, Эван почувствовал такую мощную энергию пламени, что испугался. Он был заклинателем среднего уровня, но он не был способен использовать такое мощное заклинание.
Четырехлетняя девочка делала то, чего не мог он. Гнев и разочарование охватили его.
Все было достаточно плохо, но она была заклинателем огненного типа, а также заклинателем ледяного типа, и это только усугубляло ситуацию.
Мэг ничего не сказал, глядя на ледяное пламя Эми. Никакие другие умения не подходили лучше этого, чтобы одолеть оленя с золотой чешуей. В конце концов, лед не повредит его мех или рога.
Прошлой ночью Мэг поднялся до уровня рыцаря 6-го уровня с помощью вспышки молнии.
Однако было неразумно раскрывать свою силу прямо здесь и сейчас.
Конечно, он не мог дождаться, чтобы испытать свою силу на каком-нибудь подонке теперь, когда он стал намного сильнее.
Олень приближался к скале, а значит, и к ловушкам.
Все напряглись. Скотт и Скол были готовы выпрыгнуть. Сивир подняла бумеранг; она выглядела так, будто сейчас бросит его.
В грязи вокруг валуна не было ничего странного. Она была по-прежнему влажной, на ней было несколько опавших сухих листьев.
Олень понюхал грязь и поднял голову, чтобы посмотреть на воду. Он поколебался и сделал осторожный шаг.
Внезапно земля провалилась, обнажив глубокую яму.
— Попался! — Радостно воскликнул Дэннис.
— Еще нет, — сказала Эми. «Он висит на краю».
Эми была права. Олень с золотой чешуей упал не прямо в яму, как ожидалось. Его передние лапы зацепились за край и остановили падение.
— Погнали! — Приказала Сивир. Она схватилась за виноградную лозу и тут же спустилась вниз, бросив бумеранг в передние лапы бедняги.
Скол и Скотт последовали за ней.
Эван встал и начал читать заклинание. Его посох засветился синим наверху. Затем он направил его на ловушку, и над ямой начал образовываться ледяной покров.
Однако, прежде чем Скол и Скотт достигли земли, золотой чешуйчатый олень выпрыгнул с громким рыком.
«Треск».
Ледяной покров сломался до того, как полностью сформировался. Бумеранг просвистел в нескольких дюймах от спины оленя и утонул в грязи.
Как только олень приземлился, земля снова провалилась. Сеть из ниоткуда летела прямо на него, а внутри ямы ждала большая железная клетка.
Глава 899. Малышка! Мне нравится
Только тогда, когда можно было предугадать все возможные события, можно было называться мастером ловушек.
Сэм родился в семье охотников. Уловок установки ловушек, переданных его предками, было недостаточно, чтобы победить могущественных магических зверей, но их было бы достаточно, чтобы поймать обычных животных и маленьких волшебных существ.
Конечно, этот олень с золотой чешуей не хотел отдавать им жизнь без боя. Гнев поднялся в его глазах, когда он посмотрел на летящий к нему бумеранг, на двух людей, несущихся с мечами, и ледяные стены, поднимающиеся во всех направлениях.
Золотой чешуйчатый олень издал пронзительный крик, и внезапно вся его чешуя встала. С помощью солнца чешуйки излучали во все стороны ослепительный золотой свет.
Большая сеть мгновенно почернела, как если бы она была сожжена огнем. Ледяные стены были разрезаны на части.
Наемники рефлекторно избегали этих золотых огней, но их движения были очень медленными. Казалось, что они видели что-то странное, некоторые люди стояли неподвижно.
Мэг был удивлен. он взглянул на Эвана, который все еще стоял, держа свой посох, и на Еву с остекленевшими глазами. «Это магия иллюзии?» — Казалось, что его духовная сила была слишком сильной, чтобы на нее это повлияло.
— Они не двигаются! — Воскликнула Эми. «Это потрясающе, но олень ускользает», — волшебному зверю с трудом удалось выбраться из ловушки, хромая на правую переднюю ногу.
Хотя он был удивлен тем, что на Эми не повлияла магия иллюзии, Мэг взглянул на оленя с золотой чешуей, который уже пробежал десятки метров в мгновение ока, и быстро сказал: «Ты поймаешь его, Эми?»
Эми кивнула. «Конечно», — затем она протянула палец и указала им на оленя, готового взобраться на утес. «Остановись, оленёнок!» — Позвала она.
Скачущий зверь сразу перестал двигаться, словно застывший во времени, его передние лапы зависли в воздухе.
Глаза Мэга расширились. Он думал, что Эми воспользуется ледяным заклинанием, но это заклинание явно было намного мощнее.
Из-за этого ее умения все приготовления, ловушки и атака отряда наемников Роз выглядели как шутка.
— Мастер Уриен научил меня этому. Это называется холодным доменом. Ничто не может двигаться в этой области, — сказала Эми с выражением «хвала мне!».
— Отличная работа! — Сказал Мэг с улыбкой, поглаживая ее по голове. У Эми было естественное родство с магией. Казалось, она могла овладеть любым заклинанием, каким бы трудным оно ни было.
Обычно только заклинатели выше седьмого уровня могут вызвать магию домена. Без достаточного понимания магии и определенного таланта заклинатели не могли даже понять, что это за домен.
Эми была заклинателем только 4-го уровня, но она уже могла работать с таким сложным заклинанием. Если бы эта новость распространилась, это бы точно вызвало новую сенсацию.
Магия иллюзии была разрушена, когда был пойман олень с золотой чешуей. На мгновение отряд наемников Роз выглядел сбитым с толку, они не понимали, что только что произошло.
Сивир первая осознала ситуацию. «Дерьмо! олень!» — Крикнула она, когда увидела беспорядок, и что ловушки пусты.
Другие члены отряда наемников Роз выглядели подавленными, когда осознали, что находились под влиянием магии иллюзии оленя; они думали, что их цель давно сбежала.
— Не волнуйтесь, я поймала его. Олень прямо там, — указала Эми.
Они были потрясены, когда увидели зверя, стоящего там, как статуя, с поднятыми вверх и согнутыми задними ногами.
— К… Как такое возможно?!
Эван был ошеломлен настолько, что ему стало стыдно. Его превзошел четырехлетний ребенок.
Не было ни следа льда, ни признаков борьбы оленя, ни признаков чего-либо. Это скорее всего было мощное заклинание, чтобы так легко обездвижить оленя.
И заклинателем была не кто иная, как Эми.
— Кажется, я припоминаю, как ты говорил, что сделаешь всю работу, старик, — сказала Эми с улыбкой, глядя на Эвана, который все еще дулся.
Смущенный Эван фыркнул и отвернулся.
Ева открыла рот и закрыла его, молча глядя на Эми.
Рот Мэга скривился в злорадной улыбке. Не было ничего более приятного, чем смотреть, как его дочь демонстрирует свою силу. «Он не может двигаться, но он живой. Свяжите его», — сказал Мэг Сивир.
— Хорошо, — Сивир сняла с талии моток веревки с какой-то печатью, быстро подошла к оленю с золотой чешуей и надежно связала его. Затем она положила его на землю.
Веревка была зачарована. Она называлась веревкой для связывания духа — очень распространенное снаряжение наемников. Зверь, связанный веревкой, связывающей дух, потеряет способность бороться. Поэтому она была очень удобной, когда существо нужно было поймать живым.
Олень отчаянно застонал. Он боролся, но безуспешно.
Сивир улыбнулась и встала. «Так холодно!» — Сказала она, потирая руки.
Температура вокруг оленя значительно упала из-за магии Эми.
— Мы сделали это! Благодаря Мэгу и Эми, мы наконец поймали этого волшебного зверя 3-го уровня, которого сложнее всего поймать! — Взволнованно сказал Дэннис.
— Я недооценил его магию иллюзий, — сказал Сэм. — И мои ловушки не сработали.
Они смотрели вниз с удивлением на оленя с золотой чешуей. Он стоил столько же, сколько обычный магический зверь 6-го уровня.
Тогда они услышали пронзительный смех. «Эльф — мужчина, хм, неплохо. Ах, и малышка! Мне нравится!» — Мэг поднял глаза и увидел группу людей на краю обрыва.
Глава 900. И не могли бы вы прикрыть лицо?
Смех был подобен смеху демона, эхом отражающемуся от скал. Отряд наемников Роз сжал оружие, когда они в шоке подняли глаза.
На вершине утеса было семь фигур. Хотя Сивир не могла ясно видеть их лица, она все же могла разобрать, что они были командой демонов, орков и лесных троллей.
Тот, что посередине, высокий и покрытый зеленым пламенем, излучал ужасающую ауру.
— Готовьтесь к бою! — Сказала Сивир серьезно. Она крепко держала бумеранг в руке, не сводя глаз с врагов.
Среди наемников была старая поговорка: «Волшебные звери не так страшны, как наемники».
Дни слабой группы наемников были сочтены, когда она стала мишенью сильной.
К счастью, под управлением городского замка и Серого Храма наемники редко сражались друг с другом. Если две группы наемников вступали в конфликт из-за волшебного зверя, это часто разрешалось честной дуэлью.
Однако очевидно, что эти ребята не охотились за недавно пойманным оленем с золотой чешуей.
— Кто они? Что они хотят? — Спросила Ева с бледным лицом и дрожащим от страха голосом.
Эван не мог скрыть ужас в глазах. «Они хотят убить нас».
Страх охватил отряд наемников Роз, когда они вспомнили об ужасных телах, принесенных обратно в город.
Мэг посмотрел вверх. Его зрение было намного лучше, чем у нормальных людей. Он посмотрел на пылающего демона. Я думаю, он демон 8-го уровня. Затем его взгляд скользнул по остальной группе. Большинство из них были на шестом или седьмом уровне.
Такую группу было невозможно остановить, если только они не столкнулись бы с кем-то на уровне 9 или выше.
Судя по тому, что демон только что сказал, и по тому насколько они могущественны, они, несомненно, были ответственны за убийство групп наемников. Они были злой группой, охотящейся на эльфов.
— Не могли бы вы не смеяться? У меня болят уши! — Крикнула Эми, прикрывая заостренные уши руками.
Смех внезапно прекратился. Призрачный демон посмотрел на Эми кроваво-красными глазами, пламя, охватившее его голову, яростно танцевало.
— И не могли бы вы прикрыть лицо? Я никогда не видела ничего более уродливого, — продолжила Эми, ее голос был полон отвращения.
Призрачный демон был в ярости. «Ты мне нравишься, малышка, но я заставлю тебя мечтать о своей смерти, если ты рассердишь меня».
С этими словами демон сделал шаг вперед и спрыгнул. Окутанный пламенем, он выглядел как огненный шар.
Остальная часть его группы тоже бросилась вниз.
Сивир не запаниковала. «Обезьяна, сигнальная ракета!» — Спокойно приказала она, крепче сжав бумеранг в руке.
Обезьяна пошарил дрожащей рукой в своей одежде и вытащил небольшое устройство, сделанное из куска бамбука. На нем был герб Серого Храма. Он потянул за веревку и зажег сигнальную ракету.
Огненный шар взлетел в небо и с громким грохотом взорвался, образовав ярко-красное пламя.
— Ты что, черт побери, его так провоцируешь? — Крикнул Эван на Эми, его лицо исказилось от гнева. «Теперь мы все мертвы!»
Мэг встал перед своей дочерью. «Не говори с ней так! Она не трус, в отличие от тебя!» — Крикнул он с презрением в глазах. Этот эльф был хуже, чем он думал.
— Пошел ты! — Эван поднял свой волшебный посох, сияющий синим.
Сивир сердито посмотрела через плечо на Эвана. «Заткнись, Эван! Готовься к бою!» — Вступая в схватку с товарищем по команде перед опасными врагами... Он был не только трусом, он был настолько глуп, насколько это вообще возможно.
— Хочешь попробовать мой огненный шар, старик? или, может быть, мое ледяное пламя? — Спросила Эми, улыбаясь.
Эван неохотно опустил свой посох. Он смотрел на призрачного демона, спускающегося с неба. Страх был настолько непреодолимым, что его воля к борьбе полностью исчезла.
«Бум!»
Демон приземлился в десятках метров от отряда наемников Роз, сотрясая землю, отбрасывая камни со скал и поднимая облако пыли. Сивир немного покачнулась, прежде чем прийти в себя. Золотой чешуйчатый олень был напуган до смерти.
Дэннис стоял перед всеми, держа свой щит. Ударная волна ударила в щит, отбросив его на два шага назад. Он закашлялся кровью. Все, что он мог сделать, — это не упасть.
Камни треснули под его ногами, когда демон медленно шагал к ним. Они не могли видеть его из-за облака пыли, но их страх становился все сильнее с каждым его шагом. Учитывая тот факт, что он прыгнул прямо со скалы высотой в сотни метров, он был как минимум седьмого уровня, и его тело было сильным.
Отряд наемников Роз никогда не думал, что сегодня будет день их смерти.
Наконец шаги прекратились, и перед отрядом наемников Роз, стоял демон, покрытый зеленым призрачным пламенем, его тело было сухим и темным, как у мумии. На них смотрели кроваво-красные глаза из черепа, покрытого слоем кожи. «Вы дураки, если думаете, что Серый Храм вас спасет. Они не найдут ничего, кроме тел, когда придут сюда».
Ситуация не могла быть хуже.
— Ты слабее старика, которого мы поймали на днях. Очевидно, в городе Хаоса есть только слабаки, но у вас, ребята, есть яйца, похлопаю вам за это.
— Этот мужчина-эльф может не много стоить, но эта малышка определенно принесет целое состояние. Давай выставим ее на аукцион и убьем!
— И у нас есть две бабы! Мне нравится хорошо сложенная, и, судя по ее виду, она будет более выносливой, чем те, которых мы нашли на днях. Но я думаю, что и эта не продержится и дня.
Орки и тролли сладко улыбнулись Сивир и Еве после приземления.
Отряд наемников Роз был зол и напуган, но они стояли на своем. Скотт и Скол смотрели на своих врагов с мечами в руках. Дэннис стоял впереди, держа свой гигантский щит.
Ева придвинулась ближе к Эвану и схватилась за его одежду, ее лицо было бледным, как бумага.
Однако Эван, который был окружен членами его команды, оттолкнул Еву в сторону, побежал к призрачному демону и преклонил колени. «Пожалуйста! Не убивайте меня!» — Крикнул он испуганным голосом. «Я подчинюсь! Все они ваши, но, пожалуйста, не убивайте меня».
Глава 901. Ты мертв
— Эван!
Сивир и другие члены отряда наемников Роз были потрясены тем, что их заклинатель, который сражался рядом с ними много раз, решил предать их в такой решающий момент.
От сильного толчка Эвана Ева пошатнулась и упала на землю. Она посмотрела на Эвана, который преклонил колени перед демоном, умоляя о жизни, и даже хотел обменять их жизни на свою. Она была потрясена и потеряла дар речи.
Великий герой, могущественный, знающий, хладнокровный и красивый эльфийский заклинатель, и человек, которому она отдала всю себя, отвернулся от нее без каких-либо колебаний. Идеальный образ, который она в нем видела, рухнул. Она не могла заставить себя поверить в то, что только что увидела.
Насколько плохим должен быть человек, чтобы совершить такой ужасный поступок?
В этот решающий момент жизни и смерти Ева наконец осознала, какой он мерзавец.
Она истерически засмеялась.
Мэг нажал кнопку в кармане и поднял Эми. Он взглянул на Еву и обнаружил, что совсем не жалеет ее. Затем он перевел взгляд на Эвана, в его глазах вспыхнуло убийственное намерение.
— Ты хочешь, чтобы я позволил тебе жить? — Призрачный демон с удивлением посмотрел на Эвана. Редко он видел такого послушного эльфа. Он протянул ногу. «Вылижи начисто, и я оставлю тебя в живых».
Эван поднял голову, чтобы посмотреть на ступню. Она была вся в грязи, источая запах гнилого трупа. Не колеблясь ни секунды, Эван подошел ближе и начал лизать ногу демона.
— Ты грязный пес! — Скотт сердито выругался, сжимая меч.
Остальные члены отряда наемников Роз посмотрели на Эвана, как будто хотели убить его сами.
— Эй, старик, тебе нравится вкус его ноги? — Спросила Эми из любопытства.
Эван остановился, но только на секунду. Затем он вернулся к своей спасательной работе.
Демону так понравилась служба Эвана, что он отложил убийства.
* * *
Многие группы наемников искали травы в гигантском каньоне в пяти или шести километрах от них. Большинство из них были слабыми. Они не были достаточно сильны, чтобы сражаться с магическими тварями, поэтому они могли прийти сюда только для того, чтобы испытать удачу.
— Ребята, что это? — Крикнул наемник, смотря с края утеса в устье каньона.
— Это сигнал бедствия. Их сегодня выдал Серый Храм. Кто-то в беде. Наверняка их достали охотники за эльфами.
— Что?! Мы всего в нескольких километрах! Здесь небезопасно!
— Люди из городского замка и Серого Храма, где они? Другая группа наемников будет уничтожена!
Новость быстро распространилась по всем уголкам гигантского каньона, вызвав большой переполох и панику.
Вскоре несколько более сильных групп наемников сформировали команду, а затем десятки наемников устремились в сторону котлована. Одна вспышка за другой вспыхивала, окрашивая небо в красный цвет, что было очень заметно в дикой местности.
* * *
— Охотники на эльфов снова напали, черт возьми! — Сказал Брендли, когда увидел красное небо. Он был капитаном одной из команд, ответственных за охоту на эльфов-охотников, и он оказался в непосредственной близости от гигантского каньона. «Зажгите сигнальную ракету! Гигантский каньон!» — Приказал он.
Вспышка взорвалась, образовав желтые огни, которые превратились в большую стрелу, указывающую на гигантский каньон.
Многие служащие Серого Храма устремились к каньону.
То же самое сделали многие наемники, отказавшиеся от своих миссий.
Они прекрасно понимали, насколько сильны их враги, но они не могли позволить этим преступникам отнять еще одну жизнь в городе, который они любили.
* * *
Эван облизывал ногу демона, пока не осталось и следа грязи. Затем он посмотрел на демона с подхалимской улыбкой.
Демон убрал ступню с лица Эвана и удовлетворенно кивнул. «Хорошо! Я никогда не видел такого послушного эльфа, как ты. Я не собирался убивать тебя, если честно. С сегодняшнего дня ты будешь моим личным лизателем ног!»
Другие демоны и орки громко засмеялись.
Эван покраснел от гнева, но сумел сдержанно улыбнуться. «Спасибо, хозяин. Для меня большая честь служить вам».
Дэннис сплюнул и с отвращением посмотрел на Эвана. «Ты эльф или собака, Эван? Бесхребетный трус!»
Скотт рассмеялся Эвану. «Я лучше умру на ногах, чем буду жить на коленях! Я желаю тебе долгой жизни в качестве его собаки, Эван!»
На лице Сивир появилось выражение отвращения. Она никогда не должна была позволять ему присоединиться к отряду наемников Роз. Теперь, когда он полностью осквернил ее команду, она не знала, как показаться на глаза своему отцу, который оставил команду ей.
Эван чувствовал на себе их взгляды, но теперь ему было все равно. Он подошел ближе к демону на коленях. «Убейте их, господин! Убейте их всех! Они слишком шумные. Вы можете использовать двух женщин, чтобы согреть вашу постель. Из них получатся две прекрасные игрушки. И не жалейте ребенка!»
— Время идти. Эти серые храмовые клоуны должны быть в пути. Я люблю смотреть, как они гонятся за мной, — демон оттолкнул Эвана в сторону и посмотрел на отряд наемников Роз, удовлетворенно облизывая губы. «Ваша очередь. Кто хочет умереть первым?»
Они с опаской смотрели на демона. Сивир держала наготове отравленный кинжал в левом рукаве. Ева все еще лежала на земле, тупо глядя в пространство. Мэг не мог понять, улыбается она или плачет.
Когда его взгляд упал на Мэга, демон улыбнулся. «Ты, приведи ко мне девочку и вылижи мне вторую ступню. Я тоже пощажу твою жизнь».
Мэг нахмурился. «Что, если я скажу нет?»
— Тогда ты умрешь, а она все равно будет моей, — демон усмехнулся, обнажив кривые зубы.
— Нет, — спокойно сказал Мэг.
— Тогда ты мертв, — демон поднял правую руку, и в ней появился шар зеленого огня.
— Убей их! Убей их всех! — Эван закричал, схватившись за живот от боли.
— Защити их! — Крикнула Сивир, поднимая бумеранг.
Тогда они услышали громкий крик грифона. Фиолетовое существо нырнуло быстро, как молния, оставляя за собой остаточные изображения.
— Что?! — Выражение лица демона резко изменилось. Он начал поднимать голову.
Но было уже слишком поздно.
Пара острых когтей пронзила его грудь и унесла в небо. Мгновение спустя он был разорван пополам. Кровь и призрачное пламя пролились повсюду.
— Нет, ты мертв, — Мэг закрыл глаза Эми.
Глава 902. Ты видел ее собаку?
Десятки наемников из гигантского каньона все еще бежали, хотя до него было всего пять или шесть километров. Горные дороги были неровными, поэтому даже единороги не могли быстро бегать.
— Посмотрите! Что это? — Внезапно крикнул наемник, указывая на небо.
Когда они подняли глаза, они были поражены, увидев, как крылатый зверь жестоко разрывает гуманоидное существо.
— Это… Пурпурный грифон!
— Может быть, это легендарный грифон, принадлежащий Алексу?
— Я не думаю, что во всем мире есть еще один полосатый грифон. Это мутант 10-го уровня грифон, прирученный Алексом. Он никому не подчиняется, но почему он здесь?
— Нам не нужно ни о чем беспокоиться сейчас, когда здесь мастер Алекс.
Наемники вздохнули с облегчением, но ни на йоту не сбавили обороты. Да, в их помощи больше не было необходимости, но они не хотели упускать шанс посмотреть бой Алекса.
* * *
— Алекс по-прежнему делает то, что говорит, — сказал Брендли с облегченной улыбкой, когда он увидел пурпурно-полосатого грифона в гигантском каньоне.
Выражения лиц служащих Серого Храма были другими, но большинство из них волновалось гораздо меньше.
— Лорд Брендли, наш долг — поймать виноватых. Повлияет ли вмешательство Алекса на нашу репутацию? — Прошептал заклинатель.
— Репутация Серого Храма была создана всеми нами, борющимися за безопасность мирных жителей. Мы посвящаем свою жизнь защите людей. Его репутация не пострадает только потому, что вмешался Алекс, — сказал Брендли, холодно глядя на него. «Тебе должно быть стыдно, что ты так говоришь».
Заклинатель покраснел и склонил голову. «Мне очень жаль, лорд Брендли».
* * *
Помощь была в пути, но предводитель охотников за эльфами был уже мертв. Члены отряда наемников Роз потрясенно смотрели на зеленое пламя и зеленую кровь, проливающуюся повсюду.
Демон 8-го уровня был убит самым жестоким образом в мгновение ока. Грифон даже не дал ему возможности что-либо сделать.
Голова с круглыми глазами упала с неба и покатилась. Она подкатилась к ногам Эвана, мертвые глаза смотрели прямо на него.
Эван в шоке отшатнулся. Его одежда была залита зеленой кровью.
Его новый хозяин был разорван на части. Он был так ошеломлен резким поворотом событий, что не знал, радоваться ему или нет.
— Это пурпурный полосатый грифон Алекса! — Радостно воскликнул Скотт, подняв глаза.
— Мастер Алекс пришел спасти нас!
— Слава Богу!
Отряд наемников Роз был на седьмом небе от счастья. Они приняли оборонительный строй.
Когда Алекс и Ирина путешествовали по континенту, они ненавидели убийц.
Здесь был полосатый грифон, а это означало, что здесь был и Алекс, а это означало, что они будут спасены.
Другие демоны, орки и тролли были слишком напуганы, чтобы двинуться с места.
Никто лучше них не знал, насколько сильны Алекс и Ирина. Когда много лет назад на бродячих эльфов началась охота, никто не мог остановить убийц. Тогда об этом услышали Алекс и Ирина. Они выследили убийц и удостоверились, что те получили по заслугам. Многие охотники за эльфами были вынуждены затаиться и спрятаться с ложными личностями.
И вот, Алекс вернулся, и он был здесь.
Они не видели его, но знали, что он здесь.
Они не подходили для битвы.
Не тогда, когда пространственный демон-патриарх был убит Алексом. Их лидер, призрачный демон, был разорван в клочья. Они знали, что у них нет шансов.
— Хватай заложников! — Крикнул лесной тролль. Черная лоза вылетела из его тела, связала Эвана и утащила его.
Остальные пять убийц пришли в себя и бросились к отряду наемников Роз. Им были нужны рычаги воздействия, если они хотели выжить.
Грифон взвыл, как будто они его раздражали.
— Вау, он такой красивый, — взволнованно сказала Эми, глядя сквозь пальцы Мэга. «Это лев? Он фиолетовый, и у него есть крылья. Почему его вой так похож на вой собаки Дафны?»
— У нее хаски? — Спросил Мэг.
— Да, но откуда ты это знаешь, отец? Ты видел ее собаку? Она очень глупая. Ее специальность — раздирать вещи. Дедушка Дафны сказал, что будет тушить ее этой зимой. Ей было очень грустно, но я сказала ей, чтобы она принесла мне тушенку.
— Тушеное мясо собак — это вкусно, но собачий хот-пот намного лучше, — Мэг только однажды ел собачий хот-пот. (п\п хот-пот это горшок, в который вы можете положить все что угодно, эдакий шведский стол из одного блюда. И кое-кто придумал добавлять туда собачье мясо...)
Все смотрели на Мэга и Эми как на сумасшедших. Вряд ли это было время и место для обсуждения еды!
Мэг все это время был спокоен. Все шло по его плану. Демоны и орки думали, что они охотники, а он — добыча. Они не могли ошибиться больше.
«Бум!»
Пурпурный золотой шар молнии вылетел из пасти грифона и взорвался пятью ударами молнии.
Глава 903. Умри!
— Нет!!!
Четыре молнии поразили двух орков и двух троллей, мгновенно превратив их в пепел.
Последнему демону удалось остановиться в последний момент. Он призвал перед собой какой-то щит, который затем оттолкнул его, позволив ему избежать удара молнии на несколько дюймов. Затем он испустил ужасный крик, бросился в ближайшую к нему пещеру и мгновенно исчез.
Грифон был недоволен. Он гневно выстрелил в пещеру молнией, заставив ее рухнуть.
Мэг посмотрел на разрушенную пещеру и улыбнулся.
— Такой сильный!
Члены отряда наемников Роз вздохнули с облегчением, глядя на грифона с большим восхищением.
Такое могущественное существо! И это всего лишь питомец Алекса! Сила Алекса должна была быть еще более невероятной.
Лесной тролль в ужасе отступил на два шага. Он поднес острую лозу к груди Эвана. «Не подходи ближе!» — Крикнул он грифону дрожащим голосом. «Или я убью его!»
Грифон посмотрел на тролля и Эвана своими пурпурно-золотыми глазами, не зная, что делать.
Лицо лесного тролля загорелось. Этот его заложник был единственным шансом выбраться из этого места живым.
Лицо Эвана было мертвенно-бледным. Он боялся, что грифон может убить его вместе с троллем. «Мастер Алекс!» — Крикнул он грифону. «Я эльфийский заклинатель! Ты говорил, что защитишь всех эльфов за пределами леса Ветров. Пожалуйста, сделай, как говорит тролль!»
Видя, что Эван полезен, лесной тролль не заткнул ему рот.
Это был идеальный день для охотников за эльфами… Пока грифон не пришел, чтобы попытаться убить их всех.
Дэннис сплюнул. «Я удивлен, что ты все еще помнишь, что ты эльфийский заклинатель. Ты помнишь ту часть, где ты лизал ногу этого демона и хотел убить нас всех?»
— Ты грязный пес! — Сказал Скотт сквозь стиснутые зубы.
Все смотрели на Эвана с отвращением. Он предал их всех; он даже хотел обменять их жизни на свою.
Ему некого было винить, кроме себя, в своей ужасной ситуации. Никому его не было жалко.
Глаза Эвана искали в толпе и увидели свою последнюю надежду. «Ева, помоги мне!» — крикнул он. «Не позволяй им убить меня. Я люблю тебя! Я знаю, что ты всегда хорошо ко мне относилась. Я женюсь на тебе, когда мы вернемся!»
Ева поднялась на ноги, ее глаза остекленели. Затем она убежала, бормоча: «Мужчины… Лжецы… Лжецы…»
— Ева! — Эван в отчаянии смотрел, как она убегает.
— Я верну ее! — Сказала Сивир, убегая за Евой.
Лесной тролль выглядел напуганным. Его заложник оказался бесполезным. Лозы, связывающие Эвана, стали крепче. Он прижал острую лозу к груди.
Новая волна боли пронзила Эвана. «Помогите... Помогите мне!» — Он плакал в агонии.
— Собаки лояльны. Ты не собака. Ты всего лишь кусок дерьма! — Мэг щелкнул пальцами, пока Эван стоял и боролся.
Неуверенность в глазах грифона исчезла. Он молниеносно полетел к троллю.
— Умри! — Закричал тролль, пронзив сердце Эвана. Ядовитые шипы выросли из его огромного тела, которое в мгновение ока распухло. Казалось, что он вот-вот взорвется.
Однако грифон не дал ему шанса. Острые когти вонзились ему в шею, оторвав голову от плеч.
Кровь хлынула повсюду. Обезглавленное тело сжалось и упало.
За исключением одного, сбежавшего в пещеру, все семь охотников были убиты, включая демона 8-го уровня.
Члены отряда наемников Роз были слишком потрясены, чтобы говорить.
Грифон сделал круг в воздухе и взвыл на них возбужденно, словно прося похвалы. Затем он взлетел вдоль обрыва и исчез в далеком небе.
— Такой быстрый! — Удивилась Эми. «Хотела бы я когда-нибудь прокатиться на нем».
Мэг погладил ее по голове, уверенный, что она исполнит свое желание.
— Я тоже, — сказал Дэннис, глядя вверх.
Я не могу исполнить твоего желания, приятель, подумал Мэг.
Члены отряда наемников Роз не удивились, что Алекс так и не появился. Его грифона оказалось более чем достаточно, чтобы позаботиться об охотниках за эльфами.
В котловане снова стало тихо. Земля была покрыта телами, кровью и пеплом. Животные и волшебные звери все еще дрожали в своих пещерах. Каждый член отряда наемников Роз был благодарен за то, что выжил.
Эван лежал на земле мертвый, с широко открытыми глазами.
Они не сожалели о его смерти; вместо этого они чувствовали себя хорошо.
Подумать только, что они дружили с таким презренным мужчиной три месяца.
Сивир вернула Еву, но с ней все было плохо. Она рвала свои волосы как сумасшедшая, продолжая бормотать: «Мужчины… Лжецы… Лжецы…»
— Ева нездорова. Мы должны вернуться в город как можно скорее, — сказала Сивир. Она взглянула на тело Эвана, а затем повернулась к Мэгу. «Ты пойдешь с нами, Мэг?»
Глава 904. Нам нужен конь получше
Они посмотрели на Мэга и Эми, недоумевая, почему они оставались такими спокойными, когда их жизни угрожала серьезная опасность.
— Мы останемся здесь, — ответил Мэг. «Там может быть еще что-нибудь интересное. Парни из Серого Храма должны быть здесь с минуты на минуту, так что здесь мы должны быть в безопасности».
— Да! Я хочу увидеть больше забавных вещей! — Сказала Эми, хлопая в ладоши.
Сивир посмотрела на Мэга, как на сумасшедшего. Никто в здравом уме не захочет оставаться здесь после того, что произошло.
Впрочем, Мэг был прав. Прямо сейчас нет места безопаснее, чем это место, которое довольно скоро будет кишеть людьми из Серого Храма. Сивир кивнула. «Что ты хочешь сделать с оленем с золотой чешуей?»
Отряд наемников Роз понес большие потери — Эван был мертв, а Ева сошла с ума. Олень мог бы принести ей достаточно денег, чтобы нанять заклинателя и целителя.
Мэг посмотрел на мертвое животное, которое было напугано до смерти. «Я возьму его рога».
Сивир кивнула. Она подошла к оленю, присела и вытащила кинжал из ножен. Одна косая черта, и два золотых рога длиной около 30 сантиметров сразу отпали. Она передала их Мэгу. «Я принесу половину денег в ваш ресторан».
Мэг кивнул. «Благодарю», — ему нравилось, когда люди занимались делами за него. Он положил рога в сумку.
Сивир повернулась к своим людям. «Серый Храм захочет задать вопросы. Обезьяна, ты пойдешь со мной. Мы вернем Еву. Остальные остаются здесь. Я думаю, там все еще есть охотники за эльфами. Сделайте все, что в ваших силах, чтобы помочь Серому Храму поймать их».
Они кивнули.
Обезьяна подобрал оленя, и они вернулись к своей повозке.
— Пока, Старшая сестра в кожаных шортах, — сказала Эми, махнув маленькой ручкой.
Сивир помахал в ответ. «Пока, Эми».
— Нам всем не нужно оставаться здесь, — сказал Мэг. «Мы поднимемся на скалы. Вид там намного лучше. До свидания, ребята».
— Учитывая тот факт, что мы пережили это вместе, вы можете дать нам скидку, когда мы пойдем поужинать в ваш ресторан? — Спросил Дэннис, улыбаясь.
Мэг покачал головой. «Боюсь, что не могу. Но вы можете зайти ко мне домой в день моего отдыха, и я вам кое-что приготовлю».
— Супер!
— Я с вами!
— Ты чертовски классный парень, Мэг!
Они засмеялись, оставив позади только что испытанный ужас.
* * *
Мэг столкнулся с Брендли, когда нес Эми на вершину утеса. «Мэг, Эми, что вы здесь делаете?»
— Мы здесь за некоторыми ингредиентами. Мы объединились с отрядом наемников Роз, а затем группа сумасшедших выскочила из ниоткуда, пытаясь нас убить! Вы можете в это поверить? К счастью, нас спас грифон. Честно говоря, не знаю, повезло нам или не повезло.
Эми кивнула. «Это был большой летающий лев».
— Понятно, — ответил Брендли. Он и его люди натолкнулись на лидера отряда наемников Роз, но, поскольку ей нужно было спешить в город, они не задавали ей слишком много вопросов. Кроме того, в котловане ждали и другие члены отряда наемников Роз. «Вы в порядке?» — С заботой спросил он.
Мэг покачал головой. «Благодаря грифону мы не пострадали», — затем он коснулся головы Эми. «Но Эми еще не оправилась от шока, поэтому мы хотим вернуться домой. Вы найдете несколько членов отряда наемников Роз в котловане. Я уверен, что они дадут вам ответы на вопросы, которые могут у вас возникнуть».
Эми прижалась головой к груди Мэга, будучи потрясенной. «Я хочу домой, отец».
— Я рад, что вы в порядке, — никто не знал, что сделают Крассу и Уриен, если что-нибудь случится с Эми. Сердце Брендли сильно заболело, увидев Эми такой несчастной. «Я попрошу кого-нибудь из моих людей проводить вас домой. Не выходите сюда снова. Это слишком опасно, особенно для Эми».
— Нет нужды. Тебе нужны твои люди больше, чем мне. Сюда направляется много людей. Мы должны быть в безопасности. Лошадь вернет нас, — сказал Мэг, указывая.
Брендли немного помедлил. Ему действительно нужны были его люди, чтобы выследить всех охотников за эльфами. «Отлично. Безопасного вам пути».
Мэг кивнул. «Тебе тоже следует быть осторожным. Демон сбежал в одну из пещер там».
Глаза Брендли загорелись. «Мы поймаем и допросим его», — с этим он быстро двинулся к котловану со своими людьми.
— Почему ты солгал им, отец? — Спросила Эми в объятиях Мэга, смущенно глядя на него.
— Потому что мы собираемся спасти мир, — Мэг посадил Эми на лошадь, а затем вскочил в седло. Он осмотрел ее, уперся пятками в лошадь и пустился галопом по небольшой дороге.
— Спасти мир? Типа борьбы со злодеями? — Она казалась очень заинтересованной.
— Да, они очень плохие, и мы собираемся преподать им урок.
Конь прошел по долине высохшей реки. По пути они никого не видели. Они пошли на запад и наконец остановились на вершине утеса.
Эми огляделась. «Где злодеи?»
— Во-первых, нам нужен лучший конь, — Мэг посмотрел на небо.
Пурпурный грифон с воем спрыгнул вниз.
Глава 905. Подлечите его
— Это тот летающий лев! — Радостно воскликнула Эми.
Грифон был взволнован, увидев Мэга. Он быстро подлетел к нему, но когда услышал Эми, он значительно замедлился. Наконец, он приземлился в нескольких метрах от Мэга и Эми и осторожно обошел их, глядя на девочку так, как будто она была опасна. Затем он снова поднялся в воздух, зависнув не слишком высоко над ними.
Мэг был удивлен. Он хотел засмеяться. Видимо, грифон ее боялся, хотя был намного крупнее и мощнее.
— А Цзы, спускайся, — крикнул Мэг.
Грифон перевел взгляд с Мэга на Эми и отважился подлететь немного ближе.
— А Цзы? Это милое имя. Ты его знаешь, отец?
Мэг кивнул. «Это старый друг», — затем он снова повернулся к грифоны. «Спускайся, А Цзы!» Трудно было поверить, что грифон 10-го уровня, разорвавший демона на куски, будет так бояться маленькую девочку.
Нерешительно пурпурный грифон приземлился рядом с ними. Несмотря на свой страх перед Эми, он придвинулся ближе и потерся головой о плечо Мэга.
— Вау! Он такой милый! Я тоже хочу его погладить, — сказала Эми, протягивая руку.
Но прежде чем Эми успела дотянуться до него, грифон быстро убрал голову и уставился на нее, как будто она хотела убить его.
Мэг не понял. «Это Эми, эй, это моя дочь. Она не причинит тебе вреда».
— А Цзы, будь хорошим грифоном и позволь мне погладить тебя, — сказала Эми, выхватывая свой волшебный посох. «Или я раскрошу тебе голову».
Испугавшись, грифон тут же сунул ей голову в руки.
— Хороший грифон, — Эми погладила его дрожащую голову, ее улыбка была такой же яркой, как ее сияющий посох.
Мэг: «…»
Вскоре А Цзы перестал дрожать и начал получать удовольствие от ее поглаживания. Мэг смотрел и улыбался.
Он не понял, почему он так боялся Эми, но, похоже, теперь они хорошо ладят.
— Отец, А Цзы убил этих плохих людей, потому что ты отдал приказ, верно? — Спросила Эми, коснувшись пушистой головы грифона.
Мэг кивнул. «да».
— Даже твой питомец такой сильный! — Она глубоко вздохнула. «Гадкий Утенок слишком толстый. Даже если он станет лебедем, он будет очень толстым. Я не думаю, что он сможет летать, не говоря уже о том, чтобы сражаться».
Образ круглого шара, который был котом, вызвал у Мэга веселую улыбку. Он поставил Эми на землю и достал черную одежду. «Мы собираемся убить некоторых плохих людей и спасти тех, кто находится в плену, но герои никогда не раскрывают свою истинную личность, поэтому нам нужно замаскироваться».
— Как герои легенд? Я слышала легенду, герой в маске спас множество людей в беде, но не оставил имени.
— Да. Так что ты не можешь никому говорить, что мы собираемся делать, и не говори ни слова после того, как мы туда доберемся. Ты можешь сделать это? — Торжественно спросил Мэг.
Эми кивнула. «Да, отец».
— Это моя девочка, — они оделись в черное, надели маски и забрались на спину грифона. «Погнали».
Мэг похлопал своего скакуна по спине. «А Цзы, отведи нас в убежище тех парней».
— Погнали! — Восторженно сказала Эми, высоко поднимая руки.
Грифон взмахнул крыльями и поднялся в воздух, вскоре исчезнув вдалеке. Их лошадь была привязана к дереву, и она все еще дрожала от страха.
* * *
Люди Серого Храма были теперь в котловане, осматривая тела и ища улики. Несколько мужчин искали сбежавшего демона в разрушенной пещере.
Брендли задал много вопросов членам отряда наемников Роз, которые были первыми выжившими после охотников за эльфами.
— В эту пещеру сбежал демон, а затем грифон обрушил на нее шар молнии, — сказал Дэннис. «Мы не знаем, мертв демон или нет. Некоторые пещеры здесь огромны и имеют несколько входов. Он мог сбежать через один из них», — он все еще испытывал некоторый страх, когда думал об этой сцене.
Брендли кивнул. «Благодарю. Мы займемся этим. Идите домой и отдохните. У нас могут быть еще вопросы позже».
— Мы сделаем все, что сможем, только спросите. Вы знаете, где нас найти.
— Нашел его! — Внезапно крикнул мужчина. Еще несколько человек немедленно бросились в пещеру и вынесли почерневшего от молнии демона, который все еще дымился. Одна из его ног была раздавлена камнями. Он умирал, но они все еще связали его веревкой, связывающей дух.
Брендли подошел к демону. «Подлечите его и заставьте говорить. Я хочу знать, где они прячутся».
* * *
В 15 км к западу от котловина находилась большая гора. К западу от горы был почти вертикальный обрыв. Под обрывом был каньон, который круглый год был заполнен густым туманом. Видимость в тумане упала до нескольких метров.
В каньоне был густой лес. Мало кто приходил сюда за последние сотни лет, поэтому деревья здесь были массивными.
Пурпурный грифон тихо приземлился в устье каньона.
Глава 906. Как ты думаешь, куда ты идешь?
Мэг спрыгнул с грифона и снял Эми. «Этот туман такой густой!» — Сказала Эми, пытаясь схватить туман.
Мэг кивнул с мечом в руке. «Это место трудно найти», — его ненормально хорошее зрение позволяло ему видеть в этом тумане на 100 метров, а те, кто достиг 10-го уровня, могли видеть сквозь этот туман, как будто его даже не было.
Мэг присел и посмотрел на Эми. «Наша первая задача — спасти заложников. При этом надо защищать себя и убедиться, что никто не узнает, кто мы. Используй только магию холода, а остальное оставь мне».
Эми торжественно кивнула. «Да, отец».
Мэг повернулся к грифону. «Ты самый быстрый, А Цзы. Не позволяй никому сбежать».
А Цзы кивнул, хотя серьезно сомневался, что кто-то сможет сбежать от Мэга.
— Пойдем, — тихо сказал Мэг. Он бросился вглубь леса, не издав ни звука. Внезапно его меч вырвался из ножен, и в мгновение ока он снова вложил его в ножны. Демон упал, его голова была оторвана от тела.
Позади Мэга Эми ловко и тихо летела сквозь деревья на своих золотых крыльях, глядя на спину Мэга с большим восхищением.
Тихое убийство происходило в густом лесу. Часовых, прятавшихся в лесу, Мэг убивал по одному.
* * *
Глубоко в лесу, посреди каньона, у подножия утеса была большая пещера. У входа в пещеру стояло несколько деревянных домов. Около дюжины орков и демонов патрулировали с нервными выражениями лиц.
В комнате внутри пещеры молодой орк смотрел на сильного орка с испуганным выражением лица. «Глава Ген, что нам теперь делать? Босс мертв. Этот грифон разорвал его на части, как если бы он был Цыпленком! Они все мертвы. Алекс идет за нами. Здесь небезопасно, мы должны бежать, пока еще можем».
— Замолчи! — Крикнул Ген. Он беспокойно расхаживал. Он попытался успокоиться, но не смог удержать дрожь рук.
Они не ожидали, что Алекс придет сюда. Их босс, призрачный демон, забрал с собой большинство сильнейших бойцов. Теперь, когда все они были мертвы, он никак не мог удержать это место. Он был только на седьмом уровне. Двое из его подчиненных были на шестом уровне, а остальные все ниже шестого.
Для Алекса не было разницы между седьмым и первым уровнем. Ни один из них не выдержал бы ни одного удара его меча.
Даже пространственный демон-патриарх был убит Алексом. Может, на всем континенте никто не был сильнее Алекса.
Он был напуган, но знал, что не может показать этого, иначе его люди запаниковали бы и попытались сбежать. Ему нужно было, чтобы они удерживали Алекса, пока он бежал сам.
Он охотился на эльфов более 20 лет. Он прожил хорошую жизнь, зарабатывая большие деньги каждый день, и за ним гнались Алекс и Ирина. Он слишком хорошо знал неизбежный конец группы наемников, на которую нацелился Алекс.
— Сколько людей знают, что босс мертв? — Спросил Ген.
— Наверное, уже все, но я никому не сказал, что это сделал Алекс.
— Хорошо, — Ген похлопал его по плечу, и внезапно он прикрыл его рот и воткнул черный костяной кинжал ему в сердце.
Глаза молодого орка округлились, и мгновение спустя его грудь перестала двигаться.
Ген положил его на землю и вытер кровь с руки одеждой мертвого орка. «Ты хорошо служил мне, но я тоже хочу жить», — его голос дрожал от страха. Затем он вышел из своей комнаты с тяжелым на вид топором, закрыл каменную дверь и направился к выходу из пещеры.
В большой пещере было много маленьких комнат. Многие были пусты, но некоторые были заняты эльфами. Они были заключены в отдельные комнаты, свернувшись калачиком в углу и краем глаза выглядывали сквозь железные прутья, когда слышали шаги. Они молились, чтобы шаги никогда не останавливались у их дверей.
Они были охвачены отчаянием и страхом. Они наблюдали, как зверски убивали их товарищей по команде. Некоторые эльфийки подверглись пыткам и издевательствам до смерти. Те, кто были еще живы, не знали, доживут ли они до следующего дня.
Некоторые покончили жизнь самоубийством, а другие решили жить, потому что боялись смерти и все еще сохраняли надежду. Они верили, что город Хаоса не оставит их умирать здесь.
Они не знали, сколько им нужно ждать. Еще одна эльфийка была найдена мертвой в своей камере сегодня утром. Она покончила с собой. Как таковые, они были связаны веревкой для духов, их рты были заткнуты. Теперь они не могли покончить с собой, даже если бы захотели.
Демоны и орки патрулировали камеры, избивая и оскорбляя всех, кто что-то делал не так.
— Эти клоуны из Серого Храма убили босса и идут за нами, — сказал Ген демонам и оркам у ворот пещеры, когда вышел. «Мы должны эвакуироваться. Иди, собери всех, убей всех эльфов и женщин и приготовься уходить».
Они все еще не могли заставить себя поверить, что их босс умер после того, как сказал им приготовить хорошую еду и женщин к его возвращению.
— Господин Ген, почему бы нам не взять с собой эльфов? — Нерешительно спросил демон. «Мы сможем продать их, когда вернемся на острова демонов. Они многого стоят».
— Да, нам нужны деньги, чтобы ненадолго залечь на дно, — согласился лесной тролль.
Ген на мгновение задумался, а затем кивнул. «Отлично. Вы идете за остальными, заходите внутрь и наблюдаете за эльфами. не дайте им сбежать».
Они сделали, как он сказал. Некоторые из них вошли в пещеру, а другие пошли собирать остальных.
Ген оглянулся на пещеру и начал уходить со своим топором.
Вдруг он услышал глухой удар.
— Как ты думаешь, куда ты идешь? — Спросил насмешливый голос в густом тумане.
Глава 907. Алекс, Бог резни!
Лицо Гена внезапно изменилось. Его шаги застыли, и все его тело начало дрожать, как будто он услышал голос дьявола. Лоб его вспотел, но он не осмеливался обернуться.
Мэг вышел из тумана со своим окровавленным мечом. Он прищурился, глядя на большого орка, который неподвижно стоял у входа в пещеру. Это был орк седьмого уровня, на один уровень выше, чем он был.
Однако, по всей видимости, орк был напуган до чертиков, что его очень забавляло.
— Почему бы тебе не убить себя и не избавить меня от неприятностей? — Спросил Мэг, медленно подходя к Гену, опавшие листья шелестели под его ногами.
По мере того, как смерть приближалась к нему шаг за шагом, со лба Гена выступало все больше и больше холодного пота.
Он не слышал предупреждающего крика, что неудивительно. Если бы часовой успел предупредить его до того, как к нему подошел Алекс, это было бы самым удивительным.
Он не хотел умирать, но он не мог думать ни о ком, кто сбежал от Алекса и Ирины. Даже группа наемников, имевшая три человека десятого уровня, была уничтожена за одну ночь; ни один не выжил.
Это было все, что мог сделать Ген, чтобы не дать тяжелому топору выпасть из его трясущейся руки. Он был всего седьмого уровня. У него не было шансов против Алекса.
Пот начал стекать по его щеке. Его разум был пуст. Он не мог придумать никакого плана, чтобы помочь его ситуации. Он начинал сожалеть о том, что предложил приехать сюда, чтобы поохотиться на эльфов.
Мэг остановился примерно в трех метрах от него. «Итак, вы решили позволить мне сделать это за вас».
— Я убью тебя! — Крикнул орк.
Его глаза внезапно стали кроваво-красными, и он стал больше, когда его мускулы раздулись. Он топнул ногой и прыгнул, земля раскололась, и он ударил топором со всем своим весом.
Лезвие топора светилось красным. Вокруг него было столько энергии, что казалось, что пространство исказилось.
Мэг выглядел серьезным. Этот орк мог быть сильнее всех, с кем он когда-либо сражался в одиночку.
Однако он был спокоен, потому что был всего в одном шаге от достижения седьмого уровня.
Кроме того, его удар мог быть неудержимым, но в то же время он оставался широко открытым.
Орки были известны своей мощью, которую можно было сравнить с силой лесных троллей. Однако они были огромными, поэтому им не хватало боевых навыков, хотя они могли быть быстрыми...
Мэг согнул ноги и прыгнул, оставив вмятину в густых опавших листьях на лесной подстилке. Он увернулся от топора, который падал ему в голову, и вскинул меч вверх, нанеся жестокий удар слева. Стремительный разрез перерезал горло Гену и отрубил ему половину головы.
Топор с грохотом ударился о землю. Ген упал, глядя широко раскрытыми растерянными глазами на человека в маске и черном плаще.
Мэг был быстрым, но не таким быстрым.
Он никак не мог достичь 10-го уровня. Этот человек не был Алексом.
Потому что Алексу не нужно было уклоняться от его атаки.
Тогда кто он?
Это был вопрос, ответа на который он никогда не узнает. Он испустил свой последний вздох и умер, его глаза были широко раскрыты.
Боевой опыт удобен, особенно когда речь идет о сражении с теми, кто состоит из мускул и без мозгов, подумал Мэг, глядя на тело орка.
Чем сильнее был человек, тем важнее был его боевой опыт.
Обладая точным суждением и мощными боевыми навыками, Мэг легко убил орка, который был на один уровень выше его.
Однако Мэг был не слишком доволен собой. Он знал, что ему будет нелегко победить опытного рыцаря 7-го уровня, и заклинатель седьмого уровня мог бы убить его, прежде чем он смог даже подойти достаточно близко.
Эми подлетела, восхищенно глядя на Мэга. «Ты такой сильный, отец! Убить их для тебя так же просто, как прихлопнуть мух!»
— Эми, готовься, — сказал Мэг и вошел в пещеру с мечом в руке.
Орки и демоны в пещере слышали бой снаружи. Они выглядели напуганными, недоумевая, как Серый Храм так быстро нашел их убежище.
Плененные эльфы подняли головы и внимательно прислушались. По лицам демонов они могли видеть, что они напуганы. Они думали, что Серый Храм пришел спасти их.
Когда на улице снова стало тихо, банда из десятка или около того демонов и орков остановилась со своим оружием, не зная, что делать.
— Вытащите их из камер прямо сейчас! Мы можем использовать их, чтобы вести переговоры с Серым Храмом! — Крикнул демон, который был похож на какого-то лидера.
Они сделали, как он приказал, поспешно вытащив эльфов и приставив к их горлам кинжалы и ножи. В нервном и испуганном состоянии они посмотрели на вход в пещеру.
Связанные и с кляпом во рту эльфы с надеждой уставились на вход в пещеру.
Даже если их убьют, они умрут мирно, зная, что орки и демоны получат по заслугам.
Это было тогда, когда в пещере появился человек в черном костюме с черно-белой маской с длинным мечом в руке.
Демоны и орки были удивлены, увидев только одного человека.
Внезапно демон узнал меч и побелел. «Этот меч! он Алекс, Бог резни!»
— Алекс, Бог резни!
Все демоны и орки начали дрожать от страха вопреки себе. Некоторые даже уронили оружие.
Эльфы удивленно посмотрели на человека. Он прятался за маской, но его меч был слишком хорошо известен, чтобы его нельзя было узнать.
— Я приговариваю вас к смерти, — сказал Мэг бесстрастным голосом, ринувшись вперед, как черная тень.
Глава 908. Алекс спас нас
Мэг не давал им возможности вести переговоры.
Орки и демоны были так напуганы, что едва могли держать оружие.
— Убей их! — Яростно сказал демон, опустив свои острые когти на шею эльфа. Он решил взять с собой эльфов сейчас, когда у него не было шанса выжить.
Другие демоны и орки без колебаний вонзили свои ножи в эльфов; очевидно, они приняли такое же решение.
Внезапно они перестали двигаться, как будто замерзли.
Когти и ножи были остановлены как раз вовремя; они были всего в миллиметрах от эльфов.
Все они попали под влияние магии Эми — все, кроме Мэга.
Черная тень сделала около дюжины ударов, пока он быстро пробегал сквозь них.
Все это заняло не более нескольких секунд.
Затем Мэг вложил свой меч в ножны, и Эми сняла заклинание.
Кровь захлестала повсюду, головы падали с их шеи. Их трупы с глухим стуком ударились о землю.
Мэг снова посмотрел на Эми и кивнул. Он не смог бы убить их так быстро и спасти всех эльфов без ее помощи.
Он опустил взгляд на тела. От кровавого зрелища ему стало плохо, но потрепанные эльфы, которые теперь были залиты кровью, смотрели на него так благодарными глазами, что он чувствовал, что все это того стоит.
Меч вылетел из руки Мэга и перерезал веревки, связывающие эльфов.
Они упали в лужи крови, слишком слабые и измученные, чтобы просто стоять, не говоря уже о том, чтобы встать обратно. Они много дней ничего не ели.
— Они все мертвы. Теперь вы в безопасности. Серый храм скоро будет здесь, — сказал Мэг, убирая меч и направляясь ко входу.
— Бедные эльфы! — Тихо сказала Эми. «Почему бы нам не помочь им, отец?»
— Мы достаточно помогли. К тому же герои — не медики; остальное мы должны оставить профессионалам, вроде магов-целителей, — Мэг поднял ее и погладил по голове.
Вспышка взметнулась над густым туманом и превратилась в ярко-красное пламя.
Пурпурный грифон взмахнул крыльями и исчез в облаках.
* * *
— В 15 км к западу отсюда есть каньон, наполненный туманом. Убейте… Убейте меня! Пожалуйста… — Умолял демон служащих Серого Храма, которые держали в тазу самые ужасные орудия пыток.
Это был 20-й раз, когда он был возрожден. Они истязали его самыми жестокими способами.
Они испытали облегчение. После хорошего часа допросов демон наконец заговорил.
— Что мы делаем сейчас, лорд Брендли? — Спросил мужчина.
Тогда они увидели вспышку.
Брендли выглядел удивленным. «Кажется, это то место, где находится их убежище. Погнали!» — Приказал он.
— Кто-то нашел это место раньше нас? Как это может быть возможным?
— Это возможно, если это он, — ответил Брендли. «Летающие животные уже здесь?»
— Да, босс, — к их ногам приземлились два огромных железноспинных орла. Когда люди забрались на их спины, орлы поднялись в воздух и полетели на запад.
Они прибыли на место за считанные минуты.
Сигнальный огонь все еще горел красным.
— Сдуть туман! — приказал Брендли.
Заклинатели ветряного типа наложили заклинания и сразу же рассеяли туман. Два железноспинных орла нырнули.
— Готовься к бою! — Закричал Брендли, как только увидел лежащие вокруг тела. Они спрыгнули.
Мертвые тролли, орки и демоны. Одни лежали в кустах, другие свисали с деревьев.
На каждом трупе была только одна рана.
Очевидно, они были убиты мечом, причем очень острым. Убийца был быстр; не было никаких признаков борьбы.
Рыцари, пришедшие с Брендли, были ошеломлены. Они могли сказать, насколько хорош фехтовальщик, просто взглянув на раны.
— В лесу нет выживших, — сказал заклинатель Брендли.
— Проверьте пещеру! Будьте осторожны, — сказал Брендли, взглянув на орка, чья голова была разделена надвое. Он пошел впереди, за ним последовали его люди.
Их приветствовал запах крови, как только они вошли в пещеру. Они стали напряженными.
Когда они отважились пройти дальше и увидели отрубленные головы и тела, они онемели.
Они видели много мест преступлений, но это было лучше всех. две заклинательницы отвернулись, согнулись пополам, и их начало сильно рвать.
Явно здесь произошло какое-то зверское убийство. Они не знали, живы ли эльфы или мертвы.
— Медики! — Крикнул Брендли.
Они сдерживали свое желание рвать и вытаскивали их из лужи крови.
— Они все живы! — Крикнул кто-то удивленным голосом.
Они вынесли эльфов из пещеры. Их одежда была пропитана кровью, но это была не их кровь.
— Алекс… Алекс спас нас… — Слабо сказала эльфийка после того, как ей вынули кляп.
Глава 909. Божество, спускающееся с небес
Убедившись, что вокруг никого нет, Мэг приземлился на вершину утеса.
Он обнял Эми и спрыгнул со спины грифона. Затем они сняли черные костюмы и маски. «А Цзы, теперь ты можешь вернуться», — сказал Мэг, поглаживая его по голове.
А Цзы потерся головой о его руку, бросив на него задумчивый взгляд, говорящий, что он не хочет уходить.
Эми похлопала его по голове. «Вперед, лети».
Он взмахнул крыльями, покружился над их головами и исчез вдалеке.
— Пора возвращаться, — Мэг успокоил лошадь, напуганную его грифоном, поднял Эми на ее спину и поехал в сторону города Хаоса.
— Ты не только отличный повар, отец, но и герой, сражающийся с плохими парнями, — сказала Эми, глядя на Мэга с восхищением, написанным на ее лице.
Мэг улыбнулся. «Да. Другая моя жизнь — борьба с преступностью. У меня много врагов, Эми, поэтому никто не может этого знать. Никому не рассказывай, что случилось сегодня. Давай сохраним это в секрете между мной и тобой».
Глаза Эми загорелись. «Секрет между нами? Круто! Значит, теперь у меня есть секрет. Не волнуйся, отец, я никому не скажу».
— Это моя девочка, — сказал Мэг, поглаживая ее по голове.
— Ресторан успешно модернизирован, — отметила система. «Изменения на втором этаже произведены в соответствии с планом. Кстати, ваша кредитная карта полностью исчерпана, так что не забудьте погасить ее до 10 числа следующего месяца».
— Что, если я не заплачу? — С любопытством спросил Мэг.
— Если вы не заплатите вовремя, ваш кредитный рейтинг снизится, а ваш кредитный лимит будет уменьшен.
— Если денег не хватает, всегда можно заплатить в рассрочку. Не волнуйтесь, процентные ставки очень низкие.
— Вы заимствуете идеи Джека Ма! — Сказал Мэг, неодобрительно поджав губы.
— Я не плагиачу, я просто занимаю деньги! — Поправила система.
Затем система начала продвигать различные проекты, в которые Мэг мог инвестировать, но, поскольку Мэг был хорошо осведомлен о том, насколько эта система желает денег, он не интересовался ни одним из ее проектов.
Въехав в город, Мэг отправился прямо в гильдию с Эми, но он не увидел никого из отряда наемников Роз, поэтому он попросил конюха, работающего в конюшне гильдии, вернуть лошадь отряду наемников Роз.
Лошади были важны для наемников, но у Мэга были велосипед и грифон, поэтому ему не нужно было держать лошадь.
Ухаживать за лошадью было дороже, чем за машиной. Он мог использовать эти деньги для более важных целей.
Кроме того, нет верхового животного круче, чем его полосатый грифон.
Когда Мэг вышел из гильдии, у ворот болтали многие наемники.
— Я слышал, что другая группа наемников попала в засаду возле Гигантского каньона, — сказал толстый наемник. «Вы знаете подробности?»
— Вы не ослышались. Я был там, — сказал мужчина средних лет с бородой. «Когда я приехал, место преступления было закрыто Серым храмом. Но на этот раз я слышал, что эти убийцы проиграли».
— Не смогли? Но они никогда раньше не подводили.
Бородатый мужчина повысил голос. «Это потому, что им везло, но они знали, что их удача закончилась, когда они увидели Алекса, спускающегося с небес, как божество. Он свершил правосудие и убил их всех».
— Алекс! — Сначала они были удивлены, а потом вздохнули с облегчением. Они были очень уверены, что у охотников за эльфами не было шансов выжить Алекса.
— С молнией в одной руке и мечом в другой мастер Алекс убил их всех в одно мгновение, — сказал бородатый мужчина, как будто видел это собственными глазами.
Мэг усмехнулся. Молния? Я не заклинатель. Ему следует проверить голову.
Мужчина услышал его смех и, обернувшись, обнаружил, что Мэг проходит мимо. «Почему ты смеешься, братан? Мастер Алекс избавил нас от этих паразитов. Теперь нам куда безопаснее выходить на улицу. Вы должны быть благодарны и проявить некоторое уважение».
Мэг криво улыбнулся. «Ты прав. Он определенно заслуживает нашего уважения».
Бородатый мужчина кивнул с улыбкой. «Ты можешь сказать это снова». Затем он вернулся к рассказу преувеличенной истории своим товарищам-наемникам.
Проходя через передний двор гильдии, Мэг обнаружил, что почти все говорят о том, как Алекс спас отряд наемников Роз, но все версии этой истории были невероятно преувеличены.
— Они говорят о тебе, отец? — С любопытством спросила Эми, глядя на Мэга, держась за один из его пальцев.
Мэг пожал плечами. «Может быть».
— Они тебя полностью обожают! — Эми очень гордилась тем, что была его дочерью.
Когда они вернулись домой, было темно.
— Кто-то поменял наш ресторан, отец! — Удивленно воскликнула Эми, глядя на здание, которое увеличилось вдвое по сравнению с первоначальным размером.
— Я попросил кое-кого отремонтировать его для нас, потому что старый был слишком маленьким, — Мэг тоже выглядел удивленным.
Простое двухэтажное здание по соседству было полностью изменено системой. Общая стена между двумя домами была удалена. Однако стиль оформления практически не изменился. У них теперь было 32 стола вместо 16. Между двумя столами стояла деревянная полка, на которой стояли красивые зеленые растения.
Глава 910. Зима близко
Деревянные полки и зеленые растения очень понравились Мэгу. Они сделали ресторан еще более стильным и уютным.
Полки делали каждый стол более приватным и не закрывали обзор. Среда была более привлекательной, чем раньше.
Когда Мэг собирался войти в свой новый ресторан, Мобай вышел из своей кузницы. «Тут какой-то ремонт. Я услышал какой-то шум, но когда вышел, ремонт был сделан, и здание полностью изменилось. Поговорим об эффективности!»
Мэг улыбнулся Мобаю. «Я попросил заклинателя его отремонтировать. Он действительно много берет и болезненно одержим зарабатыванием денег, но он неплохо справляется со своей работой».
— Нет, это вы болезненно одержимы деньгами! — Система сердито запротестовала в голове Мэга. Мэг проигнорировал ее.
Мобай кивнул. «Понимаю», — он осмотрел новый ресторан сверху донизу. «Будет ли еда теперь подаваться быстрее, когда он вдвое больше, чем раньше?»
— Боюсь, что нет. Но хорошие новости в том, что сесть будет легче, — хотя Мобай жил по соседству, он всегда был слишком занят работой, чтобы успевать стоять в очереди. В большинстве случаев ресторан закрывался еще до того, как он успел сделать заказ.
Мобай вздохнул. «Я очень скучаю по дням, когда у тебя было всего несколько клиентов каждый день. Теперь мне нужно долго ждать, чтобы получить еду».
Мэг улыбнулся. «Но это того стоит. Ты не можете этого отрицать».
Мобай кивнул с улыбкой. «Этого я не могу. Я не против подождать, пока смогу получить еду», — затем он украдкой огляделся и подошел к Мэгу. «Я… Мэг, мне действительно нужно немного пива», — прошептал он. «Достаточно одного стакана. Больше мне ничего не нужно».
— Ты еще не ел, не так ли? — Спросил Мэг.
Мобай смутился. «Нет. Я только что закончил работать».
— Тогда почему бы тебе не пойти с нами поужинать? Я выпью с тобой. Я хочу поблагодарить тебя за то, что ты продал мне этот магазин. Ты был первым посетителем, который пришел в мой старый ресторан, и я хочу, чтобы ты снова стал нашим первым посетителем.
Мобай от души рассмеялся. «Спасибо!»
— Мяу~
Гадкий Утенок закричал, как только Мэг открыл дверь. Он прыгнул в руки Эми, глаза были наполнены обидой.
— Хорошо, хорошо. Я возьму тебя с собой в следующий раз. Но с сегодняшнего дня тебе придется сесть на диету. Твоя еда будет уменьшена вдвое. Это для твоего же блага. Я не хочу, чтобы ты стал слишком толстым, иначе не сможешь летать, — торжественно сказала Эми, унося кота внутрь.
— Мяу~ — Гадкий Утенок посмотрел на нее печальными глазами.
— Нытье и попрошайничество не сработают. Я приняла решение, — Эми обошла новый ресторан, глядя на зеленые растения на полках, обвешанные пеньковой веревкой.
Мэг поднялся наверх и переоделся в свою форму.
Он надел фартук и открыл дверь на кухню.
Она была прямоугольной и вдвое превышала первоначальный размер. Старая кухня стала слишком маленькой после того, как была забита холодильником, резервуарами для воды и различной посудой.
Ножи хранились в держателе для ножей, который висел на стене. Решетка была поставлена в углу. Четыре котелка были поставлены в ряд. Вся посуда была расставлена в соответствии с предпочтениями Мэга.
Ширина кухни была увеличена примерно на полметра, так что теперь она была достаточно большой, чтобы четыре повара могли работать одновременно, и было место для дополнительной посуды.
Конечно, больше всего привлекала грязная печь рядом с грилем, которая была точно такой же, как печь, которую он использовал на испытательном поле для жарки уток.
Мэг подошел к глиняной печи и удовлетворенно кивнул. Система не переставала его удивлять. Возможно, никто лучше не понимал, чего он хотел.
Мэг приготовил большую тарелку шашлыка из говядины и большую острую рыбу на гриле в кратчайшие сроки. Они пили игристое пиво и болтали.
Мобай был его первым покупателем, его соседом и первым другом в этом мире.
Гном-кузнец рассказал Мэгу, почему он был одержим убийством этого красного дракона.
Отец Мобая был прекрасным кузнецом. Выкованное им оружие пользовалось большой популярностью. Мобай учился у своего отца и тоже стал кузнецом. Затем он женился, завел детей и жил мирной и счастливой жизнью.
Однако счастливая жизнь длилась недолго. Однажды дракон напал на их племя и убил многих невинных гномов, включая его отца.
Три года спустя он покинул племя и отправился в путешествие на поиски дракона в одиночку. Он не мог вынести того факта, что его отец и люди были убиты без причины. Он хотел отомстить, иначе ему никогда не обрести покой.
Он безуспешно искал более 100 лет. Он ни разу не вернулся домой.
Война между видами была окончена, и на Норландском континенте было 100 лет мира, но он все еще был на пути к мести.
Мобай залпом выпил стакан пива, его большой нос был красным. «Этот проклятый красный дракон! Я убью его собственными руками!» — Твердо сказал он.
Мэг наполнил свой стакан, посмотрел на него и ничего не сказал. Он не хотел уговаривать его отбросить вражду и вернуться домой, чтобы проверить свою семью.
Может быть, выбор Мобая не был идеальным, но кто он такой, чтобы судить? Он мог бы сделать тот же выбор, будь он на его месте.
— Спасибо за еду, Мэг. Я куплю тебе выпить, когда убью того зверя, — сказал Мобай, махнув Мэгу, и направился к своей кузнице.
Мэг смотрел, как он вошел внутрь. Подул холодный ветер, отчего Мэг задрожал. «Холодает. Зима близко», — пробормотал он.
Глава 911. Теперь плыви!
Новости о том, что Алекс убил всех охотников за эльфами и спас группу наемников, быстро распространились среди наемников, но это были не единственные хорошие новости.
Эльфы были спасены. Некоторые из них избавились от своих страданий до того, как Алекс добрался до них, но остальные были живы и несколько здоровы.
Алекс совершил это великое дело, а не Серый Храм.
Он нашел их убежище и убил всех в одиночку.
Имя «Алекс» было тем, о котором они говорили сегодня вечером в городе Хаоса больше всего. Они вспоминали его героические поступки в прошлом и хвалили его храбрость и другие выдающиеся добродетели.
Они внезапно осознали, что последние три года без Алекса были скучными и неинтересными.
Теперь он вернулся и менее чем через месяц стал главной темой разговоров.
Он убил шесть человек 10 уровня и патриарха пространственных демонов в Роду. Затем он появился в лесу Ветров, ранил старейшину эльфов и спас Ирину. Он прибыл в город Хаоса и объявил, что все странствующие эльфы находятся под его защитой.
Сегодня он спустился с неба и убил всех охотников за эльфами.
Конечно, он был человеком, но многие расы почитали его как героя.
* * *
Мэг было наплевать, что о нем думают другие люди. Для него не было ничего важнее его дочери. Он вытер пену с носа Эми и помог ей удержать Гадкого Утенка, который пытался выбраться из ванны.
— Прекрати, Гадкий Утенок! Если ты не примешь ванну, можешь забыть о сне в моей постели. Я терпеть не могу исходящий от тебя запах, — пригрозила Эми, когда кот отчаянно вцепился в ванну.
Гадкий Утенок сразу перестал сопротивляться. Он смотрел на Эми, пытаясь понять, сердита она или нет. Убедившись, что она была серьезна, он отдернул лапы и послушно мяукнул.
Эми кивнула. «Хорошая утка». Она вылила немного шампуня для животных на его шерсть и помассировала кончиками пальцев. «Гадкий Утенок, почему ты не научишься плавать? Тогда ты сможешь спасти меня, если мы вместе упадем в воду».
Глаза Гадкого Утенка округлились, внезапно испугавшись.
— Если я упаду в воду… Я просто поняла, что никогда не упаду в воду. Я могу летать! Но ты можешь, и когда ты это сделаешь, я не смогу тебя вытащить, потому что ты слишком толстый! Так…
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок медленно попятился, испугавшись.
— Иди сюда.
— Я сказала, иди сюда!
— Поверь мне, ты не хочешь, чтобы я шла к тебе.
— Хорошая утка. А теперь плыви.
Мэг смотрел, как котенок неохотно поплыл. Поскольку он плавает впервые, он проглотил много воды. Тем не менее, он быстро освоился, и его собачья гребля стала быстро улучшаться.
Высушив волосы и уложив Эми, Мэг поднялся на балкон.
На улице было холодно и темно. Мэг плотнее закутался в одежду, задумчиво глядя на звездное небо.
Прошло почти четыре месяца с тех пор, как его переместили в этот мир. Сначала он ненавидел этот мир, но со временем он полюбил этот странный континент. Для него это было удивительное путешествие.
Если бы не Эми, он, возможно, не смог бы продержаться так долго; он мог бы сдаться, когда система заблокировала его, чтобы он впервые тренировался на полигоне. В конце концов, он всегда был ленивым человеком.
Этот мир был далеко не мирным, но, возможно, он мог бы сделать его менее дерьмовым.
Мэг стоял там, думая о существующих проблемах и возможных решениях.
Через три месяца истечет мирный договор, подписанный всеми видами 100 лет назад. От того, решат ли они возобновить договор, будет зависеть, сможет ли этот относительный мир продолжаться.
Ожидалось, что после банкета по случаю дня рождения короля Империи Рот каждый вид сделает объявление с призывом к миру, но они этого не сделали, поэтому это возобновление определенно не пройдет гладко. После 100 лет восстановления у каждого вида будут свои планы. Понятно, что договориться им будет непросто.
Однако было очень маловероятно, что начнется полномасштабная война. В конце концов, какими бы могущественными ни были драконы, они понесли тяжелые потери в последней войне.
Однако локальные войны были бы неизбежны. Вероятно, они попытаются переделать свои территории в зависимости от силы. Многие невинные люди будут вовлечены в войны и погибнут.
Учитывая его влияние, Мэг мало что мог сделать; даже Алекс не мог предотвратить то, что должно было случиться. Мэг мог использовать влияние Алекса, чтобы оказать давление на некоторые виды, но это было лучшее, что он мог сделать.
Ресторан был на правильном пути. После сегодняшнего обновления и расширения выручка должна значительно вырасти.
Он только что потратил огромные деньги на одно очко силы. Он не знал, когда сможет заработать достаточно денег, чтобы купить еще 0,5 очка силы, поэтому маловероятно, что его сила резко возрастет в ближайшее время.
Он продал свой патент на паровой двигатель Банку Баффет и получил 10 % акций поездов и 20 % акций паровых двигателей. Возможность массового производства паровых двигателей и получения им огромной прибыли была мала.
Чтобы получить прибыль от перевозок, нужно было сначала вложить безумные деньги в строительство железных дорог.
Мэг был более оптимистичен в отношении применения паровых двигателей в других отраслях промышленности.
Паровые двигатели можно использовать на многих предприятиях, таких как текстильные фабрики, механические цеха и плавильные заводы. Их аргументом в пользу продажи была эффективность. Когда они будут запущены в массовое производство, они принесут ему и Банку Баффет огромную прибыль.
Мэг знал, что паровые двигатели, вероятно, помогли бы ему стать самым богатым человеком на континенте, если бы он не продал патент.
Однако ему было лень превращать паровые двигатели в деньги, поэтому он оставил это Банку Баффет. Они были профессионалами, которые зарабатывали деньги лучше, чем он. Они сделают его достаточно богатым.
Глава 912. Пожалуйста, помоги ей
Мэг не хотел убивать драконов в небе или ловить демонов в море, как Алекс. Он тоже не хотел быть бизнес-магнатом. Он полюбил готовку.
Ему нравилось оставаться рядом с Эми, готовить вкусные блюда для интересных гостей и слушать их искренние похвалы.
У него не было никаких амбиций ни в прошлой, ни в этой жизни.
Одна вещь, которой он очень хотел сейчас, — это привести Ирину из леса Ветров в ресторан Мэми.
Он чувствовал, что она особенная.
Он не знал, как выразить это чувство. Она не была его любовницей, но ему не терпелось увидеть ее снова.
— Я влюблен в нее? — Прошептал Мэг, глядя в сторону леса Ветров. Некоторое время он молчал, а затем сказал: «Подожди меня, я верну тебя. В следующий раз меня никто не остановит».
Мэг вошел внутрь. Второй этаж был вдвое больше прежнего. После ремонта он полностью изменился.
Комната Мэга была на треть больше, чем раньше. Пол был покрыт мягким ковром. Очень привлекательно смотрелась большая мягкая двуспальная кровать.
Площадь Аден была видна через окно, доходившее до пола. В детской кроватке рядом с большой кроватью спала Эми с Гадким Утенком.
Парк развлечений Эми стал вдвое больше, и поэтому больше не был переполнен игрушками. Теперь она могла лучше проводить время в своем парке развлечений.
Рядом с главной спальней была фиолетово-синяя комната со звездами на потолке. Это была будущая комната Эми, потому что ей, естественно, нужна была собственная комната, когда она вырастет. Дом был теперь достаточно большим, чтобы вместить еще несколько комнат.
В углу второго этажа был небольшой кабинет. В кабинете стояли письменный стол, два стула и полка с книгами. Окно кабинета выходило на тюрьму Басти, как и требовал Мэг.
Мэг считал, что тюрьма может очистить его разум.
Он улыбнулся, осмотрев все комнаты. «Вот каким должен быть дом!» Но, казалось, чего-то не хватало.
Он знал, чего не хватает, но не хотел этого говорить.
* * *
Ночь становилась все глубже. На улицах не было людей.
В тихой хижине на севере города Элизабет сидела на своей ледяной постели и медитировала. Вдруг она открыла глаза и осторожно посмотрела в окно. Рядом с ней появилась белая снежинка, а потом мгновенно разлетелась.
Практически в то же время хижина рухнула, издав громкий шум. Вся улица задрожала.
Жители поблизости закричали от страха, а дети громко заплакали.
Недалеко от хижины на большом дереве появились два демона, высокий и низкий. Они смотрели на хижину. Более высокий демон держал в руке темный хрустальный шар.
— Она мертва? — Спросил низкорослый демон хриплым и возбужденным голосом.
Более высокий демон нахмурился, глядя на хрустальный шар в руке, и сердито сказал: «Нет! Она сбежала!»
— Вот она! — Фигура за сломанной стеной тут же повернулась и побежала в переулок. Более низкий демон спрыгнул с дерева и устремился к аллее, как стрела.
— Люди Серого Храма будут здесь через три минуты, поэтому мы отступим, если не сможем убить ее за три минуты, — сказал более высокий демон. С этими словами он мгновенно исчез, а затем снова появился в переулке. Он посмотрел на снежинку на земле со злой улыбкой на лице. Темный хрустальный шар в его руке засветился красным. Затем красный свет превратился в красный нож, прорезавший пространство.
Красный нож нашел цель в космическом разломе. Фигура в разломе споткнулась, и несколько капель крови упало на землю. Затем трещина закрылась.
— Что? — Более высокий демон был удивлен. Его брови нахмурились, и красный нож снова открыл пространство. Из разлома раздалось несколько стонов.
— Как ты смеешь создавать проблемы в городе Хаоса! — В ночи раздался голос старика, громкий, как раскат грома. В этом направлении стремительно прилетело летающее животное.
— Беги! — Крикнул более высокий демон. Он появился в переулке на уже созданном телепортационном построении. Более низкий демон, похоже, не хотел уходить, но он посмотрел на летающее животное и тоже бросился к телепорту.
Построение было активировано, и два демона исчезли в мгновение ока.
С неба упала дюжина ледяных копий, но было уже поздно. Все они попали в строй телепортации.
— Они становятся смелее с каждым днем, — сердито сказал старый волшебник, сидя на спине большой белой птицы. Он взглянул на разрушенную хижину и с облегчением никого в ней не обнаружил. К сожалению, телепортационная формация разрушилась.
Старый волшебник поправил мантию, встал и громко сказал: «Не волнуйтесь. Я из Серого Храма».
* * *
Ябемия крепко спала, когда услышала глухой удар снаружи. Она сразу открыла глаза.
— Что-то ударилось о крышу? — Она открыла заспанные глаза. Она была уверена, что это не галлюцинация. Она поколебалась на мгновение, включила свет, надела одежду и вышла за дверь.
Она увидела Салли, как только вышла. «Мия, ты тоже это слышала?»
Ябемия кивнула. «Да. Кажется, что-то упало на крышу. Может, пойдем взглянем?»
— Да, я не думаю, что это птица, — Салли осторожно подошла к двери. Ябемия быстро последовала за ней.
Салли медленно открыла дверь, держа в руке волшебную палочку. Ябемия обнаружила, что держит сковородку. Она молча последовала за Салли.
Как только дверь открылась, Салли увидела фигуру, лежащую снаружи. Она произнесла озаряющее заклинание. «Почему она здесь?» — Удивленно спросила она.
— Мисс Элизабет! — Удивленно воскликнула Ябемия. Когда она увидела кровь на ее теле, сковорода в ее руке рухнула на землю. Она выскочила из-за Салли и опустилась на колени перед Элизабет. Однако она не могла использовать исцеляющую магию, поэтому она посмотрела на Салли и сказала: «Аиша, пожалуйста, помоги ей!»
Глава 913. Спасибо за вчерашнюю ночь
Салли колебалась, глядя на Элизабет, которая слабо дышала. Она повернулась к Ябемии. «Мия, ты уверена, что она хороший человек?»
Ябемия взглянула на Салли и твердо кивнула. «Да, уверяю тебя, мисс Элизабет неплохой человек», — она поспешно надавила руками на кровоточащие раны. «Аиша, пожалуйста, помоги ей. Она потеряла много крови», — с тревогой сказала она.
Салли мгновение поколебалась, а затем начала применять исцеляющую магию.
Зеленый свет упал на Элизабет, и раны быстро зажили. Цвет вернулся к ее лицу.
Через 10 минут Салли убрала волшебную палочку, и зеленый свет исчез. Раны Элизабет превратились в неглубокие шрамы. Хотя ее лицо все еще было немного бледным, ее дыхание было плавным и уже не таким слабым, как раньше.
— Слава Богу! Аиша, ты потрясающая, — удивленно сказала Ябемия. Она присела и осторожно подняла Элизабет, развернулась и направилась к двери.
— Мия, ты собираешься отвести ее внутрь? — Озадаченно спросила Салли.
Мия кивнула. «Она без сознания, на улице холодно. Если мы оставим ее здесь, она простудится».
Салли не двинулась с места. Она посмотрела на Элизабет и сказала: «Она ледяной дракон седьмого уровня. Люди, которые ее ранили, должны быть не ниже восьмого уровня. Мы будем в опасности, если они придут сюда».
— Но мы не можем оставить ее здесь, она всего лишь девушка, — Ябемия на мгновение остановилась, а затем сказала: «Мы должны помочь ей, по крайней мере, пока она не проснется».
Салли какое-то время молчала, а затем отошла в сторону и позволила пройти.
— Спасибо, Аиша, — с благодарностью сказала Ябемия. Она вошла с Элизабет на руках и пошла прямо в свою комнату.
Салли вздохнула. «Такая добрая девочка». По взмаху руки возникла струя воды, смывшая всю кровь с двери и крыши. Она постояла на крыше и некоторое время огляделась, прежде чем вернуться в дом.
Проходя мимо комнаты Ябемии, Салли увидела, что она тщательно вытирала тело Элизабет полотенцем, смоченным теплой водой. Она немного поколебалась, но ничего не сказала. Хотя ледяной дракон был подозрительным, ничего не происходило за те несколько раз, когда она была наедине с Мией.
Кроме того, Бабла тоже была магом 7-го уровня, как и она.
Салли не думала, что даже если Элизабет вынашивала злые намерения, она не причинит вреда Мии, когда они с Баблой были в одном доме.
Похоже, ее раны были нанесены демонами. Салли чувствовала зло в ранах. Она не знала, что с ней случилось. Почему они посмели напасть на дракона в городе Хаоса? Разве они не беспокоятся о ярости драконов?
После третьего таза с горячей водой кровь Элизабет была окончательно вытерта. Мия одела Элизабет в свою одежду, хотя она и не подошла по размеру.
— Что случилось с мисс Элизабет? Кто ее обидел? — Ябемия села у кровати и с тревогой посмотрела на Элизабет. Через некоторое время она заснула.
На следующее утро Элизабет открыла свои заспанные глаза, внезапно вспомнив о демонах и нападении, ее глаза резко открылись, и она подпрыгнула.
Потом она увидела розовый вместо демонов. Кровать под ней была мягкой, а одеяла легкие и теплые, как перья. Ей было так комфортно, что она не хотела вставать.
— Что это за место? — Она вспомнила, как на нее напали пространственные демоны девятого уровня и восьмого. Она потеряла сознание после телепортации. Она думала, что умрет в их руках, но когда она открыла глаза, то оказалась под теплым одеялом.
Элизабет осторожно огляделась, а затем ее взгляд упал на Ябемию, которая сидела там и спала, опустив голову на кровать.
Глаза Элизабет расширились от удивления. «Ябемия?»
Она спасла меня? Элизабет смягчилась, глядя на дрожащие ресницы Ябемии и ее прекрасное лицо. Впервые она так внимательно посмотрела на ее лицо. Она спала как ребенок.
Элизабет внезапно вспомнила свои раны. Она подняла одеяло и посмотрела вниз, криво улыбнувшись. Розовая пижама, которую она носила, была слишком короткой, но не слишком тесной и не слишком свободной, а ткань была мягкой и удобной.
Все раны на ее теле зажили, осталось лишь несколько слабых шрамов. Для драконов шрамы были медалями, поэтому ей было все равно.
Но почему я здесь? Я оставила здесь телепортационный строй? Город Хаоса был большим, но спящая девушка могла быть единственной, кому она могла доверять.
Фокс действительно хочет, чтобы я исчезла. Прошлой ночью мне повезло, но я не думаю, что смогу пережить их следующее убийство. Должна ли я дать тебе жемчужину золотого дракона сейчас? Элизабет задумчиво посмотрела на Ябемию.
И тут Ябемия проснулась. Она открыла глаза и увидела, что Элизабет смотрит на нее. «Мисс Элизабет, ты проснулась!» — Радостно сказала она. «Тебе лучше? Вчера ты потеряла много крови. Я очень беспокоюсь о тебе. Я так рада, что ты проснулась!»
— Мне сейчас намного лучше, — сказала Элизабет. Она почувствовала теплое чувство в своем сердце, когда Ябемия с беспокойством посмотрела на нее. Никто в этом мире не смотрел на нее так с тех пор, как умерла ее мать. «Спасибо за вчерашнюю ночь», — сказала она.
— Это меньшее, что я могу сделать. Ты, должно быть, хочешь пить. Я налью тебе стакан воды, — Ябемия ушла и вскоре вернулась со стаканом теплой воды. Она улыбнулась и передала его Элизабет. «Ты можешь двигаться? Почему бы тебе не пойти со мной в ресторан Мэми? Тебе нужен пудинг тофу. Он избавит тебя от шрамов».
Глава 914. Да, босс!
— Боже мой! Прошел только один день, а ресторан Мэми вырос в два раза!
— Кажется, весь ремонт произошел всего за один день! Вот это эффективность!
— Ремонт такого масштаба обычно занимает полмесяца или около того, но Мэг сделал это за один день. Он, должно быть, нанял несколько очень сильных заклинателей для этой работы. Интересно, сколько денег он потратил.
— Но все это не имеет значения. Меня больше беспокоит, смогут ли они теперь, когда они стали больше, обслуживать больше людей. Мой босс привык проводить короткие встречи каждый день после работы, поэтому к тому времени, как я прихожу сюда на ужин, я почти всегда опаздываю!
Рано утром гости в очереди у ресторана быстро заметили разницу. Хотя опущенные шторы закрывали вид, было очевидно, что ресторан Мэми стал намного больше.
— Новое блюдо сегодня: утка по-пекински. 100 каждый вечер. Ограничено одной на клиента. Не на вынос.
Один покупатель обнаружил объявление, висящее на двери.
— Что такое утка по-пекински? Никогда не слышал об этом. Что-то вроде жареной утки?
— Жареные утки в ресторане Дукас довольно вкусные, они хрустящие, но слишком сладкие, чтобы их можно было много есть. Они добавляют слишком много сахара. Интересно, какой будет вкус у этой утки по-пекински?
— Есть только один способ выяснить. Мэг ни разу не разочаровал нас, поэтому я обязательно приду сегодня пораньше, не хочу упускать возможность попробовать новое блюдо. Но я не думаю, что смогу съесть целую утку в одиночку, мне нужно найти кого-нибудь, кто пошел бы со мной.
Толпа собралась вокруг объявления и болтала.
— Жареная утка? Ты снова поймал уток, отец? — нервно спросила Эми, когда Мэг рассказал ей про утку по-пекински.
Мэг с улыбкой покачал головой. «Нет, это сделал кто-то другой. И я превращу их в жареных уток». Эми, возможно, захочет снова освободить уток, учитывая, что она уже сделала это однажды с двумя трехцветными утками с красной холкой.
Однако на этот раз утки были убиты и общипаны системой, поэтому она не могла освободить их, даже если он ей позволит.
Эми взглянула на Гадкого Утенка. Когда она обнаружила, что он спит на стойке, она подкралась к Мэгу. «Тогда давай съедим их, когда Гадкого Утенка нет рядом», — прошептала она. «Они могут быть его братьями и сестрами! Если он увидит, что мы их едим, он расстроится или даже испугается и убежит!»
Все, что Мэг мог сделать, это не рассмеяться. Он кивнул. «Хорошая идея».
Стоимость жареной утки составляла 500 медных монет, поэтому Мэг оценил утку по-пекински в 2000. Если бы он мог продавать 100 уток каждый день, он мог бы получить прибыль в 150 000 медных монет. Это было более выгодно, чем жареный рис Янчжоу.
Мэг не беспокоился о том, что покупателям не понравится блюдо, потому что даже он не мог отказать ему, а он был самым придирчивым едоком из всех, кого знал.
— Можно нам на завтрак жареную утку? — Спросила Эми с ожиданием в глазах.
— Боюсь, для завтрака она слишком жирная. Это плохо для здоровья. Может быть, на обед сделаю, — Эми было действительно трудно держаться, когда он делал новое блюдо.
Эми кивнула. Она выглядела немного разочарованной, но не несчастной.
Тогда в дверь постучали. «Босс, это я, Ферис».
Мэг открыл дверь и увидел Ферис, стоящую снаружи в своей новенькой униформе. Она тяжело дышала, ее лицо было красным. «Мне очень жаль, босс», — смущенно сказала она. «Кровать слишком мягкая. Я опаздала?»
Мэг кивнул, взглянув на часы. «Ты опоздала на 15 минут, но, поскольку ты опаздала впервые, я тебя отпущу с предупреждением. Пожалуйста, не опаздывай снова».
— Спасибо, босс, я не буду, — она хотела прийти сюда пораньше, но проспала. Она бежала сюда, но все равно не успела.
— Заходи. Если мы поторопимся, мы наверстаем упущенное время, — сказал Мэг с улыбкой.
Как начальник, он не мог баловать своих сотрудников. Было важно прийти на работу вовремя. Ресторан был сейчас очень загружен, поэтому опоздание одного сотрудника могло повлиять на работу всего ресторана.
Ферис поспешила внутрь и с удивлением обнаружила, что ресторан увеличился вдвое. Деревянные полки, зеленые растения и теплый свет… Все вместе создавало тепло и комфорт.
— Доброе утро, старшая сестра Ферис, — сказала Эми, почесывая Гадкого Утенка.
— Доброе утро, Эми, — сказала она, следуя за Мэгом на кухню.
Она была полностью ошеломлена, когда заглянула внутрь.
На кухне творилось волшебство. Старая кухня была сделана для того, чтобы Мэг мог готовить в ней в одиночку, но новая была вдвое больше первоначального размера, и все было устроено так аккуратно, что в ней было достаточно места для трех или четырех человек, работающих вместе.
Ферис была поражена не светом, а чистотой кухни.
Это так впечатляет! Ферис подумала и внезапно обнаружила, что ее кухня, которой она очень гордилась, ничто по сравнению с этой.
— Это ингредиенты, которые нам понадобятся сегодня. Я помогу тебе обработать их, но, как видишь, наш ресторан стал намного больше, так что я буду занят всеми приготовлениями. Когда я начинаю готовить, мне нужно, чтобы ты обработала для меня все ингредиенты. Ты можешь сделать это?
— Да, босс! — Ответила она быстро.
Потом она вымыла руки и приступила к работе. Я пройду испытательный срок и буду работать на этой кухне!
Глава 915. Может быть, мне разрешат удобрять это дерево
Утро в лесу Ветров было туманным.
В роскошном дворце эльф средних лет грустно посмотрел на Борга и сказал: «Лорд Борг, когда Ирина и другие убили всех наемников, сопровождавших рабов, мы потеряли более 100 рабов. А вчера Алекс уничтожил группу наемников во главе с демоном восьмого уровня в городе Хаоса. Боюсь, нам будет очень трудно получить больше рабов».
Борг сидел в роскошном кресле с темным лицом. Он раздавил чашу в руке. «Алекс — такая заноза в заднице. Хотя он однажды умер, он так же отвратителен, как и раньше». Он остановился на мгновение, а затем продолжил: «Увеличьте награду и предупредите тех парней, чтобы они даже не думали о продаже рабов в другом месте. В противном случае они заплатят высокую цену! Эльфов можно продать только в лес Ветров! Если они забудут, пусть люди им напомнят».
— Да, лорд Борг, — ответил мужчина, прежде чем поклониться и уйти.
— Как долго может жить Древо Жизни? Эта сила завораживает. Вскоре я подчиню своему правлению весь лес Ветров, включая королеву, — Борг поднял руку, и зеленое пламя появилось и затанцевало в его ладони. На его руке появились зеленовато-черные линии, доходящие до запястья.
— Алекс, я убью тебя сам и отомщу! — Глаза Борга стали кроваво-красными, его тень танцевала в свете, как дьявол.
Пещера, в которой росло Древо Жизни, все еще светилась зеленым светом. Источник Жизни полностью высох, деревья вокруг стали менее сильными, а некоторые начали умирать.
Некогда святая земля эльфов теперь стала запретной зоной. Эльфам было сказано не приближаться, иначе они будут подвергнуты суровому наказанию. Здесь патрулировали две группы эльфов.
После того, как эльфийская королева ушла в уединение, в лесу Ветров произошло несколько важных событий. Принцесса Ирина была лишена титула принцессы, но то, что она сказала, было похоже на семя, которое укоренилось в сердцах молодых эльфов и выросло.
Многие молодые эльфы, мальчики и девочки из благородных домов, в эти дни оказались под замком. Хотя стало известно, что они допустили небольшие ошибки, все знали, за что их наказали.
Изменения происходили незаметно, тревожив старшее поколение эльфов, и эти изменения вызывали не кто иные, как преемники, которых они кропотливо пытались взращивать.
В пещере было так же тихо, как всегда, или, скорее, тише, чем раньше, потому что Ферис, которая всегда суетилась из-за каждой мелочи, больше здесь не было.
Ирина все еще сидела под Древом Жизни в своем длинном белом платье и медитировала с закрытыми глазами. Зеленый свет вышел из ее тела и соединил ее с Древом Жизни.
На стволе Древа Жизни было много черновато-зеленых трещин. Они были на полпути от корней, и зло исходило из этих трещин.
Листья поникли и были не такими зелеными, как раньше.
Однако жизненная сила Древа Жизни и магия Ирины боролись со злом и пытались сдержать его.
— Как и ожидалось, Борг отвернулся от Бога Жизни и присоединился к нежити. Он даже осмеливается повредить Древо Жизни, — через некоторое время Ирина открыла глаза. Свет, исходящий от нее, погас. Ей нужен был отдых, чтобы восстановить силы.
— Бобовый росток, я хочу чашку… — Начала Ирина, а затем внезапно вспомнила, что Ферис здесь больше нет. Она посмотрела на пустую пещеру и с улыбкой покачала головой. Девушка, которую она нашла и взяла к себе в очень юном возрасте и никогда раньше не покидала леса Ветров, теперь была в городе Хаоса. Она доверила Мэгу заботу о ней.
Ирина взглянула на Древо Жизни и вздохнула. «Держись, старый друг. Если ты упадешь, эльфам конец. Бог Жизни не защитит эльфов, зараженных нежитью. Ты наша последняя надежда».
Полусохшие ветки слегка закачались, словно в ответ на слова Ирины.
Это вызвало улыбку на губах Ирины. Она встала и пошла по пещере. Затем она снова села и снова закрыла глаза. «Я отдохну час, а потом мы продолжим борьбу со злом. Я думаю, что у меня получается. Кажется, его страх перед святым светом намного больше, чем сила жизни».
* * *
— Это дерево перестало производить воду жизни. Это большая проблема. Я не могу выращивать рис!
— Теперь мне нужно много риса жизни каждый день, а запаса может хватить максимум на три месяца. На рост и созревание риса уходит два месяца, поэтому мне нужно, чтобы это дерево снова начало производить воду через один месяц.
— Это действительно раздражает. Они не могли прийти в худшее время. Я бы стерла их всех гамма-лучами, но Бог сказал мне не вмешиваться в такие дела. Я не могу выращивать рис из-за них. Я теряю деньги!
Система говорила сама с собой в голове Мэга.
— Я не могу их убить, но, может быть, мне разрешат удобрять это дерево.
— Моя миссия — помочь Мэгу стать Богом кулинарии. Если я не могу гарантировать достаточный запас риса, жареный рис Янчжоу придется убрать из меню. Я не могу этого допустить!
— Спасение дерева не противоречит моим трем правилам.
— Я никогда раньше не имела дела с нежитью. Позвольте мне сначала изучить их анатомию. Все можно объяснить наукой. Если это невозможно объяснить, это должно быть потому, что наука недостаточно развита.
* * *
В очередной раз Ферис показала свое великолепное владение ножом. Под китайским ножом все ингредиенты быстро превратились в кусочки нужных размеров. Даже Мэг не мог придраться к ее работе.
Мэг тоже был занят. Помимо ингредиентов, которые нужно было разрезать, ему нужно было сделать еще много вещей, например, приготовить соусы для шашлыка из говядины и замариновать говядину.
Однако рабочая нагрузка Мэга снизилась как минимум наполовину, что очень порадовало его.
Вскоре прибыли Салли и Ябемия.
— Мия, ты хорошо спала прошлой ночью? — Обеспокоенно спросил Мэг, увидев темные круги вокруг ее глаз.
Глава 916. Поговорим о расточительности!
— Я… — Неохотно начала Ябемия.
— Что случилось? — Мэг остановился и посмотрел ей в глаза. Он мог сказать, что что-то случилось прошлой ночью.
Салли посмотрела на Мию и ничего не сказала.
Ябемия на мгновение остановилась, пока они смотрели на нее с беспокойством. Затем она с улыбкой покачала головой. «Ничего такого. Думаю, я плохо спала прошлой ночью. Мне приснился плохой сон».
Мэг не хотел давить на нее дальше. «Что ж, мы здесь, если тебя что-то беспокоит. Тебе не нужно сегодня идти в магазин мороженого. Вернись и отдохни, когда время завтрака закончится».
— Спасибо, босс, — Мия почувствовала теплое чувство в своем сердце. Я не знаю, кто ее враги, может, будет лучше, если я не буду вовлекать Босса. Она еще не может встать с постели, так что я должна принести ей что-нибудь поесть, когда вернусь.
Салли тихо вздохнула. Она слишком доверчива. Надеюсь, этот ледяной дракон не такой уж плохой человек, как она думает.
— О, босс, я видела объявление снаружи, — сказала Мия, стоя у кухонной двери. «Итак, выходит новое блюдо. Утка по-пекински, да? Но где утки?»
Все они повернулись к Мэгу с таким же любопытством, как и ожидающие снаружи клиенты. Каждое блюдо в этом ресторане поразило их воображение, поэтому, конечно, они были заинтригованы.
— Утки все еще в пути. Официальный запуск нового блюда состоится сегодня вечером. Оно не подходит для завтрака, но я приготовлю его на обед, и мы попробуем, — да, жареные утки были хороши, но на завтрак они не годились.
— Супер! — Радостно воскликнула Мия. «Одна из лучших вещей в работе здесь — это пробовать новые блюда. Босс, ты можешь звать меня, когда захочешь изобрести новые блюда. Я могу помочь тебе попробовать их».
Они улыбнулись. Может быть, каждый хотел помочь Мэгу изобрести новые блюда, съев их.
— Поверь мне, ты не хочешь пробовать мои неудавшиеся блюда, — ответил Мэг. «Кроме того, у тебя должен быть действительно большой живот, потому что я часто терплю неудачи».
Все расхохотались. Даже Салли прикрыла рот и усмехнулась.
Ферис посмотрела на них и внезапно сочла, что ей очень повезло. Ни Ирина, ни Мэг не обращались с ней плохо из-за того, кем она была или откуда она родом. Атмосфера здесь была гораздо более расслабляющей и умиротворяющей, чем в лесу Ветров.
Конечно, она была сбита с толку, обнаружив здесь Салли.
Скорее всего, Салли стала новой эльфийской принцессой после свержения Ирины, но она была здесь, работала официанткой, когда все думали, что она тренируется в своем доме.
Салли замаскировалась и попыталась выяснить, что случилось вчера в лесу Ветров, но то, что она узнала, действительно потрясло ее.
Ирина была свергнута, а эльфийская королева ушла в уединение. Прямо сейчас в лесу Ветров было две противоборствующие силы; одну возглавлял Борг, другую — Елена.
Хотя вероятность скатывания эльфийского царства в гражданскую войну была низкой, они, вероятно, попытались бы найти другую эльфийскую принцессу. Таким образом, Салли может быть будет вынуждена покинуть город Хаоса и вернуться домой. Вчера она хотела поговорить с Ферис, но последняя весь день была в своей комнате. Каким-то образом их глаза встретились, и они быстро отвернулись.
Позже, во время завтрака, Ябемия спросила Мэга, может ли она отнести домой сладкий пудинг тофу и поесть позже.
— Сладкий пудинг тофу? — Удивился Мэг. Она всегда ела только соленый пудинг тофу, и почему она должна брать его домой?
— Да. Я хочу попробовать его. Но не поймите меня неправильно, я все еще люблю соленый пудинг тофу. Я просто хочу попробовать, чтобы… — Она замолчала, пытаясь придумать убедительную причину. «Так я смогу найти больше причин не есть его. Да. Вот в чем причина».
Мэг кивнул с улыбкой. «Понимаю. Конечно, можешь забрать его домой».
Очевидно, это была ложь, но Мэг не хотел ее разоблачать. Что-то случилось прошлой ночью. У нее должны быть причины не говорить мне.
У каждого были секреты, в том числе и у него.
Лицо Мии просияло. «Спасибо, босс!»
— Обычно мы можем обслужить около 300 человек за одно утро, — сказал Мэг после завтрака. — Но, поскольку сейчас мы больше, я планирую обслуживать 400 клиентов во время завтрака, поэтому, боюсь, нам придется работать усерднее. чем раньше. Я уверен, что мы сможем это сделать.
Мия уверенно кивнула. «Мы сделаем это».
Салли и Бабла были полны боевого духа. Они решили выложиться на полную сейчас, когда их рабочая нагрузка возросла.
— Ты хочешь, чтобы я помогала с обслуживанием клиентов, босс? — Спросила Ферис.
— В этом нет необходимости, — ответил Мэг. «Просто оставайся на кухне. Ты будешь так же занята, как бобер, когда научишься жарить шашлык из говядины».
Люди в задней части очереди хотели уйти, но Мэг сказал им, что они могут обслужить до 400 клиентов сегодня утром.
— Добро пожаловать, — сказал Мэг толпе, улыбаясь.
Наконец они увидели новый ресторан Мэми.
— Ого, он намного больше, чем раньше. Мне нравятся деревянные полки. Это так классно. Мэг действительно гений.
— Это растение может расти в воде? Я не знал! Но эти емкости из хрусталя выглядят очень дорого, и их используют как горшки для растений?
— Поговорим о расточительности!
Глава 917. Я хотела пригласить тебя на родительское собрание
Гигантский сокол тихо приземлился на горе в пяти километрах от города Хаоса.
Две фигуры слезли с птицы и посмотрели в сторону города.
— Лорд Эллиот, если другие великие дома узнают о вашем приезде сюда, у них могут возникнуть вопросы, — обеспокоенно сказал эльф средних лет.
— Сейчас важно вернуть Салли, — серьезно сказал Эллиот. «Боюсь, что никто, кроме меня, не сможет этого сделать. Нам нужно сделать ее новой эльфийской принцессой, если мы хотим выжить в неспокойной ситуации».
Эльф средних лет посмотрел на Эллиота так, будто хотел что-то сказать, но не стал.
— Жди меня здесь. Я верну ее завтра к закату. Избегай неприятностей, — с этими словами Эллиот быстро направился к городу Хаоса.
Ресторан Мэми с трудом справлялся с возросшей нагрузкой.
Конечности официанток становились тяжелее даже с помощью магии.
— Тебе не помешало бы нанять еще несколько официанток, Мэг, — сказал Харрисон Мэгу, готовящему на кухне, когда он расплатился. «Посмотри на них, с девушками так не обращаются».
— Да, и я мог бы использовать еще несколько поваров, — сказал Мэг и дернув вок, заставляя красочный жареный рис грациозно взлетать в воздух. Если бы он на днях не поднялся на два уровня выше, он бы тоже не справился с большой нагрузкой.
Харрисон просунул голову на кухню и взглянул. «Ни за что! Ты сам готовишь на 400 человек?! У меня нет слов! Как ты можешь так поступать с собой?»
Когда время завтрака закончилось, Мэг потер больные запястья и посмотрел на девушек, которые рухнули на стулья, чтобы отдохнуть. Моя совесть будет реветь, если я не дам им прибавку.
Когда Мэг думал о том, на сколько нужно поднять им зарплату, перед ним появилось полотенце, смоченное в горячей воде. «Вот», — сказала Ферис.
Мэг удивленно взял полотенце. «Спасибо».
— Пожалуйста, — с этими словами Ферис вышла из кухни так поспешно, как если бы она убегала с места преступления, и раздала полотенца другим девушкам.
— Такая добрая девочка, — Мэг накрыл лицо полотенцем. Жара прогнала его усталость. Он чувствовал себя так комфортно, что ему хотелось закрыть глаза и уснуть.
Все посмотрели на Ферис с благодарностью в глазах.
— Я возвращаюсь в общежитие. Увидимся позже, ребята, — сказала Ябемия, когда они отнесли всю посуду на кухню. Затем она взяла свой сладкий пудинг тофу и начала уходить.
— Подожди секунду, Мия, — сказал Мэг. «Я случайно сварил еще одну тарелку жареного риса, почему бы тебе не взять ее с собой?» Он протянул ей коробку.
Мия была так тронута, что поклонилась Мэгу. «Спасибо, босс».
— Иди. Вернись и поспи, — сказал Мэг и коснулся ее головы. «Поставь будильник. Не опаздывай на работу».
Мия кивнула. «Хорошо». Затем она быстро ушла.
Салли и Бабла все еще выглядели усталыми. «Отдохните», — сказал им Мэг. « Харрисон был прав. Так нельзя относиться к девушкам. Может, мне нужно нанять еще несколько способных официанток».
— Ты не найдешь никого лучше нас, — холодно сказала Бабла.
— Вы действительно очень компетентны, все вы, — он не мог использовать кебаб из говядины, чтобы заставить другого заклинателя пространственной магии 7-го уровня работать на него.
Но все же ему нужно было попробовать.
Что еще хуже, Брюстеры могут прийти в любой день и забрать Салли. Учитывая то, что происходило в лесу Ветров, он не мог заставить ее остаться.
Они, вероятно, уже едут сюда, если они не глупы, и не нужно даже искать детектива, чтобы узнать, что она здесь работает.
Уход Салли поставит ресторан в затруднительное положение. Ему нужно было найти решение, и быстро.
Заклинателей водного типа 7-го уровня было не так уж сложно найти в городе Хаоса, но они работали либо на Серый Храм, либо в группах наемников. Переманить их будет немного сложно.
Другое решение заключалось в том, чтобы найти низкоуровневого заклинателя водного типа, достаточно подходящего для уборки ресторана, кассира, хорошо знающего математику, и двух достаточно быстрых и эффективных официанток для обслуживания клиентов.
Салли выполняет работу четырех человек? Думаю, я действительно эксплуататор. Ему не нравилась идея, что в ресторане будет много сотрудников, но, похоже, другого выхода не было.
Думаю, мне нужно снова поговорить с этим Крисом. Надеюсь, он найдет для меня несколько способных, подумал Мэг.
— О, Ферис, пойди на рынок и купи немного говядины, а затем используй ее, чтобы отточить свои навыки готовки на гриле, — Мэг подошел к прилавку, достал несколько золотых монет и отдал их Ферис.
— Я… — Неохотно начала Ферис, но затем кивнула и ушла.
Салли и Бабла тоже ушли после того, как закончили наводить порядок в ресторане. Они не привыкли к большому объему работы; им нужен был отдых.
Мэг переоделся в повседневную одежду и планировал пойти в Службу поиска работы, но когда он открыл дверь, он обнаружил, что Луна стоит снаружи и собирается постучать.
— Привет, учитель Луна, что привело тебя сюда? — Удивился Мэг.
Луна отдернула руку. «Привет, Мэг. Я хотела пригласить тебя на родительское собрание».
Глава 918. Не беспокоить
— Родительское собрание? — Мэг был так занят охотой на эльфов, что совсем забыл об этом. Теперь он вспомнил. Но учителями Эми были Крассу и Уриен. Крассу послал ее сюда?
Луна, казалось, прочитала его мысли. «Да. Каждый семестр в школе проводятся родительские собрания. Я знаю, что Эми учится у Крассу и Уриена, но школа передала ее мне, так что...»
— Понимаю. Спасибо, что пришла сюда, чтобы сказать мне это. Я буду там. Когда состоится собрание?
— Завтра в 13:30, — Луна на мгновение остановилась. «Но школа хочет, чтобы там были оба родителя».
Мэг улыбнулся. «Эми рассказывала мне об этом. Не волнуйся, я кое-что придумаю».
Луна вздохнула с облегчением. «Хорошо, тогда увидимся».
Мэг кивнул с улыбкой.
— Надеюсь, Аиша не откажется, — пробормотал Мэг, наблюдая за уходом Луны. «Если она не захочет выдавать себя за мою фальшивую жену, может, я могу спросить Ферис. Она не идеальна, но намного лучше, чем Блур».
Мэг поехал в центр по трудоустройству, когда внезапно вспомнил о продовольственном конкурсе, который начнется через пару дней. «Я должен быстро научиться готовить баклажаны с чесночным соусом, иначе я провалю миссию системы!»
— Система, почему бы тебе не дать мне рецепт баклажанов с чесночным соусом? — Спросил Мэг.
Несколько слов пронеслись в его голове. «Изобретение удобрения. Не беспокоить!»
Мэг ответил: «Какого черта?!»
Мэг прибыл в центр по трудоустройству. Хотя были существа самых разных видов, которые искали работу, он никого не нашел себе по душе.
Однако он обнаружил факт о себе, а именно то, что ему нравились красивые официантки.
Хотя он не был бабником.
Какими бы компетентными ни были некоторые пожилые женщины, он не мог заставить себя нанять их.
Затем он пошел в Службу поиска работы, чтобы узнать, может ли лысеющий Криз помочь ему.
Криз чувствовал, что Мэг выиграл их последнюю сделку, но он был спокойным бизнесменом и не выказывал ни малейшего неудовольствия. Требования Мэга было трудно удовлетворить, поэтому он потребовал вдвое большую плату.
Мэг кивнул. «Без проблем».
— На вашем месте я бы повесил плакат найма на стену, потому что ваш ресторан очень популярен, — не задумываясь, проговорил Криз.
Лицо Мэга просияло. «Точно! Это может сработать!» Я все время слышу, как многие люди говорят о том, что они хотят работать на меня бесплатно, если я дам им еду, и некоторые из них кажутся довольно способными. «Спасибо чувак», — с этими словами Мэг повернулся и ушел.
Криз выглядел так, будто собирался ударить себя по лицу. Почему я сказал ему это?
Мэг поехал на рынок. В этом мире тоже были баклажаны, но по сравнению с их аналогами на Земле они были намного больше, размером с тыкву. Говорили, что их можно найти на территории лесных троллей, и по вкусу они были такими же, как и на Земле.
Мэг взял один и посчитал, что он весит более пяти килограммов. Такого крупного баклажана хватит, чтобы накормить несколько человек.
Продавцом был мужчина средних лет. Когда он увидел, что Мэг интересуется его баклажанами, его сонные глаза распахнулись. «Свежесобранные баклажаны. Посмотрите, какие они большие! И дешево! По 10 медных монет. Я могу сделать вам скидку, если вы купите пять».
Менее двух медных монет за килограмм. Это дешево, подумал Мэг. Люди здесь не знали многих способов приготовить баклажаны, и все ненавидели этот мягкий, странный на вкус овощ, за исключением лесных троллей. Вот почему продавец почти заснул.
— Я возьму три. Я вернусь, если они будут в порядке, — Мэг выбрал три и вручил ему три серебряные монеты.
— Если вы купите пять, я дам вам один бесплатно, — сказал продавец, связывая баклажаны соломенной веревкой. Казалось, даже лесные тролли устали от баклажанов, поэтому ему нужно было найти способ продать их, пока они не сгнили.
Мэг покачал головой. «Нет, спасибо. Мне на сегодня хватит трех. Я вернусь завтра». Теперь ему нужно было купить приправы и специи для пасты с бобами чили, что было решающим фактором при приготовлении баклажанов с чесночным соусом.
Мэг увидел, что Ферис тщательно выбирает говядину, когда покупал специи. Некоторое время он смотрел и ушел, не потревожив ее.
Выбор ингредиентов был основным навыком, который нужно было освоить повару.
Вернувшись, Мэг поднялся наверх и нашел блокнот, в котором записал придуманные им рецепты приготовления баклажанов с чесночным соусом. Он проверял их один за другим.
Глава 919. Это было божественно
Мэг работал над пастой из бобов с чили, а Ферис жарила шашлык.
Без посетителей в ресторане было очень тихо. Время от времени они вздыхали, но снова готовили и готовили.
За каждым вкусным блюдом стоит страстный повар и его неустанное стремление к совершенству. Мне нужно больше стараться! Подумала Ферис, украдкой взглянув на Мэга.
Когда пришло время обеда, Мэг пошел жарить утку. Он поставил на стол тонкие блины, зеленый лук, огуречные палочки и сладкий бобовый соус.
Все остальные сидели за столом, смотрели на кухню и ждали с большим ожиданием.
Это первая пекинская утка в ресторане Мэми, и они будут первыми, кто ее попробует.
Мэг медленно выкатил из кухни обеденную тележку, на которой лежали несколько красивых тарелок, круглая деревянная разделочная доска, тяжелый на вид китайский поварской нож и блюдо, накрытое серебряным колпаком.
Все смотрели на накрытое блюдо, гадая, как выглядит жареная утка.
— Утка по-пекински, — сказал Мэг с улыбкой и снял крышку.
На блюде лежала жирная жареная утка с блестящей коричневой кожей. Их глаза загорелись, это было так красиво.
Она все еще дымилась, и в воздухе витал аппетитный запах.
Их рты наполнились вопреки им самим.
Ябемия глубоко вздохнула. «Как хорошо пахнет! Аромат отличается от шашлыка из говядины, но такой же манящий».
— Отец, утка только одна, а нас шестеро. Мы собираемся ее разделить? — Озадаченно спросила Эми.
Они повернулись, чтобы посмотреть на Мэга, ожидая его ответа.
Мэг улыбнулся. «Да. Нарезка утки — важный процесс. То, как вы это сделаете, повлияет на вкус утки». Он надел одноразовые перчатки, положил жареную утку на разделочную доску, взял нож и нарезал ее тонкими ломтиками.
Каждый кусок утки был тонким, как лист. Все куски были одного размера, все с небольшой утиной шкуркой.
Нож был тяжелым, но Мэг использовал его, как будто он был частью его тела. Он быстро нарезал утку и положил кусочки на красивые тарелки.
Эми уставилась на мясо, как будто была готова наброситься на него.
Ферис изумленно разинула рот. Он может разрезать мясо на такие тонкие кусочки без помощи магии! Такие впечатляющие навыки ножа.
Она не верила, что могла бы добиться такого же результата, как Мэг, даже с помощью своей магии ветра.
Салли и Ябемия тоже не могли скрыть своего удивления. Казалось, процесс нарезки придал этому блюду душу. Почувствовав сильный аромат в воздухе, они почувствовали, что почти почувствовали его вкус, хотя и еще не пробовали. Их ожидание росло с каждой секундой.
— 108 штук, — сказал Мэг, кладя нож. На костях почти не осталось мяса. Он улыбнулся, глядя на пять тарелок, полных мяса.
108 шт. Идеальное число. Только мастера по нарезке утки могли разрезать утку на 108 тонких кусочков одинакового размера и толщины. Это был навык, на освоение которого Мэгу потребовалось больше всего времени.
Нарезка утки — это навык, для овладения которым действительно требовалось много практики.
— Отец, а теперь мы можем поесть? — Спросила Эми. Все, что она могла сделать, — это не схватиться за мясо.
— Конечно, — сказал Мэг, с любовью глядя на свою дочь. «Но прежде чем мы начнем, позвольте мне сначала рассказать вам, как ее есть. Вы можете съесть ее отдельно или можете окунуть в сладкий бобовый соус. Лучше всего окунуть ее в сладкий бобовый соус и обернуть огуречные палочки, зеленый лук и мясо в блинчик».
Теперь они знали, для чего предназначались ингредиенты перед ними. Это был такой изощренный способ съесть утку по-пекински.
— Давайте есть, — сказал Мэг девушкам, которые не могли больше ждать.
Эми первой взяла кусок палочками. Она положила его прямо в рот.
Ее лицо мгновенно расплылось в блаженной улыбке. Это был вкус счастья.
— Ммм, так вот на что похож жареный утенок. Жареный лебедь должен иметь такой же вкус. Вкусно! — Воскликнула Эми.
— Дай мне попробовать, — сказала Ябемия, взяв кусочек и окунув его в сладкий бобовый соус. Затем она положила его в рот и укусила.
Кожица была хрустящей, а мясо нежным. Само по себе оно было достаточно вкусным, но соус придавал ему особый вкус.
Ябемия закрыла глаза и увидела утку в духовке. Его кожа медленно становилась коричневой. Жир просачивался из утки и стекал по шкурке в огонь.
Это было божественно.
Глава 920. Я бы хотел, чтобы ты стала матерью Эми
Ябемия ошеломленно открыла глаза. «Это действительно жареная утка? Нет ни малейшего намека на неприятный привкус, присущий утиному мясу. Никогда не думала, что мясо может быть таким нежным под такой хрустящей кожицей».
— Дай мне попробовать с блинами, — Салли взяла блин, который был настолько тонким, что был практически полупрозрачным. Она осторожно положила его на тарелку. Он все еще был теплым на ощупь.
Он такой тонкий! Подумала Салли. Она окунула кусок утки в сладкий бобовый соус, положила его на блин вместе с двумя палочками зеленого лука и двумя палочками огурца, а затем осторожно обернула блин вокруг начинки, опасаясь порвать его.
Она выглядела удивленной, когда взяла сверток, и не было никаких признаков того, что он порвется.
— Этот рулет из утки выглядит идеально, — сказал Мэг, улыбаясь. «Будет лучше, если ты положишь его полностью в рот за раз».
Салли на мгновение заколебалась, глядя на сверток. Ей было нелегко съесть его за один присест, но, тем не менее, она сделала, как сказал Мэг.
Блин получился мягким и вкусным. После того, как она откусила начинку, ее вкусовые рецепторы вспыхнули различными вкусами, которые ласкали их, заставляя дрожать от волнения.
Чем больше она жевала, тем лучше себя чувствовала.
Сладкий бобовый соус отлично сочетается с мясом.
Огурец был освежающим и долгожданным хрустом для мяса. Аппетитный вкус остался во рту после того, как она проглотила.
Салли немного посмаковала вкус, а затем подняла голову и посмотрела на Мэга. «Я не думала, что огурцы и зеленый лук подойдут к утиному мясу, но, похоже, я ошибалась. Это потрясающе».
— Ммм, это так хорошо… — Сказала Эми, жуя мясо. Затем ее глаза нашли котенка, сидящего на стойке, с любопытством вытягивающего шею, чтобы увидеть, что они ели. Она злобно улыбнулась. «Расти быстрее, Гадкий Утенок».
— Мяу~
Гадкий Утенок почувствовал, как его тело внезапно похолодело. В страхе он пополз назад, потерял равновесие и рухнул. Девочки захихикали.
Изысканная жареная утка доставила им радость и смех.
Мэг тоже взял кусок и съел его. Ему нравилось все в ней — цвет, вкус, текстура. Это было просто прекрасно. Она была даже лучше, чем утка по-пекински, которую он ел в ресторане Куанжуде.
Он использовал древесину фруктовых деревьев для жарки утки, что придавало мясу приятный аромат, а трехцветные утки с красной холкой были намного вкуснее, чем фаршированные утки по-пекински.
— Думаю, правда, что они говорят, что утки самые жирные поздней осенью, — сказал Мэг, проглотив мясо.
Они накапливали жир осенью на зиму.
Ферис выглядела так, словно думала о чем-то, пока ела. Почему это знакомо на вкус? Может быть, я уже ела это раньше?
Одной утки было явно недостаточно для шести человек, поэтому, когда они наполовину съели мясо, Мэг пошел на кухню и приготовил что-то еще.
Когда перерыв на обед закончился, Ябемия взяла коробку жареного риса Янчжоу и ушла с Баблой. Ферис осталась и занялась приготовлением шашлыка. Мэг подошел к Салли, которая убирала ресторан с помощью магии воды.
— Я хочу попросить тебя об одолжении, Аиша, — неохотно сказал Мэг.
Салли повернулась к нему лицом. «Что такое?»
— Это совершенно понятно, если ты скажешь «нет», — смущенно сказал Мэг. «Гм... Как бы это сказать...»
— Я помогу, если это в моих силах, — сказала Салли. Она никогда не видела Мэга настолько нерешительным.
— Видишь ли, в школе Эми проводится собрание родителей и учителей, и они хотят, чтобы там присутствовали оба родителя, так что… Я бы хотел, чтобы ты стала матерью Эми, — Мэг так смутился, что ему захотелось провалиться под пол. Он много раз мысленно репетировал этот разговор, но сказать его вслух по-прежнему было так сложно.
— А? — Салли покраснела, когда поняла, что он имел в виду. Она потеряла обычное спокойствие и хладнокровие и выглядела испуганной.
— Нет, не так! Я просто хотел, чтобы ты изобразила мать Эми и присутствовала на встрече родителей со мной. Я пойму, если ты не захочешь.
— Что мне нужно сделать? — Салли ответила, вспомнив, каким любящим отцом он был. «Я помогу тебе, если ты думаешь, что я смогу это сделать».
— Действительно? — Лицо Мэга просияло. Салли была лучшим эльфом, которого он мог найти для этой работы. Ему, возможно, пришлось бы нанять жену, если бы она сказала «нет».
Салли кивнула. «Да».
— Спасибо! Но я не знаю, что тебе нужно делать, потому что это также мое первое родительское собрание. Однако я не думаю, что нам нужно много делать. Я спрошу их подробнее.
— Отлично, — Салли повернулась и вернулась к уборке. Потоки воды ласкали листья зеленых растений, унося последние пылинки, но Салли выглядела немного рассеянной.
* * *
Ресторан еще не открылся, но уже пришло много людей. Очереди становились длиннее с каждой минутой.
— Ты слышал? Сегодня Мэг запускает новое блюдо. Это называется утка по-пекински!
— Конечно. Я ушел пораньше и добрался так быстро, как только мог. Я не хочу пропустить новое блюдо.
Глава 921. Я не против постоять в очереди
— Как на вкус эта утиная голова? Это вкусно? — Спросил Харрисон у Эми, когда она сидела у двери и покусывала утиную голову. От манящего запаха у него потекли слюнки.
Это был не только Харрисон — других посетителей, выстроившихся в очередь снаружи, также привлекла коричневая утиная голова. От восхитительного зрелища их рты начали выделять чрезмерное количество слюны. Эми с трудом удерживала засаленную утиную голову руками. Она ела ее, как будто завтра не наступит, и блаженно улыбалась.
Для гостей это было абсолютной пыткой.
Они с трудом сдерживали желание броситься и силой схватить утиную голову.
Эми подняла глаза и кивнула. «Да. Это очень вкусно! Хочешь немного?»
Харрисон кивнул, выжидающе глядя на утиную голову. Эми укусила ее, но ему было все равно.
— Тогда ты можешь продолжать хотеть, — Эми опустила голову и вернулась к еде.
Харрисон: «…»
Другие клиенты: «…»
— Я должен обидеться, но почему я улыбаюсь? Потому что она такая очаровательная? Может быть... Я никогда не видел никого настолько очаровательного, когда тот ест, — Харрисон беспомощно вздохнул.
— Если бы я не знал ее лучше, я бы подумал, что она ест лучшую еду на свете.
— Я знаю, в какую маленькую игру играет Мэг. Он использует Эми, чтобы подогреть наш аппетит!
— Да, но мы ничего не можем с этим поделать.
— Да. Я съем целую утку!
Посетители снаружи болтали, чтобы убить время.
— Мисс Кристи, вы сказали, что хотите отвести меня в ресторан изысканной кухни. Дай угадаю, это ресторан Дукас? — Спросил у Кристи старик в сером халате, пока они ехали в роскошной карете. «Я живу здесь более 30 лет и каждый год приезжаю в гости. Я знаю город Хаоса лучше вас».
— Конечно, вы знаете этот город намного лучше меня, лорд Хирил, — ответила Кристи с уважительной улыбкой. «Мы не пойдем в ресторан Дукас, и я не думаю, что вы когда-либо были в ресторане, в который мы собираемся, потому что его еще не было, когда вы были здесь в последний раз».
Хирил Джеймс был легендарным бизнесменом, сделавшим состояние на кожевенном бизнесе. Он был таким же старым и известным, как Ян и Джеффри, но его бизнес-империя находилась не в городе Хаоса, а в царстве орков и Империи Рот.
Орки хорошо умели охотиться. Они производили 60% кожи на континенте, из которых 90% было продано семьей Джеймсов.
Семья Джеймсов не смогла бы достичь такого высокого социального статуса, если бы не Хирил.
После десятков лет борьбы за славу и богатство Хирил решил уйти в отставку и прожить остаток своих дней в городе Хаоса.
Учитывая, насколько богатой была семья Джеймс, можно было подумать, что у нее много денег в Банках Баффет, но нет.
Хирил и Ян не были в хороших отношениях друг с другом. Ходили слухи, что Ян имел какое-то отношение к тому, что Хирил покинул город Хаоса и переселился к оркам.
Однако они этого не опровергли и не подтвердили, что вызвало любопытство у многих.
Если Кристи удастся уговорить семью Джеймсов внести деньги в Банки Баффет, она получит значительный бонус и, возможно, повышение по службе.
Она встретила Хирила несколько лет назад, поэтому, как только Хирил вернулся в город, она обратилась к нему на случай, если он все еще помнит ее. К ее удивлению, добрый старик не просто устроил ей аудиенцию; он даже принял ее приглашение на обед.
Похоже, Хирил очень нравилась компания Кристи, и она стала более уверенно уговаривать его вложить деньги в Банк Баффет.
Кристи сделала домашнее задание перед тем, как навестить Хирила. Старик предпочитал еду женщинам и вину. Он каждый месяц находил время, чтобы поесть в Роду, когда жил в царстве орков.
Вот почему Кристи предложила пригласить его на ужин, прежде чем говорить о делах.
Хирил охотно согласился, не будучи сильным и могущественным.
— Недавно открывшийся ресторан? — Удивленно спросил Хирил. «Он даже лучше, чем ресторан Дукас?»
— Вы узнаете, когда мы туда доберемся, — Кристи улыбнулась.
— Держите меня в напряжении, а? Теперь я не могу дождаться, чтобы попробовать там еду.
Ресторан Дукас, возможно, был лучшим в городе Хаоса, но это было ничто по сравнению с некоторыми ресторанами в Роду.
Хирил надеялся, что новый ресторан так хорош, как сказала Кристи.
Когда карета остановилась, Кристи отдернула занавеску. «Мне очень жаль, лорд Хирил. Боюсь, нам придется ждать в очереди», — сказала она, взглянув в окно.
Когда Хирил повернулся, чтобы посмотреть, он увидел две длинные очереди, уходившие далеко в площадь. В каждой очереди было не менее 100 человек. «Ресторан Мэми? Я никогда раньше не видел, чтобы столько людей выстраивалось в очередь перед рестораном в городе Хаоса».
На самом деле, он никогда нигде не видел такого зрелища.
— Хозяин, я поговорю с хозяином и попрошу его впустить вас первым, — уважительно сказал кучер и собирался спрыгнуть с кареты.
Кристи выглядела встревоженной, но прежде чем она смогла что-то сказать, Хирил улыбнулся и сказал: «Лев, обходить очередь очень грубо. Этот ресторан должен быть превосходным, если так много людей терпеливо ждут здесь. Я не против постоять в очереди, если еда хорошая».
Глава 922. Импотенция
Кристи улыбнулась, еще больше начав уважать Хирила. Некоторые люди были очень открытыми, несмотря на свой высокий социальный статус.
Если бы этот кучер попытался прорваться в ресторан, два заклинателя 10-го уровня и герцог Авраам могли бы рассердиться, а это было последним, чего она хотела бы видеть.
После того, как карета остановилась, Хирил и Кристи вышли и направились к концу очереди.
Подойдя ближе, Хирил не мог не подслушать, как толпа яростно спорила из-за блюда, называемого пудингом тофу. Они выглядели так, будто собирались драться.
— Что такое пудинг тофу, мисс Кристи? И почему они по этому поводу спорят? — Из любопытства спросил Хирил.
— Пудинг тофу — блюдо ресторана Мэми, — объяснила Кристи. «У него два вкуса: сладкий и соленый. Люди, ожидающие в левой очереди, предпочитают соленый вкус, а людям в этой очереди больше нравится сладкий вкус. Вам стоит попробовать, это очень вкусно».
— Понимаю. Должно быть, это действительно вкусно, если люди могут так спорить, но я не сладкоежка, так что, думаю, я подожду в этой очереди, — при этом Хирил ушел в левую очередь.
Кристи не понимала, почему некоторые люди хотят есть соленый пудинг тофу, но она никак не высказывала своего замешательства.
Пудинг тофу был другой причиной, по которой Кристи была здесь сегодня вечером.
В прошлый раз, когда она была здесь, она съела пудинг тофу, который избавил ее от прыщей, которые беспокоили ее в течение многих дней, и это были не единственные хорошие новости. Она обнаружила, что ее кожа тоже стала лучше.
Пудинг тофу работал даже лучше, чем волшебные зелья, когда дело касалось проблем с кожей, что, естественно, удивило Кристи.
Каждая женщина хотела, чтобы ее кожа была мягкой и гладкой, поэтому она чувствовала, что один только пудинг тофу стоит поездки и ожидания.
В пять часов Мэг открыл дверь и с улыбкой приветствовал клиентов.
— Добрый вечер, Мэг, — сказала Кристи, благодарная Мэгу за вонючий тофу, который помог ей получить залог от герцога Авраама.
Прямо сейчас группа сотрудников из Банка Баффет считала монеты в резиденции герцога.
Они еще не закончили считать, но ее начальник сказал ей, что только ее бонус будет больше, чем то, что она заработала в прошлом году.
— Добрый вечер, мисс Кристи, — сказал Мэг. Он все еще помнил эту прекрасную даму и слышал от Карлы о том, как она получила от герцога Авраама сделку за половину тарелки вонючего тофу. Это был не лучший способ заключить сделку, но он был умным.
Мэг взглянул на доброжелательного седого старика, который входил с Кристи.
Тут Мэгу пришло в голову несколько слов. «Хирил, мужчина, 65 лет, нормальный человек, страдает повышенным сердцебиением и болью в груди. Утка по-пекински и несколько блинов облегчат его симптомы».
— Что?
На лице Мэга появилось странное выражение. «С каких это пор ты стала врачом, Система?»
— Всеведущая дверь была обновлена вместе с рестораном, и теперь она может определять, что нужно телу, и соответственно рекомендовать еду, — ответила система.
— Использование еды для лечения болезней? Да, это может быть хорошей идеей. По крайней мере, теперь я знаю, какие блюда я должен порекомендовать каждому покупателю.
Худой мужчина кивнул Мэгу и сразу занял последнее место в углу.
— Виченнио, мужчина, 30 лет, нормальный человек. Симптомы: слабость в спине и коленях, психическое истощение, импотенция. Один стейк с перцем и два жоуцзямо каждый день в течение недели, и симптомы уменьшатся. А пока никакого секса, иначе его здоровье ухудшится.
Мэгу стало жаль Виченнио. Надеюсь, стейк и жоуцзямо подойдут так же, как и виагра.
Затем он повернулся и направился на кухню. Впереди у него была еще один напряженный вечер.
— Новое блюдо такое дорогое! 2000 медных монет. Почти так же дорого, как рыба на гриле!
— Похоже, я не смогу съесть его сегодня вечером.
— Однако картина такая заманчивая. Кожица блестящая и коричневая. Как они это делают? Это даже более соблазнительно, чем жареный поросенок в ресторане Дукас.
— Конечно, это дорого, но здесь написано, что этого достаточно для двоих или троих. Как насчет того, чтобы разделить утку и потом разделить счет?
Хирил открыл меню и увидел изображение утки по-пекински. «Если настоящая вещь такая же, как на картинке здесь, то она может быть даже лучше, чем жареный гусь в ресторане Жареный Гусь в Роду. Закажем утку по-пекински, мисс Кристи?»
— Конечно, — сказала Кристи с улыбкой. Она была уверена, что Хирилу понравится это блюдо, потому что даже блюдо под названием вонючий тофу могло свести Авраама с ума.
Глава 923. 10 очков
— Я хочу утку по-пекински!
— Мы тоже возьмем утку по-пекински!
— Простите, я хочу вонючий тофу!
Гости один за другим разместили свои заказы. Некоторые люди сочли утку по-пекински слишком дорогой, некоторые предпочли сначала увидеть настоящее блюдо, а некоторые решили купить утку вместе.
Орки, демоны, люди и гномы все время сидели за одним столом здесь, в ресторане Мэми, но ни разу они не покупали купить блюдо вместе.
Такого, вероятно, никогда раньше не случалось нигде.
Хирил выглядел удивленным. «Я никогда раньше не видел ничего подобного. Интересно», — затем его глаза нашли Мэга, который готовил на кухне. «Такой молодой повар. Интересно, насколько он хорош».
Система улучшила духовку, сделав ее способной готовить сразу 10 уток, а для жарки каждой партии потребовалось всего 20 минут.
Мэг выкатил обеденную тележку из кухни и остановился у стола Крассу. Затем он положил перед ним блины, сладкий соус из бобов, зеленый лук и огуречные палочки.
— Почему Мэг сам подает блюдо?
— Да, это странно. Может, он хочет показать нам, как правильно его есть.
Они вытянули шеи, чтобы получше рассмотреть, что было в тележке.
— Вот ваша утка по-пекински, лорд Крассу, наслаждайтесь, — сказал Мэг, снимая крышку, показывая жареную утку с блестящей коричневой кожей.
Мэг еще не активировал систему молекулярной изоляции, поэтому чудесный аромат свободно распространялся по комнате, вызывая у всех слюнки.
Глаза Хирила округлились, когда он уставился на жареную утку. «Пахнет намного лучше, чем жареные гуси в ресторане Жареный Гусь. Это действительно потрясающе».
Жареные гуси в ресторане Жареный Гусь были известны во всем Роду, и Хирил ходил туда каждые два месяца или около того.
Он никогда не думал, что жареная утка пахнет лучше жареного гуся.
— Выглядит неплохо, — сказал Крассу. — Но как мне ее съесть? Моими руками?
Мэг с улыбкой покачал головой. «Нет». Потом надел одноразовые перчатки, взял нож и утку. «Я нарежу его тебе».
Когда Мэг двинул рукой, кусочки мяса быстро оторвались от утки и аккуратно приземлились на тарелках перед Крассу.
На разные тарелки он раскладывал мясо с разных частей тела. Все кусочки были одинаковой толщины. Вскоре остался только скелет.
Великолепные навыки работы Мэга с ножом поразили всех, заставив их воодушевление и предвкушение нарастать.
— Вы можете съесть это со сладким бобовым соусом, но лучше всего завернуть мясо, зеленый лук и огуречные палочки в блинчик, — сказал Мэг, отрезав утиную голову.
— Я даю вам 10 баллов за ваше выступление, — сказал Крассу, показывая ему большой палец. Затем он, не теряя времени, взял кусок утки и обмакнул его в сладкий бобовый соус. Он неуклюже скатал мясо, палку зеленого лука и палочку огурца в блин и засунул в рот.
Глаза Крассу расширились, когда он жевал ее. Блин был мягким и немного тягучим, мясо было жирным, но не слишком, а зеленый лук и палочка огурца были такими освежающими.
— Эта утка подобна небесам! — Сказал Крассу после того, как проглотил.
Мэг слышал, как другие клиенты глотают слюну.
Кристи выглядела счастливой, когда увидела взволнованное выражение лица Хирила. Казалось, она приближалась к своей цели.
— Маленькое шоу Мэга и жареная утка того стоят.
— Я хочу утку по-пекински!
— Я тоже, мисс Мия.
Они поспешно разместили свои заказы, опасаясь, что пекинские утки могут быть проданы.
— Многим людям нравится характер Мэга, а также его кулинария, — прошептала Ферис, глядя на спину Мэга. «Однажды я стану такой же хорошей, как Мэг».
Хотя Мэгу понадобилось всего две минуты, чтобы разделать жареную утку, было 100 уток, и ему пришлось бы потратить более трех часов на нарезку. Он решил как можно скорее научить Ферис этому навыку.
— Вот ваша утка по-пекински, наслаждайтесь, — сказал Мэг, ставя несколько тарелок с утиным мясом перед Кристи и Хирилом.
— Спасибо. Я уверен, что мне это понравится, — сказал Хирил, взглянув на Мэга. До сегодняшнего дня ни разу шеф-повар не делал ничего подобного. Ему не терпелось попробовать.
Мэг кивнул и откатил тележку обратно на кухню.
— Хорошо, давайте начнем, — сказал Хирил Кристи. «Приехать сюда с вами сегодня — самое мудрое решение, которое я принял за последнее время».
Его глаза расширились, когда он сунул в рот кусок утки.
Глава 924. Мэг такой талантливый повар!
Хирил не ел ее с зеленым луком, огуречными палочками или блинами. Просто тонкий кусок утки.
В тот момент, когда его зубы вонзились в хрустящую кожицу и нежное мясо, удивительный вкус пронесся по его языку.
Приятный запах древесины фруктовых деревьев заставлял его чувствовать себя так, как будто он был в саду.
— Я перепробовал все популярные рестораны на территории орков и Роду, но никогда не ел ничего более вкусного! — Сказал Хирил взволнованным и радостным голосом.
Ресторан Жареный Гусь утверждал, что лучше всех готовит гусей. Их жареные гуси, которые стоили 500 медных монет каждый, могли бы завоевать сердца многих, но они не могли сравниться с этой жареной уткой.
— Никогда не думал, что я съем что-нибудь настолько хорошее здесь, в городе Хаоса. Дай мне попробовать сладкий бобовый соус, — Хирил обмакнул в соус кусок утки и положил в рот.
Соус был густым, и одновременно имел слегка сладкий и пикантный вкус. Он идеально сочетается с утиным мясом, придавая ему особый вкус.
Соус не перебивал вкус мяса, но усиливал его, сделав еще более насыщенным.
— Мне никогда не нравился сладкий соус, но что-то в этом соусе делает его обязательным для утки, — прокомментировал Хирил.
— Мэг сказал, что лучше всего есть утку с зеленым луком, огуречными палочками и блинами, — сказала Кристи, аккуратно положив только что приготовленный утиный рулет на тарелку и осторожно подтолкнув его к Хирилу.
— Спасибо, мисс Кристи, — сказал Хирил. Он чувствовал родство к ней. Его старшая внучка была ровесницей Кристи, но она редко навещала его, не говоря уже о том, чтобы делать ему рулетики из утки.
Он поднял блин, полупрозрачный в свете лампы. Он даже мог видеть две палочки зеленого лука и две палочки огурца, аккуратно уложенные на мясо.
Хирил на мгновение взглянул на него, прежде чем съесть. Блин был теплым и мягким. Зеленый лук и огуречные палочки были свежими, хрустящими и освежающими.
— Какое необычное сочетание вкусов! Это потрясающее блюдо! — Хирил от волнения чуть не вскочил.
Три разных способа съесть утку подарили ему три разных и приятных переживания.
Утка по-пекински настолько поразила его, что он обнаружил, что его стереотип о еде в городе Хаоса разрушился.
— Это очень вкусно! — Хирил сам сделал еще один рулет из утки и съел его с радостной улыбкой.
Кристи также изящно откусила от только что приготовленного рулета из утки.
— Ммм, вкусно! — Кристи так улыбнулась, что ее глаза почти закрылись.
Она подготовилась, но все еще была ошеломлена.
— Эта утка не из этого мира!
— Мэг такой талантливый повар!
— Это просто невероятно!
Посетители хвалили Мэга за его кулинарное мастерство и его навыки владения ножом.
Мэг не мог насытиться их похвалой, но опять же, кто не любит похвал?
— Простите, я хочу утку по-пекински.
— Мне очень жаль, сэр, но она кончилась, — сказала Ябемия с извиняющейся улыбкой. «Пожалуйста, приходите завтра вечером пораньше».
И все же заказчик был довольно настойчив. «Мэг, — крикнул он. — Еще рано, почему бы тебе не сделать для нас еще одну партию? Я уверен, что найдется достаточно людей, чтобы купить еще 10 уток».
Покупатели, которые хотели заказать утку, смотрели на кухню, гадая, исполнит ли Мэг его желание.
Мэг повернулся и улыбнулся. «Мне очень жаль, сэр. Я хочу приготовить для вас больше, но сейчас мы можем готовить только 100 уток в день. Мы постараемся подготовить больше в будущем».
— Такой интересный хозяин. Интересно, разрешит ли он мне еще один пудинг тофу, — сказал Хирил, кладя ложку на стол и глядя на пустую миску перед собой.
— Боюсь, он, вероятно, скажет то же самое, — ответила Кристи. Она тоже хотела еще!
Хирил выглядел удивленным, а затем улыбнулся. «В наши дни редко можно найти такого преданного шеф-повара».
— Да, — согласилась Кристи. «Он совсем другой». Когда она посмотрела на спину Мэга, в ее глазах вспыхнули искры.
— Поскольку у нас нет права на большее количество восхитительной еды здесь, я думаю, нам лучше уйти, — Хирил оплатил счет и ушел с Кристи. «Это лучшая еда, которую я ел с тех пор, как вернулся. Спасибо, мисс Кристи».
Кристи улыбнулась. «Нет, я должна поблагодарить вас за то, что угостили меня таким замечательным ужином».
— Ты хороший ребенок. Хотел бы, чтобы ты была моей внучкой. Если тебе нечего делать, погуляй со мной по площади.
* * *
К тому времени, когда снаружи уже ждала лишь горстка людей, уже стемнело. Они должны были быть заядлыми поклонниками здешней еды, если могли так долго ждать.
Теперь, когда ресторан стал больше, Мэг мог удовлетворить большинство фанатов.
«Дин!»
Дверь открылась.
— Добро… — Салли онемела, когда она подняла глаза от стола, который убирала, и увидела, кто это был.
Глава 925. Ты собираешься пойти с ним?
Эллиот выглядел удивленным, когда увидел Салли в ципао с подносом, полным грязной посуды, но только на мгновение. Он восстановил самообладание и улыбнулся Салли. «Простите, вы все еще открыты?»
— Да, — поспешно сказала Ябемия, увидев Салли, стоящую там, как статую. «Пожалуйста, присаживайтесь, где хотите».
Когда Эллиот сел и начал просматривать меню, Мия подтолкнула Салли и шепотом спросила: «Что случилось? У тебя все нормально?» — Разве она не должна быть счастлива увидеть другого эльфа?
— Я… Я в порядке, — Салли рассеянно собрала остатки посуды на столе и повернулась, чтобы уйти на кухню. Однако она, должно быть, повернулась слишком быстро, потому что стопка тарелок сдвинулась и упала с подноса.
Это застигло Салли врасплох. Она совершала такую ошибку только, когда впервые начала здесь работать.
Бабла несла поднос с едой. Когда она краем глаза увидела, что посуда падает, она вытянула указательный палец и подняла его. Тарелки остановились прежде, чем упали на пол, а затем снова полетели на поднос Салли.
Бабла подмигнула Салли, когда она проходила мимо нее. «Будь осторожна».
Салли кивнула и снова направилась на кухню.
Заклинатель пространственной магии 7-го уровня? Как здесь хозяину удалось нанять двух заклинателей 7-го уровня и полудракона? С любопытством подумал Эллиот.
Салли пошла на кухню и закрыла за собой дверь. Она поставила поднос и подошла к Ферис, которая смотрела, как Мэг готовит.
— Са… Аиша, что ты… — Начала Ферис, внезапно занервничав.
— Шшш! Говори тише, — прошептала Салли. «Глава семьи Брюстеров находится снаружи. Я думаю, что он пришел за мной, но если он увидит тебя, он, вероятно, и тебя заберет».
Мэг поднял голову и взглянул на них, на его лице промелькнула тень печали. Салли уходит.
Эльфы склонялись к гражданской войне после того, как эльфийская королева ушла в уединение, и Ирина была свергнута. Ни для кого не было секретом, что Борг планировал стать первым мужчиной-монархом в истории эльфов. Тем временем Елена пыталась короновать новую королеву.
Салли была первой в ее списке.
Немногие эльфы знали, что новая эльфийская принцесса и, возможно, будущая эльфийская королева, работала официанткой в ресторане в городе Хаоса.
Мэг знал, что кто-то придет искать Салли, но не ожидал, что они придут так скоро.
Было бы почти невозможно снова найти официантку такую же хорошую, как Салли.
Эльфы могли никогда не простить его, если бы узнали, что старая эльфийская принцесса была матерью его дочери, а новая принцесса была одной из его официанток.
Мэга не волновало, что Эллиот силой увезет Ферис. Он не посмел бы тронуть пальцем девушку, которую привел сюда Алекс. Кроме того, он не хотел, чтобы слишком много людей знали, что он здесь.
Ферис выглядела испуганной. Она выглянула, а затем посмотрела на Салли. «Ты собираешься пойти с ним?»
С того дня, как она встретила Салли в ресторане, она подозревала, что та сбежала из дома, потому что, как она знала, Салли должна быть в уединении.
И вот ее нашли.
Глава семьи Брюстеров сам пришел забрать ее.
— Какой у меня выбор? Он видел меня, — Салли грустно улыбнулась, поставила посуду в посудомоечную машину и снова вышла с подносом.
Когда Эллиот увидел, что Салли очищает столы магией воды, он почувствовал облегчение и счастье.
Салли, которую он знал, была слишком мятежной и упрямой, чтобы делать то, что он ей говорил, но теперь казалось, что она стала добродушнее и спокойнее.
Он думал, что выйдет из себя, когда увидит ее, но, как ни странно, он совсем не злился на нее.
Она пробыла здесь несколько месяцев. Что ее здесь держит? Подумал Эллиот. Она совсем не похожа на девушку, сбежавшую из дома несколько месяцев назад.
Салли успокоилась. Она не избегала взгляда Эллиота и, как всегда, методично убирала со столов.
— Я здесь впервые. Есть рекомендации? — С улыбкой спросил Эллиот, когда Салли прошла мимо него.
Захваченная врасплох, Салли на мгновение остановилась перед тем, как обернуться. Она посмотрела ему в глаза, удивившись его спокойствию, а затем подошла, чтобы открыть меню. «Как насчет стейка с перцем? И у нас есть пиво, если хочешь».
— Хорошо. Я возьму стейк и стакан пива.
Салли кивнула и пошла на кухню.
Вскоре Эллиот обнаружил, что смотрит на дымящийся бифштекс и стакан пенящегося пива.
Его глаза расширились, когда он почувствовал аромат стейка.
Глава 926. Пойдем со мной домой
Эллиот поднял нож и вилку. Сок потек из бифштекса, когда нож вошел в него без сопротивления. Аромат усилился, отчего у него потекли слюнки.
Он сунул кусок в рот и начал его жевать. В рот сразу же хлынули вкусные мясные соки. Черный перец идеально дополнял говядину, а восхитительный вкус, танцующий на кончике его языка, вызвал невольную улыбку на его лице.
Этот вкус был просто невероятным. Изысканная еда, которую он ел в лесу Ветров, не могла сравниться с этим.
По нежному мясу он мог сказать, что оно было получено от сильного быка с железной шкурой.
Запах красного вина смешался с ароматом стейка, наполнив ноздри Эллиота.
Вкусный бифштекс, казалось, заставил его забыть обо всех своих заботах.
Проглотив кусок говядины, он почувствовал, как будто поток тепла скатился по его горлу, наполняя все его тело ощущением тепла. Стейк был настолько неотразимым, что он просто не мог перестать есть.
«Дин!»
Вилка стукнула по тарелке. Эллиот был удивлен, обнаружив, что его тарелка уже пуста. Он выглядел так, как будто хотел еще.
Никогда не думал, что еда может быть такой вкусной. Теперь я знаю, что держит Салли здесь, подумал про себя Эллиот.
Эллиот отложил нож и вилку и взял стакан с пивом.
Оно было золотым и полупрозрачным, треть стекла была покрыта белой пеной.
Это эль? Эллиот поднес стакан к носу и принюхался.
Пахнет элем, только слабее. Утонченная версия эля? Он сделал глоток.
Пиво было мягким и бодрящим, но не лишенным насыщенности. Оно несло мягкий горький привкус, но без горького послевкусия, и он втянул еще один большой глоток.
Эллиот запрокинул голову и проглотил остаток пива, оставив после себя лишь слой пузырьков.
Эллиот рыгнул и сказал Салли: «Можно мне еще стейк и еще стакан пива?»
Салли взглянула на настенные часы и покачала головой. «Боюсь, мы закрываемся».
Эллиот выглядел разочарованным. «Думаю, мне придется завтра прийти пораньше». Потом вытащил бумажник. «Рассчитаешь?»
* * *
— У меня есть кое-что, что мне нужно сделать сегодня вечером, — сказала Салли Мие, Бабле и Ферис после того, как все клиенты ушли. «Не ждите меня».
Мия кивнула. «Приходи домой в ближайшее время». Затем она ушла с Баблой и Ферис, закрыв лицо и уши шелковым шарфом.
Струи воды текли по ресторану, унося каждую пылинку.
Мэг стоял там с грустным видом, наблюдая, как Салли использовала свою магию воды.
Когда вода исчезла, ресторан снова вернулся в первозданный вид. Зеленые растения расцвели на полках.
— Босс, боюсь, мне нужно уйти, — спокойно сказала Салли, глядя на Мэга.
— Ты идешь домой?
Салли кивнула. «Да». Затем она оглядела ресторан и улыбнулась. «Я планировала объехать весь континент, но в итоге осталась здесь. Однако я очень хорошо провела время и завела много новых друзей».
Мэг посмотрел на нее. Она редко улыбалась, но, когда улыбалась, она выглядела великолепно.
Она была вторым клиентом Мэга, а также второй официанткой. Она была его кассиром и отвечала за всю уборку. Она была его другом.
Мэг хотел, чтобы она могла остаться, но он знал, что она не сможет, не тогда, когда ее нашел отец. И она не могла снова сбежать. У нее не было выбора, кроме как вернуться с ним.
Салли некоторое время смотрела на Мэга. «Спасибо», — сказала она наконец.
Мэг улыбнулся. «Ты уезжаешь сегодня вечером или завтра? Я подумываю устроить для тебя вечеринку».
Салли покачала головой. «Я не очень хорошо прощаюсь. Пожалуйста, не говори им ничего, пока я не уйду. Завтра я пойду с тобой на родительское собрание», — она покраснела и отвернулась.
Мэг кивнул. «Спасибо».
— Увидимся завтра, — сказала Салли. Затем она схватила свою одежду и вышла.
Никогда не знаешь, что жизнь бросит в тебя. Мэг запер дверь и выключил свет. Когда он подошел к лестнице и увидел Эми, сидящую там с Гадким Утенком, он улыбнулся.
* * *
— Пойдем со мной домой, Салли, — сказал Эллиот, когда Салли вышла.
— Я хочу остаться здесь еще на один день, — спокойно сказала она. — Мне еще нужно позаботиться о некоторых делах.
Глава 927. Я же умру!
Эллиот кивнул. «Тогда мы вернемся завтра вечером».
Он ушел.
Почему он не накричал на меня? Подумала Салли, глядя, как ее отец исчезает вдалеке. Он изменился?
Позже той же ночью молодая девушка пришла в посольство эльфов, поговорила с Блуром и быстро ушла.
— Ты у меня в долгу, девочка, — сказал Блур, стоя во дворе.
* * *
— Я вернулась, Мисс Элизабет, — сказала Ябемия. «Ты, должно быть, голодна. Держи», — она протянула ей жареный рис Янчжоу.
Элизабет сидела на краю кровати Ябемии. Она взяла коробку в руки. «Спасибо. Можно мне немного воды?»
— О, я забыла сказать тебе, как пользоваться диспенсером для воды. Извини… Конечно. Подожди здесь, я принесу тебе воды.
Откуда эта вода? Элизабет задалась вопросом, наблюдая, как Ябемия пользуется диспенсером для воды. Есть ли под домом родник?
Ябемия протянула ей воду, и она сразу выпила ее.
— Позволь мне налить тебе еще один стакан.
Элизабет выпила примерно половину второго стакана, а затем открыла коробку, чтобы поесть.
Ябемия тихонько закрыла дверь и села рядом с Элизабет. Она все еще выглядела бледной из-за потери крови, но выглядела намного лучше, чем вчера.
Внезапно Элизабет перестала есть и повернулась к ней. «Спасибо».
Ябемия была застигнута врасплох. Она вскочила и нервно замахала руками. «Пожалуйста».
Элизабет быстро закончила есть, не оставив ни одной рисинки.
Ябемия прибрала беспорядок и налила ей еще стакан воды. Затем она вытащила из шкафа несколько одеял и начала стелить на полу импровизированную кровать.
— Ты будешь спать на полу? — Спросила Элизабет.
Ябемия кивнула. «Да», — когда она увидела, что Элизабет выглядит немного недовольной, она поспешно спросила: «Я спала или храпела прошлой ночью? Я тебя разбудила? Я буду спать на диване в гостиной».
— Нет! Можешь спать на кровати. Она достаточно большая, чтобы мы могли спать на ней, — Элизабет обнаружила, что крепко держит стакан с водой.
Ябемия посмотрела на нее так, словно она только что сказала самую невероятную вещь на свете. «Я могу спать на кровати?»
— Конечно. Это твоя кровать. Но если не хочешь, ну и ладно, — Элизабет выпила остаток воды, легла спиной к Ябемии и накинула одеяло.
Ябемия некоторое время колебалась. Наконец она убрала одеяла обратно в шкаф. Она легла на самый край кровати и медленно пододвинулась к Элизабет, пока одеяло не могло укрыло ее. «Ты хочешь, чтобы я выключила свет, мисс Элизабет?» — Тихо спросила она.
— Да, — голос у нее был прохладный, но губы изогнулись в улыбке. Она находила ее застенчивость восхитительной.
Ябемия выключила свет, погрузив комнату во тьму.
Было так тихо, что Ябемия даже могла слышать ее учащенное сердцебиение. Она лежала, ее тело напряглось от нервозности.
После смерти матери она всегда спала одна, а теперь спала с могущественным высокородным драконом. Она чувствовала себя привилегированной.
Она такой милый человек, подумала Ябемия. Похоже, она забыла, что это ее кровать.
Насколько она себя помнила, Элизабет никогда не делила постель с другими, даже со своей матерью, потому что она была драконом, а драконы всегда были символом силы. Ожидалось, что они будут независимыми с самого раннего возраста. Мать никогда не баловала ее, хотя знала, что очень ее любит.
Она редко видела своего отца, но Мия, ее сводная сестра, никогда раньше его не видела. Ей стало ее так жаль, что ей захотелось ее обнять.
Потом она вспомнила, что она дракон, а драконы — холодные создания.
Медленно они погрузились в сон.
Когда Ябемия проснулась на следующее утро, ей было теплее, чем раньше. Солнечный свет струился в окно. Она открыла глаза и увидела лицо в нескольких дюймах от себя.
Ее сонные глаза открылись. У нее идеальная кожа без каких-либо недостатков, у нее такой красивый нос и такие красивые ресницы. Нет! Все это сейчас не важно! Почему я в ее объятиях?
Ооо неет... Я же умру! Ее сердце начало бешено колотиться. Ее разум совершенно опустел. Но ведь так тепло и комфортно! Непрошенная улыбка появилась на ее губах.
Тогда Элизабет открыла глаза.
Глава 928. Она лучшая
Улыбка Ябемии застыла. Блаженство в ее глазах сменилось страхом.
Элизабет выглядела смущенной. Она не помнила, как обняла Ябемию, но вот они лежат.
У обеих были прекрасные тела, и они лежали так близко, что грудь Элизабет прижималась к груди Ябемии, большая, мягкая и теплая. Так они лежали бог знает сколько времени. Элизабет сильно покраснела.
Она бы оттолкнула Ябемию, но та явно онемела от страха, поэтому она просто лежала, не зная, что делать дальше.
К тому времени Ябемия восстановила самообладание. Она была удивлена, когда увидела красное лицо Элизабет и услышала, как ее сердце билось как сумасшедшее. Может быть, она тоже нервничает?
— Как долго ты собираешься оставаться в моих объятиях? — Спросила Элизабет с ноткой гнева в голосе.
— Ах! — Ябемия немедленно вскочила с кровати и отошла на два шага, ее лицо было красным, как помидор. «Мне очень жаль, мисс Элизабет! Не знаю, как я заснула у тебя на руках. Пожалуйста, прости меня!»
Элизабет села и повернулась, чтобы посмотреть в сторону окна. «Я испытываю жажду».
— О, я пойду принесу тебе воды, — Ябемия надела тапочки и поспешно ушла в гостиную.
Улыбка коснулась уголков губ Элизабет. Она потянулась, ее пижама подчеркивала ее прекрасную фигуру. Не могу вспомнить, когда в последний раз так хорошо спала. Должно быть, это из-за нее.
— Вот, — сказала Ябемия, передавая стакан Элизабет. Она не осмелилась встретиться с ней глазами, поэтому просто украдкой взглянула на нее.
— Спасибо, — она сделала глоток из стакана. «Я ухожу», — сказала она, глядя на Ябемию.
— Так скоро?
Элизабет кивнула. «Есть кое-что, о чем мне нужно позаботиться».
— Но твои раны…
— Они почти полностью зажили. Не стоит недооценивать способность драконов к самовосстановлению. Ты узнаешь, насколько могущественны драконы, когда станешь одной из них, — Элизабет поставила стакан и гордо улыбнулась.
— Я не знаю, что с тобой случилось, но ты можешь остаться здесь, если хочешь. Здесь безопасно.
— Этого не будет, когда они меня найдут, — Элизабет встала и положила руку на стол. Вдруг появилось сапфировое кольцо.
— Поблагодари ту эльфийку за меня и сохрани для меня кольцо, пока я не вернусь… — Температура внезапно упала, когда под ее ногами появился символ телепортации, и мгновение спустя она исчезла.
— Если я вернусь живой…
— Мисс Элизабет… — Ябемия чувствовала себя такой же пустой, как и комната, в которой она стояла.
Она посмотрела на кольцо на столе и подняла его. «Оно такое красивое!»
Кольцо было серебряным, с гравировкой в виде дракона. Сапфир был прозрачным и безупречным.
Некоторое время она мучилась, надевать его или нет. Наконец она покачала головой, нашла кусок ткани, осторожно завернула его и спрятала в углу шкафа.
Удачи, мисс Элизабет. Драконы могут быть сильными, но некоторые люди сильнее драконов. Например, Алекс Убийца драконов. Он должен выглядеть свирепым. Надеюсь, я никогда с ним не встречусь.
* * *
Салли планировала поговорить с Элизабет, но она не увидела ее, когда проходила мимо комнаты Мии.
— Доброе утро, Аиша, — сказала Ябемия, выходя с улыбкой. «Элизабет ушла. Она говорит тебе спасибо».
Салли с облегчением кивнула. Улыбка Мии всегда поднимала ей настроение.
— Мне нужна твоя помощь, Аиша. Один орк хочет отпраздновать день рождения сына в магазине мороженого. Его мальчику всего пять лет, но он очень болен. Врач сказал, что тот долго не проживет. Он хочет увидеть снег перед смертью, так что...
— Мне очень жаль, Мия, но мне нужно кое-куда завтра, — виновато сказала Салли.
— Ой, — Мия выглядела разочарованной, но ненадолго. Она улыбнулась Салли. «Все нормально. Делай свое дело, я что-нибудь придумаю».
Салли кивнула и пошла в сторону ванной. Такая милая девушка. Она всегда ставит других на первое место.
* * *
Мэг сидел за столом и составлял объявление о приеме на работу. Он занимался этим больше часа, но так и не написал ни одного хорошего. Мусорный бак рядом с ним был заполнен бумажными шариками.
Он вздохнул. «Я ни за что не найду кого-то более хорошего, чем Салли. Она лучшая».
Глава 929. Я пойду на собрание родителей
Поскольку никто, кроме Мэга, не знал, что Салли уезжает, ресторан был таким же, как и всегда.
Мэг тоже не умел прощаться, поэтому он никому не сказал.
Все, что он мог сделать, — это не накачать главу семьи Брюстеров, когда он снова увидел его сидящим там, хотя он был отцом Салли.
Когда он увидел, что Джорш уходит с тушеным цыпленком и рисом, Мэг положил нож и быстро догнал его.
— Привет, Мэг, — сказал Джорш, стоя у двери.
— Гм, понимаешь, мне нужно присутствовать на собрании родителей и учителей днем, но я понятия не имею, что мне делать, потому что это мой первый раз. Не мог бы ты дать мне несколько советов?
— Конечно, — сказал Джорш. «На самом деле нам не нужно много делать. Встреча — это шанс, созданный школой, чтобы сблизиться с нашими детьми и оставить у них хорошие воспоминания. Если хочешь, можешь принести закуски».
— Понял. Спасибо, — он вздохнул с облегчением. «Передай от меня привет своей жене и детям».
— Хорошо.
* * *
— Ты действительно собираешься присутствовать на собрании родителей после обеда, отец? — С надеждой спросила Эми, вернувшись из школы домой.
— Конечно. Это твое первое родительское собрание, конечно, я буду там, — улыбнувшись, ответил Мэг.
— Супер! — Эми радостно вскочила. «Но где мать? Ты нашел ее для меня?»
Ферис насторожилась и внимательно прислушалась.
— Да. Аиша пойдет с нами.
— Старшая сестра Аиша! Спасибо, отец! — Потом она пошла чесать Гадкого Утенка.
Я думала, он попросит меня составить ему компанию… Почему я чувствую себя обделенной? Ферис почувствовала, как ее щеки покраснели.
Он сказал, что хочет, чтобы я присматривала за Эми, когда он меня нанял… Может, он сказал это всем в этом ресторане, подумала Ферис, рубя овощи.
— Ферис, — крикнул Мэг. — Тебе сегодня не нужно практиковать свои навыки жарки на гриле. Я научу тебя резать уток.
Тень беспокойства промелькнула на ее лице. Она предпочитала работать на кухне, где ее никто не видел.
— Это трудоемкая работа, и у меня нет времени на нее сейчас, когда у нас стало больше клиентов, — продолжил Мэг.
— Но…
— Не волнуйся, все будет в порядке. Я уверен, что ты справишься, — сказал Мэг с ободряющей улыбкой.
Под взглядом Мэга лицо Ферис стало горячим. Она поколебалась, прежде чем кивнуть. «Я... Я попробую».
— Хорошо. Обед готов. Давайте есть, — он вышел из кухни с тарелкой жареной рыбы.
— Ух ты, столько блюд! И пиво! Мы редко обедаем так рано. Что такого особенного в сегодняшнем дне? — Спросила Ябемия Мэга.
— Это все блюда в меню, кроме вонючего тофу! — У Баблы потекли слюни. Это был первый раз, когда она видела такой большой обед в ресторане Мэми.
— Это каждое блюдо, которое мне нравится, — воскликнула Эми, пытаясь не дать Гадкому Утенку приблизиться к столу.
Еды было слишком много, чтобы все съесть.
Салли почувствовала теплое чувство в своем сердце.
— Я думаю, что нас свела судьба, — сказал Мэг. «Не забывайте воспоминания, которыми мы создали, если однажды вам придется уехать. Вам здесь всегда рады. Ваше здоровье», — он поднял свой стакан.
— Ваше здоровье!
Они ударились кружками и выпили.
Эми подняла мороженое и лизнула ложку.
Салли была счастлива, и ее улыбка вызвала широкую улыбку на собственных губах Мэга.
Возможно, ей не понравится ее жизнь в лесу Ветров, но это был ее выбор.
По крайней мере, эльфам было бы лучше, если бы она была во главе.
После обеда Мэг пошел на рынок с Ферис и купил 10 уток размером с трехцветных уток с красной холкой. Он велел продавцу их ободрать.
— Тебе нужно нарезать мясо утки на 108 частей. Ни больше ни меньше, — сказал Мэг. Затем он достал утку из духовки и показал ей, как ее нарезать.
— Следующая утка хорошо приготовится через 20 минут. Тренируйся с остальными утками, — сказал Мэг, кладя нож. «А я пойду на собрание родителей».
Глава 930. Увидишь
Встреча родителей с учителями, проведенная школой Хаоса, была довольно большим событием. Это было понятно, учитывая, что это была единственная школа в городе.
Город Хаоса придавал большое значение образованию, поэтому большинство жителей, живущих здесь, учились раньше в этой школе, а теперь их дети получали там знания.
Ни один работодатель не стал бы беспокоить своих работников, если бы они захотели сегодня уйти.
У главных ворот было много экипажей и лошадей, но они были припаркованы упорядоченными рядами.
Все были одеты как следует. Никто не носил ничего слишком показного, даже знатные и богатые люди, потому что они знали, что Школа Хаоса судит людей не по их внешности, а по их характеру.
Школа Хаоса следовала принципу: только мудрые и сильные будут встречены с честью.
Поэтому то, как были одеты родители, не оказывало положительного влияния на их детей. Это была школа.
Если бы кто-то выделялся среди толпы, он лишь заставлял других смотреть на его ребенка странными взглядами. Это не было чем-то хорошим.
Когда Мэг приехал на велосипеде в черном костюме и черных кожаных туфлях, он, естественно, привлек множество взглядов. Позади него был завернут в черную ткань ящик. Когда он появился с Салли у входа в школу, он был весьма удивлен, что стал особенно выдающимся, вопреки тому, что, по его мнению, могло стать событием моды.
— Что это за двухколесная повозка, на которой они едут?
— Что он несет на спине? Коробка?
— Посмотри на этого эльфа! Она такая красивая! И такая молодая! Она уже мать?
Некоторые родители не могли не смотреть на Мэга и Салли.
Будучи в центре внимания, особенно когда она взяла на себя роль матери Эми, Салли тихо и нервно спросила: «Бо… Мэг, что нам делать?»
Однако Мэг был очень спокоен. «Давай сначала найдем место, чтобы припарковать велик». Он огляделся, а затем повернул велосипед к знакомому лицу.
— Эй, Мэг! — Крикнул Джорш. Он не удивился, увидев здесь Салли.
— Привет, Джорш. Можно ли здесь припарковаться?
— Конечно. Нет ничего проще, чем оставить его тут, — Джорш отступил в сторону и позволил Мэгу припарковаться между двумя экипажами.
— Что у тебя за спиной? — С любопытством спросил Джорш.
Мэг улыбнулся. «Увидишь». Он достал из корзины холодильник. «До скорого».
Джорш кивнул. Что в этих коробках? Подумал он, почесывая затылок.
Школа Хаоса состояла из двух частей: начальной и средней.
Собрание родителей и учителей было только для учеников начальной секции. Ученикам средней школы нужно было учиться быть независимыми, поэтому собрания родителей и учителей им не нужны.
В начальной секции обучалось около 20 000 учеников, так что собрание посетило около 40 000 родителей. (п\п не могу себе даже представить 20 000 экипажей... Это как 20 000 лимузинов...)
Хорошо, что Школа Хаоса была достаточно большой.
Все улыбаются. Может ли быть, что наличие детей может сделать людей счастливее? Подумала Салли, гуляя с большой толпой по кампусу.
Она никогда не думала о собственных детях. В глазах всех она была еще ребенком. Теперь она участвовала в родительском собрании под видом матери Эми. Хотя это был всего лишь спектакль, она все еще чувствовала себя сбитой с толку.
Две коробки Мэга были такими заметными. Кто-то мог заставить его открыть их, чтобы проверить содержимое, но он совсем не был похож на террориста.
— Класс Эми вон там, — сказал Мэг Салли, когда увидел Луну, стоящую у двери ее класса с улыбкой.
Луна выглядела удивленной, когда она увидела Салли, но ее улыбка быстро вернулась. «Добрый день, Мэг».
— Добрый день, учитель Луна, — с улыбкой ответил Мэг.
Эми сидела в классе рядом с Дафной. Увидев Мэга и Салли, она радостно замахала руками. «Отец! Аи... Мама!»
Некоторые родители повернулись, чтобы посмотреть, когда они услышали такой очаровательный голос.
— Эта девочка выглядит такой милой!
— Она — могущественный заклинатель, о котором я тебе говорил, мама.
— Она очаровательна и талантлива. Ее родители, должно быть, действительно этим гордятся.
Их глаза быстро нашли Мэга и Салли.
Мэг выглядел примерно на 30. Его черный костюм подчеркивал его худощавое мускулистое телосложение. Он был очень красив с короткими усами, а его добрые сияющие глаза делали его действительно открытым.
Салли в облегающем ципао больше походила на девушку, чем на женщину. Она была высокой и стройной, красивой, но бесстрастной, излучающей немного отталкивающую ауру.
Они идеально подходили друг другу. На них не было никаких шикарных аксессуаров, но все же многие люди не могли оторвать от них глаз.
— Теперь я знаю, почему эта маленькая девочка такая очаровательная, — пробормотал мужчина. Многие другие родители согласно кивнули.
Она явно получила хорошие гены от родителей.
Глава 931. Награда за выдающийся вклад
Мэг чувствовал на себе их взгляды, и это заставляло его немного нервничать.
Со следующего года Эми будет учиться здесь с детьми, поэтому ему приходилось следить за своим поведением, чтобы не вызывать неприязнь. «Ничего, если мы войдем?» — Тихо спросил он Луну.
— Да. Сядьте рядом с Эми. Однако нам все еще нужно дождаться прихода других родителей, — она увидела коробки на спине Мэга, но ничего не сказала.
Мэг кивнул и улыбнулся в знак приветствия, проходя мимо других родителей. Он знал, как вести себя вежливо, потому что делал это каждый день.
На мгновение они выглядели удивленными, а затем улыбнулись в ответ.
Эми была ученицей двух заклинателей 10-го уровня и в одиночку защищала честь Школы Хаоса от претендентов из Империи Рот. Эти родители попытались бы встать на сторону Мэга ради своих детей, если не ради себя.
— Привет, отец и… Мать Эми, — сказала Дафна. Она узнала Салли, потому что раньше она ела в ресторане Мэми, но, судя по виду, Эми, должно быть, рассказала ей о своей «новой» матери.
— Привет, родители Эми, — поприветствовал Игнацу, сидевший позади Эми с травинкой на голове.
Мэг улыбнулся им. «Привет», — затем он поприветствовал родителей Дафны и Игнацу.
Мэг никогда их раньше не видел, но, поскольку Эми и их дети были друзьями, он быстро познакомился с ними.
Дру, отец Дафны, был наемником, как и ее дедушка Гай. Он был добродушным рыцарем 2-го ранга.
Отца Игнацу звали Шаза. Он был демоном и заклинателем. Он работал в замке городского лорда, исследуя магию природы. Мэг мог сказать по его растрепанным волосам и одежде, что его только что вытащили из лаборатории.
— Приятно познакомиться, Мэг, — сказал Шаза. «Я действительно хотел бы показать вам новое заклинание, которое я только что создал, но здесь слишком многолюдно, — очевидно, он был каким-то сумасшедшим ученым.
Жена Шазы, Бонни, бросила на него взгляд, от которого он немедленно заткнулся. «Спасибо, Мэг и Аиша, за то, что пригласили Игнацу на вечеринку», — сказала она с улыбкой.
— Игнацу и Дафна — друзья Эми, мне нравится, когда они приезжают.
Три пары родителей болтали друг с другом, за исключением Салли, которой, казалось, было немного неловко.
Никогда не думал, что буду сидеть в классе и разговаривать о детях с другими родителями, подумал Мэг. Прежде чем он осознал это, его нервозность исчезла.
Однако этого нельзя было сказать о Салли.
— Эльфам больно рожать, Аиша? — Спросила Бонни из любопытства. «Мне было так больно, что я думала, что умру!»
— Я… — Откуда я могу знать? Я никогда раньше не рожала! Салли внезапно захотела оказаться где угодно, только не здесь.
Мэг помог бы ей, но он не имел права вмешиваться в девичий разговор. Кроме того, он ничего не знал о беременности и родах.
Это было тогда, когда Луна поднялась на подиум и сказала всем успокаиваться. Она невольно спасла Салли.
В классе наступила тишина. Родители сели прямо, как будто снова стали учениками.
— Спасибо всем, что пришли сюда сегодня. Я Луна, классный руководитель этого класса.
Мэг обнаружил, что собрания родителей здесь были более или менее такими же, как и в его прошлой жизни. Луна рассказывала родителям об успеваемости и поведении каждого ученика. Больше всего она хвалила, а некоторых мягко упрекала в озорном поведении.
Затем она начала раздавать призы ученикам, которые достигли высоких результатов в тестах или добились больших успехов. Сертификаты и небольшие, но сложные призы вызывали широкую улыбку на лицах детей и их родителей.
Ничто больше не заставляет родителей гордиться ребенком, что их хвалит учитель.
Эми не имела к этому никакого отношения, поэтому она просто аплодировала.
— Я тоже хотела бы получить сертификат, — Эми легла подбородком на руки Мэга, которые он положил на стол, и с завистью посмотрела на детей, держащих призы.
— Ты получишь, когда начнешь учиться у Учителя Луны, — сказал Мэг с улыбкой, поглаживая ее по голове.
Дафна получила три сертификата и три тетрадки. Ее оценки были в тройке лучших в классе. На лицах ее родителей было написано счастье.
Пармер получил два сертификата. Джорш улыбался, держа их в руках.
Игнацу выглядел обеспокоенным, так как ничего не получил. Шаза выглядел так, будто ему все равно, но лицо Бонни потемнело.
Игнацу медленно поднял глаза, а затем снова поспешно опустил голову, когда увидел, что мать сердито смотрит на него. «У Эми тоже ничего нет», — сказал он еле слышным голосом.
— Последняя награда — это награда за выдающийся вклад, — сказала Луна, взяв сертификат, намного больший, чем те, которые она раздавала. «В этом году у нас только одна победительница, и она в нашем классе».
— Награда за выдающийся вклад?!
— Это ежегодная награда, которую могут выиграть как ученики, так и преподаватели. Почему ее отдают ученику начальной школы?
Все в комнате смотрели недоверчиво.
Глава 932. Такая семья из трех человек
Награда за выдающийся вклад вручалась только людям, которые сделали что-то, что принесло большую честь Школе Хаоса.
Такой вклад в основном был результатом почетных подвигов учеников или учителей, сделавших важные открытия.
Обычно его получали учащиеся средней школы и учителя, поскольку ученики начальной части были еще молоды. Ясно, что они не могли сделать много выдающихся вкладов. Однако, когда Луна сказала, что собирается вручить эту награду одному из учеников своего класса, многие люди не поверили своим ушам.
Как это возможно?!
Многие люди разделяли ту же мысль.
Глаза Эми загорелись, когда она увидела сертификат, который держала Луна. «Такой большое! Мне нравится!»
Награда за выдающийся вклад… Мне нравится, как она звучит, подумал Мэг. Однако он не понимал ее значения.
Луну не удивило такое количество недоверчивых лиц, потому что у нее было такое же выражение лица, когда она впервые узнала об этом. «Награда за выдающийся вклад вручается… Эми!» — Объявила она.
Они повернулись к Эми, немного удивленные.
Если кто и мог выиграть эту награду, так это Эми.
Конечно, были и те, кто не знал о том матче и его важности. Они посмотрели на девочку-полуэльфийку, которая была даже моложе их собственных детей, недоумевая, чем она заслужила такую высокую честь.
— Последний сертификат мой? — Спросила Эми, смущенно глядя на Мэга.
Мэг кивнул. «Да, она твоя». Он был полон гордости.
— Эми победила претендентов из Империи Рот около месяца назад, — продолжила Луна. — После четырех поражений подряд у нас наконец-то была победа, которой можно гордиться. В честь большого вклада Эми Школа Хаоса решила вручить ей эту награду, — она улыбнулась Эми. «Выходи вперед, Эми».
— Давай, — сказал Мэг и похлопал ее по плечу.
Эми спрыгнула со стула и направилась к Луне. Она встала на цыпочки, чтобы взять сертификат в руки, но он был настолько большим, что полностью скрывал ей голову, когда она держала его перед собой. Затем она высунула из-за него голову и широко улыбнулась.
Они громко аплодировали, особенно ребята, которые видели матч и считали ее достойной награды.
— Поздравляю, Эми! — Крикнула Дафна.
Игнацу тоже хлопал в ладоши от восторга.
— У Эми самая большая, — сказала Бонни, глядя на сына. «Если ты не получишь награду в следующем году, я побью тебя и твоего отца».
— Подожди, что? Я не имею ничего общего с его плохими оценками, — возразил Шаза, игравший с парой бобов.
— Ты связан с его плохими оценками! Раз ты заботишься о своих глупых бобах больше, чем о нас, почему бы тебе не жениться на них? Я уверена, что после этого ты проживешь более счастливую жизнь.
Шаза был избит. «Учись усерднее, сынок, — торжественно сказал он Игнацу. — Иначе наши задницы будут раздавлены».
— Не знаю, как ты, отец, но я привык к избиениям от мамы.
— Спасибо, учитель Луна, — сказала Эми и побежала к Мэгу и Салли. «Отец, мама, смотри!»
Мэг коснулся ее головы. «Это моя девочка».
Салли замерла, но вскоре она заразилась счастьем Эми. Она была послушным и очаровательным ребенком. Хотя она не была ее настоящей матерью, она нашла момент осознания. Когда она посмотрела на Мэга, тепло улыбающегося, и на счастливую Эми, ей понравилась идея, что Мэг станет ее мужем, а Эми — ее дочерью. Было приятно быть такой семьей из трех человек.
После того, как Эми получила самую престижную награду в Школе Хаоса, настроение в классе стало странным. По сравнению с наградой за выдающийся вклад другие награды бледнели. Хотя родители изо всех сил старались казаться радостными, настроение испортилось, когда они видели сертификат в руках Эми.
Именно тогда они услышали шум из других классов. Другие классные руководители объявляли о том, что Эми получила награду за выдающийся вклад.
* * *
— Похоже, многие люди сомневаются в нашем решении вручить Эми эту награду, — сказал Новану лысеющий администратор школы.
Нован засмеялся. «Крассу никогда бы не построил здесь волшебную комнату, если бы не она, и он никогда бы не научил магии других детей».
— Но многие люди этого не знают.
— Да, и мы не будем им объяснять. Пусть они сомневаются в нашем решении. Мы можем вручить эту награду кому угодно. Даже замок городского лорда и Серый Храм не могут помешать, — затем голос Нована похолодел. «Скажи этим старикам, чтобы они перестали тратить деньги на глупые проекты, которые никому не приносят пользы, и начали делать что-нибудь для школы!»
— Да, директор Нован, — поспешно сказал он и попрощался.
Нован вздохнул, глядя в окно. «Эта награда предназначалась Крассу, но он ее не захотел».
Глава 933. Но готовить я умею
Мэг чувствовал на себе их глаза — холодные, злые и завистливые глаза — но это не его вина, что его ребенок был лучше их.
Он чувствовал себя хорошо, даже лучше, чем когда он получил письмо о зачислении из университета, в который подавал документы.
Луна чувствовала напряжение в воздухе. «Поздравляю учеников, которые были вознаграждены за их усилия, — сказала она. — И я надеюсь, что в следующем семестре все будут усерднее учиться. Следующее — время для игр! Некоторые родители слишком много работают, чтобы иметь достаточно времени, чтобы сблизиться со своими детьми, и сейчас самое подходящее время, чтобы поиграть со своими детьми. Некоторые родители и их дети собираются показать нам несколько спектаклей. Наслаждайтесь!»
Они передвинули несколько столов и стульев, чтобы освободить место для исполнителей.
Их художественная самодеятельность вызвала взрыв смеха. Напряжение спало. Другие родители могли завидовать дочери Мэга, но они любили своих детей, несмотря ни на что, поэтому всем нравилось это время общения. Родители быстро погрузились в развлечения и игры.
— Мы собираемся выступить с Весна здесь? — Спросила Эми, выжидающе глядя на Мэга.
Салли повернулась к Мэгу с намеком на улыбку в глазах. Она не возражала против танцев с Мэгом и Эми.
— Гм… Я… Я не хочу танцевать сегодня, — его здравый смысл преобладал над импульсивностью.
Кроме того, для танцев мне нужна женская одежда.
— Все, что вам нужно, я могу предоставить, — внезапно сказала система. — Я дам вам один комплект женской одежды бесплатно!
Мэг закатил глаза. «Спасибо, но нет, спасибо. Танцевать на глазах у всех в женской одежде? Я лучше умру!»
— Хорошо, — Эми выглядела разочарованной. Она повернулась к Салли. «Ты будешь танцевать со мной, мама?»
Салли хотела сказать «нет», но вместо этого кивнула.
— Спасибо тебе, мама! — Сказала Эми, бросаясь в объятия Салли.
Салли улыбнулась, гладя себя по голове. Она была счастлива быть матерью Эми, хотя и всего на один день.
Ее веселые и беззаботные дни закончатся, как только она вернется в лес Ветров, и Эми никогда больше не назовет ее своей матери. Помня об этом, глаза Салли смягчились; поэтому она решила максимально использовать каждую сегодняшнюю минуту.
Когда Мэг увидел, что Салли смотрит на Эми теплыми и ласковыми глазами, на мгновение он почувствовал себя так, словно она ее настоящая мать.
Такая милая девушка, подумал Мэг, а потом вспомнил Ирину. Внезапно его голова снова прояснилась.
Детские спектакли были настолько милыми и увлекательными, что даже Мэг нашел их интересными.
Раньше он спал во время концертов, но теперь он улыбался как дурак, наблюдая за выступлением детей. Может, это потому, что я состарился.
Затем Мэг купил у системы портативный аудиоплеер; он нуждался в нем, чтобы сыграть Гокураку джодо.
— Есть ли еще кто-нибудь, кто хотел бы выступить? — Спросила Луна, когда представление закончилось.
Эми подняла руку. «Мы хотели бы исполнить Весну Здесь, учитель Луна, мама и я».
Луна улыбнулась. «Хорошо! Давайте поаплодируем Эми и Аише».
Салли спокойно встала и пошла к середине комнаты с Эми, когда они хлопали в ладоши.
Все знали, что эльфы — прекрасные певцы и танцоры, поэтому зал наполнился нетерпением.
— Это музыкальная шкатулка, а не монстр, так что не беспокойтесь, дети, — сказал Мэг, кладя портативный плеер на стол и нажимая кнопку воспроизведения.
Веселая барабанная дробь заполнила комнату, и Эми и Салли начали танцевать, их тела были гибкими, а движения грациозными. Это было такое приятное зрелище.
— Эми танцует как бабочка! — Воскликнула Дафна, прижимая руки к груди с широко открытыми глазами.
— Это так прекрасно!
Их шоу было на другом уровне по сравнению с шоу других родителей и детей.
Публика не понимала, почему эта маленькая штуковина может создавать такую красивую музыку.
Салли и Эми поклонились и вернулись на свои места, когда закончили.
Они разразились восторженными аплодисментами. Все были очарованы их танцем.
Когда больше не было никого, кто хотел бы выступить, Луна сказала им сделать перерыв.
Некоторые родители начали раздавать подарки и закуски.
Дети, получившие закуски и подарки, были полны радости. Вероятно, это была та часть, которая им нравилась больше всего.
— Ты принес что-нибудь для моих одноклассников, отец? — С нетерпением спросила Эми.
Мэг нерешительно улыбнулся, когда увидел пакеты с закусками от других в руках Эми. «Гм, я ничего подобного не приносил, но готовить я умею».
Глава 934. Я не буду есть его шашлык
В комнате воцарилась тишина, когда Мэг достал из коробки складной гриль и пакет говяжьих шашлыков из холодильника.
Все их лица стали странными при виде, когда Мэг поставил стойку.
Они ни разу не видели, чтобы родители приносили гриль на собрание родителей. Он готовился приготовить детям мясо на гриле?
Учителя сдерживали смех. Во что это превратилось? Встреча родителей с учителями превращается в барбекю?
— Гм, мистер Мэг, это… Это гриль? — Нерешительно спросила Луна. Хотя в этом не было проблем, она находила это странным.
Мэг также понял, что жарить шашлык из говядины на гриле совершенно неуместно, но, принеся его сюда, было бы странно возвращать его. Все, что он мог сделать, это продолжить. «Да, учитель Луна. Я приготовил для детей шашлык из говядины. Могу я приготовить гриль на улице? Шашлык из говядины лучше всего есть прямо с гриля».
— Он действительно собирается приготовить для детей шашлык из говядины прямо на месте.
Толпа расхохоталась. Это была не та просьба, которую учителя часто получали во время родительского собрания.
— Он неправильно понял то, что я сказал утром? — Пробормотал Джорш со странным выражением лица.
— Что ты сказал ему, дорогой? — Шепотом спросила Миранда.
— Ничего такого. Я просто сказал, что родители обычно приносят детям закуски и подарки. Может быть, его определение закусок немного другое. Шашлык из говядины? — Джорш пожал плечами. «В общем, похоже, у нас сегодня праздник!» — Улыбнулся он.
— Я… — Луна никогда раньше не оказывалась в таком затруднительном положении. Это было беспрецедентно.
В школьных правилах ничего не было сказано о запрете родителям готовить на гриле в кампусе, но опять же, кто в здравом уме захочет готовить на гриле в кампусе? Это оставило Луну в некотором недоумении.
— Шашлык из говядины моего отца — лучший из лучших, — гордо сказала Эми другим детям. «Я уверена, что вы никогда не ели ничего даже наполовину такого вкусного».
— Я хочу съесть шашлык из говядины, мама.
— Можно мне шашлык, папа?
Дети еле сдерживали себя, представляя себе шашлык, шипящий на гриле.
— Я думаю, это хорошая идея, учитель Луна, — сказал лысеющий учитель, преподававший общий язык. «В правилах не сказано, что мы не можем этого сделать, так почему бы и нет?»
Учитель общих знаний кивнул. «Наш класс получил награду за выдающийся вклад. Это беспрецедентно».
Луна посмотрела на взволнованных детей, а затем на улыбавшегося Мэга. Она поколебалась, прежде чем кивнуть. «Хорошо. Тогда пойдем на улицу».
— Спасибо, учитель Луна, — затем он взял решетку и холодильник. «Помоги мне, Эми», — позвал он.
— Иду! — Эми побежала с широкой улыбкой. Она могла поесть отцовскую кухню здесь, в Школе Хаоса. Это было прекрасное удовольствие в жизни.
Класс располагался на первом этаже, поэтому перед ним было пустое место. Мэг установил решетку и поместил все приправы и соусы на решетку для гриля.
Многие дети и родители высунули головы из окон и вытянули шеи, чтобы лучше разглядеть.
— Хорошо, Эми, зажги их, — сказал Мэг, указывая на угольки, помещенные в решетку.
— Да, отец, — в ее ладони появилось пурпурное пламя, которое быстро превратилось в огненный шар. Она бросила его на уголь.
Уш! Каждый кусок загорелся, испуская сильный и равномерный жар.
Салли стояла и смотрела с улыбкой. Сейчас она ничем не могла помочь, но могла передать кебаб детям, когда они закончат.
— Вау, магия огня!
Дети смотрели на Эми с трепетом и восхищением. Они даже представить себе не могли, что могут использовать магию, но Эми представила это так, будто это было ничто.
— Спасибо! — Сказал Мэг Эми. Она сэкономила ему время. Обычно ему требуется как минимум несколько минут, чтобы нагреть угли до нужной температуры.
— Готовить на открытом воздухе — негигиенично, — сказал худой мужчина в дорогой одежде. Его волосы были зачесанными и блестящими; очевидно, он использовал много воска. «И говядина не может быть свежей; она уже много часов хранится в этом ящике. Я никогда не буду есть что-то подобное».
— Да. Мы должны быть осторожны с тем, что кладем в рот, — сказала женщина, сидящая рядом с ним. На ней было зеленое платье, а на руках она держала очень толстого мальчика. «Наш ребенок никогда не ест уличную еду, и мы всегда приносим свою посуду, когда едим вне дома».
Джозеф кивнул. «Я не буду есть его шашлык, мама». Затем он понизил голос. «Можно мне трех жареных цыплят, когда мы вернемся?»
Многие люди слышали разговор родителей Джозефа и сомневались, разрешать ли их детям есть мясо или нет.
— Негигиенично? Во всем городе нет ресторана более гигиеничного, чем у Мэга, — тихо пробормотал Джорш. Он с нетерпением наблюдал, как Мэг ставит шашлыки на гриль.
Мне нужно больше учиться, или я никогда не догоню ее, подумал Пармер, сидя у окна и глядя на Эми.
Луна стояла там, глядя в сторону кабинета директора. Надеюсь, они не обрушатся на меня.
Шашлык шипел на гриле, медленно сочился жир.
В воздухе витал запах ростбифа, и с каждой секундой он становился сильнее.
— Так хорошо пахнет!
Глава 935. У кого-то всегда лучше
Чудесный аромат жареной говядины проникал почти во все уголки здания, перед которым Мэг готовил. Некоторые ученики принюхались и огляделись, пытаясь понять, откуда он.
— Ваша группа — худшие ученики, которые у меня когда-либо были, — сказал лысый классный руководитель в своем классе на шестом этаже. «Ребенок, намного моложе вас, выиграл награду за выдающийся вклад, и теперь посмотрите на себя, крутите книги, крутите ручки, валяете дурака. Ни одна из книг не была написана, чтобы ее крутили!»
Он был одним из старейших учителей, который преподавал здесь почти всю свою жизнь и был на грани выхода на пенсию.
Как один из старейших учителей Школы Хаоса, ни один ученик не осмелился бросить ему вызов. Даже родители молча слушали, склонив головы, потому что большинство из них когда-то были его учениками. Посещение родительского собрания было похоже на прогулку по тропе памяти для родителей в этом классе.
Однако в безмолвной классной комнате начались волнения.
Аромат тронул зуд в их сердцах.
Ученики и родители не могли не выглянуть из класса. Аромат исходил извне — возможно, жареная говядина. Однако это была Школа Хаоса. Еще не время еды, так кто же будет жарить говядину в школе? Особенно во время родительского собрания?
— Кто готовит на гриле? Замечательно пахнет!
— Ага. Это вызывает у меня чувство голода.
Учащиеся и родители обсуждали шепотом, их сердца наполнились любопытством. Они даже забыли о строгом учителе Гамильтоне, стоявшего на трибуне.
— Ой? — Взгляд Гамильтона стал строгим. Пока он говорил, люди шептались. Это было запрещено даже родителям.
Он также почувствовал запах жареной говядины. Его глаза загорелись, а брови нахмурились. Он подошел к двери, бормоча: «Кто-то не в своем уме жарить говядину в кампусе. И чтобы она действительно так хорошо пахла».
Это произошло в разных классах начальной секции. Даже классы с суровыми учителями уходили в коридор, тем более с менее строгими учителями. Ученики и родители заполонили коридор, пытаясь найти этот благоухающий аромат.
— Никогда не думал, что жареная говядина будет так хорошо пахнуть!
— Это правда говядина на гриле? Я много раз ел говядину на гриле, но она пахнет иначе.
— Отец Эми такой крутой. Как будто он творит волшебство!
— Я хочу шашлык из говядины, мама.
Теперь родители в классе Эми могли, естественно, наслаждаться богатейшими ароматами, издаваемыми грилем Мэга.
Никаких жирных или приторных запахов, только чистый аромат мяса. Он затопил их по самые уши.
Дети и родители уже были очарованы шашлыком из говядины, который Мэг переворачивал ловкими руками. От его блестящего вида у них текли слюнки.
Опасения родителей ушли. Теперь они думали только о том, будет ли у них шанс получить вертел из говяжьего шашлыка, или они предназначены только для детей. Их было довольно много на решетке, поэтому им было интересно, получат ли они хотя бы один.
В то же время родители посмотрели на Мэга в ином свете.
Они никогда не ожидали такого подвига от того, на кого смотрели свысока.
От вида и запаха говядины у Джозефа заурчало в животе. Он поднял голову, чтобы посмотреть на свою мать, которая только что украдкой взглянула на говяжий шашлык, и спросил: «Могу я забрать то, что я только что сказал, мама?»
— Я… — Она взглянула на его отца, Бевиса.
— Как бы хорошо они ни пахли, их небезопасно есть, — серьезно сказал Бевис. «Сдержи себя, Джозеф, ты знатный, не смущай меня». Он помолчал немного, а затем добавил: «Я куплю тебе трех жареных цыплят, если ты не будешь есть шашлык из говядины».
Глаза Джозефа расширились. «Правда?» Он кивнул. «Хорошо, я съем трех цыплят!»
— Там! — Крикнул мужчина.
Остальные люди в здании проследили за его взглядом и увидели гриль и мужчину, намазавшего соусом шипящие кебабы.
— Святое дерьмо! Этот человек жарит говядину во время родительского собрания! Он, должно быть, сошел с ума!
— Я не знаю, сошёл ли он с ума, но я знаю, что я сошёл с ума. Какая пытка! Я вижу еду, чувствую ее запах, но ничего не могу сделать! Это невероятная пытка!
Они с тоской смотрели на еду. Они ничего не могли сделать, чтобы остановить это.
— Это Эми? Девочка, выигравшая награду за выдающийся вклад?
— Ага! А мужчина, который готовит мясо на гриле, — ее отец? Кто эта девушка-эльф, стоящая рядом с ней? Ее мать?
— Ее мать — великолепная эльфийка, ее отец — талантливый повар. Боже, как я ей завидую!
Мэг положил хорошо прожаренные шашлыки на ту часть гриля, где огонь был слабым. «Это для детей и учителей», — крикнул он. «Не мог бы кто-нибудь помочь мне раздать их?»
— Мы сделаем это, — подошли Джорш и его жена, за ними последовали еще несколько родителей.
— Джозефу не надо, — сказал Бевис, когда Джорш протянул один из них его сыну.
— Я... Я не хочу этого, — толстяк мог только оторвать взгляд от шашлыка. Жареные цыплята, жареные цыплята, жареные цыплята! Он напоминал себе снова и снова.
Джорш пожал плечами и отдал его другому ребенку.
— Они все еще горячие, — крикнул Мэг. «Обязательно подуйте на них перед едой». Он подошел к учителям с несколькими шашлыками. «Вот, посмотрите, понравится ли вам вкус».
— Спасибо! Я знаю по запаху, что мне это понравится! — Сказал учитель общего языка, взяв один в руку и откусив.
Он тут же открыл рот, так как было еще слишком горячо. Он чуть не выплюнул.
Ощущение жжения быстро исчезло, а затем он ощутил вкус соуса. Обычно он ненавидел чеснок из-за его острого и доминирующего вкуса, но вкус этого чесночного соуса был очень мягким и восхитительным.
По мере того, как его зубы входили в мясо, соки становились все более насыщенными. Ему казалось, будто его вкусовые рецепторы радуются, и он просто не может перестать есть!
— Это невероятно! — Изумленно воскликнул он, проглотив кусок. «У меня никогда еще не было ничего более вкусного!»
Судя по возгласам изумления, еда очень понравилась и детям.
— У кого-то всегда лучше. Этот факт меня никогда не разочаровывал, — вздохнула девушка, оперевшись на поручень и глядя на детей, поедающих шашлык.
Глава 936. М-м-м! Это восхитительно!
Блаженные взгляды на лицах детей убедительно говорили о вкусе шашлыка.
Что-то вкусное не нуждается в подробном описании. Просто нужно было посмотреть на выражения лиц детей.
Родители сидели рядом со своими детьми, и на их лицах были улыбки. Они восхищенно посмотрели на Мэга.
Когда дети получали свои награды, никто из них не выглядел так счастливым или блаженным, как сейчас. Кулинарные способности Мэга были просто потрясающими.
— Ей повезло, что у нее такой красивый и талантливый муж. Я чертовски завидую ей! — Матери посмотрели на своих мужей, которые были ровесниками Мэга, но выглядели на 10 лет старше и намного толще, и вздохнули. Дома их мужья ничего не делали, не говоря уже о том, чтобы готовить для них.
Матери смотрели на Мэга как на примерного мужа, а отцы относились к нему с ненавистью. Конечно, Мэг не знал обо всем этом, будучи поглощенным жаркой шашлыка.
Джозеф снова и снова пытался сдержать себя, но каждый раз терпел неудачу. Он посмотрел на Бевиса умоляющими глазами.
— Ничего не осталось, — бесстрастно сказал Бевис. В его глазах блеснул гнев. Что, черт возьми, он положил в мясо? Их обманули. Просто они этого еще не знают.
— Тебе действительно стоит попробовать, Джозеф, — сказал мальчик, сидящий рядом с ним. «Это очень вкусно». Он снял с вертела еще один кусок и весело зажевал, жир стекал по уголкам его рта.
Джозеф вздохнул. Прямо перед ним когда-то был шашлык из говядины, но он его не взял. Только когда он потерял его, он почувствовал сожаление. Если бы небеса могли дать ему еще один шанс, он бы сказал: «Я хочу этого».
— Я думаю, что мясо в порядке, — сказала мать Джозефа. «Они все его едят. Они смотрят на нас так, будто мы пытаемся отличаться от других или что-то в этом роде», — она едва могла устоять перед аппетитным запахом в воздухе, но ее муж был слишком упрям.
— Хорошо, но я никогда не буду принимать участие, — сказал Бевис, оглянувшись и немного подумав.
Джозеф соскочил со стула и бросился к Джоршу, который собирался выйти из класса с двумя кебабами. «Подождите, сэр, пожалуйста, дайте мне один!» — Его любовные ручки восхитительно покачивались на бегу.
Джорш повернулся и улыбнулся, протягивая ему шашлык из говядины.
— Спасибо, сэр, — подбежав к своему месту, он взглянул на отца и неохотно протянул руку. «Вот, отец».
— Нет, не надо, — холодным голосом ответил Бевис, глядя в сторону.
— Возьми и съешь, дорогой, — сказала его жена с улыбкой, коснувшись его головы. Она беспомощно посмотрела на Бевиса. Ее муж был упрямым и гордым человеком.
Джозеф откусил кусок говядины и зажевал, блаженно улыбаясь.
— Вау, это фантастика! — Сказал Джозеф после того, как проглотил. «Я не думаю, что что-то может сравниться с этим, даже жареный цыпленок. Это не из этого мира!»
Этот ростбиф, должно быть, невероятный, если Джозефу он так понравился, подумала его мать. Раньше его любимым блюдом была жареная курица. Судя по всему, этот человек профессионал, а его гриль и ингредиенты кажутся мне достаточно чистыми. Может, я ошибалась насчет него.
Джозеф снова взглянул на Бевиса, прежде чем передать шашлык своей матери. «Это действительно вкусно, мама», — сказал он приглушенным голосом. «Попробуй».
Женщина немного поколебалась, а затем взяла кусочек говядины.
Аппетитный соус на поверхности говядины и соки мяса, текущие у нее во рту, мгновенно пробудили ее вкусовые рецепторы. Ей нужно было только слегка жевать, чтобы вызвать взрыв мясного сока во рту, который в сочетании с соусом и приправами создавал невероятный вкус. Она почувствовала, как будто огненный шар взорвался у нее во рту, превратившись в бесчисленное множество меньших огненных шаров, которые возбуждали ее нёбо.
Ее глаза расширились. Она была слишком ошеломлена, чтобы говорить.
Она родилась в богатой семье в Роду, поэтому, естественно, ей не привыкать к изысканной кухне. Тем не менее, она была очарована такой вкусной говядиной.
Бевис украдкой взглянул на жену, его горло подпрыгивало вверх и вниз. Это просто шашлык из говядины, насколько он хорош? Хотя запах у нее необычный. Не думаю, что когда-либо ощущал такой чудесный аромат в ресторане Дукас. Он заставил себя отвести взгляд от шашлыка в руке сына. Сказав эти слова, он абсолютно не мог их съесть, каким бы мучительным оно ни было!
— Это для родителей, — сказала Мэг Джоршу, когда была готова вторая партия.
Это определенно была хорошая новость не только для взрослых, но и для детей, потому что их родители с трудом сдерживали свое желание съесть шашлык.
— Хотите? — Спросил Джорш, подходя к семье Джозефа.
Мать Джозефа взяла один и улыбнулась. «Мой муж-»
— Спасибо, — сказал Бевис, потянувшись за шашлыком.
Похоже, он передумал, подумал Джорш и пошел дальше.
Джозеф и его мать недоуменно посмотрели на Бевиса.
— Ты права, — сказал Бевис жене. «Я не хочу, чтобы люди думали, что я пытаюсь отличаться от других или со мной трудно ладить. Мы очень доступны. Я не хочу, чтобы из-за меня одноклассники избегали моего мальчика, поэтому, хотя это мясо может быть небезопасным для употребления, я собираюсь попробовать».
Сказав это, он взял шашлык и откусил его.
— М-м-м! Это восхитительно! — Выпалил он тут же.
Глава 937. Это моя вина
— Что это за суета? — Потребовал Дене, директор администрации. Волнения на первичном участке привлекли внимание административного блока.
Дети нередко волновались во время родительских собраний, но этот шум был другим; он почти звучал так, как будто кто-то устраивал вечеринку.
— Родитель жарит шашлык из говядины перед классом Учителя Луны, — ответила учительница.
Дене приподнял бровь. «Что?! Он что, не в своем уме? Что, если он подожжет кампус?»
— Ну, кампус не горит, но ростбиф так хорошо пахнет, что многие дети, родители и даже учителя приходили его проверить.
Лицо Дене потемнело. «Это не пример, который учителя должны подавать детям! Учительница Луна... Директор может высоко о ней думать, но это не значит, что она может делать все, что хочет! Разрешить родителям готовить на открытом воздухе? О чем она думает?!»
— Директор... Тоже ходил туда, — но Дене уже вышел из комнаты.
* * *
Дене прибыл на место происшествия и собирался крикнуть на Мэга, но затем он заметил директора, который стоял перед решеткой и держал в руках шашлык из говядины. «Дети, мы должны поблагодарить Мэга за то, что он предложил нам эту восхитительную еду», — сказал Нован, улыбаясь. «Этот шашлык из говядины может выглядеть обыкновенно, но мастерство, стоящее за ним, — уверяю вас, — лучшее во всем городе. Даже король Империи Рот не смог попробовать это на своем дне рождения, так что нам очень повезло».
— Между прочим, Мэг получил награду лучшего повара на королевском банкете, и ему принадлежит ресторан на площади Аден, он называется ресторан Мэми. Я уверен, что некоторые из вас ужинали там или, по крайней мере, слышали об этом месте.
Родители с трепетом посмотрели на Мэга и внезапно посчитали шашлык в своих руках чем-то очень ценным.
Бевис выглядел потрясенным. Он готовил для короля?! Он смущенно опустил голову и откусил еще кусок говядины.
Как и ожидалось от того, кто получил награду лучшего повара. Эта говядина с небес!
Похоже, отцу тоже нравится, разочарованно подумал Джозеф. Взрослые такие переменчивые и любят лгать. Они говорят, что не хотят чего-то, хотя на самом деле хотят.
— Я слышала о его ресторане, — сказала мать Джозефа. «Он известный, но очень дорогой, даже дороже, чем ресторан Дукас. Хотя каждый день он заполнен до отказа. Очереди перед его рестораном безумно длинные».
— Я часто ем у него, — сказал один мужчина.
— Я не могу больше есть то, что не сделал Мэг, после одного ужина там. Поэтому я ем там каждый день. Его еда — это одновременно и благословение, и проклятие, — сказал другой мужчина.
— Вы слишком добры, директор Нован, — сказал Мэг. «Для меня большая честь готовить для детей и учителей. Я не хотел срывать встречу, но, похоже, сделал это, поэтому должен извиниться. Мне так жаль».
— Дене, — крикнул Нован. — Мэг сказал, что сорвал встречу. Ты — руководитель администрации, поэтому я предоставлю тебе разобраться с этим, но сначала попробуй один. Это потрясающе.
Дене с улыбкой подошел к ним. «Должно быть вкусно, если даже вы говорите, что это потрясающе, директор Нован. Хорошо, позвольте мне попробовать».
Он улыбался, но дети знали, что в этой улыбке было больше, чем казалось на первый взгляд. За спиной его прозвали «Улыбающийся тигр», потому что он был внешне добрым, но внутренне жестоким человеком. Они боялись его даже больше, чем директора Нована.
Луна выглядела встревоженной. Учителя тоже называли его «Улыбающимся тигром». Даже они говорили с ним робко и осторожно, и Луна думала, что он пришел не только за едой.
— Вот, директор Дене, — сказал Мэг, с улыбкой протягивая ему последний шашлык из говядины. Он был готов к любому наказанию, которое Дене хотел ему вынести. Все в классе Эми попробовали хотя бы один кебаб, так что он мог забрать свой гриль.
Дене думал, что это обычный шашлык из говядины, но вскоре обнаружил, что ошибался. Это не было похоже на шашлык, который он ел раньше, и он съел его в мгновение ока.
Он показал Мэгу большой палец. «Директор Нован был прав, это потрясающе! Теперь я знаю, почему всех сюда потянуло. Вкус действительно неотразимый».
Все засмеялись. Они обрадовались, что Улыбающийся Тигр тоже может быть непредубежденным.
— Но собрание родителей и учителей — важное и серьезное событие, и Мэг его сорвал, — продолжил Дене. Его улыбка исчезла. «Однако это не его вина или учителя Луны. Это моя вина. Я забыл добавить к школьным правилам «запретить готовить в кампусе во время собрания родителей».
Глава 938. Я чертовски завидую ей
Встреча родителей и учителей завершилась на дружеской ноте. Салли потушила огонь и все прибрала. Мэг снова положил решетку в большую коробку, взял Эми за руку и направился к школьным воротам.
— Пока, отец Эми!
— Пока, Эми!
— Пусть твой отец снова готовит для нас, Эми!
Дети попрощались с Мэгом и Эми, и явно были очарованы кулинарией Мэга.
— Встреча родителей и учителей — это очень весело. Мне это нравится! — Сказала Эми, держа руку Мэга левой рукой, а Салли — правой.
Мэг и Салли обменялись радостными взглядами.
— Спасибо, Аиша, — сказал Мэг.
— Пожалуйста, — она посмотрела на Эми и улыбнулась. «Для меня это тоже был интересный и счастливый опыт».
— Я бы хотел, чтобы мы остались вместе навсегда, старшая сестра Аиша.
Сердце Салли на мгновение заболело. Эта жизнь была заманчивой, но...
У нее не было ответа. Она только улыбнулась и слегка коснулась своих волос.
Эми не заметила печали в ее глазах. «У тебя красивая улыбка, старшая сестра Аиша, тебе следует улыбаться чаще».
Салли кивнула. «Я буду». Сегодня она действительно улыбалась больше, чем обычно.
Мэг легко выкатил свой велосипед через море экипажей, вызывая у кучеров зависть.
Мэг усадил Эми на горизонтальную верхнюю трубу, а Салли села на заднее сиденье. «Держись крепче!» Велосипед выстрелил, как стрела.
Салли, не задумываясь, автоматически обняла Мэга за талию.
Несмотря на свои годы, Мэг покраснел, как мальчик. Салли была молода и красива. Она напомнила ему девушек, с которыми он встречался в школьные годы. О, старые добрые времена!
Светлые щеки Салли покраснели, когда она поняла, что натворила. Она чувствовала его мускулистое тело под белой рубашкой. Ей хотелось отдернуть руки, но вместо этого она обнаружила, что нежно прижимается щекой к его широкой спине.
Я встретила тебя слишком поздно. Хотел бы я проводить с тобой больше времени, но мне нужно уйти. Возможно, я больше никогда тебя не увижу, так что позволь мне обнять тебя, пока я могу. Салли закрыла глаза и улыбнулась.
Когда Мэг вернулся в ресторан, Салли сошла с велосипеда так спокойно, как будто ничего не произошло.
Мэг поднял Эми и вкатил велосипед внутрь. Пришло время приготовить ингредиенты для ужина.
— Как прошла встреча? — С любопытством спросила Ябемия, как только они вошли внутрь. «Ты действительно изображала из себя мать Эми, Аиша? Кто-то узнал тебя?»
Бабла и Ферис тоже подошли к ним.
— Нет. Старшая сестра Аиша действительно хорошо играет. Она не раскрыла свое прикрытие, — сказала Эми, схватив подбежавшего к ней Гадкого Утенка.
— На самом деле я ничего не делала, — сказала Салли.
— О, у меня самый большой сертификат в классе. Посмотрите! — Эми вынула его из корзины, и они ее поздравили и похвалили.
Мэг поднялся наверх, чтобы переодеться в форму. Когда он снова спустился и увидел такую прекрасную сцену, его губы изогнулись в улыбке.
Он прошел на кухню и увидел множество тарелок с утиным мясом, которые были разложены в длинный ряд.
Он мог сказать, скольких успехов добилась Ферис, просто взглянув на них. Кусочки на первой тарелке были неоднородными по толщине, на некоторых кусках была повреждена кожа. Тем не менее, кусочки на последней тарелке были почти одинаковыми по толщине и размеру, а кожа на каждом из них была красивой.
— 108 штук, а мяса на костях не осталось. Идеально! — Сказал Мэг Ферис.
Я чертовски завидую ей. Мэг тихо вздохнул. Мне пришлось разделать более 5000 уток, прежде чем я овладел навыками на испытательном поле для Бога кулинарии. Но ей потребовалось всего несколько часов и 10 уток для практики, чтобы сделать то же самое. Вы можете по-настоящему разочароваться, сравнив себя с кем-то лучше вас.
Ферис выглядела удивленной. «Значит, мне больше не нужно тренироваться?»
Мэг кивнул. «Нет. С этого момента ты будешь нарезать уток для клиентов. Я уверен, что ты справишься».
— Да, босс, я сделаю все, что в моих силах.
Благодаря продвижению директора Нована и получению Эми награды за выдающийся вклад ресторан Мэми завоевал большую известность, что привело к увеличению числа посетителей сегодня вечером.
Многие родители детей, не принадлежащих к классу Эми, пришли со своими семьями, чтобы попробовать блюдо, получившее высокую оценку и от директора школы, и от руководителя администрации.
Конечно, когда они действительно приходили в ресторан, небогатые семьи неуверенно смотрели на цены. Другие оправдывались тем, что не находили ничего, что им нравилось бы. Некоторые купили ребенку шашлык из говядины на вынос. Что же до тех, кто мог позволить себе такую цену, они занимали свои места и ждали, когда подадут еду.
Джозеф и его родители сели за столик в углу.
— Посмотрите, сколько стоит шашлык из говядины, — сказала мать Джозефа, открывая меню. «Всего по 200 медных монет. Мэг такой хороший человек».
Глава 939. Пока, Салли
Теперь, когда Ферис взяла на себя работу по нарезке уток, Мэг мог тратить больше времени на приготовление еды.
Жареная утка могла насытить 200 посетителей. Таким образом, они могли обслужить 500 клиентов во время ужина, и это не считая тех, которые стояли у дороги и ели такие блюда, как шашлык из говядины и жоуцзямо.
Мэг справился со своей нагрузкой без проблем, но Ябемия и Салли выглядели так, как будто им нужен отдых.
Дерьмо, я совсем забыл сделать листовку про найм. Мэг выглядел очень встревоженным. Когда Салли уйдет, мы не сможем надеяться на ведение такого крупного бизнеса.
Мэг посмотрел на Салли, убирающую со столов, и сообразил, что он все еще отказывается признать тот факт, что она уезжает. Он вздохнул. Завтра я повешу плакат о найме. Я сокращу количество клиентов, с которыми мы можем работать на данный момент, и увеличу его, когда найду кого-нибудь подходящего.
Мэгу не нравилась идея, что в ресторане бегает слишком много официантов. Ему не нравилась суета и ощущение тесноты. Это было свидетельством его нестандартности.
Когда все покупатели ушли, и все было безупречно чистым, Ябемия и Бабла взялись за руки и подошли к Салли. «Давай вернемся, Аиша, здесь так холодно».
Салли покачала головой. «Мне кое-что еще нужно сделать. Идите вперед». Затем она крепко обняла их. «Мне так повезло, что вы у меня есть».
Они не знали, почему она внезапно стала такой эмоциональной.
— Нет, нам повезло, — Ябемия улыбнулась. «Возвращайся домой в ближайшее время. Не задерживайся слишком долго».
Бабла пристально посмотрела на Салли, прежде чем махнуть рукой и сказать: «Пока». Салли смотрела, как они ушли в холодную темную ночь.
— Почему ты не сказала им, что уезжаешь? — Спросил Мэг.
— Я не хочу их огорчать, — затем она повернулась к Мэгу с улыбкой. «Спасибо, Мэг, что позволил мне остаться здесь и работать на тебя».
— Я должен поблагодарить тебя. Мисс Салли. Без тебя ресторан не смог бы стать тем, чем является сегодня.
Салли была застигнута врасплох. «Как… Как ты узнал?»
— Случайно.
Салли улыбнулась. «Думаю, я должна еще раз поблагодарить тебя».
— Нет. Я должен поблагодарить тебя за то, что ты меня не убила, — затем Мэг вручил ей кожаную сумку и хорошо сделанную музыкальную шкатулку. Сумка была перевязана золотой нитью. Музыкальная шкатулка была закрыта стеклянным куполом, в котором стояла девочка-полуэльф в фиолетовом платье.
Салли взяла музыкальную шкатулку в руку. Девочка очень напоминала Эми.
— Прощальный подарок. Ты ведь знаешь, как ей пользоваться? Она может исполнять все танцы, которые ты выучила здесь, и несколько новых танцев. Если она перестанет двигаться, просто помести музыкальную шкатулку под солнце на полдня или около того.
На глазах Салли появились слезы. «Спасибо», — сказала она, некоторое время глядя на него.
— Возвращайся, когда захочешь. Здесь всегда можно поесть бесплатно, — Мэг тепло улыбнулся ей, той же улыбкой, которой он ее впервые встретил.
Салли кивнула. «Спасибо». Она положила музыкальную шкатулку и деньги в сумку. Она огляделась вокруг того места, где провела большую часть своих дней после того, как сбежала из дома. Она была свидетельницей того, как это место превратилось из маленького бизнеса в такой большой. Это было место, которое она любила даже больше, чем свой дом.
Салли повернулась к Мэгу. «Попрощайся от меня с Эми». Она улыбнулась. «Я вернусь когда-нибудь».
Мэг улыбнулся в ответ. «Ты знаешь, где нас найти».
— Пока, Мэг.
— Пока, Салли, — Мэг стоял у двери и смотрел, как она растворяется в ночи.
— Так чертовски холодно, — Мэг плотнее закутался в одежду. Он вошел внутрь и закрыл за собой дверь. Затем он налил себе бокал вина и сразу выпил.
— Старшая сестра Аиша не вернется, не так ли, отец? — Спросила Эми, когда увидела, что Мэг приближается. Она сидела наверху лестницы, держа на руках Гадкого Утенка.
Мэг подошел к ней и погладил ее по голове. «Она вернется, — мягко сказал он. — Но не завтра».
Эми подняла глаза. «А что насчет послезавтра?»
Мэг покачал головой. «Но она любит тебя, поэтому однажды она обязательно вернется к тебе».
Лицо Эми осветилось, но снова поникло. «Я не говорила ей, что тоже люблю ее».
— Она знает. Она взрослая, поэтому может сказать, что ты ее любишь.
— Действительно? Я скажу ей, что люблю ее, когда увижу ее снова.
* * *
— Ты попрощалась со своими друзьями? — Спросил Эллиот у Салли на вершине горы за городом.
— Ты же знаешь, я не умею прощаться, — спокойно сказала Салли.
Эллиот на мгновение помолчал. «Ты ненавидишь меня, Салли?»
Салли не ответила. Она смотрела вдаль, в ее глазах отражалось небо. «Мы бандиты, отец?»
Эллиот нахмурился. «Конечно нет. Мы эльфы, защищенные Богом Жизни».
Салли посмотрела ему в глаза. «Но какая разница между тем, что мы делаем сейчас, и тем, что делают бандиты?»
Эллиот открыл рот, но ничего не ответил.
— Я ненавижу все это, поэтому собираюсь уничтожить, — сказав это, она повернулась и ушла.
Глава 940. Как система, я вас всех убью!
— Что это, черт подери, такое?! — Сказала Ирина. «Держись, старый друг!»
Листья Древа Жизни засохли, и почти весь ствол почернел. Из ствола шел черный дым, пахло смертью.
Ирина сидела, скрестив ноги, под деревом, бледная от чрезмерного использования магии.
Прутик протянулся и слабо похлопал ее по спине, как бы говоря ей уйти.
— Нет, — Ирина категорически покачала головой. «Если я оставлю тебя позади и позволю тебе умереть, эльфы будут оставлены Богом Жизни. Я не могу этого допустить. Я этого не допущу. До того, как Мать выйдет из уединения, я должна защищать тебя и лес Ветров».
Дерево скрипело и стонало, как будто плакало.
* * *
Борг стоял у пещеры Ирины. Черные линии на его лице в лунном свете казались еще более отвратительными. Вокруг него была черная масса тумана, постоянно меняющая форму, как будто была живой. «Скоро! Скоро! Сегодня вечером я заставлю континент Норланд преклониться перед моими силами!»
* * *
— Нет! — Елена закричала в звездной пещере, глядя на звезды, которые быстро тускнели, как будто их скрывали облака.
Она выглядела серьезной, когда в ее руке появился большой хрустальный шар. Он сиял ярко-пурпурно-золотым.
— Мы обречены! Это даже хуже, чем последняя война между видами!
Она побледнела, глядя в том направлении, где было Древо Жизни, и ее дрожащий голос эхом разнесся по пещере.
* * *
Черные тучи появились из ниоткуда и начали собираться над лесом Ветров.
Эльфийские старейшины подняли глаза с необычно серьезными лицами. Они чувствовали опасность в воздухе, но понятия не имели, что происходит. Однако одно они знали наверняка: вот-вот произойдет что-то действительно плохое.
* * *
— Сделай меня своим слугой, Повелитель Смерти! — Крикнул Борг, подняв руки над головой. «Дай мне свою силу, и я дам тебе этот мир!»
С грохотом черная молния вырвалась из черных облаков в сторону Древа Жизни.
— Не смей прикасаться к нему! — Крикнула Ирина. Белый свет взлетел и встретил черную молнию. Бум!
Однако разрядов молний сверкнуло еще больше, и их было слишком много, чтобы сосчитать.
Древо Жизни внезапно засияло ярко-зеленым светом, когда бесчисленные ветви поднялись вверх и образовали толстый, плотно сплетенный щит над Ириной.
Черные молнии непрерывно ударяли по щиту, ломая и обугливая одну ветку за другой. Черные полосы покрыли весь его ствол и теперь карабкались по ветвям, как если бы они были живыми.
Зеленый свет вокруг дерева погас, но щит, который держался над Ириной, остался непоколебимым. Он совсем не поддавался.
Слезы навернулись на глаза Ирины, когда она наблюдала, как с неба падают куски дерева. Она стояла там, сжимая в руке волшебный посох, но он перестал светиться.
— Давай! Давай! Мир мой!
Глаза дрожащего Борга стали красными, как у дьявола. Черный туман сгустился в форме отвратительного дьявола позади него, когда он жадно смотрел на него.
* * *
Они, должно быть, сошли с ума, думая, что могут прикоснуться к моей золотой шахте! Как система, я вас всех убью!
В голове Мэга промелькнула строка текста, но из-за небольшого размера текста она не привлекла его внимания.
Внезапно дождь полился ручьями и пронзил черные тучи, как бесчисленные стрелы.
Черные облака растворились в воздухе за считанные секунды, как будто они встретили своего врага.
Густые темные облака исчезли в мгновение ока.
— Что?! — Борг изумленно поднял голову.
Однако черная фигура позади него испустила резкий испуганный крик.
Когда капли дождя упали на Борга, это было похоже на то, что вода превратилась в кипящее масло. Раздалось громкое шипение.
Борг поднял глаза и издал болезненный рев. Черные линии, покрывающие его лицо, казалось, были срезаны с его кожи лезвием. Боль сводила его с ума.
Что касается фигуры позади него, то она все время меняла форму на фоне очищающего дождя. Однако дождя избежать не удалось. Как фигура из тумана, она уменьшалась в размерах под дождем, пока полностью не рассеялась.
* * *
— Это? — Ирина удивленно подняла глаза. Черная молния, ударившая в щит, внезапно исчезла, прежде чем превратилась в ливень.
Когда капли дождя попали на Древо Жизни, черные линии на нем словно встретили своего врага. Они были мгновенно уничтожены. Аура смерти, от которой она и Древо Жизни отчаянно отбивались недавно, быстро исчезла.
Пожелтевшие цвета Древа Жизни вернулись к своему здоровому зеленому цвету под питанием дождя. Сломанные ветви возродились. На почти лысом дереве выросли новые побеги, а светло-зеленый свет осветил пещеру. Ветви мягко зашуршали, обнажая свою жизненную силу.
— Бог Жизни спас нас?
Ирина была так удивлена, но вздохнула с облегчением.
Ветки радостно покачивались, когда слабую Ирину окутывал зеленый свет.
Как по команде, дождь прекратился так же внезапно, как и начался.
Борг опустился на колени, залитый кровью. «Почему?» — Крикнул он. «Почему?! Я был так близок... Мой план почти удался!»
— По сравнению с моими планами твое вторжение в мир не имеет значения.
В голове Мэга промелькнула строка текста.
— О чем ты, система? — Мэг нахмурился и спросил, когда увидел, как в его голове промелькнула текстовая строка размером с муравья.
Глава 941. Сколько он должен заплатить?
— О, ничего, — ответила система. «Я просто разбросала удобрения и распылила несколько нетоксичных и экологически чистых пестицидов».
— Ты говорила, что твои ингредиенты были натуральными. Ты солгала мне?
Система ощетинилась. «Я спасла твою жену, пока выращивала растения, а ты называешь меня лжецом? Не сомневайся в моем профессионализме в сельском хозяйстве. Нет никого более профессионального, чем я, даже Юань Лунпин, отец гибридного риса!»
— Я думал, что ты — кулинарная система.
— Да! Но я также очень профессиональна в других вещах. Ты хочешь, чтобы я рассказала тебе, как вести сельское хозяйство?
— Нет, спасибо. Не интересует. Кстати, подскажи, что я могу сделать, чтобы быстро поднять уровень? Может, убить волшебных зверей?
— Меня не интересует убийство волшебных зверей.
Мэг: «…»
— Тогда могу ли я повысить уровень с помощью фермерства?
— Фермерство не имеет ничего общего с повышением уровня, — безразлично заявила система.
— Черт!
— Следи за языком!
— Убирайся! — К тому времени Эми заснула. Мэг поцеловал ее в голову и ушел на балкон, чтобы попрактиковаться на мечах.
Бои в Роду и лесу Ветров заставили его осознать важность того, чтобы он становился сильнее.
А Цзы был очень сильным, но он не мог полагаться только на него. Кроме того, были враги, с которыми даже А Цзы не мог справиться.
Чтобы выжить в хаосе, который мог наступить, ему нужно было как можно скорее вернуть полную силу Алекса, но этого было недостаточно. Ему нужно было убедиться, что то, что случилось с Алексом, никогда с ним больше не повторится.
В его голове складывался план, но он не знал, сработает ли он.
Клеймор танцевал в ночи. Он был гибок, как змея, и быстр, как молния.
Никто не мог видеть и слышать его теперь, когда Мэг приказал системе установить купол вокруг балкона.
Через час Мэг спустился вниз, весь в поту. Он быстро принял душ и лег спать.
— Напоминаю, что соревнования по еде начнутся завтра, — напомнила система, когда Мэг собирался заснуть.
Глаза Мэга резко открылись. Он нахмурился. «Баклажаны с чесночным соусом еще не идеальны, и я не нашел никого, кто бы их попробовал, но я думаю, что все будет в порядке».
* * *
На следующее утро Мэг проснулся рано и приготовил несколько вариантов баклажанов с чесночным соусом. Он перепробовал их все, прежде чем подтвердить окончательную версию.
Хотя оно было на вкус лучше, чем те, что были у него в прошлой жизни, блюду все же не хватало по сравнению с тем, что было в том ресторане. В конечном итоге чего-то не хватало.
Скорее всего, не было ошибки в рецепте и процедуре. Все, что Мэг мог сделать, это списать это на ностальгию. У него временно не было возможности его улучшить.
— Надеюсь, людям здесь понравится, как и мне. Я не хочу танцевать под Гокураку джодо в платье, — Мэг свалил остатки в мусорное ведро и собирался пойти купить баклажанов.
Стук! Стук!
В дверь постучали.
— Это Ферис? Она пришла сегодня так рано, — Мэг развязал фартук и аккуратно повесил его на крючок. Он в удивлении подошел к двери. Сегодня он проснулся рано, что дало ему достаточно времени до встречи с Ферис. Маловероятно, что она придет так рано, верно?
Когда он открыл дверь, он обнаружил, что снаружи стоят два эльфа, сцепив руки вместе. «Доброе утро, Бл... Мисс Ширли и Анна, чем я могу вам помочь?»
Блур держал Анну за руку, одевшись в женскую одежду — Ширли. Он был великолепен в переодевании.
Он был, вероятно, самым красивым трансвеститом, которого Мэг когда-либо видел. Он бы полностью принял его за женщину, если бы не знал его. Даже его искусственная грудь выглядела такой естественной.
Мэг не знал, что было под его платьем, но, судя по всему, это явно не были кокосовые орехи или булочки, так как они не давали такого полного, обширного вида. Но, говоря о грудных имплантатах, это было бы слишком технологически для этого мира. Невозможно было инвестировать в силиконовые имплантаты, просто потому что какой-то трансвестит хотел выглядеть более естественно, верно?
Конечно, все это не имело значения. Важно было то, почему Блур пришел сюда с Анной так рано утром. Попрощаться? Он уезжает, раз Салли уехала?
— Доброе утро, дядя Мэг, — сказала Анна с улыбкой.
Блур выглядел недовольным. «Я здесь, чтобы взять на себя ее работу. Разве она тебе об этом не рассказывала?» Его голос был женственным и мелодичным.
— Чего? На чью работу ты пришла?
Блур приподнял бровь. «Есть еще кто-нибудь, кто ушел?»
Глаза Мэга расширились, когда он странно посмотрел на Блура. «Аиша отправила тебя сюда? Вы схватили ее?!»
— Я не хотела быть официанткой, но она ушла ради больших дел. Мне нужно сделать то, что она от меня просила, иначе мне будет не по себе, — Блур вздохнул. «Как бы я ни была привлекательна, где бы я ни находилась, кто бы мог подумать, что мне придется работать официанткой. Какая трата моей красоты и молодости».
Мэг: «…»
Анна: «…»
Мэг сдержал желание выругаться, когда снова оценил Ширли. Он никогда не ожидал, что Салли найдет ему официантку. Она действительно была заботливой.
С точки зрения внешности и если игнорировать тот факт, что он был просто трансвеститом, Ширли была потрясающей красавицей. Она была идеальной официанткой.
Однако внешность была не единственной вещью. С тяжелой работой, в которой нуждался ресторан, она была бы просто куклой, если бы у нее не было возможности справиться с ней. Такие люди Мэгу не нужны.
— Я знаю, что я красивая, Мэг, но разве ты не можешь не смотреть на меня? Меня не интересуют мужчины, — сказал Блур.
Меня тоже не интересуют трансвеститы, подумал Мэг. Он также осознал, что его взгляд упал на ее фальшивую грудь, когда он находился среди своих мыслей. Он отвел взгляд и улыбнулся Блуру. «Мисс Ширли, я благодарен за то, что ты пришла сюда по просьюе Аиши. Однако, если ты хочешь, чтобы тебя наняли в ресторан Мэми, тебе придется пройти тест. Мне нужно подтвердить, что у тебя есть возможность справиться с этой работой».
— Что? Тест? Ты серьезно? Разве ты не видишь, какая я красивая?
Трудно было не засмеяться. «Ты красивая, но мне нужно знать, что у тебя есть все, что нужно для этой работы».
— Думаю, это достаточно справедливо. И я ненавижу людей, которым небезразлично только мое красивое лицо.
— Тогда заходи.
Закрыв дверь, Мэг прошел на кухню и достал несколько тарелок и мисок разной формы. Он положил их на стол, а затем полил их и стол маслом. «А теперь убери со стола как можно быстрее».
— Ненавижу марать свои нежные руки, но это легко, — Блур подошел к столу и махнул рукой. Масло исчезло в одно мгновение, когда полоса зеленого света пробежала мимо тарелок и стола. Тарелки и миски аккуратно сложились друг на друга.
Мэг ощупал поверхность стола. Он был гладким и пах очень освежающе. Если бы я не знал, я бы подумал, что он использовал какое-то средство для мытья.
— Хорошо. Теперь мне нужно проверить твои математические навыки. Один жоуцзямо — это 300 медных монет; один пудинг тофу — 200; одна тушеная курица с рисом — 800. Джон Доу съел две порции тушеной курицы с рисом, три жоуцзямо и пудинг тофу, а затем он заказал одну тушеную курицу с рисом и один жоуцзямо с собой. Сколько он должен заплатить?
Глава 942. Ты спала с моим отцом?
— Джон Доу — свинья? Как он может съесть столько? — Спросил Блур.
— Тебе не нужно беспокоиться о том, свинья он или нет, — спокойно сказал Мэг. «Так сколько он должен заплатить?»
— 800 медных монет каждый… Две порции тушеной курицы с рисом… — Блур нахмурился и долго и усердно думал, прежде чем сдаться и сказать Мэгу, что эльф не может это сделать.
Тогда Анна повернулась к Мэгу и сказала: «38 золотых монет».
Мэг и Блур посмотрели на Анну.
Мэг кивнул Анне с улыбкой. «Верно. 38 золотых монет». Это был несложный математический вопрос, но ребенку было нелегко его решить.
— О, Анна… Как ты могла так со мной поступить? Мне сейчас так неловко.
На лице Анны появилась улыбка. «Могу я работать здесь кассиром, мистер Мэг? Старшая сестра Ширли будет работать официанткой».
— Ты хочешь здесь работать? Но ты еще ребенок. Всего на два года старше Эми. Разве тебе не следует учиться в школе?
Анна кивнула. «Да. Я хочу научиться готовить у мистера Мэга и помочь вам. Я до сих пор помню таблицу 9 × 9, которой научила меня Эми. Кроме того, я не хочу оставаться в посольстве одна».
Блур коснулся головы Анны. «Школа Хаоса сказала, что ей нужно подождать до следующего семестра, чтобы записаться».
Мэг улыбнулся и присел. «Ну, я думаю, ты можешь здесь поработать», — сказал он Анне. «Ты получишь приличную зарплату и бесплатное питание».
Анна покачала головой. «Мне не нужны деньги. Я просто хочу научиться готовить».
— Слушай, Анна, — сказал Блур. — Если ты работаешь, тебе платят. Так устроен мир.
— Да. Неэтично эксплуатировать ребенка, — согласился Мэг. Он встал и протянул руку. «Поздравляю, мисс Ширли, вы наняты».
Блур принял рукопожатие. «Поздравляю, Мэг, ты получил потрясающую официантку». Они засмеялись.
— До утренней службы еще есть время, так что отдохни. Я найду тебе одежду, — перед тем, как подняться наверх, Мэг налил им два стакана воды.
— Я предпочитаю носить собственное платье, — сказал Блур.
— Боюсь, ты должна соблюдать здесь правила, мисс Ширли.
Мэг выбрал для Ширли китайскую одежду хань: белая рубашка с красной юбкой. Рукава были вышити золотой нитью.
Что касается Анны, Мэг купил ей синее платье и пальто. Становилось холодно, поэтому девочке нужно было что-нибудь теплое.
— Дин, 3000 медных монет были успешно списаны. Производится женский наряд!
Через три минуты.
— Дин! Товар доставлен. Пожалуйста, возьмите его!
— Переоденьтесь в эти, — сказал Мэг. «В данный момент у нас немного не хватает рабочих рук, поэтому мне нужно, чтобы вы начали работать сегодня».
Мэг решил смотреть на Блура как на женщину, когда он был одет в женский костюм. Так он чувствовал себя намного лучше.
— Они такие красивые! — Воскликнула Анна. «Спасибо, мистер Мэг».
Ширли дотронулась до юбки, чтобы нащупать ткань. Она была мягкой. Она могла сказать, что та сделана из высококачественного шелка, но не думала, что белая рубашка будет хорошо сочетаться с красной юбкой.
— Это называется ханьфу, — сказал Мэг Ширли. Поскольку костюм было нелегко надеть, Мэг показал ей шаг за шагом.
— Наверху есть ванная. Там вы можете переодеться, — сказал Мэг. «Я пойду на рынок, чтобы купить ингредиенты. Скажи Эми, что я скоро буду дома, если она проснется. Я приготовлю завтрак, когда вернусь».
— Пойдем, старшая сестра Ширли, — сказала Анна, когда Мэг ушел.
— Хорошо, — неохотно сказала Ширли. «Но я не буду носить это, если это не будет меня красить».
Ширли потребовалось добрых 10 минут, чтобы облачиться в новую одежду. Она ошеломленно посмотрела на себя в зеркало.
Белая рубашка на удивление хорошо сочеталась с красной юбкой. Они были стильными, элегантными и гораздо более мягкими, чем ее любимое платье.
Это хорошо сочеталось с ее темпераментом, превосходя даже ее любимое платье.
Уникальный дизайн и волшебное сочетание в конечном итоге привели к невероятным эффектам. Это превзошло ее ожидания.
Еще более волшебным было то, что наряд казался сшитым словно на заказ. Он идеально подходил без единой погрешности в измерениях.
— Святая корова! Эта одежда такая потрясающая!
Глядя в зеркало, Ширли замолчала, прежде чем воскликнуть в изумлении.
В этот момент дверь со скрипом открылась. Эми сначала удивилась, увидев стоящую там Ширли, но когда она увидела платье, из которого переоделась Ширли, она сердито спросила: «Ты спала с моим отцом?»
Глава 943. Вернуться в лес Ветров?
— Хм…?!
Ширли была ошеломлена и чуть не вскочила. Ее обычно спокойное поведение мгновенно изменилось, когда она взмахнула руками и сказала: «Ты не можешь делать такого рода комментарии на ровном месте, Маленькая Эми. Зачем мне с ним спать?!»
— Но если ты с ним не спала, то почему ты переодеваешься в ванной? Еще не пора открывать ресторан, поэтому отец не впустил бы посетителей заранее. Более того, он бы не позволил никому заходить в ванную, — у Эми было понимающее выражение лица.
— Это… — Ширли опешила. Несмотря на то, что ситуация была не такой, как она описывала, почему она сочла это вполне разумным объяснением?
— Эми! — Голос Анны раздался с лестницы. Анна, которая уже переоделась в синее платье лолиты, высунулась из лестницы. Затем она с улыбкой взбежала по лестнице и посмотрела на Ширли в ванной. С сияющими глазами и приоткрытым от удивления ртом она сказала: «Ух ты, старшая сестра Ширли. Ты прекрасно выглядишь после того, как переоделся в форму!»
— Униформа? — Эми посмотрела на Анну с некоторым удивлением и сомнением и сказала: «Старшая сестра Анна, почему ты тоже в ресторане?»
— Старшая сестра Ширли и я стали сотрудниками ресторана. Наша одежда — это униформа, которую дал дядя Мэг, — сказала Анна с улыбкой.
К Ширли вернулась спокойная манера поведения. С легким кивком она сказала: «Именно так». Затем она посмотрела на Анну с благодарностью. Она не ожидала, что она вытащит ее из беспорядка.
— Итак, вот в чем дело, — Эми посмотрела на Ширли с оттенком разочарования и молча сказала себе: Надо сообщить важную информацию сестре Ирине.
Однако выражение лица Эми снова быстро засветилось. Она схватила Анну за руку и радостно сказала: «Это фантастика. Я буду видеть старшую сестру Анну каждый день».
— Ага, — на лице Анны была такая же счастливая улыбка.
* * *
Мэг гулял по рынку, когда увидел огромный баклажан размером с зимнюю дыню и мысленно сказал: «Система, посмотри, насколько дешевы эти свежие большие баклажаны. Они стоят меньше одной медной монеты за 500 грамм, имеют красивую форму и огромны. Нам понадобятся генные мутации, чтобы вырастить такие огромные баклажаны на Земле, верно? Мне нужно купить больше этих хороших вещей».
— Хозяин, вам должно быть интересно, почему вы до сих пор не смогли раскрыть лучшее из баклажанов с чесночным соусом, как вы хотели, несмотря на то, что вы сделали все возможное, используя все ингредиенты и этапы? — Спокойно спросила система.
— Хм? — Шаги Мэга дрогнули, и он нерешительно спросил: «Итак, система, ты собираешься дать мне полный рецепт?»
— Нет. Система очень довольна тем, что хозяин успешно придумал лучший рецепт из баклажанов с чесночным соусом, исследуя его собственными усилиями и пытливым умом.
— Это не недостаток техники, а не лучший баклажан. Ничего хорошего, когда дело доходит до крайности. Баклажан размером с зимнюю дыню уже не назовешь баклажаном. Баклажан, который нельзя положить на гриль, — это баклажан, потерявший душу.
— Кроме того, баклажаны, выращенные с помощью этой системы, были выращены на южном склоне горы Летающего Фонтана на островах Дракона, где много солнечного света. Вулканический пепел обогатил почву и дал баклажанам питательные вещества. Баклажаны соединили в себе сильные стороны длинных и круглых баклажанов и прекрасно сохранили вкус земных баклажанов. Это лучший выбор для приготовления баклажанов с чесночным соусом и острых баклажанов на гриле! — Сказала система отчетливым страстным голосом продавца.
Мэг слегка нахмурился, но сумел спокойно ответить: «Сколько стоит твой баклажан за 500 грамм?»
— Отличные баклажаны продаются по отдельности, как единое целое. Баклажаны, произведенные этой системой, мягкие, питательные…
— Сколько за штуку? Насколько он тяжелый? — Мэг спокойно прервал ее.
— 35 медных монет за штуку, и они весят примерно 400 грамм. Цена указана четко, честно и не подлежит обсуждению! — Серьезно сказала система.
— Это слишком дорого. Это блюдо я придумал сам, так что и ингредиенты устанавливаю я. Я бы предпочел купить огромный баклажан, который стоит всего одну медную монету за 500 грамм. В текстуре нет большой разницы, — Мэг поджал губы и решительно подошел к продавцу.
— Эй! Эй! Эй! Не нужно спешить. Мы все еще можем договориться о цене! — Система запаниковала. «Вы сами придумали это блюдо. Но как человек, стремящийся быть Богом кулинарии, как вы могли допустить, чтобы пища, которую вы готовите, имела недостатки, если вы могли достичь совершенства?»
— 30 медных монет за штуку, и ни одной больше. В то же время ты снимаешь ограничения на закупку других ингредиентов для приготовления баклажанов с чесночным соусом, — губы Мэга немного скривились.
— Х-хорошо! — Выплюнула система сквозь стиснутые зубы.
— Отлично, — Мэг прошел мимо улыбающегося продавца овощей и направился прямо к выходу с рынка.
Лучше всего было получить ингредиенты, которые предоставляла система. Небольшой изъян в текстуре действительно заставил Мэга чувствовать себя немного неуютно. Было очень сложно быть перфекционистом.
Мэг видел, как несколько рабочих из Ассоциации общественного питания настраивали волшебный экран, когда он возвращался в ресторан на велосипеде. Похоже, что скоро появится новый рейтинг вкусной кухни.
По пути Мэг даже столкнулся с Ферис. Мэг подвез ее, так как детское сиденье, поставленное вчера, еще не было снято.
— С-спасибо… Босс, — пробормотала Ферис, никогда раньше не сближавшаяся с мужчиной, краснея, когда она слезла с велосипеда.
— Пожалуйста, — Мэг с улыбкой открыл дверь и приготовился убрать велосипед.
— Мисс Салли… Она ушла? — Неожиданно спросила Ферис мягким голосом.
Мэг остановился, повернулся и посмотрел на Ферис. Он кивнул и ответил: «Да, она вернулась вчера вечером».
— Хм… — Ферис прикусила губу, и ее глаза покраснели.
— Не волнуйся. Все будет хорошо, — Мэг нежно похлопал ее по плечу и вошел с велосипедом.
Принцесса... С тобой все в порядке? Фирис немного постояла у входа в ресторан, чтобы успокоить свои эмоции, прежде чем она открыла дверь и вошла.
Ферис! Ширли, которая грациозно пила воду, чуть не захлебнулась, когда увидела, что Ферис вошла в дверь. Она закашлялась, и ее лицо покраснело.
Ферис, которая только что вошла, была ошеломлена, увидев такую красивую эльфийку, и маленькую эльфийку тоже. Как они попали сюда, если ресторан еще не открылся?
— Это старшая сестра Ферис, также известная как старшая сестра Бобовый Росток. Она отвечает за нарезку овощей и нарезку уток. Ее навыки ножа изумительны, только отец немного лучше нее, — Эми познакомила ее с Анной и Ширли. Затем она посмотрела на Ферис и сказала: «Старшая сестра Бобовый Росток, это старшая сестра Анна и старшая сестра Ширли. С сегодняшнего дня они будут сотрудниками ресторана».
Ферис быстро кивнула и сказала: «Приятно познакомиться».
— Приятно познакомиться, старшая сестра Ферис, — тепло поприветствовала ее Анна.
— Приятно с Вами познакомиться, — Ширли слегка кивнула, пытаясь выглядеть спокойной. Хотя она знала, что произошло в лесу Ветров, она все же была потрясена и шокирована, встретив Ферис напрямую!
Смогут ли неприятные новости о том, что я работаю официанткой, вернуться в лес Ветров? Ширли обеспокоенно посмотрела на Ферис.
Глава 944. Вы заплатите за еду, или мы раздавим вас!
— Босс, Аиша пропала! Прошлой ночью она не вернулась в общежитие. Я постучала в ее дверь, когда не увидела, чтобы она встала утром. Я вошла, когда не получила ответа. Ее не было в ее комнате, и я не смогла найти ее после обыска всего общежития. Что… Что нам теперь делать? — Поспешно сказала Ябемия, когда она вошла в ресторан с испуганным взглядом, когда все знакомились друг с другом.
Бабла последовала за ней с растрепанной шевелюрой и выглядела так, будто ее только что вытащили из постели. На ее лице тоже было написано беспокойство.
— Мия, Аиша не пропала. Она пошла домой. Она попрощалась со мной только вчера вечером. Она позволила мне сказать вам, что она будет навещать вас, когда сможет, в будущем, — сказал Мэг Ябемии и Бабле, выходя из кухни.
— Она только пошла домой? Какое облегчение… — Ябемия вздохнула с облегчением. Однако вскоре после этого на ее лице появилась тень отчаяния. С красными глазами она мягко сказала: «Но я еще не попрощалась с ней».
— Хорошо, она просто ушла домой, — Бабла с облегчением погладила Мию по плечу. Но в ее глазах все еще было немного одиночества.
Мэг посмотрел на Мию с улыбкой и мягко сказал: «Аиша сказала, что не любит прощаться, поэтому ушла тихо. Думаю, она хотела, чтобы мы запомнили ее улыбку».
Мия посмотрела на Мэга и легонько кивнула.
— А теперь представим новых коллег, которые только что присоединились к нашему ресторану сегодня. Это Ширли и Анна, с которыми все уже хорошо знакомы. С сегодняшнего дня они будут частью ресторана Мэми. Я надеюсь, что мы будем работать вместе, и все смогут поладить. Давайте хорошо проведем время вместе, — продолжил Мэг с улыбкой.
Анна с милой улыбкой сделала шаг вперед и сказала: «Я кассир, Анна. Рада встрече с вами».
— Я Ширли, — Ширли шагнула вперед и слегка кивнула.
Глаза Ябемии загорелись, когда она посмотрела на Ширли. Она изумленно сказала: «Вау! Какая красивая старшая сестра! Это новый наряд, который Босс приготовил для Ширли? Он такой красивый и так идеально сидит!»
Ширли можно было считать завсегдатаем ресторана. Судя по всему, она и мастер Блур были родственниками, хотя всегда приходили в ресторан по отдельности. Однако красивые люди всегда производили неизгладимое впечатление, поэтому Ябемия естественным образом запомнила ее.
Бабла тоже посмотрела на Ширли с небольшим удивлением. Она всегда считала себя очень красивой в Лунном Королевстве. В конце концов, все хвалили ее, потому что она была самой старшей принцессой.
Но после того, как она прибыла на этот континент, она обнаружила, что в одном только ресторане Мэми было много девушек красивее ее. И это исключало красивых женщин, которых она видела среди клиентов за это время.
В красоте Ширли было потустороннее ощущение, особенно когда она носила униформу. Контраст чистого белого и малиново-красного зажигал людям глаза.
В Лунном Королевстве ее считали бы великой красавицей. Вместо этого она работала официантом в ресторане Мэми. Это заставило ее задуматься.
Кажется, неплохо быть здесь официантом, подумала Ширли с улыбкой, слушая похвалы.
— Милая Анна, ты все еще собираешься научиться готовить, став кассиром здесь? — С улыбкой спросила Ябемия. Анна познакомилась со всеми после того, как побывала в ресторане и каждый день училась готовить с Мэгом.
— Да, я хочу научиться готовить у дяди Мэга и стать таким же хорошим поваром, как он. Но я также буду делать свою работу должным образом, — Анна кивнула с решимостью в глазах.
Все улыбались. У этой малышки было много амбиций, несмотря на ее юный возраст.
Ферис не могла не взглянуть на Анну. Она не ожидала, что этот маленький эльф тоже хочет стать шеф-поваром. У нее будет маленький компаньон, когда она научится готовить.
Печаль отъезда Салли была быстро облегчена добавлением новых сотрудников и процессом знакомства.
Помимо того, что Ширли была немного самовлюбленной и чистоплотной, она была нормальной. Она быстро со всеми поладила, хотя и мало говорила.
* * *
— Сегодняшнее новое блюдо: баклажаны с чесночным соусом. Доступно с полудня.
Мэг написал на доске объявлений строчку слов и позволил Ябемии повесить лист на дверь.
— Баклажаны с чесночным соусом? Это новое блюдо связано с рыбой? — С любопытством спросила Ябемия.
— Я люблю есть рыбу. Сможем ли мы сегодня утром съесть рыбу? — Глаза Эми загорелись, и она с нетерпением вышла вперед.
— Мы должны съесть что-нибудь легкое на завтрак, поэтому нам придется подождать до полудня, чтобы это попробовать, — Мэг покачал головой и улыбнулся. Хотя он хотел бы, чтобы кто-нибудь попробовал его новое блюдо, баклажаны с чесночным соусом были тяжелым блюдом и не очень подходили для завтрака.
— Хорошо, — Эми послушно кивнула, хотя и была немного разочарована.
— Хорошо, давайте поедим. Сегодня у Ширли и Анны первый рабочий день, давайте поможем им, если они не знакомы с работой. Скоро начнутся загруженные часы работы, — сказал Мэг всем, с улыбкой постукивая Эми по носу. Завтрак уже был накрыт на стол.
Жареный рис Янчжоу, жоуцзямо и пудинг тофу. Просто, вкусно и зарядит энергией на все утро.
— Это такая простая работа, поэтому не о чем беспокоиться, — Ширли съела ложку жареного риса, и ее улыбка стала шире. Эта работа была не такой уж плохой, как она думала вначале, потому что она могла съесть такой восхитительный жареный рис и пудинг тофу, не стоя в очереди за ними.
— Работа в ресторане может показаться простой, но на самом деле она намного сложнее, чем ты думаешь, — Мэг предупредил ее. Хотя она была заклинателем седьмого уровня, некоторые вещи нельзя было решить с помощью магии.
После завтрака они убрали со столов и приготовились к работе.
Мэг с улыбкой посмотрел на Ширли и Анну и сказал: «Политика в отношении клиентов ресторана Мэми — предоставлять удобные, но разумные услуги. Мы продвигаем взаимное уважение и равное отношение к каждому клиенту, независимо от его расы и финансового положения. Пока они являются посетителями ресторана, мы будем относиться к ним беспристрастно».
— Конечно, у ресторана Мэми есть свои правила. Услуги, предоставляемые нашими сотрудниками, не включают в себя издевательства. Мы можем удалить этих непослушных клиентов из ресторана. Вы можете обратиться к «примечаниям», написанным на обратной стороне меню, для получения более подробной информации.
— Мне нравится самый последний пункт, — сказала Ширли, взяв меню, чтобы прочитать.
— Что нам делать, если… Клиент отказался платить? — Слабо спросила Анна.
— Не волнуйся, старшая сестра Анна. Я буду помогать тебе со стороны, — Эми с серьезным видом взяла Анну за руку и сказала: «Я скажу им: «Вы заплатите за еду, или мы раздавим вас!»
Глава 945. Эй, дядя, я думаю, ты ошибся
Посетители быстро узнали, что в ресторане Мэми сменился обслуживающий персонал. Завсегдатаям нравилась Салли, которая была суровой, но эффективной и элегантной. Им было немного грустно узнать, что она ушла со своего места.
Однако новая Ширли наделала много шума. Было нелегко найти другую эльфийку такую же красивую, как она, во всем городе Хаоса, но она стала официанткой в ресторане Мэми. То, что она взяла на себя работу Салли, можно было считать утешением.
Харрисон приблизился к Мэгу, показал ему большой палец и сказал: «Я действительно впечатлен тобой, босс Мэг. Не мог бы ты сказать мне, откуда ты тайно набираешь свой персонал? Я хочу нанять секретаря».
— Я обычно просто плыву по течению, когда дело доходит до набора персонала, — Мэг улыбнулся, прежде чем повернулся и пошел на кухню.
Он не мог сказать, что подобрал Ябемию на крыльце; Бабла упала с неба; Ферис была найдена в лесу Ветров; а Салли порекомендовала Ширли, верно?
Такой процесс найма был просто... Слишком надуманным. Ему было слишком неловко даже говорить об этом.
— Босс Мэг идеален, за исключением того, что он говорит слишком философски… — Вздохнул Харрисон. Он так завидовал красивому персоналу, который работал в ресторане.
— Помоги мне встать. Я хочу посмотреть, так ли бессердечна Ширли, чтобы отвергнуть меня сегодня. Я так страдаю от любви, потому что не могу быть со своей любовью, — слабо сказал бледный Константин в роскошном конном экипаже.
— Зачем ты делаешь это с собой, Мастер? — Мужчина средних лет, похожий на дворецкого, протянул ему руки и помог ему встать. Он сказал с намеком на беспомощность: «Мисс Ширли даже не знает, что ты ходишь каждый день в ресторан Мэми, чтобы дождаться ее. Ты не можешь винить ее за бессердечие. Это односторонняя любовь, она не испытывает к тебе никаких чувств».
Выражение лица Константина на мгновение застыло, и он повернулся, чтобы посмотреть на дворецкого. Он сказал с дрожью в голосе: «Ты… Ты… Несешь чепуху! Хотя я видел мисс Ширли всего дважды, я уверен, что она для меня единственная женщина в этой жизни. Несмотря ни на что, я найду ее и выражу ей свою любовь. В противном случае я лучше умру!»
— Что, если она тебе откажет? — Риторически спросил дворецкий.
— Я... — Лицо Константина мгновенно покраснело, и он сердито сказал: «Чепуха! З-зачем ей отказывать мне! Я трепетно люблю ее всем сердцем. Я бы даже отдал свою жизнь за нее. Почему она откажет мне? Этого не случится. Она обязательно влюбится в меня!»
— Любовь работает не так, — дворецкий вздохнул. Он помог Константину выйти из кареты с покорным выражением лица.
— В моей жизни не было бы смысла, если бы я больше не видел мисс Ширли. Я бы предпочел умереть и возродиться бабочкой, которая следует за ней, чтобы я мог видеть ее каждый день, — грустно сказал Константин.
Подняв глаза, он увидел женщину в белом топе и красной юбке, убирающую за стеклом стол.
— Мисс Ширли! — Глаза Константина сразу же загорелись, но вскоре он моргнул. Он схатил дворецкого и сказал с оттенком нервного счастья: «Ты видел мисс Ширли? Или у меня галлюцинации? Почему мисс Ширли работает официанткой в ресторане Мэми?»
Дворецкий заглянул в ресторан и кивнул. «Если эта прекрасная леди-эльфийка действительно мисс Ширли, тогда ты прав, Мастер».
— Отлично! Пойдем... — Константин просиял. Он почувствовал, что сила вернулась к его ногам, и он быстро пошел ко входу в ресторан.
— Успокойся, Мастер. Это ресторан Мэми. Нам нужно выстроиться в очередь, чтобы войти, — дворецкий быстро схватил Константина. Он кивнул в сторону очереди, чтобы подчеркнуть свою точку зрения.
Константин посмотрел на людей в очереди, которые недоброжелательно смотрели на них, и тут же успокоился. Он почти забыл, что это ресторан Мэми. Если он обогнет очередь, он попадет в черный список и в будущем ему запретят посещать ресторан.
Хотя он не знал, почему Ширли работает в ресторане Мэми в качестве официантки, Константин был в восторге. Если бы это было правдой, то он мог бы видеться с мисс Ширли каждый день. Это была эйфория.
Он прошел до конца очереди и присоединился к ней. Константин, который вначале казался очень слабым, теперь был очень энергичным, как если бы у него только что появилась ракета-носитель. Ему больше не требовалось, чтобы дворецкий поддерживал его. Он смотрел на Ширли своими налитыми кровью глазами, и его сердце было таким сладким, как если бы оно упало в горшок с медом.
Мисс Ширли, должно быть, помнит меня, верно?
Нет, она должно быть тосковала по мне так же, как я. Иначе зачем ей становиться официанткой, учитывая ее красоту и статус? Она пошла на все, чтобы увидеть меня. Ей так тяжело.
Это должно быть так. Я не ожидал, что мисс Ширли окажется такой внимательной леди. Я глубоко тронут, и сегодня я должен рассказать ей о своих чувствах. Я должен сказать ей, что я тоже ее люблю!
Не волнуйся, мисс Ширли. Я знаю все о твоих чувствах ко мне, подумал Константин в глубине души. Его лицо становилось все более красным, и он начал делать более глубокие вдохи.
Очередь медленно продвигалась вперед. Наконец настала очередь Константина.
Он поправил одежду и глубоко вздохнул. Константин изо всех сил пытался успокоиться, прежде чем распахнуть дверь. Хлоп! Дверь врезалась ему в лоб.
— Ой!
Константин прикрыл шишку на лбу. Он видел перед собой звезды.
Посетители, все еще стоявшие в очереди, пытались скрыть свой смех, прикрыв рот руками, а те, кто был в ресторане, с любопытством оглядывались, пытаясь увидеть, кто тот идиот, которому удалось таким образом врезаться в дверь.
— Кто-то здесь, чтобы доставить неприятности? — Ширли тоже посмотрела на Константина у двери. Помимо работы Салли, она также пообещала защитить ресторан. Неужели нужно было действовать так скоро?
— Мисс Ширли смотрит на тебя, Мастер, — мягко напомнил ему дворецкий.
Константин мгновенно выпрямился. Он почувствовал, что в это мгновение боль исчезла, и звезды пропали. Он моргнул и случайно увидел лицо, занимавшее его сознание днем и ночью.
Константин сделал два шага вперед с восхищенным взглядом и сказал Ширли: «Мисс Ширли, я знаю все о твоих чувствах. Я не ожидал, что ты скучаешь по мне так же, как я скучаю по тебе. Я чувствую твою боль. Позволь мне защитить тебя!»
В ресторане было тихо. Все смотрели на двух людей, стоящих у входа, и гадали об их отношениях и возможных обидах. От этих огненных сплетен дико горели души многих клиентов.
Ширли посмотрела на Константина, у которого на лбу была шишка, и нахмурилась. Она спокойно сказала: «Эй, дядя, я думаю, ты ошибся человеком. Я тебя не знаю».
Глава 946. Суждено быть одиноким!
Константин отступил на два шага и недоверчиво посмотрел на Ширли. Его лицо, первоначально покрасневшее, мгновенно побледнело. Если бы дворецкий не поддержал его вовремя, он бы даже не смог нормально стоять.
Мисс Ширли меня совсем не помнит? Как это могло произойти? Я думаю о ней каждый божий день. Она вообще этого не чувствует? Моя непреодолимая любовь к ней просто пшик? Константин посмотрел на Ширли несчастным взглядом, как будто он был обиженным ребенком.
Ширли нахмурила брови. Она действительно не могла вспомнить, кем был этот мужчина, который казался довольно бессильным.
— Ха... Так это на самом деле односторонняя любовь плюс заблуждение.
Девушка тут же рассмеялась. Сначала люди думали, что это любовная трагедия, а потом внезапно все изменилось и превратилось в комедию.
Посетители, которые на них смотрели, тоже улыбались. Они не ожидали, что эта леди-эльфийка доставит им такое удовольствие, когда она только что пришла в ресторан.
Это должно быть самое жалкое признание в любви в этом году? Даже отказа не было. Это была просто ошибка.
Братан, ее хозяйство может быть больше, чем у тебя, если она решит достать его. Мэг посмотрел на Константина из кухни и глубоко вздохнул. Ему стало его немного жаль.
— Ширли так популярна. Кто-то признался ей в любви в ее первый рабочий день, — мягко сказала Ябемия с улыбкой.
— Этот дядя уродлив, — с отвращением сказала Бабла, взглянув на Константина.
Ширли продолжила убирать со столов. Она аккуратно поставила тарелки на поднос. Нежным движением она махнула рукой через стол, и загорелся зеленый свет. Струя чистой воды потекла по столу и стульям, делая их чистыми, словно они были новыми.
Дворецкий держал Константина за руку и спокойно сказал: «Очнись, господин. Теперь ты должен сохранить свое достоинство».
В глазах Константина постепенно вернулись искры. Он быстро улыбнулся, когда увидел, что Ширли собирается уйти с подносом. Он сказал: «Раньше я просто шутил, мисс Ширли. Ты, должно быть, забыла обо мне, так как мы давно не виделись. Итак, позволь мне снова представиться. Я-»
— Я не заинтересована, — Ширли повернулась и пошла на кухню, даже не взглянув на него.
Константин смотрел на удаляющуюся спину Ширли с разинутым ртом. Его сердце превратилось в камень.
— Бедняга. На самом деле он выглядит неплохо.
— Разве это не знаменитый холостяк нашего города Хаоса, Константин? Он чертовски богат и владеет десятками ювелирных магазинов. Это знаменитый ловелас, у которого никогда не было неудачных завоеваний. Я не ожидал, что он встретит здесь своего соперника.
— В конце концов, ему пришлось заплатить за свои грехи. Если бы те дамы, которыми он крутил все эти годы, знали, что такое произойдет, они бы были счастливы.
Покупатели спокойно обсуждали, глядя на Константина. Некоторые из клиентов, которые знали Константина, начали раскрывать его прошлое, чтобы удовлетворить любопытство других к сплетням.
— Мастер, мы должны остаться или уйти? — Мягко спросил дворецкий, обеспокоенно глядя на Константина. Хотя у него не было особой надежды на него, он видел, как он рос, поэтому он не мог вынести того, как он увядает.
— Почему я должен уйти? Я буду там, где мисс Ширли, — Константин шлепнулся задницей на стул сбоку, затем положил голову на стол и ошеломленно посмотрел в сторону кухни. Он слабо сказал: «Кроме того, я голоден. Пожалуйста, дай мне жареный рис Янчжоу и порцию тушеной курицы с рисом…»
— Ты наконец решил поесть, Мастер? — Дворецкий просиял и тут же махнул официанткам, чтобы те выполняли его заказ.
— Одно поражение — это нормально. Если я буду настойчивым, я верю, что мисс Ширли в конце концов будет тронута моей искренностью. Я решил, что она создана для меня. Если я не смогу жениться на ней, я лучше останусь один на всю оставшуюся жизнь, — сказал Константин с решительным взглядом.
— Суждено быть одиноким!
Мэг увидел, как из головы Константина поднималась цепочка разноцветных слов.
— Система, ты немного непослушна, — Мэг приподнял брови и не удержался от смеха.
Жареный рис Янчжоу, тушеная курица с рисом были поданы быстро. Константин, который не ел несколько дней, имел обильный аппетит. Он быстро съел жареный рис, тушеную курицу и рис. Он выглядел свежим и уже не болезненным.
— Еда, которую готовит Босс Мэг, не только восхитительна, но и заряжает энергией. Это чудесно, — Константин дивился. Он посмотрел на Мэга на кухне и тихо сказал в глубине души: «Он также помог мне найти мисс Ширли. Я обязательно дам ему большой красный пакет после того, как завоюю сердце мисс Ширли».
— Счет, пожалуйста, — Константин щелкнул пальцами.
Анна подошла и посмотрела на тарелки перед Константином. Подумав немного, она сказала: «Одна порция тушеной курицы с рисом, одна порция жареного риса Янчжоу, один соленый пудинг тофу. Всего 16 золотых монет».
— Остальное — чаевые. Сдачи не надо, — Константин с улыбкой дал Анне две монеты-драконы. Он взглянул на Ширли и решительно пошел к двери.
Самая большая ошибка, когда дело касалось завоевания сердца девушки — унижение.
Это только удешевит вас и заставит девушку презирать вас. У вас не получится заполучить такую девушку, особенно красивую.
Как опытный ловелас, Константин начал следовать своим инстинктам погони после того, как успокоился. Он уже знал, что делать, чтобы поймать эту розу с шипами.
Хороший джентльмен с богатым фасадом. Именно эта техника, которую он использовал, принесла ему постоянный успех в завоевании женских сердец все эти годы.
— Но… — Анна держала две драконьи монеты. Прежде чем она успела закончить фразу, Константин уже ушел.
Какой грубый человек. Он даже не дослушал, что говорит Анна. Ширли раздраженно посмотрела на дверь.
— Что за чаевые, старшая сестра Ширли? Почему он дает мне чаевые? Что мне с этим делать? — Недоуменно спросила Анна Ширли.
— Этот парень, наверное, слишком высокомерен. Ты можешь спросить у Босса Мэга, как с этим справиться, — Ширли указала на кухню.
Анна побежала к выходу на кухню и спросила Мэга: «Дядя Мэг, этот дядя потратил 16 золотых монет и ушел, дав мне две монеты дракона. Он сказал, что остальное — это чаевые для меня. Итак, что мне с этим делать?»
— О, чаевые. Это признание покупателем того, что Анна хорошо поработала. Анна, оставь себе эти деньги, — с улыбкой ответил Мэг. Несмотря на то, что это было впервые, Мэг не хотел прекращать это. Чаевые были обычным явлением в зарубежных ресторанах на Земле. Такое признание было сродни похвале. Это было признанием хорошего сервиса.
Глава 947. Вмешивающийся учитель
Утренние часы работы прошли спокойно, без сбоев. Помимо того, что Анна была немного неуверенной в первый раз, когда закрывала счет, все остальное прошло нормально с помощью Ябемии и Баблы. Ширли быстро догнала в эффективности Салли. Кроме того, с разделением труда появилось еще больше возможностей для улучшения.
— Спасибо за тяжелую работу, — Мэг посмотрел на Ширли, которая легла на стол, не заботясь о своем имидже, после того, как закончила убирать весь ресторан.
— Я не ожидала, что такая, казалось бы, простая работа может быть такой утомительной после того, как проделала ее несколько сотен раз. Это не работа для эльфа, — Ширли неохотно посмотрела на Мэга через прозрачное стекло стакана.
— Самым уставшим человеком должен быть дядя Мэг. Ему пришлось самому приготовить столько деликатесов для всех клиентов, — сказала Анна, держа стакан и качая головой. Она смотрела на Мэга с благоговением и обожанием.
— Хорошая девочка, — Мэг улыбнулся, похлопав Анну по голове. Эта малышка действительно согревала сердца людей своими словами. Даже он хотел дать ей чаевые.
— Хи-хи, — Анна послушно улыбнулась, как котенок.
Ширли, которая лежала на столе, внезапно села и осторожно посмотрела на Мэга. Затем она сказала с расслабленным выражением лица: «Это было сложно? Мне это совсем не сложно. Для меня это проще простого».
Анна повернулась к Ширли с улыбкой и сказала: «Старшая сестра Ширли тоже проделала фантастическую работу».
— Разве я не должна быть фантастической от природы? — Сказала Ширли с улыбкой в глазах.
— Да. Магия Ширли действительно фантастическая. Ресторан такой чистый, как будто его убрала Аиша, — искренне согласилась Ябемия. Она посмотрела на Ширли с завистью в глазах. Если бы только она могла тоже использовать магию.
Мэг с улыбкой сказал: «До одиннадцати твое личное время. Ты вольна делать все, что тебе заблагорассудится. Мы пообедаем в одиннадцать. Если хочешь пообедать, приходи раньше».
— Тогда я пойду в магазин мороженого. Анна, Ширли, вы, ребята, хотите пойти и повеселиться вместе? — Спросила Мия Ширли и Анну, снимая фартук.
— Я хотела бы научиться готовить у дяди Мэга со старшей сестрой Ферис, поэтому я не присоединюсь к старшей сестре Мии, — Анна покачала головой.
— Мне есть чем заняться, поэтому я тоже не присоединюсь к тебе, — Ширли встала и покачала головой.
После того, как все разошлись, Мэг начал учить Ферис и Анну.
Ферис продолжила учиться жарить шашлык из говядины. Ее шашлык из говядины становился все лучше после нескольких дней практики, но все еще был далек от совершенства.
Однако когда дело дошло до приготовления соусов, она оказалась очень талантливой. Она уже могла идеально приготовить все три соуса. Что касается управления магией, она действительно была очень одарена.
Анна продолжила свой ранее незавершенный курс. У этой малышки не было большого кулинарного опыта. Поэтому Мэг позволил ей начать с изучения навыков ножа. Затем она будет обучаться другим навыкам после того, как у нее будет хороший фундамент в области базовых навыков ножа.
— Дин! Поздравляю, хозяин. Вы приняли двух учеников, вы получили медаль «Вмешивающийся учитель» и возможность «Направление ученика». После того, как вы решите активировать его, другая сторона войдет в испытательное поле для Бога Кулинарии во сне и получит испытание», — в это время внезапно появился голос системы.
— Хм? — Мэг приподнял бровь и мысленно посмотрел на блестящую медаль. Чувствуя себя очень удивленным, он сказал: «Система, что это за «Вмешивающийся учитель»? Разве тебя не разоблачат, если кто-то еще выйдет на поле тестирования?»
— Расслабьтесь, пожалуйста, хозяин. Если вы не поднимете этот вопрос намеренно, никто не узнает о существовании тестового поля для Бога Кулинарии. Направленный человек будет думать, что ему приснился сон, после того, как он проснется, — сообщила система.
— Это хорошо, — Мэг посмотрел на Ферис, которая укладывала шашлыки с обгоревшими краями в сторону и снова ставила на гриль новые шашлыки. Он продолжил: «Тогда я дам эту возможность Ферис. Учитывая ее текущие успехи, она сможет освоить жареный шашлык из говядины всего за один выход на тестовую площадку».
Золотой свет вылетел из медали и растворился во лбу Ферис.
— Направление успешно, — озвучила система.
Мэг расслабился, увидев, что и Ферис, и Анна совсем не заметили этого золотого света. Он с любопытством спросил: «Система, зачем нужна эта медаль?»
— Как Бог кулинарии, это не главный мотив покорить мир китайской кухней. Настоящая обязанность — распространить китайскую кухню по всему миру, изменить мировые привычки в еде и заставить больше людей любить готовку и жизнь. Медаль — награда для хозяина, внесшего вклад в популяризацию культуры еды. Хозяин получит особую награду после того, как получит три медали, — ответила система.
— Есть что-то хорошее в этом роде? Итак, что мне делать, чтобы получить больше медалей? — Глаза Мэга заблестели. Он любил вознаграждения.
— Хозяину нужно только продвигать китайскую кухню в меру ваших возможностей. Что до остального, просто плывите по течению.
— С таким же успехом ты могла ничего не говорить! — Мэг закатил глаза.
После разговора с системой у Мэга появилось несколько новых идей. Как говорила система, если бы он был единственным человеком, который умел готовить китайскую кухню в этом мире, даже если бы клиенты любили его еду, в этом мире больше не было бы утки по-пекински и жоуцзямо после его смерти.
Как это было бы грустно.
Мэг тихо вздохнул. Было действительно приятно определять вершины кулинарного искусства в мире.
Однако когда дело дошло до выпуска рецептов… Он не был дураком. Он не заработал достаточно денег, чтобы сделать такой глупый ход.
Мэг в хорошем настроении заварил себе чашку чая. Ему нравилось быть руководителем на стороне.
Как раз в этот момент кто-то постучал в дверь.
Мэг открыл дверь, держа чашку чая. Шир, одетая в красный плащ, стояла у двери с человеком с редеющими волосами, в толстых очках и черной сумкой для документов под мышкой.
— Мистер Мэг, мне нужно обсудить с вами один вопрос. Можете уделить немного вашего времени, пожалуйста? — Шир улыбнулась Мэгу.
Взгляд Мэга на мгновение задержался на плаще, в котором была Шир. Разве это не тот дизайн, который он дал Глории? Казалось, Глория уже начала его продавать. Кройка была правильной, и качество изготовления было отличным. На Шир он выглядел аккуратно, придавая ей дополнительный шарм.
— Конечно. Пожалуйста, входите, — Мэг с улыбкой отошел в сторону и слегка кивнул мужчине средних лет с залысинами.
Шир увидела Ферис и Анну на кухне после того, как она вошла в ресторан. Она указала на мужчину рядом с ней. «Позвольте мне представить. Это Боурелл. Он главный инженер, отвечающий за проект локомотива с паровым двигателем».
— Добрый день, господин Мэг. Приятно познакомиться. Вы гениальный дизайнер, — Боурелл шагнул вперед и обеими руками схватил Мэга за руку с восхищением в глазах.
— Мне тоже приятно познакомиться с вами. Пожалуйста, садитесь, — Мэг кивнул и улыбнулся. Этот человек выглядел как его учитель в колледже, что придавало ему ощущение близости.
Шир села и сразу перешла к делу, глядя на Мэга. «Мы приехали, чтобы сообщить вам, что строительство первого паровоза завершено, и он находится в процессе предварительной отладки. Мы надеемся, что мистер Мэг найдет время, чтобы присоединиться к нам на производственной базе, чтобы оценить его в качестве главного конструктора».
Глава 948. Ни одно из блюд не достойно оценки
— Так быстро? — Мэг потрясенно посмотрел на Шир. Он дал Шир последний чертеж только перед отъездом в Роду. Прошло всего две недели, а Шир уже произвела первый паровоз. Уже даже проходила предварительная отладка. Это было невероятно быстро!
— Мы надеемся открыть маршрут из города Хаоса на гору Вик и запустить его, прежде чем мы начнем переговоры через три месяца. Если испытания пройдут успешно, паровоз и рельсы войдут в стадию производства. И банк, и замок городского лорда настроены очень решительно, — Шир улыбнулась и кивнула.
Мэг некоторое время подумал, прежде чем мягко покачать головой, глядя на Шир, и сказал: «Построить и запустить железнодорожный путь длиной в сотни километров с нуля за три месяца будет непросто. Само по себе производство железнодорожных путей — это большой проект, и не забывайте о географических критериях, необходимых для прокладки путей. Хотя я осознаю возможности замка городского лорда и Банка Баффет, я должен напомнить мисс Шир, что железная дорога — это общественный проект. Его безопасность распространяется на всех людей на борту. Мы просто не можем срезать углы, потому что у нас есть крайний срок».
Хотя он мало что знал о политике, он мог примерно понять, почему Шир хотела открыть участок железной дороги до начала переговоров по мирному договору. Это было сделано для того, чтобы увеличить разменные фишки на столе у города Хаоса и Банка Баффет.
Взлет и падение конгломерата размером с Банк Баффет больше не определялись страной или городом. Однако стабильность и мир были наиболее важными факторами в банковском бизнесе. Если континент погрузится в хаос из-за войны, то Банк Баффет будет недалеко от своего краха.
Город Хаоса родился в мире после войны. Было бы очень неловко, если бы война началась снова. Более того, на него можно было даже нападать со всех сторон.
Несмотря на то, что за последние 100 лет город Хаоса стал сильнее, он все еще оставался одним городом. Он все еще был не на том уровне, на котором он мог бы бороться с соответствующими расами.
Поскольку город Хаоса родился в мире, он, естественно, не хотел, чтобы война началась снова. Создание паровых локомотивов должно было успокоить разные расы и в значительной степени способствовать гармонии.
Однако в глубине души Мэг все еще оставался инженером. Что бы ни думали капиталисты и политики, паровоз отвечал не только за перевозку товаров. Он также взял на себя огромную ответственность за пассажирские перевозки. Безопасность была очень важна, и о небрежной работе не могло быть и речи.
Боурелл, стоявший в стороне, серьезно посмотрел на Мэга и сказал: «Мы понимаем опасения мистера Мэга. Пуск поезда за три месяца — это самый короткий срок строительства, который наш инженерный отдел вывел после неоднократных проверок и аргументов».
— Земля в основном представляет собой равнину от востока от города Хаоса до горы Вик, и она геологически стабильна. Значительно снизится нагрузка на прокладку путей.
— Кроме того, мы наняли большое количество кузнецов и заклинателей огненной магии из разных рас. Мы также будем использовать огромное количество волшебных инструментов и настраивать многочисленные точки производства путей вдоль маршрута, чтобы убедиться в качестве и количестве рельс.
Во время выступления Боурелл достал несколько рисунков, которые лежали в его сумке для документов. Топографическая карта местности между городом Хаоса и горой Вик, план производственных точек, а также план предустановок и решений в отношении прокладки путей.
Мэг внимательно просмотрел рисунки и в глубине души пришел к выводу: нарочито богато!
Он был богатым представителем второго поколения, который видел мир в своей предыдущей жизни. Однако даже с отцовским капиталом строительство скоростной автомагистрали уже было его пределом. Нельзя было использовать бесчисленные людские и материальные ресурсы, чтобы построить железную дорогу на бесплодной земле за три месяца в условиях серьезного дефицита тяжелой промышленности.
Использование заклинателей огненной магии и кузнецов-гномов в качестве рабочих… Это уровень показного богатства. Помимо национального богатства, Мэг не мог представить, что такой конгломерат, как Банк Баффет, осмелится предпринять такую попытку.
Денежная сеть, простирающаяся по всему Норландскому континенту, принесла Банку Баффет невообразимое богатство. Либо Шир была сумасшедшей, либо Банк Баффет был невероятно богат.
Улыбающаяся мисс Шир, сидящая напротив, выглядела вполне нормальной, так что очевидно, что это было последнее.
— Мистер Мэг, пожалуйста, поверьте нашей решимости и рабочему настрою, — сказала Шир с улыбкой.
Мэг со сложным выражением лица передал чертежи Боуреллу и сказал: «Похоже, мисс Шир действительно сосредоточилась на проекте паровоза».
Шир делала огромную ставку. Если они проиграют, Банк Баффет погрузится в пропасть.
— Я верю, что прекрасные творения мистера Мэга внесут огромные изменения в этот мир, — сказала Шир Мэгу, улыбаясь и многозначительно глядя на него.
Мэг отвел взгляд. Он с улыбкой сказал: «Когда мисс Шир хочет, чтобы я пошел и осмотрел законченный локомотив?»
— Если мистеру Мэгу удобно, мы можем пойти прямо сейчас, — ответила Шир.
Мэг взглянул на часы на стене, прежде чем покачать головой и сказал: «Сейчас не очень удобно. Мне скоро нужно начать готовиться к полуденным делам. Если есть возможность, я могу приехать в час дня».
— Мистер Мэг действительно хороший начальник. Я пришлю кого-нибудь за вами, — Шир встала, улыбнулась и кивнула Мэгу. Затем она повернулась и пошла к двери.
— До свидания, мистер Мэг, — Боурелл убрал бумаги. Он снова пожал Мэгу руку и быстро догнал Шир.
Скорость действительно может быть увеличена, если технология приносит огромные деньги. Мэг тихо вздохнула, глядя на Шир. Этот мир собирался вступить в эпоху пара под покровительством Шир. Мэг не знал, будет ли это хорошо или плохо.
В конце концов, это был мир мечей и магии. Земной опыт здесь неприменим.
Но в одном он был уверен. Если через три месяца можно будет запустить маршрут к горе Вик, это определенно окажет влияние на мирные переговоры. Будучи одним из доминирующих игроков, Банк Баффет будет тесно связан с городом Хаоса и получит возможность участвовать в играх соответствующих рас.
* * *
— Удовлетворяйте все запросы инженерного отдела. Замок городского лорда пришел к выводу о переговорах с гоблинами? — Спросила Шир у секретаря, сидящего напротив в конном экипаже, когда она села.
— Мы только что получили новости. Переговоры в основном завершены. Под угрозой надвигающихся беспорядков и вражды с эльфами и лесными троллями гоблины согласились заключить союз с городом Хаоса. Они собираются открыть недра под землей и развиваться вместе с нашим банком и городом Хаоса, — кивнул секретарь.
— Отлично, — Шир кивнула. Она приподняла занавеску и посмотрела на ресторан Мэми. «Вы должны привести мистера Мэга на место проекта в час дня».
* * *
— Я очень разочарован вегетарианской едой, которую я ел в этих ресторанах сегодня утром. Ни одно из блюд не достойно оценки. Интересно, каково будет в этом ресторане? — Мягко сказал себе мужчина средних лет с аккуратно зачесанными волосами цвета соли и перца, стоя в очереди и глядя на вывеску ресторана Мэми.
Глава 949. Еще одну миску риса
Деррик был одним из главных обозревателей кулинарного журнала Роду Кулинарные обзоры, признанным лучшим обозревателем вегетарианской еды. Как вегетарианец, Деррик сосредоточился на обзорах вегетарианской еды, и поэтому он был любимым критиком вегетарианцев. Он был экспертом в этой области.
Он специально приехал в город Хаоса из Роду по приглашению Роберта. Он собирался провести полный обзор и составить рейтинг вегетарианской кухни для полностью пересмотренного рейтинга вкусной кухни.
Деррик жил в городе Хаоса какое-то время, когда был маленьким. Он был хорошим другом Старого Лорри. Можно сказать, что он стал кулинарным критиком из-за влияния Старого Лорри, когда он был маленьким мальчиком.
Он также был вовлечен в то время, когда Старый Лорри составлял рейтинг вкусной кухни, так что он действительно испытывал к этому определенные чувства.
Таким образом, он согласился на месте, когда Роберт подошел к нему.
Однако особых ожиданий он не питал. Кулинарная сцена в городе Хаоса всегда сильно отставала от Роду, поскольку у нее не было сильного фундамента и ей не хватало креативных поваров.
Хотя он не заходил в город Хаоса почти 20 лет, после того, как он пообедал в нескольких ресторанах, основанных на списке, представленном Ассоциацией общественного питания сегодня утром, это было именно то, что он ожидал. Не было никаких вегетарианских блюд, которые могли бы впечатлить его. Было даже много ресторанов, где были фирменные мясные блюда с поверхностным отношением к вегетарианской пище. Они доставили ему довольно неприятные обеды.
Было облегчением, что он согласился сделать только один обзор для Роберта. Потом он вернется в Роду, и, скорее всего, никогда больше не вернется.
Ресторан Мэми был шестым рестораном, который он выбрал для посещения, потому что после названия была написана тонкая линия слов. «У этого ресторана много посетителей. Рецензентам рекомендуется стоять в очереди заранее, чтобы не тратить время на ожидание в очереди». Следовательно, он переместил этот ресторан вперед, чтобы он мог видеть, что это за ресторан, который заставил ассоциацию намеренно написать напоминание.
Ресторан открылся в одиннадцать тридцать, но он приехал уже в одиннадцать. Он не ожидал, что клиенты уже будут стоять в очереди у двери. Было две очереди по 20 с лишним человек.
Это немного удивило Деррика. В Роду было несколько популярных ресторанов, в которых клиенты выстраивались заранее, но это были чрезвычайно популярные рестораны с такой же хорошей репутацией и возможностями. Однако их было меньше пяти.
Он не ожидал, что этот ресторан в отдаленном уголке города Хаоса тоже будет иметь такую популярность.
Со временем за ним выстраивалось все больше и больше клиентов. Очередь из 300-400 человек уже подошла к площади еще до того, как ресторан открылся.
Что еще больше его поразило, так это то, что две очереди, казалось, образовались не случайно. Их намеренно разделили на две банды из-за того, что называется «пудинг тофу». Они горячо спорили об этом и чуть не дрались.
Я не ожидал, что этот ресторан станет таким популярным. Интересно, какое у него фирменное блюдо? Прилагаются ли усилия к вегетарианской пище? С любопытством подумал Деррик в глубине души. Как вегетарианец, он не ел мясных блюд более 20 лет.
Деррик склонил голову и спросил стоящего рядом молодого человека: «Приятель, это мой первый визит в этот ресторан. Есть ли какие-нибудь вегетарианские блюда, которые стоит попробовать?»
— Вегетарианские блюда? — Молодой человек какое-то время серьезно задумался, прежде чем нерешительно сказал: «Интересно, можно ли считать сладкий пудинг тофу вегетарианским? Тем не менее, соленый пудинг тофу определенно вегетарианский. Дядя, ты не в той очереди, если это твой первый визит. Соленый пудинг тофу — правильный выбор».
Молодая женщина, стоявшая за Дерриком, впилась взглядом в молодого человека и неубедительно сказала: «Дядя, не слушай его ложь. Пудинг тофу нужно есть сладким. Только сладкий пудинг тофу является вегетарианским, а соленый пудинг тофу — ересь».
— Соленый и сладкий пудинг тофу? — Деррик глубоко задумался. Итак, «пудинг тофу», о котором они спорили, был блюдом, и причиной спора были только вкусы.
Деррик немного смутился, увидев спор двух молодых людей. Он быстро сказал: «Если это так, я закажу оба вкуса. Вы двое можете перестать ссориться».
— Мечтай, дядя, — девушка закатила глаза.
— Босс Мэг установил правило. Всем разрешается заказать только один вариант пудинга тофу. Вы должны выбрать вкус, если хотите, дядя. Все тоже хотели бы получить вторую порцию. На каждый прием пищи приходится всего 200 порций пудинга тофу. Вы даже не получите его, если опоздаете, — пояснил молодой человек.
— Есть даже такое правило, — Деррик слегка удивленно приподнял брови. Но, взглянув на извивающуюся очередь, он, казалось, понял почему. Было так много клиентов, и если бы не было ограничений на покупки, клиенты в конце очереди ждали бы напрасно.
— На самом деле пудинг тофу нельзя считать вегетарианским блюдом. В лучшем случае это перекус. Если дядя хочет есть вегетарианскую пищу, вы не можете есть до отказа в ресторане Мэми. Даже в жареном рисе Янчжоу есть яйца. Возможно, вы не вынесете вонючего тофу, а это тоже закуска, — добавила девушка.
— Действительно? — Деррик был немного разочарован, услышав это. Казалось, что в этом ресторане тоже делали упор на мясные блюда.
— Сегодня Босс Мэг снова представляет новое блюдо. Это может быть вегетарианским блюдом, — утешил его молодой человек.
— Разве вы не читали, что написано на вывеске? Сегодня они представляют «баклажаны с чесночным соусом». Возможно, это не вегетарианское блюдо, — сказала девушка.
— Это… — Молодой человек что-то промычал, а затем почесал в затылке. «На самом деле может и не быть».
— Все в порядке. Я просто попробую этот пудинг тофу, — Деррик улыбнулся. Нельзя было бы сказать, что он не был разочарован тем, что не смог съесть даже одно вегетарианское блюдо после столь долгого ожидания в очереди. Однако, если этот пудинг тофу мог спровоцировать такой нескончаемый спор среди покупателей, он должен был обладать уникальным качеством. Поскольку уже почти наступило время открытия, не было ничего плохого в том, чтобы попробовать его перед тем, как перейти в следующий ресторан.
* * *
— Это так потрясающе! В поле зрения только баклажаны и никакой рыбы, но почему у них восхитительный рыбный аромат? Кроме того, они отлично сочетаются с рисом!
Ябемия попробовала новое блюдо, и она не могла не похвалить его.
Остальные тоже с изумлением смотрели на фигурки из баклажанов с чесночным соусом. Баклажаны были нарезаны в формы рыбок. Чешуя была вырезана с помощью тонкого ножа и была залита золотисто-красным чесночным соусом. Он был соленый, сладким, пикантным и пряным одновременно.
— Отец, еще одну миску риса, пожалуйста. Этот баклажан с чесночным соусом такой восхитительный, — Эми показала пустую миску, слизнула каплю соуса с уголка рта и улыбнулась.
— Хорошо, — Мэг с улыбкой взял миску и пошел снова наполнять ее. В мире не было похвалы, которая могла бы сделать его счастливее, чем те, которые выдавала Эми.
Глава 950. Ты взял баклажаны. Ты грозный
Обед закончился тем, что все просили добавки. Острый, сладкий, соленый и пряный баклажан с чесночным соусом получил положительные отзывы.
Мэг, естественно, очень обрадовался этому.
Технически это был первый рецепт, который он выучил самостоятельно, так что чувство достижения было беспрецедентным.
— Добро пожаловать в ресторан Мэми.
Мэг открыл дверь ресторана и улыбнулся клиентам, ожидающим у двери.
Посетители зашли в ресторан и поприветствовали Мэга. Они пошли на свои любимые места.
Вошел Харрисон и с любопытством спросил: «А в этом новом блюде «баклажаны с чесночным соусом» есть рыба, босс Мэг?»
Многие клиенты тоже смотрели на Мэга с любопытством. На это стоило обращать внимание каждый раз, когда вводили новое блюдо.
— Нет, это вегетарианское блюдо, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он не собирался скрывать это.
— Вегетарианское блюдо? Оно чисто из баклажанов?
— Ой! Баклажаны — это еда, которую я ненавижу больше всего! Он такой мягкий, аж противно!
— Я тоже ненавижу вкус баклажанов, но моему соседу он нравится. Каждый раз, когда я приходил к нему поужинать, это просто...
— Твой сосед, должно быть, лесной тролль
— Откуда ты знаешь?
Покупатели начали обсуждение после того, как услышали Мэга. У большинства из них баклажаны оставили не очень приятные впечатления.
— Вегетарианское блюдо? Баклажан? — Деррик, который только что сел, взглянул на Мэга. Он не мог не проявить любопытство. Баклажаны также были одним из продуктов, которые он ненавидел. Ужасной текстуры и трудноудаляемого запаха было достаточно, чтобы оттолкнуть его.
Однако, поскольку босс этого ресторана сказал, что это вегетарианское блюдо и, скорее всего, единственное доступное вегетарианское блюдо, попробовать его было самым профессиональным, независимо от его личных предпочтений.
Мэг больше ничего не объяснил. Не любить баклажаны — это нормально. Тем, кто любил их, понравится. Он вернулся на кухню с улыбкой на лице.
Конечно, главная причина заключалась в том, что они еще не пробовали баклажаны с чесночным соусом.
Иначе они бы полюбили баклажаны.
Покупатели начали размещать свои заказы. Из-за того, что они не любили баклажаны, заказчиков было немного. Конечно, было больше клиентов, раздумывающих между заказом и отказом, ожидая, что смельчаки попробуют первыми.
Деррик оценивал ресторан. Его первое впечатление было комфортным и успокаивающим. Освещение, мебель и украшения того же цвета, а также растения вдоль перегородок расслабляли людей.
Когда он пригляделся, то почувствовал чистоту в ресторане. Пыли не было видно. Между щелями стола не было даже грязи. Чтобы достичь такого уровня чистоты, уборку должен был выполнять профессиональный заклинатель.
Однако ему было неудобно разделять стол. Он немного нервничал, глядя на сидящего напротив орка и сидящего рядом с ним демона с головой волка. У него было сдержанное выражение лица.
Поскольку он какое-то время жил в городе Хаоса, он, естественно, знал, что это город, в котором все расы живут вместе, но он привык жить в Роду, поэтому он все еще был настороже по отношению к другим расам. Более того, он никогда не делил один стол с орком и демоном.
Нет даже элементарной сегрегации. Этот ресторан заслуживает только одну звезду за свою обеденную атмосферу. Я даже не могу сосредоточиться на вкусной еде, когда мне приходится делить стол с орком и демоном.
Ябемия подошла с улыбкой и спросила Деррика: «Что вы желаете, сэр?»
— Дай мне минуту. Дай мне взглянуть, — Деррик взял меню и открыл его. Перед ним возникли картинки вкусной еды. Глядя на все эти соблазнительные блюда, даже у такого вегетарианца, как он, потекла слюна.
Однако он быстро пропустил мясные блюда и перешел в категорию закусок. Изображения сладкого и соленого пудинга тофу были разными. Пудинг из белого тофу лежал в фарфоровой миске. Соленый пудинг тофу был покрыт мелко нарезанными овощами, а сладкий был сбрызнут слоем красновато-золотого сладкого сиропа. Оба выглядели заманчиво.
Поразмыслив, Деррик выбрал сладкий пудинг тофу.
Затем он перевернул страницу и посмотрел на единственное вегетарианское блюдо из вегетарианской категории: баклажаны с чесночным соусом.
На картинке две рыбы лежали на прямоугольной тарелке, сверху они были сбрызнуты золотисто-красным соусом. На снимке было только две рыбы и ни одного баклажана.
Одна порция стоила 400 медных монет. В то же время там указывалось, что одна миска белого риса стоит 50 медных монет, и бесплатной добавки не было.
Деррик некоторое время смотрел на картинку, прежде чем поднял голову, чтобы поговорить с Ябемией: «Вы уверены, что это вегетарианская еда?»
— Да. Это вегетарианское. Во всем блюде нет мяса, — Ябемия кивнула. У них еще не было клиентов, заказывающих баклажаны с чесночным соусом. Ей почти захотелось рассказать им, какие вкусные баклажаны с чесночным соусом. Было жаль, что они это упускают. Она задалась вопросом, закажет ли этот покупатель первым.
Получив подтверждение от Ябемии, Деррик закрыл меню и сказал: «Я хотел бы съесть сладкий пудинг тофу, баклажаны с чесночным соусом и миску риса».
— Конечно, пожалуйста, подождите немного, — глаза Ябемии загорелись. Наконец, покупатель заказал баклажаны с чесночным соусом. Согласно ее предыдущему опыту, это означало, что вскоре его примеру последуют и другие клиенты.
— Вау, братан. Ты взял баклажаны. Ты грозный, — сидящий с ним демон с волчьим лицом стал шокирован.
— Ты действительно храбрый, — сидящий напротив орк тоже показал ему большой палец.
— Мне немного любопытно, станут ли баклажаны, приготовленные Боссом Мэгом, новым деликатесом? Ты будешь нашим подопытным, братан, — радостно сказал молодой человек, сидевший напротив него по диагонали.
— Мм-хм, — Деррик неловко кивнул. Орк и демон сильно отличались от его устрашающего впечатления о них. Они были дружелюбны. Он не ожидал, что его сочтут смелым только потому, что он заказал баклажаны с чесночным соусом.
Ябемия вошла на кухню и взволнованно сказала: «Босс, клиент заказал одну порцию баклажанов с чесночным соусом».
— Заметано, Мэг кивнул. Он взял с полки рядом с собой баклажан. Он был длиннее круглого баклажана, но короче и округлее длинного баклажана. Он разрезал его посередине, как рыбу, вдоль. Он покрутил свой нож, и тонкая кожа была снята. Вскоре два ломтика баклажана стали напоминать рыбу. Чешуйки были вырезаны быстрыми движениями ножа. Они были прорезаны глубоко, но не насквозь.
Он поставил нагреваться две кастрюли. Баклажаны обжаривались во фритюре в кастрюле, наполненной маслом. Он налил немного масла в другую кастрюлю и добавил мелко нарезанный чеснок, имбирь, перец чили и ложку своей секретной пасты из бобов. Он обжарил смесь до появления красного масла, прежде чем добавить белый сахар, уксус и немного крахмальной воды. Чесночный соус был готов.
Он вынул баклажаны, которые были обжарены до хрустящей корочки и золотисто-коричневого цвета, и положил их на тарелку. Затем он полил их горячим густым соусом.
Тшшш!
Порция острых, сладких, соленых и острых баклажанов с чесночным соусом была готова к подаче!
Глава 951. У меня больше нет желания пробовать следующий ресторан
— Ваши баклажаны с чесночным соусом и рис.
Ябемия подошла и поставила свежеприготовленные баклажаны с чесночным соусом и миску риса перед Дерриком.
Многие посетители смотрели на Деррика и баклажаны с чесночным соусом перед ним.
Однако внимание Деррика полностью привлекли баклажаны с чесночным соусом.
Свежеприготовленные баклажаны с чесночным соусом все еще были горячими, и его нос щекотал богатый аромат.
Это был особенный аромат. Он напоминал аромат рыбы из ресторана Зеленая Рыба в Роду, который славился своими рыбными блюдами. Ему нравились жареные корни лотоса в этом ресторане, и он часто ходил туда, чтобы съесть их. Следовательно, он был знаком с этим ароматом.
Но было бы не совсем правильно сказать, что это был аромат вареной рыбы. Это должен быть аромат рыбы, приготовленной с другими ингредиентами.
Более того, по сравнению с ароматом ресторана Зеленая Рыба, этот аромат был гораздо более соблазнительным. Даже его чувствительный нос не мог уловить намек на рыбный запах. Это только вызвало слюноотделение.
На прямоугольной тарелке была расколотая пополам рыба, покрытая золотисто-красным соусом. Сверкающий соус отлично впитался в «мякоть».
Однако, когда Деррик присмотрелся, он обнаружил, что на тарелке лежит не рыба, а разрезанный баклажан, похожий на рыбу. Поскольку он был очищен от кожи, вырезан и обжарен во фритюре, он выглядел как настоящая рыба.
Глаза Деррика загорелись. Он сказал в изумлении и замешательстве: «Какой уникальный метод приготовления. Рыбы действительно нет, так откуда же рыбный аромат? Может в нем был использован рыбный бульон? Если использовался рыбный бульон, его нельзя отнести к категории вегетарианских, верно?»
— Блюдо так хорошо пахнет. Оно действительно похоже на рыбу, но пахнет даже лучше, чем настоящая рыба.
— Неужели это вкус баклажанов?
— Быстрее, братан. Попробуй это. Я тоже хочу заказать себе такое.
У троих сидящих вместе уже пошла слюна, и этот молодой человек уже начал его подгонять.
— Я попробую, раз уж заказал, — Деррик палочками для еды взял кусок баклажана после некоторого колебания.
Баклажан оказался мягче, чем он предполагал. Золотисто-красный соус идеально впитался в баклажаны, и не было видно ни малейшего оттенка обычной неаппетитной белой мякоти. Тонкий слой блестящего масла вызвал у людей слюноотделение, и даже Деррик начал глотать лишнюю слюну.
Я действительно надеюсь, что рыбный бульон не добавляли в процессе приготовления, иначе это будет мой первый нулевой отзыв, подумал Деррик, прежде чем положить баклажан в рот.
Этот вкус!
Деррик мгновенно засветился. Во рту одновременно взорвались разные вкусы: соленый, острый, сладкий и пикантный. Это было ощущение, которого он никогда не испытывал за свои 20 лет вегетарианства. Это воодушевило его обычно спокойные вкусовые рецепторы, как будто спящий вулкан внезапно взорвался, и его лава вызвала у него самый сильный рывок.
Каждый вкус был таким ярким, и все же они так гармонично переплетались друг с другом. Это заставляло его бесконтрольно теряться во вкусе.
Мягкий баклажан, казалось, мгновенно таял во рту. Он медленно проглотил его после того, как его рот ощутил безумный прилив вкусов. Изысканное послевкусие осталось во рту.
— Невероятно! Это действительно баклажаны? Как может эта еда, которая никому не нравится, стать такой вкусной? — Деррик был поражен вкусом, который оставался у него во рту. Что еще больше его шокировало, так это то, что в это блюдо не было добавлено никакой рыбы или связанных с ней ингредиентов. Даже в этом соусе не было рыбного бульона.
Это было чисто вегетарианское блюдо, которому удалось добиться восхитительного вкуса, которого не удалось мясному блюду.
Всего один укус?
Деррик совсем забыл об этой фразе. Он наполнил из миски полный рот риса. На вкус рис был еще лучше, и вкус оставался во рту.
Один кусочек баклажана в чесночном соусе с полным ртом риса. Это было так восхитительно, что он не мог остановиться!
Как такое вкусное вегетарианское блюдо существует в этом мире?!
Это полностью изменило мой взгляд на вегетарианскую пищу. Считается, что вегетарианская пища успокаивает. Как это может быть так непреодолимо соблазнительно!
Ой! Это слишком вкусно!
У Деррика была напряженная внутренняя борьба с самим собой, которой он в конце концов уступил.
— Пожалуйста, дайте мне еще одну миску риса! — Сказал Деррик Ябемии, ставя пустую миску.
«Глоток».
В ресторане был слышен звук глотания.
— Искушение Босса Мэга. Он действительно сделал из баклажанов деликатес?
— Глядя на поведение этого братана, это вполне возможно.
— Мистер Мэг действительно такой. Нет ничего, что Босс Мэг не смог бы превратить в деликатес! Мисс Мия, дайте, пожалуйста, и мне порцию баклажанов с чесночным соусом!
Клиенты больше не могли сдерживаться. Те клиенты, которые все еще колебались, начали размещать свои заказы. Увидеть это собственными глазами было убедительнее любых маркетинговых лозунгов.
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку.
Ябемия с улыбкой взяла миску Деррика, приняла все новые заказы и убежала на кухню. Как она и ожидала, как только покупатель попробовал блюдо, другие покупатели быстро последовали его примеру. Как обычно, оно получило восторженные отзывы.
Деррик быстро получил свою вторую миску риса и продолжил есть оставшиеся баклажаны с чесночным соусом. Он все отполировал рисом, включая последний кусочек чеснока.
— Вкусная еда действительно приносит наибольшее удовлетворение, — с удовлетворением сказал Деррик, ставя пустую миску. Он давно не испытывал такого удовлетворения.
Я никогда не ожидал, что найду такую вкусную вегетарианскую еду в городе Хаоса. Думаю, я был слишком ограничен. Деррик смеялся над собой в душе, вспоминая свое первоначальное предположение.
Он никогда раньше не ел такой вкусной вегетарианской еды. Вкус был невероятным; это было неотразимо.
— Ваш сладкий пудинг тофу. Пожалуйста, наслаждайтесь, — Ябемия принесла сладкий пудинг тофу и осторожно поставила его перед Дерриком.
— Спасибо, — счастливый Деррик улыбнулся и кивнул. Затем он начал оценивать этот пудинг тофу, который вызвал кучу споров.
Густой красновато-золотой сироп покрыл пудинг тофу. Аромат соевых бобов, смешанный со сладким ароматом сиропа, начал щекотать его нос.
Десерт? Выглядит вкусно. Деррик зачерпнул ложку пудинга тофу. Он был немного похож на вареное яйцо. Сироп быстро покрыл выемку. Пудинг тофу нежно задрожал на ложке, как произведение искусства.
Восхитительный пудинг тофу растаял почти сразу, как только он положил его в рот. Сироп был таким густым и восхитительным, что идеально подходил к пудингу тофу.
Пудинг тофу был сладким, но не слишком. После того, как он проглотил, приятный вкус остался во рту. Это побудило его съесть еще.
Босс, должно быть, гений, хвалил Деррик в глубине души и продолжал наслаждаться порывом, который принес пудинг тофу.
* * *
10 минут спустя Деррик заплатил и покинул ресторан Мэми.
Пять звезд? Иного выбора быть не может, правда?
Деррик повернулся, чтобы взглянуть на ресторан Мэми, и с удовлетворением похлопал себя по животу.
На сегодня все. У меня больше нет желания пробовать следующий ресторан.
Глава 952. Ты действительно поправились в нужном месте
Появление баклажанов с чесночным соусом значительно увеличило продажи риса. Добавка стала обязательной, так как никто не мог уйти, оставив половину баклажана незавершенной.
— С завтрашнего дня я буду заказывать только сладкий пудинг тофу, когда приду в ресторан Мэми. В этом месяце я уже прибавила 2,5 кг.
— Я тоже поправилась… Но муж не жалуется. Вместо этого он говорил... Ощущение стало лучше.
— О, пожалуйста, я уже слышала, как ты говорила это в прошлом месяце. Однако, сестренка, ты действительно поправились в нужном месте. Ощущение должно быть приятным, даже я испытываю искушение прикоснуться к ним. Я завидую...
Группа богатых дам, подшучивая, вышла из ресторана с довольным видом.
Часы работы ресторана закончились. Ябемия перевернула деревянную доску на входе и закрыла дверь. Затем она вздохнула с облегчением.
Почти все в ресторане одновременно вздохнули с облегчением. После того, как размер ресторана увеличился вдвое, рабочая нагрузка увеличилась более чем вдвое. Через час работы они почувствовали сильную усталость.
— Всем спасибо за вашу тяжелую работу. Мне нужно выйти сейчас, пожалуйста, закончите тут все, — Мэг вышел из кухни и повесил фартук. Он поднялся наверх, чтобы переодеться в обычную одежду, а затем вышел за дверь.
У дверей уже ждала карета с гербом семьи Баффет. Перед каретой стоял мужчина средних лет, похожий на секретаря. Он сразу же поприветствовал Мэга улыбкой, когда увидел, что тот выходит. «Мистер Мэг, мисс Шир послала меня за вами».
— Хорошо, — Мэг с улыбкой кивнул. Это был один из личных секретарей Шир, с которым он встречался раньше.
Мэг сел в карету. Секретарь сел напротив него, но разговора с ним не завязал. Мэг тоже ничего не сказал. Проект паровоза должен быть засекречен. Он не был уверен, что секретарю было разрешено много знать.
Экипаж, запряженный лошадьми, покинул город Хаоса через восточные городские ворота. Пройдя некоторое время по главной дороге, они свернули на небольшую дорогу и продолжили свой путь.
Мэга это не удивило. Производство поездов было большим проектом, который определенно не собирался реализовывать в самом городе. В противном случае на следующий день об этом узнал бы весь Норландский континент.
Кроме того, Шир упомянула, что первый участок пути шел к горе Вик. Это означало, что Банк Баффет и город Хаоса заключили соглашение о сотрудничестве с гоблинами, поэтому неудивительно, что производственная база находилась к востоку от города.
Несмотря на то, что карета была быстрой, им потребовалось полчаса, прежде чем они остановились перед огромной горой.
— Мистер Мэг, мы здесь, — Секретарь первым вышел из экипажа.
Мэг поднял занавеску и посмотрел на каменную стену. Его глаза слегка сузились, когда он почувствовал присутствие легкой магии на каменной стене. Вход должен был быть скрыт каким-то заклинанием.
Но Мэг не показал того, что узнал, на своем лице. Он опустил занавеску и вышел из кареты. Он в шоке огляделся и сказал: «Здесь?»
— Да, — секретарь с улыбкой кивнул. Он вынул черный жетон и прижал его к стене.
На обычной каменной стене начала появляться золотая рябь. После искажения пространства на стене появился вход в виде водоворота, через который мог пройти только один человек.
— После вас, мистер Мэг, — секретарь улыбнулся Мэгу.
Мэг вошел после секундного колебания.
Окрестности внезапно стали яркими после короткого периода темноты.
Мэг немного прищурился, чтобы привыкнуть к свету, прежде чем оценить окружающую среду. Его глаза тут же расширились.
Это был огромный проход, шириной более 10 метров и высотой 20 метров. На земле были проложены две параллельные дорожки, которые тянулись внутрь. Казалось, что там было еще больше места.
Заклинание над его головой излучало свет, освещавший проход. Мэгу казалось, что он вошел в пещеру гиганта.
Вскоре Мэг начал ощущать несколько восприятий, охвативших его тело. Если он чувствовал правильно, эти восприятия принадлежали заклинателям 9-го уровня и выше. Среди них должен быть хотя бы один заклинатель 10-го уровня.
Они действительно выложились на полную, изумленно подумал Мэг. Банк Баффет и замок городского лорда действительно оценили проект локомотива с паровым двигателем, поскольку они заставили великих заклинателей охранять это место.
— Пожалуйста, следуйте за мной, мистер Мэг. Мисс Шир и городской лорд уже ждут нас впереди, — секретарь улыбнулся Мэгу.
— Лорд Майкл тоже здесь? — Мэг немного опешил.
— Да, — секретарь кивнул, но ничего не объяснил.
Мэг последовал за секретарем в глубокую часть пещеры. По мере того, как они вошли дальше, звук металла стал становиться все громче. Через пять минут ходьбы перед Мэгом появилась огромная пещера. Пересекающиеся следы заполнили пещеру, и молоты кузнецов гномов выбивали искры из железной руды. Заклинатели творили магию и расплавляли руду, чтобы извлечь из нее железо. Затем слиткам придавали нужную форму. Все были заняты.
На центральной подвесной платформе четырехсекционный локомотив демонстрировал свой скелет. Он был почти вдвое больше обычного поезда.
— Наброски уже можно увидеть, — Мэг остановился как вкопанный. Он посмотрел на паровоз с единственной дымовой трубой над ним и улыбнулся.
— Ты прибыл, Босс Мэг, — в этот момент прозвучал чистый голос.
Мэг повернулся и улыбнулся. «Прошу прощения, что заставил лорда города и мисс Шир ждать».
— Ресторан Мэми теперь является гордостью нашего города Хаоса. Важно удовлетворить клиентов. Кроме того, мы только что закончили обсуждение, так что Босс Мэг прибыл как раз вовремя, — Майкл покачал головой и улыбнулся.
Шир улыбнулась Мэгу. «Мистер Мэг очень пунктуален. Однако, если вы собираетесь вернуться до ужина, мы должны приступить к оценке прямо сейчас».
— Мисс Шир хорошо меня знает. Тогда пойдемте, — Мэг кивнул. Было важно вернуться к ужину. В конце концов, он не объявлял о перерыве, и, очевидно, было нехорошо отбрасывать своих клиентов без уважительной причины.
— Пожалуйста, следуйте за мной, мистер Мэг, — главный инженер, стоявший сбоку, повел Мэга к центральной подвесной платформе. Ручной лифт доставил их на платформу.
— Г-н Мэг, конечно, хорошо знаком с устройством локомотива, поскольку вы его проектировщик и сделали его сами. Однако в ходе нашего производственного процесса мы внесли несколько незначительных изменений после наших дискуссий… — Боурелл провел Мэга вокруг локомотива и начал очень подробное объяснение.
Час спустя Мэг с улыбкой передал Боуреллу лист бумаги, полный записей. Он сказал: «Здесь находятся все области, которые, я думаю, можно улучшить. Шеф Боурелл может на это сослаться».
Глава 953. Отец научил меня этому!
— Все советы мистера Мэга актуальны. Вы решили множество проблем, которые долгое время волновали нас. Мы должны были посоветоваться с вами раньше, — Боурелл торжественно сохранил бумагу и робко смотрел на Мэга.
Когда он впервые взялся за проект локомотива с паровым двигателем, у него были серьезные сомнения. Но по мере продолжения проекта он начал восхищаться Мэгом.
Мэг сразу же указал на суть проблемы после своей оценки и предложил простейшие решения. Это заставило Боурелла восхищаться им еще больше.
Идея надуманная, но он сумел воплотить ее в жизнь. Он определенно был гением.
— Вы слишком добры. Хотя есть проблемы, которые необходимо решить, мы сможем провести испытание, если здесь есть прямые пути, — Мэг улыбнулся. Он не считал, что должен гордиться достижениями других. Напротив, Боурелл, создавший паровоз за столь короткое время с помощью всего лишь чертежа и простой модели, был достоин называться великим инженером.
— На базе есть прямая дорога длиной около 1 км, — Боурелл был в восторге, но быстро убавил громкость. «Однако мы должны очистить территорию перед запуском теста».
Мэг кивнул. Судя по всему, классификация проводилась даже в инженерном отделе.
Двое из них вернулись на землю и кратко доложили Шир, прежде чем они начали расчищать место.
Занятым кузнецам и заклинателям было немедленно приказано уйти через проходы сбоку. Вся пещера стала тихой и пустой.
Подвесная платформа постепенно опустила паровоз на землю.
Рабочие вошли внутрь локомотива и начали кидать в топку уголь лопатами. Из трубы начал подниматься черный дым.
— Давление достигло порога.
— Запускай!
«Ууу…»
Громкий свист раздавался вместе с голосами рабочих. Пар выбился наружу, когда паровоз начал медленно двигаться вперед.
«Чух! Пых! Чух!…»
Лязг между колесами поезда и путями был оглушительным. Земля вибрировала, как будто огромный зверь медленно просыпался.
Паровоз стал стабильно разгоняться и двигаться вперед.
Не использовалась сила животных, не требовалось заклинателей и рыцарей, чтобы управлять им. Для этого гигантского шага хватило только группы нормальных людей.
Просторный вагон вмещал больше товаров, чем любой товарный экипаж, запряженный лошадьми. Самым важным аспектом было то, что не нужно было отдыхать. Пока было достаточно угля, он мог продолжать работать. Этого нельзя было достичь никакими существующими логистическими методами.
Глаза Шир и Майкла загорелись.
В уме они уже нарисовали план.
Я до сих пор не могу привыкнуть к этому медлительному парню, которого даже не сравнить с электровозом, после того, как я так долго пользовался сверхскоростными поездами… Сетовал Мэг. Наконец он начал менять этот мир.
Из-за ограниченности путей поезд начал замедляться еще до того, как достиг максимальной скорости. Наконец он остановился в конце путей.
Майкл начал хлопать в ладоши, и остальные быстро последовали его примеру.
Боурелл и рабочие, выходящие из паровоза, не могли скрыть волнения на лицах. Их усилия не пропали даром после двух недель работы в этой темной пещере.
Майкл страстно закричал: «Я верю, что этот здоровяк изменит мир в обозримом будущем, и вы, ребята, — те люди, благодаря которым это произойдет. Для меня большая честь быть свидетелем этого важного момента».
В пещере снова раздались громкие возгласы.
Мэг отклонил приглашение Шир присоединиться к празднованию и заранее покинул базу. Его отправил обратно в ресторан Мэми тот же секретарь, который его увез.
По сравнению с праздником, конечно, было важнее приготовить ужин для его клиентов.
— На самом деле, вы просто хотите заработать деньги, — презрительно заявила система.
— Разве не естественно приносить радость клиентам, соблюдая при этом наши жизненные ценности? — Праведно сказал Мэг.
Было уже четыре часа, когда Мэг вернулся в ресторан. Он сразу приступил к приготовлению ингредиентов.
Он не мог оценить, сколько денег могут принести ему 10% акций паровых локомотивов и 20% акций паровых двигателей. По крайней мере, у него не было возможности обналичить их в ближайшее время.
Они были похожи на акции Tencent и Alibaba в первые дни их существования. Удерживать их надолго — самое разумное решение. Никто не был так уверен, как он, что, как только начнется эра пара, остановить ее будет невозможно.
Конечно, Мэг также рассматривал возможность переговоров напрямую с Шир. Если бы он решил отказаться от этих двух акций, он мог бы получить достаточно денег, чтобы купить очки, чтобы восстановить силу своего тела до высшей точки с помощью системы.
Эта идея была в его голове долгое время. Однако он не был уверен, что сможет получить достаточно денег от Шир и Майкла, если решит начать переговоры прямо сейчас.
Он мог просто заплатить за свое обновление системе. Но сложность заключалась в том, что сумма, необходимая для покупки очков силы, будет расти экспоненциально, и никто не знал, сколько система будет взимать в следующий раз.
— Система, посчитай мне кое-что. Если я продолжу свой ресторанный бизнес, сколько лет мне понадобится, прежде чем я смогу заработать достаточно денег, чтобы купить у тебя очки, чтобы восстановить свои силы до высшей формы?
— Я действительно хочу прожить еще 500 лет. Я действительно хочу прожить еще 500 лет… — Изможденный голос, напевавший эту фразу, зациклился в голове Мэга.
Мэг: «…»
— Система, я рано или поздно убью тебя, — Мэг закатил глаза. Казалось, ему следует быть более осторожным.
— На самом деле вам не нужно 500 лет, когда вам поможет ElephantPay! Поскольку пользователь мало использует ElephantPay, система решила провести промо-акцию на месяц. Мы дадим вам огромное вознаграждение, если вы сможете продвигать ElephantPay. Если они найдут: 568, 464 и 257, вы получите дополнительную награду! — С энтузиазмом сказала система.
— Ты совсем спятила! Я единственный пользователь ElephantPay, так как я единственный, кто пользуется системой! Кому я должен это продвигать? Катись! — Мэг закатил глаза. Система всегда действовала импульсивно, без раздумий. Когда он был активным пользователем Weibo, многие люди использовали его имя для этого, но ему это было совершенно неинтересно.
Солнце садилось, и Эми тоже вернулась в ресторан. После ужина это будет начало самой длинной и загруженной вечерней службы.
Хм, в этом ресторане так много людей. Здесь должно быть что-то хорошее? Отец говорил мне, что люди всегда собираются, когда есть хорошие вещи. Интересно, а дорого ли? Я не хочу платить слишком много... Дракон, уменьшившийся до пяти метров, издалека смотрел на ресторан Мэми.
Если это будет слишком дорого, я пообедаю и сбегу. Отец научил меня этому!
Глава 954. Ты пытаешься обойти очередь?
Пятиметровый дракон направился к ресторану Мэми, привлекая много внимания прохожих.
Гигантским драконам 8-го уровня и ниже не разрешалось летать, когда они входили в город Хаоса, поэтому большинство из них трансформировалось в человеческую форму. Однако некоторые из них, которые не хотели быть в человеческом обличье или не были достаточно опытными, для того, чтобы им соблюдать правила города Хаоса, они уменьшались до пяти метров и ниже.
Пятиметрового дракона на самом деле следует называть маленьким драконом. Ведь даже взрослый лесной тролль мог достигнуть высоты пяти метров. Следовательно, драконы редко использовали эту форму для передвижения по городу Хаоса.
У них тоже была гордость, верно?
Это был красный дракон, который не был могущественным видом среди гигантских драконов. И он был ребенком.
Несмотря на то, что это был всего лишь ребенок, его мастерство нельзя было умалять. Судя по ауре его тела, это был как минимум гигантский дракон пятого уровня.
— Смотри, старшая сестра Анна, там маленький дракончик! Он такой маленький и вертится, как дурак, — с удивлением сказала Эми, поднося табурет и садясь рядом с Анной у входа в ресторан.
— О, да. Он действительно маленький по сравнению с теми гигантскими драконами, которых я видела раньше, — Анна тоже была поражена. Она видела гигантских драконов издалека, и их огромные размеры оставили глубокое впечатление.
Красный дракон Чоун остановился примерно в 10 метрах от них, глядя на змеящуюся очередь, и пробормотал себе под нос: «Мне неприятно видеть так много людей, стоящих там. Я просто пойду и встану впереди. Отец говорит, что мы должны быть первыми во всем, очереди не должны быть исключением. Гигантские драконы — самый благородный и могущественный вид на континенте, поэтому я, естественно, должен быть первым в очереди».
Затем Чоун пошел прямо к самому началу очереди. Его огромное тело заставляло землю вибрировать, когда он шел.
— Этот парень пытается сократить очередь?
Посетители в очереди недоуменно смотрели на Чоуна. Они давно не видели, чтобы кто-то делал это — если это действительно так.
В самом начале очереди стояли два великих заклинателя Крассу и Уриен. Кто на Норландском континенте посмеет обойти очередь? Даже те Короли Драконов на Острове Драконов подумают дважды, верно?
Саргерас вышел из очереди, слегка приподнял голову и сказал Чоуну: «Эй, малыш, ты пытаешься обойти очередь?»
Чоун огляделся, затем опустил голову и с презрением ответил Саргерасу: «Да. Вы ожидаете, что я, дракон, должен спрашивать разрешения, крошечный демон?»
Отец сказал ему, что драконы — величайшая раса на континенте Норланд. Им не нужно было подчиняться чьим-либо приказам.
— Нет, тебе не обязательно, — Саргерас покачал головой. Затем он взял свой складной стул, подпрыгнул и разбил им голову гигантского дракона.
Бац!
Пятиметровый дракон с глухим стуком вылетел и приземлился примерно в 100 метрах, точно в конце очереди.
— Однако я могу помочь вам вернуться туда, где вы должны стоять, — Саргерас взял свой складной стул и вернулся в очередь.
Из толпы раздались громкие аплодисменты. Покупатели одобрительно взглянули на Саргераса.
— Босс, это отличный маневр.
— Босс вырубил гигантского дракона стулом. Если это распространится, репутация Пылающего Легиона вырастет до новых высот.
Пылающий Легион смеялся, пока они говорили. Их совсем не беспокоил маленький гигантский дракон¹.
— Я действительно спасаю этого маленького парня. Ему действительно пришлось бы нелегко, если бы вышла Маленький Босс, — с улыбкой сказал Саргерас, глядя на Эми, которая испытывала искушение вмешаться.
— Это правда, — члены Пылающего Легиона согласно кивнули. Не имело значения, сравниться ли Маленький Босс с ним. Два ее учителя, великие заклинатели, просто сидели там, готовые помочь.
Эми обескураженно вздохнула. «Эх, дядя Большая Лысая Голова — такой обломщик. Наконец-то нас посетил маленький дракон, и он улетел. У меня даже не было возможности вмешаться».
Анна прикрыла рот и улыбнулась. Она тоже знала этих демонов. Хотя они выглядели очень устрашающе, они были очень хорошими демонами.
Чоун, которого отбросил стул, приземлился среди кустов. Он в оцепенении встал с красной шишкой на голове и ужаснулся.
Какое устрашающее оружие. Он просто отправил меня в полет!
Этот демон страшен! Он такой могущественный и почти сопоставимый с отцом!
У… Это так больно.
Чоуну захотелось немного поплакать. Он никогда раньше не подвергался ударам, и его отправили в полет на глазах у стольких людей. Это подавило его гордость гигантского дракона.
Хотя он был в ярости, у него не было уверенности искать возмездия, когда он смотрел на демона, покрытого лавовыми линиями.
Его уверенность была уже полностью сломлена нападением с таинственным оружием.
Это так обидно, что так много людей видели, как он меня победил. Должен ли я вернуться за помощью? Чоун колебался в своем сердце. Люди в очереди смеялись над ним.
Но он быстро решил. Он покачал головой и сказал: «Нет. Поскольку меня уже ударили, уйти, ничего не съев, будет моим поражением. Я должен поесть бесплатно, даже если я стал посмешищем».
Вскоре после этого началось обслуживание, и постепенно очередь стала короче. Наконец, после долгого ожидания настала очередь Чоуна.
Чоун пошел прямо к ресторану, но остановился у входа. Дверь была слишком мала, чтобы он мог пройти. Он несчастно пробормотал: «Почему эта дверь такая маленькая? Я прорву свой путь?»
— Уважаемый покупатель, если вы не можете еще больше сжаться, вам придется есть на свежем воздухе. Поскольку подходящих стульев для вас нет, в будущем вам придется принести свой стул, — с улыбкой сказала Ябемия Чоуну у входа в ресторан.
Может быть, потому, что она переспала с Элизабет, но она больше не боялась гигантских драконов. У нее даже было ощущение, что она смотрит с высоты на этого красного дракона.
— Что это за дурацкие правила? Вы не позволяете мне пообедать и хотите, чтобы в будущем я принес свой стул? Я благородный дракон, в отличие от них, которые… — Взволнованно сказал Чоун.
Затем он повернулся и увидел Саргераса, который сидел на своем складном стуле, окруженный пламенем, и остальных лавовых демонов, которые стояли или сидели в огне и смотрели на него с улыбкой. Выражение его лица на мгновение застыло.
1. Кстати, «гигантский дракон» — это буквально название вида.
Глава 955. Ты хочешь заплатить или быть раздавленным?
— Маленький братан, так что с нами? — С улыбкой спросил Киль.
— Наверное, приятно, когда тебе массируют лицо стулом. Вы хотите, чтобы наш босс сделал вам еще массаж?
— Я думаю, это то, что он хочет. Позвольте мне сделать это на этот раз.
Пылающий Легион захохотал в унисон, глядя на Чоуна недружелюбным взглядом.
Для Пылающего Легиона ресторан Мэми был подобен святой земле. Здесь готовили святые жоуцзямо. Создание здесь проблем было сродни оскорблению Пылающего Легиона. Они воздержались от немедленного уничтожения только потому, что не хотели загрязнять святую землю.
— Босс Мэг сказал, что мы должны быть разумными, — Саргерас поднял руку, чтобы подать знак Пылающему Легиону сохранять спокойствие. Он откусил жоуцзямо в руке и медленно пережевал, прежде чем проглотить. Затем он встал, окруженный пламенем, и спросил Чоуна: «Так сложно стоять в очереди?»
Чоун посмотрел на складной стул, который напомнил ему об ужасном ударе и шишке, и быстро покачал головой.
Саргерас сделал шаг вперед и продолжил спрашивать: «Неужели так сложно принести стул?»
— Не… Не сложно, — Чоун подсознательно сделал два шага и покачал головой.
— Значит, мы вас унижаем, предлагая пообедать на свежем воздухе? — Улыбка Саргераса становилась все ярче и добрее.
Чоун вздрогнул и чуть не разрыдался. Он сделал еще два шага назад, покачал головой и сказал: «Нет! Нет! Это моя честь!»
Саргерас удовлетворенно кивнул. «Верно. Хороший ребенок. Если вы продолжите доставлять неприятности, вам действительно будет легко получить стулом. Мы должны научиться уважать окружающих».
— Ага.
Хотя Чоуну хотелось плакать внутри, он все же улыбнулся и кивнул.
Саргерас мгновенно погасил пламя на своем теле и мягко сказал: «Счет, пожалуйста». Он легонько вложил золотые монеты в руку Анны, прежде чем уйти с Пылающим Легионом.
— Хорошего обеда, — напомнил Киль Чоуну.
— Уф… — Чоун только вздохнул с облегчением после того, как Саргерас и банда ушли далеко. Это было так страшно. Эти парни были похожи на бандитов. Разве они не говорили, что город Хаоса самый безопасный? Почему здесь были такие страшные демоны!
— Уважаемый покупатель, вот ваше место. Могу я спросить, что вы будете? — С улыбкой спросила Ябемия Чоуна. Обычно крупных клиентов было не так много. Большие парни, такие как лесные тролли, обычно ходили в рестораны лесных троллей, чтобы найти место для себя и достаточное количество еды.
Чоун посмотрел и убедился, что Саргерас и его банда уже далеко ушли, прежде чем осторожно подошел к своему столику. Он решил сесть на землю после того, как увидел этот крохотный стул. Несмотря на то, что он сидел, он все еще был ростом около трех метров. Он опустил голову и увидел крошечный столик. Меню было даже меньше, чем его коготь.
— Здесь есть что-то вкусное? — Сразу спросил Чоун у Ябемии, так как он не мог заморачиваться с меню. После всего, что он пережил сегодня, он заслужил хорошую еду.
— В нашем ресторане есть много видов блюд, пользующихся большой популярностью у наших клиентов. Например, баклажаны с чесночным соусом, которые вышли только сегодня. Все оставили восторженные отзывы, — с улыбкой сказала Ябемия.
— Тогда я возьму пять порций баклажанов с чесночным соусом, — Чоун просто заказал без особых раздумий. Он любил рыбу и задавался вопросом, хорошо ли она будет приготовлена в этом ресторане.
— Порция баклажанов с чесночным соусом стоит 400 медных монет, а миска риса — 50. Вы уверены, что хотите пять порций? — Ябемия подтвердила заказ. Неудивительно, что дракон его размера, закажет пять порций баклажанов с чесночным соусом.
— Все правильно, — Чоун пожал плечами. В конце концов, он не собирался платить. Он найдет причину и просто уйдет. Это был не первый его обед и побег, как он обычно делал со своим отцом. Кроме того, его настоящей любовью были деньги; он бы не отдал это.
— Конечно, пожалуйста, дайте нам минутку, — Ябемия кивнула. Она вошла после того, как приняла заказы нескольких клиентов, которые только что заняли свои места.
Вскоре после этого были поданы баклажаны Чоуна с чесночным соусом.
— Эта рыба так вкусно пахнет!
Глаза Чоуна мгновенно загорелись. Он опустил голову и глубоко вздохнул. Аромат опьянил его. Он не знал, что кто-то может приготовить такое вкусное рыбное блюдо.
Несмотря на то, что он был огромен, Чоун ловко взял палочки для еды тремя когтями и быстро сунул в рот кусок баклажана.
— Ааа? Это не рыба?
Чоун опешил. Еда во рту явно не была рыбой. Его текстура полностью отличалась от рыбной. Не было ни намека на рыбий вкус.
— Но! Это так вкусно!!!
Хотя это была не рыба, сладкий, острый и пряный вкус баклажанов, тающих во рту, все же заставил глаза Чоуна загореться. У него никогда не было такой вкусной еды. Это было лучше любой рыбы.
Чоун не мог найти слов, чтобы описать вкус, потому что он не ел ничего, что было бы сравнимо с этим. Но, когда он в будущем съел что-нибудь вкусное, у него был бы термин, чтобы описать это — такой же вкусный, как баклажаны с чесночным соусом.
Наполняя рот баклажанами с чесночным соусом и закидывая рис, вскоре он доел порцию баклажанов с чесночным соусом. Затем он съел вторую порцию и третью… Пока не съел все пять порций.
У клиентов, сидящих с ним за одним столом, уже пошла слюна. Они не могли не заказать порцию баклажанов с чесночным соусом.
Это так вкусно. Я не ожидал, что в городе Хаоса будет такая вкусная еда. Отец сказал правду. Чоун со вздохом поставил миску. Самым важным этапом обеда и побега определенно был «побег».
— Пять порций баклажанов с чесночным соусом и 10 мисок риса. Всего 25 золотых монет.
Однако сладкий голос заговорил рядом с ним, как только Чоун встал.
Чоун огляделся, прежде чем опустить взгляд на крошечную Анну у его ног. Он моргнул и вытянул свою большую голову прямо перед Анной. Он усмехнулся, показав свои острые зубы, и зловеще сказал: «Платить? Ха! Я не спрашивал вас, почему в этом блюде нет рыбы, несмотря на то, что на картинке была рыба. Кто дал вам смелость обмануть гигантского дракона? У меня сегодня хорошее настроение, так что я оставлю это. В противном случае я бы съел тебя, а потом разнес ресторан».
— Вы заплатите за еду, или мы вас раздавим! — В этот момент заговорил очаровательный голос. Эми подошла к Анне и наклонила голову, чтобы посмотреть на Чоуна. Она серьезно спросила Чоуна: «Глупый дракон, ты хочешь заплатить или быть раздавленным?»
Глава 956. Маленький Босс такая устрашающая!
Очаровательный голос Эми не был громким, но его ясно слышали Чоун и посетители, обедавшие у входа в ресторан.
— Этот парень на самом деле пытается пообедать и сбежать? Кто дал ему смелость?
— Я не уверен, кто дал ему смелость, но я хочу выразить ему свои соболезнования.
— Он действительно пытается сбежать из ресторана Мэми? Разве он не знает, что Повелитель Льда и Повелитель Огня — учителя Маленького Босса, а Лорд Майкл и Директор Нован — завсегдатаи ресторана?
Все смотрели на Чоуна с жалостью. Очевидно, этот маленький красный дракон усвоил урок, только что преподанный Пылающим Легионом, не очень хорошо. Вместо этого он продолжил свой путь «к смерти».
Маленький дракон 5-го уровня действительно осмелился бросить вызов нашей Эми? Потушить или жарить его? Ширли, убирающая со стола, внезапно выглянула наружу с холодком в глазах.
Бабла быстро взглянула на Чоуна и быстро потеряла интерес. Она подумала: Этот парень не должен соперничать с маленькой Эми, верно?
Мэг, который готовил на кухне, также получил отзыв системы. Он посмотрел на вход совершенно спокойно и собранно.
Парень его уровня не должен быть проблемой для Эми, подумал Мэг. Он был в этом уверен.
Чоун закатил свои огромные глаза и посмотрел на Эми. Эта малышка была даже мельче Анны. В его глазах она была похожа на маленького кролика, и этот кролик грозился раздавить его?
— Ха-ха-ха! Это самая смешная шутка, которую я слышал с рождения! — Чоун вскинул голову и истерически рассмеялся. Затем он внезапно опустил голову, чтобы посмотреть на Эми, сверкнул острыми зубами и сказал: «Малышка, если ты не уйдешь с моего пути, этот дракон съест вас обоих!»
— Будь осторожна, Эми, — на лице Анны появился намек на страх. Она раскрыла руки и встала перед Эми, защищая ее.
Суматоха у входа привлекла внимание посетителей ресторана. Хотя все еще были клиенты, которые не могли поверить, что кто-то на самом деле создает проблемы в ресторане Мэми, некоторые из них возле входа и окон начали вставать после того, как стали свидетелями этой сцены.
Маленький Босс была всеобщей любимицей, но этот маленький дракон показал ей зубы. Это поведение было даже более ужасным, чем обход очереди.
Кроме того, маленький эльфийка, которая была кассиром, была очень милой и обходительной. Видя этих двух милашек, люди хотели их защитить, но этот парень действительно осмелился им угрожать.
Выражение лица Чоуна стало высокомерным, когда он сосредоточил все внимание на них. Он восхитительно подумал в глубине души: Ха-ха. Теперь ты знаешь мою доблесть? Это просто ресторан для людей. Для вас честь, что я пришел поесть, но вы все еще хотите забрать у меня деньги? Вы не знаете, с кем имеете дело.
Чоун посмотрел на Эми и Анну и с жадностью подумал: Я действительно хочу съесть этих двух малышек. Жалко, что мы в городе Хаоса. Они ведь должны быть вкуснее свежайших кроликов?
Однако его отец предупредил его, что он не может никого убивать в городе Хаоса, поэтому он может держать эти мысли только при себе. Он повернулся и собрался уходить.
Он был очень доволен сегодняшним обедом, поэтому намеревался завтра привести своих родителей на обед. В конце концов, это будет бесплатно.
Кто посмеет его остановить?
Никто не посмел бы остановить могущественного гигантского дракона.
— Хорошо, глупый дракон. Вы сделали свой выбор.
В этот момент голос Эми снова прозвучал.
Чоун, который уже начал уходить, остановился, и в его красных глазах проявилась агрессия. Он медленно повернулся, чтобы взглянуть на Эми, и холодно сказал: «Не испытывай удачу с терпением и гордостью дракона, иначе тебя ждет ужасная смерть».
— Никогда не сомневайся в словах Эми, иначе тебя тоже ждет ужасная смерть, — посох заклинателя высотой с человека внезапно появился в руке Эми, и Эми обошла Анну. Она серьезно сказала Чоуну: «Ты заплатишь за еду, или мы тебя раздавим».
Чоун презрительно ухмыльнулся. «Хо-хо, мелочь. Я встану здесь и позволю тебе ударить меня. Я думаю, ты не сможешь даже ударить меня по колену, даже если прыгнешь. Позови сюда своего отца, чтобы он встал на колени и извинился передо мной, и я прощу вас, иначе я не отпущу тебя сегодня!»
— Этот парень! Он такой невыносимый! — Посетители за пределами ресторана сердито смотрели на Чоуна; некоторые даже начали браться за свое оружие. Как завсегдатаи ресторана Мэми, они должны помочь.
Маленькая Эми выглядела как безобидный кролик, который бросил вызов слону, когда она стояла перед пятиметровым красным драконом. Это вызвало желание многих клиентов вмешаться и помочь.
Между тем у некоторых молодых девушек на лицах проявилось беспокойство. Чоун, сохранивший форму дракона, выглядел устрашающе. Было бы ужасно, если бы он случайно причинил вред Эми и Анне.
— Это выбор, который делает меня счастливой.
Эми протянула к Чоуну свои маленькие ручки.
Внезапно наступил сильный холод.
Улыбка на морде Чоуна мгновенно застыла, и в его глазах промелькнула тень страха.
Казалось, что в этот момент воздух сковался льдом. Кроме его мыслей, ни одна из частей его тела не могла двигаться.
Неужели это территория заклинателя высокого уровня?! Есть ли в этом ресторане могущественный заклинатель? Чоун был шокирован. Он пытался сопротивляться, но не мог сдвинуться ни на дюйм.
Чоун быстро успокоился и уверенно подумал: Я благородный красный дракон. Даже если здесь есть заклинатель высокого уровня, осмелится ли он прикоснуться ко мне? Разве он не испугался бы гнева моего отца?
Затем он увидел, как посох заклинателя приближается, и его глаза расширились.
— Поскольку вы просили с такой искренностью, я буду добра и исполню ваше желание. Вот так! Глупый дракон! — Раздался голос Эми, когда она прыгнула в воздух и махнула посохом на пятиметрового Чоуна.
Бац!
Эми разбила свой посох о голову пятиметрового дракона, и он полетел в небо, как будто его ударил тяжелый молот.
Эми ловко приземлилась на землю. Она подняла правую руку к небу, и появился гигантский огненный шар. Он погнался за драконом, который все еще летел.
Бум!
Огненный шар догнал дракона и взорвался в воздухе.
Взрывающийся огненный шар был даже ярче, чем фейерверк.
Многие подняли головы, чтобы стать свидетелями этой сцены, и после того, как они увидели это, их настроение улучшилось.
Затем на Эми стали падать многочисленные взгляды, и у всех возникла стойкая мысль.
Маленький Босс такая устрашающая!
Глава 957. Это будет считаться штрафом
«Бум».
Сгоревший красный дракон упал с неба на заросли кустарника. Все его тело было черным, от него исходил черный дым. В воздухе чувствовался запах гари.
Посетители в шоке смотрели на безобидную Эми и дымящегося дракона, который находился недалеко от них. Они все еще не могли поверить, что удар, который представлял собой идеальное сочетание эстетики насилия и магии, исходил от Эми.
— Это выглядело очень утешающе!
— Она действительно ученица Владыки Льда и Владыки Огня. Маленький Босс просто потрясающая!
— Она не то что крутая, она непобедимая, верно?! Маленький Босс уже в столь юном возрасте побеждает драконов. Ее превосходит только лорд Алекс!
— Магия ближнего боя и магия дальнего воздействия идеально дополнили друг друга. Я чувствую, что скоро на арене будет огромная волна из-за этого совершенно разрушительного комбо.
Клиенты, которые намеревались вмешаться ранее, вернулись на свои места. В них не было необходимости. Маленькая Босс прекрасно справится с этим сама.
Взгляды, направленные на Эми, изменились. Если то, что Уриен и Крассу взяли ее в качестве своей ученицы, было доказательством ее таланта, то потенциал, который она продемонстрировала, когда она победила дракона 5-го уровня, доказал, что два легендарных заклинателя были правы, выбрав ее.
Более того, эта маленькая заклинательница, которая изучала магию менее года, продемонстрировала гораздо больше магических и боевых талантов, чем ходили слухи.
У этой малышки большой талант к магии, и она намного сильнее, чем в прошлый раз. Она постоянно повышала свой уровень в течение нескольких месяцев. Даже принцесса Ирина в детстве не достигла этого уровня. Ширли потрясенно посмотрела на Эми. Она знала, каким страшным был талант Ирины, но даже Ирина не могла сравниться с Эми в свои годы.
— Эми потрясающая. Она снова сразила плохого парня, — на лице Ябемии была счастливая улыбка. В конце концов, другой стороной был гигантский дракон, хотя это был всего лишь маленький гигантский дракон.
— Она поняла, как контролировать свою силу. Похоже, она совсем немного выросла, — Мэг скривил губы. Хотя он ожидал этого исхода боя, он все же был счастлив слышать, как все хвалят Эми.
Анна посмотрела на дымящегося гигантского дракона со слегка приоткрытым ртом, затем посмотрела на Эми с изумлением и сказала: «Поразительно!»
— Мы сейчас пойдем собирать деньги. Сколько мы должны получить от него, старшая сестра Анна? — Эми повернулась и посмотрела на Анну с милой улыбкой, как будто она не имела ничего общего с тем, что произошло ранее.
— Но… — Анна посмотрела на поджаренного красного дракона и нерешительно спросила: «Он мертв?»
Эми покачала головой и с улыбкой сказала: «Нет. Я сознательно сохранила ему дыхание, чтобы взыскать оплату. Мы убьем его, когда он заплатит».
Посетители посмотрели на нее. Маленький Босс действительно была храброй и умной. Хотя это была устрашающая фраза, она почему-то звучала довольно мило. В конце концов, то, что сказал красный дракон ранее, было во много раз страшнее того, что сказала Маленький Босс, поэтому никто не пожалел его.
— Убъем его… Это неправильно, правда? — Анна с жалостью посмотрела на Чоуна.
Выражения лиц клиентов расслабились. Казалось, эта маленькая эльфийка была более мягкосердечной. Она все еще жалела красного дракона после того, как он угрожал ей.
— Почему бы нам не поджарить его на решетке? Мы могли бы добавить немного порошка тмина после того, как обе стороны прожарятся до золотисто-коричневого цвета. Тогда они будут знать, какую цену им придется заплатить, если они пообедают и сбегут, — продолжила Анна.
— Ха!
Посетители стали пристально смотреть на улыбающуюся Анну. Они не ожидали, что она действительно так безжалостна.
— Ага, это хорошая идея. Раньше я не пробовала жареного дракона. Интересно, вкусно ли это? — Глаза Эми мгновенно загорелись.
Этот дуэт кассиров слишком устрашающий! Они буквально два черта среди ангелов! Посетители ошеломленно посмотрели на Эми и Анну. Они внезапно стали скучать по мисс Аише.
— Я больше не убегаю! Вы можете получить все мои деньги! Я больше никогда этого не сделаю!
Чоун, который лежал на земле полумертвым, внезапно вскочил и выплюнул сундук с сокровищами. Затем он повернулся и побежал. Его хвост с искрами даже поднял след пыли, когда он бежал.
— Эй! Поджаренный дракон действительно улетел? — Эми на мгновение была ошеломлена. Она разочарованно убрала посох заклинателя подальше после того, как красный дракон исчез из ее поля зрения. Она повернулась и посмотрела на сундук с сокровищами, который был даже выше ее. На крышке было инкрустировано несколько красивых синих драгоценных камней.
— Если он расплатился этим сундуком, можем ли мы вернуть ему сдачу? — Анна также шагнула вперед, чтобы рассмотреть большие синие драгоценные камни на сундуке. Их ослепительное мерцание выглядело дорого.
Покупатель посмотрел на синие драгоценные камни сузившимися глазами, а затем его глаза внезапно распахнулись. Он изумленно сказал: «Это не сапфир в центре сундука. Это должен быть голубой бриллиант с горы Вик. Этот вид алмазов встречается крайне редко. За всю историю добычи гоблинов добывалось менее 1000, и менее 100 таких размеров и чистоты. Один только этот голубой бриллиант стоит 100 000 золотых монет».
После этого в ресторане послышался прилив вдохов.
100 000 золотых монет — огромная сумма денег. Несмотря на то, что многие из присутствующих в ресторане принадлежали к среднему классу, немногие действительно могли позволить себе голубой бриллиант стоимостью 100 000 золотых монет.
Парень, у которого был голубой бриллиант стоимостью 100 000 золотых монет, на самом деле пытался пообедать и сбежать. И, в конце концов, вместо этого он потерял голубой бриллиант. Он такой глупый.
Клиенты начали думать об этом в своих сердцах. Они также одновременно бросили на Эми и Анну завистливые взгляды. Эти две малышки получили большую сумму денег.
— Это пустой сундук? — Эми с любопытством пробормотала. Затем она открыла крышку.
Ослепительное сияние осветило темное ночное небо, а также ослепило многочисленные пары глаз, смотрящие на него.
Сундук был полон драгоценных камней и сокровищ. Монеты драконов были наименее впечатляющими из всего, что находилось там, и их отражающее сияние заставляло людей пристально смотреть.
— Ух ты! Мать моя женщина! Это коллекция гигантского дракона?
— У него было так много сокровищ, но он хотел пообедать и сбежать. Более того, он даже решил это делать в ресторане Мэми. Почему он так поступает с собой?
— Красный дракон не смог пообедать и сбежать, и Босс Мэг стал самым большим победителем!
Сокровище в сундуке вызвало фурор среди клиентов. Один только синий бриллиант на крышке стоил 100 000 золотых монет. Ценность этого сундука с сокровищами была выше воображения большинства людей.
— Да, это больше похоже на это, — Эми удовлетворенно кивнула. Затем она небрежно прикрыла крышку и справедливо сказала: «Это будет считаться штрафом».
Глава 958. Отомсти за меня
«Глоток».
Многие клиенты одновременно сглотнули. Они испугались. Никто больше не будет пытаться пообедать и сбежать из ресторана Мэми. Их не только занесут в черный список, но и наложат огромный штраф. Эта сумма была настолько большой, что шокировала.
Однако почти все считали, что они заслужили деньги. В конце концов, этот дракон сам «выбросил» их, и он был неправ в первую очередь.
Но возникнут ли проблемы после их приема?
Они могли бы найти проблемы с Маленьким Боссом, если бы не боялись возмездия со стороны Уриена и Крассу.
— Давай я отнесу штраф, — Ябемия вышла с улыбкой и подняла сундук с сокровищами. Он был тяжелым. Хорошо, что она была сильной, и у нее не было проблем поднять этот сундук с сокровищами.
Эми последовала за ней и побежала к выходу на кухню. Она высунула голову и спросила Мэга: «Отец, я схватила сундук с сокровищами. Куда мне его положить?»
Мэг посмотрел на сундук с сокровищами в руках Ябемии с намеком на удивление в глазах. Хотя он раньше слышал аплодисменты клиентов, он не ожидал, что Эми захватит такое ценное сокровище. Немного поразмыслив, он сказал: «Давай пока положим его под прилавок».
— Хорошо, — Ябемия кивнула и поставила сундук под стойку.
— Система, сколько стоит сокровище в этом сундуке? — Сказал Мэг в своей голове.
— После преобразования, выполненного с помощью этой системы, общая стоимость всех драгоценных камней, редких металлов, драконьих монет и т. д. составляет около 315 000 000 медных монет. Это оценка, основанная на текущей рыночной стоимости, поскольку некоторые из этих редких металлов и драгоценных камней обычно появляются только на аукционах. Следовательно, общая стоимость будет колебаться в определенных пределах, — быстро ответила система.
Мэг приподнял бровь. Он не ожидал, что Эми найдет столько денег, просто преподав урок дракону, который хотел сбежать после еды.
Конечно, больше всего его удивило то, что это удивительное сокровище было обнаружено у маленького дракона 5-го уровня.
Не было секретом, что гигантские драконы любили сокровища. Учитывая доблесть и долгую жизнь гигантских драконов, они действительно могли собрать очень большое состояние к концу своей жизни.
Но это огромное состояние должно быть найдено у тех могущественных гигантских драконах, которые жили сотни лет, а не у маленького дракона. Это казалось не очень разумным.
Если только этому маленькому дракону не повезло, и он не стал богатым, единственная возможность заключалась в том, что он был сопляком из богатой семьи.
Судя по его предыдущему поведению, скорее всего, это было второе.
Это была огромная сумма, которая пришла к ним очень легко, но это была не та сумма, которую они могли просто оставить себе.
— Отец, разве Эми не классная? — Эми посмотрела на Мэга с нетерпением, явно прося его похвалы.
Мэг снисходительно посмотрел на нее. Он кивнул и сказал: «Ага. Эми поддержала порядок в ресторане и помогла Анне принять счет. Отличная работа».
— Анна блестяще выполнила свои обязанности кассира. Ты тоже хорошо поработала, — Мэг начал хвалить и Анну.
Эми и Анна счастливо улыбнулись.
Эти две малышки понятия не имели о ценности сокровищ в тяжелом сундуке, поэтому они продолжили работу, получив похвалу Мэга.
После того, как клиенты посмотрели шоу, они перестали обращать внимание на стойку.
Однако клиенты проявили особую готовность к тому, чтобы Анна выполняла свои обязанности кассира после примера, который они увидели.
По окончании вечерних часов работы Ябемия, Бабла и Ферис ушли первыми, закончив работу. Ширли собиралась уйти с Анной после того, как она провела тщательную уборку, но остановилась, когда подошла к двери. Она спросила Мэга: «Этот ящик драгоценных камней, что ты собираешься с ним делать? Если я правильно угадала, этот маленький дракон должен иметь какой-то статус среди племени красных драконов».
— Мы оставим его здесь на несколько дней. Если никто не явится, чтобы потребовать его, мы будем считать это штрафом. Если кто-то придет и потребует это, мы будем с ними договариваться, — с улыбкой сказал Мэг Ширли.
Ширли немного подумала, а потом улыбнулась и сказала: «Гигантские драконы никогда не любили говорить. Но племя красных драконов не является могущественным племенем драконов, поскольку у них есть только один гигантский дракон 10-го уровня. Если учителя Эми будут рядом, они не смогут победить, если будут «вести переговоры» с вами».
— Тогда это хорошо, — Мэг кивнул, и его улыбка стала ярче.
В этом мире во многих случаях «кулак — абсолютный принцип». Хотя это было немного необоснованно, иногда это делало вещи намного интереснее.
После того, как Ширли ушла с Анной, Мэг запер дверь, а затем опустил шторы, прежде чем вынести довольно тяжелый сундук с сокровищами из прилавка.
Эми подошла с Гадким Утенком и с любопытством спросила: «Отец, что ты делаешь?»
— Я давно не прикасался к таким деньгам. Я хочу почувствовать, — Мэг улыбнулся, открывая крышку.
Свет преломлялся в драгоценных камнях и ярко сиял. Весь ресторан был наполнен великолепием драгоценностей.
10 секунд спустя Мэг закрыл его со скучающим взглядом.
Такая безвкусица. Даже в другом мире я все еще не могу их принять. Мэг покачал головой. В предыдущей жизни он видел слишком много картин и драгоценностей, которые стоили десятки миллионов. Одним из хобби его мамы было коллекционирование украшений. Любой предмет из ее шкатулки для драгоценностей стоил больше, чем весь этот сундук. Таким образом, ему было трудно испытывать какие-либо сильные эмоции, глядя на этот сундук с сокровищами.
Единственное, что его интересовало, это... Сколько очков силы он мог обменять у системы с помощью этой неожиданной удачи?
— Система. Если я обменяю все деньги из этого сундука на силу, сколько очков я смогу получить? — Спросил Мэг.
...
Система долгое время хранила молчание, прежде чем наконец тихо сказала: «Эта сумма не была получена Хозяином в ходе нормальной работы ресторана, поэтому в этом случае нет пункта обмена, применимого в данном случае. Эта система должна провести всестороннюю оценку рисков, прежде чем сможет ответить на этот вопрос. Время, необходимое для оценки, составляет примерно три дня».
— Тогда вперед, — Мэг положил сундук с сокровищами в сейф на стойке. Это было одно из улучшений, сделанных после того, как система обновила ресторан. В стойке был установлен довольно вместительный сейф, чтобы поддерживать огромные ежедневные обороты ресторана. Затем он отнес Эми наверх, чтобы она вымылась и легла спать.
* * *
— Отец! Меня чуть не убили, и у меня украли сундук с сокровищами, который ты мне дал! Я все потерял! Ты должен отомстить за меня!
На Острове Красного Дракона, в пустой пещере, раздался жалкий голос.
Глава 959. Подонки, которые ударили моего сына. Быстро выходите умирать!
— Мой сын!
Два красных дракона с крыльями, простирающимися на десятки метров, спустились из пещеры высоко над головой. Они посмотрели на Чоуна, который был полностью поджареным до черна, с гневом в их красных глазах.
Красный дракон с размахом крыльев более 20 метров был Чоуном, который, казалось, еле вырвался из огненного шара. Все его тело было обожжено до черноты, с открытыми ранами. Он выглядел ужасно, и его дыхание было очень слабым.
— Чоун, скажи маме. Кто это с тобой сделал? Как они посмели так злобно причинить тебе вред! — Женщина-дракон осторожно потрогала кончиком крыла раны Чоуна. Казалось, ее гнев усилился, и красное пламя начало подниматься над ее телом.
Дракон-самец рядом также яростно сказал: «Как посмел кто-то сделать такое с моим сыном, сыном красного дракона Дженсона. Скажи отцу, кто это был? Я разорву его в клочья и принесу тебе сундук с сокровищами!»
Гневный рев разнесся по пещере. Даже камни завибрировали.
— Это... Это полуэльфийка лет четырех-пяти! — Смущенно сказал Чоун.
— А?
Выражения двух красных драконов мгновенно застыли на их лицах, как будто они ослышались.
— Чоун, кто, ты сказал, тебя ударил? — Низким голосом спросил Дженсон.
Чоун со стыдом посмотрел на Дженсона, вспомнив, как он был доведен до этого состояния четырех-пятилетней полуэльфийкой.
Но когда он вспомнил, как потерял сундук с сокровищами, который только что получил от своего отца, его сердце было полно недовольства. Ему нужно заставить этих двух малышек заплатить, прежде чем он сможет избавиться от недовольства в своем сердце. Он ответил: «В городе Хаоса, в ресторане Мэми, меня избила четырех-пятилетняя полуэльфийка».
Пещера мгновенно затихла.
— Ты говоришь, что ты, благородный красный дракон, который только что прошел церемонию совершеннолетия, был доведен до этого состояния четырехлетней полуэльфийкой? И твой сундук с сокровищами украли? — Гнев собирался в глазах Дженсона.
— Отец, я… — В глазах Чоуна промелькнул страх, и он подсознательно подошел ближе к маме.
Женщина-дракон выступила перед Чоуном и сердито взревела: «Хватит! Дженсон, сходи за этим полуэльфом, который причинил боль моему сыну, если можешь. Эта маленькая полукровка, должно быть, прибегла к какой-то беспринципной тактике. Иначе, учитывая разум и силу моего сына, как она могла причинить ему вред!»
— Да. Это была не просто полуэльфийка, но и группа лавовых демонов. Именно они довели меня до этого состояния. Их просто было слишком много, иначе я бы победил их всех, — Чоун быстро кивнул.
Дженсон задрожал от страха после того, как на него зарычала жена. Он взглянул на Чоуна и тоже кивнул. «Ладно, я не позволю этому так легко пройти. Как посмела группа лавовых демонов не уважать нас, племя красных драконов. Я заставлю их заплатить».
— Я пойду с тобой завтра. Я собираюсь проглотить эту маленькую полукровку заживо, чтобы отомстить за своего сына! — Сказала женщина-дракон, стиснув зубы.
* * *
История о том, как Эми сжигает гигантского дракона, быстро стала темой болтовни среди клиентов, стоящих в очереди. Эми, которая выглядела такой крошечной и симпатичной, послала пятиметрового гигантского дракона в воздух с помощью всего лишь своего волшебного посоха заклинателя, а затем послала за ним огненный шар. Сама по себе эта сцена была очень шокирующей.
— На самом деле, вы, ребята, упустили очень важный момент. Перед тем, как Маленький Босс послала этого дракона в полет, она наложила на него заклинание. Заклинание временного заключения. Вот почему гигантский дракон не мог среагировать на протяжении всей битвы, — с улыбкой сказал заклинатель из Серого Храма.
— А? Что это за заклинание временного заключения? — Все с любопытством посмотрели на заклинателя. Было непросто увидеть заклинателя Серого Храма в середине дня без работы, но их всегда можно было увидеть в очереди возле ресторана Мэми.
— Если я правильно понял, это заклинание должно принадлежать холодному домену. Хотя это длилось недолго, это не было обычным замораживающим заклинанием, — с улыбкой сказал заклинатель.
— Разве домен не могут использовать только продвинутые заклинатели? Маленький Босс уже опытная заклинательница? — Воскликнул молодой человек, вызвав настоящий переполох.
Четырехлетний продвинутый заклинатель. Разве этот мир не стал слишком сумасшедшим?
— Я так не думаю. Судя по силе магии огненного шара, Маленький Босс все еще должна быть на 5-м уровне. Это очень краткое появление холодного домена должно быть связано с ее огромным талантом, который позволил ей понять это заранее.
Все вздохнули с облегчением. Хотя то, что заклинатель 5-го уровня мог это сделать, было столь же шокирующим, по крайней мере, с этим было легче согласиться.
— Как бы то ни было, вчера чуть не родился самый молодой истребитель драконов. Она намного моложе лорда Алекса, верно?
— Да. Возвращение лорда Алекса, а теперь и прибытие Маленького Босса, которая похожа на новую восходящую звезду. Похоже, этот мир будет становиться все интереснее.
— Интересно, что произойдет, если лорд Алекс встретит Маленького Босса в будущем. Сильнейший рыцарь против заклинателя, который хорошо разбирается в магии ближнего боя и атакующей магии на дальние дистанции. От одной мысли об этом моя кровь закипает от волнения.
Покупатели горячо обсуждали.
Мэг, который толкал свой велосипед, чтобы отвезти Эми в школу, услышал разговор клиентов и улыбнулся. Если бы они встретились, не было бы более гармоничной сцены, верно?
— Отец, неужели лорд Алекс, о котором они говорили, очень грозный человек? Кажется, многие люди говорят о нем каждый день? — С любопытством спросила Эми, сидевшая на заднем сиденье велосипеда.
— Да, он очень грозный человек, — Мэг кивнул с улыбкой. В этом мире не может быть другого человека столь же грозного, как он, верно?
Глаза Эми загорелись, прежде чем она кивнула. «Если отец так сказал, то он, должно быть, такой же грозный человек, как и отец. Когда Эми вырастет, я хочу быть таким же, как он».
— Это хорошо. Отец будет с Эми все это время, — Мэг улыбнулся и кивнул. Эта малышка была такой милой.
Многие ученики смотрели на Мэга, когда он привез Эми в школу. Были даже студенты, бормочущие: «Послушайте, это тот дядя, который сделал те супер ароматные шашлыки из ростбифа, отец Эми, непобедимой королевы огненных колес ветра!»
Хотя Мэг считал, что знакомство с ним и Эми было смешным, судя по текущей ситуации, он действительно произвел глубокое впечатление на учеников, переусердствовав с говяжьим шашлыком на родительском собрании.
На обратном пути в ресторан Мэг увидел вывеску с обратным отсчетом времени, установленную Ассоциацией общественного питания на площади. «Дней до дня выхода рейтинга «Последние рейтинги вкусной кухни» — 10 дней!»
— Интересно, загадочный дегустатор уже приходил поесть в наш ресторан? — Пробормотал Мэг и продолжил путь.
* * *
Полдень. За несколько минут до открытия ресторана Мэми. У входа уже стояла длинная очередь из нескольких сотен человек.
— Подонки, которые ударили моего сына. Быстро выходите умирать!
Яростный голос взорвался, как гром, в сопровождении рыка дракона.
Глава 960. Не беспокойся, дай мне сначала доесть утиную ножку
Гневный рев, словно гром, прорвался в уши клиентов в очереди, а ужасающая аура заставила нормальных людей побледнеть от ужаса.
Немного изменились даже лица клиентов, которые не были простыми смертными. Чтобы излучать такую ауру, нужен был по крайней мере гигантский дракон 8-го уровня, и такая сила была поистине ужасающей.
— Может быть, гигантский дракон, которого вчера избила Маленький Босс, ушел домой, чтобы найти своего отца? Какая ужасающая аура гигантского дракона! — Некоторые клиенты бормотали себе под нос.
Два красных дракона с размахом крыльев в десятки метров нырнули в сторону ресторана Мэми, рядом с ними был красный дракон чуть меньшего размера, вызвав шторм, заставивший деревья у двери съежиться от огромного давления. Некоторые клиенты, не выдержавшие ветра, отступили на несколько шагов.
— Хахаха. Как вы посмели вчера издеваться надо мной? Боитесь ли вы сейчас, чертовы клопы?! — Чоун посмотрел на этих отступающих клиентов, и его лицо исказила жестокая улыбка.
— Чоун, ты должен знать, что как благородный гигантский дракон, только сила и мощь заставят людей смотреть на тебя, как на твоего отца, — Дженсон тоже был в приподнятом настроении, он безумно смеялся, взмахивая крыльями, отчего давление шторма снова удвоилось.
Крассу и Уриен, которые были первыми в своих рядах, нахмурились.
Пальцы Уриена пошевелились.
— Майкл сказал, что надеется, что мы не будем убивать по прихоти, — спокойно сказал Крассу.
— Когда ты начал слушать других? — Уриен опустил пальцы и с удивлением посмотрел на Крассу.
— Нован и Майкл очень порадовали меня тем, что они сделали за последнее время. Я все еще хочу остаться здесь, чтобы учить Эми еще несколько лет, поэтому я намерен немного придерживаться правил и не убивать случайно, — сказал Крассу с улыбкой.
— Я всегда убивал случайно, — Уриен поднял палец. В одно мгновение шторм, вызванный гигантскими драконами, прекратился, и он продолжил. «Я могу убивать, когда захочу».
Посетители в очереди начали приходить в себя после того, как ураган и аура утихли. Они взглянули на Уриена и Крассу, стоявших впереди очередей, затем на трех красных драконов, и их взгляды наполнились сочувствием.
Разве они не ухаживали за смертью?
Что касается этого маленького красного дракона, хотя он и прошел курс лечения, на его теле все еще были следы ожогов, которые свидетельствовали о том, как сильно его избили вчера.
— Босс, ты действительно был правы. Ты слишком легко с этим справился. Если бы это были они, он потерял бы слой кожи, даже если бы не умер, — сетовал Мондо, глядя на Чоуна.
— И даже тогда он все еще хочет привести своих родителей на суд. Эта семья действительно хочет вместе пройти через все трудности, — Киль щелкнул языком, злорадствуя.
Саргерас хрустнул шеей, перевернул складной стул и сказал тихим голосом: «Как я могу беспокоить вас, господа, из-за чего-то вроде этого? Братья, готовьтесь к битве, защищайте ресторан Мэми!»
Внезапная остановка шторма и потеря ауры застали Дженсона врасплох. Может ли быть в этой очереди кто-то могущественный?
— Отец! Это они. Эти уродливые демоны и дочь хозяина этого ресторана избили меня. Вы с мамой должны отомстить за меня! — Злобно сказал Чоун, заметив Саргераса.
— Лавовые демоны? — Дженсон посмотрел на шесть лавовых демонов, стоящих вместе, и был слегка шокирован. Хотя драконы всегда смотрели на демонов свысока, демонов лавы, которые раньше входили в десятку лучших демонов, нельзя недооценивать.
Однако он быстро понял, что среди всех этих лавовых демонов только один был лавовым демоном 8-го уровня. Остальные были демонами 5-го или 6-го уровня. Между тем, на их стороне были два красных дракона 8-го уровня, и они могли легко победить своего противника. Внезапно он обрел уверенность, расправил крылья и остановился на высоте 20 метров в воздухе. Три гигантских дракона блокировали почти весь солнечный свет.
Взгляд Дженсона на какое-то время остановился на Саргерасе, прежде чем он повернулся к ресторану Мэми и проревел: «Все демоны здесь. Где эта полуэльфийка? Выходи прямо сейчас навстречу своей смерти!»
«Дин!»
Дверь ресторана внезапно распахнулась. Эми выпрыгнула с жареной утиной ножкой в руке, жуя ее, и взволнованно посмотрела на трех гигантских драконов в небе и сказала: «Глупый дракон, ты снова здесь, чтобы дать мне деньги? Не беспокойся, дай мне сначала доесть утиную ножку. Я забью тебя до смерти, когда закончу».
Дженсон: «…»
Другие клиенты: «…»
Мэг и остальные, вышедшие вместе: «…»
— Ее бесстрашный характер такой же, как и у меня в свое время, — Крассу радостно посмотрел на Эми.
— По-моему, только то, как она ест, немного похоже на тебя, — Уриен надулся и радостно посмотрел на Эми. «Очевидно, что она пошла в меня».
Мэг взглянул на гигантских драконов в небе. Он совершенно не заметил мелкого. Два больших дракона были гигантскими драконами 8-го уровня и были довольно мощными. По крайней мере, сейчас он не сможет их победить. Эту неожиданную вчерашнюю удачу он не мог легко отнять.
Конечно, он совсем не волновался. В конце концов, два легендарных заклинателя спорили о том, за кем следовала Эми. Два красных дракона 8-го уровня не могли перешагнуть через них и сделать что-нибудь с Эми, не так ли?
— Мама! Это она сожгла меня огненным шаром! — Голос Чоуна внезапно стал резче. Он даже подсознательно поднялся на несколько метров выше. Он не мог не вздрогнуть, когда вспомнил, что вчера за ним гнался огненный шар.
На самом деле в таком маленьком теле была скрыта ужасающе великая сила и сильная магия. Он никогда бы не поверил этому, если бы не испытал это на себе.
Конечно, сейчас он совершенно не волновался, так как его родители были рядом. Может ли эта мелочь быть сильнее двух гигантских драконов 8-го уровня?
Крассу надулся: «Чепуха! В молодости ты был робким, как мышь. Ты даже не осмелился убить курицу, когда тебе было 20 лет. Говоришь о бесстрашии, можешь ли ты быть еще бесстыднее?»
— Горшок, называющий чайник черным. Кто был тем, кто был влюблен в мисс Квилину, но не решился признаться и был пойман Джонс? — Уриен саркастически переспросил его.
— После этого я убил того парня одним ударом, — сказал Крассу сквозь стиснутые зубы.
— Но мисс Квилина все равно не выбрала тебя, — улыбка Уриена становилась все более насмешливой.
От них двоих начала исходить ужасающая аура.
Клиенты, стоящие впереди, начали сознательно отступать на несколько шагов, прежде чем зажать уши руками. Несмотря на то, что они хотели бы услышать сочные новости о больших боссах, их жизни были поставлены на карту. Некоторые секреты стоили бы им жизни.
Эта красная женщина-дракон впилась взглядом в Эми и злобно зарычала: «Маленькая полукровка, как ты, посмела так обидеть моего драгоценного сына! Я собираюсь проглотить тебя сегодня живьем!»
В тот момент, когда она закончила свои слова, она испустила пронзительный рев и открыла свой кровожадный рот, когда она нырнула прямо на Эми, стоявшую у двери ресторана.
Эми все еще держала в руке половину утиной ножки, тупо наблюдая за этим пикирующим гигантским драконом. Она даже не перестала жевать.
Чоун был чрезвычайно взволнован и чувствовал, как будто кровь в его теле тоже приливает к волнению.
Посетители быстро отошли в сторону, опасаясь, что они случайно станут жертвами атак этого гигантского дракона.
Саргерас посмотрел на Крассу и Уриена, стоявших перед Эми, и некоторое время колебался, прежде чем принять решение не предпринимать никаких действий.
— Встречай свою смерть! — Женщина-дракон завизжала и щелкнула зубами на Эми.
— Так много болтовни, ты мешаешь нашей ссоре!
Крассу поднял свой посох и небрежно стукнул красного дракона по голове.
Глава 961. Неужели хозяин ресторана такой злой?
«Бум!»
Красный дракон, который пикировал с большой скоростью, казалось, получил легкий удар посохом заклинателя, но вел себя так, как будто это было сильно. Он внезапно начал падать и рухнул на землю.
Земля задрожала, и в земле образовалась огромная яма глубиной около метра. Крылья этого красного дракона, раскинувшиеся на десятки метров, на какое-то время задергались, и все движения прекратились.
— Мама! — Воскликнул Чоун. Он недоверчиво уставился на свою неподвижную мать. Его могущественная мать, гигантский дракон 8-го уровня, на самом деле была побеждена одним ударом этим стариком?!
— Дорогая!
Дженсон также издал сердитый рев, и его глаза внезапно стали кроваво-красными. Гнев поглотил его разум. Он открыл свой кровожадный рот, и в его горле образовался шар огненно-красного пламени лавы. Пылающий жар даже исказил воздух вокруг.
— Замолчи! Если я проиграю этот аргумент, ты умрешь, — Уриен повернул голову и взглянул на Дженсона.
«Пфф~»
Огненный шар лавы во рту Дженсона мгновенно погас. Слой инея появился вокруг его огромного тела, и он упал прямо с неба и с громким стуком воткнулся глубоко в землю. Живой или мертвый, его состояние было неизвестно.
Два гигантских дракона 8-го уровня, которые угрожающе прилетели, были погребены в землю в мгновение ока. Наблюдающие клиенты все еще не могли осознать быстрое изменение ситуации, особенно с двумя заклинателями, которые почти ничего не делали и до сих пор ссорились из-за Маленького Босса. Казалось, что то, что только что произошло, не имело к ним никакого отношения.
— Это безумно…
— Повелитель Льда и Повелитель Огня достойны своих имен!
— Легенды есть легенды. Твой папа всегда будет твоим папой
Волнение среди клиентов начало расти, и они воскликнули от трепета.
— Отец!
Чоун посмотрел на Дженсона, который был покрыт льдом, и был совершенно ошеломлен.
Его отец, не имеющий себе равных, был так легко запечатан льдом. Он даже не видел, как это делает другая сторона, и казалось, что они просто случайно прибили муху. Это привело его в полное отчаяние.
Заклинатель 10-го уровня!
Эта фраза пришла ему в голову.
Чоун чувствовал себя так, как будто он упал в ледяную бездну, глядя на двух стариков, стоящих перед рестораном.
— Эй! Глупый дракон, я закончила свою утиную ножку. Теперь мы можем сразиться!
В этот момент Эми бросила кость в мусорный ящик сбоку и облизнула губы. Она взволнованно посмотрела на Чоуна и вытащила свой посох.
Чоун был потрясен и повернулся, чтобы убежать, как будто услышал зов дьявола. Он даже не беспокоился о своих родителях, лежащих на земле.
— Ты пришел по собственному желанию. Теперь уже поздно убегать, — сказала Эми с ухмылкой. Под ее ногами появилась пара огненных колес ветра, поднимая ее в одно мгновение. В мгновение ока она появилась прямо над Чоуном. Она держала посох обеими руками и ударила вниз.
Бац!
Стон вырвался из его рта, и гигантский дракон с размахом крыльев более 20 метров упал прямо с неба, как птица со сломанными крыльями. Он врезался в землю и некоторое время боролся, прежде чем потерять сознание.
Битва закончилась одним ударом.
Три гигантских дракона, пришедшие в ярость, чтобы отомстить, встретили свой конец именно так, прежде чем они смогли хоть что-нибудь сделать.
Остались три гигантских дракона, наполовину зарытые в землю, и беспорядок перед рестораном Мэми.
У входа в ресторан было ужасно тихо. Такое нечасто можно было увидеть в городе Хаоса.
Никто не знал, живы ли два гигантских дракона 8-го уровня и один гигантский дракон 5-го уровня. Несмотря на то, что гигантские драконы были теми, кто пришел в поисках неприятностей, а нападавшими были Крассу и Уриен, все еще было неизвестно, как Серый Храм решит этот вопрос.
Почему они не договаривались? Они просто ухаживали за смертью, сражаясь с двумя заклинателями. Ширли сжала губы, глядя на двух гигантских драконов перед рестораном.
Эми действительно грозная. Анна перегнулась через окно и восхищенно посмотрела на Эми.
Мэг пожал плечами, глядя на сцену, которую он ожидал, и внезапно тихонько закашлялся, громко сказав немного растерявшимся посетителям: «Ресторан открыт. Входите».
— О, верно! Давайте есть!
Посетители внезапно вспомнили, почему они стоят здесь в очереди, и зашлепали в ресторан. На этих нескольких гигантских драконов не стоило тратить свое время по сравнению с хорошей едой.
В такой суматохе быстро прибыл кто-то из Серого Храма.
Однако Мэгу не пришлось много объяснять. Стоящий в очереди заклинатель подошел, чтобы рассказать своему коллеге о том, что произошло, и вместе с другими посетителями в качестве свидетелей трех драконов, которые пришли искать неприятности, утащили.
Очень быстро прибыли рабочие, чтобы починить землю и поднять деревья, которые повалило ветром. Вход в ресторан Мэми снова стал таким, как будто ничего не произошло.
Однако при такой суматохе, как можно было действительно принять это, как будто ничего не произошло? Новости быстро распространились по Аденской площади, как будто у них выросла пара крыльев.
— Вы слышали, что было три гигантских дракона 8-го уровня, которые хотели пообедать и сбежать в ресторане Мэми и были избиты до смерти!
— Действительно? Даже гигантские драконы 8-го уровня были забиты до смерти?! Неужели хозяин ресторана такой злой?
— Посмотрите, кого он обслуживает. Когда Лорд Льда Уриен и Повелитель Огня Крассу атаковали одновременно, это была просто резня!
— Это так ужасно. Думаю, нам больше не стоит там есть. Я чувствую, что наша жизнь в опасности.
— Пока вы играете по правилам, Босс Мэг и Маленький Босс на самом деле очень хороши. Только не забудьте заплатить после еды.
Люди обсуждали это тут и там, доводя этот вопрос до ушей еще большего числа людей.
Очень быстро все на Аденской площади знали одно: сбежать после еды из ресторана Мэми будет стоить вам жизни!
Хм? Почему я снова пришел в ресторан Мэми? Есть еще более 100 ресторанов, которые стоит попробовать. Не кажется хорошей идеей продолжать есть в одном и том же ресторане каждый день… Деррик стоял перед рестораном Мэми с нерешительным видом. Он долго колебался, прежде чем кивнул и пробормотал себе под нос: «Думаю, не должно быть проблем, если я возьму просто миску риса. После этого я могу попробовать другие рестораны». После этого он вошел в ресторан.
Через полчаса Деррик с удовлетворенной отрыжкой вышел из ресторана. Он оглянулся на вывеску ресторана Мэми и вздохнул. Почему я не могу контролировать свой рот? Я выбрал только миску риса, но все равно не мог не съесть две порции и даже взял пудинг тофу.
А, ладно. Я пойду в другие рестораны вечером. Деррик покачал головой и повернулся, чтобы уйти.
* * *
— Система, ну что там? Это же такой простой арифметический вопрос. Тебе нужно так много времени? — Мысленно спросил Мэг, сидя на высоком табурете за стойкой после обеда.
Глава 962. Система, ты мстишь мне?
— По оценке системы, эта часть дохода — неожиданная удача хозяина. Согласно международным законам, необходимо уплатить 20% на непредвиденный налог. Сумма после вычета налогов составляет 252 000 000 медных монет. Чтобы хозяин не бездельничал, не отказался от мечты стать Богом кулинарии и не решил жить на эти деньги, на эту сумму можно купить только 0,5 силы, — сказала система.
— Иди к черту! Ты думаешь, что ты полицейский? Зачем ты суешь нос в чужие дела? Ты всего лишь кулинарная система, но ты даже собираешься взять с меня непредвиденный налог, — Мэг надул губы. Эта система становится все более бессовестной.
— Кроме того, 315 000 000 медных монет, чтобы купить 0,5 силы? Почему бы тебе вместо этого не ограбить кого-нибудь? Почему меня дискриминируют из-за денег, которые я получил благодаря своим способностям?! — Мэг был немного недоволен.
— Вы должны принять к сведению, что деньги были получены благодаря способностям вашей дочери. По сути, это не имеет к вам никакого отношения. Система ужасно сожалеет о вашем поведении, связанном с воровством заслуг вашей дочери, — справедливо заявила система.
— Я… — Мэг открыл рот, но понял, что система, похоже, была в чем-то права. Эми заработала эти деньги своими собственными способностями.
— Я получил дочь своими способностями. Почему я не могу забрать ее заслуги?! — Мэг возразил после того, как быстро убедил себя.
Система: «…»
— Система, тебе отчаянно нужны деньги? — С усмешкой спросил Мэг, когда он успокоился.
— Система… В последнее время немного нуждается в деньгах, — голос системы за мгновение ослаб более чем наполовину.
— Тогда просто скажи, что тебе нужны деньги. Серьезно, мы так близки. Ты можешь забрать все деньги, — великодушно сказал Мэг.
— Действительно? — Голос системы немного задрожал.
— Конечно. Зачем мне тебе врать? Просто выплачивай каждый месяц под 20% годовых, — Мэг кивнул с улыбкой.
Система на некоторое время замолчала, а затем завыла: «Вы! Вы полностью вышли из-под контроля! Это вымогательство!»
— Не волнуйся так. Разве мы не равны? Я не заставляю тебя. Посмотри, какие красивые камни. Как только мы их продадим, они станут блестящими золотыми монетами. Сколько удобрений мы можем купить на это? Сколько теплиц на это можно построить? Когда мы соберем урожай этих овощей, все они станут деньгами, которые будут намного больше, чем проценты, — продолжал Мэг с ухмылкой.
Система снова замолчала.
— Ничего страшного, если ты не хочешь брать взаймы. Я могу просто оставить это в сейфе. В любом случае, не на что особо тратить деньги, — беспечно сказал Мэг.
— Эээ… Хозяин, можешь немного снизить процент? Разве 20 не слишком много? Это полностью противоречит рыночным правилам, — кротко заявила система после долгого молчания.
— Система, послушай себя. Ты видела, как ростовщик соблюдает рыночные правила? Хотя я новичок, мне все еще нужна профессиональная этика, — сказал Мэг с улыбкой.
— Хозяин, это неблагодарность! Я отказалась от месячных процентов, когда запустила ElephantPay. Даже когда вам не удалось достичь кредитного лимита, проценты составляли всего четыре годовых! — Система возмутилась.
— Хм, нет проблем. Я также предоставлю тебе беспроцентный кредитный лимит в размере 5000 и сниму с тебя проценты за четыре месяца. Это большая скидка, чем у тебя, правда? Однако остальная часть денег все равно будет рассчитана на основе 20 процентной ставки, — сказал Мэг с улыбкой.
Система снова замолчала.
— Хорошо подумай. Конечно, если у тебя есть какие-то новые идеи о цене силы, ты всегда можешь поговорить со мной, — усмехнувшись, сказал Мэг. Он встал и пошел на кухню, собираясь дать Ферис и Анне несколько указаний.
— Дин! Новая миссия: поймать огненную свинью за 48 часов. Место: Остров Красного Дракона! Награда за выполнение: один набор рецептов тушеной красной свинины. За провал: вычитается одно очко силы.
В этот момент в голове Мэга зазвенел голос системы.
Мэг остановился и спросил: «Черт, Система, ты мстишь мне?!»
— Пожалуйста, не интерпретируйте миссию неверно. Вы получите вознаграждение, если завершите миссию быстро, и будете наказаны за то, что не принимали участие в миссии с энтузиазмом, — сказала тихо система.
— Хорошо, хорошо, хорошо, я пойду, хорошо? — Мэг надул губы. Его скорее интересовала тушеная красная свинина. Как традиционный деликатес, оно было мясистым, но не жирным, а мясо ароматным и сочным. Его можно было считать одним из его любимых. От одной мысли о его вкусе с ложкой густого супа с рисом у него потекли слюнки.
Остров Красного Дракона. Сегодня в ресторане Мэми только что умерли три красных дракона, и теперь ему пришлось отправиться на их территорию, чтобы поймать свинью. Похоже, он пытался завязать драку.
Однако Ширли упомянула, что в племени красных драконов был только один гигантский дракон 10-го уровня. Если он приведет с собой А Цзы, даже если он не сможет победить их, сбежать не будет проблемой.
Проблема заключалась в том, что острова драконов были не слишком далеко друг от друга. Если переполох будет слишком большим, он может привлечь внимание других гигантских драконов.
В конце концов, теперь он был помечен именем убийцы драконов. Было бы не очень хорошо выделяться слишком сильно.
Завтра выходной. Похоже, мне нужно съездить на Остров Драконов, подумал Мэг. Он не слишком волновался. На самом деле он даже был немного взволнован.
Он давно слышал, что острова Драконов представляют собой архипелаг, состоящий из множества парящих островов. Все гигантские драконы на Норландском континенте жили там. У каждого племени был свой остров, и чем сильнее племя, тем ближе остров племени был к центру, и тем больше площадь их острова.
Мэг больше не беспокоился, пытается ли система отомстить ему. У всех был вспыльчивый характер. Чем больше он злился, тем лучше он себя чувствовал.
Он доведет систему до могилы и свергнет ее, чтобы стать владельцем.
Мэг вошел на кухню. Ферис держала шашлык. Она нервно посмотрела на Мэга и сказала: «Босс, ты можешь попробовать мой шашлык из говядины?»
— Ты уверена? — Мэг с улыбкой посмотрел на говяжий шашлык в руке Ферис. Мраморную говядину только что вынули из гриля, и она все еще шипела. Просто по внешнему виду он был почти идеальным.
Мэг, немного удивившись, взял шашлык из говядины и откусил его. Вкус говядины распространился во рту, и его глаза загорелись.
Шашлык из говядины Ферис очень близок к совершенству по вкусу и текстуре. Ей просто немного не хватает контроля над огнем. Однако, если бы использовалась говядина более высокого сорта, этот недостаток можно было бы упустить, и она уже могла занять мое место в приготовлении шашлыка из говядины.
— Отличная работа. Он уже соответствует стандарту, и ты можешь подавать его клиентам, — Мэг удовлетворенно кивнул.
— Сестра Ферис потрясающая, — Анна захлопала в ладоши.
— Действительно? — Ферис все еще не верила своим глазам.
— Да. Я не думал, что ты так сильно улучшишься всего за несколько дней, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Прошлой ночью мне приснился сон, и во сне я продолжала готовить шашлык из говядины. Проснувшись сегодня, я полностью вспомнила все, что было во сне, так что могу сделать это сегодня… — Застенчиво сказала Ферис.
Я почти забыл про шанс «испытать Бога кулинарии», который ей дала система. Мэг, казалось, понял, что произошло.
Глава 963. Пока ты жив, шанс будет
— Элизабет. Ты уверена, что хочешь бросить вызов Фоксу и сразиться с ним, чтобы стать новым вождем племени Ледяных Драконов?
В величественном зале, созданном изо льда и снега, Дуглас посмотрел на Элизабет, которая стояла посреди зала, когда он задавал вопрос низким голосом.
Фокс стоял рядом с Элизабет. В его глазах было волнение.
Все великие старейшины племени Ледяных Драконов присутствовали, и в величественном зале царила тишина.
Все гигантские драконы смотрели на Элизабет. У каждого из них было разное выражение лица, в основном потрясенное.
Элизабет была самой сильной среди молодого поколения племени Ледяных Драконов. Она только что вступила во взрослую жизнь, но уже была гигантским драконом 7-го уровня, что было не хуже Ранкстера в те времена. Она считалась лучшим выбором для следующего вождя племени.
Однако, в конце концов, Фокс был старше. Ему было всего 500 лет, и он был в расцвете сил. Кроме того, он был на 9-м уровне и был всего в шаге от достижения 10-го уровня. В прошлом он боролся за место вождя с Ранкстером.
Ранкстер пропал без вести на несколько лет, и никто не знал, жив он или мертв. Как член королевской семьи, он был сильным претендентом на должность вождя.
На этот раз Элизабет вернулась на Острова Драконов и пошла прямо к великому старейшине с просьбой бросить вызов Фоксу на пост вождя племени Ледяных Драконов. Это решение застало всех врасплох.
— Да. Я хочу открыто бросить ему вызов. Даже если я умру, я хочу умереть с честью, а не в каком-то грязном заговоре или скрытой атаке, — спокойно сказала Элизабет, глядя на Дугласа.
Взгляд Фокса не изменился. Два дня назад он уже получил известие о неудавшейся атаке. Это был надежный план, но он не думал, что все еще не сможет избавиться от Элизабет.
Однако это не имело значения. Поскольку она хотела рискнуть своей жизнью, чтобы бросить ему вызов, он был бы не против позволить ей пойти своим путем и открыто стать вождем племени.
Раздалось несколько смешков, как будто Элизабет рассказала анекдот.
Дуглас посмотрел на Элизабет. Ее темно-синие глаза напомнили ему о Ранкстере в прошлом, о стойком парне, который всегда мог подняться при каждом падении.
Теперь его дочь стояла здесь, бросая вызов Фоксу, который был на два уровня сильнее ее, такой же нелепый, как Ранкстер, который бросил ему вызов в те дни.
В конце концов, Ранкстер стал вождем племени Ледяных Драконов, в то время как он отступил и стал великим старейшиной племени.
Это было смешно?
Дуглас не считал это смешным.
Большинство из тех, кто посчитал это нелепым, стали ступеньками для Ранкстера. Он был серьезен.
Кроме того, Дуглас услышал что-то из слов Элизабет, что сделало его несчастным. Он взглянул на Фокса.
Поскольку он был братом Ранкстера от другой матери, Ранкстер сохранил его жизнь в последней битве, но теперь он действительно хотел убить ее?
Фокс посмотрел вниз и ничего не ответил. Он ждал этого дня несколько столетий. Полукровка вырвал трон, который должен был принадлежать ему. Теперь, когда он наконец умер, как он мог позволить его дочери занять принадлежащее ему положение?
Он не пожалел бы денег, чтобы забрать то, что ему принадлежало.
— Великий старейшина, должность вождя племени Ледяных Драконов годами была пуста, и из-за этого мы стали посмешищем для других племен. Ранкстер, скорее всего, мертв. Фокс и Элизабет — лучший выбор для нового вождя. Поскольку Элизабет взяла на себя инициативу бросить вызов Фоксу, я думаю, что мы можем использовать эту битву, чтобы выбрать нового вождя, — сказал Дугласу второй великий старейшина.
— Я согласен, — шесть старейшин один за другим начали поднимать руки.
— Я протестую, — пятый старейшина встал. Он посмотрел на Дугласа и сказал: «Великий старейшина, Элизабет — сильнейшая из молодого поколения нашего племени Ледяных Драконов, а также талант, который, скорее всего, достигнет 10-го уровня в течение 100 лет. Она все еще молода и намного слабее, чем Фокс. Это совершенно несправедливый бой. Даже если будет объявлен победитель, как это убедит остальных?»
— Я согласен с пятым старейшиной. Элизабет еще молода. Даже если бы у нас была дуэль, нам нужно было бы подождать еще 10 лет. Она должна как минимум достичь 9-го уровня, как Фокс, прежде чем эта дуэль будет признана племенем. Если другие племена драконов хотят посмеяться над нами, пусть. Сможет ли это поколебать позицию племени Ледяных Драконов в первой десятке? — Сказал седьмой старейшина, вставая.
— Смешно. Если подождать еще 10 лет, разве племя Ледяных Драконов не останется без вождя на десятилетия? Если бы мы ждали 100 лет, а Элизабет все еще не смогла бы пробиться на 9-й уровень, нам надо будет позволить Ледяным Драконам продолжать ждать? Пятый старейшина, седьмой старейшина, Элизабет подняла этот вызов самостоятельно. Каковы ваши намерения вмешиваясь таким образом и противодействуя? — Упрекнул второй старейшина.
— Хорошо, — Дуглас прекратил ссору и посмотрел на Фокса, когда он сказал: «Фокс, ты осмеливаешься принять вызов Элизабет?»
Фокс поднял глаза и взглянул на Элизабет. После этого он посмотрел на Дугласа и вежливо сказал: «Поскольку Элизабет хочет бросить мне вызов и готова сразиться за место нового вождя племени Ледяных Драконов, я готов принять вызов и все его последствия».
— Хорошо. Завтра днем вы двое сразитесь на Ледяном поле битвы, — глубоким голосом сказал Дуглас.
— Великий старейшина… — Пятому старейшине и седьмому старейшине все еще было что сказать.
— Это решено. Племя Ледяных Драконов всегда говорит нашими способностями, — Дуглас поднял руку и исчез.
Остальные старейшины тоже исчезли один за другим.
— Прощайте, старейшины, — Фокс поклонился, и когда он снова выпрямился, его лицо наполнила улыбку. Он повернулся к Элизабет и подошел к ней, с улыбкой остановившись рядом с ней и сказав: «Тебе не следовало возвращаться. Если бы ты спряталась так же, как и твой отец, я действительно ничего не смог бы с тобой сделать».
— Однажды я убью тебя, — Элизабет медленно сжала кулак, повернув голову и спокойно взглянув на Фокса.
Фокс замер. Он сразу же усмехнулся. Он медленно наклонился к Элизабет и сказал: «Но у тебя больше нет шанса. Завтра я убью тебя».
Фокс повернулся и вышел из холла. Он раскрыл руки, и они превратились в огромные крылья, прежде чем он улетел.
— Отец сказал, что пока ты жив, шанс будет.
В пустом холле Элизабет разжала правую руку. Источник Ледяного Дракона, излучающий холод, появился в ее ладони.
* * *
— Отец, куда мы идем сегодня? — Взволнованно спросила Эми, сидевшая на плечах Мэга. Они покинули город рано утром и шли по небольшой горной тропинке.
Глава 964. Держись в тени, А Цзы
— Сегодня мы едем на острова Драконов. Мы собираемся поймать там свинью, а потом пойдем домой, чтобы приготовить Эми вкусную красную тушеную свинину, — с улыбкой сказал Мэг. После размышлений он решил взять с собой Эми. В конце концов, каждую неделю был только один выходной; он определенно должен вывести Эми, чтобы немного повеселиться.
Огненная Свинья была разновидностью волшебного зверя, обитавшего только на Острове Огненных Драконов. Это была их любимая еда. Она была зверем 4-го уровня, потому что развивалась в соответствии с уникальными вулканическими условиями острова.
Даже Мэг в его нынешнем состоянии мог легко справиться с магическим зверем 4-го уровня.
Поскольку острова Драконов были таким интересным местом, было неплохо привезти туда Эми, чтобы обогатить ее впечатления. В конце концов, с А Цзы они не окажутся в опасной ситуации. Кроме того, даже если они попадут в опасную ситуацию, они все равно могли либо убежать, либо спрятаться.
— Острова Драконов! — Глаза Эми загорелись. Затем она с нетерпением спросила: «Мы сейчас идем искать маленького А Цзы? Мне очень нравится А Цзы!»
— Да. Острова Драконов находятся очень далеко от города Хаоса, поэтому нам придется полагаться на А Цзы, чтобы доставить нас туда, — Мэг кивнул и улыбнулся. Без помощи А Цзы путешествие между этими двумя территориями заняло бы более 48 часов, а поймать Огненную Свинью было бы невозможно.
Мэг взобрался на гору с Эми на спине. Когда они были примерно на полпути к горе, он и Эми переоделись и надели маски. Затем он достал из кармана свисток и сильно дунул. Послышался громкий и пронзительный свист, напоминающий некую птицу.
Мгновение спустя полосатый грифон вылетел из пещеры на вершине горы, а затем устремился вертикально вниз. Некоторое время он счастливо летал вокруг Мэга и Эми, прежде чем легко приземлился на землю и потерся головой о руку Мэга.
Эми протянула свою маленькую ручку с улыбкой и сказала: «Хороший грифон, А Цзы. Давай, позволь мне коснуться твоей головы».
В глазах А Цзы сразу же появился намек на настороженность, но он быстро наклонил голову, когда увидел, что улыбка Эми медленно исчезает, как будто его ударили бы по голове, если бы он был на секунду медленнее.
Эми погладила А Цзы по голове и с улыбкой сказала: «Хороший грифон».
Выражение А Цзы также изменилось с настороженного на радостное. Он даже перевернулся, обнажив животик.
— Ты грифон 10-го уровня, не следует ли тебе вести себя немного более хладнокровно? — Сказал Мэг с небольшой покорностью, но вскоре улыбнулся, увидев, что они оба так весело проводят время.
— Хорошо, нам нужно идти. Острова Драконов находятся довольно далеко, — Мэг улыбнулся и поднял Эми. А Цзы снова перевернулся, и Мэг забрался ему на спину. Его сильные крылья расправились, и они взлетели прямо в небо. Они летели точно на юг.
Острова Драконов были расположены к югу от города Хаоса. Дикая природа, наполненная всевозможными волшебными тварями, между ними была подобна естественному препятствию, которое мешало большинству людей добраться до Драконьих островов.
Гигантские драконы не были заинтересованы в исследовании этих мест. Острова Драконов были полны ресурсов и были самой богатой землей на континенте Норланд.
Глядя с неба, они могли видеть огромных волшебных зверей, охотящихся в природе, а также отряды наемников, охотящихся и убивающих волшебных зверей. Волшебные звери тоже охотились и убивали наемников.
Подобные сцены были бесконечны в такой среде. Роли охотника и жертвы могли легко меняться местами, но авантюристы и наемники продолжали рисковать, чтобы получать огромные награды, связанные с чрезвычайной опасностью.
Чем дальше они уходили в дикую местность, тем меньше наемников они видели, и количество сильных аур начало расти.
Мэг чувствовал ауры нескольких магических зверей 9-го уровня. Была даже аура магического зверя 10-го уровня, который испустил разочарованный рев, когда А Цзы пролетел мимо него. Он был крайне территориален.
— Вау, на самом деле в природе так много волшебных зверей, и отсюда все они выглядели как маленькие муравьи, — Эми с любопытством посмотрела вниз со спины грифона. Затем она похлопала грифона по спине и начала подстрекать его: «Маленький А Цзы, давай подлетим поближе, чтобы посмотреть, как они выглядят».
А Цзы спикировал вниз сразу после того, как не услышал возражений Мэга. Он подлетел очень близко к густому лесу, а затем начал маневрировать, пролетая через узкие каньоны. Он пролетел мимо головы магического зверя 9-го уровня и спровоцировал гигантского питона 10-го уровня, летя через лес. Эти выходки обрадовали Эми.
Он отлично ладит с детьми, Мэг посмотрел на гигантского питона, который, наконец, отказался от погони за ними после того, как он разбил половину горы своим хвостом, а затем покачал головой.
Он противостоял всевозможным магическим тварям и мчался по всем типам опасной местности. Вся поездка была полна азарта и без единой скучной минуты.
Конечно, все это было возможно благодаря силе 10-го уровня А Цзы и непревзойденной скорости. В противном случае, ища такие неприятности, даже эксперт 10-го уровня может получить серьезные травмы.
Примерно через два часа земля превратилась в синее море.
Глаза Эми загорелись, когда она радостно сказала: «Вау, там столько воды! Отец, это то море, о котором ты говорил? Оно такое голубое и красивое».
— Да, это море, — Мэг кивнул. Бескрайнее море уходило за горизонт.
— Есть ли в этом море русалки? Можем ли мы с ними встретиться? — С любопытством спросила Эми.
— Может быть, есть. Но русалок увидеть непросто, — Мэг улыбнулся.
— Я хочу попробовать позвать их, — Эми прижала ладони ко рту и крикнула морю: «Русалка, я Эми. Как дела?»
«Бац!»
Дельфин выпрыгнул из воды и последовал за своей стаей, как будто они отвечали на слова Эми.
— Вау, так мило!
Улыбка Эми стала ярче.
Мэг смотрел с улыбкой. Было так приятно отправиться в путешествие с Эми.
— Смотри, отец. Эти камни парят в воздухе! — Эми указала на небо вдалеке.
Мэг поднял голову и посмотрел на небо вдалеке. В поле зрения медленно прояснилась черная точка. В поле зрения Мэга показались десятки островов, парящих в нескольких километрах над морем.
— Это острова Драконов? — Глаза Мэга постепенно расширились.
Хотя Мэг уже видел много необычных вещей после того, как он попал в этот альтернативный мир, он все еще был шокирован, увидев гигантский остров, окруженный туманом, посреди этих парящих островов.
— Можем ли мы пойти туда посмотреть? — Эми повернулась и выжидательно посмотрела на Мэга.
«Рев!»
Послышался рык дракона. Затем гигантский дракон со 100-метровым размахом крыльев пролетел над их головами и исчез среди этих островов.
— Конечно, это наша цель в этой поездке, — Мэг улыбнулся и кивнул. Он нежно похлопал грифона по спине. «Держись в тени, А Цзы. Будет лучше не позволять гигантским драконам обнаружить нас. Пойдем на Остров Красных Драконов».
— Аууу…
А Цзы тихо ответил, затем взмахнул крыльями и полетел к островам Драконов. Он избежал узких и острых скал под ними и нырнул в туман.
Десятки огромных парящих островов, виды и звуки гигантских драконов повсюду, сильные ауры — это были Драконьи острова, поселение самой сильной расы на континенте Норланд.
А Цзы проскользнул мимо внешнего периметра. Не слишком далеко в поле зрения Мэга стал появляться красный дымящийся остров.
Глава 965. Мы бьем ее дубинкой со спины и затем утаскиваем
— Семья красного дракона Дженсона была признана виновной в хулиганстве и совершении серьезного преступления против общественной безопасности с неопровержимыми доказательствами. Их приговоры будут приводиться в исполнение одновременно. Их наказание: три года тюремного заключения в тюрьме Басти и запрет на въезд в город Хаоса в течение трех лет после завершения заключения, — в Сером Храме судья публично объявил приговор.
— Мы не принадлежим городу Хаоса. Вы не имеете права нас наказывать! Я хочу видеть лорда вашего города! Вы думали о последствиях, если сделаете это? Племя красных драконов не собирается мириться с таким наказанием! — Дженсон истерически закричал, и цепи на его теле громко звенели.
Намек на панику также промелькнул на лицах Чоуна и матери. Травма от того, что накануне их чуть не убили, все еще была свежа, и теперь их собирались унизить тремя годами тюремного заключения. Для благородных гигантских драконов это не отличалось от смертного приговора.
— Законы города Хаоса установлены для защиты безопасности жителей города Хаоса. Как только вы входите в город Хаоса, вы должны подчиняться правилам независимо от вашей расы и статуса. Если у племени красных драконов есть какие-либо жалобы, вы можете передать их в город Хаоса. Но на приговор это никак не повлияет. Ваше возражение неуместно, — спокойно сказал судья Дженсону, прежде чем он повернулся и ушел.
Рыцари из Серого Храма выступили вперед и сопроводили трех красных драконов в тюрьму Басти.
Они проведут там три года. Поскольку это было только для реформации, они не умрут, но определенно пострадают.
В конце концов Чоун не выдержал, заплакал и сказал: «Я был неправ! Я не должен был обедать и бежать… Я больше никогда не буду сбегать после еды… Ууу…»
Один из рыцарей, ответственных за их сопровождение, пробормотал: «Вы, ребята, действительно осмелились сбежать после еды в ресторане Мэми. Вам, должно быть, надоело жить».
* * *
— Скажи племени красных драконов не тратить зря время и силы. Это будет трехлетний срок, и ни на день короче. Также скажите им, что им уже очень повезло, что они пережили ссору с Лордом Льда и Лордом Огня. Пусть никогда больше не раздражают ресторан Мэми, если они не хотят, чтобы их племя было полностью истреблено. Было бы хлопотно смывать их кровь, — сказал Брендли сотруднику за пределами суда.
— Да, — этот сотрудник подтвердил и быстро ушел.
* * *
— Чоун! Посмотри на меня. Как настоящие красные драконы, мы не потеряем своей гордости и идеалов из-за такого рода событий. Для нас, гигантских драконов, всего три года — это всего лишь сон. Ты должен помнить об этом унижении. Когда ты станешь достаточно сильным в будущем, верни им это унижение вдвойне, — крикнул Дженсон глубоким голосом Чоуну, который с подавленным видом свалился в угол.
Чоун все еще был немного подавлен, когда он мягко сказал: «Но, отец, сундук с сокровищами, который ты дал мне… Все пропало».
Мать погладила Чоуна по голове, когда она улыбнулась, и сказала: «Глупый мальчик. Это всего лишь один сундук с сокровищами. За чрезвычайно долгую жизнь гигантского дракона ты сможешь собрать гораздо больше сокровищ. Когда мы вернемся на Остров Красных Драконов, отец даст тебе сундук с сокровищами побольше».
— Д-да, — сказал Дженсон с натянутой улыбкой.
— Это чудесно! У меня снова будут сокровища! — В глазах Чоуна появилась тень удивления.
* * *
Остров Красных Драконов находился на периферии архипелага. Племя Огненных Драконов не было очень могущественным племенем, поэтому они много лет жили на границе.
Однако даже у племени красных драконов, которое занимало последнее место среди племен, все еще был гигантский дракон 10-го уровня. Это доказало, что в целом драконье племя было могущественным — у них было наибольшее количество сильнейших существ.
В центре острова стоял высокий действующий вулкан. Горячая лава непрерывно лилась из кратера. Весь остров выглядел серым из-за вулканического пепла. Видимость была плохой, в воздухе витал запах серы и пепла.
Пурпурно-полосатый грифон тихо приземлился на северо-западной стороне действующего вулкана. Во время путешествия грифон скрывал свою ауру, поэтому гигантские драконы не обнаружили его. Его чрезвычайное восприятие также позволяло ему избегать всех потенциальных врагов, поэтому он без проблем добрался до места назначения.
Мэг купил у системы два противопылевых респиратора, чтобы носить их под масками, прежде чем вздохнул с облегчением. Эта среда была совершенно непригодной для проживания человека.
— Отец, а где поросенок, которого мы ищем? — Эми спрыгнула со спины грифона и с любопытством огляделась по сторонам.
— Он должен жить здесь, — Мэг тоже стал осматриваться. Огненных свиней можно было найти только на острове Красных Драконов. Они любили жару и питались вулканическим пеплом. Они были любимой едой красных драконов. Они были полудикие и полуодомашненные, поэтому их должно быть много.
«Рев!»
В этот момент сбоку послышался рев двух драконов. Мэг поднял Эми и спрятался за гигантским камнем, а А Цзы быстро последовал его примеру. Он спрятал крылья, чтобы выглядеть незаметно.
Два маленьких красных дракона слетели с вершины вулкана, пролетели мимо головы Мэга и нырнули вниз. Вскоре снизу послышался шум. Земля слегка задрожала, как будто там шел табун.
— Два вонючих дракона! Отец, мы собираемся «позаботиться» и об этих вонючих драконах? — Глаза Эми мгновенно загорелись от нетерпения.
— Нет. Мы здесь не для того, чтобы драться, — Мэг покачал головой. Он улыбнулся и продолжил: «Хотя все они похожи друг на друга, эти два маленьких красных дракона не сделали ничего плохого. Следовательно, мы не можем просто избить их, иначе мы не отличались бы от вонючих драконов».
— Это так? Тогда Эми понимает, — Эми кивнула, но по ее виду нельзя было сказать, что она поняла. Внезапно ее глаза расширились, и она указала вперед. «Отец, смотри. Они держатся за свинью, за которой мы пришли?»
Мэг посмотрел туда, куда указывала Эми, и его глаза тоже расширились. Разве эта огромная пылающая свинья, которая была в лапах двух красных драконов, не была их целью путешествия — Огненной свиньей?!
— Значит, она там живет, — Мэг о чем-то думал, ведя Эми вниз по вулкану. Сияющий жар коснулся их лиц. К счастью, Эми выпустила замораживающее заклинание как раз вовремя, чтобы нейтрализовать жар. В противном случае это было бы невыносимо.
Пройдя некоторое время, Мэг внезапно остановился. Он указал на огненную свинью, которая поедала вулканический пепел поблизости, и прошептал: «Шшш, посмотри, что мы нашли. Одинокая огненная свинья. Текстура мяса исключительно сочная. Но с огненными свиньями обращаться непросто. Подойдем к ней со спины спокойно. Не издавай ни звука».
Мэг и Эми в полной тишине подкрались к огненной свинье. Прежде чем Мэг смог действовать, Эми уже ударила свинью посохом по голове.
Никакой борьбы не было. Она умерла спокойно.
— Ага, это то, как мы работаем. Мы бьем ее дубинкой со спины и затем утаскиваем.
Глава 966. Вы немного перебарщиваете...
Миссия была выполнена без сучка и задоринки. Мэг не мог даже почувствовать сильный жар от огненной свиньи. «Отец, мы пожарим или сварим эту свинью, чтобы ее съесть?» — Спросила Эми, глядя на свинью с нетерпением, которую тащил Мэг.
— Мы собираемся приготовить из этой свиньи тушеную красную свинину. Это немного отличается, от жарки и варки. Я сделаю это для Эми, как только мы вернемся в ресторан, — ответил Мэг с улыбкой.
Эта огненная свинья весила около 150 кг, а все ее тело было покрыто кроваво-красным мехом. У нее была пара острых белых клыков. Ее мех был длиннее, чем у кабана, а тело было тоньше.
Система действительно была очень особенной. Чтобы приготовить блюдо из тушеной красной свинины, основным ингредиентом должен был быть волшебный зверь 4-го уровня, который жил только на острове Красных Драконов. Если они прикончат всех огненных свиней на острове, красные драконы заплачут.
Конечно, Мэг не чувствовал бы себя виноватым, так как ему совсем не нравился Остров Красных Драконов.
Мэг схватил свинью и вместе с Эми полез обратно на середину горы. Собираясь уйти, они услышали разговор, идущий с другой стороны горы.
Мэг и Эми прокрались и высунули головы, чтобы посмотреть. Это были два красных дракона, которые ранее поймали огненную свинью. Они ели свинью и разговаривали одновременно.
— Ты слышал об этом? Чоун, этот идиот, вчера привел своих родителей, чтобы разгромить ресторан в городе Хаоса, но они проиграли драку и были арестованы. Никто не знает, когда их выпустят.
— Хахаха. Чоун, этот глупый мальчик. Неудивительно, что это случилось с ним. Однако лорд Дженсон — гигантский дракон 8-го уровня, как ему не удалось разбить ресторан? Его даже арестовали. Это слишком унизительно, правда?
Два маленьких красных дракона засмеялись. В их словах было злорадство.
Кажется, они говорили о вчерашней семье из трех красных драконов, подумал Мэг. Новости действительно распространились быстро.
Когда Мэг собирался уходить с Эми, один маленький красный дракон внезапно сказал: «Если они не вернутся, как ты думаешь, другие гигантские драконы займут их пещеру на пятой вершине? Это очень большое жилище».
— Скорее всего нет. Лорд Дженсон должен был накопить много сокровищ. Если их пещеру займут другие члены племени, он не отпустит их, когда вернется, — сказал другой красный дракон.
Мэг скривил губы, прежде чем отнести Эми к А Цзы.
— Отец, мы сейчас вернемся? — Спросила Эми.
— Нет, мы сначала пойдем кое-куда, прежде чем поедем домой. Мы собираемся заработать немного денег, чтобы покрыть наши расходы, — Мэг улыбнулся и покачал головой. Он уложил Эми на спину грифона и мягко сказал: «А Цзы, пойдем в ту пещеру посреди пятого пика».
А Цзы расправил крылья и нырнул вниз, как стрела, летя прямо во вход в пещеру в середине пятого пика.
Поп.
У входа в пещеру был слышен звук удара о преграду, но это никак не повлияло на А Цзы.
Проход в пещере был очень просторным и широким. Даже А Цзы со своим размахом крыльев¹ мог легко пройти по нему.
Светящиеся жемчужины, инкрустированные в каменные стены, ярко сияли в проходе. В конце коридора был великолепный большой зал. Ценные камни просто случайно валялись. Их преломляющее сияние могло легко ослепить человека.
— Ух ты! Так много драгоценных камней, — Эми огляделась с яркими глазами.
— Система, я хотел бы передать тебе кое-что, — Мэг медленно скривил губы. Эта поездка будет стоить того, если он сохранит все эти драгоценные камни.
— Хозяин, ваше поведение аморально. Эта система — праведная система, и она никогда не вступит с вами в сговор, чтобы совершить такое действие, которое противоречит морали и закону! — Торжественно сказала система.
Мэг небрежно взял синий драгоценный камень, чтобы осмотреть его, и сказал: «Давай, скажи это. Какая плата за хранение одного кубического метра? Я не заплачу больше 500 медных монет».
— Хм… 499 медных монет? — Система ответила слабо.
— Договорились, — Мэг небрежно отложил синий драгоценный камень и кивнул.
В этом зале драгоценных камней было даже больше, чем в сундуке, который схватила Эми. Однако это не могли быть все сокровища двух драконов 8-го уровня. Мэг обошел холл и оттолкнул огромный золотой стул на платформе. Появился скрытый проход.
Мэг и Эми вошли туда. После того, как они с силой открыли металлическую дверь, они увидели довольно большое хранилище с сокровищами.
Было так много груд золота и драгоценных камней, что Мэг чувствовал себя ошеломленным.
— Система, сохрани их подальше. Не оставляй после себя даже светящуюся жемчужину. Я дам тебе еще 1000 медных монет в качестве платы за снос, — Мэг радостно кивнул, прежде чем поднял Эми и вышел.
— Вы немного перебарщиваете... — Тихо сказала система.
— Перебор? В конце концов, он должен заплатить за свои грехи. Полагаю, я собираю оплату от имени всех владельцев ресторанов, в которых они ужинали и не платили раньше, — праведно сказал Мэг.
Пурпурно-полосатый грифон вылетел из пещеры, и в великолепном жилище остались только пустые ходы. Не осталось ни одной светящейся жемчужины, и даже огромный золотой стул исчез.
* * *
— С тех пор, как я получил свое первое сокровище от твоего деда, когда я стал взрослым, мои сокровища постоянно росли на протяжении последних сотен лет. Такое развлечение невозможно описать словами. Сокровища — это моя жизнь, и они стали неотъемлемой частью моей жизни. На Острове Красных Драконов мои сокровища входят в десятку лучших, и они дали мне высокий статус в племени, — Дженсон самодовольно посмотрел на Чоуна. «Чоун, однажды ты унаследуешь мое огромное сокровище».
— Отец, я сделаю все, что в моих силах! — Глаза Чоуна постепенно загорелись, и он серьезно кивнул.
* * *
На Ледяном поле битвы, расположенном в центре Острова Ледяных Драконов, собралось множество ледяных драконов.
Сегодня на этом поле Элизабет и Фокс будут бороться за право стать новым лидером племени Ледяных Драконов.
Это было очень важным делом для Ледяных Драконов, и поэтому все они собрались здесь.
Пост вождя племени пустовал три года, поэтому все надеялись на избрание нового лидера.
Однако этот поединок был довольно неоднозначным для племени. Хотя Элизабет была самой сильной среди молодого поколения, ее способности все еще были на два уровня ниже, чем у Фокса.
7-й уровень против 9-го уровня. Это был несправедливый поединок.
— Тишина.
Дуглас появился на платформе, и его голос разнесся по всему острову. Он говорил со всеми драконами глубоким голосом: «Сегодня Элизабет вызвала Фокса на дуэль, чтобы определить нового вождя племени Ледяных Драконов. Фокс согласился. После того, как старшие проголосовали, они тоже согласились на эту дуэль. Победитель этой дуэли станет вождем племени!»
— Выходите на арену, Элизабет, Фокс.
Ледяной дракон с размахом крыльев 100 метров нырнул к центру Ледяного поля битвы. Сложив свои крылья, Фокс встал посреди поля.
Тем временем в нескольких десятках метров засветился узор снежинки. Элизабет появилась из пустоты и ледяным взглядом посмотрела на Фокса.
В этот момент старейшина воскликнул: «Элизабет перешла на 8-й уровень!»
_____________
п\п
1. В оригинале было указано, что размах крыльев А Цзы составляет 100 метров, но что-то не верится в это. Да и вообще с пропорциями и расстояниями всегда бывают проблемы.
Глава 967. Дайте мне два телескопа большой мощности
— Перешла на 8-й уровень!!!
Все ледяные драконы были потрясены. Они недоверчиво посмотрели на Элизабет, стоявшую посреди поля битвы.
Менее года назад Элизабет перешла на 7-й уровень, а теперь она снова поднялась на 8-й. Такая скорость продвижения была просто шокирующей.
Несмотря на то, что Племя Ледяных Драконов было одним из 10 лучших племен и имело десять старейшин 10-го уровня, дракон 8-го уровня все еще мог считаться экспертом племени.
Ни один из ледяных драконов моложе 200 лет не достиг 8-го уровня.
Но теперь, в возрасте 19 лет, Элизабет поднялась на 8-й уровень. Она продемонстрировала свои шокирующие и устрашающие таланты.
Это напомнило им легенду, посеявшую хаос среди Племени Ледяных Драконов — Ранкстера.
А Элизабет… Была его дочерью.
Гигантский дракон 8-го уровня, которому было всего 19 лет. Было очень сложно представить, каких высот она добьется. Будет ли она такой же, как у ее отца? Или она превзойдет его?
На Ледяном поле битвы вспыхнуло смятение.
— Как это могло случиться?! — Воскликнул второй старейшина. Элизабет за ночь перешла на 8-й уровень. Это было просто невероятно.
Все старейшины были потрясены. Хорошо, что в племени Ледяных Драконов появился гений, но теперь Элизабет собиралась вступить в смертельный бой с Фоксом. Это было неизбежно, и никто не мог предсказать исход.
Это Источник Ледяного Дракона? Ранкстер действительно кое-что оставил для Элизабет. Однако эта девушка слишком нетерпелива. Если бы она подождала еще 10 лет и бросила вызов Фоксу после того, как перешла на 9-й уровень, шансы были бы лучше. Дуглас посмотрел на Элизабет с намеком на сожаление в глазах.
— Элизабет, я очень поражен твоим талантом. Ты даже напоминаешь мне своего отца, — Фокс посмотрел на Элизабет. Но изумление в его глазах быстро сменилось саркастическим взглядом. «Однако жаль. 8-й уровень по-прежнему остается 8-м уровнем. Возможно, ты никогда не узнаешь разницу между 8-м и 9-м уровнями».
Элизабет посмотрела на Фокса и спокойно сказала: «Если бы я дожила до 500 лет, я не была бы всего лишь девятым уровнем».
— Очень хорошо. Надеюсь, ты не пожалеешь о своем решении сегодня. У тебя нет шанса выжить после сегодняшнего дня, — холодно сказал Фокс. Он поднял руку, и пространство вокруг Элизабет мгновенно покрылось льдом и снегом. Как клетка, она быстро сузилась к Элизабет.
Между глазами Элизабет появилось сияние. С серьезным выражением лица она махнула левой рукой по ледяной стене перед собой. Как будто острый нож врезался в кажущуюся неразрушимой ледяную стену, и сразу же появилась брешь, и Элизабет прошла прямо через нее.
— Похоже, я недооценил тебя, — Фокс поднял свою правую руку. Он развел руками и превратился в гигантского ледяного дракона с размахом крыльев 100 метров. Он взмахнул крыльями и взлетел в воздух. Затем он открыл рот и выплюнул многочисленные сосульки на Элизабет, которая была прямо внизу.
Под ногами Элизабет образовалась снежинка. Она исчезла в тот самый момент, когда сосульки упали на землю. Затем в небе в нескольких сотнях метров она превратилась в гигантского ледяного дракона, который был немного стройнее и имел 90 метров в размахе. Она взмахнула крыльями, и лезвия ветра вместе с градом понеслись к Фоксу.
— Ты просишь смерти! — Фокс злобно взревел и бросился прямо к лезвиям ветра и граду. На его теле появился слой брони из ледяных кристаллов.
«Динь, динь, динь!»
Последовала серия звона, и слой ледяной брони с Фокса был удален. Он прорвался вперед, не поцарапав тело. Он появился перед Элизабет в мгновение ока.
На острых когтях дракона появился холодный серебряный блеск. Они ударили Элизабет, как острые мечи.
Элизабет грациозно повернулась, пытаясь избежать их.
Однако Фокс явно имел преимущество в скорости. Он оставил три кровавых царапины на ее спине. Элизабет упала прямо на землю.
— Ах!!!
Крики раздавались на Ледяном поле битвы. Неужели эта дуэль закончится так скоро?
Однако, когда Элизабет собиралась коснуться земли, ее крылья снова расправились. Она повернулась очень близко к земле. Звуки пения можно было услышать по всему полю битвы. Снежинки внезапно исчезли, как будто время застыло, и даже выражение всех лиц в этот момент словно застыло.
Затем над головой Фокса появились многочисленные сосульки и обрушились на него, как шторм.
Острые сосульки пробили толстую броню и вонзились в его кожу. Свежая кровь мгновенно залила все вокруг.
На самодовольном лице Фокса появилось болезненное выражение. Он покачнулся и быстро уклонился от дождя из сосулек. Затем он перевернулся и стряхнул сосульки со своего тела и злобно посмотрел на Элизабет.
— Вау!
Толпа драконов разразилась криками приветствия. Контратаки Элизабет были впечатляющими. В условиях очевидной разницы в их возможностях уже было очень хорошо, что контратаки работали.
Кровь уже была пролита на поле боя во время их первого столкновения. Эта дуэль определенно должна была быть захватывающей.
И с этого столкновения началась дуэль. Элизабет и Фокс начали безумно нападать друг на друга.
Летали сосульки и ледяные лезвия. Это было абсолютное столкновение насилия. Теплая кровь текла повсюду на Ледяном поле битвы. Ледяные драконы воспламенились, и их крики раздавались по всему острову.
* * *
— Почему там так оживленно?
После того, как Мэг забрал все сокровища у семьи Дженсона и собирался отправиться домой со своими наградами, он посмотрел на Остров Ледяных Драконов, чувствуя небольшое удивление.
— Отец, пойдем посмотрим, — Эми тоже было любопытно. Больше всего она любила смотреть на хаос.
Мэг некоторое время размышлял, а затем кивнул.
— Хорошо. А Цзы, попробуй взлететь немного выше. Нам не нужно напрямую входить в воздушное пространство Острова Ледяных Драконов, — сказал Мэг, прежде чем он сказал системе в своем сердце: «Система, дай мне два телескопа высокой мощности. Чем выше мощность, тем лучше».
Пурпурно-полосатый грифон взлетел к небу. В конце концов он взлетел так высоко, что их было трудно заметить с острова. Обычные гигантские драконы тоже не взлетят на такую высоту.
— Отлично, мы будем парить здесь, — Мэг достал небольшой телескоп и передал Эми.
Эми повертела его и приложила к глазу. Она посмотрела на Мэга и воскликнула: «Отец, как ты стал таким маленьким!»
— Эми, ты держишь его неправильно, — Мэг с улыбкой повернул телескоп Эми и указал вниз. Он тоже взял одие и посмотрел вниз.
Эми наконец-то поняла, как пользоваться телескопом. Она посмотрела вниз и быстро воскликнула: «Вау. Два дракона сражаются! Но почему этот белый дракон кажется таким знакомым? Он похож на старшую сестру Элизабет».
Глава 968. Я спасаю этого дракона!
— Это не похоже на нее, это она, — Мэг посмотрел на двух ледяных драконов посреди битвы в центре Острова Ледяных Драконов. У длинного и стройного дракона была ясная снежинка на голове, которую нельзя было найти у других ледяных гигантских драконов.
— Они оба драконы, почему они дерутся? — Спросила Эми.
— Может, они сражаются за что-то, — Мэг посмотрел на ледяных драконов вокруг них. Казалось, это была открытая битва.
Однако он не мог догадаться, для чего это было.
Битва была очень жестокой. Оба ледяных дракона были покрыты ранами, и свежая кровь окрасила белое поле красным. Обе стороны получили серьезные травмы.
Однако эта битва, казалось, подходила к концу. Противник Элизабет явно был немного сильнее ее. Взмахнув хвостом, он отправил ее с неба в ледяную землю.
Хотя она выплюнула сосульку, которой удалось пробить крыло этого гигантского ледяного дракона, прежде чем она упала на землю, Элизабет, которая лежала на земле неподвижно, была явно более серьезно ранена. Во вспышке света она снова превратилась в человеческую форму и изо всех сил пыталась подняться.
Аплодисменты на Ледяном поле битвы уже стихли. Ледяные драконы смотрели на Элизабет, которая лежала в луже крови, пытающуюся встать, их взгляды были наполнены восхищением.
Это был несправедливый поединок. Элизабет, которая только что достигла 8-го уровня, противостояла Фоксу, который был полноценным 9-м уровнем. Тем не менее, она сделала битву равной по силе.
Если бы они не видели битву сегодня, никто бы не поверил, что битва между 8-м и 9-м уровнями будет выглядеть так.
Хотя Элизабет шокировала всех своими способностями и стойкостью, разница в силе все же определяла победителя этой битвы.
Фокс когтем вытащил гигантскую сосульку из своего крыла и отбросил ее в сторону. Он с ледяной улыбкой посмотрел на Элизабет, которая лежала в луже крови, и сказал: «Тебе никогда не победить меня! Я законный вождь племени Ледяных Драконов. Теперь я заберу то, что твой отец отнял у меня!»
Элизабет удалось сесть, и она посмотрела на Фокса, насмехаясь: «В то время ты не годился для того, чтобы быть вождем племени. Теперь ты все еще не подходишь для этого, точно так же, как ты никогда не осмелишься бросить вызов Великому Старейшине. Тогда мой отец осмелился, а теперь я осмеливаюсь. Но ты никогда не посмеешь это сделать».
— Замолчи! Я убью тебя сейчас же! — Фокс истерически завыл. Он открыл рот, и внутри начал формироваться шар из светящихся кристаллов.
Многие из наблюдающих за ними ледяных драконов отвернулись, не желая смотреть на эту сцену.
Обе стороны согласились, что это была битва не на жизнь, а на смерть. Даже Великий Старейшина не имел права вмешиваться.
Пятый старейшина встал и взволнованно крикнул Дугласу: «Великий Старейшина, Элизабет может стать опорой для нас, ледяных драконов, через тысячу лет. Мы не можем смотреть, как она умирает просто так!»
— Мы никогда не сможем найти в молодом поколении кого-то более хорошего, чем она. Великий Старейшина, хочешь смотреть, как вот так вот надежда племени Ледяных Драконов выбрасывается? — Седьмой старейшина тоже с болью посмотрел на Дугласа.
— Не забывайте, что это битва не на жизнь, а на смерть, которую предложила Элизабет. Вмешательство прямо сейчас идет против правил племени, — холодно сказал второй старейшина двум старейшинам.
Дуглас смотрел на Элизабет, плотно сдвинув брови, не говоря ни слова.
— Отец, давай поможем старшей сестре Элизабет. Она выглядит очень жалко, и она наш клиент, — Эми потянула Мэга за рубашку, умоляя.
Мэг, который намеревался уйти после просмотра шоу, некоторое время колебался, услышав слова Эми. В конце концов он кивнул.
— Тогда пусть с неба спустится небесная свинья, — Мэг некоторое время смотрел в бинокль, прежде чем бросить Огненную Свинью, которая висела на хвосте грифона.
— Эми, спрячься под моей накидкой и крепко держись за меня. Что бы ни случилось, никогда не выглядывай и не отпускай, — Мэг сел и схватился за чешую на шее А Цзы.
— Хорошо! — Эми согласилась, подняла плащ Мэга и зарылась в него. После этого она крепко прижалась к Мэгу сзади.
— А Цзы, ныряй. Мы уйдем сразу же после того, как спасем ее! — Мэг нежно погладил полосатого грифона.
— Аууу…
А Цзы поднял голову и взвыл, прежде чем нырнуть вниз, чтобы издать громкий звуковой удар, пробиваясь прямо на Остров Ледяных Драконов.
* * *
Казалось, что смерть Элизабет и правление Фокса в качестве нового вождя племени были высечены в камне.
Хотя племя Ледяных Драконов поклонялось сильным, они все же сожалели о потере Элизабет.
Как единственная дочь Ранкстера, ее сила и стойкость вызывали восхищение.
Однако даже Великий Старейшина не смог пойти против правил. Кто еще мог спасти ее?
Элизабет сидела в луже крови и смотрела, как Фокс накапливал свою силу для последнего удара. Образ, который возник в ее голове, был не ее отцом, которого она искала, а Ябемией.
Эта дура. Я еще не сказала ей прямо. Интересно, продолжит ли она держать кольцо и не открывать его… Возможно, так и будет. Она такая глупая... Но я думаю, это хорошо. По крайней мере, она сможет и дальше жить в комфорте, подумала Элизабет.
— Гори в аду! С сегодняшнего дня я вождь племени Ледяных Драконов! Никто больше не сможет меня остановить!
Фокс посмотрел на Элизабет, и в его глазах плясала истерия. Свечение во рту уже ослепляло. Поскольку никто не мог его остановить, он мог наслаждаться этим моментом сколько угодно.
— Ух ты! Смотри, что это падает с неба? — Воскликнул маленький дракон среди толпы драконов.
Несколько гигантских драконов посмотрели вверх и увидели что-то красное, как огонь, падающее с неба, и все были поражены.
— Оно летит в Фокса! Какая ужасающая скорость! — Быстро воскликнул другой гигантский дракон.
Это было похоже на метеор, падающий с ужасающей скоростью на Фокса, который завис в воздухе.
— Что?
Фокс также чувствовал то, что спускалось сверху. Однако прежде, чем он успел повернуть голову, эта штука уже приземлилась ему на спину.
Раздался резкий звук ломающихся костей.
Ледяной дракон с размахом крыльев более 100 метров упал прямо с неба, врезавшись в землю, как будто его ударил огромный молот.
«Бум!»
Земля затряслась, и повсюду разлетелись осколки льда.
— Если не ошибаюсь, это было похоже на летающую… Огненную свинью? — Ледяной дракон недоверчиво сглотнул.
Все поле битвы замолкло.
Голос нарушил тишину, и в поле зрения драконов начала появляться черная точка. В мгновение ока он уже появился над их головами, и перед ними появился грифон.
— Это…! — Все ледяные драконы широко раскрытыми глазами смотрели на этого полосатого грифона.
— Пурпурный грифон!
Все 10 старейшин вскочили, на их лицах была настороженность.
— Я спасаю этого дракона! — Сказал низкий голос.
Глава 969. Кто посмеет меня остановить?
Голос был негромкий, но каждый Ледяной Дракон мог его ясно слышать.
Фокс, который готовился нанести Элизабет последний удар, проделал дыру во льду, лежа неподвижно.
Это было не предупреждение, а заявление.
Это было заявление о том, кому принадлежала жизнь Элизабет.
Алекс!
Легендарное имя промелькнуло в их головах. Глаза драконов расширились от шока и недоверия.
Алекс, чье имя распространилось по всему Норландскому континенту, потому что он убивал драконов, считался самым опасным рыцарем для гигантских драконов.
Все гигантские драконы, погибшие от его меча, были хорошо известны.
Хотя большинство из них были подонками с Драконьих островов, все они были очень способными гигантскими драконами. Однако никому из них не удалось вырваться из лап Алекса.
Даже гигантские драконы, которые очень высоко ценили себя, должны были признать, что этот человек был очень могущественным.
Для ледяных драконов эта сила была еще более очевидной — всего пять лет назад, на этом же самом поле битвы, Алекс победил самого сильного из ледяных драконов: Ранкстера.
Все гигантские драконы из племени Ледяных Драконов наблюдали за этой битвой. Они видели своими глазами, как их лидер пал в поражении. Доблести Алекса было достаточно, чтобы все гигантские драконы почувствовали себя беспомощными.
В то время мужчина ехал на этом пурпурно-полосатом грифоне.
Теперь он вернулся.
— Аууу!
Громкий и неповторимый вой прозвучал с пронзительным звуком.
В мгновение ока полосатый грифон появился на поле битвы. Он расправил крылья и полетел вдоль поля битвы, вызвав сильный шторм, который заставил ледяных драконов отступить на несколько шагов. Наконец он легко приземлился рядом с Элизабет.
Пурпурно-полосатый грифон сиял ослепительным пурпурно-золотым блеском под солнцем. Его властная поза заставляла сердца всех гигантских драконов биться быстрее. Это было просто ездовое животное, но в нем было такое сильное присутствие и аура.
На спине грифона сидела высокая фигура. Легендарный длинный меч был рядом с ним. Хотя на нем была маска, все гигантские драконы были уверены, что это Алекс.
На поле боя было совершенно тихо. Все ледяные драконы с тревогой смотрели на Алекса. Зачем он был здесь на острове Ледяных Драконов через три года? Фокс, который только что победил Элизабет и стал новым вождем, был сбит огненной свиньей, и никто не знал, жив он или мертв. Кто смог бы остановить его без Ранкстера?
Алекс!
Элизабет также недоверчиво посмотрела на фигуру, сидящую на пурпурно-полосатом грифоне. Она думала, что вот-вот умрет от рук Фокса, но не думала, что ее спасет Алекс, которого она всегда считала своим заклятым врагом, и она не могла осмыслить ситуацию.
Для нее Алекс всегда был причиной того, что ее отец упал и исчез, а мать впала в депрессию.
Для нее самой большой мотивацией тренироваться было желание однажды победить Алекса.
Три года назад внезапная смерть Алекса стала для нее огромным ударом. Из-за этого она даже на какое-то время потеряла цель своей тяжелой работы. Однако внезапное появление Алекса некоторое время назад вернуло ей страсть и волю к тренировкам.
Но прямо сейчас, прежде чем она дошла до той стадии, когда она сможет бросить ему вызов, он собирался ее спасти?
Элизабет сложно посмотрела на этот силуэт. Она не хотела умирать, потому что ей еще многое хотелось сделать. Одна из целей заключалась в том, чтобы победить этого человека прямо перед ней.
Это перебор? Мэг подумал про себя немного смущенно, когда почувствовал, что атмосфера замерзла. Он взглянул на Огненную Свинью, которая превратилась в непонятную тушу, затем на Фокса, который потерял сознание, и решил, что ему нужно что-то сказать, чтобы сломать лед. «Это ваш новый вождь? Кажется немного ужасным».
Поле битвы все еще было тихо. Все ледяные драконы уставились на него с огнем в глазах, но никто из них не осмелился заговорить.
Вождь племени Ледяных Драконов, потерявший сознание от падающей с неба Огненной Свиньи, вероятно, стал бы шуткой для Островов Драконов, если бы слухи разошлись.
Дуглас сделал шаг вперед и, нахмурившись, посмотрел на Мэга, когда он проревел: «Алекс, ты пришел без приглашения и вмешался в дуэль нашего племени за место вождя. Это объявление войны племени Ледяных Драконов?!»
— Она дочь моего старого друга. Поскольку я видел это, я не могу просто стоять и смотреть. Поскольку вы все хотите смотреть, как она умирает, я возьму ее с собой, — сказал Мэг Дугласу. После этого он бросил взгляд на 10 старейшин на возвышении и спокойно сказал: «Кто посмеет меня остановить?»
Лица всех старейшин сразу же стали ярко-красными. Однако, когда они посмотрели на Мэга, сидевшего прямо на пурпурно-полосатом грифоне, никто из них не осмелился шагнуть вперед.
Брови Дугласа нахмурились, но он тоже ничего не сказал.
— А Цзы, — Мэг слегка погладил полосатого грифона.
Пурпурный грифон осторожно подобрал Элизабет своим крылом, бросил ее на спину, и Элизабет приземлилась в объятия Мэга.
— Пойдем, — спокойно сказал Мэг.
— Ауууу!!!
Пурпурно-полосатый грифон издал громкий вой и расправил крылья, когда он поднялся в небо прямо перед возвышенной платформой 10 старейшин. Он прорвал звуковой барьер и в одно мгновение превратился в маленькую черную точку в небе.
— Какая дерзость! Великий Старейшина, мы его просто так отпустим? А как насчет гордости нашего племени Ледяных Драконов? — В ярости сказал второй старейшина.
— Если тебе это не нравится, ты можешь догнать его и сразиться, — спокойно сказал Дуглас, взглянув на него.
— Я… — Лицо второго старейшины стало ярко-красным; он был в тупике.
— Когда у драконьих племен была гордость перед Алексом и Ириной? Даже если слухи разойдутся, другие просто посочувствуют нам, — сказал Дуглас со сложным выражением лица, наблюдая, как черная точка исчезает на горизонте.
Когда другие драконы услышали это, они немного возмутились. Когда над гигантскими драконами издевались человеческий рыцарь и эльф? Это было… Чересчур!
Дуглас отвел взгляд и посмотрел на сильно избитого Фокса, который лежал позади него, нахмурившись, и сказал: «Отнесите Фокса вниз, чтобы обработать его раны. В этой битве нет победителя. Должность вождя останется пустой».
Второй старейшина вышел вперед и сказал немного взволнованно: «Великий Старейшина, если бы Алекс внезапно не появился и не вмешался в битву, победил бы Фокс. Все мы были свидетелями этого. Такое заключение противоречит правилам! Фокс уже стал новым вождем племени Ледяных Драконов».
— Я согласен со вторым старейшиной!
— Я тоже согласен!
Очень быстро, чтобы согласиться с ним, выступили еще четыре-пять других старейшин.
— Вождь племени Ледяных Драконов должен обладать выдающимися способностями и, что наиболее важно, сердцем к племени. Это не может быть тот, кто смотрит на свои личные достижения и потери. Тогда у меня было несколько шансов убить Ранкстера, но я никогда не думал о его убийстве. Вот почему племя Ледяных Драконов могло вернуть себе место в числе 10 лучших драконьих племен, — сказал Дуглас, глядя на старейшин. Он продолжил холодным тоном: «Но сегодня он хотел только убить Элизабет».
Глава 970. Отец разрезал платье старшей сестры Элизабет в клочья
Пурпурно-полосатый грифон, летевший на сверхзвуковой скорости, в мгновение ока покинул Драконьи острова.
Мэг держал Элизабет горизонтально и почувствовал на груди комок мягкости. Когда он молча проклинал эту ледяную красавицу за чрезмерно совершенное созревание, он также безмолвно контролировал себя.
Он не хотел использовать эту даму в своих интересах, но Элизабет выглядела так, как будто она могла умереть в любой момент, и даже если Мэг хотел ее уложить, он беспокоился, что, если она упадет с высоты нескольких тысяч метров, она может в конечном итоге превратиться в кусок плоти и крови, совсем как та Огненная Свинья.
В этот момент сознание Элизабет было пустым. Раньше у нее никогда не было физического контакта с мужчиной. Теперь ее несли в мужских объятиях, и этот мужчина на самом деле был врагом, которого она несколько лет думала победить.
Однако битва израсходовала всю ее энергию, и из-за травм она потеряла контроль над своим телом. Даже движение пальца было просто мечтой.
Она чувствовала силу и мощь в руках, которые ее несли. Области, которые соприкасались, были горячими, и ей было ужасно стыдно. Ей даже хотелось просто потерять сознание, потому что она не могла вырваться на свободу.
— Подожди, не теряй сознание. У тебя есть где спрятаться? Или я могу тебя куда-нибудь отправить? — Спросил Мэг, глядя на Элизабет, которая краснела с закрытыми глазами.
Хотя он спас Элизабет, Мэг не мог вернуть ее прямо в ресторан Мэми. Это было бы равносильно тому, чтобы сказать всему миру, что он Алекс, и что он открыл ресторан Мэми в городе Хаоса.
Однако травмы Элизабет были слишком серьезными. Маловероятно, что она выздоровеет сама, и ей понадобится кто-то, кто позаботится о ней и предоставит ей своевременное лечение. В противном случае, даже если бы она не умерла, ей, вероятно, потребовалось бы очень много времени, чтобы выздороветь.
— Куда пойти? — Элизабет снова открыла глаза и посмотрела на голубое небо. С юных лет у нее не было друзей. Кроме Острова Ледяных Драконов ей некуда было пойти.
Разве нет места, куда я могу пойти на этой огромной земле? В глазах Элизабет промелькнул намек на издевательство над собой и одиночество. Внезапно в ее голове возникла фигура.
— Есть магазин мороженого… в городе Хаоса…
Сказав это, Элизабет повернула голову и потеряла сознание.
Магазин мороженого? Разве это не мой магазин мороженого? Мэг уставился на потерявшую сознание Элизабет и был обеспокоен. Эй, юная леди, нельзя быть такой безответственной! Как ты можешь бросить мне все свои проблемы?!
Мэг совершенно растерялся. Спасение Элизабет было всего лишь случайной помощью, но он не думал, что теперь это станет бременем, от которого он не сможет избавиться.
Теперь, когда он спас дракона, его самой большой проблемой стало то, как ему с ним справиться.
— Старшая сестра Элизабет пойдет в магазин мороженого? Выздоровеет ли она после мороженого? — Эми выползла из-за спины Мэга и с любопытством посмотрела на Элизабет, которая была в руках Мэга.
— Полагаю, что так. Если это не значит, что она хочет мороженого перед уходом, — Мэг пожал плечами и посмотрел на Элизабет, обеспокоенный тем, как ему уладить это.
Он, естественно, не смог бы заставить себя бросить ее. В конце концов, Эми смотрела прямо на них.
Однако привезти ее прямо домой было нельзя. Как и нельзя привести ее прямо в магазин мороженого… Какое разочарование.
— Если отец привезет домой старшую сестру Элизабет, ей придется спать с ним на большой кровати. Старшая сестра Ирина, наверное, не будет возражать, верно? Тебе нужно, чтобы я с ней поговорила? — Эми пробормотала сбоку, поскольку она тоже беспокоилась по этому поводу.
Мэг внезапно вздрогнул и чуть не упал со спины грифона. Он повернул голову, чтобы взглянуть на Эми. Когда его милая дочка стала маленькой шпионкой?! Кроме того, она была из тех, кто напишет собственный сценарий и добавит свои сцены!
— Нет, нет. Отец никогда не приведет домой женщину, чтобы переночевать, — очень серьезно заявил Мэг.
— Тогда разве Старшая сестра Ширли не в счет? — Спросила Эми, моргнув.
Мэг: «…»
— Я никого не приведу домой ночевать… — Сказал Мэг, не в силах подобрать слов. С этим человечком становилось все труднее. Иногда даже казалось, что он не знал, как с ней справиться.
Однако слова Эми натолкнули Мэга на мысль. Очевидно, было бы невозможно вернуть Элизабет прямо в магазин мороженого. Однако Мия и остальные прямо сейчас жили над магазином мороженого. Он мог передать Элизабет Ябемии на попечение. Судя по тому, насколько она добра, она точно не оставит ее умирать.
Мэг всегда была уверен, передавая любую задачу Мии.
— Система, мне нужно медицинское оборудование, чтобы остановить кровотечение и зашить раны. У нее слишком серьезные травмы. Если мы не остановим кровотечение вовремя, она не сможет протянуть до наступления темноты, когда мы войдем в город, — сказал Мэг про себя. Он посмотрел налево и направо, прежде чем подать знак А Цзы приземлиться на гору скал.
Положив Элизабет на большой кусок плоского камня, Мэг вытащил из-за камней медицинский ящик, который система только что прислала. Он внимательно прочитал руководство, которое возникло у него в голове, прежде чем вытащить ножницы, приготовившись разрезать одежду Элизабет, чтобы обработать ее раны.
У нее было несколько ран на теле, но самыми серьезными были раны на животе и спине, которые все еще кровоточили.
Мэг уже собирался начать движение, когда увидел Эми, которая наблюдала сбоку. Он быстро объяснил: «Маленькая Эми, мисс Элизабет очень серьезно ранена. Если я не вылечу ее раны прямо сейчас, она умрет. Итак, я собираюсь разрезать ее одежду сейчас, чтобы увидеть ее раны, а затем продолжить лечение и остановить кровотечение. Это очень чистый процесс».
— Мм-хм, мм-хм. Я верю тебе, отец, — Эми кивнула головкой.
— Хорошо, тогда я начну, — Мэг вздохнул с облегчением и начал разрезать ножницами одежду вокруг живота Элизабет.
— Отец разрезал платье старшей сестры Элизабет и даже разорвал его, — пробормотала Эми.
Руки Мэга задрожали, и ножницы чуть не выпали. Похоже, ему необходимо найти время, чтобы привести в порядок разум этого человечка и обратить ее на свою сторону!
Придя в себя, Мэг посмотрел на кровавую рану на животе Элизабет. Это должна быть рана, образованная сосулькой. Даже с сильной способностью гигантского дракона лечить себя, рана все еще не могла зажить.
Согласно руководству, предоставленному системой, после стерилизации раны он должен был зашить рану с помощью швейного набора, который работал как степлер, затем нанести слой секретного лечебного крема, предоставленного системой, и после обработки рана перестанет кровоточить.
Вылечив одну рану, Мэг перешел к ране на спине точно такими же шагами.
До заката оставалось еще немного времени. Мэг, которому нечем было заняться, вылечил все раны Элизабет, кроме тех, которые касались ее важнейших частей тела.
— Отец разрезал платье старшей сестры Элизабет в клочья, — мягко сказала Эми.
Глава 971. Может, она встретила извращенца? Легендарный садист?
Сумерки. Убедившись, что магазин мороженого тщательно убран, Ябемия выключила свет и заперла двери. Они с Баблой обошли магазин и поднялись наверх по лестнице вдоль стены.
— Что это? — Осторожно сказала Бабла. Она остановилась и остановила Ябемию, глядя на черную тень, лежащую у входа.
— Похоже на человека... — Ябемия тоже немного опешила. Она внимательно оценила эту черную тень.
— Он не движется. Он спит? Или он в коме? — Мягко спросила Бабла, понаблюдав некоторое время.
— Я собираюсь взглянуть, — Ябемия осторожно подошла и включила свет. Затем она опустила голову, чтобы посмотреть на эту тень.
— Мисс Элизабет! — Сказала она в шоке, увидев лицо.
Человек, закутанный в ярко-красный плащ, был никто иной, как Элизабет. Как и в прошлый раз, ее лицо было бледным, как будто она была серьезно ранена.
Однако они не смогли оценить серьезность ее травм, так как все ее тело было закутано в красный плащ.
— Мия, она дракон? Кажется, она серьезно ранена, — спросила Бабла, проверяя Элизабет. Хотя раньше она мало чего спрашивала, когда Мия привела дракона в общежитие, она все еще узнала об этом.
— Да, мисс Элизабет — мой друг. Бабла, пожалуйста, открой дверь. Мне нужно отнести ее, — Ябемия кивнула. Затем она присела на корточки и осторожно подняла Элизабет.
— Хорошо, — Бабла переступила порог, вынула ключи и открыла дверь.
— Спасибо, — Ябемия внесла Элизабет внутрь.
Кажется, ее сюда кто-то отправил? Почему ее всегда каждый раз присылают сюда? Бабла стояла у двери и осторожно огляделась по сторонам, прежде чем закрыть дверь с озадаченным взглядом.
— Отец, старшая сестра Мия и старшая сестра Элизабет — друзья. В этом случае нам не нужно больше о ней беспокоиться, — с улыбкой сказала Эми на дереве неподалеку.
— Да, нам больше не о чем беспокоиться, — Мэг улыбнулся и тоже кивнул. Дела пошли более гладко, чем он думал. Он успешно сбросил свою ношу, Элизабет, прочь.
— Однако отец разрезал платье старшей сестры Элизабет. Будет ли старшая сестра Мия думать, что ты извращенец? — Эми с любопытством пробормотала.
— Это было чисто для лечения… Чисто… — Мэг вздохнул в глубине души. Он улыбнулся Эми. «Ты голодна, Эми? Что бы ты хотела съесть сегодня вечером?»
— Я хочу съесть тушеную красную поросятинку! — Глаза Эми загорелись. Но она быстро уныло сказала: «Но мы выбросили свинью. Сегодня для нас больше нет свиней».
— Ничего страшного, отец сделает это для Эми завтра. Давай сегодня вечером съедим жареную утку. Мы вдвоем съедим утку целиком, — с улыбкой сказал Мэг.
— Да, да! — Эми кивнула головой.
Они вдвоем спрыгнули с дерева и направились к ресторану Мэми.
* * *
— Что случилось…
В комнате Ябемия ахнула после того, как посмотрела на Элизабет, развернув ярко-красный плащ.
— Может, она встретилась с извращенцем? Легендарный садист? — Бабла тоже была потрясена, и в ее глазах была тень жалости.
У Элизабет были десятки порезов на теле под плащом. Она была в крови, ее белое платье было изорвано, а ее снежно-белая кожа висела кусками. Она выглядела такой жалкой, будто над ней только что издевались извращенцы.
Грустная Ябемия внезапно заметила раны на Элизабет. Ее глаза загорелись, и она снова осмотрела ее. Она покачала головой и сказала: «Нет. Все части, которые были порезаны, имели рану, и раны были обработаны. Хотя мы не знаем, какие лекарства использовались, и многие части были измельчены, на груди и этой части нет никаких признаков нарушения. Может, кто-то спас мисс Элизабет».
— Похоже, так и было, — Бабла внимательно осмотрела раны и согласно кивнула. Но она добавила: «Но этот человек, должно быть, извращенец. Нормальный человек никак не проделал бы десятки дырок в юбке девушки».
— Я не знаю, что случилось с мисс Элизабет, но она слишком серьезно ранена. Мы должны как можно скорее найти кого-нибудь, чтобы ее вылечили, — Ябемия немного забеспокоилась.
— Я не знаю исцеляющей магии, — Бабла пожала плечами, показывая, что не может помочь.
— Аиша ушла… — Мия тревожно ходила по комнате. Внезапно ее глаза загорелись. «Точно. Еще есть Старшая сестра Сисиль!»
— Бабла, позаботься о мисс Элизабет. Я скоро вернусь, — сказала Ябемия перед тем, как быстро уйти.
Бабла стояла в комнате и смотрела на Элизабет на кровати. Она недоуменно пробормотала: «Почему могущественный Ледяной Дракон всегда приходит сюда искать Мию после того, как получила серьезную травму?»
* * *
— Старшая сестра Сисиль! Старшая сестра Сисиль!
Ябемия стучалась в дверь магазина волшебных зелий.
Вскоре Сисиль открыла дверь магазина волшебных зелий. Она спросила встревоженную Мию с хмурым взглядом: «Мия, что происходит?»
Лулу появился позади Сисиль и тихонько накинул ей на плечи теплую одежду.
Ябемия проигнорировала это вопиющее проявление любви. Она срочно сказала: «Старшая сестра Сисиль, ты можешь помочь мне спасти мою подругу, пожалуйста? У нее серьезные травмы».
— Конечно. Где она? — Сисиль согласилась, даже не задумываясь.
Ябемия просияла и быстро сказала: «В моем общежитии. Я отведу тебя».
— Хорошо, пошли, — Сисиль кивнула. Она вышла и взяла холодные руки Мии в свои. Пока они шли, она утешала: «Не волнуйся, все будет хорошо».
Лулу молча последовал за ней. Он осторожно закрыл дверь и последовал за ними.
— Как я и ожидал. Похоже, мне больше не о чем волноваться, — Мэг, стоявший у двери, развернулся и в расслабленном настроении вошел в ресторан.
Эми сидела на барном стуле за стойкой. Она смотрела на грустного Гадкого Утенка, сидящего на стойке, и утешала: «Гадкий Утенок, даже если на этот раз мы не взяли тебя с собой в поездку, все в порядке. Потому что в будущем подобные вещи будут происходить часто. Ты к этому привыкнешь».
— Мяу~, — жалобно заскулил Гадкий Утенок.
— Не говори как кошка! — Эми серьезно предупредила.
— Мяу, мяу~ — Крикнул Гадкий Утенок еще более жалобно.
— Ты должен помнить, что ты утка. Независимо от того, насколько ты уродлив, ты не можешь отказаться от себя. Если я не отказываюсь от тебя, то и ты не можешь отказаться от себя, — Эми сжала жирные щеки Гадкого Утенка, прежде чем серьезно взглянуть ему в глаза, и сказала: «А теперь научись говорить со мной, как утка. Кря, кря, кря».
— Мяу, мяу, мяу?
— Это кря, кря, кря!
— Мяу, мяу… Мяу~
Глава 972. Когда эта система выпустит грозу, это безопасно
Ябемия проводила Сисиль к двери и сказала с благодарностью и чувством вины: «Старшая сестра Сисиль. Спасибо, что совершила эту поездку в такую холодную погоду».
— Спасение жизни — хорошее дело. Более того... — Сисиль взяла за руку Лулу и с улыбкой сказала: «С Лулу здесь совсем не холодно».
— Хе-хе, — Лулу застенчиво улыбнулся, прежде чем снова надеть пальто на Сисиль.
Ябемия, у которой поначалу было много слов благодарности, внезапно подавилась словами. Теперь в ее сердце было только одно слово: до свидания!
— Хорошо, Мия, тебе нужно вернуться, чтобы позаботиться об этой даме. Она сильно истощила свои физические и умственные силы. Однако, к счастью, ее раны вовремя вылечили, так что ситуация не так уж и плоха. После того, как она проснется завтра, она сможет свободно передвигаться. Но, чтобы полностью выздороветь, ей нужно хотя бы месяц отдыхать, — объяснила Сисиль с улыбкой.
— Понятно, — Мия смотрела, как Лулу и Сисиль уходят, держась за руки, затем развернулась и вошла.
Хотя Элизабет, которая лежала на кровати, все еще была в разорванной юбке, ужасные раны на ней уже зажили и превратились в светло-красные шрамы. Кровь также вернулась на ее бледное лицо. Магия Жизни, которую использовала Сисиль, имела большой лечебный эффект.
Что случилось с мисс Элизабет после того, как она ушла отсюда? Почему она так сильно ранена? Ябемия посмотрела на Элизабет и пожалела ее.
Я должна сменить на ней эту одежду. Ей будет плохо, если она проснется и увидит свою одежду такой, верно? Хотя мы не знаем, кто лечил ей раны, как сказала Бабла, этот метод лечения... Такой извращенный, подумала Ябемия. Она пошла за тазом с водой и вытерла тело Элизабет. Затем она подошла к шкафу, чтобы взять пижаму, которую носила раньше, и переодела Элизабет.
После того, как она закончила, Ябемия, переодевшись в пижаму, встала рядом с кроватью и посмотрела на Элизабет. Она пробормотала: «Все же будет хорошо, если я лягу спать рядом с ней, верно?»
* * *
В то же время Мэг, который только что уложил Эми, лежал на кровати, чтобы посчитать свои сегодняшние награды.
— Дин! Поздравляем с завершением миссии, вы успешно поймали Огненную свинью! Вы будете вознаграждены рецептом тушеной красной свининой, и он уже готов! — Голос системы прозвучал в мозгу Мэга. Блестящий золотой мешок опыта появился в его разуме.
Мэг не нажимал, чтобы открыть его; вместо этого он с улыбкой спросил: «Система, посчитай для меня те сокровища, которые я сегодня захватил».
— Основываясь на недавней рыночной оценке, оценочная стоимость сокровищ, захваченных вами сегодня, составляет примерно 1,530 миллиарда медных монет, — быстро ответила система.
— Интересно, — улыбка на лице Мэга стала шире. Сегодняшняя поездка была успешной. Помимо рецепта тушеной свинины, он получил еще 1,5 миллиарда медных монет.
— Система, у меня 1,5 миллиарда здесь и 300 миллионов внизу, что в общей сложности составляет 1,845 миллиарда медных монет. Я бы хотел купить у тебя 2 очка силы, чтобы вернуться к своей пиковой форме. Договорились? — С надеждой спросил Мэг в своем сердце. Хотя 1,8 миллиарда были огромной суммой, если бы она могла вернуть ему его пиковую форму, он, не колеблясь, бросил бы все системе.
— Нет.
Ответ системы был быстрым и решительным.
— Даже 1,8 миллиарда? Система, ты не слишком жадничаешь? — Мэг нахмурился.
— Пожалуйста, уважайте эту систему, хозяин. Это система выращивания Бога кулинарии, а не система, которой вы можете платить за обновления. Хотя оплата делает человека сильнее — это универсальный закон, у этой системы есть собственная мораль и собственная прибыль.
— Улучшение возможностей хозяина нужно, чтобы убедиться, что хозяин может защитить себя в этом альтернативном мире, пока он работает над улучшением своих кулинарных навыков.
— Но вы должны помнить свои приоритеты. Вы пришли в этот мир, чтобы понести наказание. Под присмотром этой системы вы станете Богом кулинарии и в то же время взяли на себя великую миссию по завоеванию этого мира с помощью кухонь Земли. Вы здесь не для того, чтобы завоевать этот мир силой! — Прозвучал праведный голос системы.
— Значит, ты не продашь? — Мэг нахмурился.
— Продам! Конечно, продам! — Система ответила быстро. «Однако приращение сил превысило заранее определенный диапазон этой системы. Чтобы предотвратить поражение молнией, если нас обнаружит Бог, эта система должна наложить необходимые ограничения на улучшение ваших возможностей!»
— Объясни, — Мэг нахмурился еще сильнее.
— Вам разрешено покупать только 0,5 очка силы в месяц. Через месяц система проведет оценку, чтобы решить, разрешено ли вам совершить покупку снова. При этом система не откроет разрешение на покупку очков силы после 8-го уровня. Вы должны будете выполнить поставленную миссию, прежде чем получит разрешение, — ответила система.
— Никаких переговоров?
— Никаких переговоров!
Мэг вздохнул. Он действительно чувствовал себя меланхоликом из-за денег, которые он не мог потратить.
Больше всего у Мэга болело то, что последние два очка силы нельзя было получить путем покупки. Судя по решающему тону голоса системы, это не должно быть предметом переговоров. Это должна была быть установка, определенная Богом.
Это положило конец его намерению купить все необходимые ему очки силы за огромную сумму денег, которую он получит после продажи своих акций паровоза.
Самой неотложной частью улучшения его способностей было возвращение в свою лучшую форму, чтобы он мог отправиться в лес Ветров, чтобы спасти Ирину и победить всех своих врагов из прошлого.
Договор о мирных переговорах будет подписан через три месяца. Если бы все расы не смогли прийти к консенсусу, то Норландский континент, скорее всего, погрузился бы в хаос. Он должен был убедиться, что у него будет возможность защитить себя, прежде чем это произойдет.
Возможно, он не сможет спасти этот мир, но он должен как следует защитить Эми.
— В этом случае я потрачу 300 миллионов на покупку одного очка силы, — сказал Мэг в глубине души. Чем раньше он его купит, тем раньше пройдет период ожидания. Это было простое объяснение, которое мог понять даже он.
— Дин! Драгоценные камни на 300 миллионов уже списаны! Уже доставлено 0,5 силы. Хотели бы вы активировать его с помощью Семи ударов грома сейчас?
— Подожди минуту! — Мэг мгновенно спрыгнул с кровати и вышел на балкон, сказав: «Система, постарайся вести себя сдержанно. Не позволяй людям это замечать».
— Расслабьтесь. Когда эта система выпустит грозу, это безопасно! — Утешила система.
«Треск».
«Бум!»
Семь молний озарили небо и разбудили многих людей.
Мэг прикрыл свою жизненно важную часть руками, выдохнул глоток белого дыма и закатил глаза, когда сказал: «Система, ты обещала, что это безопасно?!» Его волосы стояли дыбом и дымились.
— Что касается безопасности, эта система уже отлично защитила вас, — сообщила система, чувствуя себя очень довольной собой.
— Хо-хо, система. Черт тебя подери, — Мэг повернулся и побежал вниз. Было стыдно быть с обнаженной задницей.
У ресторана Мэми появился человек в черной одежде и прошептал себе: «Это ресторан Мэми. Интересно, здесь ли человек, которого хочет убить молодой мастер Тимоти?»
Глава 973. Ты прав. Удар в награду
Мэг, который принял ванну и переоделся, подошел к окну и посмотрел на человека в черном, когда тот поднимал занавеску. Он давно осознал его существование. Он только не ожидал, что тот останется здесь после того, как примет ванну.
Его одежда явно говорила людям, что он замышляет дурные дела. С таким же успехом он мог бы написать слова «плохой парень» на черной ткани и нанести их на лицо.
7-й уровень, человек, гражданин Роду. Наконец-то он здесь? Мэг скривил рот. Он пришел позже, чем Мэг ожидал. Однако это также доказало, что новость о том, что он был Ноей Гулдом, распространилась, и люди этому поверили. Вот почему пришел рыцарь 7-го ранга.
Мэг специально узнал о вражде между Ноей Гулд и Тимоти, когда он был в Роду. Послание рыцаря 7-го уровня убить его означало, что он действительно ненавидел его за кражу его жены.
Здесь действовать невозможно. Сильная духовная сила Уриена сможет почувствовать все, что происходит здесь, и нет ливня, который бы замаскировал звуки. Требуется другое подходящее место для убийства. Намек задумчивости появился на лице Мэга.
Я слышал, что правила города Хаоса очень строгие. Я должен подтвердить, что человек, которого я собираюсь убить, — это Ноя, и я не могу оставить никаких следов. Иначе было бы плохо, если бы меня поймали те ребята из Серого Храма. Внизу, у человека в черном, Кассадина, тоже было немного неуверенности и осторожности. Он медленно двинулся к двери ресторана, и из его рукава было видно холодное сияние.
— Тимоти послал тебя за мной сюда? — В этот момент из окна второго этажа послышался спокойный голос.
Кассадин, который собирался схватиться за ручку двери, замер. Затем он поднял голову и посмотрел на Мэга, стоявшего у окна. Этот парень выглядел точно так же, как картинка, которую он спрятал за пазухой под лунным светом. Он был целью этой поездки.
— Похоже, ты знаешь, зачем я пришел, Ноя Гулд, — Кассадин отпустил дверную ручку и отступил на два шага. Он ухмыльнулся Мэгу. «Раз уж это так, почему бы тебе не спуститься и не позволить мне убить тебя сразу. Это избавит тебя от боли и избавит меня от неприятностей. Почему бы и нет».
–Ты слишком упростил свою миссию. Ты не компетентный убийца, — Мэг положил руку на окно и спрыгнул. Он скривил губы и сказал: «Пойдем за мной. Я позволю тебе убить меня, если ты поймаешь меня».
Он убежал, как только закончил это говорить.
«Ши, ши, ши!»
Ядовитые стрелы и всевозможные дротики летели в Мэга сзади, но все они едва разминулись с ним и приземлились на стволы деревьев и камни.
Этому парню повезло. Он действительно сбежал от них всех. Кассадин нахмурился и посмотрел в окно второго этажа со зловещей улыбкой. Похоже, у него есть дочь-полуэльфийка, и молодой мастер Тимоти хочет, чтобы я вернул ее живой. Но я должен пойти и убить этого парня сейчас же. Он бежит в уединенное место, что мне по душе.
Темная тень вошла в темноту и последовала за Мэгом.
Аденская площадь была огромна, и Мэг водил этого парня по кругу на площади. Наконец он остановился в глухом каменном лесу. Он находился по диагонали от ресторана Мэми, поэтому даже если что-то случится, никто не заподозрит, что это имеет какое-то отношение к ресторану.
В холодном лунном свете местность здесь была миниатюрной версией каменного леса гоблинов на горе Вик. Огромные скалы высотой четыре, пять метров выглядели довольно эффектно, но в холодном лунном свете они выглядели довольно жутковато.
— Почему ты перестал бежать, дружище? — Кассадин остановился на расстоянии пяти-шести метров и ухмыльнулся Мэгу. Скорость этого парня превзошла все его ожидания. Даже тот, кто лучше всех владел скоростью, несколько раз чуть не потерял его. К счастью, у него был талант выслеживать, поэтому он не потерял его из виду.
— Чтобы убедиться, что ты догнал, я немного подождал, — Мэг с улыбкой посмотрел на Кассадина. После перехода на 7-й уровень он почувствовал в своем теле чувство силы. Это заставило его захотеть попробовать себя. Этот противник, который также был 7-го ранга, был хорошим подопытным.
— Ах, парень. Перестань хвастаться! — Лицо Кассадина потемнело, когда он вытащил из талии короткий меч и холодно закричал: «По приказу молодого мастера Тимоти я пришел забрать твою жизнь!»
Мэг вытащил свой длинный меч и торжественно сказал: «В таком случае дуэль неизбежна».
— Дуэль? Ах, ты всего лишь 4-й уровень. Какая у тебя способность сражаться со мной на дуэли? Это всего лишь бойня, — пренебрежительно сказал Кассадин. Он сделал шаг вперед прямо в пустоту. Когда он появился снова, он уже был прямо перед Мэгом.
Однако в этот момент все его действия внезапно остановились. Его широко раскрытые глаза медленно смотрели вниз и смотрели на длинный меч, который с недоверием вонзился в его сердце. «Т-ты не мог быть таким быстрым…»
— Не неси чепуху, я очень стойкий, — Мэг сделал шаг назад с серьезным выражением лица. Он вынул свой длинный меч, посмотрел на недовольного Кассадина и неохотно сказал: «Это ты слишком медлителен. Ты такой медлительный, что я немного разочарован. Мы оба седьмого уровня, но почему ты такой паршивый? Скучно».
Глаза Кассадина снова расширились, когда он с трудом сказал: «Ты… Ты не… Ноя…»
— Поздравляю, ты прав. Удар в награду, — длинный меч в руке Мэга ударил снова и перерезал ему горло.
Вытерев кровь с длинного меча одеждой Кассадина, Мэг тщательно обработал сцену. Он отступил назад, удалил все следы и забрал все оружие, которое Кассадин выбросил ранее. Убедившись, что никаких следов не осталось, он снова вернулся в комнату через окно. Он снова вымылся, переоделся в пижаму и лег на кровать. Он щелкнул и открыл пакет с тушеной красной свининой.
Жирная, но не маслянистая, мягкая и сладкая тушеная красная свинина была домашним блюдом, которое многие китайцы любили есть. Она заняла свое место среди традиционных блюд.
Мэг был ярым поклонником тушеной красной свинины. Способы приготовления этого блюда различались в зависимости от региона. Например, выбор специй будет иметь очевидные региональные особенности.
Рецепт приготовления красной тушеной свинины системы должен был сочетать в себе методы Севера и Юга. Но Мэг никогда не пробовал приготовить красную тушеную свинину, поэтому он понятия не имел, каким будет ее вкус.
Однако, как блюдо, которое он часто ел в прошлом, ему приходилось очень часто критиковать его. Теперь, когда он оглянулся… Он был молодым панком. Он так много сказал тогда, и теперь он будет страдать.
— Давай, тушеная красная свинина. Я хочу увидеть, насколько сложным может быть это блюдо, — Мэг повернулся к Эми, которая уже спала. Затем он закрыл глаза и толкнул дверь на испытательное поле для Бога кулинарии.
Глава 974. На этот раз я буду сражаться вместе со всеми вами!
Тушеная красная свинина была несложным блюдом. Самодельная версия может быть сделана кем угодно после обучения.
Плохо было то, что Мэг делал слишком много необоснованных просьб в прошлом, а теперь они возвращались к нему.
— Неудача!
— Неудача!
— Опять провал!
...
Мэг посмотрел на красную и блестящую тушеную свинину на тарелке и неубедительно сказал: «Твоя просьба слишком велика, система. Эта окраска уже нанесена достаточно равномерно, верно? Ты не можешь достичь моего стандарта, даже если воспользуешься кистью, но ты все равно говоришь, что это не удалось!»
— Эта система хочет внести коррективы. Эта система не требует этого. Подробности можно отнести к первому запросу: каждый кусок тушеной свинины должен быть красным, блестящим и безупречным, как если бы он был окрашен тончайшей кистью.
— Проклятие. Какой идиот обратился с этой просьбой? — Мэг закатил глаза.
— Пользователь Weibo: Шен Мэг, опубликовано 20 мая 2017 г.
Мэг: «…»
— Отлично. Только такое безжалостное отношение может привести к самой восхитительной тушеной красной свинине, — Мэг выдавил улыбку и бросил тушеную красную свинину в мусорное ведро. Он начал заново варить красную тушеную свинину.
Это была трудная ночь.
Мэг много раз хотел переселиться обратно, чтобы ударить себя. Почему ты наговорил столько глупостей!
* * *
Роду, усадьба второго принца.
— Ваше Высочество, Алекс появился сегодня на Драконьих островах. После того, как он спас дочь Ранкстера, он снова исчез, — сообщил Джошу человек в черном.
— В последнее время он часто появлялся возле города Хаоса. Продолжайте поиски, сосредоточьтесь на городе Хаоса и его окрестностях, — глубоким голосом сказал Джош.
Человек в черном заколебался на мгновение, прежде чем заставить себя сказать: «Однако, Ваше Высочество, даже если бы мы нашли Алекса, учитывая его способности, никто не мог бы ему угрожать. Вместо этого нам могут нанести ответный удар, если мы настроим его против себя».
Джош прищурился и холодно сказал человеку в черном: «Тебе нужно найти его, даже если он тебе отомстит. Я хочу знать его местонахождение, и где он спрятал свою дочь. Я смогу контролировать его, только если найду его дочь. Я заставлю его понять, что такое уважение!»
Человек в черном все еще хотел продолжить. «Но-»
— У вас есть только три месяца. Вы должны найти его до подписания мирного договора, иначе вы все можете умереть, — холодно прервал Джош человека в черном.
— Да, — человек в черном сразу побледнел. Он быстро поклонился и ушел.
— Как дела в лесу Ветров? — Спросил Джош только что вошедшего дворецкого.
— Ваше Высочество, — ответил дворецкий. — После свержения принцессы Ирины она удалилась к Древу Жизни. Источник Жизни на какое-то время прекратил течь, но через несколько дней снова появился. Однако принцесса Ирина до сих пор себя не показала.
— Королева эльфов все еще находилась в своем убежище, и никто не знал, когда она выйдет из него. Согласно выводу аналитического центра, вероятность того, что она уже умерла, составляла 50%.
— Елена не объяснила, почему она объединила усилия с первым принцем. В этом месяце она даже прекратила с нами переписку. Вместо этого Борг установил с нами предварительный контакт, — связно сообщил дворецкий.
— Борг устроил такой большой балаган, чтобы стать первым королем эльфов в истории эльфов, верно? — Джош саркастически ухмыльнулся. «Ах, он действительно мечтает о большом. Только Ирина поднимется на этот пост, а затем выйдет за меня замуж, чтобы сыграть свою лучшую роль».
— Ваше Высочество, вы хотите, чтобы мы отвергли контакт, сделанный Боргом? — Спросил дворецкий.
— Нет, мы будем поддерживать связь, чтобы узнать, чего он хочет, — Джош покачал головой. «Ситуация с Еленой непонятна. Если она собирается отказаться от нашего сотрудничества и работы с Шоном, то надо быть готовыми заранее. Статус и возможности Борга в эльфийской расе уже находятся на одном уровне с Еленой. Кроме того, он намного глупее».
— Хорошо, я сейчас все устрою, — дворецкий кивнул и вышел.
— Алекс, хоть ты и вернулся сейчас, в следующий раз я заставлю тебя остаться мертвым, — по комнате разнесся холодный голос.
* * *
Лес Ветров.
Под Древом Жизни Ирина, вернувшаяся в свою пиковую форму, в недоумении обошла вокруг Древа Жизни.
Она пробормотала: «Это странно. Почему исчезла вся Призрачная Аура?»
Ветви Древа Жизни снова стали зелеными. Сотни свисающих ветвей были полны жизни, как будто здесь была весна. Ветки радостно раскачивались, как будто были в хорошем настроении.
— Может, это Бог Жизни? Но не похоже. Я не чувствовал магии Жизни. Кажется, в ту ночь был сильный дождь, — Ирина покачала головой, все еще не понимая.
— Неважно. Я уверена в одном: мы с моим старым приятелем полностью выздоровели. Тогда я должна что-то сделать сейчас, — на лице Ирины появилась улыбка. Ее ноги слегка постучали, и она выпрыгнула из отверстия наверху пещеры и встала наверху. Она откашлялась и громко сказала: «Я, Ирина, снова вернулась!»
Чистый и мелодичный голос разнесся по лесу Ветров и потревожили уши каждого эльфа.
— Принцесса Ирина!
Некоторые эльфы были потрясены, некоторые закричали от шока, некоторые были обеспокоены, а некоторые были счастливы.
— Это принцесса! — Салли, следовавшая за Эллиотом до дома Елены, остановилась и с удивлением посмотрела на Древо Жизни.
— Она полностью выздоровела? — Выражение лица Эллиота было сложным. Он посмотрел на Салли, у которой было счастливое выражение лица, и продолжил свой путь.
Салли обернулась и быстро догнала Эллиота. Она собиралась принять окончательные голоса старейшин, которые решат, сможет ли она стать новой принцессой эльфов.
Конечно, в глубине души она знала, что пока Ирина была рядом, никто в мире не мог заменить ее статус в сердцах обычных эльфов.
Она не хотела ее заменять. Она только надеялась охранять эту позицию для Ирины и не дать эльфийской расе упасть в темную бездну, прежде чем она официально вернется.
* * *
В резиденции Борга, в темной секретной комнате, Борг, который держал кусок кожи эльфа, был потрясен. Он повернулся и показал ужасное лицо. Были полосы черных следов коррозии, где в некоторых местах даже были видны кости. Это было потрясающе.
— Ирина... Как она могла поправиться?! — Хрипло крикнул Борг.
* * *
— Принцесса Ирина вернулась!
Эльфийские рабы сдержанно аплодировали. Счастье в их сердцах было неописуемым.
Единственной надеждой, которую они могли чувствовать во всем лесу, была принцесса Ирина.
* * *
— Поскольку свобода скована и брошена, разорвите кандалы и вернитесь в души эльфов! Сражайтесь, мой народ. На этот раз я буду сражаться вместе со всеми вами! — Голос Ирины прозвучал снова, когда она покинула вершину пещеры у Древа Жизни.
Глава 975. Эксклюзивные преимущества золотого участника
На следующее утро Мэг проснулся в шоке. Он посмотрел на будильник рядом с кроватью. Было всего пять утра, и он был немного ошеломлен.
Он потратил 50 дней и ночей, чтобы достичь стандартов, которые он устанавливал в прошлом для простой тушеной красной свинины. Это было достигнуто благодаря тому, что многие ведущие повара не обращали внимания на расточительность. Даже Мэг, который был шеф-поваром, привыкшим к испытанию Бога кулинарии, счел этот процесс трудным.
— Похоже, мы не можем просто болтать чепуху. Мы заплатим за это рано или поздно, — пробормотал Мэг в тяжелом настроении. Его тело было хорошо отдохнувшим, но его разум все еще был немного уставшим после того, как он прошел через пытки. Он снова заснул еще на час, прежде чем энергично встал с кровати.
Сначала он выполнил комплекс военных тренировок после того, как встал с постели. Это тело 7-го уровня действительно было другим. Сила переполняла каждый мускул его тела. Мэг чувствовал, что одним ударом может даже убить динозавра.
Вчера вечером Мэг не только приготовил тушеную свинину, но и провел адаптивную тренировку своего тела на испытательном поле. Ведь соперник вчера был слишком слаб и не дал ему достаточной практики. Следовательно, ему пришлось сделать это самому.
7-й уровень. Среди заклинателей они будут известны как продвинутые заклинатели. Среди рыцарей они также перейдут на другой уровень.
Сила рыцаря 7-го уровня проявляется не только в его силе и скорости. Со своими боевыми навыками, он мог высвободить огромную силу.
В памяти Алекса была боевая техника под названием «Грозовая вспышка», которую можно было использовать после перехода на 7-й уровень. Самым важным, что Мэг сделал прошлой ночью, было попрактиковаться в «Грозовой вспышке».
Эта боевая техника могла позволить Мэгу мгновенно достичь сверхскорости и взрывной силы. Кроме того, у нее была сильная склонность к росту. Чем сильнее становилось тело, тем сильнее становилась и техника. Это был один из боевых приемов, прославивших Алекса.
Если бы я вчера использовал «Грозовую вспышку», у этого парня не было бы даже шанса заговорить. Мэг пожал плечами, поскольку чувствовал себя довольно взволнованным. Он вспомнил, как был парализован, когда только пришел в этот мир, и теперь он стал рыцарем высокого уровня. Он также постепенно получил некоторые знания отцовства. Все эти достижения заставляли его гордиться собой.
Если я не смогу восстановить свою силу до 10-го уровня в течение определенного периода времени, я активирую систему Золотого участника Ресторана Мэми. Умывшись, Мэг пошел в кабинет.
* * *
— Нг…
Элизабет комфортно вздохнула. Она чувствовала, что лежит на мягкой и удобной кровати, накрытой согретым солнцем одеялом. Но ее руку, казалось, прижал мягкий круглый предмет. Хотя он был немного тяжелым, он был мягким, теплым и довольно удобным.
Эмм?! Где я? Разве меня не увез Алекс? Элизабет мгновенно открыла глаза и увидела лицо прямо перед собой.
Элизабет не отскочила назад, потому что хорошо знала это красивое и нежное лицо. Она даже спала с ней раньше.
Мия… Похоже, он понял то, что я сказала ранее. Элизабет облегченно вздохнула. Эту ситуацию было по крайней мере легче принять, чем проснуться рядом с Алексом. Если бы это было последнее, она бы точно вонзила меч ему в сердце.
Внимательно оценив свое тело, Элизабет с удивлением обнаружила, что ее травмы уже зажили на 50-60%. Несмотря на то, что некоторые внутренние травмы не могли вылечиться так легко, по крайней мере, у нее не было бы проблем с основными видами деятельности и ходьбой.
Она снова спасла меня? Тот эльф? Взгляд Элизабет стал мягче, когда она посмотрела на Ябемию, прижимавшуюся к ней. Увидеть ее, как только она проснулась, было особенным чувством, как будто кто-то о ней заботится. Это было нечеткое ощущение.
Вскоре Элизабет поняла, что давило на ее руку. Присмотревшись на мгновение, она подумала: Хоть она и худая, но у нее неплохой потенциал. Они почти такие же большие, как у меня.
— Эмм… — Ябемия бессознательно прижалась к рукам Элизабет, ища удобное место, и продолжала спать.
Элизабет была ошеломлена на мгновение, когда она посмотрела на Мию с легким беспокойством и подумала: Должно быть, тебе было тяжело все эти годы. Затем она нежно обняла ее.
* * *
Ябемия проснулась в теплых объятиях с туманным сознанием. Открыв глаза, она на некоторое время была ошеломлена. Она посмотрела на Элизабет, которая все еще спала. Она была почти полностью заключена в объятия, а ее голова покоилась на груди. Она покраснела и нервно отстранилась. Она тайно вздохнула с облегчением, когда вылезла из объятий Элизабет.
— Почему моя поза во сне такая ужасная? Мисс Элизабет уже была ранена, а я все еще давила на нее, — сердито пробормотала Ябемия. Она посмотрела на Элизабет, глаза которой все еще были закрыты, и сказала с легким беспокойством: «Похоже, у мисс Элизабет действительно серьезные травмы. Она все еще спит, но мне нужно работать. Я принесу ей завтрак позже».
Мия оставила записку возле кровати и, осторожно закрыв дверь, ушла.
Элизабет открыла глаза и взглянула на записку, когда на ее лице появилась улыбка. Там было написано: «Мисс Элизабет, я — Мия. Пожалуйста, хорошо отдохни в комнате. Я скоро принесу тебе завтрак! Пожалуйста, не уходи».
Дверь снова распахнулась, и Элизабет быстро закрыла глаза.
Ябемия подошла со стаканом воды. Она поставила его на тумбочку и перед уходом посмотрела на Элизабет.
Элизабет постепенно села и сделала глоток из еще теплого стакана. Это была медовая вода, немного сладкая и теплая. Это было очень внимательно с ее стороны.
Принесу ли я ей неприятности, если останусь? Если Фокс узнает, что я здесь, он пошлет за мной кого-нибудь, подумала Элизабет, глядя на эту розовую комнату с суровым выражением лица.
— Я уйду сразу после того, как поправлюсь, — сказала себе Элизабет через некоторое время. «А до этого я останусь здесь спокойно».
* * *
Объявление:
Чтобы поддерживать порядок и спокойствие в ресторане, сегодня ресторан Мэми внедрит систему Золотого членства. Любые клиенты выше 7-го уровня, если они готовы помочь ресторану Мэми один раз, когда это понадобится Боссу Мэгу, они могут стать Золотыми членами ресторана после того, как он/она подпишет письмо-обязательство!
Эксклюзивные преимущества Золотого участника:
1. Разрешено заказать дополнительную порцию пудинга тофу (только при покупке).
2. Вас могут выбрать, чтобы попробовать новое блюдо.
3. … Продолжение следует.
Если вы хотите стать участником, сообщите об этом обслуживающему персоналу после оплаты, чтобы получить письмо-обязательство и карту Золотого членства.
Глава 976. Дядя Мэг держит старшую сестру Мию со странной улыбкой на лице
Кто-то зачитал объявление вслух возле ресторана Мэми и вызвал переполох среди посетителей.
— Дополнительная порция! Это… Это чистое счастье!
— Боже мой. Разве это не означает, что эти Золотые участники могут заказывать две порции пудинга тофу каждый день?
— Нет! Я этого не слышал, я не слушаю! Я этого не вынесу! Я еще ребенок, когда я дойду до 7-го уровня!
Большинство клиентов сетовали. В конце концов, люди 7-го уровня считались повышенной боевой силой на континенте Норланд, и не всем удавалось достичь этого уровня.
— Хотя я не могу быть Золотым участником, я согласен с тем, что Босс Мэг внедряет эту систему. В конце концов, кажется, довольно много невежественных людей часто ищут неприятностей в ресторане Мэми, если у ресторана и у Босса Мэга возникнут проблемы, мы больше не сможем есть деликатесы, — сказал Харрисон с улыбкой.
— Я тоже согласен. Я чувствую себя счастливым, просто представляя, что съедаю две порции пудинга тофу. Мне нужно тренироваться усерднее и быстро перейти на 7-й уровень! — Серьезно сказал мужчина средних лет с огнем в глазах.
— Интересно, вступит ли он в силу сегодня? Мне не терпится съесть две тарелки соленого пудинга тофу, — Брендли с улыбкой последовал за ним.
Все взволнованно обсуждали новое объявление. Несмотря на то, что они были удивлены уникальной идеей Мэга, большинство клиентов приветствовали и поддержали ее, даже те, кто не смог выполнить требования для статуса членства.
Однако некоторые клиенты также были обеспокоены тем, что обычным клиентам будет сложно получить пудинг тофу из-за запросов Золотых участников о двойной порции...
* * *
Ябемия, стоявшая сбоку, укусила свое жоуцзямо и сказала Мэгу: «Босс, действительно ли к системе Золотых членов присоединятся могущественные существа 7-го уровня?»
— Верно. В конце концов, они же могущественные существа 7-го уровня, они бы не стали так поступать из-за пудинга тофу, верно? — Бабла тоже подозрительно сказала.
— С сегодняшнего дня я буду давать тебе дополнительный шашлык из говядины на каждый прием пищи. Готова ли ты защитить ресторан Мэми в пределах своих возможностей, когда он в опасности? — Спросил Мэг Баблу.
— Я готова! — Бабла выпалила почти сразу. Затем Бабла покраснела, почувствовав странный взгляд некоторых людей. Но она притворилась спокойной и сказала: «Я не сделаю это ради лишнего шашлыка из говядины. Я сделаю это, потому что не хочу убирать в ресторане после того, как его разнесут».
— Замечательно. Я уже собирался добавить это, но не ожидал, что Бабла будет такой благородной, — с улыбкой сказал Мэг.
— Но! — Бабла приподняла бровь, и ее голос повысился на тон, когда она посмотрела на тарелку с говяжьим шашлыком перед Мэгом. «Если вы собираетесь добавить его для меня, я не откажусь. Я это заслужила».
— Вот так, — Мэг с улыбкой положил кебаб на тарелку Баблы.
Создаст ли он суперсилу? Ширли задумалась. Она увидела это объявление по пути внутрь. На первый взгляд, это выглядело как средство самозащиты ресторана. Однако если бы Золотых участников было много, они бы превратились в группу устрашающих экспертов. Независимо от того, что их можно было попросить действовать один раз, многие силы дважды подумают, прежде чем спровоцировать их.
* * *
— Добро пожаловать в ресторан Мэми, — громко сказал Мэг, выходя с улыбкой. «С сегодняшнего дня количество пудингов тофу на каждый прием пищи увеличится с 200 до 300 порций. Кроме того, дополнительные пудинги тофу, заказанные Золотыми участниками, не будут включены в эти 300 порций».
— Да здравствует Босс Мэг!
— Босс Мэг лучший!
После минуты тишины входная зона взорвалась громкими возгласами.
— Босс Мэг, кто бы ни попытался дотронуться до Эми или ресторана Мэми, я раздавлю их, — сказал Крассу Мэгу с улыбкой. «Я хочу сегодня утром съесть два сладких пудинга тофу. Я закажу их прямо сейчас».
— Я бы хотел два соленых пудинга тофу, — сказал Уриен сбоку, прежде чем войти в ресторан.
— Конечно, — с улыбкой ответил Мэг. Обещание этих двоих было талисманом защиты.
— Босс Мэг, хотя я не ем пудинг тофу, я хотел бы стать Золотым членом ресторана Мэми. Я подпишу это обязательство немедленно, — сказал Саргерас с застенчивой улыбкой, коснувшись своей лысины.
Мэг повернулся и сказал: «Анна, передай шефу Саргерасу обязательство и золотую карту». Анна передала Саргерасу лист бумаги, и он серьезно записал свое имя. Он передал его Анне и получил от нее золотую карточку.
Когда Крассу и Уриен взяли на себя ведущую роль, а Саргерас показал отличный пример, многие влиятельные клиенты последовали их примеру. Они подписали обязательство и получили от Анны золотую карту.
Мэг смотрел на эту сцену с улыбкой. Все прошло лучше, чем он ожидал.
* * *
По окончании завтрака Анна положила на стойку последнее обязательство и прижала их Гадким Утенком. Она сказала Мэгу: «Мы получили 10 писем-обязательств и раздали 10 золотых карточек сегодня утром, дядя Мэг».
— Ты хорошо поработала, Анна, — Мэг с улыбкой похлопал Анну по голове. 10 писем-обязательств от могущественных существ 7-го уровня и выше включали двух легендарных великих заклинателей, одного заклинателя 9-го уровня, двух демонов 8-го уровня, одного эльфа 8-го уровня и четыре человека 7-го уровня. На завтрак пришло 12 клиентов 7-го уровня и выше, так что этот процент можно считать очень высоким.
Это были только посетители, пришедшие на завтрак. На обед и ужин будет больше клиентов.
Если бы он мог получить обязательства от 50 могущественных существ 7-го уровня и выше, то никто на Норландском континенте не осмелился бы снова искать неприятности в ресторане Мэми. Как бы ни складывалась ситуация в будущем, ресторан сможет защитить себя.
Что касается того, как использовать эту силу, это было бы главным секретным оружием Мэга.
Этим глупым эльфам из леса Ветров лучше не пробовать ничего глупого. В противном случае он позволил бы им почувствовать вкус гнева гурманов.
Мэг сказал Ябемии: «Мия, я слышал, Сисиль сказала, что ты взяла раненую девушку, верно?»
— Да, — Ябемия кивнула и смущенно сказала Мэгу: «Мне очень жаль, Босс. Я не должна была позволять другим оставаться в общежитии без вашего разрешения…»
— Я не ругаю тебя. Спасение человека — доброе дело. Тебя следует похвалить, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он прошел на кухню и быстро вышел с коробкой для завтрака. Он передал его Мии. «Тут порция жареного риса Янчжоу, миска сладкого пудинга тофу и немного куриного супа. Ты можешь принести их ей. Но с сегодняшнего дня ты должна есть свою порцию еды, и я приготовлю для нее еще одну порцию».
— Босс… — Ябемия посмотрела на Мэга со слезами на глазах и бросилась в объятия Мэга.
— Ээээ…
Руки Мэга неловко застыли в воздухе. Затем он нежно похлопал Мию по плечу с улыбкой на лице.
— Дядя Мэг держит старшую сестру Мию со странной улыбкой на лице, — тихо пробормотала Анна в углу. «Я должна сказать Эми?»
Глава 977. Я чувствую себя счастливым, только когда я с дочерью
В чайхане Роберт с беспокойством посмотрел на Деррика, сидевшего напротив него. «Мистер Деррик, похоже, ваш процесс дегустации еды остановился на три дня. Ваше тело нездорово?»
— Это… — Деррик, который собирался выпить из своей чашки, на мгновение заколебался, прежде чем поставить свою чашку. Он смущенно сказал: «Я не нездоров. Это потому, что я столкнулся с рестораном, еда которого была настолько вкусной, что я не могу не ходить туда, чтобы поесть каждый раз. После того, как я заканчиваю и выхожу, я больше не могу есть никакой другой еды».
Роберт с удивлением посмотрел на Деррика. Он был известным кулинарным обозревателем и остановился ради одного ресторана? Он подумал некоторое время, прежде чем его глаза распахнулись. «Это ресторан Мэми?»
— Да. Значит, президент Роберт тоже знает этот ресторан, — Деррик кивнул.
— Кулинарные навыки Босса Мэга самые лучшие в городе Хаоса. Его даже объявил лучшим поваром король Империи Рот на своем дне рождения. Как я могу его не знать? — С улыбкой сказал Роберт. Но он сдержал свои слова, когда посмотрел на Деррика, когда собирался сказать что-то еще.
Деррик, очевидно, знал, что пытался сказать Роберт. Он искренне ответил: «Честно говоря, кулинарные стандарты города Хаоса все еще далеко от Роду. Есть даже много ресторанов, в которых не продают вегетарианскую еду, и к вегетарианской еде также не относятся с уважением. Мне было сложно найти хороший ресторан в этом плане. Поэтому, если у президента есть короткий список, дайте его мне. Я явно не в состоянии выполнить миссию по посещению каждого ресторана из запланированного списка».
— Это… — Роберт, казалось, оказался в трудном положении. Ассоциация еды изо всех сил придумывала новые правила выбора действительно выдающихся блюд и ресторанов. Если бы весь спектр был сокращен до короткого списка перед тем, как передать его на рассмотрение Деррику, это бы отличалось от их первоначального намерения.
Однако Деррик тоже не ошибался. В городе Хаоса действительно было много ресторанов, которые беззаботно относились к вегетарианской еде. Для такого опытного кулинарного обозревателя, как Деррик, было непрактично продолжать пробовать эту некачественную и ужасную вегетарианскую еду. Более того, сейчас на это тоже не хватило времени.
После некоторого колебания Роберт наконец кивнул Деррику. «Хорошо, мистер Деррик. Вам вручат новый список, которые стоит попробовать. Вам нужно только попробовать те рестораны из нового списка».
Деррик имел лучшую репутацию и престиж среди рецензентов этого года. Если бы он смог рассказать больше о вкусной еде города Хаоса в кулинарном обзоре, возможно, некоторые повара были бы привлечены к ним, и новая энергия была бы добавлена в кулинарный мир города. Это сильно повлияет на кулинарное развитие города Хаоса.
* * *
— Вы знаете, что такое счастье?
На площади Аден седой старик с деревянным посохом с улыбкой расспрашивал ребенка, который ел сладости на стуле.
— Дедушка, я уже потратил свою последнюю медную монету, чтобы купить магию взрывающегося огненного шара у того дедушки. У меня больше нет денег, чтобы покупать новые, — парень достал книгу заклинаний и покачал головой.
— Мелкий. Как можно купить счастье за одну медную монету? — Старик покачал головой, разочарованно глядя на мальчика, прежде чем перейти к следующему ребенку. В его сумке через плечо можно было увидеть ту же книгу заклинаний.
Старик Ангус, наконец, продал книгу заклинаний за медную монету, гуляя по Аденской площади весь день.
— Сегодня действительно счастливый день, — Ангус лежал на скамейке в углу. Он положил медную монету перед глазами, и на его лице появилась яркая улыбка. Половина зубов у него во рту уже почти сгнили.
Рядом со скамейкой внезапно встал молодой человек и с улыбкой спросил: «Старый господин, разве это так радостно — заработать одну медную монету?»
Ангус убрал медную монету после того, как услышал его, и сел, опираясь на спинку скамейки. Он посмотрел на хорошо одетого молодого человека и с улыбкой сказал: «Я буду намного счастливее, если вы купите еще одну книгу».
— Тогда я куплю две, — Мэг достал две медные монеты и с улыбкой передал Ангусу. Он вышел прогуляться, потому что ему было скучно, а потом он встретил старика, который продавал детям фальшивые книги заклинаний.
Хотя в этом поведении был какой-то мошеннический характер, даже комикс стоил больше одной медной монеты. Поэтому старик не слишком раздражал Мэга. Вместо этого ему стало жаль этого сутулого старика, на котором была только старая изодранная куртка. Если бы он мог помочь, старик его возраста не стал бы бродить ради простой медной монеты на этом холодном ветру.
Ангус принял медную монету. Он достал из сумки книгу заклинаний под названием «Небесное пламя» и передал Мэгу. Он с улыбкой сказал: «Человек может купить только один экземпляр. Слишком много заставит вас сойти с ума».
— Одна тоже подойдет, — Мэг посмотрел на тонкий буклет размером с его ладонь. Это действительно было похоже на те комиксы, которые у него были, когда он был молод. Он не настаивал, убрал вторую медную монету подальше и собирался уходить.
— Молодой человек, как вы думаете, что такое счастье? — С улыбкой спросил Ангус.
— Счастье? — Мэг остановился и серьезно задумался на мгновение, прежде чем с улыбкой сказал: «Раньше я думал, что иметь более чем достаточно денег, чтобы потратить, было счастьем. Теперь мое стремление стало выше, я чувствую себя счастливым, только когда я с дочерью».
Ангус посмотрел на улыбку на лице Мэга. Его глаза потемнели, и он кивнул. «Да. На самом деле, быть вместе со своим ребенком — это самое счастливое событие».
— Становится холодно, старый мистер. Вам пора домой, — сказал Мэг с улыбкой. Его палец щелкнул, и монета бесшумно упала в открытый карман. Затем он повернулся и собрался уходить.
— Дом слишком далеко. Я больше не могу вернуться. Молодой человек, вы хотите услышать мою историю? — Ангус спросил Мэга, чья спина была обращена к нему, и покачал головой.
Мэг повернулся к Ангусу.
— Если бы мой сын не погиб, он был бы примерно вашего возраста, — Ангус посмотрел на Мэга и вздохнул. Его глаза были полны сожаления.
Мэг посмотрел на Ангуса. Этот старик, казалось, потерял все в одно мгновение. Он почувствовал, как его сердце тронуто. После минутного молчания он сказал: «Он мог бы счастливо жить в каком-нибудь месте с милым ребенком и хорошей семьей».
Глаза Ангуса снова загорелись. Он задыхаясь ответил: «Спасибо».
Мэг сел рядом с Ангусом и мягко спросил: «Откуда вы, старый мистер?»
— Я приехал из Империи Рот, как гражданин Роду. Изначально у меня было несколько домов и магазинов. 25 лет назад мой трехлетний сын исчез, когда играл у двери. Моя жена плакала каждый день после того, как пропал наш ребенок. В следующем году она умерла. Все эти годы я путешествовал с севера на юг. Я обошел всю Империю Рот, но так и не смог найти следов своего сына...
Глава 978. Одна картинка, 10 000 медных монет
Рассказ Ангуса был очень длинным. Хотя его повествование было немного прерывистым, а ход мыслей был неясным, Мэг все время внимательно слушал его, хмурясь. В его глазах была жалость и гнев.
Похитители разрушили счастливую семью. Миллионер, у которого в преклонном возрасте родился сын, стал бомжем, который измерил ногами весь континент.
В прошлом Мэг не слишком беспокоился о новостях о похитителях, но теперь он чувствовал себя совсем иначе. Если Эми похитят и увезут, он также отправится в путешествие, чтобы искать ее, как и Ангус. Он будет искать ее, даже если ему придется обыскать весь Норландский континент.
Мэг посмотрел на Ангуса с уважением.
— Я искал в городе Хаоса больше месяца. Хотя я не нашел никакой информации, это хорошее место, очень хорошее место, — Ангус с горько-сладкой улыбкой посмотрел на играющих на площади детей. «Смотри, какие милые эти дети. Как они весело проводят время. Даже в Роду я редко видел, чтобы столько детей играло вместе».
— Да. Город Хаоса действительно хорошее место, — Мэг улыбнулся и кивнул. Затем он сказал Ангусу: «Что вы собираетесь делать после этого? Собираетесь ли вы продолжить поиски в Городе Хаоса? Или вы собираетесь куда-то еще?»
— Город Хаоса слишком велик. Мой мозг не так хорош, так как я стал старше и запутался. Я не знаю, где я искал, а где нет после месяца поисков, — Ангус покачал головой и беспомощно сказал: «Я решил вернуться в Империю Рот, чтобы снова поискать. Я отправлюсь незадолго до того, как снег засыпет весь континент, чтобы взглянуть. Когда выпадет снег, мне пора будет идти».
Мэг молча посмотрел на Ангуса. У него было так много слов утешения для него, но он не мог даже произнести ни одного из них.
Какое у него было право просить его отпустить, если он никогда раньше не испытывал боли?
— Спасибо, молодой человек, за то, что вы готовы провести время, слушая, как этот старик говорит обо всех этих бесполезных вещах, — с благодарностью сказал Ангус Мэгу.
— Я должен поблагодарить вас за то, что вы научили меня быть отцом, — Мэг покачал головой.
— Не будьте таким отцом, как я, — Ангус быстро покачал головой.
Мэг с улыбкой поднялся и сказал Ангусу: «Я выслушал ваш рассказ, и теперь вы должны съесть приготовленную мной еду, прежде чем сможете уйти. Пойдемте, старый мистер. Я проведу».
— Это не годится. Как такой человек, как я, может пойти к вам? Нет, нет, — Ангус указал на свою старую рваную куртку и покачал головой.
— Я даже не удосужился пригласить к себе короля Империи Рот, так какое это имеет отношение к тому, как вы одеты? — Мэг улыбнулся, подняв Ангуса. «Пойдемте. Тут не делако. Хорошо пообедайте перед отъездом. На севере скоро станет холоднее».
Ангус посмотрел в ясные глаза Мэга и улыбнулся. Он кивнул. «Тогда я приму почтительно, а не откажусь вежливо, и пойду к вам на обед с толстой кожей».
— Кожа, которую можно обменять на еду, — хорошая кожа, — Мэг улыбнулся.
Ангус последовал его примеру и улыбнулся.
Мэг медленно повел Ангуса в ресторан Мэми. Однако Ангус остановился, когда Мэг толкнул дверь ресторана.
Мэг повернулся и сказал Ангусу: «Входите, старый мистер».
— Нет, нет. Как я могу пойти в такой чистый и элитный ресторан? Как вы собираетесь приветствовать своих клиентов, если я запачкаю помещение? — Ангус непрерывно покачал головой. Он сказал Мэгу: «Спасибо, молодой человек. Я уже почувствовал вашу искренность, но мне нужно идти».
— Это мой ресторан. Вы мой единственный клиент до того, как он откроется для бизнеса сегодня. Кстати, я тоже был гражданином Империи Рот, — с улыбкой сказал Мэг.
Ангус посмотрел на искреннюю улыбку Мэга, а затем на ресторан, который был настолько чистым, что, казалось, блестел. Он долго колебался, прежде чем кивнул и подошел ближе. Он огляделся после того, как вошел. Он не стал входить дальше, а вместо этого сел на место, которое было ближе всего к двери. Он сидел на краю и, казалось, чувствовал себя очень неуютно.
— Сначала выпейте воды. Я приготовлю для вас сейчас что-нибудь, — Мэг поставил перед Ангусом стакан с водой и пошел на кухню.
— Босс, он? — Ферис странно посмотрела на Ангуса. Часы работы еще не настали, так почему же Мэг готовил специально для клиента? Кроме того, судя по его одежде, он не был покупателем, который мог позволить себе поесть.
— Он старик с историей. Я хочу предложить ему поесть, — Мэг вспомнил о результате, который дала Всеведущая Дверь, когда Ангус впервые вошел в комнату. Все эти неизлечимые болезни на поздней стадии заставили его понять, что Ангус раньше не говорил ерунды. Ему будет очень тяжело пережить зиму.
У него не было ни слова жалоб, даже когда он потерял все свое состояние и провел 25 лет в блуждании. Он всегда жил в сожалении и чувстве вины.
Если он умрет, так и не увидев своего сына, который пропал более 20 лет, Ангус будет безмерно сожалеть.
Относительно этого вопроса Мэг тоже чувствовал сильную беспомощность. В конце концов, это был ребенок, потерянный в Роду 25 лет назад. Прошло уже столько лет, как бы он теперь выглядел, и был ли он вообще жив? Все это было неизвестно.
Подожди секунду! Как бы он теперь выглядел?! Глаза Мэга загорелись. Он сказал в своем сердце: «Система, ты можешь нарисовать картину того, как ребенок Ангуса будет выглядеть сейчас, исходя из его черт, когда он был маленьким?»
— Это не входит в мои обязанности, поэтому эта система обычно этого не делает, — протянула система.
— Одна картинка, 10 000 медных монет, — спокойно сказал Мэг.
— Уважаемый хозяин, система очень рада быть вам полезной. Эта система проводила систематические и всесторонние исследования портретных рисунков и чрезвычайно глубоко понимает эволюционное развитие человека. Будет достаточно точной информации о физических характеристиках и собранной ДНК отца, и эта система сможет нарисовать картину гораздо более точную, чем любой криминальный портретист, — прозвучал скромный, но уверенный голос системы.
— Отлично. Если его найдут, ты получишь в награду одну медную монету, — Мэг кивнул с улыбкой. Теперь у него уже была новая идея.
— Это... Это так хорошо! — Беззвучно проплыл ряд слов.
Мэг поджал губы. Системное счастье было таким дешевым. Бесполезная.
Однако Мэг по-прежнему доверял изображению, которое создала система.
Он смотрел новости о том, как портретисты помогают воссоединить давно потерянных родственников. С фотографией было бы намного легче искать 30-летнего мужчину, чем полагаться только на пятилетнего ребенка, описанного Ангусом.
Ведь прошло 25 лет. Ангус мог даже не узнать ребенка, даже если он стоял прямо перед ним.
Кроме того, у Мэга была платформа, такая как ресторан Мэми.
Глава 979. Первый опыт тушеной свинины
Как может быть в мире такой красивый и изысканный ресторан? Даже в Роду я ничего подобного не видел. Ангус восхищенно оценивал ресторан. Он был довольно обеспечен, поэтому посетил все известные рестораны Роду. Когда дело дошло до изысканности и красоты, ни один ресторан не мог сравниться с этим рестораном Мэми.
Конечно, бриллианты и золото ему не нравились. Они были просто более блестящими.
Но два впечатляющих гигантских кристалла в ресторане Мэми уже превзошли все золото и драгоценные камни.
Обедать в таком ресторане, должно быть, дорого? Но я... Ангус коснулся единственной медной монеты в кармане и вздохнул в глубине души. Ему было очень неуютно, как будто он сидел на иголках. Он мог только продолжать пить воду из стакана глотками.
15 минут спустя Мэг вышел с миской тушеной красной свинины и миской риса и поставил их перед Ангусом. Он с улыбкой сказал: «Это тушеная красная свинина, новый продукт, который сегодня выпускает ресторан. Ни один из клиентов еще не пробовал. Старый мистер, пожалуйста, помогите мне с дегустацией».
— Пахнет великолепно! — Глаза Ангуса загорелись. Сильный аромат мяса, который встретил его, был лучше, чем у любого мяса, которое он ел раньше.
Он посмотрел на тушеную красную свинину в черной терракотовой миске. Оно состояло из равных частей жирного немаслянистого мяса и было ярко-красным. Даже кожица выглядела упругой и нежной, от чего у него текли слюнки.
— Мясо… Только по этому восхитительному аромату я знаю, что это редкий деликатес. Но зубы у меня плохие, уже много лет не могу жевать мясо. Я ценю ваши добрые усилия, босс, — Ангус с легким сожалением вздохнул. Жалко, что он мог только смотреть, но не есть этот восхитительный деликатес.
Мэг улыбнулся. «Пока не торопитесь с выводами. Это блюдо очень дружелюбное к пожилым людям. Если не попробуешь, откуда узнаешь?»
— Смогу ли я его жевать? — Когда он это услышал, на лице Ангуса промелькнуло удивление. Он пристально посмотрел на Мэга и некоторое время колебался, прежде чем использовать палочки для еды, чтобы взять кусок тушеной красной свинины.
Свинина в форме куба имела отличную кожу, жирное немаслянистое мясо. Кусок мяса, который обычно выглядел очень жирным, теперь выглядел очень соблазнительно.
Ангус поднес мясо ко рту и прикусил кожу, которую обычно было труднее всего жевать.
— Ой!
Кожа легко проткнулась его гнилыми зубами без каких-либо препятствий, а жирное мясо под кожей растаяло во рту. Он мог жевать медленно, без всякого давления.
Легкий укус выпустил из мяса сладкий сок. В этот момент восхитительный вкус тушеной красной свинины раскрылся как нельзя лучше.
Давно утраченный вкус мяса порадовал Ангуса, а восхитительный вкус, которого он никогда раньше не испытывал, глубоко заворожил его.
Вкусная тушеная красная свинина в сочетании с мягким белым рисом прогнала холод зимы и позволила ему погрузиться в восхитительное тепло.
Это напомнило ему некоторых людей. Его надежная жена, его маленький сын... Несколько лет, которые были самыми счастливыми в его жизни, были проведены с ними.
Если бы этот инцидент не произошел, все трое все еще были бы в Роду, ведя очень благословенную жизнь.
Слеза медленно скатилась по старому лицу Ангуса и упала на землю.
Ангус отложил палочки для еды и посмотрел на пустую миску перед собой. Он сказал Мэгу: «Спасибо, босс. Это самая вкусная еда, которую я когда-либо ел».
— Позвольте мне принести вам еще одну тарелку риса, — Мэг улыбнулся и отнес миску на кухню. Он быстро вернулся с еще одной тарелкой риса.
Казалось, что эта тушеная красная свинина очень податиливая; даже пожилой джентльмен с плохими зубами мог легко съесть с ней две миски риса. Можно считать эксперимент успешным.
После того, как Ангус закончил свою вторую тарелку риса, была закончена и миска тушеной красной свинины. Не осталось ни капли соуса.
— У меня есть пиво и мясо. Давайте вместе выпьем, — Мэг принес тарелку шашлыка и две большие кружки пива. Он поставил одну перед Ангусом, а другую — перед собой.
— Это… Я заставляю тебя снова тратиться, — стыдливо сказал Ангус, но его адамское яблоко не могло не сдвинуться с места, когда он уставился на белую пену пива и почувствовал запах пива в воздухе.
Раньше он был человеком, которому перед сном нужно было выпить. Однако позже, когда ему пришлось путешествовать, он больше не мог позволить себе покупать спиртное. Именно тогда он бросил пить. Он не пил ни капли спиртного больше полугода. В последний раз он пил алкоголь из разбитой банки, смешанный с дождевой водой.
Мэг поднял кружку и слегка качнул ее. Ангус осторожно поднял кружку руками и ответил Мэгу(чокнулись без касания), прежде чем сделать небольшой глоток из кружки.
Ледяное пиво, стекавшее по его горлу, было более освежающим, чем источники в горах. Был легкий аромат ячменя и неповторимый вкус.
Это было похоже на ячменное вино, но это освежающее пиво заставляло продолжать пить его больше, чем слегка горькое ячменное.
— Хороший напиток, — похвалил Ангус, прежде чем сделать еще один большой глоток. Небольшое ощущение жирности после тушеной красной свинины полностью исчезло. Хотя зимой было немного прохладно пить холодное пиво, для старого любителя спиртных напитков оно было только более освежающим.
Ангус вскоре допил большую кружку пива и рыгнул.
Мэг налил ему еще одну кружку, прежде чем сказать: «Вообще-то, я еще и портретист, старый мистер. Если вы мне доверяете, может быть, вы расскажете мне особенности вашего ребенка, и я нарисую вам картину того, как он может выглядеть сейчас. Наличие картины во время поиска увеличит вероятность успеха».
— Действительно?! — Ангус удивленно посмотрел на Мэга.
— Да, — Мэг кивнул.
— Мой ребенок… — Ангус начал теряться в своих воспоминаниях, прежде чем он начал описывать физические характеристики ребенка, который пропал 25 лет назад.
Мэг следовал инструкциям системы и руководил его воспоминаниями. Он пытался восстановить его реальный облик, а не образ, который жил в воображении Ангуса.
— В центре его брови чуть левее есть родинка. На затылке есть шрам в виде полумесяца. Его звали Бек Барзел… — Мэг начал подтверждать важную информацию.
— Дин! Сбор информации завершен!
— Дин! Отбор генов завершен!
— Вхождение в фазу анализа и рисования. Основываясь на частоте генетических мутаций, система построит три возможных вида и предоставит три направления!
Голос системы прозвучал в голове Мэга.
— Отличная работа. Я дам тебе в награду одну медную монету, — удовлетворенно сказал Мэг.
— Для этой системы большая честь служить вам. Эта система сделает все возможное, чтобы предоставить вам лучший сервис! — Снова появился взволнованный и ласковый голос системы.
Глава 980. Я нашел способ найти свою вторую половинку
Мэг выпил все свое пиво, прежде чем встать, и сказал: «Подождите секунду, позвольте мне подняться наверх и нарисовать его. Вы можете пойти и узнать в замке городского лорда, когда получите картину. Они могут оказать вам некоторую помощь. Я также повешу здесь несколько плакатов с пропавшими без вести. Население города Хаоса составляет один миллион человек, так что, возможно, вы останетесь еще на несколько дней».
— Я действительно побеспокоил вас. Я даже не знаю, как вас отблагодарить должным образом, — Ангус глубоко поклонился Мэгу с красными глазами.
— Все хорошо, — Мэг с улыбкой покачал головой, прежде чем подняться наверх. Он достал из шкафа три картинки. Система отправила их не в то место.
Рисунки очень напоминали цветные фотографии, но для того, чтобы выглядело так, как будто они нарисованы, на самом деле это были картины маслом. Мужчина на трех фотографиях выглядел похожим, но были небольшие различия в форме его лица и чертах. Он выглядел довольно красиво с родинкой посередине левой брови и шрамом в форме полумесяца. Он не был похож на всех.
Помимо вида спереди, система также сделала левый и правый профиль для каждого изображения.
— Скорее всего, он раньше не приходил в ресторан Мэми. У меня нет впечатления о нем, — Мэг некоторое время смотрел на эти три фотографии, а затем покачал головой. Он спросил про себя: «Система, какая из этих трех картинок с наибольшей вероятностью сейчас больше всего на него похожа?»
— Согласно сравнению, проведенному этой системой на 100 миллионах копий генетических образцов человека, вероятность того, что он окажется таким, как на средней картинке, составляет 95%. Два других изображения были просто дополнительными, — ответила система.
— Тогда вот этот, — Мэг выбросил два других набора фотографий в мусорное ведро. Он положил одну фотографию в карман фартука, прежде чем принести другую.
Ангус допил вторую кружку пива и не тронул большую часть говяжьего шашлыка на тарелке. Он с тревогой смотрел на лестницу.
— Этот дедушка потерял ребенка? Это так грустно, — Анна с жалостью посмотрела на Ангуса из кухни.
— Да, — Ферис тоже кивнула, прежде чем она с любопытством сказала: «Босс только слушал, как он описал своего ребенка в возрасте пяти лет. Неужели Босс действительно нарисует, как он сейчас выглядит?»
Мэг спустился, и Ангус немедленно встал.
— Вот так он может выглядеть сейчас, — Мэг передал рисунок Ангусу.
Ангус взял рисунок дрожащими руками. Его слезы потекли после одного взгляда.
Молодой человек на фото выглядел на 70-80% похожим на него в молодости. Его глаза были точно такими же, как у ребенка в его памяти. Он мог подтвердить, что это его ребенок, одним лишь взглядом.
— Спасибо, большое вам спасибо. Это мой ребенок. Это действительно мой ребенок, — Ангус низко поклонился Мэгу. Невозможно описать словами его благодарность.
— Дядя Мэг действительно нарисовал, как этот ребенок выглядит сейчас! Он классный! — Анна благоговейно посмотрела на Мэга.
— Да, и он сделал это так быстро. Ему потребовалось всего мгновение, чтобы сделать это, — Ферис тоже выглядела удивленной.
Мэг протянул руку, чтобы помочь Ангусу подняться. Он с улыбкой сказал: «Не говорите об этом. Обратитесь за помощью к замку городского лорда. Они предоставят вам место для проживания и немного еды на время. Что касается того, будут ли они проводить для вас массовый поиск, я не очень уверен в этом. В то же время я повешу объявление о пропаже у входа в свой ресторан. Я также немедленно сообщу вам, если у меня появятся какие-либо новости».
— Спасибо! Спасибо, — Ангус повторял эту фразу Мэгу.
— Я желаю каждому ребенку, который вынужден покинуть свой дом, поскорее вернуться домой, — Мэг покачал головой и улыбнулся.
Через некоторое время Ангусу удалось успокоиться и тщательно сохранить эту картинку. Он повернулся и увидел, что перед рестораном уже выстраивалась длинная очередь. Он поспешно сказал: «Клиенты идут. Я не могу повлиять на бизнес Босса. Я уйду прямо сейчас».
— Вам не нужно торопиться. Еще не время для дел, — утешил его Мэг.
— Я не могу заплатить после того, как съел такую вкусную еду, приготовленную Боссом. Мне действительно стыдно… — Ангус виновато посмотрел на пустую миску на столе.
— Нет, вы могли бы, — Мэг покачал головой и с улыбкой сказал: «Вся эта еда стоила одну медную монету».
Ангус был немного ошеломлен, прежде чем улыбнулся. Он достал две медные монеты и вложил их в руку Мэга. «Одна медная монета предназначена для еды, другая медная монета — в знак моего уважения к вкусной еде».
— Спасибо. Это лучший комплимент, который у меня был на сегодня, — с улыбкой сказал Мэг, забирая обе монеты. Хотя одна медная монета — это немного, ни один покупатель никогда не использовал половину своего состояния в качестве чаевых.
— Я Ангус. Как я могу к вам обратиться? — Спросил Мэга Ангус, отправляя его к двери.
— Вы можете называть меня Босс Мэг, как и все остальные, — сказал Мэг с улыбкой.
— Спасибо, Босс Мэг, — Ангус снова поклонился, прежде чем медленно уйти.
— Почему клиент уходит после еды, когда ресторан еще не открыт?
— Босс Мэг отправляет его лично. Может ли он быть большой шишкой?
Посетители в очереди с любопытством обсуждали. Это не было обычным зрелищем.
— Сегодня днем будет выпуск нового блюда — тушеная красная свинина, — Мэг не стал объяснять, а вместо этого с улыбкой рассказал клиентам о новом блюде.
— Ух ты! Ты слишком выдающийся, Босс Мэг! Еще одно новое блюдо!
— Хотя я не знаю, какой метод тушения является красным тушеным мясом, он звучит очень вкусно!
Среди покупателей вспыхнуло волнение. Все были крайне взволнованы.
Мэг вошел с улыбкой, прежде чем подняться наверх, чтобы написать уведомление о пропавшем человеке и наклеить фотографию. Затем он спустился и приклеил записку о пропавшем человеке на дверь.
Хотя до начала работы оставалось полчаса, в очереди уже было более 100 человек. Все с любопытством наблюдали за действиями Мэга.
— Уважаемые покупатели, я хочу попросить вас всех об одолжении. Это уведомление о пропавшем человеке. Старик из Роду бродил по Норландскому континенту 25 лет в поисках своего ребенка, которого 25 лет назад похитили торговцы людьми. Сейчас он в городе Хаоса. Вот так ребенок может выглядеть сейчас. Также есть некоторая основная информация о нем. Если кто-то может предоставить важную информацию или найти его напрямую, этот ресторан предоставит один набор: роскошный комплексный обед на двоих! Каждое блюдо в меню ресторана Мэми будет бесплатным и неограниченным. Два человека должны использовать его вместе один раз, — громко сказал Мэг покупателям.
Возле ресторана Мэми наступила тишина, прежде чем снова вспыхнуло волнение.
— Небеса мои! Я правильно расслышал? Каждое блюдо будет бесплатным и безлимитным! Это высшая супер награда!
— Включая пудинг тофу? Если в него входит пудинг тофу, я выйду замуж за любого, кто найдет его и приведет меня с собой! — Закричала хорошенькая девушка.
— Отлично, я нашел способ найти свою вторую половинку.
Глава 981. Судья категории мяса
Новое объявление Мэга вызвало настоящий переполох среди клиентов, потому что награда была слишком привлекательной!
Все блюда в ресторане Мэми будут бесплатными и безлимитными, включая пудинг тофу!
Практически все посетители, заходящие в ресторан, смотрели и пытались вспомнить человека на картинке. Даже если они не знали его, что, если бы они однажды встретили его на дороге?
Были даже люди, записывающие важную информацию в блокнот. Похоже, у них возникла идея создать поисковый отряд.
Ябемия и другие также узнали, чем Мэг занимался во время обеда. Они увидели, что клиенты серьезно читают объявление о пропаже, и все подумали: Босс действительно добрый человек.
Ресторан Мэми, кажется, стал очень известным в последнее время. Я слышал, что он уже обогнал ресторан Дукас как лучший ресторан города Хаоса. Но мне интересно, оправдывает ли он свою репутацию. В конце концов, жареный поросенок, приготовленный Беатом, был довольно впечатляющим. Ранжирование мясных блюд должно соответствовать их фактическим вкусам. Пожилой мужчина с седыми волосами посмотрел на вывеску возле ресторана Мэми, прежде чем последовать за толпой.
Авис, который уехал из города Хаоса в Роду в возрасте 16 лет, стал учеником шеф-повара в ресторане Рида и проработал там 50 лет, прежде чем стать су-шефом.
Ресторан Рида вошел в пятерку лучших ресторанов Роду. Он был очень популярен и имел отличную репутацию.
Жареная свинья была фирменным блюдом ресторана Рид и считалась лучшим блюдом из свинины в ресторане.
Беат был учеником в ресторане Рида в течение 10 лет, и он был его наставником.
Позже Беат покинул ресторан. Он вернулся в город Хаоса и стал шеф-поваром ресторана Дукас. Он сделал его лучшим рестораном в городе Хаоса с жареной свиньей.
Авису очень нравился его ученик Беат, который был весьма талантливым. Именно он тогда посоветовал ему открыть ресторан Дукас.
Роду был очень иерархическим местом. Он провел 50 лет и был лучшим поваром ресторана Рид по жарке свиней, но в лучшем случае он мог быть только су-шефом.
Поэтому он не хотел, чтобы Беат, который также был родом из города Хаоса, зря тратил там всю свою жизнь и никогда не добрался бы до положения, когда он мог бы принимать окончательные решения.
Некоторое время назад он закончил свою карьеру поваром в ресторане Рида, оправдавшись своим здоровьем. Он также отклонил приглашения других ресторанов с высокой зарплатой. Он решил вернуться в город Хаоса, чтобы насладиться пенсией, поскольку его дети и их семьи жили в городе Хаоса.
Роберт пошел, чтобы пригласить его судить рейтинг мясных блюд. Он согласился только после того, как выслушал идеалы Роберта о возрождении кулинарной сцены города Хаоса.
Хотя Беат был его ученикой, Авис не рассказал ему о том, что он был судьей. И, чтобы не повлиять на его суждение, он поставил ресторан Дукас последним в своем списке.
Первым рестораном, который он выбрал в этот день, был ресторан Мэми. Его немного удивила его популярность. Очередь у входа была даже длиннее, чем у ресторана Рида.
Однако популярность не повлияла на его суждение, потому что он собирался оценивать только мясные блюда. Чтобы стать популярным, ресторану нужно было всего одно вкусное блюдо, например, как ресторану Рид.
На самом деле была еще одна причина, по которой Авис согласилась на приглашение Роберта, и это был хозяин этого ресторана — мистер Мэг.
Как су-шеф ресторана Рид, он, естественно, присутствовал на банкете по случаю дня рождения короля Империи Рот.
Жареный поросенок Рида трижды становился лучшим блюдом придворного банкета. Он отвечал за обжарку дважды из трех побед. Следовательно, он рассматривал шеф-повара Беллманна только как своего конкурента за лучшее блюдо придворного банкета.
Но никто не ожидал, что лучшее блюдо придворного банкета выиграет неизвестный молодой повар. Король даже не попробовал жареного поросенка.
Это был спусковой крючок, который заставил его покинуть ресторан. Это было для него огромной неудачей. Тем не менее, ему также было очень любопытно, когда в городе Хаоса возник такой впечатляющий молодой повар, как он. Ему захотелось вернуться, чтобы взглянуть.
Авис взглянул на объявление о пропавшем у двери, когда вошел. Помогать бродяге искать давно потерянного сына? Это дало ему другое восприятие этого молодого шеф-повара.
Поскольку он приехал рано, еще оставались свободные места, когда он проследовал за толпой в ресторан.
Он сел и начал оценивать ресторан.
По сравнению с четырехэтажным рестораном Рид этот ресторан Мэми совсем не был большим. На самом деле, он был даже не таким большим, как отдельный этаж Рида.
А вот оформление ресторана заставляло человека чувствовать себя очень комфортно. На оригинальных деревянных столах и стульях даже был такой же рисунок, когда он присмотрелся. На резных перегородках висели красивые зеленые растения, которые согревали в эту раннюю зиму.
Фрески на стенах были довольно элегантными, так как очень замысловато изображали различные виды.
Что еще больше удивило Ависа, так это то, что ресторан не только не разделял зоны, но и даже столики. За одним столом сидели демоны и эльфы. Орки и люди сидели бок о бок. Даже в городе Хаоса такие сцены не были обычным явлением.
Кажется, у этого Босса действительно что-то есть в рукаве, подумал Авис. Затем он открыл меню на столе, и описания с картинками заставили его глаза расшириться. В то же время он был удивлен.
Самая дешевая закуска в меню стоит 200 медных монет. Утка по-пекински стоила 2000 медных монет за порцию. Жареный поросенок в ресторане Рида стоил всего 5000 медных монет, и это было рассчитано на шесть человек.
Кроме того, ресторану Рида было 100 лет. Как мог сравниться с ним этот шестимесячный ресторан?
Пикантная рыба на гриле получила награду за лучшее блюдо на придворном банкете, но это блюдо должно быть отнесено к категории морепродуктов. На придворном банкете также были тушеная курица с рисом и стейк с черным перцем. В тушеной курице с рисом есть суп, интересно, указан ли блюдо в категории супов. В таком случае, сегодня я попробую стейк с перцем, шашлыки из говядины, утку по-пекински... Авис посмотрел на блюдо, которое было помечено красными словами «новинка» в категории «мясо». Он пробормотал: «Почему бы мне сначала не попробовать эту тушеную красную свинину? Создание нового блюда — это высшая проверка способностей шеф-повара».
— Могу я принять ваш заказ? — С улыбкой спросила Ябемия, когда подошла к столику Ависа.
Авис не спешил заказывать, и вместо этого он спросил Ябемию: «Могу я спросить, из какой свинины сделана эта тушеная красная свинина?»
— Это блюдо сделано из мяса Огненной Свиньи, — с улыбкой ответила Ябемия.
Глава 982. Огромная гора между ними
— Огненная свинья? Это волшебный зверь 4-го уровня! И его можно найти только на Острове Красных Драконов и больше нигде! Если я правильно помню, красные драконы любят есть Огненную свинью, верно? Как это делает Босс Мэг?
— Те гигантские драконы, которые пришли устроить неприятности и были раздавлены, были красными драконами, верно?
Посетители внезапно потеряли хладнокровие, услышав Ябемию.
На лице Ависа также появилось удивление. В этой тушеной красной свинине, которая была оценена в 800 медных монет, на самом деле использовалось волшебное животное 4-го уровня в качестве основного ингредиента. Даже жареный поросенок в ресторане Рида использовал только одомашненных черных горных свиней 1-го уровня. Чтобы они могли использовать волшебного зверя 4-го уровня, VIP-клиент должен был сделать предварительный заказ, прежде чем они купят и приготовят его.
— Свинина... Тогда я буду тушеную красную свинину и порцию стейка с перцем. Подавайте их в таком же порядке, — Авис закрыл меню. Этот обзор он собирался сделать анонимно. Если бы он заказал слишком много и не смог бы закончить, это было бы очень очевидно.
Кроме того, он уже прикинул, что эти два блюда ему не доесть.
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула и подошла к следующему покупателю.
В ожидании подачи блюд Авис также наблюдал за рестораном. Этот ресторан Мэми, способный вместить более 100 человек разных видов, был необычайно тихим по сравнению с обычными ресторанами.
Даже гномы и орки, которые славились своими громкими голосами, также мягко разговаривали. Это было потрясающее зрелище.
Посуду и блюда рассылали из кухни. Авис посмотрел в сторону кухни. Хотя для кухни было сделано разделение, оно не было полным. Вместо этого она была отделена огромной хрустальной стеной. Посетители снаружи могли видеть все, что происходит на кухне.
Этого Авис никогда раньше не видел. Для повара его кулинарные способности были его жизнью. Они даже скрывали некоторые из своих навыков от учеников, чтобы никто не узнал все их кулинарные навыки.
Однако Мэг открыл свою кухню, что означало показывать своим клиентам весь процесс приготовления.
Он так уверен в себе. Разве он не боится, что люди украдут его методы? С любопытством подумал Авис и не мог не посмотреть в спину Мэга.
Три плиты, гриль, большая кастрюля, две духовки… Он был как волчок, который двигался между станциями. Он переворачивал жареный рис на плите, шашлыки из говядины шипели на гриле, запеченная рыба медленно становилась золотистой в духовке. Все казалось таким плавным, и не было ни намека на торопливость.
Это эксперт. Авис долго смотрел, прежде чем похвалить Мэга в душе.
Он был шеф-поваром, поэтому понимал, насколько важно уделять внимание повару.
На задней кухне ресторана Рид находилось более 100 поваров и учеников, у которых была своя специальная работа, чтобы они могли подавать еду 1000 клиентам.
Но здесь Мэгу приходилось готовить еду только для 300-400 клиентов. Это было просто невероятно!
Он бы не поверил этому, если бы не увидел сам.
Но будет ли приготовленная таким образом еда вкусной? В сердце Ависа были сомнения. У всего есть свои плюсы и минусы. Когда они решают ускориться, нужно от чего-то отказаться. Это уж точно.
— Ваша красная тушеная свинина. Пожалуйста, наслаждайтесь, — Ябемия поставила перед Ависом порцию тушеной красной свинины и миску риса.
— Этот аромат! — Авис, который смотрел на Мэга, перестал отвлекаться. Он недоверчиво посмотрел на красную тушеную свинину перед собой. Этот насыщенный аромат был даже более сильным, чем у жареной свиньи, которую он готовил.
Кусок мяса со слоями жира и постного мяса был ярко-красным. Это совсем не выглядело жирным. Вместо этого это выглядело очень заманчиво.
Белая свинина обычно кажется неаппетитной, особенно жирная часть и кожа, которая блестит от жира, но он использовал специи и приправы, чтобы цвет свинины выглядел соблазнительно. Это похоже на жареную свинью, но цвет жареной свиньи не так хорош. Цвет: пять звезд!
Интересно, какие специи он использовал для этого? Из-за этого свинина источает такой соблазнительный аромат, который даже превосходит наш жареный поросенок. Аромат: пять звезд!
Цвет и аромат превосходны. Интересно, каково это на вкус? Подумал Авис, прежде чем взять кусок тушеной свинины и положить его в рот.
После того, как Авис осторожно прикусил кусочек, его глаза сразу же загорелись.
Кожа и жирное мясо определенно были в центре внимания. Мягкая кожа была подходящей текстуры, а жирное мясо таяло от легкого укуса. Сладкий и мягкий вкус был просто неописуем, что заставило Ависа вскинуть брови.
Кроме того, нежирное мясо было прекрасным дополнением. Оно было тонким, но совсем не сухим.
Этот кусок был жирным, но не маслянистым, сладким, но не липким, и насыщенным, но не соленым. Это был просто неземной деликатес!
Проглотив кусок красной тушеной свинины, Авис только почувствовал, что его вкусовые рецепторы все еще радуются этому. Давно утраченное удовлетворение и ожидание поразили его.
Когда-то он считал, что уже достиг вершины кулинарии из свинины. Даже если бы были повара получше его, они никогда не смогли бы превзойти его в приготовлении свинины. Никто не мог приготовить более вкусного жареного поросенка, чем он.
Но теперь, после того, как он попробовал эту тушеную красную свинину, его мышление полностью изменилось.
Он никогда не слышал, чтобы кто-то мог так готовить свинину!
Хотя она не была жареной, тушеная красная свинина превзошла его ожидания и воображение с точки зрения конфигурации специй, методов приготовления и инноваций. Это поразило его.
Несмотря на то, что его гордость за то, что он жарил свиней в течение 50 лет, заставила его не желать мириться со своей неудачей, как настоящий повар, он решил следовать своему сердцу.
Вкус и текстура одинаково великолепны! Пять звезд! Подумал Авис, глядя на стоящую перед ним миску с тушеной красной свининой. Затем он посмотрел на Мэга, который усердно работал на кухне, и в его сердце начало расти глубокое чувство уважения.
Он был всего лишь одним человеком, который все делал сам и готовил для стольких клиентов, но при этом он произвел такое удивительное лакомство. Кроме того, это был только что выпущенный продукт и полностью инновационный метод приготовления свинины.
Такой повар, как он, заслужил лучшую награду придворного банкета. Поистине заслужил!
Авис проглотил рис. Мягкий и пушистый рис покрыл крошечную жирность тушеной свинины и сделал ее еще более восхитительной. Кусочек красной тушеной свинины с полным ртом риса… Остановиться было просто невозможно.
Расстояние между ним и Беате — огромная гора. Даже я не могу преодолеть это. 10 минут спустя Авис уставился на пустые миски перед собой и глубоко вздохнул.
Глава 983. Я не смогу отплатить за твою доброту в этой жизни
Эта тушеная красная свинина слишком вкусна. Я должна контролировать себя. В этом месяце я уже набрала 1,5 кг, так что, если продолжу набирать вес, я буду весить 50 кг, девушка-подросток смотрела на три куска тушеной свинины и свою пустую миску из под риса и долго колебалась. Наконец, она подняла руку. «Дайте мне еще одну миску риса, пожалуйста».
— Это полностью перевернуло все, что я думал о свинине, даже жареный поросенок в ресторане Дукас не преподнес мне такой сюрприз. Она жирная, но не маслянистая. Ароматная, сладкая и нежная. Это просто слишком вкусно! — Мужчина средних лет вздохнул, поставив миску, которую вылизал.
Авис выслушал похвалы клиентов. Если бы он был в другом ресторане, он бы подумал, что это были люди, которых нанял босс, но после того, как он попробовал эту восхитительную тушеную свинину, он только почувствовал, что их отзывы были слишком поверхностными и не имели реальной силы.
Красная тушеная свинина, это божественно!
Вскоре подали стейк с черным перцем. Авис, который все еще был погружен в восхитительную красную тушеную свинину, вскоре попался в восхитительную ловушку — стейк с черным перцем.
Когда Авис после выхода из ресторана Мэми посмотрел на вывеску, он эмоционально сказал: «Он действительно тот шеф-повар, который получил награду за лучшее блюдо придворного банкета. Он действительно получил то, что заслужил».
Затем он повернулся и ушел. Он решил закончить на сегодня. Он уже был набит.
* * *
Золотые отзывы покупателей о красной тушеной свинине заставили Мэга почувствовать себя успешным. Он чувствовал, что все страдания, через которые он прошел на испытательном поле для Бога кулинарии, того стоили.
Приносить покупателям лучшие деликатесы тоже приносило счастье.
После обеда Мэг написал от руки еще два заявления о пропаже, а затем направился к Продовольственной ассоциации и замку городского лорда.
Очень скоро объявления о пропаже появились на досках объявлений в замке городского лорда и у рейтинга еды.
Доска объявлений в замке городского лорда была колонной, которой жители Хаоса уделяли много внимания в обычные дни. Поскольку площадь Аден была торговым районом с самой высокой проходимостью в городе Хаоса, волшебная доска объявлений, стоявшая в центре площади, естественно, привлекала много внимания.
В то время это уведомление о пропавшем человеке стало горячо обсуждаемой темой на улицах города Хаоса. Те, кто не был знаком с рестораном Мэми, сетовали на решительность отца даже через 25 лет. Они распространяли новости из-за того, что это их тронуло.
Общегородские поисковые работы начали проходить незаметно, вызванные тремя заявлениями о пропавшем без вести.
* * *
Было уже поздно.
Неизвестная кузня в маленьком переулке на севере города все еще была освещена тусклой масляной лампой.
Горбатый старый кузнец снял грязный фартук и надел ватник, который снял сбоку. Он потер руки и крикнул в магазин: «Хада, давай заканчиваться. Мастер поведет тебя выпить. В такую холодную ночь можно и выпить по стаканчику».
— Хорошо, — ответил хриплый голос изнутри. После серии стуков из кузнечной мастерской вышел подтянутый и мускулистый молодой человек. Он выглядел бы совершенно счастливым и красивым молодым человеком, если бы не два отсутствующих пальца на его левой руке и искалеченная правая голень. Он по-прежнему выглядел позитивно, когда улыбался старому кузнецу, даже когда на его лице было несколько полос угля.
— Пойдем, Мастер. Сегодня холодно, тебе нужно одеться побольше, — молодой человек по имени Хада завернул старого кузнеца в свою одежду. На нем была только тонкая рубашка.
Старый кузнец шел медленно и спокойно сказал: «Мне не становится теплее, даже когда я ношу больше одежды. Я, скорее всего, не переживу эту зиму. Охраняй этот магазин после того, как я уйду. Этот магазин — все, что у меня есть в жизни. Я буду спокоен, передавая его тебе».
— Мастер… — Задыхаясь, продолжил Хада. Хотя он был искалечен, это не сказалось на его походке. Его правая нога быстро последовала за ним, когда он выставил вперед левую. Если не присматриваться, он выглядел как нормальный человек.
— Глупый мальчик, не грусти. Все люди умрут. Король Империи Рот может даже не дожить до моего возраста. Хорошо? — С улыбкой сказал старый кузнец.
— Учитель, это ты спас меня с улицы, накормил и научил ковке. Тебе нужно прожить еще несколько лет, чтобы я мог вернуть тебе деньги… — Задыхаясь, сказал Хада.
— Тебе повезло, что ты тогда сбежал из того места. Я случайно увидел тебя лежащим у моего порога. Было так холодно, и мне было невыносимо видеть, как такой маленький ребенок, как ты, замерзает насмерть, поэтому я привел тебя домой. У меня нет детей, и ты составлял мне компанию все эти годы. Ты спас меня, несколько раз приведя ко мне врача. Ты не должен чувствовать, что ты мне что-то должен, — сказал старый кузнец, махнув рукой.
Хада покачал головой со слезами на глазах и сказал: «Ты научил меня быть человеком, дал мне новую жизнь. Те люди сломали мне ногу и отрубили мне пальцы. Если бы ты не научил меня, как зарабатывать на жизнь, я бы все равно попрошайничал в каком-то углу. Поэтому я в долгу перед тобой, Мастер, и я не смогу отплатить тебе за всю твою доброту в этой жизни».
Старый кузнец остановился, но не повернул головы, когда сказал: «Глупый мальчик. После того, как я уйду, выбрось все, что должно быть выброшено в доме. Собирайся как следует, женись на портной Рэйчел и заведи нескольких детей. Она милая девушка. Это все, что я ожидаю от тебя».
Рот Хады задрожал. Наконец, он кивнул и сказал: «Хорошо».
— Хорошо, не будем об этом говорить. Давай выпьем, — старый кузнец продолжил свой путь. В начале переулка стояла открытая палатка с включенным светом. Из котелка шел пар, издалека чувствовался запах баранины.
* * *
После того, как Синяя Замша выпустила свою ветровку, она покорила город Хаоса. Сотни ветровок раскупили за день. Это создало тренд в аристократическом кругу.
И Синяя Замша также стала магазином одежды, который больше всего обсуждали среди дам.
Магазин одежды. Какое необычное название.
В прошлом одежду богатых людей нужно было шить по индивидуальному заказу. В их глазах только бедняки могли носить эту плохо сшитую и даже неподходящую одежду.
Но теперь, чтобы заполучить одежду Синей Замши, знатным дамам и богатым девушкам было все равно, подходит ли им размер. Они не прочь поменять его сами после того, как купят.
Фабрика по производству одежды была полностью отделена от магазина. На фабрике, расположенной к востоку от города, уже работали портные и ученики по двухсменной системе из-за высоких требований к заказам.
Поскольку заработная плата была в два раза выше, чем они могли заработать на пошив одежды для других, им не нужно было подлизываться перед покупателями, делать повторяющиеся изменения и беспокоиться о заказах, а просто следовать рисунку и выполнять свою работу, чтобы получить достойную зарплату, все портные были очень мотивированы.
Бенджамин был старым портным с севера города. Он не мог много заработать, будучи портным для бедных.
Некоторое время назад старый друг порекомендовал ему попробовать Синюю Замшу. Из-за его хороших навыков его выбрали, и он привел свою дочь на эту фабрику.
Глава 984. Твой отец здесь, ищет тебя
Хозяйка этой фабрики была хорошим человеком. Она была не только красивой, но и щедрой. Проверив его навыки, она назначила ему такую же зарплату, как и остальным портным: 10 000 медных монет в месяц.
Даже его дочь Рэйчел смогла получить в качестве оплаты 3000 медных монет. Поначалу он не осмеливался этого ожидать.
К тому же работа не была утомительной. Хотя это была двухсменная система, у них было много времени для отдыха каждый день и обеспечивались обеды — они были даже лучше, чем те, которые у них были на праздновании Нового года.
Он уже решил работать здесь, пока не приготовит хорошее приданое для Рэйчел и выдаст ее замуж за хорошую семью.
Мастера-портные отвечали за основные процедуры изготовления ткани, а работницы отвечали за сшивание углов и удаление лишних нитей в соседней мастерской в более непринужденной обстановке.
Работница закончила свою работу и, ожидая удаления новых лишних нитей, тихо прошептала: «Вы слышали? Заведующий рестораном из ресторана Мэми сегодня объявил о пропаже. Замок городского лорда и Ассоциация общественного питания тоже повесили объявления».
Работницы, которые были не очень заняты, с любопытством посмотрели на нее. Осталась равнодушной только хорошенькая работница, которая зашивала уголки в углу.
— Действительно? Это поразительно! Кто этот босс? — Работница сбоку не могла поверить в это. У других работниц были почти такие же выражения лиц.
— Конечно, это правда. Сегодня днем я не могла уснуть, поэтому пошла прогуляться по Аденской площади. Я видела это собственными глазами, — работница фыркнула, прежде чем таинственно продолжила: «Кстати, вы знаете, этот ресторан действительно впечатляет! Самый дешевый пункт в меню уже стоит 200 медных монет. Самый дорогой стоит целые 2000. Если кто-нибудь найдет этого человека, он или она может привести с собой одного человека, чтобы съесть все, что им понравится в меню, бесплатно!»
— Небеса мои! 2000 медных монет за порцию еды! Это слишком дорого?! Неужели есть люди, которые могут себе это позволить? — Воскликнула работница.
— Да. Я могу позволить себе только одну порцию на один месяц моей зарплаты… — Все работницы были поражены.
— Хоть мы и не можем себе этого позволить, я специально пошла посмотреть на вход в ресторан. Выстроилась длинная очередь из более чем 100 человек, — эта работница была довольна тем, что другие выглядели такими потрясенными. Затем она загадочно улыбнулась и сказала: «Кроме того, вы догадаетесь, кого я видела?»
— Кого? — Все работницы заинтересовались.
— Я видела нашего босса, мисс Глорию. Она тоже была в очереди, — работница улыбнулась.
— Деликатесы, из-за которых даже мисс Глория должна выстроиться в очередь? Теперь я считаю, что 2000 медных монет это нормально».
— Да. Даже такой красивой, изящной и богатой, как мисс Глория. Я тоже хочу пойти в тот ресторан пообедать.
Все работницы выглядели задумчивыми. 2000 медных монет сделала это невозможным. Им нужно было содержать свою семью на 2000–3000 ежемесячной заработной платы, поэтому они не могли тратить ее по неосторожности.
— Синтия, быстро поделись с нами. Какого человека он ищет? Может, это кто-то, кого мы знаем! Если мы его найдем, то сможем есть ту же еду, что и мисс Глория! — Взволнованно сказала работница.
Все рабочие смотрели на эту работницу по имени Синтия.
— Я запомнила это, — сказала Синтия немного самодовольно. «В уведомлении о пропаже говорилось, что старик из Роду ищет своего сына, пропавшего 25 лет назад. Этого ребенка звали Бек Барзел. У него была черная родинка над серединой левого глаза и шрам в форме полумесяца на затылке…»
— Ах, — работница, которая вышивала одежду в углу, дернулась, и игла уколола ей пальцы. От боли она вскрикнула. Ее глаза расширились, как будто она услышала что-то невероятное.
— Ты в порядке, Рэйчел? — Синтия встала и подошла к хорошенькой работнице. Она увидела, что ее палец все еще кровоточит, поэтому она быстро убрала палец с одежды и нервно сказала: «Почему ты так беспечна, Рэйчел? Это несерьезное сокращение, но наша зарплата уменьшится, если мы испачкаем одежду».
Рэйчел не волновал ее палец. Она немедленно встала и взволнованно схватила Синтию за руки. «Синтия, ты сказала, что этот старик приехал из Роду? Ребенок пропал 25 лет, а на брови у него была черная родинка?»
— Д-да, — Синтия озадаченно кивнула. Она посмотрела на взволнованную Рэйчел, и внезапно ее глаза загорелись. «О боже! Рэйчел, ты знаешь этого человека?»
Рэйчел не ответила ей. Вместо этого она спросила: «Где я могу увидеть это уведомление о пропавшем человеке?»
— Ты можешь увидеть это на воротах замка городского лорда и на волшебном экране рейтинга Ассоциации общественнного питания на Аденской площади, — ответила Синтия. Затем она с любопытством спросила: «Ты действительно знаешь такого человека? Кто это?»
— Я уйду ненадолго, — Рэйчел отложила одежду и побежала к выходу.
— Эй, Рэйчел, мы же еще работаем! Куда ты собралась? — Синтия громко закричала и смотрела, как Рэйчел исчезает за дверью. Она удрученно сказала: «Что это? Все еще говоришь, что мы хорошие сестры? Она просто убежала, не сказав ни слова. Мне только любопытно. Что такого замечательного в этой трапезе?»
— Рэйчел? — Бенджамин, который был в соседней комнате, услышал голос Синтии. Он был ошеломлен на минуту, прежде чем пошел к двери. Он вышел как раз вовремя, чтобы увидеть, как спина Рэйчел исчезает в конце переулка.
Бенджамин нахмурился, подумав: Эта девушка, куда она идет так поздно ночью? Он снова вернулся в мастерскую и продолжил шить одежду.
Рэйчел всегда была послушным ребенком с детства. Раньше она никогда не заставляла его волноваться. Она обязательно вернется позже.
* * *
Изящная фигурка пробежала весь путь от улиц на севере города до Аденской площади. Она стояла под магическим экраном и, тяжело дыша, подняла голову, чтобы посмотреть на объявление о пропавшем человеке на нем. Там она увидела эту картину со знакомыми глазами и чертами лица.
Рэйчел сразу прослезилась. Она заплакала, задыхаясь, произнеся: «Хада… Твой отец здесь, ищет тебя… Барзел, значит, Барзел — твоя фамилия. Ты правильно вспомнил...»
— Я должна сообщить ему эту новость. Он будет так счастлив, — Рэйчел вытерла слезы, затем повернулась и побежала к северу от города.
Ее одежда была пропитана потом. Когда дул холодный ветер, было мучительно больно, но Рэйчел улыбалась.
Маленький калека, который рос вместе с ней, принял за нее побои и боролся за нее. Мужчина, которого она очень любила. Наконец-то пришел его отец, чтобы его найти.
Прошло столько лет. Хотя он никогда этого не говорил, она знала, что он все равно будет скучать по дому. Тот дом, который он даже не очень хорошо помнил.
— Хада! Хада! Открой дверь сейчас же, Хада!
Рэйчел сильно постучала в довольно старую дверь.
Дверь со скрипом открылась, и вышел Хада. Он нервно посмотрел на вспотевшую Рэйчел. «Что случилось, Рэйчел? Что-то случилось? С тобой все в порядке?»
— Глупый мальчишка, я в порядке, — Рэйчел покачала головой. Она сказала Хаде со слезами на глазах: «Хада, твой отец здесь, ищет тебя! Он действительно здесь!»
Глава 985. Будь мужчиной. Не будь слабым
Хада, который собирался накинуть на плечи Рэйчел стеганую куртку, замер на месте. Он посмотрел на заплаканную Рэйчел и хрипло спросил: «Ч-что ты сказала, Рэйчел?»
— Я сказала, что твой отец ищет тебя, Глупый. Я видела плакат о пропавшем без вести, который он разместил. Человек на изображении был тобой. Он действительно пришел искать тебя, — с улыбкой сказала Рэйчел, вытирая слезы.
Хада покачал головой и отступил на шаг. Он смущенно сказал: «Как такое может быть? Прошло столько лет, как он может все еще искать меня? Ты, должно быть, неправильно поняла. Это не могу быть я...»
— Как я могла увидеть неправильно? В уведомлении о пропаже говорилось, что у левой брови была черная родинка, а на затылке — шрам в форме полумесяца. У тебя есть все это, — Рэйчел схватила Хаду за руки, глядя ему в глаза, и сказала: «Кроме того, он приехал из Роду, и ребенок пропал 25 лет назад. Разве ты не говорил, что помнишь, что твой дом находится в Роду? Барзел — твоя фамилия. Ты правильно вспомнил. Тебя зовут Бек Барзел. Он действительно твой отец, и он тебя ищет».
Глаза Хады расширились, и его тело начало бесконтрольно трястись. На лбу тоже стали появляться вены.
— Хада? Хада, ты в порядке? — Рэйчел посмотрела на Хаду и в страхе отступила на шаг. Теперь Хада выглядел немного пугающе, и это был не тот глупый парень, который смеялся над ней в ее воспоминаниях.
— Нет... Он не мой отец! Мой отец давно умер! У меня нет отца, и я не из Роду. Меня зовут не Бек Барзел... Меня зовут Хада. У меня есть только Мастер… Нет отца!.. — Сердито закричал Хада и скривился, вцепившись в волосы.
— Хада… — Рэйчел уставилась на Хаду. Внезапно она бросилась вперед и крепко обняла его. Слезы потекли по ее лицу.
Хада услышал плач Рэйчел и постепенно успокоился. Он посмотрел на Рэйчел, которая плакала в его руках и пропитывала его одежду своими слезами, и почувствовал, что вся его сила покинула его тело. Он рухнул на пол и всхлипнул с пустым взглядом в глазах. «Почему, почему он ищет меня только сейчас? Почему он подумал о том, чтобы искать меня только через 25 лет... Если бы он пришел искать меня раньше, они бы не отрубили мне пальцы, не сломали бы ногу. Если бы он пришел искать меня раньше, я бы не стал калекой и смог бы как следует попросить твою руку у твоего отца... П-почему сейчас...»
Рэйчел крепко обняла Хаду, который плакал, как ребенок. Она тоже безостановочно плакала. Она держала его лицо в руках, пока он не успокоился. Посмотрев ему в глаза, она сказала: «Глупый, мне все равно, как ты выглядишь. Пока ты просишь руки у моего отца, я выйду за тебя замуж. Мне не нужно его одобрение».
Хада посмотрел на Рэйчел со слезами на глазах. Он крепко обнял ее и сдавленным голосом сказал: «Извини, Рэйчел, извини. Мне нужно позаботиться о Мастере сейчас. Он дал мне вторую жизнь. Я должен остаться с ним…»
— Все в порядке. Если ты действительно не хочешь с ним встречаться, то не надо. Я уважаю твой выбор, — Рэйчел покачала головой. Только сейчас она почувствовала его боль и отчаяние. Если бы их роли поменялись местами, она тоже могла бы не знать, как встретиться с отцом.
В дверях внезапно появился старый кузнец с наброшенной на плечи курткой и глубоким голосом сказал Хаде: «Почему бы тебе не встретиться с ним? В нашем возрасте, если мы не увидим своего биологического сына перед смертью, мы определенно не сможем умереть спокойно».
Хада посмотрел на старого кузнеца. «Мастер, я...»
— Хада, я знаю, что ты хороший сын, но он все еще твой отец. Кроме того, как ты узнал, что он не искал тебя последние 25 лет? Континент огромен, и он всего лишь обычный человек. Как он узнает, что торговцы людьми привели тебя в город Хаоса? — Прервал его старый кузнец. «Почему бы тебе не встретиться с ним и не спросить его лично?»
Выражение лица Хады стало немного нерешительным.
— Сходи к нему завтра. Даже если ты нашел своего отца, я все равно твой мастер. Если ты все еще хочешь завладеть этой кузнечной мастерской, она по-прежнему твоя. Ты по-прежнему ответственен мои похороны после того, как я умру, — старый кузнец махнул рукой. Посмотрев на Рэйчел с улыбкой, он сказал: «Будь мужчиной. Не будь слабым». Затем он вошел.
Хада остался сидеть в оцепенении.
— Хада, ты хочешь встретиться с ним? — Мягко спросила Рэйчел.
Глаза Хады снова сфокусировались. После некоторого колебания он кивнул. «Да, я пойду».
— Хорошо, тогда я пойду с тобой завтра, — Рэйчел улыбнулась, а затем неудержимо чихнула.
— Ты довольно сильно вспотела. Ты простудишься, если подует ветер. Я провожу тебя домой, — Хада быстро накрыл Рэйчел своей стеганой курткой. Затем он встал и пошел к маленькому дворику, обнимая Рэйчел.
— Я в порядке. Это просто чихание. Мне просто нужно переодеться и поспать, — Рэйчел покачала головой и улыбнулась.
Хада покачал головой и настаивал: «Нет. Я приготовлю тебе имбирный суп. Выпей перед сном».
— Сегодня мой... Мой отец работает в ночную смену, поэтому его нет дома...
— Замечательно. Я могу проводить тебя, а потом пойду домой приготовить для тебя имбирный суп.
— Болван...
...
— Ты действительно болван, — старый кузнец вздохнул, увидев, что Хада вернулся с пустой чашей.
* * *
Сообщение о пропавшем человеке получило некоторую популярность через день и привлекло довольно много внимания в городе Хаоса. Мэг и представить себе не мог, что этот один добрый поступок непреднамеренно прорекламировал ресторан Мэми на весь город. Из-за этого посетителей, прибывших на завтрак, стало вдвое больше.
Следовательно, Мэгу пришлось превратить меню в табличку и поставить прямо у входа, чтобы люди, которым просто любопытно, ушли сами.
Ценообразование в меню имело очень сильный эффект фильтрации.
Конечно, это также сделало заметку о пропавшем без вести еще более обсуждаемой.
Неограниченный буфет на двоих обойдется как минимум в 10 000 медных монет, верно? Это был настоящий соблазн.
* * *
Бенджамин быстро пошел в свой маленький двор после того, как закончил ночную смену. Он пробормотал себе под нос: «Рэйчел не возвращалась всю ночь. Она пошла домой первой, потому что плохо себя чувствовала?»
Дверь открылась изнутри как раз в тот момент, когда он собирался ее открыть.
— Отец! — Рэйчел была ошеломлена, увидев Бенджамина в дверях. Затем она прошла мимо него и побежала трусцой. «Я уйду ненадолго».
— Ты!.. — Бенджамин посмотрел на Рэйчел, которая исчезла за углом переулка. Он топнул ногой и вошел в свой двор.
Глава 986. Это он! Это он! Это должен быть он! Он точно такой же!
Рэйчел высунула голову, чтобы посмотреть на дверь своего закрытого двора, прежде чем осторожно пройти через другой двор, и постучала в дверь. «Мы должны идти, Хада!»
Дверь быстро открылась. У двери стоял Хада в стеганой куртке. Он посмотрел на Рэйчел, почесал в затылке и сказал: «Рэйчел, что ты думаешь о моей одежде?»
— Все хорошо, — Рэйчел улыбнулась и кивнула. Затем она надела на голову Хады соломенную шляпу. Бросив на него взгляд, она взяла его за руку и сказала: «Пойдем. Пойдем прямо сейчас».
— Зачем мне эта соломенная шляпа? — Хада последовал за ней и недоуменно указал на соломенную шляпу.
— Эта шляпа будет очень полезна, — Рэйчел улыбнулась, но не собиралась объяснять Хаде, почему.
— Хорошо, — Хада не стал спрашивать. Его улыбка стала шире, когда он посмотрел на свою руку в руке Рэйчел. Однако он быстро нерешительно сказал: «Но что мне сказать, когда я увижу его позже?»
— Ты раньше никогда не думал, что сказать ему, когда увидишь его? — Спросила Рэйчел.
— Нет, — Хада покачал головой. «Однажды меня ударили деревянной дубинкой по голове, и после этого я многое забыл о своем детстве. Я даже забыл, как он выглядел. Я помню только имя Барзел».
Рэйчел крепко сжала руку Хады, когда ее сердце болело за него. Она покачала головой и сказала: «Все в порядке. Ты будешь знать, что сказать, когда увидишь его».
* * *
Перед волшебным экраном в центре Аденской площади Ангус в оцепенении посмотрел на объявление о пропавшем человеке.
Если бы он не встретил Мэга, он, скорее всего, не знал бы, как выглядел сейчас Бек, и никогда бы не смог привлечь такое внимание, сделав уведомление о пропавшем человеке в самом оживленном месте в городе Хаоса.
В городе Хаоса было так много людей, так что, возможно, Бек был здесь. Или он мог быть в городе в Империи Рот.
Он не знал, но все еще ждал с надеждой.
Он прожил 25 лет. Он может подождать еще несколько дней.
Но за последние 25 лет он никогда не чувствовал того тепла и заботы, которые он чувствовал за последние два дня. Будь то Мэг, который был готов помочь ему, несмотря на то, что они только что встретились, или замок лорда города, который обеспечивал его едой и жильем, они вызвали беспокойство, которого он никогда не испытывал за 25 лет.
Пойду посмотрю в ресторан Мэми. Интересно, найдется ли Бек… Ангус оперся на свой посох и направился к ресторану.
Вскоре к волшебному экрану вышла молодая пара.
Рэйчел указала на волшебный экран и прошептала: «Смотри, Хада. Разве он не похож на тебя?»
Хада, который поднял голову, был полностью ошеломлен. Картинка на экране выглядела в точности как он. Когда он читал описания, его глаза стали влажными.
Прошло 25 лет. Он давно забыл, как выглядел его отец, но все еще помнил, как он выглядел в молодости.
— Пойдем в тот ресторан, — Рэйчел крепко взяла Хаду за руку и повела его к ресторану Мэми.
По дороге туда Хада молчал.
* * *
Мэг вернулся после того, как отправил Эми в школу. Он встретил Ангуса у двери, поэтому остановился и поздоровался с ним. «Ангус, ты позавтракал?»
— Да. Я позавтракал на станции помощи, — Ангус улыбнулся и кивнул. Он смотрел на Мэга одновременно выжидательно и нервно. «Босс Мэг. Бек, он... Есть новости о нем?»
— Так он тот старик? Он такой несчастный. Он, должно быть, много страдал все эти годы, когда искал своего ребенка.
— Он прошел всю Империю Рот на своих ногах. Только отцовская любовь могла удержать его.
— Будь прокляты эти торговцы людьми. Все они должны быть арестованы и брошены в тюрьму Басти на всю оставшуюся жизнь!
Посетители в очереди смотрели на Ангуса, разговаривавшего с Мэгом, с жалостью и негодованием.
Недалеко от него Хада в соломенной шляпе смотрел на шаткого старика, его тело дрожало. Эти потерянные воспоминания промелькнули в его голове, как фрагменты.
Это был высокий, хорошо сложенный и состоятельный мужчина средних лет. Этот образ медленно слился с этим шатким стариком с белыми волосами и в рваной одежде неподалеку.
— О-отец…
Хриплый голос вырвался из горла Хады, когда порыв ветра снес соломенную шляпу, открыв ему лицо.
Все тело Ангуса затряслось. Его глаза расширились, когда он медленно повернулся, чтобы посмотреть на молодого человека, который стоял недалеко от него в полном шоке.
Мэг, который все еще думал о том, как утешить Ангуса, тоже оглянулся, услышав звук. Его глаза загорелись, когда он увидел того человека, который выглядел в точности так, как нарисовала система. Особенно бросалась в глаза родинка возле левой брови.
— Это тот человек на картинке!
— Это он! Это он! Это должен быть он! Он точно такой же!
— Небеса мои! Это воссоединение отца и сына?
Среди посетителей в очереди вспыхнуло волнение, когда они с недоверием наблюдали за этой сценой.
— Мой сын! — Ангус внезапно пришел в себя и быстро пошатнулся к Хаде.
Хада тоже захромал вперед, а затем крепко обнял Ангуса.
— Мой сын… Мой сын… — Ангус обнял Хаду и повторял эти два слова снова и снова со слезами.
Хада тоже плакал, обнимая Ангуса, который был уже на голову ниже его.
В его памяти высокий и сильный отец стал теперь таким слабым и маленьким. Похоже, на его теле не было много плоти. Ему казалось, что он обнимает скелет, который может легко развалиться в любой момент. Это заставило его почувствовать себя грустным.
Он действительно искал его все эти годы. Он страдал так же сильно за последние 25 лет, и все же он всегда винил его.
Посетители постепенно успокаивались, с сожалением глядя на сломанную правую ногу и левую руку Хады с двумя отсутствующими пальцами.
Казалось, что у этой проблемы счастливый конец, но ребенок, которого похитили торговцы людьми, должен был претерпеть невообразимые боль и страдания, и никто не знал, как он выжил все эти годы. Даже после того, как он нашел своего отца, как он собирался встретить свою будущую жизнь с физическими недостатками?
— Твоя рука… Твоя нога… — Ангус быстро заметил ногу и руку Хады. Он прикоснулся к давно залеченным шрамам и с упреком сказал: «Это все моя вина. Это моя вина. Если бы я внимательно следил за тобой, они бы тебя не похитили. Твоя рука и нога… Это моя вина… Моя вина…»
— Нет, отец, ты не виноват, — Хада схватил Ангуса за руки, когда он попытался дать себе пощечину. Покачав головой, он сказал: «Дело в тех торговцах людьми. Они были злодеями. Более того, теперь я могу жить нормально. Ты не должен винить себя».
Ангус посмотрел на Хаду. Несмотря на то, что утепленная куртка, которую он носил, была поношенной, она была очень чистой. Хотя его нога была искалечена, он все еще оставался крепким человеком. Его руки были почти в два раза толще, чем у обычных людей. Люди почти забыли о его инвалидности.
— Приятно познакомиться, я один из клиентов ресторана Мэми. Мне очень жаль, что с вами случилось, ребята. Это маленький знак, и я надеюсь, что вы двое сможете жить лучше в будущем.
Константин подошел к ним двоим из очереди и обеими руками вручил им чек из Банка Баффет.
Хада посмотрел на Константина с благодарностью, но он покачал головой и сказал: «Спасибо за ваши добрые намерения, но я позабочусь о своем отце и обеспечу его сам. У меня есть руки и ноги, поэтому я могу работать, чтобы обеспечить его».
Глава 987. Воссоединение отца и сына!
Константин посмотрел на решительного Хаду и на мгновение заколебался, прежде чем убрать чек. Вместо этого он протянул визитку и сказал: «Хорошо, если тебе что-нибудь понадобится, ты можешь прийти и поискать меня. Я могу предоставить тебе подходящую работу».
Хада посмотрел на визитку, которую держал Константин. После некоторого колебания он, наконец, взял ее и сказал: «Спасибо».
— Пожалуйста, — Константин вернулся в очередь и взглянул в сторону ресторана. Он увидел красивую фигуру за стеклом и улыбнулся. Мисс Ширли, должно быть, заметила мою щедрость и доброту, верно? Это неплохое начало.
Ширли посмотрела на Константина и презрительно поджала губы, когда сказала: «О боже, он хвастается только потому, что он богат. Его не волнует, уместно ли это».
— Да, — Анна, стоявшая рядом с ней, искренне согласилась и кивнула. Затем она с улыбкой посмотрела на Ангуса и Хаду и сказала: «Однако дедушке удалось найти своего ребенка. Это чудесно!»
Ябемия кивнула со слезами на глазах и сказала: «Да. Босс такой добрый и любящий». Она могла очень сильно сопереживать нынешним чувствам Хады. Но когда ее отец придет искать ее? Как он выглядел?
Может Босс нарисовать и моего отца? Ябемия посмотрела на Мэга, и мысль промелькнула в ее голове и поглотила ее.
Она всегда ждала, что отец приедет и найдет ее. Почему она не могла вместо этого пойти и поискать его? Прошло 18 лет; он тоже ее искал?
Я спрошу Босса, когда закончится работа, подумала Ябемия.
Мэг с улыбкой наблюдал за воссоединением отца и сына. Однако, когда он посмотрел на отсутствующие пальцы Хады и кривую правую ногу, он почувствовал, как будто кто-то ударил его ножом в сердце. Проклятые торговцы людьми!
Ангус и Хада обнимались некоторое время, прежде чем Ангус привел Хаду к Мэгу и с благодарностью сказал: «Спасибо, мистер Мэг. Спасибо, что воссоединили меня и моего сына».
— Спасибо, — Хада тоже низко поклонился Мэгу. Если бы Мэг не обратил внимание почти всего города, они бы больше не увидели друг друга в этом огромном мире.
Только когда он встретил своего отца, он наконец понял, что всегда хотел снова увидеть свою семью, даже после всех этих лет. Он никогда не ожидал, что снова встретится со своим отцом в городе Хаоса, который находился за тысячи миль от их дома.
— Не говорите об этом, — Мэг с улыбкой помог им подняться. «В этом не было ничего сложного. Я также очень рад, что вы двое снова увидели друг друга».
— Рэйчел, — Хада повернулся и помахал Рэйчел, которая тихо стояла сбоку. Он застенчиво сказал Ангусу: «Это Рэйчел рассказала мне об объявлении о пропаже. И это она меня сюда привела. Она... Женщина, которая мне нравится».
Ангус посмотрел на Рэйчел, которой было около 20 лет и которая выглядела красивой, и ярко улыбнулся.
— Здравствуйте, дядя, — Рэйчел вышла вперед. Она нервно держалась за край рубашки, лицо ее краснело.
— Хорошо, хорошо, — Ангус удовлетворенно кивнул.
Мэг получил купон на фуршет от Ябемии, которая уже приготовила его заранее, и с улыбкой передал Рэйчел. «Это хорошо, что отец может воссоединиться со своим сыном. Эта молодая леди привела Бека в ресторан, так что этот купон на буфет на двоих принадлежит вам. Вы можете взять с собой одного человека, чтобы пообедать в ресторане Мэми в любое время его работы».
— Ух ты! Это фантастика!
Все смотрели на купон на буфет в руке Мэга широко открытыми глазами. Для гурманов это было равносильно входному билету на небеса!
Рэйчел посмотрела на купон в руке Мэга и некоторое время колебалась, прежде чем принять его. Она сказала: «Могу я это отменить?»
— Отменить? — Мэг недоуменно посмотрел на Рэйчел.
Посетители тоже смотрели на Рэйчел. Разве эта дама не хотела романтического ужина с этим джентльменом, который только что нашел своего отца?
— Да. Я хочу передать этот купон на фуршет Хаде и его отцу. Они должны быть теми, кто вместе сможет вкусно поесть, — Рэйчел кивнула и любящим взглядом улыбнулась Хаде.
— У этой старшей сестры такая красивая улыбка, — прошептала Анна.
Все тоже начали смотреть на Рэйчел нежным взглядом. Такая барышня действительно была очень красивой.
Она действительно хорошая девочка. Глаза Мэга тоже загорелись. У него была такая сильная психическая сила, несмотря на его физические недостатки, и он даже встретил такую хорошую девушку. Ему больше не нужно было беспокоиться за него.
— Рэйчел… — Хада посмотрел на Рэйчел. Он был глубоко тронут, но не знал, что сказать.
Ангус быстро замахал руками и сказал: «Нет, нет, нет. Как ты можешь дать мне это? Мы с Беком можем поесть где угодно. Это место, куда вы, молодежь, можете прийти поесть». Затем он бросил на Хаду многозначительный взгляд.
— Но… — Рэйчел все еще пыталась настаивать.
Хада, который понял этот взгляд, почесал в затылке и схватил Рэйчел за руки. Он покачал головой и сказал: «Давай снова встретимся, Рэйчел».
Рэйчел посмотрела на нежного Хада и улыбающегося Ангуса, а затем посмотрела на талон в своей руке. Она немного колебалась, прежде чем согласилась и сохранила купон на фуршет.
У входа раздались аплодисменты, и все посетители улыбались.
Хотя все они хотели получить купон, это, без сомнения, был лучший результат.
Ангус сказал Мэгу: «Я очень благодарен за твою помощь, мистер Мэг. Ты позволил мне снова увидеть Бека. Он говорит, что хочет отвезти меня домой, так что мы уйдем. Мы не хотим задерживать твои часы работы. Мы вернемся, чтобы поблагодарить тебя позже».
— Пожалуйста, не упоминайте об этом. Если вам понадобится моя помощь в чем-либо, пожалуйста, ищите меня здесь, в ресторане Мэми, — с улыбкой сказал Мэг.
Мэг вернулся только после того, как все трое исчезли из поля его зрения. Он взглянул на часы и понял, что он должен был открыться десять минут назад. Он, извиняясь, сказал клиентам: «Прошу прощения, я потратил 10 минут вашего времени. Завтрак закончится сегодня на 10 минут позже. Всем добро пожаловать в ресторан Мэми».
— Все в порядке. В таком случае вполне подойдет и еще 10-минутная задержка, — ответил один из клиентов, и все согласились.
В очереди Глория смотрела, как они трое уходят, и задавалась вопросом, Рэйчел? Кажется, она вышивает в Синей Замше? Кроме того, у нее довольно хорошие навыки.
Однако мистер Мэг так добр. Он такой образованный и утонченный человек. Глория посмотрела на Мэга блестящими глазами.
Глава 988. Я приговариваю вас к смерти
После завтрака Мэг лично отправился в замок городского лорда и в Ассоциацию общественного питания, чтобы сообщить им, что они нашли этого человека. Он также выразил свою благодарность.
Это был первый раз, когда Мэг сделал что-то подобное. После того, как он нашел этого человека, действительно возникло особое чувство.
На обратном пути в ресторан Мэг увидел маленького нищего, который ползал по тротуару. У него было два отсутствующих пальца и сломана нога.
Его велосипед постепенно замедлял ход, пока Мэг смотрел на мальчика, которому было около шести-семи лет. Он выглядел таким слабым, как будто от него остался только слой кожи. В такую холодную погоду на нем была только тонкая одежда. Его штаны уже были порваны из-за ползания, и на его черных коленях была видна кровь. На его лице и руках было много следов битья.
Проходящие мимо пешеходы не могли ничего с собой поделать. Иногда кто-нибудь бросал несколько медных монет в его разбитую миску, и маленький мальчик делал несколько поклонов и бормотал слова благодарности.
Мэг почувствовал, как его сердце сжалось в этот момент. Прошло 25 лет, а проблема все еще продолжалась.
Гнев мгновенно ворвался в мозг Мэга.
Но он не пошел вперед. Вместо этого он просто наблюдал со стороны.
Количество медных монет в чаше стало увеличиваться, и вскоре она была заполнена почти на половину.
Подошел костлявый мужчина, сидевший на корточках неподалеку. Он огляделся, прежде чем наклониться и высыпать все медные монеты из чаши в карман. Он даже пнул маленького нищего, когда тот встал, прежде чем снова наклониться, чтобы сказать ему несколько слов. Затем он повернулся, злобно посмотрел на Мэга и зашагал к нему. Он показал Мэгу короткий кинжал, спрятанный под одеждой, когда проходил мимо него и холодно сказал: «Беги. Не лезь в мои дела, иначе я тебя убью».
— Хорошо, — Мэг крепко схватился за ручки своего велосипеда, прежде чем медленно толкнуть велосипед и уехал.
За день Мэг объехал на своем велосипеде весь город Хаоса. Выражение его лица постепенно сменилось гневом на спокойствие и, наконец, на безразличие.
Та же проблема действительно все еще происходила в городе Хаоса. Со временем это не изменилось, и даже метод остался прежним.
По крайней мере, более 300 детей были искалечены и вынуждены просить милостыню на улицах и переулках города Хаоса.
Этих детей контролировали семь банд. Люди, демоны и орки были в сговоре.
Под поверхностью покоя и равенства города Хаоса скрывалась тьма, потрясшая Мэга.
Была поздняя ночь.
Эми уже спала.
Мэг писал семь писем левой рукой в кабинете. Он положил письма в конверты и написал на каждом из них: «Срочно! Личное и конфиденциальное, только для глаз городского лорда!».
Свет в кабинете погас. Тень спрыгнула со второго этажа ресторана и исчезла в темноте.
* * *
— Плачь! Ты можешь плакать сильнее! Я убью тебя, если ты издашь еще один звук! — В трущобах на севере города, во дворе, окруженном высокими стенами, пьяный мужчина средних лет держал кнут и яростно хлестал маленького нищего перед ним.
Этому маленькому нищему было всего семь-восемь лет. Его одежда была разорвана кнутом, и под ними обнажились раны. Его тело скрючилось от боли, но он плотно прикрыл рот, чтобы не закричать, потому что знал, что если он закричит, то действительно умрёт сегодня.
Несколько десятков маленьких попрошаек забились в углу двора и со страхом смотрели на человека, держащего кнут.
Эверли был самым страшным демоном. Один маленький нищий умирал у него на руках каждые несколько дней. Никто не мог вырваться из его лап. Все, кто пытался сбежать, умерли. Даже если им удастся сбежать, их снова поймают и медленно замучают на глазах у всех.
— Если ты осмелишься сохранить хотя бы одну медную монету в будущем, ты мертв, — Эверли плюнул в лицо маленькому нищему, затем направил хлыст на других нищих и ухмыльнулся. «И вы, ребята, помните это. Вы все собаки, которых я выращивал. Все деньги, которые вы получили от попрошайничества, принадлежат мне. Если вы осмелитесь оставить себе медные монеты, я убью вас всех!»
Все маленькие нищие опустили головы и отводили взгляды от Эверли.
Эверли остался доволен их поведением. Это заставило его почувствовать себя королем. Никто не сбегал из его лап за последние 20 с лишним лет.
О, нет. Был один, который был для всех унижением.
Но тогда он был еще молод. После этого ни один бесенок больше никогда не вырывался из его лап. Те, кто это сделал, были мертвы.
Со двора вышел костлявый мужчина со зловещей улыбкой и сказал: «Босс, только что пришла новая партия. Есть две маленькие девочки, хочешь попробовать?»
— Супер. Прошло некоторое время, прежде чем у нас появлялся новый товар. Пойдем проверим их. Я дам тебе одну, когда закончу с ними сегодня вечером, — глаза Эверли загорелись. Он подошел к двери, потирая руки.
Глаза костлявого человека загорелись, и он взволнованно зашагал к двери.
«Скрип».
Изношенная дверь постепенно открывалась снаружи.
— Разве я не просил вас подождать снаружи?! — Несчастно крикнул костлявый человек.
Вошла фигура с мечом, когда он равнодушно сказал: «Они все еще снаружи».
— Кто ты?!
Эверли и костлявый мужчина были потрясены, глядя на только что вошедшего человека в черном. Его лицо было прикрыто куском черной ткани, и были видны только его глаза. Сразу за ним в луже крови лежало несколько фигур. Они были парнями из службы доставки.
— Ребята, идите сюда! Кто-то здесь ищет неприятностей! — В панике крикнул костлявый парень во двор. После серии шумов фигуры с оружием выскочили и встали позади Эверли.
Прибытие его приспешников повысило уверенность Эверли. Он холодно сказал человеку в черном у двери: «Хотя я не знаю, к какой банде ты принадлежишь, это не имеет значения. Мне это не интересно. В чем я уверен, так это в том, что ты мертвец».
Мэг посмотрел на ребенка, лежащего на земле, и на детей, прячущихся в углу. Он сказал леденящим кровь голосом: «Это непростительное преступление — похищать и калечить детей. Я приговариваю вас к смерти».
— Действуешь как герой? Убейте его! — Эверли взмахнул рукой, выхватил саблю у подчиненного рядом с ним и напал на Мэга.
Мэг поднял руку и воткнул меч в сердце Эверли.
Никаких колебаний не было. Меч уже прошел через горло другого человека, как будто он топтал ничтожного муравья. Подобно проворной змее, меч скользнул по горлу этих людей и, наконец, остановился перед горлом костлявого человека.
— Не убивай меня… Не убивай меня… — Костлявый человек уже сломался. 20 человек были убиты в одно мгновение, и даже Эверли, который был рыцарем 3-го ранга, не выжил больше секунды. Он рухнул перед этим человеком, как беспомощный муравей.
— Мне просто нравится совать нос в чужие дела, — спокойно сказал Мэг костлявому мужчине.
— Ты!!! — Глаза костлявого мужчины тут же расширились, когда он подумал о человеке, которого встретил утром.
Острый длинный меч вошел ему в горло и остановил остальные слова.
— Не бойтесь. Кто-то придет спасти вас, — сказал Мэг детям, которые закричали от паники, когда он вложил свой длинный меч в ножны и исчез в темной ночи.
— Прямо здесь!
Очень скоро из двора послышались шаги. Мужчины в униформе замка городского лорда и Серого Храма ворвались в маленький двор. Все были потрясены, когда увидели перепуганных детей, которые прятались в углу.
— Эти животные!
Чиновник из замка городского лорда, возглавлявший команду, сказал со слезами на глазах: «Спасите детей! Вернитесь к городскому лорду!»
Глава 989. Отец
Замок городского лорда был ярко освещен, и все сотрудники расхаживали с серьезными лицами.
— Милорд, это пятое письмо, — в зал заседаний вошел чиновник и вручил ему письмо.
Конференц-зал был полон людей. Это были чиновники из замка городского лорда и люди из Серого Храма. Выражения их лиц были серьезными и яростными.
Все взгляды упали на это письмо. Перед Майклом было уже четыре одинаковых письма. Благодаря этим четырем письмам все они проснулись ото сна и немедленно бросились в замок городского лорда.
Это был редкий инцидент пятого уровня.
Когда Майкл с мрачным выражением лица разорвал конверт пятого письма, в комнату ворвался сотрудник и объявил: «Милорд, четвертая группа только что сообщила, что они обнаружили 51 похищенного ребенка и 23 подозреваемых в торговле людьми. Все подозреваемые в торговле людьми были убиты до прибытия четвертой команды! Все дети, найденные на месте, были изуродованы до разной степени, за исключением тех, кого только что отправили в логово. По словам детей, их спас человек в черном. Был только один человек».
— Еще 50 детей!
Выражения лиц в зале для собраний изменились. Они с трудом сдерживали гнев.
Менее чем за час замок городского лорда получил четыре письма. В письмах было четыре адреса, и все они оказались логовами торговцев людьми, когда прибыли служащие замка городского лорда. Уже было найдено более 100 детей.
Эти торговцы людьми были настолько ужасны, что у них волосы встали дыбом!
Они хотели раздавить этих торговцев людьми после того, как увидели, что они сделали с детьми.
— Кто этот человек в черном?
Всем было интересно узнать о человеке в черном, который спровоцировал этот инцидент. Он полностью отвечал за все. Даже замок городского лорда был ему всего лишь помощником.
Он работал один, так как же он узнал о логовах торговцев людьми, спрятанных глубоко в трущобах и темных переулках? И ему всегда удавалось убить всех торговцев людьми и покинуть место происшествия до прибытия людей из Серого Храма.
Майкл мрачно вынул пятое письмо. В этом письме тоже были только фраза и предложение: «Логово торговцев людьми. Вытащите детей».
Майкл передал письмо находившемуся рядом главному секретарю и сказал глубоким голосом: «Прикажите пятой группе немедленно выдвигаться. Пусть все из замка городского лорда и Серого Храма просыпаются. Сообщите всему нашему медицинскому персоналу и заклинателям, владеющим целительной магией, собраться в замке городского лорда и ждать приказов. Верните всех детей и сделайте все возможное, чтобы вылечить их».
— Да, — главный секретарь повернулся и быстро вышел.
Когда Майкл посмотрел на присутствующих чиновников, он покачал головой и сказал: «Я очень разочарован. Есть так много детей, с которыми так жестоко обращались прямо у вас под носом, и все же вы, люди, могли игнорировать их все эти годы? Если бы не все эти письма, которые были доставлены в замок городского лорда сегодня, вы, ребята, продолжали бы притворяться, что уже сделали город Хаоса стабильным и мирным местом?»
Все чиновники молча опустили глаза.
Чиновник Серого Храма встал и со стыдом сказал: «Милорд, это проступок Серого Храма».
— Нет. Это нарушение долга как замка городского лорда, так и Серого Храма, — Майкл покачал головой и ударил кулаком по столу. Он мрачно сказал: «Сегодня вечером, независимо от того, сколько писем будет доставлено в замок городского лорда и сколько детей будет спасено безымянным героем, я хочу, чтобы вы, ребята, сделали все возможное, чтобы уничтожить каждое логово торговцев людьми в городе Хаоса. Спасите всех детей, задержите всех торговцев людьми!»
— Все заклинатели 10-го уровня должны координировать свои действия и двигаться вместе с нами. Это приказ лорда города. Кодовое название: Операция «Дейзи», — Майкл написал на листе бумаги две строчки слов. Затем он вынул печать городского лорда и поставил ее.
— Вы должны сообщить лорду Роланду, что нам нужен Серый Храм для координации с замком городского лорда для этой операции, — сказал Майкл чиновнику Серого Храма, который говорил ранее.
— Да! — Тот чиновник ответил и зашагал к двери.
— Я надеюсь, что все вы сможете положить этому конец до восхода солнца, иначе оставшиеся дети будут в серьезной опасности, — Майкл передал приказ стоящему рядом с ним чиновнику. Все официальные лица замка городского лорда и официальные лица Серого Храма встали и вышли из конференц-зала.
— Это битва. Битва за спасение похищенных детей!
Главный секретарь лорда города вернулся в зал заседаний и прошептал рядом с ухом Майкла: «Милорд, эти письма были доставлены в замок лорда города пешеходами. Они не знали, что было в письмах. По-прежнему могут быть пешеходы, чтобы доставить еще письма. Если бы мы смогли найти этих пешеходов, которые идут сюда, возможно, мы бы узнали следующую цель человека в черном».
— Оставь это, — Майкл махнул рукой, покачал головой и сказал: «Очевидно, все это часть его планов. Сегодня вечером и замок городского лорда, и Серый Храм не сделали бы лучше, чем он. Пусть делает все, что хочет. Что нам нужно сделать, так это вернуть всех детей в целости и сохранности, исцелить их всеми возможными способами, а также уничтожить все синдикаты торговцев людьми, которые не включены в его план».
Главный секретарь задумчиво кивнул.
* * *
— Кто… Кто ты…
Демон 7-го уровня схватил длинный меч, который был вонзен ему в грудь, когда он с нежеланием опустился на колени перед человеком в черном.
— Отец, — Мэг вынул длинный меч и отрезал десять пальцев с рук демона.
— Теперь вы в безопасности, — мягко сказал он детям в черных клетках сбоку.
За двором доносились шаги. Мэг убрал меч. Он выскочил из двора и снова исчез в темноте.
Он спрятался на мертвом дереве и посмотрел на тот маленький дворик, ярко освещенный факелами. Он мог слышать крики персонала замка лорда города и персонала Серого Храма. Детей освободили из металлических клеток перед тем, как им завязали глаза и вынесли из двора. Их посадили в заранее подготовленные конные экипажи и поехали к замку городского лорда.
Семь тайников, 150 торговцев людьми, 342 ребенка. Несмотря на то, что мы не можем искоренить их полностью, с сегодняшнего дня в городе Хаоса больше не должно быть организованных синдикатов торговцев людьми. Мэг небрежно отбросил длинный меч, который он позаимствовал у системы. Система автоматически уничтожила его. Его охватило сильное чувство усталости.
Было бы достаточно утомительно, если бы ему нужно было пробить 150 деревянных блоков, не говоря уже о том, чтобы убить 150 торговцев людьми. Среди них было даже два демона 7-го уровня и один орк 7-го уровня.
Надеюсь, лорд Майкл не разочарует меня своими следующими действиями. Мэг снова взглянул на этот двор, прежде чем прыгнуть на крышу сбоку и двинулся в сторону Аденской площади.
На обратном пути Мэг избегал нескольких команд из замка городского лорда и Серого Храма. Он был потрясен, почувствовав среди них ауры нескольких великих заклинателей 10-го уровня. В то же время он чувствовал удовлетворение.
Мэг позволил системе сохранить и обработать черную одежду, когда вернулся в ресторан. Он осторожно принял душ, чтобы смыть кровавый запах, прежде чем переодеться в пижаму и лечь на кровать.
Грубое чувство, которое возникло в результате убийства слишком большого количества людей, мешало ему заснуть. Однако он нисколько не пожалел о своих действиях. Он был отцом, и когда он увидел этих искалеченных детей, у него в голове была только одна мысль: торговцы людьми заслуживают смерти!
Мэг сел и посмотрел на Эми, которая крепко спала на своей кровати. Эта малышка обнимала Гадкого Утенка с улыбкой на лице, как будто ей приснился чудесный сон. Сердце Мэга постепенно успокоилось, и на его лице появилась улыбка.
Глава 990. Я лечу
В ту ночь многие не спали в городе Хаоса.
Могущественные заклинатели бродили по трущобам и переулкам на севере города. Они сканировали окрестности за счет своих духовных сил. Во многие дворы с высокими стенами вломились и увезли спящих торговцев людьми. Похищенные дети были доставлены в замок городского лорда.
Замок городского лорда был ярко освещен всю ночь. Постепенно детский плач утих. У заклинателей исцеляющей магии на глазах стояли слезы, а некоторые даже выбегали, чтобы вытереть себе глаза, прежде чем вернуться, чтобы продолжить лечить детей.
* * *
Уже почти рассвело, когда уставший на вид главный секретарь вошел в зал заседаний с папкой для документов. Повернувшись к Майклу, который тоже не спал всю ночь, он сказал: «Милорд, перекрестный обыск был полностью завершен при координации Серого Храма и замка городского лорда. После вычитания 150 торговцев людьми, которые были убиты человеком в черном на месте, и 342 детей, которых он спас, в результате следующего обыска были задержаны 52 торговца людьми и спасен 61 похищенный ребенок. Все дети прямо сейчас принимают исцеление. Заклинатели исцеляющей магии сделали все возможное, чтобы помочь детям восстановить свое здоровье, но 120 детей все еще останутся инвалидами на всю оставшуюся жизнь».
Майкл получил документ и внимательно прочитал его с мрачным выражением лица. Он кивнул. «Поиск будет продолжаться тайно. Продолжайте отслеживать и исследовать подозрительных людей и места. Убедитесь, что мы ничего не упускаем».
— Организуйте информацию о детях и как можно скорее предоставьте ее общественности. Найдите родителей и отправьте их домой. Замок городского лорда создаст специальный фонд для воспитания детей, на которых никто не претендует. Они будут должным образом образованы, а когда вырастут, у них появятся навыки, чтобы зарабатывать себе на жизнь.
— В то же время мы должны улучшить механизм экстренного реагирования на пропавших без вести детей. Как только мы получим сообщение о пропаже детей, замок лорда города и Серый Храм должны активно отреагировать и спланировать необходимое развертывание, чтобы как можно скорее найти детей.
— И назначь мне встречу с Роландом. Что касается наказания торговцев людьми, я считаю, что необходимо внести поправку в закон в города Хаоса. Мне нужно обсудить это с ним.
— Да, — главный секретарь быстро записывал все в свой личный блокнот. Он сделал паузу и спросил Майкла: «Поправка к закону потребует, чтобы и замок городского лорда, и Серый Храм проголосовали. Могу я спросить, насколько, по вашему мнению, следует ужесточить наказание?»
— Они не щадят даже невинных детей. Смертная казнь — это минимум, — торжественно сказал Майкл.
— Да, — главный секретарь кивнул.
— О, да. Разве Босс Мэг не помог старику найти ребенка, которого вчера похитили торговцы людьми? — Внезапно сказал Майкл.
— Да. Вы согласились повесить объявление о пропавшем без вести ранее. Мистер Мэг вчера снова пришел в замок городского лорда, чтобы сообщить нам, что старик уже нашел своего ребенка. Поэтому мы удалили уведомление о пропавшем без вести и выпустили новое уведомление, — главный секретарь кивнул.
Майкл задумчиво кивнул. «Добавь в мой график ресторан Мэми. Я собираюсь увидеться с Боссом Мэгом».
* * *
Жители города Хаоса в шоке обнаружили, что все маленькие нищие, которые постоянно просили милостыню на улицах, исчезли за одну ночь.
Это взволновало тех, кто всегда отдавал детям монетки. Они задавались вопросом, не замерзли ли бедные дети до смерти, когда ночи начинали становиться холоднее.
* * *
Мэг с улыбкой подошел к кровати и мягко сказал: «Маленькая Эми, пора вставать и сиять. Умойся и позавтракай, иначе опоздаешь на занятия».
Эми покачала головой, закрыв глаза, и сказала: «Хмм… Твоя маленькая Эми не проснулась».
— Тогда что мне делать?
— Твоя маленькая Эми говорит, что ты должен поцеловать и обнять ее. И подними ее над головой, пока она не проснулась, — сказала Эми с озорной улыбкой.
— Ладно, — Мэг беспомощно улыбнулся, когда он наклонился и легонько поцеловал Эми в лоб.
— Твоя милашка уже встает, — Эми открыла глаза и протянула руки к Мэгу, надув губы, и сказала: «Я хочу, чтобы ты обнял и поднял меня над головой».
— Хорошо, — снисходительно сказал Мэг с улыбкой. Затем он поднял Эми, поднял ее над головой и осторожно опустил вниз. Он повторил это несколько раз.
— Я летаю! Я лечу~
Кристально чистое хихиканье Эми заполнило комнату.
— Мяу~
Гадкий Утенок, стоявший у кровати, задумчиво смотрел. Он лег на землю, закрыл глаза и протянул две лапы.
Мэг опустил Эми только после того, как она достаточно повеселилась. Затем он достал одежду, которую она должна была надеть сегодня.
Эми села на кровать и нежно наступила на живот Гадкого Утенка, сказав: «Не прикидывайся мертвым, Гадкий Утенок, вставай сейчас же».
— Мяу, мяу.
Гадкий Утенок повернулся с закрытыми глазами, ища ее благосклонности.
— Разве ты не знаешь, как ты выглядишь? — Эми убрала свою маленькую ножку.
Гадкий Утенок открыл глаза и мрачно взглянул на Эми, прежде чем встать и потереться головой о ногу Эми.
Эми потерла голову Гадкого Утенка ногами, утешая его: «Все в порядке. Это не твоя вина, что ты уродлив. Это твоя судьба».
Сегодня холодно, так что Эми должна надеть куртку и шапочку-кролика. Мэг принес белый пуховик и маленькую шапочку. Помогая Эми переодеться, он завернул ее в пуховик и надел ей шапочку.
У белой шапочки-кролика было два симпатичных висячих ушка. Шапка могла красиво закрывать уши, а два белых меховых шарика висели около ее рук. В ней вместе с белым пуховиком она выглядела как маленький белый кролик, что было так очаровательно.
Мэг удовлетворенно кивнул, почувствовав, что к нему возвращается чувство стиля.
— Мяу~ — Гадкий Утенок в шоке взглянул на Эми, почти не узнав ее.
— Отец, как я выгляжу? — Выжидающе спросила Эми.
— Эмм, очень мило, — Мэг кивнул.
— Эми тоже хочет взглянуть! Эми тоже хочет взглянуть! — Взволнованно сказала Эми.
— Тогда отец понесет тебя, — Мэг отнес Эми в ванную.
— Ух ты. Маленький кролик такой милый! — Эми посмотрела на себя в зеркало широко раскрытыми глазами. Затем она запела: «Зайчик, белый и пухлый, с двумя заостренными ушками…»
— Маленькая Эми, ты можешь попробовать потянуть эти два пушистых шарика, — сказал Мэг с улыбкой, когда он внезапно кое-что вспомнил.
— Этот? — Эми взяла один белый меховой шар и потянула.
Левое кроличье ухо встало.
— Ух ты! — Эми моргнула и изумленно уставилась на прямое ухо. Затем она схватила другой шарик и потянула за него. Другое ухо тоже встало.
Потянуть и отпустить, и кроличьи уши будут подниматься и опускаться. Глаза Эми расширились, когда она испытала всевозможные милые позы.
— Это так весело и мило! Отец, мне очень нравится этот маленький зайчик, — радостно сказала Эми, взяв Мэг за лицо и поцеловав его.
Глава 991. Ух ты! Какой милый кроличий дух!
— Мисс Элизабет, тебе лучше? — Мягко спросила Ябемия, когда она вошла в комнату с чашкой воды и увидела Элизабет, стоящую у кровати и смотрящую вниз.
— Я уже в порядке, — Элизабет повернулась и слегка кивнула, увидев Ябемию. Она элегантно взяла чашку воды у Ябемии и сделала пару глотков, прежде чем поставить ее на подоконник.
— Замечательно, — Ябемия улыбнулась. Однако ее лицо быстро стало встревоженным. Некоторое время она колебалась, прежде чем спросить: «Тогда ты собираешься уйти?»
— Мммм, — ответила Элизабет, слегка кивнув. Взгляд ее был прикован к окну. Чрезмерно комфортные дни, проведенные здесь, почти заставили ее забыть клятву, которую она дала тогда. Однажды она вернется на Остров Ледяных Драконов и победит там всех драконов, чтобы сохранить положение для своего отца.
Поэтому ей нужно уйти.
Конечно, самое главное, это было потому, что она волновалась, что Фокс может найти ее здесь.
— Но ты дважды подряд получала тяжелые травмы. Куда ты собираешься отправиться на этот раз? — Лицо Ябемии было полно беспокойства.
— Я еще не уверена, — спокойно ответила Элизабет. Но в ее глазах было потерянное выражение. Правильно, куда идти?
Ябемия смотрела на Элизабет. Она долго колебалась и, наконец, набралась храбрости, чтобы сказать: «Если ты еще не решила, оставайся здесь. Город Хаоса — очень безопасное место. Если ты не возражаешь, я могу порекомендовать тебя Боссу Мэгу, чтобы ты также могла стать сотрудником в ресторане Мэми. Так тебе не будет скучно».
— Стать сотрудником? — Элизабет нахмурилась.
— Если ты не хочешь, все в порядке. Я просто боюсь, что тебе будет скучно оставаться в комнате… — Ябемия быстро замахала руками и хотела ударить себя по губам. Как мог такой величавый гигантский дракон, как мисс Элизабет, работать в качестве обслуживающего персонала, как она?
Элизабет некоторое время молча смотрела на Ябемию, прежде чем сказать: «Дай мне немного подумать».
— Хм? — Ябемия, которая уже была готова услышать, как Элизабет отвергает эту идею, была ошеломлена. Ее глаза загорелись от удивления, и она быстро кивнула. «Мм-хм, мм-хм. Тогда я спрошу Босса утром!»
— Мммм, — ответила Элизабет, взяла чашку с водой и сделала еще глоток, глядя в окно.
Она тоже не знала, почему дала такой ответ. Это было совершенно не похоже на нее и не соответствовало ее предыдущему плану.
— Тогда я пойду на работу. Я принесу тебе вкусный завтрак позже, — прежде чем Элизабет успела пожалеть о своем решении, Ябемия радостно вышла за дверь.
Быть обслуживающим персоналом в городе Хаоса? Нет, я не могу остаться, но… Почему я чувствую, что не хочу ее отвергать? Элизабет стояла у окна и озадаченно смотрела на чашку с водой в руке.
* * *
— Маленький кролик, пойдем ~ пойдем вниз! — Улыбаясь, Мэг понес Эми вниз. Малышка всегда поднимала ему настроение.
— Ух ты, кроличья шапка Эми такая милая! — Сказала Анна, которая уже была в ресторане, увидев, что Эми спустилась.
— Маленькая Эми такая милая! — Ферис тоже была потрясена. Был момент, когда она почувствовала, что увидела свою принцессу. Она не могла не подумать о принцессе Ирине, когда видела поведение и выражение лица Эми.
Ябемия и остальные тоже толпились вокруг и хвалили одежду Эми. Некоторые из них, которые не могли сопротивляться желанию, протянули руку и ущипнули Эми за кроличьи уши.
Когда она услышала всеобщие похвалы, личико Эми наполнилось радостью. Она протянула руку, чтобы с улыбкой схватить два пушистых шара, и сказала: «Я даже могу показать вам очень впечатляющий фокус».
— Магия? — Анна бросилась вперед и с любопытством наблюдала за Эми.
Все также с любопытством посмотрели на Эми, гадая, что этот маленький человечек может показать.
— Мм-хм. Смотрите внимательно, — Эми кивнула. Она протянула указательный палец на руке, держащей пушистые шарики, указала на свое левое кроличье ухо и сказала: «Левое ухо».
Гибкое левое кроличье ухо внезапно выпрямилось.
— Правое ухо.
Правое ухо тоже расправилось.
— Слева… Справа… Слева… Вместе…
Пока Эми пела, одно из кроличьих ушей выпрямлялось, а затем другое, и в сочетании с причудливым выражением лица Эми все разразились смехом. Все они были тронуты милой игрой Эми.
— Вау, как впечатляюще, как мило! — Анна хлопала в ладоши и с завистью смотрела на кроличью шапочку Эми.
Похоже, Маленькая Анна тоже очень хочет эту кроличью шапку, подумала Ширли, глядя на Анну.
— Давайте позавтракаем, — Мэг принес всем завтрак из кухни. По прошествии этого времени все были хорошо знакомы с пищевыми привычками Мэга.
После завтрака Мэг надел перчатки и вытолкнул велосипед, чтобы отправить Эми в школу.
В тот момент, когда Эми вышла из двери в маленькой кроличьей шапке, глаза клиентов загорелись.
Для постоянных клиентов ресторана Мэми было две причины, по которым они приходили в ресторан: во-первых, вкусная еда, а во-вторых, очаровательная Маленький Босс!
Были определенные вещи, которые люди сочли бы прекрасными, просто посмотрев на них.
Маленький Босс явно принадлежала к этому типу.
— Маленький Босс, маленький кролик, который на тебе сегодня, очень милый! — Сказал Харрисон с ухмылкой.
— Дядя Серый толстяк, твой маленький животик сегодня… — Эми взглянула на большой живот Харрисона и виновато пожала плечами. «Прости, я действительно не могу заставить себя похвалить это».
Харрисон: «…»
Хотя он был очень зол... Почему он не смог взорваться?
Все засмеялись. Одна из их радостей — услышать, как Маленький Босс осуждает клиентов.
— Дядя Три Волоса, продолжай усердно работать, и ты можешь стать Дядей Два Волоса, — серьезно сказала Эми, садясь на велосипед и расплывшись в улыбке лысеющему дяде. Она даже несколько раз заставила свои кроличьи уши выпрямиться в знак поддержки.
Этот дядя бесшумно закрутил три пряди волос, оставшихся на его голове, пытаясь сделать этот оазис в пустыне более густым.
Мэг засмеялся, покачал головой и напомнил Эми, чтобы она держалась крепче. Он слегка нажал на педаль и поехал.
— Ух ты! Какой милый кроличий дух!
— Это не кроличий дух, это, очевидно, суперпопулярная маленькая героиня… Эми!
— Это просто шапка, но почему она так хорошо на ней смотрится?
Когда Эми вошла в школу, она привлекла внимание многих учеников своей шапкой.
Мэг использовал свой суровый взгляд, чтобы напугать нескольких детей, которые выглядели так, будто у них явно были романтические мысли. Хотя им было всего семь-восемь лет, ему все же пришлось задушить все это в колыбели.
Глава 992. Рыцарь номер один на континенте Норланд
На обратном пути Мэг внимательно осмотрелся и больше не заметил никаких признаков этих маленьких попрошаек. Между тем, было очевидное увеличение количества людей из Серого Храма и замка городского лорда, патрулирующих вокруг.
Несомненно, это было хорошо. Когда дело дошло до похищения, максимум, что Мэг мог сделать, — это отпугнуть похитителей, и ему по-прежнему приходилось полагаться на лорда города, чтобы решить корень проблемы.
В своем последнем письме к городскому лорду Майклу Мэг высказал некоторые из своих мнений, и если бы городской лорд мог рассмотреть некоторые из его предложений, дела о похищениях людей в городе Хаоса были бы в значительной степени ограничены.
Рабочие часы закончились, и люди в ресторане Мэми наконец-то смогли немного отдохнуть.
Мэг снял фартук, выходя из кухни, когда подошла Ябемия и некоторое время колебалась, прежде чем сказать: «Босс Мэг, мне есть о чем поговорить с тобой…»
— Ах да, Мия, куриный суп и жареный рис уже упакованы. Ты можешь просто взять это. Пострадавшая женщина чувствует себя лучше? — Сказал Мэг с нежной улыбкой, оборачиваясь после того, как повесил фартук на крючок.
— Мм-хм, мм-хм. Ее травмы идут на поправку. Теперь она в порядке, — Мия кивнула. Некоторое время она колебалась, прежде чем продолжить: «Я хочу еще кое-что спросить. Ресторану по-прежнему нужно больше обслуживающего персонала?»
— Хм? — Мэг удивленно посмотрел на Мию. В его голове мелькнула идея, но он быстро отбросил ее. Кивнув, он сказал: «Да, сейчас в ресторане все больше и больше посетителей. У нас действительно немного не хватает рук. Если бы у нас было больше сотрудников, таких же хороших, как ты, это, естественно, пошло бы нам на пользу».
Глаза Ябемии загорелись, и она сказала немного нервно: «Тогда я могу кое-кого порекомендовать? Она лучше меня во всем и даже красивее меня».
— Порекомендовать кое-кого? — Выражение лица Мэг внезапно изменилось. Ни за что, это так работает? Когда он вспомнил ту даму, которая до последнего момента сражалась на Ледяном поле битвы, Мэг не думал, что она, гигантский дракон, будет сотрудником в ресторане Мэми.
— Да, — Мия сильно кивнула и с нетерпением посмотрела на Мэга.
Мэг немного подумал и кивнул, сказав: «Поскольку ты порекомендовала этого человека, ты можешь сначала позволить ей сходить в ресторан. Если она пройдет собеседование, мы пригласим ее в ресторан».
Мэг уже все обдумал. Персонал в ресторане Мэми был всех сортов — есть дрэг-квин, принцесса из лунной нации, предатель эльфов и рыцарь номер один на Норландском континенте (это можно не указывать). Принять дочь вождя племени Ледяных Драконов тоже не повредит. В конце концов, она дракон 8-го уровня.
— Спасибо! — Ябемия удивленно улыбнулась.
— Я должен поблагодарить тебя, если ты найдешь мне подходящего сотрудника, — сказал Мэг с улыбкой.
Ябемия посмотрела на Мэга и некоторое время колебалась, прежде чем решительно сказала: «Есть еще кое-что».
— Хм?
— Я видела портрет, который ты нарисовал для дяди Ангуса. Он выглядел в точности как его ребенок. Я никогда не видела своего отца с детства. Я знаю, как он выглядит, только по словам моей матери. Ты можешь... Помочь мне нарисовать портрет моего отца? Я хочу найти его, как только накоплю достаточно денег. Это было последним желанием моей матери… — Ябемия выглядела нервной и выжидающей.
Сердце Мэга потеплело. Он улыбнулся и кивнул, мягко сказав: «Конечно, хотя я, возможно, не смогу точно определить, как он выглядит, я постараюсь изо всех сил».
— Спасибо! Спасибо! — Глаза Ябемии мгновенно покраснели, и она низко поклонилась Мэгу.
— Пожалуйста, — Мэг помог Ябемии встать, когда он подумал: «Система, нарисуй мне еще один портрет. 1000 медных монет, хорошо?»
— Эй! Предыдущая работа системы стоила 10 000 медных монет. Разве это не слишком — снизить цену в 10 раз? — Система была немного недовольна.
— Это потому, что я дал тебе дополнительную премию из 9000 медных монет, чтобы поздравить тебя с открытием. Теперь цена вернулась к рыночному курсу — 1000 медных монет. Если я не куплю это у тебя, разве ты не потратишь зря эту свою функцию? Подумай об этом, сможешь ли ты заработать 1000 медных монет, просто упорно работая на уборке овощей в течение года? Теперь все, что тебе нужно сделать, это просто активировать копировальный аппарат, и ты получишь 1000 медных монет. Это так просто, — сказал Мэг с ухмылкой.
— Похоже, так оно и есть… — Система колебалась.
— Начни перечислять свои вопросы. Какая информация тебе нужна? Я спрошу, — Мэг продолжил разговор очень естественно.
— Эээ… Мне нужны отличительные физические данные…
Мэг быстро задал Мие вопросы, основанные на запросе системы, и получил всю необходимую информацию.
— Подожди здесь немного. Я пойду наверх, чтобы его сделать, — Мэг встал и поднялся наверх. Он пошел в кабинет немного почитать. Примерно через 10 минут он вернулся с картинкой, которая уже была доставлена системой.
— Это портрет, который я сделал в меру своих возможностей. Я не могу гарантировать, что это точно, — Мэг свернул портрет и передал его Мии.
Когда Мия получила портрет, ее руки явно дрожали, и ее дыхание также участилось.
В ее мире ее отец был только тем, что мать часто повторяла ей перед сном. Хотя она всегда очень старалась создать в уме целостный образ, до сих пор она все еще не знала, как должен выглядеть ее отец.
Она медленно развернула портрет. Перед ее глазами появился человек, одетый в золотые и серебряные доспехи, с одним золотым и одним серебряным драконьим рогом на голове. Несмотря на то, что это был всего лишь портрет, эти брови острые, как меч, взгляд холодный, как острие ножа, и длинный шрам над левой бровью источали ауру презрения, от которой хотелось склониться в покорности.
— Отец… — Глаза Ябемии уже были красными. Когда она увидела мужчину на портрете, кусочки воображения в ее голове наконец соединились воедино. Итак, это был ее отец, человек, которого ее мать ждала более десяти лет, но так и не увидела его снова.
— Ты найдешь его, — мягко сказал Мэг, легко кладя руку на голову Ябемии.
Мия успокоилась, когда почувствовала тепло на макушке. Она посмотрела на Мэга и взволнованно сказала: «Спасибо, босс».
Оставив портрет себе, Ябемия взяла коробку с едой и быстро направилась к спальне. Ее шаги были такими легкими, что казалось, она вот-вот взлетит.
Когда она открыла дверь общежития, Мия поставила коробку на обеденный стол и открыла дверь в свою комнату. Глядя на Элизабет, которая стояла у окна, она с радостью сказала: «Мисс Элизабет, Босс согласился провести для тебя собеседование. Еще он нарисовал мне портрет моего отца! Я наконец знаю, как выглядит мой отец!»
Глава 993. Тогда... Могу я называть тебя старшей сестрой?
— Портрет твоего отца?!
Элизабет мгновенно обернулась. Она с сомнением посмотрела на свернутую бумагу в руке Мии.
— Мм-хм. Разве я не говорила тебе вчера вечером, что наш босс нарисовал для старого дедушки портрет его пропавшего сына, и он был использован для объявления о пропавшем человеке? Этим утром ребенок, который был потерян на 25 лет, пришел в ресторан Мэми и воссоединился со своим отцом. Черт возьми, он действительно выглядел именно так, как нарисовал Босс! — Ябемия кивнула.
Она взволнованно помахала портретом в руке и продолжила: «Затем я попросила Босса помочь мне нарисовать портрет моего отца. Хотя я никогда его не встречала и знаю только, как он выглядел, основываясь на описании моей матери, я чувствую, что тот, кого нарисовал Босс, — это мой отец!»
Элизабет посмотрела на возбужденного Ябемию со смешанными эмоциями и сказала: «Ты действительно хочешь знать, как он выглядит?»
— Конечно! Я действительно хочу знать, как он выглядит. Мне он даже часто снится, но каждый раз, просыпаясь, я забываю, как он выглядит, — Ябемия кивнула и была немного удручена, но очень быстро снова стала счастливой и сказала: «Но теперь я знаю. Он определенно так выглядит. Позволь мне показать тебе».
Сказав это, Ябемия развязала тонкую веревку на портрете и медленно его развернула.
На портрете появился внушающий благоговение человек в золотых и серебряных доспехах, с одним серебряным и одним золотым драконьим рогом на голове.
— Отец… — Когда она увидела человека на портрете, Элизабет на мгновение потеряла себя. После того, как она не видела его три года, его образ в ее памяти уже начал размываться. После того, как она увидела портрет, он сразу стал ясным.
Однако она быстро усомнилась. Даже она не смогла так ярко нарисовать портрет своего отца, но Мия действительно смогла получить такой портрет от Мэга. Мог ли он действительно нарисовать этот портрет на основе того, что ему сказала Мия?
Конечно, больше всего ее беспокоило то, что с этого момента это будет означать, что Мия знала, как выглядел ее отец.
Эта пара золотых и серебряных рогов была довольно хорошо известна на Норландском континенте.
— Мисс Элизабет, разве мой отец не очень красив? Я собираюсь найти его, как только накоплю достаточно денег. Или я могла бы взять этот портрет и спросить любых клиентов-гигантских драконов, знают ли они моего отца в будущем. Я верю, что однажды смогу его найти, — Ябемия с надеждой улыбнулась.
— Ты хочешь его найти? — Элизабет было странно видеть ее улыбку. Если бы Мия действительно так поступила, ее личность была бы раскрыта. У их отца было больше врагов, чем друзей.
Мия также почувствовала изменение настроения Элизабет. Она с любопытством спросила: «Мисс Элизабет, ты знаешь моего отца?»
Элизабет долго молча смотрела на Ябемию, прежде чем кивнуть. «Я знаю».
— Действительно?! — Глаза Ябемии загорелись. Ее голос слегка задрожал, когда она схватила Элизабет за руку, и она сказала удивленно: «Ты… Ты действительно знаешь моего отца? Ты знаешь кто он? А где он сейчас?»
Прошло более 10 лет. Это был первый раз, когда она узнала, как выглядит ее отец, но она не ожидала, что сможет получить о нем новости так быстро. Это даже казалось нереальным.
— Потому что он также мой отец, — Элизабет попыталась взять себя в руки, но в ее голосе по-прежнему слышалась легкая дрожь.
— Ты… — Ябемия была ошеломлена. Она моргнула, глядя на Элизабет, и все еще чувствовала себя так, как будто неправильно ее расслышала. Она спросила: «Мисс Элизабет, что… Что ты только что сказала?»
— Он твой отец, а также мой, — ответила Элизабет.
— Как… Как это возможно? — Ябемия наконец убедилась, что она не ошиблась. Она сделала два шага назад и посмотрела на Элизабет с возрастающим недоверием. Как ее отец мог быть отцом мисс Элизабет?!
— Его зовут Ранкстер. Он — вождь племени Ледяных Драконов и очень могущественный гигантский дракон. Я Элизабет, дочь Ранкстера, а также ледяной дракон, — Элизабет пыталась говорить спокойно, глядя на Ябемию.
Ябемия открыла рот, но ничего не сказала, очень долго глядя на Элизабет. Ее разум был в беспорядке, и слова Элизабет оглушали ее.
— Ты… Уже знала? — Спросила Ябемия, глядя прямо на Элизабет через некоторое время.
— Извини, мне пришлось скрыть это от тебя по некоторым причинам, — Элизабет кивнула. Эй было жаль. Однако она быстро сделала серьезный вид и сказала: «Но я должна сказать тебе, что у отца много врагов. Если другие узнают о твоей личности, ты окажешься в большой опасности».
Глаза Ябемии покраснели. Задыхаясь от эмоций, она сказала: «Где он? Почему он не приехал ни разу за столько лет? Он пообещал моей маме, что приедет, но даже не пришел к ней в последний раз».
— Я не знаю. Они сказали, что он уже мертв, — Элизабет покачала головой. Она не сказала ей, что его не было, когда умерла и ее мать.
— Мертв? — Ябемия была потрясена. Ее глаза потеряли цвет, и ее тело задрожало, как будто она почти не могла оставаться в вертикальном положении.
Элизабет взяла Ябемию за плечо и мягко сказала: «Они так и сказали. Никто не видел его труп. Я чувствую, что он просто заперт в каком-то месте».
Ябемия посмотрела на Элизабет, когда она почувствовала тепло на своих плечах. Она бросилась прямо в ее объятия и мгновенно заплакала.
Элизабет слегка напряглась. Ее сердце сразу же смягчилось, когда она увидела Мию, которая дрожала и плакала в ее объятиях. Она подняла руку и нежно положила ее на спину, утешая ее.
Она не знала, как утешить Мию, потому что раньше она никогда этого не делала.
Однако она хотела подарить Мии немного тепла, чтобы она знала, что, по крайней мере, она рядом.
— Тогда... Могу я называть тебя старшей сестрой? — Мягко спросила Мия после того, как долго плакала в объятиях Элизабет и намочила ее рубашку.
Термин «старшая сестра» застал Элизабет врасплох. Однако, когда она увидела, как жалко выглядела Ябемия, она не смогла заставить себя отвергнуть ее. Она немного подумала и кивнула, но быстро добавила: «Ты можешь делать это только тогда, когда рядом никого нет».
— Мм-хм, мм-хм, — Ябемия сильно кивнула и улыбнулась.
С тех пор, как умерла ее мать, она никогда не чувствовала таких теплых и надежных объятий.
Это был первый раз, когда она узнала, что кроме отца у нее еще есть сестра в этом мире.
Глава 994. Хозяин! Как можно так торговаться?!
После того, как она успокоилась, Ябемия с любопытством спросила Элизабет: «Эээ… Старшая сестра, как ты меня нашла?»
— Я получила кольцо, которое оставил отец. Он рассказал мне о тебе, поэтому я нашла тебя на основе информации, которую он оставил, — Элизабет раскрыла руку, и в ее ладони было кольцо, о котором она велела Мие позаботиться.
— Хотя отец не искал тебя, он все равно чувствовал себя виноватым перед тобой. В этом кольце для тебя есть подарок. Это источник золотого дракона. Как только ты поглотишь источник дракона, ты сможешь избавиться от своей идентичности полудракона и стать настоящим гигантским драконом, — Элизабет вложила кольцо в руку Мии.
— Стать настоящим гигантским драконом? — Ябемия нерешительно посмотрела на кольцо в своей руке.
Элизабет сказала: «Гигантские драконы летают в небе и существуют на высшем уровне Норландского континента. После того, как ты станешь гигантским драконом, у тебя появятся силы. Таким образом, ты сможешь защитить себя и то, что хочешь защитить».
— Защитить людей, которых я хочу защитить… — Ябемия взглянула на Элизабет. Ее взгляд постепенно стал решительным. Она сильно кивнула и сказала: «Я хочу стать настоящим гигантским драконом. Я хочу защитить тебя и не позволить никому снова причинить тебе вред».
Элизабет посмотрела на Мию. Для полудракона, обладающего только грубой силой, было смешно говорить, что она хотела защитить дракона 8-го уровня, такого как она, но когда она услышала это, она почувствовала тепло в своем сердце.
Даже ее родители твердили ей: нужно стать сильной, чтобы защитить себя. Они никогда не говорили ей, что будут защищать ее.
— Через 10 дней ты сможешь съесть этот источник золотого дракона. Когда ты станешь настоящим гигантским драконом, я научу тебя тренироваться и сражаться.
— Как насчет тебя? Ты останешься? Босс уже согласился провести для тебя собеседование. Если хочешь, можешь пойти сегодня в ресторан на собеседование со мной, — Ябемия выжидающе посмотрела на нее.
Элизабет некоторое время колебалась. Увидев выжидающий взгляд Ябемии, она кивнула. «Хорошо».
— Замечательно! — С радостью сказала Ябемия. Она вытерла слезы с лица и притянула Элизабет к окну, чтобы она села. «Мне так много нужно у тебя спросить…»
* * *
— Слушай, куда ты ходила прошлой ночью? И где ты была сегодня утром?
В каменной хижине Бенджамин серьезно посмотрел на Рэйчел. Его голос был строгим.
Рэйчел низко опустила голову, боясь взглянуть на Бенджамина, когда она мягко ответила: «Я… Я вчера чувствовала себя немного нездоровой, поэтому пошла домой рано. Сегодня утром... Сегодня утром...»
— Этим утром Рэйчел пошла со мной навестить моего отца, — в этот момент из двери раздался голос. Хада вошел и взглянул на Рэйчел, а затем внезапно упал на колени перед Бенджамином, когда он искренне сказал ему: «Дядя, пожалуйста, выдайте мне Рэйчел замуж. Я буду относиться к ней хорошо и ни капли не позволю ей страдать».
Когда она услышала голос Хады, Рэйчел была удивлена, но когда она увидела, что Хада стоит на коленях перед ее отцом, нервозность на ее лице быстро превратилась в радость.
— Что… Что ты делаешь? Вставай! — Бенджамин немного несчастно посмотрел на Хаду, стоящего перед ним на коленях, и сказал: «Ты даже не можешь позаботиться о себе, какое у тебя право говорить, что ты можешь хорошо заботиться о моей Рэйчел и не позволять ей страдать? Если бы Рэйчел вышла за тебя замуж, ей все равно пришлось бы поддерживать тебя и старого кузнеца. Я никогда с этим не соглашусь!»
Взгляд Хады потускнел. Он посмотрел на два своих недостающих пальца и не знал, что делать.
Рэйчел тоже упала на колени перед Бенджамином, посмотрела на него и решительно сказала: «Отец, я хочу выйти замуж за Хаду! Я готова жить с ним, будь то в богатстве или бедности, я готова столкнуться со всем вместе с ним».
Глаза Хады загорелись. Он посмотрел на Рэйчел, и Рэйчел посмотрела на него. Когда они встретились, взгляды были наполнены любовью.
— Вставай! — Бенджамин посмотрел на Рэйчел и был так зол, что даже его усы дрожали.
— Я не встану, если ты не согласишься, — Рэйчел покачала головой.
— Я никогда не соглашусь на это, даже если я умру! — Бенджамин в раздражении вскочил и вылетел из дома, захлопнув за собой дверь.
Некоторое время они стояли на коленях в молчании. Хада встал, опираясь на стену, а затем протянул руку, чтобы помочь Рэйчел подняться. Он извиняясь сказал: «Прости, я…»
— Ты замечательный. Просто мой отец слишком упрям, — Рэйчел протянула руку и нежно прикрыла рот Хады. Она покачала головой, и в ее глазах заблестели слезы.
Взгляд Хады стал решительным. Он взял Рэйчел за руки и мягко сказал: «Я подумаю, как это уладить. Не расстраивайся слишком и не расстраивай дядю. Он уже не молод. Будет плохо, если он из-за этого заболеет».
— Мм-хм, — Рэйчел кивнула. Она улыбнулась. Что бы ни думали другие, этот мужчина всегда мог заставить ее чувствовать себя непринужденно.
Глупая девочка, сколько страданий ты испытала в этом мире? Если ты выйдешь замуж за этого глупого мальчика, Хаду, Бог знает, сколько еще ты будешь страдать. Как я должен столкнуться с твоей покойной матерью? Бенджамин прислонился к двери и глубоко вздохнул.
* * *
Это я во всем виноват. Бесполезный старик. Я даже не могу помочь Беку жениться на девушке, которая ему нравится… В углу стены Ангус вздохнул в упреке самому себе, его глаза были полны беспокойства.
* * *
Карета, запряженная черной лошадью, остановилась перед рестораном Мэми. Майкл вышел из кареты, посмотрел на Мэга, который неторопливо лежал на шезлонге у двери, и сказал: «Босс Мэг, надеюсь, я не побеспокоил тебя, появившись без приглашения?»
Рядом с креслом стоял небольшой журнальный столик, а на нем была небольшая печь, на которой варился чай. Вода уже закипела, и от нее исходил аромат чая.
Мэг открыл глаза, когда услышал голос. Он быстро встал с улыбкой, когда увидел подходящего Майкла, и сказал: «Я виноват в том, что не принял лорда города должным образом, когда вы удостоили нас своим присутствием. Интересно, что привело вас сюда?»
— Есть кое-что, чем я бы хотел побеспокоить тебя, — Майкл подошел прямо к стулу сбоку и повернул его, чтобы сесть у журнального столика. Он с улыбкой сказал: «Босс Мэг, ты не приглашаешь меня выпить чаю? Этот аромат намного соблазнительнее, чем чайные листья, которые у меня есть».
— Я не заметил этого, — Мэг с улыбкой сел, налил чашку красного чая в чашку с пурпурным узором и поставил ее перед Майклом.
Майкл взял чашку и сделал глоток. Его глаза загорелись, и он кивнул с улыбкой, когда сказал: «Замечательный чай».
Майкл поставил чашку и посмотрел на Мэга: «Босс Мэг, я здесь из-за того извещения о пропавшем человеке, которое ты вчера разместил. Я слышал, что старый дядя нашел своего сына благодаря портрету, который ты нарисовал. Прошлой ночью операция «Дейзи» проводилась в замке городского лорда и Сером Храме. С помощью таинственного героя мы спасли 403 ребенка. Некоторых из этих детей похищали в течение многих лет, поэтому они выглядят совсем не так, как раньше. Я хочу, чтобы ты нарисовал этим детям портрет их родителей. Это возможно?»
— 500 медных монет за портрет, — сказал Мэг, глядя на Майкла ясными глазами.
— Хозяин! Как можно так торговаться?! — Прозвучал гневный голос системы.
Глава 995. Хозяин, я еще не согласилась!
Майкл посмотрел в ясный взгляд Мэга и на некоторое время замолчал, прежде чем сказать: «Финансы замка городского лорда в последнее время немного скудны. Мы можем позволить себе максимум 250 медных монет на портрет. Босс Мэг, как ты думаешь, ты справишься с этим?»
— Хорошо, — Мэг кивнул.
— Эээй!!! Хозяин, я еще не согласилась! 250 медных монет? Разве это не должно было быть 500 медных монет? Почему вдвое меньше?? Дело не в ваших деньгах, поэтому у вас совсем не болит сердце?!! — Система завыла в голове Мэга.
— Система, я нашел тебе подработку. Ты видела, чтобы чей-то босс был настолько великодушен, что найти для своего сотрудника подработку, не попросив ни цента? К тому же такая сумма идет в большом количестве. Все, что тебе нужно сделать, это включить копировальный аппарат и распечатать эти фотографии, тогда все деньги окажутся в твоем кармане. Это гораздо менее хлопотно, чем заниматься сельским хозяйством, — спокойно сказал Мэг.
— Теперь, когда вы так выразились... Кажется, это имеет смысл, да? — Пробормотала система.
— Ты не должна быть слишком тронута. Я все равно познакомлю тебя с любыми другими хорошими вещами, подобными этому, — сказал Мэг с улыбкой.
— Босс Мэг, ты внес большой вклад в город Хаоса. Понятия не имею, как тебя благодарить, — Майкл с благодарностью посмотрел на Мэга. Для такого шеф-повара, как Мэг, простая тарелка жареного риса Янчжоу принесет ему гораздо больше, чем портрет. Кроме того, было очевидно, что это будет стоить ему меньше времени.
— Тогда почему бы тебе не получить золотой членский билет, городской лорд? — Мэг с ухмылкой вытащил блокнот и золотую карточку.
После успешного продвижения членской карты и получения в качестве члена рыцаря 10-го уровня Мэг с улыбкой отослал Майкла. Он снова лег в кресло и наслаждался солнцем.
Первоначальное намерение Майкла состояло в том, чтобы отправить детей в ресторан Мэми по одному, чтобы Мэг мог задавать им вопросы о информации, необходимой ему для портретов, но Мэг отклонил это предложение.
Мэг заставил систему распечатать стопку анкет и перечислить все вопросы, которые ему нужно было задать. Персонал в замке городского лорда отвечал за вопросы, а также брал прядь волос у детей, прежде чем отправлять их всех в ресторан Мэми. Таким образом, система сможет создавать портреты в своем темпе, и это также избавит его от многих проблем.
Конечно, была и другая причина, по которой Мэг не желал встречаться с этими детьми. Он уже не мог ничего сделать для них, но если бы он их увидел, то определенно захотел бы придумать, чем им заняться.
Прошло несколько дней с момента запуска VIP-членства, и у Мэга в его записной книжке уже было шесть участников 10-го уровня, 24 члена 9-го уровня, 62 члена 8-го уровня и 120 участников 7-го уровня.
Несмотря на то, что это было практически неограничительное обещание, такого большого количества влиятельных членов было достаточно, чтобы позволить ресторану Мэми прочно закрепиться на континенте Норланд.
— Дин! Расходы хозяина достигли 336 520 000 пунктов. Хозяин может улучшить ресторан! После этого обновления уровень защиты ресторана достигнет седьмого уровня, и вы сможете получить дополнительную ракету ПВО S-класса, которая сможет поражать воздушные цели седьмого уровня! Кроме того, хозяин также получит шанс на бесплатную реконструкцию ресторана, которая включает в себя открытие пространства на втором этаже, создание отдельных комнат и многое другое, — внезапно раздался голос системы.
— Ух ты! — Мэг был слегка ошеломлен. Внезапные выгоды, которые дала система, застали его врасплох.
Улучшение ресторана не имело почти никакого отношения к его способностям. Силы, на которые он потратил 300 000 000, успешно заполнили расходы, и этого было достаточно, чтобы улучшить защиту ресторана до седьмого уровня, так что их можно было считать потраченным не зря.
— Система, откуда ты скопировала эту ракету ПВО S-класса? Патриоты или красный флаг? — С любопытством спросил Мэг.
— Бред какой то! Как можно говорить о копировании, когда дело касается изготовления оружия? Я получила эту идею благодаря сильным сторонам других и изобрела самые мощные в мире ракеты противовоздушной обороны, которые могут взорваться с ужасающей силой в очень маленьком пространстве, убивая всех врагов, — торжественно заявила система.
— Если S-ранг может убить цель 7-го уровня, как насчет SS-ранга и SSS-ранга? Ты их сделала? — Мэг продолжил с интересом спрашивать.
— Бог сказал, что это не подлежит разглашению, — спокойно ответила система и больше не говорила.
Мэг приподнял бровь и больше не спрашивал. Что касается этого шанса, то после некоторого размышления Мэг решил, что пока он им не воспользуется. В ресторане недавно был сделан ремонт, и было бы очень претенциозно продолжать это делать.
Кроме того, если бы он увеличил количество частных комнат, ему потребовалось бы еще больше обслуживающего персонала, и ему даже пришлось бы переделывать некоторые схемы потока обслуживания, что было не тем, что он хотел.
— Босс, я привела мисс Элизабет. Она хочет стать сотрудницей нашего ресторана, — Мэг почти заснул с закрытыми глазами, когда внезапно услышал голос Ябемии у своего уха.
Мэг открыл глаза и потянулся, он приложил руку ко лбу, чтобы заблокировать солнечный свет, чтобы увидеть Элизабет, которая стояла рядом с Ябемией.
Ее лицо уже приобрело цвет, но ее дыхание все еще было немного нестабильным. Было очевидно, что ей потребуется еще некоторое время, чтобы полностью выздороветь.
Когда он вспомнил тот день, когда разрезал ее платье, в глазах Мэга промелькнуло чувство вины. Хотя намерение было действительно чистым, он не мог не почувствовать себя немного странно, снова увидев Элизабет. Ему казалось, что он сделал что-то постыдное.
Может быть, потому, что в последнее время я был слишком невинен? Мэг приподнял бровь. Не то чтобы он был каким-то чистым маленьким щенком, которому на самом деле было бы не по себе, потому что он разрезал чье-то платье. В те дни он делал вещи еще более извращенные.
Конечно, больше всего его шокировало то, что Элизабет, гордый гигантский дракон 8-го уровня, действительно хотела работать в ресторане Мэми!
Это действительно превзошло его ожидания. В то же время он был впечатлен способностью Ябемии обманывать людей.
Элизабет спокойно посмотрела на Мэг. Эта пара глаз казалась необъяснимо знакомой.
В первый раз она увидела его у городских ворот города Хаоса. Именно Эми заставила ее обратить внимание на этого простого человека. Подумать только, он действительно мог приготовить такую вкусную еду.
Однако, глядя на него прямо сейчас, она почувствовала себя немного иначе. Хотя он все еще был обычным человеком, он излучал ауру человека, на которого нельзя было не обращать внимания.
Кроме того, ей все время казалось, что она видела этот взгляд где-то раньше, а не в ресторане.
— Здравствуйте, мисс Элизабет — Мэг встал и с улыбкой протянул правую руку к Элизабет.
Элизабет посмотрела на руку Мэга и некоторое время колебалась, прежде чем протянуть палец, чтобы слегка прикоснуться к нему, и быстро убрала его. Она слегка кивнула и сказала: «Привет».
Мэг взглянул на свою руку. Такое рукопожатие он испытывал впервые. Однако он особо не останавливался на этом. Он убрал руку с улыбкой и сказал: «Я очень рад, что вы готовы работать в ресторане Мэми. Однако перед этим мне нужно, чтобы вы прошли несколько простых тестов».
Глава 996. Должна ли я доложить старшей сестре Ирине?
Хотя Элизабет была очень безразлична на протяжении всего теста, она была очень отзывчивой. Она блестяще завершила тест Мэга и сохранила свое достоинство гигантского дракона 8-го уровня.
Ее выдающаяся скорость и рассудительность сделали ее более чем способной взяться за важную задачу служения.
Поэтому Мэг решил нанять ее.
— Поздравляю, мисс Элизабет. Ты нанята, — с улыбкой сказал Мэг. Затем он в глубине души поздравил себя с тем, что нанял еще одного сверхквалифицированного, но низкооплачиваемого супер-сотрудника.
Было так приятно быть недобросовестным бизнесменом!
— Эээ, — Элизабет лишь слегка кивнула. Она не выглядела очень счастливой.
— Супер! — Ябемия восторженно вскочила. Она казалась намного счастливее Элизабет.
— Если у тебя нет других договоренностей на сегодня, ты можешь пообедать в ресторане и познакомиться с остальными. Ты также можешь сначала ознакомиться с содержанием работы и процессом во время обеденной службы. Я верю, что Мия правильно тебя направит, — сказал Мэг Элизабет.
— Хорошо, — Элизабет кивнула.
— Не волнуйтесь, босс. Я поняла, — уверенно сказала Ябемия.
* * *
Во время обеда Мэг объявил всем, что Элизабет присоединится к персоналу ресторана. Ее тепло приняли.
Эми удивилась, глядя на Элизабет, и пробормотала: «Отец разорвал платье старшей сестры Элизабет, а затем позволил ей присоединиться к ресторану. Я думаю, что все не так просто, как кажется. Должна ли я доложить старшей сестре Ирине?»
Мэг, который палочками собирал еду для Эми, уронил на стол кусок рыбы. Это было так страшно?
— Рыбу нельзя есть, так как она упала на стол. Какая трата, — Эми посмотрела на этот кусок рыбы с оттенком сожаления. Поразмыслив, она протянула руку, чтобы взять кусок рыбы и положить его перед Гадким Утенком. Она с улыбкой сказала: «Иди, Гадкий Утенок. Я даю тебе кусок рыбы».
Гадкий Утенок укоризненно посмотрел на Эми. Разве она не говорила, что его нельзя есть? Но он неудержимо открыл рот и проглотил его, почувствовав непреодолимый аромат.
Пахло так хорошо.
* * *
Остров Ледяных Драконов.
В самом большом зале крепкий старик в золотых доспехах кричал Дугласу: «Дуглас, старый дурак. Почему ты позволил Фоксу устроить с ней дуэль? Вы специально пытались убить ее? Хотя Элизабет является потомком племени Ледяных Драконов, она также произошла от крови племени Золотых Драконов. Если вы, Ледяные Драконы, пытались убить ее, потому что не хотите, чтобы она была вашим лидером, мы, Золотые Драконы, определенно не будем стоять в стороне и смотреть, как вы это делаете!»
Несколько присутствующих старейшин Ледяных Драконов выглядели разъяренными, но другая группа входила в пятерку сильнейших на Островах Драконов, и поэтому никто из них не осмеливался его прерывать.
— Сесил, ты старый маразматик. Это Остров Ледяных Драконов, а не твой Остров Золотых Драконов. Здесь не тебе отдавать приказы! — Дуглас тоже холодно крикнул. «Элизабет была тем, кто предложил дуэль. Как великий старейшина, я никогда не нарушу правил, установленных нашими предками. Это дело племени Ледяных Драконов, и это не твое дело!»
— Я проясню ситуацию сегодня. Если кто-то посмеет прикоснуться к Элизабет, то они станут врагами племени Золотых Драконов. Племя Золотых Драконов проведет дуэли, чтобы выбрать вождя нашего племени через год. Любые молодые гигантские драконы с кровью Золотых Драконов будут иметь право принять участие. Элизабет тоже имеет право.
— Что нам теперь делать, великий старейшина? Если Элизабет действительно станет вождем племени Золотых Драконов, то сила их племени возрастет, а наша ослабнет. Тогда наше положение станет хуже, чем сейчас, — обеспокоенно сказал седьмой старейшина.
— Ах. Я думаю, что Элизабет уже в сговоре с племенем Золотых Драконов. Она даже дружила с Алексом. Такая бунтарка в точности напоминает Ранкстера в прошлом. Я думаю, мы должны послать кого-нибудь убить ее, чтобы показать пример! — Холодно сказал второй старейшина.
Дуглас взглянул на второго старейшину и спокойно спросил: «После убийства Элизабет, сможешь ли ты поддержать будущее племени Ледяных Драконов в течение следующих 1000 лет?»
Второй старший пошевелил губами, но не мог произнести ни слова. Он почти подходил к концу своей жизни. Даже не говоря про 1000 лет, он может даже не дотянуть до отметки в следующие 200 лет.
— Передайте этот приказ. Запретить кому-либо причинить вред Элизабет. Отмените всю слежку, — сказал Дуглас. Он продолжил второму старшему: «Кроме того, скажите Фоксу, что у него еще есть шанс год спустя. Однако, если он прикоснется даже к одной чешуе Элизабет, он может забыть о том, чтобы стать лидером племени Ледяных Драконов».
* * *
— Вы слышали об этом? Найден человек, которого искали все в городе!
— Действительно? Кому так повезло?
— Я не знаю. Я слышала, что это была молодая леди.
На фабрике Синей Замши работницы болтали, готовясь к работе в ту ночь.
Синтия посмотрела на Рэйчел, которая сидела в углу и выглядела совсем не так, и с любопытством спросила: «Рэйчел, это ты нашла этого человека после того, как вчера в спешке сбежала?»
Услышав это, все работницы с любопытством посмотрели на Рэйчел. Она очень хорошо знала правила фабрики и никогда не опаздывала и не уходила рано. Однако вчера она сбежала, не подав заявление на отгул, что очень расстроило ее начальника. Скорее всего, фабрика вычтет ей зарплату. Всем было любопытно, куда она ушла вчера.
— Да, это я, — Рэйчел заметила взгляды всех и кивнула. Она не любила лгать.
— Ух ты! Это действительно ты!
В мастерской вспыхнул переполох. Все работницы смотрели на Рэйчел с удивлением и завистью. Это был купон на буфет на сумму более 10 тысяч. Она сможет насладиться теми же деликатесами, что и мисс Глория. Этот небольшой вычет из заработной платы был ничем по сравнению с этим!
Синтия закатила глаза и с улыбкой подошла к Рэйчел. Она взяла ее за руку и сказала: «Рэйчел, когда ты собираешься пойти и использовать купон? В любом случае, тебе некого взять с собой, так почему бы тебе не взять меня с собой? Мы такие хорошие друзья. Ты не скажешь мне "нет", правда?»
Рэйчел виновато покачала головой. «Мне очень жаль, Синтия. Я уже пообещала кое-кому другому».
— Хорошо, — Синтия разочарованно выпустила руку Рэйчел, прежде чем вернуться на свое место и надулась.
— Прошу прощения. Могу я спросить, здесь работает мастер Бенджамин? — Уважительно спросил Ангус у охранника у входа на фабрику.
— Да. Зачем ты его ищешь? — Охранник кивнул и оценил Ангуса. Он задавался вопросом, почему этот бродячий старик искал мастера Бенджамина.
Ангус умолял: «Мне нужно поговорить с ним о кое-чем важном. Вы можете привести меня к нему, пожалуйста? Я не отниму у вас слишком много времени.
— Это… — Похоже, охранник оказался в затруднительном положении. Старик выглядел довольно жалко, но на заводе был свой регламент. Посторонних нельзя было пускать без разрешения.
— Впусти его, — в этот момент сбоку послышался мелодичный голос.
Глава 997. Почему женщина должна зависеть от мужчины?
— Мисс Глория, — охранник обернулся, когда услышал звук. Он сразу же вежливо поздоровался с ней и махнул рукой Ангусу. «Вам повезло познакомиться с нашим боссом. Она согласилась впустить вас, так что я сейчас отведу вас к мастеру Бенджамину».
— Спасибо, — Ангус с благодарностью поклонился Глории, прежде чем последовать за охранником.
Он пришел к мастеру Бенджамину из-за Рэйчел? В глазах Глории промелькнул намек любопытства, и она тоже последовала за ними. Она приходила осматривать фабрику через день. Популярность ветровок прославила магазин Синей Замши. Теперь это был ведущий модный бренд в кругу богатых дам в городе Хаоса. Это принесло компании большой доход.
Хотя была уже зима и тонкие плащи уже не подходили, было много знатных дам, которые разместили свои заказы. Даже если бы они не могли носить их сейчас, они смогли бы надеть их наступающей весной, когда станет теплее. Поэтому заказов по-прежнему было много.
Конечно, сейчас половина мастеров шила толстые пальто. Эти толстые пальто, которые можно было носить при суровых зимних ветрах, уже получили множество предварительных заказов еще до того, как они были запущены на производственные линии.
Глория последовала за Ангусом в производственный цех. Она узнала, что это был тот старик, который тем утром нашел своего давно потерянного сына у входа в ресторан Мэми, а Бенджамин был отцом Рэйчел. Она чувствовала, что эта пара на самом деле довольно милая.
— Пожалуйста, подождите здесь минутку, — охранник заставил Ангуса ждать у входа в мастерскую, когда он пошел сказать Бенджамину: «Мастер Бенджамин, вас кто-то ищет».
— Кто-то меня ищет? — Бенджамин, создававший выкройку, слегка опешил. Он повернулся, чтобы посмотреть на Ангуса у двери, и Ангус улыбнулся и помахал ему. Хотя Бенджамин не знал его, он все же встал из вежливости и пошел к выходу.
— Вы? Я вас знаю? — С сомнением спросил Бенджамин у Ангуса, когда тот подошел ко входу. Он все еще не мог вспомнить, кто это был, даже после очень тщательного размышления.
— Вы меня не знаете, мистер Бенджамин. Но я вас знаю. Я отец Бека, — с улыбкой сказал Ангус Бенджамину, прежде чем он быстро изменил свои слова. «Или, я бы сказал, отец Хады».
Глаза Бенджамина сразу же стали настороженными, когда он оценил Ангуса. Его потрепанный пиджак был весь в дырах и заплатах. Он даже не удивился бы, если бы тот сказал, что он бродяга. Наморщив брови, он сказал: «Вы отец, которого он нашел сегодня? Зачем вы пришли искать меня?»
— Да. Я искал его 25 лет, прежде чем наконец нашел его в городе Хаоса, — Ангус кивнул и попытался спрятать дырявые башмаки. Он искренне сказал Бенджамину: «Сегодня я должен попросить вас об огромном одолжении. Сегодня утром я встретился с мисс Рэйчел. Хада и она любят друг друга. Я хотел бы с уважением попросить вас позволить им быть вместе. Хада хороший ребенок, я думаю, он позаботится о Рэйчел».
— Позаботится о Рэйчел? — Бенджамин саркастически рассмеялся. Он указал на Ангуса и сказал громче: «Если бы он был физически здоровым человеком и имел нормальную семью, я бы благословил их. Но у него физические недостатки, и он должен содержать старого кузнеца, которому даже не удается позаботиться о себе. Он даже не может содержать себя, а теперь у него есть отец, который ничего не может сделать. Скажите, как он собирается позаботиться о Рэйчел? Если Рэйчел выйдет за него замуж, ей придется заботиться о вас троих каждый божий день, а также ей придется зарабатывать деньги, чтобы содержать эту семью!»
— У меня только одна дочь, и я сделал все, что мог, чтобы вырастить ее. Все, кто ее встречал, хвалят ее. Я хочу, чтобы она вышла замуж в хорошую семью и жила респектабельной жизнью! Что бы вы ни говорили, я никогда не соглашусь на их брак!
Ангус разочарованно посмотрел на решительного Бенджамина. В прошлом у него было много активов, и он мог позволить себе хорошее приданое, но теперь у него не было ни одной медной монеты в кармане, не говоря уже о приданом. Было бы хорошо, если бы он не увеличивал бремя Бека.
Он тоже был отцом, поэтому мог понять, что думает Бенджамин. Кто бы хотел, чтобы их дети страдали?
— Девушка Бенджамина хорошенькая и способная. Как она может выйти замуж за инвалида?
— Верно. Многие из нас здесь хотят, чтобы наши сыновья женились на его дочери, но Рэйчел всех нас отвергла.
Голос Бенджамина был довольно громким, поэтому он быстро привлек внимание многих людей. Многие портные даже отложили работу и пошли посмотреть на вход. Они тихо обсуждали между собой.
Почему они не могут быть вместе, ведь они любят друг друга? Глория озадаченно подумала, наблюдая издалека. Этим утром она видела Хаду. Несмотря на то, что у него был физический недостаток, он не принимал милостыню от других. В нем было гораздо больше цельности и стремления, чем у многих нормальных людей.
И когда они смотрели друг на друга, она даже видела настоящую любовь. Она немного завидовала, но в то же время хотела благословить их. Но она не ожидала, что отец Рэйчел будет так решительно против них.
— Рэйчел, тебе нужно пойти и взглянуть. Твой отец с кем-то спорит! — Сказала вбежавшая в спешке работница.
— Что? — Рэйчел была потрясена и быстро бросилась ко входу. Она увидела поникшего Ангуса, который стоял перед Бенджамином, который напоминал боевого петуха, только что выигравшего бой.
— Отец, зачем ты пришел сюда? Я искал тебя, — прежде чем Рэйчел смогла пойти вперед, в комнату ворвалась хромая фигура. Он вздохнул с облегчением, увидев Ангуса. Затем он заметил Бенджамина, стоявшего сбоку. Несмотря на то, что он был шокирован, он быстро почтительно поздоровался: «Дядя».
Бенджамин холодно сказал Хаде: «Ты пришел как раз вовремя. Поскольку твой отец тоже присутствует сегодня, я все вам проясню. Пока я отец Рэйчел, я никогда не позволю ей выйти за тебя замуж. Только через мой труп. Тебе лучше сдаться и сказать своему отцу, чтобы он никогда больше не приходил меня искать! И я запрещаю тебе снова видеть Рэйчел!»
Глаза Хады потемнели, когда он медленно сжал пальцы в кулаки, а затем беспомощно отпустил их.
— Отец, что бы ни случилось, я выйду замуж за Хаду! — Рэйчел бросилась вперед и схватила Хаду за руку, когда она решительно посмотрела на Бенджамина.
Бенджамин был так зол, что его усы задрожали. Он указал на Рэйчел. «Ты… Ты собираешься убить меня! Как он собирается обеспечить тебе достойную жизнь? Из-за него ты будешь страдать до конца жизни!»
— Он тот, кто будет устраивать фуршет с Рэйчел? Калека. Разве у нее не плохой вкус к мужчинам? — Сказала Синтия, поджав губы и оценив Хаду.
— Да. Он совершенно не кажется подходящим для Рэйчел. Что она думает? — Задумались и другие работницы.
— Я предполагаю, что она была соблазнена этим обедом и потеряла себя. Над ней посмеялись бы, если бы она вышла замуж за калеку. Это совсем не прилично, — сказала Синтия с оттенком ревности.
Работницы все говорили об этом и ждали, чтобы посмотреть хорошее шоу.
— Почему женщина должна зависеть от мужчины, чтобы ее уважали? Разве она не может заработать сама? — В этот момент сбоку раздался любопытный голос.
Глава 998. Найди Его. Найди способ снять проклятие!
Глория, которая молча смотрела сбоку, постепенно с улыбкой вышла вперед и сказала Рэйчел: «Я видела навыки шитья мисс Рэйчел. Они уже достигли уровня мастера. Я специально приехала сегодня подписать с ней новый контракт. Кроме того, я возлагаю на нее большие надежды. Я считаю, что она могла бы прожить очень респектабельную жизнь с ее собственным упорным трудом и навыками».
Окрестности сразу утихли. Все недоверчиво смотрели на Глорию.
Все мастера на фабрике были старыми мастерами со стажем работы не менее 20 лет. Даже если они не были известными портными мастерами, их навыки были безупречными.
Но Рэйчел было чуть больше 20 лет, и до этого она лишь немного пришивала уголки. Хотя ее навыки были немного лучше, чем у обычных женщин-рабочих, она просто не была достаточно взрослой, чтобы стать мастером сейчас, верно?
Как это могло произойти! Синтия была полна недоверия. Стать мастером означало иметь минимальную зарплату в 10 000 медных монет, а работа была намного проще. Такие как она зарабатывали всего 3000 медных монет, несмотря на то, что работали намного усерднее. Хотя они обе были рабочими, она пришла на месяц раньше, чем Рэйчел, так как же она могла стать мастером?
Рэйчел тоже потрясенно посмотрела на Глорию. Она чувствовала, что, должно быть, услышала это неправильно.
Бенджамин тоже был немного ошеломлен. Его добрый начальник только что сказал что-то, чего он не мог полностью понять. Улыбаясь, он нерешительно сказал Глории: «Мисс Глория, вы хотите сказать, что хотите, чтобы Рэйчел стала мастером?»
— Да, — Глория кивнула.
Бенджамин быстро покачал головой и сказал: «Нет, это просто не годится. Она всего лишь маленькая девочка, как она может быть мастером? Ее навыки еще не совершенны. Если она будет неправильно обращаться с одеждой, это повредит репутации Синей Замши. Это просто невозможно. Кроме того, она настолько молода, как она может быть мастером?»
Все мастера тоже смотрели на Глорию. Повышение такой молодой девушки до их уровня действительно заставило их почувствовать себя немного некомфортно.
— В Синей Замше все, что меня волнует, — это ваши возможности. Меня не волнует, как давно вы присоединились к компании. Я заплачу вам в зависимости от ваших способностей и ценности, которую вы можете принести для Синей Замши. Это честная сделка, — сказала Глория Бенджамину и другим мастерам, прежде чем взглянуть на Рэйчел. «Для человека, обладающего способностями Рэйчел, позволять ей оставаться работницей — пустая трата таланта. Следовательно, нет ничего плохого в том, что я повысила ее до мастера, потому что я считаю, что она может там принести больше пользы Синей Замше».
Взгляд Глории обратился к работницам, и она с улыбкой сказала: «Конечно, если кто-то из вас такая же выдающаяся, как она, пожалуйста, продолжайте вашу работу. Позвольте мне увидеть ваши возможности, и вы станете следующим новым мастером».
После минутного молчания работницы взорвались аплодисментами, и в их глазах загорелась необычная искорка.
В глазах Рэйчел блестели слезы. Задыхаясь, она сказала Глории: «Мисс Глория, я...»
— Верьте в мои суждения и свои возможности, — Глория с улыбкой посмотрела на Рэйчел, прежде чем взглянуть на Хаду. «Мне не следовало вмешиваться в ваши семейные дела, но кто-то сказал мне раньше, что, пока я могу, женщина может зарабатывать на жизнь сама и не должна никому подчиняться».
— Мм-хм, — Рэйчел убежденно кивнула. Она крепко держала Хаду за руку и сказала Бенджамину: «Отец, у меня будет достойная жизнь с моими собственными способностями. Я хочу выйти замуж за Хаду, и я верю, что вместе мы сможем сделать нашу жизнь достойной. Мы не будем обеднены».
— Дядя, я кузнец. Я могу поддержать руками и отца, и мастера. Я не буду утаскивать Рэйчел, — торжественно пообещал Хада Бенджамину, крепко держа Рэйчел за руку.
— Это достаточно хорошо, старый приятель. Через два года твоя дочь будет зарабатывать больше, чем ты. Только она может позволить всей своей семье жить достойно.
— Верно. Мы, старики, работали всю жизнь и теперь ничем не отличаемся от этой маленькой девочки. Этот молодой человек тоже неплох. Он будет хорошо относиться к твоей дочери.
Старые портные изменили свое отношение и начали отговаривать его от несогласия.
Бенджамин нахмурился и посмотрел на Хаду и Рэйчел, которые крепко держались за руки. Он громко вздохнул после долгого молчания. «Поскольку ты такая упрямая, я больше не буду с тобой связываться. Но ты сама выбрала это сегодня, никогда не обвиняй меня в будущем в том, что я не остановил тебя». Затем он повернулся и пошел прямо в мастерскую.
Удивленные улыбки появились на лицах Рэйчел и Хады одновременно. Затем они крепко обнялись.
Толпа тоже улыбнулась, прежде чем разойтись. Это было похоже на неплохой финал.
Ангус, стоявший сбоку, также облегченно улыбнулся.
Глория тоже с улыбкой пошла в мастерскую. Она не беспокоила пару, которая только что преодолела самое большое препятствие. Она подумала: если бы мистер Мэг знал об этом инциденте, подумал бы он, что я хорошо поработала?
* * *
Под Царством Безбрежного Моря на юге Островов Демонов была область затонувших руин.
Посреди этих руин был алтарь.
Колдун в черных одеждах держал синий хрустальный шар и благочестиво скандировал: «Верховный Бог, пожалуйста, выведите наше племя из тумана и создайте новую эру…»
Под алтарем было множество мерфолков. У них была человеческая верхняя часть тела, но вместо ног у них был хвост, как у рыбы. Они использовали ракушки и водоросли, чтобы прикрыть живот и грудь. Все они свято взирали на алтарь.
Прямо в этот момент из хрустального шара вырвался сильный синий свет, и сцены начали разворачиваться прямо над алтарем.
Это была сцена на земле. Это был огромный город, большая площадь, огромные толпы... Наконец сцена остановилась у ресторана и человека, стоящего перед ним.
— Прошла 1000 лет! Всевышний наконец-то снова ответил на наши молитвы! Это возможность для нашего Лантисда вернуться на континент! И это место, и этот человек — решающие ключи к снятию проклятия с нас, Мерфолков! — Взволнованно сказал колдун в черной мантии, глядя на застывшую сцену.
Весь океан, казалось, тоже был взволнован, поскольку были слышны звуки аплодисментов.
Существо в черной мантии медленно держало хрустальный шар, когда он сказал низким голосом: «Разбуди Джину. Она понесет надежду Лантисда и отправится на континент, чтобы найти способ снять проклятие».
Хрустальный гроб постепенно поднимался из глубины океана. В нем лежала красивая русалка.
Мерфолк вышел вперед и с беспокойством сказал: «Великий чародей, Джина все еще не может выжить на суше в течение длительного периода времени. Если мы сейчас отпустим ее на сушу, она может умереть».
— Для нее будет величайшей честью умереть за Лантисда, — голос чародея в черной мантии разнесся по океану. Он слегка махнул рукой, и крышка хрустального гроба исчезла. Русалка в гробу тоже постепенно открывала глаза.
Мужчина в черной мантии указал на шар и крикнул: «Джина, найди его. Найди способ снять проклятие!»
(п\п мерфолк, русалка — это один вид рыбо-людей, Лантисда — это, скорее всего, тоже самое что империя Рот)
Глава 999. Заполучить мисс Глорию
Ресторан тайно перестраивался. Внешне почти не было видно изменений, но никто не знал, что в дымоходе было спрятано много страшных пушечных стволов.
Система оборудовала ресторан первым типом оборудования, которое могло защитить от нападавших и контратаковать. Однако требование активации заключалось в том, что сначала ресторан нужно было атаковать.
Мэг не особо возражал против этого, так как он уже был на 7-м уровне. Единственная проблема заключалась в том, что он не мог использовать свою силу публично. Значит, если бы были глупые нарушители спокойствия, осмелившиеся прикоснуться к ресторану, этих нескольких ракет было бы достаточно, чтобы они пострадали.
Конечно, Мэг был очень взволнован следующим обновлением ресторана, потому что система сказала, что как только ресторан достигнет 8-го уровня, станет доступен Небесный сад.
Хотя подробных описаний не было, слова Небесный сад были достаточно привлекательными.
Что касается этой возможности, Мэг решил пока не использовать ее.
* * *
Школа Хаоса. Кабинет директора.
Учитель из административного офиса повернулся к Новану, сидевшему за столом, и нерешительно сказал: «Директор, новое здание школы было построено в соответствии с запросом, и мы входим в этап набора необходимых дополнительных учителей. Однако у некоторых учителей разные представления об использовании нового здания. Они считают, что новые дети и учителя должны сначала познакомиться с нашей школой в старом здании…»
— Деньги, которые были потрачены на строительство нового школьного здания, поступили из фонда учителя Луны. Более того, этот фонд был создан для того, чтобы дать возможность тем детям, у которых не было возможности сидеть в классе. Как ты думаешь, кто достоин посещать занятия в новом здании? — Нован, подняв свой острый, как бритва, взгляд, спросил того учителя.
Этот учитель вздрогнул и быстро сказал: «Это должны быть те дети».
Нован продолжил: «Поскольку здание уже построено, мы должны поспешить с набором учителей. Но мы должны очень строго подходить к механизму и процессу проверки. Я по-прежнему буду экзаменовать заключительный раунд собеседования. Мы должны найти для детей ответственных учителей».
— Да, — учитель снова быстро кивнул.
— Кроме того, поскольку административный офис отвечает за сотрудничество с фондом учителя Луны, пожалуйста, помогите учителю Луне подсчитать количество детей и требований. Твоя миссия — сделать так, чтобы каждый ребенок мог посещать занятия в Школе Хаоса.
— Да, — учитель кивнул и покинул кабинет директора.
— Эти старые маразматики. Вместо того, чтобы исследовать знания, они начали исследовать старые и новые школьные здания, — Нован покачал головой, взял с полки позади себя регистрационный журнал учителей и начал его перелистывать.
* * *
Замок городского лорда. Луна достала сложенную регистрационную форму и передала Вивиан. Улыбаясь, она сказала: «Вивиан, Школа Хаоса начала новый раунд набора учителей. Я принесла тебе регистрационную форму. Быстро заполни ее и отправь в пункт регистрации. Скоро ты сможешь стать учителем в школе!»
— Действительно? — Глаза Вивиан загорелись, когда она взяла регистрационную форму. Она внимательно прочитала ее и обняла Луну. Она с радостью сказала: «Это здорово, Луна! Я тоже буду учителем в Школе Хаоса!»
Луна с беспомощной улыбкой постучала Вивиан по лбу и сказала: «Нет. Это всего лишь регистрационная форма, а не письмо о зачислении. Тебе все равно придется пройти экзамен и пройти собеседование с директором Нованом, прежде чем ты сможешь стать настоящим учителем».
— Все в порядке. Учитывая мои возможности, я обязательно сдам экзамен. На собеседовании тоже не будет проблем, потому что директор Нован очень добр ко мне. Следовательно, получение этой формы означает, что я буду учителем в Школе Хаоса. Наверняка! — Вивиан уверенно рассмеялась, прежде чем с любопытством спросила Луну: «Но Луна, разве Школа Хаоса не всегда проводит набор учителей в конце года после того, как ученики уезжают на каникулы? Почему в этом году он проводится так рано?»
— Потому что новое здание школы уже построено. Дети смогут пойти в школу в начале этого года, чтобы изучить некоторые основы, если мы найдем подходящих учителей. Это также поможет им влиться в Школу Хаоса.
— Так вот оно что, — Вивиан задумчиво кивнула. Со смехом она сказала: «Разве ты не завидуешь, что дети, которых я собираюсь учить в будущем, — это те, кому ты помогла?»
— Тебе лучше потратить время на чтение тестовых вопросов. Если ты не сдашь тест, ты можешь забыть о том, чтобы стать учителем, — Луна раздраженно рассмеялась, прежде чем продолжить более серьезным тоном: «И хотя директор Нован обычно очень добр к тебе, он очень принципиален, когда дело доходит до выбора учителей. Если он считает, что человек не может научить детей должным образом, независимо от того, кто ты, ты не пройдешь собеседование. Тебе лучше хорошенько подумать, если ты хочешь стать учителем».
Вивиан какое-то время молча смотрела на Луну, прежде чем перестала улыбаться и серьезно кивнула. «Я думала о том, что я могу сделать, с тех пор, как мое тело начало восстанавливаться. Наконец, после долгих раздумий я все же хотела бы проводить время вместе с детьми. За последние 10 с лишним лет я никогда не чувствовала особой энергии и счастья, но когда я с детьми, я, возможно, смогу вернуть от них то, что я потеряла. Думаю, это будет счастливым и интересным делом».
— Отлично, тогда ты готовься к экзамену, — с улыбкой сказала Луна. Затем она достала пачку бумаг из сумки и, моргнув, сказала: «Это вопросы прошлого года, и они недоступны для обычных людей. Проделай их один раз прилежно и спроси меня, если у тебя будут какие-либо вопросы».
— Ах. Хотя ты хорошо обо мне заботишься, ты... Относишься ко мне как к своему ученику? Это такая огромная стопка бумаг, и ты ждешь, что я их все сделаю? Я ненавижу тебя… — Вивиан с болью посмотрела на Луну.
Луна подняла кулаки и начала ободрять: «Ничего хорошего не дается легко. Действуй. Ты самая лучшая».
Вивиан сменила тему и взволнованно спросила Луну: «Произошло ли что-нибудь романтическое в долгом путешествии к Роду с Боссом Мэгом? Разве он не впечатлил твоего дедушку? Он тебе что-нибудь исповедовал?»
— На летающем волшебном чудовище сидело так много людей, и мы достигли Роду за один день. Ничего не могло случиться.
— Тск, цк. Почему я чувствую легкое сожаление?
— Ты просишь избиения…
— Хахаха... Прости, прости... Перестань щекотать... Хахаха...
* * *
— Мадам, мы действительно собираемся выполнять план S на этот раз? Это не кажется хорошей идеей...
Под ночным небом гигантская летучая мышь медленно скользила в город Хаоса. Фигура в черном молча следовала за ней и шептала: «Что в этом плохого? Чтобы придумать этот идеальный план S для получения мисс Глории, я провела в замке больше месяца. Теперь этот план завершен, и пора его выполнить».
Глава 1000. Путь к сердцу женщины лежит через ее желудок
— Но, в конце концов, мисс Глория — молодая мисс Моретон и даже предполагаемая наследница семьи. Учитывая статус их семьи в городе Хаоса, если вы решите применить силу, замок городского лорда и Серый Храм не будут стоять в стороне и смотреть. Это все еще город Хаоса, мы… — Нерешительно сказала черная кошка.
— Сила? Ах, я никогда не применяла силу к женщинам. Это всего лишь паршивый метод, используемый этими бесполезными людьми. Нет смысла получать тело человека, мне нужно ее сердце, — графиня Бартоли зловеще улыбнулась, приземлившись на крышу трехэтажного дома. Она пристально посмотрела на большое поместье вдали и облизнула свои сексуальные красные губы. С улыбкой она сказала: «Этот план S не только для галочки. Я подготовила себя к множеству неудач, прежде чем заполучила такую красивую и талантливую девушку».
— Ты раньше много раз применяла силу… — Пробормотала черная кошка.
— Что ты сказала? — Кнут появился в руке Камиллы, когда она недружелюбно посмотрела на черную кошку.
— Я сказала, что ты обязательно покоришь женское сердце! — Быстро сказала черная кошка в шоке, когда весь мех на ее теле ощетинился.
— Отлично. Я тоже так думаю, — Камилла удовлетворенно кивнула, прежде чем убрать хлыст.
— Первый шаг начнется с колыбельной. Каждая женщина хотела бы заснуть в песне своих любовников. Полагаю, мисс Глория не будет исключением, — мягко сказала себе Камилла. Легким постукиванием ногой она приземлилась на крышу, находившуюся в нескольких десятках метров от нее, и бросилась к этому поместью.
— Это действительно так? — В голосе кошки было сомнение, но она продолжала молча следовать за ней.
Изысканный небольшой дворик в поместье Моретон.
Глория пыталась заснуть, лежа на кровати. В ее голове постоянно воспроизводилась та сцена с вечера. Пока влюбленные оставались вместе, они могли преодолевать любые препятствия на своем пути. Подобные эмоции были слишком сладкими. Это вызвало у людей зависть.
Она никогда не осмеливалась мечтать о любви последние 10 с лишним лет из-за отметин на лице.
… До появления мистера Мэга. Он использовал восхитительный пудинг тофу, чтобы удалить следы с ее лица, и сказал ей, что есть много вещей, которые нужно попробовать, и выбор, который нужно сделать в жизни. Он был подобен свету, который сиял в ее сердце.
Она больше не была трусливой девушкой, но все же осталась прежней: нежной, учтивой, учёной, понимающей...
— Ах~ Моя милая девочка, ты когда-нибудь думала обо мне… — Прямо в этот момент за окном внезапно раздался жуткий голос.
Глория была потрясена и повернула голову, чтобы посмотреть в окно. Фигура с длинными волосами висела вверх ногами у окна в странной и ужасающей позе, которая выглядела еще страшнее в темную ночь.
— Призрак!!! — Глория закричала пронзительным голосом.
«Бац».
Раздался мягкий глухой удар, когда Камилла, которая висела у окна, упала.
— Айё… Мисс Глория. Это не привидение… Это я… — Камилла встала, оперевшись на окно. Окно закрылось и заперлось как раз в тот момент, когда она собиралась просунуть голову.
Камилла со сложным выражением лица посмотрела на плотно закрытое окно. Она открыла рот, но не могла издать ни звука.
— Пойдем, мадам. Кто-то идет, — поспешно заявила черная кошка.
Несанкционированное проникновение в частную усадьбу было большим делом; более того, мотив мадам был таким нечистым. Если бы они были обнаружены, их бы не отпустили с крючка.
Камилла печально смотрела на плотно закрытое окно. Несмотря на то, что у нее было 10 000 способов взломать это деревянное окно, она предпочла этого не делать. Она тяжело вздохнула, прежде чем превратилась в черный туман и исчезла из маленького дворика.
— Маленький Блэк, ты могла видеть, насколько безупречным было мое выступление, как красиво было мое пение и как романтично я выглядела, когда пела. Почему она могла подумать, что я призрак?
— Любой нормальный человек отреагировал бы так же, как она, если бы увидел ночью длинноволосую женщину, висящую вверх ногами у их окна, — пробормотала Маленький Блэк.
— Скажи это снова.
— Сегодня такая яркая луна…
* * *
— Глория, что происходит? Что случилось? — Нервно спросил снаружи Ланс, который первым бросился во двор. Когда он увидел, что вошла Дебра, он сразу посоветовал: «Заходи и проверь ребенка».
Дебра тоже быстро подошла и постучала в дверь, нервно спросив: «Ты в порядке? Не бойся, это я. Открой дверь, дитя».
Микки подошел, сонно потер глаза и напряженно спросил: «Старшая сестра в порядке?»
Через мгновение дверь приоткрылась. Дебра быстро вошла и закрыла дверь.
— Мама, — Глория бросилась в объятия Дебры. Ее тело все еще тряслось.
— Не бойся, мама здесь, — Дебра быстро обняла Глорию и начала гладить ее по спине, чтобы успокоить, пока она утешала ее. Только успокоив, она мягко спросила: «Что это было, дитя? Тебе приснился кошмар?»
Глория указала на окно и сказала: «Вот… Ранее была фигура, висящая вверх ногами. Она... Она еще пела...»
— Фигура, висящая вверх ногами?! — Дебра была шокирована. Она повернулась, чтобы посмотреть на плотно закрытое окно. Она ничего не видела, поэтому обняла Глорию и продолжала утешать ее. «У тебя могут быть галлюцинации, потому что ты в последнее время слишком устала. После хорошего ночного отдыха ты поправишься».
Глория нахмурила брови, покачала головой и сказала: «Это не была галлюцинация. Но... Ее пение было ужасным... Хотя это было немного страшно, теперь, когда я вспоминаю это, мне немного хочется смеяться...»
— Мать будет спать с тобой сегодня вечером. Расслабься, она больше не появится, — Дебра с улыбкой отпустила Глорию. Она подошла к двери и помахала стоявшим во дворе мужу и сыну. «Вы, ребята, можете идти спать. Я буду спать с Глорией сегодня вечером».
— Она в порядке? — Ланс все еще немного волновался.
— Это ничто. Я расскажу тебе больше завтра, — Дебра кивнула, прежде чем снова закрыть дверь. Она затащила Глорию обратно на кровать.
— Пошли. Мы тоже пойдем спать, — Ланс вздрогнул. Он в спешке выбежал, даже не надев куртку. Поскольку Глория выглядела в порядке, он вышел из двора с Микки.
* * *
— Мадам, первый шаг плана S провалился, и он мог даже нанести психологическую травму мисс Глории. Что нам теперь делать? — Спросила черная кошка Камиллу.
— Эта неудача чисто случайна. Но это нормально. Единичный сбой ничего не значит. План S — идеальный план, и его невозможно остановить только из-за крошечной неудачи.
Уверенная улыбка появилась на губах Камиллы. «Путь к сердцу женщины лежит через ее желудок. И я тот человек для мисс Глории».
— Могу я спросить, что ты собираешься делать сейчас?
— Конечно, я собираюсь достать самую свежую и сладкую кровь для мисс Глории.
Глава 1001. Что за наркотики он добавил в ее еду
Глория проснулась рано, выспавшись на руках у матери. Она больше не была так травмирована, как прошлой ночью. Она легко встала с постели и переоделась, собираясь пойти в ресторан Мэми позавтракать.
Она уже привыкла начинать свой новый день с хорошего завтрака, и, конечно же, ресторан Мэми был ее единственным выбором.
Она не знала, шла ли она туда за едой или для того, чтобы видеть мистера Мэга каждое утро.
«Сплат».
Глория вышла из своей комнаты и пнула миску, поставленную перед ее дверью. Она была ошеломлена.
— Кровь! — Она огляделась и внезапно в шоке прыгнула обратно в свою комнату.
Вблизи приземлилась белая нефритовая чаша. Свежая красная кровь залила пол, и ее окатил резкий запах крови.
Глория, которая только что проснулась, почувствовала, как у нее вздрагивает живот. Она прикрыла рот и сделала еще два шага назад. Она закрыла дверь с бледным лицом.
— Свежая кровь, которую я добыла! — Камилла, которая находилась на крыше неподалеку, выглядела болезненно. Она недоуменно спросила: «Почему? Почему мисс Глория повернулась и побежала, увидев свежую и сладкую кровь? Почему она опрокинула миску? Я сделала для нее только что приготовленный завтрак!»
— Мадам, обычно, когда люди готовят завтрак для других, они ставят его на стол. Только приготовленный для собаки завтрак будет поставлен на пол… И, хотя ты любишь свежую кровь, люди не пьют ее. На самом деле, большинство из них ненавидят свежую кровь, — пробормотала черная кошка.
— Бред какой то! Есть ли что-нибудь вкуснее свежей крови? — Холодно сказала Камилла. Поразмыслив, она добавила: «Проблема должна быть в крови. Это потому, что ты не позволила мне убить одного и другого, и в итоге я добыла только кроличью кровь».
— Да, да, да… Ты совершенно права…
* * *
Дебру разбудил звук захлопнувшейся двери. Она в изумлении открыла глаза и посмотрела на Глорию, которая стояла у двери с бледным лицом. Она быстро встала с кровати, подошла к ней и обеспокоенно спросила: «Что случилось, Глория?»
— Кровь… Кто-то поставил чашу с кровью у моей двери… — Сказала Глория с оттенком страха.
— Кровь? — Дебра тоже была шокирована. Она схватила холодные руки Глории и утешила ее. Затем она слегка приоткрыла дверь и выглянула наружу. На полу действительно была лужа крови. Она еще не запеклась и выглядела довольно устрашающе.
Прошлой ночью висящий призрак и сегодня утром свежая кровь. Кто тот панк, который пытается напугать Глорию? Я должна попросить мастера добиться справедливости для нас, иначе Глория скоро выйдет из себя. Дебра закрыла дверь. С утешительной улыбкой она сказала: «Все в порядке. Это всего лишь немного крови, и определенно не человеческой. Я попрошу твоего отца позже поискать твоего деда. Он выяснит, кто именно пугает тебя. Он обязательно поймает его».
— Мм-хм, — Глория некоторое время смотрела на Дебру, прежде чем она медленно успокоилась. Она снова открыла дверь, чтобы еще раз взглянуть. Хотя кровь все еще сверкала, в конце концов, это было не так уж и страшно. Она снова закрыла дверь после того, как разобралась со своими мыслями.
— Я ухожу, мама, — сказала Глория Дебре, перешагнула лужу свежей крови и быстро вышла.
Ее желудок начал бурлить, как только она увидела свежую кровь. Все, что ей сейчас хотелось, — это как можно скорее покинуть двор.
— Похоже, мисс Глория действительно не любит свежую кровь. Я должна увидеть, что она любит есть на завтрак, — Камилла смотрела, как Глория вошла в карету, запряженную лошадьми. Она улетела вместе с черной кошкой.
Экипаж, запряженный лошадьми, выехал из поместья Моретон и доехал до ресторана Мэми, прежде чем наконец остановился.
Глория вышла из экипажа и увидела знакомый ресторан. Хотя дул холодный ветер, по необъяснимой причине она почувствовала намек на тепло и надежность. Ее напряженные эмоции начали ослабевать; она подошла к очереди, в которой было 20-30 человек, и стала ждать открытия ресторана.
Камилла стояла вдали, нахмурив брови, и пробормотала: «Ресторан Мэми? Почему это звучит так знакомо?»
Через некоторое время дверь ресторана открылась, и из него вышел Мэг, толкая велосипед, а Эми следовала за ним.
— Это они, — глаза Камиллы сразу же загорелись. У нее было глубокое впечатление о Мэге и Эми. Ей пришлось признать, что стейк с черным перцем, который она ела той ночью, был самой вкусной едой, которую она когда-либо ела, не считая свежей крови.
Глория посмотрела на Мэга, который только что вышел, и ее взгляд стал мягче. Она чувствовала, что боль и шок, от которых она страдала прошлой ночью и этим утром, на самом деле были ничем, когда она наблюдала за ним.
Камилла быстро заметила изменение в поведении Глории, и ее взгляд стал холодным. «Итак, мисс Глория хочет съесть завтрак, который он готовит. Похоже, тогда этот парень не был со мной честен».
Мэг почувствовал, что его шея без всякой причины похолодела, и быстро накрыл шею шарфом, который держал в руке. Он отбросил свое последнее упрямство, столкнувшись с резким холодом.
Он, как обычно, поприветствовал посетителей и отправил Эми в школу на велосипеде.
Ресторан начал свою деятельность после возвращения Мэга. Он приветствовал клиентов индивидуально у дверей с улыбкой.
— Доброе утро, мистер Мэг, — сказала Глория Мэгу с улыбкой.
— Доброе утро, мисс Глория, — с улыбкой ответил Мэг. Посмотрев на нее, он обеспокоенно спросил: «Мисс Глория, ты не очень хорошо выглядишь. Ты плохо спала прошлой ночью?»
— Мне приснился плохой сон. Но это нормально. Я поправлюсь после того, как съем тарелку пудинга тофу, которую готовит мистер Мэг, — сказала Глория, мягко покачав головой. На ее щеках появился намек на румянец. Он беспокоится обо мне?
— Хорошо, тогда заходи, — сказал Мэг с улыбкой.
— Мисс Глория действительно краснеет. Этот парень, должно быть, дразнил ее, верно? Вонючий мужчина. Действительно, среди них нет ни одного порядочного человека. Все они неприличны, — выражение лица Камиллы стало холоднее. Если бы она могла убивать своим взглядом, Мэг умер бы много раз.
Миска вкусного жареного риса Янчжоу и порция сладкого и согревающего сердце пудинга тофу. Глория почувствовала себя исцеленной после того, как съела их. Все плохие чувства были забыты.
— Спасибо, мистер Мэг, — после того, как Глория оплатила свой счет, она сознательно подошла к выходу на кухню, чтобы сказать это Мэгу с улыбкой. Затем она ушла, покраснев.
— Ах. Я должна увидеть, что за наркотики он добавлял в еду, которые так сильно понравились мисс Глории, — увидев, как далеко уезжает карета, запряженная лошадьми, Камилла направилась к ресторану Мэми.
Глава 1002. Это твой гарем?
Мэг, который только что вышел, увидел Камиллу у входа в ресторан и в шоке сказал: «Графиня Бартоли?!»
Ее слуга, черная кошка, одетая в черную мантию, все еще стояла позади нее.
— Ах, я не ожидала, что ты еще меня помнишь, — Камилла холодно улыбнулась.
— Не многие смогут вас забыть, — взгляд Мэга скользнул по ее телу. Ее темные волосы были распущены по спине большими волнами. Ее бирюзово-зеленые глаза были настолько соблазнительными, что, казалось, они могли говорить, а болезненно-бледная кожа подчеркивала кроваво-красные губы.
Ее длинное и обтягивающее черное платье подчеркивало ее белоснежную грудь и показывало сексуальное декольте. Разрез, доходивший до бедра, открывал ее округлые и сексуальные длинные ноги.
Действительно, было трудно забыть графиню-вампиршу, обладавшую королевским присутствием и соблазнительной смертоносной фигурой.
— Могу я узнать, что я могу для вас сделать, графиня? — Спокойно спросил Мэг.
— Я сказала, что навещу вас, и я должна выполнить свое обещание. Сегодня я тебя сожру, — Камилла облизнула свои красные губы и соблазнительно улыбнулась, как будто она была волчицей, которая смотрела на ягненка.
— Простите, я против, — Мэг перевернул деревянную табличку на дверной ручке и с улыбкой отступил на шаг. «Ресторан сейчас закрыт. Пожалуйста, приходите в следующий раз, графиня».
Она просто хочет есть, почему она должна казаться такой похотливой? Это сделало его немного… Выжидательным?
— Закрыто? — В глазах Камиллы промелькнул намек на замешательство, как будто она не могла понять Мэга.
— Ресторан работает до девяти утра. Сейчас девять часов, поэтому мы больше не принимаем клиентов, — Мэг смог только снова объяснить.
Камилла задумалась и спросила: «По вашим правилам клиенты — это люди, которые платят за еду, верно?»
— Можно сказать и так.
— Это отлично. Я не плачу сегодня, поэтому я не клиент, — Камилла кивнула и сразу же прошла мимо Мэга. Она толкнула дверь и вошла.
— Хотя это звучит вполне разумно, но это не нормально... — Мэг был немного ошеломлен. Разве это не мошенник? Если бы она была уродливой, то сейчас на нее нацелили бы ракеты.
Однако в данном случае эти средства ПВО не помогли. Эта графиня-вампир обладала силой 9-го уровня. Эти ракеты ПВО S-класса, предназначенные для целей 7-го уровня, были ничем перед ней.
Ширли и дамы, которые убирались, тоже были несколько озадачены, увидев вошедшую Камиллу. Мэг обычно не позволял клиентам заходить во время их отдыха.
Ширли даже проявила намек на настороженность, поскольку она почувствовала опасную ауру от Камиллы. Эта сексуальная женщина должна быть демоном, более могущественным, чем она.
Мэг последовал за ней и беспомощно сказал: «Графиня Бартоли, вы…»
Камилла уже села за чистый стол и элегантно скрестила ноги. Она сказала Мэгу: «Я хотела бы позавтракать так же, как мисс Глория. Если этого нет в наличии, мне придется съесть тебя сегодня утром».
Итак, она пришла из-за мисс Глории. Может ли бледный цвет лица мисс Глории этим утром иметь какое-то отношение к ней? Подумал Мэг. Камилла предупреждала его раньше, потому что ей больше нравилась Глория, а теперь она пришла заказать тот же завтрак, что и Глория. Здесь должны быть какие-то связи.
Графиня Бартоли. Она здесь в поисках неприятностей? Элизабет посмотрела на Камиллу из-за угла. Этого вампира можно было считать легендой среди женщин, поэтому она знала ее. Но она не ожидала увидеть ее здесь.
Мэг задумался, прежде чем покачать головой, и решительно сказал: «Часы работы ресторана истекли, поэтому в ресторане больше не будет еды. Кроме того, на каждый прием пищи приходится всего 300 пудингов тофу, и все они были распроданы сегодня утром. Если графиня Бартоли хочет позавтракать так же, как мисс Глория, пожалуйста, приходите завтра рано утром и встаньте в очередь».
— Они действительно распроданы? — Камилла посмотрела в глаза Мэгу.
— Они были распроданы, — Мэг честно кивнул. Если эта графиня действительно искала неприятностей, ему оставалось только попросить Уриена о помощи. В конце концов, он еще не воспользовался этой дополнительной возможностью помощи от VIP-членства.
Нет. Если я начну драку сейчас, мисс Глория обязательно узнает. Тогда мой образ в ее сердце станет очень неотесанным. Это не способствует созданию моего имиджа. Камилла посмотрела на Мэга и подумала: Но это лицо просто просит урока. Я хочу связать его, хорошенько взбить, а потом окропить его воском от свечи. Это покажет ему мою доблесть.
— Хорошо, тогда я вернусь днем, — Камилла встала и посмотрела на Элизабет, стоявшую за углом. Затем она посмотрела на Ширли и девочек, прежде чем спросить Мэга: «Это твой гарем?»
— Это обслуживающий персонал ресторана, — Мэг пожал плечами.
— Ах. Ты думаешь, я поверю в твою чушь? — Камилла презрительно поджала губы, прежде чем направиться прямо к двери. «Мужчины действительно все неприличны. Никто из вас не хорош. Я не позволю доброй мисс Глории попасться в твою ловушку».
Мэг: «…»
Все дамы в ресторане молча смотрели на Мэга, а их лица стали немного сложными.
Неужели она сознательно пытается разрушить гармоничную и дружелюбную атмосферу нашего ресторана?! Мэгу хотелось выругаться, но он не знал, как объяснить или опровергнуть, увидев невинные взгляды женщин.
Гарем? Это что? Что эта старшая сестра имела в виду, когда все это сказала? Я должна сказать Эми? Нерешительно подумала Анна.
* * *
— Мадам, судя по выражению лица мисс Глории, когда она вышла из ресторана, человек, у которого есть ключ от ее желудка, должен быть хозяином этого ресторана. Что нам теперь делать? Избавимся от него? — Мягко спросила черная кошка.
— Разве он не еще один неприличный мужчина? Я позволю ему остаться здесь, чтобы мисс Глория знала, кто может принести ей счастье. Я не буду опускаться до того, чтобы убрать своих конкурентов. Это покажет, что у меня нет никаких возможностей. Я хочу прямо его раздавить, — Камилла покачала головой и слегка приподняла подбородок с гордостью и уверенностью.
— Если мы собираемся тайком каждый день доставлять кроличью кровь, я боюсь, что мы будем раздавлены… — Пробормотала черная кошка.
— Что ты сказала?
— Я сказала… Сегодняшнее солнце тоже очень круглое…
— Бред какой то! Ты когда-нибудь видела плоское солнце раньше?
— Да, да, да…
Глава 1003. Я выкопал твоего прадеда из его могилы, пнул твоего деда под зад и ударил твоего отца по голове
— Ты пойдешь со мной в магазин мороженого, старшая сестра? Все дети тебя обожают, — сказала Ябемия с улыбкой Элизабет, пока они шли по дороге.
— Обожают меня? — Элизабет нахмурилась. На самом деле ей не нравились шумные дети, потому что она любила молчать. Вчера она пошла в магазин мороженого, потому что ей было скучно в общежитии. Она просто случайно рассыпала снежинки и даже не улыбнулась им.
— Да. Дети спрашивают меня, настоящая ли ты снежная королева. Ты выглядишь красивой и холодной, и у тебя есть контроль над льдом и снегом, — Ябемия кивнула с гордостью на лице.
— Снежная королева… — Прошептала Элизабет, вспомнив улыбающиеся лица детей. Она слегка улыбнулась и кивнула. «Я пойду туда ненадолго».
— Хорошо, — Ябемия улыбнулась и кивнула, продолжая идти, взяв за руку Элизабет.
* * *
В магазине мороженого. Орк с впавшими глазами умолял Ябемию: «Мисс Ябемия, могу я попросить вас об одолжении? Не могли бы вы устроить день рождения со снежинками на последний день рождения моего ребенка? Он родился в снежный день и с юных лет любил снег. Он тоже любит мороженое. Но доктор говорит, что долго он не проживет и, скорее всего, не увидит первый снег в этом году. Прошу вас, сделайте ему торт из мороженого и дайте ему посмотреть, как падает снег... Хоть он и фальшивый...»
— Мистер Кертис, как поживает маленький Кайл? Вы говорили, что приведете его раньше, но я вас вообще не видела. Его болезнь сейчас очень серьезна? — Спросила Ябемия с некоторой душевной болью и настойчивостью.
— Мне жаль. Кто-то сказал, что на окраине города есть старый врач, который может вылечить Кайла, поэтому я привел его туда. Но Кайлу стало еще хуже после нескольких дней лечения, поэтому этот врач попросил меня вернуть его. Он не протянет больше нескольких дней, — Кертис выглядел печальным и подавленным.
— Кайл — хороший ребенок. Небеса так несправедливы по отношению к нему, — Ябемия жалобно посмотрела на Кертиса. Он всегда приводил маленького Кайла в магазин мороженого. Он был здоровым ребенком, который однажды внезапно заболел и больше никогда не возвращался в магазин.
И этот человек, которого можно было считать успешным, за несколько месяцев измучился из-за своего ребенка. Тяжело быть родителем.
Кертис приходил в магазин мороженого однажды, когда Кайл ранее тяжело заболел. Но после этого он больше не приходил, так что это дело просто ушло незаметно.
Ябемия умоляюще посмотрела на Элизабет, сидевшую сбоку. Она не знала магии и не могла создавать снежинки, но Элизабет в этом преуспела, а снежинки, которые она создавала, даже были настоящими. Если бы маленький Кайл увидел снегопад прошлой ночи, он был бы очень счастлив.
Она всегда такая добрая. Я действительно не знаю, что с ней делать. Элизабет беспомощно кивнула.
Глаза Ябемии загорелись, и она кивнула Кертису. «Пожалуйста, приведи сюда маленького Кайла завтра вечером. Завтра магазин мороженого будет работать весь день. Однако мне все равно нужно спросить на это разрешения у моего босса. Но он очень хороший человек, поэтому он, скорее всего, не откажется».
— Спасибо. Спасибо, — Кертис низко поклонился Ябемии. Затем он вытер слезы и ушел.
Надеюсь, будет чудо. Кайл еще так молод… Подумала Ябемия, глядя на дверь.
— Поскольку он не поправится после торта с мороженым, почему он все еще хочет его съесть? — Недоуменно спросила Элизабет.
— Я слышала, что когда человек умирает без сожаления, он или она сможет отправиться в беззаботное место, — сказала Ябемия с улыбкой.
Беззаботное место… Подумала Элизабет и больше ничего не сказала.
* * *
— Босс, сегодня в магазин пришел покупатель и попросил устроить день рождения его сына… — Сообщила Мэгу об этом в полдень Ябемия.
— Мне жаль. Я согласилась, не спросив сначала твоего разрешения, но Кайл такой хороший человек. Ему всего 4,5 года, — сказала Ябемия Мэгу.
— Мия, ты менеджер магазина мороженого, поэтому ты полностью уполномочена решать такие вопросы. И если бы он меня спросил, я бы тоже согласился. Хотя у нас есть магазин мороженого, я надеюсь, что мороженое, которое мы продаем, имеет тепло, а не является просто кубиком льда, — с улыбкой сказал Мэг.
— Он такой бедный. Почему отец не готовит ему хорошую еду? Тогда он поправится, — сочувственно сказала Эми.
— Завтра выходной в ресторане. Давайте вместе отпразднуем день рождения маленького Кайла завтра вечером. Если это будет его последний день рождения, он должен быть еще счастливее получить столько благословений, — сказал Мэг после некоторого размышления.
— Да. Он был очень активным ребенком, и ему бы очень понравилась компания, — Ябемия кивнула и растроганно посмотрела на Мэга. Босс действительно был очень добросердечным человеком.
После обеда и короткого отдыха начался плотный обед.
— Эми, ты знаешь, что такое гарем? — Мягко спросила Анна у Эми после того, как загнала ее с собой в угол.
Эми покачала головой и с любопытством спросила: «Гарем? Понятия не имею, старшая сестра Анна. Что это такое? Это дворец¹?»
— Я тоже понятия не имею. Это сказала старшая сестра сегодня утром, — Анна покачала головой и указала на Камиллу, которая случайно вошла. «Она сказала, что старшая сестра Ширли и все остальные — гарем дяди Мэга».
— Это должен быть термин с глубоким смыслом. Под ним может скрываться гигантский секрет. Я должна спросить кого-нибудь, кто это знает, чтобы выполнить задание, данное мне старшей сестрой Ириной, — Эми задумчиво кивнула.
Глория не пришла в ресторан Мэми на обед.
— Я потратила так много времени, стоя в очереди, и все же я не увидела человека, которого хотела видеть больше всего. Это так разочаровывает, — разочарованно пробормотала Камилла, прежде чем выдвинуть стул и сесть напротив Крассу.
Обычно это место было пустым, так как никто не осмеливался сесть прямо напротив легендарного великого заклинателя, хотя он и не казался очень страшным и даже выглядел очень добрым.
— Привет, старик, ты выглядишь довольно знакомо? — Спросила Камилла, некоторое время глядя на Крассу после того, как она села.
— Потому что я выкопал твоего прадеда из его могилы, пнул твоего деда под зад и ударил твоего отца по голове, — спокойно ответил Крассу.
— Если ты так говоришь, значит, ты должен быть очень знакомым, — Камилла кивнула, и ее глаза внезапно расширились. Она мгновенно вскочила и отступила на два шага, когда осторожно посмотрела на Крассу и сказала: «Ты… Ты — Повелитель Огня, Крассу!»
_________________
1. Одно из китайских слов, обозначающих гарем, буквально означает «задний дворец».
Глава 1004. Кажется, я не могу использовать здесь грубую силу
Перед тем, как отправиться исследовать мир, старейшины дома предупреждали их об определенных жестких персонажах, с которыми им никогда не следует отказываться. Повелитель огня Крассу и владыка льда Уриен вошли в первую пятерку этого списка. Первое место принадлежало Алексу и Ирине. Первый мог победить кого угодно, а вторая осмеливалась избить кого угодно, когда она разозлилась. Конечно, самым важным было то, что они в основном двигались и действовали вместе.
Конечно, для вампиров Крассу и Уриен по определенным причинам значили гораздо больше.
Например… Они раскопали их семейные могилы.
Слуга мгновенно спряталась за Камиллой. Она была так напугана, что даже сбросила мантию. Весь мех на ее теле ощетинился, и она задрожала позади Камиллы.
— Куча дерьма. Я раскопал все их семейные могилы. Там не было ничего, кроме кучки сушеных летучих мышей, свисающих вверх ногами, — Уриен с презрением поджал губы.
— Это произошло потому, что ты копал не в том направлении. Кто откапывает только гробы? В гробах, конечно, лежат только мертвые, все хорошее было на другой стороне, — у Крассу было такое же пренебрежительное выражение лица.
— Я бы не стал копать их семейные могилы, если бы старая летучая мышь не умоляла меня помочь им поймать этих засушенных летучих мышей. Я просто не удосужился разоблачить тебя, когда ты пошел их обманывать.
— Ты был обманщиком, а не я. Я помог им сжечь этих засохших летучих мышей, чтобы навсегда решить эту проблему. Более того, те высушенные летучие мыши, ставшие духами, давно уже сбежали из могил. Те, кого ты убил, были лишь незначительными, настоящая работа была там, и это я имел дело с ними.
Все клиенты были ошеломлены, услышав аргументы Крассу и Уриена. Не было другого места, где они могли бы услышать такую шокирующую историю, кроме как в ресторане Мэми.
Действительно ли приятно обсуждать раскопки ее семейных могил на ее глазах? Мэг приподнял брови на кухне, но на его губах была легкая улыбка. Он не мог не почувствовать себя счастливым, увидев смущенную Камиллу.
Чувства Камиллы действительно были сложными. Как главный член вампирского племени, она знала все о вещах, о которых говорили Крассу и Уриен. Это действительно произошло.
В могилах вампирской семьи произошла мутация, и высушенные трупы их предков стали духами и вернулись к жизни. Эти духи потеряли все свои умственные способности, кроме злобы. Однако они по-прежнему сохраняли 80% своих пиковых боевых способностей и безжалостно истребляли своих соплеменников.
Силы в племенах опасались личности предков, поэтому они пригласили Уриена и Крассу, чтобы подавить их. Тогда им удалось только подавить мутацию высушенных трупов.
Даже она не была уверена в том, что произошло на самом деле. Но потом кладбище племени стало запретным местом. С тех пор всем вампирам не разрешили входить.
Однако она обнаружила несколько ожогов на том месте, где молились своим предкам. Она думала, что они были от благовоний, но, согласно разговору между Крассу и Уриеном, она начала подозревать, что эти следы не были вызваны ладаном, а были сделаны Крассу.
Несмотря ни на что, Крассу и Уриен действительно были благодетелями племени вампиров. Несмотря на то, что они были щедро вознаграждены и не были обвинены в ущербе, нанесенном кладбищу во время их боев, Камилла все еще чувствовала себя неловко, слыша, как эти двое хвастались тем, как они пинали вождя племени вампиров и избивали мощных вампиров.
Она колебалась, прежде чем сказать: «Джентльмены, возможно, вы неправильно вспомнили о мельчайших подробностях прошлого. Было бы лучше не перечислять их здесь снова».
Крассу покачал головой и серьезно сказал: «Неправильно вспомнили? Ни за что. Учитывая неудачливое поведение твоего отца, я бы не забыл его, даже если бы он превратился в пыль».
— У вашей семьи все еще есть хобби — сушить летучих мышей? Скажу вам, лучше всего избавиться от этой вредной привычки. Дела идут плохо, когда их оставляют висеть на долгое время. Вам лучше сжечь их пораньше, — серьезно добавил Уриен.
Камилла была возмущена. Она начала сожалеть о том, что зашла в этот ресторан и сидела здесь, слушая их.
Конечно, еще больше ее заинтересовало: зачем легендарным несовместимым Повелителю Огня и Повелителю Льда вместе появляться в ресторане и мирно ужинать?
Это… Было большим расхождением с легендой!
Драться? Она определенно проиграет им. Даже ее отец мог бы стоять и слушать их. В конце концов, они избили даже ее дедушку.
— Мастера, не кричите в ресторане, иначе вы будете мешать обеду других посетителей, — серьезно сказала Эми, которая подошла с Гадким Утенком на руках.
— Хорошо, моя драгоценная ученица дала наставление. Перестань говорить сейчас. Давай разместим наши заказы и поедим, — сказал Крассу с улыбкой.
— Я не стану спорить с тобой ради Эми, — Уриен тоже повернулся и снисходительно улыбнулся Эми.
Ученица? Камилла посмотрела на Эми и была ошеломлена. Она сразу вспомнила слух, который она слышала ранее о том, что Крассу и Уриен приняли ученика. Она не обратила на это особого внимания, так как думала, что это просто глупые фальшивые новости.
Она не ожидала, что новости на самом деле были правдой, и что еще больше ее потрясло, так это то, что они вдвоем приняли одного и того же ученика!
У Камиллы было довольно сильное впечатление об Эми, но она не ожидала, что эту довольно симпатичную девочку-полуэльфийку приняли одновременно Уриен и Крассу. Это означало, что у нее было два ужасающе сильных покровителя.
Конечно, важнее было то, что Эми была дочерью этого ужасного босса!
Это означало, что... Неприличный мужчина, соблазнявший мисс Глорию, также пользовался твердой поддержкой Крассу и Уриена.
Похоже, я не могу использовать здесь грубую силу. Камилла посмотрела на кухню с некоторым сожалением на лице.
— Привет, старшая сестра Камилла, — с улыбкой поприветствовала Камиллу Эми. Ей нужно было задать ей очень важный вопрос, но делать это при таком большом количестве клиентов было неудобно. Поэтому она решила сначала поприветствовать ее, прежде чем найти возможность спросить ее позже.
— Привет, — слегка кивнула Камилла.
Хотя она враждебно относилась к непристойному мужчине, ей пришлось согласиться с тем, что Эми действительно очень мила. У нее было нежное пухлое лицо, ее большие голубые глаза блестели. Ей очень хотелось ущипнуть ее личико.
Гадкий Утенок осторожно посмотрел на эту черную кошку, и та издала предупреждающий шипящий звук.
Крассу просто сидел напротив нее. Хотя он больше ничего не сказал, это невидимое давление все же немного нервировало Камиллу. Она заказала порцию жареного риса Янчжоу и порцию сладкого пудинга тофу и продолжала сидеть прямо. Безудержная графиня была вынуждена вести себя как чопорная и порядочная дама.
Ах. Я начну атаку после того, как съем ужасную пищу. В таком случае, даже если Крассу и Уриен его поддерживают, они не смогут вмешаться, подумала Камилла, откладывая меню.
— Ваш жареный рис Янчжоу.
Перед ней поставили миску с жареным рисом.
Глава 1005. Мадам, ты уже в плену врага?
Что это за запах?!
Аромат яиц и измельченного зеленого лука окутал Камиллу, и ее глаза сразу же загорелись. Пахло свежо.
Она посмотрела на жареный рис в миске. Каждое рисовое зерно было покрыто яйцами, и все ингредиенты были нарезаны до размера рисовых зерен. Вместе они смотрелись красочно и гармонично, отчего людям хотелось тут же приступить к еде.
Это был простой жареный рис, который она даже не ела в обычное время, и теперь она не могла ждать, чтобы начать есть.
Попробовать?
Камилле показалось, что в ее сердце чей-то соблазнительный голос говорил ей об этом.
Дай мне посмотреть, какие наркотики этот парень добавил в свою еду, что заставило мисс Глорию влюбиться в нее, подумала Камилла, взяв ложку и положив в рот рис.
Текстура креветок и ветчины размером с зерно была такой нежной, а рис, покрытый яйцом, имел сладкий вкус после того, как был хорошо пережеван. Вкус каждого ингредиента таял во рту и щекотал ее вкусовые рецепторы. Даже когда все это было проглочено, ее рот все еще был наполнен послевкусием.
Эта освежающая текстура и вкус отличались от свежести и насыщенности свежей крови. Казалось, что это снова открыло дверь в ее мир.
Этот вкус был просто невероятным!
Впервые Камилла ощутила вкус еды, не считая мяса, в котором была кровь.
Также именно Мэг позволил ей раньше испытать восхитительный вкус еды. Однако это был стейк с черным перцем среднего размера. Стейк и красное вино были едой, которую она легко могла принять.
Но она никогда раньше в своей жизни не пробовала какие-либо ингредиенты из этой порции жареного риса и даже считала, что никогда не попробует их до конца своей жизни.
Однако они принесли ей ни с чем не сравнимые ощущения во вкусе и свежести!
Одной ложеи было просто недостаточно. Камилла быстро положила в рот еще одну ложку жареного риса. Одна ложка быстро сменялась другой. Это было так вкусно, что она просто не могла остановиться.
Очень скоро миска с жареным рисом опустела.
— Я хочу еще одну миску жареного риса Янчжоу, — без колебаний сказала Камилла.
Она удивилась, сказав это, глядя на пустую миску перед собой. Со странным выражением лица она пробормотала себе под нос: «Он действительно подмешал туда наркотики? Почему эти простые ингредиенты были такими восхитительными и неотразимыми?»
— Ваш сладкий пудинг тофу. Жареный рис вам скоро пришлют.
Прежде чем Камилла смогла разобраться в своих мыслях, Ябемия уже поставила перед ней миску сладкого пудинга тофу.
Сладкий пудинг тофу. Это был еще один восхитительный деликатес.
Через полчаса Камилла, выходя из ресторана Мэми, рыгала. Она отдышалась, оперевшись на дверной косяк, и посмотрела в сторону кухни. «Он, должно быть, добавил наркотики! Но... Это так вкусно... Если бы я так не наелась, я бы обязательно взяла еще одну миску...»
Эми с улыбкой вышла вслед за Камиллой и спросила: «Старшая сестра Камилла, у меня есть вопрос, который я хочу задать».
— Вопрос? — Камилла посмотрела на Эми.
— Ага, — Эми кивнула своей крошечной головкой. Она огляделась, чтобы убедиться, что никто не обращает внимания, прежде чем прошептала: «Я хотела бы знать, что такое гарем?»
— Гарем? Это собирательное имя, которое король дал всем своим женщинам, — Камилла остановилась и посмотрела в сторону кухни, прежде чем продолжить: «Но есть вонючие мужчины, которые беззастенчиво называют своих женщин своим гаремом».
Глаза Эми сразу же загорелись. Она почувствовала, что только что услышала невероятную информацию.
— До свидания, — Камилла превратилась в черный туман и исчезла.
В таком случае, считаются ли старшая сестра Мия и остальные женщинами отца? Хоть они и были очень красивыми и милыми, но если бы старшая сестра Ирина узнала об этом, отца бы точно избили, верно?
А если старшая сестра Ирина рассердится и откажется присоединиться к отцовскому гарему, то я не смогу обнимать ее, чтобы спать с ней каждый день.
Это нехорошо.
Стоит ли мне рассказать ей о таком важном деле? Вот такая дилемма.
Эми села на корточки перед входом в ресторан и разочарованно думала, подперев лицо руками.
* * *
— Мадам, ты уже была захвачена врагом?
— Ах, как он мог поймать меня такими банальными трюками?
— Тогда был ли жареный рис Янчжоу восхитительным?
— Это очень вкусно!
«…»
— Позволь мне сказать вот что, я просто проникаю на базу врага, чтобы шпионить за ним. Как говорится, «познай себя и своего врага, и ты никогда не проиграешь». Ты понимаешь это?
— Тогда что нам теперь делать?
— Факты уже доказали, что путь к животу мисс Глории уже недоступен. Хотя я не знаю, что этот парень подсыпал в еду, я должна признать, что он успешно схватил мисс Глорию за живот...
— В том числе и твой? — Тихое бормотание.
— Замолчи!
«…»
— Поскольку нежная и согревающая сердце техника — это тупик, у меня нет другого выбора, кроме как разыграть свой козырь: технику Доминирующий Президент!
— Доминирующий Президент?
— Да. Непобедимый, единственный и непобедимый Президент!
Черный туман постепенно рассеялся, когда появилась Камилла и издалека посмотрела на Синюю Замшу. Она показала уверенную улыбку, когда она грациозно подошла к магазину.
Как только Камилла подошла ко входу, дверь распахнулась, и продавщица с улыбкой сказала: «Добро пожаловать в Синюю Замшу».
Камилла вошла, слегка приподняв подбородок, и спокойно сказала: «Я заберу всю твою одежду. Позвольте мне еще раз подчеркнуть: всю».
— Это… — Смущенно сказала продавщица. «Мне очень жаль, дорогой покупатель. Вся одежда в магазине зарезервирована. Даже продукция на следующий месяц зарезервирована, поэтому в этом магазине вообще нет одежды для продажи».
— Хм? — Камилла, которая сначала пыталась вести себя спокойно и собранно, подняла брови и посмотрела на продавца. Она не могла не повысить тон, когда сказала: «Ни одной штуки?»
— Да. Ни одной штуки нет в наличии, — продавщица быстро кивнула. Аура этого покупателя была слишком пугающей. Даже эти благородные дамы никогда раньше не заставляли ее чувствовать такое давление.
Разве это не помешает ей вести себя круто?!
Камилла нахмурилась, размышляя. Затем она снова улыбнулась и довольно доминирующе сказала: «Я заплачу в два раза больше за всю одежду в магазине сейчас и за всю одежду, которую вы сможете изготовить в следующем месяце, независимо от того, сколько вам будут платить другие».
Продавщица стала по-другому смотреть на Камиллу, слегка приоткрыв рот. Плата вдвое дороже за всю одежду в магазине обойдется в несколько миллионов медных монет. Она сказала дрожащим голосом: «Пожалуйста, подождите минутку. Мне нужно найти босса, потому что я не могу это решить».
У других продавцов в магазине также были шокированные лица после того, как они услышали Камиллу.
Глава 1006. Ни один человек не может устоять перед моими чарами
Камилле очень понравились выражения лиц продавщиц. Поскольку она была графиней, у нее определенно были деньги. Она унаследовала состояние своего мертвого жениха, поскольку в его семье больше не было никого, кто мог бы это сделать.
Ее можно было считать самым богатым вампиром в племени, за исключением нескольких старых мышей.
Деньги действительно могли позволить ей делать то, что ей заблагорассудится.
Ее взгляд скользнул по нескольким предметам одежды на вешалках. Она была удивлена, обнаружив, что некоторые из этих вещей были действительно хороши, особенно это длинное пальто. Оно уже привлекло ее внимание, когда просто висело там. Она начала представлять, как красиво она будет выглядеть в этом.
— Удвоить цену? — Глория, проверявшая счета в своем офисе, была шокирована. Она положила счета и начала выходить.
— Графиня Бартоли? — Глория немного опешила, увидев Камиллу, стоявшую перед черным плащом. У нее сложилось довольно глубокое впечатление об этой графине-вампире. Хотя ее поведение было немного странным, она действительно занимала высокое положение в племени вампиров.
Хотя она была удивлена, что Камилла хотела купить всю одежду, Глория быстро восстановила самообладание. Она поднялась с улыбкой. «Здравствуйте, графиня».
— Здравствуй, мисс Глория, — Камилла с улыбкой обернулась и сказала Глории: «Ты по-прежнему выглядишь такой красивой, как обычно».
Глория была немного ошеломлена, прежде чем с улыбкой ответила: «Ваша красота тоже осталась такой же, как и раньше, графиня».
— О, да? Я думала, что начала выглядеть изможденной, потому что скучала по тебе, — Камилла вздохнула с грустью.
— Хм? — Глория снова была ошеломлена. Она посмотрела на Камиллу со странным выражением лица, прежде чем быстро продолжила: «Я слышала от помощника, что вы хотели бы купить всю одежду в магазине и ту, которая запланирована на следующий месяц, графиня?»
— Да, — Камилла с улыбкой кивнула. Глядя в глаза Глории, она с любовью сказала: «Мне нужна вся одежда, которую сшила мисс Глория, независимо от того, сколько ее».
Взгляд Камиллы заставил Глорию почувствовать себя неуютно. Она покачала головой и сказала: «Прошу прощения, графиня. Вся эта одежда зарезервирована».
— Я заплачу вдвое больше, — тон Камиллы был очень настойчивым.
— Мне очень жаль, графиня. Мы в Синей Замше гордимся своей честностью. Одежда, зарезервированная нашими покупателями, обязательно будет им доставлена. Это не изменится, потому что другие клиенты решат платить нам больше.
Брови Камиллы слегка нахмурились, когда она посмотрела в решительные глаза Глории. Развитие сюжета не соответствовало ее ожиданиям. Разве мисс Глория не должна теперь любовно смотреть на нее и с восторгом отдавать ей свое сердце и всю одежду?
— Пожалуйста, не ошибайтесь, мисс Глория. Я ценю уникальный и замысловатый дизайн вашей одежды. Эта одежда — самая красивая одежда, которую я когда-либо видела. Здесь нет необычных драгоценных камней и лишних аксессуаров, но они легко привлекли мое внимание. Я даже влюбилась в них, — Камилла указала на черный плащ и с любовью посмотрела на Глорию. «Мне было интересно, кто разработал этот красивый предмет одежды. Я считаю, что этот человек должен быть очень талантливым. Я даже начала думать, что уже влюблена в него».
На лице Глории появилась легкая нервозность. Даже ее голос задрожал. «Ты... Ты тоже влюбилась в мистера Мэга?!»
— Да, я влюбилась… — Естественно продолжила Камилла, прежде чем она остановилась и уставилась на Глорию широко открытыми глазами. «Хм?! Кто ты сказал, это был? Мистер Мэг?! Разве не ты создавала эту одежду?»
— Я не создавала эту одежду, — Глория покачала головой и начала осторожно смотреть на Камиллу. Может быть, графиня тоже влюбилась в мистера Мэга? Что она здесь делала? Она пришла, чтобы найти проблемы?
Однако мистер Мэг был настолько выдающимся человеком, что нравился любым людям. Когда она подумала об этом, она начала чувствовать легкую депрессию. Казалось, что другие обнаружили ее прелесть.
Проклятие! Почему этот парень везде сует нос! Кроме того, она сказала «тоже»? Кажется, это что-то значит? В сердце Камиллы было смятение. Слова, которые она заранее подготовила, застряли у нее в горле. Она не могла продолжить и начала расстраиваться.
Неважно, что ей не удалось ухватиться за живот мисс Глории. Этот парень даже занимался самым важным аспектом жизни женщины — одеждой! Более того, он так хорошо справился. Было невыносимо, что он вообще не дал другим шанс!
— Если графине нравится этот предмет одежды, вы можете сделать заказ в магазине. Однако, согласно порядку заказов, вам, возможно, придется подождать до следующего месяца, прежде чем вы сможете его получить, — осторожно сказала Глория. Хотя у графини Бартоли была репутация, в конце концов, это был город Хаоса. Как предполагаемый наследник семьи Моретон, она на самом деле ничего не могла с ней сделать, так что на самом деле она не боялась.
— Тогда я закажу один, — со сложным чувством сказала Камилла. Она пришла, чтобы продемонстрировать доминацию, но она потерпела поражение. Она только хотела найти место, где можно было бы успокоиться, чтобы не вернуться, чтобы убить этого парня.
— Пожалуйста, зарегистрируйте графиню, — указала Глория продавщице сбоку.
Камилла начала сожалеть о своих словах сразу после того, как сказала их. Она подумала: Ни за что. Этот предмет одежды разработан этим парнем. Разве это не значит, что я признаю его, если куплю? Тогда я уступлю ему перед мисс Глорией. Этого не должно случиться!
— Какой цвет вы предпочитаете, графиня? — С улыбкой спросила продавщица.
— Черный! Прямо как этот дизайн. Это так мило.
* * *
10 минут спустя Камилла вышла из Синей Замши со сложным выражением лица. В руках у нее была пачка квитанций.
— Он схватился за женские животы, а теперь схватился за женскую одежду. Этот парень определенно грозный противник, — пробормотала Камилла себе под нос, держась за квитанции.
— Глаза мисс Глории уже ослеплены им. Она уже глубоко застряла в его ловушке и не может освободиться. В таком случае у меня нет другого выбора, кроме как позволить ему раскрыть свою животную природу мисс Глории. Это единственный способ разбудить ее и дать понять, кто ее действительно достоин.
— Мадам, что ты собираешься делать сейчас?
— План С. Я пожертвую собой, чтобы это животное раскрыло свое истинное лицо.
Выражение лица Камиллы стало соблазнительным. Ее розовый язычок легко скользнул по ее сексуальным красным губам. «В этом мире ни один мужчина не может устоять перед моими чарами».
— А не заманиваешь ли ты себя в ловушку?
— Замолчи!
Глава 1007. Я чувствую, что вода в моем теле скоро исчезнет
Под Царством Безбрежного Моря древний дворец был опутан водорослями, но все же можно было увидеть его величественное прошлое.
— Верховный жрец, святая дева Джина уже приступила к поискам Избранного через портал телепортации. Однако порталу телепортации уже более 1000 лет, неизвестно, может ли он все еще отправить ее в это место, — почтительно доложила сирена в черной мантии, сидящей на алтаре.
— Это древний жертвенник, который является пережитком древних времен. Спустя 10 000 лет он все еще стоит. Пока он не поврежден, он может начать скачкообразную телепортацию между всеми порталами телепортации. У Джины есть уникальный камень силы Лантисда, который может активировать порталы. Она способна активировать порталы телепортации трижды. Если она все еще не сможет найти Избранную после трех переходов, ей придется идти пешком, — в голосе первосвященника тоже была нотка беспокойства.
— Вы пришли к выводу, что Избранный находится рядом с одним древним алтарем, и верите, что наш Всемогущий Бог позаботится о том, чтобы Джина его нашла?
— Я очень на это надеюсь.
* * *
В безлюдной пустынной долине загорелся древний портал телепортации. В центре алтаря появилась красивая фигура.
На ней была юбка из морских водорослей, и обе ее длинные ноги были сомкнуты. Две белые ракушки едва покрывали ее пышную грудь, и ее бледная кожа была белой, как снег, а ее золотисто-рыжие волосы были еще влажными, как будто она только что вышла из ванны.
Хм? Где я? Может ли это быть континент? Дама открыла свои светлые золотые глаза, и в них вспыхнул проблеск света, когда она с любопытством разглядывала окружающее. Жар исходил от бесконечно простирающегося золотого песка. Все было так ново и потрясающе.
Затем она подняла голову и посмотрела на солнце в небе. Оно висело в небе как огромная золотисто-красная тарелка. Оно напоминало непрерывно горящий огненный шар.
— Это легендарное солнце? Оно такое круглое… Такое яркое… Очень яркое! — Она быстро отвела свой взгляд и почувствовала, что все вокруг мгновенно стало черным.
— Я ослепла? Нет… — Джина в панике моргнула и протянула руки, чтобы ощупать окружающее. К счастью, через некоторое время к ней стало возвращаться зрение, и она вздохнула с облегчением. Она закрыла лицо руками и смотрела на солнце сквозь крошечные промежутки между пальцами. С непрекращающимся страхом она пробормотала: «Значит, бабушка сказала правду. Я действительно могу ослепнуть, если посмотрю на солнце. Это солнце действительно такое мелочное. Я даже не могу смотреть на него».
— О, да. Я пришла найти Избранного. Первосвященник сказал, что я должна его найти, затем вырубить и вернуть обратно. Я так взволнована, просто думая об этом, — Джина закатила глаза, вспомнив мотив своей поездки. Когда она огляделась, она не увидела кучу зданий. Ее взгляд упал на высокие песчаные дюны рядом с долиной. «Я пойду туда посмотреть».
Джина подошла к краю алтаря и поставила одну ногу на песок.
— Тсс!!! Так горячо!
Джина быстро подняла свою белоснежную ногу, как только коснулась песка. Она с трудом подняла ногу. Нижняя часть ее ступни уже была красной. Она со слезами на глазах дунула себе на ногу и пробормотала: «Почему так жарко? Он даже сварил мою крошечную ножку. Значит, люди, живущие на континенте, должны жить, как рыба на гриле, каждый божий день? Такие бедняги. Под водой действительно комфортнее жить. Тогда почему первосвященник изо всех сил старается вернуть Лантисду на континент?»
Несмотря на то, что она жаловалась, Джина снова встала, посидев некоторое время на алтаре. Однако на этот раз она не пыталась коснуться земли напрямую. Вместо этого она оторвала часть юбки из морских водорослей и сделала две вещи, похожие на соломенные туфли.
После того, как Джина неловко натянула туфли на ноги, она глубоко вздохнула и ступила на песок.
Джина почувствовала, как от земли поднимается пар, горячий воздух, как только она покинула алтарь. Ей казалось, что она в духовке, и ей стало неудобно. К счастью, теперь, когда она была в туфлях, земля не была такой горячей, как раньше, поэтому она все еще терпела.
О нет! Я чувствую, что вода в моем теле скоро исчезнет, и в этом месте нет элемента воды. Мне нужно вернуться к алтарю, прежде чем я стану вяленой рыбой. Джина двигалась крошечными шажками и быстро размахивала руками, двигаясь вперед. Расстояние между каждым шагом составляло всего 10 сантиметров. Она напоминала пингвина, который изо всех сил пытался убежать. Хотя частота ее шагов была высокой, скорость… Действительно не отличалась от пингвиней.
Несмотря на то, что она начала свои тренировки по разделению хвоста на ноги и ходьбе с юных лет, ощущения от ходьбы по суше и ходьбы в воде были совершенно другими.
Для Джины это был маленький шаг, а для Мерфолка — гигантский скачок.
После постоянной борьбы Джина, наконец, через полчаса поднялась на 30-метровую песчаную дюну.
За всем этим песком все еще песок… Неужели мы возвращаемся в это безлюдное место? Потная Джина смотрела на пустыню, но не увидела ни одной живой души. Она слабо и разочарованно села на землю, прежде чем снова быстро вскочить. Она быстро похлопала себя по заднице, почувствовав, что почти зажарилась заживо.
Ни за что. Мне нужно вернуться на портал телепортации, чтобы пополнить запас воды. Джина слабо пошла к алтарю внизу. Обезвоживание сделало ее очень слабой, поэтому она потратила почти полчаса, прежде чем вернулась к порталу телепортации.
Джина слабо ссутулилась над порталом телепортации и заскулила: «Мамочка… Я скучаю по дому… Континент слишком страшен… Я чуть не превратилась в вяленую соленую рыбу…»
Она вынула большой мешок с водой из мешка, искажающего пространство, и начала пить. Наконец она поставила мешок с водой, опустошая его в течение пяти минут. Она тяжело вздохнула, когда почувствовала, что снова вернулась к жизни.
— Хорошо, что первосвященник дал мне огромный мешок с морской водой, иначе я бы умерла здесь от жажды. Вода в этой сумке может наполнить большой бассейн, и мне ее хватит на какое-то время. Если воды больше не останется, мне придется вернуться в море, — говорила сама себе Джина. Она встала и обошла портал телепортации, глядя на жаркую пустыню с непрекращающимся страхом. Это определенно не то место в сцене.
Нет, мне нужно как можно скорее найти Избранного. Лантисда все еще ждет меня! Взгляд Джины стал решительным, когда она прижала камень телепортации к центру канавки портала телепортации.
Загорелся золотой луч, и Джина исчезла из портала телепортации, оставив мешок с водой.
— Айяяя!!! Моя вода…!
В другом месте раздался крик глубокого отчаяния.
Глава 1008. Он сделан для моего отца
Это был еще один редкий выходной.
Рано утром Эми села на кровати и потянулась. Она забралась на большую кровать, потерла глаза и опустилась на колени рядом с подушкой Мэга. Она собиралась разбудить его, когда остановилась, глядя на Мэга, который мирно спал.
Отец обычно так много работает, так что я дам ему выспаться в день отдыха. Эми опустила руку и наклонилась, чтобы поцеловать Мэга в щеку. Затем она тихонько встала с кровати и помахала Гадкому Утенку, который все еще пытался подняться на кровать. Она понесла его на руках и начала спускаться по лестнице. Закрыв дверь спальни, она тихо сказала: «Не буди отца, Гадкий Утенок. Он очень много работает каждый день».
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок посмотрел на Эми, как будто все понял, и его мяуканье стало намного тише.
— Отец готовил для меня каждый божий день. Сегодня я решила приготовить для отца завтрак из любви, — Эми уложила Гадкого Утенка после того, как они спустились вниз. Затем она подошла к небольшой табуретке и встала на нее. На цыпочках она потянулась за маленьким фартуком, который висел рядом с дверью.
Его подарила ей тетя Бернис, но она никогда им раньше не пользовалась.
Эми завязала фартук, как и ее отец, прежде чем отнести табуретку на кухню. Затем она вымыла руки и побежала к холодильнику, чтобы проверить ингредиенты. Казалось, она оказалась перед дилеммой.
— Так много мяса и овощей. Что мне делать?
— Мяу, мяу~, — сказал Гадкий Утенок, в нетерпении хватаясь за аквариум.
— Нет. Отец говорил, что на завтрак не стоит есть рыбу, — Эми покачала головой.
Гадкий Утенок подошел к другому краю аквариума и вцепился в отсек, в котором хранились креветки, и крикнул: «Мяу, мяу~!»
— Креветки — хороший выбор, — Эми кивнула. Она взяла небольшую сеть и изо всех сил попыталась вытащить две жирные креветки, стоя на табурете.
Плюх. Большая креветка, не желавшая умирать, выскочила из сети и упала на пол. Пытался прыгнуть в канализацию…
— Мяу! — Гадкий Утенок тут же подошел. Он поднял лапу и надавил на большую креветку.
— Хорошая работа, Гадкий Утенок, — Эми подошла и схватила креветку размером с ее руку из лапы Гадкого Утенка. «Я дам тебе голову креветки в награду позже».
— Мяу, мяу, мяу~ — Взволнованно крикнул Гадкий Утенок.
— Кроме креветок, давай еще возьмем фасоль, говядину, грибы… Ах да, а как разжечь огонь? Ничего, я просто выпущу огненный шар… Ой-ой! Огонь кажется слишком большим. Почему на дне горшка дырка? Нет. Давай начнем сначала…
Эми чудила в кухне одна, и то и дело оттуда доносились странные звуки.
Мэг проснулся от запаха гари.
— Что это за запах? — Мэг сонно открыл глаза, естественно глядя на маленькую кровать. Он мог видеть спящую форму Эми каждое утро, но сегодня ее не было в постели!
— Эми! — Мэг немедленно вскочил с кровати и подошел к маленькой кровати. Место было холодным, видимо малышка давно встала.
— Где она? — Мэг даже не удосужился переодеться, он просто вышел в пижаме. Запах подгоревшей пищи захлестнул его и заставил кашлять, как только он открыл дверь.
Что делает эта малышка? Пытаетесь сжечь дом? Мэг был шокирован, потому что дым и запах гари явно исходили снизу. У него были серьезные подозрения, что внизу возник пожар, когда он бросился вниз.
— Это все еще выглядит немного странно. Интересно, понравится ли это отцу? Давай, Гадкий Утенок, попробуй это… — Мэг услышал Эми и остановился, как только он достиг входа в кухню.
Эми готовит для меня завтрак? На лице Мэга промелькнуло удивление. Его сердце сразу же согрелось. Малышка на самом деле тихо встала и спустилась вниз, чтобы приготовить ему завтрак.
Мэг не издал ни звука. Вместо этого он заглянул на кухню и увидел странную сцену.
Эми держала длинный черпак, наполненный липким черным супом, и с улыбкой медленно подошла к Гадкому Утенку.
Тем временем Гадкий Утенок медленно отступал, пока его не загнали в угол. Он смотрел на густой черный суп своими большими глазами. Он стоял на двух задних лапах и в отчаянии закрывал морду.
— Все в порядке, Гадкий Утенок. Хотя вкус немного странный, он сделан для моего отца, поэтому я должна убедиться, что он не умрет после того, как съесть его. Итак, ты должен быть испытателем ядов, — Эми с улыбкой убрала одну из пухлых лап Гадкого Утенка.
— Мяу~ — Гадкий Утенок нехотя посмотрел на Эми. Ты дьявол? Ты даже не знаешь, съедобно ли это, и кормишь меня!
Мэг не знал, должен он смеяться или плакать, когда увидел это.
Но улыбка Мэга стала немного исчезать, когда он посмотрел на кухню. Хотя кухня в целом выглядела довольно опрятно, три горшка с дырочками на дне аккуратно лежали в ряд, а на плите плясал огненный шар. Она была кухонным терминатором.
— Эми, почему ты проснулась так рано? — Сказал Мэг Эми с улыбкой, поскольку он больше не мог смотреть, как Эми заставляет Гадкого Утенка быть подопытным.
— Отец! — Эми слегка опешила. Она спрятала за собой черпак с супом, когда повернулась, чтобы посмотреть на Мэга. Она подавленно прошептала: «Эми считает, что отец очень много работает, поэтому я хочу приготовить для отца завтрак. Но, но…»
— Значит, Эми пыталась приготовить завтрак для отца. Неудивительно, что раньше я чувствовал сладкий аромат во сне. Дай мне посмотреть, какую вкусную еду приготовила Эми, — Мэг с улыбкой прошел на кухню и направился прямо к плите. Его веки дернулись, когда он посмотрел на пузырящееся черное тушеное мясо на ней.
— Это тушеные креветки с фасолью, тушеная говядина, тушеные грибы, тушеные… — Эми загибала пальцы. Она перечислила почти все ингредиенты в холодильнике. Затем она выжидательно посмотрела на Мэга. «Отец, тебе это нравится?»
Мэг посмотрел в большие голубые глаза Эми. Эта малышка никогда не интересовалась готовкой, но чтобы приготовить ему завтрак, она приложила столько усилий. Хотя запах был немного странным, эта мысль его очень тронула. Он с улыбкой похлопал Эми по голове. «Да. Отцу это нравится. Спасибо, Эми».
Глава 1009. Ты станешь таким же толстым
Глаза Эми мгновенно загорелись. С улыбкой она сказала: «Раз уж отцу это нравится, ты доешь, верно?»
— Это… — Мэг был ошеломлен. Его внутреннее «я» собиралось рухнуть, когда он смотрел на это черное тушеное мясо, но он сохранял улыбку на лице. «Конечно, я закончу, потому что это сделала Эми».
— Мяу.
Гадкий Утенок подошел, потерся головой о ногу Мэга и посмотрел на него с благодарностью, как будто он только что спас его из ада.
— Я думаю, что готовить уже не надо. Эми, можешь убрать этот огонь, — Мэг смутно чувствовал запах гари из большого котла. Вкус был уже достаточно странным; если он еще больше поджарится, Мэг не сможет проглотить его, даже если ущипнет свой нос.
— Да, — послушно ответила Эми и взмахом руки подняла огненный шар с плиты.
Мэг уставился на печь, в которой была прожжена дыра, и начал договариваться о цене ремонта с системой в своем сердце. Они договорились о цене ремонта в 5000 медных монет. Этот завтрак... Был таким дорогим.
После того, как он поднялся, чтобы вымыться и переодеться, Мэг принес миску с темным тушеным мясом и сел за стол. Его нос учуял сложный аромат: запах креветок, говядины, грибов… И всех других ингредиентов. Трудно было представить, что все они окажутся в одном горшке.
Мэг смотрел на Эми, которая с нетерпением стояла рядом со столом. После некоторого колебания он все же взял ложку и положил в рот ложку тушеного мяса.
Это было не вкусно; вместо этого вкус был немного рыбным, сладковатым и острым. Ингредиенты, которые были смешаны вместе без надлежащего обращения, никогда не превратятся в восхитительное тушеное мясо, даже если по отдельности они были лучшими ингредиентами в мире.
— Как это, отец? — Спросила Эми.
— Эээ… Очень вкусно, — Мэг кивнул и улыбнулся, накормив себя еще одной большой ложкой.
— Здорово! — Эми радостно хлопнула в ладоши. Поразмыслив, она сказала: «Тогда я тоже возьму миску».
— Нет, — Мэг быстро остановил ее. Улыбаясь, он сказал: «Поскольку это так вкусно, отец все съест. Позже я сделаю что-нибудь приятное для Маленькой Эми».
Эми посмотрела на Мэга и кивнула после некоторого размышления. «Хорошо, раз отцу это понравилось, то я оставлю все отцу. И с этого момента я буду готовить для отца каждый день».
Мэг чуть не выронил ложку. Он немедленно покачал головой и сказал: «Нет. Зимой так холодно, как маленькая Эми может просыпаться каждое утро рано, чтобы готовить завтрак для отца? Ты и дальше будешь спать, а отец будет готовить тебе завтрак».
Ни за что. Он мог съесть такой завтрак только один раз. Он не мог больше с этим справиться!
Съев две миски тушеного мяса, Мэг выбросил остатки в кастрюлю, когда Эми не обращала внимания, и это положило конец провалу с завтраком.
Однако этим зимним утром мысли Эми сильно согрели его сердце.
— Отец, мы собираемся сегодня праздновать день рождения того старшего брата орка? — Эми спросила Мэга, который мыл миски на кухне после завтрака.
— Это будет вечером.
— Тогда что мы будем делать в течение дня? — Эми выжидательно посмотрела на Мэга.
Сегодня утром… Подумал Мэг, прежде чем его глаза внезапно загорелись. Он повернулся и сказал Эми: «Папа позже приведет тебя в интересное место».
Положив Гадкого Утенка в корзину велосипеда, Мэг вместе с Эми поехал на велосипеде к западу от города.
На западе города Хаоса был большой базар. Это также было место, где собирались торговцы как с севера, так и с юга. Здесь собирались бизнесмены, и уличные артисты были обычным явлением.
В выходной день на базаре было два ряда уличных торговцев по обеим сторонам улицы. Это место было полно туристов, оно было оживленным и шумным.
Орки продавали звериные зубы; демоны дышали огнем на улицах; эльфы зарабатывали деньги и пели своими красивыми голосами; суккубы соблазнительно танцевали со змеями, чтобы привлечь внимание мужчин.
— Смотри, отец! Из носа этого демона растут две луковицы!
— Ух ты! Какая красивая птица и поет!
— Посмотри на ту огромную змею, которая запуталась в этой старшей сестре!
Эми сидела на плечах Мэга и радостно оглядывалась. Она продолжала восклицать, и ее большие голубые глаза, казалось, светились.
Гадкий Утенок тоже съежился на макушке Мэга, дрожа, как лист.
Это был также первый визит Мэга на западный базар. Он узнал об этом только два дня назад, когда услышал, как покупатели говорили о нем. Это было отличное место для прогулки, помимо того, что здесь можно было купить и продать все что угодно.
Каждый, независимо от пола и возраста, мог найти там свое удовольствие.
Мэг огляделся и обнаружил, что многие торговцы не из города Хаоса. От них он смог увидеть все местные обычаи Норландского континента.
— Отец, я хочу съесть эту сладость, — Эми указала на мальчика, который держал конфету в форме птицы.
— Это сахарная фигурка? — Мэг посмотрел на сахарную фигурку в руке того мальчика. Он огляделся и увидел стойло рядом с переулком, где седой старик дал ребенку сахарного барашка. Он подошел прямо к нему.
— Маленький дружок, хочешь сладкого? — С улыбкой спросил старик.
— Да, — Эми честно кивнула.
— Крути это колесо. Я сделаю то, на что оно покажет. Если он покажет на пустое место, я бесплатно сделаю тот, который тебе понравится, — сказал старик с улыбкой.
— Да, да, — Эми радостно кивнула.
Мэг с улыбкой подвел Эми, чтобы она могла крутить колесо. В его далекой памяти отец также приводил его на базар и позволял крутить колесо сахарного продавца.
— Вау, пусто! Отец, смотри. Я попала на пустое место! — Удивленный голос Эми прервал мысли Мэга. Мэг тоже улыбнулся, когда увидел, где упала стрела. Он похлопал ее по голове. «Это чудесно».
— Тебе так повезло, маленькая девочка. Скажи это. Какой ты хочешь? Дедушка сделает это для тебя, — старик тоже улыбнулся Эми.
— Я хочу… — Эми посмотрела на все изображения птиц и животных и, наконец, выбрала толстого тигра.
Вскоре жирный сахарный тигр был готов. Он выглядел очень мило с его тонкими усами и глупыми чертами лица.
— Спасибо, — Мэг кивнул старику в знак признательности.
— Спасибо, дедушка, — послушно сказала Эми, получив сахарную фигурку. Она продолжила свой путь, держась за руку Мэга. Она подняла голову и посмотрела на Гадкого Утенка на голове Мэга. «Ты видишь это, Гадкий Утенок? Если ты продолжишь есть, ты станешь таким же толстым».
«Треск».
Эми оторвала половину головы тигра одним укусом. «Вкуснятина», — сказала она, жуя.
Глаза Гадкого Утенка расширились, когда он посмотрел на сахарного тигра, половина головы которого была между зубами Эми.
Глава 1010. Хозяин снова жалуется на поваров
Прогулявшись по базару все утро, они были готовы съесть покрытого грязью жареного цыпленка, приготовленного двумя орками. Этот жареный цыпленок был приготовлен очень похоже на курицу нищего, и это преподнесло Мэгу сюрприз.
Однако это было только с методом подготовки.
Контроль жары ужасен. Куриное мясо слишком сухое, и текстура полностью исчезла. Приправы слишком простые. И что, черт возьми, за серовато-чёрная пряная приправа? Неважно, что он не завернут в листья лотоса, но почему они не удалили перья? Хотя после того, как грязь была сбита, перья полностью отпали, действительно ли нормально есть этого цыпленка, который не был очищен должным образом?
Мэг беззвучно жаловался в своем сердце, наблюдая за методами подготовки орка. Он уже потерял аппетит к жареному цыпленку в руке.
В этот момент два орка, поджаривавшие цыплят, яростно закричали Мэга: «Что ты сказал?!»
Окружающие их люди тоже смотрели на Мэга с интересом.
Мэг ошеломленно посмотрел на двух мускулистых орков ростом почти два метра. Покачав головой, он сказал: «Я что-нибудь сказал?»
Он только жаловался в душе. Может быть, эти два парня умели читать мысли? Мэг был сбит с толку.
— Отец, ты сказал, что их жареный цыпленок невкусный, — прошептала Эми, кусая голень.
— Хм? — Мэг приподнял бровь. Он действительно сказал это вслух?
Лысый орк слева хрустнул кулаками и крикнул Мэгу: «Кто ты? Ты хочешь найти проблемы с нами, братьями? Это традиционный метод приготовления жареного цыпленка в грязи, переданный нашими предками. Наша секретная приправа самая лучшая в этом мире. В нашем племени мы лучше всех жарим курицу. Ты должен как следует извиниться перед нами сегодня!»
— Дин!
— Эта система снова обнаружила, что хозяин жалуется на поваров, и запустила скрытую миссию: пожалуйста, создайте идеального цыпленка нищего в течение трех дней. Система предоставит рецепт курицы нищего и мешок опыта, но не будет возможности использовать тестовое поле для Бога кулинарии!
— Если миссия будет успешной, хозяин получит шанс крутить колесо улучшения Бога кулинарии. Вы получите рецепт, если накопите два шанса покрутить колесо. Однако, если вы проиграете, будет вычтено 0,5 очка силы, и вам придется серьезно извиниться перед поварами.
В этот момент в голове Мэга появился голос системы.
Проклятие! Ты меня подставила, Система!
Мэг приподнял бровь, когда наконец понял. Система транслировала его мысли, и, таким образом, он высказал все мысли, которые у него были ранее. Это было сродни тому, что им прямо в лицо угрожали их средствами к существованию!
Даже в прошлом он редко крушил средства к существованию прямо в лицо, потому что, если возникнет конфликт, те люди, которые каждый день желали его смерти, все выбежали бы из кухонь со своими тесаками. Миллионы его онлайн-поклонников не смогут защитить его.
Следовательно, он обычно жаловался на Weibo после того, как вернулся.
Однако он не особо беспокоился, так как эти два орка были всего лишь обычными орками с мастерством 2-го уровня. Даже Эми могла легко победить десять из них.
Но в конце концов Мэг был цивилизованным человеком. Их жареный цыпленок был плохо приготовлен из-за отсутствия кулинарных навыков. Им не нужно бороться из-за таких тривиальных вопросов.
Однако этот цыпленок действительно был плохо приготовлен.
Поскольку система уже транслировала это и даже выдала такую бессмысленную миссию, Мэгу больше не было смысла прятаться. Он вышел до того, как Эми смогла вызвать огненный шар, и с улыбкой сказал: «Я, естественно, считаюсь вашим покупателем, так как я купил у вас жареного цыпленка. Вы не диктуете, вкусный жареный цыпленок или нет. Ваши клиенты будут судить сами, когда попробуют. То, что я сказал ранее, было тем, что я почувствовал после того, как съел вашу жареную курицу».
— Вы занимаетесь бизнесом, а не грабите, так почему люди не могут комментировать?
Окружающие кивнули. Хотя слова Мэга были немного чрезмерными, они были разумными. Было бы шуткой, если бы продавцы диктовали, вкусно ли?
Этот орк не казался таким праведным, как раньше, увидев спокойное поведение Мэга. В конце концов, они были в городе Хаоса, а не в своем племени, где они могли сражаться, когда были несчастны.
Однако продажа этого покрытого грязью жареного цыпленка была для обоих братьев средством к существованию. Они, естественно, чувствовали бы себя несчастными, если бы кто-то так их ругал. Им пришлось искать объяснения и заставить Мэга извиниться, чтобы защитить свою репутацию.
Орк сбоку закатал рукава и вышел. Он посмотрел на Мэга покрасневшими глазами и сказал: «Черт возьми, ты пытаешься очернить нас! Сможешь ли ты найти в городе Хаоса еще одну жареную курицу, которая лучше нашей? Я думаю, ты просишь избиения. Бейся со мной, если ты мужчина, и позволь мне разорвать твой бессмысленный рот!»
— Не будь опрометчивым, Юджин, — другой орк, Фабиан, остановил его. Его младший брат был немного вспыльчив, и его легко провоцировали другие.
Мэг даже не сказал ни слова, когда Эми рядом уже взволнованно сказала Юджину: «Дуэль? Да, да! Если отец сразится с вами, будет считаться, что он запугивает вас. Почему бы нам не сразиться? Я очень люблю драться! Пока ты не скажешь, что я запугиваю тебя».
Все смотрели на Эми широко открытыми глазами. У нее были серебристые волосы, большие голубые глаза и изысканные черты лица, она была в шляпе в виде кролика и держала куриную ножку. Она выглядела так очаровательно!
Эта малышка даже не достигла пояса орка, и все же она хотела сражаться за своего отца? Она даже сказала орку не считать ее хулиганом?
Хотя она казалась высокомерной, она выглядела очень мило, делая это.
На губах Мэга тоже был намек на улыбку. Эми не была высокомерной. Эта малышка достигла 5-го уровня. Ее действительно можно было бы считать хулиганом, если бы они действительно дрались.
Юджин уставился на Эми, когда его рот дернулся, прежде чем поднять голову, чтобы сказать Мэгу: «Так ты себя ведешь как отец? Как ты мог использовать этого очаровательного малыша в качестве щита? Сражайся в собственном сражении, если ты способен. Я не бью женщин и детей!»
Он довольно принципиален. Мэгу захотелось смеяться. Однако принципы этого брата спасли его собственное лицо. Иначе как бы он был неуклюж, если бы его победила четырехлетняя девочка.
— Я сегодня приехал на экскурсию, а не на драку. Я тоже повар. Я не контролировал свой рот и обидел тебя. Однако, поскольку я уже сказал эти комментарии, я не буду их возвращать. Это действительно мои чувства после того, как я попробовала это блюдо. Если ты чувствуешь себя неоправданным, принеси свои вещи и найди меня в ресторане Мэми на Аденской площади, — сказал Мэг Фабиану. «Мы, повара, конечно же, сражаемся по-своему. Давай устроим дуэль с жареным цыпленком».
Глава 1011. Тогда позволь мне сначала сделать Гадкого Утенка
Он молча проклял систему 10 раз за то, что она заставила его вступить в состязание без всякой причины, прежде чем продолжить покупки на рынке с Эми, которая выглядела очень сожалеющей.
— Большой Брат, ты собираешься отпустить этого парня просто так? — Возмутился Юджин.
— Юджин, сколько раз я говорил тебе, что в городе Хаоса тебе нужно подумать, прежде чем действовать. Если ты нарушишь правила, тебя посадят в тюрьму. Когда это произойдет, мы не сможем продолжать наш бизнес по производству жареной курицы, и нам придется вернуться в племя, — беспомощно сказал Фабиан.
— Но этот парень...
— Поскольку он уже устроил с нами битву жареным цыпленком, нам просто нужно дождаться той честной дуэли в том месте, которое он упомянул через три дня. Он был прав. У поваров есть свой способ борьбы. Повар не должен ни драться, ни убивать, — прервал Фабиан Юджина.
— Ресторан Мэми? Довольно известный ресторан, правда? Мог ли он быть боссом?
— Уведомление о пропаже пару дней назад было отправлено рестораном Мэми. Я слышал, что еда в ресторане вкусная.
— В таком случае мы можем пойти и посмотреть через три дня.
Все прохожие говорили об этом, и некоторые были готовы пойти посмотреть представление.
* * *
Пройдя еще немного, Мэг привел Эми обратно в ресторан. Малышка побежала в магазин волшебных зелий вместе с Гадким Утенком в поисках Черного Угля и Зеленого Горошка, а он сам вернулся на кухню, чтобы начать изучать полученную сумку опыта.
Как и раньше, когда он открыл мерцающую золотую сумку опыта, в его сознание ворвались рецепт и опыт приготовления цыпленка нищего.
Самая известная курица нищего была, естественно, курица нищего Чаншу. Она была известна благодаря «Легенде о героях Кондора», но уже было очень сложно найти то, что готовили традиционным способом: заворачивали в листья лотоса, покрывали глиной, а затем готовили на угле. Раньше Мэг пробовал его всего два раза. Первый был неплохим, но во второй раз ему пришлось уйти после небольшого перекуса.
Современной тенденцией на модернизированной кухне было использование микроволновой печи или духовки. Многие даже обходились без листьев лотоса. Однако, чтобы попробовать настоящую курицу нищего, естественно, нужно было бы использовать традиционный метод.
Этот рецепт курицы нищего, предложенный системой, следует рассматривать как улучшенный рецепт традиционной курицы нищего. Однако необходимая глина, листья лотоса и уголь не остались без внимания, потому что это доставляло неудобства. Без них сущность цыпленка нищего была бы потеряна.
Без испытательного поля и всего за три дня Мэгу пришлось использовать все время, которое у него было, чтобы создать восхитительную курицу нищего.
К счастью, система разблокировала все ингредиенты, а также предоставила кухонную утварь, необходимую для приготовления цыпленка нищего. В этот момент рядом с печью для запекания утки стояла дополнительная трехъярусная угольная печь. Это была высокоэффективная угольная печь, которую система разработала специально для жарки цыплят нищего.
Мэг закрыл глаза, чтобы переварить внезапный поток информации в своем мозгу. Когда он снова открыл глаза, все было ясно.
— Хорошо, давайте сначала начнем с этого цыпленка, — Мэг надел фартук, который висел сбоку, достал нож для разделки и приготовил трех желтых цыплят¹.
* * *
Вечером Эми заглянула на кухню и спросила Мэга: «Отец, старшая сестра Сисиль тоже хочет присоединиться к сегодняшнему дню рождения. Разве мы не должны отправиться сейчас?»
Мэг посмотрел на трех желтых цыплят, которые были у него в руках, и удовлетворенно кивнул. Он взглянул на часы. Было почти 17:00. Он быстро положил трех желтых цыплят обратно в холодильник и снял фартук. Он сказал: «Да, мы должны отправиться в путь».
— Эми рассказала мне об этом ребенке. Я хочу взглянуть. Возможно, я смогу помочь ему, — сказала Сисиль Мэгу у входа в ресторан.
— Твоя исцеляющая магия настолько сильна. Если это сработает, этому ребенку действительно повезет, — Мэг кивнул. Сисиль была самым сильным заклинателем исцеляющей магии, которого он когда-либо видел. Природная магия Великой Дриады действительно обладала очень сильной лечебной способностью.
Вывеска «Закрыто» уже была повешена на двери магазина мороженого, а занавески были опущены, чтобы закрывать взгляды людей.
Мэг постучал в дверь, и Мия быстро ее открыла. Когда она увидела людей, стоящих у двери, она с улыбкой сказала: «Босс, вы, ребята, здесь».
— Как идет подготовка? — Спросил Мэг, входя.
— Почти готово. Нам не пришлось много украшать, потому что изначально тема нашего магазина была снегом и льдом, — Мия кивнула и только тогда заметила Сисиль и Лулу, которые стояли за Мэгом. Удивленная, она сказала: «Сестра Сисиль, ты тоже здесь!»
— Да, я хочу взглянуть на ребенка, чтобы узнать, могу ли я что-нибудь для него сделать, — кивнула Сисиль.
Мия воскликнула: «Замечательно! Магия сестры Сисиль настолько сильна. Я уверена, что маленький Кайл вылечится».
— Тебе лучше не рассказывать им об этом. Я не могу вылечить все болезни, — осторожно сказала Сисиль.
— Мм-хм. Я понимаю, — Мия кивнула.
Температура в магазине мороженого была немного ниже, чем на улице, почти 0 °C.
Помимо полностью белого декора, на пустом пространстве на полу и в шкафах ресторана была еще куча снега высотой около 20 сантиметров, которая выглядела так, как будто это место находится в снежной стране.
Элизабет, Ферис и остальные были там. Анна сидела в углу и лепила маленького снеговика. Блур, который снова был в мужской одежде, сидел сбоку и тихо смотрел.
Услышав их, Анна повернулась и поманила Эми. «Эми, иди сюда скорее. Построим маленьких снеговиков. Старшая сестра Элизабет только что сделала для нас много снега».
— Ладно, ладно! — Эми весело ответила. Она положила Гадкого Утенка на пол и побежала к Анне.
— Мяу~ — Покинув теплые объятия, Гадкий Утенок вздрогнул, но быстро подбежал к Эми, радостно. Однако ему не удалось вовремя остановиться, и он врезался в толстую кучу снега в углу, оставив только две задние лапы и хвост, болтающиеся снаружи, поскольку он не смог освободиться.
— Слушай, я сказала тебе, что ты толстый, и ты мне не поверил. Можешь даже застрять в снегу, — Эми с некоторым пренебрежением схватила Гадкого Утенка за ноги и вытащила его из снега, издав мягкий «хлопок» и оставив кошачью нору в снегу.
— Мяу~ — Гадкий Утенок покачал головой, стряхивая с головы снег, и невинно посмотрел на Эми.
Эми проигнорировала это и присела на корточки рядом с Анной, наблюдая, как она лепит маленьких снежных зверушек, таких как кролики и овцы. Она не могла не похвалить: «Сестра Анна, это впечатляет. Маленькие снеговики, которых ты делаешь, такие красивые».
— Эми тоже может это сделать. Это супер просто, — сказала Анна с улыбкой.
— Я тоже могу это сделать? Тогда позволь мне сначала сделать Гадкого Утенка, — Эми кивнула и подняла ком снега. Она скатала из него круглый снежок, проткнула в нем три дырочки (глаза и рот, я полагаю) и положила рядом с Гадким Утенком. Она удовлетворенно кивнула. «Мммм, очень похож».
_______
1. Популярная в Китае порода кур с желтым клювом, желтой кожей и желтыми лапами.
Глава 1012. Пришло время съесть торт?
— Мяу, мяу?
Гадкий Утенок растерянно посмотрел на круглый снежок.
Анна также некоторое время смотрела на снежок, прежде чем продолжить лепить снеговика, подавляя смех.
* * *
— Босс, это нормально? — Спросила Ябемия Мэга.
— Это очень продуманно. Думаю, маленькому Кайлу это понравится, — Мэг кивнул и натянул одежду, чтобы плотнее прикрыться, и сказал: «Но эта температура кажется слишком низкой для кого-то больного. Хотя тема сегодняшнего вечера — лед и снег, температура не может быть слишком низкой».
— Но если мы повысим температуру, лед и снег растают, — сказала Мия.
— Предоставь это мне, — Мэг подошел к центральной панели управления кондиционером.
Одной из основных функций этой системы кондиционирования воздуха, которую система тогда поставила, было локальное регулирование температуры. Однако операция была немного сложной. Обычно Мия и остальные в основном использовали защищенное от идиота нажатие одной кнопки, которое система настроила в соответствии с погодой и влажностью дня, чтобы клиенты могли насладиться едой с наибольшим комфортом.
В момент включения нагревателя температура в центральной области начала повышаться примерно до 20 °C, в то время как периферийные области оставались на уровне 0 °C. Таким образом, предыдущая установка не изменилась из-за повышения температуры.
Когда он почувствовал, что температура повысилась, и воздух стал теплее, Мэг удовлетворенно кивнул. Хотя это не обязательно поможет ребенку, если это будет его последний день рождения, надеюсь, он сможет провести его с удовольствием.
— Температура действительно стала выше только в центре! Это впечатляет, босс! — Воскликнула Мия, пройдя туда-сюда.
— Торт-мороженое готов? — Мэг подошел к рабочей зоне.
— Он уже готов. Мистер Кертис уже внес залог. Он хотел самый большой торт, поэтому мы сделали 32-дюймовый трехуровневый торт с мороженым, — сказала Мия, следуя за Мэгом.
Ему пришлось признать, что Мия действительно талантлива в приготовлении десертов и тортов. На 32-дюймовом торте с мороженым два орка, большой и маленький, на верхнем ярусе смотрели вдаль, сбившись в кучу. Их глаза, похожие на живые, были полны надежды.
— Очень хорошо, — Мэг кивнул. Это уже было выше того, чему он научил Мию. Она была действительно талантлива.
— Это день рождения, так что расслабьтесь позже и позвольте детям повеселиться, — сказал Мэг всем в ресторане, когда он вышел из рабочей зоны.
Все кивнули и поняли, что имел в виду Мэг.
«Дин~»
Прозвенел дверной звонок.
— Иду, — глаза Мии загорелись, и она пошла к двери.
Когда она открыла дверь, у двери стоял высокий и тощий орк, держа в руках тощего маленького орка.
Свет в магазине сразу же погас, и на снегу загорелись цветные огни, представляя прекрасный мир льда и снега.
Вялые глаза маленького орка сразу же загорелись, как будто он открыл новую землю. Сверкающие ледяные эльфы и засыпанная снегом обстановка заставляли его чувствовать себя так, как будто он попал в страну чудес.
— Вау, это красиво, — воскликнул маленький орк и подсознательно отпустил руку своего отца, когда он вошел в магазин мороженого один. Место выглядело так, будто только что прошел сильный снегопад. Были толстые груды снега и маленькие снеговики. Все выглядело так реально, что чистая улыбка появилась на его слегка бледном лице.
На глаза Кертиса навернулись слезы. С тех пор, как Кайл заболел, он очень долго не видел улыбки на его лице. Он с благодарностью посмотрел на людей в магазине.
— Как жаль, что я не смог увидеть, как это выглядело, когда шел снег, — сказал Кайл с легким разочарованием.
— С днём рождения тебя, с днём рождения тебя, с днём рождения тебя… — В этот момент нежно спели песню о дне рождения. Ферис и Бабла вытолкнули на тележке гигантский торт с мороженым с тонкой свечкой.
В то же время в небе начали развеваться снежинки, медленно спускающиеся из ниоткуда.
— Снег идет! Снег идет!!!
Маленький Кайл был на некоторое время ошеломлен, прежде чем воскликнул от удивления. Он протянул свою маленькую руку, чтобы удержать снежинки. Когда снежинки приземлились ему на руку, было холодно, но они быстро таяли. Улыбка на его лице стала шире, как будто он увидел самое прекрасное в мире.
Кертис повернул голову, чтобы вытереть слезы. Он посмотрел на маленького Кайла красными глазами. Каким хорошим ребенком он был бы, если бы не заболел. Почему мой ребенок должен болеть такой болезнью... Почему он должен терпеть такую боль!
Что это за болезнь? Почему он такой бледный? Мэг слегка нахмурился и посмотрел на Кайла. Обычно кожа орка была зеленой, но этот ребенок был похож на орка с выцветшими цветами. Его обнаженная кожа была почти белой, и, вероятно, он был настолько измучен болезнью, что у него остались только кожа и кости.
Ему было всего пять-шесть лет, и это разбило Мэгу сердце.
Мия подошла к маленькому Кайлу с короной и с улыбкой надела ее ему на голову, сказав: «С днем рождения, маленький Кайл!»
— С днем рождения! — Говорили все с улыбкой, делая атмосферу уютной и гостеприимной.
— Спасибо, старшая сестра Мия. Спасибо... Спасибо всем, — сказал Кайл, подавляя крик.
Кайл посмотрел на большой торт и улыбки на лицах, и слезы навернулись на его глаза.
— Это день рождения, который приготовил для тебя отец. Давай сегодня проведем твой день рождения вместе, — сказала Мия.
— Мм-хм, — Кайл кивнул. Он повернулся, чтобы посмотреть на Кертиса. «Спасибо, отец».
— Говорят, что если загадать желание до того, как задуть свечу, желание сбудется. А теперь, маленький Кайл, закрой глаза и загадай желание, прежде чем задуть свечу вместе со своим отцом, — сказала Мия с улыбкой.
Кертис подошел, поднял Кайла и пошел к торту.
Кайл закрыл глаза и сложил руки, молча загадывая желание. После этого он открыл глаза и задул свечу с Кертисом.
— Я надеюсь, что даже если я уйду, отец сможет продолжать жить счастливо и здорово, — мягко сказал Кайл, глядя на Кертиса.
Кертис крепче сжал Кайла, и его слезы беззвучно потекли.
Магазин внезапно замолчал. Всем было невыносимо смотреть на эту сцену.
Какой милый ребенок. Почему он должен был заболеть такой странной болезнью?
В этот момент Эми выглянула наружу и спросила: «Задув свечу, пора есть торт?» Она посмотрела на трехъярусный торт с мороженым и сглотнула.
Некоторое время сохранялась тишина. У всех было немного странное выражение лица.
Кертис вытер слезы и выдавил улыбку, сказав: «Маленький Кайл, давайте вместе разрежем торт и поделимся им со старшими братьями, сестрами и детьми».
Глава 1013. Нет болезни, которую не вылечила бы миска с красной тушеной свининой
Поверхность торта-мороженого была выложена разнообразными фруктами. Пирог легко разрезался на мелкие кусочки, а затем кусочки складывались на маленькие тарелки и передавались всем.
Когда разделили вкусную еду, атмосфера в магазине снова стала оживленной.
На лице маленького Кайла также была улыбка. С тех пор, как он заболел, отец не разрешал ему есть мороженое. Снежинки и мороженое были его любимыми вещами. Теперь, когда у него были все они, он чувствовал себя очень счастливым.
После торта с мороженым настроение маленького Кайла явно улучшилось, так как он развлекался, лепя снеговиков и устраивая снежную битву с Эми и Анной рядом.
Кертис низко поклонился, покраснев, перед Мэгом и остальными, когда он увидел Кайла с улыбкой на лице, и с благодарностью сказал: «Спасибо, большое вам спасибо».
— Пожалуйста, мистер Кертис. Мы просто сделали то, что могли, — Мэг покачал головой. Он мог понять, как трудно, должно быть, пришлось отцу, который так много старался ради своего ребенка.
Мия нерешительно сказала: «Кертис, что ты собираешься делать после этого?»
Кертис был немного мрачен, когда сказал: «Врач сказал, что ничего нельзя сделать. Я планирую вернуть его в племя орков, чтобы он познакомился с его дедушкой».
В этот момент Сисиль встала и сказала Кертису: «Я заклинатель исцеляющей магии. Я не могу гарантировать, что смогу вылечить вашего ребенка, но если вы не возражаете, возможно, я смогу взглянуть на состояние вашего ребенка».
Глаза Кертиса вспыхнули лучами надежды, когда он быстро сказал: «Пожалуйста, сделайте это».
Сисиль подошла к играющим детям, но не сразу проверила Кайла. Вместо этого она играла с детьми и вызвала Мировое Древо под предлогом игры. Зеленое сияние окутало тело Кайла.
— Как это может быть… — На лице Сисиль появилось сочувствие. Она повела Мировое Древо, чтобы залить зеленым светом тело Кайла. С дерева упал засохший лист, и бледное лицо Кайла немного поправилось.
— Кайл… — Кертис посмотрел на Сисиль, которая нервно подошла к нему.
Остальные тоже были полны предвкушения.
Сисиль виновато покачала головой. «Состояние ребенка очень тяжелое. Его телесные функции почти исчезли и продолжают увядать. Это совершенно необратимо и неконтролируемо. Что я могу сделать, так это немного дополнить его, чтобы на время замедлить его состояние, но это может длиться только около 10 дней».
— 10 дней… — Кертис был немного разочарован, но он все же поклонился Сисиль и с благодарностью сказал: «Спасибо».
Все тихо вздохнули. Слова Сисиль были сродни извещению Кайла о смерти. 10 дней были его последним периодом в этом мире.
— Система, можешь ли ты осмотреть тело Кайла через всеведущую дверь, чтобы узнать, какая у него болезнь? Это излечимо? — Спросил Мэг внутри. Было действительно трудно просто беспомощно смотреть.
— Если хозяин хочет открыть всеведущую дверь за пределами заведения, вам необходимо заплатить плату за роуминг, — ответила система.
— 99 медных монет. Ничего больше.
— Эй! Хозяин, это такой сложный процесс, и вы даже не готовы дать мне 100! Разве это много?! — Сердито сказала система.
— Тогда 100.
— Договорились! — Решительно сказала система. «Запуск сканирования!»
— Кайл, орк, мужчина. Страдает острым лейкозом. Уже на последней стадии болезни.
Мэг посмотрел на информацию, всплывшую в его мозгу, и его сердце стало тяжелым. Заключительная стадия острого лейкоза приравнивается к смертной казни. Это не отличалось от предыдущего диагноза Сисиль.
— Система, разве ты не говорила, что ты всемогущая? Даже Земля могла разработать таргетную терапию. Для тебя не должно быть проблемой разработать какое-нибудь эффективное лекарство от лейкемии, верно? — Спровоцировал систему Мэг.
— Система стоит на плечах человеческой цивилизации. Для меня, конечно, не проблема разработать эффективное лекарство, но это чужой мир. Как кандидат в Бога кулинарии, разве вы не можете решить такую простую задачу? Разве это не проблема, которую может решить простое блюдо? — Сказала система.
— Хм? — Мэг приподнял бровь. Был ли за словами системы скрытый смысл? Могло ли на самом деле быть лекарство от лейкемии среди приготовленных им блюд?
— Хозяин, ингредиенты, используемые в ресторане, собирают в различных районах Норландского континента, где сходятся сущность неба и земли. Если бы это было в фантастическом царстве, то они были бы легендарными сокровищами стран. Просто случайным образом бросьте редис, и этого будет достаточно, чтобы вызвать драку среди тех, кто культивирует бессмертие. Давайте просто поговорим об Огненной Свинке с Острова Огненных Драконов. Она питается железной рудой в вулканической породе острова, которая богата железом, а также вобрала в себя взрывные свойства вулканических пород. Ее можно считать естественным средством от лейкемии».
— Хотя я всегда держалась очень сдержанно, как квалифицированный кандидат в Бога кулинарии, эти вещи являются очень элементарными знаниями, хозяин. Вы должны их знать. В противном случае, как вы можете подавать блюда своим клиентам?
Голос системы был наполнен чувством превосходства.
Мэга не смущала претенциозность системы, потому что возможность вырастить из свиньи лекарственный ингредиент была действительно… Впечатляющей!
— Система, лейкемия Кайла уже в финальной стадии. Ты уверена, что он все еще сможет выздороветь после того, как съест тушеную свинину, приготовленную с использованием Огненной Свиньи? — Мэг немного нервничал.
— 500 граммов тушеной свинины с белым рисом три раза в день. Семь дней составляют курс лечения. Он сможет полностью восстановиться после семи курсов, — ответила система.
Ты заставляешь меня стать новым поколением Бога медицины, подумала Мэг со смешанными эмоциями. Однако слова системы, несомненно, были отличной новостью.
Мэг посмотрел на Кертиса, который был полон меланхолии, и сказал: «Кертис. Я Мэг, владелец ресторана Мэми, а также владелец этого магазина мороженого. Я и раньше сталкивался с болезнью маленького Кайла, и у меня есть старое лекарство. Если вы мне верите, возможно, мы сможем попробовать».
— Вы серьезно? — Кертис удивленно посмотрел на Мэга. Он привел маленького Кайла к бесчисленным известным врачам. Некоторые говорили, что у них были такие симптомы, но все больные такими заболеваниями умерли, и врачи ничего не могли с этим поделать.
— Я видел, как с помощью этого лекарства кто-то излечился от этой болезни, — Мэг уверенно кивнул. В этот момент ему нужно было сначала убедить себя. В противном случае даже он не смог бы заставить себя сказать, что они могут полагаться на тарелку тушеной красной свинины, чтобы вылечить лейкемию.
— Мистер Мэг, пожалуйста, спасите Кайла. Я готов отказаться от всего. Я просто надеюсь, что он будет жить, — Кертис упал на колени перед Мэгом.
— Мистер Кертис, встаньте для начала. Вам не нужно этого делать, — Мэг быстро помог Кертису встать. Он посмотрел на него и сказал: «Чтобы вылечить маленького Кайла от болезни, с завтрашнего дня приведите его в ресторан Мэми и закажите порцию красной тушеной свинины с рисом на три приема пищи в день. Продолжайте 49 дней, и он полностью выздоровеет».
Глава 1014. История о Ниан
В магазине мороженого стало тихо. Все смотрели на Мэга странно: это была странная болезнь, которую не могла вылечить даже магия природы, но Мэг на самом деле сказал, что если он будет ходить в ресторан три раза в день и будет есть тушеную свинину, он сможет полностью выздороветь? Разве это не абсурдно?
Он даже не отпускает деньги ребенка, который вот-вот умрет, разве это не чересчур? Подумал Блур, хмурясь и глядя на Мэга.
Хотя еда, которую готовит Босс, действительно восхитительна и необычна, может ли она вылечить болезнь маленького Кайла? Мия тоже была немного неуверенной. Несмотря на то, что Мэг всегда был очень надежным, речь шла о жизни и смерти маленького Кайла. Может ли тушеная свинина стать лекарством?
У Кертиса тоже отвисла челюсть, когда он это услышал. На мгновение он не знал, что сказать. Это был первый раз, когда он услышал, как кто-то сказал слова «полностью излечится». Он перепробовал так много лекарств, но безуспешно, и наблюдал, как состояние Кайла ухудшается. Собственно, он уже не питал особых надежд.
В конце концов, этот человек управляет рестораном, а не больницей. Кроме того, упомянутое им старое лекарство не имеет ничего общего с травами или лечебными процедурами, а заключается в том, чтобы съесть определенное блюдо в его ресторане.
Если бы он встретил его на улице, то определенно дал бы этому аферисту пощечину.
Но они, в конце концов, только что организовали такую тщательно спланированную вечеринку по случаю дня рождения Кайла, и этот заклинатель даже продлил жизнь Кайлу на 10 дней. Этот мистер Мэг тоже не был похож на мошенника. Это поставило его в затруднительное положение.
— Босс Мэг, состояние ребенка… Может быть немного более серьезным, чем ты думаешь… — Сисиль не решалась заговорить, глядя на Мэга. Она знала, что блюда, приготовленные Мэгом, действительно имеют несколько необычных эффектов и даже могут вдохнуть новую жизнь в ее Мировое Древо. Однако она только что проверила тело маленького Кайла, и его телесные функции были полностью нарушены. Даже использование жизненной магии не смогло его спасти.
Даже я не поверил бы этому, сказав это. Мэг посмотрел всем в глаза. Он тоже чувствовал себя немного беспомощным. Если бы это был он, он, вероятно, уже нанес бы удар по лицу другой стороны.
— Если отец говорит, что это может его вылечить, то это определенно сможет вылечить его. Я верю в отца, — уверенно сказала Эми, которая подошла к нему со снежком в руке, глядя на Мэга.
— Я тоже верю в дядю Мэга, — Анна кивнула.
Увидев доверие во взглядах двух маленьких человечков, Мэг тоже поверил в себя. Он спокойно посмотрел на Кертиса и сказал: «Кертис, это может показаться вам немного невероятным, но я могу взять на себя ответственность за свои слова. Конечно, вы отец маленького Кайла. У вас есть право мне не верить».
Сисиль посмотрела в глаза Мэгу, немного подумала и больше ничего не сказала.
Она всегда думала, что Босс Мэг был зрелым и добрым человеком. Он точно не стал бы шутить над чем-то подобным. У него, наверное, действительно был выход, если он мог сказать что-то так решительно.
Все медленно ему поверили. В ресторане недостатка в посетителях не было. Многие из тех, кто выстроился в очередь, даже не смогли почувствовать его вкус. Мэгу не нужно было лгать, чтобы Кертис купил порцию тушеной красной свинины.
Кертис немного колебался. Если Кайл действительно собирался уйти, он хотел бы вернуть его в их родной город, потому что раньше он не покидал город Хаоса.
Но если то, что сказал Мэг, было правдой, он упустит шанс спасти жизнь Кайла и будет сожалеть об этом до конца своей жизни.
— Отец, я хочу попробовать предложение дяди, — в этот момент маленький Кайл подошел и взял Кертиса за руку. Он посмотрел на него. «Я все еще хочу жить с тобой…»
Слезы Кертиса немедленно упали. Он быстро вытер их и посмотрел на Мэга, сказав: «Мистер Мэг, я вам верю. Я готов отдать вам все свои активы, если это может вылечить Кайла. Пожалуйста, спасите его...»
Мэг с улыбкой потянулся к Кертису, который снова упал на колени, и покачал головой, сказав: «Мне не нужны ваши активы. Вам просто нужно платить за еду каждый день. Посетителей в ресторане довольно много. Не забудьте пораньше привести ребенка в очередь».
— Хорошо, я буду, — Кертис тяжело кивнул, его глаза загорелись благодарностью.
Дети еще немного поиграли со снегом, и празднование дня рождения закончилось на радостной ноте.
Когда дверь открылась, первыми выскочили трое детей.
— Снег идет! Действительно идет снег!
Снаружи раздался взволнованный голос Эми.
Все вышли и были одинаково удивлены. Мягкий снег медленно падал с неба и выглядел очень красиво.
— Это первый снег в году. Это произошло раньше, чем в предыдущие годы, — сказала Ябемия с улыбкой, протянув руку, чтобы поймать снежинки и посмотреть, как они тают на ее ладони.
Дети весь вечер играли со снегом, но когда они увидели падающие с неба снежинки, они все еще были очень взволнованы.
— Хорошо, Эми, пора идти. Нам все еще нужно идти в школу завтра, — сказал Мэг с улыбкой.
— Всем пока, — Эми взяла Гадкого Утенка и помахала остальным. Она подбежала к Мэгу и взяла его за руку.
Остальные тоже расстались.
* * *
— Отец, сегодня было очень здорово. Спасибо, — сказал Кайл с улыбкой, обнимая отца в конном экипаже.
— Я тоже очень рад, — Кертис крепко обнял Кайла и мягко сказал: «Все будет хорошо. Ты очень скоро выздоровеешь, и когда это произойдет, ты сможешь устроить снежную битву с детьми».
— Действительно?
— Конечно.
* * *
После умывания Эми легла на свою кроватку и использовала животик Гадкого Утенка как грелку для рук. Она посмотрела на Мэга, сидевшего у кровати, выжидающе, и спросила: «Отец, неужели завтра утром весь мир будет покрыт снегом?»
— Если сегодня ночью снег будет достаточно сильным, значит, так и будет, — Мэг кивнул с улыбкой. Он подсчитал дни. По земному календарю это был почти новый год. Он задавался вопросом, сможет ли тот заброшенный дом продолжать проводить собрания без него, но… Он, вероятно, был бы таким же заброшенным, как и обычно.
— Замечательно! Это будет супер красиво! — Счастливо сказала Эми, и ее глаза заблестели.
Мэг посмотрел на Эми и внезапно почувствовал что-то внутри. Он уже забыл, сколько времени прошло с тех пор, как он последний раз праздновал Новый год должным образом, потому что каждый Новый год дома всегда отсутствовали люди, и он также постепенно стал одним из тех, кто не появлялся.
Но сейчас все по-другому. У него была Эми, и провести с ней Новый год, наверное, было бы интересно, так, как они вместе проводили фестиваль середины осени, верно?
— Отец, какую историю ты мне сегодня расскажешь? — Спросила Эми.
— Сегодня отец расскажет тебе историю о звере Ниан, — сказал Мэг с улыбкой. «Давным-давно в месте под названием Китай жило чудовище по имени Ниан. У него на голове росли острые рога, и он был очень жестоким и страшным…»
Глава 1015. Отец, давай тоже встретим Новый год
Мэг рассказал историю Ниан. Это отличалось от обычных сказок, но Эми по-прежнему была очень заинтригована.
— Ниан испугался огней и звуков фейерверка и убежал. С тех пор каждый канун Нового года люди наклеивали на дома красные куплеты, зажигали фейерверки и следили за тем, чтобы их дома были ярко освещены, и они не спали всю ночь. Так возник этот важный праздник Нового года¹. Независимо от того, где они были, люди всегда пытались вернуться домой на воссоединительный ужин, чтобы вместе отпраздновать Новый год.
— Ужин воссоединения! — Глаза Эми загорелись. Она выжидающе посмотрела на Мэга и спросила: «Означает ли то, что если не спать всю ночь, то ужин продлится до рассвета?»
— Мяу~ — Гадкий Утенок тоже выглянул и посмотрел на Мэга.
— Эээ… — Мэг слегка опешил. Он улыбнулся и кивнул. «Ты можешь считать, что это так».
— Тогда это должно быть супер блаженно! — Эми с тоской посмотрела на Мэга и сказала: «Отец, давай тоже встретим Новый год. Давай также устроим воссоединительный ужин, который продлится до рассвета».
— Если Маленькая Эми хочет отпраздновать Новый год, то мы его отпразднуем, — Мэг кивнул с улыбкой. Он немного подумал и продолжил: «Но нам придется подождать около месяца до Нового года».
— Отец сказал, что когда мы будем встречать Новый год, все воссоединятся. Тогда как насчет мамы? Она вернется? Будет ли она встречать с нами Новый год? — Эми выжидательно посмотрела на Мэга.
Мэг почувствовал, как его сердце немного сжалось, когда он встретился взглядом с Эми. Хотя она и раньше видела Ирину в Роду, они провели вместе совсем немного времени, и Эми не знала, что она ее мать.
Ситуация в Лесу Ветров все еще была неизвестна. Он не был достаточно могущественным, и Ирина не могла оставить своих людей, поэтому было все еще неизвестно, когда Эми сможет признать ее, и их семья сможет воссоединиться.
Он изо всех сил пытался ответить на этот вопрос.
— Я очень счастлива, пока могу быть с отцом, — Эми, похоже, заметила колебания Мэга, и она сладко улыбнулась ему, прежде чем послушно закрыть глаза и сказать: «Спокойной ночи, отец».
Мэг посмотрел на послушного ребенка, и ему стало не по себе. Он встал и нежно поцеловал Эми в лоб, сказав: «Спокойной ночи, маленькая Эми».
Гадкий Утенок спрятал голову под одеяло и быстро заснул, держась за ручку Эми.
— Нужна сила... — Мэг вздохнул. Он тихо ушел и спустился вниз, чтобы снова надеть фартук. Он закрыл дверь на кухню и продолжал придумывать, как приготовить цыпленка нищего.
* * *
Лес Ветров.
В темном большом зале эльф средних лет с тревогой посмотрел на Борга, сидевшего на возвышении, и с тревогой сказал: «Мастер, Ирина уже собрала сотни восставших эльфов за пределами леса в юго-западном углу, чтобы сформировать повстанческую армию. Кроме того, в последние несколько дней к ней все еще присоединялись эльфы. Они становятся больше день ото дня. Что нам делать?»
— Это просто армия повстанцев, состоящая из нескольких сотен простых эльфов. Что в этом такого удивительного? — Борг натянуто улыбнулся. «Но это отличный шанс законно избавиться от Ирины. Просто позволь ей продолжить еще немного. В тот день, когда она начнет вторжение в лес Ветров, она и эти дураки встретят свою смерть».
— Но верховная жрица Елена…
— Эта старая ведьма должна волноваться даже больше, чем мы. Она была той, кто пытался объединить племя Эльфов, и все, что Ирина делает сейчас, сродни тому, что дать ей пощечину. Я хочу посмотреть, как долго она сможет с этим мириться. Рано или поздно ей все равно придется прийти ко мне, — холодный смех эхом разнесся по холлу.
* * *
— Верховная жрица, еще 30 эльфов присоединились к повстанческой армии. Помимо рабов, есть шесть выходцев из знатных семей, — в Звездную пещеру ворвалась фигура.
Лицо Елены было холодным, как лед. Она холодно сказала: «Вы узнали, кто они?»
— Мастера семей уже преклоняют колени перед пещерой, прося прощения. Может, впустить их?
— Нет. В качестве предупреждения нанесите им по 50 ударов, а затем посадите их старших сыновей в тюрьму. Скажи им, что если это повторится, у них больше не будет наследников.
— Распространи слова. Один бунтует — и страдает вся семья!
— Да! — Этот эльф быстро ушел.
— Ирина, ты пытаешься разрушить усилия мои и королевы на протяжении веков? — Елена взглянула на самую яркую звезду в небе и холодно сказала: «Хотя я вырастила тебя, если ты действительно настроена на это, то я могу только убить тебя».
* * *
За пределами леса Ветров, в каньоне на юго-западной стороне.
Основной облик крепости уже сформировался.
Тонкий силуэт стоял на самой высокой точке крепости, когда она тихо смотрела на лес Ветров. Ее белое платье танцевало на ветру, и даже ночь не могла скрыть ее красоты.
— Принцесса, три уровня защиты завершены. Однако, боюсь, они не смогут остановить злоумышленников 10-го уровня, — вежливо сказал ей в спину молодой эльф. Его глаза горели восхищением.
За короткий промежуток времени в несколько дней армия повстанцев была собрана за пределами леса, и все еще были бесконечные потоки эльфов, несущиеся из леса Ветров.
Она источала ауру, которая заставляла почитать ее. Ее речь о свободе стала прозрением для многих эльфов. Они не боялись, даже если им предстояло столкнуться со смертью.
— Если у нас будут злоумышленники 10-го уровня, я с ними разберусь, — спокойно сказала Ирина.
— Да, — ответил тот эльф и быстро ушел.
Ситуация лучше, чем ожидалось. Свободный дух никогда не будет ограничен. Подождите еще немного, и пора будет атаковать. Ирина улыбнулась. Через некоторое время она повернула на юг. Маленькая Эми, дай мне еще немного времени. Скоро мы сможем быть вместе.
* * *
— Ух ты! Мир действительно стал белым!
Эми проснулась в тот момент, когда небо просветлело. Она подошла к окну и раздвинула шторы, чтобы увидеть мир, покрытый белым.
— Это действительно так, — Мэг встал и подошел к окну, чтобы посмотреть. Весь мир покрыл толстый слой снега. На деревьях, крышах, статуях… Везде был снег. Снег за ночь скопился толщиной до 10 сантиметров, и это выглядело как мир из сказки.
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок тоже взволнованно оперся о окно.
— Отец, я хочу поиграть со снегом! — Сказала Эми, повернувшись к Мэгу.
— Конечно, но ты должна тепло одеться и надеть перчатки, — Мэг нежно кивнул головой. Он надел на Эми толстую куртку и помог ей надеть пару непромокаемых шерстяных перчаток, прежде чем позволить ей выйти поиграть.
Гадкий Утенок нетерпеливо последовал за Эми и упал глубоко в снег. Через некоторое время ему удалось вырваться и упасть прямо в другую кучу снега.
Кертис привел Кайла в ресторан, встав в очередь рано утром.
___________
1. Слово «Ниан» также означает «год», и празднование нового года «Го Ниан» также буквально означает «прохождение Нянь».
Глава 1016. Первые капли воды посреди засухи
— Папа, тушеная красная свинина — это лекарство? Будет горько? — Кайл поднял голову и посмотрел на Кертиса с оттенком нервозности.
— Мистер Мэг сказал, что это блюдо, поэтому не должно быть горьким.
— Я не боюсь горечи. Я съем все, даже если оно будет горьким, — Кайл кивнул с легкой улыбкой на лице.
Кертис похлопал Кайла по голове, чувствуя за него небольшую душевную боль. Этот маленький парень недавно ел всевозможные лекарства. Большинство из них были настолько горькими, что даже взрослым было трудно их проглотить.
Мэг увидел Кертиса и его сына в самом начале очереди, когда он собирался отправить Эми в школу. Он улыбнулся и кивнул им. Эми тоже поздоровалась с ними, прежде чем они уехали на велосипеде.
— Так много людей. Дядя Мэг, должно быть, очень выдающийся повар, верно?
— Да, скорее всего, — Кертис согласно кивнул. Это был первый раз, когда он увидел длинную очередь, выстраивающуюся перед рестораном еще до того, как он открылся для работы.
* * *
Ресторан начал свое обслуживание, и постепенно стали заходить посетители.
Кертис и Кайл сели у окна. Кайл с любопытством оценил ресторан и с удивлением сказал: «Этот ресторан такой красивый, как и магазин мороженого».
— Да, — Кертис согласно кивнул и огляделся немного озадаченно. Он побывал в большинстве ресторанов города Хаоса, но ни один из них не был так изысканно оформлен, как этот.
— Привет, маленький Кайл, — сказала Ябемия с улыбкой Кайлу, подходя к столу.
— Рад тебя видеть, старшая сестра Мия, — радостно ответил маленький Кайл. Ему очень нравилась эта старшая сестра, которая умела делать вкусное мороженое.
— Мисс Мия, мы хотели бы, пожалуйста, порцию красной тушеной свинины, — сказал Кертис Ябемии.
— Конечно, — Мия кивнула с улыбкой и продолжила: «Мистер Кертис тоже собирается заказать себе завтрак? Кулинарные навыки Босса действительно потрясающие».
— Я… — Задумался Кертис, глядя на маленького Кайла, сидевшего рядом с ним, прежде чем он с улыбкой сказал: «Тогда мне тоже порцию тушеной красной свинины».
— Хорошо, пожалуйста, подожди минутку, — Ябемия улыбнулась и кивнула, направляясь к кухне. Вкусная еда была лекарством от всего.
Заказы клиентов обслуживались постепенно. Хотя все разные расы сидели вместе, хаоса не было. Все посетители спокойно наслаждались завтраком со счастливыми улыбками на лицах. Видя их, можно расслабиться и почувствовать себя счастливым.
Кайл не мог не проглотить слюну, когда посмотрел на эльфа, сидящего рядом с ним, который с изяществом и счастьем ел жареный рис Янчжоу.
— Это ваша красная тушеная свинина. Пожалуйста, наслаждайтесь, — Ябемия поставила две миски тушеной красной свинины и две миски с рисом перед Кертисом и Кайлом, после чего улыбнулась и отвернулась.
— Так хорошо пахнет!
Аромат тушеной красной свинины поприветствовал их и заставил Кертиса и Кайла переключить внимание с жареного риса Янчжоу на тушеную красную свинину. Тушеная свинина, блестевшая слоями нежирного и жирного мяса, была помещена в черную терракотовую миску. Ее густой и насыщенный аромат был настолько сильным и агрессивным, что его нельзя было игнорировать.
Мясо не было маслянистым, как обычное жирное мясо. Ярко-красный цвет был настолько соблазнительным, что они почти забыли, как изначально выглядело мясо.
— Так это тушеная красная свинина? — Недоверчиво спросил Кайл. В его воображении все лекарство, которое должно было его вылечить, имело тошнотворно-горький и зловонный привкус.
Однако красная тушеная свинина перед ним источала такой соблазнительный аромат, что у него текла слюна.
В глазах Кертиса тоже было изумление. Он протянул Кайлу длинную ложку и с улыбкой сказал: «Да. Давай попробуем».
Он не знал, сработает ли метод Мэга. Он все еще очень волновался. Он рискнул всем, и теперь он надеялся на чудо, которое могло остановить страдания Кайла от его болезни.
Кайл взял длинную ложку и полез в миску. Он пытался разрезать тушеную свинину пополам, потому что весь кусок был для него слишком велик.
Кертис собирался помочь, потому что было нелегко разрезать кусок мяса ложкой.
Однако ложка Кайла легко разрезала кожу и без всякого сопротивления разделила тушеную свинину на половинки.
Отделенная красная тушеная свинина была мягкой, но все еще не разваливалась. Внутри она была все еще ярко-красной, поскольку блестящая красная подливка уже просочилась в мясо.
— Я собираюсь попробовать, — Кайл сунул в рот половину тушеной красной свинины. Сладкая подливка мгновенно разбудила его дремлющие вкусовые рецепторы.
Вкусовые рецепторы, которые были замучены всевозможными странными лекарствами, начали восторженно кричать, как если бы они выпили первые капли воды посреди засухи.
Под нежной кожей было жирное мясо, которое таяло, как только попало в рот. Сладкое, мягкое и жирное. Сладкая подливка легко вышла из кусочка, и его вкусовые рецепторы насладились прекрасным вкусом.
Этот восхитительный вкус вызвал у маленького Кайла радость.
Он забыл обо всех болезненных переживаниях за все это время. Перед таким лакомством все казалось незначительным.
Боль на его теле, казалось, тоже исчезла. В этот момент он только хотел погрузиться во вкус тушеной красной свинины.
Проглотив кусок красной тушеной свинины, маленький Кайл почувствовал, как тепло течет по его горлу и течет по его телу. Боль в теле, вызванная болезнью, явно уменьшалась.
Кайл открыл глаза с удивленным взглядом на покрасневшем лице и сказал Кертису: «О, это так вкусно! Отец, это самая вкусная еда, которую я когда-либо ел, кроме мороженого».
— Тогда ешь еще, — сказал Кертис с улыбкой.
— Да, — Кайл кивнул, зачерпнул ложку риса и начал жевать. Он почувствовал, что даже этот рис стал таким сладким и восхитительным. Полный рот тушеной свинины и риса; он ел с большим энтузиазмом. На его лице была счастливая улыбка, когда он погрузился в блюдо.
Кертис с удовлетворением наблюдал за Кайлом. За все это время Кайл никогда не ел хорошей еды из-за состояния своего тела. Он мог съесть лишь несколько ложек, прежде чем ему приходилось останавливаться. Он не ожидал, что возьмет на себя инициативу поесть сегодня.
Неужели это так вкусно? В глазах Кертиса промелькнуло сомнение. Палочками он взял кусок тушеной красной свинины и съел его.
Во рту вспыхнул восхитительный вкус, и глаза Кертиса мгновенно загорелись.
— Этот вкус… Это невероятно!
Как в этом мире может быть такая вкусная еда?! Это просто мясо, так как же он сделал его таким вкусным?!
Глава 1017. Святая… Святая… Вода… Вода…
Перед парой орков, отца и сына, стояла по миске тушеной красной свинины, и они постоянно ели.
Вкусная тушеная красная свинина сочетании с воздушным белым рисом заставила их забыть о боли и невзгодах. Все, чего они хотели, — это погрузиться в этот восхитительный вкус и почувствовать счастье на кончиках своих языков.
«Дин!»
Оба они одновременно ударили о дно своих мисок и улыбнулись друг другу. Прошло некоторое время с тех пор, как они видели такие расслабленные выражения лиц друг друга.
Кертис внезапно занервничал, когда спросил Кайла: «Ты что-нибудь чувствуешь, Кайл? Есть ли какие-либо реакции в твоем теле после этой тушеной красной свинины?»
— Чувствую…? — Кайл посмотрел на свои руки и с удивлением сжал их в кулаки, когда сказал: «Отец, я чувствую, что моя сила вернулась, и мое тело больше не болит».
— Действительно? Твое тело больше не болит? — Кертис немедленно встал, чувствуя себя шокированным и счастливым одновременно. Даже его голос дрожал.
Все посетители смотрели на него, недоумевая, почему этот орк был так счастлив. В ресторане Мэми запрещен рэкет.
Однако было странно, что обслуживающий персонал, который обычно мешал клиентам вести себя ненадлежащим образом, не останавливал его. Вместо этого они все смотрели тихо с улыбкой.
— Да, это правда, — Кайл закрыл глаза, чтобы подтвердить, прежде чем убедительно кивнул.
По мере того, как болезнь прогрессировала, боль в его теле усиливалась. Однако со временем он научился делать вид, что не испытывает такой сильной боли, чтобы уменьшить страдания своего отца.
Но после того, как он съел эту тушеную красную свинину, он действительно почувствовал, что большая часть боли в его теле исчезла. Хотя некоторый дискомфорт все еще ощущался, он был почти незначительным по сравнению с его предыдущей болью.
— Это здорово, — Кертис обнял Кайла, и слезы радости потекли из его глаз.
Он слишком много раз переживал процесс перехода от надежды к отчаянию за последние несколько месяцев. Он даже думал о том, чтобы покончить с жизнью и ему, и Кайлу, чтобы больше не страдать.
Наконец, он увидел настоящий проблеск надежды.
Это было действительно эффективно! Босс классный! С изумлением подумала Ябемия, восхищенно глядя на Мэга.
Может ли тушеная свинина излечить болезнь? Босс действительно разливал лекарства в еду? Ширли подозрительно посмотрела на Мэга.
Все смотрели на Мэга по-разному. Они знали, что болезнь маленького Кайла очень серьезна, но он стал таким энергичным сразу после того, как съел миску тушеной красной свинины. Это все еще считалось деликатесом? Это был чудо-препарат!
Хотя Кайл тоже был очень взволнован, он мог чувствовать все взгляды на них, поэтому он начал шептать: «Отец, я думаю, мы мешаем другим».
Кертис тоже осознал свою оплошность. Он быстро вытер слезы и встал, чтобы виновато кивнуть другим клиентам. Затем он взял Кайла за руку и подвел его к выходу на кухню, чтобы глубоко поклониться Мэгу. Он благодарно сказал: «Большое вам спасибо, мистер Мэг».
— Не говори об этом, — Мэг тоже покачал головой с улыбкой на лице.
На бледное лицо Кайла вернулась тень румянца, и он почувствовал себя гораздо лучше. Казалось, что система не лгала Мэгу. Красная тушеная свинина действительно была суперэффективным лекарством для Кайла.
Кертис еще раз поблагодарил Мэга. Он не хотел беспокоить его, пока тот готовил, поэтому он ушел с Кайлом после того, как оплатил счет.
Он привел Кайла к очереди снова рано в полдень, чтобы они не пропустили обед.
Теперь он совсем не сомневался в словах Мэга. Все, что он хотел, — это привести Кайла, чтобы он ел тушеную свинину в ресторане Мэми каждый раз, чтобы увидеть, как он постепенно выздоравливает от болезни, и в конечном итоге полностью избавится от нее.
Не было болезненной терапии, только счастье от хорошей еды.
Он уже решил вернуть Кайла в их племя, чтобы встретиться с их старейшинами после того, как он полностью выздоровеет.
* * *
— Сегодня тяжелый день. Пожалуйста, вернитесь, чтобы хорошо отдохнуть пораньше, — сказал Мэг с улыбкой всем после того, как они закончили часы работы вечером.
По незнанию, ресторан Мэми стал большой семьей. Мия, Бабла, Ферис, Ширли, Анна и Элизабет очень хорошо ладили в повседневном общении. Мэга это очень обрадовало.
Все попрощались и ушли.
— Отец, ты чувствуешь, что смотришь на свой гарем? — С любопытством спросила Эми.
— Ага. А?! — Мэг приподнял брови и быстро покачал головой, когда он праведно сказал: «Зачем мне быть таким человеком? И, Эми, откуда ты услышала этот термин «гарем»?»
С тех пор, как Ирина успешно спровоцировала дезертирство Эми, он всегда чувствовал, что у него есть бомба замедленного действия, которая может взорваться в любое время рядом с ним. А теперь это чувство стало еще более сильным.
— Старшая сестра Камилла сказала мне это, — честно ответила Эми.
Это действительно была она! Мэг был зол, но в то же время ему хотелось смеяться. Эта графиня, которая была немного эгоцентричной, приняла его как своего любовного соперника из-за Глории, но между ним и мисс Глорией вообще ничего не происходило.
Он предположил, что именно так звучит поговорка «человек сидит дома, а беда идет с небес».
Мэг не мог просто игнорировать это. Прокашлявшись, он сказал: «Это… Ее описание было на самом деле неверным. Твоя старшая сестра Мия и другие — обслуживающий персонал ресторана, а я — начальник. Отношения между нами — это отношения работодателя и сотрудника, а не гарем».
— Это действительно так? — С сомнением спросила Эми у Мэга.
— Конечно, это так! — Мэг решительно кивнул, даже не моргнув глазами. Он должен был показать свою решимость в такое время, иначе он не знал бы, что Эми скажет Ирине, когда они снова встретятся. Это был вопрос жизни и смерти.
— Но… Почему все старшие сестры такие красивые? — Снова с любопытством спросила Эми.
— Это… — Мэг не мог подобрать слов. Ребенку было сложно объяснить, что он любит смотреть на хорошеньких девушек — как бы он ни объяснял, это будет звучать так, будто он готовит свой гарем.
В этот момент на полу ресторана загорелась золотая пентаграмма, и появился старый упрощенный портал телепортации. В то же время появилась волшебная волна.
— Кто-то снова идет? Они ищут Баблу? — Мэг поднял Эми и с настороженным выражением лица отступил от портала телепортации.
У Гадкого Утенка, лежавшего на стойке, шерсть сразу встала дыбом. Он спрыгнул со стойки и подошел, чтобы обнять Мэга за ногу. Он сидел на его ноге с нервным выражением лица.
— Что это такое? — С любопытством спросила Эми.
Золотой луч внезапно засиял, а затем мгновенно исчез. На пустом месте в центре ресторана также появилась фигура.
Это была красивая женщина с золотисто-рыжими волосами, одетая в одежду из морских ракушек и морских водорослей.
— Святая… Святая… Вода… Вода…
Она потеряла сознание, сказав несколько слов.
Глава 1018. Отец, ты собираешься завербовать ее в свой гарем?
— Что происходит? — Спросил Мэг.
Мэг и Эми были ошеломлены, глядя на женщину, которая внезапно появилась и упала в обморок, сказав пару слов.
Мэг взглянул на женщину, лежащую на полу. Ее острый нос подчеркивал ее изысканные черты. У нее были распущенные волнистые золотисто-рыжие волосы и снежно-белая кожа. Несмотря на то, что ее большая грудь была покрыта двумя белыми ракушками, привлекательные изгибы были очень заметны.
На ней была уже слегка высохшая юбка из морских водорослей. Нижняя часть была разорвана, а под разорванной юбкой виднелась пара гладких и длинных ног.
На ногах не было обуви. Ее светлые и нежные ступни были похожи на маленькие корни лотоса. Они были розовыми, красивыми и очень соблазнительными.
Хотя у него не было фут-фетиша, Мэг не мог не смотреть на эти ноги некоторое время. Он был озадачен. Судя по одежде этой девушки, неужели она жила у моря?
Однако почему она была телепортирована сюда и упала в обморок сразу по прибытии?
— Такая красивая старшая сестра! — Глаза Эми загорелись, и она спросила Мэга: «Отец, ты собираешься завербовать ее в свой гарем?»
— Хм?! — Мэг приподнял брови. Эта малышка начинала сочинять вздор. Как она могла сделать такое заявление?! Даже если он думал о… О нет, он вообще не думал об этом!
Однако, прежде чем Мэг смог объяснить, радужный луч внезапно осветил девушку на полу. Луч исчез очень быстро, и ее гладкие и длинные ноги превратились в большой рыбий хвост с радужной чешуей. Верхняя часть ее тела оставалась человеческой.
— Эй! Она преобразилась! — Эми была потрясена, прежде чем с любопытством спросила: «Так, это старшая сестра человекорыба или старшая сестра рыбочеловек?»
— Могла ли она быть легендарной русалкой? — Мэг уставился на женщину, которая внезапно превратилась в наполовину человека и наполовину рыбы со странным выражением лица.
Однако лицо девушки было бледным, а брови хмурились. Казалось, она в плохом состоянии. Он быстро присел на корточки, чтобы поднять ее, и пошел к двери.
Эта русалка не была тяжелой. Должно быть всего около 40 кг. Ее чешуя была гладкой и холодной, в отличие от липкой на ощупь чешуи обычных рыб. Еще у нее был приятный запах.
— Отец, даже если ты хочешь доказать, что не хочешь, чтобы эта старшая сестра-русалка была в твоем гареме, разве нехорошо так ее выгонять? — Сказала Эми, следуя за Мэгом.
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок тоже быстро последовал за ними, уставившись на гигантский рыбий хвост, как будто это была огромная добыча. Было искушение.
— Я не выгоняю ее. Я просто хочу узнать, почему она упала в обморок, — раздраженно сказал Мэг.
— Я думаю, тебе невыносимо это делать, — пробормотала Эми.
Мэг: «…»
Внезапно он смог понять, что чувствовали другие люди, когда Эми лишала их дара речи.
— Джина, Мерфолк, 18 лет. Мощность колеблется между 0-8 уровнями (ее сила увеличивается с гидратацией). В настоящее время в критической стадии обезвоживания!
Джина? Мэг мысленно посмотрел на результат теста, данный Всеведущей Дверью. Итак, эту красивую русалку звали Джина, и она не упала в обморок из-за травмы. Вместо этого у нее было сильное обезвоживание. Поэтому слова, которые она пробормотала перед тем, как потерять сознание, скорее всего, были «вода».
Мэг быстро посадил ее на стул сбоку и зашагал на кухню. Он взял большой чайник и наполнил его водой. Он осторожно открыл ее высохшие и потрескавшиеся губы и медленно налил в них воду.
Но Джину сразу же вырвало, когда вошла вода, и ее дыхание стало учащаться. Ее цвет лица стал еще бледнее.
— Отец, что случилось с этой старшей сестрой-русалкой? — Обеспокоенно спросила Эми.
— Разве мы не должны пополнять воду для обезвоживания? — Мэг был сбит с толку и снова понес Джину к двери.
— Отец, я думаю, мы все еще можем спасти эту старшую сестру-русалку. Не бросай ее так поспешно.
— Я не выгоняю ее.
— Я знаю, что ты не можешь этого вынести.
«…»
— Джина, Мерфолк, 18 лет. Мощность колеблется между 0-8 уровнями (ее сила увеличивается с гидратацией). В настоящее время в критической стадии обезвоживания. В сочетании с тяжелой аллергией на пресную воду и одышкой.
— Она из моря? — Мэг приподнял брови, глядя на русалку, которая почти задыхалась в его руках. Он быстро помчался с ней наверх.
— Отец, даже несмотря на то, что старшая сестра-русалка без сознания, то что ты делаешь это… Не очень-то хорошо? — Пробормотала Эми, глядя на спину Мэга.
Мэг, который нес мисс Русалочку наверх, чуть не споткнулся. Ошеломленный, он повернулся и сказал Эми: «Эми, принеси банку поваренной соли. Этой старшей сестре-русалке действительно нужно выпить, иначе ей конец».
— Хорошо, — признала Эми и отнесла табурет на кухню. На цыпочках на табуретке она с трудом достала банку поваренной соли с полки для приправ. Затем она побежала наверх.
Ванну наполнили водой, и в воду добавили банку поваренной соли в соответствии с содержанием соли в морской воде, которое составляло около 3,5%.
Я надеюсь, что нет большой разницы между содержанием соли в морской воде в этом мире и на Земле. Мэг опустил русалку, которая почти перестала дышать, в ванну.
«Бульк, бульк~»
Наряду с серией булькающих звуков красивая русалка опустилась на дно ванны и осталась неподвижной.
— Отец, старшая сестра-русалка уже ушла?
— Мяу~
Гадкий Утенок сидел сбоку и все смотрел на большой рыбий хвост, который был вынут из ванны.
— Ей нужно еще и дышать? — Мэг тоже не был уверен. Кроме того, что она время от времени выдувала изо рта маленькие пузыри, эта русалка вообще не двигалась. Она действительно выглядела мертвой.
— Тогда стоит хотя бы попытаться ее оживить? Я слышала, как мой учитель сказал в классе, что мы должны проводить реанимацию «рот в рот», — продолжила Эми.
— Это хорошее решение, — Мэг кивнул, задаваясь вопросом. Он должен делать компрессии грудной клетки, если сердце остановилось, верно?
Взгляд Мэга упал на грудь русалки. Эти ракушки… немного мешали, верно?
Эми прислонилась к ванне и нервно сказала: «Отец, спаси ее. Я думаю, что эта старшая сестра-русалка уже не может дышать».
— В этом случае мне придется пожертвовать собой, — Мэг серьезно кивнул, прежде чем закатать рукава и потянулся к русалке в ванной.
«Уш!»
Прямо в этот момент мало двигавшаяся русалка внезапно ударила хвостом и залила водой Мэга и Эми.
Глава 1019. Русалочка, которая могла раздвигать ноги
Вытерев соленую воду с лица, Мэг посмотрел на русалку, которая только что перевернулась в ванне. Она выдыхала пузыри со счастливым выражением лица и то и дело взмахивала хвостом. Мэг потерял дар речи.
— Вау, похоже, старшей сестре-русалке больше не нужна наша помощь. Она такая красивая, так что давайте назовем ее «Старшая сестра Русалка», — взволнованно сказала Эми, не заботясь о том, что она промокла насквозь.
— Кажется, теперь она действительно в порядке, — Мэг тоже кивнул. Хотя эта русалка не проснулась, она с улыбкой на лице выдыхала пузыри, как рыба в ванне. Она выглядела достаточно хорошо.
Он взял сухое полотенце и вытер соленую воду с лица Эми, прежде чем снова вытереть ее лицо влажным. Мэг обеспокоенно посмотрел на русалку в ванне. Что им делать, если им нужно было принимать ванну?
— Отец, я бы хотела плавать в ванне и дышать под водой, как Старшая сестра Русалка, — с надеждой сказала Эми.
— Так не пойдет. Эми, ты — человек. Тебе нужно дышать воздухом, и ты не можешь дышать под водой, — Мэг покачал головой.
— Тогда почему Старшая сестра Русалка может это сделать? — Эми озадаченно посмотрела на пускающую пузыри русалку.
— Потому что она русалка. Поэтому она может дышать в воде, как рыба. Однако она также потеряла способность дышать и жить на суше. Это честно, — с улыбкой сказал Мэг.
— Хорошо, — Эми задумчиво кивнула. Она держала Мэга за руку. «В этом случае я буду жить на суше, чтобы остаться с отцом».
— Давай умоемся и приготовимся ложиться спать. Судя по ее состоянию, она не проснется так скоро, — Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове. Он принял душ и вытерся полотенцем на снаружи, чтобы заменить ванну.
— Отец, а Старшая сестра Русалка живет в море? Я думала, что в море живут только рыбки. Почему она тоже может жить в море? — С любопытством спросила Эми, лежа в постели.
— Может быть, они особенные существа, — с улыбкой сказал Мэг. В истории Норландского континента было очень мало письменных упоминаний о русалках. По крайней мере, за последние 1000 лет почти не было никаких записей о них. Он задавался вопросом, было ли ее существование случайным, или они всегда существовали где-то в глубоком море.
Мэг склонялся к последнему, потому что согласно результатам теста двери, эта русалка должна обладать силой 8-го уровня, если она находится в глубоком море. Случайно появившиеся гибридные виды определенно не обладали бы такими мощными возможностями.
В ее эволюции не было проблем. В какой-то степени она была почти идеальной.
Будь то красивый рыбий хвост или изысканные черты лица и идеальная фигура, все они отображали совершенство эволюции.
Глядя на любопытный взгляд Эми, Мэг с улыбкой сказал: «Сегодня я расскажу Эми историю о русалочке».
— Да, да, — глаза Эми загорелись, и она кивнула своей крошечной головкой.
— В очень-очень глубоком море стоял величественный замок, и там жили шесть принцесс-русалок. Все они были очень красивы, особенно младшая. У нее были длинные светлые волосы, и она была красивее всех своих сестер. Она любила слушать, как ее сестры рассказывают о новых интересных вещах над морем. В результате маленькой принцессе всегда хотелось подняться над морем, чтобы самой посмотреть. Она ждала и ждала, и в 15-летие маленькой принцессы…
По ходу истории русалочки голос Мэга становился все глубже.
Эми внимательно слушала. Она была счастлива услышать, что русалочка встретила принца; в агонии, когда она услышала, что выпила зелье ведьмы, чтобы снова увидеть принца; и грустно, когда она услышала, что русалочка не может говорить, когда принц собирался жениться на другой девушке.
— На рассвете принцесса-русалка стояла на палубе и пробормотала себе под нос: «Прощай, мой принц». И тело принцессы медленно растворилось в множестве разноцветных пузырей…
Мэг закончил рассказ низким голосом.
Эми шмыгала носом и причудливо сказала: «А, русалочка такая бедняжка. Все мужчины неприличны».
Мэг с улыбкой покачал головой. Его дочь даже ругала его, когда злилась.
— Итак, отец, старшая сестра Русалка пришла в ресторан, потому что хотела тебя увидеть. Значит, у нее были ноги, но она не могла говорить? — Эми допросила Мэга. «У тебя есть замок? Ты когда-то раньше падал в море с лодки? Тебя спасли? А потом ты встретил мою маму?»
— Это должно быть так! Ты считал, что мать спасла тебя, и поэтому женился на ней. Затем Старшая сестра Русалка выпила зелье ведьмы и пришла сюда, чтобы найти тебя, — Эми вздохнула и жалобно сказала: «Какая жалость. Любой, кто слышал это, заплакал бы».
╮ (╯ ▽ ╰) ╭
(п\п это не мое)
— Это действительно произошло? — Мэг был сбит с толку. После того, как Эми сказала все это, он почти поверил, что позволил этой красивой русалке пропасть, и что он был неприличным человеком.
Однако, если бы этот сценарий случился в его предыдущей жизни, история была бы совсем другой. Хотя он не был принцем, у него был «замок» на берегу моря. Он действительно мог держать русалочку, которая могла раздвигать ноги, и они могли проводить свои дни вместе без всяких ограничений… Остановимся прямо здесь. Это была бы другая история.
Однако были части слов Эми, которые вызвали любопытство Мэга. Когда она впервые появилась, у этой русалки были ноги. Кроме того, она действительно не могла сказать правильного предложения. Даже слова, которые она сказала, не имели особого смысла.
Почему русалка покинула море и пришла сюда? Это был вопрос, в котором стоило разобраться.
— Хорошо, пора спать. Завтра школа. Если завтра у тебя возникнут вопросы, ты можешь спросить эту Старшую сестру Русалку, — Мэг с улыбкой пригладил волосы Эми.
— Хорошо, — Эми села, обняла Мэга и поцеловала его в щеку. Она с улыбкой сказала: «Спокойной ночи, отец».
— Спокойной ночи, Эми, — Мэг снова поцеловал Эми в лоб. Он уложил ее под одеяло и выключил свет.
* * *
Той ночью Мэгу приснился сон. Ему приснилось, что он вот-вот задохнется после того, как упал в воду, и он увидел, как к нему неопределенно плывет русалка. У нее был красивый хвост и завораживающие движения. Она ловко плавала в море, как настоящая рыба, и очень скоро добралась до него.
Затем Мэг увидел слово на ее лице. «Система!»
Это был действительно страшный кошмар.
Глава 1020. Что ты делаешь там со Старшей cестрой Русалочкой?
Джине приснился очень долгий сон. Она очень долго гуляла по бескрайней пустыне. Огненный шар, висящий высоко в небе, падал на нее так сильно, что она не могла дышать. Вода в ее теле высыхала, и она не могла найти на себе мешок с водой.
Когда она почувствовала, что вот-вот умрет, пара огромных теплых рук обняла ее со спины. Она увидела взгляд этого человека посреди грез. Это был красивый мужчина, который отличался от мужчин русалок, потому что у него была пара длинных и прямых ног.
Это была пара завидных длинных ног. Чтобы получить такую пару ног, ей пришлось многое вытерпеть, прежде чем она едва могла их получить, но они просто росли на нем.
Я наконец нашла Избранного? Счастье взорвалось в сердце Джины. Она хотела что-то сказать, но ей казалось, что ее горло обожжено огнем.
Затем этот мужчина сунул ей в рот неизвестный предмет, и ей в рот вылилась струя тошнотворной жидкости. Ее не могло не начать тошнить.
В тот момент она подумала, что умрет от удушья.
Этот Избранный... Был мудаком!!! Это была ее единственная мысль, прежде чем она полностью потеряла сознание.
Джина думала, что она мертва. Она нашла Избранного, но не успела даже произнести ни слова, как умерла у него на руках.
Она слишком давно покинула море и потеряла важный мешок с морской водой. На этом континенте не было морской воды. Даже Избранный не сможет ее спасти. Более того, Избранный был мерзким!
Однако через некоторое время она внезапно почувствовала, что окружение стало теплым и комфортным, как если бы она вернулась в море.
Удобная вода питала ее тело, и ее жесткое тело начало возвращаться к некоторым чувствам.
Усталость, накопившаяся за последние несколько дней, быстро нахлынула на нее, и она погрузилась в более глубокий сон. Она спала очень комфортно, как если бы она была дома.
* * *
Я уже мертва?
Через некоторое время Джина медленно открыла глаза, и все, что она увидела, было белым. Впереди, сзади, слева и справа. Ей казалось, что она находится в закрытом гробу; даже перевернуть ее тело было чрезвычайно трудной задачей.
Только дворяне в Лантисде использовали хрустальные гробы для погребения. Это была очень древняя традиция. Учитывая ее статус, она действительно могла лежать в таком гробу после своей смерти.
Но разве я не видела Избранника после моей третьей телепортации? Это было только моим сном? Действительно ли я вернулась в Бескрайнее море во время последней телепортации? Даже если я не выполнила свою миссию, первосвященник не похоронил бы меня заживо, верно? В сердце Джины было много вопросов.
Морская вода, окружающая ее, имела знакомый ей вкус. Кроме чистоты почти не было разницы с морской водой. На континенте не было морской воды, потому что вода на континенте была для них, мерфолков, как яд.
«Шшш~»
В этот момент послышался расслабляющий свист и шум воды.
Что это за звук? Джина была в восторге. Она не умерла, так почему же ее заживо похоронили в гробу? Несмотря на то, что она была воспитана с утонченными манерами, она предпочла бы быть мгновенно убитой, чем подвергаться пыткам и медленно умирать в таком замкнутом пространстве.
Отчаяние выживания заставляло ее что-то делать — например, бороться.
«Уш!»
Большой рыбий хвост произвел большой всплеск и резко приземлился, издав громкий звук.
— Что за черт! — Мэг, который только что проснулся и сбрасывал давление в мочевом пузыре перед унитазом, тряхнул рукой и чуть не упал.
Этот звук потряс Мэга. Сначала он все еще был немного сбит с толку, а теперь полностью проснулся. Он поспешно застегнул молнию и уставился на свою руку, чувствуя себя несчастным. Затем он открыл кран, чтобы вымыть руки, и в панике посмотрел на ванну.
Прошлой ночью ему приснился кошмар, поэтому он проснулся в оцепенении и почти забыл, что в его ванной была русалка. Слушая движения, она, скорее всего, не спала. Ему просто было интересно, что она делает, создавая такие большие всплески.
— Отец, что ты делаешь там со Старшей cестрой Русалочкой? Почему ты издаешь такие громкие звуки? — Раздался стук Эми.
— Я просто умываюсь, но она, кажется, проснулась, — сказал Мэг Эми, когда он немедленно открыл дверь. Хорошо, что он не вошел, иначе он не смог бы объяснить себя.
— Но... Твое лицо сухое... Эми указала на лицо Мэга.
— Я... Только начал мыть руки, — руки Мэг дрожали. Оплошность с его стороны. Он не ожидал, что у малышки будет такое острое восприятие.
Джина услышала голоса и мгновенно затихла. Она внимательно слушала, но совершенно не понимала их разговора. Она не могла не подумать о том, кто они такие? Почему я вообще не понимаю, о чем они говорят? Может, я не вернулась в Царство Бескрайнего Моря, а вместо этого отправилась в какое-то другое царство? Может быть, там живут и другие мерфолки? Или, может быть, это какие-то другие виды, обитающие под водой?
Эми просто небрежно спросила. Она пошла в ванную и спросила: «Старшая сестра Русалка действительно проснулась? Тогда пойдем посмотрим, как у нее дела. Ей, должно быть, неудобно спать в ванне одной».
— Будь осторожна. Она только что проснулась и, возможно, сейчас не понимает своей ситуации, так что может быть недопонимание, — Мэг быстро шагнул вперед и удержал Эми позади себя, прежде чем осторожно толкнул дверь в ванную.
В тихой ванной комнате русалка лежала в ванне лицом вниз, не двигаясь с места. Если бы не лужи воды на полу и легкая рябь в ванне, не было бы особой разницы со сценой прошлой ночи.
Джина нервно прислушивалась к движениям. Она чувствовала, что две фигуры приближались к ней, но она была в ловушке — морская вода была слишком мелкой, чтобы она могла маневрировать, поскольку она не могла даже протянуть руки. Она не знала, враждебны ли эти существа, но она уже начала готовить свою магию. В случае опасности она могла мгновенно защититься.
Эми стояла у входа в ванную и восхитительно сказала: «Старшая сестра Русалка, ты не спишь? Я Эми, а это мой отец. Мы спасли тебя, и мы не враждебны».
Этот голос звучал так мило, как у маленькой девочки. Но о чем именно она говорила? Вроде бы совсем нет враждебности, но я не могу их понять. Могут ли они понять, что я собираюсь сказать? Джина в панике замахала хвостом и сказала: «Выпусти меня. Я все еще жива, и меня можно спасти…»
Глава 1021. Неужели я такой мерзавец?
Мэг потянул Эми к двери ванной и безмолвно наблюдал, как русалка плещется в ванне, как соленая рыба.
Разве русалки не должны быть воплощением грациозности? Почему эта красивая русалка похожа на соленую рыбу, которую жарят на сковороде, когда она борется лицом вниз?
Кроме того, она даже издала серию булькающих звуков. Ее голос был очень четким и приятным для слуха, но даже Мэг, владевший языками двух миров, не мог понять ни единого слова.
Это было немного похоже на русский, но он был уверен, что это был язык, который он не понимал.
— Мяу~ — Гадкий Утенок выглянул из-под ног. Он смотрел прямо на огромный хвост, свисавший из ванны, как будто смотрел на свой завтрак.
— Отец, что говорит Старшая сестра Русалка? — Эми с любопытством посмотрела на Мэга.
— Я тоже ее не понимаю, — Мэг покачал головой. Он внимательно наблюдал за русалкой, которая все еще не могла перевернуться, и нерешительно сказал: «Может, она хочет перевернуться?»
— Тогда давай ей поможем. Она выглядит очень встревоженной, — сочувственно сказала Эми.
Джина действительно очень волновалась. Хотя этот ограничивающий гроб был достаточно большим, чтобы она могла перемещаться влево и вправо, для существа, живущего в открытом море, оказаться в таком маленьком месте было просто недопустимо, не говоря уже о том, что она могла оказаться в ловушке до своей смерти.
Однако она не могла понять язык людей снаружи, и они, вероятно, тоже не смогли бы понять ее.
Как принцесса Лантисды могла умереть здесь от голода из-за языкового барьера? Она была так огорчена, что ей захотелось плакать.
В тот момент, когда она подумала об этом, ее слезы начали неудержимо падать, а когда слезы упали, они превратились в голубые жемчужины в форме слезы и упали на дно ванны.
«Буху~»
Звук плача доносился из ванны, и эта русалка лежала на дне ванны и плакала, как будто она перестала бороться.
— Старшая сестра Русалка такая большая. Почему она так жалко плачет только из-за того, что не может перевернуться? Может есть и другие причины? — Эми подошла к ванной и на цыпочках с любопытством выглянула.
Может это потому, что ее тоже случайно телепортировали, как Баблу? Может ли это иметь какое-то отношение к лунной нации? Подумал Мэг, нахмурившись. Никто не знал, сколько мест связывал портал телепортации в ресторане. Она уже вторая.
Мэг подошел к ванне и, глядя на плачущую русалку, сказал: «Мисс русалка, вы не хотите перевернуться и поговорить?»
Хотя я не могу понять, что он говорит, этот голос звучал очень нежно. Я думаю, это пришло сверху. Может быть кто-то наверху? Джина медленно повернула голову, желая взглянуть вверх, когда она услышала голос, но ее шея могла повернуться не более чем на 90 градусов, и она все еще не могла видеть то, что было наверху.
На что смотреть? Разве наверху все еще нет перекрытия… Уууу… Джина почувствовала себя еще более обиженной и потеряла всякую мотивацию перевернуться. Хотя она действительно хотела посмотреть, как выглядел мужчина с нежным голосом, она все равно могла оказаться здесь в ловушке навсегда.
— Ты правда такая ленивая? — Не имея другого выбора, Мэг залез в ванну рукой, нежно схватил русалку за плечо и перевернул лицом вверх.
Джина почувствовала, как теплая и сильная рука схватила ее за плечо. Сразу же мир закрутился, и она перевернулась.
Пусто? Нет перекрытия?! Джина моргнула, немного ошеломленная.
Это было не морское дно, и казалось, что это был воздух за пределами области, в которой она лежала. Может ли она все еще быть на суше? Но почему на суше может быть такой маленький кусочек моря?
Дно моря белое, и берег белый… Как такое место могло существовать?
Она увидела яркий свет и большую и маленькую фигуры, стоящие сбоку.
На мгновение она была ошеломлена. Джина сосредоточилась и заметила две фигуры сбоку. Ее взгляд упал на маленькую девочку, склонившуюся над белым берегом.
Какая милая девочка! Глаза Джины загорелись. Ее большие голубые глаза мерцают, а прядь ее серебряных волос завивается вверх, что делает ее очень милой. Не говоря уже об этих маленьких острых ушах. Могла ли она быть той доброй эльфийкой, о которой говорил первосвященник?
— Привет, Старшая сестра Русалка, — Эми махнула рукой Джине. Ей нравилась довольно старшая сестра, хотя она могла ее не понимать.
Хотя Джина не могла понять девочку, она чувствовала ее доброту, поэтому она также улыбнулась и кивнула Эми.
После этого ее взгляд упал на фигуру рядом с ней. Она замерла на три секунды и мгновенно села. Она схватила Мэга за руку и взволнованно сказала: «Избранный! Я наконец нашла тебя! Мне было так сложно тебя найти...»
— Старшая сестра Русалочка, кажется, действительно знает отца? Могла ли она действительно спасти отца? Она выпила зелье ведьмы, чтобы снова увидеть его? Сказать это Старшей сестре Ирине? — Эми пробормотала себе под нос, изучая руку, которая крепко держала Мэга, и эмоциональное лицо Джины.
— Эм, мисс, я думаю, вы ошиблись человеком... — Мэг тоже опешил. Хотя он не мог ее понять, судя по выражению ее лица, казалось, что она знает его и, вероятно, пришла его искать.
Однако в его памяти и в памяти Алекса ничего о мерфолках не было.
Дыхание Джины начало учащаться, когда она внезапно вышла из воды и оказалась на воздухе. Однако как она могла бы отпустить, когда Избранный, которого она искала, был прямо перед ней? Она боялась, что если отпустит, то проснется от этого сна.
— Отец, Старшей сестре Русалочке потребовалось столько труда, чтобы найти тебя, как ты можешь быть таким бессердечным и притворяться, что не знаешь ее? Она даже выпила зелье ведьмы и потеряла голос, просто чтобы снова увидеть тебя. Как ты можешь позволить ей уйти в таком состоянии? — Сказала Эми, сочувственно глядя на Джину.
В этот момент даже Мэг не мог не спросить себя: «Неужели я такой мерзавец?»
— Мяу~
В этот момент Гадкий Утенок тоже склонился над ванной и заглянул внутрь.
Джина рефлекторно посмотрела на него, и ее лицо внезапно потеряло весь румянец. Она свернула хвост и выскочила прямо из ванны, с грохотом ударившись о потолок, а затем влетела обратно в ванну, как испуганная мышь. Она спрятала голову под хвостом, свернувшись калачиком в углу, дрожа.
Глава 1022. Ты такой уродливый, что напугал Старшую сестру Русалку
Этот зверь выглядит так устрашающе! Он смотрит на меня так, будто собирается съесть меня, может быть, это легендарный кот? Хотя он маленький, но выглядит устрашающе! Он меня съест?
Нет... Я всего лишь малек...
Земля такая опасная. Я хочу домой…
Джина не могла не заплакать, ее плечи дрожали от страха.
— Что она снова задумала? — Мэг с недоумением посмотрел на дрожащую русалку, свернувшуюся клубочком в углу ванны.
Мисс, хотя вас и считают рыбой, вы все-таки русалка. Разве не стыдно быть напуганным апельсиновым жирным шариком?
— Гадкий Утенок, убери голову. Ты такой уродливый, что напугал Старшую сестру Русалку! — Строго сказала Эми Гадкому Утенку.
— Мяу~
Гадкий Утенок с обидой посмотрел на Эми и молча убрал свои острые когти. Затем он спустил лапы с края ванны и спрятался за Эми.
— Не выглядывай больше небрежно. Если ты напугаешь ее и заставишь ее плакать, я могу выбросить тебя, — Эми посмотрела на Гадкого Утенка и строго сказала: «Я не могу вынести такого смущения».
— Мяу~
Гадкий Утенок обиженно кивнул.
— Мисс Русалочка, теперь все в порядке. Мы не причиним тебе вреда, — сказал Мэг как можно мягче, глядя на русалку, которая свернулась в клубок.
Подождав некоторое время и увидев, что страшный кот все еще не набросился, а затем услышав нежный голос Мэга, Джина некоторое время колебалась, прежде чем осторожно отвести хвост. Она выглянула и убедилась, что страшное существо с золотым мехом больше не смотрит на нее сбоку, после чего вздохнула с облегчением и осторожно подплыла к краю ванны. Она посмотрела на Мэга покрасневшими глазами, полными горя.
Лантисда провела бесчисленные приготовления, чтобы вернуться на континент. Это включало обучение специальной технике дыхания, которая позволила бы мерфолкам дышать и жить на суше в течение короткого периода времени, превращая свои хвосты в ноги, чтобы они могли ходить по суше, и сохраняя информацию обо всех видах на континенте Норланд.
А Джина, несомненно, была лучшей из остальных.
Она прочитала историю всех видов, была той, кто мог дышать воздухом дольше всех из всех мерфолков, и ее трансформированные ноги ничем не отличались от человеческих. Кроме того, пока она могла дышать воздухом, она могла поддерживать ноги.
Следовательно, когда их Бог издал указ, она взяла на себя ответственность за спасение Лантисды и начала свое путешествие в поисках Избранного.
В конце концов, она его нашла, но они не смогли общаться из-за языкового барьера.
Самой большой проблемой Лантисды после 1000 лет изоляции было отставание не в силе, а в потере языка.
Джине хотелось удариться головой об этот белый гладкий берег и убить себя прямо сейчас, чтобы волны могли вернуть ее домой.
Она уже израсходовала свой последний камень телепортации, поэтому, даже если она хотела вернуться, она не могла.
Мэг терпеть не мог, когда женщины плачут, больше всего, не потому, что он был мягкосердечным, а потому, что ему хотелось бы дать ей пощечину.
Разве это не языковой барьер? Когда он учился в университете, он еще не знал, что его семья богата, поэтому он гастролировал по Европе без денег в кармане. Языковой барьер не помешал ему все же использовать язык тела, чтобы преодолевать горы и реки.
Мэг расслабил свое тело и начал свое выступление. «Кто ты? Откуда. Ты? Почему. Ты. Здесь?»
Когда Джина увидела, что Мэг размахивает руками с преувеличенным выражением лица, она сначала была ошеломлена, но быстро поняла, что, хотя она и не могла понять, что сказал Избранный, она, похоже, могла понять, что он имел в виду, через его действия и выражения.
— Джи. На, — ясно сказала она, указывая на себя.
— Ты Джина, — сказал Мэг, указывая на Джину.
— Да, да, — Джина кивнула. Она облегченно улыбнулась. Она посмотрела на Мэга все более и более увлеченным взглядом. Он действительно Избранный. Он красив, у него приятный голос, и он такой умный.
Эми, которая была рядом, последовала ее примеру, показав на себя и сказала: «Я Эми».
— Э. Ми, — Джина скопировала ее. Она была в восторге. Это красивое имя должно быть именем этого милого маленького эльфа.
— Я Мэг, — сказал Мэг, указывая на себя.
— Мэг… — Джина посмотрела на Мэга, и ее глаза загорелись. Итак, Избранного звали Мэг. Он станет спасителем Лантисды, спасая мерфолков от бесконечных дней тьмы.
— Я. Из моря, — Джина указала на воду и рукой сделала волнообразное движение. Затем она указала на Мэга и решительно сказала: «Ищу тебя».
— Отец, послушай, старшая сестра Джина действительно тебя знает, — сказала Эми в восторге.
Хотя Мэг был очень доволен способностями Джины к обучению, он действительно не знал эту русалку. Даже Алекс тогда не стал бы плавать в море, верно?
Неужели он действительно спас эту русалку раньше?
Мэг все еще относился к этому подозрительно, но на данный момент это была единственная возможность.
— Почему ты меня ищешь? — Мэг продолжал спрашивать, разводя руками.
Джина некоторое время смотрела, нахмурившись, и ее глаза загорелись, когда она поняла Мэга. Но как ей объяснить ситуацию? Он был избран Богами, кто смог освободить Лантисду из морских глубин.
Она с тревогой думала, пока Мэг и Эми спокойно ждали. Несмотря ни на что, самым важным было по-прежнему знать, зачем она сюда пришла.
Молчание продолжалось более 10 минут. Как только Эми хотела снова заснуть, зевая, а Мэг решил спуститься, чтобы приготовить ингредиенты, лицо Джины загорелось, и она начала свое выступление.
Сначала она осторожно вытащила что-то похожее на цветок с серьезным лицом, исполненным уважения. После этого она обвела руками, а затем нарисовала квадрат вокруг Мэга, а затем указала на него.
Затем она танцевала с водорослями руками, а затем внезапно превратилась в труп, лежащий в воде, медленно погружающийся на дно ванны и протягивающий руку Мэгу.
Мэг и Эми обхватили левыми руками грудь и подперли подбородок правой рукой, закатывая глаза с тем же выражением, с каким они смотрели на руку Джины и размышляли.
— Я знаю! — Глаза Эми загорелись. Она уверенно сказала: «Старшая сестра Джина, должно быть, говорила, что встретила отца, который упал в воду, когда она держалась за цветы. Она изо всех сил спасла тебя и даже танцевала для тебя, но ты отбросил ее обратно в море, так как она не хотела отпускать тебя, даже если она умрет».
Глаза Мэга расширились. «Хотя это объяснение показалось немного странным… Почему оно кажется необъяснимо законным?»
Глава 1023. Платье морячки и школьный купальник
Джина повторила свои действия трижды, но Мэг все еще не мог понять, что она пыталась выразить, и вместо этого, казалось, это еще больше подтвердило ответ Эми.
Джина безвольно лежала на дне ванны. Два разноцветных пузыря выползли из ее открытого рта, и она наблюдала, как они всплывают, поднимаются к кромке воды и лопаются.
Мэг также решил временно отказаться от этого вопроса. Он спросил: «Ты можешь выйти из ванны?»
Вчера она чуть не умерла из-за нехватки воды и кислорода. Однако, когда она только появилась, у нее были ноги, поэтому Мэгу было любопытно, может ли она ходить по земле.
Джина могла понять намерения Мэга, и она кивнула. Она на время сосредоточенно закрыла глаза, и между ее бровями засиял синий свет. Вода в ванне уменьшилась на треть с видимой скоростью, устремившись к голубому свету между ее бровями.
После того, как синий свет погас, разноцветный хвост исчез, а на его месте остались две длинные прямые ноги. Джина потянулась к краю ванны и медленно встала.
В поле зрения Мэга показалась лоно, которое даже ракушки не могли полностью покрыть.
Джина нежно зачесала свои золотисто-рыжие волосы назад и элегантно улыбнулась.
Мэг фыркнул. Он был настолько застигнут врасплох этой сценой выхода красавицы из ванны, что почувствовал себя немного неловко.
Однако это дало Мэгу некоторое понимание. Эта русалка явно практиковала какую-то магию, и она могла использовать определенное количество морской воды, чтобы позволить себе дышать воздухом и одновременно превращать свой хвост в ноги.
— Мяу.
Гадкий Утенок, прятавшийся за спиной Эми, негромко мяукнул.
— Ах!!!
Джина, которая хотела элегантно поздороваться с ними, испугалась и вскочила, раскинув ноги, к Мэгу. Она расстегнула его рубашку и сунула в нее голову.
Мэг подсознательно положил руки ей на бедра и остался в этом наводящем на размышления положении с Джиной.
Эми и Гадкий Утенок с разинутыми ртами наблюдали, как эти двое оставались в этом странном положении. После минутного молчания Эми взяла Гадкого Утенка и пошла к двери, сказав: «Мы должны дать взрослым немного пространства...»
Внезапно Мэг потерял дар речи… Теперь он не сможет очистить свое имя.
На нем была только пижама с тех пор, как он только что проснулся. Теперь, когда Джина расстегнула его рубашку, ее лицо прижалось прямо к его груди.
На ней уже не было ничего, кроме двух ракушек на груди и водорослей на талии, которые были почти полностью разорваны. Как нормальный мужчина с таким красивым телом, прилегающим к нему рано утром, Мэг чувствовал, что он уже становится больше.
Если бы он не чувствовал, как она дрожит от страха, Мэг уже бросил бы ее обратно в ванну, чтобы она остыла, но сейчас это казалось бы очень бесчувственным. Он мог только оторвать ее ноги и уложить, сказав: «Джина, все в порядке, Гадкий Утенок уже ушел».
Пять минут спустя Мэгу, наконец, удалось снова поставить Джину, которая приставала к нему, как осьминожка, на землю.
Убедившись, что страшный кот наконец ушел, Джина похлопала себя по груди в непрекращающемся страхе. Это было так страшно. К счастью, мистер Мэг защитил ее. Она посмотрела на Мэга с выражением благодарности и восхищения. Наверное, только такой храбрый человек, как он, не испугался бы этого страшного зверя, не так ли?
Мэг посмотрел на Джину, которая была скромно одета, и, закашлявшись, сказал: «Позвольте мне принести вам одежду».
Поняв, что говорил Мэг, Джина с недоумением посмотрела на свою одежду. В море все так одеты. Что не так?
Если бы они были в одежде, им было бы неудобно плавать. Почему мистер Мэг хочет ее поменять?
Мэг посмотрел на Джину, которая развела руки с невинным лицом, и у него заболела голова.
Разве эта дама не осознает свою фигуру?
Кто выдержит, если она просто будет носить это?
Мэг немного подумал и потянулся, чтобы выключить обогреватель. Он щелкнул по кнопке, которая заставляла температуру быстро падать, и установил температуру.
В ванной комнате температура внезапно упала до 0 °C, и вода на полу начала замерзать.
— Так холодно! — Джина, которая никогда не чувствовала такого сильного холода, вздрогнула. Ей казалось, что она вот-вот замерзнет.
Мэг вытащил из шкафа халат и накинула его на нее, а затем немного поднял температуру.
Как только на нее был накинут мягкий и теплый халат, холод сразу же исчез.
В одежде так тепло. К тому же она мягкая и удобная. Джина с ликованием плотно обернула вокруг себя халат. Впервые она осознала, что одежда производит такое великолепное впечатление.
— Подожди здесь немного. Я принесу одежду, — Мэг жестом указал Джине подождать в ванной и открыл дверь, чтобы выйти.
Выйдя за дверь, он увидел Эми, сидящую на лестнице с Гадким Утенком на руках и внимательно наблюдающую за ним.
— Я собираюсь подарить ей комплект подходящей одежды, — по какой-то причине Мэг почувствовал себя немного виноватым, и у него разболелась голова. Он задавался вопросом, как Эми будет записывать события этого утра в свою записную книжку.
Как бы она это ни писала, он все равно окажется в руках Ирины, и все равно ему конец.
Это вода? Почему я вижу себя? Или здесь спрятан кто-то, похожий на меня…
Когда Мэг принес платье морячки, школьный купальник и пару маленьких кожаных туфель, он увидел, что Джина держит душевую лейку, которую она откуда-то вытащила, готовая разбить зеркало. Он быстро оттащил ее назад и объяснил, что это зеркало, и то, что она увидела в зеркале, было ее отражением, а не спрятанным человеком.
— Это одежда для тебя. Это нужно носить внутри, а эти три — снаружи. Если ты хочешь вернуться в воду, ты должна снять эти три и положить их сбоку на случай, если они намокнут, — Мэг положил одежду на вешалку сбоку и продолжил: «Есть картинки, как именно их носить. Ты можешь просто следить за картинками».
После того, как он это сказал, Мэг увидел, что Джина уже снимает ракушки, и быстро вылетел из ванной, закрыв за собой дверь.
Эта леди… Действительно невнимательная.
Что касается школьного купальника, Мэг подарил его ей, чтобы ей было удобно входить и выходить из ванны.
Мм-хм. Это все.
Что касается платья морячки с черными чулками...
Мм-хм...
Неважно.
В любом случае в ресторане было довольно тепло.
Примерно через 10 минут дверь в ванную открылась. Джина неловко вышла, натягивая воротник. Она посмотрела на Мэга и мило улыбнулась.
Глаза Мэг загорелись.
Ее длинные волнистые золотисто-рыжие волосы были почти сухими и свисали за спиной. У белого платья была темно-синяя кайма, а под темно-синей юбкой были ее длинные прямые ноги и черные чулки до колен.
Идеально!
Мэг удовлетворенно кивнул.
Глава 1024. Почему у нее такие большие!
Существовал предел тому, что мог выразить язык тела, и Джина не могла передать свои мысли за короткий промежуток времени, но Мэг мог быть уверен в том, что он действительно был ее целью.
Подготовка ингредиентов была очень важна, поэтому Мэг посоветовал Джине чувствовать себя как дома, пока он начинает подготовку к работе.
Джина увидела Гадкого Утенка, стоящего у стойки и внимательно наблюдающего за ней, поэтому она медленно двинулась к кухонной двери, прижавшись спиной к стене. В конце концов, она все же решила сбежать на кухню, потому что с Мэгом ей было безопаснее.
Что он делает? Он тренирует свои навыки владения ножом? Джина наблюдала, как Мэг возился на кухне. Когда он размахивал ножом в руке, различные овощи удивительным образом превращались в мелкие кусочки.
Джина некоторое время стояла и смотрела, но все еще не понимала, что делает Мэг. Она посмотрела налево и направо, и ее взгляд упал на стеклянный резервуар сбоку. Ее глаза внезапно загорелись, и она быстро подошла.
Эта рыбка немного отличается от тех, что водятся в океане. Смотрится довольно красиво. И эта креветка. Хотя она не выглядит очень большой, она довольно симпатичная. Джина села на корточки перед аквариумом и улыбнулась. Она протянула палец и начала рисовать круги на аквариуме, и рыбы и креветки начали вращаться вместе с ней в направлении ее кругов.
Мэг случайно взглянул и увидел эту сцену. Он не мог не удивиться. Это было намного невероятнее, чем дрессировка дельфинов. В конце концов, у дельфинов был очень высокий IQ, и дрессировщики даже использовали еду в качестве награды в течение длительного периода для их дрессировки.
Однако Джина просто присела на корточки, и эти почти безмозглые рыбы и креветки начали двигаться по ее команде одним пальцем.
Мэг немного завис, когда увидел чистую улыбку Джины. Такая чистая улыбка, вероятно, могла бы появиться только на лице того, кто жил только на дне океана и еще не испытал многого.
Пришла Ферис, чтобы помочь с приготовлениями, и увидела Джину, одетую в матросскую одежду, сидящую на корточках перед аквариумом. Она спросила: «Это?»
Она никогда раньше не видела эту даму. Она не была похожа на покупательницу. Кроме того, посетителей не пускали на кухню.
Было только 6 утра, а ресторан даже не работал.
Может быть... Прошлой ночью она ночевала в ресторане? Какие у нее отношения с Мэгом? Взгляд Ферис внезапно изменился. Ее стиль в одежде был очень своеобразным. Это не было похоже на то, что она часто видела. Мэг, вероятно, приготовил это для нее.
Затем ее взгляд упал на ее грудь. Внезапно она почувствовала себя побежденной.
Что она сделала! Почему у нее такие большие! Между тем мои...
— Старшая сестра Бобовый Росток, это Старшая сестра Джина. Она русалка, но не может говорить, — сказала Эми, подходя к ней.
Когда Джина услышала ее голос, она встала и кивнула с улыбкой в знак приветствия.
Она увидела острые уши Ферис, и ее глаза слегка загорелись. Еще одна красивая эльфийка.
Однако ей тоже было немного любопытно. Если Эми была дочерью мистера Мэга, тогда кто эта эльфийка? Могла ли она быть женой мистера Мэга? Она выглядит даже моложе меня. Может быть, когда она была еще моложе, мистер Мэг…
Джина попыталась обуздать свои мысли. Судя по всему, мистер Мэг все еще был очень утонченным мужчиной, с которым она чувствовала себя очень комфортно.
— Привет, — быстро кивнула Ферис.
— Начни готовить ингредиенты для жареного риса Янчжоу, — естественно сказал Мэг, увидев Ферис. Ферис теперь была главным помощником в приготовлении ингредиентов. Ее талант и навыки резки значительно упростили подготовку, дав Мэгу больше времени и энергии для других дел.
Очень скоро Джина с открытым ртом наблюдала, как в воздухе летали различные ингредиенты, все нарезанные на маленькие равные кусочки и приземляющиеся на разные тарелки.
Мия и остальные по очереди прибыли в ресторан. Все были потрясены, когда увидели Джину.
Бабла, в частности, страстно общалась с Джиной, когда они размахивали руками, чувствуя, как будто она встретила старого друга в чужой стране.
Хотя общение между ними выглядело так, как будто они не касались одной и той же темы, это не было препятствием для их страсти. Даже если они просто придумывали случайные темы, разговор выглядел так, как будто они были лучшими друзьями.
Конечно, когда Мэг спросил ее позже, Бабла сама понятия не имела, о чем они говорили.
В любом случае… Она была просто в восторге.
Ферис принесла завтрак, который приготовил Мэг. Мэг жестом пригласил Джину, которая сидела на корточках у аквариума, играя с рыбой и креветками, чтобы она поела, и сказал: «Пошли завтракать».
— Завтрак? — Джина посмотрела на Мэга и немного подумала. Она сунула руку в аквариум, схватила рыбу и сунула ее в рот.
— Стой! — Мэг быстро остановил ее и вытащил испуганную рыбу из ее рта и кинул обратно в аквариум. Все они рыбы, зачем так спешить друг другу вредить?
Он указал на зал и сказал: «Не здесь, пойдем туда и позавтракаем, что я приготовил».
Увидев смущенное лицо Джины, Мэг вытащил ее. Эта дама, возможно, никогда раньше не видела приготовленную еду. Однако такой способ питания слишком кровавый. Лучше избавиться от этой привычки.
Даже сашими нужно было разрезать. Кроме того, сашими вырезали из морской рыбы. Если бы так можно было есть пресноводную рыбу, даже у русалки был бы расстройство желудка.
Мэг вытащил Джину из кухни и усадил за стол. Он сунул ей в руку ложку и указал на миску с жареным рисом Янчжоу перед ней, давая понять, что она должна его съесть.
Как красиво! Джина немного неловко держала ложку. Она посмотрела на жареный рис перед собой, и ее глаза мгновенно загорелись. Рис был похож на радугу, которую она иногда видела со дна моря.
Ее мать, королева, рассказывала ей, что до того, как Лантисда затонула, радугу часто можно было увидеть в небе после дождя.
После того, как Лантисда затонула, они могли видеть радуги только изредка, когда океанские течения были сильными. Это были те редкие цвета, которые можно было увидеть со дна моря.
И вещь на этой тарелке выглядела так, как будто она была сделана из нарезанной кубиками радуги.
Кроме того, больше всего ее удивил аромат.
Она не знала, как описать аромат, потому что никогда не ощущала такого ароматного запаха в подводном мире. Казалось, что в ее сердце царапает коготь, заставляя бессознательно глотать слюну.
«Урр».
Лицо Джины покраснело. Она не ела два дня — с тех пор, как потеряла мешок с водой в пустыне. Теперь, когда появился такой запах, ее желудок неудержимо запротестовал.
— Давай, положи рис ложкой в рот, — Мэг взял ложку и продемонстрировал ее Джине. Он положил в рот ложку риса и начал медленно жевать.
Остальные тоже начали есть.
Значит, люди, живущие на земле, едят с помощью столового серебра? Но разве вы не сможете попробовать самые свежие продукты, только если съедите их в сыром виде? Джине это показалось довольно новым. Она крепко держала ложку в правой руке и скопировала увиденное, зачерпнув ложку жареного риса и сунув ее в рот.
Глава 1025. Красная тушеная русалка
— Ух ты!
Глаза Джины сразу же загорелись.
Во рту вспыхнул восхитительный вкус. Ей казалось, что она видела яркую радугу, спускаемую с неба, когда танцующий кухонный нож разрезал ее на красивые крошечные кусочки. После этого ее бросали и переворачивали над пламенем и, наконец, отправляли ей в рот.
Какой очаровательный вкус. Даже ее язык мог почувствовать счастье.
Вкус различных ингредиентов разнесся по ее рту и поразил ее вкусовые рецепторы. Даже после того, как она проглотила свою еду, послевкусие все еще сохранялось во рту.
Джина почувствовала, что открыла дверь в совершенно новый мир. Перед такой вкусной миской жареного риса не стоит и упоминать о свежей рыбе.
— Это очень вкусно!
Джина восхищенно посмотрела на Мэга и выдала чарующую улыбку. Если кто-то действительно мог создавать такую вкусную еду в этом мире, это должен был быть Избранный.
— Тогда съешь еще немного. Если этого недостаточно, я сделаю для тебя больше, — сказал Мэг с улыбкой. Он все еще чувствовал небольшую симпатию к людям из чужой страны, особенно когда существовал языковой барьер, поскольку они могли чувствовать себя даже более одинокими, чем он.
Джина поняла движения Мэга и послушно кивнула. Она взяла ложку и продолжила есть жареный рис с блаженной улыбкой.
Очень быстро тарелка жареного риса Янчжоу была вычищена.
Мэг потянулся, чтобы остановить Джину, которая собиралась съесть тарелку, и сказал ей немного подождать. Он вернулся на кухню и приготовил для нее еще одну тарелку жареного риса.
Съев две тарелки жареного риса Янчжоу, Джина удовлетворенно улыбнулась. Она встала и поклонилась Мэгу, чтобы выразить свою благодарность.
Несмотря на то, что она была принцессой Лантисда, она с юных лет проходила строгое обучение у первосвященника, поэтому на самом деле она не пользовалась каким-либо особым обращением принцессы и не ожидала ничего только потому, что была принцессой.
Согласно старым учениям Лантисды, она должна отдаться Избранному в благодарность за то, что он спас ее и приготовил для нее такую восхитительную еду.
Джина была послушным ребенком, поэтому она решила придерживаться старых учений.
Конечно, будучи девушкой, она не могла сделать это слишком очевидным и поспешным.
По крайней мере… Она могла это сделать, только когда они останутся вдвоем.
* * *
После завтрака Мэг отправил Эми в школу и приступил к работе.
Джина послушно ждала на кухне, изредка передавая им тарелки и еще много чего. Однако большую часть времени она просто сидела на корточках в углу, рассказывая рыбам и креветкам маленькие секреты, которые Мэг и остальные не могли понять.
После утренних часов работы Мэг заставил всех остаться поговорить о языках. Все пробовали разные языки и диалекты и подтвердили, что никто из них не может общаться с Джиной на их языках.
Все вышли из ресторана.
Может, она не с Норландского континента, как и я? Мэг вопросительно посмотрел на Джину. Если бы он не унаследовал воспоминания Алекса, его коммуникативный стандарт должен был быть примерно таким же, как у Джины.
Джина тоже была немного разочарована. У нее было много того, что она хотела сказать Мэгу. Она хотела, чтобы он помог Лантисде, но не знала, как выразить это.
Ее люди все еще ждали ее возвращения в темном море, и от этого она чувствовала легкое беспокойство.
Мэг посмотрел на Джину, которая тревожно кусала губы, и мягко утешил: «Не беспокойся, если ты уверена, что ты здесь, чтобы найти меня, я не прогоню тебя. Всегда будет выход».
Джина посмотрела в глаза Мэга, и она внезапно почувствовала себя намного спокойнее. Внезапно у нее закружилась голова, и она быстро побежала наверх. Она могла поддерживать человеческую форму только в течение трех часов без дополнительной воды. Вдобавок, поскольку вчера она израсходовала почти всю свою энергию на поддержание дыхания, теперь она ощущала последствия гипоксии, и ей пришлось немедленно вернуться в воду.
Хватит ли воды? Мэг прошел на кухню и последовал за ней наверх с мешком морской соли.
Сначала он постучал в дверь ванной и, не услышав ответа, некоторое время колебался. Однако он все же открыл дверь и вошел.
Матросское платье было аккуратно сложено и положено на вешалку сбоку, а Джина тихо лежала в ванной с закрытыми глазами в школьном купальнике. По какой-то причине она не приняла форму русалки и уже спала.
Действительно, очень уместно. Взгляд Мэга задержался на Джине некоторое время, и он удовлетворенно кивнул.
Стоп, стоп, стоп… Хватит зацикливаться на косплее! Мэг заставил себя отвернуться, а затем добавил морскую соль в ванну с водой.
Русалка можно было держать в ванне день или два, но надолго это не годится. Было бы неудобно купаться или ходить в туалет. Мэг посмотрел на Джину, которая удобно перевернулась, и повернулся, чтобы выйти, когда он мысленно сказал: «Система, сколько стоит большой аквариум? Из тех, что подходят русалке».
— Хозяин, русалки — охраняемый вид. Вы не можете выращивать их в частном порядке. Вы должны передать их стране!
— Тск, ты думаешь, это саламандра?
— Система считает, что, будучи кандидатом в Бога кулинарии, первое, о чем должен подумать хозяин, когда вы видите русалку, — это как сделать тушеную красную русалку. Это было бы подходящим мыслительным процессом для квалифицированного Бога кулинарии. Если хозяин может приготовить восхитительное блюдо из красной тушеной русалки, система может предоставить вам достаточное количество ингредиентов: гарантированно чистых диких русалок.
— Отстань!
* * *
После серии торгов Мэг потратил 2000 медных монет на покупку большого аквариума с автоматическим наполнителем и очистителем воды. Он был три метра в длину и два метра в высоту, поэтому, даже если бы Джина была в форме русалки, она все равно могла бы легко поместиться в аквариум и даже поплавать.
Из-за большой площади, занимаемой аквариумом, Мэг поместил его в запасную комнату на втором этаже рядом с главной спальней. Раньше, когда ресторан расширялся, площадь дома также увеличивалась в два раза, поэтому Мэг оставил две комнаты в качестве запасных. Теперь одну из них можно использовать.
Он решил позволить ей остаться на некоторое время, прежде чем выяснить, почему Джина пришла его искать.
Если бы он выгнал ее прямо сейчас, не имея возможности общаться или выжить на суше в течение длительного периода времени, это было бы похоже на ее убийство.
Мэг не мог заставить себя сделать что-то подобное.
* * *
В здании ассоциации еды суетились сотрудники.
Результаты последнего рейтинга будут опубликованы через два дня. Через три месяца после масштабной реформации рейтинг Вкусной еды будет опубликован.
Сможет ли Ассоциация общественного питания выпустить на этот раз удовлетворительный список, будет решающим фактором в том, смогут ли они и дальше быть кулинарным гидом города Хаоса.
Вице-президент ворвался в кабинет президента со стопкой бумаг. Обращаясь к Роберту, сидевшему за столом, он сказал: «Президент, большинство судей уже завершили судейство ресторанов в рейтинге. Три независимые статистические группы прошли подсчет, предварительные результаты вышли, но ранжирование…»
— Что не так с рейтингом? — Роберт получил пачку статистических отчетов и просмотрел ее. Он выглядел удивленным, но, похоже, смог понять результаты.
— Президент, этот рейтинг… Надо ли его редактировать? Кажется, это не очень хорошо, правда? — Нерешительно сказал вице-президент.
Глава 1026. Ты русалка, а не осьминог!
Я просто отправлю кулинарный обзор за этот месяц обратно в Роду по почте. Поскольку я не могу найти в Роду деликатеса, который бы меня больше удивил, я мог бы с таким же успехом остаться в городе Хаоса, поскольку Босс Мэг может предложить новые вегетарианские блюда.
Деррик осторожно сложил две страницы и обернул их слоем прокладочной бумаги, прежде чем положить в запечатанную бамбуковую трубку. Затем он пошел искать курьера, который его отправит.
Курьер, который использовал птиц для отправки предметов, был не из дешевых, но для Деррика это все еще было приемлемо. В конце концов, он мог ежемесячно получать довольно приличное вознаграждение за свою колонку.
Интересно, как читатели отреагируют на этот кулинарный обзор, прочитав его? Я очень жду результата. Деррик с улыбкой посмотрел на птицу, вылетевшую из курьерской станции.
Может, мне сегодня вечером снова съесть баклажаны с чесночным соусом? Так как других хороших продуктов нет, я и дальше буду есть баклажаны с чесночным соусом...
Баклажаны с чесночным соусом. Это действительно было блюдо с удивительной силой.
* * *
— Большой Брат, мы действительно собираемся найти этого парня и посоревноваться с ним в жарке курицы? — Спросил Юджин у Фабиана, проливая кровь курицы во дворе на севере города.
— Так как вчера мы уже создали проблему, нам нужно идти. В противном случае он подумал бы, что мы его боимся, — с улыбкой сказал Фабиан.
— Кто боится! Мы точно не боимся! Наши навыки унаследованы от наших предков, никто в нашем племени не может приготовить жареную курицу лучше нас. Все, кто ел нашу жареную курицу, говорили, что это вкусно. Он, должно быть, завидовал нашему хорошему бизнесу и поэтому намеренно пришел, чтобы создать для нас проблемы. Мы пойдем в его ресторан, чтобы посоревноваться с ним, чтобы он знал, кто король жареной курицы! — Гордо сказал Юджин.
Фабиан снова напомнил: «Это всего лишь соревнование. Не создавай проблем позже. Наконец-то мы обосновались в городе Хаоса с обычным киоском и небольшим двориком. Нам лучше соблюдать правила, если ты не хочешь вернуться и снова охотиться».
— Я знаю, — Юджин беспечно замахал руками и продолжил разделывать курицу.
* * *
Это... Новое море, которое мистер Мэг построил для меня? Мэг привел Джину в соседнюю комнату после того, как она проснулась после трехчасового сна. Она смотрела на аквариум высотой два метра, длиной три метра и шириной два метра с волнением и благодарностью в глазах.
— Здесь ты временно будешь жить, — Мэг был очень доволен выражением лица Джины.
— Спасибо, мистер Мэг, — Джина вскочила и обняла Мэга, снова неудержимо обвив его ногами.
Ты русалка, а не осьминог, понятно? Мэг с некоторым усилием оторвал возбужденную Джину, когда он в душе жаловался.
Джину не волновали чувства Мэга. Она сняла одежду, поднялась по лестнице и прыгнула в гигантский аквариум. Она счастливо начала плавать.
Его следует охарактеризовать как небольшой бассейн, а не аквариум.
Мэг стоял в стороне и смотрел на Джину, которая плыла, как рыба. По сравнению с ее неловкими движениями на суше, она действительно принадлежала морю.
— Мистер Мэг, не хотите присоединиться ко мне? — Джина помахала Мэгу.
— Я не смогу выдержать этого, я не смогу этого выдержать, — Мэг покачал головой и убежал.
Мистер Мэг меня не любит? Джина смотрела, как Мэг исчезает за дверью, чувствуя разочарование.
Никто не говорил ей, что такое любовь. Спасение Лантисды было ее единственной миссией за 18 лет жизни.
Но она знала о взаимности. Поскольку мистер Мэг спас ее и будет спасать Лантисду в будущем, она была готова отдать ему все.
* * *
Приезд Джины оказал некоторое влияние на ресторан. Из-за языкового барьера Мэг не позволял ей участвовать в повседневной работе ресторана. Вместо этого он позволил ей свободно передвигаться. Однако Джина сама помогала с некоторыми простыми задачами.
Ей нравились дети и всевозможные водные товары, и она всегда прекрасно ладила с ними, несмотря на языковой барьер.
Мэг был весьма удивлен этим, когда посмотрел на Джину, которая весело играла с Эми. Это тоже можно рассматривать как подарок.
Однако время, в течение которого Джина могла оставаться вне аквариума, составляло все еще три часа. Когда время истекало, ей приходилось возвращаться в аквариум, чтобы отдохнуть. Но когда ее силы восстановились, период ее отдыха становился короче. Иногда ей нужно было только вернуться, чтобы быстро отмокнуть.
* * *
После рабочего дня Мэг остался один на кухне поздно ночью.
— Результаты рейтинга вкусной кухни будут объявлены завтра. Интересно, получу ли я номер один в каждой категории? — Мэг пробормотал себе под нос, нанося грязь на лист лотоса.
Миссия системы по завоеванию рейтингов была немного нелепой. Рейтинг вкусной кухни должен был изменить авторитет.
Если бы ресторан Мэми завоевал все категории рейтинга, это выглядело бы… Как недостаток доверия.
Хотя Мэг считал, что президент Роберт был хорошим человеком, поскольку он принимал высшие решения, ему пришлось бы вмешаться и сбалансировать правила игры, если бы ресторан занял первое место в каждой категории. В противном случае этот рейтинг выглядел бы очень неудобно.
Мэг вообще не контролировал результаты, но завтра возникнет еще одна проблема, которую Мэг также должен был решить.
Дуэль с жареными цыплятами братьями орков не входила в его намерения, но, поскольку система уже выдала миссию, у него не было другого выбора, кроме как принять это.
Если речь шла только о том, чтобы победить их, Мэг чувствовал, что сможет приготовить жареную курицу лучше, чем братья орки, просто бросив ее в микроволновую печь.
Однако система запросила идеальную курицу нищего, а это было более требовательно. Все свое свободное время за последние три дня он потратил на то, чтобы придумать, как приготовить вкусную курицу нищего. Он уже использовал рецепт и опыт до крайности, но продолжал терпеть неудачу.
Уложив Эми спать, Мэг тихонько спустился вниз, чтобы снова приготовить цыпленка нищего.
Ингредиенты были предоставлены системой. Эти три желтых курицы были выращены системой на святой земле лесных троллей, в каньоне Анголо, а желтая грязь была даже добыта с глубины 1000 метров под пустыней Татари.
Пустыня Татари была самой обширной пустыней на континенте Норланд. Годовое количество осадков было близко к нулю. Было очень сухо, и даже волшебные звери не могли там выжить. Она была известна как земля смерти.
Но никто не ожидал, что грязь, которая была спрятана под пустыней, была даже более мягкой, чем гончарная глина Исина.
И система фактически предоставила Мэгу эту грязь, которую очень ценили известные гончары, в качестве обертывающей грязи для курицы нищего.
У Мэга был только один комментарий по этому поводу: идеально.
Желтая грязь была равномерно обернута вокруг листа лотоса. Затем Мэг осторожно поместил ее в предварительно разогретую духовку.
Духовка, созданная системой, сократила время выпечки с четырех часов до получаса.
Мэг вымыл руки и поставил будильник, а затем сел и спокойно стал ждать.
Это был его последний шанс. Если он снова потерпит неудачу, время этой миссии истечет, а это значит, что миссия закончена.
«Дин!»
Зазвонил будильник. Мэг выключил его и пошел к духовке. Он использовал лопату, чтобы вытащить цыпленка нищего, внешняя оболочка которого уже была огненно-красной.
В этот момент на пороге кухни появилась Джина, протерла глаза и недоуменно спросила Мэга: «Что вы делаете, мистер Мэг?»
Глава 1027. Она настолько голодна, что она прибегает к поеданию грязи?
Мистер Мэг тайно готовит для себя что-то вкусненькое? Джина посмотрела на желтый комок грязи перед Мэгом. То, что Мэг в одиночестве на кухне так поздно ночью, казалось очень странным. Мэг удивленно обернулся, когда услышал ее голос и увидел Джину в школьном купальнике. Хотя он не понимал, о чем она говорила, он мог догадаться по ее выражению лица. Он с улыбкой указал на курицу нищего, которая все еще была в глине, и сказал: «Я жарю курицу нищего».
— Цыпленок нищего? — Неловко повторила Джина.
— Джина, почему бы тебе не прийти и не помочь мне попробовать, — Мэг помахал Джине и сделал жест «есть».
Я тоже могу? Глаза Джины сразу же загорелись. После дегустации всех деликатесов, которые Мэг готовил за последние два дня, почтение Джины к Мэгу достигло апогея. Она заметила, что Мэг пытается что-то придумать, и, похоже, это был конечный продукт.
Мэг с улыбкой объяснил: «Это новый продукт. Помоги мне с тестом, пожалуйста».
Хотя Джина не могла понять, для вкусной еды не нужно было много слов. Все, что для этого требовалось, — это презентация.
Красный горячий желтый ил быстро остыл после того, как цыпленок нищего был вынут из духовки. Текстура гладкой поверхности напоминала фарфоровую посуду с прожилками. Похоже, оно было завернуто в слой яичной скорлупы и напоминало овальное яйцо.
Это жареное яйцо? Но что это за яйцо? Почему оно такое большое? С любопытством подумала Джина. Неужели они собираются расколоть яйцо, чтобы съесть его?
Мэг взял сбоку небольшой молоток и осторожно постучал по центру цыпленка нищего. С резким треском от точки контакта разошлись трещины. Глиняная скорлупа овальной формы раскрылась, как цветок, и обнажила золотисто-коричневую блестящую курицу нищего.
Насыщенный аромат жареной курицы мгновенно распространился и заполнил всю кухню. В доме пахло фантастически.
В яйце такая большая птица! Может это какой-то волшебный зверь? Джина немного опешила. Но аромат ее быстро привлек. Ее глаза загорелись, когда она не могла сдержать глубокий вдох.
Так хорошо пахнет!
Аромат этого блюда был более прямым и восторженным, чем аромат тушеной курицы с рисом. Она даже могла чувствовать его жар, точно так же, как пустыня, в которую она попала во время своей первой телепортации.
Однако разница заключалась в том, что пустыня давала ей чувство страха и беспомощности, а этот аромат давал ей ощущение жизненной силы. Сонливость мгновенно прошла, и в животе заурчало.
— Цвет и аромат должны быть в порядке, — Мэг удовлетворенно кивнул, глядя на золотисто-коричневого цыпленка нищего.
Аромат курицы был очень богатым и имел оттенок освежающего запаха листьев лотоса. Поскольку блюдо только что вышло из духовки, в аромате чувствовался легкий жар. Из-за этого у них выделялась слюна еще до того, как они положили мясо в рот.
Он уже несколько раз пробовал курицу нищего в Чаншу. Вкус был все еще неплохим, так как это было сделано там довольно известным шеф-поваром.
Однако, когда дело дошло до сравнения их цвета и аромата, из-за превосходства ингредиентов и объединенного опыта всего лучшего, курица нищего Мэга превзошла все те, которые он ел раньше.
Таким образом, статья, которую он написал на Weibo тогда, была не такой уж плохой, поскольку действительно были возможности для улучшений.
Однако все эти так называемые традиционные рестораны начали успокаиваться и даже утратили свою сущность из-за чрезмерной коммерциализации.
Метод приготовления курицы нищего Мэга был чем-то средним между оригинальным подходом и подходом Сучжоу. Удаление курицы производили заранее, но в желудок курицы не добавляли никаких других ингредиентов, кроме необходимого количества специй. Это было сделано для того, чтобы сохранить оригинальный вкус курицы.
Конечно, было очень интересно наблюдать за сценой, когда простой удар по глиняной скорлупе заставлял ее раскрыться, как цветок. Если бы он был на Земле, оно мгновенно стало бы знаменитым блюдом.
Цыпленок нищего уже раскрылся. Самый простой и варварский способ съесть это — просто оторвать бедро и укусить его.
Конечно, несмотря на то, что этот нищий подход был очень удовлетворительным, он не совсем подходил такой девушке, как их подопытный, Джине. Если бы ей пришлось так есть, ее образ изящной русалки был бы испорчен.
Поэтому Мэг положил молоток и пошел за ножом.
Нарезать курицу нищего было менее требовательным по сравнению с уткой по-пекински, потому что каждая часть, такая как крылья, когти и даже кости, считалась восхитительной. Все, что для этого требовалось, — это разрезать на кусочки. Если это будет сделано слишком изящно, душа погибнет.
Цыпленок нищего был блюдом, созданным нищими, как следует из названия. Оно стало уважаемым блюдом в ресторанах только тогда, когда его приняло большинство людей.
Поэтому было также весело есть руками, если они не были особенными.
Джина уставилась на глиняный панцирь, пока Мэг шел за ножом.
Внешняя сторона скорлупы была желтой, но изнутри прилипал слой зеленовато-желтого листа лотоса. Он был очень тонким и выглядел довольно заманчиво, поскольку казался довольно хрустящим.
Это можно есть? Можно ли просто съесть крошечный кусочек? Я бы просто съела крошечный разбитый кусочек… У Джины была внутренняя борьба, прежде чем она подняла кусок разбитой грязи сбоку от подноса.
Тонкий корпус все еще был немного теплым на ощупь. Джина понюхала. Был аромат листа лотоса в сочетании с ароматом жареного цыпленка. Помимо этого, был еще один удивительный запах, который обжигал ее нос, как будто рука внезапно схватила ее сердце.
Съешь это!
Голос поднялся в ее сердце, как если бы он руководил ею.
«Треск».
Ее белые зубы впились в грязь и издавали звук, похожий на кусание крекера.
Было немного жестко и все еще немного жарко, но лицо Джины мгновенно загорелось.
В легком вкусе листьев лотоса чувствовалась легкая сладость. Чем больше она жевала, тем вкуснее получалось. Это невероятно!
Мэг, который обернулся после того, как взял нож, уставился на Джину в ступоре, наблюдая, как она с удовольствием поедает грязевую оболочку. Выражение его лица стало странным. Неужели она настолько голодна, что вынуждена прибегать к поеданию грязи?
Он подумал, стоит ли ему сказать ей, что эта грязевая оболочка несъедобна. Но в то же время он боялся, что может задеть ее гордость, если он ей это скажет.
Он взял кусок грязевой оболочки и, немного поразмыслив, укусил ее.
«Треск».
Мэг выплюнул грязь. Его передние зубы почти выпали. Эта оболочка была почти такой же твердой, как скала, после сильной термообработки в печи.
Мэг поразился сильной силе укуса русалки, когда он уставился на Джину, которая счастливо жевала. Затем он медленно положил грязь обратно.
Разорвав оболочку на мелкие кусочки, она проглотила ее.
— Так горячо!
Джина вдруг схватилась за горло и заплакала!
Глава 1028. Вы двое жрете за моей спиной!
Лицо Джины мгновенно покраснело, когда она схватилась за горло и сделала два шага назад. Из ее головы даже начал выходить белый пар. У нее было такое болезненное выражение, как будто она только что проглотила кусок раскаленного угля.
— Ты в порядке, Джина? Ты ошпарилась? Или подавилась? — Мэг тоже был шокирован. Он быстро положил нож и налил стакан ледяной воды. Немного подумав, он бросил щепотку морской соли, прежде чем дать ее Джине.
«Глоток, глоток~»
Джина взяла стакан и сделала несколько больших глотков.
Мэг, казалось, услышал звук «шшш», как будто горячий уголь тушили водой.
Джина поставила стакан и облегченно вздохнула. Ее красное лицо было полно пота и удовлетворения.
Ей показалось, что она проглотила огненный шар раньше, и он горел в самом ее горле. Запасы морской воды в ее теле почти полностью истощились, но этот стакан ледяной воды мгновенно потушил огромный огонь, как ливень.
Она чувствовала, что это короткое мгновение длилось целых 100 лет, и это чувство насыщения действительно заворожило ее.
Так приятно!
Сейчас в ее сердце было только одно чувство.
Она даже не почувствовала этого, когда купалась в горячем источнике в вулканическом кратере на дне моря.
Она успокоила свое дыхание, чтобы успокоиться, а затем на ее лице появилось потрясенное выражение.
Я сейчас вдыхаю воздух?!
Джина была совершенно ошеломлена. Она попыталась снова вдохнуть, и ее сердце мгновенно забилось.
В течение стольких лет Лантисда не могла решить проблему вдыхания воздуха. Это было также самым большим препятствием, мешавшим мерфолкам вернуться на континент.
После тысяч лет и поколений упорного труда мерфолки наконец нашли замену. Они практиковали Запев «Резервуар», чтобы они могли накопить избыток воды в своих телах, а затем завершить процесс дыхания внутри своих тел.
По сути, русалки не решили проблему дыхания. Вместо этого они лишь прибегли к уловке, позволяющей мерфолкам на короткое время выглядеть как люди, чтобы они могли жить на суше.
Однако ограничения были огромными. Джина уже была лучшей в Лантисде, не считая верховного жреца, но она могла оставаться на воздухе только три часа, прежде чем ей пришлось вернуться в морскую воду, чтобы отдохнуть и накопить воду.
Кроме того, во время этого процесса ее сила будет быстро уменьшаться с 8-го уровня в море до 4-го уровня, и со временем она будет продолжать уменьшаться.
Если бы эта проблема оставалась нерешенной, мерфолки были бы слабой расой, которой могли бы легко злоупотреблять другие, даже если бы они смогли вернуться на континент.
Ради этого Лантисда пыталась на протяжении тысячелетий и ломала голову, но безуспешно.
Но теперь Джина могла дышать воздухом?!
Более того, после того, как ей больше не приходилось поддерживать дыхание, ее сила вернулась к 8-му уровню, который ничем не отличался от того, когда она была в море.
Джина была ошеломлена. Она даже задавалась вопросом, была ли она все еще во сне?
Она схватила Мэга за руку и приложила ее к лицу. Ясно ощущалось теплое чувство, и оно прояснило ее разум.
Произошла сенсация!
Это реально! Теперь я действительно могу дышать воздухом! Джина была так взволнована и удивлена, что чуть не вскочила.
Мэг уставился на Джину, которая выглядела так, будто сначала проглотила кусок горячего угля, а вскоре после этого пришла в экстаз со странным выражением лица. Что она делала?
— Ты в порядке, Джина? — Осторожно спросил Мэг. Это будет его вина, если она превратится в идиотку после того, как съела этот кусок грязи.
Джина вскочила и с благодарностью обняла Мэга, сказав: «Спасибо! Мистер Мэг!!!»
Она, наконец, поняла, почему Бог выбрал мистера Мэга — потому что у него была сила дать Лантисде новую жизнь. Он был спасителем Лантисды!
Что она сейчас пытается сделать? Мэг поднял руки и уставился на Джину, которая в изумлении цеплялась за него, как осьминог.
Однако он чувствовал возбуждение Джины, поскольку тело, которое было близко к нему, уже успело передать ему быстро бьющееся сердце.
Мэгу потребовалось время, чтобы оторвать Джину от своего тела. Джина указала на грязевую оболочку и жестикулировала с покрасневшим лицом. «Мистер Мэг, можно мне это съесть?»
Она уже была на 100% уверена, что перемены были вызваны поеданием этой огненно-горячей яичной скорлупы. Хотя она уже могла дышать определенным количеством воздуха, все же было отличие от дыхания в воде. Она хотела знать, поможет ли употребление большего количества яичной скорлупы сделать ее дыхание более плавным.
Мэг указал на цыпленка нищего и беспомощно сказал: «Вообще-то, это блюдо, которое я хочу, чтобы ты попробовала…»
Тестирование еды пошло наперекосяк с тех пор, как Джина взяла кусок глиняной скорлупы.
— Но… — Несмотря на то, что аромат того цыпленка был заманчивым, все мысли Джины были сосредоточены на яичной скорлупе. Она хотела знать, сможет ли она, съев достаточное количество яичной скорлупы, дышать так же легко, как если бы она была в море. Для нее это было очень важно.
Мэг предположил, что, возможно, Джина любила есть эту твердую грязь. В конце концов, были даже люди, которые любили есть железные гвозди и стекло, так что поедание грязи не казалось большим делом. Таким образом, он кивнул. «Ты можешь принести ее наверх в качестве ужина, если тебе это действительно нравится. А теперь попробуем курицу нищего. В противном случае она потеряет душу, когда станет холодной».
Сделав несколько надрезов на цыпленке нищего китайским тесаком, Мэг дал Джине куриную голень.
Кожа жареного цыпленка все еще блестела от масла, а мясо было горячим. Сильный запах курицы распространился по их носам и привлек внимание Джины, хотя она смотрела на яичную скорлупу. Она нерешительно приняла голень.
— Съешь это, — Мэг сделала жест «поедания».
Джина прикусила голень. Хрустящая кожица легко отпала, а нежное куриное мясо таяло во рту. Вкус, который принадлежал нежности и свежести курицы, мгновенно взорвался, и ее вкусовые рецепторы немедленно сдались. Она даже не могла прожевать еще несколько раз, прежде чем она скользнула по ее горлу, как непослушная цыпочка.
Нежное и не сушеное вкупе с неповторимым вкусом. Этот неожиданный нежный вкус закружил Джину восхитительным водоворотом.
Нежное куриное мясо утешало горло, взволнованное горячей яичной скорлупой, нежно, как сытный и тихий весенний дождь.
И как только мясо попало в желудок, оно превратилось в теплый ток и просочилось в ее конечности.
Если эта горячая яичная скорлупа создавала для нее захватывающую сауну, то вкусное куриное мясо было нежным и комфортным массажем, расслабляющим ее напряженные мышцы.
Ух ты!
Это невероятный вкус!
Джина была довольна. Она чувствовала себя расслабленной, как будто она лежала среди мягких облаков.
Она даже не заметила, что ее дыхание стало намного ровнее.
— Вы двое жрете за моей спиной! — Сказал сердитый голос!
Глава 1029. Ты больше не любишь меня?
Разве эта малышка не спит? Мэг, который собирался съесть голень, удивленно посмотрел на дверь. Эми стояла у входа в кухню в своей медвежьей пижаме.
Эми все больше возмущалась, когда говорила: «Отец, вы, ребята, это уже чересчур. Как вы со старшей сестрой Джиной можете есть без меня? Я запомню это навсегда. Вы, ребята, не позвали меня присоединиться к себе для хорошей еды…»
Затем она вошла и отобрала голень Мэга, прежде чем укусить ее.
— Ой… Это так вкусно!
Глаза Эми мгновенно загорелись, и ее возмущение превратилось в удивление. Сонливость сразу прошла, и она счастливо зажевала голень. Ее большие голубые глаза засияли, как будто она ела самую божественную пищу в мире. Она продолжала блаженно есть без перерыва.
Мэг снисходительно смотрел на Эми. Гурман точно не пропустит ужин.
— Система, эта попытка курицы нищего удалась? — Спросил Мэг в своем сердце.
В этот момент прозвучал системный голос. «Присутствуют вкус, цвет и аромат. Хозяин достиг собственных требований к цыпленку нищего в этой попытке в отношении контроля тепла и контроля приправ. Поздравляю, хозяин, ваша миссия выполнена успешно. Вы получите одну возможность покрутить колесо улучшения Бога кулинарии».
Мэг взглянул на блестящую попытку, которая возникла у него в голове, и втайне вздохнул с облегчением. Это можно рассматривать как веху в кулинарном путешествии Мэга, поскольку он не вошел на испытательное поле Бога кулинарии и провел всего три дня, прежде чем придумал восхитительную курицу нищего.
Давление заставило его больше сосредоточиться на приготовлении пищи, а меньшая погрешность заставила его заставить себя улучшиться. Эта попытка сделать курицу нищего заставила его почувствовать себя более напряженным и значительно улучшиться.
Эми сломала кость, когда она с негодованием спросила Мэга: «Отец, ты больше не любишь меня?»
— Как такое могло случиться? Отец любит Эми больше всего, — Мэг быстро покачал головой, похлопав Эми по голове. У этой малышки был кошмар?
— Но ты приготовил такого восхитительного жареного цыпленка, и все же ты не разбудил меня, чтобы съесть его, — Эми возмутилась еще больше. Взглянув на Джину, она сказала: «Ты должно быть любишь старшую сестру Джину больше. Вот почему ты разбудил ее только для того, чтобы съесть курицу».
Джина, которая жевала курицу, в замешательстве посмотрела на Эми. Она понятия не имела, что та говорит, поэтому продолжала грызть кость.
Мэг был в ярости, потому что не ожидал, что малышка будет недовольна этим. Он с улыбкой сказал: «Это новый продукт, над которым я возился последние несколько дней. Ты помнишь, что в тот день мы договорились устроить дуэль жареных цыплят с двумя дядями орков на базаре? Завтра день дуэли, и поэтому отец так поздно жарил курицу».
— Старшая сестра Джина, как и ты, сама проснулась и спустилась, когда услышала звуки. Поэтому я предложил ей попробовать новинку. Мы не ужинали за спиной Эми. Вместо этого мы готовим для Эми восхитительного жареного цыпленка и оставляем для тебя самое лучшее.
— Действительно? — Эми стала счастливее, услышав это.
— Конечно, — Мэг с улыбкой передал ей куриное крылышко.
Эми с радостью взяла куриное крылышко. Она кивнула и сказала: «Я доверяю отцу».
Мэг тайно вздохнул с облегчением. К счастью, малышку удалось умилостивить куриное крылышко. Иначе... Мужчина и женщина ели курицу на кухне поздно ночью... Если бы слухи разошлись, это было бы очень сложно объяснить.
Поскольку Джина и Эми с удовольствием ели, Мэг взял куриное крылышко, чтобы попробовать сам.
Жареное крылышко было немного хрустящим, но текстура более нежная по сравнению с жареным цыпленком. Освежающий аромат листьев лотоса отлично нейтрализовал жирность и сделал жареного цыпленка вкусным и нежным.
Хрустящая куриная кожа и нежное мясо дали Мэгу довольно сложное ощущение текстуры.
Куриные кости были еще вкуснее, когда он продолжал их жевать.
Сам того не зная, Мэг съел все куриное крылышко, включая кости.
Эти три желтых курицы выросли на святой земле троллей, в каньоне Анголо, и росли, питаясь семенами деревьев. Мясо получилось мягким и нежным, с отличной консистенцией. Возможно, из-за так называемого эффекта магнитного поля, в мясе также было много питательных веществ, и оно превосходно удаляло влагу из организма.
— Это настоящая курица нищего, — Мэг удовлетворенно кивнул. Те куры, которых он ел раньше, были просто слишком слабыми по сравнению с этим.
Они втроем быстро съели жареного цыпленка, но им все еще хотелось большего.
Джина указала на грязевую скорлупу и нерешительно спросила: «Можно… Я съем это?»
— Можно ли есть эту яичную скорлупу? — С любопытством спросила Эми, взяв кусок и укусив его. Она быстро отодвинула его и посмотрела на два углубления на нем. Она покачала головой и сказала: «Старшая сестра Джина, она слишком твердая».
— Джина, если ты все еще голодна, я могу приготовить для тебя что-нибудь еще, — Мэг указал на холодильник. Джина чуть не задохнулась, съев ту грязевую оболочку ранее.
Джина указала на грязевую скорлупу и решительно сказала: «Я хочу это съесть».
Мэг на мгновение заколебался, увидев решимость Джины. Затем он кивнул. «Ладно. Но, пожалуйста, ешь кусочки поменьше, чтобы больше не подавиться».
— Спасибо. Мистер Мэг! — Джина была в восторге и снова попыталась обнять Мэга как осьминог.
Однако Мэгу удалось ловко избежать ее. Его ребенок был здесь. Было нехорошо иметь слишком много физических взаимодействий перед ней. Такое взаимодействие должно осуществляться только в частном порядке.
Джина с радостью поднялась наверх с глиняной скорлупой. Мэг также принес Эми наверх спать после того, как он очистил кухню.
— Мяу~
Гадкий Утенок лежал у края кровати и грустно смотрел на пару отца и дочери.
— Гадкий Утенок, я забочусь о тебе, потому что ты должен похудеть. Ты должен перестать думать об ужине, иначе ты растолстеешь, — Эми потерла пухлые щеки Гадкого Утенка и с улыбкой сказала: «Только такие люди, как мы, которые не толстеют, сколько бы мы ни ели, заслуживают ужина».
Это задевает мои чувства… Гадкий Утенок в отчаянии откинулся назад, подняв все четыре ноги в воздух, и отказался от комментариев.
— Спокойной ночи, отец.
Эми забралась на кровать и легонько пнула Гадкого Утенка, который лежал на одеяле. Затем она залезла под одеяло и пожелала Мэгу спокойной ночи, прежде чем закрыть глаза.
Мэг лежал на кровати и смотрел на шанс покрутить колесо в своей голове. После некоторого колебания он решил оставить этот шанс ненадолго. Он решит, что ему делать, на следующий день после того, как будут объявлены результаты рейтинга вкусной кухни.
Он уже строил планы на худшее. Сохранение этого шанса даст ему по крайней мере дополнительную фишку.
* * *
— Вы слышали об этом? Результаты нового рейтинга Вкусной кухни будут объявлены сегодня в 11:00!
— Конечно, я знаю. Я даже знаю, что ассоциация общественного питания отказалась от системы голосования и сменила на группу тайных судей, которые выносят решения по списку рейтингов. Звучит довольно справедливо. Может быть, времена поиска хорошей еды в рейтингах вернутся снова.
— Этого может и не случиться. Рейтинг Вкусной кухни разочаровал меня уже несколько лет подряд. Я очень надеюсь, что они не просто разливают старое вино в новые бутылки.
Сегодня рано утром многие уже говорили о предстоящих результатах рейтинга вкусной кухни.
Глава 1030. Поскольку решения нет, я буду просто получать удовольствие
— Прошло четыре часа! Несмотря на то, что я просто вдыхаю воздух и не впитываю морскую воду, я все еще не испытывала затруднений с дыханием!
— Я съела эту курицу и эту потрясающую яичную скорлупу прошлой ночью, и это действительно дало мне возможность дышать на суше!
— Мой Бог! Это слишком потрясающе!
Джина тихонько вскрикнула от возбуждения возле огромного аквариума.
Проблема, мучившая мерфолков тысячу лет, проклятие, заключившее их в глубину моря, было решено так легко.
Если бы она не испытала все на себе, она бы не поверила этому. Все это возможно только потому, что она съела курицу?
Не было ни сложных практик, ни болезненных процедур. Она обрела способность дышать на суше, просто блаженно съев курицу.
Джина положила руки на грудь и благоговейно сказала: «Боже, спасибо за то, что помог мне найти этого мужчину, которого ты выбрал. Ты снял с меня проклятие и показал Лантисде путь к свету».
— Я отдам все, чтобы служить этому представителю, которого ты выбрал.
* * *
В глубокой части Царства Безбрежного Моря, куда не мог попасть солнечный свет, везде было темно как смоль. В определенных местах светился только свет драгоценных камней.
Центральный алтарь.
Первосвященник в черной мантии сидел посреди жертвенника. Шесть светящихся драгоценных камней освещали алтарь.
Красно-золотое пламя медленно, но сильно танцевало перед первосвященником.
Водяной в золотом одеянии и короне взволнованно сказал: «Верховный жрец, Пламя Жизни Джины все еще горит, и становится все ярче и ярче, как будто она все еще в Лантисде. Может, она уже нашла Избранного?»
— Джина в порядке… Это фантастика, — задыхаясь и взволнованно сказала русалка, которая также была одета в такие же благородные одежды.
— Если Джина не вернулась в морское царство, она встретилась с Избранным и сняла проклятие. В противном случае мерфолки не смогли бы поддерживать свои пиковые способности на суше, — сказал верховный жрец хриплым голосом, также наполненным волнением.
— Да!
Мерфолки, окружавшие алтарь, были в восторге.
— Но все камни телепортации использовала принцесса Джина. Как мы пойдем к Избранному? Если мы не сможем встретиться с ним, мы не сможем снять проклятие.
Мерфолки вокруг алтаря начали успокаиваться, когда узнали о проблеме.
Они оказались в ловушке на глубине тысяч метров под водой, а Избранный был всего лишь человеком. Он не мог прийти и спасти их на такой глубине.
— Если Джина уже встретилась с ним, она изо всех сил постарается вернуть его. Это ее призвание и то, над чем она работала последние 18 лет. Она лучший кандидат, — голос верховного жреца разнесся по Лантисде.
* * *
Теперь дышать воздухом так комфортно, как дышать в море. Кроме того, я могу есть деликатесы, которые г-н Мэг готовит каждый день, и смотреть на его красивое лицо. Это так удобно, что мне даже не хочется возвращаться в Лантисду.
Мистер Мэг всего лишь человек, поэтому он не может дышать под водой. Если я верну его в Лантисду, он точно утонет! Нет! Я не могу позволить мистеру Мэгу утонуть. Что мне делать, если он утонет? Но что случилось бы с моими людьми, если бы я не вернула его?
Джина напряженно думала, пока ела жареный рис Янчжоу. Тем не менее, она все еще не могла придумать никаких хороших идей, даже после того, как ломала голову.
Поскольку решения нет, я буду просто получать удовольствие.
Однако очень скоро она отпустила все и погрузилась в деликатес перед ней.
— Мистер Мэг, у тебя есть какие-нибудь дела для меня? — После завтрака Джина отвела Мэга в сторону и указала на дам, готовившихся к работе.
Все эти прекрасные барышни были очень трудолюбивыми. Мистер Мэг так много сделал для нее и даже предоставил ей кров и вкусную еду. Как она могла бездельничать и ничего не делать? Поэтому она тоже хотела внести свой вклад в ресторан.
— Если хочешь помочь… — Мэг посмотрел на Джину. Из-за языковой несовместимости она не могла быть официантом, и, поскольку она привыкла есть еду сырой, у нее явно не было таланта и способностей в приготовлении пищи. После долгих раздумий Мэг решил позволить Джине усмирять детей клиентов, когда они были в ресторане.
В ресторане Мэми было много правил, направленных на создание благоприятных условий для клиентов.
Однако все эти правила были непонятны для этих невинных маленьких детей.
По мере увеличения числа клиентов стало больше плачущих и суетящихся детей, что повлияло на атмосферу. Это тоже создало для него проблему.
Из-за Эми он начал сочувствовать трудностям родителей. Правило, запрещающее детям входить, было слишком холодным и бесчувственным, поэтому он не хотел его устанавливать. Инициатива Джины натолкнула Мэга на новую идею.
— Играть с детьми? — Через некоторое время Джина наконец поняла, что имел в виду Мэг. Она мгновенно кивнула и улыбнулась. «Я больше всего люблю детей. Я верю, что смогу успешно выполнить свою задачу».
— Тогда мне придется побеспокоить тебя, — с улыбкой ответил Мэг.
Эми сама пошла в магазин волшебных зелий на уроки, и ресторан начал свою работу.
Из-за удивительного косметического эффекта пудинга тофу многие мисс рано утром выстраивались в очередь перед рестораном. Для них выглядеть моложе и красивее было секретным оружием, позволяющим удерживать своих мужчин, которые постепенно предпочитали оставаться в стороне, дома. Косметический эффект пудинга тофу был очень очевиден, он омолодил многих замужних женщин, поэтому постепенно становился известным в кругу богатых и знатных дам.
Молодые замужние дамы обычно приходили с детьми, и многих из них еще нужно нести. Они не могли оставить их дома; поэтому очень скоро после открытия можно было услышать детский плач.
Более того, этот плач казался заразным. Один стал двумя, а два — четырьмя. Вскоре плач стал слышен по всему ресторану.
Хотя покупатели ничего не сказали, на их лицах было видно недовольство. Все просто хотели спокойно позавтракать и счастливо начать новый день, но все эти пронзительные крики вызывали у них разочарование. Они не могли успокоиться и насладиться едой, даже когда перед ними были деликатесы.
Матери с детьми смущенно извинились и попытались успокоить своих детей, но эти дети, казалось, участвовали в соревновании, в котором они пытались превзойти друг друга своим плачем и не собирались останавливаться.
— Маленький парень ~ смотри, как эта рыбка делает сальто.
В этот момент из кухни вышла Джина с тазиком — в нем был красный карп. Она с улыбкой подошла к плачущему ребенку и помахала в воздухе пальцем. Красный карп в тазу выпрыгнул из воды, перевернулся в воздухе и снова вернулся в таз, не пролив ни капли воды.
Этот ребенок мгновенно перестал плакать и уставился на красного карпа слезящимися глазами, как будто он увидел что-то невероятное.
— Еще раз, — палец Джины снова махнул рукой.
Красный карп снова вскочил, сделал сальто и вернулся в таз.
— Хи, хи.
Этот ребенок радостно засмеялся и даже начал хлопать в ладоши.
Глава 1031. Дядя Мэг сделал что-то странное со старшей сестрой Джиной?
Спектакль Джины прошел очень успешно, и крики детей быстро перешли в смех.
Хмурые взгляды на лицах клиентов смягчились. Звук детского смеха также сделал их счастливее.
Конечно, было также несколько клиентов, которых привлекла игра Джины. Нормальный на вид красный карп действительно мог бы делать разные вещи под ее командованием, как если бы он был очень умным. Клиенты остались довольны ее выступлением.
Я действительно гений. Мэг посмотрел на улыбающиеся лица детей и тоже улыбнулся. Было очень важно улучшить качество обслуживания клиентов, и это также было важным моментом для удовлетворения потребностей клиентов.
Будучи перфекционистом, Мэг не мог справиться с детьми, которые плакали во время еды.
Теперь Джина могла заставить детей улыбаться почти беззвучным представлением, а случайный смех вместо этого заставлял бессознательно улыбаться других.
Мамы, которые привели детей с собой, поблагодарили Джину. Они, естественно, знали о правилах в ресторане Мэми. Если бы их дети поднимали шум каждый раз, когда приходили, им было бы слишком стыдно брать их с собой в следующий раз.
В этом случае они могли только позволить своим детям ждать в конной повозке, пока они быстро закончат еду и вернутся к ним. Однако таким образом они не смогли бы насладиться едой должным образом.
Но прямо сейчас эта прекрасная женщина могла использовать свою маленькую магию, чтобы заставить детей улыбнуться и стать послушными.
— Спасибо... Вам, мистер Мэг! — Медленно сказала Джина Мэгу после утренних часов работы, прежде чем крепко обнять его с широкой улыбкой.
Эту фразу она слышала сегодня утром больше всего. Она могла понять значение этих двух слов, основываясь на выражениях лиц молодых матерей, и чувствовала себя очень успешной.
Так что что-то настолько простое может действительно помочь очень многим людям.
Чувство благодарности было очень необычным.
Был очень долгий период времени, когда она чувствовала себя всего лишь инструментом, помогающим Лантисде разрушить проклятие.
18 лет она прожила только для того, чтобы разрушить это проклятие.
Даже ее отец не проявил к ней никакого беспокойства. Когда они встретились, он говорил только о проклятии и тренировках.
Ее люди уважали ее, но она знала, что это произошло только потому, что она несла ответственность за спасение Лантисды.
Только мать проявляла к ней некоторую заботу, когда никого не было рядом.
Но сегодня она ощутила искреннюю благодарность молодых мам, а также восхищение и признание клиентов.
Все потому, что у нее был небольшой талант заставлять маленьких рыбок делать трюки.
Это чувство выполненного долга заставило ее почувствовать себя тронутой и взволнованной.
И все это было дано ей Мэгом.
Он дал ей понять, что помимо снятия проклятия, она могла добиться других целей, а также получить признание других.
Все, кто убирал в ресторане, широко раскрытыми глазами смотрели, как Джина крепко обняла Мэга.
Старшая сестра Джина обнимает дядю Мэга. Это похоже на опасное действие. Анна стояла в углу, глубоко задумавшись.
— Что делает Джина? — С любопытством спросила Ябемия.
— Может быть, он ей нравится, — спокойно сказала Элизабет.
— Как она может действовать так быстро! — Бабла была поражена.
— Да, как она могла быть такой быстрой, я пришла первой… — Ферис крепко сжала кулаки.
Странно, но я симпатичный. Почему все дамы смотрят на него? Мог ли мир уже измениться? Ширли подперла подбородок рукой и с недоумением посмотрела на Мэга.
— Не за что, не за что, — сказал Мэг с улыбкой, качая головой, при этом осторожно прижимая ноги Джины, которые собирались обернуться вокруг него, вниз и отталкивая ее руки.
Он чувствовал счастье и блаженство Джины, но ради счастья ему пришлось отказаться от осьминога.
Кроме того, он не был уверен, почему Джина поблагодарила его.
Он должен быть тем, кто ее благодарит. В конце концов, это был бесплатный труд.
Однако почему она выглядела такой счастливой, что ее использовали?
Это заставило его почувствовать себя по-настоящему грешным!
После того, как он окончательно расстался с Джиной, которая успокоилась, Мэг закашлялся и серьезно сказал остальным: «Джина хотела выразить свою любовь к своей новой работе, но из-за языкового барьера она могла выразить это только через язык тела. На самом деле между нами ничего нет».
Все закатили глаза, явно не веря его словам.
— Дядя Мэг, ты пытаешься замести следы? — С любопытством спросила Анна.
— Теперь ты даже умеешь использовать идиомы! — Мэг приподнял бровь. Это было даже почему-то вполне уместно.
— Хорошо, раз уж мы все закончили убираться, давайте отдыхать, — Мэг тоже подумал, что, сказав это, он усугубил ситуацию. Сначала действительно ничего особенного не происходило, но после того, как он это сказал, всем показалось, что что-то происходит. Он взглянул на часы на стене и сказал Джине: «Хорошо, Джина, тебе нужно вернуться в свой аквариум, чтобы отдохнуть, верно? Уже прошло три часа».
Джина покачала головой и указала на воздух, а затем на свой нос. Она глубоко вздохнула и сладко улыбнулась.
— Ты уже можешь дышать воздухом? — Мэг был поражен.
— Мм-хм, — Джина кивнула.
— Замечательно, — Мэг испытал необъяснимое чувство разочарования.
Последние несколько дней он пытался приобщиться к ее привычкам жизни. Она всегда возвращалась к аквариуму, чтобы немного отдохнуть после трехчасового отсутствия.
Это была очень интересная привычка, из-за которой Мэг почувствовал, что выращивает русалку.
Но теперь она действительно могла дышать воздухом. Это означало, что ей больше не нужно будет возвращаться в аквариум.
— Замечательно. В этом случае Джина сможет выйти и поиграть, не беспокоясь о дыхании, — с улыбкой сказала Ябемия. Последние несколько дней они не осмеливались выводить Джину из страха, что ей придется пополнить запас соленой воды, но теперь не было необходимости больше об этом беспокоиться.
— Почему ты вдруг можешь дышать воздухом? — Подозрительно спросила Элизабет Джину. Однажды она видела неполные записи о русалках, вырезанных на камне в запретном месте племени Ледяных Драконов. Был параграф, в котором говорилось, что мерфолки не могут дышать воздухом и могут жить только на дне океана, поэтому их редко видели.
Поскольку Джина была из племени мерфолков, ее появление в ресторане Мэми было уже очень ненормальным, и возможность дышать воздухом внезапно озадачила ее еще больше.
— Яйцо, курица, съела, — сказала Джина, показывая жестом. В конце концов, она указала на Мэга и блаженно улыбнулась.
Все посмотрели на Мэга со странным выражением лица.
— Дядя Мэг сделал что-то странное со старшей сестрой Джиной? — С любопытством спросила Анна.
Глава 1032. Черт! Кто может это выдержать!
Мэг потерял дар речи. Что эта дама пыталась описать!
Она просто съела курицу, понятно?!
Мэг быстро объяснил, чтобы эта глупая русалка не усугубила ситуацию: «Джина должно быть говорит о новом блюде, которое я собираюсь выпустить сегодня вечером, — о цыпленке нищего. Прошлой ночью я сделал его, и она оказалась внизу, поэтому я попросил ее помочь попробовать. Неожиданно ей удалось вдохнуть воздух после того, как съела курицу нищего».
— Я понимаю. Босс, ты снова собираешься запустить новое блюдо? Замечательно! — Глаза Ябемии загорелись, и она выглядела довольно взволнованной.
У всех загорелись глаза. Когда Мэг запустит новое блюдо, они смогут попробовать новую вкусную еду.
Только какая курица была курицей нищего?
Джина действительно могла дышать на земле после того, как съела ее. Это было слишком невероятно.
— Цыпленок нищего — это жареный цыпленок. Если все пойдет по плану, сегодня днем ко мне придут два орка, чтобы бросить мне вызов. Вы узнаете, когда придет время, — сказал Мэг с улыбкой любопытной группе.
— Я верю, что это обязательно будет новый деликатес! — Уверенно сказала Ябемия.
— Хорошо, Джина, раз ты уже можешь дышать воздухом, не хочешь пойти с нами в магазин мороженого, чтобы немного поиграть? — Мия кивнула Джине. По прошествии двух дней каждый уже мог вести с ней простой разговор с помощью жестов рук.
— Выйти? — Глаза Джины загорелись. Хотя сегодня она видела клиентов разных видов, она все еще стояла у дверей и окон, чтобы смотреть на мир издалека, и не выходила из ресторана, опасаясь гипоксии.
— Могу я? — Ей не хотелось отвечать Ябемии. Вместо этого она посмотрела на Мэга.
— Давай, прогуляться тоже хорошо, — Мэг кивнул с улыбкой. Последние два дня он был так занят приготовлением цыпленка нищего, что у него не было времени на Джину, поэтому он забыл показать ей все вокруг.
— Мистер Мэг, ты хочешь пойти с нами? — Джина снова кивнула.
— Я тоже пойду, — сказал Мэг, кивнув, немного подумав. Сильная концентрация на приготовлении цыплят нищего в течение последних двух дней сказалась на нем. Было приятно прогуляться и немного расслабиться.
Кроме Ферис, которая решила остаться, чтобы продолжать практиковать свои кулинарные навыки, остальные ушли.
Перед отъездом Мэг специально подарил Джине очень теплое шерстяное пальто большого размера.
Сильный снег, выпавший несколько дней назад, почти полностью растаял, оставив только слой инея на крышах, сделав их холодными и влажными.
Однако сегодня выглянуло солнце, и от него чувствовалось тепло, изгоняющее большую часть холода.
Джина с любопытством огляделась. Вдоль улиц и площадей стояли различные киоски, заполненные разными видами растений. Ей все казалось новым и интересным.
Повсюду кипела жизнь, чего нельзя было найти в Лантисде.
У всех была улыбка на лице, как будто с ними со всеми что-то случилось.
— Это что, белый снег?! — С удивлением сказала Джина, заметив белый снег, скопившийся на крышах.
Ее мать однажды рассказала ей о снеге. Это было то, что можно было увидеть только на суше. Он был мягким, как перышко, и был прекрасен, когда спускался с неба.
— Это снег. Он почти растаял, но зимние холода в этом году наступили очень рано, так что наверняка будет еще несколько сильных снегопадов, — сказала Ябемия с улыбкой.
— Снова пойдет снег? — Джина не поняла полностью, но она могла понять вторую половину предложения, поэтому ее улыбка стала еще ярче.
Если бы она могла увидеть снег, она была бы единственной русалкой, которая видела снег в Лантисде. Это было бы совершенно блаженно!
— Когда снова пойдет снег, мы можем вместе слепить снеговика и устроить снежный бой. Это супер весело!
— Джина, ты живешь на дне моря, значит, снега ты не видела, верно? Позволь мне сказать тебе...
Дамы продолжали болтать и продолжали путь, привлекая много взглядов своим смехом.
Ябемия, Элизабет, Бабла, Ширли и Джина отличались особой красотой, поэтому любая из них привлекала бы взгляды, когда шли по дороге.
Теперь, когда они были все вместе, они, естественно, оказались в центре внимания, привлекая взгляды людей со всей улицы.
В центре внимания все становится ярче.
Не говоря уже о бельмо на глазу мужчин.
Мэг, находившийся в центре группы хорошеньких дам, походил на деревянную дубинку посреди букета нежных и ярких свежих цветов, заставляя чувствовать себя некомфортно, как бы они ни смотрели на них, особенно в глазах мужчин.
— Милашка, ледяная красота, лолита, страстная, чистый стиль… Боже мой! Он коллекционирует девушек?
— Черт! Кто может это выдержать!
— Победитель в жизни, вызывающий зависть!
Все мужчины смотрели на Мэга с завистью.
— Завидуешь? — Спросила молодая девушка, сидевшего рядом с ней мужчину, который смотрел на них.
— Завидую, — мужчина подсознательно кивнул.
«Бам!»
Раздался шлепок.
— Все еще завидуешь?
— Нет… Больше не завидую…
«Бам! Бам!»
— Как ты посмел мне солгать!
— Тогда… Завидую?
«Бам! Бам! Бам!»
— Ты все еще смеешь завидовать?!
— Больше не завидую! Больше не завидую! Моя жена самая красивая…
Некий мужчина закрыл лицо, желая плакать. Женщины действительно были страшными. Разве она не была милым и ласковым котенком до свадьбы…
Выражение лица Мэга не изменилось, несмотря на ревность и гнев всей улицы. Он прошел через самые разные ситуации. Раньше с ним всегда была красивая женщина-партнерша, когда бы он ни выходил.
Ему нравилось это чувство ненависти, когда они ничего не могли с ним сделать.
Мм, это действительно хорошо.
— Сегодня выходит новый рейтинг Вкусной кухни. Будет ли ресторан Мэми в списке? — С любопытством спросила Анна, когда они прошли мимо рейтинговой доски ассоциации общественного питания.
— Определенно. Еда, которую готовит Босс, такая восхитительная. Было бы странно, если бы мы не попали в рейтинг, — уверенно сказала Ябемия.
— Здесь шесть списков. Интересно, во сколько из них мы сможем попасть, — Ширли тоже было любопытно.
Пока дамы обсуждали, Мэг продолжал улыбаться, не говоря ни слова.
Его целью было не количество списков, в которые они попали, а доминирование в рейтинге.
Посидев некоторое время в магазине мороженого, Мэг встретил Кертиса и Кайла.
Кайл уже значительно поправился после того, как несколько дней подряд ел тушеную красную свинину. Его бледный цвет лица стал зеленеть, делая его больше похожим на орка. Он также казался более энергичным. Кроме того, что он быстро утомлялся, не было большой разницы между ним и нормальными детьми.
Отец и сын выразили свою искреннюю благодарность Мэгу, и улучшение ребенка также порадовало его. В то же время он снова почувствовал ответственность за свою работу.
Хотя он был всего лишь поваром, иногда он мог быть врачом.
Это было очень необычное изменение личности, и все это произошло из-за блюд.
Посидев еще некоторое время в магазине мороженого, Мэг провел Джину по Аденской площади, и когда они прошли мимо доски рейтинга Вкусной кухни, там оказался обратный отсчет до публикации результатов.
Мэг был немного удивлен. Когда он увидел на экране 60-секундный обратный отсчет, он не мог не остановиться.
— Какое совпадение, давай тогда посмотрим.
Глава 1033. Рейтинг Вкусной кухни
Чтобы вернуть доверие общественности и снова стать кулинарным гидом города Хаоса, ассоциация общественного питания на этот раз была очень искренней. Они пригласили известных личностей кулинарного мира и известных кулинарных критиков стать судьями, которые будут анонимно судить для получения окончательных результатов.
Помимо общего рейтинга, были даже рейтинги по категориям, включая рейтинг мяса, рейтинг морепродуктов, рейтинг супов, рейтинг закусок и многое другое, которые охватывали почти все виды еды. Ранжирование по категориям сделало поиск еды еще более удобным.
Новаторская система ранжирования и анонимное судейство вызвали любопытство всех гурманов.
У каждого покупателя было бы свое блюдо номер один в своем сердце, поэтому им было бы неизбежно любопытно, кто займет первое место в различных категориях, какое это будет блюдо, и будет ли это блюдо номер один в их сердцах.
Конечно, большинство людей, ожидавших впереди, были владельцами различных ресторанов и кафе — они нервно смотрели на таймер обратного отсчета на экране.
Рейтинг Вкусной кухни, несомненно, немедленно повлияет на поток посетителей ресторанов. Если бы они смогли занять хорошее место в этом рейтинге, в последующий период времени не было бы беспокойства о бизнесе.
— На мой взгляд, первое место в категории мяса определенно займет жареный поросенок в ресторане Дукас. Что может быть вкуснее жареной свиньи? — С усмешкой сказал тучный мужчина средних лет. Как заядлый поклонник жареной свиньи, Дон уже сделал ресторан Дукас неотъемлемой частью своей жизни.
Кроме того, как опытный гурман, он знал, что ресторан Дукас всегда занимал безопасное место, занимая первое место в рейтинге Вкусной кухни в течение последнего десятилетия, и его позиции никогда не превосходили и не оспаривали другие.
Даже если бы в рейтинг Вкусной кухни были внесены некоторые изменения, он твердо верил, что жареный поросенок из ресторана Дукас будет непобедимым в категории мяса.
— Трудно сказать об остальном, но суп из пресноводных морепродуктов ресторана Сит определенно был бы лучшим для супов! Густой суп из свежих пресноводных морепродуктов в сочетании с секретными приправами хозяина обладает восхитительным вкусом!
— Я очень рекомендую жареные речные креветки из ресторана Дика. Жареные на сильном огне речные креветки настолько вкусны, что даже хитин получается хрустящим и нежным. Он становится более ароматным, когда вы жуете, когда съедаете креветку целиком, включая голову. Добавьте сюда фляжку хорошего вина, и вы не найдете другого места для сравнения.
Гурманы с улыбкой рекомендовали своих фаворитов, немного щеголяя. Они ждали, когда их любимое блюдо появится на вершине рейтинга, а затем встретят волны восхищенных взглядов от остальных.
— Если все рты судей адекватные, на мой взгляд, будет нормально, только если ресторан Мэми победит во всех рейтингах, — сказал Харрисон со смешком после того, как он и Джорш протиснулись вперед.
— Разве это не слишком жестоко, если он всех победит? — Сказал Джорш, почесывая затылок.
Харрисон немного подумал и, кивнув, сказал: «Это правда, лучше дать жить другим».
— Большой Брат, мы не открываем магазин на Аденской площади, почему мы смотрим на это? — С недоумением спросил Юджин, несший большой рюкзак в толпе.
— Хотя мы не открываем здесь магазин прямо сейчас, это наша цель, — Фабиан посмотрел на рейтинговую доску, которая стояла высоко с блестящими глазами, и продолжил: «Площадь Аден — самое шумное место города Хаоса, где больше всего ресторанов. Сначала мы должны занять твердую позицию на рынке, а следующим шагом будет открытие нашего собственного ресторана на площади Аден, чтобы больше клиентов могли есть нашу жареную курицу».
— Чтобы больше людей попробовали нашу жареную курицу? — Юджин задумчиво кивнул. Через некоторое время он с любопытством сказал: «Большой Брат, как ты думаешь, ресторан Мэг, в который мы собираемся сегодня, попадет в рейтинг?»
— Возможно. Владелец этого ресторана казался вполне уверенным, — сказал Фабиан, немного подумав.
— Я не верю, что этот парень сможет сделать что-нибудь вкусненькое. На мой взгляд, его ресторан точно не попал бы в рейтинг, — уверенно сказал Юджин, покачивая головой.
* * *
Что это за блестящая штука? Джина с любопытством посмотрела на волшебный экран, когда числа на экране изменились.
Когда она увидела, что так много людей смотрят на это, и даже мистер Мэг остановился, она подумала, что это должно быть что-то очень важное.
Мэг обратил внимание на дискуссию, которая происходила в толпе. Среди них были и завсегдатаи его ресторана, которые уверенно рекомендовали его еду, но он не произнес ни единого слова, а только смотрел на мерцающие числа.
Он не чувствовал такой нервозности очень давно...
— Десять, девять, восемь…
Когда обратный отсчет подошел к концу, толпа вокруг экрана утихла. Все затаили дыхание и широко раскрытыми глазами смотрели на волшебный экран, ожидая прибытия чуда.
Рейтинг Вкусной кухни — Рейтинг по категориям мяса:
Первое место: Тушеная красная свинина — ресторан Мэми!
Второе место: Утка по-пекински — ресторан Мэми!
Третье место: Стейк с черным перцем — ресторан Мэми!
Четвертое место: Жареный поросенок — ресторан Дукас!
...
Когда были опубликованы результаты рейтинга в первой категории, все потеряли дар речи, когда увидели, что ресторан Мэми занял первые три места.
Ресторан Дукас славился своей жареной свиньей, но он оказался только на четвертом месте после того, как был побежден тремя блюдами из одного и того же ресторана. Что происходило?
— Черт, здесь должна быть какая-то грязная игра, верно? Откуда появился этот ресторан Мэми? Как могут быть три мясных блюда вкуснее жареной свиньи! — Дон не поверил.
— Ресторан Мэми невероятный! — Сказал Харрисон с удовлетворенной улыбкой. Такой рейтинг вызвал улыбку у многих завсегдатаев ресторана Мэми.
Они чувствовали себя все более гордыми, когда видели, что окружающие выглядят ошеломленными.
Что ж, судьи вполне профессиональны. Глаза Мэга тоже немного загорелись, и он слегка улыбнулся.
Рейтинг по категориям мяса оставался на экране около 10 секунд, а затем свернулся в нижний правый угол магического экрана. Следующим будет опубликован рейтинг морепродуктов.
Рейтинг Вкусной кухни — Рейтинг морепродуктов:
Первое место: Острая рыба на гриле — ресторан Мэми!
Второе место: Жареные речные креветки — ресторан Дика!
Третье место…
— На первом месте по-прежнему ресторан Мэми!
После того, как были обнародованы результаты рейтинга морепродуктов, поднялся еще один шум. Все посмотрели на название ресторана в верхней части списка и сочли его бельмом на глазу.
Рейтинг Вкусной кухни — Рейтинг супов:
Первое место: Тушеный куриный суп — ресторан Мэми…
…
Рейтинг Вкусной кухни — Рейтинг вегетарианской кухни:
Первое место: баклажаны с чесночным соусом — ресторан Мэми!
…
Рейтинг Вкусной кухни — Рейтинг закусок:
Первое место: Соленый пудинг тофу и сладкий пудинг тофу — ресторан Мэми!
Третье место: Шашлык из говядины — ресторан Мэми!
Четвертое место: Вонючий тофу — ресторан Мэми!
Пятое место…
…
Рейтинг Вкусной кухни — Общий рейтинг:
Первое место: Ресторан Мэми!
Второе место: Ресторан Дукас!
Глава 1034. Так много клиентов… Неужели все они выстраиваются в очередь, чтобы победить босса?
Перед волшебным экраном было совершенно тихо.
Все потеряли дар речи, когда посмотрели на ряд слов вверху.
Этот ресторан Мэми занимал первое место во всех рейтингах — как в каждой категории, так и в общей.
Да доминировал в рейтинге!
Он безжалостно доминировал в рейтинге!
Это не оставило ни единого шанса другим ресторанам в рейтингах категорий.
— Ресторан Мэми невероятный! Босс Мэг крутой! — Харрисон в шоке широко открыл рот.
— Это действительно... Убийство всех, — Джорш также кивнул с таким же потрясенным выражением лица.
Для них эти рейтинги были полностью правдоподобными, потому что они попробовали все блюда рейтинга на себе. Не случайно, что ресторан Мэми доминировал в рейтинге. Он действительно этого заслужил.
Тем не менее, если такой рейтинг будет опубликован, будучи первым в каждом рейтинге, можно было бы все равно быть шокированным, даже если бы это было ожидаемо.
— Большой Брат, как называется ресторан, которому мы собираемся бросить вызов сегодня? — Юджин ткнул Фабиана локтем и сглотнул.
— Ресторан... Мэми, — Фабиан тоже сглотнул. Он с трудом мог выдавить слова из своего горла.
— Эти два слова? — Спросил Юджин, указывая на имя, стоящее наверху.
— Если на Аденской площади нет другого ресторана с таким же названием, думаю, да… — Фабиан кивнул. Он чувствовал себя немного ошеломленным.
Что происходило?
Они были здесь, чтобы принять вызов сегодня, но еще до того, как они добрались до места, они уже увидели, что название ресторана, с которым они собирались бросить вызов, доминирует в рейтинге Вкусной кухни.
Он занял первое место во всех шести рейтингах.
Если бы они сложили рейтинги и посмотрели на них, это было бы похоже на меню ресторана!
Этот результат заставил многих почувствовать себя очень неуютно.
Помимо Юджина и Фабиана, было также много владельцев ресторанов, которые с нетерпением ждали результатов, и их клиенты, которые возлагали большие надежды.
— Был ли этот ресторан Мэми спонсором рейтинга вкусной кухни? Почему он занимает первое место во всех рейтингах?
— Точно, они дурачатся? Даже если их подкупят, они не могут переборщить с этим, не так ли?
— Поначалу я очень ждала, но теперь чувствую, что рейтинг Вкусной кухни полностью превратился в инструмент для зарабатывания денег. На это не стоит смотреть.
Когда толпа пришла в себя, многие начали выражать свой гнев. Они чувствовали себя так, как будто с ними играли.
Президент Роберт действительно очень смелый человек. Мне он нравится. Мэг посмотрел на слова «ресторан Мэми», ярко сияющие на рейтинге, и лучезарно улыбнулся.
Он не принял близко к сердцу эти соленые комментарии, потому что система уже начала подсчитывать награды за успешное выполнение миссии. Это то, о чем он должен заботиться.
— Поздравляю, хозяин. Вы выполнили миссию по доминированию во всех шести рейтингах и снова подняли славу ресторана Мэми, став одним из самых известных ресторанов в городе Хаоса!
— Награда за миссию: был дан шанс покрутить колесо улучшения Бога кулинарии. Хозяин может выбрать, использовать или оставить его. Вы сможете получить определенный рецепт после того, как наберете три шанса.
Голос системы прозвучал как взрыв фейерверка.
— Сначала я сохраню его и решу, когда вернусь, — небрежно сказал Мэг в хорошем настроении. Он вытащил Джину из толпы и направился к ресторану.
Как прагматику, поскольку он успешно выполнил миссию по доминированию в рейтинге, ему незачем было прислушиваться к этим возмущенным голосам. Что было важно, так это вернуться, чтобы подготовить ингредиенты к их дневным часам работы.
Конечно, если бы у него было время, Мэг определенно остался бы еще ненадолго, чтобы их послушать.
В конце концов, такой сценарий сделает кого угодно счастливым.
Публикация нового рейтинга Вкусной кухни уже привлекла к себе много внимания, поэтому ужасающий подвиг — возможность доминировать в шести рейтингах очень быстро вызвал настоящий переполох в городе Хаоса.
Первоначально рейтинги были просто грандиозным событием для гурманов, но из-за чрезмерного доминирования рейтингов этот вопрос стал развлечением для всех.
В мгновение ока поднялся шум по поводу теорий о том, как ресторан Мэми попал во все рейтинги Вкусной кухни, как будто кто-то действительно видел, как владелец ресторана Мэми нес чемодан с деньгами и отдавал его президенту ассоциации. Это вызвало у зрителей негативное восприятие ресторана.
На это, естественно, возмутились люди, побывавшие в ресторане Мэми. Они поспорили и не позволили комментариям отклониться в сторону.
Вдобавок ко всему, известие о том, что владелец ресторана однажды был оценен королем Империи Рот как лучший шеф-повар банкета, и что он также выиграл шеф-повара ресторана Дукас распространилось, как лесной пожар. Направление дискуссий начало меняться.
В здании ассоциации все сотрудники выглядели нервными, носились везде, куда бы они ни пошли, и даже должны были знать о странных вещах, которые бросали люди.
Вице-президент с тревогой бросился в кабинет президента. Обращаясь к Роберту, который неспешно пил чай, он сказал: «Президент, после того, как рейтинг был опубликован, это уже 10-е тухлое яйцо, брошенное в здание ассоциации. Теперь слухи о том, что мы приняли взятку ресторана Мэми, распространяется вокруг, говоря, что наш рейтинг был направлен на то, чтобы заработать деньги, и что никакого доверия к нам не было. Что нам делать?»
— Не беспокойтесь. Разве эта ситуация не соответствует нашим ожиданиям? — Сказал Роберт с улыбкой. Он взял чайник, налил чаю и передал вице-президенту.
Вице-президент получил чайную чашку и залпом выпил чай, затем тяжело вздохнул и сказал: «Откуда мне знать, что это вызовет такой переполох? Почти весь город Хаоса распространяет новости о том, что мы получали взятки, но когда мы вообще видели взятки? Не было даже медной монеты. Если это продолжит распространяться, я думаю, городской лорд снова навестит нас».
— Не волнуйся. Судьи рейтингов — известные критики. Все, что мы сделали, — это систематизировали результаты в рейтинг. Если эти рейтинги даже не заслуживают доверия, значит, в ассоциации больше нет необходимости. Было бы лучше, если бы мы закрылись.
Роберт поставил чашку. Он встал и подошел к окну, чтобы посмотреть на владельцев ресторана, подстрекающих толпу создавать проблемы снаружи.
Он издевательски улыбнулся и сказал: «Эти ребята уже привыкли покупать свои места, поэтому думают, что другие люди поступят так же. Они просто не знают, как тратить время и силы на выпуск новых блюд и на улучшение своих рецептов. Пусть кричат. Однажды люди сами увидят, заслуживает ли рейтинг доверия. Что нам нужно сделать, так это придерживаться наших ценностей и никогда не уступать».
— Хорошо, я скажу им, чтобы они были поосторожнее, — вице-президент посмотрел на Роберта еще более решительным взглядом. Он поставил свою чашку и повернулся, чтобы быстро выйти.
* * *
— Так много клиентов… Неужели все они выстраиваются в очередь, чтобы победить босса?
Юджин был немного шокирован, когда увидел длинную очередь возле ресторана Мэми.
Глава 1035. Разве это не обман?
Фабиан и Юджин не оправились от изумления из-за того, что ресторан Мэми доминировал в шести рейтингах, поэтому, когда они увидели вывеску и две длинные очереди у двери, они были еще больше потрясены.
— Может быть?
К тому же Фабиан впервые увидел такую сцену, поэтому он не был уверен.
— Большой Брат, ты думаешь, что рейтинг настоящий? Неужели этот ресторан настолько впечатляет, что он занимает первое место в мире? — Мягко спросил Юджин.
— Я тоже этого не знаю, но он определенно не осмелился бы сделать это, если бы не был способен, — Фабиан серьезно покачал головой.
На этот раз они поставили на карту свой семейный рецепт жареной курицы, передаваемый из поколения в поколение, и свое достоинство как поваров, чтобы бросить вызов Мэгу. Если они проиграют, они будут в недоумении, поскольку они только что закрепились в городе Хаоса.
— Не волнуйся, возможно, нам не удастся победить его в приготовлении других блюд, но если это жареный цыпленок, нам определенно нечего бояться. Все эти годы мы изо всех сил старались делать только одно блюдо, поэтому никто не может сделать его лучше нас, — сказал Фабиан с улыбкой, похлопав Юджина по плечу.
Юджин приобрел некоторую уверенность. Кивнув, он сказал: «Да! Мы ему точно не проиграем. Мы собираемся бросить ему вызов прямо сейчас!»
— Давай поищем его, когда он закончит работу. Прямо сейчас в очереди выстраивается так много клиентов, что он определенно будет занят. Мы все еще должны проявлять простую вежливость, — сказал Фабиан с улыбкой, обнимая Юджина, который шел к входу в ресторан Мэми.
— Хорошо, — Юджин кивнул.
* * *
Людей, выстроившихся сегодня перед рестораном Мэми, было более чем в два раза больше обычного, поэтому вход в ресторан выглядел очень оживленно. Большинство из них пришло из-за рейтинга.
Среди них были и те, кто не доверял рейтингу вкусной кухни, — гурманы, специально приехавшие с дурными намерениями запятнать репутацию ресторана.
Завсегдатаи ресторана, естественно, теперь будут гордиться тем, что ресторан доминировал в рейтинге, поэтому все они взволнованно обсуждали это.
Между тем, те, кто имел дурные намерения и явились посеять смуту, точно не упустили бы такой шанс там, где было столько людей. Они начали говорить такие вещи, как «Ресторан Мэми купил рейтинги» и другие саркастические комментарии, пытаясь разжечь гнев в людях.
В это время фракции сладких и соленых, которые обычно спорили о том, что лучше, стояли вместе на одной стороне и использовали свои хорошо обученные риторические навыки, чтобы нанести удар тем, кто приходил в поисках неприятностей, демонстрируя пугающе сильную командную работу.
После этого Мэг снова поставил увеличенное меню у входа в ресторан. Просто перекус стоил 200-300 медных монет, а цена порции жареной рыбы — колоссальные 2500 медных монет. Внезапно все посетители, пришедшие посмотреть шоу, разбежались.
— Этот хозяин такой злой. Одного перекуса хватило бы на пять-шесть наших жареных цыплят. Разве он не пытается просто обмануть клиентов? — Юджин раскритиковал его, когда увидел меню.
— Ты не можешь этого сказать. Послушай, эти клиенты все еще здесь, увидев меню, и даже не шокированы. Они должны быть завсегдатаями этого ресторана. Этот владелец должен быть очень впечатляющим, чтобы привлечь столько постоянных клиентов, — сказал Фабиан, глядя на очередь, которая сократилась на треть.
— Сегодня могут быть придирчивые покупатели или пришедшие с плохими намерениями. Давайте просто сделаем то же самое, что и обычно. Нет необходимости специально их обслуживать. Если случится что-то неприятное, урегулируйте это быстро и не позволяйте людям использовать это против вас или ресторана, — сказал Мэг с улыбкой остальным, только что закончившим свой обед.
— Отец, все в порядке. Если кто-то посмеет не платить, я забью их до смерти! — Сказала Эми, сжав кулачок.
— Ты — леди, тебе следует говорить более изысканно, — Мэг с улыбкой погладил Эми по голове.
— Тогда как я должна это сказать? — Эми была озадачена.
— Отправь их на небеса, — с улыбкой ответил Мэг.
— Хорошо, — Эми кивнула. Хотя она понятия не имела, какое отношение имело послание на небеса к их избиению до смерти, раз так сказал ее отец, она сказала бы это для разнообразия.
Я больше всего ненавижу обман. Я не могу поверить, что даже новый рейтинг Вкусной кухни был куплен. Даже мой любимый жареный поросенок оказался на четвертом месте! Этот ресторан Мэми — просто мусор. Как тушеная красная свинина может занять первое место? Ну и шутка! Дон, стоявший в очереди, сердито уставился на вывеску. Он не спорил с остальными и хранил молчание, кипя от гнева.
Позже, войдя в ресторан, он закажет тушеную свинину и попробует на себе, чтобы у него была причина поддержать свой аргумент. Ему хотелось отомстить за жареного поросенка, в которого он верил десять лет!
Что бы ни говорили другие, он не поверил бы, что в этом мире может быть мясное блюдо, которое было бы вкуснее жареной свиньи.
Было несколько клиентов, которые пришли с похожими мотивами. Обычно никто не выкладывался изо всех сил, чтобы спорить с другим человеком из-за рейтинга, но было много людей, которые все еще не могли принять это и настаивали на том, чтобы прийти лично, чтобы судить сами.
— Добро пожаловать! Пожалуйста, входите!
В этот момент изнутри распахнулись двери ресторана. Ресторан официально начал свою работу.
— Дайте мне тушеную красную свинину, — сразу сказал Дон Ябемии, даже не листая меню на столе.
— Хорошо, пожалуйста, подождите немного, — Ябемия кивнула. Она не могла не взглянуть еще раз на этого разгневанного покупателя и подумала, сколько из этих возмущенных покупателей будет здесь сегодня.
— Дайте мне тушеный куриный суп, — также приказал Болтон сразу после того, как сел. Он не мог смириться с тем, что пресноводный суп из морепродуктов из ресторана Сит будет оценен ниже тушеного куриного супа, поэтому он также пришел проверить, достоин ли этот куриный суп занять первое место в рейтинге супов.
— Извините, сэр, у нас здесь нет тушеного куриного супа, только тушеная курица с рисом, — сказала Мия, качая головой.
— Нет куриного супа? Тогда почему первое место в рейтинге супов занимает тушеный куриный суп из вашего ресторана? Разве это не обман? — Сказал Болтон, нахмурившись. Он был еще более уверен в том, что возникла проблема с рейтингом.
— Братан, тушеный куриный суп здесь просто великолепен. Он действительно заслуживает того, чтобы быть на вершине рейтинга супов. Просто Босс Мэг не продает его по меню, — с улыбкой сказал Харрисон, сидевший напротив него.
Болтон открыл перед собой меню, чтобы посмотреть. Действительно, в нем были только тушеная курица с рисом, а не тушеный куриный суп. Он также понял, что сейчас был слишком взволнован. Он закрыл меню и сказал Ябемии: «Тогда дайте мне тушеную курицу с рисом».
— Конечно, пожалуйста, подождите минутку, — Мия кивнула и ушла.
* * *
— Ваша красная тушеная свинина, — Мия очень быстро подала Дону тушеную красную свинину.
Глава 1036. Поистине заслуживает
Итак, это тушеная красная свинина?
Дон критически посмотрел на мясо в черной терракотовой миске перед ним. Небольшой слой жира и нежирная свинина были нарезаны кубиком, и их тушили в густой подливке до ярко-красного цвета. Блюдо совсем не выглядело жирным. Край кожи слегка загнулся, блестя от масла.
В тот момент, когда миска была поставлена, ему в нос ударил насыщенный аромат мяса.
Этот аромат! Почему это так заманчиво!
Глаза Дона сразу же загорелись. Его адамово яблоко шевельнулось, и он не мог не проглотить слюну.
10 лет назад, когда ресторан Дукас впервые представил жареного поросенка, он был одним из счастливчиков, которые попробовали его первым.
Вкусный жареный поросенок, казалось, открыл для него двери в новый мир. Это потрясающее чувство всегда заставляло его возвращаться, чтобы вспомнить его еще раз за последние 10 лет.
Хотя он уже не мог найти это потрясающее чувство сейчас, а просто вошло в привычку, жареный поросенок по-прежнему занимал первое место среди всех деликатесов в его сердце.
Однако поразительный аромат тушеной свинины теперь поколебал его решимость.
Запах мяса был до крайности раскрыт специями, и он ошеломил его, как и в первый раз, когда он встретил жареного поросенка.
Нет! Жареный поросенок должен быть лучшим! Дон покачал головой и выбросил эту мысль из головы. Но его адамово яблоко не могло не сдвинуться с места, когда он посмотрел на тушеную красную свинину в черной терракотовой миске.
Я попробую эту тушеную красную свинину, которая занимает первое место в рейтинге мясных категорий, и посмотрю, заслуживает ли она похвалы, или ее рейтинг был куплен за деньги, подумал Дон, взяв кусок тушеной свинины и положив его в рот.
Красная тушеная свинина уже таяла во рту от легкого укуса. Жирное мясо растаяло почти мгновенно. Мягкую и нежную кожицу было несложно жевать, как обычно, но она придавала красной тушеной свинине структуру и вызывала более сильное чувство блаженства.
Сладкая и нежная, жирная, но не маслянистая тушеная красная свинина была на грани небес. Это заставило Дона забыть, зачем он здесь.
Кончик его языка трясся. Это его вкусовые рецепторы танцевали!
Ему было интересно, какое волшебство повар применил к этому крошечному кусочку свинины, благодаря чему он стал таким восхитительным. Всего лишь один укус, и он погрузился в водоворот без возможности выбраться.
В сердце Дона жареный поросенок бежал к нему на своих коротких лапах, когда пламенный Огненный Свин отшвырнул его прочь, и все, что осталось в его сердце, это бегущая Огненная Свинья.
Вкусно! Очень вкусно! Невероятно вкусно!
Дон был щедрым, лелея в своем сердце. Что такое жареный поросенок? Ему было все равно! Все, что оставалось в его глазах, — это стоящая перед ним миска с тушеной красной свининой.
По сравнению с прекрасно приготовленной красной тушеной свининой по вкусу, прожарке и приправам жареный поросенок, который изначально был идеальным в его сердце, теперь казался грубоватым.
Вкус свинины не был полностью раскрыт, внутренняя жирность мяса не была замаринована, а сухость постного мяса имела плохую консистенцию.
Все это были мелкие недостатки, которые Дон мог бы игнорировать, если бы не было никакого сравнения, но после того, как он попробовал эту восхитительную тушеную красную свинину, эти недостатки были увеличены до бесконечности до такой степени, что даже он, который был настоящим фанатом, не мог игнорировать.
Оба блюда были из свинины, поэтому разница между ними была еще более очевидной.
Разница в кулинарных способностях обоих поваров особенно очевидна в случае тушеной свинины и жареного поросенка.
Теперь у Дона были сложные чувства. Его фаворита за 10 лет тушеная красная свинина просто растоптала.
Все слова, о которых он поклялся ранее... Он больше не мог их выговорить.
Если бы эта невероятно вкусная тушеная свинина не занимала первое место в рейтинге мясных категорий, то этот рейтинг вкусной кухни был бы действительно несправедливым.
Несмотря на то, что его чувства были сложными, рот Дона был очень простым. Одна ложка риса и одна ложка тушеной свинины, и он получал огромное удовольствие от еды.
Как гурман, он долгое время не находил вкуса, который его удивлял, но сегодня он снова обрел это чувство.
— Тушеная свинина, первое место в рейтинге мясных категорий, заслуживает! — Дон не мог удержаться от похвалы, отложив палочки для еды, доев порцию тушеной красной свинины.
* * *
— Это… Это так называемый суп? Богохульство супов! — Болтон чувствовал себя нелепо, глядя на тушеную курицу.
Несмотря на то, что ему пришлось признать, что аромат, который его встретил, действительно был очень соблазнительным, это было слишком, чтобы этот суп, в котором даже не было куска мяса, мог занять первое место в рейтинге супов!
— Не торопитесь с выводами, сначала попробуйте суп. Следите за своим языком, не прикусите его, — радостно сказал Харрисон, откусывая жоуцзямо.
Он давно заметил, что этот большой братан, сидящий напротив него, был здесь, чтобы создавать проблемы, но он был очень сдержан и спокоен по этому поводу; следовательно, он заставил его задуматься о том, что будет дальше.
— Если бы это можно было рассматривать как суп, это было бы похоже на растирание интеллекта его клиентов о землю, — Болтон поджал губы, зачерпывая ложку золотисто-красного куриного супа.
Еще до того, как ложка приблизилась, аромат густого куриного супа, смешанный с таинственным ароматом, уже окутал его.
Хотя он не хотел этого признавать, этот аромат был очень особенным и соблазнительным.
«Глоток».
Яблоко адама Болтона неконтролируемо двигалось, и звук его глотания слюны был отчетливо слышен.
Почему аромат этого куриного супа такой насыщенный? В нем также есть намек на уникальный аромат, который сделал куриный суп еще более освежающим. Болтон покраснел, когда в его сердце возникло чувство невероятности.
Суп из пресноводных морепродуктов в ресторане Сит славился своей «свежестью».
В том супе из пресноводных морепродуктов использовались только дикие морепродукты, выловленные в тот день только что из реки¹. Добавлены специи по секретному рецепту шеф-повара, чтобы максимально подчеркнуть свежесть. Это не было преувеличением, когда его называли лучшим в городе Хаоса.
Тем не менее, аромат этого куриного супа уже превзошел суп из пресноводных морепродуктов для Болтона. И превзошел его более чем на один уровень.
Может дело только в аромате. Вкус — это самое главное. Это просто нормальный цыпленок и даже не специально приготовленный суп, как он может сравниться с супом из пресноводных морепродуктов? Болтон очень старался убедить себя в своем сердце, прежде чем положить куриный суп в рот.
Тишина…
Тишина…
— Это восхитительно! — Болтон громко похвалил.
Свежесть куриного супа была доведена до предела этим таинственным ароматом. Вкусовые рецепторы на его языке сошли с ума в тот момент, когда он засунул ложку в рот. Они были захвачены куриным супом, и им некуда было деваться.
Он чувствовал, что все поры на его теле открываются, когда он проглотил. Теплое ощущение питало все его тело и заставляло чувствовать себя очень комфортно.
Если свежесть супа из пресноводных морепродуктов исходила от свежевыловленных морепродуктов в реке, то свежесть этого куриного супа была результатом столкновения свежей курицы и какого-то загадочного ингредиента. Его удивил свежий вкус, который стал результатом сочетания этих ингредиентов.
Хотя суп из пресноводных морепродуктов был хорош, он намного уступал этому куриному супу.
Тушеный куриный суп, первое место в рейтинге супов, тоже заслуживает!
_________
1. По сути, это не совсем «морепродукты», но похоже на творческую идею со стороны автора, поэтому мы будем придерживаться этого. Кроме того, некоторые определения морепродуктов включают пресноводных существ.
Глава 1037. Мой принцип - никаких сверхурочных
Гневный приход, а затем уход с улыбкой стал подлинным видом многих клиентов, пришедших из-за рейтинга Вкусной кухни.
Их взрывной гнев мгновенно рассеялся, когда они попробовали эти невероятные деликатесы.
Переосмысление вкусной еды. Если бы такая вкусная еда не заняла первое место, этот рейтинг восхитительной кухни действительно был бы отстойным.
— М-м-м? Почему никто не поднимает шума? Разве они все раньше не кричали о крови? Почему после того, как они вышли, их поведение изменилось? Может, босс им угрожал? — В замешательстве пробормотал Юджин.
Фабиан со вздохом покачал головой и сказал: «Судя по их выражениям, они не выглядят так, как будто им угрожали, но они действительно удовлетворены. Этот босс действительно грозный человек».
Мэг перевернул деревянную табличку на двери и с улыбкой сказал 20 с лишним посетителям, стоящим у входа: «Извините, дорогие клиенты. Время работы ресторана истекло. Пожалуйста, приходите пораньше во время следующего визита».
— Босс, мы пришли после того, как посмотрели рейтинг Вкусной кухни, и, наконец, настала наша очередь. Если вы так нас прогоните, разве это не скажется на вашей репутации номер один? — Несчастно сказал оборотень.
— Верно. Еще рано, и здесь около 20 человек пришли поддержать тебя. Как может быть босс, который прогоняет своих клиентов?
— Ваш ресторан занял первое место во всех категориях, поэтому нам нужно попробовать его сегодня. Мы не уйдем, если не попробуем его.
Другой покупатель тоже вмешался. Они звучали довольно взволнованно и пытались доставить неприятности.
— Часы работы ресторана фиксированные, и я всегда пунктуален. Это репутация ресторана Мэми. Мой принцип — никаких сверхурочных.
— Что касается рейтинга Вкусной кухни, то все это было основано на наших навыках. Ваша поддержка слишком велика, я думаю, мы не можем ее принять. Так что я бы предпочел обойтись без нее, вы можете оставить это себе.
— Клиенты, которые действительно хотят попробовать еду в ресторане Мэми, пожалуйста, присоединяйтесь к этой очереди раньше. Конечно, если вы думаете, что здесь красивый пейзаж, и не собираетесь уезжать, это тоже ваше дело.
Мэг не был слабаком, и он ответил спокойно. Среди толпы он узнал нескольких владельцев ресторанов. Они хотели бы посмотреть хорошее шоу.
Все были потеряны после того, как услышали опровержение Мэга.
Обычно, когда они ходили в ресторан перекусить, обслуживающий персонал и босс пресмыкались у их ног, полные улыбок. Естественно, они были недовольны, когда им приходилось иметь дело с таким прямолинейным человеком.
Однако, хотя слова Мэга были резкими, они были непостижимыми. Не было никаких слов, которые они могли бы опровергнуть. Они хотели что-то сказать, чтобы выразить свой гнев, но не могли найти, что сказать.
— Этот начальник довольно простой человек. Его слова заставили меня почувствовать удовлетворение, — с улыбкой сказал Юджин. Он терпеть не мог тех клиентов, которые думали, что могут предъявить какие-либо требования только потому, что собираются заплатить. Обычно его брат останавливал его от возмездия, поэтому слова Мэга действительно тронули его сердце. Таким образом, Мэг стал казаться ему более приятным.
Мэгу было приятно смотреть на искаженные выражения лиц этих людей. Он уже изо всех сил старался контролировать свой гнусный язык, но боевые способности этих людей были настолько низкими, что он потерял всякий интерес. Улыбаясь, он повернулся и сказал братьям оркам сбоку: «Спасибо, что так долго ждали. Давайте устроим дуэль у входа в ресторан. Пожалуйста, начните свои приготовления, и я тоже пойду и сделаю свое».
— Хорошо, — Фабиан кивнул. Он шагнул вперед с Юджином и поставил два огромных чемодана. Они начали вынимать вещи изнутри.
— Дуэль? — Покупатели, которые были готовы уйти, не могли не остановиться, увидев эту сцену. Казалось, босс и эта пара братьев орков собираются устроить кулинарную дуэль?
Было очень жаль, что они не смогли зайти в ресторан, чтобы попробовать еду, но было бы очень интересно, если бы они увидели, как побеждают этого босса.
Сегодня ресторан Мэми обогнал все остальные рестораны в городе Хаоса, заняв первое место в каждой категории рейтинга. По некоторым категориям он даже занял несколько первых мест вместе с первым. Это разозлило многих поваров.
Это было равносильно объявлению о том, что Мэг превзошел всех поваров в городе Хаоса по разным блюдам.
Как и следовало ожидать, гораздо больше шеф-поваров придут, чтобы бросить вызов Мэгу, пытаясь исправить положение в рейтинге.
Однако они не ожидали, что первое испытание произойдет так скоро.
Мэг, который собирался войти в ресторан, остановился и спросил Фабиана: «Поскольку это дуэль, вы определились с методом оценки?»
Эта пара братьев орков прибыла уже давно, но они не выбрали время, чтобы бросить ему вызов, когда у него было наибольшее количество клиентов. Вместо этого они предпочли тихо ждать снаружи. Это произвело на Мэга хорошее впечатление о них.
Эта дуэль была навязана системой. На континенте Норланд, где кулинарные навыки в целом были довольно низкими, уже было довольно впечатляющим то, что они смогли использовать такой инновационный метод для жарки курицы. Таким образом, Мэг не враждебно относился к ним.
— Это… Я никогда раньше не участвовал в таких дуэлях. Вы устанавливаете правила, — Фабиан почесал в затылке и скромно улыбнулся.
Мэг приподнял брови. Они были такими простыми. Они вручили ему это преимущество на серебряном блюде. Он задумался на мгновение, прежде чем с улыбкой сказал покупателям, наблюдающим за ними: «Поскольку это кулинарный поединок, естественно, мнение покупателей имеет наибольшее значение. Мы собираемся устроить дуэль с жареным цыпленком, кто-нибудь из вас хотел бы быть судьей в этом поединке?»
— Хм?
Фабиан, Юджин и все эти клиенты были ошеломлены и странно посмотрели на Мэга.
Этот парень только что самым безжалостным образом прогнал их, и теперь он передал им право судить исход поединка. Он был глуп? Или он был просто очень глуп?
— Большой Брат, что-то не так с его мозгом? — Прошептал Юджин.
Фабиан покачал головой. Он также не мог понять, о чем думает Мэг.
— Все, что у меня есть, — это время. Поэтому позвольте мне посмотреть, сможет ли жареный цыпленок, приготовленный боссом ресторана, занимавшим первое место в рейтинге вкусной кухни, соответствовать его репутации номер один, — оборотень, который говорил ранее, вышел.
— Я.
— Я!
Еще двое клиентов вышли.
— Босс Мэг, мы пропустили обед?
В этот момент из-за толпы раздался низкий голос. Подошли два крепких орка с двумя огромными дубинками. Это были братья Хага и Хабенг, которых давно не было в городе.
— Да. Часы работы обеда закончились, — с улыбкой сказал Мэг. Эта пара братьев орков была завсегдатаем ресторана, когда он только открылся. Некоторое время назад они вернулись к своему трехместному дому на пару месяцев. Глядя на оборудование, которое у них было при себе, они пришли сюда сразу после прибытия в город Хаоса.
— Ох, какая жалость. По дороге сюда надо было бежать быстрее, — раздраженный, Хабенг почесал лысину.
— А Эми? — Хага заглянул в ресторан, все еще сохраняя скромную улыбку.
— Эми в школе, — сказал Мэг с улыбкой. Он знал, что Хага был без ума от Эми, и всегда приносил ей подарки, когда возвращался из своего племени.
— Тогда… Тогда мы вернемся сегодня вечером, — сказал Хага, почесывая затылок с улыбкой.
— Лорд Хага, лорд Хабенг! — Фабиан и Юджин, стоявшие в стороне, мягко обратились к ним.
Глава 1038. Неужели этот босс действительно умеет жарить курицу?
— Братья Фабиан, которые жарят курицу? Что вы здесь делаете?
Хага и Хабенг удивленно обернулись, когда услышали их. Фабиан и Юджин тоже были удивлены.
После разговора на языке орков, который звучал как тарабарща, обе стороны наконец поняли, что происходит.
Фабиан и Юджин происходили из племени Хаги, и они тоже были знакомыми. Они просто не ожидали встретиться здесь друг с другом.
— Ребята, вы бросаете вызов Боссу Мэгу? Это смело, — рот Хабенга был разинут, так как ему больше нечего было сказать, чтобы похвалить этих двух братьев.
Хотя их жареный цыпленок был лучшим в их племени, разве они не просили об избиении, если бы соревновались с Боссом Мэгом?
Мэг тоже был немного удивлен ситуацией.
— Лорд Хабенг, он сказал, что наш жареный цыпленок не так хорош, как его. Нас это не убедило, поэтому мы решили устроить с ним дуэль с жареным цыпленком! — Юджин кивнул, его глаза были полны соревновательного духа.
— Босс Мэг, эти двое из нашего племени, и они не очень мирские. Но, поскольку они хотят бросить вам вызов, вам тоже не нужно сдерживаться. Вы сказали, что вам не хватает еще двух судей? Мы еще не обедали, тогда мы же можем стать судьями? Мы не можем сказать красочных слов, но мы знаем, что такое хорошая еда, — сказал Хабенг Мэгу.
— Хорошо, — Мэг кивнул. Хотя их отношения были немного сложными, слова Хабенга звучали вполне разумно. Сцена была уже готова, так что им пришлось ее сыграть.
Мэг вошел. Вскоре Мия и другие помогли ему перенести небольшую печь и посуду. Они тоже все установили у входа в ресторан.
Когда все было готово, Мэг посмотрел на Фабиана и Юджина, которые были готовы, и сказал: «Давайте начнем».
— Хорошо, — Юджин кивнул и достал из мешковины живого цыпленка. Он повернул ему шею, и эта курица сразу перестала двигаться. Он слил кровь и выпотрошил ее. После этого несложного маневра он засунул в желудок цыпленка пакет со специями. Он покрыл его непосредственно слоем грязи, не размазывая его, а затем обернул толстым слоем глины. Наконец, он поставил его в простую духовку и начал печь.
Весь процесс был простым и грубым, но из-за плавных действий окружающая толпа была впечатлена.
Напротив, Мэг продолжал в своем собственном неторопливом темпе.
Желтого цыпленка только что очистили и вымыли. Его тщательно натерли слоем специй и приправ. Его желудок был набит большим количеством специй, прежде чем его обернули нежным зеленым листом лотоса и закрепили хлопковой нитью. Затем весь лист лотоса был покрыт слоем желтой грязи.
Эта желтая грязь казалась чище и нежнее, чем желтая грязь, которую использовали братья орки. Ее наносили равномерно на внешнюю поверхность листа лотоса, и то, что получилось, выглядело как овальное гигантское яйцо с гладкой поверхностью.
— Их методы похожи, но босс ресторана Мэми сделал это так, чтобы на это было приятнее смотреть. Я бы не посмел съесть курицу, которая не была ободрана.
— Ты прав. Она прямо обмазана грязью. Выглядело это немного страшновато. Эта грязь действительно чистая?
— Желтая глина, которую использовал босс ресторана, выглядела очень изысканно. Мой папа зарабатывает себе на жизнь изготовлением фарфоровых чаш, но глина, которую он использовал, не так хороша, как эта.
Окружающая толпа тихо обсуждала. Хотя их методы выглядели схожими, судя по их процессам, толпа постепенно начала формировать собственные ожидания.
— Большой Брат, почему он удалил куриные перья? И даже курицу листиком обернул? У жареного цыпленка, приготовленного таким образом, не будет души, — прошептал Юджин Фабиану.
— Но ты слышал, что сказали клиенты. Похоже, они предпочитают цыпленка, приготовленного таким образом, — Фабиан задумчиво покачал головой.
— Этого не должно быть… — Юджин тоже услышал тихое обсуждение клиентов, и он почувствовал недоверие.
Персонал ресторана Мэми все смотрели сбоку и нежно подбадривали Мэга.
— Э… Яйцо!
Джина сияющими глазами смотрела на курицу, которую Мэг поместил в духовку. Это была надежда Лантисды. Итак, это было не натуральное яйцо, а яйцо, сделанное мистером Мэгом.
Жареный цыпленок, завернутый в желтую глину, так отличается от жареной утки. Боссу всегда удается превзойти самого себя. Он такой грозный! Мия восхищенно посмотрела на Мэга.
— В-вкусно! — Джина подняла большой палец, одобрив блюдо как единственный человек, который пробовал курицу нищего в этой группе.
Обе стороны спокойно ждали, пока жареный цыпленок будет готов, после того, как Мэг тоже поместил свою курицу в духовку.
Суета привлекала внимание многих прохожих. Ресторан Мэми только что попал в рейтинг Вкусной кухни, поэтому многие владельцы ресторанов бросились посмотреть, узнав, что Мэг устроил дуэль. Они хотели сами убедиться, действительно ли владелец этого ресторана способен занять все призовые места.
Цыпленок нищего все еще пекся в духовке, но толпа становилась все больше и больше.
Чтобы повысить эффективность жарки курицы, братья Фабиан тоже недавно перешли на волшебную духовку. Хотя стало труднее контролировать нагрев, эффективность действительно была намного выше. Можно было быстро приготовить жареного цыпленка, если бы они нагревали ее до максимального уровня.
— Хорошо, пора достать из духовки!
Фабиан рассчитал время и выключил огонь. Он открыл дверцу духовки, и волна жара накрыла его.
Юджин взял железный штырь, сунул его в духовку и вытащил жареного цыпленка. Аромат жареного цыпленка вырвался из места, где его ткнули, отчего у всех загорелись глаза.
В самом начале толпы были посетители, которые не обедали. Все их желудки начали урчать после того, как их охватил аромат. Они с жадностью смотрели на запеченную темно-коричневую лепешку.
— Это довольно особенный метод жарки курицы. Интересно, из какого ресторана пришли эти два шеф-повара? Я пойду и попробую, когда у меня будет время.
Многие клиенты тоже были поражены и обсуждали, что нужно время, чтобы пойти и попробовать.
— Мне нужно ждать тебя? — Спросил Фабиан Мэга.
— Тебе не нужно. Жареный цыпленок вкуснее всего, когда его только что вытащили из духовки. Моему нужно немного больше времени, — Мэг покачал головой. Он не хотел использовать это в своих интересах.
Жареный цыпленок, который только что вышел из духовки, и остывший жареный цыпленок — это два совершенно разных продукта.
— Хорошо, — Фабиан кивнул, взял острый кусок дерева и воткнул в ту часть, которую Юджин только что проткнул железным штырем. Он вытащил его, и вместе с куриными перьями отвалилась грязевая оболочка. Сразу же распространился аромат жареного цыпленка.
Юджин передал ему тарелку, и Фабиан положил на нее жареного цыпленка, вынутого из глиняной оболочки. Малиновый жареный цыпленок был немного подсушен, и на теле не осталось ни одного пера. Насыщенный аромат жареной курицы заставлял всех вытянуть шеи, чтобы посмотреть.
— Это так хорошо пахнет! Я не ожидал, что жареный цыпленок может издавать такой аромат.
— Я сожалею, что не стал волонтером в качестве судьи раньше!
— В сегодняшнем рейтинге не было жареного цыпленка из ресторана Мэми, верно? Неужели этот босс действительно умеет жарить курицу?
Посетители тихо обсуждали, когда у них потекла слюна на жареного цыпленка Фабиана.
Фабиан достал нож и сделал несколько надрезов на жареной курице. Он разложил кусочки курицы по разным тарелкам и поставил их перед пятью судьями, которые уже заняли свои места.
— Пожалуйста, попробуйте.
Уверенная улыбка появилась на лице Фабиана.
Жареный цыпленок был тем, чем он занимался с детства.
Глава 1039. Это эксперт
Жареный цыпленок, который приготовили братья орки, был малиновым. Его кожа была сухой, и жир был удален. Также был особый пряно-горячий запах, поначалу немного резкий, но все же приемлемый. Это придавало жареному цыпленку особый аромат, который отличал его от обычного жареного цыпленка.
В отличие от обычного жареного цыпленка, приготовленного на гриле, это был первый раз, когда толпа увидела жареного цыпленка, обернутого желтой грязью и запеченного. Аромат был на удивление манящим.
Все судьи не обедали, поэтому, естественно, не выдержали аромата этого жареного цыпленка.
Хабенг взял голень из своей тарелки и откусил огромный кусок. Он кивнул, жуя, и похвалил: «Жареный цыпленок братьев, кажется, стал лучше. После того, как вы двое переехали в город Хаоса, люди из нашего племени постоянно говорят, что вы, ребята, готовили лучшего жареного цыпленка в племени, и им это не хватает».
Хага прикусил курицу и тоже показал им большой палец. Он хвалил их на их языке орков.
Оборотень тоже сунул в рот кусок курицы и пожевал. Он даже проглотил кости, прежде чем похвалил: «Восхитительно».
Среди судей были мужчина-эльф и женщина-человек. Оба они в нерешительности уставились на жареного цыпленка перед собой.
Как эльф, он гораздо больше заботился о чистоте своей пищи, чем другие виды. Способ приготовления блюд братьев орков немного шокировал его. Курицу даже не мыли после забоя. Ее просто завернули в грязную воду вместе с неповрежденными перьями и поместили в духовку, чтобы сразу запечь.
Несмотря на то, что перья были удалены желтой грязью после приготовления, он все еще не мог заставить себя съесть жареного цыпленка перед ним.
Этот эльф долго колебался, прежде чем поднял палочки для еды и положить кусок куриного мяса без кожи в рот.
Жар от специй обрушился на его рот, и ему стало немного не по себе. Хотя вкус курицы, который последовал после этого, разбавлял остроту, ему все же не нравилась пряная текстура.
Кроме того, текстура курицы была для него слишком сухой. Он долго жевал, прежде чем смог заставить себя проглотить. Он отложил палочки для еды сразу после первого укуса. И вкус, и процесс приготовления не позволили ему откусить еще раз.
Женщина также сунула в рот кусок курицы и осторожно жевала, нахмурив брови. Но вскоре она расслабила брови и начала улыбаться. Она продолжала с удовольствием есть.
Хотя то, как братья орки обращались со своими ингредиентами, шокировало ее, этот жареный цыпленок был на удивление хорош, поскольку она любила суховатую пищу. Эта курица поправлялась по мере того, как ее продолжали жевать.
Не считая этого эльфа-мужчины, у остальных четырех судей было удовлетворенное выражение лиц.
С другой стороны, жареный цыпленок Мэга все еще был в духовке.
— Что-то не так с мозгом этого босса? Из пяти судей трое — клиенты, которых он только что оскорбил, а двое пришли из того же племени, что и конкуренты. Если он сможет победить с такими судьями, я сразу же поклонюсь ему!
— Но теперь есть четыре судьи, которых устраивает жареный цыпленок братьев орков, а он все еще не готов. Похоже, результат не вызывает никаких опасений?
— Тск, цк. Это ресторан, который занял первое место во всех шести рейтингах Вкусной кухни. Будет интересно, если он проиграет киоску с уличной едой.
В окружении шла дискуссия. Эта обычная кулинарная дуэль собрала множество любопытных зрителей, потому что сегодня в центре внимания оказался ресторан Мэми.
— Босс должен победить, верно? — Ябемия тревожно сжала кулаки.
— Если бы его можно было победить таким образом, он бы не был таким, — Элизабет спокойно смотрела на спину Мэга, совершенно не обращая внимания на комментарии посторонних.
— Да. Дядя Мэг готовит этого жареного цыпленка последние несколько дней. Хотя я не пробовала, должно быть очень вкусно, — Анна тоже кивнула.
Братья-орки передали на испытание зрителям оставшуюся жареную курицу и получили еще один раунд похвалы. Были люди, которые спрашивали, где находится киоск братьев орков, и говорили, что пойдут покупать у них.
«Дин!»
В этот момент печь Мэга громко звякнула. Мэг выключил огонь и открыл крышку. Затем он железной лопатой вытащил цыпленка нищего из духовки.
— Готово? — Все посмотрели на Мэга.
Грязевая оболочка, окутывающая жареного цыпленка, стала золотой после выпечки и выглядела как гигантское золотое яйцо. Поверхность была даже более гладкой, чем у обычного куриного яйца, и на она блестела, от чего у людей загорались глаза.
По сравнению с большим комком грязи, в котором был жареный цыпленок братьев орков, грязевая оболочка перед Мэгом напоминала замысловатое произведение искусства. Никто бы ничего не заподозрил, даже если бы ему сказали, что это яйцо.
Как он запек грязь, чтобы она выглядела такой красивой? Один только внешний вид победил нашего покрытого грязью цыпленка на семь миль вперед, подумал Фабиан, нахмурив брови.
Неважно, что грязевой корпус красивый. Мы едим жареную курицу, а не грязную оболочку. Эта грязевая оболочка уже настолько нагрета, что стала твердой, как кирпич. Думаю, жареный цыпленок внутри, скорее всего, уже превратился в кусок обожженного угля.
— Это цыпленок нищего, — громко объявил Мэг, прежде чем взять небольшой деревянный молоток и осторожно постучать по центру глиняной оболочки.
«Треск».
Раздался резкий треск, и трещины разошлись от точки контакта. Глиняная раковина распахнулась, как цветок, и обнажила золотисто-коричневого цыпленка нищего.
Богатый аромат был выпущен мгновенно, как взорвавшаяся бомба, когда глиняная скорлупа открылась.
— Вау!!!
Зрители внезапно взволновались. Неожиданно их окатил насыщенный аромат жареной курицы. Никто не ожидал, что этот аромат будет таким эффектным и соблазнительным.
Золотисто-коричневый жареный цыпленок в оболочке из золотой грязи в этот момент, казалось, светился. Это привлекло всеобщее внимание.
— Неужели это аромат жареной курицы? Почему я чувствую запах лета, как будто я вижу цветок лотоса, покачивающийся посреди пруда в разгар лета?
— Это слишком хорошо пахнет! Боже мой. Босс подмешал в жареную курицу наркотики?
«Глоток…»
Звуки глотания слюны были слышны повсюду. Им пришлось подавить желание броситься вперед, чтобы откусить курицу Мэга.
Юджин сглотнул слюну, глядя на него. «Это… Это слишком хорошо пахнет! Большой Брат, он играет нечестно!»
— Приправы, которые он использовал, действительно подходят больше, чем наши. Они отлично спрятались за куриным мясом, но при этом усилили аромат курицы, — Фабиан посмотрел на цыпленка нищего и медленно перевел взгляд на Мэга, серьезно сказав: «Это эксперт».
Глава 1040. Босс, можно мне еще одного?
Тонкая грязевая оболочка полностью отпала, и на цыпленке не осталось ничего. Лист лотоса внутри был все еще зеленым и подчеркивал золотисто-коричневую курицу в середине.
Цыпленок нищего был податливым, с блестящей золотисто-коричневой кожей и выглядел очень соблазнительно.
Аромат, появившийся в момент разрушения глиняной оболочки, поразил всех зрителей.
Если жареный цыпленок братьев орков удивил людей, то этот жареный цыпленок с его удивительным выходом полностью разрушил все ожидания от аромата жареного цыпленка в их сердцах.
— Пахнет фантастически. Хотя он отличается от аромата жареной утки, он тоже удивителен! — Сказала Мия, глотая слюну.
— Цыпа, цыпа… — Джина облизнула губы. Она все еще не могла забыть этот восхитительный вкус жареного цыпленка после того, как смаковала его прошлой ночью.
Более того, в ее сердце это был не просто жареный цыпленок. Это был святой предмет, который мог спасти Лантисду от их проклятия.
В тот момент, когда сотрудники ресторана Мэми почувствовали аромат, они почувствовали себя очень уверенно. Им действительно не нужно было беспокоиться о продукте Босса.
— Судя только по этому аромату, я знаю, что Фабиан и его брат проиграют. Но проиграть Боссу Мэгу не стыдно. В конце концов, никто не может его победить, — Хабенг доел свою голень двумя укусами и выжидательно посмотрел на цыпленка нищего перед Мэгом.
Хага не сказал ни слова, а просто улыбнулся в знак согласия.
Мэг вынул свой китайский тесак и несколькими движениями отделил половину курицы, а затем разложил порции на пяти тарелках. Затем он поставил их перед пятью судьями.
— Дай мне сначала попробовать, — оборотень схватил курицу рукой и сунул в рот. Его безжалостное лицо сразу же стало блаженным.
Это было так, как если бы он увидел, как пухлая цыпочка добровольно прыгнула ему в рот, и проглотилась одним глотком.
Ой!
Эта нежная и свежая текстура была просто чудесна!
Однако этого одного кусочка было слишком мало. Она озорно скользнула по его горлу сразу после нескольких укусов. Она стала теплым потоком, от которого все его тело почувствовало себя так комфортно.
Он быстро сунул в рот другой кусок курицы, оставшийся на тарелке, и осторожно пережевал. Нежное куриное мясо, хрустящая куриная кожа и запеченные до хрустящей корочки кости. Все тщательно пережевалось, пока ничего не осталось.
— Дай мне тоже попробовать, — Хабенг сунул голень в рот. Куриное мясо соскользнуло с кости и попало ему в рот. У него была такая нежная текстура, что оно не могло вынести слишком сильного укуса. Он нежно жевал и почувствовал, как восхитительное куриное мясо танцует между его языком и зубами, прежде чем проглотить.
Для сравнения, жареный цыпленок братьев Фабиан был грубым и деревенским. Лишь жареный цыпленок от Босса Мэга можно было назвать деликатесом!
— Босс Мэг, вы заставите меня отказываться от возвращения в мое племя, если будете продолжать это делать, — грустно сказал Хабенг Мэгу.
— Это вкусно, Босс Мэг! — Выражение лица Хаги также загорелось после того, как он съел кусок курицы. Он показал Мэгу большой палец.
— Неужели это так вкусно? — Эльф, который уже был очень соблазнен, поднял палочки для еды и взял кусок мяса.
Деликатный метод обработки куриного мяса Мэга отличался от грубого метода братьев орков. Даже он, суетливый с чистотой, не имел претензий. Даже слуги в его доме не могли достичь такого уровня заботы.
Помимо богатого аромата курицы, он был также удивлен легким ароматом листьев лотоса в аромате.
Насыщенный мясной аромат через некоторое время мог стать немного жирным, но легкий аромат листьев лотоса рассеял это жирное ощущение и сделал аромат более освежающим.
Он открыл рот и откусил. Хрустящая куриная кожица легко рассыпалась, и нежное мягкое мясо растаяло во рту. Восхитительный вкус расцвел на его языке, и его вкусовые рецепторы пришли в восторг.
Свежее куриное мясо обладало своей уникальностью, а податливое мясо было упругим. Когда он кусал, она была нежной и упругой, и совсем не сухой.
Куриное мясо, казалось, не задерживалось на языке достаточно долго, прежде чем оно скользнуло по горлу и превратилось в теплый поток, который просочился в его органы и расслабил все его тело.
Нежное и не сушеное вкупе с неповторимым вкусом. Этот неожиданный вкус увел его в восхитительный водоворот.
Он увидел пруд, полный листьев лотоса и танцующего на них цыпленка. Какой расслабляющий и интересный образ.
На губах эльфа появилась улыбка. Это была блаженная улыбка.
Деликатес, который заставлял его чувствовать блаженство, он не пробовал очень давно.
Должно быть, более 100 лет назад у него был последний раз. В лесу Ветров их небольшая группа стражников отбила атаку орков, и их лидер вместе с ними зажарил дикую курицу.
Обугленную дикую курицу поделили между собой товарищи. Как ни странно, у них возникло ощущение, что они едят деликатес.
Когда он снова открыл глаза, в глазах эльфа заблестели слезы.
Между тем, женщина рядом с ним тоже наслаждалась жареным цыпленком.
В этот момент она наконец поняла, что на самом деле не ненавидит мягкую и упругую пищу. Она просто ненавидела мягкую пищу, которая не была вкусной.
Если бы еда была такой же вкусной, как этот жареный цыпленок, она все равно с удовольствием съела бы ее, даже если она была мягкой и кашеобразной.
«Глоток».
Все зрители глотали слюну после того, как наблюдали за едой судей. Они хотели подбежать и занять свои позиции.
Те люди, которые имели возможность добровольно стать судьями и упустили это, теперь сожалели.
Что касается толстого орка, который хвастался, то он уже исчез из поля зрения.
Судьи ничего не сказали, так как победитель этого поединка уже был очевиден.
Что касается тех людей, которые пришли посмотреть на крушение ресторана Мэми, их мнение о ресторане полностью изменилось после просмотра этой захватывающей дуэли. Поскольку Мэг умел готовить такую восхитительную жареную курицу, ресторан Мэми, занимающий все первые места в рейтинге, может быть действительно заслуживающим внимания!
— Мы проиграли? — Юджин был немного разочарован.
— У нас есть много областей, которые мы могли бы улучшить, — Фабиан похлопал Юджина по плечу, но, похоже, он не был слишком разочарован. Вместо этого в его глазах загорелся свет.
— Это слишком вкусно! Я так тронут, что сейчас заплачу. Как могло быть в этом мире такое восхитительное куриное мясо… — Оборотень закрыл глаза, чтобы вспомнить вкус. Он открыл свои заплаканные глаза и сказал Мэгу: «Босс, можно мне еще одного, пожалуйста?»
— Мне жаль. Официально мы начнем продавать цыплят нищих только сегодня вечером, — Мэг покачал головой.
— Тогда… Половина тоже подойдет, — оборотень не сдавался, глядя на другую половину цыпленка нищего, оставшуюся перед Мэгом.
Вой оборотня привлек всеобщее внимание к той половинке курицы нищего перед Мэгом. Они задавались вопросом, продавал ли его Мэг, и некоторые из них уже были готовы сделать на него ставку.
— Мне жаль. Это полдник для персонала, — Мэг продолжал качать головой. Затем он взял нож, разрезал вторую половину и разложил порции на нескольких тарелках. Он указал Мие и группе, чтобы они пришли выпить послеобеденного чая.
— Должно быть, очень приятно быть сотрудником этого ресторана! — Все с завистью смотрели на дам, которые уходили со своими тарелками с цыплятами нищих.
— Тогда... Вы все еще набираете сотрудников? — Спросил оборотень, стиснув зубы.
Мэг некоторое время смотрел на этого оборотня, прежде чем покачать головой. «Дядя, ты, кажется, не очень вписываешься».
Глава 1041. Ты настоящий эксперт в приготовлении курицы
Оборотень посмотрел на дам и неловко сказал: «Если только женщины были наняты, я...»
— Пожалуйста, остановитесь прямо здесь! — Мэг поднял руки, чтобы остановить его. Это действительно был оборотень.
Даже если бы он был готов одеться как женщина... Мэг также не осмелился бы нанять его. Это навредит репутации ресторана!
Не то чтобы он смотрел свысока на таких, но не все были такими красивыми и естественными в женской одежде, как Ширли.
Их разговор рассмешил окружающих. Все смотрели на Мэга с признательностью. Этот босс был действительно интересным.
Улыбаясь, Мэг сказал судьям: «Поскольку вы попробовали курицу обеих сторон, скажите, чей жареный цыпленок вам больше нравится».
Все посмотрели на судей. Хотя победитель уже был очевиден, окончательные результаты еще нужно было объявить судьям, которые его опробовали.
Эльф встал и извиняющимся тоном сказал Мэгу: «Жареный цыпленок, приготовленный мистером Мэгом, — самый вкусный жареный цыпленок, который я когда-либо ел. Прошу прощения за мои предыдущие неуважительные замечания. Основываясь на ваших отличных кулинарных навыках, вы, должно быть, по праву заняли все первые места в рейтинге Вкусной кухни. Я приду и встану в очередь сегодня пораньше, чтобы снова отведать этого восхитительного цыпленка нищего».
— Мы рады приветствовать вас снова, — Мэг с улыбкой кивнул.
Покорение клиентов деликатесами дало ему обостренное чувство выполненного долга.
— Ребята, вы тоже хорошо поработали. Но мы должны говорить фактически, жареный цыпленок Босса Мэга действительно вкуснее, — Хабенг указал на Мэга.
Хага ободряюще посмотрел на Фабиана и его брата, прежде чем показать пальцем на Мэга.
— Хотя Босс Мэг не хочет использовать меня в качестве своего сотрудника, это не может покрыть восхитительный вкус жареного цыпленка. Ты моя настоящая любовь! — Оборотень любовно посмотрел на Мэга.
В сердце Мэга пробежал тошнотворный холод. Ему пришлось подавить желание забить этого оборотня до смерти. Затем он посмотрел на последнюю леди.
— Мистер Мэг, я быстро учусь и работаю. Вы хотите рассмотреть мою кандидатуру? — Эта дама с фальшивой профессиональной улыбкой на лице подмигнула Мэгу.
— Мне очень жаль, но в ресторан сейчас не набирают, — Мэг беспомощно улыбнулся. Было загадкой, почему все эти люди хотели быть обслуживающим персоналом.
Эта женщина прикрыла свое сердце и мучительно сказала: «Несмотря на то, что мне грустно быть отвергнутой, я не могу принять решение, которое идет против моего сердца. Следовательно, я выбираю мистера Мэга».
Фабиан шагнул вперед, сложил руки и сказал Мэгу: «Мэг, что касается этой дуэли, вы выиграли, а мы проиграли. Если у вас есть задача для нас, мы ее выполним. Это будет наказанием за наше безрассудство».
— Мы только согласились на дуэль с жареным цыпленком, но ничего не говорили о наказании, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Более того, в тот день я тоже вел себя не очень хорошо. На вашем месте я бы тоже не выдержал. В сегодняшней дуэли я выиграл незначительно, так что мы будем считать этот инцидент законченным».
У Мэга было хорошее впечатление об этой паре братьев-орков, и он не планировал ничего от них получить. В конце концов, эта дуэль была организована системой, и обе стороны были невиновны.
Поединок закончился, ресторан Мэми был закрыт, поэтому толпа медленно разошлась.
Однако цыпленок нищего, поразивший толпу, уже запечатлелся в сознании всех. Многие из них уже планировали прийти и выстроиться в очередь сегодня вечером, чтобы попробовать это. Они задавались вопросом, было ли это так удивительно, как описали судьи.
Дамы, пробовавшие курицу нищего, тоже хвалили ее. Никакого соуса и сопутствующих блюд не требовалось. Сам жареный цыпленок был несравненным деликатесом.
— У вас прямой характер. Мне это нравится. Раз уж это так, я, Юджин, буду считать тебя другом, — сказал Юджин со смехом.
Фабиан увидел искреннее выражение лица Мэга, поэтому после некоторого размышления не стал настаивать. После некоторого колебания, собравшись с духом, он спросил: «Мэг, не могли бы вы дать нам несколько советов относительно нашего жареного цыпленка?»
Юджин перестал улыбаться и внимательно встал сбоку.
В сегодняшней дуэли они искренне признали свое поражение.
Они верили, что жареный цыпленок, который они сделали, был лучшим в этом мире, но, увидев тот, который сделал Мэг, они поняли, что их жареный цыпленок был далеко не лучшим.
Они походили на детей, которые начали ходить, по сравнению с Мэгом.
— Я бы не сказал, что это указатели, но после того, как я попробовал вашу жареную курицу, у меня есть некоторые мнения, которые вы, возможно, захотите принять во внимание, — поскольку они оба искренне спросили, Мэг не хотел ничего скрывать. Подумав некоторое время, он сказал: «Во-первых, поскольку вы хотите вести бизнес в городе Хаоса, вы не можете сохранить то мышление, которое у вас было, когда вы жарили курицу в своем племени. Чтобы позволить большему количеству клиентов принять вашу жареную курицу, сделать ее чистой и красивой — очень эффективный метод».
— Обработать курицу заранее, а затем обернуть слоем листьев снаружи, прежде чем покрывать цыпленка желтой грязью? — Фабиан, казалось, о чем-то думал. На базаре их покупателями были демоны и орки. Так что это была основная причина, да.
— Можно сказать и так, — Мэг кивнул. Он взглянул на желтую грязь, которую они использовали, прежде чем продолжить: «Также будет лучше, если вы будете использовать более чистый и липкий тип желтой глины. Кроме того, она будет нагреваться более равномерно, когда запекается в духовке».
Фабиан и Юджин кивнули.
— Во-вторых, помимо чистоты, очень важна текстура жареного цыпленка. У вас, ребята, более сильный укус, чем у людей и эльфов, поэтому текстура вашего жареного цыпленка немного жесткая и сухая, и большая часть естественного вкуса курицы теряется. Все это неудобно для людей и эльфов, поэтому сокращение времени запекания улучшит текстуру и повысит качество жареного цыпленка.
— В-третьих, вы можете сохранить свои уникальные специи, но, возможно, вам придется немного уменьшить количество, которое вы используете. Тогда был бы баланс между вкусом курицы и острыми специями, и они могли бы слиться, чтобы получить восхитительный вкус. Из-за дисбаланса этих двоих принятие вкуса затруднено.
Мэг немного подумал и кивнул. «Только эти три пункта. Это мое скромное мнение».
— Я многому научился, — Фабиан низко поклонился Мэгу, его глаза были полны благодарности.
Слова Мэга просветили его и позволили обнаружить свои недостатки. Кроме того, он также знал, как начать заново.
Кроме того, Мэг бескорыстно передал ему все эти драгоценные указания. Это его очень тронуло.
Юджин отреагировал немного медленнее, но он тоже последовал его примеру и поклонился. Выпрямившись, он почесал затылок и сказал: «Ты действительно настоящий эксперт в приготовлении курицы».
— Вы переоцениваете меня, — Мэг улыбался. Он просто не мог принять эту похвалу...
Братья Фабиан сохранили свои вещи и попрощались. Они уже решили закрыть киоск на несколько дней, чтобы узнать, как приготовить более вкусную жареную курицу.
Глава 1042. Мастер Уриен, я люблю тебя!
— Босс, разве можно научить их жарить курицу? Не украдут ли они наш бизнес? — Обеспокоенно спросила Ябемия.
— Все в порядке. Разве не интересно учить людей тому, как приготовить вкусную еду? — Мэг улыбнулся и покачал головой. «Мы не можем забрать весь бизнес. Разве это не здорово, что клиенты, которые не могут позволить себе съесть жареного цыпленка в нашем ресторане, могут пойти в их киоск, чтобы съесть не менее вкусного, но доступного жареного цыпленка?»
Мэг это прекрасно понимал. Кроме того, эти две закусочные принадлежали к двум разным категориям. Ресторан Мэми был элитным рестораном, который уже привлек много клиентов.
Мэг хотел заработать деньги, и он также использовал высококачественные ингредиенты, предоставляемые системой. Он совершенно спокойно относился к цене своего меню. Деликатесы, приготовленные из лучших ингредиентов, заслуживают такой высокой цены.
Однако он не возражал против того, чтобы более простые люди могли попробовать вкусную еду, поэтому он не против того, чтобы поделиться с братьями орками.
Что касается того, сколько они смогут поглотить, какой жареный цыпленок они смогут приготовить, все будет зависеть от них.
Мэг тоже занимался бизнесом. Он не мог научить их пошагово жарить курицу.
После того, как дамы доели курицу, они подошли, чтобы помочь убрать посуду.
Все, кроме Джины, тщательно собирали разбитую яичную скорлупу. Она взяла ее и умоляюще посмотрела на Мэга. «Я... Я хочу...»
— Ты все еще собираешься съесть эту грязевую оболочку, Джина? — Мэг пристально посмотрел на нее. Прошлой ночью она уже унесла на ужин одну яичную скорлупу, а теперь все еще обнимала одну. Те, кто не знал, подумали бы, что он злоупотреблял своим персоналом. А может у нее была пика (извращение вкуса)?
— Мм-хм, ну, ммм, — Джина кивнула и снова покачала головой. Она указала на свой рот и помахала рукой. Затем она указала наверх и сделала поддерживающий жест.
— Ты собираешься их оставить? — Мэг чувствовал себя еще более странным. Что это за мания коллекционирования?
— Мм-хм, — Джина кивнула с яркой улыбкой.
Мэг не мог сказать «нет», увидев яркую улыбку Джины. Он мог только беспомощно кивнуть и сказал: «Тогда оставь их себе».
* * *
Эффект от доминирования в рейтинге Вкусной кухни был еще более преувеличен вечером. Очередь перед рестораном Мэми уже трижды сворачивала на площади и насчитывала не менее 700-800 человек.
Дуэль с жареным цыпленком в тот день перевернула отзывы о ресторане Мэми. Некоторые пешеходы также начали высказываться в пользу ресторана.
— За вычетом тех, кто пришел только посмотреть, сегодня вечером мы сможем принять не более 400 клиентов. Мия, попроси клиентов, выстроившихся в очередь за 400-м человеком, разойтись. Они не смогут попасть в ресторан, даже если останутся, — Мэг нахмурился, глядя на извилистую очередь снаружи. На самом деле ему не очень нравилась эта многолюдная сцена.
Большинство посетителей, пришедших сегодня, проявили только любопытство, но лишили постоянных посетителей мест.
Однако он не смог это прокомментировать. В ресторане не было системы бронирования. Правило было — первым пришел — первым обслужен, поэтому даже регулярный клиент должен был выстроиться в очередь.
— Хорошо, — Ябемия вышла с табличкой. Пересчитав 400 человек, она поставила вывеску рядом с 400-м покупателем и начала убеждать клиентов, оставшихся позади, перестать выстраиваться в очередь.
— Это тот ресторан?
— Так и должно быть, иначе почему так много идиотов выстраиваются в очередь? Наш король сказал, что этот босс — отличный повар, поэтому мы похитим его, чтобы он готовил для нас каждый день.
— Эй, идея короля неплоха.
В углу два демона с бычьими головами шептались друг с другом, возбужденно глядя на ресторан Мэми.
— Однако здесь так много людей, как мы будем действовать? Король сказал нам вести себя сдержанно и не устраивать хаос.
— Ты тупой? Конечно, мы не можем действовать перед таким количеством людей. Мы проведем ночь. Когда мы проснемся, здесь не будет ни одного человека. Пришло время принять меры.
— О, да. Ты такой умный, Да Ша.
Два демона с бычьими головами опустили головы и заснули в густом углу.
* * *
«Новинка дня: цыпленок нищего».
Кроме расширенного меню у входа в ресторан была еще небольшая вывеска.
Весть о дуэли Мэга с братьями орками уже распространилась. Вкус курицы нищего был описан как райский и вызвал любопытство многих.
— Цыпленок нищего? Что это за курица? Курица, которую выращивает нищий? — Крассу некоторое время сидел и пролистывал меню, прежде чем кивнул и сказал: «Интересно, я возьму одну».
Его аппетит улучшился с тех пор, как он начал есть в ресторане Мэми. Даже мясные продукты, от которых он отказывался раньше, теперь стали тем, что он часто заказывал.
Сначала он все еще беспокоился, что не сможет долго обучать Эми, но теперь он был уверен, что сможет сделать Эми величайшим заклинателем ближнего боя, когда-либо жившим на Норландском континенте. Скорее всего, он не умрет до того, как это произойдет.
— Я тоже буду, — сказал Уриен своим хриплым голосом, вызывающе глядя на Крассу.
— Цыпленок нищего супер восхитительный. Однако это может быть слишком много для вас двоих. Если два моих мастера не смогут их закончить, ваша драгоценная ученица всегда сможет разделить с вами бремя, — сказала Эми, моргая, когда она подошла. Она выглядела как хорошая ученица, готовая разделить бремя своих учителей.
— Хорошо, тогда Эми поможет мне съесть половину, — сказал Крассу со снисходительной улыбкой.
— Мастер Красу, вы такой хороший! — Радостно сказала Эми.
— Дай мне еще одну только для маленькой Эми, — Уриен хладнокровно поднял палец. Он даже заказал цыпленка нищего с позицией великого мастера.
— Ух ты! Мастер Уриен, я люблю тебя! — В глазах Эми загорелись звездочки.
Крассу взглянул на Уриена, поджав губы, и сказал: «Дайте мне еще 10 на ужин для Эми».
— 10… Ммм… Это слишком блаженно! — Эми с блаженным выражением лица сложила руки.
— Цыпленок нищего стоит 1500 медных монет каждый... Они балуются деньгами?
— Что ты знаешь? Эти двое — легендарные великие заклинатели, Властелин Льда и Властелин Огня. Что им стоит купить 10 жареных цыплят, пока Маленький Босс счастлива?
— Я так завидую… Я тоже хочу иметь такого мастера! Мой мастер только вырвал бы у меня голени!
Посетители смотрели на эту сцену с завистью, но в то же время они были обеспокоены тем, что два заклинателя могут скупить всех цыплят нищего, пытаясь превзойти друг друга.
Однако никто не решился сказать ни слова. Они были легендарными великими заклинателями! Есть ли кто-нибудь, кто осмелится украсть у них жареных цыплят?
Мэг видел эту сцену из кухни. Он подошел и беспомощно сказал Эми: «Эми, ты уже достаточно съела на сегодня. Больше никакой еды для тебя».
— Хорошо, — Эми разочарованно опустила плечи. Затем она покачала головой Крассу и Уриену. «Мастера, вы можете покормить меня в будущем».
* * *
Настала ночь, и клиенты ушли. В оживленном ресторане снова стало тихо.
Подул холодный ветерок, и демон с головой быка чихнул. Он поднял голову и в оцепенении огляделся вокруг. Затем его глаза полностью открылись, и он пнул другого демона по заднице. «Ер Ша, очнись! Пора действовать!»
Глава 1043. Он станет главнокомандующим вооруженными силами
Тупоголовые парни подошли к входу в ресторан. Была уже очень поздняя ночь, поэтому пешеходов на улицах не было. Они тоже понятия не имели, как долго они спали.
— Да Ша, дверь уже заперта, так как же нам его схватить? Как насчет того, чтобы найти место, чтобы поспать подольше и принять меры, когда завтра взойдет солнце? — Сказал Ер Ша, протирая глаза и зевая.
— Ты прав, — Да Ша кивнул, но потом быстро покачал головой. «Ни за что. Царь сказал, что у нас на это всего три дня. Мы уже провели один день в дороге. Если мы не вытащим его из города сегодня, мы не успеем вовремя».
— Тогда что, по-твоему, нам следует делать? Дверь уже заперта, — в панике сказал Ер Ша.
— Мы здесь не для еды, кого волнует, заперта ли дверь. Мы можем просто открыть ее. Кроме того, его легче похитить посреди ночи, — Да Ша хлопнул Ер Ша по голове и улыбнулся.
— Ты прав, — Ер Ша с робкой улыбкой кивнул.
Дверь этого ресторана была просто деревянной дверью, которая выглядела не очень надежно. Он был демоном-минотавром 4-го уровня, который мог легко разломать 10 дверей, как эта, одним ударом.
Да Ша неторопливо смотрел сбоку. Король зря тратил ресурсы, отправляя их двоих поймать повара-человека. Они даже не могли хорошо выспаться.
Удар Ер Ша по деревянной двери, казалось, попал на кусок железа. Деревянная дверь не сдвинулась ни на дюйм, но его нога уже онемела от удара.
— Эта деревянная дверь сделана из железа? — Ошеломленно пробормотал Ер Ша.
— Ты забыл поужинать, Ер Ша? Ты даже не можешь открыть такую паршивую дверь! — Да Ша засмеялся над Ер Ша, который все еще стоял на пороге. Он был готов оттолкнуть его и сделать это сам.
— Была обнаружена атака 4-го уровня. Анализ: Способности злоумышленника слишком низки. Уровень угрозы равен 0. Не нужно сообщать хозяину. Активировать автоматическую систему защиты. Активировать технику Отскока, сила в 10 раз!
Строка слов, крохотных, как муравьи, промелькнула в глубине разума Мэга.
Над деревянной дверью вспыхнул зеленый свет.
Ер Ша, который собирался поставить правую ногу обратно, почувствовал на ноге страшную силу, как будто его пнули. Он превратился в параболу и приземлился на лужайке в 20-30 метрах от ресторана.
— Айё…
Слышны были вопли Ер Ши.
Да Ша моргнул, но он так и не понял, что произошло. Ер Ша ударил дверь и в итоге отправился в полет. Он повернулся и подбежал к Ер Ша, когда услышал его крики. «Ер Ша!»
Да Ша вытащил Ер Ша из травы и посмотрел на его правую ногу, которая уже была деформирована.
— Ер Ша, что ты делаешь? Что с тобой случилось, тупица? — Сказал он в шоке.
Ер Ша с болезненным выражением лица схватил его за ногу и сказал: «Та дверь, она меня ударила!»
— Дай мне взглянуть, — Да Ша присел на корточки и начал крутить. Ему удалось полностью вправить ногу Ер Ша.
Да Ша встал и вытер пот со лба, когда он посмотрел на очень бледного Ер Ша и сказал: «Так лучше?»
— Мммм, боль менее очевидна, — Ер Ша кивнул.
— Это хорошо, — Да Ша вздохнул с облегчением. Он выбрал большой камень сбоку и в ярости направился к ресторану Мэми. «Тупица, как ты посмел причинить боль моему брату? Я разнесу тебя вдребезги!»
— Черт!
Камень врезался в дверь и издал глухой звук.
Затем этот камень с еще большей скоростью врезался Да Ша в голову и отправил его обратно к Ер Ша.
— Да Ша, ты в порядке? — В панике спросил Ер Ша, лежащего на земле Да Ша.
— Я... Все в порядке... Моя голова все еще на шее? — Головокружительно спросил Да Ша.
— Твоя голова осталась там, но твой рог… — Ер Ша посмотрел на оставшуюся на голове Да Ша половину бычьего рога, прежде чем проглотить слюну. «Твой рог пропал…»
— Что?! Мой рог… — Глаза Да Ша открылись, и он увидел сломанную половину своего рога. Его глаза закатились, и он сразу потерял сознание.
— Да Ша! Да Ша! — Ер Ша подполз и погладил брата по лицу. Он посмотрел на ресторан печальным взглядом. «Эта дверь одержима! Я должен сообщить об этом происшествии королю!»
* * *
Империя Рот. Королевский дворец.
В великолепном зале на высоком троне восседал король, а под ним стояли первый принц Шон и второй принц Джош.
В большом зале было всего три человека.
Три самых возвышенных человека в Империи Рот. Сегодня здесь стояли нынешний и будущий правитель.
— Осталось всего два месяца до того, как восьми видам придется пересмотреть новый мирный договор. Как вы двое думаете, как Империя Рот должна вести переговоры? — Спокойно спросил их король.
Шон взглянул на Джоша, прежде чем он сложил руки вместе, и сказал: «Ваш сын считает, что после 100 лет развития, сила нашей Империи Рот намного превзошла все другие виды, кроме гигантских драконов. Мы не должны продлевать этот мирный договор. Вместо этого мы должны воспользоваться этой возможностью, чтобы расширить территорию Империи Рот до всего Норландского континента!»
Выражение лица короля не изменилось, но его рука, держащая две сферы, сжалась немного сильнее.
— Я не согласен с моим королевским братом, — Джош выступил вперед и сказал королю: «Отец, хотя наша Империя Рот за последние несколько лет стала сильнее, чем обычные виды, нам еще слишком рано завоевывать весь Норландский континент. Несмотря на то, что племя гигантских драконов не едино, они никогда не будут сидеть в стороне и смотреть, как мы завоевываем континент Норланд. Более того, в последнее время между видами образовалось много союзов. Если Империя Рот вступит в войну с двумя видами одновременно, я боюсь, что мы не сможем легко победить. Поэтому, ваш сын считает, что пока рано говорить о завоевании Норландского континента».
— Мы должны возобновить этот мирный договор. Однако мы должны попросить переназначения территории. Учитывая нынешнюю мощь нашей Империи Рот, мы должны иметь право на более широкую территорию. Эти более слабые виды уступят нам кое-что, если хотят избежать войны. Лучший результат — победить врага без боя.
— Территория — это не то, что можно получить с помощью разговоров, — сказал Шон Джошу саркастическим тоном. «Даже те гоблины, которые прячутся под землей, не уступят свою территорию так легко. Война — единственный способ переназначить территорию Норландского континента. Железные копыта Империи Рот сровняют всех наших врагов!»
— Число колдунов в Башне Магов сейчас быстро растет, и их сила значительно улучшилась за последние несколько лет. Если у них будет достаточно времени, они станут сильнейшей боевой силой в империи, — сказал Джош Шону.
— Достаточно, — их спор прервал низкий голос короля. Его губы скривились в улыбке. «Вы двое, кажется, забыли об одном человеке».
Поведение Шона и Джоша немного изменилось. Очевидно, они не забыли.
— Завтра я сообщу всему миру, что, пока он вернется в Империю Рот, он станет главнокомандующим вооруженными силами.
Глава 1044. Я отношусь к тебе как к своей старшей сестре, но ты действительно хочешь быть моей матерью
Рано утром Мэг увидел, что Эми сидит у изголовья его кровати, как утка, в тот момент, когда он открыл глаза. Она смотрела на него с взволнованным взглядом.
Мэг сел и мягко спросил: «В чем дело, Эми? Почему ты проснулась так рано?»
— Мне приснилось, что прошлой ночью самый добрый человек споткнулся и упал.
— А потом?
— Итак, я решила спросить тебя после того, как проснулась. Больно?
Эми протянула руку и с обеспокоенным выражением лица коснулась головы Мэга своей маленькой ручкой.
Мэг почувствовал, как его сердце задрожало. Почему эта малышка была такой милой рано утром? Это согревало его сердце.
Он поднял руки с блаженной улыбкой и сказал: «Отец в порядке. Хотя я упал, я вскочил, прежде чем даже коснулся земли. Видишь, я в полном порядке».
— Замечательно, что с отцом все в порядке, — улыбка появилась и на лице Эми.
— Хорошо, отец сейчас встанет и приготовит тебе завтрак, — Мэг похлопал малышку по голове и встал с постели. Он спустился после того, как умылся. Затем он заметил запись видео системы в своем мозгу.
Мэг открыл видеозапись, выпивая чашку воды.
На видеозаписи два демона минотавра атаковали ресторан, но были отбиты системой защиты ресторана. Мэг чуть не подавился водой, которую пил.
— Эти два глупых вора пришли посреди ночи? Но Система, твоя техника довольно интересна, — Мэг, которому наконец удалось перестать задыхаться, мысленно похвалил систему. Жаль, что в этом мире не было интернета, иначе это видео определенно стало бы вирусным.
Поставив стакан, Мэг пошел взглянуть на дверь, которая была разбита ногой прошлой ночью. В тот момент, когда он открыл дверь, с ручки упало письмо.
— Что это? — Спросил Мэг.
Мэг взял конверт. На зеленом конверте изящным почерком было написано: «Мистеру Мэг. Приватно и конфиденциально».
— Кто-то написал мне письмо? У меня нет друзей, с которыми мне нужно общаться по почте, — Мэг был озадачен. Почерк, казалось, принадлежал женщине. Он приготовился разорвать конверт и пробормотал: «Это же не должно быть любовным письмом?»
— Кто-то написал отцу любовное письмо? — Эми, внезапно появившаяся внизу, выскочила и с любопытством уставилась на письмо в руках Мэга.
— Нет, нет. Это обычное письмо, — Мэг быстро покачал головой. Хотя раньше он был очень тронут, эта малышка, несомненно, была шпионом. Некоторые слова не должны дойти до ушей Ирины, иначе это было бы необъяснимо.
— Все в порядке, отец. Я не скажу старшей сестре Ирине. Прочти мне, что в письме, — умоляла Эми, пожимая руку Мэга.
— Хорошо, хорошо, хорошо. Я прочитаю, — Мэг смягчился из-за тряски Эми. Он разорвал конверт и начал читать: «Мистер Мэг, я люблю тебя...»
Мэг мог прочитать только одну строчку. Он не мог продолжать произносить остальные слова.
Это… Это настоящее любовное письмо!!!
Разве профессиональное любовное письмо не должно начинаться с выражения безответной любовной тоски человека, прежде чем сдержанно выразить свою привязанность, после чего следует соответствующий конец?!
Кто бы сразу перешел к делу! Такой эталон... Его мог написать только младшеклассник, верно?
Дух жалобы Мэга пришел в неистовство.
Однако, говоря о любовных письмах, он вспомнил, что в молодости он был влюблен в маленькую девочку с хвостиком, сидевшую перед ним. После трех дней подавления любовной тоски он не мог не начать писать любовное письмо. Он все еще смутно помнил содержание: «О! Моя Джульетта...»
Хорошо, Мэг не хотел слишком много вспоминать.
Во всяком случае, он был действительно шокирован этим простым открытием.
— Это действительно любовное письмо! Кто мог это написать? Может, она надеется стать моей мамой? — Эми с любопытством посмотрела на письмо в руках Мэга. В ее голове появилось много людей.
— Старшая сестра Джина не умеет писать. Старшая сестра Мия, старшая сестра Элизабет, старшая сестра Бабла, старшая сестра Ферис, старшая сестра Глория, учитель Луна, старшая сестра Шир… И старшая сестра Ширли. Кажется, что все они заинтересованы в отце... Так кто же написал это любовное письмо? У старшей сестры Ирины очень много любовных соперниц. Что мне делать… — Тихо пробормотала Эми с трудным выражением лица.
— Хмм… Эми, это могло быть просто шуткой. В какую эпоху мы живем? Кто в здравом уме напишет любовное письмо? Это так устарело. Хахаха… — Мэг вежливо, но неловко рассмеялся. Хотя на самом деле ему было очень любопытно, кто это написал, по его спине пробежал холодок, когда он услышал бормотание Эми.
Если это попадет в уши Ирины, кто знает, сколько наказаний его ждет.
— Все в порядке, отец. Я найду человека, который написал тебе это любовное письмо, — утешила Эми с улыбкой.
Я больше боюсь именно этого… Размышлял Мэг в глубине души.
* * *
Как всегда, Ферис первая подошла к ресторану.
Эми сразу же пошла к Ферис, как только та вошла. Улыбнувшись, она спросила: «Старшая сестра Бобовый Росток, тебе нравится отец?»
— А? — Ферис была ошеломлена. Когда она пришла в себя и поняла, о чем Эми спрашивает, она мгновенно покраснела. Она взглянула на Мэга, который, казалось, потерял все свои надежды жить, и быстро отвернулась. Она потянула за юбку и застенчиво сказала: «Я… Я… Босс — очень хороший человек. Я... Я думаю, он всем понравится».
— Так ты хочешь сказать, что тебе нравится мой отец? — Эми моргнула, тихо пробормотав: «Я отношусь к тебе как к своей старшей сестре, но ты действительно хочешь быть моей матерью…»
— Я… Я не… — Лицо Ферис было красным, как яблоко. Ей было так стыдно, что ей хотелось спрятаться между щелями в полу.
— Значит, ты написала отцу любовное письмо? — Эми продолжала спрашивать.
— Любовное письмо? — Ферис снова была ошеломлена, но на этот раз решительно покачала головой. «Нет».
— Хорошо, я тебе верю, — Эми разочарованно кивнула.
Кто-то написал мистеру Мэгу любовное письмо? Кто на этот раз нацелился на мистера Мэга? Ферис прошла на кухню. Ей казалось, будто кто-то приостановил ее сердце.
Затем в ресторан стали приходить Мия, Элизабет и Бабла.
— Старшая сестра Мия, старшая сестра Элизабет и старшая сестра Бабла, вам нравится отец? — Эми спросила их троих.
— Да. Мне очень нравится Босс, — Мия серьезно кивнула.
Элизабет взглянула на Мэга. «Он хороший человек».
Бабла тоже взглянула на Мэга, прежде чем она мягко закашлялась и сказала: «Я никогда не буду любить мужчин».
— Значит, вы написали ему любовное письмо?
Эми продолжала спрашивать.
Глава 1045. Тайно в моем сердце
— Что?
Все трое в шоке уставились на Мэга.
Мэг пожал плечами, давая понять, что тоже понятия не имеет, что происходит.
Затем все трое снова испытующе посмотрели друг на друга.
Хотя они ничего не чувствовали в своем повседневном общении, если вдуматься, Мэг действительно был довольно хорошим человеком.
Он был красив, выглядел зрелым и намного мягче, чем эти молодые парни. Он был добрым, ответственным и даже имел симпатичную дочурку. Им даже не пришлось бы думать о рождении детей, если бы они вышли за него замуж. Может ли он быть еще более совершенным?
Конечно, самым важным было его великолепное кулинарное мастерство. Он продолжал создавать деликатесы, поэтому, если бы они вышли за него замуж, не было бы никого более счастливого, чем они.
Имея это в виду, даже Элизабет бросила на Мэга еще два взгляда.
Ни за что. Я собираюсь стать лидером племени Ледяных Драконов. Я должна быть одинокой, иначе я потрачу кучу драгоценного времени, которое смогу потратить на практику. Элизабет покачала головой, чтобы успокоиться. Более того, гигантские драконы могли жить тысячи лет. Люди могут жить не более 100 лет. Нам просто не суждено.
Если бы я могла выйти замуж за Босса, это было бы так хорошо! В глазах Ябемии появились звездочки. Но вскоре ее глаза потеряли блеск. Но я ни в чем не сильна, и я не красива. Кроме того, я сирота. Я недостаточно хороша для Босса. Такое сожаление.
Выйти за него замуж? В глазах Баблы появился намек на размышление, но она быстро покачала головой. Ни за что. Он просто простолюдин, а я принцесса Лунной Нации. Отец точно не согласился бы на этот брак.
Но… Почему я чувствую легкое сожаление?
Может, если отец попробует приготовленные деликатесы, он передумает?
Нет! Почему я думаю о таком! Я принцесса Лунной Нации... Но шашлык из говядины действительно очень вкусный. Я не смогу его съесть, если вернусь домой, верно?
Бабла столкнулась с дилеммой: соглашаться или нет.
— Может, это просто шутка, — Мэг быстро поправил положение. Хотя он понятия не имел, кто написал любовное письмо, спрашивать окружающих, нравится ли он им, было просто слишком странно.
— Доброе утро, дядя Мэг, Эми и старшие сестры, — в этот момент вошли Анна и Ширли и поприветствовали всех.
Мэг уставился на шляпу, к которой были прикреплены два провода на голове Анны, и с любопытством спросил: «Анна, что это у тебя на голове?»
Может, эта милашка сегодня пробовала косплеить телепузиков?
— Это шапка-кролик, которую мне купила старшая сестра Ширли, — радостно сказала Анна, прижимая ее уши. Две антенны задрожали, и внезапно из них выскочили головы двух цыплят и испустили громкий крик.
— Ух ты! Это потрясающе, — глаза Эми загорелись, когда она хлопнула в ладоши.
— Ха-ха. Это странно, но довольно мило, — все дамы с удивлением смотрели на шляпу Анны.
Подбородок Ширли слегка приподнялся. Хотя выражение ее лица было спокойным, ее слегка скривленные губы выдавали ее нынешнее чувство гордости.
— Это действительно единственная в своем роде шапка для кроликов, — Мэг открыл рот, не зная, как ее хвалить.
Эми быстро вернулась к теме и с любопытством спросила их двоих: «Старшая сестра Ширли, старшая сестра Анна, вам нравится мой отец? Вы написали ему любовное письмо?»
— Любовное письмо? Но… Я еще ребенок, — Анна с сожалением покачала головой.
Ширли посмотрела на Мэга, и ее губы слегка скривились, и она показала загадочную улыбку. Качая головой, она сказала: «Я не люблю мужчин, особенно мужчин с растительностью на лице».
Все дамы начали удивляться, как только она это сказала, и начали отходить от нее.
Ширли взглянула на дам и легкомысленно сказала: «Я тоже не люблю женщин».
Все покосились на нее. Ей не нравились ни мужчины, ни женщины, так кто ей нравился?
— Значит, тебе нравятся трансвеститы? — С любопытством спросила Эми.
— Зачем мне? — Ширли чуть не задохнулась, глядя на невинную Эми. Глядя на нее, она вспомнила, что чувствовала, когда смотрела на принцессу Ирину в прошлом. Она не могла на нее сердиться, поэтому могла только вздохнуть. «Я люблю только себя. Такой красивый человек, как я, скорее всего, не полюбит никого еще в этой жизни».
— Тск.
Все закатили глаза. Они и раньше видели нарциссических людей, но ни один из них не был настолько безнадежно нарциссическим, как она.
Судя по их поведению, Мэг практически исключил всех присутствующих из числа подозреваемых.
…Если это действительно сделала одна из дам, им не нужно было оставлять это у двери. Они легко могли найти возможность сунуть его в карман. Разве это не было еще проще и понятнее?
В данном случае подозреваемого, вероятно, не было в ресторане.
До сих пор Мэг уже потерял счет людям, которые признались в своей любви к нему. Их было более 100 женщин, не считая мужчин...
Следовательно, эта подсказка была бесполезной.
Конечно, Мэга не особо интересовал человек, который написал ему любовное письмо. В конце концов, если бы все люди, которые называли его «муженьком» в предыдущей жизни, взялись бы за руки и встали вместе, они смогли бы обхватить Землю. Он бы умер от истощения, если бы действительно хотел позаботиться обо всех.
Более того, если девушка, написавшая это любовное письмо, не разыгрывает шутки, она рано или поздно появится.
Он был здесь. Она бы его не пропустила.
* * *
— Мадам, ты не расписалась в том любовном письме, как он узнает, что это ты его написала? Если он не знает, разве мы не потратим зря наши усилия? — Обеспокоенно спросила черная кошка Камиллу.
Злая улыбка появилась на лице Камиллы, когда она облизала свои красные губы. «Не сообщать ему, кто — мой мотив. Я собираюсь потрепать его сердце этим письмом. Я хочу, чтобы он думал, что действительно есть кто-то из его близких, кому он нравится. Этот вонючий мужчина обязательно пойдет и найдет того, кто написал ему любовное письмо, может быть, он сделает что-нибудь еще более решительное. Пока он откроет свое истинное лицо мисс Глории, все будет решено».
— Ты говорила, что хочешь лично…
— Ах. Это было бы слишком хорошо для этого вонючего человека. Кроме того, мне еще не пора выходить на ринг. У меня есть много способов справиться с такими вонючими мужчинами, — уверенно сказала Камилла.
* * *
— Глория, тебе нравится мой отец?
Выражение лица Глории изменилось, и она начала заикаться. «Ты... Ты знала? Он... Он мне нравится только... Тайно в моем сердце...»
Глава 1046. Этот старый пес, действительно плетет интриги
— Хм?!!
В ресторане внезапно возникла суматоха.
Все в шоке посмотрели на Глорию, которая нервно ответила на вопрос Эми.
— Нет, Босс Мэг мой!
Все дамы нервничали, но когда они посмотрели на несравненную красоту и элегантность Глории, они почувствовали себя немного побежденными.
Никто не знал, из какой семьи происходит эта юная госпожа, но будь то ее внешность или харизма, она действительно была очень совместима с Боссом Мэгом. Даже их рост очень хорошо совпадал, вызывая зависть у остальных.
— Босс Мэг — просто коллекционер богинь! Это слишком много!
— Точно. В этом ресторане уже столько красавиц, но Босс Мэг даже не отпустит клиента!
— Что за монстр!!
Все мужчины выглядели сердитыми и удрученными.
— Я тебе нравлюсь? — Мэг тоже был немного шокирован. Он почувствовал странное чувство внутри, когда увидел Глорию, которая краснела и смотрела вниз, боясь даже взглянуть на него.
Глория действительно была очень красивой женщиной. Ее красоту даже можно было сравнить с Ириной. У нее была тихая и послушная манера поведения, но никто не мог не заметить ее. Она была дотошной, поэтому людям было комфортно с ней общаться.
Если бы это было в его предыдущей жизни, она была бы на вершине списка людей, которые интересовали бы его.
Однако он уже не был плейбоем прошлого. Теперь у него была Эми и законная жена Ирина.
У них была очень замечательная связь. Он встречался с Ириной всего несколько раз, но они вместе пережили жизненный опыт.
У этой женщины был сильный характер, но она показывала Эми свою нежную сторону и все же оставила неизгладимый след в его сердце.
Он не знал, влюбился ли он в нее уже, и не мог быть уверен, станет ли она для него единственной в будущем.
Однако, прежде чем вернуть ее из леса Ветров и позволить ей быть действительно свободной, он, вероятно, не стал бы рассматривать возможность встречаться с другой женщиной.
В противном случае он почувствовал бы себя подонком.
Хотя он никогда раньше не считал себя хорошим парнем, он действительно хотел быть хорошим отцом, которым Эми могла бы гордиться.
— Нет!!! Этого не может быть! В сценарии так не написано!!!
Лицо Камиллы потеряло цвет. Она схватилась за грудь от боли.
— Это любовное письмо, похоже, помогло ему… — Черная кошка тяжело сглотнула, так же ошеломленная. «Если он согласится с этим, то что будет дальше, когда два желающих будут держаться за руки и пойдут по проходу…»
— Нет! Я никогда не позволю этому случиться!!! — Большая черная дубинка появилась в руке Камиллы, когда она яростно уставилась на Мэга.
— Мадам, не торопитесь! Это город Хаоса. Кроме того, если ты убьешь его на глазах у Юной Госпожи, она определенно возненавидит тебя всю жизнь, — черная кошка быстро оттащила Камиллу назад.
— Тогда мне просто посмотреть, как они собираются вместе?! — Камилла сердито топнула ногой.
— Давай еще немного посмотрим…
* * *
Блин! Что я сказала! Я действительно сказала, что мне нравится мистер Мэг?!
Глория, сильно покрасневшая, не знала, что делать. Когда она вошла, у нее было что-то на уме, поэтому, когда Эми спросила ее, то, что вышло, было оплошностью Фрейда. Она хотела спрятаться в норе, когда почувствовала на себе все эти взгляды.
Мог бы мистер Мэг подумать, что я странная? Он бы не любил меня, правда? Мы больше не сможем даже дружить? Она не осмелилась взглянуть на Мэга, и ее разум был в беспорядке, полном забот. Она была так взволнована, что чуть не заплакала.
— Все в порядке, старшая сестра Глория. Ты так хорошо выглядишь, что мне не составит труда согласиться, даже если ты хочешь быть моей матерью, — утешила ее Эми.
— Вау, даже Маленький Босс признала ее!!!
У входа в ресторан внезапно поднялся шум. Конечно, были и женские крики.
Глория покраснела еще больше. Однако это вселило в нее немного надежды. Если Эми согласится...
В этот момент Мэг шагнул вперед и спросил посетителей у входа: «Я всем вам нравлюсь?»
— Босс Мэг, мы любим тебя!
— Босс Мэг, я хочу иметь твоего ребенка!
Женщины кричали и страстно выражали свою любовь.
Среди них также были люди, орки и демоны.
— Кажется, всем действительно нравится еда, которую я готовлю. Вы мне тоже нравитесь, ребята, — с улыбкой сказал Мэг. После этого он посмотрел на Глорию и сказал: «Глория, ты все еще хочешь пудинг тофу? Ты заказываешь его каждый раз, когда приходишь. Похоже, тебе он действительно тебе нравится».
— Хм? Мм-хм, — в глазах Глории промелькнул намек на разочарование. Однако она быстро кивнула и снова улыбнулась. Она кивнула Мэгу и сказала: «Да, пудинг тофу мистера Мэга просто неотразим».
— Спасибо за похвалу, — Мэг также кивнул с улыбкой. Замечательно. Почему мы должны все так усложнять? Даже если они не могли встречаться, они все равно могли оставаться друзьями.
— Хм? Он потерял свои шарики? — Камилла, которая чуть не выбежала с дубиной, остановилась и в шоке посмотрела на Мэга.
— Совершенно верно, перед ним была такая хорошая возможность. Все, что ему нужно было сделать, это кивнуть, и все произошло бы естественно, но он на самом деле отверг это! — Черная кошка тоже остолбенела.
— Похоже, я недооценила его. Боюсь, что с его умом нормальный метод не сработает. Мы должны использовать необычную тактику, — Камилла держала дубинку в руке.
— Необычная тактика?
— Да, — Камилла кивнула и начала вытаскивать вещи.
— Веревка, хлыст, свеча… — Черная кошка стояла сбоку, отмечая разные вещи, которые вытащила Камилла.
* * *
В этот день объявление, опубликованное Империей Рот, распространилось по всему Норландскому континенту.
Объявление было очень коротким, но его содержание вызвало ажиотаж.
Генерал Алекс был назначен главнокомандующим Империи Рот!
Это объявление было разослано высшим руководителям различных видов с максимальной скоростью. В то же время он также попал в заголовки различных журналов и газет.
— Фигня! Они тогда чуть не убили Алекса. Теперь, когда он вернулся, как он мог снова рисковать своей жизнью ради них? Андре, этот старый пес, ужасно злой! — Сердито сказал король гномов, швыряя письмо на пол.
— Андре, этот старый пес, действительно плетет интриги. Несмотря на то, что он не был уверен, согласится ли Алекс на это, придумав это до переговоров, никто бы не проигнорировал существование Алекса, — верховный жрец гоблинов посмотрел на письмо в своей руке с лицом, полным беспокойства.
— Этот тупой старый пердун и его принятие желаемого за действительное, — губы Мэга подергивались, когда он смотрел на заголовки газеты в руке. После этого он случайно выбросил ее в мусорное ведро.
Глава 1047. Я не собираюсь быть главнокомандующим! -Алекс
Когда он впервые увидел эту новость, Мэг был действительно шокирован.
Главнокомандующий Империи Рот — человек очень высокого ранга. Он тот, кто может управлять армией империи. Его статус в Империи Рот был ниже только статуса короля, поэтому его сила и влияние намного выше, чем у двух принцев.
Это было причиной того, что пост главнокомандующего Империи Рот долгие годы оставался пустым. Именно король контролировал восемь маршалов, а значит, и всю армию.
Но прямо сейчас король хотел передать эту мощную позицию Алексу, что было очень странным ходом.
Однако Мэг не был невежественным дураком, который только что пришел в этот мир. Он мог догадаться, что задумал король Империи Рот.
Так что, даже если Андре передаст ему положение короля прямо сейчас, чтобы заставить его вернуться в Роду, он тоже не принял бы его.
Хотя было установлено, что убийство той дождливой ночью более трех лет назад было уловкой, придуманной Джошем, орками и эльфами, тем местом, в конце концов, был Роду. С таким количеством задействованных экспертов 10-го уровня и полностью прерванной связью с армией, Мэг подумал, что было бы действительно оскорблением его IQ, если бы он поверил, что Андре вообще не знал об этом.
Кроме того, королевский дворец, похоже, был причастен к сговору Шона с демонами, чтобы убить Ирину в Роду в последний раз.
Шон и Джош могли сражаться друг с другом на сцене, но Мэга действительно волновал король, который не проявлял никаких эмоций.
Этот старик был очень жестоким.
О причине, по которой он внезапно объявил о предложении сделать его главнокомандующим армией, было нетрудно догадаться, если над этим подумать.
Чтобы спасти Ирину ранее, он убил заклинателя пространственной магии и публично объявил о своем возвращении, снова вызвав шум.
Титул «Рыцарь номер один Норландского континента» был не просто пустым званием. Он олицетворял абсолютную власть и полное командование в армии.
Через два месяца на Норландском континенте пройдут мирные переговоры.
За столом переговоров он станет ключевым козырем Империи Рот.
И если переговоры сорвутся, война между расами начнется снова. Когда это произойдет, его существование заставит их насторожиться.
Ему даже не нужно было бы ничего делать. Самого его имени было бы достаточно.
Судя по тому, как сильно его ненавидели Шон и Джош, они никогда бы не сделали такое предложение королю.
Это дало Мэгу более глубокое представление о том, насколько хитрым был этот старый лис.
Андре, десятилетиями сидевший на троне, был настоящим шакалом, который прятал зубы по сравнению со своими нетерпеливыми сыновьями.
Это был очень хороший план. Согласно его характеру, Алекс, скорее всего, молча согласился бы на это из-за своей привязанности к Империи Рот.
Но он не был Алексом. Он был Мэгом.
Он должен ответить тем, кто его огорчил.
Мэг бросил газету в мусорное ведро и бросился на кухню.
— Джина, Ферис, Анна, я отойду ненадолго, — сказал он группе, выталкивая свой велосипед.
* * *
В зале заседаний в замке городского лорда за круглым столом на относительно большом расстоянии друг от друга сидели три фигуры. Свет был тусклым, а лица серьезными.
— Похоже, что король Андре не намерен продолжать первоначальное мирное соглашение. Даже если он не начнет войну, он, скорее всего, потребует перекройки границ, — серьезно сказал Майкл.
— Это не только Андре. Демоны, орки, лесные тролли и эльфы. Все расы, набравшие силу в последнее столетие, захотят изменить границы. Тогда самыми агрессивными были демоны. Они отступили только после того, как Алекс и Ирина убили Бенсона и других экспертов 10-го уровня, — тихо сказал лорд Роланд из Серого Храма.
— Мы уже этого ожидали, но просто не думали, что он вытолкнет Алекса в центр внимания. Мы все еще гадали, вернется ли Алекс в Империю Рот. В конце концов, король и королевская семья не смогли бы снять с себя всю ответственность за то, что произошло тогда, — сказал Нован, нахмурившись, с обеспокоенным видом.
Майкл тоже нахмурился. «Это должно зависеть от Алекса — если он желает вернуться в Империю Рот. Когда он вернется, раскол в армии империи из-за его внезапной смерти будет стерт, и она станет ужасающе сплоченной. Это плохие новости для других рас».
— Судя по характеру Алекса, он, скорее всего, не будет говорить об этом. Если это молчаливое согласие, другие расы должны будут считать его частью армии Империи Рот. Если это так, за исключением племени гигантских драконов, никакая другая раса не может быть сильнее Империи Рот, и через два месяца они одержат верх в мирных переговорах. Это станет для нас очень неблагоприятной ситуацией, — сказал Роланд.
— Точно. Хотя Алекс — просто человек, судя по тому, как сейчас обстоят дела на Норландском континенте, он стал человеком, который может нарушить баланс между различными расами, — посетовал Нован.
— Гоблины и гномы уже заключили с нами секретный союз. В настоящее время это две самые слабые расы на континенте Норланд. Если на этот раз мирные переговоры не пройдут гладко, они будут вынуждены отказаться от своей земли или даже подвергнуться нападению. Прокладка путей для паровозов идет быстрыми темпами совместными усилиями трех сторон, но пока неизвестно, сколько переговорных позиций это может нам принести, — сказал Майкл.
Роланд кивнул и торжественно сказал: «Позиция города Хаоса состоит в том, чтобы упорно трудиться, чтобы удержать все стороны за столом переговоров. Когда переговоры сорвутся и разразится война, город Хаоса может стать главной целью».
— Тогда все, что мы можем сделать сейчас, это дождаться ответа Алекса. Надеюсь, на этот раз он нас не подведет, — с улыбкой сказал Нован.
* * *
Ответ, которого ждал весь континент, пришел намного быстрее, чем ожидалось.
— Аууу!!!
Громкий звук эхом разнесся по островам Драконов и привлек все внимание гигантских драконов на различных островах.
— Этот знакомый звук?
— Это грифон Алекса! Появился Алекс!
Очень быстро на Драконовых островах поднялось волнение.
Весь Норландский континент ждал ответа Алекса на приказ короля Рот, но в итоге он появился на островах Драконов.
Пурпурный грифон гордо скользил по островам Драконов и приземлился на центральном острове, Острове Стеклянных Драконов.
Алекс, который сидел на спине грифона, держал в руке меч, и он вырезал два ряда слов на Столбе Стеклянного Дракона:
«Я не собираюсь быть главнокомандующим!
Я хочу, чтобы этот мир был мирным!
— Алекс».
Великий старейшина Острова Стеклянных Драконов в гневе выбежал наружу только после того, как эта пурпурная фигура исчезла на горизонте, и указал на небо, ругая: «Алекс, ты, черт возьми, снова вырезал слова на святой реликвии моего племени! Не убегай, если у тебя есть кишки!!!»
— Великий старейшина, почему ты не остановил его, когда он все еще был здесь? Его уже давно нет.
— Дурак, если бы он не ушел давно, я бы посмел его отругать?
— Я всегда слушал только свое сердце…
Глава 1048. Убейте Алекса
Племя Стеклянных Драконов было драконьим племенем номер один на Драконьих островах. Тогда, когда Алекс впервые прибыл на острова Драконов, он вступил в огромную битву с великим старейшиной племени. После победы он вырезал на Столбе Стеклянного Дракона следующие слова:
«Здесь были Алекс и Ирина».
Спустя много лет Алекс вернулся на Остров Стеклянных Драконов и снова оставил вырезанные слова на Столбе Стеклянного Дракона.
Однако на этот раз это был публичный ответ на потрясающее заявление Империи Рот.
Ответ Алекса был простым, но чрезвычайно высокомерным.
Очень быстро этот ответ с молниеносной скоростью распространился по всему Норландскому континенту, вызвав огромный переполох.
* * *
— Хахаха, Алекс, за тебя. Андре, этот старый пес, должно быть, сейчас очень плохо выглядит, — во дворце гномов король гномов от души рассмеялся, глядя на только что полученные новости.
* * *
Трио великих заклинателей города Хаоса собиралось второй раз за день.
— Это действительно была неожиданная, но хорошая новость. Похоже, нам следует связаться с Алексом. В конце концов, у нас одна цель, — сказал Майкл с улыбкой.
— Я тогда гнался за этим парнем с ножом по 18 улицам, — Роланд слегка улыбнулся.
— А год спустя он преследовал тебя с ножом по 36 улицам, — сказал Нован.
Конференц-зал разразился смехом.
* * *
В ресторане Роду в Империи Рот.
— Вы слышали, Алекс сказал, что он отказался быть главнокомандующим империи! — Мягко сказал толстяк.
— Я просто хотел поговорить об этом. У меня есть друг из Информационного центра, и, согласно последним новостям, Алекс отправился на Остров Стеклянных Драконов и оставил там два ряда слов на Столбе Стеклянного Дракона. Угадайте, что он написал? — Скрытно сказал тощий мужчина средних лет.
— Что? — Люди в ресторане не могли не остановиться в своих действиях и внимательно слушать.
— Я не собираюсь быть главнокомандующим. Я хочу, чтобы этот мир был мирным, — когда он это сказал, тот человек понизил голос.
— Шшшш…
Внезапно весь ресторан заполнился вздохами.
Когда они узнали, что магистр Алекса назначили главнокомандующим, вся Империя Рот была взволнована этой новостью.
Их бог битвы снова вернется, чтобы защитить Империю. Для многих это была такая волнующая новость.
Однако всего за полдня по Роду распространилась новость, которая дала всем пощечину.
Так называемое продвижение по службе было всего лишь принятием желаемого за действительное со стороны короля.
Алекс лично ответил, что откажется от роли, не оставив лица королю.
— Возможно ли, что мастер Алекс больше не защищает Империю Рот? — Кто-то подавился своими словами, когда его охватило разочарование.
У всех присутствующих было одинаковое выражение лиц и эмоции. Когда-то Алекс, не проигравший ни одной битвы, был гордостью Империи Рот. Он был причиной, по которой каждый человек мог идти впереди других рас с высоко поднятой головой.
Но прямо сейчас они не могли.
— Шшш! Разве ты не хочешь жить? Как ты смеешь говорить такие вещи здесь! Несколько информационных агентств уже получили уведомление о том, что ничего по этому поводу не должно упоминаться. В противном случае их всех поймают и обезглавят! — Мужчина средних лет в длинной мантии тихонько упрекнул их.
— Это моя вина. Я просто случайно упомянул об этом. Не верьте мне на слово. У меня еще есть кое-что дома. Я пойду первым! — Лицо мужчины средних лет, который ранее говорил, резко изменилось, и он ускользнул, придумав случайное оправдание.
Лица всех, кто это слышал, также изменились. Они быстро оплатили счета и ушли, боясь навлечь на себя неприятности.
Подобные инциденты продолжались в разных частях Роду. Хотя не все знали подробности, новость об отказе Алекса от роли главнокомандующего все же быстро распространилась по Роду и стала секретом Полишинеля.
Во дворце торжественно стояли оба принца, десятки военных и Ричард, президент Башни Магов.
Новости, которые они получили несколько часов назад, сделали их лица черными. Никто не ожидал, что ответ Алекса будет таким прямым и решительным.
— Мразь! Этот Алекс смеет быть таким высокомерным. Он совершенно не уважает отца и сделал Империю Рот шуткой! — Во дворце Шон посмотрел на короля и сказал, не скрывая своего гнева: «Отец! Я думаю, что мы должны отдать приказ убить Алекса! Это был бы единственный способ вернуть себе часть гордости Империи Рот».
Однако втайне он был немного счастлив.
— Отец, я согласен с братом в этом. Если мы не сделаем что-нибудь, чтобы наказать Алекса, Империя Рот не сможет высоко держать голову на собрании два месяца спустя, — торжественно сказал Джош.
Остальные военные чиновники дворца также выразили свою поддержку двум принцам. Они хотели, чтобы Алекс заплатил цену, чтобы продемонстрировать мощь своей страны.
Группа стала очень страстной, и казалось, что им нужен был только приказ короля, чтобы вернуть голову Алекса.
— Ваши Высочества и коллеги-официальные лица, в словах генерала есть смысл. Слова Алекса отвергли приказы Его Величества и посрамили Империю Рот. Это действительно непростительное преступление, — пожилой чиновник, стоявший в углу, сделал шаг вперед и холодно спросил всех: «Однако, если Его Величество действительно прикажет убить Алекса, могу я спросить, кто здесь сможет его убить? У кого хватит уверенности убить его до переговоров через два месяца? Сколько лучших солдат из армии и Башни Магов нужно будет принести в жертву, чтобы убить его? Могу я спросить, все ли рассматривали эти вопросы?»
В тот момент, когда пожилой чиновник сказал это, все замолчали.
Многие хотели убить Алекса.
Однако по прошествии стольких лет, за исключением того тщательно спланированного убийства в ту дождливую ночь три года назад, никому так и не удалось добиться успеха, однако убийц, погибших от его рук, было бесчисленное множество.
Даже то убийство три года назад требовало, чтобы все факторы были благоприятными. Более того, в той ситуации, когда было мобилизовано более 10 экспертов 10-го уровня и дочь Алекса была заложницей, он все равно не погиб.
В таком случае убить его казалось бы невозможным, поскольку они даже не знали, как он выглядел, и где он был.
Даже если они отправят всех экспертов 10-го уровня из армии и Башни Магов, пока они не смогут окружить и загнать его в угол, те, кто найдет его первыми, будут мертвы.
В то время Алекс бродил по стране, и все здесь не имели четкого представления о том, насколько он могущественен.
Прямо сейчас он был против империи.
Его мощь стала головной болью всей империи.
В зале стало тихо. Даже Шон и Джош молчали.
— Кто сказал, что я хочу его убить? Пока он жив, след Империи Рот в нем никогда не исчезнет. Он по-прежнему будет хранителем Империи. Сможет ли он увидеть падение Империи Рот? — Сказал Андре, который все это время молчал, с холодной улыбкой. Однако в этой улыбке было что-то убийственное.
Глава 1049. Думаю, будет лучше, если я лично поеду в город Хаоса
На границе леса Ветров, где восставшие эльфы разбили свой временный лагерь. Эльф быстро вошел в самую большую палатку и, увидев Ирину, которая смотрела на карту, и сказал с восторгом: «Ваше Высочество, у нас есть договор с гоблинами. Нам дали разрешение построить нашу базу в склепе в районе горы Геда».
— Отлично, — Ирина обернулась и с улыбкой кивнула: «Мы пойдем по первоначальному плану. Наши люди будут двигаться к склепу группами и сформируют новую линию защиты, основанную на топографии склепа».
— Да, — эльф кивнул. Он посмотрел на Ирину и нерешительно сказал: «Ваше Высочество, я услышал новости только что, когда был в районе гоблинов. Возможно, вам это будет интересно».
— Какие новости? — Спросила Ирина.
— Этим утром король Империи Рот назначил Алекса главнокомандующим вооруженных сил.
— Должно быть, это фальшивая новость, которую старый пес опубликовал, чтобы получить больше козырей для встречи два месяца спустя, — Ирина усмехнулась. «Жаль, что Алекс дурак. Он определенно промолчал бы об этом, и эта старая собака уверена в этом».
— Нет, мастер Алекс ответил, — эльф покачал головой.
— Ответил? — Ирина немного повысила тон. Никто не понимал Алекса больше, чем она в этом мире. Как могло быть, что он ответил на что-то подобное?
— Он не согласился с этим, не так ли? — Ирина была неуверена. Если бы это случилось, она не была бы слишком шокирована.
Тот эльф покачал головой и сказал с некоторым восхищением: «Нет, мастер Алекс приехал на пурпурно-полосатом грифоне на Остров Стеклянных Драконов и написал: «Я не собираюсь быть главнокомандующим! Я хочу, чтобы этот мир был мирным!» на Столбе Стеклянного Дракона».
Рот Ирины приоткрылся. После первого шока она удивилась еще больше. Улыбаясь, она спросила: «Этот парень наконец поправился?»
Этот эльф посмотрел на улыбку на лице Ирины, которой уже очень давно не было, и улыбнулся. Никто на всем Норландском континенте не знал об отношениях между принцессой и мастером Алексом.
Она отказалась от своего благородного статуса, от шанса на свободу, счастья с Алексом и начала восстание для эльфов, живущих на самом низу иерархии — рабов. Она даже была готова отвести их в темный склеп.
Эта жертва была причиной того, что все эльфы, покинувшие лес Ветров, были готовы следовать за ней до самой смерти.
— Подожди, у меня еще есть кое-что для тебя, — позвала Ирина эльфа, который собирался тихонько уходить, обратно. Она быстро подошла к столу и быстро написала письмо. Она аккуратно сложила его и запечатала, прежде чем передать его тому эльфу с улыбкой, сказав: «Отправь это письмо владельцу Серого Храма в городе Хаоса. Сейчас есть кое-что, о чем нужно сообщить».
— Да, — эльф крепко сжал письмо и повернулся, чтобы выйти.
Однако, как только он собирался выйти из палатки, Ирина вдруг снова окликнула его.
— Думаю, будет лучше, если я лично поеду в город Хаоса.
* * *
Пурпурно-полосатый грифон приземлился на вершине горы. Мэг погладил А Цзы по голове и велел ему вернуться.
— Аууу~
А Цзы неохотно потерся головой о руку Мэга, прежде чем вошел в пещеру, снова и снова поворачивая голову назад.
Это заставило Мэга чувствовать себя немного плохо. «А Цзы, в следующий раз я принесу тебе вкусной еды», — крикнул он в сторону пещеры.
— Аууу… — А Цзы выглянул и взвыл на Мэга.
Мэг улыбнулся и спустился с горы. После этого он взял свой велосипед и поехал в направлении города Хаоса.
Он продемонстрировал свое выступление на уровне Оскара, в высшей степени продемонстрировав высокомерие и харизму эксперта 10-го уровня.
Однако это было также потому, что Алекс накопил достаточно благоговения, так что он все еще мог притворяться.
Он также был очень доволен этими двумя строками, которые он придумал по ходу дела.
Первая фраза заключалась в том, чтобы дать Андре пощечину, а следующая — в заявлении о своей позиции.
Это волнение сделало его еще более страстным, чтобы вернуть силы Алекса.
Вскоре после того, как он вошел в город, Мэг почувствовал, что за ним кто-то идет, и это очень нервировало.
Меня преследуют?
Мэг нахмурился. Он чувствовал, что все не так просто.
Однако, если подумать, такие извращенцы обычно попадались в глаза трансвеститов вроде Ширли. Обычно они еще больше волновались, когда «она» снимала «свои» штаны.
Может быть, я раскрыл свое прикрытие? Мэг стал еще настороженнее. Хотя он всегда был очень осторожен и никогда не выдавался перед людьми, некоторые люди могли связать время, когда он покинул город, с тем, что произошло в племени драконов. Хотя людям было почти невозможно установить эту связь, он не мог не думать о наихудшем сценарии, просто чтобы перестраховаться.
Судя по дыханию, этот человек не кажется очень сильным, но очень хорош в скрытности. Думаю, мне нужно найти небольшой переулок, чтобы разобраться с ним. Мэг слегка оглянулся и свернул, чтобы поехать в небольшой переулок сбоку.
Хм? Почему он не идет в сторону ресторана? В углу появилась тень и быстро исчезла.
Мэг чувствовал, как позади него следует дыхание. Аллея извивалась и превращалась в более узкую, а стены рядом поднимались выше. Он улыбнулся.
Такое место лучше всего подходит для скрытного нападения.
Ему было любопытно узнать, кто его преследует.
Велосипед проехал по другому переулку и собирался повернуть, как вдруг с этого переулка вылетела огромная дубинка.
Мэг, застигнутый врасплох, придумал несколько способов избежать удара дубинки в одно мгновение.
Однако, он не успел среагировать, и дубинка ударила его в лицо.
— Ха, наконец-то ты попал в мои руки, — прежде чем он потерял сознание, Мэг услышал это предложение и увидел две длинные ноги, которые подошли ближе, а также пару красных...
— Мадам, что нам теперь делать? Должны ли мы найти где-нибудь, чтобы его похоронить? — Мягко спросила черная кошка, когда она появилась на стене переулка и посмотрела на Мэга.
— Нет, есть такой очевидный мотив. Отследить до нас легко. Кроме того, если я убью его, я больше не смогу попробовать вкусный стейк, — Камилла покачала головой. Она посмотрела на Мэга, неподвижно лежавшего на земле, и зловеще улыбнулась. «Все, что нам нужно сделать, это заставить его чувствовать себя извращенцем насквозь, чтобы ему было стыдно, и что он не подходит для чистой и элегантной мисс Глории».
— Тогда... Что нам делать?
— Утащи его. Давайте сменим локацию. На улице делать такие вещи не очень хорошо, — улыбка Камиллы становилась все более соблазнительной. Она повернулась и пошла прочь.
Глава 1050. Смотри, это идеальное связывание
п\п уберите детей от экранов
________________________
— Почему Босс не вернулся? Пора открываться. Что нам делать? Так много клиентов выстроились в очередь, — Ябемия выглядывали из-за двери ресторана.
— Куда, по словам отца, он пошел? — Эми стояла у двери с Гадким Утенком на руках и выглядела обеспокоенной.
— Босс только сказал, что уезжает ненадолго, и уехал на велосипеде. Он не сказал, куда идет, — Ферис покачала головой. Они тоже понятия не имели, куда пошел Босс.
— Отец больше не любит меня? — Эми обиженно надула рот. Ее отец никогда не уходил один, не сказав ей этого.
— Как такое могло быть? Босс так сильно любит маленькую Эми. Должно быть, на пути его что-то сдерживает, раз он не смог вернуться вовремя, — сказала Ябемия с улыбкой, поглаживая Эми по голове.
— До открытия еще пять минут, но мы еще не успели подготовить ингредиенты и на треть. Мы даже не приготовили еду, которую нужно приготовить заранее. Даже если Босс вернется сейчас, все равно будет слишком поздно, — сказала Ширли.
— Тогда что нам делать? На улице выстраивается так много клиентов. Если бы мы сказали им, что босса нет, и попросили бы вернуться в другой раз, они бы разрушили ресторан? — Обеспокоенно сказала Мия.
Элизабет бросила взгляд на очередь и спокойно сказала: «Это не проблема. Пока два великих заклинателя не предпринимают никаких действий, остальные нам не подходят».
— Это было бы очень интересно, — взволнованно потерла руки Бабла, глядя на покупателей в очереди.
Ширли посмотрела на длинную очередь и слегка покачала головой. «Это повлияет на репутацию ресторана, если мы внезапно прекратим работу без причины без предварительного уведомления. Мы должны придумать план».
Когда остальные услышали это, все нахмурились и обдумали варианты. Убить всех клиентов, дать каждому по медной монете, заставить их думать, что они уже поели... После серии странных мыслей Ферис наконец осторожно сказала: «Возможно... Я могла бы приготовить шашлык из говядины».
Все смотрели на Ферис с горящими глазами.
— Верно, говяжий кебаб Ферис уже не хуже того, что готовит Босс. Почему бы нам не изменить нашу дневную тему на шашлык из говядины? Таким образом, по крайней мере, покупатели в очереди могли что-нибудь съесть, — радостно сказала Ябемия.
Все согласились с предложением Ябемии.
Очень быстро у дверей ресторана появилось новое объявление:
«Босс ушел и еще не вернулся. Сегодня днем будет особенный шашлык из говядины. Каждый покупатель ограничен двумя шашлыками!»
После того, как объявление было выставлено, среди выстроившихся в очередь клиентов возникло внезапное волнение.
— Что происходит? Разве шашлык из говядины не слишком уж особенный?
— Хотя шашлык из говядины хорош, это слишком много, чтобы ограничить каждого клиента двумя. Как хватит двух?
— Но, если Босса Мэг нет рядом, кто делает шашлык из говядины?
* * *
Мэг проснулся и услышал какие-то шорохи. Он открыл глаза и случайно увидел пару прекрасных, свирепых грудей, раскачивающихся влево и вправо перед ним.
Фары этой машины продолжали раскачиваться. Мэг моргнул и, присмотревшись получше, увидел маленькую черную родинку в ложбинке, что сделало ее немного сексуальнее.
Судя по тому, как сильно они качались, это должно быть как минимум чашка E.
К тому же это выглядело совершенно естественно. Иначе они не могли так естественно раскачиваться.
Воспоминания о том, что произошло до того, как он потерял сознание, хлынули в его разум. Небольшой переулок, внезапная дубинка на углу и все.
Бля! Меня похитили? Мэг приподнял бровь. Он поднял глаза и увидел это соблазнительное знакомое лицо, которое почти прилипало к его лицу.
Хм?! Графиня Бартоли!
Мэг был удивлен, но почему-то ожидал этого. С тех пор, как он пришел в этот мир, он действительно видел очень мало женщин с такой большой грудью. Эта графиня-вампирша была одной из них.
Кроме того, Мэг знал, в чем был ее мотив. Вероятно, это было связано с неожиданным признанием Глории сегодня утром.
Он очень давно знал, что эта графиня наполовину лесбиянка.
В конце концов, она уже дважды предупреждала его.
Чего он не ожидал, так это того, что она вырубит и утащит его.
Если бы другие узнали, что Алекс, который только что произвел фурор на Драконьих островах и отказался от роли главнокомандующего Империи Рот, потерял сознание, а затем был утащен в маленькую черную комнату...
Мэг отвел взгляд от покачивающейся груди и, наконец, заметил, что лежит на скамейке с руками над головой.
Сексуальные и соблазнительные ноги графини были открыты и лежали над ним. Ее обтягивающая черная юбка красиво изгибалась на ее задорной заднице. Ее светлые ноги доходили до разреза на юбке, и он мог едва различить красный цвет.
Она краснела, и ее лоб был наполнен потом. Ее рассеянные очаровательные глаза были еще более соблазнительными.
Но что она делала?
Она пыталась ему что-то сделать?
Или она пыталась использовать его, чтобы исправить свою сексуальную ориентацию?
Мэг был немного ошеломлен.
Хотя он был против, его тело лежало очень послушно, и он даже закрыл глаза.
Однако в этот момент Мэг также почувствовал, как гладкая веревка скользит вверх и вниз по его запястью.
Это какая-то пьеса о похищении? Мэг приподнял бровь.
Однако после того, как она несколько раз обошла его руки, веревка быстро соскользнула. Ей не удалось завязать веревку вокруг его рук, и ее неловкое движение вызвало у Мэга желание помочь ей.
— Черт! Почему эту качественную веревку так сложно связать? Я на нем уже полчаса! Как бесит! — Раздался разочарованный голос Камиллы, и она, похоже, не заметила, что Мэг открыл глаза.
Мэг спокойно лежал на скамейке с закрытыми глазами, пока продолжалась неловкая сцена в маленькой черной комнате. Камилла лежала на Мэге, продолжая пытаться связать ему руки.
Прошло полчаса.
Мэг не мог не открыть глаза. Он посмотрел на Камиллу и сказал: «Тебе нужна помощь?»
— Конечно… А! — Камилла посмотрела на Мэга, который «проснулся», и застыла. Через некоторое время она сказала: «Когда ты проснулся?!»
— Это было довольно давно, — честно ответил Мэг. Он взглянул в сторону и заметил свечу и хлыст на стуле сбоку. Это был знакомый набор...
— Хм, как ты посмел притвориться передо мной. Похоже, я снова должна тебя нокаутировать, — черная дубинка снова появилась в руке Камиллы. Она пробормотала: «Нет, на этот раз он должен знать, что он мазохист!»
Мэг быстро подсчитал внутри. Камилла была экспертом 9-го уровня, тогда как он был только на пике 7-го уровня. Он определенно не сможет победить ее.
Но этот цикл нокаутов не был выходом. Он даже не знал, сколько сейчас времени.
Поэтому он поднял руки, указал на толстую красную веревку, свободно свисающую на его запястье, и с улыбкой сказал: «Графиня, ты хочешь связать эту веревку? Я хорош в этом. Я могу научить тебя».
— Ты действительно знаешь, как это сделать? — Камилла на самом деле не купилась. Однако она очень долго безуспешно пыталась сейчас и уже была на грани психического срыва.
— Да, это действительно очень просто. Я могу показать тебе, — Мэг улыбнулся. Он встал и быстро связал Камиллу веревкой.
Через пять минут Мэг посмотрел на Камиллу, связанную красной веревкой, и удовлетворенно кивнул.
— Смотри, это идеальное связывание.
Глава 1051. Нет никакого секрета, только практика ведет к совершенству
— За последние три года ничего не изменилось. Это довольно обидно.
На улицах города Хаоса Ирина в шляпе с белой вуалью с улыбкой огляделась.
— Его ресторан называется ресторан Мэми? Я должна спросить у кого-нибудь дорогу, — тихо пробормотала Ирина, свернув в небольшой переулок рядом с ней.
Пять минут спустя в углу небольшого переулка Ирина держалась за стул, глядя на беспомощного лесного тролля, съежившегося в углу. Она спросила спокойным голосом: «Выкладывай. Что ты знаешь?»
— Ресторан Мэми находится на площади Аден. Ты не успеешь к трапезе, даже если сейчас бросишься… Это все, что я знаю… — Лесному троллю хотелось плакать, когда он посмотрел на женщину в шляпке. Он не осмелился пошевелиться.
Он шел по улице и неожиданно споткнулся о стул. Затем его затащили в переулок для допроса. Кого он обидел?!
Несмотря на то, что он не мог видеть лица этой женщины, и она выглядела худой и хрупкой, этот удар стулом показал ему настоящий смысл жизни.
Осмелился ли он сбежать?
Он действительно не осмеливался пошевелиться.
— Хорошо, теперь ты можешь упасть в обморок, — Ирина некоторое время смотрела этому троллю в глаза, чтобы убедиться, что он сказал правду, прежде чем подняла стул в руке.
— Трахни свою мать...
* * *
— Здесь? Смотрится неплохо. Но почему здесь никого нет?
Ирина стояла у входа в ресторан Мэми и смотрела на закрытый ресторан, нахмурив брови.
В ресторане никого не было.
— Юная леди, вы можете перестать ждать. Я не знаю, куда сегодня пошел Босс Мэг, он исчез, даже не объявив о своем уходе. Если вы хотите что-нибудь съесть, приходите пораньше, чтобы встать в очередь сегодня вечером. Часы работы закончились, — мягко и недовольно напомнил Ирине старик, сидевший на скамейке и загоравший.
Он стоял в очереди на обед более получаса, но все же съел всего два кебаба из говядины. Несмотря на то, что это было очень вкусно, он не наелся, поэтому ему было немного обидно.
— Исчез? — Взгляд Ирины мгновенно похолодел, и вместе с ней упала температура. Она медленно повернулась и холодно спросила старика: «Где он сейчас?»
Выражение лица старика сразу изменилось. Он уже почувствовал резкое падение температуры и пугающую ауру, исходящую от этой молодой леди. Он сказал дрожащим голосом: «Он… Я видел, как Босс Мэг заходил в этот переулок утром. Это не направление обратно в ресторан...»
* * *
— Почему ты такой опытный? — В маленькой хижине Камилла смотрела на красную веревку, которая была обвязана вокруг ее тела странным и креативным образом. Она не могла не моргнуть. Она так старалась, и все же она не могла даже связать Мэгу руки, но он связал ее полностью в одно мгновение.
— Здесь нет никакого секрета, только практика ведет к совершенству, — спокойно сказал Мэг, взяв отложенный черный хлыст.
У него было не так много увлечений, но это можно было рассматривать как одно.
Конечно, это была только фундаментальная модель.
Глядя на черный хлыст в руке Мэга, Камилла внезапно пришла в себя. Веревка на ее теле была туго затянута. Ее пышные груди были сжаты, а красные линии перекрещивались на ее снежных длинных ногах. Легкое наэлектризованное онемение распространялось от мест, где она была связана. Это странное чувство заставило ее крепко сжать ноги.
Но переплетенная веревка заставила ее раздвинуть ноги в стороны. Она начала бороться.
Однако это была усовершенствованная веревка для связывания духа. Несмотря на то, что у нее была сила 9-го уровня, она все равно не могла вызвать магию в своем теле, когда она была связана, не говоря уже о том, чтобы выбраться из нее.
Это была цельная веревка, поэтому все тело могло чувствовать, когда одна часть двигалась. Ей нужно было только немного пошевелиться, и онемение усиливалось, как если бы по ее телу скользили десятки щупалец. Наконец, она не могла не издать звука.
— Ммм~
Этот стон был невероятно соблазнительным; в сочетании с королевским присутствием Камиллы и тем, как она выглядела, когда она была связана, это было еще более интенсивным. Даже Мэг не мог не приподнять брови.
Как я могла издать такой звук! Камилла покраснела, почувствовав, что ее разум пустеет. Она была настоящей садисткой, так как же она могла получить счастье от рабства! Это было невозможно!
— Ммм~ Потому что я уже научилась, отпусти меня прямо сейчас. Моя очередь связывать тебя, — Камилла похвалила себя за свою смекалку и элегантность, когда она приказала Мэгу, слегка приподняв подбородок, демонстрируя свое королевское присутствие.
Хех, тупая летучая мышь.
Мэг рассмеялся над ней в душе, прежде чем взглянуть на черный хлыст в своих руках и покачать головой. «Ни за что. Хотя я не знаю, почему графиня вырубила меня и затащила сюда, я не могу отпустить тебя в такой момент. Или я боюсь, что не смогу выйти отсюда сегодня... Мне все еще нужно вернуться, чтобы готовить для моих любимых клиентов».
Он уже посмотрел на часы. Он полностью пропустил обед, пока отсутствовал. Поскольку ему нечего было делать, даже если он сейчас вернется, он не торопился.
Когда он схватил кнут, давно потерянное чувство вернулось к его сердцу и заставило Мэга слегка скривить губы. Улыбаясь, он посмотрел на Камиллу, формы которой полностью выражали толстые красные веревки, и сказал: «Кажется, графине очень нравятся эти маленькие игрушки. Такое совпадение, они мне тоже нравятся».
У него такая извращенная улыбка! Почему я паникую?! Камилла нервно уставилась на Мэга. Но она быстро утешила себя в своем сердце: Все в порядке. Он просто глупый человек. Более того, такой человек, как он, в лучшем случае извращенный мазохист.
— Ах. Не думай, что можешь сделать что-нибудь со мной только потому, что связал меня. Я настоящая садистка. Даже если ты хлестнешь меня, я не издам ни звука. А ты, извращенный мазохист, в конце концов встанешь на колени и оближешь мои ноги, — Камилла подняла подбородок и саркастически посмотрела на Мэга.
— Есть ли чем гордиться будучи садистом? — На лице Мэга появились черные линии.
Более того!
Почему она подумала, что он мазохист?
Он явно был настоящим садистом, хорошо?!
…Хм?
Тут тоже было нечем гордиться.
— На самом деле, каждый мазохист твердо верил, что он садист, до того, как на него приземлился хлыст, — Мэг схватил хлыст, направляясь к Камилле.
— Ах. Если я издам звук, считай, что проиграю, — гордо сказала Камилла.
«Хлоп!»
Черный хлыст приземлился на эту круглую и упругую задницу и издал четкий и мелодичный звук.
Ощущение онемения, будто электрический ток разошелся из области, где приземлился хлыст, и распространился по телу Камиллы. Ее тело начало бесконтрольно дрожать, на ее щеках быстро появился румянец. Она стиснула зубы и слегка задрожала. Наконец, она не могла не застонать.
— Ммм, ммм~
Глава 1052. Ты изменился, Алекс!
В голове Камиллы было совершенно пусто. Это удивительное, но постыдное чувство все еще передавалось в ее теле. Она хотела остановиться, но не могла.
Я действительно издала звук! Это так стыдно! Но это чувство... Почему так хорошо...
Лицо Камиллы было таким красным, как будто кровь могла политься в любой момент. Ее слегка прищуренные глаза были такими соблазнительными, а грудь быстро поднималась и опускалась. Она посмотрела на мужчину, который держал хлыст и стоял перед ней с растерянным умом.
Как такое могло случиться?! Почему я не могу контролировать свое тело! Более того… Почему мне нравится это чувство… Может, я действительно мазохистка? Нет… Это невозможно…
Психологический барьер Камиллы начал разрушаться, и ее мировоззрение стало нестабильным.
Слишком деспотично?
Мэг в изумлении уставился на Камиллу, действия которой были немного преувеличены.
Он не был извращенцем. Он просто хотел преподать Камилле небольшой урок, чтобы графиня перестала пытаться устроить ему засаду, бить его дубинкой и каждый день затаскивать в маленькую темную хижину.
В конце концов, она была вампиром 9-го уровня, а его сила была только на пике 7-го уровня. Он не мог победить ее в драке.
Что касается ее убийства, он тоже думал об этом раньше.
Однако у нее все еще была черная кошка, которая, скорее всего, знала об этом.
Учитывая статус Камиллы, она, конечно, не собиралась умирать тихо.
Более того, она никогда не демонстрировала, что хочет убить его. Еще больше его поразило то, что она на самом деле придумала странную тактику, чтобы доказать, что он мазохист, а затем заставить его презирать себя перед мисс Глорией. Но ее реализация была немного глупой.
Это кажется слишком извращенным, чтобы использовать кнут. Это не соответствует моему благородному темпераменту.
Мэг пристально посмотрел на Камиллу, которая тяжело дышала, со стороны губ капала серебряная слюна, и внезапно почувствовал укол вины. Он положил кнут и взял свечу.
Игра с воском была формой искусства.
Мэг искренне зажег свечу и подошел к Камилле.
Камилла посмотрела на Мэга, который шел к ней. Хотя ее сердце сопротивлялось, ее тело начало бесконтрольно дрожать, и она даже начала представлять себе, как будет себя чувствовать ее тело, когда на него капнет раскаленный воск свечи.
Это так стыдно! Но почему я немного взволнована?!
В глазах Камиллы, когда она глотала слюну, остался только свет свечи.
Мэг приближался к ней с красной свечой, в маленькой темной хижине. Она была связана. Все казалось таким эротичным.
«Бум!»
В этот момент дверь маленькой темной хижины распахнулась и превратилась в бесчисленное множество осколков, когда в комнату подул сильный ветер.
Мэг прикрыл рукой ветер, чтобы свеча не погасла. Он посмотрел на танцующее пламя и вздохнул с облегчением.
Хм? Меня не это должно волновать прямо сейчас!
Мэг внезапно что-то вспомнил, когда по его спине пробежал холодок.
Его глаза тут же расширились, когда он обернулся.
В дверном проеме женщина в длинном белом платье и шляпке с белой вуалью медленно опустила ногу. Похоже, это она разбила дверь в щепки, которые летали по дому.
Конечно, проблема была не в этом.
Проблема заключалась в том, что Мэг уже знал, кто это был!
Несмотря на то, что на ней была вуаль, это белое платье с золотой вышивкой и стройная и сексуальная фигура подчеркивали личность человека.
Женщина, которой здесь вообще не должно быть.
Самая могущественная женщина на Норландском континенте, бывшая принцесса эльфов, а также его номинальная жена, мать Эми — Ирина.
В темной комнате женщина была связана красной веревкой с использованием постыдной техники, мужчина, чья одежда была в беспорядке, кнут, случайно брошенный на пол, и зажженная свеча в руке Мэга. Лицо Ирины было холодным как мороз. Этот мороз начал распространяться от дверного проема в маленькую темную хижину с глубоким чувством холода.
Ирина слегка прищурилась, бросив взгляд на Камиллу. Раньше она даже каталась на этой летучей мыши с большой грудью, но теперь она пыталась украсть ее мужчину.
Губы Мэга слегка шевельнулись, когда он выдавил вынужденную улыбку. «Ты можешь мне не поверить, если я скажу это. Мы просто репетируем сценарий».
— О, мужчины.
Ирина посмотрела на него, и пламя свечи мгновенно вспыхнуло.
Капля красного свечного воска потекла по свече на его руку. Он издал удивленный крик, когда его рука задрожала и выбросила красную свечу.
Мэг чувствовал леденящее кровь лицо Ирины даже за вуалью.
Однако это объяснение… Даже он не мог заставить себя поверить в это.
Внезапно ворвавшийся человек тоже шокировал Камиллу.
Если кто-то увидит ее такой и станет известно об этом, ее репутация будет подорвана!
Если мисс Глория узнает об этом… Камилла не могла об этом думать. Она была достаточно смущена, когда поняла, что она мазохистка, и если Глория узнает об этом, она никогда больше не сможет высоко держать голову.
Камилла подняла подбородок и гордо сказала: «Эй, женщина, позволь мне сказать тебе вот что. Я только показываю ему действия. Он моя игрушка. Не ошибайся».
Веревка, связывающая дух, сдерживала всю ее магию, и в то же время лишала ее возможности узнать, кто был вторгшимся человеком. Она могла лишь смутно ощущать что-то знакомое.
— Заткнись, глупая летучая мышь.
Ирина достала деревянный складной стул и «бац», стул послала Камиллу, чей рот был широко открыт, в полет. Она врезалась в стену и упала в обморок, глаза закатились.
— Как ты посмела играть с моим мужчиной? — Холодно сказала Ирина.
Мэг смотрел на единственную оставшуюся ножку стула в руке Ирины и Камиллу, которая была прилеплена к стене, и его адамово яблоко сдвинулось.
Это сцена раскрытия измены?! Мэг слегка запаниковал и почувствовал странное чувство стыда за то, что его застали за таким действием.
Стоп!
Разве я не был жертвой, которую ударили дубиной и затащили сюда?
Мэг внезапно почувствовал, что что-то не так. Несмотря на то, что это выглядело так... Он был действительно беспомощной и невинной жертвой с самого начала.
Мэг изо всех сил старался стряхнуть древесную стружку с головы естественным путем, когда спросил Ирину: «Что ты здесь делаешь?»
— Ты изменился, Алекс! — Ирина сняла шляпу и посмотрела Мэгу в глаза.
Никаких истерик, только разочарованный взгляд. Но это сделало стыд Мэга еще сильнее.
— Это не то, что ты себе представляешь… — Попытался объяснить Мэг.
— Ты такой непослушный.
Ирина слегка нахмурилась, щелкнув пальцем, и черный хлыст на полу упал ей в руку.
Мэг хотел убежать, но он не мог сделать ни шага, вспомнив разницу между его и ее силой. Он не встал на колени на месте, потому что его ноги были одеревеневшими.
«Хлоп!»
Звук удара хлыста о тело разнесся по маленькой темной хижине.
— Ах~
Глава 1053. Убей эту грудастую летучую мышь
В маленькой темной хижине раздались звуки, сопровождаемые возбуждающими криками.
— Ах, ты действительно изменился.
Ирина швырнула кнут на пол и посмотрела на Мэга, у которого все тело было покрыто рубцами. Ее тон голоса стал мягче после того, как она выплеснула гнев.
Слегка покрасневший Мэг выпрямился. Он все еще был настоящим мускулистым мужчиной. Он спокойно сказал: «Все, что мы видим, — это перспектива, а не правда. Правда может быть не такой, как вы думаете. Разве ты не знаешь, что я за человек по прошествии стольких лет?»
Ирина посмотрела на Камиллу, которая застряла на стене, покачала головой, и сказала: «В прошлом ты принимал пассивную сторону, но теперь ты поднял кнут и свечу. И ты даже научился таким сложным техникам связывания. Кем ты притворяешься?»
Мэгу хотелось плакать. Очевидно, он был жертвой, хорошо!
— Но я действительно невиновен! Сегодня утром я отправился на острова Драконов и, вернувшись, обнаружил, что кто-то преследует меня. Я хотел вытащить его из тени, поэтому свернул в небольшой переулок. Потом меня лишили сознания и затащили сюда…
— Если ты так говоришь, ты все еще тот пассивный мазохист?
— Если ты хочешь, чтобы это было так… В данном случае, я думаю, да…
Ирина некоторое время смотрела Мэгу в глаза. Хотя в его глазах был намек на беспомощность, он никогда не отводил взгляда. Он был таким же чистым, как и раньше.
— Хорошо, я дам тебе шанс проявить себя, — Ирина указала на Камиллу. «Убей эту грудастую летучую мышь».
— Это… Не очень хорошо, правда? — Мэг посмотрел на Камиллу, которая застряла в стене в странной позе. Хотя у графини были странные мысли, она не заслуживала смерти согласно своим недавним действиям.
Мэг мягко кашлянул с мудрым взглядом и сказал: «Она графиня Бартоли и имеет высокий статус в племени вампиров. Ее убийство обязательно вызовет большой хаос. Кроме того, у нее есть слуга — черная кошка, которая, скорее всего, об этом знает. Но сейчас она пропала. Если этот инцидент разгласится...»
— Ты имеешь в виду эту уродливую вещь? — Ирина вышла за дверь и бросила потерявшую сознание черную кошку к ногам Мэга.
Мэг: «…»
Некоторое время продолжалось неловкое молчание.
— Ты обедала? Если нет, я вернусь и приготовлю тебе миску лапши, — мягко сказал Мэг Ирине.
— Я не хочу лапшу. Я хочу съесть стейк, — в глазах Ирины загорелась искорка.
— Хорошо, я сделаю его для тебя, — Мэг кивнул, перешагнув через черную кошку и направился к двери.
Ирина посмотрела на Камиллу на стене, и в ее руке появилось ледяное лезвие. Однако ледяной клинок быстро разлетелся на осколки и исчез. Прежде чем повернуться и выйти на улицу, она надела вуаль.
— Хм. Столетняя девственница.
Мэг, стоявший у двери, услышал бормотание Ирины и скривил губы. Это действительно была старая дева.
Однако он был рад, что она не убила ее.
Он не испытывал к ней чувств, потому что они играли. В конце концов, Камилла была завсегдатаем ресторана. Ему было бы плохо, если бы ее убили из-за недоразумения.
Они направились к ресторану Мэми, Ирина следовала за Мэгом примерно в 10 метрах позади.
Мэг нашел угол, чтобы переодеться. Одежда, в которой он был, была изорвана поркой Ирины. Он бы показался бы очень странным, если бы люди увидели его таким.
— Хм?
Ирина остановилась, когда они проходили мимо магазина волшебных зелий. В ее глазах промелькнула тень удивления.
— Шшш, — Мэг, который только что подошел к ресторану, повернулся и быстро сделал «молчаливый» жест Ирине. Он знал, что Ирина и Уриен были старыми друзьями, но не хотел, чтобы третья сторона узнала об отношениях между ним и Ириной сейчас.
Ирина немного подумала, а затем продолжила путь в ресторан.
Мэг вздохнул с облегчением, прежде чем вынуть ключ, чтобы открыть дверь. Было уже два часа дня, поэтому ресторан должен был быть пустым.
«Дин».
Когда Мэг открыл дверь, раздался тихий перезвон.
— Мистер Мэг!
Прозвучал удивленный голос, и прежде чем Мэг смог прийти в себя, на него уже бросилась фигура с золотисто-рыжими волосами. Она немедленно прыгнула в его объятия и обвила свои сексуальные длинные ноги вокруг его талии.
— Бла, бла, бла… — Джина произнесла несколько слов на непонятном рыбьем языке. Хотя Мэг не мог ее понять, он мог почувствовать ее беспокойство по выражению лица и тону голоса.
Если бы это было в обычное время, Мэгу пришлось бы две секунды бороться, прежде чем принять озабоченность своего сотрудника.
Но сейчас…
Он уже чувствовал холод за спиной.
Что сегодня происходит! Почему все время всплывает бойня любовных треугольников! Мэг внутренне застонал.
— Ах, официантка Джина. Я в порядке, меня не убили. Не беспокойся обо мне, — чисто объяснил Мэг, прежде чем Ирина достала стул. Он не только распутал ноги Джины, но и увеличил расстояние между ними.
Ирина убрала стул, который только что достала.
Ее оценивающий взгляд на мгновение остановился на груди Джины, прежде чем сузить глаза. Они были даже немного больше, чем у нее.
Она перевела взгляд вниз. Поскольку ее топик был коротким, обнажался ее светлый и плоский животик. В ее пупок даже была вставлена жемчужина. Это выглядело довольно заманчиво.
Сдвигая взгляд дальше вниз; под короткой юбкой были прямые, длинные ноги прикрыты черными чулками.
— Всего лишь официантка? — В глазах Ирины было недоверие.
— Пойдем, — Мэг быстро вошел. Семейные дела лучше всего решать дома.
Кто она? Джина только заметила Ирину, которая сейчас следовала за Мэгом, и в ее глазах был намек на замешательство. Но она все равно невинно улыбнулась и придержала дверь, чтобы Ирина вошла.
Кто она? Почему она в этом ресторане? Ирина тоже оценивала Джину. Она не поняла ни слова, которое та говорила ранее. Это не был ни общий язык континента, ни язык другого вида.
— Джина — русалка, и она телепортировалась в ресторан. Поскольку она не могла долго оставаться без морской воды, мы решили оставить ее в ресторане в качестве официантки и сделали для нее огромный аквариум. Ее работа — усмирять детей клиентов, — Мэг быстро представил ее, как только вошел. «Из-за языкового барьера она любит выражаться физически. То объятие ранее было языком тела, которым она часто выражала свое гостеприимство и заботу».
— Приятно познакомиться, я Джина, — Джина с улыбкой протянула Ирине руку и свободно поздоровалась на общем языке континента.
«…»
Святые помидоры... Не могла бы ты мне так не противоречить! Выражение лица Мэга мгновенно застыло.
— Приятно с Вами познакомиться, — Ирина взглянула на Мэга, когда на ее губах появилась ухмылка. Она тоже протянула руку, чтобы нежно пожать руку Джине.
— Она… Она… — Мэг почувствовал, что у него пересохло в горле, и он не знал, как объяснить себя в тот момент.
Глава 1054. Ой. Русалка, которая может раздвинуть ноги?
— Поднимись и отдохни, Джина, — Мэг указал на Джину. Лучше не вовлекать ни в чем не повинных людей. Он понятия не имел, что должно было случиться.
— Хорошо, — Джина послушно кивнула, а затем с улыбкой помахала Ирине и сказала: «До свидания».
Здорово, что мистер Мэг в порядке. Лантисда была бы обречена, если бы с ним что-нибудь случилось. Однако кто эта женщина в вуали? Она такая загадочная. Могла ли она быть матерью Эми? Джина поднялась наверх, чувствуя любопытство.
— Она действительно русалка. Она чуть не умерла от обезвоживания, когда впервые телепортировалась, — смеясь, сказал Мэг, притворившись расслабленным.
— Ой. Русалка, которая может раздвинуть ноги? — Ирина холодно ухмыльнулась.
Внезапно Мэг почувствовал себя немного виноватым и осторожно сказал: «Она эволюционировала. Съев мою курицу нищего, она научилась дышать на суше, а также может сохранять человеческую форму в течение более длительного периода времени».
Ирина не ответила, а вместо этого спросила: «Где маленькая Эми?» Выражение ее лица смягчилось, когда она упомянула Эми.
— Эми пошла в Школу Хаоса, чтобы научиться магии у Крассу, — быстро ответил Мэг. Его сердце внезапно сжалось, когда он задумался, что Эми написала в своей записной книжке. Если бы Ирина знала об этом, его ждало бы нечто большее, чем просто стояние на коленях.
Ирина слегка кивнула. Она уже знала, что Эми изучает магию у Крассу, поэтому сменила тему. «Где Ферис? Куда ты ее поместил?»
— Ферис — официантка в ресторане. Она отвечает за обработку ингредиентов и учится у меня готовить определенные блюда. Иногда она также заботится об Эми.
— Ты назвал ей свою личность? Разве людям не легче узнать тебя, если она будет рядом?
— Она не знает, кто я. Кроме того, ее личность была скрыта, поэтому меня никто не заподозрит, — Мэг покачал головой. В этом он был довольно уверен. Затем он спросил Ирину: «Но вопрос с эльфами решен? Почему ты пришла сюда?»
Ирина села на стул и спокойно сказала: «Я начала революцию среди эльфов. Все эльфы, предавшие лес Ветров и присоединившиеся к нам, станут ночными эльфами. Мы постараемся свергнуть власть леса, отменить семейную систему и создать новый эльфийский рай».
— Свергнуть власть леса Ветров? — Мэг послушал, что сказала Ирина небрежно, и почувствовал дрожь в своем сердце.
Хотя Ирина сказала это очень небрежно, трудности и опасности внутри были за пределами его величайшего воображения.
Для того, чтобы бросить вызов глубоко укоренившейся системе, в качестве основы обычно требовались радикальные социальные изменения; в противном случае это не увенчалось бы успехом.
— Я голодна.
Ирина подняла голову и, дуясь, посмотрела на Мэга.
Ни жалоб, ни обвинений не было.
Когда он посмотрел на женщину, которая всегда поддерживала свою личность сильного человека на публике, но теперь показывала ему свою мягкую сторону, Мэг почувствовал, как его сердце растаяло в этот момент.
— Я пойду приготовлю тебе стейк с черным перцем. Посмотри, что еще ты хочешь в меню, и я сделаю это, — Мэг повернулся и пошел на кухню.
— Хорошо, — ответила Ирина и начала листать меню.
Мэг вышел со стаканом воды, когда Ирина закрыла меню, и спросил: «Что еще ты хочешь?»
Ирина взяла стакан и сделала глоток. Улыбаясь, она сказала: «Только дети делают выбор. Я хочу все».
— Все? — Мэг приподнял бровь. Он кивнул, когда увидел усталость в глазах Ирины. «Хорошо, я сделаю каждое из них для тебя».
— Хорошо, — Ирина кивнула. Она поставила стакан и посмотрела на лестницу. «Вы с маленькой Эми живете наверху?»
— Да, — Мэг кивнул. Он считал, что у него нет странных вещей, которые он должен был скрывать от нее, поэтому он ответил: «Ты можешь подняться наверх, чтобы взглянуть, если хочешь узнать, где живет маленькая Эми».
— Мне очень нравится это место. С сегодняшнего дня я буду женой босса. Конечно, я должна увидеть то место, в котором живу, — Ирина встала и поднялась наверх.
— Жена босса? Нам действительно не хватает одной, — улыбка появилась на губах Мэга, когда он вошел на кухню.
Сейчас у него была только одна клиентка, но она была самым важным клиентом на свете.
Ирина добралась до второго этажа. Пол был выложен натуральным деревом с плавными линиями. Дверь в комнату возле лестницы была открыта, и внутри было много странных вещей, но, судя по размерам, это должны были быть игрушки Эми. Они заняли почти всю комнату. Рядом с окном стояли качели.
Он приготовил для маленькой Эми много игрушек. Ирина кивнула, чтобы выразить свое удовлетворение Мэгом как отцом.
Она пошла дальше, и в комнате, где была приоткрыта дверь, можно было услышать плески воды.
Ирина заглянула в дверную щель, и в ее глазах вспыхнуло изумление.
В этой комнате был гигантский хрустальный аквариум, и в нем находилась Джина, которую она только что встретила. Ее длинные и стройные ноги превратились в рыбий хвост цвета радуги. Она пускала пузыри с закрытыми глазами, а сбоку на полу лежала куча золотых яичных скорлуп.
Она действительно русалка? Но почему я никогда раньше не слышала о мерфолках? Они что-то вроде демонов? С сомнением подумала Ирина. В ее памяти не было никаких сведений о мерфолках, но это зрелище доказало, что Мэг говорил ей правду раньше.
Никаких лазеек не было. Ирина продолжила путь в следующую комнату с расслабленным выражением лица. Она толкнула дверь и обнаружила огромную комнату.
В дверном проеме стояли пара больших тапочек и пара маленьких тапочек. У каждого на конце была большая (или маленькая соответственно) голова медведя.
В центре комнаты стояла огромная кровать. Мягкое шелковое одеяло согревало. Рядом с большой кроватью была маленькая кровать с милым узором медвежонка. Это должна быть кровать Эми.
Ирина открыла дверцы шкафа. Он был набит всевозможными платьями и одеждой. В углу гардероба было всего три комплекта формы шеф-повара и два комплекта мужской одежды.
— Это больше похоже на него, — Ирина с улыбкой закрыла дверцы шкафа. Она вытянула руки и упала навзничь. Все ее тело погрузилось в большую мягкую кровать.
— Это так удобно~
Теплое шелковое одеяло источало успокаивающий аромат. Ее напряженные нервы и уставшее тело в этот момент полностью расслабились.
Стейк с черным перцем был быстро готов, и Мэг немного подождал. Он начал задаваться вопросом, не забыл ли он что-то, когда Ирина долго не спускалась вниз. Он осторожно поднялся наверх, чтобы позвать ее есть.
Когда он открыл дверь, Мэг увидел мирно спящую Ирину, лежащую на кровати.
Похоже, она действительно очень устала в последнее время. Мэг тихонько прокрался и наклонился, чтобы укрыть ее одеялом.
В этот момент Ирина внезапно открыла глаза. Она протянула руку, схватила его за воротник и потянула вниз.
Глава 1055. Все было завораживающе, кроме слов
Мэг, который этого не ожидал, только почувствовал давление на воротник, прежде чем его потянули вперед.
Это гладкое и нежное лицо становилось все ближе и ближе. Он уже видел, как ее губы слегка скривились. Ее маленькие нежные губы были полными и влажными. Ее ресницы дрожали, и в ее голубых глазах не было ни солнца, ни луны, ни звезд — только он был в них.
В этот самый момент он почувствовал, как его сердце слегка задрожало, и он позволил себе упасть вперед и надавить на эти красные губы.
Мягкие красные губы были теплыми и влажными, как будто это было желе со вкусом клубники. Он не мог не лизнуть их языком.
Ирина мгновенно закрыла глаза. Ее длинные ресницы дрожали, а на щеках проступили два румянца.
Горячее дыхание омывало ее лицо, и эти теплые нежные губы так сильно прижались к ее губам, что ее дыхание в этот момент казалось украденным!
Ее мозг был в оцепенении, а тело и губы немного напряглись. Она не знала, что ей делать после этого.
Вскоре она почувствовала, как мягкий кончик языка слегка коснулся ее губ. Необычное онемение тут же распространилось по всему телу и царапнуло ей сердце, как котенок.
Затем он проскользнул ей в рот, когда она не обращала внимания. Он безо всяких ограничений впивался в нее.
— Ммм~
Сердцебиение в этот момент заглушило их окружение. Все, что они могли слышать, был ее стон.
Битва языков. Одна сторона была беспощадна, а другая совершенно беззащитна.
Сосание, перепутывание, все было неописуемо завораживающим.
Тонкие руки обвились вокруг его талии и крепко сцепились. Тела, которые были так плотно прижаты друг к другу, могли чувствовать биение сердца друг друга.
Как будто прошло столетие, Мэг медленно открыл глаза. Он держался на руках, глядя на Ирину под собой. Ее лицо покраснело, а грудь мягко поднималась и опускалась. Ее глаза были плотно закрыты, а ресницы нежно дрожали. Она выглядела такой очаровательной, что его взгляд стал мягче.
В этот момент он хотел защитить ее навсегда.
Должно быть, это было то, что называлось пульсацией любви.
Ощущение удушья начало исчезать. Ирина постепенно открыла глаза и посмотрела в пару нежных глаз.
Она слышала, как бешено колотится ее сердце. Только после этого любовного поцелуя она поняла, что все еще может чувствовать, каково это — влюбиться.
— Я… — В голосе Ирины прозвучала нотка застенчивости, когда она пыталась нарушить это возбуждающее молчание.
— Урррр~
Ее прервало урчание живота.
Мэг скривил губы и поддразнил: «Ты хочешь съесть стейк, или ты хочешь съесть меня?»
— Ты такой непослушный.
Ирина толкнула его и перевернулась. Она взяла на себя инициативу и прижала Мэга под собой. Глядя ему в глаза, она предупредила: «Помни, я должна быть тем, кто инициирует подобные дела».
— Давай. Считай, что я проиграю, если я издам звук.
Мэг с бесстрашным выражением лица протянул руки.
— Ты бесстыдный! — Ирина фыркнула в глубине души. Дверь все еще была приоткрыта, а по соседству пускала пузыри русалка. Ей все еще нужно было поддерживать имидж. Она ловко спрыгнула на пол и вышла за дверь, притворившись, что небрежно говорит: «На этот раз я тебя отпущу. Я голодна и хочу хорошо поесть».
Мэг тоже встал с постели. «Хорошо, я приготовлю для тебя», — сказал он Ирине с улыбкой на лице.
Из-за короткого занятия делом стейк с черным перцем остыл. Таким образом, Мэг снова сделал Ирине порцию.
Когда он был разрезан, стейк все еще дымился, и из него сочились сок красного мяса и красное вино. Когда она отправила его в рот, она почувствовала восхитительный вкус нежной говядины, тающий во рту.
— Это райское наслаждение.
Глаза Ирины слегка закрылись. Ее лицо слегка покраснело от алкоголя, и появилась блаженная улыбка.
Мэг с улыбкой посмотрел на Ирину, которая наслаждалась его стейком. При этом он планировал последовательность приготовления блюд. Пудинг тофу, кебаб из говядины, утка по-пекински...
Пудинг тофу нужно было приготовить заранее. Если он начнёт сейчас, то он будет готов как десерт, когда она собиралась закончить трапезу.
— Этот шашлык из ростбифа восхитителен. Дай мне еще пять каждого вкуса.
— Утка по-пекински тоже вкусная! Заверни мне одну, чтобы я забрала ее позже!
— Ой! Этот жоуцзямо такой могущественный!
* * *
Мэг выносил деликатес за деликатесом, и похвалы Ирины и возгласы изумления эхом разносились по ресторану.
Даже Мэг не мог не поразиться ее аппетиту. Одна порция стейка с черным перцем, 30 кебабов из говядины, целая утка по-пекински, два жоуцзямо, целая острая рыба на гриле… И это было только начало.
— Уф... Думаю, я наелась.
Ирина положила голень, тяжело вздохнула и улыбнулась счастливой улыбкой.
Она не ела никакой приготовленной еды с тех пор, как ушла Ферис, и когда она боролась с Аурой Призрака с помощью Древа Жизни, она полагалась только на Древо Жизни, которое снабжало ее жизненной силой.
Нынешнее положение ночных эльфов не было оптимистичным. Одной проблемы с едой было достаточно, чтобы у нее заболела голова. Более того, это было время, когда не хватало фруктов. Многие эльфы голодали, и как их лидер она, естественно, отдала всю свою еду своему народу. Она пила росу только для того, чтобы подавить голод последние три дня.
А сегодня она попробовала самую вкусную еду в мире и набила себе живот куском мяса.
Это чувство было слишком блаженным!
— Теплая и уютная комната, бесконечная вкусная еда и… — Ирина посмотрела на боковой профиль Мэга на кухне. Эти сексуальные губы напомнили ей о предыдущем поцелуе, и ее щеки залились румянцем. «… И я могу жить вместе с маленькой Эми. Это место, откуда я не хочу уезжать».
Мэг принес две миски пудинга тофу. Он осторожно поставил их перед Ириной и с улыбкой сказал: «У нас есть последнее блюдо, пудинг тофу. Есть соленый и сладкий вариант, какой из них ты предпочитаешь?»
Ее поприветствовал аромат пудинга тофу. Это освежало и избавляло от сальности, которую она чувствовала после того, как съела целую курицу нищего.
Ирина уставилась на два пудинга тофу. Тот, что слева, был сбрызнут золотисто-красным сиропом, и выглядел он соблазнительно сладким. Тот, что справа, был сбрызнут оранжево-красным соусом, а по центру были разбросаны соленые овощи и зеленый лук.
— Хотя я хочу съесть их оба, я могу съесть только один прямо сейчас. Итак, я выбираю сладкий, — Ирина поставила перед собой сладкий пудинг тофу. Она взяла ложку, чтобы зачерпнуть пудинг тофу, покрытый золотисто-красным сиропом. Ложка оставила белую дырочку в пудинге тофу, а затем в нее залился сироп. Пудинг тофу, покрытый сиропом, слегка трясся в ее ложке, нежный, как произведение искусства.
— Это прекрасно. Я не ожидала, что ты сможешь приготовить такую красивую еду. Неудивительно, что тебя никто не подозревает, — сказала Ирина с улыбкой, кладя пудинг тофу в рот.
Восхитительный пудинг тофу почти растаял, как только она положила его в рот. Сироп был таким густым и восхитительным, что идеально подходил к пудингу тофу. Она не могла не закрыть глаза.
Пудинг тофу был сладким, но не слишком. После того, как она проглотила, приятный вкус остался во рту. Она открыла глаза и уставилась на чашу перед собой. Она положила в рот еще одну ложку, и еще одну… Она ела его с нарастающим счастьем.
Глава 1056. Должна ли я записать это необычное поведение в блокнот и доложить Старшей сестре Ирине?
Ирина отложила ложку и серьезно сказала Мэгу: «Я вернусь, чтобы быть женой босса, когда война закончится. Теперь я думаю, что есть все виды восхитительной еды каждый день намного интереснее, чем исследовать континент».
— Хорошо, тогда я пойду за тобой, — Мэг кивнул с улыбкой. Затем он протолкнул вперед соленый пудинг тофу и сказал: «На самом деле, ты можешь попробовать и соленый пудинг тофу…»
— Все в порядке. Сладкий пудинг тофу, очевидно, самый вкусный, — решительно отказалась Ирина, прежде чем направиться к выходу. «Я собираюсь в Серый Храм. Я вернусь к маленькой Эми перед отъездом».
Мэг открыл рот, но смог сказать только одно слово. «Хорошо».
Ирина исчезла из ресторана. Мэг смотрел на пустой ресторан, чувствуя себя немного заброшенным.
Как раз в этот момент кто-то постучал в дверь.
Мэг подошел открыть дверь, и глаза Ябемии, Элизабет и Ферис загорелись, когда они увидели Мэга.
— Ты вернулся, босс! — Удивленно воскликнула Ябемия.
И Элизабет, и Ферис тоже вздохнули с облегчением.
— Мы почти обыскали весь город Хаоса. Мы думали, что с тобой что-то случилось. Почему ты исчез, не сказав ни слова? — В беспокойстве Ябемии был оттенок упрека, как будто она читала лекцию ребенку, сбежавшему из дома.
Мэг чувствовал их беспокойство и чувствовал тепло в своем сердце. Улыбаясь, он извиняющимся тоном сказал: «Сегодня я пошел по делам. Сначала я думал, что могу закончить к полудню, но не ожидал, что задержусь. Я не проинформировал вас заранее и заставил вас волноваться».
— Все в порядке, если с тобой все в порядке, — улыбка быстро появилась на лице Ябемии, прежде чем она указала на Ферис. «Знаешь, когда ты не появился в полдень, и клиенты уже стояли в очереди, Ферис спасла положение своими шашлыками из говядины. Все покупатели хвалили ее после того, как съели их».
— Похоже, шашлыки из говядины Ферис достаточно хороши. Это действительно прекрасные новости, — Мэг с одобрением посмотрел на нее. Личная служанка Ирины действительно обладала незаурядными кулинарными талантами.
Мистер Мэг меня похвалил! На красивом лице Ферис залился румянец, когда она, заикаясь, сказала: «Я… Я выучила лишь немного приемов Босса, и все».
Ябемия вошла, увидела сложенные тарелки и удивленно сказала: «Хм, а почему здесь так много тарелок? Был ли у нас покупатель?»
Тарелки были разные, так как использовались для разных блюд. Кроме того, на столе были все типы тарелок, а это означало, что все блюда из меню были поданы.
— Ой. Я был голоден, когда только вернулся, поэтому приготовил себе немного поесть, — смеясь, сказал Мэг, беря соленый пудинг тофу и съедая его за два укуса. Кстати, он действительно был немного голоден.
— Но это много еды… — Ябемия все еще считала это немного странным.
Мэг подошел к кухне и в то же время сказал Ферис: «Ферис, нам нужно начать готовить ингредиенты для ужина. Посетители, пришедшие в полдень, скорее всего, не очень довольны. Нам лучше приготовить больше ингредиентов к вечеру, чтобы больше клиентов смогли поесть…»
— Х-хорошо, — Ферис быстро последовала за ним на кухню и начал готовить ингредиенты в соответствии с инструкциями Мэга.
— Ладно, похоже, Босс действительно голоден, — Ябемия больше не спрашивала и начала убирать со стола.
* * *
Штаб-квартира Серого Храма, конференц-зал лорда Серого Храма.
Безмолвно появилась фигура.
Роланд, который смотрел на карту на стене, внезапно обернулся и посмотрел на Ирину, которая только что появилась посреди конференц-зала. Слегка опешив, он сказал: «Принцесса Ирина? Что ты здесь делаешь?»
Улыбаясь, Ирина сказала: «Могу ли я соскучиться по своему старому другу и приехать к тебе в гости? Маленький Серый, прошло всего три года. Не говори мне, что ты не узнаешь меня, твоего старого друга?»
Рот Роланда дернулся. Если бы его подчиненные услышали это прозвище «Серый», они бы истерически засмеялись.
На самом деле это не соответствовало его личности как лорда Серого Храма, но этим человеком была Принцесса Ирина — даже лорд города получил от нее прозвище «Железный Мускулистый Человек». Что он мог сделать?
— У тебя не должно быть настроения навещать меня. Ты не боишься, что что-то может произойти в лесу, пока тебя не будет? — Немного раздраженно спросил Роланд Ирину.
— Эта старая ведьма Елена и этот идиот Борг сейчас заняты друг другом. Они не ожидают, что я уйду, и это ненадолго, — Ирина небрежно пожала плечами.
— Я слышал, что ты получила от гоблинов подземную пещеру. Похоже, на этот раз ты действительно серьезно настроена.
— Похоже, отношения между городом Хаоса и гоблинами ближе, чем я предполагала. Я только что получила эту подземную пещеру, и ты уже знаешь.
Роланд не ответил насчет гоблинов. Он спросил Ирину: «Зачем ты сегодня сюда приехала?»
— Мне неудобно совершать поездку на острова Драконов, поэтому я хочу отправить им уведомление через город Хаоса, — Ирина вынула заранее написанное письмо и небрежно бросила его Роланду.
Роланд взял письмо и открыл его. На его лице появился намек на суровость. Он заговорил с Ириной только после того, как прочитал его. «Ты уверена, что хочешь сделать это воззвание?»
— Да.
— Ты в курсе, что как только об этом объявят, и Елена, и Борг определенно переключат свое внимание на вас? Подземная пещера — не неприступная твердыня.
— Я хочу, чтобы мир услышал наш голос и рассказал большему количеству эльфов о том, что мы делаем сейчас. Жестокое сопротивление находится в пределах наших ожиданий. Наша цель — сеять и распространять семена свободы в сердцах эльфов, — сказала Ирина с улыбкой. «Что касается результатов, нам просто нужно приложить все усилия для их достижения».
Роланд долго смотрел на Ирину. Наконец, он торжественно сохранил это письмо. «Если эльфы в городе Хаоса захотят уйти в подполье по собственной воле, я предоставлю им необходимое. По крайней мере, никто не сможет повлиять на их решения».
— Спасибо. Я заставлю его дать вам свободу действий на две улицы, — смеясь, сказала Ирина, прежде чем загорелся зеленый свет, и она исчезла.
— Эти двое… Действительно шумные, — Роланд покачал головой и вышел из конференц-зала.
После того как прокламация Ирины была объявлена, это вызвало переполох почти такой же большой, как тот, который вызвал Мэг утром. Эта новость потрясла Норландский континент.
* * *
Возвращаясь из школы, Эми пробормотала: «Отец дома? Куда он пошел днем? Должна ли я записать это необычное поведение в блокнот и доложить Старшей сестре Ирине?»
Глава 1057. Должна ли я тебя хвалить?
Черная кошка острыми когтями сняла Камиллу со стены. Развязывая веревку, связывающую дух, она спросила: «Мадам…! С тобой все в порядке?!»
— Кто эта женщина? Как она посмела использовать стул, чтобы разбить мое лицо… Шшш… Мне больно… — Неохотно сказала Камилла, закрывая лицо.
— Меня вырубили еще до того, как я что-то увидела… — Сказала черная кошка, все еще чувствуя себя немного напуганной. Ее сила не была большой, но ее чувства и скорость были эквивалентны магическому зверю 7-го уровня. Тем не менее, она была побеждена прежде, чем что-то увидела.
— Хотя ее лицо было закрыто, эта женщина вызвала у меня знакомое чувство. Кажется, я встречала ее где-то раньше. Кем она могла быть? Кроме того, что она имела в виду в своем последнем предложении? — Камилла дважды похлопала ее по голове. Но, как если бы это был отредактированный фильм, ее память до того, как она потеряла сознание, состояла только из той женщины в белой вуали и стула.
— Мадам, эта женщина пришла спасти Босса Мэга? Может, он что-нибудь знает, — осторожно сказала черная кошка.
— Этот парень… — Взгляд Камиллы упал на красную веревку на земле. Ей мгновенно напомнили о той унизительной неволе и порке ранее.
Почему у меня была такая бурная реакция! Я явно благородный… садист. Как я могу отреагировать на порку? Более того... Он мужчина, грязный человек!
Сердце Камиллы запуталось в беспорядке. То, что произошло сегодня, изменило ее последовательный стиль и понимание. Связывание, удары хлыста по ее телу, яркая красная свеча… Все это, казалось, открыло для нее дверь в совершенно новый мир.
— Мадам, мы можем пойти и поискать его сейчас? — Осторожно спросила черная кошка.
— Нет, — Камилла решительно покачала головой. «Я сегодня немного устала. Я пойду и улажу дела с ним завтра».
Она чувствовала, что ее ноги болят из-за долгого связывания. Ей просто хотелось вернуться и лечь.
Она задавалась вопросом, была ли эта женщина все еще с Мэгом. Она не боялась ее, но если бы она была в своем нынешнем состоянии, то, скорее всего, снова потеряла бы сознание от стула. Это было бы слишком неловко.
— Хорошо, — черная кошка облегченно вздохнула.
* * *
Перед рестораном Мэми снова начала выстраиваться длинная очередь. К тому времени фурор, связанный с доминированием в рейтинге, немного поутих. Однако люди все еще говорили об этом.
Но по сравнению с сомнениями вначале, многие люди стали фанатами сразу после того, как попробовали вкусную еду в ресторане Мэми. Они начали защищать и отстаивать ресторан по собственному желанию. Это заставило отзывы о ресторане подняться со скоростью ракеты.
Более того, многие клиенты пошли попробовать блюда, основанные на рейтинге, и фактически нашли деликатесы, которые были спрятаны среди множества ресторанов. Это значительно повысило надежность рейтинга Вкусной кухни, в котором поначалу очень сомневались. Он стал для многих важным руководством по поиску хорошей еды.
Высокие цены в ресторане Мэми остановили многих посетителей, но в рейтингах все еще оставалось много доступных и вкусных хороших блюд, которые высоко ценились любителями еды.
На втором этаже ресторана Сит менеджер ресторана посмотрел на длинную очередь, формирующуюся снаружи, и взволнованно сказал худому мужчине средних лет в форме шеф-повара: «Босс, мы еще даже не начали работу, а уже есть так много клиентов выстраиваются в очередь. И все они уточняют, что хотят заказать наш суп из пресноводных морепродуктов. Наконец, в нашем ресторане стало больше людей. Это стоило того, что вы все эти годы готовили лучший суп из пресноводных морепродуктов».
— Поверхность реки замерзла за последние несколько дней, и ловить пресноводные морепродукты становится все труднее. Завтра надо ехать договариваться с рыбаками. Даже если они поднимут цену, мы должны попросить их ловить рыбу в прорубях. В противном случае наши клиенты будут разочарованы, если им не достанется суп из пресноводных морепродуктов, — с улыбкой сказал худощавый мужчина.
— Босс, может нам пойти и тайно купить выращенные на фермах пресноводные морепродукты? Во всяком случае, вкусовых различий не так уж и много, — приглушенным голосом продолжил менеджер. «Ловля на льду... Эти рыбаки определенно потребуют непомерную цену. Если мы не повысим цену на суп из пресноводных морепродуктов, боюсь, мы даже понесем убытки».
— Ни за что. Использование свежевыловленных пресноводных морепродуктов — наша традиция, а также фирменный знак. Разве мы не разрушили бы нашу собственную репутацию, используя выращенные пресноводные морепродукты? Мы не можем этого сделать, — босс решительно покачал головой. Не было места для переговоров.
Менеджер попытался заговорить, но вскоре отказался. Через некоторое время, чувствуя себя неубедительным, он сказал: «Мы постоянно совершенствовались и упорствовали в течение 10 с лишним лет, как мог этот ресторан Мэми победить нас? Я слышал, что это блюдо даже не суповое, это блюдо с супом. Разве не очевидно, что они специально поставили его на первое место?!»
— Поскольку рейтинг поставил наш суп из пресноводных морепродуктов на второе место, это уже указывает на то, что текущие суждения были довольно справедливыми. У этого ресторана Мэми должны быть свои уникальные черты, которые позволяют ему доминировать во всех шести рейтингах.
— Если он действительно способен, мне нечего сказать. Я просто терпеть не могу тех людей, которые недобросовестными методами добивались успеха. Мы всего в одном шаге от вершины, — менеджер все еще не был убежден. Он сказал: «Босс, давай бросим вызов ресторану Мэми! Мы вернем себе первое место в рейтинге супов открыто и честно!»
— Это… — Босс немного колебался. Конечно, его заботили рейтинги. Он потратил столько лет на улучшение и охрану рецепта своего семейного супа из пресноводных морепродуктов, и они, наконец, были замечены благодаря рейтингу Вкусной кухни.
Хотя между первым и вторым была разница только в одном ранге, они имели совершенно разные значения.
* * *
— Отец, где ты был сегодня днем? Маленькая Эми очень переживала за тебя. Кроме того, мы не обедали. Хотя мы ели шашлык из говядины Старшей сестры Бобовый росток, мы все еще очень голодны! — Эми, которая бросилась в объятия Мэга в момент, когда она вошла, спросила мягко с осуждающим взглядом в глазах.
— Я бегал по делам, но не мог вернуться вовремя. Сегодня вечером я приготовлю для Эми вкусную еду, — сказал Мэг с улыбкой.
— Ладно, ладно, — Эми кивнула. Ее глаза мгновенно загорелись, когда она услышала о хорошей еде.
Мэг посмотрел на длинную очередь снаружи, но Ирины не увидел. Как бы то ни было, после обеда она все еще должна быть сытой.
После того, как напряженный ужин закончился, Мэг помахал на прощание дамам у двери. Затем он осмотрел окрестности в дверном проеме, но Ирины там не было. Он был немного разочарован.
— Отец, кого ты ждешь? — С любопытством спросила Эми у Мэга, обнимая Гадкого Утенка.
— Я жду человека. Она должна прийти, — Мэг кивнул. Он решил подождать внутри, так как не мог видеть ее там.
— Помимо Ферис и Джины, есть еще немало других женщин. Ледяной дракон 8-го уровня, эльф 7-го уровня, заклинатель пространственной магии 7-го уровня, полудракон и маленький эльф. Все они твой обслуживающий персонал. Должна ли я тебя хвалить? — Позади него раздался слегка ревнивый голос.
Глава 1058. Мы же можем спать вместе, верно?
Мэг замер. Как компетентный руководитель, он действительно нанял этих сотрудников, чтобы повысить прибыль и эффективность ресторана. Если он так думал, его действительно стоит похвалить.
Однако эти слова могли существовать только в его сердце.
Он никогда не найдет другого ресторана с таким составом обслуживающего персонала ни в городе Хаоса, ни даже на всем Норландском континенте.
На самом деле… Это было довольно странно.
Более того, все они были хорошенькими юными леди... Эээ, кроме Ширли.
Но, честно говоря, было не так много барышень красивее Ширли.
Как владелец ресторана, нанимающий такой обслуживающий персонал, он не мог сказать, что это не было странным.
Что мне делать? В панике, жду совета онлайн!
Лоб Мэга вспотел.
— Старшая сестра Ирина! Что ты здесь делаешь? Я так по тебе скучала!
Эми отбросила Гадкого Утенка в сторону и в восторге бросилась на Ирину. Она изо всех сил пыталась вытащить лицо из груди и смотрела на нее в шоке и удивлении.
Взгляд Ирины тоже смягчился, когда она обняла Эми. Улыбаясь, она сказала: «Конечно, я пришла повидать маленькую Эми. Я не видела тебя два месяца, и ты стала выше. Эмм, и красивее тоже. Эта часть похожа на меня».
— Действительно? Будет ли маленькая Эми такой же красивой, как старшая сестра Ирина, когда я вырасту? — Удивленно спросила Эми.
— Нет. Будет только одна такая красивая, как я, — Ирина покачала головой.
— А? — Эми посмотрела на нее, чувствуя, что ее молодое сердце ранено.
— Эмм? — Мэг приподнял брови. Он не ожидал, что она даже Эми скажет такие резкие слова.
Ирина чувствовала, что Эми ранена. Поразмыслив, она улыбнулась и утешила: «Все в порядке. Даже если ты не такая красивая, как я, ты будешь красивее других».
— Ладно, сойдет. Когда я вырасту, Старшая сестра Ирина будет старой, а я буду самой красивой, — на лице Эми снова появилась улыбка.
— Хм? — Ирина впилась взглядом. Она не ожидала, что малышка нанесет ей удар, используя возраст как «нож».
Они действительно биологические мать и дочь. Глядя на них двоих, причиняющих друг другу боль, Мэг скривился в улыбке. Он почувствовал необычайную теплоту.
Мэг открыл дверь и с улыбкой сказал: «На улице холодно. Заходи».
Ирина отнесла Эми с собой.
Гадкий Утенок испуганно посмотрел на Ирину со стороны. Он хотел приблизиться, но боялся.
Дверь закрылась, закрывая и холод.
— Ты голодна? Хочешь что-нибудь съесть? — Спросил Мэг у Ирины.
Ирина подумала, прежде чем ответить: «Я хочу съесть… Рыбу на гриле, шашлыки из говядины и еще одну курицу нищего. На этом пока все».
— Хорошо, — Мэг кивнул и пошел на кухню.
— Отец спросил только старшую сестру Ирину, хочет ли она поесть, но ты не спросил маленькую Эми. Я больше не твоя маленькая драгоценность. Ты меня больше не любишь… — Эми поджала губы, чувствуя себя обиженной.
Мэг обернулся и посмотрел на ревнивую малышку. Улыбаясь, он спросил: «Тогда, маленькая Эми хочет поужинать? Отец приготовит для тебя все, что ты захочешь».
На лице Эми появилась улыбка. Она обняла Ирину за руку и радостно сказала: «Я хочу того же, что и старшая сестра Ирина. Я собираюсь поесть с ней!»
— Хорошо, я сделаю их для вас двоих, — Мэг кивнул и пошел на кухню.
После того, как Мэг ушел на кухню, Ирина с улыбкой спросила Эми: «Маленькая Эми, за два месяца нашей разлуки, твой отец спал с какими-нибудь старшими сестрами? Целовал их? Обнимал их? Или он внезапно исчезал посреди ночи? Из соседней комнаты доносились странные звуки? Он получал странные письма…?»
Эми подбежала к прилавку за маленькой черной книжкой и с улыбкой сказала: «Ой. У меня есть блокнот, в котором записаны все эти…»
Великолепная мать и ее очаровательная дочь листали маленькую черную записную книжку. Эта сцена любящей пары матери и дочери была такой теплой и красивой.
Однако рука Мэга, держащая тесак, дрожала, когда он увидел эту сцену из кухни.
Книга, которую держала Эми в руках, была настоящей «тетрадью смерти». Он понятия не имел, что там написала Эми, и прежде чем он смог ее конфисковать, она уже была в руках Ирины.
На этот раз... Я определенно умру? Мэг застонал в своем сердце. Это его вина, что он не предвидел внезапного приезда Ирины. Он еще даже не подкупил Эми; он был совершенно беззащитен.
Притворившись, что он не знает, что происходит, Мэг вышел с жареной рыбой и сказал: «В этом нет ничего интересного. Давай сначала съедим рыбу на гриле».
Он попытался заглянуть в блокнот Эми краем глаза. Он должен был подготовиться заранее, чтобы как можно больше дополнить свою ложь.
— Так хорошо пахнет, — Ирина закрыла книгу и, на удивление, не капризничала. На ее губах был даже намек на улыбку.
О, черт! Это слишком страшно? Неужели она планирует что-то грандиозное? Или она прикончит меня после еды? Мэг моргнул, взглянув на Ирину, которая взяла кусок рыбы своими палочками для еды и положила его в миску Эми. Он не мог читать ее мысли, поэтому запаниковал еще больше.
Он бы предпочел, чтобы она вспыхнула, как буря. По крайней мере, ему не нужно было так беспокоиться.
— Ты не будешь есть? — Ирина спросила Мэга, который жестко стоял рядом со столом, пока она ела кусок рыбы.
— Да, отец. Тебе тоже стоит немного поесть, — Эми втянула рисовую лапшу.
— Хорошо, — Мэг напряженно сел рядом с Эми и уставился на радостный дуэт матери и дочери. Он не знал, о чем они думают, поэтому решил просто сдаться и начал есть жареную рыбу.
Забудь это. Даже если он собирался умереть, он умрет после того, как наелся.
Съев жареную рыбу, Мэг отправился готовить на гриле большой кебаб из говядины.
Ирина откусила кебаб из говядины и сказала Мэгу: «Я хочу выпить пива».
— Хорошо, — Мэг пошел на кухню за двумя большими кружками пива. Он поставил одну перед Ириной, а другую — перед собой.
Он редко пил после того, как пришел в этот мир, но сегодня он хотел выпить с ней.
Они ели ароматные и острые шашлыки из говядины и пили ледяное пиво. Им потребовалось всего несколько укусов, чтобы закончить шашлык. Пиво было быстро допито.
Лицо Ирины покраснело после того, как она выпила три больших кружки пива. Она подняла кружку против света и улыбнулась, глядя сквозь прозрачное пиво янтарного цвета. «Это пиво такое хорошее. Оно почти идеально в сочетании с говяжьим шашлыком».
Мэг посмотрел на очаровательно пьяную Ирину и щелкнул ее кружкой с улыбкой. Он мягко сказал: «Ура».
— Ваше здоровье! — Ирина подняла кружку и проглотила несколькими глотками, прежде чем позволить Мэгу снова наполнять ее.
Ирина наконец положила голову на стол и задремала, выпив немало кружек пива. Эми тоже спала у нее на коленях.
Уф~ Она наконец-то напилась.
Мэг вздохнул с облегчением. После того, как он выпил столько пива, даже с учетом его способности пить, у него кружилась голова, когда он вставал.
Однако… Что нам теперь делать? Где ей спать? Мэг посмотрел на пьяную Ирину и почувствовал, как у него разболелась голова. Подумав немного, он решил.
Мы же можем спать вместе, верно?
Глава 1059. Лечь в постель - это такое увлекательное занятие!
Он отнес Эми и Ирину наверх вместе, потому что малышка не отпускала ее руку. Поразмыслив, Мэг решил не разделять их и вместе отнес к большой кровати.
У Мэга была улыбка на губах, когда он посмотрел на Ирину, так естественно обнимающую Эми с расслабленной улыбкой на лице. Он внезапно почувствовал мир и покой в своем сердце.
Семья из трех человек в этом маленьком доме дала ему необъяснимое спокойствие.
Но он прекрасно понимал, что эта сцена может длиться максимум одну ночь.
Поскольку Ирина уже начала восстание против леса Ветров, ей определенно пришлось уйти.
Он все еще был далек от того, чтобы защитить ее и позаботиться о ней с его нынешними возможностями, и он не мог заставить себя произнести слова, чтобы заставить ее остаться.
— Система, если мне понадобится твоя помощь, чтобы свергнуть власть леса Ветров, сколько денег мне нужно? — Беззвучно спросил Мэг в своем сердце.
— Будет недостаточно, даже если я продам тебя, — пренебрежительно сказала система.
Мэг приподнял брови. Он просто случайно спросил. Система, казалось, имела множество ограничений, диктующих ее вмешательство. Это определенно не могло помешать этому делу, так как затронуло бы весь континент.
Мэг встал рядом с кроватью и некоторое время смотрел на них, прежде чем плотно накинуть на них одеяло. Затем он спустился и снова начал работать на кухне.
Через час Мэг поставил большую коробку для еды на первый столик рядом с лестницей. Затем он написал записку и наклеил ее.
Мэг переоделся в пижаму после принятия ванны. Некоторое время он смотрел на бутылку одеколона в углу. В конце концов, после некоторого колебания он взялся за нее.
Эми — моя дочь, Ирина — мать Эми. В этом случае для меня не должно быть проблемой спать с ней в одной постели, верно?
В этой комнате всего две кровати. Маленькая кровать слишком короткая, я не могу в нее даже ног уместить. Большая кровать — единственный выбор.
Черт, это мой дом, моя кровать!
Мэг стоял рядом с кроватью и бормотал, решая дилемму.
— Мяу~
Гадкий Утенок, который не мог забраться на кровать, встал у ног Мэга и жалобно мяукнул ему.
— Хорошо, Гадкий Утенок. Ты можешь спать на маленькой кровати, а я буду спать на большой кровати.
Мэг принял решение мгновенно. Он схватил Гадкого Утенка и положил его на кроватку. Затем он осторожно лег на краю большой кровати примерно в полуметре от Ирины.
Я впервые чувствую, что лечь в постель — это такое увлекательное занятие! Мэг лежал прямо, как соленая рыба, и смотрел в потолок. Он чувствовал лежащую рядом фигуру и чувствовал, как его сердце бешено колотится.
Мэг использовал глубокое дыхание, чтобы уравновесить свои эмоции и успокоиться.
Хотя он и не был неопытным молодым девственником, Эми тоже лежала на кровати. Конечно, он должен попытаться быть «святым».
Через некоторое время Мэг все еще не чувствовал себя сонным, поэтому он повернул голову, чтобы посмотреть на Ирину. Проблеск света проникал в окно, и мягкое шелковое одеяло имело дразнящую кривизну. Прямой задорный нос, крошечный рот и профиль по-прежнему завораживали.
Мэг просто лежал тихо и смотрел. Его эмоции начали утихать, и он начал чувствовать сонливость.
Но, когда он собирался закрыть глаза, Ирина, которая должна была спать, открыла глаза и повернулась к нему лицом. «Приятно смотреть?»
— Да, — подсознательно ответил Мэг. Затем он понял, что она внезапно проснулась, несмотря на то, что была пьяна.
Прежде чем он успел что-нибудь сделать, Ирина внезапно протянула руку и притянула его к себе.
Мэг был ошеломлен на мгновение, когда он почувствовал мягкость и тепло на своем лице и теле. Что сейчас произошло?
Он поднял голову и посмотрел на Ирину. Казалось, она снова спала с закрытыми глазами, а ее дыхание было стабильным и мирным. Если бы он не остановился и не лежал на ее удобных мягкостях и не вдыхал ее сладкий аромат сейчас, он действительно поверил бы, что раньше у него были галлюцинации.
Было ли это бессознательное поведение? Подозрительно подумал Мэг. Рука Ирины все еще была на его теле и крепко обнимала его.
Раньше он завидовал Эми, а теперь тоже пользовался преимуществами той же подушки.
Он будет принимать вещи такими, какие они есть.
Мэг удобно закрыл глаза. Он нашел удобную точку зрения, чувствуя себя правым, и мирно задремал.
Так должен себя вести опытный мужчина.
Те мужчины, которые делали вид, что шевелятся и притворялись застенчивыми, были настоящими извращенцами.
По одному любимому человеку в каждой руке, я действительно самая счастливая. На губах Ирины появилась улыбка. Она также заснула, обнимая Мэга и Эми в каждой руке.
Во второй половине ночи Ирина вдруг открыла глаза и посмотрела на небо, которое за окном медленно становилось ярким. Она посмотрела на двух человек, спящих на кровати, и ей не хотелось уходить. Она опустила голову и поцеловала Эми в лоб. Затем она какое-то время смотрела в лицо Мэга, прежде чем поцеловать его в губы с румянцем на щеках.
Она осторожно отпустила их двоих и в мгновение ока появилась рядом с кроватью.
— Думаю, я очень скоро смогу разобраться с этими парнями. Тогда я вернусь и останусь с тобой, — тихо сказала Ирина, прежде чем повернуться и решительно выйти.
Как только ее фигура исчезла в дверном проеме, Мэг, который должен был быть в глубоком сне, открыл глаза и крепко сжал кулаки. Он тихо сказал: «Я пойду искать тебя очень скоро. Очень скоро».
Ирина увидела большую коробку на столе рядом с лестницей, когда спустилась вниз.
На коробке с едой был листок бумаги. На нем было написано только простое предложение: «Возьми это с собой в путешествие».
— Для чего это? Этот парень, — Ирина рассмеялась, но в уголке ее глаз заблестела слеза.
* * *
«Подожди, пока я вернусь. Если ты осмелишься соблазнить других молодых девушек, я убью вас всех!»
Рано утром Мэг увидел строчку слов, написанную каракулями на листе бумаги, оставленном на столе. Его глаза не могли не подергиваться.
Неужели он виноват в том, что у него соблазнительное лицо?!
Однако он бережно сохранил этот листок. Он обнаружил записную книжку Эми, когда собирался положить записку на стойку.
Какие скандалы там писала малышка? Ирина действительно не вспыхнула, прочитав о них? Мэг с любопытством взял блокнот и начал украдкой читать.
«Сегодня утром отец приготовил мне очень вкусный жареный рис с радугой. На обед у нас были стейк и шашлык из говядины на гриле. На ужин у нас была очень острая рыба на гриле. Мы прекрасно провели время, съев всю еду сегодня».
«Сегодня отец приготовил очень вкусную тушеную красную свинину и помог бедному дедушке нарисовать портрет, чтобы найти его потерянного ребенка. Если бы я заблудилась, отец обязательно нарисовал бы мой симпатичный портрет, верно? Ага, это точно. В конце концов, я такая красивая».
«Сегодня в ресторане внезапно появилась старшая сестра-русалка, и она упала в обморок, не успев произнести ни слова. Мы с отцом отнесли ее наверх, чтобы положить в ванну. Отец добавил в воду много морской соли, чтобы она могла выжить. Она выпила столько соленой воды. Значит ли это, что нам не нужно больше добавлять соль, если мы сделаем из нее жареную русалку?»
Глава 1060. Я, Ирина
«Гадкий утенок стал толще. У него такой мясистый животик. Хотя он приятен на ощупь, если так будет продолжаться, мы сможем съесть выращенную нами жареную утку».
* * *
Это… Это моя дочка! Мэг был невероятно тронут записной книжкой в его руках.
Он наконец понял, почему Ирина не отреагировала на вчерашний день после прочтения записной книжки, и даже повела себя с ним намного лучше.
Это определенно не была «тетрадь смерти». Это был дневник гурмана.
Кроме того, малышка успешно превратила его в доброго и принципиального хорошего человека.
Мэг положил маленькую черную книжку обратно в шкаф и радостно сказал себе: «Хорошо, я добавлю еще одно яйцо ей в завтрак сегодня, и с этого момента я приготовлю все, что она захочет. Такая чудесная дочь, она заслуживала того, чтобы ее баловали».
Спали ли старшая сестра Ирина и отец вместе прошлой ночью? Что мне записывать сегодня? Эми открыла глаза и увидела сплетенную из соломы птицу и пустую кровать. Она немного подумала, но затем быстро покачала головой. «Неважно. Что же я буду есть на завтрак... Что мне есть: жареный рис с радугой или тушеную курицу с рисом…»
* * *
Раннее утро. Прокламация, наклеенная на восемь городских ворот города Хаоса, быстро привлекла внимание жителей, а затем с огромной скоростью распространилась по всем различным регионам Норландского континента.
«Я, Ирина
Созданы Ночные Эльфы во имя свободы. Мы поклялись свергнуть семейное правление леса Ветров и создать настоящий эльфийский рай!
Мы не успокоимся, пока не добьемся успеха!»
В прокламации было всего несколько предложений, но это вызвало огромную волну.
Слух о разладе между эльфами распространялся давно, а после низложения принцессы Ирины слух стал еще более сильным.
Однако никто не ожидал, что принцесса Ирина внезапно объявит о создании новой организации «Ночные эльфы», поклянется свергнуть нынешнего правителя эльфийской расы и использовать город Хаоса, чтобы разослать свое послание всему континенту.
Причем это заявление было сделано буквально через день после заявления Алекса.
В течение короткого периода последних двух дней продолжали всплывать события, потрясшие весь континент. Это напомнило людям о прошлых отношениях Алекса и Ирины.
Несколько лет назад люди обязательно вспоминали о другом человеке всякий раз, когда один из них упоминался.
Их можно охарактеризовать как выразителей жестокости. На Норландском континенте не было места, где они не осмелились бы рискнуть, и никого, кого бы они не осмелились избить.
Два человека 10-го уровня на пике карьеры. Алекс, обладавший непревзойденными навыками владения мечом, и Ирина, богиня с непревзойденной магией, наконец, вернулись.
Несмотря на то, что на этот раз они не сформировали команду, их новости все же потрясли весь континент.
Лес Ветров.
В большом зале Борг посмотрел на письмо, которое он только что получил, с сердитым выражением на его застывшем лице. Он толкнул стол перед собой и яростно сказал: «Ирина, эта сука. Как она посмела пойти в город Хаоса и сказать, что собирается нас свергнуть! Собери наши войска! Я собираюсь уничтожить ее и тех предателей сегодня лично!»
— Мой Лорд, сторона Верховной Жрицы наблюдает за нами. Посылать наши войска сейчас не очень разумно… — Нерешительно сказал эльф.
— Замолчи. Елене, этой ведьме, должно быть, тоже сейчас хочется убить Ирину! — Борг стиснул зубы и ухмыльнулся. «Скоро мы подпишем мирный договор. Если мы не сможем искоренить этих предателей как можно скорее, раса эльфов окажется в невыгодном положении на переговорах. Эта старая ведьма никогда бы этого не допустила».
В звездной пещере Елена тоже смотрела на письмо в своих руках. Возникло жуткое синее пламя и превратило письмо в белый пепел.
— Я думала, ты умный человек, Ирина. Но, глядя на ситуацию сейчас, я думаю, что ошибалась. Твоя глупость уже неизлечима, — Елена, нахмурившись, посмотрела на ярчайшую звезду наверху пещеры и сказала: «Так как это так, ради блага и будущего расы эльфов, у меня нет другого выбора, кроме как убить тебя! Если бы королева когда-нибудь могла выйти из своего убежища, я думаю, она бы меня тоже поняла...»
* * *
Трио великих заклинателей города Хаоса снова собралось.
— Что мы будем делать на этот раз? Раса эльфов уже погрузилась в хаос. Это уже превратилось в нестабильную причину, а переговоры даже не начались.
— Разве это не хорошо? Их внутренний конфликт отнимет большую часть их внимания и энергии. Если они не смогут быстро подавить это восстание, они не смогут предъявить никаких жестких требований на переговорах, — вместо этого с улыбкой сказал Майкл.
— Действительно. Учитывая возможности принцессы Ирины и Алекса, поддерживающего ее за кулисами, а также сложную подземную пещеру, предоставленную гоблинами, это эльфийское восстание должно продлиться довольно долго. У него даже есть определенная вероятность успеха. Это неплохо, — Нован тоже с улыбкой кивнул.
— То, как вы двое описали это, тоже имеет смысл, — Роланд кивнул, размышляя некоторое время после их слов.
— В таком случае, чтобы сопротивление Ирины и ночных эльфов длилось дольше, мы тоже должны что-то делать. Пока в городе Хаоса есть эльфы, которые хотят присоединиться к Ночным Эльфам добровольно, мы позволим им отправиться в подземную пещеру. В то же время мы можем обеспечить их едой и припасами через гоблинов. По крайней мере, это гарантирует, что их будет не так легко искоренить.
— Ослабит ли это нашу мощь?
— Если дойдет до того момента, когда нашему городу Хаоса придется вступить в войну, это добавление или уменьшение силы уже будет незначительным.
* * *
— Вождь ночных эльфов. Она взяла на себя такую огромную ношу. Эта женщина такая беспечная, — беспомощно пробормотал Мэг, услышав о прокламации рано утром.
Прошлой ночью она не сказала ему ни слова о таком важном вопросе. Похоже, она не хотела, чтобы он вмешивался.
Однако, учитывая его нынешние возможности, он действительно не мог ей сейчас помочь. Кроме того, он увеличил бы ее бремя, если бы его личность была раскрыта, и он стал бы целью всех.
— Ночные эльфы! Принцесса… Она в порядке! Более того... Более того, она собирается свергнуть власть Леса!
Ферис бросилась к городским воротам сразу после того, как услышала эту новость. Она посмотрела на это воззвание покрасневшими глазами и была так взволнована, что все ее тело дрожало.
Это был первый раз, когда она услышала о принцессе после того, как прибыла в город Хаоса.
Принцесса, должно быть, сейчас во мне нуждается! Без меня она не могла бы полноценно поесть. Я должна к ней вернуться! Взгляд Ферис стал решительным. Она повернулась и пошла к ресторану.
* * *
— Мне очень жаль, мистер Мэг. Возможно, мне придется уйти в отставку, — сказала Ферис Мэгу, который завязывал свой фартук, в тот самый момент, когда она вошла в ресторан.
— Уходишь? Ферис, ты в порядке? Почему ты хочешь внезапно уйти в отставку? — Мэг посмотрел на Ферис, чувствуя себя немного шокированной.
За это время они хорошо ладили. Хотя эта девушка не любила разговаривать, она была и быстрой работницей, и быстрой ученицей. Со своей нынешней скоростью она скоро сможет стать поваром сама по себе.
— На самом деле, есть кое-что, о чем я тебе раньше не говорила… — Ферис посмотрела на Мэга с некоторой неуверенностью.
Глава 1061. Когда это произойдет, я все равно буду тебя воспитывать
— Хм? — Мэг посмотрел на Ферис и внезапно немного забеспокоился. Эта девушка не...
— На самом деле, я слуга принцессы эльфов. Я ей нужна сейчас, поэтому я должна вернуться к ней, чтобы помочь, — Ферис решительно посмотрела на Мэга.
Мэг приподнял бровь. К счастью, это было не так, как он думал.
Ему было немного забавно, что именно он привел эту даму в город Хаоса, но теперь она чувствовала себя виноватой за то, что не раскрыла свою личность.
Однако, похоже, Ферис тоже видела воззвание, и поэтому ей так не терпелось уйти и вернуться на сторону Ирины.
Она знала, что это опасно, но совершенно не колебалась. Мэг был немного тронут этой преданностью.
Ситуация, в которой сейчас находились ночные эльфы, была действительно пессимистичной. Это была группа мятежников, сформировавшаяся за короткий промежуток времени. Вдобавок ко всему, большинство из них были рабами-эльфами со скудными способностями. Их борьба за свержение глубоко укоренившейся системы леса Ветров была сродни муравьям, пытающимся сдвинуть дерево.
— Я также слышал кое-что об эльфах и принцессе Ирине. Я не остановлю тебя, если ты настаиваешь на возвращении, чтобы помочь ей, — Мэг посмотрел на Ферис. Ирине действительно нужен был кто-то, кто мог бы о ней позаботиться. «Однако, прежде чем ты уйдешь, я хочу, чтобы ты обдумала два вопроса».
— Ты знаешь, где искать принцессу? Если ты действительно найдешь ее, чем сможешь помочь, или вместо этого ты станешь обузой?
— Я… — Ферис открыла рот. Она немного подумала и в отчаянии покачала головой. «Принцессы определенно больше нет в лесу Ветров. Я тоже не знаю, где ее искать, но думаю, что смогу о ней позаботиться. Она не умеет готовить, но очень разборчива в еде. Она предпочла бы голодать, чем есть то, к чему она не привыкла».
Мэг вспомнил, как вчера Ирина самостоятельно съела все блюда из меню. Он немного расстроился. Ферис была права, Ирина уже очень давно не ела как следует.
— Если ты хочешь заботиться о ней или быть полезной в армии восставших, я думаю, тебе следует быстрее овладеть кулинарными приемами и блюдами. Еда, которую ты раньше готовила, слишком нежная. Она не подходит в качестве источника энергии для армии во время войны. Если хочешь, я научу тебя, как приготовить жареный рис Янчжоу и жоуцзямо. А пока я помогу тебе узнать, где принцесса. Ты можешь уйти в любое время, когда мы будем уверены в их местонахождении и уверены, что они в безопасности, — серьезно сказал Мэг, глядя на Ферис.
Ирина была той, кто спала рядом с ним прошлой ночью, и его сердце, конечно, болело за мать его ребенка. Если бы ситуация не позволяла, он пошел бы на передовую, чтобы готовить для нее.
Хотя Ферис была очень выдающейся ученицей, если бы она была готова готовить для Ирины, он чувствовал бы себя более непринужденно, поэтому он не стал бы заставлять ее оставаться.
— Мистер Мэг… — Ферис посмотрела на Мэга со слезами на глазах. Он был просто слишком хорош с ней. Он действительно был готов сделать для нее так много. Кроме принцессы, никто никогда раньше не обращался с ней так.
Мэг увидел, как в глазах Ферис заблестели слезы, и подумал, что это потому, что он звучал резко. Он быстро сказал: «Если ты хочешь уйти сейчас, я могу пойти в замок городского лорда, чтобы спросить. У них могут быть новости».
— Нет, мистер Мэг, ты прав. Я должна стать полезной, а не просто обузой для принцессы, как то, как я заставляла ее беспокоиться о моей безопасности и была совершенно бесполезна в последнее время, — Ферис покачала головой. Она посмотрела на Мэга с решимостью. «Пожалуйста, научи меня готовить!»
Мэг улыбнулся. Кивнув, он сказал: «Конечно. Тогда мы начнем с утреннего отдыха. Сначала я научу тебя, как приготовить жареный рис Янчжоу».
— Мм-хм, — Фирис тяжело кивнула.
* * *
— Мистер Мэг. Возможно, мне придется уйти. Если я уйду на этот раз, надеюсь, ты поможешь мне какое-то время позаботиться об Анне. Если… Я не вернусь, надеюсь, ты сможешь о ней хорошо позаботиться, — торжественно сказала Ширли Мэгу.
Сегодня она пришла в ресторан раньше обычного. Она взглянула на Анну, которая играла с Эми и Гадким Утенком.
— Ты тоже уезжаешь? — Мэг приподнял брови. Для него это было неожиданностью, но он этого ожидал.
Ширли и Салли были благородными потомками эльфов, и Мэг это прекрасно понимал.
Однако они немного отличались от тех эльфов, которые были включены в иерархию. Однажды они боролись за свободу эльфов на нижних ступенях иерархии, и Ширли усыновила Анну.
Провозглашение Ирины на самом деле было призывом к эльфам на Норландском континенте.
Борьба за свободу!
Какой настоящий и благородный мотив.
Эльфы, которые были угнетены, эльфы, которые стремились к свободе... Когда они увидели это воззвание, они, вероятно, воспылали страстью.
— Да, я нужна моим людям, — Ширли без колебаний кивнула.
Мэг посмотрел на Ширли. Этот эльф, который выглядел даже красивее, чем большинство женщин, в настоящее время поднялся в его сердце.
— Ты можешь отправиться в путь в любое время. Я позабочусь об Анне. У нее будет все, что есть у Эми, — кивнул Мэг.
— Спасибо, — Ширли улыбнулась. Она оглядела ресторан и сказала: «Тогда прощай. Пожалуйста, помоги мне попрощаться с остальными».
Мэг посмотрел на Ширли и слегка кивнул. «Мы попрощаемся здесь. Удачи».
Ширли повернулась и вышла за дверь.
Ширли наклонилась и неуклюже подняла Анну. Она что-то прошептала ей на ухо, а затем повернулась, чтобы уйти.
Маленькая девочка крепко вцепилась в угол ее одежды с красными глазами.
Ширли с улыбкой повернула голову и сказала Анне: «Я вернусь, когда война закончится. Когда это произойдет, я все равно буду тебя воспитывать».
Анна посмотрела на Ширли и шмыгнула носом. Она протянула свой маленький мизинец. «Обещай, что вернешься».
— Хорошо, — Ширли протянула мизинец и сцепилась с Анной.
— Клятва мизинцев, — серьезно сказала Анна.
Ширли убрала руку и с улыбкой приподняла изящный подбородок, сказав: «Не волнуйся, такой красивый человек, как я, не станет лгать».
Сказав это, она повернулась, чтобы быстро уйти.
Анна посмотрела на Ширли и заплакала.
Что происходит, почему сегодня так много песка на ветру? Ширли моргнула и ускорила шаги. Вскоре она исчезла с площади.
— Все в порядке, старшая сестра Анна, мы все еще с тобой, — Эми подошла и легонько обняла Анну. Она протянула руку, чтобы помочь ей с улыбкой стереть слезы с лица, и сказала: «Я слышала, что те, кто обычно красив, не умрут очень легко. Старшая сестра Ширли такая красивая. Она определенно не умрет».
Глава 1062. Система, я хочу покрутить колесо
В эльфийском посольстве Ингви закрыл дверь и посмотрел на Ширли, взволнованно сказав: «Молодой мастер Блур, ты действительно все обдумал и решил присоединиться к армии восстания? Как только станет известно, вождь обязательно разорвет с тобой все связи, чтобы защитить семью Бейбилли. Ты потеряешь все. Хотя принцесса Ирина очень сильна, она ведет только группу рабов. Ничего не изменить!»
Ширли спокойно посмотрела на Ингви и сказала: «Я здесь, чтобы попрощаться. Спасибо за твою заботу в течение этого периода времени. Я все сказал. Я ухожу».
Ингви смотрел, как Ширли повернулась и открыла дверь. Нахмурившись, он сказал: «Прошлой ночью вождь прислал мне секретное сообщение, чтобы вернуть тебя».
— Ты тоже думаешь, что то, что они делают, правильно? — Сказала Ширли, не оборачиваясь, взявшись за дверную ручку.
— Я не знаю, что правильно, а что неправильно. Я знаю, что если ты уйдешь, ты умрешь, — сказал Ингви.
— Я знаю, что ты знаешь, — Ширли распахнула дверь, и солнце осветило ее.
— Я буду много работать, чтобы не умереть, — Ширли улыбнулась и вышла.
Ингви поднял руку, держащую волшебный посох, и медленно опустил ее. Наконец он тяжело вздохнул.
— Если бы я был на сто лет моложе, я бы, наверное, тоже пошел по тому же пути...
— Свобода, будучи молодым…
* * *
— Позаботься о ребенке. Если я не вернусь на этот раз, скажи ей, что ее отец умер за свободу. Это душа эльфов.
Эльф средних лет нес свой багаж и поцеловал маленького эльфа, который все еще спал.
Эльфийка, которая смотрела покрасневшими глазами, крепко обняла его и сказала: «Вернись живым. Мы с нашим ребенком ждем тебя».
Этот эльф крепко обнял ее и тихо прошептал ей на ухо: «Береги себя. Если я не вернусь, найди хорошего парня и живи дальше».
— Нет, мне нужен только ты, — она очень решительно покачала головой.
* * *
Подобные вещи происходили в разных частях города Хаоса. Некоторые из них были высокопоставленными чиновниками в Сером Храме и замке городского лорда, некоторые из них были владельцами магазинов на Аденской площади, а другие были просто рабочими в небольших мастерских к югу от города.
Однако из-за одного воззвания они сложили все, взяли свои сумки, луки и стрелы и отправились в путь к лесу Ветров.
Тогда они ушли из леса именно потому, что им не нравились ограничения.
Теперь, когда принцесса Ирина подняла восстание, они были готовы отдать все свои силы ради своих воспоминаний.
* * *
В ресторане.
Мэг посмотрел на уже прибывшую группу и попытался сохранить спокойствие, сказав: «Ширли ушла. Она сказала мне проститься со всеми вами от ее имени».
— Она… Вернется, — мягко сказала Анна. Ее глаза все еще были красными.
— Почему она такая же, как Салли? Уходя без единого слова… — С опустошением проговорила Ябемия.
Остальные тоже были немного подавлены. Все хорошо ладили в этот период, и они неплохо дополняли друг друга в работе, так что теперь, когда Ширли внезапно ушла, они не хотели расставаться.
— Хорошо, давайте сначала позавтракаем, а потом подготовимся к открытию, — Мэг улыбнулся и погладил Анну по голове. Он сказал Элизабет: «Элизабет, мне нужно, чтобы ты взяла на себя обязанности уборщика, так как Ширли ушла. Ты можешь сделать это?»
— Мм-хм, — Элизабет кивнула. Она не выглядела очень взволнованной.
— Тогда я оставлю это тебе, — Мэг кивнул. С ее способностями 8-го уровня было бесполезно заставлять ее делать лишь небольшую уборку.
Сегодня я должен сообщить о своих чувствах мисс Ширли. Надеюсь, она сможет понять мои чувства к ней с этим бриллиантовым кольцом, нервно подумал Константин, стоя в первых рядах с маленькой изысканной коробочкой в руке и пытаясь заглянуть в ресторан.
Хотя мисс Ширли, похоже, не проявляла к нему особого интереса в течение всего этого периода, по крайней мере, она видела его каждый день, и его лицо стало знакомым.
Мучение тоски по ней днем и ночью было похоже на поездку на американских горках.
Он не мог больше так продолжать. Сегодня он должен был рассказать о своих чувствах Ширли.
Будь то принятие или отказ, он просто хотел заключения, а не ускользающей надежды.
В разгар тревожного ожидания двери ресторана, как обычно, медленно открылись. Босс Мэг стоял у входа и приветствовал всех улыбкой. «Доброе утро, добро пожаловать в ресторан Мэми».
Персонал ресторана стоял по обе стороны от прохода ресторана.
Константин поправил свою одежду и пошел к двери, минуя знакомые лица, но Ширли нигде не было видно.
Ее нет рядом? Константин был ошеломлен. Толпа двинулась внутрь, и он вместе с толпой прошел в ресторан. Он огляделся вокруг, включая кухню, но нигде не увидел Ширли.
— Босс Мэг, где мисс Ширли? Почему ее сегодня нет? Она в отпуске? — Константин нервно спросил Мэга, который собирался идти на кухню.
— Она ушла, — Мэг посмотрел на Константина. Этого человека, который настаивал на том, чтобы приходить в ресторан каждый день, чтобы повидать Ширли, можно было считать завсегдатаем ресторана.
— Ушла? — Лицо Константина изменилось. Изысканная деревянная шкатулка в его руке упала, и из нее выпало кольцо с пурпурно-золотым бриллиантом. Драгоценный камень мерцал, когда в нем отражался свет.
Оправившись от шока, Константин не заботился о кольце. Он быстро схватил Мэга, как будто он был его последним спасательным кругом, и нервно спросил: «Тогда… Тогда ты знаешь, куда она ушла?»
— Она не сказала, но я думаю, что она, вероятно, уже покинула город Хаоса, — Мэг покачал головой.
— Покинула... — Константин отпустил руку Мэга, как будто из него внезапно была высосана вся его энергия, и он в депрессии вышел.
Для некоторых людей, когда они оборачивались, это становилось прощанием.
Он внезапно почувствовал легкое сожаление. Если бы только вчера он набрался храбрости.
Даже если ему откажут.
Когда-то он был мужчиной, за которым гнались многие женщины. У него было богатство и внешность.
Однако сейчас он был как кто-то, гоняющийся за светом, жалко прячущийся в тени.
Когда Мэг поднял кольцо с пола и поднял голову, Константин уже был за дверью.
Хотя я не могу его поздравить, я не могу ничего сказать. Быть неосведомленным должно быть блаженством. Мэг посмотрел на кольцо в руке и осторожно положил его обратно в маленькую коробку. Лучше ему вернуть его в другой день. Сегодня он должен чувствовать себя ужасно.
* * *
После утренних часов работы Мэг начал обучать Ферис приготовлению жареного риса Янчжоу.
На самом деле это было непростое блюдо из жареного риса, если вдаваться в подробности о процедуре приготовления, размере пламени и технике жарки с перемешиванием.
К счастью, Ферис действительно была весьма талантлива, и, поскольку ей также нравилось стоять сбоку, чтобы спокойно наблюдать за Мэгом, когда он готовит, она смогла очень быстро это освоить.
— Система, я хочу покрутить колесо.
Мэг лежал на шезлонге возле ресторана и загорал, когда он нажал на колесо удачи.
Последние два дня были слишком захватывающими, и он почти забыл, что у него еще есть две попытки.
Глава 1063. Почему мистер Мэг так счастлив?
— Из-за хорошего отношения и серьезности хозяина к выполнению миссий системы, хранилище рецептов высшего уровня будет открыто для удачного розыгрыша Бога кулинарии этого раунда, и у хозяина будет шанс выиграть рецепт высшего уровня!
— Есть два счастливых шанса на розыгрыш. Пожалуйста, приготовьтесь к розыгрышу!
Названия блюд вспыхнули на большом красном колесе. Это было не так, как раньше, когда на каждую секцию колеса ставили блюдо.
— Рецепт высшего уровня? Это что? — Мэг не мог не проявить любопытство. Он слышал это впервые. Все ли рецепты, которые система давала ему ранее, считались низкоуровневыми?
— Когда дело доходит до деликатесов, не существует ранжирования, но в этом мире влияние каждого блюда на своего потребителя может быть ранжировано.
— Жареный рис Янчжоу в определенной степени способен обеспечить энергию и ускорить восстановление, подобно зелью восстановления, поэтому его эффекты считаются низкоуровневыми.
— Пудинг тофу украшает и удаляет шрамы. Для женщин это похоже на то, чтобы дать им новую жизнь, поэтому его эффекты считаются средними.
— Цыпленок нищего обладает определенной способностью позволять морским существам дышать на суше, поэтому его эффект можно рассматривать как принадлежащий к высшему уровню, но из-за его конкретного целевого потребителя и необходимости определенного количества совпадений в целом он может считаться только средним уровнем.
— Те блюда, которые оставили свой след в истории деликатесов, оказывая сильное влияние на большинство потребителей, считаются блюдами высшего уровня, — ответила система.
Это так работает? Может ли это быть легендарная Isatis tinctoria [1. Китайская трава]? Задумался Мэг.
Система ранжирования была очень простой и понятной. Это было просто основано на эффектах блюда. Чем мощнее его эффект, тем выше его уровень.
Однако этот рейтинг, основанный на эффектах, также отличался от людей к людям. Например, жоуцзямо следует считать блюдом высшего уровня Пылающего Легиона, но когда нормальный человек съест его, он получит лишь немного силы без особого эффекта.
Блюдо высшего качества, которое произвело на всех сильное впечатление, действительно оправдало его ожидания.
Мэг ожидал. Он потер руки и приготовился крутить большое колесо.
— Вам не нужно чрезмерно волноваться. На этот раз доступно лишь очень ограниченное количество рецептов высшего уровня. Вероятность того, что хозяин получит рецепт высшего уровня, составляет 3%.
Система очень быстро погасила его волнение.
— Черт возьми, — Мэг внезапно пришел в себя. Он немного подумал и спросил: «Система, каковы шансы получить «спасибо за участие»?»
— 30%.
— Система, какого черта!
Мэг потер глабель. Шанс получить «спасибо за участие» в 10 раз больше, чем у рецепта высшего качества. Это так удручает!
Сделав два глубоких вдоха, чтобы успокоиться, Мэг посмотрел на большое колесо и использовал свое сознание, чтобы закрутить его.
Красное колесо неистово вращалось, и слова на его промежутках также яростно вспыхивали.
Что же выпадет?
Мэг нервно наблюдал за происходящим.
Колесо стало замедляться, слова на колесе тоже стали яснее.
Запеченное свиное филе, Дапанжи, Свинина, тушенная с целлофановой лапшой…
Просто глядя на них, Мэг проглотил слюну.
Какие знакомые названия. Просто подумав о них, можно проглотить слюну.
Однако пустые места также немного беспокоили его. Было довольно много пустых мест. Если бы он получил пустое место, все его усилия по выполнению миссий были бы потрачены зря!
Колесо медленно остановилось под пристальным вниманием Мэга.
— Йотяо и комплексный обед с соевым молоком? (п\п йотяо это жареные палочки из теста)
Мэг моргнул. Убедившись, что он не ошибся, он спросил: «Система, это рецепт высшего качества? Я впервые увидел комплексный обед».
— Нет, — спокойно ответила система.
— Соевое молоко и йотяо. Мне действительно очень не повезло, — Мэг вздохнул. Он посмотрел на другие рецепты на колесе и почувствовал себя немного сложным внутри.
Эти йотяо и соевое молоко были самым простым и самым дешевым блюдом на колесе.
Кроме того, ему не очень нравились йотяо. Он не думал, что масло, которое использовалось неоднократно, будет чистым. Вдобавок они были жирными, и когда они только доставались из фритюра, они были бы слишком горячими, но после того, как они остыли, они были бы слишком жесткими.
Однако он смог бы съесть несколько палочек, если бы их окунули в горячий горшок.
Текстура йотяо, когда его бланшировали в горячем горшке и сразу вынимали, была довольно хорошей.
Он очень любил соевое молоко, но это должно было быть свежее соевое молоко.
— Система, каков эффект этого соевого молока и йотяо? — Спросил Мэг.
— Пожалуйста, разберитесь сами, — холодно ответила система.
Хорошо, я просто возьму это как альтернативу завтраку. В любом случае, есть жареный рис на завтрак каждый день довольно странно. К тому же, йотяо системы и соевое молоко должны немного отличаться, успокаивал себя Мэг. Хотя у него была небольшая обида из-за того, что он не вытащил первоклассные блюда, уже было достаточно, что это не было «благодарностью за ваше участие».
У меня еще есть последний розыгрыш. Проблема, которую невозможно решить с помощью денег, делает ее еще более захватывающей. Мэг выдохнул и снова покрутил колесо.
Колесо начало дико вращаться, и названия блюд промелькнули.
Мэг подсознательно сжал кулаки, глядя на колесо, затаив дыхание.
Колесо начало замедляться и наконец остановилось.
«Дин!»
— Поздравляем с получением первоклассного рецепта: Будда перепрыгивает через стену! (п\п да, это название блюда)
— Черт возьми!
Мэг резко выпрямился и посмотрел на мерцающие слова «Будда перепрыгивает через стену» в своей голове. По сравнению с обычным золотым свечением, был также намек на красный, что делало его еще более ослепительным.
Мэг моргнул и неуверенно спросил: «Система, неужели «Будда перепрыгивает через стену» действительно является блюдом высшего качества?»
Хотя его удача всегда была неплохой, в конце концов, шансы были 3%, так что это казалось нереальным.
— Будда перепрыгивает через стену, также известный как «аромат в горшке» и «удача и долголетие». Это известное блюдо фуцзянской кухни. Он стал известен благодаря тому, что «когда открыта крышка, и доносится аромат, Будда оставляет свою сутру и перепрыгивает через стену, чтобы попробовать». Говорят, что владелец ресторана Ю Чун Юань Чжэн Чуньфа создал его во времена династии Цин.
— Как одно из типичных блюд кухни Фуцзянь, вкус Будды перепрыгивающего через стену, получил широкое признание и даже имел высокую репутацию в категории супов.
— Это стало деликатесом, который одновременно вкусен и очень питателен из-за наличия множества дорогих ингредиентов, которые все еще были идеально согласованы.
— Поэтому Будда перепрыгивает через стену достоин своего звания блюда высшего сорта.
Система была очень серьезной в своем объяснении.
— Хорошо. Я очень доволен, — Мэг уже усмехался от уха до уха. Однажды он попробовал его, но подумал, что это посредственно. Вероятно, потому, что он не был подлинным.
Но теперь, когда система дала ему рецепт, который был даже улучшенной версией, вкус определенно будет неплохим, поскольку он был отнесен к категории первоклассных блюд.
Конечно, больше всего его интересовали эффекты, которые имел этот суп, из-за которых он был отнесен к категории первоклассных блюд.
— Почему мистер Мэг так счастлив?
В этот момент из-за спины Мэга раздался голос.
Глава 1064. Пожалуйста, выясните это сами
Мэг, которому только что повезло, внезапно открыл глаза и повернулся, чтобы посмотреть на Шир, стоявшую позади него. Он понял, что был настолько поглощен удачным розыгрышем, что ослабил бдительность вокруг своего окружения.
— Мне только что приснился интересный сон, — Мэг с улыбкой посмотрел на нее. Он встал и спросил: «Интересно, зачем мисс Шир здесь сегодня?»
— Если бы я сказала, что я здесь, чтобы выпить чашку чая с мистером Мэгом, ты бы согласился? — Сказала Шир с улыбкой.
— Поскольку мисс Шир уже стоит здесь, могу ли я отказать? — Спросил Мэг в ответ и жестом пригласил ее сесть рядом с ним. «Погода сегодня очень хорошая. Почему бы нам не выпить чашку чая, наслаждаясь солнцем».
— Конечно, — Шир кивнула и села за стол.
Мэг вошел внутрь и достал чайный сервиз. Он поставил горшок с пурпурными пятнами на небольшую плиту, чтобы вскипятить воду, а после этого добавил немного красного чая. Аромат чая распространялся, и одного его запаха было достаточно, чтобы кого-то успокоить.
Зимним утром ярко светило солнце.
Они оба сидели лицом друг к другу, не разговаривая, между ними кипел горшок красного чая.
Шир очень долго наблюдала за Мэгом. Он просто спокойно смотрел на горшок, даже не глядя на нее.
Она видела мужчин, и часто были те, кто на нее не смотрел. Однако это произошло из-за того, что эти люди пытались скрыть свою нервозность, поэтому они специально перемещали взгляд в другое место, но их взгляд очень быстро выявлял их внутренние мысли.
Мэг, однако, был другим. Его взгляд был очень спокойным, и он был очень сосредоточен, как будто на этом горшочке было что-то, что выглядело лучше, чем она, поэтому даже бросить на нее взгляд было напрасной тратой.
Она никогда не встречала такого человека.
Это уже слишком. Неужели моя внешность несравнима с горшком? Шир возмутилась. Хотя ей было наплевать на мужской взгляд, все же было немного неудобно игнорировать ее после того, как она привыкла быть в центре внимания.
— Система, каковы последствия Будда перепрыгивает через стену?
— Пожалуйста, выясните это сами.
— Система, эффекты этого первоклассного блюда настолько сильны, будут ли какие-нибудь побочные эффекты? Что, если кто-то из-за этого заболеет?
— Пожалуйста, разберитесь сами и подумайте о... Блюдах.
— Что толку от тебя.
Мэг не мог не закатить глаза. Какая была польза от этой системы, когда она почти не отвечала ни на один из его вопросов?
— Этот чай очень ароматный, — Шир нарушила молчание. У нее не хватило терпения просидеть здесь с Мэгом весь день под солнцем.
— Мм-хм. Хороший чай, — наконец, Мэг закончил разговор с системой, поэтому он, естественно, ответил Шир. Он взял чайник и налил ей чашку чая. Ароматный чай был прозрачным и красиво окрашенным.
Это был чай Да Хун Пао с горы Уи, который он купил у системы, так что, естественно, это был хороший чай. Его было не так много, поэтому, если бы Шир не попросила его выпить с ним чаю, он никогда бы не стал делиться им с кем-либо.
Шир получила небольшую чашку чая из белого фарфора. Аромат чай был очень вкусным, и ее глаза загорелись.
Ее дедушка любил не только красное вино, но и чай. Он рыбачил и пил чай в свободное время, а когда она была свободна, она пила с ним чай, так что она кое-что знала о чайных листьях.
Любимым чаем ее деда был черный чай Ассам из гоблинской долины Ассама. Из-за низкого производства его было сложно купить.
Несколько лет назад, из-за того, что он не смог купить черный чай, дедушка Шир купил всю долину Ассама и построил базу чайных листьев, где он сажал и собирал урожай только для себя. Иногда он дарил некоторые из них своим хорошим друзьям.
Чай мистера Мэга имел более сильный аромат, чем черный чай Ассама.
Она взяла чашку с чаем и слегка подула на нее, прежде чем сделать осторожный глоток.
Этот вкус!
Глаза Шир загорелись. У него был богатый аромат и сильное сладкое послевкусие. После глотания чая аромат все еще оставался во рту и заставлял ее чувствовать себя бодрее.
— Это хороший чай.
Даже Шир, попробовавшая несколько хороших чаев, не могла не похвалить его.
Даже любимый черный чай ее дедушки бледнел по сравнению с этим.
Дедушке обязательно понравится этот чай, с уверенностью подумала Шир.
Мэг сделал глоток чая и с улыбкой поставил свою чашку и спросил: «Мисс Шир, ты так занята, поэтому я не думаю, что ты здесь только для чая, верно?»
Шир была сильной независимой женщиной, которая не часто приходила в ресторан. Она появлялась только тогда, когда ей нужно было что-то сделать.
— Модернизация паровоза завершена, и Боурелл руководил командой по добавлению магических заклинаний в локомотив, чтобы увеличить его скорость. Недавно в прогрессе произошел прорыв, но при практических тестах мы столкнулись с некоторыми проблемами. Я надеюсь, что мистер Мэг сможет нам чем-то помочь, — сказала Шир, глядя на Мэга.
— Улучшить поезд с помощью магии? — Мэг был шокирован.
Шир извиняющимся тоном сказала: «Это не часть того, о чем мы договорились в рамках нашего сотрудничества, поэтому мне очень жаль, что я должна побеспокоить мистера Мэга, чтобы ты помог нам».
— Я не очень разбираюсь в заклинаниях, поэтому от меня вряд ли будет что-то особенное. Однако меня очень интересует этот поезд, усиленный магией. Утром у меня может не хватить времени, но я могу пойти посмотреть во время дневного перерыва, — Мэг кивнул. Он не отверг ее и не дал конкретного ответа.
Ему действительно было любопытно, как все обернется, когда технологии встретятся с магией.
Поезд, улучшенный магией?
Может ли скорость приближаться к сверхскоростному экспрессу?
— Хорошо. Кто-нибудь заедет за тобой сегодня днем, — Шир улыбнулась. После этого она вытащила листок бумаги и положила его перед Мэгом.
— Это?
— Это контракт. Я хочу нанять тебя в качестве консультанта по проекту этого паровоза. Таким образом, я буду чувствовать себя менее виноватой, если мне понадобится снова попросить тебя о помощи, — сказала Шир.
Мэг взглянул на семизначную годовую зарплату и вернул контракт Шир. Он с улыбкой покачал головой. «Если бы я подписал это, я был винил себя больше, если бы отказал тебе».
— Это потому, что ты считаешь, что зарплата слишком низкая?
— Нет, я просто не люблю, когда меня ограничивают, — Мэг покачал головой. «Что касается проекта паровоза, я более чем готов принять участие, где я могу быть полезен, если буду свободен. Ведь меня можно считать одним из акционеров. Но предварительным условием является то, что я свободен».
Шир некоторое время смотрела на Мэга, прежде чем забрать контракт. Улыбаясь, она сказала: «Хорошо, тогда мне придется побеспокоить тебя, мистер Мэг».
Шир тихо допила чай и поставила чашку. Она с любопытством спросила: «Интересно, что это за чай? Сколько у тебя еще есть, не мог бы ты продать мне немного? Мой дедушка любит чай, и я уверена, что ему понравится такой отличный чай».
— Это просто листья дикого чая. У меня мало что осталось, поэтому я не могу его продать, — Мэг решительно покачал головой. Система продала ему только менее 500 граммов, и он даже счел это слишком маленьким для себя. Как он мог его продать?
Однако, согласно системе, это было потому, что это был только первый год сбора урожая. Впоследствии производство чайных листьев должно увеличиться.
Глава 1065. Разве это не просто слайд-шоу? Что за суета?
Наблюдая за уходом Шир, Мэг налил себе еще чашку чая. Он посмотрел на поднимающийся пар и прищурился, когда искоса посмотрел на дерево неподалеку.
К дереву прислонилась фигура, которая выглядела так, будто шпионила за ним.
Этот человек был здесь некоторое время, и его непрофессиональное преследование быстро заставило Мэга его заметить.
Средь бела дня на нем был полный комплект черной одежды и даже фуражка. Ему не хватало только слов «Я шпион», написанных у него на лбу.
Враг? Или он смотрит на меня, чтобы заработать немного денег? Мэг приподнял бровь. Он чувствовал, что этот человек был примерно 6-го уровня, и он явно пришел за ним.
Мэг ничего не мог понять, так как информации было слишком мало.
Человек в черном простоял за деревом довольно долго, прежде чем надавил на кепку и повернулся, чтобы уйти.
Мэг немного подумал и решил не следовать за ним.
Сила 6-го уровня не могла преодолеть даже автоматическую систему защиты ресторана, поэтому он не представлял большой угрозы.
Поскольку он приходил шпионить днем, он, скорее всего, будет действовать ночью. Мэг решил подождать до наступления темноты, чтобы узнать, что именно он задумал.
* * *
В безлюдном переулке собрались трое мужчин в черной одежде и черных фуражках. Это был высокий и худой мужчина, невысокий и толстый мужчина, а также худощавый и мускулистый мужчина.
— Босс, вы действительно закончили шпионить? Мы стремимся получить огромную прибыль. Пока мы добьемся успеха, нам троим больше не о чем будет беспокоиться, — сказал худой мужчина.
— Ерунда, когда что-то шло не так, когда я работаю? Пока информация жирного о ресторане, где есть волшебный инструмент, который может автоматически приготовить вкусную рыбу на гриле, верна, мы обязательно добьемся успеха сегодня вечером, — сказал Колби с уверенной улыбкой.
— Это определенно правильно. Я видел собственными глазами, как хозяин вынимал из этого черного волшебного орудия вкусную рыбу-гриль! — Толстяк уверенно кивнул. Он коварно улыбнулся и сказал: «Рыба была превосходной, и каждая рыба продавалась по 2500 медных монет, но так много людей заказали ее. Пока мы сможем заполучить этот волшебный инструмент, в будущем все, что нам нужно делать, это лежать и забирать деньги. Кроме того, мы все еще сможем каждый день есть вкусную рыбу на гриле».
— Ты уже жирный, но все, о чем ты можешь думать, — это еда, — Колби хлопнул толстяка по голове и улыбнулся. «Когда я стану богат, я хочу пить крепчайший алкоголь и оседлать самую дикую женщину!»
* * *
— Один, два, три…
Когда послеобеденные часы работы подошли к концу, Мэг увидел, что Джина счастливо считает в углу глиняные оболочки. Он не мог не спросить: «Джина, зачем тебе столько грязевых скорлуп? Ты не сможешь съесть так много, даже если бы ты ела их на ужин»
Джина некоторое время смотрела на Мэга, прежде чем поняла его вопрос. Она указала на грязевые оболочки, затем на свой рот и замахала руками, показывая, что это не для нее. Затем она махнула хвостом и сказала: «Я, люди, они едят».
Мэгу потребовалось некоторое время, прежде чем он понял Джину. Значит, Джина хранила грязевые скорлупы для таких же мерфолков, как она. Похоже, она хотела, чтобы у них была возможность дышать на суше.
Однако Джина даже не могла четко сказать, откуда она, и даже не знала, где находится ее дом. Сколько бы грязевых оболочек она ни собрала, она, скорее всего, не сможет отдать их своему народу.
Кроме того, Мэга интересовало кое-что еще: разве русалки не живут хорошо под водой?
Не было споров из-за земли, и они вели свободную жизнь, питаясь бесчисленным количеством рыб. Зачем им выходить на сушу, чтобы соревноваться за пространство для выживания с другими видами?
— Старшая сестра Джина не умеет говорить и писать, но умеет рисовать. Почему ты не позволяешь ей рисовать, чтобы общаться?
Эми подошла с Гадким Утенком на руках.
— Верно, это хорошая идея, — глаза Мэга загорелись. На самом деле он не думал о таком простом способе. Дети действительно могли найти самый простой и эффективный способ.
— Джина, нарисуй то, что хочешь мне сказать, — Мэг передал Джине лист бумаги и ручку, а затем показал ей свое сообщение.
Язык тела мог помочь им в повседневных разговорах, но сложный диалог был совершенно невозможен, поскольку у разных видов были разные мировоззрения.
Глаза Джины загорелись, когда она увидела ручку и бумагу. Она неуклюже взяла ручку и быстро научилась контролировать свою силу, чтобы рисовать линии на бумаге, не ломая ручку и не разрывая бумагу под руководством Мэга.
Джина села за столик, и все в ресторане с любопытством столпились вокруг.
Всем было интересно узнать о происхождении Джины, но поскольку они не могли должным образом общаться с ней устно, они не могли понять, откуда она пришла, и почему она приехала, даже по прошествии стольких дней.
Джина немного подумала и начала рисовать.
Очень быстро на бумаге стали появляться русалки с человеческим телом и рыбьим хвостом. Они образовали круг вокруг возвышающейся платформы, которая выглядела как алтарь. В центре алтаря стоял старый мерфолк в длинной мантии. Казалось, он проводил какую-то торжественную и скрытную церемонию.
Хотя это был ее первый рисунок на бумаге, у Джины это получалось на удивление хорошо. Она могла упустить некоторые детали из-за скорости, с которой рисовала, но простые линии все же могли передать торжественную атмосферу на церемонии со всеми мерфолками.
— Есть так много русалок. Что они делают? Молятся ли они, чтобы еда упала с неба? — Эми сидела на коленях на стуле и, увидев рисунок, задавала вопросы.
— Это действительно похоже на огромное племя мерфолков, — Мэг задумался. Хотя на бумаге было нарисовано всего несколько русалок, было много волнистых линий, которые, вероятно, представляли большую толпу мерфолков.
Джина ничего не объяснила и быстро перешла ко второму рисунку.
Луч света появился над алтарем, и в небе появилась проекция. Все мерфолки были удивлены.
— Может ли это быть откровением?
Элизабет недоверчиво ахнула.
— Откровение? — Все с любопытством посмотрели на Элизабет.
— Что это, старшая сестра Элизабет? — Спросила Эми.
— Говорили, что на Норландском континенте жили верховные боги. Разные расы молятся разным богам. Эльфы молятся Богу Жизни, лесные тролли молятся Богу Силы, орки молятся Богу Тотему... Никто не видел Богов, но время от времени будут откровения, и многие до сих пор верят в существование Богов, — объяснила Элизабет.
Джина не могла понять их разговор, поэтому не стала объяснять дальше. Она перешла к следующему рисунку.
Хаотичные образы остановились на изображении ресторана с молодым человеком, стоящим перед ним, появившимся на откровении.
— Разве это не отец? И наш ресторан! — Мягко воскликнула Эми.
Все были потрясены, увидев рисунок.
...
— Разве это не просто слайд-шоу? Что за суета? — Пробормотала система.
Глава 1066. Если ты не станешь мангакой, это пустая трата таланта
Мэг посмотрел на себя на рисунке, чувствуя себя немного сбитым с толку. Четкая черно-белая форма, его лицо с резкими чертами, эти культовые усы и ресторан позади него с вывеской «Ресторан Мэми» — все это подчеркивало его личность.
Это действительно он появился на картине откровения, которую нарисовала Джина.
Что происходит? Мог ли Бог, который привел его сюда, быть тем же самым, что и Бог, в которого верил этот мир? Или он снова стал целью каких-то других Богов?
Мэг тоже не мог этого понять. Это было далеко за пределами его понимания.
Он снова посмотрел на первую картинку. Над алтарем была густая тьма, которая заставляла людей чувствовать себя подавленными, а выражения лиц мерфолков были полны ожидания и надежды, как если бы они молились о явлении Бога.
После того, как появилось откровение, мерфолки смотрели на него в этой сцене с экстазом, что было похоже на выражение лица Джины, когда она впервые увидела его.
Но какое это имеет к нему отношение?
Как бы на него ни смотрели, он выглядел как повар, а не спаситель, верно?
Мэг посмотрел на Джину. Он хотел знать, что произошло потом, или каков смысл этого божественного откровения.
Джина подняла глаза, чтобы посмотреть на Мэга, а затем продолжила рисовать.
Четвертая картинка быстро появилась под ее карандашом.
На рисунке появилась Джина. Она стояла в круглом портале телепортации. Рядом с алтарем стояли первосвященник в черном и мерфолк в короне средних лет. Дальше портал телепортации окружали толпы мерфолков. Все они смотрели на Джину в портале телепортации.
— Старшая сестра Джина — надежда всей ее деревни? — Пробормотала Эми.
Это действительно похоже на то, подумал Мэг. Посмотрев на эти четыре рисунка, он примерно понял, почему здесь появилась Джина.
Откровение вдохновило мерфолков на поиски человека в этой сцене, и именно он был Избранным, которого искали мерфолки.
Джина была выбрана представительницей мерфолков, и она использовала древней портал телепортации, чтобы добраться сюда. К счастью, она вскоре встретила его.
Русалка, которая не могла выжить на суше, Джина, принцесса-русалочка, без колебаний вышла на сушу с билетом в один конец только из-за внезапно появившегося откровения.
Что за глупое идолопоклонство.
Разве это не было похоже на игру ее жизнью?
— Почему? — Спросил Мэг. Он все еще не мог понять, почему мерфолки так поступили.
Приятно было жить под морем, правда? Почему им пришлось подняться на землю?
Джина видела сомнения Мэга. Она задумалась на мгновение, прежде чем снова нарисовать на бумаге.
Это был черный экран, который висел горизонтально сверху и блокировал весь свет. Русалка за русалкой атаковали черный экран. Некоторые упали после того, как были ранены, а другие просто погибли. Однако ни один из них не смог пройти через черный экран.
Несмотря на то, что это была просто неподвижная картинка, все чувствовали себя немного подавленными, глядя на нее.
— Что это такое? — Мэг спросил Джину, говоря медленнее, чем обычно.
Джина отложила карандаш и покачала головой с таким же озадаченным выражением лица, но она быстро снова взяла карандаш и продолжила рисовать на бумаге.
Алтарь активизировался, и она появилась посреди пустыни. Она шла по нему осторожно, с улыбкой на лице и блеском в глазах. Все, что она видела, никогда не появлялось под черным экраном.
Смена обстановки, и она появилась посреди бесплодного каньона. Это было место ее второй телепортации.
Несмотря на то, что ее окружение было бесплодным, и она потеряла источник воды, ее лицо все еще оставалось ярким.
Сцена снова изменилась, и она появилась посреди ресторана. Мэг, излучающий весь золотой свет, снова появился и спас ее.
Может быть, у меня есть особые эффекты золотого свечения в ее глазах? Мэг приподнял брови и постарался не рассмеяться.
Затем последовала картинка просыпающейся Джины. На ее лице все еще была блаженная улыбка, но вокруг ее головы был обернут большой пузырь, наполненный водой. Она явно не вписывалась в этот мир.
Сцена снова изменилась. Мэг с его золотыми световыми эффектами держал в руках небольшой деревянный молоток. Перед ним было яйцо, которое излучало золотой свет.
— Это курица нищего! — Эми была первой, кто это узнал.
— При чем здесь курица нищего? — Ябемия не могла понять.
— Скорее всего, Джина смогла дышать на суше после того, как съела курицу нищего, — задумчиво сказал Мэг. Он знал об этом.
Как и ожидалось, на следующей картинке Джина поедает кусок глиняной оболочки и курицу нищего руками.
Водяной пузырь лопнул, и Джина обнаружила, что обрела способность дышать на суше. На рисунке она раскрыла руки, чтобы обнять этот мир с чистой улыбкой на лице.
Все тоже не могли не улыбаться ей. Они чувствовали, что получили исцеление от этой истории.
Ручка Джины не останавливалась. Сцена изменилась. Под этим черным экраном сотни мерфолков все еще смотрели вверх с надеждой, как будто они чего-то ожидали.
«Хлоп».
Джина отложила ручку и посмотрела на Мэга. Выражение ее лица было таким же, как у мерфолков, смотрящих вверх под черным экраном. В ее глазах тоже была надежда.
В ресторане царила полная тишина.
Все взгляды остановились на Мэге.
Безмолвные картинки ярко изображали борьбу русалок, живущих под черным экраном, и все их надежды были возложены только на Мэга.
— Отец, почему бы тебе не сделать для них еще цыпленка нищего? Они выглядят так жалко, — восхитительно сказала Эми с жалостью.
Мэг не спешил озвучивать свою позицию. Его взгляд скользнул по картинкам на столе. Судя по картинкам, мерфолков поймало на темном дне моря какой-то печатью или проклятием. Их расположение должно быть где-то глубоко под водой.
Не было ни координат, ни какой-то конкретной глубины.
Хотя у него уже была сила 7-го уровня, у него не было возможности глубоко нырять под воду, и он не мог дышать на дне моря. Более того, он не мог делать им цыплят на дне моря.
Несмотря на то, что он действительно жалел Джину, на самом деле он не был спасителем. Он не мог так поспешно давать обещания.
— Это место. Где? — Спросил Мэг Джину, указывая на первую картинку.
— Лан-тис-да, — запинаясь, сказала Джина.
— Лантисда, — повторил за ней Мэг. Хотя он не знал, где находится это место, это имя могло стать важной точкой прорыва.
В дверь постучали, и Мия пошла открывать дверь. Она быстро крикнула в дверном проеме: «Босс, он говорит, что пришел за тобой».
— Хорошо, я иду, — ответил Мэг. Похоже, здесь был человек мисс Шир. Он сохранил рисунки Джины и не мог не похвалить ее. «Джина, если ты не станешь мангакой, это потеря таланта¹. Твой стиль рисования и раскадровка находятся на уровне гения».
— Мангака? — Повторила Джина вслед за Мэгом, недоуменно глядя на него.
____________
1. Человек, рисующий мангу, то есть японские комиксы.
Глава 1067. Мне нужно вернуться, чтобы готовить
— Все, я выхожу. Мы поговорим снова, когда я вернусь, — Мэг с улыбкой убрал рисунки за прилавок, прежде чем направиться к двери.
Человек, пришедший за Мэгом, по-прежнему был тем, кто приходил раньше. Они кивнули друг другу в знак признательности, прежде чем сесть в запряженный конный экипаж.
Лантисда... Что это за место? Интересно, где я могу найти информацию об этом. Мэг все еще думал об истории Джины в карете. Он был уверен, что Джина не лжет, но понятия не имел, как вытащить мерфолков из их заточения.
Может, я смогу позже посоветоваться с мисс Шир, подумал Мэг. Карета выехала из города и двигалась более получаса до остановки. Мэг вышел из кареты. Местом все еще оставалась скала из предыдущей поездки.
— Пожалуйста, войдите, мистер Мэг, — сказал ассистент с улыбкой, когда на скале появился туннель.
— Спасибо, — Мэг кивнул и зашагал в туннель.
За туннелем была очень широкая пещера.
— Мистер Мэг, — Боурелл, стоявший у входа, быстро подошел, чтобы поприветствовать его. Он схватил Мэга за руки и с признательностью сказал: «Большое спасибо за то, что нашли время приехать сюда и проинструктировать нас».
— Вы слишком добры. Мисс Шир сказала мне, что вы, ребята, значительно улучшили паровой двигатель. Мне тоже очень интересно, поэтому я приехал увидеть все своими глазами. Но я определенно здесь не для того, чтобы кого-то учить, — Мэг быстро покачал головой.
— Сюда, пожалуйста, мистер Мэг, — Боурелл провел Мэга в более глубокую часть пещеры, сказав: «У нас есть некоторые предварительные предложения, но мы столкнулись с проблемами при практическом применении. Поэтому мы специально пригласили мистера Мэга сюда посмотреть. Возможно, вы, как конструктор паровоза, сумеете открыть нам новую перспективу. Во-первых, взгляните на наши результаты за последние несколько дней».
Внутренняя часть пещеры уже была расчищена, а на рельсы поставлен черный паровоз. Гигантский зверь с отчетливыми углами внушал страх своим видом в лучах огня.
Особенно привлекала внимание высокая труба паровоза. По обеим сторонам кабины были очень толстые металлические бамперы. Над ними установили шипы длиной полметра. Выглядел он как стальной дикобраз.
По сравнению с прежним полуфабрикатом, эта версия паровоза была чрезвычайно впечатляющей.
— Мы рассмотрели возможности встречи с врагами и волшебными животными во время путешествия. Поэтому мы добавили защитную броню на внешнюю часть локомотива с паровым двигателем, чтобы его нельзя было легко повредить, — пояснил Боурелл.
— Это неплохое улучшение, — Мэг кивнул. В отличие от Земли, в этом мире были свирепые волшебные звери. Несмотря на то, что это в некоторой степени увеличило бы вес локомотива с паровой машиной, это обеспечило большую безопасность.
— Пожалуйста, следуйте за мной, мистер Мэг, — Боурелл подошел к паровозу и сел на него. Мэг последовал его примеру.
Боурелл открыл нижнюю часть и указал на заклинание, нарисованное сложными линиями. «Пожалуйста, посмотрите. Мы добавили формирование антигравитационного магического заклинания в нижней части паровоза. Это формирование обычно используется заклинателями для левитации. Мы хотим позаимствовать это заклинание, чтобы заставить паровоз взлететь и увеличить его скорость».
Формирование антигравитационного магического заклинания? Разве это не альтернативная версия поезда на магнитной подушке? Волшебный летающий поезд? Для создания этого высококлассного магического заклинания на самом деле требовалось только создание этого небольшого магического заклинания. Пять черных камней были вставлены в точках пересечения линий. Они должны обеспечивать необходимую энергию для формирования.
Им потребовался всего один шаг, чтобы перепрыгнуть с паровоза на магнитный поезд. Этот гигантский скачок, игнорировавший основные правила технического развития, заставил Мэга вскинуть бровь.
— Но мы столкнулись с очень сложной проблемой с практическим применением. Хотя формирование антигравитационного магического заклинания может поднять поезд, мы не можем заставить его двигаться стабильно по рельсам. Всякий раз, когда есть небольшое отклонение и кривизна, поезд сойдет с рельс и перевернется. Мы работали над этой проблемой в течение многих дней, но до сих пор не смогли найти решение, — Боурелл посмотрел на Мэга, почесав в затылке, и сказал: «Мистер Мэг, у вас есть какое-нибудь мнение по этому поводу?»
Мэг потер подбородок. «Не могли бы вы показать как поезд едет, пожалуйста?»
— Конечно, — Боурелл приказал завести поезд.
Мэг остановился и встал немного дальше.
Разогрев паровоза произошел намного быстрее, чем в прошлый раз.
Хлынул белый водяной пар, и локомотив тронулся.
В то же время заработало заклинание антигравитационной магии. Вторую половину паровоза словно схватила гигантская рука, и она постепенно поднималась вверх. За исключением первых четырех колес локомотива, задние колеса уже левитировали и сошли с рельс.
— Уууу…
Паровоз двинулся вперед, как будто его держали за руку. Он быстро и легко побежал вперед. Скорость зажигания и скорость движения были явно выше, чем в предыдущем тесте. К тому же он был намного быстрее обычного паровоза.
В глазах Мэга возникла задумчивость, когда он посмотрел на паровоз, который очень явно вибрировал при ускорении. У него уже было приблизительное представление.
Был изгиб с очень малой кривизной. Паровоз начал замедлять движение прямо перед тем, как пройти поворот. Он пересек поворот на чрезвычайно низкой скорости, но кузов все еще имел очень заметный наклон, а в хвостовой части были признаки схода с рельс.
Тем не менее, водитель-испытатель должен был накопить большой опыт работы с переворачиванием. Ему удалось стабилизировать поезд, снизив скорость. Он сбавил скорость и остановился.
— Ход прокладки пути идет вполне успешно, не так ли? — Спросил Мэг Боурелла.
— Да. К настоящему времени мы завершили примерно треть, — Боурелл кивнул, не совсем понимая, почему Мэг внезапно спрашивает об этом.
— В этом случае мы больше не можем вносить изменения в рельсы. Мы можем вносить изменения только в поезд, — Мэг кивнул. Он подошел к паровозу в конце пути и сказал: «Пожалуйста, дайте мне ручку и бумагу».
— Хорошо, — Боурелл получил ручку и бумагу от своего помощника и быстро догнал его.
Мэг обошел паровоз один раз, проверяя износ первых четырех колес, прежде чем спросить о различных параметрах локомотива с паровым двигателем. Он взял у Боурелла ручку и бумагу, начал рисовать чертеж и производить расчеты.
— Я слышал, что он повар. Он действительно умеет проектировать?
— Он сконструировал этот паровоз, как ты думаешь, знает он или нет?
— Но он просто так посмотрел вокруг, может ли он решить проблему неспособности поезда сделать поворот? Мы собирались так много ночей, чтобы работать над этим в течение последних нескольких дней. Мы придумали так много идей, но ни одна из них не смогла решить проблему.
Остальные инженеры наблюдали сбоку. Некоторые из них не могли не бормотать с сомнением.
Мэг только приподнял брови, когда услышал их бормотание, но не ответил.
— Глядя на текущую ситуацию, я нарисовал все области, которые, по моему мнению, можно улучшить здесь. Вы можете посмотреть на это как на справочную информацию.
Приблизительно через 10 минут Мэг прекратил рисовать и передал три эскиза Боуреллу. Затем он взглянул на часы и с улыбкой сказал: «Мне нужно вернуться, чтобы готовить».
Глава 1068. Он чертов человек поисковик
— Он действительно повар!
Выражения всех инженеров стали немного странными. Несмотря на то, что паровоз был разработан Мэгом, они все равно чувствовали себя немного тошнотворно, когда повар обучал их их профессии.
Мэг очень хорошо знал, о чем они думают, но его это не сильно беспокоило. Он просто был слишком ленив, чтобы тратить слишком много времени. Если он поспешит обратно сейчас, он все равно сможет пойти в информационное агентство, чтобы проверить информацию о Лантисде.
Казалось, что Шир не было на базе, поэтому он мог только сам придумывать решения.
— Хорошо. Спасибо за эту поездку, — Боурелл взял эскизы и договорился со своими людьми отправить Мэга обратно. Его взгляд был полностью привлечен эскизами в его руках.
Хотя это были всего лишь эскизы, линии и маркировка оставались строгими.
Боурелл серьезно смотрел на них, и его глаза начали медленно загораться.
Он действительно сделал какие-то конструктивные предложения? Все инженеры подумали, глядя на выражение лица Боурелла.
Эти проблемы беспокоили их в течение многих дней, и они все еще не могли найти существенного решения, но Мэг нашел решение, просто осмотревшись?
— Гений! Мистер Мэг действительно гений! — Боурелл похвалил его, когда его руки дрожали от эскизов.
Инженер не мог не спросить: «Шеф, действительно ли он придумал решение проблемы схода с рельсов на повороте?»
Боурелл разложил эскизы на столе и помахал всем рукой. «Не только о сходе с рельсов на повороте. Также наклон кабины, улучшение ускорения... Все предложения мистера Мэга точны. Вы все, подойдите и посмотрите».
Все инженеры вышли вперед и внимательно изучили наброски на столе.
— Уменьшить энергию формирования магического заклинания соответствующим образом. Уменьшить высоту левитации кабины. Преобразовать задние колеса кабины в боковые роликовые колеса, параллельные земле. Отделение локомотива от остальной части решит проблему опрокидывания после ее левитации...
— Боковые роликовые колеса гарантируют, что поезд не соскользнет с рельс, и в наибольшей степени уменьшат сопротивление. Более того, самое главное, это усовершенствование вообще не требует замены железнодорожных путей!
— Также можно использовать метод раздельного соединения для соединения последующих вагонов. Такой способ соединения даст им больше свободы, а не жесткое соединение могло решить проблему с поездом, который не мог пересечь поворот из-за того, что он слишком длинный.
— Это… Наверное, то, что люди называют «гений».
Инженеры избавились от всех прежних сомнений. В их глазах было только изумление и уныние.
Улыбаясь, Боурелл сказал им всем: «Поскольку у нас есть решения, давайте попробуем к сегодняшнему дню придумать осуществимые планы проектирования».
* * *
— Я сойду здесь. Я хочу прогуляться, — Мэг вышел из кареты, когда она достигла Аденской площади.
Лантисда. Интересно, правильно ли это Джина произнесла? Транслитерация названий мест с большой вероятностью будет ошибочной. Мэг пошел в переулок, чтобы переодеться и надел маску. Затем он направился в информационный центр.
Спустя 10 с лишним минут Мэг вышел из информационного центра ни с чем. Он направился ко второму информационному центру.
Мэг посетил почти все информационные центры на Аденской площади, но так и не смог найти никакой информации о Лантисде.
Либо этого места не существует на Норландском континенте, либо его так не называют на обычном языке континента. Мэг снова переоделся и вздохнул.
На обратном пути он прошел мимо книжного магазина Кейсон. Мэг, как обычно, зашел за парой книг. Он видел, как старый владелец книжного магазина лежал в шезлонге, когда производил оплату. В этом положении он всегда читал книгу. Отличалась только книга в его руках.
— Босс, вы прочитали все книги в этом книжном магазине? — С любопытством спросил Мэг.
Услышав Мэга, владелец Кейсон положил книгу и постепенно сел. Он посмотрел на Мэга и кивнул. «Я уже 23 раза прочитал эту книгу».
— В данном случае, читали ли вы о месте под названием «Лантисда» в какой-либо из книг раньше? — Небрежно спросил Мэг.
— Лантисда? — Кейсон немного подумал, прежде чем подошел к книжной полке.
Она существует? Глаза Мэга, который спрашивал просто так, загорелись. Он наблюдал, как Кейсон умело вынимает книгу за книгой с полок, прежде чем вернуться к прилавку.
— Это место, Лантисда, было упомянуто в этой книге один раз, упомянуто в этой книге трижды, упомянуто в этой книге пять раз… — Кейсон представил их одну за другой.
Он чертов человек поисковик… Мэг в изумлении уставился на Кейсона.
Выслушав старого владельца, Мэг указал на стопку книг. «Я возьму их все. Сколько они стоят?»
Владелец сделал свои расчеты и сказал: «15 книг. Всего 620 медных монет».
— Спасибо, сдачи не надо. Спасибо, — Мэг передал семь серебряных монет и ушел с двумя пачками книг. Он не ожидал найти нужную информацию в книжном магазине, когда не мог найти ее в информационном центре.
Вернувшись в ресторан, Ферис готовила на кухне жареный рис Янчжоу. В воке летали разноцветные ингредиенты, похожие на радугу.
Анна и Гадкий Утенок сидели перед столом, по бокам рисовавшей Джины.
Все были поглощены и не заметили, что Мэг вернулся.
Мэг тоже не издал ни звука. Он с любопытством шагнул вперед, чтобы взглянуть.
Джина все еще рисовала подводный мир, но по сравнению с немного гнетущим прошлым, то, что она рисовала сейчас, было более расслабленным и интересным.
Она использовала магию для получения разных цветов. Она раскрашивала, когда рисовала, и создавала цвета, такие же яркие, как акварель.
У полупрозрачных рыбок на голове был свет. Группа медуз была разбита большими рыбами. Мерфолк ехал на спине рыбы, держа в руках трезубец. Под ее карандашами был ярко изображен странный подводный мир.
— Мяу~
Гадкий Утенок уставился на стаи рыб и проглотил слюну.
Джина была потрясена и уронила карандаш.
Мэг наклонился, чтобы поднять его.
— Мистер Мэг, — Джина немедленно встала.
— Ты очень хорошо рисуешь, — Мэг улыбнулся Джине.
Эта девушка действительно была гением рисования. Она только что научилась держать карандаш, но на самом деле могла рисовать картинки, от которых у людей загорались глаза.
Джина видела, что Мэг хвалит ее. Она прекрасно ответила на общем языке: «Спасибо».
— Кто научил тебя общему языку? — С любопытством спросил Мэг.
— Старшая сестра Джина очень прилежна. Она попросила научить ее некоторым общим словам, и она выучила их очень быстро, — сказала Анна.
— Так вот что произошло. Наша Анна — маленькая учительница, — Мэг с улыбкой похлопал Анну по голове. «Хорошо, продолжай рисовать. Я буду читать книги наверху».
Мэг принес два свертка наверх. Он отложил сверток, который купил самостоятельно, и вынул из свертка книгу, которую ему порекомендовал хозяин. Он сел и стал серьезно читать.
Мэг провел весь день, читая всю стопку книг.
— Затерянная земля? — Мэг закрыл последнюю книгу с задумчивым взглядом.
Глава 1069. Система защиты обнаружила вторжение врага
Как и сказал владелец книжного магазина, в этих восьми книгах упоминается Лантисда.
Если убрать три романа, то во всех остальных пяти книгах упоминается Лантисда.
Исходя из тривиальных подсказок, Лантисда когда-то была человеческим королевством на Норландском континенте, но всегда держалась в тени.
Однако около 1000 лет назад все в Лантисде исчезло, как будто она была стерта с континента Норланд в одно мгновение. Все, включая все записи о ней, таинственным образом исчезло.
Все подсказки указывали в одном направлении: Лантисда уже исчезла, и никто не знал, где она.
Джина сказала, что пришла из Лантисды, и сцены, которые она рисовала, выглядят как морское дно. Похоже, тогда Лантисда затонула и была заперта на дне моря. Однако они также получили возможность жить под водой благодаря этому...
Этот сюжет звучит довольно знакомо, правда?
Мэг задумчиво потер подбородок.
Никто не знал, куда ушла Лантисда, но Мэг нашел примерное местонахождение Лантисды до исчезновения.
Бескрайнее море. Разве это не близко к территории племени демонов? Мэг поднялся, чтобы посмотреть на карту Норландского континента, висящую на стене его кабинета, и нарисовал карандашом круг на поверхности Бескрайнего моря.
Это довольно далеко. Я мог бы привести туда Джину напрямую, чтобы подтвердить местонахождение, но, глядя на ситуацию сейчас, мы можем сделать это только в выходной день через два дня. Мэг повернулся и спустился вниз.
Он наконец получил некоторое представление о происхождении Джины, но что касается того, как ее туда доставить, у Мэга заболела голова.
А Цзы, естественно, был самым быстрым, но его нельзя было разоблачить.
Мэг рассказал всем эту информацию во время ужина.
Глаза Эми загорелись от восторга, когда она сказала: «Вау, тогда мы можем помочь старшей сестре Джине вернуться домой? Это так круто!»
— Бескрайнее море так далеко. Как далеко нам нужно пройти, чтобы добраться туда? — Обеспокоенно сказала Ябемия.
Джина не могла понять их разговора, поэтому просто сидела и молча смотрела на всех.
Элизабет взглянула на Джину. «Если необходимо, я могу привести всех вас туда».
— Это чудесно, — глаза Мэга загорелись. Он забыл, что Элизабет была Ледяным Драконом 8-го уровня. Хотя А Цзы был немного лучше нее, она действительно была достаточно быстрой.
— Старшая сестра Элизабет, могу я пойти с ней, пожалуйста? — Эми подняла ручонку и выжидающе посмотрела на Элизабет.
— Да, — Элизабет слегка кивнула.
— Я… — Мия тоже посмотрела на Элизабет с некоторым ожиданием.
— Кто хочет поехать, вы можете пойти с нами, — спокойно сказала Элизабет.
— Ура! Я наконец-то могу выбраться из города! — Взволнованно сказала Мия. Она никогда в жизни не покидала город Хаоса.
— Групповая экскурсия кажется хорошей идеей. Давайте рассмотрим это как улучшение отношений среди нас. Через два дня у нас выходной, давайте в тот же день и съездим.
— Ладно, ладно, — Эми восторженно кивнула.
Мэг рассказал Джине информацию о том, что он возможно может найти Лантисду.
Джина в изумлении уставилась на круг на карте, прежде чем вскочить от волнения, чтобы крепко обнять Мэга.
— Это просто возможность. Я до сих пор не могу подтвердить, что Лантисда действительно находится под этим морем, — Мэг освободил свою талию от ног Джины и мысленно подготовил ее.
* * *
После ужина все дамы вернулись, и Джина тоже вернулась наверх в свой аквариум.
Мэг посмотрел на Анну, которая меланхолично смотрела в дверь. Он прошел перед ней и присел, нежно положив руку ей на голову. «Не волнуйся, он вернется».
— Да, — Анна посмотрела на теплую улыбку Мэга и почувствовала, как ее сердце согревается.
— Старшая сестра Анна, если ты чувствуешь себя несчастной, подойди и пожамкай пухлую морду Гадкого Утенка. Выжимать ее очень удобно, — Эми поднесла Гадкого Утенка. Ее две маленькие ручки постоянно растирали мордочку Гадкого Утенка на квадраты и круги.
— Ха-ха~
Анна посмотрела на отчаявшегося Гадкого Утенка и издала мелодичный смех. Она присоединилась к «пыткам» Гадкого Утенка.
— Хорошо. Пойдем спать, — сказал Мэг детям, которые хорошо проводили время. Он выключил свет и перенес их наверх.
Толстяк высунул голову, наблюдая за окутанным тьмой рестораном, и прошептал: «Он уже закрыт для работы, Большой Брат. Начнем сейчас?»
— Не будем торопиться. Подождем еще немного. Мы пришли сегодня воровать, поэтому нам лучше вести себя сдержанно и не быть обнаруженными, — Колби встал на ветку и покачал головой.
— Босс такой мудрый, — похвалил худой мужчина, высунув голову из куста.
Выражение лица Колби стало самодовольным, когда он с улыбкой сказал: «После того, как мы получим эту удивительную машину, мы покинем город Хаоса и отправимся в Роду. Я слышал, что там люди богаче и любят поесть. Мы там закрепимся!»
На лицах толстого и худого парня проявилась надежда.
Трое из них сидели там на корточках довольно долго. В ресторане было совершенно темно и тихо. Босс, казалось, заснул.
— Давайте двигаться! — Колби спрыгнул с дерева и прокрался в сторону ресторана Мэми. Толстяк и худой парень последовали за ним вплотную.
Колби подошел к двери и прижался к ней ухом, чтобы послушать.
«Бац!»
Прямо возле его уха раздался стук, от которого он так затрясся, что упал на землю. Колби посмотрел на толстого парня, который стоял перед дверью с большим молотом. Он встал и ударил его ногой по заднице, когда он сердито сказал: «Чертов жирный, что ты делаешь!»
— Я пытаюсь открыть эту дверь для тебя, Босс… — Невинно сказал толстяк.
— Убирайся, идиот! — Колби оттолкнул толстяка. Он огляделся и вздохнул с облегчением, убедившись, что вокруг никого нет. Он серьезно предупредил: «Идиот, мы пришли воровать. Ты бы раздавил дверь, если бы сильно ударил. Можно ли это все еще рассматривать как воровство? Это будет грабеж! Мы, воры, такого не делаем».
— Да, да, да. Босс прав, — толстяк обильно кивнул, но, глядя на дверь, на которой даже не было царапины, он невольно пробормотал: «Почему дверь не повреждена?»
— Хорошо, что она не повреждена. В противном случае тебе придется компенсировать дверь, — Колби помахал худому парню. «Тощий, открой дверь».
— Хорошо. Это моя область знаний.
Тощий вытащил из головы металлическую проволоку¹ и начал беспорядочно ковырять замочную скважину.
«Дин!»
— Система защиты обнаружила вторжение врага!
Мэг, который только что закончил сушить волосы двух малышек феном, увидел видео наблюдения, которое появилось у него в голове. На его лице появилась веселая улыбка.
— Отец, какую историю ты собираешься рассказать нам сегодня вечером? — Эми, которая только что переоделась в свою маленькую пижаму с распущенными волосами, с любопытством спросила Мэга.
— Девочки, вы хотите послушать сказку на ночь или поиграть с несколькими тупыми ворами перед сном? — С улыбкой спросил Мэг.
________
1. Возможно, из его волос.
Глава 1070. Русалка спала обнаженной?!
— Глупые воры? — Глаза Эми загорелись, и она сразу же взволнованно схватила Мэга за руку. «Где? Отец, где глупые воры?» Анна тоже выжидающе посмотрела на Мэга.
— Они сейчас внизу. Мы можем наблюдать за ними тайно, — Мэг привел двух малышек в спальню и выключил свет. Затем он раздвинул шторы и посмотрел на головы, сбившиеся в кучу перед входом в ресторан.
— Что они пытаются сделать? — Тихо спросила Эми.
— Они должно быть пытаются что-то украсть, — сказал Мэг с улыбкой. Он слышал, как они говорили о какой-то удивительной машине.
Но когда в ресторане вообще была такая потрясающая машина?
Это тоже озадачило его.
Эти трое не должны иметь представления о его личности. Иначе они не были бы настолько глупы, чтобы пытаться украсть из ресторана Алекса.
— Дедушка сказал, что воры — ужасные люди. Они ленивы и всегда стараются пожать, не сея. Они пойдут на все, чтобы украсть ценности у людей, — Анна посмотрела на троих там внизу и сердито сказала: «Однажды вор украл последние 10 медных монет, которые у нас были, и в итоге мы провели ночь в снегу. Мы с дедушкой чуть не замерзли насмерть».
— Как они посмели украсть деньги у старшей сестры Анны. Воры действительно слишком ужасны. Я хочу уничтожить их одним огненным шаром! — Взволнованно сказала Эми, когда на ее ладони появился маленький золотисто-лиловый огненный шар.
— Воры, укравшие деньги Анны, могут быть не такими, как там, внизу, — Мэг быстро схватил маленькую ручку Эми и сказал: «Кроме того, мы все еще находимся в комнате. Сначала убери огненный шар подальше. Не отпускай его так поспешно».
Мэг тоже не любил воров, но они еще не были уверены в мотивах трех воров. Следовательно, было не очень гуманно просто немедленно отправить их в небеса с огненным шаром.
Эми убрала маленький огненный шар, когда она спросила Мэга: «Тогда что нам теперь делать? Мы не можем просто смотреть, как они воруют у нас, верно?»
— Дедушка говорил, что если мы не можем их подчинить, то мы должны держаться от них подальше, — прошептала Анна.
— Это наш дом. Воры должны держаться подальше, и мы не будем смотреть, как они крадут у нас, — Мэг покачал головой. Поразмыслив, он сказал сияющими глазами: «Почему бы нам не отпугнуть этих воров, превратив наш ресторан в дом с привидениями? Это тоже послужит им уроком».
— Дом с привидениями? — И Анна, и Эми были сбиты с толку.
— Это дом вампира? — Спросила Эми.
— Или это дом дьявола? — Анна последовала за ней.
— Эээ… — Если бы они были на Земле, то оба можно было бы рассматривать как дома с привидениями, но в этом мире они не были достаточно страшными. В конце концов, они всегда могли видеть вампиров, ходящих вверх ногами по крышам, когда они гуляли по улицам города Хаоса в обычное время.
Что касается вампиров, Мэг вспомнил графиню-вампиршу, которую он связал недавно. Он больше не боялся вампиров.
— Ни то, ни то. Дом с привидениями — это дом, в котором можно бояться. Это дом, в который люди кричат от страха, когда входят, — Мэг описал это после некоторого размышления.
Эми подняла руку и сказала: «Я знаю. Это дом, где в легендах жили монстры. Там будет много храбрецов, чтобы бросить им вызов. Учительница Луна рассказывала нам такую историю раньше».
— Но кто из нас похож на монстра? — Анна посмотрела на Мэга, затем посмотрела на Эми, прежде чем наконец посмотреть на себя. Они совсем не выглядели страшно.
— О, точно! Старшая сестра Джина! — Сказала Эми, и ее глаза загорелись. «Если бы она превратилась в свою форму русалки, которую никто раньше не видел, и если бы она надела какую-нибудь странную одежду, было бы очень страшно».
— Это хорошая идея, — Мэг кивнул. Они могли видеть всевозможные странные виды в городе Хаоса, но мерфолки действительно были редким видом. Джина может быть единственной на всем континенте. Ее внезапное появление в полночь в сочетании с некоторыми световыми эффектами… Ее показатель страха должен быть довольно высоким.
— Система, можешь одолжить мне фон дома с привидениями? Тот, который я могу использовать мгновенно. Я верну его тебе через одну ночь, — сказал Мэг в глубине души.
— Хозяин, эта система — система культивирования Бога кулинарии! Пожалуйста, не обращайтесь ко мне, чтобы заниматься подобными вопросами, выходящими за рамки моего бизнеса! — Сказала праведно система.
— Почему эта проблема выходит за рамки твоего бизнеса? Система, это как раз часть его. Подумай об этом. Если я хочу стать Богом кулинарии, на которого все равняются, это означает, что мне придется принимать вызовы от всех поваров мира. Если бы моя психологическая выносливость была недостаточно сильной, и я впал бы в депрессию и покончил жизнь самоубийством после того, как меня обругали, разве ты смогла бы завершить свою миссию? — Сказал Мэг с серьезным выражением лица. «Дом с привидениями — это форма обучения и развлечений, которая может тренировать психологическую выносливость человека. Не думаешь ли ты, что потенциальному кандидату в Бога кулинарии стоит попробовать?»
— Если ты так говоришь…
— То, что я сказал, имеет смысл. Более того, я одолжу его только на одну ночь и отдам его к завтрашнему утру. Это никак не повлияет на бизнес ресторана. Ты можешь решить, какой дизайн подойдет ужасным вкусам этого мира. Если бы можно было добавить какие-нибудь спецэффекты высокого класса, это было бы лучше всего. Мы будем использовать трех воров в качестве лабораторных крыс, — продолжил Мэг, обращаясь к системе.
— Это… — Система все еще колебалась.
— Давай договоримся об этом. Сначала я заплачу залог в размере 100 медных монет. Мне не нужно, чтобы ты возвращала этот депозит, даже если я не буду удовлетворен эффектами позже. Я приму это как свою потерю.
— Договорились!
— Дин! Успешно снято 100 медных монет! Дом с привидениями находится в процессе проектирования. Шаблон дома с привидениями будет готов за одну минуту!
— О, да. Мы можем добавить Джину в качестве элемента, — напомнил Мэг с улыбкой на губах. Система была такой же тупой, как и раньше.
Мэг постучал в дверь комнаты Джины. Дверь открылась только через некоторое время. Джина прижимала две ракушки к груди. Она открыла свои затуманенные глаза и посмотрела на Мэга, озадаченно спросив: «Мэг?»
Мэг взглянул на две раковины, которые Джина держала руками, и на мокрый рыбий хвост. Его брови приподнялись.
Русалка спала обнаженной?!
— Ух ты. Старшая сестра Джина без одежды? — Эми, высунувшаяся из-за спины Мэга, потрясенно произнесла, глядя на ракушки в руках Джины.
— Это действительно хорошо? — Обеспокоенно спросила Анна, высунув голову наружу.
Джина сразу же прояснилась, когда увидела двух малышек. Она покраснела и быстро закрыла дверь в комнату. Она открыла ее снова только через некоторое время, и она уже переоделась в школьный купальник.
— Джина, нам нужна твоя помощь, — Мэг указал на Джину.
То, как Джина выглядела сейчас, было не намного лучше, чем то, как она выглядела, когда держалась за две ракушки.
Школьный купальник просто лучший!
— Помощь? — Джина была сбита с толку.
— Это так, — Мэг подвел Джину к окну, чтобы увидеть трех воров внизу. Затем он достал ручку и бумагу и начал составлять свой план.
Глава 1071. Воу
— Босс, почему я не могу запихнуть?
— Добавь немного масла.
— Теперь все в порядке?
— Все еще немного туго.
— Все еще не работает.
— Ты бесполезный. Ты даже не можешь открыть замок, — Колби хлопнул вспотевшего тощего по голове. Он пошел вперед и сам заглянул в замочную скважину. Черная замочная скважина ничем не отличалась от других обычных замочных скважин. Он взял тонкую металлическую проволоку и ткнул ее, но через некоторое время металлическая проволока застряла, как будто замочная скважина была чем-то набита.
— Кто, черт возьми, такой бесстыдный, чтобы засовывать вещи в замочные скважины? — Сказал Колби, чувствуя злость. Он снова заглянул в замочную скважину. Она все еще была черной, и ничего больше не было видно. Он понятия не имел, что блокирует проволоку.
Он попытался ковыряться в металлической проволоке, но никакого прогресса не было. Колби, который теперь тоже сильно вспотел, отбросил металлическую проволоку и яростно сказал: «Толстяк, выбей дверь!»
— Босс, разве ты не говорил, что мы должны оставаться в тени раньше? Как мы компенсируем им дверь, если мы ее повредим? — Пробормотал толстяк, сохраняя дистанцию.
— Ты тупой? Мы сбежим после того, как украдем предмет. Кто останется и даст компенсацию? Иди сюда сейчас же и выбей для меня эту дверь! — Отругал Колби. Затем он огляделся. «Быстрее. Очень скоро сюда прибудет патрульная группа Серого Храма».
— Ладно, ладно, — услышав его, толстяк быстро вышел вперед. Он схватил молот обеими руками, а затем изо всех сил ударил им о деревянную дверь.
Бац!
Толстяк почувствовал, как будто его молот угодил в железную стену. Сильное онемение распространилось по его рукам. Затем мощная отдача от молота швырнула его огромное тело на землю.
— Ахх!
Толстяк не мог не закричать. Он плакал от боли, потирая задницу.
— Ты даже не оставил следов! — Колби впился взглядом в деревянную дверь. Толстяк изо всех сил ударил дверь молотом. Однако эта, казалось бы, хрупкая дверь не только не рассыпалась, но и не имела ни единого следа!
Несмотря на то, что у толстяка была только сила 4-го уровня, рыцарь 1-го уровня мог легко пробить деревянную дверь ударом. Не было никаких причин, по которым толстяк, который использовал молот, не мог разбить дверь ресторана, верно?
— Что-то не так... С этой дверью, — тощий в шоке уставился на деревянную дверь. Он постучал, чтобы убедиться, что это действительно деревянная дверь. Он был еще больше сбит с толку.
— Босс, неужели здесь живет эксперт? Почему бы нам просто не уйти? — Немного испуганно сказал толстяк.
— Бред какой то. Как повар может быть экспертом? Ты, должно быть, слишком много съел в последнее время и больше не можешь хорошо владеть молотом. Позволь мне сделать это, — Колби поднял молот с земли, расставил ноги и принял правильную стойку. Он глубоко вздохнул и поднял молот высоко над головой. Он изо всех сил врезался в дверь.
Невидимая волна появилась над деревянной дверью. Световой щит заблокировал молот еще до того, как он приземлился в дверь.
«Уш!»
Молот превратился в вспышку света и улетел в противоположном направлении. Он врезался в кусты примерно в 100 метрах.
Рот Колби был разинут, и он все еще сохранял свою позу.
— Босс, ты в порядке? — Обеспокоенно спросил тощий у Колби. Затем он прошептал: «Босс, в этом ресторане плохая аура. Почему бы нам просто не уйти? Давай откажемся от этой удивительной машины».
Толстяк встал и прошептал: «Да. Даже молот Босса улетел».
— Е-ерунда, — Колби выпрямился и спрятал онемевшие руки за спину. Прокашлявшись, он сказал: «Мои руки просто соскользнули раньше, иначе как бы молот улетел. Таких вещей не существует.
— А мы? — Осторожно спросил тощий.
— Конечно, мы должны, черт возьми, продолжить! Я не верю, что паршивая дверь может удержать нас троих! Разбейте ее! — Колби достал большой меч и взломал им дверь.
И толстяк, и тощий были вдохновлены им, и они тоже взялись за оружие, чтобы взломать эту деревянную дверь.
10 минут спустя.
— Босс… Я больше не могу… У меня больше нет сил… — Толстяк тяжело дышал, когда он сидел на земле, держа булаву, его одежда была пропитана потом.
— Я тоже… — Тощий сел рядом с толстяком. Он наугад отбросил топор в сторону, так как больше не чувствовал своих рук.
— Черт возьми… Из какого дерева сделана эта дверь? Она прочнее железа, — Колби в отчаянии уставился на дверь. Они потратили столько времени и усилий на ее взлом, но на ней не осталось ни единого следа.
Все трое сидели на лестнице, спиной к двери и обильно потели.
— Босс, мы должны просто уйти?
— Ага.
«Вздох…»
Все трое вместе вздохнули. Их уверенность сильно пострадала из-за того, что они не украли деньги в ресторане.
Это была необъяснимая печаль.
«Скрип».
В этот момент дверь за ними постепенно открылась наружу. Был небольшой зазор, подул холодный ветерок, заставивший всех троих вздрогнуть.
— Почему... Она открылась сама по себе?
Все трое обернулись и в оцепенении уставились на незапертую дверь. Дверь, которую они пытались открыть последние 30 минут без каких-либо результатов, просто открылась сама по себе?
— Что нам теперь делать, босс? — Толстяк встал и сглотнул. Глядя на эту дверь, он чувствовал неведомый страх. Он чувствовал, что за дверью прячется что-то сверхъестественное.
— Босс, у всего этого плохая аура. Дверь, которую мы не могли открыть всеми нашими усилиями, открылась сама собой. Похоже на ловушку, — пробормотал тощий.
— Хо-хо. Я хочу увидеть, что же такого жуткого в этом месте. Как он смеет так со мной играть! — Колби холодно рассмеялся. Он поднял меч и одним движением распахнул дверь.
За дверью была кромешная тьма. Там не было ни капли света; даже лунный свет не мог сиять.
… Как будто дверь была пастью гигантского зверя. Холодный воздух прошел по их шеям.
— Босс, как насчет изменения цели? — Толстяк поежился, потянув за край одежды Колби.
— Следуй за мной, если ты мой брат, — Колби стряхнул руку толстяка и пошел прямо в ресторан.
— Что же нам теперь делать? — Толстяк беспомощно посмотрел на тощего.
— Что еще мы можем сделать? Мы не можем просто оставить Босса здесь одного, — тощий стиснул зубы и прыгнул в ресторан с закрытыми глазами.
— Подождите меня, ребята! — Закричал толстяк и прыгнул за ними в ресторан. Снаружи ресторана царила полная тишина, что было еще страшнее.
«Бац!»
Дверь за ними закрылась сразу после того, как они втроем вошли.
— Воу!
Трое из них уставились на дверь позади себя и тихо закричали.
«Кап… Кап…»
Начали появляться звуки капающей воды.
Глава 1072. Ноги у меня как желе, и я не могу стоять
Кап. Кап…
Звуки капающей воды доносились из каждой части ресторана. По земле текла вода.
Холодный ветер, который дул отовсюду, обдувал их шеи.
Вокруг было кромешная тьма, и они вообще ничего не видели.
Толстяк схватил босса за руку и напряженно сказал: «Босс, мне страшно».
— Здесь нечего… бояться? — Голос Колби раздался с другой стороны. Несмотря на то, что он пытался сохранять спокойствие, его голос дрожал.
— Босс, у этого места действительно плохая аура. Где вы ребята? Почему я не вижу вас двоих? — Голос тощего, казалось, исходил откуда-то еще.
— Тогда чья это рука? — Толстяк был ошеломлен, когда внезапно понял, что рука, за которую он держался, была слишком тонкой. Тощий был худым, но эта рука казалась… Только костями!
— Не бойся, я здесь, — зеленый луч загорелся и осветил красивый череп. Он улыбался и нежно разговаривал с ним.
Толстяк моргнул и уставился на руку скелета, которую схватил.
— Призрак!!!
Раздался крик. Толстяк отбросил эту руку, повернулся и побежал. Он с грохотом врезался в дверь и отскочил назад. Он упал на землю, подняв конечности в воздух.
Скелет появился позади него и снова с улыбкой сказал: «А вот и я, братан».
— Не… Не подходи! Босс! Босс, помоги!!!
Толстяк был так напуган, что вся его плоть дрожала. Он крикнул о помощи и пополз в сторону.
Он никогда в жизни не видел говорящего скелета. Это было просто ужасно!
— Где ты, толстяк? Чего ты кричишь? — Окружение Колби все еще было черным как смоль. Он слышал, что толстяк был рядом с ним, но не видел, где он.
Звуки воды становились все быстрее и быстрее, и на него начали падать капли воды, как будто шел дождь.
Этот полуразрушенный дом протекает. Колби нахмурился и замахал руками. Капля воды упала ему на губы, и он высунул язык, чтобы лизнуть ее.
Соленая?
Его брови нахмурились. Это не должна быть дождевая вода. Кроме того, до того, как они вошли, на улице не было дождя.
Похоже, этот полуразрушенный дом действительно необычный. Колби крепко сжал свой длинный меч. Он был отделен от толстяка и тощего в тот момент, когда вошел. Хотя он мог слышать их голоса, он не мог почувствовать, где они находятся.
Крики толстяка доносились прямо перед его ушами, но он не мог определить, откуда они исходили. Он также не знал, что случилось, что испугало его.
В этот момент кто-то похлопал его по плечу со спины.
— Тощий, ты… — Колби резко обернулся, но его глаза мгновенно расширились.
Ужасно бледное лицо появилось примерно в одном сантиметре от его собственного в полной тишине, и они уставились друг на друга. Это была пара светящихся глаз мертвой рыбы. Распущенные волосы были растрепаны, как водоросли, и на пол капала вода.
Его охватила сильная вонь. Пахло гниющей рыбой, от чего тошнило.
— Что, черт возьми это?!
Колби был потрясен, и он подсознательно взмахнул мечом вперед.
Эта фигура мгновенно исчезла, и длинный меч ударил в пустоту.
Окрестности снова погрузились в темноту. Если бы не зловоние в воздухе, предыдущая сцена, казалось бы, никогда бы не произошла.
Капли воды становились все больше и больше, и задул сильный ветер. Ветер источал сильный рыбный запах, смутно доносились звуки волн.
— Прекратите все эти уловки! Выходи и сражайся со мной, если посмеешь. Эти бессмысленные уловки — не навыки! Выходи! Выходи! — Колби беспорядочно размахивал своим длинным мечом, бесцельно рубя все вокруг, но он ничего не ударил, так как все его удары никуда не попали.
Это невозможно! Этот ресторан небольшой, и в нем полно столов и стульев! Как я могу ни во что не попасть! Сердце Колби упало.
Сначала он подумал, что все это иллюзии, созданные заклинателями для отпугивания неопытных воров, но, глядя на ситуацию сейчас, все оказалось не так просто, как он думал.
С другой стороны, пейзаж перед тощим изменился. Он обнаружил, что уже сидит в маленькой лодке, плывущей по морю.
Окрестности были черными, как смоль, и бушевала буря. Маленькая лодка была похожа на лист, брошенный в море, и казалось, что следующая волна может перевернуть ее в любой момент.
Тощий в панике вцепился в борт лодки и крикнул: «Что… Что это? Разве мы не заходили в ресторан? Как я попал в море! Я... Я не умею плавать...»
— Ааа!
В этот момент сверху раздался крик. Толстая фигура с хлопком упала с неба и приземлилась в лодке. Он так сильно встряхнул лодку, что она чуть не перевернулась.
— Ты тоже здесь, толстяк, — тощий ахнул, глядя на человека, упавшего с неба.
Толстяк, сильно потрясенный падением, открыл глаза, когда услышал голос. Он увидел тощего прямо перед собой, сразу же обнял его и закричал: «Тощий! Так приятно тебя видеть! За мной гнался скелет, и он испугал меня до смерти!»
— Да. Это так чертовски ужасно, — раздался испуганный голос прямо за его спиной.
Выражение лица толстяка застыло в этот момент. Он обернулся и увидел скелета, сидящего во главе лодки и гладящего себя по груди.
— Пошел ты!
Тощий поднял ногу и сбросил скелет в море.
Шлеп, и он тут же исчез среди волн.
Толстяк на некоторое время растерялся, прежде чем показал тощему большой палец и от всей души похвалил: «Тощий, ты потрясающий».
— Дай мне руку. Ноги у меня как желе, и я не могу стоять, — тощий поднял ногу и прямо рухнул на руки толстяка. «Что, черт возьми, это была за ужасная вещь? Это напугало меня до смерти».
— Помоги мне встать.
В это время снова раздался голос с неба. Прежде чем толстяк и тощий успели среагировать, в них уже врезалась фигура.
Все трое легли в лодку, чтобы отдышаться.
— Что нам теперь делать, босс? Как мы оказались в море на такой маленькой лодке? Одна волна может ее перевернуть, — в отчаянии сказал толстяк.
Колби осмотрелся и сказал низким голосом: «Не паникуйте. Наверное, это всего лишь иллюзии заклинателя. Пока мы будем стараться изо всех сил, мы сможем найти…»
«Уш…»
Прежде чем Колби успел закончить говорить, огромная волна обрушилась на них и залила их водой.
— Эта вода соленая! Это настоящая морская вода!
— Мы обречены. Это действительно море! В лодке есть вода! Быстро, вычерпайте воду!
Толстяк и тощий в панике закричали и начали безумно черпать воду руками.
Колби уставился на голову с растрепанными волосами, которая только что появилась на поверхности моря, и его лицо начало дергаться.
Он снова здесь!
…
— Хахаха. Это так весело! Дай мне еще два ведра с водой. Я хочу снова их забрызгать!
Эми и Анна держались каждая по ведру, счастливо смеясь.
Глава 1073. Кто поет?
Это… Интересно! Брови Мэга приподнялись, когда он посмотрел на трех воров, ютящихся в крошечной деревянной лодке посреди холла, в котором не было стульев и столов.
Система создала огромный океан с помощью перспективной проекции; в то же время она использовала технику 5D, чтобы создать эффекты покачивания и поворота деревянной лодки со сценами.
Специальные эффекты скелета и утопленника тоже потрясли Мэга.
Идеальное сочетание реальности и иллюзии. Настоящих привидений и монстров не было, но атмосфера была более пугающей.
Конечно, после удаления всех спецэффектов поведение трех воров выглядело очень нелепо и соответствовало психологическим ожиданиям Мэга.
Мэг был особенно рад видеть, как две маленькие лолиты смеялись с ведрами с водой.
— Пусть буря будет еще сильнее, — сказал Мэг в своем сердце.
* * *
Шторм становился все сильнее и сильнее, и одна большая волна следовала за другой большой волной. Маленькая деревянная лодка тряслась и скрипела так громко на волнах, будто собиралась вот-вот рассыпаться на части.
Колби и его банда очень крепко держались за края лодки и издавали пронзительные крики из-за раскачивания лодки.
Они полностью верили, что попали в море и очень неудачно встретили сильный шторм.
Трое мужчин, которые не умели плавать. Если эта лодка перевернется, все они умрут.
Конечно, трое из них больше всего боялись не сильной бури; это была голова, появившаяся на поверхности океана.
Мокрые волосы напоминали водоросли, а бледное лицо выглядело особенно отвратительно в периодически вспыхивающих молниях. На них смотрели два кроваво-красных глаза.
Сильный рыбный запах распространялся постепенно, как будто их окружали десятки гниющих рыб.
— Мама мия! Что это за призраки?! Мне так страшно!!! — Голос толстяка уже задрожал.
Сплат.
Чья-то рука схватилась за край лодки. Белая голова скелета высунулась из воды с таким же испуганным выражением лица и сказала: «Я тоже так напуган».
— Он снова здесь!
Толстяк в шоке подскочил. Лодка, которая уже тряслась, сильно раскачивалась и чуть не перевернулась.
— Не оставляйте меня!
Этот скелет тоже закричал и сразу же выпрыгнул из воды. Он раскинул руки и крепко схватил толстяка. Все кости в его теле заскрипели.
— Проваливай! Проваливай!!!
Толстяк продолжал кричать и прыгать на месте, пытаясь стряхнуть скелета, но скелет прилип к нему, как суперклей — он не мог избавиться от него, как бы сильно он ни трясся. Он также кричал вместе с ним пронзительным голосом.
Сплат.
Еще один мягкий стук.
Гниющая рука висела на краю лодки, и гниющая голова медленно вылезала из воды, когда она пыталась взобраться на лодку.
— Перестань двигаться, толстяк! Лодка перевернется! Не позволяй этим мерзким парням вставать! — Колби толкнул толстяка на дно лодки. Он взмахнул мечом и разрезал гниющий труп, половина тела которого уже находилась в лодке, отправив его обратно в воду.
— Ах!!!
Раздались пронзительные крики, и все утопленники устремились к лодке. Они пытались забраться на лодку, зацепившись за борт лодки.
Страх был на лицах троицы. Они безумно размахивали оружием, чтобы убить приближающихся утопленников.
Однако эти существа казались бесконечными. Как бы сильно они ни боролись, утопленники все равно бросались на них со всех сторон.
Отчаяние и страх охватили всех троих. Если бы им дали выбор снова выбрать, они бы никогда не зашли в этот ресторан.
Толстяк, закрыв глаза, размахивал булавой и кричал: «Мама, я ошибался! Я знаю, что ошибался... Пока я смогу вернуться живым... Я буду хорошим человеком...»
— Я больше не буду воровать! Я вообще ничего не украду… — Тощий тоже плакал. Он был на грани того, чтобы сломаться, уничтожив бесконечное количество утопленников, и на него уставились кроваво-красные глаза.
— Выходи и сражайся со мной. Все эти призраки — это не навыки! — Хотя Колби тоже был бледен, он оставался относительно спокойным. Только легкая дрожь его рук выдавала панику в его сердце.
За все эти годы он многое повидал во время своих путешествий. Он никогда не думал, что попадет в скромный ресторан.
Огромные волны обрушивались на маленькую лодку, и бесконечные утопленники продолжали залезать в лодку; даже он не был уверен, что сможет покинуть это море живым.
* * *
— Маленькая Эми, заверни этот салат в водоросли, прежде чем выбросить его. Нехорошо пугать людей лысым салатом.
— Анна, увеличь мощность этого вентилятора. Ага, и посыпь еще немного порошка чили по ветру.
Мэг сидел посередине и спокойно давал инструкции. Он был так счастлив, глядя на трех глупых воров, борющихся на лодке.
Как они посмели прийти и украсть у него. Он преподал им хороший урок, который они заслужили.
* * *
Шторм начал утихать, и волны тоже утихли. Яркая луна начала подниматься над морем. Утопленники испустили крик, затем нырнули обратно в море и исчезли.
— Наконец-то все кончено?
Измученная троица рухнула на лодку и тяжело дышала. У них все еще сохранялся страх.
Вокруг было тихо. Яркая луна отражалась на поверхности моря, и все было мирно и тихо.
— Woli papapa lalala~
Красивое пение раздалось издалека. Голос был таким сладким, как будто пел ангел, успокаивая их испуганные сердца.
— Кто поет? — Толстяк недоуменно поднял голову.
— Такой красивый голос. Поет, должно быть, красавица, — тощий вытянул шею и покачивался вместе с музыкой.
— Это идет с того направления. Если там кто-то есть, возможно, мы сможем покинуть это место, — Колби указал в направлении, взяв весло.
— Покинем это место!
Глаза толстяка и тощего тоже загорелись, и они быстро подняли деревянные весла. Все трое работали вместе и гребли в том направлении, откуда доносилось пение.
Пение становилось все отчетливее и отчетливее. Несмотря на то, что они не могли понять текст, это мелодичное пение, казалось, обладало магической силой, которая заставляла людей погружаться в нее. Они просто хотели быть ближе и ближе, даже забывая, почему они хотят сблизиться.
Они не знали, сколько времени они гребли, когда рифовая скала неуклюже выступила из поверхности океана в отдаленном месте. На вершине камня сидела женщина, и пела именно она.
Лодка приближалась все ближе и ближе, и их взгляды затуманились. Они гребли слово роботы, завороженно глядя на женщину на скале.
Такая красивая. Хотя ее спина была обращена к ним, тонкая одежда не могла скрыть эту изящную фигуру. Пение было таким красивым, что даже холодная морская вода стала теплой, как чувство влюбленности.
Берег приближался, и скоро они могли выбраться из жалкого моря.
Более того, на этой скале их приветствовала красавица. Из-за нее все страдания, через которые они прошли, казались тривиальными.
Красавица, которая стояла к ним спиной, медленно обернулась под их выжидающими взглядами.
Глава 1074. Настоящий мужчина бросит вызов «Будда перепрыгивает через 100-метровую стену»!
Красавица на камне постепенно повернулась и мило им улыбнулась. Чрезвычайно красивое лицо заставило их забыть дышать.
— Она так красива!
Выражения лица троицы сразу просветлели.
«Треск».
В этот момент маленькая деревянная лодка, казалось, внезапно во что-то врезалась и издала треск.
Толстяк первым отреагировал и закричал: «Мы наткнулись на подводный риф! В лодку течет вода!»
На дне лодки образовалась большая дыра. Морская вода продолжала хлестать и вскоре затопила им ноги. Лодка начала тонуть.
И именно в этот момент пение резко прекратилось. Лицо красавицы, улыбавшейся им на рифовой скале, начало отслаиваться, как треснувшая яичная скорлупа, и она превратилась в ужасного монстра. Она внезапно встала, и нижняя часть ее тела превратилась в гниющий рыбий хвост, обнажив блестящие белые кости. Она обнажила свои острые когти и бросилась к троим на лодке.
— Рыбный монстр! — Троица закричала одновременно, и в этот момент все их прекрасные заблуждения были разрушены. Их чувство страха было даже более сильным, чем то, что они чувствовали раньше. Они подсознательно замахнулись оружием в руках на русалку.
«Дин!»
Длинный меч, булава и топор раскололись пополам почти одновременно.
Трио смотрело на рыбий хвост, сильно разбивающий маленькую лодку.
Бац!
Маленькая лодка мгновенно рассыпалась.
Они чувствовали себя так, как будто их ударил гигантский зверь, когда рыбий хвост ударился им в лицо. Трио почувствовало, как их головы кружатся, прежде чем они в отчаянии погрузились на дно моря.
На этот раз мы умрем.
Это была последняя мысль троицы перед тем, как они полностью потеряли сознание.
* * *
Неужели я такая страшная? Джина стояла на столе и смотрела на троицу, упавшую в обморок на полу, когда она смущенно пожала плечами. Она сняла грязевые повязки с лица и убрала свой радужный хвост.
— Хорошо, система. Ты можешь убрать спецэффекты, — сказал Мэг в своем сердце. Он включил свет в ресторане и с улыбкой посмотрел на трех глупых воров без сознания, которые лежали посреди ресторана. Это было даже более приятно, чем брать дело в свои руки.
— Хахаха. Это так весело. Может, разбудить их, обрызгав водой, и начать все сначала? — У Эми возникло искушение сделать еще один раунд, так как она несла с собой ведро.
— Разве это не будет слишком жестоко? — Мэг приподнял брови. Он чувствовал себя немного виноватым, когда троица кричала, как свиньи.
— Нет слишком жестокого наказания для вора, — Анна решительно покачала головой, тоже неся с собой ведро.
Мэг немного подумал. У слов Анны тоже было обоснование, поэтому он улыбнулся и кивнул. «Хорошо, девочки, делайте, что хотите».
В течение следующего часа крики и вопли эхом разносились по всему ресторану Мэми. Истерические крики вызывали у него одновременно и жалость, и веселье.
— Хорошо. Это все на сегодня. Вам, девочки, пора спать, — Мэг остановил двух малышей и снова разбудил потерявшую сознание троицу, покачав головой.
— Я хочу спать, — Джина зевнула. Ее разбудили посреди сна. Сначала она подумала, что это довольно весело, но все трое были слишком робкими. Они прыгали и прыгали по комнате, крича. Становилось все скучнее.
— Хорошо, — Эми поставила ведро, все еще не совсем удовлетворенная.
— Тогда что нам делать с этими тремя ворами? Может, нам просто их где-нибудь похоронить? — Спросила Анна у Мэга.
— Они уже наказаны сегодня, поэтому убивать их не нужно. Давай просто выбросим их прямо сейчас, — Мэг с улыбкой покачал головой. Похоже, Анна действительно ненавидела воров, как такая милая маленькая девочка, как она, хотела сразу же похоронить воров.
Мэг открыл дверь и вытащил троицу. Он наугад бросил их в кусты, прежде чем отряхнуться и вернуться обратно.
Дверь закрылась. Учитывая возможности троицы, они никогда не смогли бы прорвать оборону ресторана, даже если бы постарались изо всех сил. На них не нужно было обращать внимания.
— Ладно, пошли спать. Я уберу ресторан, — сказал Мэг трем девушкам и заставил их подняться наверх.
— Хозяин, довольны ли вы нынешней службой дома с привидениями? Если да, пожалуйста, оплатите реквизит и оказанные услуги. Всего 15 000 медных монет, — сказала система.
— В целом все нормально. Однако эти западные уловки идут вразрез с нашим великим китайским домом с привидениями. Я все время совсем не боялся, — небрежно сказал Мэг, покачивая головой.
— О да, братан?
В этот момент освещение в ресторане потускнело, и пара холодных рук нежно легла Мэгу на плечи.
Мэг обернулся, и ужасный череп холодно улыбнулся ему.
— Вау!
Мэг был потрясен, когда он прыгнул и приземлился в трех метрах от него.
Глядя на длинноволосого гуля, вышедшего из темноты, как зомби, Мэг быстро поднял руки и крикнул: «Стой, стой, стой».
С течением времени было сложнее обмануть систему. Она на самом деле позволила ему попробовать это на собственном опыте.
Загорелся свет, и все вернулось в норму.
— 299 медных монет за одно использование. Больше платить не буду. Мне не нужен твой реквизит, можешь оставить его себе. Я буду снимать у тебя снова в будущем. Это долгосрочная деловая сделка, — мягко кашляя, сказал Мэг.
— Проклятие! Никто не торгуется так, как ты, Хозяин! Разве мы не договорились о снижении цены вдвое? Ты уменьшил его примерно 50 раз! — Раздался сердитый голос системы, когда освещение снова начало тускнеть.
— Не пытайтесь меня напугать, иначе я разорву твое оборудование на куски. Я очень хорошо знаю теорию, лежащую в основе всего этого. Ты можешь меня напугать? — Мэг поджал губы и спокойно сказал: «Я дам тебе один шанс поторговаться, но не пытайся требовать непомерную цену. Я всегда могу отклонить это, если я не удовлетворен».
Снова зажглось освещение. После минутного молчания система дала слабый ответ. «Еще один медяк? И без возврата депозита?»
— Депозит не будет считаться депозитом, если он не возвращается. Это будет называться предоплатой. Ни в коем случае, ты должна вернуть мне хотя бы половину, — Мэг покачал головой, не желая вести переговоры.
— Дин! 250 медных монет были успешно списаны!
Система казалась счастливой, как будто она только что заработала несколько миллиардов.
— Пожалуйста, верни ресторан в его первоначальное состояние, когда будешь убирать реквизит, — губы Мэга скривились, когда он повернулся и пошел наверх.
Две малышки были измучены и уже спали в кроватке.
Мэг подошел, чтобы как следует укрыть их одеялом. Затем он переоделся в пижаму и лег. Он тут же открыл сумку опыта, в котором был суп Будда перепрыгивает через стену.
В его мозг хлынул огромный объем информации. Информации было намного больше, чем в любом из предыдущих блюд.
Блюдо «Будда перепрыгивает через стену» требовало 18 основных ингредиентов и 12 вспомогательных ингредиентов. Они обрабатывались индивидуально, прежде чем были наложены слоями и помещены в котел. Потребовалось несколько часов приготовления, прежде чем открывать котел. Аромат мяса распространялся, и был достигнут эффект Будды, забывшего о своих учениях и перепрыгнувшего через стену.
— Кажется, что этот суп непросто довести до совершенства. Я только однажды съел его, так что, думаю, я говорил какой-то ерунды? — Пробормотал Мэг, толкая дверь испытательного поля для Бога кулинарии.
Мэг обнаружил, что стоит на краю стены высотой 100 метров, как только он открыл глаза. Последовал голос системы.
— Настоящий мужчина бросит вызов «Будда перепрыгивает через 100-метровую стену»!
Глава 1075. Ты мертв
— Иди к черту!
Мэг поднял ногу, которую он тут же вытянул. Его тело качнулось, и он чуть не упал.
Он еле удерживал равновесие на стене. Он посмотрел вниз и закричал в своем сердце: «Что это, черт возьми, Система?! Ты пытаешься убить своего собственного отца!»
— Хозяин, пожалуйста, обратите внимание на свой язык! Хотя мы действительно могли бы быть отцом и ребенком, ты не можешь называть себя моим отцом, когда тебе это нравится! Я не бессовестная!!! — Серьезно сказала система.
Рот Мэг дернулся. Он не мог вынести слов, которые приходили ему в голову. Он мягко закашлялся, прежде чем сказать: «Пожалуйста, скажи, что это за вызов «Будда перепрыгивает через 100-метровую стену»? Я приехал сюда, чтобы научиться правильно готовить блюдо, почему я должен перепрыгивать через стену! Кроме того, в чьем доме такие высокие стены? Ты думаешь, что монахи гиганты?»
[Шен Мэг
2016.11.11 От нашего уважаемого участника Super VIP
Что за дрянь «Будда перепрыгивает через стену». Повара, которые собираются изучать это блюдо в будущем, должны испытать «Будда перепрыгивает через 100-метровую стену», чтобы они знали, какой вкус нужен, чтобы заставить монаха перелезть через стену, прежде чем они начнут свою новую работу. В противном случае не вешайте на вывеску надпись «Будда перепрыгивает через стену». Это позор!
(Изображение не может быть отображено)
Просмотров: 1,1 миллиона
Комментариев: 150 000
Понравилось: 99
Скриншот Weibo быстро возник в голове Мэга.
Первый комментарий:
Ученик 18-го поколения «Будда перепрыгивает через стену»: «Я искренне желаю, чтобы в следующей жизни вы стали шеф-поваром и лично испытали вызов «Будда перепрыгивает через 100-метровую стену»!»
Понравилось: 350 000
Второй комментарий:
— Я решительно поддерживаю вышеприведенный комментарий!
Понравилось: 300 000
Третий комментарий:
— Будете ли вы нажимать «Нравится», если я буду ругать Ма Ронга?
Понравилось: 2 500 000]
Мэг: «…»
Проклятие…
Ему действительно нечего было сказать.
Глядя на самый горячий комментарий, Мэг прослезился. Это пророчество?
— В конце концов, человек должен заплатить за свои грехи, — Мэг наконец понял эту фразу.
— Насчет этого, Система, это просто у меня чесались руки после того, как я напился. Это нельзя воспринимать всерьез. Давай снесем эту стену и поговорим. Все что угодно можно решить с помощью хорошего обсуждения, — сказал Мэг, откашлявшись. Он опустил голову и посмотрел на пруд внизу.
На вид он был около 10 квадратных метров, а с высоты 100 метров выглядел как горлышко бутылки.
В конце концов, он не был профессиональным спортсменом-ныряльщиком. Падая с высоты 100 метров, он превратится в лужу мясного соуса в тот самый момент, когда приземлится.
Несмотря на то, что это было испытательное поле для Бога кулинарии, и он мог воскреснуть и вернуться снова, учитывая уровень симуляции в этом испытательном поле, боль, которую он почувствует, нельзя было сбрасывать со счетов.
— Пожалуйста, завершите миссию «Будда перепрыгивает через 100-метровую стену» как можно скорее. После 30 секунд обратного отсчета высота стены увеличится на 10 метров и будет продолжать увеличиваться на 10 метров каждую минуту! — Серьезно сказала система.
— Хорошо, хорошо, хорошо. Я прыгну. Но можно ли сделать пруд больше? Ты видела, чтобы кто-нибудь нырял со 100-метровой высоты в такую крохотную лужу? Разве это не ловушка? — Брови Мэга поползли вверх по его лбу, когда он смотрел на обратный отсчет, который уже мигал в его голове.
— Хозяин, пожалуйста, не забывайте следить за словами! — Система торжественно предупредила, прежде чем продолжить: «После расчета, выполненного этой системой, бассейн 3 × 3 будет достаточен для погружения хозяина. 15 метров глубины достаточно, чтобы рассеять воздействие погружения и гарантировать, что хозяин не умрет от падения.
— Я…
— Обратный отсчет: 10, 9, 8…
Система проигнорировала Мэга и начала обратный отсчет.
— Проклятие!
Глубоко вздохнув, Мэг попытался как можно лучше успокоиться. Он попытался вспомнить действия профессиональных ныряльщиков на соревнованиях, которые он наблюдал раньше. Он закрыл глаза и поправил дыхание.
3, 2, 1!
Он преклонил колени и совершил прыжок веры!
Плотно сомкнутые ноги и прямая осанка, он действительно выглядел как профессиональный спортсмен-ныряльщик.
Ветер пронесся по его щекам, когда Мэг уставился на крохотный прудик внизу. В его человеческих глазах бассейн казался все больше и больше. Он не чувствовал никаких проблем, и легендарная техника приземления команды мечты уже начала воспроизводиться в его голове.
Потом…
Хлоп!
— Ты мертв.
Мэг стоял у стены и тяжело моргал, чтобы изгнать воспоминания о его падении насмерть. Затем он закричал: «Иди на хуй, система!!!»
— Неважно.
— Я…
— Обратный отсчет: 10, 9, 8…
— Пошла ты!!!
Мэг снова совершил прыжок веры, но на этот раз он не решил лететь лицом вниз и не позаботился о своей изящной позе. Он вошел ногами.
Он уже все продумал. Даже если ему не удастся прыгнуть в пруд, даже если он получит травму, он не собирался снова умирать.
Треск.
— У тебя сломаны ноги.
— Ты не сможешь сосредоточиться на своем кулинарном испытании на сломанных ногах. Пожалуйста, попробуй еще раз!
— Все лучшее для тебя.
…
Встав на стену в 99-й раз, Мэг посмотрел на крошечный пруд внизу и ухмыльнулся. Он прыгнул еще до того, как начался обратный отсчет.
Это было похоже на бросание обруча на карнавале. Скорее всего, вы бы ни во что не попали, если бы попытались прицелиться. Однако если вы просто выбросили их наугад…
Хлоп!
— Ты мертв.
…
101-й раз. Мэг вылез из воды, и последовал огромный всплеск. Он взмахнул волосами и ухмыльнулся. «А, это всего лишь 100 метров?»
— Поздравляю с выполнением задания «Будда перепрыгивает через 100-метровую стену». В свете исключительной работы Хозяина разблокирована миссия «Будда перепрыгивает через 150-метровую стену». Вы хотите принять это?
— Хахаха, что это? Сегодня такой сильный ветер. Пора научиться серьезно делать блюдо «Будда перепрыгивает через стену».
Мэг повернулся и ушел. Какая бессмысленная миссия... Она думала, что он глуп?
Как только Мэг обернулся, высокая стена и пруд исчезли. После смены сцены Мэг уже стоял в центре закрытой кухни. Кухня выглядела как обычно, если не считать нескольких дополнительных суповых горшков и старого котла.
Может ли подлинный «Будда перепрыгивает через стену» действительно заставить монаха отказаться от дзен-тренировок и перелезть через высокую стену? Что это за восхитительный вкус, который наделил его такой силой? Или, может быть, этот монах был фальшивым монахом, который баловался вином и мясом? С любопытством подумал Мэг.
Мэг осмотрелся вокруг, а затем подошел к холодильнику, чтобы проверить все недавно доставленные ингредиенты.
Несколько решеток, которые были добавлены в холодильник, содержали сушеные морские ушки, морские огурцы, акульи плавники, акульи губы, грибы шиитаке, сушеные гребешки, голубиные яйца...
30 ингредиентов заняли много места в холодильнике. К счастью, холодильник был достаточно большим, и для каждого ингредиента требовалось крохотное пространство. В полной мере проявилось естественное преимущество автоматической системы пополнения запасов.
Приготовление 30 ингредиентов одновременно — это действительно техническая работа. Надеюсь, я смогу уйти отсюда до утра, подумал Мэг, открывая холодильник, чтобы вынуть все ингредиенты.
Глава 1076. Система, где мои акульи плавники и акульи губы?!
— Температура воды слишком низкая. Замочить морское ушко не удалось!
— Неспособность уловить правильное время для смены воды. Намочить плавники акулы не удалось!
— Бульон недостаточно густой. Неудача!
— Неудача!
…
Столкнувшись с многочисленными неудачами, Мэг больше не беспокоился. Он собрал опыт и снова погрузился в него.
Учиться готовить было, без сомнения, занятием скучным. Это могло даже очень легко вызвать у человека психический срыв, особенно если ему приходилось повторять одну и ту же процедуру несколько раз для малейшего изменения вкуса.
Однако за последние несколько месяцев воля Мэга стала настолько сильной, насколько это было возможно. Этот небольшой удар не отбросил его назад, но стал его мотивацией и побудил его использовать опыт в своей голове, чтобы совершенствовать каждый шаг.
Страницы календаря на стене переворачивались день за днем. Во всех суповых горшках были разные ингредиенты. Наконец, они были помещены в старый котел, в котором был сильный винный аромат...
* * *
— Охх...
Колби вздрогнул и проснулся. Он открыл глаза и на мгновение вскочил с земли. Он подсознательно попытался схватить свой длинный меч и со страхом огляделся вокруг.
Ему не удалось схватить длинный меч, но окружающий пейзаж шокировал его.
Бескрайнее море исчезло, как и бесконечные утопленники. Дома, деревья, площадь… Все знакомые сцены и ресторан неподалеку.
Что это? Было ли все это сном раньше? Колби ошеломлен. Его тело затряслось, и сосульки упали на землю. От леденящего до костей холода он вздрогнул, а также полностью разбудил. Нет, это был не сон. Нас выгнали.
— Толстый, тощий! — Колби огляделся и вытащил почти замерзших толстяка и тощего из кустов. Он разбудил их двоих.
— Ах!!! Не ешь меня! Я толстый и неприятный на вкус!
Толстяк не спал, но не осмеливался даже открыть глаза. Он замахал руками и закричал.
Тощий был не лучше, когда он заплакал и сказал: «Иди и ешь толстяка. Он жирный и мясистый. На моем теле не так много плоти… Не ешь меня…» У него явно был психический срыв.
Колби дал им пощечину и крикнул: «Прекратите, мы уже вышли. Больше нет привидений и монстров».
Они сразу же перестали выть. Они немного поколебались, прежде чем открыть глаза. Они посмотрели на Колби перед собой, прежде чем оглянуться. Убедившись, что они были на Аденской площади, они вместе расплакались.
— Мамочка! Я наконец вышел оттуда. Я больше никогда не буду вором. Это слишком ужасно...
— Спасибо моим предкам за защиту! С этого момента я буду хорошим человеком. Я больше никогда не совершу плохих поступков. Спасибо, что вытащили нас.
Закричали толстяк и тощий, полные облегчения после перенесенного им испытания.
— Похоже, удивительная машина в этом ресторане действительно очень ценна, — задумчиво сказал Колби, глядя на ресторан Мэми.
— Ты же не можешь думать о возвращении туда снова, босс? — Испуганно сказал толстяк.
— Ситуация против нас. Пошли!
Колби махнул рукой и ушел, не оглядываясь.
Толстяк и тощий бросились за ним. Они даже не осмелились отправиться на поиски своего оружия.
* * *
— Сволочь! Кто это был? Как она посмела вырубить меня и украсть мою добычу? Она меня прервала. Это возмутительно!
В черном старинном замке графиня сидела на высоком стуле. Она разбила кубок с вином, который держала, о землю. Свежая красная кровь залила пол.
— Мадам, точной информации пока не найдено, — кошка осторожно взглянула на графиню, прежде чем сказать приглушенным тоном: «Однако, судя по собранной нами информации, принцесса Ирина была в городе Хаоса в тот день. Возможно…»
— Ирина!
Голос Камиллы повысился на несколько ступеней, и в ее глазах промелькнула тень страха.
Некоторые воспоминания, которые было невыносимо вспоминать, наводнили ее разум и заставили красноту заполнить ее красивое холодное лицо.
— Нет… Это не могла быть она, верно? Разве она не занята войной за свободу? Как бы она появилась в городе Хаоса? — Неуверенно сказала Камилла, качая головой.
Она вспомнила ту женщину, которая в тот день внезапно появилась в дверях. Хотя она была против света и была одета в вуаль, она действительно была похожа на Ирину в тот момент, когда стул ударил ее.
— Более того, даже если это была она, почему она там появилась? Для этого человека или для меня? — Камилла нахмурилась.
— Ты прилипла к стене. Твоему слуге потребовалось некоторое время, чтобы снять тебя… — Прошептала кошка.
— Замолчи! — Камилла посмотрела на нее. Нахмурившись, она сказала: «Что такого хорошего в этом человеке? Помимо того, что он хорошо готовит, у него красивое лицо, он хорошо умеет связывать, хорошо выглядит, когда держит кнут...»
— Тьфу! Это все пустяки! Почему Ирина специально пришла искать его?
— Может, она пришла поесть чего-нибудь? — Предположила кошка.
— Нет. Это определенно не так просто. Мой инстинкт подсказывает мне, что у них двоих есть огромный секрет, — Камилла покачала головой с улыбкой на губах. «Пока я смогу найти секрет между ними, а затем передать доказательства мисс Глории, его истинная природа будет раскрыта. Мисс Глория будет опустошена и будет искать утешения в моих объятиях. Я действительно гений!»
— Мадам действительно умна!
* * *
Царство безбрежного моря. Лантисда на дне моря.
Бесчисленные мерфолки собрались перед алтарем.
— Первосвященник, принцесса Джина давно ушла. Прямо сейчас формируется новый Вихрь Пустоты. Согласно данным разведки, он больше, чем все предыдущие, и через месяц прокатится по Лантисде. Если мы не сможем найти способ покинуть печать, дети и старики могут не выжить в этом Вихре Пустоты, — сказал старый мерфолк.
Все мерфолки испугались, когда услышали это.
— Не нужно паниковать. Хотя их число больше, чем в любом из прошлых Вихрей Пустоты, и масштаб больше, оно еще не достигло достаточной степени, чтобы уничтожить Лантисду, — первосвященник поднял руку. После того, как голоса толпы утихли, он продолжил: «Джина уже отправилась на поиски Избранного. Если она жива, значит, она его уже нашла. Наша Лантисда будет спасена очень скоро. Бог защитит нас».
* * *
— Уф.
Мэг открыл глаза и подсознательно посмотрел на будильник на краю кровати. Было всего 6:00. Он вздохнул с облегчением, что наконец достиг стандартов системы для последнего испытания.
Он сел на кровати. Несмотря на то, что он десятки дней делал «Будда перепрыгивает через стену» на испытательном поле для Бога кулинарии, его разум все еще был очень бдительным после того, как он проснулся. Он совсем не устал.
Он подошел к кровати и накрыл двух малышек одеялом. Они должны были быть измотаны после розыгрыша трех воров прошлой ночью.
После умывания Мэг взволнованно спустился вниз. Он открыл холодильник и моргнул. Он не мог не спросить: «Система, где мои акульи плавники и акульи губы?!»
Глава 1077. Даже самое свирепое животное будет съедено, пока оно не превратится в исчезающий вид
Вчера вечером он сделал более 1000 порций «Будда перепрыгивает через стену», но еще не попробовал его. Несмотря на то, что блюдо уже было модернизировано системой, на его приготовление все равно уходил целый день.
Следовательно, Мэг уже планировал начать готовить утром, и он сможет запустить первую порцию «Будда перепрыгивает через стену» во время обеда.
Конечно, самое главное, он сможет приготовить новое восхитительное блюдо для Эми.
Но когда он с радостью открыл холодильник, то обнаружил, что акульих плавников и акульих губ там не было!
Все остальные ингредиенты были приготовлены, кроме этих двух предметов.
— У тебя нет в наличии, Система? — Спросил Мэг, нахмурившись.
— Важное примечание: поскольку плавники акулы получены от акул Пустоты, обитавших на глубине 15 000 метров в Царстве Безграничного Моря, и из-за ограниченных средств донный промысел не ведется. Следовательно, нет прямых поставок акульих плавников и акульих губ! — Ответила система.
— Это очень непрофессиональное поведение поставщика ингредиентов, — Мэг приподнял брови, почуяв зловещее предчувствие.
В «Будда перепрыгивает через стену» не хватало бы двух очень важных ингредиентов. Значит ли это, что он зря выучил элитное блюдо?
— Из-за проблем с поставками запускается новая миссия: Хозяин должен сам найти поставщика плавников и губ Акулы Пустоты, собрать все необходимые ингредиенты, которые нужны в супе, и установить безопасную цепочку поставок.
— Ваша награда за выполнение миссии: 0,5 очка силы; ваше наказание за провал миссии: понижение в звании рыцаря на 3 уровня!
— Фрагменты подсказки предоставленной миссии: координаты Акулы Пустоты +1, изображение Акулы Пустоты +1.
Голос системы прозвучал снова.
В голове Мэга появилась карта мира. Красная точка появилась в Царстве Безбрежного Моря, и там было изображение гигантской акулы с огромными зубами и вихревыми отметинами на теле.
— Проклятие! Система, можно ли быть еще безответственнее?! Очевидно, ты некомпетентна и все же хочешь, чтобы я поймал акулу! Кроме того, она на глубине в 15 000 метров. Ты издеваешься?! — Мэг ругался, глядя на карту и картинку в своем воображении.
— Срок выполнения текущей миссии — три дня. Пожалуйста, завершите миссию как можно скорее, Хозяин. Все лучшее для вас!
— Пошла ты! В прошлой жизни я утонул в море!
— Это злая месть!
— Я протестую! Я не могу этого принять!
Мэг не мог не кричать в своем сердце. У него было что-то против моря после того, как он утонул в предыдущей жизни. Разве эта миссия не преследовала его?
— Возражение отклонено! Теперь начинается трехдневный обратный отсчет, — спокойно ответила система, когда в то же время в его голове начался обратный отсчет 72 часов.
— Это действительно… — Мэг потер лоб, и его настроение испортилось.
У него была карта и координаты, но проблема была в том... Как поймать свирепую акулу на глубине 15 000 метров в море?
Даже такой сильный человек, как Алекс, не сможет выдержать напор воды на глубине 15 000 метров.
— Мистер Мэг, доброе… Утро, — сказал сладкий голос прямо в этот момент.
— Джина! — Глаза Мэга загорелись. Он почти забыл, что с ним жила русалка, пришедшая со дна моря.
— Джина. Мне нужна твоя помощь, — Мэг вышел из кухни и взял со стойки ручку и бумагу. Он жестом пригласил Джину сесть и сел рядом с ней. Он начал рисовать Акулу Пустоты по образу в его голове.
Для чего мистеру Мэгу нужна моя помощь? Джина с любопытством посмотрела на Мэга. Выражение ее лица сразу же изменилось, когда она увидела огромную акулу с вихревыми отметинами, нарисованными Мэгом. Она воскликнула: «Акула Пустоты!!!»
— Джина, ты знаешь, что это? — Мэг удивленно поднял голову. Он просто хотел попытать счастья, но не ожидал, что сорвет джекпот.
— Откуда ты знаешь об Акуле Пустоты? Бог дал тебе инструкции? Ты пытаешься спасти нашу Лантисду? — Джина взволнованно схватила Мэга за руку. Затем она увидела озадаченное выражение лица Мэга и поняла, что он ее не понимает. На мгновение она не знала, что делать.
Мэг не ожидал, что Джина так взволнована, увидев Акулу Пустоты. Она много говорила, но он не понимал ни слова. Он пододвинул к ней ручку и бумагу и мягко сказал: «Не торопись. Нарисуй все, что хочешь сказать».
Глаза Джины загорелись. Она взяла карандаш и нарисовала крест, разделив лист на четыре равных квадрата.
На первом квадрате мирно жили мерфолки, и у всех их детей были улыбки на лицах.
Во втором квадрате позади мерфолков возник гигантский черный вихрь. В этом водовороте смутно можно было увидеть огромную акулу.
На третьем квадрате в панике бежали мерфолки. Русалка оттолкнула ребенка на руках, но гигантская акула одним укусом расколола ее пополам, и на теле этой акулы было много вихревых отметин.
В четвертом квадрате огромное количество мерфолков отчаянно атаковало эту гигантскую акулу, но акула могла быстро вырастить новый хвост после того, как его отрубили, поэтому вместо этого мерфолки несли огромные потери.
Так это вредитель. Мэг посмотрел на комикс из четырех квадратов. Казалось, что мерфолки сильно страдали из-за акул. Эти дикие акулы Пустоты должны быть смертельными врагами мерфолков.
Однако глаза Мэга снова загорелись, когда он посмотрел на регенерированный хвост Акулы Пустоты. Она обладает способностью регенерировать части своего тела. Это идеальный ингредиент. Это как чеснок, который снова вырастает после того, как вы его срежете.
Джина взяла еще один лист бумаги и снова начала рисовать. На этом рисунке Мэг держал в руках тесак, спускался к ним, как архангел, и убивал эту акулу Пустоты одним ударом. Многочисленные мерфолки благоговейно смотрели на него.
Положив карандаш, Джина подняла голову и посмотрела на Мэга с надеждой в глазах.
— Ээээ, — Мэг посмотрел на последний рисунок. Он не ожидал, что это будет его образ в сердце Джины.
Однако он определенно не мог спуститься на дно моря, чтобы убить эту акулу одним ударом своего ножа. Если бы он мог это сделать, он бы вообще не утонул.
Но, как бы злобно это ни было, это все равно была акула.
Поскольку она попала в список ингредиентов ресторана Мэми, он позаботится о том, чтобы даже самое свирепое животное было съедено, пока оно не превратилось в исчезающее животное.
Мэг снял карту с верхнего этажа и отметил на ней местоположение в соответствии с координатами. Система отметила центральную точку и в то же время дала большой диапазон, что означало, что Акула Пустоты могла появиться где угодно в диапазоне.
Но теперь Мэгу пришла в голову смелая идея.
Может ли этот регион быть местом расположения Лантисды?
— Завтра мы поедем сюда и отправим тебя домой.
Мэг указал на точку на карте и улыбнулся.
— Дом? — Джина не поняла полностью.
— Лантисда, твой дом, — сказал Мэг, указывая на круг.
— Назад в Лантисду! — Глаза Джины загорелись, и одновременно появились слезы.
Глава 1078. Этим хозяевам придется отрезать свои члены и провести прямую трансляцию, если они не выполнят свои миссии
Джина посмотрела на Мэга глазами, полными слез, чувствуя себя очень взволнованной и тронутой. Она приняла решение в своем сердце. Я готова выйти замуж за мистера Мэга, чтобы отплатить за его доброту к Лантисде после того, как мой народ покинет проклятую землю.
Мэг продолжал спрашивать: «Джина, насколько велика эта акула Пустоты? Как это по сравнению с тобой...»
Затем Мэг подробно расспросил о некоторых вещах, связанных с акулами Пустоты. Изучив рисунки Джины, он получил общее представление о способностях акулы Пустоты.
По словам Джины, в Лантисде было много акул Пустоты, но они появлялись только один или два раза в год. Их соответствующий размер определялся их возможностями, и количество могло меняться.
Сила гигантской акулы Пустоты была сопоставима с мощью мерфолков 10-го уровня. Однако каждый раз, когда появлялась стая акул Пустоты, было не более трех гигантских акул Пустоты.
Возможности маленькой Акулы Пустоты были близки к мерфолку 5-го уровня, средняя акула была близка к мерфолку 7-го уровня, а большая была близка к мерфолку 8-го или 9-го уровня.
Помимо ужасающей способности восстановления, больше всего мерфолков тревожил Вихрь Пустоты на теле акулы Пустоты. У него была чрезвычайно высокая защита от магии мерфолков. Когда нормальных мерфолков привлекает Вихрь Пустоты, они на мгновение теряют способность контролировать свою магию и оказываются во власти акул Пустоты.
Действительно, очень трудно справиться с противником в глубоком море, и для мерфолков это их смертельный враг, подумал Мэг. Одна из причин, по которой мерфолки хотели покинуть глубокое море, заключалась в том, чтобы спастись от акул Пустоты.
Было бы слишком жестоко просить их помочь охотиться за губами и плавниками акул Пустоты.
В конце концов, главная причина, по которой они пришли искать Мэга, заключалась в том, чтобы попросить его помочь им в борьбе с акулами Пустоты.
— Джина, позволь мне сначала подумать о том, как справиться с акулами Пустоты, — сказал Мэг Джине. Затем он начал льстить системе: «Система, не должно быть никого более профессионально, чем ты, в создании придонного рыболовного угодья. Что нам делать, чтобы справиться с такой противной большой акулой?»
— Вы совершенно правы, спрашивая эту систему о выращивании волшебных зверей. Согласно опыту этой системы, все, что не послушно, просто превратите в подчинение. Если он по-прежнему не послушен, значит, вы не справились достаточно сильно, — в голосе системы слышалось самодовольство.
С таким же успехом ты могла ничего не сказать! Мэг закатил глаза. Если бы с акулами Пустоты было так легко справиться, мерфолки не пострадали бы так сильно.
— Мне нужно что-то более практичное. Если я хочу, чтобы они установили для меня надежную линию снабжения акульими губами и плавниками, мне придется дать им ощутимые выгоды. Иначе кто бы стал ради меня рисковать своей жизнью?
— Эта система однажды поймала трех акул Пустоты в исследовательских целях. Если вы желаете предоставить этой системе некоторые доли в цепочке поставок, эта система желает предоставить материалы исследования в качестве капитала для 30% от доли.
— Ты действительно проницательный бизнесмен… — Мэг поджал губы. Он задумался и кивнул. «Это нормально, что ты хочешь быть акционером, но ты не можешь участвовать в реальных операциях линии поставок. Ты будешь иметь право только на дивиденды».
— Договорились! — Система с готовностью согласилась. Набор исследовательских материалов был быстро отправлен в голову Мэга.
— Отчет об исследовании возможности разведения акул Пустоты, — Мэг мысленно посмотрел на отчет и приподнял брови. Это выглядело довольно профессионально.
Кроме системы, никто в этом мире на самом деле не стал бы исследовать возможность выращивания вида, обладающего силой 10-го уровня, только для того, чтобы получить губы акулы и плавники.
Мэг быстро прочитал материалы после того, как открыл файлы. Выражение его лица вскоре стало немного странным.
Это не было обычным исследованием! Это была хирургическая биопсия!
Даже Мэг, который не был защитником природы, почувствовал себя напуганным после прочтения системных экспериментов и экспериментальных данных.
Термостойкость, морозостойкость, сопротивление эпидермиса, гибкость мышц, предел скорости регенерации, минимальный период повторного сбора урожая, предел толерантности в децибелах…
Все результаты были получены посредством реальных физических экспериментов, и каждая акула Пустоты подвергалась как минимум 10 экспериментам для каждой отдельной цели, чтобы предотвратить появление случайных данных.
Была даже задействована акула Пустоты 10-го уровня.
Ученые действительно были страшны.
Мэг приподнял брови, потому что в его сердце было сильное чувство.
— Заключение: акула Пустоты — это водный продукт, имеющий чрезвычайно высокую ценность для выращивания. Губы акулы и плавники — идеальные ингредиенты для «Будда перепрыгивает через стену». Имеет очень высокую пищевую ценность. Строительство донного промысла позволит разводить животных в открытом море.
— Уникальный дар акулы Пустоты, Вихрь Пустоты, создается магнитным полем в ее голове. Обладает высокой режущей способностью. В то же время он производит сильное магнитное вмешательство в водную магию, что делает магию неэффективной. Это легко повредит рыболовное угодье.
— Решение: установить сильное магнитное поле вокруг рыболовного угодья, чтобы деактивировать магнитное поле акулы Пустоты, отрегулировав частоту, тем самым отключив Вихрь Пустоты.
— Акулы Пустоты очень агрессивны и имеют фиксированный путь миграции. Они не будут оставаться в определенной области в течение длительного периода времени.
— Решение: после привлечения акул Пустоты в промысловое место, используйте ультразвук, чтобы контролировать акул Пустоты в пределах досягаемости промыслового участка, тем самым нарушив фиксированную миграционную привычку, и приступайте к приручению.
...
Мэг не мог не похвалить систему после того, как прочитал весь доклад. Он был полностью убежден.
— Поскольку у тебя уже есть решения, ты должна была уже подготовить материалы, необходимые для создания магнитного поля, чертежей и ультразвуковых аппаратов? А теперь пора проявить искренность в качестве делового партнера, верно? — Сказал Мэг с улыбкой.
— Извините, недостаточно средств, — система послала выражение «закатить глаза». «Если бы у этой системы были средства, увидели бы вы эту выгодную сделка? Это будет всего лишь вопрос нескольких слайдов».
— Смущает то, что система каждый божий день пытается выманивать у хозяина деньги. А другие системы всегда дают деньги своим хозяевам? — Мэг насмешливо усмехнулся.
— Этим хозяевам придется отрезать свои члены и провести прямую трансляцию, если они не выполнят свои миссии.
Мэг приподнял бровь. Он прочистил горло, прежде чем сказать: «Хорошо, давай обсудим проблему с оборудованием. Скажи, пожалуйста, сколько будет стоить оборудование в зависимости от количества акул Пустоты в Лантисде?»
— Это единственная популяция акул Пустоты на всем Норландском континенте. Всего их 3500 штук. Из них 2000 — маленькие, 1200 — средние, 280 — крупные и 15 — гигантские.
— Согласно исторической статистике, количество акул Пустоты, прошедших через Лантисду на своем пути миграции, составляло около 1/3 от общей популяции.
— И, учитывая текущую ситуацию с обнаружением глубоководных объектов, в этом году это число увеличится. Через три дня они войдут в границу Лантисды, а через месяц — во внутренние районы мерфолков. Насладившись мерфолками, они официально отправятся в путь миграции.
— Если вы хотите поймать всех плавающих в этом районе акул Пустоты и вырастить их, вам понадобится 3000 квадратных километров рыболовных угодий, и вам нужно будет накормить их большим количеством рыбы.
— Все оборудование будет стоить 120 миллионов медных монет. Кормление будет стоить 300 000 медных монет в день…
Глава 1079. В любом случае, вы должны были умереть
Мэг: «…»
Первоначальные инвестиции в размере 120 000 000 медных монет и ежедневные эксплуатационные расходы в размере 300 000 медных монет.
Мэг чуть не рассмеялся.
— Система, ты пытаешься меня обмануть? — Мэг закатил глаза. Строительство подземного рыболовного угодья за 120 000 000 монет и сжигание 300 000 медных монет для ежедневных операций только для супа...
— Хозяин, будучи Богом кулинарии, стоит того, чтобы приготовить идеальное лакомство. Деньги — это просто мирское владение. Мы ничего не несем с собой, когда рождаемся, и ничего не берем с собой, когда умираем. Разве не важнее доставить счастье своим клиентам? — Искренне сказала система.
— Нет, мое счастье имеет первостепенное значение, — Мэг решительно покачал головой.
— Шерсть идет из овечьей спины. Почему вам нужно так волноваться? Пока цена разумная, не нужно будет выкладывать ни цента на эксплуатационные расходы, — система продолжала искушать.
— Ах, ты воспринимаешь это как чудодейственное лекарство? С помощью акульих губ и акульих плавников можно сделать порцию «Будда перепрыгивает через стену», которой я мог бы накормить примерно 10 человек. Должен ли я брать с человека 20 000 медных монет?
— Хозяин понесет убыток, если цена составит 20 000 медных монет. Другие ингредиенты для «Будда перепрыгивает через стену» стоят 1000 медных монет, — добавила система.
Мэг потер лоб в центре, покачал головой и сказал: «Это невозможно».
Он поднял голову и посмотрел на Джину, которая смотрела на него, подперев голову руками. Глаза Мэга загорелись, и он сказал: «Система, ты сказала, что у тебя достаточно машин, чтобы испускать ультразвуковые волны, чтобы окружить территорию в качестве рыболовного угодья для выращивания акул Пустоты. Используя те же соображения, я могу построить убежище с помощью ультразвука, чтобы позволить немощным и слабым мерфолкам найти убежище. Сильно ли сократятся расходы?»
— Мне тоже не нужно ловить всех акул Пустоты. Мне просто нужно найти закрытый каньон, чтобы вырастить 100 маленьких и 10 средних акул Пустоты. Согласно принципу 10-дневного минимального периода повторного сбора урожая, я могу собирать 11 наборов губ и плавников акул Пустоты каждый день, что уже достаточно для удовлетворения спроса ресторана. Это минимизирует затраты на выращивание.
— А теперь сделай расчет по этому плану. Сколько денег нужно?
— … Согласно плану, предоставленному Хозяином, после строгого учета, проведенного этой системой, окончательные данные будут следующими: необходимые затраты на строительство святилища составляют 20 000 000 медных монет, а стоимость строительства небольшого рыболовного угодья составляет 15 000 000 медных монет. Общая стоимость составляет 35 000 000 медных монет, — наконец ответила система после периода молчания.
— Хорошо, ты можешь приступить к подготовке всего необходимого оборудования. Было бы лучше, если бы все было полностью автоматизировано и никаких действий не требовалось, — Мэг согласился, не раздумывая. Он уже экономил более 80 000 000, что было очень успешной экономией.
35 миллионов медных монет — это не маленькая сумма, но у него все еще были миллиарды сбережений, которые он получил от перевоспитания этих трех красных драконов.
Конечно, Мэг сосредоточился на награде за миссию.
Половина очка силы.
35 000 000 медных монет за половину очка силы были отличной сделкой!
В настоящее время система больше не дает ему возможности покупать очки силы напрямую. Если он не воспользуется этим шансом, никто не знает, когда он сможет вернуться на 8-й уровень.
Мэг не горел желанием делиться этой новостью с Джиной. Она была хорошей девушкой, но, в конце концов, он собирался вести переговоры о коммерческой сделке с мерфолками. Не все мерфолки будут такими милыми, как Джина.
Он уже был готов к жестким переговорам, чтобы сделать вид, имеющий существ 10-го уровня, поставщиком ингредиентов для ресторана.
— Не волнуйся, Джина. Будут решения, — Мэг, который уже знал, что делать, утешил Джину.
— Да, — Джина кивнула. Она успокоилась, глядя на улыбку Мэга.
Мэг сделал объявление после того, как все пришли в ресторан.
— Завтра я отправлю Джину домой. Если я не ошибся, здесь должен быть ее дом, — Мэг указал на круг на карте.
— Царство безбрежного моря. Это территория демонов. Однако это место находится на некотором расстоянии от их островов. Я никогда не слышала там о месте под названием Лантисда, — Элизабет посмотрела на то место, на которое указал Мэг, слегка нахмурившись.
Мэг спокойно продолжил: «Я думаю, что это наиболее возможное место после исследования множества материалов. Что бы ни случилось, пойдем и попробуем».
— Хорошо, я отправлю вас всех туда завтра, — Элизабет кивнула.
— Могу я тоже пойти? — Мягко спросила Ябемия.
— Конечно, — Элизабет кивнула.
— Это фантастика, сес… — Ябемия обняла Элизабет и остановилась как раз вовремя, прежде чем счастливо сказать: «Старшая сестра Элизабет!»
— Если мы идем в море, разве нам не нужно готовить лодку? Затем мы можем ловить рыбу и даже приготовить ее на гриле, как только мы ее достанем. Это было бы фантастически, — задумчиво сказала Бабла.
— Но кто знает, как построить лодку? — Спросила Эми, поднимая руку.
Все посмотрели друг на друга и покачали головами.
В этот момент Ферис, стоявшая в углу, подняла руку и сказала: «Если есть дерево… Я могу сделать простую лодку».
Все тут же повернули головы и посмотрели на Ферис яркими глазами.
— Это здорово. Тогда мы все сможем сесть в лодку и есть рыбу на гриле в неограниченном количестве! — Восторженно сказала Эми. На всех лицах тоже была счастливая улыбка.
Все улыбались, кроме Мэга, который выглядел угрюмым.
Море… Почему это море!
Поскольку он утонул в своей предыдущей жизни, Мэг решил, что он заразился посттравматическим стрессовым расстройством. Он чувствовал давление на свое сердце всякий раз, когда упоминалось море.
— Я бы не утонул в прошлой жизни, если бы не ловил этого проклятого краба! — Пробормотал Мэг про себя.
— Нет. Это просто ваше заблуждение, Хозяин. Вы бы все равно умерли, даже если бы в тот день не вышли в открытое море ловить королевских крабов.
— Просто причиной смерти могло быть: самолет, на котором вы летели, разбился, вы сгорели во время загара, вы утонули в ванне, вы подавились булочкой, вы упали в бетономешалку, полную бетона, вас заживо похоронили во время оползня, или вас заживо съел лев...
— В любом случае, вы должны были умереть, — спокойно сказала система.
— Если Бог хочет, чтобы я умер в полночь, я никогда не доживу до восхода солнца, верно? — Мэг приподнял бровь. Если бы это было так, то теперь утонуть в море не так уж и плохо.
— Посмотрите в лицо своему страху и преодолейте его, чтобы стать сильнее. Тогда вы станете непобедимым Богом кулинарии, — поощрила система.
— Отстань.
Мэг закатил глаза. Легче сказать, чем сделать.
Мэг изменил свое мышление, увидев всеобщий энтузиазм. Улыбаясь, он сказал: «Хорошо, давайте отправиться завтра утром. Мы собираемся отправить Джину домой, и это будет первое совместное мероприятие в нашем ресторане. У нас будет зимний тур по Бескрайнему морю, и я приготовлю рыбу для всех вас».
Глава 1080. Ты собираешься привезти домой некоторые местные деликатесы?
В гигантском зале, полном колонн, мерфолк в доспехах почтительно обратился к первосвященнику в черных мантиях, стоящему перед хрустальным шаром. «Первосвященник, миграция людей, живущих на границах, началась. Но подземный замок может вместить только жителей столицы. Подземные замки обычных маленьких городов могут не пережить грядущих вихрей Пустоты. Должен ли я сообщить об этом?»
— Вы подтвердили количество акул Пустоты в предстоящей атаке? — Спросил первосвященник, глядя на хрустальный шар.
— Согласно сообщениям с передовой, пять гигантских вихрей Пустоты уже были замечены. Есть также около 100 больших вихрей Пустоты и около 800 средних вихрей Пустоты. Это беспрецедентное безумие вихрей Пустоты, — в голосе этого мерфолка чувствовалось отчаяние.
Вихрь Пустоты был самым сильным противником, с которым Лантисде пришлось столкнуться после того, как она затонула. Вначале мерфолки были беззащитны перед непреодолимыми вихрями. Они стали пищей для акул Пустоты.
К счастью, под руководством верховного жреца и короля Лантисда была восстановлена. Мерфолки начали бороться с вихрями Пустоты масштабно и стратегически.
Однако Лантисде все равно приходилось платить огромную цену каждый год, когда появлялись акулы Пустоты, прежде чем они смогли пережить месячный темный период.
Акулы Пустоты уйдут через месяц и исчезнут в бескрайнем море, прежде чем появятся снова через год.
Этот цикл повторяется последние 1000 лет.
В истории Лантисды было несколько периодов, когда количество вихрей Пустоты значительно увеличивалось.
300 лет назад три гигантских акулы Пустоты напали на Лантисду с несколькими сотнями больших, средних и малых акул Пустоты. Подземный замок мерфолков был прорван, а первосвященник и старший принц погибли в битве. Число смертей и ранений среди обычных мерфолков было еще более бесчисленным.
И на этот раз численность акул Пустоты была даже больше, чем во время той худшей атаки в истории.
Несмотря на то, что у Лантисды было 10 с лишним солдат 10-го уровня с верховным жрецом во главе и сотнями тысяч воинов-мерфолков, они все еще чувствовали отчаяние, когда им приходилось сталкиваться с этим ураганом, который был невосприимчив к магии.
— Нет. Пусть все вернутся в столицу, — слабый синий свет появился на хрустальном шаре в руке первосвященника. На поверхности хрустального шара возникли сцены десятков простых и грубых подводных городов. «Акулы Пустоты любят зачищать маленькие города один за другим. На этот раз слишком много акул Пустоты, ни один город не сможет выжить целый месяц».
— Но Верховный Жрец, столица столкнется с вихрем Пустоты, если все мерфолки переместятся в столицу. Учитывая численность и мощь грядущего вихря Пустоты, мы не можем остановить их за пределами столицы. Как только столица будет разрушена, Лантисда полностью погибнет, — сказал этот мерфолк верховному жрецу, качая головой.
— Даже если мы позволим им оставаться там, учитывая интенсивность нынешнего вихря Пустоты, столица все равно будет уничтожена.
— Первосвященник...
— Передайте приказ. Командование 1-го уровня. Все мерфолки отступают в столицу, чтобы подготовиться к битве. Распространите информацию о текущем статусе акул Пустоты всем как есть. Мобилизуйте всех наших людей. Если мы хотим пережить эту катастрофу, каждый мерфолк должен внести свой вклад, — спокойно прервал верховный жрец.
Выражение лица этого мерфолка стало серьезным, когда он громко ответил: «Да». Затем он повернулся и зашагал прочь.
— Боже, Ты дал нам инструкции, но Ты не сказал нам, как пережить это. Как Твой верный последователь, я прошу Тебя спасти Лантисду…
Пение первосвященника разносилось по всему большому залу.
* * *
Город Верелл.
Поскольку приграничный город находился на северо-западе Лантисды, дугообразный черный барьер можно было увидеть всякий раз, когда они поднимали голову. Он так тяжело нависал над их головами, как будто вот-вот упадет.
Город находился в 350 километрах от границы, и в нем водилась разновидность рыбок, которых называли «Рыбка-полумесяц».
Эта прозрачная рыба была размером с большой палец. На их голове была ярко-желтая светящаяся кость в форме полумесяца, отсюда и название.
Это было одно из любимых блюд богатых и знатных людей в Лантисде. Она была недорогой, но в Лантисде, где ресурсов было мало, этого было уже достаточно, чтобы собрать здесь множество мерфолков, чтобы зарабатывать себе на жизнь ловлей рыб-полумесяца.
— Дьюэлл, потяни сеть! Я загоню много рыб-полумесяцев! — Хрупкая русалка-подросток погналась за косяком блестящих рыб.
Такой же хрупкий мерфолк-подросток выплыл из огромного валуна. Он развернул рыболовную сеть в руках и помчался к косяку рыб. Он поймал всех этих маленьких рыбок, которые не могли уйти от сети.
— Так много! Это невероятно! — Радостно воскликнула русалка, выйдя вперед и яркими глазами взглянув на сотни рыб-полумесяца в сети.
— Неужели тебе нужно быть такой счастливой, когда это всего лишь небольшая сумма? Однажды я выведу тебя, чтобы поймать самых больших. Один из них будет равен сотне таких маленьких, — подросток по имени Дьюэлл с пренебрежением поглядел на рыбок в сети. Он посмотрел на черный барьер в небе и сказал: «Я хочу это небо…»
Девушка схватила сетку, поджала губы и сказала: «Это небо не только закрыло глаза, но и закрыло глаза большим рыбам. Нам лучше остаться здесь и честно ловить рыб-полумесяца. Пока мы сможем поймать 5000, дядя Балтерс отвезет нас в столицу, и нам больше не придется здесь оставаться».
Глаза девушки загорелись, когда она упомянула столицу.
Она слышала, что это большой город, который был в 100 раз больше и в 1000 раз более процветающим, чем Верелл!
Она не могла себе такого представить. Самым большим местом, где она когда-либо была, был город Буллок, расположенный примерно в 300 милях от Верелла. Люди Верелла будут искать убежище в городе Буллок, когда придут вихри Пустоты.
Лицо девушки побледнело, когда она подумала о вихрях Пустоты. Их родители погибли во рту гигантской акулы во время вихря восемь лет назад. Она схватила парня за рукава и сказала: «Дьюэлл, это то, что обещал дядя Балтерс, верно?»
— Да, этот толстяк нам пообещал, — Дьюэлл кивнул, прежде чем презрительно поджать губы, и сказал: «Не нужно много денег, чтобы поехать в столицу, и все же этот толстяк попросил у нас 5000 рыб-полумесяца. Он собирается забрать у нас больше половины денег».
— Это не имеет значения. Пока мы можем попасть в столицу, нам больше не придется бояться вихрей Пустоты, — на лице девушки появилась улыбка.
Глядя на улыбку девушки, выражение лица Дьюэлла медленно становилось серьезным. Он повернулся и посмотрел на далекое черное пространство, сжал кулаки и сказал: «Я убью всех этих ублюдков рано или поздно».
* * *
— Хорошо, гриль, приправы и ингредиенты готовы. Их должно хватить на приготовление морепродуктов, — Мэг осмотрел ящик с посудой и кивнул. Затем он увидел, что Джина спускается по лестнице с кучей грязи. «Ты собираешься привезти домой некоторые местные деликатесы?»
Глава 1081. Луна? Там полно ям
Джина несла на плечах две груды грязевых скорлуп, закрепленных веревками. Они были уложены слой за слоем друг на друга, как небольшая гора. Все, кто ждал в холле, были ошеломлены, когда увидели ее.
Эти золотые глиняные оболочки, очевидно, были грязевыми оболочками цыпленка нищего. Джина обычно бережно держала их наверху. Они не ожидали, что она вынесет их всех и приготовится привести их с собой.
— Я... Возьму для них... Поесть, — Джина обнаружила их выражения и смущенно жестикулировала.
— Хорошо. Ты получила способность дышать воздухом после того, как съели эту грязевую оболочку. Если бы они смогли получить возможность дышать воздухом и покинуть печать, это также выход для вашей Лантисды, — Мэг кивнул. Хотя он чувствовал, что это слишком много, он мог посочувствовать чувствам Джины.
Натянув кроличью шапочку на голову Эми, Мэг сказал: «Поскольку мы все готовы, давайте отправимся».
— Подожди... Подождите секунду, — Джина смущенно подняла руку и указала наверх. «Есть еще кое-что».
— Хорошо, — Мэг махнул рукой.
Затем все наблюдали, как Джина совершила более 10 походов, чтобы вынести всю скорлупу. Грязевые оболочки и мешки с разбитой грязью были сложены в небольшую гору.
— Нам нужно взять с собой все это? — Мэг уставился на небольшую гору с легкой головной болью. Там было не менее 500 кг грязевых оболочек. Суть в том, что они были громоздкими, и их было нелегко передвигать.
Джина явно заметила трудности Мэга. Она долго колебалась, прежде чем стиснуть зубы и подобрать небольшой мешочек с разбитой оболочкой.
— Достаточно просто принести это? — Глаза Мэга загорелись.
— Если это все еще слишком много, я не возьму с собой эту сумку, — Джина махнула рукой.
...
В этот момент подошла Элизабет. Она махнула рукой, и вся грязевая оболочка мгновенно исчезла.
— Они пропали! — Джина была потрясена, когда она с тревогой начала искать.
Элизабет показала серебряное кольцо на пальце и спокойно сказала: «Это мое кольцо с космической магией. Я могу помочь тебе принести все это».
Ошеломленные, все уставились на кольцо Элизабет. Кольца с космической магией не были обычным явлением.
— Вообще-то, у меня тоже есть браслет с космической магией, — Бабла продемонстрировала красный браслет, который был у нее на запястье. Затем она помахала рукой и сказала: «Здесь можно разместить весь ресторан».
Поскольку она была заклинателем пространственной магии и принцессой Лунной Нации, браслет с космической магией был для нее обычным предметом.
— Это удивительный инструмент, который абсолютно необходим для путешествий, — Мэг смотрел на кольцо Элизабет и браслет Баблы яркими глазами. Затем он подтолкнул кухонные принадлежности. «Помогите и мне сохранить их».
Все были готовы. Мэг закрыл дверь, и они вышли.
— Поехали.
Огромный Ледяной Дракон взлетел из города Хаоса. Он расправил крылья и полетел на юго-запад.
— Аааааааааааааааааааааа! Летим…!
— Мяу~
Крики Ябемии вкупе с обиженными криками Гадкого Утенка заставили всех смеяться.
Это была не только Ябемия. Бабла и Джина тоже выезжали из города в первый раз с момента прибытия в ресторан. Они смотрели на континент со спины дракона не менее любопытным взглядом.
Мэг стал их гидом, знакомя их с горами, реками и бассейнами.
— Старшая сестра Бабла, как выглядит поверхность Луны? — С любопытством спросила Эми.
Все тоже с любопытством стали смотреть на Баблу. Вопрос о том, как выглядела луна, которую они видели каждую ночь, был очень интригующим.
— Луна? Там полно ям, — сказала Бабла, пожимая плечами. «Мы живем внутри этих гигантских котлованов и строим там свои города. Обычно мы не выходим из ям, потому что там очень сильные песчаные бури. Даже людей 10-го уровня легко сносит». (п\п она вроде раньше была с другого континента, а тут с луны... ну да ладно)
Луна действительно полна ям? Туземцы действительно прятались в ямах. Это действительно удивительно, подумал Мэг.
Всем было весело, кроме Джины. Она все время молча стояла впереди и нервно смотрела вперед. Тем не менее, ее глаза были полны надежды.
Несмотря на то, что все в ресторане вызывало у нее желание задержаться и остаться, как принцесса Лантисды, она никогда не забывала свою миссию.
Спасение Лантисды было ее миссией, а также ее судьбой с момента ее рождения.
Она нашла Избранного, и теперь мистер Мэг отправляет ее домой. Она несла надежду, которая могла изменить судьбу Лантисды.
Надежда. Это было то, на что Лантисда не решалась годами.
В этот момент это стало достижимым.
Пролетев над горами и реками, всем открылось огромное море. Морской бриз доносил влажное дыхание моря. Дамы, впервые увидевшие море, были очень взволнованы.
Так что кроме многочисленных ям действительно есть море. Бабла смотрела на бескрайнее синее море с открытым ртом и ярким выражением лица.
Вот как на самом деле выглядит море, о котором говорила принцесса. Я не ожидала, что у меня будет шанс увидеть его самой. Но принцесса… Ферис чувствовала некоторую тревогу среди ее волнения.
Море. То, что говорил дедушка, правда. Море действительно находится на краю континента. Но это путешествие намного дальше того, что описал дедушка. Неудивительно, что мы с ним не смогли добраться до него даже после столь долгого путешествия. Анна моргнула, словно хотела окунуться в красоту моря.
— Это Царство Бескрайнего Моря. Никто не видел конца этого моря, и никто не знает, что находится на другом конце. Однако в глубоководной части моря проходит граница. Обратная сторона границы считается запретным местом. Никто, кто пересекает запретную черту, никогда не возвращался, включая существ 10-го уровня, — раздался голос Элизабет.
Запретное место, куда не могут войти даже люди 10-го уровня? Мэгу стало любопытно. Что было за этой границей?
Элизабет несла банду на спине, когда она летела по поверхности моря. Время от времени она рассказывала им некоторую общую информацию, позволяя им получить немного знаний.
— Место на карте должно быть где-то здесь, — сказала Элизабет, глядя на синюю морскую поверхность внизу, паря над ней.
— Так это место, где находится Лантисда? — Джина пришла в восторг. Она смотрела на синее море, и ей сразу захотелось нырнуть.
В этот момент Ферис сказала: «Лодка готова».
На левом крыле Ледяного дракона достроили 20-метровую деревянную лодку. Лезвие ветра только что закончило идеальный разрез. Когда деревянная лодка была собрана, не было ни единой щели.
— Мы идем вниз, — Элизабет нырнула вниз. Она осторожно покачала крыльями, когда они были близко к морю, и лодка устойчиво приземлилась на поверхность моря. Серебряный свет охватил всех, и они тоже приземлились на лодке.
— Подожди… — Мэг уже стоял во главе лодки, прежде чем смог произнести еще одно слово. Его тело покачнулось, и он упал головой в море.
Глава 1082. Я не умею плавать
Все дамы высадились на деревянную лодку. Настороженная Анна поняла, что Мэг упал в море, и воскликнула: «Дядя Мэг упал в море!»
Эми бросилась к краю лодки и, встав на цыпочки, с тревогой закричала: «Отец!»
— Босс умеет плавать, верно? — Ябемия также с тревогой огляделась вокруг, прежде чем указала на медленно опускающуюся фигуру и сказала: «Он там! Босс не умеет плавать! Он тонет!»
Джина сорвала платье со своего тела и нырнула в воду головой вперед. Рыбий хвост цвета радуги появился, когда она превратилась в русалку и поплыла к Мэгу.
Мэгу показалось, что он услышал крик. Он даже разучился бороться, вернее, его тело напряглось, когда оно вошло в воду. Он мог только смотреть, как постепенно тонет.
Чувство удушья захлестнуло его, но на этот раз он не запаниковал.
Я же не утону еще раз, правда? Даже Мэг считал это смешным. Однако его зрение начало размываться, и он знал, что это было предвестником полной потери сознания.
В его видении гигантская черная тень быстро приближалась к нему с ужасными острыми зубами. Очевидно, это была гигантская акула.
Блин, система. Папа снова умрет. Глаза Мэга расширились, когда он попытался восстановить контроль над своим телом. Он мог пошевелить пальцами, но все еще чувствовал слабость.
— Торпеда MK48-mod получила цель. Готовьтесь к запуску! 3, 2… — В голове Мэга быстро промелькнула строчка крохотных слов.
Огромная акула была уже менее чем в 10 метрах от Мэга. Ее окровавленный рот был открыт, и его глаза тоже были налиты кровью.
Она редко видела такую еду, но была уверена, что она определенно более питательна, чем эти маленькие рыбки. Более того, добыча выглядела глупой. Она легко сможет покушать.
— Не смей причинять ему боль! — Раздался слегка пронзительный голос. Сверху спустилась русалка с трезубцем в руках. Она изо всех сил врезалась в эту массивную акулу.
Трезубец, испускавший золотисто-красное свечение, легко пронзил голову этой массивной акулы и толкнул ее вниз.
Алая кровь мгновенно взорвалась и окрасила всю воду в красный цвет.
Мэг смутно заметил, что к нему плывет агрессивно симпатичная русалка. Она схватила его и поплыла к поверхности.
Хм? Я, кажется, где-то видел такое развитие событий... У Мэга закружилась голова, и он инстинктивно обвил ее ногами.
— Угроза Хозяину была устранена. Запуск отменен… — Промелькнула еще одна строчка крохотных слов.
«Всплеск!»
Всплеск появился на поверхности, когда Джина выскочила с Мэгом и приземлилась на лодку.
Все они смотрели на Мэга, который со странным выражением лица обнимал Джину, как осьминог.
Эми с тревогой бросилась к Мэгу, который крепко зажмурился, и спросила: «Отец, ты в порядке?»
Эми? Я не умер?
Мэг пришел в себя, когда услышал голос Эми. Он пошевелил пальцами и почувствовал под ними что-то мягкое. Знакомое чувство разбудило его настроение. Может быть, он был спасен, и он вернулся в момент переселения?
Затем он открыл глаза и увидел покрасневшее лицо Джины.
Хм?
Мэг был ошеломлен еще до того, как увидел, что хватает.
Податливая грудь, которая была прикрыта школьным купальником, стала из-за него странной формы, и он даже обвился вокруг нее, как осьминог.
Как это могло произойти?
Его мозг перестал работать на несколько секунд. Затем он повернул голову и увидел, что все в лодке смотрят на него с шокированным выражением лица.
Более того, Эми очень серьезно смотрела на его руку, моргая.
Странное молчание продолжалось еще несколько секунд, прежде чем Мэг, который чувствовал себя опозоренным и хотел снова прыгнуть в море, наконец пришел в себя. Он отпустил руки и ноги и с хлопком упал на палубу.
Все дамы почувствовали его боль, услышав этот звук.
Мэг встал, потирая болезненную задницу, и испустил два неловких смешка. Затем он честно сказал: «Я не умею плавать».
Это была простая и понятная причина. Как могла случиться такая неприятная ситуация, если бы он умел плавать?
Если бы он умел плавать, смогла бы эта акула хоть раз открыть пасть?
Как бы то ни было, он просто не умел плавать, поэтому ему пришлось ухватиться за спасательный круг в воде. Его поза была несущественной; он просто должен был крепко держаться!
Все они посмотрели на бледное лицо Мэга и быстро смирились с фактами. Мэг был обычным человеком, поэтому то, что он не умел плавать, было нормальным явлением. Поскольку он всегда был таким выдающимся и разносторонним, люди забыли об этом.
Хотя Джина все еще краснела, она не думала, что Мэг переборщил, потому что она чувствовала его беспомощность и нервозность, когда спасала его. Он сделал это не специально. Это было подсознательное поведение.
Эми шагнула вперед и обняла Мэга, когда она мягко сказала ему на ухо: «Все в порядке, отец. Эми быстро научится плавать и защитит тебя в будущем».
— Хорошо, — Мэг почувствовал тепло в своем сердце и крепко обнял Эми. Когда он повернулся и снова посмотрел на море, он почувствовал, как паника в его сердце улетучилась.
— Мне жаль. Я не контролировала свою силу должным образом, — виновато сказала Элизабет Мэгу.
— Все в порядке. Это не твоя вина. Я немного заболел морской болезнью, — Мэг покачал головой. Элизабет приземлилась намного точнее, чем работает доставка системы, так что это действительно не ее вина. Единственная проблема заключалась в том, что он не ожидал, что его посттравматическое стрессовое расстройство будет настолько сильным, что он не сможет даже бороться в воде после столь долгого времени. Это был настоящий провал.
— Джина, ты чувствуешь позицию Лантисды? Это прямо под нами? — Мэг спросил Джину. Ему пришлось быстро разрушить неловкую атмосферу чем-то более важным.
— Да, — Джина энергично кивнула. Она указала вниз и твердо сказала: «Лантисда».
Джина почувствовала зов из-под воды, когда раньше спасала Мэга. Она была на 100% уверена, что это Лантисда. Ее взывала к ней Родина!
— Тогда вперед. Иди домой, обратно к Лантисде, — с улыбкой сказал Мэг Джине. «Я знаю, как победить акул Пустоты. Если тебе понадобится помощь, мы будем ждать тебя и твоих людей».
Он достал из кармана кусок влажной бумаги, на котором нарисовал, таинственный объект и как его использовать, чтобы прогнать акул Пустоты и разогнать вихри Пустоты. Он отдал его Джине.
— Ой! У Лантисды есть надежда! — У Джины появилось выражение восторга после того, как она увидела рисунок. Мистер Мэг действительно знал, как прогнать акул Пустоты!
Она взяла рисунок у Мэга и бережно спрятала его в школьном купальнике. Затем она взволнованно обняла Мэга.
Глава 1083. Сашими
— Джина, возьми с собой это космическое магическое кольцо. Ты можешь вернуть его мне, когда мы снова увидимся, — Элизабет дала Джине кольцо с космической магией и одновременно научила ее открывать кольцо. Джина осторожно надела кольцо на палец и с благодарностью сказала Элизабет: «Спасибо».
— До свидания, — Джина посмотрела на всех на борту лодки и помахала рукой. Затем она ловко прыгнула в воду и обнажила свой радужный рыбий хвост. Она быстро нырнула в глубокую часть моря и быстро исчезла из виду.
— Хорошо. Мы можем начать наш отпуск прямо сейчас, — сказал Мэг всем им с улыбкой, доставая инструменты для морской рыбалки из коробки, которую он приготовил заранее. Все это он купил у системы.
Хотя было много специалистов, которые могли ловить рыбу голыми руками на лодке, самой приятной частью рыбалки был сам процесс.
Он научил женщин, как прикреплять крючок и забрасывать леску, а затем получать удовольствие от процесса рыбалки под теплым зимним солнцем.
— Айя! Анна, твоя леска переплетена с моей!
— Ферис, можешь сдвинуть удочку в сторону? Я думаю, что наши лески скоро запутаются.
— Я выбросила удочку вместе с леской…
Это была их первая рыбалка, поэтому они создали столько проблем, что Мэг не знал, следует ему смеяться или плакать. Он мог только стать их «спасателем» и все для них подготовить. Им оставалось только дождаться, когда рыбы клюнут на приманку. Только после этого Мэг вернулся на свое место, чтобы сесть и ждать.
Эми села рядом с Мэгом, держа перед собой маленькую фиолетовую удочку.
Рядом с ней сел Гадкий Утенок. Он украдкой взглянул на нее, прежде чем медленно протянул лапу к креветкам, которые использовались в качестве приманки. Его острые как бритва когти уже были обнажены.
Эми опустила голову и серьезно сказала: «Гадкий Утенок! Не воруй креветок, иначе я использую тебя как приманку!»
— Мяу.
Гадкий Утенок втянул когти на вытянутой лапе и заставил себя погладить креветок по головам, прежде чем послушно убрать лапу.
На губах Мэга появилась улыбка. Было бы напрасной тратой ее талантов, если бы она не решила приручать диких зверей.
Рыбалка в открытом море была видом искусства, но, возможно, из-за того, что эта большая акула появилась раньше, Мэг и дамы не поймали ни одной рыбы даже после часа ожидания.
Мэг огляделся. Помимо Элизабет, которая все еще внимательно наблюдала за своей удочкой, остальные уже заснули на своих шезлонгах под теплым солнцем, в том числе Гадкий Утенок, который держался за креветку.
— Может, нам стоит переехать в другое место? — Мэг приподнял брови, размышляя о необходимости сменить место рыбалки. В этот момент его удочка внезапно наклонилась вниз, и сильно зазвонили колокольчики.
— Клюнуло!
Почти в то же время все на лодке открыли глаза и потянулись, чтобы схватить свои удочки.
— Это моя, — Мэг схватился за удочку, которая уже была согнута, как длинный лук. Судя по кривизне удочки, это должен быть большой парень, и он должен быть намного крупнее любой рыбы, которую он ловил раньше.
Деревянная лодка начала трястись, и эта рыба начала кружить вокруг лодки, спутав лески.
Однако никто из дам не рассердился на это. Вместо этого все они взволнованно собрались на краю лодки, так как это была первая рыба, которая проглотила наживку после часа долгого ожидания. Все с любопытством смотрели вниз, чтобы посмотреть, какую рыбу поймал Мэг.
Эта рыба была сильной, но Мэг никуда не торопился.
Теперь у него была сила 7-го уровня, и это не уменьшилось бы только потому, что он стоял на лодке.
Более того, система обещала, что удочки, крючки и лески могут выдержать 5-тонную нагрузку, когда он покупал оборудование.
Позволив этому здоровяку поплавать некоторое время, Мэг начал медленно втягивать леску.
В конце концов, у него не было недостатка в силе, и ему не нужно было беспокоиться о разрыве лески.
— Давай, отец! Давай! — Подбадривала Эми, крепко сжав кулаки, вместе с Анной. На ее лице было благоговейное выражение.
При поддержке малышек Мэг, естественно, чувствовал себя очень сильным. Когда леска достаточно втянулась, он схватился за удочку обеими руками и с силой потянул вверх.
Из воды вылетела большая рыба с синими полосами и с грохотом приземлились на лодку. Лодка затряслась от удара.
Эта рыба была около двух метров в длину и весила более 100 кг. Ее полосатая чешуя блестела под солнечным светом, и ее тело освещал даже легкий золотой луч.
— Мутировавший вид морского окуня? — Мэг в шоке уставился на эту рыбу. Похоже, это даже был магический зверь 1-го уровня. Однако после того, как его подняли на борт, он, похоже, потерял боевой дух. Он просто открывал и закрывал рот, не сопротивляясь.
— Ух ты! Это огромная рыба! — Эми удивленно воскликнула и сразу же двинулась вперед.
— Мяу! — Глаза Гадкого Утенка уже стали зелеными, и он тоже устремился вперед. Он мгновенно надавил на этот большой рыбий хвост.
В этот момент в глазах большой рыбы блеснул злобный блеск, и она изогнулась, пытаясь оттолкнуть Гадкого Утенка.
«Бац!»
Прежде чем рыба успела что-либо сделать, ей на голову уже приземлилось весло и убило ее одним ударом.
Все, кто только собирался среагировать, смотрели на Ябемию, держащую весло.
— Я слишком сильно ударила? — Ябемия застенчиво держала весло в руках. Она высунула язык и сказала: «Я никогда раньше не видела такой большой рыбы, поэтому немного нервничала».
— Молодец, Мия. Я позабочусь об остальном, — Мэг выступил вперед со своим тесаком и начал чистить рыбу.
Хотя он понятия не имел, что это за рыба, судя по внешнему виду, это должен быть морской окунь.
Несмотря на то, что он раньше видел 100-килограммовых рыб, это был первый раз, когда он поймал такую сам. Более того, это был даже магический зверь 1-го уровня, что делало его еще более редким. Это раздразнило его любопытство по поводу текстуры мяса этой большой рыбы.
Приготовление на гриле было очевидным выбором, но эта рыба была слишком большой, поэтому он мог приготовить на гриле только ее часть.
Кроме того, Мэг вырезал кусок мяса рыбы и разрезал его на две тарелки сашими. Мякоть свежей рыбы была естественно розовой, и на ней были видны красивые белые волнистые линии. Он нарезал их на прямоугольные кусочки и мясо выглядело очень соблазнительно.
На приготовление жареной рыбы еще нужно было некоторое время, поэтому Мэг предложил девушкам сначала попробовать сашими.
Эми озадаченно посмотрела на тарелку с нарезанной сырой рыбой и спросила: «Отец, как мы можем есть сырую рыбу?»
Остальные тоже недоуменно смотрели на Мэга. Раньше они никогда не ели в ресторане сырую пищу. Мэг всегда превращал ингредиенты в деликатесы.
— Это морская рыба, поэтому паразиты у нее встречаются редко. Следовательно, можно есть ее в сыром виде, — Мэг взял с тарелки кусок рыбы с помощью палочек. Он положил немного васаби на рыбу и сложил рыбу пополам васаби внутрь. Затем он окунул рыбу в соевый соус, прежде чем положить ее в рот.
Нежный укус и свежесть рыбы, аромат соевого соуса и пряность васаби расцвели во рту одновременно.
Вкусовые рецепторы тоже, казалось, расцвели вместе с ними!
Глава 1084. Внешний мир стал таким ужасающим за тысячу лет?!
Глубоко в море свет становился все тусклее. Фигура устремилась вниз, как стрела. Этот черный водный барьер уже появился в видении Джины. Это был ее первый раз, когда она видела внешний водный барьер, запечатывающий Лантисду.
— На самом деле Лантисда такая маленькая, а внешний мир такой большой… — Сказала себе Джина. Она защитила рукой лист бумаги на груди и столкнулась с преградой, сжав свой трезубец.
Барьер задрожал и прогнулся, как воздушный шар. В конце концов, отверстие было прорвано.
Джина прошла через него. Она повернулась и с удивлением посмотрела на барьер, который уже восстановился.
Я прошла!
Проклятый барьер, через который мерфолки в Лантисде не могли пройти столько лет, она легко преодолела. Как и ожидалось, барьер потерял свой эффект, когда она получила способность дышать на суше.
Мерфолки, которые ловили рыбу возле барьера, увидели внезапную вибрацию барьера, прежде чем через него прошла фигура. Их рты были открыты от удивления, когда они бросились прятаться.
Кто-то быстро узнал Джину и воскликнул: «Это принцесса Джина!»
— Принцесса Джина вернулась!
— Она действительно прошла через Проклятую Стену! Она нашла Избранного?
Новость о том, что Джина отправляется в путь на поиски Избранного, уже распространилась по Лантисде. Все надежды Лантисды возлагались на нее.
Мерфолки быстро догадались, когда увидели, что Джина прошла сквозь стену. На их лицах было видно ликование.
— Да. Я вернулась.
Джина убрала трезубец подальше, прежде чем превратилась в луч света и поплыла вниз, в столицу Иво.
— Джина!
В большом зале первосвященник внезапно открыл глаза, когда изображение Джины появилось на поверхности хрустального шара перед ним.
Она нашла способ пройти через печать? Мутные глаза первосвященника мгновенно просветлели, и его руки начали неудержимо трястись.
— Принцесса Джина вернулась!
Вскоре по столице прокатились крики приветствия. Мерфолки посмотрели на медленно приближающуюся вспышку света и восторженно закричали.
Весть о массовом вторжении акул Пустоты уже распространилась по столице. Распространялись пессимистические и отчаянные настроения. Внезапное возвращение Джины послужило толчком, и Иво разразился аплодисментами.
— Джина вернулась! У Лантисды есть надежда! — Во дворце король услышал крики снаружи. Он немедленно встал и взволнованно поплыл.
Джина… Дитя мое, ты наконец вернулась. Счастье промелькнуло на лице королевы, когда она последовала за королем и выплыла из зала.
Вспышка радуги на алтаре постепенно прекратилась. Джина убрала свой рыбий хвост и стояла на алтаре обеими ногами. Она улыбнулась, глядя на своих людей, окружающих алтарь.
Мерфолки смотрели на Джину с восторгом, но когда их взгляды остановились на ее странной одежде, на их лицах появилось любопытство.
В отличие от их одежды, сделанной из ракушек и водорослей, одежда принцессы выглядела более изысканной. Такую нельзя было найти в Лантисде.
Вспыхнул тусклый свет, и на алтаре появился первосвященник в черных одеждах.
— Первосвященник, — Джина поклонилась и уважительно поприветствовала его.
Мерфолки, окружавшие алтарь, также поклонились и почтительно поздоровались с ним.
— Их величества, король и королева! — Прозвучало громкое объявление, и все немедленно разошлись, образуя дорогу. Король и королева быстро подошли к алтарю.
— Мой царственный отец и мать.
Джина снова почтительно поклонилась, и остальные мерфолки последовали ее примеру.
Первосвященник на мгновение пристально посмотрел на Джину, прежде чем спросил хриплым голосом: «Джина, ты встречалась с Избранным? Ты научилась дышать на суше?»
Все смотрели на Джину с нетерпением. Для Лантисды это было крайне важно!
Из-за этого судьба Лантисды может полностью измениться!
Даже король и королева были полны предвкушения.
Джина энергично кивнула. «Да. Я встретила Избранного, мистера Мэга. Он спас меня и сделал чудо-препарат, который дал мне возможность дышать на суше. Кроме того, я смогла пройти проклятый барьер напрямую, без каких-либо препятствий».
— Избранный!
— Чудо-лекарство!
Волнение вспыхнуло среди очень взволнованных мерфолков.
Король шагнул вперед и взволнованно спросил: «Джина, ты принесла чудодейственное лекарство? Где сейчас Избранный?»
— Да. Мистер Мэг подарил мне множество чудодейственных лекарств. Прекрасная мисс Элизабет одолжила мне космическое волшебное кольцо, которое позволило мне принести все чудодейственное лекарство, — Джина кивнула и подняла на руку с кольцом. Она немного подумала, прежде чем махнуть пальцами и создать пространство без воды, оттолкнув воду. Затем она активировала космическое магическое кольцо и вытащила всю грязь.
Блестящая золотистым светом грязь напоминала загадочные яичные скорлупы. У всех мерфолков загорелись глаза.
— Это чудодейственный препарат, способный снять проклятие с нашего народа? Яичная скорлупа священного зверя? — Первосвященник шагнул вперед и уставился на глиняную оболочку в гидрофобном пространстве с блеском в глазах, как если бы он смотрел на самое драгоценное сокровище.
Поколения первосвященников тысячелетиями стремились снять проклятие с мерфолков, но все они потерпели неудачу.
И теперь противоядие было прямо перед ним, в пределах досягаемости.
Мир за преградой уже не был далеким.
Взгляды мерфолков были почтительными и отчаянными. Это была надежда для Лантисды.
— Нет. Они сделаны мистером Мэгом. Хотя под панцирем действительно была очень вкусная курица, это определенно не священный зверь, потому что многие люди ели одну из них каждый день и сразу же выбрасывали скорлупу, — Джина покачала головой.
«Шшшш…»
Сразу же раздался звук выдыхаемого воздуха, когда мерфолки недоверчиво уставились на Джину. Даже выражение первосвященника застыло на его лице.
— Люди снаружи уже такие экстравагантные? — Сказал король с мрачным выражением лица. «Их силы ужасающе сильны сейчас?»
— Я встретила пять существ 10-го уровня у мистера Мэга. Двое из них приходили в ресторан на обед каждый день. В ресторане мистера Мэга есть официантка, мисс Элизабет, Ледяной Дракон 8-го уровня. Есть также заклинатель пространственной магии 7-го уровня, мисс Бабла. Четырехлетняя дочь мистера Мэга, Эми, уже заклинательница 6-го уровня, — ответила Джина после минутного размышления.
— Это…
На лице первосвященника промелькнул шок.
Вокруг алтаря царила полная тишина, и страх читался на лицах всех мерфолков.
— Четырехлетний заклинатель 6-го уровня. Внешний мир стал таким ужасающим за тысячу лет?! — Сказал король дрожащим голосом.
Глава 1085. Отец, я хочу еще!
Продолжительность жизни мерфолка составляла около 300 лет. Джина уже была редким гением среди мерфолков, но даже она только начала свое обучение в четыре года. Это несоответствие заставило короля содрогнуться.
Однажды он подумал, что, выведя Лантисду из моря и вернувшись на континент, он сможет снова обосновать Лантисду на Норландском континенте и, возможно, даже присоединится к борьбе за территории.
Но после слов Джины он полностью отказался от этой мысли.
Джина уже встретила пять существ 10-го уровня, когда она уехала всего на несколько дней. Более того, она могла видеть двоих из них каждый день. Неужели внешний мир уже полон существ 10-го уровня?
Мир снаружи был слишком страшным. Лантисде, возможно, даже придется поблагодарить Проклятый барьер за то, что он позволил им мирно выживать в течение 1000 лет над этой частью мира.
У всех мерфолков были одинаковые мысли. Краткое объяснение Джины уже выявило огромное несоответствие между Лантисдой и внешним миром. Если бы им пришлось подчиниться другим видам после выхода из моря, они с таким же успехом могли бы остаться на дне. В конце концов, это была всего лишь простая смерть при столкновении со страшными акулами Пустоты.
Джина не знала, что делать, столкнувшись с полной тишиной толпы. Толпа, которая поначалу была так взволнована, теперь испытала благоговение. Она понятия не имела, что сказала неправильно.
— Мистер Мэг и дамы очень милые. Люди, которые приходили поесть в ресторан, тоже хорошие. Все хорошие, — объяснила Джина. Она чувствовала страх толпы, но не знала, откуда этот страх.
Утешение Джины немного успокоило толпу.
— Джина, сколько наших людей могут обрести способность дышать на суше с этими чудодейственными препаратами? — Спросил первосвященник.
Независимо от того, как развивался внешний мир, Лантисде грозила неминуемая атака со стороны акул Пустоты. Эти чудодейственные лекарства по крайней мере позволят некоторым из их людей избежать Проклятого барьера и получить возможность покинуть Лантисду.
Если город Иво действительно не сможет пережить грядущее безумие вихря Пустоты, то обеспечение выживания Лантисды станет очень важной проблемой.
— Я обрела способность дышать воздухом после того, как съела полный набор чудодейственных лекарств. Здесь 321 яичная скорлупа, так что, по крайней мере, 321 наш человек может научиться дышать воздухом, — сказала Джина, немного подумав.
— Хорошо, — первосвященник задумчиво кивнул.
— Джина, Избранный сказал нам, как справиться с безумием вихря Пустоты? — Спросил король, собравшись с силами.
Как король, поскольку он не мог вернуть Лантисду к ее золотому веку, то сейчас самой важной проблемой было обеспечение выживания Лантисды.
Все мерфолки посмотрели на Джину.
Все желали выживания.
— Акула Пустоты! Мистер Мэг сказал, что у него есть решение, которое поможет нам прогнать акул Пустоты! Он дал мне рисунок, чтобы показать первосвященнику, — глаза Джины загорелись, и она вынула из школьного купальника рисунок, подаренный ей Мэгом.
В глазах всех появилась надежда. Если бы они могли дать отпор акулам Пустоты, по крайней мере, они смогли бы выжить.
Однако рисунок был разрушен ужасным напором воды, как только Джина вынула его.
— Это… — Джина в шоке посмотрела на распавшийся рисунок.
— Его больше нет?
Все были потрясены, глядя на медленно тонущую рассыпавшуюся бумагу и моргая.
Если бы решение по спасению Лантисды исчезло таким абсурдным образом, им было бы действительно трудно принять это, не так ли?
— Все нормально. Я запомнила рисунок и могу нарисовать его снова, — быстро сказала Джина. Она махнула рукой; облако белого песка взлетело от алтаря и приземлилось плашмя на алтарь по ее указанию. Затем она присела и пальцем начала рисовать на песке.
Два рисунка были выполнены очень быстро, и они выглядели точно так же, как тот, который дал ей Мэг.
На одном из них был показан объект, отталкивающий акул Пустоты чем-то волнистым. Другой показывал, как человек сокрушил вихрь акулы Пустоты, а затем победил акулу Пустоты.
— Избранный действительно дал это тебе? — Первосвященник не мог не воскликнуть. Лантисда противостояла акулам Пустоты более 1000 лет, но они так и не нашли решения, чтобы сокрушить вихрь Пустоты. Однако на этих рисунках этот человек так легко раздавил этот вихрь. Это было просто невероятно.
Король и королева не могли скрыть своей радости. Если все это осуществится, надвигающаяся опасность Лантисды может быть устранена.
— Да. Мистер Мэг сейчас там наверху. Отец и первосвященник могут последовать за мной, чтобы встретиться с ним. Он очень хороший человек и обязательно нам поможет, — Джина кивнула.
Первосвященник сжал кулаки и сказал глубоким голосом: «Это фантастика! Да благословит Бог Лантисду. Он послал Избранного сюда, чтобы спасти нас!»
— Моя Лантисда больше не будет находиться под угрозой акул Пустоты. Это большое благословение! — Взволнованно сказал король.
Мерфолки тоже испустили радостные возгласы. Наконец-то было снято огромное бремя, лежавшее на их сердцах.
Первосвященник спросил: «Джина, как нам принимать это чудодейственное лекарство? Я хочу лично встретиться с уважаемым Избранным и поблагодарить его за то, что он дал надежду Лантисде».
* * *
После того, как сашими исчезло, во рту естественным образом расцвело восхитительное послевкусие.
Рыбного запаха не было, зато была сладость.
Текстура рыбы была нежной и приятной, а после смешивания со вкусом соевого соуса и васаби она стала еще вкуснее при пережевывании. Непреодолимый вкус наполнил весь рот, и перестать жевать было практически невозможно.
Пять вкусов: душистый, сладкий, гранулированный, пикантный и пряный — были объединены в один. Это чудесное чувство заставило Мэга приподнять брови. Свежий вкус моря не требовал никаких методов приготовления. Это уже само по себе было прекрасным лакомством.
— Вау… Из этой рыбы нужно делать сашими, — проглотив кусочек, Мэг не мог не воспевать ему хвалу.
— Неужели это так вкусно? Я тоже хочу попробовать! — Эми была первой, кто подошел.
Остальные все еще наблюдали за ситуацией.
Мэг скатал для Эми кусок сашими и положил ей в рот.
Эми сначала нахмурилась, как будто она задохнулась от вкуса васаби.
Однако после того, как она пожевала еще несколько раз, ее брови расслабились, и она начала получать удовольствие от жевания. Даже ее тело начало мягко двигаться, когда она погрузилась в деликатес.
«Глоток».
Кто-то тайком проглотил слюну.
— Ух ты! Эти сашими такие вкусные! Отец, я хочу еще! — Эми проглотила кусок, прежде чем немедленно попросить Мэга дать еще один.
— Хорошо, я сделаю тебе еще один, — кивнул Мэг. Он завернул еще один кусок сашими в васаби и с улыбкой подал его Эми.
— Похоже, это действительно вкусно. Я тоже хочу попробовать, — Ябемия быстро присоединилась к пробам. Она скопировала способ, которым Мэг закатал васаби в сашими, и окунула рыбу в соевый соус, прежде чем положить в рот.
— О боже мой! Как рыба может иметь такой вкус! Это невероятно! — Мия была потрясена, когда почувствовала, как прекрасный вкус буйствует у нее во рту.
Глава 1086. Босс, ты слишком сильно нас накормил
Насладившись вкусом сашими, они попали в ловушку жареной рыбы, пойманный краб не нуждался ни в каких дополнительных приправах. Пропарив его некоторое время в кастрюле, можно будет насладиться его вкусом.
Различные виды морепродуктов вылавливались один за другим, и Мэг делал из них восхитительные блюда. Когда группа наконец положила палочки для еды, все одновременно отрыгнули и удовлетворенно улыбнулись.
— Босс, ты слишком сильно нас накормил ~ Гулять с тобой — такое счастье! — Ябемия улыбнулась, как фанатка, глядя на Мэга, убирающего посуду. Вероятно, она больше не встретит в этом мире другого такого мужчину.
Элизабет посмотрела на Мию, а затем на Мэга. Она немного нахмурилась.
Она не могла отрицать, что Мэг действительно был очень выдающимся человеком, будь то его характер или его способности. Даже в племени Драконов она не думала, что видела кого-нибудь, кто мог бы сравниться с ним.
Однако продолжительность жизни драконов и людей слишком сильно различалась. Она не смела представить себе одиночество через 100 лет.
Как ее сестра, она должна была напомнить Мие об этом, даже если у нее действительно были чувства к Мэгу.
— Здорово, что всем это понравилось, — Мэг улыбнулся. Это было хорошее чувство — обзавестись фанаткой.
— Но почему старшая сестра Джина еще не вернулась? У нее проблемы? — Обеспокоенно сказала Эми, перегнувшись через борт лодки, чтобы посмотреть в воду.
— Я слышала от своего дедушки, что в море много свирепых монстров. Что произойдет, если Старшая сестра окажется в опасности, так как она ушла одна? — Анна тоже волновалась.
— Океан — это дом Джины. Она может полностью раскрыть свой потенциал в воде, так что это не должно быть большой проблемой, — сказал Мэг. Однако даже он не выглядел слишком уверенным.
Джина уже ушла на два-три часа. Судя по ее скорости, она уже должна вернуться.
Он был уверен, что тот, кто обладал властью среди мерфолков, быстро подойдет к нему, чтобы поговорить с ним, увидев этот рисунок.
Эми повернула голову, чтобы посмотреть на Мэга, и с надеждой сказала: «Отец, почему бы нам не пойти посмотреть? Я никогда раньше не была в океане. Там должно быть супер весело, правда?»
— Э… — Мэг оказался в затруднительном положении. После того, как он едва спасся от смерти в воде, заставить его вернуться в воду сейчас будет невозможно. Судя по его текущему состоянию, смерть была бы для него единственным исходом, если бы он упал.
— Подводная лодка Цзяолонг — лучший выбор для морских исследований, поиска сокровищ и путешествий!
— Не за 10 000 000 медных монет, не за 1 000 000 медных монет, а только за 99 999 медных монет, вы сможете арендовать подводную лодку Цзяолонг! На комфортабельном восьмиместном транспорте с функцией полного автопилота вы сможете путешествовать под водой со скоростью до 1000 узлов и на глубину до 16 000 метров!
— Чего ты ждешь?!
— Арендуй подводную лодку Цзяолонг и отправляйся со своей семьей в незабываемое морское исследование!
Именно тогда в голове Мэга появилась подводная лодка в форме капли воды вместе с веселым голосом системы.
«???»
— Система, то, как ты зарабатываешь деньги, действительно… Жалко, — Мэг не мог не горевать.
— Что ты знаешь? В то время система вложила много денег в создание этой подводной лодки, чтобы поймать акулу Пустоты для исследования. Теперь я застряла с ней, поэтому могу лишь попытаться возместить свои убытки, сдав ее в аренду! — Закричала система. Однако она быстро почувствовала, что сказала слишком много, поэтому отправила улыбающийся смайлик. «Конечно, это возможно, если хозяин хочет владеть подводной лодкой. Всего за 25 000 000 медных монет эта универсальная подводная лодка станет вашей».
— Система, ты сказала, что использовала ее тогда, чтобы поймать акул Пустоты? Акулу Пустоты 10-го уровня ты ловила на этой же лодке? — Спросил Мэг вместо того, чтобы дать системе ответ.
— Конечно. Это просто более крупное морское существо. Какая разница? — Озадаченно сказала система.
— Эээ… Нет никакой разницы, — у Мэга было странное выражение лица. Он не смог продолжить этот разговор.
— Да, вода такая прозрачная. Как жаль, что я не умею плавать. В противном случае было бы очень весело пойти под воду, — сказала Ябемия с небольшим разочарованием.
— Вообще-то я умею плавать, но дома плавала только в бассейне. Я никогда не пробовала плавать в море, — Бабла взглянула на поверхность воды и немного отошла в сторону. Между водой здесь и водой в бассейне дворца все еще была какая-то разница.
Мэг видел, что все, похоже, очень интересовались морем. Он задумался и сказал системе: «Для аренды подводной лодки 99 999 слишком много. 9999 медных монет и не более. Если хочешь, я снова возьму твою подводную лодку в аренду, когда в следующий раз выйду в море. Таким образом, ты сможешь окупить свои убытки после того, как сдашь ее мне в аренду 2500 раз. Разве это не отличная сделка?»
— Неправильно! Хозяин, вы оскорбляете интеллект системы!
— Как это так? Я всегда был очень добрым, — Мэг приподнял брови. Система стала умнее?
— Если бы я возместила свои убытки, сдав ее 2500 раз, единовременная арендная плата должна была бы составлять 10 000 медных монет! Предложение хозяина уже ниже минимального лимита системы! — Серьезно сказала система.
— Хорошо, я увеличу предложение на 1 медную монету, но ты должна убедиться, что все оборудование для ловли акул Пустоты находится в рабочем состоянии. Кроме того, мне нужно достаточное количество использований. Это для обеспечения моей безопасности. Полагаю, это не проблема, верно? — Мэг закатил глаза, ведя себя так, как будто он был в невыгодном положении.
— Договорились! Хозяин имеет верхний предел использования оборудования, и вы также получили обещание системы обеспечить безопасность! — Система с готовностью согласилась.
Мэг тихонько кашлянул, чтобы прервать женское обсуждение, и с улыбкой сказал: «Если все действительно хотят погрузиться в воду, есть способ. Раньше я работал над подводной лодкой, так что мы можем протестировать ее сейчас».
— Подводная лодка? Где это? Отец, ты оставил ее дома? — С любопытством спросила Эми, когда она обошла Мэга и не нашла никакой подводной лодки.
Группа девушек также с недоумением посмотрела на Мэга. Подводная лодка, способная уместить всех, определенно не была бы маленькой. Может ли Мэг иметь с собой кольцо с космической магией?
— Нет, я привез ее с собой. Вот она, — Мэг протянул палец и указал на поверхность воды.
Все взгляды проследили направление его пальца, но пустая водная поверхность все еще была пуста.
Неловкое молчание длилось две минуты.
Мэг неловко улыбнулся и убрал палец.
Что это за паршивая служба доставки? Расчетное время, указанное системой, было совсем неточным!
Я хочу возврат!
«Бум!»
Как только Мэг собирался сказать что-то, чтобы облегчить неловкость, с неба упал большой металлический шар в форме капли воды, приземлившись в том месте, на которое указал Мэг, вызвав большой всплеск.
Глава 1087. Идеальный со всех сторон
Волны били деревянную лодку, сильно раскачивая ее. Все в лодке потрясенно уставились на гигантский кусок металла, появившийся из ниоткуда. Мэг тоже был немного ошеломлен. То, что было над водой, было подводной лодкой, которую система показала ему ранее. Однако, по сравнению с картинкой, гигантская вещь перед ним, высовывающаяся из воды на добрых 30 метров, с поверхностью, мерцающей высококлассным металлическим серым цветом, была явно более впечатляющей.
Ее обтекаемый внешний вид безоговорочно выиграл у всех громоздких подводных аппаратов прошлого. Это даже было немного похоже на инопланетную технологию.
Однако это… Кажется немного знакомым?
— Ух ты! Она огромная! — Воскликнула Эми.
— Босс, как ты это принес? — С любопытством воскликнула Ябемия.
— Я одолжил космическое магическое кольцо до того, как мы пришли, — покровительственно ответил Мэг. Эта волна хвастовства была невнимательной с его стороны. Ему лучше вести себя сдержанно.
К счастью, подводная лодка привлекла всеобщее внимание, поэтому никто не обратил внимания на то, что сказал Мэг.
Мэг почувствовал, что его карман стал тяжелым. Он потянулся внутрь и нащупал контроллер размером с сотовый телефон. Система сразу же отправила ему в мозг метод управления.
— Хорошо, теперь мы можем войти, — Мэг нажал кнопку, и на подводной лодке в форме капли воды появилась дверь. Прозрачный мост протянулся от двери до деревянной лодки.
— Поехали! — Эми первой прыгнула на прозрачный стеклянный мост и быстро побежала к подводной лодке.
Остальные девушки тоже ступили на прозрачный стеклянный мост и направились к подводной лодке.
Этот металлический шар выглядел очень качественно. Даже его мостик был сделан из кристаллов.
Очень быстро на деревянной лодке остались только Мэг и Гадкий Утенок, которые лежали на лодке, отказываясь двинуться с места.
Мэг взглянул на стеклянный мост и сделал спокойное выражение лица, но его ноги уже дрожали.
Он уже начинал сожалеть об этом. Почему он должен был согласиться на такую необоснованную просьбу? Разве это не было похоже на толкание себя к костру?
Взглянув на этот стеклянный мост, а затем на грохочущие волны под мостом, он почувствовал, как будто его ноги были забиты свинцом, и они отказывались слушать его команду.
— Гадкий Утенок, ты такой робкий, иди скорее, не заставляй папу тебя ждать! — С презрением сказала Эми, стоя у входа в подводную лодку, подбоченясь.
— Мяу~, — жалобно мяукнул Гадкий Утенок. Он посмотрел на Мэга и по-прежнему отказывался двигаться.
Мэг покраснел, когда услышал Эми. Он посмотрел на Гадкого Утенка и почувствовал, что может ему посочувствовать.
Нет, я не могу позволить Эми думать, что я очень робок! Мэг сказал себе. Он сделал глубокий вдох, наклонился и поднял Гадкого Утенка. После этого он сделал шаг вперед на стеклянный мост.
Стеклянный мост немного покачнулся, и Мэг подсознательно посмотрел вниз. Под стеклянным мостом шумели волны. У него внезапно закружилась голова.
Между тем Гадкий Утенок, который был у него на руках, уже тупо смотрел в небо.
О нет! Воскликнул Мэг. Он быстро закрыл глаза и помчался к подводной лодке с Гадким Утенком на руках.
Когда он почувствовал стабильность, Мэг снова открыл глаза и чуть не врезался в девушек, стоявших у двери подводной лодки. Он вовремя остановился, неловко посмеялся и сказал: «Давайте все войдем, на улице сильный ветер».
После того, как девушки развернулись и вошли в подводную лодку, Мэг держался за дверь и некоторое время тяжело дышал. Затем он незаметно вытер холодный пот со лба, затем снова выпрямился и направился к внутренней части субмарины.
Салон субмарины оказался неожиданно просторным. В кабине было два сиденья, и кроме шести стульев, прикрепленных к полу, еще оставалось место для деятельности.
Интерьер субмарины был в основном серебряным, а прохладное освещение придавало всему интерьеру ощущение научной фантастики.
Мэг огляделся. Это полностью соответствовало его фантазиям об инопланетных технологиях, когда он учился в средней школе. Он не мог не воскликнуть внутри: «Система, неплохо».
— Если вам это нравится, система может предоставить вам ее со скидкой в 1 медную монету, которая включает пожизненное обслуживание, — очень быстро ответила система.
— Ничего страшного, я могу просто арендовать ее, — усмехнувшись, сказал Мэг. Какой бы хорошей ни была эта подводная лодка, он вряд ли использовал бы ее 2500 раз за свою жизнь. Зачем ему тратить на это 25 миллионов? Он не был болваном.
Как только дверь подводной лодки закрылась, серебряная стена подводной лодки постепенно стала прозрачной и даже пол. В подводной лодке было прекрасно видно все со всех сторон, и был очень широкий обзор.
— Ух ты! Это здорово! — Тихо воскликнула Эми, наклоняясь, чтобы посмотреть на море.
— Впечатляюще! Мы действительно можем видеть все снаружи! Когда мы пойдем под воду, вид определенно станет лучше.
Все девушки находили это даже более волшебным, чем волшебство. Теперь они увидели Мэга в ином свете. Так что, помимо того, что он хорошо готовит, Босс действительно впечатляет, когда дело доходит до того, чтобы возиться с такими вещами.
Когда пол внезапно стал прозрачным, ноги Мэга стали желеобразными, и он чуть не упал. К счастью, он держался за стул, чтобы не упасть, и сел на него.
— Мяу~
Гадкий Утенок тоже издал резкий крик. Он прыгнул в объятия Эми и спрятал голову в лапах.
— Хозяин, смотри, это индивидуальный дизайн системы. На подводной лодке можно прекрасно смотреть на подводный мир со всех сторон. Свет может сиять на расстоянии 1000 метров, поэтому он действительно лучше всего подходит для подводных исследований и путешествий. Вы уверены, что не собираетесь рассматривать покупку? — Система продолжала хвастаться.
— Это такое преувеличение... — Мэг закатил глаза. Он внимательно посмотрел на вздымающиеся волны под собой и сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться. Поскольку он уже был в подводной лодке, пути назад не было. Теперь им нужно было уйти под воду.
Кроме того, Мэгу было немного любопытно, в каком месте живут мерфолки. Кроме того, что за существо была акула Пустоты? Чтобы решить эти вопросы, проще всего было пойти под воду и посмотреть.
— Система, иди к границе Лантисды, ближайшей к акулам Пустоты. Я хочу взглянуть и узнать, что такое акула Пустоты, — мысленно сказал Мэг. Сразу же на панели управления появился пункт назначения — Верелл.
Мэг повернулся и сказал: «Хорошо, все, вернитесь на свои места. Мы собираемся отправиться в путь».
Эми подбежала с Гадким Утенком на руках и села рядом с Мэгом на место второго пилота. Ремень безопасности застегнулся автоматически.
Убедившись, что все сидят на своих местах, Мэг нажал кнопку пуска впереди.
Подводная лодка немного покачнулась и нырнула прямо в воду.
* * *
Город Верелл.
Рано утром новости о вторжении акул Пустоты быстро распространились до Верелла. Жители города получили приказ собрать свои вещи и ждать приказа об отступлении в город Иво.
— Дьюэлл, это здорово, мы наконец-то можем поехать в столицу! Кроме того, нам не нужно отдавать рыбу-полумесяц дяде Балтерсу. Мы можем продать ее по дороге туда, — в захудалом маленьком домике молодая женщина Келли взяла Дьюэлла за руку и взволнованно улыбнулась.
— Раньше, когда вторгались акулы Пустоты, мы просто ходили в Буллок, чтобы ненадолго спрятаться. Почему на этот раз мы отступаем в Иво? Это кажется немного ненормальным, — Дьюэлл все еще был озадачен.
В этот момент из-за пределов города раздался пронзительный звук.
Глава 1088. Вторжение акул Пустоты!
— Акулы Пустоты атакуют! — Выражение лица Дьюэлла изменилось. Рев этой морской раковины был предупреждением самого высокого уровня, сигнализирующим о том, что атака акул Пустоты была очень мощной: «Разве нам не сказали, что осталось еще пять дней? Почему они уже здесь?» Лицо Келли быстро побледнело. Она очень ясно знала, насколько ужасны были акулы Пустоты. Она подумала, что волноваться не о чем, так как на этот раз они собирались в столицу. Она не ожидала, что акулы Пустоты нападут еще до того, как они пустятся в путь.
— Келли, оставайся дома и не бегай. Я собираюсь проверить ситуацию снаружи, — Дьюэлл поднял рядом с собой длинный копьеметатель и повернулся, чтобы выйти за дверь.
— Дьюэлл… — Келли схватилась за угол его рубашки.
— Хм? — Дьюэлл повернулся к ней.
— Будь осторожен, — мягко сказала Келли и ослабила хватку.
— Это не большое дело. Я скоро вернусь, — Дьюэлл протянул руку и погладил Келли по волосам, расслабленно улыбнувшись, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
Звук рожка эхом разнесся по Вереллу. Голубое сияние начало подниматься и медленно охватило весь город.
Сотни воинов-мерфолков собрались за пределами города, торжественно глядя в темноту впереди.
— Мэр, мы получили новости о том, что большая акула Пустоты и две акулы Пустоты среднего размера плывут к нашему городу, и они прибудут очень скоро. Что нам делать? — Спросил мерфолк у старого русала, стоявшего посередине с тревогой.
Остальные наемники тоже очень волновались. Среди них самый сильный, Катол, был просто экспертом 8-го уровня. Кроме него, было только трое других мерфолков 6-го уровня, и все остальные были ниже 6-го уровня.
Хотя Катол был столь же могущественен, как и большая акула Пустоты, вихрь Пустоты и их способность к восстановлению позволили им быть непобедимыми при столкновении с противником того же уровня.
Защищая город Верелл, они не смогут долго сдерживать трех акул Пустоты. В тот момент, когда их система защиты рухнет, весь город столкнется с разрушением.
Катол медленно поднялся и повернулся, чтобы посмотреть на других воинов, громко сказав: «Я уже отправил новости в Буллок и столицу. Я верю, что нам очень быстро придет подкрепление. Что нам нужно сделать прямо сейчас, так это удержать этих трех акул Пустоты до прибытия нашего подкрепления!»
— Да! — Воины-мерфолки закричали вместе, и их боевой дух мгновенно поднялся.
* * *
Вокруг алтаря первосвященник выкрикивал имена, чтобы раздать глиняные оболочки. Все названные могущественные мерфолки были в восторге. Они обеими руками держали грязевые скорлупы и глубоко вздохнули. После этого они входили в пространство, лишенное воды, клали грязевую оболочку в рот, жевали и глотали.
«Кашель, кашель, кашель!»
Воздух наполнился различными звуками удушья. Все русалки схватились за горло, так сильно кашляя, что лились слезы, но не осмелились выплюнуть даже немного грязи.
Это был чудодейственный препарат, из-за которого принцесса прошла через множество трудностей, чтобы получить его от Избранного. Это тоже была надежда мерфолков. Как бы трудно это ни было проглотить, им придется это сделать, и они должны будут сделать это добровольно.
— Не ешьте их просто так, на самом деле было бы не так сложно проглотить их, если бы вы запили грязь морской водой, — быстро предложила Джина, когда она увидела всех могущественных мерфолков с покрасневшими лицами.
Услышав это, они быстро высунули голову и сделали большой глоток морской воды. Действительно, после погружения в морскую воду грязь, которая была твердой, как камень, стала намного мягче, и ее было намного легче проглотить.
Что было еще более чудесным, так это то, что, хотя грязевая оболочка на самом деле не имела вкуса, после того, как мерфолки ее проглотили, они почувствовали тепло, протекающее через их конечности. Странное чувство медленно проявилось, и их шаги стали легче. Их тела чувствовали себя так, как будто они собирались плавать сами по себе.
Мерфолки в пространстве без воды начали чувствовать что-то странное. Воздух, который изначально был недоступен для дыхания, стало легче вбирать, и они могли медленно получать кислород через нос, чтобы успокоить чувство удушья.
Изменение было очень медленным, но очень четким.
Первосвященник, король и королева были первой группой мерфолков, съевших глиняную оболочку. Прямо сейчас они уже пытались вытеснить морскую воду вокруг себя и пытаться дышать воздухом в пространстве без воды.
Хотя это было труднее, чем вдыхать воду, они чувствовали, что воздух, которым они дышат, трудно использовать, этот новый опыт все же очень их удивил. Для мерфолков возможность дышать воздухом была мечтой, которую их предки лелеяли на протяжении веков. Теперь его можно было легко получить, просто приняв этот чудо-препарат.
Это было нереально, потому что все получилось так легко.
Когда они смогут полностью овладеть техникой дыхания, они смогут преодолеть это проклятие и больше не попадут в ловушку печати.
Обычные мерфолки тоже начали страстно смотреть на мерфолков, взявших грязевые скорлупы. Хотя большинство тамошних мерфолков не подходили для употребления чудодейственного препарата, это не означало, что они не подходили для этого в будущем.
В этот момент воин-мерфолк в доспехах с тревогой подошел к королю и сказал: «Ваше Величество, у нас есть новости, что три акулы Пустоты вторгаются преждевременно и уже миновали границы, направляясь в Верелл!»
Шумная сцена раздачи грязи внезапно утихла.
Волнение, которое принесло им чудодейственное лекарство, все еще не позволяло мерфолкам игнорировать угрозу со стороны акул Пустоты.
— Насколько мощны вторгшиеся акулы Пустоты? — Король стал серьезным. Жителям приграничного города еще предстояло отступить. Если бы эти три акулы Пустоты были очень сильны, они могли бы атаковать прямо, нанося неоценимые разрушения.
— Одна большая акула Пустоты и две среднего размера. Буллок уже отправил людей в качестве подкрепления после того, как получил призыв о помощи, — быстро ответил воин.
Король на какое-то время замолчал, а затем сказал: «Пошли приказ быстро перебросить армию на границах к Вереллу в качестве подкрепления. В то же время разошлите приказ немедленно перебросить жителей в город Иво. Акулы Пустоты могут начать свое вторжение».
— Да! — Ответил русал и быстро ушел.
Царь подошел к первосвященнику и очень тихо сказал: «Первосвященник, как ты думаешь…»
Первосвященник передал свой голос царю. «Продолжайте следовать первоначальному плану по выводу всех людей в Иво. Хотя мы уже нашли Избранного, я боюсь, что ему будет очень сложно справиться с таким большим количеством акул Пустоты только с его силой. Мы должны быть достаточно подготовлены».
Король задумчиво кивнул.
— На этот раз движения акул Пустоты выглядят очень странно. Я лично поеду на границу, — снова сказал первосвященник. Однако на этот раз он сказал это вслух, вместо того чтобы передавать свой голос.
— Но Избранный все еще ждет нас, первосвященник… — Король не решался заговорить. Очевидно, встреча с Избранным казалась более важной по сравнению с маленьким городком на границе.
— Чудо-лекарство еще не полностью подействовало. Думаю, нам еще понадобится как минимум два часа, прежде чем мы сможем попытаться пройти через Проклятую стену, — первосвященник покачал головой. Затем он махнул рукой, и два драгоценных камня бледно-золотистого цвета появились рядом с алтарем. Золотой свет вспыхнул очень быстро.
— Я скоро вернусь, — первосвященник ступил на портал телепортации.
— Первосвященник, я пойду с тобой, — Джина тоже ступила на портал телепортации, почтительно стоя сбоку.
Глава 1089. Подтвердить захват?
За пределами города Верелл сотни мерфолков нервно ждали, глядя вдаль. Небо было очень низко прижато темным проклятым барьером. Они уже могли видеть водоворот, образовавшийся из трех вихрей вдалеке. Поверхность воды была слегка неспокойной.
Помимо гарнизона, молодые и сильные русалы из города также присоединились к ним за пределами города, чтобы укрепить оборону.
Все мерфолки знали, насколько были ужасны акулы Пустоты. Бежать из города было бессмысленно. Для своих близких в городе единственное, что они могли сделать, — это выстоять и дать отпор.
Даже если они не смогут победить свирепых акул Пустоты, пока они смогут продержаться до прибытия подкрепления из Буллока, у Верелла будет надежда.
Этому сражению суждено было стать кровавым.
Отступать им было некуда.
Крупной акуле Пустоты потребуется всего два цикла, чтобы разрушить небольшой город. Большой вихрь, охватывающий почти 100 метров, мог легко разрушить все постройки на своем пути.
Молодой Дьюэлл стоял у городской стены, крепко сжимая свой гарпуномет. Черное оружие выглядело довольно старым, но наконечник был очень острым.
Это было оружие, которое его отец использовал на войне.
Восемь лет назад, будучи капитаном гарнизона в городе Верелл, его отец умер в пасти акулы Пустоты вместе с женой, которая также была воином, чтобы защитить горожан, оставив после себя только это оружие.
Восемь лет было достаточно, чтобы рассеять многие воспоминания, но он никогда не мог забыть ту сцену, когда его родителей разлучил вихрь.
Все эти годы он упорно тренировался с гарпунометом, чтобы однажды сразиться с акулами Пустоты и отомстить за своих родителей!
— Дьюэлл, вернись и защити Келли, — сказал Катол, подходя к Дьюэллу.
— Находиться здесь — лучший способ защитить ее, — решительно сказал Дьюэлл, глядя на Катола.
— Это большая акула Пустоты. Для тебя бессмысленно здесь находиться, — Катол нахмурился. Он наблюдал, как растет этот ребенок. Его отец был одним из тех, кто погиб в молодом поколении, поэтому он не мог наблюдать за смертью этого мальчика в бою.
— Мои родители знали, что для них было бессмысленно оставаться в то время, но разве они все равно так не поступили? — Дьюэлл покачал головой. Он крепче сжал ружье, его глаза загорелись.
— Этот ребенок… — Катол увидел в нем тень того дородного мужчины. Точно так же, как только он задумал что-то, никто не смог отговорить его от этого. Катол вздохнул и повернулся, чтобы уйти. После этого он подозвал воина, чтобы тот следил за мальчиком.
— Приближаются! — Воскликнул мерфолк.
Ясно был виден огромный вихрь. Когда вихрь затягивал большие камни, серовато-черный поток тут же раздробил их на бесконечные мелкие кусочки. Рыбы в ужасе плыли во все стороны, но этот вихрь был подобен огромной черной дыре, безумно засасывая рыб. После этого рыбы исчезли.
В этом большом серо-черном водовороте можно было слабо различить большой силуэт.
За ним следовали два вихря поменьше. Когда три вихря приблизились, они оставили три глубокие траншеи в земле и беспорядок на своем пути.
Лица воинов-мерфолков побледнели, когда они увидели эту сцену. Хотя они будут подвергаться атакам вихрей Пустоты каждый год, Вереллу еще не приходилось сталкиваться с такой ужасающей акулой Пустоты в одиночку.
Катол высоко поднял трезубец обеими руками и громко крикнул: «За Верелл! За наших близких! Будьте готовы к битве, мои храбрые воины!»
— БОЙ! — закричали вместе остальные воины-мерфолки, готовые приветствовать грядущую битву.
Дьюэлл также громко кричал вместе с остальными. Его глаза были налиты кровью, а рука, держащая оружие, слегка дрожала — не от страха, а от волнения.
— ХА!
Катол в мгновение ока появился за пределами защитного щита. Трезубец в его руке светился голубовато-фиолетовым светом, когда он изо всех сил рванулся к вихрю.
Появился огромный голубовато-фиолетовый трезубец и направился прямо к гигантскому вихрю, высотой 100 метров.
Трезубец увеличивался по мере приближения к вихрю, и в мгновение ока он достиг 100 метров в длину, принося с собой гигантский поток и рухнув на вихрь.
Все смотрели на эту сцену широко раскрытыми глазами. Катол был самым сильным из них. Только он мог остановить эту большую акулу Пустоты.
«Бум!»
Большой трезубец и вихрь врезались друг в друга, создав громкий грохот. Непреодолимый вихрь остановился лишь на время, и на нем не было никаких следов повреждений.
Хотя этот вихрь остановился, он все еще безумно кружился, и его потоки были подобны бесконечному количеству острых лезвий, рассекающих этот гигантский трезубец.
Летели искры, и трезубец с видимой скоростью укорачивался. В мгновение ока три зубца уже исчезли, и это был лишь вопрос времени, когда этот длинный шест тоже будет сточен.
Между тем, этот вихрь Пустоты казался немного меньше, и эта тень в этом вихре стала более очевидной. Его большой размер подвергал всех огромному давлению.
— Все вместе!
Катола это не обескуражило. Вихрь большой акулы Пустоты было трудно победить, и это было в пределах его ожиданий. Кроме того, эта акула Пустоты уже собиралась превратиться в гигантскую акулу Пустоты. Его целью было выиграть как можно больше времени.
Бесчисленные заклинания вылетели из защитного щита, похожие на лучи света, летящие к трем вихрям.
Заклинания рвались возле вихрей, взрываясь, как прекрасный фейерверк, но три вихря не сдвинулись ни на дюйм.
Магия мерфолков была совершенно бесполезна перед вихрями Пустоты. Они не могли даже проникнуть в вихрь, не говоря уже о том, чтобы нанести существенный урон акуле Пустоты, находящейся в нем.
Они не могли даже прорвать самую дальнюю линию обороны акулы Пустоты. Эта огромная разница действительно приводила в отчаяние.
— Шссс!!!
В этот момент из одного из вихрей раздался резкий пронзительный звук, который унес поток воды. Самый большой вихрь начал вращаться с большей скоростью, и все, что осталось от трезубца, разлетелось на мелкие кусочки. Вихрь несся к городу Верелл, уничтожая все на своем пути.
— О нет!
Катол плотно нахмурил брови и направился прямо к вихрю с трезубцем в руке.
Мерфолки были сильны физически и могущественны в магии.
Воины-мерфолки были бесстрашными.
Голубовато-фиолетовый свет трезубца окутал его, и вскоре он превратился в луч света, устремившийся к вихрю.
Магия мерфолков не могла нанести урон вихрю, поэтому единственный способ, которым воины-русалы могли победить акул Пустоты, — это атаковать с близкого расстояния.
Очень быстро несколько мерфолков выскочили из защитного щита, двигаясь к двум другим вихрям. Они отвечали за сдерживание двух средних акул Пустоты.
Трезубец проделал дыру в вихре, и вошел Катол.
Вихрь перестал приближаться. Маленький силуэт и большая тень начали ожесточенную битву в этом вихре. В морской воде нарастала турбулентность, и время от времени из вихря доносились резкие крики.
— Пффф~
Битва длилась недолго, прежде чем Катол вылетел из вихря как беспомощная креветка, залитая кровью. Ему удалось удержаться от движения назад с трезубцем, который был сломан пополам, когда он собирался добраться до защитного щита. Он выплюнул полный рот крови и с негодованием посмотрел на большую акулу Пустоты, которая больше не вызывала вихрь.
— Боритесь до конца!
Последний страх и отчаяние воинов-мерфолков подпитывали их убеждения.
Даже если они не выиграют, они не отступят. Единственный способ — драться до самой смерти!
Акула Пустоты посмотрела на мерфолков с намерением убить. Она обнажила два ряда острых как бритва зубов. Это самая вкусная еда каждый год. Хоть они и маленькие, но любят бороться, поэтому на охоте еще интереснее.
Бац!
В этот момент неизвестный объект упал сверху и с громким грохотом приземлился… Прямо на голову этой акулы Пустоты.
Эта акула Пустоты, которая была готова начать свою охоту, внезапно была вбита в дно моря, как будто ее ударил тяжелый молот, заставив камни на дне моря взлететь вверх.
— Оценка: серьезное ранение одной большой акулы Пустоты и двух акул Пустоты среднего размера. Подтвердить захват?
Из кабины подводной лодки раздался голос робота.
Глава 1090. Извини, мне это неинтересно
«???»
Мэг в недоумении прислушался к предупреждающему тону, разносившемуся по кабине.
Разве они не говорили, что акулы Пустоты очень сильны, вихри непобедимы и скорость их восстановления очень высока?
Разве они не говорили, что акулы Пустоты злобны, что они правят морем и ловят рыбу?
Почему они выглядели… Такими слабаками?
Мэг опустил голову и посмотрел на ту большую черную акулу внизу. На голове у нее был гигантский серебряный вихрь. Однако он чувствовал, что полученная информация не очень точна...
— Вау, это была такая большая рыба! Ее можно есть много дней, если превратить ее в жареную рыбу, верно? — Эми тихо вскрикнула со звездами в глазах.
— Там так много русалок, которые похожи на старшую сестру Джину. У них у всех красивые рыбьи хвосты! — Сказала Анна, указывая в сторону Верелла. Затем, довольно удивившись, она продолжила: «Есть и русалки-мужчины!»
Женский разговор вернул Мэга к реальности. Он немного подумал, прежде чем нажать кнопку «подтвердить» перед собой.
— Инструкция по захвату подтверждена. Цель: три акулы Пустоты!
Электронный голос прозвучал снова.
* * *
Катол и группа мерфолков, которые были готовы отдать свои жизни, чтобы защитить Верелл, прямо сейчас смотрели на этот неизвестный гигантский светящийся объект с недоверием. Свечение не было ярким, но оно придавало этому гигантскому светящемуся объекту исключительно величественный и торжественный вид.
Большая акула Пустоты, которая даже не пострадала от их атак, теперь неподвижно лежала в глубокой яме на дне моря. Здоровяк, который был известен своими невероятными способностями к защите и регенерации, был так легко нокаутирован!
— Это приход Бога?!
Закричали какие-то мерфолки. Кроме того, они не могли думать ни о каком другом существовании, которые могли бы достичь чего-то в этом роде.
Такая мощь!
Дьюэлл, который был готов броситься в атаку со своим гарпуном, широко открыл рот и уставился на гигантское существо, которое внезапно появилось, в изумлении.
Очевидно, это была не гигантская рыба. Оно больше походило на легендарный волшебный инструмент, нарисованный на алтаре.
Неужели это Бог? Сердце Дьюэлла бешено забилось. Помимо мести за родителей, его самым большим желанием было преодолеть этот проклятый барьер, на который он уже так устал смотреть, и посмотреть на то, что там происходило. Если бы Бог действительно явился, то его желание могло бы сбыться.
* * *
Верховный жрец и Джина только что вышли из зоны телепортации за мгновение до того, как светящийся объект спустился с неба.
Первосвященник уже поднял посох в руке, прежде чем луч света спустился с неба с невероятной скоростью и швырнул эту акулу Пустоты на дно моря.
— Это... Это работа Бога...
Первосвященник все еще держал свой посох и смотрел на светящийся объект, его тело начало бесконтрольно дрожать. Его морщинистое лицо было возбуждено.
Джина тоже смотрела на эту сцену с шокированным выражением лица. Даже ей пришлось выложиться изо всех сил, чтобы схватить большую акулу Пустоты, и даже тогда она могла только замедлить ее атаку. Она не могла убить его одним ударом.
Работа Бога? Если Бог явился лично, то зачем Он послал мистера Мэга? Подумала она, смущаясь.
Все мерфолки были в восторге. Между тем, две акулы Пустоты среднего размера увидели, как большая акула Пустоты потеряла сознание из ниоткуда. Они испустили пронзительный крик и, вызвав сильный ураган, ринулись к подводной лодке, вместо того чтобы отступить.
— Как вы смеете проявлять неуважение к Богу!
Выражение лица первосвященника стало суровым, и посох в его руках засветился.
Прямо в этот момент светящийся объект внезапно выпустил две видимые ряби в сторону этих двух вихрей, которые были десятки метров высотой.
«Пуф».
Волны прошли, и неразрушимые разрушительные вихри мгновенно рассеялись с легким хлопком. Были обнаружены две черные акулы длиной более 80 метров, прятавшиеся в вихрях.
Внезапное исчезновение вихрей потрясло двух больших акул.
Однако, прежде чем они успели отреагировать, два металлических шара серебристого цвета уже взорвались перед ними. Они превратились в две серебристые металлические сети и поглотили двух акул Пустоты. Затем они мгновенно сократились.
— Сссс…
Две акулы Пустоты испустили печальный крик и резко погрузились на дно моря. Они приземлились на морское дно, совершенно не имея возможности двигаться. Только их красные глаза все еще могли двигаться в страхе.
Вскоре еще один серебряный металлический шар взорвался над головой этой большой акулы Пустоты и превратился в еще большую сеть, которая поглотила эту акулу Пустоты.
Их окружение немедленно замолкло, и все мерфолки сглотнули в унисон.
Такая мощь!
Если это раннее столкновение было классифицировано как эстетика насилия, то легкое рассеивание вихря Пустоты и легкое подчинение двух средних акул Пустоты было совершенно за пределами их самого безумного воображения.
Это даже дало им иллюзию, что могущественные акулы Пустоты были так же беспомощны, как и эти рыбы-полумесяцы перед светящимся объектом. Они даже не могли бороться.
Это так здорово!
На лице Джины также было выражение благоговения. Это было совершенно невероятно. Это было больше похоже на рыбалку. Их силы определенно были не равны.
— Да благословит Бог Лантисду. Неужели все, наконец, закончится? — Первосвященник постепенно опустил свой посох. Он поправил одежду, прежде чем медленно поплыть к этому яркому светящемуся объекту.
— Первосвященник… — Джина уставилась в спину первосвященнику. Она колебалась на мгновение, прежде чем решила последовать за ним.
* * *
— Акулы Пустоты успешно покорены, — электронный голос снова раздался в кабине подводной лодки.
Мэг моргнул, глядя на трех акул Пустоты, охваченных серебряной сеткой внизу, и ошеломленных мерфолков. Выражение его лица стало немного странным.
Подводная лодка Цзяолонг была слишком мощной. Это была подводная лодка, которая на самом деле была повелителем морских глубин.
Акулы Пустоты, которые вызывали у мерфолков сильную головную боль, были лишь немного более крупными водными продуктами перед этой подводной лодкой. Они были беззащитны перед этим.
— Система, из чего сделаны эти рыболовные сети? Ты уверена, что им не выбраться из них? — С любопытством спросил Мэг.
— Рыболовные сети были изготовлены с помощью этой системы с использованием супер наноматериалов. Их сила намного превышает предел силы акул Пустоты. Не стоит волноваться, что они вылезут наружу. Вы не хотите пересмотреть покупку этой подводной лодки Цзяолонг? С ее помощью вы станете бесспорной сверхдержавой на море… — Раздался самодовольный голос системы, когда она ухватилась за возможность продать подводную лодку.
— Извини, мне это неинтересно, — решительно отверг Мэг.
— Это так здорово!
В каюте подводной лодки все с удивлением смотрели на Мэга. Все были шокированы предыдущей сценой.
Элизабет ясно ощущала потенциал этой огромной акулы Пустоты внизу. Это был повелитель морей с силой 8-го уровня, и она была повержена этой странной штукой, которой так нелепо управлял Мэг?!
С двумя другими акулами Пустоты, обладавшими силой между 6 и 7 уровнями, было одинаково трудно справиться в этом глубоком море. Но они тоже были легко подчинены Мэгом.
Глава 1091. Он укажет Лантисде верный путь!
Что это? Как нормальный человек может проявить такую ужасающую силу? Возможно ли, что в этом глубоком море даже я ему не ровня? В голове Элизабет мелькнуло множество вопросов, и все они шокировали ее.
Ее понимание предела максимальной силы человека было полностью подорвано в этот самый момент.
Ябемии наконец удалось закрыть рот. Она сглотнула и сказала: «Если я не ошиблась, то, по словам Джины, что угрожает выживанию Лантисды, это большая акула с вихрем на голове прямо там, внизу, верно?»
— Да. Это похоже на то, как нарисовала Старшая сестра Джина, — Анна кивнула, прежде чем с обожанием взглянуть на Мэга, и сказала: «Дядя Мэг, ты сделал это. Ты спас этот город точно так же, как рисовала Старшая сестра Джина».
— Я знала это. Отец самый грозный, — Эми счастливо схватила Мэга за руку с самодовольным выражением лица. Она выглянула и внезапно застыла. Она указала туда и сказала: «Разве это не старшая сестра Джина? Она здесь, чтобы приветствовать нас?»
Мэг оглянулся, когда услышал это. Джина плыла за старым мерфолком в черной накидке. Они плыли к подводной лодке.
Джина и старый русал остановились примерно в 100 метрах от светящегося объекта. Они положили руки на грудь и почтительно поклонились, прежде чем старик сказал: «Уважаемый Дух, я Декстер, верховный жрец Лантисды, вашего самого верного верующего. Благодарю вас от людей Лантисды».
— Это первосвященник и принцесса Джина!
— Они здесь, чтобы приветствовать Святого Духа?!
— Тогда мы тоже сделаем это!
Мерфолки Верелла вскоре заметили прибытие верховного жреца и Джины. Они тоже быстро почтительно поклонились подводной лодке посреди своего удивления.
Джина — принцесса мерфолков. Этот старый мерфолк, кажется, имеет даже более высокий статус, чем Джина. Однако о чем он говорит? Я совершенно не догадываюсь, что мне теперь делать? Мэг слышал этого русала, но он только слышал его. Он его совсем не понимал.
Мэг почесал в затылке. Языковой барьер был большой головной болью. Если все пойдет гладко, ему, скорее всего, придется договориться с этим старым русалом о настройке промысла. Языковой барьер стал бы его самым большим препятствием. В конце концов, не все мерфолки были такими невинными, как Джина.
— Обнаружен неизвестный язык. Выполняется сбор образцов языка…
— Собрано достаточно образцов. Выполняется анализ…
— Анализ собранных языковых образцов завершен. Язык успешно расшифрован. Загрузка в языковое хранилище. Вам нужен синхронный перевод?
В этот момент снова заговорил электронный голос.
— Хм?
Мэг был ошеломлен, глядя на мигающую перед ним красную кнопку «Подтвердить». Его глаза мгновенно загорелись. Он не ожидал, что эта подводная лодка будет иметь функцию изучения языка и синхронного перевода.
Но Мэг быстро пришел в себя. Он с горечью сказал в своем сердце: «Система, ты могла бы уже давно, черт возьми, перевести язык мерфолков, не так ли?»
Он вспомнил, как ему приходилось ежедневно общаться с Джиной, используя жесты рук в течение последних нескольких недель. Ему даже приходилось гадать для простейших взаимодействий, а это был очень сложный процесс. В конце концов, простая функция синхронного перевода системы могла бы решить проблему.
Мэг был ошеломлен.
Система «┓ (́∀`) ┏». «Хозяин не взял на себя инициативу спросить».
— Я… — Мэг приподнял брови. В данном случае он действительно забыл о первом правиле, согласно которому он всегда мог спрашивать систему всякий раз, когда сталкивался с проблемой.
— Хм? Что там только что было сказано? Отец, ты спрятал здесь маленького эльфа? — Эми огляделась, пытаясь найти источник голоса.
— Я слышала что-то о синхронном переводе. Но что это? — Смущенно сказала Ябемия.
Все посмотрели на Мэга. Лодка была сделана Мэгом. Невероятная скорость и возможность безопасно наблюдать за подводным миром уже внушали им страх.
— Это просто небольшое изобретение. Теперь мы можем понять, что говорят мерфолки, — Мэг пожал плечами и спокойно нажал на кнопку «подтвердить» для синхронного перевода.
— Уважаемый Дух, я Декстер, верховный жрец Лантисды, ваш самый верный верующий… — Голос первосвященника появился снова, но на этот раз он был переведен на общий язык континента.
— Уважаемый Дух? — Мэг приподнял бровь. Похоже, этот верховный жрец Лантисды в чем-то ошибся.
Джина всегда называла его Избранным. Казалось, что первосвященник принял его за Бога после того, как стал свидетелем его предыдущих действий.
— Теперь мы действительно можем их понять. Но отец, почему он называет нас уважаемым Духом? Неужели мы такие грозные? — Эми странно посмотрела на Мэга.
— Это великий заклинатель 10-го уровня, — мягко сказала Элизабет, глядя на верховного жреца. Затем она посмотрела на этих русалок и на небольшой городок чуть дальше, с намеком на размышления на лице.
Она не ожидала, что под морем действительно есть неизвестный вид мерфолков, и среди них было даже неизвестное количество существ 10-го уровня.
Если бы мерфолкам удалось избежать своих оков на дне моря, они определенно оказали бы большое влияние на нынешний порядок на Норландском континенте.
— Это должен быть человек с высоким статусом среди мерфолков. Он мог ошибиться в нашей личности, — сказал Мэг дамам. «Помимо отправки Джины домой, целью этой поездки является создание цепочки поставок губ и плавников акул Пустоты. Блюдо, которое собирается дебютировать в ресторане, должно содержать эти два ингредиента. Следовательно, мне понадобится помощь мерфолков».
— Тогда почему бы нам просто не спросить старшую сестру Джину? Она обязательно поможет нам, потому что она одна из нас, — с улыбкой сказала Эми.
— Да. Джина ужасно милая. Она обязательно предоставит ингредиенты для ресторана, — Мия тоже кивнула.
— Джина не может решать по этому поводу, — Мэг покачал головой, глядя на благочестивого первосвященника. «Он должен быть тем, кто может сделать выбор».
— Тогда что нам теперь нужно делать? — Спросила Элизабет Мэга.
Акулы Пустоты были очень могущественным существом для мерфолков. Было неразумно просить их рискнуть своей жизнью, чтобы поймать акул Пустоты для ресторана. Следовательно, Джина действительно не имела права решать.
Первосвященник почтительно стоял с прикрытыми глазами.
— Верховный жрец… — Джина захотела заговорить после долгого ожидания ответа светящегося объекта.
Первосвященник поднял руку и мягко сказал: «Подождем тихо».
Джина проглотила ее слова и опустила голову. Она больше не пыталась говорить.
— Поскольку он уже ошибается, давайте поднимем эту ошибку на более высокий уровень, — на губах Мэга появилась улыбка. Он включил световые эффекты на максимум и настроил голосовой чейнджер на режим Святого. Он жестом велел дамам молчать, открывая микрофон синхронного перевода.
— Давайте пропустим формальности. Мой Избранный уже ждет тебя на поверхности моря. Он укажет Лантисде верный путь!
Глава 1092. Представитель Бога!
Торжественный и достойный голос приветствовал уши всех мерфолков, первосвященник поднял голову. Его тело нежно дрожало, и на глазах блестели слезы. Тысячу лет. Лантисда была оставлена Богом на тысячу лет. Наконец, Бог снова благоволил Лантисде!
Первосвященник простерся ниц и почтительно сказал: «Боже, Лантисда всегда будет служить Тебе и человеку, которого Ты выбрал. Пожалуйста, снимите для нас тысячелетнюю проклятую преграду и удалите тех акул Пустоты, которые питаются людьми Лантисды».
Джина и воины Верелла начали простираться ниц, чтобы выразить свое величайшее уважение к этому удивительному священному сосуду.
— Человек, которого я выбрал, поможет тебе. Он хороший человек.
Снова появился торжественный и величественный голос, и свет на этом священном сосуде стал сиять все ярче и ярче, прежде чем он превратился в луч света и исчез.
— Он говорит о мистере Мэге! Он действительно хороший человек. Даже Бог думает, что он такой, — тихо пробормотала Джина.
— Бог ушел?
Мерфолки подняли головы и посмотрели на трех крепко связанных акул Пустоты, оставленных позади. Святой сосуд, в котором находился Бог, исчез.
Первосвященник постепенно встал и посмотрел на неясный луч света, который полностью исчез, прежде чем он снова поднял взгляд. Он сказал мерфолкам перед городом Верелл: «Бог по-прежнему благосклонен к нам. Лантисда избавится от проклятия».
— Да!
Мерфолки громко вскрикнули.
Избавиться от проклятия и покинуть морское дно?! На лице Дьюэлла отразился восторг. Он поднял голову, чтобы посмотреть на этот темный барьер. Скоро он сможет увидеть внешний мир!
Затем его взгляд остановился на трех крепко связанных акулах Пустоты. После некоторого колебания он собрался с духом и подошел к верховному жрецу, который исцелял мэра города, Катола, магией, и спросил: «Верховный жрец, могу я убить одну акулу Пустоты, пожалуйста?»
Первосвященник удивленно посмотрел на Дьюэлла. «Ты ее не боишься?»
— Они убили моих родителей, но я их не боюсь. Я хочу убить их, чтобы отомстить за своих родителей, — Дьюэлл покачал головой и крепко сжал оружие в руках, глядя на трех акул Пустоты.
Первосвященник немного посмотрел на Дьюэлла, прежде чем на его морщинистом лице появилась улыбка. Он кивнул и улыбнулся. «Бог покорил этих трех акул Пустоты. Думаю, он согласился бы позволить тебе разобраться с одной из них».
— Спасибо, Первосвященник! — Дьюэлл был в восторге.
— Тебе следует благодарить Бога, — Первосвященник убрал магический шар, и все раны на теле Катола зажили.
— Спасибо, Святой Дух! — Уважительно сказал Дьюэлл, подплыв к акуле Пустоты среднего размера.
На гарпуне загорелся золотисто-красный луч длиной в половину руки. Дьюэлл использовал всю свою силу и воткнул его в вихревую отметку на макушке акулы Пустоты.
Он давно слышал, что это единственная слабость акул Пустоты.
— Сссс…
Акула Пустоты издала пронзительный крик и начала отчаянно сопротивляться, но ее крепко удерживала серебряная сетка.
Она не долго боролась, прежде чем крики прекратились. Акула Пустоты полностью перестала двигаться.
Дьюэлл вытащил свой гарпун, и свежая кровь хлынула из водоворота акулы Пустоты.
— Отец! Мама! Я отомстил за вас! — Дьюэлл пробормотал, по его лицу катились слезы.
Люди Верелла вышли.
— Дьюэлл!
Келли вышла из толпы и обняла Дьюэлла, слезы текли по ее лицу.
— Ты мэр Верелла, верно? Передай этот приказ. Все мерфолки в городе отправятся в Иво, — проинструктировал верховный жрец Катола.
— Да, — уважительно ответил Катол.
Верховный жрец с благодарной улыбкой посмотрел на Дьюэлла и мертвую акулу Пустоты. «У этого парня есть потенциал. Если он желает, пусть он присоединится к гарнизону, когда он достигнет города Иво. Скажи, что это моя инструкция».
Когда Катол кивнул, на лице появилась радость. «Я думаю, что этот парень захочет».
— Джина, пошли, — сказал первосвященник, когда легкое золотое заклинание начало появляться у его хвоста.
Джина вошла в зону действия заклинания, и они оба исчезли во вспышке золотого света.
— Джина, расскажи мне подробно об Избранном и о своем опыте за последние несколько дней. Будущее Лантисды в его руках.
— Мистер Мэг, он хороший человек...
* * *
Подводная лодка мгновенно увеличила скорость, покидая дно моря. Она только снизила скорость, когда достигла глубины 5000 метров, и начала медленно подниматься на поверхность.
— Отец, ты сказал им неправду раньше? — Эми потрясенно моргнула, глядя на Мэга. Это был первый раз, когда она увидела, что ее отец лжет.
Все на подводной лодке удивленно смотрели на Мэга. По их мнению, Мэг всегда был честным и заслуживающим доверия человеком.
— Это не было ложью. Это для того, чтобы построить более стабильную и прочную дружбу для обеих сторон, — Мэг покачал головой и серьезно спросил: «Разве я не хороший человек?»
Все серьезно подумали об этом и сразу почувствовали облегчение. Конечно, мистер Мэг был хорошим человеком.
Если они так думали об этом, он действительно не лгал.
— Я знала, что отец не станет лгать, — сияющая улыбка снова появилась на лице Эми.
Мэг почувствовал облегчение в своем сердце. Как живой пример для Эми, его честная личность не могла сломаться.
Более того, он не сделал ничего злого. Он воспользовался ситуацией только для того, чтобы облегчить предстоящие переговоры. Он по-прежнему будет помогать Лантисде всем, чем может.
Рядом с подводной лодкой проплыла большая коса рыб. Гадкий Утенок, который уже привык лежать у прозрачного окна, стал колотить тех рыб, которые подплывали рядом. Он выглядел довольно встревоженным, когда царапал стекло.
Эми вышла вперед и с улыбкой спросила: «Гадкий Утенок, мне выпустить тебя?»
Гадкий Утенок сначала кивнул, прежде чем быстро прийти в себя. Он повернулся и с упреком посмотрел на Эми. Ты дьявол?
Они осматривали прекрасные пейзажи подводного мира через прозрачную подводную лодку, и Мэг поймал несколько рыб, которые выглядели красиво или были на вид вкусными с помощью устройства для ловли. Он прикинул, что мерфолки должны появиться в ближайшее время, поэтому он вывел подводную лодку обратно на поверхность и вернулся к деревянной лодке.
* * *
Посреди алтаря первосвященник торжественно сказал всем мерфолкам, стоявшим перед алтарем: «Господин. Мэг — представитель Бога и спаситель Лантисды. Мы должны относиться к нему с величайшим уважением и обращением».
— Да! — Все мерфолки ответили в унисон с одинаково серьезным выражением лица.
Первосвященник уже показал им сцену, где Святой Дух сошел и без труда покорил трех акул Пустоты. Сейчас в сердцах мерфолков было только обожание.
Король тоже выступил вперед и серьезно сказал всем: «Будущее Лантисды теперь в ваших руках».
Глава 1093. У меня есть три условия
«Дон, дон, дон…»
«Ууу…»
Мэг и дамы только что вернулись в лодку, но прежде, чем они смогли даже начать наслаждаться очередным пиршеством, послышалась серия организованных барабанов и рожков раковин. Когда морская вода перед лодкой раскололась по центру, снизу медленно поднялись 300 мерфолков, с верховным жрецом в мантии и Джиной, стоящей посередине.
— Они здесь! — Глаза Мэга загорелись. Он уже купил у системы систему синхронного перевода за 250 медных монет, так что с этого момента он мог свободно общаться с мерфолками.
Однако что это за зрелище?
Мэг уставился на этих мерфолков, в аккуратном строю держащих всевозможные странные музыкальные инструменты. Джина отдала все грязевые оболочки почетным музыкантам мерфолков?
— Вау, это потрясающе! — Глаза Эми расширились, когда она пристально посмотрела на этих мерфолков, играющих на инструментах.
Все на лодке с изумлением наблюдали за этой сценой.
— Какой мощный контингент! — В морозных глазах Элизабет промелькнуло изумление. Это был не обычный отряд. Помимо этого верховного жреца, в отряде было еще 10 существ 10-го уровня. Остальные также были 8-го или 9-го уровня.
Этот уровень силы уже превзошел гоблинов и гномов.
Фактически, Мэг тоже почувствовал силу этих мерфолков. Помимо удивления, в его сердце появились новые идеи.
Сила, которая не проявляла себя 1000 лет. Могущественное племя, о котором никто не знал. Если бы он смог их использовать… Это могло бы стать его супер-козырной картой.
— Мистер Мэг, — Джина одарила Мэга яркой улыбкой, прежде чем прошептала находившемуся рядом с ней первосвященнику: «Верховный жрец, это мистер Мэг — Избранный, а очаровательная маленькая девочка — его дочь Эми. Другие прекрасные дамы — обслуживающий персонал ресторана».
— Избранный, — первосвященник сначала посмотрел на Мэга. Он уже видел этого человека в откровении две недели назад. Теперь, когда он увидел его лично, он казался обычным человеком. Он не чувствовал никаких следов магии от него, но у него был очень уникальный характер, который другие не могли игнорировать.
Затем его взгляд упал на Эми сбоку. Его зрачки сузились, и в глазах промелькнул намек на изумление.
Четырехлетний заклинатель-полуэльф шестого уровня!
В этом мире действительно был такой гений, как она.
Затем его взгляд скользнул по остальным в лодке. Ледяной дракон 8-го уровня, пространственный заклинатель 7-го уровня...
Как и сказала Джина, сила обслуживающего персонала этого ресторана вышла на совершенно новый уровень.
Это заставило его уважать Мэга еще больше. Он действительно был Избранным Богом.
Первосвященник немного поклонился и с благодарностью сказал: «Приятно познакомиться, мистер Мэг. Я верховный жрец Лантисды, Декстер. Большое спасибо за то, что спасли Джину и пришли сюда, чтобы подарить нам чудодейственные лекарства».
Джина посмотрела на Мэга, прежде чем мягко сказать: «Верховный жрец, мистер Мэг не понимает нашего языка. Мне может понадобиться…»
— Ты слишком добр, Первосвященник. Все это могло быть судьбой. Мисс Джина тоже очень помогла мне в моем ресторане, — сказал Мэг на беглом языке мерфолков с улыбкой на лице.
Глядя на Джину, чей рот был слегка разинут в недоумении, Мэг объяснил: «Теперь я могу понять ваш язык».
— Это должно быть благословение, дарованное Святым Духом, — глаза первосвященника загорелись. Лантисда была отделена от внешнего мира на 1000 лет. Они не могли понимать существующие языки; точно так же посторонние, естественно, тоже не поймут мерфолков.
Это сделало его еще более уверенным в том, что Мэг был Избранным Бога, поскольку он получил от Него невероятную силу. Выражение его лица стало еще более уважительным.
Джина, очевидно, тоже так думала. Она смотрела на Мэга со звездочками в глазах. Он действительно был мистером Мэгом, поскольку он был очень грозным.
Мэг посмотрел на выражение лица первосвященника и уже составил свои планы на предстоящие переговоры. Обман, который он использовал ранее, дал отличный результат.
— А, отец теперь может говорить на языке русалок? — Эми с любопытством посмотрела на Мэга. Остальные на лодке тоже были поражены. Более раннее изобретение Мэга, которое могло переводить язык мерфолков на общий язык континента, уже было достаточно впечатляющим. Теперь он даже научился говорить на языке мерфолков. Было ли это еще одним из его новых изобретений?
— Первосвященник, пусть они сначала остановят музыку, — Мэг с улыбкой обратился к первосвященнику. Несмотря на то, что музыка, которую играли эти мерфолки, была очень сильной и воодушевляющей, она не очень подходила для переговоров.
— Стоп, — первосвященник поднял руку, и музыка мгновенно прекратилась.
Все мерфолки опустили свои барабаны и рожки и с благодарностью посмотрели на Мэга.
В конце концов, они по-прежнему были респектабельными лидерами среди мерфолков с 8-м уровнем и более высокими способностями. Им было немного унизительно играть здесь на музыкальных инструментах.
После того, как музыка прекратилась, Мэг сразу перешел к делу с верховным жрецом. «Что касается затруднительного положения Лантисды, Джина рассказала мне об этом еще до нашего приезда, и я получил от Него некоторые особые откровения. Я могу помочь Лантисде решить проблему с Проклятым барьером и акулами Пустоты. Однако мне также нужна некоторая помощь и обещания Лантисды».
Глаза первосвященника загорелись. Бог, должно быть, дал Мэгу некоторые откровения, поэтому он был очень уверен, что Мэг сможет разрешить кризис выживания Лантисды. Пока Лантисда выживет, можно было договориться о любых условиях.
— Мистер Мэг, что тебе нужно от Лантисды? Какие обещания тебе нужны от нас? Пожалуйста, сформулируй свои условия, и мы постараемся их удовлетворить, насколько сможем, — сказал первосвященник.
— Первое условие: Лантисда должна пообещать не вторгаться на континент и не участвовать в борьбе за территории в течение 100 лет.
— Второе условие: после освобождения Лантисды вы должны помочь мне безоговорочно выполнить три задачи. Точные условия все еще не определены, но я могу пообещать, что не заставлю Лантисду платить цену, которую она не может принять.
— Третье условие: мне нужно, чтобы Лантисда помогла мне построить загон для ловли акул Пустоты, чтобы обеспечить постоянный поток губ и плавников акул Пустоты для моего ресторана. Я расскажу вам больше о строительстве рыбного хозяйства и повседневных операциях позже.
Улыбаясь, Мэг сказал первосвященнику: «Это мои просьбы. Я надеюсь, что первосвященник примет их во внимание».
Первосвященник выразил глубокую задумчивость на лице. Остальные силы мерфолков тоже выглядели задумчиво.
Мэг спокойно стоял сбоку, ожидая их решения.
Первосвященник поговорил с некоторыми из них. После минутного молчания он сказал Мэгу с торжественным выражением лица: «Если мистер Мэг может пообещать, что Лантисда никогда не пострадает от акул Пустоты, и каждый из наших людей сможет свободно пройти через проклятый барьер, я могу сделать обещание от имени Лантисды в обмен на эти три ваших условия».
Глава 1094. Я желаю
— Поскольку вы, ребята, можете прийти сюда, чтобы поговорить со мной, я думаю, вы уже можете подтвердить, что у меня действительно есть способность позволить вам пройти через Проклятый барьер. Однако в Лантисде вас много, и я могу периодически предоставлять ограниченное количество грязевых скорлуп. Следовательно, я не могу обещать, сколько именно времени мне понадобится, чтобы дать всем мерфолкам эту свободу, — сказал Мэг первосвященнику с такой же торжественностью. «Но я могу пообещать, что с сегодняшнего дня мерфолков больше не будут преследовать акулы Пустоты».
— Лантисда всегда будет помнить о твоей доброте, — первосвященник положил руку на грудь и поклонился.
Джина и остальные мерфолки тоже поклонились ему.
— Пожалуйста, не упоминайте об этом. Это все руководство Бога, — на лице Мэга появилась улыбка. Это были очень успешные переговоры.
Он успешно наладил цепочку поставок губ и плавников акул Пустоты. Самое главное, он получил обещание от очень могущественного племени трижды оказать ему помощь.
Это была буквально армия, внезапно появившаяся из ниоткуда. И в ней было около десятка существ 10-го уровня.
Это должно было стать одним из его сильнейших козырей.
Более того, никто в этом мире не знал о существовании такого могущественного племени.
На лице первосвященника также появилась улыбка. Это действительно было руководство Бога.
С сегодняшнего дня Лантисда открывает новую главу в своей истории.
Больше никаких преследований со стороны акул Пустоты и ясная надежда для мира за его пределами.
— Это здорово. Мистер Мэг действительно хороший человек, — не менее лучезарная улыбка появилась на лице Джины. Хотя она не ожидала, что мистер Мэг поднимет вопрос о трех условиях, результат был идеальным, и переговоры прошли гладко. Лантисда заключила более выгодную сделку, чем они ожидали.
Остальные в лодке были ошеломлены на протяжении всего процесса, поскольку они понятия не имели, о чем говорили Мэг и верховный жрец, но они тоже улыбались вместе с ними, когда видели, как мерфолк кланяется Мэгу — переговоры, казалось, прошли хорошо.
— Похоже, переговоры проходят очень успешно? Так что Босс на самом деле тоже эксперт в переговорах, — пробормотала Ябемия.
— Конечно, отец очень грозный, — гордо сказала Эми.
Устный контракт, естественно, был невозможен. Мэг достал ручку и бумагу и написал два контракта на водонепроницаемой бумаге, прежде чем подписать их вместе с первосвященником. Тогда переговоры действительно считались завершенными.
— Надеюсь на плодотворное сотрудничество, — Мэг протянул руку первосвященнику.
Первосвященник слегка опешил. Похоже, это был социальный этикет человека... После некоторого колебания он тоже протянул руку. «К плодотворному сотрудничеству».
После подписания контракта Мэг начал инструктировать систему по подготовке шаров и ультразвуковой изоляционной стенки для устранения помех магнитного поля.
Шары были нужны, чтобы уничтожить вихри Пустоты акул и дать мерфолкам шанс сразиться с акулами Пустоты в ближнем бою. Мерфолки, знавшие слабость акул Пустоты, не боялись сражаться с ними без их защиты от вихрей Пустоты.
Последнее должно было гарантировать, что акулы Пустоты не смогут приблизиться к области, которая была окружена ультразвуковыми стенами, созданными интерференцией магнитного поля. Его можно было использовать, чтобы легко построить оборонительную крепость или построить подземное рыболовное угодье.
Кнопок включения / выключения было всего две. Это была надежная штука, и освоить ее было очень легко.
— Это… Неужели это удивительная машина, которую Святой Дух использовал ранее, чтобы обезвредить вихри акул Пустоты? — Первосвященник благоговейно держал магнитный интерференционный шар, словно смотрел на бесценное сокровище.
— Можно сказать и так, — Мэг кивнул, все еще чувствуя себя немного виноватым за то, что притворился Святым Духом.
— Бог так великодушен к нам, — выражение лица первосвященника было исполнено благоговения и благодарности.
— Количество магнитных интерференционных шаров ограничено. Однако после его запуска все вихри акул Пустоты будут отключены в радиусе одного километра. Этого должно быть достаточно, если используется в построении отряда.
— Количество ультразвуковых шаров более чем достаточно, чтобы вы могли рассредоточить их по важным городам и поселкам и сформировать оборонительную крепость. Во время вторжения акул Пустоты просто отступите в крепость и подождите, пока они уйдут.
— Я уже подтвердил местоположение рыболовных угодий. Это прямо у того большого каньона. Вы можете заманить в каньон достаточное количество акул Пустоты или поймать и бросить их туда. Затем используйте ультразвуковые стены, чтобы заблокировать бреши в каньоне. Это карта расположения каньона и схема расположения ультразвуковых стен.
— Разведение акул Пустоты. Я делаю это, чтобы получить их акульи плавники и губы…
Мэг продолжал подробно информировать верховного жреца о плане расположения, создании придонного района ловли акул Пустоты и цепочке поставок.
Все это было заранее подготовлено системой. Мэг просто объяснял. Более того, они и так изначально были очень простыми.
Обычно спокойный первосвященник становился все более возбужденным, слушая Мэга. После того, как Мэг закончил, он взволнованно сказал ему: «Мистер Мэг действительно очень внимательный. С этими удивительными машинами жителям Лантисды больше не придется бояться преследований со стороны акул Пустоты. Мы могли бы даже перевернуть шансы и охотиться на них!»
Акул Пустоты можно считать редким видом. Может быть, мерфолки Лантисды проявят немного сдержанности, беззвучно подумал Мэг. Конечно, он не стал бы произносить такие слова.
За последние 1000 лет акулы Пустоты почти стерли Лантисду с лица земли. Бесчисленные мерфолки погибли от пасти акул Пустоты.
Он не мог заставить себя просить других быть великодушным.
Первосвященник использовал хрустальный шар, чтобы удерживать десятки тысяч металлических шаров, которые вытащил Мэг. Казалось, что это какое-то складское оборудование с огромным пространством.
— Мистер Мэг, спасибо за все, что ты сделал для Лантисды. Вторжение акул Пустоты неизбежно, и мне нужно вернуться в Лантисду, чтобы немедленно все подготовить. Я прощаюсь сейчас. Я приеду к тебе лично, чтобы выразить свою благодарность в ближайшее время, — первосвященник убрал удивительные машины. Он беспокоился о Лантисде, поэтому был готов попрощаться с Мэгом и дамами.
Джина пыталась что-то сказать сбоку. Она взглянула на первосвященника и наконец решила промолчать.
Мэг заметил это и с улыбкой сказал: «Верховный жрец, теперь мы установили партнерские отношения, но мне не очень удобно приезжать в Лантисду. Нам нужен человек, который отправит лекарство, необходимое вашим людям, чтобы пройти через Проклятый барьер, в Лантисду, и кто-то должен отправить мне плавники и губы акул, которые вы собрали. Могу я попросить вас прислать кого-нибудь в мой ресторане, пожалуйста?»
Услышав это, первосвященник задумчиво взглянул на Джину, затем улыбнулся и кивнул. «Конечно. Принцесса Джина уже провела некоторое время с мистером Мэгом, и она лучшая среди молодого поколения. Она позаботится о безопасной доставке лекарств и ингредиентов. Ничего, если я пришлю ее?»
Глаза Джины загорелись, когда она обеспокоенно посмотрела на Мэга. Она не была уверена, готов ли мистер Мэг позволить ей остаться.
— Если мисс Джина захочет, это будет лучше всего, — Мэг улыбнулся Джине.
— Я желаю! — Джина залилась восторженной улыбкой на лице.
Глава 1095. В остальном ты ничем не отличаешься от свиньи
— Джина, сделай все возможное, чтобы помочь мистеру Мэгу. Не веди себя как принцесса. Он благодетель Лантисды, — сказал верховный жрец Джине с помощью гидроакустической связи.
— Да, — Джина кивнула. Как она посмела бы вести себя как принцесса? Пока она могла оставаться в ресторане с мистером Мэгом, она была готова быть обслуживающим персоналом.
Она почувствовала, что ее сердце было сладко, как мед, когда она посмотрела на улыбающегося Мэга. Итак, мистер Мэг тоже хотел, чтобы она осталась. Мог ли он тоже испытывать к ней чувства?
— Мистер Мэг, прощай, — сказал верховный жрец Мэгу и кивнул в знак признательности дамам в лодке. Его взгляд остановился, когда он остановился на Эми. Он задумался немного, прежде чем вынуть маленький голубой кристалл в форме слезинки. Он слегка помахал им, и он превратился в браслет с красной нитью.
Первосвященник отдал браслет Эми и с улыбкой сказал: «Это гидрофобный кристалл. Юная леди, ты можешь пойти под водой куда угодно, как тебе заблагорассудится. Это кое-что для тебя в качестве подарка на нашу первую встречу».
Какая очаровательная маленькая девочка, которая выглядела как маленькая фея с небес.
— Это ценный подарок, — глаза Мэга загорелись, и он быстро заставил Эми выразить свою благодарность.
— Какой красивый маленький браслет. Спасибо, дедушка Мерман, — радостно сказала Эми, взявшая браслет. Она немедленно надела его на запястье и посмотрела на эту каплю воды на фоне солнца. Внутри была крошечная рыбка, которая, казалось, плыла под солнечным светом.
— Этот браслет, который подарил тебе дедушка Мерман, позволит тебе дышать под водой. Ты будешь похожа на рыб, — сказал Мэг Эми.
Глаза Эми загорелись, и она с любопытством спросила: «Правда? Тогда стану ли я рыбкой? Или я стану русалочкой?»
— Да, можно сказать и так, — Мэг улыбнулся и кивнул.
Помахав на прощание верховному жрецу и силам мерфолков, Мэг повернулся к дамам, которые были ошеломлены всем процессом, и заявил: «Джина останется с нами в ресторане».
— Джина остается. Это здорово! — Радостно воскликнула Мия, прежде чем обнять Джину, которая уже превратила свой хвост в ноги и села на лодку.
У всех остальных тоже были улыбки. Недавний отъезд Салли и Ширли опечалил их. Если бы Джина тоже ушла, дамам было бы грустно еще дольше.
— Спасибо вам всем, — тоже с улыбкой сказала Джина. Она чувствовала всеобщую любовь к ней. Это заставило ее почувствовать себя тронутой и радостной.
— Мяу~
Гадкий Утенок внезапно высунул голову из-за угла и мяукнул Джине. Он облизывал зубы, как будто тоже был очень счастлив.
— Ой!
Джина испугалась и чуть не упала в воду с края лодки. Она всех рассмешила.
Был только полдень, поэтому Мэг не спешил возвращаться. Он достал только что пойманные морепродукты и приготовился к новому раунду вечеринки с морепродуктами.
Насладившись восхитительным пиршеством из морепродуктов, Мэг и дамы отдыхали на лодке перед тем, как приготовиться к обратному пути. На поверхности моря появились волны, и появились два мерфолка с деревянным ящиком. Они уважительно сказали Мэгу: «Мистер Мэг, верховный жрец послал нас показать вам образец акульих плавников и акульих губ. Можно спросить, соответствуют ли они вашим стандартам?»
Мэг взял деревянную коробку и открыл ее, чтобы посмотреть. На измельченном льду лежали пара кристально чистых акульих плавников и пара свежих акульих губ. Их срезы были очень высокого качества.
— Очень хорошие. Мы можем просто использовать их как наш стандарт, — Мэг удовлетворенно кивнул. Мерфолки были умелыми. Они ему понравились.
— Дин!
— Поздравляю, хозяин: вы успешно нашли подходящего поставщика акульих плавников и акульих губ и наладили стабильную цепочку поставок. Более того, вы сделали важный шаг на пути к тому, чтобы стать Богом кулинарии!
— Урегулирование награды за миссию: присуждено 0,5 очка силы.
В этот момент в голове Мэга появился голос системы.
Идеально. Глаза Мэга загорелись. После того, как эти 0,5 очка силы будут активированы, он сможет официально перейти на 8-й уровень.
8-й уровень был разделительной чертой.
Только после достижения 8-го уровня он мог считаться обладающим продвинутыми боевыми способностями.
После того, как сила рыцаря достигала 8-го уровня, он мог разрезать половину скалы, которую могли обхватить три человека, одним ударом. Его сила и скорость были бы лучше, чем у гепарда. В сочетании с правильной техникой его невозможно будет поймать.
И для Мэга самым важным было то, что он наконец сможет использовать действительно потрясающие техники — боевые техники!
Владения заклинателя и боевая техника рыцаря были способностями, полученными после достижения продвинутого уровня.
Боевые приемы уже вышли за рамки нормальности, и у каждого отдельного рыцаря будет свое собственное различие.
Некоторые боевые приемы рыцарей получили возможность наносить удары по пустому пространству. Например, дальние атаки клинком.
Тем временем другие укрепили свои боевые приемы, например:
| == || ========== длина сабли + 49 м ===== |
Боевые приемы Алекса были еще более особенными. В конце концов, не было бы другого рыцаря, который был бы таким же крутым, как он, в этом мире.
Он решил укрепить свой меч.
Хотя это выглядело просто, благодаря ему работоспособность меча стала невероятно мощной.
И из-за этого он придумал бесчисленное множество удивительных методов использования своего меча.
Например, летающие мечи.
Конечно, он не был похож на тех людей, которые шли по пути самосовершенствования, чтобы обрести духовное просветление.
Вместо этого он использовал свою ужасающую силу управления и боевую технику, чтобы контролировать длинный меч, и позволил ему достичь способности летающего меча. Использование было похоже на дартс, но еще более непонятно.
Конечно, он редко использовал этот трюк, да и мало кто об этом знал.
Однако это действительно было очень круто.
Мэг подавил волнение в своем сердце и сказал системе придержать эту силу. Он попрощался с двумя мерфолками и закрыл ящик. Он сможет сделать свой первый горшок с «Будда перепрыгивает через стену» из акульих губ и плавников, которые он принесет обратно. Конечно, он не собирался их тратить.
— Хорошо, у нас уже был веселый день. Пора отправиться в обратный путь, — с улыбкой сказал Мэг, остановив Эми, которая собиралась бросить Гадкого Утенка в море, привязав гидрофобный кристалл к его шее.
— Мяу, мяу, мяу~
Гадкий Утенок протянул две маленькие лапки, чтобы схватить Мэга за руки, как будто держался за последний спасательный трос. Его глаза были полны страха.
— Все в порядке, Гадкий Утенок. С этим гидрофобным кристаллом ты сможешь дышать под водой, как рыбы. Ты сможешь считаться настоящей уткой только после того, как научишься плавать, — Эми раздавила жирные щеки Гадкого Утенка, когда она с презрением сказала: «В остальном ты ничем не отличаешься от свиньи».
— Мяу~ — Гадкий Утенок жалобно заскулил и молча уставился на свой толстый живот.
— Хорошо, он может поплавать в нашей следующей поездке. Нам пора домой, — Мэг с улыбкой спас Гадкого Утенка. Он мог сочувствовать его страху моря.
— Хорошо, тогда мы будем плавать, когда вернемся. Тот фонтан на площади тоже достаточно хорош, — пробормотала Эми и кивнула, немного подумав.
— Мяу~ — Гадкий Утенок, который думал, что он избежал испытания, немедленно закатил глаза и упал в обморок на руках Мэга.
Все собрались и отправились домой на Элизабет, которая превратилась в Ледяного Дракона.
Эта деревянная лодка, изготовленная вручную Ферис, была пришвартована на изолированном острове поблизости, чтобы они могли снова использовать ее для следующего плавания по морю.
Мия потянулась и радостно сказала: «Какой интересный день~»
Глава 1096. Переназначение для выпуска журналов для взрослых
Было уже поздно. В Роду все еще ярко освещалось одно известное издание для гурманов — Зал прессы.
Под эгидой Зала прессы было много самых продаваемых журналов, таких как «Лес еды», «Мясоедство», «Вегетарианство»… Они были известны как лучшие журналы в жанре гастрономических обзоров.
Главный редактор Гено расхаживал по своему кабинету. Скоро будут опубликованы результаты по объему продаж текущих выпусков журналов. Это должно было решить их судьбу.
Даже несмотря на многочисленные похвалы, только Гено и несколько редакторов знали, что пресса столкнулась с ситуацией неизбежного сокращения штата и закрытия из-за падения объема продаж нескольких ведущих журналов.
Несмотря на то, что их люди жили, чтобы есть, все деликатесы Роду описывались в журналах.
Роду был известен как рай для гурманов. Однако, каким бы красивым ни был рай, однажды он им тоже может надоесть.
Когда несколько любимых кулинарных критиков начали перефразировать и больше не могли открывать новые деликатесы на улицах, Зал прессы неизбежно пришла в упадок.
Как главный редактор, Гено уже долго ломал голову. Он даже попросил кулинарных обозревателей представить новые идеи, прежде чем он опубликует их статьи в журналах.
Но те статьи, которые были собраны воедино или, что еще хуже, придуманы, не увеличили продажи. Вместо этого они нанесли ущерб репутации прессы, заработанной десятилетиями с трудом.
Вся отрасль переживала суровую зиму, и Зал прессы чувствовал крайний мрак.
— Главный! Главный! — Молодой человек толкнул дверь офиса и ворвался внутрь.
Гено не оскорблял дерзость молодого человека. Он быстро шагнул вперед и нервно спросил молодого человека: «Как дела? Каковы объемы продаж «Леса еды» и «Мясоедства»?»
Эти два журнала были ведущими журналами Зала прессы. Если последние выпуски этих двух журналов не достигнут цели продаж, установленной конгломератом, которая составляет 50 000 копий в общем объеме продаж на рынке Роду, Зал прессы будет перепозиционирован для выпуска журналов для взрослых.
Он был редактором Зала в течение 30 лет, от редактора-стажера до того, как Зал стал самым влиятельным издателем журналов для гурманов. Как он мог допустить, чтобы такое случилось?
Если выпуски этого месяца не смогли достичь поставленных целей, и он не мог изменить решение конгломерата, стоящего за Залом, то ему пора уходить.
— Продажи «Леса еды» составляют 12 000 копий, продажи «Мясоедства» — 18 000…, — сказал молодой человек, задыхаясь.
— 30 000 копий… Мы все еще не достигли цели… — Гено отступил на два шага назад с обезумевшим выражением лица. Несмотря на то, что продажи немного увеличились по сравнению с предыдущим месяцем, 30 000 копий все еще были довольно далеко от согласованной цели в 50 000 копий.
Когда Зал прессы был на пике, объем продаж одного только «Мясоедства» мог достигать 50 000 экземпляров, что было лучшим в отрасли.
Но сейчас объем продаж всего выпуска не может превышать 50 000 экземпляров.
Он знал, что люди по-прежнему любят хорошую еду. Это произошло потому, что прошло много времени с тех пор, как появилась хорошая еда и слова, способные удивить людей.
Взгляд Гено потускнел, когда он потянулся, чтобы похлопать молодого человека, который только что вошел в индустрию с его мечтой гурмана. Он не знал, как его утешить — с сегодняшнего дня он будет делать эротические журналы.
Этот молодой человек наконец выдохнул и взволнованно сказал: «Шеф, мы 10 раз перепечатывали текущий номер «Вегетарианства». Объем продаж в одном только Роду превысил 100 000 копий, и дистрибьюторы все еще просят переиздания! Мы… Мы превзошли план!»
Гено, который все еще пытался его утешить, даже не успел заговорить, когда слова молодого редактора шокировали его.
Гено схватил молодого редактора за плечо и недоверчиво спросил: «Что… Что ты сказал?!»
Несмотря на то, что «Вегетарианство» был одним из самых известных журналов Зала, из-за его небольшой целевой аудитории объем продаж на пике составлял всего 10 000 копий, и теперь его поддерживал главный обозреватель вегетарианской еды Деррик. Продажи каждого ежемесячного выпуска составляли 5000 копий. Как объем продаж внезапно увеличился до 100 000 копий?
Этот молодой редактор повторил: «Продажи последнего номера «Вегетарианства» резко выросли. Объем продаж только на рынке Роду перевалил за 100 000 копий, и дистрибьюторы просят переиздания. Предполагаемый общий объем продаж может составить 150 000 копий! Может быть… Даже больше!»
— 150 000 копий… — Пробормотал Гено, шлепнувшись на диван позади него с ошеломленным взглядом.
В пиковый период Зала ежемесячные продажи «Мясоедства» на рынке Роду достигли 72 000 копий, и это оставило интересный след в истории кулинарных журналов. Это почти считалось вершиной, которую невозможно было преодолеть.
Но сейчас ниша «Вегетарианство» достигла 100 000 копий, и она все еще была росла. Она может даже достигнуть ужасающих 150 000 копий.
— Мы сошли с ума? — Пробормотал Гено про себя. В таких вопросах никто не посмеет обманывать. Данные должны быть верными.
Лидером продаж в этом месяце должен был стать «Вегетарианство», и это был бы пик, на который смотрела вся индустрия.
— Да, это безумие! — Этот молодой редактор тоже был очень взволнован. Его реакция была не лучше, чем у его начальника, когда он впервые получил отчет. «Типография до сих пор непрерывно перепечатывает, но все еще не может удовлетворить спрос. Есть даже читатели, говорящие, что нам нужно просто распечатать обзор еды Деррика. Шеф, что нам теперь делать?»
— Деррик! — Глаза Гено загорелись, когда он немедленно поднялся, чтобы порыться в стопке рукописей на своем столе. Он достал образец рукописи, подписанный Дерриком с самого низа.
Изо всех сил стараясь увеличить объем продаж, он сосредоточил всю свою энергию на двух ведущих журналах. Остальные журналы дорабатывали заместители. Хотя образец рукописи «Вегетарианства» был отправлен к нему на стол, он вообще не обратил на него внимания.
«Лучшее вегетарианское блюдо года, новое определение взглядов на жизнь, мир и ценности!»
«Неожиданная удача из города Хаоса: баклажаны с чесночным соусом!»
Гено с удивлением прочитал главный заголовок и подзаголовок.
Деррик и он были уже старыми друзьями. Он знал, что Деррик был скромным человеком, а его стиль письма был строгим и простым. Он не ожидал, что он будет использовать слова, которые так сильно отличались от его обычного стиля.
— В городе Хаоса тоже есть деликатесы? — Сказал себе Гено, прежде чем продолжить чтение.
— По приглашению президента ассоциации общественного питания города Хаоса я отправился в город Хаоса…
По мере того, как он продолжал читать знакомые простые слова, выражение лица Гено начало медленно светиться. Слова, казалось, обладали магической силой, поскольку восхитительные баклажаны с чесночным соусом, казалось, действительно появлялись перед ним и следовали за Дерриком, когда он клал один кусок баклажана в рот...
Глава 1097. Йотяо и соевое молоко, комплексное блюдо
«Глоток».
Гено не мог не сглотнуть, когда отложил рукопись.
Как старший главный редактор с 30-летним опытом работы, его давно не трогали слова, описывающие деликатесы, но после прочтения сегодняшней статьи Деррика в нем зародилось сильное желание. Он хотел сам попробовать эти баклажаны с чесночным соусом, чтобы убедиться, так ли это соблазнительно, как описал Деррик.
Даже стол, полный вкусных мясных блюд, теперь выглядел недостойно перед баклажанами с чесночным соусом.
— Это действительно слова с душой. Настоящая кулинарная обзорная статья, — похвалил Гено, прежде чем раздраженно схватиться за волосы. «Такая чудесная статья. Почему я не узнал об этом раньше?! Если бы это было так, мы могли бы опубликовать это заранее, и, возможно, результаты продаж могли бы быть даже выше».
— Не правда ли? Первый тираж «Вегетарианства» составил всего 5000 экземпляров. Он приобрел популярность исключительно благодаря сарафанному радио. Об этом вообще не было никакой огласки. Это действительно чудо в истории журнала, — молодой редактор согласно кивнул.
Гено положил рукопись и решительно сказал: «Поскольку наше издательство не могло удовлетворить спрос, мы найдем две другие издательские компании, которые будут работать вместе с нами одновременно над печатью этого текущего номера журнала «Вегетарианство». Мы собираемся распространить чудо этого кулинарного журнала и показать надежду всей отрасли».
— Да, — молодой редактор принял приказ перед тем, как отложить отчет, и выйти из офиса.
— Деррик и этот ресторан Мэми — действительно спасители Зала. После того, как я закончу здесь дела, я должен лично пойти и выразить свою благодарность, — с улыбкой сказал Гено, взяв отчет на столе и внимательно прочитав его. Затем он тоже вышел из кабинета главного редактора с отчетом и папкой в руках.
* * *
Роду. Королевский дворец.
Великолепная спальня с равным распределением розового и золотого, что делало спальню очень молодой и милой.
Девушка в роскошной одежде лежала на кровати и увлеченно читала последний выпуск «Вегетарианства».
Через некоторое время она наконец кинула журнал в сторону. На ее прекрасном лице промелькнуло болезненное выражение, когда она прислушалась к урчанию в животе. Она перевернулась и прижала журнал к животу, уныло сказала: «Небеса! Почему ты позволил мне прочитать такую ерунду посреди ночи! Я читаю это уже 36-й раз, но почему… Я все еще так голодна после прочтения?!»
— Ваше Высочество, вам пора спать, — с улыбкой сказала молодая горничная у кровати.
Принцесса Ванесса села в постели и грустно посмотрела на молодую служанку. «Лола, я хочу что-нибудь съесть».
— Королева приказала вам не есть перед сном, — горничная, Лола, беспомощно покачала головой принцессе на кровати.
— Могу я просто съесть кусочек сахара? Маленький кубик, подойдет просто маленький кубик, — Ванесса протянула мизинец.
— Королева сказала, что вам нельзя есть сахар, пока ваши зубы не будут восстановлены, — Лола покачала головой, почувствовав укол душевной боли, глядя на черные дыры на зубах принцессы Ванессы.
Принцесса Ванесса была единственной дочерью Его Величества короля. Она унаследовала красоту королевы и уже в 16 лет была маленькой красавицей.
Однако на ее зубах было много кариеса и коррозии, потому что она любила тайком есть сахар перед сном. Было бы хорошо, если бы она не улыбалась, но когда она улыбалась, ее зубы были похожи на зубы человека 70-80 лет, и это повредило ее элегантности.
У заклинателей действительно был план, как их исправить, но процесс лечения длился довольно долго. Более того, принцесса Ванесса по-прежнему тайком ела сладкое, поэтому ее лечение было не очень эффективным.
Из-за этого принцесса Ванесса не появлялась на публичных собраниях с 14 лет. Каждый день она запиралась в своей спальне, лишь изредка посещая загородную усадьбу на каникулах. Однако с ней была только Лола, чтобы служить ей.
Последние несколько лет ее больше всего интересовало чтение всевозможных журналов для гурманов. Король обожал ее, поэтому всякий раз, когда она хотела что-нибудь съесть, повара приглашали во дворец, чтобы он готовил специально для нее одной.
Королева уже отдала Лоле строгий приказ. Ей нужно было следить за тем, чтобы принцесса снова не ела сладкое украдкой, иначе она будет строго наказана.
Ванесса некоторое время смотрела на Лолу, прежде чем снова плюхнуться на кровать. Она знала о приказах королевы и не могла допустить, чтобы Лола была наказана из-за нее.
— Лола, ты веришь, что баклажаны с чесночным соусом действительно такие вкусные? Я уже несколько дней мечтала об этом. Я действительно хочу поехать в город Хаоса, чтобы попробовать это сама, — мягко сказала Ванесса, лежа на кровати и глядя на потолок, в который были встроены светящиеся жемчужины.
— Оно должно быть действительно восхитительным, если Ваше Высочество так сильно его жаждет, — с улыбкой сказала Лола. «Я слышала, что мистер Мэг получил титул «лучший повар дня» в день рождения короля. Каждое блюдо, которое он приготовил, удостоилось похвалы короля».
— Аррр… Какое сожаление! Почему мне пришлось ехать в деревню на каникулы в те несколько дней! Я пропустила восхитительный застолье!!!
Ванесса с несчастным выражением лица пнула ногой.
Лола снова как следует накрыла ее одеялом с улыбкой и сказала: «Если вы действительно хотите его получить, Ваше Высочество, мы могли бы просто сообщить королю, и он обязательно пригласит мистера Мэга в Роду, чтобы он приготовил баклажаны с чесночным соусом для вас».
— Действительно?! — Глаза Ванессы загорелись, и на ее губах появилась улыбка. «Хорошо, я пойду завтра поищу отца и попрошу его пригласить мистера Мэга во дворец».
* * *
Наконец Мэг уговорил двух малышек спать. Он осторожно выскользнул из комнаты и вышел на балкон.
Сегодняшняя поездка к морю была очень полезной. Помимо получения отличного отряда, он также получил награду в виде очков силы.
Шанс перейти на 8-й уровень был прямо перед ним, и Мэг явно не был терпеливым человеком.
Он вышел на балкон и тщательно запер дверь. Мэг снял халат и отложил его в сторону, а затем подошел к центру балкона и легонько выдохнул. Затем он протянул обе руки и сказал в своем сердце: «Система, я готов. Мы можем начать прямо сейчас».
«Бум!»
В небе внезапно раздался взрывной звук, когда восемь разрядов молнии превратились в одну световую колонну и приземлились на макушке Мэга.
Колонна ярко освещала балкон. Мэг, на котором были только трусы, купался в свете. Его мускулы и кости, казалось, стали прозрачными, когда они разорвались на части и снова безумно преобразовались на свету.
Через три минуты свет окончательно рассеялся.
Мэг, которому казалось, будто прошло столетие, мгновенно открыл глаза. Он сжал кулаки, чувствуя, как в его теле течет особая сила, которую можно было легко контролировать с помощью его мыслей.
— Это то, что чувствует 8-й уровень? — На губах Мэга появилась улыбка. Это было знакомое, но странное чувство.
Он не пытался опробовать свой меч. Вместо этого он схватил халат и ушел. Он принял ванну, прежде чем снова лечь на кровать. Он открыл этот комплексный обед с йотяо и соевым молоком и вошел на тестовое поле для Бога кулинарии.
Глава 1098. Первый аутентичный комплексный завтрак
Гарольд открыл глаза после громкого кукареканья. Он повернулся и подсознательно посмотрел на волшебные часы, висящие напротив кровати. Было уже 6:30 утра.
— О, Боже! Я опаздываю! — Сонливость у Гарольда исчезла, когда он вскочил с кровати и сорвал с себя пижаму. Он быстро оделся возле кровати.
Дорис разбудил шорох одежды. Она села, протирая глаза, и недоуменно спросила почти одетого Гарольда: «Гарольд, что ты делаешь? Разве у тебя сегодня не выходной?»
— Выходной… — Гарольд, который собирался выйти, остановился. Он хлопнул себя по лбу и неловко улыбнулся. «Я вчера слишком много выпил. Я забыл, что сегодня у меня выходной. Извини, Дорис. Я так рано тебя разбудил».
— Все в порядке. В последнее время ты очень много работал. Я должна была напомнить тебе вчера вечером, — осторожно и с заботой сказала Дорис. Она встала и нежно обняла Гарольда. Ее тонкие пальцы слегка массировали его виски
Гарольд закрыл глаза и наслаждался заботой жены. Это успокаивало головную боль, вызванную похмельем.
Он был директором по продажам в мебельной компании. Поскольку он не достиг своей квоты продаж на вторую половину года, он шел в офис в шесть утра и пил со своими клиентами до поздней ночи.
Несмотря на то, что он неплохо зарабатывал, напряженная работа и высокое давление истощили его.
К счастью, вчера вечером он, наконец, заключил сделку со своим крупным клиентом и заранее достиг своей квоты продаж на вторую половину года с этой сделкой. Теперь он мог немного расслабиться.
Теплые кончики пальцев мягко касались его лба, и это было так удобно, что Гарольду захотелось снова заснуть.
— Пойдем позавтракаем, раз уж мы проснулись, — мягко предложила Дорис.
— Завтрак?— Гарольд открыл глаза и зевнул. Он покачал головой и сказал: «Я не хочу сейчас есть. Я просто хочу спать. Кроме того, знаешь, я никогда не завтракаю».
Дорис посмотрела в глаза Гарольду и продолжила мягко: «Ты обещал Кэти вывести ее съесть что-нибудь вкусное. Последние несколько месяцев ты был очень занят работой, поэтому я не вспоминала об этом, даже когда она спрашивала меня несколько раз».
Глядя на Дорис, Гарольд внезапно осознал, что пренебрег своей семьей и оставил ведение домашнего хозяйства ей, потому что последние несколько месяцев был занят работой. Ей даже приходилось заботиться об их ребенке, поэтому ей было не легче, чем ему. Он внезапно почувствовал себя немного виноватым.
— Боюсь, на завтрак нет ничего хорошего. Почему бы нам не пообедать и не поужинать вне дома? — Гарольд схватил руку Дорис и нежно положил ее себе на лицо. Он с любовью сказал: «Я давно не ел с тобой. Пойдем в ресторан Дукас».
Именно там они заявили о своей любви друг к другу.
Они всегда ходили туда каждый год в этот день всей семьей. Однако из-за того, что он был занят работой, в этом году он не привел ее туда.
— Я пообещала Кэти, что отвезу ее на Аденскую площадь, чтобы поиграть сегодня, — Дорис слегка покачала головой. Она обеспокоенно сказала Гарольду: «Доктор сказал, что мы больше не можем игнорировать твои проблемы с желудком. Будет только хуже, если мы продолжим пропускать завтрак. Я слышала, что на площади есть довольно симпатичный ресторан под названием ресторан Мэми. Пойдем и попробуем».
Гарольда не волновали проблемы с желудком. Он мог терпеть периодические боли, поэтому не было необходимости завтракать.
Он чувствовал жажду и головокружение, поэтому отказывался от завтрака.
Однако, глядя на выражение лица Дорис, он не мог отказать ей, поэтому кивнул с улыбкой. «Хорошо, давай съездим».
Вскоре семья из трех человек покинула свой дом. За руки двоих взрослых держалась девочка лет семи или восьми.
— Доктор Мэтью, ты уже так рано вернулся с утренней зарядки? — Семья встретила старика, делающего утреннюю зарядку, как только они вышли из дома, и Гарольд приветствовал его с улыбкой.
Это был их сосед, известный доктор в городе Хаоса.
Шаги доктора Мэтью дрогнули, когда он сказал Гарольду, нахмурив брови: «Гарольд, ты не очень хорошо выглядишь. Ты снова выпил много алкоголя прошлой ночью?»
Гарольд быстро взглянул на Дорис, затем покачал головой и улыбнулся. «Я немного выпил вчера вечером, но это должно быть потому, что в последнее время я переутомился. Все нормально».
— Пожалуйста, взгляните на него, доктор Мэтью. Его вырвало вчера, когда он пришел домой. В рвотных массах была кровь, — обеспокоенно сказала Дорис.
Кэти, у которой был хвостик, также умоляла доктора Мэтью: «Дедушка Мэтью, пожалуйста, взгляните на отца».
Доктор Мэтью некоторое время смотрел на Гарольда, прежде чем серьезно сказать: «Гарольд, хотя ты еще молод, состояние твоего желудка хуже, чем у такого старика, как я. Приходи ко мне в клинику позже. С сегодняшнего дня ты больше не можешь употреблять алкоголь, иначе все будет очень плохо».
— Да. Я приду, — с улыбкой ответил Гарольд, прежде чем сесть в конный экипаж с Дорис и Кэти.
Несмотря на то, что доктор Мэтью хороший человек, он все еще любит пугать людей своей врачебной тактикой, Гарольд молча утешал себя, но тень все еще висела над его головой, когда он смотрел на свою жену и дочь, сидящих напротив него.
— Пойдем в ресторан Мэми, — приказал Гарольд кучеру.
* * *
На деревянной доске на двери ресторана Мэми были слова: «Сегодняшняя новинка: комплексный обед йотяо и соевое молоко! Только на завтрак!»
— Что такое соевое молоко? Что такое йотяо? Он доступен только на завтрак...
— Соевое молоко и йотяо могут быть одним целым?
— Что бы это ни было, Босс Мэг, наконец, представил свой первый настоящий завтрак.
Хотя было еще рано, у дверей уже выстраивалась длинная очередь. Покупатели с любопытством гадали, глядя на вывеску.
Экипаж Гарольда, запряженный лошадьми, остановился у ресторана Мэми. Он увидел длинную очередь у входа в ресторан и с удивлением сказал: «Даже не семь, почему здесь столько людей выстраиваются в очередь?»
— Я слышала, что этот ресторан занял первое место в последнем рейтинге Вкусной кухни, поэтому он очень популярен, но я не ожидала, что здесь будет так много людей, — Дорис тоже была поражена. Несмотря на то, что она была морально подготовлена до прихода, она не ожидала, что будет так много клиентов.
Глаза Кэти загорелись, когда она посмотрела на Гарольда. «Мои одноклассники сказали, что мороженое в этом ресторане очень вкусное. Отец, можно мне мороженое, пожалуйста?»
— Если это то, чего хочет Кэти, конечно, можно, — с улыбкой сказал Гарольд. Хотя он не любил очереди по утрам, если бы Кэти это понравилось, он бы почувствовал себя намного лучше. В конце концов, он планировал провести с ними целый день.
Гарольд и его семья заняли свое место в очереди. Они слушали, как покупатели в двух разных очередях спорят о соленых и сладких пудингах тофу. Больше всего их внимания привлекла новинка, выпущенная в этот день.
Это интересный ресторан. Обостренное деловое чутье Гарольда заставило его понять, что этот ресторан необычный. Однако ему все еще не хотелось есть завтрак. Стакан воды был бы лучше всего.
Ресторан заработал, и посетители собрались по порядку. Гарольд был весьма удивлен, что этот ресторан, внезапно появившийся на углу площади, имел такой элегантный и замысловатый интерьер. Заняв свое место, он не стал читать меню, а просто сказал официанке, принимавшей его заказ: «Я хотел бы получить порцию вашего нового блюда, набор для завтрака».
Глава 1099. Это так вкусно
— Тяжелая язва желудка. Геморрагические пятна уже появились, и они начинают прогрессировать до рака желудка, — на кухне Мэг удивленно взглянул на Гарольда.
Этот молодой человек выглядел так, как будто ему было за тридцать, но у него уже была такая серьезная проблема с желудком. Если бы он не относился к нему должным образом, это, скорее всего, закончилось бы трагедией.
Мэг вздохнул в глубине души. Молодые люди по-прежнему должны заботиться о своем здоровье, иначе их тело будет хуже, чем у людей в возрасте около 100 лет.
* * *
— Хорошо. Что хотели бы мадам и маленькая милашка? — С улыбкой спросила Ябемия у Дорис и Кэти.
— Я тоже хотела бы съесть комплексный обед с йотяо и соевым молоком, — ответила Дорис с изящной улыбкой, прежде чем подтолкнуть меню к Кэти. «Кэти, ты можешь заказать себе все, что хочешь».
— Я хочу мороженое, — сказала Кэти, даже не задумываясь.
Мия слегка покачала головой. «Мороженое холодное и не подходит для завтрака. Это повредит тебе живот. Если маленькая милашка хочет его, ты можешь сначала съесть что-нибудь еще, прежде чем съесть его».
Ушиб желудка. Гарольд почувствовал, что что-то задевало его нервы, поэтому он сказал Кэти: «Кэти, давай сначала съедим что-нибудь еще».
— Тогда… Я буду то же, что и отец, и мать, — сказала Кэти, подумав, прежде чем добавить: «И еще одно клубничное мороженое».
— Конечно, — Мия кивнула, прежде чем спросить: «У соевого молока два вкуса: сладкое и соленое. Что бы вы предпочли?»
— Сладкое и соленое? — На лице Гарольда появилось задумчивое выражение.
— Пудинг тофу сладкий, значит, сладкое соевое молоко должно быть чем-то супер вкусным?
— Соленый пудинг тофу — настоящая вещь! Я выбираю соленое соевое молоко!
Покупатели вокруг них уже спорили о вкусах соевого молока. Хотя они говорили приглушенными голосами, у них было серьезное выражение лица.
— Я бы хотел сладкое соевое молоко, пожалуйста, с меньшим содержанием сахара, — ответил Гарольд, прежде чем спросить Дорис: «Ты предпочитаешь соленое, верно?»
— Да. Я хочу соленое соевое молоко, — Дорис кивнула с улыбкой в глазах. Хотя они какое-то время не ели вместе, Гарольд все еще помнил ее предпочтения.
— Я хочу сладкое с большим количеством сахара, — сказала Кэти, поднимая ручку.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия с улыбкой кивнула. Затем она посмотрела на Харрисона, который сидел за одним столом с Гарольдом и его семьей.
— Мисс Мия, соевое молоко тоже продается в ограниченном количестве? — Спросил Харрисон прежде, чем Мия успела открыть рот. Он увидел, что соевое молоко очень похоже на пудинг тофу в меню.
— Нет, соевое молоко не ограничивается. Вы можете заказать столько, сколько захотите.
— Хорошо. Тогда у меня будет два комплексных обеда с йотяо и соевым молоком, один набор сладкий, один набор соленый и одна порция сладкого пудинга тофу. Хотя я и принадлежу к банде сладких пудингов тофу, я все равно должен выйти за пределы своей зоны комфорта, — с улыбкой сказал Харрисон.
— Хорошо, ваш заказ скоро будет готов, — с улыбкой ответила Ябемия и повернулась, чтобы уйти.
Гарольд спокойно осмотрел окрестности. Как продавцу, ему всегда приходилось развлекать клиентов, поэтому он немного знал обо всех ресторанах на Аденской площади. Он не ожидал, что существует такая уникальная штука.
Эльф и демон, сидящие за одним столом, гоблины и гномы, тоже мирно сидящие вместе… Эту сцену невозможно было найти в другом месте.
Они выстраиваются так рано утром, чтобы позавтракать? Эти люди такие свободные, подумал Гарольд. Обычно в это время он уже проводил встречу в компании.
— Ваш комплексный обед йотяо и соевого молока, — через некоторое время Ябемия принесла семье три набора и осторожно поставила их на стол.
Так это соевое молоко и йотяо? Гарольд посмотрел на две золотисто-коричневые плетеные штуки, на поверхности которых блестело масло. Манящий аромат уже распространился по его носу. Хотя там было немного блестящего масла, они не выглядели слишком жирными.
Затем он посмотрел на горячий молочно-белый суп в белой фарфоровой миске сбоку. Это должно быть так называемое соевое молоко. Оно было похоже на рисовый суп и имело слабый аромат соевых бобов. В этом не было ничего захватывающего.
Комлексное блюдо за 300 медных монет выглядит не так уж и хорошо, подумал Гарольд. Это даже не выглядело так аппетитно, как лапша с бычьей головой по 30 медных монет в миске по соседству.
— Ого, он круглый и толстый. Этот йотяо выглядит таким вкусным, — Кэти уже схватила один йотяо, чтобы рассмотреть его поближе, прежде чем открыть рот и укусить его.
«Треск».
Раздался хрустящий звук.
Глаза Кэти мгновенно загорелись. Она жевала, и по мере того как она продолжала, йотяо становился еще вкуснее. На ее лице появилось блаженное выражение.
— Этот йотяо воздушный и хрустящий. Это так вкусно, — с удивлением сказала Кэти, проглотив его залпом, прежде чем снова откусить большой кусок. Это было намного лучше, чем хлеб, который она ела каждое утро.
— Не торопись, — с улыбкой напомнила ей Дорис, прежде чем взять ложку.
В соленое соевое молоко перед ней, казалось, было добавлено немного соуса по сравнению со сладким. Также были разбросаны несколько измельченных зеленых луковиц. Когда она осторожно помешала ложкой, она увидела водоросли и крошечные креветки.
Ее окутал вкусный аромат вместе с ароматом соевых бобов, отчего ее глаза загорелись. Она набрала ложку соевого молока и изящно сунула ее в рот.
Вкус соуса, соленый вкус и свежесть креветок идеально сочетались с соевым молоком, а затем расцвели вместе во рту.
Он мгновенно включил вкусовые рецепторы, у которых утром не было аппетита.
Аромат соевых бобов был настолько богатым, а соленый вкус был просто идеальным. Он плавно стекал по горлу, и теплое соевое молоко превратилось в теплый поток, который стекал вниз к желудку. Его тепло согревало всего человека.
— Невероятно, — Дорис не могла удержаться от похвалы. Она подняла голову и посоветовала Гарольду: «Тебе тоже стоит попробовать».
— Неужели это так вкусно? — Гарольд не совсем поверил этому. Он зачерпнул ложку соевого молока. От нее поднимался пар. Он подул на нее некоторое время, прежде чем положить ее в рот.
Теплое соевое молоко в тот момент, когда оно вошло ему в рот, было похоже на дождь после долгой засухи. Оно увлажнило его пересохшие губы и слегка скиснуло во рту. Сладкий соевый аромат начал распространяться и размывать кисловато-терпкий вкус.
Его усталые вкусовые рецепторы были похожи на траву, смоченную весенним дождем, и начали медленно просыпаться.
Сладость не была болезненно сладкой, а аромат соевых бобов был еще более освежающим.
Теплое соевое молоко плавно стекало по горлу. Горло, которое болело от вчерашнего похмелья и рвало, казалось, слегка успокоилось под нежной рукой, и ощущение сухости и боли исчезло удивительным образом.
Тепло проникло в желудок и избавило от всех усталых и болезненных ощущений.
Ощущение тепла витало в его животе, и дискомфорт в животе стал намного меньше.
Какое потрясающее ощущение!
Съев ложку соевого молока, Гарольд почувствовал, как все его тело расправилось, и он мгновенно почувствовал себя помолодевшим.
Он не мог положить в рот еще одну ложку соевого молока. Он закрыл глаза и замысловато почувствовал прекрасное влажное ощущение, прежде чем открыть глаза, чтобы взять йотяо палочками для еды и укусить его.
— Это восхитительно!
Глава 1100. Очевидно, это было еще одно новое лекарство
«Хруст». Когда йотяо укусили, можно было услышать резкий звук. Большой золотой йотяо на самом деле был воздушным и пустым внутри. Чем больше его разжевывали, тем ароматнее он становился, и он казался совсем не жирным.
Это напомнило Гарольду маленькие фруктовые печенья, которые его мать любила печь, когда он был молод. Тонкие ломтики фруктов, обжаренные в кастрюле с маслом… Они были такими же хрустящими и восхитительными. Жаль только, что у него не было этого больше 10 лет, и у него больше не будет шанса получить его в будущем.
После того, как вы проглотили этот хрустящий и воздушный йотяо, глоток соевого молока был просто идеальным дополнением к нему!
Этот невероятно горячий завтрак уже заставил его забыть о презрении, которое он испытывал к завтраку.
После того, как он съел йотяо и соевое молоко, его живот стал теплым и воздушным. Он был немного расстроен, потому что он слишком много выпил прошлой ночью, но после этого соевого молока и йотяо дискомфорт полностью рассеялся.
Какой чудесный завтрак. Похоже, в будущем нужно будет приходить сюда завтракать, подумал Гарольд. После этого он отправится на работу, которая начнется в 8 утра. Он действительно мог подумать о том, чтобы пойти позавтракать перед тем, как пойти на работу.
Ему пришлось признать, что утренние слова доктора Мэтью оказали на него некоторое влияние.
Кэти была еще молода, а Дорис много лет работала домохозяйкой. Если он, опора семьи, рухнет, им не на кого будет опереться.
Он не хотел принимать лекарства, но этот комплексный обед из йотяо и соевого молока, казалось, был хорошим выбором для ежедневного завтрака.
Харрисон, который долгое время глотал слюну в стороне, также получил два комплексных обеда.
— Вау, это выглядит очень заманчиво. С чего мне начать? — Харрисон оказался перед дилеммой.
В этот момент Мэг вышел из кухни с улыбкой и ножом в руке и напомнил клиентам: «Хорошо, для клиентов, которые заказали соленое соевое молоко, вы, возможно, можете попробовать окунуть небольшую часть йотяо в соевое молоко. Это может быть особенно вкусно.
— Босс Мэг, почему ты не сказал этого раньше! Я уже закончил с едой!
— Что ж, у меня нет другого выбора, кроме как заказать еще один набор. Это соленое соевое молоко и йотяо вызывают такое привыкание.
— Сладкое соевое молоко на удивление вкусно! Соевое молоко должно быть сладким, а пудинг тофу — соленым. Это правильная комбинация!
Ресторан неожиданно наполнился волнением. Клиенты, которые закончили свою еду, могли только быстро заказать еще один набор, так как они не хотели упускать особый способ еды, о котором говорил Мэг.
Харрисон, все еще стоявший перед дилеммой, взглянул на соленое соевое молоко справа. Не задумываясь, он взял йотяо и оторвал небольшой кусочек, окунув его в соленое соевое молоко. Он осторожно ложкой полностью погрузил его в соевое молоко. Через некоторое время он зачерпнул ложку соевого молока и выпил ее.
Соленое и ароматное соевое молоко было очень освежающим. Соус и креветки гармонично сочетаются друг с другом, а добавка зеленого лука сделала соленое соевое молоко еще более освежающим и восхитительным.
— Нет ничего лучше, чем выпить такую восхитительную тарелку соленого соевого молока после раннего пробуждения! — Харрисон не мог не воскликнуть. После этого он взял йотяо и откусил его.
Он был хрустящим, и сильный аромат, который он чувствовал после жарки во фритюре, усиливался по мере того, как он его жевал. Его текстура была не такой жесткой, как у обычного жареного во фритюре теста. Вместо этого он был хрустящим и восхитительным. Вдобавок полая внутренняя часть придавала йотяо еще более интересную текстуру.
Этот йотяо — просто произведение искусства в мире жареной пищи! Он даже не пористый, как Босс Мэг сделал внутреннюю часть пустой? Это невероятно! Харрисон не мог перестать хвалить йотяо, откусив несколько кусочков.
А теперь позвольте мне попробовать этот йотяо, смоченный в соленом соевом молоке. Харрисон положил йотяо и, возбужденно взяв ложку, зачерпнул кусочек йотяо, который был погружен в соевое молоко. Он положил йотяо в рот вместе с половиной ложки соевого молока.
Хрустящий йотяо стал мягким после того, как его окунули в соевое молоко. Он впитал вкус соленого соевого молока, и при жевании у него была другая текстура и вкус. Он был соленым, ароматным и восхитительным с запахом йотяо. И то и другое было действительно неописуемо восхитительно.
— Один комплексный обед с тремя разными способами его употребления! Босс Мэг действительно гений! — Пробормотал Харрисон про себя. Он очень наслаждался едой.
Он очень быстро закончил йотяо и соленое соевое молоко, и его взгляд упал на набор сладкого соевого молока.
Соленое соевое молоко удивило его, и это сделало его менее склонным к сладкому.
Он взял ложку и зачерпнул ложку сладкого соевого молока. Сладость соевого молока была довольно освежающей, но, поскольку он только что съел соленое соевое молоко, вкус этого сладкого не был таким насыщенным и сильным.
Тем не менее, это все еще считалось восхитительным завтраком вместе с йотяо.
Хотя сладкое соевое молоко неплохое, на этот раз я решил встать на сторону соленого соевого молока! Соленое соевое молоко и сладкий пудинг тофу! Харрисон закончил два подхода очень быстро и с удовлетворением потер живот. Этот профессиональный завтрак действительно был более освежающим по сравнению с тушеной курицей с рисом или жареным рисом Янчжоу.
Гарольд тоже закончил завтракать. Количество еды ему было достаточно. Он не чувствовал себя слишком раздутым, но это теплое ощущение в животе по-прежнему заставляло его чувствовать себя комфортно с головы до ног.
— Судя по тому, сколько клиентов выстраиваются в очередь за едой, этот владелец действительно обладает исключительными кулинарными способностями. Поскольку после завтрака мой желудок стал намного лучше, я буду приходить завтракать каждый день, — сказал Гарольд с улыбкой Дорис, взглянув на кухню.
Дорис была в восторге. Она быстро кивнула и сказала: «Конечно, это здорово».
Она много лет уговаривала Гарольда нормально завтракать. Удивительно, но после того, как он съел сегодня комплексный обед с йотяо и соевым молоком, он действительно решил завтракать каждый день. Привести его сегодня в ресторан Мэми было действительно очень хорошим решением.
— Я уже доела йотяо и соевое молоко. Отец, а теперь можно мороженое? — Спросила Кэти у Гарольда, кладя ложку.
— Конечно, — Гарольд кивнул. Он поднял руку, чтобы позвать обслуживающий персонал, чтобы принести Кэти мороженое, из-за которого она ныла.
Гарольд и Дорис улыбались, глядя, как маленький ребенок радостно облизывает мороженое. Прошло очень много времени с тех пор, как вся семья выходила вместе на такую трапезу.
Йотяо и соевое молоко вызвали неплохой отклик у публики. Тем не менее, дебаты о сладком или соленом соевом молоке казались неизбежными.
Мэг решил проигнорировать это.
Хм? Клиенты, которым сегодня взяли йотяо и соевое молоко, похоже, получили определенное облегчение боли при проблемах с желудком. Похоже, это соевое молоко и йотяо имеют неплохой эффект, когда дело доходит до облегчения боли и лечения проблем с пищеварением, подумал Мэг на кухне.
Он внимательно следил за различиями в состоянии тел посетителей, когда они приходили и уходили из ресторана. Следовательно, он смог определить эффект от нового продукта.
Очевидно, это было еще одно новое лекарство.
Интересно, какой эффект будет иметь «Будда перепрыгивает через стену»… Мэг задумался, взглянув на огромный котел, который грелся на плите.
Глава 1101. Не хотела бы графиня
— Отец, что ты готовишь в котле? Это новое блюдо? — Эми вернулась из школы днем и остановилась у кухонной двери, глядя на огромный горшок с крышкой.
Ферис и Анна тоже с любопытством наблюдали за Мэгом. Мэг все утро что-то варил в котле с закрытой крышкой. Они даже не видели, как он открывал крышку.
— Это горшок с густым супом. Он используется как суповая основа для нашего нового блюда. Что касается нового блюда, то мы сможем попробовать его только вечером, — сказал Мэг с улыбкой.
«Будда перепрыгивает через стену» — блюдо, которое требует сложных шагов. Ни один из шагов не может быть сделан случайно, чтобы получился настоящий и восхитительный суп.
Кроме того, это был усовершенствованный рецепт системы, и с помощью передовых технологий кухонной посуды он смог за день сделать его. Если бы это было при нормальных обстоятельствах, он бы никогда не смог выжить без нескольких дней работы.
— Это сделано из акульих плавников, которые мы вчера принесли? — Спросила Эми.
— Да, но это только один из ингредиентов, — Мэг кивнул. Он посмотрел на часы и выключил огонь. Он открыл крышку, чтобы посмотреть. Суповая основа была готова.
Он вынул губы акулы и плавники, которые он высушил за ночь, и положил их в пароварку.
Ингредиенты нужно было готовить индивидуально.
Закончив с ингредиентами, Мэг повернулся с улыбкой и спросил Эми: «Ты узнала какие-нибудь интересные заклинания у своего учителя сегодня?»
— Да, да, сегодня мастер Уриен научил меня телепортации, — Эми кивнула. Она вытащила свою палочку, и она стала волшебным посохом. После этого она нарисовала круг на полу, и когда поднялось ледяное голубое сияние, распространилось ощущение холода. Вспыхнул свет, и Эми уже исчезла.
— Куда делась Эми? — Анна моргнула и посмотрела на остатки ледяной стружки на полу.
Ледяной синий свет снова вспыхнул на том же месте. Когда свет погас, Эми стояла на том же месте с музыкальной шкатулкой в руке. Улыбаясь, она сказала: «Послушайте, мне больше не нужно подниматься по лестнице, чтобы подняться наверх».
— Замечательно.
Уголок губ Мэга дернулся. Он задавался вопросом: если бы Уриен знал, что она использовала магию телепортации, которой он ее научил, просто чтобы подняться наверх, какое бы выражение у него было?
— Эми такая впечатляющая! — Воскликнула Анна, хлопая в ладоши.
— Анна, давай научимся танцевать. Я вчера видела очень интересный танец. У одного человека может появиться много рук. Это действительно интересно, — сказала Эми Анне, покачав музыкальную шкатулку в руке.
— Действительно? Я тоже хочу это посмотреть, — глаза Анны загорелись. Она выскочила из кухни, взволнованно последовав за Эми.
У Мии и остальных сейчас особо не было дел, поэтому они тоже ушли.
Музыкальная шкатулка Эми уже стала для всех важным источником развлечения. Прекрасная эльфийка в хрустальном шаре, казалось, никогда не устанет, танцуя под прекрасное пение.
Кроме того, их больше волновало то, что Эми сказала, что еще через полмесяца ресторан будет отмечать важный праздник под названием «Новый год». Согласно обычаям, здесь будут выступления, поэтому всем, естественно, придется учиться и практиковаться.
— Тысяча рук Гуаньинь одним человеком? — Мэг взглянул на маленького эльфа, который выступал. Он приподнял бровь. Это возможно только в фантастическом мире. Однако далеко не всем это под силу.
— Отец, соевое молоко и йотяо сегодня утром были очень вкусные. Эми хочет еще, — поиграв еще немного, Эми бросилась к двери кухни и выжидающе посмотрела на Мэга.
— Если Эми хочет большего, я могу приготовить для тебя еще завтра утром. Ты не сможешь получить их сегодня днем, потому что нужно их долго готовить, — сказал Мэг с улыбкой.
— Хорошо, тогда Эми подождет до завтрашнего утра, — Эми кивнула. Она ущипнула пухлые щеки Гадкого Утенка, который тоже просунул голову в кухню, и сказала: «Хватит смотреть. Тебе определенно нечего есть, если мне нечего есть».
— Мяу~ — Гадкий Утенок жалобно мяукнул и запрокинул голову.
— Хорошо. Давайте поедим, — сказал Мэг группе девушек, собравшихся вокруг музыкальной шкатулки, вынося последнее блюдо из кухни.
— Иди сначала вымой руки, — сказал Мэг Эми, которая собиралась сесть на стул.
–Хорошо~ — Послушно ответила Эми. Она принесла свою табуретку сбоку на кухню и наступила на нее, чтобы дотянуться до раковины. Она открыла кран и начала мыть руки.
После того, как все расселись, они начали есть.
Эми посмотрела на Мэга сразу после того, как села за стол, и спросила: «Отец, я слышала, что маленькие друзья, с которыми я играла на площади, все переехали. Можем ли мы пойти к ним поиграть?»
— Конечно, можем, но Эми должна изучать магию по утрам, а отец должен готовить в ресторане, поэтому мы не можем найти время, чтобы пойти. Почему бы нам не поехать в выходной? — Мэг немного подумал. Казалось, что фонд сработал довольно быстро. Если бы детей оставили на улице холодной зимой, они не смогли бы пережить зиму.
— Мм-хм. Хорошо, — Эми кивнула. Она взяла палочки для еды и положила кусок курицы в миску Мэга. «Отец, спасибо за твою тяжелую работу. Съешь еще курицы».
— Эми также должна есть больше рыбы. Рыба сделает тебя умной, — сказал Мэг с улыбкой, кладя кусок острой жареной рыбы в миску Эми.
— Это не правда. Все пойманные рыбы глупы, — Эми посмотрела на жареную рыбу и серьезно покачала головой.
«???»
Эми взяла рыбу и положила в рот. Проглотив ее, она улыбнулась и сказала: «Но эта дурацкая рыба вкусная».
— Тогда возьми еще, — Мэг положил в миску еще один большой кусок рыбы. Он понятия не имел, что ему сказать.
После обеда ресторан начал работать во второй половине дня.
Поскольку Ферис может скоро уйти, Мэг также готовился нанять кого-то, кто был готов взять на себя тяжелую ответственность за приготовление ингредиентов.
Хотя у Ябемии были неплохие навыки резки, она уже была очень занята, работая в ресторане и магазине мороженого, поэтому он действительно не мог позволить ей взять на себя роль готовить ингредиенты.
Что до остальных... Он не думал, что они сейчас подходят.
После напряженных послеобеденных часов Мэг переместил свое кресло в пустое место у двери ресторана. Он собирался вздремнуть под этим зимним солнцем.
Однако, как только он закрыл глаза, над ним нависла тень.
— Хм? — Мэг открыл глаза и увидел круглую и огромную грудь.
Эй? Выглядит немного знакомо... Мэг был ошеломлен. Он поднял глаза и увидел, что графиня Камилла смотрит на него сверху вниз с ухмылкой.
— Это хорошо выглядит?
— Это солнце действительно круглое… — Небрежно ответил Мэг.
— Хммм, тогда тебе лучше взглянуть еще раз, потому что ты, возможно, не сможешь увидеть завтрашнее солнце, — сказала Камилла, немного прищурившись соблазнительными глазами, и наклонилась ближе к Мэгу, как будто она собиралась прижать его собой к креслу для отдыха.
— Как такое может быть? Солнце встает каждый день. Просто оно может быть не таким круглым, как сегодня, — с улыбкой ответил Мэг. Он чувствовал, зачем сюда приехала эта графиня.
— Разве ты не боишься смерти?
— Смерть? Конечно, я боюсь смерти, но разве ты смеешь убивать среди бела дня? — Мэг с улыбкой вытащил из кармана голубой драгоценный камень. «Я сохранил то, что произошло на днях, в этом драгоценном камне на память. Не хотела бы графиня взглянуть на него вместе со мной?»
Глава 1102. Я передумал
— Ч-что?! — Лицо Камиллы мгновенно застыло. Она посмотрела на синий драгоценный камень в руке Мэга. Это действительно был фотокамень. Этот парень на самом деле был достаточно бесстыдным, чтобы записать все на этом фотокамне!
Вспоминая ее унизительный вид, когда она не могла сдержать стоны под его кнутом…
Хуже всего было то, что в конце концов она была послана в стену женщиной, которая пришла из ниоткуда!
Если что-то подобное распространится, ее репутация будет запятнана. Как может прекрасная барышня полюбить ее в будущем?
Было бы ужасно, если бы мисс Глория узнала, что она, скорее всего, мазохистка!
— Нет! Ничего подобного никогда не должно происходить! — Взгляд Камиллы похолодел. Она смотрела на шею Мэга убийственным взглядом.
— Это не единственный фотокамень, который у меня есть. У меня есть еще один с моим другом. Если я умру, он продаст этот фотокамень с аукциона. Думаю, за него можно будет получить неплохую цену, — Мэг посмотрел на Камиллу с улыбкой. «Я прав, мадам графиня?»
Камилла подавила желание высосать его кровь досуха. Она не думала, что этот изысканно выглядящий парень окажется таким хитрым!
— Люди действительно самые презренные и бесстыдные существа! — Холодно сказала Камилла.
— Все, что я хочу, — это быть в безопасности. Если ты не прибегнешь к преследованию, похищению и другим приемам, я могу гарантировать, что никто больше не узнает об этом фотокамне, — Мэг развел руками и невинно улыбнулся.
— Ты... Ты... — Камилла тряслась от гнева, но она не могла взорваться.
Она была величественной и могущественной графиней Бартоли, но с ней играл и угрожал простой повар-человек. Для нее это было очень неприемлемо.
Мэг смотрел, как грудь покачивается вместе с хозяином, и моргнул. Эти солнца были немного яркими.
— Мистер Мэг, графиня Бартоли... Что вы двое делаете?
В этот момент позади них раздался потрясенный голос.
Глория, которая только что приехала в ресторан и сошла с конного экипажа, была встречена этой сценой. Она прикрыла рот рукой.
Мэг лежал на шезлонге, а Камилла почти полностью лежала на нем, а их лица находились не более чем в 10 сантиметрах друг от друга.
Такая сцена, происходящая среди бела дня, была для нее огромным потрясением.
Камилла снова замерла. Хотя она не повернула голову назад, она могла сказать, что голос принадлежал Глории.
Она взглянула, и ее бледное лицо мгновенно покраснело.
Она не думала, что окажется в таком бесстыдном положении с Мэгом из-за своего волнения.
Что было хуже, так это то, что мисс Глория действительно появилась в такое время!
Намек на нерешительность промелькнул в глазах Камиллы, когда она увидела фотокамень в руке Мэга. Если бы он передал этот фотокамень мисс Глории, это было бы похоже на вынесение ей смертного приговора.
— Мадам графиня, если ты действительно хочешь работать в ресторане, тебе не нужно этого делать. Если у тебя есть возможность, я буду приветствовать тебя в ресторане, — серьезно сказал Мэг с внезапной сменой тона.
«???» Камилла.
— Когда я сказала, что хочу работать? Кроме того, мне нужно прибегать к соблазнению тебя, просто чтобы быть наемным работником? Бесстыдный!! — Камилла посмотрела на него широко раскрытыми глазами, и ей оставалось только пожелать, чтобы она могла разрезать грудь Мэга своими ногтями, вырвать его сердце и съесть его целиком.
— Я передумал. Если тебе нужны фотокамни, соглашайся с моими условиями, — сказал Мэг с улыбкой Камилле, его голос внезапно понизился.
— Сволочь! Ты действительно хочешь, чтобы я, графиня, была обслуживающим персоналом! — Камилла только почувствовала, как ее гнев поднялся до макушки, но мысль о публичном разглашении ее унизительного внешнего вида заставила ее стиснуть зубы в покорности. Она встала с тела Мэга и гордо взглянула на него. «Для тебя большая честь, что я приду в твой ресторан. Тебе следует поприветствовать меня поклоном».
Значит, дело только в работе? Глория в шоке наблюдала, как они разговаривают.
Мэг проигнорировал отношение Камиллы и повернулся, чтобы посмотреть на Глорию, когда он в шоке сказал: «Мисс Глория, что привело тебя сюда?»
Камилла также вела себя так, будто только что сообразила, что пришла Глория, и слегка поправила одежду, а затем очаровательно улыбнулась и сказала: «Дорогая мисс Глория, давно не виделись, как ты?»
— Здравствуйте, мадам графиня, — Глория сделала легкий реверанс, но когда она посмотрела на Камиллу, в ее глазах промелькнула настороженность. Вчера дедушка позвал ее и сказал, чтобы она остерегалась этой графини и держалась на расстоянии. Странные происшествия раньше могли быть совершены ею.
Когда ее взгляд обратился на мистера Мэга, в нем было больше радости. Она с улыбкой сделала пару шагов вперед и сказала: «У меня есть кое-что важное, чтобы обсудить с тобой, мистер Мэг, поэтому я пришла так внезапно».
— О, все в порядке. Все равно у меня нет никаких дел, — Мэг сел и с улыбкой посмотрел на Камиллу, когда он сказал: «Мадам графиня, ты не возражаешь?»
Разница во взглядах со стороны Глории уже немного расстроила Камиллу. Теперь, когда Мэг, казалось, хотел изобразить ее злодейкой, она была еще более несчастна, но не могла этого показать, поэтому кивнула с улыбкой и сказала: «Поскольку мисс Глории есть о чем поговорить с тобой, я конечно, не возражаю».
— Тогда, пожалуйста, — тоже с улыбкой сказал Мэг, указывая в сторону.
— Я… — Камилла стиснула зубы. Когда она увидела, что Глория повернула голову, чтобы посмотреть на нее, она снова выдавила улыбку. «Хорошо, приятного общения».
Сказав это, она отошла в сторону, чтобы дать Мэгу и Глории немного пространства.
Я собираюсь однажды высосать кровь из этого парня! Камилла подумала про себя и сжала кулаки. Она никогда не чувствовала себя такой угнетенной, как сегодня!
— Мисс Глория, пожалуйста, присаживайся здесь, — Мэг встал и жестом пригласил Глорию сесть сбоку. Он выдвинул для нее стул и, улыбаясь, сел на сиденье напротив нее и сказал: «Интересно, о чем ты хочешь со мной поговорить?»
— Теперь, когда Синяя Замша снова на ходу, прибыль за эти два месяца была подсчитана. Из них 10% — это ваш бонус. Я уже поменяла его на счет из Баффета и принесла. В общей сложности это 530 000 медных монет, — Глория вытащила два счета из своей маленькой сумочки, которую она принесла с собой, и положила их на стол с улыбкой, сказав: «Я обещала передать 10% прибыли мисс Луне, чтобы помочь нуждающимся детям, но я не очень хорошо знакома с мисс Луной, не мог бы ты помочь мне передать ей эту сумму?»
— Зимой очень холодно, и Синяя Замша приготовила партию зимней одежды для детей. Я также надеюсь, что мисс Луна поможет их раздать.
Глава 1103. Снимай одежду
Когда Мэг слушал, как Глория говорила о том, что она сделала для детей, и видя улыбку, исходившую изнутри, он не мог не улыбнуться вместе с ней. Какая милая девочка. Она смогла снять вуаль и снова начать жить. Как мило.
Тем временем Камилла издалека наблюдала за ними и бормотала, срывая листья с веток. Как только она увидит, что Мэг вынашивает какие-то злые намерения, она бросится спасать девушку, терпящую бедствие.
Однако этот парень действительно слишком хорошо это скрывал на глазах у других!
Кто бы мог подумать, что этот изысканно выглядящий мужчина сможет завязать такой бесстыдный узел в этой маленькой темной комнате, умело хлестать ее по самым мягким и чувствительным местам и даже странно смеяться с красной свечой...
Кроме того, самым страшным было то, что он на самом деле записал все это на фотокамень!
Это был просто волк в овечьей шкуре!!!
Камилла выла внутри. Она могла только желать прикончить Мэга ударом и спасти Глорию из лап этого дьявола.
— Я передам деньги Учителю Луне, а также расскажу ей о зимней одежде. Она очень хорошо разбирается в делах с детьми, а также она приложила много усилий для них, так что она действительно лучший человек, который может дать им все, — с улыбкой сказал Мэг.
— Спасибо, — с благодарностью сказала Глория. Она боялась, что опоздает с доставкой вещей, из-за чего дети не получат свою новую хлопковую одежду даже после зимы.
— Хорошо, а как обстоят дела с продажами новой зимней одежды? — С любопытством спросил Мэг. Он подарил Глории несколько дизайнов пуховиков, но не стал их дополнять. Сегодня, видя, что она все еще была в ветровке, казалось, что она еще не изготовила пуховики.
— Образец отсутствует. Он очень красивый и очень теплый, но поскольку мы должны наполнить куртку пуховыми перьями, нам нужно купить много пуховых перьев, а затем обработать их перед использованием. Первая партия из 10 пуховиков в настоящее время находится в процессе производства. Впоследствии производство должно ускориться, — Глория восхищенно посмотрела на Мэга и похвалила: «Мэг, ты действительно впечатляешь. Вся созданная тобой одежда такая красивая».
— Мисс Глория, ты мне льстишь. Это просто мое маленькое хобби, — Мэг махнул рукой. Проектов, которые он получил от системы, было достаточно, чтобы прослужить ему несколько лет, так что не было никаких проблем с продолжением притворства.
— Бесстыжий!!!
Яростный голос системы зазвенел в голове Мэга.
Глаза Глории заблестели, когда она подумала: Этого маленького хобби достаточно, чтобы испугать лучшего портного. Мистер Мэг мог быть гениальным дизайнером, которого сдерживало кулинария.
Мэг еще какое-то время болтал с Глорией, прежде чем он начал расспрашивать ее о Торговой палате и Джеффри.
Пройдя через многое, он все еще был полон борьбы и веры в свержение правления Торговой палаты над Аденской площади. В кратчайшие сроки он сможет сместить Джеффри с его должности и заставить Торговую палату отменить расовую дискриминацию в отношении смешанных кровей.
Это было первое, что он хотел сделать как отец и как владелец бизнеса.
Глория не была интриганткой, поэтому ответила на все вопросы Мэга правдиво.
Однако было жаль, что она мало что знала об этих вещах, поэтому она не могла предоставить Мэгу какую-либо полезную информацию.
— Через полмесяца Торговая палата проведет празднование конца года. Не могли бы мистер Мэг, маленькая Эми и другие дамы в ресторане украсить мероприятие вашим присутствием? — С улыбкой спросила Глория.
— Празднование конца года? Я не являюсь членом Торговой палаты, — Мэг покачал головой. Он пришел в последний раз только потому, что его пригласила мисс Шир, но на этот раз он не получил никакого приглашения.
— Я являюсь одним из членов правления Торговой палаты. Если хочешь присутствовать, можешь войти с моей золотой картой, — Глория вытащила золотую карточку и передала ее Мэгу.
— Это… — Мэг посмотрел на золотую карту и некоторое время колебался, прежде чем принять ее. Он кивнул с улыбкой и сказал: «Хорошо, тогда мне придется поблагодарить мисс Глорию».
— Пожалуйста, — Глория почему-то покраснела, прежде чем попрощаться.
Мэг держал золотую карту в руке и подумал про себя: Если это празднование конца года, это будет означать, что вот-вот начнутся первые президентские выборы, верно? Интересно, готова ли мисс Шир бросить вызов Джеффри.
Камилла появилась из-за стола и села на место Глории, когда она с презрением сказала: «Как ты думаешь, ты ласкаешь тело мисс Глории, возясь с карточкой, на которой все еще остались остатки ее тепла и аромата? Извращенец!»
Мэг убрал карточку и удобно откинулся на спинку стула с улыбкой, когда он возразил: «Ты думаешь, что ты уже шлифуешь мисс Глорию, сидя на сиденье, которое все еще имеет остатки ее тепла и аромата, графиня мазохистка?»
Камилла снова замерла. Как он мог так легко раскрыть ее самые сокровенные мысли?
— Повторюсь, я садистка, а не мазохистка! — Серьезно сказала Камилла.
Мэг знал, когда остановиться. Он сменил тему разговора. «Интересно, мадам графиня уже подумывала о присоединении к нашему ресторану в качестве сотрудницы? Все, что мне нужно, это год, и ты можешь забрать этот фотокамень обратно. Я также пообещаю держать язык за зубами и не позволю третьим лицам узнать об этом».
— Год?! — Голос Камиллы стал выше.
— Да. Но тебе не о чем беспокоиться. Я по-прежнему буду платить тебе зарплату, и ты по-прежнему будешь пользоваться теми же льготами, что и другие сотрудники, — Мэг кивнул. Он снова вынул фотокамень и начал возиться с ним.
— Как я узнаю, что ты мне не лжешь? В тот день у тебя не было с собой фотокамня, — сказала Камилла, глядя на фотокамень в его руке.
— Тогда убедись сама, — Мэг небрежно бросил фотокамень.
Камилла поймала фотокамень и взглянула на Мэга, прежде чем сосредоточить внимание на фотокамне.
— А… Сильнее… Сильнее… «Хлест», аххх…
От этого распутного образа и звука лицо Камиллы мгновенно покраснело.
— Негодяй! Бесстыдный! Извращенец! Садист!!! — Камилла в ярости бросила фотокамень обратно в Мэга.
— Ты та, кто все подготовила. Я сделал это только из соображений самообороны, — Мэг невинно пожал плечами.
— Я… — Камилла открыла рот, но не смогла ничего ответить.
Внезапно этот фотокамень показался ей немного знакомым. Похоже, это был тот, который она принесла в тот день, чтобы передать его мисс Глории в качестве доказательства того, что Мэг был извращенцем.
Мэг встал и сказал Камилле: «Хорошо, снимай одежду. Я хочу официально начать интервью».
Глава 1104. Это скелетный коготь Девяти Инь?
— Снять… Снять мою одежду? — Камилла недоверчиво посмотрела на Мэга: этот парень действительно хотел, чтобы она сняла одежду средь бела дня?
Разве эта просьба не была слишком… Воодушевляющей?
— Ой, извини, я имел в виду твой плащ. Мне нужно проверить, можешь ли ты взять на себя эту роль, поэтому мне нужно, чтобы ты прошла на кухню. В накидке было бы не слишком удобно, — Мэг указал на плащ Камиллы.
— Хммм, — Камилла холодно фыркнула. Она пошевелила пальцем, и накидка на ее плече соскользнула вниз и красиво повисла на стуле. Однако она испытала необъяснимое чувство разочарования.
— Заходи, — Мэг подошел к ресторану и открыл дверь Камилле.
На кухне Ферис серьезно занималась приготовлением жареного риса.
Мэг подошел к кухне, посмотрел на Ферис, которая умело бросала жареный рис в вок, и удовлетворенно кивнул.
Эта дама действительно очень талантлива. Если бы не потому, что Ирине нужен был кто-то такой же трудолюбивый, как она, рядом с ней, он бы ее точно не отпустил.
— Я не думала, что эльф может так хорошо приготовить еду, — Камилла не могла не вздохнуть, когда тоже подошла к двери кухни.
Ферис увидела их у кухонной двери только тогда, когда закончила готовить рис.
— Босс, — Ферис слегка кивнула Мэгу. Ее взгляд на некоторое время остановился на груди Камиллы, и она почувствовала внезапное чувство поражения.
Почему у любой случайной женщины из окружения мистера Мэга есть такие преимущества?
Должно быть, ему нравится большая грудь.
— Молодец, Ферис, — Мэг с улыбкой зашел на кухню и спросил: «Могу я попробовать?»
— Конечно, — Ферис быстро кивнула. Она передала Мэгу чистую ложку и выжидающе наблюдала.
Мэг сказал, что как только она освоит жареный рис Янчжоу и тушеную курицу с рисом, она сможет вернуться к принцессе, чтобы помочь ей.
Мэг зачерпнул ложку жареного риса и сунул в рот. Это был обычный рис, приготовленный из обычных ингредиентов, но во рту взорвался неописуемый вкус.
Тщательно пережевав, он почувствовал гармоничное сочетание различных ингредиентов во рту и проявил удовлетворенное выражение.
У Ферис не было ингредиентов, предоставленных системой, и он даже внес некоторые изменения в оригинальный рецепт, заменив ингредиенты на те, которые можно было легко получить в лесу Ветров.
Ситуация в лесу Ветров уже была такой, как будто они были в состоянии войны. Воинам на передовой уже было трудно полноценно поесть, не говоря уже о том, чтобы выбирать ингредиенты.
Однако даже с изменением ингредиентов жареный рис, который приготовила Ферис, оставался восхитительным.
— Очень хорошо, — Мэг открыл глаза. Он посмотрел на нервную Ферис и показал ей большой палец. После этого он сказал: «Тебе не нужно продолжать практиковать жареный рис. Позже я научу тебя готовить тушеную курицу с рисом».
— П-правда? — Ферис была рада, но все еще не могла поверить в это.
— Конечно, — Мэг кивнул. Он повернулся и представил Камиллу, которая осталась у кухонной двери. «Это графиня Бартоли. Поскольку ты собираешься уйти, я решил нанять сотрудника, который отвечал бы за приготовление ингредиентов, и она оказалась волонтером. Однако мне все еще нужно сначала оценить ее способности».
— Привет, — Ферис слегка кивнула Камилле. Она была немного шокирована. Она и раньше слышала, как принцесса упоминала графиню Бартоли. Она должна быть вампиром, и казалось, что принцесса ее дразнила раньше.
Камилла отвела свой убийственный взгляд, направленный на Мэга, когда она посмотрела на Ферис, и спокойно сказала: «Привет».
Ей не очень нравились эльфы. В свое время Ирина снова и снова унижала вампиров и даже…
Для нее это были плохие воспоминания, поэтому она не могла уподобиться эльфам и постоянно опасалась их.
— Мадам графиня, проходи, — сказал Мэг Камилле, вытаскивая круглый толстый огурец.
Камилла посмотрела на огурец в руке Мэга, и не могла не сглотнуть, когда она осторожно сказала: «Ч-что ты хочешь?!»
— Мне нужно оценить твои навыки резки и твой талант, — Мэг положил огурец на разделочную доску и взял китайский тесак. Он разрезал огурец пополам, а затем начал резать. Вскоре огурец был нарезан длинными полосками, тонкими, как зубочистки, и аккуратно выложен на разделочную доску.
— Твоя очередь, — Мэг повернул запястье и передал тесак Камилле.
— Что в этом такого сложного? — Камилла ухмыльнулась. Она взяла тесак и начала разрезать вторую половину огурца.
— Ой!
— Кровь!!!
Мэг посмотрел на неповрежденный огурец, а затем на Камиллу, которая щипала свой длинный чистый палец, и его веко дернулось. Похоже, он поймал не того человека. Эта графиня не походила на человека, умеющего правильно резать огурцы.
— Этот глупый огурец причинил мне боль! — Камилла яростно посмотрела на огурец на разделочной доске.
— Это просто небольшой разрез. Он заживет, даже если ты не будешь ничего с ним делать, — Мэг сдержал желание закатить глаза и со вздохом сказал: «Забудь об этом, похоже, ты не можешь взять на себя роль работать на кухне. Беру свои слова обратно. Ты не можешь быть новым сотрудником ресторана».
Этот парень ищет повод оставить себе фотокамень! Я ни за что не позволю этому случиться! Графиня немного обеспокоенно посмотрела на Мэга, но все еще сохраняла высокомерное выражение лица и холодно сказала: «Это просто огурец. Я могу порезать его на волосы».
Она подняла правую руку, и из ее пальцев вышло пять острых ногтей, похожих на пять острых ножей. Она начала отчаянно царапать огурец, и как только она остановилась, половина огурца на разделочной доске превратилась в груду тонких, похожих на волосы лоскутков.
Мэг поднял прядь огурца. Даже он не мог не трепетать перед такими умениями.
Это скелетный коготь Девяти Инь? Мэг положил прядь огурца. Ему нечего было сказать о ее режущих навыках, но мысль о том, что это было поцарапано ее когтями, заставляла его чувствовать себя странно. В любом случае он не мог принять блюдо, приготовленное таким образом.
Камилла вытащила пилочку для ногтей и начала подпиливать ногти, гордо сказав: «Хех, я порезала его тоньше, чем ты. Теперь ты доволен?»
Мэг покачал головой. «Использование когтей не соответствует требованиям ресторана. Если ты сможешь превратить свои когти в ножи одинакового размера, а затем поддерживать тот же уровень режущих навыков, я приму тебя на работу».
— Хм, это кусок пирога. Я легко могу это сделать, — Камилла просунула между пальцами четыре маленьких ножа, а затем нарезала огурец круглыми ломтиками разной толщины.
Глава 1105. Возможность встретиться с тобой - мое самое большое счастье, мистер Мэг
Мэг поймал кусок огурца, который выкатился с разделочной доски, и сунул его в рот. Он прожевал хрустящий огурец, улыбнулся и сказал смущенной Камилле: «Поздравляю, ты принята на работу. Если ничего необычного не произойдет, ты можешь прийти завтра утром ознакомиться с работой. Ферис расскажет тебе о сфере твоей работы». Камилла, которая все еще пыталась избавиться от неловкости, была поражена. Она сказала Мэгу: «Разве ты не говорил, что когти не разрешены?»
— Я уже придумал решение. Я объясню тебе, когда ты придешь завтра, — спокойно ответил Мэг.
— Подойди сюда. Мне есть что сказать тебе наедине, — Камилла повернулась и вышла из кухни.
— Дай мне минутку, — сказал Мэг Ферис, прежде чем последовать за Камиллой к месту у двери.
— Несмотря на то, что ты и твои презренные средства вынуждают меня выполнять определенные задачи, я не хочу, чтобы другие знали обо мне. В противном случае моя репутация будет серьезно подорвана, — серьезно заявила Камилла.
Мэг согласно кивнул. «Подготовка ингредиентов может быть проведена и завершена до открытия ресторана. Если ты не хочешь, чтобы об этом узнали другие, ты можешь уйти после завершения работы. Тогда клиенты не узнают, что ты сотрудник ресторана».
— Ладно, но это всего на год. Если ты осмелишься замышлять против меня, когда время истечет, я не отпущу тебя легко, — сказала Камилла, сжимая кулаки.
— Не волнуйся. Я человек слова. Если ты серьезно будешь работать и будешь послушна в этом году, я верну тебе все фотокамни, — Мэг кивнул.
— Хммм, — Камилла холодно фыркнула, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
— Подожди, позволь передать тебе форму повара, — Мэг подошел к прилавку, достал форму женщины-повара и сразу передал ее Камилле.
— Ты хочешь, чтобы я, графиня, носила такое? — Камилла посмотрела на униформу повара в руках Мэга с намеком на ярость в глазах.
— Это рабочая форма. Повара должны следить за тем, чтобы пища, которую они готовят для своих клиентов, была чистой и гигиеничной. Твое платье и распущенные волосы явно не соответствуют стандартам, — Мэг посмотрел на ее длинные волнистые волосы. Если прядь попадет в ингредиенты, это будет катастрофа.
Камилла на мгновение поколебалась, прежде чем принять форму повара.
— О, точно. Поскольку ты собираешься работать в ресторане, обращаться к тебе «графиня» неудобно. Я буду звать тебя Камилла, — Мэг на мгновение остановился, прежде чем улыбнуться. «Можешь называть меня Боссом».
Как посмел этот парень обращаться ко мне по имени! Пламя ярости танцевало в глазах Камиллы, когда она сказала, стиснув зубы: «Мэг!!»
— Хорошо. Ты можешь называть меня как хочешь, — Мэг беспечно пожал плечами. Во всяком случае, его это не заботило.
Камилла схватила одежду и в ярости ушла. Это была адская дыра, и она не могла остаться ни на секунду дольше.
Слуга в черном вышла вперед и осторожно спросила, казалось бы, разъяренную Камиллу: «Мадам, ты в порядке? Твое выражение лица выглядит не очень хорошо. Что ты держишь в руках?»
— Отстань!
Камилла потерла форму повара руками о морду черной кошки, затем превратилась в черную тень и исчезла.
— Это форма повара? Почему мадам держала в руках форму повара? — Цезарь смущенно уставилась на одежду, но она быстро превратилась в черный свет и последовала за Камиллой.
* * *
После того, как Камилла ушла, Мэг начал учить Ферис готовить тушеную курицу с рисом.
Это блюдо было на самом деле намного проще, чем жареный рис Янчжоу. Нужно было только положить ингредиенты в кастрюлю в соответствии с последовательностью, а затем достать их в нужное время.
Ферис быстро училась, поэтому Мэгу было легко ее обучать, и он вскоре завершил ее обучение.
Мэг вымыл руки и собрался уходить.
— Мистер Мэг, как ты думаешь, Ее Высочество сможет добиться успеха? — Неожиданно спросила сзади Ферис.
— Она сможет. Она определенно сможет, — Мэг повернулся, чтобы посмотреть на нее, и убежденно кивнул.
Нервное выражение лица Ферис мгновенно расслабилось. Она фыркнула и сказала: «Спасибо».
— Все, я ухожу. Пожалуйста, продолжай, — с улыбкой ответил Мэг, выходя с велосипедом.
* * *
Он ехал на велосипеде в Школу Хаоса. Сегодня у студентов выходной, поэтому охранник разрешил Мэгу проехать в школу на велосипеде.
Когда Мэг подъехал к общежитию учительниц, Луна вышла со стопкой рабочих тетрадей. Слегка опешив, она спросила: «Что ты здесь делаешь, мистер Мэг?»
— Учитель Луна, я пришел сюда, чтобы найти тебя. Я не ожидал, что наткнусь на тебя, — сказал Мэг с улыбкой.
— Почему ты меня ищешь? — Луна недоуменно посмотрела на Мэга.
— Дело в фонде. Мисс Глория приходила ко мне раньше по поводу пожертвований Синей Замши и детских зимних курток.
— Давай посидим в павильоне немного, — Луна провела Мэга в беседку сбоку.
— Мисс Глория ранее обещала пожертвовать 10% от прибыли Синей Замши…
Мэг повторил Луне то, что сказала ему Глория, и передал Луне два денежных чека.
— Вот два денежных чека. Один от мисс Глории. Другой — мой маленький подарок для детей, — с улыбкой сказал Мэг.
Теперь можно было считать, что Мэг обладает значительными активами, поэтому он пожертвовал свои 10% от прибыли, которую Глория дала ему сегодня.
— Мистер Мэг, твой магазин мороженого уже очень помог фонду. Эти деньги… — Нерешительно сказала Луна.
Мэг покачал головой и с улыбкой сказал: «Детям по-прежнему нужно ходить в школу и есть. Есть много вещей, на которые нужно потратить деньги. Пожалуйста, сохрани это в качестве основы. Из-за тебя Эми тогда не голодала. Теперь мы можем помочь еще большему количеству детей».
Луна посмотрела в нежные глаза Мэга, и ее сердце тоже смягчилось. Она улыбнулась и кивнула. «Да. Теперь дети могут набивать желудок каждый день, и им больше не нужно попрошайничать на улицах и рыться в мусоре в поисках еды. Теперь на их лицах улыбки, как у нормальных детей».
— Дети должны ходить в школу после зимы. Интересно, готовы ли школьные здания? — Спросил Мэг.
Луна кивнула. «Все школьные здания, которые подготовлены для детей, построены. Строительная бригада, присланная замком городского лорда, была очень эффективной. Также продолжается набор и обучение новых учителей. Мы уверены, что в следующем семестре дети смогут пойти в школу».
Мэг кивнул и сказал с искренним чувством: «Теперь у них есть еда, кров и образование. Возможность встретиться с тобой — величайшее счастье для этих детей».
Луна посмотрела на Мэга и серьезно сказала: «Возможность встретиться с тобой — мое самое большое счастье, мистер Мэг».
Глава 1106. Эй, давай поговорим
Столица Лантисды, Иво, была окружена кругом металлических шаров, как если бы на ней было ожерелье.
За исключением нескольких крепостей, все мерфолки отступили в Иво, ожидая атаки самых сильных вихрей Пустоты.
Однако на этот раз Лантисда больше не защищалась пассивно. Вместо этого они активно участвовали в битве.
На северо-западной границе, рядом с проклятой печатью. Русал смотрел на огромный водоворот желтого песка вдали и издал пронзительный предупреждающий горн.
Отряд из 100 мерфолков в яркой одежде поднялся, чтобы спровоцировать противника, и успешно разозлил первую группу акул Пустоты. Они заставили сотню с лишним акул Пустоты перейти в режим безумного рывка.
Погоня продолжалась недолго. Мерфолки полностью исчезли после того, как они бросились в узкий каньон, и около 100 акул Пустоты также устремились вслед за ними.
Многочисленные ультразвуковые шары запечатали две стороны и вершину каньона. Акулы Пустоты всколыхнули свои вихри и начали отчаянно метаться взад и вперед по каньону.
Металлический шар появился среди акул Пустоты, и вспыхнул яркий серебряный свет. Сумасшедшие вихри Пустоты в пределах одного километра исчезли мгновенно, как будто их мгновенно обезоружили.
Сверху спустился отряд мерфолков с блестящим оружием в руках.
Это был напряженный ближний бой. Акулы Пустоты, утратившие защиту от вихрей и пространство для маневра, впервые оказались в невыгодном положении в битве с мерфолками.
Подобные инциденты происходили снова и снова в разных частях каньона.
Мерфолки держались за удивительную машину, дарованную Богом, и легко обезоруживали вихри акул Пустоты, а затем начинали свои атаки на слабые места акул, чтобы убить или подчинить их!
* * *
Генерал быстро вошел в большой зал и взволнованно сказал: «Ваше Величество, у нас есть рапорты с фронта. Третья группа атакующих акул Пустоты была полностью уничтожена!»
Улыбки появились на лицах царя на троне и первосвященника, стоявшего в большом зале.
— Да!
— Удивительные машины, дарованные Богом, действительно необычны.
Все мерфолки в большом зале тоже были в восторге. Они никогда не слышали о таком отчете о битвах за последние 1000 лет.
Король взглянул на первосвященника, прежде чем громко сказать этому генералу: «Передай мои приказы. Начиная со следующей партии, нет необходимости убивать всех акул. Выберите подходящих акул Пустоты и поймайте их. Давайте начнем строить районы для ловли акул Пустоты!»
— Да! — Тот генерал принял приказ и вышел.
— Подождите минуту. Попросите их собрать все плавники и губы акул Пустоты. Этот Господь имеет важное применение для них, — сказал первосвященник.
— Да!
* * *
После того, как Мэг вернулся из Школы Хаоса, он нырнул прямо на кухню, чтобы выполнить последнюю и самую важную процедуру — «Будда перепрыгивает через стену».
Он взял урну для вина Шаосин, поместил в нее более 30 обработанных ингредиентов в соответствии с их последовательностью, а затем вылил бульон, который он приготовил заранее. Наконец, он использовал листья лотоса, чтобы тщательно запечатать отверстие, прежде чем поставить на него небольшую чашу, перевернутую, как крышку.
Он поставил урну для вина на печь с горящим древесным углем фруктовых деревьев и начал тушить ее.
— Босс, что это? — Ферис была поражена, глядя на нее со стороны. Мэг добавил столько ингредиентов в эту большую урну, так какую загадочную еду он пытался сделать? Мэг потратил на приготовление этого блюда целый день.
— Скоро ты узнаешь, — с улыбкой сказал Мэг, с нетерпением глядя на большую урну для вина высотой с мужскую талию.
Согласно системе, это было блюдо высокого класса, но он хотел убедиться, насколько оно качественное.
Однако, если серьезно, ингредиенты этого супа действительно были очень высокого качества. Даже убрав эти первоклассные морские огурцы и морские ушки, вся Лантисда взяла на себя цепочку поставок губ и плавников акул Пустоты, и миллионы были потрачены на строительство рыболовного угодья.
Стоимость изготовления горшка супа составила 20 000 медных монет без учета губ и плавников акулы. Поскольку Мэг сам построил цепочку поставок, она не была включена в перечень затрат системы.
Добавление еще 10 000 медных монет к стоимости должно быть разумным, не так ли? Подумал Мэг. Такой урны супа может хватить на 30 человек. 10 000 медных монет за порцию. Даже простая продажа одной урны в день может принести прибыль в 270 000 монет.
Мэга действительно беспокоила продажа «Будда перепрыгивает через стену», которая стоила 10 000 за порцию.
Ведь до сих пор самым дорогим блюдом в ресторане была огромная порция острой жареной рыбы, которая стоила 2500 монет.
Блюдо, стоимость порции которого составляла 10 000 медных монет. Не говоря уже о городе Хаоса, его не найти даже в Роду.
С такими ингредиентами, даже если бы он был приготовлен без особого ухода, он был бы тоником среди тонизирующих средств, легко убедил себя Мэг. Ингредиенты, которые он использовал, можно было продавать по высокой цене индивидуально.
В этой урне супа останется всего около 20 порций после того, как они его попробуют. Итак, он намеревался представить этот новый продукт, чтобы проверить реакцию рынка.
* * *
На втором этаже соседнего магазина волшебных зелий Эми взбежала по лестнице с пустой клеткой для птиц к Уриену, который писал перед своим рабочим столом. Она сказала: «Мастер Уриен, я только что применила заклинание телепортации на Черном угле, но не знаю, куда я его отправила. Ты можешь помочь мне его вернуть?»
— В дымоходе, — сказал Уриен, даже не поднимая головы.
— Ой! Так вот, куда он делся. Неудивительно, что я нигде не могла его найти, — глаза Эми загорелись, прежде чем она спустилась вниз и просунула голову в камин, чтобы посмотреть.
— Здесь так темно. Я ничего не вижу. Думаю, я зажгу огонь.
— Уф~
Огонь осветил внутреннюю часть камина, принося теплый свет и тепло.
— Ааа!!! Моя новая одежда!!!
В дымоходе раздался пронзительный крик, и из него выпала обугленная ворона. Все его тело дымилось, а только что выросшие перья сгорели. Черный Уголь опустил голову, чтобы посмотреть, прежде чем упасть в обморок.
— Бедный Черный Уголь. Он мертв? — Эми потянулась, чтобы вытащить Черного Угля. В воздухе витал аромат жареного мяса. Она фыркнула, и ее глаза загорелись. «Пахнет неплохо. Поджарить его еще немного и посыпать немного перцем и тмином, и он должен быть вкусным».
— Ты дьявол?!
Черный Уголь мгновенно открыл глаза и взмахнул голыми крыльями. Он изо всех сил пытался подлететь к полке и с испугом уставился на Эми. Он был уверен, что Эми приготовила бы барбекю и съела бы его, если бы он проснулся немного позже.
— Здорово. Я думала, ты мертв, Черный Уголь.
— Тогда почему ты выглядишь таким разочарованным?
— Я? Я вполне счастлива.
— Эй, давай поговорим. Можешь ли ты сначала положить свой волшебный посох? Я... Мне немного страшно...
— Не волнуйся. Скоро все закончится, — улыбка появилась на лице Эми, когда она подошла к Черному Углю на полке с волшебным посохом в руках.
Как раз в это время со стороны подошла Сисиль и с улыбкой спросила: «Эми, разве ты не говорила, что сегодня день рождения Мии? Хочешь вместе со мной приготовить подарок?»
Глава 1107. Монах перепрыгивает через стену!
Большинство тюремных построек тюрьмы Басти были построены под землей.
Однако очень немногие люди знали, что тюремные камеры с максимальным уровнем безопасности в тюрьме Басти не находились на сотом уровне под землей; вместо этого они находились на семи уровнях прямо посередине.
Для этих семи уровней тюрьмы была только одна камера на каждый уровень.
Слои магических ограничений, твердых пород и стали толщиной в десятки метров образовывали самые непроницаемые тюремные камеры на Норландском континенте.
Те, кто были заключены в эти семь слоев, были столпами силы, которые когда-то терроризировали часть этого мира.
Большинство из них были заключены здесь 100 лет назад. До заключения в тюрьму их считали военными преступниками.
50-й уровень, четвертый уровень из семи средних. Тюремный охранник средних лет с пивным животом и молодой тюремный охранник лет двадцати патрулировали по дорожке.
Вскоре им стало скучно после прогулки взад и вперед по дорожке длиной 10 метров.
— Шеф, кого там держат? Зачем нам нужно столько ограничений? И надзиратель должен сам приходить сюда раз в день патрулировать? — С любопытством спросил молодой тюремный надзиратель у тюремного надзирателя средних лет.
Толстая железная дверь была плотно закрыта, поэтому не было возможности увидеть, что находится внутри камеры.
Даже транспортировка еды производилась с помощью небольшого портала.
Как новичок, которого недавно отправили в тюрьму Басти, он очень интересовался людьми, за которыми он наблюдал.
Конечно, самое главное, он хотел послушать легенды о безжалостных людях, чтобы пережить эти скучные времена.
Тюремному охраннику средних лет тоже было скучно. Опытные тюремные охранники уже устали от этих историй; только новички захотят услышать об этих историях. Он загадочно сказал: «Человек, заключенный в нашу тюрьму, был печально известным безжалостным человеком на Норландском континенте — Рексом. Возможно, тебе не знакомо это имя, но ты, должно быть, слышал о Лысом Монахе?»
— Лысый Монах! Неужели это Лысый Монах, который уничтожил целый человеческий город и целое племя демонов?! — Глаза молодого тюремного надзирателя немедленно расширились от недоверия.
— Ага, это он, — тюремный охранник средних лет, очевидно, был очень доволен реакцией молодого охранника, когда он продолжил: «Этот Лысый Монах — полудемон. Рассказывали, что его мать родила его после того, как она была изнасилована демоном. Ее забили до смерти, потому что она родила полудемона. Он едва выжил и с тех пор ненавидел как людей, так и демонов».
— Он начал расти, и его сила тоже окрепла. Он бродил по континенту, и его поведение было неоднозначным. Наконец, его сила выросла до такой степени, что он смог уничтожить демоническое племя того типа, который когда-то насиловал его мать. Он без колебаний пошел искать их и истребил все племя своего отца.
— Затем он вернулся в город своей матери и перебил весь город, не пощадив даже ребенка. С тех пор он был известен как Лысый Монах или Монах без закона. То, что он сделал…
Тюремный надзиратель средних лет развлекался, рассказывая истории, а молодой тюремный надзиратель внимательно слушал. Хотя этот Лысый Монах был безжалостным, он был прямым человеком. Однако он вовлек в процесс слишком много невинных людей.
В конце расовых войн он в одиночку столкнулся с четырьмя мощными людьми 10-го уровня и убил одного. Он попал в плен после того, как был ранен, и с тех пор находится здесь под стражей. Это было почти 100 лет назад.
Услышав это, молодой тюремный охранник немного испугался. Он мягко спросил: «Босс, если этот Лысый Монах настолько силен, сможет ли наша камера выдержать? Он мог бы...»
— Не о чем беспокоиться. После 100 лет заключения его здоровье уже ухудшается. Это уже чудо, что он смог выжить до сих пор. У него не будет сил, чтобы выбраться из камеры. Кроме того, наша клетка непроницаема. Всего имеется семь железных дверей, которые становятся все толще и толще. Есть также всевозможные магические ограничения, от которых Лысый Монах на пике своего развития даже не мог избавиться, не говоря уже о нынешнем дне...
«Бац!»
О стену была разбита толстая железная дверь. В стене была огромная вмятина, и железная дверь превратилась в кусок металлического лома. В самом центре двери был четкий след с шестью пальцами.
В это мгновение громко сработала сигнализация.
Голоса двух тюремных охранников дрогнули, когда они уставились на дыру, где раньше была дверь, с широко открытыми ртами.
Лысый парень с темно-коричневой кожей, похожий на мужчину средних лет, медленно вышел из прохода.
Он взглянул на двух тюремных охранников, стоящих у стены с трясущимися ногами, и повернулся, чтобы пройти по другому проходу. Он поднял ногу и оттолкнул дверь, покрытую магическими ограничителями и толщиной более одного метра. Он огляделся и пробормотал: «Что это за запах?»
Затем он исчез на углу дорожки.
— Это… Только что, это… Это… — Голос тюремного надзирателя дрожал.
— Событие 1-го уровня! Лысый Монах вырвался из тюрьмы! Лысый Монах вырвался из тюрьмы!!! — Тюремный охранник средних лет схватил магический коммуникатор на груди и закричал в него.
* * *
— Вау!
— Так хорошо пахнет!
У входа в кухню дамы смотрели на урну для вина, из отверстия которой только что вынули листья лотоса. Завораживающий аромат исходил от нее и просачивался в их сердца, заставляя их глаза загораться.
— Отец, это новое блюдо, которое ты приготовил? Это фантастически! — Глаза Эми были закрыты, и она облизнула губы своим крошечным розовым язычком, глядя на урну для вина.
Морепродукты, мясо, грибы… Тушеное мясо явно неаккуратное, но аромат очень соблазнительный. После более глубокого вдоха отчетливые уровни запаха завораживают. Босс действительно слишком грозный! Ябемия восхищенно посмотрела на Мэга.
В самом деле, только такой «Будда перепрыгивает через стену» заслуживает этого имени. Мэг глубоко вздохнул, и на его лице тоже появилась довольная улыбка.
Это было в миллионы раз вкуснее, чем «Будда перепрыгивает через стену», который он ел в прошлом.
На этот раз Мэг не позволил системе изолировать запах. Вместо этого он позволил запаху выйти как есть.
Когда выстроившиеся в очередь посетители интересовались, что это за блюдо «Будда перепрыгивает через стену», из ресторана внезапно раздался соблазнительный запах.
— Что это? Так хорошо пахнет!!!
Этот особенный аромат сразу привлек внимание покупателей. Все смотрели в сторону ресторана, вытянув шеи, и начали глотать слюну.
— По моему опыту, попробовав все блюда в меню, этот аромат не относится ни к одному из деликатесов в меню. Весьма вероятно, что это блюдо, которое сегодня будет представлено: «Будда перепрыгивает через стену»! — Уверенно сказал Харрисон, потирая подбородок.
— Босс Мэг такой плохой. Осталось еще 30 минут до открытия ресторана, и он выпустил аромат, чтобы соблазнить нас… Это просто перебор!!!
— Да. Это нормально, если аромат хороший, но этот запах… Аааа... Это убивает меня!
Покупатели начали ворчать, похлопывая себя по животу с недовольством и ожиданиями.
«Бац!»
В этот момент с неба спустилась фигура и разбилась перед рестораном. Камень, на который он приземлился, мгновенно раскололся, и трещины расходились по земле, как паутина.
Все вокруг ресторана мгновенно погрузилось в тишину. Все смотрели на лысого парня, который в изумлении спустился с неба.
Кажется, этот парень только что сбежал из тюрьмы Басти?
— Это здесь, — этот лысый мужчина поднял голову и сузил глаза и посмотрел на ресторан. Он сделал два шага вперед и снова поднял правую ногу.
Глава 1108. Если ты остановишь меня, я тебя убью!
Лысый мужчина, который только что сбежал из тюрьмы Басти, поднял ногу и ударил ногой в дверь ресторана Мэми, как только приземлился без каких-либо объяснений. Он потряс до оцепенения выстраивающихся на улице посетителей: в тюрьме Басти уже забили тревогу. Находясь всего лишь за стеной, его звук был особенно пронзительным.
Все гадали, что это за безжалостный человек, которому удалось сбежать из тюрьмы Басти.
Вдобавок то, как он сразу же ударил ногой по двери, заставило и без того нервные сердца толпы ворваться в горла. Не враждовал ли этот лысый беглец с Боссом Мэгом?
Саргерас, который держал свой складной стул, уже вышел из очереди. Пылающий Легион последовал за ним.
Рыцари в шеренге уже хватали длинные мечи, а заклинатели вынимали свои жезлы.
Независимо от того, кем был этот парень, если бы он хотел уничтожить ресторан Мэми или Босса Мэга, он бы осквернил святую землю в их сердцах.
Перед деревянной дверью появился тонкий слой голубого льда.
Пинок этого лысого парня пришелся на этот слой тонкого льда.
Железная дверь толщиной в один метр, полная магических ограничений, уже была разбита его ударом. По сравнению с этим тонкий слой льда и деревянная дверь за ним выглядели такими хрупкими.
«Треск».
Раздался хрустящий треск. Ожидаемая сцена, в которой лед превратился в пыль, не появилась, а вместо этого на тонком льду появились бесчисленные трещины. Он продержался некоторое время, прежде чем рассыпался в порошок.
Сила удара лысого парня полностью рассеялась льдом, когда ступня приземлилась на первой ступеньке.
Уриен медленно вышел из магазина волшебных зелий с палочкой в руке, облаченный в черную мантию. Он прищурился и посмотрел на стоящего перед рестораном лысого парня. Он серьезно сказал хриплым голосом: «Ты — Лысый Монах».
Безволосый монах повернулся и посмотрел на Уриена, чувствуя себя довольно удивленным. Его черные глаза остановились на Уриене с намеком на размышление, но вскоре он снова перевел взгляд на деревянную дверь перед ним, когда он поднял руку, чтобы ударить дверь.
— Мне все равно, есть у тебя волосы или нет. Дверь в дом моего ученика не для тебя, — как раз в это время издалека раздался вспыльчивый голос, когда красный свет осветил клиентов и врезался в Лысого Монаха. Посох заклинателя вышел из-за красного света и ударил Лысого Монаха по голове.
Безволосый монах поднял протянутую руку и заблокировал посох перед собой.
«Бац!»
Безволосый монах отступил на два шага, и на его коричневой руке появилась красная отметина.
Когда красный свет погас, Крассу легко приземлился на землю, ударив своим волшебным посохом заклинателя, который был ростом с человека, по земле и стабилизировал себя. Он смотрел на голову Лысого Монаха на мгновение, прежде чем расхохотаться. «Прошло уже 100 лет, а на тебе все еще нет волос, дружище».
— Лысый Монах? Мог ли он быть тем Лысым Монахом из легенды?! — Громко воскликнул кто-то в толпе. У многих на лицах появилось выражение паники, и они начали подсознательно отступать. Очевидно, они слышали об этом Лысом Монахе.
Однако, даже если они не слышали о нем, после наблюдения за Уриеном и Крассу, двумя легендарными заклинателями, которые напали на него один за другим и не могли причинить ему вреда, они уже могли оценить ужасающую силу этого человека.
— Кто такой Лысый Монах? Может кто-нибудь рассказать мне о нем больше? — С любопытством спросил кто-то. Поскольку Уриен и Крассу, два легендарных заклинателя, уже вышли, очевидно, что им больше не нужно было вмешиваться. Им следует довольствоваться тем, что они являются аудиторией.
— Если вы хотите услышать об этом Лысом Монахе… — Очень быстро рассказчик, Карл, в толпе начал отбивать ритм своими фарсом и сообщать аудитории некоторую основную информацию.
— Нападение неминуемо. Оборона будет перегружена!!!
— Кризис временно предотвращен!
....
Мэг уже получил срочное напоминание, как только лысый собирался выбить дверь. Он потрясенно посмотрел на дверь, все еще держа в руках листья лотоса. Кто был этот парень? В это время присутствовали оба мастера Эми, и он выбрал именно это время, чтобы разбить его дверь.
Однако он быстро почувствовал неизвестное и могущественное присутствие снаружи. Человек 10-го уровня. Это насторожило его.
В его дверь хотел войти человек 10-го уровня. Такой ситуации раньше не было. Может быть, это кто-то из племени красных драконов, пришедших сюда в поисках неприятностей?
Какое мощное присутствие!
Элизабет встала перед Мией, нервно глядя на дверь. Это не было присутствием Уриена и Крассу, но оно было настолько сильным, что почти не уступало великому старейшине. Это должен был быть эксперт, с которым немногие могли сравниться.
— Там драка? Это должно быть очень интересно. Я собираюсь взглянуть, — Эми схватила маленькую табуретку рядом с ней и побежала к двери.
— Эми, подожди… — Мэг отбросил листья лотоса и последовал за Эми к двери.
В присутствии Крассу и Уриена он не особо беспокоился о безопасности Эми, но ему было довольно любопытно, кто был тем человеком 10-го уровня, который пришел, чтобы выбить его дверь.
После того, как нападение посоха Крассу отбросило его на два шага, Лысый Монах посмотрел на него. Его взгляд остановился на волшебном посохе в его руке на мгновение, прежде чем на его лице промелькнула тень узнавания, когда он сказал тихим голосом: «Это ты».
— Хех, я не ожидал, что ты все еще будешь помнить меня после всех этих лет, — Крассу поджал губы.
— Я вспомнил это, — Лысый Монах посмотрел на волшебный посох.
Крассу погладил свою короткую бородку. «100 лет назад у меня был самый красивый период моей жизни. Я стар, поэтому нормально, что ты меня не узнаешь».
— Ха-ха. Он имеет в виду, что ты не такой запоминающийся, как посох, — Уриен закатил глаза.
Посетители, которые уже отошли от них на 20 метров, высоко подняли головы, чтобы не рассмеяться.
У Крассу было неловкое выражение, когда он опустил руку. Он сказал Лысому Монаху: «Раз ты уже сбежал из этой тюрьмы, почему ты не находишь, где спрятаться? Почему ты пришел разбить дверь моего ученика?»
Выражение лица Уриена тоже стало суровым. На его палочке засверкал синий свет, как будто магия вот-вот вырвется наружу.
— Я хочу кое-что внутри, — Лысый Монах глубоко фыркнул, и на его лице появилось загипнотизированное выражение. Он посмотрел на Крассу и Уриена с намерением убить в его глазах, когда он холодно сказал: «Когда я получу это, я уйду. Если ты остановишь меня, я убью тебя».
Холодный воздух выходил из-под ног Уриена, и иней возник на земле, как белая тропа, и тянулся к Лысому Монаху.
Ярко-красное огненное свечение появилось и на волшебном посохе в руках Крассу. Горячий воздух начал превращаться в горячую волну, как будто собиралось даже прожечь пространство.
Посетители перед рестораном начали отступать еще. Даже если вы немного увязнете в битве 10-ых уровней, это может привести к плачевным последствиям.
Их окружение было в полной тишине.
«Скрип».
В этот момент дверь ресторана постепенно открылась наружу.
Маленькая девочка высунула голову, неся табуретку, а маленький пухлый рыжий кот высунул голову из-за ее ног.
Глава 1109. Отец, этот дедушка такой бедный
Пара больших ярких глаз смотрела на Лысого Монаха и Крассу у двери.
Лысый Монах, который собирался нанести удар, тоже был ошеломлен на мгновение, когда посмотрел на маленькую девочку, которая выскочила наружу половиной своего тела. Малышка была такой изящной и милой, и эта пара больших глаз сияла, как будто в них было спрятано все самое лучшее в мире.
Пробыв в этой темной тюремной камере 100 лет, он забыл о звездах, море и многом другом.
Вся его жизнь была полна невзгод и ненависти. Он наблюдал, как его мать забивают до смерти. Он убил своего отца и его людей. Он также убил тех, кто убил его мать, и тех, кто подбадривал убийц...
Он не знал, что было красивым и хорошим.
Когда он убил всех своих врагов, он даже потерял смысл жить дальше.
Без целей и надежд не было разницы между живыми и мертвыми.
Вот почему он проиграл, а затем был отправлен в тюрьму Басти.
За последние 100 лет он ни разу не пытался выбраться из тюремной камеры.
Для него мир за пределами тюремной камеры был просто еще одной тюремной камерой большего размера. Таким образом, ему не нужно было прыгать из маленькой клетки в другую большую.
Но лишь мгновение назад, он почувствовал таинственный зов.
Он забыл, сколько времени прошло с тех пор, как он испытывал такое сильное желание.
Он последовал зову в своем сердце, покинул тюремную камеру, в которой находился последние 100 лет, и вышел во внешний мир. Он нашел ресторан, который находился за стеной от тюрьмы Басти.
Аромат, распространяющийся в воздухе, был настолько отчетливым. Он был уверен, что именно этот запах привел его сюда.
Возможно, это какое-то чудодейственное лекарство.
Что бы это ни было, он хотел получить эту штуку, которая источала этот таинственный аромат. Это сильное ощущение было почти вне его контроля.
Но, глядя на маленькую девочку, которая выскочила из двери, он почувствовал, как его твердое, как камень, сердце внезапно задрожало, как будто десятки глиняных оболочек начали отваливаться, и оно снова начало биться.
Может быть, каждое описание красоты и добра следует использовать для описания такого милого маленького человека, как она?
Эта пара чистых, как звезды глаз заставила его бессознательно опустить свою огромную руку, потому что он действительно боялся ее напугать.
Большие глаза Эми смущенно закатились, когда она прошептала: «Я тебя прервала? Все в порядке, пожалуйста, продолжайте. Я буду оставаться в стороне очень тихо».
Затем она медленно вышла из-за двери и поставила табурет. Она села как следует и обняла Гадкого Утенка. Она подперла голову и улыбнулась. «Ребята, вы можете продолжить сейчас».
«???»
На лицах клиентов, которые с тревогой наблюдали за Эми, когда она вышла, появились черные линии. Кишечник этой маленькой девочки был действительно бесподобен.
Веки Крассу и Уриена тоже подергивались. Их драгоценная ученица была идеальной, если не считать ее склонности к просмотру шоу. Более того, она не боялась неприятностей. Она просто схватила табурет и села в самом пекле. Из-за этого они не могли заниматься своим делом.
Дверь ресторана открылась, и их окутал насыщенный аромат. Глаза Рекса снова стали решительными. То, что он искал, действительно было там.
— Я хозяин этого ресторана. Могу я узнать, что происходит? — Мэг, полностью открывший дверь, спросил крепкого лысого мужчину спокойно, настороженно и осторожно.
Эми уже вышла со своей табуреткой, так что он, естественно, больше не мог прятаться за дверью.
Этот парень, должно быть, был крепким орешком, так как заставлял Крассу и Уриена нервничать.
Босоногий, изодранная одежда, блестящая лысина, загорелая кожа, громоздкая фигура и пронзительная тревога, доносящаяся из соседней стены. Мэг мог в основном догадываться о происхождении этого человека.
Если бы он мог сбежать из тюрьмы Басти, которая была известна своей неприступностью, сила этого Лысого Монаха, естественно, была выше, чем у обычных людей 10-го уровня.
Крассу положил свой волшебный посох горизонтально перед Рексом и сказал: «Босс Мэг, отойди назад вместе с маленькой Эми. Эта старая штука отвратительна».
Маленькая ледяная стена была уже возведена перед Эми и перекрывала ее.
Рекс посмотрел на Мэга. Он видел, что этот мужчина и эта маленькая девочка должны быть отцом и дочерью, поэтому его тон голоса стал более спокойным, когда он указал на ресторан и сказал: «Я хочу эту вещь».
— Та вещь? — Мэг был озадачен. Что было в ресторане, ради чего этот лысый человек сбежал из тюрьмы?
Крассу и Уриен тоже были озадачены. Поскольку целью этого парня не была Эми, тогда что это могло быть?
— Вы пришли съесть «Будда перепрыгивает через стену», верно? Аромат супер, супер заманчивый, правда? Это сделал мой отец, — Эми встала со своей маленькой табуретки и с улыбкой сказала Рексу: «Можешь войти, если хочешь съесть «Будда перепрыгивает через стену». Отец много сделал. Пока вы платите, вы можете это есть».
— Будда перепрыгивает через стену? Платить? — Рекс потер свою большую лысину, глядя на Эми. То, что издавало завораживающий аромат, называлось «Будда перепрыгивает через стену», и оно было создано этим человеком. Однако что такое деньги?
Он показал ладони, глядя в невинные глаза Эми. Он смущенно покачал головой и сказал: «У меня нет денег».
— У тебя нет денег, — Эми нахмурила изящные брови. Она посмотрела на босые ноги и изодранную одежду Рекса и вздохнула. Она повернулась и спросила Мэга: «Отец, этот дедушка такой бедный. Можем ли мы дать ему чашу супа?»
Рекс опустил руки и тоже посмотрел на Мэга.
Бедняга???
Мэг сердито посмотрел на эту сцену. Это был первый раз, когда он почувствовал, что недостаточно умен. Неужели ход мыслей гурмана Эми сорвал джекпот? Неужели этот Лысый Монах пришел ради супа?
Глядя на Рекса, этот вывод, скорее всего, был верным.
— Он сбежал из тюрьмы только ради еды? — Крассу тоже опешил, когда он посмотрел на Рекса с головы до ног. Этот парень казался отличным от той машины для убийств, которую он помнил. Может, после 100 лет заточения он стал немного умственно отсталым?
— Это шок! Печально известная машина для убийств, Лысый Монах, вырвался из тюрьмы Басти только для того, чтобы съесть новое блюдо «Будда перепрыгивает через стену», сделанное Боссом Мэгом?!
— Этот мир... Слишком сумасшедший?
У всех клиентов были широко открыты рты, они не могли поверить в то, что сейчас происходит.
Мэг откашлялся, широко распахнув дверь и сказал: «Тогда… В этом случае Эми права. Нет необходимости драться. Все заходите и присаживайтесь. Давайте выпьем чашку свежеприготовленного супа, чтобы успокоить наши нервы. Мероприятие считается оконченным».
— Босс Мэг, он… — Крассу все еще держал свой посох в вытянутом положении, когда он настороженно наблюдал за Рексом.
— Мастер Крассу, не волнуйся. Он неплохой человек, — Эми потянула Крассу за рукава и заставила его двигать своим волшебным посохом, прежде чем улыбнуться и помахать Рексу. «Заходи».
Глава 1110. Я начну
— Событие 1-го уровня!
— Лысый Монах вырвался из тюрьмы!
— Закройте тюрьму Басти!!!
По всей тюрьме Басти зазвенела пронзительная тревога, и в тюрьме начали подниматься магические экраны. Всех заключенных в зонах активности отводили обратно в камеры, а тюремные охранники бегали по коридорам, используя дубинки, чтобы укротить возбужденных заключенных.
Заместитель надзирателя Джонатан посмотрел на проем пустого прохода и нервно сказал: «Смотритель, что… Мы теперь будем делать…»
Толстая и тяжелая железная дверь была прибита к стене. Металлический дверной косяк уже полностью потерял форму. Можно было только представить, какой ужасающей силе он подвергся.
Рядом с ним надзиратель, высокий и стройный, в черной мантии и шляпе, на мгновение изучал дверной косяк и глубокий отпечаток ступни, прежде чем сказать хриплым голосом: «Куда он пошел?»
— В сторону Аденской площади. Кто-то сказал, что он прыгнул туда, — быстро сказал Джонатан.
Это было грандиозным событием, когда кто-то успешно вырвался из тюрьмы.
Тюрьма Басти была создана сто лет назад, и до сих пор не было успешных побегов из тюрьмы. Причем это сделал преступник 10-го уровня.
— Сообщите об этом замку городского лорда и Серому Храму. Сила Лысого Монаха все еще на пике. Запрос на подкрепление, — Вайз пошел в сторону Аденской площади.
— Да, — ответил Джонатан, наблюдая, как надзиратель уходит. Он повернулся и вышел.
Лысый Монах на пике своей силы, без сомнения, был чрезвычайно опасной фигурой для нормального человека. Только сильнейшая штурмовая группа, посланная Серым Храмом и замком городского лорда, могла захватить его.
* * *
У входа в ресторан посетители смотрели на медленно закрывающуюся дверь с открытыми ртами.
Сильная напряженность и дуэль между легендарными гигантами, которая вот-вот должна была начаться, были так мирно разрешены миловидностью Маленького Босса и новым блюдом Босса Мэга?
— Это действительно был настоящий Лысый Монах? Учитывая его характер, который позволил ему легко уничтожить целый город, действительно ли он отказался от борьбы только из-за миски супа?
— Хотя я тоже думал, что это не очень разумно, глядя на реакцию тюрьмы Басти и лорда Крассу и лорда Уриена, которые говорили с ним, было бы действительно неразумно, если бы он не был Лысым Монахом.
— Хотя я не знаю, насколько могущественен Лысый Монах, я уверен в том, что новое блюдо, которое сделал Босс Мэг на этот раз, должно быть очень вкусным…
Посетители тихо обсуждали, и какое-то время никто не решался подходить к ресторану.
* * *
Эми провела Рекса в ресторан, а Крассу и Уриен последовали за ними. Один охранял Эми позади нее, а другой следовал за ними. Они оба настороженно смотрели на Лысого Монаха.
Они оба раньше сражались с этим человеком, поэтому хорошо осознавали его непредсказуемый характер и мощные способности.
Рекс последовал за Эми, заложив руки за спину. Его взгляд скользнул по фрескам на стенах ресторана. Он увидел фрески разных рас и был немного не в духе.
100 лет пролетели в мгновение ока, и этот мир сильно изменился.
Элизабет стояла перед всеми дамами, настороженно глядя на Рекса. Она слышала весь их разговор раньше. Имя Лысого Монаха было очень известно на Норландском континенте, поэтому она, естественно, тоже слышала о нем.
— Пожалуйста, присаживайтесь, все. Так получилось, что мы тоже собираемся поесть. Если вы не возражаете, давайте поедим вместе, — сказал Мэг с улыбкой, оборачиваясь. Он совсем не нервничал. В конце концов, он был человеком, который унаследовал память Алекса, поэтому он чувствовал себя наравне со всеми экспертами, которых встречал.
Два стола были поставлены рядом, и на них была поставлена всевозможная вкусная еда. Они действительно готовились к еде.
— Нам нужно будет добавить еще один стол и еще три стула, — Ябемия вышла из-за спины Элизабет и принесла стол, чтобы присоединить к двум другим, а затем перенесла еще три стула.
— Ты сядешь здесь, — сказала Эми Рексу и указала на угловое сиденье.
Взгляд Рекса скользнул по всем, прежде чем снова упасть на Эми. В невинном взгляде малышки не было и намека на страх. После некоторого колебания он выполнил распоряжение Эми и сел.
Крассу и Уриен сели слева и справа от него. Они переглянулись, не говоря ни слова.
С двумя великими заклинателями, удерживающими форт, Мэг указал дамам занять свои места, а сам пошел к кухне. «Будда перепрыгивает через стену» раньше был раскрыт лишь наполовину. Он все еще не вынимал его.
Он достал 10 черных терракотовых чаш. Он использовал большую поварешку, чтобы налить густой бульон в миски. Затем он положил акульи плавники, морское ушко и остальные 30 ингредиентов в каждую миску. Он позаботился о том, чтобы в каждой миске присутствовал каждый ингредиент, чтобы каждый мог попробовать полное блюдо.
— Мия, Бабла, — позвал Мэг, и они двое быстро вошли и помогли вынести чаши.
Густой коричневый суп был невероятно горячим. Аромат вина достиг их носов и проник прямо в их органы. Все ингредиенты конкурировали друг с другом, и у всех загорелись глаза.
Этот запах! Рекс недоверчиво уставился на черную терракотовую чашу перед собой. Насыщенный аромат окутал его вместе с паром. Это был именно тот запах, который он искал.
На самом деле это не было чудодейственным лекарством, это было блюдо.
В густом бульоне были всевозможные ингредиенты. Ингредиенты были заметно мягкими и нежными, но все же сохранили свою первоначальную форму. Они не стали мягкими из-за тушения.
За последние 100 лет он почти забыл о вкусе еды.
Несмотря на то, что тюрьма Басти предоставляла ему фиксированное количество еды каждый день в определенное время, он ел совсем немного, когда вспоминал. Он механически жевал и глотал мягкую пищу. Небольшое количество еды могло поддерживать его надолго.
В последний раз он ел примерно… Месяц назад?
Стол был заполнен яркой едой, и запах, который его встретил, заставил его наполниться предвкушением.
— Я начну, — Эми первой взяла ложку. Она набрала ложку густого бульона и осторожно подула на нее, прежде чем положить в рот.
«Глоток».
После глотания бульона на лице Эми появилось радостное выражение. Она покачивала головой влево и вправо, радостно восклицая: «Это так вкусно».
Сказав это, она подняла кусок акульего плавника, похожий на желе. Она втянула его, и он скользнул ей в рот.
— Ву…
— Это весело и вкусно. Это так интересно, — взволнованно сказала Эми. Как будто она копала сокровища, она копалась ложкой в поисках следующего ингредиента.
Эми так наслаждалась своей едой.
Все сглотнули слюну, а потом стали брать ложки.
Рекс наконец отвел взгляд от Эми. После некоторого колебания он тоже взял ложку. Он неловко держал ее, зачерпнул ложку бульона и положил в рот.
Глава 1111. Система не солгала мне
Вкусный бульон медленно питал вкусовые рецепторы. Сонливые вкусовые рецепторы медленно просыпались, как будто их питал весенний дождь.
Свежесть морепродуктов, сочность мяса… Все вкусы различных ингредиентов медленно выходили на сцену и раскрывали свой удивительный вкус на языке.
Рекс чувствовал, что все вкусы, которыми он наслаждался за последние 100 лет, даже не сравнимы с этим глотком густого бульона.
Казалось, он видел больших рыб, плавающих в море, зверей, свободно бегающих по лесу, грибы, растущие на мертвом дереве после весеннего дождя…
Какие яркие сцены.
Сердце, которое было мертво столетие, не могло не забиться вместе со всеми этими сценами.
Темное облако ненависти уже рассеялось, поэтому сердце и разум были пусты. Было бы неплохо, если бы они были наполнены этими чудесными чувствами.
Богатый аромат мяса самонадеянно демонстрировал, что это был мясной суп.
Хотя это было мясное блюдо, оно не было жирным. Он был настолько прекрасен, что ему захотелось сделать еще глоток.
Суп стекал по горлу и питал горло и пищевод.
Чувство легкого онемения начало медленно подниматься из живота и проникать в конечности и тело. Часть его продолжала подниматься, пока не достигла макушки. В коже черепа покалывало, как будто из него что-то пыталось вырваться.
Легкое онемение не доставляло ему никакого дискомфорта, но вместо этого доставляло ему очень успокаивающее, но необъяснимое чувство.
Смутно он, казалось, видел молодую женщину, несущую ребенка со спокойной улыбкой.
Мама… Рекс тихо пробормотал в своем сердце.
Он добровольно полностью погрузился в деликатес.
Крассу и Уриен взглянули на Рекса, который немного расстроился после того, как выпил немного супа, прежде чем взять свои ложки и попробовать. Их глаза тоже загорелись, и они погрузились в этот восхитительный бульон.
— Ой!
Ябемия, которая только что съела ложку, внезапно встала. Хвост золотого дракона начал бесконтрольно вырываться. Ощущение онемения распространилось по всему ее телу, и на щеках и запястьях начала появляться очень тонкая чешуя золотого дракона. Рога дракона на ее голове стали ярко-золотистого цвета и выглядели еще более замысловатыми и красивыми.
Мия все еще держала ложку, ошеломленно глядя на чешуйки на своих запястьях. Затем она быстро коснулась своего лица и начала паниковать, когда почувствовала чешую. Она срочно сказала: «Что мне делать… Что мне делать, у меня чешуя и на лице…»
Все смотрели на эту сцену в оцепенении. Обычно Мия трансформируется, только когда ела жоуцзямо. Она не ожидала, что у нее появится хвост дракона сразу после того, как она выпьет одну ложку супа. Кроме того, на лице и щеках были мелкие чешуйки.
— Какая красивая чешуя дракона, старшая сестра Мия. Не волнуйся, эти чешуйки дракона красивы и совсем не страшны, — Эми утешила Мию.
— Да. Мии не о чем беспокоиться. Может быть, эту чешую дракона можно так же убрать, как хвост дракона, — Мэг тоже утешил ее. Как и сказала Эми, чешуя дракона на щеках Мии была тонкой и красивой. По обеим сторонам ее щек были узкие треугольные полоски, что придавало ей дикой красоты вид. Это было совсем не страшно.
— Это… Реверсия! — Элизабет также мгновенно встала и в шоке уставилась на мелкие чешуйки на лице Мии. Такая ситуация могла произойти только после стимуляции источником дракона в ее теле. Источник дракона, оставленный ее отцом, еще не был использован, но из-за глотка бульона Мия сама начала свое путешествие по превращению в настоящего гигантского дракона.
— Реверсия? — Мия недоуменно посмотрела на Элизабет.
Крассу поднял голову, чтобы с улыбкой взглянуть на Мию, и сказал: «Мисс Мии повезло. Полукровки редко имеют реверсию, особенно гигантские драконы. Как только произойдет реверсия, это означает, что ты получишь некоторые из сил гигантских драконов, мощные способности или долгую жизнь. Все это то, чего люди желают, но никогда не могут получить».
— Тогда станет ли Старшая сестра Мия когда-нибудь настоящим гигантским драконом? Таким, что может летать в небе, как Старшая сестра Элизабет? — С любопытством спросила Эми.
— В настоящее время она может поддерживать только эту форму. Однако суп, похоже, побуждает ее пройти реверсию. Если мисс Мия продолжит принимать его, может быть, однажды она действительно сможет стать настоящим гигантским драконом, — сказал Крассу, глядя на суп перед ним.
Это был действительно восхитительный суп; даже он почувствовал себя очень энергичным, выпив его. Казалось, что духовная сила в его разуме очистилась. Это было необъяснимое утешение.
Это был идеальный тонизирующий суп.
— Неужели это не страшно? Я не напугаю клиентов, если они не исчезнут? — Ябемия все еще была немного обеспокоена, когда коснулась щеки. Больше всего она по-прежнему заботилась о покупателях, а не о великих силах, которые она могла бы получить.
— Они исчезнут. Не волнуйся, — Элизабет слегка похлопала ее по плечу.
— Хорошо, — Мия посмотрела на Элизабет и почувствовала, как ее сердце мгновенно успокоилось. Затем она с некоторой неуверенностью посмотрела на этого «Будда перепрыгивает через стену».
Элизабет прочитала ее мысли и мягко сказала: «Выпей. Это хорошо для тебя».
— Тогда я буду продолжать есть, — глаза Мии загорелись, и она продолжила есть. Она мило улыбнулась и похвалила: «Это слишком вкусно!»
Увидев, что все погружены в восхитительное блюдо, Мэг решил перестать смотреть и использовал ложку, чтобы сначала отхлебнуть бульон. Затем он попробовал плавники и мясо акулы.
Аромат вина проник в бульон и ингредиенты. Мясо было нежным и жирным, но совсем не маслянистым. Вкусы всех ингредиентов были объединены друг с другом, и во всех ингредиентах можно было почувствовать разные вкусы. Они были мягкими, но не кашицеобразными при жевании, с бесконечным послевкусием.
Это настоящий «Будда перепрыгивает через стену». Система не лгала мне, похвалил Мэг в глубине души. Он не потратил усилия на беготню зря. Попробовав этот восхитительный готовый продукт, он сразу почувствовал, что все того стоит.
* * *
— Он там, — Вайз встал у входа в ресторан Мэми. Он крепко сжал длинную саблю на талии и прищурился.
Он ясно ощущал там ауру Лысого Монаха.
Кроме того, были также две очень мощные ауры заклинателей.
Он уже слышал, что Крассу и Уриен, два великих заклинателя, находились в городе Хаоса и приняли одного и того же ученика прямо на этой площади Аден.
Судя по ситуации сейчас, два великих заклинателя, скорее всего, были там.
Одного вырвавшегося из тюрьмы Лысого Монаха было достаточно. Если бы были задействованы два необоснованных великих заклинателя, тюрьма Басти или даже весь город Хаоса не смогли бы решить эту проблему.
Перед рестораном остановился жеребец с зелеными глазами. Майкл спрыгнул с него и спросил: «Как дела?»
Роланд вышел из-за яркого света. Когда он посмотрел в сторону ресторана, он сказал: «Похоже, он уже зашел».
Глава 1112. Милорд, стоит ли нам начинать атаку?
Лорд города Хаоса, Майкл, глава Серого Храма, Роланд, и надзиратель тюрьмы Басти, Вайз, появились у ресторана Мэми одновременно.
Быстро ворвавшиеся сюда люди из Серого Храма и стражи замка городского лорда блокировали окрестности ресторана. Людей, которые не участвовали, отодвинули на 200 метров. Такой состав сразу же накалил атмосферу.
— Какая здесь ситуация? Когда здесь внезапно появился лорд города и владыка Серого Храма и привел с собой столько людей?
Любопытная толпа, не имевшая представления о ситуации, с любопытством огляделась. Тревога из тюрьмы Басти все еще продолжалась, и холодные выражения лиц людей Серого Храма делали всю ситуацию еще более подозрительной.
Ресторан Мэми, занявший все шесть первых мест в рейтинге Вкусной кухни, в последнее время стал очень известен. Любые мелкие события станут последними сплетнями.
После того, как ресторан закрылся, внутри воцарилась полная тишина. Следовательно, постоянным посетителям также было любопытно, что там происходит, и смогут ли они съесть вкусную еду сегодня вечером.
— Милорд, мы должны начать атаку? — Вайз спросил Майкла, не объясняя про прорыв.
— Поскольку он смог прорваться сквозь ограничения и защиту тюрьмы, это означает, что его сила все еще находится на пике. Начав атаку прямо здесь, мы с трудом выдержим последствия. Если только… — Голос Майкла дрогнул.
— Если только Крассу и Уриен не на нашей стороне, — продолжил Роланд, но, судя по выражению его лица, очевидно, даже он не верил, что что-то подобное произойдет.
Вайз посмотрел на пришедших посмотреть жителей. Они привыкли к стабильной жизни, поэтому вырастили привычку наблюдать за суетой.
Если они действительно нападут прямо здесь, многие люди погибнут в результате сопутствующего ущерба.
Битва между людьми 10-го уровня была вопросом жизни и смерти. Это не была детская игра. Как только они начнутся, ситуация выйдет из-под контроля.
— Должны ли мы покинуть этот район? — Снова спросил Вайз.
— Уберите всех в радиусе 500 метров. Держите движения как можно тише, — Майкл слегка кивнул с улыбкой. «Место Босса Мэга идеально подходит для переговоров. Поскольку они еще не начали сражаться, мы не должны атаковать, если в этом нет крайней необходимости».
Все люди, которые ели в ресторане, очень хорошо знали, что происходит снаружи.
Разве это не повлияет на мой бизнес? Куда я могу пойти и пожаловаться, если они повредят мой ресторан? Мэг повернулся к двери. Он приподнял бровь, прежде чем посмотреть на трех людей, которые спокойно ели. Он волновался, что люди снаружи собираются атаковать, не понимая ситуации, поэтому он встал с улыбкой. «Думаю, у меня здесь еще несколько клиентов. Пойду посмотрю».
Мэг открыл дверь ресторана, и Майкл опустил руку, которой собирался постучать в дверь. Он улыбнулся Мэгу. «Я слышал, у ресторана сегодня необычный клиент, Босс Мэг».
— Он сейчас там ест, — Мэг знал, о ком он спрашивает, и даже не удосужился скрыть это. Он должен был быть жестким, если он мог так насторожить Крассу и Уриена. Поскольку здесь находились лорд города и Серый Храм, им было бы лучше с этим справиться. В конце концов, он был всего лишь владельцем ресторана.
Майкл, Роланд и Вайз заглянули в ресторан. Три стола были поставлены вместе, и за одним столом с персоналом ресторана сидел спиной к двери и тихонько ел лысый мужчина. Выражения их лиц стали неловкими.
Этот человек, входивший в тройку самых безжалостных преступников в тюрьме Басти, печально известный злодей, на самом деле ужинал с сотрудниками ресторана по соседству после того, как яростно сбежал из тюрьмы. Даже учитывая статус и опыт трио, они все равно были шокированы этой сценой.
Мэг увидел, как люди из Серого Храма убирают выстроившихся в очередь клиентов и толпу, поэтому он откашлялся и сказал: «Милорды, давайте поговорим об этом. Мои клиенты все еще ждут, чтобы поесть. Это непросто после того, как они так долго выстраивались в очередь, так что давайте не будем их прогонять».
— Прекратите эвакуацию пока, — Майкл поднял руку, и эвакуация немедленно прекратилась. Затем он с улыбкой сказал Мэгу: «Пахнет здорово. Босс Мэг, должно быть, представляет новое блюдо сегодня, верно? Нас можно считать старыми друзьями, и теперь время еды. Почему бы тебе не разрешить мне и Роланду поесть чего-нибудь? Тебе просто нужно добавить еще два стула».
— Лорд Крассу и лорд Уриен — учителя Эми, уважать их — часть нашего долга. Этого старого господина пригласила Эми, которая сжалилась над ним. Что до милордов... Я не готовил какой-то шикарный ужин, поэтому считаю, что это не соответствует вашему статусу, — на лице Мэга был намек на нерешительность.
Ни за что. Порция «Будда перепрыгивает через стену» стоит 10 000 медных монет. Его не заботило, были ли они лордом города или главой Серого Храма; он не собирался давать им бесплатную еду.
Вайз посмотрел на Мэга с неловким выражением лица. Хозяин этого ресторана был действительно храбрым. Нормальные владельцы ресторанов все хотели, чтобы лорд города и владыка Серого Храма поели в их ресторанах, но на самом деле этот владелец этого не хотел.
Эта скупая лиса. Майкл отругал Мэга в глубине души, прежде чем кивнул и улыбнулся. «Не волнуйся, Босс Мэг. Просто запомни, что ели мы с Роландом, мы заплатим за это».
— Вы слишком добры. Я приму их к сведению. Входите, милорды, — с улыбкой сказал Мэг и отошел в сторону.
Майкл и Роланд переглянулись, прежде чем войти в ресторан.
Мэг повернулся и закрыл дверь.
Мэг добавил еще два стула и позволил Майклу и Роланду сесть рядом с Крассу и Уриеном. Он дал им по чаше «Будда прыгает через стену», прежде чем вернуться на свое место и продолжил спокойно есть свой ужин.
Лысый Монах, Крассу и Уриен совершенно не отреагировали, поскольку они продолжали есть.
Однако остальные были не столь спокойны. В конце концов, Майкл и Роланд были лордом города и владыкой Серого Храма. Обычно им не удавалось видеть таких знаменитостей, как они, а теперь они фактически сидели вместе за одним столом и ели. Было вполне естественно, что они нервничали.
— Лорд Крассу, лорд Уриен, как у вас дела в последнее время? — Майкл приветствовал первого с улыбкой.
— Хорошо, неплохо, — Крассу кивнул и продолжил есть.
Уриен только холодно издал звук. Он даже головы не поднял.
Майкл знал их темпераменты, поэтому не обиделся. Его взгляд упал на Рекса, который держал ложку и осторожно ел суп из черной терракотовой миски. Его глаза сузились, и он с улыбкой сказал: «Похоже, нам нужно улучшить качество еды в Басти, иначе все будут пытаться выбраться на ужин. Это плохо для менеджмента».
Роланд уже взял ложку и сделал глоток. На его лице появилось блаженное выражение. Через некоторое время он вздохнул. «Улучшить легко, но, боюсь, эти повара никогда не смогут достичь этого стандарта до конца своей жизни».
Глава 1113. Волосы придали уверенности
Майкл, сознательно проверявший Рекса, опешил. Он повернулся и посмотрел на Роланда, который с удовольствием ел. Как повелитель Серого Храма, Роланд всегда имел строгий и величественный образ, но на самом деле в подобной ситуации он рьяно ел.
Неужели это так вкусно? Подумал Майкл. Поскольку он понял, что Рекс не признал его, он взял ложку и съел суп.
Черт возьми!
Мясной аромат бульона безумно разливался во рту. В тот момент в его голове почти не было языка, который мог бы описать это сильное воздействие.
После этого мгновенного изумления богатые слои вкуса начали распадаться. Слои лежали один на другом, но не мешали друг другу. Свежесть морепродуктов, дикость зверей… Все это заставило его погрузиться во вкус.
Это… Это слишком вкусно! После глотка супа в голове у Майкла осталась только одна мысль. Он никогда раньше не ел такого восхитительного супа. Это полностью изменило его представления о супах.
Глоток супа может иметь столько богатых слоев вкуса и произвести такое впечатление.
Вивиан определенно понравится. Кроме того, это кажется довольно сытным. Я приведу ее с собой в следующий раз, подумал Майкл. Его первой мыслью всегда была его дочь.
Он сделал глоток, а затем откусил кусок мяса.
Мясо с богатым ароматом было нежным, но не мягким, как если бы его тушили с лучшим вином в мире. Когда он жевал, оно стало еще более вкусным.
Такое лакомство действительно редкость... Майкл был поражен в глубине души. Глоток супа, затем кусок мяса. Он был полностью погружен в восхитительный вкус «Будда перепрыгивает через стену».
Лорд Роланд был в похожей ситуации.
Итак, лорд города и владыка Серого Храма ничем не отличаются от нас, когда соприкасаются с хорошей едой. Мия тайно оценивала двух больших шишек в своем сердце. То, как они были погружены во вкусную еду, было очень практичным.
В этом крохотном ресторанчике собрались пять людей 10-го уровня. Городской лорд города Хаоса, повелитель Серого Храма, Повелитель Огня, Повелитель Льда и Лысый Монах, Рекс, только что сбежавший из тюрьмы Басти.
Все пятеро сидели и ели вместе в гармонии из-за чаши супа. Если бы кто-то сам не видел эту сцену, никто бы этому не поверил.
Прямо как люди Серого Храма и Вайз, которые с тревогой ждали возле ресторана. Они ждали команды из ресторана, прежде чем начать атаку. Они никогда бы не подумали, что их повелители были полностью поглощены восхитительным супом.
Ложка Рекса коснулась дна терракотовой миски и издала тихий звук. В пустой миске был только тонкий слой супа.
Он поднял терракотовую миску и выпил все оставшиеся капли супа, а затем поставил миску и вытер пот со лба. Затем он серьезно сказал Мэгу: «Спасибо за гостеприимство».
Майкл и Роланд одновременно положили ложки и посмотрели на Рекса. Один из них взял длинный меч, который он положил сбоку, а другой тайно схватил свою палочку.
Учитывая темперамент Лысого Монаха, просить его мирно сдаться было нереалистичной просьбой, но они также не могли смотреть, как он уходит просто так.
Крассу и Уриен тоже положили свои ложки.
Первоначально гармоничная сцена мгновенно накалилась.
— Давайте поговорим… — Мэг откашлялся, собираясь заговорить о мире. В конце концов, это был его ресторан. Если бы эти парни начали здесь драку, ресторан Мэми пришлось бы перестраивать.
В этот момент Эми посмотрела на Рекса и моргнула, когда она с недоверием указала на его голову и воскликнула: «Ух ты, дедушка Лысый, у тебя волосы!»
Все опешили, а затем их взгляды неудержимо упали на голову Рекса.
На голове, гладкой, как яйцо вкрутую, росли тонкие волосы!
Волоски напоминали травинки, вырвавшиеся из почвы после весеннего дождя. Они были такими короткими, что их почти не было видно. Они были тонкими, как детские волосы, и имели лишь крошечный оттенок черноты.
Однако волосы действительно были!
— Лысый Монах отращивает волосы?
Все были ошеломлены, включая Майкла и Роланда.
Свое имя Лысый Монах получил из-за облысения. С момента своего появления он был безволосым. Даже после того, как он пробыл в тюрьме Басти в течение 100 лет, он все еще был лысым, но после того, как он вышел из тюрьмы, у него действительно появились волосы?
Шокирует! Поев в одном ресторане, у Лысого Монаха появилась голова, полная роскошных волос. Этот ресторан станет популярным местом для молодых людей, страдающих от выпадения волос!
Мэг увидел выражения их лиц и в глубине души придумал заголовки завтрашних газет.
Так называемый рецепт высшего уровня системы был предназначен для решения проблемы облысения у мужчин среднего возраста?
Несмотря на то, что облысение было раздражающей проблемой, в основном это не было неизлечимой болезнью, но, в конце концов, это был высший рецепт, для которого он приложил некоторые усилия, чтобы добыть. Разве это не легкомысленно?
— В-волосы? — Услышав это, Рекс был ошеломлен. Он потянулся, чтобы прикоснуться к своей голове, и мягкость, которую он почувствовал, казалось, ударила его током и заставила дернуть рукой. Через мгновение он снова прикоснулся к своей голове. Хотя это был всего лишь короткий слой, ощущение полностью отличалось от обычного ощущения лысины. Это был первый раз, когда он почувствовал наличие волос на коже черепа с момента своего рождения.
Его рука дрожала, и он не мог не чувствовать возбуждения.
После того, как он едва выжил, его высмеивали и унижали, потому что у него не было волос, что отличало его от нормальных людей.
А теперь у него будут волосы!
Если бы у него были волосы, он бы ничем не отличался от нормальных людей, верно?
Съев вкусный «Будда перепрыгивает через стену», Рекс почувствовал, что в его сердце что-то изменилось. Кто-то, казалось, посадил маленькое деревце в его изначально пустом сердце, и теперь, казалось, присутствовал и солнечный свет. Его ждало возрождение.
— Я не вернусь в тюрьму, — спокойно сказал Рекс Майклу.
— Мы должны вернуть тебя, — спокойно сказал Майкл и встал, схватив свой меч. Роланд тоже сжимал свою палочку.
Рекс положил руки на стол. Бросив взгляд на Роланда, он сказал: «Если вы должны отправить меня обратно, я уничтожу всю тюрьму Басти. Если вы освободите меня, я могу присоединиться к городу Хаоса и пообещать подчиняться законам. Я буду защищать город».
Созерцание появилось на лицах Роланда и Майкла.
Учитывая способности Рекса, уничтожение тюрьмы Басти не было пустым обещанием.
Если он присоединится к городу Хаоса и станет его защитником… Это было очень заманчивое предложение в нынешней нестабильной ситуации.
— Лысый Монах умер 100 лет назад, — Рекс встал и посмотрел на Эми. Его лицо с грубыми краями немного шевельнулось, и на нем появилась улыбка. «Теперь я Рекс. Рекс с волосами».
Волосы придали ему уверенности.
Глава 1114. Мы приветствуем твое присоединение к городу Хаоса
Некоторое время в ресторане царила тишина. Было слышно только то, как Эми глотает суп.
Все смотрели на Майкла и Роланда. Решение, которое они примут сегодня, должно повлиять на город Хаоса в долгосрочной перспективе.
Лысый Монах с волосами решил попрощаться со своим прошлым и начать новую жизнь в городе Хаоса. Собирались ли они принять его или выступить против него? Эту проблему должны были решить двое мужчин, отвечающих за город Хаоса.
Поглаживая бороду, Крассу поджал губы и сказал: «Как снова называлось это племя лысых демонов? Насколько я помню, они были не очень хороши, правда? Многие женщины были уничтожены в их руках».
— Я однажды был в городе под названием Катор. Были следы магической разрухи. Лысый Монах не знает магии, так что это был не простой случай резни, — хрипло вмешался Уриен.
Уничтожение целого племени плюс резня целого города. Это действительно крутой человек. Мэг ошеломленно посмотрел на Рекса. Этот беглец, сумевший заставить Майкла и Роланда отреагировать вместе, совершил ужасное преступление 100 лет назад.
Однако, судя по поведению Уриена и Крассу, даже при том, что они считали его опасным человеком, его поступки не вызывали у них отвращения. Вместо этого они даже уважали и понимали его.
В конце концов, они вместе работали над уничтожением племени демонов-людоедов в прошлом.
Рекс спокойно смотрел на них двоих, ожидая их ответа.
Майкл немного задумался, прежде чем взглянуть на Роланда.
Роланд слегка кивнул, прежде чем сказать Рексу: «Что касается твоего дела, я уже читал файлы раньше. Действительно, были части, которые были подозрительными, но ты так много лет отказывался говорить что-либо; таким образом, у нас не было возможности расследовать это. А теперь расскажи, что тогда произошло в Каторе? Ты перебил всех людей в городе?»
— Дедушка Лысый, ты должен честно сказать дяде Лорду города. Он хороший человек и обязательно тебе поможет, — сказала Эми с серьезным выражением лица.
Рекс поднял голову и уставился в потолок. Его задумчивый взгляд постепенно стал более сосредоточенным, поскольку его мысли, казалось, вернулись в тот пограничный город 100 лет назад.
— Я отправился в Катор сразу после того, как уничтожил все Хитрое Племя. В тот день была огромная песчаная буря. Песок закрыл солнце и почти полностью похоронил город Катор.
— Я почувствовал сильное присутствие магии еще до того, как достиг города. Катор был обычным пограничным городом без каких-либо могущественных заклинателей. У меня уже была возможность убить тех людей, которые преследовали мою мать за много лет до этого, но я не действовал, пока не стал достаточно сильным, чтобы убить великого старейшину Хитрого Племени. Только тогда я начал свое возмездие, начав с уничтожения демонов.
— Однако я обнаружил, что весь город уже был уничтожен после того, как я вошел в Катор. Все были мертвы. Взрослые, дети, даже собаки — все погибли.
— Я ходил по улицам, заваленных трупами. Я нашел тех парней, которые много лет назад преследовали мою маму, в полуразрушенном доме. Они тоже были мертвы.
— Все мои враги были мертвы. Перед отъездом я простоял на площади Катор целый день.
— Что касается того, что произошло после этого, вы, ребята, должны быть очень хорошо осведомлены.
Рекс опустил взгляд, в котором все еще был оттенок печали, но выражение его лица было очень спокойным.
— Итак, это означает, что ты не имел никакого отношения к резне в городе Катор? Тогда почему ты никому об этом не сказал, даже после того, как тебя поймали? — Спросил Майкл у Рекса, чувствуя недоумение.
Инцидент произошел во время войны видов. Город Катор был быстро засыпан песком после резни. Никто не знал, что тогда произошло, но свидетель поклялся, что видел, как Рекс покидал город Катор в тот роковой день. Более того, Рекс только что убил Хитрое Племя прямо перед этим, так что этот инцидент очень скоро был охарактеризован как ответная резня.
Рекс, похоже, тоже смирился с этим инцидентом, но не ответил.
Следовательно, после того, как война видов закончилась, каждое племя преследовало тех отъявленных злодеев, которые совершали все ужасные дела. Лысый Монах, уничтоживший человеческий город и уничтоживший племя демонов, стал одним из злодеев. Он был осажден силами людей и демонов, работающих вместе. В конце концов его бросили в тюрьму Басти.
— Поскольку мои враги уже были мертвы, для меня не имело значения, кто это сделал, и я не хотел никому объяснять, — естественно сказал Рекс.
Роланд кивнул и сказал Майклу: «Он не сказал ни слова во время суда. В конце концов, он был признан виновным по умолчанию».
Мэг, который все это время хранил молчание, внезапно прервал его: «В этом случае его преступление должно заключаться только в убийстве Хитрого Племени и, судя по преступлениям, совершенным Хитрым Племенем против людей, с точки зрения людей, любого, кто их уничтожил, следует считать героем?»
— Если бы он не уничтожил Хитрое Племя, мы бы все равно объединились и уничтожили их потом, — легкомысленно сказал Крассу.
— Ага, — необычно согласился Уриен с Крассу.
— В данном случае, был ли обижен дедушка Лысый? Он такой бедный. Он жил в совершенно темном месте 100 лет без хорошей еды, — сказала Эми, жалобно глядя на Рекса.
Все с сочувствием смотрели на Рекса. С ним плохо обращались 100 лет. Это было просто слишком жалко.
— Тогда тебя приговорили к 200 годам лишения свободы. Теперь половина из них уже выполнена. Если резня в городе Катор была совершена не тобой, то ты несешь ответственность только за расправу над Хитрым племенем и должен получить половину этого приговора, — Роланд протянул Рексу правую руку. «Поздравляю, твое заключение окончено. Отныне ты свободный человек».
Рекс посмотрел на Роланда и на мгновение поколебался, прежде чем протянуть руку, чтобы пожать ему руку.
— Мы приветствуем то, что ты присоединился к городу Хаоса и стал его защитником, — Майкл с улыбкой протянул руку Рексу.
Рекс ошеломленно посмотрел на Майкла и отреагировал лишь через некоторое время. Он пожал ему руку и взволнованно сказал: «Спасибо».
Атмосфера в ресторане сразу улучшилась. Вопрос решился идеально, без всякого насилия. Все вздохнули с облегчением.
Эми с улыбкой сказала: «Это здорово. Давайте продолжим есть».
— Да. Продолжаем есть. Ресторан тоже скоро должен открыться, — с улыбкой посоветовал Мэг, взглянув на время. Хотя что-то примечательное только что произошло, для него, очевидно, самым важным вопросом было своевременное начало служения.
Все снова сели и начали есть.
Майкл достал сумку с деньгами, когда все почти закончили есть, и сказал Мэгу: «Мы побеспокоили тебя, босс Мэг. Пожалуйста, посмотри, сколько потратили Роланд, Рекс и я. Я заплачу тебе прямо сейчас».
— Вы слишком добры, милорд. Как жителю города Хаоса, это то, что я должен делать. Не будем включать другие блюда. Общая стоимость трех чаш «Будда перепрыгивает через стену» составляет 30 000 медных монет, — ответил Мэг с широкой улыбкой.
Глава 1115. Деньги такие вкусные
Майкл, который собирался вынуть деньги из своего денежного мешочка, неуверенно спросил: «Сколько?»
— 30 000 медных монет. Одна чаша «Будда перепрыгивает через стену» стоит 10 000 медных монет, — с улыбкой сказал Мэг и открыл меню. Под колонкой супов было написано: «Будда перепрыгивает через стену — 10 000 медных монет».
— 10 000 медных монет за чашу!
Все в ресторане недоверчиво смотрели на Мэга.
Несмотря на то, что блюда в ресторане Мэми всегда были дорогими, тарелка супа за 10 000 медных монет была слишком невероятной!
— Подождите... Я только что съела тарелку супа, которая стоит 10 000 медных монет? Небеса мои! Тогда один глоток стоит более 100 медных монет. Неудивительно, что это было так восхитительно… Деньги такие вкусные, — Ябемия облизнула губы и серьезно вспомнила о вкусе денег.
— Такого рода деликатесы не измерить деньгами, — похвалил Рекс от всего сердца, прежде чем сказать Майклу: «Это так любезно, что городской лорд платит за мою еду».
Рот Майкла дернулся. Тот, кто не платил, действительно относился к этому очень легко.
— Помимо того, что «Будда перепрыгивает через стену» очень вкусный, он также имеет очень питательный эффект. Его ингредиенты — самое лучшее из лучшего. Цена справедливая и честная, — Мэг все еще улыбался. Эта цена действительно была справедливой.
Он почувствовал прилив энергии в его теле после того, как выпил чашу супа. Тело, которое уже было на пике 8-го уровня, смутно чувствовало, что его ждет новый прорыв.
Это означало, что помимо стимулирования роста и восстановления волос, «Будда перепрыгивает через стену» также имел большой эффект для роста рыцарей.
— Вот 30 драконьих монет, — Майкл достал 30 драконьих монет и передал их Мэгу. Несмотря на то, что у него как у городского лорда не было недостатка в деньгах, все равно было больно тратить 30 000 на еду. В конце концов, бюджет города Хаоса в последнее время был немного ограничен.
— Роланд, я думаю, нам следует пересмотреть и обсудить политику отказа от налогообложения в индустрии продуктов питания и напитков? — Спросил Майкл Роланда, когда они вышли из ресторана Мэми.
Роланд с улыбкой взглянул на Рекса, прежде чем сказать: «Если 30 000 медных монет могут привести к получению человека 10-го уровня в городе Хаоса, я предлагаю предоставить финансовую субсидию этому ресторану и отказаться от налогов».
Вайз и люди из Серого Храма напряженно ждали снаружи ресторана. Они увидели, как лорд города и властитель Серого Храма вышли из двери, улыбаясь, а Лысый Монах гармонично шел за ними. Все они опешили.
Вайз крутил в руке зеленый цеп. Он посмотрел на Рекса и сказал: «Милорд, он...»
Майкл с улыбкой жестом велел Вайзу спустить цеп и сказал: «О, Вайз, приведи Рекса, чтобы он выполнил процедуры освобождения позже, а затем отправь кого-нибудь, чтобы он помог ему заполнить его свидетельство резидента в замке городского лорда. С сегодняшнего дня его приговор закончился, и он добровольно присоединяется к городу Хаоса. Я также согласился, чтобы он присоединился».
— Приговор окончен, и он присоединяется к городу Хаоса? — Вайз в замешательстве посмотрел на Майкла, прежде чем взглянуть на Рекса, который стоял в стороне. Этому лысому монаху, который только что сбежал из тюрьмы Басти и который был внесен в список суперпреступников, приговор был объявлен оконченным, и он был немедленно освобожден. Более того, ему даже разрешили присоединиться к городу Хаоса. Вайз чувствовал, что его мозг перестал работать.
— Я расскажу тебе подробности после того, как мы вернемся. Пусть отзовут тревогу и людей. Не влияйте на бизнес Босса Мэга, — Майкл не стал объяснять подробно.
— Хорошо, — Вайз кивнул, а затем повернулся, чтобы дать тюремным охранникам приказ отступить. Очевидно, это было решение лорда города и владыки Серого Храма, так что здесь определенно не было никаких проблем.
С другой стороны, Роланд также приказал Серому Храму снять изоляцию.
Очень скоро все разошлись, и порядок в ресторане Мэми возобновился.
— Что здесь происходит? Они просто так отступили? Они ведь не начали драться?
— Ничего не случилось. И лорд города, и лорд Серого Храма здесь. Какая проблема для них слишком сложна?
— Может, лорды обедали? Я чувствовал, что это время просто идеальное для того, чтобы перекусить.
Окружающая толпа была очень любопытна и немного разочарована тем, что большая сцена, которую все ждали, не появилась.
Однако выстроившиеся в очередь клиенты были в восторге. Они волновались, что не смогут поесть, но проблема была решена быстрее, чем они ожидали. Когда длинную очередь перед рестораном Мэми снова построили, пришло время и для еды.
— Я слышал, что из тюрьмы сбежал заключенный. Должно быть, это был тот лысый мужчина, который только что зашел в ресторан.
— Босс Мэг действительно очень способный. Даже такое масштабное событие не могло повлиять на его бизнес.
— Скорее всего, это приманка для гурманов. Нет ничего, что могла бы решить еда для гурманов. Если есть, значит, просто изысканной еды было мало.
— В данном случае мне очень любопытно, что у них там есть. Может быть, это новое блюдо «Будда перепрыгивает через стену»?
Покупатели тихо обсуждали.
Дверь ресторана открылась наружу. Крассу и Уриен вышли в сопровождении улыбающегося Мэга, который сказал: «Ранее был небольшой вопрос. К счастью, на часы работы это не повлияло. Добро пожаловать в ресторан Мэми».
Эми подошла к Мэгу с Гадким Утенком на руках, хлопнула кошачьими лапами и сказала: «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
Клиенты улыбались от всей души. Маленький Босс по-прежнему была такой милой. Они начали заполнять ресторан.
— Что здесь произошло раньше, Босс Мэг? — С любопытством спросил Харрисон, когда подошел к двери.
Все стали на них смотреть, и их любопытство было на пике.
— Ты действительно хочешь знать? Это все из-за соседей, — с улыбкой ответил Мэг.
— Я здесь за новым блюдом, — выражение лица Харрисона стало серьезным, когда он вошел в ресторан с высоко поднятой головой.
Соседний дом не был подходящим местом для проживания. Никто не хотел туда попадать из-за своего любопытства.
— Небеса мои! Я правильно понял? Это блюдо стоит 10 000 медных монет! — Воскликнула красивая эльфийка через некоторое время после того, как все заняли свои места.
«Будда перепрыгивает через стену, 10 000 медных монет за чашу!»
Покупатели начали открывать меню. После того, как они прочитали колонку о супе, на их лицах появился шок.
— Эта миска эквивалентна моей зарплате за два месяца, — пробормотала девушка, глотая. Она все еще могла попросить нескольких своих подруг разделить порцию острой жареной рыбы, но эта миска супа, очевидно, не должна была делиться.
Чрезвычайно высокая цена по-прежнему шокировала некоторых покупателей. Несмотря на то, что среди клиентов по-прежнему было много людей из среднего класса и чрезвычайно богатых людей, немногие из них были готовы потратить 10 000 медных монет на тарелку супа, которую никто раньше не пробовал. Цена действительно была до смешного высока.
— «Будда перепрыгивает через стену» был действительно очень вкусным. Этот лысый дедушка выпрыгнул из соседнего дома, почувствовав аромат. У него даже выросли волосы после того, как он его съел, — Эми очень серьезно рекомендовала это.
— Дайте мне порцию «Будда перепрыгивает через стену»! — Настойчивый голос раздался из-за угла.
Глава 1116. Горе лысеющего молодого человека
Все взгляды проследили за голосом и остановились на молодом человеке в углу.
Это был крепкий молодой человек примерно 20 лет. У него был прямой нос, красивое лицо и густые светлые волосы. Он был одет в мягкие доспехи золотисто-серебряного цвета. Рядом с его рукой был длинный меч с сапфиром на рукояти. Он выглядел как молодой рыцарь.
Он такой красивый! У юных леди в глазах уже были звезды. Богатый, красивый и способный мужчина всегда был неотразим.
Люди с любопытством смотрели на этого молодого человека, который решил первым попробовать «Будда перепрыгивает через стену». Он мог быть тем, кто проверил, достоин ли этот суп своей цены.
— Хорошо, пожалуйста, дайте нам минутку, — Мэг слегка кивнул. Он также был несколько удивлен, что первая порция супа была заказана так быстро, но этот молодой человек выглядел так, как будто у него была полная шевелюра, так почему же он был так взволнован, когда услышал, что он может стимулировать рост волос?
Адамс опустил руку и попытался придать лицу беспечное выражение, но рука, хлопавшая его по бедру, показала волнение в его сердце.
Он действительно был взволнован. В его сердце уже назревала буря, когда он услышал, что на голове лысого парня после того, как он съел «Будда перепрыгивает через стену», выросли волосы.
Некоторые люди выглядели очень хорошо снаружи, но на самом деле у них даже не было ни одной пряди волос.
К большому сожалению, Адамс был кем-то вроде этого.
Из-за наследственного облысения он начал терять волосы в 14 лет. На 18-й день рождения последняя прядь волос, трижды обвитая вокруг его головы, тоже покинула его. Это был самый мрачный день в его жизни.
Ему уже пришлось выдержать давление, которое ему не следовало получать в таком юном возрасте.
Он родился в богатой купеческой семье. Как богатый наследник, он был также довольно одаренным рыцарем. Он уже был рыцарем 3-го ранга до того, как ему исполнилось 18 лет.
Но после того, как упала последняя прядь волос, его сила застопорилась. За последние два года никаких улучшений не было.
Он чувствовал, что ему нужно лишь немного больше, чтобы прорваться через узкое место, но этот тонкий хрупкий слой блокировал его, не давая ему двигаться дальше.
Гений, на которого когда-то смотрели, превратился в шутку.
Он считал, что давление, которое он испытывал в течение последних двух лет, могло заставить его потерять еще одну голову, полную волос, если бы они все еще были у него.
Облысение не было болезнью; следовательно, даже лучшие доктора и заклинатели не могли заставить его волосы отрастать.
Хотя этот светлый парик мог заставить его выглядеть так же привлекательно, как и раньше, он не мог ослабить неполноценность в его сердце и зависть, которую он испытывал к тем, у кого была шевелюра.
Более того, у него было смутное предчувствие — если его волосы не вырастут, его сила тоже никогда не продвинется вперед.
Завтра должно закончиться трехлетнее соглашение, которое он заключил с отцом. Если он все еще не сможет успешно прорваться, ему придется вернуться домой, чтобы унаследовать семейное состояние.
Одна только эта мысль заставила его вздрогнуть.
Кто бы мог представить себе такую боль?
Быть в центре внимания своих предков и лениво жить, как личинка. Он не мог представить себе такую жизнь.
Поэтому, когда он услышал слова Эми, он был так взволнован, что чуть не вскочил. Действительно было что-то, что могло снова заставить волосы расти!
Его можно было считать завсегдатаем ресторана Мэми. После того, как друг привел его сюда, чтобы попробовать жареную рыбу и пиво, он выработал привычку каждый день есть в ресторане по три раза. Он также поверил словам Маленького Босса.
Если бы это было действительно эффективно, не имело бы значения, что это стоило 10 000 медных монет. Даже если это будет стоить 100 000 медных монет или 1 000 000 медных монет, он даже не моргнет!
10 000 медных монет на чашу. Это эквивалентно дневной прибыли одного магазина. Стоит ли мне попробовать? Харрисон, сидевший напротив Адамса, оказался перед дилеммой.
Все остальные посетители ждали суп, который Адамс с любопытством заказал. Хотя большинство из них не потратили бы 10 000 медных монет на тарелку супа, им все равно было очень любопытно.
Мэг открыл лист лотоса и налил бульон в миску и положил ингредиенты. Он передал миску Ябемии.
Ябемия очень осторожно вышла из кухни с подносом. Каждый шаг она делала с особой осторожностью. Она несла 10 000 медных монет. Даже немного пролитого супа будет стоить сотни медяков.
Богатый аромат мяса проплыл и разнесся по ресторану.
У всех загорелись глаза. Этот аромат был точно таким же, как и тот, который они чувствовали раньше. Но чем ближе, тем богаче пахло. Свежесть морепродуктов, сочность мяса и всевозможные ароматы смешались вместе. Тем не менее, все они имели свои индивидуальные особенности, что было чрезвычайно соблазнительно.
Все их взгляды не могли не следить за миской супа, когда она двигалась через ресторан.
Ябемия с улыбкой осторожно поставила черную терракотовую чашу перед Адамсом и сказала: «Ваш «Будда перепрыгивает через стену».
Несмотря на то, что она не беспокоилась о том, что деликатес, приготовленный Боссом, может оказаться непригодным для продажи, ей понравился этот покупатель, который был готов первым попробовать. Каждый популярный предмет должен был начинаться с первого человека, у которого хватало смелости опробовать его.
— Спасибо, — сказал Адамс. Его взгляд полностью привлек «Будда перепрыгивает через стену» перед ним.
Его окутал аромат вместе с горячим паром. Он попал ему в нос, а также в сердце.
Помимо аромата всех ингредиентов, казалось, был намек на аромат вина, который отличался от пива и красного вина. Но этот неповторимый алкогольный аромат заставлял почувствовать себя погруженным в него.
В супе было много других ингредиентов. Они либо плавали, либо спрятались в густом супе. Все они разные.
Так хорошо пахнет. Это кажется в 100 раз вкуснее, чем я представлял. Я бы хотел, чтобы мои волосы снова стали расти! В глазах Адамса было удивление. Он тут же взял ложку, зачерпнул суп и поднес ее ко рту.
Этот вкус!
Глаза Адамса мгновенно открылись. Густой суп скользнул ему в рот, и, казалось, во рту взорвались десятки вкусов одновременно. Вкусовые рецепторы на его языке быстро погрузились в разгул.
Он считал, что не был человеком с тонким вкусом. Тем не менее, в этой одной ложке супа он мог различить вкус 10 с лишним разных ингредиентов, таких как курица, морское ушко, желудок свиньи... Это принесло богатое ощущение многослойности и привело в восторг.
«Глоток».
После того, как он проглотил эту ложку супа, легкое покалывание начало распространяться на его конечности и органы, прежде чем оно начало подниматься от подошв к макушке головы.
Он ясно чувствовал, как будто по его голове под париком ползают многочисленные муравьи, как будто что-то вылезает из-под его головы. Из-за ощущения онемения и покалывания ему хотелось снять парик и сжечь его.
Какое сильное ощущение. Неужели волосы будут расти?! Адамс был в восторге. Он взял ложку и накормил себя еще одной ложкой супа. Покалывание на его черепе становилось все сильнее и сильнее. Это не было невыносимым ощущением. После того, как он к этому привык, это стало напоминать пару рук, нежно массирующих его кожу головы, и каждое прикосновение касалось наиболее удобных точек акупунктуры. Это было так удобно, что он почти вздохнул.
«Пуф».
Прямо в этот момент Адамс внезапно услышал мягкий звук, исходящий от своего тела.
Глава 1117. Это вера, вера всей жизни!
— Это… Это…
Адамс был ошеломлен, когда он подсознательно проверил ситуацию в своем теле, и его глаза медленно расширились. Он встал одним движением и восторженно воскликнул: «Я… Я продвинулся!»
Его сила, которая не улучшалась в течение четырех лет, внезапно прорвалась через узкое место. Тот, кто долгое время находился на пике 3-го уровня, наконец, сделал этот шаг и стал настоящим рыцарем 4-го уровня!
Тело претерпевало перестройку, и его кости издавали легкий хрустящий звук. Он крепко сжал кулаки, отчетливо почувствовав огромную силу. Это была форма силы, которой он никогда раньше не чувствовал.
Хотя между 3-м и 4-м уровнями была разница только в один уровень, это была разница между рыцарем низкого уровня и рыцарем среднего уровня.
Тело Адамса задрожало. Волнение не могло описать его нынешние эмоции. Никто не знал, как он жил последние два года.
Каждую бессонную ночь, лежа в своей великолепной комнате, он обнимал свою гладкую голову и плакал, глядя в украшенное драгоценностями зеркало. Ему приходилось не только остерегаться ночных нападений этих красивых и сладострастных дам, но и выдерживать давление трехлетнего соглашения. (п\п плакать в роскоши из-за волос, ужас какой...)
Такие дни были невыносимы.
И вот он наконец продвинулся.
4-й уровень!
Наконец он перешел на 4-й уровень!
Наконец-то он мог гордо стоять перед отцом и отвергать эти грязные деньги. Он мог продолжать преследовать свою мечту стать великим рыцарем.
Его целью был Алекс, легендарный рыцарь.
Ему нужно было отбросить все отвлекающие факторы и соблазны и сосредоточиться на своей карьере рыцаря, прежде чем он сможет стать кем-то таким же великим, как он, верно?
Да! подумал Адамс в глубине души. Он уже решил, что другие вещи на него не повлияют, прежде чем он станет великим рыцарем.
— Мама, что случилось с этим старшим братом? — Маленькая девочка испуганно посмотрела на Адамса.
— Может, он сошел с ума? — Ответила молодая мать, немного подумав. — Еда Босса Мэга слишком вкусная.
— Ой, — маленькая девочка задумчиво кивнула, прежде чем серьезно сказать: «Тогда нам лучше не есть это. Мы будем есть больше мороженого. Мороженое не сведет нас с ума».
Остальные клиенты тоже смотрели на Адамса с удивлением. Этот парень выглядел вполне нормальным, но, выпив несколько ложек супа, он немного перебарщивает...?
Адамс тоже вскоре заметил, что он слишком остро отреагировал. Он покраснел и поднял палец, который неловко указывал на потолок. Он извиняюще кивнул всем, прежде чем сесть и продолжить есть «Будда перепрыгивает через стену».
Теперь это больше не было просто тарелкой восхитительного супа в его сердце. Это был чудодейственный препарат, который дал ему новую жизнь.
Это позволило ему перейти на 4-й уровень до истечения срока трехлетнего соглашения.
Более того, он чувствовал, что что-то выходит из его черепа. Он был на 100% уверен, что это были волосы, которых ему не хватало последние несколько лет, а теперь они бешено росли.
Чаша с супом изменила его судьбу. Ему больше не нужно кланяться судьбе.
Уважаемая молодая девушка в роли жены, и все деньги, которые он мог потратить, были не тем, ради чего он хотел отказываться от своей мечты.
— Братан, это правда так вкусно? — Харрисон нерешительно спросил Адамса, который вытирал слезы.
Адамс поднял голову и пробормотал: «Это неописуемо вкусно. Это вера, вера всей жизни!»
— В этом случае это действительно стоит попробовать, — Харрисон кивнул, когда решил. Он поднял руку. «Дай и мне чашу «Будда перепрыгивает через стену».
— Я тоже возьму одну.
— Еще одну для меня, а потом дайте нам две маленькие миски.
Результаты тестирования Адамса были исключительными. Это успешно заставило колеблющихся покупателей начать делать заказы.
Адамс, который все еще ел, быстро поднял руку, чтобы заказать еще одну порцию. Эффект от половинки чаши был уже настолько силен, что он захотел получить еще одну порцию, чтобы еще больше усилить эффект. Если бы он мог снять парик и завтра стоять перед отцом, он оказал бы на него более сильное воздействие.
— Мне очень жаль, дорогие клиенты. Поскольку количество супа ограничено, каждый покупатель может заказать только одну порцию, — Мия покачала головой.
— Мы можем заказать только одну чашу? — Адамс был разочарован. Подумав немного, он попробовал еще раз. «Если я заплачу за него вдвое, могу ли я получить еще одну?»
— Извините, вы не можете, — Мия покачала головой. 20 000 медных монет за блюдо действительно были очень заманчивыми, но Босс уже сказал ей ранее, что осталось всего 10 с лишним порций «Будда перепрыгивает через стену». Чтобы позволить большему количеству клиентов попробовать суп, им пришлось наложить определенные ограничения.
Адамс также был завсегдатаем ресторана Мэми, поэтому он очень хорошо знал правила ресторана и темперамент Босса Мэга. Множество хорошеньких девушек пытались уговорить его дать еще одну порцию пудинга тофу, но ни у одной из них ничего не вышло.
— Хорошо, спасибо, — Адамс вежливо кивнул. Казалось, он сможет прийти снова только завтра.
Закончив «Будда перепрыгивает через стену», Адамс съел миску жареного риса Янчжоу. Он ушел, счастливо заплатив.
Он хотел прямо сейчас вернуться домой и снять парик, чтобы проверить, действительно ли у него на черепе растут волосы.
Предложение Адамса заплатить вдвое за еще одну чашу «Будда перепрыгивает через стену» подстегнуло многих колеблющихся покупателей. Вскоре еще несколько клиентов заказали суп.
— Мне очень жаль, «Будда перепрыгивает через стену» уже раскуплен. Можете заказать в следующий раз, — сказала Мия с улыбкой лысому покупателю.
— Только 10 с лишним человек заказали, не так ли? Вы так мало подготовили? Могу я попросить Босса Мэга сделать для меня еще один? — Этот покупатель озадаченно огляделся.
— Поскольку мы только что ввели его сегодня, было приготовлено небольшое количество. Кроме того, процесс создания «Будда перепрыгивает через стену» очень громоздок. Нам нужно несколько дней на приготовление, прежде чем оно будет готово, поэтому и в будущем его не будет много в продаже каждый день. Босс также не может сразу сделать еще один для наших клиентов, — сказала Мия, качая головой.
— О, я понимаю, — покупатель задумчиво кивнул. Хотя он был немного разочарован, он быстро заказал другие блюда. В то же время он решил, что завтра не будет сомневается снова.
— Это так потрясающе! Моя сила действительно возросла после того, как я съел «Будда перепрыгивает через стену»! Мой мастер сказал, что я не перейду во 2-й уровень в течение 10 лет, но теперь я уже рыцарь 2-го уровня! — Молодой рыцарь в изумлении вскочил, допив чашу с супом.
— Мама, посмотри туда. Другой дядя сошел с ума, — маленькая девочка, которая была раньше, снова вздохнула. Она сказала матери: «Мы будем придерживаться мороженого. Это вкусно и безопасно».
— Ты абсолютно права, — молодая мать кивнула и подняла руку, чтобы заказать еще две порции мороженого.
Глава 1118. Это будет долгое путешествие, очень долгое…
— Я не ожидал, что этот «Будда перепрыгивает через стену» повлияет на продвижение рыцарей!
— Если это действительно так, то 10 000 медных монет очень полезны для них!
Посетители посмотрели на восторженного молодого рыцаря и внезапно поняли, почему красивый молодой рыцарь, который первым попробовал, был так взволнован. Скорее всего, он обнаружил эффект супа о продвижении.
— Ты... Ты взгляни. Мои волосы растут? Только скальп, это пятно на коже, — мужчина с лысиной на голове взволнованно потянул сидящего рядом с ним товарища.
Этот товарищ взглянул, и его глаза расширились. Он немедленно встал со стула. «Вау, они действительно растут!»
Его приятель детства с юных лет терял волосы. Когда он только достиг совершеннолетия, на голове у него уже была лысина. Теперь у него оставалось только кольцо волос по бокам, что делало центр еще более лысым.
Но из лысины, которая уже была лысой десять с лишним лет, прямо сейчас росли тонкие волосы. Хотя сейчас волосы выглядели слегка прозрачными, как детские волосы, они действительно были там.
— Небеса мои!
Мужчина средних лет изумленно коснулся своего лица. Он только через некоторое время осторожно прикоснулся к своей голове. В отличие от обычного лысого прикосновения, теперь было ощущение волосатого покрова.
Столько лет там ничего не было. Теперь действительно произошло восхождение.
— Я действительно не знаю, как тебя благодарить, Босс Мэг. Ты дал мне перерождение, — мужчина средних лет встал и поклонился в сторону кухни, чувствуя себя очень взволнованным.
Проклятие! Это действительно способствует росту волос! Крепкий лысый парень, который раньше не заказал суп, с завистью посмотрел на взволнованного мужчину средних лет.
У тех, у кого была проблема с выпадением волос, среди клиентов расширились глаза.
Хотя 10 000 медных монет были немалой суммой, если бы это могло решить проблему выпадения волос и позволить волосам снова расти, не помешало бы съесть несколько мисок.
— Босс, можем ли мы заказать одну миску, чтобы попробовать? — Мондо, сидевший возле ресторана, прошептал Саргерасу.
Киль и ребята посмотрели на лысые головы друг друга необъяснимым взглядом.
Они забыли, каково это — иметь волосы — эти воспоминания были более далекими, чем могла запомнить их память. Было действительно очень заманчиво говорить об этом сейчас.
— Волосы? Ха, это просто бесполезная проблема, — Саргерас беспечно ухмыльнулся. Он прикоснулся к своей большой лысой голове и с гордостью сказал: «Это наша фишка, демонов лавы. Это фишка, которой другие не могут подражать или превзойти».
Демоны посмотрели на Саргераса, сразу почувствовав гордость. Даже их лысые головы смотрелись намного лучше.
— Босс, это потому, что мы не можем себе этого позволить? — Мондо тихо пробормотал.
— Не можем себе этого позволить? — Саргерас снова ухмыльнулся, кинув плоский мешок с деньгами на стол. Со сложным выражением он сказал: «Мы действительно не можем себе этого позволить».
— Но как ты думаешь, стоит ли платить 50 жоуцзямо только за небольшую часть волос? — Взгляд Саргераса скользнул по ним.
— Не стоит!
Все демоны решительно покачали головами.
Волосы были ничем по сравнению со святым жоуцзямо!
— Какова наша цель?
— Дать каждому демону в нашем племени шанс съесть жоуцзямо! — Все демоны сказали в унисон.
Саргерас укусил жоуцзямо в руках и сказал: «Это будет долгое путешествие, очень долгое…»
Все демоны со стыдом опустили головы и продолжали есть свои жоуцзямо. Они больше не говорили о супе.
* * *
— Мои волосы действительно растут, — стоя перед украшенным драгоценностями зеркалом, Адамс смотрел на свое отражение в зеркале. На его лысине росли прекрасные волосы.
Светлые волосы были почти прозрачными. Волосы были короткими и мягкими, но в глазах Адамса они сияли, как золото.
— Они выходят. Когда они станут длиннее, у меня действительно появятся волосы. Это фантастика! — Адамс долго смотрел на себя в зеркало и ошеломленно рассмеялся.
Если бы у него еще не осталось здравого смысла, он бы объявил миру, что у него, Адамса, наконец-то снова появились волосы.
— Теперь у меня снова волосы, и моя сила повысилась до 4-го уровня. Завтра я устрою отцу огромный сюрприз, верно? — На лице Адамса появилась блестящая улыбка.
* * *
В ярко освещенном поместье Гулдов слуги были заняты приготовлением завтрашнего банкета.
На платформе стоял лысый мужчина в роскошной черной одежде и громко сказал: «Проверьте еще раз, как устроен банкет. Я пригласил большую часть дворян Хаоса завтра засвидетельствовать конец нашего трехлетнего соглашения. Конечно, это также момент, когда я официально представлю им своего преемника. Это должно быть грандиозно».
Чарни, патриарх семьи Гулд и один из 10 лучших магнатов в городе Хаоса.
У него был только сын Адамс. Следовательно, он всегда пытался представить его как преемника семьи Гулд и выдающегося бизнесмена.
Но поскольку Адамс был молод, он совершенно не интересовался бизнесом. Вместо этого он очень интересовался рыцарскими искусствами и приемами, которые изначально предназначались только для улучшения его физического здоровья.
Чтобы заставить Адамса добровольно вернуться в семейный бизнес, Чарни за три года до этого заключил с ним трехлетнее соглашение. Если три года спустя Адамс не сможет стать рыцарем 4-го уровня, ему пришлось бы вернуться, чтобы унаследовать состояние семьи. Если бы он успешно перешел на 4-й уровень, он больше не мешал бы Адамсу стать рыцарем.
Поначалу он все еще немного волновался — с природным даром Адамса он мог бы преуспеть в продвижении вперед за эти три года.
Однако хорошей новостью было то, что его сила все еще не выросла через три года. Он все еще был рыцарем 3-го ранга.
Семья Гулд занимается бизнесом на протяжении нескольких поколений, и у нас нет природного дара рыцаря. Этот мальчик мечтает стать рыцарем среднего звена. Он узнает, как вести со мной дела в будущем и завладеет состоянием семьи Гулд. Чарни самодовольно улыбался, как будто он уже видел оживленный завтрашний банкет. Его желание наконец сбудется, и вскоре он сможет уйти на пенсию.
* * *
— Начальник, все поврежденное оборудование было отремонтировано, и мы удвоили тюремную охрану для патрулирования в соответствии с вашими инструкциями, — сообщил Вайзу заместитель. Он взглянул на Рекса, который стоял рядом, и мягко сказал: «Смотритель, он… Действительно теперь заместитель?»
— Это приказ о назначении, подписанный мэром города. Если у тебя есть какие-либо вопросы, ты можешь уточнить их в замке городского лорда, — Вайз достал письмо о назначении и развернул его перед заместителем начальника тюрьмы. Затем он посмотрел на Рекса со сложным выражением лица и сказал: «Кроме того, разве ты не чувствуешь себя в большей безопасности рядом с ним?»
Глава 1119. Если мне нравится босс
Мэг с улыбкой отослал последнего покупателя, прежде чем перевернуть табличку на двери. Он вошел и с улыбкой сказал: «Хорошо, остальное время теперь принадлежит нам».
Глаза Эми загорелись, и она взволнованно спросила: «Мы ужинаем?»
Все взгляды остановились на Мэге.
Освещение в ресторане внезапно потускнело после того, как Мэг хлопнул в ладоши. При этом было зажжено несколько свечей. Бабла вытолкала маленькую тележку, а на ней был огромный торт-мороженое. На нем было 18 свечей, а прямо в центре была маленькая фигурка в костюме горничной, которая выглядела в точности как Ябемия.
— С Днем Рождения тебя, С Днем Рождения тебя…
Все начали петь песню о дне рождения, улыбнувшись Ябемии.
— Э-это? — Рот Ябемии был открыт. Она в шоке уставилась на торт и на всех, и вскоре ее глаза наполнились слезами.
Мэг шагнул вперед, с улыбкой возложил на ее голову серебряную корону и сказал: «С Днем Рождения, Мия».
Эми подпрыгнула и радостно закричала: «С Днем Рождения, старшая сестра Мия!»
— С Днем Рождения, Мия, — все сказали свое благословение и передали ей маленькие подарки, которые они приготовили.
Элизабет с улыбкой смотрела на Мию. Хотя в прошлом эта девушка пережила немало трудностей, теперь у нее были очень хорошие товарищи.
— Спасибо… Спасибо… — Мия кивнула в ответ, держа подарки со слезами на глазах. Ей пришлось наклонить голову, чтобы не пролить слезы.
Раньше о ее дне рождения никому не было дела, кроме матери, и никто не праздновал ее день рождения и не готовил ей подарки.
Сегодня у нее был красивый праздничный торт и всевозможные подарки на день рождения. Это крайнее счастье застало ее врасплох.
— По нашим обычаям, мы должны съесть торт в день рождения, и ты можешь загадать желание, прежде чем задуть свечи. Это может сбыться, — объяснил Мэг Мии.
— Да, — Мия кивнула. Она сложила руки и закрыла глаза перед тортом, полным свечей. Она начала искренне загадывать желание и только через некоторое время открыла глаза, чтобы задуть свечи.
Снова загорелся свет, и все улыбнулись.
Вчера Мэг сообщил дамам, что они собираются отпраздновать день рождения Мии; только Мия не знала об этом.
— Хорошо, давай разрежем торт, — Мэг передал Мие пропитанный горячей водой нож.
Мия отложила подарки и разрезала торт на треугольные кусочки. Она разложила их на тарелки и раздала всем.
— Этот торт такой восхитительный, — с восторгом сказала Эми.
— Да. Сегодняшний торт кажется даже вкуснее обычных. Может быть, это праздничный торт Мии? — Бабла кивнула перед тем, как нанести немного крема и втереть его в нос Мии.
Все ели восхитительный торт, и позже это переросло в битву. Торт с мороженым казался холодным на лице, и это было весело.
Счастливый смех разносился по всему ресторану, и дамы даже начали танцевать новый танец, который они только что выучили.
Мэг стоял сбоку с кружкой пива в руке. Этот день рождения в альтернативном мире прошел весьма успешно.
После пирушки все перед отъездом прибрались в ресторане.
— Спасибо, босс, — задыхаясь, сказала Мия Мэгу, шагнув вперед, чтобы крепко его обнять.
— Это то, что я должен делать, — Мэг с улыбкой нежно потер ее голову, которая была у него на груди. Он подобрал эту девушку на пороге своего дома, и она всегда была милой девушкой.
Старшая сестра Мия обнимает отца, а отец нежно гладит ее по голове. Считается ли это поведением за бортом? Я должна это записать? Эми глубоко задумалась, увидев, как они обнимаются.
Мия подняла голову с груди Мэга. Она внезапно осознала, что взяла на себя инициативу обнять своего босса. Она покраснела и сделала два шага назад, прежде чем серьезно сказать: «С завтрашнего дня я буду работать еще усерднее!»
— Ты уже очень много работаешь. Вернись и хорошо отдохни, — Мэг с улыбкой покачал головой. Отношение Мии к работе можно было охарактеризовать только как образцового работника. Ему бы действительно было плохо, если бы она работала еще усерднее.
Все попрощались.
— Мия, я отведу тебя в одно место, — Элизабет остановилась на обратном пути и повернулась, чтобы посмотреть на покрасневшую Ябемию.
— Сестренка, мне тоже есть что тебе сказать, — Мия остановилась и мягко сказала Элизабет: «Если мне нравится Босс, есть ли шанс, что мы когда-нибудь сможем быть вместе?»
— Ты нравишься ему? — Элизабет посмотрела на Ябемию со сложным выражением лица. Она выглядела рассерженной, но, похоже, этого ожидала.
— Я не знаю, — Ябемия покачала головой с замешательством в глазах. «Но никто не обращался со мной так хорошо, как он».
— После того, как я сбежала из кухни того маленького ресторанчика, я думала, что умру. Он принес мне вкусную еду и позволил мне остаться и стать частью персонала ресторана. Это он сказал мне, что я не так плоха, как я думала. Он научил меня уверенности в себе и гордости. Именно из-за него у меня появились все эти друзья и ты.
— Я не знаю, действительно ли я люблю его, но я думаю, что в будущем ни один мужчина не будет для меня так важен в моем сердце, как он.
Взгляд Ябемии стал решительным, когда она улыбнулась Элизабет. «Я думаю, это может быть любовь».
Элизабет некоторое время смотрела на Ябемию с болью. Она не могла выговорить слова, которые собиралась сказать. Наконец она кивнула после минутного молчания. «Он действительно хороший человек».
— Но я не собираюсь ему говорить, — Ябемия умоляла Элизабет: «Ты можешь сохранить для меня этот секрет?»
— Почему? Разве тебе не следует рассказать ему о своих чувствах, если он тебе действительно нравится? — Недоуменно спросила Элизабет.
— Нет, — Ябемия покачала головой и вздохнула. «Для такого выдающегося человека, как он, только такая личность, как мисс Глория или мисс Луна, может составить ему хорошую пару. Я всего лишь полудракон и ничего не знаю. Я не заслуживаю быть с ним».
Элизабет посмотрела на Ябемию, кусавшую ее губы, и ее сердце внезапно сжалось. Она схватила Мию за руки и покачала головой. «Ты не какой-нибудь скромный полудракон. Ты принцесса племени Ледяных Драконов, и ты станешь настоящим Золотым Драконом».
Глава 1120. Где моя грудь?
По небу летел Ледяной Дракон. Он вылетел из города Хаоса и улетел от него.
Ябемия сидела на спине дракона. Выражение ее лица постепенно сменилось с первоначальной паники на спокойное. Она с возбужденной улыбкой открыла руки, чтобы обнять набегающий ветер.
Несмотря на то, что это был не первый раз, когда она сидела на Элизабет и поднималась в воздух, ощущение одиночества все же оставалось довольно удивительным.
Она чувствовала, как быстро дует ветер, и видела, как под ней быстро проносятся черные горы. Ей нравилось это чувство.
Как будто она была вольной птицей, летящей куда угодно в этом безбрежном небе.
Элизабет приземлилась на вершине высокой горы. Довольно плоский пик был усыпан галькой, а из леса у подножия горы доносился вой диких зверей.
— Зачем ты привела меня сюда, старшая сестра? — Спросила Ябемия Элизабет, которая снова превратилась в человека. Она с любопытством огляделась и сообразила, что они должны быть далеко от города Хаоса.
— Раньше я не просто утешала тебя словами, — кольцо проявилось в руке Элизабет. После вспышки света в ее руки приземлилась коробка, которая светилась золотым светом.
— Это? — Спросила Мия.
— Это Источник Золотого Дракона. Это подарок, приготовленный отцом к твоему совершеннолетию, — ответила Элизабет.
— О-отец приготовил это для меня? — Ябемия была ошеломлена, когда она с паникой уставилась на золотую коробку в руках Элизабет.
— Да. Я искала его последние несколько лет, но не смогла его найти. Я нашла это кольцо только в городе Хаоса. Он оставил сообщение на кольце, рассказывая мне о твоем существовании, и заставил меня передать тебе этот Источник Золотого Дракона в день, когда ты достигнешь совершеннолетия. Это освободит тебя от тела полудракона и позволит тебе стать настоящим Золотым Драконом, — Элизабет кивнула.
— Но… Но почему он не приехал и не встретился со мной лично? Раз он был в городе Хаоса, почему он не пришел искать меня и маму… — Губы Мии дрожали, когда она удостоверилась, что ее слезы не текут.
— Я думаю, у него должны быть свои причины. У него слишком много врагов в этом мире. Может, он не хотел, чтобы другие знали о твоем существовании… — Элизабет подошла к Мие и обняла ее. «Несмотря на то, что у него много недостатков, я считаю, что он все еще любит нас».
— Но... Я очень, очень хочу с ним познакомиться, — Ябемия больше не могла сдерживаться. Она уткнулась лицом в грудь Элизабет и заплакала.
Элизабет нежно похлопала ее по спине со слезами на глазах, поскольку она ничем не отличалась от нее.
Через некоторое время эмоции Ябемии, наконец, постепенно улеглись.
— Слейся с этим источником дракона. Сегодня ты достигла совершеннолетия, поэтому эффект будет оптимальным, — Элизабет передала светящуюся коробку Мии. «Укуси палец и капни кровью на коробку».
Мия держала золотую коробку обеими руками. Она чувствовала тепло, исходящее от коробки, как будто в ней была жизнь.
После некоторого колебания она последовала инструкциям Элизабет и прикусила палец. Она капнула на коробку каплю золотой крови.
Легкое золотое сияние внезапно стало очень ярким. Коробка с треском раскололась, как яичная скорлупа, и внутри нее обнаружился полупрозрачный светло-золотой шар.
Оно напоминало очищенное яйцо; маленький золотой дракон медленно плавал в этой полупрозрачной яичной скорлупе.
«Рев!»
В этот момент из яйца раздался тихий рев, и маленький золотой дракон вырвался из скорлупы. Он расправил крылья и нырнул к центру бровей Ябемии. Он превратился в золотой луч и исчез между ее бровями.
Ябемия застыла на месте, как марионетка. Золотые лучи сверкали в ее глазах, как будто они переживали удивительную перемену.
Это будет успешно, правда? Элизабет нервно стояла в стороне.
Золотые лучи струились по телу Ябемии, и золотой драконий хвост немедленно вырвался наружу. Затем на ее щеках и запястьях стали появляться золотые чешуйки. Это были изменения, которые проявились после того, как она съела ранее «Будда перепрыгивает через стену».
Однако на этом трансформация не закончилась. Золотой луч становился все ярче и ярче, а вслед за ним с мягким треском костей тело Ябемии начало увеличиваться. Костюм ее горничной растянулся, а затем разлетелся на части.
Тонкие золотые чешуйки покрывали все ее тело, и ее тело быстро увеличивалось.
Вскоре на вершине горы появился Золотой Дракон с размахом крыльев 50 метров.
Золотые чешуйки на стройном теле блестели в лунном свете.
— Успех! — Взволнованно воскликнула Элизабет, когда ее взгляд скользнул по телу Золотого Дракона. Она удивилась еще больше. На самом деле у нее есть сила 6-го уровня, как только она трансформировалась!
«Рев!»
Ябемия открыла глаза и подсознательно захныкала, но потом поняла, что вместо этого испустила величественный драконий рев.
— Это? — Она была ошеломлена на мгновение, прежде чем посмотреть вниз.
Элизабет, которая раньше стояла перед ней, теперь была крохотной, как муравей.
— А? Почему ты стала такой маленькой, сестренка? — В замешательстве сказала Мия.
— Это не я стала меньше. Это ты стала больше, — с улыбкой сказала Элизабет.
— Я стала больше… — Ябемия была ошеломлена, прежде чем снова посмотрела вниз. Ее глаза мгновенно расширились.
Чешуя золотого дракона, золотые крылья, золотые когти… Какой огромный Золотой Дракон!
— Где моя грудь? — Воскликнула Ябемия.
Однако она быстро пришла в себя. Сейчас не время об этом беспокоиться. Она внезапно мгновенно превратилась в огромного Золотого Дракона, и это изменение застало ее врасплох.
— Не волнуйся. Ты уже избавилась от своей идентичности полудракона после того, как слилась с Источником Золотого Дракона. Ты успешно превратилась в Золотого Дракона. Это твоя форма дракона, — с улыбкой сказала Элизабет.
— Неужели я действительно стала Золотым Драконом?
Несмотря на то, что Элизабет упомянула об этом до их приезда, Мия все еще испытывала нереалистичное ощущение, когда все это действительно произошло.
Ее унижали за то, что она была полудраконом, с самого детства. Она никогда не думала, что сможет избавиться от этой личности и стать благородным гигантским драконом.
— Да. С сегодняшнего дня ты настоящий Золотой Дракон, — убежденно сказала Элизабет.
После всей неразберихи Ябемия наконец успокоилась и с надеждой спросила Элизабет: «Тогда я могу летать?»
— Для гигантского дракона полет — самая основная способность…
— Ах… Я падаю…
Прежде чем Элизабет успела закончить говорить, Ябемия упала головой с вершины, хлопая крыльями.
— Нетерпеливая девушка, — Элизабет вздохнула, прежде чем взлететь, превратившись в Ледяного Дракона, и нырнула вниз.
Вскоре Золотой Дракон неуклюже замахал крыльями, как утопающий. Она начала взлетать с подножия горы в странной позе.
Ледяной Дракон медленно поднялся и сопровождал ее.
Глава 1121. Ты хочешь научиться сражаться у меня?
Золотой Дракон беспорядочно летал, но под руководством Ледяного Дракона она медленно овладела техникой полета. Постепенно она начала нормально летать и пробовать определенные техники, такие как поворот и подъем.
— Вау… Это так весело!
Золотой Дракон скользнул по вершине горы и нырнул через ручей, а затем перелетел через лес. Она оставила позади смех.
Элизабет появилась на вершине и посмотрела на Мию, которая уже овладела техникой полета. Она улыбнулась, когда сказала себе: «У нее действительно большой талант».
Ябемия приземлилась на вершине горы после того, как она насытилась весельем. Она втянула крылья и снова превратилась в человека.
— Айя! Моя одежда!
Как только она приземлилась, она обнаружила, что ее одежда была разорвана в клочья во время ее превращения. Она быстро прикрыла грудь и присела.
— Слава богу, моя грудь все еще здесь!
Она вздохнула с облегчением, держась за грудь.
— Сестренка, моя одежда пропала. Что мне теперь делать? — Ябемия посмотрела на Элизабет, ища помощи.
— Гигантским драконам не нужна одежда. Однако после того, как мы превратимся в человека, это действительно головная боль. Ты можешь превратить свою чешую в любую одежду, какую захочешь, — сказала Элизабет и продемонстрировала тривиальное заклинание.
Ябемия моргнула, а затем попыталась использовать это заклинание. Сверкнул золотой луч, и на ее теле появился комплект горничной, идентичный той, что была на ней раньше.
— Она действительно появилась! — Ябемия с восторгом разглядывала одежду на своем теле. Она потянулась, чтобы прикоснуться к ней. За исключением гладкой текстуры, дизайн был точно таким же, как и ее оригинальная одежда.
Однако они были преобразованы из ее чешуи, поэтому, когда она дотронулась до них рукой, ей показалось, что прикоснулись к ее коже. Она не привыкла к этому ощущению.
Похоже, мне нужно попросить у Босса другой комплект одежды. Иначе во время работы было бы неудобно, подумала Мия.
Элизабет продолжила: «Одежда, трансформированная из чешуи, не будет повреждена во время нашей трансформации. Так что, если ты собираешься носить обычную одежду, постарайся не трансформироваться в этот день».
— Да, — Ябемия кивнула. Некоторое время она колебалась, прежде чем спросить: «Сестренка, у меня есть кое-что, о чем я всегда хотела тебя спросить».
— Хм?
— Я хочу знать: кто тебя ранил? Кто нанес тебе такие тяжелые травмы? — Серьезно спросила Ябемия, глядя в глаза Элизабет.
В глазах Элизабет промелькнуло удивление. Она задумалась на мгновение, прежде чем покачала головой. «Тебе не нужно об этом знать».
— Нет, я хочу знать, — решительно сказала Ябемия. «Ты моя единственная семья. Хотя я не так сильна, как ты, я хочу защищать тебя и оставаться рядом с тобой».
Элизабет казалось, будто ее сердце екнуло. Глядя на решительную Мию, у нее в сердце возникло теплое чувство.
Никто раньше не говорил ей ничего подобного. Никто не говорил, что они останутся с ней, и никто не обещал защитить ее.
Даже ее собственная мать с детства предупреждала ее, что она единственный человек, ответственный за свою жизнь. Никто не защитит ее и не останется с ней.
После периода молчания она спокойно спросила: «Ты хочешь научиться сражаться у меня?»
Ябемия была ошеломлена на мгновение, прежде чем кивнуть. «Да. Я хочу учиться».
— Хорошо. Когда ты сможешь защитить меня, я тебе все расскажу, — Элизабет кивнула и скривила губы. Она развела руками и снова превратилась в ледяного дракона. Она поднялась в небо и посмотрела на Ябемию. «С сегодняшнего дня я буду тренироваться с тобой по три часа каждую ночь перед сном».
— Хорошо, — Ябемия кивнула и превратилась в Золотого Дракона. Она взлетела и последовала за Ледяным Драконом.
* * *
— Ты опоздала, — Мэг посмотрел на Камиллу, которая была в черном платье с высоким разрезом, черной накидке и марлевой шляпе, скрестив руки на груди. Нахмурившись, он сказал: «А где твоя форма?»
— Несмотря на то, что я согласилась присоединиться к твоему ресторану, не тебе решать, когда я хочу прийти на работу и что мне надеть, — сказала Камилла Мэгу с ухмылкой.
Слуга в черной мантии выступила вперед и сказала пронзительным голосом: «Ты знаешь, каков статус мадам? Как может такой простой человек, как ты, управлять ею?»
— Раз уж это так, мне придется обнародовать фотокамень и показать всем, что наша благородная графиня на самом деле мазохистка, а? — Сказал Мэг с улыбкой.
Выражение Камиллы застыло на ее лице. Если фотокамни будут показаны публике, то разве мисс Глория не узнает, что она мазохистка? Нет! Этого просто не могло произойти! Она должна была иметь идеальный образ в сердце мисс Глории.
Камилла немедленно откашлялась и трусливо сказала: «Эээ, вчера я плохо спала, поэтому сегодня проснулась поздно. Завтра я буду пунктуальна».
— Мадам… — В голосе слуги, черной кошки, прозвучала нотка шока.
Взгляд Мэга задержался на ее декольте на мгновение, прежде чем он спросил: «Как насчет одежды?»
— Я взяла с собой одежду. Я переоденусь, когда зайду, — Камилла огляделась. «В конце концов, учитывая мой статус, как я собираюсь снова встречаться с людьми, если люди узнают, что я здесь работаю?»
— Обслуживающий персонал — респектабельное призвание, — Мэг закатил глаза. Однако он не стал много говорить, увидев осторожное поведение Камиллы. Он впустил ее.
Слуга, черная кошка, тоже хотела последовать за ней.
— В ресторан не разрешается вход с домашними животными, персоналу также не разрешается приводить домашних животных на работу, — Мэг протянул руку, чтобы остановить слугу в черной мантии. Хотя поначалу она выглядела как человек, он прекрасно понимал, что за этим скрывается.
— Я Цезарь, самый верный слуга графини. Я всегда должна оставаться с графиней...
— Ух ты! Такой большой черный кот!
Прежде, чем Цезарь успела закончить говорить, Эми сорвала черную мантию. Цезарь, которая парила в воздухе, была потрясена и с мяуканьем упала на землю. Она выгнула спину, и весь ее черный мех ощетинился, когда она в панике посмотрела на Эми.
— Мяу~
Гадкий Утенок выскочил из-за спины Эми и встал перед ней. Его когти были видны из его толстых лап, когда он выжидательно смотрел на Цезаря.
— Мяу~
Хвост Цезаря тут же спрятался к животу. Она съежилась на земле, не шевелясь, и тайком поглядела на Гадкого Утенка.
— Бесполезная, — Камилла повернулась к Цезарю и махнула рукой. «Возвращайся домой».
— Мяу~
Цезарь вела себя так, будто ее помиловали. Она даже не могла говорить, когда повернулась и исчезла.
Глава 1122. Моя форма была разорвана мной по швам
— Уборная — это первая комната справа, когда ты поднимешься наверх. Там ты можешь переодеться, — сказала Мэг Камилле.
— Мммм, — ответила Камилла, поднимаясь наверх. Вскоре она спустилась в униформе повара, которую приготовил для нее Мэг.
— Старшая сестра Камилла тоже готовит? — С любопытством спросила Эми.
— На ней такая же форма повара, как и на мне, — Анна кивнула.
— Да. Я лучше всех готовлю салат из свежей крови и холодные нарезанные сердечки, — Камилла облизнула губы своим кроваво-красным языком. Она показала свои два острых резца, чтобы напугать двух маленьких девочек.
— Салат из свежей крови? Холодные нарезанные сердечки? Они вкусные? — С любопытством спросила Эми, совершенно не испугавшись.
— Они довольно неплохи, — Камилла кивнула, чувствуя легкое разочарование.
— Э-это человеческая кровь? — Голос Анны дрожал, и в ее глазах был оттенок страха.
— Человеческая кровь не подходит. Обычно человеческая кровь грязная и невкусная, — Камилла посмотрела на Анну. Она была очень довольна реакцией этой маленькой девочки. Она наклонилась и с улыбкой продолжила: «Она должна быть от красивой и доброй молодой леди. Их кровь самая сладкая. Конечно, такой милый маленький эльф, как ты, тоже неплохой выбор».
— Ах! — Анна закричала и спряталась за Мэгом, глядя на Камиллу в глубоком испуге.
— Не бойся, Анна. Она тебя только пугает, — Мэг коснулся головы Анны, чтобы утешить ее. Затем он сказал Камилле: «Твоя основная задача сегодня — научиться готовить ингредиенты от Ферис. Ты должна помнить, как обрабатывать каждый ингредиент и какое количество использовать».
— Мне все еще нужно учиться такой простой работе? — Камилла поджала губы и гордо пошла на кухню.
— Привет, — поприветствовала Ферис Камиллу, но ее клинок ветра продолжал свой путь. Зеленые ветряные лезвия напоминали острые ножи, поскольку они легко разрезали ингредиенты, парящие в воздухе. Затем они точно попали в разные чаши.
— Это… — Камилла, стоявшая у входа в кухню, уставилась на летящие ингредиенты с разинутым ртом.
Как, черт возьми, она собиралась этому научиться?
Мэг с улыбкой посмотрел на Ферис, которая терпеливо обучала Камиллу технике резки. В то же время ему было жаль, что эта талантливая ученица уезжает. Это была огромная потеря.
Что касается Камиллы, Мэг никогда не собирался ничего делать со ее фотографиями. В конце концов, он был порядочным человеком.
Заставить ее работать в ресторане означало наказать ее за то, что она ударила его дубинкой, и помешать ей причинить еще больший вред.
Он был на виду, а она была в тени. Кто знал, ударит ли она его снова?
Лучшим методом профилактики было положить ее ему под нос, а затем изменить ее с любовью и мудростью, чтобы она отказалась от этих глупых идей.
Камилла украдкой взглянула на Мэга из кухни, подумала: Вид самодовольного взгляда этого парня приводит меня в ярость. Рано или поздно я снова свяжу тебя и дам попробовать кнут и воск свечей!
— Не бойся, старшая сестра Анна. Всего два блюда. Мы попросим старшую сестру Камиллу сделать их для нас в будущем, — утешала ее Эми, тоже улыбнувшись.
— Я... Я их не буду есть, — Анна энергично покачала головой. После некоторого колебания она все же пошла на кухню, чтобы помочь.
Эми подняла голову и с нетерпением спросила Мэга: «Отец, Дафна сказала, что у них скоро каникулы. Тогда у меня они тоже будут? Такой отпуск, в котором я могу проводить много времени, играя и спя».
— Зимние каникулы? — Удивился Мэг. Система каникул в школе Хаоса была похожа на начальную школу в Китае. Летом в самые жаркие месяцы было два месяца каникул, а зимой — один месяц. Через две недели должно быть снова время для них.
Однако, хотя Эми можно было считать ученицей Школы Хаоса, она всегда училась магии у Крассу и Уриена. Он не был уверен, будут ли они следовать системе каникул Школы Хаоса.
Улыбаясь, Мэг сказал: «Я спрошу Учителя Крассу, когда позже отправлю тебя в школу. Посмотрим, когда у Маленькой Эми будут каникулы».
— Хорошо, — Эми послушно кивнула. Она вздрогнула и пробормотала: «Зима такая холодная. Будет замечательно, если я смогу остаться в теплой постели и поспать».
Мэг с улыбкой покачал головой. Это не была вина Эми. Никто не хотел вставать с теплой постели в такую холодную погоду.
«Дин».
Зазвонили колокола, висящие над дверью. Вошли Ябемия и Элизабет.
— Бррр. Ресторан по-прежнему самый теплый, — Ябемия выдохнула, прежде чем сказать с энергичной улыбкой: «Доброе утро, Босс и Эми».
— Доброе утро, старшая сестра Мия и старшая сестра Элизабет, — Эми тоже их поприветствовала.
— Доброе утро, — Элизабет кивнула, по-прежнему серьезная.
— Вы сегодня рано, — Мэг посмотрел на них двоих, чувствуя себя довольно удивленным. Они были на 15 минут раньше обычного.
— Эм... Босс, не мог бы ты дать мне еще один комплект костюма горничной, пожалуйста? Моя форма была разорвана мной по швам, — покраснев, сказала Ябемия Мэгу.
— Разорвана по швам? — Мэг слегка опешил, когда его взгляд подсознательно остановился на груди Мии. Они действительно были больше по сравнению с тем временем, когда он ее подобрал, но все равно было бы большим преувеличением, если бы они могли разорвать ее одежду по швам.
Интенсивный взгляд Мэга заставил Мию покраснеть еще сильнее. Она быстро покачала головой и сказала: «Они не порвали одежду. Это... Это потому, что вчера я превратилась в настоящего дракона; поэтому я порвала всю одежду».
Мия превратилась в настоящего гигантского дракона? Мэг был шокирован, когда оценил Мию. Несмотря на то, что она выглядела точно так же, как вчера, теперь у нее была сила 6-го уровня.
Единственным логическим объяснением того, как полудракон, обладающий лишь грубой силой, за одну ночь стал 6-го уровня, было превращение в дракона.
— Может быть, это из-за того, что ты съела «Будда перепрыгивает через стену»?
Два рыцаря вчера успешно перешли на следующий уровень после того, как съели суп, и Мия тогда тоже проявила признаки реверсии.
— «Будда перепрыгивает через стену» произвел эффект, — Мия кивнула, подсознательно глядя на Элизабет.
Мэг увидел, что Мия не хочет говорить больше, поэтому он не хотел зондировать. Чувствуя недоумение, он спросил: «Тогда что это на тебе надето? Разве ты не говорила, что она треснула по швам?»
Он потянулся, чтобы прикоснуться к ее воротнику, когда он ее спрашивал. Текстура была гладкой и довольно нежной, но на ощупь была немного холодной. Это был довольно уникальный материал.
— Это необычно. Что это за материал? — Он прикоснулся к ее юбке, все еще не осознавая материал на ощупь.
Глава 1123. Босс, ты такой непослушный!
Рука Мэга скользнула от воротника до подола юбки, чтобы прочувствовать текстуру этой удивительной одежды. В то же время ему было любопытно, как Мия сделала эту точную копию костюма горничной.
— Ах~
Ябемия испустила протяжный стон, покраснев.
Мэг был ошеломлен. Он посмотрел на Мию, которая внезапно покраснела, на быстро поднимающуюся и опускающуюся грудь.
Это было похоже на ласкание ее ключицы, когда сильный палец Мэга ласкал воротник Мии, а когда он схватился за подол ее юбки, ее задница словно наэлектризовалась. Она позволила этой теплой руке погладить себя, и покалывание начало распространяться по всему ее телу. Она чуть не упала на колени.
— Босс, ты такой непослушный!
От сильного стыда лицо Мии стало красным, как яблоко. Ее дыхание было поверхностным, но она смотрела на Мэга очень чувственно. С некоторым трудом она сказала: «Это… Это преобразовано из моих чешуек…»
— А? — Мэг был ошеломлен. Он снова подсознательно схватил ткань и кивнул. «Неудивительно, что это так мягко».
— Ах~
Мия не могла не застонать снова. Слезы уже катились по ее глазам.
— Ой, прошу прощения, Мия. Мне просто любопытно, потому что я впервые вижу одежду, преобразованную из чешуи дракона, — Мэг неловко поднял руку и извинился, обнаружив, что его поведение было немного резким.
Ябемия покачала головой и, затаив дыхание, ответила: «Все… Все в порядке…»
Ощущение покалывания в ее заднице все еще сохранялось, и она почувствовала некоторое разочарование, когда Мэг убрал руку.
Что я делаю? Нет! Я определенно не такой человек… Мистер Мэг просто понятия не имел… Подумала Мия, пытаясь избавиться от странных мыслей в своей голове, но она не могла не вспомнить то удивительное ощущение.
Элизабет взглянула на Ябемию, прежде чем снова взглянуть на Мэга. После некоторого колебания она, наконец, медленно разжала кулаки.
— Я пойду приготовлю для тебя одежду, — сказал Мэг, повернувшись, чтобы подняться наверх. Текущая ситуация была довольно неловкой; было бы лучше, если бы он ушел первым.
Отец ласкал старшую сестру Мию и заставлял ее издавать странные звуки. Следует ли мне это записать? В углу Эми с задумчивым видом достала небольшую записную книжку.
— У тебя все нормально? — Мягко спросила Элизабет Мию.
— Ага, я в порядке, — Мия кивнула и заставила себя улыбнуться. «Босс понятия не имел, поэтому мы не можем винить его в этом».
— Мммм, — уклончиво ответила Элизабет.
Мэг поднялся наверх, чтобы заставить систему сшить Ябемии еще один костюм горничной. Когда он собирался спуститься вниз, Джина, зевнув, вышла из спальни в школьном купальнике. Она крепко обняла Мэга, когда увидела его, прежде чем поприветствовать его с улыбкой. «Доброе утро, мистер Мэг».
— Доброе утро, Джина, — Мэг вытащил лицо из глубокого декольте. Он вздохнул и довольно беспомощно поздоровался с ней.
Выносить ежедневные утренние приветствия в таком стиле «омовения лица» было настоящей пыткой.
Это уже заставило его отложить дату отправки Джины в общежитие для персонала.
Мм, от нее так приятно пахло.
— Я вернусь сегодня в Лантисду, чтобы принести губы акулы и плавники, — сказала Джина.
— Ты не умеешь летать, так что ты будешь проводить много времени в дороге, если собираетесь возвращаться, верно? — Спросил Мэг. После покупки системы перевода в реальном времени у системы он уже мог нормально разговаривать с Джиной. Он также учил ее некоторым общим словам, когда у него было свободное время.
У него остались два набора акульих губ и акульих плавников, которых хватит на две урны «Будда перепрыгивает через стену» сегодня. Но ингредиенты для супа к завтрашнему дню закончатся. Следовательно, возникла необходимость активировать цепочку поставок Лантисды.
Улыбаясь, Джина ответила: «Мисс Элизабет согласилась пойти со мной сегодня. Однако верховный жрец сказал, что скоро придумает способ доставить акульи губы и плавники».
— Замечательно, — Мэг кивнул. Учитывая могущество Лантисды как племени, для них не было бы проблемой придумать способ передвижения. Поскольку ему не нужно было ломать голову, он больше не спрашивал об этом.
Мистер Мэг по-прежнему так же красив, как и вчера. Джина держалась за щеки и хихикала про себя, наблюдая, как Мэг спускается по лестнице.
— Мия, это одежду, которую я приготовил для тебя заранее. Ты можешь подняться наверх, чтобы переодеться, — Мэг передал одежду Мии.
— Х-хорошо, — Ябемия взяла одежду и поднялась наверх. Поднявшись на второй этаж, она с блаженной улыбкой потерла лицо одеждой и сказала: «Итак, мистер Мэг уже приготовил для меня одежду заранее».
Одежда Элизабет… Мэг посмотрел на Элизабет. Он вспомнил, что она мгновенно трансформировалась с одеждой во время своей предыдущей трансформации. Может, на ней тоже не было одежды, а вместо нее была одежда, трансформированная из чешуи?
Элизабет отступила на два шага от Мэга и осторожно посмотрела на него. Температура окружающей среды упала на несколько градусов.
— Не заблуждайся. Мне просто любопытно, — Мэг быстро заложил руки за спину, чтобы показать свою невиновность.
— Я никому не позволю прикоснуться ко мне, — сказала Элизабет.
— Старшая сестра Элизабет, давай танцевать, — Эми, державшаяся за музыкальную шкатулку, слегка потянула Элизабет за юбку.
— Ага, — Мэг взглянул на руку Эми и с улыбкой прошел на кухню.
«…»
— Что мы будем танцевать? — Эми продолжала спрашивать.
— Давай потанцуем предыдущую, — довольно беспомощно сказала Элизабет, глядя на очаровательный взгляд Эми. Она просто не могла на нее сердиться.
— Считайте меня! — Мия, которая только что переоделась, быстро спустилась и присоединилась к группе, которая училась танцевать.
Мэг прошел на кухню. Он был поражен, когда увидел, что Камилла мастерски владеет всеми десятью ножами.
Острые когти Камиллы вдохновили Мэга, поэтому он позволил системе изготовить для нее два набора ножей для пальцев.
Как следует из названия, это были тонкие и длинные ножи, которые крепились к пальцам и ими можно было пользоваться, как ногтями. Они заменили когти Камиллы.
Как и ожидал Мэг, эти 10 ножей повысили эффективность Камиллы. Она могла легко нарезать ингредиенты нужной формы. Хотя она все еще была медленнее, чем Ферис, никто в ресторане Мэми не мог сравниться с ней, включая самого Мэга.
Свист, свист, свист!
Ножи скользнули в воздухе, и побег зимнего бамбука распался на рисовые зерна и упал в миску.
— Ах, как такая простая работа могла отбросить меня назад, — Камилла ухмыльнулась, использовав свои умственные способности, чтобы заставить взлететь горошек, а затем нарезала его на рисовые зерна.
Ей нравилось это ощущение разрезания и свистящие звуки. Они вызывали у нее острые ощущения.
Может это реальный вариант нарезки овощей?
Мэг приподнял брови.
Глава 1124. Маленькая Эми хочет на каникулы
— Хорошо, пойдем сначала поедим, — сказал Мэг с улыбкой и снял фартук, наблюдая, как Мия ставит последнее блюдо на стол.
— Мне не нужно платить за всю эту еду? — Нерешительно спросила Камилла, глядя на стол, полный еды.
— Да, это одно из преимуществ персонала, — Мэг кивнул. На самом деле питание сотрудников обходилось дороже, чем их зарплата.
Глаза Камиллы загорелись, когда она сказала: «Тогда можно мне еще одну миску пудинга тофу?»
Мэг покачал головой. «Неа. Даже наш обслуживающий персонал имеет право только на одну порцию пудинга тофу на каждый прием пищи. Легко можно объесться, если у тебя будет слишком много».
— Хорошо, — Камилла села на свободное место. Редко она не продолжала спрашивать. Она взяла палочки для еды и тихонько поела.
После завтрака Мэг отправил Эми в школу на своем велосипеде. Камилла, выполнившая сегодня утренние дела, вылетела через заднее окно и незаметно покинула ресторан.
— Мадам, неужели люди будут управлять нами только из-за фотокамня? — Обиженно сказала Цезарь в маленьком переулке.
Камилла покосилась на Цезаря, ее голос был полон отвращения, когда она сказала: «Ты испугалась маленького толстого котика. Такой позор».
— Мадам, вы не можете винить меня в этом. Этот толстяк определенно не обыкновенный кот. У меня есть страх, который исходит из моей души, когда я сталкиваюсь с ним...
— Заткнись, — прервала Камилла Цезаря, сжимая кулаки. «Я не допущу такого легкого поражения. Согласие остаться в ресторане Мэми — это лишь временный план. Моя цель — сначала завоевать его доверие, а затем найти шанс украсть фотокамень. Тогда он меня больше не будет контролировать».
— Мадам действительно умный стратег, — немедленно похвалила ее Цезарь.
— Хорошо, давай сначала придумаем план. Сегодня ночью…
* * *
Мэг принес с собой набор йотяо и соевое молоко, когда отправил Эми в ее новый класс магии.
Новый класс магии, построенный лично Крассу, уже был достроен. Он был в три раза больше, чем предыдущий класс магии. Это было отдельное здание, находившееся в одиночестве на северо-западе Школы Хаоса.
Снаружи он выглядел как квадратный черный ящик — ничего выдающегося.
Тем не менее, люди, которые посетили его, знали, что это был самый продвинутый класс магии в городе Хаоса или, возможно, даже на всем Норландском континенте. В нем были все вспомогательные устройства и комнаты для тренировок для всех уровней магической подготовки. В то же время здесь была игровая комната в розовых тонах.
Да, это был личный класс магии Эми.
— Босс Мэг, этот йотяо, который ты приготовил, такой вкусный. С этого момента я буду есть его с соленым соевым молоком на завтрак, — радостно сказал Крассу, громко жуя йотяо.
— Мастер Крассу, у других детей будут каникулы, когда ты дашь мне перерыв? — Поспешно спросила Эми, прежде чем Мэг успел даже открыть рот.
«Кашель…» Крассу подавился, когда пил соевое молоко. Он некоторое время кашлял, прежде чем недоуменно взглянуть на Эми. «Перерыв? Какой перерыв? Есть перерыв для занятий магией?»
— Это так, лорд Крассу. Ежегодно в самое холодное время зимы ученики Школы Хаоса проводят школьные каникулы. Также следует отметить праздник Дня мира. Летом в самый жаркий период также бывает два месяца каникул, — с улыбкой объяснил Мэг. По его памяти, только в Школе Хаоса были летние и зимние каникулы. У студентов Роду их не было.
— Учителя в Школе Хаоса действительно знают, как развлекаться. Они не заботятся о том, чтобы правильно обучать детей знаниям и способностям. Вместо этого они думают о том, как развлечься. Они не преподают в самое жаркое время летом и самое холодное время зимой, и все равно винят учеников. Мы вообще не должны поощрять это, — нахмурился Крассу.
— Это звучит… Довольно разумно, — Мэг задумчиво кивнул.
— Ни за что. Я тоже хочу сделать перерыв от школы! — Эми положила руки на бедра и надулась. «Почему у других детей может быть перерыв, а у меня нет? Эми тоже хочет отдохнуть!»
— Эээ… Маленькая Эми, изучение магии — это вопрос, требующий от нас долговременного упорства. Если мы будем время от времени останавливаться на месяц или два так часто, мы потеряем связь с магией. Тогда мы никогда не сможем стать могущественными заклинателями. Пришло время заложить фундамент, и будет плохо, если ты потеряешь связь, — терпеливо объяснил ей Крассу.
Мэг посмотрел на Эми. Хотя он знал, что Эми хотела сделать перерыв, в конце концов, это были переговоры между малышкой и ее учителем. Поэтому он решил промолчать и позволил Эми сделать выбор за себя.
Эми опустила руки и нерешительно спросила Крассу: «Я не стану сильным заклинателем, если у меня будет перерыв?»
Крассу кивнул. «Да. Я уже запланировал плотный график курсов на следующие три месяца. Если Эми будет внимательно следить за расписанием, у тебя будет хороший шанс прорваться на 7-й уровень и стать продвинутым заклинателем».
Эми взглянула на Мэга, а затем спросила: «Смогу ли я защитить отца, если стану продвинутым заклинателем?»
— Быть продвинутым заклинателем означает, что ты уже являешься силой с более высоким статусом в этом мире. Конечно, ты сможешь защитить Босса Мэга, — Крассу кивнул.
— Тогда я не хочу делать перерыв. Я хочу продолжать изучать магию, — убежденно сказала Эми.
На лице Мэга появилась улыбка. Он не ожидал, что малышка откажется от каникул, чтобы защитить его. В его сердце сразу же возникло теплое чувство. Он уважал ее решение.
— Хорошо, хорошо, хорошо, — сказал Крассу, показывая свое одобрение. Став продвинутым заклинателем за шесть месяцев изучения магии, этот драгоценный ученик собирался установить легендарный рекорд в истории Норландского континента.
— Лорд Крассу, Маленькая Эми, я пойду, — сказал Мэг, повернувшись, чтобы уйти.
* * *
— Вы слышали об этом? Вчера ресторан Мэми выпустил новый суп под названием «Будда перепрыгивает через стену». Его цена составляет 10 000 медных монет, — сказал со смехом старик утром в чайной.
— Этот босс сумасшедший?! 10 000 медных монет на чашу? Есть ли люди, достаточно глупые, чтобы это купить?
Кто-то быстро присоединился к разговору, а другие клиенты стали оглядываться.
— О, 10 с лишним мисок, которые были выпущены вчера, были раскуплены в мгновение ока.
— Похоже, в этом мире полно идиотов.
— Вы даже не представляете. Я слышал, что два рыцаря продвинулись сразу после того, как съели этот суп. Самое чудесное, что волосы у лысых мужчин начали расти после того, как выпили бульон! — С удивлением сказал старик.
— Вау!
В чайхане сразу же вспыхнуло волнение. Несколько лысых мужчин средних лет и рыцарей низкого ранга начали собираться вокруг старика.
Глава 1125. Наказание за провал миссии: самостоятельно подмести всю Аденскую площадь
Мэг медленно ехал на велосипеде по дорожке площади, где не было пешеходов. Вдруг перед ним упала длинная метла, заставив его в испуге остановиться: «Прошу прощения, прошу прощения». Из-за скамейки у обочины дороги встал старик. Он поднял упавшую длинную метлу и искренне извинился перед Мэгом.
Мэг взглянул на этого старика. Ему было около 60 лет, и его волосы были почти белыми, но морщины на его лице были глубокими. На его растрепанной бороде и бровях уже образовался иней. На нем была рваная черная хлопчатобумажная куртка с повязкой на левой руке с надписью «Уборщик Аденской площади». Похоже, он работал на площади уборщиком.
Рядом со скамейкой стояла и пожилая женщина. Ей было лет 50-60, худая и горбатая. Она держала половину бисквита и нервно смотрела на него.
— Все в порядке, — с улыбкой сказал Мэг. Его смутило, что старик был так вежлив.
Блокпост был снят, и Мэг был готов ехать дальше.
— Эх. Ты можешь прекратить попытки согреть его, старик. Я не голодная. Ты можешь съесть его. Я не буду, — в этот момент прозвучал изможденный голос старушки.
Мэг в замешательстве повернул голову. Он видел, как старик вынул половину бисквита из своей нагрудной одежды. Он давил на него руками, как будто давил на кусок камня. Он в отчаянии сказал: «Сейчас слишком холодная погода. Обычно я могу его согреть и сделать мягким, но почему я не могу согреть его сегодня?»
— Все нормально. Я не голодная, — старушка покачала головой. У нее шевельнулось горло, когда она уставилась на бисквит. Затем она отвела взгляд.
— Тогда я окуну его для тебя в воду. Его можно есть, если он размягчится в воде, — старик передал бисквит старушке, когда он повернулся, чтобы достать бамбуковую чашку для воды из корзины, которая была довольно полна мусора. Дважды сильно покрутив, он открутил колпачок. Его глаза мгновенно покраснели, когда он увидел плавающий тонкий слой льда.
— Неважно. Съешь его. Мы все еще должны работать. Погода такая холодная. Мы можем вернуться раньше, если закончим подметать территорию, — старушка подтолкнула бисквит к старику и взяла у него бамбуковый контейнер. Она вернула крышку на место и снова положила в корзину. На ее морщинистом лице была улыбка.
Мэг колебался на мгновение, прежде чем он решил остановиться и припарковать велосипед. Он сказал старику: «Я могу чем-нибудь вам помочь?»
Старик обернулся и ошеломленно посмотрел на Мэга. Он неуверенно огляделся, прежде чем спросить: «Вы говорите со мной, сэр?»
Старый Джек и его жена подметали Аденскую площадь уже десять с лишним лет. Поскольку они постоянно контактировали с мусором, люди обычно обходили их. Этот джентльмен, который выглядел очень хорошо одетым и респектабельным, действительно проявил инициативу, чтобы поприветствовать его? Такого раньше никогда не случалось.
— Да. Я вижу, что у вас вроде бы возникли проблемы. Могу я предложить вам помощь? — Мэг кивнул.
— Это не проблема. Мы пришли подметать площадь с четырех утра. Мы привезли с собой несколько сухих бисквитов, но из-за холодов они сильно промерзают. Обычно я согреваю и смягчаю их теплом своего тела, прежде чем дать ей. Однако температура просто слишком низкая, и я не могу их согреть, как ни стараюсь. В горячей воде, которую я принес, тоже через такое долгое время начал образовываться лед.
— Это все еще нормально для меня, я все еще могу глотать после того, как пережевываю его сильнее, но у моей жены осталось мало зубов. Боюсь, ее тело не сможет противостоять холоду и голоду, если она не будет есть, чтобы набить желудок, — сказал Старый Джек с красными глазами, укоряя себя.
— Айо, почему ты заставляешь меня выглядеть такой слабой? Мое тело в полном порядке. Не трать зря драгоценное время этого джентльмена, — пожилая женщина закатила глаза на Старого Джека, а затем с улыбкой сказала Мэгу: «Добрый сэр, у нас все в порядке. Не беспокойтесь о нас».
Мэг посмотрел на старушку. Хотя на ней была залатанная одежда, ее улыбка была такой же чистой, как цветы, распустившиеся на снегу. Это заставляло людей чувствовать себя комфортно.
Какая добрая старушка, сокрушался Мэг в душе. Ему стало их жалко, когда он посмотрел на большое печенье в их руках.
— Дин! Сочувствие, которое Хозяин испытывает к двум уборщикам, вызвало новую миссию: уборщики, работающие на площади Аден, начинают свою уборку каждый день в 4 часа утра, чтобы убедиться, что площадь Аден остается чистой и аккуратной. Им приходится работать несколько часов непрерывно при минусовой температуре. Они часто голодны и устают еще до того, как их задача завершена, но они никогда не успевают поесть горячую пищу. Может ли Хозяин пообещать обеспечить порцию отвара со свининой и вековым яйцом для уборщиков, работающих на площади Аден, в качестве завтрака каждый день?
— Награда за миссию: рецепт отвара со свининой и вековым яйцом! Наказание за провал миссии: самостоятельно подмести всю Аденскую площадь!
В этот момент в голове Мэга зазвенел голос системы.
— Хм? — Мэг был ошеломлен. Он действительно испытывал к ним симпатию, но намеревался только купить для этой пары набор завтраков и принести им чашку горячей воды. Он не ожидал, что система заставит его накормить всех уборщиков на Аденской площади завтраком.
Это…
… На самом деле не было большой проблемой.
Однако его просто не обрадовало то, что его заставили это сделать.
— Система, ты заставляешь меня делать добрые дела? Как кулинарная система, разве твои действия не выходят за рамки? — Мэг сказал в своем сердце несчастно.
— Хозяин, если вы хотите стать настоящим Богом кулинарии, у вас должно быть чистое сердце. Доброта и симпатия — самые основные черты характера. Это миссия по развитию вашего характера, поэтому я не переборщила, — спокойно ответила система.
— Раз уж это так, я приму эту миссию, — задумчиво сказал Мэг. Однажды он накормил детей едой, и совместная еда действительно приносила радость.
Предоставить голодным уборщикам простой горячий завтрак — отвар из свинины и вековое яйцо — не должно быть для него обузой.
— Все в порядке. У меня все равно под рукой ничего нет, — с улыбкой сказал Мэг старушке. «Дайте мне бамбуковый контейнер, и я принесу вам горячей воды».
— Это… — Старушка посмотрела на дружелюбную улыбку Мэга с некоторой неуверенностью.
— Это всего лишь простой поступок. Мой ресторан прямо там, — сказал Мэг, указывая на ресторан Мэми.
— Тогда… Тогда мы побеспокоим вас, сэр, — старик достал бамбуковый контейнер и вылил из него воду, прежде чем подать его Мэгу.
В ледяном бамбуковом контейнере все еще был колотый лед. Горячая вода остывала за 10 минут, если ее держали в таком неизолированном контейнере.
Мэг взял контейнер и направился прямо к ближайшему магазину для завтраков.
— Как мы могли беспокоить человека... — старушка неохотно посмотрела на старого Джека.
Старый Джек засмеялся и снисходительно посмотрел на старуху. «Я должен убедиться, что у тебя есть что-нибудь поесть. Я поблагодарю этого доброго джентльмена позже».
Глава 1126. Я нужна принцессе
Мэг вернулся с контейнером, полным воды и двумя пирожными из муки грубого помола. Эти паровые пирожные были самой мягкой едой, которую продавали в магазине. Он протестировал небольшой кусочек. Хотя он не таял сразу после того, как его положили в рот, людям, которые не могли хорошо жевать, это было довольно легко.
— Пожалуйста, съешьте немного, прежде чем пить воду, — Мэг протянул старушке паровое пирожное и воду.
— Нет, нет, нет. Нам нужна только вода. Зачем нам это? — Старушка быстро помахала рукой. Она взяла только воду с улыбкой и сказала: «Мы можем замочить бисквит в воде, и мы сможем съесть его позже. Большое спасибо».
— Да. Большое спасибо. Нам нужна только вода, — сказал с улыбкой и Старый Джек, открывая крышку и выливая горячую воду. Затем он разломил бисквит на куски и замочил их в воде. Горячая вода быстро смягчила бисквит.
— Я уже позавтракал, а эти паровые пирожные нельзя есть, когда они остынут. Было бы жаль тратить их впустую, не могли бы вы помочь мне съесть их, пожалуйста?
— Это…
Старый Джек и его жена задумчиво переглянулись. Было бы действительно жаль тратить впустую такие хорошие паровые пирожные, но они не чувствовали себя хорошо, принимая доброжелательность других.
Улыбаясь, Мэг продолжил: «На самом деле, я хочу попросить вас двоих об одолжении, поэтому я купил вам завтрак. Если вы их не примете, я не могу вас об этом спросить».
— В чем вы хотите, чтобы мы вам помогли, сэр? Пожалуйста скажи нам. Если мы сможем это сделать, мы поможем вам, — убежденно сказала старушка.
— Пожалуйста, присаживайтесь и ешьте, пока я вам об этом расскажу, — Мэг сунул пирожные в руки пожилой паре.
Они могли принять только пирожные, потому что Мэг не примет ответ «нет».
— Я хотел бы знать, сколько уборщиков работает на площади Аден? — С любопытством спросил Мэг у них двоих.
— Всего их 32. Это количество уборщиков, присутствующих на нашей обычной встрече, — Старый Джек задумался, прежде чем недоуменно взглянуть на Мэга. «Почему вы спрашиваете об этом?»
Старушка тоже недоуменно смотрела на Мэга. Почему этот добрый джентльмен спрашивает о них, об уборщиках?
— Я хозяин в ресторане Мэми. Я думаю, вы, ребята, очень много работаете, чтобы содержать площадь в чистоте, поэтому я хотел бы предоставить вам завтрак, который согреет ваш желудок, — сказал Мэг с улыбкой.
Старый Джек и его жена в шоке смотрели на Мэга. Обычно пешеходы даже не смотрят на них. Рестораны обращались с ними как с вредителями и прогоняли их, когда они приближались. Вот почему они не осмелились подойти к ним за чашкой горячей воды.
Но этот добрый джентльмен на самом деле сказал, что хочет накормить их завтраком?
— Ресторан Мэми? Знаменитый ресторан в конце, перед которым всегда длинные очереди? — Воскликнул Старый Джек, внезапно что-то вспомнив.
— О, этот ресторан! — Воскликнула и старушка.
Они часто слышали, как люди говорят об этом ресторане во время встреч в течение последних нескольких дней. Они слышали, что он занял первое место в рейтинге Вкусной кухни, и каждый день перед ним выстраивались сотни клиентов. Самое дешевое блюдо в этом ресторане стоило 200 медных монет, а самое дорогое блюдо даже стоило 10 000 медных монет за одну порцию.
Они не могли представить, как выглядела еда, которая стоила 10 000 медяков. Оно же было не из золота, правда?
Они не могли заработать 10 000 медных монет даже за год работы.
— Да. Это должен быть ресторан, о котором вы говорите, — Мэг кивнул. Он не ожидал, что ресторан Мэми станет еще более известным, чем он представлял.
— Вы говорите, что хотите накормить нас завтраком? — Старый Джек все еще сомневался. Это было просто невероятно.
— Да. Интересно, где я могу встретиться с вашим ответственным? Я хотел бы поговорить с ним напрямую, — Мэг кивнул.
Старушка довольно быстро успокоилась. Она указала на переулок неподалеку и сказала: «Наш офис находится на втором этаже в этом переулке. Мы встречаемся там каждый день в девять утра. Мистер Сидка, наш руководитель, тоже будет там».
Мэг посмотрел в том направлении, которое указала старушка, и улыбнулся. «Хорошо, спасибо вам большое. Пожалуйста, наслаждайтесь завтраком. Увидимся».
— Мы должны быть теми, кто вас благодарит. Это лучший завтрак, который мы когда-либо ели, — с благодарностью ответила старушка.
Мэг попрощался со стариками и поехал на велосипеде обратно в ресторан. Было бы лучше напрямую поговорить с их ответственным по этому вопросу, и было бы здорово получить список имен, чтобы идентифицировать весь персонал, чтобы предотвратить проблемы. Это было сделано для того, чтобы не допустить появления халявщиков.
В конце концов, Мэг не занимался благотворительностью. Он хотел помочь только тем, кто в ней нуждался, а не всем.
* * *
Как обычно, длинные очереди выстраивались перед рестораном Мэми. Гарольд и его семья стояли в передней части очереди, и он выжидательно смотрел на вход в ресторан.
Для человека, который обычно пропускал завтрак, он был полностью очарован этим восхитительным йотяо и соевым молоком после того, как вчера впервые попробовал его в ресторане Мэми.
Конечно, самым важным было то, что после того, как он позавтракал вчера, желудок не болел весь день, также не было никаких симптомов вздутия живота и кислотного рефлюкса.
Целый день он энергично развлекался с женой и дочерью. Это чувство было просто чудесным.
Поэтому рано утром, прежде чем Дорис нужно было что-то сказать, он снова привел их в ресторан Мэми, чтобы они могли позавтракать всей семьей.
— Отец, можно мне мороженого? — С нетерпением спросила Кэти у Гарольда, потянув его за руку.
Гарольд с улыбкой покачал головой и сказал: «Не сегодня. Слишком холодно, чтобы есть его утром. Отец приведет сюда Кэти, чтобы она снова съела мороженое, в следующий выходной».
— Хорошо, — Кэти была немного разочарована, но вскоре снова улыбнулась. «Это так блаженно иметь возможность есть с отцом каждый день».
— Я тоже чувствую себя очень хорошо, — Гарольд погладил Кэти по голове. Эта малышка уже стала такой высокой в мгновение ока. Он действительно многое упустил; следовательно, в будущем ему придется проводить с ними еще больше времени.
— Это действительно замечательный ресторан, — Дорис посмотрела на отца и дочь с блаженной улыбкой на лице.
* * *
— Мистер Мэг, мне придется уйти. Я нужна принцессе, — Ферис подошла к Мэгу в тот самый момент, когда он вошел в ресторан. Она мягко сказала: «Мисс Камилла теперь может взять на себя мою работу, поэтому даже если я уйду, это не сильно повлияет на ресторан».
Глава 1127. Надеюсь, шеф Саргерас сможет позаботиться о ней во время путешествия
Мэг посмотрел в решительные глаза Ферис и задумался. Затем он кивнул. «Хорошо. Ты уже научилась готовить жареный рис Янчжоу и тушеную курицу с рисом. Ты всегда можешь внести в них изменения в соответствии с ингредиентами, доступными в тех местах. Пришло время отпустить тебя».
— Спасибо, мистер Мэг, — Ферис низко поклонилась Мэгу. После того, как она выпрямилась, она спросила, покраснев: «Когда война закончится, если я смогу вернуться снова, ты примешь меня?»
— Конечно. Почему мне отказываться от такого выдающегося сотрудника, как ты? — Мэг кивнул. Однако эти слова показались ему странными...
— Всего лишь выдающийся работник… — Ферис была немного разочарована, но вскоре улыбнулась и кивнула. «Тогда я обязательно вернусь».
— Я уже расспрашивал тебя о том, где сейчас находится принцесса Ирина. Я восхищаюсь ее благородным характером в борьбе за свободу простых эльфов. Нынешнее положение Ночных эльфов не должно быть слишком хорошим. Поэтому я пожертвую некоторые продукты питания, и ты можешь путешествовать с командой, которая сопровождает их. В этом случае вы могли бы позаботиться друг о друге в дороге.
— Еда? — Ферис была ошеломлена, но вскоре она поняла, что принцесса больше не была той, которой поклонялись и любили все эльфы. Условия жизни Ночных эльфов, должно быть, были очень тяжелыми, и она действительно не подумала об этом. Мистер Мэг действительно был очень вдумчивым человеком.
— Да. Сначала сделай перерыв, Ферис. Я приведу тебя в одно место после завтрака. Мне еще нужно кое-что сделать лично, — кивнул Мэг.
— О, ладно, — Ферис быстро кивнула. Она даже не знала, где сейчас принцесса, и не ожидала, что мистер Мэг так много сделал для нее. Он даже заранее обо всем договорился.
— Ферис, ты тоже нас покидаешь? — Ябемия подошла и печально взяла ее за руку. «Сначала это была Аиша, потом Ширли, а теперь ты тоже уходишь. Я не могу позволить тебе уйти».
— Да. Вы, эльфы, все так заняты? — Бабла тоже недоуменно смотрела на Ферис. Лунная Нация никогда раньше не воевала. Все ее жители жили в гармонии. Они даже редко ссорились или дрались.
Все столпились вокруг нее. Несмотря на то, что Ферис обычно мало разговаривала, она все же установила довольно хорошие дружеские отношения со всеми ними. Им было грустно прощаться с ней.
— Я буду готовить для принцессы. Я вернусь, как только закончится война. Думаю, мисс Аиша и мисс Ширли тоже вернутся, — Ферис смотрела на них покрасневшими глазами. Ей тоже было грустно прощаться.
Здесь она впервые обрела друзей. У нее также были люди, которые заботились о ней, кроме принцессы.
Какое теплое место. Если это возможно, она хотела бы остаться здесь навсегда.
— Давайте готовиться к завтраку, — Мэг взглянул на часы и пошел на кухню.
Оживленный завтрак закончился очень быстро. Мэг снял фартук и повесил его на крючок. Попросив Ферис подождать его, он поднялся наверх, чтобы переодеться.
Мэг спустился вниз и сказал: «Пошли».
Ферис кивнула, а затем последовала за ним к двери.
— Подожди минутку, — сказала Анна сзади как раз в этот момент.
Ферис обернулась.
Анна подбежала к ней и протянула крольчонка, который был связан из белой пряжи. «Старшая сестра Ферис, если увидишь Старшую сестру Ширли, пожалуйста, передай ей этого крольчонка. Скажи ей, что я всегда буду ждать ее возвращения».
Ферис посмотрела на пухлого кролика и кивнула. «Ладно. Я передам его ей, если встречусь с ней».
— Спасибо, — слезы Анны уже катились по ее щекам. Она бросилась в объятия Ферис и, задыхаясь, сказала: «Вы, ребята, должны... Должны вернуться».
Глаза Ферис тоже покраснели, и она крепко обняла Анну.
— Ферис, напишите мне, если вы, ребята, больше не сможете держаться. Я приведу на помощь армию Лунного Народа, — Бабла подняла руку, стараясь придать своему лицу как можно более беззаботное выражение.
— На меня тоже рассчитывай, — Элизабет подняла руку.
— Я… Я мало что могу сделать, но если я тебе понадоблюсь, я тоже приду, — Ябемия тоже подняла руку.
— Спасибо вам всем, — Ферис одарила всех ослепительной улыбкой и помахала. «До свидания, все».
Мэг посмотрел на них, и у него вдруг потеплело на сердце. Он не знал, когда это началось, но все люди в ресторане давали ему ощущение товарищества. Благодаря простому и счастливому ежедневному общению у них сложились теплые отношения.
Это была та дружба, которой у него никогда не было в прошлой жизни. Это не имело никакого отношения к деньгам и статусу. Эти простые и прекрасные отношения затронули самую нежную часть его сердца.
Если этот день настанет, я тоже пойду. Тайно сказал Мэг в своем сердце. Будь то Ирина, Салли, Ширли или Ферис, он просто не мог стоять в стороне и ничего не делать.
Мэг уехал с Ферис на велосипеде. Покинув Аденскую площадь, они направились на север города и свернули в небольшой переулок. Сделав несколько поворотов, они остановились перед довольно старым двором.
— Подожди меня здесь, Ферис, — Мэг вышел во двор и постучал. Три длинных стука и два коротких.
Через мгновение дверь приоткрылась внутрь, и оттуда выглянул глаз. Глаз мгновенно загорелся, когда увидел Мэга, и широко распахнул дверь.
— Босс Мэг, вы здесь! — Мондо почтительно обратился к Мэгу, прежде чем крикнуть во двор: «Босс, босс Мэг здесь».
— Мы поговорим внутри, — Мэг повернулся и помахал Ферис, когда вышел во двор.
— Это наши клиенты? — Ферис удивленно посмотрела на Мондо и быстро догнала Мэга.
— Босс Мэг, вы пришли, — Саргерас, который был топлесс, вышел поприветствовать Мэга сразу же, как только он вошел. Затем он увидел Ферис, которая последовала за Мэгом, и быстро вернулся в свою комнату, чтобы одеться. Через некоторое время он вышел, смущенно потирая голову, и сказал: «Я думал, что ты один».
— Шеф Саргерас, мы можем выполнить миссию, о которой уже говорили. Вы уже подготовили все, что мне было нужно? — С улыбкой сказал Мэг.
— Босс Мэг, я приготовил все продукты, которые вы просили меня достать. Все они загружены в фургоны, припаркованные на заднем дворе. Мы можем отправиться в любое время после того, как пристегнем к ним единорогов, — Саргерас привел Мэга на задний двор, где было припарковано 20 с лишним повозок с едой.
Мэг кивнул. Этой еды должно хватить на всю зиму Ночным Эльфам. Он сказал Саргерасу: «Кроме еды, Ферис также пойдет с вами. Надеюсь, шеф Саргерас сможет позаботиться о ней во время путешествия».
— Не волнуйтесь, я справлюсь. Пока я жив, я не позволю мисс Ферис получить ни единой царапины, — пообещал Саргерас, хлопнув себя по груди для пущей убедительности.
— Это долгое путешествие, и эльфы могут напасть. Об оплате...
— Босс Мэг, 1000 святых жоуцзямо уже очень крупная плата, и вы даже подготовили те, которые нам нужны для путешествия. Не волнуйтесь, мы доставим и продукты, и мисс Ферис в целости и сохранности, — Саргерас прервал слова Мэга со смиренной улыбкой, но его тон был полон убежденности.
Глава 1128. Я передам это Ее Высочеству
— Тогда мне придется потревожить Пылающий Легион в этом путешествии, — с благодарностью сказал Мэг Саргерасу.
С тех пор, как Ферис сказала, что хочет пойти к Ирине, он начал готовиться. Поскольку его сила еще не достигла своего пика, он не мог оказать слишком много прямой поддержки. Следовательно, он мог оказывать поддержку только другими способами, такими как приготовление необходимой еды и использование Пылающего Легиона для сопровождения.
Судя по тому, что он знал об Ирине, она определенно не думала бы о проблеме еды, пока не начала революцию. Столкнувшись с безумно интенсивной осадой леса Ветров, добыть еду было очень сложной задачей.
Я не ожидала, что мистер Мэг так много подготовит для меня. Это так трогательно... Ферис посмотрела на многочисленные фургоны, припаркованные на заднем дворе, и почувствовала себя очень тронутой. Она снова посмотрела на Мэга покрасневшими глазами.
Поговорив с Саргерасом, Мэг повернулся и подошел к Ферис. Он достал книгу, обернутую крафт-бумагой, и передал ей.
— Это? — Ферис взяла ее с бешено бьющимся сердцем. Может быть, мистеру Мэгу есть что сказать ей? Если так…
— Ферис...
— Я хочу… — Взорвалась Ферис, но затем поняла, что бросилась вперед паровоза. Ее лицо мгновенно покраснело.
— Готова? — Мэг приподнял брови. Он понятия не имел, о чем говорила эта девушка, и почему она покраснела? Он продолжил: «Ферис, это книга о военном искусстве, которую я случайно нашел. Я думаю, что это довольно хорошо написано, можешь передать ее своей принцессе. Может быть, это поможет ей».
— П-передать это принцессе? — Ферис была ошеломлена. Итак, это был не подарок, который мистер Мэг приготовил для нее, и просто...
Ферис была немного разочарована и покраснела еще сильнее. Она кивнула. «Х-хорошо, я передам это Ее Высочеству».
— Война опасна. Пожалуйста, будь очень осторожна. Этот нож можно считать моим подарком тебе. В ресторане для тебя всегда найдется место. Возвращайся, когда война закончится, — Мэг достал из сумки на поясе китайский тесак и протянул его Ферис.
— Это личный тесак Босса, — с удивлением сказала Ферис, взяв тесак обеими руками. Он имел привычные пропорции и вес.
Улыбаясь, Мэг сказал: «Теперь он твой».
— Спасибо, босс, — на лице Ферис появилась улыбка.
— До свидания, — сказал Мэг Ферис с улыбкой, когда увидел, что единороги уже привязаны к фургонам, и Пылающий Легион смотрит на них.
— До свидания, босс, — Ферис помахала на прощание Мэгу. Затем она повернулась, побежала к фургонам и запрыгнула в один из них.
Мэг смотрел, как длинный конвой медленно отходил от входа. Он постоял в пустом переулке, прежде чем уехать на велосипеде.
Можно было только задаться вопросом, как выиграть эту войну с огромным неравенством сил.
Ему тоже нужно быстро наращивать свою мощь. В противном случае не имело бы значения, сколько у него планов и подкреплений.
Когда Мэг на своем велосипеде приехал в отдел уборки Аденской площади, они уже собирались разойтись после утреннего собрания.
Мэг постучал. Все тридцать с лишним пожилых уборщиков и молодой человек лет тридцати впереди посмотрели на него, стоящего у входа.
— Простите, что перебиваю. Я босс ресторана Мэми, Мэг. Мне есть что обсудить с вами. Могу ли я войти? — С улыбкой спросил Мэг.
— О, это тот добрый джентльмен, — глаза старушки загорелись, и она ткнула старика Джека, который дремал рядом с ней.
— Мистер Мэг, — Старый Джек в недоумении открыл глаза, и они тоже загорелись. Он с улыбкой помахал Мэгу, а затем сказал сидевшему впереди молодому человеку: «Сидка, это тот добрый джентльмен, о котором я тебе рассказывала ранее».
— Старый Джек, это тот добрый джентльмен, который сегодня утром угостил тебя завтраком?
— Ты сказал, что он хочет приготовить для нас горячий завтрак?
— Это действительно ресторан Мэми? Я слышал, что ресторан очень дорогой.
Все уборщики начали тихо обсуждать и изумленно посмотрели на Мэга. Такое случилось впервые. Если бы они могли каждое утро завтракать горячим, это было бы так здорово.
Услышав это, Сидка встал с улыбкой на квадратном лице и сказал Мэгу: «Пожалуйста, войдите, мистер Мэг. Старый Джек рассказал мне о вас, и вы действительно пришли».
Ресторан Мэми теперь был очень известен, поэтому он, естественно, слышал о нем. Отделение уборки принадлежало замку городского лорда. Несмотря на то, что он отвечал за площадь Аден, под его началом работало около 30 уборщиков, он все еще оставался обычным служащим.
Отдел уборки обычно нанимал пожилых людей, которые не могли выполнять черную работу и не имели других форм поддержки. Эффективность их работы была очень низкой, а их заработная плата могла удовлетворять только их основные потребности. Однако это уже составляло огромную часть финансовых расходов городского лорда, поэтому они не смогли улучшить условия труда уборщиков.
Следовательно, хотя он знал, что этим старикам приходилось нелегко, особенно зимним утром, когда им приходилось работать на морозе и есть замороженные продукты, а некоторые из них даже скончались, он не мог ничего сделать, как обычный наемный работник с семьей, которую нужно обеспечивать.
Поэтому он был приятно удивлен, когда услышал, что кто-то готов предоставить завтрак уборщикам. Еще больше его поразило то, что этот человек был боссом ресторана Мэми.
В последнее время ходили слухи о ресторане в замке городского лорда. Все официанты были первоклассными, лорд города был постоянным клиентом, и там проходила важная встреча трех рас. Он также слышал, что заключенный, сбежавший вчера из тюрьмы Басти, направился прямо в ресторан Мэми.
Каждый слух шокировал, не говоря уже о том, что все они были в одном ресторане.
— Здравствуйте, мистер Сидка, — Мэг вошел с улыбкой. Похоже, двое стариков продвигали его.
— Я вижу, что все должны начинать свою работу по уборке так рано каждое утро, а погода становится такой холодной, поэтому я хочу накормить вас завтраком. Может, это и не шикарный пир, но я надеюсь, что он принесет вам немного тепла, — сразу сказал Мэг.
— Это здорово. Это такие хорошие новости.
— Да. Мистер Мэг такой замечательный человек.
— Нам больше не нужно завтракать куском, похожим на лед.
Как только Мэг закончил говорить, раздались восторженные аплодисменты.
— Мистер Мэг, я благодарю вас от имени отдела уборки Аденской площади, — с благодарностью сказал Сидка, схватив Мэга за руку.
Глава 1129. Порция обугленного жареного риса Янчжоу
— Дин! Поздравляю, хозяин. Ваша миссия — обещать теплый завтрак уборщикам зимой — выполнена. Вы получите награду за миссию: отвар из свинины и рецепт столетнего яйца! На вашем пути к тому, чтобы стать Богом кулинарии, ваш характер получил повышение и укрепился. В то же время вы получите одну Карту хорошего человека. Вы получите один шанс желания после того, как соберете пять Карточек хороших людей, — сообщила система.
Мэг слегка опешил и с любопытством спросил: «Шанс желания? Это что?»
— Шанс желания: Хозяин может загадывать желание системе, и система будет пытаться выполнить его в максимальной степени.
— Тогда как получить Карты хорошего человека? — Мэг продолжал спрашивать. Этот шанс желания звучал неплохо.
— Пока Хозяин продолжает творить добрые дела, всегда есть большая вероятность получить Карту хорошего человека.
— Это действительно карточка хорошего человека… — Мэг поджал губы. Это звучало не очень надежно. Бог знал, сколько добрых дел ему нужно было сделать, чтобы получить пять карточек хорошего человека.
Он посмотрел на блестящий отвар со свининой и рецептом столетних яиц, который только что появился в его голове, и подумал, что это должна быть самая простая миссия, которую он когда-либо выполнял. Однако с началом миссии росла и ответственность. Ежедневное обеспечение уборщиков горячим завтраком было вопросом долгой настойчивости.
— Все вы слишком добрые. С завтрашнего дня собирайтесь у входа в ресторан Мэми в 6.30. Я приготовлю для вас завтрак бесплатно, — с улыбкой сказал Мэг.
Все снова начали хвалить Мэга.
— Мистер Сидка, можно мне список ваших людей? Давайте познакомимся друг с другом. Это нужно для того, чтобы другие не смогли украдкой лишить людей возможности позавтракать. Поэтому я хотел бы провести простое ознакомительное занятие, — сказал Мэг Сидке.
— Конечно. Мистер Мэг действительно учел все аспекты, — Сидка кивнул, быстро подошел к своему столу и извлек список имен из груды грязных бумаг. Он передал его Мэгу и одновременно представил ему имена.
— Хорошо. Спасибо, — Мэг сохранил список имен. Он уже запомнил все имена. Следовательно, ему не нужно было беспокоиться о других, пробравшихся за бесплатным завтраком.
— Я сейчас уйду, — Мэг кивнул Старому Джеку и его жене, прежде чем попрощаться. Ему пришлось вернуться, чтобы немного подготовиться.
— Этот Босс Мэг действительно хороший человек.
— Да. Я слышал, что даже самая дешевая еда в этом ресторане будет стоить 200 медных монет. Я никогда раньше не ел такой дорогой еды.
Уборщики все еще счастливо обсуждали с радостной улыбкой после ухода Мэга.
— Ладно, идем домой отдыхать, все, — сказал Сидка, и все разошлись по домам.
* * *
Мэг вернулся в ресторан. Ябемии следовало пойти в магазин мороженого. Только Анна сидела на корточках перед стеклянными окнами. Она обнимала Гадкого Утенка, глядя на улицу.
Мэг некоторое время наблюдал за ней сбоку, а затем подошел и присел рядом с ней. Он мягко сказал: «О чем ты думаешь, Анна?»
— Я думаю... Ширли когда-нибудь встретит старшую сестру Аишу на поле битвы…? — Анна повернулась, чтобы посмотреть на Мэга, когда она с беспокойством сказала: «Если бы они встретили друг друга, одна из них была бы мертва?»
— Нет, — Мэг с улыбкой покачал головой и сказал: «Неважно, Аиша это или Ширли, они не причинят друг другу вреда. Даже когда они стоят по разные стороны. В конце концов, они товарищи, которые раньше вместе сражались».
Анна задумалась. Затем на ее лице появилась улыбка, и она кивнула. «Ага, они оба очень добрые и настоящие эльфы».
— Хорошо, давай больше не будем сидеть здесь в оцепенении. Как насчет того, чтобы я научил тебя готовить жареный рис Янчжоу сегодня? — Сказал Мэг с улыбкой, нежно положив руку на голову Анны.
— Правда?! — Глаза Анны загорелись. Все это время она практиковала свои навыки владения ножом. Она еще не готовила по-настоящему.
— Конечно, это правда, — Мэг кивнул, а затем купил набор посуды, подходящей для Анны, у системы в своем уме.
У Анны уже были неплохие навыки резки, и она могла нарезать ингредиенты нужного размера для жареного риса. Пришло время ей научиться готовить.
Система дала вок, размер которого составлял лишь половину обычного. Он выглядел как маленький вок с выпуклым днищем, но для Анны это был довольно большой вок.
Лопатка тоже была миниатюрной; даже маленькая ручка Анны могла легко ухватить ее.
Анна принесла небольшую табуретку. Она была как раз на высоте, на которой могла дотянуться до плиты, стоя на ней. Она с нетерпением посмотрела на Мэга.
Ей приходилось смотреть, как дядя Мэг готовит сотни жареного риса Янчжоу для всех, и поэтому она уже запомнила каждый шаг и каждую деталь в своем сердце. У нее не было только возможности применить их на практике. Теперь она, наконец, могла попробовать приготовить принадлежавший ей жареный рис Янчжоу.
— Жареный рис Янчжоу — довольно сложное блюдо. Существуют строгие требования к контролю над огнем и контролю времени для добавления различных ингредиентов. Начнем с подготовки ингредиентов… — Мэг достал из холодильника два набора ингредиентов. Один набор он передал Анне, а другой оставил себе. Затем он начал внимательно ее учить.
Анна смотрела и сосредоточила все свое внимание. Хотя она видела одни и те же шаги тысячи раз, она все равно не хотела упускать ни одной детали. Она запомнила каждое сказанное Мэгом слово.
Вскоре была готова порция жареного риса Янчжоу, который выглядел и пах восхитительно.
Мэг с улыбкой отложил порцию жареного риса Янчжоу и сказал: «Хорошо, Анна, ты можешь начать готовить».
— Мм-хм, — Анна кивнула. Она взглянула на Мэга, прежде чем посмотреть вперед. Некоторое время она стояла перед столом для резки с закрытыми глазами. Затем она открыла глаза и взяла китайский тесак.
Не было ощущения громоздкости, даже когда эта маленькая рука держала толстый китайский тесак. Нож мягко приземлился на разделочную доску. Все ингредиенты были разрезаны на рисовые зерна с помощью ножа, а затем Анна положила их в миску, ожидая использования.
Она зажгла огонь и налила масло. Она добавила ингредиенты, когда температура масла была подходящей. Она переворачивала и мешала, и все текло гладко. Это было первое испытание Анны в кулинарии, но ее работа произвела впечатление на Мэга. Не похоже, чтобы это мог сделать шести-семилетний ребенок.
Она действительно очень талантлива. Мэг не мог не похвалить ее в своем сердце. Со временем она станет даже лучшим поваром, чем он.
Она выключила огонь и накрыла жареный рис. Анна отнесла первый жареный рис Янчжоу, который она осторожно приготовила, и поставила его рядом с Мэгом. Она с надеждой сказала него: «Пожалуйста, попробуй, дядя Мэг».
Порция обугленного жареного риса Янчжоу.
Разница во внешнем виде стала очень очевидной, когда две порции жареного риса Янчжоу были размещены рядом друг с другом. В жареном рисе Анны побеги зимнего бамбука и грибы стали темно-коричневыми, а рис не был полностью покрыт яйцом. Многие рисовые зерна были сломаны. К тому же он был слишком блестящим из-за перебора с маслом.
— Конечно, я попробую, — Мэг взял ложку и накормил себя жареным рисом Янчжоу. Чрезмерно соленый вкус почти заставил его выплюнуть его. Во время жарки соль распределялась неравномерно, а вкус обугливания был очень заметен.
Глава 1130. Дядя Мэг, ты будешь сажать цветы?
Это был жареный рис Янчжоу, полный ошибок.
Однако это была первая попытка Анны приготовить жареный рис Янчжоу.
Мэг проглотил жареный рис и с улыбкой показал ей большой палец, сказав: «В целом это неплохо, но еще есть возможности для улучшения, когда дело доходит до управления огнем, техники и использования соли. Однако для нашей Анны уже очень впечатляет то, что ты смогла достичь такого уровня с первой попытки».
— Кажется, я все же сделала много ошибок. Но все в порядке, я буду продолжать усердно работать, — Анна кивнула и счастливо улыбнулась.
— Анна, подожди меня немного. Пойдем вместе на рынок. Давай купим тебе ингредиенты для тренировок, — Мэг протянул руку и погладил Анну по голове, прежде чем повернуться, чтобы подняться наверх.
Он щелкнул мысленно по рецепту, и в его голову хлынул поток информации.
Отвар со свининой и вековым яйцом не был сложным блюдом, но все же оставался очень вкусным.
Само по себе приготовление отвара было несложным делом, но приготовление вкуснейшего столетнего яйца было самой сложной частью всего этого блюда.
Столетнее яйцо также называли яйцом сунхуа. (п\п ох уж эти деликатесы китайские...)
Его можно считать частью одной из темных кухонь Востока.
Мэг не плохо относился к вековым яйцам. Он не был ни фанатом, ни ненавистником. Если бы он натолкнулся на тарелку восхитительного яичного столетнего салата, он все равно смог бы проглотить его.
Согласно обычной процедуре, на изготовление столетних яиц уйдет около 30 дней.
Однако обновленный рецепт системы и улучшенная технология позволили сократить 30-дневный период ферментации столетнего яйца до трех дней.
Несмотря на это, даже если бы Мэг смог справиться с отваром из свинины и столетним яйцом, он все равно не смог бы сделать горячую миску отвара со свининой и столетним яйцом из-за отсутствия ингредиентов.
— Система, это ловушка? Как отвар со свининой и вековым яйцом может называться отваром со свининой и вековым яйцом без вековых яиц? — Сказал Мэг, закатывая глаза.
— Не волнуйтесь, Хозяин. Система уже приготовила для вас столетние яйца на три дня, так что пока вы можете приготовить отвар из свинины и столетних яиц, это не повлияет на их продажу, — сказала система.
— Какое яйцо ты использовала? Сколько ты берешь за каждое яйцо? — Спросил Мэг.
— Система использует яйца уток Карон с Утреннего озера в юго-западной части Сумеречного леса. Утки Карон — это волшебные звери 3-го уровня, которые питаются в основном рыбой. Их яйца богаты питательными веществами, имеют сладкий вкус и прохладные по своей природе, а также питают инь и очищают легкие. Каждый месяц производится только одно яйцо, поэтому их количество очень ограничено.
— Вдобавок, чтобы сделать столетнее яйцо, система решила использовать почву на горе Вик и пепел риса, орошаемый Источником Жизни.
— Хорошо, просто скажи мне цену, — Мэг закатил глаза.
— Стоимость столетнего яйца — 200 медных монет. Из одного столетнего яйца можно приготовить четыре миски отвара со свининой и столетним яйцом, — ответила система.
Мэг немного подумал, прежде чем спросить: «Система, какова себестоимость одного столетнего яйца, если оно было бы сделано из обычного утиного яйца и ингредиентов, которые легче достать?»
— Хозяин, как кандидат в Бога кулинарии, использовать лучшие ингредиенты для приготовления вкусной еды для клиентов — это всего лишь элементарная профессиональная этика. Как можно обойтись обычными ингредиентами в ситуации, когда у вас есть выбор из превосходных ингредиентов? Это не соответствует статусу и суждению Бога Кулинарии…
— Во-первых, я владелец ресторана, который должен думать о получении прибыли. Делая добро, я должен контролировать сумму, которую вкладываю в себестоимость, чтобы ресторан не столкнулся с кризисом только из-за моих личных чувств или действий. Это проявление интеллекта. Это не имеет ничего общего со статусом или суждением, — прервал Мэг систему.
— Но с обычными ингредиентами вы не сможете раскрыть лучший вкус этого блюда. Будет большой пробел в возможностях хозяина как кандидата в Бога кулинарии. Это было бы невыгодно для образа Бога кулинарии, — настаивала система.
— Я буду использовать обычные ингредиенты и свои самые искренние кулинарные навыки, чтобы приготовить миску отвара со свининой и вековым яйцом для трудолюбивых уборщиков, не для того, чтобы они отправились в путь гурмана, а потому, что они работали на морозе в течение долгого времени. несколько часов подряд, а чашка горячего и вкусного отвара поможет им перенести зиму. Система, ты забываешь первопричину этого. Ты упускаешь суть.
Мэг ухмыльнулся и сказал: «Приготовь мне 33 порции обычных столетних яйц. Обычное утиное яйцо на рынке стоит 2 медные монеты. Я дам тебе 5 медных монет для изготовления яйца века и дополнительно 3 медяка на другие расходы. Так что это будет 10 медных монет за обычное вековое яйцо».
— Хозяин, вы...
— Решено, — спокойно прервал систему Мэг, и продолжил: «Я возьму у тебя лучшее яйцо века для отвара со свининой и яйцом века, чтобы продавать в ресторане».
— Я-
— С этого момента ты будешь поставлять обычное вековое яйцо. Это фиксированный заказ, и указанная цена разумна. Твоя прибыль будет более чем в пять раз превышать себестоимость. Это большая возможность для бизнеса, — сказал Мэг с улыбкой.
— Хорошо! — Система сказала почти сразу.
Уголок губ Мэга слегка скривился. Поразмыслив над ингредиентами, он повернулся, чтобы спуститься вниз с корзиной, когда вывел Анну на рынок.
Обучение кулинарии требовало большого количества ингредиентов. Себестоимость использования ингредиентов в холодильнике была слишком высокой, поэтому Мэг хотел позволить Анне сначала попрактиковаться с обычными ингредиентами, как и Ферис.
В то же время он хотел купить ингредиенты для завтрака, который собирался приготовить для уборщиков завтра утром. Снижение себестоимости его благотворительности позволило бы ему продержаться дольше.
Деньги Мэга не падали с неба, поэтому он очень хорошо знал, что ему делать.
100 утиных яиц, два пакета жемчужного риса хорошего качества, кусок постного мяса и другие ингредиенты, необходимые для приготовления вековых яиц... Когда он вышел с рынка, корзина Мэга была уже заполнена различными ингредиентами.
— Отправьте рис в ресторан Мэми через полчаса, — сказал Мэг владельцу рисового магазина, который загружал рис в тележку. После этого он привел Анну в магазин «Сделай сам», чтобы купить земли и золы, прежде чем вернуться в ресторан.
— Дядя Мэг, ты будешь сажать цветы? — Анна с любопытством посмотрела на Мэга, наблюдая, как он кладет землю, пепел и другие предметы.
— Нет, я готовлюсь приготовить блюдо под названием «Яйцо века», — Мэг покачал головой и положил вещи на полку для дальнейшего использования. Ему пришлось подождать, пока он не войдет сегодня вечером на испытательное поле для Бога Кулинарии, прежде чем он сможет начать делать столетние яйца.
— Вековое яйцо? — Анна немного подумала. Она никогда не слышала о такой еде.
Однако она никогда не слышала раньше о еде, которую обычно готовил дядя Мэг, но он все равно мог удивлять всех каждый раз.
— Анна, если ты хочешь продолжать практиковаться, ты можешь использовать эти ингредиенты. Когда ты сможешь приготовить тарелку жареного риса Янчжоу, которым я буду доволен, ты можешь начать использовать ингредиенты из холодильника, — сказал Мэг с улыбкой, кладя ингредиенты для Анны на стол.
Глава 1131. Сирил - просто идиот, за которым нельзя ухаживать
В старом кабинете в поместье Моретон.
Сирил стоял и смотрел через стол на Джеффри, который читал отчет, и осторожно сказал: «Отец, было много недовольства и отзывов от членов совета по поводу разрешения Глории войти в состав совета. Как ты думаешь, нам нужно дать им объяснение по этому поводу и уволить Глорию с ее должности, чтобы успокоить их?»
— Недовольство? — Джеффри поднял глаза и цинично посмотрел на Сирила. «С каких это пор мне нужно искать одобрения других, когда я принимаю свои решения? Кроме того, кто еще был бы недоволен этим, кроме тебя?»
Губы Сирила задрожали. Он медленно сжал кулаки, глядя на Джеффри, и решительно сказал: «Глория — всего лишь женщина. Прямо сейчас я твой единственный сын, годящийся в наследники. Если ты собираешься и дальше так поддерживать Глорию и выставлять меня дураком, кто унаследует семью Моретон и Торговую палату? Не говори мне, что ты действительно готов передать семью женщине, которая выйдет замуж?»
— Ты… — Джеффри хлопнул рукой по столу с отчетом и посмотрел прямо на него. Сирил, этот бесстрашный и непритязательный человек, действительно осмелился так с ним разговаривать. Его кровь прилила к голове, и он внезапно почувствовал слабость.
Сирил, который все еще был немного напуган, стал совершенно бесстрашным, увидев эту реакцию. Он усмехнулся: «Отец, старший брат никогда не унаследует семейную собственность. Все, о чем он заботится, — это его ученики. Если ты не хочешь, чтобы огромное наследство семьи Моретон попало в руки других, тебе следует начать ухаживать за мной. Только я могу позволить семье Моретон продолжить свое наследие».
— Катись! Убирайся! — Джеффри бросил отчет в Сирила.
Сирил уклонился в сторону и взглянул на Джеффри, который полулежал в кресле с закрытыми глазами. Он ухмыльнулся, взял отчет и с улыбкой положил его на стол, сказав: «Поскольку отец плохо себя чувствует, я ухожу. До гала-концерта Палаты в конце года осталось несколько дней. Я попрошу членов совета встать и выгнать Глорию из совета директоров».
Сказав это, Сирил быстро ушел, прежде чем Джеффри снова взорвался.
Джеффри вытащил из ящика маленькую бутылку и дрожащими руками открутил крышку. Он поднял голову и сделал большой глоток. Через некоторое время он глубоко вздохнул. Покраснение на его лице медленно исчезло. Он открыл глаза, и в этой обычно острой и внушительной паре глаз был намек на отчаяние.
Неужели я тогда действительно ошибался? Джеффри выглянул в окно, погрузившись в свои мысли. В прошлом, чтобы заставить Ланса унаследовать семейное наследство, он заставлял его делать много вещей, что привело к тому, что Ланс пошел в Школу Хаоса, чтобы стать учителем, отказавшись от своего права на наследство.
Все эти годы он ухаживал за Сирилом, чтобы семья Моретон продолжала процветать, возлагая на него свои надежды и мечты, как если бы он был единственным наследником.
С таким статусом Сирил стал бесстрашным. Он развлекался и не прилагал никаких усилий для управления компанией.
Я могу передать семью только этому парню? Джеффри нахмурился. Его сердце немного дрогнуло, прежде чем в его голове мелькнула фигура.
— Глория… — Пробормотал Джеффри. Он слегка постучал по столу. Недавнее выступление этой дамы застало его врасплох. Он не ожидал, что она заставит Синюю Замшу, которая несколько лет приносила убытки, так быстро заработать.
До сегодняшнего дня он никогда не думал всерьез о том, чтобы позволить Глории унаследовать семью Моретон.
Взгляд Джеффри снова стал серьезным, когда он усмехнулся: «Хех, молодой засранец, твой отец все еще жив, и у тебя уже хватит смелости бросить мне вызов».
Поскольку Ян, этот старый пердун, может передать семью Баффет молодой девушке Шир, не думаешь ли ты, что я не могу передать Моретон Глории? Вместо того, чтобы передать ее негодяю, который только вызовет хаос в семье, почему бы мне не передать ее Глории, которая более способна? Эта девушка дотошна и весьма талантлива. Если бы я приложил больше усилий, чтобы ухаживать за ней, она была бы не хуже Ланса.
— Манард, — крикнул Джеффри в сторону двери.
Манард открыл дверь и вошел.
— Позови Марса, — приказал Джеффри.
— Да, — уважительно ответил Манард и повернулся, чтобы уйти.
* * *
— Мистер Сирил, разговор с вашим отцом не прошел гладко? — Спросил мужчина средних лет, стоявший в павильоне поместья Моретон с улыбкой, глядя, как Сирил быстро приближается.
— Это было в значительной степени то, чего ожидал шеф Болтон. Хотя старик был очень зол, все, что он мог сделать, — это заставить меня торопиться. Похоже, он никогда не думал о передаче Моретон и Торговой палаты Глории, — сказал Сирил с успокаивающим смехом. Прожив столько лет под гнетом Джеффри, он, наконец, отомстил ему сегодня.
— Шеф Джеффри не раз высмеивал решение старого мастера Яна передать семью Баффет Шир. Как он мог передать семью дочери, не говоря уже о внучке? Должность вождя семьи Моретон, несомненно, принадлежит вам, мистер Сирил, — сказал Болтон с улыбкой, как будто все это было в пределах его ожиданий.
Сирил был в восторге. Посмотрев на Болтона, он сказал: «Шеф Болтон, вы уже обещали помочь мне занять место главы. Первый шаг в этом — выгнать Глорию. Это не будет проблемой, правда?»
— Не волнуйтесь. Семья Маркиз и Семья Доджи по-прежнему имеют большое влияние в Палате. Кроме того, всем известно, что рано или поздно вы станете главой семьи Моретон. Если вы попросите об этом, члены совета обязательно согласятся. Все, что нам нужно, — это половина членов совета директоров, чтобы проголосовать против Глории, и даже президент не сможет нас остановить.
Болтон погладил усы и посмотрел на Сирила, сказав: «Однако после того, как это будет сделано, мистер Сирил, то, что вы обещали…»
— Не волнуйтесь, шеф Болтон. Пока я могу унаследовать семью Моретон и стать главой семьи, я обязательно помогу вам стать президентом Палаты во время следующих выборов, — кивнул Сирил.
— Очень хорошо. Мистер Сирил, вы действительно умный человек. Я прямо сейчас поеду к семье Доджи, — перед уходом Болтон улыбнулся еще ярче.
* * *
— Отец, почему мы должны помогать Сирилу? Этот парень не заслуживает доверия. Ты не можешь верить его словам.
В роскошной карете, запряженной лошадьми, молодой человек посмотрел на Болтона.
— Сирил — просто идиот, за которым нельзя ухаживать. Пока он станет главой семьи Моретон, то, что мы съедим его целиком, будет лишь вопросом времени. В таком случае почему бы нам просто не помочь ему? — Болтон усмехнулся. «Достаточно одной Шир. Если у нас будет еще одна Глория, то семья Маркиз действительно не сможет оставить свой след».
Глава 1132. Должность: младший резчик
— Мистер Мэг.
Ближе к полудню послышался стук двери и голос Джины.
Мэг открыл дверь, и Джина вошла с Элизабет с пустыми руками.
— Джина, разве ты не ходила собирать акульи плавники? — Мэг выглянул. Снаружи не было акульих плавников.
— Мистер Мэг, ты действительно благодетель Джины, — Джина взволнованно набросилась на Мэга и обхватила его ногами, как осьминог.
— Хм? — Озадаченный, Мэг посмотрел на Джину, которая взволнованно обнимала его.
— С помощью магического оружия все Акулы Пустоты, вторгшиеся в Лантисду, были убиты нашим народом. По твоему желанию, оставшиеся были собраны на рыбоводной ферме для выращивания. Во время этого вторжения среди мерфолков почти не было смертей, и ни один из городов не был сильно поврежден Акулами Пустоты.
— Все это стало возможным благодаря тебе!
Джина посмотрела на Мэга, как будто она смотрела на благородного и уважаемого Бога.
— Замечательно, — глаза Мэга тоже загорелись, когда он это услышал. Было здорово, что мерфолки Лантисды не пострадали от Акул Пустоты, а глубоководная рыбная ферма также успешно установила цепочку поставок плавников и губ Акул Пустоты.
Как он это сделал? Он действительно мог подчинить такого могущественного волшебного зверя и решить проблему, которую могущественная раса не могла решить веками. Элизабет с любопытством посмотрела на Мэга, как будто она знала его впервые.
Изначально она думала, что он был обычным поваром-человеком, который пришел в ресторан Мэми поработать, потому что Мия его пригласила.
Теперь она не думала, что Мэг похож на обычного человека. Будь то его спокойствие перед влиятельными клиентами или переговоры с верховным жрецом Лантисды на поверхности океана, все они, казалось, раскрывали его необыкновенную сторону.
Этот человек, казалось, скрывал множество способностей, вызывая у людей постоянное удивление и любопытство.
— Но где же акульи плавники? — Мэг спросил Джину.
— Ой, — Джина быстро отпустила Мэга и с улыбкой вытащила маленький синий хрустальный шар, сказав: «Поскольку акульих плавников было слишком много, я не могла вернуть их все, поэтому верховный жрец передал мне этот хрустальный шар, так что что я могу использовать его для хранения акульих губ и плавников».
Мэг посмотрел на хрустальный шар размером с шарик в руке Джины. Он был лазурно-синим, как бескрайний океан. Он действительно был похож на хрустальный шар, который был у первосвященника, только намного меньше. Похоже, это был еще и космический магический инструмент.
— Ты сказала, что их много, сколько? — Спросил Мэг.
Джина немного подумала и ответила: «Около 500 комплектов. Если бы я вытащила их все, это могло бы заполнить всю кухню».
Мэг почтил минутку молчания для племени Акул Пустоты. После этого он посмотрел на Джину и сказал: «Тогда давай начнем с 50 комплектов. Мне нужно их обжарить досуха. Мне нужно сделать еще два «Будда перепрыгивают через стену».
— Я пришла работать, — Камилла толкнула дверь и вошла. Она взглянула, небрежно поприветствовала всех и пошла прямо на кухню. Когда она никого не увидела на кухне, она повернулась к Мэгу с удивлением и спросила: «Где мисс Ферис? Та, кто научила меня резать овощи».
Мэг посмотрел на Камиллу и сказал: «Она ушла. С сегодняшнего дня ты будешь полностью отвечать за приготовление ингредиентов. Твоя должность: младший резчик».
— У-ушла? — Камилла была ошеломлена. Она указала на список ингредиентов сбоку и повысила свой тон. «Это будет означать, что я должна сама нарезать все эти овощи?»
Мэг ответил: «Это была работа Фериса каждый день. Если тебе будет слишком сложно, я могу сделать небольшую часть».
Камилла махнула рукой и уверенно сказала: «Хм, в этом нет нужды. Это такая простая работа, почему для меня это должно быть слишком сложно?»
Мэг взглянул на часы и сказал: «До того, как мы начнем наше дело, еще час. Ты можешь начать прямо сейчас».
— Хммм, — Камилла фыркнула. Она поднялась наверх, чтобы переодеться, а затем быстро вошла на кухню. Она схватила 10 ножей и начала нарезать ингредиенты.
* * *
— С завтрашнего утра в нашем ресторане будет бесплатный завтрак для уборщиков.
Мэг сделал объявление во время обеда.
— Бесплатно, значит, мы не будем брать с них деньги? — Потрясенно сказала Ябемия.
Остальные тоже посмотрели на Мэга. Судя по ценам в меню ресторана Мэми, это будет немаленькая сумма.
Мэг слегка кивнул. «Уборщики приступают к работе в 4 часа утра. Погода такая холодная, но они могут позавтракать только замороженным, как лед, кексом и у них даже нет глотка теплой воды. Я чувствовал, что должен что-то с этим сделать, поэтому я пошел к ответственному лицу, чтобы обсудить предоставление им завтрака, по крайней мере, до конца зимы».
— Они такие жалкие. Я даже раньше видела, как старик упал в снег. К счастью, мне удалось вовремя увернуться, и дядя сбоку помог ему попасть в больницу. После этого я его не видела, — сочувственно ответила Эми.
Мэг потрясенно посмотрел на Эми. Он не думал, что когда-то был так близок к банкротству.
— Босс, в какое время мы подаем завтрак? Это как часы работы ресторана? — Спросила Ябемия.
— Нет, мы договаривались о 7 утра каждое утро, но я уже все уладил. Вам всем не о чем беспокоиться. Ваш рабочий график не изменится, — сказал Мэг, покачав головой.
— Босс, ты такой хороший человек, — Ябемия с улыбкой показала Мэгу большой палец и сказала: «Тогда я тоже зайду в ресторан пораньше, начиная с завтрашнего утра».
Этот парень пытается выглядеть лучше? Люди, подметающие пол, даже не рабы. Это просто работа, что тут жалкого? Камилла взглянула на Мэга и надулась от презрения. Людям нравится делать из мухи слона.
— Мои часы работы будут такими же, как у Мии, — холодно сказала Элизабет.
— Раз уж ты придешь рано, тогда… Я еще посплю. Кровать настолько удобна зимой, что даже вставать не хочется, — сказала Бабла.
— Я… Я… Проснусь рано, — Джина подняла руку, заикаясь, произнося слова на обычном языке, прежде чем широко улыбнуться Мэгу.
— Я тоже рано проснусь, — Анна тоже подняла свою маленькую ручку.
Эми немного подумала и серьезно сказала: «Поскольку вы все проснетесь рано, я посплю за вас еще немного. В противном случае вы все будете вялыми».
— Мяу, — Гадкий Утенок положил две передние лапы на табурет Эми и мяукнул ей.
— Ничего страшного, Гадкий Утенок, я буду спать и за тебя. Не стесняйся вставать рано, — утешила Эми.
Глава 1133. Это письмо-вызов, мистер Мэг. Пожалуйста, примите это
У входа в ресторан Мэми лысый мужчина средних лет взволнованно сказал Ситу: «Босс, давайте пошлем письмо с вызовом в ресторан Мэми и бросим им вызов официально. Бизнес нашего ресторана увеличился вдвое, и все наши новые клиенты хвалят нас. Первое место в рейтинге супов должно быть за нами».
— Скоро часы работы. Посылать им письмо с вызовом сейчас не очень приятно… — Босс ресторана Сит, одетый в черный костюм повара, крепко держал письмо с вызовом. На его лице было некоторое колебание.
Лысый мужчина средних лет покачал головой и сказал: «Нет. Здесь так много клиентов, которые могут быть нашими свидетелями, и мы собираемся рассказать всем, что пресноводный суп из морепродуктов в нашем ресторане Сит — настоящий чемпион в рейтинге супов. Итак, Ассоциация еды изменит рейтинг».
— Здесь так много клиентов, которых все еще вводят в заблуждение из-за неправильных позиций в рейтинге Вкусной кухни. Первое место по праву принадлежит нам, и эти клиенты должны выстраиваться в очередь за пределами ресторана Сит. Босс, разве мы не должны высказаться за то, что по праву принадлежит нам?»
Сит молчал, глядя на сотни людей, выстроившихся в очередь возле ресторана Мэми. Хотя бизнес ресторана Сит сейчас также был очень оживленным, он все еще не был сопоставим с бизнесом ресторана Мэми. Если ресторан Сит когда-либо достигнет таких стандартов, он тоже достигнет вершины своей жизни.
— Хорошо. Пойдем и дадим письмо с вызовом. Мы проведем честную дуэль, чтобы решить, кто номер один в рейтинге супов, — взгляд Сита стал решительным, и он решительно подошел ко входу в ресторан Мэми. Лысый мужчина быстро его догнал.
— Кто они? Они лезут вне очереди?
Посетители в очень длинной очереди с любопытством смотрели на двух человек, идущих к двери.
— Хм? Если я правильно помню, разве это не босс ресторана Сит? Что он здесь делает?
— Суп из пресноводных морепродуктов в ресторане Сит неплохой.
— Да. Они используют свежевыловленные пресноводные морепродукты. Их ингредиенты хороши, и порция тоже отличная. Если говорить просто о супе, то это один из редких деликатесов города Хаоса.
Очень скоро люди в очереди начали узнавать Сита и начали дискуссию.
Сит собирался постучать в дверь ресторана, но колокольчики на двери зазвенели, и дверь открылась изнутри.
Мэг, открывший дверь, увидел мужчину средних лет в черной поварской форме, поднявшего руку. Озадаченный, он спросил: «Простите, чем могу помочь?»
— Здравствуйте, мистер Мэг. Я шеф-повар ресторана Сит, — Сит протянул руку Мэгу.
— Привет, босс Сит, — Мэг пожал ему руку. Он вспомнил, что пресноводный суп из морепродуктов из ресторана Сит занял второе место в рейтинге супов. Этот босс Сит явился сюда в спешке и определенно не выглядел так, как будто он был здесь, чтобы поесть.
Сит пожал его руку и перешел к делу. «Прежде всего, я хочу поздравить вас с тем, что ваш ресторан занял все первые места в текущем рейтинге Вкусной кухни. Я пришел сегодня, чтобы бросить вам вызов за первое место в рейтинге супов. Ваши тушеные курица с рисом действительно очень вкусные, но я считаю, что мой суп из пресноводных морепродуктов не уступает любому другому супу. Поэтому я хотел бы провести с вами поединок, чтобы определить настоящего номер один в рейтинге супов».
О, он пришел с вызовом. Мэг понял его точку зрения. С тех пор, как он заработал свою репутацию после победы над шеф-поваром ресторана Дукас, он долгое время не подвергался сомнению. Он не ожидал, что кто-нибудь придет и бросит ему вызов после того, как он покорит все шесть рейтингов. Он действительно был очень удивлен.
— Да. Это письмо-вызов, мистер Мэг. Пожалуйста, примите это, — Сит передал в руки письмо с вызовом.
После некоторого колебания Мэга принял письмо с вызовом.
У него сложилось довольно нейтральное впечатление об этом Боссе Сите. Люди с исключительными навыками могут быть немного гордыми. Первый и второй были естественными врагами. Дуэль была неизбежна, если одного из них не убедили.
Он просмотрел письмо с вызовом. Это было похоже на то, что сказал Сит. Темой поединка был суп. Известные кулинарные критики и президент Ассоциации общественного питания будут приглашены в качестве судей на профессиональную дуэль.
И ставка — первое место в рейтинге супов.
Честно говоря, Мэг не любил такие бессмысленные вызовы.
Но если он отвергнет это, он нанесет ущерб своей репутации, поэтому он не мог не думать об этом.
— Ух ты. Он действительно пришел бросить вызов Боссу Мэгу! Этот Босс Сит немного сумасшедший?
— Поединок между первым и вторым в рейтинге супов должен быть очень захватывающим.
— После выпуска «Будда перепрыгивает через стену» никакие другие супы не будут вкуснее, верно? Скорее всего, это будет сокрушительное поражение...
Покупатели начали обсуждать между собой после того, как услышали слова Сита.
Лысый мужчина средних лет, следовавший за Ситом, саркастически сказал Мэгу: «Не говорите мне, что вы боитесь? Если вы не примете вызов, сообщите об этом в Ассоциацию и позвольте им изменить рейтинг супов. Пусть суп из пресноводных морепродуктов в ресторане Сит занимает первое место. Тогда мы не будем вас ни к чему заставлять».
Сит недовольно посмотрел на этого лысого мужчину, но это касалось будущего ресторана Сит, поэтому он вообще не стал комментировать. Он просто смотрел на Мэга и ждал его ответа.
Мэг посмотрел на этого лысого парня с ухмылкой и принял письмо с вызовом. Он улыбнулся Ситу. «Поскольку Босс Сит так любезно пригласил меня, я приму это письмо с вызовом. Однако, поскольку вы создаете задание и устанавливаете правила, я выберу время и место. Вас это устраивает?»
Сит был поражен решительностью Мэга. После короткого размышления он кивнул.
— Давайте поставим конкурс сегодня в 16.30 у входа в ресторан Мэми. Мой ресторан начнет ровно в 17:00, так что приготовьте, пожалуйста, пораньше, Босс Сит.
— О, точно. Я хочу сообщить вам кое-что заранее. Я уже переклассифицировал тушеную курицу с рисом из категории супов в основное блюдо. Вчера я только что представил новый суп под названием «Будда перепрыгивает через стену». Поскольку на приготовление этого супа уходит целый день, я не буду готовить на месте. Вместо этого я сразу же представлю готовое блюдо, — продолжил Мэг.
— Новый суп? — Сит был удивлен еще больше. Тушеный куриный суп уже получил признание Ассоциации. Он не ожидал, что Мэг пропустит это и воспользуется новым супом для дуэли с ним.
— О, что касается пари. Помимо первого места в рейтинге супов, я хочу кое-что добавить, — сказал Мэг.
Сит осторожно спросил Мэга: «Что вы хотите добавить?»
— Проигравший должен будет заплатить другой стороне 10 000 медных монет, — с улыбкой сказал Мэг.
Глава 1134. Какой препарат продается в этом ресторане
— Ух ты! Босс Мэг принял вызов! Похоже, мне нужно попросить у своего босса выходной сегодня, чтобы посмотреть эту дуэль.
— Я всегда прихожу сюда, чтобы выстроиться в очередь в это время. Похоже, позже будет бесплатное шоу.
— Кто-нибудь хочет поспорить? Бьюсь об заклад, Босс Мэг выиграет!
— Никто не будет настолько тупым, чтобы сделать ставку, когда нет никаких сомнений в исходе.
Покупатели пришли в восторг, увидев, как Мэг принимает письмо с вызовом.
— 10 000 медных монет?
Сит был ошеломлен. Он думал, что Мэг сделает крупную ставку. Босс Гриля Рики потерял весь свой бизнес из-за Босса Мэга, когда он бросал ему вызов в прошлом. Он не ожидал, что Мэг добавит только 10 000 медных монет.
Ах. Похоже, этот парень действительно напуган. Лысый парень сбоку посмотрел на Мэга с презрением. Его взгляд начал нагреваться.
Как старый сотрудник ресторана Сит, он ждал, пока суп из пресноводных морепродуктов займет первое место, чтобы побудить своего босса открыть второй ресторан. Затем он станет менеджером нового магазина, а босс научит его рецепту супа из пресноводных морепродуктов, который он так тщательно хранил.
— Да. 10 000 медных монет, — Мэг кивнул.
— Хорошо, я согласен, — через некоторое время Сит кивнул.
— Я принял ваше письмо с вызовом. Теперь можете идти, Босс Сит. Мне нужно начать свою службу сейчас, — Мэг сохранил письмо с вызовом и широко распахнул дверь. Он с улыбкой отошел в сторону и сказал: «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
— Тебе нужна моя помощь, Босс Мэг? — Спросил Крассу, когда он подошел к входу, и взглянул на Сита.
— Я тоже могу помочь, — Эми нетерпеливо вышла вперед.
— В этом нет необходимости, — быстро ответил Мэг. Он немного боялся, что Крассу и Эми засыпят их двоих огненными шарами. Это было бы слишком жестоко.
— Удачи, мистер Мэг, — Глория остановилась у входа и ободрила Мэга улыбкой и сжатым кулаком.
Этот парень! Чем он заслужил улыбку моей очаровательной мисс Глории! Камилла обиженно посмотрела на Мэга из-за угла. «Между противоположным полом нет настоящей любви!» — Сказала она сквозь зубы.
— Спасибо, — Мэг кивнул с улыбкой, когда почувствовал необъяснимый холодок по спине.
Мэг тепло приветствовал своих постоянных клиентов и проигнорировал Сита.
Лысый парень рассердился и хотел возразить. «Этот грубый парень...»
— Достаточно. Он уже очень добр и великодушен. Не думаю, что я мог бы сделать то, что он сделал, на его месте, — Сит прервал слова лысого парня и внимательно посмотрел на Мэга. Хотя этот человек был молод, его спокойствие беспокоило его. «Нам нужно посетить Ассоциацию и несколько кулинаров».
— Хорошо, — лысый парень неохотно отвел взгляд и быстро догнал Сита.
— Босс Мэг, у вас есть новости о мисс Ширли? Может она вам писала? — С надеждой спросил Константин, когда он подошел к нему.
Мэг был потрясен, когда увидел Константина. Этот знаменитый свинг-холостяк всегда придирчиво относился к своему имиджу, но теперь он выглядел изможденным, с темными кругами под глазами, налитыми кровью глазами, растрепанными волосами и бородой. Он был похож на бомжа.
— Она не писала нам, — Мэг покачал головой. Однако он не мог видеть Константина в таком состоянии. Почему у него была такая односторонняя любовь? В конце концов, ее хозяйство могло бы быть больше, чем у Константина, если бы она вытащила его.
— Новостей по-прежнему нет… — Константин, казалось, мгновенно потерял всю свою энергию. Он покачнулся и сумел удержаться, только ухватившись за дверь.
— Мне так жаль. Я сожалею, что у меня не хватило смелости заявить о своих чувствах к ней. Я осознал ее важность только после того, как потерял ее… — Константин начал рыдать, слезы текли по его лицу.
— Какой страстный мужчина.
— Действительно. Сейчас не так много мужчин, как он.
О Константине знали многие завсегдатаи. В последнее время он часто приходил спросить о Ширли. Клиенты, естественно, все еще помнили красивую, но тихую официантку, поэтому они не могли не горевать, когда увидели Константина в таком виде.
— Константин, мужчина, 33 года. Из-за любовной болезни, вызывающей тяжелую бессонницу, отсутствие аппетита, резкое снижение функций организма и слабый иммунитет, его жизнь может оказаться в опасности.
Этот парень Ромео? Он действительно заболел любовью! Мэг поднял глаза, когда увидел результат проверки Всеведущей двери. Похоже, уход Ширли нанес Константину большой удар. Он немного подумал, а затем сказал опустошенному Константину: «Константин, Ширли сказала, что вернется, но это будет через несколько лет».
— О-она действительно вернется снова? — Константин вскинул голову и посмотрел на Мэга, как будто тот держался за веревку.
Улыбаясь, Мэг кивнул. «Однако, глядя на продолжительность жизни эльфа, неважно, сколько лет спустя, внешность Ширли не сильно изменится, и если вы продолжите так жить, мистер Константин, я боюсь, что когда вы встретитесь, это будут ваши похороны в очередной раз».
Константин уставился на свои тонкие и бледные руки и на мгновение был ошеломлен. Он был настолько поглощен своей печалью и тоской, что пренебрегал своим телом. Он не осознавал, что уже настолько ослаблен.
Нет! Я должен оставаться здоровым до возвращения мисс Ширли. Я хочу отложить процесс старения. Я не хочу стареть так быстро, иначе мисс Ширли не узнает меня, когда вернется. Константин быстро принял решение и сказал Мэгу: «Спасибо, мистер Мэг. Я проживу свою жизнь должным образом, чтобы снова увидеть мисс Ширли и лично сказать ей все слова, которые я не сказал ей раньше».
Сказав это, он вошел в ресторан и сел на свое обычное место.
Я надеюсь, что ты сможешь продолжать жить стойко, когда твое признание не удастся. Мэг пожал плечами и продолжал приветствовать следующего клиента улыбкой.
Зарядная станция для мужчин, ресторан Мэми, вот и я снова. Неуклюжий мужчина подошел к ресторану Мэми с горящими глазами.
У новобрачной дамы ненасытный сексуальный аппетит. Виченнио уже слышал это высказывание. Чего он не ожидал, так это того, что период медового месяца продлится так долго. Землеройка дома становилась все более голодной. Она осушала его каждый день на кровати.
Если бы не ресторан Мэми, дающий ему энергию двух жоуцзямо, он бы уже умер на кровати.
Я должен добавить еще один жоуцзямо сегодня, чтобы компенсировать то, что я потерял, поклялся Виченнио в своем сердце и ускорил шаги.
Перед рестораном остановился конный экипаж. За занавеской открылось изящное лицо, и соблазнительные глаза следили за Виченнио. Она кокетливо засмеялась и прошептала про себя: «А, так вот куда он крадется каждый день. Я хочу увидеть, какой препарат продается в этом ресторане, что делает его сильнее и сильнее с каждым днем».
Глава 1135. Кто может с этим справиться
— Официант, мне нужно три жоуцзямо и миску пудинга тофу, — естественно заказал Виченнио, садясь.
— Конечно, — Ябемия кивнула.
В этот момент в его нос вошел аромат, и чувственная женщина с улыбкой села рядом с Виченнио и сказала: «Я хочу три жоуцзямо и пудинг тофу».
Виченнио, почувствовав этот знакомый аромат, в недоумении широко открыл рот и медленно повернул голову, чтобы посмотреть на женщину, сидящую рядом с ним. Она смотрела на него. Он вскочил, как крыса, на хвост которой наступили, и воскликнул: «Дорогая! Что ты здесь делаешь?!»
Все в ресторане повернулись, чтобы посмотреть в их сторону. В ресторане Мэми не разрешалось шуметь.
Худощавый вид Виченнио был не лучше, чем у Константина. Он был бледен и выглядел очень хилым.
Напротив, женщина, которая сидела рядом с ним, имела покрасневшие щеки и пышную фигуру. Она была красива, и ее глаза были полны нежности.
— Милый, ты меня напугал, — кокетливо и застенчиво сказала эта барышня, слегка похлопывая себя по груди, заставляя ее покачиваться.
— Кто может с этим справиться…
Многие мужчины подсознательно сглатывали, глядя на Виченнио. Должны ли они его жалеть или завидовать?
Виченнио быстро понял, что, похоже, он слишком остро отреагировал. Он вспомнил правила ресторана Мэми, быстро сел и извинился перед Ябемией, которая все еще стояла там. После этого он посмотрел на Бонни и мягко спросил: «Дорогая, почему ты здесь? Разве ты не спала?»
— Как мне заснуть после того, как ты ушел? — Бонни ударила Виченнио по плечу своими маленькими кулачками и с досадой сказала: «Итак, я последовала за тобой и увидела, как ты входишь в этот ресторан. Я была голодна и пошла за тобой. Почему ты выглядишь несчастным? Тебе не нравится есть со мной?»
— Как это может быть? Я видел, что ты очень устала, поэтому не разбудил тебя, — Виченнио хотел дать себе пощечину. Как он мог не понимать, что Бонни следует за ним?
— Нет, ты тот, кому было тяжко, — Бонни вытащила из-за пазухи шелковый носовой платок и вытерла Виченнио лоб. «Смотри, ты уже потеешь».
— Я… Только что шел. Просто немного пота… — Голос Виченнио дрожал. У него дома была тигрица, а не застенчивый котенок. Она только разыграла представление перед другими. На кровати она была совершенно другим человеком.
«Кашель, кашель». Мия, которую оставили ожидать, прервала их и сказала: «Итак, это три жоуцзямо и пудинг тофу для каждого из вас, верно?»
— Да, я хочу того же, что и он, — Бонни кивнула с улыбкой. Она посмотрела на Мию и похвалила: «Мисс, вы действительно красивая».
После этого она взглянула на Виченнио. Неужели этот мерзавец каждый день приходил в этот ресторан из-за симпатичного обслуживающего персонала?
Виченнио мог только притвориться, что не понимает взгляда Бонни, и быстро сказал: «Нет, нет, дорогая, жоуцзямо не так уж и хорош. Это тебе не по душе. Тебе должен понравиться жареный рис с радугой. Это хорошо выглядит и имеет приятный вкус. Кроме того, для пудинга тофу лучше выбрать сладкий. Хоть я люблю соленый, сладкий пудинг тофу должен тебе больше подойти».
— Радужный жареный рис? — Услышав это, глаза Бонни загорелись. Само название было интересным. Мог ли этот ресторан действительно приготовить жареный рис из прекрасного радужного жареного риса?
Однако почему этот негодяй не дал ей съесть жоуцзямо?
Бонни стала подозрительной.
— Дорогая, закажите еду быстро, другие клиенты все еще ждут, — Виченнио был немного виноват, поэтому он прямо сказал Ябемии: «Дайте ей тарелку жареного риса Янчжоу и сладкий пудинг тофу. Это все».
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия кивнула и повернулась к следующему покупателю.
Виченнио облегченно вздохнул. Лечебное действие жоуцзямо было слишком сильным. Он мог быть на одном уровне с Бонни только после того, как съел его. Если Бонни тоже его съест...
Он не мог представить, каков будет результат.
Бонни оглядела ресторан. Интерьер был спроектирован так, чтобы быть комфортным, а расстояние между столиками было приятным. Она отвела взгляд и немного грустно посмотрела на Виченнио, когда сказала: «Дорогой, ты действительно хорошо разбираешься в выборе мест, но почему ты раньше не приводил меня в ресторан с такой прекрасной атмосферой? Ты просто кушаешь сам по себе и даже не заботишься обо мне. Это так обидно».
— Вообще-то… Я тоже недавно открыл для себя этот ресторан. Я… Я планировал попробовать и привести тебя в следующий раз, — нервно сказал Виченнио, когда на его лбу снова начали выступать капельки пота.
Эми проходила мимо с Гадким Утенком в руках, когда она внезапно остановилась и с любопытством спросила: «Хм? Мистер Фибл, разве ты не приходишь каждый день?»
— Маленький Босс, ты ошиблась! — Лицо Виченнио потемнело. Увидев, как улыбка Бонни медленно меняется, он, заикаясь, объяснил: «До… Дорогая, послушай меня…»
— Хорошо, достаточно уже сказано. У тебя более чем достаточно времени, чтобы объяснить, когда мы вернемся, — великодушно сказала Бонни.
Внутри Виченнио тихо вздохнул. Он уже мог ожидать, что с ним случится, когда он вернется сегодня.
— Жоуцзямо, жареный рис Янчжоу и пудинги тофу, — вскоре Ябемия подошла с подносом и подала им еду.
Виченнио быстро взял три жоуцзямо к себе, а затем с улыбкой поставил перед Бонни жареный рис Янчжоу и сладкий пудинг тофу и сказал: «Дорогая, вот твой радужный жареный рис и сладкий пудинг тофу. Говорят, что после этого пудинга тофу кожа станет лучше».
— А мне было интересно, почему твоя кожа становится все более и более эластичной. Значит, ты ел эти тоники за моей спиной каждый день. Ты собираешься искать других богатых дам, которые станут твоей сахарной мамочкой после того, как я стану старой и уродливой? — Бонни спросила Виченнио.
Хотя Виченнио действительно был похож на альфонса… У него никогда не было такого намерения!
Одной Бонни было достаточно, чтобы у него ослабели ноги; откуда у него хватило бы сил и энергии искать других богатых дам? Он ел пудинг тофу только потому, что он действительно был очень вкусным.
— Хорошо, я тебе доверяю, — Бонни некоторое время смотрела на Виченнио и кивнула, прежде чем он успел объяснить. После этого она взяла ложку и положила в рот прекрасный жареный рис, который выглядел так, будто радуга действительно была разрезана и положена внутрь.
— Ой! Какой восхитительный вкус! — Немного пожевав, Бонни была приятно удивлена. Богатство каждого ингредиента взорвалось у нее во рту, и чем больше она жевала, тем лучше он был на вкус. Это был вкус блаженства.
Проглотив еду, она не могла не набрать еще одну ложку, так как не могла устоять перед тем, как погрузиться в деликатес.
Виченнио от счастья смотрел, как сияет Бонни, и вздохнул с облегчением. Он взял жоуцзямо, два слоя мягкого и хрустящего ароматного хлеба бай-цзи с нежным тушеным мясом между ними. От одного укуса исходил аромат сочного мяса, заставляя каждый вкусовой рецептор на его языке трепетать от радости.
Он закрыл глаза и почувствовал, как кровь в его теле приливает к каждой части его тела, заполняя всю пустоту, заставляя его чувствовать себя наполненным.
Глава 1136. Дорогой, ты такой, такой непослушный
Съев тарелку восхитительного жареного риса Янчжоу и порцию сладкого пудинга тофу, Бонни облизнула губы, и ее взгляд остановился на последнем жоуцзямо рядом с рукой Виченнио.
Как она могла так быстро поесть! Виченнио был шокирован, так как он был только на полпути своего второго жоуцзямо. Он медленно повернулся, чтобы заблокировать обзор Бонни, и быстро откусил большой кусок жоуцзямо. Он должен был закончить его как можно скорее.
— Дорогой, похоже, ты не в состоянии закончить это. Я помогу тебе с последним, — рука скользнула по его телу, прежде чем схватить этот жоуцзямо.
— Нет!!! — Виченнио встревожился, глядя на руку, схватившую жоуцзямо, медленно убирающуюся назад. Он заставил себя сохранять спокойствие и сказал Бонни: «Дорогая, это… Это жоузямо тебе не подходит. Почему у тебя нет мороженого? Это тоже что-то очень хорошее».
— Ни за что. Мне нужно узнать, какой вкус у этого жоуцзямо, — Бонни покачала головой, а затем откусила жоуцзямо перед постепенно расширяющимися глазами Виченнио.
«Треск».
Хрустящая поверхность издавала легкий звук, а тушеное мясо между мягким и ароматным хлебом бай-цзи мгновенно выделил сок. В отличие от жареного риса Янчжоу, мясо было сочным и властным, как если бы ведро с водой было пролито на кипящее масло. Вкусовые рецепторы ожили мгновенно.
Что было более невероятным, так это то, что после его проглатывания оно превратилось в огненно-горячее дыхание, которое неистовствовало по всему телу. Как будто внутрь вошел крошечный монстр, это вызвало у человека беспокойство. Все тело стало горячим.
— Ммм~
Рот Бонни слегка приоткрылся, и она испустила стон восторга с покрасневшим лицом.
В то же время раздался отчетливый звук рвущейся ткани. Воротник Бонни распахнулся, и ее пышные груди почти выпали наружу.
— Ой! Это чувство просто слишком хорошо!
Бонни не заметила ее разорванной одежды, так как у нее в голове оставалась только одна мысль. Она не чувствовала дискомфорта после того, как спала начальная жара. Вместо этого она почувствовала тепло и покалывание, а усталость от «ожесточенных сражений» прошлой ночью и этим утром полностью исчезла. У нее даже было ощущение, что она может пройти еще 300 раундов.
О, черт! Висеннио протянул руку, чтобы прикрыть обнаженную грудь Бонни, и его разум стал совершенно пустым. Сегодня для него все было кончено.
Бонни открыла глаза и соблазнительно посмотрела на Виченнио. Она ударила его кулаком в грудь и кокетливо сказала: «Милый, ты такой, такой непослушный! На самом деле ты держишь все при себе».
— Я… — Виченнио хотелось плакать.
— Я преподам тебе урок, когда мы вернемся, — Бонни облизнула губы и продолжила есть жоуцзямо.
Я не ожидал, что ресторан, который выглядит так прилично, на самом деле продает такие наркотики, и они сделаны так вкусно. Этот босс действительно гений. Взгляд Бонни переместился в сторону кухни. Неудивительно, что ее муж в последнее время становился все более и более «грозным». Он приходил сюда каждый божий день.
Виченнио в изумлении доел второй жоуцзямо и оплатил счет. Он отвлеченно последовал за Бонни из ресторана.
— Послушай меня, дорогой. Погода сегодня прекрасная, почему бы нам... — С серьезным видом сказал Виченнио после того, как сел в карету.
— Почему бы нам не сделать что-нибудь захватывающее? Раньше мы не делали этого на движущемся экипаже, — у Бонни была дьявольская улыбка. Она уже лежала на нем и начала раздеваться и сама.
Водитель экипажа почувствовал необычное покачивание и странные звуки, исходящие из экипажа. Он решил сосредоточиться на вождении и спокойно продолжил путь.
* * *
— Вы просите меня быть судьей на дуэли? — В здании Ассоциации Роберт с удивлением смотрел на Сита.
Сит кивнул. «Да. Мистер Мэг уже принял мой вызов, поэтому я хотел бы пригласить вас стать нашим главным судьей в этой дуэли».
Блюдо, занявшее второе место, оспаривало чемпиона рейтинга супов. Это была первая дуэль после объявления рейтинга Вкусной кухни.
Текущий рейтинг Вкусной кухни создал большой шум, когда ресторан Мэми завоевал все шесть рейтингов. В основном это были плохие отзывы и клевета на рейтинг Вкусной кухни.
Однако со временем этот искренний рейтинг сумел завоевать признание гурманов деликатесами. Даже самый неоднозначный ресторан Мэми изменил плохие отзывы после того, как все больше и больше клиентов пробовали его на себе и распространяли слова похвалы. По сути, он зарекомендовал себя как лучший ресторан в городе Хаоса.
Однако, хотя с рестораном Мэми все было хорошо, суповая часть действительно была немного слабоватой.
Роберт также был постоянным клиентом ресторана Мэми. Он пару раз ел тушеную курицу с рисом. Вкус был хорош, и суп был восхитительным.
Но сказать, что это суповое блюдо, было бы чересчур, потому что его было совсем немного, чтобы покрыть рис.
Суп из пресноводных морепродуктов в ресторане Сит действительно был одним из лучших суповых блюд. Роберт часто его ел.
Поразмыслив, Роберт кивнул. «Раз уж это так, я соглашусь быть судьей на этой суповой дуэли».
Кулинарное искусство нуждалось в инновациях, чтобы приносить людям более вкусную еду. Чтобы сделать кулинарную сцену более яркой, разумная конкуренция могла бы способствовать инновациям.
Босс Мэг действительно был гением. Каждое его блюдо было очень оригинальным. Его революционный кулинарный стиль омолодил всю кулинарную сцену.
Поскольку обе стороны уже договорились, он, президент Ассоциации, присутствующий на дуэли, мог побудить больше поваров к инновациям.
Счастливый, Сит быстро ответил: «Тогда мы побеспокоим вас. Время дуэли — 16.30 сегодня у входа в ресторан Мэми».
Выйдя из Ассоциации, Сит отправился навестить мерзкого критика Фебида.
— Что? Хочешь сразиться с Боссом Мэгом? — Фебид, писавший свою рукопись, поднял голову и посмотрел на Сита, как на идиота. «Ты чувствуешь зуд?»
Сит хотел объясниться. «Мистер Фебид, я...»
— Хорошо, так как я свободен сегодня днем и собирался пойти и поесть в ресторане Мэми сегодня, я мог бы быть вашим судьей, — прервал Фебид Сита, а затем продолжил писать свою рукопись. «Ты можешь уйти. Мне еще нужно работать».
— Спасибо, — Сит повернулся и вышел. Хотя он знал, что у Фебида именно такой характер, его все еще подстегивал его сарказм.
Сит сжал кулаки и решительно сказал себе: «Мой суп из пресноводных морепродуктов никому не проиграет».
Сит отправился на поиски еще трех довольно известных кулинаров и пригласил их быть судьями поединка, прежде чем вернуться в ресторан, чтобы подготовиться к дуэли.
В 4 часа у ресторана Мэми уже собралась толпа в ожидании хорошего шоу.
Но в этот момент там была только печь и темно-коричневая урна с вином, поставленная над плитой.
Глава 1137. Суповая дуэль
— Это тот суп, который босс ресторана Мэми собирается использовать на дуэли? Почему никто не следит за этим? Разве они не слишком беспечны?
— Да. Я приехал сюда, чтобы поддержать пресноводный суп из морепродуктов ресторана Сит. Это незаменимый суп номер один в моем сердце.
— Я слышал, что босс собирается использовать новое блюдо, чтобы соревноваться с Боссом Ситом. Он слишком самоуверен.
— Нет никакого аромата. Он просто варит воду?
Многие из толпы пришли посмотреть шоу, узнав о дуэли. Этот ресторан все еще был закрыт, и никого не было видно. У входа была только плита, на которой варилась урна с вином. Окружающая толпа приглушенными голосами обсуждала, чтобы скоротать время до начала дуэли.
Завсегдатаи ресторана вели себя довольно спокойно. Несмотря на то, что вчера не многие люди попробовали суп, аромат, который заставил заключенного вырваться из тюрьмы по соседству, и привел к одновременному появлению лорда города, владыки Серого Храма и надзирателя запомнился всем.
— Извините, ресторан Сит скоро появится, — в этот момент подъехала карета, запряженная лошадьми; из нее громко кричал лысый парень. Все уступили, и карета остановилась у входа в ресторан.
Сит вышел из экипажа и был ошеломлен винной урной перед дверью. Может быть, это тот суп, который Мэг собирался использовать на дуэли с ним? Он впервые видел такую посуду.
— Хех. Все, что он знает, — это использование необычных вещей для привлечения внимания, — лысый парень ухмыльнулся, когда вместе с молодым парнем начал разгружать всякую посуду. Очень скоро перед рестораном Мэми установили очень профессиональную печь. Присутствовали кастрюли, сковороды и всевозможные ножи и посуда.
— Верно. Похоже на профессионального повара. Как можно поставить урну здесь? — Все заинтересовались, увидев, как работают люди из ресторана Сит.
В приготовлении еды не было ничего необычного, но создание вкусной еды было очень сложным видом искусства.
Одна и та же посуда, одни и те же ингредиенты и даже одни и те же шаги могут привести к совершенно разному вкусу, если это делают разные люди.
Ресторан Сит стал известным рестораном из небольшого ресторана в городе Хаоса, потому что он занял второе место в рейтинге супов.
Всем было любопытно, как готовят знаменитый суп из пресноводных морепродуктов.
Сит посмотрел на плотно запертую дверь ресторана и отвернулся. Он начал проверять посуду и специи, а затем сказал лысому парню: «Ингредиенты готовы?»
— Я им уже сказал. Они должны быть сейчас в пути. Старый Иосиф всегда ловит рыбу в самом чистом месте. Качество самое лучшее, — лысый парень кивнул.
— Босс Сит, я доставил рыбу и креветки, о которых вы просили, — в этот момент раздался голос, и все разделились, чтобы пропустить старика с седыми волосами, несущего деревянное ведро. Поставив ведро, он вздохнул с облегчением.
В ведре счастливо плавали речные креветки, рыбы и цветочные моллюски.
— Вау, эта вода действительно очень чистая, и эти пресноводные морепродукты тоже такие свежие.
— Это только что выловили из реки? Только свежевыловленные такие энергичные.
— Ресторан Сит действительно использует самые свежие ингредиенты. Мы видим, какие они чистые и свежие. Неудивительно, что суп всегда такой свежий и вкусный.
Люди подошли, чтобы посмотреть, и начали их хвалить.
— Большое спасибо, старый Джозеф, — Сит тоже улыбнулся, увидев пресноводные морепродукты в деревянном ведре. Старый Джозеф всегда поставлял пресноводные морепродукты самого высокого качества. И этот раз не стал исключением.
Лысый парень заплатил Старому Джозефу, а затем осторожно высыпал рыбу и креветки в заранее приготовленный деревянный таз.
После того, как плита и ингредиенты были расставлены, Сит посмотрел на время. До согласованного времени оставалось еще 10 минут.
— Ой, они уже все настроили? — Роберт вышел из толпы и посмотрел на Сита, который был полностью подготовлен. Затем его взгляд упал на ту урну с вином, установленную у входа, и он опешил. Что Босс Мэг пытался сделать на этот раз?
— Здесь так много людей. Они боятся, что никто не узнает, что они проиграют? — С досадой сказал Фебид и с трудом протиснулся из толпы и поправил одежду.
Женщина средних лет в белой норковой шубе вышла из толпы и с улыбкой сказала: «Битва между первым и вторым в рейтинге супов — это действительно та дуэль, которую я с нетерпением жду».
— Да. Я слышал, что у мистера Мэга снова новое блюдо. Я тоже с нетерпением жду этого, — старый мастер Авис с улыбкой вышел и поздоровался с Робертом.
— Все мои уважаемые старшие здесь. Это заставляет меня выглядеть неуместно. Босс Сит должен был сказать мне, иначе как еще я осмелился бы похвастаться перед вами, — улыбаясь, вышел молодой человек в синей длинной мантии.
— Вау, какой потрясающий состав судей!
— Президент Ассоциации, мистер Роберт, злобный кулинарный критик, мистер Фебид, королева кулинарии, только что вернувшаяся из Роду, Кэндис, бывший шеф-повар жареной свиньи Рида, старый мастер Авис и... Рэнди, который только что стал специальным обозревателем журнала «Мясное дело». Этот состав… Действительно впечатляет.
Окружающая толпа была потрясена, увидев пятерых пришедших. Они не ожидали, что такая дуэль привлечет судей такого высокого уровня. Похоже, Босс Сит действительно хотел, чтобы эксперты подтвердили исход этой дуэли, раз он их пригласил.
Роберт взглянул на часы и с сомнением сказал: «Пора. Босс Мэг еще не вышел?»
— Похоже, хозяин этого ресторана очень горд. Он все еще не выходит после того, как приехали судьи, — Кэндис с улыбкой посмотрела на плотно закрытую дверь.
«Дин».
Как раз в это время дверь ресторана открылась наружу, и Мэг, одетый в свою форму шеф-повара, вышел. Он был слегка шокирован, увидев огромную толпу, собравшуюся посмотреть дуэль. Затем его взгляд упал на Роберта и банду. Улыбаясь, он сказал: «Вы, должно быть, сегодняшние судьи».
— Да, Босс Мэг. Судьи приехали, дуэль вот-вот начнется. Не могли бы вы выделить места для судей? — Сказал Сит Мэгу.
— С удовольствием, — сказал Мэг, а затем с улыбкой повернулся к лысому парню, ухмылявшемуся в сторону. «Мой обслуживающий персонал — все дамы, не мог бы этот сильный джентльмен помочь нам передвинуть столы и стулья, пожалуйста?»
— Я? — Лысый парень опешил.
— Просто иди. Дуэль скоро начнется, — сказал Сит, когда другая сторона собиралась отказаться.
— Да, — лысый парень проглотил свои слова. Он позвал двух молодых официантов, чтобы они вместе поставили несколько столиков у двери и составили судейский стол.
Все судьи заняли свои места.
Роберт сидел посередине. Он сказал и Мэгу, и Ситу: «Босс Мэг и Босс Сит — оба исключительные повара. Сегодня у нас кулинарный поединок с супом. Пятеро из нас будут вашими судьями, и мы определим исход голосованием. Вы двое согласны с этим?»
Глава 1138. Пожалуйста, проснитесь
— Нет возражений, — Мэг кивнул. Сита можно было считать честным человеком. Все судьи, которых он нашел, были респектабельными и непредвзятыми людьми.
— Нет возражений, — Сит тоже кивнул.
Роберт взглянул на часы и сказал: «Ладно, согласно договоренности, кулинарный поединок начнется через три минуты. Пожалуйста, будьте готовы».
Сит вернулся к кухонному столу и начал свою последнюю подготовительную работу.
Работники ресторана Сит и помощники повара очень нервничали. В конце концов, эта дуэль повлияет на репутацию и будущее ресторана Сит. Был ли это успех или неудача, все зависело от этой дуэли.
В отличие от нервозности людей из ресторана Сит, вид со стороны ресторана Мэми был совершенно другим.
— Босс, присаживайся, пожалуйста, — Ябемия принесла стул и поставила его у печи. После этого она встала за стул.
–Спасибо, — Мэг слегка кивнул. Он сел у теплой печи, удобно скрестил ноги и закрыл глаза. Эта печь была действительно хорошо сделана. Был даже легкий запах древесного угля фруктового дерева.
Все, что ему нужно было сделать для «Будда перепрыгивает через стену», — это положить его на плиту, чтобы он тушился. Когда время истекло, ему просто нужно было снять его с плиты, так что теперь оставалось только подождать.
Элизабет и остальные тоже аккуратно выстроились в ряд позади Мэга и выглядели очень расслабленными.
Эми принесла небольшой табурет и принесла Гадкого Утенка и подошла к Мэгу. Она вскинула свои ручонки и поднесла Гадкого Утенка к печи, напугав его так сильно, что он крепко сжался, вызывая хохот.
Анна стояла сбоку, осторожно сжимая отчаянно покачивающийся хвост Гадкого Утенка, на случай, если он действительно махнет им в огонь. Если бы это действительно произошло, это действительно стало бы очень некрасиво.
— Послушайте, а это настоящая кулинарная дуэль? Почему кажется, что владелец и сотрудники ресторана Мэми пришли сюда только для того, чтобы насладиться представлением?
— Этот владелец довольно честный. И весь этот персонал, разве они не слишком хорошенькие? Какой победитель в жизни!
— Но разве эти две маленькие девочки не слишком милы?!
— Ах, этот котенок такой жалкий, я хочу занять его место!
Возле ресторана Мэми собралось уже около 500 человек. Большинство из них пришли позже специально, чтобы выстроиться в очередь за едой. Остальные пришли просто посмотреть шоу, узнав о дуэли.
Однако все были удивлены, увидев команду ресторана Мэми. Конечно, большинство из них привлекали Эми, которая дразнила Гадкого Утенка, и Анна, стоявшая рядом с ней.
Милая маленькая девочка и этот очаровательный меховой комок определенно привлекали внимание.
Аккуратный ряд девушек также заставлял людей загораться глазами. Они уже смотрели на Мэга с завистью.
Это было потому, что он выглядел слишком расслабленным, настолько, что казалось, будто они настоящие зрители этого шоу. Но разве он не должен был быть главным героем этой дуэли?
Кэндис посмотрела на Мэга и с сожалением сказала: «Хозяин ресторана Мэми очень претенциозен. Дуэль скоро начнется, но вместо того, чтобы готовиться, он даже взял себе стул, чтобы сесть».
Чтобы получить титул Королевы кулинарии в Роду, Кэндис приложила больше усилий, чем прилагали мужчины. Шаг за шагом, несмотря на все сомнения и насмешки, она попала в топ-10 самых влиятельных поваров Роду.
Как женщина действия, она ненавидела шеф-поваров, которые были болтунами. Эти ребята обычно имели больше темперамента, чем способностей, и ничего не могли достичь.
Для нее Мэг был высокомерным и не воспринимал эту дуэль всерьез.
— Он уже отказался от дуэли? — Авис тоже был сбит с толку, когда посмотрел на Мэга.
— Я нахожу этого владельца довольно интересным. Он тот, кто умеет радоваться жизни, — Рэнди улыбнулся. Он посмотрел на Мэга и четырех официанток разного стиля позади него и улыбнулся еще шире. «Наверное, так приятно обедать в этом ресторане».
Сит посмотрел на неторопливого Мэга, а затем на урну для вина на плите сбоку.
Мэг уже сказал ему, что суп, который он варит, займет очень много времени, поэтому он начнет готовить заранее. Похоже, в этой урне был суп, с которым он будет соревноваться сегодня.
— Так претенциозно. Я посмотрю, сможет ли он еще уснуть, когда проиграет, — пробормотал лысый мужчина, несчастно глядя на Мэга.
— Смени воду и приготовься начать готовить, — спокойно сказал Сит и отвел взгляд, чувствуя беспокойство.
Хотя он был очень уверен в супе из пресноводных морепродуктов, который передали его предки, расслабленный вид Мэга заставил его нервничать. Что именно представляет собой этот новый продукт, который он запускает? Неужели это лучше, чем тушеный куриный суп?
— Мистер Мэг — скромный и вежливый человек. Он также является поваром, который очень серьезно относится к кулинарии. Мистер Сит сказал мне, что мистер Мэг начнет готовить заранее, потому что суп, который он готовит, отнимает много времени. У обеих сторон не было разногласий по этому поводу, — объяснил Роберт с улыбкой.
Кэндис усмехнулась: «Хех, поскольку продолжительность не та же, это не честная дуэль. Я никогда не слышала о такой странной кулинарной дуэли. Кто может гарантировать, что это он приготовил этот суп? Тогда в чем смысл этой дуэли?»
— Да, разве это не слишком несправедливо? Еще до того, как Босс Сит пришел, этот владелец уже начал.
— Да, кто знает, кто приготовил этот суп? Это мог сделать кто-то другой, — королева кулинарии сразу же решила проблему.
После того, как Кэндис заговорила, толпу охватило любопытство. Они быстро начали искать лазейки и сформировали теории заговора.
— Почему все эти люди несут чушь? Это тяжелая работа Босса! — Ябемия сердито посмотрела на Кэндис. Как эта дама могла быть судьей? Было бы ужасно, если бы она была на стороне Сита еще до начала дуэли.
Завсегдатаи ресторана Мэми были возмущены, услышав комментарии.
— Босс Мэг попросил кого-нибудь приготовить для него, наверное, это лучшая шутка, которую я слышал за весь год, — Харрисон не мог сдержать смех.
Этот комментарий также заставил засмеяться завсегдатаев ресторана Мэми.
Мэг, который почти заснул, открыл глаза и улыбнулся Кэндис, когда сказал: «Мисс, я предлагаю вам внимательно следить за своими словами, прежде чем вы правильно поймете факты».
— Босс Сит вызвал меня на дуэль. Он же был тем, кто предложил тему и формат этой дуэли. Я установил время и место и сказал ему, что суп, который я готовлю, будет готов через пять часов. Чтобы не тратить зря время, я первым начал готовить.
— Что касается того, чтобы кто-то еще готовил от моего имени, пожалуйста, проснитесь. Это дуэль между первым и вторым местами в рейтинге супов. На первом месте ресторан Мэми. Могу я спросить, шеф-повара какого уровня я должен попросить помочь мне приготовить этот горшок с супом, чтобы принять участие в этой дуэли, где на кону стоит достоинство шеф-повара?
Глава 1139. Это сольное выступление кулинара?
Внезапно болтовня прекратилась, и у входа в ресторан Мэми стало тихо. Те, кто все еще твердили о том, что конкуренция несправедлива, и что ресторан Мэми мог обмануть, закрыли рты, почувствовав, что их лица становятся горячее.
Кэндис была ошеломлена. Слова Мэга были для нее как пощечина, явная насмешка над ее умом. Внезапно в ней загорелась ярость.
Но, как он и сказал, поскольку это была дуэль между первым и вторым местами, если бы он мог найти повара лучше, чем Сит, чтобы помочь ему, Сит все равно не был бы первым.
Кроме того, правила дуэли будут оставаться в силе до тех пор, пока с ними согласны обе стороны, а она ничего не может об этом сказать.
Кэндис сдерживала злость, но она не могла излить ее. Ее морщинистое лицо стало красным от ярости; глядя на урну с насмешкой, она сказала: «За свои 40 лет кулинарного опыта я никогда не слышала ни о каком супе, для приготовления которого требовалось бы более пяти часов. Даже на то, чтобы приготовить сухожилия волшебного зверя, пока они не станут мягкими, не потребуется так много времени».
Улыбаясь, Мэг ответил: «Ничего страшного, может быть, вы не понимаете, почему на суп нужно больше пяти часов, и, может быть, вы никогда не пробовали вкус супа, сваренного на медленном огне, но шеф-повар, который использует свой собственный опыт ради насмешек над методами приготовления пищи других поваров, не проявляет знаний или силы. Есть много вещей, о которых вы не слышали».
— Вы… — Кэндис задрожала от гнева. К ней, как к высокопоставленной в мире поваров, обычно относились с большим уважением. Она согласилась быть судьей на этой дуэли только потому, что Сит был очень искренним. Она не думала, что сейчас над ней будут издеваться молодой юноша.
Не обращая внимания на Кэндис, Мэг повернулся и сказал Роберту: «Пора на дуэль. Учитывая, что у Босса Сита мало времени, мы должны начать дуэль прямо сейчас».
— Хорошо, пусть начнется дуэль, — Роберт кивнул, и на этом спор закончился.
— Мадам Кэндис, расслабьтесь. В первую очередь мы должны сосредоточиться на дуэли, — Роберт повернулся к Кэндис, которая была рядом с ним, и утешил ее.
— Хм, такой грубый человек никогда бы не смог приготовить ничего вкусного, — Кэндис фыркнула. Она уже решила отдать свой голос Ситу, независимо от того, какой суп приготовил Мэг.
После того, как она вернулась в город Хаоса, единственной едой, которую она ела на улице, был суп из пресноводных морепродуктов из ресторана Сит. Для нее это действительно был приятный сюрприз. Даже если бы он был в Роду, этот суп смог бы попасть в десятку лучших рейтинга супов.
Этот владелец… Впечатляет. Он резок в словах, но не совсем по-джентльменски. Он тихий убийца. Рэнди в шоке посмотрел на Мэга. Какой гений.
В этом месяце ему еще предстояло опубликовать статью о мясной еде. Пробыв дома месяц, у него начался писательский кризис, поэтому отчасти он согласился на просьбу Сита стать судьей сегодня, чтобы приехать в поисках вдохновения. В то же время он намеревался пройти через рейтинги мясных категорий в рейтинге Вкусной кухни. Только сегодня он узнал, что рейтинг Вкусной кухни изменился.
Этот парень пытается схватить мою миску с рисом? Фебид посмотрел на Мэга с повышенной осторожностью. Он чувствовал себя так, как будто встретил кого-то столь же хорошего, как он, кто умел возражать.
— Босс Мэг действительно хорош. Он хорошо готовит и умеет разговаривать.
— Хахаха. Я уже стала фанаткой Босса Мэга.
Завсегдатаи ресторана Мэми были взволнованы и переполнены уверенностью после того, как Мэг осадил Кэндис.
— Этот парень даже готов пойти против судьи. Похоже, мы выиграем сегодня, — лысый мужчина усмехнулся. Не было сомнений, что голос Кэндис достанется ресторану Сит.
Сит смотрел на Мэга, и его сердце стало тяжелее. Он отвел взгляд. Он сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться, и взял ножницы, чтобы начать готовить рыбу и креветок, которые все еще плескались, когда он официально начал работать над своим пресноводным супом из морепродуктов.
Мэг снова закрыл глаза, когда Кэндис больше ничего не сказала. Через некоторое время он снова открыл глаза и повернулся, чтобы спросить девушек позади него: «Вы голодны? Почему бы нам сначала не поесть?»
— Хм? — Все девушки были ошеломлены.
— Да! — Эми, игравшая с Гадким Утенком вместе с Анной, встала, кивнула головкой и сказала: «Я, я, я. Отец, я хочу поесть».
— В любом случае еще полчаса. Давайте сначала поедим. Позже нам нужно будет открыться. Нехорошо работать натощак, — Мэг кивнул, встал и вошел в ресторан.
Все девушки последовали за ним.
— Это... Такие понты.
Все были ошеломлены внезапным уходом группы.
— Наглый! Просто наглый! — Холодно сказала Кэндис. Она никогда не слышала о кандидате, который ходил бы поесть, пока судьи ждали!
— Да, как он может не взять нас с собой, это уже слишком… — Фебид вытянул шею и крикнул Мэгу: «Босс Мэг, принесите мне немного».
— Часы работы еще не наступили, — спокойно ответил Мэг. Дверь за ними медленно закрылась, оставив всех в шоке.
Еда уже была приготовлена, поэтому, когда Мия и остальные принесли тарелки, они уже могли приступить к еде.
— Босс, разве это не чересчур? Разве они не проголосовали бы из-за этого за другого человека? — Обеспокоенно спросила Мия.
— Все в порядке. В любом случае дуэль — это мелочь. Мы не должны позволять этому влиять на наше обычное питание и часы работы, — Мэг положил немного рыбы в миску Эми и продолжил есть.
В будущем, возможно, появятся новые испытания, но Мэг уже решил отказаться от всех бессмысленных дуэлей. Он предпочел бы проводить время, играя с Эми, чем тратить свое время и силы на подобные вещи.
У ресторана собрались сотни людей, чтобы посмотреть на эту странную кулинарную дуэль.
С одной стороны, за профессиональным кулинарным столом стоял Босс Сит и готовил рыбу и креветки. По мере того как аромат супа усиливался от его плавных движений, публика задыхалась.
С другой стороны стояла одинокая печь с большим коричневым сосудом наверху. В нем не было ничего достойного восхищения.
Случайный прохожий заглянул внутрь круга и спросил: «Что это? Это сольное выступление кулинара?»
— Наверное, — кто-то, кто наблюдал очень долго, кивнул. Он никогда не видел такой странной дуэли. Некоторые даже подумали, что хозяин ресторана Мэми уже отказался от этой дуэли.
По прошествии некоторого времени Сит открыл крышку кастрюли, и аромат супа распространился, когда молочно-белый суп начал пузыриться. После того, как он добавил немного зеленого лука, Сит выключил огонь и зачерпнул в миски горячий суп из пресноводных морепродуктов, чтобы принести его пяти судьям.
— Так хорошо пахнет!
Все глаза были прикованы к тарелкам с супом из пресноводных морепродуктов.
«Дин!»
В этот момент зазвонил звонок, висящий на двери ресторана Мэми. Дверь открылась, и Мэг спокойно вышел.
Глава 1140. Босс Мэг открыл крышку!
Было что-то особенное в наблюдении за поваром — когда крышка открывалась, аромат удовлетворял воображение каждого, и хотя они не пробовали еду, они каким-то образом были уверены, что она определенно будет очень соблазнительной и восхитительной.
В этот момент именно это и почувствовали толпа и пятеро судей. Молочно-белый суп из пресноводных морепродуктов источал свежий аромат морепродуктов, смешанный с суповой основой по секретному рецепту, заставляя чувствовать себя удовлетворенным, просто вдыхая его.
Резкий звук колокольчика привлек всеобщее внимание к Мэгу, выходившему из ресторана. Из-за того, что Мэг ушел на обед на полпути, люди почти забыли, что это была дуэль.
— Похоже, суп из пресноводных морепродуктов Босса Сита готов, — Мэг взглянул на огромные тарелки супа из пресноводных морепродуктов перед судьями, а затем на выражения лиц толпы. Казалось, что многие были недовольны тем, что он ушел на полпути к обеду.
— Этот владелец такой грубый.
— Точно, сначала он поговорил с судьей, потом ушел на полпути во время дуэли. Теперь пресноводный суп из морепродуктов Босса Сита уже на глазах у судей. С чем он будет соревноваться?
— Ага. Этот суп из пресноводных морепродуктов слишком хорошо пахнет. Это чистые дикие пресноводные морепродукты. Каждый может сказать, насколько свежие эти ингредиенты. Я обязательно пойду в ресторан Сит, чтобы попробовать этот пресноводный суп из морепродуктов.
Толпа что-то бормотала между собой. Они в принципе не думали, что Мэг выиграет.
— Босс Мэг, это для тебя, — Сит принес Мэгу тарелку супа из морепродуктов.
Мэг взглянул на Сита. Похоже, он действительно очень уверен в своем супе из пресноводных морепродуктов. Он пытается убедить меня в моем проигрыше?
В таком случае, разве он не должен был бы дать и ему тарелку своего супа?
Разве это не было бы слишком жестоко?
Мэг колебался.
— Я думаю, что независимо от результата, мы должны получить признание друг друга, — сказал Сит с улыбкой.
Мэг протянул руку, чтобы взять тарелку с супом, и с улыбкой кивнул, сказав: «Ты прав, но мой суп тоже почти готов. Давайте вместе». Сказав это, Мэг осторожно поставил тарелку с супом на стол сбоку.
Кэндис опустила голову и понюхала суп, прежде чем похвалить: «Этот суп из пресноводных морепродуктов молочно-белый, густой, но не кремовый. Он идеально подчеркивал свежесть морепродуктов и очень хорошо смешал их с супом. Это действительно хороший суп», — она взяла ложку и зачерпнула суп, приложила ее к губам, чтобы мягко подуть на нее, прежде чем сделать глоток.
Теплый суп из пресноводных морепродуктов был мягким и нежным. Хотя это был не первый раз, когда Кэндис пробовала этот суп, она все же не могла не похвалить: «Свежесть пресноводной рыбы, нежность речных моллюсков и сладость речных креветок прекрасно сочетаются в этой ложке супа, тем не менее, его уникальный аромат дразнит вкусовые рецепторы и является таким сюрпризом. Это действительно вкусно».
— Ого, легендарная ледяная Королева кулинарии на самом деле дала такую высокую оценку. Похоже, на этот раз Босс Сит действительно выиграет! — Мягко воскликнул кто-то.
Фебид взял ложку и попробовал суп. Он позволил вкусу задержаться во рту на некоторое время, а затем слегка кивнул и сказал: «Мм, этот суп немного легкий, в нем все еще не хватает приправ, но он очень хорошо проявил вкус ингредиентов. Я не думаю, что кто-то сможет соответствовать этому стандарту с использованием пресноводных морепродуктов в качестве ингредиентов. Это хороший суп».
— Фебид, кулинарный критик с коварным языком, на самом деле очень похвалил Босса Сита. Похоже, его голос тоже обеспечен! — Возбужденно пробормотал лысый, словно победа уже была в его руках.
— Кулинарные навыки Босса Сита остаются такими же стабильными, как и раньше. Эта тарелка супа из пресноводных морепродуктов всегда будет на высоте. Хотя морепродукты зимой не такие пышные, как осенью, текстура хороша и вкус у них восхитительный. Это хороший суп, — Роберт также похвалил его, кивнув, сделав несколько глотков.
Старый мастер Авис сделал несколько глотков и с улыбкой посмотрел на Сита и сказал: «Лучший пресноводный суп из морепродуктов в Роду — из ресторана Рох. Когда-то его назвали лучшим блюдом на имперском банкете Империи Рот. Шеф-повар Сит уже на 80% готов предложить этот суп из пресноводных морепродуктов. Если внести улучшения в приправу и другие побочные ингредиенты, это может однажды превзойти пресноводный суп из морепродуктов в ресторане Рох».
— Старый мастер Авис тоже дали ему действительно хорошие комментарии. Четыре судьи уже признали его навыки. Результат этой дуэли уже известен? — Все посмотрели на Рэнди. Что бы сказал этот молодой кулинарный критик?
— О нет, похоже, эти судьи очень довольны супом из пресноводных морепродуктов. Неужели Босс Мэг действительно проиграет? — Завсегдатаи ресторана Мэми очень нервничали. Хотя они были очень уверены в кулинарных навыках Босса Мэга, казалось, что этот противник тоже не мелкая сошка.
— Босс… Победит, верно? — Мия нервно сжала кулаки. Хотя Мэг никогда не проигрывал, эта ситуация была слишком нервной.
— Не волнуйся. Отец действительно хорош. Он обязательно победит, — уверенно сказала Эми, наблюдая, как Мэг убирает огонь на плите.
— Да, дядя Мэг — лучший повар, — Анна также кивнула головкой, восхищенно глядя на Мэга.
— Я спокоен, если вы меня так хвалите, — сказал Мэг с улыбкой, когда он повернулся, чтобы посмотреть на двух девочек. Он был в очень хорошем настроении.
Мэг надел перчатки, чтобы приготовиться открыть крышку. С другой стороны, Рэнди с улыбкой взял палочки для еды и сказал: «Все пожилые люди прокомментировали суп. Как мясник, я сначала попробую морепродукты в супе».
Сказав это, он поднял маленькую рыбку. Хотя она очень долго варилась в супе, мясо рыбы не развалилось, а осталось таким, каким оно было.
Он положил рыбку в маленькую миску и взял кусок мяса, чтобы съесть.
— Поскольку она была приготовлена для супа, эта рыба очень мягкая, а поскольку ее готовили очень долго, мясо также получилось немного сухим.
После этого он зачерпнул суп и съел его с рыбой.
— Мм, так лучше. Суп очень насыщенный, и он компенсирует мягкое мясо. Кроме того, этот суп вкуснее, чем я думал. Это был бы лучший суп в городе Хаоса, если бы мы говорили только о супе.
— А теперь давайте попробуем речных креветок. Мое любимое блюдо — жареные креветки. Интересно, какие креветки на вкус в этом супе? Давайте сначала удалим голову, затем выдавим внутренности, снимем ее мягкую оболочку, а теперь...
— Босс Мэг открыл крышку!
В этот момент кто-то громко воскликнул.
Богатый аромат разнесся по всему месту, как грохот волны. Толпа, поглощенная комментариями Рэнди, повернулась посмотреть.
Глава 1141. Босс Мэг все еще такой скупой!
— О боже мой! Так хорошо пахнет!!!
Все взгляды остановились на огромной урне с вином, которая кипела на плите у входа в ресторан. Печать с урны была снята, и от урны исходил невероятный аромат.
Если бы аромат супа из пресноводных морепродуктов можно было описать как соблазнительный, то этот аромат был бы потрясающим. Он появился мгновенно, когда сняли крышку.
Сильный аромат просочился и мгновенно перекрыл аромат супа из морепродуктов. Это было чудесное сочетание морепродуктов, мяса, грибов… И слабого аромата вина. Это вызвало самый невероятный аромат, который заставлял человека запереться внутри него.
Толпа издевательски закрыла рты. Они сглотнули, глядя на урну с вином. Что там было? И почему он издавал такой манящий запах?!
— Как… Это может быть… — Рот лысого парня был открыт. Несмотря на то, что он не хотел этого признавать, этот нескончаемый аромат, просачивающийся в его нос, уже разрушил большую часть его уверенности.
Сит медленно сжал кулаки и подумал: Это «Будда перепрыгивает через стену»? Его аромат действительно выше, чем у супа из пресноводных морепродуктов. Но в конечном итоге вкус — это самый важный аспект поединка. Его взгляд стал нервным.
— Этот аромат... Просто слишком выдающийся! — Рэнди забыл положить очищенные креветки в рот. Он слегка приоткрыл рот и вытянул шею, чтобы посмотреть на урну с вином.
— Этот аромат. Как это могло произойти! — Кэндис, которая пила суп, внезапно подняла голову и недоверчиво посмотрела на Мэга.
Роберт, Фебид и Авис тоже положили свои ложки и в шоке уставились на Мэга. Аромат, видимо, ошеломил их.
Ябемия принесла стопку маленьких мисок и мягко спросила: «Босс, мы действительно используем такие маленькие миски? Разве они не будут слишком маленькими?»
— Они не платят, так что подойдет небольшая миска, — осторожно сказал Мэг приглушенным голосом. Он взял миски и начал их наполнять.
Он наполнил шесть маленьких мисок супом. В каждой миске было по четыре части ингредиентов, и в каждой они различались.
— Отправьте их судьям и Боссу Ситу, — Мэг, улыбаясь, отложил черпак и сказал им: «Будда перепрыгивает через стену», пожалуйста, попробуйте».
Чаши с супом были поставлены перед судьями, а последняя чаша была отдана Ситу.
Мэг поднял миску с пресноводным супом из морепродуктов, которую Сит дал ему ранее, и жестом показал Ситу, прежде чем использовать ложку, чтобы попробовать. Текстура была гладкой, свежей и ароматной. Свежесть пресноводных морепродуктов была доведена до совершенства без намека на рыбный привкус. Это был хороший суп, намного лучше, чем у большинства поваров.
— Хороший суп, — Мэг показал Ситу большой палец, а затем поставил чашу в сторону. Он чувствовал себя слишком сытым, чтобы выпить еще одну тарелку супа.
Рот Сита дернулся, когда он посмотрел на чашу, отложенную Мэгом. Он не мог понять, были ли слова Мэга искренней похвалой или просто вежливостью.
«Будда перепрыгивает через стену» был поставлен перед судьями. По сравнению с большой тарелкой супа из пресноводных морепродуктов маленькая тарелка «Будда перепрыгивает через стену» казалась маленькой. Это была лишь пятая часть супа из пресноводных морепродуктов.
— Хотя от супа дразняще пахнет, этот босс слишком скуп. Он дал им только такую маленькую миску, — прокомментировал кто-то из толпы.
Однако теперь большая часть внимания людей была обращена на пятерых судей. Обе стороны уже подали свои супы. Теперь результат был в руках судей.
Этот суп... Как он это сделал? Кэндис с недоумением смотрела на маленькую миску с темно-коричневым супом. Там был кусок прозрачных акульих плавников, кусок курицы, кусок гриба и неизвестный кусок мяса.
Она оставалась в Роду более 40 лет. Большинство ее друзей были поварами, и она пробовала множество деликатесов, но никогда не сталкивалась с супом с таким агрессивным ароматом.
Более того, эта инвазивность не отталкивала. Вместо этого ей захотелось просто сдаться и встретиться лицом к лицу с импульсивностью.
Конечно, использование таких слов было неуместным, но сейчас она чувствовала себя именно так.
Казалось бы, беспорядочная комбинация идеально слилась в непреодолимый изумительный аромат. Это было просто невероятно.
Суп всегда считался гарниром на обеденном столе.
Но если бы сейчас был стол, полный блюд, даже если бы это был придворный банкет, аромат этого супа уже сделал бы его безусловным вторым блюдом.
Предыдущее высокомерное поведение Мэга произвело на нее довольно плохое впечатление, но этот суп заставил ее не сопротивляться желанию попробовать его.
Как справедливая судья, я обязана попробовать это на вкус. Я заставлю себя это сделать. Кэндис пыталась убедить себя в своем сердце, прежде чем взять ложку и положить суп в рот.
Вкусный бульон медленно наполнил вкусовые рецепторы, а затем поднял безумие, как гроза!
Свежесть морепродуктов, сочность мяса, вкус грибов… Все вкусы различных ингредиентов медленно выходили на сцену и раскрывали свои удивительные вкусы на языке. Это было разыграно на кончике языка, как завораживающий музыкальный ансамбль.
Проглотив суп, Кэндис безудержно похвалила: «О! Невероятный вкус! Как вкусы такого количества разных ингредиентов соединились в таком маленьком глотке супа? Он не только не резкий, но и завораживает его богатая многослойность. Это кулинарный навык на уровне мастера. Это потрясающе».
Она почувствовала, что это было неуместно, как только она произнесла эти слова, но, глядя на чудесную чашу супа, она не могла лгать. Это было бы ненормативной лексикой ее убеждений и десятилетиями упорства в карьере.
После минуты молчания на лицах окружающих стали появляться удивленные взгляды.
Мэг опровергал Королеву кулинарии раньше, а теперь она хвалит его суп. Это было слишком невероятно.
— Босс Мэг действительно никогда не разочаровывает, — Фебид уставился на крошечную миску перед ним и со слезами на глазах накормил себя ложкой.
Был поворотный момент в его карьере, и это была дуэль между Мэгом и Рики. Как выдающийся и откровенно честный критик, единственным негативным комментарием, который он мог дать Мэгу, была его скупость. Это заставило его серьезно задуматься о своей профессии.
Из-за этого ему пришлось на неделю перестать писать. Затем он собрался с мыслями и пошел в ресторан Мэми, чтобы придираться и вернуть себе уверенность.
С того дня каждый день был нисходящей спиралью.
И он продолжал катиться вниз и вниз.
До сих пор единственным негативным комментарием, который он мог придумать, был по-прежнему: Босс Мэг был чрезвычайным скупердяем!
Это…
… Было серьезным разочарованием.
Восхитительный суп разлился по вкусовым рецепторам, а наслоение десятков ингредиентов было поразительным. Комбинированный аромат был таким завораживающим, как будто он плавал в теплой родниковой воде. Было так хорошо, что ему хотелось спать.
— Как и ожидалось… Босс Мэг все еще такой скупой!
Фебид открыл глаза и со слезами на глазах посмотрел на эту миску.
Глава 1142. Босс Мэг, еще одну чашу, пожалуйста!
— Это должно быть вершина супов. Непревзойденная вершина, — щедро похвалил Фебид, держа крошечную чашу и осторожно отпивая из нее. Он не собирался проливать ни капли.
— Г-н Фебид, который известен своей безжалостной честностью, на самом деле дал такой комментарий. Это слишком невероятно, — все были потрясены, услышав это. Те, кто знал кулинарную критику Фебида, сочли ее еще более невероятной.
— Видите, я же вам сказал. Я сказал, что Босс Мэг обязательно победит. Вчера я попробовал «Будда перепрыгивает через стену». Этот вкус… ц-ц, он был просто незабываемым, — самодовольно сказал Харрисон фанатичному фанатику пресноводного супа из морепродуктов, сидевшего рядом с ним.
Фанатичный фанат захихикал, но он, очевидно, терял уверенность, когда сказал: «Хех. Их еще трое. Победитель еще не объявлен».
Похоже, новый продукт мистера Мэга снова принес отличные инновации. Глаза Роберта тоже загорелись.
За это время многие рестораны в городе Хаоса начали копировать и изучать кулинарный стиль ресторана Мэми и придумывали новые блюда.
Кулинарный мир города Хаоса, который находился в застое в течение последних нескольких лет, начал входить в период расцвета.
Несмотря на то, что новых блюд, которые были бы удивительными и революционными, по-прежнему не было, это было хорошее явление, и оно преподнесло гурманам множество сюрпризов, поскольку они могли открывать для себя все больше и больше новых и интересных блюд.
Персональное шоу, ведущее кулинарные тенденции. Такого никогда не случалось в истории города Хаоса и даже в истории всего континента. Мистер Мэг мог стать человеком, о котором будут писать в учебниках истории из-за еды.
Роберт съел ложку супа, и его глаза загорелись. Вкусный суп был мясным, но не жирным. Четкое наслоение ингредиентов было потрясающим. Он хотел расшифровать каждый из них, но их было слишком много, чтобы он мог это сделать. Некоторые были ему даже неизвестны.
Проглотив суп, Роберт улыбнулся. «Похоже, что в следующем рейтинге Вкусной кухни будут изменения».
Авис тоже отхлебнул супа. Восхитительный вкус «Будда перепрыгивает через стену» расцвел во рту с сильным воздействием, которое заставило его казаться шокированным.
С подрастающим поколением надо считаться. Авис смотрел на Мэга и восхищался от всего сердца. Он поставил Мэга на первое место в рейтинге мяса. И красная тушеная свинина, и утка по-пекински произвели на него сильнейшее впечатление.
Техника приготовления и нестандартные кулинарные идеи Мэга превзошли всех поваров этой эпохи, включая всех тех стариков, которые десятилетия проводили на кухне.
— Если этот суп будет представлен на придворном банкете короля Империи Рот, он обязательно получит награду за лучшее блюдо. Я впечатлен кулинарными знаниями и новаторскими способностями мистера Мэга, — Авис посмотрел на Мэга и искренне похвалил его.
Мэг сложил ладони и смиренно ответил: «Вы слишком добры, сэр».
— Старый мастер говорит, что «Будда перепрыгивает через стену» босса Мэга собирается занять первое место?
— Комментарий старого мастера Ависа о пресноводном супе из морепродуктов был многообещающим, но его комментарий к супу Мэга был о лучшем блюде придворного банкета! Разве разница не очевидна?
— Даже несмотря на то, что они не вошли в финальный раунд голосования, кажется, ситуация полностью изменилась?
— Ха-ха. Возможности Босса Мэга не только для показа.
Окружающая толпа оживленно заговорила.
Сит с бледным лицом держал крошечную чашу в руках.
— Босс… Босс, мы проиграем? — Мягко спросил Сита лысый парень с испуганным выражением лица. Он больше не выглядел самодовольным и уверенным.
Он получил отличные комментарии, превосходящие ожидания, и что интересно, у каждого судьи были разные ингредиенты в своих мисках для одного и того же супа. Затем я последую тому, что делал раньше, и сначала попробую мясо. Рэнди положил очищенные креветки обратно в суп из пресноводных морепродуктов и вытащил ложкой кусок мяса из миски. Похоже на кусок курицы. В супе действительно есть насыщенный вкус куриного бульона. Мне просто интересно, как этот кусок курицы будет на вкус после такого длительного приготовления?
Рэнди сунул нарезанную кубиками курицу в рот.
Когда дело дошло до приготовления мяса, самым важным аспектом было регулирование огня и тепла. Когда мясо готовилось слишком долго, оно могло стать настолько сухим или мягким, что теряло вкус и текстуру.
Как требовательный мясник, Рэнди придерживался таких высоких стандартов в отношении мяса, что это было почти извращено. Однажды он путешествовал по всему Норландскому континенту в поисках идеального мясного блюда. Именно поэтому он смог стать самым молодым обозревателем журнала о мясе за один короткий год.
Читатели всегда отмечали, что в его словах была душа. Он был настоящим любителем мяса.
По его опыту, мясо, которое готовили так долго, потеряло бы свой вкус и текстуру.
Он укусил курицу, и она оказалась не такой мягкой, как он думал; вместо этого она была совершенно нежной. Еще более невероятным был насыщенный мясной вкус.
Это был не просто вкус курицы. Аромат вина, морепродуктов и грибов, а также различные ароматы разного мяса слились воедино и проникли в курицу. Вкусы всех ингредиентов были объединены друг с другом, и во всех ингредиентах можно было почувствовать разные вкусы. Курица была мягкой, но не кашицеобразной при жевании, с бесконечным послевкусием.
Рэнди почувствовал, что у него начало покалывать кожу головы. Это полностью подорвало его понимание мяса, поскольку он никогда не встречал подобной еды.
Вкусовые рецепторы уже сошли с ума, приветствуя это удивительное разгул. Он тоже чуть не откусил язык.
Он не почувствовал удовлетворения после того, как проглотил кусок курицы. Он хотел большего.
— Я не могу найти слов или фраз, чтобы описать это ощущение. Даже по сравнению со всеми мясными блюдами, которые я пробовал раньше, этот кусок мяса входит в тройку лучших, которые я когда-либо пробовал. Что еще более невероятно, так это то, что я действительно встретил его в тарелке с супом. Этот мир сошел с ума! — Лицо Рэнди было полно трепета, когда он улыбнулся Мэгу. «Думаю, я знаю, что мне написать для колонки в этом месяце. Мистер Мэг, я действительно должен вас поблагодарить».
— Вы слишком добры, — Мэг коротко кивнул. Он больше всего терпеть не мог этих так называемых кулинарных критиков. Он хотел, чтобы в следующей жизни они стали поварами.
Рэнди поднял кусок прозрачного акульего плавника. Он некоторое время изучал его, прежде чем положить в рот.
Скользкий плавник акулы мгновенно скользнул ему в рот. Плавник акулы, впитавший весь бульон, имел удивительную консистенцию и прекрасный вкус. Это дало ему совершенно иной опыт, чем курица.
Все пятеро судей дегустировали и внимательно изучали крошечную чашу «Будда перепрыгивает через стену». Большая тарелка супа из пресноводных морепродуктов сбоку была полностью проигнорирована.
«Дин». Ложка Фебида первой ударилась о дно чаши. Он поднес крошечную миску ко рту и наклонил голову, чтобы проглотить последние несколько капель. Он сказал Мэгу: «Босс Мэг, еще одну чашу, пожалуйста!»
Глава 1143. 5:0
— Я тоже хочу еще одну миску! — Рэнди поставил миску и тоже поднял руку. Он добавил: «Можно мне дополнительные куски мяса, пожалуйста?»
Кэндис отложила ложку и элегантно вытерла рот шелковым носовым платком. Когда она смотрела на Мэга, ее горло немного шевельнулось, но она заставила себя молчать. Она тайно запаниковала в своем сердце. Если они собираются взять еще одну чашу, я полагаю, я тоже получу?
Роберт и Авис поставили миски. Несмотря на то, что они ничего не сказали, они оба обратили взоры на Мэга.
Улыбаясь, Мэг сказал: «Прошу прощения. Это все, что я приготовил для судей. Остальное зарезервировано для клиентов. Если вы хотите еще, приглашаем вас присоединиться к очереди и зайти в ресторан, чтобы поесть».
— Босс Мэг, почему ты такой скупой? В этой урне еще так много всего. Ты можешь позволить себе дать нам еще одну маленькую миску, — обиженно сказал Фебид Мэгу, чтобы выразить презрение к его скупому поведению.
— Из-за высокой стоимости… — Мэг пожал плечами. Выражения его лица было достаточно, чтобы объяснить все, когда он продолжил: «Думаю, этой чаши «Будда перепрыгивает через стену» достаточно, чтобы судьи приняли решение для этой дуэли».
— Неважно, я все равно не особо надеялся. Я хочу предварительно заказать чашу «Будда перепрыгивает через стену», — Фебид вздохнул. Не обращать внимания на судей в кулинарном поединке мог только Мэг, но всякий раз, когда он слышал о босса Мэге, участвующем в дуэли, он не мог не прийти и попробовать его блюдо. Это чувство было слишком неприятным.
Этот босс — человек с характером. Рэнди это не раздражало; вместо этого он начал смотреть на Мэга с некоторым интересом. Он поднял руку. «Я тоже хотел бы сделать предварительный заказ на одну миску, и я обязательно приду».
Роберт поднял руку, прося тишины, прежде чем громко сказать: «Хорошо, раз уж мы попробовали суп Босса Сита и Босса Мэга, сейчас мы проголосуем, чтобы определить победителя поединка».
— Кто победит? Я так нервничаю!
— Зачем тебе нервничать? Разве не очевидно, что «Будда перепрыгивает через стену» победит?
— Не совсем. Разве этот босс раньше не оскорблял Королеву кулинарии? Может, она проголосует за Босса Сита.
Несмотря на то, что окружение успокоилось, какое-то бормотание продолжалось.
Персонал ресторана Мэми тоже был немного выжидательным и нервным. Окончательный результат будет объявлен в ближайшее время.
Сит еще не прикоснулся к супу в своей руке. Хотя выражение его лица было спокойным, дрожащая рука, держащая чашу, выдавала его внутреннее смятение.
Лысый парень и сотрудники ресторана Сит выглядели очень нервными, когда взглянули на Сита и судей.
— Я поражен произведением мистера Мэга «Будда перепрыгивает через стену». Трудно представить, чтобы мясо можно было так идеально приготовить в горшочке с супом. Это полностью изменило мое понимание кулинарии. Следовательно, я отдаю свой голос мистеру Мэгу, — Рэнди указал на Мэга.
— Суп из пресноводных морепродуктов Босса Сита всегда мало улучшался. Поварам это нелегко. Его выступление сегодня также можно считать безупречным. Его суп свежий и вкусный. Это действительно очень хороший суп, — Фебид похвалил Сита, а затем указал на Мэга. «Поэтому я выбираю мистера Мэга».
— Два голоса!
Публика начала нервничать. По правилам победителем должен был стать тот, кто первым наберет три голоса.
Кэндис откашлялась, и все взгляды упали на нее.
Перед началом дуэли она поспорила с Мэгом. Зрителям было так любопытно, станет ли это поворотным моментом поединка.
Пожалуйста... Она должна проголосовать за Босса Сита! Лысый парень сложил руки и помолился. Его мечта стать менеджером нового отделения закончится, если они проиграют дуэль.
Мэг тоже посмотрел на Кэндис. Эта старуха с сильным внешним видом имела гордость шеф-повара. Она могла пойти против своего сердца и выбрать Сита, но если бы она сделала это, он был бы очень разочарован.
— Я всегда восхищалась скромностью и трудолюбием Сита. Его прадед был тем, кто привел меня в профессию. Суп из пресноводных морепродуктов, который он приготовил тогда, уже получил очень высокую оценку. Я сознательно пошла попробовать суп из пресноводных морепродуктов, приготовленный Ситом, когда вернулась в город Хаоса. Изначально меня беспокоило, что через три поколения он потеряет свой первоначальный вкус.
— Но я была удивлена, когда этого не произошло. Суп из пресноводных морепродуктов, приготовленный Ситом, все еще сохранил сущность супа его прадедушки, но вкус и текстура были значительно улучшены. Он сделал суп из пресноводных морепродуктов широко известным в кулинарном мире, — сказала Кэндис Ситу с одобрительной улыбкой.
Сит вздохнул. Хотя он знал, что его семья имела некоторую связь с Кэндис, он не знал, что это его прадедушка привел ее в эту профессию. Он был тронут ее комментарием. Он чувствовал, что его работа на протяжении всей жизни получила признание. Он поклонился и сказал: «Спасибо».
Кэндис посмотрела на Мэга с большим суждением в глазах. Она сказала более холодным тоном: «Мне никогда не нравились те люди, которые проявляют неуважение к своим старшим, но я не могу отрицать, что «Будда перепрыгивает через стену», созданный мистером Мэгом, превзошел все супы, которые я когда-либо пробовала раньше и, скорее всего, превзойдет супы, которые я попробую в будущем. Я должна дать ему голос, чтобы он оставался верным поверьям шеф-повара».
— Спасибо, — Мэг кивнул. Он был довольно удивлен. Он не ожидал, что она проголосует за него после похвалы ресторана Сита. Он был впечатлен тем, как она с этим справилась.
— 3:0. Победитель подтвержден!
Завсегдатаи ресторана Мэми ликовали от восторга!
Но фанаты ресторана Сит выглядели не слишком хорошо. Ресторан, который они поддерживали, проиграл; они, естественно, не очень обрадовались этому.
— Ч-что нам теперь делать… — Лысый парень полностью потерял хладнокровие. Он подстрекал Сита прийти сюда на дуэль. Он думал, что они выиграют, а теперь они потерпели унизительное поражение.
— Новаторский дух и возможности мистера Мэга превзошли всех поваров, которых я встречал. У него удивительные способности. Точно так же, как я не мог понять, как приготовление десятков ингредиентов в большой кастрюле может привести к такой восхитительной кастрюле супа, — сказал Авис Мэгу с улыбкой. «Хотя мой голос не повлияет на результат, я все же собираюсь отдать свой голос г-ну Мэгу. Повара в Роду должны поблагодарить мистера Мэга за то, что он не остался во дворце. В противном случае не было бы никаких сомнений в том, кто получит все награды за лучшее блюдо будущего придворного банкета».
— Босс Сит и мистер Мэг — отличные повара в городе Хаоса. Благодаря упорству и новаторству таких поваров, как вы, гурманы города Хаоса могут наслаждаться все более вкусной едой, — Роберт указал на Мэга. «Но сегодня блюдо мистера Мэга «Будда перепрыгивает через стену» действительно лучше. Я отдаю свой голос мистеру Мэгу».
Глава 1144. Разве мы, одинокие люди, не можем есть спокойно?
— 5:0!!!
— Босс Мэг впечатляюще выиграл!
— Поздравляем «Будда перепрыгивает через стену» за то, что он занял первое место в рейтинге супов!
Завсегдатаи ресторана Мэми восторженно аплодировали, отмечая грандиозную победу.
Несмотря на то, что они ожидали победы Мэга, они все же почувствовали облегчение после объявления результата. Все начали поздравлять его.
Окружающая толпа тоже начала хлопать. Без сомнения, это была захватывающая дуэль.
— Неужели «Будда перепрыгивает через стену» действительно так вкусен? Хочу попробовать после просмотра этой дуэли. Почему бы нам не поесть здесь сегодня вечером?
— Без проблем. Сегодня я вынул все свои секретные сбережения. Я угощу вас всех этим супом, — великодушно сказал худощавый мужчина под аплодисменты его друзей.
— Думаю, твоя жена тебя накроет, когда ты вернешься домой позже, — Харрисон жалобно посмотрел на этого человека. Наверное, быть женатым мужчиной было ужасно. Все же лучше быть беззаботным холостяком, как он.
Окружающие были в смятении, но Сит выглядел потерянным, глядя на чашу «Будда перепрыгивает через стену» в своих руках. Он был поглощен своими мыслями.
Лысый парень и сотрудники ресторана Сит вообще не знали, что делать. Они посмотрели на Сита, но не осмелились спросить его. Они никогда не ожидали, что суп из пресноводных морепродуктов так ужасно проиграет в категории супов.
Мэг улыбнулся, принимая поздравления, глядя на Сита. Поражение должно было больше всего повлиять на него. Он задавался вопросом, пойдет ли он по нисходящей спирали с этого момента.
В городе Хаоса было не так много хороших поваров. Босса Сита, который сосредоточился на супе из пресноводных морепродуктов, можно было считать одним из них.
Роберт и его банда тоже смотрели на Сита с намеком на беспокойство в глазах.
Когда человек доходил до крайности в качестве повара, он обычно испытывал сильное чувство гордости. То, как Сит мог принять его неудачу, скорее всего, повлияет на то, как далеко он сможет продвинуться в качестве шеф-повара.
Сит долгое время хранил молчание, и когда Роберт собирался встать и заговорить, он решил попробовать суп. Затем он закрыл глаза.
Тёплый суп с ароматом вина, курицы, грибов, морепродуктов… Все вкусы стали появляться непрерывно. Густо нахмуренные брови Сита начали постепенно расслабляться.
Через некоторое время Сит открыл глаза и сказал Мэгу: «Ваш суп действительно намного лучше супа из пресноводных морепродуктов. Я искренне признаю свое поражение».
— Вы слишком добры, — сказал Мэг, взяв его за руку.
— Думаю, я вернусь, чтобы снова бросить вызов мистеру Мэгу. Но это будет много лет спустя, — с улыбкой сказал Сит.
— Тогда я буду ждать, пока Босс Сит придет, — Мэг тоже улыбнулся. Казалось, что этот босс Сит не только не был подавлен, но и возгорелся своим боевым духом.
Сит за несколько глотков доел суп и мясо и передал миску Мии, прежде чем сказать лысому парню: «Дай 10 000 медных монет мистеру Мэгу, а наши вещи забери. Я вернусь первым». Затем он поклонился судьям и направился к конной повозке.
Лысый парень достал свой денежный мешок и выкопал 10 драконьих монет. Он отдал их Мэгу, а затем приказал персоналу убрать посуду. Они больше не выглядели высокомерными и робко собирались уйти.
— Подождите минуту. Пожалуйста, помогите нам вернуть столы в исходное положение, — с улыбкой сказал Мэг, удерживая деньги и не давая им уйти.
Этот парень! Это действительно перебор! Лысый парень уставился на Мэга, стиснув зубы, но все же заставил персонал вернуть столы на исходные позиции.
Поединок закончился, и толпа стала медленно расходиться. Однако было также много зрителей, которых так впечатлило «Будда перепрыгивает через стену» Мэга, что они присоединились к очереди, надеясь отведать восхитительное блюдо, заваленное похвалами.
— Спасибо за такую усердную работу, судьи. Мне жаль, что я больше не могу развлекать вас, но ресторан скоро откроется для обслуживания, — сказал Мэг судьям, прежде чем подняться по ступеням, чтобы широко распахнуть дверь ресторана. Затем он улыбнулся и поприветствовал посетителей в очереди. «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
— Ладно, пойдем и выстроимся в очередь. Я должен попасть в ресторан как раз к сегодняшней квоте «Будда перепрыгивает через стену». Иначе я не смогу заснуть сегодня вечером, — Фебид хлопнул в ладоши и подошел к концу очереди.
Рэнди быстро догнал Фебида и с любопытством спросил: «Старший Фебид, похоже, ты постоянный клиент ресторана Мэми. Есть ли еще какие-нибудь вкусные мясные блюда, кроме «Будда перепрыгивает через стену»?»
— Малыш, ты пытаешься украсть мои идеи? — Фебид обернулся и оценивающе посмотрел на Рэнди.
— Зачем мне? У нас совершенно разные стили, — Рэнди засмеялся. Еще больше его заинтересовал этот ресторан. Казалось, это была настоящая сокровищница.
Фебид кивнул. После некоторого колебания он не мог не сказать: «Это правда. Позволь мне сказать, что когда дело доходит до мяса, первым делом обязательно должна быть тушеная красная свинина. Хотя мясо в «Будда перепрыгивает через стену» имеет приятный вкус, его слишком мало. Ты не можешь есть сколько душе угодно. Свинина отличается. Она поставляется в одной большой миске, а вместе с миской риса это одно из чудес мира…»
— Поскольку мы уже здесь, давай пообедаем перед отъездом, — сказал Роберт Авис и Кэндис с улыбкой, когда он тоже подошел к концу очереди.
— Мы давно не встречались, Кэндис. Почему бы нам сегодня не поужинать вместе? — Спросил Авис с неловким видом у Кэндис.
— Ах, ты недостоин, — Кэндис усмехнулась, когда повернулась и ушла.
— Похоже, она все еще зацикливается на том, что произошло в прошлом, — Авис вздохнул, глядя, как уезжает экипаж Кэндис. Он тоже повернулся и ушел.
Наибольшее влияние эта дуэль на ресторан Мэми оказала тем, что она рекламировала «Будда перепрыгивает через стену» и заставила многих людей осознать его восхитительность.
— 10 000 медных монет за чашу! «Будда перепрыгивает через стену» слишком дорог!
— 10 000 медных монет… Это равняется одному месяцу моей зарплаты.
— Я даже не могу сэкономить 10 000 медных монет в год…
Однако клиенты очень скоро обратили внимание на цену в меню и начали восклицать и сетовать. Те, кто пришел впервые, просто вставали и тихо уходили, прочитав меню. Цены были слишком недружелюбными.
— Кхм, я думаю, давайте перейдем в другой ресторан. Я считаю, что пресноводный суп из морепродуктов тоже неплох… — Худой мужчина, который сказал, что хочет угостить своих друзей супом, неловко откашлялся и вышел.
— Конечно, давай сменим ресторан, иначе ты больше никогда не сможешь выйти, если твоя жена узнает, — его друзья тоже были шокированы, узнав цену. Они с улыбкой согласились с ним и последовали за ним.
— Мисс Мия, я бы хотел получить порцию «Будда перепрыгивает через стену» и одну порцию жареного риса Янчжоу. И я добавлю еще одно жоуцзямо, — с улыбкой заказал Харрисон, как только сел. В глубине души он втайне сокрушался, что одиночество все еще имеет свои преимущества.
— Дорогой, что ты хочешь съесть сегодня? Ты хочешь чашу «Будда перепрыгивает через стену»? Затем мы добавим еще три жоуцзямо. Ты должен есть сколько душе угодно, — прямо в этот момент раздался соблазнительно сладкий голос, когда вошла красивая молодая жена с неуклюжим мужчиной. Они сели напротив Харрисона и вели себя очень нежно.
Разве мы, одинокие люди, не можем спокойно есть? Харрисон подумал о зависти.
Глава 1145. Отец, я здесь
Поместье Гулдов было ярко освещено, и шел банкетный обед. Дворяне в красивой одежде держали хрустальные бокалы и весело разговаривали друг с другом.
Патриарх семьи Гулд, мистер Чарни, пригласил их всех стать свидетелями завершения трехлетнего соглашения между ним и его сыном.
Конечно, те, кто был близок к Чарни, уже знали, что он собирается использовать эту возможность, чтобы официально представить им своего преемника.
Все знали, что молодой хозяин семьи Гулд не любит заниматься бизнесом; вместо этого он предпочел быть рыцарем. Последние несколько лет он заставлял Чарни волноваться.
Однако трехлетнее соглашение должно было закончиться сегодня вечером, и этот молодой мастер, которого считали одаренным, не стал рыцарем среднего уровня. Согласно их соглашению, он должен был отказаться от своей мечты стать рыцарем и стать преемником семьи Гулд.
Как одна из четырех главных семей города Хаоса, семья Гулд обладала значительным влиянием в городе Хаоса. Исключительное отношение к единственному сыну было предметом зависти потомков других благородных семей, которым приходилось строить планы и бороться за свои права на наследство.
Однако этому молодому мастеру Адамсу было не до этого; он пытался стать рыцарем. Он уже стал шуткой среди молодого поколения.
— Неужели этот молодой мастер Адамс будет сегодня несчастным? Он будет вынужден унаследовать сотни миллионов семейного состояния.
— Ах. Он мог бы сказать «нет», но на самом деле он в экстазе в своем сердце. В этом мире нет идиотов, которые не любят деньги.
— Верно. Я слышал, что многие семьи хотят отправить своих юных мисс в поместье Гулд. Он должен быть очень счастлив.
Несколько молодых людей из влиятельных семей собрались вместе, чтобы поболтать и пошутить. Они казались саркастичными и пренебрежительными, но в их выражениях выражались зависть и ревность.
Чарни сегодня был очень счастлив. Он улыбался и приветствовал своих гостей, и даже его лысая голова светилась ярче.
Его жена стояла рядом с ним и тоже приветствовала гостей улыбкой. Когда они наконец остались одни, она потянула Чарни за рукава и прошептала: «Адамс будет расстроен? Ты сделал это таким большим событием, он почувствует себя смущенным и будет держаться подальше?»
— Не волнуйся. В кодексах его любимых рыцарей есть кодекс честности. Он обязательно приедет. Это договор между мужчинами, — Чарни покачал головой, совершенно не беспокоясь. Затем он с улыбкой шагнул вперед, чтобы пожать руку только что прибывшей Шир. «Спасибо, что пришли, мисс Шир».
Шир пожала руку и с улыбкой сказала: «Вы слишком добры. Мне стоит стать свидетелем этого интересного события».
— Городской лорд прибыл! — Объявил голос, и все понизили голоса и посмотрели на вход. Они были шокированы тем, что Чарни даже пригласил лорда города.
— Спасибо, что пришли, несмотря на плотный график, милорд, — Чарни и его жена вышли вперед, чтобы почтительно приветствовать его яркими улыбками.
Он сделал все возможное, чтобы сегодня устроить для Адамса это большое событие. Однако, как преемник семьи Гулд, он заслужил такое большое событие.
— Я пришел не за тобой сегодня, Чарни. Я пришел за молодым рыцарем, который оказался в ловушке между захватом состояния своей семьи и становлением великим рыцарем. Я лично поддерживаю его, чтобы он стал выдающимся рыцарем и защитил город Хаоса, — Майкл весело рассмеялся.
Чарни был ошеломлен на мгновение, но быстро улыбнулся и сказал: «Вы его кумир. Если бы он услышал это, он был бы в восторге».
Начали прибывать гости. Один человек, который был в хороших отношениях с Чарни, с улыбкой спросил: «Чарни, где Адамс, наш рыцарь? Сегодня он наш мужчина».
— Не волнуйтесь, он придет. Он должен быть в пути, — с улыбкой ответил Чарни, бросив взгляд на старого дворецкого сбоку. Дворецкий сразу понял это, когда повернулся и вышел.
Все болтали и радостно поднимали тосты друг за друга. Банкет, на котором собиралась половина самых важных людей в городе Хаоса, не был обычным явлением. Многие пришли с мотивом завести больше друзей и установить более глубокие отношения с власть имущими.
Что же до того, как молодой хозяин семьи Гулд станет преемником, то это было всего лишь актом выполнения движений. Его новости не были секретом. Он не улучшился за три года и уже считался кем-то, кто не собирается стать рыцарем среднего уровня в этой жизни.
Конечно, как преемнику клана, ему не нужно было иметь большую личную силу. Когда он взял под свой контроль всю семью Гулд, он все еще собирался стать одним из самых могущественных людей в городе Хаоса.
Усилия, которые он потратил, чтобы стать рыцарем, стали бы шуткой в глазах большинства людей.
Улыбаясь, мужчина средних лет постучал в бокал с вином и сказал: «Теперь ты можешь уйти на пенсию с миром, Чарни».
— Мне все еще нужно заставить его разбираться в бизнесе и хорошо им управлять. До пенсии мне еще далеко, — Чарни покачал головой, но улыбка на его лице выдавала его настоящие чувства.
Весь банкет прошел в теплой атмосфере. Все ждали прибытия Адамса, чтобы положить конец этой шутке о трехлетнем соглашении.
* * *
— Молодой… — Дверь открылась в тот момент, когда старый дворецкий собирался в нее постучать. Вышел Адамс, который был одет в двухцветные золотые и серебряные доспехи. Он даже носил на поясе большой меч.
На нем не было шлема, а его волосы были настолько короткими, что он выглядел лысым. Но если присмотреться, он все еще мог видеть очень тонкие и короткие волосы, похожие на траву, которая только что вырвалась из-под земли и сильно росла весной.
Адамс взглянул на старого дворецкого и спокойно сказал: «Пойдем».
— М-молодой мастер, тебе не следует так одеваться. Я уже приготовил для тебя вечернюю одежду раньше, почему бы тебе не вернуться и не переодеться? — Нерешительно сказал дворецкий. Он чувствовал, что молодой мастер сегодня выглядел по-другому, но не мог точно определить, что изменилось.
— В этом нет необходимости. Я не собираюсь участвовать в сегодняшнем банкете. Я здесь только для того, чтобы выполнить свою часть трехлетнего соглашения, — Адамс вышел вперед.
— Молодой господин, это неуместно… — Старый дворецкий быстро догнал его. Он также наконец понял, почему Адамс выглядел иначе. Сегодня он был без парика.
Волосы юного мастера отросли! Старый дворецкий последовал за Адамсом и взволнованно смотрел на короткие волосы, торчащие из его блестящей кожи головы.
Как старый служащий, который провел всю свою жизнь в поместье Гулдов, он был свидетелем того, как старый мастер Гулд всю свою жизнь был лысым, затем был свидетелем того, как Чарни превратился из молодого человека в лысого мужчину средних лет, а также наблюдал, как молодой мастер Адамс теряет его волосы в молодом возрасте.
Облысение было похоже на проклятие, которое было тесно связано с семьей Гулд.
Но сейчас!
Адамс на самом деле отращивал волосы!
Это было просто невероятно!
Адамс вошел в банкетный зал и громко объявил: «Отец, я здесь».
Глава 1146. Пришло время признать это
Блестящие доспехи под ярким светом и почти безволосая голова сразу привлекли всеобщее внимание.
Все с удивлением смотрели на Адамса, стоявшего у входа в банкетный зал. Их взгляды не могли не упасть на его макушку, и их выражение лица стало странным.
Они слышали, что у семьи Гулд было наследственное облысение. Будь то предыдущий патриарх или Чарни, они оба облысели в молодом возрасте.
Тем не менее, Адамс всегда показывался с большим количеством волос, что когда-то вызывало у людей подозрение.
Глядя на него сейчас, он должен был раньше скрывать симптомы своей ранней проблемы с выпадением волос. Фактически, он уже пошел по стопам своего отца и деда и был частью фракции лысых мужчин.
— Какая жалость… — Можно было только гадать, сколько молодых мисс были с разбитыми сердцами. Адамс был богат, красив и мускулист — почти идеальный кандидат на брачный союз. Но теперь он был лысым в таком юном возрасте, с чем было трудно смириться.
— Пффф… Хахаха.
Те молодые люди, которые ранее собрались вместе, чтобы посмеяться над Адамсом, были ошеломлены. Затем они начали язвительно смеяться.
Атмосфера банкетного зала создала неловкость из-за внешнего вида Адамса.
Когда она посмотрела на Адамса, в глазах Шир промелькнуло удивление. Ее взгляд начался с его макушки, а затем упал на его блестящую броню. На ее губах появилась заинтересованная улыбка.
— Теперь они действительно похожи на отца и сына, — Майкл посмотрел на Адамса, а затем на Чарни. Он тоже начал улыбаться.
— Адамс… — Чарни тоже был ошеломлен, когда увидел Адамса. Он никогда не ожидал, что Адамс появится в таком виде. Адамс отказывался встречаться с кем-либо с тех пор, как начал терять волосы, и когда он получил свой парик, он всегда его носил, даже когда он был дома. За исключением нескольких старых слуг, никто не знал, что он уже потерял все волосы. Но теперь он фактически снял парик по собственному желанию.
Что касается доспехов, которые он носил, даже рыцарь 10-го уровня, такой как лорд города, снимал свои доспехи и переодевался в подходящий костюм, когда их приглашали на вечерний банкет. Он специально так оделся.
Выражение лица Чарни снова вернулось к своему первоначальному спокойствию. Он сделал вид, что знает, что происходит, и улыбнулся Адамсу. «Ты здесь, Адамс».
— Ты сказал, что три года назад это был договор между мужчинами. Прошло три года, и как настоящий мужчина я должен приехать и выполнить это соглашение, — Адамс подошел к центру банкетного зала со своим мечом. Его стройная фигура и красивое лицо заставляли людей взглянуть двояко, хотя у него почти не было волос.
— Такой красивый! Несмотря на то, что у него нет волос, он все равно выглядит намного лучше, чем те парни, которые не могут даже стоять прямо, — молодая мисс прижала руки к сердцу и раскрыла завороженную улыбку.
— Ах. Какой смысл вести себя круто, когда он уже лысый? Какое большое тушеное яйцо, — худой молодой человек с запавшими глазами усмехнулся, и несколько молодых людей в роскошной одежде тоже засмеялись. Выражения их лиц были полны сарказма и самодовольства.
Первоначально Чарни все еще беспокоился, что Адамс может быть подавлен из-за этого, но, глядя на его спокойное выражение лица, он сетовал, что Адамс, наконец, разобрался со своими мыслями. Он кивнул и улыбнулся. «Похоже, мой ребенок действительно повзрослел и превратился в настоящего мужчину, способного брать на себя ответственность и выполнять свои обещания. В этом случае я могу передать тебе семью Гулд в будущем».
— Поздравляем с обретением выдающегося преемника, Шеф Чарни.
— Молодой мастер Адамс определенно станет таким выдающимся бизнесменом, как и вы.
Окружающие его люди уже начали его поздравлять и подлизываться. Некоторые даже подняли бокалы и приготовили тосты за него.
Лицо Чарни сияло. Он ждал этого дня столько лет, и вот он наконец наступил.
Чтобы гарантировать продолжение огромного семейного бизнеса семьи Гулд, его самым большим желанием было превратить Адамса в выдающегося бизнесмена и достойного патриарха.
Все считали, что исход трехлетнего соглашения уже определен. Это была лишь грандиозная церемония знакомства, которую Чарни подготовил для Адамса, чтобы обозначить его формальное вступление в круг богатых и влиятельных людей и, в конечном итоге, занять свое место на вершине.
Он просто шел по течению.
Чарни положил руку на плечо Адамса и громко заявил: «Я, Чарни, глава семьи Гулд, официально объявляю, что мой сын, Адамс, станет единственным наследнком семьи Гулд…»
— Отец, — прервал Адамс Чарни и серьезно сказал: «Мы заключили соглашение три года назад. Если мне не удастся стать рыцарем среднего звена, я буду подчиняться и безоговорочно следовать всем твоим распоряжениям, будь то брак или унаследование семейного состояния. Но если бы я мог стать рыцарем среднего уровня, то с сегодняшнего дня я бы сам отвечал за свою жизнь, и ты больше не вмешивался бы, верно?»
В банкетном зале воцарилась полная тишина, и все недоуменно смотрели на Адамса. Они не могли понять, почему он повторял это соглашение, которое уже было бессмысленным.
Чарни улыбнулся и кивнул Адамсу. «Да, мы заключили подобное соглашение три года назад, так что теперь пора тебе признать это».
«Дзынь!»
Адамс вынул меч на поясе и поднял его над головой. Золотой луч загорелся на рукояти, а затем поднялся вверх по мечу по узорам. В конце концов, он стал золотым светом, охватившим весь длинный меч. Он сиял даже ярче, чем роскошный подвесной светильник на потолке.
— Это… Это свет проекции меча! Это наиболее очевидное проявление рыцаря среднего звена! — Воскликнул кто-то в толпе.
Тихий банкетный зал медленно стал шумным, поскольку все смотрели на этот светящийся длинный меч с потрясением на лице.
— Адамс действительно стал рыцарем 4-го уровня!
— Как это могло случиться? Разве они не говорили, что его сила ухудшилась за последние три года? Как он так внезапно продвинулся? — Худощавый молодой человек, произносивший ранее саркастические слова, почувствовал себя так, словно только что проглотил муху.
— В данном случае Адамс выиграл это трехлетнее соглашение?
Еще больше взглядов упало на Чарни. Он планировал такое грандиозное мероприятие, чтобы проложить путь для Адамса, чтобы войти в круг богатых и могущественных жителей города Хаоса, но все было повернуто против него в самую последнюю минуту, что было поистине неожиданно.
Этот парень довольно интересный. Майкл начал смотреть на Адамса с признательностью в глазах. Были многочисленные отпрыски влиятельных семейств, которые строили планы ради власти и богатства, но этот парень не хотел иметь с ними ничего общего, а только хотел быть настоящим рыцарем. Такой тип молодых людей был редкостью.
— Это… Нет… Это… — Чарни уставился на длинный меч в руке Адамса с широко открытым ртом. Он потерял дар речи.
Глава 1147. Ха-ха, глупый человек
Чарни, который был очень опытным в деловом мире, все еще не мог сдержать удивления на своем лице, когда он увидел светящийся длинный меч в руке Адамса.
Три дня назад он даже специально подтвердил у мастера рыцарей Адамса, что Адамс не продвинулся успешно и, скорее всего, навсегда останется на 3-м уровне. Поэтому он приготовил этот грандиозный обеденный банкет.
Однако сегодня Адамс фактически стал рыцарем среднего звена. Это было просто невероятно!
Миссис Гулд стояла в стороне и в замешательстве смотрела на отца и сына. Она была счастлива за Адамса, но в то же время переживала за Чарни. Она не знала, что сказать в этот момент.
— Когда ты продвинулся, Адамс? Ты действительно рыцарь среднего звена? — С сомнением спросил Чарни Адамса, пытаясь успокоиться.
— Я продвинулся вчера вечером, — объяснил Адамс, прежде чем взглянуть на Майкла, и с уважением сказал: «Я хотел бы попросить лорда города быть моим свидетелем, чтобы доказать мое повышение до рыцаря среднего уровня».
— Свет меча действительно доступен только после перехода на 4-й уровень. Я наблюдал за энергией в теле Адамса. Он действительно достиг стандарта 4-го уровня. Официально он рыцарь среднего звена, — Майкл кивнул, прежде чем протянуть правую руку, чтобы пожать руку Адамсу. Он с улыбкой сказал: «Поздравляю, молодой рыцарь».
— Спасибо, — Адамс быстро убрал свой длинный меч и с возбуждением пожал руку Майкла.
— Судя по показаниям лорда города, кажется, что Адамс выиграл это трехлетнее соглашение.
— Думаю, у Чарни снова будет бессонница. Я не знаю, что сказать об этом его сыне.
— Он такой грозный. Молодой рыцарь 4-го ранга!
Люди смотрели на Адамса и его отца с разными выражениями лица. Некоторые из них были удивлены, некоторые злорадствовали, а некоторые барышни улыбались ему с восхищением.
— Отец, ты будешь соблюдать договор, верно? — Спросил Адамс Чарни, изо всех сил стараясь сдерживать свои эмоции.
Руки Чарни дрожали. Он ждал этого дня три года и думал, что выиграет. Он собирался начать свой проект по уходу за преемником, когда Адамс нанес ему такой сюрприз.
Но сцена уже была подготовлена сегодня, и половина богатых и влиятельных людей в городе Хаоса присутствовала. Лорд Майкл уже лично свидетельствовал, поэтому он не мог отказаться от своих слов, иначе он был бы ненадежным человеком, и семья Гулд потеряла бы свою честь.
Чарни слегка похлопал Адамса по плечу с теплой улыбкой и сказал: «Адамс, я восхищаюсь твоим характером и талантом рыцаря, и ты снова доказал себя перед всеми этими людьми, став благородным рыцарем 4-го уровня. Мы с твоей мамой гордимся тобой».
— Я обещаю тебе, что с этого момента я не буду мешать тебе стать великим рыцарем, но я надеюсь, что ты сможешь рассмотреть вопрос о том, чтобы стать преемником семьи Гулд и возглавить ее, в то же время, когда будешь преследовать свою мечту как рыцарь.
Чарни посмотрел на Адамса пристальным взглядом, полным надежд и ожиданий.
Мать Адамса вышла вперед и взяла Чарни за руку, эмоционально сказала Адамсу: «Адамс, у твоего отца только один ребенок, и это ты».
Все смотрели на Адамса. Никто не мог отказаться от такого состояния, верно?
В глазах большинства людей Адамс пытался быть рыцарем только для развлечения. Он вернется туда, где должен быть, когда получит достаточно удовольствия.
— Мне очень жаль, отец. Я отвергаю это, — ответил Адамс Чарни, слегка приподняв подбородок. С уверенной улыбкой он сказал: «Мои волосы уже отросли, поэтому я верю, что стану отличным рыцарем. Моя цель — стать таким великим рыцарем, как Алекс. Мне нужно сосредоточиться, чтобы меня не отвлекали деньги и женщины».
— Волосы? — Взгляд Чарни поднялся вверх и упал на голову Адамса. При ярком свете свечи действительно виднелся слой новых коротких волос, тонких, как мех. Он напоминал траву, питаемую весенним дождем и вздымающуюся повсюду.
— Волосы Адамса действительно отросли! — Счастье промелькнуло на лице матери Адамса, и она шагнула вперед, чтобы подсознательно взглянуть на его новые волосы покрасневшими глазами.
— Они действительно выросли? — Удивленно пробормотал Чарни. Он тоже закрылся, когда начал терять волосы в прошлом. Он испробовал бесчисленные методы, чтобы отрастить волосы, но ни врачи, ни заклинатели не могли помочь. Он принял свой лысый вид только постепенно, спустя много лет, но он все еще чувствовал себя некомфортно, когда люди говорили об этом за его спиной.
— Вау. Теперь облысение действительно излечимо?
Все начали проявлять удивление, и глаза многих, обеспокоенных проблемой выпадения волос, расширились. Они посмотрели на Адамса и решили, как спросить у него решение.
Чарни посмотрел на Адамса, который, казалось, светился под светом. Его взгляд был таким ясным, как если бы он был еще подростком. Это напомнило ему о том молодом человеке, который хотел стать великим музыкантом, но в конце концов решил подчиниться. Теперь он даже разучился держать музыкальный инструмент.
Стал ли я тем, кого ненавидел в молодости? Чарни насмехался над собой в глубине души. Он улыбнулся Адамсу. «Поскольку ты хочешь стать рыцарем, как Алекс, я буду ждать тебя 10 лет, потому что он стал непобедимым в 30 лет. Если ты все еще будешь неизвестен, ты вернешься, чтобы унаследовать семейный бизнес, поскольку к тому времени я уже состарюсь».
Адамс в шоке уставился на Чарни. Он думал, что его отец сделает все возможное, чтобы остановить его. Он не ожидал, что предложит еще одно 10-летнее соглашение.
Глядя на отчаяние в этой паре глаз, Адамс впервые почувствовал себя виноватым. После некоторого колебания он убежденно кивнул. «Хорошо, соглашение сроком на 10 лет. Если я все еще буду никем, я обязательно вернусь, чтобы унаследовать семейный бизнес и продолжить славу семьи Гулд».
Майкл сделал шаг вперед и рассмеялся, сказав: «Раз уж это так, я буду свидетелем этого 10-летнего соглашения».
Он такой странный человек, подумала Шир, глядя на Адамса. Тогда, снова подумала она. И я могу бы быть чудаком в глазах других.
* * *
Была уже поздняя ночь, а ресторан Мэми был закрыт для работы. В темном холле первого этажа царила полная тишина.
В этот момент висевшая в углу летучая мышь мягко приземлилась на пол и превратилась в Камиллу в черном платье. Она ухмыльнулась. «Ха-ха, глупый человек. Я покажу свое мастерство, как только получу фотокамни».
Глава 1148. Думаю, я зашла не в ту комнату
Камилла огляделась в темном ресторане и поползла к лестнице.
Она уже тайно наблюдала за строением дома, когда днем переодевалась наверху. В ванной не должно быть ничего спрятанного, а комната справа была плотно закрыта, и черт знает что там внутри. Она просто перескочила через комнату, в которой хранились всевозможные игрушки.
Слева оставались еще две комнаты. Одна из них должна быть комнатой Джины, а другая — комнатой Мэга.
У этого парня могут быть скрытые мотивы, потому что он держит русалку рядом с собой. Хорошо, что я взяла с собой фотокамень. Я могла бы записать это как доказательство, если у них роман. Камилла с самодовольной улыбкой достала белый камень и прокралась на второй этаж.
«Скрип». Камилла осторожно открыла дверь кабинета справа и ворвалась внутрь. Ее глаза мягко светились в темноте, и она все ясно видела.
Комната была небольшой. Вся стена была покрыта книжной полкой, уже наполовину заполненной книгами разных жанров. Был также деревянный письменный стол темно-коричневого цвета с двумя книгами и чайным сервизом. Больше в комнате ничего не было.
— Неужели у этого парня действительно есть столько книг? — Камилла с сомнением пробормотала, пробегая взглядом по разным книгам на книжной полке. Затем она начала обыскивать комнату. Однако большая часть вещей в комнате была хорошо видна, а шкафов не было, поэтому она не могла найти никаких фотокамней.
— Как я и ожидала, этот парень, должно быть, хранит фотокамень в своей спальне и тайно наблюдает за ним под своим одеялом в полночь. Он действительно неряшливый, вонючий человек! — Сказала себе Камилла сквозь зубы. Она бы порезала его на куски, если бы он не был таким хорошим поваром!
Камилла глубоко вдохнула, чтобы успокоить свои эмоции, прежде чем медленно двинуться в спальню. Несмотря на то, что она находилась за деревянной дверью, она отчетливо ощущала три набора устойчивого дыхания в комнате. Они все должны спать.
Она была вампиром 9-го уровня. Ей было слишком легко спрятаться от обычного человека и двух маленьких.
Она положила руку на дверную ручку, а затем бесшумно потянула дверь наружу...
Хм?
Ошеломленная Камилла уставилась на совершенно неподвижную деревянную дверь. Почему эта дверь не открылась?
Неужели он заперся изнутри? В глазах Камиллы промелькнуло сомнение. Она сильно надавила на ручку еще на пол оборота, а затем сильнее потянула наружу.
Дверь осталась неподвижной.
Камилла долго смотрела на ручку двери и была уверена, что она не заперта изнутри. Но странно было то, как сильно она ни тянула, дверь оставалась неподвижной. Холодный пот выступил у нее на лбу.
— Что это за дурацкая дверь? Ее так сложно открыть. Если я не смогу открыть тебя сегодня, я не Камилла! — Сердито сказала себе Камилла. Она на мгновение разогревала конечности, прежде чем снова протянуть руку к ручке.
«Скрип».
В этот момент дверь издала легкий звук, а затем медленно открылась внутрь.
Мэг прислонился к дверному косяку и зевнул, одетый в спальный халат. Он довольно беспомощно сказал Камилле: «Эта дверь открывается внутрь».
Выражение Камиллы застыло на ее лице, когда она посмотрела на Мэга, стоящего у двери. Затем она посмотрела на деревянную дверь, которая медленно открывалась внутрь, и почувствовала, что ее разум сильно оскорблен.
Более того!
Почему Мэг стоял здесь?!
Разве он не должен крепко спать на кровати после просмотра фотокамня?
— П-почему ты еще не спишь?! — Камилла просто подсознательно спросила.
— Если бы твою дверную ручку кто-то так истязал, даже свинья проснулась бы, — Мэг взглянул на дверную ручку. К счастью, она не была повреждена. Фактически, Мэга уже уведомила система, когда Камилла впервые вошла в ресторан, а также одновременно получил видео наблюдение в реальном времени. Он не мог смотреть дальше, когда она по глупости чуть не сломала дверную ручку. Именно тогда он решил покинуть свою теплую постель, чтобы открыть ей дверь.
Мэг выпрямился и насмешливо сказал: «Более того, разве я не должен спрашивать, что ты здесь делаешь?»
Камилла запаниковала. В ее планах незаметно получить фотокамень было надежным. Она никогда не думала, что ее поймают на месте, потому что она не откроет дверь. Ошеломленная, она смотрела на Мэга в течение трех секунд, а затем начала отступать, сказав: «Думаю, я зашла не в ту комнату. Уже очень поздно, так что иди спать. Тебе не нужно обо мне беспокоиться».
Как только она закончила говорить, она исчезла с лестницы. Затем внизу раздался ряд хлопков, прежде чем звуки полностью исчезли.
Похоже, этой женщине не понравилось работать обслуживающим персоналом в ресторане. Мэг собрал свою одежду, прежде чем спуститься вниз, чтобы закрыть и запереть окна на кухне.
У него действительно был один фотокамень, но система могла сделать для него бесчисленное количество копий в любое время. Следовательно, ему было все равно, украдет Камилла фотокамень или нет.
Он думал, что она довольствуется тем, что проработает резчиком в течение года, но сейчас она, похоже, совсем не была довольна. В будущем ему следует уделять ей больше внимания.
Вернувшись в комнату, Мэг снова накрыл двух малышек одеялом, которое Эми сбросила с ног. Затем он подошел к своей кровати и лег.
* * *
Камилла превратилась в летучую мышь и вылетела из ресторана. Она приземлилась на вершину огромного дерева в лесу за пределами ресторана и сердито уставилась на ресторан Мэми.
Цезарь прыгнула на дерево и с надеждой спросила Камиллу: «Вам удалось, мадам?»
Глаза Камиллы дрогнули, поскольку она не могла рассказать о таком неприятном происшествии. Выражение ее лица снова стало спокойным, когда она достала фотокамень и сказала: «Конечно. Для меня это всего лишь кусок пирога. Это всего лишь глупый человек».
— Браво, мадам! — Глаза Цезаря загорелись, и он быстро радостно сказал: «В этом случае мадам не нужно будет снова идти работать в этот ресторан в качестве обслуживающего персонала, поскольку он вам больше не угрожает».
— Гм, гм, — Камилла держала фотокамень с неестественным выражением лица и сказала: «Конечно, мне не будут угрожать люди. Но я не собираюсь отпускать его в таком виде, поэтому я продолжу работать в его ресторане, чтобы собрать улики против него и передать их мисс Глории. Она откажется от него, и тогда я смогу завоевать ее сердце».
— Браво, мадам! — С трепетом сказала Цезарь.
Камилла самодовольно рассмеялась с напряженными губами.
* * *
— С завтрашнего дня мне придется кормить уборщиков завтраком, поэтому мне нужно научиться готовить отвар из свинины и столетнее яйцо, — лежа на кровати, Мэг открыл дверь на испытательное поле для Бога кулинарии и вошел.
Превращение обычного утиного яйца в красивое столетнее яйцо было скорее химической реакцией, чем кулинарным процессом.
Замочите предварительно отобранные яйца в растворе, состоящем из щелочи, соли, чайных листьев и золы тутового дерева, на несколько дней. Затем выньте их из раствора и обваляйте в сухом грязевом порошке, прежде чем покрыть рисовым мякишем. Считается, что столетнее яйцо было изготовлено успешно.
Глава 1149. Вековое яйцо, которое недостаточно упруго
— Несостоявшееся яйцо века.
...
— Обычное вековое яйцо.
…
— Столетнее яйцо, которое недостаточно упругое.
Мэг уставился на вековое яйцо на тарелке, которое после разрезания имело замысловатый узор и три разных цвета. Он приподнял бровь и сказал: «Система, в смысле не хватает упругости?»
[Шен Мэг
Три года назад, от пользователя HUAWEI mate10 Porsche
«Какое подлинное яйцо века озера Вэйшань? Оно совсем не упругое. С таким же успехом они могли бы проводить время, подпрыгивая и гоняясь за Пикачу, вместо того, чтобы делать столетние яйца».]
«…»
凸 (艹 皿 艹).
Мэг бросил вековое яйцо в мусорное ведро сбоку и продолжил делать вековые яйца.
Если бы он мог начать свою жизнь сначала, он определенно был бы добрым и любящим богатым наследником во втором поколении, принявшим жизнь. Он больше никогда не станет нести вздор в Интернете.
Неудача!
Неудача!
Неудача…
…
— Поздравляю! Вы сделали очень упругое яйцо века!
Успешное яйцо века действительно было очень упругим.
Мэг ткнул его пальцем. Ощущение упругости было очень очевидным, так как палец немного утонул. Когда он убрал палец, яйцо снова вернулось к своей первоначальной форме.
Светло-коричневое вековое яйцо было полупрозрачным с рисунком, напоминающим сосновые ветки. Они были сформированы естественным образом, но выглядели настолько замысловато, как будто их нарисовал китайский художник. Это было удивительно.
После разрезания три слоя разных оттенков стали очень отчетливыми. Самый верхний слой был очень упругим и имел полупрозрачный светло-коричневый цвет. Средний слой был немного желтоватым и немного мягким, а самый внутренний слой был золотистым.
Он был настолько красив, что выглядел как произведение искусства.
Мэг удовлетворенно кивнул. Это было яйцо века, которое выглядело столь же упругим, сколь и красивым.
Слабый аромат уже распространился по его носу.
После приготовления яйца века приготовление каши стало для Мэга несложным делом.
После нескольких десятков неудач была приготовлена миска отвара со свининой и вековым яйцом, которая хорошо выглядела, пахла и имела приятный вкус.
— Давай съедим это завтра на завтрак, — Мэг улыбнулся, улыбнувшись аромату, распространившемуся по его носу. Затем он покинул испытательное поле для Бога кулинарии.
* * *
Рано утром на следующий день Мэг открыл дверь и увидел стоящую там Камиллу. Он поддразнил: «Похоже, наша графиня сегодня нашла правильную дверь».
Надменное лицо Камиллы залилось румянцем. Она уставилась на Мэга, как будто хотела проглотить его целиком. Она фыркнула, а затем оттолкнула его в сторону, чтобы войти в ресторан.
Мэг потер плечо, которое болело от толчка. Его взгляд упал на Камиллу, которая пошла на кухню и сразу начала резать огурцы. Он приподнял брови и подумал, что эта женщина не проста.
Анна спустилась вниз и спросила Мэга: «Дядя Мэг, чем я могу помочь?»
— Если Анна хочет помочь… — Мэг взглянул на время. Было всего шесть часов. Эта малышка действительно вспомнила свое обещание и проснулась, чтобы помочь.
— Доброе утро босс. Доброе утро, Анна, — как раз в это время раздался голос Ябемии. Она вошла с улыбкой и поприветствовала Мэга и Анну.
Элизабет последовала за ней и легкомысленно сказала: «Доброе утро».
— Так рано. Я чувствую, что мне следовало поспать подольше, — Бабла вошла, зевая. Она потерла заспанные глаза, как будто не проснулась полностью.
Джина спустилась с лестницы, удивленно моргнула и сказала: «Все пришли так рано. Я думала, что буду первой».
Ябемия энергично улыбнулась Мэгу, сказав: «Босс, мы все здесь. Просто скажи нам, если нам что-то нужно сделать».
Мэг посмотрел на своих сотрудников, которые все присутствовали. До их работы было еще больше часа, и погода была такая холодная, но все они пришли рано. Он почувствовал себя немного тронутым и, улыбаясь, сказал: «Я собираюсь приготовить для них завтрак. Приготовлю им отвар из свинины и векового яйца. Это также новое блюдо, которое мы представляем сегодня. Сядьте и сначала сделайте перерыв. Вы мне понадобитесь только тогда, когда мне нужно будет раздать кашу».
— И, если вы придете в будущем, приходите после 6.30 утра. Вы можете поспать подольше, — добавил Мэг, когда подошел к кухне.
Вымыть рис и переложить его в достаточно большую кастрюлю. Готовить на большом огне и добавить ингредиенты в последовательности…
Мэг уже очень хорошо знал шаги в своем сердце. Каша в кастрюле медленно загустела.
А прямо сейчас возле ресторана начали собираться уборщики. Они осторожно заглядывали в ресторан.
— Эй, посмотри на этот огромный кристалл. Это такая штука, и их два. Сколько денег для этого нужно? — Старик с трепетом смотрел в стеклянные окна в полный рост. Он хотел протянуть руку, чтобы прикоснуться к нему, но быстро убрал руку, когда собирался коснуться его. Он с беспокойством сказал: «Я никогда не смогу заплатить за это, если сломаю».
— Да. Это самый красивый ресторан на Аденской площади. Даже ресторан Дукас не может сравниться с ним, — похвалила старушка.
— Этот босс действительно собирается приготовить для нас завтрак? Я слышал, что самое дешевое блюдо здесь стоит 200 медных монет. Нас так много, разве мы не будем стоить ему несколько тысяч? Или он просто приготовит нам что-нибудь дешевое? — Обеспокоенно сказал тощий старик.
Старый Джек сердито посмотрел на него и сказал: «Не говори ерунды, Элтон. Босс Мэг — хороший человек. Поскольку он пообещал приготовить для нас завтрак, он это сделает. Кроме того, Босс Мэг уже предоставляет нам бесплатный завтрак. Ты все еще ожидаешь лучшего?»
— Я просто делаю случайное замечание. Я сегодня даже бисквита не принес. Если не будет еды, я буду голодать, — неловко сказал Элтон. Он больше ничего не сказал.
У входа стали собираться уборщики. Они приступили к работе в 4 часа утра и подметали на сильном морозе более двух часов. Теперь им уже было так холодно и голодно, что они начали прыгать на месте.
Харрисон и Джорш, которые договорились вместе потренироваться, решили выстроиться в очередь в ресторан Мэми сразу после короткой пробежки. Когда они увидели, что уборщики собираются у входа в ресторан, они не могли не спросить с любопытством: «Сэр, почему вы, ребята, собираетесь у ресторана так рано утром? Вы, ребята, идете сюда поесть всей группой?»
— Владелец этого ресторана — хороший человек. Он сказал, что хочет предоставить нам бесплатный завтрак. Уже почти 6 утра, и мы ждем завтрака, — с улыбкой сказал Старый Джек.
— Вау, Босс Мэг предлагает вам бесплатный завтрак, это так здорово, — Харрисон посмотрел на них с завистью.
— Босс Мэг действительно хороший человек, — сказал Джорш с улыбкой.
Динь!
В этот момент колокольчики на двери зазвонили. Дверь ресторана открылась наружу, и Мия вышла с большой кастрюлей, которая была даже шире ее талии. Она без труда поставила ее на землю у входа.
Это одна из так называемых слабых дам, о которых упоминал Босс Мэг? Харрисон и Джорш сглотнули одновременно.
Ябемия улыбнулась всем и сняла крышку с большой кастрюли.
Неповторимый аромат в сочетании с горячим паром мгновенно устремился ко всем.
Глава 1150. Разве ты не представляешь, насколько ты грязный?
— Так хорошо пахнет!
Все у входа с удивлением смотрели на большую кастрюлю. Они вдыхали манящий аромат и смотрели, как поднимается пар. Их и без того голодные желудки зарычали.
— Что это? Почему это так приятно пахнет? — Старик проглотил слюну и вытянул шею, чтобы посмотреть на кастрюлю.
Элтон облизнул губы и сказал с восторгом: «Пахнет очень хорошо, совсем как мясо. Он что, так рано утром угощает нас мясом?»
— Мясо!!!
Глаза уборщиков загорелись в тот самый момент, когда они услышали слово «мясо». Их заработная плата позволяла им получать достаточно еды, а мясо они могли позволить себе только один раз в несколько месяцев. Если бы они могли есть мясо каждое утро, это было бы так хорошо.
— Этот аромат настолько уникален. Босс Мэг снова выпускает новое блюдо? — Харрисон выглядел любопытным, когда он шагнул вперед, чтобы заглянуть в кастрюлю. Поднявшийся пар охватил всю дыру, поэтому он не мог видеть, что в нем.
В этот момент Мэг вышел с вывеской и повесил ее на дверь.
— Сегодняшняя новинка: отвар со свининой и вековым яйцом. Только на завтрак, — тихо прочитал Харрисон и хлопнул в ладоши. «Я знал это. Это должно быть новое блюдо. Давай сегодня попробуем на завтрак».
— Конечно, — Джорш кивнул. «Новое блюдо Босса Мэга нас никогда не разочарует».
Мэг поздоровалась с Харрисоном и Джоршем кивком, а затем с улыбкой сказал уборщикам: «Так как все уже здесь, пожалуйста, дайте нам время выдать вам по миске горячего отвара со свининой и вековым яйцом».
— Отвар со свининой и вековым яйцом. Действительно есть мясо! — Элтон уставился на большой горшок горящими глазами. Его зарплата не могла даже поддержать его пристрастие к азартным играм, и он задолжал много долгов. Он долгое время не ел полноценно, не говоря уже о мясе.
— Все в порядке, Босс Мэг. Мы не голодны, — смеясь, сказал Старый Джек.
— Бред какой то. У тебя уже давно урчит живот, — с улыбкой сказала старушка рядом с ним.
Как только старушка закончила говорить, из толпы раздалось урчание живота, и все начали смеяться.
— Похоже, вы все голодны, — Мэг улыбнулся, взяв длинный черпак и чашу, которую передала ему Ябемия. Он зачерпнул миску, полную отвара со свининой и вековым яйцом, и отдал ее уборщице, стоявшей впереди.
Коричневое мясо и полупрозрачное вековое яйцо смешали в миске, полной густой каши. После щедрой посыпки нарезанного зеленого лука вкус, цвет и аромат слились воедино. У людей, смотрящих на миску, пошла слюна.
— Пожалуйста, выстраивайтесь в очередь за кашей, — сказала Ябемия уборщикам с улыбкой.
После кратковременного хаоса уборщики быстро выстроились в две очереди, в которых стояли во время своих обычных собраний, и один за другим подходили за кашей.
— Горячо. Пожалуйста, будьте осторожны, — мягко напомнил Мэг.
— Спасибо. Вы действительно очень хороший человек, — с благодарностью сказал тот уборщик, принимая отвар перед тем, как отнести миску к ступеням возле площади. Он бросил свой мешок с каталкой на ступеньки и сел на него. Он осторожно подул на отвар.
— Мясо, это действительно мясо! — Элтон взял миску с отваром со свининой и вековым яйцом и уставился на мясо в ней горящими глазами, как будто увидел какое-то сокровище. Он тут же полез в кашу голой рукой, чтобы схватить кусок мяса, и сунул его в рот. Его не волновало, что каша была очень горячей. После того, как он некоторое время пожевал, по его щекам катились две слезы, когда он сказал: «Мясо. Это действительно вкус мяса!»
Все больше и больше уборщиков получали отвар со свининой и вековым яйцом, и большинство из них осторожно садилось на ступеньки со своей миской. Они использовали тепло миски, чтобы согреть замороженные руки. Пар и аромат омыли их лица и заставили загорелые и морщинистые лица улыбнуться от нетерпения.
— Босс Мэг действительно хороший человек. Обеспечить этих стариков завтраком практичнее, чем что-либо другое, — сказал Харрисон, но его взгляд был прикован к той миске отвара со свининой и вековым яйцом, когда он глотнул.
— Эти старики такие жалкие, — Ябемия жалобно смотрела на этих стариков. Им все еще приходилось вставать так рано, чтобы заняться уборкой в столь преклонном возрасте.
Бабла подперла лицо руками и с любопытством спросила: «Неужели работа уборщиков такая изнурительная и трудная? Я думала, им нужно только помахать магией».
Это было очень далеко от того, что она себе представляла. Она всегда думала, что эти старики, держащие метлы, были колдунами.
Элтон вытер слезы. Он посмотрел на тех уборщиков, сидящих на ступенях, и его взгляд упал на свободные места сбоку. Красивый деревянный стол и стулья с замысловатой резьбой. Только богатые и влиятельные обычно сидели там, наслаждаясь своей дорогой едой, и им оставалось только сидеть на этих холодных ступенях.
Почему они могут сидеть там, а мы — нет? Если он хочет быть хорошим человеком, почему он не может пройти весь путь? Внезапно в сердце Элтона вспыхнула волна ревности. Он повернулся и, смеясь, сказал Мэгу: «Поскольку вы такой хороший человек, Босс Мэг, позвольте мне сесть там и поесть. Сидя на ступеньках есть неудобно».
— Сесть? — Взоры всех уборщиков упали на столы и стулья у входа. Было бы хорошо, если бы они могли сесть и с комфортом съесть горячую кашу за столом, как богатые.
Мэг передал отвар Старому Джеку, который шел последним в очереди. Он напомнил ему быть осторожным, прежде чем повернуться к Элтону.
Его редкие белые волосы были растрепаны, а старый рваный пиджак не стирали очень давно. Это лицо было покрыто всевозможной грязью и жиром, и он ничем не отличался от бродяги.
Однако он был уборщиком с достойной зарплатой. Хотя он был бедным, он мог гарантировать, что обычный человек сможет заработать на еду и жилье. Даже если бы он не мог вести очень респектабельную жизнь, он, по крайней мере, мог бы позволить себе гораздо лучшую гигиену.
Мэг спокойно сказал Элтону: «Извините, старый мистер. Я могу накормить вас завтраком, но не могу предоставить вам место, где можно поесть. Поскольку мой ресторан скоро откроется для работы, мне нужно будет убедиться, что мой ресторан будет готов вовремя. Как вам хорошо известно, уборка требует времени и усилий».
— Это не имеет значения. Мы уберем его для вас после того, как закончим. Вы презираете нас за то, что мы грязные? — Невинно сказал Элтон.
Все взгляды уборщиков упали на Мэга с необъяснимым чувством.
Мэг посмотрел на Элтона, слегка нахмурив брови. Неужели проблема, которая его больше всего волновала, неизбежна?
— Грязный дедушка, разве ты не представляешь, насколько ты грязный? — Как раз в этот момент в ресторане раздался очаровательный голос. Эми вышла с Гадким Утенком на руках и с презрением посмотрела на Элтона.
Глава 1151. Маленький Босс, ты действительно озорная...
— Я… — Элтон посмотрел на Эми, когда он открыл рот, пытаясь что-то сказать.
Однако Эми не дала ему возможности что-либо сказать, когда она посмотрела на него и сказала: «Посмотри на свои руки, они такие грязные. Я думаю, ты их годами не мыл, верно? Даже лапы Гадкого Утенка чище твоих рук».
— Кроме того, эта грязная одежда, ты не переодевался две зимы? Но есть еще и лето. Должно быть, ты слишком ленив.
— Кроме того, неужели так сложно умываться каждое утро, когда ты просыпаешься? Посмотри, какое чистое у дедушки лицо. Это причина, по которой у других есть жены.
Элтон отступил на три шага и прижал руку к сердцу. Он чувствовал себя так, словно получил сильный удар.
— Отец сказал, что бабушка и дедушка убирают нам каждый день Аденскую площадь, а им очень холодно и тяжело, поэтому я проснулась раньше с другими старшими сестрами и приготовила для всех вкусный завтрак. Почему я должна презирать вас всех за то, что вы грязны? — Сказала Эми с улыбкой всем. После этого ее взгляд упал на Элтона, и она с презрением сказала: «Но ты… Действительно грязный».
Элтон сделал еще три шага назад. Ему казалось, что он больше не может нормально дышать.
Многие уборщики плохо себя чувствовали. Это правда. Мистер Мэг и эти симпатичные дамы не обязаны делать все это: рано вставать для нас, готовить для нас завтрак и обращаться с нами, как с посетителями в ресторане. Как мы могли на самом деле не быть довольными?
От слов маленькой девочки всем стало хуже. Все посмотрели на Мэга.
Старый Джек посмотрел на Элтона и торжественно сказал: «Элтон, мистер Мэг уже так много сделал для нас. Как ты можешь иметь наглость беспокоить его еще больше? Даже если мистер Мэг не возражает, что насчет тех людей, которые красиво оделись, чтобы поесть в ресторане? Готовы ли они потратить столько денег, чтобы просто сидеть там, где сидели мы? Из-за твоих слов я не хочу быть в одной команде с тобой».
Старый Джек повернулся к мистеру Мэгу и извиняющимся тоном сказал: «Мне очень жаль, мистер Мэг. Если мы вас побеспокоили, в будущем не нужно готовить нам завтрак. В любом случае это не было частью того, что вам нужно было сделать».
Все уборщики встали. Хотя они ничего не сказали, все смотрели на Элтона с пренебрежением.
Понимая, что он, похоже, всех рассердил, Элтон метнулся глазами. Он дважды кашлянул и выдавил улыбку, когда сказал: «На самом деле, я просто шутил, не… Не принимайте это близко к сердцу. Я могу просто посидеть на лестнице».
Сказав это, он быстро убежал в угол лестницы и начал пить кашу ложкой, держа миску в руке.
Этого крошечного кусочка мяса было достаточно, чтобы он почувствовал, будто пробовал лучшую еду в мире. Как он мог просто отпустить это?
Мэг взглянул на Элтона, а затем улыбнулся другим уборщикам и сказал: «Давайте продолжим есть. Еда стынет».
Услышав его слова, уборщики вернулись к трапезе.
— Старый Джек, вам и старушке тоже следует поскорее позавтракать. Если еда станет холодной, это будет невкусно, — сказал Мэг с улыбкой Старому Джеку.
— Вы действительно хороший человек, — сказал Старый Джек со сложным выражением лица. Он подвел старушку к лестнице и начал есть свою кашу.
— Он не глупо добр. Босс Мэг действительно умный и добрый человек, — Харрисон взглянул на уборщиков, сидящих у лестницы, а затем на Мэга с восхищением.
— Ага. Раньше у пекарни Клота был действительно хороший бизнес, но, поскольку она обеспечивала бездомных неограниченным запасом еды, она закрылась в течение полумесяца. Что еще хуже, хозяина магазина даже избили и искалечили бездомные. Теперь он тоже бездомный, — кивнул и вздохнул Джорш.
— Ух ты! Эта каша действительно вкусная!
Уборщица положила в рот ложку каши. Нежирное мясо, которое таяло во рту вместе с кашей, и уникальная текстура яйца века были уникальным опытом.
Для того, кто обычно ел только простую кашу или ел булочки без начинки, такая миска каши, наполненная мясом, была просто деликатесом.
После того, как они проглотили кашу, тепло скользнуло по горлу прямо в желудок и распространилось по всему телу, заставляя холодное тело чувствовать себя теплым изнутри.
— Очень вкусно!
— Я никогда раньше не ел такой вкусной каши!
Хвала началась, когда уборщики, сидя на лестнице, ели отвар со свининой и вековым яйцом, и их лица были полны счастья.
Теплая каша изгнала холод, исчезла и их усталость. Вкусная каша заполнила пустоту в их желудке и превратилась в энергию, закачиваемую в их тела.
Мэг улыбнулся, когда увидел это. Хотя он никогда не считал себя хорошим человеком, ему пришлось признать, что добрые поступки заставят человека чувствовать себя хорошо.
Ябемия и остальные тоже улыбнулись. Хотя им пришлось проснуться намного раньше, чем обычно, все равно было хорошо.
«Урр». Харрисон и Джорш одновременно прикрыли свои животы, и их взгляды упали на большой горшок сбоку.
— Отец, я тоже хочу съесть эту кашу, — Эми подняла свою маленькую ручку и указала на огромный горшок, уверенно произнеся: «Большую чашу».
— Хорошо, я принесу тебе немного, — Мэг кивнул с улыбкой. Он зачерпнул для Эми огромную миску отвара со свининой и вековым яйцом и поставил ее на стол сбоку.
Эми радостно заползла на стул и принялась ложкой есть кашу.
— Мяу~ — Гадкий Утенок тоже подбежал с миской во рту, кружил вокруг стула Эми и нетерпеливо окликнул Эми.
— Хватит, Гадкий Утенок. Еще не время для завтрака, — ответила Эми, качнув головой, взглянув на Гадкого Утенка.
— Эээ, Босс Мэг, мы приехали особенно рано утром. Можешь дать нам попробовать твое новое блюдо? — С улыбкой спросил Харрисон.
Джорш тоже выжидательно посмотрел на Мэга.
В этот момент подошли еще несколько клиентов, увидели сидящих вместе уборщиков и почувствовали соблазнительный аромат. Все посмотрели на Мэга.
Съесть тарелку вкусной каши в такой холодный день было просто блаженством.
— Извините, это еще не часы работы. Пожалуйста, подождите немного. Это новое блюдо сегодняшнего дня. Вы можете заказать его позже, когда мы откроемся, — Мэг с улыбкой покачал головой. Похоже, здесь не было места для переговоров.
Харрисон также знал характер Мэга и правила ресторана. Увидев, что Мэг покачал головой, он не стал настаивать на этом и заставил себя не смотреть на уборщиков. Однако он не мог не смотреть на Эми, которая с удовольствием ела.
— Маленький Босс, а этот отвар со свининой и вековым яйцом хорош? — С улыбкой спросил Харрисон.
— Позволь мне показать тебе, — Эми подняла вековое яйцо и мягко укусила его. Яйцо века вмялось внутрь, и когда она откусила, оно вернулось к своей первоначальной форме. Вот так Эми мягко откусила несколько раз, прежде чем, наконец, проглотить его. После этого она ярко улыбнулась.
— Маленький Босс, ты действительно озорная… — Неохотно проворчал Харрисон.
Глава 1152. Лучший вес для жареных уток - это пять килограммов
Посетители начали приходить, выстраиваясь в длинную очередь у входа в ресторан.
— Почему я должен пройти через такие пытки рано утром?
— Я вдруг хочу стать уборщиком.
— Неужели отвар со свининой и вековым яйцом так хорош? Похоже, мне нужно изменить меню завтрака сегодня.
Покупатели в очереди были очень недовольны и завидовали.
Слегка пухлый уборщик доел свою миску с кашей и подошел к горшку со своей миской, нерешительно спросив: «Можно… Можно мне еще каши?»
— Конечно. Я приготовил каши на всех. Этого достаточно, даже если всем дадут вторую порцию, — Мэг улыбнулся и кивнул. Он взял миску и зачерпнул ему еще каши. Каша никогда не давала сытости, особенно для таких, как они, голодающих.
— Спасибо, — с благодарностью сказал уборщик. Он взял миску обеими руками и осторожно вернулся к ступенькам.
Когда они услышали, что сказал Мэг, многие уборщики подошли со своими мисками, чтобы получить вторую порцию. Такую вкусную кашу они попробовали впервые. Было бы действительно блаженством получить еще одну миску.
Каша была очень вкусной, и уборщики съели две миски каши в мгновение ока. Старый Джек и его жена помогли собрать столовое серебро и аккуратно разложить его на столе сбоку.
Все уборщики выразили свою благодарность Мэгу с улыбкой на своих розовых щеках.
Элтон удовлетворенно отрыгнул. Если бы это было не потому, что он действительно не мог больше есть кашу после трех мисок, он взял бы еще одну. Он небрежно поставил миску на стол сбоку и заглянул в большую кастрюлю, в которой все еще оставалось довольно много отвара со свининой и столетнего яйца. Его глаза загорелись, и он, усмехнувшись, сказал Мэгу: «Эээ, Босс Мэг, мы уже поели немного этой каши, так что вы собираетесь выбросить остальное, верно? Почему бы вам не дать это мне? Я заберу ее на обед. В противном случае выбрасывать ее было бы пустой тратой».
— Остальное — это наш завтрак. Его не выбросят, — Мэг закрыл крышку и накрыл горшок. Он спокойно сказал Элтону: «Я не такой властный и могущественный, как вы думаете, и нет необходимости принижать себя. Мы все обычные люди. Моя дочь ест ту же пищу, что и вы в своей миске. Как и все мы».
Уборщики, которые собирались уходить, посмотрели на Мэга и симпатичную маленькую девочку, которая облизывала ее огромную миску, и их глаза внезапно стали немного влажными.
Покупатели, стоявшие сбоку, немного подумали. Первоначально они думали, что должны использовать столовое серебро, используемое уборщиками, но чувствовали себя немного виноватыми за то, что так думали. Теперь они смотрели на Мэга с восхищением.
Элтон на какое-то время был ошеломлен. Он понял, что общее настроение немного другое. Он не думал, что такой богатый владелец ресторана, как Мэг, на самом деле съест что-нибудь из того же котла, что и они. Поскольку его маленькая уловка была сорвана, Элтон смущенно сказал: «Понятно, тогда… Я не буду просить об этом. Вы, ребята, продолжайте».
Сказав это, он быстро ушел.
— Мистер Мэг. Элтон просто такой. Он просто любит получать бесплатные вещи, но его личность не так уж и плоха. Надеюсь, вы не примете это близко к сердцу. Я поговорю с ним об этом позже, — виновато сказал Старый Джек Мэгу. Он был первым, кто узнал Мэга, поэтому ему было бы немного не по себе, если бы случилось что-то подобное.
— Все в порядке, — Мэг покачал головой и улыбнулся. После этого он посмотрел на всех и сказал: «Завтра так же в 6:30 утра. Не забывайте приходить вовремя».
После того, как уборщики выразили свою признательность, они ушли со своими инструментами, потому что им предстояло еще много работы по уборке.
Однако после того, как они съели горячий отвар со свининой и вековым яйцом, они почувствовали себя теплыми и полными энергии. У них даже было больше удовольствия поработать.
Ябемия принесла в ресторан оставшийся отвар со свининой и вековым яйцом. Остальные последовали за ними после того, как почистили столовое серебро.
— Я слышал, что завтрак, который Босс Мэг приготовил для уборщиков на Аденской площади, — это новый продукт, который он собирается выпустить?
— Да, я пришел рано и случайно увидел это. Уборщики прекрасно провели время, съев его. Один взгляд, и я могу сказать, что это очень вкусно.
— Босс Мэг такой замечательный человек. Я должен попробовать этот отвар со свининой и вековым яйцом и посмотреть, насколько он хорош.
Начали прибывать клиенты, и новость о том, что Мэг предложил новый продукт в качестве завтрака для уборщиков, вскоре распространилась вокруг, вызвав немало дискуссий.
Тем временем в ресторане Мэг и другие действительно ели на завтрак оставшийся отвар со свининой и вековым яйцом.
— Мм, эта каша действительно вкусная. Она тает во рту, а текстура немного липкая. Аромат мяса полностью проник в кашу, и яйцо века совсем не похоже на утиное яйцо. Оно упругое и супер вкусное! — Удивленно сказала Ябемия, шевеля ртом и проглотив кашу.
Все остальные тоже были приятно удивлены, когда попробовали отвар со свининой и вековым яйцом. Это было даже лучше, чем они думали, а упругое и красивое яйцо века подарило им особый кулинарный опыт.
— Отец, можно мне йотяо? Думаю, с этой кашей оно было бы очень вкусным, — Эми подняла руку и взяла себе еще одну миску каши.
— Кому еще нужен йотяо, поднимите руку, — сказал Мэг, вставая, чтобы пройти на кухню.
— Я хочу один, — Мия подняла руку.
— Я тоже хочу, — Анна подняла ручонку.
— Мяу! — Гадкий Утенок изо всех сил старался поднять одну лапу.
— Нет, ты этого не хочешь, — Эми прижала лапу.
— Мяу~ — Гадкий Утенок неохотно посмотрел на Эми. Его обиженный вид заставил его пожалеть.
Эми опустила голову и серьезно спросила: «Тебе не терпится вырасти, а? Я слышала от отца, что лучший вес для жареных уток — это пять килограммов».
Гадкий Утенок уставился на нее широко раскрытыми глазами и быстро покачал головой, отступая к Анне, быстро спрятавшись за ней.
* * *
У входа в ресторан посетители уже выстроились в длинную очередь, отчего угол заброшенной площади выглядел очень оживленно.
— Пожалуйста, уступите дорогу, — в этот момент перед рестораном остановилась карета, запряженная черной лошадью.
Адамс выскочил из кареты и сказал кучеру: «Достань ее».
— Да, — кучер вошел в экипаж и осторожно вытащил длинную доску, обтянутую красной тканью.
— Что это?
Все посетители очереди смотрели на длинную доску, которая была выше человека. Что хочет сделать этот человек?
Адамс поправил доспехи и подошел к двери ресторана. Он протянул руку, постучал и громко сказал: «Босс Мэг, пожалуйста, откройтесь ненадолго. Я хочу кое-что вам передать».
Мэг, который только что вышел из кухни с йотяо, услышал его и положил йотяо на стол. Он жестом велел дамам начать есть, прежде чем открыть дверь. Когда он увидел Адамса и кучера, несущего длинную доску, он был озадачен.
Глава 1153. Поздравляем с получением титула «Мастер роста волос»!
Адамс надел золотые и серебряные доспехи, быстро напомнив Мэгу, что он был первым покупателем, заказавшим «Будда перепрыгивает через стену» накануне. Он даже выглядел очень взволнованным после того, как попробовал блюдо.
Однако накануне у него все еще была голова, полная волос, а сегодня его волосы были такими короткими, что он казался почти лысым. Он мог видеть только очень редкие и короткие волосы.
Действительно, некоторые люди выглядят очаровательно, но на самом деле, его волосы, вероятно, почти исчезли из-под парика, подумал Мэг. Однако что он здесь делал рано утром, а также с этим подозрительным на вид предметом?
— Босс Мэг, я… Я здесь, чтобы подарить вам эту мемориальную табличку, — взволнованно сказал Адамс.
— Мемориальная доска? — Мэг приподнял брови. Он здесь, чтобы доставить неприятности рано утром? Разве это не чересчур?
Другие клиенты все оглянулись, когда услышали это. Этот молодой человек выглядел довольно красивым и веселым, но, судя по его словам, мог ли он быть здесь, чтобы доставить неприятности?
— Нет-нет, я неправильно сказал, это вывеска, вывеска в знак признательности! — Адамс быстро осознал свою ошибку и покачал головой. Он повернулся, чтобы стянуть красную ткань с длинной вывески, открыв мерцающую золотую вывеску из чистого золота.
— Мастер роста волос! — Выпалил Харрисон, стоявший рядом.
Мэг посмотрел на мерцающую золотую вывеску и три громких слова, сделанных из чистого золота. Его челюсть отвисла, и он на мгновение не знал, что сказать.
Завсегдатаи очереди посмотрели на только что отросшие короткие волосы на голове Адамса, затем на мерцающую вывеску, и они внезапно, казалось, поняли, что происходит.
— Эм, я действительно не могу принять это, — Мэг покачал головой. Он управлял рестораном; где бы он повесил вывеску с надписью «Мастер роста волос»?
Что, если бы другие узнали от Адамса и отправили ему доски с «Чудотворный целитель» или «Гинеколог»?
— Ваше уникальное творение изменило мою жизнь. Эта вывеска — просто знак признательности. Если вы даже не можете принять это, никто в этом мире не может. Пожалуйста, примите это, — искренне сказал Адамс. Вчера он попросил кого-то сделать это для него и лично принес его сегодня утром, чтобы выразить свою благодарность.
— Босс Мэг, просто прими это. Посмотрите на эту вывеску, она яркая и блестящая. Было бы очень эффектно, если бы вы повесили ее у двери. Это также поможет поднять репутацию ресторана, — усмехнувшись, сказал Харрисон.
— Верно, Босс Мэг. Он сделал это, чтобы поблагодарить вас. Вы сделали доброе дело, так что просто примите его, — быстро вмешался кто-то другой.
— Должен ли я также сделать вывеску для Босса Мэга в знак моей признательности? — Задумчиво сказал Джорш, глядя на вывеску.
— Босс Мэг, пожалуйста, примите это, — Адамс был очень искренним.
Мэг на некоторое время замолчал, глядя на искреннее лицо Адамса и прислушиваясь к словам других клиентов. Он подумал, что ему больше не следует отказываться, поэтому он нехотя кивнул и сказал Адамсу: «Было бы не очень хорошо, если бы я отказался от этого, поскольку это ваша искренность, но принятие этой вывески не означает, что я ее повешу. Я сохраню ее и буду дорожить ей».
Адамс был немного разочарован, когда услышал, что Мэг сказал, что он не повесит ее, но он снова быстро улыбнулся, кивнул и сказал: «Конечно. Босс Мэг, вы сами решаете, что хотите с ней делать. Это нормально, если вы согласитесь принять мою искренность».
— Вы слишком вежливы, — Мэг кивнул. Он втайне вздохнул с облегчением. Если бы Адамс заставил его повесить эту вывеску, то ресторан Мэми мог бы превратиться в Мэми — мастера по волосам...
— Я попрошу его принести вам вывеску. Это немного тяжеловато, — Адамс отошел в сторону, чтобы впустить кучера.
— В этом нет необходимости. Я принесу это сам, — Мэг взял вывеску от кучера. Эта вывеска казалась сделанной из чистого золота, поэтому она действительно была довольно тяжелой. Если бы он повесил ее снаружи, он рассчитывал, что ее, вероятно, украдут на второй день. «Тогда я вернусь. Мне все равно придется отправить Эми в школу позже».
Сказав это, он повернулся, чтобы войти в ресторан с вывеской в руках.
— Можешь возвращаться, — сказал Адамс кучеру, идя прямо до конца очереди.
Итак, волосы молодого мастера Адамса начали расти, потому что он съел блюдо Босса Мэга «Будда перепрыгивает через стену». Единственное, чего мы не знаем, — имеет ли он какие-либо связи с Боссом Мэгом. Мужчина средних лет в очереди наблюдал, как Адамс присоединился к очереди, и подумал: Если бы я рассказал об этом старому мастеру Чарни, возможно, был бы некоторый прогресс с бизнес-планом, о котором я с ним говорил. Я слышал, что в молодости он был глубоко обеспокоен проблемой выпадения волос.
Все девушки, сидевшие за столом, уставились, когда Мэг вернулся с сияющей золотой вывеской после того, как ненадолго вышел из ресторана.
— Отец, что это? — С любопытством спросила Эми.
Мия прочитала слова на вывеске и с любопытством спросила: «Мастер роста волос? Что это за название?»
Мэг посмотрел на все любопытные лица и объяснил: «Мне ее дал покупатель. Он сказал, что я изменил его жизнь, и подарил мне эту вывеску в знак признательности».
— Тогда почему бы тебе не повесить ее снаружи, чтобы все могли увидеть? — С любопытством спросила Анна.
— Вам не кажется, что в ресторане странно иметь вывеску «Мастер роста волос»? — Сказала Бабла, глядя на вывеску.
— Да, в конце концов, мы же ресторан. Неприятно отвергать добрые мысли покупателя, но эта вывеска действительно не подходит для того, чтобы вешать на дверь, — Мэг согласно кивнул. Он отнес вывеску к лестнице и сказал: «Продолжайте есть, я унесу это».
В этот момент в голове Мэга прозвучала система. «Дин! Поздравляем с получением звания «Мастер роста волос» и активизацией скрытой миссии: выпадение волос негативно сказывается на физическом и психическом состоянии человека. Как кандидат в Бога кулинарии, вы должны иметь заботливое сердце и помогать тем, кто серьезно обеспокоен проблемами выпадения волос, чтобы они могли вернуть себе пышные волосы и начать свою жизнь заново. Вы должны помочь 30 людям с проблемами облысения распрощаться с проблемами облысения за три дня! Успех миссии: вы получите рецепт приготовленной на пару рыбьей головы с нарезанным кубиками острым красным перцем! Провал миссии: хозяин безвозвратно облысеет. Прогресс миссии: 6/30».
— Черт! — Мэг чуть не упал.
— Система, это такое жестокое наказание! — Мэг закатил глаза.
— Лучше спасти лысого, чем построить семиэтажную пагоду. Хозяин, удачи!
— Черт возьми, — Мэг посмотрел на вывеску, которую держал в руках, и внезапно захотелось ее повесить. В конце концов, он помог только шести людям с проблемами облысения после двух дней запуска «Будда перепрыгивает через стену». Кто знал, когда он сможет финишировать с оставшимися 24?
Глава 1154. Система учится…
Подавив желание повесить вывеску «Мастер роста волос», Мэг швырнул вывеску в угол на третьем этаже и спустился завтракать, прежде чем отправить Эми в школу.
Уходя, Мэг обратил особое внимание на долю лысых клиентов, выстраивающихся в очередь на улице. Он быстро взглянул и увидел, что в очереди было только два лысеющих клиента среднего возраста, кроме Адамса, когда лысеющих людей можно было так часто видеть вокруг.
— Выпадение волос — такая удручающая проблема, — Мэг вздохнул и закрутил педали на велосипеде, отправляя Эми в школу.
Когда он проезжал мимо службы поиска работы, хозяин этого заведения Криз поливал растения на улице.
— Доброе утро, мистер Нест, — приветствовала Эми с улыбкой.
— Доброе утро, Маленький Босс, — немного беспомощно ответил Криз, подняв глаза.
Ресторан Мэми уже стал самым популярным рестораном в городе Хаоса за это время, так что он тоже однажды зашел попробовать там еду. Хотя служба по поиску работы приносила ему довольно большой доход, он все еще не мог вынести несколько сотен или несколько тысяч медных монет на обед, поэтому он приехал туда только один раз.
Мэг тоже улыбнулся и кивнул Кризу. Некоторое время он смотрел на голову Криза. Какой идеальный лысеющий человек. Было бы идеально, если бы он мог хотя бы один раз подойти, чтобы попробовать «Будда перепрыгивает через стену».
— Дин! Системное предупреждение. Не подходите к клиентам активно, иначе это будет сочтено нарушением правил и приведет к немедленному провалу! — Прежде чем Мэг успел что-то сказать, голос системы уже прозвучал в голове Мэга.
— Система, разве это не слишком? Базовая реклама не противоречит правилам торговли. Какие у тебя есть права, чтобы сказать, что мне не разрешено продвигать мои продукты?! — Мэг нахмурился.
— Как кандидат в Бога кулинарии, как вы можете привлекать клиентов? Этого не следует ожидать от кого-то вашего уровня.
— Ты смотришь свысока на женщин, которые держатся за свое тело? — Серьезно сказал Мэг. «Что они сделали не так? Разве они не работают на свое жилище?»
— Я помню, что там был небольшой переулок, где когда-то жило много девушек. Они всегда стояли у дверей, чтобы расслабиться, и были очень приветливы. Они всегда приглашали меня к себе домой поиграть. Какие прекрасные барышни. Но из-за того, что было слишком много людей, которые хотели сделать это место большим городом, переулок исчез, как и приветливые девушки. Скажи, это правильно? — Мэг продолжил.
— Разве не приветствуется слово с положительной коннотацией в человеческом языке, система? Зачем тогда их прогонять?
— Системный поиск…
— Нет информации в базе данных…
— Нет ответа на вопрос. Включается режим машинного обучения!
— Система учится…
Мэг все еще ждал ответа системы, когда в его голове промелькнула цепочка слов.
Мэг приподнял бровь. Никто не знал, сколько времени потребуется системе на этот раз.
— Мистер Нест, почему бы тебе не съесть «Будда перепрыгивает через стену» из нашего ресторана? — Эми уже с любопытством спросила, прежде чем Мэг успел что-то сказать. «Таким образом, ваши волосы смогут отрасти!»
Волосы смогут расти! Глаза Криза сразу же загорелись. Он удивленно посмотрел на Эми и сказал: «Маленький Босс, это правда? После того, как я съем этот «Будда перепрыгивает через стену», мои волосы смогут отрасти?»
— Да. Уже есть много дядей и старших братьев без волос, которые начали отращивать волосы после того, как съели «Будда перепрыгивает через стену» из нашего ресторана, — Эми кивнула и добавила: «Но, мистер Нест, вы должны приходить вечером, потому что «Будда перепрыгивает через стену» доступен только вечером».
— Хорошо, хорошо, хорошо! Я обязательно пойду! — Криз быстро кивнул. Если и было что-то в этом мире, что его заботило больше, чем зарабатывание денег, так это то, что его волосы истончались.
Когда он наблюдал, как растягивается лысина на макушке, и пытался сохранить оставшиеся волосы, которые он берег каждый день, внезапное известие о том, что он сможет решить свою проблему, было для него действительно неожиданностью.
Мэг в шоке посмотрел на Эми, которая уже закрыла сделку. Он не думал, что Эми уже сделала это, пока он не сказал ни слова. Похоже, эта малышка неплохо разбиралась в бизнесе.
Судя по рвению Криза пойти в ресторан Мэми, этого клиента можно было причислить к группе тех, кто отрастит волосы. Мэг на велосипеде двинулся к школе Эми.
Когда он проводил Эми в школу, Мэг сразу же увидел несколько лысых и лысеющих голов. Это действительно было место для книжных червей, особенно в колледже. Было несколько молодых людей с явно залысинами, которые горячо спорили, покачали головами, и их волосы развевались повсюду.
— Это место наполнено потенциалом, — глаза Мэга загорелись. Жаль, что здесь нет колледжа компьютерных наук. Иначе ему, наверное, просто нужно было бы крикнуть у входа в колледж, и там студенты и преподаватели заполнили бы весь ресторан.
Мэг уже придумал запасной план.
В тот момент, когда Эми вошла в класс магии, Крассу с улыбкой сказал ей: «После некоторого разговора с Уриеном мы решили, что, поскольку маленькая Эми так сильно хочет пойти на каникулы, мы подарим тебе долгий отпуск. Пять дней до и после Дня мира, так что в общей сложности это будет 10 дней».
— Действительно?! — Глаза Эми мгновенно загорелись.
— Конечно. Когда я тебе когда-нибудь лгал? — Крассу кивнул с улыбкой.
— Спасибо, мастер Крассу! — Эми сразу же бросилась в объятия Крассу, а затем повернулась, чтобы взглянуть на Мэга, радостно сказав: «Отец, у меня тоже будут каникулы!»
— Мм-хм, — с улыбкой сказал Мэг. Похоже, Крассу и Уриен были очень обеспокоены тем, чего хотела Эми. Хотя она не могла отправиться в 30-дневный отпуск, как обычные студенты, 10-дневные каникулы были достаточно хороши.
Когда Мэг вернулся в ресторан, скоро настало время для завтрака.
Новость о том, что Адамс отправил вывеску, быстро распространилась, и слух о том, что «Будда перепрыгивает через стену» может вылечить выпадение волос, снова подтвердился, что стало темой для обсуждения.
Все знали человека или двух, у которых были проблемы с выпадением волос. Поскольку такое лекарство было доступно, его настоятельно рекомендовали бы, даже если бы оно было немного дороже.
После утренних часов работы Мэг вынес шезлонг, так как погода была неплохой. Он разложил его и приготовился немного вздремнуть, греясь на солнышке.
— Мистер Мэг, надеюсь, я не помешала твоему отдыху, — вдруг прозвучал нежный голос.
Мэг открыл глаза и сел. Он посмотрел на Глорию и с улыбкой покачал головой, говоря: «Все в порядке. Я просто лег. У тебя есть что-нибудь для меня?»
— Да, есть кое-что, о чем я хочу услышать твое мнение, поэтому я пришла так внезапно и побеспокоила тебя, — Глория кивнула.
— Тогда давай сядем и поговорим. Я принесу чай, — Мэг встал и жестом пригласил Глорию сесть рядом, а сам повернулся, чтобы пройти в ресторан.
Глава 1155. Изолированная и беззащитная подземная пещера
Чайник с черным чаем стоял над маленькой печкой, пока он закипал. На них светило теплое зимнее солнце. Мэг удобно откинулся на деревянном стуле и с улыбкой посмотрел на Глорию, когда спросил: «Мисс Глория, о чем ты хочешь со мной поговорить?»
— Из-за своей семьи я все еще являюсь членом правления Торговой палаты, но всего два дня назад дедушка внезапно подошел ко мне и сказал, что мой дядя, Сирил, хочет проголосовать за мое исключение из правления на праздновании конца года через пару дней, и он уже связался с большинством членов совета по этому поводу.
— Хотя меня на самом деле не волнует, что я член совета директоров, мой дедушка сказал, что, если я не смогу удержаться на своем посту собственными силами, меня исключат из списка кандидатов. Если мне удастся сохранить свое место, наследство, которое он выделил для меня, навсегда станет моим.
— Скажи мне, что мне делать? — Беспомощно спросила Глория у Мэга.
Это мыльная драма о наследстве богатой семьи, внутренне сетовал Мэг. Хотя можно было считать, что в предыдущей жизни он родился богатым, поскольку он был единственным ребенком, драмы, связанной с борьбой за наследство, не было.
Поскольку это была Торговая палата, кроме Глории, Мэгу не нравился никто из семьи Моретон. Он не считал напористого президента или обидного неудачника Сирила достойными людьми.
Он поклялся свергнуть Торговую палату и преподать урок людям, устанавливающим все абсурдные правила.
Мисс Шир могла считаться одной из его пешек в его грандиозном замысле, в то время как мисс Глория, которая медленно раскрывала свои деловые возможности и медленно стремилась к наследству семьи Моретон, была его запасным планом.
Конечно, когда он тогда решил помочь Глории, он не ожидал, что все будет так сложно. Он только считал, что протягивает другу руку помощи.
Теперь, когда мода на Синюю Замшу быстро росла, производственная линия становилась все более совершенной из-за предложения Мэга перейти к более эффективному производству. Теперь они уже получили обширный участок земли в северной части города, где они построят свою новую фабрику.
Глория проявила большой талант и рассудительность в деловых операциях, и это поразило Мэга. Однако, когда дело касалось решения некоторых повседневных вопросов, она все еще была слишком юна.
— Судя по тому, как изменилось отношение твоего деда, я думаю, он мог изменить свое мнение о наследнике. Если ты сможешь выполнить эту миссию, ты сможешь побороться за место со своим дядей на честной и ровной игровой площадке.
— Однако, поскольку он осмелился сообщить об этом напрямую твоему деду, он, должно быть, уже получил достаточно голосов от членов совета директоров. Кроме того, он был единственным наследником семьи Моретон в течение нескольких лет, поэтому должно быть больше людей, которые будут думать, что он станет наследником семьи.
— Так что сейчас нет особого смысла убеждать членов правления. Твой дедушка мог бы повлиять на некоторых из них и заставить их судить справедливо, но за такой короткий промежуток времени, всего несколько дней, ты также не сможешь придумать ничего, чтобы убедить этих членов совета директоров, — проанализировал Мэг.
— И что я должна делать? — Спросила Глория Мэга. Именно поэтому она почувствовала, что ничего не может сделать, и обратилась к нему за советом.
— Ты могла бы встретиться с мисс Шир. В четырех основных семьях Торговой палаты, помимо семьи Моретон, семья Баффет могла бы быть самой влиятельной. Если бы она смогла встать рядом с тобой, у этого мог бы быть другой конец, — сказал Мэг.
— Мисс Шир? — Глория была слегка ошеломлена. Она покачала головой и сказала: «Мисс Шир и мой дедушка в плохих отношениях из-за президентских выборов. Она определенно не встала бы на мою сторону».
— Ты не узнаешь, пока не попробуешь, — с улыбкой сказал Мэг, наливая чашку черного чая и ставя ее перед Глорией.
Глория наблюдала за ободряющим взглядом Мэга и на некоторое время замолчала, прежде чем кивнуть головой. «Мм-хм. Я попробую. Даже если я проиграю, мне все равно придется попробовать».
Глория ушла, допив чашку чая.
Некоторое время Мэг пил чай в одиночестве. Он не чувствовал себя сонным, поэтому, убрав чайный сервиз, он поехал на велосипеде. Он не получал новостей об эльфах два дня.
— Похоже, что для ночных эльфов ситуация немного тяжелая. Интересно, все ли гладко у Ферис и остальных, — Мэг, переодевшийся после выхода из переулка, нахмурил брови.
Он потратил приличную сумму золотых монет на последние новости. Сторона леса Ветров уже окружила все подземные пещеры ночных эльфов. Было предпринято несколько атак на оборону подземных пещер. Хотя местность была в пользу ночных эльфов, лес Ветров победил по численности и силе. Теперь последняя линия защиты ночных эльфов зависела исключительно от Ирины.
Хотя гоблины предоставили подземные пещеры ночным эльфам, у них не было намерения участвовать в этой войне, поэтому они никогда не оказывали никакой помощи ночным эльфам.
Прямо сейчас подземные пещеры были похожи на изолированный и беззащитный остров. Практически все были уверены, что это восстание будет урегулировано очень быстро. Даже под руководством Ирины ночные эльфы были слишком слабы, чтобы даже подтолкнуть управление леса.
— Я должен найти способ еще больше помочь Ирине, — пробормотал Мэг про себя. На обратном пути Мэг остановился у кузнечной мастерской. Когда он вошел, он услышал звук металлической лепнины, доносящийся изнутри.
— Что ты здесь делаешь, Босс Мэг? — Когда Мэг подошел ко входу в кузницу, Мобай удивленно взглянул на него.
— Я думал о некоторых вещах, касающихся пушек, о которых я хотел бы поговорить с тобой, — сказал Мэг с улыбкой.
Услышав это, глаза Мобая загорелись. Он, усмехнувшись, положил тяжелый молоток и сказал: «Тогда давай поговорим на улице. У меня есть несколько вопросов, которые я хочу задать».
— Я уже сделал пушку на основе твоего предыдущего предложения, но я не знаю, почему пушечное ядро часто взрывается внутри ствола, вызывая его повреждение. Из пушки нельзя стрелять и не наносить повреждений. Кроме того, мощность пушечного ядра нельзя увеличивать слишком сильно. Я сделал некоторые расчеты. Пушечное ядро может быть смертельно опасным только для магических зверей 3-го уровня, — нахмурившись, сказал Мобай, открывая лист бумаги.
Мэг взглянул и спросил: «А где пушка?»
— Она в мастерской за городом. Я боялся, что испытания будут опасными, поэтому построил мастерскую на равнине примерно в пяти километрах от города Хаоса, — ответил Мобай.
— Если тебе удобно, пожалуйста, отвези меня днем. Для изготовления пушки к стволу предъявляется множество требований. Что касается причины взрыва пушечного ядра в стволе, я смогу сказать, только взглянув. У меня также есть некоторые мысли об увеличении мощности пушечного ядра, но мы сможем обсудить это, когда увидим пушку позже, — сказал Мэг Мобаю.
— Хорошо, тогда я отвезу тебя днем, — Мобай быстро кивнул.
Глава 1156. Я не знал, что есть такой чудесный ресторан
После обеда Мэг последовал за Мобаем из города.
Артиллерийская мастерская Мобая была построена на равнине в пяти километрах от города. Ее окрестности были очень пустынными, и повсюду была желтая грязь. Там неуклюже стоял двор из желтой глины.
— Я купил здесь всю землю, поэтому никто сюда не придет. Следовательно, мы можем проводить любые эксперименты, какие захотим, — с улыбкой сказал Мобай Мэгу, останавливая конный экипаж, в котором они ехали.
— Это довольно удобно, — я предполагаю, что отцы — основателям, которые сделали две бомбы и один спутник, приходилось бороться в такой сложной среде, в обмен на мир во всем мире. Мэг встал и осмотрел окрестности. Равнина, подвергавшаяся сильному опустыниванию, действительно напоминала Большой Северо-Запад.
— Заходи, — Мобай привязал лошадь, прежде чем отпереть большой замок во дворе, и вошел.
Мэг спрыгнул с кареты и последовал за ним во двор.
Сильный запах пороха встретил его нос в тот самый момент, когда он вошел во двор. Вокруг валялась железная руда, а в углу стояли две пушки. Они уже были похожи на пушки 16 века.
— Посмотри, Босс Мэг, это две пушки, которые я сделал два дня назад. Я внес некоторые коррективы, так как стволы были опробованы ранее, — Мобай повел Мэга к пушкам в углу.
Хотя Мэг окончил факультет механического проектирования, он не специализировался на производстве огнестрельного оружия и никогда подробно не изучал передовую артиллерию. Следовательно, он мог давать советы только с профессиональной точки зрения инженера относительно процесса производства двух пушек. Например, изменение метода закалки для увеличения термостойкости ствола пушки, полировки внутренней части ствола и утолщения.
Более того, Мэг произвел дальнейшее улучшение конструкции пушки — от примитивного запуска воспламенением до ударного зажигания для выстрела из пушки.
Его учитель тогда использовал немецкую пушку времен Второй мировой войны в качестве примера в классе, и он все еще помнил структурную схему и параметры. Однако, смогут ли они достичь технологического уровня этого стандарта, будет зависеть от Мобая.
Мобай с трепетом посмотрел на новый чертеж и сказал: «Какой гениальный дизайн! Босс Мэг, ты такой гений!»
— Я стою только на плечах предков, — Мэг улыбнулся и покачал головой.
— Есть ли еще кто-нибудь, изучающий огнестрельное оружие? — С любопытством спросил Мобай у Мэга.
— Сейчас только ты и я, — Мэг покачал головой.
— Босс Мэг действительно хочет показать мне такую полную идею. Я действительно не знаю, как благодарить, — Мобай держал этот чертеж как сокровище.
— Я могу дать тебе чертеж бесплатно, но я хочу заключить сделку. Ты сможешь принять мои заказы только после того, как успешно сделаешь эту пушку, и ты не сможешь передать технологию производства и чертеж третьему лицу, — серьезно сказал Мэг Мобаю.
— Босс Мэг тоже хочет иметь пушки? — Мобай ошеломленно посмотрел на Мэга.
— Если мирный договор не может продолжаться, этот мир снова погрузится в хаос, то обычному человеку вроде меня нужна какая-то форма самообороны, — с улыбкой сказал Мэг.
— Я понимаю. Не волнуйся, Босс Мэг. Определенно будет много людей, защищающих тебя с учетом твоих кулинарных навыков. Кроме того, у тебя все еще есть лорд Крассу и лорд Уриен, — с улыбкой сказал Мобай. «Но я соглашусь на все условия. Неважно, сколько из них понадобится тебе в будущем, просто скажи это. Моя цель — этот злой дракон, и я не собираюсь зарабатывать деньги пушками».
Мэг слегка кивнул. По этой же причине он решил передать артиллерийскую технику Мобаю.
— Помимо пушек, я также хочу, чтобы ты изготовил на заказ партию наземных мин… — Продолжил Мэг.
Через час Мэг вернулся в ресторан в конном экипаже Мобая.
— Теперь можешь остановиться, Здоровяк. Возвращайся сегодня пораньше. С завтрашнего дня ты сначала будешь следовать за мной в мастерскую за пределами города. Нам нужно срочно выпустить новую партию заказов, — сказал Мобай Лулу, который бил своим молотком, когда он вернулся в мастерскую.
— Хе-хе. Хорошо, — Лулу вытер пот и продолжил превращать железо в форму для меча, затем положил молоток и ушел.
* * *
— Ты говоришь правду? Волосы Адамса отросли, потому что он съел миску «Будда перепрыгивает через стену» из этого ресторана? Адамс даже специально пошел сегодня передать ему вывеску? — Спросил Чарни у мужчины средних лет в поместье Гулд.
— Да. Я собственными глазами видел, что сегодня молодой мастер Адамс лично доставил эту вывеску ресторану Мэми. Там написано «Мастер роста волос», — этот мужчина средних лет быстро кивнул, а затем сказал глубоким голосом: «Более того, я слышал информацию о том, что «Будда перепрыгивает через стену» не только способствует росту волос, но и улучшает силу рыцарей. Рыцарь перешел на второй уровень сразу после того, как выпил чашу «Будда перепрыгивает через стену».
— Ты говоришь, что Адамс смог перейти на 4-й уровень за ночь, потому что он съел миску супа? — Чарни повысил голос, чувствуя себя немного смешным. «Как мог бы быть такой суп в этом мире? Это было бы чудодейственное лекарство, верно?»
— Похоже, вы никогда не слышали о ресторане Мэми. Это довольно легендарный ресторан. Деликатесы, которые готовит Босс Мэг, не только вкусные, но и обладают некоторыми необычными эффектами.
— Например, пудинг тофу, который женщины в городе Хаоса уже признали священным предметом для улучшения своей красоты. Регулярное употребление в пищу не только увлажняет кожу и удаляет морщины, но также удаляет шрамы и пятна, которые не могут удалить даже магические заклинатели. Эффект от «Будды перепрыгивает через стену» уже был подтвержден несколькими посетителями, которые его съели, так что я думаю, что это правда, — сказал мужчина средних лет с улыбкой, и он был очень уверен, когда говорил о Боссе Мэге.
— Ресторан Мэми. Я не знал, что есть такой чудесный ресторан, — Чарни задумался.
Вчерашние события заставили его потерять лицо. Однако, поскольку они уже заключили 10-летнее соглашение, он также не слишком расстроился и не пожалел о том, что дал Адамсу еще 10 лет.
Он не хотел, чтобы Адамс ненавидел его всю оставшуюся жизнь. Семья Моретон была хорошим примером. Он мог позволить себе ждать 10 лет.
Однако ему действительно было очень любопытно, как Адамсу удалось заставить свои волосы снова отрасти.
Но вчерашняя ситуация была довольно неловкой, и он не мог спросить Адамса. Следовательно, этот джентльмен предоставил ему очень ценную информацию.
Рост волос никогда не был слишком поздним для любой возрастной группы.
Чарни пожал руку мужчине средних лет. «Спасибо, что предоставил мне очень важную информацию. Я помню, ты говорил с моей секретаршей о сотрудничестве, верно? Ты можешь снова рассказать мне о своих планах…»
* * *
— Хорошо. Каждый может вернуться сегодня пораньше, — Криз прогнал персонал еще до пяти часов.
— Что не так со скрягой сегодня? Почему он так рано отпускает нас? — Пробормотали люди, глядя на убежавшего Криза.
Глава 1157. День ухода за волосами
У входа в Гильдию наемников молодой рыцарь согнул бицепс перед своими товарищами по команде, а затем сильно ударил по испытательной машине сбоку.
«Бац!»
Раздался глухой удар.
Красная линия медленно поднялась вверх и остановилась на позиции 2-го яруса.
— Ребята, вы это видели? Позавчера я съел порцию «Будда перепрыгивает через стену» и продвинулся. Видите, теперь я настоящий рыцарь 2-го ранга, — взволнованно сказал этот молодой рыцарь.
— Проклятие! Ты действительно продвинулся?!
— Невозможно. Как тебе удалось продвинуться? Капитан считает тебя проигравшим.
— Эта штука неисправна?
Все наемники были ошеломлены, недоверчиво уставившись на красную линию. Кто-то даже начал проверять машину.
— Это правда. Я еще никому не говорил, — молодой рыцарь выглядел очень уверенным в себе. Затем он сказал стоящему сбоку рыцарю в шрамах: «Босс, вы можете взять меня с собой для следующей миссии? Я уже три месяца подметаю полы».
— Когда ты стабилизируешь свой уровень, ты можешь следовать за нами в миссии, — покрытый шрамами рыцарь взглянул на красную линию перед тем, как уйти.
— Да! — Молодой рыцарь взволнованно сжал кулаки. Наконец-то он это сделал.
— Босс, где мы собираемся сегодня ужинать? — Спросили наемники, догнав его.
— Ресторан Мэми, — спокойно сказал покрытый шрамами рыцарь, но в его глазах загорелось пылающее пламя.
— Мы собираемся съесть и тот суп? Правда ли, что мы можем продвинуться после того, как съедим его? — Глаза всех наемников загорелись, когда они услышали это, и они начали спрашивать молодого рыцаря о «Будде перепрыгивает через стену».
Весть об удивительном эффекте «Будда перепрыгивает через стену» быстро распространилась среди лысеющих и рыцарских сообществ. Это все еще привлекало многих людей, чтобы с любопытством проверить это.
* * *
— О боже мой. Бизнес Босса Мэга настолько хорош, что это невероятно, — Криз думал, что он придет рано. Он сглотнул, когда увидел у входа очередь из более чем 200 человек.
Он быстро взглянул и увидел, что многие люди носили форму замка городского лорда и Серого Храма. Кризу не нужно было особо об этом думать, прежде чем он подошел к концу очереди. Для роста волос очередь была пустяком.
У входа в ресторан остановился роскошный конный экипаж. Кучер открыл дверь, и Чарни вышел. Он тоже был шокирован, увидев длинную очередь. Он с удивлением спросил: «Почему так много людей?»
— Ресторан Мэми сейчас самый популярный ресторан в городе Хаоса. Ежедневно сюда приходят поесть сотни людей. Бизнес всегда такой оживленный, — мужчина средних лет, который рассказал ему эту новость, последовал за ним. Он со смехом сказал: «Милорд, мы пришли слишком поздно. Пойдемте и выстроимся сзади».
— В очередь? — Чарни нахмурился и покачал головой. «Я никогда не жду других. Сколько денег нам нужно заплатить, чтобы войти? Заплати, и мы войдем или, по крайней мере, встанем впереди».
— Ай-я. Это не годится, — мужчина средних лет потянул Чарни за рукава и нервно сказал: «В правилах этого ресторана четко прописано, что мы должны выстроиться в очередь, чтобы войти. Мы попадем в черный список, если мы перескочим через очередь, и заплатив деньги, мы не получим ничего».
Чарни недовольно нахмурился и сказал: «В этом ресторане так много правил? У него очень сильный покровитель? Даже я не могу срезать?»
Мужчина средних лет прошептал: «Видите этих двух людей в самом начале очереди? Тот, что слева с белой бородой, — это Повелитель огня Крассу. Справа — Повелитель Льда, Уриен. За ними стоит заместитель лорда Серого Храма. Тот, кто стоит в центре слева, — это дочь городского лорда, а жена городского лорда стоит за ней. Дальше...»
— Хорошо. Пойдем и выстроимся сзади, — со сложным выражением лица прервал его Чарни. Он вышел из кареты и направился к самому концу очереди.
Он увидел в очереди много знакомых лиц. Их статус и власть были выше его. Он действительно не мог позволить себе обойти очередь.
Что это за потусторонний ресторан? Даже жена лорда города, которая редко выходила из замка, в очереди.
Более того, этот начальник грозный человек. Он просто держит двери закрытыми и позволил всем этим большим фигурам стоять в очереди и ждать.
Пока кто-то жил на Норландском континенте, до него наверняка доходили слухи о двух легендарных великих заклинателях.
— Дочь босса Мэга — ученица лорда Крассу и лорда Уриена, — добавил мужчина средних лет.
— Они действительно два гигантских покровителя, — сетовал Чарни. С этими двумя легендами никто не посмел бы прийти и искать неприятностей.
Динь!
Ябемия открыла дверь и вышла. Она повесила табличку на двери, прежде чем вернуться и закрыть дверь.
— Акция «День ухода за волосами»: сегодня ресторан зарезервирует 25 порций «Будда перепрыгивает через стену» для клиентов, у которых есть проблемы с выпадением волос. Пожалуйста, при размещении заказа покажите обслуживающему персоналу ваши симптомы выпадения волос.
Покупатель, стоявший в самом начале, прочитал его вслух.
— День ухода за волосами? Что это? Почему я никогда не слышал об этом раньше?
— Босс Мэг такой добрый. Я волновался, что не смогу получить его сегодня.
— Разве это не несправедливо по отношению к таким людям, как мы, у которых нет проблем с выпадением волос?
— Похоже, этот «Будда перепрыгивает через стену» действительно может заставить волосы снова расти! Это просто фантастика!!!
Услышав это, покупатели начали обсуждать между собой. Те посетители, которые пришли ради супа из-за проблем с выпадением волос, пришли в восторг. Они боялись, что не смогут его съесть.
— Похоже, этот «Будда перепрыгивает через стену» действительно очень популярен, — Чарни начал нервничать. Он вытянул шею, чтобы посмотреть вперед, считая количество лысых голов перед собой.
— Отец, что ты здесь делаешь? — Прямо в этот момент со стороны раздался голос.
Чарни был удивлен, когда он повернулся и увидел Адамса, который внезапно оказался рядом с ним. Он неловко улыбнулся, но быстро указал на бизнесмена средних лет. «Мы приехали сюда, чтобы обсудить наш бизнес. Мы слышали, что это хороший ресторан, поэтому пришли попробовать. Что ты здесь делаешь, Адамс?»
— Я всегда прихожу в этот ресторан поесть, — сказал Адамс с улыбкой.
Улыбаясь, Чарни сказал: «В таком случае, пообедай с нами. Мы давно не ели вместе, как отец и сын».
— Разве я не буду мешать вашему деловому обсуждению? — Адамс немного заколебался.
— Все в порядке, молодой мастер Адамс. Мы уже все сделали. Для меня будет честью пообедать с вами, — вмешался мужчина средних лет с улыбкой.
— Хорошо, тогда я войду за вами, — Адамс кивнул и встал позади них.
Мэг открыл дверь ресторана ровно в пять часов и с улыбкой сказал: «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
Покупатели расположились по порядку. Он начал улыбаться, глядя на информацию о клиентах, страдающих от разного уровня выпадения волос, которая продолжала прокручиваться вверх во Всеведущей двери.
Он снова взглянул на «Система учится…» в своей голове и улыбнулся еще ярче.
Глава 1158. Хозяин, вы такой непослушный!
Эффект от объявления «День ухода за волосами» был очень положительным. Те клиенты, которые изначально не были очень убеждены, теперь были уверены. Хотя было больно тратить 10 000 медных монет, это было ничто по сравнению с тем, что снова иметь волосы.
— Мисс Мия, посмотрите на мою линию волос. Она уже отступила на полпальца.
— Мисс Мия, его состояние не имеет большого значения. Взгляните, на моей макушке вообще нет волос.
— Мисс Мия, посмотрите на мою лысину. Разве она не большая и круглая?
Клиенты начали доказывать, что у них проблемы с выпадением волос. Ябемия была ими шокирована.
Некоторые из них могли выглядеть нормально, но на самом деле половина их волос была искусственной.
Все 25 чаш с «Будда перепрыгивает через стену», предназначенные для людей с проблемами облысения, были распроданы очень скоро. Мэг сделал сегодня две урны с супом, так что кто успел, тот и съел.
Крупный рыцарь с большой бородой сел и сказал Мии: «Я слышал, что у вас есть суп, который может увеличить силу человека, выпив его. Он действительно существует? Дайте мне для начала от восьми до десяти чаш».
Ябемия открыла меню и с улыбкой поставила его перед рыцарем, сказав: «В нашем ресторане только один суп, «Будда перепрыгивает через стену», но я не уверена, увеличится ли ваша сила после его употребления. Вот меню, дорогой покупатель. Вы можете сначала посмотреть. Каждый может заказать только одну чашу «Будда перепрыгивает через стену». Если хотите, я могу принять заказ».
— Только одна миска? — Лев нахмурился, когда его взгляд остановился на меню. «Будда перепрыгивает через стену» — 10 000 медных монет за порцию.
«???»
Лев снова моргнул, чтобы убедиться, что не подсчитал лишние нули. Он поднял голову и спросил Мию: «Ребята, вы ошиблись в меню?»
— В меню нет ошибки, — Мия покачала головой.
— Эээ… Это… — Лев ощупал карманы, и на его лице появилось неловкое выражение. Он нерешительно спросил: «Могу я купить половину порции?»
Мия покачала головой. «Мне жаль. В этом ресторане не продают половины порций».
Лев выглядел еще более смущенным. Во всех карманах у него было всего 5000 медных монет. Кто в здравом уме принесет столько денег на обед? Более того, он только что вернулся с миссии и услышал об этом инциденте в Гильдии наемников. Он застрял на 5-м уровне на четыре года без надежды на дальнейшее продвижение. Таким образом, он хотел попробовать это немедленно.
После размышлений Лев снял меч и сказал Мие: «Эээ… Тогда вы, ребята, принимаете кредит? Я оставлю здесь свой меч и вернусь за ним завтра».
— Мне жаль. В ресторане Мэми к оплате принимаются только наличные. Мы не принимаем кредиты или займы, — Мия покачала головой и улыбнулась. «Вы можете посмотреть другие блюда в меню. Они тоже очень вкусные».
Лев бы вспыхнул, если бы он был в каком-нибудь другом ресторане, который отклонил все его запросы, но эта официантка улыбалась на протяжении всего разговора, и ее поведение было очень вежливым, так что он совсем не злился. Вместо этого он был смущен тем, что не принес достаточно денег и доставил ей неприятности.
Он неохотно отвел взгляд от супа, а затем посмотрел на другие блюда. Он заказал порцию тушеной красной свинины и одну небольшую рыбу на гриле.
— Мисс Мия, мы бы хотели заказать шесть порций «Будда перепрыгивает через стену», — молодой рыцарь, который раньше хвастался своим друзьям у входа в гильдию, махнул рукой и с улыбкой отдал приказ.
— Небеса мои! «Будда перепрыгивает через стену» стоит 10 000 медных монет за порцию, — член команды открыл меню, и его глаза почти вылезли, когда он увидел цену.
Другие наемники оглянулись, когда услышали его. Все они были потрясены, когда увидели цену.
Их наемное подразделение было небольшим отрядом, поэтому обычно они принимали только те миссии, которые не были слишком сложными или опасными. Соответственно, и зарплата у них была невысокой.
Кроме того, они любили пить алкоголь и играть в азартные игры. Следовательно, у них не было бы так много денег, чтобы купить тарелку супа, даже если бы этот суп мог увеличить их силу.
Лидер наемников тоже нерешительно посмотрел на меню.
— Ха-ха. Чтобы отпраздновать свое продвижение сегодня, я угощаю вас всех. Заказывайте все, что вам нравится. Все в этом ресторане очень вкусное, — с улыбкой сказал молодой рыцарь.
Миска за миской «Будда перепрыгивает через стену» выносилась и отправлялась покупателям. Ресторан наполнился этим удивительным ароматом.
— М-мои волосы. Они растут?
— Мама мия! У меня есть волосы!!!
— Я продвинулся!!!
В ресторане часто слышались возгласы лысых клиентов и рыцарей. Несмотря на то, что в ресторане запрещалось шуметь, большинство посетителей не обращали на это внимания, поскольку это были счастливые события. Некоторые клиенты их даже поздравляли.
Еще один продвинулся. Этот «Будда перепрыгивает через стену» действительно может повысить рыцарскую мощь. Лев вытянул шею, чтобы осмотреться; даже красная тушеная свинина перед ним не могла удержать его внимания. Он был удивлен, но встревожен.
— Эээ… Не могли бы вы зарезервировать для меня чашу «Будда перепрыгивает через стену», пожалуйста? Я вернусь за деньгами. Я скоро вернусь, — Лев махнул рукой Мие и умолял ее.
— Мне очень жаль, дорогой покупатель. «Будда перепрыгивает через стену» на сегодня распродан. Если хотите, приходите завтра вечером пораньше, — с улыбкой сказала Мия.
— Он распродан? — Лев впился взглядом. Это было блюдо по 10 000 медных монет за порцию, и оно было так быстро раскуплено? Насколько богаты были эти люди?!
— Да. Пожалуйста, продолжайте наслаждаться едой, — Мия кивнула и подошла к следующему покупателю.
— Адамс, посмотри на меня. Волосы растут? Хоть немного? — Чарни взволнованно посмотрел на Адамса.
— Да, твои волосы немного отросли, — с улыбкой ответил Адамс, кивнув, глядя на тонкие волосы, растущие на лысине Чарни.
— Фантастика! Наконец-то у меня снова есть волосы!!! — Чарни взволнованно сжал кулаки с радостным выражением лица. Он обнял Адамса и хлопнул его по спине, а затем встал, чтобы обнять того бизнесмена, который был с ним, с яркой улыбкой.
Адамс удивленно уставился на Чарни. Он впервые видел его таким счастливым. Его отец, который всегда ходил с лысой головой, на самом деле тоже хотел иметь волосы. Похоже, он потерпел неудачу как сын. Ему следовало чаще общаться с отцом.
— Помощь людям с выпадением волос. Прогресс миссии: 29/30… 30/30.
Мэг улыбнулся, глядя на индикатор выполнения, который был завершен. Без системы, этого камня преткновения, эта миссия была выполнена легко.
«Дин!»
— Обучение системы завершено!
— 1024T данных были успешно загружены!
— Хозяин, вы такой непослушный!
В это время внезапно появился голос системы.
Глава 1159. Ваше Высочество, мы были окружены шесть дней
— Система, я уже выполнил свою миссию, — Мэг проигнорировал ресурсы, скрытно загруженные системой, и сразу перешел к делу.
— Вы фактически выполнили миссию заранее. Это… Это не логично с научной точки зрения! Согласно расчетам этой системы, вероятность провала в этой миссии составляет 30%. Как вы могли завершить ее в первый же день? — Прозвучал изумленный голос системы.
— Во всяком случае, я ее уже выполнил. Скорее, дай мне мою награду, — спокойно сказал Мэг.
— Проверка завершена. Система работает без ошибок. Хозяин успешно выполнил скрытую миссию и помог 30 людям с проблемами выпадения волос обрести уверенность. Награда за выполнение задания: рецепт рыбьей головы на пару с кубиками острого красного перца! — Прозвучал голос системы.
Мэг посмотрел на сумку с опытом приготовленной на пару рыбьей головой с кубиками острого красного перца, который возник в его голове с ярко освещенными глазами. Рыбная голова на пару с кубиками острого красного перца была классическим методом приготовления рыбной головы, и ему это тоже очень нравилось. Он только задавался вопросом, какой вид приготовленной на пару рыбьей головы будет по вкусу из рецепта, заданный системой.
* * *
Поместье Баффет. В элегантной чайной Глория и Шир сидели лицом друг к другу, а между ними стояли чашки горячего чая.
Глория извиняющимся тоном сказала: «Мисс Шир, спасибо, что нашли время повидаться со мной. Неуместно, что я не записалась на прием заранее».
Она посмотрела на Шир, девушку того же возраста. Ее присутствие не соответствовало ее возрасту. Она и раньше видела это присутствие у своего дедушки, но Шир не было и 20, и она уже обладала присутствием человека, облеченного властью. Может, она была так называемым прирожденным лидером?
— В моем расписании сегодня ничего нет, и я определенно хочу выпить чашку чая с мисс Глорией. В конце концов, в этом огромном поместье никто не желает спокойно выпить чашку чая со мной, — Шир взяла чашку и сделала глоток с самоуничижительной улыбкой.
В глазах Глории появился намек на удивление. Эта ее сверстница, которая уже была в кругу власти города Хаоса в таком молодом возрасте, не была так удовлетворена, как думали другие?
— Я слышала, что Сирил планирует выгнать вас из правления на гала-вечере в конце года в Торговой палате. Вы пришли из-за этого, да? — Спросила Шир Глорию.
Глория не ожидала, что Шир сразу угадает ее мотив и поднимет его, но она не была слишком шокирована. Она кивнула. «Да, я пришла навестить мисс Шир из-за этого. Надеюсь, мисс Шир мне поможет».
— Как вы думаете, почему я могла бы вам помочь? — Тонкие пальцы Шир ласкали чашку, когда она загадочно улыбалась Глории.
Глория поставила чашку и сказала Шир: «По сравнению с Сирилом, я думаю, мисс Шир предпочла бы, чтобы я была вашим противником».
Шир немного опешила. В ее глазах появился блеск, и она стала смотреть на Глорию заинтересованным взглядом. Некоторое время она смотрела на Глорию, прежде чем кивнула с улыбкой. «У меня действительно есть эта мысль. Этот парень, Сирил, никогда не входил в мой список достойных противников. Но теперь я могу рассмотреть возможность добавления вас в этот список».
Глаза Глории загорелись. Неужели Шир действительно хотела ей помочь?
— Поскольку мы оба деловые люди, давайте заключим сделку, — продолжила Шир.
— Какое требование? — В сердце Глории вспыхнула настороженность. Хотя ей ничего не оставалось, кроме как обратиться за помощью к Шир, она также знала о конкурентных отношениях между Моретонами и Баффетами в Торговой палате. Если бы Шир справилась с ней из-за этого инцидента или семье пришлось бы пожертвовать своими интересами, ее бы скорее выгнали из правления, чем согласились бы.
— Я попрошу членов правления Баффет проголосовать против. Конечно, я не могу гарантировать результат, — рот Шир слегка скривился. «Условие состоит в том, что с сегодняшнего дня я буду иметь право предварительно заказывать комплект одежды, который Синяя Замша выпускает. И, пока я заказала этот набор, не будет второго изделия в той же цветовой схеме. Конечно, я заплачу вам по цене от кутюр».
Глория была немного ошеломлена, когда она неуверенно спросила: «Это... Все?»
Она не ожидала, что Шир попросит о чем-то подобном. Это не касалось семьи Моретон, и ей не нужно было идти против своей совести. Ей просто нужен был набор новинок Синей Замши в ее эксклюзивном цвете. Несмотря на то, что превращение семейства красных цветов в единый предмет высокой моды равносильно отказу от очень популярного цвета, это не было условием, с которым было трудно согласиться.
— Да, я не люблю носить ту же одежду, что и другие, даже если это будет другая сторона, которая будет смущена, — Шир естественно кивнула.
— Я принимаю это условие, — Глория улыбнулась. «С сегодняшнего дня новинки Синей Замши будут отправляться мисс Шир для выбора. Какой бы цвет вы ни выбрали, в этом цвете будет только один такой предмет».
— Вы действительно намного интереснее, чем Сирил, — Шир указала на чашку, прежде чем сделать глоток.
— Мисс Шир намного интереснее того, что я слышала, — сказала Глория с улыбкой после глотка.
— Ой? Мне довольно любопытно, что другие говорили обо мне… — С любопытством спросила Шир.
* * *
В кабинете поместья Моретон.
— Мастер, молодой мастер Сирил в последнее время был довольно близок с Боуэном из семьи Маркиз. Кроме того, члены правления Маркиз были уведомлены о том, чтобы проголосовать против мисс Глории на праздновании конца года, — уважительно сказал Марс Джеффри, сидевшему за столом.
— Значит, за всем этим стоит этот хитрый старый лис Боуэн, иначе Сирил не был бы таким высокомерным. Этот парень думает, что я довольно стар? — Джеффри ухмыльнулся. Он поднял глаза и сказал Марсу: «Я попрошу членов совета Моретон оставаться нейтральными в этом инциденте. Ты поможешь Глории всем. Если она сможет сохранить свое место в совете директоров, я поставлю тебе новую задачу».
Марс покачал головой. «Мастер, мне будет достаточно остаться с Юной Госпожой. Мне не нужны другие должности, чтобы помогать ей всем сердцем. Она очень умный ребенок, и я верю, что она прекрасно с этим справится».
— Теперь можешь идти, — Джеффри махнул рукой, и Марс попрощался. Глядя на его удаляющуюся спину, Джеффри задумался. Марс с самого начала отдавал предпочтение Глории?
* * *
К северу от горы Вик гоблинов, недалеко от леса Ветров, был горный хребет.
Посреди этих гор было множество золотых и драгоценных рудников. Трудолюбивые гоблины вырыли множество шахт в горах, чтобы добыть золото и драгоценные камни, и оставили после себя многочисленные заброшенные пещеры.
Теперь, в этих горах, недалеко от леса Ветров была одна гора, у подножия которой собрались многочисленные эльфы. Огненные факелы окружали всю гору, напоминая длинного дракона.
Посреди этой горы был вход в пещеру. Фигура в белом стояла одна и смотрела вниз.
Пришел эльф и с тревогой сообщил: «Ваше Высочество, мы были окружены шесть дней, а подкреплений не было видно. Наша еда вчера уже закончилась. Мы должны найти шанс прорваться и покинуть эту пещеру в поисках пищи, иначе мы не сможем продержаться дольше».
Глава 1160. Нас нанял Босс Мэг
Красивые брови Ирины нахмурились, услышав это. Выражение ее лица стало холоднее, когда она посмотрела на «огненного дракона» внизу.
— Эти парни предпочли только окружить нас, а не атаковать. Они не осмеливаются войти в подземную пещеру, так что, скорее всего, они уже знали, что у нас нехватка еды. Если мы попытаемся вырваться сейчас, разразится грандиозная битва. Скорее всего, мы не подойдем им, учитывая наш нынешний потенциал, но если мы продолжим жить без еды и помощи, через несколько дней мы потерпим крах самостоятельно, — этот эльф обеспокоенно посмотрел на Ирину и сказал: «Принцесса, что нам делать?»
— Подземная пещера — наша последняя линия защиты. Мы не можем отказаться от этого, — Ирина покачала головой. Она посмотрела вдаль и холодным голосом сказала: «Я решу проблему с едой. Скажите им, чтобы они не волновались. Пока я здесь, подземная пещера не упадет».
Тот эльф посмотрел на Ирину и нерешительно сказал: «Принцесса, они не осмеливаются вторгаться сейчас, потому что вы здесь. Как только вы уйдете на поиски еды, они начнут мощную атаку и снесут подземную пещеру».
Ирина поджала губы, и в ее глазах промелькнула тень досады. Борг и Елена, эти двое коварных людей. Они хотели сохранить свои силы и избежать прямого конфликта с ней, поэтому прибегли к такому коварному методу.
К северу от них находился лес Ветров, контролируемый врагами; к югу от них находилась гора гоблинов Вик, которая мешала им продвинуться дальше. Как они собирались найти пропитание для 1000 эльфов в этих бесплодных землях?
В этот момент снизу горы донеслись звуки взрывов, за которыми последовали хаотичные крики.
— Это? — Ирина в недоумении посмотрела вниз. В лесу на северо-западе внезапно вспыхнул огромный пожар. Гигантские огненные шары продолжали взрываться в лесу, и огонь разгорелся еще сильнее.
Огненные факелы, окружавшие подземную пещеру, стремительно устремились к огромному огню, и вскоре образовались бреши.
— Могут ли люди присоединиться к нам и поругаться с ними? — Эльф подошел сбоку, тоже гадая, что происходит.
— Скажи им охранять пещеру. Не атакуй без моего приказа. Я сейчас посмотрю, — приказала Ирина, когда под ее ногами загорелся зеленый луч, и она исчезла.
Киль посмотрел на огромный огонь и сказал приглушенным голосом: «Босс привлек их внимание и обезоружил этих эльфов. Теперь мы можем быстро проехать. Помните, мы должны действовать быстро и тихо».
Пылающий Легион молча кивнул и крепко сжал поводья.
Ферис крепко обняла обе книги и с трепетом смотрела на эту черную как смоль гору. Она собиралась снова увидеть принцессу.
Киль и Мондо переглянулись, прежде чем молча двинуться вперед. Они поразили нескольких эльфов своими дубинками, а затем затащили потерявших сознание эльфов в лес и бросили их там.
— Пошли!
Киль помахал каравану, и экипажи с единорогами, наполненные едой, быстро прошли по неровным дорогам, проложенным гоблинами, когда они вели добычу полезных ископаемых. Они быстро направились к подземной пещере под темным небом.
Это демон? Ирина стояла на вершине дерева и наблюдала, как из леса выскочила темная тень и побежала в противоположном направлении. Это был демон лавы, и он бежал к пещере.
Чего хочет этот парень? На лице Ирины появилось сомнение. Между эльфами и демонами все еще существовала глубоко укоренившаяся вражда. Однако демоны лавы не входили в группу, вторгшуюся в лес Ветров много лет назад, поэтому ненависть, которую она испытывала к ним, была намного слабее. Луч под ее ногами загорелся, и она появилась перед этим демоном. Она протянула свой посох и холодно спросила: «Что ты здесь делаешь, крадясь вот так?»
Саргерас, который был посреди рывка, остановился. В его ладонях медленно поднялось пламя. Его глаза загорелись, когда его взгляд остановился на Ирине, и пламя погасло. Он тут же улыбнулся и сказал: «Вы, должно быть, принцесса Ирина? Я Саргерас. Босс Мэг нанял нас, чтобы мы отправили сюда мисс Ферис и продукты. Я зажег огонь, чтобы привлечь внимание этих эльфов, когда обнаружил, что они окружили гору. Мои братья проходят через блокаду с едой и мисс Ферис сейчас».
— Босс Мэг… — Мягко повторила Ирина. Затем ее глаза загорелись, и ее голос тоже повысился. «Вы говорите, что Мэг просил вас прислать сюда Ферис и продукты?»
— Да. Вы сможете проверить это, когда встретитесь с мисс Ферис позже, — Саргерас кивнул. Он оглянулся и продолжил: «Эти эльфы собираются запечатать гору очень скоро, а эльфы в пещере не знают, что здесь помощь, чтобы доставить их пищу. Может возникнуть недоразумение. Принцесса, я прошу вас сначала вернуться, чтобы посмотреть».
Ирина посмотрела на Саргераса, демона 8-го уровня. Он не мог представлять для нее угрозы, и, когда Ферис будет рядом, она сразу же узнала бы, есть ли проблемы.
Под их ногами загорелись два портала, и оба они исчезли во вспышке.
На другом конце Киль и Мондо вели караван по дороге, и вскоре они достигли входа в пещеру. Они ничего не видели в кромешной тьме пещеры.
— Дороги там все повреждены, поэтому мы можем войти только отсюда, — мягко сказал Мондо.
Киль заглянул в пещеру и почесал в затылке: «Здесь кромешная тьма, и мы не знаем, что там. Ночные эльфы должны были расставить множество ловушек. Что нам делать? — Он не посмел действовать опрометчиво.
«Уш!»
Как раз в это время из пещеры вылетела стрела, пролетела мимо головы Киля и вонзилась в повозку. Ее древко все еще дрожало.
В пещере доносились звуки натягивание титевы. Казалось, что в них в темноте нацелены десятки стрел.
— Проклятие! — Киль коснулся своей головы и задрожал. Если бы стрела была на несколько дюймов выше, в него бы попали. Он повернулся и крикнул Ферис: «Мисс Ферис, разве мы не на одной стороне? Скорее представьтесь и скажите им, чтобы они прекратили стрелять. Они почти попали в союзников».
Ферис быстро крикнула: «Я Фе…»
— Залп! — Прозвучал равнодушный голос в туннеле, и одновременно послышались звуки летящих в воздухе стрел.
— Проклятие! — Киль и Мондо сказали вместе, а затем отскочили в сторону.
Маркз схватил Ферис, стоявшую на валуне, и отскочил в сторону.
— Стой!
Как раз в этот момент кто-то закричал, и у входа появился зеленый световой щит. Десятки стрел попали в световой щит, но ни одна не могла пройти.
Появился зеленый портал телепортации, и Ирина вышла, обращаясь к пещере: «Стой, мы все на одной стороне».
— Принцесса! — Ферис, чьи ноги едва коснулись земли, с покрасневшими глазами метнулся к ней.
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Ферис остановилась перед Ириной и посмотрела на нее покрасневшими глазами. Принцесса похудела за те месяцы, что они были в разлуке, и она также выглядела утомленной, так что этот период должен был быть для нее тяжелым. В то время она не могла хорошо поесть.
Ферис стало хуже, и она заплакала, продолжая смотреть на нее.
— Бобовый росток, — Ирина тоже посмотрела на Ферис с восторгом в глазах. Однако вскоре она почувствовала раздражение. Зачем этот парень послал сюда Ферис? Положение ночных эльфов было не лучшим. Ферис не знала никакой магии и не могла защитить себя в бою.
— Они все еще не сильно выросли, — взгляд Ирины упал на грудь Ферис, ненадолго задержавшись, прежде чем она вздохнула.
Тот же знакомый тон голоса и нападение на ее душу, но Ферис счастливо улыбнулась. Пока она могла оставаться с принцессой, она была бы рада выслушивать все ее оскорбления каждый день.
Саргерас также вышел из портала телепортации. Он посмотрел на стрелу, прибитую к повозке, и спросил Киля и банду: «Ребята, вы в порядке?»
— Босс, мы в порядке. Нас чуть не убили, — Киль покачал головой, а затем прикоснулся к своей голове.
Туннель был освещен, и десятки эльфов с луками и стрелами вышли из него. Когда эльфийка, которая вела их, увидела Саргераса и банду, она воскликнула: «Это вы, ребята!»
— Хм? Разве это не мисс Ширли? Что ты здесь делаешь? — Саргерас и банда в шоке уставились на Ширли. Ширли собрала волосы в хвост. В одежде на ней было несколько дыр, но она все равно выглядела очень чистой.
— Мы слышали, что мисс Ширли ушла из ресторана, но не ожидали, что ты окажешься здесь. Босс Мэг заставил нас прислать еду для ночных эльфов, — сказал Саргерас со смущенной улыбкой.
— Босс… — Ширли немного опешила. Она посмотрела на экипажи, заполненные мешками, и почувствовала тепло в своем сердце. Она не ожидала, что он пришлет ей столько еды.
— Ширли, — Ферис поздоровалась с Ширли, тоже чувствуя себя довольно взволнованной. В конце концов, они какое-то время работали вместе, а теперь снова здесь воссоединились.
— Ферис, — Ширли тоже слегка кивнула. Здесь трудно было увидеть старого друга.
— Еда! — Глаза эльфов загорелись, и они были в восторге, когда увидели полностью загруженные фургоны.
Они уже какое-то время ели кашу, а вчера еда полностью закончилась. Они могли пить воду только для того, чтобы утолить голод.
Теперь им больше не нужно было голодать, поскольку они получили так много еды, и они могли продолжать защищать подземную пещеру.
— Итак, вы все знаете друг друга, — Ирина посмотрела на них с удивлением, и ее взгляд остановился на Ширли.
Эта прекрасная эльфийка из города Хаоса обладала силой 7-го уровня. Потенциал ночных эльфов сейчас был довольно велик, поэтому ее назначили только лидером гарнизона. Она не ожидала, что та работала обслуживающим персоналом в ресторане Мэга.
Она очень красивая эльфийка, вторая после меня. Глаза Ирины сузились. Мэг скрывал свою личность, так как же ему удалось заставить такую могущественную и красивую эльфийку добровольно работать в ресторане в качестве обслуживающего персонала?
— Да. Мы с Ширли вместе работали в ресторане в городе Хаоса, — Ферис кивнула и посмотрела на Саргераса и банду, прежде чем продолжить: «Мистеру Саргерасу и его людям мистер Мэг поручил отправить меня и еду сюда. Он постоянный клиент ресторана».
Получив подтверждение Ферис, Ирина сказала Саргерасу: «Большое спасибо. У нас сейчас мало еды».
— Не церемоньтесь, Ваше Высочество. Босс Мэг уже заплатил нам, так что это наш долг, — Саргерас застенчиво улыбнулся. Он посмотрел на этот широкий проход и сказал: «Мы можем помочь вам перенести туда еду».
— Все в порядке. Мы можем переместить ее сами. Ребята, вы можете отделить единорогов и уйти, прежде чем они вернутся. Если продвинутые эльфы будут встревожены, вам будет трудно уйти, — сказала Ирина, глядя на огненные факелы, которые снова медленно окружали гору.
— Нас это тоже устраивает, — Саргерас кивнул. Затем он сказал Ферис: «Берегите себя, мисс Ферис».
— Спасибо вам всем большое, — Ферис поклонилась им, полная благодарности. То, как они заботились о ней во время своего путешествия, разрушило ее представление о демонах.
Пылающий Легион отделил единорогов, и эльфы захватили повозки. Они бросились в темноте по склону и быстро растворились в ночи.
Ирина отвернулась и спокойно приказала: «Заберите все эти фургоны. Не оставляйте следов».
Вскоре повозки затащили в пещеры.
— Принцесса, мы проверили всю еду. Если правильно нормировать, этого хватит на два месяца, — сообщил начальник стражи, едва скрывая улыбку.
— Хорошо, мы решили проблему поставок. Берегите эту информацию и продолжайте укреплять защиту подземной пещеры, — Ирина кивнула, выражение ее лица тоже стало более расслабленным.
Как он узнал, чего мне сейчас не хватает? Этот парень. Хотя он этого не сказал, он отлично справляется. Губы Ирины скривились, когда она посмотрела на эти припасы. Ее улыбка становилась все ярче.
— Принцесса, наш босс попросил передать это вам, — Ферис взяла обернутую крафт-бумагой книгу и передала Ирине.
— Для меня? — Глаза Ирины загорелись, на ее лице появился намек на замешательство. Рассказал ли Мэг Ферис об их отношениях?
— Да. Он сказал, что это военное руководство, и сказал мне передать его вам. Это может быть полезно, — Ферис с улыбкой кивнула и добавила: «Босс действительно хороший человек».
— Военное руководство? — Ирина взяла книгу и открыла ее. Она прочитала первую страницу. «Часть первая: Рекомендации по окружению городов деревнями!»
— Что это за странная вещь? — Ирина нахмурилась и снова перевернула середину. Ее брови нахмурились еще сильнее. «36 стратегий искусства войны Сунь-цзы».
— Босс просто добр. Может, это бесполезно… — Пробормотала Ферис. Хотя она мало что знала о военных руководствах, они казались не очень надежными.
— Мммм, я пойду и изучу это, — Ирина кивнула и ушла с книжкой.
Ферис огляделась, прежде чем ее взгляд упал на Ширли, которая собиралась возглавить группу эльфов, чтобы продолжить патрулирование. Она быстро сказала: «Подожди, Ширли».
Ширли остановилась и посмотрела на подбежавшую к ней Ферис.
Ферис вынула кролика и передала ей. Улыбаясь, она сказала: «Анна хотела, чтобы я передала это тебе. Она сказала, что будет ждать твоего возвращения».
Глава 1162. Давай в бой, толстоголовая рыба!
— Анна, — Ширли опешила, глядя на пухлого кролика. Качество изготовления было не очень хорошим. Свободные нити были видны, а глаза и нос нарисованы, что придавало ему некрасивый вид. Это напомнило ей этого милого человечка.
Она вообще не умела вязать. Ей было интересно, сколько времени она провела за вязанием этого уродливого кролика. Тем не менее, он выглядел намного лучше, чем маленькая шляпка с ушами кролика, которую она ей подарила.
— Спасибо, — с благодарностью сказала Ширли Ферис и взяла кролика, прежде чем увести эльфов. Она обернулась, и на ее губах появилась улыбка. Было так приятно иметь кого-то, кто будет скучать по ней.
* * *
Поздно ночью.
Если судить по расстоянию, Пылающий Легион уже должен был доставить Ферис в подземную пещеру. Интересно, получила ли Ирина это военное руководство? Была ли она вдохновлена? Мэг стоял на балконе и смотрел на северо-восток с беспокойством на лице.
Его сила только что восстановилась до 8-го уровня. Он не стал бы большим подспорьем для Ирины перед всем эльфийским племенем. Вместо этого он принес бы ночным эльфам еще больше врагов.
Что он мог сделать, чтобы помочь ночным эльфам, так это поддержать их ресурсами, необходимыми для преодоления самого трудного начального периода.
По мере того, как количество посетителей ресторана неуклонно увеличивалось, и с обещанием мерфолков он мог оказать Ирине мощную помощь в критический момент.
Но он мог использовать шанс только один раз, поэтому он должен был найти наиболее оптимальную возможность.
— Сейчас самое главное — вернуть себе силу. Надежна только моя собственная сила, — пробормотал Мэг про себя, вынимая меч, чтобы попрактиковаться.
Два часа спустя очень вспотевший Мэг спустился в ванну. Он лег на кровать, переодевшись в чистую пижаму. Он щелкнул в уме, открыв сумку с рыбной головой на пару с кубиками красного перца.
Хлынуло огромное количество информации. Мэгу потребовалось некоторое время, чтобы переварить и преобразовать ее в то, что он мог бы использовать. Затем он толкнул дверь на испытательное поле для Бога кулинарии.
— Давай в бой, толстоголовая рыба! — Сказал восторженный голос в тот самый момент, когда Мэг ступил на испытательное поле для Бога кулинарии. В руках Мэга внезапно появился золотой китайский тесак.
— Эмм? — Мэг был ошеломлен. Гигантская толстоголовая рыба внезапно полетела к нему с широко открытой пастью из-за угла.
— Что, черт возьми это? — Мэг поднял руку и нанес ей удар. Эту толстоголовую рыбу разрезало пополам, и она упала на пол.
Голова этой толстой рыбы была в два раза больше, чем голова нормальной рыбы, и ее тело было более округлым. Соотношение ее тела к ее голове было 1:1. По сути, у рыбы было всего две части тела.
Рыба, у которой была только толстая голова и хвост.
И как раз в этот момент в уме Мэга в верхнем левом углу появилась цифра 1/10 000.
Прежде чем Мэг успел поразмыслить, две толстоголовые рыбы полетели к нему слева и справа.
— Эй! Система, что ты делаешь? — Спросил Мэг, нахмурив брови, когда он разрезал двух толстоголовых рыб своим тесаком.
— Это небольшая вступительная игра, основанная на прошлых комментариях Хозяина по теме блюда: «Давай в бой, толстоголовая рыба!» Хозяину нужно сражаться с растущим числом толстых рыб. Как только вас укусит рыба, счет начнется заново.
— Более того, вы должны разрезать рыбу посередине, прежде чем ее можно будет считать эффективным убийством. Первый уровень, 10 000 рыб. Удачи, хозяин! — Прозвучал смеющийся голос системы.
«凸 (艹 皿 艹)!~»
Мэг посмотрел на толстоголовых рыб, которые умножились на четыре, и разрезал их пополам.
Теперь, когда он вспомнил, он небрежно пожаловался, когда ел рыбную голову на пару с кубиками острого красного перца в Чанше, потому что у повара были довольно плохие навыки нарезки. Две половинки головы были обрезаны неравномерно. Он сказал: «Пусть тот шеф-повар разделает 10 000 толстых голов, прежде чем он снова их продаст…»
Он никогда не думал...
… Что это сбудется.
В конце концов, ему действительно пришлось заплатить за свои грехи.
Мэг как вихрь рубил толстых рыб. Он кружился среди рыб, рубя и рубя. При каждом ударе погибала рыба.
— Это не так уж сложно, — Мэг использовал тело и рефлексы рыцаря 8-го уровня, чтобы легко избегать этих пухлых толстоголовых рыб. Это было почти как пройти через густой лес, и ни один лист не коснулся его тела...
— Ай!
Мэг внезапно почувствовал боль в заднице. Он повернулся и увидел толстоголовую рыбу, крепко вцепившуюся ему в задницу. Она даже закатила на него глаза.
— Вызов не удался!
— Назад к нулю!
Прозвучал холодный голос.
— Нет!
Мэг смотрел, как числа, которые были за 9000, мгновенно вернулись к нулю. Он не мог не застонать. Затем он использовал свой нож, чтобы убить эту ненавистную толстую рыбу.
Из-за угла вылетела толстоголовая рыба...
— Вызов не удался!
— Вызов не удался!!
— Вызов не удался…
Хотя он постоянно терпел неудачи, их число неуклонно росло, и Мэг превратился из танцора, избегающего рыбу, в хладнокровного убийцу.
Одновременно появилось 300 толстоголовых рыб. Двумя ударами ножа 300 толстоголовых рыб были разделены пополам одновременно и приземлились на землю. Каждая из них была идеально разрезана на равные половинки.
— Поздравляю, хозяин. Вы прошли успешно! Это...
Прозвучал голос системы.
Мэг взмахнул рукой, и золотой тесак вылетел и пригвоздил жирную рыбу к углу к земле. Голос системы забился помехами. Он восстановился только через некоторое время. «Теперь вы можете начать практиковаться в приготовлении рыбьей головы на пару с кубиками острого красного перца…»
— Это просто рыбья голова на пару с кубиками острого красного перца. Насколько это может быть сложно? — Профессиональная улыбка появилась на лице Мэга, когда он взял красный перец чили и понюхал его.
Его лицо мгновенно покраснело, и он несколько раз сильно чихнул.
— Черт, этот перец чили слишком острый, — Мэг приподнял бровь. Эта пряность пришла слишком внезапно.
Нарезанный кубиками острый красный перец был основой блюда.
Приготовление удачного маринада с чили было целью создания восхитительной рыбьей головы на пару с перцем.
Таким образом, путь Мэга по приготовлению рыбьей головы на пару с кубиками перца началось с маринования чили.
Раскаленный перец чили вместе с имбирем, зеленым луком и чесноком кладут на голову белой рыбы, а затем помещают в пароварку. Когда время истекало, рыбью голову вынимали и поливали ее соевым соусом. Затем наливали горячее масло и готовили порцию с острым красным перцем, который был вкусным, пахнущим и хорошо выглядел.
Сначала это выглядело довольно просто.
Однако, когда каждый шаг был доведен до совершенства, все стало непросто.
Неудача… Неудача… Неудача…
Рано утром на следующее утро Мэг открыл глаза, и то, как толстоголовая рыба закатила глаза, все еще оставалось в его памяти.
— Уф, — Мэг вздохнул с облегчением и взглянул на будильник рядом с кроватью. Было шесть часов.
Сегодня был его выходной день, и ресторан не работал, но ему все равно нужно встать рано, чтобы приготовить завтрак для уборщиков, потому что у них не было выходных.
Мэг тихонько встал с кровати. Умывшись, он спустился на кухню вниз. Он пошел посмотреть на аквариум, а мимо проплыла толстоголовая рыба и закатила на него глаза.
«凸 (艹 皿 艹)!»
— Я собираюсь достать тебя!
Мэг схватил ту толстоголовую рыбу, вытащил из стойки для ножей китайский тесак и ударил рыбу прямо по голове.
«Дин!»
Тесак раскололся надвое.
Толстоголовая рыба, у которой была лишь немного сломанная кожа, самодовольно закатила глаза.
Глава 1163. Пожалуйста, уважайте эту систему. Не унижайте меня деньгами
Мэг уставился на сломанный тесак в своих руках, а затем уставился на самодовольную толстоголовую рыбу. Он был так ошеломлен, что спросил про себя: «Система, а у этой твоей дурацкой рыбы железная голова?»
— Пожалуйста, сохраняйте спокойствие, Хозяин. Эта толстоголовая рыба обитает в озере Карасана на крайнем севере континента Норланд. Озеро замерзает круглый год, а уровень кислорода в воде крайне низкий. Чтобы выжить, эти толстоголовые рыбы каждый день ломают лед головой, чтобы получить кислород. После десятков тысяч лет эволюции их головы стали чрезвычайно крепкими, и поэтому их также называют рыбами-ледоколами. Это волшебные звери 3-го уровня, — система дала краткое введение.
— Им нужно только переехать, чтобы жить в другом месте. Почему они должны были это сделать? — Мэг поджал губы. Он посмотрел на сломанный тесак в своей руке и сказал: «Где тот тесак, сделанный прошлой ночью? Похоже, этот тесак в золотой оправе изжил себя. Тот тесак, оставшийся вчера вечером, можно было использовать, дай мне один такой».
— Дин! Сломав тесак, вы запустили скрытую миссию: чтобы стать Богом кулинарии, нужно иметь свой личный тесак из лучших. Хозяин должен проследовать в замок Иссен, найти лучшего кузнеца и изготовить на заказ личный нож Бога кулинарии! — Прозвучал голос системы.
— Ты действительно пытаешься это сделать? — Мэг приподнял бровь и решительно покачал головой. «Я отвергаю эту миссию, система! Я шеф-повар, и это уже 9012 год, кто бы теперь сознательно пошел к гномам, чтобы сделать свой тесак на заказ?»
— Вам, как профессиональному помощнику, нужно лично заставлять папу путешествовать, когда деньги можно легко использовать для решения этой проблемы? Выкладывай, сколько стоит тесак, который был прошлой ночью?
— Тесак, который вы использовали, назывался «Сокрушение врагов». Это был тесак, который эта система разработала специально для Хозяина. В нем использовался титановый сплав высочайшего качества… — Хриплый голос системы внезапно прервался. Прокашлявшись, она серьезно продолжила: «Пожалуйста, уважайте эту систему. Не унижайте меня деньгами. Я честная и принципиальная система. Для этой миссии вы должны...»
— Удваиваю, — спокойно сказал Мэг.
— -Лично-
— Утраиваю, — спокойно продолжил Мэг.
— -идти-
— В четыре раза.
— … Идите… Идите… Идите…
— Хорошо, если ты не продаешь, я не собираюсь делать эту рыбу, — Мэг небрежно взмахнул рукой, и эта толстоголовая рыба вернулась в аквариум по идеальной параболе.
— Подождите секунду! — Система повысила голос, а затем продолжила с большим трудом: «Хозяин, вы должны завершить эту миссию! Срок — три дня. Если миссия не удастся: Хозяин потеряет все свои права использовать ножи на кухне, так как он будет считаться смотрящим на ножи свысока! Если миссия будет успешной: Хозяин получит шанс ненадолго вернуться к своей максимальной силе!»
Мэг, который собирался уйти, остановился и спросил с неуверенностью в сердце: «Система, ты имеешь в виду, что это будет похоже на предыдущий раз, когда моя сила сразу же вернется к 10-му уровню?»
— Да. Она вернется к пиковому состоянию, в котором это тело было когда-то, в течение 10 минут, — подтвердила система.
Глаза Мэга загорелись, прежде чем он жалобно сказал: «10 минут — это слишком мало, верно? Если враги будут говорить слишком много, я упаду в обморок еще до того, как мы начнем сражаться. Знаешь, некоторые негодяи действительно много болтают. Почему бы нам не сделать его немного дольше?»
— Нельзя обвинять негодяев в том, что они слишком много болтают. В противном случае все истории супергероев были бы трагедиями, — пробормотала система, прежде чем сказать. — Однако то, что сказал Хозяин, имеет смысл. Следовательно, эта система соответствующим образом приспособится к этому состоянию и добавит еще пять минут».
— 15 минут, — поразмыслив, Мэг кивнул. «Хорошо, я принимаю эту миссию».
Глядя на трехдневный обратный отсчет, который возник в его голове, Мэг начал варить отвар из свинины и столетнего яйца.
Анна спустилась, когда отвар был почти готов. Она пошла на кухню и сказала: «Дядя Мэг, позволь мне помочь тебе».
— Анна, в будущем не просыпайся так рано. Спи больше, ведь ты все еще растешь, — сказал Мэг Анне с улыбкой.
— Все в порядке. Я достаточно выспалась. Дядя Мэг просыпается даже раньше меня, — Анна покачала головой, открывая ящик с мисками и осторожно вынимая стопку больших мисок. Затем она вышла из кухни.
Мэг посмотрел на спину Анны. Эта малышка была идеальной, если не считать того, что была слишком рассудительной. Она была настолько разумной, что его сердце заболело за нее.
Мэг открыл дверь ровно в 6:30 и вынес большой горшок. Затем с помощью Анны он раздал уборщикам отвар со свининой и вековым яйцом.
Когда они почти закончили есть, Мэг громко объявил: «Мне есть что сказать вам, ребята. Мне нужно отправиться в путешествие сегодня, и это может занять 2-3 дня, так что в течение следующих нескольких дней вы, ребята, должны принести свой завтрак. Я заранее сообщаю вам, ребята, и надеюсь, что вы все не забудете об этом».
— Пожалуйста, отправляйтесь в путешествие с миром, мистер Мэг. Мы можем позаботиться о себе, — сказал Старый Джек со смехом, и другие уборщики тоже вмешались.
— Разве он не обещал нам, что завтрак будет каждый день? Прошло всего два дня, и это прекратилось, — несчастно проворчал Элтон, отхлебывая отвар.
Этот отвар был восхитительным и бесплатным. Обычно он всегда голодал по утрам, а теперь отвар прекращался через два дня.
Он посмотрел на Мэга и огляделся. Затем он засмеялся и встал, сказав Мэгу: «Эээ… Мистер Мэг, мы не будем завтракать, когда вы уйдете. Почему бы нам не сделать так: поскольку миска вашего отвара со свининой и вековым яйцом продается за 200 медных монет, вы можете дать каждому из нас по 400 медных монет, чтобы купить себе завтрак на эти пару дней. То, что вы раздаете, будет равноценным, и мы можем позавтракать горячим. Эта проблема будет решена».
Многие уборщики подняли голову, когда услышали о 400 медных монетах, что составляло почти месяц их заработной платы. Хотя они считали, что метод Элтона не совсем верен, при вдумчивом размышлении его слова тоже не были неправильными. Это было 400 медных монет. Они могли бы купить много мяса, если бы получили их.
Мэг посмотрел на Элтона и вдруг рассмеялся. Этот подлец был гораздо более презренным, чем он предполагал.
— Элтон, мерзкий старый подлец! — Старый Джек немедленно встал, указал пальцем на Элтона и яростно отругал: «Мэг приготовил нам завтрак по собственному желанию. Он даже встал рано в свой выходной, чтобы сдержать свое обещание. Что ему нужно от тебя? Грязь на твоем теле?»
— Теперь он должен уйти по делам, а у тебя действительно есть наглость попросить у него 400 медных монет на завтрак? Кем ты себя возомнил? Почему бы тебе не подметать пол лицом?
— Тебе не нужно твое лицо, но мы все равно хотим свое. Мы не могли заставить себя обратиться с такой просьбой. Я даже чувствую, что подвел мистера Мэга, съев этот отвар рядом с тобой.
— Да. Мистер Мэг — великий человек. Пожалуйста, отправляйтесь в путешествие с миром. Мы позаботимся о нашем собственном завтраке, — вмешались многие уборщики.
Некоторые из уборщиков, которых раньше искушали, покраснели и опустили головы от стыда.
Старый пердун помешал моим планам. Элтон злобно посмотрел на Старого Джека. Он увидел, что слова старого Джека всех отговорили, и он стал плохим парнем, поэтому он начал улыбаться и сказал Мэгу: «Я просто говорю это для забавы. Это просто шутка. Не обращайте на меня внимания, Босс Мэг».
— Все в порядке. С завтрашнего дня вам не обязательно приходить, — Мэг улыбнулся и сказал Элтону: «Это не шутка».
Глава 1164. Эй, грязный дедушка, ты должен заплатить за то, что сломал
Элтон был ошеломлен, и в его глазах вспыхнула паника. Он сглотнул и сказал: «Ч-что ты имеешь в виду, говоря, что мне не нужно приходить?»
— Буквальное простое значение. С завтрашнего дня ресторан Мэми больше не будет предлагать вам завтрак, — саркастически сказал Мэг Элтону. «Я больше не обслуживаю вас».
Выражение лица Элтона резко изменилось, и он взмолился: «Мэг, я просто пошутил раньше, пожалуйста, не воспринимайте это всерьез. Обещаю, я больше никогда не буду шутить. Слушайте, погода такая холодная, я замерзну до смерти, если не получу горячий завтрак. Пожалуйста, пожалейте меня».
Анна посмотрела на Элтона, а затем на Мэга. Казалось, она хотела что-то сказать, но не решалась.
Другие уборщики тоже смотрели на Мэга. Элтон действительно переборщил. Им было интересно, как мистер Мэг справится с этим.
— Простите, моя доброта ограничена. Я хочу передать ее только тем людям, с которыми хочу этим поделиться, и вы, очевидно, не один из них. Вы в черном списке ресторана. С этого момента мой ресторан не будет обслуживать вас, — мягко сказал Мэг, не оставляя никаких возможностей для переговоров.
Элтон пристально посмотрел на Мэга и понял, что он не собирается идти на переговоры или отказываться от этих слов. Гнев придал Элтону храбрости, и он разбил большую чашу о землю. Он с ухмылкой указал на Мэга и отругал: «Вы лицемер. Вы даете нам немного отвара, чтобы устроить шоу. Теперь вы намеренно придираетесь ко мне, чтобы я перестал есть кашу. Я собираюсь разоблачить вас и сообщить всем, что вы за человек. Я иду к городскому лорду, чтобы доложить о вас».
Мэг взглянул на разбитую чашу на земле и приподнял бровь. Этот парень действительно был неисправимым человеком.
Элтон посмотрел на Мэга с самодовольством. Эти богатые люди больше всего заботились о своей репутации и лице, особенно такой ресторатор, как Мэг. Его бизнес пострадает, если его репутация будет подорвана. Мэг обязательно поклонится ему, и тогда Элтон сможет вымогать у него определенную сумму денег и сможет развлечься в течение следующих нескольких месяцев.
Старый Джек хотел снова заговорить, но старушка остановила его и мягко сказала: «Мэг может решить это сам. Не мешай ему. Он не из тех, у кого Элтон мог бы вымогать деньги».
Мэг посмотрел на Элтона, когда он ухмыльнулся и сказал: «Вы можете заявить обо мне, куда хотите. Это ваша воля. Конечно, я собираюсь привлечь вас к ответственности за всю клевету и ложные обвинения. У меня есть деньги и время, поэтому я не боюсь неприятностей».
Элтон был ошеломлен. Он не ожидал, что Мэг окажется таким. Его смущение переросло в гнев, и он сказал: «Хорошо. Я собираюсь доложить о вас в замке городского лорда прямо сейчас!» Сказав это, он повернулся, чтобы уйти.
— Подождите минуту. Ничего страшного, если вы хотите пожаловаться на меня, но компенсируйте мне чашу, которую вы умышленно разбили. Это фарфоровая чаша высшего качества с востока. Одна стоит 400 медных монет, — Мэг остановил Элтона и указал на разбитую чашу на земле.
— 400 медных монет! — Глаза Элтона расширились. Он уставился на разбитую чашу, а затем на Мэга. Он сердито сказал: «Э-это вымогательство!»
— Вымогательство? — Мэг рассмеялся. Затем его взгляд стал холодным, и он повысил голос. «То, что вы сделали, сродни хулиганскому поведению. Вы умышленно повредили чужое имущество. Согласно закону города Хаоса, вы должны нести ответственность и выплатить мне соответствующую компенсацию».
— Я… я… — В глазах Элтона была паника. Он не знал никаких законов и не ожидал, что Мэг не отступит, вместо этого столкнувшись с ним лицом к лицу.
Его ежемесячная зарплата составляла всего 600 медных монет, и он потратит все это на выпивку и азартные игры в течение нескольких дней. Он все еще был должен много денег, поэтому он не мог компенсировать Мэгу 400 медных монет.
— Я не собираюсь больше с вами спорить, — Элтон махнул рукой и поднял метлу, собираясь уйти.
— Эй, грязный дедушка, ты должен заплатить за то, что сломал. Иначе мой маленький огненный шар тебя не отпустит, — сзади раздался мелодичный голос Эми. Никто не заметил, что Эми проснулась и стояла у входа с маленьким огненным шаром в руке.
Выражение лица Элтона изменилось, когда он обернулся и увидел крошечный огненный шар в руке Эми. Он побежал со своей метлой и закричал: «Нападение! Кто-то нападает на уборщиков! Убивают…»
— Он сбежал. Похоже, он не собирается платить. Какое плохое решение, — пробормотала Эми, прежде чем показать пальцем на Элтона. Маленький огненный шар вылетел и погнался за Элтоном.
Грязный старик с метлой и танцующим красным огненным шаром безумно носился по Аденской площади. Шар все время выдерживал дистанцию в 50 см.
Мэг повернулся и спросил: «Эми, будут проблемы?»
— Не волнуйся, отец. Он не умрет, — пообещала Эми.
«Бум!»
Раздался взрыв, и небольшое грибовидное облако поднялось вдали, сопровождаемое пронзительными криками.
Элтон, охваченный пламенем, нырнул в леденящий кровь фонтан. Пламя погасло мгновенно. Хотя он не был ранен, вся одежда на его теле сгорела, а чистая вода стала черной.
Он дрожал в воде. Он не мог решить, вставать или нет. Ему было так холодно, что слезы текли по его лицу. Боже, мне следовало просто съесть бесплатный завтрак и промолчать. Теперь у меня нет ни завтрака, ни одежды, как я переживу эту зиму?!
Все уборщики крепко схватили миски в руках после просмотра этой сцены. Это была чаша, которая стоила 400 медных монет. Они бы громко рыдали, если бы сломали одну.
Однако никто не сочувствовал Элтону. Все они знали, что это за человек. Он был ленив и нечестен. Он потерпел неудачу, когда у него были планы на мистера Мэга, и вместо этого был наказан.
— Мистер Мэг и маленькая девочка действительно грозные. Элтон был у них под контролем, — с улыбкой сказал Старый Джек старушке.
Когда дело доходит до плохих парней, дядя Мэг и Эми по-прежнему находят решения, подумала Анна. Она бы не знала, что делать, если бы это зависело от нее.
Мэг погладил Эми по голове с улыбкой, прежде чем сказать уборщикам: «Пожалуйста, продолжайте есть. В горшке еще много».
Он взял метлу, собрал осколки и выбросил их в мусорное ведро.
Он не был каким-то святым, поэтому никого не потерпит.
После завтрака Мэг собрал свои вещи, написал уведомление и повесил его у двери.
— Дядя Мэг, вы собираетесь в путешествие? — С любопытством спросила Анна, увидев объявление.
Глава 1165. Замок Иссен
— Поездка? — Джина стояла сбоку с озадаченным выражением лица, поскольку она не совсем поняла термин.
— Да, мы с Эми собираемся в путешествие, — Мэг кивнул. Он с улыбкой обернулся и спросил Анну: «Ты хочешь пойти с нами, Анна?»
Могу ли я доставить им неудобства? Анна встревоженно подумала, прежде чем покачать головой и сказала: «Нет, спасибо. Я пойду в магазин мороженого Старшей сестры Мии».
— Ладно, — Мэг не настаивал. Поездка к гномам на самом деле не была настоящей поездкой. Он не был уверен, столкнутся ли они с какой-либо опасностью во время своего путешествия. Затем он спросил Джину на языке мерфолков: «Джина, нам нужно отправиться в путешествие на пару дней. Если тебе скучно, ты можешь вернуться в Лантисду или пойти повеселиться с Мией».
Покачав головой, Джина сказала: «Лантисда слишком далеко, и я не хочу беспокоить Элизабет. Я пойду с Анной в магазин мороженого».
— Ладно, — Мэг кивнул. Путешествовать в Царство Бескрайнего Моря без летающего транспорта действительно было очень сложно.
— Отец, а где мы будем играть? — С любопытством спросила Эми, обнимая Гадкого Утенка.
— Мы едем в далекое место. Подожди меня здесь, мне сначала нужно кое-что забрать, — Мэг вернулся в ресторан, чтобы зачерпнуть толстоголовую рыбы, которую он ударил этим утром по голове. Он положил ее в небольшое ведро и достал из холодильника набор ингредиентов для приготовления рыбьей головы на пару с кубиками острого красного перца. Затем он опустил голову и сказал рыбе, неторопливо плавающей в маленьком ведре: «Не думай, что я ничего не могу с тобой сделать. Я съем тебя по дороге туда. Возможно, у меня нет тесака, но у меня есть меч».
Толстоголовая рыба впилась в него взглядом и начала истерически прыгать в ведре.
Мэг накрыл ведро, которое было специальным ведром, которое он купил у системы. Даже волшебный зверь 3-го уровня не может из него вырваться.
— Пошли. Сначала мы пойдем в магазин мороженого, я хочу им кое-что сказать перед отъездом, — Мэг вышел и запер дверь. Он держал Анну правой рукой, а Эми левой, и пошел к магазину мороженого.
Джина на мгновение огляделась, прежде чем побежать, чтобы их догнать. Она взяла Эми за руку с лучезарной улыбкой.
Мэг сказал Мии и остальным, что ему нужно отправиться в путешествие, и он вернется только через два-три дня. Ресторан приостановит свою деятельность, пока он не вернется. Затем он ушел с Эми.
Выйдя из города, Мэг привел Эми искать А Цзы на горе. Мэг присвистнул, когда они достигли середины горы.
А Цзы быстро выскочил из пещеры и издал удивленный крик, когда нырнул в сторону Мэга и Эми.
Гадкий Утенок, удобно лежавший в объятиях Эми, открыл глаза и увидел огромного грифона, ныряющего к ним. Он выскочил из рук Эми и спрятался за ее спиной, сильно дрожа.
А Цзы приземлился перед Мэгом и потерся головой о его руку. Он инстинктивно отодвинулся, когда увидел, что Эми протянула руку, но быстро вернулся, чтобы позволить ей погладить свою голову, когда увидел, что ее лицо стало строгим.
— Как поживаешь, маленький А Цзы? — Сказала Эми с улыбкой. Ее совершенно не пугали огромные размеры грифона.
— Мяу~, — слабо выкрикнул Гадкий Утенок, словно пытался напомнить Эми о своем существовании.
«?» А Цзы был удивлен, услышав этот зов, и вытянул шею, чтобы посмотреть Эми за спину. Его глаза загорелись, когда он увидел Гадкого Утенка, прятавшегося за Эми.
— Мяу! — Гадкий Утенок был шокирован. Он обнял Эми за ногу и уткнулся головой в ее туфли. Он не посмел поднять голову и съежился.
— Ты такой напуганный кот, Гадкий Утенок, — с презрением сказала Эми.
А Цзы медленно опустил голову и выдохнул на Гадкого Утенка.
Как будто на него дул сильный ветер, Гадкий Утенок упал и несколько раз перекатился, прежде чем лечь на землю и взглянуть на эту огромную голову с озадаченным выражением лица.
Пушистая голова имела ослепительно-лилово-золотистый мех и выглядела очень величественно.
Гадкий Утенок закатил глаза и не осмеливался пошевелиться, глядя на Эми в поисках помощи.
А Цзы подошел ближе, чтобы обнюхать Гадкого Утенка. На его морде появилось задумчивое выражение, и он перешел на другую сторону, чтобы снова дунуть на Гадкого Утенка.
Гадкий Утенок упал и несколько раз перекатился, прежде чем лечь на землю белым животом к небу. Он закатил глаза и высунул язык, чтобы притвориться мертвым.
Мэг, который собирался помешать А Цзы причинить вред Гадкому Утенку, дрогнул. Он с интересом наблюдал, как А Цзы оценивает Гадкого Утенка.
Кем на самом деле был Гадкий Утенок? Каждый день в ресторан приходило столько посетителей, но никто из них не знал, кто такой Гадкий Утенок. Это сделало его очень любопытным.
А Цзы был пурпурно-полосатым грифоном 10-го уровня. Он всегда с пренебрежением относился к обычным волшебным зверям и редко обращал на них внимание.
Но теперь он был удивлен, что его так заинтересовал Гадкий Утенок.
Может ли Гадкий Утенок быть потомком какого-то сверхмагического зверя?
А Цзы подошел вплотную к Гадкому Утенку, который притворялся мертвым, и внезапно оскалил свои страшные зубы.
— Мяу~
Гадкий Утенок был так потрясен, что тут же открыл глаза и ударил А Цзы по морде. Затем он подпрыгнул и бросился обратно в руки Эми. Он спрятал голову ей в руки, оставив задницу наружу.
— Хахаха.
Гадкий Утенок оставил три легкие белые царапины на голове А Цзы и рассмешил его до истерики.
— Видишь, маленький А Цзы смеется над тобой, потому что ты толстый. Ты толстый и напуганный кот, — Эми с презрением ткнула Гадкого Утенка в толстую задницу.
— Мясо для тебя, А Цзы, — Мэг достал из рюкзака большой кусок говядины и бросил его в небо. А Цзы прыгнул в небо и поймал его пастью. Он жевал и проглотил перед тем, как приземлиться перед Мэгом, и энергично тряхнул хвостом.
— Я принес с собой только кусок. По пути ты сможешь поймать свою добычу, и я приготовлю ее для тебя, — Мэг засмеялся и покачал головой, гладя его. Затем, когда он закинул Эми и прыгнул на спину грифона, он сказал: «А Цзы, отнеси нас в замок Иссен. Не позволяй никому видеть нас по дороге туда».
— Аууу! — А Цзы издал протяжный вой и полетел на запад, расправив крылья.
— Мяу! — Гадкий Утенок высунул голову из рук Эми и посмотрел вниз. Его глаза мгновенно превратились в две спирали, и он потерял сознание на руках Эми. Это снова рассмешило А Цзы.
А Цзы поймал по дороге довольно большую козу, и Мэг зажарил ее на месте. Он вырезал две части для Эми и себя, а остальные отдал А Цзы в качестве награды.
Съев жареного козла, А Цзы продолжил лететь на запад с ними на спине. Через некоторое время в видении Мэга появился замок, построенный посреди гор.
Черная сталь, встроенная в скалы и соединенные между собой туннели, сформировала город в горах.
Это был Замок Иссен, город, принадлежавший гномам, столица ковки Норландского континента.
А Цзы приземлился в долине недалеко от замка Иссен. Мэг спрыгнул с Эми. Он погладил А Цзы по голове и сказал: «Поиграй здесь, А Цзы. Не позволяй другим тебя обнаружить. Мы остановимся здесь максимум на три дня».
А Цзы кивнул, и его взгляд упал на Гадкого Утенка в объятиях Эми.
— Даже если Гадкий Утенок немного глуп, он все равно мой. У тебя не может быть идей по этому поводу, маленький А Цзы, — строго сказала Эми.
Глава 1166. Могу я немного откусить, пожалуйста?
— Мяу~
Гадкий Утенок, который изначально боялся А Цзы, закричал на него, покачал головой и самодовольно оскалился.
— Фу, — А Цзы раздраженно выдохнул, но пожал плечами, когда посмотрел на Эми, пытаясь не рассердить ее.
— Тем не менее, я могу подумать о том, чтобы поделиться с тобой немного, когда он станет больше, — пробормотала Эми. «Но совсем немного».
— Мяу? — Глаза Гадкого Утенка расширились, когда он понял, что все не так просто, как казалось.
— Аууу! — А Цзы, похоже, понял Эми. Он поднял голову и испустил радостный вой, выжидающе глядя на Гадкого Утенка.
— Хорошо, пойдем сначала в замок Иссен. Хотя он выглядит довольно близко, нам все равно нужно найти лучшего кузнеца, когда мы туда доберемся, — Мэг помахал на прощание А Цзы. Он взял Эми за руку и направился к замку Иссен.
А Цзы взмахнул крыльями и покинул каньон, мимо которого часто проходили люди.
Замок Иссен выглядел близко, когда они были в воздухе, но, чтобы другие не могли их обнаружить, А Цзы приземлился за десятки миль от него. Им потребуется время, чтобы добраться туда.
Эми устала после короткой прогулки. Мэг поднял ее, бросил Гадкого Утенка в свой рюкзак и продолжил идти к стальному замку посреди гор.
Когда Мэг подумывал взять напрокат велосипед у системы, позади них послышались звуки копыт лошадей и конных экипажей. Мэг встал сбоку, пропуская их, но караван остановился рядом с ними.
В первом экипаже, запряженном лошадьми, мужчина средних лет в купеческой одежде спросил Мэга: «Эй, вы идете в замок Иссен? Вы хотите, чтобы мы вас подвезли, раз уж вы взяли с собой ребенка?» Его взгляд на мгновение остановился на Эми, которая спала на руках Мэга.
Он не знал, о чем думал этот парень, выводя ребенка на улицу в такую холодную погоду. К тому времени, как они дойдут до замка Иссен, ребенок уже замерзнет.
Мэг осмотрел караван. Было около десяти конных экипажей, набитых товарами, и все кучера были людьми. Они были похожи на торговцев из Роду, и этот пухлый мужчина средних лет, который их приветствовал, должен был быть владельцем каравана. Он был загорелым и выглядел дружелюбным, поэтому Мэг улыбнулся и ответил: «Если это возможно, мы можем вас побеспокоить, пожалуйста?»
— Хорошо, садитесь. Внутри есть угольная печь. Там тепло. Не позволяйте ребенку замерзнуть, — сказал Годала с щедрым смехом, поднимая тяжелые занавески кареты, чтобы впустить Мэга и Эми.
Мэг отнес Эми в карету, и их окутал теплый воздух. Холод был полностью отброшен.
Внутри кареты было довольно просторно, а сзади была раскладная кровать, видимо для этого купца. В центре экипажа стоял железный таз, в котором горел уголь. На нем была небольшая железная решетка, на которой жарилась курица. Экипаж уже был наполнен ароматом жареного цыпленка.
— Жареный цыпленок? — Эми проснулась в тот момент, когда Мэг сел. Она высунула голову из рук Мэга и уставилась на жареного цыпленка на гриле.
— Это не наш жареный цыпленок, — смиренно улыбнулся Мэг. Эта малышка могла даже заметить жареного цыпленка во сне.
— Не наш? — Эми огляделась. Как она оказалась в этом месте? Она задремала ненадолго. Она недоуменно спросила Мэга: «Мы уже там, отец?»
— Еще нет. Этот добрый дядя подвозит нас, так что мы в его конном экипаже, — сказал Мэг, покачивая головой.
— Ой, — Эми задумчиво кивнула. Затем она мило улыбнулась и спросила Годалу: «Дядя, это твоя жареная курица? Могу я немного откусить, пожалуйста?»
Эта маленькая девочка такая очаровательная. Годала посмотрел на Эми широко раскрытыми глазами. Он взял жареного цыпленка и с улыбкой передал его Эми. «Можно даже два укуса».
— Эми, не ешь чужую пищу. Возможно, дядя еще не поел, — Мэг покачал головой Эми, которая собиралась принять жареного цыпленка.
— Все в порядке, все в порядке. Сколько может съесть ребенок за два укуса? Дай ей сначала немного, я могу просто съесть остатки, — сказал Годала, махнув рукой. Маленькая девочка выглядела очень драгоценной и милой. Было совершенно нормально позволить ей сначала откусить два укуса.
Эми подняла руки, глядя на жареного цыпленка, и сказала Мэгу: «Отец, дядя говорит, что все в порядке».
— Это… — Пробормотал Мэг. Наконец он кивнул, когда увидел, что Годала действительно не возражает. Он снова напомнил ей: «Всего один укус».
— Мм-хм, — Эми радостно кивнула, когда она сняла с курицы бедро и засунула все бедро в рот. Некоторое время она жевала, а затем выплюнула идеально чистую бедренную кость, прежде чем проглотить остаток. Она удовлетворенно кивнула. «Хоть оно и не такое хорошее, как те, что жарил отец, но все же достаточно».
— Это… — Годала в шоке уставился на Эми, которая за один укус съела целое куриное бедро. Он пришел в себя только через некоторое время. Как эта крошечная девочка смогла съесть целое куриное бедро за один укус? Даже он не смог бы этого сделать!
Более того... Он действительно еще не обедал. Курица, которую он жарил в течение последнего часа, была обедом, который он приготовил для себя. Он бы солгал, если бы сказал, что не чувствовал боли в сердце, когда он потерял целое бедро из-за одного укуса.
— Дядя, можно мне еще кусочек, пожалуйста? — Эми снова очаровательно улыбнулась Годале.
Глядя на эту улыбку, которая была такой же милой, как у котенка, кто мог поверить, что она только что съела целое куриное бедро за один укус!
Несмотря на то, что он сам сказал эти слова ранее, глядя на то, как она ела, у него останутся одни только кости, если она откусит еще один кусок.
— Эм, я думаю, твой отец прав. Маленькие дети не должны есть слишком много, когда они сидят в карете, иначе они будут чувствовать себя некомфортно, — Годала взял у Эми жареного цыпленка и серьезно кивнул.
Мэг коснулся своего носа, пытаясь сдержать смех.
— Это всего лишь небольшой кусочек, — Эми нехотя оторвала взгляд от жареного цыпленка. Она вынула Гадкого Утенка из рюкзака и обняла его. Она прислонилась к Мэгу и немедленно закрыла глаза, чтобы возобновить сон.
Ошеломленный, Годала уставился на Эми, которая мгновенно заснула. Затем он показал Мэгу большой палец. «Эта твоя дочь — гений».
— Вы слишком добры, — Мэг слегка повернулся на бок, чтобы Эми наклонилась под более удобным углом.
— О, точно, я Годала. Купец из Роду. Откуда вы? Что вы собираетесь делать в замке Иссен? — С любопытством спросил Годала у Мэга.
Эта пара отца и дочери не была похожа на торговцев или бродяг. Вместо этого они были похожи на богатых, которые приехали в отпуск. Они даже привезли с собой котенка странного окраса.
Глава 1167. Легендарный кузнец
— Я — Мэг. Это моя дочь — Эми. Мы пришли из города Хаоса. У нашего летающего транспорта были некоторые проблемы, и он бросил нас еще до того, как мы достигли замка Иссен, так что мы могли только туда идти, — с улыбкой ответил Мэг, смешивая ложь с правдой.
Ресторан Мэми теперь был очень известен, и они могли столкнуться с кем-то из своих знакомых в замке Иссен. Они бы вызвали больше подозрений и опасений, если бы полностью скрыли правду. Лучше быть более правдивым; во всяком случае, он пришел, чтобы сделать хороший тесак.
Годала посмотрел на Мэга, чувствуя себя довольно удивленным. То, что они могли взять летающее животное из города Хаоса в Замок Иссен, означало, что эта пара отца и дочери действительно не были бродягами, а были довольно обеспеченными людьми. Им просто не повезло. Улыбаясь, он сказал: «В этом случае вам не повезло. Если бы вы меня не встретили, вы бы шли часа два-три в холодную погоду. Зачем вы, ребята, приехали так далеко в Замок Иссен?»
— Я шеф-повар. Я пришел сюда, чтобы найти лучшего кузнеца, который сделал бы мне удобный тесак. Интересно, знает ли мистер Годала, кто лучший кузнец в замке Иссен? Где мне его найти? — Спросил Мэг.
— Я курсировал между Роду и замком Иссен последние 30 лет. Я живу в замке Иссен три месяца каждый год, поэтому, естественно, я знаю его как свои пять пальцев, — уверенно сказал Годала. Затем он озадаченно спросил Мэга: «Несмотря на то, что я никогда не был в городе Хаоса, я слышал, как многие из моих коллег говорили, что в городе Хаоса есть все виды. Не должно быть проблем, чтобы найти кузнеца-гнома, который сделает вам там тесак? Почему вы приехали в замок Иссен специально для этого? И вы даже ищете лучшего кузнеца? Разве это не слишком?»
— Тесаки, сделанные кузнецами в городе Хаоса, не могли удовлетворить мои требования, — ответил Мэг Годале, который спокойно смотрел на него, как на идиота.
— Не могли удовлетворить ваши требования? Неужели вы так много требуете от тесака? — Годала все еще не понимал, когда он вырвал куриное бедро и начал есть.
Он всегда использовал небольшой нож, который брал с собой, когда ел дичь, которую поймал в своем путешествии. Он купил его в придорожном ларьке в замке Иссен за 3 медные монеты. После 10 с лишним лет использования он все еще оставался полностью функциональным. Почему Мэг был таким разборчивым?
— Некоторые ингредиенты невозможно разделить обычным тесаком. Поэтому мне нужно найти лучшего кузнеца в замке Иссен, чтобы сделать лучший тесак, — ответил Мэг.
— Обычный тесак не может его разрубить? Вы готовите с волшебными зверями?! — Годала слегка опешил. За все эти годы странствующим торговцем он видел немало волшебных зверей. Поскольку с караваном всегда путешествовали один или два рыцаря, ничего не происходило, когда они встречали магических зверей низкого уровня.
У волшебных зверей были твердые кости, и даже длинные мечи рыцарей не могли их разрубить.
— Да, — Мэг кивнул, прежде чем продолжить: «Пожалуйста, расскажите мне все о грозных кузнецах в замке Иссен, мистер Годала. Мотив моей поездки — привезти лучший тесак. Я бы зря потратил время, если бы спросил, когда мы дойдем до замка Иссен».
— Ладно. Я расскажу вам о них, — Годала увидела, что Мэг был очень решителен, поэтому он больше не спрашивал. «Если вы спросите, кто самый известный кузнец в замке Иссен, это должен быть легендарный кузнец — Мастер Ром».
— Мастер Ром, которому уже исполнилось 400 лет, оставил свое имя на Норландском континенте за создание бесчисленного знаменитого оружия. Самым известным среди них был меч лорда Алекса — Тянь Ду.
— Более 300 лет назад мастер Ром изготовил на заказ меч Тянь Ду для предка семьи Алекс. Этот предок охранял северо-запад империи и оказал достойную службу. Он распространил славу семьи Алекс.
— Много лет спустя замок семьи Алекс был захвачен силами коалиции демонов и орков. Семья была истреблена, и почти никто не выжил.
— 300 лет спустя мастер Алекс появился из ниоткуда с мечом Тянь Ду и без всяких споров стал сильнейшей опорой Империи Рот. Он был подобен архангелу, спустившемуся сверху и сокрушившему все мощи Норландского континента. Он убивал драконов и демонов и считался рыцарем номер один. Меч Тянь Ду снова стал известен и считался мечом номер один в мире.
Мэг был весьма удивлен, что мастер, создавший меч Тянь Ду, был еще жив.
— Мистер Годала сильно любит Алекса? — С улыбкой спросил он Годалу, который был очень взволнован, когда рассказывал об Алексе.
— Конечно! Есть ли в Империи Рот кто-нибудь, кому не нравится мастер Алекс? Он гордость нашей империи. Он был первым рыцарем в этом мире, которого назвали убийцей драконов, и благодаря ему мы, люди Империи Рот, больше не боимся гигантских драконов, — убежденно сказал Годала. Он взглянул на Мэга и уныло покачал головой. «Неважно. Такой повар, как вы, не поймет. Во всяком случае, вы даже представить себе не можете, что сделал мастер Алекс».
— Хорошо, пожалуйста, продолжайте говорить об этом Мастере Роме, — Мэг кивнул, пытаясь сдержать смех.
— Мастер Ром создал много других известных шедевров, помимо меча Тянь Ду. Только самые могущественные силы каждого вида могут зарезервировать у него оружие. Нормальные люди даже не имеют права стоять за них, — посетовал Годала.
— Значит, это означает, что этот Мастер Ром представляет самые высокие стандарты кузнецов в замке Иссен? — Задумчиво сказал Мэг.
— Можно сказать и так. Можете пойти поспрашивать, никто не скажет, что они лучше Мастера Рома, — Годала кивнул, прежде чем попытаться отговорить Мэга от его идеи. «Даже не думайте о Мастере Роме. Вы даже не сможете встать в очередь. Более того, я слышал, что настроение Мастера Рома за последние несколько лет ухудшилось. Он уже сменил многих помощников в магазине, а клиентов, которые заходили без записи, сразу ругали и выгоняли. Вам лучше не пытать счастья».
— Я хочу, чтобы для меня был выкован лучший тесак, поэтому я боюсь, что мне придется пойти и попытать счастья, — сказал Мэг с улыбкой. «Интересно, знает ли мистер Годала, где находится мастерская Мастера Рома?»
— Эх. Я уже сказал, что у Мастера Рома вы не добьетесь успеха. Он делает только лучшее оружие в этом мире. Зачем ему делать для вас тесак? Если вы пойдете к нему, вас изобьют и выгонят его ученики. Если вы хотите найти хорошего кузнеца, я могу познакомить вас с несколькими людьми, с которыми легко вести переговоры. Почему вы должны искать себе проблемы? — Годала озадаченно посмотрел на Мэга.
Мэг видел, что Годала был добр, но все равно покачал головой с улыбкой. «Поскольку я буду в замке Иссен, я должен попробовать. Если я проиграю, мистер Годала представит мне других кузнецов».
— Хорошо. Позже мы пройдем мимо мастерской мастера Рома, и я позволю вам сойти там, — Годала отказался от попыток отговорить Мэга от этого после того, как увидел, что Мэг был таким упрямым. Он узнает правду после того, как натолкнется на стену.
Всю оставшуюся часть пути Годала рассказывал Мэгу о правилах и вещах, которые следует соблюдать в замке Иссен. Они хорошо провели время, болтая.
— Это мастерская Мастера Рома, мистер Мэг, — конный экипаж остановился на улице в замке Иссен. Годала очень серьезно напомнил Мэгу: «Я остановился в гостинице Там в конце этой улицы. Вы можете прийти и найти меня, если у вас возникнут проблемы. Помните, не провоцируйте Мастера Рома, иначе это будет очень неприятно».
Глава 1168. Унижение Мастера
Наблюдая, как караван удаляется, Мэг, неся свой рюкзак и держа Эми за руку, уставился на обычную и довольно ветхую кузницу в тихом углу улицы. Это не было похоже на мастерскую лучшего кузнеца в мире. Вместо этого она выглядела как обычная ветхая старая кузнечная мастерская.
Затем его взгляд упал на 10 с лишним человек, выстроившихся в очередь перед входом.
В кузнице была небольшая дверца, которая была полузакрыта, и он мог слышать доносящиеся изнутри звуки. Очередь выстроилась за дверью.
Демон со свирепым лицом, демон с крепкой фигурой, человек-рыцарь в доспехах, эльф с отчужденным выражением лица и гоблин с острым лицом. Все они враждебно смотрели друг на друга, стоя в очереди. У всех них была мощная аура.
Взгляд Мэга скользнул по ним; даже самый слабый эльф имел силу 7-го уровня. Остальные из них были 8-го и 9-го уровней.
Эта сцена показалась Мэгу довольно знакомой.
Эми с любопытством посмотрела на очередь и спросила: «Отец, они выстраиваются в очередь на обед?»
— Нет. Они ждут, чтобы заказать свое оружие. Присоединимся к очереди, — Мэг покачал головой и повел Эми с собой, чтобы пройти до конца очереди.
Мэг присоединился к очереди и мгновенно привлек внимание всех клиентов, стоявших перед ним. Они оценивали его с враждебностью в глазах.
После того, как они увидели, что Мэг был обычным человеком, в их выражениях также появилось презрение.
Демон, стоявший перед Мэгом, враждебно обернулся и сказал ему: «Эй, что ты здесь делаешь, дружище? Развлекаешься с ребенком? Ты знаешь, что это за место?» Его взгляд задержался на Эми, когда он скорчил ей страшное лицо.
— Хахаха. Дядя, у тебя забавное выражение лица, — Эми совсем не испугалась, и вместо этого она счастливо рассмеялась.
— Забавное? — Хаденг был ошеломлен. Его пугающая внешность могла заставить плакать на месте даже маленьких демонов, не говоря уже о человеческих детях, а этот ребенок действительно сказал, что он выглядел забавно? Разве это не оскорбительно для его взгляда?!
Мэг потянул Эми за спину и спокойно сказал этому отвратительно выглядящему демону: «Это должна быть мастерская Мастера Рома, верно? Я пришел сюда, чтобы попросить его выковать тесак».
Демон был 7-го уровня. Он мог убить его мгновенно с его нынешними способностями, и у него была возможность сразиться с любым из тех, кто находился в очереди.
Он, только что пробившийся на 8-й уровень, еще ни с кем не спарринговался.
— Т-тесак? — Хаденг опешил и недоверчиво уставился на Мэга. «Ты говоришь о ножах, которые вы, люди, используете для измельчения пищевых ингредиентов?»
Все в очереди выглядели ошеломленными и немного взбесившимися.
Они приходили сюда каждый день, надеясь, что мастер Ром будет достаточно любезен, чтобы выковать для них уникальное оружие в один прекрасный день, и они смогут стать одним из главных столпов силы на континенте Норланд.
И этот парень действительно хотел, чтобы мастер Ром выковал для него тесак?
Разве это не было похоже на унижение мастера?!
Именно из-за этих глупых ребят, которые каждый день устраивали неприятности в мастерской мастера, мастер раздражался на них, невинных покупателей.
— Мм-хм, — спокойно ответил Мэг.
— Блюда, которые готовит мой отец, просто фантастические, — вмешалась Эми.
Все посмотрели на них. Этой паре отца и дочери просто не было стыда.
Хаденг был очень зол, но он не мог выразить своего гнева, когда смотрел на очаровательную маленькую девочку. Он указал вперед. «Если ты хочешь выковать тесак, ты можешь сделать это в любой другой кузнечной мастерской. Почему ты пришел сюда, чтобы создать проблемы у Мастера Рома? Видишь, та мастерская специализируется на производстве ножовок и мотыг. Можешь идти туда».
— Большое спасибо за вашу заботу. Мой тесак должен быть сделан мастером Ромом, — Мэг покачал головой и больше не беспокоился о Хаденге. Он достал бутылку с водой, налил Эми кружку воды, а затем запрокинул голову, чтобы от души попить из бутылки.
— Ты… — Хаденг все еще хотел что-то сказать.
В этот момент наполовину закрытая дверь внезапно распахнулась наружу, и из нее вышел юноша. С грустным выражением лица он сказал: «Теперь вы, ребята, можете идти. Мастер Ром говорит, что не хочет никого видеть сегодня. Даже если вы подождете, пока зайдет солнце, он вас не увидит».
Все в очереди сразу почувствовали разочарование.
— Маленький Мастер, Мастер Ром сегодня снова в плохом настроении? — Тихо спросил орк, стоявший впереди.
Молодой продавец заглянул внутрь с подавленным выражением лица, а затем сказал: «Мастер был в плохом настроении последние два года. Вы, ребята, можете прекратить приходить. Мастер никогда не сделает для вас оружие, если не сможет закончить свою текущую работу».
Они начали уходить с разочарованием на лицах. Несмотря на то, что они много раз переживали один и тот же опыт, их надежда, казалось, становилась все тусклее и тусклее с каждым отказом.
— Эх, думаю, я приду снова завтра, — Хаденг вздохнул и тоже собрался уходить. Он посмотрел на Мэга, который держал бутылку с водой, и начал двигаться вперед, и спросил с недоумением: «Почему ты все еще двигаешься вперед? Мастер Ром уже сказал, что не будет принимать клиентов».
— Он может увидеть меня раз вы все ушли, — с улыбкой сказал Мэг. У него было всего три дня. Несмотря на то, что казалось, что у мастера Рома странный характер, ему все же нужно попробовать.
Хаденг саркастически сказал: «Ах, ты действительно думаешь, что на тебя приятно смотреть? Мастер Ром даже отверг многих людей 10-го уровня, и ты хочешь, чтобы он сделал тебе тесак? Ты ведь знаешь об Алексе? Тот парень, который летает в небе на грифоне и ради забавы убивает драконов. Его меч был изготовлен мастером Ромом, а ты хочешь использовать тесак, сделанный создателем его меча?»
Посетители, которые все еще были рядом, саркастически смеялись над Мэгом. Этот парень был таким нелепым. Повар, пытающийся уговорить Мастера Рома сделать для него тесак, на самом деле был большой шуткой.
— С каких это пор Мастер Ром перестал принимать обычные заказы? — Спросил Мэг, игнорируя насмешки Хаденга и других клиентов.
Хаденг увидел, что Мэг сохранил спокойствие, и смягчил саркастическую улыбку. Поразмыслив, он сказал: «Прошло больше года. Я слышал, что Мастер Ром раньше был очень дружелюбен. Хотя он не принимал много заказов, он всегда был вежлив со своими учениками и покупателями. Но в последние пару лет его настроение ухудшилось. Он уже сменил три группы учеников и очень недружелюбен к клиентам, которые приходят в его мастерскую».
Как будто он чувствовал, что слишком дружелюбен с Мэгом, Хаденг снова сделал серьезное лицо и ухмыльнулся. «В любом случае, ты, должно быть, мечтаешь, если хочешь, чтобы мастер Ром сделал для тебя тесак. Его ученики могут даже избить тебя и выбросить на другую улицу».
— Надеюсь, я все еще увижу тебя здесь завтра, — сказав это, Хаденг ушел. Остальные клиенты тоже ушли.
Мэг поправил свою одежду и, взяв Эми за руку, с улыбкой подошел к парню, который собирался закрыть дверь. «Маленький Мастер, ты можешь помочь мне сказать Мастеру Рому, что я шеф-повар из города Хаоса, и я хотел бы попросить Мастера Рома сделать для меня тесак?»
Глава 1169. Извините, не могли бы вы одолжить мне нож, пожалуйста?
— Т-тесак? — Ученик был ошеломлен. Хотя он был с Мастером Ромом всего шесть месяцев, он уже слышал много странных просьб, так как ему приходилось принимать много клиентов, которых каждый день привлекала слава Мастера Рома. Однако он впервые услышал о тесаке.
— Да, — серьезно кивнул Мэг, прежде чем добавить. — Такой тесак, который шеф-повар использует, чтобы нарезать ингредиенты, когда он готовит.
— Мастер Ром сказал, что сегодня он не принимает клиентов и не принимает заказов. Пожалуйста, уходите, — гном покачал головой. Этот человек-повар, скорее всего, не очень хорошо знал ситуацию. Обычно это были сильные люди, которые приходили искать мастера, чтобы выковать оружие специально для них. Вместо этого он попросил выковать тесак.
— Могу я побеспокоить вас, чтобы сообщить об этом мастеру? — Настаивал Мэг.
Увидев решительный взгляд Мэга, ученик задумался. Затем он кивнул. «Ладно. Я передам ваше сообщение, но не надейтесь».
— Спасибо, — кивнул Мэг.
Парень повернулся и вошел. Внутри мастерская оказалась гораздо просторнее, чем выглядела снаружи. Однако там было не так уж много света. На стенах горели только два тусклых желтоватых светильника, отчего внутри было довольно темно.
Маленький гном-кузнец стоял перед печью и изо всех сил бил красную железную руду тяжелым молотом, который держал в руке.
Старый гном с седыми волосами сидел на железном стуле перед печью. Трубка, которую он курил, уже погасла, и он с отсутствующим видом смотрел на пляшущее в печи пламя.
— Мастер Ром, — ученик вышел вперед и осторожно позвал его.
Старик довольно долго пребывал в оцепенении, прежде чем поднял голову, обнажив красный горбатый нос. Он нахмурился и нетерпеливо спросил: «Разве эти раздражающие парни еще не ушли?»
— Нет, они уже ушли. Тем не менее, есть шеф-повар, который сказал, что он пришел из города Хаоса, и хотел бы, чтобы вы сделали для него тесак на заказ. Он хотел, чтобы я передал вам это сообщение, — быстро сказал гном. Он вгляделся в выражение лица мастера и понял, что попал в беду из-за того парня у входа.
— Тесак? — Мастер Ром был ошеломлен. Затем, словно внезапно вспомнив о чем-то, он повысил голос: «Ты хочешь сказать, что там есть парень, который хочет, чтобы я сделал для него тесак?»
По лбу юноши потек холодный пот. Он вдруг пожалел, что передал сообщение о заказе того парня. Он мог просто потерять шанс продолжить работу в мастерской мастера Рома. Однако теперь он мог только кивнуть головой под пристальным взглядом мастера Рома.
— Хa! Я научился кузнечному делу в пять лет, а с восьми лет уже не ковал таких вещей, как тесаки и мотыги. Я выковал бесчисленное количество оружия за последние 400 лет, и все они считаются лучшими из лучших, а теперь кто-то просит меня выковать тесак? Неужели они думают, что я сошел с ума?! — Мастер Ром пнул ногой железную раму сбоку. Железная рама, полная незаконченного оружия, с грохотом упала на землю.
Маленький подмастерье медленно опустил молоток и встревоженно посмотрел на соученика.
Молодой ученик запаниковал, и он сказал дрожащим голосом:… «Сейчас я попрошу его уйти».
— Не надо! Убирайтесь, все, вон! — Сердито прорычал мастер Ром.
— Да, — ответили ученики. Они не осмелились поднять железную раму и быстро направились к двери.
Мэг, стоявший у полузакрытой двери, отчетливо слышал суету внутри. Он почувствовал себя немного виноватым, когда увидел, как двое молодых парней выбежали и закрыли за собой дверь.
— Пожалуйста, уходите, мистер Ром вас не примет, — гном бросил на Мэга многозначительный взгляд и удалился вместе с другим парнем. Обе их спины выглядели опустошенными.
— Отец, почему они не счастливы? — Озадаченно спросила Эми.
— Мастер отругал их из-за отца. Они могут даже потерять работу, — Мэг посмотрел им в спину и почувствовал, что должен найти возможность компенсировать это.
Только когда их спины скрылись в конце улицы, Мэг перестал смотреть на них, чтобы взглянуть на древнюю мастерскую.
— Этот тесак должен быть сделан мастером Ромом, система? Могу ли я найти другого опытного кузнеца? — В глубине души спросил Мэг.
— Мастер Ром — лучший кузнец в этом мире. Ни одно мастерство ковки не сравнимо с его. Только тесак, который он сделает, может прорубить что угодно и сможет сопровождать хозяина в его жизненном путешествии. Итак, хозяин должен заставить Мастера Рома выковать для него тесак, прежде чем миссия будет считаться завершенной.
— Система, эта твоя миссия неразумна. Он смотрит вниз на ножи. Это невыполнимая миссия, — уныло сказал Мэг.
— На вашем пути к тому, чтобы стать Богом кулинарии, будут всякие неприятности. Я надеюсь, что хозяин попытается завоевать их с энтузиазмом, — подбодрила система, прежде чем полностью исчезнуть.
— Черт, — Мэг закатил глаза. Он глубоко задумался, глядя на плотно закрытую дверь.
В кузнечной мастерской Ром уставился на беспорядок на земле. Он глубоко вздохнул, прежде чем откинуться в кресле и ошеломленно уставиться на огонь.
За всю свою жизнь он ни разу не покидал этой мастерской. Он научился кузнечному делу у своего отца в пять лет, а в шесть лет выковал лучшие тесаки и мотыги в замке Иссен. Он начал ковать оружие в возрасте восьми лет, и все началось оттуда.
Меч Тянь Ду был выкован для рыцаря, который пришел издалека, когда ему было 20 лет.
Он провел целый год, прежде чем этот меч был успешно выкован, и этот молодой рыцарь использовал этот меч на северо-западе человеческой территории, оказал достойную службу и убил много сильных врагов. Это также привлекло к нему внимание людей на Норландском континенте и сделало его знаменитым кузнецом.
И за сотни лет, которые последовали за этим, он сделал много оружия, и они стали орудиями убийства в руках многих сильных людей.
Он становился все более и более известным. Существа 10-го уровня начали выстраиваться в очередь, чтобы попросить его выковать им оружие, и богатые и могущественные из всех видов стали опускать свои высокие и могучие головы, чтобы попросить его сделать оружие для них.
Даже в годы войны видов он никогда не покидал своей мастерской. Он был погружен в ковку, предоставляя мощное оружие за мощным оружием, и позволял им завоевывать славу и известность. Они дали ему звание «Кузнец номер один».
Он не знал, чего хочет, но ему очень нравилось ощущение полного погружения в ковку. Он еще больше пристрастился к ощущению успеха, когда вынимал мощное оружие из печи, когда оно было готово.
Однако, проснувшись однажды утром два года назад, он вдруг не смог вспомнить, что делал вчера. Он даже забыл, сколько ударов нанес по мечу, который ковал накануне. Он также не помнил, сколько процедур проделал с ним.
Для кузнеца это, без сомнения, было смертельно.
Он больше не мог выковать оружие в одиночку, но не хотел никому об этом рассказывать.
Поэтому он впал в отчаяние и раздражение. Он прогнал своих ближайших учеников и больше не принимал новых заказов. Он не создавал оружия уже два года.
400 лет жизни, казалось, подходили к концу.
Ром прекрасно понимал это, но не хотел признавать.
Он был готов однажды рухнуть на кузнечный стол, но не хотел умирать в тумане.
Как раз в этот момент раздался стук в дверь, и милый и приятный голос сказал: «Извините, не могли бы вы одолжить мне нож, пожалуйста?»
Глава 1170. Можешь продолжать прыгать
— Одолжить нож?
Милый и приятный голос разбудил Рома от его глубоких мыслей. Он взглянул в маленькое окошко в углу и понял, что небо уже потемнело.
Кто хочет одолжить нож? Маленькая девочка? Странно... Ром нахмурился. Он медленно встал и схватил бурдюк с вином сбоку. Он открыл крышку и сделал глоток, прежде чем направиться к двери.
Несмотря на то, что он медленно терял контроль над своими эмоциями в течение этих двух лет, он не мог отказаться от детей, когда стал старше.
Ром открыл дверь и увидел маленькую девочку-полуэльфийку лет четырех, стоящую у двери. Малышка была такой хорошенькой, и теперь она смотрела на него снизу вверх.
— Малышка, почему ты стучишься в мою дверь? — Ром попытался понизить голос, чтобы не напугать ее.
— Старый дедушка, можешь одолжить мне нож? Мы с отцом приехали издалека. Нам негде остановиться и негде поесть. Теперь мы можем приготовить только здесь свой ужин. Но мы забыли взять с собой тесак, поэтому не можем даже расколоть эту дурацкую рыбу, — жалобно сказала Эми Рому.
Ром посмотрел туда, куда указывала Эми. На пустом месте напротив мастерской горел огонь, а у огня стоял молодой человек. Он смотрел сюда с улыбкой, а у его ног лежала большая сумка.
— У меня нет тесака, малышка. Иди и спроси где-нибудь еще, — Ром покачал головой. Он не лгал — в его мастерской действительно не было тесака.
Эми посмотрела на темный переулок, покачала головой и сказала: «Но все остальные закрыты. Старый дедушка, можешь дать нам нож? Нам бы только разрезать эту дурацкую рыбу».
Мэг, стоявший у огня, тоже оценивал Рома. Этот старый гном все еще выглядел очень сильным. Его толстые руки были толщиной с талию обычного человека, поэтому он выглядел очень квадратным. Его седые волосы и морщины доказывали его возраст.
Учитывая, что средняя продолжительность жизни гномов составляла 400 лет, этот Мастер Ром действительно был очень старым.
Однако он выглядел довольно дружелюбным, когда разговаривал с Эми. Трудно представить, что он раньше просто раздраженно кричал на своих помощников.
Ром огляделся и увидел, что все остальные магазины на улице действительно закрыты. Гномы любили выпить, и все они пошли пить в пабы, как только небо потемнело. Было действительно непросто найти другое место, чтобы позаимствовать нож.
Мэг вышел вперед и сказал Рому: «Приятно познакомиться, я Мэг. Моя дочь и я приехали из города Хаоса. Я хотел бы попросить Мастера Рома выковать для меня лучший тесак в этом мире. Я рассердил Мастера Рома и ранее доставил этим двум парням неприятности своим неосторожным поведением. Мне очень жаль, и я хочу извиниться перед Мастером Ромом за это. Надеюсь, мастер Ром простит двух молодых джентльменов».
— Вы тот парень, который раньше пытался попросить меня выковать тесак? — Ром сердито нахмурил брови. Он повысил голос и сказал: «Я оружейник. Я кую оружие только для битвы. Я никогда не ковал тесак. Пожалуйста уходи. Я никогда не буду ковать тесак для шеф-повара».
— Мастер Ром, как повар, я считаю, что битва между шеф-поваром и его ингредиентами даже более интенсивна, чем битва между рыцарем и волшебным зверем, потому что ни один рыцарь никогда не сможет разрезать кожу волшебного зверя и нежно взломать самые крепкие кости, чтобы найти самую вкусную часть и представить ее своим клиентам, — сказал Мэг с решительным взглядом на Мастера Рома.
— Ах. Повар — это просто повар. Вы верите, что сражаетесь, как рыцарь, сражающийся с волшебным зверем? — Ром ухмыльнулся, не согласившись со смехотворной точкой зрения Мэга.
— Это волшебный зверь 3-го уровня, Толстоголовая рыба. Я хочу использовать ее, чтобы приготовить самую вкусную рыбную голову на пару с кубиками острого красного перца. У меня есть 100 способов убить ее, но мой тесак не может раскроить ей голову. Поэтому я принес ее из города Хаоса в Замок Иссен, чтобы найти тесак, который может вскрыть ей голову, — сказал Мэг, вынимая ведро, указывая на находящуюся там толстоголовую рыбу.
Ром посмотрел на волшебного зверя, который безумно натыкался на крышку ведра. Толстая голова рыбы, которая издавала глухие удары, тоже ошеломляла. Судя по ощущению ее магического присутствия, это действительно был магический зверь 3-го уровня, и большая голова, составлявшая половину всего ее тела, должна была быть самой твердой частью тела.
Действительно, нелегко было вскрыть голову такому волшебному зверю без подходящего оружия. Тем не менее…
— Разве мы не едим только мясо рыбы? Я никогда не слышал, чтобы люди ели голову рыбы. Так что, если бы вы могли взломать голову этой рыбы? Вы собираетесь есть то, что у рыбы в голове? — Сказал Ром Мэгу, нахмурившись.
— Правильно приготовленная рыбная голова намного вкуснее, чем мясо. Разве не напрасно пропускать такое лакомство? — Мэг покачал головой и сказал Мастеру Рому: «Мастер Ром, почему бы нам не поспорить. Вы одолжите мне нож, чтобы отрубить голову этой рыбе, а я приготовлю блюдо из нее. Вы попробуете его, и если вы думаете, что это вкусно, пожалуйста, выкуйте мне тесак. Если вам это не понравится, я немедленно покину замок Иссен. Что вы думаете об этом?»
— Старый дедушка, блюда моего отца действительно очень вкусные, — сказала Эми Рому, потирая живот. С жалобным видом она продолжила: «Мой животик голодает~~~»
— Мяу~
Гадкий Утенок сглотнул, глядя на рыбу в ведре. Его глаза начали светиться зеленым светом.
Эта толстоголовая рыба, казалось, почувствовала ужасную угрозу. Она сразу прекратила все свое движение и медленно повернулась, чтобы посмотреть на Гадкого Утенка. Шлепнув, она мгновенно подплыла к другому концу ведра и со страхом уставилась на Гадкого Утенка.
— Ставка? — На лице Рома было некоторое колебание. Он посмотрел на рыбу в ведре, а затем снова посмотрел на Эми. Он наконец кивнул после некоторого размышления. «Хорошо, я готов поспорить с вами. Но не радуйтесь слишком рано, я очень разборчив в еде».
На лице Мэга появилась улыбка. Когда дело доходит до еды, независимо от того, насколько у вас разборчивый рот, я могу заставить вас закрыть его и сосредоточиться на еде.
Ром вошел в мастерскую, небрежно поднял с пола полуфабрикат и бросил его Мэгу.
Мэг ловко схватил длинный меч. Черный длинный меч казался ему довольно легким. Глядя на этот меч, он, скорее всего, был неполным, поскольку узоры на рукоятке и корпусе меча еще не были вырезаны.
Однако, несмотря на то, что это был всего лишь полуфабрикат, это был исключительный меч.
— Хороший меч. Спасибо, мастер Ром. Пожалуйста, дайте мне минутку, — Мэг сложил руки для поклона. Затем он отнес меч и ведро к огню.
Опустив ведро, Мэг очистил меч снегом. Затем он снял крышку, чтобы схватить эту толстоголовую рыбу. Глядя на толстоголовую рыбу, которая боролась в его руке, он, смеясь, сказал: «Можешь продолжать прыгать».
Глава 1171. Пожалуйста, попробуйте
Толстоголовая рыба истерически билась в руках Мэга, пытаясь вырваться из его рук.
Однако руки Мэга были похожи на клешни, которые не отпускали, как бы сильно она ни боролась. Он взял черный длинный меч и взмахнул им. Толстую рыбу разрезало пополам от центра.
Эти навыки ножа. Ром, который все еще был раздражен тем, что повар может использовать оружие, которое он выковал, чтобы убить рыбу, расширил глаза. Благодаря навыкам чистой и плавной разделки эту большую рыбу 3-го уровня разделило на две половинки. Разрез был чистым и аккуратным, кишечник разделен на две половинки поровну без каких-либо повреждений.
Даже силачи разных видов, которые выстраивались перед его мастерской каждый день, не могли этого сделать.
Кишки были удалены, а меч перевернут. Начали отлетать крохотные чешуйки. В мгновение ока вся рыба превратилась в две равные половинки головы на тарелке.
Рыбий хвост Мэг отрезал. Поскольку тело этой рыбы было очень коротким, а мясо очень сочным, под головой все еще оставался кусок мяса. Всю рыбу можно использовать очень эффективно.
Думаю, эта толстоголовая рыба была рождена ради рыбной головы на пару с кубиками острого красного перца. Мэг посмотрел на маленький рыбий хвост в своей руке. Он проколол его бамбуковой шпажкой, а затем сразу зажарил на огне. Это был ужин Гадкого Утенка.
Удалив жабры и сделав несколько надрезов на мякоти, он натер части кулинарным вином, перцем и солью. Затем он оставил их мариноваться.
Он вынул чаотский перец и маринованный имбирь, купленные у системы, и нарезал их на маленькой разделочной доске, которую принес с собой. Затем он добавил к ним немного вина.
Он нарезал сырой имбирь и зеленый лук на кусочки, прежде чем положить их на дно глубокого блюда. Он положил на них маринованную рыбную голову, а затем положил на нее ярко-красный нарезанный перец.
Над огнем висел дымящийся котел. Воду в котелок он взял из ближайшего колодца.
Огонь быстро довел воду до кипения. Мэг опустил блюдо с рыбой в кастрюлю и прикрыл крышку. Рыба теперь кипела в котле. Все, что ему нужно было сделать, — это терпеливо ждать, пока она будет готова.
Ром подошел к огню и изумленно уставился на Мэга.
Он никогда не готовил для себя. Он привык к тому, что в пабе он ел большой кусок мяса с крепкими напитками. Он никогда не видел, чтобы кто-то так внимательно и аккуратно готовил.
Он всегда представлял, что повар готовит просто и грубо, но Мэг был другим. То, как он сосредоточился на своей готовке, было намного лучше, чем у лучших кузнецов, которых он когда-либо видел. Он был спокоен и уверен в себе, а его действия были отработаны и плавны. Он напомнил ему самого себя.
То, как он выглядел, когда он был сосредоточен, заставлял людей, наблюдающих за ним, затаить дыхание, боясь прервать его работу.
Мэг перевернул рыбий хвост на другую сторону, и когда он поднял голову, он был удивлен, увидев Рома рядом с огнем. Улыбаясь, он сказал: «Пожалуйста, подождите минутку, мастер Ром. Рыбе все еще нужно время, прежде чем мы сможем ее попробовать».
— Мм-хм, — Ром откашлялся, чтобы скрыть смущение после пристального взгляда, но он не думал, что проиграет эту ставку — в конце концов, он был тем, кто решал, подходит ли это блюдо его вкусу или нет.
В пустом месте на углу улицы перед мастерской у костра стояли старый гном, молодой повар и ребенок-полуэльф, терпеливо ожидая, когда будет готова приготовленная на пару рыбья голова с кубиками острого красного перца.
А Гадкий Утенок смотрел на этот рыбий хвост, подняв голову. Он подсознательно проглотил слюну. Аромат жареной рыбы начал распространяться, и этот запах заворожил кота.
Мэг взял бамбуковый вертел и повернул его. Он был уверен, что этот рыбий хвост уже готов, поэтому собирался вынуть шпажку и отдать хвост Гадкому Утенку.
Эми вышла вперед с жертвенным выражением лица и сказала: «Отец, позволь мне сначала попробовать для Гадкого Утенка».
— Мяу! — Гадкий Утенок быстро покачал головой Мэгу.
На лице Мэга появилась улыбка. Эта малышка была настолько жадной, что даже захотела съесть еду Гадкого Утенка. Он посмотрел на маленький рыбий хвост в своей руке, а затем отломил крошечный кусок, чтобы отдать Эми, и положил остальной перед Гадким Утенком.
— Мяууу~
Гадкий Утенок с благодарностью мяукнул Мэгу, прежде чем взобраться на большое дерево сбоку с рыбьим хвостом. Он сел на ветку и наслаждался ужином.
Эми сунула кусок рыбы в рот и начала жевать. Ее глаза загорелись, когда она сказала: «Хотя отец и не посолил, это все равно очень вкусно».
Затем ее взгляд начал двигаться в сторону Гадкого Утенка, который сидел на ветке.
Как будто он почувствовал взгляд Эми, Гадкий Утенок медленно повернулся к ней задницей, притворившись, что не видит ее вообще.
— Хорошо. Это ужин Гадкого Утенка. Пусть ест с миром. Ему тоже пришлось нелегко в пути, — смеясь, сказал Мэг, доставая пачку рисовой вермишели и откладывая ее в сторону, глядя на дымящийся котелок.
— Надеюсь, ты станешь слишком толстым, — Эми бросила на Гадкого Утенка взгляд, прежде чем тоже взглянуть на котел.
После приготовления на большом огне в течение 10 минут Мэг снял котел и достал рыбью голову. Он посыпал ее нарезанным зеленым луком и полил столовой ложкой соевого соуса. Затем он нагрел немного масла и полил им голову рыбы.
Пшшш…
Появился красивый звук. Острый нарезанный перец чили покрыл всю голову рыбы, а масло плясало на тарелке. Загорелась скрытая свежесть.
Огненно-красный нарезанный перец чили сверху покрыл белую и нежную голову рыбы, и их окутал невероятно горячий аромат.
«Глоток». Адамово яблоко Рома двинулось, и изумление появилось на его озаренном огнем лице. В его глазах загорелся свет.
Какой чудесный аромат. Неужели это аромат рыбы? Меня охватило возбуждение. От этого мне захотелось спрятаться, но в то же время идти вперед. Это слишком потрясающе… Ром с недоверием уставился на приготовленную на пару рыбью голову с кубиками острого красного перца. В его сердце уже назревала буря.
Его желудок вышел из-под контроля, и он покраснел.
На губах Мэга появилась улыбка. Теперь все будет легко, потому что у него урчал живот. Он сменил воду в горшке и снова поставил его на огонь.
— Присаживайтесь здесь, мастер Ром. Сегодня у нас для вас только одна рыбка, — Мэг пригласил его, взял тарелку с рыбьей головой и подошел к простым столам и стульям, на которых старики обычно сидели под солнцем. Он поставил тарелку на стол.
Эми уже пробежала трусцой и забралась на стул.
Поскольку я уже согласился на пари, я просто попробую, подумал Ром, тоже подходя к столу.
— Пожалуйста, попробуйте, — Мэг протянул Рому палочки для еды.
Ром взял палочки для еды и взглянул на Мэга, прежде чем взять кусок нарезанного перца чили и положить его в рот.
— Нет… — Мэг не смог его вовремя остановить.
— Уфф!!!
Лицо Рома мгновенно покраснело. Кислый и пряный вкус взорвался на его языке. Его язык больше не принадлежал ему. Ощущение пряности распространилось с его языка на остальную часть его тела. Холод в его теле мгновенно исчез, и на лбу выступил тонкий пот.
Ром выдохнул. После того, как он съел этот кусок перца чили, все его тело расковалось.
— … Вы должны были съесть мясо, — Мэгу удалось выговорить только остаток своих слов.
Глава 1172. Безумная рыбья голова на пару с красным перцем
Ром почувствовал, как все его тело пропарилось после того, как он проглотил этот кусок нарезанного перца чили. Ощущения медленно вернулись к его языку, и кисловатый вкус тоже был довольно уникальным.
Мэг палочками для еды отодвинул нарезанный перец чили в сторону, обнажив нежную белую голову рыбы. Он указал Рому. «Это голова рыбы».
— Конечно, я знаю, что это голова рыбы. Раньше я просто пробовал перец, — спокойно ответил Ром, прежде чем использовать палочки для еды, чтобы взять кусочек рыбного мяса.
Первым расцвел острый и кисловатый вкус измельченного перца чили. Поскольку он уже съел кусок нарезанного перца чили ранее, он не почувствовал, что вкус был внезапным или трудным для восприятия. Чуть более слабый вкус позволил ему вместо этого насладиться вкусом в деталях.
Мягкое и нежное мясо рыбьей головы было жирным, острым и вкусным.
Уникальный метод варки на пару запечатлел свежесть рыбной головы в мясе, а пряный и терпкий вкус измельченного перца чили пронизал всю рыбную голову. Восхитительность расцвела изнутри.
Это было вкусно!
Ром почувствовал, как будто огненный шар взорвался в его голове и превратился в ослепительный фейерверк. Его голова покалывала, и это было потрясающее ощущение.
Смутно он внезапно начал вспоминать некоторые вещи.
Позавчера утром он вышел из себя с двумя учениками без всякой причины, а затем выпил воду, которую использовал для полоскания рта.
Вчера днем он пытался выковать меч, который оставил в стороне больше года. Ударив несколько раз, он заснул, обнимая молот. Он забыл, что хотел делать после того, как проснулся, и снова вышел из себя с двумя своими учениками.
...
То, что он забыл, начало мелькать в его голове.
Его голова покалывала, но он чувствовал, что его мозг стал яснее и чище, как будто туман, витающий в нем, медленно рассеивался.
Неужели я так ужасно живу? Ром был подавлен, глядя на воспоминания. Он не пересматривал свое поведение с тех пор, как начал забывать то, что произошло накануне, два года назад. Он стал раздражительным и параноидальным. Он много пил каждый день и использовал гнев, чтобы скрыть смущение, чтобы сохранить свою личность мастера-оружейника.
Он вспомнил, что произошло в его жизни за последний месяц после того, как проглотил кусок мяса.
Только слово «ужасный» могло описать это.
Он больше не был человеком, чрезвычайно требовательным к своему поведению и навыкам.
Эмоции Рома были очень сложными. Он никогда не думал, что станет кем-то таким.
Но почему я вдруг все это вспомнил? Ром был удивлен. Хотя все это происходило с ним в прошлом, два года назад он уже забыл, что было раньше. Однако теперь он начал вспоминать то, что забыл за последний месяц.
Может ли это быть… Ром открыл глаза и посмотрел на приготовленную на пару рыбью голову с кубиками острого красного перца на большой тарелке. Он съел кусок рыбы раньше; может это иметь какое-то отношение к голове рыбы?
Со скептическим настроем Ром съел еще один кусок рыбного мяса.
Нежное мясо все еще терзало его рот, но Ром не сосредоточился на этом. Ощущение покалывания в черепе продолжалось, и в его голове стало появляться еще больше образов. Временная шкала продолжала двигаться в обратном направлении.
Его глаза стали становиться все шире и шире. Непрерывные воспоминания снова возникли в его голове, и они были очень четкими.
В тот момент к нему вернулось то, что он потерял за два года. Это чувство было для него дороже всего.
— Это рыбное мясо может прояснить мою голову, и мои воспоминания последовательно вернулись, — проглотив мясо рыбы, Ром с удивлением смотрел на приготовленную на пару рыбную голову с перцем. Даже его голос дрожал.
— Есть даже такой эффект? — Мэг тоже был удивлен. Похоже, у этой толстоголовой рыбы не зря выросла большая голова. Однако, видя, что Мастер Ром так взволнован, мог ли он раньше беспокоиться о неясном уме?
Ром снова осторожно вложил в рот один кусок рыбы. Он смаковал восхитительный вкус, который тщательно терзал его язык, прежде чем принять дар своих воспоминаний.
Его предыдущая мысль о том, чтобы просто откусить один-единственный кусочек, была отброшена. И изысканный вкус рыбьей головы, и удивительное открытие возвращающихся воспоминаний заставили его погрузиться глубоко внутрь себя.
— Похоже, старому дедушке это очень нравится. Я тоже попробую, — Эми держала маленькую миску, когда она потянулась к тарелке, чтобы взять кусок рыбы. Она положила его в свою миску, прежде чем откусить.
— Вау! — Глаза Эми загорелись. Острое и кисловатое мясо рыбы получилось мягким и нежным. Это так вкусно!
Когда Мэг увидел, что им обоим это так нравится, он тоже палочками для еды накормил себя кусочком рыбного мяса.
Пряность и терпкость нарезанного перца чили были в самый раз. Он был не таким острым, как в острой рыбе на гриле, и не таким терпким, как отварная рыба с квашеной капустой. Правильная пряность делала вкус приготовленной на пару рыбьей головы более нежным, но при этом обладала привлекательностью, которая заставляла человека теряться в ней.
Мясо рыбы было мягким, но все же упругим. Идеальная температура и время сделали текстуру рыбы правильной. Она была бы слишком жесткой, если бы ее оставили готовиться подольше, или слишком мягкой, если бы ее вынули слишком рано.
После проглатывания мяса рыбы оно превратилось в теплый поток, который нагрел тело, а ощущение покалывания в коже черепа сделало мозг трезвым и ясным.
— Только приготовленную на пару рыбную голову с кубиками острого красного перца, которая имеет такой вкус, можно назвать настоящей, — на лице Мэга появилась улыбка. Убивать толстоголовых рыб всю ночь на испытательном поле для Бога кулинарии стоило усилий.
Когда они съели половину рыбьей головы, Мэг встал и бросил рисовую вермишель в кипящий котел. Затем он сел и продолжил есть.
Они очень наслаждались ужином, и вскоре на тарелке осталось только несколько больших костей и нарезанный перец чили.
— Все кончилось? — Ром использовал свои палочки для еды, чтобы поискать среди нарезанного перца чили. Мяса не было. Он с разочарованием убрал палочки для еды.
— Думаю, я все еще могу съесть еще одну, — Эми сунула в рот кусок нарезанного перца чили и принялась жевать. Пряность на нее совсем не подействовала.
— Дай мне минуту. У нас еще есть рисовая вермишель, — Мэг встал и принес три миски рисовой вермишели. Он посыпал их нарезанным зеленым луком, а затем налил несколько ложек красной подливки с тарелки на рисовую вермишель. Он дал чашу Рому.
Ром колебался на мгновение, прежде чем принять миску с рисовой вермишелью. Белая рисовая вермишель была залита красным соусом и украшена нарезанным зеленым луком. Аромат уже встречал их носы.
— Подливка из приготовленной на пару рыбьей головы также является одним из изюминок этого блюда, — сказал Мэг с улыбкой. Он втянул комок рисовой вермишели. Гладкая и упругая рисовая вермишель была пропитана подливой, и она была восхитительно кисловатой.
Ром увидел, что Мэг наслаждается рисовой вермишелью, поэтому тоже попробовал.
— Ой! — Ром, который не ожидал многого, внезапно расширил глаза. Соус совсем не был рыбным. Вместо этого он был свежим и кислым; вместе с рисовой вермишелью они плавно вошли в его рот. Это было так вкусно, что он не мог остановиться.
Как простая рисовая вермишель стала такой вкусной после того, как на нее был налит соус? Этот парень гений? Ром поставил пустую миску и с удивлением посмотрел на Мэга. Его прежние предубеждения против поваров полностью исчезли.
Глава 1173. Вы великолепный повар
— Прошу прощения за неполное обслуживание, — Мэг с улыбкой взял пустые миски и спросил Рома: «Интересно, доволен ли Мастер Ром этим ужином?»
Ром кивнул со сложным выражением лица. После некоторого колебания он спросил: «Я хочу знать, что это за рыба? Почему я мог вспомнить то, что забыл после того, как съел ее?»
— Это толстоголовая рыба, пойманная на крайнем севере Империи Рот. Ее еще называют Рыбой-ледоколом. Рыбья голова естественным образом питает мозг, а голова этой рыбы намного больше, чем у обычной. И поскольку она живет в очень холодной среде, это может быть причиной того, что у нее есть некоторые специальные эффекты, — сказал Мэг, немного поразмыслив.
— Так вот в чем причина. Не каждый может отправиться на крайний север, — Ром внезапно понял, а затем снова почувствовал себя потерянным.
Съев приготовленную на пару рыбную голову с кубиками острого красного перца, он почувствовал, что его ум полностью протрезвел. Все, что произошло за последний год, стало кристально ясным, и он больше не чувствовал себя пойманным в ловушку, когда думал.
Очевидно, это было получено после поедания этой рыбы.
Это кристально чистое, трезвое чувство было для него чрезвычайно дорого после того, как он прожил два года в тумане.
Однако он явно не мог самостоятельно поймать эту толстоголовую рыбу с крайнего севера; поэтому надежда есть эту рыбу почаще, чтобы поддерживать трезвость, была разрушена естественным образом.
Мэг посмотрел на быстро меняющееся выражение лица Рома и уже догадывался, о чем он думал. Улыбаясь, он сказал: «Если мастер Ром хочет съесть эту рыбную голову на пару с кубиками острого красного перца, вы можете прийти и найти меня в городе Хаоса. У меня там есть ресторан. Если у меня будет тесак, которым я смогу пользоваться, я смогу ежедневно готовить эту рыбную голову на пару с кубиками острого красного перца».
— Город Хаоса, — Ром был поражен. Он задумался, глядя на свою мастерскую. Он пробыл здесь более 400 лет, то есть почти всю свою жизнь. Он также много раз думал, что умрет здесь.
Он никогда не думал о том, чтобы покинуть это место, будь то военное или мирное время.
Может, это была привязанность, а может, страх.
Внешний мир был ему чужд. У него не было друзей, только клиенты.
Он никогда не покидал Замок Иссен и не знал мира за его пределами.
Эта старая мастерская считалась почетным и святым местом оружейника. Это был его самый гламурный наряд, а также его запечатанная крепость.
А теперь Мэг приглашал его с рыбьей головой на пару с кубиками острого красного перца.
Вместо того, чтобы умереть в замешательстве, почему бы мне не сменить место жительства и не умереть трезвым на наковальне? Взгляд Рома стал решительным, и мастерская, которой он всегда дорожил, мгновенно обесценилась.
Ром обернулся и серьезно спросил Мэга: «Я смогу есть рыбную голову на пару с кубиками красного перца каждый день, если пойду в город Хаоса?»
— Если Мастер Ром сможет прийти и выстроиться в очередь пораньше, я не вижу проблем, — Мэг кивнул с улыбкой. Конечно, этому самому богатому оружейнику в мире не приходилось думать о деньгах.
Ром слегка кивнул, не говоря ни слова, но он уже решил в глубине души.
— Мастер Ром, насчет нашей ранее сделанной ставки… — Поинтересовался Мэг.
— Вы победили. Я должен признать, что приготовленная вами рыба была самой вкусной едой, которую я когда-либо ел. Кроме того, это была самая особенная еда. Хочу извиниться за наглые слова ранее. Вы великолепный повар, — серьезно сказал Ром.
— Мастер Ром — честный гном, — с улыбкой сказал Мэг.
Улыбка также появилась на лице Рома, когда он без колебаний сказал: «Какой тесак вам нужен? Я могу выковать его и отдать к завтрашнему дню».
— Вот рисунок. Мне нужен такой тесак, — Мэг достал рисунок и передал его Рому.
— Похоже, вы были очень уверены, что сможете убедить меня с самого начала, — Ром получил рисунок с улыбкой. Бросив быстрый взгляд, он сунул его в карман. Сделать тесак было для него проще простого.
— Мне нелегко было приехать в замок Иссен. Это была бы напрасная поездка, если бы я не смог убедить вас, мастер Ром, — ответил Мэг, все еще улыбаясь. Несмотря на то, что ему пришлось остаться еще на один день, миссия считалась выполненной заранее.
— Мы закончили рыбную голову, но у меня все еще есть ликер. Хотите глоток? — Ром снял с пояса бурдюк и передал Мэгу.
— Я могу выпить только один глоток с Мастером Ромом, потому что я должен заботиться о своем ребенке, — Мэг взял бурдюк и запрокинул голову, сделав большой глоток. Ликер был крепким, но не очень вкусным. Затем он вернул его Рому.
— Раз уж это так, я не буду вас заставлять, — Ром взял бурдюк и сделал два больших глотка. Вытерев рот, он спросил: «Где вы остановитесь сегодня вечером?» Его взгляд упал на Эми. Это было самое холодное время зимы, и девочка была слишком молода, чтобы оставаться на ночь под открытым небом.
— Мы собираемся остановиться там в гостинице Там на ночь, — сказал Мэг, указывая на фасад.
Ром помахал рукой и сказал: «Хорошо. Ребята, вы можете пойти туда прямо сейчас. Приходите за тесаком завтра вечером».
— До свидания, мастер Ром, — сказал Мэг и убрал посуду, которую вымыл, в свой рюкзак. Он взял горящую ветку из огня, чтобы использовать ее как факел, взял Эми за руку и пошел по улице.
— Прощай, дедушка, — Эми обняла Гадкого Утенка и помахала Рому. Затем она поскакала по улице с Мэгом.
Улица была не очень широкой и была аккуратно вымощена камнями. Каждый камень был разрезан на почти одинаковые квадраты и идеально соединен. Никаких видимых швов не было видно.
Дома по обе стороны улицы также были аккуратно построены из камня. По ним были видны исключительные навыки и строгий характер гномов.
Над улицами не было видно звездного неба. Вместо этого были черные камни, которые находились всего в нескольких десятках метров от земли. Людям было трудно обнаружить их под покровом темного неба.
Однако там много отверстий для входа и выхода воздуха, обеспечивающих свет через короткий промежуток. Они сделали интерьер замка Иссен менее замкнутым и гнетущим.
Этот огромный строительный комплекс, который на протяжении тысячелетий строился и расширялся поколениями гномов, считался мастером высочайшего мастерства. Это вообще не могло быть воспроизведено.
Война видов уничтожила почти половину замка, но после 100 лет мира замок Иссен стал еще более впечатляющим и тяжелым. Он считался одним из самых защищенных замков в этом мире.
Мэг повел Эми до конца улицы. Холодный ветер полностью погасил факел, который он держал в руке.
— Сюда, — Мэг огляделся и увидел шумную таверну в конце улицы. Оттуда доносились звуки смеха и дискуссий. Напротив таверны находилась гостиница Там, которую они искали. Металлическая вывеска сильно тряслась на ветру, а дверь была плотно закрыта. Он мог видеть, что интерьер был тепло освещен через окна, а также был двор сбоку, где было много экипажей и лошадей.
Мэг хотел постучать в дверь, которая открылась очень быстро. Старый горбатый гном приоткрыл дверь и осторожно спросил Мэга: «Хочешь остаться здесь на ночь?»
— Да. Мы с дочерью хотели бы переночевать в этой гостинице, — Мэг кивнул.
* * *
В таверне напротив были посетители всех рас. Они пили крепкие напитки, громко разговаривали и смеялись.
— Лорд Хаденг, вам удалось сегодня увидеть мастера Рома? — С любопытством спросил бармен Хаденга. Те, кто их окружал, тоже оглянулись, когда услышали это. В замке Иссен всех интересовало что-нибудь о Мастере Роме.
Глава 1174. Сегодня я научу вас ковать тесак
— Несмотря на то, что сегодня я не видел Мастера Рома, я думаю, что скоро встречусь с ним. Я верю, что Мастер Ром рано или поздно сделает для меня абсолютное оружие из-за моей искренности, — Хаденг запрокинул голову и с самодовольным видом сделал большой глоток спиртного.
— Ты говорил это в прошлом месяце, — сказал орк рядом с ним, поджав губы. Он тоже пошел сегодня в очередь, поэтому очень четко понимал ситуацию. Хаденгу все еще приходилось ждать своей очереди, прежде чем она дойдет до него.
Хаденг взглянул на этого орка и был уверен, что он не тот противник, которого он мог бы победить. Поэтому он решил не торопиться и с улыбкой сказал: «Однако сегодня был шеф-повар, который приехал из города Хаоса. Он сказал, что пришел попросить Мастера Рома выковать ему тесак. Ребята, разве это не смешно?»
— Просить Мастера Рома выковать тесак? Этот парень ненормальный?
— Верно. Знал ли он, кто такой Мастер Ром? Он оружейный мастер номер один на континенте Норланд. Кто-то действительно хочет, чтобы он выковал тесак?
— Неужели мастер Ром забил этого парня до смерти на месте?
В таверне сразу же началась суматоха.
Гномы в замке Иссен были рождены кузнецами, так что даже 10-летний ребенок мог выковать тесак, и кто-то действительно попросил легендарного оружейника, мастера Рома, выковать тесак. Разве это не было похоже на то, чтобы просить неприятностей?
Улыбаясь, Хаденг покачал головой. «Мы ушли после того, как мастер Ром сказал, что не будет принимать никаких заказов, но этот парень был не очень умен, он отказался идти. Я также не уверен, что случилось потом, но этот парень явно был упрямым мулом. Он все еще может пойти туда на следующий день. Узнаем завтра».
— Тогда нам нужно пойти и посмотреть завтра. Я хочу посмотреть, кто это тот парень, который осмелился прийти в Замок Иссен и так оскорбить мастера Рома».
— Да, пойдем посмотрим.
Люди начали признавать и соглашаться с ним в таверне. Для молодых гномов Мастер Ром был их кумиром. Как он мог быть так оскорблен?
* * *
Мэг, который только что поселился в лучшем номере гостиницы Там, собирал вещи. Он понятия не имел, что была группа людей, готовых посмотреть, как он потерпит неудачу и даже будет его избивать.
Конечно, даже если бы он знал, ему было все равно.
Нет ничего важнее, чем дать Эми хорошо выспаться.
Гостиница не была высокого класса, а в более дешевых номерах было даже сыро и грязно. Следовательно, Мэг потратил 100 медных монет на лучшую комнату в гостинице.
Помещение находилось на втором этаже, подальше от таверны, чтобы их не тревожили крики и ругань пьяниц.
Убранство комнаты было очень простым: только каменная кровать, два набора постельных принадлежностей, небольшой каменный стол и два каменных стула. Больше в комнате ничего не было.
Самая большая разница по сравнению с номерами на первом этаже заключалась в том, что комната была лучше вентилируемой и чище.
Мэг бросил постельное белье на стул в углу, а затем купила у системы два комплекта удобных пуховых одеял. Затем он отнес сонную Эми на кровать и накрыл ее пуховым одеялом.
Гадкий Утенок зарылся в одеяло и прижался к Эми. Он мгновенно заснул.
* * *
Рано утром на следующий день Джои и Джосс пришли в мастерскую и в шоке обнаружили, что дверь мастерской открыта.
— Мастер вчера опять напился? — Сказал Джои, чувствуя беспокойство. Мастер Ром недавно напился и ночевал у дверей мастерской. Из-за этого он несколько дней болел.
— Скорее, пойдем посмотрим, — с тревогой сказал Джосс. Несмотря на то, что мастер всегда изливал на них свой гнев, он по-прежнему оставался человеком, которым они восхищались больше всего.
Они двое быстро подошли к двери мастерской и услышали изнутри стук. Чистые и четкие звуки имели потрясающий ритм.
— Это? — Они оба были удивлены, так как в последние несколько месяцев они редко видели, чтобы мастер Ром что-либо ковал лично. Они привыкли видеть его сидящим перед печью большую часть времени в оцепенении, и он мог провести целый день, просто сидя там.
Более того, он пил много алкоголя каждую ночь и на следующий день просыпался очень поздно. Итак, что случилось в мастерской?
Полные сомнений, они двое осторожно толкнули дверь и вошли. Они увидели мастера Рома в тонкой одежде, стоящего перед наковальней и размахивающего своим личным черным молотом. Он обильно потел и энергично стучал по раскаленной металлической форме.
Мастер Ром, которому было более 400 лет, обладал здоровым и сильным телосложением, которое могло посрамить многих молодых людей. Черный молот, весивший более 150 кг, казался ему таким легким. Он перевернул форму и затем с силой ударил по ней. Металлическая форма, которая была смешана со многими драгоценными металлами, быстро меняла свою форму на их глазах. Металлы слились вместе и образовали совершенно новый сплав, которому медленно придавалась форма под тяжелым молотом.
Джосс и Джои стояли у двери и в шоке уставились на Рома. Удивительный ритм между ним и молотом был настолько гармоничным, что казался райским.
Они впервые увидели мастера Рома, погруженного в ковку, с тех пор, как пришли в мастерскую. Эта сцена полностью изменила их представление о том, как должна выглядеть ковка.
В этот момент он больше не был раздражительным мастером. Напротив, он был действительно знаменитым мастером кузнечного дела. Он использовал удивительные навыки, которые потрясли мир, и подарил много потрясающего оружия.
«Дин!»
Молот с силой попал в металлическую форму. Затем Ром медленно опустил свой молот, его грудь слегка приподнялась и опустилась. Он схватил сбоку полотенце, чтобы вытереть пот с лица, прежде чем улыбнуться Джои и Джоссу, которые в шоке стояли у двери, и спросить: «Что? Вы хотите узнать?»
— Да, — Джои и Джосс одновременно кивнули, не думая больше.
Смеясь, Ром сказал: «Ребята, вы должны много работать, если хотите учиться. Мои навыки не предназначены для ленивых бездельников».
— Хм? — Джои и Джосс были потрясены, увидев улыбку на лице Рома. Обычно Ром всегда был задумчив и никогда раньше не улыбался им, не говоря уже о том, чтобы учить их ковке. Он только позволял им ковать вещи самим или прогонять клиентов, выстраивающихся в очередь у дверей.
— В-вы говорите, что собираетесь научить нас ковать оружие? — Джои первым отреагировал, недоверчиво уставившись на Рома.
— П-правда? — Джосс все еще был в шоке и недоумении.
— Поскольку я впускаю вас в мастерскую, естественно, я собираюсь научить вас чему-то. Что касается того, чему вы научитесь у меня, все будет зависеть от вас, — Ром снова поднял тяжелый молот и с улыбкой сказал: «Вчера я принял новый заказ. Сегодня я научу вас ковать тесак».
— Тесак?
Джои и Джосс снова были ошеломлены.
— Вы говорите о тесаке, которым пользуется повар? — Осторожно спросил Джои, так как он разозлил Мастера Рома, когда он вчера упомянул просьбу шеф-повара. Почему он сегодня решил выковать тесак?
Глава 1175. Мм-хм. Блин супер вкусный
— Да. Я принял заказ от шеф-повара, приехавшего из города Хаоса, о котором вы мне вчера сообщили. Наша работа сегодня — изготовить на заказ тесак, способный вскрывать черепа магических зверей 10-го уровня, — Ром кивнул. Он поднял молот и сильно ударил по металлической форме на кузнечном столе, когда начал объяснять различные методы молота для ковки различных типов оружия.
Хотя Джои и Джосс были полны сомнений и не могли понять, почему мастер Ром принял заказ от шеф-повара, они быстро успокоились и внимательно выслушали его учение, когда он начал лекцию о методах ковки.
За пределами мастерской Хаденг и остальные тоже прибыли очень рано и начали выстраиваться в очередь.
Многие из них специально пришли посмотреть хорошее шоу после того, как услышали, как Хаденг сказал, что кто-то пришел попросить Мастера Рома выковать тесак накануне.
— Пришел тот парень, который просил мастера выковать тесак?
Их взгляды начали скользить по очереди. В ней было два человека-рыцаря, но они совсем не были похожи на поваров.
— Может быть, этот парень наконец понял и убрался? — Хаденг, стоявший в самом конце очереди, тоже удивленно огляделся. Даже он не был уверен, что сможет заставить Мастера Рома выковать для него оружие, не говоря уже о поваре, который попросил выковать тесак.
Новость о том, что повар из города Хаоса просит Мастера Рома выковать тесак, распространилась по замку Иссен, как лесной пожар. В тот день он стал источником смеха в замке.
Мэг временно сдал свой багаж в таверну после того, как выписался из номера. Он собирался привести Эми на завтрак.
— Мистер Мэг? Вы, ребята, тоже здесь, — в этот момент позади них раздался голос.
— О, мистер Годала, — сказал Мэг с улыбкой, когда увидел подходящего Годала.
Поскольку Годала тоже остановился в этой гостинице, натолкнуться на него было не странно. Похоже, он уже позавтракал и болтал со своими товарищами торговцами.
Годала вышел вперед и с улыбкой прошептал Мэгу: «Я слышал, вы, ребята, стали знаменитыми. Новость о том, что повар из города Хаоса попросил мастера Рома выковать тесак, распространилась по замку Иссен».
— Мы смогли стать такими знаменитыми? — Мэг был удивлен. Он не делал ничего необычного с тех пор, как прибыл в замок Иссен. Он вел себя как чопорный и порядочный путешественник.
— Вы понятия не имеете о статусе мастера Рома в замке Иссен. Вы попросили его выковать тесак — это сродни оскорблению всех оружейников в замке Иссен, — сказал Годала намеренно пониженным голосом.
— О, — задумчиво сказал Мэг. Он предположил, что весь замок Иссен сошёл бы с ума, если бы они узнали, что мастер Ром согласился выковать для него тесак.
— Вам не удалось вчера встретиться с мастером Ромом, верно? Все нормально. Всегда так много людей выстраиваются в очередь к мастеру, но им никогда не удается с ним встретиться. Вы привыкнете к этому, — утешил его Годала.
— Не волнуйтесь. Я чувствую себя хорошо, — с улыбкой ответил Мэг. Он не сказал правду, потому что боялся, что реакция Годалы привлечет слишком много внимания.
— Отец, я хочу есть, — Эми наклонила голову, чтобы взглянуть на Мэга, и она с надеждой сказала: «Пойдем, поедим вкусной еды».
— В любом случае, мне сегодня нечего делать, почему бы мне не показать вам замок Иссен? Никто не знает, что здесь вкусно, как я, — с улыбкой сказал Годала.
— Тогда мы побеспокоим вас, мистер Годала, — глаза Мэга загорелись. Они были новичками в этом месте, и было бы лучше иметь гида, чтобы избежать туристических ловушек.
Выйдя из гостиницы, они увидели свет, проходящий через дыры, освещающий улицы. Были открыты и магазины по обе стороны улицы. Большинство людей, гуляющих по улицам, были гномами, но время от времени встречались также один или два человека из других рас.
Оружие замка Иссен было популярно на всем континенте Норланд. Таким образом, было много торговцев, которые привозили редкие предметы в замок Иссен для продажи, а затем покупали оружие в замке Иссен для продажи остальному миру. Они могли заработать кучу денег всего за одну поездку.
Гномов можно было рассматривать как нейтральную расу, и они имели хорошие отношения со всеми другими видами на Норландском континенте. Следовательно, они разрешили всем видам торговать в замке Иссен.
Годала уже рассказал Мэгу о правилах замка Иссен и гномах во время их путешествия сюда. Он принес Мэгу съесть что-то вроде блина, который назывался «Блин гномов» на завтрак. Сначала его жарили во фритюре, а затем запекали до хрустящей корочки в горячей духовке. Его текстура была хрустящей, а центр был заполнен пикантными маринованными овощами. На вкус это было похоже на сочетание кунжутного торта и блина из твердой муки. Он был хрустящим и совсем не жирным, что удивило Мэга.
— Блин здесь хороший, да? — Годала откусил блин в его руке, улыбаясь, и продолжил: «В замке Иссен есть несколько сотен блинных, но ни одна не может сравниться с этой. Я обычно не привожу сюда людей».
— Мм-хм. Блин супер вкусный! — Эми кивнула. Она держала блин, как белочка, и очень радостно его жевала.
— Это действительно очень вкусный блин, — Мэг кивнул. Это было одним из преимуществ знакомств. Он никогда не смог бы найти такой вкусный блин самостоятельно.
После завтрака Годала привел Мэга и Эми к нескольким известным достопримечательностям в замке Иссен, и по пути они съели много уникальных закусок. Они получили массу удовольствия.
Когда уже почти наступил вечер, Годала сказал: «Брат Мэг, я должен отвести тебя к кузнецу, которого я знаю, чтобы он сделал нож на заказ? Хотя он не так хорош, как Мастер Ром, он также хорошо известен в замке Иссен. Учитывая мою дружбу с ним, он может даже сделать это бесплатно. Пойдем к нему сейчас? Ты можешь сказать ему, какой тесак ты бы хотел. Тогда я принесу что-то хорошее к ужину».
— Вообще-то, мастер Ром уже вчера согласился изготовить для меня тесак. Глядя на время, я собираюсь собрать его сейчас, — с улыбкой сказал Мэг, взглянув на часы.
— Ч-что? — Годала опешил. Он изо всех сил пытался поверить своим ушам.
— После того, как дедушка съел рыбную голову, которую вчера приготовил отец, он пообещал сделать для отца нож, — добавила Эми, прежде чем с нетерпением взглянуть на Годалу. «Дядя Торговец, что ты имеешь в виду под чем-то хорошим?»
— Мастер Ром согласился сделать тесак?!
Голос Годала стал на несколько октав выше. Затем он быстро прикрыл рот и потрясенно уставился на Мэга.
Будучи торговцем, который часто бывал в замке Иссен в течение последних 20-30 лет, он очень хорошо знал, что представляет собой мастер Ром. Только великие люди могли получить от него оружие, изготовленное на заказ, и им пришлось заплатить за это очень высокую цену.
Однажды одному торговцу посчастливилось получить изготовленное на заказ оружие от мастера Рома. Он ушел на пенсию сразу после того, как продал его.
Конечно, это были слухи.
Чтобы Мастер Ром мог изготовить оружие на заказ, нужен статус и деньги.
За последние два года Мастер Ром не принимал ни новых заказов, ни выпускал новых предметов.
Но теперь Мэг на самом деле сказал, что мастер Ром согласился изготовить для него по индивидуальному заказу тесак, и что он может даже забрать его сегодня?
Это было еще более шокирующим, чем согласие Мастера Рома сделать для него оружие!
Глава 1176. Я встану здесь на колени и назову тебя папой сегодня
— Ты что, шутишь надо мной, брат Мэг? Неужели Мастер Ром действительно согласился изготовить для тебя тесак? — Годала уставился на Мэга, все еще не в силах убедить себя.
Улыбаясь, Мэг кивнул. «Да. Если Брат этому не верит, почему бы тебе не пойти с нами в мастерскую за тесаком? Я мог бы также угостить брата ужином сегодня вечером, чтобы поблагодарить за заботу о нас в течение последних двух дней».
— Эй, это ничего, и, конечно, я тебе верю, — Годала быстро замахал руками. Затем он сказал: «Так как время почти пришло, давай побыстрее пойдем туда. Мы не должны заставлять Мастера Рома ждать нас».
— Хорошо, — Мэг кивнул, и все трое направились к карете, запряженной лошадьми.
* * *
Дверь мастерской мастера Рома оставалась закрытой в течение всего дня. Выстроившиеся в очередь клиенты были встревожены и смирились. Хотя они привыкли слышать плохие новости, полная тишина заставляла их волноваться еще больше.
— Этот шеф-повар явился? — Многие люди присоединились к любопытной толпе, а затем покинули ее в течение дня, ожидая хорошего выступления. Однако повар, который попросил мастера Рома изготовить тесак, не появился, и мастер Ром тоже не открыл свою дверь.
— Снова пора ужинать, а дверь в мастерскую все еще закрыта. Похоже, сегодня снова потраченная впустую поездка, — Хаденг, стоявший последним в очереди, вздохнул. Несмотря на то, что он привык к этому, он все равно был разочарован.
Более того, того шеф-повара сегодня не было, так что он тоже пропустил немного развлечений.
В конце концов, он был здесь самым слабым, поэтому редко кто стоял за его спиной.
Он даже стал сожалеть, сказав вчера резкие слова.
Когда толпа собиралась разойтись, плотно закрытая дверь внезапно открылась, и Джои вышел. Его взгляд заскользил по толпе, как будто он кого-то искал.
Все остановились.
— Маленький Мастер, как сегодня настроение Мастера Рома? Он будет принимать новые заказы? — Нервно спросил орк, который был первым в очереди.
Джои не смог найти человека, который вчера привел с собой эту очаровательную маленькую девочку. Похоже, он еще не пришел. Он вернул свой взгляд и покачал головой орку. «Мастер сказал, что сегодня он тоже не принимает новых заказов. Однако сегодня он сделал новый клинок».
— Мастер Ром выковал новый клинок!
— Если я правильно помню, Мастер Ром не выпускал новое оружие уже два года, верно?
— На создание этого клинка у него ушло два года. Неужели это еще один удивительный предмет, способный завоевать мир?!
В толпе мгновенно вспыхнуло волнение. Мастер Ром бездействовал последние два года, а затем внезапно сделал новый клинок. Это были большие новости. Им было интересно, кто был заказчиком.
Выражение лица Джои было довольно странным. Ему было интересно, какие выражения лица у них были бы, если бы они знали, что этот клинок был тесаком.
— Теперь вы все можете идти, если у вас ничего нет. Мне все еще нужно дождаться, пока этот покупатель заберет свой клинок, — сказал Джои. Было бы лучше, если бы об этом знало меньше людей. Более того, мастер не любил толпы.
— Заказчик забирает его сегодня?
— Тогда можем ли мы увидеть этот клинок собственными глазами?
— Возможно, я смогу хвастаться этим моментом всю оставшуюся жизнь. Я должен остаться и засвидетельствовать это.
Толпа была в восторге, когда Джои сказал это. Те, кто собирался уйти, поначалу тоже пошатнулись. Всем было любопытно, кто был человеком, забирающим клинок, и что это за удивительный клинок.
— Когда я смогу получить оружие, изготовленное лично мастером Ромом, как этот необыкновенный человек? — С завистью сказал Хаденг. Этот человек уже забирал свой клинок, а Хаденг все еще оставался в самом конце очереди.
Толпа взволнованно ждала. Они даже понизили голос, чтобы не досаждать крупному игроку, который собирался забрать свой клинок.
В этот момент издалека подъехала карета, запряженная лошадьми.
— Этот парень сидит в карете? — У всех загорелись глаза. Хотя эта карета выглядела очень обыкновенно и управлялась обычным человеком, эта большая шишка могла быть скромным человеком.
Конный экипаж постепенно остановился перед мастерской. Толпа смотрела на водителя. Они заставили его так нервничать, что он крепко схватился за поводья, даже не решаясь пошевелиться.
Под пристальным вниманием толпы перед мастерской занавески кареты были задраны, и из нее вышел молодой человек с тонкими усиками. Сразу за ним последовала четырех-пятилетняя девочка-полуэльф.
Эксперт действительно был экспертом. Он выглядел таким молодым и путешествовал с очаровательной девочкой, что делало его центром внимания везде, где бы он ни был.
Окружающая толпа втайне восхищалась красивой внешностью и грацией мужчины, а также девочкой.
— Р-разве это не вчерашний повар? — Сказал Хаденг, глядя на Мэга и Эми, вышедших из кареты.
Посетители в очереди также узнали Мэга, и все закатили глаза. Этот парень был тем, кто попросил Мастера Рома выковать тесак. Он никак не мог быть большой шишкой, которая приехала сюда, чтобы забрать клинок.
— Это тот повар, который попросил Мастера Рома выковать тесак? — Окружающая толпа опешила. К вечеру наконец явился таинственный повар, которого они ждали весь день. Они почти приняли его за большую шишку, которая придет сюда забрать клинок.
— Неужели этот парень без чувства стыда? Как он посмел снова прийти в мастерскую? Он снова пришел попросить мастера Рома выковать для него тесак?
— Верно. Как посмел простой повар сделать такую просьбу? Мастер Ром — оружейник номер один в замке Иссен!
— Я ждал здесь целый день, чтобы преподать урок этому бессовестному парню. Тогда он узнает цену, которую он должен заплатить за неуважение к Мастеру Рому.
Гномы в толпе злились, и многие из них готовились преподать Мэгу урок.
— Ха-ха. Я не ожидал, что ты осмелишься прийти снова сегодня. Ты все еще собираешься попросить Мастера Рома выковать для тебя тесак? Однако, похоже, ты сегодня даже не сможешь добраться до двери, — Хаденг ухмыльнулся, наблюдая, как Мэг подошел, держа Эми за руку.
Мэг посмотрел на взволнованную толпу, а затем посмотрел на злорадного Хаденга. Со спокойной улыбкой он сказал: «Правда? Я пришел сегодня за своим тесаком».
— Хм? — Хаденг был ошеломлен.
Гномы, которые собирались напасть на него, тоже остановились. Они посмотрели на Мэга с недоумением.
— Получить свой тесак? Ты сказал, что мастер Ром уже согласился сделать для тебя тесак? — Хаденг пришел в себя и ухмыльнулся. «Ха. Если мастер Ром выкует для тебя тесак, я встану здесь на колени и назову тебя сегодня папой!»
— Вы пришли, мистер Мэг! — Джои быстро подошел к Мэгу и с улыбкой сказал: «Тесак, который вы заказали, уже готов. Мастер ждет вас внутри прямо сейчас».
Глава 1177. Станете братьями с духом камня
Самодовольное выражение лица Хаденга мгновенно застыло. Его разум был в беспорядке, когда он с улыбкой посмотрел на Джои, который приближался к ним.
— Что только что сказал этот Маленький Мастер?
— Неужели мастер Ром выковал тесак для этого шеф-повара?
— Как это возможно? Мастер Ром лежал в бездействии два года, и впервые после двух лет он работал над тем, чтобы выковать тесак для шеф-повара?
— Может ли этот человек быть секретным экспертом, а не поваром?
Окружающая толпа недоверчиво смотрела на Мэга. Они чувствовали, что их мозг подвел их, поскольку они просто не могли представить, зачем оружейному мастеру номер один в мире ковать тесак лично для шеф-повара.
Особенно те клиенты, которые приходили выстраиваться каждый день. Им даже захотелось сожрать Мэга заживо.
Они приходили каждый день почтительно выстраиваться в очередь, но у них даже не было возможности встретиться с Мастером Ромом, а этот парень фактически заставил Мастера Рома выковать тесак лично для себя во время его самого первого визита.
Однако это был клиент, от которого Мастер Ром принял заказ, поэтому они не осмелились бы действовать, даже если бы у них было много идей в голове. Мастер Ром никогда бы не сделал для них оружия, если бы они его разозлили.
— Называть меня папой прямо здесь? — Мэг начал оценивать Хаденга, прежде чем спросить Эми: «Эми, что ты думаешь об этом младшем брате?»
— Нет уж, он такой уродливый. Он даже уродливее Гадкого Утенка. Я не хочу такого младшего брата, — Эми серьезно покачала головой.
— Это действительно проблема, — Мэг согласно кивнул.
Разговор отца и дочери рассмешил толпу. Однако Хаденг сам сказал эти слова, так что они вообще не могли винить отца и дочь.
— В-вы двое… — Хаденг был так разъярен, что его усы задрожали. Эта пара отца и дочери явно смеялась над его внешностью. Однако сразу же было доказано, что он ошибался в словах, которые он только что сказал, поэтому теперь он не знал, как опровергнуть их.
Мэг огляделся. Затем он указал на большой уродливый черный камень и сказал: «Хорошо, мы можем считать, что это сделано, если вы встанете на колени и назовете этого камня папочкой. Может быть, вы даже станете братьями с духом камня, и к тому времени вам даже не понадобится оружие».
Хаденга засмущали разговоры о духе камня, но он понимал, что Мэг хотел, чтобы он назвал этот камень папой. Это было слишком унизительно.
— Ты такой крупный парень, поэтому ты должен отвечать за свои слова, — сказала Эми Хаденгу с обнадеживающим взглядом, наклонив голову.
— Да. Мы все это слышали. Быстрее, назови его папочкой. Мы все еще ждем, чтобы увидеть новый клинок, который выковал Мастер Ром.
— Даже если это тесак, это тесак, сделанный лично мастером Ромом. Вероятно, это единственный тесак в этом мире, который был выкован мастером Ромом.
Окружающая толпа тоже начала издеваться. Чем больше волнение, тем больше они будут получать от него удовольствие.
Хаденг сильно покраснел, когда услышал насмешки толпы. Он посмотрел на Мэга, который стоял на своем, и сказал сквозь стиснутые зубы: «Вы настаиваете на том, чтобы заставить меня?»
— Я не заставлял вас. Вы заставили себя, — спокойно сказал Мэг Хаденгу. «Вы можете отказаться, но я слышал, что Мастер Ром всегда сосредоточен на честности».
Выражение лица Хаденга изменилось, и он быстро взглянул в сторону мастерской. Он стиснул зубы и подошел к черной скале. Он с хлопком опустился перед ней на колени, а затем крикнул скале: «Папа!»
Все с улыбкой смотрели на Хаденга. Сегодняшнее шоу было довольно интересным, они увидели, как демон назвал камень своим папой.
— Брат Мэг не шутит, — сетовал Годала, сидевший в карете. Он не мог не волноваться, глядя на обиженного демона. Этот демон не выглядел хорошим. Будет ли он позже мстить Мэгу?
— Пошли, — Мэг снова посмотрел на него. Он взял Эми за руку и последовал за Джои к двери мастерской. Он не был ковриком, который позволял людям переступать через него.
Джои широко распахнул дверь, чтобы поприветствовать Мэга и Эми, прежде чем снова закрыть ее.
Все вытягивали шеи и с любопытством наблюдали. Все они хотели знать, как выглядит тесак, сделанный мастером Ромом, и будет ли он использоваться в качестве оружия. Скорее всего, это было бы классное оружие.
— Вы пришли, мистер Мэг, — сказал мастер Ром с улыбкой. Он вышел из кузнечной комнаты после того, как вымыл руки, когда вошел Мэг.
— Да. Мы провели день, путешествуя по замку Иссен, и в результате опоздали. Простите, что заставил вас ждать, мастер Ром, — извинился Мэг.
— Все в порядке. Я только что закончил его ковать совсем недавно. Вы пришли в идеальное время, — Ром покачал головой. Он указал на наковальню сбоку. «Пожалуйста, взгляните и убедитесь, что это то, что вам нужно».
— Хорошо, — Мэг кивнул и подошел к наковальне. Яркое золотое сияние заставило его сузить глаза еще до того, как он подошел ближе.
На ней тихо лежал тесак.
Толстая ручка, угловатое тело и острый край клинка излучали внушающий страх холод.
Это был изящный китайский тесак.
Это также была модель тесака, нарисованная на том листе бумаги, который Мэг вчера передал мастеру Рому.
— Вы узнаете, подходит ли нож, только когда воспользуетесь им, — голос Мастера Рома раздался сзади.
— Я согласен с этой теорией, — с улыбкой согласился Мэг, протягивая руку, чтобы схватить тесак.
Тесак был изготовлен из цельного металлического сплава, так что рукоять также была металлической. Металлическая ручка казалась более прохладной на ощупь и более удобной, чем деревянная ручка после того, как она была оснащена противоскользящим узором.
Более того, хотя этот тесак выглядел легким, на самом деле он весил около 15 кг. Металл высокой плотности превратился в тесак после того, как ему неоднократно приходилось придавать форму. Здесь можно было легко увидеть исключительные навыки мастера Рома.
Тем не менее, этот тесак по весу казался Мэгу просто приятным, поскольку обычные тесаки казались ему слишком легкими.
— Попробуйте, — Ром небрежно протянул ему металлический стержень толщиной с руку.
— Попробовать с этим? — Мэг взял этот металлический стержень, немного удивившись.
— Если мы не можем даже попробовать с этим, как вы собираетесь расколоть голову магического зверя 10-го уровня? — Спросил Ром.
— Это тоже правильно, — Мэг кивнул. Он поднял тесак и с легкостью расплющил металлический стержень. Затем он разрезал его на металлические полоски длиной со спичку и тонкими, как прядь волос.
— Такие исключительные навыки резки!
Джои и Джосс уставились на Мэга с широко открытыми ртами. На самом деле был человек, который мог разрезать металл на полоски тонкие, как прядь волос, и каждая полоска была точно такого же размера и длины.
— Это чудесный нож, — похвалил Мэг, который перестал рубить, от всей души. Он внимательно осмотрел тесак, на поверхности которого не было ни царапины, ни вмятины на краю. Он был даже намного лучше, чем золотой тесак, предоставленный системой на испытательном поле для Бога кулинарии.
Мэг убрал тесак и сказал Рому: «Интересно, сколько я должен заплатить вам, мастер, за такой исключительный нож?»
Глава 1178. Этот тесак будет называться «Толстоголовая рыба»!
Несмотря на то, что это был всего лишь тесак, Мэг был уверен, что мечи большинства рыцарей 10-го ранга ему не подходят.
Мастер Ром был прав. Это был тесак, который мог расколоть голову магического зверя 10-го уровня. Скорее всего, с его помощью даже можно снять шкуру с гигантского дракона.
Цена на тесак такого калибра уже не может сравниться с ценой на обычный тесак. Мэг считал разумным заплатить как за высокоуровневое оружие.
— Этот тесак бесплатный. Это подарок для вас, — Ром покачал головой с улыбкой и сказал: «Однако, прежде чем вы уберете его, я должен назвать его. Это моё правило. Вы можете использовать оружие как хотите, но их имена должны быть указаны мной».
— Не мог бы Мастер назвать его, пожалуйста, — Мэг обеими руками поднял свой тесак к мастеру Рому. Он знал об этом правиле. «Меч Тянь Ду» был назван мастером Ромом. У Мастера Рома может быть фетиш выдавать имена.
Мастер Ром взял тесак и на мгновение замолчал. Затем его глаза загорелись, и он сказал: «Да. Этот тесак будет называться «Толстоголовая рыба»!»
«…» Мэг открыл рот и закрыл его слова. Неважно, ведь тесак был подарком. Значит, его название должно быть «Толстоголовая рыба»; пока мастер был доволен.
И эта толстоголовая рыба вчера умерла по уважительной причине.
Мастер Ром достал металлическую ручку и вырезал на острие тесака несколько слов. Он убрал ручку и удовлетворенно кивнул, прежде чем передать нож Мэгу.
Мэг взял нож обеими руками и с благодарностью сказал: «Спасибо за нож, Мастер».
Он знал, что Мастеру Рому не нужны деньги, но он очень ценил этот жест.
— Дин! Поздравляю, Хозяин, с получением исключительного ножа: Толстоголовой Рыбы! Награда за выполнение миссии: один шанс вернуться в высшую форму! Срок — 15 минут.
Голос системы появился в голове Мэга и даже вызвал два спецэффекта фейерверка.
— Не говорите об этом. Я все еще должен поблагодарить вас за гостеприимство вчера вечером, — Мастер Ром продолжал махать руками. Он чувствовал себя совершенно иначе, когда проснулся утром. Он чувствовал, что может еще несколько лет поработать в кузне. Он все еще мог продолжать делать то, что ему нравилось.
И все это стало возможным благодаря приготовленной вчера вечером рыбьей голове на пару с кубиками острого красного перца.
Быть трезвым было невероятным чувством, и он был готов обменять все свое богатство на ясный ум. Все вещи в подвале для него ничего не значили.
— О да, мистер Мэг, вы сказали, что ваш ресторан находится в городе Хаоса. Если я приеду туда, смогу ли я съесть приготовленную на пару рыбную голову с кубиками острого красного перца? — Выжидательно спросил Мастер Ром у Мэга.
— Мастер Ром планирует перенести мастерскую в город Хаоса? Если это так, вам просто нужно приходить в ресторан каждый день пораньше, и вы сможете съесть приготовленную на пару рыбную голову с кубиками острого красного перца, — с удивлением ответил Мэг, а затем улыбнулся и продолжил: «Если вы переедете в город Хаоса, то все заказанные вами рыбные головы на пару с кубиками острого красного перца будут бесплатными».
Мастер собирается перенести мастерскую в город Хаоса? Джои и Джосс были потрясены и недоверчиво уставились на Рома.
Мастер Ром ни разу не покидал замок Иссен за последние 400 лет. Даже меч, который первый король Империи Рот попросил его выковать, был изготовлен в этой мастерской, прежде чем он был доставлен в Империю Рот.
Многие из знаменитого оружия на континенте Норланд были изготовлены в этой, казалось бы, ветхой мастерской. Это также была святая земля всех оружейников в замке Иссен.
А теперь мастер хотел перенести мастерскую в город Хаоса, чтобы он мог съесть немного рыбной головы на пару с кубиками острого красного перца? Разве это не было слишком безумно?
— Нет нет, — услышав это, Мастер Ром покачал головой. Смеясь, он сказал: «Я никогда в жизни не тратил много денег. Они просто валяются здесь, мне нужно потратить их».
— Кроме того, мне все еще нужно подумать о некоторых методах, чтобы перевезти все эти деньги в город Хаоса. Я полагаю, что, чтобы все это устроить, уйдет несколько дней, — сказал себе Мастер Ром, чувствуя беспокойство.
Мэг потерял дар речи. Обычные люди действительно не могли понять проблему наличия слишком большого количества денег.
— Если Мастер хочет, чтобы деньги легко перевелись, я мог бы спросить друга в Банке Баффет после того, как вернусь в город Хаоса. Они могут прийти к вам, отсортировать для вас деньги и обменять их на депозитную квитанцию равной стоимости. Вам нужно будет только принести квитанцию город Хаоса, а когда вам понадобятся деньги, вам просто нужно будет отнести квитанцию в банк, чтобы обналичить их, — предложил Мэг.
— Есть что-то настолько удобное? Тогда я побеспокою мистера Мэга, — глаза Рома загорелись. Это решило для него большую проблему.
— Думаю, они были бы очень счастливы служить вам, — сказал Мэг с улыбкой. Это можно было рассматривать как услугу Шир, так как ему тоже приходилось просить ее об одолжении.
— Мастер Ром, мы снова встретимся в городе Хаоса. Я ухожу сейчас, — Мэг сохранил тесак и попрощался с мастером Ромом.
— Прощай, дедушка, — Эми послушно махнула рукой.
— Мы увидимся очень скоро, — Ром кивнул с улыбкой.
Джои подошел к двери и открыл ее для Мэга. Он отправил их с улыбкой.
Это был его первый раз, когда он видел такого радостного мастера, и его темперамент успокоился в одночасье. Сегодня он даже обучил их многим техникам ковки. Все это как-то связано с Мэгом.
— Они вышли!
Толпа увидела, что Мэг вышел, и их глаза загорелись от нетерпения. Все хотели знать, какой тесак Мастер Ром выковал для Мэга.
Однако Мэг был с пустыми руками. Они не видели тесак, поэтому он должен был оставить его себе.
— Братан, какой тесак для тебя выковал мастер Ром? Вы можете нам его показать? — С любопытством спросил гном, стоявший впереди.
Толпа вмешалась и попросила Мэга показать им тесак.
Хаденг стоял позади толпы. Он тоже не мог не встать на цыпочки и посмотреть. Он приезжал в замок Иссен больше года и до сих пор не видел оружия, которое было выковано мастером Ромом. Было бы неплохо хоть мельком взглянуть, хоть это и был тесак.
— Хорошо. Я покажу вам, ребята, новую работу Мастера Рома, — Мэг колебался на мгновение, увидев ожидание толпы, прежде чем, наконец, кивнул головой. Он вынул тесак из сумки и снял с него серую ткань.
Красное заходящее солнце светило из дыры наверху, и свет падал на тесак. От него отражались яркие лучи.
— Вау!!!
Все подсознательно прищурились, а затем испустили звук искреннего восхищения.
Мастер действительно был мастером. Они не могли видеть ничего, кроме вспышки света, которая их почти ослепила.
— Теперь все посмотрели. До свидания, — Мэг убрал тесак и повел Эми к карете, запряженной лошадьми.
После того, как Мэг и Годала сели в карету, они пошли поужинать, прежде чем вернуться в гостиницу Там за своим багажом. Они попрощались с Годалой у входа в гостиницу.
Годала подошел ближе и сказал Мэгу тихим голосом: «Брат Мэг, я очень рад, что ты смог получить тесак от мастера Рома, но раньше в толпе было несколько человек, которые смотрели на тебя зловещим взглядом. Вы должны быть очень осторожны, когда уйдете сегодня вечером. У меня нет для тебя ничего фантастического, но ты можешь взять этого белого единорога в хлеве. Не останавливайтесь после того, как покинете замок Иссен. Они не смогут вас догнать, пока у них нет летающего транспорта».
Глава 1179. Давай, маленький огненный шар!
Мэг был удивлен, услышав это, и пристально посмотрел на Годалу, чувствуя себя очень тронутым.
Он давно заметил эти зловещие взгляды. Некоторые из них даже следовали за ними всю дорогу и теперь смотрели на них из-за угла.
Однако он не осознавал, что Годала тоже заметил этих людей и угадал их мысли.
Они были всего лишь незнакомцами, встретившиеся случайно. Было очень мило со стороны Годала вчера привести их в замок и стать их проводником сегодня. А теперь он собирался отдать ему своего самого быстрого единорога, чтобы он мог убежать от этих парней. Мэг был очень тронут этим.
Люди говорили, что торговцы сосредоточены только на прибыли, но Годала разрушил его представление о купцах.
— Все в порядке. Не волнуйся, брат Годала. У меня тоже есть планы, они меня не догонят, — Мэг с улыбкой покачал головой. Его, естественно, не волновало, кто последует за ними. Расставание с Годалой здесь было сделано намеренно, чтобы показать этим парням, что они не связаны с Годалой.
— Но… — Годала все еще выглядел обеспокоенным.
— Мастер Ром спланировал для меня мой маршрут, — приглушенным голосом сказал Мэг.
Глаза Годала загорелись осознанием. Слова мастера Рома были очень влиятельны в замке Иссен, и с его аранжировками Мэг, естественно, мог без проблем покинуть замок Иссен. Улыбаясь, он кивнул. «Так как это так, вам следует немедленно отправиться в путь. Будьте осторожны в своем путешествии».
— Хорошо. Брат, ты можешь прийти и найти меня в городе Хаоса, когда у тебя будет время. У меня есть ресторан на Аденской площади под названием ресторан Мэми. Ты можешь найти нас, просто поспрашивая, когда доберешься до города Хаоса, — Мэг попрощался. Он взял Эми за руку и пошел по улице.
Под медленно темнеющим небом с разных сторон мелькнуло несколько теней.
— Отец, за нами идут люди? — Эми повернулась посмотреть.
— Да. У нас за спиной несколько маленьких хвостов, — Мэг кивнул с улыбкой.
Гадкий Утенок покачал головой, копируя действия Мэга. Ему было скучно. Он прижался к Эми и снова закрыл глаза.
— Маленькие хвосты. Должны ли мы избавиться от них? — Сказала Эми с большим энтузиазмом.
— Подожди, пока мы выйдем из замка Иссен. Здесь действовать не оптимально, — Мэг покачал головой. Он поднял Эми и поспешил.
Когда они шли по длинной улице, небо было совершенно темным. Мэг достал налобный фонарик, который купил у системы, и включил его, чтобы осветить свой путь.
— Что это такое? Почему у этого парня светится голова?
Фигуры, следовавшие за ними, внезапно остановились и осторожно посмотрели на Мэга, у которого была светящаяся голова. Этот луч белого света был исключительно ярким в темноте.
Однако их навязчивая идея заполучить тесак пересилила их рассудок, пока они смотрели, как Мэг уходит. Они быстро последовали за ним снова.
Пройдя почти 30 минут, Мэг вышел из замка Иссен и продолжил путь в долину по заснеженной дороге.
Несколько темных теней вылетели из замка Иссен и продолжали следовать за ними на расстоянии.
Также были два летающих всадника, которые наблюдали за отцом и дочерью под камуфляжем темноты.
С этим ярким лучом света им не приходилось беспокоиться о том, что они потеряют их из виду.
Очевидно, они не были из одной банды, но у них были точно такие же намерения.
Значит, сегодня между ними наверняка будет драка.
Однако этот бой случится только после того, как они получат в руки тесак.
Несмотря на то, что все знали друг о друге, они все же держались на определенной дистанции и не торопились действовать.
В замке Иссен существовало правило: в пределах 10 километров никому не разрешалось действовать против клиентов замка Иссен, иначе они считались бы врагами замка.
Если бы этот повар-человек остался в замке Иссен, это было бы для них большой проблемой. Однако он покинул замок Иссен после того, как получил свой тесак, и это значительно облегчило им жизнь.
Луч света поднялся по склону и продолжил идти к долине. Десять километров были пройдены, и в глазах идущих за ними загорелся холодный отблеск. Долина была тем местом, где они собирались действовать.
Однако луч света внезапно исчез, когда достиг долины.
Исчезающий луч света мгновенно погрузил долину во тьму, и две фигуры тоже исчезли.
— О нет! — Кто-то крикнул и бросился к каньону, как темная тень.
Два всадника, следовавшие сверху, также немедленно нырнули вниз. Хотя они и не думали, что простой человек может сбежать от них, тесак будет не так легко выхватить, если он попадет в лапы других.
В мгновение ока восемь фигур, которые следовали за ними из замка, одновременно бросились в долину.
Каньон перед долиной окутала кромешная тьма. Там не было абсолютно ничего, кроме снега. Пару отца и дочери вообще не было видно.
— Куда они делись? — Все были в шоке. Они видели, как луч света входит в долину; где они могли спрятаться в мгновение ока?
— Два 8-го уровня, три 7-го уровня и три 6-го уровня. Эти ребята действительно очень жадные, — Мэг стоял на скале на вершине каньона с Эми на руках. Он посмотрел на сбитую с толку группу, прежде чем бросить световую палочку, обернутую черной тканью. Затем он крикнул: «Тесак здесь!»
Световая палочка испускала в темноте золотое сияние. Она образовала красивую параболу и приземлилась среди группы.
— Тесак!
Глаза всех загорелись в долине, и все одновременно потянулись к черной ткани.
Орел с железными перьями нырнул вниз и схватился когтями за черную ткань.
Рыцарь на спине железного орла был в приподнятом настроении, но прежде чем орел смог снова взлететь, орк подпрыгнул и схватился за крыло этого орла. Он оторвал крыло железному орлу.
Повсюду забрызгала свежая кровь, и рыцарь упал с орла. Световая палочка, завернутая в черную ткань, снова высоко взлетела.
Мэг отвел взгляд от этой ужасающей битвы. «Похоже, нам не нужно действовать...»
— Давай, маленький огненный шар! — Прежде чем он успел закончить говорить, гигантский золотисто-фиолетовый огненный шар в руке Эми врезался в группу, волоча за собой длинный хвост.
Каньон содрогнулся; поднялось грибовидное облако, и в то же время в долину хлынул снег.
Мэг покорно посмотрел на Эми, вызвавшую лавину, и улыбнулся, сказав: «Хорошо, Эми. Нам нужно идти».
Эти люди были экспертами выше 6-го уровня, поэтому его не волновало, что их раздавит лавина. Однако сцена определенно станет еще более беспорядочной.
Мэг свистнул, и А Цзы прилетел сюда издалека. Он позволил подняться на спину Мэгу и Эми и исчез в мгновение ока, сливаясь с линией горизонта.
Глава 1180. Ресторан сегодня не работает
Эта ужасающая схватка продолжалась до полуночи.
Когда Хаденг в экстазе вытащил из снега тесак, завернутый в черную ткань, он почтительно вынул тусклый световой стержень. Остальные семь экспертов, которые выглядели так же ужасно, одновременно вскинули головы и взвыли, прежде чем излить три глотка крови.
Хаденг запрокинул голову и яростно выругался: «Трахни свою мать!!!»
* * *
С другой стороны, Мэг и Эми уже вернулись в ресторан Мэми. Они приняли расслабляющую горячую ванну и теперь собирались ложиться спать.
В приподнятом настроении Джина, которая была в школьном купальнике и ждала у двери ванной, вышла вперед, как только Мэг вышел из нее, и сказала: «Мэг, верховный жрец уже нашел способ связать Лантисду с рестораном Мэми».
— Ой? — Мэг был удивлен, услышав это. Он не ожидал, что Лантисда так скоро найдет решение.
— Мистер Мэг дал возможность дышать на суше 100 с лишним воинам, поэтому верховный жрец позволил им исследовать и создать подводный туннель, ведущий в город Хаоса, не привлекая внимания других видов. Теперь они могут путешествовать из морского царства ко рву города Хаоса. Путь туда и обратно займет всего три дня, — сказала Джина.
— Хотя это медленнее, чем использование летающего транспорта, неплохо иметь метод, который не привлечет внимание других видов, — Мэг кивнул. Этническая мудрость действительно была силой, с которой нужно было считаться, особенно с такой расой, как Лантисда, которая когда-то процветала.
— Воин номер один в Лантисде будет доставлять акульи плавники в ресторан один раз в три дня, чтобы обеспечить постоянный запас, — сказала Джина с улыбкой.
Услышав, что кто-то другой собирался доставить плавники акулы, Мэг был удивлен и спросил Джину: «Джина, а ты собираешься вернуться?»
— Нет. Я не могу оставить мистера Мэга и его группу, — Джина покачала головой. Она схватила Мэга за руку и сладко улыбнулась. «Я хочу остаться в ресторане. Я хочу жить с мистером Мэгом и остальными».
— Эмм… — Хмыкнул Мэг. Он боялся, что Ирина убьет его на месте, когда вернется.
— Мистер Мэг не хочет, чтобы Джина осталась? — Спросила Джина с намеком на панику.
— Нет. Джина — отличный работник, усмиряющая детей в ресторане. Конечно, я бы хотел, чтобы ты осталась, если хочешь, — Мэг быстро покачал головой.
— Я буду продолжать усердно работать, — Джина улыбнулась и обняла Мэга, прежде чем повернуться, чтобы пройти в свою комнату. Она остановилась, когда подошла к двери. Она сказала: «Мистер Мэг, можешь прийти ко мне в любое время, если не сможешь уснуть».
Мэг чуть не задохнулся от собственной слюны. Почему эта девушка в школьном купальнике говорила все это посреди ночи?
— Я много спала в течение дня. Если ты тоже не можешь заснуть, ты можешь прийти и поговорить со мной, — добавила Джина с улыбкой. Затем она провела рукой по Мэгу, как котенок, прежде чем вернуться в свою комнату.
— Уже поздняя ночь, так что мне лучше поспать, — Мэг сосредоточился перед собой и прошел мимо комнаты Джины с чопорным и правильным выражением лица. Он лег на кровать и быстро заснул.
* * *
— Босс Мэг все еще берет выходной сегодня? Я так по нему скучал, что вчера не мог уснуть. Я не смогу прожить без него даже дня.
— Пожалуйста, сохраняйте приличия, мистер.
— Ха-ха. Я не ожидал, что среди моих противников будут и мужчины. Общественная мораль деградирует с каждым днем.
Рано утром у входа в ресторан Мэми собралось много посетителей. Многие из них тосковали по еде после того, как вчера Босс Мэг внезапно ушел в отпуск.
— Уведомление о выходном дне все еще там. Интересно, вернулся ли уже Босс Мэг? — Харрисон, который был первым в очереди, сетовал. Уборщики сегодня не пришли на завтрак, так что его приезд, скорее всего, тоже будет потрачен впустую.
Людей огорчило то, что он был закрыт три дня подряд.
Было 7.30 утра, обычное время для работы. В ресторане по-прежнему было тихо, поэтому клиенты ушли.
Мэг проспал до 9 утра, прежде чем проснулся. Ему удалось восполнить потерянный сон за последнюю половину ночи.
— Я чувствую себя виноватым, что взял еще один выходной, — Мэг сел на своей кровати.
Эми тоже села в своей маленькой кровати. Она повернула голову и жалобно сказала Мэгу: «Отец, сегодня утром меня разбудил голод».
— Мяу~ — Гадкий Утенок стоял на полу, поставив передние лапы у изножья кровати, и тоже смотрел на Мэга.
— Тогда, не могла бы наша маленькая Эми сейчас встать, а отец пойдет и приготовит тебе что-нибудь вкусненькое, — сказал Мэг с улыбкой, доставая из гардероба комплект черно-красного готического платья для Эми. Он добавил вокруг нее небольшую черную накидку.
— Я хочу сегодня красивую булочку на голове, — сказала Эми, поднимая руку.
— Булочка? Хорошо, — Мэг кивнул и достал черную резиновую ленту из маленькой коробки. Он зачесал волосы Эми и проворно скрутил их, прежде чем закрепить резинкой. Получилась идеальная булочка.
— Взгляни, — Мэг передал Эми зеркало.
— Ух ты. Какая симпатичная маленькая булочка. Я хочу съесть ее, — радостно сказала Эми, прежде чем вскочить с кровати и обнять Мэга за шею. Улыбаясь, она сказала: «У меня есть отец, который может все».
— А у меня есть супер очаровательная малышка, — Мэг с улыбкой поднял Эми. Он надел ей сапожки перед тем, как пойти в ванную. После умывания они спустились вниз.
Джина протирала столы и стулья влажной тряпкой, когда услышала звуки на лестнице. Она увидела, как Мэг спускается с Эми, которая крепко обнимает его одной рукой, а в другой он держит Гадкого Утенка. На его лице с отчетливыми чертами была нежная улыбка.
Это так трогательно~ Глаза Джины снова загорелись. Мистер Мэг всегда заставлял людей чувствовать себя в безопасности и комфорте.
— Джина, ты ведь тоже не завтракала? — Мэг с улыбкой спросил ошеломленную Джину.
— А? Да еще не ела. Но я не голодна, — Джина была удивлена, а затем быстро покачала головой.
Ее животик заурчал, как только она закончила говорить. Ее лицо мгновенно стало ярко-красным.
Эми выскользнула из рук Мэга с улыбкой и сказала: «Старшая сестра Джина лжет. Твой животик говорит, что он очень голоден».
— Вы двое, подождите здесь. Я пойду приготовлю завтрак прямо сейчас, — с улыбкой сказал Мэг, кладя Гадкого Утенка на стойку. Он взял фартук рядом с дверью и завязал его вокруг талии, прежде чем пойти на кухню.
Сегодняшний завтрак состоял из жареного риса Янчжоу. Теплый жареный рис утешит голодный желудок и наполнит энергией новый день.
— Ресторан сегодня не работает. Пойдем в магазин мороженого, — с улыбкой сказал Мэг после завтрака.
Глава 1181. Мистер Мэг делает это для принцессы Ирины?
Поскольку в этот день ресторан Мэми был закрыт, в магазине мороженого резко увеличилось количество посетителей.
Мороженое было идеальной едой на лето. Обычно люди не хотят есть что-нибудь холодное посреди зимы.
Однако температура в магазине мороженого за это время немного поднялась. Было так тепло, что покупатели снимали верхнюю одежду, как только заходили внутрь.
Сделать перерыв в теплом магазине мороженого и съесть сладкое мороженое было невероятно приятно.
Поэтому, помимо детей, пришло много молодежи. Многие из них были молодыми парами.
— Бизнес на удивление хорош, — сказал Мэг, довольно удивившись, увидев магазин мороженого, полный покупателей.
— Да. Мия очень хороша, — Джина подняла большой палец и с восхищением посмотрела на Мию, которая была занята в магазине.
Мэг увидел среди этих посетителей немало постоянных посетителей ресторана Мэми, поэтому он с улыбкой сказал: «Вы, ребята, заходите первыми».
— Ты не пойдешь, отец? — Недоуменно спросила Эми.
— Мм-хм. Мне нужно кое-что сделать. Я вернусь к вам пообедать, как только закончу. Скажи старшей сестре Мие и остальным, чтобы они вернулись сегодня в ресторан на обед, — с улыбкой ответил Мэг.
— Хорошо, — Эми кивнула и пошла с Джиной в магазин мороженого. Мэг остановил экипаж, запряженный лошадьми, и отправился в поместье Баффет.
— Могу я спросить, здесь ли мисс Шир? — Спросил Мэг охранника у сторожки особняка Баффет.
— У вас назначена встреча? — Охранник осторожно посмотрел на Мэга, но он по-прежнему оставался уважительным и любезным.
— Нет, — Мэг покачал головой.
Охранник с улыбкой сказал: «В таком случае, пожалуйста, вернитесь после того, как назначите встречу. Мисс Шир сегодня уже ушла, а гостей без предварительной записи не встречает».
Ему приходилось принимать десятки людей вроде Мэга, которые говорили, что хотят встретиться с мисс Шир каждый день, но мисс Шир вообще не хотела с ними встречаться.
Более того, этот парень приехал в запряженном лошадьми экипаже на прокат. Откуда парень, у которого даже не было собственного конного экипажа, мог узнать мисс Шир?
— О, понятно... — Пробормотал Мэг. График Шир должен был быть очень плотным, поскольку ей приходилось управлять таким большим кланом и компанией. Он действительно не подумал об этом, когда просто решил зайти, поэтому решил уйти.
— Мистер Мэг, что привело вас сюда? — В этот момент из усадьбы раздался голос, и быстро подошел молодой человек. Это помощник Шир, который дважды привозил Мэга на базу с паровозом.
— Мне надо кое-что обсудить с мисс Шир, но я не договорился о встрече заранее, так что думаю, что смогу прийти снова только в следующий раз, — с улыбкой сказал Мэг.
Улыбаясь, этот помощник ответил: «Мисс Шир ранее говорила, что вы наш партнер с первым приоритетом. Если вы хотите увидеть мисс Шир, я могу привести вас к ней прямо сейчас. Думаю, она будет рада познакомиться с вами».
— Первый приоритет… — Охранник сбоку широко открыл рот и недоверчиво уставился на Мэга.
Судя по тому, что он знал, на первом месте среди приоритетов мисс Шир были мастер, лорд города, лорд Серого Храма... Этот человек, который выглядел таким обычным, был на самом деле в списке первого приоритета мисс Шир!
— Отлично, — Мэг кивнул. Он был довольно знаком с последовательностями сотрудничества. Чем выше ценность партнера, тем выше будет и его приоритет. Похоже, Шир ценила его как партнера.
— Пожалуйста, дайте мне минутку. Я попрошу прислать экипаж, — уважительно сказал помощник, возвращаясь в поместье. Вскоре кучер пригнал роскошную карету с четырьмя белоснежными единорогами и остановился рядом с Мэгом.
— Пожалуйста, войдите, мистер Мэг, — помощник открыл дверцу кареты.
— Спасибо, — Мэг забрался внутрь. Помощник закрыл дверь и сел напротив Мэга. Карета ехала стабильно, и всю дорогу он ни о чем не спрашивал.
— Пожалуйста, подождите минутку, — сказал помощник, прежде чем выйти, когда конный экипаж остановился у какого-то банка Баффет. Через некоторое время он вернулся, открыл дверь и уважительно сказал: «Юная госпожа ждет вас, мистер Мэг. Пожалуйста, пойдемте со мной».
— Хорошо, — Мэг последовал за ассистентом в банк. Они прошли через вестибюль и вошли в VIP-зал на втором этаже.
Шир стояла у окна. Услышав их, она с улыбкой обернулась и спросила: «Я слышала, вы меня искали, мистер Мэг. Что я могу сделать для вас?»
— Да. Недавно я был в замке Иссен и встретил Мастера Рома. Теперь мне нужно обсудить деловую сделку с мисс Шир, — Мэг кивнул с улыбкой.
Несмотря на то, что это был не первый раз, когда он встречался с Шир, он всегда чувствовал необходимость быть бдительным перед этой девушкой в красном.
— Я слышала об этом сегодня утром. Мастер Ром, долгое время не представлявший новых работ, вчера выковал тесак для шеф-повара. Этот таинственный повар — это мистер Мэг? — Шир удивленно посмотрела на Мэга.
— Мисс Шир действительно очень хорошо осведомлена и всегда умнее других, — Мэг слегка кивнул, признавая произошедшее.
— Мистер Мэг всегда превосходил наши ожидания. Никто не может понять, что вы за человек на самом деле, — сказала Шир Мэгу с улыбкой. «Однако повар, который мог бы заставить Мастера Рома выковать для него тесак... На Норландском континенте действительно никого нет, кроме вас».
— Вы слишком щедры на похвалы, — вежливо сказал Мэг.
— Оставьте нас и не позволяйте никому входить, — приказала Шир помощнику, стоявшему у двери с уважением.
— Да, — ответил ассистент. Он ушел и закрыл дверь.
Заклинание для звукоизоляции осветило и охватило весь VIP-зал.
— Интересно, какие дела мистер Мэг будет обсуждать со мной сегодня? Это как-то связано с Мастером Ромом? — С улыбкой спросила Шир, глядя ему прямо в глаза.
Мастер Ром был оружейным мастером на Норландском континенте. Он был известен 400 лет, и никто никогда не мог его превзойти.
А состояние, которое он накопил за 400 лет, оценивалось в миллиарды медных монет.
Такой крупный клиент определенно был в центре внимания Банка Баффет.
— Да. Вчера я разговаривал с мастером Ромом. Он хотел перенести свою мастерскую в город Хаоса, но был обеспокоен своей неспособностью переместить свое состояние вместе с ним. Поэтому я порекомендовал ему Банк Баффет мисс Шир, — Мэг кивнул и сразу перешел к делу.
Шир слегка прищурилась, поскольку не ожидала, что Мэг будет таким прямолинейным. Вскоре она со смехом сказала: «Я не ожидала, что мистер Мэг получит такого крупного клиента для нашего банка во время ваших поисков подходящего тесака. Интересно, как я должна вас отблагодарить?»
— Мисс Шир должна быть в очень хороших отношениях с гоблинами. Интересно, можно ли попросить их оказать помощь ночным эльфам? — Ответил Мэг.
— Ночные эльфы? — Глаза Шир снова сузились, когда она спросила: «Мистер Мэг делает это для принцессы Ирины?»
Глава 1182. Что вы думаете об этом, мистер Мэг?
— Принцесса Ирина? — Мэг опешил, прежде чем покачать головой с улыбкой. «Я ее не знаю».
— Если это не из-за принцессы Ирины, то почему мистер Мэг так беспокоится о ночных эльфах? — Шир все еще смотрела Мэгу прямо в глаза.
— Интересно, есть ли у мисс Шир какие-либо впечатления о моих официантках Аиши, Ширли и Ферис? — Вместо этого спросил Мэг.
Поразмыслив, Шир ответила: «Мистер Мэг говорит об этих трех эльфийских военнослужащих?»
— Да, — Мэг кивнул. «С тех пор, как принцесса Ирина официально объявила об основании ночных эльфов в городе Хаоса, они покинули ресторан, чтобы присоединиться к ночным эльфам».
— И благодаря этому я знаю больше о расе эльфов и ночных эльфах. Как начальник, который работал с ними раньше, я хотел бы предложить им некоторую помощь.
— Я не ожидала, что эти три эльфийки присоединятся к ночным эльфам, — Шир была удивлена, и она начала смотреть на Мэга понимающим взглядом.
Мистер Мэг действительно был довольно загадочной личностью, но, судя по их недавнему общению и другим аспектам, он также был очень доброжелательным человеком. Поэтому было несложно понять, почему он хотел помочь ночным эльфам из-за трех бывших сотрудников.
— Они собирались сражаться за свободу эльфов. Я не имею права останавливать их, — Мэг кивнул.
— Борьба за свободу — действительно очень волнующая причина, — Шир слегка кивнула, прежде чем серьезно сказать: «Однако это внутренняя борьба и попытка свергнуть власть леса Ветров над эльфами. Если какие-либо внешние силы попытаются вмешаться, они будут сочтены врагами леса».
— Банк Баффет никогда не участвует ни в каких политических мероприятиях. Мы работаем на всем континенте Норланд и концентрируемся только на бизнесе. Вот почему мы всегда могли сохранять нейтралитет и непрерывное расширение.
— Я сочувствую ночным эльфам, но боюсь, что не могу давать никаких обещаний мистеру Мэгу по этому поводу.
Мэг задержал взгляд на Шир несколько секунд, прежде чем отвернуться. Он разочарованно сказал: «Похоже, я поставил мисс Шир в затруднительное положение».
— Надеюсь, мистер Мэг понимает, — извиняющимся тоном сказала Шир.
— Но если Банк Баффет не участвует в каких-либо политических событиях, то почему вы так активно продвигаете запуск паровоза? — Мэг поднял глаза и с улыбкой посмотрел на Шир. «У Банка Баффет есть отделения по всему Норландскому континенту, и благодаря удобному обращению стабильной и надежной валюты в качестве краеугольного камня была построена огромная финансовая империя. И все это было основано на предпосылке стабильности и порядка континента».
— Как только разразится тотальная война или локальная война расширится и вызовет повсеместный хаос, валютная система рухнет первой. После того, как Банк Баффет потеряет свой краеугольный камень стабильности, финансовая империя, естественно, тоже рухнет.
— Таким образом, я считаю, что Банк Баффет должен быть тем, кто надеется, что условия на континенте останутся такими, как они есть. Я прав, мисс Шир?
Шир посмотрела на Мэга. Он был обычным владельцем ресторана, но его видение и мировоззрение превосходили многих, кто стоял на вершине города Хаоса. Он сразу понял, в каком затруднительном положении находится Банк Баффет.
Как и сказал Мэг, хотя Банк Баффет выглядел очень процветающим, на самом деле он уже стоял на грани жизни и смерти.
Результат мирных переговоров между восемью видами и одним городом месяц спустя решит будущее Норландского континента. В то же время он также решит, будет ли финансовая империя клана Баффет продолжать расширяться или просто исчезнет.
— Видение мистера Мэга действительно уникально. Однако семья Баффет занимается бизнесом десятилетиями, нас не так легко уничтожить, — спокойно продолжила Шир.
Мэг улыбнулся Шир. «Без Банка семья Баффет может соревноваться только с Моретонами и Маркизами в городе Хаоса. Не думаю, что это интересует мисс Шир. Даже должность президента Торговой палаты не желанна для мисс Шир».
Этот парень… Глаза Шир сузились, когда она почувствовала, что ее секреты раскрыты. Естественно, ее целью не был город Хаоса. Территории, вырубленные ее предками, больше не привлекали ее. Ее целью был огромный мир снаружи.
К сожалению, она родилась не в то время. Этот мир собирался погрузиться в хаос, как только она возьмет под контроль семью Баффет.
Но все это Мэг мог так легко видеть насквозь. Кем был этот человек на самом деле?
Удивительных кулинарных навыков в сочетании с изобретениями, определяющими эпоху, было достаточно, чтобы заработать ему имя гения. Видение и мировоззрение, которые он продемонстрировал, сделали ее еще более любопытной.
Шир согласилась с Мэгом и решила искренне спросить: «Что вы думаете об этом, мистер Мэг?»
Ей было любопытно, почему Мэг сказал все эти вещи.
— Я ненавижу войны и мир в хаосе. Я не хочу, чтобы континент снова погрузился в хаос, который был 100 лет назад из-за расовой войны, — с улыбкой сказал Мэг. «Я на той же стороне, что и мисс Шир».
— Исход мирных переговоров уже находится вне нашего контроля. Я также не понимаю, сколько изменений паровоз может внести в ситуацию, — Шир задрожала с намеком на отчаяние в глазах.
У этой сильной и проницательной женщины были моменты, когда она чувствовала себя неполноценной.
— Я хочу сделать все возможное для этого мира, который может погрузиться в хаос. Но мне нужен сильный союзник, чтобы вместе со мной защищать невинных, — Мэг протянул Шир правую руку.
Шир посмотрела на протянутую руку Мэга, а затем посмотрела ему в глаза. Она не протянула руку и серьезно сказала: «Прежде чем мы создадим альянс, мне нужно убедиться, что вы являетесь столь же сильным союзником».
— Очень мудрый ответ, — Мэг убрал руку и достал из кармана карту Норландского континента. Он положил ее на стол и достал ручку.
— Это? — Шир встала рядом со столом и недоуменно посмотрела на карту. Карта представляла собой упрощенную схему, на которой лишь приблизительно обозначены границы территорий каждого вида.
— Это упрощенная карта Норландского континента. По некоторым книгам, которые я читал в свободное время в течение последних нескольких лет, я разобрался в текущей ситуации на Норландском континенте, — Мэг взял ручку и начал рисовать на почти пустой карте.
— В настоящее время на Норландском континенте обитают восемь видов и один город. Гигантские драконы — суперсильный вид, сила которого намного превосходит все другие виды. Гномы — самый слабый и нейтральный вид. Город Хаоса — самый особенный. Это продукт мирного договора, подписанного после предыдущей расовой войны. После 100 лет развития его сила заняла седьмое место, что выше гномов и гоблинов.
Глава 1183. Сначала мы сделаем этот мир хаотичным
— Теперь гигантские драконы уже считают себя выше мирских дел. За исключением нескольких злых драконов, которые совершают некоторые преступления, большинство из них не участвуют в спорах других видов.
— Человеческая Империя Рот уже втайне превзошла все другие расы по силе, и они уже заключили союз с демонами. У них также был военный союз с эльфами. Союз этих трех видов сможет легко истребить другие виды. Следовательно, они являются самым большим неопределенным фактором в мирных переговорах. Как только разразится война, сильная сторона людей и демонов позволит им получить еще больше интересов в войне.
— Лесные тролли и орки тоже заключили союз. Эти два племени считаются относительно сильными среди видов. У них много экспертов и адекватная боевая мощь среднего уровня. Они смогут защитить себя во время войны и смогут получить интересы, втораясь в более слабые расы.
— Гномы всегда были нейтральными. В основном они ремесленники, и в их племени очень мало экспертов, но из-за их исключительных навыков и передового оружия замок Иссен стал самым трудным для завоевания.
— Гоблины — самая слабая раса, но у них самые богатые минеральные ресурсы. Несмотря на то, что у них много подземных пещер, у них не так много сил, чтобы защитить себя, если им предстоит столкнуться с массовым вторжением.
— Город Хаоса должен был заключить союз с гоблинами, верно? Хотя союз слабых — это шаг к пропасти, по крайней мере, у нас может быть немного сил, чтобы защитить себя, — сказал Мэг.
Шир кивнула. Однако все это было общеизвестным, и любой, кто разбирался в ситуации на континенте, мог говорить об этом целый день. Если бы уровень Мэга был только таким, она могла бы закончить разговор сейчас.
— Мисс Шир, должно быть, слышала обо всем этом раньше, поэтому нет необходимости вдаваться в подробности, — Мэг, казалось, догадался, о чем думала Шир. С улыбкой он сказал: «Но сегодня я буду говорить не о ситуации на континенте, а о том, как ее разрешить».
— Разрешить это? — Шир приподняла бровь и спросила: «У мистера Мэга есть решение?»
Улыбаясь, Мэг ответил: «У людей и демонов, которые становятся сильнее, началось раздуваться эго, и они уже сформировали союз злодеев, который мог бы соперничать с гигантскими драконами. Они хотят завоевать континент Норланд, получить больше территорий и подавить другие виды. Это причины нынешней напряженной ситуации».
— Гоблины и гномы просто вынуждены образовать союз, и им уже слишком поздно образовывать союз с могущественными расами. Они будут принесены в жертву, как только разразится война.
— Несмотря на то, что союзы между видами взаимосвязаны, их отношения не так просты и гармоничны. Ненависть, оставленная расовой войной, длившейся сотни лет, не могла быть полностью рассеяна за 100 лет мира.
— Следовательно, если бы мы могли использовать стратегию распада союзов сильных и укрепления союзов слабых, мы могли бы вернуть ситуацию на континенте обратно к новому равновесию, даже когда мирный договор не может быть продлен.
— Разрушение союзов сильных и укрепление союзов слабых… — Тихо пробормотала Шир с сияющими глазами. Как деловой человек, она редко думала о проблемах с точки зрения разных видов. Независимо от того, насколько могущественным был банк Баффет, он оставался всего лишь банком и никогда не мог повлиять на решение целого вида.
Даже паровоз должен был продемонстрировать всем разным видам, что мощь технологий может быть объединена с Норландским континентом, и через это повлиять на их решения.
Однако, по словам Мэга, расы были всего лишь пешками, а Норландский континент — шахматной доской. Этот уровень видения и мировоззрения, казалось, открыл ей дверь в совершенно новый мир.
Ее взгляд изменился, когда она снова посмотрела на Мэга. Казалось, он окутан слоем тайны, которую другие не могли увидеть.
Однако слова Мэга все еще были довольно расплывчатыми. Взаимодействия видов были наполнены расчетами и схемами. Если бы их можно было склонить к легкому формированию и расторжению союзов, ситуация не стала бы такой напряженной сейчас.
— Я была бы признательна за дополнительные подробности, — сказала Шир.
— Во-первых, мы должны расторгнуть союз между Империей Рот и демонами. Демоны почти уничтожили весь эльфийский вид, когда вторглись в лес Ветров. Их вражда и конфликты никогда не могли быть разрешены. Мы могли бы использовать союз между Империей Рот и эльфами, чтобы расторгнуть союз между людьми и демонами, усилив их конфликты. Тогда мы развалили бы косвенный союз трех видов и образовали бы внутреннее ограничение.
— Союз между орками и лесными троллями относительно слабее, поэтому мы можем позволить им поддерживать его, чтобы сдерживать Империю Рот.
— Альянс города Хаоса и гоблинов должен включать гномов. Благодаря минеральным ресурсам гоблинов в сочетании с исключительными навыками гномов, а также железной дороге и паровозам города Хаоса мы могли ускорить социальную эволюцию. Альянс слабых все еще может дать нам силу для самозащиты, — сказал Мэг.
Шир глубоко задумалась. Согласно тому, что сказал Мэг, ситуацию на Норландском континенте можно было контролировать, или, по крайней мере, ни один вид не осмелился бы объявить тотальную войну. Неужели это должно было быть так называемым разрушением союзов сильных и усилением союзов слабых?
— Итак, теперь мисс Шир готова стать моим союзником? — Сказал Мэг с улыбкой.
— Мистер Мэг мог бы стать отличным политиком, если бы вы не хотели быть шеф-поваром или изобретателем, — Шир с улыбкой протянула Мэгу руку и сказала: «Я надеюсь услышать больше о вашем подробном плане. Семья Баффет сделает все, что в наших силах, для поддержания мира в этом мире».
— Боюсь, это не та миссия, которую могли бы выполнить только я и семья Баффет. Но, учитывая ваши нынешние отношения с замком городского лорда, у нас все еще есть шанс изменить этот мир с помощью силы города Хаоса, — Мэг с улыбкой схватил Шир за руку. «Теперь мы сначала сделаем этот мир хаотичным».
* * *
Было уже около полудня, когда Мэг покинул Банк Баффет. Шир попросила своего помощника отправить Мэга обратно в ресторан.
— Большое спасибо, — с улыбкой сказал Мэг ассистенту и вышел. Он смотрел, как карета уезжает далеко, прежде чем войти в ресторан.
Как ярый военный фанат, Мэг разработал подробный план по ниспровержению всех видов с помощью знаний, которые он получил, читая книги по истории и военные руководства, когда он был маленьким мальчиком. Он потратил несколько месяцев на составление плана, основанного на мудрости и опыте тех, кто был до него.
Мэг был просто шеф-поваром, у которого был ресторан. Чтобы его клиенты могли спокойно есть, ему нужно было что-то сделать для мира в этом мире.
Войну видов невозможно остановить силой одного человека.
Даже если он вернется к пиковой силе Алекса, сила одного человека все равно будет ничтожной перед целым видом.
Эми, которая лежала головой на стойке, соскользнула со стула с яркими глазами и бросилась в объятия Мэга, выжидающе произнеся: «Отец! Ты наконец-то вернулся. Мы голодаем. Что мы сегодня будем есть на обед?»
Мия и банда тоже прибыли, и все они смотрели на Мэга с нетерпением. Они чувствовали себя не совсем нормально после того, как два дня не ели приготовленную боссом пищу.
— Мы собираемся сегодня на обед отведать рыбную голову на пару с кубиками острого красного перца, — с улыбкой сказал Мэг Эми и дамам. Они также были причиной, по которой он это делал.
* * *
Шир простояла у окна в одиночестве в течение часа, а когда повернулась, ее взгляд был ясным и решительным. Она взяла карту со стола и холодно приказала: «Пойдем в замок городского лорда».
Глава 1184. У них все еще есть пайки! Они жарят мясо!
10 000 эльфов окружили подземную пещеру, в которой прятались ночные эльфы. После пожара, вспыхнувшего несколько дней назад, лес Ветров послал еще 5000 солдат, которые готовились уничтожить ночных эльфов как можно скорее.
Несмотря на то, что в последнее время ночные эльфы были известны на Норландском континенте, у них было всего около 1000 человек, и большинство из них были рабами с низкими способностями.
Если бы не сложный рельеф подземной пещеры, многочисленные ловушки и заклинания, стража леса давно бы уничтожила ночных эльфов.
Осада длилась уже более 10 дней.
Это была территория гоблинов, поэтому в горах поблизости всегда появлялись гоблины-разведчики. На расстоянии более пяти километров стояла даже армия гоблинов. Несмотря на то, что они были спрятаны в подземных пещерах, по оценке верховной жрицы, их количество должно быть более 10 000.
Это действие по окружению и уничтожению должно было быть завершено как можно скорее. Длинные линии снабжения и суровые условия вокруг пещер не благоприятствовали эльфийским войскам.
Из-за добычи полезных ископаемых это были в основном бесплодные горы вокруг подземной пещеры. Открытые скалы не могли защитить эльфийских воинов от резких ветров холодной зимой, а последовавшие несколько дней назад дожди ухудшили ситуацию, из-за чего многие солдаты получили обморожение.
Удержание линии обороны, неспособность пить свежий нектар и есть свежую и вкусную пищу, выдерживание холода и употребление холодных и сухих полевых пайков подавляли моральный дух эльфийских стражей.
Молодой эльф огляделся, чтобы убедиться, что он и другой эльф остались одни, прежде чем спросить: «Большой Брат, ты сказал, что мы тоже были пойманы, так почему мы помогаем им идти против принцессы? Разве она не борется за нас?»
— Принцесса — хорошая эльфийка, — этот эльф посмотрел на подземную пещеру и посетовал: «Но то, что она делает, не увенчается успехом. Мы должны уступить своей судьбе, если хотим жить. Наша судьба — быть ниже других».
Молодой эльф все еще хотел продолжить. «Но-»
— Вы все вставайте! — Как раз в это время раздался резкий крик, который сопровождался щелчком кнута. Крепкий эльфийский командир в золотых доспехах верхом на огромном волшебном чудовище взглянул на избитого и истекающего кровью эльфа. Он громко крикнул: «Поднимите подбородок! Не думайте, что вам тяжело. У вас, ребята, все еще есть еда каждый день. У этих предателей на горе уже не осталось еды. Лорд Борг сказал: «Мы окружим эту гору и уморим их голодом, если они откажутся сдаться!»
Эльфы, которые ели свой обед, медленно встали со сложными выражениями лиц.
Некоторые из них были рабами, которых схватили демоны и отправили обратно в лес Ветров, чтобы присоединиться к армии. Большинство из них были обычными эльфами, которых считали низшими и насильно призывали в армию.
У них не было свободы выбора. Они брали на себя самые опасные задания и получали наименьшее количество пайков. Их жизнь в карауле была лишь немногим более достойной, чем у рабов.
Когда принцесса Ирина решила бороться за свободу и угнетение для них, простых эльфов, и сделала заявление всему континенту, они стали клинками, которые держали дворяне, которые их угнетали.
Их клинки должны были повернуться к тем эльфам, которые были храбрее их и боролись за свою свободу.
Они молча противостояли кнутам и унижениям со стороны этих эльфов ради ужасного рациона и шанса выжить.
Мир за пределами леса не был прекрасен. Их судьба была бы хуже смерти, если бы они попали в руки демонов.
Мир, который описывала принцесса, прекрасен, а свобода манит.
Однако, столкнувшись с сильным правлением леса, даже могущественной принцессе пришлось спрятаться в подземной пещере с ночными эльфами и умереть от голода.
— Давай поедим, — сказал этот эльф этому молодому эльфу, откусывая сухой паек, и смотрел на командира эльфов. Его сердце наполнилось беспомощностью.
На глазах у молодого эльфа стояли слезы, когда он подносил сухой паек ко рту, но он совсем не мог откусить.
Командир эльфов самодовольно сказал: «Лорд Борг сказал, что самое позднее к завтрашнему дню мы можем пойти и забрать трупы предателей и положить конец этому смехотворному восстанию. Слои никогда не свергнуть, точно так же, как у этих предателей нет еды».
Именно в этот момент из подземной пещеры через все отверстия разнесся ветром повсюду богатый аромат жареного мяса.
— Так хорошо пахнет!
Эльфы, которые ели сухой паек у подножия горы, расширили глаза. Они подсознательно сглотнули, когда почувствовали запах, а затем начали искать источник запаха.
От насыщенного аромата жареного мяса у них безумно текла слюна. Эльфы, которые последние 10 дней ели только сухой паек, были беззащитны перед запахом.
Этот аромат был просто слишком соблазнительным и намного превосходил аромат дичи, которую они иногда жарили. Казалось, они видели настоящее блестящее жареное мясо на гриле, просто ощутившее его аромат.
— Этот аромат исходит из подземной пещеры. У них еще есть пайки! Они жарят мясо! — Воскликнули некоторые эльфы с ноткой зависти и тоски в голосах.
Эльфы быстро убедились, что аромат действительно исходит из пещеры, и если аромат может выплывать из глубин пещеры и распространяться по горе, это означает, что в пещере было много жареного мяса, и каждый мог получить кусок.
Командир эльфов, который высокомерно сказал, что у ночных эльфов закончилась еда, и они могут атаковать завтра и уничтожить всех предателей, стал угрюмым.
Эти слова сказал сам лорд Борг на собрании в это утро. По словам разведчиков, у ночных эльфов к настоящему времени должен был закончиться рацион. У них даже не было диких овощей, не говоря уже о жареном мясе!
— Это, должно быть, проделки предателей. Их окружали две недели, и никто не смог прорваться. У них, должно быть, закончилась еда! Бери в руки оружие и охраняй пещеры! — Сказал командир эльфов, чувствуя себя взволнованным и раздраженным. Он щелкнул кнутом в воздухе и стремительно уехал. Он должен был как можно скорее явиться к лорду Боргу.
— Значит, у ночных эльфов все еще есть пайки! — Многие эльфы вздохнули с облегчением. Они не хотели убивать себе подобных. Более того, они были эльфами, находившимися в том же социальном слое, что и они.
Глаза эльфов, которые не верили, что ночные эльфы могут добиться успеха, начали светиться.
Молодой эльф положил сухой паек и спросил своего старшего брата: «Большой Брат, раз мы все пытаемся оставаться в живых и поесть, то почему мы не можем есть мясо и жить свободно, как они?»
Глава 1185. Кулинарные навыки Бобового ростка действительно хорошо преподавались
С тех пор, как две недели назад началось окружение и уничтожение, атмосфера в пещерах ночных эльфов никогда не была такой расслабленной и счастливой, как сегодня.
Соблазнительный аромат жареного мяса разносился по пещерам через множество туннелей. Это заставило страдать и эльфов, дежуривших в пещерах.
Утром уже распространилась новость, что днем они собираются съесть на обед жаркое!
После присоединения к ночным эльфам их потребление пищи строго контролировалось из-за интенсивной осады леса Ветров. Они никогда раньше не чувствовали себя сытыми.
Однако претензий ни у кого не было, потому что принцесса Ирина две недели назад перестала есть.
Но два дня назад у них был самый вкусный жареный рис в мире, и это была одна большая миска для всех.
Жареный рис, получивший название «Радужный жареный рис», поразил эльфов своей восхитительностью. Этого количества хватило даже на то, чтобы наполнить желудок взрослого эльфа.
Унылая атмосфера в подземной пещере начала наполняться надеждой и энергией после наслаждения вкусной едой в течение двух дней подряд.
Принцесса решила проблему с пайками, и теперь у них хватило мужества продолжать защищать пещеры и бороться за свои идеалы и свободу.
Кроме того, жаркое щекотало их сердца, как мягкий хвост котенка. У них сильно выделялась слюна.
В глубокой части пещеры просторная пещера была преобразована в главную кухню ночных эльфов.
— Переверните все жаркое и смажьте его слоем соуса, — приказала Ферис 30 с лишним эльфам перевернуть говядину на гриле, прежде чем проинструктировать соседнего эльфа: «Отправьте первую партию жареного мяса воинам на самом фронте».
— Да, — ответили эльфы и начали упорядоченно выполнять то, что велела Ферис.
— Мы должны поджарить еще пять партий, чтобы дать всем ночным эльфам порцию ростбифа, — Ферис вытерла шарфом пот со лба. Температура в пещере поднялась довольно высоко из-за десятков печей.
Приготовление еды на 1000 человек сильно отличалось от приготовления еды в ресторане. Раньше ей приходилось только готовить для принцессы, но теперь ей пришлось научить десятки людей готовить вместе. Для нее это было огромным испытанием.
Это был ее первый раз, когда она готовила жаркое в подземной пещере. Поскольку это было военное время, она не могла разрезать говядину на мелкие кусочки и соединять их вместе как шашлык, поэтому после двух дней экспериментов она решила нарезать говядину на стейки. Однако она не собиралась жарить их на сковороде, а вместо этого жарила их на углях.
Она научилась готовить кебаб из ростбифа, жареный рис Янчжоу, тушеную курицу с рисом в ресторане Мэми. Несмотря на то, что она не умела готовить стейки, она все же хотела предложить самую вкусную еду трудолюбивым воинам на передовой и в полной мере использовать кулинарные навыки, которым обучал Мэг.
Улыбки и довольные выражения воинов доставили ей огромное удовлетворение. По сравнению с этим тяжелая работа и усталость стали ничем.
Эльфы на кухне часто смотрели на Ферис с восхищением в глазах. Кулинарные способности Ферис, личной горничной принцессы, были просто поразительны. После того, как она заняла кухню, все эльфы с нетерпением ждали каждого приема пищи в течение дня.
Под ее руководством обычные ингредиенты превратились в восхитительную пищу. Эти канистры и банки, казалось, были источником восхитительного вкуса и приносили несравненный кулинарный опыт.
— Принцесса, если они узнают, что у нас все еще есть пайки, откажутся ли они от осады и вместо этого начнут массированную атаку на подземные пещеры? — Обеспокоенно спросила Ирину главный охранник ночных эльфов Эшли.
В этот полдень Ирина внезапно убрала блокировку запахов в туннелях и даже использовала заклинание, чтобы изгнать аромат жареного мяса из пещеры.
Это действие определенно скажет эльфам, осаждающим подземную пещеру, что у них все еще есть пайки. Ситуация, в которой они их только окружали, а не атаковали, могла измениться. Они могут решить атаковать подземную пещеру, не считаясь с затратами.
Ирина обернулась и спросила: «Эшли, если эта осада продлится еще месяц, что, по-твоему, случится с ночными эльфами? А что будет с лесом Ветров?»
Эшли была немного ошеломлена. Затем она начала серьезно размышлять и сказала с серьезным выражением лица: «Лес Ветров не участвовал в конфликтах последние 100 лет, поэтому они накопили много ресурсов и богатства. Им нетрудно содержать отряд в 10 000 человек, чтобы осадить пещеру. Кроме того, у ночных эльфов закончится еда через месяц, которую мы получили, и мы снова погрузимся в продовольственный кризис».
— В таком случае мы должны стремиться к изменениям, — Ирина улыбнулась, глядя на встревоженных эльфов у подножия горы. «Власть никогда не воспринимала солдат на базе всерьез. Военный паек считается для каждого звания, и солдаты получают только труднопроходимый сухой паек. Офицеры тоже ругают и бьют их — это нормально. Я собираюсь использовать этот аромат, чтобы понизить их боевой дух и дать солдатам понять, что мы можем есть вкусное жареное мясо, пока мы боремся за свободу, и что они могут жить только унизительной жизнью без свободы, сражаясь за тех, кто их угнетает».
Глаза Эшли загорелись, когда она спросила на повышенных тонах: «Принцесса пытается спровоцировать дезертирство?»
После того, как подземная пещера была окружена, ночные эльфы потеряли возможность добывать свежую кровь, и по мере увеличения числа вражеских войск пещера была полностью окружена. Без подкреплений и невозможности расширения это стало тупиком для ночных эльфов.
Но с намеком на беспокойство Эшли быстро сказала: «Для ночных эльфов подстрекательство к измене — палка о двух концах. Свежая кровь могла бы увеличить нашу мощь, но увеличение населения в подземной пещере также ускорило бы истощение пайков и оставило бы нам меньше времени».
— Подстрекательство к дезертирству — это не то, чего можно добиться за короткое время. Пока мы можем ослабить их боевой дух и заставить эльфов на базе смотреть на нас, у нас будет больше шансов прорваться или уничтожить их, — спокойно сказала Ирина. Она отвернулась и вернулась в туннель. Это жаркое так приятно пахнет. Кулинарные навыки Бобового ростка действительно хорошо преподавались.
* * *
— Лорд Борг, из пещер доносится аромат жареного мяса. Может ли наша разведка ошибаться, а у них все еще есть пайки? — В роскошном большом шатре у подножия горы собралось несколько эльфийских командиров, и все они с тревогой смотрели на Борга, сидевшего на почетном месте.
Борг тоже выглядел мрачным. Позавчера он больше не получал никакой информации от шпиона. Однако, согласно информации, которую он получил до этого, ночные эльфы должны были полностью исчерпать свой рацион, так почему же они жарили мясо сейчас? Удалось ли Ирине выбраться?
Глава 1186. Императорский указ из Империи Рот
Все эльфы в подземной пещере впоследствии получили свой ростбиф. Говядина, только что вынутая из гриля, источала богатый аромат. Сок из мяса сочился с каждым кусочком, танцуя на вкусовых рецепторах. Восхитительная говядина и соус идеально подходили друг другу, создавая беспрецедентные впечатления от еды.
— Это вкусно!
Из разных уголков подземной пещеры раздавались похвалы. Ночные эльфы наслаждались вкусной говядиной. Возможно, многим редко выпадет шанс попробовать такую вкусную говядину в течение 100 лет.
Тем временем ароматный запах говядины распространялся и вызвал некоторое беспокойство среди эльфов вне холма.
Весть о том, что у ночных эльфов все еще есть еда, вскоре распространилась, как лесной пожар, и аромат жареного мяса был лучшим доказательством.
По мере того как эльфы глотали сухпайки, вдыхали манящий аромат и прислушивались к периодическим восклицаниям из пещеры, они чувствовали себя все более несчастными.
* * *
Ресторан Мэми.
Использование тесака Толстоголовой рыбы для забоя другой рыбы с толстой головой было действительно эффективным.
Когда золотое лезвие промелькнуло мимо, живая толстая голова вскоре превратилась в две неподвижные рыбьи головы.
На обед был рыбный пир, с рыбьей головой на пару с кубиками острого красного перца и большой острой рыбой на гриле.
Все пробовали два вкуса и наслаждались вкусом двух классических стилей приготовления.
— Босс, мы все еще не открываемся сегодня вечером? — После обеда Мия посмотрела на Мэга и с беспокойством сказала: «Мы не работаем три дня подряд. Я думаю, что клиенты становятся сварливыми».
— На этот раз у нас было серьезное дело — доставлять клиентам новые блюда. Это считается нашим первым днем отдыха, поэтому сегодня вечером мы не откроемся, — Мэг с улыбкой покачал головой. Поскольку днем они уже были закрыты, он мог бы также отдохнуть на ночь.
— Тогда я пойду к мороженому, — Мия кивнула. Поездка в замок Иссен была довольно сложной.
— Мастер Ром снова начал делать оружие? Я слышала, что он перестал работать уже два года, — с любопытством заметила Элизабет. Она подсознательно сжала кулаки.
Репутация мастера Рома была немалая даже среди драконов.
В конце концов, меч Тянь Ду Алекса, который когда-то убил так много уважаемых драконов, был творением Мастера Рома.
Ранее в битве с Фоксом она была тяжело ранена, и именно Алекс ее спас.
Выздоравливая в городе Хаоса все это время, она уже почти полностью выздоровела, и поэтому она также тайно пыталась выследить Алекса.
Она немного запуталась в чувствах к нему.
Тогда ее отец внезапно исчез, и она обвинила во всем Алекса, потому что именно он заставил ее отца потерять сердце эксперта. Вот почему он покинул Остров Драконов и с тех пор исчез.
Но память о том дне, когда он спустился с небес и остановил Фокса словами «Я спасаю этого дракона!» и «Кто посмеет меня остановить?», с тех пор глубоко запечатлелся в ее сознании.
Почему?
Он должен был быть ее врагом, ее заклятым врагом. Почему он ее спас?
К тому же... Он даже лечил ее.
Было ли это причиной ее спасения или информация о ее отце, она хотела найти его и развеять все свои сомнения с ним лицом к лицу.
Только Алекс был очень загадочным. Хотя раньше он появлялся дважды, после этого он всегда бесследно исчезал, поэтому она не знала, где начать поиски.
Мэг сказал, что мастер Ром сделал ему новый разделочный нож, который сразу заставил ее подумать об Алексе, поэтому она спросила, не сдерживая своего любопытства.
— Может, мне просто повезло, — сказал Мэг с улыбкой и не рассказал слишком много о Мастере Роме.
Элизабет не стала исследовать дальше. Меч Тянь Ду был изготовлен несколько сотен лет назад. Не было сомнений, что мастер Ром не знает о местонахождении Алекса.
— Босс Мэг, — внезапно послышался низкий хриплый голос и стук в дверь.
— Это мастер Уриен! — Глаза Эми загорелись. Она бросилась к двери, встала на цыпочки, чтобы схватиться за ручку, и толкнула дверь.
— Маленькая Эми, ты вернулась, — сказал Уриен с улыбкой, стоя у двери и глядя на Эми.
Эми кивнула и с любопытством спросила: «Да. Мастер Уриен, вы здесь, чтобы поесть?»
— Нет, я уже пообедал, — Уриен покачал головой, продолжая доброжелательно улыбаться. «Я хотел спросить маленькую Эми, не хочешь ли ты сегодня научиться магии. Ты не пришла вчера, и если ты не будешь практиковать свою ледяную магию два дня подряд, она может стать хуже, чем магия ближнего боя этого глупого дитя».
— Конечно. Я пойду в класс сегодня днем. Я очень весело проводила время с отцом последние два дня, — послушно кивнула Эми.
— Лорд Уриен, мне очень жаль, что я забрал Эми, — Мэг немного извинился. Даже он чувствовал себя немного смущенным из-за того, что продолжал уводить Эми во время занятий в качестве отца.
Увидев, что Эми хочет пойти в класс, лицо Уриена мгновенно засветилось. «Не беспокойся... Не беспокойся. Эмоциональное благополучие маленькой Эми — самое важное». Он махнул рукой и отвел Эми обратно в магазин волшебных зелий на урок.
Как только Мэг подошел к двери ресторана и собирался войти, Харрисон бросился к нему со своим 100-килограммовым телом и схватил Мэга за руку. «Босс Мэг, ты наконец вернулся! Ресторан будет открыт сегодня? Я так голоден, что превратился в кожу да кости...»
Мэг посмотрел на трясущийся жир Харрисона и тихонько отдернул руку. Пытаясь сдержать смех, он сказал: «Ресторан сегодня закрыт. Мы будем официально открыты с завтрашнего дня. Кроме того, твое описание не очень удачно. Ты за много миль от того, чтобы превратиться в кожу и кости...»
Лицо Харрисона упало, когда он проворчал: «Босс Мэг, я чувствую себя плохо из-за того, что не ем ту пищу, которую ты готовишь. Три дня меня действительно убьют».
Мэг с улыбкой покачал головой и сказал: «Завтра мы запустим новое блюдо. А пока возвращайся».
— Новое блюдо! — Глаза Харрисона сразу же загорелись. Он нетерпеливо спросил Мэга: «Босс Мэг, из-за наших отношений, передай мне некоторую информацию о новом блюде. Какой деликатес мне следует съесть завтра?»
— Рыба, — Мэг сказал только одно простое слово.
Увидев, что он не может получить больше информации от Мэга, Харрисон ушел.
Мэг повернулся, чтобы войти в ресторан, когда он внезапно услышал стремительный галоп и мощный голос, который кричал: «Где Босс Мэг из ресторана Мэми? Это императорский указ из Империи Рот!»
— Империя Рот? — Мэг остановился как вкопанный. Он повернулся и посмотрел на черного единорога, остановившегося у входа в ресторан, и на сидящего на нем молодого рыцаря в черных доспехах.
Глава 1187. Теперь можешь убираться
Молодой рыцарь сидел на спине единорога и посмотрел на Мэга, когда спросил: «Вы владелец ресторана, Мэг?»
— Да, — Мэг кивнул. Ему было любопытно, что за указ для него, что король даже послал свою личную охрану, чтобы послать его.
Этому рыцарю на вид было около двадцати пяти, но он уже был на 6-м уровне. Его можно было считать довольно талантливым молодым человеком.
— Императорский указ следует принять на коленях, — сказал молодой рыцарь.
— Я не гражданин Империи Рот, и я нахожусь в городе Хаоса. Зачем мне становиться на колени? — Мэг задал ему вопрос вместо того, чтобы сделать то, что ему сказали.
— Вы… — Выражение лица молодого рыцаря изменилось. Он высоко поднял хлыст, но затем вспомнил инструкции. Его Величество лично поручил пригласить этого шеф-повара, и он ни в коем случае не должен пострадать. Рыцарь заставил себя опустить хлыст и холодно сказал: «Императорский указ гласит, что владелец ресторана Мэми, мистер Мэг, отправится в Роду, чтобы приготовить пир. Транспорт был подготовлен для вас, поэтому, пожалуйста, отправляйтесь сейчас же».
Рыцарь немного растерялся. Он был просто поваром. Почему король использовал такие ресурсы, чтобы привести его?
Однако отношение этого шеф-повара ему не очень понравилось. С его властью и статусом рыцаря, даже дворяне в Роду должны были относиться к нему с уважением, а это был обычный повар, но он действительно осмелился так ответить ему.
Тем не менее, это была такая редкая честь и слава — иметь возможность пойти во дворец Империи Рот и приготовить пир для короля. Этот парень, вероятно, немедленно изменит свое отношение и начнет ему льстить.
— Извините, боюсь, я не смогу принять указ короля, — Мэг указал на маленькую доску сбоку. «Очень жаль, но я закрыл ресторан на три дня, поэтому завтра мне снова придется возобновить работу. Иначе мои милые клиенты начнут злиться».
— Хм? — Молодой рыцарь был ошеломлен. Он посмотрел на Мэга, как на дурака. Этот парень на самом деле отклонил приглашение короля?
Кто на этой земле на самом деле отвергнет короля? Почему есть кто-то, кто посмел отвергнуть короля?!
— Что вы только что сказали? — Молодой рыцарь подумал, что он наверняка не расслышал его.
— Пожалуйста, вернитесь. У меня нет времени ехать в Империю Рот, потому что я должен управлять своим рестораном, — спокойно сказал Мэг.
Нет времени.
Из всех формальных причин этот парень на самом деле использовал такой предлог, чтобы отклонить приглашение короля?!
— Ты знаешь, что подразумевает приглашение короля? — Молодой рыцарь вытащил длинный меч, прикрепленный к его поясу, и направил его на Мэга, когда холодно сказал: «Тебе нужно беспокоиться о том, что я разозлюсь, а не о твоих идиотских клиентах! У тебя есть два варианта: либо ты уйдешь со мной, либо умрешь».
— Молодой человек, лучше быть скромным, — Мэг посмотрел на молодого рыцаря как на дурака.
— Скромным? — Молодой рыцарь усмехнулся и высокомерно сказал: «С тех пор, как я стал личной гвардией короля, такие скромные люди, как ты, имеют право только смотреть на меня снизу вверх…»
Бац!
Сложенный стул образовал в воздухе идеальную параболу и тяжело приземлился на голову молодого рыцаря.
Молодой рыцарь упал со спины единорога на землю. Издалека огненно-красная фигура вскочила и наступила на рыцаря, который пытался подняться. Одной рукой он протянул руку, чтобы схватить опускавшийся сложенный стул.
— Нехорошо останавливать нас, Пылающий Легион, от поедания нашего святого жоуцзямо, — серьезно сказал Саргерас, глядя на лицо молодого рыцаря, на которого он наступал.
Молодой рыцарь почувствовал, как онемела половина его лица, как будто его раздавила карета, запряженная лошадьми, и у него кружилась голова.
И этот демон, наступивший ему на лицо, источал огромную силу, которая пугала его. Его силы было достаточно, чтобы его легко убить.
— Я уже говорил вам, что мои клиенты не обычные, когда злятся. Теперь вы мне верите? — Мэг посмотрел на молодого рыцаря под ногой Саргераса и тихо вздохнул, но злорадство в его тоне было чистым как небо.
— Ты, демон, ты знаешь, кто я? Я специальный посланник короля Империи Рот. Как ты посмел так меня унизить. Империя Рот обязательно внесет тебя в список людей, которых нужно убить. Разве ты не собираешься меня сейчас отпустить?! — Взвыл молодой рыцарь. Ему нечего было бояться, когда его поддерживала Империя Рот и король.
— Специальный посланник короля? — Саргерас нахмурился. Если Империя Рот начнет нацеливаться на Пылающий Легион, это будет означать проблемы. Если так, то этот парень...
Взгляд Саргераса похолодел. У него уже было намерение убить.
Молодой рыцарь заметил колебания Саргераса и подумал, что это из-за того, что он испугался, услышав о короле, поэтому высокомерно продолжил: «Хм, ты всего лишь демон. Как ты смеешь идти против императорского указа. Отпусти меня, а затем умоляй о прощении. Если я буду счастлив, я могу просто пощадить твою жизнь».
Даже Мэг не мог не снять шляпу перед решимостью этого парня умереть. Эта партия рыцарей действительно была не на высоте. Как может существовать такой высокомерный парень? Он думает, что он по-прежнему главный, даже когда он больше не в Империи Рот?
Если бы это было не потому, что Мэг боялся, что попадет в беду, если этот парень умрет в городе Хаоса, он бы уже вскрыл его голову ножом для резки, чтобы посмотреть, что именно было внутри.
Лицо Саргераса похолодело. Он крепко ухватился за сложенный стул и приготовился отправить этого бестактного парня в последний путь.
— С каких это пор кто-то из Империи Рот может прибыть в город Хаоса, чтобы угрожать его жителям? — В этот момент раздался голос. Перед рестораном Мэми остановилась карета, запряженная черной лошадью. Дверь кареты открылась, и вышел Роланд. Он холодно посмотрел в лицо молодого рыцаря, на которое все еще наступали.
Саргерас посмотрел на человека, который сошел из кареты, и убрал свой сложенный стул. Он убрал ногу, наступавшую на лицо молодого рыцаря, и отступил в сторону.
Поскольку прибыл лорд Серого Храма, ему, естественно, здесь больше нечего делать.
Молодой рыцарь почувствовал, как его охватила еще одна ужасающая аура. Несмотря на то, что демон уже убрал ногу, подавляющее давление заставило его неподвижно лежать на земле, не в силах дышать.
— Лорд Роланд из Серого Храма! — Молодой рыцарь вздрогнул. Это был один из тех, кто держал власть в городе Хаоса. Он действительно появился здесь из-за шеф-повара и даже давил на него.
— Лорд Роланд, король проинструктировал меня пригласить владельца ресторана Мэми, мистера Мэга, в Роду для приготовления императорского пира. Я не собираюсь вас обижать. Пожалуйста, простите меня, — быстро сказал молодой рыцарь.
Ходили слухи, что лорд города Хаоса добр, а лорд Серого Храма злобен. Если бы он что-нибудь с ним сделал, король мог бы даже ничего не сказать об этом.
— Мистер Мэг, ты хочешь пойти? — Роланд посмотрел на Мэга.
— Много людей нуждаются в ресторане. Мне придется побеспокоить этого храброго рыцаря, чтобы он передал королю сообщение, что я не могу этого сделать, — сказал Мэг с улыбкой.
Роланд убрал свою ауру и, глядя на рыцаря, холодно сказал: «Ты его слышал. Теперь можешь убираться».
Глава 1188. Мне больше нравится быть шеф-поваром
— Я уйду, — этот рыцарь подскочил, быстро схватил единорога и умчался, даже не оглядываясь.
Хотя он может быть наказан за невыполнение своей миссии, он скорее спасется бегством, чем останется здесь.
Что, черт возьми, это за владелец этого ресторана? Он был просто поваром, но мог заставить Его Величество издать императорский указ специально, чтобы пригласить его, и даже заставил лорда Серого Храма вмешаться.
Это больше не было под его контролем, когда вмешался кто-то вроде лорда Серого Храма. Он мог только быстро передать сообщение и ждать приказов.
Мэг смотрел, как этот рыцарь уезжает, а затем поблагодарил Роланда и Саргераса: «Спасибо, лорд Роланд и вождь Саргерас, за то, что всегда протягивали мне руку помощи».
— Хе-хе, это ничего. Необязательно быть таким вежливым, Босс Мэг. Мы здесь только чтобы съесть жоуцзямо, — глупо засмеялся Саргерас.
Остальные из Пылающего Легиона тоже громко рассмеялись.
— Мистер Мэг является гражданином города Хаоса, поэтому он имеет право отклонить любой необоснованный запрос от лидеров других стран. Роль Серого Храма как раз и состоит в защите ваших прав, — у Роланда было серьезное лицо. Он взглянул на Саргераса, а затем на Мэга, прежде чем сказать: «Интересно, есть ли у мистера Мэга время, чтобы отправиться со мной в замок городского лорда?»
— Замок городского лорда? — Мэг слегка приподнял бровь. Он не думал, что Шир будет действовать так быстро. Он кивнул и сказал: «Поскольку вы уже пригласили меня, мне, естественно, придется пойти».
— Шеф Саргерас, ресторан сегодня закрыт, поэтому, боюсь, вы, ребята, не сможете съесть жоуцзямо. Приходите завтра рано утром, — сказал Мэг Саргерасу. Саргерас, вероятно, только что вернулся с севера. Мэг хотел спросить его о текущем положении ночных эльфов, но поскольку Роланд уже пришел лично, чтобы пригласить его, он не мог просто оставить его в стороне, и он мог сделать это только позже.
— Понятно, тогда мы снова приедем завтра, — Саргерас почесал в затылке и ничего больше не сказал, прежде чем увести Пылающий Легион.
— Пожалуйста, — сказал Роланд и поднялся в карету, запряженную черной лошадью.
Мэг запер главный вход и последовал за ним в карету. Он сел лицом к Роланду и закрыл дверь кареты. Экипаж развернулся и уехал. Поездка была такой плавной, что еле ощущалось движение.
Роланд закрыл глаза и ничего не говорил. Мэг тоже молчал, наблюдая за Роландом.
Этот лорд Серого Храма, который представлял закон города Хаоса, также был заклинателем 10-го уровня. Он мог заставить этого рыцаря неподвижно лежать на земле только своей аурой. Это показало, насколько он могущественен.
Роланд выглядел молодо, лет на тридцать. Его длинные волосы были распущены, и он выглядел довольно худым. Обычное лицо все еще заставляло бояться его, хотя глаза были закрыты.
С тех пор, как был построен город Хаоса, он также построил Серый Храм. Городской лорд города Хаоса дважды менялся, но он по-прежнему оставался лордом Серого Храма, и его внешний вид не менялся.
Ходили слухи, что он демон.
Также ходили слухи, что это был гигантский дракон.
Этот таинственный лорд Серого Храма был еще более загадочным, потому что у него была продолжительность жизни дольше, чем у человека, вечная молодость, а силы были настолько высокими, что никто не оценивал их раньше.
Мэг мог найти немногочисленные воспоминания о взаимодействиях Алекса с этим лордом. Что особенно запомнилось, так это то, что они однажды участвовали в поединке за пределами города Хаоса.
Алекс использовал свой меч только один раз, а Роланд использовал свое заклинание только один раз. В той дуэли не было победителя.
В простой истории жизни Алекса это была очень редкая ничья, и это доказывало, что Роланд действительно был очень сильным человеком.
Когда они были почти у городского замка лорда. Роланд внезапно открыл глаза и встретился взглядом с Мэгом. Он слегка прищурился и тихо сказал: «Мне действительно любопытно, кто вы?»
— Я такой, какой я есть. Просто цветок другого цвета, — плавно ответил Мэг. Он спокойно посмотрел на Роланда с улыбкой и сказал: «Я, наверное, просто праздный повар, который любит поиграть и дать волю своему воображению».
Роланд некоторое время смотрел Мэгу в глаза и действительно улыбнулся. «В городе Хаоса много людей, которые выглядят немного странно и хотят избавиться от своего прошлого. Я являюсь одним из них. Так что не волнуйтесь, я не буду заглядывать в ваше прошлое. Важно лишь то, что вы считаете себя гражданином города Хаоса».
— Наверное, поэтому мне нравится здесь находиться, — с улыбкой ответил Мэг.
Когда конный экипаж остановился, Роланд перестал улыбаться и вышел из экипажа.
Мэг последовал за ним вниз. Они уже были в замке городского лорда.
Роланд провел Мэга по длинному коридору, а затем в тихий маленький дворик. В тот момент, когда они вышли во двор, он почувствовал очень сильное заклинание, запечатывающее весь двор.
Мэг был шокирован. Казалось, это должно было быть очень важным местом в замке городского лорда для встречи гостей.
Единственная дверь во дворе открылась наружу. Городской лорд Майкл улыбнулся и сказал им обоим: «Роланд, мистер Мэг, вы здесь».
— Городской лорд, директор, — Мэг последовал за ним в комнату, и, кроме Майкла, был также Нован. Трио великих заклинателей из города Хаоса было здесь, чтобы поговорить с ним. Это показало, насколько важным было дело.
Комната была небольшой. Посреди комнаты стояли только круглый стол и четыре кресла. Казалось, что здесь трио обсуждает важные вопросы.
— Присаживайтесь. Мы пригласили вас сюда сегодня, потому что мисс Шир только что пришла, чтобы кое-что с нами обсудить. Мистер Мэг, вы должны знать, о чем это. Мы очень заинтересованы в этом, поэтому мы хотели бы обсудить с вами лицом к лицу, — сказал Майкл Мэгу после того, как сел.
— Хорошо, — Мэг сел на последнее свободное место. Если бы кто-то не был достаточно силен морально, встреча наедине с VIP-трио города Хаоса, вероятно, могла бы вызвать сердечный приступ.
* * *
Это обсуждение длилось более двух часов. Мэг рассказал о своих планах вызвать волнения в каждом союзе, чтобы у них не было другого выбора, кроме как отказаться от своих диких амбиций на расширение.
Мэг был довольно уверен в своем плане, но информации, которую он мог получить в свои руки, было слишком мало, и она могла быть неточной, поэтому он знал, что в его плане может быть много лазеек. Может быть есть план получше его.
Однако это было то, что трио должно было принять во внимание. Получать больше новостей из первых рук с помощью силы города Хаоса было несложно, поэтому он полагал, что будет отдел, занимающийся исключительно этим.
Трио слушало, как говорит Мэг, время от времени кивая и хмурясь. Когда Мэг закончил, трио уже смотрело на Мэга в ином свете.
— Босс Мэг, вы действительно не собираетесь присоединиться к замку городского лорда? Я уже решил оставить за вами должность главного стратега, — сказал Майкл, глядя на Мэга.
— Ну, по сравнению с этим мне больше нравится быть шеф-поваром, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Глава 1189. Эта мягкость и поразительный изгиб...
Майкл посмотрел на Мэга и кивнул, сказав с сожалением: «Хорошо, я не буду принуждать вас, но я действительно оставлю эту позицию. Вы можете сказать мне в любое время, если вы готовы принять ее».
Мэг с улыбкой кивнул и больше не отказывался. Если бы мир внезапно стал хаотичным, вероятно, было бы неплохим выбором занять место в замке городского лорда.
Однако он, вероятно, не стал бы играть роль в замке городского лорда. Зачем ему это? Было ли слишком сложно тратить деньги или у него было слишком много свободного времени? Было здорово иметь возможность свободно делать все, что он хотел.
— Мне немного любопытно. Мистер Мэг, почему ваша первая цель — помочь ночным эльфам? — Внезапно спросил Роланд Мэга. «Я только что получил известие о том, что ночные эльфы, которые уже несколько дней обходились без еды, внезапно поели. Интересно, знает ли об этом мистер Мэг?»
— Я знаю об этом. Раньше в моем ресторане работали трое эльфов обслуживающим персоналом. Однако все они ушли, чтобы присоединиться к ночным эльфам. В конце концов, они собирались домой, поэтому я попросил их принести некоторые фирменные блюда из ресторана, — Мэг был очень откровенен по этому поводу.
— Что касается того, почему я выбрал эльфов, глядя на общую картину, то это потому, что племя с самым большим внутренним конфликтом, которое труднее всего урегулировать на всем Норландском континенте, — это эльфы. Ночные эльфы выглядят как острый нож, рассекающий уродливую сторону векового правления. Если ночные эльфы не вымрут, лес Ветров будет занят урегулированием их внутреннего конфликта, и ему потребуется стабильная среда в более широком масштабе, так что они могут голосовать только за продление мирного договора.
— Более личная причина была бы из-за трех сотрудников. Они проработали в ресторане несколько месяцев, и это не просто отношения между работодателем и сотрудником. Мы больше похожи на близких друзей, поэтому я, естественно, не хотел бы, чтобы ночные эльфы были истреблены.
Роланд слегка кивнул и больше не исследовал.
Майкл посмотрел на Мэга и торжественно сказал: «Мэг, город Хаоса был построен для мира. Хотя он называется городом Хаоса, на самом деле это мирный город. Мы хотим видеть мирный Норландский континент. Наше видение совпадает с вашим. План, о котором вы только что упомянули, дал нам много идей, а также предоставил нам возможный способ изменить мир, поэтому я надеюсь, что вы присоединитесь к нам. Даже если это не роль в замке городского лорда, вы также можете присоединиться к нам в качестве старшего консультанта. Вы готовы это сделать?»
— Старший консультант? — Мэг колебался. «Что мне нужно сделать для этой роли? Каковы обязанности?»
Майкл сказал: «Если вы согласны, мы будем сообщать вам новости из первых рук, и вы одновременно сможете присоединиться к нашим собраниям, чтобы разработать наши планы. Вы должны хранить всю полученную информацию в секрете и обещать быть верным городу Хаоса».
Мэг, нахмурившись, начал размышлять. Если бы это было так, это решило бы его проблему отсутствия источника информации, и ему не нужно было бы тратить большие деньги на покупку совершенно ненадежных новостей.
Кроме того, с тех пор, как он нашел Шир, Мэг уже решил заключить союз с Банком Баффет, чтобы внести некоторые изменения в город Хаоса. Как владелец ресторана, все, что он мог сделать, это тайно послать немного еды ночным эльфам.
— В этом случае я готов стать консультантом, — кивнул Мэг.
— Ради вашей безопасности только мы трое будем знать вашу личность. Мы пришлем кого-нибудь в ваш ресторан, чтобы он поделился с вами ежедневной информацией. Если нам понадобится встреча, кто-нибудь подойдет и пригласит вас, — сказал Майкл.
— Я хочу получить более целостное представление о положении различных племен. Интересно, можете ли вы дать мне более подробную информацию? Лучше всего, если она будет подробной до такой степени, что есть информация об отношениях между высшим руководством каждого племени, — Мэг был готов пройти через различные отношения внутри каждого племени. Как говорилось: «Знай врага и знай себя: тогда в тысяче битв не потерпишь поражения».
— Я пришлю кого-нибудь, чтобы передать вам информацию сегодня вечером, — Майкл кивнул.
* * *
Мэг сел в обычную повозку, запряженную лошадьми, и покинул замок городского лорда.
— Роланд, ты находишь Босса Мэга немного похожим на него? — Спросил Майкл Роланда в секретной комнате.
— Его силуэт и глаза немного похожи, но их речь и взгляд совершенно разные. Я могу быть уверен, что это два разных человека, — Роланд покачал головой.
— Хотя Алекс вернулся и оказался все еще в расцвете сил в ту дождливую ночь в Роду, он все еще был в маске, и на самом деле никто не видел, как он выглядит. Кроме того, он выразил свою близость с городом Хаоса, но никогда не общался с нами. Может, он действительно сильно изменился после того, что случилось тогда? — Спросил Нован.
— Я просто сканировал его тело своей духовной силой. Хотя оно намного сильнее, чем у обычных людей, я думаю, это потому, что он каждый день выполнял много ручной работы на кухне. В нем нет ничего особенного. Его руки тоже гладкие. У них нет мозолей, которые можно получить от меча, — Роланд покачал головой.
— Эти моменты вообще не важны. Ты действительно думаешь, что после трехлетнего исчезновения Алекс может стать гениальным поваром? Все знают, какая у него еда на вкус. Это талант, за который хочет бороться даже король Андре, — сказал Майкл с улыбкой.
Роланд и Нован кивнули, когда услышали это. Кулинарное искусство похоже на фехтование. Это не то, что можно освоить за день или два. Обладая такими кулинарными навыками в юном возрасте, Мэг, должно быть, потратил много времени, работая над этим.
— План Босса Мэга уже очень хорошо продуман. Однако ситуация постоянно меняется, и большая часть плана больше не может быть использована. Нам все еще нужно потратить некоторое время на его редактирование. Однако, как он и сказал, если бы мы тайно помешали атаке леса Ветров на ночных эльфов, мы смогли бы быстро увидеть желаемые эффекты, и это также проще всего сделать прямо сейчас...
* * *
Мэг не пошел сразу домой после того, как покинул замок городского лорда. Вместо этого он на полпути сошел с конного экипажа и направился к базе Пылающего Легиона.
— Шеф Саргерас, это плата за эту миссию, — Мэг передал Саргерасу деньги. Пылающий Легион не разочаровал его, и они благополучно отправили Ферис с едой, выиграв драгоценное время для ночных эльфов.
Кроме того, по словам Саргераса, хотя ночные эльфы были окружены и оставлены в затруднительном положении, казалось, что они все еще могут справиться самостоятельно.
Все из Пылающего Легиона счастливо улыбались. Это было эквивалентно 1000 жоуцзямо, и им хватило бы на какое-то время. Эта миссия по сопровождению могла быть сложной, но она того стоила.
— Босс Мэг, если у вас есть что-то, с чем вам нужна наша помощь, не стесняйтесь звать нас, — сказал Саргерас, похлопывая по груди, убирая деньги.
— Пылающий Легион предоставляет качественные услуги. Я не хочу никого искать, — с улыбкой сказал Мэг. В будущем будет еще больше поводов для их помощи.
Ему нравилось вести дела с людьми, которые были прямолинейны и эффективны. Пылающий Легион идеально соответствовал стандарту.
Выйдя из двора Пылающего Легиона, Мэг прошел в небольшой переулок, и внезапно маленький силуэт бросился в его объятия.
Сильный импульс заставил Мэга отступить на пару шагов, но в тот момент, когда они вступили в физический контакт, он подсознательно поднял руки и, казалось, поместил их там, где не следовало. Эта мягкость и поразительный изгиб...
Глава 1190. Проклятая кротость
— Хм?
Ошеломленный, Мэг посмотрел на девушку с длинными русыми волосами, которая стояла перед ним на уровне его груди. Ее миниатюрный размер был немного несовместим с гигантской мягкостью, которую он ощущал в своих руках. Это внезапное столкновение с двумя частями ее тела действительно застало его врасплох.
Эта юная леди опустила голову, чтобы посмотреть на две руки на своей груди, и тоже была ошеломлена. После этого она внезапно посмотрела на Мэга.
Ее слегка взлохмаченные завитые волосы были разделены на пробор, открывая чистое и нежное лицо. Маленькие веснушки на носу сделали ее лицо еще более оживленным. Ее голубовато-серые глаза были полны гнева, а розовато-белые орочьи уши тут же встали, как уши котенка, из-за чего она казалась немного милой¹.
На ней была тонкая хлопковая блузка, а в правой руке она все еще держала половину бисквита. Она была довольно грязной, выглядела так, будто только что каталась по земле.
— Негодяй, ты что, не собираешься отпускать? — Смущенно крикнула ушастая барышня.
Мэг быстро убрал руки и сказал немного извиняющимся тоном: «Простите, мисс, вы так спешили, и я был застигнут врасплох».
— Здесь! — В этот момент из переулка послышались приближающиеся к ним стремительные шаги.
Ушастая молодая леди повернулась, чтобы взглянуть в волнении, и протянула руку, чтобы прикрыть рот Мэга. «Замолчи! Поцелуй меня», — настоятельно приказала она. После этого она повернулась и прижалась спиной к стене, когда она потянула Мэга за воротник, приближая его к себе. Лицо Мэга мгновенно оказалось перед ее лицом, и он почти прикоснулся к ее тонким губам.
Однако, как только губы были готовы соединиться, Мэг прижался к стене позади молодой леди. Он наблюдал, как молодая леди плотно закрыла глаза, как будто она была готова умереть, и приподнял бровь. Что сейчас происходит? Неужели все молодые девушки такие либеральные?
Однако, судя по реакции этой ушастой барышни, он догадался, что ее преследуют.
Это была до странности знакомая сцена.
В этот момент из соседнего переулка выскочила группа. Мэг слегка наклонился и расстегнул пуговицы своего пальто. Бока пальто расширились, красиво прикрывая ушастую девушку. Мэг опустил голову и оперся рукой о стену. Их лица почти сливались, и со стороны они выглядели как пара, которая страстно целуется.
Когда группа прошла мимо Мэга, их шаги заметно замедлились. Некоторое время пристально глядя на спину Мэга и не имея возможности разобрать вид девушки, скрытой под пальто, один из них мягко скомандовал: «Поторопитесь! Если она сбежит, вождь никогда нас не отпустит!» Они ускорили шаг и ушли.
Когда они ушли далеко, Мэг слегка повернул голову, чтобы посмотреть. Это была группа орков. Лидер уже был на 8-м уровне, в то время как все остальные были на 6-м и 7-м уровнях. Зачем группе высококвалифицированных орков преследовать эту юную леди с маленькими ушами? Вождь орков был тем, кого орки называли своим вождем. Будет ли это иметь какое-то отношение к оркам?
Конни плотно зажмурилась, но липкий и отвратительный поцелуй, которого она так ждала, не последовал. Это ее немного удивило.
Мужчина вроде него, который только что воспользовался ею, не казался хорошим человеком. Почему бы ему не воспользоваться ею сейчас, когда у него есть шанс?
Но звук приближающихся поспешных шагов только что заставил ее задержать дыхание и замереть. Если бы она была поймана ими, ее бы точно убили, как и ее отца, и тогда никто не смог бы вернуться, чтобы спасти ее брата. Ей нужно продолжать жить, а затем стать еще могущественнее.
Хотя поцелуя не произошло, теплое дыхание из носа, которое почти прилипало к ее лицу, нежно коснулось ее щеки, заставив ее покраснеть. Не было неприятного запаха пота, который можно было бы найти у орка. Вместо этого это был легкий ароматный запах.
Неужели все люди имеют такой странный запах? Конни заполнили вопросы. Свободное пальто было очень теплым, и этот мужчина, который почти прилегал к ней, был подобен гигантской печи, прогоняющей весь холод.
Она была в бегах более 10 дней по льду и снегу, даже не имея теплой одежды и крепкого сна. Каждый день, как только она открывала глаза, она начинала бежать. Несколько раз ее чуть не поймали. Даже в этом месте, которое гордилось свободой, Конни все еще не могла найти место, где она могла бы остановиться.
Но эти теплые объятия прямо сейчас заставили ее взволнованное сердце немного успокоиться.
Мэг удостоверился, что орки ушли далеко, прежде чем он повернулся и посмотрел на юную леди с ушами котенка, которая стояла, прислонившись к стене, обеими руками сжимая бисквит, полный грязи. Ее глаза по-прежнему были плотно закрыты, длинные ресницы дрожали, но рот был слегка сморщен.
Чего она ждет? Мэг слегка прищурился и посмотрел на слегка сморщенные губы молодой леди. У нее был маленький рот и очень симпатичная форма губ. Единственным недостатком было то, что ее губы не имели особого цвета и уже шелушились от пересыхания. Это сильно повлияет на поцелуй.
Как порядочный человек, это определенно не было причиной, по которой он не пошел на это.
Был ли он таким распутным человеком?
Даже тогда, когда Ирина набросилась на него, он тоже сопротивлялся немного символически.
— Их давно нет, — сказал Мэг молодой девушке с ушами котенка, убрав руку и выпрямившись.
Тепло мгновенно сменилось холодом, и когда легкий запах исчез, Конни вздрогнула. Она чувствовала себя немного пустой внутри. Она открыла глаза и оглядела пустынный переулок, прежде чем взглянуть на Мэга.
Когда она посмотрела на него как следует, этот мужчина был на самом деле довольно симпатичным. У него было красивое точеное лицо, маленькие усики над губами, придававшие ему харизму зрелого мужчины, и нежный взгляд. Этот высокий человеческий мужчина только что использовал свое тело, чтобы спасти ее...
Погодите... Даже если бы это было так, это могло бы только устранить его неприличие по отношению к ней!
Кроме того, мама сказала, что красивые мужчины — все лжецы!
Этот человек, должно быть, большой толстый лжец!
Придя к такому выводу, взгляд Конни, остановившийся на Мэге, стал более осторожным.
— Тебе холодно? — Спросил Мэг.
— О-откуда ты это знаешь?! — Конни была шокирована. Она широко раскрытыми глазами смотрела на Мэга. Мог ли этот человек читать мысли? Откуда ему было знать, что она сейчас мерзнет!
Мэг потерял дар речи, глядя на Конни, дрожащую от холода. Кто-нибудь сможет сказать, правда? Почему она выглядела так, будто он разгадал ее секрет?
— Почему они гонятся за тобой? — Мэг продолжал спрашивать.
— Как ты узнал, что они преследуют меня?! — Конни была поражена еще больше. Она даже схватила кинжал, который прятала в рукаве, сразу же, осторожно взглянув на Мэга.
— Если они не гнались за тобой, они гнались за мной? — Мэг закатил глаза. Он чувствовал, что не может продолжать этот разговор, поэтому повернулся, чтобы уйти.
Он собирается просто так уйти? Конни вздохнула с облегчением. Однако она почувствовала необъяснимое чувство разочарования, когда увидела спину Мэга. Это объятие было очень теплым и успокаивающим...
Мэг сделал несколько шагов, затем тихо вздохнул, повернулся и пошел обратно к Конни. Он снял пальто и надел его на Конни, которая была ошеломлена и сказала: «Следуй за мной».
Проклятая кротость…
__________
1. Все кошколюди и т. п. принадлежат расе орков, просто разные племена. Но до этого момента, вроде как, все орки были обычными темными мускулистыми с большими клыками во рту(Хага и Хабенг).
Глава 1191. Э-этот дракон еще не потерял тепла?
Конни ошеломленно последовала за Мэгом в теплом пальто.
Она также не знала, почему уходит с мужчиной, которого только что встретила и о котором даже ничего не знала.
Наверное, потому, что ей некуда было пойти, а его одежда была такой теплой. Хотя она ничего не знала, она хотела ему доверять.
Конечно, наиболее вероятной причиной было то, что... Он выбросил тот большой бисквит, который она выхватила изо рта большой собаки, и сказал, что даст ей поесть хорошей еды.
Она просто была слишком голодна...
Все красивые мужчины действительно были большими лжецами — ему удалось за короткое время уговорить ее пойти с ним.
Длинное пальто почти доходило до щиколоток и обвивало ее. В нем все еще сохранялось его тепло и аромат. Это было самое комфортное время для нее за эти 10 с лишним дней.
Когда они вышли из переулка, Мэг остановил экипаж. Он посадил Конни в карету и вернулся в ресторан.
— Это… Твой дворец? — Сказала Конни, выйдя из экипажа и уставившись на великолепный ресторан.
Этот человек говорил с доминирующим видом, так что он мог быть вождем какого-нибудь человеческого племени.
Мэг открыл дверь и сказал: «Это мой ресторан. Заходи».
— Ресторан! — Глаза Конни загорелись, и она быстро вошла.
Когда она вошла, ее окружило тепло. Внутри ресторана и снаружи были как два целых мира; казалось, что он горит.
— Так тепло, — Конни улыбнулась и уставилась на красивые украшения в ресторане. Хотя не все они были сделаны из золота, как ее дом, она чувствовала себя очень комфортно.
— Присаживайся. Я принесу тебе воды, — небрежно сказал Мэг. Он посмотрел на обратную связь, которую ему показала Всеведущая Дверь в его сознании. Эта девушка с кошачьими ушами была орком и немного отличалась от тех орков с коричевато-черной кожей, которых знал Мэг.
Однако вид орков состоял из сотен разных племен. Их называли орками, потому что они обладали некоторыми чертами волшебных зверей. Следовательно, было обычным делом, что черты могли различаться.
Мэг подошел к кухне и вскоре вышел со стаканом теплой воды. Он посмотрел на ушастую девушку, которая стояла перед фресками Сумеречного леса.
Она уже сняла пальто и положила его на стул. Она смотрела на фреску в изумлении покрасневшими глазами и поджатыми губами, как будто не хотела, чтобы текли слезы.
Мэг некоторое время смотрел на нее, затем осторожно поставил стакан на стол рядом с собой и вернулся на кухню.
Через некоторое время из кухни расплылся аромат.
Так хорошо пахнет! Конни, стоявшая перед фресками с покрасневшими глазами, пошевелила носом. Ее глаза загорелись, и она повернулась, чтобы посмотреть на кухню. Соблазнительный аромат исходил из кухни.
Что он делает? В животе Конни заурчало. Она не ела три дня. Когда она была голодна, она съела только полный рот снега. Она не могла контролировать свое тело и, почувствовав аромат, пошла на кухню.
Мэг в фартуке стоял спиной к двери. В руке трясся металлический вок, в котором мешались разноцветные ингредиенты. Они были подброшены высоко, как радуга, и от них исходил соблазнительный аромат.
На другой плите был металлический горшок, но он был накрыт, поэтому она не знала, что в нем.
Так он повар? Конни удивленно посмотрела на Мэга. Она не ожидала, что, когда он сказал, что ведет ее поесть, он имел в виду съесть то, что он приготовил.
Мэг выключил огонь и зачерпнул жареный рис Янчжоу на тарелку. Он взял ложку, повернулся, держа тарелку в руках, и сказал Конни у двери: «Сначала съешь этот жареный рис Янчжоу. Остальное не готово».
— Мммм, — ответила Конни, но ее взгляд полностью привлек жареный рис Янчжоу.
Мэг отнес тарелку и поставил ее на стол, где был стакан. Он поймал руки Конни, когда она собиралась схватить ложку. Он покачал головой и сказал: «Вымой руки перед едой».
Конни посмотрела на свои грязные руки и в шоке сказала: «Почему у меня такие грязные руки!»
— Это твои руки, — Мэг потерял дар речи. Он затащил ее на кухню и открыл кран.
— Что это? Почему при прикосновении к нему вытекает прозрачная жидкость? — Сказала Конни, изумленно глядя на кран.
— Это кран, из которого вытекает вода, — Мэг приподнял бровь.
— Голова водяного дракона! — Конни отступила на два шага и в шоке уставилась на Мэга. Она сказала дрожащим голосом: «Ты на самом деле оторвал голову гигантскому дракону и установил ее на своей кухне! Тогда все, что вытекает из его рта, должно быть слюной!» (п\п очередная игра слов)
Мэг довольно долго смотрел на Конни. Внезапно у него возникло желание выбросить эту тупую девушку.
— Помой свои руки и иди ешь, — Мэг постарался сказать это как можно спокойнее.
Конни посмотрела на жареный рис на столе, и ее желудок яростно возмутился. Затем ее взгляд упал на серебряный кран. Хотя она не знала, как Мэг превратил голову гигантского дракона в эту длинную и узкую форму, ее страх в конце концов исчез из-за голода. Она нехотя пошла вперед и дотронулась до охлаждающей струи воды.
— Тепло! — Конни подняла руку с еще более потрясенным выражением лица. «Э-этот дракон еще не потерял тепла?»
— Да. Зимой оптимально использовать теплую воду, поэтому я всегда убиваю их непосредственно перед тем, как использовать воду, — жестокая улыбка появилась на лице Мэга.
Глаза Конни медленно расширились, и она мгновенно закрыла рот. Этот парень был таким страшным. Он фактически убивал гигантского дракона каждый день, чтобы умыться теплой водой.
Мне очень жаль, господин гигантский дракон. Я не хотела этого делать. Меня тоже заставляют, сказала Конни в глубине души и неохотно вымыла руки теплой водой.
Мэг закрыл кран и жестом попросил Конни выйти.
Конни быстро вышла из кухни. Она посмотрела на дверь, но ее взгляд сразу же привлек жареный рис Янчжоу на столе.
Услышав урчание в животе, Конни смиренно села перед столом. Она заглянула в кухню и мягко сказала: «Я сбегу, когда закончу есть. Это не человек, а демон. Мне нужно держаться подальше, иначе меня тоже съедят».
Затем она взяла ложку и зачерпнула ложку жареного риса Янчжоу. Аромат распространился по ее носу.
Рис был покрыт золотым яйцом. Каждое зерно было отделено, и все ингредиенты были нарезаны размером с рисовое зерно.
В племени она ела большие куски мяса, которые жарили и варили каждый день. Такой нежной и красивой еды она еще не видела.
Отец сказал, что мы должны есть мясо. Будет ли оно вкусным, если разрезать до таких крошечных размеров? Конни с подозрением положила жареный рис в рот.
Рис и яйцо практически растаяли, как только вошли в ее рот, в то время как зимние побеги бамбука и зеленый горошек имели хрустящую и освежающую текстуру.
Здесь были мягкие кусочки ветчины, смешанные с зернами риса, и, казалось, был восхитительный оттенок креветок.
Было удивительно, что все эти ароматы могут присутствовать всего в одной ложке жареного риса. Ее рот, который последние несколько дней пробовал только снег, мгновенно проснулся.
Вкусовые рецепторы были в разгуле, приветствуя этот удивительный вкус.
После того, как она проглотила его, жареный рис превратился в теплый поток, который скользнул по ее животу. Конни только почувствовала, как все ее тело стало теплым, и ее голодный желудок утешился. Затем он выпустил еще более сильное желание продолжать есть.
— Ой! Это просто слишком вкусно!!!
Конни не могла не похвалить это. Она накормила себя еще одной ложкой и блаженно зажевала.
Глава 1192. Ты действительно гений
Вкусный жареный рис Янчжоу пробуждал вкусовые рецепторы и утешал голодный желудок. Одна ложка за другой, это было так восхитительно, что она не могла остановиться.
Конни полностью забыла о своих мыслях о «демоне в человеческом обличье» или «серийном убийце драконов». В ее памяти остался только восхитительный жареный рис Янчжоу.
«Дин!»
Ложка стукнула по пустой тарелке. Конни ошеломленно уставилась на пустую тарелку перед собой и пробормотала: «Небеса! Я действительно съела тарелку риса, предложенную незнакомцем! Более того, его даже изготовил серийный убийца драконов!»
Она смотрела на две зерна риса, оставшиеся на тарелке, широко раскрытыми глазами. Она посмотрела на свои руки, которые подняли тарелку вне ее контроля, и ее язык высунулся, как будто его тянули, когда она облизывала тарелку.
Две крупинки риса засосались ей в рот.
Это очень вкусно! Голос появился в ее сердце.
Кто ты?! Что ты делаешь в моем теле?! Конни впилась взглядом, не желая признавать, что это были ее мысли.
Мэг вышел с подносом. Увидев досконально чистую тарелку, он саркастически сказал: «Если бы я лично не наполнял ее, я бы забыл, что ты ела».
— Я… Я… Я… — Конни покраснела. Она открыла рот, но не знала, как возразить. Она украдкой взглянула на Мэга. Хотя он красив, он не хороший человек. Он даже повернул голову водяного дракона, чтобы разбрызгать воду. Будет ли ему интересна моя голова?
Мэг поставил перед Конни огромную тарелку и поднял крышку.
Пряный и терпкий аромат Рыбной головы на пару с кубиками острого красного перца окутал ее вместе с жаром. Конни, которая размышляла, как сбежать, снова потерялась.
— Небеса мои! Что это за аромат, почему он так соблазняет?! — Конни моргнула, пытаясь сквозь пар взглянуть на то, что было на тарелке. Она увидела тарелку, полную нарезанного красного перца чили, и то, что было под ними, было почти незаметно.
— Это… Тоже для меня? — Неуверенно спросила Конни у Мэга.
— Я не голоден, и ты единственный человек в ресторане, — Мэг кивнул. У него было желание питать мозг этой кошачьей девочки прямо сейчас, чтобы он мог нормально поговорить. В противном случае разговор с ней действительно лишит его энергии.
Он действительно так добр со мной? Может, он действительно хороший человек? Конни внимательно осмотрела Мэга. Затем она вспомнила о кране на кухне и снова мысленно покачала головой. Может, ему просто интересны некоторые части моего тела. Он убьет меня после того, как накормит хорошей едой.
Она хотела сбежать.
Однако она не могла пошевелить ногами, когда смотрела на деликатес, так пахнувший перед ней.
Если жареный рис был нежным утешением, то это ярко-красное лакомство походило на сильного мачо, который ее придавил.
Ее сердце не хотело, но...
— Тогда я сейчас попробую, — Конни взяла палочки для еды и сунула в рот кусок нарезанного чили.
Кислый и острый вкус почти взорвались одновременно!
Вкусовые рецепторы, которые раньше были мягко разбужены жареным рисом Янчжоу, теперь внезапно получили громкую и резкую пощечину.
Лицо Конни сразу же покраснело. Ощущение горячего и острого распространилось от кончика языка на все ее тело. Как будто по ее телу ползали тысячи муравьев, казалось, что что-то вот-вот выйдет из ее тела. Ощущение, от которого покалывало ее кожу головы, тоже задрожал. Она открыла свой крошечный рот и застонала. «Ммм~»
Почти в то же время раздался звук рвущейся ткани.
Рваная льняная рубашка, в которой была Конни, порвалась вниз от воротника и открывала красивый изгиб.
Мэг слегка приподнял брови. Казалось, покупателям с большой грудью не стоит есть эту приготовленную на пару рыбную голову с кубиками острого красного перца.
М-м-м. Голова сегодняшней рыбы была большой и круглой.
А Конни, краснея, не знала обо всем этом.
Остро! Конни, которая никогда раньше не ела чили, теперь имела совершенно пустой ум.
После того, как мгновенный сильный удар прошел, он быстро упал. Разрушенные вкусовые рецепторы чувствовали себя потерянными, а затем они управляли мозгом, чтобы двигать палочками для еды. Она взяла еще один кусок нарезанного перца чили и съела его.
Кислый и острый вкус снова усилился. Первоначальное чувство дискомфорта исчезло. Вместо этого неожиданная сенсация снова заставила вкусовые рецепторы повеселиться.
За еще одним кусочком нарезанного перца чили последовал полный рот нарезанного перца чили. Вкусовые рецепторы продолжали радостно приветствовать следующий раунд нападения после того, как их пытали.
— Это блюдо из рыбьей головы… — Мэг посмотрел на Конни, которая отчаянно ела нарезанный перец чили. Он хотел что-то сказать, но не знал, как это выразить.
Через пять минут Конни сунула в рот последний кусок нарезанного чили, пожевала и проглотила. Она с облегчением вздохнула.
Ее одежда была пропитана потом. Это яркое ощущение было слишком приятным!
Затем она взглянула на тарелку и увидела аккуратно поставленную рыбью голову. Она воскликнула: «А?! Почему там голова рыбы?!»
— Это блюдо называется «Рыбная голова на пару с кубиками острого красного перца». Обычно люди едят рыбью голову. Я не ожидал, что ты съешь нарезанный перец чили, — Мэг посмотрел на Конни со сложным выражением лица. «Ты действительно гений».
— Съесть рыбью голову? — Конни выглядела еще более потрясенной. «Я думаю, что нарезанный перец чили тоже очень вкусный».
Затем она посмотрела вниз и, наконец, обнаружила свой порванный воротник.
— Ах! — Она закричала и схватилась за воротник, когда в панике посмотрела на Мэга. «Ч-что ты сделал со мной, когда я ела?!»
— Я стою здесь все время. Как ты думаешь, что я с тобой сделал? — Мэг вскинул руки.
— Ты прав, — Конни была ошеломлена. Хотя раньше она была очень поглощена едой, Мэг действительно не подходил к ней и не делал с ней ничего странного.
Может быть, эта рубашка была слишком изодранной, поэтому она разорвалась на части, когда я не обращала на это внимания? Подумала Конни. Ее взгляд снова упал на голову рыбы. Наблюдая за ней некоторое время, она снова воскликнула: «Почему у этой рыбы осталась только голова?!»
— Это блюдо называется рыбьей головой на пару с кубиками острого красного перца, — Мэг поджал губы. Эта девушка все время остро реагировала, и ему хотелось смеяться и плакать одновременно.
— Голова водяного дракона, голова рыбы… — Глаза Конни наполнились ужасом, когда она посмотрела на Мэга. Может, у него был фетиш на головы? Может, он вернул ее, чтобы забрать голову?
Конни не выдержала и заплакала на месте, думая об этом. «Не убивай меня. Моя голова совсем не красивая. Я тоже не умею распылять воду, так что голову на кухне класть бесполезно…»
Глава 1193. Как можно скорее наймите сотрудников по доставке
Мэг посмотрел на Конни, которая жалобно плакала с дрожащими белыми кошачьими ушами и почти стояла перед ним на коленях, и почувствовал себя плохо.
Несмотря на то, что эта девушка была довольно безумной и глупой, она казалась глупо очаровательной.
Однако неужели он выглядел так страшно?
Разве раньше он не вел себя как безупречный заботливый джентльмен?
Он спас ее, дал ей теплую одежду, напоил и приготовил для нее. Нельзя было найти другого такого человека, а она была так напугана, что расплакалась?
Хорошо. Ему не нужно было расстраиваться, если женщина с чокнутым мозгом не могла оценить его редкие качества хорошего мужчины.
И, судя по ее нелогичным мольбам, он понял, что она, очевидно, получила психологическую травму из-за крана.
Мэг: «┓ (́∀`) ┏»
Что я могу делать? Его действительно зовут «дракон с водяной головой».
— Хорошо. Мне не интересна твоя голова. Я, думаю, отравлюсь, — сказал Мэг с покорной улыбкой, когда он потянул Конни, которая собиралась упасть на пол, и бросил ее обратно на стул.
— Действительно? — Конни мгновенно перестала плакать, но все еще подозрительно смотрела на Мэга.
— Я Мэг, владелец этого ресторана. Это чопорный и приличный ресторан, а не какая-то туристическая ловушка, — Мэг кивнул, выдвинул стул и сел напротив Конни. Он продолжил: «Кроме того, твоя голова — самая бесполезная часть твоего тела».
— Значит, тебя интересует мое тело? — Конни схватилась за одежду и испуганно ахнула.
— Не волнуйся. Ты мне не интересна. Иначе боюсь, что моя линия вымрет, потому что мои потомки будут слишком глупы, — Мэг вздохнул. Эта тупая дева действительно была единственной в своем роде.
— Тогда я чувствую облегчение, — Конни вздохнула с облегчением, и на ее лице вернулась улыбка.
— Как тебя зовут? Почему эти орки преследовали тебя? — Мэг спросил Конни, которая снова взяла палочки для еды.
— Я Конни из Сумеречного леса. Это плохие парни. Они хотели поймать меня и передать большому тухлому яйцу, — слабо сказала Конни. Ее глаза покраснели, когда что-то вспомнила.
Несмотря на то, что информация, которую она предоставила своими словами, была незначительной, у Мэга не хватило духу ее форсировать. Он встал и сказал: «Ешь, если ты все еще голодна. Я приготовлю тебе лапшу».
— Мммм, — ответила Конни, глядя на Мэга, который шел на кухню. Он может быть неплохим парнем. Ее взгляд вернулся к рыбьей голове перед ней. Нежная белая плоть выглядела довольно соблазнительно. В ее племени обычно жарили рыбу, а рыбьи головы выбрасывались. Она не ожидала, что кто-то намеренно приготовит блюдо из рыбьей головы.
Она сунула в рот кусок рыбы. Нежное рыбное мясо плавно растеклось с оттенком кисло-острого вкуса. Жирная и нежная плоть таяла во рту, как только она нежно укусила. Жареная рыба, которую она ела раньше, не могла сравниться с нежной текстурой и свежим вкусом этой рыбы.
Она чувствовала себя рыбой, которая прыгнула в огромную лужу, наполненную красным нарезанным перцем чили. Она восторженно восприняла этот прекрасный вкус.
— Эта рыбья голова просто слишком вкусна!
Конни удивленно открыла глаза и сунула в рот еще один кусок рыбы. Ей не нужно было беспокоиться о костях, и она просто ощущала восхитительный вкус рыбы.
Если он может готовить такую вкусную еду, он, скорее всего, не плохой парень? Конни нашла время взглянуть на кухню, по мере того как ее сердце становилось все более и более уверенным.
Когда Конни почти закончила с рыбьей головой, Мэг принесел миску рисовой вермишели. В рисовой вермишели не было бульона, она просто была посыпана нарезанным зеленым луком. Он зачерпнул несколько ложек соуса от рыбы и полил ими рисовую вермишель. Белая рисовая вермишель мгновенно покраснела, и распространился кисло-острый аромат.
— Ешь, — Мэг поставил рисовую вермишель перед Конни.
— Спасибо, — с благодарностью сказала Конни. После восстания она не ела и сбежала одна. Мэг, с которым она только что познакомилась, приготовил для нее такую вкусную и сытную еду. Это ее действительно тронуло.
Рисовая вермишель была пропитана соусом, и на вкус она была восхитительна.
С тихим посасывающим звуком Конни быстро доела всю миску рисовой вермишели.
Конни отрыгнула и удовлетворенно улыбнулась. Это было слишком блаженно, чувствуя себя сытым!
Все это было похоже на сон, и она внезапно испугалась, что просто проснется от него.
Почему могло случиться что-то подобное? Когда ей некуда было идти, вдруг появился красивый мужчина и спас ее. Он даже привел ее домой и приготовил для нее вкусную еду.
Я действительно сплю? Как такая вкусная еда могла бы существовать в реальном мире? Конни сетовала в душе. Казалось, что она действительно голодает и могла только мечтать о такой вкусной еде и идеальном мужчине.
Она подняла глаза, чтобы посмотреть на Мэга, мгновенно почувствовав себя очень расслабленной.
Поскольку это был всего лишь ее сон, ей не нужно было нервничать.
— Спасибо, что приготовил для меня так много хорошей еды, — Конни посмотрела на Мэга и медленно встала. Расстегивая свой топ, она сказала: «Отец сказал, что мы, орки, должны отплатить за проявленную к нам доброту. Но мне сейчас нечем отплатить тебе. Я могу предложить только это девственное тело, которое хранила 16 лет…»
Мэг щелкнул пальцем по лбу Конни, когда она раздирала свой рваный верх. Он смиренно сказал: «Что ты делаешь?»
— Ой! Это больно! — Конни прикрыла лоб и отступила на шаг. Она жалобно сказала: «П-почему ты меня бьешь?»
— Хм? Это больно! Значит... Это не сон!!! — Конни отреагировала внезапно. Она покраснела, глядя на свой открытый воротник. Она в панике быстро притянула его к себе.
Небеса мои! Это действительно реально! Я не сплю! Что я сделала? Что мне теперь делать… Конни хотелось, чтобы земля раскрылась и поглотила ее. Это было так неловко.
Женщина действительно способна на все, если она безмозглая. Мэг вздохнул в глубине души. Он собирался отказаться от нее. Это было просто слишком утомительно.
— Дин! Новая миссия: чтобы обеспечить лучший обеденный опыт и обслужить тех клиентов, которые не могут пообедать в ресторане по каким-либо особым причинам, может ли Хозяин открыть в ресторане услугу еды на вынос и как можно скорее нанять сотрудников по доставке? Вам необходимо выполнить свой первый заказ в течение первых двух дней!
— Награда за миссию: один рецепт двойного горячего горшка! Наказание за провал миссии: -1 очко силы!
В этот момент в голове Мэга появился голос системы.
Глава 1194. Меня легко накормить, и я ем очень мало...
— Доставка на вынос?
Мэг приподнял брови. Несмотря на то, что для горшка было уже немного поздно, награда была очень заманчивой. Однако как он собирался управлять службой доставки?
— Система, разве ты не всегда говорила, что Бог кулинарии должен держать статус? Отсутствие службы доставки снижает мой статус? Ты видела какой-нибудь ресторан с 3 звездами Мишлен, в котором осуществляется доставка? — Мэг поджал губы. «Более того, я уже достаточно занят приемом посетителей, которые едят в ресторане, и многие из них даже не могут зайти пообедать. Где у меня силы для доставки?»
— Хозяин, эта служба доставки не для всех. Вместо этого она будет основана на гуманитарных соображениях и будет предоставлять ограниченную услугу доставки тем клиентам, которые не могут пообедать в ресторане. Это не повлияет на повседневную работу ресторана. При этом будет взиматься плата за доставку. Это расширит влияние ресторана и получит больше похвал, — серьезно заявила система.
— Могу ли я определиться с товарами для доставки? — Зондировал Мэг.
— Решение об этом ограничении принимает исключительно Хозяин. Обратный отсчет двух дней начнется прямо сейчас. Не мог бы Хозяин нанять персонал как можно скорее и начать свою карьеру доставки в альтернативном мире! — Энергично сказала система.
Доставщик... Мэг поднял глаза и увидел Конни, которая уже на цыпочках прокралась ко входу в ресторан. На ней была только тонкая одежда, да еще раньше она была порвана.
На улице было холодно и снежно, и ее искала группа свирепых орков. Мэг не мог вынести того, чтобы так ее отослать.
— А… — Мэг открыл рот.
Конни остановилась, когда услышала его голос. Она все еще краснела и запаниковала. Неужели он действительно серьезно отнесся к ее словам? Но это был не сон! Неужели ей действительно нужно передать ему девственность, которую она хранила 16 лет, только для того, чтобы заплатить за еду?
Хотя он довольно красив и готовит фантастическую еду, если он собирается готовить мне такую божественную еду каждый день, то провести с ним ночь кажется вполне…
Нет! Нет! Конни быстро покачала головой, изгнав эту бессовестную мысль из головы. Ей все еще нужно вернуться, чтобы спасти своего старшего брата и отомстить за отца. Как она могла позволить себе здесь застрять только из-за хорошей еды?
Мама сказала, что мужчины — плохие люди, и мне нужно держаться от них подальше. Я забеременею, если меня поцелуют. Я не могу так легко забеременеть...
— Тебе есть куда пойти? — Мэг спросил Конни, которая замерла у входа.
— Нет, — подсознательно ответила Конни.
Однако она начала сожалеть об этом, как только ответила. Мэг ее проверял? Собирался ли он затащить ее в маленькую темную комнату и держать в плену, зная, что ей некуда идти...
Мэгу было наплевать, о чем она думает в своем странном уме, и просто спросил: «Ресторану нужно нанять нового сотрудника. Хочешь попробовать?»
— Сотрудник? — Конни была ошеломлена. Она нервно спросила: «Это твой слуга? Такого рода, когда я должна делать все, в том числе позволять тебе все?»
Мэг: «╮ (╯ ▽ ╰) ╭»
Что это за человек!
Я такой человек?
Однако мог ли он нанять такого сотрудника, как она? Тогда где он собирался набирать?
— Нет, нет! — Мэг ущипнул себя за брови. Он чувствовал себя введенным в заблуждение этой кошкой; в то же время он очень сомневался в своем необдуманном решении. Удерживать ее было не лучшим выбором.
Мэг успокоился, прежде чем объяснить: «Персонал относится к персоналу ресторана. Некоторые сотрудники отвечают за прием заказов, в то время как другие отвечают за уборку и обработку ингредиентов. У всех свои обязанности…»
— У тебя еще есть много других сотрудников?! — Воскликнула Конни. «Тогда как ты устраиваешь их сон?»
— Я сказал, что сотрудники ресторана со мной не спят! — Мэг не мог не крикнуть на нее.
Конни съежилась, когда она слабо сказала: «Ты… Не сказал…»
— Хорошо, теперь ты можешь идти, — Мэг выглядел безнадежным, когда решил отказаться от своего опрометчивого решения.
Конни серьезно задумалась, мягко спросив: «Ты все еще будешь кормить меня, если я не буду с тобой спать? Или заплатишь мне эту… Эту… Золотую монету?»
Прошло два дня с тех пор, как она прибыла в город Хаоса, а она все еще не могла найти место, где можно поселиться, несмотря на то, что город Хаоса был таким огромным местом. Вчера она спала под мостом, и ее даже укусила крыса. Больше всего она боялась крыс. Ресторан выглядел чистым, так что крыс здесь быть не должно. Было бы неплохо, если бы она могла спать по ночам.
Более того, покинув племя, она узнала, что внешний мир узнает только вещь, называемую золотой монетой. Для всего нужны золотые монеты, и это было хорошо.
— Я думаю, что ты, скорее всего, не подходишь для этой работы, — Мэг холодно покачал головой.
— Почему? Я могу делать все, что угодно, только не спать с тобой, — уверенно сказала Конни.
— Я думаю, ты слишком глупа, — Мэг продолжал качать головой.
— Буху… — Белые кошачьи уши Конни тут же опустились, когда потекли слезы. Ее плечи также дрожали, потому что ее сильно обидели.
— Что ты делаешь? — Мэг приподнял бровь. Он не ожидал, что, хотя она была глупой, она знала, как вызвать сочувствие своими слезами. Однако Мэг больше всего ненавидела людей, которые использовали слезы, чтобы вызвать сочувствие. Это только укрепило его решимость в своем решении. Такой сотрудник, который плачет только для решения проблем...
Конни схватила Мэга за руку и прижалась к нему, рыдая, и сказала: «Тогда я пересплю с тобой. Ты просто должен меня накормить. Меня легко накормить, и я ем очень мало…» — Два ее мягких бугорка искривились, прижимаясь к руке Мэга.
— Стой, стой, стой! — Мэг быстро остановил дальнейшие действия этой глупой девушки. Он оттолкнул ее. Похоже, он ее недооценил. Ее мозг решал проблемы с помощью уникальной схемы.
Он посмотрел на кошачью деву, которая жалобно рыдала. Учитывая ее интеллект, она, скорее всего, будет похищена, как только выйдет за дверь. Она была из тех, кто помогал похитителю считать деньги после того, как ее продали.
— У тебя есть трехдневный испытательный срок, чтобы доказать мне, что тебя стоит оставить в качестве сотрудника. В противном случае тебе все равно придется уйти. Я заплачу тебе зарплату после того, как тебя официально примут на работу. Кроме того, я позабочусь о твоей безопасности, — серьезно сказал Мэг.
— Мм-хм, — Конни кивнула и вытерла слезы, взволнованно спросив Мэга: «Тогда что мне теперь делать?»
Мэг посмотрел на рваную одежду Конни, которая была порвана у воротника и была вся в пятнах пота, оставшихся после нескольких дней бездействия.
— Т-так быстро? — Конни нервничала. «Это мой первый раз…»
Глава 1195. Правильный способ ношения бюстгальтера
Мэг щелкнул пальцем по ее лбу. Что это было? Он повернулся, чтобы пройти к лестнице, и сказал: «Боюсь, клиенты будут жаловаться на запах от тебя. Персонал ресторана должен быть опрятно одет и не пахнуть плохо. В противном случае это могло бы испортить впечатление от ужина».
— О, я поняла, — Конни выглядела осведомленной и последовала за Мэгом наверх.
— Я принесу тебе комплект формы. Красный, желтый, синий, какой цвет тебе нравится? — спросил Мэг.
— Мне нравится синий, небесно-голубой, — быстро ответила Конни.
— Хорошо, — Мэг кивнул и провел Конни в ванную наверху.
— Какой огромный водяной дракон! — Конни стояла у входа в ванную и в страхе смотрела на душевую лейку.
Затем выражение ее лица стало еще более нервным, когда она увидела еще несколько кранов. Был ли мистер Мэг действительно убийцей водяных драконов?
— Это управление душем. При включении будет течь постоянно теплая вода. Это шампунь и гель для душа. Перед тем, как нанести красный, волосы нужно намочить. Он удалит грязь с твоих волос. Когда закончишь, смой пузыри водой. Черная бутылка используется для очистки тела путем нанесения на всю поверхность. Ее тоже нужно промыть водой, — Мэг представил бутылки Конни. Он повернулся и спросил: «Ты поняла?»
— П-поняла, — Конни кивнула. Она тайно сглотнула, прежде чем спросить: «Но… Неужели мне в одиночку придется столкнуться с таким количеством голов водяного дракона? Я немного напугана... Не мог бы ты искупаться вместе со мной, пожалуйста?»
— Нет, — холодно возразил Мэг. Она ожидала, что он бесплатно потрет ей спинку? Он не был дураком.
— Я положу твою одежду на табурет у двери. Возьми ее сама, когда закончишь. Я скоро спущусь вниз, — Мэг наклонился и вышел из ванной.
Конни схватилась за одежду Мэга и жалобно сказала: «Пожалуйста, не оставляй меня здесь одну…»
На самом деле в такой маленькой комнате было четыре головы водяного дракона. Это было слишком страшно!
— Мой ресторан не принимает людей, которые воняют, — Мэг вытащил уголок своей одежды из руки Конни и закрыл дверь в ванную. Он не мог не пробормотать: «У орков есть традиция, когда мужчины и женщины купаются вместе?»
Конни осталась одна после того, как дверь закрылась.
Она прислонилась к стене и нервно уставилась на четыре крана, разложенные в ванной.
Ванная была большой и теплой. Там была большая белая ванна, которая выглядела так, как будто ее следует использовать для замачивания.
— Я… Меня заставили. Я не хочу вас обидеть. П-пожалуйста, не обвиняйте меня и не пугайте… Я уйду после того, как умоюсь… — Искренне пробормотала Конни кранам и насадкам для душа, сжимая руки вместе. Затем она повернулась и увидела себя в зеркале.
— Ах! Что это? Почему он может так ясно показать мне мою красоту? — Конни в шоке посмотрела в зеркало. Даже хрустальное зеркало было не таким чистым, как это зеркало.
Однако вскоре она узнала о пятнах пота и грязи на ее лице, шее и руках. Находясь в бегах 10 с лишним дней, у нее совсем не было времени искупаться. Она действительно почувствовала запах пота от себя, когда понюхала.
О боже мой! Этот запах исходит от моего тела? Конни выглядела опустошенной. Она разделась, посмотрела на душевую лейку, которая была намного больше обычных кранов, и извиняющимся тоном сказала: «Лорд Гигантский Дракон, я просто одолжу у тебя немного воды. Иди и найди босса, если хочешь мстить».
Затем она открыла кран.
Теплая вода брызнула из лейки душа и упала ей на голову, намочив волосы и тело.
— Мяу~
Ощущение комфорта заставило ее издать легкий стон. Теплая вода быстро смыла накопившуюся в пути усталость.
— Так удобно! — Конни не могла не похвалить это. Горячий пар быстро заполнил ванную, и ее бледная кожа тоже стала розовой, когда она смыла грязь со своего тела.
Он сказал, что это для мытья волос, а это для мытья тела. Зачем нам нужна эта странная жидкость? Постояв некоторое время под теплой водой, взгляд Конни упал на шампунь и гель для душа сбоку. Она колебалась на мгновение, прежде чем нажать на крышку, как Мэг продемонстрировал ей ранее. Сливочно-белая жидкость брызнула и залила ей лицо.
— Фу!
Конни подсознательно закрыла глаза, прежде чем прикоснуться рукой к жидкости на лице. На ощупь она была скользкой и липкой, но был очень особенный запах, совсем как аромат цветов. Это успокаивало, утешало и казалось знакомым.
— Это так называемый шампунь? — Конни посмотрела на белую жидкость в руке и вытерла ей голову. После некоторого растирания на самом деле она превратилось в множество белых пузырей.
— Ух ты! Действительно есть пузыри! — Глаза Конни загорелись, когда она поднесла белые пузыри ко рту и легонько подула. Она улыбнулась, глядя, как пузыри уплывают.
Вымыв волосы, она попробовала гель для душа. Гель для душа тоже казался скользким на ее теле. При легком трении образовалось много пузырей. После купания тело издавало легкий освежающий аромат.
Ой! Это запах на теле мистера Мэга! Глаза Конни загорелись. Зловоние на ее теле полностью исчезло. Ее волосы и тело были чистыми, а нежная кожа розового цвета. Ей даже хотелось укусить себя, когда она смотрела в зеркало.
Я страшная? Почему мистеру Мэгу не интересно спать со мной? Или, может быть, это потому, что я слишком маленькая? Конни вздохнула с жалостью к себе, глядя на себя в зеркало. Ее уверенность была подорвана.
О, точно. Он сказал, что приготовил для меня одежду. На что она похожа? Конни подумала с нетерпением. С тех пор, как она покинула племя, у нее не было теплой одежды. Теперь она не хотела носить красивые платья. Вместо этого она предпочла комплект теплой и удобной одежды.
Ее кошачьи уши шевелились, когда она стояла рядом с дверью. Убедившись, что никого нет, она осторожно открыла дверь в ванную. Она увидела табурет рядом с дверью, как только открыла небольшую щель. На нем был комплект небесно-голубой одежды с запиской, в которой были слова и картинки.
Вау, это небесно-голубой цвет. Глаза Конни загорелись, когда она взяла одежду и записку.
— Как правильно носить бюстгальтер… — Тихо прочитала Конни, прежде чем достать из стопки одежды небольшой кусок одежды с кружевной отделкой. В замешательстве она сказала: «Что это? Этот узор такой красивый. Может быть, его надеть снаружи?»
Мэг скрестил ноги и неторопливо пил послеобеденный чай. Он повернул голову назад, когда услышал звук шагов. Когда он увидел Конни, на которой была небесно-голубая техническая куртка с черным бюстгальтером поверх, он тут же поперхнулся чаем.
Глава 1196. Сколько лет этой кошке?
У Мэга отвисла челюсть, увидев, как Конни носит бюстгальтер снаружи. Супермен носил нижнее белье снаружи, а женщина-кошка носила бюстгальтер снаружи. Она пробовала стиль супергероя?
Почему? Я такая красивая? Конни дотронулась до кружевных сторон и с удивлением посмотрела на Мэга. Она не думала, что его реакция будет такой сильной после того, как она переоденется.
— Эээ, это… Это нижнее белье. Его следует носить внутри. Почему ты надела его снаружи? — Спросил Мэг, приподняв бровь.
— Носится внутри? Почему? — Конни была озадачена. Она потянула за шнурки по бокам. «Смотри, это такие красивые узоры. Не лучше ли носить его снаружи?»
— Это нижнее белье, оно используется для… — Мэг немного двигал руками перед грудью, но чувствовал, что не может описать это хорошо, поэтому он просто прямо сказал: «В любом случае, это нижнее белье. Это должно оставаться в тайне. Нельзя носить его снаружи, чтобы показывать другим, особенно мужчинам. Это не очень подходит».
— Если его нельзя увидеть, почему оно такое красивое? Есть маленькие цветочки, а также вышивка. Это такая милая маленькая рубашка, жаль, что другие не могут ею восхищаться, — Конни все еще была сбита с толку.
Мэг немного потерял дар речи. «Бюстгальтеры созданы, чтобы быть милыми и красивыми не только потому, что они нравятся женщинам. Отчасти причина в том, что в особых частных случаях их мужчины должны восхищаться. Это ограничено только между каждой парой. Никто бы никогда не стал носить его снаружи».
— Я понимаю, — Конни немного подумала. После этого она посмотрела на Мэга, и ее глаза загорелись. «Тогда я надену его, чтобы ты увидел!»
— ??? — Мэг был сбит с толку. Разве эта барышня не поняла, что он сказал?
— У меня нет любовника, но я хочу, чтобы кто-то восхищался этой милой рубашкой на мне, поэтому, пожалуйста, пока что будь моим любовником, — невинно сказала Конни.
— Нет, — решительно отверг ее Мэг.
Хотя он был не против посмотреть шоу, он не был уверен, когда Джина вернется в ресторан и вернется ли Эми, у которой уроки по соседству, поиграть на некоторое время во время урока. Если бы кто-то случайно увидел эту сцену, ему было бы сложно объяснить.
— Кроме того, на спине этой маленькой рубашки есть застежки. Ты повредишь эластичность ремня, если просто завяжешь его, — Мэг взглянул на небрежно завязанный ремешок на спине Конни. Система предоставила очень подробную иллюстрированную инструкцию по ношению бюстгальтера!
— Но…
— Если ты не оденешься должным образом, тебя уволят, — холодно сказал Мэг.
Конни закрыла рот и послушно поднялась.
10 минут спустя Конни проиграла, неся черный бюстгальтер в руке. Она заикалась: «Я не могу соединить их. Ты можешь научить меня, как?»
Мэг посмотрел на Конни и почувствовал себя полностью побежденным ее глупостью. Он потянулся за черным бюстгальтером. У него не было другого выбора, кроме как учить ее шаг за шагом.
— Смотри, продень руки в эти лямки, затем расположи бюстгальтер так, чтобы он хорошо прилегал к телу. После этого потянись руками за спину и возьмись за каждую сторону ленты. Пальцами нащупай застежки, затем соедини их вместе, и все. Теперь ты это понимаешь? — Мэг спросил Конни.
Конни кивнула. Она посмотрела на Мэга, которая был одета в черный бюстгальтер, и с любопытством спросила: «Но как тебе это удается?»
— Как только ты познакомишься с ним, ты, естественно, будешь знать, как это делать, — мягко сказал Мэг, расстегивая бюстгальтер одной рукой.
После демонстрации Мэга Конни снова подняла бюстгальтер наверх. Ну наконец то…
— Мистер Мэг! — Голос Конни раздался сверху.
— Ну что опять? — Мэг в ужасе поднялся наверх.
Дверь в ванную была полуоткрыта. Перед ним предстала светлая и чистая спина. Красивые линии медленно изгибались внутрь к талии.
Мэг был застигнут врасплох и взглянул еще лучше.
— Я думаю, что мои руки слишком короткие. Я не могу соединить их вместе… — Конни повернула голову и немного смущенно посмотрела на Мэга. Ее руки держали застежки, они двигались вверх и вниз в тщетной попытке скрепить ремешок вместе.
— Должно быть, тебе было тяжело, — Мэг вздохнул. Он протянул руку, чтобы помочь ей стянуть два ремешка вместе, и сжал их вместе. Затем он закрыл дверь в ванную. Сколько лет этой кошке?
После череды событий Конни, наконец, стояла перед Мэгом в правильно надетой униформе.
Эта одежда была действительно удобной. Она могла полностью защищать от холода. Единственным недостатком было то, что в ней ей было немного жарко, когда она носила ее внутри. Однако Конни не могла ее снять.
Мэг внимательно посмотрел на Конни. Небесно-голубая форма идеально подходила ей. Две темные линии спускались по швам на рукавах и штанах, что делало форму еще более заметной.
Кроме того, великолепная фигура Конни и ее изящная элегантность, когда она была серьезна, делали эту униформу доставки похожей на дизайнерский бренд.
Конечно, это было только в том случае, если она не говорила.
Температура на улице теперь была -10 °C, поэтому Мэг заставил систему добавить слой высококачественного пуха в куртку, чтобы она была легкой, но очень теплой.
Кроме того, на ее спине было два громких слова: «Ты сыт?»
Да, это был бренд доставки, который Мэг установил в этом мире.
Миссия службы заключалась в следующем: вы сыты? Если нет, я доставлю вам еды!
Однако в этом мире не было ни телефонов, ни интернета. Плохая связь заставила Мэга сдержать запуск этого плана.
Его идея заниматься этим бизнесом по доставке еще не была полностью развита. Он не мог заставить своих клиентов прийти, чтобы сделать заказ, а затем назначить доставщика, который будет следить за клиентом, верно?
— Пошли. Я приведу тебя на тренировку, — Мэг взял с прилавка сбоку темно-синий шлем и надел его на голову Конни, прежде чем направиться к двери.
Голова Конни была полностью закрыта шлемом. Козырек с футуристическим внешним видом мог обеспечить ей широкий обзор на 270°, а в правом верхнем углу был даже небольшой экран. Однако в настоящее время он был черным.
— Вау, это так круто, — Конни последовала за Мэгом, огляделась и ахнула. Затем, внезапно, она вошла прямо в дверь.
Мэг повернулся и посмотрел на Конни, которая отчаянно пыталась держаться за дверь, как инопланетянин. У него внезапно возникли сомнения, стоит ли позволять ей учиться ездить. Если бы она вышла на дорогу, она, вероятно, стала бы убийцей.
Велосипед… Должен быть в порядке, правда? Мэг посмотрел на велосипед перед собой, который уже был модернизирован. Он был с полной амортизацией, а передняя корзина стала намного больше. Вдобавок к этому сзади была прикреплена коробка для доставки, что делало ее вместимость намного больше, чем у обычного курьера.
Конни подошла и преувеличенно спросила: «Что это?»
Глава 1197. Отец, а кто эта женщина?
— Это велосипед. Как курьер, ты несешь ответственность за отправку еды покупателям. Чтобы еда оставалась свежей, тебе нужно очень быстро завершить доставку. Прежде чем официально приступить к работе, ты должна сначала научиться ездить на велосипеде, — объяснил Мэг.
— Велосипед? — Конни обошла велосипед. «Это что-то, что будет работать само по себе, когда я сяду на него?»
Мэг покачал головой. Он не хотел продолжать этот глупый разговор с Конни. Он крепко взял велосипед и сел на него. «Позволь мне показать тебе, как ездить на велосипеде. Тебе нужно овладеть этим до сегодняшнего заката».
— Мммм, — ответила Конни. Она серьезно посмотрела на Мэга. Она уже решила, что ей нужно много работать, чтобы остаться в ресторане, а затем зарабатывать деньги и совершенствоваться, чтобы как можно скорее вернуться в племя и спасти своего старшего брата.
Этот злодей уже стал новым вождем, и она понятия не имела, как долго сможет прожить ее старший брат. Ее брат, вероятно, погибнет, если злодей получит полный контроль над племенем, поэтому ей нужно было как можно скорее найти выход!
Мэг ехал на велосипеде и очень подробно объяснил, как нажимать на педали, как удерживать велосипед в равновесии и как поворачивать.
Мэг остановился рядом с Конни и спросил ее: «Ты понимаешь?»
— Мои глаза поняли, — Конни кивнула.
— Как честно, — Мэг потерял дар речи. Он сунул руль велосипеда в руки Конни и сказал: «Начни тренироваться. Ты не научишься ездить на велосипеде, если не упадешь несколько раз».
— Мм-хм. Я обязательно с этим справлюсь, — уверенно сказала Конни. Она взялась за руль, а затем скопировала, как Мэг сел на велосипед. Она поставила обе ноги на педали и начала раскачиваться влево и вправо, пытаясь сохранить равновесие.
Мэг смотрел по сторонам и не мог не покачиваться влево и вправо вместе с ней.
Через пять минут Мэг посмотрел на Конни, которая стояла на педалях и все еще стояла на том же месте, раскачиваясь влево и вправо. Он не мог не сказать: «Ты тренируешься с балансирующим бревном? Тебе нужно двигаться!»
— О, — ответила Конни. Как только она подняла одну ногу, равновесие, которое ей удавалось удерживать в течение пяти минут, было нарушено. Велосипед наклонился вправо, и она приземлилась головой прямо в глубокий снег на лужайке на старте.
— Айя, я застряла! Спаси меня ~ Слабые крики о помощи Конни доносились из кучи снега, когда она беспомощно пинала ногами.
Мэг подошел, схватил Конни за ноги и вытащил ее из снега. Эта девочка была очень маленькой, поэтому она не была тяжелой.
Когда она, наконец, снова встала на ноги, Конни немного покачнулась, прежде чем восстановить равновесие. После этого она взволнованно сказала: «Почему небо такое темное! Я ослепла?»
Мэг вытер снег со шлема и спокойно сказал: «Давайте продолжим практику».
Он уже медленно привыкал к ее глупости. Хотя это было довольно забавно в первый раз, когда она упала, Конни на самом деле имела довольно хорошее чувство равновесия, и это был действительно полезный талант для обучения езде.
— Мммм, — ответила Конни и продолжила тренировку.
После того, как Мэг в энный раз вытащил ее из кучи снега, Конни наконец смогла передвигаться на велосипеде одна. Хотя она была не очень устойчивой и казалось, что она несколько раз собиралась упасть, ее всегда спасало прекрасное чувство равновесия.
— Ух ты! Я могу кататься на велосипеде… — Прежде чем Конни даже закончила фразу, она упала прямо в груду снега рядом.
Мэг обескураженно подошел к ней, вытащил ее из снега и холодно сказал: «Давай продолжим».
Добраться до этого уровня, впервые катаясь на велосипеде, было действительно неплохо. Однако, чтобы она не зазналась, Мэг ее не хвалил.
Прошло больше часа с тех пор, как она начала заниматься. После нескольких падений Конни совершила чистый занос, чтобы затормозить, остановившись прямо перед Мэгом. Когда она потянулась, чтобы снять шлем, Мэг увидел, как жар поднимается над ее головой, но она сияла, когда спросила: «Я справилась с этим, верно?»
— Да, ты уже освоила его, — Мэг посмотрел на Конни, которая была покрыта потом, но все еще широко улыбалась, но в несколько ином свете.
Обычно девушки долго сидели на корточках, плакали или сразу же сдавались, снова и снова падая, как она.
Однако Конни этого не сделала. Она стиснула зубы и вставала каждый раз, когда падала. Несколько раз она поднималась сразу после падения.
Это не походило на ту женщину с ушами котенка, которая только что продолжала ныть.
— Так я могу начать работать прямо сейчас? — Конни не терпелось начать.
— Нет. Я должен познакомить тебя с улицами города Хаоса. Самое главное в доставке еды — быстро и точно отправить еду клиентам. После получения заказа тебе нужно знать, куда нужно отправить еду и по какому маршруту ехать. Все это очень важные вопросы, — Мэг покачал головой, а затем указал на верхний правый угол шлема Конни.
— Я установил там карту. Хотя она не может определять местоположение в реальном времени, она может автоматически выбрать для тебя лучший маршрут, как только ты введешь местоположение.
Конни снова надела шлем, и карта действительно появилась в правом верхнем углу, где это был черный экран.
— Вау, — глаза Конни расширились. Мистер Мэг был гением. Он не только изобрел велосипед, но и изобрел эту невероятную карту.
Мэг вытащил свой велосипед и сел до того, как проинструктировал Конни: «Помни, не снимай шлем, когда ты на улице. Так тебя никто не узнает».
— Мм-хм, — Конни кивнула. Мистер Мэг действительно все обдумал. Более того, этот шлем был совсем не тяжелым, и внутри было так тепло, что ей не хотелось снимать его, как только она вышла на улицу.
— Пошли. Я повожу тебя по городу Хаоса, — Мэг уехал первым на своем велосипеде, а Конни быстро села на свой и последовала за ним.
— Хм? Кто эта симпатичная старшая сестра с маленькими ушками? Отец на самом деле учит ее ездить на велосипеде. Они даже только что вместе вышли из ресторана. Какая между ними связь? Должна ли я записать это в блокнот? — Пробормотала себе Эми на втором этаже магазина волшебных зелий, лежа у окна, наблюдая, как они вдалеке исчезают.
Мэг повез Конни по южной части города и вернул ее в ресторан, когда было почти 5 часов вечера.
В любом случае система только запросила, чтобы Мэг приступил к доставке, и он имел право голоса во всем остальном, поэтому он решил, что представит доставку только в ограниченной области.
Поскольку он уже изо всех сил пытался удовлетворить потребности ресторана, Мэг вообще не думал о том, чтобы заработать дополнительные деньги за счет доставки. Он просто хотел выполнить несколько заказов, чтобы завершить миссию системы и получить рецепт двойного горячего котла.
— Отец, а кто эта женщина? — Эми вошла сразу после того, как Мэг и Конни прибыли в ресторан.
Глава 1198. Старшая сестра пригласила его спать
Эми посмотрела на Конни с гневом и обидой, как маленькая кошка, которая увидела, что ее хозяин ест спрятанную ею рыбку.
Мэг был готов объяснить ситуацию Эми, которая казалась рассерженной. «Эми, она...»
— У тебя действительно есть дочь! — Конни вскрикнула прямо в этот момент, неохотно глядя на Мэга, как будто она обнаружила, что у ее мужа роман и за ее спиной внебрачный ребенок.
Эта естественная игра, яркое выражение лица и переполняющий гнев застали Мэга врасплох, так что он даже остановился, чтобы вспомнить, какие именно отношения между ним и этой молодой леди.
Нет, что, черт возьми, происходит? Все, что я сделал, это взял бездомную глупую девушку, которую злодеи загнали в угол, и позволил ей прийти в ресторан, чтобы временно поработать курьером. Мэг быстро пришел в себя. Он протянул руку и щелкнул по лбу Конни, которая смотрела на него так, как будто она немедленно требовала от него объяснений, когда он закатил глаза и сказал: «Значит, у меня должна быть дочь от тебя?»
— Ой… — Конни прикоснулась ко лбу и недовольно проворчала, «Но ты действительно не сказал мне, что у тебя есть дочь…»
После этого он посмотрел на Эми. Эта малышка никогда не была враждебна по отношению к хорошеньким дамам, но ее реакция сегодня была немного ненормальной.
Эми почувствовала взгляд Мэга и быстро широко улыбнулась. «На самом деле, мне просто любопытно, кто такая эта симпатичная старшая сестра с маленькими ушками. Ее розовато-белые кошачьи ушки такие милые. Могу я потрогать их?»
— Конечно. Ты тоже такая милая. Ты выглядишь как маленький эльф, — кивнула Конни. Она любила играть с детьми, потому что общение с ними делало ее счастливее.
— Мяу~ — В этот момент Гадкий Утенок вышел из-за Эми и лениво потянулся. После этого он насмешливо взглянул на Конни, вышел вперед и проворно прыгнул на стойку...
«Бум...»
Гадкий Утенок попал прямо в прилавок. Хотя он пытался зацепиться за него лапами, он все равно медленно соскользнул вниз и приземлился на пол мордой вверх, когда он смотрел на стойку в поражении.
— Этот кот такой глупый, — Конни расхохоталась.
— Горшок называет чайник черным, — саркастически сказал Мэг.
— Гадкий Утенок, я же говорила тебе меньше есть, не так ли? — Эми посмотрела на Гадкого Утенка и серьезно сказала: «Ты сегодня не обедаешь, и тебе придется пробежать 10 кругов по ресторану. В противном случае тебе не разрешат спать».
— Мяу~
Гадкий Утенок подполз к Эми. Он потерся головой о ногу Эми, пытаясь использовать свою привлекательность в обмен на обед.
— Здесь нет места для обсуждения, — Эми холодно покачала головой.
— Мяу, — Гадкий Утенок обреченно лег на пол пузом вверх.
Ябемия и остальные прибыли очень быстро. Когда они увидели Конни, им всем стало немного любопытно, кем была эта симпатичная юная леди с кошачьими ушами.
Какие красивые старшие сестры. Мистер Мэг действительно невероятен, подумала про себя Конни. В прошлом ее все еще можно было считать красавицей племени, но теперь, в этом ресторане, любая другая старшая сестра казалась красивее ее.
Мэг представил: «Это Конни. Она новая сотрудница, которую я только что нанял для службы доставки. В будущем она будет работать со всеми, так что лучше узнайте друг друга».
— Привет, я Конни, — поприветствовала Конни.
— Привет, Конни, я Мия. Добро пожаловать в ресторан, — Мия первой подошла к Конни и с теплой улыбкой обняла ее.
— Привет, я Бабла, — Бабла подошла и пожала Конни руку. После этого она с любопытством посмотрела на ее уши. «Это настоящие уши?»
— Да, — гордо сказала Конни и пошевелила своими розовато-белыми кошачьими ушками.
— Как мило! — Глаза Баблы загорелись. Она никогда раньше не видела в лунной стране женщин с ушами котенка, так что это было для нее очень мило.
— Мяу~
Гадкий Утенок двинулся вперед и тоже стал шевелить ушами.
— Ты просто утка. Даже если ты можешь пошевелить ушами, ты всего лишь толстая утка, которая может шевелить ушами, — Эми повернула Гадкого Утенка к Конни. «Смотри, у старшей сестры Конни милые розовато-белые уши».
— Мяу~
Гадкий Утенок обиженно мяукнул и начал враждебно смотреть на Конни.
— Элизабет, — Элизабет холодно представилась. Она не умела общаться с людьми и сильно изменилась с тех пор, как пришла в ресторан Мэми.
— Привет, — осторожно ответила Конни. Она чувствовала мощную ауру Элизабет. Эта холодная женщина была очень сильной, несмотря на свой возраст, что показывало, насколько она талантлива. Это было то, о чем она всегда мечтала.
— Продолжайте болтать. Я приготовлю еду, — Мэг повернулся и пошел к кухне. Казалось, Конни со всеми ладит. В конце концов, если не считать того, что Конни была глупой, внешность и личность Конни оставались вполне симпатичными.
Рыбная голова на пару с кубиками острого красного перца днем, очевидно, не сделала Конни умнее, поэтому Мэг бросил попытки сделать ее умнее вечером и приготовил на ужин острую рыбу-гриль.
Конни думала, что нарезанный перец чили был самым острым, что когда-либо существовало, но когда она откусила перец горошек, онемение и острота заставили ее плакать.
— Мой… Мой рот больше не мой… — Конни облизнула губы, и слезы начали заливать ее глаза.
Все расхохотались, когда увидели выражение ее лица.
После ужина Мия и остальные помогли убраться в ресторане.
— Где Конни остановится сегодня вечером? — Спросила Мия Мэга. Хотя Конни не рассказывала им о себе подробно, она не скрывала того факта, что ей некуда идти.
Конни посмотрела на Мэга и оказалась перед дилеммой. Хотя спать в одной постели с мужчиной не совсем уместно, должна ли я принять это или отвергнуть, если он предложит?
— Комната Ферис была пуста с тех пор, как она ушла. Конни может остаться там, — сразу сказал Мэг.
— Разве мне не следует спать с тобой? — Выпалила Конни.
— Хм?
Все с удивлением посмотрели на Мэга и Конни. Могли ли между ними быть какие-то незаконные отношения?
— Я человек, с которым ты не можешь спать, — Мэг взглянул на Конни и спокойно сказал: «Следуй за Мией и остальными в спальню сотрудников».
* * *
— Сегодня понедельник. Погода солнечная. Отец спас симпатичную старшую сестру с кошачьими ушками, а старшая сестра пригласила его спать… — Эми записала эти слова в свой блокнот.
Глава 1199. Императорская звезда упадет, и появится новый король!
Перед сном Мэг, как обычно, рассказал Эми и Анне небольшую историю.
Эми обнимала Гадкого Утенка, который уже спал, когда она лежала рядом с Анной, у которой были закрыты глаза, но быстро открыла их снова, чтобы посмотреть на Мэга.
— Анна, что случилось? Не можешь заснуть? — Мягко спросил Мэг. У этой маленькой девочки, казалось, что-то было на уме.
— Я думала, добралась ли старшая сестра Ферис до этого места, и все ли у старшей сестры Ширли сейчас хорошо… — Анна кивнула с встревоженным лицом.
Мэг опешил. Итак, эта малышка беспокоилась о Ферис и Ширли. Какой разумный и добрый ребенок. Улыбаясь, он сказал: «Так вот что тебя беспокоит. Сегодня вернулись люди, отправившие Ферис на север. Они сказали мне, что она уже благополучно встретилась с ночными эльфами. Вдобавок они даже видели Ширли. Она была в порядке, и она не пострадала. Теперь у них даже есть еда. Ферис готовила для них вкусную еду».
— Действительно? — Глаза Анны загорелись.
— Мм-хм, — Мэг уверенно кивнул.
— Замечательно. Я рада, что с ними все в порядке, — сказала Анна с улыбкой.
— Итак, нашей маленькой Анне нужно поскорее заснуть. В противном случае настала бы их очередь беспокоиться о том, хорошо ли ты спишь и ешь, — сказал Мэг с улыбкой, укладывая Анну.
— Мм-хм, — Анна послушно закрыла глаза.
Мэг выключил свет и пошел на балкон, чтобы немного попрактиковаться во владении мечом, прежде чем принять душ и лечь в кровать, чтобы подумать о службе доставки.
Большинство ресторанов использовали бы службу доставки как средство для дополнительного дохода. Однако это было на Земле. Удобство заказа еды на телефон и большое количество доступных служб доставки заложили основу для эффективной службы.
Здесь не было ни стационарных телефонов, ни тем более мобильных. Как клиенты должны были заказывать еду, было проблемой для Мэга.
Насильственно перенести этот мир в эпоху телекоммуникаций только для службы доставки — это слишком нереально. Количество лет, необходимых для этого, даже не самая большая проблема. Важно то, как можно выполнить завтрашнюю миссию. Мэг отверг идею широкого распространения телефонов. Он задумался на некоторое время, и в его голове промелькнула идея. То, что система говорила ранее, вдохновило его.
* * *
Город Татари находился на северо-западе Империи Рот. Он имел 50-тысячную армию и был самым важным городом империи на северо-западной границе. Территория орков находилась чуть дальше на запад.
Орки и Империя Рот пережили войны разной интенсивности на протяжении многих лет. Орки десятилетиями грабили деревни и городки на границе империи, пользуясь своей силой и гибкостью, заставляя людей, живущих на границе, жить в нищете.
Однако после того, как Алекс поселился в Татари, вместо того, чтобы прогонять грабящих орков, он повел армию, чтобы вернуть землю и несколько раз убить орков на границе империи, не позволяя никому из них уйти.
С тех пор орки больше не осмеливались переходить границу. Однако войны разной интенсивности на северо-западной границе все же не прекращались.
Алекс больше не был городским лордом Татари. Хозяином этого могущественного города был теперь первый принц Шон. Как главнокомандующий северо-западной армией, Шон также взял на себя роль городского лорда этого важного северо-западного города.
Буквально вчера Шон вернулся в замок городского лорда в Татари из Роду.
Шон и пять других генералов в доспехах находились в зале заседаний замка городского лорда.
Генерал средних лет посмотрел на Шона и сказал: «Ваше Высочество, 300-тысячная армия империи на северо-западе теперь под вашим контролем, и все они сильные и бесстрашные рыцари, которые долгое время сражались с орками. Однако Его Величество до сих пор не назначил вас наследником престола и даже так регулярно меняет заместителя командующего северо-западной армией в эти дни. Вы думаете…»
— Вы хотите, чтобы я восстал? — Холодно спросил Шон, глядя на генерала.
Генерал не перевел взгляда. Он решительно встал и сказал: «Ваше Высочество, вы талантливы и смелы. Вы были на границе десятилетиями, рискуя своей жизнью вместе со всеми нами. Я уже отношусь к вам как к наследнику престола. Второй принц с юных лет вел роскошную жизнь в Роду. Он ничего не знает ни о тренировках, ни о формациях, ни о жестокости орков. Если бы он стал королем, он определенно не был бы хорошим. Если король будет настаивать на назначении второго принца своим преемником, мы все готовы служить вам как королю!»
Другие генералы тоже встали и уважительно сказали Шону: «Мы все готовы служить вам как нашему королю!»
Шон посмотрел на всех генералов, и выражение его лица немного смягчилось. Однако его тон был по-прежнему таким глубоким, что он сказал: «Мой отец все еще в здравии. Больше не поднимайте тему наследования и не говорите об этом другим ни слова. В противном случае на карту были бы поставлены все наши жизни».
— Но… — Генерал все еще хотел продолжить.
— У Джоша может быть поддержка заклинателей, но заклинатель остается всего лишь помощником. Он ничего не сможет достичь, поэтому он должен беспокоиться вместо меня. Почему мы должны так волноваться? — Сказал Шон с легкой улыбкой, когда в его глазах блеснул злой блеск.
* * *
Роду, в Башне Магов.
Стоя в Башне Магов, можно было хорошо видеть весь Роду, даже дворец.
Статус Башни Магов увеличивался по мере того, как количество и сила заклинателей медленно увеличивались. Их мощь уже была сопоставима с мощью армии.
Заклинатели империи должны были иметь на теле своего рода знак Башни Магов. Они сражались, как рыцари в армии, чтобы защитить землю и людей империи, поэтому все они были глубоко любимы и уважаемы народом.
В этот момент на верхнем этаже Башни Магов Джош стоял у окна, глядя на такой же высокий дворец, и задавался вопросом, сколько времени потребуется, прежде чем он сможет официально переехать в тот дворец и стать самым могущественным существом на континенте Норланд.
Несколько лет назад, будучи вторым принцем, он никогда не думал о том, чтобы стать владельцем того дворца. Магия притягивала его гораздо больше, чем трон, украшенный драгоценностями.
Так продолжалось до тех пор, пока он не встретил ту эльфийскую принцессу, которая оставила свой след на верхнем этаже Башни Магов. Это была любовь с первого взгляда.
После этого появился Алекс.
После этого ее сердце убежало с ним.
Алекс был человеком, который заставил бы побледнеть любого другого мужчину в мире по сравнению с ним. Это было похоже на внезапное появление самой яркой звезды, и даже его, второго принца империи, легко было не заметить.
С того дня он понял, что даже если он всю свою жизнь будет практиковать магию, он никогда не победит Алекса даже в последний момент своей жизни.
Итак, он начал стремиться к власти. Человека, даже если он был богом, все равно могли укусить до смерти бесчисленные муравьи.
Три года назад он думал, что Алекс умер, и сердце Ирины наконец-то станет его.
Однако он появился снова три года спустя, все еще столь же могущественный и не имеющий себе равных. И снова он забрал ее сердце.
— Сэр, когда я смогу стать королем Империи Рот? — Спросил Джош, повернувшись к Ричарду, стоявшему позади него.
— Скоро, — Ричард пристально смотрел на дворец, прежде чем взглянуть на небо. Яркая звезда медленно тускнела, как будто ее накрывал слой тумана. Он пробормотал себе под нос: «Императорская звезда упадет, и появится новый король!»
* * *
В большом дворе в северо-западной части дворца при ярком свете копошились десятки плотников.
Юрий сидел на высоком табурете и смотрел, как броня перед ним становится все мощнее и сильнее, когда он вздохнул. «Идиоты. Считаете ли вы, что много людей погибнет, если это будет использовано на поле боя?»
— Ваше Высочество, Его Величество ранее уже сказал, что это будет использовано для защиты границ и предотвращения множества смертей и ранений наших людей, — мягко ответил слуга сбоку.
— Если бы это было просто для защиты границ, кто еще осмелился бы вторгнуться в нашу империю, кроме гигантских драконов? Если бы гигантские драконы вторглись к нам, эта древесина была бы просто бесполезна, — Юрий покачал головой и все еще был таким меланхоличным, когда смотрел в небо и сетовал: «Я внезапно хочу найти эту маленькую дурочку».
Глава 1200. У босса действительно есть фетиш на драконов
— Это твоя комната, Конни. Босс приготовил для тебя набор туалетных принадлежностей в ванную комнату. У тебя синие, — сказала Мия, вводя Конни в комнату.
— Спасибо, — ответила Конни, ее взгляд был полностью привлечен аксессуарами комнаты и украшениями.
Удобная большая кровать, красивый туалетный столик и большие окна, выходящие на площадь. Звездный свет мог светить в окна, когда они открывали шторы.
— Этот дом просто фантастический! — Конни изумилась, нежно ложась на кровать. Она почувствовала, как ее окутывает мягкое шелковое одеяло. Ощущение тепла и мягкости было слишком комфортным.
Прожив почти две недели под открытым небом, она наконец нашла место для проживания, и она не ожидала, что это будет так комфортно.
Мия улыбнулась, глядя, как Конни лежит на кровати. Она почувствовала то же самое, когда впервые легла на большую кровать. Она даже чувствовала, что может лежать на ней всю оставшуюся жизнь, потому что это было слишком удобно.
Насладившись на мгновение мягкостью и теплом постели, Конни наконец встала, чтобы умыться в ванной. Она была немного шокирована, увидев два крана.
— У босса действительно есть фетиш к драконам. Он даже установил головы водяного дракона в общежитии для персонала… — Пробормотала Конни, прежде чем открыть кран, и руками брызнула теплой водой на лицо. Она ярко улыбнулась и сказала: «Я собираюсь установить эти головы водяного дракона дома в будущем. Это так удобно…»
* * *
— Как долго ресторан Мэми закрыт? Почему мне кажется, что прошло 100 лет?
— Он был закрыт семь, восемь дней. Босс Мэг становится эгоистом? Он не открывался для работы в течение 10 с лишним дней.
— Братан, ты учил математику… У учителя физкультуры?
— Наш учитель физкультуры был мужем учителя математики. Он взял на себя урок нашего учителя математики и давал нам уроки математики вместо того, чтобы ходить в поле. Половина нашего класса почти не могла получить образование.
Рано утром у ресторана Мэми начала выстраиваться длинная очередь. Многие из них даже пришли раньше уборщиков. Они вздохнули с облегчением в своих сердцах, когда увидели, что вывеска была снята с двери.
В 6.30 уборщики вовремя пришли в ресторан Мэми. У них не было отвара со свининой и вековым яйцом, который готовил Босс Мэг, в течение двух дней, и они почувствовали себя намного холоднее, чем обычно. Горячая каша, которую они ели утром, могла согреть их на весь день.
Когда дверь открылась, зазвонили колокольчики. Мия вышла с большим горшком, а остальные вышли с большими чашами. Мэг вышел последним с большим черпаком и вывеской.
— Босс Мэг, вчера вы сказали, что собираетесь выпустить новое блюдо сегодня. Да ведь? — С любопытством спросил Харрисон, стоявший в первых рядах.
У всех загорелись глаза. Мэг потратил последние несколько дней на то, чтобы придумать новое блюдо? Если бы появилось новое блюдо, которое могло бы утешить их желудки, они могли бы простить простой в последние несколько дней.
— На вывеске есть вся информация, — Мэг повесил вывеску на дверь, а затем подошел к горшку, крышку которого он снял с помощью большого черпака.
— Сегодняшняя новинка: рыбная голова на пару с кубиками острого красного перца! Только на обед и ужин.
Все быстро посмотрели на вывеску, и те, кто впереди, прочитали ее вслух.
— Рыбная голова на пару с кубиками острого красного перца? Похоже на еще одну очень острую рыбу?
— Разве все не выбрасывают рыбьи головы? Как из них можно приготовить блюдо? Это действительно вкусно?
— Я очень жду эту новинку, потому что люблю есть рыбу. Кроме того, мясо у головы очень нежное, понятно?!
Покупатели в очереди начали оживленно обсуждать, фантазируя о новинке.
Мэг просто улыбнулся и не дал никаких объяснений. Они должны были сами попробовать еду. Если вы скажете слишком много, у них возникнут ненужные ассоциации.
Горячий отвар со свининой и вековым яйцом налили в большие миски и передали замерзшим уборщикам. Его настроение улучшилось, когда он посмотрел на простые улыбки на их лицах.
С помощью Мии и банды 30 с лишним мисок с отваром были быстро розданы уборщикам. Они сели на лестнице, держась за большие чаши. Постоянные клиенты, которые пришли рано в очередь, не могли не сглотнуть.
— Босс Мэг, почему бы тебе не продать мне чашу со свининой и вековым яйцом из этого горшка? Кто мог устоять перед тем, как другие едят рано утром натощак? — Посетовал постоянный клиент.
— Да, Босс Мэг. Мы пришли так рано, чтобы выстроиться в очередь, так что сначала дайте нам немного горячей каши. Мы все уже ваши старые клиенты. Мы даже можем стоять и есть, — вмешались и другие покупатели. Горячая миска холодной зимой была лучше всего. Хотя все они были респектабельными людьми с высоким социальным статусом, теперь им было все равно.
Отвар со свининой и вековым яйцом был выпущен всего несколько дней назад и подавался только во время завтрака, а поскольку соевое молоко и йотяо были очень вкусными, не многие люди пробовали недавно выпущенный продукт для завтрака.
Однако клиенты, которые выстраивались в очередь, были холодными и голодными, и их желудки начали урчать, когда они почувствовали этот соблазнительный аромат. Только сейчас они поняли, что недооценили этот продукт для завтрака.
— Еще не время для бизнеса, и этот отвар со свининой и вековым яйцом специально предназначен для них, поэтому я не могу продать вам, ребята, — Мэг покачал головой, не давая им возможности вести переговоры. Затем он озадаченно сказал: «Более того, до того, как мы начнем работать, еще час, вы, ребята, можете прийти и выстроиться в очередь позже. Почему вы пришли так рано? В этом случае вы выстраиваетесь все раньше и раньше, и, в конце концов, страдаете вы, ребята».
Девушка откашлялась и пожаловалась: «Босс Мэг, разве это не ваша вина? Я должна приступить к работе в 8 утра. Чтобы позавтракать в вашем ресторане перед тем, как пойти на работу, я должна прийти пораньше, иначе я опоздаю, если окажусь в конце очереди».
— Да, мы хотим прийти позже, но первые места будут заняты. Босс Мэг, чем больше вы становитесь известным, тем труднее становится нам, клиентам. Нам грустно, — остальные клиенты кивнули. Кто не хотел подольше оставаться в своих теплых постелях? Они боялись пропустить завтрак.
Раньше приходили в основном те, кому нужно было работать. Конечно, были и те, кто пришел пораньше, потому что уже три дня не ели деликатесы в ресторане Мэми.
Мэг чувствовал себя довольно неловко, глядя на толпу. Было действительно непросто прийти и выстроиться в такую раннюю середину зимы.
Все смотрели на Мэга и гадали, не приготовит ли он им заранее завтрак, потому что он был тронут.
Мэг серьезно задумался, прежде чем сказать: «Хорошо. Я установлю новое правило. Мы принимаем людей, выстраивающихся в очередь за 30 минут до начала. Даже те, кто пришел раньше, могут выстроиться в очередь только за 30 минут».
(п\п в России появилась бы очередь на очередь или очередь по бумажке...)
Глава 1201. Ч-что ты со мной сделал…
— Это хорошая идея. В противном случае люди будут приходить и выстраиваться среди ночи, когда вы станете знаменитым на весь континент. Тогда у нас, ваших постоянных клиентов, не будет шансов съесть приготовленные вами деликатесы, — согласился Харрисон.
Остальные клиенты тоже согласно кивнули. Теперь никому не нужно было беспокоиться о том, что другие придут и выстроятся в очередь пораньше. Мэгу пришла в голову хорошая идея.
Завсегдатаи знали темперамент Мэга. Он не накормит их раньше назначенного времени. Кроме того, горшок с отваром предназначался только для уборщиков, и для них не было ничего лишнего. Следовательно, они не настаивали на том, чтобы поесть заранее.
Эти парни. Я буду смотреть, сколько дней ты его ешь. Все эти богатые люди плохие. Они просто хотят внезапно творить добро и сразу же пожалеют об этом. Элтон кусал холодное печенье на расстоянии, дрожа. Он нехотя посмотрел на ресторан Мэми, прежде чем откусить большой кусок печенья в руке.
Мия принесла горшок, который был заполнен примерно на 1/3, обратно в ресторан после того, как уборщики насытились. Это будет их завтрак.
Здесь так много клиентов, кто-нибудь меня узнает? Конни спряталась в ресторане, обеспокоенно глядя на толпу снаружи. Затем она надела шлем.
— Тебе не жарко в шлеме в ресторане? — Мэг со смехом спросил полностью одетую Конни. Температура в помещении была 26 градусов по Цельсию, и эта девчонка была одета в экипировку, рассчитанную на -15 градусов. Она серьезно?
— Я чувствую, что у меня будет тепловой удар… — Из шлема раздался слабый голос Конни, после чего она тут же потеряла сознание.
— Конни, ты в порядке? — Все быстро подошли, чтобы проверить Конни. Однако, поскольку никто из них не знал магии исцеления, они не знали, что делать в тот момент.
— Позволь мне справиться с ней, — Мэг положил черпак в горшок и смиренно подошел к Конни.
Из-за того, что на ней было слишком много одежды, у кошачьей девы случился тепловой удар! Если бы этот дурацкий заголовок когда-либо вылез, это был бы, наверное, один из самых дурацких заголовков? Подумал Мэг. Он снял шлем с Конни и внешний слой ее технической куртки, прежде чем позволить системе снизить температуру вокруг нее. Затем он взял из аптечки бутылку «Хосян Чжэнци Шуй» и налил ей в рот.
Эми, которая спускалась вниз, зевая, увидела эту сцену. Ее глаза сверкнули, когда она сказала: «Отец опустил старшую сестру Конни, которая обильно потела, на пол, распахнул ее одежду и грубо налил ей в рот неизвестную жидкость. Что он делает?»
«Кашель, кашель…» — Закашлялась Конни, когда начала приходить в сознание. Она почувствовала необычный привкус во рту. Со слезами на глазах она сказала Мэгу: «Ч-что ты со мной сделал…»
Она напоминала девушку, которая просыпалась после того, как ее накачали наркотиками, и невинно смотрела на человека, который сделал это после того, как случилось самое худшее.
— Все, что нужно было сделать, было сделано, — Мэг спокойно встал и подошел к столику сбоку.
— Т-ты… — У Конни было жалобное выражение лица.
— Босс спас тебя, Конни. Перед едой выпей воды, — Ябемия принесла стакан теплой воды и с улыбкой помогла Конни подняться.
— О, я вижу, — Конни огляделась. Вокруг было так много людей, что Босс не мог сделать с ней ничего странного. Она прополоскала рот стаканом воды. Этот странный вкус был настолько сильным, что мгновенно разбудил ее.
— Никогда больше не надевай шлем и куртку в ресторане, иначе ты продолжишь падать в обморок, — сказал Мэг Конни, которая собиралась застегнуть молнию.
— Хорошо, — Конни кивнула, отложила шлем и сняла куртку.
— Это действительно намного жарко, — пробормотала Конни. Поскольку последние несколько дней она была на морозе, ей было невыносимо снимать более теплую одежду.
Мэг отправил Эми в школу после завтрака. Он повесил на дверь еще одну вывеску.
— Пробная версия службы доставки на вынос в ресторане Мэми: сегодня в ресторане будет проходить пробная версия службы доставки. Люди, которым разрешено пользоваться этой услугой: клиенты, которые не могут прийти в ресторан лично, но которым необходимо съесть блюда ресторана. Недобросовестные клиенты попадут в черный список. Сегодняшняя пробная версия будет ограничена одним заказом, — зачитал вслух покупатель.
— Доставка? Что это такое?
— Служба доставки? Значит ли это, что мы можем есть еду из ресторана Мэми и дома?
— Это ограничение носит очень строгий характер. Если ваши ноги в порядке, вас, скорее всего, отвергнут?
— Разве суть не в том, что он ограничен только одним заказом, то есть будет только один заказ в день?
Клиенты проявили огромный интерес к содержанию вывески, но не сочли это практичным. Они уже были в ресторане, поэтому им не было смысла заказывать еще одну еду на вынос, чтобы поесть дома. Разве не было приятнее съесть вкусную еду, как только она была приготовлена?
«Кашель, кашель~» Что мне сегодня есть на завтрак? Жареный рис Янчжоу или соевое молоко и йотяо? Молодая девушка в очереди прикрывала рот, кашляя. На ее лице появился намек на размышления, прежде чем ее глаза внезапно загорелись. О, точно. Почему бы мне не попробовать отвар со свининой и вековым яйцом, который ели уборщики? Казалось, им это понравилось.
Бонни была менеджером в довольно большом ювелирном магазине. Ее сильные способности были очевидны, когда она была назначена на эту должность в возрасте 26 лет.
Однако быть менеджером магазина было непросто. Она была лучшим продавцом три года подряд. Ей приходилось принимать десятки клиентов каждый день, и она постоянно говорила весь день. Несмотря на то, что она изо всех сил старалась защитить свое горло, оно все равно было повреждено.
Хотя в последние дни ей не приходилось принимать много клиентов, ей все же приходилось лично развлекать многих постоянных клиентов. В горле всегда было сухо и чесалось, особенно когда она только что проснулась. Никакое количество теплой воды не помогало, и ей не хотелось ничего есть.
Время от времени она слышала, как клиентка рассказывала о ресторане Мэми, поэтому пришла попробовать его. Она не ожидала обнаружить кулинарное сокровище, и теперь ее ежедневный завтрак был здесь. Хотя ее горло все еще оставалось сухим и зудящим, проблема с животом была решена.
Было важно сохранить ее имидж и приличия, занимаясь ювелирным бизнесом, и кашлять перед покупателем было очень грубо. Хотя она изо всех сил старалась контролировать это, она все же время от времени кашляла.
Многие способные дамы хотели занять ее место, и босс намеренно разговаривал с ней два дня назад. Несмотря на то, что он сказал, что беспокоится о ней, она знала, что потеряет работу, если состояние ее горла останется прежним или ухудшится.
За это время она испробовала много лекарств, но их действие было незначительным. Она была готова пойти искать волшебного фармацевта после того, как сегодня закончит работу.
Ресторан начал свою работу, и посетители впереди заняли свои места.
Бонни открыла меню, чтобы посмотреть. Она осторожно закрыла меню, когда Мия подошла принять ее заказ, и с улыбкой сказала: «Я бы хотела порцию отвара со свининой и вековым яйцом и один сладкий пудинг тофу. Спасибо».
Глава 1202. Вековое яйцо, которое подпрыгивает
Бонни бросила быстрый взгляд на настенные часы. Позже этим утром ей нужно было принять очень уважаемого покупателя, мадам Маффиа из семьи Маркиз.
Она была постоянным покупателем ювелирного магазина и тратила миллионы каждый год. Она знала ее много лет, и всегда она вела ее бизнес. Так было и после того, как ее повысили до менеджера магазина.
Однако у мадам Маффиа была очень серьезная мизофобия. Ее просьбы были настолько строгими, что были почти извращены.
После долгих лет общения с ней Бонни уже была хорошо знакома со всеми типами ситуаций, но самой большой проблемой сегодня было не что иное, а состояние ее горла.
«Кашель, кашель». Бонни прикрыла рот шелковым платком и виновато кивнула эльфу, сидящему напротив нее. Если бы она кашлянула перед мадам Маффиа, она никогда больше не вернется в этот ювелирный магазин. Ее и без того неустойчивое положение на работе должно было ухудшиться.
Я должна была вчера пойти искать того волшебного фармацевта. Я также должна была приготовить порцию сиропа от кашля на случай, подобный этой. Она вздохнула в глубине души. Она могла только пить больше воды, когда добралась до магазина, и надеяться, что это остановит ее кашель.
— Ваш отвар со свининой и вековым яйцом и сладкий пудинг тофу, — Ябемия подошла с подносом и поставила отвар и сладкий пудинг тофу.
Аромат мяса и каши приветствовал ее нос.
Так хорошо пахнет!
Глаза Бонни загорелись, и ее взгляд привлекла стоящая перед ней миска с отваром со свининой и вековым яйцом. Полупрозрачное вековое яйцо и фарш смешались в густой белой каше, а сверху был рассыпан измельченный зеленый лук.
Она пришла рано, чтобы выстроиться в очередь, и в ее животе уже урчало. У нее уже текли слюни, когда она увидела, когда уборщики его ели, поэтому она заказала себе одну порцию.
Бонни не была уверена, было ли это ее заблуждением, но она чувствовала, что аромат свинины и вековым яйцом перед ней казался даже более густым, чем те, которые были у уборщиков раньше.
Вековое яйцо? Босс Мэг всегда дает своим продуктам интересные имена. Бонни слегка рассмеялась, когда деревянной ложкой зачерпнула отвар, а в нем был кусок полупрозрачного коричневого яйца века.
Внезапно у нее возникла идея, и она поднесла деревянную ложку к окну, чтобы посмотреть. Блестящее и прозрачное вековое яйцо имело свечение, напоминающее драгоценные камни. На поверхности даже был красивый узор из сосновой веточки.
— Ух ты, — Бонни в недоумении открыла рот. Она проработала в ювелирном магазине много лет, и яйцо могло соперничать со многими драгоценными камнями по своей чистоте, цвету, красивому и мягкому блеску. Трудно было представить, что это было просто яйцо.
Это должно называться драгоценным яйцом. Босс Мэг действительно мастер-художник. Бонни удивилась. Ей было любопытно, как выглядит целое яйцо века. Оно должно быть красивым.
Хотя она не могла этого вынести, запах, который ее приветствовал, и ее урчание в животе заставили Бонни съесть эту ложку отвара со свининой и вековым яйцом.
Белая каша почти мгновенно таяла во рту с легким вкусом мяса и неповторимым яичным оттенком. Тогда это было самое главное в этом яйце века.
Мягкая и вкусная каша не смягчила вековое яйцо. Оно не было ни твердым, ни мягким. На языке чувствовалась особая упругость.
Бонни позволила вековому яйцу подпрыгивать на кончике языка. Убедившись, что он не растворяется, она рассекла его языком.
У него была мягкая и упругая текстура. После того, как его рассекли, от языка распространился слабый вкус, из которого получился отвар со свининой и неповторимым столетним яйцом. Чем дальше она жевала, тем приятнее становилось.
Как ребенок, который открыл для себя что-то забавное, Бонни с удовольствием жевала это упругое яйцо века. Ее мрачное чувство, казалось, тоже улучшилось.
Она проглотила пережеванное яйцо века, и оно стало освежающей прохладой, которая скользнула по ее горлу в желудок, как если бы она проглотила сладкий освежающий сироп от кашля. Бонни почувствовала, что симптомы ее першения в горле мгновенно исчезли. Даже ее дыхание стало намного ровнее.
— Э-это, что? — Бонни недоверчиво коснулась своего горла. Прохлада постепенно исчезла, но чувство сухости и зуда вернулось не сразу. Как будто на него плеснули ведро с холодной водой и заставили уйти.
Может ли этот отвар со свининой и вековым яйцом успокоить зуд в горле?! Бонни была удивлена и быстро съела еще одну ложку отвара со свининой и вековым яйцом. После того, как она проглотила упругое яйцо века с отваром, ощущение свежести в горле стало еще более очевидным.
Это реально работает! Бонни ела одну ложку за другой. Отвар согрел ее живот, но в горле стало прохладнее и влажнее, а ощущение сухости и зуда рассеялось.
Это ощущение очень успокаивает. В сердце Бонни было только одно чувство. Ей приходилось тратить много времени на устранение симптомов зуда в горле каждое утро с большим количеством теплой воды и леденцов, прежде чем она почувствовала бы себя немного лучше, но теперь просто миска отвара со свининой и вековым яйцом дала эффект, который она никогда раньше не добивалась.
«Дин!»
Бонни посмотрела на пустую миску перед собой, когда она неосознанно доела всю миску восхитительного отвара со свининой и вековым яйцом. Симптомы першения в горле были полностью подавлены, и от освежающего и успокаивающего ощущения ей захотелось петь.
Этот отвар со свининой и вековым яйцом восхитителен и уникален. Похоже, мне сегодня не нужно беспокоиться о состоянии своего горла. Бонни улыбнулась, коснувшись своего горла. Она отодвинула пустую миску, пододвинула сладкий пудинг тофу и начала есть.
Ежедневно съедая на завтрак миску пудинга тофу, ее кожа становилась более гладкой и нежной. Эффект отбеливания был также намного лучше, чем у жемчужной пудры. Это стало самой большой мотивацией Бонни приходить и выстраиваться за 30 минут до открытия каждый день. Она упустит это, если опоздает.
Бонни жестом пригласила Ябемию подойти после того, как она съела пудинг тофу. «Прошу прощения. Можно ли купить отвар со свининой и вековым яйцом на вынос? Я бы хотела забрать небольшую порцию».
— Отвар со свининой и вековым яйцом можно купить на вынос. Одна небольшая порция, пожалуйста, подождите у стойки, чтобы забрать ее, — Мия кивнула, а затем сказала об этом Анне, которая подошла, чтобы закрыть счет с Бонни.
— Спасибо, — Бонни быстро получила завернутый отвар со свининой и вековым яйцом и покинула ресторан Мэми с ним.
Хотя теперь ее горло успокоилось и позыв к кашлю прошел, она никогда не любила рисковать. Поэтому она взяла с собой порцию отвара со свининой и вековым яйцом, чтобы съесть перед приходом клиента, чтобы быть уверенной на 100%.
Ювелирная Шиа входила в тройку лучших ювелирных бутиков в городе Хаоса. Она располагалась в самом оживленном месте Аденской площади среди десятков ювелирных магазинов. Но, без сомнения, ювелирная Шиа была самой блестящей среди них.
Бонни первой пришла в магазин. Она поставила отвар со свининой и вековым яйцом в своем офисе менеджера, прежде чем распределять рабочие места для сотрудников, которые постепенно приходили.
— Я слышала, что сегодня в магазин придет мадам Маффиа, но у менеджера, похоже, стало хуже с горлом. Будут ли проблемы? — Тихо сказала молодая продавщица с оттенком беспокойства.
— У мадам Маффиа есть мизофобия. Она определенно не будет снова приходить к нам, если менеджер закашляет перед ней, и мы потеряем крупного спонсора. Интересно, почувствует ли Босс душевную боль? — С улыбкой сказала продавщица немного постарше. В ее глазах был намек на злорадство.
Глава 1203. Первый заказ на доставку
Похоже, она не может дождаться, когда меня уволят, чтобы занять мое место. Она не может скрыть своих намерений. Бонни, которая шла к себе в офис со стаканом теплой воды, случайно услышала слова этой помощницы и самоуничижительно улыбнулась.
Кэлли была на пять, шесть лет старше ее, и она будет первым кандидатом на должность менеджера, когда предыдущий менеджер уйдет. Однако босс выбрал Бонни, у которой были лучшие показатели продаж.
В этом бизнесе важнее всего были результаты продаж и количество клиентов. Старшинство не было самым важным параметром.
Несмотря на то, что внешне она выглядела убежденной, Кэлли ругала ее за спиной. Она даже отказалась скрывать это после того, как увидела, что состояние горла Бонни ухудшилось.
Бонни все это знала; она просто не могла с ней возиться. Ее сокрушительных продаж было достаточно, чтобы начальник игнорировал любые слухи и ругательства. Если бы она ушла из ювелирной Шиа сейчас, объем продаж, скорее всего, упал бы вдвое.
Все остальные ювелирные магазины были готовы нанять ее, в том числе два других ведущих магазина.
Конечно, это было только в том случае, если горло и здоровье Бонни остались прежними. Управляющий магазином и продавцы, которые кашляли в течение дня, явно не соответствовали стандартам.
И это было источником ее беспокойства ранее.
Тем не менее, ее настроение и горло сегодня почувствовали себя более освежающими, и она уже давно не чувствовала себя такой комфортной и отдохнувшей. Ее горло казалось на несколько лет моложе.
Было бы здорово, если бы этого хватило на целый день, подумала Бонни. Даже полдня было достаточно, потому что она не возражала, чтобы на обед съесть отвар из свинины и векового яйца. Его восхитительность покорила ее.
Кэлли закрыла рот, как только увидела Бонни, но не потрудилась скрыть презрение в глазах.
В последнее время отношение босса начало меняться. Женщина, которая постоянно кашляла, не заслуживала быть менеджером. Если она потеряет мадам Маффиа, крупного спонсора, эта женщина должна быть убрана с поста своего менеджера.
Я проработала в этом ювелирном магазине 20 лет и отдала ему всю свою молодость. Должность менеджера должна была быть моей… Подумала Кэлли, глядя на Бонни.
Остальные сотрудники продолжали спокойно работать. Хотя многим из них нравился мягкий характер менеджера Бонни, лучше, если бы ее заменили, поэтому они должны были уважать Кэлли, поскольку собирались работать под ее началом.
— Мадам Маффиа будет здесь в 9 утра. Прежде чем она приедет, пойди и скажи заклинателю на водной основе, чтобы он полностью очистил магазин, и отложи все остальные встречи до полудня, — взгляд Бонни скользнул по всем сотрудникам и, наконец, остановился на Кэлли. Она холодным голосом сказала: «Я встречу мадам Маффиа лично. Если кто-то совершит какую-либо ошибку, которая вызовет у мадам Маффиа какое-либо неудовольствие или что-то еще хуже, она несет полную ответственность».
Кэлли с улыбкой посмотрела ей прямо в глаза и спросила: «А если это менеджер вызывает недовольство мадам?»
— Это выходит за рамки ваших возможностей. Босс решит сам, — спокойно ответила Бонни.
Веки Кэалли дернулись, но она не стала возражать, злобно подумав: Я посмотрю, как долго ты продержишься. Если ты нарушишь приказ мадам Маффии, твоя репутация в этом кругу будет полностью запятнана.
* * *
Ресторан Мэми.
Мэг посмотрел на покупателей, которые начали уходить, и спросил Мию: «Кто-нибудь уже заказал доставку?»
— Хотя несколько клиентов действительно спрашивали об этом, требования, которые установил Босс, были слишком строгими, и все они не могли их выполнить. Следовательно, единственная доступная доставка еще не заказана.
— Слишком строго? — Пробормотал Мэг про себя. Все, о чем он просил, — это более близкое расположение и невозможность для человека, получающего заказ, лично прийти в ресторан, но при этом у него есть потребность съесть еду из ресторана. Неужели это слишком много, чтобы просить?
«Динь!»
Дверь ресторана открылась, и вошел крепкий мужчина.
— Уважаемый покупатель, ресторан закрывается на перерыв. Пожалуйста, приходите позже, — Мия посмотрела на часы на стене, которые показывали, что рабочее время закончилось. После того, как последние несколько клиентов закончат свою еду, подача завтрака будет официально завершена.
— Я здесь не на завтрак. Я проходил рядом, и я слышал, что в ресторане есть что-то с доставкой? Означает ли это, что вы можете отправить еду в указанное место в указанное время? — Этот человек показал им погоны тюремного надзирателя и сразу перешел к делу.
— Да. Мы начинаем с сегодняшнего дня, — Мэг вышел из кухни и взглянул на погоны тюремного охранника. Пребывание в тюрьме Басти действительно означало оставаться с ними по соседству, но этот тюремный охранник, что, заказывал еду для заключенного?
— Однако мы только начинаем испытание, и у нас есть определенные требования к покупателю, размещающему заказ… — Мэг проглотил свои слова после того, как задумался. Он прямо спросил: «Могу я спросить, для кого вы размещаете заказ? Когда? Где это место?»
Мэг внезапно поправил свои мысли. Его цель сегодня заключалась не в том, чтобы установить правила доставки, а в том, чтобы выполнить первый заказ миссии, установленной системой, и получить награду. Он мог бы даже прекратить этот вид бизнеса завтра, если бы у него было плохое настроение, так что не было необходимости проявлять особую трепетность.
— Я хочу заказать порцию «Будда перепрыгивает через стену» для нашего заместителя начальника тюрьмы, и доставить ее в тюрьму Басти по соседству с вами. Я слышал, что вы поставляете «Будду перепрыгивает через стену» только вечером, так что вы можете доставить его сегодня вечером, — ответил тюремный охранник.
Мэг нерешительно спросил: «Ваш заместитель начальника тюрьмы… Тот, кто недавно прыгнул через стену?»
У Мэга осталось неизгладимое впечатление о Лысом монахе, Рексе, который перепрыгнул через стену в тот день, когда был выпущен «Будда перепрыгивает через стену». Он привлек внимание одновременно и городского лорда, и властителя Серого Храма.
Более того, он видел его последние несколько дней. Он добросовестно заказывал ежедневную порцию «Будда перепрыгивает через стену». На этой блестящей лысине уже росли короткие густые черные волосы. Он был буквально живой рекламой супа.
— Да. Лорд Рекс теперь заместитель начальника тюрьмы Басти, — Тюремный охранник кивнул с неестественным выражением лица.
Всего несколько дней назад он был одним из заключенных самой высокой степени риска в тюрьме Басти, а теперь стал заместителем начальника тюрьмы, который подчинялся приказам только одного человека. Даже тюремные охранники не смогли приспособиться к таким быстрым изменениям за такой короткий промежуток времени.
— Заместитель начальника не может сегодня лично прийти в ресторан? — Снова спросил Мэг.
— Да. Сегодня вечером дежурит заместитель начальника тюрьмы, поэтому он не может покинуть тюрьму, — тюремный охранник кивнул.
Идеально! Мэг восхищался в своем сердце. Заместитель начальника тюрьмы оставался по соседству в тюрьме Басти, но не мог покинуть ее по долгу службы, и ему нужно подпитывать свои недавно отросшие волосы с помощью супа. Он соответствовал всем предъявляемым им требованиям.
— Хорошо. Пожалуйста, передайте заместителю начальника тюрьмы, что наш курьер отправит «Будда перепрыгивает через стену» в тюрьму сегодня в 5 часов. Пожалуйста, будьте готовы получить его, — сказал Мэг с улыбкой тюремному охраннику, принимая первый заказ на доставку.
Глава 1204. Елена, эта старая ведьма, действительно заслуживает смерти
Мэг почувствовал себя намного более расслабленным после подтверждения первого заказа на доставку, и по сравнению с различными сложными переулками и развилками и всевозможными разными жилищами для Конни было гораздо меньше шансов заблудиться, когда она доставляла еду в тюрьму Басти по соседству.
В такой большой тюрьме была только одна дверь. Она ведь сможет сделать все правильно, верно?
— Пожалуйста приходите еще, — Ябемия перевернула деревянную табличку после того, как отослала последнего клиента, и это указывало на то, что часы завтрака закончились.
— Я должна что-то делать? — Конни спустилась со шлемом в руках. Утром все были заняты, но от нее ничего не требовалось. Хотя это расслабляло, она чувствовала себя довольно плохо.
— Если тебе действительно скучно, ты можешь покататься на велосипеде, чтобы ознакомиться с улицами, — Мэг огляделся, прежде чем приблизиться к Анне, и с улыбкой спросил: «Анна, ты хочешь пойти и прокатиться с Конни?»
— Хорошо, — Анна кивнула головкой.
— Не забудь вернуть ее, если она заблудится, — прошептал Мэг, надевая на голову Анне пару маленьких кроличьих ушей.
— Мммм, — послушно ответила Анна и последовала за Конни, которая была полностью одетой, к выходу.
— Будь осторожна и не дай Анне упасть, — напомнил Мэг Конни.
— Не волнуйся. Мои навыки езды супер-
«Сплат…»
Конни, толкавшая велосипед, наступила на кусок льда и упала спиной на землю. Велосипед упал на нее.
— Старшая сестра Конни, с тобой все еще в порядке? — С тревогой спросила Анна.
— -стабильны, — слабый голос Конни раздался с земли.
— И ты все еще смеешь смеяться над Гадким Утенком, — Мэг поджал губы и снял с Конни велосипед, прежде чем поднять ее с земли.
— Мяу~ — Гадкий Утенок высунул голову из двери и презрительно взглянул на Конни.
— Кошка тоже могла ошибиться. Это ничего… — Конни откашлялась и села на велосипед. Затем она сняла коробку с заднего сиденья и уверенно сказала: «Давай, Маленькая Анна. Старшая сестра отправит тебя в веселую поездку».
— Я думаю… Мне лучше остаться в ресторане, чтобы попрактиковаться в готовке… — Сказала Анна с беспокойством.
— Не волнуйся, — пообещала Конни, поглаживая свою большую грудь. Ее взгляд переместился в сторону и остановился на Гадком Утенке. Ее глаза засияли, и она сказала: «Может, нам взять с собой и этого дурацкого кота?»
— Мяу~
Шерсть Гадкого Утенка мгновенно встала, и он в мгновение ока исчез из дверного проема.
— Ты мне совсем не доверяешь? — Разочарованно сказала Конни.
Анна наконец села на велосипед Конни после того, как она не смогла отказаться от приглашения.
Когда Мэг собирался вернуться, внезапно появилась черная фигура и прошептала: «Мэг, я пришел по приказу лорда Серого Храма».
— Заходи, — Мэг открыл дверь, чтобы впустить в ресторан человека в черном.
Он давно заметил эту черную фигуру; вот почему он позволил Анне поиграть с Конни.
— Лорд хочет, чтобы я передал это тебе, — человек в черном передал Мэгу черную квадратную коробку размером 50 см.
— Большое спасибо, — Мэг взял коробку. Коробка была не тяжелой, и, скорее всего, в ней были документы, но казалось, что в ней должно быть много документов.
— До свидания, — человек в черном мало что сказал. Поднялся черный дым, и он сразу же исчез.
Мэг быстро пошел в кабинет наверху с коробкой. Это должна быть последняя информация о различных видах, которой Майкл и Роланд обещали ему.
Мэг уже знал наизусть историю Норландского континента и историю вражды между различными видами, прочитав книги в течение последних нескольких месяцев.
Однако настоящая основная информация, которая была действительно близка к правящим классам различных видов и текущей ситуации, не могла быть легко получена теми придорожными киосками, которые продают информацию.
Эта информация была тем, в чем Мэг нуждался больше всего, и была для него одной из самых важных козырей в этой сделке.
Закрыв дверь в кабинет, Мэг поставил коробку на стол. Как только его рука коснулась замка, на поверхности коробки вспыхнуло темно-серое свечение, и светло-золотое сияние, окружающее коробку, исчезло. Замок ящика открылся с легкостью.
Открыв коробку, Мэг обнаружил стопки документов, аккуратно связанных вместе веревками из конопли по разным категориям, таким как «Империя Рот» и «Лес Ветров». Включая город Хаос, всего было девять комплектов документов, и ни один не остался в стороне.
— Интересно, насколько искренни лорд города и владыка Серого Храма? — Пробормотал Мэг про себя, поднимая комплект документов, принадлежащих лесу Ветров.
После развязывания веревки и удаления промасленной бумаги первый отчет с красным словом «срочно» сразу же привлек внимание Мэга.
— Ночные эльфы получили продовольственные пайки из неизвестного источника и использовали качество своей еды, чтобы пошатнуть моральный дух стражников. Патрульная группа из 30 человек дезертировала и добровольно присоединилась к ночным эльфам позапрошлой ночью. Борг приказал патрулям увеличить количество патрулей и начал собирать свои войска и снова осадить ночных эльфов.
— А на стороне леса Ветров из-за неэффективной осады верховная жрица Елена собрала 5000 эльфов, и завтра они отправятся в подземную пещеру. Они объединят силы с Боргом и вместе уничтожат Ночных эльфов…
Мэг с серьезным выражением лица положил отчет. Саргерас вернулся в город Хаоса только вчера, так что этот отчет должен был прибыть только что. Майкл и Роланд действительно были очень искренними.
Положение ночных эльфов было хуже, чем ожидал Мэг. Казалось, что Елена и Борг достигли консенсуса об устранении Ночных эльфов, нестабильного фактора, еще до начала мирных переговоров.
Отложив срочное сообщение в сторону, Мэг продолжил читать информацию об эльфах. Вскоре он пришел к отчету о силе ночных эльфов и леса Ветров.
Несмотря на то, что ночные эльфы быстро расширялись в течение последнего месяца, их было всего около 1000, и большинство из них были рабами с низкой боевой мощью.
Большинство эльфов, устремившихся в подземную пещеру со всех концов Норландского континента, были остановлены эльфами леса посреди своего путешествия. Те, кому удалось добраться до подземной пещеры, не смогли нарушить осаду и встретиться с ночными эльфами.
С другой стороны, лес Ветров уже послал 10 000 элитных войск, чтобы окружить подземную пещеру. Хотя у них не было преимущества местности, они победили ночных эльфов, когда дело доходило до боевой мощи высокого уровня и основных сил. Если они решат любой ценой вторгнуться в подземную пещеру, ночные эльфы, скорее всего, будут уничтожены.
Мэг задумался на мгновение, прежде чем продолжить читать об эльфах.
Этот набор информации был очень подробным и своевременным. Последние разведданные были отправлены вчера вечером. В нем очень четко рассказывалось о текущей ситуации в лесу и о различных распрях между важными людьми.
— Елена, эта старая ведьма, действительно заслуживает смерти… — Пробормотал Мэг, отложив последний листок бумаги.
Глава 1205. Чувствуешь себя очень разочарованной?
Лишь утром Мэг успел закончить читать информацию о лесе Ветров. Было много моментов, которые нужно было запомнить, но, к счастью, у него была хорошая память, поэтому он вбил их все в своей голове.
А некоторые вещи, которых не хватало в памяти Алекса, Мэг нашел их, как если бы они были частью головоломки. Они позволили ему понять все, с чем он не мог разобраться в прошлом после того, как собрал информацию по кусочкам.
Эльфийская королева разослала 13 приказов королевы, используя рецидив старых травм в качестве предлога, чтобы вернуть Ирину в лес Ветров, и поместила ее под домашний арест.
Хотя внешний мир не знал, что Ирина уже была беременна тогда, Мэг мог легко сделать вывод, что она была беременна Эми в то время.
Несколько месяцев спустя у Древа Жизни внезапно разразилась довольно большая драка, но никто не ответил по этому поводу. Вскоре после этого появилась новость о том, что Ирина укрывается в уединении, и это был последний раз, когда кто-либо знал о ней, за исключением трех лет спустя.
По словам разведчиков города Хаоса, кто-то видел в тот день появление Елены возле Древа Жизни. Была вероятность, что они поссорились, потому что Елена ушла в уединение на несколько месяцев после этого.
По оценкам, это было примерно в то время, когда Ирина рожала Эми. Елена, эта сука, должно быть, схватила Эми, когда Ирина была слаба, и серьезно ранила ее.
Тогда это была засада против Алекса в ту ненастную ночь. Маленькая Эми стала «оружием» этих людей. Елена, очевидно, была их вдохновителем.
— Похоже, мне самому нужно отправиться в подземную пещеру, — пробормотал Мэг про себя. Если бы Елена решила вести войска в подземную пещеру, ночные эльфы не были бы ей ровней. Он должен был пойти туда, чтобы что-то сделать.
Закрыв коробку и положив ее в секретный отсек за письменным столом, Мэг собрался и спустился вниз, чтобы приготовиться к обеду.
Камилла пришла вскоре после того, как Мэг спустился вниз.
Камилла огляделась, чтобы убедиться, что вокруг были только Мэг и Гадкий Утенок, прежде чем пойти на кухню. Она спросила Мэга: «Как долго ты собираешься заставлять меня работать здесь?»
— Мой текущий план — один год, — Мэг с улыбкой обернулся и сказал: «Конечно, если хочешь, можешь работать еще несколько лет. Я очень доволен твоей работой».
— Ты знаешь, что бы произошло, если бы ты заставил графиню Бартоли работать на себя в течение года? — Сказала Камилла леденящим кровь голосом, и температура, казалось, упала вместе с ее голосом.
— Я знаю только, что если ты не завершишь работу на год для меня, во многих мужских компаниях в полночь появится фотокамень, — с улыбкой сказал Мэг.
— Ты… — Камилла покраснела. Этот парень действительно посмел сказать такие бесстыдные слова! У нее не было бы лица, чтобы встретиться с кем-либо, если бы ее смущающее поведение засвидетельствовали другие мужчины!
— Я хороший человек, — с улыбкой сказал Мэг.
Это Камилла вырубила его, приготовила кнут и свечи и принесла фотокамень. Если бы у Мэга не было этой потрясающей техники связывания, сегодня было бы все совсем иначе.
Следовательно, Мэг вообще не чувствовал себя виноватым.
Вместо этого он почувствовал неизвестное чувство восторга, когда увидел разочарованный взгляд Камиллы.
— Хорошо, но ты должен написать гарантийное письмо. Если ты не вернешь мне фотокамень через год, я убью тебя любой ценой, — Камилла вынула из-за пазухи кусок пергамента и красную ручку и швырнула их перед Мэгом.
Мэг взял ручку и сразу же написал на пергаменте гарантийное письмо. Годом позже он станет 9-м уровнем. Если бы они были равны по силе, Мэг был уверен, что легко мог бы сравниться с Камиллой.
После подписания пергамент засветился красным светом. Он разделился на две части и слился в тела Мэга и Камиллы.
— Это волшебный контракт. Если ты нарушишь контракт, ты будешь проклят на вечность, — Камилла с самодовольной улыбкой держала пергамент. У нее была, по крайней мере, самая простая форма безопасности.
— Пока ты делаешь хорошую работу, я сдержу свое обещание, — Мэг кивнул. Его не волновал этот контракт. Он продолжил: «Посмотри на этот маринованный красный перец чили. Его нужно резать вот так…»
— Мадам не нужно, чтобы ты учил ее резать овощи, — Камилла замахала руками, и все красные перцы в тазу взлетели в воздух. Камилла рассекла воздух с привязанными к ее пальцам 10 ножами, и все красные перцы были нарезаны и брошены обратно в таз.
Она слишком свирепа, она слишком свирепа... Мэг молчал и начал готовить еду. Не было похоже, что он выиграет. Эти люди были просто слишком грозными.
Хотя нарезать овощи несложно, работать под руководством этого парня слишком обидно. Я должна найти способ заставить его дать мне фотокамень. Камилла задумалась, глядя в спину Мэга. Внезапно ее глаза загорелись. Да! Если у меня также будет его фотокамень, я могу совершить с ним равноценный обмен!
Ах! Я посмотрю, как ты сможешь гордиться. Я дам тебе попробовать кнут и свечи. На этот раз я не дам тебе возможности бороться. Камилла ухмыльнулась, уставившись в спину Мэга, как будто она уже видела, как жалко он боролся под ней. Одни только мысли интересовали ее.
* * *
— Увидимся, мадам Маффиа. Пожалуйста, приходите еще раз, когда освободитесь, — Бонни, улыбаясь, отправила богатую даму в роскошный экипаж, запряженный лошадьми. Она смотрела, как уезжает карета, потом с облегчением вздохнула и ярко улыбнулась.
Это был очень удачный прием. Мадам Маффиа, которая была в хорошем настроении, скупила все новинки, выпущенные в этом месяце, и потратила 15 000 000 медных монет, что, по сути, и составляло месячный план продаж ювелирной Шиа.
Мне действительно помог отвар со свининой и вековым яйцом. Бонни нежно коснулась ее горла. Она даже не притронулась к небольшой порции отвара со свининой и вековым яйцом, но ее горло по-прежнему не пересыхало даже после того, как она представила мадам Маффиа десятки новых продуктов. Очевидно, это был эффект отвара со свининой и вековым яйцом, который она съела утром.
Я действительно должна поблагодарить Босса Мэга. Может, угостить его обедом? Бонни задумалась, прежде чем отвергнуть эту идею. В городе Хаоса не было ресторана, сопоставимого с рестораном Мэми.
Как… Она не кашляла ни разу за все утро?! Калли недоверчиво уставилась на Бонни, стоявшую у двери.
Кроме того, Бонни удалось подписать крупный заказ на 15 000 000, что еще раз доказало ее сильные стороны. Только за этот заказ она получила бы более 1 000 000 медных монет в качестве комиссии.
Зависть, ревность, страх, злоба… Всевозможные эмоции заполнили сердце Кэлли. Она думала, что горло Бонни заставит ее потерять мадам Маффиа, самую большую расточительницу, а затем ее уволит босс. Она также была бы изгоем в ювелирном мире. Она не ожидала, что она будет развлекать мадам все утро, даже не покашляв ни разу после того, как кашляла без перерыва целый месяц.
— Чувствуешь себя очень разочарованной? — Бонни вошла в магазин и остановилась рядом с Кэлли. Она посмотрела на ее вынужденную улыбку и саркастически сказала: «Все в порядке. В будущем у нас будет много таких шансов».
Глава 1206. Принцесса готовится отправиться в путь
Роду. Королевский дворец.
Рыцарь стоял перед королем, склонив голову, и уважительно сказал: «Ваше Величество, повар из города Хаоса отказался приехать, и посланный рыцарь случайно столкнулся с лордом Серого Храма, Роландом, поэтому он не мог вернуть его. Прошу прощения, Ваше Величество».
— Он отказался приехать? — На лице короля была понимающая улыбка. Размахивая руками, он сказал: «Это не твоя вина. Тогда он даже посмел отклонить мое приглашение в большом зале, поэтому неудивительно, что он отклонил приглашение. Однако я не думал, что Роланд будет действовать лично от имени шеф-повара».
— Следует ли мне исследовать этого шеф-повара? — Спросил рыцарь.
— В этом нет необходимости. У меня есть более важная задача для тебя, — Андре покачал головой и что-то прошептал этому рыцарю. Затем рыцарь ушел, подтвердив задание.
— Мне будет трудно сказать Ванессе, что он отказался приехать, — Андре вздохнул с редким покорным выражением лица. Прежде чем выйти, он дважды прошелся по холлу.
— Ваше Высочество, Его Величество здесь, — сказала Лола принцессе Ванессе, которая читала книгу и лежала на животе, когда она поспешила в комнату.
— Наконец-то! Отец привел сюда Шефа Мэга? — Ванесса сразу же вылезла из постели и позволила Лоле привести себя в порядок.
Лола покачала головой, но сказала убежденно: «Его Величество никогда не говорил мне этого, но, поскольку Его Величество прислал ему указ, этот повар обязательно должен прийти».
— Это верно. Отец — самый грозный монарх в этом мире, — Ванесса улыбнулась. Она поправила прическу и поспешила из своей комнаты.
— Отец, а шеф-повар Мэг уже здесь? — С нетерпением спросила Ванесса. Она подошла к отцу, стоявшему у окна, как только вошла в зал.
— Первое, о чем ты спрашиваешь, — это Шеф Мэг. Ты совершенно забыла о своем отце, монархе. Разве я, король Империи Рот¹, даже не сравним с шеф-поваром из города Хаоса? — Спросил Андре с суровым лицом, но посмотрел на Ванессу улыбающимися глазами.
— Кто это сказал? Никто не может сравниться с Отцом в этом мире, — Ванесса покачала головой, но быстро продолжила: «Он прибыл в Роду? Он добрался до дворца? Можем ли мы съесть приготовленный им ужин сегодня вечером?»
Лола стояла за дверью и с улыбкой слушала разговор короля и принцессы Ванессы. Больше всего монарх любил принцессу. Она никогда не видела, чтобы король сердился на принцессу, и он всегда ей уступал.
— Он отклонил мое приглашение, — Андре покачал головой.
— Он отверг меня? — Ванесса была ошеломлена и спросила: «Разве он не хочет прийти и приготовить для нас ужин?»
— Он действительно отверг Его Величество! — Лола прикрыла рот от шока в глазах. На самом деле был кто-то, кто отклонил приглашение короля, и этот человек был всего лишь поваром!
Несмотря на то, что она знала от принцессы, что он был очень грозным поваром, который готовил изумительные блюда, он все еще был простым поваром, и для него было бы честью готовить для знати. Приглашение короля прийти во дворец, чтобы готовить для монарха и принцессы, было высшей формой славы. Как он мог это отвергнуть?
— Да. Он очень интересный повар. Я пытался пригласить его остаться на королевской кухне во время придворного банкета, но он отказал мне. Он сказал, что хочет вернуться, чтобы готовить для своих клиентов, — Андре кивнул. Немногие осмелились отвергнуть его, и Мэг сделал это дважды. Несмотря на то, что он был простым поваром, он помнил его.
Однако, возможно, это произошло потому, что острая рыба на гриле, приготовленная Мэгом, была слишком незабываемой, и он всегда думал об этом во время еды, но он начал находить еду, которую королевская кухня делала пресной.
— Действительно? Отвергая приглашение короля, но настаивая на приготовлении еды для его обычных клиентов. Он действительно интересный повар, — Ванесса, которая была немного разочарована, начала широко открывать глаза. Повар, который осмелился отвергнуть монарха, должен был быть чрезвычайно храбрым, и он хотел приносить вкусные блюда большему количеству людей, а не ограничивать их роскошным дворцом. Этот повар был довольно большим человеком.
— Не грусти, Ванесса. Вскоре, независимо от того, в какой части континента он находится, он должен будет прийти и приготовить для тебя, когда ты попросишь, — утешил Андре.
— Мм-хм, — Ванесса кивнула, а затем спросила Андре: «Я слышала, что дядя Авраам находится в городе Хаоса, и он ходит в этот ресторан Мэми каждый день, чтобы поесть?»
— Да. Он обжора. После того, как он последовал за Мэгом в город Хаоса, он не возвращался уже несколько месяцев. Похоже, он забыл, что он герцог Империи Рот, — сказал Андре с намеком на покорность в голосе.
Если бы кто-нибудь спросил его, над каким из его побратимов он меньше всего имел влияние, это был бы Авраам.
Авраам был его самым стойким сторонником, когда он боролся за престол. Он даже был серьезно ранен, когда принял за него стрелу во время битвы за трон.
После своего вознесения он хотел возложить на Авраама серьезные обязанности, но после того, как он оправился от травм, он ушел со всех своих постов, сохранив только свой титул. Он не хотел владеть герцогскими землями, и все, что он делал каждый день, — ел и играл. Он был главным бездельником в Империи Рот.
— Хорошо, я подожду того дня, когда шеф-повар Мэг приедет в Роду и приготовит для меня вкусную еду, — послушно сказала Ванесса, но в ее глазах был лукавый взгляд. Вкусная еда, из-за которой дядя Авраам забыл вернуться домой, должна была быть лучшей в мире. Ей нужно пойти и попробовать это на себе.
— Хорошо. Я позволю королевской кухне приготовить твою любимую кашу из снежной груши. Отцу нужно сейчас пойти и уладить политические дела, — снисходительно сказал Андре Ванессе.
— Да, отец. Я больше не буду тебя задерживать, — Ванесса кивнула и отправила Андре. Увидев, как Андре уходит, она быстро помахала Лоле.
— Принцесса, — Лола вышла вперед.
— Лола, иди собери вещи. Мы скоро уезжаем, — тихо сказала Ванесса.
— Принцесса хочет снова поехать в поместье на каникулы? — Недоуменно спросила Лола. Они только что вернулись во дворец несколько дней назад.
Ванесса хитро улыбнулась. «Мы скажем это отцу, но на самом деле мы едем в город Хаоса. Я буду искать дядю Авраама».
— Город Хаоса! — Лола повысила голос.
— Шшш, кто-нибудь это услышит, — Ванесса прикрыла рот Лолы.
— Но… Ваше Высочество, король и королева очень встревожатся, если обнаружат, что вы пропали без вести, — с тревогой сказала Лола тихим голосом.
Ванесса с улыбкой сказала: «Все в порядке. Я попрошу дядю Авраама написать письмо Отцу, когда мы доберемся до города Хаоса».
______________
примечания англ. переводчиков
1. Да, мы только что поняли… В прошлом автор употреблял несколько сбивающих с толку иероглифов для обозначения «короля», следовательно, король, а не император. Мы будем придерживаться короля ради последовательности. Опять же, автор использует слово «королева», а не «императрица», и поскольку могут существовать королевства, чьи монархи иногда не были коронованными королями, возможно, могла существовать империя с королем.
Глава 1207. Эта рыбья голова так хорошо пахнет
Авраам чихнул, стоя в длинной очереди перед рестораном Мэми. Он посильнее укутался в шубу и пробормотал: «Я оделся довольно тепло. Может, кто-то скучает по мне?»
— Мистер, все думают о новом блюде Босса Мэга, никто бы не подумал о тебе, — Рэнди, который стоял рядом с ним, с меланхоличным взглядом смотрел на объявление на доске.
— Эй, кулинар, ты уже сдал рукопись за этот месяц? — Спросил Авраам Рэнди, оборачиваясь с улыбкой. В течение этого времени они делили столы, и они познакомились друг с другом.
Однако, хотя Авраам знал, что Рэнди был обозревателем «Мясоедства», он не раскрыл свою личность герцога. Он также знал, что Рэнди должен сдавать рукопись ежемесячного журнала. Суть заключалась в том, что он снова задерживался.
— Эх. В моей жизни все шло гладко, и в юном возрасте я стал обозревателем «Мясоедства». Я не ожидал, что столкнусь с неудачей в ресторане Мэми. Это такая трата, такая трата! — Рэнди вздохнул.
Авраам закатил глаза. «Ты пытаешься свалить вину на Босса Мэга? Он создал так много деликатесов, и любое из них может легко заставить тебя написать об этом отличное эссе. Где еще можно найти такое чудесное место? Ты даже не найдешь такого места, если перевернешь Роду, не говоря уже о городе Хаоса».
Рэнди причитал: «Но в этом проблема. Каждое блюдо, выпущенное Боссом Мэгом, просто фантастическое. Однажды я написал, что не стал бы писать и делиться с читателями, пока не найду лучшее мясное блюдо. Я устроил себе ловушку».
— Теперь я нашел самые вкусные мясные блюда, но все они были такими вкусными и особенными. Разве это не убивает меня? У меня аллодоксафобия, я просто не могу решить!
— Поэтому, молодой человек, никогда не говорите слишком рано, — Авраам сочувственно похлопал Рэнди по плечу. Немного поразмыслив, он сказал: «Но почему ты так зациклен? Все мясные блюда, которые готовил Босс Мэг, уникальны. Ты можешь просто писать об одном из них каждый раз, к тому же все они разные. Учитывая скорость, с которой он выпускает новые блюда, тебе больше никогда не придется беспокоиться о поиске нового. Тебе просто нужно прожить здесь всю оставшуюся жизнь».
— Хм? — Глаза Рэнди загорелись, как будто он только что обнаружил суть проблемы. Как и сказал Авраам, учитывая его требование представлять только одну статью для эссе каждый месяц, Босс Мэг был просто горшком, который продолжал дарить!
— Так как это так, я начну с последнего выпуска сегодня — головы рыбы на пару с кубиками острого красного перца. Должно быть, это еще одно оригинальное блюдо, которое придумал Босс Мэг, — взгляд Рэнди стал решительным. Он уже решил заказать последнее блюдо, открыть для себя чудо и написать статью, которая заставит людей пускать слюни. Это должно быть гордостью обозревателя еды.
«Дин».
Зазвонил колокольчик, и Мэг вышел. Улыбаясь, он сказал: «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
Посетители улыбнулись и поприветствовали Мэга, прежде чем войти в ресторан.
Первое, что они сделали, когда сели, — это открыли меню и начали поиск среди деликатесов. Наконец-то они нашли новый товар в списке морепродуктов — рыбную голову на пару с кубиками острого красного перца!
Голова рыбы на пару с кубиками острого красного перца — 1000 медных монет за порцию.
(Можно добавить лапшу за 50 медных монет на 50 грамм.)
— Ух ты! Так много красного перца. От одного взгляда на него у меня горит горло. Может ли она быть даже острее, чем безумно острая рыба, приготовленная на гриле? — Харрисон подсознательно сглотнул, глядя на картинку полную перца. Его желание заказать новое блюдо исчезло мгновенно.
Многие покупатели тоже нерешительно посмотрели на изображение блюда.
Многие из них раньше пробовали острую рыбу на гриле. Это было остро и вызывающе. Это сделало их неспособными остановиться. Однако если эта рыба будет более острой, не многие люди смогут ее принять.
Рэнди и Авраам снова сели за один стол. Рэнди открыл меню, как только сел. Его взгляд быстро остановился на приготовленной на пару рыбьей голове с кубиками острого красного перца. Его глаза сразу же загорелись, когда он похвалил: «Красочный красный рубленый перец чили резко контрастирует с белым нежным мясом рыбы. Это вызывает сильное воздействие. Что касается цветов, Босс Мэг по-прежнему чувствителен как никогда».
— Хотя я должен признать, что Босс Мэг — гений, если блюдо будет слишком острым, оно не будет слишком дружелюбным к таким людям среднего и пожилого возраста, как я, — у Авраама было нерешительное выражение лица, когда он посмотрел на изображение.
Конечно, ему нужно было попробовать новинку Босса Мэга, но он уже не мог очень хорошо воспринимать острую рыбу на гриле на среднем уровне остроты. Эта рыба, приготовленная на пару с кубиками острого красного перца, выглядела еще острее, поэтому возникла дилемма, стоит ли заказывать ее.
— Мистер, тогда позвольте нам, молодым, сначала попробовать, — Рэнди улыбнулся. Ябемия случайно проходила мимо их стола, поэтому он сказал: «Я хотел бы заказать порцию рыбной головы на пару с кубиками острого красного перца. Но как добавить лапшу? Вы готовите ее вместе с рыбьей головой?»
Посетители вокруг них прислушивались. Им было очень любопытно, как можно добавить лапшу. К тому же было довольно дорого, что 50 граммов лапши стоили 50 медных монет.
— Лапша добавляется отдельно после того, как покупатель заканчивает есть рыбную голову. Вы можете сбрызнуть ее соусом из блюда, — объяснила Ябемия с улыбкой.
— Это новый метод еды, который снова придумал Босс Мэг? — Рэнди приподнял бровь. Это прозвучало интересно, поэтому он кивнул. «Тогда я добавлю 100 граммов лапши».
— Хорошо, пожалуйста, дайте нам минутку, — Ябемия кивнула и ушла. Это был первый покупатель, заказавший рыбную голову на пару с кубиками острого красного перца. Это было хорошее начало.
Блюда за блюдами отправляли из кухни и ставили перед каждым посетителем.
Во время еды в ресторане Мэми было обычным делом видеть тарелки, плавающие в воздухе. Им не нужно было тревожиться, ведь блюда подавала мисс Бабла. Супы и подливы в мисках и тарелках всегда были неподвижны, поэтому ужасающая сцена, когда вокруг плещутся супы, никогда не случится.
В других ресторанах они не увидели бы эту удивительную сцену. В конце концов, не в каждом ресторане были средства, чтобы пространственный заклинатель 7-го уровня подавал блюда.
Те, кто не знал, думали, что это весело, но те, кто знал, что происходит, вели себя хорошо. В этом ресторане нельзя было шутить с персоналом.
Через некоторое время из кухни выплыл большой поднос и легко приземлился перед Рэнди, когда мелодичный голос на кухне сказал: «Ваша рыбья голова на пару с кубиками острого красного перца».
Затем крышка была немедленно снята. Распространился пар с оттенком пряно-кислого рыбного аромата, и у всех, сидящих за одним столом, расширились глаза.
Окружающие клиенты, чей запах был отделен, также не могли не взглянуть на приготовленную на пару рыбную голову с кубиками острого красного перца. Красный перец чили покрывал всю голову рыбы, а на нем блестел слой масла. От ярких цветов и поднимающегося горячего пара у них текла слюна.
— Эта рыбья голова так хорошо пахнет! — Авраам не мог удержаться от похвалы после глотка.
Глава 1208. Чувственная начальница средних лет
С другой стороны, Рэнди уже закрыл глаза и наклонился вперед, чтобы глубже вдохнуть. Его длинные и узкие брови были приподняты и слегка нахмурены в центре с намеком на удивление. «В отличие от ошеломляющей пряности острой рыбы, приготовленной на гриле, в этой пряности есть легкая кислинка. Она не агрессивна, а скорее напоминает утонченного джентльмена».
— Аромат плоти очень особенный, и она не пахнет рыбой возле города Хаоса. У нее нет рыбного и мутного запаха. Свежесть рыбы не прикрывается перцем чили, а подчеркивается острым и кислым вкусом.
— И масло, которое было вылито на эту рыбью голову, — это изюминка. В кипящем масле идеально смешались нарезанный перец чили, приправы и рыба. Один только запах заставил мою пищеварительную систему предвкушать это.
После слов Рэнди вокруг них возникла серия глотающих звуков. Хотя они не могли почувствовать запах всего этого, им казалось, что они попробовали это на вкус. Это должно быть объяснение со вкусом.
— Культурный человек действительно другой. Мы оба принюхались. Ты можешь описать так много, а я могу только сказать, что от него так хорошо пахнет, — слегка саркастически сказал Авраам.
Рэнди открыл глаза. Слова Авраама не подействовали на него, и он с улыбкой сказал: «Присутствуют запах и цвет. Теперь нам просто нужно попробовать это на вкус».
Он взял палочки для еды и сначала выбрал небольшой кусочек нарезанного чили.
— Почему ты взял красный перец чили вместо мяса рыбы? — Недоуменно спросил Авраам.
— Этот красный нарезанный перец чили, кажется, отличается от других перцев и отличается от острой рыбы, приготовленной на гриле. Я хочу знать, в чем секрет, — ответил Рэнди, прежде чем положить кусок нарезанного чили себе в рот.
Кисло-пряный вкус расцвел на кончике языка.
Пряность была не очень сильной, но из-за кислого вкуса изо рта выделялась слюна. Кроме того, был привкус пикантности, как если бы он год мариновался в старой урне.
Это напомнило ему о той ночи, когда он останавливался в городе несколько лет назад. Лапша с консервированными овощами, которую подавала хозяйка, была лучшей лапшой, которую он когда-либо ел. Он все еще помнил ту старую коричневую урну в углу кухни. Эти несколько кусочков консервированных овощей дали ему тарелку божественной лапши.
Впоследствии он никогда не пробовал ничего подобного, даже когда путешествовал по многочисленным местам.
Этот вкус был прямо как у чувственной начальницы средних лет. В ту сумасшедшую дождливую ночь, съев миску с лапшой, они оставили грязный след по всей этой старой, заброшенной гостинице, когда они переместились из кухни в спальню, опрокидывая контейнеры с приправами.
Он никогда больше не встречал другую женщину, в которой был бы такой привкус.
Однако он снова обнаружил этот вкус в этом красном нарезанном чили. Несмотря на то, что это был перец чили, кислый вкус мгновенно снова всплыл в его памяти.
Он был уверен, что в углу кухни Босса Мэга должна быть старая урна, но это будет маринованный в ней перец чили, а не маринованные овощи.
— Как это? Он острый? — С любопытством спросил Авраам после того, как Рэнди долгое время не реагировал.
Остальные клиенты тоже выглядели очень обеспокоенными. Рэнди так заманчиво описал аромат, но самым важным было то, насколько острым был вкус.
Слова Авраама вырвали мысли Рэнди из его памяти. Он кивнул, прежде чем покачать головой, и с улыбкой сказал: «Этот перец чили похож на красивого и вежливого джентльмена. Это заставляет вас трепетать перед ним, но вы не можете удержаться от того, чтобы не открыть ему ноги... Эээ... Рот ему. После маринования пряность стала более тонкой, а образовавшаяся естественная терпкость придала ему неповторимый вкус».
— Так как ты все еще можешь много говорить после того, как съел его, он не должен быть очень острым, — Авраам задумчиво кивнул и был готов заказать блюдо.
— А теперь позволь мне попробовать эту рыбью голову, — Рэнди отодвинул нарезанный перец чили, обнажив белое нежное мясо рыбы. Он взял кусок мяса и обмакнул его в соус, прежде чем положить в рот.
Первой зацвела кисло-пряная подливка. Это мгновенно активировало вкусовые рецепторы во рту.
Зубы легко раскололи мясо рыбы. Оно было мягким, упругим и жирным. Несмотря на то, что острый и кислый вкус пропитал рыбную голову, он все же не смог отобрать у рыбы свежий вкус.
Этот вкус полностью отличался от вкуса тех рыбок, обитающих в реках и ручьях в городе Хаоса. Это отличалось от любой рыбы, которую он ел раньше.
Это был более элегантный вкус.
Чудесная текстура и прекрасный кисло-пряный вкус взорвались в его голове, как взрывной огненный шар. От этого у него покалывало в голове!
Эта рыба была приготовлена на пару? Рэнди недоверчиво уставился на рыбу перед ним. Раньше он уже пробовал рыбу на пару. При соответствующей температуре мясо рыбы будет действительно свежим и нежным.
Однако самой большой проблемой с рыбой на пару был рыбный привкус, от которого было трудно избавиться. Даже лучшие повара могли только прикрыть его гарнирами, так как полностью исключить его невозможно.
Но эта рыбья голова была другой. Он не ощущал никакого рыбного привкуса, кроме свежести рыбного мяса.
Перец чили, покрывающий всю голову рыбы, придавал ей острый и кислый вкус, но не перекрывал первоначальный вкус рыбы.
Может быть, эта рыба, которая выглядела особенной, вообще не имела рыбного вкуса, или Босс Мэг использовал особую технику, чтобы избавиться от рыбного привкуса, что оставило только удивительный вкус.
Рэнди проглотил мясо и почувствовал тепло, от которого покалывало кожу головы. Улыбаясь, он сказал тем, кто смотрел на него с нетерпением: «Я не могу найти слов, чтобы описать этот прекрасный вкус. Придется вернуться и медленно записать. Если вы хотите знать, какой у нее вкус, пожалуйста, обратите внимание на предстоящий выпуск «Мясоедства»…»
— Че…
Все сказали это одновременно, а потом стали поднимать руки, чтобы размещать заказы.
— Мисс Мия, пожалуйста, дайте мне порцию приготовленной на пару рыбьей головы с нарезанным кубиками острого красного перца и 100 граммов лапши, — Авраам был первым, кто сделал заказ. Он уже был уверен, что это блюдо нельзя пропустить.
— Я тоже хочу.
Покупатели начали размещать свои заказы. Если она не будет острее, чем острая рыба, приготовленная на гриле, все будет в порядке.
Услышав доклад Мии о заказах, Мэг схватил рыбу, вздохнув, и сказал: «Покойся с миром, Мастер Толстоголовый Рыба. Помните, этот тесак называется Толстоголовая рыба. Вы умерли по уважительной причине».
«Сплат».
Взмахом руки толстоголовую рыбу с широко раскрытыми глазами разрезали на идеальные половинки. Ее быстро очистили, а затем поместили в пароварку.
* * *
Школа Хаоса. Период отдыха. Эми, которая отбивала комаров огненными шарами, увидела, что Игнацу с нерешительным взглядом расхаживает за пределами класса магии. Она взмахнула пальцем, и огненный шар, летевший к небу, быстро изменил направление и заскользнул по лицу Игнацу.
— Воу! — Игнацу в шоке отскочил. Росток зеленой фасоли на его голове качнулся, когда его взгляд проследил за огненным шаром в небе, который взорвался в фейерверке.
— Привет, Росток фасоли. Что делаешь? — С улыбкой спросила Эми.
Игнацу поднял голову и нерешительно сказал: «Эми, кто-то… Кто-то хочет, чтобы я участвовал в драке банды».
Глава 1209. Я похож на того, кто будет плакать?
— Драться! — Глаза Эми сразу же загорелись, но она быстро прикрыла рот. Она повернулась, чтобы быстро взглянуть, прежде чем сказать Игнацу приглушенным голосом: «Подожди, я сейчас выйду».
— Мм-хм, — Игнацу кивнул.
Эми быстро выскользнула из класса магии и с улыбкой сказала Игнацу: «Росток фасоли, действительно ли есть люди, которые просят тебя присоединиться к драке?»
— Мм-хм. Более того, это бандитская драка, а это значит, что многие люди дерутся одновременно, — Игнацу кивнул.
— Почему они просят тебя вступить в драку банд? Почему бы им просто не избить тебя? Ты не выглядишь так, будто сможешь кого-то победить в битве, — непрерывно спросила Эми с сомнительным взглядом.
— Неужели я настолько слаб? — Игнацу почувствовал, что на него напали. Однако вскоре он пожал плечами, и на его лице появилась смиренная улыбка. «Когда я пришел в школу сегодня утром, банда маленьких тиранов издевалась надо мной и Дафной. Они хотели, чтобы мы дали им все наши карманные деньги. Поскольку я не могу победить их в одиночку, я попросил устроить драку между бандами».
Выражение лица Эми стало суровым, когда она сердито сказала: «Кто-то действительно посмел запугать Дафну. Пошли. Приведи меня туда, чтобы надрать им задницы».
— Нет, нет. Не сейчас. Мы уже договорились урегулировать это в переулке за пределами школы после окончания уроков. Идти сейчас против правил, — Игнацу быстро остановил Эми и настойчиво покачал головой. Росток фасоли на его голове тоже задрожал.
— Хорошо. Тогда ты пойдешь и скажешь им, чтобы они не ходили после школы, — Эми кивнула.
— Они сказали мне это раньше… — Слабо сказал Игнацу.
Дин~
Зазвонили колокола для занятий.
— Мне сейчас нужно идти на занятия. Не забывай прийти после школы… — Толстяк был ошеломлен и быстро побежал к классам, помахав Эми.
— Я просто терпеть не могу вас, ребята. Похоже, вам нужно дать больше домашних заданий, — Эми вздохнула и вернулась в класс магии.
— Что происходит? Этот толстяк пришел попросить Эми присоединиться к драке? — С улыбкой спросил Крассу, как только Эми вошла.
— Мм-хм. Маленький Росток фасоли сказал, что кто-то издевается над ним и Дафной. Они даже хотят их избить. Разве я не должна им помочь, Мастер? — Эми честно кивнула.
— Мы изучаем магию, чтобы помогать и защищать наших друзей в трудную минуту, — Крассу кивнул и улыбнулся. Однако он продолжил: «Но ученики Школы Хаоса не считаются вашими врагами. Даже если тебе придется действовать против них, ты должна сдерживать себя. Подойдет небольшое наказание. Не позволяй вещам зайти за борт».
— Маленькое наказание? Значит, я не могу их убить? — Эми была озадачена.
— Не можешь. Мы должны использовать самые мощные методы, чтобы убить только тех врагов, которые угрожают твоей жизни и жизни твоих друзей. Что касается того, какой уровень силы и какой тип магии использовать в обычное время, Эми, тебе нужно будет научиться наблюдать и анализировать ситуацию, в которой ты находишься, как защищать людей, которых ты хочешь защитить, и в то же время время не причинять другим неприятностей, — с улыбкой объяснил Крассу.
Эми немного подумала, прежде чем спросить: «Но, если проблема может быть решена просто с помощью магии огненного шара, почему мне нужно пройти через столько проблем, и если мне не разрешено использовать сильнейшую форму магии, зачем мне продолжать практиковаться и изучать еще более могущественную магию?»
— Изучение еще более мощной магии — это гарантия того, что ты все еще сможешь справиться с более сильными противниками, когда столкнешься с ними. Это твой верхний предел, — Крассу улыбнулся, качая головой. «Конечно, всякий раз, когда проблема может быть решена с помощью огненного шара, это не проблема».
— Тогда, что с этими парнями, которые издевались над маленьким Бобовым ростком и Дафной? Слабые, но отвратительные противники?
— Нет. Им просто не хватает домашних заданий. Я поговорю с Нованом сегодня вечером, — серьезно сказал Крассу.
* * *
Маленькая банда тиранов, высшая власть в начальной секции Школы Хаоса. Это была загадочная банда, которую сформировали сильнейшие от первого до шестого класса. Они всегда появлялись у школьных туалетов и ворот. Они правили своими территориями железной рукой.
После того, как прозвенел звонок, означающий, что занятия окончены, группа из 15–16 учеников начальной школы, неся школьные сумки и обнажая левую щиколотку, начала собираться в углу поля.
Высокий и худой школьник из начальной школы стоял на камне и серьезно обратился к собравшимся: «Сегодня третья годовщина со дня образования Банды Маленьких Тиранов. Мои братья прожили со мной более 1000 дней, и вместе мы сформировали эту огромную банду и основали нашу собственную территорию в Школе Хаоса».
— Однако сегодня, перед началом школы, толстяк с ростком фасоли на голове на самом деле вызвал нашего левого эмиссара, Ланкома, на драку между бандами.
— Это был публичный вызов нашей маленькой банде тиранов! Это все равно, что презирать меня и вас! Как вы, ребята, думаете, что нам следует делать?
— Избить его! Избить его! Избить его!!! — Все ученики начальной школы ответили дружно, довольно взволнованно.
— Очень хорошо, — маленький тиран Болтон лукаво улыбнулся. Он вынул из школьного рюкзака розовую палочку и поднял ее над головой. Розовое свечение загорелось на волшебной палочке и попало на тела учеников начальной школы, как пыльца.
Глаза всех школьников начальных классов загорелись, как будто им сделали прививку. Они выпятили грудь и направились к школьным воротам, следуя за Болтоном.
— Давай расскажем об этом учителям, Игнацу. Я не думаю, что нам следует драться, — нерешительно сказала Дафна Игнацу.
Игнацу огляделся, прежде чем похлопать себя по груди, и пообещал: «Не волнуйся, Дафна. Я буду защищать тебя».
Дафна покачала головой и вздохнула. «Меня это не беспокоит. Боюсь, что тебя будут бить до слез…»
Игнацу тяжело вздохнул и сказал с неестественным выражением лица: «Я-я выгляжу как человек, который готов плакать?»
— Тогда почему у тебя дрожат ноги? — Дафна смотрела на две трясущиеся пухлые ноги Игнацу.
— Я только разогреваюсь, — Игнацу сделал вид, что прыгает на месте. Его ноги задрожали, и он чуть не упал.
Высокий и толстый школьник из начальной школы подошел к Болтону, указал на Игнацу, стоявшего у ворот, и сказал: «Босс, это тот толстяк».
Болтон огляделся и увидел только худенькую девочку рядом с этим толстяком. Он не мог не нахмуриться и сказал: «Он бы не привел только эту маленькую девочку, чтобы сразиться с нами в бандитской драке, верно? Правила нашей банды — никогда не бить девочек. Мы не можем их выбросить из-за этого толстяка».
— Он был таким уверенным в себе утром. Я думал, что он соберет сюда большую группу людей. Я не ожидал, что он заставит помочь только маленькую девочку, — невинно сказал Ланком.
— Мне все равно. Мы должны соблюдать правила, даже если он один. Мы не можем навредить своей репутации, иначе люди сказали бы, что Маленькие Тираны боятся жирного, — Болтон махнул рукой и пошел прямо к Игнацу. Он остановился рядом с ним и покосился на него, прежде чем саркастически сказать: «Мы будем ждать тебя впереди, Маленький Толстяк. Берите с собой своих людей, если у вас хватит смелости».
Глава 1210. Эй! Толстяк здесь!
— Т-ты знаешь, кто моя старшая сестра? Позволь мне тебе сказать. Не уходи. Подожди, — Игнацу продолжал действовать жестко, хотя росток фасоли на его голове уже съеживался от страха.
— Старшая сестра? — Болтон ненадолго помолчал, улыбнулся и сказал: «Мне действительно интересно, кто твоя старшая сестра. Я не слышал о старшей сестре в начальной секции. Если она сможет защитить вас сегодня, мы, Маленькие тираны, станем ее последователями».
— Достаточно сказано, тогда мы будем ждать тебя в переулке. Не думай о том, чтобы убежать. Мы внимательно следим за тобой. Если вы не приедете через 10 минут, мы придем за тобой, — усмехнувшись, сказал Болтон, а затем повернулся и пошел в сторону небольшого переулка поблизости.
Банда Маленьких Тиранов гордо следовала за Болтоном. Если бы не розовые палочки и тяжелые школьные сумки, которые качались влево и вправо, заставляя их выглядеть немного мило, они действительно производили бы впечатление банды.
Однако Игнацу в этот момент они совсем не показались милыми. Про Болтона говорили, что он заклинатель. Даже если он был заклинателем низкого уровня, он мог легко растоптать его.
Конечно, даже если бы он не был заклинателем, только с его ростом и весом шестиклассника, он все равно мог бы легко его подчинить.
Многие студенты прошли мимо и жалобно посмотрели на Игнацу. Этот парень на самом деле спровоцировал банду Маленького Тирана. Разве это не из-за его собственных проблем?
— Почему Эми еще не пришла? — Игнацу тревожно топнул ногой. Его друзьями были только Дафна и Эми. Хотя отец и дед Дафны были отличными охотниками, Дафна была действительно хорошей девочкой, которая не могла оказать ему особой помощи.
— Почему бы нам не сбежать? — Мягко предложила Дафна. «Мой дед сказал, что если вы встретите противника, которого вы не сможете победить, возможность убежать — это тоже способность».
— Нет, как мужчина, слова «побег» нет в моем словаре, — Игнацу решительно покачал головой. Он посмотрел налево и направо. Маленькие тираны охраняли улицы с обеих сторон, так что даже если бы они хотели убежать, им было некуда бежать.
Школа была почти очищена, и у входа было меньше людей, но Эми по-прежнему нигде не было.
— Может, Эми уже ушла домой к ужину? — Игнацу разочарованно надул губы. Хотя дядя Мэг действительно готовил хорошую еду, было бы ужасно, если бы она действительно пошла домой поесть и забыла о драке.
— Эми обязательно пришла бы, если она пообещала тебе. Не волнуйся, — уверенно сказала Дафна. «Эми из тех, кто выполняет свои обещания».
— Но если она не придет сейчас, будет слишком поздно, — с беспокойством сказал Игнацу, глядя на Ланкома, который звал его в переулок.
Этот крупный толстяк, весивший не менее 75 кг, мог мгновенно расплющить его, просто сев на него. Именно из-за его размера никто не мог сравниться с ним в начальной секции, что делало его главным хулиганом при Болтоне.
— Не волнуйся. Пока мы стоим здесь, они не посмеют подойти, — расслабленно сказала Дафна.
— Нет, мы уже договорились о 10 минутах. Как мужчина, я не могу отказаться от своего слова, — Игнацу покачал головой. Он полез в карман и, держа в руке три боба, наклонился к Дафне и прошептал: «Дафна, просто стой в переулке, но не подходи позже. Маленькие Тираны не бьют девочек, поэтому они ничего с тобой не сделают. Я подойду и сделаю первый шаг. Сколько бы мне ни удалось сделать, за тобой надо внимательно следить. Я не дурак и не пустяк».
— Давай, я верю в тебя, — подбодрила Дафна, сжав свой маленький кулачок.
— Разве ты не должна оттаскивать меня назад? — Игнацу уставился на нее.
— Почему? Я думаю, в твоих словах есть смысл. Для мужчины не имеет значения, что ты не можешь победить их. Те, кто не осмеливается пойти против них, — трусы, — сказала Дафна с улыбкой.
— Я не трус. Я Игнацу. Я боец ботанической магии, — взгляд Игнацу стал решительным, когда он направился к маленькому переулку.
Эми, иди скорее, молча молилась Дафна, следуя за Игнацу.
— Босс, они здесь, — крикнул Ланком в переулок.
— Сколько? — Спросил Болтон.
— Только два. По-прежнему этот толстяк и маленькая девочка, — с улыбкой сказал Ланком. «Похоже, у этого толстяка действительно нет друзей. Он действительно осмеливается сражаться с нашей группой в одиночку».
Все в переулке расхохотались. В этом была сила их банды маленьких тиранов.
Игнацу волочил ноги в переулок. Он был немного ошеломлен, когда увидел учеников начальной школы со своими школьными рюкзаками, прислоненными к стене. Это немного отличалось от банды, которую он себе представлял.
Это должна была быть впечатляющая сцена с кучкой маленьких хулиганов, держащих ножи и кинжалы, выглядящих настолько круто, что они могли разорвать небо на части одним ударом. Вот какой он представлял себе банду.
Однако они...
… Сутулились из-за веса сумок на плечах и выглядели так, как будто учитель наказал их стоять вне класса. Даже улыбки на их лицах выглядели немного глупо.
Что касается Болтона, который называл себя маленьким тираном, то у него на плече была сумка, а в руке он держал розовую палочку. Его закатанные штаны обнажили некоторые из его розовых носков, и его злая улыбка в тот же миг потеряла всю свою угрозу.
— Вы такое разочарование, — Игнацу вздохнул. Ему казалось, что его надежды и мечты рухнули. Однажды он хотел присоединиться к Маленьким Тиранам и почувствовать себя частью крутых парней, но никогда не думал, что реальность будет так отличаться от того, что он представлял.
— Хм?
Все в банде маленьких тиранов, которые думали, что все они находятся в самой крутой позе, были ошеломлены. Они недоуменно посмотрели на Игнацу. Почему этот толстяк, которого вот-вот изобьют, выглядит так, как будто ему глубоко больно?
Болтон тоже был сбит с толку. Он начал: «Скажи…»
— Вперед, дьявольская лоза! — Игнацу вытащил руку из кармана и швырнул ее в Болтона. Три черных боба вылетели и приземлились к ногам Болтона, Ланкома и старшеклассника.
— Дьявольская лоза? — Болтон взглянул на семя, поднял ногу и с ухмылкой топнул им землю. Он направил палочку на Игнацу и сказал: «Убей его!»
«Хруст! Хруст!»
В этот момент из земли выросла черная лоза и мгновенно закрутилась вверх по ногам Ланкома, как огромная черная змея.
Почти сразу же семена, на которые Болтон и другой ученик наступили, также выросли в две черные лозы и начали извиваться вверх по ногам, оборачивая их, как клецки.
— Эй! Толстяк здесь! — Громко крикнул Игнацу. Он сделал большие шаги на своих коротких толстых ножках и бросился тараном к ошеломленному Болтону.
Глава 1211. Отскок!
Три черных лозы выросли из земли с безумной скоростью и успешно захватили Болтона, Ланкома и другого ученика. Между тем, Игнацу, который начал ускоряться, казался мясным шаром, летящим в сторону Болтона.
Болтон, высокий и худой, был закутан так плотно, что он не мог использовать свою магию, поэтому он мог только наблюдать, как Игнацу обрушился на него.
— Ты маленький тиран, да, сегодня я буду тем, кто изобьет маленького тирана! — Игнацу перекатился по земле и умело вскочил. Он сел на Болтона и дважды ударил его по лицу.
Члены банды в переулке все еще были ошеломлены. Как этот толстяк внезапно повалил их лидера и левого эмиссара? И как он смог так внезапно разогнаться, сбить маленького тирана и даже нанести удары кулаками, сидя на нем?
Игнацу такой храбрый? Дафна, стоявшая у входа в переулок, слегка приоткрыла рот. Она также была потрясена, немного не веря, что он был тем Игнацу, которого она знала.
— Ах!!! Снимите этого толстяка! — Болтон получил еще два удара, прежде чем прийти в себя.
Остальные школьники тоже пришли в себя, и некоторые поднялись, чтобы вытащить Игнацу. Однако черные лозы были слишком крепкими, и ни у одного из них не было с собой ножей, поэтому они не могли освободить троих из них.
Между тем, после того, как Игнацу оторвали, его били руками и ногами. Хотя он изо всех сил пытался заблокировать их своими пухлыми ручонками, его попытки были тщетными, и вскоре у него даже пошла кровь из носа.
— П-перестаньте его бить! — Дафна так волновалась, что ей захотелось кинуться к ним.
— Мы не бьем девочек, но не вмешивайся в мужской мир. Это не то, чему ты можешь помешать, — строго сказал высокий худой мальчик, встав перед Дафной, преграждая ей путь.
Дафна пыталась обойти влево и вправо, но все еще не могла пройти мимо него, поэтому она могла только стоять и с тревогой смотреть, как избивают Игнацу.
— Верно! Парящая стрела! — Дафна, казалось, внезапно о чем-то подумала. Она полезла в сумку, нащупала и вытащила небольшую палочку размером с палочку для еды. Она посмотрела на всех и серьезно заявила: «Если вы не собираетесь останавливаться, я позову на помощь!»
В переулке внезапно стало тихо. Все обернулись, чтобы посмотреть на эту палочку в руке Дафны, и расхохотались.
— Давай, я хочу посмотреть, кого ты можешь позвать на помощь, — Болтон, которому помогли подняться, массировал свои запястья и с ухмылкой направил палочку на Игнацу, сказав: «Маленький толстяк, как ты посмел ударить меня по лицу. Сегодня я позабочусь о том, чтобы твое лицо распухло, как у свиньи!»
— Парящая стрела, за ней следует армия помощи! — Дафна пропела фразу, которой научила ее Эми, прежде чем взмахнуть маленькой палочкой.
Пиу!
Бац!
Красный фейерверк взорвался и превратился в яркий огненный шар в небе.
— Это реально работает? — Все члены банды маленьких тиранов потрясенно посмотрели на огненный шар в небе. Их банда все еще была на том уровне, на котором им приходилось кричать, чтобы позвать на помощь, но эта маленькая девочка уже использовала сигнальную ракету такого высокого уровня.
— Какой блеф. Если бы она действительно могла позвать на помощь, почему она сделала это только сейчас? — Болтон надулся. Он с завистью посмотрел на огненный шар. Он определенно не смог бы придумать что-то настолько высокоуровневое на своем нынешнем этапе. Затем он посмотрел на Игнацу и пробормотал заклинание. Розовая палочка загорелась слабым розовым светом, и он направил ее на Игнацу, крикнув: «Трансформируй! Розовый поросенок!»
Это было заклинание, которым славился Болтон. Он мог превратить чью-то голову в голову свиньи. Это не причинило бы никакого реального вреда жертве, но голова жертвы стала бы головой свиньи, и смех, который он услышал бы, был бы не хуже, чем если бы его избили.
Игнацу смотрел широко раскрытыми глазами.
— Нет! — Воскликнула Дафна.
Все члены банды выжидательно улыбнулись. Размер маленького толстяка вполне соответствовал размеру головы розовой свиньи.
— Отскок, отскок!
В этот момент над их головами раздался слабый звук.
Многоугольное зеркало изо льда внезапно появилось перед Игнацу, окруженным бандой. Розовый луч, выпущенный Болтоном, упал на многоугольное зеркало и сразу же отразился в виде множества розовых лучей, устремившихся во все стороны, приземлившись на членов банды.
— Ааа!!!
Все вскрикнули, их головы окутала розовая дымка. Через некоторое время дымка исчезла, оставив членов банды с розовыми свиными головами разного размера в зависимости от размера их голов.
Игнацу, который смиренно закрыл глаза, был ошеломлен внезапным поворотом событий. Что происходит?
— Здесь так много розовых поросят, — Дафна улыбнулась, глядя на свиней в переулке.
— М-моя голова… — Болтон все еще был связан, но он уже видел свою странную розовую морду. Кто знал, что это за внезапно появившаяся ледяная стена?
— Прости, что опоздала, — сказала кто-то извиняющимся тоном, когда сверху спустился силуэт с ее невидимыми крыльями.
— Эми! Наконец-то ты здесь, — взволнованно сказала Дафна, бросившись в объятия Эми.
— Моя старшая сестра, ты наконец-то здесь. Меня чуть не забили до смерти… — Игнацу наконец вздохнул с облегчением. Он сидел на земле и смотрел на свиней вокруг себя, глупо смеясь. «Однако, похоже, что банда маленьких тиранов превратилась в банду поросят».
— Это она! Это она! Наш маленький герой...
Люди из банды маленьких тиранов посмотрели на Эми, спустившуюся с неба, и были потрясены. Именно она в одиночку победила команду заклинателей Империи Рот, оставив неизгладимое впечатление на других.
Слова Игнацу заставили их закрыть лица в смущении...
Теперь все было кончено. Репутация банды, которая создавалась за три года, полностью исчезла.
Болтон посмотрел на Эми и тяжело сглотнул. Он не осмеливался двинуться с места.
Она была достаточно сильна, чтобы самостоятельно сразиться с заклинателем среднего уровня, в то время как он был всего лишь заклинателем 2 уровня, который даже не знал никаких наступательных заклинаний. Кто он такой, чтобы разговаривать в ее присутствии?
Эми нежно погладила Дафну по голове. После этого она взглянула на членов банды маленьких тиранов и протянула правую руку. В ее ладони танцевал шар пурпурного пламени. Она мило спросила: «Есть здесь еще кто-нибудь, кто хочет бросить вызов?»
Болтон, который все еще был закутан, встал на колени перед Эми, когда его ноги превратились в желе. Он искренне сказал: «Старшая сестра Эми, пожалуйста, примите нас как своих последователей. Банда маленьких тиранов готова следовать за вами, куда бы вы ни пошли!»
Увидев это, члены банды маленьких тиранов некоторое время колебались, но все же преклонили колени и сказали в унисон: «Мы готовы следовать за вами!»
— Следовать за мной? — Эми была озадачена. Некоторое время она смотрела на них всех и покачала головой. «Нет, вы слишком слабы».
Банда переглянулась. Они действительно были слишком слабыми по сравнению с Эми...
— Росток фасоли, приходи сегодня ко мне домой на ужин. Уже почти время еды. Пойдем, — сказала Эми Игнацу, чувствуя скуку после того, как увидела, что никто, похоже, не собирался сопротивляться.
— Ужин в твоем доме! — Игнацу, который безвольно сидел на земле, подскочил и поднял сумку, которую бросил в сторону, когда он взволнованно выбежал из переулка.
Трое маленьких детей исчезли вдалеке с заходом солнца.
— Босс, что нам теперь делать? — С горечью спросил Ланком. Банда маленьких тиранов была полностью унижена.
— Поскольку старшая сестра Эми считает нас слишком слабыми прямо сейчас, нам придется много работать, чтобы однажды она подумала, что мы достаточно хороши, — решительно сказал Болтон.
* * *
— Будь осторожна в пути. Ты можешь вернуться после того, как отправишь блюдо в тюрьму Басти и передашь его заместителю надзирателя, лорду Рексу, — проинструктировал Мэг Конни, которая была в полном снаряжении у входа в ресторан.
Глава 1212. Прорыв
— Не волнуйся. Я смогу завершить свою миссию, — уверенно ответила Конни, прежде чем уехать на велосипеде.
Как будто я не могу беспокоиться о тебе… Мэг вздохнул в глубине души, глядя, как Конни уезжает. И снова он усомнился в своем решении оставить ее в качестве своего обслуживающего персонала.
— Босс Мэг, кто это? Почему она так загадочно одета? — С любопытством спросил Харрисон. Судя по фигуре этой барышни, она не была похожа ни на кого из обслуживающего персонала ресторана.
— Она — недавно нанятый курьер ресторана, — небрежно ответил Мэг, прежде чем повернуться, чтобы войти в ресторан.
— Отец, могу я сегодня привести Дафну и Росток фасоли домой поесть? — Эми, Дафна и Игнацу вышли из кустов. Они выбрали короткий путь назад.
— Здравствуйте, дядя Мэг, — Дафна и Игнацу поприветствовали Мэга.
— Конечно ты можешь, — Мэг с улыбкой снял с головы Эми мертвый лист и посмотрел на Игнацу, который прятался за спинами девочек и пытался прикрыть лицо, приподняв воротник. Мэг увидел множество следов на его одежде и школьной сумке, а также два отпечатка ногтей на лбу, поэтому он с любопытством спросил: «Что случилось с Ростком фасоли?»
— У него была драка банд, — быстро ответила Дафна от его имени, прежде чем потянуть Эми за руку и с улыбкой сказала: «К счастью, Эми пришла и надрала им задницы».
— Бандитская драка? — Мэг был ошеломлен. Они были такими маленькими детьми, но знали, как устроить бандитскую драку? Неудивительно, что Эми вернулась сегодня поздно. Он думал, что Крассу затянул урок.
Учитывая силу Эми, у нее не было бы проблем, даже если бы она хотела завоевать всю школу.
Однако Эми не знала, как контролировать свою силу, поэтому он надеялся, что она никого не ранила. Он спросил: «Что случилось, маленькая Эми?»
— Кто-то издевался над Дафной и Ростком фасоли. Они хотели, чтобы они отказались от карманных денег, и даже избили их в переулке. Итак, я использовала ледяное зеркало отскока, чтобы перенаправить магию маленького злодея, который возглавлял банду, — послушно ответила Эми.
Дафна быстро добавила: «Они хотели превратить Игнацу в свиную голову, поэтому Эми превратила их всех в свиньи головы. Дядя Мэг, Эми не делала ничего плохого».
— Это магическое заклинание действует только один день. Оно исчезнет, когда время истечет, — добавил Игнацу.
— Похоже, Эми — маленькая заклинательница, которая защищала своих друзей, — Мэг посмотрел на троих с улыбкой. Он широко распахнул дверь ресторана и сказал: «Наши три маленьких воина только что прошли через тяжелую битву. Пойдем поедим и восполним энергию, которую мы использовали».
— Давайте есть! — Трое маленьких детей счастливо улыбались.
— О, да. Дафна и Игнацу, ваши родители знают, что вы двое вернулись с Эми? Иначе они будут волноваться, — Мэг попросил их троих выстроиться в очередь, чтобы вымыть руки.
— Я встретила своего дедушку по дороге сюда, поэтому я уже сказала ему. Он сказал, что приедет в ресторан, чтобы забрать меня позже, — Дафна кивнула.
— Я в порядке. Во всяком случае, их всегда нет дома, — Игнацу пожал плечами. В его глазах промелькнула тень отчаяния.
Мэг знал, что родители Игнацу были трудоголиками. Он не мог не чувствовать себя грустным, когда смотрел на вату, заткнутую ему в нос, и на многочисленные царапины на лице. Он с улыбкой сказал: «Дядя даст тебе миску пудинга тофу. К завтрашнему утру твои шрамы заживут».
— Тогда, можно мне сладкий, пожалуйста? — Глаза Игнацу загорелись нетерпением. «Я люблю сладкий пудинг тофу!»
— Конечно, — Мэг кивнул, прежде чем спросить Дафну: «Какой вкус нравится Дафне?»
— Мне нравится соленый пудинг тофу, — сказала Дафна.
— Я хочу оба! — Эми тоже подняла свою маленькую ручку.
— Хорошо. Сядьте за стол после того, как вы, ребята, помоете руки. Я сделаю для вас что-нибудь приятное, — сказал Мэг с улыбкой.
Трое детей вышли из кухни, чтобы поиграть с Анной и Гадким Утенком. Мордочка бедного Гадкого Утенка превратилось в квадрат, а затем в треугольник, но он продолжал лежать неподвижно.
Мэг приготовил еду для троих детей: каждому по порции жареного риса Янчжоу. Он взглянул на часы, и они показали ровно пять, и он начал есть.
Рыба, приготовленная на пару с нарезанным кубиками острого красного перца, во второй половине дня получила восторженные отзывы покупателей; поэтому многие клиенты привели своих друзей, чтобы попробовать. Продажи были даже лучше.
Мэг оставил детей одних после того, как начался напряженный ужин, поскольку он был занят на кухне.
Однако дети вели себя очень хорошо. После того, как они съели жареный рис и пудинг тофу, они поднялись наверх с мороженым. Детская площадка Эми была их раем.
Через некоторое время дедушка Дафны пришел за ней, и Игнацу последовал за ней домой.
Около 8 часов Ябемия пошла на кухню, убрав стопку тарелок. Она взволнованно сказала: «Уже 8 часов, а Конни еще не вернулась. Надеюсь, она не попала в аварию?»
Мэг, который переворачивал шашлык из говядины, был в шоке. Он совсем забыл о Конни и доставке после того, как был занят!
Поездка от ресторана Мэми до главных ворот тюрьмы Басти заняла бы всего 10 минут, но ее не было уже 3 часа. Разве не было ненормальным, что она еще не вернулась?
— Старшая сестра Конни заблудилась? — Мягко сказала Анна. «Я думаю, у нее нет особого чувства направления…»
— Как она могла заблудиться, когда шла по соседству… — Смущенно сказала Элизабет.
Именно на это Мэг и хотел пожаловаться, но, как он снова подумал, учитывая схему мозга этой кошки, вполне возможно, что что-то подобное произойдет.
Конечно, ничего страшного, если бы она только заблудилась. Мэг волновался, что она сделает другие, еще более нелепые вещи. Более того, ее все еще искало множество орков. Он не мог не беспокоиться о ней.
— Ужин закончится через час. Тогда пойдем и найдем ее, — Мэг осмотрел весь ресторан. Теперь никто не мог уйти, чтобы найти ее. Если она действительно заблудилась, ей придется бродить еще час.
— Да, — все кивнули и продолжили работу.
* * *
Тюремный охранник ворвался в кабинет заместителя начальника тюрьмы и в панике сказал: «Заместитель начальника тюрьмы, в тюрьму произошел прорыв!»
Тюрьма Басти ни разу не нарушалась с момента ее постройки!
* * *
— Уф, они меня почти обнаружили. Почему этот дом такой большой? Есть вход слева и один справа, и после входа в подвал все еще остается такое большое место. Где именно находится кабинет заместителя начальника тюрьмы? — Конни, на которой была синяя техническая куртка и шлем, прислонилась к углу стены и вздохнула с облегчением, прячась в тени. После того, как шаги разошлись, она смущенно посмотрела на коридор, который разветвлялся в трех направлениях.
— Я так устала… Слабая, жалкая, беспомощная… Я так сильно хочу сдаться… — Пробормотала Конни с жалостью к себе. «Он сказал, что это совсем рядом, и это займет совсем немного времени. Но он не сказал мне, где я должна войти в такой большой дом. Мне еще пришлось перелезть через такую высокую стену…»
Глава 1213. Я всего лишь курьер...
— Прорыв? — С сомнением спросил Рекс у напуганного тюремного охранника. «Кто-то зашел в тюрьму?»
— Да. Злоумышленник должен быть в подвале. Мы еще не установили местонахождение злоумышленника, — тюремный охранник кивнул, его лоб был покрыт холодным потом.
С тех пор как тюрьма Басти была построена 100 лет назад, в ней почти никогда не было проишествий. Она считалась самой неприступной тюрьмой на континенте. Однако за эти несколько дней инциденты с побегом из тюрьмы произошли один за другим. Это было просто невероятно.
Конечно, прямо сейчас перед ним стоял человек, совершивший невероятный побег из тюрьмы. Ходили слухи, что, поскольку он был первым заключенным, успешно сбежавшим из тюрьмы, городской лорд специально назначил его заместителем надзирателя.
Такая экстраординарная награда вызвала огромный стресс у тюремных охранников тюрьмы Басти, поскольку заключенные, которые поначалу вели себя хорошо, начали безумно пытаться сбежать. Они надеялись достичь своей цели стать заместителем начальника тюрьмы.
И теперь не только заключенные пытались выбраться, но и кто-то начал пытаться вторгнуться.
В тюрьме Басти содержалось множество преступников, и многие из них были узниками, обладавшими большой силой и высоким статусом. Если это был преднамеренный побег из тюрьмы, инцидент мог стать неконтролируемым.
— Реагируйте в соответствии с вашим планом на случай непредвиденных обстоятельств. Приходите и ищите меня, когда я вам понадоблюсь, — приказал Рекс. Он был заместителем надзирателя всего несколько дней, поэтому еще не был уверен в правилах и предписаниях тюрьмы Басти. Следовательно, он не хотел давать инструкции без какой-либо информации и нарушать их планы.
— Да! — Тот тюремный охранник ответил и собрался уходить. Когда дело дошло до вторжений, у тюрьмы Басти был хорошо продуманный план, который часто подвергался отработке.
— О, точно. Кто-то что-то присылал раньше? — Внезапно спросил Рекс.
— Сегодня посетителей не было, — тюремный охранник покачал головой.
— Хорошо. Теперь можешь идти, — Рекс поднял руку, и тюремный охранник ушел, оставив его одного в офисе.
— Босс Мэг забыл об этом, потому что был слишком занят? Он сказал 5 часов, но до сих пор оно не пришло? — Пробормотал Рекс про себя. Ресторан Мэми находился очень близко к тюрьме, но он не мог покинуть свою позицию сейчас, так как там был злоумышленник. Он должен сначала поймать этого злоумышленника.
— Кто-то действительно посмел проникнуть в тюрьму Басти. Это действительно бесстрашно. Интересно, какой он силы?
* * *
Черт. Это еще один перекресток. Что это за место, черт возьми? Почему они запирают людей в крошечных домиках? Конни снова стояла на перекрестке жизни с растерянным выражением лица, глядя на жуткие три дорожки. На своем пути она увидела множество маленьких комнат, в которых жили самые разные виды. Однако все они выглядели очень свирепыми, поэтому она не осмелилась спросить у них дорогу и молча продолжила свой путь.
Нет. Я потеряюсь, если буду продолжать в том же духе. Я должна спросить у кого-нибудь дорогу, подумала Конни и решила пройти к центральному проходу.
Через каждые 10 метров вдоль кромки кромешной тьмы стояла только тусклая масляная лампа. В воздухе стоял влажный запах плесени, смешанный со зловонием фекалий, а храп повсюду напоминал гром.
Конни шла осторожно, неся изолированную коробку. Она начала оценивать тех парней, запертых за решеткой.
Конни остановилась у нескольких решеток. Там был орк с головой быка. Она мягко спросила: «Привет, могу я спросить, где мне найти заместителя начальника тюрьмы?»
— Ззз… Ззз…
В ответ она слышала только громовой храп.
— Девушка, ты ищешь заместителя начальника тюрьмы? — В этот момент из соседней камеры раздался жуткий голос.
— Да. Ты знаешь где он? Я все еще не могу найти его после долгих поисков, — Конни подошла к следующей камере, где старый, худой и темно-зеленый гоблин прислонился к решетке и улыбался ей.
— Зачем тебе заместитель начальника тюрьмы? Не все могут с ним встретиться, — гоблин смотрел на Конни широко открытыми глазами. Он не мог понять, что это за вид, потому что на ней была особая маска, но он был уверен, что она не тюремный надзиратель.
— Я пришла принести ему еду. Он заказал доставку еды на вынос в нашем ресторане, — честно ответила Конни, прежде чем спросить этого гоблина: «Ты можешь сказать мне, где он сейчас? Я должна отправить ему еду как можно скорее. Иначе суп остынет».
— Конечно, я могу сказать тебе, где он, но этот подвал слишком сложен, боюсь, ты не сможешь запомнить направления, даже если я скажу тебе. Почему бы тебе сначала не освободить меня? Я могу привести тебя к нему, — сказал гоблин с улыбкой, его выпученные глаза вращались в глазницах.
— Освободить тебя? — Конни уставилась на решетку между ними. На боковой двери был огромный замок.
— Да. Отпусти меня, и я отведу тебя к заместителю начальника тюрьмы. Тогда ты сможешь завершить свою работу, — сказал гоблин с яркой улыбкой.
— Прости, ты гоблин? — Неожиданно спросила Конни.
Гоблин опешил, но кивнул. «Д-да».
— До свидания, — Конни повернулась и ушла.
— Эй, эй, эй! Не уходи, юная леди. Я действительно могу отвести тебя к заместителю начальника тюрьмы, — в панике сказал гоблин, хватаясь за решетку.
— Отец сказал мне никогда не иметь дела с гоблинами. Вы, ребята, лучшие лжецы, — сказала Конни, не поворачивая головы. Несмотря на то, что она не была очень умной, она все же знала, что лучше слушать отца.
После того, как она продолжила бродить, Конни почувствовала, что спустилась еще на два уровня.
Сначала она была готова спросить тех загадочных людей, которые были вокруг, но не встретила никого из них после того, как продолжила путь.
* * *
— Вы нашли нарушителя?
— Заключенный сказал, что видел человека с необычно большой головой, проходящего мимо цокольного этажа, но мы провели обыск на этом уровне и не нашли там ни одного подозрительного человека.
— Забаррикадируйте все выходы на всех уровнях. Затем сфокусируйте поиск с первого по пятый уровни. Немедленно подайте сигнал, когда найдете этого человека!
— Да!
Тюремные охранники метались взад и вперед по дорожкам. Злоумышленник оказался чрезвычайно хитрым, так как сумел уклониться от всех ловушек и патрулей. Его еще никто не видел. Они слышали лишь минимальные описания заключенных, которые были заперты.
«Динь, динь, динь!!!»
— Аварийная сигнализация!
— Злоумышленник находился на четвертом уровне!
— Инцидент первого порядка! Запросить подкрепление!!!
Как раз в этот момент по всей тюрьме Басти зазвонила пронзительная тревога. Эксперты, охранявшие периметр и самые внутренние части тюрьмы, начали стремительно подниматься на четвертый уровень. Для всех в тюрьме Басти было унизительно то, что злоумышленник достиг четвертого этажа подвала.
— Что это? Она может даже кричать? — На перекрестке Конни с любопытством пнула что-то похожее на гигантскую улитку.
Прямо в этот момент со всех четырех проходов одновременно раздались многочисленные шаги. Яркие, ослепляющие огни освещали тело Конни, когда десятки заклинателей и рыцарей выбегали с проходов и нервно кричали: «Кто это? Поднимите руки вверх!»
— Я... Я всего лишь курьер... — Сказала Конни слабым голосом, глядя на внезапно появившуюся толпу, невинно подняв изолированную коробку в руках.
Глава 1214. Жарко… очень жарко…
— Курьер?
На всех четырех проходах стояли тюремные охранники, и многие из них были рыцарями и заклинателями 7-го и 8-го уровней. Однако они не осмелились пошевелиться и были ошеломлены, услышав, что сказал таинственный человек, которому удалось прокрасться до четвертого уровня.
Этот человек был миниатюрным, но у него была странная маска, которая закрывала всю его голову. На нем также был комплект одежды с надписью «Ты сыт?» сзади. Он выглядел очень странно.
Этот человек смог бесшумно перелезть через высокие стены тюрьмы Басти и прокрасться до четвертого уровня, уклоняясь от всех охранников. Он должен был обладать очень мощными способностями и определенными дарами, поэтому они должны были быть очень осторожными.
— Выкладывай! Кого ты пытаешься вытащить из тюрьмы?! — Громко крикнул тюремный охранник.
— Из тюрьмы? Я здесь не для того, чтобы кого-то вытащить из тюрьмы. Я здесь, чтобы доставить еду. Но ваше место огромно, и я заблудилась. Н-не смотрите на меня так. Я боюсь… — Конни была так огорчена, что чуть не расплакалась. Она часами бродила по этому дурацкому месту, а теперь оказалась в окружении. Что эти свирепые люди пытались с ней сделать?
— Прекрати притворяться! Не вини нас за грубость, если ты все еще отказываешься говорить правду!
Несмотря на то, что этот парень был похож на девушку, охранники нисколько не ослабили своей бдительности. В тюрьме Басти были самые разные заключенные. Они видели демона с головой быка, который мог говорить как маленькая девочка. Этот парень, у которого все лицо было закрыто, мог выглядеть очень отвратительно.
— Я говорю правду. Я действительно курьер, и я случайно заблудилась… — Конни сильно вспотела. Неужели она, красавица, погибнет здесь?
— Вы поймали незваного гостя? — За толпой раздался низкий голос.
Толпа разошлась, чтобы уступить дорогу, и Рекс вышел вперед. Его взгляд упал на Конни, и две его густые брови нахмурились.
Тюремный охранник ответил: «Да, заместитель начальника тюрьмы. Мы успешно заблокировали злоумышленника, но она отказалась признать, что она злоумышленник, и настаивает на том, что заблудилась».
Заблудиться в тюрьме Басти? Какое нелепое объяснение.
— Похоже, это упорный злоумышленник. Давай просто осудим ее на месте, — сказал Рекс низким голосом и сжал правый кулак. Он все еще мог бы пойти и поужинать в соседнем доме, если бы сейчас ушел с работы.
— Заместитель начальника тюрьмы! — Конни, которая была в панике, расширила глаза и уставилась на крепкого мужчину с густыми короткими волосами, который стоял перед всеми. В приподнятом настроении она подняла изолирующую сумку в руках и сказала: «Это вы! Вы заказали доставку! Я наконец нашла вас!»
— Хм? — Рекс был ошеломлен и остановил кулак.
— Будда перепрыгивает через стену. Ваш «Будда перепрыгивает через стену», — Конни открыла сумку и открыла крышку маленькой урны.
Насыщенный и манящий аромат мгновенно разнесся и распространился по четырем проходам.
— Так хорошо пахнет!
Глаза всех тюремных охранников загорелись, и они с недоверием уставились на сумку в руках Конни. Что это была за еда? Она действительно могла издавать такой завораживающий аромат.
— Будда перепрыгивает через стену! — Глаза Рекса тоже загорелись. Он очень хорошо знал этот аромат. Его густые волосы зависели от ежедневного употребления супа.
Только Босс Мэг знал, как сделать «Будда перепрыгивает через стену», и это было ограниченное количество порций каждый день. Он послал кого-то заказать одну порцию сегодня, и Босс Мэг пообещал доставить ее ему в 5 часов. Однако суп до сих пор не доставили.
— Вы — курьер, которого послал Босс Мэг? — Спросил Рекс, все еще сомневаясь.
— Заместитель начальника тюрьмы знает этого злоумышленника? — Тюремные охранники были потрясены и чувствовали себя странно. Этот заместитель начальника тюрьмы только что вырвался из тюрьмы несколько дней назад и стал первым человеком, успешно вырвавшимся из тюрьмы Басти. А теперь этот злоумышленник тоже имеет к нему какое-то отношение?
— Да. Босс Мэг попросил меня доставить вам еду, — Конни быстро кивнула. Наконец, кто-то смог ее понять.
— Но вам нужно было только доставить суп к воротам. Почему вы вторглись в тюрьму Басти? Более того, вы добрались до четвертого уровня подвала, — сказал Рекс Конни, оценивая ее.
— Я не смогла найти ворота даже после одного обхода, поэтому я перелезла через стены, чтобы войти. Затем я увидела большой дом и подумала, что вы должны быть в нем, поэтому я вошла. Тут так много туннелей, поэтому я заблудилась. Я гуляла несколько часов, и ноги уже болят от ходьбы...
Услышав это, все замолчали, и им стало ее жалко.
Не потому, что она была жалкой, а потому, что она была… Глупой.
О боже мой!
Что это был за человек?
Она вызвала инцидент первого порядка в тюрьме Басти, когда ей нужно было только доставить еду на вынос!
— Отключите тревогу. Все вы вернетесь на свои исходные позиции. Будьте внимательны, когда выполняете свои обязанности. Тюрьма Басти, в которую могла проникнуть молодая девушка, доставившая еду, не заслуживает того, чтобы называться тюрьмой номер один на Норландском континенте, — сказал Рекс всем тюремным охранникам серьезным голосом, разжимая кулак.
— Да, — со стыдом ответили все тюремные охранники. Заместитель начальника тюрьмы уже подтвердил, что злоумышленником был курьер по доставке еды из соседнего ресторана.
Тюрьма Басти, которая считалась неприступной, была прорвана молодой девушкой, приносившей еду на вынос. Если бы это вышло наружу, они бы потеряли лицо.
Рекс сказал Конни: «Уберите суп и следуйте за мной».
— Да, — Конни послушно накрыла урну и последовала за Рексом. По сравнению с остальными этот свирепый на вид господин был милее. По крайней мере, он мог ее понять, а сегодня он был целью ее миссии.
Тревога прекратилась, и все тюремные охранники со сложным чувством вернулись на свои места. Все они стали внимательнее, чтобы убедиться, что ни один злоумышленник больше никогда не добьется успеха, и подобный инцидент никогда не случится во второй раз.
Рекс вернул Конни в свой кабинет на первом этаже. Указывая на столик сбоку, он сказал: «Оставьте там «Будда перепрыгивает через стену».
— Хорошо, — Конни достала из сумки маленькую урну с надписью «Будда перепрыгивает через стену» и послушно поставила ее на стол. Она стояла в стороне и не осмеливалась двинуться с места, когда внимательно оценила Рекса незаметным взглядом сбоку.
У этого крепкого господина была пугающая аура, как и у ее отца, поэтому он должен был быть очень могущественным экспертом. И, похоже, раньше она допустила огромную ошибку. Чтобы уйти отсюда живой, она решила вести себя как можно лучше.
Однако в этой комнате было слишком тепло, и на ней была толстая техническая куртка с флисом и утепленный шлем. Головокружение от жары охватило ее.
Рекс, сидевший за столом, спросил: «Вам очень жарко?»
— Жарко… очень жарко… — Конни удалось только снять шлем, прежде чем она упала в обморок на месте.
— Кошачьи уши? Орк? Эта малышка связан с племенем Фальк? — Пробормотал Рекс, вставая и глядя на кошачьи уши Конни.
Глава 1215. Это был супергерой без волос
Рекс поднял потерявшую сознание Конни и положил ее на стол. Он осторожно коснулся ее лба рукой, чтобы убедиться, что она упала в обморок только из-за перегрева. Он не мог не пробормотать про себя с улыбкой: «Она такая же, как та девушка в прошлом. Она теряла сознание, когда ей становилось слишком жарко».
Он взял ее руку и некоторое время смотрел в лицо Конни. У нее было красивое лицо, каштановые волосы, мокрые от пота, бело-розовые кошачьи уши и веснушки на носу.
— Она действительно похожа на нее на 50-60%. Даже эти веснушки… — Немного не в духе пробормотал Рекс. Он пришел в себя только через некоторое время и сказал со сложным выражением лица: «Прошло 100 лет. Интересно, как у нее сейчас дела? Учитывая продолжительность жизни орка, ее, скорее всего, больше нет…»
Рекс некоторое время смотрел на Конни, прежде чем положить руку ей на плечо, и использовал свою мощную жизненную энергию, чтобы рассеять жар в ее теле.
— Ммм~
Конни застонала и постепенно открыла глаза. Она посмотрела прямо в глаза Рексу и испытала грубый шок. Она вскочила и упала на пол.
— Айо! — Конни заскулила и встала, потирая задницу. Она неохотно спросила Рекса: «Что вы делаете, мистер?»
Рекс пожал плечами и спокойно сказал: «Ты упала в обморок, и я спас тебя».
— Это действительно то, что случилось? — Конни попыталась вспомнить. Казалось, она упала в обморок, потому что снова перегрелась. На ее теле не было никаких следов насилия, значит, этот господин был джентльменом. Итак, она поблагодарила его. «Большое спасибо. Я уже доставила еду, вы можете дать мне деньги, и я смогу вернуться».
— Хорошо, — Рекс выдвинул ящик стола, вынул 10 драконьих монет и одну золотую и отдал их Конни.
— Тогда я сейчас уйду. До свидания, — Конни сохранила деньги, взяла свой шлем и собралась уходить.
— Ты знаешь Дебби? — Внезапно спросил Рекс.
— Дебби? — Конни остановилась и серьезно задумалась, прежде чем удивленно обернуться. «Откуда вы знаете имя моей бабушки?»
— Как я и подозревал, — Рекс наконец понял. Итак, эта барышня была ее внучкой. Неудивительно, что тогда она так на нее похожа. Однако казалось, что в конце концов она вышла замуж за этого парня.
— Эй, мистер. Я спросила вас, откуда вы знаете мою бабушку? — Снова спросила Конни, когда увидела, что Рекс ошеломлен.
Она была взволнована, но насторожена, когда внезапно услышала имя своей бабушки, исходящее из уст человека, которого она только что встретила в городе Хаоса, в этом незнакомом месте.
— Я знал твою бабушку в прошлом, и ты похожа на нее, поэтому я решил спросить, — Рекс пришел в себя и поправил выражение лица. Как можно спокойнее он попытался спросить: «Как… У нее сейчас дела?»
— Она скончалась, — выражение лица Конни стало мрачным, а голос понизился. «После того, как отца убили, она выпила яд и сказала мне бежать из племени в одиночку».
— Она скончалась… — Рекс мгновенно сжал кулаки. В его голове постоянно мелькали сцены 100-летней давности. Та ушастая дева, которую он спас, решила погнаться за ним и своей глупостью создавала один беспорядок за другим.
Хотя она могла проследить только те следы, которые он оставлял после себя большую часть времени, и провела с ним в сумме менее одного месяца, те три года, которые он проводил с ней, были единственными тремя годами, в которых был небольшой оттенок цвета.
И после того, как он попытался отомстить, у него больше не было никаких целей в жизни, и он был брошен в тюрьму Басти и отделен от остального мира.
Только когда он сегодня снова встретил Конни, пульсация в его сердце внезапно заставила его осознать свои собственные чувства.
Однако она уже скончалась. Он навсегда потерял возможность сказать ей определенные слова.
Я тогда сказал, что женюсь на ней, когда мои волосы достигнут моей талии… Это действительно сбылось.
Рекс внезапно почувствовал, что его сердце опустело, как будто чего-то важного не хватает.
Какие отношения между этим господином и бабушкой? Конни тайком оценила Рекса. Она почувствовала печаль Рекса, когда он услышал о кончине ее бабушки.
— Будда перепрыгивает через стену… Волосы… — Конни яркими глазами посмотрела на суп на столе и спросила Рекса: «Мистер был лысым в прошлом? Лысый Монах? Вы — тот Лысый Монах, о котором мне всегда говорила бабушка, верно?»
Она выросла со своей бабушкой, и с тех пор, как она была маленькой, бабушка никогда не рассказывала ей о героических историях Племени фальков. Вместо этого она рассказывала свои истории только о Лысом Монахе.
Это был супергерой без волос.
Губы Рекса задрожали, когда он спросил Конни: «Она рассказала тебе обо мне?»
— Конечно, я выросла, слушая рассказы о вас. Бабушка рассказывала мне снова и снова, пока я не запомнила их все, — Конни кивнула и посмотрела на Лысого Монаха яркими глазами. Этот величайший герой в ее сердце сейчас стоял прямо перед ней.
— Прошло 100 лет, я не ожидал, что она все еще будет помнить меня, — пробормотал Рекс с улыбкой.
В этом мире только она могла бы думать о нем как о герое.
В глазах нормальных людей он был чудовищем, способным на самые ужасные преступления. Даже тюремные охранники смотрели на него со страхом в глазах всякий раз, когда им приходилось сталкиваться с ним.
— Лысый Монах, можете взять меня в ученики? Я хочу быть такой же могущественной, как вы, — решительно сказала Конни Рексу.
— Взять тебя в ученики? — Спросил Рекс Конни. «Почему ты хочешь быть моей ученицей? Что случилось с племенем фальк?»
— Гэри, это большое тухлое яйцо, поднял мятеж. Он убил моего отца и запер моего старшего брата, чтобы стать новым вождем. Я хочу стать сильнее, чтобы вернуться, чтобы спасти своего брата и убить Гэри, это большое тухлое яйцо! — Решительно сказала Конни.
— Мятеж, — Рекс нахмурил брови. Племя фальков было вторым по величине племенем орков. Это было могущественное племя, и помимо вождя в нем было много сильных мира сего 10-го уровня. Убить вождя и занять его место, скорее всего, не смог бы сделать тот парень, Гэри, в одиночку.
— Это большое тухлое яйцо сотрудничало с несколькими старейшинами племени и даже получило подкрепление от племени ауг. Он предал свое племя, — сердито сказала Конни.
Рекс молчал на мгновение, прежде чем он спросил рассерженную Конни со спокойным взглядом: «Если ты хочешь быть моей ученицей и стать экспертом, процесс будет очень трудным и может быть даже хуже смерти. Сможешь ли ты проявлять настойчивость?»
— Если я смогу убить этого предателя и спасти своего брата, я смогу выстоять, — Конни убежденно кивнула.
Рекс посмотрел Конни в глаза. Они выглядели точно так же, как те, что принадлежали той девушке, когда она 100 лет назад убежденно сказала: «Я обязательно тебя догоню».
Дебби, я подвел тебя в прошлом. Итак, теперь я верну одолжение вашей внучке, тихо сказал Рекс в глубине души, прежде чем кивнуть Конни. «Тогда мы начнем сегодня вечером. Жди меня у ворот тюрьмы в 10 часов».
— М-мистер, вы имеете в виду, что согласились? — Конни была ошеломлена.
— Как ты должна обращаться ко мне, если хочешь быть моей ученицей? — Вместо этого спросил Рекс с суровым выражением лица.
— Мастер! — Конни восторженно закричала.
— Сначала вернись. Мне тоже нужно поесть, — Рекс повернулся с улыбкой на лице, но его голос был по-прежнему серьезным.
Глава 1216. Я хочу спать с Анной в одной большой кровати
— Надеемся увидеть вас снова.
Отправив последнего клиента, Мэг снял фартук и приготовился искать пропавшего курьера вместе с Мией и остальными.
«Дин».
Зазвонили колокольчики, и вошла полностью одетая Конни с сумкой. Она сняла шлем и с восторгом сказала: «Босс, я выполнила свою миссию и успешно доставила еду заказчику!»
В ресторане воцарилась гробовая тишина, и все, кто собирался ее искать, смотрели на нее со сложным выражением лица.
— Ты только что доставила его? — С улыбкой спросил Мэг.
— Да. И все еще жарко, — Конни кивнула с восторгом на лице. Это был первый раз, когда она сделала что-то одна.
— Это было действительно тяжело для сумки, — Мэг поджал губы.
Заказ, который был принят в восемь утра и должен был быть доставлен в пять часов, был доставлен клиенту только в девять часов. Обед превратился в ужин. Какой это был сюрприз.
Суть заключалась в том, что место доставки было совсем недалеко — совсем рядом.
— Старшая сестра Конни, ты вместо этого пошла и ворвалась в тюрьму? — С любопытством спросила Эми.
Остальные тоже с любопытством смотрели на Конни. Что делала Конни четыре часа? Даже если бы она поползла, она могла бы совершить несколько поездок на такое короткое расстояние.
— Хм… Дом, в котором они жили, слишком большой, и я не могла найти дверь, поэтому перелезла через стены. Затем я случайно заблудилась внутри. К счастью, там было много хороших людей, и они нашли меня. Они осветили проходы и указали мне дорогу. В конце концов, они вытащили меня, — невинно ответила Конни.
— Т-ты действительно ворвалась в тюрьму? — Мэг больше не мог оставаться спокойным после того, как услышал описание Конни.
Она прорвала высокие стены тюрьмы Басти и заблудилась внутри. Какого черта… Это была доставка?
Ябемия и остальные тоже были в шоке. Тюрьма Басти была печально известна на континенте Норланд, а Конни действительно вошла, перелезая через стены?
— Они не задерживали тебя? — Недоверчиво спросил Мэг. Нарушение периметра тюрьмы Басти не было делом для шуток. Глупость не могла дать ей карты на выход из тюрьмы.
— Нет, — Конни покачала головой и взволнованно продолжила: «Но я попросила этого мистера стать моим мастером. Лысый Монах, супергерой номер один в моем сердце с детства!
— Что на самом деле произошло? — Мэг приподнял брови. Одно дело — доставить в тюрьму еду на вынос, но как она получила мастера?
Хотя Лысый Монах стал заместителем начальника тюрьмы Басти, он не мог взять в ученики глупого курьера в тот самый момент, когда они встретились… Если только его мозг не перегорел?
Более того!
Самым важным было то, что кто-то в этом мире действительно считал Лысого Монаха своим супергероем!
— Почему твой супергерой — Лысый Монах? Разве твоим супергероем не должен быть кто-то вроде Алекса, красивый и лихой, храбрый и романтичный, а также могущественный рыцарь? — Спросил Мэг, полный сомнений.
— Хотя Алекс тоже очень грозный, я предпочитаю Лысого Монаха, — Конни покачала головой.
— Ты попросила его стать твоим мастером. Старшая сестра Конни, ты не боишься, что можешь облысеть? — Осторожно спросила Эми.
— Если облысеть означает стать сильной, тогда я готова обменять свои волосы на могущественные способности, — Конни решительно кивнула.
Мэг с удивлением посмотрел на Конни. Он не ожидал, что ее так сильно заботит сила.
Хотя он не мог понять, почему Рекс взял Конни в ученики, по крайней мере, это объяснило, почему она могла вернуться из тюрьмы Басти невредимой после успешного прорыва.
С защитой Лысого Монаха Конни больше не нужно было бояться, что ее похитят в городе Хаоса.
— Дин! Поздравляю, Хозяин, с завершением самой первой миссии по доставке. Вы получили рецепт двойного горячего котла в качестве награды за миссию!
В этот момент в голове Мэга прозвучал голос системы, и появилась светящаяся золотая сумка.
Миссия по доставке была успешно завершена. Мэг был готов закрыть эту службу в первый же день ее запуска. Он сказал Конни: «Тебе нужно пойти работать в тюрьму, раз ты теперь его ученица?»
Поскольку Рекс взял Конни в ученики, ему, естественно, было бы легче научить ее, если бы она следовала за ним. Следовательно, он не собирался останавливать Конни, если она хотела уйти.
Он видел, как сильно Конни жаждет силы. История ее жизни, которую она ему еще не рассказывала, должна была быть сложной.
— Ты прогоняешь меня, босс? — Конни нервно уставилась на Мэга. В ресторане Мэми ей было тепло и безопасно. Хотя сегодняшнюю миссию было трудно выполнить, она чувствовала огромное удовлетворение. Таким образом, она не хотела терять эту работу.
Мэг посмотрел на испуганный взгляд Конни и вспомнил, что она была похожа на испуганного котенка, когда он вчера ее встретил. Он сочувствовал ей, поэтому он с улыбкой сказал: «Я не буду задерживать тебя, если твой мастер захочет больше времени, чтобы научить тебя. Но, если ты хочешь продолжить здесь работать, я могу позволить тебе закончить испытательный срок, прежде чем ты решишь, останешься ли ты».
— Он не сказал мне бросить работу, — Конни покачала головой.
— Хорошо, тогда завтра ты будешь здесь работать, — Мэг кивнул, прежде чем рассказать остальным. «Сегодня все очень много работали. Давайте соберемся и вернемся пораньше, чтобы отдохнуть».
Элизабет махнула рукой, и ледяные кристаллы заскользили по каждому углу ресторана и отвердели от пыли и масляных пятен. Затем они были разбиты и вылетели из дверей ресторана, окончательно растворившись в воздухе.
— Мне все еще нужно пойти к своему мастеру. Я вернусь позже, — Конни помахала девушкам на прощание после того, как они вышли. Она села на курьерский велосипед и скрылась за углом улицы. Это был ее личный вид транспорта.
* * *
— Отец, я думаю, эта кровать становится маленькой. Не мог бы ты дать нам кровать побольше, пожалуйста? — Эми, которая после умывания была в пижаме маленького медведя, мягко спросила Мэга, пока он сушил ее волосы феном.
— Я раздавила тебя, Эми? — Спросила Анна, стоявшая у дверей, беспокойно хватаясь за подол юбки. «Тогда я буду спать на боку сегодня вечером».
Эми покачала головой, указывая на Гадкого Утенка, который притаился у двери ванной, и сказала: «Нет. Гадкий Утенок давит нас двоих. Он слишком толстый».
— Мяу~ — Гадкий Утенок издал обиженный звук, а затем лизнул свой живот.
— Мммм. Нам действительно стоит пересаживаться на новую кровать. Кроме того, Эми и Анна стали больше, вы можете спать вместе в одной комнате. В соседней комнате приготовлена большая кровать. С сегодняшнего дня вы двое будете спать вместе в соседней комнате. Хорошо? — Сказал Мэг Анне с улыбкой.
— Да. Я хочу спать с Анной в одной большой кровати, — Эми радостно кивнула.
— Да, — Анна тоже кивнула с улыбкой, медленно отпустив подол юбки в руках.
* * *
В темном и узком переулке Рекс серьезным голосом сказал Конни: «Сегодня мы узнаем о скрытности. Поскольку ты можешь проникнуть в тюрьму Басти, никого не предупредив, это означает, что ты очень одарена в этой области. Ты, должно быть, получила благословение тотема Нимравиды. Если ты овладеешь этим даром, ты станешь отличным убийцей».
* * *
— Скрытность. Я лучше всех в этом умею.
В то же время летучая мышь, которая висела вверх ногами на дереве за пределами ресторана, влетела в ресторан через небольшую форточку с задней стороны дома.
Глава 1217. Не подходит для детей
Мэг купил у системы детскую кровать длиной 1,5 метра и поставил ее в заранее подготовленной соседней комнате. Это была кровать, достаточно большая, чтобы двое детей и маленький пухлый котенок вдоволь катались.
Пурпурно-синий стиль оформления сочетал в себе предпочтения как Эми, так и Анны. В руках гениального декоратора система продемонстрировала очень красивый сказочный стиль.
Когда дети подрастут, будет лучше, если они будут спать одни в своей спальне. Поскольку Анна продолжала сопровождать Эми, Мэгу не нужно было беспокоиться о них.
Взрослые должны иметь свои собственные ночные занятия. Хотя сейчас у него их не было, Мэгу пришлось строить планы на будущее, когда он вернет Ирину...
После того, как две малышки, прыгавшие на кровати, преодолели волнение, Мэг рассказал короткую сказку на ночь, и они быстро заснули.
Мэг поцеловал Эми в лоб и слегка ущипнул Анну за нос, прежде чем выключить прикроватную лампу и тихонько выскользнуть. Затем он поднялся наверх, чтобы попрактиковаться в обращении с мечом.
Он до сих пор ни с кем не дрался после перехода на 8-й уровень. Однако его навыки владения мечом неуклонно улучшались с ежедневной практикой, и он должен быть в состоянии показать самый пик на своем текущем уровне.
Когда Алекс был на пике своего 8-го уровня, он уже был в состоянии убить командира орков 9-го уровня, вторгшегося на их границы, и он был в равной степени уверен, что сможет сделать то же самое и сейчас.
Через час Мэг был весь в поту и спустился вниз, чтобы принять душ. Горячая вода плескалась на него, пока он оценивал себя в зеркало.
Когда он только прибыл в этот мир, на его теле не было много плоти, и он выглядел как скелет, который вот-вот рухнет в ближайшее время.
Но теперь его фигура стала пропорциональной, но в то же время подтянутой. Его грудные мышцы были слегка приподняты, и его упаковка из шести кубиков все еще была очевидна, когда он был расслаблен.
Еще более преувеличенной была его кожа — она стала светлой и нежной, больше не желтоватой и исхудалой.
— Похоже, мне следует чаще ходить и загорать, иначе никакая женская кожа не сравнится с моей. Моя мужественность полностью скрыта, — Мэг вздохнул. Он не собирался поддерживать свою кожу, но каждый раз, когда он восстанавливал силы, казалось, что удар молнии очищал его тело от токсинов. Все загрязнения его тела были вымыты.
Если кто-нибудь спросит его, как ему поддерживать свою кожу в будущем, он посоветует ему пойти и поразить себя молнией.
После душа Мэг вернулся в свою комнату, только в халате.
Маленькая кровать в комнате уже была убрана системой. Поскольку цена была слишком низкой, Мэг решил временно хранить ее. В будущем у них может быть еще один ребенок, и они все еще смогут использовать ее.
В просторной большой спальне остался только Мэг. Он посмотрел на дополнительную прикроватную тумбочку, чувствуя себя немного непривычным.
Мэг залез под одеяло и мысленно открыл рецепт горячего котелка.
Губы Мэга скривились в улыбке, когда он подумал о гурманах в этом мире, которых скоро тоже покорит горячий горшок.
Мозг Мэга заполонил колоссальный объем информации. После первоначального замешательства Мэг начал серьезно переваривать огромное количество контента.
Ингредиенты для горячего котелка везде были одинаковыми. Уникальная суповая основа сыграла решающую роль в жесткой конкуренции «горячих горшков».
Когда мы говорили о пряном горячем горшочке, первым на ум приходило блюдо из Чунцина. Независимо от того, какие ингредиенты добавить в густой, пряный и ароматный бульон, при извлечении они будут покрыты слоем красного масла и приправ. Сильный жар мгновенно взорвался бы во рту. Можно было бы найти особую радость между остротой и онемением.
Мэг был в этом особенном горном городе несколько раз, но уровень остроты был для него слишком большим — ему приходилось делать перерыв на несколько месяцев каждый раз, когда он у него был. Он предпочитал более умеренный уровень пряностей на равнинах Чэнду.
Что касается прозрачного бульона, хотя он выглядел очень простым, прозрачный бульон все же должен был быть полон искренности, прежде чем он смог сделать себе имя в горячем горшке. Он должен был быть ароматным, чтобы покупатели могли попробовать свежесть, не погружаясь в соусы.
Рецепт, данный системой, был очень хорошо продуман. У красной суповой основы было три уровня: безумно острый, острый и средне острый. Он был почти похож на острую рыбу, приготовленную на гриле, поэтому мог удовлетворить самые разные требования покупателей.
Умеренно острого уровня для красного бульона вообще не существовало.
Кроме того, горячий горшок с прозрачным бульоном можно было заказать отдельно или в сочетании с красным бульоном, чтобы сформировать двойной горячий горшок.
Конечно, для жителей провинции Сычуань двойной горячий горшок был их минимальным уровнем.
Помимо бульона, также были предоставлены инструкции по приготовлению обычных ингредиентов. Например, как окунуть коровий желудок и утиные кишки в горячую кастрюлю и когда лучше вынуть говядину из бульона. Всем этим событиям было дано очень точное время.
Однако не все это было тем, что Мэг собирался выучить сегодня вечером. Одна из забавных вещей, связанных с поеданием горячего горшка, заключалась в том, что ингредиенты лично загружались, а затем вынимались. Техника могла повлиять на текстуру, но удовольствие от приготовления горячего котелка намного превзошло это.
Тем не менее, горячий горшок был совершенно новым опытом для людей в этом мире, поэтому они должны были предоставить набор инструкций для клиентов, когда они заказали бы горячий горшок.
Мэгу пришлось долго сосредоточиваться, прежде чем он переварил и понял методы производства обоих бульонов. Он легко вздохнул с облегчением и приготовился вступить на испытательное поле для Бога кулинарии.
Как раз в это время дверь спальни бесшумно отворилась.
— Хм? — Мэг открыл глаза и посмотрел на дверь. Черная тень вошла в щель двери. Затем дверь снова закрылась.
— Камилла, — Мэг уже почувствовала ее ауру. Эта мышь все еще не сдавалась. Они только что подписали контракт сегодня утром, и сегодня вечером она снова была здесь.
Поразмыслив, Мэг снова закрыл глаза.
Учитывая его нынешнюю силу, ему больше не нужно было бояться Камиллы.
Поскольку она не убеждена, давайте посмотрим, что она пыталась сделать сегодня.
Теперь никто не мог взять на себя работу заготовки ингредиентов в ресторане, так что Мэгу все еще приходилось держать ее при себе.
Хех. Я не собираюсь повторять ту же ошибку снова. Камилла самодовольно посмотрела на дверь. Ранее эта дверь запятнала ее репутацию, так как ее поймали еще до того, как она вошла. Это действительно было оскорблением ее титула графини.
Он спит? Камилла посмотрела на эту большую кровать. Ее бирюзовые глаза светились красным в темноте, и она могла очень ясно видеть все в комнате.
Мэг лежал на кровати и ровно дышал. Очевидно, он уже спал.
Где маленькая кровать Эми и Анны? Камилла с удивлением посмотрела на то место, где раньше стояла маленькая кровать. Эми и Анна спали на этой кровати, когда она приходила раньше.
Хорошо, что теперь у них есть своя комната. Сцены, которые должны произойти, действительно не подходят для детей. Чтобы заставить этого плохого парня подчиниться мне, я должна показать ему сегодня свое мастерство. Камилла улыбнулась. Она подняла руки, и три фотокамня вылетели и приземлились в трех разных направлениях. Подобную сцену нужно снимать со всех сторон.
После того, как она положила фотокамни, Камилла достала веревку для связывания духа и пошла к кровати...
Глава 1218. В этом случае мы хорошая пара
Раньше она не имела опыта и позволила Мэгу одержать верх и поиграть с ней. На этот раз она не повторит ту же ошибку.
Она уже хорошо знала, как связать веревкой. Связывание красивого, но позорного переплета было действительно искусной работой, но для графини Бартоли это уже не было трудной задачей.
Камилла уже думала, как Мэг будет умолять ее о пощаде. Такой постыдной и унизительной сцены было достаточно, чтобы он вернул ей фотокамень и стал рабом у ее ног.
К тому времени ей уже не придется беспокоиться о том, что мисс Глория подумает о нем.
Камилла уже не могла не улыбнуться, когда подумала об этом. Она намотала веревку для духовного связывания на руку, которую Мэг свесил с кровати.
Однако, как только веревка собиралась пройти через руку Мэга, рука внезапно скрутилась и схватила ее за запястье.
Хм?
Камилла была ошеломлена, когда она посмотрела на руку, схватившую ее за запястье. Светлые и тонкие пальцы были необычайно сильными.
Разве он не спит? Камилла запаниковала, глядя в лицо Мэга. Его глаза все еще были закрыты, как будто он все еще спал.
Может ему снится сон? Предположила Камилла. Однако рука, которая сжимала ее, была настолько сильной, что она не могла даже перевязать веревку через руку Мэга. Это доставляло ей неприятности.
Мэг был слишком хитрым, поэтому, если она могла связать его, пока он спал, ей не нужно было беспокоиться, что он проделает еще какие-то трюки. Такая хорошая возможность далась нелегко.
Камилла попыталась вывернуть свое запястье, но рука Мэга была похожа на железную клешню, которая так крепко сжимала ее запястье, что она не могла пошевелиться.
Хотя у нее были способности 9-го уровня, ее сила не была огромной. Обычно она использовала магию, чтобы подчинить своих врагов. Ей было нелегко вырваться на свободу, используя одну только свою силу.
Сволочь. Он все еще такой сильный, пока спит. С другой стороны Камиллы начал собираться тусклый свет. Похоже, ей нужно было использовать магию, чтобы сначала освободиться от хватки Мэга.
Однако, прежде чем она смогла показать свою магию, Мэг внезапно потянул ее за руку. Камилла, стоявшая у края кровати, потеряла равновесие и упала на кровать. Она перекатилась и легла рядом с Мэгом.
Затем Мэг очень естественно схватил ее за другую руку и легко удержал в своих объятиях.
«???»
Камилла посмотрела на него. Если бы дыхание Мэга не поддерживалось в очень стабильном состоянии сна, она бы подумала, что он сознательно воспользовался ею.
Однако теперь обе ее руки были скованы. Она даже могла чувствовать теплое тело позади нее через свою тонкую юбку, когда ее держали в объятиях. Его твердые мускулы имели форму квадратов. Это было странно. Как могло тело этого человека быть таким твердым, когда он выглядел таким слабым?
Ее тело мгновенно окоченело.
Несмотря на то, что она прожила более 300 лет, пережила предыдущую расовую войну, пила кровь своих врагов, имела мужа, владела гигантским замком и была принцессой вампиров, на самом деле она все еще была девственницей...
Для нее все мужчины были грязными. Ей было противно даже разговаривать с ними, не говоря уже о прикосновении к любой их части.
Но теперь, когда Мэг схватил ее за руки и заключил в свои объятия, ее сердцебиение не могло не ускориться. Кровь текла быстро, и ей казалось, что она запыхалась. На ее щеках также появился румянец.
Слова, которые мать сказала ей, когда она выходила замуж, вернулись к ней сейчас, и ее тело начало нагреваться.
Она хотела вырваться из рук Мэга, но не хотела одновременно разбудить его. Следовательно, она не могла решить, что делать в этот момент.
Разве ее не интересовали только женщины? Мэг также немного опешил, когда почувствовал, что тело в его руках начало нагреваться. Он прервал ее магию, потому что хотел подразнить ее. Более того, он также был уверен, что между ними никогда ничего не произойдет, поэтому не обращал особого внимания на свои методы и действия.
Но теперь он даже мог отчетливо слышать сердцебиение Камиллы. Обычно вампиры всегда страдали анемией, поэтому он беспокоился, не упадет ли она в обморок на месте из-за плохого кровоснабжения.
Щеки Камиллы продолжали становиться все горячее, и она задумалась, что ей делать, как она внезапно вздрогнула и тихо пробормотала: «Эй? Это не правильно. Зачем мне беспокоиться о том, что проснется обычный мужчина? Я графиня Бартоли, могущественный вампир 9-го уровня!»
— Да. Это действительно странно, — Мэг согласно кивнул.
— Ты тоже находишь это странным, да… Ах!!! — Камилла закричала и повернула голову. Она посмотрела прямо в глаза Мэгу.
Две пары глаз почти соприкоснулись в темноте.
— Ты совсем не спишь! — Воскликнула Камилла, как будто она подверглась огромному мошенничеству.
— Я должен кричать, верно? На моей кровати внезапно появляется женщина и даже лежит у меня на руках, когда я сплю. Если это выйдет наружу, моя чистая репутация будет запятнана, — невинно сказал Мэг. «Ты должна взять на себя ответственность».
Камилла возразила: «Я женщина. Я должна быть той, кто проигрывает, верно? Я не просила тебя нести ответственность, как ты смеешь просить меня нести ответственность?!»
— Ты вдова, — Мэг пожал плечами.
— Так? Ты вдовец! У тебя даже есть ребенок! — Камилла была в ярости!
— В этом случае мы хорошая пара, — Мэг приподнял брови.
— Э, да, — Камилла была ошеломлена; после некоторого размышления это показалось правдой. Итак, она подсознательно кивнула.
Нет! Я бы никогда не стала бы встречаться с этим парнем! Кроме того, я пришла, чтобы записать сцены, на которые я могла бы обменять фотокамень! Камилла быстро пришла в себя. Она посмотрела на Мэга, который все еще сжимал ее запястья, и холодно сказала: «Освободи меня! Ты извращенец, который спит без одежды!»
— Я ношу пижаму, хорошо? Кроме того, именно ты легла в мою постель среди ночи. Разве это не ты должна быть извращенкой? — Мэг оправдывался. Хотя халат для сна был расстегнут, дело в том, что он все еще в нем.
— Хех. Я покажу тебе, кто сегодня настоящий извращенец! — Камилла усмехнулась. Температура вокруг нее мгновенно упала, и тусклый свет снова появился на кончиках ее пальцев.
Прямо в этот момент. раздался четкий металлический щелчок, и магия Камиллы снова прервалась. Обе ее руки были стянуты вместе и скованы наручниками.
Камилла в панике открыла рот. «Ты-»
Круглый шар с дырочками был засунут ей в рот, а веревочки были натянуты на затылок и завязаны красивым узлом.
— Ммм… — Камилла изо всех сил пыталась встать.
Мэг надел ей на шею ошейник и застегнул его. Магия была мгновенно отключена. Камилла ошеломленно посмотрела на Мэга, ее взгляд постепенно стал испуганным.
Глава 1219. Почему ты выбираешь трудный путь?
Ее руки были скованы за спиной, рот был набит мячом, а на шею был надет ошейник с цепью. Камилла опешила и попыталась сопротивляться.
Этот ошейник имел тот же эффект, что и веревка для связывания духа. Как только его надели, Камилла поняла, что ее магия мгновенно запечатана. Она не могла вызвать ее, как ни старалась.
Хотя наручники на ее запястьях были покрыты мехом, она не могла выбраться из них без магии.
Полый комок во рту заставил ее щеки раздуться и почти заполнил ее рот. Она не могла говорить и могла только глухо бормотать.
Что касается этого странного ошейника и связанной с ним металлической цепи, они напомнили ей собак, которых держали люди, или тех бедных женщин, которых заперли извращенцы в рассказах.
В мгновение ока Камилла обнаружила, что Мэг снова схватил ее. Несмотря на то, что это было сделано не с помощью этой постыдной веревки, нынешний комплект снаряжения заставил ее почувствовать себя еще более стыдно и испуганно.
Этот парень действительно был извращенцем!
У нормального мужчины не было бы такого набора извращенных инструментов у постели, и каждое его движение было хорошо отработано, как если бы он делал это много раз прежде.
— Хмм… Ммм… — Камилла попыталась выглядеть спокойной, но ее сердце ужасно паниковало.
Что этот извращенец пытается со мной сделать?!
Может, он хочет запереть меня здесь?
Может быть, надев на меня ошейник и цепь, он хочет обращаться со мной, как со своей собакой?
Многочисленные мысли промелькнули в ее голове. Она не ожидала, что один и тот же вонючий мужчина обманет ее дважды.
— Мои навыки совсем не заржавели, — Мэг был удивлен собственной ловкостью. Как любитель собак, он часто надевал на Земле на своего щенка ошейник, чтобы вывести его на прогулку.
Это могло объяснить, почему он был так искусен в этом. Это должно быть причиной.
Конечно, будучи вежливым джентльменом, Мэг хотел защитить себя от хулиганов, когда заказал у системы этот странный набор снаряжения.
Как и ожидалось, он должен использовать его сегодня. Сегодня вечером он поймал женщину-растлителя (летучую мышь).
Что касается того, чтобы положить ей в рот мяч, его целью было не дать ей издавать странные звуки и не мешать спать другим, когда ему нужно было допросить ее позже.
Однако звукоизоляция, выполненная системой, была настолько хороша, что ему не приходилось беспокоиться о том, что люди услышат ее.
Ошейник был сделан из небольшой части веревки для связывания духа, которую Мэг отрезал от той, которую Камилла использовала ранее. Око за око было определенно правильным решением.
Мэг включил свет у кровати и, как будто он все еще был тем нежным, милым начальником, с улыбкой сказал Камилле: «Я знаю, что ты паникуешь, но не волнуйся, я ничего тебе не сделаю».
Камилла почувствовала некоторое облегчение, увидев улыбку Мэга. Он был прав. Он был всего лишь ресторатором; он действительно не осмелился бы что-нибудь с ней сделать. Это была графиня Бартоли, принцесса вампирского племени...
— Однако, похоже, ты нарушила наш контракт. Мы договорились, что я верну фотокамень только после того, как ты проработаешь в ресторане один год. Тогда мы больше не будем иметь ничего общего друг с другом, — Мэг поднял с пола кнут и покрутил его в руках. «Но что ты делаешь здесь, в моей комнате, меньше чем через день?»
— Ммм… Ммм… — Попыталась объяснить Камилла.
— Тебе не нужно объяснять. Эти вещи уже рассказали мне о твоих намерениях, — Мэг взмахнул кнутом и щелкнул Камиллу по уху.
Камилла немедленно успокоилась. Она не осмелилась пошевелиться и не издать ни звука, глядя на Мэга. Этот парень чуть не ударил ее красивое лицо.
— Не волнуйся. Я хороший человек, — Мэг бросил кнут за спину и снова улыбнулся.
Камилла почувствовала облегчение, увидев, что Мэг отбросил кнут. Похоже, у этого парня не хватило смелости что-то с ней сделать.
Мэг повернул запястье, и в его руке появилось белое гусиное перо. Он начал приближаться к Камилле с извращенной улыбкой.
Камилла в шоке уставилась на перо в руке Мэга. Что этот парень пытался сделать, вытащив перо? Он пытался заставить ее покориться ему этим пером?
Хех. Смешно. Как графиня Бартоли покориться ему из-за пера?!
— Теперь у тебя есть два варианта. Первый, кивни головой и поклянись именем своих предков, что ты подчинишься мне на один год. Ты не бросишь вызов мне и не пойдешь против меня. Второй: покачай головой и прими мое наказание, пока не кивнешь, — серьезно сказала Мэг Камилле.
Подчиниться тебя? Мечтай! Камилла посмотрела на Мэга и убежденно покачала головой. Ей было все равно, какими методами он ее мучил; она никогда не собиралась подчиняться ему.
— Поскольку ты непреклонна, у меня нет выбора, кроме как использовать определенные специальные методы, — Мэг слегка вздохнул, прежде чем наклониться, чтобы схватить Камиллу за лодыжку.
— Хм! — Камилла была потрясена и попыталась отдернуть ногу. Этот извращенец пытался сделать с ней то же самое…
Но рука Мэга была такой сильной, что она не могла освободить ногу, как бы сильно она ни боролась. Внезапно ее ступня стала холодной, и ее туфля на высоком каблуке была снята.
Мэг отбросил туфлю и посмотрел на красивую ступню и тонкие пальцы, которые из-за нервозности красиво свернулись. Он спокойно спросил Камиллу: «Кивнешь или покачаешь головой?»
Камилла решительно покачала головой, но взгляд ее был испуган. Она и раньше слышала о извращенцах, у которых был фетиш на ноги. Может ли этот парень быть одним из них? Что он пытался сделать с ее милой ножкой?!
— Почему ты выбираешь трудный путь? — Мэг вздохнул. Он начал держать перо, как карандаш для рисования, и осторожно провел по основанию ее светлой ступни.
— Хмм… — Камилла почувствовала себя наэлектризованной, и ее разум стал пустым. Затем казалось, что бесчисленные муравьи ползают по тому месту, которого только что коснулось перо. Это ощущение покалывания заставило ее тело напрячься. Ее приглушенный рот мог разобрать только бессмысленный стон.
— У тебя есть власть решать. Когда ты будешь готова, тебе просто нужно кивнуть, — спокойно сказал Мэг. Перо рисовало круги на ее ступне и между пальцами ног, как будто рисовало картину.
— У-у-у-у… — Камилла почувствовала, что в ее голове что-то пропало. Она знала, что мужчина играет ее ногой, поэтому покалывание усиливалось бесконечно, но ее рот был прикрыт, а руки связаны. Она не могла позвать на помощь.
Хотя ее разум подсказывал ей, что она не может подчиниться этому парню, после 10 с лишним минут атаки пером Камилла, вся промокшая от пота, наконец кивнула.
Глава 1220. Доброе утро, О…
Камилла, вся промокшая от пота, рухнула на кровать с непролитыми слезами на глазах и покрасневшим лицом. Она посмотрела на Мэга обиженным взглядом, поскольку ей казалось, что все ее силы были израсходованы.
Она никогда не ожидала, что этот парень воспользуется таким извращенным и коварным методом — щекоткой!
— Очень хорошо, — Мэг потянулся, чтобы развязать шнурок за ее головой, и вытащил мяч из ее рта, вытянув мизинцы. «Теперь ты можешь начать».
— Я, Камилла Бартоли, клянусь именем моих предков. С сегодняшнего дня я буду подчиняться Мэгу на один год. Я не буду сопротивляться или идти против него, — сказала Камилла, стиснув зубы. Она была так огорчена, что ей захотелось плакать.
— Помни свое обещание. С сегодняшнего дня делай свою работу хорошо и никогда больше не приходи и не приставай ко мне. У меня уже есть дочь, — Мэг удовлетворенно кивнул. Он помог Камилле перевернуться и снял наручники и ошейник.
Мэг отступил на два шага и сказал Камилле, лежащей на кровати: «Теперь ты можешь уходить».
Как нормальный мужчина, он должен что-то делать, когда сталкивается с такой беспомощной зрелой дамой.
Однако он был таким необычным красивым мужчиной. Джентльмен не воспользовался бы девушкой, когда она была слабой.
Хотя он был причиной ее слабости.
Далеко на границе леса Ветров жила девушка, которая боролась за будущее и свободу эльфов. Как он мог изменить ей сейчас?
Это было могущественное существо, которое могло использовать табурет, чтобы отправить в полет эксперта 10-го уровня!
Кроме того, Мэг уже прошел стадию, когда его контролировала нижняя часть тела.
Поэтому он призвал Камиллу, которая лежала на кровати, не в силах пошевелиться. «Почему ты еще не уходишь?»
— Я не могу пошевелиться… — Раздался обиженный голос Камиллы. Хотя ее магия уже восстановилась после того, как ошейник был снят, ее тело было очень слабым. Даже если она хотела покинуть это постыдное место, ее тело не позволяло ей этого сделать.
— Где твой дом? — Мэг нахмурился.
— Царство безбрежного моря.
Мэг на мгновение задумался. Это тоже не звучало неправильно.
— Тогда у меня нет возможности отправить тебя домой. Ты можешь переночевать здесь и сразу же приступить к работе завтра утром, — небрежно сказал Мэг.
— Я... Я никогда не буду спать с тобой на одной кровати, — Камилла посмотрела на него. Неужели этот парень съест свои слова?!
— Я тоже не хочу спать с потными людьми, — Мэг закатил глаза.
Камилла облегченно вздохнула. Хотя из-за пота ей было неудобно, кровать, на которой она лежала, была такой удобной. Она чувствовала, что все ее тело вот-вот утонет в ней. Она была мягкой и очень теплой. Если бы она могла переночевать здесь, это казалось скорее…
— Ты будешь спать на полу, — Мэг разложил одеяло на полу, затем отнес Камиллу, которая была ошеломлена, и положил ее на пол. Он накрыл ее тело одеялом и удовлетворенно кивнул. «Это достаточно хорошо».
— Т-ты никогда так не найдешь девушки… — Обиженно сказала Камилла. Этот парень фактически заставил ее спать на полу, в то время как он спал на кровати.
— Хохо. Я отец дочери, — Мэг презрительно улыбнулся. «Более того, дамы, которые хотят быть моей девушкой, могут окружить город Хаоса, если они захотят выстроиться в линию».
Камилла поперхнулась. Мэг не хвастался, когда сказал это...
— Ночной приступ, от которого у меня болит голова, — Мэг уставился на промокшую простыню и вздохнул. Ему пришлось сменить постельное белье. Он убрал три фотокамня и посмотрел на Камиллу, которая была вся закутана. Улыбаясь, он сказал: «Спокойной ночи».
А потом выключил свет.
Очень скоро послышалось стабильное сопение Мэга.
Камилла, которая поначалу очень нервничала, вздохнула с облегчением, когда услышала стабильное дыхание Мэга. Похоже, у него действительно не было скрытых мотивов по отношению к ней. Однако вскоре она начала раздраженно думать: Почему? Этот парень действительно не испытывает ко мне чувств? Разве я не привлекательная женщина?
Хотя у нее в голове было множество бессмысленных мыслей, и она спала в мужской комнате, под его одеялом ее накатила усталость, и Камилла вскоре заснула.
Мэг закрыл глаза и пошел прямо на испытательное поле для Бога кулинарии.
Если бы Камилла не хотела дестабилизировать гробы своих предков, она, скорее всего, не попыталась бы причинить ему вред.
Мэг уже потратил кучу времени из-за ночной атаки Камиллы. Чтобы предотвратить сценарий, когда он не мог даже покинуть испытательное поле для Бога кулинарии до того, как проснется на следующее утро, он должен был попасть внутрь как можно скорее.
Сильный запах пряности окутал его, как только он вошел на кухню. На стойке для приправ стояло несколько открытых специй, которые уже демонстрировали свое присутствие еще до того, как были приготовлены.
Сварить суповую основу было непростой задачей, особенно насыщенную и ароматную. Только специй и приправ нужно было несколько десятков. Кроме того, они должны были быть точно дозированы и сварены с использованием отработанной техники, чтобы получить неотразимую основу для красного супа.
Суть горячего котелка заключалась в бульоне.
Этот суп был не с чистой водой, а с говяжьим бульоном, который варили более 10 часов. Суповая основа была насыщенной и ароматной.
В кастрюле нужно медленно растопить большой кусок масла, а затем добавить пасту из бобов, чтобы получилась кастрюля с темно-красным маслом. Затем сычуаньский перец, и ароматная пряность будет высвобождена естественным образом. Затем налить говяжий бульон, затем красный перец, старый имбирь и другие специи и приправы. Медленно варить, пока бульон не превратится в кастрюлю с ароматной красной суповой основой.
Что касается прозрачного бульона, все было намного проще. Хотя прозрачный бульон был полезнее, это не означало, что он был безвкусным, как вода. Ему также требовалась основа из костей, чтобы передать вкус ингредиентов для горячего котелка.
Пройдя множество процедур в своем сердце, Мэг начал готовить суповую основу.
— У супа мягкий вкус. Неудача!
— Сычуаньский перец недожарен в течение двух секунд. Неудача!
— Это недостаточно остро. Неудача!
— Неудача…
Мэг был похож на хладнокровного убийцу, поскольку он принял решение системы, а затем снова и снова выливал проваленную красную суповую основу в раковину.
Он действительно не чувствовал боли из-за бесплатных ингредиентов.
* * *
На следующее утро Мэг открыл глаза, когда зазвонил будильник.
Камилла одновременно открыла глаза.
Ей приснился очень странный сон, в котором ей приснилось, что ее схватил Мэг, удерживал и мучил всевозможными инструментами. Наконец, ее пощекотало перышко.
Затем она увидела, как рука протянулась над ее головой, схватила странный предмет, который издавал звук, и сильно надавила на него.
Звон мгновенно прекратился. Затем ее взгляд встретился с лицом Мэга, когда он выскочил из кровати.
— Ах!!! — Камилла закричала. Это был не сон!
В этот момент дверь комнаты толкнулась, и Эми радостно вошла. «Доброе утро, О…»
Глава 1221. Извините
— И-извините… — Эми уставилась на Мэга на кровати и Камиллу на полу в изумлении со сложным выражением лица. Затем она медленно отступила и осторожно закрыла дверь.
— Эми? — За дверью Анна смотрела на Эми, которая в недоумении закрыла дверь. Она все еще не поздоровалась с дядей Мэгом.
— Анна, что-то плохое случится между ними, если мужчина и женщина будут спать вместе в одной комнате? — Спросила Эми, очень обеспокоенная.
— Я тоже понятия не имею, — Анна покачала головой, прежде чем серьезно подумать, и продолжила: «Однако, я слышала от тети раньше, что мужчина и женщина могли бы родить ребенка, если бы они спали вместе. Так мы рождаемся».
— Ребенок?! — Глаза Эми загорелись. Однако выражение ее лица снова стало мучительным. «Стоит ли мне рассказать старшей сестре Ирине об этом инциденте? Было бы весело, если бы у меня была симпатичная младшая сестра, правда?»
Анна недоуменно посмотрела на Эми, но не продолжала спрашивать.
В комнате Мэг, который держал будильник, и Камилла, сидевшая на полу, тоже были ошеломлены. Они посмотрели друг на друга сложным взглядом.
— Помни обещание, которое ты дала вчера вечером. Теперь ты можешь принять душ в ванной и переодеться в форму, прежде чем приступить к работе, — сказал Мэг Камилле, которая собирала магию кончиками пальцев.
— Я… — Камилла подавилась словами, вспомнив, что случилось прошлой ночью. Ее тело все еще болело, но она уже дала обещание, поэтому она отменила магию. Она накрыла голову одеялом и закричала. Затем она откинула одеяло, вскочила и вышла за дверь.
Мэг сел на кровать, чтобы собраться с мыслями. Его ум все еще был занят ярко-красной суповой основой после того, как он готовил суп непрерывно в течение нескольких недель. Он чувствовал себя немного подавленным.
Более того, теперь проблема заключалась в том, что Эми запишет в свою маленькую записную книжку, увидев ту сцену ранее. Сможет ли он сохранить обе ноги после того, как Ирина прочитает об этом?
Рано утром Мэгу уже предстояло очень серьезное испытание...
— Малышка ничего не знает, так что все должно быть в порядке, верно? — Мэг пытался убедить себя, что прошлой ночью на самом деле ничего не произошло. Он заставил Камиллу спать на полу всю ночь. Он действительно охранял свою добродетель.
Мэг встал и переоделся в униформу. Затем он забрал странные вещи с прошлой ночи и бросил простыни в стиральную машину. Он врезался в Камиллу, которая только что вышла из ванной с распущенными влажными волосами, как только он вышел из комнаты. Прежде чем спуститься вниз, она бросила на Мэга обиженный взгляд.
Мэг приподнял бровь, но не принял это близко к сердцу. В конце концов, Камилла уже поклялась. Он спустился вниз, чтобы после простого умывания приготовить завтрак для уборщиков.
На кухне Камилла уже начала разрезать ингредиенты.
— Доброе утро, маленькие Эми и Анна. Почему вы двое проснулись так рано? — Спросил Мэг с улыбкой, когда он увидел Эми и Анну, которые играли с Гадким Утенком, когда он спустился вниз.
— Доброе утро, дядя Мэг, — послушно поприветствовала Анна.
— Доброе утро, отец, — Эми тоже подняла голову и поздоровалась с ним. Затем она посмотрела на кухню и мягким голосом спросила: «С этого момента старшая сестра Камилла останется в твоей комнате?»
— ??? — Мэг хмыкнул, размышляя о том, как объяснить это Эми.
— Тогда она будет иметь ребенка? — Эми продолжала спрашивать тихим голосом.
— Эээ??? — Мэг приподнял брови и недоверчиво посмотрел на Эми. Кто ее этому научил?
Звуки измельчения на кухне внезапно прекратились, и ресторан мгновенно затих.
Анна уставилась на Мэга, а затем посмотрела на кухню, как будто она уже что-то узнала.
— Маленькая Эми, вообще-то, вчера вечером… Хм… Старшая сестра Камилла заболела. Она пришла в ресторан просить меня о помощи. Поскольку было уже очень поздно, я позволил ей спать на полу ночью, пока спал на кровати. У нас не будет от этого ребенка, — Мэг попытался объяснить.
— У тебя не будет ребенка? — Эми была разочарована, услышав это. Она хотела, чтобы с ними поиграла младшая сестра.
— Да. Мы не собираемся заводить ребенка, — Мэг вздохнул с облегчением.
— Тогда вы двое идите и сделайте одного.
— Нет, не могу, — Мэг быстро покачал головой. Он продолжил объяснять, когда увидел озадаченность на лице Эми. «Мы можем родить ребенка только в семье, от супруга, а не от других. Камилла не моя жена, поэтому она не может иметь от меня ребенка».
— Тогда… А как насчет мамы? Когда ты вернешь ее домой, ты подаришь мне маленькую сестренку? — Спросила Эми, немного подумав.
Камилла, которая держала на кухне нож с убийственными мыслями, повернула ухо в сторону, чтобы попытаться ясно слышать. Мэг никогда не упоминал мать Эми, и никто не знал, кто и где она. Она внезапно почувствовала необъяснимую нервозность.
— Скоро. Отец очень скоро привезет ее домой, — сказал Мэг с улыбкой.
— Это невероятно! — Эми ярко улыбнулась. «Тогда вы двое дадите мне поиграть с ребенком».
— Конечно, — Мэг кивнул и улыбнулся, но это не ему решать.
Он все еще может вернуть ее? Похоже, между ним и мисс Глорией ничего невозможно. Выражение лица Камиллы было радостное. Однако она почувствовала необъяснимую пустоту в своем сердце и с досадой подумала: Придурок. Он окружил себя таким количеством хорошеньких девушек, когда у него уже есть жена и ребенок. Он использует еду и работу, чтобы обмануть их.
Анна обнимала Гадкого Утенка с завистливым взглядом. Она больше никогда не могла видеть свою мать.
* * *
Устроив Эми, Мэг пошел на кухню, но не нашел никаких ингредиентов, предназначенных для горячего котелка, на плите или в холодильнике.
Мэг обошел кухню, чтобы убедиться, что ничего не пропустил, прежде чем мысленно спросить: «Система, где мои ингредиенты?»
— Дин! Ресторан не в оптимальном состоянии, чтобы представить горячее. Не мог бы хозяин сначала создать специальную зону для этого? Ограничения на все ингредиенты для горячих горшков будут сняты после завершения миссии! Право использовать горячий горшок будет аннулировано, если миссия будет провалена! — Голос системы появился в голове Мэга.
* * *
На вершине дерева за пределами ресторана Цезарь зевнула и стряхнула снег, скопившийся на ее теле, когда она с беспокойством сказала: «Почему мадам не выходила с прошлой ночи… Она снова застряла в этой ночной атаке?»
Всю ночь она охраняла ресторан за пределами ресторана, следя за тем, чтобы никто не заходил в ресторан и не выходил из него. Без всякого вмешательства, учитывая силу мадам, ей будет легко позаботиться о Мэге.
Однако мадам не выходила из ресторана всю ночь. Что ей теперь делать?
Глава 1222. Приветствую, Большой босс Эми
— Специальная зона для приготовления горячих горшков? — Запрос системы был весьма разумным.
Поедание горячего котелка всегда было делом неторопливым. Было обычным делом провести целую ночь за горячим горшком, болтая с друзьями. Однако другим покупателям это не понравится.
Кроме того, нынешние деревянные столы не годились для горшочков. Ему нужно закупить партию обеденных столов, специально предназначенных для еды из горячих горшков.
— Система, следующие четыре магазина принадлежат мне. Ты можешь спроектировать и отремонтировать два из них как специально отведенные зоны для горячих горшков, — мысленно сказал Мэг. К счастью, Мобай оставил ему те несколько магазинов, иначе ему пришлось бы расширяться в сторону тюрьмы Басти.
— У нас уже есть 200 м² площади, и в то же время мы могли бы расширить ее еще на 100 м² снаружи магазинов. После расчета стоимость строительства специально отведенной зоны для горячих горшков составит: 300 000 медных монет для ремонта интерьера, а 33 комплекта специально разработанных столов и стульев стоят 330 000 медных монет… Общая стоимость: 830 000 медных монет! — Сказала система.
— Окончательная цена — 400 000, — спокойно сказал Мэг.
— Хозяин! Н-никто не ведет переговоры так, как ты?! — Система больше не могла оставаться спокойной.
Мэг поджал губы. «Согласно обычным стандартам ремонта, 400 000 более чем достаточно, чтобы отремонтировать магазин площадью 200 м². Более того, ты являешься основным поставщиком, и нет посредников, зарабатывающих разницу. Это очень разумная цена».
— Хозяин, вы не можете сравнивать цены по земным стандартам. Чтобы вместить все необычные виды в этом мире и предотвратить повторяющиеся проблемы с материалами из-за того, что они не выдерживают веса, эта система использует лучшие материалы, полученные со всех частей континента.
— Например, бездонный морской гранит, добываемый в морских глубинах. Он выдерживает вес 60 000 кг без растрескивания. Даже когда гигантские драконы проявляют свою истинную форму, он все равно может выдержать их вес.
— А горячий горшок, сделанный из суперсплава, может гарантировать, что весь горячий горшок будет равномерно нагрет, и ингредиенты не будут прилипать к поверхности. Он также может выдерживать мгновенную разницу температур в 1000 градусов. А также…
Мэг взволнованно слушал, как система представляет источники материалов, и втайне был поражен. Это был более простой экстравагантный ремонт — даже поставить бриллианты было не так уж сложно.
— Хорошо. Увидев, что ты такая искренняя, я дам тебе еще 99 медных монет. Я верю, что ты станешь лучшим дизайнером в истории, — ободряюще сказал Мэг.
— Т-ты правда так думаешь? — Голос системы был немного эмоциональным.
— Да, — Мэг закатил глаза, но сказал убежденным голосом: «Отец лучше всех знает свое дитя».
— Эта система так тронута. В этом случае система согласится с вашей ценой и примет эту миссию по обновлению по цене 400 099 медных монет. Могу я спросить, мы начинаем ремонт прямо сейчас?
— Нет. Подождем до вечера. Было бы подозрительно, если бы такой экстравагантный проект был реализован мгновенно, — на губах Мэга появилась усмешка. Не было необходимости спешить, чтобы представить горячий горшок, так как он только что выпустил приготовленную на пару рыбную голову с кубиками острого красного перца.
Решив проблему с горячим горшком, Мэг начал готовить отвар со свининой и вековым яйцом для уборщиков и подал им ровно в 6:30 утра.
Хотя уборщики каждое утро ели на завтрак один и тот же простой отвар со свининой и вековым яйцом, им все равно это очень нравилось.
Для них раньше такой вкусный завтрак с мясом был невообразим.
Пока уборщики ели отвар, Мэг написал уведомление и приклеил его к двери соседнего магазина.
«Отведенная зона для приготовления горячих горшков находится на ремонте. Пожалуйста, с нетерпением ждите этого!»
Ябемия прочитала его, а затем в замешательстве спросила Мэга: «Босс, что такое горячий горшок?»
— Кастрюля, которая нагревается сама по себе? — С любопытством спросила Эми.
Все дамы тоже с любопытством смотрели на Мэга. Похоже, Мэг собирался расширить ресторан.
— Мы собираемся сегодня съесть горячий горшок, так что сегодня вы, ребята, узнаете, что это такое, — загадочно сказал Мэг, не сказав им слишком многого.
То, как он это сказал, сделало их еще более любопытными.
Посетители, которые подошли к ресторану, также обнаружили это объявление. У них были всевозможные догадки об этой специально отведенной зоне горячих горшков.
Однако Мэг отказался сказать что-либо, кроме того, что они узнают об этом сегодня вечером. Всем было так любопытно.
* * *
— Наконец-то вы вышли, мадам! — Взволнованно сказала Цезарь, поднимаясь вверх, когда увидела, что Камилла, которая все еще была в униформе, вышла из-за боковой стены ресторана. Со странным выражением она спросила ее: «Мадам, все в порядке?»
— Ах. Где ты была прошлой ночью? Разве ты не знала, что нужно искать меня, когда не увидела, как я вышла? — Камилла холодно фыркнула.
— Разве вы не приказывали мне ждать здесь… — Слабо ответила Цезарь.
— Катись! — Под ногами Камиллы поднялся черный свет, и она тут же исчезла.
* * *
— Босс, что нам теперь делать? Так стыдно ходить в школу, — группа маленьких розовых свиных голов собралась в переулке у входа в школу. Они были членами банды маленьких тиранов.
Все грустно смотрели на Болтона. Хотя все они превратились в свиные головы, их тела не изменились, а черты лица все еще можно было смутно различить.
— Эх. Мы просто неквалифицированы по сравнению с Большим боссом Эми. Мы все маленькие братья перед ней, — Болтон вздохнул, тоже чувствуя беспокойство.
Он приложил так много усилий, прежде чем сделать себе имя, но если бы маленькие тираны теперь вошли в школу со свиными головами, они потеряли бы всякое уважение. Все их усилия тоже пойдут насмарку.
Им пришлось посещать занятия.
В какой-то мере школа могла терпеть их выходки, но для этого требовалось, чтобы они полностью посещали занятия. Их могли исключить, если они пропускали школу без уважительной причины.
Но их одноклассники восприняли бы их как шутку, если бы они так ходили в школу.
— Ух ты. Так много поросят, — как раз в этот момент из въезда в переулок раздался знакомый голос, тут же остановился велосипед.
— Пеппа? — Мэг приподнял брови, глядя на всех учеников начальной школы со свиными головами в переулке. Похоже, они были теми парнями, которые вчера затеяли ссору с Эми.
Восклицание Эми привлекло внимание многих школьников, идущих в школу. Многие собрались вокруг них, чтобы присмотреться.
— Разве это не банда маленьких тиранов?
— Да. Почему все они стали свиными головами?
— Разве они не превращали людей в свиные головы? Почему на этот раз все они стали такими?
Все ученики с любопытством бормотали. Многие, над кем раньше издевались маленькие тираны, даже громко смеялись.
— Успокойтесь. Покажите им свое отношение! — Болтон сказал тем участникам, которые хотели закрыть свои лица сумками. Он подошел ко входу в переулок с высоко поднятой головой, встал на колени, согнув одну ногу, и серьезно сказал: «Приветствую, Большой босс Эми!»
Остальные члены банды были ошеломлены, прежде чем все они поднялись, опустились на одно колено и воскликнули: «Приветствую, Большой Босс Эми!»
Означает ли это, что Эми успешно их покорила? Организованные приветствия удивили Мэга, который собирался уходить. Он смотрел на этих детей со свиными головами и изо всех сил старался не смеяться над ними.
Глава 1223. Ты собираешься урезать мою зарплату?
Утром после того, как завтрак закончился, Мэг продолжил изучать информацию, содержащуюся в документах. Он должен был закончить их за семь дней, поскольку Серый Храм должен был забрать их всех.
Этот ящик содержал все секреты племен на континенте Норланд и последние новости. Агенты разведки города Хаоса заплатили огромную цену в обмен на эту информацию. Ящик имел огромную ценность, независимо от того, в чьих руках он окажется, и мог вызвать огромные проблемы для города Хаоса.
Мэг, конечно, не возражал, чтобы они забрали их обратно. Майкл и Роланд уже полностью продемонстрировали свою искренность, показав ему такую основную информацию. Более того, прочитать и запомнить всю информацию за семь дней не было для него сложной задачей.
Территория гоблинов находилась на востоке континента Норланд. Они построили империю подземных пещер с горой Вик в центре.
Сила гоблинов была последней на Норландском континенте. У них было всего семь или восемь экспертов 10-го уровня в племени. Однако гоблины были очень хороши в управлении и добыче полезных ископаемых, поэтому они накопили много богатства.
А бесчисленные подземные пещеры в горе Вик превратились в неприступную крепость гоблинов.
Никто не сможет победить гоблинов в подземных пещерах!
Эта поговорка распространялась на континенте тысячи лет.
Следовательно, хотя гоблины выглядели слабыми, у них была сила защитить себя на Норландском континенте.
Гоблины, которые были известны своей хитростью, посрамили другие расы, когда дело дошло до единства их вида. В истории гоблинов никогда не было внутренних распрей.
В этом наборе информации не было слабого звена во внутренних делах гоблинов.
Их единственная проблема заключалась в том, что они действительно были очень слабыми. Им уже было нелегко охранять свою нынешнюю территорию, поэтому они никогда не могли выйти за пределы этого.
И только из-за этого гоблины предпочли заключить союз с городом Хаоса.
К гоблинам примыкала территория лесных троллей. Огромные лесные тролли жили в обширном лесу Тамор.
Их огромные тела наделили их могущественной силой и уникальными дарами. Если бы о них судили только по их дарам и силе, лесные тролли уступали только гигантским драконам. Почти все лесные тролли смогли достичь силы 5-го уровня, и их боевая мощь среднего и высокого уровня была в равной степени весьма достаточной.
Однако численность лесных троллей была небольшой. Их особый способ воспроизводства привел к ограниченному росту их популяции.
Однако король троллей был очень заинтересован в расширении своей территории. Их союз с орками был еще более амбициозным.
Их интересовала огромная территория леса Ветров. Возможно, это местоположение могло позволить им вырваться из ограничений медленного роста населения.
Территория демонов находилась посреди Царства Бескрайнего Моря. Многочисленные племена демонов заняли многие острова в море. Они процветали там, и их население неуклонно росло в течение последних 100 лет.
Более того, в течение последних 100 лет племена вторгались друг к другу, поэтому их боевая мощь была чрезвычайно сильной.
Островов в Царстве Безбрежного Моря уже было недостаточно для удовлетворения амбиций племен. Следовательно, они начали пытаться расширить свою территорию на Норландском континенте.
Союз между демонами и Империей Рот был самым сильным альянсом на данный момент. Они были даже наравне с гигантскими драконами.
За последние 100 лет Империя Рот росла быстрее всех. Люди, оправлявшиеся от войн, начали с ужасающей скоростью размножаться, организовываться и развивать две стабильные системы рыцарей и заклинателей. Используя огромную базу населения в качестве поддержки в течение последних 100 лет, они уже имели самых сильных экспертов. Более того, их количество заклинателей и рыцарей среднего уровня намного превышало количество у других рас.
Было очень трудно представить, что люди, которых в прошлом демоны и орки считали двуногими овцами, могли создать такую мощную силу, которая уступала только гигантским драконам всего за 100 лет.
Когда Мэг просматривал информацию об орках, его привлекло сообщение: в племени фальк произошло восстание. Вождь был убит своим двоюродным братом Гэри, который был в сговоре с племенем ауг. Гэри заключил в тюрьму сына вождя и назначил себя новым вождем племени фальк. В ходе этого восстания были убиты все родственники вождя, кроме сына. Осталось неизвестным только местонахождение дочери вождя. Скорее всего, она сбежала.
Племя фальков было вторым по величине племенем орков. Их верой¹ был гепард. Они были могущественными и имели много сил внутри племени.
А племя ауг было самым большим племенем орков. Они верили в гигантского медведя. От них не ожидали участия в восстании племени фальк.
Конечно, все это не имело значения. Самой важной частью было описание, которое Мэг прочитал о дочери вождя: 14 лет, кошачьи уши, каштановые вьющиеся волосы, веснушки на носу...
Хо-хо. Разве это не чертова Конни?!
Выражение лица Мэга было немного сложным. Конни упомянула своего брата, но он не ожидал, что он будет ее единственным живым родственником.
Восстание привело к тому, что она впала в немилость как принцесса племени, превратившись в бездомную кошку. Она сбежала в город Хаоса из Сумеречного леса. Ей пришлось страдать на этом пути, чтобы уклониться от преследователей.
По незнанию, прошло утро.
Мэг записал информацию об орках и привел коробку в порядок, прежде чем положить ее обратно в секретное отделение. Отношения между различными племенами у орков были сложными. Просто отношения между племенами фальков и ауг были переплетенными и сложными.
Племя ауг, которое хотело начать войну, благодаря этому восстанию успешно получило контроль над племенем фальк, которое предпочло продолжить мирный договор. Очевидно, это был шаг к объединению видов до пересмотра мирного договора.
Мэг спустился вниз и увидел Конни, лежащую на стойке, ошеломленную и уставившуюся на Гадкого Утенка. Два котенка шевелили ушами, как будто между ними происходило какое-то особое общение.
Конни повернула голову, чтобы посмотреть на Мэга, когда она услышала шаги и улыбнулась. «Босс, когда я смогу начать работать?»
Она не могла рисковать ходить по улицам или показывать свое лицо в магазине мороженого. Следовательно, она могла оставаться только в ресторане, когда ей не нужно было работать.
— Сегодня к нам не поступало никаких новых заказов. Тебе нужно будет приступить к работе, когда у тебя появятся новые заказы, — Мэг покачал головой, а затем с любопытством спросил: «Разве тебе не нужно учиться у своего мастера днем?»
— Нет. Мой мастер сказал, что мне нужно учиться у него только ночью, а не днем, — Конни покачала головой и зевнула.
Мэг был немного удивлен, но вскоре после некоторого размышления понял почему. Кошки ведут ночной образ жизни, поэтому Рекс учил ее в соответствии с ее врожденными способностями. Итак, он кивнул с улыбкой. «Тогда можешь спать больше днем».
— Ты собираешься урезать мою зарплату? — Нервно спросила Конни.
— Зачем? — Мэг поджал губы. Он не был каким-то злым капиталистом.
— Тогда я буду спать, — Конни опустила голову на стойку и тут же заснула.
Гадкий Утенок подошел и протянул свою пухлую лапу к голове Конни, но быстро поднял лапу, когда почти коснулся ее. Он подумал немного, прежде чем лечь, положил голову ей на руки и удобно закрыл глаза.
Мэг смиренно улыбнулся, глядя на двух спящих котят. Он прошел на кухню и начал готовить продукты, необходимые для обеда. Вскоре пришла и Камилла.
____________
примечания англ. редактора.
1. Скорее всего, дело в их тотеме, но автор разделил эти два термина, поэтому мы оставим это так.
Глава 1224. Дамы, мы прибыли в ресторан Мэми
Мэг собирался съесть горячий горшок на обед. Принимая во внимание тот факт, что этот мир ничего не знал о горячем горшочке, об этом чудесном изобретении, он решил устроить живое шоу, поедая его, прежде чем представить его официально.
Да. Он собирался продемонстрировать им лично.
Поскольку место было выделено, Мэг легко получил право использовать стол для горячего горшка, ингредиенты и посуду от системы.
В круглом черном гранитном столе была дыра, в которую было просто приятно поместить большой горшок. На выбор было четыре типа горшков: квадратный горшок с девятью равными квадратами внутри, с двойным вкусом, маленький горшок внутри горшок побольше и один горшок.
Стол был огромным и мог вместить одновременно девять человек.
У всего этого было свое правило. Девять равных квадратов на девять мест. Каждый брал один квадрат, чтобы готовить свои ингредиенты, и не мешать другим. Даже если кто-то приходил один, он мог есть горячий горшок, если другие посетители сели с ним за стол из девяти человек.
Конечно, Мэг также подготовил столы на четверых и шестерых, которые будут обслуживать собрания разного количества людей.
Горячий горшок по-прежнему было приятнее есть с людьми, которых они знали.
Поскольку Камилла и Конни не могли показывать свои лица, он также приготовил для них горшок поменьше на двоих, чтобы они поели в ресторане.
* * *
Многие пассажиры сидели на спине гигантской белой птицы.
— Прин… Юная Госпожа, они сказали, что город Хаоса прямо впереди, — тихо сказала Лола Ванессе, которая закрывала лицо вуалью.
— Действительно? Похоже, мы еще можем успеть к его обеду, — глаза Ванессы взволнованно загорелись.
— Юная госпожа, может пора домой? Его... Мастер и мадам, должно быть, сейчас очень о вас беспокоятся. Это не хорошо.
— Все в порядке. Мы вернемся через несколько дней, — Ванесса покачала головой, глядя на Лолу, которая выглядела измученной. Она протянула руку, чтобы взять ее за руку, и улыбнулась. «Не волнуйся. Я не позволю им наказать тебя, когда мы вернемся. Я заставила тебя сделать все это, и они знают о моем характере».
— Но-
Ванесса с нежным смехом приложила палец к губам Лолы и сказала: «Тише. Скоро мы доберемся до города Хаоса. Забудем обо всех неприятных вещах. Сейчас для нас самое главное — наслаждаться хорошей едой».
Лола пошевелила губами, но в конце концов промолчала. Она только глубоко вздохнула.
Конечно, она знала о характере принцессы. Хотя обычно она была очень послушной, как только она решила что-то, она обязательно пойдет и сделает это.
Белая птица остановилась за пределами города Хаоса. Все слезли со спины птицы и пошли к воротам.
Ванесса подняла голову, чтобы посмотреть на высокие городские стены, и похвалила: «Итак, город Хаоса действительно выглядит таким величественным. Это почти на одном уровне с Роду», — затем она с радостью сказала: «Мне действительно нужно чаще выходить, чтобы увидеть мир. Внешний мир намного больше, чем я ожидала».
Лола осторожно огляделась. Несмотря на то, что она была всего лишь служанкой, не знавшей магии и боевых искусств, теперь она была единственной стражей принцессы, поскольку с ними не было стражи.
— Простите, как мне добраться до ресторана Мэми? — Спросила Ванесса у охранников у городских ворот, когда она входила.
Охранник взглянул на Ванессу и Лолу, двух маленьких девушек без собственного коня. Похоже, их привлекла слава ресторана Мэми. В последнее время он встречал много людей, которые спрашивали у него дорогу, поэтому он с улыбкой ответил: «После того, как вы войдете в город, остановите экипаж с надписью «на работе». Они приведут вас туда. С севера города на юг идти слишком далеко».
— Спасибо, — Ванесса вежливо поблагодарила и отправилась в город с Лолой.
Когда они вошли в город и остались одни, Лола мягко сказала: «Принцесса, мы не должны садиться в чужую карету. Если кучер захочет причинить нам вред, мы…»
— Лола, это город Хаоса, город Мира, самый безопасный город на Норландском континенте, — сказала Ванесса с улыбкой, останавливая карету с надписью «на работе».
— Но разве город Хаоса назван так не потому, что он хаотичен? — Лола была озадачена.
— Тебе следует вернуться и прочитать больше книг, — Ванесса с улыбкой щелкнула Лолу по лбу, прежде чем сказать кучеру: «Сэр, не могли бы вы отвести нас в ресторан Мэми, пожалуйста?»
— Конечно. Мне приходится ездить туда каждый день по нескольку раз, — со скромной улыбкой сказал кучер.
— Пойдем, — сказала Ванесса Лоле и села в карету.
— Хорошо, — Лола потерла голову и последовала за ней в карету, запряженную лошадьми. Принцесса читала много книг, поэтому, естественно, знала гораздо больше, чем она.
— Сэр, ресторан Мэми очень известен в городе Хаоса? — Ванесса заговорила с кучером, когда карета тронулась.
— Верно. Ресторан Мэми — самый известный ресторан в городе Хаоса на сегодняшний день. Он открылся всего шесть месяцев назад, и во время еды всегда выстраиваются длинные очереди. Вы можете не поесть там, если опоздаете.
— Успеем ли мы, если приедем сейчас? — Ванесса немного нервничала.
— Вы будете как раз вовремя, чтобы выстроиться в очередь. Вы сможете даже стоять впереди. Однако ресторан Мэми начинает свою работу только в 17:00, так что вам придется подождать как минимум час, если вы пойдете прямо сейчас.
— Что это за ресторан? Он даже ожидает, что его клиенты выстроятся в очередь… — Проворчала Лола. Нужно ли принцессе стоять в очереди с другими и ждать своей еды?
Смеясь, кучер сказал: «Девушка, вы даже не представляете, сколько людей любят еду в ресторане Мэми. Однако в этом ресторане есть много странных правил, и вы должны их соблюдать, иначе вы попадете в черный список Босса Мэга и никогда больше не сможете войти в ресторан. Выстраивание в очередь — лишь одно из многих правил».
— Пока я могу есть деликатесы, выстраиваться в очередь — ничто. У талантливого человека обычно есть свои причуды, — сказала Ванесса с улыбкой. Она была еще более выжидательной, чем раньше.
Пока карета, запряженная лошадьми, мчалась по широким улицам города Хаоса, Ванесса открыла шторы, чтобы выглянуть наружу. По обеим сторонам улиц выстроились аккуратные домики. Хотя из-за холода по улицам гуляло не так много людей, она все же чувствовала, что атмосфера была более расслабленной, чем в Роду.
Кроме того, они также могли видеть демонов и троллей, прогуливающихся по улицам время от времени, и это шокировало Лолу.
Между тем Ванесса была очень спокойна. Вот что было особенным в городе Хаоса. Все виды могли гармонично ужиться. Эту сцену нельзя было увидеть нигде больше.
— Аденская площадь прямо напротив. Это самая большая площадь в городе Хаоса, а также место, где собираются все деловые люди. Здесь можно найти все, что нужно, — напомнил им кучер.
Перед ними предстали просторная площадь и шумные деловые улицы. Вокруг ходило много людей, и это было намного оживленнее, чем на любой деловой улице в Роду.
Экипаж, запряженный лошадьми, пересек площадь и остановился на западной стороне площади.
Кучер, остановивший конный экипаж, с улыбкой сказал: «Дамы, мы прибыли в ресторан Мэми».
— Спасибо, — Ванесса велела Лоле заплатить за проезд.
Они все еще были в экипаже, когда сквозь занавески в экипаж донесся сильный запах специй.
Глава 1225. Папа, я вернулась из школы
Ванесса задыхалась от остроты. Хотя перец не был редкой специей для королевской семьи, повара во дворце редко добавляли его в свои блюда. Немного остроты могло разжечь аппетит, но такой насыщенный пряный аромат был довольно удушающим, когда они впервые его почувствовали.
— Это так остро, — прокомментировала Лола, нахмурив брови. Она достала носовой платок и передала его Ванессе, прежде чем заплатить кучеру.
— Дамы, вы пришли в нужное время. Похоже, Босс Мэг сегодня снова занимается чем-то интересным, — смеясь, сказал кучер, забрав деньги.
— Ой? — Глаза Ванессы загорелись, как только она это услышала, и она вышла из кареты, прикрыв носовым платком рот и нос.
Пряный аромат стал богаче и насыщеннее, но после того, как они привыкли к нему, они больше не ощущали его неприятным. Вместо этого они могли почувствовать, что эта пряность отличается от пряностей других перцев. Его аромат намного превосходил пряность, что заставляло их чувствовать себя взволнованными и счастливыми.
Однако взгляд Ванессы уже привлек тот особый стол, который был накрыт у входа в ресторан. На черно-золотом мраморном столе была дыра посередине, в которую поместили странный красный суповой горшок. В дымящемся супе плавали нарезанные красные перцы чили, и оттуда исходил пряный аромат.
В центре красного горшка была отдельная небольшая кастрюля с кипящим густым белым супом. В ней плавали кусочки красного помидора и нарезанный зеленовато-белый лук.
По сравнению с красным, прозрачный суп в центре казался маленьким, совсем как младенец, дрожащий на руках у крупного человека.
Многие посетители уже собирались у входа в ресторан и с любопытством разглядывали суп. Казалось, что они тоже понятия не имели, что это было.
Лола выскользнула из толпы и уставилась на этот горшок с супом, пробормотав: «Это ведь горшок с супом ведьмы?»
Этот горшок с супом выглядел немного устрашающе и издавал странный запах.
— Пойдем и узнаем, — Ванесса уже взволнованно спрыгнула с кареты и направилась к ресторану.
Она уже видела вывеску с надписью Ресторан Мэми. Она не могла не почувствовать радость от того, что наконец достигла святой земли, по которой она так долго тосковала.
Она уже все обдумала. Она собиралась сначала съесть баклажаны с чесночным соусом. Тот экземпляр «Вегетарианства» был почти потрепан ее постоянным чтением, и она ела это блюдо бесчисленное количество раз в своих снах.
Ванесса, лицо которой закрывала вуаль, была одета в простую длинную хлопковую юбку с белой накидкой. Она была похожа на девушку из среднего класса, и хлопковая одежда, которую носила Лола, также не имела дворцовых флюидов.
— Это «горячий горшок»? Я не вижу огня.
— Хотя я не вижу огня, от его запаха кажется, что у меня горит горло.
— Разве это не чистый горшок для супа в центре красного супа? Я чувствую, что горшок с супом должен быть неплохим на вкус.
— В любом случае, я собираюсь съесть жареную утку сегодня вечером. Я копил на нее втайне целый месяц, и теперь я наконец могу ее съесть.
Многие клиенты, пришедшие пораньше, с любопытством обсуждали между собой содержимое котелка на расстоянии. Босс Мэг сказал, что собирался продемонстрировать им, что такое горячий горшок сегодня за обедом, поэтому многие клиенты пришли для этого рано.
Однако после того, как обслуживающий персонал накрыл стол и вынес этот странный суп в супе, никаких дальнейших действий не последовало, поэтому все покупатели гадали, что задумал Босс Мэг. Могли ли быть спрятаны деликатесы под этими красными перцами чили?
Ванесса тихо стояла среди толпы и яркими глазами слушала разговоры вокруг нее.
Среди клиентов были сотрудники компании, рано вышедшие с работы, чтобы опробовать новинки; один из них был владельцем модного бутика, который копил за спиной своей жены, чтобы наслаждаться едой в одиночестве; и независимый писатель, который участвовал в статьях журнала о еде, приезжал сюда за новыми идеями, о которых можно было бы написать.
Покупатели, которые были из разных слоев общества и разных видов, теперь собирались вместе и гармонично обсуждали новый продукт Босса Мэга или обсуждали, какой пудинг тофу лучше всего есть — соленый или сладкий.
Какая уникальная сцена. Ванессе казалось, что она нашла родственные души. На самом деле в этом мире было так много людей, которые любили поесть. Они могли даже преодолеть барьеры вида и статуса, чтобы достичь равенства.
Лола стояла рядом с Ванессой и осторожно смотрела на толпу, особенно на трех орков, стоявших на небольшом расстоянии. Она слышала, что орки были ужасными парнями, которые готовили и ели женщин и детей, как животных. Они могут причинить вред принцессе, если узнают, кто она.
Эми прибежала из соседнего магазина волшебных зелий. Она поздоровалась с постоянными посетителями, которые часто заходили в ресторан, а затем мелодично крикнула: «Папа, я вернулась из школы!»
— Ух ты! Какой милый эльф, — глаза Ванессы загорелись. Она любила эльфов, потому что они были красивыми и элегантными. Они всегда чувствовали себя открытыми.
Когда она была маленькой, она всегда ускользала, чтобы взглянуть на принцессу Ирину каждый раз, когда она приходила во дворец. Она всегда хотела стать такой же красивой и элегантной женщиной, как она, когда вырастет.
А у этой маленькой девочки в мантии волшебника у входа в ресторан были точно такие же серебристые волосы и замысловатые заостренные уши. Она стучалась в дверь и говорила очаровательным голосом.
Все посетители улыбались Эми с любовью и восторгом. Они всегда чувствовали себя необъяснимо счастливыми после встречи с Маленьким Боссом... Кроме тех случаев, когда им приходилось смотреть, как она ест.
Это должно быть самая мучительная вещь в мире.
— Эми! — Анна с улыбкой открыла дверь.
— Мяу! — Гадкий Утенок выскочил и прыгнул прямо в объятия Эми.
— Маленькая Эми, иди, помой руки и приготовься к обеду, — сказал Мэг Эми, выходя из кухни, толкая тележку, наполненную всевозможными ингредиентами.
— Ладно, ладно, — Эми кивнула, а затем спросила Мэга: «Отец, мы сегодня едим горячий горшок?»
— Да, — Мэг кивнул и остановил тележку рядом со столом у двери. На этом столе также стояла красная суповая кастрюля, но она была намного меньше той, что была снаружи. Она просто была для двоих.
— Камилла, Конни, вы двое поедите здесь. Это инструкция о том, как есть. Я уже разместил ингредиенты по порядку согласно инструкции. Вам двоим просто нужно следовать инструкциям и положить их в горшок. Выньте их немедленно, когда время истечет, — сказал Мэг Камилле и Конни, прежде чем достать электронные часы и поставить их на стол. «Вы видите эту кнопку? Нажмите на нее, и начнется обратный отсчет. Не путайте время».
— Мы все еще должны сами готовить? — Камилла слегка нахмурилась. Было уже достаточно плохо, чтобы попросить ее измельчить ингредиенты. Теперь ей даже пришлось приготовить себе обед. Разве это не было похоже на просьбу отравиться?
Однажды она приготовила кашу, которую попробовала Цезарь. Она была прикована к постели весь месяц.
Глава 1226. Первый опыт горячего горшка
Все ушли, и в ресторане остались только Камилла и Конни.
Они сели лицом друг к другу, разделенные кипящим супом в центре. Они смотрели друг на друга, но никто не делал первого шага.
Камилла проявила инициативу и спросила: «Ты умеешь готовить?»
Конни покачала головой. «Обычно мы едим в сыром виде».
— Я тоже обычно пью только свежую кровь, — Камилла слегка нахмурилась.
Они оба вздохнули одновременно, глядя на тележку, полную всевозможных ингредиентов.
Затем они оба повернулись и посмотрели через стеклянные окна на остальных сотрудников, которые сидели снаружи и готовили свои собственные соусы для макания.
— Я думаю, это не должно быть так сложно. Почему бы нам сначала не прочитать это руководство? — Конни отвернулась и передала Камилле копию руководства по горячему горшку, а затем взяла его и внимательно прочла.
— Рубец: палочками для еды поместите его в кипящий горшок на одну секунду, а затем выньте его на одну секунду. Повторите это действие восемь раз, и он будет готов к употреблению. Не готовьте его слишком долго, иначе он потеряет свою душу, — мягко прочитала Конни.
Их взгляды упали на первую тарелку на верхней полке тележки, на которой лежали несколько тонких ломтиков. Коричневато-черные ломтики были пропитаны водой и выглядели сморщенными.
— Это что-то из желудка быка? — Камилла нахмурилась. Как благородная графиня-вампир, у нее была только самая свежая девственная кровь. Даже на втором месте должна была быть чистейшая голубиная кровь.
Вещи, исходящие из желудка животного, казались грязными, и Мэг действительно заставлял их это есть?
— Да. Я никогда раньше не ела ничего подобного, — Конни было очень любопытно. Даже орки удаляли кишечник, когда ели животных. Они никогда не пробовали есть сам кишечник.
Кроме того, процесс приготовления, заключающийся в том, чтобы окунуть его в кастрюлю восемь раз, был особенным и звучал очень просто.
— Почему бы мне не попробовать? — Конни взволнованно взяла длинные палочки для еды. Она только что научилась пользоваться палочками для еды несколько дней назад, поэтому довольно неуверенно взяла кусок рубца и положила его в кипящую суповую кастрюлю. Суп немного сдвинулся, когда в него положили рубец, но когда она вынула палочки для еды, на них больше не было ничего.
— Вау!
Конни ошеломленно уставилась на пустые палочки для еды. О боже, оно вошло, но так и не вышло.
В красной суповой кастрюле был слой сушеных нарезанных перцев чили и сычуаньского перца, и тонкий рубец исчез в горшке, как только он попал внутрь.
Конни пыталась найти рубец в горшочке с супом, волоча палочки для еды, но никак не могла его найти.
— Ты можешь перестать его искать. Этот кусок рубца уже потерял душу, — Камилла указала на будильник сбоку.
— Прости, рубец. Пожалуйста, покойся с миром, — Конни с горечью убрала палочки для еды. Похоже, этот кусок рубца не предназначался для нее. Ее навыки палочек для еды просто не позволили ей выполнить восемь маканий, поэтому ей пришлось отказаться от рубца, этого нового продукта питания. Она снова взяла руководство по горячему горшку.
— Утиный кишечник. Используйте палочки для еды... Повторите это действие восемь раз, пока кишечник утки не свернется.
Конни на мгновение потеряла дар речи, глядя на этот длинный и узкий утиный кишечник. Затем она подняла голову и спросила Камиллу: «Мы умрем с голоду?»
Камилла серьезно подумала об этом, прежде чем уставиться на горло Конни. «Почему бы тогда не дать мне перекусить?»
— Нет, нет. Давай вместо этого продолжим есть горячий котелок, — Конни втянула шею и продолжила листать руководство.
* * *
В отличие от двух невежественных людей в ресторане, остальные снаружи уже сели за стол и приготовили свои собственные соусы для макания в соответствии с инструкциями Мэга.
Посетители в очереди уже окружили стол тремя петлями и с любопытством посмотрели на них. Босс Мэг сказал, что они собираются показать им, что такое окунание в горячий горшок.
Сначала все думали, что он покажет им, как он готовит, но, глядя на ситуацию сейчас, это не выглядело так.
— Босс Мэг на самом деле такой молодой, — Ванесса, стоявшая впереди, с любопытством оценивала Мэга. Она была на королевской кухне несколько раз, и лучшие повара были старыми. Даже самый молодой был жирным мужчиной средних лет.
Однако этот Босс Мэг выглядел так, как будто ему было чуть за тридцать. Он был высоким и у него была хорошая кожа. Он определенно не был жирным. Два тонких усика на его верхних губах даже добавили ему зрелой харизмы. На его лице всегда была теплая улыбка, которая производила на людей хорошее впечатление.
— Кроме того, здесь так много красивых девушек, — Лола смотрела на этих девушек. Все они были настолько красивы, что были сравнимы с принцессой, а они были всего лишь обслуживающим персоналом ресторана...
— Босс Мэг, вы собираетесь показать нам, как вы его едите? — Спросил Харрисон.
— Да. Горячий горшок — это новый способ насладиться хорошей едой. Однако, возможно, не все с ним знакомы, поэтому сначала мы его продемонстрируем. Когда горячий горшок будет официально выпущен, все будут знать, как его есть, — сказал Мэг с улыбкой.
— Это было достаточно плохо, когда перед нами ела только Маленький Босс. Теперь все в ресторане будут есть на глазах у нас. Это будет действительно плохо, — обиженно сказал Харрисон.
Другие клиенты тоже, казалось, внезапно поняли, что должно было случиться в ближайшее время. Выражения их лиц начали становиться странными.
— Прежде всего, мы должны приготовить соус для макания, который нам нравится. Это сделает пищу, приготовленную в одной кастрюле, более подходящей вам по вкусу, — Мэг показал толпе блюдце со своим соусом, прежде чем поднять руководство в руках. «Это руководство о том, как есть это блюдо. В нем указаны все способы приготовления и время приготовления всех ингредиентов. Просто следуйте инструкциям, а затем окуните приготовленную пищу в соус для макания. Лакомство будет готово к употреблению.
— Значит, это также означает, что для этого горячего котелка мы должны готовить еду сами?
— Нам еще предстоит это сделать самим? Разве мы можем его приготовить?
— Я убийца на кухне. Боюсь, я могу убить себя.
— Это звучит так неприятно. Мне всего 18 лет, могу ли я это сделать?
Услышав это, все они начали дискуссию. Они очень сомневались в этом новом способе питания.
— Душа и удовольствие от горячего котла — в участии. Вы можете болтать, пока ждете. Замедлите темп жизни и насладитесь хорошей едой — вот истинная суть горячего горшка, — Мэг с улыбкой покачал головой, прежде чем приложить палец к губам. «Пожалуйста, помолчите, наблюдая, как едят другие».
— Ведите себя хорошо и молчите, — Эми обернулась и серьезно сказала всем: «Я очень голодна».
Все они замолчали, увидев танцующее лилово-синее пламя в руке Эми. Однако они по-прежнему смотрели на Мэга подозрительным взглядом. Если бы они могли сами готовить вкусную еду, зачем им приходить в ресторан Мэми?
Мэг отвел взгляд от покупателей и сказал людям, сидящим за столом: «Вы можете приготовить что угодно в горячем котле, но когда дело доходит до трех самых вкусных блюд, рубец и утиные кишки могут занять два из них».
— Палочками для еды возьмите рубец и поместите его в кипящий суп. Погрузите рубец в кипящий красный суп и подождите одну секунду. Затем немедленно выньте его из горшка и дайте ему остыть в течение одной секунды, прежде чем снова быстро положить в суп. Повторите это действие восемь раз, пока на рубце не появятся волдыри, и это будет идеальный момент. Обваляйте рубец один раз в соусе для макания и дважды осторожно подуйте на него, прежде чем положить в рот…
Мэг жевал пряный и ароматный рубец. Каждый укус был свежим и упругим. Пряный вкус расцвел на кончике его языка, и все потовые железы на его теле открылись от волнения. На лбу стали выступать крохотные капельки пота...
Глава 1227. Пример того, как нужно есть
Объяснение Мэга внезапно прекратилось, но выражение его лица превосходило любое словесное объяснение. Те, кто стояли рядом с ним, могли даже слышать звуки зубов, пережевывающих рубец. Это звучало так божественно, что люди не могли устоять перед представлением о том, как будут ощущаться упругие рубцы, если их будут жевать.
Раздался звук глотания.
Какой уникальный способ питания. Когда дело доходит до поедания небольшого кусочка рубца, это может быть очень сложным. Этот Босс Мэг действительно является экспертом в еде, тайно похвалила Ванесса в душе, когда она сглотнула, глядя на различные ингредиенты, размещенные на каждом уровне тележки. Может ли быть уникальный способ съесть каждый ингредиент?
— Когда дело доходит до ошпаривания рубца, время имеет первостепенное значение. Если его слишком долго ошпаривать, он будет слишком упругим, но будет иметь рыбный запах, если он недостаточно ошпарен. Однако, если вы будете следовать инструкции, у вас практически не будет никаких проблем, — с улыбкой сказал Мэг Мие и остальным, а затем указал на небольшой кусок рубца рядом с ними. «Давайте попробуем».
— Я тоже попробую, — Эми осторожно взяла палочками для еды кусок рубца и положила его в горшок, как это сделал Мэг. Затем она подняла его и повторяла те же действия, пока на рубце не образовались волдыри. Она обмакнула рубец, покрытый блестящим красным супом, в соус. Она осторожно подула на него, прежде чем положить его в рот.
Глаза Эми загорелись, когда ее маленькие зубки счастливо жевали рубец и издавали звуки, похожие на хомяка, пережевывающего еду. Ее замысловатое крохотное личико было наполнено блаженством. Проглотив его, она сразу же взяла еще один кусок рубца и осторожно положила его в горшок. Она радостно воскликнула: «Рубец такой восхитительный, так что я собираюсь съесть еще один. Кроме того, ошпарить рубец — это весело».
Анна также аккуратно подобрала рубец и ошпарила его в горшке, следуя инструкциям Мэга. Вскоре она закончила ошпаривать рубец и съела его.
Те, кто сомневался, как есть горячий горшок, потеряли дар речи. В конце концов, если бы девочка четырех-пяти лет могла это сделать, взрослому было бы неловко утверждать, что это сложно.
Самым важным моментом был пряный аромат, который со временем становился все более дразнящим. Было просто пыткой наблюдать за этим столом, полным людей, жующих и воспевающих еду, в то время как они могли только тихонько смотреть сбоку!
— Способ поедания кишечника утки в основном похож на рубец, — Мэг взял длинный кусок утиного кишечника и погрузил его в горячий горшок. После того, как его несколько раз окунули, кишечник утки начал сворачиваться. Он обвалял его в соусе, прежде чем положить себе рот.
В идеальное время идеально удалось получить хрустящую текстуру кишечника утки. Пряный ароматный красного бульона убрал запах кишечника утки и придал ему прекрасный вкус. Хрустящие звуки создавали ощущение, что язык может выпасть из-за слишком частого жевания.
— Ой, это так остро! — На лбу Ябемии начали выступать капельки пота, как только она съела рубец. Ее грудь слегка вздымалась, и легкая золотая чешуя дракона начала смутно выступать на лбу.
— Мы просто будем есть прозрачный бульон, — Элизабет положила руку на запястье Мии, и ее мгновенно охватило холодное присутствие. Чешуя дракона, которая собиралась выплыть наружу, снова вернулась.
— Мм-хм, — Ябемия посмотрела на Элизабет и кивнула, когда она кое-что поняла.
— Этот рубец и утиные кишки такие восхитительные. Как будто я сама сделала это, поедание их дало мне чувство выполненного долга, — Джина взяла полоску утиных кишок и положила ее в красный суп, улыбаясь. Она была очень взволнована возможностью принять участие в приготовлении пищи.
— Нарезанная говядина — очень важный символ среди мясных блюд. Превосходная нарезанная говядина рибай имеет очень хорошую мраморность. Цвет яркий, но успокаивающий, она тонко нарезана. Вам просто нужно немного подержать ее в горячем горошочку, прежде чем немедленно вынуть.
Мэг взял тонкий ломтик свежей говядины и ошпарил его в кипящем супе. Свежий красный цвет очень быстро стал белым, прежде чем он был покрыт слоем красивого красного цвета. Он вынул говядину, обвалял дымящуюся говядину в соусе для макания и покрыл ее кунжутным маслом и подливкой. Затем он сунул кусочек в рот.
Нарезанная говядина идеально впитала вкус густого бульона, и эта нежная текстура завораживала. Когда он жевал, аромат мяса начал заполнять его рот. Это было неотразимо.
— Свиной мозг. Деликатес, который смертные не решаются попробовать...
— Нарезанный корень лотоса. Лучшее вегетарианское горячее…
— Гриб эноки. Представитель шампиньонов…
Мэг дал простое описание каждой еде, которую он ел, но отказался рассказать им, как они на вкус. Он решил позволить им расшифровать это по его выражению лица.
— Небеса мои! Какие преступления я когда-либо совершал?
— З-здесь все еще действуют законы?
— Убейте меня. Я не хочу больше так страдать!
— Неужели я единственный, кто завидует еде персонала? Босс Мэг все еще набирает обслуживающий персонал? Мне не нужна зарплата, мне нужно только питание.
— Сестра, я с тобой.
У посетителей, которые наблюдали за столом, полным людей, которые с удовольствием ели, онемели скальпы и промерзли конечности, и они яростно сглатывали. Они чувствовали, что вот-вот сойдут с ума.
— Окунание в горячий горшочек выглядит очень интересно и восхитительно. Интересно, сможем ли мы съесть это сегодня? — Ванесса горящими глазами смотрела на горячий котелок на столе.
— Юная госпожа, как вы можете готовить для себя? Это не то, что вам следует делать, — мягко сказала Лола, качая головой.
Мы можем окунуть в него мясо, а также вегетарианскую еду. Итак, считается ли это горячее блюдо мясным или вегетарианским блюдом? Рэнди схватился за подбородок и погрузился в глубокие размышления сбоку.
Пухлая рука похлопала Рэнди по плечу со спины. Авраам с улыбкой вышел из толпы и спросил Рэнди: «Кулинарный критик, я слышал, что Босс Мэг выпустил сегодня новый товар. Ты чувствуешь себя запутанным? Ты чувствуешь себя ужасно?»
— Смотри сам. Тот, кто смотрит эту новинку, почувствует себя смущенным, — Рэнди скрестил руки и указал вперед.
— Сегодня сотрудники ресторана Мэми провоцируют нас вместе! — Авраам был шокирован, увидев, как сотрудники ресторана Мэми обедали. Он был поражен, когда взглянул на окружающих клиентов, у которых было разочарованное выражение лица.
— Не правда ли? Они не просто едят это сначала, суть в том, что мы можем только смотреть, — Харрисон согласно кивнул, прежде чем выдавить улыбку, чтобы спросить Эми, ошпаривавшую утиный кишечник: «Маленький Босс, у нее хрустящий кишечник?»
Эми подняла свернувшуюся утиную кишку и провела ею перед лицом Харрисона, прежде чем окунуть ее в соус. Улыбаясь, она сказала: «Слушай внимательно».
«Хруст, хруст».
Эми положила утиный кишечник в рот и с удовольствием пережевывала его, прежде чем проглотить его, и спросила Харрисона: «Ты слышишь, как он хрустит?»
— Хрустит, — Харрисон кивнул со странным выражением лица, а затем натянуто улыбнулся. Что еще он мог сделать? Он тоже был в отчаянии!
Когда он сможет выманить кусок еды у Маленького Босса? Ему нужно много работать.
— Юная госпожа, — Лола потянула Ванессу за рукав и жестом попросила ее обратить внимание на Авраама, стоящего сзади.
— Дядя Авраам! — Глаза Ванессы загорелись. Она переместилась на сторону Авраама под защитой Лолы и потянула его за рукав.
— Эмм? — Авраам повернул голову и потрясенно посмотрел на Ванессу, которая была в вуали. Кем была эта молодая девушка?
— Дядя, это я, — мягко сказала Ванесса.
Глава 1228. Будет ли мой мозг тоже очень вкусным?
— Прин… — Авраам заставил себя втянуть остаток слова обратно в горло, но он все еще смотрел на Ванессу, как если бы он увидел привидение. «П-почему ты здесь?!»
— Если дядя может прийти сюда, почему я не могу? — Сказала Ванесса, чувствуя себя очень оправданной. Затем она нехотя сказала: «Кроме того, ты пришел в такое чудесное место один. Не слишком ли много? Однажды ты сказал, что возьмешь меня с собой везде, где есть вкусная еда».
— Разве это место не слишком далеко? Даже если бы я хотел привести тебя сюда, Его... Твой отец не согласился бы, — Авраам почувствовал себя немного оклеветанным. Хотя он обычно приводил Ванессу в поисках хорошей еды, это было в Роду, и у них было много экспертов, которые тайно защищали их по пути.
Но, глядя на одежду Ванессы, она, скорее всего, сбежала сама. Он задавался вопросом, знает ли Его Величество, что она приехала в город Хаоса.
Эта девушка всегда была послушной. Он не знал, что на нее нашло на этот раз, что у нее хватило смелости приехать в город Хаоса.
— Это больше не имеет значения. Я уже здесь. Ты можешь написать письмо отцу после того, как мы поедим. Ты можешь сказать ему, чтобы он не волновался, и что я хорошо провожу время с тобой. Мы вернемся, когда насытимся хорошей едой, — с улыбкой сказала Ванесса.
— В самом деле… — Авраам горько улыбнулся. Эта девушка действительно тайно сбежала, и теперь она перекладывала бремя на него. Это будет неприятно.
— Мистер, а кто эта барышня? — Рэнди обернулся и с любопытством посмотрел на Ванессу. Хотя на ее лице была вуаль, пара золотых глаз была особенно яркой и невинной, как чистый источник. Он не мог не смотреть.
— Моя племянница, — Авраам шагнул вперед, чтобы заслонить Рэнди. Хотя он нашел этого молодого человека довольно интересным после знакомства с ним, никто не мог иметь никаких идей о Ванессе, даже малейшей искры, иначе он не смог бы ответить королю.
— Эта дама красивая и изящная. Она совсем на тебя не похожа, — сказал Рэнди с улыбкой.
— Привет, я Ванса, — любезно представилась Ванесса. Несмотря на то, что она не любила общаться с людьми из-за своих зубов, приход сюда давал ей чувство расслабления, как если бы она нашла родных людей. Она хотела узнать больше людей, которые, как и она, любят хорошую еду. Она хотела с ними подружиться.
— Приятно познакомиться, мисс Ванса. Я Рэнди, кулинарный критик, — Рэнди улыбнулся. Редко можно было встретить такую чистую и изящную девушку.
Глаза Ванессы загорелись, когда она услышала это, и она с любопытством спросила: «А? Вы кулинарный критик? В каком журнале вы работаете?»
Она почти прочитала все журналы для гурманов, существовавшие на Норландском континенте. Пока качество было в порядке, она не пропустила ни одного выпуска.
Рэнди пожал плечами и смиренно сказал: «В «Мясоедстве» недавно открылась новая колонка, но она все еще довольно дилетантская».
— Мясоедство... — Ванесса немного подумала, прежде чем ее глаза загорелись. «Я вспомнила. Вы тот «Мясо с Рэнди», который поклялся, что принесет своим читателям самое вкусное мясное блюдо?»
— Вы читали мои статьи раньше?
— Мммм. Каждое издание. То, что написал мистер Рэнди, интересно.
— Я не ожидал, что встречу здесь преданного фаната. Это так трогательно, — взволнованно сказал Рэнди. Он был очень польщен, так как не ожидал, что найдется хорошенькая девушка, которая так любит его слова. Она могла бы любить его надолго...
— У Вансы есть привычка читать все выпуски всех журналов для гурманов, — Авраам опроверг предположение Рэнди.
— О… Понятно… — Рэнди был ошеломлен и неловко коснулся своего носа. В данном случае эта молодая леди была преданным читателем всех критиков-гурманов на континенте Норланд.
— Да. Мне нравится, как вы рассказываете о вкусной еде. Слова могут дать нам многое, что можно вообразить, и позволят людям узнать больше о хорошей еде, — Ванесса улыбнулась и кивнула.
— Вам лучше подумать, что написать в рукописи, которую вы должны сначала передать своему редактору в этом месяце, — сказал Авраам, чувствуя легкое злорадство. Этот парень всегда хвастался перед ним своими литературными способностями, но внезапно он стал скромным перед молодой девушкой. Ему пришлось выступить против него.
— Это не имеет значения. Я обязательно напишу это, когда вернусь сегодня, — Рэнди небрежно махнул рукой, чувствуя себя очень уверенно. Однако он больше не обращал внимания на Ванессу и продолжал наблюдать, как Мэг и его банда макают еду в горячий горшок.
Этот обед длился почти час, и люди, наблюдавшие у входа, образовали вокруг себя множество петель. Многие подумали, что это дуэль, и бросились сюда смотреть хорошее шоу. Однако они обнаружили, что толпа на самом деле наблюдала за тем, как люди едят с энтузиазмом, и чувствовала себя обманутой. Тем не менее, они тоже с энтузиазмом наблюдали за происходящим.
Мэг, весь вспотевший от еды, зачерпнул несколько кусочков с помощью шумовки. Он взял последние несколько маленьких кусочков картофеля, положил их в миску Эми и Анны и официально объявил, что обед окончен.
Мэг почувствовал себя очень сытым и счастливым только тогда, когда положил шумовку. Он никогда раньше не ел такой вкусной еды из горячего котелка. Лучшие ингредиенты, вкусные бульоны, идеальный соус для макания и люди, с которыми он хотел поесть. Это была идеальная еда.
— Горячий горшок такой восхитительный, — радостно сказала Эми, жуя картошку.
Ябемия и остальные тоже выглядели очень довольными. Хотя им потребовалось вдвое больше обычного времени, чтобы поесть, этот новый и инновационный метод питания был действительно очень интересным, а вкус был богатым и восхитительным.
— Я прекрасно провела время, поедая это! — В ресторане Конни рухнула на стул с довольной улыбкой. Кончик ее языка все еще онемел, и казалось, что каждая пора на ее теле открылась. Как будто она только что пережила отважный бой, ее тело и дух находились в чрезвычайно комфортном состоянии.
Они с Камиллой доели все блюда, кроме рубцов и утиных кишок.
— Хотя свиной мозг слишком глуп, он необычайно вкусен, как пудинг тофу, — Камилла все еще вспоминала половину свиного мозга, которую она съела ранее.
— Если ты так говоришь, мой мозг тоже будет очень вкусным? — Конни глубоко погрузилась в свои мысли.
— Это могло бы быть даже вкуснее, — сказала Камилла, серьезно поразмыслив.
Они посмотрели друг другу на голову и погрузились в глубокую тишину.
— Все, пожалуйста, выстройтесь в очередь и подождите немного. Мы будем готовиться и откроемся для работы ровно в 5 часов вечера, — сказал Мэг окружающим клиентам, вставая, в то время как Мия и остальные начали убирать обеденный стол.
Зрители начали расходиться и выстраивались в две длинные очереди.
— Теперь я понимаю, почему так много людей готовы стоять в очереди. Такие лакомства стоят того, чтобы подождать, — Ванесса стояла в очереди с выжидающей улыбкой.
Глава 1229. Ты придешь сегодня вечером?
Эта горячая еда изменила привычное представление клиентов о том, что они не могут быть частью процесса приготовления еды. Клиентам также было доказано, что их участие также даст им одинаково вкусную еду.
Инновационный метод питания и восхитительный опыт, от которого у людей выделяется слюноотделение, значительно повысили ожидания покупателей от горячего горшка.
Но что заставляло людей чувствовать себя ужасно, так это то, что они могли только смотреть и выделять слюну, поскольку у них не было возможности попробовать это сегодня вечером, потому что назначенная зона с горячими горшками все еще находилась на ремонте, а фактическая дата открытия все еще была неизвестна.
— Я чувствую, что Босс Мэг сделал это специально. Этот парень очень плохой, — Рэнди вздохнул. Хотя он был довольно раздражен, он ничего не мог с этим поделать.
— Босс Мэг обладает невероятным творческим потенциалом в приготовлении пищи. Это совершенно новый метод питания. Он сам провел демонстрацию, чтобы его клиенты приняли решение и быстро научились. Разве не этим качеством должен обладать выдающийся повар и ресторатор? — Вместо этого Ванесса похвалила и с восхищением посмотрела на Мэга, который вошел в ресторан.
— У него уже есть ребенок, — осторожно сказал Авраам, пытаясь угадать ее мысли. Не менее ужасно было бы, если бы она полюбила шеф-повара.
— Но до сих пор так много хороших девушек выстраиваются в очередь, надеясь стать мачехой Маленького Босса, — в голосе Рэнди прозвучала нотка зависти.
— О, да. Этот маленький эльф такой очаровательный, — Ванесса не могла не кивнуть. Она была поражена красотой Эми.
— Гм. Что ты хочешь съесть сегодня? Это будет угощение дяди, — Авраам откашлялся и сменил тему.
— Я хочу съесть баклажаны с чесночным соусом — это блюдо, о котором Деррик, кулинарный критик, писал в предыдущем выпуске Вегетарианства. Я думала об этом полмесяца и даже много раз мечтала об этом, — сказала Ванесса с нетерпением в глазах. Она покинула дворец из-за этого блюда.
— Это действительно восхитительное блюдо, — Авраам кивнул. Он также был очарован восхитительными баклажанами с чесночным соусом, которые какое-то время так хорошо сочетались с приготовленным на пару рисом.
— Вегетарианство! — Рэнди приподнял бровь. Будучи стойким сторонником мяса, он не ожидал, что эта молодая девушка будет очарована еретиками-вегетарианцами. Это не годится; он должен был начать свою миссию по продвижению мясного направления прямо сейчас.
— Мисс Ванса, как мясоед, я более склонен рекомендовать вам мясные блюда ресторана Мэми. Кебаб из ростбифа от Босса Мэга известен как лучший на арене жареного мяса. Его острая рыба, приготовленная на гриле, поразила воображение людей. Жирная утка по-пекински, кисло-пряная рыба, приготовленная на пару с кубиками острого красного перца, цыпленок нищего, который вылез из грязной оболочки… Мясные блюда по праву являются главными героями этого ресторана и нашей жизни, — сказал Рэнди с искренним выражением.
— Хотя я думаю, что этот парень не всегда говорит правду, то, что он только что сказал, было правдой. В ресторане Мэми мясные блюда — настоящие главные герои, — Авраам кивнул. Он стал толще после того, как приехал сюда. Спасибо проклятому мясу!
— Но я все же хочу сначала попробовать баклажаны с чесночным соусом, — ответила Ванесса с улыбкой. «Конечно, я не собираюсь пропустить ни одного деликатеса ресторана, независимо от того, мясные это или вегетарианские блюда».
— Это мудрый выбор, — Авраам кивнул. Ему нравилась Ванесса, потому что ее характер напоминал его. Пока еда была хорошей, им было все равно, кто ее приготовил или из каких ингредиентов она была приготовлена. Они просто съели бы это.
— Но… — Рэнди все еще пытался что-то сказать.
— Мистер Рэнди пробовал раньше баклажаны с чесночным соусом? — Спросила Ванесса.
— Да, — Рэнди кивнул, а затем неловко сказал: «Но это потому, что в меню была нарисована рыба, я подумал, что это блюдо с мясом…»
— Было ли это хорошо?
— Это было восхитительно, — Рэнди со сложным выражением лица кивнул. Хотя ему не хотелось признавать это, как гурман, он не хотел лгать, когда дело касалось хорошей еды.
— Тогда я попробую все блюда, которые г-н Рэнди рекомендовал ранее, после того, как я съем баклажаны с чесночным соусом, — сказала Ванесса с улыбкой, так как его честность произвела на нее впечатление.
После того, как Мэг и остальные убрались и вошли в ресторан, они обнаружили, что Конни и Камилла смотрят друг другу в глаза. Они не могли не спросить в замешательстве: «Что вы двое делаете?»
— Мы думаем, чей мозг будет вкуснее, — Конни подняла голову и посмотрела на Мэга. «Разве свиньи мозги не восхитительны?»
В ресторане воцарилась тишина, когда все посмотрели на Конни и Камиллу со сложным выражением лица.
— Фактически, ваши мозги должны быть сопоставимы с мозгом свиньи, — Мэг кивнул.
Они обе одновременно вздохнули с облегчением.
Было бы обидно, если бы они проиграли свинье.
— Мне хватит. До свидания, — Камилла встала и пошла на кухню.
— До свидания, Старшая сестра Камилла, — Эми помахала Камилле, прежде чем она внезапно что-то вспомнила, и спросила: «Ты придешь сегодня вечером?»
— Нет, — Камилла мгновенно покраснела и поспешила. В мгновение ока она исчезла в черном тумане.
— Хм? — Все с любопытством посмотрели на Мэга. В словах Эми было много скрытой информации.
— Я собираюсь принять ванну и переодеться. Готовимся к делу, все, — Мэг подошел к лестнице, ничего не выдав. Чем больше он будет пытаться объяснить, тем будет хуже. Лучшим решением было просто уйти.
— Эми, а Камилла вчера ночевала в ресторане? — В Мие загорелась сплетница.
Все с любопытством посмотрели на Эми.
— Нет, — Эми покачала головой. Похоже, она должна сохранить это в секрете для своего отца.
Их не убедили противоречивые слова Эми, но скоро должны были начаться рабочие часы, поэтому они не продолжали спрашивать.
— Конни, пошли эту порцию «Будда перепрыгивает через стену» своему мастеру, и сегодня твоя работа будет считаться выполненной, — Мэг спустился с лестницы, завернул на кухне партию «Будда перепрыгивает через стену» и передал Конни. «Учись у своего мастера столько, сколько сможешь».
— Да, — Конни приняла суп и серьезно кивнула. «Обещаю, что завершу миссию».
— И не забудь использовать дверь на этот раз. Не взбирайся по их стенам, — Мэг не мог не напомнить Конни снова.
Конни повернулась и смиренно сказала: «Но мастер хочет, чтобы я взбиралась по стенам. Он сказал, что хочет проверить, сколько уровней я могу преодолеть сегодня».
Мэг слегка приподнял бровь. Казалось, что мастер Конни тоже был непростым. Он фактически использовал тюрьму Басти как испытательное поле для своего ученика. Поскольку он был заместителем начальника тюрьмы, Мэг не мог много комментировать. «Хорошо, просто следуй инструкциям своего мастера».
Конни вышла полностью одетая. Мэг взглянул на часы, показывающие пять, поэтому подошел к двери и широко ее открыл. Он улыбнулся и сказал длинной очереди посетителей: «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
Глава 1230. Кажется, у нашей маленькой принцессы плохие зубы?
Рэнди, Авраам и Ванесса красиво составили один стол.
Ванесса с любопытством оценила ресторан. Деревянная балюстрада отлично отделяла столы и не позволяла клиентам неловко касаться друг друга спинами. В прозрачных гидропонных стеклянных контейнерах, висящих на балюстраде, росли зеленые растения, а изысканные фрески на стенах изображали самые разные пейзажи Норландского континента.
— Какой изысканный ресторан, — похвалила Ванесса. Несмотря на то, что это не было великолепно, каждая деталь была изысканной. Использование успокаивающего цвета натурального дерева и зеленых растений заставляло людей быстро успокаиваться и расслабляться.
Что было еще более удивительно, так это то, что все клиенты пытались самостоятельно заполнить столы. Люди сидели с орками, в то время как эльфы и демоны могли сидеть друг напротив друга, не вступая в серьезный спор, и вместо этого они приветствовали друг друга так, как будто они были друзьями.
В Роду такой сцены не увидишь никогда.
Или, строго говоря, такую сцену нельзя было бы увидеть, выйдя из этого ресторана.
Лола тоже с изумлением осматривала окрестности. В то же время она опасалась того орка, который сидел рядом с ними. Если эта зверюга хотела причинить вред принцессе, она могла только замедлить его, обняв его за ноги, чтобы дать принцессе фору.
— Есть ли отдельные комнаты? — Мягко спросила Лола. «Юная госпожа не любит есть вместе с другими».
— В ресторане Мэми нет отдельных комнат. Более того, если вы не можете составить четыре человека за столом, тогда вам придется делить стол с незнакомцами, — объяснил Рэнди, глядя на вуаль Ванессы. У этой девушки были такие красивые глаза, так почему же она носила вуаль?
— Это имеет значение? — Авраам посмотрел на Ванессу с намеком на беспокойство в глазах. Он знал, что у Ванессы проблемы с зубами, и последние несколько лет она не принимала участия ни в одном большом придворном банкете, но Рэнди был прав: в ресторане Мэми не было отдельных комнат, а Босс Мэг никогда не будет готовить для Ванессы в частном порядке.
Это был его ресторан, поэтому, даже если сюда приедет лорд города Хаоса, он тоже должен будет подчиняться правилам.
— Все в порядке. Я просто поем здесь. Мне нравится окружающая среда, — Ванесса покачала головой и сняла вуаль.
Изысканное лицо и светлая кожа на мгновение ошеломили Рэнди, сидевшего напротив нее.
— Ю-юная госпожа, — Лола в шоке посмотрела на Ванессу, которая только что сняла вуаль. Это был первый раз, когда Ванесса сняла вуаль на глазах у других. Она чувствовала удовлетворение и одновременно тревогу. Было бы опасно, если бы кто-нибудь узнал принцессу.
Авраам тоже был немного шокирован, но быстро улыбнулся удовлетворенной улыбкой. Его Величество изо всех сил старался избавиться от комплекса неполноценности Ванессы в течение последних нескольких лет. Он не ожидал, что она сама снимет вуаль после того, как приедет сюда. Это можно было считать хорошим делом.
Ванесса улыбнулась, не показав зубов. Она схватилась за юбку, чувствуя себя немного странно.
Она наслаждалась расслабленной и приятной обстановкой без оков, присущих принцессе Империи Рот. Она была такой же, как и любая другая девушка, так что небольшой недостаток не должен быть чем-то недопустимым, верно?
— Вы можете заказать из меню все, что захотите, — Авраам открыл меню и поставил его перед Ванессой.
— Мистер угощает нас сегодня? Я… — Сказал Рэнди с улыбкой.
— Вы не включены, — Авраам кивнул с улыбкой.
— Я знал, что ты скупердяй, — Рэнди поджал губы, но не рассердился. Он повернулся к Ванессе, которая серьезно читала меню, и сказал: «Мисс Ванса, хотя вы и так очень красивы, я все же рекомендую вам попробовать этот соленый пудинг тофу. Это святой Грааль красоты для многих женщин в городе Хаоса».
— Ой? — Глаза Ванессы загорелись. Была ли действительно еда, которая делала бы людей красивыми после того, как съела ее?
— Конечно, пудинг тофу нужно есть сладким… — Авраам внезапно вспомнил о сладких ограничениях короля и королевы для Ванессы и прервал свои слова. Зубы этой девушки стали такими, потому что она очень любила сладости. Затем он неохотно сказал: «Конечно, соленый пудинг тофу тоже очень хорош. Ты должна взять соленый…»
— Хм? Мистер, ты наконец-то решил сегодня встать на сторону света и присоединиться к соленой банде? — Рэнди потрясенно посмотрел на Авраама. Когда бы они ни заказывали пудинг тофу, у них обоих были бы великолепные аргументы. Он не ожидал, что сегодня Авраам порекомендует мисс Вансе соленый пудинг тофу.
Ванесса уже нашла изображение сладкого пудинга тофу в меню. Золотой сироп, брызнутый на нежный белый пудинг тофу, был дразняще сладким, и ее глаза загорелись при виде этого. «Этот сладкий пудинг тофу выглядит восхитительно».
— Юная госпожа, сладкого много нельзя, — Лола покачала головой, на ее лице было написано беспокойство. Королевский врач сказал, что принцесса может потерять все зубы, если продолжит есть сладкое.
Взгляд Ванессы был полностью привлечен этим. Вытянув один палец, она умоляла: «Только одну миску».
На лицах Авраама и Лолы появилось нерешительное выражение. Они просто не могли устоять перед мольбами Ванессы, ведь она была такая милашка.
— Пудинг тофу такой восхитительный и подчеркивает красоту человека, так почему же мисс Ванса не может съесть миску? Это не то, что мы едим каждый день, — Рэнди пытался помочь Ванессе. Хотя она хотела съесть сладкий пудинг тофу, глядя на то, как она умоляла, вкус, похоже, для него больше не имел значения.
— Тогда ты можешь съесть его, но только раз, — серьезно сказал Авраам. Он отвечал за Ванессу, так как она сейчас находилась в городе Хаоса. Помимо того, что он благополучно вернет ее в Роду, он должен был удовлетворить все ее потребности в городе Хаоса. В противном случае он не смог бы встретиться с королем, когда вернется.
— Мм-хм, — Ванесса обильно кивнула, прежде чем улыбнуться Рэнди и сказала: «Спасибо».
Рэнди застыл, когда увидел черные и желтые зубы во рту Ванессы, когда она улыбнулась. У нее было ангельское лицо, но зубы были похожи на зубы 80-летней женщины, возможно, даже хуже. Они потрясли его.
Ванесса увидела выражение лица Рэнди и внезапно осознала, что на ней нет вуали. Она быстро прикрыла рот рукой. Ее взгляд потемнел, и она опустила голову.
Лола впилась взглядом в Рэнди. Этот парень был точно таким же, как и все остальные. Он обидел принцессу.
Авраам вздохнул в своем сердце. Реакция Рэнди была нормальной, но чувства Ванессы были немного хрупкими, так что она, скорее всего, пострадала.
Рэнди быстро осознал свою оплошность и извиняющимся тоном сказал: «Мои извинения, мисс Ванса. Я не хотел тебя обидеть».
Ванесса некоторое время молча сидела с опущенной головой, затем отпустила юбку, которую она крепко держала, и подняла голову. Она выдавила улыбку, покачала головой и сказала: «Все в порядке. Я привыкла».
Рэнди молчал, потому что у него не было слов, чтобы утешить ее.
* * *
«Ванесса Андре, женщина, 16 лет. Серьезный кариес с длительной аномальной коррозией…»
На кухне Мэг прищурился и посмотрел на девушку, сидящую напротив Авраама. Кажется, у нашей маленькой принцессы плохие зубы?
Глава 1231. Принцесса, покоренная баклажаном с чесночным соусом
Семья Андре представляла высшую власть в Империи Рот.
Конечно, в огромной семье Андре было много членов. Однако у короля Андре была только одна принцесса, которой было 16 лет, и ее звали Ванесса.
Мэг только что прочитал всю информацию об Империи Рот. Эта принцесса, пользовавшаяся большим уважением короля, в последние годы редко появлялась на публике. Поскольку она не была важным персонажем, в информации о ней было написано не так много. Это также было упомянуто как возможный результат секретного недуга.
Теперь Мэг был почти уверен, что это за тайная болезнь. Кариес, который он видел.
Красивой девушке действительно было трудно смириться с кариесом, который сказывался на ее внешности и грации.
Мэг на мгновение оценил Ванессу. Он должен был признать, что гены семьи Андре действительно очень хороши. Высокий и красивый Шон, задумчивый Джош и прекрасная Ванесса… Кроме третьего принца, который выглядел как обезьяна, все они были очень хороши.
Король только что послал кого-то вызвать меня в Роду несколько дней назад. Почему эта принцесса пришла в город Хаоса одна? Каков мотив ее поездки? У Мэга было много вопросов. Скоро начнутся переговоры о пересмотре мирного договора между видами. Учитывая статус принцессы Ванессы, она должна послушно оставаться во дворце в этот смутный период. Приехать в город Хаоса было непросто.
С другой стороны, Ванесса и ее спутники уже разместили свои заказы и терпеливо ждали, пока их еду подадут.
Из-за того, что произошло раньше, атмосфера между ними была немного неловкой.
Рэнди хотел что-то сказать, чтобы облегчить неловкость. Например, он не возражал против того, чтобы у мисс Вансы были гнилые зубы, или даже если ее зубы были гнилыми, у нее все еще была красивая улыбка.
Но после некоторых серьезных размышлений он, наконец, предпочел промолчать. Все эти слова только обидели бы ее, а не утешили бы.
Эмоции Ванессы постепенно улеглись. По сравнению с хихиканьем из-за спины и беззастенчивым сарказмом, реакция Рэнди была уже очень сдержанной, и он не имел в виду никакого вреда.
Тем не менее, она все еще чувствовала себя неполноценной в отношении своего кариеса, который все еще выглядел довольно пугающим.
Авраам остался сидеть тихо, внимательно наблюдая за Ванессой. В молодости эта девушка была очень общительной и энергичной. Она всегда приставала к нему, чтобы поесть хорошей еды. За последние годы она стала тихой и сдержанной из-за своих зубов. К тому же он не видел ее ни разу за полгода. Если приезд в город Хаоса мог решить ее проблему, то ее выход из дворца не был таким уж плохим.
— Баклажаны с чесночным соусом, которые вы заказали. Сладкий пудинг тофу будет подан позже. Наслаждайтесь, — Ябемия поставила перед Ванессой и Лолой две миски с пропаренным рисом и порцию баклажанов с чесночным соусом.
— Спасибо, — вежливо сказала Ванесса, но ее взгляд полностью привлекла рыба в тарелке. Рыба, которая была разрезана пополам и красиво вырезана. Мясо рыбы было сбрызнуто густым золотисто-красным соусом.
Ее охватил насыщенный мясной аромат. Все ароматы мясных блюд, которые у нее были раньше, не могли сравниться с этим.
— Пахнет даже лучше, чем во сне, — пробормотала Ванесса. Она знала, что это баклажан, а не рыба на тарелке, но отличные навыки нарезки и уникальный метод приготовления сделали этот баклажан в точности похожим на рыбу.
Она много раз мечтала об этом баклажане с чесночным соусом, но поняла, что ее воображение было недостаточным, только когда перед ней оказалась настоящая вещь.
Разве это не рыба? Лола с любопытством оценивала блюдо. Она много раз слышала об этом, как принцесса говорила об этом, и это было причиной их смелого побега из дворца.
Они пересекли половину континента, чтобы попасть в город Хаоса, и все из-за этого баклажана с чесночным соусом. Это было просто безумие.
— Попробуй этот баклажан с чесночным соусом, о котором ты так долго мечтала, — сказал Авраам с улыбкой.
— Мммм, — ответила Ванесса и быстро положила палочками в рот кусок баклажана.
Мягкий баклажан, казалось, мгновенно растаял во рту, а затем четыре различных вкуса: кислый, пряный, сладкий и соленый одновременно взорвались во рту.
Это вдохновило ее обычные спокойные вкусовые рецепторы, как будто спящий вулкан внезапно взорвался, и его лава вызвала у нее самый сильный прилив языка.
Каждый вкус был таким отличным, но при этом они так гармонично переплетались друг с другом. Это заставляло ее бесконтрольно теряться во вкусе.
Вкусовые рецепторы сначала пытались этому противостоять, но потом уступили вкусу и праздновали. Она медленно сглотнула после того, как ее рот испытал безумный прилив вкусов. Изысканный вкус остался во рту.
— Ой! Какой невероятный вкус! — Похвалила Ванесса. Несмотря на то, что она читала статью Деррика и много раз представляла, какой у баклажанов вкус, она понимала, что слова были пустыми, когда дело доходило до описания вкуса баклажана с чесночным соусом после того, как она попробовала его на себе.
Веселье и сумасшествие на кончике языка и стойкий аромат — все это продемонстрировало харизму этого вегетарианского блюда.
Ванесса знала, что это блюдо ее полностью покорило!
Простая комбинация пикантных баклажанов с чесночным соусом и миской пропаренного риса превратилась в невероятно восхитительный вкус. Ванесса, у которой во время путешествия был лишь сухой паек, не могла перестать есть.
— Неужели это так вкусно? — Лола посмотрела на принцессу, которая была разборчивой в еде, но была так счастлива и взволнована, с намеком на подозрение на лице.
Ванесса подняла голову над чашей и сказала: «Присоединяйся ко мне, Лола».
— Я не голодная. Пожалуйста продолжайте, — Лола быстро покачала головой. По правилам ей не разрешалось сидеть с принцессой за одним столом, не говоря уже о том, чтобы есть вместе с ней.
— Шансов отведать такую хорошую еду не так уж и много. Было бы пустой тратой пропустить это, — Ванесса подтолкнула вторую тарелку вареного риса к Лоле и с улыбкой сказала: «Это приказ».
— Давайте есть. В конце концов, я плачу сегодня, — сказал Авраам с улыбкой. Он знал, что Ванесса всегда относилась к этой горничной, которая росла с ней исключительно хорошо. Более того, он не возражал против того, чтобы кто ел вместе с ним за одним столом.
Поскольку и принцесса, и герцог говорили, даже при том, что Лола не очень хотела, она больше не осмеливалась отказываться. Она взяла кусок баклажана и положила его на приготовленный на пару рис, прежде чем съесть их вместе.
— Ой!!!
Глаза Лолы, которая не ожидала многого, загорелись. Мягкий баклажан, казалось, растаял на рисе, а кислый, пряный, сладкий и соленый соус просочился в рис. Чем больше она жевала, тем было вкуснее.
— Это непохожий баклажан. Как он стал таким вкусным… — Сердце Лолы наполнилось шоком. Она пробовала много восхитительных блюд, приготовленных многими известными поварами, в качестве личной горничной принцессы, но ей пришлось признать, что ни один из деликатесов поваров не мог сравниться с этим.
Глава 1232. Я могу спонсировать вам тюбик Crest
Необычный вкус расцвел во рту Ванессы, но ее счастье длилось недолго.
От кислинки и остроты внезапно возникла острая боль, которая заставила ее положить палочки для еды, она прикрыла рот и нахмурилась.
— Ванса, что случилось? — Обеспокоенно спросил Авраам. Он казался немного нервным. Может быть, что-то не так с этим блюдом?
— О, нет! — Лола быстро отреагировала и с тревогой спросила: «Юная госпожа, у вас снова болят зубы? Нельзя есть ничего слишком насыщенного».
— Я в порядке. Мне просто нужно выпить немного воды, — Ванесса покачала головой. Острая боль возникала время от времени, потому что ей было слишком трудно есть только простую пищу.
Лола быстро подошла к Ябемии и сказала: «Извините, можно нам стакан воды?»
— Конечно, пожалуйста, подождите немного, — Ябемия взглянула на Ванессу и повернулась на кухню. Она объяснила Мэгу потребности клиента и протянула Лоле стакан теплой воды.
— Спасибо, — с благодарностью сказала Лола. Она быстро вернулась к их столу и передала воду Ванессе.
У нее болят зубы от того, что она съела баклажаны с чесночным соусом. Это серьезный случай кариеса. Мэг немного задумался. Казалось, что важно научить всех чистить зубы дважды в день. Даже благородную принцессу мучил кариес. Кроме того, у всех пришедших клиентов была разная степень кариеса.
— Дин! Новая миссия: пожалуйста, помогите Ванессе вылечить кариес, чтобы она снова смогла насладиться деликатесами. Если миссия будет успешной, вы получите рецепт пиццы с дурианом. Провал миссии: вы пострадаете от такой же степени кариеса, как и Ванесса!
В этот момент в голове Мэга прозвучал голос системы.
Мэг приподнял бровь. Он не мог не возразить: «Система, разве эта миссия не слишком сложна? Ее отец и два брата пытались убить меня, и они еще не отказались от этой идеи. Я уже настолько любезен, что ничего не кладу ей в еду. Как ты можешь ожидать, что я помогу ей с ее проблемами с зубами? Ты меня за дурака принимаешь?»
— Она не должна нести ответственность за чужие ошибки. Это не логично. К тому же, как к истинному гурману и доброму человеку, к ней следует относиться с добротой. Позвольте ей и дальше наслаждаться вкусной едой, — спокойно сказала система.
Мэг посмотрел на Ванессу, которая полоскала рот теплой водой. Судя по предоставленной информации, он не мог отрицать, что она действительно выглядела как добрый человек.
— Но я шеф-повар. Как кандидат в Бога кулинарии я могу устроиться на работу дантистом? Это очень непрофессионально. Система, где твоя профессиональная этика? — Мэг отказался принять миссию.
— Моя миссия — дать клиентам удовольствие от еды.
— Нет, ваша миссия должна заключаться в том, чтобы хозяин развлекался.
— Пожалуйста, не уходите от темы. У вас всего один месяц.
— Я могу вылечить ее стоматологическую проблему, но вы должны дать мне современный стоматологический набор. Одной ее личности достаточно, чтобы король нанял для нее лучшего врача и заклинателя исцеляющей магии. Поскольку они тоже не помогли, почему ты думаешь, что я, повар, могу это сделать? — Мэг надул губы. Знание, которое он имел, не могло позволить ему чистить зубы Ванессе и пломбировать ее разрушенные зубы.
Система на некоторое время замолчала, прежде чем сказала: «Я могу спонсировать вам тюбик Crest».
Мэг перевернул говяжий шашлык, глядя на Ванессу, и погрузился в глубокую задумчивость.
Как единственная принцесса Империи Рот, если бы это был простой случай кариеса, королевские врачи давно бы решили эту проблему. Проблемой будет «ненормальный случай длительного распада», обнаруженный всеведущей дверью.
Сделать шеф-повара дантистом. Хм, эта гребаная система действительно может добиться своего. Мэг покачал головой. На самом деле у него не было других идей, кроме как дать ей тюбик Crest.
После полоскания Ванесса почувствовала, что боль в значительной степени уменьшилась. Однако, когда она посмотрела на баклажаны с чесночным соусом, она столкнулась с дилеммой.
Вкусный баклажан с чесночным соусом оказался именно таким, как она представляла, даже превзойдя ее ожидания.
Однако ей не удалось насладиться его восхитительным вкусом.
Острая боль в зубах не позволила продолжать наслаждаться такой вкусной едой.
Рэнди посмотрел на Ванессу, и ему очень понравилось ее сердце. У него не было никаких идей относительно Ванессы. Просто его больше беспокоила племянница Авраама, так как он часто ел с ним.
Он все еще не мог забыть ту чувственную начальницу средних лет. Возможно, однажды он снова найдет ее и снова съест лапшу, которую она приготовила.
— Мисс Ванса. Почему бы вам не съесть мягкий пудинг тофу? — Рэнди с улыбкой поставил свою тарелку соленого пудинга тофу, которого он не касался, перед Ванессой и сказал: «Попробуйте сначала соленый, а потом сладкий. Так и ночью не проголодаешься».
— Эээ… — Ванесса хотела его отвергнуть.
— Вперед, попробуй. Он редко бывал настолько любезен, что предлагал кому-нибудь свой пудинг тофу. Тебе лучше съесть что-нибудь мягкое, — сказал Авраам с улыбкой и кивнул Рэнди.
— Ваше угощение, — Рэнди произнес эти слова.
Лицо Авраама упало, но уголки его губ слегка приподнялись.
— Спасибо, — Ванесса посмотрела на Рэнди и снова улыбнулась. На этот раз она больше не закрывала рот. Ее черные зубы были чем-то совершенно некрасивыми.
Ее взгляд быстро привлек пудинг тофу перед ней. Молочно-белый пудинг тофу лежал в маленькой миске, залит красновато-апельсиновым соусом, вместе с маринованными овощами сверху. Слабый аромат бобов доносился до нее, заставляя чувствовать себя освеженной.
— Как мило, — Ванессе не терпелось попробовать это, когда она зачерпнула ложку пудинга тофу. Ложка легко вырезала пудинг тофу, и образовавшееся таким образом отверстие быстро заполнялось красновато-оранжевым соусом. Пудинг тофу на ложке слегка покачивался, показывая свою невероятную упругость.
Посмотрев на него некоторое время, она неохотно сунула в рот ложку пудинга тофу.
В тот момент, когда пудинг тофу вошел ей в рот, он растаял, и его не нужно было жевать. Освежающая сладость пудинга тофу и соленый вкус маринованных овощей и соуса гармонично сочетаются друг с другом. Соус придавал освежающей текстуре богатство вкуса, но не перекрывал вкус сои.
Пудинг тофу походил на озорную эльфийку, которая бродила по ее рту, нежно облизывая поврежденные зубы, заставляя зубы, которые все еще болели, чувствовать себя намного лучше, прежде чем заскользить по ее горлу.
Были остатки слабого вкуса бобов, наполненные освежающим вкусом.
— Это вкусно. Какая волшебная миска с пудингом тофу, — слегка удивилась Ванесса. Боль в зубах значительно уменьшилась. Этот пудинг тофу не только не причинил вреда ее зубам, но и, похоже, облегчил ее боль.
Освежающий соленый пудинг тофу не позволил Ванессе удержаться от очередной ложки. Очень быстро чаша опустела.
— Ваш сладкий пудинг тофу, — Ябемия осторожно поставила перед Ванессой миску сладкого пудинга тофу.
Глава 1233. Успешный обмен спонсорскими материалами
Попробовав восхитительный соленый пудинг тофу, Ванесса не смогла удержаться от желания съесть этот сладкий пудинг тофу перед собой.
Золотисто-красный сироп создавал красивое покрытие на пудинге тофу, делая его очень заманчивым.
Она уже чувствовала сладкий запах сиропа, который подчеркивал запах бобов от пудинга тофу.
Трое за столом одновременно посмотрели на Ванессу. Она все еще расстраивалась из-за баклажанов с чесночным соусом из-за зубной боли, но если бы она съела этот сладкий пудинг тофу сейчас, это только ухудшило бы положение.
Ванесса, очевидно, тоже это знала, поэтому она тоже смотрела на сладкий пудинг с противоречивым выражением лица.
Рациональность подсказывала ей, что она должна следовать тому, что сказал ей врач, и перестать есть сладкое.
Однако еда продолжала побуждать ее откусить еще раз, даже если это был совсем небольшой укус.
— Я просто попробую… — В конце концов, она сдалась и взяла свою ложку, чтобы взять ложку пудинга тофу.
Сладость мгновенно взорвалась у нее во рту. Это была освежающая сладость, но не слишком липкая. Сладость полностью передала вкус бобов, который сильно манил.
— Очень вкусно!
Ванессе понравился этот вкус. Сладость была в самый раз, и это совершенно отличалось от соленого пудинга тофу.
Это было похоже на самую восхитительную сладость, заставляющую неохотно ее глотать, но она плавно скользила по ее горлу, прежде чем она могла даже попробовать его должным образом.
Она закрыла глаза, наслаждаясь послевкусием. Когда Ванесса открыла глаза, она зачерпнула еще одну ложку пудинга тофу.
— Юная госпожа, разве вы не говорили, что только попробуете? — Лола осторожно напомнила ей. Принцесса не могла остановиться, съев сладости, но ей действительно не следовало продолжать, так как это только усугубило бы ее проблемы с зубами.
— Я тоже хочу остановиться, но мое тело меня не слушает… — Ванесса была немного расстроена собой, когда она взяла еще одну ложку пудинга тофу.
Она ела много сладкого. Все сладости с Норландского континента, отправляемые во дворец в качестве дани, всегда доставлялись во дворец, чтобы она выбирала в первую очередь. Только сладости, которые ей не нужны, будут разделены с другими дворцами.
Однако ничто не могло сравниться с этим сладким пудингом тофу. Казалось, что сироп и пудинг созданы друг для друга, как самая изысканная и восхитительная сладость, имевшая невероятную текстуру.
Этот ребенок. Авраам наблюдал, как Ванесса глотает пудинг тофу, полностью погружаясь в его восхитительность. Он не мог не покачать головой со смешком. Она ела точно так же, как в детстве. Она всегда получала полное удовольствие, когда видела деликатес.
Однако с сегодняшнего дня ей разрешалось есть только соленый пудинг тофу. Это будет единственная миска сладкого пудинга тофу, которую она когда-либо ела.
— Я думаю, что Босс Мэг действительно должен быть лучшим поваром в мире, чтобы приготовить что-то настолько невероятно вкусное, — Ванесса не могла не воскликнуть, поставив пустую миску.
— Босс Мэг действительно лучший повар, которого я видел за 28 лет своей жизни. Он не только искусен, но и не имеет себе равных в творчестве. Каждое новое блюдо, которое он запускает, всегда меня приятно удивляет, — Рэнди кивнул, выражая свое согласие с Ванессой.
— Вот почему я решил поселиться в городе Хаоса. Пока я буду приходить в ресторан Мэми, я смогу часто пробовать новую и вкусную еду. Вы больше не найдете другого такого ресторана на континенте Норланд, — сказал Авраам с улыбкой. Он очень гордился своим хорошим вкусом.
— Я приняла решение. Я тоже собираюсь поселиться в городе Хаоса, — серьезно сказала Ванесса.
— О нет, ты не можешь этого сделать. Я должен отправить тебя обратно через несколько дней, — Авраам быстро покачал головой. Он все еще беспокоился о том, как ему доложить королю позже, когда вернется. Если бы эта девушка захотела поселиться в городе Хаоса, его жизнь больше не была бы такой беззаботной.
— Лола, ты можешь съесть эти баклажаны с чесночным соусом, — мягко сказала Ванесса. Она взяла оставшуюся половину миски риса и начала есть. Так как она не могла есть баклажаны с чесночным соусом, она осталась только с простым рисом. К счастью, рис тоже был восхитительным без каких-либо добавок. Чем больше вы его жевали, тем вкуснее он становился.
— Да, — ответила Лола. Принцессе действительно не следует больше есть баклажаны с чесночным соусом, поэтому она должна доесть оставшуюся еду. Хотя ей было жаль принцессу, баклажаны с чесночным соусом были действительно слишком хороши, и она быстро доела свою тарелку риса. Ванесса даже заказала для нее еще одну миску риса.
Четверо из них закончили свою трапезу, и Авраам оплатил счет. Собираясь уходить с Ванессой, Авраам на мгновение задумался и жестом показал Ванессе подождать его некоторое время, пока он пошел к кухне.
— Босс Мэг, можно на пару слов? — Сказал Авраам Мэгу, стоя у кухонной двери.
Мэг выключил огонь и накрыл жареный рис перед тем, как передать его Бабле. Он повернулся, чтобы посмотреть на Авраама, и сказал: «Что это?»
— У меня есть племянница, которой очень нравится еда, которую вы готовите, но ее зубы не очень здоровы, поэтому она не может принимать ничего острого или слишком сильного. В то же время она не может пережевывать что-либо слишком жесткое. Не могли бы вы сделать ее еду немного мягче и нежнее, когда мы в следующий раз приедем поужинать? — Мягко сказал Авраам.
— Я понимаю, — Мэг посмотрел на Авраама и мягко сказал: «У меня есть кое-какие знания о стоматологии. Почему бы тебе не привести ее сегодня вечером, когда мы закроемся, и я взгляну?»
— Босс Мэг, вы даже знаете, как лечить стоматологические проблемы? — Авраам потрясенно посмотрел на Мэга.
— Я верю, что мои клиенты должны есть здоровую пищу, — спокойно сказал Мэг.
Авраам немного подумал. Будь то эффект красоты пудинга тофу или эффект отрастания волос от «Будда перепрыгивает через стену», все они показали, что Мэг обладал способностями, с которыми врачи и заклинатели исцеляющей магии не могли сравниться. Возможно, у него действительно будет способ успокоить или даже вылечить зубную боль Ванессы.
— Конечно. Я привезу ее, когда часы работы закончатся, — Авраам кивнул и повернулся, чтобы уйти.
— Система, мне больше не нужен Crest. Принеси мне Юньнань Байяо лучшего качества, а также зубную щетку с мягкой щетиной, — сказал Мэг.
— Успешный обмен спонсорскими материалами. Выполняется рецепт китайской медицинской зубной пасты с долгосрочным эффектом…
— Кроме того, сделай ей стоматологический осмотр. Даже если ты не собираешься помогать ее лечить, ты должна хотя бы помочь мне с правильным диагнозом, — продолжил Мэг.
— Полный комплект профессионального стоматологического осмотра стоит 555 медных монет за сеанс!
— Хе-хе, — Мэг закатил глаза. Она никогда не забудет зарабатывать деньги. Он поджал губы и сказал: «Сделай это».
Ради своих зубов он должен был позаботиться о том, чтобы лечить стоматологическую проблему Ванессы. Он никогда не захотел бы прощаться со всей хорошей едой только из-за кариеса.
— Успешный забор образца слюны, инородного тела возле зубов и образца крови. Рентген завершен. Анализ результатов…
Глава 1234. Отец, ты сегодня вечером выбрал другую красивую старшую сестру?
— Прийти к Боссу Мэгу вечером? — Ванесса была немного шокирована, когда услышала, что сказал Авраам в конном экипаже.
— Да. Босс Мэг сказал, что кое-что знает о стоматологической помощи, поэтому согласился взглянуть, — Авраам кивнул, но также немного подозрительно отнесся к Боссу Мэгу, поэтому сказал: «В конце концов, он шеф-повар, поэтому он, возможно, не сможет дать тебе хороший совет».
— Я верю ему, потому что он умеет готовить такую хорошую еду, — сказала Ванесса с улыбкой. Хотя она и думала о нескольких кусочках баклажана с чесночным соусом, два набора пудинга тофу по-прежнему доставили ей огромное удовольствие, и она уже имела свое мнение о кулинарных стандартах Босса Мэга.
Гурман, способный бросить вызов всему невозможному с помощью шокирующего творчества и новаторства. Он был лучшим подарком, который Бог мог подарить гурманам.
Ей пришлось признать, что она уже была поражена.
Меню было похоже на сундук с сокровищами, который ждал, когда она его обнаружит, и тогда она сможет насладиться счастьем, которое принесла еда.
— Скажи мне, что ты хочешь, чтобы я сказал Его Величеству, чтобы ты могла остаться еще на несколько дней в городе Хаоса? — Спросил Авраам, нежно глядя на Ванессу.
У Авраама было трое сыновей, но не было дочерей, поэтому он всегда очень любил Ванессу с тех пор, как она была маленькой, и всегда приводил ее из дворца, чтобы поиграть.
Его сердце разбилось, когда он увидел, как Ванесса стала более угрюмой и спокойной за последние годы. Она практически перестала улыбаться.
Он не думал, что эта девушка станет совершенно другим человеком после приезда в город Хаоса. Мало того, что она стала больше говорить, на ее лице снова появилась улыбка, и она стала намного веселее. Это его очень удивило.
Ванесса какое-то время серьезно задумалась и сказала: «Просто скажи, что я очень счастлива здесь и намерена остаться здесь на какое-то время. Я буду с тобой, поэтому ему не нужно беспокоиться о моей безопасности».
— Ты точно знаешь, о чем будет беспокоиться твой отец, — сказал Авраам с улыбкой. Это было близко к тому, что он имел в виду. Когда он вернулся, он написал письмо и послал орла, чтобы тот доставил его обратно в Роду, чтобы король и королева не беспокоились.
Когда конный экипаж ехал к резиденции Авраама в центре города, тень появилась на крыше здания на улице. Она посмотрела в том направлении, куда направлялась карета, а затем бесследно исчезла.
* * *
Результаты проверки системы появились быстро. По сравнению с грубым описанием всезнающей двери результаты тестирования системы были более четкими и профессиональными.
— Образец слюны был странно кислым, что разъедает эмаль.
— На поверхности зубов можно обнаружить скопление высококоррозионных кислых веществ и присутствие различных редких микробов.
— Есть тяжелый случай пародонтита. Это очевидный случай опухших и кровоточащих десен.
— Слизистая оболочка ротовой полости сильно повреждена, наблюдались признаки кровотечения.
— Структура зубов серьезно пострадала. Коррозия эмали очень серьезна, что влияет на способность жевать.
— Результаты анализа крови: образец крови кислый…
* * *
Мэг мысленно просмотрел отчет и прищелкнул языком. Похоже, что стоматологическая проблема этой маленькой принцессы вызвана не просто поеданием сладостей. В конце концов, считается, что слишком много сладкого вызывает диабет, но не повышается кислотность крови и слюны.
Вдобавок всеведущая дверь не показывала, что у нее проблемы с желудком, поэтому он мог исключить вероятность того, что это был желудочный кислотный рефлюкс.
Как человеку, не имеющему никаких медицинских знаний, этот отчет не помог Мэгу, кроме как заставить его осознать серьезность проблемы.
— Если он кислый, мы можем добавить немного щелочи, чтобы нейтрализовать его… — Мэг начал решать проблему со своими знаниями науки.
— Хозяин, я должна напомнить вам, что на кислотность организма не влияет кислотность пищи, которую он принимает. Это полностью отличается от нейтрализации желудочной кислоты, — прозвучал голос системы.
— Тогда ты собираешься поставить ей капельницу? Или дать ей какое-нибудь специальное лекарство? Ты дала мне эту глупую миссию, позволить мне, повару, лечить чью-то стоматологическую проблему. Ты в своем уме? Ты украла миссию другой системы и отправила ее мне? — Мэг несчастно закатил глаза.
— Пожалуйста, выработайте правильное отношение и будьте активны в лечении, — слабо сказала система, прежде чем полностью исчезнуть.
В то же время в углу появилось напоминание. «Медицина Юньнань Байяо уже прибыла. Она в третьем ящике у стойки, и в ней есть три бесплатных зубных щетки с мягкой щетиной!»
Чувствуешь вину? Мэг приподнял бровь. Хотя он привык к ненадежности системы, ему все же пришлось постепенно придумывать план по лечению стоматологической проблемы принцессы Ванессы.
Когда часы работы закончились, все прибрались и вернулись в общежитие.
Конни не вернулась после того, как ушла в тюрьму. Мэгу не о чем было беспокоиться, поскольку ее мастером был заместитель начальника тюрьмы Басти. В любом случае, пока ей нужно было доставлять только один заказ каждый день.
Он сделал это специально, чтобы у Конни было больше времени на тренировки. Он просто не знал, достаточно ли этого для нее.
Из сплоченности орков ничего хорошего не выйдет.
Мэг только что снял фартук и колпак шеф-повара, когда раздался звонок в дверь.
— Разве мы уже не закрылись? — Эми с любопытством посмотрела на дверь.
— Это может быть для чего-то другого, — Мэг открыл дверь, и там стояли Авраам, Ванесса и слуга.
— Босс Мэг, мы побеспокоим тебя, — сказал Авраам с улыбкой.
— Привет, Босс Мэг, я Ванса, — сказала Ванесса с легкой улыбкой. Когда она смотрела на Мэга, ее глаза блестели от восхищения. Г-н Мэг действительно был очень харизматичным с близкого расстояния.
Мэг посмотрел на Ванессу. Ее маленькое и нежное лицо делало ее типичной красивой леди. Хотя ее черные зубы резко контрастировали с ее лицом, этого было недостаточно, чтобы скрыть ее красоту. Улыбаясь, он ответил: «Я Мэг. У вас очень красивая улыбка, мисс Ванса».
Услышав это, Ванесса была слегка ошеломлена. Она увидела теплую улыбку и искренний взгляд Мэга, и ее сердце екнуло. Она была уверена, что он не лгал.
Какое странное чувство.
Она очень давно не слышала, чтобы кто-то хвалил ее улыбку. Даже если и были похвалы, все они были лицемерной ложью из-за ее статуса.
Люди ненавидели ее зубы, ненавидели ее улыбку и всегда критиковали ее за ее спиной.
Однако Мэг похвалил ее.
Рэнди действительно мальчик по сравнению с Боссом Мэгом, Авраам вздохнул про себя. В то же время он становился все более осторожным по отношению к Мэгу. Если этот человек пожелает, все, что ему нужно сделать, это поманить пальцем, и принцесса, скорее всего, будет зацеплена. Так не годится!
Лола также осторожно наблюдала за Мэгом. Она была немного обижена на этого парня, который отклонил приглашение короля и заставил принцессу покинуть дворец, чтобы пройти весь путь сюда.
Хотя еда, которую он готовил, была хорошей, то, как он флиртовал с принцессой, делало его похожим на мошенника. У него должны быть какие-то скрытые мотивы.
— Пожалуйста, войдите, — Мэг придержал дверь и отступил в сторону, чтобы они могли войти.
— Отец, ты сегодня вечером выбрал другую красивую старшую сестру? — Эми задумчиво посмотрела на вошедшую Ванессу.
Глава 1235. Это один сеанс чистки зубов
— Привет, — с улыбкой поприветствовала Ванесса, увидев Эми, которая несла маленького толстого оранжевого котика, и Анну.
Два маленьких эльфа выглядели очень очаровательными и послушными. Даже этот толстый и круглый рыжий котенок был милым.
— Привет, старшая сестра, — Эми кивнула. Хотя зубы этой старшей сестры выглядели немного странно, она все же была очень красивой.
— Привет, — Анна слегка кивнула и тоже с любопытством посмотрела на Ванессу.
Мэг закрыл дверь и жестом пригласил Ванессу сесть, прежде чем встать перед ней. Улыбаясь, он сказал: «Я не врач, поэтому, возможно, я не смогу вам сильно помочь. Я могу убедиться в этом только после того, как посмотрю на ваши зубы».
— Хорошо, — Ванесса кивнула. Она посмотрела на Мэга и почувствовала необъяснимое чувство доверия, которое заставило ее показать ему даже самую уродливую сторону себя, не чувствуя никакого давления. Вместо этого она даже немного надеялась, что он так или иначе сможет ей помочь.
Хотя он был всего лишь поваром, она чувствовала надежду.
— Вот, открой рот, — мягко сказал Мэг.
Ванесса открыла рот и обнажила зубы.
Мэг посмотрел на зубы Ванессы. Поскольку он только что получил отчет от системы, это было просто для обоснования того, что он собирался делать.
Хотя он уже знал, чего ожидать, когда он на самом деле увидел зубы Ванессы, Мэг не мог не быть шокирован.
Зубы, которые должны были быть аккуратными и чистыми, выглядели так, как если бы они были разъедены серной кислотой, оставляя многочисленные отверстия разного размера. На поверхности зубов также был слой черного налета, который было очень трудно удалить.
Зуб с наиболее серьезным кариесом уже был полностью разъеден, осталась только десна.
Было действительно сложно представить, что этот набор зубов принадлежит 16-летней девушке.
— Мы еще можем что-нибудь с этим сделать? — Спросила Ванесса Мэга.
Лола немного нервно наблюдала за Мэгом. Если бы он мог помочь вылечить зубы принцессе, в конце концов, он не был бы таким уж плохим парнем.
Авраам так же выжидательно смотрел на Мэга. Однажды король призвал всех знаменитых врачей и всех заклинателей исцеляющей магии из Башни Магов, но ни один из них не смог вылечить зубы Ванессы. Ходили даже слухи, что она была проклята богами, и поэтому все ее зубы были разрушены.
Такие слухи, очевидно, очень обидели молодую девушку в расцвете сил.
— Я не могу быть уверен, — Мэг покачал головой.
Сердце Ванессы немного упало. Она уже слышала те же слова от бесчисленных врачей и заклинателей.
— Но мы все равно должны попробовать, не так ли? — Сказал Мэг с улыбкой.
Ванесса посмотрела на улыбку Мэга, и ей стало тепло. Она снова обрела надежду и слегка кивнула.
— Проблема с зубами в том, что важна своевременная и эффективная чистка и уход. Итак, что мы должны сделать в первую очередь, это убедиться, что ваши зубы не стали хуже, и избавиться от проблем с зубами. После этого мы можем попытаться медленно поправить зубы, чтобы они снова пришли в норму, — сказал Мэг.
— Юная госпожа всегда полоскала рот после еды. Она очень заботится о своей гигиене полости рта, — сказала Лола. Неужели этот парень думал, что проблема с зубами Ее Высочества возникла из-за того, что она была антисанитарной?
Мэг слегка покачал головой и сказал: «Я знаю, но недостаточно просто чистить зубы морской солью и полоскать рот, чтобы поддерживать рот в чистоте. Особенно это касается мисс Вансы».
— Тогда что мне делать, чтобы их очистить? — Спросила Ванесса.
Мэг подошел к стойке и достал Юньнань Байяо и три зубные щетки. Он показал их Ванессе и сказал: «Это зубная паста, которую я сделал. Используйте ее по одному разу в день после пробуждения и перед сном».
— Зубная паста? — Ванесса недоуменно посмотрела на Мэга. Она впервые слышала о подобном. Кроме того, ее изготовил сам Мэг и хранил в плоском круглом контейнере.
— Поскольку она имеет пастообразную консистенцию и предназначен для чистки зубов, я назвал ее зубной пастой, — пояснил Мэг. После этого он открыл крышку контейнера и снял внутреннюю прокладку, сказав: «Это зубная щетка с мягкой щетиной. Нажмите на нижнюю часть зубной пасты, чтобы выдавить на зубную щетку немного зубной пасты размером с горошину. Перед тем как положить зубную щетку в рот, прополощите рот. Нежно чистите зубы сверху, снизу, слева и справа непрерывно в течение трех минут. После этого нужно выплюнуть пену и еще раз прополоскать рот чистой водой. Это один сеанс чистки зубов».
Ванесса посмотрела на Мэга с большим сомнением.
— Я подготовил для вас подробную инструкцию. Просто следуйте инструкциям по эксплуатации, когда вернетесь, — Мэг передал Ванессе сложенный лист бумаги.
— Хорошо, — Ванесса взяла инструкцию обеими руками.
— Чистка зубов очень важна. Вы должны не забывать делать это дважды в день: перед сном и после пробуждения. Вы можете снова найти меня, если у вас закончилась зубная паста. Этой зубной щеткой с мягкой щетиной можно пользоваться в течение месяца. Через месяц смените зубную щетку на новую, — посоветовал Мэг.
— Мм-хм, — Ванесса кивнула. Внутри у нее было все в тепле и тумане, потому что прошло очень много времени с тех пор, как кто-то так нежно наставлял ее в подобных мелочах, и этот человек был незнакомцем, с которым она только что познакомилась.
Возможно, она просто была чужой для Мэга, но его баклажаны с чесночным соусом уже несколько раз появлялись в ее снах. Хотя она не могла ясно видеть его лицо каждый раз, он все равно казался ей очень знакомым.
— Кроме того, кариес уже повлиял на десны, поэтому, если вы съедите что-нибудь слишком стимулирующее, вы снова повредите зубы и десны, а это не поможет вашему выздоровлению. Итак, с сегодняшнего дня вы больше не можете есть ничего сладкого, острого или возбуждающего, особенно перед сном. Вам нельзя пить ничего, кроме простой воды, — серьезно сказал Мэг. В этот самый момент он внезапно почувствовал, что может стать врачом.
— Тогда сладкий пудинг тофу… — Кротко сказала Ванесса.
— Нет, — Мэг покачал головой. Он перевернул меню и открыл его, прежде чем сказать: «Не только сладкий пудинг тофу. Вам не разрешается есть такие блюда, как стейк с перцем, приготовленная на пару рыбная голова с кубиками острого красного перца, говяжий шашлык и острая рыба на гриле до выздоровления».
Ванесса взглянула на несколько блюд, оставшихся в меню, и жалобно надула губы. Однако она также знала, что это было для ее же блага. Несмотря на то, что она очень не хотела, она все равно послушно кивала.
Хм? Он казался вполне профессиональным и даже более подробным, чем те врачи. Те врачи только посоветовали принцессе есть меньше сладкого и не отказываться от сладкого полностью, так что ее зубы продолжали ухудшаться. Лола с удивлением посмотрела на Мэга. Вопрос в том, сможет ли Ее Высочество себя контролировать.
— Хорошо, возвращайтесь пораньше, чтобы отдохнуть, — Мэг положил зубную пасту и зубную щетку в небольшую деревянную коробку и передал ее Лоле, стоявшей сбоку.
— Спасибо, Босс Мэг, — поблагодарила Ванесса Мэга, вставая.
— Лечение стоматологических проблем занимает очень много времени. Я верю, что вы сможете проявить настойчивость, — с улыбкой сказал Мэг.
— Я буду, — Ванесса кивнула.
Когда они выходили, Авраам шел немного медленнее. Он схватил Мэга за руку и сказал: «Босс Мэг, если зубы Вансы смогут поправиться, я должен вам отплатить».
— Вы слишком вежливы, — сказал Мэг с улыбкой. По его мнению, он должен будет страдать от последствий, если не вылечит ее.
Глава 1236. Елена идет на юг
— Эта старшая сестра ушла? — С любопытством спросила Эми.
— Да. Она пришла только за зубной пастой, — Мэг кивнул, задаваясь вопросом, о чем думает эта малышка. Улыбаясь, он сказал: «Пойдем умоемся. Я расскажу вам двоим сказку на ночь».
— Хорошо! — Глаза Эми и Анны заблестели, и они послушно последовали за Мэгом.
* * *
С другой стороны, Ванесса также вернулась в поместье, которое Авраам купил в городе Хаоса.
Ванесса вынула свой хрустальный кувшин со всевозможными сладостями, как только вошла, и села. Она открыла крышку и тонкими пальцами взяла красивую голубую конфету.
Лола хотела напомнить ей, увидев это. «Ва-»
Пальцы Ванессы остановились еще до того, как покинули банку. Она посмотрела на сладости в хрустальной банке и помедлила, прежде чем выпустить сладкое, которое она подняла и закрыла крышку. Она покачала головой, говоря: «Нет. Босс Мэг сказал, что я больше не могу есть сладкое. Я уже пообещала ему».
Она остановила себя? Лола была немного удивлена. Обычно принцесса останавливалась только после того, как съела несколько конфет, как бы она ни пыталась отговорить ее от этого. Она не ожидала, что сегодня она остановится, только потому, что пообещала Боссу Мэгу.
— Лола, вынеси банку со сладостями в сад и закопай ее в каком-нибудь месте, которое я не вижу. Мне это больше не нужно, — сказала Ванесса и передала банку конфет Лоле.
— Принцесса, это было подарено вам Его Величеством в день вашего 10-летия. Вы действительно собираетесь ее похоронить? — Нерешительно спросила Лола. Этот изысканный сосуд был вырезан из цельного куска лучшего хрусталя лучшим резчиком Империи Рот за год. В мире не было лучшей банки для конфет, чем эта.
— Похорони ее. Мне это больше не нужно, — убежденно сказала Ванесса, глядя на банку со сладостями в руках. «В противном случае мне захочется есть сладкое каждый раз, когда я ее увижу».
— Хорошо, — Лола осторожно взяла банку с конфетами. Она знала, что принцесса должна быть очень решительной, чтобы принять подобное решение. Более того, зубы действительно были важнее баночки для конфет. Его Величество тоже был бы очень рад, если бы у принцессы стали лучше зубы.
Когда Лола вышла с банкой со сладостями, Ванесса начала читать инструкции, данные ей Мэгом. Инструкции были четко написаны и иллюстрировали технику чистки и требования.
Босс Мэг действительно скрупулезный и заботливый человек. Улыбка появилась на губах Ванессы, и его улыбка снова появилась в ее сердце. Более того, его рисунки и слова тоже прекрасны.
Лола вернулась только через некоторое время. Ванесса взяла зубную пасту и зубную щетку и сказала: «Пойдем. Я хочу почистить зубы».
Для Ванессы это был совершенно новый опыт — впервые почистить зубы зубной щеткой и пастой. Сначала она думала, что белая зубная паста будет неприятной на вкус во рту, а зубная щетка с щетиной может причинить боль, но что ее удивило, так это то, что зубная паста оказалась очень холодной, когда она вошла в ее рот, и мягкие щетинки чистили зубы и десны, как маленькая нежная рука, массирующая их. Ощущение прохлады проникло в десны, и тянущая боль в глубокой части, казалось, успокаивалась, а затем десны питались и увлажнялись.
Крошечная капля зубной пасты превратилась в море пены после того, как мягкая зубная щетка нанесла ее на зубы.
— Это так успокаивающе.
Ванесса выполняла позы, упомянутые в руководстве, и чистила зубы со всех сторон. Зубы, которые всегда болели по ночам и страдали от сладостей, были полностью успокоены. Мягкая щетка скользила по зубам и деснам, доставляя очень приятные ощущения.
Три минуты прошли легко, и Ванесса выплюнула пену. Среди белой пены виднелись следы крови и маленькие черные пятна.
Кровоточащие десны были обычным явлением для Ванессы, но она впервые увидела эти маленькие черные пятна. Чистка зубов удалила черные пятна с ее зубов?
Ополоснув рот водой, Ванесса вздохнула с облегчением. Ее рот ощутил освежающее ощущение с оттенком аромата жасмина. Ощущение, будто зубы тоже были тщательно очищены. Опухшие десны и ноющие корни успокоились, и ощущение свежести окружило зубы.
— Принцесса, это эффективно? — Осторожно спросила Лола сбоку.
— Мм-хм. Чистка дает ощущение свежести, и даже зубы перестали болеть, — Ванесса кивнула. Обезболивающее, прописанное врачами раньше, вызывало у нее сонливость, и было гораздо менее эффективным, чем эта зубная паста.
— Это замечательно! — Радостно воскликнула Лола. Она знала, как выглядела принцесса, когда ей было больно. Она не ожидала, что боль исчезнет после использования этой зубной пасты для чистки зубов. Эффект был просто потрясающий!
— Босс Мэг — действительно великий человек, — взволнованно сказала Ванесса.
Лола согласно кивнула. Она будет хорошо относиться ко всем, кто был добр к принцессе.
* * *
Лес Ветров, Звездная пещера.
Елена стояла на возвышении и сказала Салли, стоявшей внизу: «Ты знаешь, какая из этих звезд твоя?»
— Я не знаю, — Салли смотрела на звездное небо через отверстие наверху пещеры. Она слегка покачала головой, глядя на самую яркую звезду.
— Если бы эта звезда упала, ты была бы самой яркой новой звездой на небе, — сказала Елена, указывая на эту ярчайшую звезду.
— Тогда все небо потеряло бы свой блеск, — Салли нахмурилась.
— Даже если бы свет был более тусклым, это все равно было бы лучше, чем уничтожение всего звездного неба одной падающей звездой, — голос Елены стал холодным, когда ее взгляд упал на звезду в центре, окутанную туманом.
Салли молчала.
Елена опустила голову, чтобы сказать Салли: «Завтра я поведу войска на юг, чтобы истребить ночных эльфов. Ты поедешь со мной. Убей ее лично, и ты станешь новой принцессой эльфов».
Салли поджала губы и подсознательно сжала кулаки.
— Твоей семье и всей расе эльфов нужно, чтобы ты выделилась, сделав это, — голос Елены стал еще холоднее. «Помни, у меня еще есть много других вариантов».
— Да, — Салли наконец кивнула после долгого молчания.
* * *
— Милорд, срочное сообщение из леса. Верховная жрица Елена будет вести войска на юг завтра, и ожидается, что она прибудет через два дня, чтобы начать атаку на подземную пещеру, — уважительно сказал, только что вошедший в палатку, молодой командир Боргу, обсуждавшему его стратегию со своими генералами.
— Лорд Борг, верховная жрица Елена хочет победить для себя. Должны ли мы атаковать и захватить подземную пещеру, прежде чем она прибудет?
— Королева ушла в уединение, а принцесса публично подняла восстание. Многие семьи в лесу Ветров все еще наблюдают за текущей ситуацией. Они поддержали бы верховную жрицу, если бы она приобрела большую известность после подавления этого восстания.
Все командиры в палатке решили заговорить.
— Эти рабы были бесполезны, но как вы думаете, Ирина тоже слаба? Я жду, когда Елена придет и сразится с ней, чтобы я мог извлечь выгоду из их битвы, — Борг ухмыльнулся, и на нем смутно были видны ужасающие темные полосы.
* * *
— Елена сегодня ведет свои войска на юг. Через два дня они прибудут в подземную пещеру.
Рано утром на следующий день Мэг получил секретное послание из Серого Храма.
Глава 1237. Искры революции никогда не погаснут!
Чем короче содержание, тем серьезнее был смысл. Это был очень практический опыт.
Мэг посмотрел на чрезвычайно короткое послание в своих руках и подтвердил серьезность дела.
Движение Елены на юг было уже определено, и теперь время было подтверждено.
Двумя днями позже союзные силы леса Ветров объединятся и начнут совместную атаку на подземную пещеру.
Учитывая всю мощь ночных эльфов, они не смогут сдержать объединенные силы. Ирина не могла сделать все в одиночку, отсюда и неминуемое поражение ночных эльфов.
Мэг на мгновение задумался в тишине, прежде чем сжечь послание дотла. Казалось, скоро ему придется отправиться на север.
Однако он понятия не имел, каково мнение города Хаоса об этой новости, и будут ли они что-то делать с этим. Этот посыльный доставил ему письмо, не упомянув ни о чем другом. Он только сказал ему пойти в замок городского лорда.
Поскольку Мэг все еще был в глубокой задумчивости, Эми и Анна проснулись и спустились. Когда она протерла глаза, Эми сказала Мэгу: «Отец, в школе скоро будет перерыв. Могу ли я зарегистрироваться для участия в развлекательном шоу в конце семестра?»
— Развлекательное шоу? — Мэг был немного ошеломлен, но быстро кивнул с улыбкой. «Конечно, Эми, просто зарегистрируйся, если хочешь принять участие».
Раньше Эми не смела разговаривать с незнакомцами, но теперь эта малышка становится все смелее и смелее. Она даже хотела принять участие в спектакле. Это было большим улучшением.
— Тогда может Анна выступить вместе со мной? — С надеждой спросила Эми, держа Анну за руку.
— Эээ… — Мэг посмотрел на Анну, которая так же выжидала, и с улыбкой сказал: «В этом случае я пойду поищу Учителя Луну. Думаю, она согласится».
— Это фантастика. Отец, я люблю тебя! — Эми радостно бросилась к Мэгу и поцеловала его в щеку.
— Хорошо. Вы двое идете играть. Отец должен приготовить завтрак для бабушек и дедушек-уборщиков, — Мэг также поцеловал Эми в лоб, прежде чем поставить ее, и пошел на кухню.
Конечно, он не мог игнорировать дело ночных эльфов. Однако, если они продолжат сидеть в подземной пещере, им придется столкнуться с бесконечными атаками, даже если они выживут в текущей атаке.
Что касается того, как быстро увеличить численность ночных эльфов и поколебать суть правила леса Ветров, это должно зависеть от того, насколько быстро Ирина сможет во всем разобраться.
Он уже передал ей теории через Ферис, но суть в том, могла ли она понять и применить их на практике, все еще оставалась за Ириной.
* * *
— Товарищи, позвольте мне обратиться к вам так, потому что мы — группа эльфов с одними и теми же идеалами — мы собрались здесь для одной цели, — в гигантской каменной пещере Ирина стояла в центре, а другие эльфы сидели вокруг нее. Они смотрели на нее решительным взглядом, полным доверия и надежды.
— Мы поднялись на борьбу за свободу и начали эту Ночную революцию, и те угнетатели, которые осуждают нас как предателей и очерняют нашу революцию, решили использовать огромные силы, чтобы истребить нас и сокрушить нас в младенчестве.
— Но мы никогда не сдадимся, и искры революции никогда не угаснут! — Решительно сказала Ирина, поднимая кулак над головой.
— Искры революции никогда не угаснут! — В унисон закричали эльфы, сжав кулаки. Все были очень взволнованы.
Взгляд Ирины скользнул по лицу каждого эльфа. У многих из них были травмы на лицах — хотя у них было преимущество на местности, они все же понесли много потерь — но на них не было никаких следов страха и отчаяния.
— Мы рассеяли все три волны атак врагов, но скоро будет четвертая атака. Кроме того, у нас есть достоверная информация из леса, что Елена уже ведет свои войска на юг. Она объединит свои силы с Боргом и нанесет последний удар по ночным эльфам, — сказала Ирина спокойным голосом.
Пещера начала затихать. Эльфы не испугались, но общая атмосфера была темной и пессимистической.
Одни только силы Борга уже вывели ночных эльфов на максимум. Если бы силы верховной жрицы Елены присоединились к истреблению, никто не смог бы покинуть подземную пещеру живым.
— Я хочу, чтобы некоторые из вас тайно покинули подземную пещеру и вернулись в лес Ветров и близлежащие деревни. Вы должны передать то, что мы делаем сейчас, другим эльфам. Мы боремся за свободу эльфов. Мы пытаемся построить эльфийское общество без угнетения и слоев. Мы хотим эльфийского государства со свободой и равенством. Это трудный выбор, но мы должны сделать это, чтобы сохранить семена революции, — голос Ирины стал резким.
Все эльфы были потрясены, услышав это, и недоуменно переглянулись.
Ширли встала и спросила Ирину: «Как насчет вас, принцесса? Вы уезжаете с нами?»
Все эльфы посмотрели на Ирину.
— Нет. Я останусь и буду сражаться, — Ирина покачала головой и сказала с решительным взглядом: «Ночные эльфы не могут позволить себе уклониться от этой битвы, иначе это станет предлогом для правителей, чтобы продолжать угнетать слабых. Мы должны показать свою сильную волю, и даже если мы не сможем победить, мы возьмем их с собой, чтобы мы могли сказать нашему народу, что пока мы едины, их правление не непоколебимо!»
Ширли посмотрела на Ирину с огнем в глазах, когда она подняла посох заклинателя, и воскликнула: «Я пойду за вами в битву!»
— Мы пойдем за вами в бой!
Все эльфы встали и подняли свое оружие и посохи заклинателя, восклицая с огнем в глазах.
Ирина посмотрела на всех, чувствуя себя очень тронутой. Однако она покачала головой и сказала: «Эту битву будет очень трудно выиграть. Что нам нужно сделать, так это показать угнетателям стойкость ночных эльфов, но, что наиболее важно, мы должны сохранить семена революции».
— Мы должны разбросать семена среди эльфов и превратить их в искры, и однажды эти искры воспламенит весь лес Ветров!
Все эльфы задумались.
Старый эльф улыбнулся и сказал: «Отпустите малышей и внесите свой вклад в искры. Мы, старики, будем дровами. Мы последуем за вами в эту битву и сгорим в последний раз. Мы надеемся, что будущее леса Ветров будет таким, каким мы хотели бы, — свободным эльфийским государством».
— Да. Тогда расовые войны не смогли привести к лучшему лес Ветров. Итак, давайте, старые болваны, сразимся в последний раз и начнем войну за свободу, — выделился еще один пожилой эльф.
Выделялось все больше и больше пожилых эльфов. Трудности и время оставили на их лицах много следов, но теплые улыбки остались.
Глава 1238. Может, ресторану Мэми пора что-нибудь сделать
— Что ты думаешь, Босс Мэг?
В секретной комнате замка городского лорда Майкл и Роланд посмотрели на Мэга.
Мэг уставился на карту перед собой, погруженный в свои мысли. Он пришел в замок городского лорда, чтобы поговорить после завтрака. Они собирались обсудить, как Елена направляет свои войска на юг, чтобы уничтожить ночных эльфов.
— Это война без всякого сомнения. Лес Ветров имеет абсолютное преимущество благодаря количеству войск и экспертов. Они легко могут сокрушить ночных эльфов. Какой бы сложной ни была подземная пещера, она не сможет противостоять магической атаке тысяч заклинателей одновременно, — Мэг оторвал взгляд от карты и посмотрел на Майкла и Роланда. «Однако, если ночные эльфы будут уничтожены, внутренние конфликты леса Ветров уменьшатся вдвое, и они, скорее всего, последуют за Империей Рот и проголосуют против продления мирного договора. Это плохие новости для города Хаоса».
— Ирина и ночные эльфы уже продемонстрировали чрезвычайно высокую стойкость, заставив лес Ветров отправить такое большое количество войск, — Майкл покачал головой. «Но, как вы сказали, это война, без всякого сомнения. Это также подразумевает, что, если какая-либо внешняя сила захочет принять участие, она должна будет сделать все возможное. Это означает, что этим силам придется вступить в прямой конфликт с лесом Ветров, даже начав тотальную войну. Это результат, которого не хотят видеть ни город Хаоса, ни гоблины».
Мэг молчал. У слов Майкла была причина. Даже гоблины, разместившие свои войска на границе, сейчас не захотят вступать в битву с лесом Ветров.
Сейчас на Норландском континенте никакие силы не будут оказывать помощь ночным эльфам.
— Даже если ночные эльфы были подавлены, конфликт Борга и Елены становится все более острым, и у них одинаковое количество последователей. О королеве эльфов все еще нет новостей, поэтому эти двое будут сражаться друг с другом за контроль над лесом. Будет легче разжечь споры между ними, чем помочь ночным эльфам, — прокомментировал Роланд.
— Это нехорошо для большинства эльфов, независимо от того, кто из этих двоих получит контроль над лесом Ветров в конце концов, — сказал Мэг, нахмурив брови.
— Такой исход можно было бы считать хорошим результатом по сравнению с хаотическим миром, — спокойно сказал Роланд.
Мэг не стал опровергать точку зрения Роланда. Он прочитал много информации о войне рас. Это была катастрофа, охватившая весь Норландский континент, и никто не хотел, чтобы это когда-либо повторилось.
— Но что, если Алекс поможет? Учитывая его предыдущее заявление и его отношения с Ириной, он не сбежит, пока Ночные эльфы столкнутся с полным уничтожением, — продолжил Мэг, помолчав некоторое время.
— В войне сила человека не может повлиять на результат. Даже если он Алекс, — Роланд покачал головой. «Есть десятки экспертов 10-го уровня у эльфов, а Борг и Елена находятся на вершине 10-го уровня. Более того, теперь все они устремились в подземную пещеру. Этот состав даже намного мощнее, чем состав убийц той дождливой ночью».
— Если Ирина захочет уйти, никто не сможет ее остановить, но ночные эльфы, скорее всего, не выживут, — Майкл вздохнул. «Идеал ночных эльфов похож на наш город Хаоса. Если у них будет достаточно времени, возможно, они станут следующим городом Хаоса».
— Значит, город Хаоса ничего не собирается делать? — Спросил Мэг Роланда и Майкла.
— В этом отношении город Хаоса ничего не может сделать, — Роланд кивнул.
— Я знаю, что эти две девушки с ночными эльфами, но боюсь, что мы ничего не сможем сделать по этому поводу, — с некоторой покорностью сказал Майкл.
Видение и мировоззрение Мэга произвело на него и Роланда большое впечатление. Его производственные таланты были еще более поразительны. Однако в этом мире приходится идти на множество компромиссов.
— Я понимаю, — Мэг кивнул без особого упрека.
Будучи людьми, ответственными за город Хаоса, Майкл и Роланд должны были нести ответственность за жителей города.
— Если бы ночные эльфы смогли пережить эту комбинированную атаку, мы бы оказали им некоторую помощь в определенных пределах, — добавил Майкл.
Мэг вышел из замка городского лорда с тяжелым сердцем.
Поскольку город Хаоса ясно сказал, что не будет вмешиваться, тогда гоблины в союзе с ним, очевидно, не пойдут на риск объявить войну эльфийской расе из-за ночных эльфов.
Мэг ехал на велосипеде в Школу Хаоса. Он хотел обсудить с учителем Луной желание Эми выступить с Анной на шоу в конце семестра.
Луна улыбнулась и кивнула, узнав о намерениях Мэга. «Конечно. В следующем году Анна тоже пойдет в школу. Это хорошо — позволить ей заранее прочувствовать атмосферу школы».
— Спасибо, учитель Луна.
— Не упоминайте об этом, мистер Мэг. Думаю, детям тоже хотелось бы посмотреть выступление Эми и Анны, — с улыбкой сказала Луна.
Вернувшись из школы, Мэг полчаса просидел перед картой. В конце концов его взгляд остановился на Царстве Безбрежного Моря.
Если в этом мире не было сил, готовых помочь ночным эльфам, то сила, которой не было на карте, Лантисда, помогла бы.
Взгляд Мэга стал решительным. Даже при том, что он хотел и дальше скрывать этот козырь, если ночные эльфы будут уничтожены, и Ирина погибнет, все будет бессмысленно.
Во время обеда Мэг отложил палочки для еды после того, как спокойно закончил свой обед с остальными. Он встал и жестом пригласил Мию, которая собиралась убрать со стола, сесть первой. Он сказал всем им: «Я должен обсудить один вопрос со всеми вами».
— Что случилось, босс? Область с горячим горшком откроется сегодня? — С любопытством спросила Мия. Она не слышала никаких звуков ремонта, доносящихся из соседнего дома, так что горячий горшок не следует выпускать так скоро, верно?
Остальные тоже посмотрели на Мэга. Они перестали улыбаться, когда увидели его серьезное выражение.
— Ширли и Ферис отправились в подземную пещеру на границе леса Ветров и гоблинов, чтобы присоединиться к ночным эльфам. Вы все об этом знаете, — мягко сказал Мэг.
Анна кивнула, чтобы посмотреть на Мэга.
— Да. Их нет уже столько дней. Интересно, как у них там дела? Подземная пещера, скорее всего, не очень удобна, правда? — Бабла кивнул. У нее были очень хорошие отношения с Ферис.
— Между ночными эльфами и эльфийской расой все еще идут битвы? Или они все еще окружены? — Спросила Элизабет, нахмурив брови. Хотя у нее не было большого контакта с внешним миром, она все же слышала плохие новости.
Джина слушала их разговор широко раскрытыми глазами. Теперь она могла понять примерно половину того, о чем они говорили.
— Я услышал новости, когда вышел сегодня. Ночные эльфы по-прежнему окружены врагами, которые во много раз превышают их по численности, и огромная армия движется к ним, готовясь уничтожить ночных эльфов раз и навсегда. У них нет ни подкрепления, ни мощных экспертов, — Мэг посмотрел на них решительным взглядом и сказал: «Может, ресторану Мэми пора что-нибудь сделать».
Глава 1239. Гигантские драконы, пожалуйста, займите места на свежем воздухе!
— Победите большое тухлое яйцо и спасите старшую сестру Ширли и старшую сестру Бобовый Росток! — Воскликнула Эми, высоко подняв руки.
— Я с вами! — Ябемия тоже подняла руку и сказала с решительным взглядом: «Хотя я все еще очень слаба, пока я буду нужна Ширли и Ферис, я все равно пойду».
— Это звучит довольно интересно, — с энтузиазмом сказала Бабла. Ее единственное долгое путешествие после прихода в этот мир — это отправить Джину домой в Царство Безбрежного Моря, поэтому она очень интересовалась войной в этом новом мире. В конце концов, в Лунной нации никогда не было войн.
— Я... Я тоже пойду, — Джина тоже подняла руку. Несмотря на то, что она не полностью понимала, что сказал Мэг, она знала, что Ферис в опасности, и ей нужна помощь.
— Хотя я понятия не имею, кто эти двое, если есть необходимость, посчитайте и меня, — Конни подняла руку и гордо сказала: «Теперь я могу очень быстро бегать».
— Могу я тоже пойти? — Осторожно спросила Анна. Она хотела пойти, но знала, что, скорее всего, станет обузой.
Мэг посмотрел на них с большим утешением. В ресторане Мэми действительно все еще было тепло.
— Вы, люди, не представляете, с какими противниками вы сталкиваетесь, и невинно думаете, что пока вы пойдете, вы сможете помочь ночным эльфам отбросить их врагов? — Саркастический голос Камиллы раздался, когда она посмотрела на взволнованных сотрудников, которые хотели немедленно броситься на север, со смирением в глазах.
— Чтобы уничтожить ночных эльфов, лес Ветров послал 10 000 первоклассных войск, включая десятки экспертов 10-го уровня. Буквально на днях к ним собирается присоединиться и Елена с десятитысячным отрядом. Десятки экспертов 10-го уровня, 20 000 эльфийских первоклассных войск, так что же вы сможете сделать, даже если доберетесь до подземной пещеры? — Камилла только вчера получила секретное послание от своего племени, так что она хорошо знала эльфов и ситуацию с ночными эльфами.
В ресторане мгновенно воцарилась тишина. Все они подсчитывали, о скольких людях она говорила, потому что их было меньше 10.
— Но какое это имеет отношение к тому, что мы собираемся спасти старшую сестру Ширли и старшую сестру Бобовый Росток? — Спросила Эми, недоумевая.
— Да. У них остались только мы, кого они могут ждать. Должны ли мы просто стоять в стороне и смотреть только потому, что много врагов? — Хотя она понятия не имела, насколько эффектно это выглядело, когда 20 000 солдат стояли вместе, она просто не могла смириться с тем, как ее хорошие друзья умирают в одиночестве без какой-либо помощи.
— Я тоже хочу пойти, — взгляд Анны стал решительным, когда она сказала Мэгу: «Дядя Мэг, я хочу присоединиться к ночным эльфам».
— Если бы только формирование заклинания не было повреждено, я могла бы попросить отца одолжить мне 20 000 солдат. Тогда мы были бы равны по силе, — сказала Бабла, чувствуя себя очень подавленной.
— Джина, мне нужно, чтобы Лантисда сделала за меня первое задание, — сказал Мэг Джине.
— Пожалуйста, скажи это, мистер Мэг, — серьезно сказала Джина Мэгу, вставая. Лантисда обещала выполнить три задания для Мэга.
— Я хочу, чтобы все воины Лантисды, которые могут покинуть море, отправились в подземную пещеру, чтобы помочь ночным эльфам, — сказал Мэг на ее языке.
— Я передам твои слова первосвященнику с помощью летучей рыбы. Я верю, что он сдержит свое обещание, — Джина кивнула.
— Силы Лантисды пойдут с нами, и у нас будет такое же количество экспертов, как и у леса Ветров. Наша цель — не сражаться насмерть с эльфами, а помочь ночным эльфам отбиться от войск леса, — сказал им всем Мэг.
— Лантисда? Что это за сила? Они на одном уровне с эльфами?
Камилла была озадачена. Хотя эльфы не входили в число самых могущественных рас, это все же было большое племя. Однако она никогда раньше не слышала о силе под названием Лантисда.
— Ты, естественно, узнаешь, если поедешь с нами, — Мэг сознательно возбудил в ней любопытство. Камилла была на пике девятого уровня. Если бы он мог привязать ее к себе, она была бы очень сильным помощником.
Камилла посмотрела на Мэга и на мгновение задумалась, прежде чем наконец кивнула. «Даже при том, что я их не знаю, но если ты не лжешь о том, что количество и возможности экспертов равны лесу Ветров, посчитай и меня».
— Ты не будешь разочарована, — Мэг кивнул, а затем повернулся и сказал Элизабет и Мии: «Мия, Элизабет, мне нужна ваша помощь, чтобы переправить мерфолков в подземную пещеру».
— Конечно. Хотя я все еще плохо сражаюсь, я уже научилась летать, — Мия сразу кивнула.
Элизабет на мгновение заколебалась, прежде чем тоже слегка кивнула. Она знала, что Мэг не лжет, и силы Лантисды были равны эльфам. Однако она не ожидала, что Мэг воспользуется шансом управлять целым видом ради двух бывших сотрудников ресторана.
— Мы должны все время держать эту миссию в секрете. Мы не можем никому рассказать, иначе это доставит нам неприятности. Вы все можете это сделать? — Мэг серьезно спросил их всех.
— Мм-хм, — все кивнули.
Камилла на мгновение заколебалась, прежде чем тоже кивнуть. В конце концов, отношения между эльфами и демонами никогда не были хорошими, так что ничего страшного, что она скрывала это от своего племени.
Все пришли к консенсусу и завершили встречу. Мия и остальные убрали со стола, а Мэг передал секретное послание, которое он написал, Джине.
Джина вызвала летучую рыбу, засунула ей в рот свиток, свернув его в крошечный рулет, и приказала лететь обратно в Лантисду.
Без поддержки сильной армии Мэг был совершенно уверен, что он должен играть более сильную роль в этой войне. Слава богу, у него были те 15 минут.
Более того, ему все еще нужно было подумать, как скрыть участие ресторана Мэми в этой войне, чтобы лес Ветров не стал мстить им после войны.
После того, как обед закончился, Мэг позволил системе завершить реконструкцию обозначенной зоны для горячего горшка и подключил ее к ресторану, прежде чем повесить новую вывеску на двери.
— Горячий горшок официально выпущен!
— Клиенты в группе, пожалуйста, найдите стол, который соответствует количеству людей в вашей группе. Клиенты, пришедшие одни, займите, пожалуйста, место за девятиместным столом и возьмите себе квадрат. Горячий горшок начнется только после того, как будут заняты все девять мест.
— P.S. Гигантские драконы и клиенты, которые могут легко трансформироваться, займите, пожалуйста, места на свежем воздухе.
— Вау, Босс Мэг такой эффективный. Показ состоялся только вчера, а горячий горшок выпущен сегодня. Более того, ремонт завершен, — Ванесса, которая рано пришла в ресторан, повернулась к Аврааму и сказала: «Дядя, давай сегодня поедим горячее».
— Горячий горшок… — Пробормотал Авраам. Босс Мэг вчера не сказал, что Ванесса не могла есть горячее, но красноватый бульон выглядел не очень дружелюбно.
Ванесса, очевидно, заметила колебания Авраама и быстро пообещала: «Я буду есть чистый бульон. Я не трону ни одного перца чили».
Рэнди подошел и с улыбкой спросил: «Могу я сесть за один стол с вами, ребята?»
Глава 1240. Посетители с островов Драконов
Четыре золотых дракона с размахом крыльев 100 метров скользили по небу, и один из них громко сказал: «Когда мы доберемся до города Хаоса, я дам вам попробовать самую вкусную еду в этом мире».
— Джинкс, мы пришли с миссией. Разве не будет нехорошо идти есть в начале? — Нерешительно спросил золотой дракон.
— Это никак не повлияет на нашу повестку дня, потому что наша миссия — в этом ресторане. Мы можем есть и выполнять свою миссию одновременно, — Джинкс довольно радостно усмехнулся. Это была чудесная миссия.
* * *
В то же время несколько ледяных драконов скользили по небу к городу Хаоса, приземлились в городе и превратились в людей.
Когда приземлились ледяные драконы, к ним быстро подошел молодой человек и уважительно сказал ведущему: «Лорд Фокс, мы получили достоверную информацию, что мисс Элизабет работает обслуживающим персоналом в ресторане Мэми. Может, нам пойти туда прямо сейчас?»
В глазах Фокса промелькнул холодный отблеск, но он быстро подавил его. С ухмылкой он сказал: «Пойдемте посмотрим, как выглядит наша мисс Элизабет в качестве обслуживающего персонала».
— Фокс, мы пришли пригласить мисс Элизабет вернуться в наше племя по приказу великого старейшины. Я надеюсь, что ты сможешь контролировать свой язык и поведение, — низким голосом сказал старейшина сбоку.
— Я знаю, что делать, — Фокс зашагал вперед.
Старейшина посмотрел в спину Фокса и вздохнул. Вражда между Фоксом и Элизабет, очевидно, не могла быть разрешена. До сих пор было неизвестно, кто в конечном итоге станет главой ледяных драконов.
Однако уже было ясно, что Элизабет уже продемонстрировала большой потенциал. Это напомнило им Ранкстера, который пошел вопреки всему.
Будь то ее сила духа или ее твердость, они были одинаково шокирующими, и их нельзя было игнорировать.
Кроме того, отличия между Элизабет и Ранкстером заключались в том, что Золотые Драконы объявили о своем желании принять Элизабет в Племя Золотых Драконов. Они даже были готовы принять ее в расу, чтобы она стала лидером племени.
Среди молодого поколения на островах Драконов сила Элизабет уже достигла высшей точки. Если бы не было ничего удивительного, в конечном итоге она оказалась бы на самом верхнем уровне всех островов Драконов.
Таким образом, после того, как они выяснили позицию Элизабет, Дуглас решил послать людей, чтобы пригласить Элизабет вернуться. Он даже приказал Фоксу прийти лично.
Это была форма подчинения, которой никогда не было в истории Племени Ледяных Драконов.
Если все было так, как ожидалось, Золотые драконы уже были в пути. Золотые драконы, которым не хватало молодых талантов, не пытались скрыть свое стремление к Элизабет.
Хотя просить Ледяного Дракона возглавить племя Золотых Драконов звучало нелепо, в конце концов, в теле Элизабет была четверть крови Золотого Дракона. Учитывая репутацию Ранкстера, Золотые Драконы не прочь выглядеть нелепо.
В конце концов, это был мир, которым управляли сильные мира сего.
* * *
Чтобы клиенты лучше понимали, как есть горячий горшок, сотрудники ресторана Мэми решили еще раз провести живую демонстрацию того, как правильно его есть.
Все из ресторана Мэми хорошо провели время, поев горячий горшок, поскольку они обильно потели.
Посетители, наблюдающие за ними, нюхали и глотали с обиженными выражениями лиц.
Мэг вытер красные губы салфеткой, а затем громко сказал на ступеньках: «Давайте выстроимся в очередь, все. Вскоре мы официально приступим к работе. Определенная зона горячих горшков будет открыта сегодня. Клиенты, которые хотят поесть горячее, займите место в специально отведенном для этого месте справа. В специально отведенной зоне для горячего горшка подают только горячее и напитки. Никакой другой еды не будет».
— Это означает, что мне придется отказаться от пудинга тофу, если я выберу горячий горшок? О боже, разве это не жестоко?!
— А как насчет моего вонючего тофу? Я хочу одновременно есть вонючий тофу и горячий горшок...
— В этом случае я внезапно чувствую, что пиво должно очень хорошо сочетаться с горячим горшком!
— Босс Мэг специально оборудовал специальную зону для приготовления горячих горшков и изготовил обеденный стол для горячих горшков на заказ. Если мы захотим есть другие блюда вместе с горячим горшком, то места для еды будет недостаточно.
Многие клиенты стонали, но многие понимали. В центре стола находился горячий горшок, и на каждого клиента приходилось размещать набор столового серебра и всевозможные ингредиенты. Места для размещения других блюд действительно не оставалось.
Мэг с улыбкой вошел в ресторан. Он не дал никаких дополнительных объяснений. Горячий горшок выпустили в спешке, и он не успел вовремя набрать новый обслуживающий персонал. Несмотря на то, что горячий горшок был наполовину самодельным, им все равно требовались люди, чтобы размещать заказы и подавать ингредиенты. Число клиентов удвоится, а уже загруженный обслуживающий персонал будет еще более занятым сегодня вечером.
Мия и компания убрали со стола, а Элизабет использовала свою магию холода, чтобы тщательно очистить масляные пятна со стола. Обеденный стол мгновенно стал безупречным.
— Ух ты. Эта красивая старшая сестра потрясающая, — похвалила Ванесса. Весь обслуживающий персонал ресторана был очень красивым. Она считала, что даже у нее не такая внешность.
— Во всей индустрии еды и напитков только Босс Мэг может очистить столы с помощью ледяного дракона 8-го уровня, — сказал Авраам со сложным выражением лица. Это уже не было простым случаем экстравагантности. Гигантские драконы были чрезвычайно гордым видом, и, учитывая гордость эксперта 8-го уровня, они просто не могли быть обслуживающим персоналом любого ресторана.
— Наша мисс Элизабет так искусно использует свою магию холода для мытья столов. Ледяной дракон на самом деле работает на человека в маленьком ресторанчике и обслуживает этих глупых и тупых парней. Великий старейшина все еще думает о том, чтобы позволить ей стать вождем племени Ледяных Драконов? — Фокс смотрел на Элизабет и насмехался над ней в толпе.
На лицах других Ледяных Драконов тоже был намек на гнев. Такое поведение бесспорно оскорбляло племя Ледяных Драконов и стыдило весь вид.
Старший тоже серьезно смотрел на Элизабет.
Они думали, что Элизабет оказалась в городе Хаоса, потому что она была ранена, но они не видели никаких признаков нежелания в ее выражении лица, а ее дыхание было ровным, что означало, что ее раны полностью зажили. Тогда почему она использовала магию холода для мытья столов? Неужели она потеряла гордость гигантского дракона?
Элизабет, казалось, что-то почувствовала, и она повернулась, чтобы посмотреть на Фокса и группу в толпе. Она нахмурила брови, и температура вокруг нее мгновенно упала.
Ябемия взяла Элизабет за руку и с улыбкой сказала: «Давай вернемся и тоже подготовимся. Босс такой плохой. Мы ели, пока все не вспотели».
Элизабет немедленно убрала свою холодную ауру и последовала за Ябемией обратно в ресторан. Она тихо сказала: «Мия, не принимай сегодня тех парней в белых одеждах. Они не хорошие люди».
— Хм? — Ябемия хотела обернуться.
— Не оборачивайся. Не позволяй им заметить тебя, — Элизабет выпустила руки Ябемии и первой вошла в ресторан.
Глава 1241. Я хочу этот квадрат
Джинкс привел Золотых Драконов, которые приняли человеческий облик, в ресторан Мэми. Увидев длинную очередь, он прокомментировал: «Черт возьми, почему здесь так много людей? Не говорите мне, что мы должны выстраиваться в очередь».
— Очередь? Это что? — Один из гигантских драконов был озадачен.
— Это значит стоять за этими людьми? — Один гигантский дракон попытался ответить на вопрос.
— Мы воины Золотых Драконов. Как мы можем выстроиться в очередь? Разве это не просто еда? Мы можем просто пройти вперед, — угрюмо сказал последний гигантский дракон, подходя к передней части очереди. Обращаясь к Крассу, который был первым в очереди, он сказал: «Эй, старик, мы — Золотые драконы. Давай, подвинься...»
Лицо Джинкса изменилось, когда он быстро попытался его остановить. «Стой! Он...»
Бац!
Прежде чем Джинкс успел закончить свои слова, дракон, подлетевший к Крассу, пролетел над их головами с еще большей скоростью, врезавшись прямо в кусты в нескольких сотнях метров от них.
— … Крассу, Повелитель Огня.
— Повелитель огня! — Два других Золотых Дракона, которые закатывали рукава, готовясь отомстить за своего брата, молча раскатали их обратно. Они оглянулись и обмахнулись руками, делая вид, что не знают этого парня.
Через некоторое время Золотой Дракон вылез из кустов. Хотя он не получил никаких травм, такое падение не показалось легким. Он настороженно смотрел на Крассу. Этот старик слишком страшен.
Остальные клиенты были втайне шокированы, когда увидели, что Крассу одним ударом отправил Золотого Дракона в полет. В то же время они отказались от идеи сократить очередь. В конце концов, не у всех хватило уверенности подняться после такого удара.
— Похоже, племя Золотых Драконов действительно получило новости. Лидер — Джинкс, — драконы из племени Ледяных Драконов также заметили Джинкса и его банду.
Проблема Элизабет изначально была внутренним делом племени Ледяных Драконов, но Золотые Драконы вмешались в нее, вынудив их снизить свою позицию. В противном случае, если бы Элизабет присоединилась к племени Золотых Драконов, это было бы не только потерей сильного эксперта в будущем, но и превращение ее в великого врага.
Между тем, они также обратили особое внимание на Крассу. Они давно слышали, что Крассу и Уриен поселились в городе Хаоса и приняли ученика, но никогда не ожидали встретить его сегодня в этом ресторане.
— Не говори мне, что это Повелитель огня, Крассу? — Мягко спросил Золотой Дракон, который пошел назад, потирая грудь.
— Поздравляю. Ты правильно угадал, — Джинкс кивнул и повел команду к концу очереди.
— О, черт возьми! Я действительно пытался сократить очередь перед Повелителем Огня! — Этот Золотой Дракон начал массировать себе грудь, чувствуя себя чрезвычайно удачливым, что он не был убит этим ударом только что.
— Послушайте, эти парни из племени Ледяных Драконов тоже здесь, — напомнил один из Золотых Драконов.
— У некоторых людей действительно очень толстая кожа, чтобы хватило смелости прийти в себя. Если бы это был я, я бы спрятался, — усмехнулся Джинкс. Он не контролировал громкость, поэтому Фокс и его группа могли его слышать.
— Хммм! — Фокс холодно фыркнул. Его веко дернулось, когда он подавил гнев.
Другие Ледяные Драконы тоже выглядели не очень хорошо. Племя Золотых Драконов и племя Ледяных не ладили с самого начала, и проблема Элизабет только усугубила отношения между ними.
Посетители, которые находились между двумя группами гигантских драконов, могли чувствовать сильную жару и холод одновременно, но они не осмеливались произнести ни слова, потому что все они были гигантскими драконами 9-го уровня.
* * *
— Это они тебе причинили боль? — Обеспокоенно спросила Ябемия, когда она вошла в ресторан.
Элизабет некоторое время наблюдала за Ябемией и колебалась. Затем она кивнула.
— На этот раз я обязательно буду защищать тебя. Я не позволю никому обидеть тебя, — сказала Ябемия Элизабет.
Элизабет было тепло внутри, но она беспомощно сказала: «Они очень могущественны, намного сильнее меня».
— И я все равно буду стоять перед тобой, — решительно сказала Ябемия.
Мэг, который только что переоделся в форму, спустился вниз и напомнил всем, что нужно готовиться, прежде чем идти к двери. Он с улыбкой распахнул дверь ресторана и сказал: «Добро пожаловать в ресторан Мэми. Клиентов, которые пришли сюда за горячим горшком, просим пройти в специально отведенное место для приготовления горячего горшочка. Остальные клиенты могут перейти в прежнюю зону».
Мэг быстро заметил в очереди группу Фокса и Джинкса. Он остановился на некоторое время. Поскольку они появились здесь в группе, вероятно, это из-за Элизабет. Они ее уже нашли. Они собираются схватить и вернуть ее?
Это огорчило Мэга. Все они были примерно 9-го уровня, так что все будет не так просто.
Клиенты, которые жаждали горячего горшка, вошли в ресторан и поприветствовали Мэга, а последний отвечал им один за другим с улыбкой.
Ванесса остановилась у двери и с благодарностью сказала: «Босс Мэг. Спасибо за зубную пасту и зубную щетку. Мои зубы сегодня совсем не болели».
— Не забывайте чистить зубы утром и ночью, — сказал Мэг с улыбкой. Описание всеведущей двери стоматологической проблемы Ванессы нисколько не изменилось. Было очевидно, что это нельзя изменить, почистив зубы один или два раза, но было хорошо, что он смог помочь облегчить ее боль.
— Мм-хм, — Ванесса кивнула и вошла в ресторан, направляясь прямо к назначенному месту для приготовления горячих горшков.
— Спасибо, Босс Мэг, — с благодарностью сказал Авраам Мэгу. Он мог сказать, что Ванесса больше не испытывала такой боли, и это сделало его счастливым.
Посетители заняли свои места. Когда Ледяные драконы и Золотые драконы были следующими в очереди, в специально отведенной зоне для горячего горшка оставался только девятиместный стол.
Обе группы посмотрели друг на друга и одновременно подошли к столу. В тот момент между ними чувствовалась конкуренция. Никто ничего не сказал, но казалось, что битва может начаться в любой момент.
Черт, я просто немного опоздал. Есть ли необходимость в таком волнении? Харрисон посмотрел на единственное оставшееся место и две группы сильных мужчин, одетых в серебряные и золотые доспехи. Он очень долго колебался, но все же поддался своему голоду. Он осторожно подошел и сел за последнее место.
Две группы гигантских драконов одновременно посмотрели на Харрисона. Этот толстый и глупый человек. Как он посмел сесть за один стол с ними.
Харрисон вежливо улыбнулся двум собравшимся группам. Его жир покачнулся, он указал на квадрат перед собой и кротко сказал: «Я хочу этот квадрат».
Глава 1242. Да, ты, маленький толстяк
Все Гигантские драконы смотрели на этот огромный горшок, который был разделен двумя горизонтальными и двумя вертикальными золотыми пластинами на девять маленьких квадратов. Значит, так тоже можно есть?
Когда подошли Ледяные Драконы, Мэг и остальные только что доели свой горячий горшок, а Золотые Драконы даже не знали, что у них будет, когда сели здесь. Они просто подошли, когда увидели свободные места.
Гигантские драконы уставились друг на друга, ни один из них не хотел говорить, потому что не хотели стыдиться за незнание.
Поскольку гигантские драконы не разговаривали, Харрисон тоже не осмелился издать ни звука.
Хотя он казался спокойным, на самом деле он был чрезвычайно взволнован. Если бы это было не потому, что он не хотел ждать больше часа, пока освободится место, он не хотел бы делить горячий горшок с восемью гигантскими драконами.
— Фокс, я слышал, что свинья, которую бросил в тебя Алекс, нанесла тебе очень серьезные травмы. Видя, что ты прошел весь путь в город Хаоса, ты полностью поправился? — Спросил Джинкс с улыбкой, даже не пытаясь скрыть свой сарказм.
Другие Золотые Драконы тоже засмеялись. Это была новость года с острова Драконов. Вероятно, это было высшее достижение того кабана с Острова Огненных Драконов — он почти смог убить кандидата на пост вождя племени Ледяных Драконов.
Харрисон приподнял бровь. Он взглянул на Фокса, и уголки его рта дернулись, когда он подавил улыбку.
Эта улыбка вполне могла убить его, но это было слишком забавно!
Гигантский дракон, который умел летать, был серьезно ранен кабаном. Неужели кабан тоже умел летать?
Все Ледяные драконы выглядели не очень хорошо. Из-за этого племя Ледяных Драконов уже стало посмешищем для всех Драконьих островов, и они могли слышать, как люди разговаривают и хихикают везде, куда бы они ни пошли. Прямо сейчас Джинкс сделал это прямо, не оставив лица племени Ледяных Драконов.
У Фокса тоже был гнев на лице. Это будет частью его темной истории, которую он никогда не сможет стереть. Он посмотрел на Джинкса и усмехнулся: «Джинкс, ты имел репутацию таланта племени Золотых Драконов и собирался стать преемником вождя, но сейчас ты здесь ради заброшенного Ледяного Дракона? Ты хочешь сделать ее своей королевой? Золотые драконы такие падальщики».
— Главный? Я добровольно отказался от должности, — Джинкс с улыбкой посмотрел на Фокса и сказал: «Ты не представляешь, насколько сильно наш вождь хочет передать эту должность мне, но я просто отказываюсь ее принять. Разве это не бесит?»
— Тогда продолжай утешать себя, — Виски Фокса запульсировали. Он хотел ударить по раздражающему улыбающемуся лицу Джинкса. Этот парень легко мог отказаться от того, чего он всегда хотел всю свою жизнь. Он был очень зол, так зол, что хотел рычать.
— Надо знать пределы. Ранкстер тогда обыграл оба наших племени. Все, кто не мог этого принять, были убиты им. С таким страшным человеком, как вождь, никто не посмел бы бросить ему вызов, — сказал Джинкс с оттенком сарказма. «Но что ты? Тебе удалось попасть на 9-й уровень только в 400 лет, и никто не знает, сколько таблеток ты тайком принял. Ты несравним с Ранкстером. Даже его дочь вот-вот тебя настигнет».
— Ты не мог победить ее отца тогда, так что теперь ты собираешься придираться к молодому поколению. Разве твои действия не кажутся тебе бесстыдными?
— На твоем месте я бы ударился головой об свинью и покончил с собой.
Харрисон обернулся и глубоко вздохнул. Эти гигантские драконы могут просто убить его.
Выражение лица Фокса было очень плохим. Если бы он не получил предупреждение великого старейшины не причинять никаких проблем перед приходом, он определенно сразился бы с Джинксом.
— На что ты смотришь? Сможешь победить меня? — С улыбкой спросил Джинкс.
— Джинкс, хватит! — Холодно крикнул сидевший рядом с Фоксом старец, и температура вокруг внезапно упала.
Все Ледяные Драконы выпустили свои ауры.
— Вы хотите начать драку? — Джинкс и другие Золотые Драконы также выпустили свои ауры.
Напряжение между обеими сторонами нарастало, и казалось, что в любой момент вспыхнет драка.
Харрисон ухватился за стол и изо всех сил старался не соскользнуть со стула. Ему действительно приходилось тяжко ради горячего горшка!
— Забудь это. Мы не собираемся сегодня противостоять вам. Мы здесь, чтобы убедить мисс Элизабет присоединиться к племени Золотых Драконов, чтобы она стала кандидатом на пост следующего вождя, — сказал Джинкс с улыбкой, удобно откинувшись назад и внезапно сняв свою ауру.
В тот момент, когда сопротивление исчезло, Ледяные Драконы заколебались и тоже сняли свои ауры.
Сегодня обе стороны преследовали одну и ту же цель — Элизабет.
Племя Золотых Драконов было племенем бабушки Элизабет. Однако никто не мог знать наверняка, готова ли она вернуться в племя Золотых Драконов, поскольку она росла в племени Ледяных Драконов с юных лет. Кроме того, ее бабушка была приговорена к смерти племенем Золотых Драконов.
Однако Элизабет чуть не погибла в битве за позицию вождя племени Ледяных Драконов, и никто не пожелал протянуть ей руку помощи. В конце концов, она смогла сбежать только из-за внезапного появления Алекса. При таких обстоятельствах никто не мог точно знать, в какое племя она готова вернуться.
Услышав это, Харрисон был ошеломлен. Он не знал, что у мисс Элизабет была такая личность, которая заставила бы оба драконьих племени соперничать за нее. На данный момент у него был только один комментарий. Браво, Босс Мэг!
— Эй, маленький толстяк, для чего нужен этот горшок? — Спросил Джинкс Харрисона.
— Джинкс, разве ты раньше не приходил сюда? — Спросил золотой дракон.
— Его не было в последний раз, когда я приезжал сюда, — Джинкс пожал плечами.
— Маленький толстяк? — Харрисон посмотрел налево и направо.
— Да, ты, маленький толстяк, — повторил Джинкс.
Убедившись, что Джинкс говорит о нем, Харрисон внезапно пожаловался, что прошло более десяти лет с тех пор, как он слышал, как кто-то его так называл.
Теперь люди обычно называли его «Чертов толстяк», «Большой толстяк», «Дядя толстяк»...
Для него, большого толстяка в глазах нормального человека, казалось вполне разумным называться маленьким толстяком, учитывая продолжительность жизни драконьего племени в несколько столетий и размах их крыльев в сто метров.
Эти гигантские драконы опоздали. Они не видели демонстрации Мэга и девушек, и они даже не знали, что такое горячий горшок.
Харрисон, который всегда боялся их перебивать, наконец получил возможность заговорить. Он мягко откашлялся и начал: «Это горячий горшок с девятью квадратами, и нас здесь девять, так что каждый может претендовать на квадрат. После этого все, что вам нужно сделать, это окунуть ингредиенты в свой квадрат».
Гигантские драконы с недоумением посмотрели на него, а затем на пустой горшок. Было такое ощущение, что все на какое-то время остановилось.
Харрисон тоже на время замолчал. После этого он взял сбоку инструкцию по горячему горшку. Открыв ее, он сказал: «Мы еще не взяли базовый суп. Мы должны заказать наш собственный бульон. Есть два вида: красный бульон и прозрачный бульон. Для красного бульона есть три уровня на выбор: умеренно острый, острый и безумно острый. После того, как вы выбрали суповую основу, можно начать заказывать блюда, которые вы хотите съесть…»
Глава 1243. Я тоже сделаю это
Это было похоже на сон. На самом деле он учил группу гигантских драконов есть горячий горшок!
Харрисон чувствовал, что достиг пика своей жизни.
После сложного объяснения Харрисона гигантские драконы все еще немного не разобрались.
— Ты имеешь в виду, что мы должны сами готовить пищу? — Спросил Харрисона гигантский дракон.
Другие гигантские драконы тоже смотрели на Харрисона. Как воины своих племен, они никогда не будут готовить себе еду. Это работа слабых.
— Позвольте мне поправить вас, это макание еды в горячий суп, а не приготовление пищи, — Харрисон взял руководство по горячим горшочкам. «Послушайте, здесь есть четкие инструкции. Каждый ингредиент имеет свой уникальный способ окунания и определенное время, на которое вы должны его окунать. Если вы будете следовать руководству, даже четырехлетний ребенок сможет приготовить себе еду самостоятельно».
Все гигантские драконы нахмурились, глядя на руководство по горячему горшку, но никто не взял на себя инициативу, чтобы взять его. Атмосфера снова стала неловкой.
Харрисон тактично закрыл рот. Хотя он также чувствовал, что для него невозможно приготовить какую-либо хорошую еду, то, как маленький босс и юная Анна обмакивают свою еду и наслаждаются едой, заставило его поверить в то, что он не будет хуже, чем двое детей.
В этот момент Элизабет подошла и спросила: «Какую суповую основу и ингредиенты вы хотите?»
Гигантские драконы сразу взглянули на Элизабет.
Людям было трудно пренебречь Элизабет, даже несмотря на то, что теперь она стала обслуживающим персоналом ресторана. Она не избегала взглядов и выглядела очень спокойной.
— Хммм. Если бы мой покойный брат знал, что его дочь на самом деле работает обслуживающим персоналом в человеческом ресторане, он, вероятно, не смог бы успокоиться, — саркастически сказал Фокс Элизабет.
— Тогда тебе лучше молиться, чтобы он умер. В противном случае тебе будет очень жаль, что тебя не убил тот кабан, — холодно сказала Элизабет, взглянув на Фокса.
Выражение лица Фокса немного изменилось. Он вспомнил гигантских драконов, замученных до смерти Ранкстером, и содрогнулся.
— Если он не умер, как могут не появиться новости о нем по прошествии такого долгого времени? Тебе следует перестать цепляться за надежду, что он вернется и поддержит тебя, — Фокс старался казаться как можно более спокойным.
— Он никогда не поддерживал меня, и мне не нужно, чтобы кто-то поддерживал меня, — Элизабет сжала губы. «Даже если он умрет, однажды я сделаю то же самое, что и он, чтобы заставить тебя заплатить цену за свои дела».
— Ты… — Пришел в ярость Фокс. Как посмела Элизабет угрожать ему?
— Мисс Элизабет, мы здесь, чтобы отвезти вас домой, — старший, сидевший рядом с Фоксом, посмотрел на Элизабет и сказал более мягким тоном: «С вашим статусом неуместно быть работником ресторана. Это испортит репутацию племени Ледяных Драконов».
— Так разве я буду соответствовать твоей так называемой репутации, только если умру на том ледяном поле битвы? — Элизабет посмотрела на старшего и двух других ледяных драконов, слегка посмеиваясь. Ей вспомнился тот день на поле боя, когда на возвышении стояли старейшины и холодно смеялись над ней. Их улыбки были такими жестокими и отвратительными.
Старший слегка нахмурился, и его голос стал глубже. «Великий старейшина хочет, чтобы мы вернули вас. Мы уже решили не заниматься этим вопросом...»
— Так ты думаешь, я должна быть благодарна за вашу щедрость? — Перебила Элизабет.
Старший был в тупике, глядя на саркастическую улыбку на лице Элизабет. Казалось, что он видел тень Ранкстера, который однажды в одиночку пробил себе путь на остров Ледяных Драконов.
Ледяные драконы нахмурились. Они уже сделали шаг назад. Чего еще хотела Элизабет?
— Группа старейшин издевается над молодой девушкой, и у вас все еще есть наглость сказать, что вы не будете заниматься этим делом? Похоже, я недооценил бесстыдство племени Ледяных Драконов, — Джинкс ухмыльнулся и с улыбкой посмотрел на Элизабет, сказав: «Мисс Элизабет, я Джинкс из племени Золотых Драконов. Я здесь по приказу наших старейшин пригласить вас на Золотой остров, где вы немедленно станете одним из кандидатов на пост главы племени. Это будет честная конкуренция молодого поколения племени».
Шум у этого стола привлек много внимания. Когда другие клиенты услышали эти слова, их взгляд на Элизабет изменился.
Преемник вождя племени Золотых Драконов. Это означало, что она могла бы стать будущим вождем племени!
О боже мой!
Значит, человек, обслуживающий их сейчас, вполне может стать будущим вождем?
Ябемия, принимавшая заказы клиентов, обеспокоенно посмотрела на Элизабет. Эти плохие парни пришли. Они снова хотят причинить вред Элизабет?
На кухне Мэг также пытался выяснить намерения Фокса и Джинкса.
Он видел информацию о драконьих племенах, поэтому кое-что знал об истории этих двух племен. Из-за Ранкстера два племени когда-то были заклятыми врагами, но после того, как Ранкстер победил их всех, им больше нечего было сказать.
Отношения между Ранкстером и Алексом тоже были немного сложными. Они несколько раз сражались друг с другом, и Алекс немного превосходил его. Три года назад Алекс исчез в ту дождливую ночь после того, как попал в засаду, как и Ранкстер вскоре после этого. Никто не знал, жив он или мертв.
Элизабет была единственным официальным ребенком Ранкстера и самой могущественной из молодого поколения племени Ледяных Драконов.
Фокс был младшим братом Ранкстера. У него был шанс унаследовать положение вождя в прошлом, а теперь он был сильным соперником за позицию вождя племени.
Однако Фокс не был добрым дядей. У него было намерение убить Элизабет на месте, на ледяном поле битвы. К счастью, она была спасена, когда на него упал кабан.
Он здесь сегодня с людьми, чтобы отомстить, или у него другие намерения?
Ледяным драконам стало не по себе, пока они слушали Джинкса. Племя Золотых Драконов предложило должность вождя. Если Элизабет согласится, их план рухнет.
— Мне очень жаль, но я не присоединюсь к племени Золотых Драконов, — Элизабет покачала головой, глядя на Джинкса. Она была твердой в своем решении.
Ледяные драконы на мгновение почувствовали облегчение.
— Почему? Золотые драконы, как известно, прямолинейны и честны по сравнению с этими лицемерными ледяными драконами. Вы сможете заслужить уважение и восхищение многих гигантских драконов Золотого острова с вашими способностями. Кроме того, к вам там не будут относиться несправедливо, — Джинкс был озадачен.
— Тогда он вернул всю полученную несправедливость вдвойне, — Элизабет закатила глаза на Фокса. «Я тоже сделаю это».
Джинкс восхищенно посмотрел на Элизабет. Эта юная леди действительно походила на Ранкстера. Он улыбнулся. «Хорошо. Племя Золотых Драконов всегда встретит вас с распростертыми объятиями. Вы можете приехать на Золотой остров в любое удобное для вас время. Одно слово от вас, и воины Золотого острова будут готовы сражаться за вас».
Глава 1244. Если ты мужчина, то закажешь безумно острый!
Фоксу стало немного не по себе. Это было похоже на тот же страх, который испытывают все, когда каждый раз появляется незаконнорожденный сын, на которого он смотрел свысока.
Элизабет заставила его снова почувствовать это. Сильное чувство беспокойства заставило его захотеть убить ее, чтобы больше не было проблем в будущем.
Однако это город Хаоса, и Джинкс здесь, наблюдает. Сейчас не время для этого.
Все Ледяные Драконы казались немного встревоженными. Ранкстер принес беспорядки в племя Ледяных Драконов, почти реформировав все племя.
Может ли Элизабет пойти по стопам Ранкстера?
Многие клиенты были поражены. Элизабет фактически отклонила приглашение двух великих драконьих племен. Это было круто.
— Пожалуйста, закажите еду, — спокойно сказала Элизабет.
Ты предпочла остаться здесь в качестве обслуживающего персонала, чем возвращаться на Драконьи острова. Я хочу посмотреть, как хорошо ты здесь продержишься. Фокс усмехнулся внутри, глядя на Элизабет, прежде чем открыть меню.
Когда Фокс увидел безумно острую основу красного супа, он почувствовал, что его задница сжимается, вспоминая страх перед безумно острым уровнем острой жареной рыбы во время мирных переговоров.
— Маленький Толстяк. Какую выбрать суповую основу? — Спросил Джинкс Харрисона.
Все гигантские драконы посмотрели на Харрисона. Это был их первый раз, когда они ели горячий горшок, поэтому они не знали, что делать, но не хотели показывать это.
— Если ты мужчина, ты возьмешь безумно острый! — Сказал Харрисон, похлопывая себя по груди.
— Интересно, — Джинкс кивнул и сказал Элизабет: «Четыре безумно острых красных супа».
Он сразу же бросил на Фокса и остальных провокационный взгляд: «Почему вы даже не осмеливаетесь попробовать безумно острое?»
— Так и быть, кто боится? — Внезапно без колебаний сказал Ледяной Дракон, и двое других последовали его примеру.
Фокс сглотнул.
— Ты боишься? — Издевался Джинкс.
— Я буду безумно острый, — мягко сказал Фокс. На этот раз он сознательно будет защищать свою задницу холодом, так что все будет неплохо.
— Я возьму умерено острый, — быстро сказал Харрисон.
— Хм?
Все гигантские драконы повернулись к нему. Разве этот парень не сказал, что мужчина должен получить безумно острый?
— Я просто немного толстоват… — Слабо сказал Харрисон. Он просто выпалил это и не ожидал, что эти гигантские драконы действительно закажут безумно острый уровень.
Гигантские драконы немного подумали и легко приняли слова Харрисона. В этом был смысл. Если бы толстяк ел то, что ел, казалось бы, что он соответствует стандарту маленького толстяка.
— Отметьте, пожалуйста, квадрат, который вы хотите, а затем запишите количество порций для каждого ингредиента, который хотите заказать, — сказала Элизабет.
— По одной порции каждого ингредиента, — Харрисон взял карандаш на листе заказа и поставил галочку в горшочке с острым супом, прежде чем написать «1» для каждого ингредиента.
— Тогда я возьму по 10 штук каждого ингредиента, — Джинкс быстро написал на листе заказ.
— Тоже.
— Тоже.
— Аналогично.
Остальные три Золотых Дракона быстро последовали его примеру.
Ледяные драконы посмотрели друг на друга, а затем решили сделать то же самое.
— Пожалуйста, подождите минутку. Вы можете приготовить собственный соус в отделении соусов, — Элизабет забрала меню и горшок с девятью квадратами и пошла на кухню.
В то время как некоторые из посетителей все еще ждали, клиенты в ресторане уже начали готовить свои горячие горшки.
— Дизайн этого супа — прямая дискриминация людей, придерживающихся легких диет, — Ванесса посмотрела на горшок с супом перед ней. Горшок с прозрачным бульоном окружал горшочек с острым супом. Соотношение размеров было примерно 1:5, что делало его похожим на жалкого ягненка, окруженного стаей волков.
— Этот дизайн горшка в горшке функциональный и артистичный, — похвалил Рэнди. Он положил в суп кусок говядины и с улыбкой сказал: «Я начну есть».
— Юная госпожа, что бы вы хотели съесть? Я помогу вам, — быстро сказала Лола, когда увидела, что Ванесса собиралась сделать это сама. Как принцесса с таким благородным статусом могла готовить себе еду самостоятельно?
— Нет, ты делаешь свое. Я хочу заняться своим, — Ванесса взяла длинный кусок утиного кишечника и серьезно сказала: «Босс Мэг сказал, что душа поедания горячего горшка — это делать это самому. В утином кишечнике, сделанном кем-то другим, нет души».
Сказав это, Ванесса уставилась на часы на стене, погружая утиные кишки в прозрачный суп и вынимая. Примерно после семи-восьми погружений кишечник утки свернулся, как при приготовлении. После этого она положила утиные кишки в соус для макания и покрутила им.
Поскольку она не могла есть ничего слишком яркого, Ванесса смешала свой соус в соответствии с рекомендациями — устричный соус, соевый соус, чеснок, кориандр, кунжутное масло и небольшая капля красного супа.
Кишечник утки сильно остыл после того, как его обваляли в соусе. Ванесса положила его в рот.
Кишечник утки, который казался очень мягким, на самом деле был хрустящим. Текстура и звук вызвали беспрецедентный опыт для ее зубов.
Погружение кишечника утки в суп, переключение между кипячением и охлаждением придало кишечнику утки интересную душу, а соус для окунания придал кишечнику утки уникальный вкус, позволив зубам и вкусовым рецепторам насладиться фантастическим пиршеством.
Ванесса по-прежнему чувствовала чудесный вкус, оставшийся между ее зубов, даже после того, как она проглотила утиный кишечник.
— Этот утиный кишечник великолепен! Вдобавок я это сделала сама! — Воскликнула Ванесса, расширив глаза. Лучше всего то, что это она готовила. Для того, кто никогда не заходил на кухню и даже не видел повара за работой, чувство достижения было сильнее, чем когда она получила драгоценный камень от короля.
Лола, все еще находившаяся под влиянием того факта, что принцесса сама готовит еду, увидела, насколько счастлива Ванесса, и улыбнулась. Похоже, принцесса очень любила так есть. Таким образом, она тоже попробует этот новый метод.
— Эта говядина действительно высшего сорта! — Сказал Рэнди, жуя говядину. Говядину нарезали очень тонкими ломтиками, чтобы ее можно было есть сразу после того, как ее один раз окунули в кипящий суп. Нежность и насыщенный запах мяса опьяняли его.
После того, как мясо окунули в пряную красную суповую основу, пряность, которая была добавлена в говядину, вызвала покалывание в коже головы, сразу же избавив от холода от простоя на улице более часа. Это было волнующее чувство!
Рэнди положил еще один кусок говядины в кипящий суп и посетовал: «Наверное, лучшее в мире — это иметь возможность есть мясо, потому что оно никогда не обманет и не предаст. Каждый съеденный килограмм мяса прибавляет килограмм к вашему весу. Это всегда так честно».
— Я согласен с тем, что ты сказал, — сказал Авраам, кладя кусок рубца в горшок, а затем взглянул на свой живот.
Глава 1245. Что случилось с правилом: клиент на первом месте?
— Это все, что касается супа и ингредиентов. Наслаждайтесь, — Элизабет подтолкнула последнюю тележку к Харрисону, а затем поставила горшок, наполненный красной суповой основой, обратно в центр стола так, чтобы умерено острый квадрат был обращен к Харрисону, прежде чем нажать кнопку контроля температуры сбоку от стола.
В их ноздри ударил резкий запах пряности. Один Золотой Дракон отвернулся и чихнул.
— Ч-что это за аромат? — Все гигантские драконы прищурились, потому что жгучая пряность была слишком сильной для их глаз.
— Это безумно острый вкус, который осмеливаются попробовать только настоящие мужчины, — Харрисон прикрыл нос и немного откинулся назад, втайне благодарный, что заказал только умерено острый уровень. Только сумасшедшие смогут воспринять безумно острый вкус. Он задавался вопросом, сойдут ли эти гигантские драконы с ума после попытки.
Мы не можем им проиграть. Гигантские драконы переглянулись, и все подумали об одном и том же.
— Хех, разве это не немного пряности? Ничего особенного, — расслабленно сказал Джинкс. Он взял палочками для еды чили, плавающий в красном супе, и проворно посмотрел на Фокса, когда сказал: «Один для тебя?»
Сказав это, он начал есть сушеный перец чили. Пока он жевал, лицо Джинкс начало краснеть. Это был не просто вопрос остроты. Это была удушающая пряность, которая зажгла вкусовые рецепторы. Ощущение онемения и пряности, казалось, могло проникнуть в душу, создавая ощущение, что его душа покинула его. Его разум начал отключаться, как и его видение.
Бля, хозяин заправил перец ядом! Это была первая мысль, которая пришла в голову Джинкса. После этого к нему стало возвращаться зрение, но во рту все еще горел острый вкус. Его лоб был полон пота, но он все еще выдавал гордую улыбку, когда взглянул на Фокса и сказал: «Боишься?»
Черт возьми, этот сумасшедший! Сердце Фокса тяжело колотилось, но выражение его лица оставалось таким же спокойным, как и он сказал: «Я не собираюсь сравнивать себя с идиотом».
Харрисон быстро адаптировался к остроте своего супа. Он взял кусок рубца палочками для еды и имитировал, как Босс Мэг готовил его ранее.
Этот стол был очень большим, как и горшок с девятью квадратами. Хотя горшок был разделен на девять квадратов, каждый квадрат был размером с небольшой горшок, так что этого было более чем достаточно, чтобы человек мог приготовить себе еду.
Кроме того, казалось, что девять квадратов нагреваются независимо друг от друга. Казалось, что девять квадратов закипели одновременно, и не было проблем с тем, что боковые квадраты были недостаточно горячими, в то время как квадрат посередине закипал слишком сильно.
Рубец катался в горшочке с острым супом и покрывался красным, прежде чем его окунули в соус для макания и отправили в рот Харрисону.
Сначала во рту взорвался пикантный суп, а затем появился хрустящий рубец. Рубец был тонким, как кусок листа, и к тому же не был жестким. Хрустящая корочка была совершенно неожиданной, и он не мог перестать есть.
— Эта штука великолепна! — Похвалил Харрисон. Он не думал, что сможет приготовить что-то настолько вкусное.
Харрисон окунул еще один кусок рубца, выглядя очень серьезным и сосредоточенным, как будто он делал что-то очень священное. Он отбросил все ненужные мысли и позаботился о том, чтобы каждое действие, которое он делал, было сделано в лучшем виде, чтобы рубец был в лучшем состоянии.
Восемь гигантских драконов уставились на этот кусок рубца в руке Харрисона. Это был всего лишь маленький и тонкий кусочек рубца, но его приходилось макать в суп несколько раз. От одного взгляда на него заболели головы. Тем не менее, из-за этого маленького толстяка мясо выглядело очень вкусным.
Еще один рубец был сделан. Харрисон сунул его прямо в рот, закрыл глаза и наслаждался ее вкусом, когда жевал. Его брови оживленно шевелились, а лицо было полно счастья. Хрустящий звук, когда он жевал рубец, мог заставить каждого, кто его слышал, представить, насколько оно должно быть вкусным.
Гигантские драконы почти одновременно проглотили слюну.
Черт, этот толстяк слишком наслаждается этим!
Все гигантские драконы посмотрели на 10 порций ингредиентов по бокам и были немного в недоумении, с чего им следует начать.
— Похоже, нам стоит взглянуть на руководство, — Джинкс взял руководство по горячему горшку и начал его изучать.
Остальные Золотые Драконы последовали их примеру. Этот способ питания отличался от того, к чему они привыкли. Им приходилось готовить его самим, поэтому для них это было огромным испытанием.
Фокс посмотрел на ингредиенты рядом с собой, а затем на кипящий суп. Он нахмурился, а затем повернул голову и посмотрел на Элизабет, которая обслуживала других клиентов, и сказал: «Ты, иди сюда приготовить мою еду».
Большинство клиентов, которые уже начали готовить еду, повернулись к Фоксу и Элизабет. О чем думает этот парень? Он пытается унизить мисс Элизабет?
Элизабет замерла. Она осторожно поставила горшок с супом и повернулась к Фоксу: «Это правило ресторана, что клиенты должны сами готовить себе еду для горячего горшка. Обслуживающий персонал не готовит еду».
— Я ем здесь, но вы хотите, чтобы я готовил сам. Что за чушь это правило? — Фокс откинулся на стуле и дерзко посмотрел на Элизабет. «Я благородный гигантский дракон. Мои руки используются в битвах, а не для таких простых вещей, как готовка. Разве вы не обслуживающий персонал? Иди прямо сейчас приготовь мне еду. Это то, что вы должны делать».
Элизабет сжала кулаки, но оставалась спокойной. Она не хотела влиять на ресторан Мэми или вовлекать людей их в свои проблемы, потому что она очень четко знала, на что способен Фокс.
Увидев выражение лица Элизабет, Фокс осмелел и сказал: «Что случилось с правилом: клиент на первом месте? Я приказываю тебе прийти и приготовить для нас еду, а затем скормить ее мне. В противном случае, я не позволю этому уйти сегодня».
Суматоха здесь уже привлекла внимание многих клиентов. Все смотрели на Фокса с презрением. Они чувствовали, что их аппетит испортился из-за появления в ресторане такого отморозка. Разве он не видел, что обслуживающему персоналу пришлось немного побегать, потому что они уже были очень заняты подачей еды? Как этот парень мог все еще хотеть, чтобы мисс Элизабет готовила им еду? Что за мразь.
Элизабет сжала губы и некоторое время колебалась, прежде чем подошла, стиснув зубы.
— Я… Я сделаю это… — В этот момент Ябемия бросилась к столу, обогнав Элизабет. Она взяла пару палочек для еды, собираясь взять утиный кишечник.
— Мия! — Элизабет остановилась, глядя в спину Мии, и сжала кулаки.
— Кому нужен такой скромный полудракон, как ты? — Крикнул Фокс, сердито нахмурившись, глядя на Ябемию, но внезапно остановился в шоке.
— Наш человек! — Джинкс внезапно встал, потрясенно глядя на Ябемию.
— Мия, подойди, — резко позвал нежный голос. Мэг появился у входа в ресторан и холодно поманил Мию к себе.
Глава 1246. Вы когда-нибудь видели кабана, падающего с неба?
— Босс… — Ябемия, потрясенная гневными криками Фокса, обернулась и увидела, что Мэг машет ей рукой у входа. Ее глаза сразу же покраснели. Однако она все еще сомневалась, доставит ли она неприятности своему боссу, когда пойдет к нему.
— Иди сюда, — снова повторил Мэг.
Ябемия немедленно отложила палочки для еды и подошла к Мэгу.
— Стой! — Почти в унисон воскликнули Фокс и Джинкс.
Однако на этот раз Ябемия не колебалась. Она сразу подошла к Мэгу, спряталась за ним и выглянула. Эти люди действительно были плохими людьми и выглядели такими страшными и недружелюбными.
На лице Фокса промелькнули шок и ярость. Он был в ярости из-за того, что эта незначительная официантка осмелилась проигнорировать его команды, и был шокирован тем, что эта женщина на самом деле была золотым драконом. Если он правильно помнил, она была лишь низшей полукровкой, когда он пришел раньше.
Джинкс и другие золотые драконы были шокированы, поскольку они были на 100% уверены, что в этой девушке была чрезвычайно чистая кровь золотого дракона — более чистая, чем у любых других золотых драконов на острове.
Однако Джинкс очень ясно помнил, что он видел эту молодую девушку, когда приходил раньше, но у него не было сильного впечатления о ней, и он запомнил ее только как полудракона. Что случилось с ней в этот период времени, что позволило ей пробудить кровь Золотого Дракона и стать настоящим Золотым Драконом?
Мэг защищал Мию за спиной и спокойно сказал Фоксу и Джинксу: «Мия еще молода. Если у вас возникли проблемы, уважаемые клиенты, вы можете поговорить со мной. Вы также можете делать любые запросы. Я проиграю, если соглашусь на любое из них».
Ресторан Мэми теперь можно считать полностью закрепленным в городе Хаоса. У него даже был титул старшего консультанта замка городского лорда, так что его можно было частично рассматривать как принадлежащего к персоналу замка городского лорда. Для него было нормально быть немного высокомерным, поскольку он находился под защитой более высокого авторитета.
Конечно, поскольку Мэг мог использовать кабана, чтобы серьезно ранить Фокса, он все еще мог бы избить его до полусмерти, даже если бы они начали драться.
Слова Мэга заставили клиентов улыбнуться. Босс Мэг по-прежнему оставался принципиальным. Это был человек, который мог даже отклонить запрос эксперта 10-го уровня на еще одну миску пудинга тофу. Они начали расслабляться.
Элизабет посмотрела на Мэга ярким взглядом, и на ее губах появился небольшой изгиб, когда она почувствовала необъяснимое чувство безопасности.
— Ты знаешь кто я? Как посмел такой ничтожный хозяин ресторана так со мной разговаривать! — Сердито крикнул Фокс. Было нормально обижаться на Джинкса и Элизабет, но теперь даже владелец ресторана так с ним разговаривал.
Эми внезапно появилась из ниоткуда и спросила: «Эй, мистер. Вы когда-нибудь видели кабана, падающего с неба?»
Выражение лица Фокса мгновенно застыло, и воздух, казалось, тоже замерз.
— Ха-ха-ха! — Джинкс тут же громко рассмеялся и пошутил: «Фокс, неужели твоя легендарная история стала настолько известной, что о ней знают даже дети?»
Все золотые драконы истерически засмеялись над ним.
Харрисон, который макал свой горячий горшок и смотрел хорошее шоу, внезапно понял шутку и подавился. Он повернулся и закашлялся от смеха. Его дыхание становились все сильнее, и ему все еще приходилось сдерживать смех. Могли бы и не шутить, пока люди тут едят!
Фокс впился взглядом в Эми с пульсирующими зелеными венами на лбу. Он ужасно хотел ее сожрать.
Но очень скоро его взгляд обнаружил двух больших боссов, которые смотрели на него. Это был смертельный взгляд, и любая крошечная искра, вспыхнувшая в его сердце, мгновенно погасла.
Он не хотел снова испытывать то чувство удушья, которое он испытывал у входа в ресторан во время своей предыдущей поездки, и на этот раз никто не собирался за него умолять.
Обычно мы не указываем на слабость людей, когда ругаем их. Эми действительно... Унаследовала мою сильную сторону. Мэг посмотрел на Эми, чувствуя себя очень довольным. Когда дело доходило до борьбы с врагами, им приходилось позволять им испытать крайний холод. С ними не было необходимости соблюдать какие-либо правила.
Поскольку он не посмел прикоснуться к Эми, взгляд Фокса снова вернулся к Мэгу. Он холодно сказал: «Я ваш платежеспособный клиент, и теперь я хочу, чтобы ваш обслуживающий персонал предоставил мне услуги. Что тебя не устраивает?»
— Уважаемый покупатель, горячий горшок уже поставлен перед вами, и все ингредиенты поданы. Все услуги, оказываемые рестораном, выполнены, так что же вас не устраивает? — Вместо этого спросил Мэг с улыбкой.
— Мне просто нужен горшок и ингредиенты? Я ледяной дракон, как я могу делать такие вещи сам. Я хочу, чтобы обслуживающий персонал окунул мне ингредиенты, а затем скормил их мне по частям, — надменно сказал Фокс.
— Если вы не хотите делать это самостоятельно, то почему вы сидите в специально отведенной зоне для приготовления горячих горшков? Вы пришли посмотреть, как в горшочке плавают чили? — Мэг смотрел на Фокса взглядом, предназначенным только для умственно отсталых детей. «Более того, есть ли у вас проблема с использованием рук или мозга, чтобы вам были нужны люди, которые будут кормить вас? Извините, если вам нужна такая услуга, идите домой и найдите свою маму. Вернитесь в ее утробу и переделайте себя. В этом ресторане такой услуги нет».
— Т-ты… — Фокс был в ярости, но не мог найти слов, чтобы опровергнуть Мэга, поэтому долго заикался.
— Пфф~
Ванесса, которая жевала грибы эноки, выплюнула их, и один из них приземлился на лицо Рэнди напротив нее.
— Прости, извини… Шутка… Босс Мэг… То, что Босс Мэг сказал, это слишком смешно… — Ванесса виновато посмотрела на обиженного Рэнди. Лола быстро протянула Рэнди шелковый носовой платок, пытаясь сдержать смех.
Покупатели тоже начали смеяться. Многие из тех, кто ел горячий котелок, подавились. Они одновременно кашляли и смеялись. Боль действительно сосуществовала со счастьем.
В то же время клиенты пришли к единому мнению. Помимо того, что они были осторожны с огненным шаром Маленького Босса, когда они были в ресторане Мэми, им придется быть осторожными и со ртом Босса Мэга в будущем.
Босс такой классный! Ябемия, стоявшая за Мэгом, с изумлением смотрела ему в спину. Несмотря на то, что тон голоса Босса отличался от его обычного нежного тона, было потрясающе слушать, как он ругает злодея, не используя ни единого грубого слова! Если это была она, она не могла сказать ни слова.
Это действительно отец. Мне все еще нужно работать еще усерднее. Эми задумчиво посмотрела на Мэга с восхищением.
Элизабет, которая поначалу сильно волновалась, почувствовала поэтическую справедливость, глядя на расстроенного Фокса. Обычно он только ругал людей. Она не ожидала, что сегодня он столкнется с такой неудачей. Мэг действительно удивил.
Похоже, мне стоит попросить совета у этого босса, когда у меня будет время. Если бы я смог изучить 30-40% его навыков речи, у меня не было бы соперников, когда дело доходит до ссор на острове. Джинкс задумчиво посмотрел на Мэга. По сравнению с обычной грубой ссорой это было намного круче.
— Вы не боитесь, что я снесу ваш ресторан? — Фокс медленно встал, и температура вокруг внезапно упала. Под ногами даже появился иней.
— Тогда вы должны спросить, согласны ли они на это, — Мэг просто повернулся и вошел в ресторан.
А затем, покупатель за покупателем начали вставать.
Глава 1247. Строительство гармоничного общества начинается с самого себя
Другие ледяные драконы, которые ударили о стол и встали, чтобы усилить присутствие Фокса, сглотнули, глядя на клиентов, которые вставали один за другим. Они медленно повернулись и снова сели, прежде чем взять палочки для еды и взять утиный кишечник.
— Вы хотите снести ресторан Мэми? — Спросил Фокса старейшина в униформе Серого Храма, холодно глядя на него.
Эксперт 10-го уровня! Фокс сразу почувствовал его сильную ауру и, судя по форме Серого Храма, он мог догадаться, что он был одним из четырех заместителей лорда Серого Храма.
— Как бы вы его снесли? — Демон 9-го уровня смотрел на Фокса со злыми намерениями. Его аура на пике 9-го уровня была такой же сильной, как у Фокса. Он хрустнул шеей и фыркнул.
— Почему бы тебе сначала не начать с меня, этого старика? — С улыбкой спросил Нован, сидевший напротив Крассу.
Были влиятельные клиенты и обычные клиенты, и все они в этот момент встали и недружелюбно смотрели на Фокса.
Этот парень пытался разрушить их святую землю и оскорбить их веру!
Это не очень хорошо… Фокс мгновенно запаниковал, когда почувствовал взгляды всех больших боссов. Он не ожидал, что Мэг так бесстыдно его парирует.
Что он должен делать? Даже остров Ледяных Драконов не мог сравниться с этими людьми. Он никак не осмелился бы снести ресторан, так как он, скорее всего, погиб бы на месте.
— Я… Я… Я просто шучу. Строительство гармоничного общества начинается с самого себя. Как я могу снести такой красивый ресторан? — Сказал Фокс с натянутой улыбкой и уродливым выражением лица. «Мне нравится этот ресторан. Я люблю горячий горшок».
На лице Элизабет появилась улыбка, и она полностью расслабилась. Она повернулась и посмотрела в сторону кухни. Она не ожидала, что Мэг воспользуется таким интересным маневром, чтобы смутить Фокса. Это было даже лучше, чем избивать его.
Эти клиенты такие классные. Ябемия смотрела на клиентов, которые стояли вокруг нее со звездами в глазах. Она никогда не ожидала, что так много незнакомцев встанут на защиту ресторана и поддержат их. Было здорово, когда о тебе заботились и защищали.
Конечно, все из-за босса. Искреннее отношение Босса к еде заставило посетителей встать на защиту ресторана.
Этот заместитель лорда Серого Храма подошел, зачерпнул миску красного супа из котелка перед Фоксом и поставил ее перед ним. Он указал на него и сказал: «За твое здоровье».
Фокс посмотрел с бледным лицом на безумно острый красный суп, в котором плавали красные чили и красное масло.
— Это шанс для вас признаться в любви. Вы не можете пропустить это, — сказал Джинкс, чувствуя злорадство. Тот чили ранее уже высосал его душу из его тела. Скорее всего, Фокс взошел бы на небеса, выпив эту миску красного супа с чили.
Фокс посмотрел на эти недружелюбные взгляды вокруг и понял, что, если он откажется пить эту миску красного супа, он, скорее всего, не уйдет отсюда живым. Однако этот красный суп…
Он сглотнул. Его горло уже почувствовало ожог, прежде чем он даже выпил его.
— Вы отказываетесь? — Голос этого заместителя лорда стал еще холоднее.
— Ваше здоровье, — Фокс поднял горячую миску обеими руками после того, как почувствовал враждебность. Он запрокинул голову и проглотил красный масляной суп с чили.
Струя горячего масла хлынула ему в рот вместе с остротой, напоминавшей ураган.
— Пфф~
Фокс отчетливо услышал звук. Все вкусовые рецепторы были ошпарены до смерти, прежде чем они успели даже отпраздновать.
Лицо Фокса сразу же покраснело, и покраснение быстро распространилось на его шею и голову, пока все его лицо не стало красным. Белый пар выходил из его головы, как будто он был в сауне.
Страшная пряность взволновала обожженные раны, и разум Фокса совершенно опустел. Его зрение также стало расплывчатым, как будто он ослеп. Ощущение острого жара заставило его хотеть проделать дырку на макушке, чтобы выпустить немного тепла.
Кипящий красный суп прошел по горлу, как тупой нож, медленно проникая вниз. Это чувство было во много раз хуже, чем убить его одним ударом клинка. Его тело начало бесконтрольно дрожать, и это было сравнимо с любой пыткой.
Бульон вошел в его желудок, и, прежде чем жар рассеялся, он взорвался в его животе, как бомба. Его живот начал сводить судороги, и эта боль внутри его тела была сравнима с отрезанной конечностью.
После резкого звука одежда Фокса мгновенно взорвалась, и на его теле начала появляться чешуя дракона. Его тело мгновенно расширилось, а стул, на котором он сидел, разлетелся вдребезги. Он превратился в 30-метрового гигантского дракона в мгновение ока.
Ледяной дракон запрокинул голову и испустил гневный рев. В то же время он выплюнул красный столб огня.
— Черт возьми. В этом горячем горшке полно наркотиков? Он смог даже изменить его атрибут! — Джинкс был шокирован. Это был первый раз в своей жизни, когда он увидел, как ледяной дракон изрыгает пламя.
Остальные три ледяных дракона тоже были потрясены, но их окружали большие боссы, поэтому они не осмеливались говорить и могли только тревожно смотреть на Фокса.
Харрисон дрожал, обнимая свою миску. Однако он не забыл вынуть утиные кишки из супа и положить их в свою миску, прежде чем облегченно вздохнуть. Они чуть не переварились.
Однако он начал беспокоиться за себя, когда посмотрел на 30-метрового гигантского дракона рядом с ним. Это он порекомендовал безумно острый уровень... Будет ли этот гигантский дракон, которого раньше сбила с неба свинья, искать с ним неприятности после того, как этот вопрос будет закончен?
Заместитель лорда поднял глаза и спокойно спросил Фокса: «Ты стал таким большим, потому что хочешь драться?»
В глазах эксперта не было разницы между насекомым и насекомым, которое стало больше.
Фоксу было очень хорошо известно это, поэтому он быстро превратился в трехметрового миниатюрного дракона. Однако он все еще был в форме дракона, потому что его тело подвергалось ремонту, и он не мог поддерживать свою человеческую форму. С подавленным выражением лица он сказал: «Милорд, пожалуйста, не поймите меня неправильно. Я могу только так».
— Так как вам нравится горячий горшок, доешьте все ингредиенты и бульон. В будущем, если вы захотите снести ресторан Мэми, приходите и сначала скажите мне. Я пойду и разобью остров Ледяных Драконов, если мне не удастся съесть тушеную красную свинину, — серьезно сказал заместитель лорда.
— Да, да, — Фокс быстро кивнул. Он чувствовал себя очень обиженным, но не выражал этого на лице. Он чувствовал себя ужасно.
Остальные посетители сели и продолжили наслаждаться едой после того, как увидели, что Фокс сдался.
Джинкс посмотрел на Фокса, который теперь послушно обмакивал еду в свой горячий горшок, а затем уставился на Ябемию, которая была занята обслуживанием клиентов. Он пробормотал в своем сердце, мне придется поговорить с этой девушкой позже. Дитя Золотых Драконов не может самостоятельно бродить по этому миру.
Глава 1248. Он действительно был настоящим героем!
— Мистер, ваш утиный кишечник станет «слишком старым», если вы не вытащите его сейчас, — увидев, что он ошеломлен, Харрисон не мог не напомнить Джинксу.
— Слишком старый? — Джинкс палочками вынул из горячего горшка свернувшуюся утиную кишку и с недоумением уставился на нее. «Разве он уже не мертв?»
— «Слишком старый» означает, что лучшее время для употребления в пищу прошло, — смиренно объяснил Харрисон. Некоторые термины использовались по-разному в разных регионах.
— Позвольте мне попробовать вкус этого утиного кишечника, — Джинкса не волновало, что сказал Харрисон; он просто засунул утиный кишечник прямо в рот.
Острота по-прежнему была основной мелодией, но после того, как он съел безумно острый перец чили ранее, его устойчивость к безумной пряности, казалось, возросла, когда он жевал утиный кишечник.
Помимо остроты, хрустящая кишка утки подарила зубам Джинкса совершенно новый опыт, и когда вкусовые рецепторы привыкли к пряности, аромат под ней начал действовать. Чем больше он жевал, тем вкуснее становилось, и это рассеивало озноб от сидения на снегу.
— Очень вкусно!
Джинкс поднял вверх большой палец. Этого крошечного утиного кишечника ему было недостаточно, поэтому он бросил две тарелки утиных кишок прямо в красный суповой котелок, стоявший перед ним.
— Утиные кишки нельзя есть вот так… — Харрисон поднял руку, пытаясь остановить его, глядя на утиные кишки в горячем горшке с душевной болью. Это было кощунством по отношению к хорошей еде!
Харрисон попытался сдержать свои эмоции, заметив: «Предполагается, что кишечник утки нужно окунуть палочками для еды восемь раз, чтобы достичь наилучшего времени для употребления. В таком случае у утки, сделанной таким образом, будет душа».
— Способ, которым вы питаетесь, слишком нежен. Это не подходит для нас, гигантских драконов, — Джинкс презрительно поджал губы, бросая тарелку нарезанной говядины в горшок и перемешал палочками для еды. Он начал есть, когда горшок снова закипел.
— Это хорошая идея, — Золотые драконы, которые изначально тщательно считали время, начали его копировать. В противном случае, учитывая их порции на 10 человек, они могут даже не закончить их к завтрашнему утру.
Это действительно глупо… Харрисон проглотил последние слова ради собственной безопасности. Он решил проигнорировать их и продолжить изящно окунуть свой рубец.
Вспыльчивый и безумно острый вкус не давал покоя гигантским драконам. Они начали трансформироваться один за другим, восхваляя восхитительный вкус горячего котелка. В конце концов, им всем пришлось сжаться до размеров Фокса.
Харрисон, крохотный толстяк, который продолжал тихонько свой горячий горшок в окружении драконов, также привлекал много внимания. Он действительно был настоящим героем!
Новый метод приема пищи в горячем горшочке принес покупателям совершенно новые впечатления от обеда.
Фактически, это даже вызвало у некоторых из них совершенно особое заблуждение.
— Дорогой. Я думаю, что мои кулинарные навыки значительно улучшились. В будущем, позволь мне приготовить тебе еду дома, — уверенно сказала Бонни Виченнио, сидевшему напротив нее, когда она откусила от картофеля.
Бледный Виченнио, который только что пришел в себя после сумасшедшей послеобеденной «доставки», быстро покачал головой, когда услышал, что сказала Бонни.
— Почему? Ты думаешь, у меня невкусные блюда? — Бонни вытянула лицо.
Виченнио быстро встряхнулся и с улыбкой сказал: «Нет. Боюсь, что масляные пятна запачкают твои нежные ручонки. Как я могу позволить тебе делать такие вещи».
— Это тоже правда, — Бонни посмотрела на свои изящные руки, думая, что было бы напрасной тратой использовать их для работы по дому.
— Да. У меня есть дело для рук поважнее, — руки Бонни сжали бедро Виченнио под столом. Она облизнула свои красные губы, и ее улыбка стала еще ярче.
Адамово яблоко Виченнио двинулось, и он внезапно захотел пойти по соседству, чтобы заказать еще два жоуцзямо. Кто мог это выдержать!
— Я думаю, что лучший вегетарианский ингредиент — это корень лотоса. Он такой хрустящий, что это восхитительно, — Ванесса с хрустящим звуком жевала нарезанный корень лотоса. Он не был ни слишком твердым, ни слишком мягким, имел точно правильную текстуру. Это не вызвало напряжения у ее зубов.
Однако Авраам покачал головой и сказал: «Я думаю, что гриб эноки лучше. Он впитал в себя эссенцию красного супа, поэтому вкус лучше, чем у обычных грибов. Это просто король вегетарианского жареного!»
— Что такого хорошего в овощах? Вы уверены, что не хотите попробовать мозг свиньи? Он такой же нежный, как пудинг тофу. После поглощения красного супа вкус у него просто небесный, — Рэнди взял ложку и вытащил мозг свиньи из красного супа, искренне порекомендовав его им.
Ванесса и Лола одновременно покачали головой. Мозг этой свиньи выглядел страшнее, чем они ожидали, и они потеряли желание есть его, когда вспомнили, что он был удален из головы свиньи.
— Ты можешь дать мне немного попробовать? — Нерешительно сказал Авраам.
— Так как вы вчера угостили меня, я поделюсь половиной, — Рэнди с болью на лице положил половину свиного мозга в свою миску, а другую половину — в миску Авраама.
Авраам взял ложкой мозг маленького поросенка. Мозг свиньи, который был немного кровавым, когда его поместили в горшок, стал полностью белым. Он был также покрыт слоем красного супа, что делало его очень заманчивым.
Пряный красный бульон убрал всю вонь, и среди пряного аромата появился особый аромат.
Как гурман, Авраам впервые попытался съесть мозги животных. Он никогда раньше не слышал, чтобы кто-нибудь ел мозг свиньи.
Он съел свиной мозг одним глотком.
Правильная пряность заставила сначала напрячься вкусовые рецепторы, и мозг свиньи начал таять во рту. Нежная текстура действительно была похожа на пудинг тофу, но текстура пудинга тофу была легче, а текстура мозга свиньи была плотнее. Насыщенный вкус расцвел на кончике языка и вместе с остротой доставил особое восхитительное наслаждение.
— Этот вкус просто невероятный!
У Авраама было опьяненное лицо. Если утиный кишечник и рубец можно описать как красивую мелодию для зубов, то этот мозг свиньи существовал для того, чтобы приносить счастье вкусовым рецепторам.
Авраам все еще чувствовал, что ему мало после того, как съел половину свиного мозга в миске за пару ложек, поэтому он поднял руку и заказал еще три.
— Меня слушать правильно, правда? — Рэнди был немного самодовольным.
Авраам кивнул и похвалил: «Даже мозг свиньи можно использовать в качестве ингредиента, горячий горшок действительно можно использовать, чтобы окунуть что угодно! Это творение Босса Мэга оставит огромный след в истории еды».
— Первый человек в истории. Только так можно назвать Босса Мэга, — Рэнди согласно кивнул.
Если бы повар мог приготовить только одно блюдо из семейной реликвии, его можно было бы считать только хорошим поваром, но не великим.
Но Босс Мэг был другим. Каждое его новое блюдо приятно удивляло людей. Уникальные и особые методы приготовления пищи смогли подорвать нынешнюю индустрию еды и напитков.
Было очень распространено есть от одного до двух часов за один сеанс горячего горшка; поэтому многие клиенты долго ждали, прежде чем занять место.
И Фокс наконец улетел, выплюнув изо рта синее пламя после смены двух партий клиентов и допив самую последнюю каплю бульона...
Глава 1249. Вы заплатите за еду, или мы раздавим вас…
— Похоже, я ошибся. Он должен быть самым одаренным в истории ледяных драконов, — Джинкс поднял голову и смотрел, как этот ледяной дракон извергает синее пламя, когда улетает. Он посетовал: «Он фактически превратился в огнедышащего дракона».
Хотя другие ледяные драконы не допили бульон, у всех теперь над их головами поднимался белый пар. Их тела тоже стали розовыми. Все смотрели на Джинкса красными глазами.
— Джинкс, вам, Золотым драконам, лучше не пытаться использовать нас, когда мы слабы. Вам не разрешено переманивать людей у Ледяных драконов, так что вам, ребята, лучше не переходить черту. Мы, Ледяные драконы, не отступим легко! — Старейшина фыркнул и расправил крылья, готовясь уйти вместе с двумя другими ледяными драконами.
— Подождите, вы еще не оплатили свои счета, — в этот момент раздался слабый голос.
— Счета? — Все гигантские драконы огляделись, прежде чем склонить головы и посмотреть на Анну, которая держала небольшую бухгалтерскую книгу.
Анна подсознательно сделала два шага после того, как они посмотрели на нее. Однако она все же запрокинула голову и сказала: «Каждый из вас заказал 10 наборов ингредиентов и порцию безумно острого красного бульона. Общие расходы: 200 400 медных монет; плюс четыре поврежденных стула, компенсация — по производственной цене в 500 медных монет каждый, вам придется заплатить в общей сложности 202 400 медных монет».
— Почему это так дорого? Вы нас обманываете? — Ледяной дракон наклонился и впился взглядом в Анну, отбрасывая на нее огромную тень.
— На каждый ингредиент в меню указана цена, всего 50 ингредиентов. Уважаемый покупатель, можете посчитать сами, — Анна достала меню и подняла его над головой. Хотя она была немного напугана, она не отступила.
Глаза гигантского дракона взглянули на все нули, и он почувствовал головокружение в своем мозгу. Это была не та проблема, которую он мог решить.
Как раз в это время Эми шла к ним со своим посохом заклинателя и пробормотала: «Вы заплатите за еду, или мы раздавим вас…»
Этот ледяной дракон вздрогнул и тут же вынул свои деньги, вспомнив пример Фокса. Он пересчитал достаточное количество драконьих монет, положил их на стол и смущенно улетел с двумя другими ледяными драконами.
Джинкс и его группа проявили инициативу и оплатили свои счета, когда они почти закончили. Он посмотрел на Харрисона, который откинулся, и с удивлением сказал: «Маленький толстяк, ты можешь так много есть, даже если ты маленький».
Харрисон продолжительно рыгнул и с облегчением вздохнул, прежде чем смиренно сказать: «Я заказал слишком много, но не хотел ничего тратить впустую, поэтому заставил себя это съесть».
Ресторан почти собирался закрываться на перерыв, а специально отведенная зона для приготовления горячих горшков больше не принимала посетителей. Уже приступившие клиенты не спешили уходить. Вместо этого они сидели и болтали, пытаясь немного переварить пищу. В противном случае они не могли бы даже двинуться с места.
После того, как Джинкс и его банда сделали перерыв, они снова приняли человеческий облик. Однако они не спешили уходить. Они тихо переговаривались между собой, глядя на Ябемию, убирающую со столов, но они не пошли вперед, чтобы резко ее прервать.
Эти ребята обнаружили ее? Элизабет нахмурилась. Хотя Золотые Драконы очень хорошо относились к своему народу, она не хотела, чтобы Мия сейчас одна отправилась на остров Золотых Драконов.
Любое место, которое описывалось как рай, все равно имело темную сторону. Острова Драконов все еще были областью, почитавшей сильных.
Если Мия пойдет одна, она обязательно столкнется с некоторой дискриминацией.
Мия также могла почувствовать, что несколько Золотых Драконов смотрят на нее. Она узнала много информации о своем отце от Элизабет. Их бабушка происходила из Золотых Драконов, поэтому она отличалась от Элизабет и имела кровь Золотого Дракона.
И когда она увидела, как они трансформируются из-за того, что съели горячий горшок, они выглядели точно так же, как она, когда она трансформировалась. Она действительно была Золотым Драконом.
В отличие от враждебного Фокса и Ледяных Драконов, она чувствовала некоторую доброту со стороны этих Золотых Драконов, и у нее начались необъяснимые мысли, когда она увидела, что они задерживаются после еды.
Эти люди пытаются попросить Мию вернуться с ними? Мэг вышел из кухни, закончив последнее блюдо. Он сузил глаза после того, как увидел, что Джинкс и его банда все еще кружат вокруг.
Мэг уже знал, что Ябемия и Элизабет были сестрами.
Он увидел портрет Ранкстера, сыгравшего важную роль в истории Драконьих островов, когда вчера читал информацию об островах. Он был почти точно таким же, как на картинке, которую система нарисовала для отца Мии.
И, судя по поведению Элизабет, он был уверен, что они уже узнали друг друга. Поскольку они предпочли не объявлять об этом, он сделал вид, что еще не знает.
Это также могло объяснить, почему Элизабет была готова остаться в руках Ябемии на грани смерти.
Несмотря на то, что у них были разные матери, в конце концов, они были сестрами, и в этом мире только они были друг у друга.
Следовательно, хотя Мия пыталась найти своего отца, она все равно не смогла бы найти его, даже если бы отправилась на остров Золотых Драконов.
Сестры воссоединились, и Элизабет отвергла как извинения Ледяных Драконов, так и приглашение Золотых. Он задавался вопросом, какой выбор сделает Мия.
С эгоистичной точки зрения Мэга, он, естественно, хотел, чтобы Мия осталась.
У него никогда не будет другого сотрудника, который был бы таким послушным, трудолюбивым и так мало ел.
Однако для Мии путешествие на остров Золотых Драконов означало лучшие возможности.
Она больше не была тем неполноценным полудраконом, над которым издевались, и который упал в обморок от голода у входа в его ресторан. Теперь она была чистокровным Золотым Драконом. Она даже унаследовала талант Ранкстера, так что ее будущее было очень светлым. Для нее было действительно пустой тратой оставаться в ресторане в качестве обслуживающего персонала.
Мэг был доволен ростом Мии, но в то же время ему было грустно, как старому отцу, видя, как его ребенок покидает гнездо. Он посмотрел на Джинкса и его банду, которые все еще расслаблялись и болтали, и внезапно пожалел, что не добавил еще две ложки безумно острого порошка чили в их бульон. Тогда они смогут лететь домой, извергая синее пламя.
После того, как все посетители ушли, все ловко прибрались в ресторане и приготовились уходить.
Джинкс и его банда наконец подошли к Мии. С самой дружелюбной улыбкой они сказали: «Приятно познакомиться, юная леди. Можем ли мы поговорить с вами, пожалуйста?»
— П-поговорить? О чем? — Мягко спросила Мия, подсознательно приближаясь к Элизабет.
— Мы — Золотые драконы с острова Золотых Драконов, и вы — одна из нас. Итак, мы хотели бы пригласить вас вернуться с нами на остров Золотых Драконов и официально стать одной из нас, — искренне сказал Джинкс Ябемии. «Ваша кровь очень чиста, и вы получите лучшие ресурсы и учения от центров на острове. Вам не понадобится много времени, чтобы стать лидером».
Глава 1250. Отец, ты снова ищешь несколько хорошеньких старших сестер?
Какие заманчивые условия. Если бы это был обычный бродячий дракон, который был бездомным в течение 10 с лишним лет, и вдруг пришел большой босс и сказал вам: вы гений. Теперь мы отвезем вас домой, дадим вам дорогую машину и дом, а также выделим вам лучших учителей, чтобы вы стали большим боссом...
Скорее всего, никто не мог отказаться от этого.
Все посмотрели на Мию, загрустив, увидев, что она уходит. Неужели они потеряют еще одну спутницу?
Элизабет тоже посмотрела на Мию. Раньше она не обращалась к Мии с просьбами. Хотя ей пришлось бы столкнуться с большим количеством проблем, если бы она отправилась на остров Золотых Драконов, это действительно был короткий путь к тому, чтобы стать экспертом.
Могущественные и сильные старейшины золотых драконов могли дать Мие руководства; в то же время некоторые святые земли на острове Золотых Драконов также подходили для практики Мии.
— Старшая сестра Мия собирается уйти? — Эми схватила Мэга за руку, ей было грустно, что она уезжает. Старшая сестра Мия очень хорошо относилась к ней, поэтому она не хотела, чтобы она уходила.
Мэг не стал комментировать. Он будет уважать выбор Мии. Это было его обещание им, когда они впервые пришли в ресторан.
Однако Ябемия не была обычным бродячим драконом, потому что она уже нашла свой дом.
— Но мне нравится быть обслуживающим персоналом в ресторане Мэми. Мне здесь нравится, и я хочу остаться здесь. Я не хочу ехать на острова Драконов, — Мия покачала головой Джинксу, без колебаний отвергая его.
— Вы хотите и дальше работать в сфере обслуживания, а не вернуться на остров Золотых Драконов, чтобы стать сильной? — Джинкс повторил свой вопрос, потому что чувствовал, что он неправильно ее расслышал.
— Да. Я хочу остаться в ресторане Мэми, — Мия убежденно кивнула.
— Что такого хорошего в этом ресторане? Вы никогда не станете лидером, если останетесь здесь, и ваш талант будет потрачен зря. Вы очень быстро вырастете, если отправитесь на остров Золотых Драконов, и даже можете стать вождем племени. Разве это не лучше, чем работать обслуживающим персоналом в этом ресторане?
— Я могу бесплатно съесть самую вкусную еду в этом мире в этом ресторане, но я не могу этого сделать на острове Золотых Драконов.
— В ресторане есть лучший босс, лучшие компаньоны и двое самых милых драгоценностей в этом мире, но на острове Золотых Драконов их нет.
— Я могу общаться с самыми разными посетителями ресторана каждый день и слушать, как они рассказывают обо всех историях, которые происходили на континенте. Я не могу слушать эти истории на острове Золотых Драконов.
— Кроме того, я не просто официантка в ресторане Мэми, я также управляю магазином мороженого. Все дети ждут, что я сделаю им мороженое. Им будет очень грустно, если я уйду, но никто не будет грустить, если я не поеду на остров Золотых Драконов.
Ябемия очень четко изложила свои доводы.
— Я… — Джинкс открыл рот и некоторое время размышлял, но все еще не знал, что ответить.
Ябемия поклонилась Джинксу, когда она искренне сказала: «Спасибо, что относитесь ко мне как к одной из вас, но я хочу только остаться в ресторане Мэми и остаться с Боссом Мэгом и моими милыми товарищами сейчас».
Какой послушный и милый ребенок. Джинкс чувствовал себя очень сложным. Привести домой очень одаренного ребенка было, конечно, очень позитивным делом, но он не мог заставить себя сказать резкое слово, когда взглянул на послушное выражение лица Мии. После долгого колебания он достал нефритовую табличку и отдал ее Мии. «Это методы совершенствования племени Золотых Драконов. Возьмите и прочитайте. Если у вас будут вопросы, задавайте их мне, когда я приду в ресторан пообедать».
— Спасибо, — Мия взяла нефритовую табличку обеими руками и глубоко поклонилась Джинксу.
Она узнала от Элизабет, что методы совершенствования бесценны. Поскольку Элизабет изучала методы племени Ледяных Драконов, они ей не подходили. Следовательно, она еще не начала практиковать методы совершенствования, а только научилась летать и некоторым боевым приемам.
Элизабет также с удивлением смотрела на нефритовую табличку в руках Мии. Методы совершенствования в племени были очень ценными, поэтому она не ожидала, что Джинкс просто отдаст их Мии. В этом случае у Мии теперь был набор подходящих методов совершенствования для практики.
— Э-это ничего, — Джинкс почесал в затылке, прежде чем сказать Элизабет: «Мисс Элизабет, если вы решите передумать, сообщите мне, пожалуйста, в любое время. Племя Золотых Драконов всегда будет приветствовать вас».
Сказав это, Джинкс и три других гигантских дракона трансформировались и улетели.
— Джинкс, это было против правил, — гигантский дракон заговорил после того, как они покинули город Хаоса.
— Да. Она отказалась поехать на остров и формально не является одной из нас. Старшие могут наказать тебя, если они узнают, что ты так легко передал ей методы совершенствования, — обеспокоенно прокомментировал другой гигантский дракон.
— Тогда что мне делать? Я не могу просто наблюдать за такой хорошей девочкой, которая зря тратит свое время, не так ли? Ее могут даже запугать, потому что у нее нет никакой силы. Мы, племя Золотых Драконов, не так ведем свои дела, — возразил Джинкс.
Все гигантские драконы замолчали. По этой же причине они не высказали своих сомнений и не остановили его раньше.
— Я сам доложу старейшинам об этом событии. Я считаю, что старейшины согласятся с тем, как я с этим справился.
— Что касается того, почему она не хочет покидать ресторан, попробовав его блюда, действительно, очень трудно вырваться из лап Босса Мэга.
— Однако продолжительность жизни человека составляет всего около 100 лет. Для нас 100 лет — это всего лишь мгновение ока. После того, как все эти люди умрут, она естественным образом вернется в племя драконов, — сказал Джинкс с улыбкой. Однако вскоре он почувствовал себя меланхоликом, осознав, что через 100 лет у него больше не будет такой вкусной еды.
* * *
— Старшая сестра Мия не уезжает. Это фантастика! — Эми бросилась в объятия Мии и восторженно поцеловала ее в щеку.
— Я думала, ты уйдешь внезапно, как и они, — Бабла пожала плечами. Хотя она оставалась невыразительной, она явно вздохнула с облегчением.
— Старшая сестра Мия — самый очаровательный человек, — сказала Анна с улыбкой и покрасневшими глазами.
— Конечно, я не могу оставить вас, ребята. Я хочу остаться со всеми вами навсегда и остаться в ресторане, где я всегда могла бы вкусно поесть, — Мия поцеловала Эми в щеку и погладила ее по голове, прежде чем подарить всем огромную и яркую улыбку.
Мэг тоже улыбался. Скорее всего, это был лучший результат. Мия могла остаться и в то же время стать сильнее.
— Хорошо. Сегодня всем приходилось справляться с двойной нагрузкой. Спасибо за такую усердную работу. Вернемся, чтобы хорошо отдохнуть. В эти дни я повешу объявление о найме, чтобы набрать еще несколько сотрудников для ресторана. Тогда нам не придется так много работать, — сказал им всем Мэг.
— Замечательно. У Джины все еще есть проблемы с общением с клиентами. Было бы идеально, если бы у нас были еще два официанта для подачи еды, — с улыбкой сказала Мия.
— Отец, ты снова ищешь несколько хорошеньких старших сестер? — Взволнованно спросила Эми.
— Ээээ…
Глава 1251. Могу ли я присоединиться к битве послезавтра?
Мэг очень правильным тоном объяснил Эми разницу между обслуживающим персоналом и обычными старшими сестрами, а также разницу между тем, чтобы получить официанток для ресторана и тем, что он ищет больших сестер.
— Но ресторан твой, — серьезно сказала Эми.
В ресторане воцарилась тишина, и все как-то странно смотрели на Мэга.
— Хорошо, давай вернемся и отдохнем, — Мэг спокойно махнул рукой. Он решил не спорить с ребенком.
После того, как все ушли, Эми последовала за Мэгом в ресторан и продолжала невинно спрашивать: «Какие виды мы будем искать на этот раз? У нас есть старшая сестра эльфа, старшая сестра русалка, старшая сестра гигантского дракона, старшая сестра лунной нации, старшая сестра орка и старшая сестра летучей мыши. Какие еще виды мы можем искать?»
— Мы все еще можем искать старшую сестру тролля, старшую сестру гоблина, старшую сестру гнома… — Сказала Анна, серьезно подумав об этом.
Мэг остановился и серьезно задумался. Он быстро отверг это предложение, потому что действительно не мог понять красоту этих трех видов.
Ограничения роста гнома означали, что ей было бы нелегко выполнять свою работу в ресторане. Для тролля она была бы слишком массивной. Обычные клиенты-тролли могли есть только на свежем воздухе, не говоря уже о том, чтобы быть официантами.
Что касается гоблинов, Мэг представлял себе только изображение зеленого гоблина. Хотя он встречал немало клиентов-гоблинов, у которых был другой цвет кожи, кроме зеленого, поскольку они долгое время жили в подземных пещерах, они всегда выглядели болезненно, а из-за того, что они были очень худыми, учитывая его идеалы красоты, он не хотел нанимать их.
— В любом случае, у нас так много клиентов, что мы можем постепенно выбирать после того, как разместим уведомление, — Мэг с улыбкой покачал головой и не позволил двум бесенкам продолжать выдвигать странные предложения.
— Хорошо, тогда я пойду, помогу старшей сестре Джине разобрать скорлупу, — Эми подошла к Джине, которая разбирала грязные оболочки цыплят нищего, съеденных сегодня посетителями.
— Я тоже помогу, — Анна последовала за ней.
Каждую ночь Джина проводила некоторое время, разбирая грязевые оболочки и упаковывая их в небольшие пакеты. Один пакет позволит одному из ее людей освободиться от проклятия.
После периода тестирования она уже получила стандартную дозировку. Оболочка из грязи одного цыпленка снимет проклятие с 2,5 ее людей.
Чтобы облегчить ей измерения, Мэг купил для нее электронные весы и пачку пластиковых пакетов у системы. Работа по сортировке стала намного эффективнее.
С помощью Мэга и маленьких девочек Джина использовала всего 10 минут, чтобы разобрать все грязевые оболочки.
— Большое вам спасибо, — с улыбкой сказала Джина и поцеловала Эми и Анну, прежде чем крепко обнять Мэга.
— В следующий раз не поднимай ноги, — Мэг смиренно поставил ноги Джины, которые естественным образом обвились вокруг него, на землю. В Джине все было замечательно, за исключением того, что она не могла избавиться от этой привычки. Он не смог бы объяснить себя, если бы Ирина увидела это в будущем.
— Хорошо, — Джина смущенно высунула язык. Она убрала индивидуально упакованные глиняные оболочки в кольцо и с надеждой спросила: «Мэг, могу я присоединиться к битве послезавтра?»
— Ты можешь пойти с нами, если хочешь, — Мэг кивнул. Джина не была простой грудастой девушкой, у нее была сила 8-го уровня. Хотя у нее также было очень одаренное тело, она все еще могла иметь какое-то влияние, если бы она пришла.
Кроме того, с ее присутствием было бы намного легче общаться с мерфолками.
— Хорошо, — Джина улыбнулась, так как она тоже хотела сражаться вместе со всеми.
Умыв двух малышей, Мэг присел рядом с кроватью и рассказал им сказку на ночь. Эми уже заснула, а Анна все еще смотрела на Мэга.
— Ты все еще не хочешь спать, Анна? — Спросил Мэг.
— Дядя Мэг, могу я пойти вместе со всеми вами? — Мягко сказала Анна. Она поджала губы и нерешительно сказала: «Я скучаю по старшей сестре Ширли и старшей сестре Аише».
Мэг почувствовал укол душевной боли, глядя на Анну. Именно Ширли и Аиша спасли ее от плохих парней, и она даже какое-то время жила с Ширли. Было вполне естественно, что она скучала по ним после того, как была на некоторое время разлучена.
Однако он не был уверен, превратится ли послезавтрашний бой в ближний бой. Даже он не был уверен, что сможет защитить Анну, которая вообще не могла защитить себя.
— Если это не удобно, то я не поеду. Это нормально, пока вы, ребята, можете спасти старшую сестру Ширли, — быстро сказала Анна и опустила голову, как будто она сделала что-то не так.
— Анна, я знаю, что ты скучаешь по ним и хочешь увидеть их снова, — Мэг нежно погладил Анну по голове и сказал: «Но, возможно, послезавтра нас ждет очень напряженная битва. У этих злодеев много людей, и они очень сильны. Всем нам придется полностью сосредоточиться на битве, поэтому я боюсь, что на этот раз мы не сможем взять тебя с собой».
— Мм-хм, — Анна послушно кивнула и посмотрела на Мэга. «Тогда, все вы, пожалуйста, будьте очень осторожны».
— Не волнуйся. Мы поможем им выбраться из осады. Они будут в порядке, — Мэг кивнул и улыбнулся. «Итак, наша маленькая Анна сейчас должна спать. Когда я увижу Ширли, я попрошу ее найти время, чтобы увидеть тебя».
— Хорошо, — Анна кивнула с улыбкой и послушно закрыла глаза.
Мэг встал, выключил прикроватную лампу и тихо вышел из комнаты.
Он не спешил ложиться спать. Вместо этого он вошел в кабинет и снова начал серьезно изучать разведданные об эльфах.
Послезавтра им предстояло сражение с очень непропорциональной численностью. Хотя у Лантисды была очень сильная группа, боевые действия на суше имели для них много неизвестных факторов. Мэгу придется выложиться на полную в течение 15-минутного периода на пике своей формы. Все нужно было точно рассчитать и проанализировать.
* * *
— Элизабет! Я разорву тебя на куски!!!
В овраге зарычал Фокс, который превратился в гигантского дракона высотой 100 метров.
— Пфф… Пфф…
— Оно все еще выходит!
После двух странных звуков выражение лица Фокса изменилось, и огромный 100-метровый гигантский дракон выдохнул пламя. Он прыгнул по ущелью, прежде чем упасть в долину.
* * *
Роду. Королевский дворец. Спальня.
Король повернулся, чтобы посмотреть на вертящуюся королеву, утешая ее: «Не волнуйся. Ванесса сейчас с Авраамом. Он позаботится о ней. Более того, я также послал людей, чтобы защитить ее. Никто не сможет причинить ей вред».
— Эта девушка никогда не бывала так далеко. Она даже покинула пределы империи. Что, если она встретит плохих людей, и с ней случится что-то плохое? — Королева все еще волновалась и хотела, чтобы она могла пойти и немедленно забрать Ванессу.
* * *
— Сегодняшний горячий горшок был восхитителен. Давай завтра снова поедим горячее, — сказала Ванесса Лоле, чистя зубы. На ее лице была счастливая улыбка...
Глава 1252. Учитель, вы так сильно переборщили
Этот идиот такой наивный. Он на самом деле хочет пойти против армии леса Ветров и тащит за собой всех. Разве это не похоже на отправку себя на смерть? Камилла запрокинула голову и сделала большой глоток вина на верхушке ветки дерева. Она выдохнула белый пар с намеком на нетерпение и меланхолию между бровями.
— Мадам, мисс Глория зашла в душ! — В этот момент тихо позвала Цезарь.
— Где?! — Камилла, которая первоначально стояла на вершине ветки дерева, повисла и уставилась на маленькое окошко, в котором горел тусклый свет.
Прежде чем она смогла хоть что-нибудь ясно увидеть, шторы были задернуты.
— Больше нет, — покорно сказала Цезарь.
— Жизнь такая скучная. Когда мисс Глория поймет мои чувства к ней? Что такого хорошего в мужчинах? На самом деле лесбиянство — лучшее, — меланхолично сказала Камилла, сделав большой глоток вина и снова села на ветку дерева.
— Мадам, если мы пойдем на север, чтобы принять участие в мероприятии, повлияет ли это на племя вампиров? — Спросила Цезарь.
— А что, если они узнают? Эльфы никогда не любили нас, демонов. Довольно интересно рассердить тех парней из леса Ветров, — Камилла со странным выражением поджала губы. «Однако я чувствую себя очень неловко, когда мне напоминают, что я собираюсь спасти эту женщину Ирину».
— В таком случае, может, мы не пойдем? — Цезарь тоже немного вздрогнул. Слава Ирины была известна на всех островах Демонов. Всякий раз, когда ребенок-демон отказывался ложиться спать, мать угрожала: «Ирина придет за тобой, если ты продолжишь плакать…»
Теперь они действительно собирались спасти эту большую шишку; это чувство действительно было немного странным.
— Сбежать? Это не в моем характере, — на лице Камиллы был намек на гордость. Она раскинула руки, превратилась в черную летучую мышь и исчезла в темноте ночи.
* * *
Рекс протянул руку и схватил Конни, которая корчилась за его спиной в темноте, и серьезно сказал: «Квалифицированный убийца не будет совершать таких малолетних действий, как гримаса позади своей цели. Возможность нанести удар обычно появляется в мгновение ока. Если ты не сможешь воспользоваться этим шансом, ты умрешь».
— Мастер, как вы меня видели? Я уже спряталась! — Конни, которая была в черном трико, подняла воротник и выглядела потрясенной.
— Если ты можешь скрыть себя только на этом уровне, любой человек выше 7-го уровня сможет определить твое местоположение, — Рекс положил Конни на землю и протянул два пальца, чтобы зажать узкий кинжал, который она украдкой высунула из рукава. «Твой метод привлечения внимания слишком паршивый, и твое выражение лица чрезмерно. Вместо этого это вызовет подозрения. Для убийцы это тоже смертельно».
— Но я действительно не могу научиться притворяться кем-то другим, — Конни с досадой убрала свой кинжал.
В это время, помимо ежедневного изучения техники сокрытия и убийства от своего мастера, она также должна была научиться быть разными личностям в разных обстоятельствах.
Первые две все еще были выполнимы. Учитывая ее природный талант, она быстро росла.
Однако когда дело дошло до ролевой игры, она была абсолютно безнадежна.
Она могла играть только саму себя.
Рекс некоторое время смотрел на Конни, а затем внезапно рассмеялся.
Конни моргнула и обиженно сказала: «Мастер, над чем вы смеетесь? Хотя я немного глупа, вы не можете смеяться надо мной...»
Рекс покачал головой и с улыбкой сказал: «Когда я учился быть кем-то другим, я никогда не мог успешно заставить себя быть кем-то другим. Благодаря моему характеру и культовой лысине и глазам меня легко заметили, куда бы я ни пошел».
Конни посмотрела на голову Рекса, на которой уже были волосы, и с любопытством спросила: «Тогда как вам это удалось?»
— Я решил сдаться, — Рекс покачал головой. «Но я все равно стал лучшим убийцей. Мне не нужно маскироваться, и даже маскировку я использовал редко. Я мог убить кого хотел. Столкнувшись с абсолютной силой, любой камуфляж и маскировка были просто дополнительными преимуществами».
Конни сложным взглядом посмотрела на Рекса, который смотрел в звездное небо под углом 45 градусов с одиноким выражением лица, и сказала: «Учитель, вы так сильно переборщили».
— Гм, — Рекс откашлялся и снова посмотрел на нее. Он посетовал: «Ты первая наемная убийца, которую я встретил, которая не может маскироваться, потому что она недостаточно умна. Такая ситуация действительно редкая».
— Вы также первый человек, которого я встретила, который превратился из убийцы в воина, потому что у вас нет волос.
Они двое молча уставились друг на друга, а затем одновременно рассмеялись.
— В тебе кровь Нимравиды. Сначала я подумал, что это всего лишь легенда, но сила тотема действительно проявилась в тебе. Следовательно, у тебя очень естественный дар маскировки, и ты можешь скрывать свою ауру и звуки. Это станет поддержкой для тебя, чтобы стать лучшим убийцей, но это не улучшит твою силу напрямую, — серьезно сказал Рекс Конни. «Если ты хочешь убить Гэри до того, как он казнит твоего брата, ты должна строго следовать моим тренировкам».
Услышав это, Конни перестала улыбаться и серьезно кивнула.
* * *
— Почему ты не ушла с ними раньше? — Спросила Элизабет Ябемию, которая взволнованно смотрела на нефритовую табличку, прислонившись к изголовью кровати.
— Потому что я не могу оставить всех и тебя, старшая сестра, — Ябемия отложила нефритовую табличку, положила голову на плечо Элизабет и с улыбкой сказала: «Я не смогу опереться на плечо сестры, если пойду на остров Золотых Драконов».
Взгляд Элизабет смягчился, и она коснулась головы Ябемии, мягко сказав: «Чтобы стать экспертом, нужно привыкнуть к одиночеству».
— Этот господин дал мне методы совершенствования, поэтому мне не нужно ехать на остров Золотых Драконов, чтобы практиковать методы совершенствования. Таким образом, я все еще могу стать сильнее и прогнать тех злодеев, которые хотят причинить тебе вред, — Ябемия решительно взяла табличку в руки, но вскоре выражение ее лица изменилось, и она смиренно сказала: «Но как мне использовать ее? Почему я не вижу методов совершенствования?»
— Капни свою эссенцию крови на эту табличку, чтобы разблокировать печать крови на ней. Тогда ты это увидишь, — Элизабет сформировала в руке иглу из ледяного кристалла и осторожно прижала ее к светлому пальцу Ябемии. Капля золотой крови выступила на кончике ее пальца и упала на золотую нефритовую табличку.
Золотая нефритовая табличка мгновенно засветилась ослепительным золотым лучом, и на ней начали появляться светящиеся слова. В то же время на ней промелькнула тень золотого дракона.
Глава 1253. Это был несчастный случай…
Всего за одну ночь горячий горшок стал известен в социальных кругах города Хаоса.
Тема, которая сегодня была наиболее обсуждаемой во всех социальных кругах, без сомнения, была горячим горшком.
— Может, нам сегодня пойти поесть горячего котелка?
— Хорошо!
Это стало обычным разговором между гурманами, назначающими обеды.
Извращенный метод питания, вовлекший клиентов в приготовление пищи, был очень инновационным, а стандартизованное время приготовления также позволяло клиентам готовить вкусные блюда. Это вызвало любопытство многих людей.
Однако средние расходы в 1000+ на человека ограничили действия многих людей.
Таким образом, поесть горячий горшок стало очень экстравагантным делом.
Однако для гурманов он был тем местом, где было весело, когда у них не было много денег.
Девушка с длинными льняными волосами вышла вперед и спросила своего коллегу, который вел счета: «Шаньшань, скажи мне еще раз, как долго ты окунала в кастрюлю все ингредиенты? Я пойду и попробую сегодня вечером».
— Брось, Рена. Я чувствую, что суть горячего котла не в ингредиентах, а в том горшочке с восхитительным бульоном. Однако я понятия не имею, какие еще специи и приправы были в бульоне, кроме перца чили, поэтому я также не знаю, что делать, — девушка по имени Шаньшань подняла голову, чтобы посмотреть на Рену, и небрежно передала ей бухгалтерскую книгу. «Уже конец месяца. Тебе лучше закончить обзор к сегодняшнему дню, прежде чем уходить с работы, иначе начальник тебя никогда не отпустит».
— Она перекладывает такую тяжелую нагрузку на нас двоих и ругает нас, когда ей хочется. Месячной зарплаты нам не хватает, чтобы хоть немного поесть. Мне действительно надоел этот босс, — на красивом лице Рены была видна усталость.
— Ты права. Будет здорово, если мы станем обслуживающим персоналом ресторана Мэми. Мы будем есть деликатесы, сделанные Боссом Мэгом каждый день, и даже если мы будем очень заняты в рабочее время, Босс Мэг настолько хорош и красив, что работать там было бы блаженством, — сказала Шаньшань с нетерпением.
— Это так хорошо! — Глаза Рены загорелись.
— Даже не думай об этом. Женщины, желающие стать обслуживающим персоналом ресторана Мэми, могут трижды окружить весь город Хаоса. Чтобы стать женщинами Босса Мэга, они должны быть красивыми и способными, но мы… — Шаньшань посмотрела на свой дряблый животик, а затем посмотрела на Рену.
Рена была довольно хорошенькой и стройной, но одевалась слишком непринужденно и старомодно. Ее льняные волосы были небрежно связаны конопляной нитью, и на ней была старая льняная длинная юбка. Она определенно выглядела бы неуместно, если бы стояла рядом с обслуживающим персоналом ресторана Мэми.
— Ты права. Этот ресторан не захочет кого-то вроде меня, так как он такой изысканный, — Рена грустно кивнула, но ее глаза быстро загорелись. «Несмотря на то, что я не могу присоединиться к их персоналу, я все равно могу пойти и посмотреть, как они сегодня едят горячий горшок. Может, я смогу у них поучиться».
— Я действительно хочу, чтобы ты добилась успеха, чтобы в будущем я могла пойти к тебе домой, чтобы поесть горячий горшок, — Шаньшань кивнула с улыбкой. Эта ее коллега была посредственной в работе, но она была очень одарена, когда дело касалось еды. Пока она видела, как приготовлена еда, она могла воссоздать ее, когда вернется домой, и она будет на 80-90% по вкусу, как оригинал.
Однако эти продукты были из обычных ресторанов и у уличных торговцев. Она не верила, что может идеально воспроизвести деликатесы, приготовленные Боссом Мэгом. Продукты, которые готовил Босс Мэг, были уникальными.
— Мне лучше сначала закончить свою работу, иначе эта демоница придет и будет искать проблемы со мной, — Рена вернулась на свое место, обнимая бухгалтерскую книгу.
* * *
Во время обеденного перерыва Джина получила ответ от Лантисды в летучей рыбе.
Верховный жрец лично возглавил 400 воинов-мерфолков, чтобы поддержать их усилия. Среди них было десять экспертов 10-го уровня, сорок — 9-го уровня, а остальные — все 7-го и 8-го уровней.
Это был довольно экстравагантный и искренний состав.
Мэг сжег это секретное послание и сказал Джине: «Сообщи им, что Мия и Элизабет отправятся за ними сегодня вечером. Они вместе отправятся на север, чтобы поддержать ночных эльфов».
— Хорошо, — Джина кивнула. Она написала еще одно послание и засунула его в живот летучей рыбы, прежде чем выпустить.
— Босс, хотя я очень хотела бы присоединиться к вам, ребята, мой мастер сказал, что я, скорее всего, буду обузой, если пойду. Как ты думаешь, мне все еще нужно идти? — Конни положила голову на стойку и зевнула. У нее были темные круги под глазами, и она выглядела очень недосыпающей.
— Я думаю, тебе лучше не делать этого, — Мэг посмотрел на Конни и почувствовал, что ее мастер действительно хорошо разбирается в людях.
— Хорошо, — Конни пожала плечами. Она знала себя, и было бы очень неловко, если бы она заблудилась на поле боя.
— Мяу, — Гадкий Утенок подошел, плюхнулся ей на руку и удобно заснул.
— Гадкий Утенок, ты только спишь и ешь каждый день. Будь осторожен, ты можешь превратиться в свинью, — презрительно сказала Конни. Затем она зевнула и заснула на стойке.
— О, да. Мне нужно написать объявление о найме, — Мэг внезапно вспомнил об очень важном вопросе. Прошедшим вечером пробный запуск горячих горшков полностью показал, что ресторан недоукомплектован. Мие и дамам приходилось обслуживать клиентов как из обычной зоны, так и из зоны горячего горшка, поэтому им приходилось бегать по ресторану. В результате коэффициент ошибок увеличился в несколько раз, и они выглядели очень загруженными.
Это не соответствовало деловой философии, которую Мэг установил для ресторана. Загруженный персонал только ухудшат впечатление клиентов и сделают процесс наслаждения хорошей едой поспешным. Это была проблема, которую он должен был решить как можно скорее.
Мэг взял небольшую доску и задумался, прежде чем начать писать. Затем он сразу же повесил ее у двери.
— Босс, мы прочитали твое объявление о приеме на работу. Ты уверен, что действительно просишь об этих качествах? — Вечером, когда Мия и дамы пришли на работу, они вошли и посмотрели на Мэга со странным выражением лица.
— Требования слишком широки? — Мэг был немного озадачен.
— Нет. Мне кажется, они слишком подробны, как будто… — Мия покачала головой, пытаясь подобрать подходящее слово.
— Ты можешь попросить красивую внешность, но какое тебе дело до того, насколько грудастая официантка? К тому же это не имеет никакого отношения к сервировке блюд. Или ты на самом деле ищешь не только обслуживающий персонал? — Бабла положила одну руку себе на грудь, а другой подперла подбородок, оценивающе глядя на Мэга.
Все начали смотреть на него.
Мэг откашлялся, прежде чем сказать: «Гм… Это не то, что вы, дамы, думаете. Размеры предназначены только для приблизительного ограничения, чтобы мы могли отсеивать некоторых людей, не соответствующих критериям. В противном случае люди, выстроившиеся в очередь на интервью, могли заполнить всю площадь. Я выбираю обслуживающий персонал исходя из их возможностей и умения реагировать на различные ситуации…»
— Ой… — Конни потянулась, зевая. Затем она протерла глаза и сказала: «Вы все здесь. Мы скоро начнем ужинать?»
Все они посмотрели на Конни, а затем уставились на Мэга. В словах не было необходимости, так как все было понятно.
— Хорошо. Это был несчастный случай… — Мэг смутился.
Глава 1254. Набор в ресторан Мэми
— Итак, Босс Мэг ищет молодую и красивую официантку с пышной фигурой, которая могла бы работать как на кухне, так и в столовой? Эти критерии соответствуют текущему состоянию Ресторана Мэми.
— Ты прав. Посмотри на всех официанток в ресторане, все они соответствуют критериям. Босс Мэг выбрал обслуживающий персонал точно так же, как он должен выбирать свою жену.
— Раньше я соответствовала требованиям, но после того, как я познакомилась с рестораном Мэми... Этот дряблый животик меня угнетает.
— Успею ли я сейчас, если сменяю пол?
— Я чувствую, что у Босса Мэга есть серьезная дискриминация в отношении нас, мужчин. Ни одна женщина нам не подойдет, если мы решим стать кокетливыми. Вы забыли о том парне, который выступал на площади с завязанным на поясе бантом?
Листовка ресторана Мэми вызвала волну у выстраивающихся в очередь клиентов и стала самой горячей темой того дня.
Подробные требования не учитывали большинство людей, и те клиенты, которые не соответствовали критериям, могли смотреть только ради удовольствия. Некоторые из тех девушек, которые соответствовали критериям, уже планировали бросить своих боссов и присоединиться к ресторану Мэми. С этого момента их жизнь станет фантастической.
Самые счастливые сотрудники в городе Хаоса должны были быть из ресторана Мэми. Они могли есть деликатесы, которые Босс Мэг готовил бесплатно каждый день, с ним и Маленьким Боссом за одним столом. Было приятно просто подумать об этом.
— Вот это да. Ресторан Мэми ведет набор! — Ванесса подошла и внимательно прочитала листовку, прежде чем с удивлением сказала: «Я думаю, что соответствую всем критериям. Может, я пойду работать в ресторан Мэми?»
— Юная госпожа, это нехорошо… — С тревогой сказала Лола. Если бы ее юная госпожа пошла работать обслуживающим персоналом в ресторан, Лола исчезла бы из этого мира, когда Его Величество услышал бы об этом.
— Ни за что. Если ты осмелишься зарегистрироваться, я отправлю тебя домой завтра же, — Авраам покачал головой. В его тоне не было места для переговоров. Для него уже было очень тяжело позволить Ванессе остаться в городе Хаоса. Он не смог бы отчитаться перед королем, если бы она стала официанткой.
Ванесса надула щеки и долго смотрела на рекламу. Она могла только временно отказаться от этого.
— Набор нового обслуживающего персонала? — Рена, которая пришла в ресторан Мэми сразу после работы, чтобы тайком научиться готовить горячий горшок, подошла прочитать подробности. Когда она читала, она возбудилась еще больше. Она практически соответствовала всем требованиям.
Несмотря на то, что она выглядела худой, она всегда бегала в горы, чтобы поправить свое тело. Она не падала, даже если демоница заставляла ее непрерывно работать сверхурочно в течение месяца.
Базовая месячная зарплата в 3500 с проживанием и питанием, а также выходным днем каждую неделю была намного лучше, чем ее бухгалтерская работа сейчас.
Конечно, суть заключалась в том, что были включены жилые помещения и питание!
Ресторан Мэми теперь был рестораном номер один в городе Хаоса. Хотя из-за болезни матери у нее не было возможности позволить себе сотню на обед, и она никогда не была в ресторане Мэми, но она много слышала о деликатесах от других.
Если бы она присоединилась к обслуживающему персоналу ресторана Мэми, она могла бы есть все деликатесы бесплатно. Эта работа была просто слишком привлекательной.
Если бы ей пришлось работать официантом в ресторане, который просто должен был бы принимать заказы от клиентов и подавать блюда, у нее не было бы никаких проблем.
— Проклятие!
Затем взгляд Рены упал на линию вокруг бюста. Она опустила голову, чтобы взглянуть на свою плоскую грудь, и не могла не застонать.
Что плохого в том, что у вас плоская грудь?
Какое отношение имеет плоская грудь к работе?
Она не могла быть даже обслуживающим персоналом, потому что у нее была плоская грудь?
Это действительно… Сделало ее грустной и подавленной.
Грудастая суккуб с улыбкой посмотрела на Рену и сказала: «Дева, вернись и съешь еще дынь. Возможно, тебе удастся их еще немного вырастить».
Рена почувствовала себя неполноценной, посмотрев на ее большую грудь.
Ей уже было 19 лет, и это заняло бы больше дня или двух, даже если бы она могла их вырастить...
Время собеседования: послезавтра, после обеда, в нерабочее время. В ресторане Мэми.
Рена вспомнила время и отошла от объявления. Ей нужно было придумать идею до послезавтра.
Однако она не покинула помещение; она только пошла стоять подальше. Она пришла посмотреть, как они сегодня ели горячий горшок. Даже если бы она не могла стать сотрудницей ресторана Мэми, было бы здорово поесть дома горячее.
…
После того, как все в ресторане поели, Мэг открыл двери для бизнеса. Реакция клиентов на набор персонала была столь же восторженной, как и ожидал Мэг. Отказавшись от нескольких крепких мужчин, которые с улыбкой настойчиво рекомендовали себя, Мэг приступил к насыщенному ужину.
Знаменитый горячий горшок стал еще более известным через день. Многие посетители приходили поесть группами, поэтому почти все они сидели вместе за групповыми столами.
Так много людей едят горячий горшок. Рена посмотрела на столы, заполненные посетителями. Гораздо большему числу клиентов все еще приходилось выстраиваться в очередь и ждать, но ни один из них не проявлял никаких признаков нетерпения.
Через некоторое время был вынесен горячий горшок, который заказал один из клиентов.
Насыщенный пряный аромат поднимался по спирали от золотисто-красного бульона, а затем разносился по воздуху.
Сколько перца чили Босс добавил в бульон, чтобы он стал таким красным? Однако, помимо пряностей, аромат еще и очень богатый. Он не покрывается остротой, а вместо этого проявляется им. Рена посмотрела на горшок с красным бульоном на ближайшем столе, прежде чем закрыть глаза, чтобы почувствовать этот аромат.
У нее был удивительный нос, или, надо сказать, у нее был особый дар различать ароматы. Она могла отделить отдельные ароматы от смеси и идентифицировать каждый из них.
Аромат мяса был первым, что она почувствовала. Кроме того, этого богатого аромата можно было достичь только путем варки костей в течение 10 с лишним часов.
По запаху она могла определить еще семь, восемь специй и приправ, но не могла определить остальные. Это было не потому, что она не могла их различить, а потому, что она никогда их раньше не видела, поэтому она не могла сказать, что это такое. Это были не те специи, которые обычно можно было увидеть на рынке.
Кроме того, масло, которое плавало в красном супе, должно быть говяжьим жиром. Аромат и цвет говяжьего жира и сала были разными. Она часто ходила на рынок, чтобы собрать животный жир, который не нужен мясникам, поэтому она была знакома с говяжьим жиром.
Специи слишком дорогие, поэтому невозможно сделать даже простую версию, Рена вздохнула. Больше всего ей не хватало денег, но некоторые специи стоили столько же, сколько золото. Она просто не могла себе их позволить.
— Ваш горячий горшок с двойным вкусом. Пожалуйста, наслаждайтесь.
Как раз в это время Элизабет поставила горячий горшок с двойным вкусом на другой стол и включила им огонь.
Это бульон из костей! Глаза Рены, которая собиралась сдаться, загорелись. В ячейке, которая была отделена в центре, был кремово-белый прозрачный бульон. В нем плавали несколько зеленых луковиц и грибов, и это выглядело очень освежающе.
Глава 1255. 15 лет. Несовершеннолетняя
Рена проигнорировала аромат красного бульона и сосредоточилась на аромате прозрачного бульона. Насыщенный аромат костей все еще присутствовал, но он был еще более освежающим. Для облегчения вкуса добавляли только зеленый лук и грибы, без дополнительных специй.
Но даже в этом случае это была неотразимая миска с густым костным бульоном.
Это просто. Может быть, я смогу купить очень дешевые свиные кости, если пойду на рынок пораньше. Они лучше всего подходят для приготовления бульона. Однако не будет ли он немного мягким, если для приготовления ингредиентов использовать только мясной бульон? На лице Рены появилась задумчивость.
Затем она увидела, что девушка, заказавшая прозрачный бульон, пошла в зону для приправ и приготовила себе соус из приправ. Сначала она приготовила ингредиенты в прозрачном бульоне, а потом окунула их в соус и съела.
Горло Рены двигалось вместе с ней. Она поняла это. Хотя вкус прозрачного бульона был намного легче, соус отлично решил эту проблему, и, чтобы учесть предпочтения разных людей, они могли приготовить свой собственный соус, который соответствовал их собственным вкусам.
— Этот босс действительно гений, что придумал такой метод питания. Я смогу завтра попробовать этот горячий горшок с прозрачным бульоном! — Рена весело заговорила сама с собой. Несмотря на то, что ее вкус больше склонялся к острой красной основе супа, ее мать также могла бы есть, если бы она приготовила горячий горшок с прозрачным бульоном. Кроме того, она все еще могла приготовить соус для макания, который ей нравился.
— Айо, этот горячий горшок так пахнет. Однако это слишком дорого. Я слышал, что один сеанс стоил несколько сотен медных монет.
— Да. Хозяин этого ресторана приготовил замечательные блюда, но все они очень дорогие. Мы не можем себе их позволить, поэтому можем только нюхать ароматы отсюда.
— Если бы они стоили всего десятки медных монет, мы могли бы попытаться взять с собой детей на обед, но они стоят сотни, и мы все равно должны содержать наши семьи с детьми и пожилыми людьми. Как мы можем себе это позволить?
Рена услышала разговор нескольких мужчин среднего возраста, когда собиралась уходить, и ей это не понравилось. Она тоже хотела привести свою мать пообедать в такой красивый ресторан, если бы он стоил всего десятки медных монет.
Однако, поскольку так много людей хотят съесть горячий горшок, но не могут себе этого позволить, а свиные кости, утиные кишки и рубцы — вещи, которые никому не нужны на рынке, было бы это отличной возможностью для бизнеса, если бы другой ресторан смог предоставить горячий горшок, который стоит дешевле? В голове у Рены внезапно возникла мысль, когда она посмотрела на людей, которые с энтузиазмом наблюдали, как другие едят горячий горшок. Все эти люди были потенциальными покупателями.
Более того, она была уверена, что сможет идеально воспроизвести горячий горшок с прозрачным бульоном. Хотя горячий горшок с красным бульоном был немного сложнее, ей было не так уж сложно придумать хорошую основу для красного супа, убрав несколько специй.
Потребление на душу населения будет меньше 100. Эта цена уже была ниже, чем цена разового бульона в ресторане Мэми.
Будучи бухгалтером, она быстро убедилась в огромной прибыли и огромном рынке внутри.
В сердце Рены загорелся сильный огонь, но вскоре он был потушен ведром с холодной водой. Это изобретение Босса Мэга. Это перебор, если я просто воспроизведу это. Это похоже на грабеж...
Думаю, мне лучше вернуться на интервью послезавтра. Рена ушла, взглянув на тех людей, которые все еще с энтузиазмом смотрели. Ей пришлось бежать домой, чтобы приготовить ужин для матери.
* * *
Ночью, вечером.
После того, как часы работы закончились, все привели в порядок ресторан. Элизабет и Ябемия также готовились отправиться в Царство Безбрежного Моря.
— После того, как вы приведете мерфолков, немедленно отправляйтесь на север. Мы встретимся на девятой вершине к северу от горы Вик.
— Мм-хм, — Элизабет кивнула.
Мэг повернулся к Джине, которая держала хрустальный шар, и сказал: «Джина, ты должна правильно общаться со своими воинами и не забудь надеть на них униформу. Не попадай в неприятности по пути».
В качестве переводчика Джина должна была отправиться в Лантисду вместе с Мией и в то же время принести с собой униформу, которую воины должны были носить для этой миссии.
— Мм-хм, — Джина послушно кивнула.
— Босс, как вы, ребята, доберетесь на север, если мы уйдем? — С любопытством спросила Мия.
— Я уже устроил летающий транспорт. Завтра он доставит нас на север. Вам, ребята, не надо о нас беспокоиться, — с улыбкой ответил Мэг.
— Хорошо, — Мия кивнула, и они втроем попрощались с остальными. Они забрались на Элизабет, которая превратилась в свою истинную форму, и быстро превратились в маленькую черную точку на горизонте.
— Бабла, тебе тоже следует вернуться и отдохнуть, — сказал Мэг Бабле, которая все еще стояла у двери.
— Я хочу снова попытаться воссоединиться с лунной нацией. Возможно, они уже починили портал телепортации, и тогда у нас может быть сильная армия из Лунной Нации в качестве подкрепления, — сказала Бабла, входя в ресторан.
— Это может быть не очень хорошо, — Мэг приподнял брови. На Норландском континенте уже царил беспорядок. Если нация Луны и континент Норланд соединятся, между ними может разразиться война. Такого исхода никто не мог предвидеть.
Бабла повернулась и спросила Мэга: «Разве ты не хочешь, чтобы я ушла домой?»
— Старшая сестра Бабла, отец сказал, что ты вырастешь только через несколько лет, так что тебе не о чем беспокоиться, — напомнила ей Эми.
— К-кто это сказал. Я уже взрослая, — Бабла надула грудь, но ее голос был совсем неуверенный.
— 15 лет. Несовершеннолетняя, — Мэг поджал губы. Она действительно была такой... Более того, Бабла была всего 1,4 метра в росте и выглядела как ученица начальной школы — ребенок младшего возраста, рано вступивший в половую зрелость.
Однажды вы, люди, узнаете, насколько популярна эта принцесса в нации Луны, сердито подумала Бабла. Она обошла ресторан Мэми и, наконец, остановилась в самом центре. Она сняла ожерелье с шеи и взяла его в руки. Затем она закрыла глаза и начала читать непонятное заклинание.
Красновато-золотой луч вылетел из подвески ожерелья в форме сердца, и с Баблой в качестве фокуса под ее ногами начала появляться золотая тень алтаря. Это было похоже на сценарий, когда Бабла появилась впервые.
Бабла открыла глаза, посмотрела на алтарь и взволнованно сказала: «Появись!»
В этот момент золотой луч резко вспыхнул, а затем внезапно исчез. Тень алтаря тоже исчезла.
— Я снова проиграла… — Бабла опустила голову с отчаянием в глазах. Она пыталась много раз после того, как прибыла в ресторан, но ей так и не удалось установить соединение портала телепортации с Лунной Нацией, не говоря уже о перезапуске портала. Может, она никогда не вернется домой?
Две маленькие ручки схватили Баблу за руки, и их владельцы мягко сказали: «Все в порядке, старшая сестра Бабла. Мы все еще есть у тебя».
Бабла подняла глаза и посмотрела на Эми и Анну перед собой с блеском в глазах.
Глава 1256. В этом суть, и она будет проверена
В спальне королевского дворца в Лунной Нации король смотрел на королеву, которая металась и поворачивалась с обеспокоенным выражением лица. Он обнял ее за плечи и утешил: «Не волнуйся. Бабла — умный ребенок и заклинатель пространственной магии 8-го уровня. Никто не может причинить ей вреда».
— Ваше Величество, этот ребенок никогда не покидал дворец и не имеет представления о зле в этом мире. Она пропала на несколько месяцев без каких-либо новостей, и мы не получали от нее никакого ответа. Как мне жить дальше, если с ней что-то случится? — Задыхаясь, сказала королева, ее глаза снова покраснели.
Выражение лица короля тоже стало суровым, но он по-прежнему мягко сказал: «Не волнуйся. Королевский наставник уже ускоряет ремонт портала. Они также нашли запечатанную пространственную каменную шахту, и я уже приказал им как можно скорее раскопать ее. Как только портал будет отремонтирован, я приведу армию, чтобы вернуть нашего ребенка».
* * *
Министр вошел в королевский дворец поздно ночью и громко сказал стражникам у ворот: «Скорее, доложите Его Величеству! На портале произошла аномалия. Это могла быть принцесса, пытающаяся связаться с нами!»
— Да! — Быстро ответил охранник. Исчезновение принцессы Баблы стало самым важным делом в Лунной Нации. Срочное сообщение было передано, и вскоре об этом узнала вся страна, но принцессу так и не нашли.
Евнух постучал в дверь и уважительно сказал: «Ваше Величество, королевский наставник сообщает, что на портале произошла аномалия. Возможно, принцесса пытается связаться с нами».
— Что?!
Король и королева почти одновременно сели в постели. Король даже не удосужился одеться. Он позволил горничной накинуть на себя плащ и быстро вышел за дверь. Он сказал евнуху: «Позови поскорее царского наставника!»
* * *
К северу от территории гоблинов. Отряд, состоящий из тысяч эльфов, бесшумно вошел в окрестности подземной пещеры и встретился с эльфийской армией, которая окружала гору.
В большом шатре Елена холодным голосом приказала адъютанту: «Передай мои приказы. Армия будет стоять на месте и готовиться к объединенной атаке на подземную пещеру завтра».
— Да, — адъютант быстро вышел со своим приказом.
В ярко освещенной палатке остались только Елена и Салли.
Салли на мгновение поколебалась, прежде чем спросить Елену: «Верховная жрица, если принцесса Ирина и ночные эльфы откажутся сдаться, когда мы завтра атакуем подземную пещеру, что тогда произойдет?»
— Поскольку они отказываются сдаваться, единственным исходом будет смерть, — спокойно ответила Елена.
Салли подсознательно сжала кулаки.
— Я знаю, что ты их жалеешь, — Елена повернулась к Салли. «Но если ты собираешься стать новой принцессой эльфов и, возможно, правителем леса Ветров, ты должна отбросить эту бесполезную жалость. Правителю нужна сильная воля и жесткие средства. Если ты не можешь позволить своим людям бояться тебя, ты не сможешь заставить их слушаться».
— Но в конце концов, они все еще наши люди, — нахмурилась Салли.
— С того момента, как они решили восстать, они больше не являются нашим народом, а врагами леса Ветров, — Елена ухмыльнулась. «Любой, кто попытается поколебать наше правление, будет нашим врагом. А для врага смерть — лучший способ покинуть сцену».
— Однако, если королева покинет свое уединение и узнает об этом, она…
— Поскольку королева согласилась с моей политикой сделать эльфийский вид настолько могущественным, что ни один другой вид не осмелится шутить, она не собирается ничего говорить о правильном выборе, который мы делаем из-за ее личных чувств. Интересы эльфийского племени превыше всего. Королева тоже верит в это, — холодно сказала Елена.
Салли поджала губы и внезапно почувствовала себя немного грустной. Слова Елены, казалось, подтвердились, поскольку королева позволила Елене действовать против ребенка принцессы.
Но действительно ли это был правильный выбор?
Так называемые интересы эльфийского племени были интересами только нескольких больших семей.
Нормальные эльфы потеряли свободу и подверглись эксплуатации. У них никогда не было никаких интересов.
— Ты умный ребенок. Я знаю, что ты поймешь мои усилия ради эльфов, — Елена смотрела на хрустальный шар, который парил перед ней. В хрустальном шаре было также огромное звездное небо с многочисленными ярко сияющими звездами. Одна или две время от времени становились падающими звездами, и одна из ярких звезд имела черную тень над собой и мерцала.
Салли опустила взгляд и замолчала. Ее ногти уже глубоко вонзились в ладони ее сжатых кулаков.
Она не могла ничего изменить в своем нынешнем состоянии и могла только удерживать все до того дня, когда она могла бы возглавить вид эльфов, когда она наконец сможет все изменить.
Это было ее обещание Блуру.
Они выбрали два совершенно разных пути, но снова встретились здесь.
Когда они увидятся завтра, то окажутся в разных лагерях. Она даже могла наблюдать, как он и эти респектабельные эльфы умирают.
* * *
На вершине горы стояли две фигуры, одна за другой.
— Почему ты не уходишь? — Ирина повернулась и посмотрела на Ширли, стоявшую позади нее. Ее изысканное лицо все еще оставалось редкой красотой среди эльфов даже после того, как она прошла через множество тяжелых битв.
— Даже если я уйду, я не смогу слиться с обычными эльфами, так почему бы мне не последовать примеру Вашего Высочества и не принять участие в этой эпической битве, которая будет занесена в учебники истории континента? Это тоже неплохо, — с улыбкой сказала Ширли Ирине.
Этот эльф был единственным, кого он признал красивее его. Несмотря на то, что она не знала, что он был тем маленьким мальчиком, который всегда преследовал ее, возможность последовать за ней в битву в последний раз и бороться за свободу эльфов была для него важнее смерти на поле боя.
— Да. У таких красивых людей, как мы, иногда бывают такие проблемы, — Ирина кивнула, чувствуя себя очень понимающей.
На губах Ширли появилась улыбка. Принцесса все еще была такой юмористической. Однако ее сердце давно принадлежало тому могущественному человеку.
— Но почему это последняя битва? — Взгляд Ирины упал на союзные лагеря внизу, и она с улыбкой сказала: «Это будет первая битва, которую мы начали за борьбу за свободу. Наш мотив не в том, чтобы героически умереть, а в том, чтобы позволить нашему народу увидеть нашу решимость и надежду в сопротивлении. Мы разнесем тлеющие угли свободы по всему лесу Ветров, и когда осенние ветры начнут дуть, они превратятся в бушующий огонь и воспламенят весь лес».
— Помни это. В этом суть, и она будет проверена.
— Я запомню это, — глаза Ширли заблестели. Казалось, она нашла путь, которому могла бы посвятить всю свою жизнь!
Ирина обернулась и серьезно сказала Ширли: «Значит, ты не можешь умереть завтра. Если я не уйду отсюда, ты уведешь Ферис. Назад в город Хаоса».
* * *
— А Цзы, завтра тебе нужно самому отправиться на север. Эта позиция. Ты можешь это запомнить? — На вершине горной вершины на северо-западе города Хаоса Мэг учил А Цзы распознавать позицию по карте.
* * *
Магазин волшебных зелий.
Крассу сделал глоток вина, глядя на Уриена, сидящего напротив него. Он поджал губы. «Я чувствую себя неловко, когда мне напоминают, что завтра я должен ехать вместе с тобой на одной птице».
— Боюсь, я могу тебя скинуть, — Уриен тоже ухмыльнулся.
— Я не боюсь. Я умею летать, — Крассу был самодоволен.
Глава 1257. Убейте всех, кто сопротивляется!
Рано утром на следующее утро Мэг встал, как только небо собиралось загореться, и постучал в дверь магазина волшебных зелий по соседству. Он передал ключ от ресторана Сисиль и попросил ее позаботиться об Эми и Анне в течение дня.
— Не волнуйся, Босс Мэг. Хотя еда, которую я готовлю, не такая вкусная, как твоя, двое малышей не умрут с голоду, — с улыбкой сказал Сисиль.
— Большое спасибо, — с признательностью сказал Мэг, прежде чем повернуться и уйти.
Эта битва была очень непредсказуемой, поэтому Мэг не хотел, чтобы Эми и Анна шли на такой риск.
Кроме того, ему также нужно было сосредоточиться на этой битве, поскольку любые несчастные случаи могут поставить их в безвозвратное положение.
Он сейчас уезжает. Интересно, что он собирается делать, если оставил двух девочек дома? Сисиль озадаченно посмотрела на уходящую спину Мэга. Она пошла в ресторан — ее задача сегодня — поиграть с девочками. Она уже сказала своему боссу вчера.
Говоря об этом, ее босс сказал, что он тоже собирался сегодня в поездку, и он тоже не упомянул, куда он собирался. Эти люди… Действительно были очень загадочными.
* * *
За городом повелитель зверей протянул Мэгу кнут и сурово напомнил ему: «Босс, я много лет тренировал этого белоголового орла. Пожалуйста, убедитесь, что он в безопасности, и верните его мне».
— Не волнуйтесь, мы собираемся навестить только родственников на юге. Если мы поторопимся, мы сможем даже вернуть вам белоголового орла сегодня вечером. Более того, на залог, который я дал, можно купить еще двух белоголовых орлов, так о чем вы беспокоитесь? — Мэг, который надел на себя бороду и затенил кожу, выглядел как мужчина средних лет за сорок.
Между тем на Бабле сбоку была марлевая шляпа, которая закрывала всю ее голову и делала ее похожей на ребенка. К тому же она была неузнаваема.
— Хорошо, — повелитель зверей кивнул. Он был прав. Этот человек был действительно очень щедр на залог.
Мэг потянулся, чтобы коснуться большой белой головы орла, прежде чем прыгнуть ему на спину. Вскоре Бабла последовала за ним и поплыла на спину. Белоголовый орел расправил крылья и мгновенно поднялся в небо. Вскоре они исчезли на горизонте на юге.
Размах крыльев этого белоголового орла составлял всего около семи метров. Два человека плотно сидели на его спине, может быть, даже немного тесно. Бабла, сидевшая впереди, была почти прижата к Мэгу.
— Разве мы не едем на север? Почему мы идем на юг? — Бабла была немного взволнована, поэтому попыталась показаться крутой.
— Мы должны стереть следы. Вот почему мы летим на юг на несколько километров, прежде чем развернуться и улететь на север, минуя город Хаоса, — объяснил Мэг, натягивая поводья и заставляя белоголового орла продолжить взлет.
— Это бесит, — Бабла поджала губы, думая, что все это было ненужным. Она беспокойно дергалась, но обнаружила, что Мэг полностью окружил ее. Она вообще не могла пошевелиться, и могла только чувствовать горячее дыхание, которое было близко к ее уху. Ее румянец стал еще ярче.
Мэг не хотел использовать в своих интересах юную девушку, но этот белый орел был личным транспортом повелителя зверей, и на нем было установлено только двойное переднее и заднее сиденье. Обычно он его использовал, чтобы вывозить его жену и ребенка в поездки, поэтому его дизайн также был очень ориентирован на семью. Тот, кто сидел сзади, должен был протянуть руку, чтобы ухватиться за поводья, и поэтому должен был обнять сиденье впереди.
Белоголовый орел был всего лишь магическим зверем 1-го уровня, и его интеллект был практически нулевым. Он не был похож на А Цзы, которому он мог просто указать направление или местоположение, и он мог определить местонахождение самого места.
Если вы оставите его в покое, он может даже бросить вас с неба за сотни метров от земли или погнаться за какой-нибудь самкой на полпути и унести вас в открытое море.
Помимо того, что он недостаточно умен, отсутствие защиты от ветра также было одной из характеристик этого белоголового орла.
Была суровая зима, самое холодное время года. Под ними все было белым, а снег еще не растаял. Сидеть на спине орла и двигаться со скоростью более 100 км/ч на высоте 500 метров, глядя в лоб встречному ветру, не было комфортным занятием.
Бабла, которая сначала ерзала, вскоре сдалась, потому что замерзла. На ее волосах начал образовываться иней.
Бабла внезапно кое-что поняла и обернулась, чтобы с возмущением сказать Мэгу: «Эй, ты заставил меня сесть впереди, чтобы я могла укрыть тебя от ветра?»
Мэг опустил голову, чтобы посмотреть на Баблу, которая достигала лишь его подбородка, и смиренно сказал: «Хотел бы я, но ты должна для начала его перекрывать».
Бабла, на рост которой снова смотрели сверху вниз, покраснела. «Я... Я буду продолжать расти!»
— С физической точки зрения, после 15 лет рост девочки замедлится или даже полностью прекратится. Однако грудь будет продолжать расти, — спокойно сказал Мэг, взглянув на грудь Баблы, которая была совершенно несоразмерна ее телу. Если бы они продолжали расти, они выглядели бы преувеличенными.
— Придурок! — Бабла покраснела, почувствовав взгляд Мэга. Если бы они не были в воздухе, она бы вскочила и пнула его.
«Шлеп».
Прежде чем Бабла успела что-то сказать, Мэг уже надел шлем с капюшоном на голову Баблы, вытащил непродуваемое одеяло из бог знает откуда и обернул его вокруг нее. Его руки обвились вокруг ее тела и схватили поводья. Он начал разворачивать птицу и полетел на север.
Бабла опешила. Холодный ветер был мгновенно перекрыт, и ее тело окружило ощущение тепла.
Шлем был покрыт теплым и удобным мехом, но передняя часть его была прозрачным стеклом, что позволяло ей хорошо видеть.
Мягкий и теплый мех блокировал холодный ветер и приносил ей тепло.
Что касается ее спины, твердая грудь позади нее была горячей, как огонь. Она была даже теплее одеяла.
— Отдохни немного. Сегодня нам предстоит тяжелая битва, — прошептал Мэг возле уха Баблы, прежде чем надеть шлем. Безопасность прежде всего.
А далеко позади белоголового орла в воздухе за ним медленно следовал полосатый грифон.
* * *
Свет утреннего солнца падал на вершину и освещал темные пещеры.
В заброшенной шахте все еще можно было увидеть следы предыдущих горных работ, а на каменных стенах остались новые следы из-за непрерывных боев в течение последних двух недель.
Более того, прямо сейчас отряды эльфийской армии, носившие такую же броню, уже аккуратно собрались у подножия горы, готовые начать последнюю атаку на подземную пещеру.
— Лорд Борг, войска уже собраны. Должны ли мы начать комбинированную атаку сейчас? — Почтительно спросил молодой командир, который стоял на возвышении, проезжая мимо.
— Пусть войска подождут еще немного. Высшая жрица идет издалека со своими лучшими воинами, мы не можем отнять у нее эту честь, — Борг покачал головой, глядя с ухмылкой на тысячи эльфов, которые собрались подальше.
Подошел адъютант и почтительно сказал Елене: «Верховная жрица, войска собраны! Должны ли мы начать атаку сейчас?»
Елена взглянула на Борга, и в ее глазах промелькнула тень отвращения. Она отвернулась и посмотрела на подземную пещеру с многочисленными пещерами, махнула рукой и сказала: «Атакуйте! Устраните предателей! Убейте всех, кто сопротивляется!»
Глава 1258. Ночные эльфы, давайте бороться за свободу!
Огненные шары и гигантские сосульки врезались в эти темные пещеры. Заклинатели водного типа укрепили водную стихию в окружающей среде, превратили ее в потоки и вылили их в пещеру, как будто они хотели полностью ее заполнить.
На вершину обрушились бесчисленные заклинания, и гигантская горная вершина задрожала. Камни отрывались и разбивались повсюду, как будто гора собиралась обрушиться.
В просторной области подземной пещеры сотни присутствующих эльфов не выказывали ни тени страха на своих лицах и не делали никаких попыток отступить, даже если камни могли упасть на них в любой момент.
Ирина стояла посреди толпы, и ее взгляд скользнул по всем старым лицам. Это были старые солдаты, которые в прошлом защищали лес Ветров. Она громко сказала: «Сегодняшняя битва может стать нашей последней битвой с подземной пещерой в качестве нашей базы. Для многих наших товарищей это могло быть и их последнее сражение. Но гораздо больше наших товарищей уже проникло в ряды наших врагов. Они будут нести миссию распространения тлеющих углей революции среди наших врагов и заставят огонь свободы пылать в лесу».
— Пожалуйста, уходите, Ваше Высочество. Давайте, старые солдаты, возьмем на себя этот последний час. Пожалуйста, уходите с молодыми, которые еще остались. Вы — надежда леса Ветров и главная опора революции. Вы не можете здесь пасть, — умолял старый эльф.
— Да. Пожалуйста, уходите, Ваше Высочество. Приведите этих молодых людей к окончательной победе в этой войне и постройте настоящее эльфийское государство!
Другие эльфы тоже начали умолять.
— Чего не хватает молодым людям леса, так это смелости и мужества. Сегодня я расскажу им, против чего они борются, и что такое мужество и свобода.
Казалось, огонь загорелся во всех эльфийских глазах. Несмотря на то, что им было 700-800 лет, их грудь казалась наполненной горячей кровью, как будто они видели королеву, которая вела их в борьбе с захватчиками в прошлом.
Потоки, хлынувшие в пещеры, были заблокированы синим световым экраном, а затем снова превратились в поднимающийся пар. Сосульки и огненные шары приземлились в пещерах, которые были запечатаны камнями, поэтому они тоже не нанесли никакого ущерба ночным эльфам, собравшимся во внутренней части подземной пещеры.
— Война началась. Пора нам выйти на сцену, — Ирина повернулась и пошла к выходу из пещеры. Она замахала руками, и поток, хлынувший из всех коридоров, мгновенно повернул вспять, когда она исчезла из пещеры.
Бац, бац, бац!!!
Поток, который был в подземной пещере, превратился в ледяные столбы и вылетел из подземной пещеры со всех входов. Они превратились в водопады, омывавшие всех эльфов, окружавших вершину.
Затем Ирина появилась на вершине горы и посмотрела на эльфийскую армию.
— Это принцесса Ирина!
Эльфы, которые испускали магию, подсознательно прекратили свои действия, когда увидели Ирину, которая стояла одна на вершине горы.
Последние 10 с лишним лет Ирина всегда считалась гордостью леса Ветров и следующей королевой эльфов.
Несмотря на то, что она стала лидером ночных эльфов и шла против власти леса, в сердцах эльфов все еще существовала преграда, которая не позволяла им действовать против нее.
И эти нормальные эльфийские солдаты теперь чувствовали себя еще сложнее.
Принцесса боролась против угнетения из-за них, простых эльфов, но они противостояли ей и боролись за угнетателей. Это сделало их смущенными, но беспомощными.
Возбужденные эмоции, которые накалялись среди эльфов, были быстро подавлены, и это подавление быстро распространилось. Многие эльфы даже опустили головы, чтобы не смотреть на Ирину.
Салли подняла голову и посмотрела на фигуру на пике. Ее белая юбка развевалась на ветру, как у богини, и она смотрела на все сверху вниз, как царствующая королева.
Она все еще была той гордой принцессой, даже когда находилась в ужасном положении. Люди могли только смотреть на ее существование.
— Вы мобилизовали всю элиту леса, чтобы уничтожить ночных эльфов. Елена, Борг, вы нас так боитесь? — Ирина посмотрела на Елену и Борга и ухмыльнулась. «Вас испугал призыв к свободе?»
Выражение лица Борга было суровым, когда он посмотрел на тех эльфийских солдат, которые опустили головы. Он должен был удержаться от того, чтобы их убить.
Елена, как обычно, оставалась холодной, когда она сказала Ирине: «Ирина, если ты сдашься с ночными эльфами сейчас, я пощажу их. Вы будете помещены под домашний арест и будете осуждены Ее Величеством, когда она выйдет из своего уединения».
— Сдаться? Это не мой стиль и не стиль ночных эльфов, — Ирина покачала головой и усмехнулась. «Это будет длительная война. Эльфы соберутся вместе и в конце концов свергнут ваше правление. Они построят совершенно новое свободное государство. И сегодня мы собираемся начать эту войну».
— Ночные эльфы, давайте бороться за свободу!
У входа в пещеру стали появляться фигуры за фигурами ночных эльфов, и их крики были оглушительными!
В глазах всех эльфийских солдат плясал блеск, когда они смотрели на тех эльфов, которые кричали, чтобы бороться за свободу. Казалось, что-то тронуло их сердца и ускорило биение.
Командиры среднего звена не могли скрыть страх на лицах. Они уже почувствовали сильную решимость этих парней, когда они в течение месяца окружали подземную пещеру. Они защищали подземную пещеру только десятой частью их сил. Если бы их число увеличилось еще в 10 или 100 раз, они не осмелились бы представить, во что превратится лес Ветров.
У Елены было мрачное лицо. Прежде чем построить это стабильное и мощное общество, она отдала себя эльфийской расе, но теперь эти люди пытались свергнуть его. Все они заслужили смерть на костре!
— Эльфы никогда не были такими могущественными и стабильными, как сейчас. Ни один другой вид не посмеет снова вторгнуться в лес Ветров, но вы, предатели, пытаетесь свергнуть лес и посеять волнения и войны. Вы все заслуживаете казни, и ваши имена будут вырезаны на «Столпе стыда» эльфийского народа! — Елена подняла хрустальный шар в руках, и звездный свет засиял, когда она холодно кричала: «Войска, истребите этих предателей!»
6000 эльфийских солдат ринулись к подземной пещере. Прекращенные ранее заклинания и стрелы безумно посыпались на вершину горы.
Ирина закрыла глаза, раскинула руки и тихо заскандировала: «Бог Света, пожалуйста, даруй мне силу и позволь святому свету озарить этот мир!»
Посох поднялся перед ней и начал безумно крутиться. Из золотого шара наверху посоха начали вырываться лучи света.
В тот момент, когда пение прекратилось, золотой свет, который был ярче солнца, внезапно вырвался из золотого шара и засиял.
— Мои глаза!
Эльфы, которые атаковали и окружали вершину, одновременно закрывали глаза. Все стало черным, как будто они ослепли, и их строения превратились в беспорядок.
Ирина открыла глаза, схватив посох, и закричала холодным голосом: «Елена, ты захватила моего новорожденного ребенка, когда я была в самом слабом состоянии после родов. Давай свяжем этот счет сегодня».
Затем она сделала шаг вперед и исчезла с вершины горы.
Глава 1259. Разрушение Света!
Сиял святой свет, и все эльфы, устремившиеся к вершине, на мгновение ослепли.
В то же время Ирина сделала шаг вперед и исчезла с вершины горы. Перед Еленой вспыхнул золотой свет, и посох обрушился на нее.
— Хммм, — Елена холодно фыркнула, когда кусок звездного неба появился над ее головой и заблокировал посох.
Бум!
Раздался приглушенный удар, когда посох ударил в звездное небо. Темное звездное небо дрожало, звезды мерцали, но продолжали держаться.
Появилась Ирина. Ее руки держали посох, и она сохраняла позу удара вниз.
Не многие люди знали, что гордость леса Ветров — единственный в этом мире великий заклинатель, основанный на свете. В то же время она была сильным заклинателем магии ближнего боя.
Жаль, что Елена была одной из немногих, кто знал. Следовательно, ее не смутила Ирина, которая внезапно перешла на ближний бой. Ее спокойное поведение показало, что она этого ожидала.
Противостояние продолжалось, но звездное небо, парившее над ней, словно щит, внезапно распространилось, как вода, и мгновенно поглотило Ирину.
Домен звездного неба.
Самый могущественный домен Елены, который также позволил ей добиться наибольшего успеха.
Сражение великих заклинателей 10-го уровня. Тот, кто мог ввести другую сторону в свои владения, по сути, ставил себя в неприступное положение.
— Царство звездного неба Елены. Это действительно не так просто, — Борг, на которого раньше не воздействовал святой свет, смотрел на область, окутанную черным звездным небом. Даже он не мог понять, что происходит внутри.
Однако этот обширный и таинственный Домен Звездного Неба и мощные магические волны, которые он не мог игнорировать, заставили его насторожиться.
После того, как Ирина будет уничтожена, ему и Елене предстоит неизбежная битва.
Именно она позволила ему подняться до его нынешнего положения, но не позволила ему подняться выше этого.
Быть великим генералом леса Ветров ему больше не хотелось. Он хотел быть королем леса и правителем Норландского континента.
Сила, пришедшая из альтернативного мира, снова зашевелилась внутри его тела. Его сделка с дьяволом только началась. Хотя изначально он столкнулся с некоторыми проблемами, они восстановили связь. Однако на этот раз ему пришлось заплатить более высокую цену, так что ему нужно было пожертвовать некоторыми из своих людей.
У него оставалось мало времени. Помимо Ирины, он также должен был как можно скорее избавиться от Елены, чтобы получить контроль над лесом.
Между его бровями внезапно появилась похожая на червя черная линия, а затем исчезла в мгновение ока. Его красные радужные оболочки медленно снова стали нормальными.
Эльфы, ослепленные светом святого света, постепенно вернули себе зрение, но магия начала литься на них с вершины горы, как стрелы.
Не подготовленные к этому эльфы пошли в атаку, и сотни из них немедленно пали. Многие эльфы поспешно отступили, и их отряды были в беспорядке.
Между тем, два главных командира находились сейчас в этом Домене Звездного Неба, и никто не имел ни малейшего представления о том, что там происходило.
Однако это владение принадлежало Елене, и она считалась второй после королевы. Однажды она вместе с королевой привела эльфийский вид к победе в расовых войнах и изгнала демонов, вторгшихся в лес Ветров. Теперь она заманила Ирину в ловушку в Домен Звездного Неба, поэтому почти не было сомнений, кто победит.
Если Ирина будет побеждена, ночные эльфы придут в замешательство. У них даже не было заклинателя 9-го уровня. Их поражение было лишь вопросом времени.
Ваше Высочество. Салли, стоявшая недалеко от Царства Звездного Неба, сжала кулаки, глядя на это черное Звездное Небо. Она больше не могла участвовать или вмешиваться в битву такого масштаба. Пребывание в ловушке во владениях противника уже решило исход этой битвы.
— Принцесса! — Воскликнула Ферис у входа в пещеру. Она подсознательно хотела выскочить, но Ширли схватила ее за запястье.
— Ты не сможешь помочь, даже если пойдешь туда. Ты даже будешь обузой для принцессы, — Ширли покачала головой, глядя на магию Звездного неба. У нее был намек на предвкушение, но в то же время она очень нервничала.
Принцесса была самой красивой и умной эльфийкой, которую она когда-либо видела.
Она не верила, что та так легко позволит поймать себя в таком безвозвратном состоянии.
Когда все эльфы ожидали, что Елена схватит Ирину и объявит конец восстанию ночных эльфов, луч ослепляющего золотого света прорезал путь в черном как смоль звездном небе, как острый длинный меч.
Ирина выплыла из прорезанной дыры в белом платье. Луч длиной 100 метров вырвался из верхней части посоха и пронесся через армию эльфов.
Доспехи и металлическое оружие эльфийских солдат мгновенно растворились. Около 1000 элитных солдат были разоружены в мгновение ока.
— Принцесса вырвалась из Домена Звездного Неба верховной жрицы!
Ночные эльфы были в восторге и вздохнули с облегчением. Они не ожидали, что принцесса будет настолько могущественной, что она даже не боялась Домена Звездного Неба.
Она действительно вырвалась из этого!
Борг тоже опешил. Он смутно чувствовал, что Ирина стала сильнее, чем была, когда боролась с ним.
Его глаза дрогнули, когда его взгляд упал на луч Ирины, и он почувствовал разочарование.
Он испытывал сильную ненависть к этому святому свету. Он хотел спрятаться от него, но в то же время хотел полностью его уничтожить.
Похоже, эта магия света представляет для меня угрозу. К счастью, есть только один великий заклинатель светлого типа, и сегодня она умрет. Глаза Борга слегка сузились, когда он схватил длинный меч на своей талии. В случае необходимости он не возражал против нападения на Ирину вместе с Еленой, лишь бы это гарантировало ее смерть.
— Это очень плохо. Я бы хотела, чтобы ты была послушнее. Нет никого более подходящего, чем ты, для защиты леса, — Елена с намеком на жалость посмотрела на вылетевшую Ирину, но вскоре это превратилось в холод.
Поскольку она уже вышла из-под контроля, ее пришлось полностью уничтожить.
Звездное небо начало стремительно расширяться и поглотило все в радиусе 1000 метров. Солнечный свет исчез, осталось только темное небо и сверкающие звезды.
И в этот момент Ирина подняла посох, как единственный факел в темной ночи, который упорно горел.
— Звездопад, — спокойно сказала Елена, глядя на Ирину.
Звезды, которые сияли на небе, внезапно сильно задрожали, а затем начали падать, волоча за собой десятки длинных красных хвостов. Они росли прямо на глазах у этих эльфов и рухнули к пику и Ирине.
Ирина, нахмурившись, посмотрела на огромный метеор, достигавший десяти с лишним метров в диаметре. Она подняла свой посох и заскандировала: «Бог Света, пожалуйста, даруй мне силу разрушать. Разрушение Света!»
Луч света по параболе устремился в небо и застрял в метеоре. Он взорвался в воздухе и разлетелся на бесчисленные камни.
Глава 1260. Ауууу!
— Я буду рассчитывать на всех вас в этой битве.
— Помните, если вы умеете драться, не пытайтесь говорить. Просто бейте их, пока они не испугаются вас, и уходите сразу же после того, как вы их ударили. Безопасность превыше всего, секретность — потом!
На вершине гигантской горы Мэг обратился к 400 воинам в костюмах перед ним.
400 воинов-мерфолков уже облачились в черные костюмы и черные очки, и они стояли с холодными выражением лиц, излучая пугающую атмосферу большого босса.
— Давайте сделаем это! — Все закричали в унисон.
Мэг был удовлетворен тем, что воины удосужились ответить ему. Он повернулся и сказал первосвященнику: «Верховный жрец, наша миссия в этой поездке — спасти ночных эльфов и изгнать армию леса Ветров. Наша цель — их средняя и высшая боевая мощь, а время этой битвы составляет около 30 минут. Если мы не сможем их изгнать, мы изменим нашу цель на сопровождение ночных эльфов на юг. Не сражайтесь насмерть с лесом Ветров».
— Не волнуйтесь, мистер Мэг. Мы выполним миссию, — первосвященник кивнул.
Мэг кивнул, а затем повернулся и сказал Ябемии и Элизабет: «Будьте осторожны».
— Босс. Пожалуйста, расслабьтесь и ждите нас здесь. Мы благополучно доставим Ширли и Ферис с собой, — сказала Ябемия с улыбкой.
Ябемия и Элизабет снова превратились в драконов и позволили 400 воинам сесть им на спину. Они расправили крылья и полетели на север.
— Ты действительно не идешь посмотреть? — Камилла пыталась спровоцировать Мэга.
— Я знаю, что ты хочешь, чтобы я случайно умер, поэтому контракт будет аннулирован. Не волнуйся, я очень дорожу своей жизнью, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Напуганная кошка, — Камилла поджала губы. Она не ожидала, что он правильно угадает ее мысли.
— Пойдем тоже. Не могу дождаться, чтобы увидеть, как выглядит война в этом мире, — Бабла выжидающе посмотрела на Камиллу. Она не знала, как ездить на белоголовом орле, поэтому ей приходилось полагаться на Камиллу, которая приведет ее с собой.
— Хорошо. Пойдем, — Камилла схватила Баблу за талию, когда на ее спине появилась пара черных крыльев. Они тоже полетели на север.
Увидев, как два гигантских дракона и одна летучая мышь превращаются в маленькие черные точки и исчезают на горизонте, Мэг повернулся и свистнул.
Пурпурный грифон пробился сквозь облака и спрыгнул с неба. Он расправил крылья и медленно приземлился на вершину горы.
— Аууу…
А Цзы наклонил голову и завыл, а затем завилял хвостом и потерся головой о руку Мэга.
Белоголовый орел, который раньше был так горд, теперь так испугался, что лег на землю. Он издал два писка и не осмелился пошевелить ни мускулом.
— Старый приятель, сегодня будет тяжелая битва, но мы должны пойти, чтобы спасти ее. В противном случае мы будем сосунками, — Мэг погладил А Цзы по голове, прежде чем прыгнуть на спину грифона. Он сорвал куртку, обнажив свою черную обтягивающую одежду под ней. На нем была черная накидка и черно-белая маска для лица, а на поясе он прикрепил меч Тянь Ду.
— Пойдем. Мы должны добраться до подземной пещеры, прежде чем они это сделают. Битва могла уже начаться, — Мэг слегка похлопал А Цзы по спине.
— Аууу!
А Цзы расправил крылья и взлетел к небу. Он бросился в облака, превратился в черную тень и исчез на горизонте.
* * *
Битва между Еленой и Ириной была мрачной и опасной.
Раскаленный метеорит оставил на земле бесчисленное множество больших и маленьких кратеров. На юбке Ирины были дыры, а Елена потеряла несколько прядей волос и выглядела довольно взлохмаченной.
Хрустальный шар излучал тусклое свечение, и звезды то и дело умирали.
На посохе уже была кровь, но от этого Ирина выглядела еще более святой и невинной.
С другой стороны, эльфийские войска начали новый раунд атак и вступили в ожесточенную битву с ночными эльфами.
Ночные эльфы, которых враги превосходили численностью и силой, проявили внушающее благоговение упорство.
После того, как они исчерпали всю свою магию и стрелы, они начали бросать камни в эльфов у подножия горы.
Войска, чья мощь, вооружение и численность намного превосходили ночных эльфов, не смогли взять подземную пещеру даже после третьей и четвертой атак.
Эльфийские войска пришли в трепет, когда увидели пожилых эльфов, которые были окровавлены и пронзены стрелами, но все еще храбро бросали камни.
Какая сила поддерживала их и делала бесстрашными?
Была ли это свобода?
Неужели смерть так ничтожна по сравнению со свободой?
Эти молодые люди начали сомневаться в своих сердцах, и они начали медленнее наступать. Их готовность к рабству ради выживания тоже пошатнулась.
— Однажды я объединила силы с королевой, чтобы изгнать захватчиков из леса, и исчерпала все свои жизненные усилия, чтобы построить сильное эльфийское племя. Ты должна была научиться уважать и ценить его, вместо того, чтобы пытаться уничтожить, — Елена постепенно подняла хрустальный шар вверх, глядя на Ирину, которая была бледной и тяжело дышала, затем указала на мерцающую звезду в ней и сказала: «Это ты, которая раньше была самой яркой звездой на этом звездном небе, но теперь вот-вот будешь уничтожена. Ирина, ты меня разочаровала».
— Меня разочаровал лес. Раньше я думала, что это самое идеальное место, но потом поняла, что это на самом деле самое грязное место, даже грязнее, чем острова Демонов, — Ирина покачала головой, и ее глаза потемнели, когда она увидела приближающиеся к вершине войска. Это была битва, которую суждено было эффектно проиграть. Все знали это еще до того, как все началось.
И эти старые товарищи продемонстрировали внушающее благоговение, упорство и решительное провозглашение свободы.
Поединок с Еленой истощил большую часть сил Ирины.
При поддержке Домена Звездного Неба сила Елены действительно превзошла ее ожидания. «Вторая после королевы» — не пустые слова.
У ночных эльфов не было подкрепления, так что хорошо, что эти молодые уже эвакуировались. К настоящему времени они должны были замаскироваться и слиться со всеми семьями и территориями, распространяя тлеющие угли свободы среди среднего и низшего слоя.
Когда однажды подует ветер, эти угли превратятся в огромный лесной пожар.
Жалко, что у нее не будет возможности это засвидетельствовать.
Тогда я должна была сделать больше. То, что мы только целовались, было пустой тратой. Ирина думала о Мэге и Эми, но она не хотела, чтобы они были здесь.
Если ее не будет, об Эми сможет позаботиться только Мэг.
Он готовит такие замечательные блюда, и Эми любит его. Не будет никаких проблем, даже если меня не будет рядом, подумала Ирина и улыбнулась. Она подняла свой посох и посмотрела на Елену с намеком безумия в глазах.
— У тебя не будет возможности взорвать себя, — Елена, казалось, понимала, о чем думала Ирина. Она сжала кулаки, и Звездное Небо в волшебном шаре мгновенно рухнуло. Домен Звездного Неба, занимавший тысячи квадратных метров, тоже мгновенно сузился и рухнул на Ирину в центре.
«Коллапс звездного царства» был высшей магией Елены.
— Ауууу!
В этот момент с горизонта раздался долгий вой, и пурпурная фигура бросилась с неба к разрушающемуся Звездному Домену, как молния.
Глава 1261. Пожалуйста, убейте цель в течение 24 часов: Борг
Звездный Домен внезапно рухнул к середине, как будто его сжали. Черное звездное небо превратилось в сумасшедший водоворот черного как смоль тумана. Как только Звездный Домен полностью рухнет, все в центре полностью исчезнет.
— Ваше Высочество! — Воскликнули ночные эльфы. Они могли только беспомощно смотреть, как рушится Звездный Домен.
В этот момент с неба спустилась фигура, устремившись к разрушающемуся Звездному Домену, как вспышка пурпурной молнии.
Он вытащил меч, сделал его проекцию длиной более 10 метров и рассек пространство и быстро сжимающуюся Звездную область.
«Бум!»
Сжимающийся Звездный Домен раскололся и взорвался, когда обрушение было прервано.
Тем временем полосатый грифон продолжал нырять в хаотический туман со скоростью света и мгновенно вылетел с другой стороны.
Человек в черно-белой маске сидел на спине грифона с Ириной в его объятиях и серебряным мечом в руке.
Поле битвы внезапно затихло. Все эльфы посмотрели на полосатого грифона и внезапно вспомнили легенду. Они со страхом и уважением смотрели на мужчину в маске, несущего Ирину.
Алекс. Человек, чье имя вызывало трепет на всем континенте, рыцарь, известный как убийца драконов.
Многие эльфы все еще помнили ту сцену несколько месяцев назад, когда он появился в лесу Ветров и тяжело ранил Борга.
Они думали, что битва уже закончилась, но его неожиданное появление добавило фактора неопределенности в эту битву.
— Ваше Высочество! — Ферис, чуть не спрыгнувшая с горы, покрасневшими глазами посмотрела на Ирину. Наконец-то она вздохнула с облегчением. В конце концов, Алекс пришел. Он не подведет.
— Алекс, — Ширли отпустила руку Ферис и посмотрела на человека, сидящего на спине грифона, и на Ирину, которая была в его объятиях, и улыбнулась.
Действительно, он был единственным в этом мире, кто был достоин принцессы.
Салли посмотрела на Ирину, которую держали в объятиях таинственного мужчины, и ее взгляд упал на мужчину в маске. Мог ли он быть тем легендарным человеком?
Герой, спасший девушку, попавшую в беду, от армии был действительно зрелищем.
Почему эта фигура кажется такой знакомой? Кажется, я где-то его видела раньше? Салли прищурилась и начала размышлять. Она уже несколько раз слышала имя Алекса и даже представляла, как может выглядеть этот человек, покоривший сердце принцессы, но в чем она могла быть уверена, так это в том, что она никогда его раньше не видела. Однако почему он казался таким знакомым?
Однако, если бы он смог увести принцессу, был бы луч надежды на сегодняшнюю битву.
Звездный Домен был насильственно разрушен. Елена отступила на шаг. Она холодно посмотрела на полосатого грифона, но не была потрясена.
— Алекс, ты все еще пришел, — на лице Борга появилась зловещая улыбка. Он махнул рукой, и несколько фигур разлетелись в разные стороны.
— Почему ты здесь? — Ирина удивленно посмотрела на Мэга. То, как он только что владел своим мечом, показало, что он определенно был в отличной форме. Мог ли он восстановить свои силы?
— У меня всего 15 минут, — мягко сказал Мэг.
— Это быстро, — Ирина сжала губы в сладкой улыбке. Она думала, что больше не увидит его, но он все же пришел.
— Я думаю, мне нужно показать тебе свое мужественное мастерство, — Мэг приподнял бровь. Это было предметом его мужской гордости. К тому же 15 минут — это было не быстро!
— Я здесь, чтобы привести всех вас с собой, — Мэг посмотрел на Ирину. От ее бледного пыльного лица у него заболело сердце.
— Всех нас? — Ирина посмотрела на вершину горы. Ночные эльфы уже отступили на вершину горы. После долгого боя их осталось меньше 100, и почти все были ранены. Эльфы начали свой последний раунд атаки после короткого отдыха.
— Ты не можешь увести с собой столько людей, — Ирина покачала головой. А Цзы мог бы быть большим, но Елена и остальные не стали бы смотреть, как они уводят всех, ничего не делая.
— Поверь мне, — мягко сказал Мэг. Пурпурный грифон повернулся к горе. Он взмахнул крыльями, и эльфы, взбирающиеся на вершину горы, улетели, как муравьи.
— Дин! Обнаружена переменная, которая может представлять угрозу для Бога кулинарии. Новая миссия — пожалуйста, убейте цель в течение 24 часов: Борг. Награда за миссию: разблокируйте серию миссий и получите мобильный ресторан! Провал миссии: сила -3!
В этот момент в голове Мэга зазвенел голос системы.
— Проклятие!
Мэг опешил. Это не входило в его планы.
Его план состоял в том, чтобы отступить, не получив травм. 400 головорезов должны были действовать как сдерживающий фактор, но система внезапно дала ему задание убить Борга.
Хотя он ненавидел Борга, последний, в конце концов, был экспертом 10-го уровня.
Хотя система дала ему 24 часа, для него это было то же самое, что и 15 минут. Более того, прошло уже две минуты.
Грифон кружил вокруг горной вершины, унося атакующих эльфов прочь. Мэг прошептал Ирине: «Я убью Борга».
— Боюсь, что все наоборот, — сказала Ирина, взглянув на спокойных Елену и Борга, который мчался к вершине горы верхом.
— Если ты хочешь убить, тебе нужно осознавать, что тебя могут убить, — Мэг повернулся и осторожно посадил Ирину на вершину горы, прежде чем нырнуть на пурпурно-полосатом грифоне к Боргу. Его взгляд стал еще серьезнее и сосредоточеннее.
— Сейчас, — холодно скомандовала Елена. Она подняла хрустальный шар перед собой, и тьма снова нависла над головой и медленно расширилась в сторону Мэга.
В то же время за Еленой появились четыре пожилых эльфа. Каждый из них держал посох и бормотал песнопение. Их посохи засветились, когда начали собираться ужасающие магические волны.
За Боргом стояли четыре эльфа-заклинателя. Они также бормотали песнопение, и в небе появилось пламя. Деревья начали прорастать из земли, росли с безумной скоростью, когда похожие на виноградные лозы ветви деревьев тянулись к небу.
10 заклинателей 10-го уровня. Это было только начало засады.
Ночные эльфы и Ирина были лишь одной из их целей. Алекс был главным героем этой засады.
На вершине горы Ирина воткнула свой волшебный посох в горную скалу и начала тихо напевать. Яркие солнечные лучи пробивались сквозь тьму и падали на золотой кристалл на кончике посоха, превращаясь в луч света, следующий за пурпурно-полосатым грифоном.
— Какой масштаб. Если мы проиграем, будет неловко, — Мэг держал меч Тянь Ду обеими руками, и выражение его лица стало очень серьезным. Это были почти все заклинатели 10-го уровня эльфов. Это действительно было немного выше его ожиданий.
Глава 1262. Цель подтверждена мертвой!
Для него было уже слишком поздно отступать. Мэгу пришлось продержаться, по крайней мере, до прибытия подкрепления.
Конечно, если подкрепление не придет в течение 20 минут, ему придется выложиться на полную.
Пурпурный грифон открыл пасть, и пурпурный шар молнии мгновенно пробил дыру в пылающем небе. Он проскользнул в дыру и внезапно поднялся круто вверх, избегая спутанных ветвей. Затем он ускорился, чтобы избежать заклинаний, наложенных со всех сторон, а затем внезапно нырнул в сторону Борга.
Снова нависла тьма, и магия окутала Домен Звездного Неба. Небо казалось грязным.
В этот момент священный свет исходил с горной вершины, разрывая тьму на части, следуя за пурпурно-полосатым грифоном, как амулет, и открывая ему путь.
— К черту тебя, Алекс! — Лицо Борга было заполнено смертельной тьмой. Он поднял свой черный посох над головой, и свирепый черный тигр внезапно выскочил и расправил свои черные скелетные крылья, когда он бросился на пурпурно-полосатого грифона.
— Эта аура? — Мэг посмотрел на огромного тигра с парой костяных крыльев, окруженного черной аурой, и нахмурился. Это была очень сильная аура смерти, которой природный эльф не должен был обладать.
Чтобы заставить систему выпустить миссию по его убийству, а также повлиять на прогресс Бога кулинарии, казалось, что Борг получил какую-то необычную форму силы.
Кроме того, он тяжело ранил Борга, и сейчас Борг дышал очень хаотично. Временами он был сильным, временами слабым, и колебания происходили мгновенно. Это было совсем ненормально. В чем Мэг мог быть уверен, так это в том, что Борг стал сильнее, чем раньше.
Такое обычно использовалось заклинателями более высокого уровня.
Этот черный тигр был сопоставим по размеру с пурпурно-полосатым грифоном. Он прыгнул на полосатого грифона, как голодный тигр на ягненка. Он попытался разорвать крылья А Цзы своими острыми черными когтями и открыл свою огромную пасть, чтобы атаковать шею А Цзы.
Борг зловеще рассмеялся, как будто уже видел, как полосатого грифона и Алекса разрывают на части. Ранее он был тяжело ранен полосатым грифоном, и ему стало стыдно, но Бог Смерти исцелил его и сделал еще сильнее.
Убийство Алекса и Ирины избавит его от самых серьезных угроз.
Этот Тигр Смерти пришел из мира мертвых и мог разорвать всех своих врагов на части, прежде чем высосать их энергию и силу, чтобы использовать их.
Он собирался отплатить ему несколько раз за позор, который он пережил.
И, получив силу Алекса и Ирины, он станет сильнейшим в лесу Ветров, и это поставит его на путь завоевания Норландского континента.
Это такая сильная аура смерти. Что, черт возьми, собирается делать Борг? Елена посмотрела на этого черного тигра, и ей было так же тревожно.
Другие эльфы тоже были напуганы и шокированы, увидев такое зрелище.
Мэг обеими руками держал перед собой меч. Святой свет озарил серебряный клинок золотым сиянием.
Энергия в его теле начала интенсивно циркулировать, когда он направлял ее в руки.
10-метровая проекция меча поднялась, когда священный свет покрыл ее слоем золота.
— Это бесполезно! Иди к черту! — Борг зловеще взвыл. Тигр издал могучий рев, и его глаза стали кроваво-красными. Черные скелетные крылья вытягивались в центр, как два острых лезвия, когда они рубили Мэга.
«Слэш!»
Мэг что-то пропел про себя и ударил мечом вперед.
Тигр все еще был огромен перед 10-метровой проекцией меча.
Острые костяные крылья источали внушающее страх сияние, окруженное аурой смерти. Он совсем не испугался меча Мэга, когда тот нанес резкий удар, продолжая атаку на Мэга и полосатого грифона, не уклоняясь.
«Пшш…»
Проекция меча вонзилась в Тигра, и черная аура смерти внезапно отступила, как огонь, встречаясь с водой, когда она коснулась проекции меча, которая была покрыта священным светом.
Это был очень быстрый и очень мощный удар.
С помощью святого света плотная черная аура смерти полностью отступила и даже не замедлила проекцию меча. Проекция меча очень быстро приземлилась на Тигра.
Тигр издал ужасающий рев и попытался использовать свои когти, чтобы остановить проекцию меча.
Однако он был слишком медленным по сравнению с мечом.
Полосатый грифон бросился вперед, и меч расколол тигра пополам, как бамбуковый стебель.
Тигр со скелетными крыльями внезапно распался и упал кровавым дождем, разъедая камни и делая в них дыры при приземлении.
— Пффф~
Борг выплюнул глоток черной крови. Он держался за грудь и недоверчиво посмотрел на Мэга, когда в шоке воскликнул: «Нет… Невозможно!»
Другие эльфы также были поражены этой сценой, они были потрясены силой Алекса и боялись ужасающей ауры Борга и неудобной темной магии, из-за которой даже другие великие заклинатели перестали использовать свои заклинания подсознательно.
— Эта аура не принадлежит этому миру, верно? — Мэг поднял свой меч и холодно сказал: «Значит, ты действительно заслуживаешь смерти!»
— Нет! — Борг в ужасе отступил. Он высоко поднял свой посох, пытаясь наложить другое заклинание.
Во вспышке света меч уже расколол посох надвое и одновременно расколол испуганное лицо Борга.
— Лорд Борг мертв!
Армия Борга была потрясена, когда они увидели, что голова Борга раскололась надвое.
Лорд Борг был всемогущ для всех эльфов, но даже когда 10 великих заклинателей работали вместе, он все равно был убит так быстро. Этот человек был ужасен!
Это… Тоже хорошо. Улыбка очень быстро появилась в уголках рта Елены. Борг также был неконтролируемой пешкой. В лесу Ветров была только одна королева, но Борг хотел слишком многого.
После этого она уставилась на Мэга. Звезды переместились в ее хрустальном шаре, и Домен Звездного Неба снова двинулся к Мэгу, когда она холодно сказала: «Убейте его».
— Д-да! — Заклинатели позади нее еще не оправились от шока мгновенной смерти Борга. Но они быстро продолжили пение.
На вершине горы священный свет внезапно исчез. Бледная Ирина покачнулась и ухватилась за свой посох. Она посмотрела на Мэга и гордо улыбнулась. «Воистину, мой мужчина».
— Дин! Цель подтверждена мертвой!
— Поздравляю с завершением вашей миссии. Вы получили свою награду: мобильный ресторан, а также разблокировали серию миссий. Миссия 1…
Голос системы звучал в голове Мэга.
Однако у него не было времени слушать. Убедившись в смерти Борга, он быстро заставил полосатого грифона развернуться. Три пылающих метеора упали на то место, где он стоял, и разбились о многочисленные камни, оставив после себя три огромные дыры.
Бесчисленные пылающие птицы начали появляться с горящего неба, деревья, которые росли с безумной скоростью, начали стрелять ядовитыми шипами, а многочисленные метеоры начали падать с черного звездного неба. Скорость пурпурно-полосатого грифона начала быстро замедляться, пока он путешествовал через Домен Звездного Неба. Он мог только уклоняться от непрерывных заклинаний и не мог найти направление без святого света.
В то же время отдыхавшие эльфийские войска начали свой последний рывок к вершине горы.
После убийства Борга дела пошли наперекосяк.
— Система, если ты что-то не сделаешь, я умру! — Мэг закричал внутри. Каким бы могущественным он ни был, он не был богом и не мог противостоять девяти заклинателям 10-го уровня. Теперь он оказался в ловушке в их владениях, не имея выхода и понятия не имея, откуда взялась атака.
— Они пользуются своей численностью. Как бесстыдно.
— С этим я согласен.
В этот момент с неба внезапно послышались два пожилых голоса.
Глава 1263. Игра с огнем?
Красный дракон с размахом крыльев более 100 метров остановился в воздухе над Доменом Звездного Неба.
Крассу и Уриен стояли на спине дракона, глядя вниз с презрением.
— Повелитель огня, Крассу!
— Повелитель льда, Уриен!
— Красный дракон!
Все эльфы подняли глаза, и некоторые из великих заклинателей очень быстро воскликнули, узнав двух стариков, стоящих на спине красного дракона.
Во владениях заклинателей всегда было две вершины, олицетворяющие вершину ледяной магии и магии огня. Они были Владыками Льда и Огня соответственно.
Эти двое боролись друг с другом всю свою жизнь, но явного победителя так и не было.
Однако не было сомнений, что они были очень мощными.
Почему они вдруг появились здесь?
Племя Огненных Драконов может быть не очень сильным, но у него также было довольно много гигантских драконов 10-го уровня. Что этот красный дракон делал здесь с Крассу и Уриеном?
Заклинатели эльфов, которые чуть не загнали Алекса и Ирину в угол, были сбиты с толку.
Елена посмотрела на них и немного забеспокоилась. Казалось, сегодняшняя засада пройдет не так гладко, как она думала.
— Это мастера Эми, — Ферис, которая добралась до вершины горы, поддержала Ирину и посмотрела на гигантского дракона и двух стариков на его спине, когда она воскликнула: «Босс и остальные идут спасти нас?»
Ширли, которая была рядом с ними, защищая их, тоже была удивлена. Она сама убедилась, насколько сильны эти два заклинателя. С их помощью, по крайней мере, Алекс не оказался бы в таком пассивном положении.
Глупая Ферис. Он уже здесь. Ирина взглянула на Ферис. Эту малышку все еще держали в неведении. Однако она все еще была немного удивлена и тронута, когда увидела Крассу и Уриена. Она действительно не ожидала, что они здесь появятся.
— Крассу, Уриен? — Мэг, уклонявшийся от заклинаний в Домене Звездного Неба, также был шокирован, когда услышал их голоса. Это не было подкрепление, которого он вызвал. Это было совершенно неожиданно.
— Маленькая Ирина, не бойся. Мы здесь, чтобы спасти тебя, — с улыбкой сказал Крассу Ирине, повернувшись назад.
Уриен тоже повернул голову и увидел, что, хотя Ирина выглядела немного взъерошенной, она не выглядела серьезно раненой. Он слегка кивнул и холодно посмотрел на Елену.
— Старики, побейте за меня эту чертову старуху, — громко крикнула Ирина с улыбкой.
— Крассу, Уриен и Племя Огненных Драконов. Что вы здесь делаете? Это не ваше дело, так что я надеюсь, что вы не будете вмешиваться. В противном случае я буду считать, что вы идете против племени Эльфов! — Крикнула Елена. Забудьте о Крассу и Уриене, откуда этот простой огненный дракон 9-го уровня набрался храбрости, чтобы вмешаться во внутренние дела эльфов?
— Так это должно быть что-то примечательное? — Крассу усмехнулся.
— Последним, кто сказал нам это, были людоеды, — холодно сказал Уриен.
— Тогда я думаю, ничего особенного, — сказал Крассу с улыбкой.
— Я... Я был пойман ими, чтобы быть их транспортом. Это не имеет ничего общего со мной… Я тоже не хочу быть здесь… — С обидой сказал тот огненный дракон, когда наконец нашел возможность вмешаться.
Как дракон 9-го уровня, он фактически потерял сознание от одного удара и на всю ночь был скован цепью. На следующее утро он был вынужден бежать на север, но, столкнувшись с этими двумя безжалостными людьми, которые убивали, не моргнув глазом, он не осмелился оказать какие-либо признаки сопротивления.
Однако он не хотел, чтобы его племя постарадало, поэтому он мог только рисковать своей жизнью, чтобы отстоять свою позицию.
Выражение лица Елены изменилось к худшему. Она проигнорировала красного дракона и холодно продолжила: «Как вы можете сравнивать эльфов с ограми? Если вы не хотите столкнуться с местью леса Ветров, уходите сейчас же!»
— Елена, ты действительно несешь ерунду. Как ты думаешь, лес Ветров сравнится с нами? — Крассу надул губы. После этого он опустил голову и сказал красному дракону под ним: «Маленький Красный, послушно стой здесь и подожди, пока мы закончим нашу битву. Если ты убежишь, я пойду на острова Драконов, чтобы начать драку с твоим дедушкой».
— Да… — Ответил красный дракон, застыв на месте, дрожа от страха.
— Алекс, дедушка здесь, чтобы снова тебя спасти! — Крассу сделал большой шаг вперед, и сразу под его ногой появились два вращающихся огненных шара. Они прорвались через Домен Звездного Неба и рухнули на землю. Один из них попал в великого заклинателя, который накладывал свое заклинание, и тот улетел, и летающие клинки, заполнявшие небо, мгновенно исчезли.
— Он убил великого заклинателя за секунду! Его магия ближнего боя так страшна! — Другие эльфы были так потрясены, что все увидели Крассу в ином свете.
В то же время Уриен махнул рукой, и горная вершина, где начиналась подземная пещера, начала стремительно опускаться вниз от середины горы. Эльфийские войска, которые все еще пытались прорваться на вершину, немедленно превратились в белые ледяные скульптуры. Мороз продолжал распространяться в 100-метровом радиусе горной вершины, прежде чем остановился.
Все эльфы были в ужасе, когда повернулись и побежали, спасая свою жизнь.
Дедушка? Мэг потерял дар речи. Несмотря на то, что Крассу был в том возрасте, когда он мог быть его дедушкой, разве это не слишком много, чтобы сделать это с другом?
Однако, когда Домен Звездного Неба был разорван и великий заклинатель исчез, Мэг внезапно освободился от сильного давления. Он разрезал ветку, обвивающую ногу А Цзы, и увернулся от группы пылающих птиц, устремившихся к нему. После этого он пошел за ближайшим к нему великим заклинателем.
— Убейте их! — Крикнула Елена.
Великие заклинатели быстро отступили на несколько шагов. В то же время они начали корректировать свое построение, чтобы противостоять Крассу и Уриену. Хотя у них было всего три противника, эти трое представляли для них очень большую угрозу.
Пылающие птицы в небе повернулись, чтобы атаковать Крассу. Они сформировали в воздухе 100-метрового пылающего гиганта, который поднял гигантский кулак и швырнул его в сторону Крассу.
— Игра с огнем? — Крассу усмехнулся. Он поднял правую руку на пылающего великана.
Пылающий великан внезапно застыл.
Лицо заклинателя огненной магии покраснело, когда он крепко сжал свой посох, но гигант, тем не менее, оставался неподвижным. Это заставляло его чувствовать себя ужасно маленьким.
— Взрыв, — расслабленно сказал Крассу.
Пылающий гигант высотой 100 метров внезапно взорвался. Пламя разлеталось повсюду, сжигая гигантские деревья, которые безумно превращались в пепел.
Эльфийский заклинатель огненной магии и заклинатель древесной магии побледнели, почувствовав сильный эмоциональный удар.
С другой стороны, Уриен сражался с Еленой. Ледяной феникс пролетел над Доменом Звездного Неба, превратив горящие звезды в иней.
Десятки горящих метеоров преследовали ледяного феникса, пытаясь превратить его в ледяную крошку.
Когда Крассу и Уриен присоединились к битве, Мэг был спасен от, казалось бы, безнадежной битвы. Однако, имея на своей стороне девять великих заклинателей, их противник все еще мог контролировать ситуацию и снова атаковать Мэга и остальных.
* * *
Золотой дракон и ледяной дракон прилетели с юга. На спинах драконов стояли 200 людей в костюмах.
Первосвященник поднял солнцезащитные очки, указал вперед и сказал: «Впереди ожесточенная битва. Я чувствую мощь экспертов 10-го уровня. Это должно быть нашей целью».
Глава 1264. Мы пришли за ними
Заклинания летали и носились по небу, извергаясь грозовыми столкновениями, когда они врезались друг в друга.
Десятки тысяч эльфийских солдат наблюдали издалека. Они не осмелились вступить в битву такого уровня без командира, который сказал бы им, что им делать.
Пурпурно-полосатый грифон носился в Домене Звездного Неба, но каждый раз, когда он приближался к заклинателю, он был вынужден отступить из-за коллективной вспышки огня.
Крассу дрался против троих. Он начал тяжело дышать. Сражаться в битве такого уровня в его возрасте все еще было немного выше его возможностей.
С другой стороны, ледяной феникс, наконец, был сбит метеором после уничтожения более половины звезд в Домене Звездного Неба.
Елена отступила на шаг. Ее лицо было бледным. В хрустальном шаре почти не осталось звезд. Однако она холодно улыбнулась, глядя на Уриена. Эльфийское племя не смогло бы укрепиться на континенте Норланд, если бы его силы не смогли справиться с этими тремя.
— Убейте их! — Апатично скомандовала Елена. Собравшись, сотни людей 8-го и 9-го уровней приблизятся к окруженной троице, и когда победа будет близка, эти 8-й и 9-й уровни станут последним ударом, чтобы сломить их.
Салли, стоявшая рядом с Еленой, снова сжала кулаки. Появление Крассу и Уриена действительно заставило ее вздохнуть с облегчением, но ситуация все еще оборачивалась против них.
Заклинания полетели в небо к троице, как фейерверк. Заклинания 8-го, 9-го и 10-го уровней были для них просто детской игрой, но с достаточным количеством безумно атакующих детей даже гигант мог быть убит.
Глаза эльфов загорелись. Это было воплощением могущества эльфов. Когда сотни представителей 8-го и 9-го уровней работали вместе, они могли сокрушить любого, независимо от его силы, на куски.
Елена, старая ведьма. Она действительно хорошо подготовлена. Ирина нахмурила брови. Она уже исчерпала все свои силы, поэтому ничем не могла им помочь.
— Это немного хлопотно, — Уриен наступил на росток и бесстрашно толкнул его обратно в землю.
Мэг посмотрел на летающие в небе заклинания и немного нахмурился. Он видел, как часы отсчитывают последнюю минуту. У него не хватало времени.
Его подкрепление должно прибыть сейчас, верно?
В этот момент раздался рев, и гигантский золотой дракон и ледяной дракон появились над горной вершиной.
— Во славу Лантисды! В атаку!
Первосвященник высоко поднял хрустальный шар в руке и громко крикнул на языке Лантисды. Морская волна хлынула из хрустального шара, затопив небо.
Сотни людей в костюмах, каждый с трезубцем в руке, спрыгнули со спины драконов. Они бесстрашно плыли по волнам к сотням эльфов.
На вершине волны стояли девять экспертов 10-го уровня. Они начали накладывать свои заклинания и проецировали их в хрустальный шар первосвященника.
Хрустальный шар засветился, и в мгновение ока перед троицей появился водный щит.
Заклинания эльфов взорвались, когда они врезались в водный щит, как фейерверк.
Водяной щит сильно затрясся и после последней атаки растворился в тумане.
— К-кто эти люди?
Все вдруг увидели этих странно одетых людей, у которых на лицах было что-то черное.
Однако им пришлось признать, что с их черными костюмами, черными солнцезащитными очками и холодным выражением лица эта группа головорезов в костюмах произвела неизгладимое впечатление.
Вдобавок этот водный щит, который мог легко блокировать все заклинания, еще больше шокировал эльфов.
Откуда взялась эта группа экспертов?
Кто эти люди? Выражение лица Елены резко изменилось. Победа была прямо у них на глазах, но именно в это время должна была появиться эта группа неизвестных!
Она была уверена, что они не имеют ничего общего с гоблинами на границе. Если бы у гоблинов была такая мощь, они не были бы такими трусливыми.
Эти люди? Ирина тоже растерялась. Хотя они выглядели как люди, они не были из Империи Рот. Более того, они вроде бы на их стороне?
Ферис посмотрела на небо. Когда она увидела золотого дракона и ледяного дракона, она взволнованно сказала: «Это Мия, Джина и мисс Элизабет!»
— Это они, — Ширли кивнула. Когда она увидела головорезов в костюмах, ее глаза загорелись. «Они должны быть от Лантисды».
Похоже, он тоже это спланировал. Хотя Ирина не знала, что такое Лантисда, она уже вынесла свое суждение.
Головорезы Лантисды вступили в бой с эльфийскими заклинателями.
Волны нарушили построение эльфов. Прежде чем эльфы смогли применить свою магию, они потеряли сознание в воде.
Обе стороны были сопоставимы по силе и численности, но после того, как эльфы на передовой встретили сопротивление, их воля начала рушиться. Когда кто-то крикнул «Беги!», и сотни эльфов отбросили свои доспехи и бросились прочь.
— Убейте убегающих! — Холодно крикнула Елена, сокрушая эльфа 8-го уровня.
Убегающие эльфы были поражены и побежали обратно.
Тем временем другие великие заклинатели отказались атаковать троицу и повернулись, чтобы остановить мерфолков. Когда волны наконец утихли, здесь царил беспорядок.
Эльфы с опаской смотрели на мерфолков, тяжело дыша. Эти незнакомцы были слишком страшными. Если бы заклинатели 10-го уровня не предоставили им какое-то прикрытие, их могло бы остаться не так много.
–Кто вы? Почему вы нападаете на мое племя? — Елена пристально смотрела на верховного жреца, который парил в воздухе. Поскольку у обеих сторон было одинаковое количество людей, и она не могла сказать, к какому племени они принадлежат, это могло быть тяжелой битвой.
Брови верховного жреца слегка нахмурились, когда он повернулся, чтобы посмотреть на Джину, которая стояла рядом с ним.
Джина тоже была сбита с толку. Хотя она выучила некоторые базовые фразы от Анны и Эми, она могла понимать только половину ежедневных разговоров, поэтому она не совсем понимала, о чем говорит этот эльф. Она немного подумала и, указывая на вершину горы, громко сказала: «Мы пришли за ними. Уходите».
Глава 1265. Пойдем со мной
400 головорезов в костюмах пришли из ниоткуда и сокрушили эльфов своей мощью. Это разрушило план Елены.
Самым главным было то, что Елена до сих пор понятия не имела, откуда они. Она бы наверняка слышала о них, если бы они были с Норландского континента.
Могут ли они быть армией Алекса? В ее голове всплыла опасная мысль. Алекс пропал на три года, и никто не знал, куда он пошел и с кем встретился.
Не казалось невозможным создать такую большую армию за три года.
Теперь она могла быть уверена в том, что они были здесь ради Ирины. Они хотели увести с собой ночных эльфов.
Елену охватило беспокойство. Хотя у нее все еще было девять великих заклинателей, сотни экспертов 8-го и 9-го уровней и более 20 000 элитных войск, если бы другая сторона выставила все свои силы против них, племя эльфов понесло бы тяжелые потери, даже если бы они победили.
Эльфы уже потеряли свою королеву и Борга, а Ирина явно была мятежницей. Если бы они понесли еще одну тяжелую потерю в сегодняшней битве, эльфы, возможно, не смогли бы постоять за себя, если бы гоблины на границе решились атаковать лес Ветров.
Кроме того, скоро начнутся мирные переговоры. Эльфы потеряют свою переговорную силу, если их сила сильно упадет. Для Елены это было совершенно неприемлемо.
Елена посмотрела на Ирину, которая стояла вдалеке на вершине горы. Она не хотела отпускать ее, потому что это грозило будущими неприятностями. Однако казалось, что у нее не будет возможности избавиться от нее сегодня. Прямо сейчас ей нужно было поставить во главу угла интересы эльфов.
Это? Салли с любопытством посмотрела на головорезов в костюмах. То, как они одевались, было очень похоже на стиль Мэга, и он был единственным, кто смог придумать такой странный, но впечатляющий образ. Однако она никогда не видела этих посетителей в ресторане Мэми.
Несмотря на это, она все еще радовалась тому, что все эти люди защищали вершину горы. Казалось, что сегодняшняя битва скоро закончится.
— Ого, я не думал, что у Босса Мэга все еще есть это в рукаве. Как удивительно, — Крассу был также шокирован, увидев головорезов в костюмах, но когда он увидел Ябемию и Элизабет, он понял, кому они принадлежат. Теперь ему больше не нужно было ничего делать, поэтому он вернулся к спине красного дракона.
Уриен также убрал свою палочку. Они уже достигли своей цели, приехав сюда. Отныне в них не было бы нужды.
Мэг заставил полосатого грифона взлететь выше. Он уже израсходовал все 15 минут. Его внезапно охватило чувство истощения. К счастью, на нем была маска, и он сидел на грифоне, так что это было неочевидно.
Он был очень доволен появлением 400 мерфолков. Визуальный эффект их прибытия на волне также был очень впечатляющим, и они успешно использовали его в свою пользу, чтобы изменить ситуацию.
Мэг хотел убить Елену, но был недостаточно силен. 15 минут было действительно слишком мало.
Между тем, Уриен и Крассу явно были здесь, чтобы спасти Ирину, поэтому было бы нереально заставить их объединить свои силы, чтобы убить Елену.
Что касается храбрых солдат Лантисды, Мэг пообещал, что не заставит их делать что-нибудь опасное. Если бы они столкнулись с лесом Ветров, обе стороны наверняка понесли бы тяжелые потери.
Кроме того, воины Лантисды могли быть очень сильны в море, но, оказавшись на суше, без достаточного количества воды, их сила со временем уменьшалась.
Мэг оседлал пурпурного грифона и посмотрел на Елену и других эльфов, сказав: «Елена, это последний шанс для тебя отступить. Если ты не хочешь идти, я верю, что гоблины также могут уничтожить лес во время хаоса».
Выражения лиц эльфов изменились. Они почти забыли, что в нескольких километрах от границы все еще живут гоблины.
— Верховная жрица, сегодня мы понесли очень большие потери. Ради будущего леса, давайте просто отступим на сегодня, — сказал заклинатель с глазами, полными ужаса.
Выражение лица Елены стало холодным. Она пристально посмотрела на Ирину и объявила: «Я запомню это. Однажды я верну это в 10 раз!»
— Уходим! — Скомандовала Елена. Эльфы начали отступать, но без уверенности, с которой они только начали. Они отбросили свои доспехи и в страхе побежали на север.
Салли посмотрела на вершину горы. В то же время Ширли оглянулась. Их взгляды встретились. Салли слегка кивнула, прежде чем повернуться к Елене и отступить.
Десятки тысяч солдат мгновенно отступили, оставив только трупы, замороженные статуи и последствия битвы.
— Мы победили!
Сотни оставшихся на вершине горы ночных эльфов ликовали во все горло. Хотя они были измотаны, отдавая все силы битве, они все еще были очень взволнованы.
Хотя они получили помощь извне, они все же одержали победу, и это имело большое значение в истории восстания ночных эльфов.
— Мы выиграли, — Ирина улыбнулась. Однако, когда она увидела мертвых и замороженных эльфов, она все же немного расстроилась. На войне приносились в жертву солдаты самого нижнего уровня, а угнетатели все еще жили хорошо.
Мэг вздохнул с облегчением, наблюдая, как эльфы исчезают вдалеке. Если бы Елена продолжила битву без всяких забот, он бы не знал, сколько из них смогут покинуть это место живыми. Этот результат превзошел его ожидания, и он был очень доволен.
А Цзы развернулся и полетел к вершине горы.
Двое великих заклинателей из Лантисды нервно преградили ему путь.
— Джина, он один из нас, — крикнула Элизабет Джине. Она посмотрела на Алекса со сложным чувством. Она не ожидала увидеть его здесь снова, но некоторым вопросам суждено было не задаваться, потому что главной женской ролью на сегодня была Ирина.
Джина быстро заставила двух заклинателей отойти в сторону и с любопытством посмотрела на странного человека, сидящего на странной птице.
— Это Алекс? Вау, он так здорово выглядит в маске! Кроме того, его грифон выглядит потрясающе! Он фиолетовый и с потрясающими полосками! — Ябемия превратилась в фанатку, ее глаза загорелись от поклонения.
Мэг достиг вершины горы и протянул руку Ирине, сказав: «Пойдем со мной».
Ирина посмотрела на Мэга и улыбнулась. Однако она не взяла его за руку. Она осторожно покачала головой и сказала: «Я им нужна. Я пока не могу уйти».
Мэг посмотрел на пожилых ночных эльфов. Почти у всех были травмы. Ему напомнили, как они снова и снова отбивались от врагов, хотя их было в 10 раз больше. Он кивнул и сказал: «Хорошо, я буду ждать тебя».
Мэг нежно похлопал А Цзы по спине. Пурпурный грифон взмахнул крыльями и полетел на запад.
Глава 1266. Мобильный ресторан
Грифон уже оставил подземную пещеру далеко позади. Мэг лег на спину грифона и вздохнул с облегчением. Все его тело устало и болело. Он не мог даже пошевелить пальцами.
Быть настоящим мужчиной в течение 15 минут действительно имело свои последствия.
Однако, кроме усталости, других побочных эффектов он не почувствовал. Это можно считать уникальной характеристикой системы.
Он позволил А Цзы вернуть его на девятую вершину, где он расстался с Джиной и остальными. Он приказал ему вернуться за Ириной и эльфами, прежде чем найти место, чтобы снова переодеться. Он нашел этого белоголового орла, дрожавшего на земле, и лег на теплую спину, чтобы отдохнуть.
Осада ночных эльфов была завершена идеально, и даже прошла намного более гладко, чем он ожидал.
Однако перед тем, как убить Борга, он почувствовал необычную ауру и силу от его тела и мог почувствовать эффект подавления, который Святой Свет Ирины, очевидно, имел на эту ауру. Вот почему он мог так легко убить того тигра со скелетными крыльями.
— Система, что было на теле Борга? Почему ты хотела, чтобы я его убил? — Спросил Мэг в своем сердце. Это был первый раз, когда система дала задание убить, и другая сторона, похоже, не имела никакого отношения к приготовлению пищи.
— Существование этого человека серьезно повлияло на качество риса в зоне возделывания леса Ветров, а также могло потенциально повлиять на урожайность грибов шиитаке. Он мог заразить плодородные земли леса. Хотя у этой системы уже реализовано систематическое управление, этого человека нужно было полностью удалить как источник заражения.
— Источник загрязнения? — Мэг нахмурился, все еще сбитый с толку словами системы.
— Это был черный туман, который не принадлежит этому миру и чрезвычайно легко разъедает любое живое существо. Согласно обнаружению этой системы, этот гомологичный черный туман уже появился во многих местах на этом континенте и быстро распространяется. Это угрожает многим продуктам многочисленных ферм этой системы.
— Несмотря на то, что эта система провела несколько раундов очистки, этот черный туман все еще очень устойчив, и появились признаки лекарственной устойчивости. Чтобы защитить фермы и пастбища, Хозяин должен уйти, чтобы рассеять черный туман. В то же время начинается миссия путешествия по континенту.
— Разве ты не безнадежна? Как система, ты не можешь защитить даже свои собственные фермы и пастбища, — Мэг поджал губы, но опасался внезапно появившегося черного тумана. То, что делало систему беспомощной, было трудно искоренить.
Раньше ситуация была напряженной, поэтому Мэг подробно не рассматривал награды. Теперь, когда он отдыхал, он открыл награду, которая тогда еще не была объявлена полностью.
— Мобильный ресторан — улучшение ресторана. Добавлены подруливающие устройства, и ресторан может перемещаться по небу. Максимальная скорость в полете может достигнуть 5 махов…
* * *
Подземная пещера.
Эльфы отступили, и мерфолки Лантисды также вышли из своего боевого режима. Они перегруппировались и ждали отправки домой.
— Спасибо, старые друзья. В следующий раз ваши напитки будут за мой счет, — сказала Ирина Крассу и Уриену на спине дракона. Она была благодарна и тронута.
— Я обязательно закажу много напитков. Однако этот мальчик Алекс довольно груб. Он просто ушел, не попрощавшись, — Крассу усмехнулся.
— Ты думаешь, все такие же бесстыдные, как ты? — Уриен хрипло усмехнулся, но смотрел на Ирину нежным взглядом и улыбкой на холодном лице.
— Хм. Похоже, ты хочешь со мной драться? — Недружелюбно сказал Крассу.
— Мне нужно выбрать дату, чтобы раздавить тебя? — Уриен ухмыльнулся и спросил вместо этого.
— Господа… Мы можем вернуться? — Сказал красный дракон, чувствуя желание плакать. Он боялся, что два больших босса начнут драться у него на спине; он действительно не выжил бы.
Они двое опустили головы и одновременно взглянули на красного дракона.
Красный дракон мгновенно замолчал. В его глазах вспыхнуло неприязнь, когда он сказал: «Делайте, как пожелаете. На меня не нужно обращать внимание».
— Ледяной старик, лучше спроси Ирину, нужны ли ей еще те ребята, которых ты заморозил. Они действительно скоро умрут, — сказал Крассу, глядя на тех эльфов, которые замерзли, поджав губы.
— Они не мертвы? — В глазах Ирины мелькнуло счастье.
— Около 1000 эльфов. Они все еще дышат, — Уриен кивнул.
— Тогда, пожалуйста, разморозь их, — быстро сказала Ирина.
— Но, принцесса, они пришли напасть на нас. Разве хорошо их освобождать? — Спросила Ферис Ирину, немного смущаясь.
Остальные ночные эльфы тоже были в недоумении. Сотни жизней их товарищей были потеряны, прежде чем они выиграли эту битву, но теперь они собирались спасти этих врагов.
— Во что мы, ночные эльфы, верим? Это объединить все силы, чтобы свергнуть власть эксплуататорского класса и построить новое свободное королевство, — сказала Ирина всем ночным эльфам. «И все это эльфийские солдаты на базе. Большинство из них — рабы, пойманные демонами и отправленные обратно в лес. В этой войне они тоже такие же жертвы, как мы. Между тем эти эксплуататоры все еще наблюдают за этой войной сверху, не заботясь о том, сколько низших эльфов погибнет в этой войне».
— Ночные эльфы должны не убивать лес Ветров. Вместо этого нашим мотивом должно быть свержение классовых правителей. Мы будем прибегать к насилию против угнетателей только для того, чтобы заручиться поддержкой простых эльфов.
— Если бы мы убили этих солдат сегодня, то присоединились бы к нам добровольно какие-нибудь солдаты в будущем? Поверит ли нам какой-нибудь эльф снова?
Ночные эльфы замолчали, задумчиво обдумывая слова Ирины.
Многие из них были пойманы демонами и подверглись всевозможным пыткам. Их не взяли в армию только потому, что они были старыми. Вместо этого они стали рабами, поэтому они знали о сложности выживания простых эльфов.
— Принцесса права. Молодые эльфы — будущее леса Ветров. Если эти молодые эльфы добровольно присоединятся к нам, то у нас будет больше надежд на свержение правления леса Ветров, — громко сказал ночной эльф, потерявший руку.
Остальные ночные эльфы кивнули. Ночные эльфы потеряли многих в этой осаде. Если бы можно было влить новую кровь, это было бы хорошо для ночных эльфов.
Уриен взмахнул палочкой, увидев, что они достигли консенсуса. Эти ледяные скульптуры в форме эльфов мгновенно рассыпались, и те эльфы, которые были бледны от холода, один за другим падали на землю, тяжело дыша от страха.
Все элиты леса были мобилизованы, но потерпели поражение. Более того, то, что они беспорядочно бежали и бросили их, было угнетающе.
И те эльфы, которые были сбиты мерфолками, также были разбужены обливанием их ледяной водой. Они посмотрели на этих страшных людей в черном и на окружающих их ночных эльфов и быстро поняли, что произошло. Их лица были одинаково бледными.
— Ребята, не паникуйте, я вас не убью, — Ирина стояла на краю пика и сказала эльфам: «Лес Ветров бросил вас. Для них вы все уже мертвы. Теперь у вас есть два выбора: во-первых, присоединитесь к нам, ночным эльфам, и вместе с нами свергните власть леса. Мы будем бороться всю оставшуюся жизнь, чтобы построить свободное королевство. Во-вторых, уходите по своему усмотрению. Прямо сейчас город Хаоса открыт для всех эльфов и предоставляет убежище и защиту. Там у вас будет мирная и стабильная жизнь».
Глава 1267. Босс действительно слишком добр
В 30 километрах к югу от леса Ветров и границы подземной пещеры десятки тысяч солдат-гоблинов были готовы к бою.
Гоблин средних лет, носивший золотые доспехи и имевший большую голову, чем у обычных гоблинов, стоял на возвышении и смотрел далеко на север с выражением шока и подозрения.
Хотя они были более чем в 30 километрах от поля битвы, эти мощные магические волны ранее все же вызывали у него шок.
Если Алекс был единственным человеком, который пришел на помощь ночным эльфам, почему были такие мощные магические волны? Если только эльфы не хотели уничтожить и Алекса тоже?
Но даже в этом случае не должно было возникнуть такого интенсивного столкновения магических волн.
Однако кто еще на Норландском континенте был готов противостоять целому виду эльфов ради ночных эльфов?
Прямо в этот момент из пещеры высунул голову гоблин и громко крикнул: «Вождь, силы леса Ветров отступают, терпя поражение!»
— Лес Ветров отступает? — Вождь гоблинов был потрясен.
— Как это могло случиться?! — Все гоблины-солдаты тоже были потрясены, услышав это. Лес Ветров послал 20 000–30 000 союзных войск, чтобы уничтожить ночных эльфов, которые состояли из менее чем 3000 старых, слабых и беспомощных эльфов. Как мог лес отступить с такой явной разницей в силе?
— Кроме Алекса, кто еще приходил? — Быстро спросил вождь гоблинов. Такой исход был слишком ненормальным и определенно вызвал потрясения на Норландском континенте.
— Повелитель Огня, Крассу, Повелитель Льда, Уриен и… И… — Этот гоблин был взволнован, но не знал, как это выразить.
— Я не ожидал, что придут Повелитель Огня и Повелитель Льда! — Вождь гоблинов слегка опешил. Эти два великих заклинателя были одними из лучших на континенте. Однако, даже когда они помогали ночным эльфам, все еще было трудно сдерживать элитные силы эльфийской расы. Как можно было победить вид эльфов?
Вождь гоблинов внезапно кое-что понял и нервно спросил. «И кто?»
Казалось, что в эту битву вмешалась некая сила и изменила исход.
— И вдруг появилась группа загадочных людей. Все они были одеты в черную одежду, и их глаза были закрыты двумя черными дисками. Они спустились с неба и сокрушительно разгромили элитные эльфийские войска. Затем союзные эльфийские силы начали отступать к лесу Ветров, — этот гоблин очень старался описать то, что он видел раньше.
— Что, черт возьми, это за вид? — Вождь гоблинов был сбит с толку.
— Я… Я тоже не знаю. Они не похожи на людей, демонов или эльфов. Они определенно не демоны и тролли, — выражение лица гоблина показывало, что он чувствовал себя оскорбленным. Если бы он мог видеть, к какому виду они принадлежат, зачем ему было бы так их описывать?
— Откуда взялась эта загадочная сила? Они настолько ужасны, что могут победить эльфов в лоб… — Вождь гоблинов был потрясен. Другой вид не стал бы легко вмешиваться во внутренние дела эльфийской расы; в противном случае это было равносильно объявлению им войны. И город Хаоса четко указал, что они не будут участвовать в этой битве.
Эта сила действительно была очень загадочной. Им удавалось так долго скрываться, не оставляя следов на Норландском континенте. Если они вдруг решат напасть на гоблинов, у них вообще не будет шансов. Он немедленно приказал: «Идите и выясните, откуда эта сила!»
— Да! — Несколько гоблинов ушли со своими приказами и прыгнули в ямы в земле рядом с ними.
* * *
После того, как лед растаял, группа захваченных эльфийских солдат посмотрела друг на друга с нерешительностью и борьбой в глазах.
Отправиться в город Хаоса и жить мирной жизнью или присоединиться к ночным эльфам и бороться за свободу было нелегко для тех, кто, как и они, потерял свою гордость и свободу на долгие годы.
Ирина стояла на краю горной вершины. Она не торопила с решением, но спокойно смотрела на них и ждала, пока они сами сделают свой выбор.
— Моя дочь была убита этими животными, я хочу отомстить за нее собственными руками, — эльфийка средних лет вышла и опустилась на одно колено. Она громко провозгласила: «Я хочу присоединиться к ночным эльфам и следовать примеру Вашего Высочества, чтобы свергнуть правление леса Ветров!»
Парень опустился на одно колено, стиснув зубы, и сказал: «Мои родители были убиты наемниками-демонами, потому что хотели защитить меня. Я хочу присоединиться к ночным эльфам, чтобы отомстить за них!»
— Я хочу присоединиться к ночным эльфам и бороться за свободу!
Один за другим эльфы встали и преклонили одно колено, решив присоединиться к ночным эльфам.
— За свободу!
Этот воодушевляющий лозунг разнесся по горам.
Все эльфы решили присоединиться к ночным эльфам — будь то ради мести или свободы, они в конце концов решили дать отпор.
— За свободу! — Ирина тоже подняла вверх правый кулак.
— Это принцесса Ирина? Она такая красивая, и ее присутствие так мощно, как у царствующей королевы, — Ябемия посмотрела на Ирину с удивлением и завистью. Даже после того, как она стала золотым драконом, она никогда не могла обрести такое присутствие.
Элизабет молчала, тоже глядя на Ирину с завистью в глазах. Когда они все еще упорно пытались практиковаться, она уже стояла на вершине всего континента и обладала смелостью бросить вызов могущественному виду.
— Принцесса Ирина и лорд Алекс действительно подходят друг другу. Интересно, удастся ли мне когда-нибудь увидеть их снова. Было так романтично, когда они снова потянулись друг к другу. Мое девичье сердце… — Ябемия снова начала романтически фантазировать.
Это просто потрясающе! Бабла с удивлением смотрела на Ирину. Они обе были принцессами, но прямо сейчас она могла почувствовать разницу между собой и этой прекрасной и могущественной эльфийской принцессой.
В нации Луны все ровны? Нужна ли революция свободы? Бабла подперла подбородок и погрузилась в глубокую задумчивость.
Эта женщина действительно устрашающая. Мне нужно уйти. Камилла со страхом посмотрела на Ирину, внезапно вспомнив сценарий, когда ее отправили в полет со стулом. Но что она тогда там делала? Какие отношения были между Мэгом и ней?
— Пойдем. Маленькая девочка уже подросла, и мы, два старика, ей больше не нужны, — Крассу удовлетворенно усмехнулся.
— Пойдем, — холодно сказал Уриен.
— Пожалуйста, присаживайтесь, господа. Мы уйдем прямо сейчас, — красный дракон почувствовал облегчение, быстро взмахнул крыльями и улетел.
— Я угощу вас напитками, когда мы в следующий раз встретимся, — Ирина замахала руками и усмехнулась.
— Мы будем ждать… — Голос ушел вместе с красным драконом.
— И всем вам, я благодарю вас всех за то, что пришли к нам на помощь от имени ночных эльфов, — сказала Ирина мерфолкам и другим с благодарностью, поворачиваясь к ним.
— Пожалуйста, не говорите об этом. Мы пришли спасти Ферис и Ширли. Они наши друзья, — Ябемия замахала руками, чувствуя себя польщенной. Она сказала: «Кроме того, идея пришла в голову Боссу».
— Босс действительно слишком добр. Он на самом деле... Пережил столько неприятностей, чтобы спасти меня, — Ферис выглядела очень тронутой.
Глава 1268. Создание новой базы
Губы Ирины скривились, услышав слова Ябемии. Он действительно изменился после того, как прошел через определенные вещи. Теперь он думал о многом и больше не был тем человеком, который доверял только своему длинному мечу.
Однако, когда ее взгляд остановился на Элизабет и дамах, ее красивые брови слегка приподнялись. Эти девушки были действительно очень красивы. Это было как в прошлом; его всегда окружали прекрасные девушки, даже когда он скрывал свою личность и силу.
Слава богу, я красивее их.
…Хм? Разве это не та летучая мышь, которую он тогда связал? Что она здесь делает? Могли ли они испытывать чувства друг к другу? Взгляд Ирины остановился на Камилле. Ее глаза слегка сузились.
Меня раскрыли! Камилла была потрясена, и ей сразу стало не по себе. Неужели она будет смущена перед таким количеством людей?
Ирина отвела взгляд от Камиллы. Она не чувствовала, что ее статус находится под угрозой.
В конце концов, Мэг не мог победить ее в бою. Если бы он действительно осмелился иметь мысли, хо-хо.
— Мы рады помочь, — Джина покачала головой от имени мерфолков. Она сказала несколько слов первосвященнику после того, как увидела тех ночных эльфов, которые были серьезно ранены. Затем она спросила Ирину: «Вам нужна помощь? Лечение».
Ябемия быстро помогла перевести, когда увидела, что Ирина выглядит довольно озадаченной. «Джина не очень хорошо говорит на общем языке. Однако она хочет узнать, не нужна ли вам помощь, чтобы вылечить этих раненых эльфов».
— Если возможно, пожалуйста, — глаза Ирины загорелись. Она исчерпала всю свою силу и не могла применить исцеляющую магию.
Джина поняла ответ Ирины и сказала первосвященнику несколько слов.
Первосвященник слегка кивнул, прежде чем достать хрустальный шар. Потоки ледяной голубой воды потекли из хрустального шара и омыли ночных эльфов. Кровь и грязь на их телах были немедленно удалены. Стрелы и камни, которые были в их телах, были удалены, и их ужасные раны начали заживать на их глазах.
За несколько вдохов раны тысячи с лишним ночных эльфов уже зажили.
Хотя недостающие части тел не могли быть восстановлены, боль ушла, и на лицах всех эльфов появилось облегчение.
— Спасибо большое, — Ирина их искренне поблагодарила.
Первосвященник сказал Джине несколько слов.
— Это наше обещание мистеру Мэгу. Если вы действительно хотите выразить свою благодарность, скажите это ему, — сказала Джина с улыбкой.
— Я буду как следует его благодарить, — на лице Ирины тоже появилась улыбка.
— Мы должны уйти, — Джина повернулась и посмотрела на Ябемию и Элизабет. Мерфолкам не следует подвергаться чрезмерному разоблачению.
— Ферис, Ширли, вы двое вернетесь с нами в ресторан? — Спросила Ябемия.
— Анна вспоминает о тебе. Она очень скучает, — сказала Ябемия Ширли.
Губы Ширли дернулись. Она посмотрела на спину Ирины и в конце концов покачала головой.
Хотя Ферис не особо хотела, она тоже убежденно покачала головой, глядя на Ирину.
Ирина сказала Ширли и Ферис: «Вы двое идите вперед первыми. Я пойду в город Хаоса и найду вас. Ночные эльфы будут отдыхать и расти в городе Хаоса».
Глаза Ферис и Ширли загорелись, когда они услышали ее. В таком случае, могут ли они снова вернуться к работе в ресторане Мэми?
Ябемия и Элизабет снова превратились в гигантских драконов и улетели на юг с мерфолками, Ферис и Ширли.
И Камилла стремительно схватила Баблу и догнала их. Оставаться в одиночестве было слишком опасно. Она пожалела, что пришла сегодня. Ей не нужно было ничего делать, вместо этого она привлекла ненужное внимание.
Даже если ей нравились красивые девушки, а Ирина действительно была очень красивой, она была просто слишком сильной… И Камилла предпочитала быть главной.
После того, как все ушли, Ирина сказала всем ночным эльфам: «Ночные эльфы все еще недостаточно сильны. Нам нужно найти более безопасное место, чтобы стать сильнее, поэтому я решила направить ночных эльфов на юг и интегрироваться в город Хаоса. Мы создадим новую базу в городе Хаоса и будем ждать возможности контратаковать лес Ветров».
* * *
— Вождь, таинственные люди уехали на спинах драконов. Мы не знаем, куда они делись.
— Более 1000 ночных эльфов едут на юг. Нам нужно их остановить?
Две части информации быстро достигли вождя гоблинов.
— Нет необходимости продолжать выслеживать таинственных людей, — приказал вождь гоблинов глубоким голосом, задумавшись на мгновение. «Мы не хотим их провоцировать. Дайте ночным эльфам 1000 хороших лошадей для их путешествия на юг».
* * *
В ресторане Мэми Эми, обнимавшая Гадкого Утенка, обеспокоенно спросила: «Старшая сестра Сисиль, когда отец и остальные вернутся? Будут ли они в опасности, поскольку собираются драться с плохими парнями?»
Анна, которая положила голову на стойку, села прямо и тоже нервно посмотрела на Сисиль.
— Не волнуйся. Босс Мэг и остальные будут в порядке. Они скоро вернутся, — мягко сказала Сисиль, но в ее глазах был также намек на беспокойство. Хотя она не знала, что собирались делать Босс Мэг и остальные, это казалось опасным делом. Иначе они бы не оставили обоих малышей в ресторане.
— Не волнуйся, Анна. Отец вернет старшую сестру Ширли и остальных, — Эми подошла к Анне и нежно взяла ее за руку.
— Мяу, — Гадкий Утенок тоже протянул толстую лапу и положил ее на руку Анны.
— Гадкий Утенок, твоя толстая лапа слишком тяжелая, — пренебрежительно сказала Эми.
Анна улыбнулась, глядя на толстую розовую лапу Гадкого Утенка.
* * *
Мэг, который долгое время отдыхал на спине белоголового орла, перевернулся. Он почувствовал, что часть его сил вернулась в его тело после того, как он проглотил несколько кусочков женьшеня. Глядя на время, они скоро должны были возвращаться, поэтому он спрыгнул с белоголового орла, который теперь был так напуган. Он погладил белоголового орла, чтобы успокоить его.
Вскоре после этого в небе появился золотой и серебряный гигантский дракон.
— Босс, мы сделали это! Мы вернули Ферис и Ширли, — сказала Ябемия, приземлившись на гору и отпустив их.
— Спасибо, Босс, — покраснев, сказала Ферис Мэгу.
— Спасибо, — Ширли также выразила свою благодарность Мэгу. Они не смогли бы покинуть подземную пещеру живыми, если бы люди из ресторана не прибыли вовремя.
— Мы все одна семья. Я рад, что вы все вернулись, — Мэг с улыбкой замахал руками. Затем он с благодарностью сказал первосвященнику мерфолков: «Спасибо вам всем за вашу помощь».
— Мистер Мэг слишком вежлив. Это наше обещание, — первосвященник слегка кивнул. У мерфолков было всего несколько солдат, получивших легкие ранения во время этой миссии. Просьба Мэга не была чрезмерной и была намного проще, чем он ожидал.
— Мия, Элизабет. Пожалуйста, сначала отправьте их обратно, — продолжил Мэг им двоим.
Два гигантских дракона полетели на юго-запад, и на вершине горы остались только Мэг, Ферис, Ширли, Бабла и Камилла.
— Этот белоголовый орел может принять только двух человек. Кто будет со мной сидеть? — Мэг спросил у всех дам.
— Я! Я! Я!
Бабла, которую несли всю дорогу и окоченела, заползла на спину белоголового орла и устроилась на переднем сиденье, прежде чем выдохнуть холодный воздух.
Глава 1269. Алекс убил Борга
Город Хаоса, в кабинете замка городского лорда.
— К-как это случилось? — Майкл в шоке посмотрел на срочное секретное послание.
— Ты тоже это читал? — Роланд вошел. Он закрыл дверь, увидев Майкла и послание в его руках.
— Как такое могло случиться? Откуда взялась та группа загадочных людей? Они фактически оттеснили лес Ветров, — Майкл все еще не верил. Этого нельзя было бы сделать, даже если бы город Хаоса использовал всю свою боевую мощь.
Что еще больше его шокировало, так это то, что город Хаоса не располагал информацией о такой чрезвычайно мощной силе. Они даже не знали о их существовании до этого события.
— Информация, полученная Серым Храмом, более полная, — Роланд достал секретное послание и передал его Майклу, прежде чем сказать: «Алекс действительно пошел в подземную пещеру, чтобы спасти ночных эльфов. Лес был подготовлен к этому, и у них было 10 великих заклинателей, готовых атаковать Алекса. Его хотели убить вместе с Ириной. И после того, как Алекс сразил Борга и был окружен, Крассу и Уриен присоединились к битве».
— После этого появилась группа загадочных людей. Под предводительством 10 великих заклинателей они победили могущественные союзные силы леса Ветров и объявили, что пришли спасти ночных эльфов.
— У Уриена и Крассу всегда были прекрасные отношения с Ириной. Они хотели взять ее в ученики. Я просто не ожидал, что они пойдут против леса, — сказал Майкл, немного удивившись.
— Хотя эти два старика и стары, они не изменили своего образа действий. Более того, они двое сейчас вместе, этого достаточно, чтобы любые силы опасались их. Они также являются бомбой замедленного действия в городе Хаоса. Нам нужно обратить на них внимание, — Роланд кивнул, чувствуя себя немного обеспокоенным.
— Давай отложим Крассу и Уриена в сторону. Откуда взялись эти загадочные люди? Внезапное появление такой могущественной расы прямо перед пересмотром мирного договора, несомненно, только ухудшит положение, — Майкл плотно нахмурил брови. Хотя в этом секретном послании было гораздо больше деталей битвы, у них все еще не было точного суждения о личности этих таинственных людей.
— Нам все еще нужно время, чтобы разобраться в этом вопросе. Однако в отчете упоминается, что эти загадочные люди вступили в битву на спинах одного золотого дракона и одного ледяного дракона. Может быть, мы могли бы провести расследование с этого направления, — Роланд слегка покачал головой. Хотя этот инцидент был довольно странным, у них все же был ключ к разгадке.
— Кроме того, что ты думаешь о ночных эльфах, движущихся на юг?
— Борг мертв. Ирина настроила ночных эльфов публично бросить вызов лесу Ветров и даже победила в осаде подземной пещеры. Конституция эльфов сильно подорвана, поэтому они, скорее всего, предпочтут сохранить текущую ситуацию в пересмотре переговоров и сосредоточатся на истреблении ночных эльфов и восстановлении их силы, — сказал Роланд после некоторого размышления. «Я думаю, мы должны принять ночных эльфов в город тайно и оказать им необходимую помощь. Усиление ночных эльфов могло помочь поглотить желание леса расширяться. Это пойдет на пользу миру на Норландском континенте».
— Елена слишком радикальна в своих действиях. Она заставила лес Ветров внезапно превратиться в феодальное королевство и заставила эльфов сражаться за власть и интересы так же, как люди. Также будет хорошо, если ночные эльфы Ирины добьются успеха, — Майкл кивнул.
* * *
Империя Рот.
Король и министры обсуждали государственные дела в зале собраний. Второй принц, Джош, был среди них, но он был отвлечен, и между его бровями был виден намек на разочарование.
Осада ночных эльфов вызвала у него головную боль. Хотя он все время поддерживал переписку с Еленой и Боргом, он не мог заставить их пообещать не причинять боль Ирине и передать ее ему.
Более того, сегодня был день, когда лес Ветров собирался начать свою последнюю совместную атаку на ночных эльфов. Несмотря на то, что он пообещал Боргу, что поддержит его, чтобы он стал королем эльфов, если он оставит Ирину в живых и отправит ее к нему, он не получил никакого ответа от Борга.
Он также не знал, как обстоят дела сейчас. Он бы лично отправился в лес, если бы король не заставил его остаться.
Охранник подошел и уважительно сказал: «Ваше Величество, срочное сообщение!»
— Принеси, — король Андре получил секретное послание и начал его читать. Через мгновение он издал приглушенный звук удивления.
Все придворные смотрели друг на друга, гадая, что же так шокировало короля, но никто не осмеливался спросить об этом ни слова.
Джош тоже нервно смотрел на Андре. У него было предчувствие, что это послание как-то связано с ночными эльфами и Ириной.
Андре только через некоторое время отложил послание и сказал всем придворным: «Атака леса Ветров на ночных эльфов была отброшена».
После короткого молчания в зале для собраний началась громкая суматоха.
Хотя все придворные пытались сдерживать свои эмоции, они все же не могли скрыть потрясение, которое они испытали.
Разница в силе между лесом и ночными эльфами была такая же, как у гигантского дракона и муравья. Они говорили об этом раньше, и придворных не интересовала эта тема, так как в исходе почти не было сомнений. Все они говорили, что лес Ветров к сегодняшнему дню полностью уничтожит ночных эльфов.
Но теперь результат, казалось, дал им пощечину.
— К-как это возможно? — Премьер министр не поверил.
Значит, Ирина жива! Джош был в восторге. Хотя он был в равной степени шокирован этим результатом, он уже намного превзошел его ожидания.
— Алекс убил Борга, — продолжил Андре.
Зал мгновенно затих. Все министры были ошеломлены великой силой Алекса, но они сдерживали свои эмоции и хранили молчание.
Все это время Алекс был постоянным табу при дворе Империи Рот.
Никто не мог отрицать его силу и величие. Однако прежняя гордость Империи Рот и номер один во всех военных дисциплинах больше не принадлежала Империи. Он мог даже противостоять им.
Более того, эльфы были твердыми союзниками Империи Рот, а Борг был их главнокомандующим. Борг, умирающий сегодня от рук Алекса, также был потерей для Империи Рот.
Алекс снова ее спас? Этот парень... Ненавижу. Джош сжал кулаки. Такого исхода он боялся больше всего — даже больше, чем гибель Ирины в битве.
— Кроме Алекса, появились Уриен и Крассу. И группа могущественных таинственных людей, — спокойно сказал Андре.
— Могущественные загадочные люди? — Все придворные были потрясены тем, что король использовал слово «могущественный» для их описания. Кем были эти загадочные люди?
Андре положил секретное письмо на стол. Тихим голосом он сказал: «Результат неожиданный, но он не слишком сильно повлиял на Империю Рот. Давайте выясним, откуда взялись эти загадочные люди. Может быть, есть еще вещи, которых мы не знаем в этом мире».
Глава 1270. Мне нравится быть маленькой и невысокой, как Старшая сестра Бабла
Ирина приняла 1000 лошадей от гоблинов и выразила свою благодарность вождю гоблинов.
Хотя гоблины не помогали ночным эльфам в битве раньше, они не воспользовались ими и во время их слабости. Теперь они даже давали им лошадей, чтобы они ушли на юг. Они уже сделали все возможное для ночных эльфов.
— Вождь, ночные эльфы тоже эльфы. Будет ли с ними справиться еще труднее, чем с лесом Ветров, если они станут более могущественными? — Спросил гоблин, наблюдая за отступающими спинами ночных эльфов.
— Мы, гоблины, и эльфы были соседями последние 1000 лет. Этот сосед испортился только за последние 100 лет, так что во всем виновата старая карга Елена. Если Ирина сможет заставить эльфов вернуться к тому, кем они были, это будет только хорошо для нас, гоблинов, — вождь гоблинов с улыбкой покачал головой, глядя, как ночные эльфы уходят.
При поддержке Алекса и этой таинственной силы Ирина, возможно, скоро начнёт контратаку против леса. Гоблины могли получить потенциального союзника, помогая им в трудную минуту.
* * *
С лошадьми скорость ночных эльфов сильно увеличилась.
— Аууу!
В этот момент над их головами раздался громкий крик, и полосатый грифон воспарил над караваном ночных эльфов, устремив свой взор на Ирину, идущую впереди.
— А Цзы? — Ирина посмотрела на полосатого грифона и довольно удивилась.
Капитан Эшли вышла вперед и с улыбкой сказала: «Пожалуйста, идите, Ваше Высочество. Я отведу ночных эльфов в город Хаоса и найду место для создания базы».
Ирина посмотрела на Эшли, которая была верным капитаном с исключительными талантами в управлении армией и силой 9-го уровня. Ее статус среди ночных эльфов был чуть ниже ее статуса.
— Хорошо. Я найду тебя, когда ты достигнешь города Хаоса, — Ирина кивнула и прыгнула верхом на гигантский камень у дороги.
Пурпурный грифон нырнул и приземлился рядом с гигантской скалой. Он протянул крыло к скале, чтобы Ирина могла легко перейти на него.
— Маленький А Цзы, подойди и дай мне погладить тебя по голове, — сказала Ирина с улыбкой, она не торопилась переходить на спину грифона.
— Ооо… — А Цзы подсознательно пожал плечами и взвыл, нервно глядя на Ирину.
— Ты не умрешь, если позволишь мне погладить тебя. Почему ты не хочешь? — Голос Ирины похолодел. «Или ты думаешь, что я уже слишком хороша, чтобы гладить тебя по голове?»
Пурпурный грифон тут же сдался и протянул голову, чтобы Ирина «помучила» его.
Хотя поначалу он не захотел, когда Ирина положила руку на голову А Цзы, гигантский грифон начал кататься по земле, как котенок. Он даже перевернулся, обнажив живот, чтобы восхищенно смотреть на Ирину с высунутым языком.
Ирина убрала руку с головы А Цзы. Она с улыбкой мягко ткнула пальцами ног в его животик и сказала: «Пойдем. Верни меня в город Хаоса. Я давно не видел свою Маленькую Эми. Я скучаю по ней так сильно».
А Цзы перевернулся на ноги, чувствуя себя довольно неудовлетворенным. Он стряхнул грязь со своего тела. Когда Ирина села ему на спину, он расправил крылья, тут же пронесся сквозь облака и полетел на юг.
* * *
— Старшая сестра Сисиль, я думаю, отец скоро вернется домой, — сказала Эми, глядя на Сисиль, которая была занята на кухне.
— Мм-хм. Они могут вернуться к обеду, но я лучше сначала приготовлю что-нибудь для вас, двух малышек, — ответила Сисиль, не оборачиваясь.
— Все в порядке. Мы совсем не голодны. Мы можем подождать, пока отец и остальные вернутся, чтобы вместе пообедать, — Эми покачала головой, прежде чем потянуть за подол одежды Анны. «Ты согласна, Анна?»
Анна взглянула на Эми, а затем посмотрела на Сисиль на кухне и кивнула. «Мм, я тоже не голодна».
Сисиль покачала головой. С убеждением в голосе она сказала: «Вам нужно есть, даже если вы не голодны. Вы все еще растете. Если вы не будете есть вовремя, вы не вырастете».
— Это отлично. Мне нравится быть маленькой и невысокой, как Старшая сестра Бабла. Это так мило, — Эми моргнула.
— Я хочу быть похожей на старшую сестру Ширли, высокую и стройную, — Анна на мгновение задумалась, а затем покачала головой. «Однако сегодня я могу пообедать позже, потому что я хочу дождаться, пока они приедут».
Сисиль повернулась, чтобы смиренно сказать им обоим: «Хотя еда, которую я сделаю, не так хороша, как у Босса Мэга, вам, двум малышам, нужно хотя бы немного».
Эми и Анна пожали плечами, а Гадкий Утенок просто повернул голову.
Стук! Стук!
Как раз в это время в дверь постучали.
— Они вернулись? — Анна вскочила со стула и бросилась к двери.
— Замечательно! — Глаза Эми загорелись, и она побежала к двери с Гадким Утенком на руках.
Анна на цыпочках с трудом распахнула дверь. Она была ошеломлена, когда увидела Ширли, стоящую у дверей ресторана.
Ее обычно ухоженные волосы были беспорядочно уложены, а красивая юбка превратилась в легкую дырявую броню. На ней было много крови, и никто не знал, принадлежит ли она ей или другим.
Глаза Анны мгновенно покраснели.
— Я вернулась, — на лице Ширли появилась улыбка, когда она достала кролика, которого Анна попросила Ферис принести ей. Белый кролик уже был окрашен кровью в красный цвет.
Анна бросилась к Ширли и, рыдая, обняла ее.
Ширли сначала нежно похлопала Анну, а затем крепко обняла. Ее натянутые нервы теперь по-настоящему расслабились.
— Старшая сестра Бобовый Росток, Старшая сестра Ширли, Старшая сестра Камилла, вы вернулись! — Удивленно воскликнула Эми. Затем она огляделась вокруг и с беспокойством спросила: «Где отец и старшая сестра Мия?»
— Они прямо позади нас. Они должны вернуться очень скоро, — ответила Ферис. Ей было так приятно, что Эми снова назвала ее Большой сестрой, и было приятно вернуться в ресторан Мэми. Если бы ночные эльфы могли жить в городе Хаоса, она могла бы вернуться на работу в ресторане.
— Замечательно. У нас будет обед, — радостно сказала Эми.
— Похоже, мне не нужно демонстрировать свои кулинарные навыки сегодня днем, — сказала Сисиль, глядя на эти приготовленные ингредиенты, чувствуя себя довольно опустошенной.
— О, да. Где старшая сестра Аиша? Почему она не вместе со всеми вами? — Сказала Эми после размышлений.
Анна также подняла голову с тревогой на лице из рук Ширли, услышав это.
— Она пока не вернется, но я верю, что однажды она обязательно вернется, — Ширли отпустила Анну и взяла ее за руку.
Глава 1271. Ее мужчина - суперсильный рыцарь
— Босс, могу я предложить вам сменить место этого белоголового орла? Это слишком непрактично, — с улыбкой сказал Мэг, забирая депозит.
— Это может быть непрактично для других, но разве это не приятно для вас и вашей жены? — Повелитель зверей взглянул на Баблу и усмехнулся. Фактически, он называл Мэга животным в своем сердце, потому что он женился на такой молодой жене.
Бабла покраснела, и если бы Мэг жестом не велел ей сохранять спокойствие, она бы отправила этого надоедливого парня и его глупую птицу в полет.
— Ваши слова вполне разумны. Я найду вас снова, когда мне нужно будет отправиться в путешествие в будущем, — с улыбкой сказал Мэг, направляясь к городу Хаоса. Сегодня все прошло гладко, и он даже убил Борга, так что он был в хорошем настроении.
Осада ночных эльфов была снята, и в то же время эльфы потеряли свою способность сражаться за территории на континенте Норланд, так что они также внесли небольшой вклад в мир во всем мире.
Кроме того, он получил новую награду от системы — летающий ресторан, скорость которого была не 130 км/ч, а 5 махов.
Эта скорость была намного выше предельной скорости лучших истребителей прошлого мира. Таким образом, Мэг не мог не задаться вопросом, как выглядит эта летающая крепость.
Согласно системе, летающий ресторан был отдельным проектом и не был улучшением оригинального ресторана. В настоящее время система управляла им от его имени, и он мог запросить его, когда хотел.
Это фантастический инструмент для отпуска, подумал Мэг и уже начал планировать свой следующий отпуск. Возможно, ему удастся привести персонал ресторана и своих хороших друзей на пляж на юге, чтобы насладиться солнцем и бризом. Тогда они могли бы приготовить барбекю на берегу моря.
— Хозяин, этот летающий ресторан является важным местом для роста, а также прекрасной машиной для быстрого открытия ресторана в чужой стране. Пожалуйста, не считайте это простым летательным аппаратом, так как это серьезное оскорбление летающего ресторана! — Система строго предупредила.
— У ресторана Мэми все в порядке, так зачем мне идти в какое-то другое место, чтобы открывать ресторан? Разве это не забота о мелочах и пренебрежение к главному? Процесс становления популярным не помог бы мне улучшить мои кулинарные навыки, если бы я стал зарабатывать меньше денег, — Мэг поджал губы, совершенно не соглашаясь с системой.
— Бог кулинарии не может быть заперт в одном месте и ограничивать свой опыт. Только приготовив тысячи блюд и проехав тысячи километров, можно по-настоящему стать Богом кулинарии. Я надеюсь, что Хозяин может это понять, — сказала система от всей души.
— Хорошо. Просто скажи это. Когда мы уезжаем? — Мэг приподнял бровь. Он понял, что все не так просто, после того как выслушал ерунду системы. Скорее всего, ему нужно куда-нибудь съездить.
Более того, черный туман, о котором система упоминала ранее, также немного обеспокоил его.
Аура смерти на Борге явно была неправильной. Если бы не поддержка Святого Света Ирины, он, возможно, не убил бы того огромного черного тигра и Борга.
Аура, которая не принадлежала этому миру, но разрушала существование всех форм жизни. Для этого мира его влияние было гораздо большим, чем влияние на систему в приготовлении пищи.
— Эта система продолжает следить за черным туманом. Если физический метод не может эффективно управлять им, Хозяину придется лично пойти на фермы и пастбища, чтобы удалить черный туман. Вам придется уехать через неделю на неизвестный период времени. Это будет зависеть от того, насколько эффективно вы удаляете его, — ответила система.
— Эй, меня следует рассматривать как работающего на тебя, если я удаляю черный туман от твоего имени. Какую зарплату я получу? — Спросил Мэг, приподняв бровь.
— Хозяин, вы ошибаетесь! Как это можно считать работой на меня? Это работа, которая выполняется для поддержания цепочки поставок ингредиентов для ресторана Мэми, а не для этой системы.
— Мне все равно. Посчитаем по его объему, когда встретимся с черным туманом. Ты будешь платить мне одну медную монету за каждый кубический сантиметр, который я очищаю. Эта цена уже вполне справедливая, правда? В конце концов, это черный туман, который не смогла разрешить даже такая великая и грозная система, как ты.
— Кстати, это звучит совершенно правильно. Этот черный туман действительно очень стойкий, и его лекарственная устойчивость становится все сильнее и сильнее. Даже эта система со знаниями, уходящими корнями в 500 000 000 лет, не смогла полностью искоренить его… — Пробормотала система, как будто немного убедившись в этом.
— Тогда давай договоримся об этом, — Мэг свернул в небольшой переулок сбоку и снял с себя бороду и свободную мантию.
Бабла последовала ее примеру и тоже сняла вуаль и накидку. Она сунула их в сумку, которую передала Мэгу, и вернулась к своей обычной одежде.
Бабла последовала за Мэгом из переулка и пошла рядом с ним, когда она с любопытством спросила: «Ты знаешь лидера ночных эльфов, эту суперкрасивую принцессу?»
— Она раньше приходила поесть в ресторан, — Мэг кивнул.
Глаза Баблы загорелись, и она с надеждой спросила: «Тогда она придет сегодня в ресторан? Ферис и Ширли вернулись сегодня, и, похоже, у нее с ними прекрасные отношения».
— Я не уверен в этом. Кажется, ты хочешь, чтобы она пришла? — Мэг приподнял бровь и довольно удивительно посмотрел на Баблу. А Цзы уже пошел за Ириной, так что, конечно, она придет сегодня в ресторан, но, скорее всего, ближе к вечеру.
— Конечно, она мне очень нравится! — Бабла немедленно кивнула, в ее глазах светились звездочки восхищения.
— Не говори мне… — В глазах Мэга появилось настороженное выражение, и он нерешительно сказал: «Камилла что-нибудь с тобой сделала по пути?»
— Она просто летела, держа меня за воротник. Она почти заморозила меня до смерти, — Бабла закатила глаза и взволнованно сказала: «Ты этого не видел, эта принцесса была такой крутой. Она совсем как королева, и все просто хотят ей подчиняться».
— Может, так и есть, — Мэг слегка кивнул с улыбкой на губах. Было довольно приятно слышать, как другие хвалят его жену.
— Ты можешь перестать надеяться на большее. Ее мужчина — суперсильный рыцарь, который пришел спасти ее на супер-крутом грифоне с пурпурными полосами. Хотя я не видела его лица, он должен быть очень крепким человеком, — Бабла положила руки себе на грудь, как будто она все еще была очарована сценой, в которой тот рыцарь протянул руку Ирине. Затем она подняла голову и посмотрела на Мэга, прежде чем вздохнуть. «Ты просто не можешь сравниться с ним».
— Да. Я просто не могу, — Мэг задумчиво кивнул — он действительно не мог сравниться с самим собой.
Однако Ирина действительно была очень харизматичной. Она превратила обычно гордую Баблу в симпатичную фанатку.
Бабла взглянула на Мэга, чувствуя, что она могла быть слишком резкой в своих словах. Прокашлявшись, она сказала: «Я только говорю, что ты не можешь сравнивать с ним, но по сравнению с другими нормальными мужчинами ты все еще в порядке».
После всего этого Бабла добавила: «Конечно, я хочу повторить, это не значит, что ты мне нравишься».
— Да. Я тоже не люблю детей, — Мэг слегка похлопал Баблу по плечу, прежде чем громко рассмеяться и ушел.
— Хм?! Я не ребенок! Я уже женщина! — Бабла сердито затопала ногами, глядя в спину Мэга. Она опустила глаза, чтобы посмотреть на свою грудь, и пробормотала: «Очевидно, они достаточно большие!»
Глава 1272. Эми злится
«Дин».
Прозвенел дверной звонок.
Все, кто ждал, выжидающе расширили глаза и посмотрели на дверь.
— Это должно быть отец! — Эми первой вскочила и прыгнула к двери. Она вскочила и схватилась за дверную ручку.
— Отец! — Эми восторженно закричала, увидев Мэга в дверях. Однако она остановилась и скрестила руки на груди. Она повернула лицо набок и обиженно сказала: «Отец — злодей. Ты проснулся и ускользнул. Ты не привел Эми, чтобы драться с плохими парнями, и не приготовил для меня завтрак. Эми сейчас злится. Тебе нужно успокоить меня, поцеловав, обняв и подняв высоко».
Мэг, который уже раскрыл руки, чтобы поймать маленькую дочь, которая бежала к нему в объятия, улыбнулся, глядя на рассерженную Эми. Он подошел к Эми и с улыбкой чмокнул ее в щеку, прежде чем сказать: «Да. Отец неправ. Я не должен был идти вперед и уезжать без Эми».
Затем он несколько раз поднял Эми над головой, как маленькую птичку в полете.
— Хахаха.
Эми, которая дулась, рассмеялась.
Подняв Эми несколько раз, Мэг держал Эми на руках и улыбнулся. «Тогда можешь ли ты простить отца сейчас?»
Эми немного подумала, прежде чем кивнуть. «Если после этого будет хороший обед, я тебя прощу».
— Хорошо. Тогда я приготовлю обед для всех нас, — Мэг с улыбкой кивнул, внося Эми внутрь. Всем им было трудно.
Анна подошла и с благодарностью сказала Мэгу: «Дядя Мэг, спасибо».
— Пожалуйста, — Мэг с улыбкой потер голову Анны.
— Спасибо, — с благодарностью сказала Ширли, стоявшая за Анной.
Она никогда не ожидала, что Мэг пойдет против леса Ветров за ней и Ферис и пойдет на такой огромный риск, чтобы спасти их. Для человека, у которого никогда в жизни не было друга, чувство, которое она испытала, когда она увидела Ябемию и Элизабет, пришедших спасти их с мерфолками, было неописуемым.
— Спасибо, Босс и всем остальным, — также с благодарностью сказала Ферис, и она посмотрела на Мэга с блеском в глазах.
— Не говори об этом. Ресторан Мэми — большая семья, и я надеюсь, что все будут в безопасности, — Мэг с улыбкой покачал головой. Даже если бы Ирина не была замешана, он бы не хотел видеть, как умирают Ферис и Ширли.
— Присядь и отдохни немного. Я пойду приготовлю наш обед, — сказал Мэг, положив Эми и направившись на кухню.
Сисиль стояла у кухонной двери и смиренно сказала Мэгу: «Босс Мэг, ты заставил малышей суетиться. Они больше не хотят есть пищу, которую я могу приготовить».
— Мы побеспокоили тебя этим утром, так почему бы тебе не пойти и не пригласить Лулу и лорда Уриена на обед? Чем больше, тем веселее, — с улыбкой сказал Мэг.
— Хорошо. Будет здорово, если я получу бесплатную еду, — с улыбкой сказал Сисиль и повесила фартук сбоку. Когда она подошла ко входной двери, она пробормотала: «Интересно, вернулся ли лорд Уриен?»
Все сидели и ждали своего обеда. Бабла расспрашивала Ферис об Ирине и ночных эльфах, что полностью отличалось от ее обычного крутого образа.
Эми последовала за Мэгом на кухню.
— Иди и подожди, маленькая Эми. Отец будет готов очень скоро, — Мэг поместил ингредиенты, которые Сисиль уже приготовила, в мусорное ведро сбоку, когда повернулся, чтобы поговорить с Эми.
Эми подошла ближе и прошептала: «Отец, где старшая сестра Ирина? Разве ты не ходил ее искать? Она вернулась с тобой?»
— Она… — Мэг выглянул наружу, прежде чем так же прошептать: «Она не вернулась с нами, но она тоже должна приехать в город Хаоса. Маленькая Эми скоро с ней встретится».
— Отличо. Мне нравится старшая сестра Ирина! — Глаза Эми загорелись, и на ее лице появилась счастливая улыбка.
Говоря об этом, Мэг внезапно вспомнил записную книжку смерти Эми. Он задавался вопросом, что эта малышка написала в ней за все это время. Он пытался прощупать ее, пока мыл овощи. «Маленькая Эми, твоя записная книжка…»
— Не волнуйся, отец. Я честно записываю каждый день, — Эми улыбнулась.
— Нет, я имел в виду… — Мэг почувствовал необъяснимую панику, когда услышал слово «честно».
— Не волнуйся. Я спрятала ее в месте, где никто не может ее найти, и обязательно отдам ее Старшей сестре Ирине.
— Это хорошо… — Мэг фыркнул. Эта малышка была настолько строгой, что вызвала у него панику.
Сисиль вскоре вернулась. Помимо Лулу и Уриена, пришел и Крассу.
Казалось, что они не разошлись после того, как вернулись в город Хаоса.
Ширли и Ферис выразили признательность двум великим заклинателям. Если бы они не оказали помощь, ночные эльфы, скорее всего, не смогли бы продержаться до прибытия мерфолков.
— Босс Мэг, где ты нашел эту банду головорезов? — Спросил Крассу с любопытством Мэга, который жарил овощи, стоя у входа в кухню. «Они довольно жестокие».
Эту группу мужчин в костюмах привезли туда Ябемия и Элизабет, так что они должны были быть связаны с рестораном Мэми.
Десять экспертов 10-го уровня и загадочные личности. Этого им хватит, чтобы завоевать территорию на континенте Норланд.
Однако, даже учитывая опыт его и Уриена, они все еще не могли догадаться об их происхождении и личности. Они даже не знали, к какому виду те принадлежат.
— Вы не поверите мне, если я скажу, что встретил их случайно по пути, но я могу сказать только это, — с улыбкой ответил Мэг. Он не хотел раскрывать слишком много, даже если это были Крассу и Уриен.
Крассу посмотрел на Мэга. Вдруг он почувствовал запах мяса и подсознательно проглотил. Он поджал губы и сказал: «Ну, не у меня будет болеть от этого голова. Если ты сказал, что встретил их по пути, пусть будет так. Мне нужна только еда».
— Хм. Плохие мастера. Вы двое пошли избивать злодеев без меня. Маленькая Эми злится, — Эми обняла себя и повернула голову набок.
— Маленькая Эми, мы не хотели мешать тебе спать. Мы отвезем тебя в следующий раз, хорошо?..
— Маленькая Эми, какого злодея ты хочешь побить? Мы отвезем тебя туда, чтобы побить их прямо сейчас...
Два великих заклинателя, которым было больше 100 лет, начали изо всех сил стараться уговорить маленькую девочку. Эксперты 10-го уровня не пугали их, но уговоры их драгоценного ученика вызывали у них головную боль.
— Обед готов, — Мэг принес большую острую жареную рыбу и поставил ее посреди двух столов. Затем они сняли крышки с других блюд, которыми был заполнен стол, и их окутал насыщенный аромат.
Время обедать давно миновало, и все сглотнули одновременно, чувствуя себя голодными.
«Дин!»
В этот момент раздался звонок в дверь.
Глава 1273. Самое мягкое убойное поле любовного треугольника
— Я открою дверь, — Эми первой бросилась к двери. Она вскочила и схватилась за дверную ручку. Дверь медленно открылась наружу.
— Старшая сестра Ирина! — Удивленно воскликнула Эми, увидев Ирину в дверях.
Ирина где-то переоделась в длинную белую юбку и прибралась. Она была похожа на благородную и гордую принцессу, которой была раньше, и она тоже улыбнулась, когда увидела Эми. Она погладила ее голову и сказала: «Мы давно не виделись, маленькая Эми».
— Ой… Это принцесса Ирина! — Бабла немедленно встала, слегка приоткрыв рот. Она только что услышала много историй о ней от Ферис, и они были столь же впечатляющими, как и истории любых героев в истории. Она не ожидала увидеть ее так скоро.
— Принцесса! — Ферис тоже удивленно встала и пошла к двери.
Ее Высочество тоже здесь? Ширли тоже встала. Несмотря на то, что Ирина уже сказала, что ночные эльфы собираются развиваться здесь, в городе Хаоса, она не ожидала, что та так скоро приедет в ресторан Мэми.
Так это принцесса Ирина? Анна с любопытством посмотрела на Ирину, и ее глаза слегка просветлели. Какая красивая.
Какая красивая эльфийка. Это легендарная принцесса Ирина? Сисиль изумленно уставилась на Ирину. Однако сидящий рядом Лулу настороженно посмотрел на Ирину.
П-почему она здесь?! Камилла, которая только что взяла свои палочки для еды, бросила их на стол с неестественным выражением лица.
Ой-ой… Мэг почувствовал, как его сердце сжалось на мгновение, когда он увидел Ирину в дверях, и у него было плохое предчувствие. Сначала он думал, что у него будет хотя бы запас времени, чтобы подготовиться к приезду Ирины, но он не ожидал, что она приедет сейчас.
Ирина посмотрела на стол, полный еды, а затем посмотрела на всех с улыбкой и сказала: «Кажется, я пришла как раз вовремя. Думаю, вы все не против добавить еще одного человека?»
Казалось, ее взгляд на мгновение намеренно задержался на Мэге.
— Конечно, никаких проблем, — Мэг быстро перенес стул и поставил его рядом со своим. Осмелился бы он сказать нет?
Что до остальных, кроме Камиллы, у них, естественно, не было бы никаких проблем с этим.
А Камилла, у которой была проблема, к этому времени почти залезла под стол. Эта еда стала очень опасной, и ей нужно было на мгновение охладиться под столом.
— Сиденье смазано? Под столом не должно быть ничего вкусного, правда? — С улыбкой спросила Ирина, подходя, держа Эми за руку, и легко приподняла Камиллу за воротник, когда она проходила мимо ее места.
— Я... Я уронила палочки для еды, — Камилла помахала палочками в руке и неловко засмеялась.
— Хорошо. При условии, что вы не уронили веревку, — Ирина кивнула и села рядом с Мэгом. Она с улыбкой посмотрела на Мэга убийственным взглядом.
Камилла покраснела, когда она внезапно вспомнила, что кроме Мэга, Ирина должна быть единственным свидетелем. Это… Было слишком унизительно!
Мэг решил сбежать и подобрал для Эми кусок рыбы. Он заботливо сказал: «Будь осторожна. Горячо».
Это было убойное поле любовного треугольника!
Он уже это чувствовал!
Это было так ужасно!
Более того, это, наверное, была лишь самая мягкая бойня в любовном треугольнике...
— Ты так скоро угощаешь нас выпивкой? — Смеясь, сказал Крассу Ирине.
— Да. Долго не пить спиртные напитки не оптимально. Не могу ждать до завтра, — Ирина кивнула со смешком, а затем посмотрела на Мэга.
— Я пойду и принесу напитки, — Мэг встал и пошел на кухню. Внезапно его статус в семье упал.
— Давай помогу, — Ферис тут же встала и пошла на кухню. Когда она взяла у Мэга две большие кружки пива, она прошептала: «Босс, надеюсь, ты не против. Принцесса так себя ведет всегда, но она не хочет причинять вреда и не хочет приказывать тебе».
— Мм-хм. Я понимаю, — Мэг кивнул, чувствуя себя немного раздраженным. Однако ему все же пришлось сохранять спокойное выражение лица.
Все взрослые получили по кружке пива, а перед тремя детьми стоял стакан свежевыжатого апельсинового сока.
— Почему я пью апельсиновый сок? Я тоже хочу пива! — Бабла сердито посмотрела на Мэга, когда она увидела фруктовый сок. Это была форма вопиющей дискриминации. Только она пила сок, как Эми и Анна.
— Несовершеннолетним запрещено пить, — Мэг указал на предупреждающий знак на стене.
— Детям пить нехорошо. Вырасти не сможешь, — серьезно сказала Ирина Бабле.
— Да. Старшая сестра Бабла должна быстрее вырасти. Анна почти догоняет тебя, — Эми кивнула, втягивая в рот сок.
Критический удар!
Критический удар!!
Критический удар!!!
Бабла сделала глоток сока, пытаясь успокоиться.
Эй? Это было удивительно вкусно!
Все не могли не посмотреть на Мэга, Ирину и Эми. Тройные резкие комментарии были сделаны за один присест и идеально дополняли друг друга.
Более того, когда все трое — красивая и элегантная Ирина, нежная и милая Эми и зрелый и красивый Мэг — сидели вместе, они действительно выглядели как одна семья.
Однако все они знали, что Ирина и Алекс были настоящей парой, и Алекс только что убил многих в подземной пещере и зарезал Борга, спасая ночных эльфов от их смерти.
Несмотря на то, что Мэг тоже был очень выдающимся человеком и умел готовить всевозможные вкусные блюда, между ним и Ириной все равно было довольно большое расстояние. Они не были людьми, которым следовало бы оказаться вместе.
Ферис посмотрела на Мэга и Ирину, сидевших вместе, и ее пальцы легонько постукивали под столом, прежде чем она снова озадаченно посмотрела на Эми. Откуда Эми знает принцессу?
Уриен посмотрел на Эми, а затем на Ирину, прежде чем его взгляд на мгновение задумчиво остановился на руке Мэга.
— Давайте вместе отпразднуем победу над лесом Ветров сегодня! Ваше здоровье! — Крассу усмехнулся, подняв свой стакан.
— Ваше здоровье, — все столкнулись своими кружками посередине, а затем выпили все содержимое за один присест.
— Это Камилла, графиня Бартоли. Сейчас она занимается приготовлением ингредиентов в ресторане.
— Это Сисиль, а рядом с ней Лулу. Они наши соседи.
Мэг начал знакомить Ирину с людьми, сидящими за обеденным столом.
— Я Бабла. Я действительно восхищаюсь тобой. Ты позволила мне найти направление в моей жизни, — Бабла просто поспешила представиться.
Ирина посмотрела на Баблу и кивнула. «Действуй. Если ты будешь работать достаточно усердно, однажды у тебя будет возможность увидеть мою спину».
— Я буду стараться изо всех сил, — Бабла, казалось, была очень вдохновлена, когда она серьезно кивнула.
— Вы двое дриады? — Ирина повернулась к Сисиль и Лулу с намеком на удивление и любопытство в глазах. «Я слышала, что Елена заставила демонов уничтожить все племя дриад, поэтому я не ожидала, что в этом мире останутся дриады».
Глава 1274. Теперь ты можешь иметь детей
Тело Лулу напряглось, и он уставился на Ирину, как гепард.
— Да. Может, мы последняя пара дриад, — Сисиль кивнула. Несмотря на то, что она улыбалась, за ней скрывалась грусть.
— Поскольку Мировое Древо находится в тебе, дриады не истреблены. Однако, похоже, есть проблема с твоим Мировым Древом? — Сказала Ирина Сисиль, прищурившись.
— Ты можешь это видеть? — Сисиль с удивлением посмотрела на Ирину. В ее глазах тоже появилась настороженность.
Эльфы хотели истребить дриад, потому что существование Мирового Древа могло угрожать эльфийскому Древу Жизни. Хотя это предположение было безосновательным, оно принесло дриадам катастрофу исчезновения.
Ирина покачала головой и сказала им обоим: «Я выросла под Древом Жизни, поэтому я чувствую необычную ауру на твоем теле. Но тебе не о чем беспокоиться, я отличаюсь от Елены. Я не думаю, что дриады окажут вредное влияние на эльфов. Вы такие же, как мы, духи жизни, взращенные природой. Древо Жизни выбрало нас, а Мировое Древо выбрало вас».
— Я также чувствую, что ты отличаешься от других. Мировое Древо хочет приблизиться к тебе, и это произошло впервые. Ты неплохой человек, — Сисиль кивнула, тоже улыбаясь.
Лулу расслабился только после того, как он это услышал.
— Возможно, я смогу оказать вам некоторую помощь. Дай мне увидеть твое Мировое Древо после обеда, — сказала Ирина с улыбкой.
— Тогда мне придется побеспокоить тебя, — Сисиль кивнула с надеждой в глазах. Несмотря на то, что ее тело в значительной степени восстановилось, с ее животиком по-прежнему не было новостей. Если Ирина сможет помочь ей восстановить Мировое Древо, она сможет забеременеть.
Остальные не совсем поняли разговор Ирины и Сисиль, но это не повлияло на их настроение наслаждаться хорошей едой и напитками.
Острая рыба на гриле идеально сочеталась с ледяным пивом, а вместе с другими восхитительными блюдами это была полноценная еда, полная разнообразия. Каждое блюдо было невероятно вкусным.
— Хотя эта тушеная красная свинина немного жирная, она очень вкусная. Аромат мяса богатый и мгновенно тает во рту.
— Голова этой рыбы мягкая и легкая, острая и вкусная. Это божественно.
— Эта жареная утка…
Ирина, которая провела две недели лишений в подземной пещере, быстро погрузилась в деликатесы. Она хвалила каждое блюдо и смотрела на Мэга все более удовлетворенным взглядом.
Этот муж был фантастическим!
Было бесполезно просто уметь драться. Они ведь не могут драться каждый день дома, верно?
Слишком блаженно иметь мужа, который был свирепым, когда сражался на улице и готовил прекрасные блюда, когда был дома!
Мэг тоже чувствовал себя довольно самодовольным, когда он слушал похвалы Ирины и смотрел в ее восхищенный взгляд.
Да было такое ощущение!
Даже если она была недостижимой принцессой эльфов в глазах других и лидером могущественных и независимых ночных эльфов, она все равно была захвачена им после того, как съела его наркотик — нет, еду.
— Отец, у меня на тарелке закончилась еда. Я хочу рыбу… — Эми надула губы на Мэга.
— Хорошо, я принесу тебе немного, — Мэг быстро «поднял» свое сердце, которое как бы уплыло, и выбрал для Эми кусок рыбы.
Атмосфера обеда была неожиданно расслабленной и счастливой. Может быть, потому, что Ирина знала большинство из них, и она не делала вид, но не было неловкости или напряженности, когда она присоединилась.
После обеда все они немного опьянели, выпив много пива.
Крассу и Уриен шумно ушли, сказав, что хотят найти место, чтобы сразиться и решить, кто из них лучше.
Тем временем Ширли ушла с Анной и ее вещами. С тех пор, как она вернулась, Анна, естественно, завершила свое пребывание в ресторане.
— Пойдем. Дай мне увидеть твое Мировое Древо, — Ирина и Сисиль ушли на угол.
Сисиль положила руки перед собой. В нижней части живота засветился светло-зеленый луч. На ее ладонях быстро появилось маленькое деревце. Оно было примерно в две ладони в высоту и имело три веточки. Однако листьев было мало, их было всего девять. Хотя они выглядели очень зелеными, они не выглядели очень живыми.
— Оно выглядит несколько иначе, чем Древо Жизни, и его присутствие совершенно иное. Это похоже на природу, — глаза Ирины заблестели, когда она посмотрела на Мировое Древо. Ее взгляд на некоторое время был сосредоточен на сложных прожилках листьев, прежде чем она взглянула на Сисиль. «Вы оба были серьезно ранены в прошлом?»
— Да. В пути нам не всегда везло, — Сисиль кивнула со смиренной и грустной улыбкой.
Ирина слегка кивнула. Поразмыслив, она вынула из кольца на пальце маленькую белую фарфоровую бутылочку и сняла пробку. Их окутал богатый аромат жизни.
Мировое Древо, казалось, почувствовало присутствие, и его листья начали дрожать, как будто на него дул легкий ветерок.
— Это… Лосьон жизни? — Сисиль с удивлением посмотрела на маленькую фарфоровую бутылочку в руках Ирины.
Глаза Лулу также загорелись. Когда-то они тоже думали о Лосьоне жизни. Однако он был чрезвычайно ценен и доступен только в лесу Ветров, поэтому им пришлось отказаться от этой идеи.
— Да. Он способен лечить некоторые серьезные травмы, возможно, он может оказать хорошее влияние на вас и Мировое Древо, — Ирина кивнула, сразу передав бутылочку Сисиль. «Мировое Древо сейчас живет в твоем теле, так что ты можешь просто выпить его. Посмотрим, эффективно ли это».
— Э-это слишком дорого, — Сисиль колебалась, и она не протянула руку, чтобы получить бутылку.
— По сравнению с жизнью, это просто бутылка особой росы, которую Древо Жизни производит каждый год, — Ирина покачала головой, глядя на ее живот. «Кроме того, разве ты не хочешь стать мамой? От дриад остались только вы двое».
Сисиль была ошеломлена. Она уже смотрела на маленькую фарфоровую бутылку с надеждой. Все эти годы она всегда хотела ребенка, но после этой серьезной травмы потеряла возможность стать матерью.
— Спасибо большое, — Сисиль взяла в руки маленькую фарфоровую бутылочку, прежде чем низко поклониться Ирине. Затем она глубоко вздохнула и запрокинула голову, чтобы налить несколько капель кремово-белого лосьона себе в рот.
Богатый аромат жизни окутал ее, и он распространился на остальную часть ее тела и конечностей из полости рта. Он начал безумно восстанавливать скрытые раны в ее теле.
И часть жизненной силы превратилась в светло-зеленый луч и устремилась к Мировому Древу.
Мировое Древо, которое было всего около двух ладоней в высоту, начало постепенно расти у них на глазах, и между ветвями начали прорастать зеленые листья. Оно медленно превратилось в маленькое деревце высотой 50 см, полное зеленых листьев. Все его тело светилось и мерцало, а на листьях смутно можно было различить таинственные руны. Оно выглядело довольно загадочно.
Сисиль постепенно открыла глаза и с удивлением коснулась своего живота. Она уже чувствовала, что снова обрела способность нести жизнь. Более того, из-за роста Мирового Древа, ее сила, казалось, увеличивалась вместе с ним.
— Поздравляю. Теперь ты уже заклинатель 9-го уровня, — Ирина улыбнулась Сисиль. «И теперь ты можешь иметь детей».
Глава 1275. Не могла бы ты быть моей матерью?
— Спасибо, большое спасибо, — Сисиль встала и с удивлением и благодарностью низко поклонился Ирине.
— Спасибо, — Лулу поклонился Ирине со скромной улыбкой, и он посмотрел на Сисиль снисходительно и счастливо.
Ирина покачала головой и улыбнулась. «Не за что. Примите это как небольшую компенсацию от меня от имени леса Ветров. Я хочу, чтобы дриады и эльфы жили в мире в будущем».
— Было бы лучше, если бы мы могли жить в мире, — ответила Сисиль, тоже улыбаясь.
— Похоже, в ближайшем будущем у нас появятся маленькие дриады, — Мэг с улыбкой подошел и принес два стакана воды.
Эми подошла и с любопытством спросила: «Это будет медвежонок или котенок?»
— Наверное, это будет панда¹? — Сказала Ирина, глядя на Сисиль и Лулу.
— Это было бы действительно дорого, — Мэг приподняла бровь. Было бы здорово, если бы они родили национальное достояние².
— Кто бы это ни был, я буду очень счастлива, — Сисиль нежно коснулась живота с блаженной улыбкой, как будто прямо сейчас в нем уже жила жизнь.
— Мне это довольно любопытно. Почему это дерево называется Мировым Древом? Может ли оно действительно вырастить мир? — С любопытством спросил Мэг, глядя на Мировое Древо, которое стало немного выше.
— Я тоже слышала об этом только один раз, когда была маленькой. Мировое Древо сформирует свой собственный маленький мир. Дриады будут счастливо жить в этом маленьком мире, вне тревог внешнего мира. Однако Мировое Древо было повреждено еще до моего рождения, и этот маленький мир тоже исчез. Дриады, потерявшие свой дом, были ранены и убиты в огромных количествах во время расовой войны, — Сисиль покачала головой, в ее голосе звучал намек на одиночество.
— Я читала об этом, когда была в эльфийском племени. Мировое Древо полностью вырастает только через 1000 лет. Хотя у вас, дриад, тоже жизни в 1000 лет, у вас двоих, вероятно, не будет шанса жить в этом маленьком мире, — Ирина протянула руку, чтобы слегка прикоснуться к листу Мирового Древа, и он робко сжался. Он казался очень сознательным.
— Даже если мы не сможем там жить, было бы хорошо, если бы наши дети смогли, — Сисиль улыбнулась. Она совсем не была разочарована; вместо этого она ждала этого с надеждой.
Сисиль и Лулу попрощались и ушли. Камилла нашла шанс ускользнуть. Убрав стол, Ферис подошла к Ирине. «Принцесса, куда вы собираетесь теперь пойти?»
— Пойти? — Ирина взглянула на Мэга и с улыбкой сказала: «Еда здесь слишком вкусная, поэтому я решила никуда не идти, а остаться здесь».
— Хм? — Ферис немного опешила. Она украдкой взглянула на Мэга, прежде чем подойти ближе, и прошептала: «Принцесса, учитывая ваш статус, вы не совсем подходите для роли официанта. Было бы плохо, если бы новости вышли наружу».
Ирина скривила губы. «Кто сказал, что я буду официантом, я собираюсь…»
Мэг быстро продолжила: «Принцесса Ирина ищет здесь жилье? У меня наверху есть пустая комната, если она вам нужна...»
Однако, прежде чем Мэг успел закончить, Эми уже схватила Ирину за руку и умоляла: «Старшая сестра Ирина может спать со мной. Старшая сестра Анна ушла, и я боюсь спать одна».
— Трудно отказаться от просьбы маленькой девочки спать с ней. Тогда я останусь здесь и пересплю с Эми, — Ирина улыбнулась, поглаживая Эми по голове.
— Это фантастика, — Эми сузила глаза и со счастливым выражением лица потерлась о ладонь Ирины.
Хм? Меня перехватили? Мэг слегка приподнял брови, глядя на Ирину и Эми, которые достигли консенсуса. Его губы тоже приподнялись.
Рот Ферис был открыт, когда она недоверчиво уставилась на Ирину и Эми. Почему принцесса, никогда не любившая детей, согласилась спать вместе с Эми?
Возможно, принцесса хочет попрактиковаться в воспитании ребенка? В конце концов, маленькая мисс примерно того же возраста, что и Эми. Интересно, а где она сейчас? Подумала Ферис. Но она все еще нерешительно сказала: «Принцесса, вы уверены, что хотите остаться в ресторане?»
— Бобовый росток, ты уже заранее вступила в период долгой старости? — Ирина щелкнула пальцем по лбу Ферис.
— Ой. Больно! — Ферис прикрыла лоб и покорно кивнула. «Хорошо. Тогда вы сегодня вечером отдохнете в ресторане. У вас есть какие-нибудь другие приказы?»
— Нет. Я просто хочу выспаться днем. Я плохо спала все это время, — Ирина покачала головой. В ее глазах промелькнул намек на усталость.
Мэг посмотрел на Ирину, чувствуя, как его сердце болит за нее. Он сказал Ферис: «Ферис, ты должна вернуться и отдохнуть. Я позабочусь о принцессе. Заставьте Мию и остальных собраться вечером в ресторане. Сегодня у нас будет праздник».
— Хорошо. Тогда мне придется побеспокоить тебя, босс, — Ферис кивнула, но она продолжала оглядываться, когда выходила из ресторана.
Мэг запер дверь и подошел к Ирине.
Ирина не спешила подниматься наверх. Вместо этого она улыбалась Эми. «Маленькая Эми, ты правильно вела дневник в это время?»
— Да. Я каждый день очень добросовестно записывала все. Позволь мне показать тебе, — Эми мгновенно кивнула и побежала за стойку, чтобы найти журнал за стопкой книг. Она передала его Ирине, как будто дарила ей сокровище.
— Пойдем. Мы прочитаем его наверху, — Ирина украдкой взглянула на Мэга, который вел себя спокойно, когда она поднималась по лестнице, держа Эми за руку и дневник.
Ебать, ебать, ебать… Мне конец? Выражение лица Мэга изменилось, как только Ирина повернулась спиной, и он почувствовал, как будто 10 000 альпак скакали по его сердцу³.
Несмотря на то, что он вел себя очень праведно, чопорно и прилично, он все равно имел нормальный физический контакт во время работы, поскольку он работал со своими подчиненными каждый день.
Ему только хотелось, чтобы Эми не записала, как Джина его встречала, признания клиентов-женщин, что Камилла ночевала на полу в его спальне, потому что она слишком устала… Хотя он ничего не сделал, но если бы все было записано, все выглядело бы так, как если бы он действительно все это сделал.
Я неправильно все спланировал. Я должен был обратить внимание на эту проблему раньше. Мэг вздохнул в глубине души. Как уважительный родитель, он никогда не пытался читать дневник Эми, поэтому не был уверен, что она делала в последнее время.
Поднявшись наверх, Мэг обнаружил, что большая кровать уже занята Ириной и Эми. Мэг удовлетворенно улыбнулся, глядя на Эми, которая читала дневник и смеялась с Ириной. Он осторожно закрыл дверь и заснул на полу в детской комнате по соседству.
Что он должен сделать? Его статус в этой семье стремительно падал.
Однако, когда он вспомнил улыбку Эми, его сердце стало сладким, как мед. Эта малышка действительно была самой счастливой, когда была со своей матерью.
Эми закрыла дневник и серьезно посмотрела на Ирину. «Старшая сестра Ирина. Я думаю, что ты очень нравишься отцу. Ты мне тоже очень нравишься. Не могла бы ты быть моей матерью?»
_____________
1. Транслитерация слова «панда» на китайском языке — «медведь» + «кошка».
2. Национальное достояние — это прозвище панды на китайском языке.
3. Почти гомофонная ругательная фраза «f*ck your mother» на мандаринском, буквально «травянистый конь». Создан примерно в 2009 году, когда пользователи Интернета в материковом Китае использовали «травяную грязную лошадь» для обхода цензуры. Изображения альпак часто использовались более поздними мистификациями, чтобы изобразить «травяную грязную лошадь», как если бы это было настоящее животное, похожее на лошадь.
Глава 1276. Это здорово, у Эми тоже есть мама!
Ирина опустила голову и посмотрела на Эми. Ее длинные ресницы дрожали, а ее лазурные голубые глаза были полны надежд и ожиданий, когда она затаила дыхание.
Когда она впервые открыла глаза после того, как родилась, эта малышка тоже смотрела на нее вот так. Тогда она могла только хныкать и плакать, но в мгновение ока она стала такой большой.
В течение трех лет, пока она отсутствовала, она всегда задавалась вопросом, живы ли Мэг и Эми, выросла ли малышка, которую она родила, и не голодает ли она.
Когда она впервые увидела ее в Башне Магов, она почувствовала сильную связь с ребенком. Наконец она увидела ребенка, которого у нее отняли силой. Малышка превратилась в симпатичную леди.
Однако малышка не знала ни кто она, ни ее мать.
Это немного расстроило ее. Однако ради безопасности она могла только скрыть это.
Так вот, она на самом деле держала этого человечка как мать, и эта малышка даже попросила ее стать ее матерью. Все это было очень чудесно.
Видя, что Ирина молчит, Эми продолжала продавать отца. «Помимо того, что отец хорошо готовит, он еще и очень приятный и вежливый человек. Кроме того, я открою тебе небольшой секрет. На самом деле он очень и очень могущественный рыцарь. Если ты выйдешь за него замуж, ты будешь в полной безопасности. Он может защитить нас».
— Я знаю. Он очень впечатляет, — Ирина кивнула.
Эми улыбнулась. Ее отец действительно был великим. Похоже, ей не нужно было его сильно хвалить.
— Я хочу знать. Маленькая Эми, почему ты хочешь, чтобы я была твоей мамой? Разве ты не скучаешь по матери? — Мягко спросила Ирина Эми, нервно сжимая одеяло левой рукой.
— Я тоже скучаю по ней. Отец сказал, что она очень красивая эльфийка, которая живет на Луне, и он не знает, когда она вернется. Но я тайно спросила старшую сестру Баблу, и она сказала, что на Луне нет эльфов, поэтому я могу быть уверена, что отец лгал мне. Мать Эми вообще не на Луне, — Эми обиженно надула рот.
Ирина была полна упреков и извинялась перед Эми.
— Хотя в ресторане много довольно старших сестер, отец всегда кажется очень одиноким. Я думаю, ты ему нравишься, потому что когда он смотрит на тебя, в его глазах появляются звездочки. Это отличается от того, когда он смотрит на других старших сестер, — Эми снова улыбнулась. Она нежно прикоснулась к щеке Ирины маленькой ручкой. «Кроме того, я тоже тебя люблю. Когда мне снится моя мама, она выглядит так же, как ты. Было бы здорово, если бы старшая сестра Ирина могла быть моей второй мамой. Отец был бы тоже очень счастлив».
Ирина тоже улыбнулась, когда увидела улыбающуюся Эми. Она сделала вид, что думает какое-то время, и сказала: «Это просьба, которую действительно трудно отклонить».
— Тогда соглашайся, и в будущем ты сможешь бесплатно наслаждаться отцовской кулинарией! Еще одна миска пудинга тофу! — Эми соблазнила ее, когда она моргнула своими большими глазами.
— Я не могу принять его так легко. Мне нужно посмотреть, насколько хорошо он выступит, — Ирина покачала головой. Однако она снова очень быстро улыбнулась и поцеловала Эми в лоб. Она прижалась лбом к Эми и сказала: «Но я позволю Маленькой Эми называть меня мамой, когда вокруг никого нет».
— Действительно?! — Глаза Эми загорелись.
— Конечно, — Ирина кивнула.
— Тогда, могу я сделать это сейчас?
— Да.
— Мама!
— Да.
— Мама!
— Да.
— Мама! Мама! Мама!
— Да, да, да.
— Это здорово, у Эми тоже есть мама! — Эми поцеловала Ирину в щеку, а затем выпрыгнула из ее объятий и счастливо запрыгала по кровати с возбужденной улыбкой.
Ирина посмотрела на Эми и почувствовала покалывание в носу. Она тоже сияла от радости.
С сегодняшнего дня я всегда буду рядом с тобой. Никто не сможет запугать тебя, подумала про себя Ирина.
Эми некоторое время попрыгала и вернулась в объятия Ирины. Она слегка подняла голову и сказала: «Мама, тогда иди спать, я не буду тебе мешать». После этого она послушно закрыла глаза.
— Хорошо, — Ирина осторожно обняла Эми из опасения, что она причинит ей боль, если приложит слишком много силы, но в то же время она хотела обнять ее немного крепче. Хотя это было немного неловко, ее сердце было спокойным, и она заснула очень быстро.
Тем временем Эми медленно открыла глаза и украдкой взглянула на Ирину. Она посмотрела налево и направо и чувствовала, что как бы она ни смотрела на нее, ее мать была самым красивым человеком в этом мире, как во сне.
* * *
Мия и Элизабет вернулись в ресторан Мэми с Джиной после отправки людей из Лантисды обратно в Царство Безбрежного Моря.
Мэг, восстановивший энергию после сна, налил им троим воды и спросил: «Все ли прошло гладко?»
— Да. По дороге ничего не произошло, — Мия сделала большой глоток воды и кивнула.
— Замечательно. Вам сегодня было тяжело. Сделайте перерыв, и сегодня вечером у нас будет горячий горшок и барбекю, чтобы отпраздновать успешную миссию и поприветствовать Ферис и Ширли, — с улыбкой сказал Мэг.
— Я собираюсь немного полежать в ванне, — сказала Джина. Проходя мимо Мэга, она хотела крепко обнять его.
— Джина, тебе сегодня тоже было тяжело. Погрузись в аквариум на некоторое время. У тебя уже есть хвост, — сказал Мэг с улыбкой, взглянув на рыбий хвост, выходящий из-под ее юбки, и умело избежал объятий смерти Джины.
Ирина в этот момент была наверху, поэтому ему приходилось следить за каждым своим словом и каждым действием. Он никогда не мог сделать ничего, что могло бы заставить ее неправильно понять.
— Он действительно вышел! — Джина взглянула на свой хвост и быстрыми небольшими шагами бросилась наверх. Хотя она полностью адаптировалась к жизни на суше, ее хвост все равно появлялся, когда она была истощена. Однако все, что ей было нужно, это хорошо выспаться в ванной, и все будет хорошо.
Вскоре после этого вернулись Ферис, Бабла и остальные.
Конни несколько раз обернула голову шарфом, и когда она вошла, она с любопытством спросила: «Я слышала, что принцесса Ирина в ресторане? Можно мне автограф?»
— Принцесса Ирина в ресторане? — Ябемия и Элизабет, сидевшие сбоку, были потрясены. Они оглянулись, но нигде ее не увидели.
— Она спит с Эми наверху, — Мэг попытался сказать это как можно спокойнее. Однако почему это звучало так, как будто он говорил, что его жена спала с его дочерью после полудня?
Несмотря на то, что это могло быть так, сейчас было неподходящее время, чтобы выпускать кошку из мешка.
Действительно, когда они услышали слова Мэга, лица всех изменились.
Глава 1277. Практиковала ли она это раньше?
Видя, как атмосфера постепенно становится неловкой, Мэг слегка нахмурился, когда он подумал, как ему дать объяснения для следующего вопроса.
— Принцесса только что прибыла в город Хаоса, и она не нашла, где остановиться. Она была слишком измотана утром после битвы, поэтому мы могли только побеспокоить босса, чтобы он предоставил нам спальню, — быстро объяснила Ферис. Она немного виновато посмотрела на Мэга. «Извини, что побеспокоили тебя».
— Н-нет проблем. Ничего особенного, — Мэг с улыбкой покачал головой. Как это могло быть проблемой, когда она была его женой?
Услышав слова Ферис, все больше не казались такими растерянными. Поскольку она так выразилась, проблем не возникло.
Кроме того, они сегодня видели Алекса своими глазами. Он был человеком верхом на грифоне, совершенно другим человеком по сравнению с Мэгом.
— Можете пока посидеть. Мы начнем ужинать, когда все вернутся, — сказал Мэг и пошел на кухню, чтобы приготовить горячий горшок и барбекю.
* * *
— Это был такой отличный сон, — Ирина открыла глаза и с улыбкой потянулась.
Наконец-то она смогла расслабиться и хорошо отдохнуть в комфортной мягкой и теплой постели после нескольких месяцев такого напряжения. Было здорово чувствовать себя морально и физически удовлетворенной.
Внезапно она почувствовала движение рядом с собой. Она повернула голову, чтобы посмотреть, и увидела, что Эми смотрит на нее своими большими глазами и милой улыбкой.
— Мама, ты действительно красивая, — похвалила Эми.
— Мм-хм. У маленькой Эми отличный вкус, — Ирина с улыбкой кивнула. Нет ничего более блаженного, чем возможность проснуться с Эми на руках и услышать, как она делает ей комплимент.
В этот момент оба их желудка заворчали.
Они обменялись взглядами и одновременно громко рассмеялись.
— Хорошо, давай поедим, — Ирина встала, и ее длинные серебристые волосы, доходившие до икр, заструились водопадом. Похоже, сон не заставлял ее волосы терять мягкость и блеск.
Она подняла Эми с кровати и неуклюже помогла ей переодеться.
— Мама, ты можешь собрать мои волосы в булочку? — Спросила Эми Ирину, почесав лохматую голову и сев на кровать.
— Булочка? — Ирина посмотрела на Эми с недоумением.
— Это как завязать волосы в пучок, — Эми указала на свою голову и продолжила: «Отец действительно хорош в этом. Разве ты не знаешь, как это сделать?»
— К-кто сказал? Я намного лучше его, — уверенно сказала Ирина. Когда дело касалось завязывания волос, она не могла проиграть Мэгу.
Это просто пучок на макушке. Будет ли это действительно хорошо смотреться? Ирина немного сомневалась в стандартах красоты Мэга.
— Я готова, — Эми сидела как следует, с коробкой для одежды в руках.
Ирина пригладила мягкие волосы Эми и спросила: «Маленькая Эми хочет большой или маленький пучок?»
— Ты даже можешь сделать большую булочку? — Эми была шокирована. Отец всегда завязывал ей маленькую булочку, а у нее никогда раньше не было большой булочки.
— Конечно, я непобедима, — Ирина уверенно кивнула.
— Тогда я хочу большую булочку. Я люблю большие булочки, — Эми кивнула, выжидающе глядя на свое отражение в зеркало.
— Если это большая булочка… — Ирина немного колебалась, прежде чем ее 10 длинных пальцев начали возиться с головой Эми.
* * *
— Отец, а моя большая булочка хорошо выглядит? — Крикнула Эми Мэгу, сбегая по лестнице на кухню.
— Что?! — Мэг, который собирался попробовать свой суп, повернулся и посмотрел на Эми, у которой на макушке, как птичье гнездо, лежала огромная полая булочка. Его рука задрожала, и суп пролился.
Что это за сюрреалистическая прическа?
— Мяу~
Когда он услышал голос Эми, Гадкий Утенок, который дремал на стойке, открыл глаза и подпрыгнул, глядя на Эми с взъерошенным мехом.
Когда все остальные увидели новую прическу Эми, они тоже были шокированы. Они никогда раньше не видели, чтобы Босс делал для Эми такую дикую прическу.
Мэг думал, как бы прокомментировать эту впечатляющую прическу, похожую на птичье гнездо. В конце концов, не всем удавалось сделать такую прическу, а тем более для милой Эми.
— Это я сделала это для Маленькой Эми, — сказала Ирина, подходя к двери кухни. Она была немного горда и немного нервничала.
Мэг посмотрел на Ирину, которая, казалось, очень гордилась своей работой, и проглотил слова, которые он собирался выпалить. Он быстро выдавил искреннюю улыбку и сказал Эми: «Это действительно красиво. Это лучше, чем та маленькая булочка, которую я тебе делаю. Я уверен, что птицам понравится, если ты выйдешь куда-нибудь».
— Вау, старшая сестра Ирина действительно хороша, — Эми повернулась и посмотрела на Ирину, в глазах которой мерцали звездочки.
— Проще простого. Я могу сделать это для тебя в любое время, пока тебе это нравится, — Ирина улыбнулась. Было действительно приятно получить комплимент маленькой Эми. Она нежно взглянула на Мэга.
Мэг повернулся, чтобы продолжить дегустацию супа. Он вздохнул с облегчением. К счастью, я достаточно остроумен, чтобы не сказать лишнего.
Значит, это сделала принцесса Ирина. Прическа вдруг перестала казаться такой странной. Возможно, это последняя мода леса Ветров. Хотя это выглядело немного странно, это все же было оправдано, поскольку лес был очень близок к природе.
Ферис потрясенно посмотрел на Ирину. Ее Высочество оставляла волосы распущенными именно потому, что не хотела их связывать. Ее волосы, поцелованные Богом Жизни, не спутывались и не падали.
— Ваш... Ваш... Ваше высочество, я ваша преданная поклонница. Я боготворила вас с детства. Могу я получить автограф? — Конни мгновенно подбежала и остановилась перед Ириной. Она поклонилась на 90 градусов и передала ей лист бумаги и ручку.
— Орк? Женщина-кошка? — Ирина посмотрела на слегка дрожащие розовые уши Конни и не могла не потянуться, чтобы слегка ущипнуть их.
— Ах~!
Конни, которая все еще наклонялась, захныкала. Ноги у нее стали желеобразными, и она упала на землю прямо на глазах Ирины. Она посмотрела на Ирину с покрасневшим лицом и слезящимися глазами, слегка задыхаясь.
Практиковала ли она это раньше? Как она может так искусно падать? Ирина убрала руку и с интересом посмотрела на Конни. Эта девушка была довольно интересной. Как будто на ее ухе был выключатель, который заставил бы ее упасть, если бы его ущипнули. Ей стало еще интереснее, когда она увидела, что ее ушки котенка стали еще розовее, и спросила: «Что будет, если я дуну тебе в ухо?»
Глава 1278. Кислый запах любви
— Принцесса Ирина коснулась моего уха! — Конни вздрогнула. Хотя Ирина не дунула ей в ухо, она уже чувствовала покалывание, и она была очень взволнована, потому что кумир коснулся ее уха. Какое блаженство!
Принцесса Ирина была красивее, чем она думала. Ее изящные черты выглядели так, словно они были доведены до совершенства. Она была более харизматичной, чем любая другая женщина, которую она видела раньше, и с ее длинными серебряными волосами, падающими позади нее естественным водопадом, можно было действительно сказать, что она была самой красивой женщиной на земле.
С юных лет Конни любила слушать рассказы о принцессе Ирине. Ее история любви с Алексом и все поразительные вещи, которые она делала раньше, стали легендами, о которых рассказывают на Норландском континенте.
Никто не мог ее затмить, даже Алекс.
Она все еще была той эльфийской принцессой, а не только женщиной Алекса.
— Если тебе это нравится, можешь трогать все, что хочешь, — сказала Конни с надеждой, когда она, покраснев, придвинула уши ближе к Ирине.
— Тогда я не буду сдерживаться, — Ирина снова потянулась к уху Конни. Оно было мягким и теплым, и каждый раз, когда она нажимала на него, она издавала легкий писк. Было действительно весело.
Хм? Ушастую женщину удалось приручить? Мэг приподнял бровь. Он посмотрел, как Ирина заставила Конни визжать и хныкать, и погрузился в глубокие мысли. Что-то показалось неправильным?
Конни наслаждается жизнью! Я тоже должна придумать способ. Бабла с завистью наблюдала, как Ирина ласкает Конни. Она также стала ярой поклонницей Ирины.
— Ее Высочество вблизи выглядит еще красивее, совсем как богиня, — Ябемия с завистью посмотрела на Ирину.
— Ты тоже принцесса. Тебе не нужно ей завидовать, — прошептала Элизабет на ухо Мии, нежно кладя руку ей на плечо.
— Я просто хочу быть официанткой. Не думаю, что смогу стать хорошей принцессой, — Мия покачала головой, но не посмотрела вниз. Вместо этого она казалась вполне довольной.
Элизабет посмотрела на Ябемию, и на ее ледяном лице появилась улыбка. Это тоже нормально. Ресторан Мэми хороший вариант.
— Где маленькая летучая мышь? — Поиграв некоторое время с ушами Конни, Ирина начала искать Камиллу. Она зрелая женщина, которой нравится БДСМ. Это довольно интересно.
— Камилла сказала, что у нее сегодня есть дела, поэтому она не придет, — ответила Бабла.
— Понимаю, — Ирине все еще было немного жаль, что она вырубила ее, прежде чем разобраться во всей ситуации.
Мэг вытолкнул из кухни маленькую тележку и поставил горшок на середину стола, прежде чем позвать всех занять свои места. «Хорошо, давайте поедим. Давайте начнем с горячего горшка. После этого я приготовлю для всех шашлык».
— Что это? Вы готовите и сразу же едите? — Спросила Ирина, странно глядя на горячий горшок.
Ферис и Ширли тоже проявили немного любопытства. Они еще не видели горячий горшок.
— Это горячий горшок. Когда суп в кастрюле закипит, положите ингредиенты в суп… — Мэг вынул руководство по горячему горшку и передал его троим, прежде чем подробно объяснить им, как есть горячий горшок.
Там, где было жаркое и барбекю, должно было быть пиво. Сбоку стоял огромный деревянный бочонок, и все, кроме четверых детей, пили пиво.
— Дети тоже могут пить в племени орков, — возразила Конни, встряхивая фруктовый сок в своей чашке.
— Разве тебе не нужно ехать ночью в поисках своего мастера? — Мэг положил готовые утиные кишки в миску Эми.
— Такое количество алкоголя не повлияет на мою учебу. Я хорошо пью, — заявила Конни.
— Я имел в виду вождение в нетрезвом виде, — Мэг покачал головой и спокойно сказал: «Безопасность превыше всего. Ты не должна пить и ездить на велосипеде».
Конни обиженно посмотрела на Мэга, когда она сделала большой глоток фруктового сока.
Бабла тоже пила свой фруктовый сок. Фруктовый сок был вкуснее, когда кто-то пил его с ней.
Мэг приготовил рубцы и положил их в миску Эми.
Ирина, сидевшая рядом с Эми, взглянула на рубцы, а затем посмотрела на Мэга.
Мэг внезапно остановился. Он посмотрел на Эми, а затем на Ирину. Он уже чувствовал ревность.
Они не разглашали свои личности публично, поэтому ему казалось неуместным готовить для Ирины.
Однако ему казалось не очень подходящим готовить еду только для Эми...
Это… Слишком сложно!
— Старшая сестра Ирина раньше не ела жаркое. Отец, этот рубец должен быть для нее. Я помогу тебе передать ей, — Эми, сидевшая между ними двумя, взяла рубец палочками для еды и положила его в миску Ирины. После этого она с улыбкой сказала: «Рубец супер вкусный!»
— Тогда мне придется поблагодарить Босса Мэга за его гостеприимство, — сказала Ирина Мэгу с улыбкой, подчеркнув слова «Босс Мэг».
— Пожалуйста, — Мэг вытер со лба холодный пот. К счастью, Эми оказалась сообразительной. В противном случае он не знал бы, как разобраться в этом беспорядке.
Эми взглянула на Мэга и посмотрела на него взглядом «Я могу помочь тебе только так».
Мэг смутился. Не в его стиле было нуждаться в ребенке, чтобы цеплять девочек.
Ирина попробовала рубец. Он был ароматным и пряным. Хрустящие звуки походили на прекрасную музыку, которую играли ее зубы, принося ей огромное удовлетворение.
— Этот рубец восхитителен.
Он был очень тонким, поэтому она быстро закончила его. Ирина выжидающе посмотрела на Мэга.
— Я научу тебя, как это делать. Возьми рубец и положи его в кипящий суп. Подожди одну секунду и вынь его из супа. Охлади в течение одной секунды, а затем снова положи в суп. Проделай это семь раз, и вот так ты получишь максимум удовольствия от рубца, — Мэг положил рубец в миску Ирины и сказал: «Попробуй».
Ирина засунула рубец в рот и наслаждалась ощущением взрыва вкуса на кончике ее языка. Она удовлетворенно улыбнулась и кивнула. «Мм. Это так же вкусно. Но сейчас я плохо смотрела. Не мог бы ты показать мне еще раз?»
— В таком случае мне придется показать тебе еще раз, — Мэг улыбнулся. Он приготовил еще один рубец и положил его в миску Ирины.
— Тогда готовить это?
— Это говядина. Также положи ее в суп, но это займет меньше времени, чем рубец.
— А что насчет этой штуки с дырками?
— Это нарезанный корень лотоса. Тебе нужно готовить его дольше.
* * *
Все сидящие за столом со странным выражением лица наблюдали, как Мэг учил Ирину шаг за шагом, готовя все ингредиенты на столе и кладя их в ее миску.
В этом не было ничего плохого. Одна из них была принцессой, которая никогда ничего не делала сама, а другой был теплым и гостеприимным хозяином ресторана.
Однако…
Конни повернулась и прошептала Бабле: «Почему я чувствую странный кислый запах?»
— Я тоже это чувствую, — Бабла кивнул. Она опустила голову, чтобы понюхать ее соус для макания. «Я налила слишком много уксуса¹?»
Мэг с улыбкой положил два ломтика картофеля в миску Ирины и спросил: «Поняла?»
— Мм. Я поняла, — Ирина откусила картошку и удовлетворенно улыбнулась. «Но я думаю, что наелась».
_________
1. Запах уксуса означает чувство ревности.
Глава 1279. Отец, просто сдавайся
Мэг посмотрел на улыбку Ирины и почувствовал, как его сердце екнуло. Чувство было чистым и красивым, как невинная молодая девушка, идущая босиком по полям весной.
О, нет! Это ощущение бабочек. Мэг слегка приподнял бровь. Он уже чувствовал ненормальное биение своего сердца.
Увидев неестественное выражение лица Мэга, Ирина улыбнулась еще шире. Она сказала: «Сейчас я хочу кебаб».
Все смотрели на Мэга и Ирину, и все закатили глаза. Хотя они ничего не ели, по какой-то странной причине чувствовали себя сытыми.
Эми кивнула и с удовольствием посмотрела на Мэга, как будто она была очень довольна игрой своего отца.
— Ребята, продолжайте. Я приготовлю шашлык, — Мэг встал и пошел на кухню с улыбкой на лице. У Ирины все еще была невинность молодой девушки.
Вечер принадлежал всем в ресторане Мэми. Был горячий горшок, барбекю и неограниченный запас пива.
Они пережили разлуку и, наконец, снова воссоединились. Они были незнакомцами из всех слоев общества, которые стали друзьями из-за ресторана. Возможно, это можно было назвать судьбой.
Ябемия, лицо которой покраснело, подняла руку и сказала: «Мне нравится ресторан Мэми. Мне все нравятся. Я… Я хочу остаться здесь навсегда со всеми…»
Прежде чем она успела закончить свои слова, она упала в объятия Элизабет, пьяная.
Лицо Элизабет тоже было слегка красным, но она все еще была трезвой. Она держала Ябемию, глядя на нее с нежностью. Если бы она могла и дальше так счастливо жить, было бы неплохо остаться в ресторане Мэми.
— Напивайтесь все вы. После этого я верну каждого из вас, — Бабла подперла подбородок рукой, жуя говядину. Хотя она не могла пить, она была рада иметь неограниченный запас шашлыка из говядины.
Если бы я вернулась в Лунную нацию, я бы больше не смогла полакомиться таким вкусным шашлыком из говядины. Стоит ли возвращаться, если починят портал телепортации? Бабла оказалась перед дилеммой. Хотя здесь не было никого, кто мог бы ей служить, и ей также нравилось, что ее высоко ценят десятки тысяч людей, ее жизнь здесь все еще была довольно интересной. У нее была хорошая еда каждый день, и у нее также были друзья, которые считали ее равной себе. Это было намного интереснее, чем находиться во дворце.
— Давайте закончим на сегодня. Все немного пьяны. Вернитесь и хорошо отдохните. Я приберусь, — сказал Мэг всем подвыпившим девушкам, передавая Эми последний шашлык.
Ему казалось, что он недооценил их способности пить. Им действительно удалось допить каждую каплю из 50-литрового пивного бочонка.
— Я… Я не пьяна… — Джина, у которой уже вывалился рыбий хвост, неуверенно поднялась и повернулась, чтобы найти Мэга. Найдя его, она, споткнувшись, подошла к нему и глупо улыбнулась, громко произнеся на языке Лантисды: «Мистер Мэг. Ты мне нравишься…»
После этого она закрыла глаза и упала на Мэга. Пивная кружка в ее руке упала прямо на пол.
Мэг схватил кружку одной рукой, а Джину — за талию другой, не давая ей удариться головой об угол стола.
— Уф, — Мэг вздохнул с облегчением, глядя на спящую Джину. Слава богу, он был достаточно быстр.
— Что она только что сказала? — Ошеломленно спросила Ирина, когда она встала со своей пивной кружкой и посмотрела на Мэга.
Мэг мгновенно застыл. Хотя слова Джины нельзя было воспринимать всерьез, потому что она была пьяна, повторять их было нельзя!
Однако он быстро понял, что Ирина не понимает языка мерфолков. Он был единственным во всем этом ресторане, кто мог это понять. Поэтому он быстро вернулся в нормальное состояние и с улыбкой сказал: «Она сказала, что пьяна, и попросила меня отвести ее обратно наверх поспать».
— Действительно? — Ирина нахмурилась, изучая лицо Мэга.
— Она все еще живет в аквариуме наверху. Поскольку все остальные пьяны, я единственный, кто мог ей помочь, — спокойно сказал Мэг.
— Тогда вперед, — Ирина кивнула. Она знала о том, что Джина жила в ресторане во время ее предыдущей поездки сюда. К тому же Джина действительно была пьяна.
— Мм-хм, — Мэг поднял Джину горизонтально и, по-джентльменски, держал между ними кулак.
Повернувшись к лестнице, Мэг вздохнул с облегчением. Слава богу, он был достаточно быстр. В противном случае, сегодня вечером его ждали бы побои и страдания.
Открыв дверь, Мэг осторожно поместил Джину в большой аквариум.
В тот момент, когда Джина вошла в воду, ее рыбий хвост начал пузыриться. Пузырьки соединились в цепочку, как будто пузыри от всего выпитого пива выходили из ее хвоста.
Не должно быть проблем, правда? Мэг некоторое время наблюдал и ушел, только убедившись, что Джина не подавится своей рвотой.
Ябемия и остальные ушли, а обеденный стол был убран.
Ирина повернула голову и спросила Мэга: «Слушай, я хорошо убралась?»
Мэг посмотрел на миски и тарелки, которые были чистыми, но плохо сложенными, и приподнял бровь. Однако, когда он увидел выжидающее выражение на лице Ирины, он улыбнулся и кивнул, сказав: «Это прекрасно».
— Это слишком просто. В этом нет никакого вызова, — Ирина могла выглядеть расслабленной, но она не могла скрыть счастья в глазах.
Мэг подошел и посмотрел на Ирину, когда сказал: «Ага. Это такая пустая трата времени — заставлять тебя делать эту работу. Должность хозяйки ресторана оказалась пустой. Тебе интересно рассмотреть эту роль?»
Эми, которая сидела на корточках сбоку с Гадким Утенком на руках, оживилась.
— Вау, отец наконец-то проникся здравым смыслом? — Пробормотала Эми Гадкому Утенку.
— Леди босс? — Ирина усмехнулась, когда она посмотрела на Мэга и сказала: «Умоляй меня».
— Многие девушки присматриваются к этой позиции. Ее не будет, если ты пропустишь, — сказал Мэг с улыбкой в глазах.
— Многие мужчины смотрят на меня. Если ты упустишь, я буду принадлежать кому-то другому, — Ирина улыбнулась.
Мэг приподнял бровь. Они решали, кто обладал властью в семье. Поэтому ради своего статуса в семье он никогда не должен так легко кланяться. Он должен был…
— Отец, просто уступи. Тебе все равно не победить старшую сестру Ирину, — серьезно сказала Эми.
— Я… — Мэг не мог найти слов в одно мгновение. Это была суровая правда, сказанная его дочерью. Он не заслужил никакого статуса в этой семье.
Эми подошла к Ирине с Гадким Утенком на руках. Она ткнула Ирину головой в руку и радостно сказала: «Кроме того, старшая сестра Ирина уже согласилась стать мамой Эми».
— Хм? — Мэг потрясенно посмотрел на Ирину.
— Некоторые люди просто не казались искренними, — Ирина обняла Маленькую Эми и тихо вздохнула, сказав: «Похоже, что Маленькая Эми теперь будет спать со мной».
Глава 1280. Интересно, хочешь ли ты стать хозяйкой в ресторане Мэми?
— Замечательно! Я люблю спать с мамой! — Радостно сказала Эми. Она отбросила Гадкого Утенка в сторону и взволнованно обняла Ирину за шею, поцеловав ее в щеку.
— Я тоже люблю спать с Маленькой Эми, — сказала Ирина с улыбкой и также поцеловала ее в щеку. После этого она гордо посмотрела на Мэга.
— Мяу~ — Гадкий Утенок обиженно посмотрел на Эми. Он встал рядом с Мэгом. Он потерял свой статус в этой семье.
Мэг посмотрел на дуэт матери и дочери, и хотя он был шокирован тем, что Ирина уже призналась Эми, он также почувствовал немного упрека.
Он сдерживал себя с тех пор, как пришел в этот мир, потому что, будь то месть, которую нес Алекс, или этот мир, который постепенно становился хаотичным, они все могли очень легко сокрушить его и Эми.
Он стал сильнее после того, как открылся ресторан Мэми, но этого все еще было недостаточно перед лицом всех его врагов.
Поэтому ему пришлось быть еще осторожнее со своими словами. Ему пришлось тщательно стереть все связи Алекса с рестораном Мэми, включая Ирину.
Эми несколько раз спрашивала его о матери, и он просто сочинял для нее сказку. Даже после того, как они познакомились с Ириной в Роду, он все равно не сказал Эми, что Ирина ее мать.
Теперь, когда он подумал об этом, он действительно не мог считаться хорошим отцом или хорошим мужем.
Он жил слишком осторожно. Он подавлял свои чувства, а также пытался заставить Эми подавить свои чувства.
Этот четырехлетний ребенок был прямо перед ее матерью, но все же он все еще хотел скрыть это от нее.
Какой ужасный отец.
Ирина посмотрела на Мэга и, казалось, угадала его мысли. С улыбкой она сказала: «Маленькая Эми — очень умный ребенок».
— Да, Маленькая Эми — самый умный ребенок, которого я когда-либо видел, — Мэг кивнул. Он посмотрел на Эми, которая тоже улыбалась.
— Да, намного умнее, чем кто-либо другой, — Ирина взглянула на Мэга и понесла Эми вверх по лестнице. «Маленькая Эми, пойдем спать наверх».
— Подожди, — внезапно крикнул Мэг. Он потянулся в сторону, чтобы получить букет синих роз, который система доставила в режиме реального времени.
Ирина обернулась и посмотрела на Мэга. Когда Ирина увидела огромный букет синих роз в руках Мэга, она была удивлена. Когда он приготовил цветы?
— Прекрасная эльфийка, интересно, хочешь ли ты стать хозяйкой в ресторане Мэми? — Мэг опустился на одно колено и протянул ей цветы.
— Вау, цветы красивые. Пожалуйста, скажи да, мама, — сказала Эми.
Ирина посмотрела на Мэга, который стоял на одном колене, глядя на нее ясными и страстными глазами. Аромат цветов доносился, пока розы мерцали на свету. Она почувствовала кислый укол в носу, слезы навернулись ей на глаза.
Прошло три года. Она прожила эти три года, каждый день в скучая по ним. Ей не на кого было положиться, и месть была единственным, что поддерживало ее все это время.
Прямо сейчас семья из трех человек, наконец, снова воссоединилась.
— Тогда… — Ирина фыркнула. Она потянулась за букетом, слегка приподняла подбородок и дерзко сказала: «Я приму это».
— Замечательно! Таким образом, мы — семья! — Эми весело захлопала в ладоши. Она не думала, что отец сможет так быстро забрать ее мать.
С сегодняшнего дня она будет ребенком с отцом и матерью. Это было просто блаженство.
Мэг встал и обнял Ирину и Эми. Все трое соединили головы вместе и счастливо улыбнулись.
Никто больше никогда не сможет разлучить нашу семью, твердо подумал Мэг.
Ирина прижалась лбом к Мэгу и почувствовала страх и пустоту, которые были у нее внутри, полностью наполненные миром и счастьем, которые она получила от тепла семьи.
Мэг тоже только что улыбался из-за своего успешного предложения.
Он был уверен, что уже полюбил Ирину.
Невинная эльфийка, милая и добрая женщина, сильная и стойкая королева.
Ни одна женщина не могла так привлечь его в обоих мирах и заставить его захотеть защитить и хотеть ее.
Она не была под его контролем. У нее были свои мысли и то, что она отстаивала.
Это была та девушка, которую он действительно хотел.
— Хотя я согласилась быть боссом, на данный момент я всего лишь босс, — Ирина посмотрела на Мэга и предупредила: «Что до всего остального, это будет зависеть от твоего выступления».
— Хорошо, леди босс, — Мэг немедленно кивнул.
Что касается его статуса в семье или патриархата, это было важно?
— Что еще? — С любопытством спросила Эми.
— Эээ… — Ирина и Мэг были застигнуты врасплох ее внезапным вопросом. Они обменялись взглядами и одновременно улыбнулись.
— От тебя сейчас пахнет горячим горшком, — Ирина сменила тему. Она понюхала волосы Эми. «Как и твои волосы».
— Дай мне минутку. Я приготовлю тебе ванну. Примите ванну перед сном, — Мэг быстро очистил столовое серебро и поднялся наверх, чтобы наполнить ванну теплой водой.
— Это довольно большая ванна, — Ирина наклонилась и набрала в руку немного воды. Она подняла голову, чтобы посмотреть на Мэга. Ее воротник был немного низко, и ее светлая кожа была обнажена.
— На самом деле, я также должен… — Мэг расстегнул одну из пуговиц на рубашке.
— Ты также можешь принять ванну перед сном. По соседству, — Ирина выпрямилась и с озорной улыбкой указала на дверь.
— Хорошо, — Мэг послушно застегнул рубашку. После этого он присел на корточки, чтобы поцеловать Маленькую Эми в ее лоб, и сказал с улыбкой: «Маленькая Эми, ты должна вести себя хорошо сегодня вечером. Я не буду сегодня рассказывать тебе сказку на ночь. Спокойной ночи, моя дорогая».
— Мм. Спокойной ночи, отец, — Эми поцеловала Мэга в щеку, а затем прошептала ему на ухо: «Я скажу о тебе много хороших слов перед мамой».
— Хорошая девочка, — Мэг с улыбкой погладил Эми по голове. У него уже была такая драгоценная дочь, чего еще он мог желать?
— О чем шепчетесь? — Ирина посмотрела на них обоих.
Эми надула губы и ревниво сказала: «Отец сказал мне хорошо заботиться о матери. Он такой предвзятый. Я здесь младенец».
— Хорошо, я позабочусь о тебе, — Ирина взяла Эми и закатила глаза на Мэга, но не могла скрыть крошечной улыбки в уголках ее губ.
Какой профи в подборе девушек. Мэг посмотрел на Эми восхищенным взглядом. Эта малышка временами могла быть такой резкой, а иногда и такой милой. Он должен учиться у нее.
— Отдыхайте тогда. Твоя пижама на кровати. В гардеробе также есть набор новой одежды, которую ты сможешь надеть завтра, — сказал Мэг, прежде чем повернуться, чтобы выйти из ванной. Он положил пижаму, которую только что отправила система, к кровати, а затем открыл шкаф, чтобы убедиться, что платье, которое система сшила для Ирины, уже было внутри, прежде чем он закрыл за собой дверь спальни.
— Система, позволь мне взглянуть на параметры летающего ресторана, — сказал Мэг внутри, лежа на матрасе в другой комнате.
Глава 1281. У Алекса есть собственное имя
Вскоре Мэгу пришла в голову трехмерная модель ресторана.
Внешне он был похож на ресторан Мэми, поскольку оба были двухэтажными, но конструкция внешних стен была более простой и обтекаемой. Однако даже в этом случае Мэгу было трудно представить его как сверхзвуковой самолет со скоростью 5 махов.
Мэг использовал свои мысли, чтобы перевернуть модель, и обнаружил 16 двигателей в нижней части ресторана.
— Двигатели используют видение одного из авторов научной фантастики страны. Если мы увеличим его, мы теоретически сможем продвинуть Землю вперед. Конечно, я улучшила их. Они используют ядерную энергию вместо сжигания камней, — прозвучал самодовольный голос системы.
— Это действительно экстравагантно — использовать это для движения ресторана, — Мэг лишился дара речи. Жалко, что он не попал в этот фильм. Он переселился вскоре после того, как посмотрел трейлер¹.
— Это режим полета? — Снова спросил Мэг.
— Ресторан может переключиться в режим полета за три секунды, взлететь за пять секунд, а его время разгона до 1 маха составляет 10 секунд. Это обычный режим.
— Переключи в режим полета, посмотрим, как это будет, — сказал Мэг в глубине души.
— Идет переключение режима полета…
Модель ресторана стала меняться и округляться. Нижний конец стал больше и выступил, а верхний — стал узким. Это было похоже на каплю воды, и двигатели были размещены повсюду.
— Черт, этот самолет довольно уродливый, — Мэг слегка приподнял бровь. Он нашел этот ресторан в форме капли воды немного знакомым.
— Это последняя модель летающего помещения. Он сочетает в себе самые передовые авиационные технологии. Он по-прежнему имеет очень много места для работы при максимальной скорости. Например, это и это…
Затем Мэг увидел в его голове падающую звезду.
— Хорошо. Ты можешь прекратить свою скучную выставку, — Мэг закатил глаза. Его глаза уже были ослеплены. Эта система всегда вызывала у него головную боль.
Мэг щелкнул по интерьеру ресторана, чтобы рассмотреть его поближе. Внутренняя структура ресторана была очень похожа на нынешний ресторан Мэми, но в нем была кнопка для переключения стиля оформления.
— Хозяин может изменить стиль ресторана в соответствии с требованиями миссии, чтобы ресторан лучше вписался в местную среду, — быстро объяснила система.
— Это довольно практичная функция, — Мэг кивнул. Несмотря на то, что он понятия не имел, какие миссии собиралась дать ему система, это было равносильно тому, чтобы дать ресторану возможность быть универсальным. Это экономило ему немало средств на ремонте.
Выйдя из интерфейса ресторана, Мэг закрыл глаза и начал отдыхать. Его тело было сильно истощено после той 15-минутной схватки сегодня. Волны усталости омыли его, как только он заснул.
* * *
Замок городского лорда.
— Мы уже подтвердили, что двое сотрудников ресторана Мэми вернулись. Более того, Ирина обедала и ужинала в ресторане, — мягко сказал Роланд Майклу.
После минутного размышления Майкл спросил Роланда: «Что ты думаешь об этом?»
— Дочь Ранкстера сейчас находится в ресторане Мэми, и девушка-полудракон, похоже, недавно успешно пробудила кровь Золотых Драконов. Джинкс также уделял ей особую помощь, поэтому у нее уже должна быть способность трансформироваться.
— Ты говоришь, что два гигантских дракона, появившихся в подземной пещере, — это две официантки из ресторана Мэми, и появление этих таинственных людей также связано с рестораном? — Майкл нахмурился.
— На самом деле, мы должны были заметить раньше. Мэг — очень загадочная личность. Хотя некоторые свидетельства намекали, что он был молодым мастером в изгнании из бедной семьи в Роду, вчера Серый Храм поймал вора, который сказал, что этот конкретный молодой мастер в изгнании умер у дверей ресторана Мэми некоторое время назад. Но ни Серый Храм, ни замок городского лорда не получали никаких сообщений об этом, — губы Роланда скривились. «Несмотря на то, что он не упомянул Мэга, поездка Мэга в Роду заставила других поверить в то, что он был тем молодым мастером в изгнании. Может ли это быть чистым совпадением?»
— Как ты думаешь, кто он такой? — Спросил Майкл пониженным голосом, глядя в глаза Роланду.
— Четыре года назад демоны, Башня Магов и эльфы собрались вместе и устроили ловушку, чтобы убить Алекса и искалечить его. Вскоре стало известно о его смерти.
— Три года спустя Алекс снова появился. Он убил пространственного демона Бенсона в своей пиковой форме и спас Ирину. Он объявил о своем возвращении с дополнительной маской на лице. Кроме того, очень случайно Мэг оказался в Роду по приглашению короля.
— Обычный владелец ресторана внезапно забеспокоился о делах континента и попросил нас помочь ночным эльфам из-за обслуживающего персонала ресторана.
— И после того, как мы отказались, Алекс появился на поле битвы в подземной пещере и убил Борга. Вскоре после этого пришли золотой дракон и ледяной дракон с сотнями таинственных экспертов и отразили армию леса Ветров.
— Более того, мы будто кое-что забыли. У Алекса действительно есть собственное имя. Мэг Алекс — его полное имя, — тихо сказал Роланд, тоже глядя в глаза Майклу.
Секретная комната погрузилась в тишину. Мерцали только огни масляных ламп.
— Ты уверен? — Голос Майкла был немного хриплым. Внезапно он почувствовал сухость в горле.
— Если Эми — дочь Мэга и Ирины, это могло бы объяснить, почему эльфы хотели убить Алекса вместе с демонами и Башней Магов. Королева эльфов никогда не могла иметь человеческого ребенка.
— Алекс изменил свое лицо и стал шеф-поваром Мэгом в городе Хаоса. Теперь все сходится.
— Но как Алекс стал Боссом Мэгом? Это уже чудо, что он смог оправиться от ужасных травм. Более того, за три года ему предстояло развить удивительные кулинарные способности. Разве это не самая большая нестыковка? — Майкл покачал головой, все еще не очень убежденный.
— Если он Алекс, что тут невозможного? — Вместо этого спросил Роланд.
Майкл подавился словами, так как не мог найти ни одного слова, чтобы не согласиться с ним.
Секретная комната снова погрузилась в тишину.
— Тогда что нам теперь делать? Рассказать всему миру или сразу же противостоять ему? — Спросил Майкл. Хотя Мэг сам этого не признавал, как сказал Роланд, это уже было очень близко к истине.
— Ни один из этих двух вариантов не выгоден для нас, — Роланд покачал головой и улыбнулся. «Поскольку идеалы Алекса похожи на наши, и он решил поддержать нас, почему мы должны делать все так ясно? Ядовитая змея, спрятанная в темноте, может гораздо легче нанести смертельный удар своим врагам. Что мы должны сделать сейчас, так это еще лучше спрятать его и помочь очистить следы».
— Это хорошая идея, — Майкл улыбнулся и кивнул.
_________
1. Это фильм «Блуждающая земля».
Глава 1282. Я обнаружила, что сегодня у меня есть суперспособность
В эту ночь на Норландском континенте была «буря».
Молодого вора отправили в подвал тюрьмы Басти только за то, что он сказал то, о чем не должен был упоминать. Никому не разрешалось с ним взаимодействовать.
Лес Ветров погрузился в хаос из-за смерти Борга.
Борг оставил после себя великую силу, но в семье Борга не было лидера. Следовательно, они понятия не имели, что им теперь делать.
И эльфы нижнего слоя, казалось, обрели новые идеи благодаря чудесной победе ночных эльфов. Идеал борьбы за свою свободу начал распространяться среди хаоса, как будто таинственная сила продвигала его. Он начал распространяться, как огонь.
— Салли, верховная жрица позволила мне занять место Борга и стать главнокомандующим эльфов. Шанс для нашей семьи Брюстер уже здесь! — Эллиот взволнованно расхаживал по комнате и сказал Салли: «Очень скоро мы сможем повторить славу семьи Борг и стать первой семьей в лесу Ветров».
— И быть убитым, как Борг, и вся семья разделится на тех парней, которые изначально поклонялись ему? — Сказала Салли с холодным выражением лица, разочарованно глядя на Эллиота.
Выражение лица Эллиота на мгновение застыло, но вскоре он повернулся и сказал: «Почему это может произойти? Я не похож на Борга. Он хотел быть королем леса, но я не хочу. Ты станешь новой принцессой леса Ветров и новой хозяйкой леса. Наша семья Брюстер станет новой королевской семьей».
Салли поджала губы и покачала головой. «Отец, принцесса Ирина не умерла, и Алекс еще жив. Более того, у них есть поддержка могущественного племени, равного нам. Это огромное поражение уже позволило эльфам задуматься о свободе и сопротивлении. Фальшивое процветание леса Ветров не продлится слишком долго. Ты хочешь погрузиться в него все глубже и глубже?»
— Нет. Это невозможно! — Эллиот закричал и яростно продолжил: «Лес Ветров не потерпит неудачу. Когда эти рабы были довольны? Как они посмеют устоять, столкнувшись с мощной силой и кнутом. Когда ты станешь королевой эльфов, а я стану главнокомандующим, лес Ветров и семья Брюстер добьются огромного процветания и славы!»
— Что, если... Я не поддержу тебя? — Сказала Салли, поджав губы.
Эллиот был ошеломлен и перевел взгляд на Салли. Он повысил голос. «Что ты сказала?»
— Что, если я тоже захочу дать этим низшим эльфам свободу, когда стану королевой? — Прямо сказала Салли, глядя в глаза Эллиоту.
Хлоп!
Раздался громкий шлепок.
Салли прикрыла щеку и отступила на два шага, недоверчиво уставившись на Эллиота. Отец, который обожал ее с детства, ударил ее?
— Как ты посмела сказать такое?! Ты знаешь, сколько усилий я потратил на славу семьи Брюстер и на тебя? Я ждал ухода Ирины и смерти Борга. А теперь, когда все идет к успеху и семья Брюстер становится самой благородной семьей леса, ты просишь меня бросить все это? — Эллиот яростно зарычал на Салли.
Салли покрасневшими глазами посмотрела на отвратительное и безумное выражение лица Эллиота. Этот мужчина больше не был отцом, который ей нравился. Его исказили интересы и власть.
Эллиот посмотрел на Салли, которая молчала с покрасневшими глазами, и внезапно понял, что его действия были неуместными. Он быстро опустил руку и выдавил улыбку. «Салли, я сильно тебя обидел? Отец не хотел этого делать. Я был взволнован и не мог контролировать свои эмоции. Ты знаешь, что все, что я делаю, я делаю для тебя и этой семьи».
Салли избежала протянутой руки Эллиота и слегка покачала головой. «Я в порядке. Я собираюсь отдохнуть». Она повернулась и вышла, как только сказала это.
— Как я мог причинить вред Салли? — Эллиот смотрел, как Салли вышла за дверь, и с упреком посмотрел на свою протянутую руку.
Но вскоре на его лице стала появляться маниакальная улыбка, и он снова продолжил расхаживать по комнате. Он взволнованно сказал себе: «Когда я получу командование войсками, и Салли взойдет на трон, я стану настоящим королем леса. Я закончу то, что не смог сделать Борг».
* * *
На следующее утро Мэг проснулся не от будильника, а от двух мелодичных взрывов смеха.
Мэг, спавший на полу, открыл глаза и увидел два смеющихся лица, которые смотрели на него сверху вниз с кровати. На обоих лицах была великолепная улыбка, которая тоже заставила его улыбнуться.
— Отец, твои глаза были похожи на кошачьи, — Эми пальцем нарисовала Мэгу глаза. На ее пальцах все еще оставался черный угольный порошок.
Ирина прикрыла рот и сказала: «Думаю, усы будут неплохо смотреться». В результате у него тоже появились усы над верхней губой.
— Тск, цк. Это не страшно. Вы издеваетесь рано утром над мужчиной с самым низким статусом в доме? Как вы могли это сделать? — Мэг покорно посмотрел на них. Хотя он жаловался, он не мог не улыбнуться.
Мэг протянул Эми и потерся лицом о ее лицо. Он посмотрел на Эми, у которой было наполовину черное лицо, и улыбнулся. «Теперь у Эми тоже черное лицо».
— Вау, это фантастика, — Эми усмехнулась и посмотрела на Ирину. «Итак, теперь только лицо матери чистое».
— Нет. Ни за что. Я отвергаю это! — Ирина отвергла серьезно.
Однако Мэг и Эми уже набросились на нее.
Через 10 минут все трое сели на маленькую кровать, посмотрели на грязные лица друг друга и громко рассмеялись.
Гадкий Утенок, сидевший в конце кровати, сонно открыл глаза. Он вскочил с кровати с мяуканьем, прижался к двери с взъерошенным мехом и в ужасе уставился на них троих.
— Хорошо. Пойдем почистить зубы и мыться. Сегодня мы у нас есть работа, — Мэг понес Эми и пошел в ванную. Он также не мог понять, почему он сегодня играл в такую детскую игру. Он даже чувствовал себя таким счастливым, играя в нее.
— Жизнь начинает приносить удовольствие, — Ирина посмотрела на Мэга и Эми с улыбкой.
— Это зубная паста. Это зубная щетка. Выдави пасту на зубную щетку, а затем почисти ею вверх и вниз вот так… — Мэг учил Ирину чистить зубы щеткой. Семья из трех человек стояла в ряд перед умывальником, Эми стояла посередине на табурете, а Мэг и Ирина по бокам. Наблюдая за их подобными действиями в зеркале, все трое улыбались.
Надев свое любимое маленькое фиолетовое платье, Эми сказала Ирине и Мэгу: «Папа, мама, я обнаружила, что сегодня у меня есть суперспособность».
— Какая? — С улыбкой спросила Ирина.
— Супер, как вы!
Глава 1283. Хочешь узнать?
Мэг и Ирина посмотрели друг на друга и улыбнулись. У этой малышки был такой сладкий язык.
— Ты чему-то научился у нее? — С улыбкой спросила Ирина у Мэга.
— Я думаю, ты сегодня немного странная, — Мэг слегка приподнял брови.
— Какая часть меня? — Ирина прикоснулась к своим волосам. Ее волосы были растрепаны?
— Странно милая, — с улыбкой сказал Мэг.
Ирина была немного ошеломлена, а потом громко рассмеялась. Она посмотрела на Мэга блестящими глазами. Он был таким быстрым учеником.
Эми вышла вперед и надула губы. Она приложила две руки, похожие на две маленькие булочки, к ее щекам, моргая своими большими глазами, и спросила: «А как насчет меня, как насчет меня! Отец, я милая?»
— Мм-хм. Маленькая Эми тоже очень милая, — Мэг с улыбкой провел Эми по носу.
— Тогда как мне сегодня завязать волосы? Я тоже хочу сегодня завязать большую булочку, — Эми позволила Мэгу надеть ей туфли, а затем спросила Ирину: «Не могла бы мама помочь Эми, пожалуйста?»
— Конечно, — Ирина кивнула. Она не ожидала, что Эми так понравится, как она завязывает волосы. Похоже, ее техника завязывания волос была не так уж плоха, как она думала.
— Э… Эми должна пойти в школу сегодня. Я считаю, что нам следует завязать пучок более сдержанного характера. Школа ловит учеников в странных нарядах. Почему бы мне не сделать это сегодня… — Слабо сказал Мэг. Большая булочка, похожая на птичье гнездо, произвела на него огромное впечатление. Посещение школы с такой прической определенно сделало бы ее центром внимания. Все же лучше было быть более сдержанным.
— Это так? — Ирина была немного разочарована, услышав это.
— Да, — Мэг кивнул. Видя, что Ирина не очень счастлива, он сказал: «Тем не менее, Эми поедет к мастеру Уриену по соседству на занятия завтра, а там больше никого нет».
— Хорошо. Тогда я завяжу Эми волосы завтра, — глаза Ирины загорелись, и она кивнула.
— Так что с этого момента отец и мать будут связывать мне волосы поочередно. Это фантастика, — радостно сказала Эми.
Мэг отнес Эми к туалетному столику и с помощью деревянной расчески выпрямил ей волосы. Он достал из коробки резинку и несколько раз проворно закрутил волосы. Затем была приготовлена изящная и очаровательная булочка.
Так быстро? И это так мило! Ирина уставилась на волосы Эми, которые были так быстро завязаны. Это действительно было похоже на маленькую булочку. Это было изящно и мило, совсем не беспорядочно. Это было как минимум в 100 раз лучше, чем та большая булочка, которую она наколдовала вчера с помощью магии.
Самое главное, движения Мэга казались хорошо отработанными. У ее глаз даже не было возможности понять, а волосы Эми уже были уложены.
— Ты хочешь узнать? — Мэг повернулся и улыбнулся Ирине.
Ирина повернула голову набок и гордо сказала: «Нет».
— Тогда давайте сейчас спустимся вниз. Мне нужно приготовить завтрак для уборщиков, — Мэг посмотрел на часы, и было уже шесть утра.
Эми шла рядом с Ириной, коснулась ее длинных волос на спине и спросила: «Мама, почему бы тебе не позволить отцу завязать тебе волосы?»
— Потому что некоторые люди хотят только завязать волосы тебе и никогда не думали обо мне, — Ирина поджала губы, бросив взгляд на спину Мэга.
Мэг приподнял брови, чувствуя, как ревность постепенно усиливалась позади него. Он чувствовал себя немного обиженным.
Он просто думал, что волосы Ирины были такими гладкими и особенными, что она выглядела лучше всего, если их оставляли без каких-либо аксессуаров и укладки.
Мэг спустился вниз, а Ферис уже ждала у двери.
Ферис зашла в ресторан и обеспокоенно спросила Ирину: «Принцесса, вы хорошо отдохнули вчера вечером?»
Принцесса предпочитала спать в собственной постели. Она не могла хорошо отдохнуть в незнакомой обстановке.
— Мм-хм. Я хорошо поспала, — Ирина кивнула. Мягкая большая кровать с одеялом с ароматом цветов и маленькой милашкой на руках. Прошлой ночью она прекрасно отдохнула, и ее усталость полностью исчезла.
Ферис посмотрела на сияющее лицо Ирины. Она действительно выглядела отдохнувшей, поэтому почувствовала большое облегчение.
— Мне нужно уйти после завтрака, — небрежно сказала Ирина, делая глоток теплой воды из стакана, который ей передал Мэг.
— Есть какие-то дела? — Спросил Мэг.
— Пожалуйста, позвольте мне пойти с вами, — одновременно сказала Ферис.
Ферис посмотрела на Мэга, а затем на Ирину. Разве принцесса не с ней разговаривала?
— Мне нужно найти место для базы ночных эльфов, — сказала Ирина Мэгу, прежде чем взглянуть на Ферис. «Тебе не обязательно идти со мной, Бобовый росток. Научись готовить у него. В будущем ты будешь шеф-поваром ночных эльфов. Еда будет самым большим аргументом в пользу вербовки ночных эльфов».
— Шеф-повар? — Ферис приоткрыла рот, когда внезапно почувствовала тяжесть на плечах. Но это означало, что принцесса доверяла ей, поэтому она должна была хорошо поработать. Она серьезно кивнула. «Я сделаю все, что в моих силах!»
Ночные эльфы переместят свою базу в город Хаоса и будут копить здесь свои силы, ожидая своего шанса напасть на лес Ветров. Ирина сказала Мэгу вчера, и им действительно нужно было как следует искать базу на 1000 человек.
— Почему бы тебе не дождаться окончания работы в ресторане? Я буду сопровождать тебя в твоей поездке. Я больше знаком с городом Хаоса, — сказал Мэг Ирине.
— Ладно. У меня все равно нет денег, — Ирина без колебаний кивнула.
— Босс, я сделаю все возможное, чтобы вернуть деньги, необходимые для оплаты аренды, — быстро сказала Ферис. Она боялась, что Мэг обидится и примет принцессу за хамку.
Мэг и Ирина одновременно посмотрели на Ферис со странным выражением лица.
— Хотя у меня сейчас очень низкая зарплата, я буду очень много работать, — решительно сказала Ферис, когда они двое уставились на нее. Она просто не могла позволить принцессе работать.
— Поговорим об этом позже. Я тоже готов внести свой вклад в дело ночных эльфов, — утешил Мэг.
— Босс, ты просто изумителен, — Ферис посмотрела на Мэга, чувствуя себя очень тронутой. Она не ожидала, что Мэг так много сделает для ночных эльфов из-за нее. Она не знала, как ему отплатить.
— Не беспокойся. Я пойду приготовлю завтрак сначала, — Мэг пошел на кухню, чувствуя себя довольно смущенным. Его долгом было зарабатывать деньги, чтобы жена их тратила.
— Поскольку Ферис уже вернулась, могу ли я перестать ходить на работу с этого момента? Думаю, я больше не нужна, — спросила Камилла, когда она пришла в ресторан и увидела, что Ферис идеально режет все виды ингредиентов с помощью магии.
— Мы подписали годовой контракт, и с тех пор, как мы добавили горячий горшок, потребление ингредиентов также увеличилось вдвое. Теперь, когда Ферис вернулась, обе ваши рабочие нагрузки могут немного снизиться. Значит, тебе лучше остаться, — Мэг покачал головой Камилле. Ресторану сейчас больше всего требовались кадры, поэтому он не мог отпустить кого-то, кто мог бы так хорошо работать.
Глава 1284. Покупка здания фабрики!
— Да. Разве вы не умеете связывать веревки? — Ирина улыбнулась Камилле.
Выражение лица Камиллы в этот момент застыло. Она украдкой взглянула на Ирину беглым взглядом, крича в своем сердце: Почему она все еще здесь? Она останется в ресторане?!
— Мне очень жаль, мадам Камилла. Я довольно давно не нарезала ингредиенты в ресторане, поэтому не осознала, что занимаю слишком много места. Эта половина разделочного стола твоя, — сказала Ферис с улыбкой, заметив прибытие Камиллы, и слегка отодвинулась в сторону, чтобы освободить ей половину пространства.
Камилла обиженно посмотрела на Мэга. Она бы никогда не отпустила это легко, если бы у него не было фотокамни.
После завтрака Мэг переоделся и вышел с Ириной.
Ирина посмотрела на марлевую шляпу, скрывавшую ее взгляд и, нахмурившись, спросила: «Это необходимо?»
— Мы создаем базу. Лучше вести себя сдержанно. В противном случае мы будем выглядеть слишком непрофессионально, — Мэг прижал свои усы, которые вот-вот отвалятся, и остановил конный экипаж. Он попросил карету, запряженную лошадьми, отправить их в компанию по аренде.
Компания по аренде недвижимости была агенсвтом по недвижимости в этом мире. Стабильная и равноправная среда породила множество перспективных отраслей в городе Хаоса. Они действительно не могли найти агента с такими полными списками в других местах.
Красивая и соблазнительная молодая девушка-суккуб вышла вперед, чтобы поприветствовать Мэга и Ирину в тот самый момент, когда они вошли. Ее взгляд скользнул по телу Мэга, и она сразу же улыбнулась. «Сюда, пожалуйста, сэр и мадам. Вы приехали сюда, чтобы сдать или арендовать? Конечно, если вам нужно купить недвижимость, у нас есть много предложений на ваш выбор».
Мэг сразу перешел к делу. «Нам нужно большое заводское здание, чтобы организовать крупное предприятие. Мы намерены взять его в долгосрочную аренду или купить напрямую, если будет подходящее объявление».
Глаза суккуба мгновенно загорелись. Это был большой бизнес. В этом месяце она сможет купить еще один дом в городе, если сможет продать здание фабрики. Она стала смотреть на Мэга более мягким взглядом. Она не ожидала, что этот джентльмен окажется таким богатым, несмотря на свою молодость.
Мэг почувствовал холод, исходящий со спины, когда он увидел, что взгляд суккуба становится все более и более извращенным. Он быстро отступил на два шага и указал на Ирину. «Это мой босс».
Суккуб опешила, а затем быстро извинилась: «Извините. Мне очень жаль, мадам. Я думала, что вы двое... Прошу простить меня за безрассудство и невежество».
— Все отлично. Посмотрим на свойства, — холодно сказала Ирина. Она весело посмотрела на Мэга. Было неплохо быть начальником.
Мэг вздохнул с облегчением. Как грамотный мужчина, он должен был очень внимательно следить за эмоциональными изменениями женщины рядом с ним. В противном случае он даже не узнает, когда разозлит ее.
Суккуб обиженно посмотрела на Мэга, прежде чем повела Ирину к VIP-зоне.
— Пожалуйста, подождите здесь минутку. Я пойду и принесу вам списки прямо сейчас, — уважительно сказала суккуб, которая привела их в отдельную VIP-комнату, прежде чем снова выйти.
— Разве это не место для нас? Почему мы выбираем фабрику? — Смущенно спросила Ирина, когда в комнате остались только они.
— Ночных эльфов более 1000 человек. Нормальные дома не смогут вместить всех вас. Более того, мы не знаем, когда сможем дать отпор, а пока им нечего делать. Так почему бы нам не найти им занятие и в то же время не субсидировать военные расходы ночных эльфов? — Сказал Мэг с улыбкой. Он думал об этом и о конкретном венчурном проекте, которым они собирались заняться по пути сюда.
Ирина на мгновение задумалась, прежде чем кивнуть, соглашаясь с Мэгом.
— Спасибо за ожидание, — Суккуб пришла с двумя огромными реестрами объявлений, в то время как другой суккуб налил Мэгу и Ирине по чашке чая.
Хотя суккуб продвигала всевозможную недвижимость, Мэг не прислушался к ее предложению купить здание фабрики на юге города. Вместо этого он предложил Ирине купить более удаленное здание фабрики на севере города.
— Мадам, вы уверены, что хотите купить это здание фабрики? Хотя его территория больше, этот регион еще не совсем развит, и поблизости не так много заводов и жилых районов. У вас возникнут проблемы, когда вам нужно будет набрать рабочих, — искренне сказала суккуб. Это фабричное здание стоило всего 5 миллионов медных монет, а такое же большое фабричное здание на юге города будет стоить как минимум в два раза больше.
— Я просто хочу это, — Ирина покачала головой и повернулась к Мэгу. «Давай заплатим за это».
— Хорошо, босс, — Мэг подавил смех и кивнул. Этот босс действительно был стильным.
— Разве вы не хотите сначала увидеть здание фабрики собственными глазами? — Спросила суккуб.
— В этом нет необходимости. Мы возьмем его, — Ирина слегка покачала головой.
Поскольку суккуб увидела, что Ирина уже решила, она сказала Мэгу: «Сюда, пожалуйста».
Мэг кивнул и последовал за суккубом вниз, чтобы произвести оплату.
Регистрация недвижимости в городе Хаоса была очень стандартизированной, но, поскольку у агента были свои каналы, им потребовалось всего одно утро, чтобы завершить регистрацию собственности на имя Ирины.
— Разве ты не говорил, что мы должны держать это в секрете? Почему ты написал мое имя? — Недоуменно спросила Ирина у Мэга, когда они вышли из двери агенства.
— Мы не сможем скрыть это, потому что там все равно будет собираться много эльфов, поэтому не имеет значения, что мы написали твое имя, — Мэг пожал плечами. Все высшие эшелоны Норландского континента уже должны были знать, что ночные эльфы собираются переехать в город Хаоса.
— Это тоже правда, — Ирина кивнула, а затем посмотрела на Мэга, почти потеряв дар речи. «Тогда почему я ношу эту дурацкую шляпу?»
— Мы все еще должны выглядеть профессионально, — Мэг поправил на ней марлевую шляпку, а затем остановил запряженный лошадьми экипаж, чтобы отправиться на север. Им все равно нужно пойти и посмотреть, в каком состоянии это здание, иначе ночные эльфы могут оказаться бездомными, когда они прибудут.
— Похоже, что суккуб была права. Это место действительно немного удаленное, — Мэг приподнял брови, когда увидел это большое фабричное здание посреди дикой местности. Он не ожидал, что в городе Хаоса будет такое безлюдное место. Место было покрыто снегом и травой.
— Это место заброшено уже два-три года. Что вы, ребята, собираетесь здесь делать? — В замешательстве спросил кучер.
— С сегодняшнего дня это принадлежит нам, — с улыбкой сказал Мэг. Он попросил кучера подъехать поближе к дому и подождать там немного. Он привел Ирину открыть большой замок на двери. Они толкнули дверь и вошли.
Интерьер фабричного здания оказался не таким уж плохим, как думал Мэг. Хотя там был слой пыли, вокруг не было слишком много ненужных вещей. В крыше было несколько дыр, но общая конструкция оставалась в очень хорошем состоянии. Все, что им нужно было сделать, это сделать ремонт, вместо того, чтобы все снести и восстановить.
Глава 1285. У новичка нет прав человека
Помимо пяти больших двухэтажных цехов, в этом заводе оставались еще два общежития для сотрудников и огромное пустое пространство. Они смогут удовлетворить потребности ночных эльфов, если построят еще два блока общежития для сотрудников.
— Это неплохо. Это намного лучше, чем подземная пещера, — Ирина обошла заводской корпус и удовлетворенно кивнула.
— Хорошо. Потом я найду мастеров, которые сделают ремонт, — Мэг тоже остался вполне доволен. Первоначально он все еще беспокоился, что шум будет мешать людям, живущим поблизости, но, учитывая расположение здания фабрики, им вообще не придется беспокоиться об этом.
Что касается приема на работу, они привезли с собой собственных работников, поэтому их совершенно не волновала эта проблема.
— Однако что мы собираемся производить? — Спросила Ирина Мэга, оглядываясь.
— Почему бы нам не заняться производством тканей? Это заводское здание идеально подходит для этого.
— Производством тканей? — Ирина нахмурилась.
— Ты узнаешь позже, — с улыбкой сказал Мэг. Еще раз взглянув на здание фабрики, он сказал: «Поехали. Мы должны вернуться сейчас, иначе мы не доедем до обеда».
— О, да. Днем мне нужно провести собеседование с новым сотрудником. Хочешь присоединиться?
— Собеседование?
— Это проверка тех людей, которые зарегистрировались лично, чтобы узнать, подходят ли они для работы в ресторане.
— Это звучит интересно. Я хозяйка ресторана, так что мне стоит принять участие, верно?
* * *
— Подбор обслуживающего персонала. Интервью состоится сегодня днем. Список имен: […].
Посетители, выстраивавшиеся перед обедом, видели это объявление на двери ресторана. На нем было два длинных ряда имен.
— Это фантастика, я в списке имен!
— О боже мой. Меня нет в списке!
— Эй, мистер, вам не кажется, что вы переборщили, пытаясь солгать о своем поле?
— Что ты знаешь? Не все умеют восхищаться моей красотой.
Когда клиенты читали список имен, некоторые из них были счастливы, а другие опечалены.
— Хм? Рена? Неужели это действительно она? — Изумленно произнесла Шаньшань, увидев знакомое имя в списке. Она собиралась попросить Рену присоединиться к ней на обед, но босс попросила ее поработать сверхурочно, так что она не могла даже пообедать.
* * *
— Рена, я принесла тебе печенье. Поешь немного, прежде чем продолжить, — сказала Шаньшань, вернувшись в офис. Она положила печенье, купленное в придорожном ларьке, рядом с Реной, которая усердно производила расчеты.
— Мм-хм. Спасибо, — ответила Рена, не поднимая головы. Она быстро внесла сумму, которую только что получила, в бухгалтерскую книгу. Она потратила около 30 минут на расчеты, прежде чем получила эту сумму.
Шаньшань села и с любопытством спросила: «О, точно. Я пошла в ресторан Мэми на обед и увидела список имен интервью. В списке есть кто-то с таким же именем, как и ты. Ты действительно зарегистрировалась?»
Перо в руке Рены разорвало страницу бухгалтерской книги, но ей было наплевать. Вместо этого она внезапно удивленно подняла голову и сказала: «Правда? Я могу пойти на собеседование?»
— Это действительно ты, — Шаньшань тоже была поражена, но она быстро кивнула. «Я действительно видела твое имя, и в уведомлении сказано, что собеседование начинается во второй половине дня. Сейчас уже 13:30, значит, уже должно скоро начаться».
— Нет. Я должна пойти на собеседование! — Рена мгновенно встала и направилась к двери.
Шаньшань посмотрела на толстые бухгалтерские книги рядом с Реной и обеспокоенно напомнила: «Но Рена, разве босс не сказала, что ты должна передать ей бухгалтерские книги к сегодняшнему дню?»
Шаги Рены остановились, когда она повернулась, чтобы посмотреть на бухгалтерские книги и подумала о предупреждении босса. В ее глазах была неуверенность, ведь ее уволили бы, если бы она не успела закончить эти задания сегодня.
Она не была очень уверена, что пройдет собеседование. Она действительно выглядела не очень хорошо по сравнению с этими прекрасными дамами в ресторане Мэми.
Если ей не удастся пройти собеседование и ее уволят с нынешней работы, у нее не будет денег на покупку лекарств для матери.
Рена потеряла храбрость и сразу же вернулась, когда подумала об этом.
Шаньшань сочувственно посмотрела на Рену. Ее семья имела акции этой компании, и она пришла сюда работать только потому, что ей было скучно дома. Босс относилась к ней неплохо, но Рена была сильно угнетена.
Кроме того, она знала, как сильно Рена любит готовить. У нее была бы гораздо более счастливая жизнь, если бы она могла пойти работать в ресторан Мэми.
— Рена, передай мне половину бухгалтерских книг. Мы постараемся завершить это до окончания смены, и тогда ты пойдешь на собеседование. Может, у тебя получится, — сказала Шаньшань.
— Это… — Рена посмотрела на Шаньшань с нерешительностью на лице.
— Хотя мне невыносимо видеть, как ты уходишь, это определенно хорошо, если ты присоединишься к персоналу ресторана Мэми. Может, принесешь мне еще порцию пудинга тофу, — Шаньшань встала, взяла у Рены половину бухгалтерских книг и вернулась на свое место. «Давай начнем. Мы можем сделать это».
— Спасибо, Шаньшань, — сказала Рена с покрасневшими глазами. Она тоже быстро вернулась на свое место и снова взяла перо.
* * *
После окончания обеденной службы и короткого периода отдыха Мэг начал первое официальное собеседование для набора персонала в ресторан.
Состав интервьюеров для этого интервью был чрезвычайно экстравагантным. Там были лучший рыцарь Норландского континента, Алекс; бывшая принцесса эльфов и нынешний духовный лидер ночных эльфов, Ирина; принцессы Ледяных драконов Элизабет и Ябемия; принцесса Лунной Нации, Бабла; Принцесса Лантисды, Джина; Принцесса племени Фальк, Конни (Была снята); Графиня Бартоли, Камилла (Тоже сняли).
На самом деле они всего лишь пытались набрать одного или двух новых сотрудников для ресторана с таким составом.
Несколько столов образовали дугу, а в центре стоял стул. Это было место интервьюируемого.
И на боковой полке были всевозможные инструменты для проверки способностей. Способности были тем, на чем Мэг сосредоточился больше всего.
Мэг, сидевший в центре, смотрел на всех принцесс вокруг него. Он не знал, почему все они принцессы. Может, у него была конституция, которая привлекала принцесс?
Ирина сидела рядом с Мэгом, что тоже было близко к центру.
Несмотря на то, что дамы не понимали, почему принцесса Ирина внезапно так заинтересовалась набором персонала в ресторан, учитывая ее статус и власть, казалось вполне разумным, что она сидела в центре.
Все дамы выглядели взволнованными, так как это был первый раз, когда все они были интервьюерами.
— Могу ли я нанять кого-нибудь, кто мне нравится? — Взволнованно сказала Конни.
Мэг взглянул на Конни и спокойно сказал: «Нет, ты не можешь».
Люди тянулись к похожим. Он боялся, что ресторанный бизнес не сможет жить, если он наймет еще одного болвана.
— Эх. У новичка нет прав человека… — Пробормотала Конни и вяло положила голову на стол.
— Пора начинать. Давайте попросим войти первого кандидата, — сказал Мэг, взглянув на время. Он взял информацию со стола. Первым интервьюируемым была Ханна, молодая мисс суккуб.
Глава 1286. Ваши мысли очень опасны
Пришедшие на собеседование дамы уже начали выстраиваться у входа. Всего в списке интервью было 50 человек. Они будут опрошены в соответствии с порядком их имен в списке.
Все дамы были красиво накрашены и нервно стояли. Многие из них были элегантно одетыми аристократическими дамами. Это весьма удивило наблюдающую толпу.
Аристократические дамы выстраиваются в очередь, пытаясь работать официантками в ресторане... В городе Хаоса мог быть только ресторан Мэми с таким зрелищем.
— Первый кандидат, мисс Ханна. Пожалуйста, войдите, — Анна подошла к двери со списком имен и прочитала его вслух.
Из очереди вышла высокая и стройная суккуб. На ходу она начала расстегивать пальто. Когда она подошла к двери ресторана, она сняла пальто и обнажила черное облегающее платье под ним. Она показала свою фигуру в совершенстве.
— Вау, у нее такая хорошая фигура. (✧◡✧) Я так завидую!
— Хм. Она просто пытается продать свое тело. Коварная шлюха.
— Беззвучно затягиваю скрепку для живота.
Все дамы, которые ждали их интервью, посмотрели на Ханну и начали тихо о ней говорить.
— Милашка, можешь подержать это для меня? — Суккуб Ханна улыбнулась Анне.
— Хорошо, — Анна потянулась, чтобы схватить это огромное пальто, которое почти поглотило ее.
— Спасибо, — Ханна улыбнулась. Она глубоко вздохнула, прежде чем толкнуть дверь и уверенно войти.
Динь!
Зазвонил дверной звонок, и Мэг и остальные посмотрели на дверь.
Вошла суккуб в черном облегающем платье. Ее большие волнистые рыжие волосы дико развевались вокруг нее. Ее пышная фигура безупречно подчеркивалась этим черным платьем. Ее соблазнительные глаза смотрели на Мэга, сидевшего в центре. Она бросила на него соблазнительный взгляд.
Сексуально. Это было первое впечатление, которое у всех сложилось об этом суккубе.
Несмотря на то, что она просто стояла и ничего не делала, у нее все еще было то удивительное обаяние, которое заставляло людей смотреть на нее.
Конечно, помимо того, что она была красивой и сексуальной, будучи суккубом, у нее был врожденный талант очаровывать.
Брови Мэга немного нахмурились, когда он посмотрел на суккуба, которая смотрела на него блестящими глазами. Очевидно, она начала использовать на нем свои природные таланты соблазнения. Это сделало его довольно несчастным.
Суккубы были прирожденными продавцами. До тех пор, пока они могли проявлять свое обаяние, когда и как им вздумается, они могут превзойти 99% обычных людей по продажам.
Но ресторану Мэми не нужен ни продавец, ни официант, который пытается очаровать босса. Кроме того, хватило ли ему смелости что-нибудь сделать?
Ха-ха. Нет.
Ирина с улыбкой смотрела на Мэга и этого суккуба. Эта суккуб была такой смелой. На самом деле она соблазняла ее мужчину прямо на ее глазах.
Ой! Это здорово! Ферис посмотрела на Ханну, а затем опустила голову, чтобы посмотреть на себя, чувствуя себя немного хуже.
Как смеет суккуб 3-го уровня пытаться использовать соблазнение? Этот парень мог спать до утра, даже когда я лежала на полу совершенно беспомощная. У тебя вообще нет шансов. Камилла поджала губы и презрительно взглянула на Ханну.
— Мисс Ханна, верно? Присаживайтесь, пожалуйста, — сказал Мэг Ханне с ясными глазами, записывая информацию.
— Хорошо, — Ханна посмотрела на Мэга, глаза которой были ясны, с намеком на удивление в глазах. Босс Мэг никак не отреагировал на ее соблазнение? Хотя она была только суккубом 3-го уровня, даже рыцарь 7-го уровня был бы поражен пламенем сердца, когда она использовала бы свое гипнотизирующее действие на него. Как она могла потерпеть неудачу, когда дело касалось Мэга?
Несмотря на то, что она была поражена, Ханна по-прежнему спокойно села. Глядя на людей, сидящих полукругом, она все еще немного нервничала.
Когда интервью стало таким? Разве это не просто разговор с начальником один на один? Пробормотала Ханна в своем сердце. Ей нравилась еда в ресторане Мэми, но ее текущая работа позволяла ей есть в ресторане только два раза в неделю. Более того, у нее не могло быть дорогой еды, что было жестоко по отношению к суккубам, которые любили есть. Следовательно, она зарегистрировалась, как только увидела объявление о приеме на работу в ресторан.
Она была очень уверена, что ее возьмут на работу. Хотя она не очень хорошо разбиралась в индустрии еды и напитков, она знала мужчин как свои пять пальцев. Она была рождена, чтобы очаровывать мужчин.
По совпадению, босс ресторана Мэми был мужчиной, причем холостым.
Если возможно, она была бы не против быть начальницей ресторана. В этом случае она сможет съесть вторую порцию пудинга тофу.
Несмотря на то, что она столкнулась со всеми прекрасными дамами, Ханна быстро вернула себе уверенность. Когда дело дошло до манипулирования мужчинами, красоты было недостаточно, иначе в ресторане Мэми уже давно была бы хозяйка. Очевидно, эти прекрасные дамы все еще были слишком плохи.
— Мисс Ханна, не могли бы вы сначала рассказать о себе? — Сказал Мэг. Информация была очень простой, и он не хотел исключать собеседника на основании первого впечатления.
Ханна улыбнулась Мэгу. «Приятно познакомиться, босс. Я Ханна, 20 лет, суккуб 3-го уровня. Последние три года я занимаюсь продажей строительных материалов. Я лучший продавец. В этой индустрии я...»
— Простите, извините, что прерываю, — Мэг поднял руку, показывая Ханне остановиться. «Поскольку сегодня собеседников много, пожалуйста, пропустите подробности о вашей предыдущей работе и пути роста. Расскажите, пожалуйста, о том, какую работу вы могли бы выполнять в ресторане, и что вы можете принести в ресторан».
— Э… — Ханна, которая была прервана, на мгновение задумалась, прежде чем улыбнуться Мэгу. «Я чувствую, что могу выполнять работу по приему клиентов. Это моя основная сфера деятельности на моей нынешней работе. Более того, если боссу нужно что-то сделать, я тоже могу это сделать. Ханна может все, вы также можете…» — Ханна бросила на Мэга многозначительный взгляд.
Мэг решил смотреть прямо перед собой, чтобы показать, что он ничего не понимает.
Все дамы слегка кивали, поскольку считали, что Ханна будет хорошо справляться с приемом клиентов. Клиентам понравится такой сотрудник.
— Работать с Ханной, когда свободен? Это отличный пример для хорошего сотрудника, — Ирина поджала губы и усмехнулась: «Товарищ, ваши мысли очень опасны».
Выражение лица Ханны застыло, когда она посмотрела на Ирину. Она была очень красивой эльфийкой, и ее аристократический вид заставлял ее стыдиться. Она стала подсознательно сдерживать свое гипнотизирование.
Однако кем была эта красивая эльфийка? Она никогда не видела ее раньше, когда приходила поесть в ресторан. Может ли она быть новым сотрудником обслуживающего персонала? Или хозяйкой, которая никогда раньше не показывала свое лицо?
— Я… я не это имела в виду. Я только чувствую, что могу хорошо позаботиться о личной жизни Босса, пока я тоже работаю в ресторане. Думаю, это то, что я должна делать как работник ресторана.
Глава 1287. Мясистый?
— Вообще-то, вы пришли на собеседование на должность начальницы? — Ирина улыбнулась Ханне.
Мэг украдкой взглянул на Ирину. Он почувствовал угрозу, скрытую за этой улыбкой.
— Я… — Ханна подавилась словами. Хотя она действительно так думала, она не ожидала, что ее раскроют. Ее взгляд переместился на Мэга, и она слабо сказала: «Я просто хочу найти работу, которая мне нравится».
— Хорошо. Мы поняли вашу ситуацию, мисс Ханна. Мы рассмотрим вашу заявку. Мы опубликуем подробности позже во второй половине дня. Тогда сможете взглянуть на это, — Мэг улыбнулся. Он счел необходимым как можно скорее закончить интервью, чтобы обеспечить личную безопасность этого суккуба.
— Хорошо, — Ханна встала и ушла. Под взглядом этого эльфа она чувствовала себя так, словно ее видели насквозь, и это чувство было ужасным.
Когда Ханна вышла из ресторана, на нее подул холодный ветерок, и она вздрогнула.
— Старшая сестра, твое пальто, — Анна передала Ханне пальто, которое она держала.
— Спасибо, — Ханна взяла его и снова надела с уверенной улыбкой на лице. Она пошевелилась и ушла, как будто уже получила работу.
— Далее… — Анна достала список и позвала следующего собеседника.
— Эй, мистер, ваша пудра распределена неравномерно, ваша борода не чисто выбрита, и виден уголок маньтоу¹. Разве это не слишком — пытаться обмануть нас, одевшись в костюм, когда ты так выглядишь? — Сказал Мэг, когда увидел трансвестита с толстым слоем белого порошка и двумя увеличенными накладными ресницами на лице, ущипнувшего ее горло, когда она говорила хриплым голосом и сидела с сомкнутыми ногами. Он не мог не быть саркастичным.
Он украдкой взглянул на Ширли сбоку. Это был идеальный пример трансвестита, хорошо? Она была такой реалистичной.
— У тебя накладные ресницы из ослиной шерсти? — С любопытством спросила Ирина.
— В-вы, люди, хулиганы… Бухуху… — Тот мистер убежал, закрыв лицо.
— Следующий, — спокойно сказал Мэг.
— Ты уверена, что правильно ввела информацию? — С сомнением спросил Мэг, глядя на информацию о росте 165 и весе 85, а затем посмотрел на пухленькую девушку, которая напоминала небольшую мясную булочку, запихнутую в кресло.
— Может быть, 1 в графе веса была написана на линии, и вы не прочитали ее достаточно внимательно… — Слабо сказала та девушка.
Мэг снова присмотрелся. Действительно, можно было увидеть вертикальный штрих. Это было сделано настолько очевидно, что он невольно усмехнулся. «Ты такой чертенок».
— Хотя я не выгляжу очень стройной, мне всего 18 лет, это возраст расцвета юности и красоты. Видете ли, я похожа на цветок? — Пухлая девушка положила руки под подбородок и покачала головой влево и вправо.
— Мясистый? — Спросила Ирина.
Эта девушка мгновенно застыла. Хотя быть мясистым было довольно мило, она была… Все еще слишком круглой!
В ресторане мгновенно воцарилась тишина. Все дамы повернули головы и попытались сдержать смех.
Комментарии, сделанные комбинацией Босса и принцессы Ирины, были настолько язвительными, что они вообще не могли присоединиться.
— Юная леди, работа в ресторане Мэми очень напряженная, поэтому сейчас он может не подходить для тебя, — сказал Мэг, пытаясь сдержать смех.
Вес не был большой проблемой, но Мэгу не понравился тот факт, что она намеренно предоставила вводящую в заблуждение информацию. Более того, судя по тому, как она задыхалась после нескольких шагов от двери, состояние ее тела явно не соответствовало интенсивности работы ресторана, поэтому он уже исключил ее из списка.
— Следующий. Ванса… Хм? — Мэг слегка опешил, когда прочитал это знакомое имя. Это псевдоним принцессы Ванессы? Почему она тоже зарегистрировалась?
Этот список имен был просмотрен Анной в соответствии с его требованиями. Он не стал приглядываться, так как вчера был слишком занят, поэтому не обнаружил, что принцесса Ванесса тоже зарегистрировалась.
В настоящее время ресторан Мэми уже был полон принцесс. Однако для большинства из этих принцесс наступили тяжелые времена, и они были приняты им. Но эта принцесса Империи Рот была другой, потому что король ее очень любил. Если бы он узнал, что Ванесса работает в ресторане Мэми, он немедленно провел бы тщательную проверку в ресторане.
Мэг все еще был в гуще своих мыслей, когда дверь открылась и вошла Ванесса. Дверь постепенно закрывалась, и Лола тоже скрывала нервное выражение лица.
— Привет. Я Ванса, — Ванесса элегантно сделала реверанс, приподняв юбки. Ее руки так крепко сжимали юбки, что они казались бледными. Она только читала о собеседовании в книгах и никогда не думала, что однажды сама столкнется с ним. Она так нервничала, что ее сердце бешено колотилось.
Она подняла голову, и ее взгляд остановился на Ирине. Она моргнула, когда была поражена. Убедившись, что не ошиблась, она прикрыла рот и воскликнула: «Старшая сестра Ирина!»
— Разве это не Маленькая Саса? Что ты здесь делаешь? — Ирина тоже была ошеломлена, увидев Ванессу. Эта девушка всегда ходила с ней поиграть, когда она бывала в Роду в прошлом, так что она вроде как наблюдала, как она росла. Она не ожидала снова встретиться с ней в городе Хаоса.
— Я… — Ванесса немного колебалась. Она не хотела раскрывать свою личность, но она не знала, как лгать. Она не очень разбиралась во лжи.
Ирина, казалось, прочитала мысли Ванессы, когда она махнула рукой и небрежно сказала: «Все в порядке. Не обидно, если тебя выгнали за то, что ты некрасивая».
— Мм-хм… — Ванесса кивнула с легким раздражением. Только Старшая сестра Ирина могла придумать такую причину. Однако, когда она увидела Ирину, сидящую рядом с Мэгом, она не могла не спросить с любопытством: «Тогда почему ты здесь, старшая сестра Ирина?»
— Я пришла поесть, а потом решила присоединиться к веселью, — безразлично сказала Ирина.
— О, я вижу, — Ванесса просветленно кивнула. Она вообще ничего не подозревала.
Она поверила ей так просто? Мэг приподнял брови. Он все еще думал, как объяснить, почему Ирина здесь.
— Мисс Ван… Са, ты пришла на собеседование для того, чтобы присоединились к обслуживающему персоналу ресторана? — Мэг просмотрел информацию. Качества Ванессы действительно соответствовали требованиям, которые поставил Мэг, поэтому было логичным, что Анна выбрала ее. Однако, хотя она осмелилась работать здесь, он не посмел оставить ее.
— Да. Босс Мэг. Мне нравится ресторан Мэми, поэтому я хочу стать одной из вас. Думаю, это будет очень интересный опыт, — Ванесса серьезно кивнула с искоркой в глазах. Она пришла на собеседование за спиной Авраама.
— Хм… — Мэг хмыкнул и вздохнул. Глядя в блестящие глаза Ванессы, он не знал, под каким предлогом отвергнуть эту принцессу, которая так хотела работать.
Ирина указала на стопку тарелок на подносе на столе сбоку и сказала: «Возьми эту стопку тарелок и пройди 10 кругов по ресторану».
Их было около 15, и все они разные. Такое количество примерно было убрано с одного стола.
— Хорошо, — Ванесса взволнованно пошла вперед и взяла поднос.
Это так тяжело! Хотя она подняла этот поднос, он был настолько тяжелым, что Ванессе казалось, что ее руки вот-вот сломаются. Хотя она пыталась идти прямо, каждый шаг был чрезвычайно трудным. Она сделала всего около 10 с лишним шагов, когда поскользнулась, и сложенные тарелки рухнули на пол.
______________
1. Маньтоу, часто называемые китайской паровой булочкой, представляет собой белый и мягкий вид приготовленного на пару хлеба или булочки, популярный в Северном Китае.
Глава 1288. Могу я пройти к вам на кухню, пожалуйста?
Под звуки грохота тарелки разбились.
Ванессе удалось в панике ухватиться за последнюю большую тарелку на подносе, глядя на осколки фарфора с открытым ртом. Она сглотнула, повернувшись и извиняясь, сказала: «Я заплачу за все это».
Мэг покачал головой, а затем сказал Ванессе: «Ничего страшного. Однако тебе нужно будет носить такие тарелки и совершать более сотни ходок в день без каких-либо происшествий. Как ты думаешь, ты сможешь это сделать?»
— Более сотни? — Ванесса была потрясена. Она уже чувствовала, что ее руки вот-вот сломаются, когда она сделала всего несколько шагов. Ее руки все еще болели. Она никак не могла совершить сотни походов по ресторану с таким количеством тарелок...
— Я определенно не могу этого сделать, — Ванесса покачала головой, а затем с восхищением посмотрела на Ябемию и остальных. Эти старшие сестры такие грозные. Они делают работу так просто, и при этом всегда выглядят так красиво. Она не ожидала, что их работа окажется такой сложной.
— Все в порядке. На самом деле хорошо осознавать собственные недостатки. Старшая сестра сегодня вечером угостит тебя горячим горшком, — с улыбкой сказала Ирина Ванессе.
— Действительно? — Глаза Ванессы загорелись, и она тут же радостно кивнула. «Ладно ладно».
Ванесса счастливо ушла после того, как устроила с Ириной свидание. Мэг вздохнул с облегчением, глядя на Ирину с восхищением. Эта техника показать ей свой недостаток была действительно изумительной.
Следующие несколько респондентов были посредственными. Мэг добавил звезду рядом с именами некоторых женщин, которые раньше работали в ресторане. Тем, у кого был предыдущий опыт, было бы легче разобраться в этом, и они ожидали бы интенсивности работы и не бросили бы через несколько дней тяжелой работы.
Однако Мэг не нанял их на месте. Вместо этого он позволил им вернуться, чтобы прочитать уведомление завтра, чтобы не пропустить лучших кандидатов, которые были позади.
— Следующий собеседник: Рена. Рена здесь?
Анна вошла и сказала Мэгу: «Дядя Мэг, похоже, интервьюируемая Рена не пришла».
— Хорошо. Мы перейдем к следующему, — Мэг кивнул и отложил информацию Рены в сторону. Это была первая кандидатка, которая сдалась по собственному желанию.
— Мммм, — ответила Анна и вышла, чтобы вызвать следующего собеседника.
— Еще нет никого, кого наняли сразу?
— Это так строго. Было несколько таких красивых женщин, но их все равно не наняли на месте.
— Я немного напугана. Раньше вышла девушка с плачем. Босс Мэг что-то с ними сделал?
Дамы, пришедшие на собеседование, нервно обсуждали. Они все еще ждали с нетерпением и все же немного окаменели.
— Босс, интервью почти закончено. Ты уже присмотрел кого-нибудь? — Ябемия, зевнув, спросила Мэга, пока следующий собеседник еще не пришел.
Остальные тоже стали смотреть на Мэга. Было несколько респондентов, которые были неплохими, но Мэг все равно не отреагировал.
— Мы примем решение после того, как закончим все интервью. Я до сих пор не нашел человека, в котором я был бы уверен на 100%, — Мэг с улыбкой покачал головой. Может быть, его стандарты были слишком высоки, но обслуживающий персонал был очень важной частью ресторана, поэтому он должен быть строже к ним.
Интервью продолжилось. Мэг и Ирина продолжали придерживаться строгого отношения к интервью.
Анна вошла и сказала: «Дядя Мэг, мы взяли интервью у всех имен в списке».
— Хорошо. Всем спасибо за вашу тяжелую работу, — Мэг аккуратно сложил информационные бюллетени, которые он разделил на две стопки. Было несколько дам, которые попали в его шорт-лист. Он подумал, кого из них нанять.
Возвращение Ферис и Ширли уменьшило нехватку рабочей силы в ресторане. Им нужно добавить только еще одну. В противном случае их было бы слишком много.
«Дин!»
В этот момент раздался звонок в дверь.
— Хм? — Все они были удивлены. Разве интервью не закончилось?
Анна на цыпочках толкнула дверь. В дверях стояла девушка, обильно потная. Она поддержала себя, положив руку на дверной косяк. Задыхаясь, она сказала: «Я… Я Рена. Могу я спросить, интервью… Интервью уже закончилось?»
— Да. Это только что закончилось, — Мэг кивнул, глядя на эту худую девушку. У нее были слегка вьющиеся льняные волосы и красивое лицо. Казалось, она бежала сюда всю дорогу.
Имя Рена было немного знакомо. Он опустил голову и взглянул на тот информационный листок, который отложил в сторону. Он принадлежал именно тому интервьюируемому, который не пришел.
Рена выпрямилась и попыталась облегчить дыхание, искренне сказала Мэгу: «Не могли бы вы дать мне еще один шанс?»
— Вы были под номером 21 среди всех опрошенных. Собеседование окончено, но если причина вашего опоздания достаточно серьезна, я не возражаю дать вам шанс на собеседование, — Мэг кивнул Рене.
— Я работала раньше. Хотя это работа, которая плохо оплачивается и доставляет хлопоты, я не могу потерять эту работу, пока не буду уверена, что присоединюсь к персоналу ресторана Мэми, потому что эта работа обеспечивает выживание моей матери и меня. Я заранее выполнила свою работу с помощью коллеги и побежала до ресторана. Мне очень жаль, что я пропустила время интервью, — извиняющимся тоном сказала Рена и опустила взгляд. Отчаяние было на ее лице.
Несмотря на то, что Шаньшань и она очень старались, было просто слишком много бухгалтерских книг. Она все еще пропустила время интервью. Казалось, что у нее не будет шанса присоединиться к персоналу ресторана Мэми.
Все в ресторане посмотрели на Мэга. Этой девушке, казалось, приходилось нелегко. Если бы только он дал ей еще один шанс.
— Это очень мудрый выбор. Мисс Рена, давайте начнем ваше интервью, — с улыбкой сказал Мэг. Сегодня на собеседование пришло более 80 человек, и большинство из них не были приняты. Было бы неразумно, если бы они потеряли свою первоначальную работу из-за собеседования с неизвестным исходом.
Рена подняла голову и удивленно посмотрела на Мэга. Она не могла поверить своим ушам.
Мэг взял информационный листок и прямо спросил: «Нам нужно будет скоро подготовиться к обеду, поэтому у нас не так много времени для разговора. Не могла бы мисс Рена показать нам, почему мы должны выбрать вас?»
Рена глубоко вздохнула и подошла к этому стулу. Однако она не села, а вместо этого спросила Мэга: «Могу я пройти к вам на кухню, пожалуйста?»
— Зачем? — Спросил Мэг. Его кухня была закрыта для посторонних.
— Хотя я никогда не ела горячий горшок в ресторане Мэми, я почувствовала аромат этой красной суповой основы накануне, поэтому я могу определить специи, которые вы использовали в ней, — уверенно сказала Рена.
Глава 1289. Добро пожаловать в ресторан Мэми
Мэг посмотрел на Рену, чувствуя себя довольно изумленным. Она была уверена, что сможет выбрать, какие специи использовал Мэг, только по аромату, который она почувствовала день назад. Может ли у этой девушки быть нос легендарного бога?
— У тебя нос собаки? — Удивленно прокомментировала Ирина. После того, как она вчера съела горячий горшок, она даже не могла догадаться, что это были за пряности, кроме тех, которые она видела. Ее волновало только то, что это было вкусно.
Остальные в ресторане тоже с любопытством смотрели на Рену. Даже они, которые столько раз ели горячий горшок, не могли сказать, сколько специй Босс добавил в него.
— Может быть небольшое несоответствие, но я доверяю своему носу, — Рена убежденно кивнула.
— Хорошо, пойдем со мной, — с готовностью согласился Мэг и пошел прямо на кухню.
Рена быстро догнала его и продолжала глубоко дышать, чтобы контролировать сердцебиение по дороге на кухню. Это был ее единственный шанс; если она не выступит хорошо, она, скорее всего, застрянет в том ужасном месте на всю оставшуюся жизнь.
Остальные тоже последовали за ними к выходу на кухню. Этот тест был намного интереснее, чем переносить тарелки и мыть пол раньше. Более того, было бы здорово, если бы Рена добилась успеха.
Рена подсознательно остановила свои шаги, когда подошла к кухне. Ее глаза загорелись, когда она увидела чистую и светлую кухню.
Четко обозначенный стол для чистки, разделочный стол, плиты и всевозможные ножи и кастрюли, висящие на стене, сияли металлическим блеском. Она почти не могла поверить, что кухня может выглядеть так. Это было совершенно вне ее воображения.
В ее кухне дома были только котелок и небольшая плита, выложенная камнями. И все это перед ней завораживало, как сон.
Если бы она могла готовить здесь...
Сердце Рены сильно забилось. Она не могла представить, что это будет за блаженное чувство.
Мэг обернулся и увидел Рену, которая с искорками в глазах оценивала кухню, как будто она посещала святое место. В его глазах был намек на восхищение ею, и он не спешил ее перебивать.
Взгляд Рены облетел кухню, прежде чем остановился на Мэге. Обнаружив, что он наблюдает за ней, она внезапно осознала, что все еще находится в процессе интервью. Паника вспыхнула на ее лице, она быстро помахала рукой и сказала: «О, извините. Это... Я впервые вижу кухню такого класса, и я не могла себя контролировать...»
— Это отлично. Это приправы и специи, которые я обычно использую, и те, что используются в красной суповой основе, тоже присутствуют здесь. Теперь ваша очередь выступать, — Мэг открыл все крышки контейнеров для приправ и специй и отошел в сторону. Всего было 50-60 приправ и специй.
Он использовал 15 приправ и специй для приготовления красного супа. Было почти невозможно точно выбрать все приправы и специи, которые он использовал здесь, даже если он или она уже ели горячий горшок раньше. В противном случае ему было бы слишком легко подражать.
И он не совсем верил, что Рена, которая раньше только нюхала аромат, сможет успешно определить рецепт его основы для красного супа.
Какая полная коллекция специй. Рена сделала два шага вперед и встала прямо перед этими специями. Она не отступила, потому что было слишком много приправ и специй, и вместо этого смотрела на эти специи с изумлением. Раньше она никогда не покупала специи, такие как сычуаньский перец, который был даже дороже золота.
Она закрыла глаза и глубоко вздохнула. Аромат всех специй заставил ее удовлетворенно улыбнуться. Было бы замечательно, если бы она могла получить право использовать эти специи.
Рена склонила голову и сказала Мэгу: «Тогда я начну».
Она не тратила слишком много времени на то, чтобы погрузиться в эти специи. Она взяла тарелку сбоку и стала приближать нос к этим контейнерам, чтобы почувствовать запах специй.
Хотя она никогда раньше не видела многих из этих специй, запахи не лгали. Ей нужно было только найти те ароматы, которые она почуяла в тот день, и она будет права.
— Этот. Этот. И это…
Рена начала собирать кусочки специй из контейнеров и класть их на тарелку. Она была не быстрой, но систематической. Она нюхала контейнер за контейнером и время от времени размышляла, прежде чем взять специи, которые, по ее мнению, должны были быть на тарелке.
Анна наблюдала из окна на цыпочках и с любопытством спросила: «Сможет ли она добиться успеха?»
— Может быть, — Ширли подняла Анну и позволила ей легко наблюдать за сценой на кухне.
Сычуаньский перец, сушеный перец чили, звездчатый анис, корица...
Глаза Мэга становились все ярче и ярче. До сих пор все специи, которые выбирала Рена, были правильными. Контейнеры были размещены случайным образом, поэтому она не могла догадаться вслепую.
Минут через 10 Рена осторожно поставила тарелку на плиту и сделала два шага назад. Она нервно сказала Мэг: «Есть две приправы, в которых я не очень уверена, потому что их запах слабее и, скорее всего, перекрывается другими специями. Так что я их не выбирала».
— Правильно ли она их поняла? — С любопытством спросила Ирина.
Все с любопытством посмотрели на Мэга. Это испытание было самым захватывающим испытанием дня. Выбор правильных специй и приправ на основе одних только запахов был адски трудным испытанием!
— Острый горячий горшок был очень ароматным, поэтому нужно было добавить соль.
— Подходящее количество каменного сахара может загустить бульон и подсластить его, уменьшая остроту.
— В остальном все правильно.
Мэг положил на тарелку кусочек каменного сахара и насыпал горку соли, а затем показал Рене большой палец. Он серьезно сказал: «Вы гений».
— Это просто потрясающе! — Ябемия смотрела на Рену с трепетом и восхищением. Она все еще не могла освоить специи жоуцзямо до сих пор.
— Она потрясающая. Она почти все сделала правильно, — Ферис тоже в шоке уставился на Рену. Она потратила много времени, прежде чем правильно приготовила соусы, когда училась смешивать соусы для шашлыка из говядины.
— Почему для меня они все пахнут едино? — Ирина подошла к тарелке понюхать, а затем смущенно посмотрела на нос Рены. Может, у нее был поддельный нос.
Все были в восторге от выступления Рены. Там было так много специй, что у них не было бы уверенности в том, что они выберут правильные просто по названиям, не говоря уже о том, чтобы точно выбрать их после того, как понюхали эту суповую основу только один раз.
— Мне… Мне просто повезло, — мягко сказала Рена, опустив голову. Она застеснялась после того, как все ее обильно похвалили.
— На самом деле, меня больше интересует вот что: раз вы уже расшифровали мой рецепт по запахам, почему бы вам самому не открыть магазин с горячим горшком? Даже если бы вам не хватало одной или двух специй, ваш бизнес все равно был бы хорош, если бы ваши цены были ниже, — серьезно сказал Мэг, глядя в глаза Рене.
— Это деликатес, созданный вами. Если бы я просто имитировала его только потому, что знаю рецепт, это было бы очень несправедливо по отношению к вам. Я не думаю, что это то, что должен делать шеф-повар, — Рена покачала головой с убеждением в глазах.
— На самом деле, я не возражаю, чтобы другие подражали мне, — Мэг с улыбкой протянул руку Рене. «Но мне нравится ваш ответ. Если хотите, мисс Рена, добро пожаловать в ресторан Мэми».
Глава 1290. Мисс Ширли, вы меня помните?
Ошеломленная, Рена некоторое время смотрела на протянутую руку Мэга, прежде чем она с недоверием спросила его: «В-вы имеете в виду, что меня наняли?»
— Да. Ваша специальность меня поражает, — Мэг с улыбкой кивнул. «Если вы не против, мы могли бы подписать контракт на испытательный срок. Заработная плата за испытательный срок 3500 медных монет. Вы станете официальным сотрудником после месячного испытательного срока. Размер вашей официальной зарплаты будет зависеть от вашего фактического объема работы, но она определенно будет больше, чем испытательный оклад. Кроме того, ресторан обеспечит вас трехразовым питанием и жилыми помещениями».
Рена прикрыла рот рукой, продолжая недоверчиво смотреть на Мэга. Неужели она действительно будет сотрудницей ресторана Мэми? Ей удалось идентифицировать только некоторые специи.
Более того, испытательный оклад в размере 3500 медных монет уже был на 1000 медных монет выше, чем ее текущая зарплата, и она увеличится еще больше после того, как она станет официальным сотрудником. В этом случае она сможет купить для матери более качественное лекарство.
— Рена, вы уже решили? — Спросил Мэг.
— Да, — Рена быстро кивнула и протянула руку, чтобы пожать руку Мэга со слезами на глазах. Наконец-то она смогла избавиться от этой ужасной работы и обеспечить лучшие условия для матери.
— Мы приглашаем вас присоединиться к ресторану Мэми, этой большой семье, — с улыбкой сказал Мэг, прежде чем отпустить руку Рены, как джентльмен.
— Приятно познакомиться, Рена. Я Мия, — Ябемия подошла к ней, чтобы поприветствовать.
— Привет, я Джина, — Джина уже могла использовать общий язык, чтобы бегло представиться.
Все начали подходить к Рене, поздороваться и представиться.
Все в значительной степени согласились с тем, чтобы нанять Рену в качестве нового сотрудника. Уже было очень впечатляюще, что она могла найти все приправы и специи для горячего горшка только с ее обонянием.
— Не могли бы вы сказать мне, почему вы выбрали меня? — С любопытством спросила Рена Мэга, когда они подписывали контракт.
— Твой талант различать запахи меня поражает, но меня трогает твой характер, — с улыбкой сказал Мэг Рене. «Если у тебя столь же выдающийся кулинарный талант, я уже нашел очень хорошего су-шефа».
— Я… Я, возможно, недостаточно хороша… — Сказала Рена, чувствуя себя довольно неуверенно. Хотя она имитировала еду из некоторых ресторанов, она готовила их только для своей матери и друзей.
— Мы узнаем после теста, — Мэг с улыбкой покачал головой, наблюдая, как Рена подписывает контракт. Взглянув на время, он сказал: «Когда ты сможешь уволиться с нынешней работы?»
— Я уволюсь сегодня, и я могу начать работать в ресторане завтра, — немедленно сказала Рена.
— Хорошо. Оставь мерки, а я приготовлю для тебя комплект формы. Приходи в ресторан завтра в 7:30, — Мэг кивнул.
— Да, — Рена кивнула и записала размеры своей одежды на листе бумаги, прежде чем уйти.
Рена толкнула дверь, выскочила, сжала кулаки и радостно воскликнула: «Отлично! Я присоединилась к ресторану Мэми!»
Затем она подняла голову, и ее взгляд упал на ряды клиентов, которые смотрели на нее.
Рена застыла, и ее щеки быстро залились румянцем. Она медленно выпрямила вытянутые ноги и неловко улыбнулась толпе. Затем она быстро опустила голову и зашагала прочь.
Небеса мои! Почему здесь так много людей? Это так неловко… Рена закричала в душе.
— Это новый обслуживающий персонал ресторана Мэми? Она выглядит очень энергичной.
— Да, и она довольно милая.
— Я действительно завидую этой сестре за то, что она присоединилась к команде лучших сотрудников!!!
Посетители заговорили с любопытством, наблюдая за спиной Рены. Новости о найме ресторана Мэми привлекли много внимания за последние два дня. В конце концов, весь обслуживающий персонал в ресторане был красивыми девушками (ну почти), поэтому всем было любопытно, какой человек к ним присоединится.
В толпе Константин, одетый в новую длинную мантию, нервно поправлял свою одежду, а затем пригладил свои аккуратно причесанные и промасленные волосы. Он неоднократно поднимал и опускал в руке букет цветов.
— Братан, ты можешь посмотреть, моя одежда и волосы растрепаны? — Нервно сказал он Харрисону, стоявшему позади него.
Харрисон начал осматривать Константина с головы до ног, а затем покачал головой и сказал: «Ты хорошо выглядишь. Вообще никаких проблем».
— Спасибо, — Константин облегченно вздохнул, и на его лице снова появилась улыбка. Он собирался снова повернуть назад.
— Братан, ты действительно одет для еды. Могу я спросить, ты собираешься признаться Боссу Мэгу? — Спросил Харрисон, чувствуя сплетни.
— Боссу Мэгу нравятся такие отношения? — Джорш, стоявший рядом с ними, с любопытством вытянул голову.
Окружающие посетители начали с любопытством оборачиваться и оценивать Константина.
Этот молодой парень был довольно красив, так почему же у него был такой фетиш?
— Е-ерунда. Мне нравятся женщины. Я не люблю мужчин! — Праведно сказал Константин. Он посмотрел на ресторан Мэми с цветами в руках и с надеждой сказал: «Сегодня я собираюсь признаться в своих чувствах этой красивой девушке. На этот раз я не собираюсь ее упустить».
— Что это за дева? Какой красивой официантке так не повезло быть замеченным вами? — Теперь Харрисону стало любопытнее.
Все посетители с любопытством смотрели на Константина. Никто никогда раньше не признавался официанткам ресторана Мэми в своих чувствах. Это была отличная тема для болтовни прямо перед ужином.
— Вы узнаете достаточно скоро, — Константин не хотел раскрывать свои карты. Он разгладил одежду и встал еще прямее. Он использовал глубокое дыхание, чтобы отрегулировать сердцебиение.
Харрисон небрежно пожал плечами и продолжал ждать, пока ресторан откроет дверь.
Динь!
Дверь ресторана открылась наружу, и Мэг, одетый в костюм шеф-повара, стоял у входа и, как обычно, приветствовал всех.
Взгляд Константина быстро остановился на Ширли в ресторане, и его глаза мгновенно увлажнились. Это была девушка, по которой он тосковал днем и ночью, и она снова была прямо перед ним.
Посетители поприветствовали Мэга и вошли.
Шаги Константина были шаткими, когда он последовал за толпой. Он перескочил через Мэга и сразу же встал перед Ширли. Он нервно сглотнул, прежде чем сказать: «Мисс Ширли, вы меня помните?»
Ширли взглянула на Константина и спокойно ответила: «Нет».
Пожар в груди Константина и все слова, которые он хотел высказать, были внезапно «потушены ведром ледяной воды». Было так холодно...
Глава 1291. Сколько людей вы собираетесь убить сегодня вечером?
Мэг посмотрел на Константина, который был аккуратно одет и держал в руке букет цветов. Внезапно ему стало жаль этого преданного человека, который каждый день приходил спрашивать о Ширли.
Что такое любовь? Почему люди живут ради этого и умирают за это?
Однако Мэг не мог комментировать подобные вещи. В конце концов, даже при том, что Ширли была переодетым мужчиной, она никогда специально не вела себя очень женственно и нежно. Более того, ее сексуальная ориентация и то, кто ей нравился, не имели никакого отношения к Мэгу.
— Первый досадный случай перед Новым годом, — Харрисон вздохнул, проходя мимо Константина.
Любопытная толпа сочувственно посмотрела на Константина. Эта любовь, которая даже не проросла, была безжалостно убита именно так. Какая жалость.
Константин быстро избавился от печали и с улыбкой сказал: «Все в порядке, позвольте мне снова представиться. Я-»
— Мне не интересно, — Ширли холодно отвернулась и пошла на кухню, чтобы начать работать.
— Я… — Константин долгое время наблюдал за спиной Ширли, прежде чем он медленно закрыл открытый рот, и его плечи опустились от отчаяния.
Анна с сочувствием смотрела на Константина. Этот дядя приходил каждый день, чтобы узнать новости о Старшей сестре Ширли, так что она ему действительно очень нравилась. Однако он, похоже, не интересовал ее.
— Этот дядя похож на собаку, — мягко прокомментировала Эми рядом с Анной, облизывая мороженое.
— Какую собаку? — Спросила Анна.
Эми немного подумала и сказала: «Одинокую собаку».
Все в порядке. Поскольку мисс Ширли вернулась, по крайней мере, у меня еще будет шанс. Я не собираюсь торопиться. Константин быстро восстановил боевой дух. Он уверенно улыбнулся, подошел к столу, за которым всегда сидел, и начал заказывать.
* * *
— Шаньшань, я сделала это! — Взволнованно крикнула Рена, вернувшись в офис.
— Сделала это? — Шаньшань в недоумении подняла голову. Глядя на сияющую улыбку Рены, она вскочила со стула и взволнованно схватила ее за руки. «Рена, тебе удалось устроиться на работу в ресторан Мэми?»
— Мммм. Меня наняли, — Рена энергично кивнула.
— Замечательно!
Две дамы обнялись и взволнованно запрыгали по офису.
— Что за шум в рабочее время? — Из двери раздался холодный и низкий голос.
Шаньшань и Рена подпрыгнули и быстро отпустили друг друга, взволнованно глядя на женщину средних лет, одетую в черное макси-платье, которая стояла у двери.
Бац!
Женщина вошла и бросила на стол толстую стопку счетов, холодно сказала Рене: «Рена, посмотри на эти счета. Разве я не говорила тебе записывать время всех расходов и доходов? Посмотри, сколько из них ты не заполнила. И что это за чушь? Я заплатила тебе за работу. Если ты не можешь сделать что-то настолько маленькое, убирайся отсюда сегодня же!»
— Да, босс. Я не буду приходить в офис с завтрашнего дня. Пожалуйста, поищите кого-нибудь, кто лучше подходит для этой работы, — расслабленно сказала Рена. Она помахала Шаньшань и повернулась, чтобы выйти за дверь.
— Ты… — Босс в шоке смотрела, как Рена повернулась и ушла. Она явно не ожидала, что эта маленькая административная сотрудница, которая обычно была робкой и тихой, действительно бросит ее без каких-либо колебаний.
— Просто напоминание. Об этих счетах вы должны спросить своих дорогих младших братьев и сестер. Они могли бы лучше знать о расходах с записями и о расходах без отметок времени, — сказала Рена боссу, когда она остановилась и повернулась к ней лицом, после чего она повернулась, чтобы уйти.
Выйдя из двери офиса, Рена обернулась, чтобы бросить последний взгляд. Она пробыла в этом месте три года и теперь без колебаний ушла. В тот момент, когда она обернулась, она почувствовала облегчение, и ей показалось, что даже закат стал ярче.
Хотя у нее вычли половину месячной зарплаты, она в состоянии выжить с зарплатой, полученной всего несколько дней назад, до тех пор, пока она не получит зарплату в ресторане Мэми в следующем месяце, если она сэкономит. Это было 3500 монет. Когда она получит зарплату в следующем месяце, она сможет покупать новую одежду для своей матери.
* * *
После того, как Конни легко прошла девять уровней тюрьмы с горшком «Будда перепрыгивает через стену», ее наконец окружили тюремные охранники и привели к Рексу. После того, как тюремные охранники ушли, она подошла и спросила: «Учитель, чему мы сегодня учимся?»
— Ты многому научилась за это время. Сегодня вечером иди убей кого-нибудь, — рассеянно сказал Рекс, когда он взял суп, открыл крышку и глубоко вдохнул. Он удовлетворенно улыбнулся.
— Убить? — Конни была слегка шокирована. Она немного съежилась, когда сказала: «Я не знаю, как это сделать».
— Все навыки, которым ты научилась у меня, используются для убийства. Если ты не собираешься убивать людей, ты собираешься зарезать цыплят? — Рекс отхлебнул супа и улыбнулся.
Конни пожала плечами и немного невинно сказала: «Я раньше даже курицу не забивала».
— Люди, которые собирались убить тебя в прошлом, уже заметили ресторан Мэми. Если ты их не убьешь, они рано или поздно тебя найдут, а потом убьют. В противном случае они могут вернуть тебя, прежде чем убить.
— Какая разница?
— Либо ты умрешь раньше, либо позже.
— Эти люди убили моего отца и моих соплеменников. Я хочу убить их, чтобы отомстить.
Рекс вытащил откуда-то короткий кинжал и швырнул его на стол. «Дом находится во втором дворе третьего переулка на западной дороге северной части города. Всего пять орков. Они примерно на 6-м и 7-м уровне. Если ты будешь достаточно быстра, ты сможешь перерезать им глотку, прежде чем они проснутся. Если ты недостаточно быстра, любой из них легко может тебя убить».
— Ты действительно заставляешь меня идти… — Конни немного волновалась.
Рекс положил ложку, посмотрел Конни в глаза и спросил: «Разве ты не стала моим учеником, чтобы я мог помочь тебе отомстить?»
Конни слегка опешила. Она покачала головой, глядя в глаза Рексу.
Она взяла кинжал и крепко держала его в руке. Она повернулась, чтобы пройти к двери, и снова остановилась в своих шагах, когда повернулась, чтобы спросить Рекса: «Учитель, как мне добраться до западной дороги в северной части города? С чего начать отсчет третьего переулка? Второй двор — второй слева или второй справа?»
— Пффф~
Рекс, который пил суп, выплюнул его. Он посмотрел на потраченный впустую суп и разочарованно сказал Конни: «Разве ты не можешь использовать мозги?!»
Конни надула губы. Что я могу сделать? Я тоже в отчаянии.
— Дай мне минутку, я отведу тебя туда, — Рекс вздохнул. Он мог пока взять на себя роль ее вожатого только для того, чтобы Конни смогла найти свою цель.
Глава 1292. Я убийца без чувства направления
— Я убийца без чувств, — холодно сказал Рекс, накидывая черную ветровку и выходя из тюрьмы Басти.
— Я убийца без чувства направления, — кротко сказала Конни, надевая шлем.
Шедший впереди Рекс споткнулся и чуть не упал. Он повернулся и ударил Конни кулаком по каске, сказав: «Разве ты не можешь снять этот черепаховый панцирь, когда убиваешь кого-то?»
— Мастер, разве ты не говорил, что убийца должен быть загадочным? — С обидой сказала Конни, поднимая козырек.
— Если бы ты убила тех, кто видел тебя, ты была бы очень загадочной, — Рекс сжал губы. Она действительно была болваном.
— Это… Слишком жестоко, не так ли? — Конни колебалась.
— Убийца никогда не бывает добрым. Как только ты будешь доброй, тот, кто умрет, вполне можешь быть ты, — сказал Рекс со всей серьезностью, глядя в глаза Конни. После этого он стянул с Конни шлем и небрежно швырнул его на велосипед в 50 метрах от него. Он удачно приземлился в корзину велосипеда.
— Уф… Серьезно. Даже если я не ношу его, когда убиваю кого-то, я все равно могу носить его, чтобы согреться в пути… — Проворчала Конни, дрожа от холода.
Веки Рекса дернулись. Почему он взял такого ученика?
Несмотря ни на что, ему пришлось продолжать учить ее, так как она была его ученицей, поэтому он холодно сказал: «Пойдем».
— Ой, — Конни быстро догнала его.
Две тени двигались в ночном небе города Хаоса, как кошки, бесшумно летя по крышам, двигаясь к северной части города.
— Ты уверен? Принцесса Конни действительно прячется в этом ресторане? — В комнате, где горела масляная лампа, освещая ее слабым желтым светом, за деревянным столом сидели три орка, перешептываясь друг с другом.
— Мм-хм. Куда бы она ни пошла, она всегда носит странный панцирь на голове, но браслет, который она носила на руке, подаренный вождем, выдал ее. На нем опал, и я случайно видел его накануне, поэтому я преследовал ее в течение двух дней. Я могу подтвердить, что она принцесса Конни, судя по ее фигуре и браслету, — кивнул тощий орк.
— Хммм. Не могу поверить, что принцесса из племени Фальк действительно окажется среди обслуживающего персонала в ресторане. Мы так долго ее искали. Теперь, когда мы нашли ее, мы зайдем завтра утром, чтобы убедиться, а затем мы сможем захватить ее в ту же ночь. Шеф обещал нам много вкусностей. На этот раз мы вернемся, чтобы стать большими шишками в племени.
Все орки радостно засмеялись. Именно они внесли большой вклад в это восстание. Если им удастся поймать и вернуть принцессу Конни, они смогут наслаждаться жизнью, полной женщин и денег. Вдобавок к этому они также станут помощниками нового вождя.
После того, как они закончили планирование завтрашней операции, один из них остался на ночном дежурстве, а другие легли спать, чтобы отдохнуть к завтрашней операции.
— Это здесь. Убедись, что ты сделала чистую работу. Я подожду тебя всего 10 минут, — холодно сказал Рекс после того, как они вдвоем тихо приземлились у входа в переулок.
— Хорошо, — Конни глубоко вздохнула, крепче сжала кинжал и бросилась во второй двор.
— Это с той стороны, — чья-то рука схватила ее за плечо. Рекс безмолвно указал на двор на противоположной стороне. Насколько было бы неловко, если бы она убила не тех людей?
— Учитель, почему ты не сказал об этом раньше? — Конни закатила глаза на Рекса и бросилась к другому двору. Она постучала ногами по стене, выгнула спину и бесшумно приземлилась во дворе, не издав ни звука.
Это тоже моя вина? Рекс потерял дар речи.
Войдя во двор проворно, Конни быстро приблизилась к трем комнатам возле двора, как черная кошка, прижавшись к стене. Ее кошачьи ушки слегка дрожали, когда она прислушивалась к легким звукам движений в комнате.
Все три комнаты были заняты. В комнатах слева и справа было по два человека, а в комнате в центре был только один человек. По звуку их дыхания она могла заключить, что они уже спали. Это будет лучший шанс убить их.
«Zzz~ Zzz~»
Когда Конни собиралась использовать кинжал, чтобы открыть засов и войти в одну из комнат, она услышала тихий храп сбоку.
Есть еще? Рука Конни задрожала. Она уже очень нервничала, и от этого чуть не уронила кинжал. Она сделала несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться, затем ухватилась за крышу и перебралась в другой конец комнаты. Она увидела орка с булавой в руках, который крепко спал, прислонившись к стене.
Это тот парень, который убил моего брата! Хватка Конни на кинжале усилилась. Ее лицо побледнело от воспоминаний о дне, когда армия восставших вошла во дворец, и сцены резни хлынули в ее сознание. Это был тот, кто всегда был рядом с Гэри. Он использовал эту булаву, чтобы убить ее младшего брата.
Я хочу отомстить! Это была единственная ее мысль. Она спрыгнула с крыши и точно вонзила кинжал в сердце спящего орка.
— Фу…
Этот орк проснулся и недоверчиво уставился на Конни, стоявшую перед ним.
Однако, прежде чем он успел издать звук, кинжал, вынутый из его сердца, уже был воткнут ему в рот, выходя из затылка.
Конни прижалась к голове орка и медленно вытащила кинжал, позволяя ему опереться на пол и медленно соскользнуть на землю. Все это время не раздалось ни звука.
Конни отступила на два шага и посмотрела на орка, лежащего в луже крови. Ее дыхание стало тяжелее. Ее рука, сжимавшая кинжал, дрожала. Все ее тело и лицо были залиты кровью. Ей было противно от запаха крови, но глаза ее блестели.
Она убила этого подонка и отомстила за брата!
Когда она сбежала из Сумеречного леса одна, она не думала, что когда-нибудь сможет отомстить. Она была слабой с самого раннего детства, так как же она могла сравниться с Гэри и его приспешниками?
Однако она убила этого противника, которого раньше считала непобедимым. Это было чудесное чувство.
Когда она немного успокоилась, взгляд Конни снова похолодел. Она посмотрела на три комнаты и немного поколебалась, прежде чем пройти в комнату справа.
Орк, спавший в средней комнате, был самым сильным, поэтому она планировала убить остальных четырех более слабых орков, прежде чем иметь дело с самым сильным.
Она подняла засов кинжалом и очень плавно вошла в комнату. Между тем, двое громко храпящих орков не имели ни малейшего представления об этом.
Острый кинжал легко перерезал двум оркам глотки, и она отрубила им головы. До самой смерти двум оркам не удавалось даже издать ни звука.
После того, как она вытерла кинжал об одежду орков, Конни вошла в комнату слева и тем же способом отрезала головы двум оркам.
Бац!
В этот момент полузакрытая дверь резко распахнулась. Огромный орк стоял у двери и смотрел на Конни, которая бросала голову орка на землю. Он недоверчиво сказал: «Это ты!»
Конни посмотрела на внезапно появившегося орка и тоже была взволнована. Почему он проснулся? Однако после того, как она ясно увидела его лицо, огонь мести снова загорелся в ее глазах. Это он убил ее мать!
Этот орк поднял свой длинный нож и холодно сказал: «Хм, не могу поверить, что ты на самом деле напала и даже убила моих братьев. Сегодня я принесу тебе...»
Часть острого меча вырвалась из его сердца и прервала его предложение.
— Поскольку ты собираешься убить всех, тебе следует начать с самого сильного. Таким образом, даже если что-то случится, с этим будет легче справиться. Поняла? — Сказал Рекс, осторожно оттолкнув орка и взглянув на Конни, залитую кровью.
— Да, Мастер, — Конни посмотрела на Рекса и тяжело кивнула. После этого она нырнула в его объятия и тихонько заплакала.
Глава 1293. Дай мне испытать воду
Пожелав Эми и Ирине спокойной ночи, Мэг пошел в кабинет и взял бумагу и ручку, чтобы начать делать набросок.
Если считать на основе пешей скорости, ночные эльфы смогли бы добраться до города Хаоса через два дня. Ему нужно будет найти им жилье, а также сделать полную и готовую текстильную фабрику.
Шир уже начала массовое производство паровых двигателей, поэтому для Мэга не составит большого труда купить у нее 10 паровых двигателей.
Проблема заключалась в текстильной машине. Когда он писал диссертацию, он исследовал изобретения средневековья. Поэтому ему не составило труда придумать конструкцию текстильной машины, приводимой в движение паровой машиной. Кроме того, по сравнению с паровой машиной, текстильные машины не предъявляли так много технических требований. Это было то, что Мобай мог быстро соорудить.
За ночь придумав эскиз текстильной машины, Мэг нарисовал простой проект общежития для рабочих на другом листе бумаги. Это было основано на стандартном дизайне общежития университета, с четырьмя людьми в комнате. Это будет общежитие ночных эльфов. Поскольку у него было достаточно места, он мог делать комнаты больше. Он найдет строительную команду гномов, которая могла бы работать в больших масштабах. На постройку общежития должно хватить двух дней.
* * *
— Мама, когда вы с отцом дадите мне младшего брата или сестренку, чтобы поиграть? — Спросила Эми, лежа в объятиях Ирины на большой кровати и гладя ее плоский животик.
— Эээ… — Ирина какое-то время молчала. Она посмотрела на Эми и спросила: «Тебе нужен младший брат или младшая сестра?»
— Младшая сестра! — Эми ответила, даже не задумываясь. После этого она добавила: «Младшая сестра из семьи Пармер действительно милая! Она такая мягкая и пушистая, ее приятно ущипнуть».
Ирина посмотрела на глаза Эми, блестящие, как звезды, и улыбнулась. Она провела пальцем по переносице Эми и сказала: «Но я хочу отдать всю свою любовь Маленькой Эми. Прямо как сейчас, обнимая только тебя».
— Все в порядке. Ты можешь любить Эми, и я буду любить младшую сестру, тогда младшая сестра сможет любить отца. Таким образом, мы сможем любить друг друга и стать любящей семьей. Разве это не здорово? — Сказала Маленькая Эми с улыбкой.
— Хм… — Ирина глубоко задумалась. Она не сможет в одиночку родить еще одну девочку...
* * *
Острова Демонов были расположены в центре Царства Безграничного Моря.
Острова были разных размеров, и они были домом для расы демонов.
Ближайший к центру большой остров контролировался демонами бездны.
У подножия двух скал, которые находились недалеко от обрыва высотой в десятки тысяч футов, стояло несколько грандиозных каменных храмов.
В этот момент в самом большом и величественном храме на главном месте сидел предводитель демонов бездны, большой и толстый, как шар. Он посмотрел на лидеров других кланов и громко сказал: «На этот раз 10 кланов демонов собрались здесь, чтобы объединиться в альянс, чтобы мы могли вести переговоры с королем Империи Рот. Если бы мы вторглись и захватили весь континент, какие области были бы нашими, а какие — их. Есть ли у кого-нибудь свое мнение по этому поводу?»
— Сделка с людьми. Они даже более коварны, чем гоблины. Пылающее племя никогда не поверит людям, — громко крикнул пылающий демон.
— Точно. Кто такие люди? Все, что они делают, это держат меч и размахивают палками в воздухе, и они хотят получить долю? Такой союз — просто позор, — сердито согласился большой демон.
— Ты осмелишься сказать это перед Алексом и Уриеном? — Издевался вампир, сделав глоток свежей крови.
Большой демон замер. Он посмотрел на вампира с покрасневшим лицом, но не смог ему ничего ответить.
Из-за этого приговора в зале стало тихо. Все слышали новости об убийстве Алексом Борга пару дней назад. Это уже показало, что он был сильнее обычного эксперта 10-го уровня. Вдобавок Алекс убил Бенсона, патриарха пространственных демонов, поставив под угрозу статус пространственных демонов среди 10 лучших племен демонов.
Что касается Крассу и Уриена, они произвели на демонов очень глубокое впечатление после того, как истребили огров.
Им пришлось признать, что люди, которых демоны принижали в прошлом, уже превратились в очень сильную расу после быстрого развития и роста населения за сотню лет.
— Мы, вампиры, изначально не имеем большого населения, поэтому нам не нужна земля. Вы все можете получить удовольствие, сражаясь за это. Вампиры не будут участвовать ни в каких войнах, и нам не нужна земля, — вампир допил свежую кровь в своей чашке и встал. Он развел руками, и на его спине появилась пара гигантских черных крыльев. В мгновение ока он превратился в тень и исчез из зала.
— Напуганная мышь. Даже если он умеет летать, он всего лишь летающая мышь, — саркастически сказал демон, которого отвергли.
Черная стальная пластина длиной полметра влетела внутрь и приземлилась между ног этого демона.
Этот демон встал и подсознательно отступил. Послышался громкий рвущийся звук, и в его штанах образовалась большая дыра. Он быстро неловко прикрыл свою промежность.
После того, как вампир ушел, вожди других племен тоже начали колебаться. Не многие из них хотели вступить в альянс, и встреча закончилась плохо.
* * *
На следующий день после утренних часов работы Мэг пошел в кузницу Мобая и попросил его помочь сделать несколько текстильных машин.
— Босс Мэг, эти машины немного большие. Если ты спешишь, я могу найти еще нескольких кузнецов, которых я знаю, и поработать над ними вместе, чтобы ты мог получить их через два дня, — сказал Мобай Мэгу, изучая чертеж.
— Хорошо. Но они немного особенные, поэтому мне нужно, чтобы ты держал это в секрете. Если ты будешь работать с другими кузнецами, мне нужно, чтобы ты разделил их на части, — Мэг кивнул.
— Мм-хм. Я понимаю. Я разделю это для других, — Мобай кивнул. Босс Мэг всегда был полон причудливых идей, поэтому для него было нормальным быть более осторожным в случае, если кто-то будет заимствовать его идеи.
Выйдя из кузницы Мобая, Мэг отправился в поместье Баффет искать Шир и, наконец, встретил ее под руководством помощника.
— Мистер Мэг, тебе нужно 10 паровых машин? — Спросила Шир, кладя отчеты.
— Да. Я собираюсь использовать паровые машины, чтобы построить текстильную фабрику, — Мэг кивнул. Он не собирался этого скрывать.
— Ой? Ты уже думал, как использовать паровые машины в бизнесе? — Шир потрясенно посмотрела на Мэга. Ее инженеры изучали применение паровых двигателей не в локомотивах. Хотя у них были некоторые выводы, ничего конкретного не было.
— Я собираюсь сначала испытать воду. Я купил фабрику в северной части города, но до сих пор не знаю, как все будет, — с улыбкой сказал Мэг.
— Понятно… — Поскольку Мэг, похоже, не желал раскрывать подробности, Шир с улыбкой сказала: «Поскольку ты собираешься открыть фабрику, мне интересно, смогу ли я присоединиться к веселью, вложить немного капитала и владеть некоторыми акциями?»
— Это еще неосвоенный участок земли. Ты не боишься, что не сможешь вернуть свои деньги? — Спросил Мэг.
— Я могу волноваться, если это кто-то другой, но я очень уверена, если это ты. Даже если мне не вернут деньги, у меня не будет никаких жалоб, — сказала Шир с улыбкой.
Мэг немного подумал и сказал: «В таком случае, как насчет вложения 10 000 000 медных монет и 10 паровых машин за 10% акций?»
— Конечно, — Шир выписала чек и с улыбкой передала его Мэгу, сказав: «Я могу отдать тебе 10 паровых машин завтра. Дай мне адрес. Я найду кого-нибудь, чтобы их доставить».
Глава 1294. Текстильная фабрика Ими
Переговоры с Шир прошли намного более гладко, чем ожидалось, и были получены инвестиции. Мэг покинул банк после подписания контракта.
Мэг не без оснований попросил 10 000 000 медных монет и 10 паровых машин за 10% акций.
Текстильная промышленность имела огромный рынок сбыта. Хотя Мэг только пытался найти что-то для ночных эльфов, чтобы они не попали в беду, как только текстильная фабрика, работающая на паровых двигателях, заработает, это будет место, которое могло бы продолжать приносить доход ночным эльфам.
Мэг мог сам раскошелиться на 10 000 000 медных монет, но понимал, что не сможет заработать все деньги в одиночку. Небольшой интерес Шир будет полезен для создания новых маршрутов продаж и движения капитала.
— Юная госпожа, он взял 10 000 000 медных монет, сказав несколько пустых слов. Разве это не немного поспешно… — Сказал помощник Шир, проверявшему счета.
— Возможно, мистер Мэг думает о том, сколько интереса он дал мне прямо сейчас, — сказала Шир с улыбкой, не поднимая головы. «Если бы он хотел быть бизнесменом, на всем Норландском континенте никто не мог бы зарабатывать деньги лучше, чем он».
Услышав это, помощник замолчал. Юная Госпожа отлично разбиралась в людях и редко ошибалась.
Мэг отправился в строительную мастерскую на востоке города и набрал очень квалифицированную команду гномов-мастеров. Он подписал с ними контракт на строительство общежития для рабочих и ремонт фабрики за 5 000 000 медных монет.
Подрядчик-гном внимательно прочитал план и затем последовал за Мэгом к месту работы. Выслушав просьбы Мэга, он кивнул. «План немного сложный. На выполнение работ согласно требованиям чертежа нам потребуется два дня. Тогда вы можете заплатить нам оставшуюся сумму».
— Надеюсь на плодотворное сотрудничество, — Мэг пожал ему руку.
Он всегда мог получить более дешевую строительную бригаду, но только эта строительная бригада могла обещать завершить строительные работы за два дня.
* * *
Мэг вернулся в ресторан и увидел Ирину, сидящую за стойкой и скучающую по мордочке Гадкого Утенка.
Круглое лицо под этой парой тонких рук стало квадратным, а затем и треугольным. Гадкий Утенок мог только вяло закатить глаза; он вообще не осмеливался жаловаться.
Ирина отпустила круглое лицо Гадкого Утенка и спросила Мэга: «Ну как? Все прошло гладко?»
— Мм-хм. Я уже нашел строительную бригаду, сегодня они приступят. Они пообещали завершить работу в течение двух дней, так что у ночных эльфов будет где остановиться, когда они достигнут города Хаоса. Машины уже изготавливаются по индивидуальному заказу, и мы очень скоро сможем их ввести в эксплуатацию, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Что будет производить эта фабрика? — Спросила Ирина.
Мэг внезапно вспомнил, что он еще не сказал об этом Ирине, и быстро объяснил: «Это будет текстильная фабрика, которая превращает хлопок в ткань. Но мы переведем производство с ручного на машинное, чтобы увеличить выпуск».
— Хорошо, — Ирина кивнула после некоторого размышления. Она все еще не могла понять, какие устойства могут заменить ручной труд. Она только сделала вид, что понимает и кивнула, прежде чем продолжить с любопытством спросить: «Как называется эта фабрика?»
— Эээ… — Мэга поймали. Его мысли были заняты только покупкой завода и машин, поэтому он вообще не думал о названии. Он спросил Ирину: «Есть ли у тебя идеи?»
— Поскольку ресторан называется ресторан Мэми, то фабрика будет называться текстильная фабрика Ими? — Сказала Ирина, подумав.
— А я? — Слабо сказал Мэг.
— Ты тогда думал обо мне, когда назвал ресторан? — Возразила Ирина, глядя Мэгу в глаза.
— Э… — Мэг открыл рот, потеряв дар речи. Он мог только согласно кивнуть. «Хорошо, назовем ее Ими».
Что еще он мог сделать? Он не мог ее одолеть.
Подтвердив название компании, Мэг продолжил: «Я думал об этом по дороге домой. Весть о поселении ночных эльфов в городе Хаоса распространится очень скоро, и многие люди будут нацелены на фабрику. Чтобы предотвратить определенные неприятности, нам нужно временно разорвать связи между рестораном и фабрикой».
— Это действительно будет очень неприятно, если эти ребята нацелятся на ресторан сейчас, — Ирина кивнула. Хотя город Хаоса был относительно безопасным местом, Эми была еще молода, а Мэг еще не полностью восстановил свою силу. Они могут оказаться в очень неблагоприятной ситуации, если враги придут искать их и тайно попытаются причинить им вред.
— В этом случае я умываю руки с ресторана и буду начальницей фабрики, а ты — хозяином ресторана. Мы оба боссы, — сказала Ирина, немного подумав.
— Это тоже подойдет. Я скажу публично, что инвестировал в компанию. Я решил принять всех ночных эльфов, потому что ночные эльфы — относительно дешевая рабочая сила, и я нанял тебя в качестве босса компании, — Мэг кивнул. Хотя следы были немного очевидны, это оправдание все же могло работать относительно хорошо.
— Что ты думаешь о пересмотре мирных переговоров месяц спустя? — Снова спросила Ирина у Мэга.
Мэг серьезно сказал: «Судя по текущей ситуации, весьма вероятно, что пересмотр не состоится. За исключением нескольких более слабых видов, все сильные виды очень стремятся к перераспределению территорий. Они хотят возобновить расовую войну и снова переделать территории».
— Если у нас будет всего месяц, ночные эльфы не смогут свергнуть власть леса Ветров, — Ирина покачала головой с беспокойством в глазах. Было огромной проблемой то, каким образом эльфы собирались защищаться, когда начнется расовая война.
— Расовая война охватит все виды и принесет бесконечный хаос и разрушения, поэтому мы должны сделать все возможное, чтобы предотвратить возобновление войны, — Мэг подошел к карте Норландского континента и посмотрел на территории всех племен. По всему континенту собирался шторм, и черный туман начал тайно появляться в местах, где они не могли видеть. Мэг все еще понятия не имел, что они могли сделать.
— Что мы можем сделать?
— После 100 лет развития первоначальный баланс между видами давно нарушен. Что мы должны сделать сейчас, так это восстановить баланс и выиграть больше времени для интеграции рас континента, — Мэг пальцем нарисовал круг вокруг города Хаоса в центре карты. «Прямо как город Хаоса. Поскольку все виды могут мирно жить в городе, почему они не могут сделать это на континенте? Пока нет границ, и они взаимодействуют друг с другом, они могут жить мирно».
— Это интересно, — задумчиво сказала Ирина. Она наклонила голову и посмотрела на Мэга, внезапно осознав, что его отношение к проблемам изменилось. Он начал думать не только мечом, но и о другом.
Мэг оторвался от карты и сказал Ирине: «У нас есть только один месяц, чтобы заставить все виды забыть о возобновлении войны. У меня уже есть некоторые планы, но я не уверен, что они осуществимы. Хочешь взглянуть?»
— Не сейчас, — Ирина покачала головой и подошла к Мэгу. Ее губы скривились. «Маленькая Эми сказала мне вчера вечером, что ей нужна младшая сестра...»
Глава 1295. Королева горячего горшка
— Эмм. Ей нравятся сестрички. Ей очень понравилась девочка Джорша, когда она родилась, — Мэг кивнул с улыбкой, делая вид, что не понимает.
Он украдкой взглянул на Ирину. Почему она вдруг подняла этот вопрос? Разве она не знала, что ситуация сейчас очень напряженная? Как он посмел бы завести ребенка?
— Да неужели? Значит, они тебе тоже нравятся? — С улыбкой спросила Ирина у Мэга.
— Конечно. Маленькие девочки такие милые, как и Маленькая Эми. Они всем нравятся, — Мэг согласно кивнул. Он взял чашку и сделал глоток чая с ягодами годжи. Этот зимний воздух был настолько сухим, что у него чесалось в горле.
Пристальный взгляд Ирины на Мэга становился все более и более заинтригованным. Ей нравилось видеть Мэга в растерянности. Хотя он был грозным убийцей драконов перед другими, он смущался и краснел перед ней. Она внезапно подошла к уху Мэга и прошептала: «А когда у нас будет еще одна?»
Мамма Мия!
Мэг почувствовал, как его ноги слабеют. Что она пыталась сделать сейчас?
Дин!
Дверь ресторана, которая не была заперта, распахнулась, и вошла Ферис. Она немного опешила, увидев Ирину и Мэга, стоящих так близко друг к другу.
Мэг и Ирина обернулись и одновременно прищурились и посмотрели на Ферис.
Заткнуть свидетеля!
Это была самая первая мысль, которая пришла в голову Ферис.
— О, ты пришла, Ферис. Я как раз говорил с принцессой Ириной о тебе, и ты появилась, — с улыбкой сказал Мэг и осторожно медленно отошел в сторону.
— Говорили обо мне? — Ферис удивленно посмотрела на Мэга. Итак, Босс и принцесса обсуждали ее. Неужели принцесса хотела подарить ее Боссу в качестве благодарственного подарка?
Ферис покраснела, как только подумала об этом. Хотя она хотела остаться с принцессой и служить ей, если ей нужно было принести жертву для ночных эльфов, то она...
Ирина пристально посмотрела на Мэга, а затем неторопливо откинулась на спинку стула. Она схватила Гадкого Утенка, который отступал, когда она сказала Ферис: «Мы вместе строим фабрику, чтобы приютить ночных эльфов. В столовой не хватает повара, поэтому мы рассчитываем, что ты будешь шеф-поваром».
— Шеф-повар? — Ферис немного опешила. Итак, они не говорили о том, чтобы «принести ее в жертву». Она вздохнула с облегчением, но в то же время почувствовала необъяснимое чувство потери.
— Да. Я слышал, как принцесса говорила, что ты очень хорошо поработала, приготовив еду для ночных эльфов в подземной пещере. Ты отлично справишься с этой работой, — Мэг улыбнулся и кивнул. Это был вопрос, который он и Ирина обсуждали в прошлый раз, и теперь он идеально подходил для использования в качестве предлога.
— Мммм. Да. Я сделаю все возможное, чтобы обеспечить всех вкусной едой, — Ферис кивнула. Помогать ночным эльфам — вот что она должна сделать. Более того, с опытом, полученным в подземной пещере, она больше не боялась брать на себя ответственность, как первоначально.
Мэг кивнул. В этом случае решилась и логистическая проблема ночных эльфов. Теперь им просто нужно было ждать, пока ночные эльфы прибудут в город Хаоса.
— Тогда, пожалуйста, продолжайте обсуждение. Я пойду и приготовлю ингредиенты, — Ферис пошла на кухню.
— Мне тоже нужно сделать некоторые приготовления, — Мэг украдкой взглянул на Ирину, которая смотрела на него, и убежал на кухню. Кто смог это выдержать?!
— Трус, — Ирина усмехнулась. Она сжала мордочку Гадкого Утенка и сказала: «Толстая утка, ты будешь слишком жирным, если станешь слишком толстым. Тебе нужно больше заниматься спортом».
Гадкий Утенок, глаза которого были зажмурены, широко открыл их и испуганно уставился на Ирину.
— Не волнуйся. Ты еще слишком мал, чтобы говорить о тушении или приготовлении на пару, — утешила Ирина Гадкого Утенка, поглаживая его по голове.
— Мяу~
Шерсть Гадкого Утенка взъерошилась, и он вздрогнул на коленях Ирины.
Ближе к полудню в ресторан начали приходить сотрудники.
Новая сотрудница, Рена, поприветствовала всех немного неловко. Она сняла поношенный большой пиджак и показала новенький черно-белый костюм шеф-повара, который был на ней. Он был похож на версию Мэга, но был женской версией очень подходящего кроя.
— Рена, ты прекрасно выглядишь в костюме шеф-повара. Ты выглядишь как шеф-повар, — с завистью сказала Ябемия Рене.
На лице Рены появилась улыбка, но она все равно смиренно ответила: «Спасибо, но сейчас я всего лишь подмастерье».
— Это отлично. У тебя очень чувствительный нос, поэтому ты определенно научишься очень быстро, — подбодрила ее Ябемия.
— Рена, войди, пожалуйста, — крикнул Мэг из кухни.
— Хорошо, — Рена вошла на кухню и нервно посмотрела на Мэга.
— Это будет как утром. Тебе по-прежнему не нужно ничего делать днем, кроме как смотреть, как я готовлю со стороны. Однако ты должна решить, какое первое блюдо ты хочешь выучить во второй половине дня.
— Мм-хм, — Рена кивнула.
— Расслабься. Хотя приготовление пищи не является расслабляющим делом, оно должно быть интересным. Ты сможешь готовить блюда только с таким настроем, — с улыбкой сказал Мэг, заметив, что Рена нервничает.
Рена была немного удивлена, услышав это. Вскоре на ее лице появилась улыбка. Для нее приготовление еды было действительно интересным и счастливым делом. Даже стоять и смотреть, как Мэг готовит более часа у плиты, было намного интереснее, чем работать в офисе.
Мэг вымыл руки и начал готовить обед.
Таланты Рены позволили Мэгу увидеть возможность быстро подготовить преемника. Вскоре ему, возможно, придется часто исчезать, а это было бы неприемлемо для завсегдатаев ресторана. Если бы Рена научилась готовить блюда, пусть даже всего несколько, ресторан остался бы открытым, и это было бы лучше, чем ничего.
Таланты Ферис тоже были хороши, но теперь она должна была заботиться о еде ночных эльфов, поэтому у нее не было много времени, чтобы научиться готовить. Следовательно, ему пришлось временно вычеркнуть ее.
* * *
Пиковый период обеда закончился, и Мэг снял фартук. Он сделал глоток из чашки и вздохнул с облегчением. Каждая служба была похожа на долгую и напряженную битву.
Рена подошла к Мэгу и сказала: «Босс, я бы хотела научиться делать горячий горшок».
— Горячий горшок? — Мэг удивленно посмотрел на Рену. Он приготовил все блюда из меню, кроме горячего горшка, поэтому не ожидал, что Рена выберет горячий горшок.
— Да. Именно из-за него я смогла присоединиться к ресторану, поэтому я хочу выучить горячий горшок как свое первое блюдо, — Рена убежденно кивнула.
— Это тоже хорошо. Тогда мы начнем с изучения того, как приготовить бульон, — Мэг кивнул, немного поразмыслив.
Горячий горшок был хорошим выбором. Если бы Рена могла освоить горячий горшок, она могла бы поддерживать половину ресторана, и он был бы намного стабильнее, чем другие блюда.
Неужели под его опекой появится новая королева горячего горшка?
Мэг внезапно почувствовал сильное ожидание.
Глава 1296. Это забракованный предмет
Самыми важными аспектами приготовления вкусного бульона были температура и время. Им нужно было выдавить вкус костей, но бульон не мог быть слишком густым.
Это был не просто вопрос времени; опыт был не менее важен.
Рена стояла сбоку и смотрела, как Мэг обрабатывает кости. Она запомнила, когда нужно добавлять нужные специи в подходящее время.
Что превзошло ее ожидания, так это то, что Мэг, не считая вина и сырого имбиря, не добавлял слишком много специй и приправ, и кости не были сломаны. Он использовал цельные кости.
— Чем проще костный бульон, тем лучше. Это определит самый основной вкус твоего горячего горшка, а использование целых костей позволит убедиться, что в бульоне нет осколков. Теперь накрой кастрюлю крышкой и вари на медленном огне четыре часа, и бульон будет готов, — Мэг накрыл большую кастрюлю перед тем, как взять сбоку маленькую кастрюлю и поставить на плиту. Затем он достал из холодильника несколько маленьких косточек и спросил Рену: «Хочешь попробовать?»
— Сейчас? — Рена опешила. Она только однажды видела, как Мэг это делает, и Мэг позволит ей сделать это сразу же?
— Я думаю, у тебя хорошо получится, — Мэг кивнул и дал ей возможность поработать у плиты.
Глядя на доверчивый взгляд Мэга, Рена на мгновение заколебалась, прежде чем сделать несколько шагов вперед. Она закрыла глаза, вспоминая, что Мэг делал раньше, и соединила это со своим собственным пониманием. Она быстро открыла глаза и подняла кость.
Хотя это была всего лишь одна кость, она была намного толще, чем те свиные кости, которые она обычно видела. К фарфоровой белой кости были прикреплены куски розовато-красного мяса.
Хотя мясо было сырым, у него не было запаха сырого мяса. Вместо этого он имел легкий аромат.
Какая уникальная кость. От какой свиньи взялась эта кость? С любопытством подумала Рена. Она редко покупала мясо. Она ходила на рынок только вечером за костями, чтобы приготовить бульон для своей матери, и на этих костях вообще не было мяса. После знакомства с ней босс всегда отдавал ей кости бесплатно или по очень низкой цене.
Вымыть, очистить кость и просто замариновать. Налить в кастрюлю холодную воду и вскипятить на сильном огне...
Она точно следила за каждым шагом. Она относилась к этой большой кухне, как к своей маленькой кухне, и старалась изо всех сил.
Мэг, стоявший сбоку, кивнул. Как он и ожидал, Рена не была новичком в кулинарии, и ее способность учиться была очень сильной.
Что было еще более ценно, так это то, что она не учила все механически, не задумываясь об этом. Она использовала свои собственные привычки и мысли в некоторых операциях.
Эти детали были привычкой, полученной в результате долгой практики. Это то, что отличало хорошего повара от других поваров.
— Кусочки мяса нужно удалять еще тщательнее. В горячем горшке клиентов не должно быть других видов мяса, которые они не заказывали. Несмотря на то, что это кажется лишней изюминкой, на самом деле это вызовет проблемы у некоторых клиентов.
— И накипь с бульона должна быть удалена еще тщательнее. Контролируемая потеря бульона заключается в том, чтобы получить более сложный и насыщенный бульон, а плавающая пена приведет к тому, что текстура бульона не оправдает моих ожиданий, — сказал Мэг Рене.
— Но разве это не слишком расточительно? — Нерешительно сказала Рена.
Мэг посмотрел на мясо, которое он соскреб с кости ранее, и покачал головой. «Как повар, это нехорошо, если нас поймают, пытаясь использовать каждый кусочек и часть ингредиентов в одном и том же блюде. В разных блюдах следует использовать разные части ингредиентов. Умные сочетания и выбор могут привести к столкновению восхитительных вкусов, но сложить все вместе для тушения — это самый простой способ приготовления».
— Пары и выбор… — Задумалась Рена. Ей казалось, что в ее сознании открылась дверь, и ее воображение, ограниченное ее бедностью, было выпущено из клетки и улетело в более высокое и лучшее место.
— Пусть подходящие ингредиенты появятся в подходящих местах. Это то, что должен делать отличный повар, — Мэг улыбнулся Рене. «Не волнуйся. Ты научишься этому медленно».
— Да. Я понимаю, — Рена кивнула, прежде чем взглянуть на свой горшок. «Тогда этот горшок с бульоном…»
— Выбрось и начни все заново, — Мэг уже вынул несколько костей и положил их на разделочную доску.
— Выбросить это? — Рена похолодела. Все это были кости лучшего сорта, которых она никогда раньше не видела на рынке, и теперь они будут потрачены впустую из-за ее ошибок.
— Да, — Мэг кивнул, не оставляя места для переговоров.
Рена резко выключила огонь и отнесла кастрюлю к раковине для мытья посуды. Хотя она приготовила его только на мгновение, белый суп уже нес аромат мяса. Если варить еще несколько часов, то получился бы восхитительный бульон.
И из-за ее ошибки драгоценный костный бульон собирался исчезнуть. Глаза Рены были полны душевной боли.
Подойдя к раковине, Рена долго держала горшок. Она не могла вылить его в раковину.
Мэг спокойно смотрел на Рену. У Рены действительно были очень хорошие основы кулинарии. Хотя у нее не было надлежащей подготовки, формально ее можно было обучить очень быстро под некоторым руководством.
По сравнению с готовкой, самой большой проблемой Рены было ее мышление или, возможно, мышление большинства домохозяек в этом мире. Соответствующие компромиссы были основой приготовления вкусной еды. Она никогда не была бы хорошим поваром, если бы не могла изменить это мышление.
Он применил бы к Рене те же стандарты, что и требования системы к нему. Это было основным принципом уважения к своим клиентам.
Он хотел увидеть, как Рена выносит собственное суждение.
Рена, которая долго размышляла перед раковиной, обернулась и серьезно сказала Мэгу: «Босс, я уже знаю свою проблему, но на самом деле очень расточительно просто выбросить этот горшок с бульоном. Могу я отнести его домой, пожалуйста?»
— Это забракованный предмет, и я никогда не позволяю отбракованным предметам покидать мою кухню, — Мэг покачал головой, чувствуя разочарование.
— Но это я сделала ошибку, и бульон не плохой. Вместо того, чтобы выливать его в раковину, почему бы нам не позволить ему достичь того, для чего он предназначен? — Рена недоуменно посмотрела на Мэга покрасневшими глазами.
— Рена, неудача — не страшная вещь, если ты знаешь, где потерпела неудачу, а затем поднимаешься и продолжаешь путь. Однако за неудачу всегда нужно заплатить, не так ли? — Мэг слегка нахмурился. Эта девушка казалась более упрямой, чем он думал.
— Если есть необходимость, могу ли я поменять его на другую форму наказания? С раннего детства моя мать говорила мне никогда не тратить зря еду, поэтому я всегда с уважением относилась к еде. Я не могу смириться с тем, что трачу такую драгоценную еду и выливаю ее из-за моих плохих кулинарных навыков, — Рена покачала головой. Слезы уже собирались у нее на глазах. Она поджала губы, пытаясь сдержать эмоции.
Глава 1297. 300 000 омаров сбежали с базы
— Так это твоя причина, — Мэг посмотрел на Рену, чувствуя себя довольно удивленным. Он внезапно почувствовал себя виноватым, когда посмотрел на девушку, которая пыталась проявить храбрость и остановить слезы.
Что его поразило до глубины души, так это фраза «уважение к еде».
Возможно, после своего рождения его содержали очень сытым, и ему никогда не приходилось беспокоиться о еде и деньгах.
После появления в этом мире на испытательном поле для Бога кулинарии всегда было неограниченное количество ингредиентов, и система всегда пополняла холодильник в любое время. Следовательно, у него никогда не было представления о том, что ингредиенты не всегда легко получаются.
В его глазах его не волновало, как система справится с остальной частью быка с железной кожей после того, как он взял часть для стейков и часть для шашлыков.
Ему также никогда не приходилось беспокоиться, если мясо кабана 5-го уровня было выброшено после того, как его кости были использованы для кипячения бульона.
Да. Он относился к ингредиентам как к расходным материалам, которые мог потратить впустую, и без всяких соображений выбрасывал еду с малейшими изъянами в мусорное ведро.
Несмотря на то, что он начал испытывать страсть и желание готовить, он все еще недостаточно уважительно относился к еде.
И в этом мире многие люди все еще пытались прокормить себя.
Мэг вспомнил Джессику и эту группу детей, а также Эми до того, как он пришел в этот мир.
Он вспомнил, как Эми однажды держала в руках твердый, как скала, блин, который стоил всего одну медную монету, и с удовольствием ела.
Эти дети понимали ценность пищи больше, чем он. Они, как и Рена, очень уважительно относились к еде.
Тот, кто никогда не сталкивался с нехваткой пищи, не имел права опровергать заботу и уважение, которые другие испытывали к еде, будь то его нелепая настойчивость или так называемые принципы.
— Мои извинения. Думаю, я ошибался, — Мэг виновато посмотрел на Рену.
— Я… Я не это имела в виду. Как ты мог ошибаться? Я не должна была говорить все это… — Рена запаниковала, когда поняла, что ее слова были немного взволнованными. Она опровергла своего босса прямо в первый же день работы и даже заставила босса извиниться. Неужели она потеряет работу из-за этого инцидента?
— Нет. Ты была права. Как повара, мы должны с определенным уважением относиться к нашей еде, — Мэг покачал головой, а затем улыбнулся Рене. «Что касается этой кастрюли с супом, если ты хочешь, то можешь унести ее и поделиться с мамой. Это суп, приготовленный ее дочерью в первый день работы. Думаю, ей это понравится».
— Я действительно могу это сделать? — Рена смотрела на Мэга, чьи глаза были такими ясными, а его теплая улыбка успокаивала.
— Конечно, — Мэг подошел и забрал горшок с супом у Рены. Он снова поставил его на плиту и включил огонь, чтобы продолжать варить. Затем он сказал: «Однако нам еще нужно практиковаться. Горячий бульон, который мы сами будем есть сегодня вечером, должен теперь зависеть от тебя».
— Босс… — Слезы, которые собирались на глазах Рены, наконец, выпали. Она отвернулась и быстро вытерла слезы, затем повернулась, чтобы кивнуть Мэгу, и снова подошла к разделочному столу. Она взяла обвалочный нож и очень осторожно удалила мясо с кости.
— Экономия — тоже хорошая вещь, — Мэг улыбнулся, глядя на серьезную манеру поведения Рены. Он не чувствовал себя ужасным, даже когда его принципы были ниспровергнуты. Вместо этого он получил новую перспективу. Его точка зрения и мышление для этого мира все еще были довольно узкими.
Мэг удовлетворенно кивнул, наблюдая, как Рена снимает накипь с кипящего бульона, затем накрывает крышку и варит на медленном огне. «На этот раз есть большое улучшение. Однако есть несколько приемов, которые ты можешь попробовать, работая с мясом, прикрепленным к костям…»
Только после полудня Рена успешно выполнила требования по приготовлению бульона для горячего горшка.
Это заставило Мэга, которого пытали на испытательном поле для Бога кулинарии, очень завидовать. Талант, это было действительно...
Проклятие!
— Ужин начинается с 17:00. Ты можешь пойти домой поужинать. Возьми эти ингредиенты и съешь сегодня горячий горшок, — Мэг передал Рене коробку с едой и упакованный бульон.
— Мне нужен только суп. Я не могу взять ингредиенты, — Рена быстро замахала руками и приняла только бульон.
— У нас также будет горячий горшок на ужин сегодня вечером, это твоя доля, — Мэг указал на красный суп, кипящий в кастрюле.
Рена глубоко поклонилась Мэгу и с благодарностью сказала: «Спасибо, Босс».
— Иди. Тебе все равно нужно прийти в ресторан позже, — с улыбкой сказал Мэг.
— Мм-хм, — Рена взяла коробку с едой и попрощалась с остальными. Она счастливо подошла к двери и не могла дождаться, когда ее мать попробует бульон, который она приготовила для горячего горшка.
Она сказала своей матери, что однажды вечером приготовит для нее горячий горшок, но она не ожидала, что этот день наступит так скоро.
— Похоже, она тебе очень нравится, — с улыбкой сказала Мэгу Ирина, вышедшая днем.
— Отличный ученик. Это называется ценить таланты, — объяснил Мэг. Он уже подтвердил, что в ближайшее время Рена сможет занять назначенную зону горячих горшков. Он всегда искал такого гения.
— Я хочу отправиться в путешествие в Царство Бескрайнего Моря, — сказала Ирина так, что могли слышать только они двое, когда она вошла на кухню.
— Хм? — Мэг ошеломленно посмотрел на Ирину.
— Я собираюсь убить нескольких демонов. Разве некоторые из тех ребят, живших три года назад, еще не живы? — Спокойно сказала Ирина.
— Когда ты уходишь?
— Я отправлюсь после того, как поселю ночных эльфов.
Мэг посмотрел на Ирину. Он знал, что она не передумает после того, как примет решение. Более того, если бы его сила была больше, он также хотел убить тех ублюдков, которые были еще живы.
— Бип, бип, бип! Тревога!
— Серьезная утечка произошла на базе разведения омаров, и 300 000 омаров сбежали с базы. Сети на базе выращивания были разрушены коррозией и не могли восстанавливаться. Количество убегающих омаров неуклонно растет! Поскольку в этой области у них нет естественных врагов, местной экосистеме может быть нанесен серьезный ущерб!
— Чрезвычайная миссия: не мог бы хозяин, пожалуйста, проследовать на базу по выращиванию омаров в Царстве Безграничного Моря, чтобы устранить источник коррозии, починить сети базы и поймать сбежавших омаров!
— Награда за выполнение задания: имя «Охотник на омаров» и сила 0,5! Наказание за провал миссии: сила возвращается к нулю!
В этот момент в голове Мэга срочно зазвучала система.
— Хм? — Мэг опешил. Эта миссия была чертовски экстраординарной!
— Система, ты просишь меня поймать 300 000 омаров? Что-то не так с твоим мозгом? Почему бы тебе просто не отправиться на небеса! — Мэг не мог не пожаловаться.
Глава 1298. Полный набор рецептов приготовления омаров
— Согласно трем основным принципам системы, система будет перезагружена, если она вызовет крах экосистемы этого мира!
— Что ты имеешь в виду?
— Система и хозяин уже тесно связаны друг с другом. Если система будет перезагружена, это означает, что хозяин будет удален.
— Проклятие! Это нечестно! — Мэг приподнял бровь. Он не ожидал, что будет привязан к системе, и эту глупую систему можно перезагрузить. Это было просто... Слишком глупо, не так ли?
— В качестве вспомогательного средства система была создана для хозяина, и, чтобы предотвратить захват системы, Бог установил три основных принципа. Следовательно, все системы должны действовать согласно принципам, — механически сказала система.
Мэг не хотел спорить по поводу пунктов, поскольку они были слишком сложными и неподвластными ему. Поэтому он вместо этого сказал: «Хорошо, у тебя есть 300 000 омаров, но почему ты их выращиваешь в Царстве Безбрежного Моря? Разве раки не пресноводные креветки? Какого черта ты выращиваешь их в море? И как ты, система, позволила им уйти? Ты слишком непрофессиональна, правда?»
— Это супер дьявольские омары, которых эта система культивировала путем рекомбинации генов омаров, австралийских омаров и дьявольских креветок в этом мире. Он очень хорошо адаптировался к Царству Безбрежного Моря.
— Эти омары не только большие и мясистые, но у них еще сочное и нежное мясо. Это также решило проблему с реками, с которыми было трудно обращаться и которые пачкались. Это отличный ингредиент независимо от того, готовите ли вы с чесноком или с перцем!
— Более того, эта система не несет ответственности за эту утечку. Это произошло потому, что неизвестный черный туман серьезно разъел сетку на краю фермы омаров и вызвал эту утечку, — заявила система, чувствуя себя довольно оклеветанной.
— Это черный туман, который раньше появлялся на Борге? — Мэг тоже был немного шокирован, услышав это. Система уже упоминала ему о черном тумане. Он не ожидал, что на этот раз он появится в Царстве Безграничного Моря.
— Согласно анализу этой системы, оба тумана имеют идентичные компоненты, поэтому они должны были быть взяты из одного и того же места. Более того, согласно наблюдениям этой системы, диапазон этого черного тумана быстро увеличивается, и живые существа, которые находятся в пределах черного тумана, начали проявлять тенденцию к мутации!
— Тогда разве эти омары не станут непригодными для употребления в пищу? — Мэг впился взглядом, так как это была, скорее всего, первая реакция с его стороны как поклонника омаров.
— Эта система уже изолировала морской район, где произошли мутации. Все существа-мутанты заключены в этой области, и, кроме того, мутация требует времени. Кратковременный контакт с черным туманом не приведет к мутации омаров. Следовательно, 300 000 уцелевших омаров все еще пригодны для употребления.
— Однако, поскольку черный туман не может быть уничтожен этой системой, разделительную сетку нельзя отремонтировать. Следовательно, необходимо построить еще одну разделительную сетку в 300 метрах от нее. Прямо сейчас черный туман быстро расширяется, и, в зависимости от скорости его расширения, он может угрожать второй разделительной сети через 72 часа и вызвать опасность второй утечки.
— Таким образом, не мог бы хозяин как можно скорее отправиться в Царство Безбрежного Моря, чтобы уничтожить черный туман и проконтролировать распространение омаров? — Серьезно сказала система.
Мэг закатил глаза в своем сердце. Тем не менее, этих 300 000 омаров было достаточно, чтобы вызвать у него головную боль. Демоны не были рыбаками.
— Это срочное задание. А для того, чтобы хозяин успешно выполнил миссию, хозяин получит полный набор рецептов приготовления омаров, в который входят: острые омары, чесночные омары, омары с тринадцатью специями, омары на пару, охлажденные омары и т. д.
— О, так уже можно работать, — глаза Мэга загорелись, услышав это. Были включены все основные методы приготовления омаров, и пряные были его любимыми.
Более того, если у него будет этот набор рецептов, то он уже знал, что делать с этими 300 000 беглецов.
Пока вещь была вкусной, ему не нужно было беспокоиться о том, что их слишком много. Он беспокоился только, если их было слишком мало.
— Так ты не хочешь, чтобы я ушла? — Спросила Ирина с улыбкой Мэга, который внезапно застыл.
— Нет, я намеревался пойти с тобой, — Мэг с улыбкой покачал головой. Выбора не было, поездка в Царство Бескрайнего Моря казалась неизбежной. Кроме того, он также не хотел отпускать Ирину и рисковать ее жизнью в одиночку. Таким образом, он воспринял это так, как будто их семья из трех человек отправилась в отпуск на Острова Демонов.
Более того, Мэг также хотел узнать, что это был за черный туман, потому что даже система не могла с ним справиться. И он также появлялся на Борге раньше.
Магия света Ирины очистила черный туман. Путешествие с ней могло избавить Мэга от множества неприятностей. В противном случае у него не было бы возможности справиться с черным туманом одним мечом.
— Тебе лучше остаться в городе Хаоса и поправиться, — Ирина покачала головой, но чувствовала себя довольно тронутой.
— Давай отправимся послезавтра. Прежде чем мы уйдем, давай сначала устроим ночных эльфов. Я не собираюсь на Острова Демонов убивать кого-то. Вместо этого у меня есть другие дела, — с улыбкой ответил Мэг.
— Хорошо, — Ирина мягко кивнула, некоторое время глядя на Мэга. Кто-то вошел, поэтому она вымыла руки и вышла из кухни.
Мэг не был импульсивным человеком, поэтому она совсем не беспокоилась о нем.
* * *
— Позволь мне, мама, — Рена увидела, как ее худенькая мать с трудом зачерпывает кашу, когда она добралась до дома. Она быстро положила коробку с едой и взяла у нее миску и черпак.
— Почему ты вернулся, Рена? Разве ты не говорила, что собираешься поужинать в ресторане? — Спросила Кларинс у Рены, немного удивившись.
— Босс научил меня готовить горячий горшок сегодня днем, и он позволил мне принести его тебе, чтобы ты попробовала. Сегодня мы не будем есть кашу. У нас будет горячий горшок, — ответила Рена с улыбкой, поставив миску и черпак и помогла Кларинс сесть за стол. Затем она вынула всю еду, которую Мэг дал ей, одну за другой. Там была даже печка.
Кларинс посмотрела на все ингредиенты на столе и с тревогой спросила Рену: «Почему ты взяла домой столько еды, Рена? Это только твой первый рабочий день. Это не очень хорошо».
Рена также была весьма удивлена, что Мэг дал ей столько ингредиентов, такие как утиные кишки, рубец и говядина… Эти ингредиенты стоили десятки и даже сотни медных монет в меню, и все они присутствовали на столе. Их общая стоимость уже превышала 2000 медных монет.
— Босс — хороший человек, так что не волнуйся, мама. Я заплачу ему за эту еду, когда получу зарплату. Просто считай, что я угощаю тебя горячим горшком в свой первый день на работе, — сказала Рена с улыбкой и поставила горшок, которым обычно пользовалась, на небольшую плиту, прежде чем налить бульон, который она приготовила после полудня. Затем она зажгла огонь и снова сварила суп.
— Да, мы должны вернуть ему долг, — Кларинс кивнула, прежде чем она внезапно закашлялась.
— Я весь день варила этот костный бульон. Сначала выпей немного, — Рена быстро налила миску костного бульона и передала ее Кларинс, а затем подошла, чтобы погладить ее по спине.
Кашель матери становится все более серьезным. Я должна отвести ее к лучшему врачу после того, как получу зарплату за этот месяц, подумала она с болью в сердце.
Глава 1299. Это сложный вопрос!
— Я в порядке. Не беспокойся обо мне. Босс — хороший человек. Ты должна много работать, чтобы отплатить ему, — казалось, Кларинс поняла мысли Рены. Она выдавила улыбку на своем бледном лице и осторожно поднесла перед собой миску, чтобы вдохнуть. Ее глаза загорелись, когда она сказала: «Этот суп так хорошо пахнет! Какие кости используются для приготовления супа?»
— Босс сказал, что это свиные кости, но они немного отличаются от обычных свиных костей. Может быть, это из более редкого вида, — Рена выжидательно посмотрела на мать. Она поспешно сказала: «Мама, попробуй это. Посмотри, отличается ли вкус от того, что я делала в прошлом. Я весь день училась делать суп у своего босса».
— Конечно. Я попробую, — Кларинс кивнула с улыбкой и сделала глоток из миски.
Костный суп был идеальной температуры. У него была мягкая текстура, и свежесть супа взорвалась у нее во рту, отчего ее летаргические вкусовые рецепторы начали оживать. Даже после того, как она проглотила суп, вкус мяса все еще оставался во рту.
— Вкусно, — Кларинс подняла голову и в шоке взглянула на Рену. Время от времени Рена готовила для нее суп на костях, но вкус этого супа был намного лучше, чем у других, которые она готовила.
— Съешь еще. В горшке еще много осталось, — Рена улыбнулась, услышав комментарий. С тех пор, как ее мать заболела, ее аппетит ухудшился. Даже если бы она пыталась придумать новые рецепты, она всегда ела бы очень мало, поэтому была удивлена, что этот костный суп пришелся ей по вкусу.
— Хорошо, — Кларинс кивнула и продолжила пить суп.
Миска с супом оказалась у нее в желудке за несколько глотков.
Рена увидела, что на бледном лице матери наконец-то появился какой-то румянец. Она была в восторге и принесла ей еще полчашки супа.
— Рена, выпей тоже. Наверное, было очень сложно потратить целый день на изучение рецептов, — Кларинс затащила Рену, чтобы она села, и налила ей тарелку супа. После этого она серьезно напомнила ей: «Твой босс хороший человек, и его кулинарные навыки должны быть очень хорошими. Поскольку ты учишься у него, ты должна учиться хорошо. Не подведи его. Кроме того, в ресторане нужно быть более трудолюбивой. Сделай все возможное, чтобы помочь. Ничего страшного, даже если ты сделаешь больше чем нужно. Это благословение».
— Мм-хм. Я поняла, — Рена серьезно кивнула с улыбкой, а затем сказала: «Давай приготовим горячий горшок, раз уж мы выпили суп. Суп вот-вот закипит...»
* * *
Поскольку он понятия не имел, как долго ему придется оставаться в Царстве Безбрежного Моря на этот раз, Мэг подробно рассказал Рене о большинстве рецептов суповой основы из горячего горшка, в том числе о том, как их приготовить, и даже продемонстрировал это ей. Он хотел, чтобы Рена смогла обработать всю секцию с горячими горшками до его ухода, чтобы ресторан мог продолжать свою работу.
Рена была очень серьезной, когда училась, и она также показала очень хорошее знание специй. Даже у новых для нее специй она могла очень точно контролировать количество с помощью своего острого обоняния.
— Рена, тебе нужно прийти в ресторан завтра утром. Я хочу научить тебя делать отвар из свинины и столетнего яйца, — по окончании дня Мэг посмотрел на Рену и сказал: «Будь в ресторане ровно в 6 часов».
— Хорошо. Я буду здесь вовремя, — Рена кивнула, хотя и не знала, почему Мэг так спешит научить ее следующему рецепту. В конце концов, она еще не завершила обучение, как приготовить основы для горячего супа. Однако она не просила слишком многого.
— Ты хорошо выступила сегодня. Думаю, завтра ты сможешь приготовить настоящую основу для горячего красного супа самостоятельно. Возвращайся и хорошо отдохни, — похвалил Мэг с улыбкой. Ее талант действительно был чем-то, чему он не мог не завидовать. Тогда он претерпел всевозможные пытки на испытательном поле для Бога кулинарии только за этот горячий горшок, но Рена просто использовала свой чудесный нос, чтобы уничтожить его достижение.
Впоследствии все ушли, и Джина тоже поднялась наверх, чтобы отдохнуть. Мэг запер дверь в ресторан, и внутри осталась только семья из трех человек.
— Давайте тоже пойдем наверх, чтобы отдохнуть, — сказал Мэг, наблюдая, как дуэт матери и дочери обсуждает лучший способ съесть утку.
— Мяу~ — Гадкий Утенок спрыгнул со стойки и вцепился Мэгу в ногу. Его большие глаза блестели от слез, отчего он выглядел очень жалко.
— Отец, как ты думаешь, утку нужно жарить или тушить? — Спросила Эми. После этого она продолжила: «Я думаю, что жареная утка вкусная, а мама считает, что тушеная утка. Что ты думаешь?»
Ирина посмотрела на Мэга острым взглядом.
Это сложный вопрос!
Мэг приподнял бровь. Он не думал, что ему еще предстоит столкнуться с таким трудным вопросом после того, как закончился рабочий день.
С одной стороны была его драгоценная дочь, а с другой — его прекрасная жена. Как он должен был выбирать?
Мэг некоторое время колебался. Он посмотрел на Гадкого Утенка, обнимавшего его за ногу, и сказал: «Выбери метод».
— Мяу~
Гадкий Утенок в страхе отступил. Его глаза закатились, а ноги выпрямились, он очень реалистично сыграл мертвеца.
— Он мертв? — Эми присела на корточки и с улыбкой ткнула Гадкого Утенка мизинцем в животик и сказала: «Значит, наш ужин готов. Давайте съедим жирную жареную утку».
— Мяу~
Гадкий Утенок тут же ожил и сунул свою толстую голову в объятия Эми, мяукнул и облизывал ее ручонку, ведя себя так мило, как только мог.
— Хорошо, хорошо. Не волнуйся, Гадкий Утенок. Я не имела в виду тебя. Ты все еще такой маленький. Мы тебя не съедим, — усмехнувшись, сказала Эми, держа Гадкого Утенка за голову.
— Мяу~ — Гадкий Утенок повел себя так, словно вздохнул с облегчением.
— Ты должен быстро вырасти, чтобы превратиться в большого белого лебедя и взлететь в небо, — Эми потянулась, чтобы погладить крылатый узор на спине Гадкого Утенка. Она вздохнула. Почему они не росли?
Гадкий Утенок кивнул, как будто принял решение.
Эми повернулась и спросила Ирину: «Мама, тогда как ты считаешь, что лучше — жареный лебедь или тушеный? Я хочу съесть жареного лебедя».
— Мяу~ — Гадкий Утенок потерял сознание на руках у Эми.
После этого Мэг рассказал Эми небольшую сказку на ночь, и она быстро заснула в руках Ирины.
Когда Мэг уходил в соседнюю комнату, его окликнула Ирина, одетая в пижаму. «Зачем ты собираешься поехать на Острова Демонов?»
— Ты помнишь черный туман, который возник вокруг Борга? — Прошептал Мэг, садясь на кровать.
— Да. Туман казался немного странным. У него был запах, который я ненавижу своим естеством. Кроме того, однажды на Древо Жизни вторгся туман. Однако после этого был сильный дождь, поэтому черный туман сильно утих. Черный туман был полностью удален только после того, как я работала вместе с Древом Жизни, — Ирина кивнула. Она все еще немного нервничала, говоря о черном тумане.
— Этот черный туман мог снова появиться на Островах Демонов. Я хочу пойти и проверить это, чтобы узнать, что это такое, а затем полностью уничтожить его, — ответил Мэг.
Глава 1300. Дин! Карта хорошего человека +1
— Этот черный туман действительно был довольно странным. Но откуда ты знаешь, что он появился на Островах Демонов? — Недоуменно спросила Ирина у Мэга.
— Мерфолки сейчас живут под Царством Бескрайнего Моря, и они сказали мне это, — спокойно ответил Мэг. Он не собирался сознательно лгать Ирине, но о существовании системы никто не мог знать. Это был один из основных принципов системы. Система уже много раз предупреждала его, чтобы он никому не рассказывал.
Ирина вспомнила ту группу головорезов в костюмах и с любопытством спросила: «Так это были таинственные люди в черном? Какое у них происхождение?»
Она все еще понятия не имела, откуда взялась эта группа таинственных экспертов.
— Лантисда была страной, существовавшая на континенте Норланд очень давно. Однако несколько тысяч лет назад она затонула… — Мэг рассказал Ирине об истории Лантисды, о том, как они установили отношения, и их трех обещаниях в кратком изложении.
— Так вот что случилось. Это означает, что у тебя есть команда первоклассных солдат, живущих под водой, и никто не знает, кто они такие, — Ирина кивнула. Улыбаясь, она продолжила: «Похоже, ты неплохо справился после того, как положил меч и поднял тесак».
— Я ничего не могу поделать с тем, что я такой выдающийся, — Мэг вздохнул. Это была такая головная боль, что он был такой талантливый.
— Тск, цк, — Ирина закатила глаза на него.
— О, точно. В битве с Боргом я понял, что твоя магия Святого Света очень хорошо очищает этот черный туман. Таким образом, тебе, возможно, придется сначала найти этот черный туман, прежде чем идти на убийство, — продолжил Мэг.
— Святой Свет может очистить черный туман? — Ирина была немного удивлена, услышав это. Очевидно, она слышала это впервые.
— Да. Ты ненавидела эту ауру, поэтому она должна относиться к тебе также. Это взаимно антагонистическое существование, — Мэг кивнул.
— Хорошо. Я тоже хочу узнать, что это такое. Как это посмело осквернить Древо Жизни, — Ирина согласно кивнула.
* * *
На следующее утро Мэга разбудил будильник. Он пошел открывать шторы и потер глаза. Глядя на все еще темную площадь, он был встречен белой сценой, когда прошлой ночью снова пошел снег.
Мэг опустил голову и увидел фигуру в толстой куртке, стоящую на лестнице. Время от времени она даже топала ногами, оставляя на снегу серию следов.
— Почему Рена здесь так рано? — Мэг поставил будильник на 5:40 и договорился с Реной о встрече в 6.00. Судя по следам на земле, она должна была пробыть здесь какое-то время.
Мэг переоделся и спустился вниз, чтобы открыть дверь.
— Входи, Рена, — сказал он Рене, которая нахохлилась и расхаживала вокруг.
— А? — Рена подняла глаза и была поражена, увидев Мэга, стоящего у двери. Она быстро выпрямилась и поздоровалась с Мэгом.
— Пойдем, прежде чем поговорить. Там холодно, — Мэг отступил в сторону, чтобы впустить Рену, прежде чем закрыть дверь, чтобы не занести холодный ветер.
Температура на улице была около 10 градусов ниже нуля. Даже он не мог удержаться от дрожи, когда открыл дверь, а эта глупая девица ждала там.
— Уф, — Рена вошла в ресторан и выдохнула холодный воздух. В ресторане было так тепло, и снаружи он казался совсем другим.
— Разве мы не говорили о 6 утра? Почему ты здесь так рано? — Мэг спросил Рену, которая потирала покрасневшие руки.
— Я проснулась, когда услышала петуха. Я пришла, потому что не знаю, было ли уже 6 утра. В любом случае, я ждала совсем недолго, — сказала Рена с улыбкой, закидывая руки за спину. Мать всегда говорила ей, что лучше прийти рано, чем поздно.
Мэг внезапно осознал, что часы еще не получили широкого распространения в этом мире. И механические часы, и волшебные часы стоили более десятков тысяч медных монет, и их могли позволить себе только богатые. Очевидно, у Рены не было ничего, что позволяло бы ей знать время дома.
— Сядь и согрейся. Я собираюсь сначала умыться, — сказал Мэг Рене, прежде чем уйти на кухню. Он разбил несколько кусочков сырого имбиря и бросил их в кастрюлю с кипящей водой, затем добавил два куска патоки и накрыл кастрюлю. Затем он поднялся наверх, чтобы умыться.
Рена вытащила стул, села на его край и потерла покрасневшие руки. Температура в ресторане была очень комфортной, и вскоре ее тело пришло в себя.
Вскоре Мэг спустился вниз, и Рена быстро встала.
— Присаживайся, — Мэг жестом пригласил ее сесть и пошел на кухню. Он вышел с миской патоки и имбирного чая. «Выпей немного имбирного чая, чтобы прогнать холод».
— С-спасибо, босс, — Рена взяла имбирный чай, чувствуя себя очень польщенной. Аромат патоки и имбиря приветствовал ее вместе с паром, а терракотовая чаша была теплой в ее руках.
— Постучи в дверь в будущем, даже если ты рано придешь. Не жди снаружи. Твои руки предназначены для приготовления пищи, мы не можем позволить им замерзнуть, — серьезно сказал Мэг.
— Мм-хм, — Рена кивнула. Ее сердце уже стало теплым еще до того, как она выпила имбирный чай.
— Когда закончишь пить чай, подойдет время готовить отвар со свининой и вековым яйцом, — с улыбкой сказал Мэг, прежде чем уйти на кухню.
Рена снова села и ложкой зачерпнула красный имбирный чай.
Когда она впервые отпила имбирный чай, он был немного сладковатым. После того, как она проглотила, пряный запах старого имбиря мгновенно высвободился и прожег путь к ее животу от ее горла. Затем тепло начало распространяться по ее телу.
— Этот имбирный чай такой восхитительный, — глаза Рены загорелись, и она продолжала пить одну ложку за другой. Ее тело, застывшее на холодном ветру, начало нагреваться изнутри. Все ее тело было теплым, на лбу выступили даже капли пота.
Рена быстро сняла куртку после того, как выпила имбирный чай, потому что было слишком жарко. Более того, это было тепло, которое распространялось изнутри.
Рена поставила стул на место перед тем, как пойти на кухню и осторожно спросила: «Что мне теперь делать?»
Мэг взял чашу у Рены и поместил ее в посудомоечную машину сбоку, сказав: «Сейчас мы будем готовить завтрак для уборщиков Аденской площади. Им нужно начинать уборку в 4 часа утра каждое утро, поэтому мы приготовим им порцию горячего отвара со свининой и вековым яйцом, чтобы пополнить их энергию».
— Ты такой хороший человек, — искренне прокомментировала Рена.
— Дин! Карта хорошего человека +1, — прозвучал голос системы.
Рот Мэга дернулся, когда он попытался сдержать свои эмоции. Улыбаясь, он сказал: «Хорошо, приступим. Нам нужно приготовить отвар до 6:30 утра. Это время, которое я назначил с ними на завтрак».
Глава 1301. Хозяин, вы совершаете мошенничество!
Отвар со свининой и вековым яйцом был очень простым блюдом, если не было необходимости готовить вековое яйцо. Нужно просто поместить промытый рис в кастрюлю и варить, пока он не станет мягким, прежде чем положить в него яйцо века и нарезанную свинину. Затем посыпать его нарезанным зеленым луком, и порция отвара со свининой и вековым яйцом готова к подаче.
Мэг накрыл большую кастрюлю и приготовил маленькую, и сказал Рене: «Попробуй. Наш сегодняшний завтрак теперь зависит от тебя».
— Я должна начать сейчас? — Спросила Рена Мэга, чувствуя себя довольно озадаченной. Мэг просто один раз объяснил ей шаги. Он только что положил рис в огромный горшок.
— Мм-хм. Ты можешь это сделать, — Мэг кивнул. Он должен был научить Рену за два дня готовить отвар из свинины и столетнего яйца, иначе уборщики не позавтракали бы после его отъезда в Царство Безбрежного Моря. Клиенты также не могли есть горячий горшок на каждый прием пищи.
— Хорошо, — Рена кивнула, глядя на доверчивый взгляд Мэга. Она начала мыть рис и варить кашу. Она обычно это делала, но количество воды, которое она использовала, было не таким строгим, как требовал Мэг.
— Не стоит недооценивать количество использованной воды. Это основа отвара, — сказал Мэг.
Когда дело дошло до приготовления, детали были очень важны. В противном случае, почему профессиональные повара могли делать блюда намного вкуснее, чем обычные люди, если они использовали те же ингредиенты и выполняли аналогичные действия? Это был их контроль над деталями.
— Мм-хм, — Рена серьезно кивнула и вложила слова Мэга в свое сердце.
Наверное, самым большим утешением Мэга был талант Рены в кулинарии. Она могла приготовить на 80-90% похожий отвар из свинины и столетнего яйца, если однажды увидела, как он это делает.
— После того, как ты положила столетние яйца в кастрюлю, не помешивай слишком сильно, иначе они распадутся. Мы должны сохранить форму вековых яиц и сделать так, чтобы каша выглядела чистой, — Мэг зачерпнул миску отвара со свининой и вековым яйцом, которую приготовила Рена. Он осторожно подул на нее, прежде чем положить в рот. Тщательно попробовав, он сказал: «Немного солоновато. Яйцо века имеет свой вкус, а нарезанная свинина солится, поэтому нам не нужно добавлять слишком много соли в отвар. Большинство людей предпочитают рано утром что-нибудь легкое».
— Хорошо, — Рена кивнула, чувствуя себя немного подавленной. Она все еще была недостаточно хороша.
— Это уже очень хорошо для твоей первой попытки. Завтра ты будешь делать наш отвар из свинины и столетнего яйца, — сказал Мэг с улыбкой. «И я продолжу учить тебя делать суповую основу для горячего горшка после завтрака. Сегодня мы постараемся освоить все вкусы суповых основ».
— Мм-хм. Хорошо, — Рена кивнула. У нее не было ни единого сомнения в решениях Мэга.
После завтрака Мэг поехал на фабрику. Строительная бригада гномов работала методично. Четырехэтажное общежитие из черных камней в основном оформилось, и они были на этапе перекрытий. Их эффективность действительно не могла сравниться с человеческой строительной бригадой.
Строился и цех фабрики. Строительная бригада укрепила стены, заменила балки крыши и протекающую черепицу.
Мэг намеренно поехал сегодня днем, потому что Шир приказала своим людям прислать паровые машины. Он пришел запереть 10 паровых машин на укрепленном складе. В настоящее время у него не было времени на капитальный ремонт фабрики. С остальным он сможет справиться только после того, как вернется из Царства Бескрайнего Моря.
Однако у ночных эльфов будет где остановиться, когда общежитие будет готово. По крайней мере, они могли заселиться.
— Система, я закажу кровати и предметы первой необходимости прямо у тебя? Это будет большой заказ, — сказал Мэг системе после того, как вышел с завода.
Изготовление 1000 кроватей на заказ потребует много времени, и ему нужно будет купить 1000 комплектов предметов первой необходимости. Поэтому Мэг сразу же решил купить их у системы.
— Мои омары все сбежали, поэтому я не в настроении продавать! — Обиженно сказала система.
— Мебель надо продавать, особенно после того, как омары сбежали. В противном случае, не потеряешь ли ты еще больше, если потеряешь омаров и не продашь мебель? Ты сможешь заработать немного денег, продав кровати и предметы первой необходимости, а затем снова заняться разведением омаров. Разве это не здорово? — Сказал Мэг с улыбкой.
— Кажется, эти слова имеют смысл, — нерешительно сказала система.
Мэг слегка скривил губы, продолжая: «Верно. 1000 деревянных односпальных кроватей, и было бы здорово, если бы они были из дерева леса Ветров. Они должны выглядеть просто. И предметы первой необходимости тоже должны быть простыми, но не слишком плохого качества. Сколько они будут стоить?»
— Деревянные односпальные кровати будут стоить 500 медных монет каждая, а один набор предметов первой необходимости — 200 медных монет. В них входят: полотенце, зубная щетка, чашка для ополаскивания, тапочки и пижамы. Сколько комплектов нужно? — Спросила система.
— Тогда я закажу 1500 наборов, — сказал Мэг после короткого колебания. Хотя в настоящее время было всего около 1000 ночных эльфов, с тех пор, как город Хаоса открылся для эльфов, все больше и больше странствующих эльфов собирались приходить и обосновываться в городе Хаоса. Некоторые из них могут захотеть присоединиться к ночным эльфам, поэтому Мэг решил подготовиться к ним заранее.
— Общая стоимость: 1 050 000 медных монет, — ответила система.
— Так дорого? — Мэг приподнял бровь.
— Это справедливая цена. Вы знаете, сколько энергии нужно тратить этой системе, чтобы срубить дерево в лесу Ветров, превратить его в кровать, а затем доставить по воздуху в город Хаоса? Вы не сможете найти другой магазин, предлагающий такую цену в городе Хаоса.
— Хорошо. Тогда убери ноль.
Система на время приостановилась, прежде чем неохотно сказала: «Хорошо, я уберу ноль!»
— Тогда получится 150 000 медных монет. Не вычитай лишних, — естественно сказал Мэг.
— Хорошо… А?! Хозяин, что вы имеете в виду? Почему стало 150 000?
— Разве ты не согласилась убрать ноль? — Сухо сказал Мэг.
— Хозяин, вы совершаете мошенничество! Серьезное мошенничество!!! — Взревела система.
— Не беспокойся. Это просто бизнес. Давай поговорим. Кроме кроватей и предметов первой необходимости, я хочу подключить их общежитие к водоснабжению. Я бы хотел построить для них ванную комнату и туалет на каждом уровне. Помоги соединить трубы, установить душ и унитаз, построить подземный резервуар. Напор воды должен быть достаточно сильным, чтобы достичь всех уровней общежития, а объем должен быть в состоянии поддерживать повседневную работу фабрики. Посчитай, сколько это будет стоить? — Мэг продолжил.
— Если вы откажетесь сказать мне, какой это будет ноль, я не буду его вычислять!
— Ладно, ладно. Тогда мы вычтем из этого 50 000 и превратим их в 1 000 000. А теперь давай посчитаем, сколько будет стоить этот комплект труб и водопроводная система, — Мэг перестал дразнить систему. Даже строительная бригада гномов не сможет подключить водопровод. В лучшем случае они могли построить для него резервуар, но они не могли нагнетать воду и отправлять ее наверх.
— Средняя высота трех общежитий — 16 метров. Мы должны построить огромный водохранилище, если нам нужно ежедневно обеспечивать 1500 человек водой и поддерживать повседневную работу текстильной фабрики. В то же время нам необходим комплекс систем электрического наддува. Затем душевые и унитазы для каждого уровня… Общая стоимость строительства составляет: 6 660 000 медных монет, — сообщила система после быстрого подсчета.
Глава 1302. Тогда просто используй несколько своих ферм в качестве залога
— Давай остановимся на 7 миллионах медных монет, включая все кровати и предметы первой необходимости, — решительно сказал Мэг. Ценовая котировка системы действительно была довольно справедливой. В конце концов, никто другой в этом мире не сможет установить водопроводную систему. Для большинства строительных бригад простая установка только одного трубопровода станет огромным препятствием. Даже не говоря о сложной системе наддува.
Система погрузилась в тишину, как если бы она была в разгаре размышлений.
— С этими 7 миллионами ты сможешь вырастить новых омаров. И ты могла бы заработать обратно все деньги после того, как продашь их, когда они станут большими, — с улыбкой сказал Мэг.
— Договорились! — Решительно сказала система.
— Хорошо. Ты можешь приступить к установке после того, как гномья строительная команда уйдет, — сказал Мэг с улыбкой, чувствуя себя очень довольным таким результатом.
Однако только на модернизацию здания фабрики он уже потратил более 10 000 000 медных монет. Он не только потратил все вложения Шир, но еще и вложил еще несколько миллионов. Быть промышленником действительно было непросто.
— О, да. Система, у тебя же в последнее время не хватает денег? Ты хочешь взять у меня ссуду? — Спросил Мэг, меняя тему.
— Вы имеете в виду, что я должна вернуть 300 000, если я взяла в долг только 3 000? Это немного пугает.
— Не бойся. Никакой ловушки нет. У меня есть 300 000 000. Ты можешь использовать их для строительства рыбных хозяйств или ферм. Я бы просто взял 7 000 000 в качестве ежемесячных процентов, — с улыбкой сказал Мэг.
— Вы берете в 10 раз больше, чем ставка по депозиту в банке! — Опровергла система.
— То же самое, когда ты занимаешься или откладываешь в банке? Говорил ли тебе банк о процентной ставке по депозиту, когда он ссужает тебе деньги? Ничего страшного, если ты не хочешь брать у меня взаймы. Я положу их в банк Баффет прямо сейчас, — уверенно сказал Мэг.
— Мне нужно всего 100 000 000 на три месяца с выплатой 7 000 000 ежемесячных процентов, — сквозь зубы заявила система.
— Хорошо. У омара трехмесячный цикл роста?
— Вам не нужно об этом заботиться.
— Ты должна дать мне что-то в качестве залога, когда ты занимаешь у меня денег, верно. У тебя нет машины или дома, поэтому просто используй несколько своих ферм в качестве залога. Фермы будут принадлежать мне, если ты не сможешь заплатить мне вовремя, — в улыбке Мэга был намек на капиталиста.
— Дин! Правовой титул на рисовую базу «лес Ветров» успешно заложен!
— Дин! Правовой титул на соевую ферму в Сумеречном лесу успешно заложен!
— Дин! Правовой титул фермы по выращиванию раков в Царстве Безбрежного Моря успешно заложен!
После трех объявлений системы в голове Мэга возникло три свидетельства.
— Ладно, бери 100 000 000, — Мэг удовлетворенно кивнул. 7 000 000 медных монет снова вернулись. Банковское дело действительно было более прибыльным, чем сельское хозяйство.
Вернувшись в ресторан, Мэг продолжил учить Рену, как приготовить основу для горячего супа.
Мэг сегодня был особенно строг. Все суповые основы, не соответствующие стандартам, пришлось вылить. Красную суповую основу нельзя было пить как костный прозрачный бульон. Хотя Рена чувствовала, что это пустая трата времени, она не пыталась снова их оставить. Вместо этого она старалась более серьезно и внимательно подходить к каждому шагу во время приготовления, чтобы свести к минимуму потери.
После бесчисленных неудач Мэг зачерпнул небольшую ложку красной суповой основы, которую только что приготовила Рена, и попробовал ее после легкого дуновения. Он наслаждался изысканным вкусом с легкой пряностью и столкновением всех специй, которые были растоплены в бульоне. Он одобрительно кивнул и сказал: «Мм, этот горшок с умеренной пряностью неплох. Он достиг стандарта, который мы можем подавать нашим клиентам. Сегодня вечером мы будем использовать эту суповую основу для нашего ужина».
Рена, которая была очень напряжена, наконец улыбнулась. Сегодня она слышала множество отрицаний от Мэга. Ей не разрешили пройти, даже если было небольшое несоответствие. Когда она наконец получила одобрение, она почувствовала неописуемое удовлетворение.
Конечно, она чувствовала себя счастливее, что ей больше не нужно тратить пищу впустую.
— Рена потрясающая. Она научилась готовить горячий горшок за два дня.
— Да. Это просто здорово.
Ябемия и группа подошли к ней, чтобы поздравить. Однако все видели упорный труд Рены. Не всем удавалось найти баланс между этими очень пряными специями.
— Спасибо, спасибо вам всем, — сказала Рена с улыбкой, чувствуя изысканную сладость в своем сердце. Было так приятно получить похвалу. На предыдущей работе у нее было только гнетущее чувство, что ее могут отругать в любой момент. Но здесь все было иначе.
— Сегодня вечером ты будешь ответственна за приготовление для клиентов умеренно острого горячего супа, — сказал Мэг Рене.
— Я буду готовить для клиентов? — Рена открыла рот, когда она недоверчиво уставилась на Мэга. Это был ее второй день в ресторане, а посетители ресторана Мэми были очень разборчивы. Могла ли она действительно это сделать?
— Не волнуйся, я сначала попробую, прежде чем они будут отправлены к столам клиентов, — ответил Мэг с улыбкой.
— Мм-хм, — Рена на мгновение поколебалась, прежде чем кивнуть, глядя на доверчивый взгляд Мэга. Она решила никогда не подводить доверие своего босса.
После того, как все в ресторане поели, началось самое загруженное обслуживание дня.
Горячий горшок уже стал стандартным приемом пищи для определенных кругов в городе Хаоса. Самая большая разница, которая происходила каждый день, заключалась в том, что они заказывали одну порцию горячего горшка с прозрачным бульоном, чтобы успокоить определенные части своего тела после трех приемов острого горячего горшочка, прежде чем снова начинать новый раунд острых блюд.
Умеренно острый горячий горшок, как вариант среднего уровня, был очень востребован многими покупателями, которые боялись остроты, но не хотели прозрачного бульона.
— Дядя, давай закажем умеренно острый. Моим зубам уже намного лучше. Я могу съесть немного острого, — сказала Ванесса, дергая Авраама за рукав. Ей уже было достаточно «унижений», связанных с прозрачным бульоном, и она была полна решимости перейти к острым, даже если это только умеренно острый.
— Ты действительно можешь справиться с этим? — Авраам обеспокоенно посмотрел на Ванессу. Босс Мэг сказал ей не есть слишком острую пищу.
— Смотри, после использования зубной пасты мои зубы стали белее, и они больше не кровоточат, — сказала Ванесса, показывая ему все свои зубы.
— Они действительно стали белее, — сказал Авраам, весьма удивившись. Черные пятна на зубах Ванессы стали намного светлее. Хотя на сильно проржавевших участках все еще оставались черные пятна, он видел, что ситуация стала намного лучше.
— Да. Итак, давай сегодня вечером немного острого, — Ванесса радостно кивнула.
— Мои слова ничего не значат. Мы должны получить одобрение от Босса Мэга. Ты увидела надежду на излечение зубов, поэтому ты не можешь отказаться от своих усилий, — Авраам покачал головой и уклонился от ответственности.
— Хорошо, — Ванесса кивнула. Несмотря на то, что она хотела бы попробовать острое, ей пришлось бы отказаться, если бы Босс Мэг сказал, что она не может.
Очередь стремительно двинулась вперед после открытия ресторана. Ванесса остановилась, когда подошла к двери, и спросила Мэга: «Босс Мэг, могу я сегодня съесть умеренно острый горячий горшок? Моим зубам уже намного лучше».
Мэг посмотрел на Ванессу, которая с гримасой показала зубы. Разве принцесса Империи Рот не заботилась о своем имидже только из-за горячего котелка?
— Ситуация действительно намного лучше, но и есть много нельзя. И нужно сразу после еды почистить зубы, — Мэг кивнул, взглянув на зубы Ванессы.
— Хорошо. Спасибо, Босс Мэг! — Ванесса радостно кивнула и прыгнула в ресторан.
Глава 1303. Я подарил ей будильник
Ни один из клиентов не догадывался, что умеренно острая основа для горячего супа в тот вечер была сделана не Мэгом.
Рена тоже улыбалась, когда смотрела, как посетители уходят с улыбками на лицах. У нее было чувство блаженства, которого она никогда раньше не испытывала, поскольку полученное ею удовлетворение и награда намного превзошли вложенные ею усилия.
— Ты очень хорошо поработала. Я считаю, что ты очень скоро сможешь самостоятельно поддерживать всю обозначенную зону для приготовления горячих горшков, — Мэг показал Рене большой палец.
— Спасибо, — Рена низко поклонилась Мэгу. Когда она зарегистрировалась, она только ожидала, что станет обычным сотрудником. Она не ожидала, что Мэг пустит ее на кухню и расскажет, как приготовить горячий горшок. Такого доверия и уважения она никогда раньше не испытывала.
— Я надеюсь, что мои сотрудники станут еще более выдающимися и смогут больше выполнять мою рабочую нагрузку. На самом деле я эгоист, — с улыбкой сказал Мэг.
Рена тоже улыбнулась. Не каждый начальник хотел бы, чтобы его сотрудники стали лучше и ладили с ними как с друзьями.
— О да, я не дал тебе подарок в первый день. Открой только после того, как вернешься домой, — Мэг достал небольшую подарочную коробку и передал ее Рене.
— Это для меня? — Рена приняла подарочную коробку с ошеломленным выражением лица.
Ирина, игравшая с Эми за прилавком, бросила пристальный взгляд.
— Это обычай из моего родного города. Босс делал сотрудникам подарок в первый день работы, — спокойно сказал Мэг. Он уже чувствовал необычную сосредоточенность на нем.
— Спасибо, — Рена с улыбкой приняла подарок. Это был один из немногих подарков, которые она когда-либо получала.
— Хорошо. У тебя сегодня был тяжелый день. Вернись и хорошо отдохни. Возвращайся в ресторан завтра в 6 утра. Не приходи слишком рано. Там холодно, и я тоже хочу подольше побыть в постели.
— Ладно. И ты, пожалуйста, побольше отдохни, — смущенно покраснев, сказала Рена, вешая фартук сбоку. Затем она ушла с Мией и бандой, которая закончила наводить порядок в ресторане.
— Что ты дал маленькой Рене? — С улыбкой спросила Ирина у Мэга, запиравшего дверь.
— Я дал ей будильник, чтобы она не опоздала на работу и не повлияла на работу ресторана, — спокойно сказал Мэг.
Ирина слегка опешила: «Тогда ты действительно такой хороший начальник».
— Да. У меня нет другого выбора. Кровь капиталиста всегда была черной, — Мэг вздохнул. Он также подумал, что немного переборщил, дав своему сотруднику часы¹.
* * *
Рена быстро прошла по небольшому переулку. Дорога была немного неровной, но к счастью, в ту ночь была луна, и она могла ясно видеть состояние дороги.
Хотя город Хаоса был безопасным местом, в трущобах на севере города все еще происходили преступные действия, такие как ограбления и изнасилования. Следовательно, после наступления темноты никто не будет ходить по переулкам, не говоря уже о девушке, идущей в одиночестве.
В большой куртке Рены был спрятан короткий кинжал. В прошлом году пьяница затащил ее в переулок, потому что босс заставила ее работать сверхурочно. Она сбежала только после того, как изо всех сил ударила его камнем. С тех пор она всегда носила кинжал, когда путешествовала после наступления темноты.
— Мяу~
Бездомная кошка перепрыгнула через крышу. Рена быстро прислонилась к стене и вынула кинжал из куртки. Убедившись, что это всего лишь бездомная кошка, она вздохнула с облегчением и продолжила путь домой.
Пройдя по длинному переулку, вдали можно было увидеть тускло освещенное окно в небольшом домике. Это заставило сердце Рены чувствовать себя в безопасности и спокойствии, как если бы оно было маяком.
— Почему мама снова не спит? — Рена несчастно проворчала и поспешила. Она мгновенно добралась до того небольшого домика и осторожно постучала в дверь.
— Заходи, дитя, — дверь быстро открылась, и Кларинс, на которой была куртка, быстро отошла в сторону.
— Мама, я сказала тебе ложиться спать и не ждать меня, — обиженно сказала Рена матери, когда она вошла и закрыла дом от холодного ветра.
— Я не смогу спать ночью, так как спала днем. Итак, я решила подождать тебя, — Кларинс махнула рукой и улыбнулась. Она оглядела Рену. «Ты встречала сегодня вечером каких-нибудь странных людей?»
— Нет, я только встретила кошку, которая меня напугала, — Рена покачала головой и втолкнула Кларинс в дом. Она знала, что ее мать не может заснуть, потому что беспокоилась за нее.
— Эх. Ты не можешь работать допоздна каждый божий день. Возвращаться домой поздно ночью слишком опасно. Можешь ли ты попросить начальника разрешить тебе работать только днем? Ты можешь взять на себя большую нагрузку в течение дня и прийти домой раньше? — Обеспокоенно спросила Кларинс. Она испугалась, когда в прошлом году увидела, что ее ребенок вернулся домой весь в крови.
— Не волнуйся, у меня всегда с собой кинжал, так что никто не может причинить мне вред, — Рена с улыбкой покачала головой. «Ужин — самое загруженное время в ресторане. Более того, Босс научил меня сегодня готовить основу для красного супа. Умеренно пряный горячий горшок, который сегодня ели клиенты, сделала я. Все сказали, что это вкусно».
Кларинс посмотрела в горящие глаза Рены и поняла, что ей очень нравится эта работа. Она не могла не вздохнуть в своем сердце. Если бы не она, этому ребенку не пришлось бы жить в трущобах и беспокоиться о том, что за ней последуют плохие люди поздно ночью.
Рена помогла Кларинс сесть на кровать. Она взяла ее за руку и сказала: «Не волнуйся, мама. Босс сказал, что даст мне надбавку после того, как я выйду с испытательного срока. Тогда мы сможем обратиться к врачу получше и переехать на юг города, когда ты выздоровеешь».
— Хорошо, — Кларинс кивнула и легла на кровать.
Рена вернулась в свою спальню, коротко рассказав матери о том, что произошло сегодня в ресторане. Поставив масляную лампу рядом с кроватью, она достала из кармана подарочную коробку, которую подарил ей Мэг.
Подарочная коробка была размером с ее ладонь. На ней были красивые пурпурно-синие цветочные рисунки, и она была перевязана темно-синей лентой.
— Какая красивая коробка, — глаза Рены загорелись, и она некоторое время любовалась коробкой, прежде чем вспомнила, что подарок все еще был в коробке. Она осторожно развязала ленту перед тем, как снять крышку. Глаза Рены блеснули красновато-золотым сиянием.
— Это часы? — Рена смотрела на красные часы, лежащие в шкатулке, с широко открытым ртом. У них был красный металлический корпус, прозрачную хрустальная крышка, циферблат с цифрами и три золотые металлические иглы разной длины. Самая длинная даже двигалась и издавала очень тихий тикающий звук.
— Почему Босс подарил мне такую дорогую вещь… — Рена подняла будильник, как бесценный предмет. Она так боялась его уронить.
У ее предыдущего босса на столе стояли часы. Судя по всему, она потратила на него 50 000 медных монет, и он был намного тяжелее и уродливее того, что был у нее в руках. Сколько бы стоили эти часы?
Рена не осмелилась представить себе это, когда она быстро вернула крышку и снова завязала шнурок. Она должна была вернуть часы боссу завтра утром, потому что не могла принять такой дорогой подарок.
Рена обнаружила записку, которая упала ей на кровать после того, как она торжественно положила будильник на тумбочку. Она подняла ее, и там было сообщение, написанное красивым почерком.
— Рена, не забудь поставить будильник и прийти в ресторан ровно в 6 утра — Мэг.
__________
1. По-китайски выражение «дарить часы» (送 钟 sòng zhōng) звучит точно так же, как китайские слова, означающие «посещение похоронного ритуала» (送终 sòng zhōng), и поэтому дарить часы или будильник — плохая примета. Кроме того, часы символизируют нехватку времени.
Глава 1304. Боюсь, эти сумасшедшие женщины разнесут ресторан
После часа душевной борьбы Рена наконец осторожно достала будильник из коробки. Затем она установила будильник на 5:30 утра в соответствии с инструкцией, а затем осторожно положила будильник на прикроватный столик. Она погасила масляную лампу и легла на кровать.
Прислушиваясь к тихому тиканью стрелки часов, Рена, уставшая после целого рабочего дня, быстро заснула.
Рано утром следующего дня Рена проснулась от громкого и отчетливого шума. Она в шоке огляделась, когда села в постели. Она только через некоторое время поняла, что это был будильник у кровати. Она подняла его, чтобы взглянуть на слабый свет, проникающий из окна. Стрелки указывали на 5:30 утра.
— Вау. Он действительно звонит в 5:30 утра. Этот будильник потрясающий, — глаза Рены загорелись. Это было намного лучше, чем петух, которого вырастил их сосед. Иногда он кукарекал посреди ночи и сбивал людей с толку, действительно ли это был рассвет.
— Хорошо, я использовала его, и пора его вернуть. Я просто не могу принять такой дорогой подарок, — Рена осторожно нажала на кнопку, чтобы выключить будильник. Она положила его обратно в коробку и осторожно положила обратно в карман, прежде чем пойти умываться.
Было без пяти минут шесть, когда Рена добралась до ресторана Мэми. Мэг, который только что умылся и спустился вниз, открыл дверь, чтобы впустить Рену.
— Ты сегодня очень пунктуальна, — с улыбкой сказал Мэг.
— Да. Спасибо за будильник. Это позволило мне хорошо выспаться, — Рена тоже кивнула с улыбкой, прежде чем вынуть коробку, и передала ее Мэгу обеими руками.
— Это?
— Я не могу принять такой дорогой подарок, но я приняла твои добрые мысли. Я действительно тебе очень благодарна, — серьезно сказала Рена.
Мэг посмотрел на часы и задумался. Если бы этот будильник был заменен на заводной механизм, его можно было бы продать за 50 000 медных монет в этом мире. Учитывая его симпатичный внешний вид, он понравится дамам.
Но он купил его у системы всего за 25 000 медных монет. Поскольку он боялся, что Рена будет против, он сознательно выбрал простой и дешевый дизайн. Однако эта девушка все же отправила его обратно на следующий день.
— У меня нет привычки забирать подарки, которые я подарил, — Мэг покачал головой и с улыбкой сказал Рене: «Кроме того, я намеревался сообщить тебе об этой проблеме сегодня. С завтрашнего дня ты будешь полностью отвечать за завтрак уборщиков, поставлять отвар из свинины и столетнего яйца для завтрака в ресторане, а также самостоятельно поддерживать отведенную в ресторане зону для приготовления горячих горшков. Следовательно, этот будильник — не просто подарок, он нужен для того, чтобы ты могла прийти в ресторан в правильное время, чтобы приготовить еду для наших клиентов».
Рена потрясенно посмотрела на Мэга и не могла поверить в то, что только что услышала.
— Завтра мне нужно отправиться в путешествие, и поскольку я не знаю, как долго меня не будет, для посетителей неприятно закрывать ресторан надолго. В настоящее время только твой горячий горшок и шашлык из говядины Ферис соответствуют стандартам, достаточным для обслуживания наших клиентов, поэтому ресторан будет зависеть от вас двоих в течение следующих нескольких дней, — с улыбкой объяснил Мэг.
— Но… Я только что научилась готовить умеренно острый горячий горшок, а ты сказал, что мой отвар со свининой и вековым яйцом еще можно улучшить… — Встревоженно ответила Рена.
— Поэтому я надеюсь, что ты сможешь научиться готовить отвар из свинины и столетнего яйца сегодня утром. В противном случае мне придется удалить его из временного меню.
Рена посмотрела на Мэга и немного поколебалась, прежде чем кивнуть. «Я сделаю все возможное».
— Хорошо. Начнем прямо сейчас, — Мэг кивнул, очень довольный ответом Рены.
Завтрак для уборщиков приготовила Рена по инструкции Мэга. Уборщики, которые целый месяц ели отвар, приготовленный Мэгом, как всегда похвалили его. Они не обнаружили, что это отличалось от того, что у них было обычно.
Мэг тоже съел миску, а затем показал Рене большой палец. Улыбаясь, он сказал: «Неплохо. Есть небольшое расхождение с температурой, но ты сможешь справиться с этим после еще нескольких попыток».
— Мм-хм, — Рена кивнула с более уверенным выражением лица.
Мэг объявил всем, что собирается в путешествие во время завтрака, и дата его возвращения не была подтверждена. Рена и Ферис возьмут на себя кухню, а ресторан продолжит работать с временным меню.
Но поскольку выбор меню был слишком маленьким, обед будет отменен. В ресторане на завтрак будут подавать только отвар из свинины и столетнего яйца, а на ужин — горячий горшок и шашлык из говядины.
— Не будут ли клиенты протестовать? — Обеспокоенно спросила Ябемия.
— Ради пудинга тофу боюсь, эти сумасшедшие женщины снесут ресторан, — вмешалась Бабла.
— Я думаю, что они постепенно привыкнут к этому, — сказал Мэг с некоторой неуверенностью. Однако то, что Рена научилась готовить горячий горшок за три дня, уже было чудом, и назначенная зона для приготовления горячих горшков могла продолжать работать. Он не мог и желать большего.
— Через несколько дней должно стать легче. Вы все могли бы внести коррективы в соответствии с ситуацией в ресторане. Так что я оставлю эту часть вам, — продолжил Мэг.
— В этом случае магазин мороженого может продлить свои ежедневные часы работы, — Ябемия задумалась.
В полдень Ирина сказала Мэгу, что ночные эльфы уже прибыли в город Хаоса и получили разрешение на въезд в город. Они уже были в замке городского лорда.
— Сначала ты можешь встретиться с ночными эльфами, пока я пойду в замок городского лорда. Мы будем действовать по нашему плану, — сказал Мэг Ирине. После того, как Рена попрактиковалась в одиночестве, он вытолкнул велосипед и отправился в замок городского лорда.
— Что ты здесь делаешь, Босс Мэг? — Мэг столкнулся с Майклом, который только что приехал.
— Городской лорд, — Мэг кивнул в знак приветствия, прежде чем с улыбкой произнес: «Я слышал, что группа эльфов прибыла в город Хаоса. Ранее я нанял очень хорошего эльфийского служащего через вербовку в замке городского лорда, поэтому я специально приехал сюда, чтобы посмотреть. Завод, в который я инвестировал, на севере города почти готов, и мне нужны кадры».
— Босс Мэг действительно очень хорошо осведомлен. Я тоже вернулся по этому поводу. Может, пойдем посмотреть вместе? — Сказал Майкл с улыбкой, но втайне в глубине души ругал Мэга. Разве ты не пришел за людьми от имени жены, дружище?
— Тогда мне придется побеспокоить тебя, Городской Лорд, — Мэг улыбнулся, припарковав велосипед у ворот замка городского лорда и направился за Майклом.
Весь процесс набора прошел гладко до такой степени, что Мэг почувствовал, что замок городского лорда сделал это намеренно, чтобы отдать ему всех 1125 ночных эльфов. Городской замок даже выдал им разрешения на временное проживание. Других боссов, пришедших на вербовку, полностью игнорировали, даже когда они предлагали более выгодные сделки.
— Замок городского лорда отвечает только за установку платформы, и мы все равно должны уважать желания эльфов. Если у вас все еще есть какие-то проблемы, вы можете спросить их, хотят ли они сами принять ваше предложение о работе, — сказав это, сотрудник замка городского лорда сразу же ушел.
Эти боссы подошли, чтобы предложить избранным эльфам еще более выгодные сделки, но все они были отвергнуты без объяснения причин.
Мэг, на которого прилипли ревнивые и завистливые взгляды, с улыбкой сказал всем эльфам: «Спасибо вам всем за то, что доверились мне и выбрали меня. Позвольте мне сейчас отвести вас в ваше общежитие».
Глава 1305. Ресторан, который может летать
Строительная бригада гномов заранее завершила работы по модернизации двух корпусов общежития и главного корпуса. Только в заводском цехе еще шли отделочные работы.
После того, как система получила подтверждение от Мэга, она тоже молниеносно приступила к работам по обновлению. Были добавлены деревянные кровати, душевые, унитазы, а также целые комплекты постельного белья и предметов первой необходимости. Каждый уровень также был связан с подземным водоснабжением.
Среди более тысячи эльфов было очень мало женщин. Их было всего 150, поэтому они были закреплены за меньшим по размеру корпусом общежития.
Эльфы-мужчины были приписаны к главному зданию общежития, а другое меньшее здание общежития было оставлено в качестве запасного.
Мэгу не пришлось заниматься распределением спален и кроватей, поскольку адъютант Ирины уже их четко расставил.
Основная задача Мэга заключалась в том, чтобы собрать их всех вместе и объяснить им, как пользоваться душем и унитазом и как плавно открывать кран, чтобы получить воду, необходимую для повседневного использования.
Кран, дающий воду, и унитаз, который просто смывает отходы, принесли эльфам ощущение большой новизны.
И эльфы, которые больше месяца сражались в подземных пещерах и спешили на юг, не могли дождаться, чтобы принять душ, чтобы смыть грязь со своих тел.
— Униформа и пижамы уже разложены по шкафам. При этом вам дадут 1000 медных монет и шкафчики. Если вам нужно купить новую одежду, вы можете использовать эти деньги, чтобы купить ее на рынке в городе Хаоса. Конечно, следующая выплата вашей зарплаты будет только в следующем месяце, поэтому вы все должны решить для себя, как использовать деньги, — Мэг стоял на платформе с улыбкой и сказал всем: «Хорошо, теперь вы все можете пойти и принять ванну. А потом крепко выспитесь».
Все эльфы поблагодарили Мэга и собрались уходить, чтобы принять душ.
— Подождите минуту, — как раз в этот момент на помост вышла Ирина.
Все эльфы остановились и посмотрели на Ирину пылко и уважительно. Только из-за принцессы они смогли приехать в город Хаоса.
— Ночные эльфы будут находиться здесь какое-то время. Мы должны поблагодарить мистера Мэга за то, что он принял нас и дал нам работу, которая приносит нам зарплату. Мы должны поблагодарить город Хаоса за то, что он принял нас и защитил нас, — серьезно сказала Ирина всем эльфам. «Итак, я умоляю всех ночных эльфов подчиняться законам и порядку города Хаоса и уважать вашу работу. Прежде чем мы снова понадобимся нашей расе, постарайтесь слиться и жить вместе с местными жителями».
— Да! — Все эльфы ответили вместе.
Мэг, который подошел к основанию платформы, наклонил голову и посмотрел на Ирину. Прямо сейчас она испускала королевскую ауру, и это заставляло людей смотреть на нее и становиться на колени.
— Теперь можете идти, — Ирина подняла руку прежде, чем все эльфы осмелились уйти.
Затем Ирина вкратце рассказала капитанам о планах для ночных эльфов на следующие несколько дней. Фабрика еще не была закончена, поэтому всем эльфам оставалось только ждать своих заданий. Ферис приходила готовить для эльфов, а большое пустое поле за фабрикой можно было использовать в качестве тренировочного поля, поскольку поблизости никого не было.
Ирина подошла к Мэгу, чувствуя облегчение после того, как она передала указания, и сказала: «Пойдем. Все устроено».
— Ты преуспеешь в роли королевы, — с улыбкой сказал Мэг, идя вместе с Ириной.
— Твоей королевы? — Ирина слегка наклонила голову.
— Моей и их, — Мэг кивнул.
— Я хочу быть только твоей, — Ирина смотрела вперед. «Слишком утомительно быть королевой стольких эльфов».
Мэг посмотрел на профиль Ирины и внезапно почувствовал душевную боль за эту женщину, которая показывала только свою сильную сторону на публике. Он мягко сказал: «Тогда просто будь моей королевой. Передай все это им после окончания войны».
— Неужели война когда-нибудь закончится? — Ирина повернула голову, чтобы посмотреть на Мэга, как будто она пыталась найти ответ в его глазах.
Мэг встретился с ней взглядом и серьезно сказал: «Мы не можем закончить войну, которая еще даже не началась. Но, может быть, мы сможем остановить войну, которая вот-вот начнется, или закончить те, которые уже начались».
Ирина мило улыбнулась и пошла дальше. Она спросила: «Как ты собираешься положить конец войне между племенами демонов? Миской сладкого или соленого пудинга тофу?»
— Возможно, мне придется заменить его на омаров, — сказал Мэг после некоторого размышления.
— Ты ведь серьезно, правда?
— Я выгляжу так, будто шучу?
* * *
По пути домой Мэг специально зашел к Крассу и Уриену, чтобы подать заявление на отпуск от имени Эми.
— Это неправильно с твоей стороны, Босс Мэг. Как ты можешь удерживать развитие своего ребенка, когда тебе этого хочется? Более того, ты не уверен, сколько дней тебя не будет. Как ты собираешься нести ответственность, если ребенок отстанет в учебе? — Строго сказал Крассу Мэгу. Было нормально, что Мэг время от времени уходил с Эми, но на этот раз он даже не мог указать необходимое количество дней. Разве это не перебор?
— Эми, похоже, на этот раз мы не сможем взять тебя с собой, — с сожалением сказал Мэг.
Положив руки на бедра, Эми серьезно сказала Крассу: «Учитель, серьезно говорю вам, если вы не одобрите мой отпуск, я собираюсь практиковать дополнительный час ледяной магии каждый день».
— Я… — Крассу широко открыл рот. Что за шантаж?!
Талант Эми уже не имел себе равных среди ее сверстников. Единственным человеком, которого хотел победить Крассу, был Уриен. Если Эми будет практиковать дополнительный час ледяной магии в день, как он собирался победить Уриена?!
— Ты выиграл, Босс Мэг, — Крассу с досадой посмотрел на Мэга. Глядя на Эми, которая держала руки на бедрах и не оставляла места для переговоров, Крассу мог только кивнуть, но все равно убеждал: «Маленькая Эми, ты должна не забывать практиковать магию каждый день, даже когда ты развлекаешься на улице. Помни, это практика магии огня».
— Мм-хм. Я буду, — Эми мгновенно кивнула с улыбкой.
По пути домой они прошли мимо магазина волшебных зелий и тоже зашли отпроситься.
— Не волнуйтесь, учитель Уриен. Я буду практиковать дополнительный час ледяной магии каждый божий день, — крикнула Эми, выходя из магазина волшебных зелий.
* * *
После ужина Мэг передал ключи от ресторана Рене. С завтрашнего дня она будет руководить рестораном.
Мэг повесил объявление, которое он написал днем, на двери, в котором сообщалось, что ресторан будет передан его сотрудникам.
— Мы торопимся, так что давай отправимся сегодня вечером, — сказал Мэг Ирине, которая уже вымылась, переоделась в пижаму и приготовилась спать с Эми на руках.
— Мы должны так спешить? — Ирина удивленно посмотрела на Мэга. Затем она посмотрела на свою одежду и проворчала: «Почему ты не сказал это раньше?»
— Ты все еще можешь носить это. На этот раз мы не пойдем с А Цзы. Мы будем спать по дороге туда, и прибудем, когда проснемся, — с улыбкой сказал Мэг.
— Как мы обойдемся без А Цзы? У тебя новая любовь?
— Недавно я сделал новое изобретение. Летающий ресторан. И я хочу проверить его работу, — Мэг улыбнулся.
— Бесстыжий… — Раздался обиженный голос системы.
— Ресторан, который умеет летать? Вау, мне это нравится! — Глаза Эми загорелись, и она сразу же спрыгнула с кровати. Она бросилась в объятия Мэга и спросила: «Где он, отец? Где ресторан, который умеет летать?»
Глава 1306. Черный туман на дне моря
Летающий ресторан в форме капли воды парил в трех метрах над балконом ресторана Мэми. Его тусклое свечение придавало внешнему виду загадочность и красоту.
— Вау. Это так красиво. Похоже на большую каплю воды, — Эми запрокинула голову, чтобы посмотреть на ресторан в форме капли воды, прежде чем с любопытством спросить Мэга: «Отец, как мы собираемся туда попасть?»
— Ты действительно сделал это? — Ирина смотрела на ресторан с таким же потрясенным выражением лица. Просто заставить эту гигантскую каплю воды парить в воздухе было невероятным подвигом. Она очень хорошо знала, что Мэг не заклинатель пространственной магии.
— Конечно, — Мэг улыбнулся и кивнул. Затем он щелкнул пальцами.
Одна сторона каплевидного судна раскрылась, как лепесток, и медленно приземлилась на балкон. В него простиралась лестница с путеводными огнями.
— Отец такой классный! — Эми посмотрела на Мэга с открытым ртом и восхищением, сияющим в ее глазах.
— Пойдем и заглянем внутрь, — Мэг с радостью принял обожание малышки и улыбнулся. Собственно, интерьер этого мобильного ресторана ему тоже был очень любопытен. Это был первый раз, когда он вызвал его для использования после того, как получил его.
— Пойдем, — Эми первой поднялась по лестнице.
— Я тоже собираюсь взглянуть, — Ирина внимательно последовала за Эми и поспешила.
Мэгу ничего не оставалось, как следовать за двумя восторженными женщинами.
— Мяу~ — Гадкий Утенок на мгновение заколебался, наблюдая, как троица поднимается по лестнице. В конце концов, он решил последовать за ними.
После того, как Мэг вошел в передвижной ресторан, лестница за ним закрылась. Эми и Ирина, которые сели перед ним, с любопытством оценивали все управляющие джойстики и кнопки.
Войдя в передвижной ресторан, они оказались в диспетчерской. Они могли ясно видеть внешний вид в ярко освещенной кольцевой диспетчерской, а их визуальное восприятие усиливалось прибором ночного видения. Все виды приборных панелей с жидкокристаллическим дисплеем освещались ослепительным светом. Все было похоже на научную фантастику, и это заставило Мэга, этого псевдонаучного фаната, задохнуться от изумления.
— Подожди секунду, Эми. Ты не можешь нажимать эти кнопки, — Мэг бросился вперед, чтобы снять Эми с панели управления как раз в тот момент, когда она собиралась нажать красную кнопку самовзрыва, прежде чем вздохнуть с облегчением.
— Что такое ракеты-приманки? — С другой стороны, с любопытством спросила Ирина. Поразмыслив, она нажала оранжевую кнопку.
— Проклятие! — Мэг не мог остановить ее вовремя. По всему самолету появились сотни стволов, раздались ослепительные выстрелы, устремившиеся в небо. Они взорвались и превратились в ослепительный фейерверк.
— Они такие красивые! — Эми прижалась к стеклу и изумилась фейерверку.
— Да, они такие красивые, — глаза Ирины загорелись, и на ее лице расплылась улыбка.
— Ракетница перезаряжается. Использовано 1 000 000 медных монет, — напоминание системы появилось в голове Мэга.
Рот Мэга дернулся, но он мог только притвориться, что ничего не произошло, глядя на Ирину и Эми, которые так счастливо смеялись.
1 000 000 были ничем, если он мог рассмешить прекрасных дам.
— Система, ты недобросовестный торговец оружием! — Мэг взревел в своем сердце.
— Сначала присядьте. Вы можете осмотреться, но, пожалуйста, ничего не трогайте. Иначе мы можем упасть с неба, — сказал Мэг им двоим, быстро касаясь пальцами главной панели управления. Режим полета мобильного ресторана начал корректироваться. На круглом основании появились три эжектора, и вырвалось лилово-белое пламя. Они мгновенно исчезли с крыши ресторана Мэми.
— Что это за звук? — Мобай, который был очень пьян, открыл окна и выглянул наружу. Осталась только белая полоса в небе и запах гари в воздухе. Он закрыл окна и продолжил спать после того, как посмотрел и ничего не увидел.
Многие люди были разбужены взрывом, но прежде чем они смогли открыть свои окна и двери, чтобы проверить, Мэг уже отвез мобильный ресторан за сотни километров от города Хаоса.
— Эта штука так быстро летает! Это даже быстрее, чем А Цзы, — Ирина была в шоке. Хотя ночью она не могла очень ясно видеть, она остро чувствовала, что эта странная на вид штука летит быстрее, чем А Цзы.
— Это должно быть почти так же, как максимальная скорости А Цзы. Просто он обычно не летает с такой скоростью, — сказал Мэг с улыбкой. А Цзы все еще был очень быстр. Он просто не мог долго поддерживать максимальную скорость. Но в мобильном ресторане этой проблемы не было. Пока у него были деньги, он мог летать сколько угодно.
Но А Цзы был большой целью, поэтому Мэг не взял его в путешествие в Царство Безбрежного Моря.
После того, как Мэг установил пункт назначения, он щелкнул и перевел самолет в режим автопилота. На базу по выращиванию омаров они прилетят после того, как проснутся.
Мэг получил руководство по управлению одновременно с мобильным рестораном. Он уже освоил управление мобильным рестораном.
— Хорошо, пойдем и проверим гостиную. Сейчас мы поспим, а завтра утром прибудем в Царство Безбрежного Моря, — Мэг отнес Эми, которая начала засыпать после того, как ее возбуждение утихло, и направился в жилую зону за диспетчерской.
Пространство в гостиной было больше, чем Мэг представлял. Она была размером примерно с небольшую квартиру. Там были две маленькие спальни, одна небольшая гостиная, одна небольшая кухня и одна ванная комната. Хотя пространства было немного, в нем было все необходимое. Стиль был похож на стиль ресторана Мэми — сдержанная роскошь с примесью элегантности.
Эми и Ирина спали в одной комнате, Мэг спал в другой, а Гадкий Утенок спал на полу. Все они быстро заснули.
Несмотря на то, что они спали в самолете, который летел на сверхвысокой скорости, они не чувствовали никакой тряски, и все они спали исключительно хорошо.
— Дин! Мы прибыли в пункт назначения!
На следующее утро Мэга разбудил звуковой сигнал.
Как только он открыл глаза, Мэг как обычно посмотрел на будильник на прикроватной тумбочке. Было 6 утра, как в его обычные дни.
Однако, когда он раздвинул шторы и потер свои сонные глаза, акула быстро подплыла к нему с широко открытой окровавленной пастью. Это вызвало у него такой шок, что он прыгнул обратно в кровать и схватился за свой меч, лежащий рядом с ним.
Но после того, как акула врезалась в него, самолет просто развернулся на том же месте. Мэг, который был в самолете, вообще не почувствовал удара, но эта акула сломала несколько зубов. Мэг вздохнул с облегчением, когда акула робко уплыла. Казалось, что этот самолет устойчив к укусам и ударам.
Однако как самолет оказался в море после ночи?
Мэг подошел к стеклу и выглянул. Он видел множество рыб, плавающих в чистой морской воде. Вскоре его взгляд остановился на том черном тумане, который был на западной стороне. Он окрасил морскую воду в черный цвет, и, казалось, что-то скрывалось в нем, когда он постепенно распространялся наружу.
В центре этого черного тумана должен был быть небольшой остров, так как он мог слабо видеть его очертания.
— Это действительно черный туман, — тихо пробормотал Мэг.
Глава 1307. Заключение сделки с дьяволом
Поскольку они благополучно добрались до места назначения и хорошо выспались, Мэг не спешил будить мать и дочь. Он переоделся в форму шеф-повара и пошел на кухню приготовить завтрак.
Количество ингредиентов было небольшое, но все присутствовало.
Мэг приготовил отвар со свининой и вековым яйцом и сделал порцию йотяо.
Ирина подошла ко входу в кухню, подошла к Мэгу, который вынимал йотяо из масла, держа руку Эми, и с любопытством спросила: «Как мы оказались под водой?»
— Я видела так много рыб, отец. У нас сегодня будет жареная рыба на обед? — Спросила Эми с горящими глазами.
— Нас не так легко обнаружить, когда мы находимся под водой. Мы уже очень близки к этому черному туману, — Мэг ответил на вопрос Ирины, прежде чем кивнуть Эми. «Если Эми захочет, тогда у нас будет жареная рыба на обед».
— Супер! — Эми радостно кивнула.
— Черный туман, — Ирина подошла к краю ресторана и выглянула сквозь прозрачную стену. Вскоре она заметила черный туман, вздымающийся вдалеке. Хотя она была в сотнях метров от него, она все еще чувствовала ненавистную ей ауру смерти.
— Давай сначала позавтракаем, прежде чем пойдем и проверим ситуацию. Радиус действия этого черного тумана намного больше, чем я ожидал, и мы должны выяснить что к чему, — сказал Мэг Ирине.
— Мм-хм, — Ирина кивнула и отвела Эми умыться. Затем они съели свежеприготовленный Мэгом завтрак.
После завтрака все пришли в диспетчерскую, и Мэг выключил режим автопилота. Он вручную постепенно направил мобильный ресторан в сторону черного тумана и остановился примерно в 100 метрах от него.
Подойдя ближе, они увидели черный туман более отчетливо. Глядя на это, они почувствовали разочарование в своих сердцах.
— Мне использовать Святой Свет, чтобы немедленно удалить его? — Спросила Ирина.
— Позволь мне сначала провести расследование, — Мэг покачал головой и провел пальцем по экрану. Он выбрал дрона и запустил его одним щелчком.
Вылетела небольшая подводная лодка в форме капли и бесшумно направилась в сторону черного тумана. Очень скоро фотографии, присланные с подводной лодки, появились на большом экране в диспетчерской. Они ясно видели всевозможных рыб.
Гадкий Утенок прижался к экрану и попытался засунуть этих рыбок в пасть своими толстыми лапами.
— Это твой новый питомец? — Ирина смотрела на эти фотографии с удивлением. Это был первый раз, когда она увидела волшебного зверя, способного посылать картинки на расстоянии.
— Можно сказать и так, — Мэг кивнул. Он понятия не имел, как объяснить существование высоких технологий.
Снимки стали черными, как только подводная лодка вошла в черный туман. Однако камера быстро перешла в инфракрасный режим. В клубящемся черном тумане все еще плавали самые разные рыбы.
Однако их внешний вид и костная структура, похоже, претерпели странные мутации. У них были острые зубы, они скрежетали и нападали друг на друга в черном тумане. Мэг увидел, как гигантский рак клешнями сломал угря пополам. Многие рыбы атаковали маленькую подводную лодку, но последняя легко уклонилась от них, набрав скорость.
— Эти рыбы выглядят устрашающе, — сказала Эми с оттенком страха, сжимаясь в объятиях Ирины.
— Может быть, это из-за черного тумана? — Ирина тоже смотрела на эту сцену с суровым выражением лица.
Те рыбы, которые безумно нападали друг на друга, казалось, сошли с ума.
— Скорее всего, так и произошло. Похоже, влияние этого черного тумана хуже, чем мы предполагали, — Мэг тоже серьезно кивнул. Черный туман охватил всего несколько сотен метров и в настоящее время затронул только рыб. Если бы черный туман расширился и повлиял на более могущественные виды, последствия были бы слишком ужасными, чтобы даже думать о них.
Маленькая субмарина очень скоро пришвартовалась, и наверху капли показался набор лопастей несущего винта. Он бесшумно поднялся в воздух и активировал режим аэрофотосъемки.
Остров был невелик и представлял собой неправильный круг диаметром менее одного километра. Черный туман уже полностью накрыл остров и распространился наружу с островом в его центре.
На снимках, сделанных инфракрасной камерой, они увидели группу обезьян на острове. Подобно рыбам в море, эта группа обезьян пришла в ярость и нападала друг на друга. Повсюду можно было увидеть изуродованные тела обезьян. Некоторые тела уже достигли трех метров. Поедая друг друга, эти обезьяны, казалось, эволюционировали.
— Это похоже на необитаемый остров, — мягко сказал Мэг. Это было его единственным утешением, когда он приготовился забрать дрон.
— Смотри, отец. Там круглый толстяк, — Эми внезапно указала на правую нижнюю часть экрана.
— Это? — Они могли видеть только нечеткую круглую фигуру на экране, поэтому они повернули объектив камеры и сделали более близкий снимок. В центре экрана появился толстяк, стоявший на коленях перед каменной статуей. Поскольку он был таким круглым, он выглядел как мяч.
В густом тумане они могли лишь смутно разглядеть очертания этой каменной статуи, напоминавшей скелет.
— Скорее всего, это демон из племени демонов бездны, — Ирина наклонилась вперед и вынесла свое решение.
— Наше текущее местоположение находится примерно в 565 км к западу от острова Бездны и все еще находится в пределах его территориальных вод. Это действительно мог быть демон бездны, — Мэг согласно кивнул, взглянув на карту.
Однажды он видел демона бездны, когда демоны вели мирные переговоры с драконами. Он запомнил того большого толстяка, который скакал на свинье.
Более того, племя демонов бездны также было одним из главных зачинщиков этого покушения в прошлом. Следовательно, в списке имен Ирины, обязательных для убийства в этой поездке, значился властитель бездны — Альфред.
Сначала они думали, что это необитаемый остров, но теперь эта миссия по искоренению черного тумана стала более сложной из-за вовлеченных в нее демонов бездны.
— Кажется, он говорит что-то. Может быть, мы сможем узнать от него, что случилось с Боргом, — Мэг включил скрытность дрона на максимум, а затем подошел ближе.
Через деревья дрон быстро приблизился к демону бездны, и бормочущий голос стал проясняться.
— Я… Альфред… Служу своему хозяину… Сила… Предлагаю свою душу… — Дрон остановился в 10 с лишним метрах, и они смогли увидеть эту толстую фрикадельку. Слова, которые он пробормотал, даже потрясли Мэга и Ирину.
— Я не ожидала, что это будет Альфред. Он предлагает свою душу за силу. Мог ли он заключить сделку с дьяволом? — Сказала Ирина, нахмурившись.
— Что такое «сделка с дьяволом»? — Недоуменно спросил Мэг.
— Это старая легенда. Развратные существа продавали дьяволу свои души, чтобы получить ужасную силу. Это так называемая «сделка с дьяволом», — мягко объяснила Ирина.
— Боюсь, это не легенда, — Мэг посмотрел на Альфреда, чье тело начало медленно расширяться после того, как он закончил свои слова, с суровым выражением лица.
Глава 1308. Кто это?!
Таинственный черный туман, обезумевшие существа и правитель бездны, заключивший сделку с дьяволом… Все это заставляло этот окутанный черным туманом остров казаться загадочным и устрашающим.
Легенда стала реальностью и появилась прямо перед ними.
Что Борг и Альфред, высшие существа на этом континенте, увидели в черном тумане, который заставил их согласиться обменять свои души на силу? И какую устрашающую силу они хотели получить?
Вот что заставляло Мэга чувствовать себя неуютно.
Какая сила стояла за этим черным туманом? И о чем была эта сделка? Прямо сейчас они ничего о них не знали.
Борг уже был убит им, и Альфред в настоящее время становился сильнее, принимая сделку. В то же время этот черный туман мог появиться во многих других местах этого мира.
Ирина спросила Мэга: «Что нам теперь делать? Должны ли мы убить его, пока они заключают сделку? В конце концов, этот чертов толстяк стоит на самом верху в моем списке имен».
— Ты могла бы убить Альфреда без черного тумана. Однако в этом черном тумане мы не можем быть ему равными, — Мэг покачал головой. Он довольно опасался этого черного тумана и не хотел, чтобы Ирина боролась в нем.
Как правитель бездны, Альфред был могущественным демоном 10-го уровня. Его сила была не ниже, чем у предка бездны в расе демонов. И после вливания таинственной силы он, скорее всего, был не слабее Ирины.
Убийство Альфреда действительно было отличным способом разжигания внутренней розни среди демонов. Но это означало, что им придется полностью скрывать свою личность и найти шанс ударить и убить при столкновении.
— Значит, мы просто стоим в стороне и наблюдаем, как он становится все сильнее и сильнее? — Ирина нахмурилась. Очевидно, Борг тоже заключил сделку с существом в черном тумане, прежде чем стать могущественным и неадекватным. Она не думала, что было хорошей идеей стоять в стороне и смотреть, как Альфред становится сильнее прямо сейчас.
— Система, траты, понесенные на искоренение черного тумана, должны быть покрыты тобой, верно? — Спросил Мэг.
— Это… — Система немного колебалась.
— Согласно обратному отсчету, черный туман достигнет второй сетки еще через восемь часов. К тому времени черный туман будет слишком широко распространен, чтобы его можно было искоренить, и вся база для выращивания омаров рухнет, — спокойно сказал Мэг. «Я действительно не против, если мне придется есть меньше омаров».
— Я против! — Взревела система. Из-за 300 000 омаров она уже потеряла 30 000 000 медных монет. На ферме все еще оставалось около 1 000 000 омаров, и большинство из них достигли размеров, позволяющих их продавать. Если сетка снова сломается, она потеряет все свои вложения!
— Авторизация оружия завершена. Траты, вызванные уничтожением черного тумана, будет нести система!
— Очень хорошо, — губы Мэга слегка скривились, когда его пальцы быстро коснулись панели управления. Дрон, который изначально находился в режиме разведки, начал разделяться на две части. Камера начала подтягиваться вверх, а круглая нижняя половина начала быстро переставляться, превращаясь в конусообразную ракету. Он развернулся и нацелился на каменную статую перед Альфредом.
— Запуск, — Мэг твердо нажал красную кнопку.
Из-под ракеты вырвалось красное пламя, и спиралевидная боеголовка безумно закружилась, летя к каменной статуе.
Альфред был потрясен сильными колебаниями пламени, когда ракета была запущена. Его огромное толстое тело проворно повернулось, а его красные глаза с шоком и гневом смотрели на это маленькое серебряное существо, которое летело с безумной скоростью. Его руки, похожие на жернова, сильно ударили по ракете.
Бум!
Руки, похожие на жернова, толкнули ракету в землю, но направление полета не изменилось. Она все еще точно врезалась в каменную статую, прежде чем взорваться.
По дрожащим изображениям, полученным камерой, они могли видеть, что в центре острова поднялось красное грибовидное облако, и все на нем разлетелось вдребезги, включая тех обезьян, которые успешно эволюционировали. Черная пыль кружила по всему острову и создавала помехи для инфракрасной камеры.
Ударные волны от взрыва пошли в море, и те рыбы, которые пришли в неистовство, почти все погибли. Бесчисленные рыбы проплыли мимо передвижного ресторана, убегая в другом направлении.
Ирина долго смотрела на эту сцену и моргала. Она повернула голову и спросила Мэга: «Ты это сделал?»
— Отец бросил на этот остров огненный шар? — Эми тоже в шоке уставилась на Мэга.
— Можно сказать и так. Но я все еще не знаю никакой магии, — Мэг кивнул. Он тоже был поражен мощью этой ракеты. Он фактически превратил весь остров в равнину.
— Я больше не могу видеть тебя насквозь, — Ирина приподняла бровь, но ее глаза улыбались. Конечно, было лучше, чтобы ее мужчина становился сильнее. И чем больше она не могла видеть насквозь, тем более загадочным он был, и тем больше она хотела узнать о нем.
— Отец такой грозный. Это даже сильнее, чем огненный шар Эми, — Эми вошла в режим фанатки, глядя на Мэга с восхищением в глазах.
Милостиво приняв обожание и восхищение своей жены и дочери, Мэг приблизил камеру, сказав: «Взрыв такой силы не должен был убить Альфреда».
Как и ожидалось, после того, как осела пыль, в центре острова образовался кратер диаметром более 10 метров. Вскоре в центре кратера появилась фигура Альфреда. Хотя они не могли увидеть степень его травм, в целом все его конечности были целы.
— Это действительно мясной щит высшего качества, — Мэг поджал губы. Такой взрыв должен был даже проделать дыру в стальной пластине, но этот парень даже не получил ни единой царапины, несмотря на то, что находился в центре взрыва. Его защита действительно была невероятной.
Однако таинственная каменная статуя перед ним развалилась на куски.
Странно было то, что каменная статуя не превратилась в пыль, как все камни вокруг нее. Она был разбита лишь на 10 с лишним кусочков черной скалы, и эти части начали приближаться друг к другу с видимой скоростью, как будто их связывала таинственная сила.
— Кто это?! Как ты посмел испортить мне дело!!! — Альфред издал сердитый рев, когда он поднял свою гигантскую железную дубину и огляделся вокруг покрасневшими глазами.
Сделка, которая должна была состояться после трех дней и трех ночей подготовки, была фактически прервана. Он получил только половину этой мощной силы. И имея только половину этого, он станет самым могущественным в племени демонов бездны или даже во всем демоническом виде.
Этот огненный шар был около 8-го уровня. Какой слепой негодяй посмел помешать его планам?!
Альфред осмотрел остров, но других демонов он не увидел. Казалось, что другой парень сбежал, как только выпустил огненный шар.
— Может быть, это те парни из Пылающего Племени Демонов? — Альфред пробормотал себе под нос, нахмурившись, глядя на запад после того, как вернулся в кратер. Пылающий остров находился всего в 160 км отсюда. Он злобно сказал: «Пылающие демоны будут первыми после того, как я поглощу всю силу!»
Глава 1309. Было так приятно зависеть от женщины
Разрушенной каменной статуе потребуется как минимум три дня, чтобы восстановиться, прежде чем они смогут возобновить сделку снова.
— Мне нужно вернуться на банкет Бездны сегодня, — Альфред с тревогой расхаживал вокруг разбитой каменной статуи. Он призвал свирепую трехголовую собаку-демона, чтобы охранять остров, прежде чем уйти на гигантском волшебном чудовище.
Этот трехголовый демонический пес был магическим зверем 8-го уровня, который признавал только его своим хозяином. Все, что попадет на остров, будет разорвано им в клочья.
Мэг посмотрел на Альфреда, который уже ушел, на экране с улыбкой и сказал: «Хорошо, нам пора действовать».
Даже он мог легко убить трехголового пса 8-го уровня. Им нужно было искоренить этот черный туман и разрушить эту странную каменную статую, прежде чем Альфред снова вернется на остров.
— Учитывая лукавство Альфреда, он определенно вернется. Если мы не хотим вовлекать его прямо сейчас, нам следует подождать еще немного, — Ирина осталась сидеть на стуле и вставать не торопилась.
Услышав это, Мэг вернулся на свое место.
Как и ожидалось, через 30 минут Альфред снова вернулся на остров на волшебном чудовище. Убедившись, что на острове действительно никого нет, он разбросал два мешка ядовитых насекомых Бездны и снова ушел.
— Демоны действительно хитры, — Мэг почувствовал головную боль, наблюдая, как эти ядовитые насекомые быстро зарываются в трещины скал. Ядовитые насекомые Бездны были чрезвычайно ядовитыми, и укус от них мог быть смертельным.
— На этот раз он не должен возвращаться снова, — Ирина встала и достала свой волшебный посох.
— Тогда мы начнем уничтожать черный туман прямо сейчас, — Мэг кивнул и направил мобильный ресторан в сторону черного тумана. Он остановился примерно в 10 метрах от него.
Черный туман, казалось, улегся после того, как рыбы в тумане погибли в результате взрыва, а каменная статуя была повреждена. Он перестал расширяться.
Однако черный туман все еще излучал чувство страха в этом глубоком океане.
— Что мне нужно делать? — Спросила Ирина. Разочарование в ее сердце становилось все сильнее и сильнее по мере того, как она приближалась к черному туману. Эта мрачная аура смерти была совершенно противоположной ауре жизни.
Мэг сказал Ирине: «Если я не ошибаюсь, твоя магия Святого Света должна иметь очищающий эффект на этот черный туман. Мне нужно, чтобы ты искоренила этот черный туман Святым Светом, прежде чем мы сможем приземлиться на острове. Каменная статуя имеет ценность».
Ирина могла быть единственной, кто мог искоренить этот черный туман в этом мире. Мэгу очень повезло.
Конечно, был ли он из тех, кто зависел от женщин?
— Хорошо, — Ирина кивнула.
— А что я? — Эми взволнованно подскочила к ним и спросила Мэга: «Отец, я могу что-нибудь сделать?»
— Мы должны положиться на Маленькую Эми, чтобы избавиться от этих ядовитых насекомых на острове. Если нас укусят, наши тела сгниют, и мы умрем, — серьезно сказал Мэг Эми. «Сможет ли Маленькая Эми выполнить это задание?»
— Обещаю, что завершу миссию, — Эми строго кивнула с волнением в глазах. Она не ожидала, что отец даст ей такое важное задание.
Мобильный ресторан выскочил из воды и завис на высоте около трех метров над поверхностью моря. Дверь самолета открылась постепенно.
— Святой Свет, прислушайся к моему зову. Очисти этот грязный мир и уничтожь все зло! — Ирина подняла посох над головой и начала петь. Сияющий серебряный свет начал сходиться на кончике ее посоха, а затем погас.
Луч Святого Света, который был во много раз ярче солнечного света, вылетел из посоха и мгновенно пробился сквозь густой черный туман. Черный туман рассеялся, как лед и снег, соприкасавшиеся с огнем, и открылась чистая дорога.
— Это действительно эффективно! — Лицо Мэга вспыхнуло от радости. Его суждение было правильным. Святой Свет действительно оказал очень сильное противодействие черному туману.
— Этот свет потрясающий! Могу я научиться ему? — Эми смотрела на Ирину с восхищением на лице. Если бы она научилась это делать, ей не пришлось бы держать огненный шар всякий раз, когда она выходила из дома ночью. Так было бы намного удобнее.
— Очистись, злая энергия!
Ирина взмахнула посохом, и Святой Свет пронесся горизонтально. Как будто она протирала доску, полную слов, черный туман, окутавший остров и сотни километров моря, мгновенно стерся Святым Светом. Окружающие воды сразу же снова стали прозрачными, и на поверхности плавали всевозможные мутировавшие рыбы. У всех были острые зубы, и они выглядели просто устрашающе.
Мэг не мог не сглотнуть, когда увидел эту сцену.
— Поздравляю, хозяин. Миссия по искоренению черного тумана завершена. Вы получили полный набор рецептов приготовления омаров! — В этот момент в голове Мэга возник голос системы.
Было так приятно зависеть от женщины.
— Идеально, — Мэг посмотрел на Ирину с похвалой. На самом деле, ее величайшей силой было не сражение. И магия света, и магия жизни не подходили для боя. Просто ее прошлые результаты были экстраординарными, поэтому люди постепенно забывали об этом.
Это была женщина, которую одновременно благословили Богиня Света и Богиня Жизни. Люди должны были уважать ее, но вместо этого она превратилась в сильного заклинателя боевой магии.
— Это было проще, чем я предполагала, — Ирина убрала свой волшебный посох. Она тоже была удивлена, как легко она избавилась от этого черного тумана.
— Пойдем на остров, — Мэг направил мобильный ресторан к острову. После того, как черный туман рассеялся, над островом все еще оставалась пыль от взрыва, но она больше не закрывала их обзор.
Также были отчетливо видны следы от взрыва ракеты.
Весь остров был стерт с лица земли, и не было видно ни одной цельной скалы. В центре острова был огромный кратер диаметром более 50 метров и глубиной более пяти метров.
Этот трехголовый демонический пес стоял прямо возле огромного кратера. Три пары налитых кровью глаз смотрели на летающий ресторан, пролетавший прямо над кратером, и он безумно залаял.
Этот трехголовый демонический пес был 10 с лишним метров в длину и семь-восемь метров в высоту. У него были три большие собачьи головы с острыми как бритва клыками, налитыми кровью глазами и змеиным хвостом. Он был похож на Цербера из греческой мифологии, поэтому Мэг задумался, связаны ли они двое.
— Оставьте этого щенка мне. Маленькая Эми, мы будем зависеть от тебя из-за ядовитых насекомых. Не позволяй маме устать, — Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове, а затем спрыгнул с мечом в руках прямо на трехголового пса-демона.
Он все еще не дрался с достойным противником после перехода на 8-й уровень. Эта сторожевая собака казалась хорошим выбором.
Этот трехголовый демонический пес пришел в ярость, глядя, как Мэга прыгает с неба. Одна голова собаки извергла горячее пламя, в то время как другая голова собаки изрыгнула ледяное пламя, обе целились в Мэга.
— Какая удивительная тактика. Но от этого все становится еще интереснее, — Мэг улыбнулся. Его падающее тело внезапно сделало сальто прямо перед тем, как он вступил в контакт с горячим и ледяным огнем, и уклонился от обеих атак. В то же время он отрезал тот хвост, который превратился в ядовитую змею.
— Ядовитые насекомые, я уничтожу вас!
Эми также достала свою волшебную палочку и начала петь. Когда она указала вниз, с неба начало падать бушующее пламя. Не считая пространства шириной 100 метров с Мэгом в качестве фокусной точки, огонь охватил весь остров.
Разноцветные ядовитые насекомые превратились в пепел среди криков.
Глава 1310. Юноша, ты жаждешь силы?
Ядовитая змея толщиной с питона была изрезана мечом, и трехголовый демонический пес издал рев. Три свирепых собачьих головы одновременно перевернулись и щелкнули по Мэгу.
Мэг повернул свое тело в сторону, чтобы уклониться от одной из собачьих голов. Он вскочил и ударил собачьей головой о землю. Затем он снова вскочил, чтобы уклониться от головы собаки, которая пыталась укусить его сбоку, и приземлился на спину собаки. Он поднял свой меч и вонзил его в хребет демона.
Гигантская трехголовая демоническая собака вскрикнула, прежде чем рухнуть на землю. Она полностью замолчала после нескольких движений.
Мэг легко приземлился на землю. Он воткнул окровавленный меч в землю и прижал ядовитую змею, которая пыталась напасть на него. Он взглянул на мертвого трехглавого пса-демона и безразлично покачал головой.
Рост силы рыцаря был достигнут благодаря его развитию, которое повысило его скорость, силу и боевые приемы благодаря его пониманию боя.
У могущественных рыцарей были мощные и ослепительные боевые приемы, такие как Пламя, разделяющее волны на части, и всякие полеты на мечах...
Тем не менее, Мэг был немного особенным, так как боевые приемы, созданные Алексом, совсем не были ослепительными. Иногда он даже задавался вопросом, можно ли их назвать боевыми приемами.
Не было ни импозантных имен, ни спецэффектов.
У него была невероятная сила и скорость тела, с которой он наносил самые простые и эффективные удары.
Точно так же, как тот удар, которым он убил трехголового пса-демона. Это был настолько простой удар, что даже рыцарь 1-го уровня мог нанести точно такой же удар.
Он почти не тратил лишних усилий и использовал простейший метод, чтобы убить волшебного зверя, который был на том же уровне, что и он.
Это был его боевой стиль.
— Отец становится все более грозным. Ты убил эту страшную большую собаку всего одним ударом, — Эми захлопала в ладоши. Раньше их преследовали большие свиньи, но теперь ее отец мог легко избавиться от них.
Улыбка появилась и на лице Ирины. Это был тот же знакомый боевой стиль — удар, который выглядел очень простым. Будь то улавливание времени или определение рокового места, он все еще был самым могущественным рыцарем.
— Спускайся, — Мэг помахал передвижному ресторану, и парящий ресторан медленно опустился на высоту трех метров над землей. Винтовая лестница медленно спустилась, и Ирина спустилась вниз, держа Эми за руку.
— Будьте осторожны. Ядовитые насекомые все еще могут быть здесь, — напомнил Мэг, когда они шли к разбитой каменной статуе, окутанной слоем черного тумана в центре кратера.
Судя по фрагментам, эта каменная статуя должна быть около трех метров в высоту. Голова сбоку была цела. Это был череп с двумя красными камнями, вбитыми в глазницы, и он все еще излучал слабое свечение.
— Что это такое? — Мэг пошел вперед и остановился примерно в трех метрах от него. Он присел на корточки, чтобы рассмотреть череп.
Гравюра на этом черепе была довольно грубой, но выглядела очень старой. Он наверняка был очень древним. На лице были выгравированы слова, похожие на червяков, которые сильно отличались от общепринятого языка континента.
Мэг серьезно смотрел на эти слова, и красные глаза черепа внезапно моргнули. Мэг почувствовал, что его дух втянут в водоворот, и после приступа головокружения он прибыл в огромный черный каменный храм.
Каменный храм был 10 с лишним метров в высоту и был построен из огромных черных скал. На стенах горело жуткое зеленое пламя, и Мэг стоял один в пустом зале. Он выглядел довольно маленьким.
В конце коридора стоял огромный каменный трон, на котором сидел высокий крепкий скелет в черной накидке. Он смотрел на Мэга кроваво-красными глазами и тихо спросил: «Юноша, ты жаждешь силы?»
— Система, здесь кто-то украл твои слова, — Мэг поджал губы, глядя на скелета, сидящего на стуле. Мог ли он быть легендарным Королем Скелетом?
Этот скелет был очень похож на каменную статую. Более того, его затащили в это загадочное пространство, когда он исследовал загадочные слова на голове статуи. Это должен быть таинственный человек за черным туманом.
Если бы он пришел в это таинственное пространство, когда он только что переселился, он мог бы согласиться на его условия, и тогда это была бы еще одна жестокая история реинкарнации.
Красное свечение в глазах скелета снова моргнуло, когда он увидел, что Мэг не ответил. В голове Мэга начали появляться сцены...
На северном снежном поле стая злобных снежных волков гналась за кочевниками. Лошади не могли убежать от снежных волков, и люди племени были пойманы волками один за другим. Они были растерзаны и съедены снежными волками. Только маленький мальчик спасся от этой кровавой погони, и на его коне висел меч. Мэг узнал в нем меч Тянь Ду.
— Это случилось, когда Алекс был молод, — Мэг задумался, глядя на мальчика, который стоял на коленях и плакал в снегу лицом к северу. Его сердце болело.
Затем сцена изменилась к северу от Империи Рот. Группа кавалерии была окружена группой орков, во много раз превосходившей их численность. Хотя в качестве лидера кавалерии Алекс сражался в одиночку с 10 противниками, ему все равно приходилось смотреть, как его подчиненные и братья умирают в атаке. Только шесть из 100 с лишним кавалеристов ушли из окружения.
Сцена снова изменилась. Во время ливня Алекс, на котором были доспехи и эполеты генерала, нес на спине младенца. Он попал в засаду, когда мощная магия окутала небо, и сотни всадников в полной броне атаковали его. Демоны ухмылялись, а эльфийские лучники целились в ребенка на его спине из своих луков...
После напряженной битвы Алекс лежал в луже крови и смотрел, как эти ребята перерезали ему сухожилия на руках и ногах и впрыснули проклятую магию в его тело, смеясь. Затем они ушли после того, как пнули ребенка за десятки метров.
Мэг сжал кулаки, наблюдая, как эта фигура с трудом ползла к ребенку той дождливой ночью.
Да, сила должна быть тем, чего он желал больше всего в такое время.
— Юноша, ты жаждешь силы?
Бурный голос снова раздался у уха Мэга.
— Прими мою сделку, стань моим слугой, и ты станешь самым сильным человеком в этом мире. Ты легко сможешь убить этих парней.
Этот голос продолжал бурно говорить, как будто он появлялся прямо в голове Мэга.
Кто сможет противостоять такому маневру? Мэг приподнял бровь. Если бы он не смотрел эти сцены с точки зрения третьего лица, он бы согласился прямо сейчас, не обращая внимания на последствия.
Однако, в конце концов, он не был Алексом. Хотя в его сердце был гнев, он все еще сохранял рассудок.
Поэтому он открыл глаза, покачал головой скелету на троне и улыбнулся. «Нет. Я очень хочу готовить».
Красные глаза скелета явно моргнули, как будто он был шокирован ответом Мэга.
Мэг перестал улыбаться, когда он спросил скелета с прищуренными глазами: «Кто ты? Каков твой мотив, когда ты создавал этот черный туман?»
Глава 1311. У нас будет эта большая креветка
— В конце концов, этот мир попадет под мою власть. Армия Мертвых уже отправилась в путь...
Это была последняя фраза, которую услышал Мэг перед тем, как выбраться из этого водоворота. Он открыл глаза и инстинктивно отступил на два шага назад, прежде чем взглянуть в голубые глаза Ирины.
— У тебя все нормально? — Ирина схватила Мэга за руку, чтобы он не потерял равновесие. Она обеспокоенно посмотрела на него. «Ты был очарован этим черепом».
— Я в порядке, — Мэг покачал головой. Только тогда он понял, что его спина полностью промокла от пота.
Этот скелет пришел в ярость после того, как задал этот вопрос. Бескрайний черный туман затопил зал, и легионы скелетов и конницы атаковали его, не оставляя ему места спрятаться.
Если бы не тот луч света, который в самую последнюю секунду пробил крышу купола зала и вырвал его наружу, он, возможно, не вернулся бы.
Мэг взглянул на разбитую каменную статую, лежавшую на полу без черного тумана. Столь жестокий удар, должно быть, был делом рук Ирины, державшей его за руку.
— Я в порядке. Я был неосторожен, — Мэг виновато покачал головой. Он недооценил эту каменную статую. Он думал, что все должно быть в порядке, потому что она была разбита вдребезги, но все же попал в ловушку.
— Плохая каменная статуя, глупая каменная статуя. Как ты посмела запугать моего отца? Я сожгу тебя дотла! — Эми, стоявшая сбоку, бросила в нее огненный шар, и пламя быстро превратило статую в груду белого пепла. Ее существование было полностью стерто.
— Что ты видел? — Спросила Ирина у Мэга.
— Давай поговорим после того, как поднимемся наверх. Мы должны уйти сейчас же, — сказал Мэг. Он задумался, глядя на груду белого пепла. Он достал совок, собрал весь пепел и взял с собой.
После того, как они вошли в передвижной ресторан, Мэг попросил Эми сжечь трехглавую собаку-демона магией пламени, прежде чем загнать передвижной ресторан в море.
— Отец, эта глупая собака уже мертва. Зачем ее сжигать? — Спросила Эми, немного озадаченная. Ирина тоже с любопытством смотрела на Мэга.
— Если бы мы могли создать проблемы в союзе между Демонами Бездны и Пылающими демонами или даже разорвать союз на части, это было бы хорошо для мира в этом мире, — сказал Мэг с улыбкой. Поскольку Альфред уже был недоволен Пылающими демонами, он не возражал бы дать им толчок, чтобы они повернулись друг против друга.
— Учитывая мозг Альфреда, он определенно поверил бы, что это сделали Пылающие демоны, — Ирина улыбнулась и одобрительно посмотрела на Мэга. Это действительно была хорошая стратегия.
— Ранее меня втащили в таинственный черный зал… — Мэг рассказал Ирине о том, что он испытал ранее. Эльфы были очень древним видом. Их чрезвычайно долгая жизнь позволила им обладать более последовательной историей и наследием, чем люди. Как принцесса эльфов, она может кое-что знать.
— Армия мертвых уже отправилась в путь… — Ирина повторила последнюю фразу, нахмурив свои прекрасные брови. Она покачала головой, немного подумав. «Легенду о сделке с дьяволом рассказала мне мама, когда я была молода. Но я не могу вспомнить, упоминала ли она Армию мертвых. Я не читала много древних эльфийских книг».
— Думаю, нам нужно будет потратить больше времени, чтобы узнать, что это означает, — Мэг был немного разочарован. У него не было короткого пути.
— Если будет необходимость, я могу вернуться в лес Ветров. Хотя королева все еще в уединении, я знаю, где хранятся старинные книги, — сказала Ирина. Она чувствовала, что черный туман был необычным.
Если Армия мертвых, упомянутая скелетом, была реальной и уже отправилась в путешествие по завоеванию Норландского континента, то им пришлось бы понять, что они представляют.
— Это слишком рискованно, — Мэг покачал головой. Он не хотел, чтобы Ирина снова оказалась в опасности. «Мы можем понять их другими способами. Я установил кое-какие связи с городом Хаоса, может быть, они могут мне помочь».
— Хорошо, — Ирина взглянула на Эми и кивнула. «Итак, куда мы теперь?»
— Черный туман рассеялся, и каменная статуя разрушена. Однако пока мы говорим, туман войны, нависающий над Островами Демонов, сгущается. Повестка дня этой поездки — разрушить союз племен демонов, чтобы они были слишком заняты общением друг с другом и не смогли сделать единодушное заявление на мирных переговорах в следующем месяце, — Мэг вытащил карту островов демонов. Каждый остров представлял собой племя демонов. Чем могущественнее было племя демонов, тем крупнее был их остров и ближе к центру.
— Убить все силы в каждом отдельном племени, а затем подставить других демонов? — Сказала Ирина после минутного размышления.
— Это простой и эффективный метод, — Мэг кивнул. Этот метод действительно казался очень эффективным. Пока они делали это правильно, это могло очень легко помешать отношениям между двумя племенами, особенно когда дело касалось обычно импульсивных демонов.
— Помимо этого, нам все еще нужна личность, — палец Мэга указал на остров недалеко от центра. «Остров Панциря. Мы проживем там какое-то время и откроем ресторан».
— Новый ресторан? — Спросила Эми, сверкнув глазами.
— Да, — Мэг кивнул. Самый эффективный способ потратить 300 000 омаров — скормить их демонам.
Ирина задумалась и спросила: «Инкогнито? Мы собираемся притвориться демонами?»
— Да, чтобы мы не привлекали к себе нежелательного внимания, — Мэг кивнул. В противном случае, при известности Ирины, весь мир узнал бы, что Ирина открыла ресторан омаров на острове Панциря, как только ресторан откроется.
— Звучит довольно интересно, — на лице Ирины промелькнуло ожидание. Больше всего она любила скрывать свою личность, а потом заниматься чем-нибудь интересным. В противном случае большинство людей отвернулись бы от нее, и это было очень скучно.
— Перед этим давайте проработаем несколько ингредиентов, — Мэг маневрировал передвижным рестораном и нырнул в глубокое море.
— Что ты собираешься делать, Хозяин? — Прозвучал нервный голос системы.
— Осмотр ингредиентов. Поскольку мы уже здесь, мы не можем уехать с пустыми руками, верно? — Сказал Мэг, как само собой разумеющееся.
— Хозяин, пожалуйста, обратите внимание на свой язык. Это база для выращивания омаров этой системы! И это закрыто для публики.
— Система, это очень неправильно с твоей стороны. Если ты разводишь омаров, ты, возможно, в будущем будешь снабжать ресторан ими. Поскольку я должен нести ответственность перед своими клиентами, разве я не должен видеть, как ты выращиваешь омаров своими глазами? Как повар с принципами, не следует ли мне сначала проверить, не ядовиты ли они? Если ты так настроена, то мне не нужны твои омары в будущем, — поджал губы Мэг.
Система долго молчала, пока не раздался звуковой сигнал открытия прав доступа.
После того, как они прошли через прозрачную сетку, стая ракообразных шириной в ладонь и длиной в руку медленно проплыла мимо передвижного ресторана.
Черт возьми! Они огромные!
Мэг смотрел на этих ракообразных размером с австралийских лобстеров, но при этом напоминали омаров, и дивился.
— Так много больших креветок! — Эми тоже прижалась к стеклянной стене и сглотнула слюну. «Папа, давай сегодня не будем есть на обед жареную рыбу. У нас будет эта большая креветка».
Глава 1312. Раки на пару
Ресторан был оборудован ловушкой, и при таком большом количестве раков поймать их было проще простого. Мэгу потребовалось время, чтобы поймать десятки из них.
Прежде чем Мэг достаточно повеселился, мобильный ресторан был насильственно выселен из базы по выращиванию.
Мэг поджал губы и пожаловался: «Система, ты действительно слишком скупа. Я поймал только несколько твоих ракообразных. Я только что помог тебе компенсировать десятки миллионов убытков».
— Средний вес раков в хозяйстве превышает 1 кг, и хозяин уже поймал 35 из них. Их хватит, чтобы накормить вас троих в течении пары дней. Хозяин, пожалуйста, не будьте таким жадным, — торжественно возразила система.
Мэг посмотрел на резервуар, который был плотно забит большими раками. И правда, больше не было места для их хранения, даже если он продолжит ловить их.
— Хорошо. Однако, действительно ли я должен ловить всех раков для миссии по ловле 300 000 раков? В таком случае, полагаю, мне придется провести здесь остаток жизни... — Спросил Мэг.
— Чтобы случайная гибридизация не приводила к генетическим мутациям, большинство этих раков уже стерилизовано. Однако около 100 раков, которых я держала в целях воспроизводства, ускользнули, когда ранее сетка порвалась. Чтобы эти раки не превратились в инвазивные виды, главная цель хозяина — поймать этих 100 с лишним раков.
Мэг посмотрел на больших раков, которые громко стучали по закаленному стеклу. Нормальная рыба и креветки действительно не были бы их противником.
— Система, это альтернативный мир. В море не должно быть недостатка в волшебных тварях, правда? Хотя этот омар стал большим, все же было бы преувеличением сказать, что он непобедим, не так ли? — Мэг нахмурился. Хотя 100 лобстеров это казалось не много, большой разницы между поиском 100 и 300 000 раков не было.
— Чтобы позволить этим ракам лучше адаптироваться к окружающей среде и повысить их выживаемость, я добавила слой паралитических токсинов на их панцирь, когда смешивала их гены. Прикосновение к ним вызывает паралич или даже кому, поэтому обычно волшебные звери и рыбы не воспринимают их как пищу.
— Ты действительно гребаный гений...
— Однако после нагревания их до 100 °C токсины исчезнут, — добавила система.
Мэг смотрел на этих огромных раков, которые размахивали своими огромными клешнями, и размышлял, как ему их есть.
Гадкий Утенок протянул в воду толстую лапу и отчаянно замахал, пытаясь поймать рака.
Как раз в этот момент большой рак внезапно поднял клешни и схватился за лапу.
— Мяу!
Гадкий Утенок подпрыгнул на два метра в воздух и вытащил рака из аквариума. Рак с грохотом упал на пол.
— Гадкий Утенок, ты такой глупый, — Эми посмотрела на Гадкого Утенка с презрением в глазах.
Гадкий Утенок встал, покатавшись по полу. Он набросился на этого рака и прижал его лапой. Как только он хотел гордо крикнуть, он упал в обморок рядом с раком, как будто был пьян, с высунутым языком.
— Хм?
Эми и Ирина в недоумении уставились на Гадкого Утенка на полу. Эми быстро подпрыгнула и уже собиралась прижать его руками, когда увидела, что рак пытается убежать.
— Эми, ты не можешь прикоснуться к этой креветке голыми руками, — Мэг подбежал раньше нее и наступил раку на спину.
— Гадкий Утенок упал в обморок. Эти раки кажутся ядовитыми, — сказала Ирина, дотронувшись до Гадкого Утенка.
Как только она это сказала, Гадкий Утенок, который потерял сознание на три секунды, открыл глаза и проснулся сам по себе. Он поднялся с пола и впился взглядом в омара, который был у Мэга под ногой. Похоже, он все еще был довольно запутанным.
Мэг, который собирался спросить у системы о методах оказания первой помощи, удивленно уставился на Гадкого Утенка. Похоже, этот малыш был довольно устойчив к токсинам.
— На панцире этого рака есть своего рода паралитический токсин, который заставит вас упасть в обморок после прикосновения к нему, поэтому мы не можем схватить его голыми руками, — Мэг объяснил. В то же время он взял сбоку пару перчаток и надел их, прежде чем поднять рака, на которого наступил.
На самом деле, называть его раком было довольно оскорбительно, ведь его размер был сравним с австралийским лобстером, и он был очень крепким. Когда он схватил его руками, он как будто держал дергающегося поросенка.
Его две клешни, которые были даже сильнее и больше, чем у синего краба, хватались за него. Мэг не сомневался, что они легко могут сломать палец или даже арматуру.
— Но мы все еще можем их есть? — Обеспокоенно спросила Эми. У нее никогда раньше не было таких больших креветок.
— Пока мы готовим их тщательно, токсины исчезнут, и мы сможем их съесть, — Мэг улыбнулся и кивнул. Он тоже очень хотел попробовать этих раков.
— Замечательно. Тогда когда мы сможем его съесть? — На лице Эми вспыхнул восторг, когда она выжидающе посмотрела на Мэга.
— Пройдет некоторое время, прежде чем мы прибудем на остров Панциря, поэтому сначала я приготовлю на пару трех раков, чтобы посмотреть, какие они на вкус, — Мэг выловил сачком еще двух раков из аквариума и пошел на кухню.
Система уже выдала ему полный набор рецептов, но раньше у него не было времени просмотреть их. Он открыл блестящие рецепты в своей голове, и огромное количество информации мгновенно заполнило его голову. Все лучшие рецепты, которые исходили от всех шеф-поваров по приготовлению раков и лобстеров и подверглись критике многочисленных гурманов, хлынули в голову Мэга.
Хотя система дала ему возможность выйти на испытательное поле для Бога кулинарии, сейчас был день, и он уже пообещал приготовить раков для Эми. Поэтому он выбрал раков на пару, которые выглядели простейшими.
Раки, выращенные этой системой, были особенными. Чистая морская вода и естественный способ ловли сделали этих раков очень чистыми. Можно даже нарезать его и сразу превратить в сашими из раков.
Поэтому Мэг их просто очистил перед тем, как набить им в рот Erguotou (китайский ликер) с содержанием алкоголя 56%. После того, как они наполнились, он удалил им вены и поместил их в пароварку, в которую заранее поместил нарезанный имбирь. Три больших рака заполнили ее полностью. Он накрыл крышкой и включил сильный огонь.
Erguotou был ингредиентом, поставляемым системой. Мэг не любил употреблять крепкие спиртные напитки. Однако это был очень хороший выбор для удаления рыбного запаха.
Хотя приготовить раков на пару было довольно легко, их вкус будет зависеть от соусов для макания.
Поскольку раки все еще кипели, Мэг принялся замешивать соусы для макания.
Ирина любила более легкие соусы, и она не очень любила острую пищу, поэтому он приготовил ей легкий, но ароматный соус для макания.
Однако Эми любила насыщенность, поскольку она предпочитала острый и кислый вкус, поэтому он добавил дополнительную ложку порошка чили и полил его горячим соусом мала. Ее раки, приготовленные на пару, по вкусу будут напоминать острых раков.
Его вкусы были более сложными, так как он был из тех, кто мог наслаждаться всеми видами блюд. Чтобы почувствовать оригинальный вкус этих раков, в его соусе было только немного уксуса.
Динь!
Сбоку зазвонил будильник, и Мэг немедленно выключил огонь. Он снял крышку, и запах спирта окутал его. Перед ним предстали три больших рака, которые стали ярко-красными.
Глава 1313. Что ему делать, когда и его жена, и дочь хотят его благосклонности?
Насыщенный аромат алкоголя встретил Мэга вместе со свежим ароматом раков. Восхитительное блюдо из раков на пару было приготовлено, когда самый простой метод сочетается с лучшим ингредиентом.
Раки были такими большими, что им можно было покрыть все лицо.
Эми подошла к выходу на кухню и глубоко вдохнула аромат, витающий в воздухе, и с надеждой спросила Мэга: «Они так хорошо пахнут, отец. Креветки готовы?»
— Они действительно очень хорошо пахнут, — Ирина тоже подошла и кивнула, инстинктивно сглотнув слюну.
— Да. Идите помойте руки и приготовьтесь съесть раков, — сказал Мэг с улыбкой. Он вынул раков из пароварки и по отдельности разложил их на трех тарелках. Вместе с соусами для макания Мэг принес все в столовую.
Раки весом около 1,2 кг занимали всю тарелку. Ярко-красный панцирь был по-прежнему величественным, но две клешни больше не могли никому навредить.
Эми быстро вымыла руки и забралась на стул. С широко открытым ртом она сказала: «Ого. Какая огромная креветка. Она намного больше, чем те креветки в ресторане».
Креветки, из которых готовили жареный рис Янчжоу, действительно не могли сравниться с этим раком.
Ирина села рядом с Мэгом, глядя на ярко-красных раков, и спросила: «Теперь можно прикоснуться к нему?»
— Да. Нам просто нужно открыть панцирь и съесть мясо с соусом для макания, — Мэг кивнул, схватив своего рака и сломал раковину на голове. Масло из рака почти сочилось из головы. Это сделало его счастливым, просто взглянув на него.
Мэг зачерпнул ложку ракового масла и сначала скормил Эми.
Эми открыла рот, чтобы принять это, и ее глаза загорелись после пробы. Она быстро проглотила его и воскликнула: «Хм. Эта желтая штука восхитительна. Она нежная и вкусная. Отец классный».
— Я тоже хочу, — Ирина приоткрыла рот и подождала, пока Мэг ее накормит.
Мэг взглянул на оставшееся масло, прежде чем взглянуть на Ирину. Он мог только со смирением зачерпнуть оставшееся масло и скормить его Ирине, которая уже открыла рот.
Что ему делать, когда и его жена, и дочь хотели его благосклонности? И его жена, и дочь хотели масла рака; он ведь не мог выбрать между ними, не так ли?
У свежего ракового масла была очень кремовая текстура, которая таяла во рту. Свежий вкус расцвел во рту с легким намеком на аромат алкоголя, который усилил вкус и принес очень приятные впечатления. На губах Ирины появилась улыбка, и она одобрительно посмотрела на Мэга. «Это действительно очень вкусно».
— Тогда ешь еще, — сердце Мэга было сладким, как мед, после того, как он получил похвалы от двух людей, которых он любил больше всего. Так что, если бы ему пришлось есть меньше масла раков? Он помог им открыть головы и обнажил раковое масло.
— Ты так много работал. Тебе тоже стоит немного съесть, — Ирина набрала большую ложку ракового масла и скормила Мэгу.
Мэг на мгновение заколебался. Затем он с улыбкой принял масло раков и посмотрел на улыбку Ирины.
Масло раков было очень насыщенным и освежающим даже лучше, чем у австралийских лобстеров. Текстура была нежной и кремовой, когда она скользила по языку и спускалась в желудок.
Раковое масло было печенью раков. Съесть раков, не засосав масла, — это все равно что упустить душу этого блюда. (п\п чем чище среда обитания, тем чище печень, так что это может быть вредно)
А вот раковое масло обычных раков ложкой есть было невозможно. Мэг уже не мог представить, как приятно было бы высосать все это масло из раков, приготовив их в остром стиле с соусом мала!
— Отец, позволь мне тоже накормить тебя одной ложкой, — Эми также набрала ложку и протянула Мэгу.
— Маленькая Эми, ты должна съесть это сама. Отец уже попробовал, — Мэг с улыбкой вернул ложку к Эми. Увидев, как она съела масло, он взял ее рака и снял панцирь, обнажив мясо толщиной с запястье взрослого.
Белое блестящее мясо спокойно лежало в панцире, и оно было настолько полным, что чуть не лопнуло. Аромат свежих раков был таким соблазнительным.
Мэг взял обеденный нож и разрезал раков по частям. По сопротивлению ножа он почувствовал гибкое и упругое мясо.
— Используй этот соус для окунания, как когда ешь горячий горшок, — Мэг передал вилку Эми и немного подтолкнул к ней соус.
— Хорошо, — Эми взяла кусок мяса и обмакнула его в соус, прежде чем положить в рот. Нежное мясо стало еще более вкусным, когда она продолжила жевать. Ее тело не могло не покачиваться вместе с жеванием.
Прежде чем Мэг смог ей помочь, Ирина уже последовала его примеру и открыла панцирь. Она изящно взяла вилку и нож, нарезала рака, обмакнула мясо в соус и положила в рот.
Кончик языка отчетливо почувствовал сухожилия в мясе, как только она положила его в рот. Гладкая и нежная текстура была просто восхитительна.
Насыщенная свежесть раков мгновенно взорвалась и разбудила все вкусовые рецепторы.
Вкус соуса не был резким, но он идеально оттенял неповторимую свежесть раков, как если бы они были живы и вместо этого снова размахивали клешнями.
В это мгновение она словно превратилась в рака, весело размахивая клешнями и плавая в море.
— Это вкусно! Это просто слишком вкусно! — Ирина не могла не похвалить это.
На губах Мэга появилась улыбка. Он, естественно, был счастлив видеть, как они наслаждаются едой.
Сняв раковину, он взял вилкой целый кусок мяса и окунул его в простой уксус, прежде чем откусить кусок.
Податливые и упругие раки вызывали головокружительную консистенцию, а большой кусок мяса заставлял ощущение блаженства мгновенно разрастаться.
Слегка терпкий вкус уксуса активировал вкусовые рецепторы еще до того, как они поприветствовали настоящего короля.
Сладкий и свежий мясной сок вырывался изо рта, и податливое мясо было таким нежным. Свежий вкус раков медленно отдавался во время жевания.
— Это чувство просто слишком приятно, — проглотив большой кусок, Мэг яркими глазами уставился на оставшееся на вилке мясо рака.
Даже бостонский лобстер не мог сравниться по вкусу с этим раком.
Один глоток, за которым следовал еще один, этот рак погружал в постоянное ощущение блаженства.
Они все еще чувствовали себя незаполненными после того, как съели всех раков, включая клешни.
Эми рыгнула. Держась за клешню, она запела: «Большие раки, такие вкусные…»
— Мяу~ — Гадкий Утенок вскрикнул, обиженно глядя на них троих.
— О, я забыл приготовить еду для Гадкого Утенка, — Мэг внезапно вспомнил. Поскольку его приоритет был настолько низким, он полностью забыл о нем.
— Все хорошо. Ты останешься без обеда, — Эми потянулась, чтобы коснуться головы Гадкого Утенка, утешая его.
— Мяу~
Гадкий Утенок слабо лежал на полу, словно собирался умереть от голода.
— Хорошо. Я приготовлю тебе рака, — Мэг схватил рака и направился на кухню.
После обеда Мэг полетел на ресторане на запад, и они достигли необитаемой западной части острова Панциря менее чем за 30 минут.
— Пойдемте взглянем на этот остров, — Мэг, закончивший маскироваться, взял Эми, которая притворялась маленьким демоном, и сошел на берег.
Глава 1314. Тебя зовут Ай
Остров Панциря был заполнен серовато-белыми скалами, и весь остров имел форму гигантской морской ракушки. Здания на острове также в основном построены из ракушек. Следовательно, остров был назван Островом Панциря.
Этот остров находился в центре Островов Демонов. Поскольку ресурсов было мало, земли были бесплодны, а демонические ураганы проносились по острову каждый год с мая по июнь, он был оставлен всеми племенами демонов. Однако постепенно он превратился в процветающий остров, населенный всевозможными демонами.
Он был очень похож на город Хаоса, и здесь можно было встретить всевозможных демонов.
Однако по сравнению с городом Хаоса, который находился под юрисдикцией Серого Храма и замка городского лорда и законченной правовой системы, остров Панциря был просто местом беззакония. Убийства и грабежи были здесь очень распространены, поскольку закон джунглей, где выживали сильнейшие, распространился по всему острову.
В последние годы десять лучших племен демонов объединились для создания Дворца десяти королей. Тот, кто хотел вести дела на острове, должен был заплатить Дворцу десяти королей плату, чтобы получить их защиту, чтобы в определенной степени обеспечить свою безопасность на острове.
Однако, помимо этого, главной мелодией этого острова по-прежнему был хаос.
Вся эта информация была извлечена Мэгом из его памяти. Он приклеил бороду, надел пару демонических рогов и наклеил на свое тело две татуировки с клешнями, изображая из себя балтанского демона. Да, все эти милые и дружелюбные раки…
У Эми были две черные клешни на голове — они были от раков, которые у них были утром. Она нарисовала пару щупалец над губами и надела оранжево-красную куртку. Она была больше похожа на маленького рака, чем на маленького балтанского демона.
Ирина сменила белую юбку на черную. Ее длинные серебристые волосы, доходившие до икр, были заправлены под одежду, и она надела парик из светло-русых волос, доходивший до плеч. Черты ее лица тоже изменились с помощью магии. Ее голубые глаза стали красными, как зернышки граната, и, хотя она была по-прежнему прекрасна, ее внешний вид полностью изменился. Она притворялась кошмаром.
Демоны Балтана раньше были выше среднего среди племен демонов. Однако почти все балтанские демоны были уничтожены во время расовой войны 100 лет назад, а после войны им даже не дали острова. Они редко появлялись в последние годы и в основном могли считаться вымершими.
С другой стороны, кошмары были совершенно уникальными существами среди демонов. Их нельзя было рассматривать как племя, потому что кошмары могли возникнуть от любых племен демонов. В мире одновременно всегда было менее 10 кошмаров, поэтому это тоже считалось загадочным наследием. Новый кошмар появится только тогда, когда кто-нибудь умрет.
Судя по всему, кошмары могли видеть будущее или приносить бедствия, но это так и не было подтверждено. Это только сделало кошмаров еще более загадочными.
Эти личности позволят Мэгу и его семье остаться на острове Панциря, не привлекая ненужного внимания, и открыть ресторан, где подают раков.
Эми помахала клешнями и с беспокойством сказала: «Отец, разве какой-нибудь демон не захочет поджарить и съесть меня, раз я сейчас так выгляжу?»
— Они наверняка подумали бы, что у такого свежего и нежного рака должно быть очень хорошее мясо, — вмешалась Ирина с улыбкой.
— Ва. Это так страшно! — Эми обняла Мэга за руку, обиженно глядя на Ирину.
Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове и сказал: «Твоя мама просто шутит с тобой. Если кто-то захочет съесть Маленькую Эми, он должен пройти через мой тесак».
— Хм. Отец лучший, — Эми кивнула и фыркнула Ирине. «Мать плохая».
— Я плохая? Если твой отец не сможет победить демона, который хочет тебя съесть, как ты думаешь, кто спасет Маленькую Эми? — С улыбкой спросила Ирина.
— Мама самая лучшая. Вы оба лучшие, — Эми быстро схватила Ирину за руку другой рукой.
Мэг остановился и серьезно сказал Эми: «Хорошо. Это гавань. Маленькая Эми, с этого момента мы будем жить как демоны. Ты должна помнить, что ты — маленький балтанский демон по имени Ай, поняла?»
— Мммм, я поняла. Я маленький демон по имени Ай, — Эми кивнула и взволнованно посмотрела на гавань. Ей уже не терпелось представить свое новое имя другу-демону.
— Хорошо, поехали, — Мэг знал, насколько умна Эми, и ему не нужно было ее больше предупреждать. Он взял ее за руку и пошел дальше.
— Рыба-призрак! 50 медных монет за 500 г свежепойманной призрачной рыбы! Скорее заходите посмотреть!
— Последний глубинный змеиный угорь. Его не будет, если вы его упустите. Быстрее, подходи и забирай!
— Свежие морские рыбы. Все свежевыловленные. Продажа по выгодной цене.
Как только они подошли к гавани, их тут же встретили шумные крики торговцев. Это создавало у Мэга иллюзию, что он находится на рынке.
Рыбаки-демоны торговали своей свежевыловленной морской продукцией. Было доступно так много видов морских рыб, что глаза людей просто разлетались. Например, рыба-призрак с черным призрачным лицом все еще пузырилась, когда ее подняли из воды. Глубинный угорь-змей длиной более двух метров откусил одну часть края деревянного ведра, и он выглядел свирепо.
Трио привлекло к себе большое внимание, как только появилось в гавани. В основном это было из-за того, что Ирина была слишком красивой, даже после того, как она изменила свою внешность, а Эми была слишком милой. Конечно, самым важным было то, что Мэг казался слишком обычным и слабым.
Мэг и Ирина не особо интересовались этими взглядами. Зависть для людей была естественной, и они к этому уже привыкли. Если бы им пришлось убивать просто потому, что на них смотрели, они бы никогда не закончили.
Мэг неторопливо оценивал те морские продукты, которые продавали рыбаки. Время от времени он спрашивал их о ценах в качестве обзора ингредиентов.
После исправлений, сделанных Дворцом десяти королей за эти несколько лет, на острове Панциря было меньше конфликтов в светлое время суток. Хотя демоны по своей природе были импульсивными, большинство из них дорожили своей жизнью. Было много разных типов демонов, поэтому никто не знал, какой скрытой силой может обладать другая сторона. Следовательно, никто не стал им создавать проблемы.
— Это немного скучно, — Ирина поджала губы. Никто не пришел искать неприятностей. Этот остров Панциря отличался от того, что был несколько лет назад. У нее действительно чесались руки, когда никто не поднимал лицо, чтобы ее ударить.
Эми, которая шла рядом с Мэгом, внезапно указала на таз неподалеку и воскликнула: «Отец, посмотри. Это такая большая креветка!»
Мэг посмотрел туда, куда указывала Эми, и его глаза загорелись. Разве те два рака в бассейне не были выращены системой?
Старый рыбак Так с жалостью разглядывал два ведра перед собой. Будучи престарелым демоном бада, он полагался на рыбалку, чтобы поддержать свою жену и свои средства к существованию. Ему сегодня повезло с рыбалкой, и он даже поймал двух больших креветок странного вида.
Однако именно эти две большие креветки — из-за которых у него онемели его руки — уничтожили все его сегодняшние достижения. Он только на короткое время поместил одну из них в ведро, и вся рыба, которую он поймал сегодня, умерла.
Глава 1315. Забегаловки с островов Демонов, пора поприветствовать своего короля
На острове Панциря не было недостатка в рыбаках. Никто не станет покупать мертвую рыбу. Даже если бы их кто-то купил, цена была бы очень низкой.
Два покупателя упали в обморок прямо перед его прилавком, когда ранее они прикоснулись к этим двум странно выглядящим креветкам. Когда проснулись, они чуть не снесли его прилавок, так что эти две креветки, скорее всего, не продадутся.
Если бы им для выживания нужно было только есть, этих рыб хватило бы им хотя бы на два дня, но защитный амулет Дворца десяти королей истекал сегодня. Их защитный амулет будет возвращен, и они потеряют защиту Дворца десяти королей, если не смогут предоставить 500 медных монет. Бродяги, присматривавшиеся к их хижине, в ту же ночь выбросят их из дома и даже бросят их в море.
— Брось, старик. Никто это не купит. Ты не можешь даже прикоснуться к ним, так кто будет их есть? Я видел десятки из них сегодня на пляже, и я даже не заморачивался с ними. Как ты мог даже подумать о их продаже? В эти несколько дней они были повсюду, и многие из наших рыбаков были ими обмануты. Ты действительно не очень хорошо осведомлен. Как ты мог принести их, как будто они драгоценные? — Саркастически заметил молодой рыбак. Почти вся его рыба была продана, и это был еще один удачный день для него.
Так глубоко вздохнул. Хотя слова молодого демона были обидными, он был прав. Казалось, он ничего сегодня не продаст. Ему оставалось только пойти на пляж, чтобы попытать счастья и посмотреть, сможет ли он поймать еще немного рыбы, пока день был еще не закончился.
— Сколько стоит эта креветка? — Спросил голос, когда Так собирался встать.
Так быстро поднял голову и посмотрел на демона, стоявшего перед ведром. У него была борода и пара странных асимметричных рогов на голове. По обе стороны от его лица были черные отметины в форме клешней. Он не мог понять, что это за демон, но он точно не был слабее, чем он, поскольку он был самым низшим демоном бада.
И этот демон держал маленького демона, у которого на голове была пара клешней, и он выглядел очень мило.
Так не осмелился взглянуть на эту красивую женщину позади Мэга, когда он быстро посмотрел на него и ответил: «Если вы хотите их, милорд, вы можете получить их обоих за 500 медных монет, и я отдам вам всю эту рыбу».
Мэг посмотрел на перевернувшуюся мертвую рыбу и уже догадывался об их причине смерти. Токсины на панцирях этих раков были просто слишком агрессивными.
— Хотя эти рыбы мертвы, они только что умерли и были пойманы только в полдень, — быстро объяснил Так, нервно глядя на Мэга. Возможно, это его единственный шанс продать всю эту рыбу и креветки сегодня.
— Я не хочу мертвую рыбу. Но 500 медных монет — это слишком много для этих двух креветок, верно? — Мэг немного нахмурился. Он уже слышал разговор между этими двумя рыбаками ранее.
В настоящее время только он будет покупать этих омаров на острове Панциря. Для последующего масштабного продвижения текущая цена не была разумной.
— Разве мы не можем договориться о 500…? — На лбу Така выступил пот, и он выглядел очень встревоженным. Теперь у него было всего десять с лишним медных монет; он не мог принять более низкую цену.
Неужели есть идиот, который хочет эту креветку? Молодой рыбак сбоку удивленно уставился на Мэга. Однако его взгляд быстро остановился на Ирине, и он был потрясен ее красотой, но он быстро отвел свой взгляд. Будучи демоном из низшей касты, он очень хорошо знал, что взгляд иногда может убить.
— Я хочу эту креветку, но это слишком дорого. Если они будут по 50 медных монет, я возьму обе, — спокойно сказал Мэг. Если бы эта креветка была на Земле, она бы стоила не менее 2000. Камчатский краб и все остальные просто не могли сравниться с ним.
— 50 медных монет! — Молодой демон, стоявший сбоку, впился в них взглядом. Рыба-призрак, которую было очень трудно поймать, стоила всего 50 медных монет за 500 г. Ранее он видел десятки этих огромных креветок, когда был в море. Если бы он поймал и продал их этому парню, разве он не заработал бы сегодня тысячи медных монет?
Така тоже соблазнила эта цена. Если бы ему не нужно было сегодня заработать 500 медных монет, он бы продал эти две креветки и вернулся на пляж, чтобы снова их найти.
Бац!
Так сразу же опустился на колени перед Мэгом и умолял: «Милорд, если вы хотите эту большую креветку, не могли бы вы дать мне заранее 500 медных монет? Я поймаю для вас еще 10 таких больших креветок в ближайшие дни. Прошу вас, пожалуйста, дайте мне сегодня 500 медных монет, так как мне нужно продлить защитный амулет. Если я не смогу продлить его сегодня, мы с женой не выживем».
Это потрясло Мэга, и он быстро поднял Така на ноги. Поразмыслив, он кивнул. «Хорошо. Сначала я возьму эти две большие креветки, а с сегодняшнего дня я буду приходить в гавань каждый вечер. Я куплю каждую большую креветку, которую ты поймаешь, по 50 монет. Независимо от того, сколько из них ты поймаешь, я куплю их все».
— Спасибо! Спасибо большое! — Так собирался снова встать на колени, но Мэг быстро схватил его, чтобы остановить его действие. Затем он быстро потянулся, чтобы забрать этих двух креветок.
— Вы должны взять их тканью, обернутой вокруг руки. Эту креветку называют омаром. На его панцире есть токсины, и они жалят, — напомнил ему Мэг.
— Итак, эта штука называется омар. Вы действительно эксперт. Моя рука все еще не восстановилась после того, как меня ужалили, — Так удивленно уставился на Мэга. Он не ожидал, что тот знает, что эта креветка опасна. Он использовал свою одежду, чтобы схватить одну, и он действительно не чувствовал себя оцепеневшим. Он использовал веревку, чтобы связать их клешни, прежде чем передать их Мэгу.
Мэг достал пять золотых монет и передал их Таку, прежде чем взять омаров.
Сделка Така и Мэга привлекла внимание многих рыбаков. Они видели много этих больших креветок на пляже за последние несколько дней, но они никому не нужны, да и есть их они тоже не могли. Они не ожидали, что кто-то купит их по 50 медных монет за штуку. Это был действительно большой лох.
Молодой рыбак, сидевший на корточках сбоку, не мог не спросить Мэга: «Мой господин, я тоже знаю, где поймать этих креветок. Они вам нужны?»
Все рыбаки начали их подслушивать. Это будет намного быстрее, чем ловить рыбу.
— Если ты поймаешь эту креветку, я возьму все, что ты поймал. Цена по-прежнему будет фиксированной — 50 за штуку, — Мэг улыбнулся и кивнул.
— Это изумительно, — глаза молодого рыбака загорелись. Он схватил перед собой корзину с рыбой и встал, готовый пойти и поймать раков. Он видел много их сегодня, и если он пойдет сейчас, то сможет поймать многих из них до захода солнца. Однако его шаги вскоре прервались, и он повернулся, чтобы спросить Мэга: «Тогда как мне передать вам этих раков?»
— Я буду приходить в гавань один раз утром и один раз вечером. Вы можете продать мне омаров, если поймаете их, — ответил Мэг.
— Хорошо. Завтра утром я поймаю для вас много омаров, — молодой рыбак повернулся и побежал к берегу.
Многие другие рыбаки тоже встали и быстро пошли к берегу. Они тоже сегодня видели много омаров. Они могли легко заработать, просто поймав нескольких из них и продать по 50 медных монет каждую без каких-либо проблем. Сегодня они действительно встретили большого лоха.
Мэг взглянул на спешащих на пляж рыбаков, затем поднял омаров и направился к городу. Цепочка поставок была налажена, и ему временно не придется беспокоиться об ингредиентах.
300 000 раков — это 15 000 000 медных монет. Он считал, что эти рыбаки сделают все возможное, чтобы поймать для него раков, и ему нужно было только сделать поедание раков новой отраслью.
— Забегаловки с островов Демонов, пора поприветствовать своего короля, — Мэг держал раков, когда он шел с аурой «короля».
Глава 1316. Красивый мальчик, хочешь зайти пообедать?
— Красивый мальчик, хочешь зайти пообедать?
— Красивый мальчик, хочешь постричься?
— Красивый мальчик, хочешь массаж? У меня это хорошо получается.
Мэг постепенно терялся в криках «красивый мальчик», когда он шел по улицам острова Панциря. Глядя на суккубов, которые стояли перед этими маленькими хижинами и взывали к нему с теплыми улыбками и нежными голосами, он действительно уважал их за их восторженное и безудержное отношение к работе.
— Эти старшие сестры такие гостеприимные. Они все просят нас пойти поиграть в их домах, — Эми с любопытством огляделась по сторонам, помахав рукой этим дружелюбным старшим сестрам-суккубам.
— Ага. Мы не часто встречаем таких дружелюбных старших сестер. Может, пойти поиграть? — С улыбкой спросила Ирина у Мэга.
— Да, мы могли бы, но в этом нет необходимости, — серьезно ответил Мэг. Пытаешься поймать меня? Я не такой глупый.
Однако этот остров Панциря был действительно особенным. Это заставило его почувствовать себя так, как будто он гуляет по улицам Гуанчжоу. Может быть, из-за того, что крики о «красивом мальчике» были слишком завораживающими, он начал «плавать», постоянно слыша их.
— Тогда куда мы идем? — С любопытством спросила Эми.
— Мы собираемся купить участок земли, а затем построить ресторан, — мягко ответил Мэг, осмотревшись. Большинство мест на острове Панциря были заняты домами из морских ракушек, и на нем жили сотни тысяч демонов, поэтому его можно было рассматривать как большой остров. Разрыв между богатыми и бедными был огромен. Демоны низшего класса зависели от рыболовства как источника средств к существованию, в то время как верхний и средний класс эксплуатировали демонов низшего класса или зарабатывали себе на жизнь каким-то бизнесом.
Демоны низшего сословия жили на неровных скалах по внешнему периметру острова. Многие из их домов будут унесены демоническими ветрами.
По мере приближения к центру местность постепенно становилась более плоской, и выростал крупный город. Хотя дома там тоже были построены из ракушек и камней, их масштабы и размеры полностью отличались от тех хижин, которые могли вместить только одного или двух демонов. Повсюду можно было увидеть высокие здания и магазины, и всевозможные демоны управляли всеми типами магазинов. Это был очень шумный город.
Более того, Мэг даже заметил, что на дверях всех магазинов висели деревянные таблички с тремя большими словами «Дворец десяти королей». Они были похожи на деревянную бирку, которую носил старый рыбак, но были больше и сложнее.
— У нас тоже будет ресторан из ракушек? — Глаза Эми загорелись, и на ее лице было написано предвкушение.
— Если Эми понравится, тогда у нас будет ресторан из ракушек, — Мэг улыбнулся и кивнул. Естественно, было бы лучше, если бы их стиль мог сочетаться с островом Панциря.
Мэг не увидел магазинов с вывеской «продается» даже после некоторой прогулки. Тогда ему придется начать все сначала, поэтому первое, что ему нужно было сделать, это получить участок земли, чтобы он мог вызвать мобильный ресторан, чтобы построить новый ресторан.
— Кажется, этот магазин продает землю, — Ирина указала на магазин с закрытыми дверями на углу в дальнем конце.
— Продажа земли.
Мэг уставился на два громких очевидных слова на магазине и был довольно поражен прямотой, когда дело касалось ведения бизнеса. Но поскольку существовал надлежащий канал продажи земли, это избавило бы его от многих хлопот.
Мэг подошел к этому магазину и протянул руку, чтобы постучать в дверь. Он подождал некоторое время, прежде чем высокий и крепкий демон-минотавр открыл дверь и нетерпеливо закричал: «Чего ты хочешь?»
— Мы хотим купить участок земли, — спокойно ответил Мэг. Этот демон минотавр был только 5-го уровня. Он мог сразить 10 из них одним ударом.
— Заходи, — минотавр начал оценивать Мэга. Он не мог определить его племя или оценить его силу, но смутно чувствовал, что тот не слабее его. Следовательно, он начал настраивать свое отношение, когда он повернулся и вошел.
Трио вошло в магазин. Этот магазин был невелик, и в нем были только стол и три стула, у одного из них даже не было ноги. Освещение было очень тусклым, и в воздухе витала бычья вонь. На стене висели десятки деревянных бляшек, на каждой висела связка ключей.
— Так воняет, — Эми вошла в дверь, зажала нос и вышла. Она отказалась войти снова.
Ирина тоже остановилась в дверном проеме, прежде чем закрыть дверь.
Демон минотавр подошел к деревянным табличкам, небрежно пролистал несколько из них, прежде чем обернуться и спросил Мэга: «Какую землю ты хочешь купить? В центре острова или на периферии? Собираешься ли ты использовать ее для собственного проживания или для бизнеса?»
— Я собираюсь открыть ресторан. Он не обязательно должен быть в центре острова, но он должен быть просторным, — ответил Мэг после минутного размышления.
— Какая хлопотная просьба, — минотавр снова повернулся, чтобы пролистать эти деревянные таблички. Он сорвал деревянную доску с угла стены и бросил ее Мэгу. «Этот кусок земли. 150 000 медных монет. Только наличные».
— Вы не хотите сначала показать нам это место? — Сказал Мэг, взглянув на адрес и место, написанные на деревянной доске.
— Показать? Ха, такой услуги нет. Купи его, если хочешь, — нетерпеливо сказал демон-минотавр. «Уходи, если не покупаешь. Я хочу спать».
Мэг перевернул деревянную доску в руках. На ней была написана общая информация о доме. В нем было шесть комнат и сад, так что размер должен быть довольно большим.
— Договорились, — Мэг достал сумку с деньгами и высыпала ее содержимое на стол. Монеты золотого дракона приземлились на стол и издали чистый и четкий звук. «Можешь их пересчитать».
Глаза демона-минотавра загорелись, когда он присел на корточки перед столом и начал считать деньги. Он очень скоро закончил считать 150 драконьих монет.
Минотавр убрал драконьи монеты и вытащил из-под стола толстую тетрадь, сказав Мэгу: «Назови мне свое имя. Мне нужно зарегистрировать его, и этот участок земли будет принадлежать тебе».
— Аид, — ответил Мэг.
Демон минотавр написал имя кривым почерком, а затем написал серийный номер, прежде чем вынуть печать из ящика и сильно нажать на это имя. Он кивнул Мэгу. «Мистер Аид, эта деревянная табличка будет доказательством того, что дом принадлежит тебе. Сделка совершена. Теперь ты можешь пойти посмотреть свой новый дом».
— Хорошо, — Мэг слегка кивнул. Процедура оказалась намного проще, чем он ожидал. Он сохранил деревянную доску и приготовился уходить.
Минотавр убрал свою тетрадь, а затем посмотрел на спину Мэга, напоминая: «О, да. Если ты только что прибыл на Остров Панциря, я предлагаю тебе пойти и купить защитный амулет во Дворце десяти королей. Твоя жизнь будет очень сложной, если у тебя не будет защитного амулета».
— Спасибо, — Мэг слегка кивнул, прежде чем толкнуть дверь и выйти. Он глубоко вдохнул свежий воздух снаружи и помахал табличкой Ирине и Эми, улыбаясь: «Пойдем. Сначала мы отправимся во Дворец десяти королей, чтобы купить защитный амулет, а затем мы сможем отправиться в наш новый дом».
— Дворец десяти королей? Разве эти ребята не должны в первую очередь защищать себя? — Нахмурившись, спросила Ирина у Мэга.
Глава 1317. Тебе нужно быть более уважительным к женщинам, особенно к моей женщине
— Ээээ…
Демонам Дворца десяти королей было действительно неловко защищать Ирину и Алекса. В конце концов, когда они вдвоем сеяли хаос на этом острове, эти демоны из Дворца десяти королей даже не осмелились выйти из своих домов.
— В конце концов, сейчас мы живем в мире, так что лучше оставаться в тени, — Мэг улыбнулся. Топ-10 племен демонов не отправляли своих экспертов 10-го уровня для размещения на этом острове. Было максимум два-три демона 9-го уровня, совершавших ротацию. Одна Ирина могла 100 раз уничтожить всю их группу.
— Хорошо, — Ирина кивнула. Притворяться слабым было таким скучным занятием.
Дворец десяти королей располагался в самом центре острова Панциря и сам по себе занимал огромную территорию. Были построены 10 больших залов в разных архитектурных стилях, чтобы подчеркнуть силу и престиж 10 лучших племен демонов.
Было много демонов, претендующих на защитные амулеты, и шесть длинных очередей выстроились перед административным залом. Мэг быстро осмотрелся, а затем присоединился к очереди, которая двигалась быстрее всех.
Прекрасная Ирина и очаровательная Эми быстро привлекли внимание множества демонов. Редко можно было увидеть такую восхитительную женщину-демона на острове Панциря. Эти кокетливые суккубы не могли сравниться с ней даже на 1%, и этот маленький демон был очень очарователен.
Что касается Мэга, у которого была пышная борода, то среди демонов он считался невысоким. Он также не выглядел так, как будто он происходил из какого-то могущественного племени демонов, поэтому его полностью игнорировали.
— Эй, красавица, иди выпей со своим старшим братом, — демон в броне двухметрового роста с выпуклыми мускулами, покрытый слоем стального панциря, злобно посмотрел на Ирину. Он даже протянул руку к Ирине, пытаясь заключить ее в свои объятия.
Все демоны с волнением наблюдали за этой сценой. Многие из них захотели попробовать это сами. Разве это не было самым захватывающим и интересным на острове Панциря? У бесполезного демона мужского пола не было средств защитить красивую демоническую женщину.
В глазах Ирины промелькнул холодный отблеск.
Хлоп!
В этот момент рука схватила запястье демона в броне.
— Хм? — Демон в доспехах с удивлением посмотрел на Мэга, схватившего его за запястье. Как посмел этот слабый и маленький демон бросить ему вызов? Хотя у него была довольно большая сила, так как он действительно мог схватить его за руку.
— Почему ты такой распутный? — Мэг посмотрел на этого демона брони 6-го уровня, нахмурившись.
— Я не понимаю, о чем ты говоришь. Но поскольку у тебя нет защитного амулета, не будет проблем, даже если я тебя убью. С сегодняшнего дня твоя жена и дочь будут принадлежать мне, — демон в доспехах ухмыльнулся. Другая его рука уже сжала кулак, когда он готовился ударить этого парня по голове.
Глаза всех окружающих демонов расширились. Если бы это было так, возможно, они тоже могли бы забрать свою долю добычи.
— Тогда в этом случае я тоже могу убить тебя, — задумчиво сказал Мэг. Это было неплохое правило.
— Ха-ха. Убить меня? У тебя никогда не будет такого шанса! — Демон в доспехах ударил Мэга кулаком, маниакально смеясь.
Хлоп!
Железный кулак, размером с мешок с песком, был пойман ладонью гораздо меньшего размера.
Демон был ошеломлен и недоверчиво уставился на Мэга. Он остановил его удар!
Все остальные демоны тоже немного опешили. Бронированный демон 6-го уровня уже мог рассматриваться как эксперт на острове Панциря. Они не ожидали, что этот обычный на вид демон сможет остановить его удар.
— Тебе нужно более уважительно относиться к женщинам, особенно к моей женщине, — сказал Мэг бронированному демону с серьезным выражением лица.
— Я-
Бац!
Клешня была воткнута в пасть демона, как только он открыл рот, и удар отбросил его на 100 метров, прежде чем он приземлился на землю. Его доспехи разлетелись вдребезги по всей земле. У него не было возможности вздрогнуть.
Все демоны втянули глоток холодного воздуха и теперь смотрели на Мэга совершенно другим взглядом. Убить демона 6-го уровня одним ударом, это был сильный демон!
— Почему ты это сделал? — Мэг достал клешню, которую он взял специально у системы, и легонько вздохнул. Он только хотел, чтобы его защищали демоны, сохраняя при этом низкий профиль, но его сила не позволяла ему этого делать.
Взгляд Мэга обвел всех окружающих демонов, и они быстро отвели взгляды в сторону или опустили головы. Они также быстро скрыли то, о чем думали ранее.
Только осторожность могла обеспечить их долгосрочное выживание. Это было правилом выживания демонов.
— Хм, — Ирина фыркнула. Если бы Мэг не сделал шаг первым, она бы использовала Святой Свет, чтобы искоренить всех этих отморозков и снести Дворец десяти королей. Однажды она уже делала это.
Убийство демона перед Дворцом десяти королей не произвело фурор. Дворец десяти королей послал только двух демонов, которые носили значки Дворца, чтобы проверить труп этого бронированного демона. Убедившись, что у него нет защитного амулета, они просто случайным образом вызвали двух демонов, чтобы избавиться от трупа.
Броня демона была неплохим материалом. Они могли продать ее за деньги, просто почистив. Следовательно, многие демоны были счастливы взяться за эту работу.
Наблюдая за этим, Мэг получил еще более ясное представление о жестокости острова Панциря.
Никакие демоны не осмелились снова столкнуться с Мэгом после того, как это случилось. Между тем, поскольку защитный амулет предназначался для магазина, он был в 10 раз дороже, чем обычный индивидуальный защитный амулет. Это будет стоить 5000 медных монет в месяц.
— Это действительно хороший бизнес, — Мэг взвесил в руках защитный амулет. Только обеспечивая защиту, Дворец десяти королей мог зарабатывать много денег на острове Панциря каждый год.
— Мы могли бы заняться этим бизнесом, если бы их прогнали, — с нетерпением сказала Ирина. По сравнению с заведением ресторана, она была гораздо больше заинтересована в заработке этим методом.
— Низкий профиль, низкий профиль, — Мэг быстро увел Ирину подальше от Дворца десяти королей. Мэг чувствовал себя довольно беспомощным из-за ее любви к поиску больших неприятностей.
Спросив у демона дорогу, Мэг быстро нашел дом, который купил.
Дом располагался в северо-западной части острова Панциря. Если центром острова было Первое кольцо, а по внешнему периметру острова — Пятое кольцо, то его собственность располагалась вокруг Третьего кольца. Это было рядом с не слишком шумной улицей, где было всего несколько магазинов и мало пешеходов.
Однако, как и сказал тот минотавр, поместье было достаточно большим и составляло около 300 квадратных метров. Это был двухэтажный дом из морской ракушки с небольшим садиком перед входом. Это соответствовало его требованиям, но дом был в очень плохом состоянии и полуразрушен, а сад зарос. Казалось, что он давно был заброшен.
— Хотя это дом из морских ракушек, мы действительно собираемся остаться здесь сегодня вечером? Я вижу так много жуков, — обеспокоенно сказала Эми, оглядывая дом на цыпочках.
— Все хорошо. Отец превратит его в новый дом, — с улыбкой сказал Мэг. Он огляделся, чтобы убедиться, что в доме соседей никого нет, прежде чем щелкнуть и вызвать мобильный ресторан.
Глава 1318. Я хочу, чтобы ты понес меня, отец
Если что-то было трудно объяснить, сохранить это в секрете было очень мудрым методом.
Итак, Мэг закрыл глаза Ирине и попросил Эми закрыть глаза и отсчитать 10 секунд.
— Десять, девять, восемь…
Под аккомпанемент детского голоса Эми мобильный ресторан медленно спускался с неба. Из-за мягкого шума и вибрации на земле оригинальный дом был вдавлен в землю и превратился в прочный фундамент.
Мэг убрал руку с глаз Ирины и с улыбкой сказал: «Хорошо, давайте посмотрим на наш новый дом».
Ирина и Эми одновременно открыли глаза. Когда они увидели перед собой этот большой дом, полностью покрытый серебристо-белыми ракушками, их глаза расширились.
— Ого, какой красивый дом. Он действительно из морских ракушек! — Удивилась Эми. Первоначальный полуразрушенный дом исчез, а на его месте появился новый дом.
Хотя Ирина уже была невосприимчива ко всем странным талантам Мэга, она все еще была впечатлена этим красивым домом.
Первый этаж двухэтажного дома все еще казался рестораном. Аккуратно расставленные столы и стулья просматривались через открытую входную дверь.
Перед домом было пустое пространство, огороженное деревянным забором. Земля была выложена ракушками и гладкой круглой галькой. Повсюду было 20 с лишним столов, а в центре было зарезервировано пустое место. Они задавались вопросом, для чего это было.
— Пойдемте и посмотрим наш новый дом, — Мэг взял Эми за руку, толкнул низкие ворота и вошел.
Изо всех сил стараясь вести себя сдержанно, Мэг выбрал для ремонта самый обычный стиль острова Панциря — обычные белые ракушки, смешанные с золотом цвета шампанского и светло-серебряными ракушками. Система использовала очень деликатный способ их расположения, что сделало общий стиль очень удобным.
Интерьер ресторана также был просторнее, без каких-либо преград. Столы и стулья из черного камня были расставлены в стиле уличных торговцев.
Кухня тоже оформлена в очень простом стиле. Большой железный котелок в центре ресторана был самой очевидной особенностью. Он занимал большую часть места на кухне. Однако был еще набор обычной посуды и плита.
Поскольку раки были необычайно большими, чтобы выполнить миссию по ловле 300 000 раков, Мэгу нужно увеличить объем их ежедневного приготовления. Горшок обычного размера больше не мог удовлетворить его потребности.
Однако Мэг понятия не имел, как он собирается обращаться с этим двухметровым горшком. У него было предчувствие, что это будет тяжелая битва, когда он сегодня вечером выйдет на испытательное поле для Бога кулинарии.
В углу стоял огромный аквариум с несколькими дюжинами раков, которых Мэг поймал утром на ферме системы. Он небрежно бросил двух купленных раков в аквариум.
Гадкий Утенок присел перед аквариумом и настороженно уставился на раков. Он осторожно постучал лапой по аквариуму, прежде чем быстро убрать лапу. Он был немного травмирован ранее, когда потерял сознание утром.
— Вау. Этот новый дом такой красивый, — радостно прокомментировала Эми, бегая по ресторану и проводя рукой по колокольчикам из ракушек, висящим у двери.
— Может, нам стоит вздремнуть наверху после напряженного утра? — Мэг сказал Ирине, которая выглядела усталой, и Эми, которая начала дремать после того, как некоторое время поиграла с колокольчиками, когда он вышел из кухни.
— Мм-хм, — Ирина слегка кивнула.
Эми, сидевшая у двери, подняла две руки с надутыми губами и сузившимися глазами и сказала: «Я хочу, чтобы ты понес меня, отец».
— Хорошо. Отец унесет тебя спать наверх, — Мэг с улыбкой подошел и наклонился, чтобы осторожно поднять Эми.
— Хи-хи. Отец лучший, — Эми открыла глаза и чмокнула Мэга в щеку.
— Я тоже этого хочу, — Ирина закрыла лицо.
— Хорошо, — Эми надула губы и тоже поцеловала Ирину в лицо.
На лице Ирины появилась улыбка.
— Пойдем, — с улыбкой сказал Мэг, поднимаясь по лестнице вдоль кухни с Эми на руках.
Лестница также была выложена ракушками, но это были более экстравагантные императорские ракушки. Их блеск был более нежным, а общий стиль был розовато-белым. Это выглядело освежающе в стиле принцессы.
Пол на втором этаже выполнен в цветах моря. Никто не знал, какую технику использовала система, но под половицами действительно текла морская вода. Они даже могли видеть водоросли и водные растения. Это сделало их похожими на подводный мир.
— Это море! — Эми сама спрыгнула с рук Мэга и ступила на пол босиком. Она пробежала несколько шагов, прежде чем нырнуть на пол, и заскользила по полу, как рыба.
Гадкий Утенок, который последовал за ними наверх, сразу же набросился на ногу Мэга. Его четыре толстые лапы крепко схватили Мэга за бедро, когда он уставился в пол и задрожал.
— Когда ты все это приготовил? — С улыбкой спросила Ирина у Мэга.
— Пока вы двое спали, — с улыбкой сказал Мэг. Судя по выражению ее лица, этот дом ей вполне может понравиться.
— Ой. Твой рот становится все слаще и слаще. Ты когда-нибудь говорил раньше такие же слова другим женщинам? — Во взгляде Ирины появился намек на осуждение.
— Кто, кроме тебя, посмел бы их принять? — Вместо этого спросил ее Мэг с улыбкой.
— Это правда. Любые шлюхи, которые осмеливаются их принять, уже мертвы, — Ирина взглянула на свою руку. Ее тонкие пальцы начали медленно сжиматься в изящный кулак, когда она улыбнулась Мэгу. «Я права?»
— Да… — Мэг согласно кивнул. Под этим кулаком погибнет любой, в том числе и он.
На втором этаже было три комнаты. Эми и Ирина будут жить в одной комнате, а Мэг — в отдельной комнате. Последняя комната была небольшим кабинетом.
Ирина усыпила Эми. Гадкий Утенок, чей статус в семейной иерархии резко упал, потерял право спать на кровати. Он мог лежать только на подушке в конце кровати. Он обиженно окликнул Мэга у двери.
Мэг посмотрел на него с сочувствием. Что еще он мог сделать? Теперь он даже не имел права спать в этой комнате.
* * *
— Разве на этот раз Босс Мэг не переборщил? Он даже не записал дату своего возвращения из нынешнего похода за продуктами, — Харрисон вздохнул, читая на этот раз объявление на двери ресторана.
— Босс Мэг, ты бессердечный человек. Что еще я могу использовать, чтобы сохранить свою молодость и красоту и удержать сердца этих мужчин без пудинга тофу? — Нарядная суккуб с обиженным видом вытерла шелковым платком глаза.
— Мои волосы отросли только наполовину, и Босс Мэг просто убежал. В чем дело? — Начальник службы поиска работы, Криз, с грустью коснулся своих волос, принявших округлую форму.
— Давайте будем довольны. По крайней мере, у нас все еще может быть отвар со свининой и вековым яйцом, говяжий шашлык и горячий горшок.
У входа в ресторан Мэми посетители, пришедшие в полдень выстроиться в очередь, но не смогли даже войти, жаловались на отсутствие Мэга.
— Босс, Босс Мэг ушел, так что нам теперь делать? — Спросил Киль Саргераса.
Члены Пылающего Легиона, который расширился до более чем 60 демонов, все смотрели на Саргераса. Отсутствие босса Мэга означало, что они не смогут есть свои святые жоуцзямо.
— Такой святой, как Босс Мэг, время от времени должен уезжать и искать вдохновения. Мы должны быть внимательны к нему, — серьезно сказал Саргерас, но в его глазах все еще был намек на разочарование. Поразмыслив, он сказал: «Давайте в это время совершим путешествие на Острова Демонов. Вчера я получил известие от нашего племени. Какие-то невежественные идиоты создают проблемы нашему племени. Пора дать им понять, что с демонами лавы нельзя шутить».
Глава 1319. Я хочу есть мясо. Мясо на гриле!
— Хм? Когда этот дом стал таким новым? И они даже выставили столько обеденных столов? — С удивлением сказал Иван, каменный тролль, который только что вернулся домой после добычи, глядя на новенький соседний дом, на столы и стулья в саду широко раскрытыми глазами.
— Может, у нас появился новый сосед. Этот дом так долго был заброшен, и неизвестно, какие люди в него въехали, — жена Ивана, Гемина, державшая в руках огромную морскую черепаху, тоже посмотрела на этот новый дом.
— А, неважно. В конце концов, на нашем острове нет традиции приветствовать наших соседей. Если у этого соседа плохой характер, это может даже доставить нам неприятности, — Иван покачал головой и пошел к своему дому.
— Согласна, — Гемина кивнула и последовала за Иваном.
Маленький каменный тролль вылетел из дома, когда услышал, как открылась дверь. Еще до того, как он смог поднять свою короткую ногу через порог, он с грохотом упал на пол и образовал в земле воронку. Он встал с единственной царапиной. Глядя на гигантскую морскую черепаху в руках Гемины, он тут же разочарованно сказал: «Это снова гигантская морская черепаха. Мы едим гигантских морских черепах каждый день и скоро сами превратимся в них».
Иван потер голову этого маленького демона и сказал: «Джастин, завтра отец купит другую хорошую еду. Давай сегодня съедим морскую черепаху. Морская черепаха, которую готовит твоя мама, восхитительна, и одной гигантской морской черепахи нам хватит на целый день».
Джастин фыркнул и пожаловался: «Ты говорил это вчера и позавчера, но мы все еще едим черепах каждый день, и это всегда тушеные черепахи. Мы даже должны есть ее целый день. Я лучше буду есть камни».
Выражение Ивана застыло на его лице, и в глазах промелькнула тень вины. Он хмыкнул, потому что не знал, что ответить.
Гемина умела только тушить черепах, так что же он мог поделать? Он тоже чувствовал себя безнадежным.
— Что, Джастин? Ты думаешь, рагу из черепахи, которое я готовлю, плохое? — У Гемины было холодное выражение, и ее карие-зеленые глаза смотрели на Джастина.
Джастин, который изначально был очень свирепым, мгновенно превратился в труса.
— Н-нет, мама. Я просто чувствую, что... Мы могли бы съесть что-нибудь еще или пойти перекусить... — Слабо сказал он с бегающим взглядом.
— Есть что-нибудь еще? Идти перекусить? Есть ли что-нибудь еще вкуснее тушеной черепахи? Есть ли кто-нибудь лучше меня в кулинарии? — Сказала Гемина с нелепым выражением лица, прежде чем повернуть голову и спросить Ивана: «А ты что скажешь, а?»
Иван почувствовал смертоносный взгляд и, даже когда у него болела совесть, он убежденно покачал головой. «Нет».
Отец, ты предатель! Джастин бросил на Ивана презрительный взгляд. Это он сказал ему сделать это вчера, и он фактически отступил в самую последнюю минуту.
— Ты это видел? Даже твой отец сказал «нет», — самодовольная улыбка появилась на лице Гемины. Она положила гигантскую черепаху на пол и скомандовала: «Иди. Принеси мне большой горшок. Я собираюсь показать вам все свои настоящие кулинарные способности. Я сделаю для тебя котелок восхитительного рагу из черепахи».
Иван и Джастин, которые потерпели неудачу в их усилиях по сопротивлению, были вынуждены войти в дом и смиренно нести большой горшок. В центре двора стояла простая кухонная печь, сложенная тремя большими камнями.
В этот момент они могли услышать голос, говорящий во дворе рядом с ними.
— Сегодня у нас будет жареная рыба и жареные креветки, — сказал Мэг Эми и Ирине, которые несли ингредиенты, когда он вышел с грилем и поставил его на пустом поле посреди двора.
— Я хочу есть мясо. Мясо на гриле! — Сказала Эми, поднимая руку вверх.
— Мяу~ — Гадкий Утенок, сидевший у ног Эми, в знак согласия поднял лапу.
— Хорошо. Потом я приготовлю шашлык из говядины, — Мэг кивнул с улыбкой. Темой сегодняшнего ужина было барбекю на открытом воздухе, и это заставило его немного пожалеть, что он не выбрал дом у моря. Ведь наверняка приятнее будет шашлык с видом на море.
— Это наш новый сосед? — Услышав голоса во внутреннем дворе соседа, семья каменных троллей, которые зажгли огонь, встала и посмотрела в сторону соседнего двора.
И Иван, и Гемина были ростом более трех метров, и даже маленький парень Джастин был ростом полтора метра. Следовательно, забор высотой в один метр вообще не мог загораживать их взор.
Молодой странно выглядящий демон, красивая женщина-демон и очаровательный маленький демон. Эта семья из трех человек должна стать их новыми соседями, которые только что переехали сюда.
Однако взгляд Ивана и Джастина уже полностью привлекли большие креветки и большая рыба на столе. Морепродукты, замаринованные с приправами, уже источали аромат специй. Для этой семьи, единственной ежедневной приправой которой была соль, это было похоже на смертельное искушение.
Мэг также заметил трех каменных троллей, стоящих во дворе по соседству, улыбнулся и крикнул: «Добрый день. Мы только сегодня переехали».
— Рада встрече. Я Гемина, а это Иван. Это наш ребенок, Джастин, — ответила Гемина, представляя свою семью. С их новыми соседями, казалось, было довольно легко ладить.
— Я Аид. Это моя жена Инна, а это наш ребенок, Ай, — Мэг тоже с улыбкой представился. Это был их первый шаг к слиянию с островом Панциря. Установление добрососедских отношений можно рассматривать как первый шаг.
— Привет, — Эми помахала им.
— Так очаровательны! — Глаза Ивана и Гемины загорелись. Они посмотрели на Джастина, а затем друг на друга, так как казалось, что они достигли некоторого согласия. Казалось, им пора снова попытаться завести дочь.
Поприветствовав их, семья каменных троллей продолжила готовить ужин и не пыталась общаться с Мэгом и его семьей. На острове Панциря демоны не доверяли бы другим демонам, кроме членов своей семьи.
— Мама, я вижу, что у них на тарелках большие креветки и большая рыба, и они выглядят восхитительно, — Джастин сглотнул.
Иван украдкой наблюдал за ними со стороны.
Гемина ухмыльнулась. «Хм. Что хорошего в этих вещах? После тушения они пахнут рыбой. Только рагу из гигантской черепахи — идеальный деликатес. Они будут так завидовать, когда она будет готова».
Джастин и Иван посмотрели друг на друга. Они не знали, будет ли соседская рыба и креветки лучше, чем рагу из черепахи. Они не осмеливались комментировать или спрашивать.
Гигантскую черепаху, которую очистили и обработали, бросили в горшок с чистой водой. В горшок насыпали натуральную морскую соль и накрыли крышкой. Гемина расслабленно хлопнула в ладоши.
Ладно, осталось только подождать, пока лакомство будет готово. Среди каменных троллей только красивая и компетентная женщина-демон вроде нее могла овладеть таким совершенным и сложным методом тушения черепахи. Многие из их племени все еще ели камни.
Тем временем Мэг уже зажег фруктовый уголь с помощью Эми. Он намазал решетку маслом и положил на нее маринованную рыбу.
Пшшш~
Раздался красивый звук, и кожа рыбы начала шипеть. Аромат рыбы и аромат специй начал доноситься до соседнего двора.
Глава 1320. Соседский ребенок плакал из-за нашей еды
Глоток.
Было слышно почти в унисон три звука глотания.
— Э-это слишком хорошо пахнет, чтобы быть правдой? — Иван, сидевший перед печкой, невольно оглядывался во двор своих соседей. Он никогда раньше не ощущал такого аромата. Это был первый раз, когда он знал, что еда может издавать такой прекрасный запах, который был в несколько раз более вкусным, чем запах земли и камней на их заднем дворе.
— Это так хорошо пахнет. Действительно хорошо, — Джастин встал и схватился за забор, глядя на двор их соседей. Этот демон-мужчина переворачивал большую рыбу на решетке и что-то втирал в рыбу щеткой в руке. Через некоторое время он достал емкость и встряхнул, чтобы посыпать рыбу каким-то порошком. Аромат рыбы активизировался сразу, как будто в нее впрыснули душу.
— Ваа!
Джастин тут же расплакался. Схватившись за забор, он повернулся и крикнул Гемине: «Мама, я тоже хочу это съесть...»
Отложив шейкер с тминовым порошком, Мэг повернул голову, немного потрясенный тем фактом, что соседский ребенок плакал из-за него.
— Эй, старший брат плачет, потому что хочет нашу еду. Но эта рыба на гриле наша, — Эми, сидевшая на стуле, серьезно заявила о своей собственности.
— Мяу~
Гадкий Утенок вмешался, чтобы показать свое согласие.
— Как ты можешь этого хотеть? Это так неловко, — Гемина сердито ударила Джастина по голове.
— Это жестоко, — Эми вздрогнула, а затем посмотрела на Мэга и Ирину. Похоже, ее отец и мать были очень милы с ней.
— Извините меня. Мой ребенок очень быстро проголодался и ест все, когда голоден, даже землю. Его любимая еда — рагу из черепах, которое я приготовила, — Гемина улыбнулась Мэгу и его семье, прежде чем взглянуть на Ивана, у которого текла слюна, пока он смотрел на жареную рыбу.
— Да, да, да. Вся наша семья больше всего любит тушеное мясо из черепах, — Иван вздрогнул и быстро кивнул.
— Все в порядке. Дети всегда такие, — Мэг кивнул. Его довольно поразил жестокий дисциплинарный стиль их соседей. Однако он не был уверен, действительно ли ребенок любит есть рагу из черепахи.
— Это не правда. Я больше всего ненавижу тушеное мясо из черепах, — проворчал Джастин, присев у угла стены, схватившись за голову. Его голова была в порядке, но его дух был опустошен. Его глаза не могли не оценить другой двор через щели в заборе, даже когда он плакал.
В этом мире действительно была более вкусная еда, чем рагу из черепах.
Мог ли этот демон-мужчина быть кулинаром из легенд? Как он приготовил такую ароматную еду?
Мэг взял тарелку и положил на нее жареную рыбу. Он посыпал ее зеленым луком, и тут же распространился приятный аромат.
— Давайте сначала съедим рыбу на гриле, — Мэг поставил жареную рыбу перед Ириной и Эми, прежде чем перейти на новую сковороду и смазать ее слоем жира. Он поместил раков, которые были разрезаны на спине, в сковороду для гриля. Клещи немного двигались, но маринад уже полностью просочился. Он одновременно позаботился о текстуре и вкусе мяса.
Зеленовато-черная раковина начала медленно краснеть, когда ее жарили на раскаленном угле. Масло раков в голове начало шипеть, и уникальный аромат раков тоже медленно вышел.
Мэг жарил раков на гриле с минимальным количеством масла. В податливой плоти раков было много воды, и когда вода испарилась, между мясом и панцирем стали появляться зазоры. Соус, в котором предварительно замариновали раков, уже отлично впитался в мясо, а аромат разнесся повсюду.
— Это просто слишком заманчиво. Я так хочу это съесть… — Джастин внезапно встал и всхлипнул, схватившись за столб в углу стены с тоской в глазах.
— Мм. Это так вкусно, — Эми взяла кусок рыбы и остудила, дуя на него. Затем она сунула его в рот и радостно покачала головой.
Ирина тоже взяла кусок рыбы и съела. Она немного отличалась от острой жареной рыбы в ресторане. Эта рыба на гриле была проще, без каких-либо добавок.
Нежное рыбное мясо было покрыто хрустящей кожицей. Хрустящая корочка и аромат разорвались во рту, и нежное мясо рыбы вызвало удивительную неожиданную атаку.
Уникальный аромат фруктового древесного угля придавал рыбе особый характер. По сравнению с острой жареной рыбой аромат тмина этой жареной рыбы был более заметным, но он не затмил свежий аромат рыбного мяса, и был достигнут идеальный баланс.
— Она отличается от жареной рыбы, которую мы ели раньше, но она все равно восхитительна, — Ирина снова взяла кусок жареной рыбы. Свежеприготовленная рыба на гриле, без сомнения, была самой вкусной.
— Их слишком много… Даже то, как они едят, так соблазнительно… — Слезы Джастина снова начали неудержимо катиться. Это должна быть та жизнь, которой стоит с нетерпением ждать.
— Не плачь. Разве рагу из черепахи не скоро будет готово? Я знаю, ты тоже хочешь съесть рагу из черепахи. Просто нужно еще немного, не нужно так грустно плакать, — Гемина потащила Джастина обратно и прижала его к стулу, утешая его.
— М-мне даже не разрешено говорить правду… — Джастин обиженно опустил голову. Когда он говорил, что любит тушеную черепаху?
Гемина впилась в него взглядом. Это было связано с гордостью и статусом домохозяйки. Она никогда не позволила бы никому угрожать ее статусу в этой семье.
Более того, она по-прежнему твердо верила, что ее рагу из черепахи — самое вкусное блюдо в этом мире.
Какую вкусную еду мог приготовить неуклюжий демон-мужчина?
— Отец, — Джастин посмотрел на Ивана.
Иван с глупой улыбкой взял большую миску и сказал: «Ты видишь, насколько большая и круглая эта миска?»
Джастин вздохнул. Забудь это. Он никогда не мог полагаться на своего отца.
— Давайте сегодня впервые посмотрим, какие на вкус раки, приготовленные на гриле, — Мэг поставил на стол трех свежеприготовленных раков. Аромат жареных на гриле раков уже встретил их жаром. Это заставило Ирину и Эми, которые были поглощены восхитительным вкусом жареной рыбы, поднять головы.
— Они так хорошо пахнут, — глаза Эми загорелись, когда она увидела, как Мэг ставит жареных раков. Она потянулась, пытаясь схватить эту большую красную клешню.
— Клешни все еще очень горячие. Давай сначала съедим тело, — Мэг быстро остановил ее, прежде чем использовать столовый нож, чтобы слегка разрезать обе стороны панциря. Мэг легко взял вилкой большой кусок сморщенного мяса. Несмотря на то, что оно потеряло много воды, мясо все еще было таким же толстым, как запястье Эми.
— Вот это да! Какой большой кусок мяса! — Глаза Эми загорелись, когда она взяла вилку обеими руками. Она осторожно подула на мясо, прежде чем откусить.
— В-в-восхитительно, — Эми фыркнула и пыхнула, пробормотав с блаженным выражением лица.
Тем временем было приготовлено рагу из черепахи Гемины. Она встала и рукой помахала, чтобы принюхаться, прежде чем снять крышку.
Целая гигантская черепаха плавала вверх ногами в молочно-белом супе. Горячий пар окутал их рыбным запахом.
Как раз в этот момент Мэг подошел к забору с одним жареным раком, улыбаясь, и сказал: «Это раки на гриле, которые я приготовил. Я не приготовил слишком много ингредиентов заранее, но этого хватит, чтобы ребенок попробовал».
Глава 1321. Знаменитое традиционное блюдо «Камни, усыпанные песком»
— Действительно?!
Джастин, который уже держал большую миску, чтобы принять свою долю сегодняшнего рагу из черепахи, мгновенно вскочил и с удивлением посмотрел на ярко-красного жареного рака, который Мэг держал в руках.
Глаза Ивана тоже загорелись, но, посмотрев на жену, он заставил себя оставаться на стуле. Однако его взгляд был прикован к раку.
Неужели этот парень специально пришел, чтобы устроить неприятности? Гемина посмотрела на Мэга. Эта еда, очевидно, подвергала сомнению ее статус в этой семье, и он использовал метод, которым она больше всего гордилась, — готовка.
— О, я вижу. Большое спасибо. Этот мой ребенок слишком жадный, — Гемина взяла рака, которого Мэг передал ей с улыбкой, и продолжил: «Мое рагу из черепахи тоже приготовилось. Подождите, я принесу вам всем по миске».
Мэг бросил взгляд на гигантскую черепаху, которая плыла брюхом вверх в кастрюле с супом. Он даже не видел никаких специй, и это была такая ужасная сцена, поэтому он быстро махнул руками и с улыбкой сказал: «Все в порядке, правда. Вы, ребята, только начинаете, а мы почти закончили».
— Нет, я так не могу. Мое рагу из черепахи лучшее в моем племени. Вы все должны попробовать, — сказала Гемина, поднимая гигантскую черепаху и готовясь оторвать ей ногу.
— В таком случае, пожалуйста, дайте нам тарелку супа. У нас немного суховат обед, было бы неплохо съесть тарелку супа, — быстро ответил Мэг. Они могли забыть о мясе черепахи.
— Я принесу вам миску, — Иван встал, зачерпнул большую тарелку супа и передал ее Мэгу.
— Спасибо. Приятного вам аппетита, — Мэг быстро вернулся с большой тарелкой супа.
— Это? — Ирина с сомнением посмотрела на большую миску, с которой вернулся Мэг.
— Приветливые соседи, — Мэг пожал плечами. Суп из черепахи был очень насыщенным и свежим, но в то же время имел рыбный запах. Скорее всего, черепаха не была обработана должным образом, пока истекала кровью. Причем, они ничего не добавили, чтобы убрать зловоние. Этот горшок с хорошим супом был потрачен зря.
Однако, в конце концов, это была добрая воля их соседей, и Мэг также почувствовала уверенность Гемины и сильное желание бросить ему вызов. Поэтому он достал три маленькие миски и разлил суп для каждого.
— Давайте попробуем, — Мэг попробовал ложку. Суп был очень свежим и густым. Несмотря на то, что добавлялась лишь горсть соли, черепаха все же смогла придать слоям супа разный вкус. Однако рыбный привкус все же присутствовал. Хотя это не было таким уж терпким, чтобы оттолкнуть людей, Мэг, очевидно, не стал пить этот суп дважды. Итак, он отложил ложку.
— Это довольно вкусно. С рыбой вкус даже лучше, — но Эми очень понравился суп вместе с жареной рыбой.
Ирина отодвинула миску в сторону сразу после того, как понюхала ее. Съев рака, она прокомментировала: «Кулинарные стандарты каменных троллей действительно соответствуют слухам. Однако по сравнению с их знаменитым традиционным блюдом «Камни, усыпанные песком», ее можно считать кулинарным гением их племени, поскольку она смогла придумать это».
— Есть такое известное блюдо? — Мэг потерял дар речи.
— «Праздник грязи»,«Праздник всех камней»,«Тушеные Камни»… У них есть бесчисленное множество шедевров. Единственное, нормальные люди их не едят, — Ирина кивнула.
— Какая сложная раса, — Мэг был переполнен глубоким уважением. Раса, которая могла развить так много разных стилей поедания грязи, должна была найти свое место в этом мире.
— Их раса скоро вымрет, потому что очень большая часть каменных троллей страдает несварением желудка из-за поедания камней, — Ирина поджала губы.
«…»
С другой стороны, Джастин поставил рака на каменный стол. Глотнув несколько раз, он потер руки и приготовился врезаться в этого соблазнительного красныша. Он впервые видел блюдо с таким чудесным ароматом.
Перед ним резко поставили большую миску с тушеной черепахой, и мертвая черепаха смотрела на него открытыми глазами.
— Это восхитительное рагу из черепахи, которое твоя любящая мать приготовила для тебя после долгого и утомительного дня, и это креветка, которую случайно приготовил кто-то другой. Итак, что ты выберешь? — С любовью сказала Гемина Джастину.
Джастин протянул дрожащую руку и со слезами на глазах указал на рака. «Я выбираю его».
— Как ты смеешь, проклятое дитя! — Гемина прижала лицо Джастина к столу, а затем обратила свой ледяной взгляд на Ивана.
Иван быстро поднял перед собой большую чашу и откусил черепашью ногу. Прожевав и проглотив кости и мясо ноги, он улыбнулся и кивнул. «Сегодняшнее рагу из черепахи такое восхитительное».
— Не спеши. В горшке его много, — наконец на лице Гемины появилась улыбка. Она оторвала еще одну ногу и отдала Ивану.
— Дорогая, тебе тоже стоит немного поесть. У тебя был тяжелый день, — Иван быстро подмаслил ее, зачерпнул миску черепахового супа, оторвал большой кусок мяса и положил его в ее миску.
Джастин, лицо которого было немного опухшим, оперся руками о стол, прежде чем вытащить оттуда лицо. Он презрительно посмотрел на Ивана, прежде чем осторожно взглянуть на мать. Он взял большую миску с тушеным мясом и за несколько глотков выпил суп, прежде чем затолкать голову черепахи и мясо себе в рот. Он ловко прожевал и проглотил, а затем сказал: «Итак, я могу съесть это сейчас?»
— Вперед, давай. Ты поймешь, насколько восхитительно мое рагу из черепахи, только когда съешь еду, приготовленную кем-то другим, — уверенно сказала Гемина с расслабленным выражением лица.
Иван тоже поставил миску и сглотнул слюну, глядя на этого рака.
— Замечательно, — глаза Джастина загорелись, когда он потянулся, чтобы открутить большую клешню, и положил ее себе под нос, чтобы понюхать. Даже от клешни исходил этот изумительный аромат.
Хруст. Твердые зубы мгновенно раскололи панцирь. Хрустящая текстура была даже прекраснее твердых камней. Что было еще более особенным, так это то, что внутри хрустящей раковины находилось податливое и мягкое мясо. Вкус мяса мгновенно расцвел, как будто бесчисленные фейерверки взорвались в его рту. От этого улыбка Джастина расцвела, как цветок.
— О боже мой! Как может быть в этом мире такая вкусная еда! Э-это невероятно!!!
Джастин уже не знал, как описать это, потому что он никогда не пробовал еды, которая была бы близка к этому восхитительному вкусу. В его повседневном меню было только рагу из черепахи.
— Неужели это так вкусно? Ты врешь, дружище? — Иван с недоверием вывернул клешню и укусил.
— Вау!
Иван мгновенно встал. Хрустящий панцирь он легко раздавил. Изысканный вкус не позволил ему контролировать свое выражение лица и тело. Это полностью превзошло его воображение.
В его воображении гигантская черепаха медленно плыла, и внезапно гигантские клешни упали с неба и сломали эту гигантскую черепаху надвое, прежде чем медленно появился красный гигантский рак и захватил всю морскую территорию.
Гемина, которая поначалу была очень уверена, смотрела на эту большую креветку с некоторым сомнением после того, как с застывшим выражением лица наблюдала, как дуэт отца и сына погружается в блаженное опьянение. Это действительно так вкусно? Или они просто играют?
Глава 1322. Я хочу есть раков каждый день без перерыва!
— Мне показалось, что я увидел красоту своей жизни в этих раках, — блаженно сказал Джастин, открывая глаза, прежде чем он потянулся, чтобы открутить раку голову, и высосал все блестящее масло. Нежное масло заполнило его рот, и вкусовые рецепторы снова погрузились в веселье. Он даже панцирь съел.
Ду, ду, ду.
После некоторой дрожи серая каменная поверхность на теле Джастина начала обваливаться, как щебень, и открылась новая темно-серая каменная поверхность.
— Это? Первая успешная эволюция? — Гемина, которая собиралась снова ударить Джастина, изумленно уставилась на новую каменную оболочку Джастина. Среди темно-серого был оттенок красного.
— Он сменил панцирь! — Иван, который собирался протянуть руку, тоже был ошеломлен. Он тоже смотрел на Джастина с удивлением. Ему было всего 10 лет, и обычно каменные тролли впервые меняли кожу только в 15 лет. Лишь несколько гениев поменяли бы ее заранее.
— Я сменил панцирь? — Джастин не совсем понял значение этого. Он хлопнул в ладоши, стряхивая с себя засохшую грязь, и снова потянулся за раком. Этот рак был просто слишком вкусным. Жизнь, в которой он мог наслаждаться такой вкусной едой, была слишком блаженной. Если бы только это блаженство могло продолжаться вечно.
— Может, это как-то связано с этой креветкой, — Гемина и Иван переглянулись. Они очень хорошо знали о талантах Джастина. Оба они эволюционировали только в 15 лет, и у них были вполне нормальные способности. Джастин тоже с юных лет не проявлял особых талантов. Он был даже немного медленнее, чем другие дети, поэтому он не мог быть гением.
Поэтому единственным правдоподобным объяснением была креветка, которую дал им их сосед.
Съев клешню и масло, Джастин внезапно сменил панцирь. Они не верили, что это было случайностью.
— Тебе тоже стоит попробовать, мама. Этот рак на гриле действительно очень вкусный, — Джастин оторвал кусок самого сочного мяса и протянул маме.
Аромат мяса напал на нее с близкого расстояния и вызвал безграничное искушение. Гемина, которая хотела оттолкнуть мясо, неудержимо открыла рот.
Зубы, которые могли легко дробить камни, ощутили особую нежность, когда мясо попало в рот. Легкий укус освободил сочный привкус во рту, и неуклюжие вкусовые рецепторы стали активизироваться сверх нормы. Как будто они хотели впитать каждый кусочек.
— Это вкусно! Как может быть такой чудесный вкус в этом мире! — Лицо Гемины было потрясено. Гигантская черепаха в ее сознании была раздавлена огромным красным раком в плоский блин. Ее тело и душу полностью покорил рак при первой же встрече.
— Моя морская черепаха… Разница слишком велика…
После победы вскоре последовало разочарование в собственных кулинарных способностях, и Гемина вздохнула. Тушеное мясо с черепахой, которым она так гордилась, нельзя было даже назвать едой.
— Дорогая, пожалуйста, дай мне еще одну тарелку рагу из черепахи. Сегодняшний суп такой вкусный. Я думаю, что твои кулинарные навыки снова улучшились, — Иван со смешком передал свою миску Гемине, которая выглядела опустошенной.
Гемина посмотрела на Ивана. Ее нос сморщился, когда она увидела улыбку на его лице, и она с улыбкой отругала его: «У тебя нет рук? Зачем мне делать это за тебя?» Однако она все же взяла половник и зачерпнула большую тарелку супа для Ивана и даже добавила большой кусок черепашьей ноги.
— Как это, мама? Разве этот рак не супер вкусный? — Самодовольно спросил Джастин. Он наконец доказал, что его мышление было правильным. Еда, которую готовили другие, была просто лучше, чем та, которую готовила его мать. Тушеная черепаха не была самой вкусной едой в этом мире.
— Малец, рагу из черепахи такое восхитительное. Ты знаешь, что многие демоны из нашего племени завидуют нам? Эти раки — всего лишь закуска. Не говори мне, что собираешься есть его как полноценную еду, — Иван хлопнул Джастина по голове и взглянул на него. Его взгляд также стал более суровым.
Джастин ударился головой о стол. Хотя это не было болезненно, на его глазах уже текли слезы обиды. Он не осмеливался жаловаться, глядя на своих родителей, похожих на две горы. Он мог только обиженно кивнуть головой. «Тушеная черепаха восхитительна».
— Ешь, — Гемина потянулась, чтобы погладить Джастина по голове, и отдала ему оставшуюся половину рака.
— Это будет мой последний прием пищи? — Со страхом сказал Джастин, держа рака. Что-то должно быть не так. Отношение его матери изменилось слишком резко.
— Ты уже не хочешь это есть? — Выражение лица Гемины стало холодным.
— Я хочу! — Джастин запихнул рака вместе с панцирем в рот и с хрустом прожевал его. Ему это очень понравилось.
Джастин быстро прикончил рака. Он облизал пальцы, желая получить больше. Однако был всего один рак, и этого было мало.
Гемина потянула Джастина за руки, чтобы получше рассмотреть. По сравнению с предыдущим, покраснение серовато-белой каменной оболочки было еще более очевидным. Красный цвет напоминал красный цвет на панцире рака.
— Это было не так, когда я впервые сбросил свой панцирь, — Иван тоже потянулся, чтобы ущипнуть эти торчащие скалы на спине Джастина. Внезапно он поднял руку и воскликнул: «Почему они жалят? У меня рука немного онемела».
Гемина не обратила на Ивана внимания. Вместо этого она спросила: «Джастин, есть ли у тебя какие-то особые ощущения после смены панциря?»
— Что-то особенное? — Джастин встал и сжал кулаки. «Думаю, я стал сильнее?»
— Попробуй, — Гемина указала на гигантский камень в саду почти с человека высотой. Это был камень, который они использовали для обычных тренировок Джастина, и он был заполнен дырами, оставленными ударами.
Джастин подошел и глубоко вздохнул, прежде чем сжать кулак и ударить по камню.
Треск.
Раздался только тихий звук, и на гигантском камне начала появляться трещина с кулаком в центре. Гигантский камень раскололся надвое и упал на землю.
— П-почему я такой сильный? — Джастин недоверчиво уставился на гигантский камень, который разбил.
— Он действительно раскрыл свой потенциал после первого сброса. Более того, этот новый слой каменной оболочки, кажется, претерпел некоторые мутации, — Иван улыбнулся, взглянув на гигантский камень.
— Это фантастика. Наш сын станет редким гением каменных троллей, — с изумлением сказала Гемина. Мутировавшие каменные раковины были крайне редки среди каменных троллей. Как только один появится, они обязательно оставят свои имена в учебниках истории.
— Гений? — Джастин был поражен и неуверенно спросил: «Разве вы, ребята, не говорили всегда, что я редкий идиот среди каменных троллей?»
— Может ли внезапная эволюция Джастина иметь какое-то отношение к ракам? — Иван высказал свои сомнения и домыслы.
— Это возможно, — Гемина кивнула. Если бы употребление черепашьего супа позволило ему развиваться, он бы давно развился.
— Для проверки ваших домыслов я хочу есть раков каждый день без перерыва! — Убежденно сказал Джастин.
Глава 1323. Автобиография Бога кулинарии
Беспорядки по соседству не повлияли на Мэга и его семью во время барбекю, но Мэг был действительно поражен жестоким дисциплинарным стилем своих соседей. К счастью, этот ребенок был очень выносливым.
После того, как его семья поела, Иван, наконец, набрался храбрости и спросил Мэга: «Гм… Сосед, вы планируете открыть ресторан?»
— Да. Мы начинаем свой бизнес завтра, — с улыбкой ответил Мэг.
— Тогда… Вы продаете жареных раков? — Нерешительно спросил Иван.
Мэг покачал головой. «Скорее всего, мы не будем продавать раков на гриле. Но я открываю ресторан, где подают раков, поэтому мы представим вам раков с самыми разными вкусами. Если вам интересно, зайдите и посмотрите».
Казалось, что их соседи уже покорены раками; может быть, они даже могут стать первыми посетителями ресторана. Это было очень важно для ресторана.
— Отлично, завтра мы обязательно приедем всей семьей, — Иван кивнул и пожал плечами.
— Мы узнаем, действительно ли это эффективно, когда попробуем завтра, — сказал Иван Гемине.
— Раки с разными вкусами… — У Джастина уже пошла слюна.
* * *
— Ауууу…
Ночью над островом Панциря раздался вой.
— Он здесь, — Мэг, который читал в кабинете, после того, как услышал звук, поднялся и вышел на балкон.
Черная фигура сделала один круг в воздухе, и она быстро обнаружила запах Мэга. Он нырнул к ресторану и завис в трех метрах от него. Он опустил голову и потерся о лицо Мэга.
— А Цзы, ты действительно знаешь, как добраться сюда, — Мэг с улыбкой похлопал грифона по голове. Накануне их отъезда он сказал А Цзы, что отправится на остров Панциря. Он не ожидал, что сегодня он сам прилетит сюда.
— Маленький А Цзы, что ты здесь делаешь? — С улыбкой спросила Ирина у А Цзы, выходя в пижаме.
А Цзы мгновенно спрятал голову за Мэгом. Он безумно проявил доброжелательность к Ирине позади Мэга.
— Иди сюда. Позволь мне погладить тебя по голове, — Ирина помахала ему.
— Ой~
А Цзы посмотрел на Мэга в поисках помощи.
Мэг пожал плечами. Что он мог сделать? Если Ирина захочет погладить его по голове, ему тоже придется вытянуть голову.
— Ву~
А Цзы нехотя протянул Ирине свою пушистую голову.
— Такой мягкий и такой теплый, — Ирина потерла голову А Цзы обеими руками, лучезарно улыбаясь.
Тем временем А Цзы закатил глаза с безнадежным выражением лица.
— Маленький А Цзы, я тоже хочу потереть твою голову! — Эми тоже внезапно появилась наверху, когда она посмотрела на пушистую голову А Цзы и взволнованно закружилась.
— Пойдем, давай сделаем это вместе, — Ирина подняла Эми и положила на шею А Цзы.
Эми схватила А Цзы за шею и прижалась к ней лицом. Она усмехнулась. «А Цзы такой теплый, как большая печь».
— Мяу~
Гадкий Утенок наклонил голову и с любопытством посмотрел на огромного полосатого грифона. Он обернулся, чтобы посмотреть на свою спину, и был разочарован тем, что на ней не растут два похожих крыла.
Ирина и Эми отпустили голову А Цзы только после того, как они достаточно повеселились.
А Цзы опустил голову и уставился на Гадкого Утенка. Он обнюхал его, а затем уставился на маленький мех, похожий на крылья, на его спине. Вдруг он засмеялся.
— Мяу~
Гадкий Утенок почувствовал себя униженным и закричал, чтобы выразить свое негодование. Однако это все равно звучало очень мило.
А Цзы рассмеялся еще громче и показал два ряда острых, как бритва, белых зубов.
— Мяу, мяу, мяу~
Гадкий Утенок приподнял плечи, пытаясь заставить себя взлететь. Если не считать нелепого положения, его тело все еще твердо стояло на земле.
— Гадкий Утенок, ты слишком толстый. Твои крылья уже не могут позволить тебе летать, — Эми присела и погладила узор с двумя крыльями на спине Гадкого Утенка. Затем она усмехнулась. «Когда эти крылья вырастут? Я люблю есть кончики крыльев».
Гадкий Утенок и А Цзы одновременно посмотрели на Эми с ужасом в глазах.
— Не волнуйтесь, я не собираюсь вас есть сейчас, ребята, — утешила Эми.
Гадкий Утенок и А Цзы дружно отступили. Это было еще страшнее.
— Иди и играй, но не заходи слишком далеко, и тебя не обнаружат. Приходи к нам по ночам. Я приготовлю для тебя вкусную еду, — Мэг улыбнулся и похлопал А Цзы по голове.
А Цзы запрокинул голову, чтобы издать счастливый крик, прежде чем он взмахнул крыльями и улетел.
Гадкий Утенок посмотрел на улетавшую фигуру А Цзы с завистью в глазах.
— Пойдем. Нам пора спать, — Мэг смотрел, как А Цзы улетает, прежде чем увести Ирину и Эми вниз, чтобы уснуть.
Лежа в постели, Мэг закрыл глаза и быстро успокоился. Затем он распахнул двери испытательного поля для Бога кулинарии.
— Давай бросим вызов ракам!
— Не мог бы Хозяин выполнить миссию по открытию спин 100 раков за 10 секунд и убедиться, что мясо не повреждено, а разрез чистый! Обратный отсчет: десять, девять, восемь…
Голос системы появился, как только Мэг вошел на испытательное поле для Бога кулинарии, и раки начали лететь на него со всех сторон.
Мэг, который все еще выглядел сбитым с толку, был погребен под раками, прежде чем он успел даже поднять свой тесак. По его лицу даже ползали два рака и пытались клешнями отрезать ему уши. Он одним ударом отрезал им клешни.
— Вызов провалился! — Обратный отсчет закончился, и появился голос системы.
— Система, что это, черт возьми? — Мэг смахнул раков и нахмурился. Разве она не считала его дураком?
— Открытие спинки рака — очень важный шаг в приготовлении раков. Как открыть панцири, не повредив мясо, — образец идеального сочетания артистизма и технологичности. Если Хозяин хочет научиться готовить раков, вы должны овладеть техникой открывания спинки, — ответила система.
— По крайней мере, ты могла бы позволить мне сначала потренироваться. А ты сразу в меня кинула целую кучу раков. Кто мог это выдержать? — Мэг отверг ее. Тем не менее, Мэг согласился, что ему нужно увеличить скорость при открытии спин раков, так как это будет означать, что он сможет выдать большое количество раков.
— Скоро начнется второй тур соревнований. Не мог бы Хозяин приготовиться. Обратный отсчет: десять, девять… — Система проигнорировала то, что говорил Мэг, и начался второй раунд нападения раков.
Мэг быстро взял тесак и своими быстрыми и точными навыками разрезал 100 раков пополам.
— Вызов не удался!
— Третий раунд соревнований начинается!
* * *
— Вызов провалился!
* * *
— Вызов провалился!
* * *
— Когда острый край ножа скользил по спине рака, я мог ощущать каждую его секцию. Я точно знаю, сколько силы нужно использовать в каком положении, чтобы вскрыть панцирь. Обычные люди не могли видеть, что я делал во время процесса, все, что вы могли видеть, это рака с идеально разрезанной спиной, с чистым разрезом и неповрежденным мясом. Конечно, вы все не представляете, сколько раков погибло под моим ножом, чтобы я добился всего этого, — автобиография Бога кулинарии.
Глава 1324. Что делать, если хозяин не выполняет свою миссию? Жду ответа онлайн
— Кто это сделал?! Какой ублюдок украл мою статую?!
В лунном свете Альфред выл в небо покрасневшими глазами на грязном острове. Статуя отсутствовала в гигантском кратере.
Альфред прошел один круг вокруг острова, и его взгляд упал на тело обугленной трехголовой собаки-демона. Он подошел, чтобы внимательно разобраться, прежде чем сказать сквозь зубы: «Пылающее племя демонов, я не позволю тебе уйти. Я единственный, кто достоин получить силу Бога мертвых».
— Каменная статуя восстановится через три дня, и я должен забрать ее перед этим, чтобы завершить оставшуюся часть ритуала, — сказал Альфред низким голосом и призвал свой транспорт. «Думаю, мне нужно привести своих людей на Пылающий остров. Должно быть, Терри спровоцировал их прийти в районы моего острова Бездны, чтобы украсть мои вещи...»
Альфред наклонился и ударил кулаком по земле. Весь остров задрожал, прежде чем рухнул и погрузился в море.
* * *
— Чрезвычайная миссия: не мог бы Хозяин убить, пожалуйста, разрушителя базы, Альфреда, в течение трех дней. Награда за выполнение задания: титул «Страж базы» и возможность задать вопрос о «Секретных материалах»! Наказание за провал миссии: Хозяин потеряет запасы со всех баз ингредиентов, — голос системы внезапно появился на испытательном поле для Бога кулинарии, как раз в тот момент, когда Мэг завершил открывание спин в 10-секундном испытании.
«???» Мэг был сбит с толку. Эта миссия действительно возникла неожиданно. Нужно ли ему выполнять миссию, пока он был на испытательном поле для Бога Кулинарии?
Мэг положил свой тесак, нахмурившись, и спросил: «Система, какой к черту разрушитель базы? И что за возможность задать вопрос?»
— Альфред грубой силой разрушил структуру острова и заставил остров рухнуть. Это сильно повлияло на качество воды и окружающую среду вокруг базы для выращивания раков. Это разрушило экосистему, которую эта система кропотливо создавала, — ответила система.
— Похоже, он уже обнаружил, что каменная статуя пропала, — Мэг задумался.
— Учитывая текущие разрешения Хозяина, вы не имеете права знать некоторую секретную информацию об этом континенте. Однако после выполнения этой миссии эта система предложит вам один шанс задать вопрос. Знания бесценны.
— Тогда я конвертирую этот шанс в 100 медных монет.
— Нет!
— Видишь, этот шанс не стоит даже 100 медных монет, — Мэг поджал губы.
«…»
— Ты хочешь, чтобы я пошел и убил эксперта 10-го уровня, но ты не хочешь проявить ко мне добрую волю. Система, ты все еще помнишь, кто твой папа?
— Хозяин, пожалуйста, уважайте эту систему!
— Мне все равно. Как бы то ни было, я ему не ровня, если только ты не дашь мне хотя бы один шанс вернуться к пику моих способностей. В противном случае ты отправляешь своего папу в могилу. Решай сама. Кроме того, если ты не хочешь продавать мне ингредиенты, я пойду куплю у кого-нибудь. В этом мире много фермеров, и ты не единственная, — беспечно сказал Мэг.
— Хозяин, уу-вы подлец! Как вы могли так угрожать системе? Вы хоть представляете, как надо мной смеются в моих кругах?
— Ого, у тебя есть друзья? Как они над тобой смеются? Скажи мне, чтобы я тоже мог посмеяться, — взволнованно сказал Мэг.
Система долгое время хранила молчание, прежде чем сказала глубоким голосом: «Дополнение к награде за миссию: мобильный ресторан получит защитный щит, который невосприимчив ко всем атакам 9-го уровня и ниже, и сможет выдержать три атаки десятого уровня. Наказание за невыполнение миссии: Хозяин будет стерт».
— Ты просто пошла искать помощи в кругу друзей? — Мэг приподнял брови. Этот стиль наказания не походил на обычный стиль системы.
— Как вы узнали…? — Воскликнула система. Но она быстро перестала говорить остальное и слегка закашлялась. «Трехдневный обратный отсчет уже начался. Пожалуйста, ускорьтесь и завершите миссию как можно скорее, Хозяин». И после этого она полностью замолчала.
Мэг немного задумался. Альфред был в его списке обязательных для убийств и одновременно целью Ирины. Хотя миссия системы была несколько неожиданной, выполнить ее за три дня было возможно.
Более того, повышение обороноспособности мобильного ресторана действительно было для него очень привлекательно. Это было похоже на крепость, которую невозможно захватить. Это также даст им достаточно времени, чтобы среагировать, даже если эксперт 10-го уровня проведет по ним скрытую атаку. Это было действительно очень практично.
— Похоже, мне придется продвигать план убийства, — пробормотал Мэг про себя, подходя к большому горшку сбоку. Он отбросил миссию и начал практиковаться в приготовлении восхитительного блюда из тушеных раков.
Тушеные раки, острые раки, раки на пару, чесночные раки, раки с тринадцатью специями, охлажденные раки. Каждый из методов приготовления был новым вызовом для Мэга.
Однако Мэг, который прошел через множество испытаний, больше не был новичком, который ничего не знал о кулинарии. У него было собственное понимание контроля тепла и использования специй и приправ. Это было все равно, что играть в игру и пытаться пройти все уровни и овладеть всеми методами. Это было приятно.
— Поздравляю, хозяин. Получены лучшие охлажденные раки!
Мэг открыл глаза, и на прикроватной тумбочке зазвонил будильник.
Мэг потянулся выключить будильник только после того, как очнулся. Он покачал головой и выгнал раков из головы. Ему удалось восстановить силы только после короткого отдыха.
Хотя это была всего одна ночь, для Мэга, который был на испытательном поле для Бога кулинарии, прошло 100 с лишним дней. Ему пришлось выучить шесть различных способов приготовления раков за один прием, и сделать это он должен был очень хорошо. Для Мэга это тоже было серьезным испытанием.
К счастью, чем больше он тренировался, тем лучше становился и лучше узнавал раков. Следовательно, ему все же удалось выйти из испытательного поля для Бога кулинарии на рассвете.
— Было бы пустой тратой времени и энергии использовать все шесть методов, и это не оптимально для расширения, — Мэг на мгновение задумался, прежде чем пробормотать себе под нос: «Тогда я буду делать только острых раков, чесночных раков и раков с тринадцатью специями».
Мэг не собирался оставаться на острове Панциря на всю оставшуюся жизнь, и, чтобы избежать неприятностей, он не мог готовить раков с таким же вкусом в течение некоторого времени после того, как вернется в город Хаоса. Сохранение трех вкусов для ресторана Мэми было, очевидно, хорошим выбором.
— После завтрака надо будет пойти в доки собирать раков. Интересно, эти рыбаки ловили раков? — Мэг встал с постели и спустился вниз, чтобы приготовить завтрак после простого умывания.
* * *
Для рыбаков острова Панциря это утро было немного более особенным, чем другие.
Потому что у многих из них было несколько больших красных креветок в ведрах. Они вытянули шеи и смотрели вглубь острова с нервным, но выжидательным выражением лица.
Молодой рыбак с темными кругами под глазами схватился за гигантскую сеть, в которой было по крайней мере 50 раков, и спросил старого рыбака Така: «Старик, ты же не играл с тем парнем, верно?»
— Это была моя первая встреча с этим лордом. Зачем мне разыгрывать тебя? Я все еще надеюсь, что он приедет сегодня, и я смогу передать ему этих раков, — раздраженно ответил Так. Перед ним в деревянном ведре было больше дюжины раков.
Глава 1325. Я заберу их всех
Из-за того, что стало известно, многие рыбаки на острове Панциря не выспались. Сегодня, когда прилив только что отступил, а небо еще оставалось темным, многие рыбаки уже бросились на пляж с факелами, чтобы поймать тех черновато-зеленых больших креветок, которых они раньше избегали.
Цена по 50 медных монет была уже выше, чем у большинства морских рыб и крабов. Достаточно было поймать одного, чтобы прокормить семью на целый день. Если бы они смогли поймать больше, они могли бы даже заплатить за защитный амулет в этом месяце.
Надо было знать, что недавно на пляже острова Панциря появилось много этих странных больших креветок.
Следовательно, у всех рыбаков было много этих больших креветок в своих ведрах, и они с нетерпением ждали, когда этот таинственный демон придет и купит их.
Если бы новости были фальшивыми, в то утро они бы работали зря.
* * *
Мэг неспешно приготовил завтрак с любовью к Эми и Ирине. Ему не нужно было идти и звать их, три жадных кота уже были соблазнены ароматом внизу.
После завтрака Мэг внезапно вспомнил, что он не назвал ресторан. Итак, семья из трех человек собралась по поводу названия ресторана.
— Назовем это рестораном «Айи», — Ирина бросила имя, как только началась встреча. «Я думаю, это звучит очень хорошо».
— Айи, Айи. Это так мило. Мне нравится это имя, — Эми подняла руку в знак одобрения.
— Мяу! — Гадкий Утенок поднял лапу и тоже согласился.
— Похоже, я человек, который не заслуживает имени, — Мэг с улыбкой поднял руки вверх. Название ресторана было устоявшимся, и система очень качественно изготовила на заказ вывеску и повесила ее у двери.
— Пойдем в доки собирать раков. Ресторан раков Айи официально откроется сегодня, — Мэг поднял Эми и закрепил ей две клешни, прежде чем направиться к двери.
Ирина шла рядом с Мэгом, скучая, и спросила: «Мы что, просто раков здесь будем продавать, не занимаясь другими делами?»
— Два дня спустя мы пойдем и убьем Альфреда, — с улыбкой ответил Мэг.
— Это немного интересно, — глаза Ирины загорелись, и она моментально возбудилась.
Мэг с улыбкой покачал головой. Эта женщина действительно была искательницей неприятностей.
Когда они проходили мимо входа в переулок, Мэг и его семья наткнулись на уродливого демона, который прижимал слабую женщину-демона к земле в попытке навязать себя ей. Эта женщина-единорог, которая выглядела всего на 13-14 лет, отчаянно боролась. Но она все еще не могла вырваться из когтей этого демона. Было несколько демонов, которые равнодушно наблюдали за этой сценой издали, некоторые из них даже смеялись и смотрели хорошее шоу.
— Вот почему я ненавижу остров Панциря. Эти люди ничем не отличаются от животных, — Ирина слегка нахмурилась, прежде чем пнуть круглый и плоский камень.
Камень влетел в переулок и пробил голову демона, который давил на демоницу-единорога, прежде чем развернуться и перерезать глотки всем тем демонам, которые смотрели шоу.
— Они действительно заслуживали смерти, — Мэг прикрыл рукой глаза Эми. Трое из них просто прошли мимо входа в переулок. Такие вещи были очень распространены на острове Панциря. Эти демоны, которые не могли позволить себе купить защитный амулет, могли только стать подчиненными или добычей других демонов.
Дева-единорог смотрела на демона, который внезапно в шоке рухнул на нее. Теплая свежая кровь залила ее красивое лицо и разбудила ее от ступора. Она с отвращением оттолкнула этого демона, прежде чем увидела шесть, семь демонов, лежащих на земле переулка, из их горла выплескивалась кровь. Они в отчаянии прикрывали шеи руками.
Дева была в полном шоке и быстро направилась ко входу в переулок. Она остановилась, когда вышла из переулка. Она обернулась и посмотрела на защитный амулет, висящий на талии демона, который пытался ее изнасиловать.
После некоторого колебания она быстро зашагала назад, присела, сняла амулет и надела на себя. Затем она стянула кусок одежды, чтобы обернуть лицо, и выскочила из переулка. Она ловко свернула в соседний переулок и пошла по нему, спотыкаясь. Она, кажется, даже не осознавала, что ее босые ступни порезались.
Она не знала, кто ее спас, но знала, что если Дворец десяти королей узнает, что она имеет какое-то отношение к смерти этих людей, она, скорее всего, тоже умрет. Может быть, ее даже ждет судьба похуже смерти.
* * *
Рыбаки с тревогой ждали в порту. Многие из них даже планировали выбросить этих больших креветок и вернуться на пляж до того, как снова поднимется прилив. В противном случае они бы сегодня ничего не получили за утро.
Так же выглядел жалко. Хотя он уже получил пять золотых монет от этого лорда, все остальные пошли ловить больших креветок после того, как увидели, что он их продал. Если этот лорд не появится, они могут вылить на него свой гнев.
— Он здесь! Он пришел! — Молодой демон сбоку внезапно встал и уставился на Мэга, который шел вдали, яркими глазами.
— Он здесь! — Все остальные рыбаки поднялись, когда услышали шум.
Мэг посмотрел на рыбаков, которые встали по обе стороны порта, как будто они были гостями. Они вызвали у него некоторый шок.
— Эти ребята ищут неприятностей? — Глаза Ирины загорелись. Хотя они были простыми крестьянами, их было много, и было хорошо потренироваться.
— Должна ли я использовать огненные шары? Или мне просто победить их дубинкой? — Эми тоже спросила.
— Успокойтесь. Они обычные рыбаки, — Мэг быстро остановил их двоих. Он уже заметил, что у этих рыбаков в ведрах и сетях были раки.
Так подошел к Мэгу со своим ведром и с благодарностью сказал: «Милорд, вы наконец-то здесь. Это раки, которых я сегодня поймал. Они заплатят за то, что я вчера задолжал».
— У тебя сегодня хороший улов, — Мэг быстро подсчитал, и в деревянном ведре было набито 15 раков. Он вынул из мешка с деньгами 25 серебряных монет и отдал их Таку.
— Н-нет необходимости. Вчера вы оказали мне большую услугу. Эти дополнительные раки — мой знак признательности вам, — Так быстро замахал руками.
— Два рака уже стали твоим знаком признательности. Сегодня эти пять раков будут стоить 50 медных монет, так что всего 25 серебряных монет. Ты должен принять их, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Это долгосрочный бизнес. Пожалуйста, продолжай продавать мне раков, когда поймаешь их в будущем».
Так немного поколебался, прежде чем принять серебряные монеты. Затем он глубоко поклонился Мэгу. «Спасибо большое».
За ночь он заработал месячный доход. Он трясущимися руками держал серебряные монеты.
Остальные рыбаки, которые вначале были настроены немного скептически, широко раскрыли глаза, когда увидели, что Так получил серебряные монеты.
Молодой рыбак Китар подошел к Мэгу с большой сетью раков и взволнованно сказал: «Милорд, посмотрите на раков, которых я поймал. Их 52, и если вам интересно, я просто возьму деньги за 50».
Мэг бросил быстрый взгляд на 52 рака в сети. Они были довольно энергичными и крупными, поэтому он кивнул. «Хорошо, по 50 медных монет, и я заберу их всех».
Все рыбаки сразу же подняли шум. 50 раков по 50 медных монет в сумме составят 2500 медных монет!
Это была огромная сумма денег для этих рыбаков, которые боролись за чертой бедности. Все демоны смотрели на Мэга яркими глазами.
Китар получил 25 золотых монет от Мэга со светом на лице. Это почти равнялось месячному его доходу, и он заработал его в одночасье. Его счастье пришло слишком внезапно, когда он с ошеломленным взглядом несколько раз пересчитывал золотые монеты.
Затем Мэг продолжил покупать всех раков у остальных 10 с лишним рыбаков. Он заполнил гигантскую сеть, которую он принес с собой, более чем 300 раками.
— Дин! Обнаружены два репродуктивных рака. Процесс миссии по ловле раков: 2/100! — Напоминание системы появилось в голове Мэга.
Глава 1326. Неужели ты так боишься убивать какую-то демоническую нечисть?
— Хм?
Глаза Мэга загорелись. Он не ожидал, что среди пойманных демонами-рыбаками окажется два репродуктивных рака. Их можно было рассматривать как бонус.
Суть миссии по ловле раков заключалась в отлове этих 100 репродуктивных раков. Если бы он смог поймать все 100 из них заранее, ему не пришлось бы ловить оставшуюся часть из 300 000 раков, и миссия считалась бы выполненной.
— Я буду покупать раков по 50 медных монет длительный срок. Вы можете доставить раков прямо в мой ресторан, когда поймаете их. Я куплю их вместе в 8:00 и 16:30. Я не приму, если вы доставите их в другое время. Адрес ресторана…
Мэг сообщил рыбакам адрес ресторана. Приняв во внимание время и усилия, необходимые для поездки в порт, чтобы купить раков, он решил позволить рыбакам доставить товары непосредственно ему в ресторан.
По этому поводу у рыбаков не было возражений. Собрав деньги, они хотели только вернуться на пляж и поискать новых раков. Цена в 50 медных монет за штуку сводила рыбаков с ума.
Мэг нашел демона, который помог ему отнести 300 раков обратно, заплатив ему 20 медных монет.
— А к полудню мы начнем продавать раков? — Спросила Ирина Мэга, наблюдая, как он высыпает раков в большой пруд в углу двора.
— Да. Я полагаю, что к нам будет поступать нескончаемый запас раков. Пруд не сможет вместить их, если я не начну их продавать, — Мэг кивнул. 300 раков заняли почти половину пруда — в конце концов, они весили около 1 кг каждый.
— Ты сможешь справиться один? — С сомнением спросила Ирина. В конце концов, в ресторане Мэми было так много обслуживающего персонала.
— Это действительно проблема, — Мэг опешил и посмотрел на Ирину.
— Я никогда не служила людям. Боюсь, что начну убивать, как только они заговорят, — спокойно сказала Ирина. «Но если ты думаешь, что я могла бы, я не против попробовать».
— Давай забудем об этом. Просто будь боссом, собирающим деньги, — Мэг быстро отверг ее. Учитывая темперамент Ирины, если бы она начала, это было бы кровавой бойней, и ресторан не работал бы.
— Эй, что это? — Эми, которая бегала по двору с Гадким Утенком, внезапно указала на искусственное украшение в углу двора.
Мэг и Ирина одновременно посмотрели на это. Край платья показался за скалой и быстро вернулся.
— Выходи, — холодно приказала Ирина.
После минуты молчания посреди фальшивых гор встала тонкая и слабая фигура. На ней была длинная черная рубашка, лицо было обернуто неровной черной тканью. Ее одежда была окрашена в коричневато-красный цвет от крови, и она сжимала острый как бритва камень своими грязными руками. Все ее тело дрожало.
— Она? — Мэг нашел эту девушку-единорога немного знакомой.
— Что ты здесь делаешь? — Холодно спросила Ирина этого демона-единорога с намеком на удивление в ее взгляде. Разве это не та демоническая дева, которую она спасла утром?
Джейн посмотрела на Ирину, и страх в ее глазах сменился изумлением. Какая красивая. Она никогда не видела такого красивого демона. Даже самая красивая старшая сестра суккуб не была даже на 10% так красива, как эта старшая сестра.
Но вскоре она пришла в себя, чтобы осознать свое нынешнее положение. Ее могли немедленно убить за вторжение на острове Панциря. Дворец десяти королей не заботился о ком-то вроде нее, кто не был из могущественного племени и не имел личности.
После того инцидента утром она в панике бегала повсюду. Когда она была в этом районе, она столкнулась с патрульной командой Дворца десяти королей и побежала в этот двор, чтобы спрятаться. Она намеревалась уйти после того, как уйдет патрульная команда, но не ожидала, что владельцы вернутся и обнаружат ее.
Джейн опустила голову и сказала: «Я Джейн, демон-единорог. Я случайно зашла в ваш двор. Я обещаю, что не хотела причинить вреда, пожалуйста, простите мой проступок».
Она все еще крепко сжимала камень. По крайней мере, ей хотелось сопротивляться, если кто-то попытается ее убить.
— Ты убила демона? — Холодно спросила Ирина.
— Я-я не… — Лицо Джейн мгновенно побледнело. Столкнувшись с холодным взглядом Ирины, она покачала головой и сдавленным голосом сказала: «Я их не убивала. Они пытались меня изнасиловать. Я не знаю, кто их убил. Я не видела его внешности, но я ему очень благодарна. Он спас меня».
— Это она? — Мэг вспомнил ее только сейчас. Эта демоническая дева была той, которую Ирина спасла утром. Однако утром он лишь мельком взглянул на нее и не стал приглядываться. Он не ожидал, что снова увидит ее дома.
— Неужели ты так боишься убивать какую-то демоническую нечисть? Так что, если бы ты их убила? — На лице Ирины появилась слабая улыбка, и она с интересом посмотрела на Джейн. Эта девушка была довольно интересной. Хотя она была жалко слаба, она не была неблагодарным демоном.
— Н-но на всех были защитные амулеты. Если Дворец десяти королей узнает обо мне, они не отпустят меня… Даже если я не убийца, — со страхом сказала Джейн. Для нее Дворец десяти королей был самой страшной и могущественной силой в этом мире.
— Они подонки, защищенные подонками. Ну и что, если их убьют, — Ирина покачала головой и сказала Джейн: «Сними тряпку с лица и дай мне взглянуть».
Джейн не могла понять слова Ирины. Дворец десяти королей был абсолютным правителем на острове Панциря, но эта прекрасная старшая сестра вообще их не боялась. Однако, глядя на Ирину, у нее возникло необъяснимое чувство доверия к ней. После некоторого колебания она сняла рваную ткань с лица.
На ее лице была кровь и небольшие порезы, но они все еще могли видеть ее красивые черты. Ее серебряные волосы до плеч тоже были залиты кровью. В центре ее лба был светлый золотой рог около 5 см длиной с розовато-золотыми завитками, который выглядел очень изысканно.
— Сколько тебе лет? — Спросила Ирина.
— 13.
— Есть семья?
— Моя мать умерла 10 дней назад... У меня нет семьи...
— Ты быстро работаешь?
— Я очень быстра, когда собираю ракушки. Я быстрее всех.
Ирина удовлетворенно кивнула, прежде чем сказать: «Очень хорошо. Тогда ты останешься здесь. С сегодняшнего дня ты будешь работать в нашем ресторане. Тебе будут предоставлены еда, жилье и зарплата».
— Хм?
И Джейн, и Мэг были ошеломлены.
— Остаться? Я могу остаться здесь, и меня обеспечат едой и зарплатой? — Джейн посмотрела на Ирину и ей показалось, что она неправильно поняла. Эта прекрасная старшая сестра не хотела ее наказать за проникновение, и вместо этого она собиралась принять ее на работу?
И набор завершается именно так? Мэг тоже был ошеломлен. Как босс, у него даже не было возможности выступить. Он потерял большую часть своей речи.
— Это фантастика. У меня появилась еще одна старшая сестра, — радостно сказала Эми.
Глава 1327. Хозяин, вы решили надеть женский наряд?
— Что? Ты не хочешь? — Ирина немного нахмурила брови. Она думала, что условия, которые она предложила, были довольно хорошими.
— Н-нет, — Джейн быстро покачала головой. После некоторого колебания она недоуменно спросила: «Я просто не понимаю, почему вы выбрали меня?»
— Потому что мне лень выходить искать кого-то другого, — откровенно сказала Ирина.
«…»
Джейн уставилась на Ирину, и она не знала, как описать свои нынешние чувства.
— Наш ресторан только начал свою работу, и нам не хватает одного сотрудника. Если ты хочешь присоединиться, мы можем обеспечить трехразовое питание, проживание и соответствующую зарплату, — сказал Мэг Джейн. Как и сказала Ирина, ему тоже лень было идти набирать персонал. Естественно, было бы лучше, если бы эта демоническая дева подходила.
Джейн посмотрела на Мэга. Хотя этот демон выглядел немного странно, его глаза были чистыми и ясными, и он вызывал доверие.
Более того, этот маленький демон с клешнями на голове был так очарователен.
Она не могла подозревать такую семью из трех человек. После короткого колебания она кивнула. «Если вы позволите мне остаться, Джейн будет очень рада».
— Но я могу доставить вам неприятности, если останусь, — быстро добавила Джейн. Она не хотела причинять никому беду, как и ее мать. Если бы не потому, что она хотела защитить ее...
— Неприятности? Этого не будет, — Ирина расслабленно помахала ей. Она сказала Джейн, которая все еще стояла в фальшивых горах: «Выходи».
Джейн быстро вышла из фальшивых гор. Боль вспыхнула на ее лице, когда ее окровавленные ноги коснулись земли, покрытой ракушками, но она не издала ни звука.
Ирина взглянула на ноги Джейн, затем подошла к ней и нежно схватила ее за запястье.
Зеленый луч пронзил тело Джейн через ее запястье. Она только почувствовала прохладное ощущение, охватывающее ее тело, и все раны на ее теле начали заживать прямо у нее на глазах.
— Пойдем. Я отведу тебя в ванну, — Ирина отпустила запястье Джейн и пошла к ресторану.
Джейн пришла в себя и обнаружила, что все раны на ее теле зажили. Ощущение боли тоже исчезло. От той раны на ее руке оставалась только светло-розовая отметина, как будто она никогда раньше не была ранена.
— С-спасибо, — Джейн была поражена грозной исцеляющей магией Ирины и быстро поблагодарила ее. Она быстро догнала Ирину, но остановилась у входа в ресторан. Глядя на чистый ресторан и ее грязные и окровавленные ноги, она не решалась войти.
— Давай наденем тапочки. Твои ноги будут чувствовать себя более комфортно, — Мэг поставил перед Джейн пару тапочек. Мытье полов было утомительным занятием.
— Спасибо, — Джейн низко поклонилась Мэгу, а затем осторожно засунула ноги в ту пару хорошеньких розовых тапочек. Мягкая текстура была настолько удобной, что это удивило ее. Она никогда не носила такую удобную обувь. Раньше она носила ботинки из травы, которые ее мать соткала из водорослей, и ее ступни всегда были изрезаны камнями.
Джейн осторожно вошла в ресторан. В светлом и чистом ресторане были аккуратно расставлены столы и стулья. Все это поразило ее, потому что она никогда не видела такого ресторана на острове Панциря.
— Ванная находится наверху, — сказала Ирина у лестницы, прежде чем подняться наверх.
Джейн быстро последовала за Ириной.
Мэг убрал две сети, в которых хранились раки, и мысленно сказал: «Система, давай выберем женский костюм».
— Хозяин, вы решили надеть женский наряд? — В голосе системы был намек на возбуждение.
— Я выбираю рабочую форму для нового сотрудника, — Мэг закатил глаза.
— О. Все они в последнее время хвастаются в наших кругах фотографиями своих хозяев в женских нарядах… — Разочарованно сообщила система.
— Что за черт?! — Мэг приподнял бровь. Он чувствовал, что все не так просто.
— Если Хозяин желает надеть женский костюм, эта система может предоставить все женские наряды, которые вы можете выбрать, и подарить вам сумку для макияжа в подарок, — система все еще пыталась убедить его.
— Убирайся! — Мэг холодно отказался. Это было так весело? Был ли он таким человеком?
Мэг выбрал для Джейн красно-белый костюм горничной с короткими рукавами и длинной юбкой. В Царстве Безбрежного Моря всегда было лето, а остров Панциря был типичным тропическим островом с дневной температурой 30 с лишним градусов по Цельсию.
Костюм горничной был выбран потому, что костюм горничной был относительно консервативным. Лучше всего было вести себя сдержанно, ведя дела на острове Панциря. Немного консервативности может избавить их от многих проблем.
— Женские наряды, которые нравятся системе: 1. Костюм горничной; 2. Школьный купальник…
— Хорошо, теперь ты можешь заткнуться, — Мэг щелкнул, чтобы открыть список, отображаемый системой. Он вошел, чтобы забрать костюм горничной и черные кожаные туфли, которые система доставила к двери. Затем он поднялся наверх, чтобы передать их Ирине, которая только что научила Джейн пользоваться душем и различными туалетными принадлежностями.
— Когда ты приготовил одежду? Для кого она предназначена? Она не моего размера? — Спросила Ирина, разворачивая костюм горничной и глядя на Мэга.
Мэг почувствовал необычную враждебность. Он ошибся, так как забыл о подобных проблемах. После того, как в его голове промелькнули искры, он небрежно сказал: «Это форма, которую я приготовил для Мии ранее. Но он был слишком маленьким, поэтому я просто оставил его себе. Интересно, могла бы Джейн вписаться в него».
— О, — Ирина кивнула, поверив словам Мэга.
— Уф, — Мэг повернулся и облегченно вздохнул, похвалив себя за собственное остроумие.
Джейн спустилась примерно через 30 минут и подошла к Мэгу и Ирине, которые пили чай. Она мягко поздоровалась с ними, глядя на свои черные кожаные туфли. «Босс, леди босс».
— Оно прекрасно подходит, — Ирина оценила костюм горничной Джейн. Он так хорошо сидит, как будто был сделан на заказ.
— Не нервничай так. Ты служащий ресторана, и наши отношения — это отношения работодателя и служащего, а не отношения хозяина и слуги, — Мэг улыбнулся. Джейн выглядела совершенно иначе после ванны и смены одежды.
Ее лицо размером с ладонь имело сложные и отчетливые черты. Хотя ее кожа была довольно загорелой, и у нее были веснушки из-за длительного пребывания на солнце, у нее была юная аура с влажными серовато-белыми волосами, распущенными на плечах.
— Ого, старшая сестра Джейн такая красивая, — сказала Эми с улыбкой, обходя Джейн.
— Мм-хм, — Джейн подняла голову и робко улыбнулась Ирине и Мэгу.
— Хорошо, мы официально начнем работу в полдень. Позволь мне рассказать об объеме твоей работы, — Мэг встал и пошел на кухню. Вскоре он вернулся с большой стопкой тарелок и тремя живыми и энергичными раками.
Глава 1328. Раки с чесноком
Работа выглядела простой, но на самом деле была очень громоздкой. Нагрузка была очень высокой, особенно когда в ресторане был всего один официант.
К счастью, в ресторане раков Айи было всего одно блюдо из раков с тремя разными вкусами. Следовательно, заказ будет намного проще.
Тем не менее, Мэг ожидал взорвать все острова Демонов и вызвать повальное увлечение поеданием раков, чтобы как можно скорее завершить миссию по ловле раков.
— Прежде всего, тебе необходимо узнать заказ клиентов, что включает: какой вкус раков они хотят и сколько раков… — Мэг начал учить Джейн, как быстро стать квалифицированным официантом.
Заказ, обслуживание, выставление счета, очистка… Джейн пришлось выполнять все эти работы в одиночку. Джейн, которая сначала была очень уверена в себе, начала нервничать.
— Я займусь оплатой. Думаю, это должно быть очень интересно, — с улыбкой прервала Ирина. «Если кто-то откажется платить…»
— Тогда мы забьем их всех насмерть! — Эми продолжала за нее. Она приложила маленький кулачок к лицу и яростно сказала: «Мы очень жестокие!»
— Да, мы очень жестокие, — Ирина кивнула и с улыбкой похлопала Эми по голове.
— Это тоже хорошо, — Мэг кивнул. Мэг также очень ненавидел тех людей, которые пытались пообедать и сбежать. Это было серьезным проявлением неуважения к его труду. Позволить Ирине обращаться с ними с применением насилия казалось хорошим выбором, и это могло снизить нагрузку на Джейн. В противном случае эта девушка сломалась бы.
— Джейн, твоя работа будет заключаться в заказе, обслуживании и уборке. Клиентов будет достаточно много, поэтому работа может быть достаточно напряженной. Ты уверена, что с тобой все будет в порядке? — Мэг посмотрел на Джейн, которая выглядела довольно худой и слабой, и немного забеспокоился.
— Мм-хм. Все нормально, — Джейн кивнула и уверенно сказала: «Я очень сильная, а природный талант демона-единорога — выносливость. Хотя я выгляжу очень худой, я могу пробежать один круг вокруг острова Панциря, неся на спине 100 кг товаров».
Однако этот ресторан выглядел так, будто его открыли недавно, и даже столы и стулья выглядели как новенькие. Джейн недоумевала, почему босс был так уверен в том, что бизнес пойдет хорошо.
На острове Панциря было непросто вести бизнес. Эти демоны часто обедали и уходили, потому что считали себя очень могущественными. Даже наличие защитного амулета только гарантирует, что они не будут громить ресторан.
— Это хорошо, — Мэг убрал все большие тарелки, которые он использовал для тренировок. Он не мог требовать слишком много от официанта, которого они наняли в самую последнюю минуту. Важнее всего было хорошее отношение к работе, так как остальное можно было медленно тренировать.
В этот момент раздалось странное урчание.
— У старшей сестры Джейн урчит животик, — Эми вышла вперед и нежно коснулась живота Джейн. «Она так голодна, что он у нее плоский».
— Я… — Джейн смущенно покраснела.
— Уже почти полдень, так что давайте пообедаем. После этого мы сможем приступить к работе, — Мэг взглянул на настенные часы. Было 10:30 утра — идеальное время для еды.
Мэг приготовил на обед чесночных раков. У каждого из них было по 1 кг чесночных раков. Под раками была вермишель из фасоли, пропитанная чесночным соусом.
Этот аромат. Как это может быть так соблазнительно и красиво… Джейн села за стол и уставилась на большую красную креветку на тарелке перед ней. Панцирь был разрезан от головы до хвоста, а середина раскрытого рака была сбрызнута золотым измельченным чесноком. Аромат окутал ее, и ей негде было спрятаться от него.
Она уже не могла вспомнить, сколько раз она тайно глотала, и ее животик начал рычать, как будто он жаловался, почему она не начала есть, чтобы успокоить его.
— Давайте есть. Не нужно стесняться, — Мэг улыбнулся, ловко оторвав раку голову, и легко сняв расколотую раковину. Измельченный чеснок стал золотистым после того, как его обжарили, а затем положили в масло раков. Вместе с раками он источал манящий аромат.
Мэг всосался раку в голову, и масло с измельченным чесноком мгновенно активировало вкусовые рецепторы.
Текстура измельченного чеснока была очень мягкой. Обжарка убрала пряность и в то же время активировала сильный аромат чеснока. Сложные навыки нарезки и точный нагрев сделали каждый кусочек безупречным на вкус.
Употребление свежего ракового масла вместе с ароматным и пикантным чесноком заставило душу покинуть тело и полететь в небеса.
Он все еще ощущал вкус масла во рту даже после того, как проглотил его.
Это действительно сделал я. Так что я не ошибся, когда ругал их тогда. Мэг не мог не хвалить себя в своем сердце. Только такие чесночные раки достойны слова «вкусные».
— Хозяин, ваше мышление очень опасно! Пожалуйста, проявите раскаяние и уважение, которые у вас должны быть! Даже если вы просто притворяетесь! — Предупредила система.
— Разве я не говорю правду? Я действительно думаю, что раки, которые я приготовил, вкуснее, чем те, которые они готовили, — уверенно ответил Мэг с улыбкой на лице. Его мышление, естественно, уже отличалось от того, которое он имел вначале после изнуряющих дней и ночей на кухне. В конце концов, он стоял на плечах бесчисленных поваров, и каждого повара, который сосредоточился на приготовлении пищи, следует уважать.
Хлюп.
Эми издала нежный звук, втягивая в рот вермишель из фасоли. После того, как она пожевала и проглотила, она с радостью сказала Мэгу: «Отец, эта длинная лапша такая восхитительная».
— Это бобовая вермишель, а не лапша, — поправил ее Мэг с улыбкой.
— В любом случае, это супер вкусно, — Эми не спешила есть рака, а вместо этого начала есть бобовую вермишель. Вермишель из измельченных чесночных бобов всегда была очень вкусной.
Джейн наблюдала, как Мэг и его семья какое-то время ели, прежде чем последовать примеру Мэга, и осторожно схватили этого большого рака за голову, чтобы открутить ее. Она сняла панцирь с тела рака перед тем, как укусить его за голову.
Треск.
Восхитительный измельченный чеснок уже источал прекрасный аромат во рту, но ее действие сорвались, когда ее зубы укусили твердую раковину.
— Тебе нужно только сосать масло. Панцирь есть необязательно, — с улыбкой объяснил Мэг.
— Да, — щеки Джейн быстро залились румянцем, когда она пробормотала ответ.
Раковое масло и измельченный чеснок действительно очень легко засасывались в рот.
— Мм! Это вкусно!
Глаза Джейн вспыхнули и выразили недоверие.
Богатый и ароматный измельченный чеснок первым дал невероятный вкус, а спящие вкусовые рецепторы активировались мгновенно. Сначала они растерялись и запаниковали, но вскоре были побеждены и начали безумно приспосабливаться к этому изысканному вкусу. После этого на сцену начало выходить свежее масло из раков. Оно, которое было усилено измельченным чесноком, было настоящим главным героем.
Если бы она не попробовала его сама, она бы никогда не поверила, что такое великолепие действительно существует. Обычная большая креветка в руках Мэга превратилась в такую невероятно вкусную.
Глава 1329. Острые раки - 100 медных монет за штуку
Было просто слишком приятно съесть восхитительных чесночных раков с вермишелью из бобов, сколько душе угодно.
Джейн взяла миску, выпила в ней последнюю каплю супа со счастливыми слезами на глазах, а затем отрыгнула от удовлетворения.
— Извините, — смущенно сказала Джейн, сразу же поставив миску и прикрыв рот.
Ирина изящно опустила палочки для еды и спросила Джейн: «Что такое? Феи тоже должны пердеть. Ты наелась, Голдихорн?»
Пока Мэг готовил, Ирина и Эми обсуждали, и наконец решили дать Джейн прозвище.
— Мм-хм. Я сыта, — Джейн кивнула и застенчиво улыбнулась. Она не возражала против прозвища «Голдихорн». Вместо этого ей это скорее понравилось.
Кроме ее матери, никаких других демонов никогда не волновало ее имя, и они никогда не дали бы ей очаровательного прозвища. «Голдихорн» звучало даже симпатичнее, чем Джейн.
Кроме того, она чувствовала доброту и дружелюбие от Ирины и Эми.
С тех пор, как умерла ее мать, она каждый день пряталась. Каждый демон, с которым она встречалась, вполне мог убить или изнасиловать ее, но здесь она чувствовала безопасность.
— Хорошо, обед закончился. Мне нужно подготовиться к службе, — Мэг встал и приготовился вымыть тарелки.
— Это моя работа, — Джейн мгновенно встала и очистила миски и столовое серебро Мэга, а затем сложила остальные миски вместе и смела раковины всех раков в мусорное ведро.
— Хорошо, — Мэг поднял руки и посмотрел на Джейн, которая действовала быстро и эффективно. Казалось, она даже больше подходит для этой работы, чем он ожидал.
Поскольку Джейн убирала со стола, Мэг пошел на кухню, чтобы вынести гигантский горшок из пустого места, которое было зарезервировано в центре двора. Для нового ресторана использование аромата для привлечения внимания посетителей было бы самым простым и быстрым методом.
Несмотря на то, что ресторан раков Айи был открыт не в самом процветающем районе острова Панциря, он по-прежнему находился рядом с главной улицей, по которой проходили многие демоны.
Такой новый дом привлек внимание многих демонов. Однако они уходили после того, как увидели защитный амулет на двери. Это была непростая цель с защитным амулетом Дворца десяти королей.
— Дядя Аид, вы собираетесь готовить раков? — Джастин, прибежавший к забору, расширил глаза, как только увидел, что Мэг вышел.
— Да. Сегодня в полдень мы официально начинаем свой бизнес, — Мэг кивнул и улыбнулся. Казалось, этот маленький каменный тролль был полностью заворожен восхитительными раками.
— Отец, мать. Выходите сейчас же. Дядя Аид из соседнего дома скоро откроет свой бизнес. Давайте сегодня пообедаем раками, — крикнул Джастин в дом.
Мэг улыбнулся и повернулся, чтобы обработать раков. Он планировал выпустить только острых раков сегодня в полдень. Стабильного потока клиентов еще не было. Было сложно приготовить несколько вкусов, и он не мог гарантировать, что раки можно будет съесть в самый подходящий момент, если он приготовит слишком много. Поэтому он решил создать один сильный и эффектный аромат.
Он достал раков из пруда и промыл их под проточной водой, чтобы смыть песок с их поверхности. В отличие от раков, выращиваемых в канавах и на полях, выращенных системой раков уже можно было считать морепродуктами, поэтому ему нужно было только смыть почву с их тел.
Вырвавшиеся раки были ошеломлены проточной водой. В этот момент мелькнул тесак, и совершенное действие по открытию спины было завершено. Мэг щелкнул пальцем по хвосту, чтобы открыть раков, прежде чем бросить их в большой таз сбоку. Весь процесс занял менее трех секунд.
— Это эксперт.
Джастин смотрел на него широко раскрытыми глазами через забор. Этот тесак двигался так быстро, что он даже не мог следить за его действиями глазами. Этот рак даже не мог начать бороться, и его спина была уже открыта, когда его бросили в таз. Через несколько секунд таз был уже заполнен обработанными раками.
Джастин указал на Мэга Гемине, которая только что вышла из двери, когда он спросил: «Мама, я хочу этому научиться».
— Ты хочешь узнать все, что видишь, — Гемина сразу же ударила его.
Иван последовал за ней из двери. «Это хорошо, что ребенок хочет учиться. Это его будущее, мы должны отдать ему должное...»
— Ты пытаешься бросить мне вызов? — Гемина обернулась, чтобы посмотреть на него.
— Ц-цыпленок, ты такой красивый… — Иван покачнулся, отвел взгляд и вдруг запел.
Джастин обнял голову и обиженно сказал: «Тогда я хочу есть раков».
— Пойдем. Как их соседи, вполне естественно, что мы оказываем ему нашу поддержку в качестве первых клиентов, — Гемина пошла вперед и вышла из их двора.
— Хорошо, — лицо Джастина вспыхнуло от восторга, и он быстро догнал ее.
— Добро пожаловать, соседи, — Мэг улыбнулся семье каменных троллей, когда они вошли. Неудивительно, что вчера жареные раки привлекли в ресторан целую группу посетителей.
— Ресторан выглядит фантастически. Столы и стулья сделаны на заказ? — Гемина огляделась, и ее взгляд упал на черный каменный стол и стулья. Остров Панциря не производил такого камня, который выглядел бы просто и элегантно.
— Это просто обычные камни, — Мэг с улыбкой усадил семью из трех человек, прежде чем спросить: «Вы хотите раков?»
— Мм-хм, — Джастин быстро кивнул. Он ничего не ел с утра, чтобы в полдень приберечь свой желудок для раков.
— У вас есть меню? Мы хотели бы увидеть меню, — спросила Гемина вместо того, чтобы сразу согласиться.
— В настоящее время в ресторане подают только острых раков и пиво, — Мэг перевернул номерок на столе, и меню оказалось на обратной стороне.
Острые раки — 100 медных монет за штуку.
Пиво (охлажденное) — 50 медных монет за кружку.
Гемина в легком шоке уставилась на меню, в котором было всего два пункта. Раки продавались целиком и стоили 100 медных монет. И это так называемое пиво тоже стоило 50 медных монет за кружку. Их цены были намного выше, чем в остальных обычных ресторанах на острове Панциря.
За 300 монет их семья могла бы съесть полный обед из крабов, креветок и рыбы в небольшом ресторане.
На лице Ивана также был намек на шок. Несмотря на то, что они вдвоем могли зарабатывать до 10 000 медных монет в месяц, натягивая рыболовные сети на рыбоводной ферме, у них никогда не было раков стоимостью 100 медных монет каждый и кружек пива стоимостью 50 медных монет каждая.
Гемина повернулась и сказала Мэгу: «Тогда мы возьмем трех острых рака».
— Хорошо. Пожалуйста, подождите минуту. Мне все еще нужно пойти за инструментами, — с улыбкой ответил Мэг, повернувшись и войдя в ресторан.
Джейн, которая могла только стоять сбоку и наблюдать, быстро последовала за Мэгом, чтобы посмотреть, может ли она помочь что-нибудь принести.
— Почему они такие дорогие? Хотя раки, которые он приготовил, действительно очень вкусные, если они будут стоить 100 медных монет… Не многие демоны захотят потратить эти деньги, — шепнул Иван Гемине. Однако он много раз тайком глотал слюну.
— Если этот рак спровоцировал смену панциря Джастина, его все равно можно было бы считать дешевым, даже если бы он стоил 10 000 медных монет каждый, — спокойно ответила Гемина.
— Дорогая, ты такая мудрая, когда дело касается важных дел, — Иван почтительно показал ей большой палец. С застенчивым смешком он сказал: «Я тоже давно не менял свой панцирь. Если бы я снова сменил его, я был бы демоном 4-го уровня, и наш семейный статус повысился бы. Если это эффективно…»
— Тогда у Джастина будет еще несколько. Его талант лучше твоего, — Гемина бросила на Ивана взгляд.
— Мама, Я люблю тебя! — Джастин обнял Гемину с блаженным выражением лица, прежде чем самодовольно скорчить Ивану смешное лицо.
— Я так одинок, — Иван отчаянно вздохнул. Что поделать? Вчера он уже был полностью очарован этой клешней.
Глава 1330. Как ты посмел прикоснуться ко мне, не заплатив
— Босс, неужели раки действительно стоят 100 медных монет? — Недоверчиво спросила Джейн, неся коробку с приправой и следуя за Мэгом. Она только что съела рака, который стоил 100 медных монет.
— Ты тоже думаешь, что это очень дешево, правда? — Мэг повернулся, чтобы посмотреть на Джейн, когда он серьезно об этом подумал. Если бы об этом узнали постоянные посетители ресторана Мэми, они бы так растрогались, что заплакали бы.
Стоимость раков составляла 50 медных монет, а стоимость ингредиентов — еще 10 медных монет. Без учета затрат на рабочую силу, он заработал всего 40 медных монет за каждого рака.
По сравнению с его обычной ценой, которая в четыре, пять раз превышала стоимость ингредиентов, эта цена уже была более чем справедливой.
Может, у него выросла совесть?
Неа. Он просто хотел завершить свою миссию как можно скорее.
Даже если Мэг оценит раков в 500 медных монет, учитывая их вкус, Мэг не беспокоился о том, что он умрёт от голода.
Однако такие раки станут деликатесом немногих, и большинство посетителей не попадут в ресторан.
Ресторан Мэми позиционировал себя как ресторан высокого класса, а его непомерно высокие цены уже сделали меньшинство его клиентской базой. Это не было дискриминацией, это была ценность блюд, приготовленных из лучших ингредиентов и с лучшими кулинарными навыками.
Тем не менее, для ресторана раков Айи Мэг решил использовать стиль дешевого ларька. 100 медных монет были недешевыми для большинства демонов, но, по крайней мере, рак весил 1 кг каждый, и обычные демоны все еще могли себе это позволить, если бы они достаточно сильно постарались. Следовательно, у него может быть огромная клиентская база.
Мэг приехал на остров Панциря не для того, чтобы зарабатывать деньги. Его задача заключалась в том, чтобы завершить миссию по отлову 300 000 раков.
И его план был… Съесть их.
Используя остров Панциря в качестве центральной точки и распространяясь по всему архипелагу острова Демонов, он хотел вырастить группу гурманов, которые любили восхитительные блюда из раков.
Пока он культивирует их любовь к ракам, демоны будут естественным врагом раков номер один.
Почему съедобные виды никогда не могли провести крупномасштабную инвазию чужеродных видов в Китае?
Ответ очень прост: им некогда было расти.
Раки изначально были примером инвазивного вида, и их употребляли в пищу до такой степени, что они стали редким видом. Если бы не все фермы по выращиванию, они бы уже вымерли. Это был успешно доказанный пример.
Мэг не был очень уверен, что сможет завершить миссию по ловле 100 нужных раков в бескрайнем океане, но пока он мог решить проблему вторжения и наводнения видов и создать естественного врага, от которого раки не смогли бы защититься, эта миссия ничем не отличалась от выполненной.
Продвижение путем уступок было лишь одним из планов Мэга популяризировать раков. Недорогие и хорошие раки вскоре станут любимым ужином на острове Панциря.
— Это… Это д-дёшево… — Джейн потеряла дар речи. Для нее 100 медных монет уже были большими деньгами. Она могла заработать только 10 медных монет после продажи ракушек, которые она собирала в течение всего дня, а один рак стоил бы ей 10 рабочих дней сбора ракушек на пляже. Это было ужасно дорого.
Однако эти раки были невероятно вкусными. Она все еще чувствовала себя на небе, когда думала об этом сейчас. Возможно, это было так дорого, потому что это было так божественно.
Мэг кивнул и посетовал: «Если бы мы были сейчас в другом месте, они бы сошли с ума».
Он вышел и поставил деревянную решетку, прежде чем положить на нее все специи и приправы. Затем взгляд Мэга стал острым и спокойным после того, как он застегнул фартук и застегнул манжеты.
Джейн, стоявшая сбоку, в изумлении наблюдала за Мэгом, стоявшим перед воком. Она почувствовала, что в этот момент он словно превратился в другого человека.
Он зажег огонь, а затем взял полотенцем большой железный вок шириной два метра и покрутил им на плите, чтобы убедиться, что вок нагревается равномерно.
Он налил масло в вок и нагрел масло, пока оно не станет горячим, прежде чем добавить заранее приготовленные имбирь и чеснок для жарки. Затем он продолжил добавлять в вок большой пучок сушеного чили и специй.
Аромат специй был выпущен немедленно, и семья каменных троллей и Джейн не могли не вытянуть шею, чтобы с любопытством взглянуть на него.
Неужели он должен быть таким чрезмерным, когда он просто готовит? Неужели он должен использовать такую большую сковороду для трех раков? И зачем все так смешивать? Аромат приятный, но очень острый. Гемина нахмурилась. Во всяком случае, она не могла узнать ни одну из специй, которые он использовал. Однако аромат специй после того, как они были обжарены, сделал ее еще более любопытной.
Обжарив приправы, Мэг вылил в вок весь таз с предварительно приготовленными раками и одной рукой схватил огромную лопатку, а другой держал ручку вока, и помешал раков.
Зеленовато-черные раки постепенно покраснели. Их аромат начал сливаться со специями, а затем распространился повсюду.
— Это замечательно пахнет, — Джастин сглотнул, глядя на красных раков в воке. Ему уже не терпелось его получить.
— Этот аромат... Совершенно не похож на вчерашних раков, приготовленных на гриле. Но почему они столь же заманчивы и неотразимы? — Гемина посмотрела на раков, которых Мэг мешал в гигантском воке. Хотя она и не хотела признаваться, аромат действительно был невероятно соблазнительным.
— Ах, я умер...
Иван положил голову на стол и уставился на раков в воке. Вчера он съел только одну клешню, так что сегодня он собирался съесть целого рака, что бы ни случилось.
Аромат жареных пряных раков поднялся во дворе, прежде чем медленно уйти со двора на улицу.
— Так хорошо пахнет!
— Что за запах?
— Кажется, это исходит оттуда.
Вскоре десятки демонов уже стояли перед двором и смотрели на Мэга, который жарил раков. Они увидели раков в воке и поняли, что аромат исходил от них, когда они неосознанно глотали слюну.
— Это похоже на ресторан? — Демон-минотавр взглянул на вывеску. Это был первый раз, когда он видел ресторан с раками, но этот аромат был просто слишком соблазнительным.
— Я не видел его, когда проходил мимо. Похоже, он недавно открылся. Жалко, что у него есть защитный амулет, — с сожалением сказал демон с двумя леопардовыми головами, окидывая холодным взглядом огромный защитный амулет, висящий на видном месте у двери.
— Этот способ приготовления такой особенный. Я впервые такое вижу. Хотя он прекрасно пахнет, мне интересно, каков он на вкус, — сладострастная суккуб с улыбкой посмотрела на Мэга. «Более того, этот шеф-повар выглядит довольно симпатично».
— Действительно? Но его техника не так хороша, как моя, — крупный демон подошел к ней сзади и протянул руки к ее талии.
— Да неужели? — Эта суккуб обернулась и соблазнительно ему улыбнулась. В ее зеленых и голубых глазах вспыхнул блеск.
Демон был ошеломлен и прекратил свои действия.
И тут же эта суккуб внезапно подняла ногу и пнула его по промежности.
Вместе со звуком «разбивания яиц» этот громоздкий демон отлетел назад и совершил аварийную посадку на улице в 10 с лишним метрах. Он прикрыл пах и закричал от боли.
— Как ты посмел прикоснуться ко мне, не заплатив. Ты просишь смерти, — суккуб опустила ногу и окинула взглядом всех демонов вокруг нее.
Все демоны-мужчины инстинктивно сложили ноги вместе. Те демоны, которые хотели воспользоваться ею, начали отступать. Она была жестокой.
Глава 1331. Были ли женщины красивее Ирины?
Мэг тоже заметил шум снаружи. Он нашел время, чтобы быстро взглянуть, и его взгляд не мог не задержаться на суккубе ненадолго.
Это была очень красивая суккуб. Он не мог определить ее возраст. На вид ей было за 20, но у нее была легкая грация и осанка 30-летней женщины.
На ее пышном теле были черные кожаные шорты. У нее были сексуальные волнистые волосы и пара миндалевидных глаз, которые делали это завораживающее лицо еще более соблазнительным. В ней можно было найти все достоинства суккуба. Это была женщина, от которой ни один мужчина не мог отвести глаз.
И она случайно смотрела на Мэга.
Их взгляды встретились друг с другом. Это была пара зеленовато-голубых глаз. Загадочные и соблазнительные глаза внезапно закрутились, как будто пытались затащить его в таинственное место.
Тем не менее, Мэг быстро отвернулся, как только их глаза встретились друг с другом, когда он втайне пожаловался на «соблазнительницу», прежде чем продолжить жарить своих раков.
Ну и шутка. Было уже достаточно плохо, что его обманула каменная статуя. Он действительно был бы простофилей, если бы суккуб тоже сумела его загипнотизировать.
Однако эта суккуб обладала силой как минимум 8-го уровня. Суккубы были скромным племенем демонов, и сила его членов обычно была примерно на первых двух уровнях. Сила этой женщины удивила его.
— Хм? — Анжела издала удивленный звук. Этот парень фактически стряхнул ее «очарования чар». Мог ли он быть экспертом? Или он был просто неопытным девственником? Анжела заинтересованно посмотрела на Мэга.
Мэг добавил немного соли, когда панцири полностью покраснели. Он встряхнул их, прежде чем налить достаточно пива, чтобы покрыть раков, а затем накрыл вок крышкой. Пряный аромат был сдержан мгновенно.
— Дядя Аид, раки готовы? — Нетерпеливо спросил Джастин.
— Нет. Это только начало, — Мэг улыбнулся и покачал головой. Очень важным был этап тушения раков в пиве. Это было похоже на то, как в рака вложить душу. Здесь нельзя было ни спешить, ни медлить.
Отложив лопатку, Мэг сказал демонам, стоящим на улице: «Дамы и господа, почему бы вам не зайти и не попробовать острых раков, которые почти готовы?»
Все демоны неуверенно смотрели, даже когда хозяин ресторана предлагал войти. Хотя аромат был очень соблазнительным, никто не знал, каковы на вкус эти раки.
— Хорошо. Я проголодалась.
Анжела вошла и посмотрела на Мэга. Она снова активировала свои «очаровательные глаза» на Мэге.
— Пожалуйста, присаживайтесь, — Мэг спокойно ей улыбнулся.
Скорее всего, женщины были для него наименее соблазнительной вещью.
Были ли женщины красивее Ирины?
Была ли другая женщина, которая могла бы победить ее?
Нет.
Итак, о чем было спорить?
Даже он не мог ее победить.
На самом деле это не работает! Анжела была ошеломлена. Она была уверена, что взгляд Мэга не избегает ее взгляда, и он полностью воспринял ее чары.
Тогда оставалась только одна возможность.
Какая жалость. Он уже не может его поднять, когда он еще совсем молод. Анжела жалобно посмотрела на Мэга, прежде чем случайно нашла место, чтобы сесть.
Мэг почувствовал, что взгляд суккуба наполнился смыслом. Поскольку он не мог спросить ее, почему, он решил притвориться тупым.
— И-извините… Что бы вы хотели заказать? — Нервно спросила Джейн у Анжелы, выходя вперед. Это был ее первый раз, когда она так разговаривала с незнакомцами.
— Рака? Я хочу съесть то, что он готовит сейчас, — Анжела указала на огромный вок перед Мэгом. Она бы не тратила время на обед здесь, если бы не этот соблазнительный аромат.
— Это острые раки. Пожалуйста, посмотрите на цену, — Джейн ловко повернула карточку с номером стола, чтобы показать ей меню.
— Острые раки, по 100 медных монет? — Анжела прочитала это. Поразмыслив, она сказала: «Тогда я возьму два. И дай мне кружку этого пива».
— Хх-хорошо, — Джейн быстро кивнула и посмотрела на Мэга.
— Я слышал заказ, — Мэг кивнул с улыбкой. Этой девушке нужно было накопить опыт работы. Однако нервничать при первом приеме клиентов было нормальным явлением.
— Так дорого?
— Разве креветки не продаются по весу? Почему он продает здесь поштучно?
— Это такая большая креветка, которая весит около 1 кг каждая, так что она не такая уж и дорогая. Я все еще могу это принять.
Демоны, стоявшие там, начали выражать свой шок. Некоторые из них сочли это дорогим и просто ушли. Другие сочли цену разумной, но они решили понаблюдать, как другие едят. Хорошо, что другие попробовали это за них первыми, и они не стали тратить 100 медных монет впустую.
После того, как пиво закипело, и раки потушились три минуты, Мэг снял крышку, чтобы уменьшить количество соуса.
Аромат соуса мала вслед за паром поднялся в воздух и снова начал распространяться. В нем также был легкий алкогольный аромат, который был опьяняющим.
Некоторые демоны ушли из-за цены, но гораздо больше демонов привлек аромат, и они начали собираться вокруг и смотреть во двор.
Какой изумительный аромат. Анжела яркими глазами смотрела на гигантский вок, в котором кипел красный соус. Она также стала смотреть на Мэга другим взглядом. Хотя этот человек не может его поднять, он превосходно готовил. Она не ожидала найти демона, который так хорошо готовит на острове Панциря. Может, ей похитить его?
— Пахнет острой жареной рыбой. Это отличается от того, что мы ели на обед, — в этот момент Эми выбежала из ресторана и пошевелила крошечным носиком, чтобы вдохнуть воздух. Она удивленно спросила Мэга: «Отец, это новый вкус раков?»
Такая очаровательная! Анжела посмотрела на Эми. Какая изящная малышка. Ее красная одежда напоминала вареную раковину, а на голове у нее были клешни, отчего она выглядела совершенно очаровательно. Даже ей хотелось прикоснуться к этой паре клешней.
— Пахнет очень остро, — Ирина последовала за ней. Она слегка нахмурила брови, когда почувствовала запах пряностей в воздухе. Ей больше нравились чесночные раки, так как их вкус был мягче.
— Почему бы тебе не отдохнуть там? Здесь немного дымно, — мягко сказал Мэг Ирине. В конце концов, он пытался использовать аромат для привлечения покупателей.
Т-такая… Красивая! Глаза Анжелы загорелись, как только она увидела Ирину. Эта демоница, одетая в простую черную юбку, имела изысканные черты лица, длинные и прямые ноги, отчетливые ключицы и пышную грудь, сравнимую с ее. Самое главное, она обладала благородной и элегантной грацией, напоминающей богиню. Она полностью отличалась от обычных демонов.
О нет, это чувство влечения. Анжела сжала сердце, прежде чем внезапно взглянуть на Мэга. Этот парень действительно женился на этой красавице? И этот очаровательный ребенок принадлежит им?
Нет, этого не может быть!
Очевидно, что... Он не может его поднять!
Глава 1332. Острый и ароматный
— Все нормально. Я пришла забрать деньги, — Ирина покачала головой. Намек изумления также промелькнул в ее глазах, когда она взглянула на Анжелу. На самом деле она была суккубом 8-го уровня. Хотя она изо всех сил старалась скрыть свою силу, Ирина все еще могла видеть ее насквозь из-за их огромного неравенства в силе.
Анжела увидела, что Ирина смотрит на нее, и изо всех сил старалась невинно улыбнуться. Для суккуба, особенно для такого редкого гения, как она, любая ее улыбка могла заворожить этих созданий мужского пола.
Однако, прежде чем она смогла полностью улыбнуться, Ирина уже проигнорировала и снова обратила свой взгляд на Мэга, внимательно наблюдая, как он готовит.
Он невероятно удачливый парень. Он действительно женился на такой невероятной красавице, как она. Анжела сердито посмотрела на Мэга и решила, что она собирается спасти эту сестру из затруднительного положения после завершения ее текущей миссии.
После уменьшения соуса на большом огне на панцире красного рака блестел слой красного масла. От большого количества красного перца чили становилось жарко в горле, просто глядя на них.
— Давай отправим это нашим клиентам, — сказал Мэг Джейн, по одному кладя раков на большие тарелки, прежде чем положить их на поднос.
Джейн осторожно подняла поднос, а затем поставила три тарелки раков перед семьей каменных троллей и Анжелой, прежде чем сказать: «Ваши острые раки, пожалуйста, наслаждайтесь».
Затем она налила пиво в большую каменную кружку и осторожно поставила ее перед Анжелой. «Ваше пиво».
— Ого, это фантастические раки, — Джастин, который давно этого жаждал, громко сглотнул. Он протянул руку, чтобы схватить клешню и засунуть ее в рот.
Свежеприготовленные раки все еще были горячими, но прочная каменная оболочка каменных троллей позволяла им игнорировать такую температуру.
— Это так остро!
Серо-белое лицо Джастина стало зеленовато-красным, как только он засунул клешню в рот. Пар даже выходил из головы.
Острый соус на клешнях, казалось, облил вкусовые рецепторы черпаком с горячей водой, и язык тут же онемел. Пряность исходила от языка и вскоре разогрела все тело.
— В чем дело? — Быстро спросила Гемина.
Хруст, хруст, хруст.
Джастин уже вскрыл оболочку. Нежное мясо внутри, наконец, начало приносить во рту чудесный вкус вместе с пряной текстурой. Пряный вкус был очень приятным, поскольку он становился более острым и ароматным, когда он жевал. Он пробормотал: «Горячо, но… Это так вкусно!»
Гемина расслабилась, увидев, что Джастин ест клешню и двинулся дальше, чтобы отрубить голову. Она тоже потянулась, чтобы открутить раку голову.
С другой стороны, Иван уже поспешно открыл панцирь и вынул мясо. Он задумался на мгновение, глядя на красный соус. Затем он окунул мясо в соус и укусил его.
— О… Боже мой!
Пикантный соус и мягкое мясо раков идеально слились воедино. Пряность полностью активировала вкусовые рецепторы, прежде чем устремилась к его мозгу, а жар почти пронзил его кожу головы. Острый соус отлично впитался в мясо, а все специи придали ему дразнящий вкус. Во время жевания он мог ощутить прекрасную упругость столкновения между зубами и мясом.
Острый и ароматный…
Иван совершенно не знал, как описать этот прекрасный вкус. Съесть мясо без панциря было действительно лучше, чем съесть его вместе, и он прекрасно ощутил изумительную консистенцию мяса.
Мясо, пропитанное соусом, сделало остроту еще более интенсивной. Хотя язык уже полностью онемел, его рот просто не мог остановиться, и нежное мясо рака вскоре было съедено. Иван слизал соус с пальцев, прежде чем взять оставшуюся раковину и голову.
Он начал жевать панцирь. По сравнению с хрустящей консистенцией вчерашнего рака-гриль, панцирь, покрытый острым соусом, имел другой приятный вкус.
Семья каменных троллей наслаждалась едой, время от времени восклицая и хваля, и это привлекало посетителей, медленно наблюдающих на улице. Они сели и тоже заказали раков.
С другой стороны, внимание Анжелы также полностью привлек рак перед ней. Ярко-красный рак был даже больше, чем ее лицо. Его панцирь был расколот от головы до хвоста, обнажив податливое мясо внутри.
Пряный аромат встречал ее вместе с паром. Она слышала, что люди любят готовить себе еду со всеми видами специй, но демоны не так разборчивы, как люди. Их еда была более грубой.
— Пахнет хорошо, но мне интересно, какой у него вкус, — пробормотала Анжела. Никакого столового серебра она не увидела, поэтому решила воспользоваться руками. Она открутила клешню, а затем открыла ее, чтобы обнажить мясо под ней.
Выглядит так же, как и приготовленные обычным способом. Анжела была немного разочарована. Она наугад окунула мясо в подливку и положила его себе в рот.
— Фу!
Выражение лица Анжелы изменилось, как только мясо вошло в ее рот. Неожиданная пряность взорвалась на кончике ее языка, как будто у нее во рту взорвалась зажигательная бомба, и мгновенно вспыхнуло ощущение пряности.
Треск!
Раздался громкий рвущийся звук.
Ее короткий черный топ был разорван, и ее грудь почти выплеснулась наружу.
Все демоны не могли не посмотреть на нее, но их взгляды были заблокированы каким-то святым светом¹, и они не могли полюбоваться этой красивой сценой.
Анжеле было совершенно наплевать, потому что мягкое мясо раков уже вышло на сцену после остроты. Как будто легкий весенний ветерок успокоил огромные волны перед тем, как погрузиться в глубокие воды. Пряный вкус в сочетании с мясом раков, который был поддержан различными специями, создавал восхитительный вкус, от которого у нее перехватило дыхание.
Морепродукты были самой распространенной пищей, когда кто-то жил на острове.
Но этот кусок рака перевернул все ее представления о морепродуктах за последние 20 лет.
Это просто слишком вкусно!
Сердце Анжелы кричало, когда она безоговорочно примирялась с этим удушающим вкусом.
Были действительно люди, которые могли превратить одну и ту же еду в невероятные деликатесы.
Анжела открыла глаза и посмотрела на Мэга, который был посреди готовки. Этот человек явно был таким существом.
Затем она перевела взгляд на Ирину сбоку. Казалось, она поняла, что удивительные кулинарные способности этого человека во многом связаны с тем, что он женился на этой красавице.
Однако он действительно не может его поднять!
Анджела все еще чувствовала недовольство, глядя на Мэга, жуя рака.
Ощущение жара во рту и горле после того, как она прикончила клешню, заставило ее почувствовать себя довольно неудобно, хотя вкус был фантастическим. Ее взгляд упал на пиво на столе. Несмотря на то, что в нем были странные пузыри, она все же подняла его и сделала большой глоток.
_______________
1. Вероятно, ссылка на метод цензуры, когда солнечный свет из окна и т. д. закрывает вид.
Глава 1333. Изгони этого идиота, который обедает и бежит
Пффт ~
Ледяное холодное пиво мгновенно заглушило острое жжение. Нежная текстура имела слабый, но успокаивающий оттенок горечи.
Этот алкоголь особенный и идеально сочетается с острыми раками! Глаза Анжелы загорелись. Аромат алкоголя был похож на аромат цветка, он был элегантным и мягким. Пузырь лопнул и издал негромкий звук.
Острый рак, сопровождаемый большим глотком охлажденного пива, это сочетание заставляло Анжелу выглядеть все более и более удовлетворенной. Такая вкусная еда была приятным времяпрепровождением.
Семья каменных троллей, которые с удовольствием ели, и Анжела, которая развлекалась, вскоре привлекла демонов, собравшихся вокруг них во дворе, и вскоре он был заполнен покупателями.
Джейн обошла клиентов. Хотя сначала все заказывали только одного рака, она боялась пропустить их заказ.
Конечно, больше всего ее удивило то, что в день открытия ресторан действительно привлек много посетителей. Это было совершенно вне ее ожиданий.
Мэг разложил для клиентов раков, пока готовился приготовить вторую партию.
Теплый отклик клиентов был немного выше его ожиданий. Запуск прошел гораздо более гладко, чем он предполагал. Пряные и ароматные раки своим ароматом принесли ему первую партию покупателей.
По мере того, как двор медленно заполнялся, они привлекали все больше и больше прохожих, и они становились его потенциальными покупателями.
Семья Ивана доела всех трех раков, включая их раковины.
Иван взял миску и сделал глоток пикантной подливки. Он позволил пряному привкусу разойтись во рту, затем поставил миску и вытер рот. Все еще чувствуя неудовлетворенность, он спросил Гемину: «Дорогая, может, нам заказать еще одного?»
— Да, да. Я еще не наелся, — быстро вмешался Джастин.
Гемина немного колебалась. В конце концов, они явно не могли есть раков, которые стоят 100 медных монет каждый день.
— Эй! Смотри, моя рука скоро поменяет свой панцирь, — Иван вдруг поднял руку. На его серовато-белом каменном панцире стали появляться тонкие и мелкие белые трещины, словно он вот-вот расколется.
— Собираешься ли ты менять панцирь в четвертый раз? — Гемина с удивлением схватила Ивана за руку.
— У меня их не было, когда я проснулся утром, — Иван тоже не мог скрыть своего волнения. Подумав немного, он указал на большую пустую чашу перед собой. «Это должны быть раки. Трещины появились только после того, как я съел рака».
— Я чувствую, что могу съесть еще несколько раков, чтобы во второй раз сменить панцирь, — добавил Джастин.
Гемина немного задумалась. Она тоже чувствовала тепло по всему телу, когда ела рака. Ее кожа зудела, как будто что-то пыталось выйти из ее тела. Джастин сменил панцирь после того, как вчера съел одного целого рака, а Иван собирался сменить оболочку после того, как съел сегодня одного рака. Похоже, эти раки оказали на них, на каменных троллей, огромное благотворное влияние.
— Мы возьмем еще трех раков, — сказала Гемина Джейн.
— Конечно. Пожалуйста, дайте нам минутку, — Джейн кивнула. Мэг все еще готовил вторую партию раков.
Анжела тоже подняла руку и сказала: «Еще одного рака и еще одну кружку пива, охлажденного, пожалуйста».
Она только сейчас обнаружила, что ее ворот открылся. Она неторопливо поправила его, прежде чем взглянуть на Мэга совершенно другим взглядом.
Кулинарные навыки этого парня действительно очень соблазнительны. Если я похищу и привезу его на наш остров, все мои сестры получат удовольствие от восхитительной еды… Анжела слегка скривила губы, а затем посмотрела на Ирину и Эми. Будет даже лучше, если я смогу взять с собой эту сестру.
Острые раки потрясли вкусовые рецепторы местных демонов острова. Вместе жарой в 30 с лишним градусов по Цельсию все демоны боролись между восхитительностью и остротой.
И именно в этот момент холодное пиво со льдом просто спасало все.
Демоны сидели за столами, снимая панцири и поедая мясо с пивов. Такое сочетание превосходило все остальные лакомства.
— Дорогая, оплати счета. Мне нужно вернуться домой, чтобы сменить панцирь, — Иван встал, чтобы уйти. Осколки уже начали падать с его тела. Трещины всех размеров покрывали все его тело, как будто он собирался расколоться в следующий момент.
Гемина встала и обнаружила, что на ее теле начали появляться мелкие трещинки. Она с улыбкой передала Ирине шесть золотых монет и похвалила: «Кулинарное мастерство мистера Аида просто поразительно».
— Он станет дерзким, если ты его так похвалишь, — Ирина улыбнулась, принимая золотые монеты.
Гемина затащила Джастина, который все еще хотел еще одного рака, к себе домой.
Раки, которые стоили 100 медных монет каждый, и пиво, которое стоило 50 медных монет за кружку, были недешевыми. Однако демоны, у которых они были, были покорены этим чудесным вкусом, и большинство из них были готовы платить по счетам.
— Пять раков и 10 кружек пива. Всего 10 золотых монет, — Ирина протянула руку к уже пьяному двуликому демону.
— 10 золотых монет? — Двуликий демон с уродливым лицом спереди и сзади, неуверенно поднялся. Он злобно посмотрел на Ирину и ухмыльнулся. «Девушка, ты видишь, что я ел? На этом столе ничего нет. Где доказательство того, что я что-нибудь съел? Если я скажу, что ничего не ел, что ты поделаешь?»
Демоны, которые ели, начали смотреть на них. Многие из них были готовы посмотреть хорошее шоу. Если бы это могло сработать, они бы не прочь пообедать и уйти, используя тот же метод. В конце концов, этот парень с парой клешней на голове, похоже, не был тем, кто мог драться. Однако его жена была настолько красива, что ему завидовали.
Эми подошла и серьезно сказала этому двуликому демону: «Ты заплатишь за свою еду, или мы убьем тебя».
— Ха. Заблудись, чертенок, — двуликий демон презрительно посмотрел на Эми, прежде чем сказать Ирине со злобным взглядом. «Вы хотите оплаты? Конечно, позволь мне хорошо провести время, и я дам тебе деньги».
Затем он начал тянуться к груди Ирины руками, которые были полны кровяных пузырей.
— О нет! — Джейн была потрясена и бросилась вперед с подносом в руках.
Это хорошая возможность! Глаза Анжелы, вытиравшей рот, загорелись. Шанс спасти красавицу только что представился. В этом дворе, кроме нее, никто не мог спасти эту красавицу в такое тяжелое время. Они не могли полагаться на того человека, который все еще варил раков и делал вид, что ничего не видел, верно?
— Глупый ублюдок, — холодно сказала Ирина. Табурет внезапно появился в ее руках, когда она хлопнула им по голове двуликого демона.
Эта голова с одним черным и одним белым лицом завертелась как волчок в течение дюжины раундов. Его короткая и толстая шея была скручена в косу, и при вращении подняло его толстое тело в небо.
— Взорви реальность, разбей дух. Изгони этого идиота, который обедает и бежит! — Эми подняла руку и выбросила огненный шар.
Бум!
Двуликий демон, взмывавший в небо, взорвался ослепительным фейерверком. От него ничего не осталось.
— Почему, ну почему? — Мэг вздохнул. Какой мужественный парень.
Глава 1334. Босс, здесь люди из Дворца десяти королей
В ресторане и его окрестностях воцарилась полная тишина, пока все демоны смотрели на медленно рассеивающийся дым. Они могли только закрыть рты спустя долгое время и стали смотреть на Ирину и Эми со страхом и недоверием.
Двуликий демон был 5-го уровня.
И он был убит табуреткой так легко. От него не осталось даже следов.
Кто бы мог подумать, что такая красивая демоница и такой очаровательный маленький демон могут обладать такой силой и здоровой готовностью убивать.
Демон-минотавр, сидевший за одним столом с этим двуликим демоном, громко сглотнул и медленно опустил бычью голову. Он вдруг очень обрадовался, что раньше не участвовал в суматохе. Иначе сейчас в небе взорвались бы два фейерверка.
А те демоны, у которых раньше были злые намерения, все стали смотреть в сторону. В то же время они начали считать деньги в карманах, чтобы убедиться, что их хватит на оплату счета.
Т-так грозно… Джейн в шоке уставилась на Ирину и Эми, когда она остановила свои лихие шаги. Этот демон, который казался ей таким грозным, был превращен в «звезду» леди Боссом и Маленьким Боссом. Это было просто невероятно.
Внезапно она осознала замечание, сделанное Ириной утром: «Проблемы? Их не существует».
(キ `゚ Д ゚ ́)!!
Анжела, которая учтиво встала, чтобы спасти красавицу, с ошеломленным взглядом уставилась на Ирину, которая медленно убирала свой стул. Ее рот был слегка приоткрыт, и в глазах стали появляться звездочки.
Грубые и смелые слова, плавные действия и идеальная координация. Неужели она должна так хорошо выглядеть?! Анжела сжала кулаки, когда в ее глазах загорелось убеждение. Я рано или поздно женюсь на этой женщине!
— Счет? — Ирина обернулась и посмотрела на Анжелу.
— Эмм? Ой, ой… Да, — Анжела покраснела и быстро кивнула, достала из кармана четыре золотые монеты и передала Ирине.
— Очень хорошо, — Ирина, успешно получившая оплату, наконец-то улыбнулась.
— Раки очень вкусные. Я вернусь снова, — Анжела взмахнула волосами и бурно улыбнулась Ирине.
— Старшая сестра, твоих кролики снаружи, — напомнила ей Эми.
Все демоны оглянулись.
— Ах! Так вопиюще!
Яркий свет заставил их инстинктивно закрыть глаза.
— А? — Анжела опустила голову, чтобы посмотреть, и быстро схватилась за воротник, который не застегнула раньше.
— Эти кролики выглядели неплохо, — серьезно сказала Ирина.
«…»
Анжела покраснела. Разве она не делала этого обычно? Почему здесь все стало наоборот? Она повернула голову и убежала.
Двуликий демон, превратившийся в фейерверк, стал кульминацией открытия ресторана раков. В то же время это заставило демонов, у которых были другие мысли, сосредоточиться на поедании восхитительных раков перед ними.
— Это мои деньги. Четыре рака и две кружки пива. Пять золотых монет.
— Два рака и шесть кружек пива. Пять золотых монет.
Ирина стояла в дверях, и клиенты, покончившие с трапезой, почтительно передавали ей свои деньги. Они даже рассказали ей, что они ели, и относились к Джейн с большим уважением.
Мэг не мог не думать, что они все еще в городе Хаоса, когда увидел эту сцену. Надо было знать, что это остров Панциря, самое беззаконное место на островах Демонов.
На острове Панциря мир и порядок не принесут никому ни уважения, ни денег. Вместо этого они станут мишенью запугивания и притеснения.
Поэтому Мэг не остановил Ирину. Пока она не раскрывала свою личность, он поможет ей делать все, что ей заблагорассудится, включая снос всего острова Панциря.
Более того, демонстрация силы избавит их от многих проблем в будущем. По крайней мере, им не пришлось бы иметь дело с хулиганами, которые каждый день ищут проблемы.
Мэг прекратил службу около 1.30.
— Это действительно здорово — собирать деньги, — Ирина покачивала небольшой деревянный ящик, который она использовала для сбора денег, который издал завораживающий звук, прежде чем с сожалением сказала: «Однако это не так быстро, как сбор денег за защиту».
— Почему бы нам снова не вернуться к своей старой профессии? — Ирина посмотрела на Мэга с энтузиазмом.
— Разве ты не знаешь, что в последнее время ситуация накалилась? Правоприменение — непростая задача. У нас нет на это времени, — Мэг серьезно покачал головой.
— Что случилось? Мы могли бы исполнить «собаку ест собака». Ребята из Дворца десяти королей за последние несколько лет стали толще. Пора их собирать. Затем мы оставим их в покое еще на несколько лет, прежде чем снова собирать урожай, — Ирина усмехнулась.
— Ты воспринимаешь их как жирных овец? — Мэг закатил глаза и минутой молчания помянул в своем сердце Дворец десяти королей.
— Это очень подходящее описание.
— Мы можем зарезать их, только когда соберемся уходить. Если бы мы сделали это сейчас, было бы трудно продолжать вести бизнес на их территории, — Мэг покачал головой. Жарить овец на их территории после забоя было слишком жестоко.
— Хорошо, давай оставим их в живых еще несколько дней, — Ирина кивнула и вернулась в ресторан с коробкой.
Джейн была совершенно сбита с толку их разговором. Хотя она не могла до конца понять, о чем говорили Босс и леди Босс, ее инстинкты подсказали ей, что это что-то невероятное. В конце концов, они вовлекли в разговор Дворец десяти королей.
— Джейн, ты отлично справилась сегодня днем, — Мэг улыбнулся ей. Эта девушка выглядела худой и слабой, но обладала очень хорошей выносливостью. Даже после сотен клиентов она все еще не выглядела очень уставшей. Она полностью справлялась с интенсивностью работы.
Джейн покраснела. Это был первый раз, когда кто-то, кроме матери, хвалил ее. Она опустила глаза и ловко убрала со столов.
— Просто положи посуду и столовое серебро в раковину. Я их позже вымою. Тебе просто нужно вытереть столы и стулья, — продолжил Мэг.
— Босс, вы были очень заняты во время службы. Вам следует сделать перерыв, а я завершу остальную работу, — быстро ответила Джейн Мэгу. Для нее работа Босса была святой и великой, потому что он готовил такую восхитительную еду, а то, что она делала, было лишь самой простой работой.
— В этом случае твоя рабочая нагрузка будет слишком тяжелой, и мне будет не по себе, — Мэг взял у Джейн поднос и направился к ресторану.
— Босс… — Джейн посмотрела на спину Мэга покрасневшими глазами.
Мэг поместил всю посуду в большую посудомойку. Он нажал кнопку очистки, и посудомоечная машина заработала сама. Она автоматически дезинфицирует посуду после мытья и аккуратно помещает ее обратно в шкаф для посуды. Это было легко, чисто и быстро.
Они продали 210 раков на открытии в полдень, что полностью превзошло его ожидания. Это можно было считать отличным началом.
За исключением сюрпризов, первая группа клиентов, пришедшая в полдень, должна была вернуться вечером, и они приведут с собой еще больше клиентов. Судя по опыту, начался благотворный круг.
Джейн вошла с бледным лицом и сказала: «Бб-босс, здесь люди из Дворца десяти королей».
Глава 1335. Он убил его предка
— Так быстро?
Мэг был немного поражен. Он снял фартук и положил его на стул. Затем он мягко надавил на дрожащие плечи Джейн и мягко утешил ее: «Не бойся, Джейн. Они здесь не за тобой. Просто оставайся в ресторане и не выходи».
— Но… — Джейн посмотрела на Мэга, так как она очень волновалась, что Дворец десяти королей появился из-за нее.
— Мы сказали, что защитим тебя, — Мэг улыбнулся и вышел из ресторана.
Во дворе коренастый демон бездны тер каменным стулом землю с подошв своих ботинок, в то время как другой пространственный демон стучал металлической лопаткой по металлическому воку, издавая грохот.
— Могу я спросить, чем я могу вам помочь, господа? — Мэг взглянул на вок и лопатку в руках пространственного демона и слегка нахмурился, но не спешил среагировать.
— Ты здесь хозяин? — Этот пространственный демон посмотрел на Мэга, слегка нахмурившись. Что это был за демон? Почему он никогда их раньше не видел? Было ли среди демонов племя раков?
— Да, — Мэг кивнул.
Коренастый демон бездны сбоку спустил ногу со стула и подошел к нему. Он поднял голову и заговорил с Мэгом: «Я слышал, что ты убил демона, у которого есть защитный амулет? Ты собираешься восстать против Дворца десяти королей?»
— Двуликий демон, создавший проблемы, — Мэг кивнул, прежде чем указать на огромный защитный амулет, висящий рядом с дверью, и спокойно сказал: «Если я правильно помню, согласно правилам Дворца десяти королей, демоны, у которых есть коммерческие защитные амулеты, имеют право убивать любых демонов, вызывающих проблемы в их магазинах, верно?»
— Ты… — Демон бездны подавился его словами. Он хотел сначала устроить этому парню разборку, прежде чем выжать из него немного денег. Он не ожидал, что он воспользуется правилами Дворца десяти королей, чтобы противодействовать ему.
— Ха. Ты сказал, что он доставил неприятности. Были ли доказательства? Я слышал, от него ничего не осталось, — пространственный демон подошел к Мэгу с лопаткой и ухмыльнулся.
— Если бы он не доставил неприятностей, зачем мне — ресторатору — вызывать недовольство моих клиентов? Потому что я был недоволен, поэтому я убил клиента в качестве подношения небесам? Или потому, что клиенты были слишком шумными, поэтому я убил одного, чтобы отпугнуть других? — Мэг посмотрел на этого пространственного демона, как будто он смотрел на идиота.
— Ты… — Пространственный демон тоже подавился его словами. Еще больше его рассердил вопиющий сарказм в глазах этого парня.
Мэг вздохнул и разочарованно сказал: «Я слышал, что Дворец десяти королей очень хорошо управлял всем этим островом, когда я впервые прибыл сюда. Вот почему я приехал сюда, чтобы открыть ресторан. Если покупка защитного амулета высшего уровня по-прежнему не может обеспечить нормальную работу на острове Панциря, тогда мне придется обратиться к Дворцу десяти королей за объяснениями».
— Этот парень.
Гнев проявился как на лице пространственного демона, так и на лице демона бездны. Они были всего лишь самым низшим персоналом Дворца десяти королей. Они могли действовать тиранически на острове Панциря из-за их принадлежности к десяти лучших племенам и названия Дворца десяти королей. Никто никогда не бросал им вызов, не говоря уже о том, чтобы не уважать их.
Тем не менее, защитные амулеты принесли десятке лучших племен демонов большой доход, поэтому десять лучших племен также сознательно регулировали роль защитных амулетов, чтобы побудить больше демонов взять на себя инициативу и купить защитный амулет.
Если это дело дойдет до штаба, они сами попадут в беду, вместо того, чтобы насолить Мэгу.
Пространственный демон направил лопатку на Мэга и предупредил: «Позволь мне предупредить тебя. Тебе лучше вести себя прилично, если хочешь зарабатывать на жизнь на острове Панциря, иначе я усложню тебе жизнь».
— Я всегда следую правилам, — улыбаясь, Мэг схватил лопатку и вынул ее из руки пространственного демона.
Глядя на этого пространственного демона, он действительно не мог на него сердиться. В конце концов, он убил его предка во время своей первой битвы, и нынешний нестабильный статус племени пространственных демонов был вызван им. Фактически, он действительно пожалел его.
Что касается этого демона бездны, он должен спешить домой, чтобы присутствовать на похоронах своего вождя через два дня. Он задавался вопросом, сможет ли он тогда еще смотреть на людей свысока.
Пространственный демон и демон бездны могли уйти только в гневе, поскольку они не смогли причинить Мэгу никаких проблем.
— Похоже, нам действительно нужно зарезать эту овцу, — задумчиво пробормотал Мэг, наблюдая за отступающими спинами этих двух демонов.
Босс такой грозный. Джейн, которая пряталась в ресторане и тайком наблюдала за происходящим, смотрела на Мэга с восхищением. Его ни скромное, ни высокомерное отношение и бескомпромиссная уверенность дали ей совершенно иное представление о нем.
На острове Панциря все демоны угнетались Дворцом десяти королей. Она никогда не могла представить, что кто-то осмелится им сопротивляться.
Мэг закрыл ворота двора и вернулся в ресторан. Он улыбнулся Джейн, стоявшей у двери. «Иди и вздремни, Джейн. Твоя комната наверху. Давай покажу».
— Мммм, — мягко ответила Джейн и последовала за Мэгом наверх.
Ирина играла с Эми и Гадким Утенком в комнате, и звонкий смех Эми был слышен через дверной проем.
— Ты останешься в этой комнате, — Мэг открыл дверь в другом конце коридора. Это была небольшая простая комната с односпальной кроватью, туалетным столиком и окном, выходившим на задний сад. На подоконнике цвел горшок с орхидеей, и в комнате стоял слабый цветочный аромат.
Рот Джейн был широко открыт в течение долгого времени в недоумении, прежде чем она спросила Мэга: «Это действительно для меня?»
— И правда, она немного мала, — Мэг посмотрел на комнату, в которой место было только для одного человека. Что ж, другого выбора не было, так как он попросил систему добавить это только в последнюю минуту. Пространство его кабинета уже было сжато, и если бы оно было больше, это нарушило бы правила здания.
— Нет, нет, — Джейн быстро покачала головой. «Я не думала, что эта комната маленькая. Вместо этого я думаю, что эта комната слишком хороша... Я никогда раньше не останавливалась в такой красивой комнате. Если я не подхожу для жизни наверху, я могу спать на полу внизу».
Даже пол внизу был чище, чем в тех местах, где она останавливалась раньше. Самое главное, что это было безопасно. Она почувствовала чувство безопасности, которого у нее никогда не было раньше.
Мэгу стало немного больно из-за запаниковавшей Джейн. Трудно было представить, какой была жизнь у этой девушки до этого.
— Это твоя комната. Сделай перерыв. Ты очень много работала в полдень, а вечером может стать еще больше, — мягко сказал Мэг, прежде чем закрыть дверь.
— Моя комната… — Тихо пробормотала Джейн, пробегая взглядом по всем уголкам комнаты. Она потянулась, чтобы мягко надавить на кровать. Она была такой мягкой и теплой. После некоторого колебания она осторожно села на кровать. Через некоторое время она медленно откинулась.
На лице Джейн появилась улыбка. Она была теплой и мягкой, как будто она снова оказалась в объятиях матери. Слеза скатилась из уголков ее глаз. Ее мать могла бы выжить, если бы они встретили Босса раньше.
* * *
Демон бездны раздраженно хрустнул шеей и сказал: «Этот парень. Мне очень хотелось вырвать его клешни и воткнуть их в его разговорчивый рот».
— Все нормально. Поскольку этот парень ведет бизнес на острове Панциря, он рано или поздно окажется в наших руках, — пространственный демон злобно улыбнулся.
Глава 1336. Взрыв клиента как подношение небесам
— Сегодня в полдень у меня была самая вкусная еда, которую я когда-либо пробовал в жизни.
— Действительно? На какой остров ты ходил обедать?
— Ерунда. Это прямо здесь, на нашем острове Панциря.
— Иди и солги призракам. На нашем острове нет ничего вкусного.
— Есть недавно открывшийся ресторан, где подают раков. Вкус этих острых раков просто райский. Вместе с кружкой ледяного холодного пива это было действительно невероятно. Я буду твоим дедом, если солгал тебе.
* * *
— Да, прямо на той улице. Ресторан раков Айи. Его вывеска очень заметна.
— Хорошо. Давай попробуем сегодня вечером.
— О да, позволь мне дать тебе совет. Принеси достаточно денег и даже не думай о том, чтобы поесть и сбежать. Леди-босс и маленький Босс превратили клиента как фейерверк, как подношение небесам.
— Они такие свирепые?!
— Свирепые и милые, свирепые и милые!
* * *
Слухи о ресторане раков Айи быстро распространились по острову Панциря.
Будь то таинственные и вкусные раки или чрезвычайно красивая, но могущественная и безжалостная женщина-босс, они успешно вызвали интерес у многих демонов.
Смерть демона ничем не отличалась от смерти мухи на острове Панциря. Не было никакого шума из-за этого.
Сегодня утром пять или шесть демонов были найдены мертвыми в переулке. Дворец десяти королей послал кого-то посмотреть, и, поскольку они не смогли найти никаких улик, они просто закопали тела и сочли дело закрытым.
Могущественные демоны наслаждались плодами эксплуатации простых демонов и вели декадентский образ жизни.
Тем временем простые демоны искали способы и средства выжить. Их величайшей мотивацией каждый месяц было накопить достаточно денег, чтобы купить защитный амулет, а затем продолжать выживать еще месяц. Они не видели конца такой жизни. Может быть, они смогут выйти из этого цикла только в день своей смерти.
Однако новость, которая принесла надежду и свет этим демонам из низшей касты, начала распространяться по острову сегодня.
Ресторан под названием «ресторан раков Айи» покупал больших креветок, называемых раками, по 50 медных монет за штуку.
Более того, за этими креветками не нужно было выходить в море на лодке. Многих из них можно было найти, просто обыскав пляжи и мелководье на острове Панциря.
Утром рыбак поймал 50 раков и заработал 2500 медных монет.
Для простых демонов это, без сомнения, огромная сумма денег.
До тех пор, пока они могли заплатить 10 000 медных монет, они могли подать заявление на вид на жительство на периферийных островах и получать определенный уровень защиты от демонов на этом острове. Тогда они могли бы уйти с острова Панциря.
Следовательно, после того, как эта новость распространилась в кругах рыбаков, на пляжах острова Панциря появилось много рыбаков. Многие из них даже взяли с собой на мероприятие свои семьи.
В 16.30 Мэг открыл дверь ресторана, и Китар уже возбужденно махал ему рукой за воротами. «Милорд, мы пришли сюда, чтобы продать раков».
Глаза рыбаков, стоявших длинной вереницей у двери, расширились, когда они посмотрели на Мэга. Многие из них никогда раньше не видели его.
— Так много? — Мэг потрясенно уставился на шеренгу с более чем 50 демонами. Он не ожидал, что количество рыбаков, доставляющих раков во второй половине дня, вырастет так сильно.
Однако, глядя на этих грязных рыбаков с сияющими, полными надежды глазами, Мэг подошел, чтобы сразу открыть ворота, и сказала всем демонам: «Спасибо, что доставили сюда раков. Я заплачу вам по 50 медных монет за тех раков, которые еще живы. Я заберу все, что у вас есть».
Удивленные и восторженные улыбки появились на лицах всех демонов. Сначала они волновались, что это всего лишь ложь, но это было правдой. Этот босс действительно покупал раков по 50 медных монет и без лимита. Раков поймали все пришедшие. Одни поймали от трех до пяти, другие — десятки. Они могли заработать немало денег.
По просьбе Мэга все рыбаки выстроились в очередь и пересчитали своих раков, прежде чем бросить их в пруд. Мэг выловил мертвых раков и тех, которые не были раками, прежде чем заплатить рыбакам правильные суммы.
Некоторые рыбаки так обрадовались получению денег, что тут же вскочили от радости. У большинства из них была счастливая улыбка. Так поймал 20 с лишним раков за день и получил более 1000 медных монет. Он не мог не вытереть слезы с лица, держа в руках тяжелый мешок с деньгами. Он приблизился к своему желанию покинуть остров Панциря со своей женой. Он также планировал пойти сегодня вечером ловить раков, чтобы как можно скорее накопить 10 000 медных монет.
Молодой рыбак Китар пересчитал свои деньги, прежде чем сунуть их в карман. Он поймал еще 40 с лишним раков и получил от Мэга 2200 медных монет. Включая 2500 медных монет, которые он заработал утром, он получил около 5000 медных монет только за этот день. Он с любопытством спросил Мэга: «Милорд, этот рак жалит. Как его готовить? Это действительно вкусно?»
Все рыбаки тоже с любопытством смотрели на Мэга. Многие из них были ужалены этим раком сегодня, и их руки все еще немели. Они действительно не могли понять, почему этот босс платит по 50 медных монет за их покупку.
— Ресторан скоро начнет свою работу. Если хочешь знать, можешь остаться и попробовать сам, — с улыбкой сказал Мэг, открывая кран, чтобы налить воду в пруд. Поскольку на этой партии раков была грязь, им потребовалась дополнительная промывка.
— Хорошо, тогда я попробую. Сегодня они меня ужалили десятки раз, так что я изолью свой гнев, съев их, — Китар кивнул. Он чувствовал себя намного увереннее с несколькими лишними тысячами медных монет в кармане.
— Присаживайся. Обслуживание начнется в пять, — Мэг улыбнулся. У него появился еще один клиент.
Китар сел в углу у двери. Он огляделся и его взгляд упал на карточку с номером на столе. Его глаза расширились, когда он воскликнул: «Острые раки — по 100 медных монет! Пиво — 50 медных монет за кружку!»
— По 100 медных монет!
Рыбаки, которые все еще были там, были в шоке.
Некоторые из них, которые все еще думали, стоит ли им перекусить перед выходом к морю, остановились как раз перед тем, как сесть. Они не могли даже потратить 10 медных монет, чтобы пообедать на улице, не говоря уже о том, чтобы поесть раков, которые стоили 100 медных монет.
Рыбаки не ожидали, что раки будут продаваться по высокой цене.
— Босс, ты такой хороший человек. Давай вместе заработаем много денег, — Китар посмотрел на Мэга и показал ему большой палец.
Даже если бы Мэг решил купить раков по цене 10 медных монет, рыбаки тоже пошли бы ловить раков с большим энтузиазмом. Мэг все еще мог продавать раков по 100 медных монет за штуку.
Однако он решил дать им шанс быстро заработать, купив их по 50 медных монет за каждого.
— Завтра время забора — восемь утра. Вы все можете отправить мне раков, если поймаете их, — Мэг улыбнулся рыбакам.
Все рыбаки-демоны в знак признательности улыбнулись, а затем взволнованно ушли со своими ведрами и сетями. Многие из них решили пойти домой за факелами и продолжить поиски сегодня вечером. Они слышали, что ночью раков было еще больше.
Глава 1337. Мы собираемся убить свинью сегодня вечером?
Иван взволнованно поднял руки к лицу, демонстрируя свой черно-серый каменный панцирь с оттенками красного на нем, и спросил Гемину: «Дорогая, как ты думаешь, моя новая оболочка хороша?»
После того, как в тот день он съел двух раков, его панцирь, который бездействовал последние пять, шесть лет, наконец, откололся и превратился в новый.
Это также означало, что он успешно прорвался и стал каменным троллем 4-го уровня.
Хотя разница между 3-м и 4-м уровнями была только в один уровень, это был естественный барьер между демоном низкого и среднего уровня.
На демонов низкого уровня смотрели свысока, куда бы они ни пошли, но демоны среднего уровня будут завербованы некоторыми островами Демонов и получат признание.
Он действительно отличается от других каменных панцирей 4-го уровня. Может это красный цвет из-за раков? На новой оболочке Джастина тоже есть красные пятна, подумала Гемина, с огоньком в глазах. Однако она явно этого не показала, лаская каменную раковину Ивана.
— Этот изысканный красный цвет, намного лучше, чем у них, — Иван улыбнулся. Он был очень доволен своим новым каменным панцирем.
— Оболочка матери тоже начинает трескаться. Должно быть, это из-за раков дяди Аида. Пойдем сегодня вечером есть раков, — с нетерпением сказал Джастин.
— Хорошо, — Гемина кивнула.
— Дорогая, ты такая очаровательная! — Иван с удивлением посмотрел на Гемину, так как подумал, что ему нужно приложить некоторые усилия, чтобы убедить ее. Он не ожидал, что она так охотно согласится.
Гемина оттолкнула Ивана с надутым лицом и спокойно сказала: «Если поедание раков может увеличить нашу силу, почему мы должны отказываться от этого? Зарабатывать деньги станет легче только после того, как наша сила увеличится».
— Дорогая, это так мудро! — Иван восхищенно поднял палец. Затем он встал и приготовился выйти из дома.
* * *
Оживленный бизнес во второй половине дня обеспечил стабильную клиентскую базу для ресторана раков. В то же время распространившаяся репутация привлекла некоторых демонов. Десять с лишним столов во дворе были быстро заполнены, и Мэг установил еще десять с лишним столов на улице по просьбе своих клиентов.
Мэг бродил между тремя большими воками с большой лопаткой, спокойный, как знаток боевых искусств. Его действия были плавными, когда он подавал своим клиентам ароматных раков.
Острые и вкусные раки с ледяным успокаивающим пивом осветили атмосферу ресторана раков.
— Это… Шш… Ах… Этот рак так хорош. Пряный и волнующий. Тсс... А... Дай мне еще два, — демон задыхался с красными опухшими губами.
Хотя остров Панциря имел печально известную репутацию, эти пресловутые демоны подавили себя перед деликатесом. В тот момент они были сосредоточены на том, чтобы насладиться вкусной едой.
В 9 вечера все раки были закончены, и пир закончился.
Сегодня Мэг купил 1050 раков, а их средний вес составлял 1 кг, а это значит, что он продал 1000 кг только в день открытия.
— Я хотел вести себя сдержанно, но моя сила не позволяет мне, — Мэг вздохнул. Скорее всего, нельзя было найти никого, кто бы управлял рестораном, специализирующимся на раках, как он.
— Она заполнилась, — Ирина с довольной улыбкой положила на стол трещавшую по швам деревянную шкатулку.
Во время ужина тоже появился демон, который хотел сбежать. Она выслала его на улице своим табуретом, а затем конфисковала все его имущество. После этого остальные демоны стали вести себя очень хорошо.
— Так много денег! — Джейн уставилась на коробку, полную золотых, серебряных и медных монет. Она никогда в жизни не видела столько денег, а Босс заработал их всего за один день.
— Это только начало, — легкомысленно сказал Мэг. Это было всего 100 000 медных монет. После вычета затрат прибыль составила всего 40 000 медных монет, и он мог легко заработать от 300 000 до 400 000 в день с такой же интенсивной нагрузкой в ресторане Мэми.
Хотя он зарабатывал деньги, ему казалось, что он понес убытки.
— Ты очень много поработала сегодня, Джейн. Убрав со стола, иди отдохни, — сказал Мэг Джейн, которая выглядела довольно усталой. Сегодня она взяла на себя ключевую роль в ресторане и отлично справилась со своей работой. Однако для 13-летней девочки такая интенсивная нагрузка по-прежнему была непосильной.
— Я в порядке. Я совсем не устала, — Джейн покачала головой, и ее глаза все еще сияли. По сравнению со страхом жизни на улице, она получила заботу от них, наслаждалась вкусной едой и отдыхала на удобной кровати в ресторане. В действительности эти трудности были незначительными.
— Ни за что. Голдихорн слишком много работала. Нам нужно нанять еще одного сотрудника, — сказала Ирина Мэгу.
— Боюсь, что нанять новых сотрудников будет непросто, — Мэг также знал, что Джейн трудно работать одной, но они не собирались оставаться здесь надолго.
Ирина подумала про себя, а затем прокомментировала: «В таком случае, почему бы мне просто не пойти и не поймать одного наугад?»
— Давай планировать это постепенно, — Мэг улыбнулся. Это решение было слишком простым и жестоким. В конце концов, они пришли сюда не для того, чтобы колонизировать это место, поэтому было не очень приятно просто поймать сотрудника наугад.
Мэг позволил Джейн отдохнуть после того, как она убрала со столов, и все трое переоделись в черную одежду, чтобы раствориться в ночи.
Эми прикоснулась к своей черной маске и с любопытством спросила: «Куда мы идем, отец?»
— Мы собираемся поймать демона, — с улыбкой сказал Мэг. Он махнул рукой, и А Цзы спикировал с неба и легко приземлился на балкон.
— Мы собираемся убить свинью сегодня вечером? — Выжидающе спросила Ирина.
— Мы подержим свинью еще два дня. Наша цель сегодня вечером — не он, — Мэг прыгнул на спину грифона вместе с Эми. Ирина последовала его примеру, изящно подпрыгнув и села за Мэгом.
— Тогда кого мы сегодня ловим? — Недоуменно спросила Ирина.
— Любовницу Симмонса, — Мэг нежно похлопал А Цзы по спине и приказал: «А Цзы, иди на Пылающий Остров».
А Цзы расправил крылья, поднялся в небо и полетел на северо-запад.
Вскоре перед Мэгом появился вулканический остров.
В центре острова был действующий вулкан. Красная лава, извергавшаяся из кратера, текла в море с северо-запада. Потоки лавы выглядели так, как будто они были земными жилами. Пары воды и вулканический пепел окутывали небо над островом. Они уже могли почувствовать необычный жар еще до того, как приблизились.
Пылающий остров изначально назывался Лавовым островом. Когда Лавовые Демоны были на пике своего развития, этот остров был одной из их территорий.
Однако, после упадка Лавовых Демонов и восхождения Пылающих Демонов, Остров Лавы оказался в лапах Пылающих Демонов, и его название было изменено на Пылающий Остров.
— Это должен быть тот остров. А Цзы, пойдем вниз, — сказал Мэг, указывая на остров к северо-западу от Пылающего Острова.
Глава 1338. Убийца Ай очень жестока
— Хм. Этот раздражающий мужчина, должно быть, сегодня ищет других женщин. Он не приходил сюда уже три дня, — обиженно пробормотала женщина.
На втором этаже замка из кристаллов Шарлин, одетая в длинное легкое марлевое платье, прислонилась к окну и смотрела на пылающий остров вдалеке. Из-под этого тонкого марлевого платья смутно просматривалась ее пышная фигура.
— Мадам, господин любит вас больше всего. Он, должно быть, занят важными делами в клане, и у него нет времени увидеть вас, — мягко сказала юная демоница.
— Действительно? — Шарлин улыбнулась. В ее улыбке был намек на соблазнительность и уверенность. Симмонс действительно не мог вырваться из ее когтей. Хотя он был вождем Пылающего племени, он был всего лишь маленьким мальчиком под ее юбкой.
— Похоже, эта ночь снова будет принадлежать нам двоим, — Шарлин повернулась, чтобы посмотреть на эту юную демоницу. Она приподняла подбородок и холодно приказала: «На колени…»
* * *
Пурпурно-полосатый грифон сделал один круг в небе над островом, затем приземлился в лесу рядом с хрустальным замком, который находился недалеко от моря.
— Останься здесь, А Цзы, — Мэг похлопал грифона по голове, прежде чем спрыгнуть со спины с Эми на руках.
Ирина тоже легонько приземлилась на землю, прежде чем спросить Мэга: «Кровавая баня?»
— Эээ… Тактическая кровавая баня, — Мэг кивнул.
Этот остров использовался Симмонсом — вождем Пылающих Демонов — для размещения своей любовницы. Мэг получил информацию из записей Серого Храма. Хозяйкой этого острова была мать бесов, любовница Симмонса.
Формальная жена Симмонса была столь же грозным пылающим демоном 10-го уровня, у которой было такое же сильное семейное прошлое, как у Симмонса. Следовательно, он должен был найти место где-нибудь еще, помимо Пылающего Острова, чтобы разместить свою любовницу.
Целью Мэга в этой поездке было поймать эту мать бесов. Что касается других демонов, их убийство было самым простым способом справиться с ними.
Пылающие Демоны заняли пятое место среди 10 лучших племен демонов. Согласно информации, они с большим энтузиазмом относились к расширению своих территорий и были частью провоенной фракции вместе с Демонами Бездны среди демонов.
Пусть идет война между фракциями, которые любили воевать. Это был метод использования войны для остановки войны, который недавно придумал Мэг.
Эми моргнула глазами, которые были единственными непокрытыми ее тканью, высоко подняла свой посох и сказала: «Убийца Ай готова!»
Мэг посмотрел на Эми, которая была одета в черное. Эта малышка по-прежнему выглядела очень мило как убийца. Улыбаясь, он сказал: «Давайте начнем. Лучшее, что мы можем сделать, это заставить Симмонса думать, что это сделал Альфред».
— Я лучше всех в этом, — Ирина взяла из ниоткуда гигантский молот, положила его одной рукой на плечо и взволнованно направилась к хрустальному замку.
«…»
Мэг смотрел, как Ирина идет с аурой завоевателя, а Эми направляется с ней преувеличенными шагами, положив свой волшебный посох себе на плечо. Смирившись, он последовал за ними.
— Кто там? — Предупредил голос.
Бац!
Раздался глухой звук, и остров затрясся.
Ирина шла, волоча за собой молот. Расплющенный демон глубоко застрял в каменном кратере. Никто не мог понять, как он выглядел изначально.
— Кто...
Бац!
— Ты...
Бац!
— Быстро...
Бац!
— Спасайся...
Бац!
За исключением первого демона, ни у кого из других демонов не было возможности произнести полную фразу.
Военная мощь этого острова была довольно высококй. У них было два демона 9-го уровня и гарнизон из 10 человек, состоящий из демонов 7-го уровня. Таким образом, они могли видеть, насколько Симмонс благосклонен к своей любовнице.
Однако такая мощь была незначительной перед молотом Ирины. Ни один из них не дошел до второго удара.
Через три коротких минуты вокруг хрустального замка уже была кровавая баня, и запах крови наполнил воздух.
Мэг уставился на Ирину, потеряв дар речи. Чистая и быстрая техника, стабильная последовательность убийств и несколько больших случайных кратеров в земле заставляли демонов выглядеть так, как будто они погибли в ужасной давке.
И только боевые кабаны-дикобразы демонов бездны были способны вызвать паническое бегство такого масштаба.
Она действительно профессионально подставляла других.
— Она должна прятаться в этом хрустальном замке, — Мэг посмотрел на замок, состоящий из самых разных кристаллов. Под лунным светом он излучал ослепительное сияние, прямо как сцена во сне. Это должно быть то, что женщины любят больше всего. Симмонс действительно изо всех сил старался доставить удовольствие своей возлюбленной.
— Какой красивый замок, — глаза Эми загорелись.
— Маленькая Ай, как убийца без чувств, на тебя не могут повлиять внешние факторы, когда ты выполняешь свою миссию. На наш взгляд, он не должен отличаться от обычных камней, — Ирина опустила голову, чтобы поговорить с Эми. Затем она взмахнула молотом и разбила им хрустальный замок.
Под звуки разбивающихся кристаллов разрушился мечтательный хрустальный замок. Куски ослепительных природных кристаллов упали на землю и разлетелись на куски.
Две фигуры, которые были только покрыты простынями, выкатились из замка и со страхом уставились на Мэга и Ирину. Они были одеты в черное и в черных масках, так что никто не мог видеть, кто они такие в эту темную ночь.
Их охранники, очевидно, были убиты во время прежних глухих ударов и криков.
— К-кто вы такие? Что вы хотите сделать?! — Нервно спросила Шарлин. Она стояла босыми ногами на осколках кристаллов, и они уже истекали кровью. Хотя она была исключительной в гипнотизирующей способности мужчин, когда дело доходило до боя, она была демоном 3-го уровня, не знавшим никаких магических или боевых навыков.
Мэг посмотрел на Шарлин. Хотя на ней была только простыня, светлые и стройные ноги, сексуальные ключицы и соблазнительное лицо — все это могло заворожить мужчин.
Еще более странным было то, что ее лицо, казалось, постоянно менялось. Оно менялось очень быстро и естественно, что позволяло другим постоянно видеть новое лицо очень естественным образом. Из-за нахмуренного выражения ее даже было жаль, желая вытащить ее из осколков кристаллов.
Так это врожденный талант матери бесов? Неудивительно, что они — раса наравне с суккубами, хотя и гораздо реже. Мэг задумался. Помимо того, что она удивила его, она не оказала на него особого влияния.
Между тем, молодая демоница, стоявшая за Шарлин, держала рукой синий лист сбоку от ее тела. В ее глазах вспыхнул холодный блеск, и она подняла руку, собираясь отпустить ее.
— Возьми это!!!
Как раз в этот момент позади двух демониц раздался мелодичный голос.
Большой посох сильно ударил двух демониц по головам, и они обе были сбиты с ног еще до того, как успели издать звук.
Эми посмотрела на двух упавших в обморок демониц и серьезно сказала: «Убийца Ай очень жестока!»
Глава 1339. Молодец, Ай
— Хм?
Мэг, который изначально хотел что-то сказать, уставился на Эми, которая моргала глазами, как будто говорила: «Скорее, хвалите меня».
Этот стиль скрытой атаки... Был унаследован идеально. Он мог только хвалить ее со смирением. «Молодец, Ай».
— Мм-хм. У тебя есть немного моей милоты, — Ирина удовлетворенно кивнула. Она использовала Святой Свет, чтобы покрыть тела, которые уронили свои простыни, прежде чем пойти вперед, чтобы вытащить двух демониц из разбитых кристаллов, как если бы она хватала мертвых цыплят. Она бросила их на песок сбоку, заключила в слой песка, а затем сказала Мэгу: «Что теперь? Взять их с собой или закопать на месте?»
— Они ничего не стоят мертвыми. Давай вернем их и закроем, — с улыбкой сказал Мэг. Он сломал ветку и грязным почерком на песчаном пляже написал несколько слов, прежде чем бросить ветку в море. Она полностью исчезла после того, как волны унесли ее.
— Пойдем. Я уже договорился с ним о времени и месте. Это тот остров, где была найдена каменная статуя, — Мэг стер все их следы и подозрительные детали, и в то же время добавил некоторые следы и детали присутствия демонов бездны. Затем трио вернулось туда, где был А Цзы, и быстро покинули остров.
После того, как они вернулись на остров Панциря, Мэг запер двух демониц в черной комнате. Они все еще не пришли в сознание, потому что Эми нанесла им очень сильный удар, но и они не подвергались смертельной опасности. После того, как Ирина засыпала их песком, они совсем не беспокоились о том, что те смогут сбежать.
— Ты уверен, что Симмонс придет? Тогда как ты сообщишь об этом Альфреду? Я не уверена, что смогу убить их двоих, если они объединят свои силы, — озадаченно сказала Ирина Мэгу, наблюдая, как он закрывает дверь.
— У Симмонса взрывной характер, и он очень любит эту демоницу. Убежище его любовницы было разгромлено, все его доверенные подчиненные были убиты, а его прекрасная любовница похищена. Он не из тех, кто позволил бы этому уйти. Я тоже кое-что приготовил для Альфреда. Следуй за мной».
Мэг привел Ирину вниз и вошел в кабинет. Он быстро вышел с черным куском дерева и передал его Ирине.
— Это та каменная статуя? — Ирина с удивлением смотрела на грубую резьбу в руке. Она могла видеть общий контур каменной статуи.
— Я впервые делал резьбу по дереву, так что у меня не очень хорошо получилось, — неловко объяснил Мэг. Он мог бы справиться лучше, если бы превратил его в пряник. «Я планировал использовать это, чтобы заставить Альфреда отправиться на остров. Он более удален и находится на равном расстоянии от Пылающего острова и Острова Бездны, так что он может стать отличным местом для засады».
— Однако, если они начнут разговор после встречи, этот план будет выглядеть дрянным, — продолжила Ирина.
— Я верю, что они не будут разговаривать, — Мэг улыбнулся и покачал головой, передавая Ирине лист бумаги.
Ирина прочитала это серьезно, а потом ее глаза загорелись. Слегка удивившись, она сказала: «Это может сработать. Я не знала, что ты можешь заговорить сейчас».
— Храбрый, но не проницательный — плохое описание, — Мэг пожал плечами. Это был очень простой способ посеять раздор. Однако все было бы не так просто, если бы у них не было мощного потенциала Ирины в качестве опоры.
Мэг позволил Эми сжечь половину деревяшки пламенем, прежде чем использовать обожженное дерево, чтобы написать строку слов на камне, а затем связать их вместе. Он отправился на Остров Бездны на А Цзы в одиночестве и бросил камень в большой зал в центре острова с неба.
Если информация верна, этот большой зал должен принадлежать Альфреду.
Вскоре грифон исчез с неба над Островом Бездны.
Каменная статуя, привязанная к горящему красному метеору, внезапно пробила крышу большого зала и нарушила тишину на Острове Бездны.
— Симмонс, ты зашел слишком далеко! — Альфред стоял посреди холла и держал в руке камень и деревяшку, глядя на сломанную крышу и зарычал. Его красные глаза сверкали убийственным взглядом. Любой, кто пытался заполучить силу каменной статуи, заслуживает смерти!
* * *
— Альфред, как ты смеешь!!!
На острове горящий в огне Симмонс взревел в небо, и вырвавшееся пламя растопило все окружающие кристаллы.
Он опоздал всего на 30 минут, потому что сначала он должен был удовлетворить свою жену дома. Он не ожидал, что остров покроется кровью, а Шарлин исчезнет.
На островах Демонов только боевые кабаны-дикобразы могли оставлять такие следы, и это должен был быть боевой кабан-дикобраз Альфреда, поскольку только он мог победить пылающих демонов 9-го уровня.
— Симмонс, позволь мне поиграть с этой женщиной два дня. Ты можешь забрать ее обратно на острове Вест-Пойнт через два дня. Я буду ждать тебя там, — глядя на слова на песке, Симмонс почти мог представить себе уродливое лицо Альфреда. Этот проклятый ублюдок. Как он посмел убить его подчиненных и украсть его женщину!
— Проклятый ублюдок, ты просто боишься, что я украду твою позицию маршала союзных войск. Мы увидим, кто из нас умрет в руках другого, — сказал Симмонс, стиснув зубы, прежде чем прыгнуть на гигантского черного зверя. Остальная часть острова сгорела, и все было обращено в пепел вместе с хрустальным замком.
* * *
Утреннее солнце светило сквозь щели в занавесках и падало на лицо Джейн.
Джейн нахмурилась, прежде чем внезапно открыть глаза. В то же время она села на кровати и схватила камень на прикроватной тумбочке.
Однако на этот раз в ее руке оказался не камень, а маленький будильник.
Джейн опешила на минуту, глядя на обстановку комнаты. Наконец она пришла в себя и поняла, что больше не живет в пещере на скале. Вместо этого она жила в безопасной и удобной комнате и спала на большой мягкой кровати.
Просто то, что произошло вчера, было настолько фантастическим, что напоминало несбыточный сон.
Она потянулась, чтобы ущипнуть себя за бедро, и боль полностью разбудила ее. Так что это был не сон.
Джейн сложила руки и потянулась. Она чувствовала, что вся усталость покинула ее тело после сна на кровати, в отличие от сна на камнях, где она просыпалась от боли во всем теле.
— О, точно. Мне нужно на работу, — Джейн быстро встала с постели и аккуратно сложила одеяло перед выходом.
— Джейн, почему ты проснулась так рано? Утром нет службы, и ты можешь поспать, — сказал Мэг, который только что вышел после умывания. Было всего шесть утра. Он привык вставать рано утром, поэтому его биологические часы будили его, но Джейн было нечего делать, даже когда она просыпалась так рано.
— Я выспалась, я никогда еще не спала так хорошо, — Джейн покачала головой и спросила Мэга: «Босс, мне нужно что-нибудь сделать? Например, стирка белья. Я могу сделать что-нибудь».
Глава 1340. Позволь мне освятить тебя
— Нам нечего делать утром, — Мэг с улыбкой покачал головой, прежде чем сказать Джейн: «О, точно. К какому племени ты принадлежишь? У тебя есть специальный остров на островах Демонов?»
— Я принадлежала к племени демонов единорогов. По словам моей матери, наше племя единорогов было почти полностью истреблено в расовой войне. Лишь десятки наших людей выжили после войны, поэтому нам не дали собственный остров, — Джейн покачала головой. В ее глазах промелькнул намек на меланхолию. Она никогда не встречала никого из своего племени, кроме своей матери. Ее отец умер еще до ее рождения.
Мэг задумался. Расовая война была катастрофой для всех видов. После того, как это началось, ни один вид не мог выйти победителем.
— Тогда какие у тебя врожденные расовые таланты? Например, магия или какая-то мутация? — Мэг продолжал спрашивать. Джейн была слишком слаба, и ей было нелегко выжить на этом хаотическом острове Панциря без навыков.
— Мама никогда меня раньше не учила. Я не знаю ни магии, ни того, как видоизменяться, — Джейн покачала головой.
— Демоны-единороги — редкие демоны светлого типа. Тогда они были уничтожены, потому что они выпускали слишком много исцеляющего святого света на поля битвы, что вызвало неприязнь у всех. Поэтому тогда была поговорка: «Мы можем проиграть групповое сражение, но единороги должны умереть»! И до того, как война закончилась, демоны-единороги были почти все мертвы». Ирина тоже встала, улыбалась и прислонилась к стене.
— Исцеляющий Святой Свет? — Глаза Джейн загорелись. Несмотря на то, что она не понимала, что Ирина имела в виду под групповым сражением, она была уверена, что магия демона-единорога должна быть полезной.
— Демон светового типа? — Глаза Мэга тоже загорелись. С тех пор, как Ирина использовала Святой Свет, чтобы легко очистить черный туман, он пытался воспроизвести его, но заклинатели светового типа были чрезвычайно редки, и до сих пор он видел только Ирину. Он не ожидал, что Джейн будет естественным демоном светового типа.
— Голдихорн, у тебя есть врожденный талант. Просто этот золотой рог не был освящен, — Ирина подошла и легонько постучала Джейн по золотому рогу. Луч Священного Света загорелся на кончике ее пальца, а затем вонзился в золотой рог, как игла.
Треск.
Раздался звук разбивания грязевой оболочки, и тонкий слой панциря упал с золотого рога. Золотой рог засветился. Он излучал яркий золотой свет.
Мэг был поражен методом освящения Ирины, когда он стал свидетелем этой сцены. Это было настоящее посвящение.
Джейн приросла к земле, глядя вверх на рог, испускавший золотой свет. На ее лбу появилось ощущение тепла, и странная сила начала распространяться по ее телу, как будто меняла его.
Почему ее рог внезапно засветился? Что это за таинственная сила?
Примерно через три минуты золотой луч полностью исчез, и рог Джейн превратился в полупрозрачный золотой рог, напоминавший хрустальное произведение искусства, которое выглядело намного более изысканным, чем раньше.
— Голдихорн, похоже, твоя родословная довольно чистая. Твой талант должен быть неплохим, — Ирина подошла и некоторое время серьезно наблюдала за золотым рогом Джейн, прежде чем удовлетворенно кивнуть. «Раз уж это так, ты научишься у меня Технике Святого Света».
Лицо Джейн просветлело, прежде чем она снова заколебалась. «Я-я действительно могу это сделать?»
Она всегда была объектом издевательств с самого детства. У нее не было сил защитить себя или свою мать, и она могла только прятаться в опасных пещерах на скалах, как забитая собака.
А теперь леди-босс действительно хотела научить ее Технике Святого Света. Хотя она понятия не имела, что это было, это все равно было для нее чрезвычайно ценно.
— Так как утром нам нечего делать, я начну учить тебя после завтрака, — расслабленно сказала Ирина перед тем, как пойти в ванную, и начала чистить зубы и умываться.
— Я пойду приготовлю завтрак, — Мэг улыбнулся и спустился вниз. Поскольку Ирина собиралась обучать Джейн Технике Святого Света, ему больше не о чем волноваться. В конце концов, Джейн не выглядела так, как будто она собиралась хорошо изучать навыки боя на мечах. После того, как она узнала о Святом Свете, самое меньшее, что она могла сделать, — это работать в качестве освещения в каком-нибудь развлекательном шоу.
После завтрака Ирина отвела Джейн на балкон, чтобы изучить Технику Святого Света. Эми сказала, что хочет учиться, поэтому она тоже пошла с ними.
Мэг вышел из дома и наткнулся на семью каменных троллей, выходивших с деревянными ведрами. Он улыбнулся и поприветствовал: «Доброе утро. Вы все идете на пляж?»
— Да, босс Аид. Вы ведь собираете раков? Итак, мы тоже пойдем их ловить. Мы можем обменять двух живых на приготовленного. Это лучше, чем работать на карьере, — с улыбкой ответил Иван. Это было результатом их семейного собрания вчера вечером.
— Тогда я надеюсь, что ваше ведро переполнится раками, — Мэг улыбнулся. Он не ожидал, что Иван и его семья присоединятся к ловле раков. Похоже, мода на ловлю раков только началась.
В 8 утра у дверей ресторана снова начала выстраиваться длинная очередь, а рыбаков стало вдвое больше, чем вчера. Многие из них были рыбаками-любителями с грязью на лицах, которые, очевидно, только что присоединились к увлечению ловлей рыбы.
А у этих опытных рыбаков были ведра и сети, полные раков, и на лицах были уверенные улыбки, когда они насмехались над новичками, поймавшими только одного или двух раков.
Длинная очередь привлекала любопытство многих проходивших мимо демонов. Когда они услышали, что ловля одних раков принесет им по 50 медных монет в этом ресторане, многие из них бросились на пляж, боясь упустить шанс.
Мэг скупил всех раков, которые сюда привезли рыбаки, по 50 медных монет за штуку, сдерживая свое слово.
Рыбаки с довольными улыбками пересчитывали полученные деньги.
Китар осторожно положил деньги в карман, а затем с надеждой спросил Мэга: «Босс, вы продаете раков по утрам?»
— Я продаю их только в полдень и вечером. Слишком тяжело есть раков по утрам, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Жаль. Тогда я смогу вернуться только сегодня вечером, — с сожалением сказал Китар. Прошлой ночью он поймал еще 40 с лишним раков и заработал более 2000 медных монет. И он, и его кошелек были довольно полны.
Кроме того, раки, которые приготовил этот босс, были действительно очень вкусными!
Он никогда раньше не ел такой вкусной еды, и это подорвало все, что он знал о еде. Предполагалось, что они только наполнят желудок, но после обработки его руками на вкус они были такими чудесными.
Мэг поместил всех собранных раков в пруд и несколько раз промыл их проточной водой, прежде чем наполнить пруд чистой водой.
Этим утром он собрал 1523 раков, а прогресс миссии изменился на 8/100.
— Система, не следует ли считать миссию успешной после того, как я заставлю демонов на островах Демонов полюбить поедание раков? Я создал для них естественного врага, поэтому даже если они будут размножаться, они не будут создавать никаких проблем. Скорее всего, их даже не хватит на еду, — сказал Мэг в глубине души.
Глава 1341. У вас есть возражения?
— Если любители поесть, созданные Хозяином, охватывают только территориальные воды острова Панциря, этого недостаточно для истребления раков. Эта система должна будет объявить, что миссия провалена, — ответила система после минуты молчания.
— Конечно, этого будет недостаточно, если будет задействован только остров Панциря, но я верю, что демоны на других островах скоро узнают об этом, — с улыбкой ответил Мэг. Он совсем не волновался.
— Однако, система, ты должна хотя бы дать мне критерии оценки, верно? Ресторан Мэми сейчас работает в полузакрытом состоянии, и мне каждый день приходится продавать здесь этих дешевых раков. Не только я не зарабатываю деньги, ты тоже не зарабатываешь.
— После того, как мы вернемся в город Хаоса, мы сможем продать этих раков по 500 медных монет за штуку. Не только я буду зарабатывать деньги, ты тоже. Давай вместе зарабатывать деньги.
— Это… Звучит довольно разумно.
— Видишь ли, раки на ферме с каждым днем становятся все больше, и теперь они готовы к продаже. Но продать их не удается из-за сбежавших раков. Разве ты не обижена? — Мэг продолжил.
— Я чувствую себя несчастной и хочу плакать...
— Это нормально, что ты хочешь плакать. Хорошо, давай возьмем базу по выращиванию раков в качестве центральной точки, а окружающие 300 морских миль акватория — как межрегиональную. Раки не подвижные существа, поэтому я думаю, они не могли зайти слишком далеко.
— В соответствии с повадками и характеристиками раков, а также с учетом подводных течений в океане, они должны быть в пределах 100 морских миль через четыре дня. Если Хозяин сможет заставить жителей островов в пределах 300 морских миль полюбить поедание раков в течение семи дней и поймать половину репродуктивных раков, миссия будет считаться успешной.
Результат миссии, уменьшившийся вдвое, позволил Мэгу вздохнуть с облегчением. Мэг не думал, что они смогли бы поймать все 100 репродуктивных раков, даже если бы все жители острова Панциря присоединились к их ловле.
Раки, сбежавшие с базы по разведению раков, могли сойти на берег на любом из соседних островов или просто жить под водой. Остров Панциря принял некоторых из них, но это была всего лишь небольшая часть из 300 000 раков. Неизвестно, удастся ли ему собрать 50 из них.
— Репродуктивные раки, — Мэг вытащил из пруда рака с красным брюшком. Это был репродуктивный рак, которых система не стерилизовала. Его черты были очень очевидны при сравнении с полностью черно-зелеными раками. Он был больше обычного рака и мог достигать 1,5 кг.
— О, да. Помимо раков, которые попали на остров, что касается тех, кто находится в море, может быть, я мог бы нанять нескольких подводных рыбаков, чтобы поймать всех раков, которые прячутся в море, — глаза Мэга загорелись. У него уже была идея.
* * *
— Мисс, когда вернется Босс Мэг? Взгляните, утром, когда я проснулась, у меня на носу появилось еще несколько пятен. Они не уйдут, пока я не съем пудинг тофу от Босса Мэга.
— Да, да. Посмотри на мою кожу, она такая сухая и уже не гладкая. Мне действительно очень нужна нежная, любящая забота Босса Мэга.
— Я собираюсь повеситься прямо здесь, у дверей ресторана, если Босс Мэг не вернется в ближайшее время. И мои глаза останутся открытыми даже после того, как я умру!
Группа сумасшедших женщин заблокировала вход в ресторан Мэми. Они жаловались на ужасные последствия невозможности съесть пудинг тофу. Они плакали и выли, как будто у них только что украли миллион долларов.
— Я хочу съесть рыбу на гриле, — из толпы раздался совсем другой голос.
Все женщины на мгновение замолчали, а затем одновременно обернулись и посмотрели на Харрисона, стоявшего на краю толпы, и вместе сказали: «Проваливай!»
— Страшные женщины! — Харрисон был поражен, он медленно отступил, прежде чем повернуться и сбежать.
— Мне жаль. Мы тоже не уверены, когда вернется босс. Он обязательно приготовит пудинг тофу для всех сразу, когда вернется. Пожалуйста, терпеливо дождитесь его возвращения, — извиняющимся тоном сказала Ябемия. Она очень волновалась, что эта группа сумасшедших женщин повесится у дверей или просто снесет ресторан.
Услышав это, на лицах всех женщин появилось разочарование. Однако они ушли, когда увидели, что Мэга действительно нет в ресторане.
— Это так страшно. Эти женщины будут приходить спрашивать несколько раз в день, как будто они собираются снести ресторан, — сказала Ябемия Элизабет, которая сидела и спокойно пила чай, гладя себя по груди.
Элизабет отпила глоток и холодно сказала: «Не волнуйся. Они умрут, если посмеют действовать».
— Это не очень хорошо… В конце концов, они клиенты, — мягко сказала Ябемия.
— Они будут врагами, если захотят снести ресторан. Мы должны быть такими же холодными и суровыми по отношению к нашим врагам, как суровая зима, — спокойно сказала Элизабет.
— Интересно, когда Босс вернется? Их нет уже два дня. Это дольше, чем обычно, и старшая сестра Камилла тоже ушла, — Ябемия быстро вздохнула и сменила тему.
* * *
— Я слышал, что на острове есть новый довольно неплохой ресторан. Его клиенты даже выстраиваются в очередь. Может, пойти туда бесплатно пообедать?
— Конечно. Если он действительно вкусный, мы будем есть там целый месяц. В конце концов, эти демоны не осмеливаются сопротивляться нам.
— Подожди меня. Как я могу пропустить бесплатный обед?
Четыре демона вышли из Дворца десяти королей, и все демоны, столкнувшиеся с ними, избегали их, как чумы. Тех, кто не мог вовремя уйти с дороги, они пинали. У тех, кому повезло, были сломаны только кости, и их рвало кровью. Те, кто не успел, могли обо что-нибудь удариться и умереть на месте.
— Это он? — Сказал тот бездонный демон, глядя на ресторан с раками впереди, чувствуя себя довольно удивленным.
— Да, это ресторан раков. Я слышал, что это неплохо. В чем дело? Вы, ребята, приходили сюда раньше? — Предложивший его шиварра кивнул.(п\п шиварра — это демон с шестью руками)
— Здесь вчера в полдень демона забили до смерти, поэтому мы пришли сюда. Этот босс довольно упрям. Этот обед будет нелегким, — демон бездны кивнул.
— Упрямый? Ха. Как посмел скромный демон бросить вызов нам, Дворцу десяти королей? Разве он не ищет смерти? Не волнуйся, следуй за мной. Я снесу его ресторан, если он не позволит нам поесть бесплатно, — с презрением сказал шиварра и направился к ресторану с раками.
Демон бездны и пространственный демон посмотрели друг на друга и хитро улыбнулись.
Двор ракового ресторана уже был заполнен демонами. Раки жарились в чугунном воке и источали дразнящий аромат.
Что отличалось от вчерашнего, так это то, что вок справа не был наполнен острыми раками; вместо этого он был наполнен чесночными раками. Это былое новое блюдо, которое сегодня представил босс.
Их аромат витал в воздухе, и все демоны смотрели на вок, вытянув шеи.
— Проваливай. Теперь этот стол наш.
В этот момент вошли четыре демона из Дворца десяти королей, и шиварра пнул ногой и перевернул стол, ближайший к воротам двора. Он поставил ногу на стул и с ухмылкой уставился на четырех демонов, которые лежали на земле. «У вас есть возражения?»
Глава 1342. Я слышала, кто-то зарезал твоего предка?
— Н-нет возражений, — этот демон сжал свою грудь, у него было неизвестное количество сломанных ребер, и он покачал головой в агонии. Хотя на нем был защитный амулет, Дворец десяти королей не находился в зоне его защиты.
Другие демоны, сидевшие с ним за одним столом, быстро поднялись и отступили. Они смотрели на своего товарища на земле со сдерживаемым гневом.
Первоначально шумный двор погрузился в гробовую тишину. Все демоны опустили головы и отводили взгляды, опасаясь, что к ним может прийти беда. Уже было несколько демонов, которые тайно ускользнули. Сидеть с ребятами из Дворца десяти королей было слишком небезопасно.
— У меня есть возражение, — прокомментировал холодный женский голос.
Шиварра посмотрел вверх и прямо повернулся к круглой поверхности стула. «Кто-»
Поверхность стула столкнулась с лицом, покрытым оспинами. Деревянный стул начал разрушаться, и это лицо быстро изменило форму. Изменилась форма лица, приплюснулся нос, и были выбиты зубы.
В этот момент на лице шиварры промелькнули многочисленные микровыражения. Удивление, презрение, шок и… Боль.
Бац!
Деревянный стул разлетелся на щепки, которые разлетелись по всему двору, и шиварра, который поставил ногу на грудь демона, закрутился и полетел назад. Его прижало к огромному дереву, которое находилось в 100 метрах. Только его пальцы все еще дрожали.
Три демона Дворца десяти королей повернули головы, чтобы посмотреть на шиварру, висящего на дереве, а затем посмотрели на Ирину, которая с расслабленным выражением лица подбрасывала ножку стула в руке. Все они отпрыгнули назад одновременно со страхом в глазах.
Опустившие головы клиенты, наконец, подняли головы и посмотрели на красивую даму-начальницу, которая держала за ножку стула, и на шиварру, которого отправили в полет. Это был шиварра 6-го уровня и сотрудник Дворца десяти королей, но босс все равно отправила его в полет.
Казалось, что слух об убийстве покупателя в качестве подношения, скорее всего, был правдой.
В конце концов, если бы эта женщина-босс осмелилась ударить людей из Дворца десяти королей, они бы не удивились ничему другому, что пыталась предпринять босс.
Демон, на которого наступили, внезапно почувствовал, что все снова стало ярким, а затем впал в ступор. Шиварру ударили и отправили в полет на острове Панциря. Это было слишком безумно!
Мэг посмотрел на шиварру, висящего на дереве, и рукой заблокировал волшебный посох Эми. Хотя предлагать клиента небесам было шумно, делать это каждый день было нехорошо.
В конце концов, им все еще нужно было остаться на острове Панциря еще на несколько дней, так что обострять их отношения с Дворцом десяти королей было не лучшим решением.
Как бы то ни было, месть лучше всего подавать холодной.
— К-как ты посмела причинить боль людям из Дворца десяти королей. Ты хочешь пойти против нас, Дворца десяти королей? Или ты пытаешься бросить вызов нашей десятке племен демонов? — Сурово предупредил пространственный демон. Сила этой демоницы была намного выше их, и она не заботилась о каких-либо правилах.
Ирина скривила губы и саркастически сказала этому пространственному демону: «Я просто пытаюсь убрать мусор, который создавал проблемы. Разве это не правило, установленное вашим Дворцом десяти королей? Люди, не соблюдающие правила, обычно умирают ужасной смертью. Я слышала, кто-то зарезал твоего предка? Какая жалость. Он даже не оставил для вас никаких учений. Какой позор для вашей семьи».
— Т-ты… — Лицо пространственного демона потемнело от гнева. Убийство Патриарха пространственных демонов оказало огромное влияние на племя пространственных демонов. Это привело к тому, что их рейтинг в десятке лучших племен демонов упал с шестого места на 10-е, и в любой момент он мог быть заменен любым другим племенем.
Он не ожидал, что эта демоница скажет это вслух и будет насмехаться над ним. Это было невыносимо!
— Ты знаешь, какую цену ты заплатишь за выступление против Дворца десяти королей на острове Панциря? Ты не только потеряешь магазин, но и всей твоей семье придется заплатить ужасную цену! — Сурово предупредил демон бездны, холодно глядя на Ирину.
Они всегда добивались своего на острове Панциря. Они никогда раньше не чувствовали себя такими обиженными. Одного из них даже отправили лететь к дереву.
Бац!
Ирина вдруг извлекла из ниоткуда стул, а затем отправила в полет и этого демона бездны.
— Я не хочу разговаривать с толстой свиньей из бездны. Я даже чувствовала запах свиньи от него, когда он разговаривает, — Ирина убрала стул. Этот стул был явно лучшего качества, чем предыдущий. Низ стула все еще был на месте.
— Вы двое хотите сказать что-то еще? — Холодно спросила Ирина двух оставшихся демонов.
— Бесстрашная!
Все клиенты-демоны смотрели на нее. В тот момент они даже были немного ошеломлены. Разве эти четыре демона не были пресловутыми сотрудниками Дворца десяти королей, терроризировавшими остров Панциря? Почему они были похожи на четырех жалких маленьких демонов, а эта босс выглядела настоящим хулиганом?
Два демона сглотнули одновременно. Эта демоница была совершенным бандитом, и что сделало их несчастными, так это то, что... Они не были ей ровней.
Вернемся за помощью!
Два демона обменялись взглядами и подтвердили, что они ей не подходят.
Следовательно, оба демона одновременно покачали головами.
— Тогда вы двое можете идти.
Ирина подняла руку и ударила двух оставшихся демонов табуреткой, отправив их в полет.
Четыре демона Дворца десяти королей помогали друг другу и ушли.
Такой сцены на острове Панциря раньше не видели.
Во дворе и на улице долго звучали громкие аплодисменты. Все демоны смотрели на Ирину с восхищением и уважением. Однако им было немного грустно, что этот ресторан раков исчезнет всего через два дня работы.
— Супер. Похоже, мне нужно переехать в другое место, чтобы продолжить продавать раков, — Мэг вздохнул. Он не думал, что Ирина ошибалась. Однако Дворец десяти королей правил этим местом, и было бы неприятно, если бы они их не прикончили.
— Продолжайте есть, — Ирина подняла руку, и бледно-зеленый луч света вонзился в грудь того демона, который лежал на земле. Его впавшая грудная полость быстро поднялась, и его сломанные кости были восстановлены. Ощущение боли исчезло мгновенно.
Демон поднялся с земли и поблагодарил Ирину, но больше не сел. Вместо этого он заставил трех других демонов, сидевших за столом, быстро уйти с ним.
Ирина подошла к Мэгу и мягко сказала ему: «Я уйду ненадолго».
— Куда ты направляешься?
— Убить несколько человек и что-нибудь получить, — Ирина прошла мимо него и зашла в ресторан, прежде чем подняться наверх.
Мэг жалобно посмотрел на тех четырех демонов, которые все еще были видны на углу улицы. Зачем они это сделали?
Почему они не могли вести себя тихо? Помимо тишины и покоя, они также смогут насладиться восхитительными раками. Разве это не было бы хорошо? Почему они должны были просить об этом?
Через некоторое время из центра острова Панциря раздался громовой звук, и гигантское черное грибовидное облако поднялось в том месте, где располагался Дворец десяти королей. Весь остров содрогнулся вместе с ним.
— Что это?
Все демоны на острове Панциря с потрясенными выражениями лиц смотрели в сторону Дворца десяти королей. Казалось, что Дворец десяти королей подвергся нападению.
— Все решено, — тихо сказала Ирина, выходя из ресторана. Время, которое она потратила, выглядело так, как если бы она только что пошла в туалет.
Глава 1343. Новый сотрудник?
Вскоре после этого взрывная новость начала распространяться, как лесной пожар, по острову Панциря.
— На Дворец десяти королей напал загадочный человек. Ужасающая магия разрушила четыре больших зала, и множество демонов были убиты или ранены!
— Хранилище с золотом во Дворце десяти королей было полностью опустошено, и деньги на охрану всех прошлых лет были изъяты. Убыток составил более 300 000 000 медных монет!
Не считая того, что пять лет назад на Дворец десяти королей было совершено нападение и одновременно взорвалось 10 его залов, на острове Панциря не было такого сумасшедшего события уже долгое время.
Дворец десяти королей назвал то разрушительное ограбление стихийным бедствием и запретил жителям острова Панциря обсуждать его снова.
Они не ожидали, что подобный инцидент повторится сегодня снова, и они даже потеряли деньги. Очевидно, что на этот раз Дворец десяти королей не мог снова использовать оправдание стихийного бедствия.
Демоны на острове Панциря больше злились на Дворец десяти королей, чем выражали благодарность. Таким образом, продажи пива в речном ресторане выросли сразу после выхода новостей.
Более того, после такого серьезного инцидента Дворец десяти королей был бы слишком занят своими собственными делами. На какое-то время у них не будет времени искать проблемы с рестораном, где подают раков. Их прекрасные дни, когда они поедали раков и пили охлажденное пиво, должны продлиться еще какое-то время.
Глаза Мэга дрогнули, когда он услышал сплетни демонов. Он не ожидал, что Ирина совершит такой грандиозный поступок, когда она ушла ненадолго. Он не мог не спросить: «300 000 000?»
— Бедность ограничила их воображение, — Ирина покачала головой и показала ему пять пальцев.
Мэг приподнял брови, почти потеряв дар речи. За короткое время она заработала 500 000 000. Почему он все еще продавал раков при ее заработке? Он должен пойти прямо домой и лечь, как ее хорошенький мальчик. Ему просто нужно будет двигать нижней частью тела, и о нем хорошо позаботятся.
— Это больше, чем в прошлый раз. Собрав их сейчас, мы должны позволить им снова расти в течение следующих нескольких лет, — с сожалением сказала Ирина.
— Все нормально. Они снова вырастут. Это хороший урожай, — утешил ее Мэг. В то же время он на секунду пожалел Дворец десяти королей в своем сердце.
Четыре демона, пришедшие сегодня, вызвали сбор урожая раньше.
Хотя рано или поздно они будут собраны, Ирина, собирающая их сейчас, действительно решила проблему с этой четверкой.
Даже если бы десять лучших племен отправили сюда людей для расследования, они бы никогда не догадались, что главный виновник находится на острове Панциря и даже управляет рестораном, где подают раков.
Выпущенные в полдень чесночные раки тоже снискали расположение покупателей. Особенно те покупатели, которые не понимали остроты острых раков, видели в чесночных раках спасителей своих языков. Это было самым блаженным делом, когда они наслаждались деликатесом.
Эта женщина просто завораживает. Высокая сила, характер, который показывается всякий раз, когда возникает конфликт, и очарование, которое она излучает, когда ударяет стулом. Это абсолютно непреодолимая смертельная атака! Анжела, сидевшая в углу, смотрела на Ирину, и ее светлые глаза блестели. Ее ноги были немного расставлены, и она не могла не схватиться за юбку… Она не могла сомкнуть ноги.
Ирина, казалось, что-то почувствовала и медленно повернулась к Анжеле.
О нет, она меня раскрыла! Анджела была потрясена. Она быстро опустила голову и схватила клешню, чтобы серьезно пососать измельченный чеснок, но ее слегка покрасневшее лицо все еще открывало ей вид.
— Ах, она снова здесь, — на губах Ирины появилось веселье. Неужели эта редкая суккуб 8-го уровня действительно любит есть раков? Или она хочет съесть ее мужа? Или она хочет съесть их обоих?
Ирина подошла к Анжеле, подумав об этом.
Анжела опустила голову и раздавила клешню, прежде чем серьезно оторвать панцирь. Затем она окунула мясо в чесночный соус и откусила большой кусок.
— М-м-м!
Сразу же распустился аромат чеснока. Это было не так вызывающе, как острые раки, но вкус был не меньше. Нежная текстура обладала удивительной взрывной силой. Вкус мгновенно всколыхнул вкусовые рецепторы на кончике языка.
Податливое мясо рака обладало удивительной упругостью. Как только она его жевала, свежее и ароматное мясо вместе с обильным чесноком было таким блаженным, что ей захотелось плакать.
— Это просто слишком божественно!
Анжела не могла не похвалить это. Хотя это были два совершенно разных вкуса раков, их вкус был одинаково потрясающим.
Анжела отложила клешню, которую закончила жевать. Она обнаружила, что Ирина подошла к ее столику и улыбается ей, когда она приподняла голову.
— Это вкусно? — С улыбкой спросила Ирина.
— В-вкусно, — Анжела нервно кивнула. Ее сердце было тревожно, но в то же время оно сильно билось.
Может, она уже обнаружила, что я за ней наблюдаю? Почему она намеренно ко мне подошла? Может... Она тоже интересуется мной?
В сердце Анжелы промелькнула серия вопросов, и она стала смотреть на Ирину рассеянным взглядом.
— Ресторану нужен сотрудник. Если вам интересно, вы можете прийти и попробовать. Это краткосрочная работа, — сказала Ирина Анжеле, которая рассеянно смотрела в сторону.
— Хм? Вы просите меня присоединиться к ресторану, где подают раков? — Анжела была ошеломлена. Она отбросила все сумасшедшие мысли и потрясенно посмотрела на Ирину. Ее мозг был в оцепенении.
— Да, — Ирина кивнула.
Может быть... Она интересуется мной? Она хочет сблизиться со мной, прежде чем… Анджела не осмеливалась думать о том, что будет дальше. Она без колебаний кивнула. «Я хочу!»
Ха. Она действительно женщина, которая готова броситься на мужчину в любой момент. Ирина презрительно ухмыльнулась. Она хотела лично убедиться, какими способностями обладает эта суккуб 8-го уровня, и сможет ли она украсть у нее мужчину. Она спокойно сказала: «Тогда оставайтесь, когда закончите есть».
— Мм-хм, — Анжела кивнула. Поразмыслив, она добавила: «Помимо еды, я могу свободно заниматься своими делами, верно?»
Хотя она была в восторге, ей нужно было выполнить миссию в ее нынешнем путешествии на Остров Панциря. Скрывать свою личность за фасадом сотрудницы ресторана казалось хорошей идеей. Однако у нее было собственное свободное время.
— Да. В остальное время вы вольны делать все, что хотите, — Ирина кивнула.
— Хорошо, я думаю, мне понравится эта работа, — Анжела раскрыла любовную улыбку.
А Ирина уже повернулась и ушла.
Я рано или поздно женюсь на этой проклятой женщине! Анжела уставилась на спину Ирины. Как существо, которое принимало как мужчин, так и женщин, чем труднее была цель, тем больше она хотела завоевать его или ее.
После того, как обед закончился, Мэг посмотрел на Анжелу, а затем нерешительно спросил Ирину: «Новый сотрудник?»
— Привет. Я Анжела, — сказала Анжела с улыбкой и как обычно подмигнула Мэгу. Однако после того, как она убедилась, что чарующий взгляд не действуют на Мэга, она не стала пытаться повторить это на нем снова.
Более того, ее интересовал не он.
Глава 1344. Преследование?
Из-за напряженного обеда Мэгу действительно захотелось нанять еще одного сотрудника, чтобы облегчить работу Джейн и повысить общую эффективность ресторана.
Однако эта суккуб не казалась подходящим выбором.
Мэг не дискриминировал ее расу, и быть суккубом не означало, что она была плохой женщиной. Однако эта необычайно мощная суккуб явно не была слабой. Он не знал, что могло бы случиться, если бы она охмурила каждого клиента своими чарами.
Более того, это потенциально может изменить атмосферу в ресторане. Клиенты не могли сосредоточиться на еде. Возможно, они придут не за раками. Вместо этого они могли прийти посмотреть на нее.
Мм...
Это будет проблемой.
— Это просто краткосрочная работа. Думаю, она вполне подходит, если ей интересно. Что ты думаешь? — Спросила Ирина Мэга, когда увидела, что он немного колеблется.
— Ладно, — Мэг на мгновение задумался. Он согласился, что Ирина права. Это была кратковременная работа, которая длилась всего 10 дней. Им просто нужна была дополнительная пара рук, так что кого волновало, какой она демон.
Более того, если эти раки не могли заставить клиентов избавиться от всех прочих мыслей и сосредоточиться на их поедании, их нельзя было считать лучшими. У него все еще была небольшая доля уверенности.
— Привет. Я Аид. Можешь называть меня боссом, — Мэг кивнул Анжеле, прежде чем сказать: «Интересно, сможет ли мисс Анджела убрать тарелки и столы?»
— Что такого сложного в очистке столов? Мне просто нужно отложить их в сторону, — сказала Анжела с легким и беззаботным выражением лица, закатывая глаза Мэгу. Как посмел этот мужчина смотреть на нее свысока. Редко можно было увидеть такого выдающегося суккуба, как она. Если бы не эта красивая старшая сестра, она бы не хотела работать обслуживающим персоналом в этом ресторане.
— Тогда не могла бы ты убрать все тарелки на столах, а затем один раз протереть все столы и стулья. Это будет твоя работа сегодня днем, — Мэг улыбнулся.
— С-с-сейчас? — Анжела слегка опешила. Она не ожидала, что так скоро получит задание.
— Да, — Мэг кивнул. «Джейн отвечает за заказы и обслуживание, а ты отвечаешь за уборку. Я думаю, у тебя должно получиться очень хорошо».
Анжела подняла руку с расслабленной улыбкой и сказала: «Конечно, такое легкое дело не будет для меня проблемой».
Сказав это, она подошла прямо к ближайшему столу и сложила все блюда на поднос, пока они не стали похожи на грязную маленькую гору. В тот момент, когда она подняла поднос, стопка посуды рухнула и упала с подноса.
— Я ловлю! Я ловлю! Я ловлю! Я ловлю!
Вся посуда была разбита.
Мэг посмотрел на невинно выглядевшую Анжелу, укусившую одну тарелку, схватившую тарелку каждой рукой и одну тарелку правой ногой, и приподнял брови. У него было плохое предчувствие.
— Пфф~
Ирину и Эми тут же охватил смех.
Джейн обеспокоенно посмотрела на Анжелу, а затем почувствовала небольшую боль из-за разбитой посуды на полу. Такая хорошая посуда просто разбилась вот так. Она хотела напомнить этой старшей сестре, что та не может так складывать посуду.
— Э-это несчастный случай, — неловко сказала Анжела, медленно подняв ногу и поставив чашу, которая была на ноге, на пол.
Она не ожидала, что ее ложь, которую она только что сказала, раскроется сама собой в следующую секунду. Такую боль… Наверное, никто и представить не мог.
— Я думаю, эти миски сами упали на пол, — сказала Ирина с улыбкой.
Анжела с благодарностью посмотрела на Ирину. Она не ожидала, что та воспользуется таким паршивым предлогом, чтобы помочь ей в такое время. Она действительно не ошибалась насчет нее.
— Я тоже так думаю. Эти миски действительно слишком непослушные, — Мэг кивнул и сказал Джейн: «Джейн, я думаю, тебе стоит научить Анжелу».
— Хорошо, — Джейн кивнула. Она смела каменные осколки с пола, прежде чем научить Анжелу складывать посуду, чтобы она не упала, и как мыть обеденные столы.
— Я не ожидала, что будет так сложно просто убрать со стола, — убрав вместе с Джейн все обеденные столы, Анжела вздохнула с облегчением. Это было утомительно больше, чем завораживать сотню мужчин.
— Все в порядке, старшая сестра Анжела. Ты очень быстро учишься. Я верю, что ты очень скоро научишься, — с улыбкой подбодрила ее Джейн.
— Конечно, — Анжела уверенно улыбнулась, глядя на блестящий золотой рог Джейн. «Джейн, у тебя такой красивый золотой рог. Я никогда раньше не видела такого красивого рога».
— Спасибо, — Джейн покраснела. Никто раньше не хвалил ее за то, что она хорошенькая.
— Моя работа сделана, поэтому я ухожу. Я вернусь к ужину, — Анжела попрощалась и покинула ресторан, где подают раков.
Мэг и остальные тоже вернулись в ресторан.
— Ты, кажется, довольно настороженно относился к ней? — Спросила Ирина, отпив воды из стакана.
— Суккуб 8-го уровня с неизвестным прошлым, который, очевидно, не является уроженцем острова Панциря. Боюсь, она могла бы вовлечь нас, если бы пошла искать неприятности.
— Например, обчистить золотое хранилище Дворца десяти королей, а затем взорвать пять залов? — С улыбкой спросила Ирина.
— Ээээ…
Мэг потерял дар речи. В этом случае Анжела должна бояться быть замешанной.
— На самом деле, мне также очень интересно узнать, кто она, и почему она приехала на остров Панциря, — Ирина поставила чашку. «Поэтому я решила не спать. Я собираюсь увидеть, что это за человек».
— Преследование? — Мэг приподнял брови.
— Мм-хм, — Ирина кивнула.
— Можешь взять с собой маленькую Ай? — Эми неожиданно нашла гигантскую шляпу и надела ее на голову. Она прижала шляпу ниже и закрыла половину лица. Когда она подняла лицо, был виден только ее маленький подбородок.
— Конечно, давай сейчас же отправимся, — Ирина с улыбкой взяла Эми за руку. Зеленый портал телепортации загорелся под их ногами, и они исчезли в мгновение ока.
— Вы можете принести-
Мэг даже не смог закончить свои слова, когда в комнате остались только он и Гадкий Утенок, уставившись друг на друга.
— Мяу~, — крикнул ему Гадкий Утенок, а затем подошел, чтобы потереться о его ногу своей пушистой головой.
— Хорошо. Нам лучше быть хорошими и вздремнуть, — Мэг вздохнул. Он присел и похлопал Гадкого Утенка по голове. Что он мог сделать? Он был просто домашним мужем без всякого семейного статуса.
Думаю, это то место? Они даже днем предпочитают яркие цвета и подсветку. Эти грязные животные-самцы действительно не должны существовать в этом мире. Анжела вышла в темный переулок, где были короткие каменные хижины по обеим сторонам, с которых свисали куски красной ткани, из которых доносились странные звуки. Красный свет лился из углов хижин.
— Т-ты... Сколько за один раз? — Заикаясь, спросил пьяный демон у Анжелы, когда он вышел из дома. Его глаза сразу же загорелись, когда он увидел ее.
Глава 1345. Святой Белый Лотос
— Одна жизнь за один раз, — холодно сказала Анжела. Она подняла руку и прижала голову демона к его собственной промежности, что сопровождалось звуками треска костей. Затем она подняла ногу и ударила его ногой, в результате чего он пролетел более 100 метров и врезался в полуразрушенную хижину.
Анжела хлопнула в ладоши, затем подняла занавеску красной хижины и вошла в нее.
— Ого, старшая сестра Анжела такая учтивая, — сказала Эми, хлопая в ладоши, стоя на крыше в переулке.
— Это на удивление чисто, — Ирина тоже была удивлена. Однако, когда она посмотрела на эту хижину, на ее лице появился намек на сомнение. «Но что она здесь делает? Могла ли она работать здесь днем?»
— Это тоже неправильно. Если бы это была работа, ей бы не пришлось убивать того парня раньше. Тогда зачем она сюда пришла? — Ирина задумалась. Под ее ногами вспыхнул зеленый свет, и она привела Эми в хижину. При этом она установила звуковой барьер.
Это был небольшой одноместный номер с одной грязной кроватью. Суккуб, прикрытая только тонким одеялом, полулежала на кровати, обнажив пухлые и светлые бедра. В уголках ее глаз были тонкие морщинки, а густой макияж уже не мог скрыть признаки ее старения. Она была шокирована, когда вошла Анжела.
— Новичок? — Суккуб быстро восстановила самообладание и оценила взглядом, который старший привык смотреть на своего младшего. В ее глазах был намек на зависть. Какое молодое тело и энергичные глаза. Когда она была маленькой, многие мужчины сходили с ума каждый раз, когда она бросала на них взгляд.
К сожалению, времена прошли… И она тоже уже старела.
— Я не новичок, который приходит украсть твой бизнес. Я единственный наследник королевской семьи суккубов, Королева суккубов — Анжела Остелл, — Анжела подняла руку, и в центре ее ладони засветился священный белый лотос. Она начала медленно поворачиваться на свету.
— Святой Белый Лотос!
Суккуб недоверчиво уставилась на белый лотос на ладони Анжелы. Ее тело начало дрожать, поскольку вспомнила какие-то легенды. Она в панике бросилась с кровати и опустилась на колени перед Анжелой, коснувшись земли головой. Она смиренно и уважительно сказала: «Уважаемая королева, пожалуйста, простите меня за безрассудство и неуважение. Наконец-то ты снова нашла нас».
— Старшая сестра Анжела — королева? Тогда почему она работает в ресторане? — Спросила Эми с недоумением.
— Я не ожидала, что Королева Суккубов снова появится. Неудивительно, что она смогла дойти до 8-го уровня. Она получила признание от Святого Белого Лотоса, — Ирина задумалась, вспомнив ранее прочитанные записи о суккубах.
У суккубов тоже давным-давно была великолепная эра. Королева Суккубов когда-то ярко сияла на Норландском континенте.
Однако племя суккубов пришло в упадок после ее смерти. Их люди были разбросаны по всему континенту. Поскольку они обладали природным талантом гипнотизировать, они стали игрушками для остальных рас, и на них навесили ярлык распутных существ.
Возможно, большинство людей уже забыли, включая самих суккубов, что они когда-то верили в чрезвычайно чистый Святой Белый Лотос, который рос в грязи, но никогда не был испорчен.
— Встань, — Анжела убрала этот белый цветок лотоса, протянула руку, чтобы помочь суккубу подняться, и обернула вокруг нее простыню.
Эта суккуб все еще опускала голову, потому что не осмеливалась смотреть на Анжелу. Ее тело дрожало, потому что она была взволнована.
— Я пришла забрать вас всех, — сказала Анжела суккубу.
Суккуб подняла голову и недоверчиво уставилась на Анжелу.
Прошло столько лет, и даже сами суккубы начали терять веру в легенду о Святом Белом Лотосе.
Они погрузились в рабство и погрязли в нем. Они стали игрушками мужчин, позволяя им изливать на них свои желания в обмен на очень небольшие деньги.
Они не могли сопротивляться, и у них не было сил сопротивляться.
Куда бы они ни пошли, за ними следовал ярлык дешевых и грязных.
Следовательно, они приняли все это, когда лежали в хижинах в этом темном переулке.
Однако суккуб с белым лотосом в руке действительно появилась!
Она пришла в этот темный и грязный переулок и протянула ей руку. Она сказала, что собирается забрать их отсюда.
Суккуб на мгновение заколебалась, прежде чем мягко спросить: «Куда?»
Ей уже хватило того странствия пока она добиралась до острова Панциря. Она очень боялась снова пережить такую жизнь.
— Возможно, вы все забыли, что у нас, суккубов, когда-то были свои владения. Святая земля, полная белых лотосов, — мягко сказала Анжела. «Я пришла, чтобы привести всех вас домой».
Суккуб была поражена. Дом, какой незнакомый термин.
Слезы потекли из уголков ее глаз, а затем превратились в беззвучное рыдание.
— Закрой дверь и ничего не бери. Приготовься уйти со мной в любое время. Никто не сможет заставить тебя что-либо делать в будущем, — Анжела нежно похлопала ее по плечу, прежде чем выйти и направиться к следующей хижине.
Суккуб посмотрела на спину Анжелы и быстро смахнула слезы. Она достала из нижней части шкафа длинное платье и надела его.
Длинная юбка из грубой ткани была немного некрасивой, но закрывала все части, которые нравились этим животным. Затем она захлопнула дверь.
— Это на удивление интересно, — Ирина увела Эми, но она не продолжала следовать за Анжелой. Вместо этого она вернула Эми в ресторан.
— Королева Суккубов? Новая? — Мэг приподнял бровь, услышав описание Ирины. Он чувствовал, что все не так просто.
Ирина продолжила: «Я однажды прочитала в книгах, что Королева Суккубов была лучшей в атаках ментальной магии. Она могла убивать без формы и даже контролировать поведение других. Хотя суккубы никогда не правили своей территорией, из-за существования Королевы Суккубов ни одно племя никогда не осмеливалось шутить с ними».
— Похоже, она хочет восстановить расу суккубов и снова собрать свой народ, — задумчиво сказал Мэг.
— Ситуация очень похожа на ситуацию с ночными эльфами. Но ей будет нелегко увезти всех суккубов под присмотром Дворца десяти королей, — Ирина покачала головой. «В конце концов, она не я».
Хотя она была немного напыщенной, Мэгу пришлось признать, что Ирина не ошиблась, сказав это.
— Похоже, мы действительно наняли проблемного сотрудника, — Мэг почувствовал, как у него немного заболела голова.
— Я протяну ей руку, когда это будет необходимо. Просто прими это как пособие сотруднику, — великодушно сказала Ирина.
— Ты действительно очень хороший босс, — Мэг немного завидовал.
— Да. Я знала, что буду очень хороша в этом.
— Все хорошо... Но не могла бы ты в будущем не приводить Эми в бордель? — Сказал Мэг самодовольной Ирине, чувствуя себя довольно смиренным. Неужели это сделала бы нормальная мать?
— Мм-хм, — беспечно признала Ирина.
— Мне тоже нужно кое-что сделать. Мне нужно найти кого-нибудь для помощи, — сообщил Мэг Ирине перед выходом. Он пошел к пляжу.
Потратив немного денег, Мэг арендовал у системы глубоководную подводную лодку. Он нашел уединенный берег, отогнал подводную лодку от острова Панциря и нырнул в глубокое море.
Глава 1346. Этот вкус неплох!
Мэг очень скоро прибыл в Лантисду и встретился с Декстером, верховным жрецом.
Мэг попросил мерфолков помочь ему поймать сбежавших репродуктивных раков. Они могли обменять у него 100 грязевых оболочек цыплят нищего на каждого пойманного репродуктивного рака.
Декстер с готовностью принял просьбу Мэга и приказал всем мерфолкам, которые могли покинуть Лантисду, отправиться ловить репродуктивных раков.
Взяв основу раков в качестве центральной точки, они начали искать репродуктивных раков вовне.
— Вчера я получил письмо Джины. Там говорилось, что мистер Мэг покинул ресторан в поисках продуктов. Я не ожидал, что ты придешь к морю, — Декстер улыбнулся Мэгу.
— В море бесчисленное множество ингредиентов. Это фантастическое место, куда можно приехать в поисках вдохновения и ингредиентов, — с улыбкой ответил Мэг. Что он мог сделать? Система приказала ему приехать сюда. У него просто не было выбора, кроме как прийти.
— Какие еще ингредиенты тебе нужны? Если тебе это неудобно, мы можем помочь, — сказал Декстер. Для мерфолков Мэг был как спаситель. Грязевые оболочки, которые он создал, в настоящее время спасают Лантисду из бездны.
— В настоящее время мне нужно только поймать сбежавших репродуктивных раков, а затем запереть их обратно на ферму, — Мэг покачал головой. С помощью Лантисды он чувствовал себя намного увереннее в завершении своей миссии. В конце концов, мерфолки были настоящими властителями моря.
Раки… Были просто раками.
Он сообщил Декстеру свой текущий адрес и уехал. Он отвез свою подводную лодку обратно на остров Панциря после того, как сказал мерфолкам, что они могут сойти на берег, чтобы передать их ему после того, как они поймают репродуктивных раков.
На обратном пути Мэг наткнулся на группу раков, поэтому он поймал всех 500 с лишним из них рыболовной сетью. Среди них было даже три репродуктивных рака.
— Я обогатился в этой поездке, — Мэг обернулся, чтобы посмотреть на раков в аквариуме, и внезапно почувствовал очарование рыбалки. Поскольку срок аренды в два часа еще не истек, Мэг безумно носился под водой и поймал более 1000 раков.
— Система, почему бы тебе не помочь мне вырастить этих раков? — Мэг сказал в своем сердце на обратном пути.
— I know that I can't take no more; It ain't no lie; I wanna see you out that door; Baby, bye, bye, bye... (п\п NSYNC-bye bye bye)
— Ты чертовски остроумна… — Мэг приподнял бровь. Значит, у него не было выбора. Он пришвартовал подводную лодку и выпрыгнул из нее, неся в одной руке тысячу с лишним раков, а в другой — трех репродуктивных раков.
По пути все рыбаки, которые выходили на рыбалку, смотрели на гигантскую сеть Мэга с потрясенным выражением лица.
Рыбак сглотнул, когда увидел, что Мэг проходит мимо, и прокомментировал: «Этот босс… Действительно нечто».
Мэг вздохнул в глубине души. Он также хотел вести себя сдержанно, но его сила не позволяла ему этого.
Золотое хранилище Дворца десяти королей было ограблено при ярком дневном свете, а его пять залов подверглись бомбардировке. Они были полностью опозорены.
Следовательно, сотрудники Дворца десяти королей повсюду искали подозреваемых на улицах. Некоторых демонов даже казнили на месте.
Мэг избежал лакеев Дворца десяти королей и вернулся в ресторан с раками.
Он увидел, как Ирина и Эми роют яму в углу, как только он вошел во двор.
— Что вы двое делаете? — Мэг отложил раков и в замешательстве посмотрел на них двоих.
— Там, — Эми надула губы, показывая Мэгу посмотреть за фальшивые горы.
Мэг высунул голову и увидел трех демонов, которые были связаны, и их рты были заткнуты тряпками, которые в страхе смотрели на него в ответ. По эполетам на их плечах было видно, что они из Дворца десяти королей.
— Вы были разоблачены? — Мэг спросил Ирину, которая уже выкопала яму, достаточно большую, чтобы похоронить троих мужчин, когда он повернулся.
— Нет. Но они хотели обыскать ресторан и попытались дотронуться до меня и Эми, — Ирина покачала головой.
— Эта яма вырыта так искусно, — Мэг протянул руку, чтобы схватить трех демонов, которые истерически боролись из-за страха, и бросил их в яму. Они ударили их лопатами и начали засыпать яму землей. После этого они попрыгали на засыпанной ямке, чтобы она была красивой и ровной.
— Если я их буду поливать, вырастет ли гнездо демонов? — С нетерпением спросила Эми, наливая на ямку воду из чашки.
— Может быть, — Мэг улыбнулся и кивнул.
— Но, отец, где ты поймал столько креветок? — Взволнованно спросила Эми Мэга. Она только что заметила всех раков, которых принес Мэг.
— Море.
— Тогда, можно мне сегодня вечером двух больших креветок? — С надеждой спросила Эми.
— Конечно, маленькая Эми, ты можешь есть столько раков, сколько хочешь, — Мэг снисходительно похлопал Эми по голове, прежде чем бросить всех раков в пруд.
Вкусные чесночные раки полюбились многим покупателям. Посетители уже выстраивались у дверей ресторана до 17:00, что было временем ужина.
Раков было много, и каждый мог заказать сколько угодно. Но все раки были пойманы рыбаками только что, поэтому обслуживание заканчивалось, когда все раки в пруду были проданы.
Демоны, у которых был большой аппетит, могли съесть целый горшок раков за один присест. Если бы этих демонов было много, те демоны, выстроившиеся сзади, не имели бы даже шанса съесть раков. Поэтому многие демоны решили прийти и выстроиться в очередь пораньше.
Однако клиентов обрадовало то, что пруд в углу сегодня был заполнен раками. Казалось, что сегодня вечером все посетители смогут насладиться ими.
— Раки с тринадцатью специями. Это новый вкус. Попробуйте, — Мэг принес несколько тарелок раков. Их окутал аромат, и глаза трех дам, сидящих за столом, расширились.
— Отец такой грозный. Ты снова создал новый вкус больших креветок, — похвалила Эми, когда она обняла Мэга и поцеловала его в щеку, когда он ставил тарелки.
— Папа приготовит тебе еще больше креветок с разными вкусами, когда мы вернемся домой, — Мэг улыбнулся и засиял после того, как его похвалила маленькая дочь.
— Мм-хм. Тогда я возьму два больших, — Эми протянула два светлых пальца и согнула их, как кроличьи уши.
— Ты можешь есть столько, сколько хочешь, — Мэг кивнул. Он вообще не мог ей отказать.
Джейн с завистью наблюдала за этой сценой. Она совсем не могла вспомнить своего отца. Она слышала только от своей матери, что его забили до смерти, когда он пытался спасти их от других демонов. После этого она никогда не видела демонов, которые хорошо относились бы к своим детям, поэтому она не завидовала другим за то, что у них есть отец.
Но она немного завидовала сладкому и теплому чувству, когда увидела, как Босс без ума от Ай.
Если бы ее отец был еще жив, возможно, он бы тоже любил бы ее.
— Мм, этот вкус неплох! — Ирина взяла рака и сняла панцирь, прежде чем окунуть мясо в подливку и откусить большой кусок.
Онемевший, пряный, свежий, насыщенный, сладкий, нежный, хрустящий… Все изысканные варианты расцвели во рту и заставили ее глаза загореться.
Глава 1347. Никто не знает морепродукты лучше меня
Раки с тринадцатью специями были великим изобретением.
Конечно, величайшим человеком был повар, который изобрел тринадцать специй.
Теперь никто не знал, кто был настоящим изобретателем. Однако «крестный отец тринадцати специй», популяризировавший тринадцать специй, Ван Шоуи, заслуживает похвалы.
В конце концов, вместе с острым соусом чили Лао Ган Ма, острым соусом Мао Де Гун и ферментированным бобовым творогом Ван Чжи Хе, тринадцать специй Ван Шоуи были известны как четыре гиганта среди приправ. Тринадцать специй Ван Шоуи знали буквально все, и они были незаменимой потребностью многих домохозяек.
Семена дыни с тринадцатью специями, творог из сушеных бобов с тринадцатью специями, куриные бедра с тринадцатью специями, перепелиные яйца с тринадцатью специями…
Все можно было приготовить с тринадцатью специями; следовательно, он закрепил свой статус в мире приправ.
Горячие раки были ярко-красными и ароматными. Хотя он назывался тринадцать специй, после того, как Ван Шоуи модифицировал рецепт, и он усовершенствовался системой, в тринадцати специях было более 13 специй.
Приправы добавлялись не ради добавления, и они не конкурировали друг с другом. Вместо этого они дополняли друг друга, создавая уникальный многослойный изысканный вкус раков с тринадцатью специями.
Мэг посасывал голову рака, и это было остро и насыщено. Это было так вкусно, что он не мог остановиться!
— Это так вкусно. Мне нравится вкус этого рака. Было бы здорово, если бы он был острее, — сказала Эми, втягивая воздух.
— А мне кажется, что это уже очень остро, — Джейн фыркнула и надула красные губы. Она не могла понять остроты, но и не могла перестать есть.
Поедая раков в течение трех дней, Мэг специально приготовил морского окуня на пару. Это был дикий морской окунь, пойманный на обратном пути. Мэг попробовал кусочек рыбы, и ее текстура была мягкой и нежной. Его вкус был даже очень вкусным и свежим. Без сомнения, это была отличная рыба, пойманная в дикой природе.
* * *
— Стив, никто не знает морепродукты лучше, чем я. Я действительно не верю тебе, когда ты говоришь, что это самая вкусная креветка на островах Демонов. Что может быть лучше королевских креветок-богомолов с острова Пхи-Пхи? — Сказал демон средних лет с гигантским носом и густыми светлыми волосами стоявшему рядом с ним молодому демону.
Тони Муди, редкий гурман среди демонов, был обозревателем многих известных журналов для гурманов. Он продемонстрировал классические деликатесы со всех островов архипелага Демонических Островов всем гурманам на Норландском континенте. Он был известен написанием всевозможных обзоров морепродуктов и был известен как гурман, лучше всех разбирающийся в морепродуктах.
Тони посетил близлежащий остров Бездны, когда готовился написать обзор его самых известных жареных свиных ножек, чтобы доказать, что он может писать и о других продуктах питания, помимо морепродуктов.
Однако он был немного разочарован, так как жареные свиные ножки не преподнесли ему слишком много сюрпризов. Несмотря на то, что он обладал особыми чертами демона бездны, с грубой техникой обжаривания, боевой кабан-дикобраз не был таким красивым, как он представлял. Следовательно, он понятия не имел, что написать для своей следующей колонки.
Поскольку демоны бездны были лучшими среди 10 лучших племен демонов, продажи журнала должны были бы быть хорошими, если бы они использовали специальное блюдо демонов бездны в качестве уловки.
Однако, помимо уловки, как художественно справиться с тусклым вкусом и кровавым методом еды и при этом не преувеличивать настолько, чтобы это могло разочаровать клиентов, которые пришли после прочтения об этом, потребовало бы от него потратить некоторое время на преодоление этих проблем.
Остров Бездны находился недалеко от острова Панциря, и его хороший друг жил на острове Панциря, поэтому он приехал навестить его.
Стив настоял на том, чтобы привести его поесть так называемых самых вкусных раков. Это его немного не убедило, так как никто не знал морепродукты лучше него. Что касается креветок, то самыми вкусными должны быть королевские креветки-богомолы на острове Пхи-Пхи.
Никто не умел готовить креветок лучше, чем Пхи-Пхи на островах Демонов.
Что касается острова Панциря, то он имел уникальный статус в кулинарном мире островов Демонов. Он был известен своей дешевизной и беспорядком. Иногда некоторые повара становились знаменитыми, но как только они получали известность, их нанимали другие племена. Они бы не предпочли оставаться на острове Панциря.
По словам Стива, этот новый ресторан открылся всего два-три дня назад.
Хотя он и не ожидал многого, его удивило то, что у дверей уже выстроилась очередь из десятков демонов. Это не было обычным явлением на острове Панциря, который был известен своей хаотичностью.
— Ты узнаешь, какой у них вкус, когда попробуешь. Однако позволь мне кое-что сказать тебе: пожалуйста, помни о своей речи и поведении позже, когда мы будем в ресторане. Хотя ты идеальный джентльмен, не проявляй неуважения к даме-боссу и обслуживающему персоналу, — серьезно предупредил Стив Тони.
— Ой? Почему он такой особенный? — Тони было немного любопытно.
— В день открытия леди-босс и маленькая босс убили покупателя, который отказался платить в качестве предложения небесам. Вчера сотрудники Дворца десяти королей пришли устроить неприятности и выгнали покупателя. Затем все четыре члена Дворца десяти королей были избиты и вышвырнуты из ресторана. Хотя ты известнее, тебе все равно придется вести себя нормально, если ты не хочешь, чтобы тебя вышвырнули из ресторана.
— Хорошо, мне уже страшно, — Тони удивленно кивнул. Крутой человек, осмелившийся выкинуть людей Дворца десяти королей, действительно был редкостью на острове Панциря.
Вскоре дверь ресторана открылась, и из нее вышел молодой демон. Он объявил хриплым голосом и с неловким выражением лица: «Ресторан начал свою работу. Пожалуйста, входите».
— Что это за демон? — Тони оценил Мэга. Он побывал почти на всех островах Демонов и немного знал о большинстве демонов, но не мог понять, что это за демон, у которого на голове была пара клешней, что было очень странно.
— Я тоже понятия не имею. Я предполагаю, что он принадлежит к тем племенам, которые были почти уничтожены, — Стив покачал головой. Он тоже не мог распознать, что за демон этот босс.
Ворота двора были открыты, и посетители хлынули внутрь. Места во дворе были быстро заполнены, а остальные посетители вошли в ресторан и тоже заняли все места.
Джейн быстро поставила на улице ряд складных столов и стульев, чтобы клиенты могли занять свои места.
— Неужели он настолько привлекателен, что достиг такого стандарта за два дня? — Тони не мог не пробормотать, когда увидел около 100 клиентов, которые заняли свои места.
— Я же пообещал, что ты не захочешь писать о каких-то бездонных жареных свиных ножках в колонке этого месяца после того, как съешь этих раков, — Стив усмехнулся, когда вел Тони к столику в центре.
— Ах. Я провел пять дней на острове Бездны, чтобы написать эту колонку. Ты хоть представляешь, каково это провести пять дней в бездне, наполненной зловонием свиной мочи? Я бы ни за что не отказался от такой труднодоступной информации, — Тони был ошеломлен. Он совершенно не поверил словам Стива.
Стив не спешил опровергать его. Он взял карточку с номером на столе, чтобы посмотреть, а затем с восхищением спросил занятого своими приготовлениями Мэга: «Босс, вы представляете сегодня новый вкус раков?»
— Да. Новинка сегодняшнего дня — раки с тринадцатью специями, — небрежно ответил Мэг.
Глава 1348. Ваши раки
— Тринадцать специй? — Тони нахмурился. Что это будет за аромат? Он впервые услышал о таком аромате после стольких лет, проведенных на островах Демонов.
Должно быть, это просто альтернативное описание, утешал себя Тони в глубине души. У каждого племени демонов было свое понимание приготовления пищи. У них даже могут быть разные названия для одних и тех же способов приготовления.
— Что это за креветка? — Тони наблюдал, как Мэг выхватывает зеленовато-черную большую креветку, у которой была пара сверкающих глаз из большого пруда. Его большие клешни все еще колыхались в воздухе, и он весил более 1 кг, что более чем вдвое превышало размер королевских креветок-богомолов на острове Пхи-Пхи. Они никогда не видели такой странной креветки такого цвета. Даже другие креветки примерно такого же размера были зелеными, так почему же они были черными?
— Как это? Разве эти раки не большие и мясистые? — Стив не мог не комментировать самодовольно, увидев выражение лица Тони.
По сравнению с Тони, он был любителем, когда дело доходило до комментариев о еде. Но на этот раз он хотел, чтобы Тони узнал их вкус. Раки собирались победить свиные ножки из бездны, из-за которых его друг страдал пять дней.
Тони слегка покачал головой, прокомментировав: «Панцирь этой креветки зеленовато-черный, поэтому ее должно быть очень трудно и неудобно есть. Даже если повар захочет обработать его, мясо при этом точно повредится. Следовательно, это не лучший ингредиент...»
Дон... Дон... Дон...
Прежде чем Тони успел закончить говорить, в металлический таз сбоку были брошены раки с открытой спиной, издававшие серию резких звуков. Каждый звук казался Тони ударом по лицу.
Увидев вспышку тесака и не имея возможности видеть сам тесак, прочный панцирь уже был открыт, но мясо совсем не пострадало. Тони не мог не встать с открытым ртом от изумления. Эти режущие навыки… Были просто невероятными!
— Сядь, сядь. Это только часть обычных процедур, — Стив с улыбкой прижал потрясенного Тони к стулу.
— Должен признать, что навыки ножа у этого босса просто исключительны. Однако навыки нарезки — это лишь базовый навык повара. Наиболее важным фактором, определяющим вкус пищи после ее приготовления, является техника приготовления, — Тони быстро сменил свое выражение лица на научное. Большинство поваров-демонов готовили очень грубо. Редко можно было увидеть такие тонкие режущие навыки, поэтому он потерял контроль над своим выражением лица.
Мэг быстро наполнил три больших вока раками. Мэг взял сбоку урну с белым вином и вытащил пробку. Мгновенно рассеялся насыщенный аромат алкоголя. Он вылил из нее небольшую ложку и облил раков, которые все еще двигались. Затем он добавил пучок нарезанного имбиря и накрыл их крышкой.
Многие любители вина не могли не вдохнуть несколько глубоких вдохов от аромата вина. Их глаза загорелись, когда они посмотрели на урну с вином в руке Мэга.
— Это не для продажи, — Мэг покачал головой. Он уже догадался об их мыслях.
— Это этап маринования, чтобы избавиться от рыбного запаха. Некоторые повара-демоны также используют алкоголь, чтобы избавиться от запаха, и это довольно эффективно, но я не могу определить, что это за вино. Его аромат очень особенный, и он пахнет довольно сильно. Это должен быть ликер, — Тони закрыл глаза, чтобы почувствовать аромат вина, но все еще не мог определить, что это было за вино.
— Извините, а какой вкус раков вы хотите заказать? — Джейн подошла спросить Тони и Стива.
— Я возьму по одному раку на каждый из трех вкусов и большую кружку пива, — ответил Стив, прежде чем перевернуть карточку с номером и протянуть ее Тони. «Посмотри, какой вкус тебе нужен».
— Меню такое простое? — Тони все еще не понимал, почему раньше в этом ресторане не было меню. Он не ожидал, что меню уже было упрощено и напечатано на карточке с номером. Кроме того, для заказа было доступно только три вкуса раков и алкогольный напиток под названием пиво. Он сказал Джейн: «Я хочу все, что есть в меню».
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Джейн кивнула и подошла к следующему столу.
— Я не ожидал, что стандарт обслуживания на острове Панциря уже поднялся до такого уровня, да и стиль формы тоже особенный, — удивленно сказал Тони, глядя на спину Джейн. Во время его последнего визита все официанты демонов кричали, предоставляя свои услуги, и это произвело на него очень плохое впечатление.
— К сожалению, только этот ресторан улучшился за три года, — Стив пожал плечами.
— Ой. Есть даже красивая суккуб, — взгляд Тони упал на Анжелу, стоявшую у дверей ресторана. Из-за ее изысканной фигуры и соблазнительного лица людям было трудно оторвать от нее взгляды. Скорее всего, они не смогли найти суккуба, которая была бы столь же красива, как она, на всех островах Демонов.
Многие демоны тоже не могли не оценить ее тайно. Квартал красных фонарей был бы шумным, если бы там появилась такая красивая суккуб.
Мэг также бросил взгляд на Анжелу. Его величайшей задачей в этот вечер было обратить внимание посетителей с красивой женщины на раков.
Он разогрел вок на большом огне, прежде чем влить растительное масло. Затем он добавил всевозможные специи в соответствии с их порядком. Три печи работали одновременно, и в трех воках валялись раки с тремя разными вкусами.
— Тринадцать специй должны быть чем-то вроде особой специи, верно? Это имя звучит довольно странно, — сказал Тони после анализа. В наши дни повара любили придумывать какие-нибудь уловки для своих блюд.
— Неа. Тринадцать специй — это всего лишь 13 видов специй. Конечно, количество специй в рецепте уже превысило это число, — Мэг недовольно покачал головой. Он чувствовал знакомое чувство от этого клиента. Он должен быть кулинарным критиком.
«…» Тони.
Его ошеломили.
Стив усмехнулся. Это был его первый раз, когда Тони потерпел неудачу. Это действительно было правильно для него приехать сегодня.
Мэг встал между тремя воками, и зеленовато-черные раки, которые метались в воке, медленно покраснели. Также начали распространяться три отчетливо разных аромата.
— Этот аромат… Я вообще не могу определить, какие специи были добавлены, но они так приятно пахнут! — Тони, сидевший довольно близко к трем вокам, пробормотал удивленно, когда его глаза расширились.
Раскаленных раков залили пивом, а затем накрыли крышкой. Огонь увеличили, чтобы пиво закипело, а затем варили на среднем огне. Когда настало подходящее время снять крышку, Мэг увеличил огонь, чтобы уменьшить подливу, и свежесть раков слилась со всеми различными вкусами специй, становясь все более насыщенной.
Покупатели уже были знакомы с острыми раками и чесночными раками, которые были выпущены ранее. Тем не менее, раки с тринадцатью специями, которых только что представили, привлекли внимание каждого покупателя.
Богатый и сложный аромат и многослойность представленного аромата потрясли всех.
— Ваши раки, — Джейн подошла с подносом и поставила шесть тарелок перед Тони и Стивом.
«Глоток». Тони не мог не проглотить слюну. Глядя на острых раков, покрытых красным маслом, чесночных раков, покрытых измельченным чесноком, и раков с тринадцатью специями, обладающих уникальным ароматом, он с трудом мог выбрать, с какого из них начать.
Глава 1349. У меня все еще есть моя репутация?
— Исходя из опыта, следует начинать с блюда с легчайшим вкусом. В противном случае это может сильно повлиять на вкус еды, — Тони подпер подбородок и задумался, глядя на трех больших креветок перед собой. У кого из них был самый легкий вкус?
— Я предлагаю тебе сначала съесть чесночного рака, потому что острота острого рака — действительно не шутка, — напомнил ему Стив, хватая чесночного рака. Он открутил голову и обмакнул ее в измельченный чеснок, прежде чем начать сосать ее, обнажив удовлетворенную улыбку.
Тони посмотрел на Стива, который наслаждался едой, и его взгляд остановился на чесночном раке в центре. Мелко измельченный чеснок после обжарки стал золотисто-коричневым, и весь рак пропитался насыщенным ароматом чеснока. Удивительно, но у чеснока не было обычного вкуса, и он был явно более мягким по сравнению с раком из тринадцати приправ.
— О, я впервые вижу, как чеснок используют в качестве гарнира к морепродуктам. Если подать это блюдо вампирам, они, скорее всего, сразу же проявят свой истинный облик, — Тони улыбнулся и тоже снял клешню с рака.
Он ударил в клешню тыльной стороной ножа, и на ней появилась небольшая трещина. Он нажал сильнее, и панцирь раскололся надвое. Раскрылось податливое мясо.
Мясо рака было очень эластичным, и соус просочился в клешню через щели. Таким образом, он мог видеть, что у этого рака был очень хороший контроль температуры, и он был извлечен из вока в нужное время.
Однако на его лице была нотка нерешительности, когда он посмотрел на белое нежное мясо рака, а затем на чеснок в тарелке.
Тони не любил чеснок. Эту приправу, которую предпочитают люди, нечасто можно было увидеть на островах Демонов. Свежие морепродукты, похоже, не очень хорошо сочетались с сильно пахнущим чесноком, и у него был отвратительный, возбуждающий пряный запах.
В прошлом месяце он ел сашими из живой рыбы с зубчиком чеснока на острове. Вкус чеснока остался во рту на несколько дней, и следующие несколько дней воздух за его спиной был не очень свежим.
— Если ты съешь клешню, не окунув в измельченный чеснок, это блюдо потеряет свою душу, — сказал ему Стив, опуская голову рака. Затем он открутил клешню и вытащил из нее податливое мясо, прежде чем обвалять его в измельченном чесноке. Покрыв мясо слоем золотистого блестящего измельченного чеснока, он откусил половину и показал удовлетворенное выражение лица.
— Думаю, ты разыгрываешь меня, но у меня нет доказательств, — Тони на мгновение поколебался, прежде чем покатать мясо в тарелке и покрыть его слоем измельченного чеснока.
Я откушу немного. Даже если вкус очень сильный, он скоро закончится после того, как я потерплю его мгновение, подумал Тони, а затем прикусил клешню, покрытую измельченным чесноком.
Мясо рака, которое было покрыто измельченным чесноком, сначала отдало свой вкус на кончике языка. Текстура была на удивление мягкой, а уникальная пряность чеснока отсутствовала. После жарки чеснок приобрел изысканный вкус, который мгновенно активировал вкусовые рецепторы.
А мягкое мясо рака прекрасно дополняло восхитительный чесночный фарш, и оно становилось еще более вкусным, когда он его жевал.
Почему у чеснока такой вкус? Он полностью отличается от чеснока, который я ел раньше! Этот вкус так прекрасен. Он такой нежный, как ласка моря, но при этом очень богатый. Это не украло изюминку и свежесть мяса рака, а наоборот, сделало его вкус еще более восхитительным!
Это вкусно! Как ему удалось сделать вкус раков таким божественным?!
По сравнению с ним королевских креветок-богомолов можно было считать только младшими братьями. Это настоящий король раков!
Съешь это. Забудь о королевских креветках-богомола.
Сердце Тони было полно шока. Этот кусочек рака полностью изменил его представление о морепродуктах.
Он действительно не мог представить, что есть повара, которые могут сделать креветок такими уникальными и изысканными.
Даже такой, как он, который побродил почти на всех островах Демонов и лучше всех знал морепродукты в этом мире, был шокирован.
Он обмакнул вторую половину мяса в измельченный чеснок, прежде чем съесть его еще раз. Тони почувствовал прекрасный вкус, распускающийся на кончике его языка, и показал ту же блаженную улыбку, что и Стив.
Тони отложил пустые клешни и спросил Мэга: «Босс, вы неправильно узнали чеснок? Чеснок, который у меня был раньше, никогда не был таким вкусным». Он все больше убеждался, что босс совершил большую ошибку, давая название блюду. Он продолжил: «Никто не знает чеснок лучше меня. Это такая еда, после которой хочется плакать. Это неприятный ингредиент».
— Ты об этом говоришь? — Мэг резал чеснок, когда Тони говорил об этом. Он сместил весь измельченный чеснок в вок, а затем бросил небольшой зубчик чеснока на стол Тони и сказал: «Это обычный чеснок».
Тони уставился на прыгающий перед ним зубчик чеснока. Он был покрыт светло-лиловой кожицей, и легкий пряный аромат уже начал распространяться. Он ничем не отличался от чеснока, который он видел раньше.
Тем временем измельченный чеснок в воке Мэга начал постепенно становиться золотистым, а аромат медленно распускался. Пахло точно так же, как измельченный чеснок в чесночных раках.
Тони был ошеломлен.
┓ (́∀`) ┏
У меня все еще есть моя репутация?
Я самый известный кулинарный критик в расе демонов!
Стив, пока пил пиво из кружки, засмеялся, а затем резко закашлялся. Он никогда раньше не видел такого выражения на лице Тони.
— Хм? Разве это не мастер Тони? Я уже видел его портрет в журнале Идеальной Еды.
— Это тот кулинарный критик, который говорит, что лучше всех разбирается в морепродуктах? Похоже, он не очень хорошо разбирался в вещах. Он даже неправильно распознал специи.
— Может быть, Босс Аид просто слишком уникален.
Некоторые клиенты узнали Тони. Репутация великого кулинарного критика распространилась повсюду.
Обычно в такой момент Тони держался в тени, вставая, чтобы помахать всем, прежде чем раздавать автографы одному или двум фанатам, и провести вживую обзор еды на глазах у всех восхищенных взглядов. Тогда он получит больше поклонников в процессе.
Но сегодня... Тони продолжал совершать ошибки, и люди замечали их, поэтому он немного запаниковал. Теперь его важнейшей задачей стала защита его профессионализма и репутации.
— Я считаю, что это очень творческий способ готовки. Благодаря правильному методу чеснок получился восхитительным, — Тони улыбнулся. Хотя он в глубине души ругал Мэга, чесночные раки были действительно очень вкусными, и он не мог сказать слов, которые были бы против его сердца. Это выглядело бы очень непрофессионально.
Тот, кто много говорит, много заблуждается. После своего замечания Тони быстро возобновил дегустацию чесночных раков.
Раку сделали разрез на спине от головы до хвоста, но мясо нисколько не повредилось. Он очистил рака от панциря и обмакнул в измельченный чеснок. Он откусил большой кусок, и тогда весь его мир мгновенно стал целостным.
Глава 1350. Так приятно!
— Ну как? Сравнимо ли это с жареными свиными ножками? — Спросил Стив у Тони, который поднимал тарелку и слизывал чеснок с тарелки.
— Если бы ты сказал мне, что раньше здесь были такие восхитительные раки, окровавленные жареные свиные ножки были бы вне поля зрения, — сказал Тони со сложным выражением лица.
— Похоже, для тебя это тоже было не из приятных впечатлений, — Стив пожал плечами. Демоны Бездны всегда очень гордились собой. Хотя Тони был известен в кулинарных кругах, демонам бездны, оседлавшим свиней, он не был VIP-персоной, к которой им нужно было относиться с уважением. В противном случае ему не пришлось бы провести там пять дней, прежде чем он смог бы съесть жареные свиные ножки.
— Думаю, я уже влюблен в остров Панциря. Слегка соленый ветер, красивый и вежливый обслуживающий персонал и вкуснейшие чесночные раки. Это просто невероятно фантастический опыт, — Тони был поражен. Когда он поставил миску, его голод все еще не был утолен.
Стив посмотрел на оставшихся острого рака и рака с тринадцатью специями и спросил Мэга: «Босс, острые раки или раки с тринадцатью специями тяжелее?»
— Тебе все еще нужно спрашивать об этом? В тринадцати специях так много специй, что он должен быть тяжелее. Конечно, сначала надо съесть острых раков, — Тони усмехнулся, чувствуя себя немного раздраженным вопросом Стива.
— Мой личный совет — сначала съесть тринадцать специй, — спокойно ответил Мэг.
— Хм? — Тони был ошеломлен.
— Хорошо, — ответил Стив, прежде чем схватить рака с тринадцатью специями. Он сказал Тони: «Тебе лучше не недооценивать острых раков Босса, иначе ты пожалеешь об этом».
— Ха. О чем беспокоиться. Я демон, попробовавший жареную овцу целиком с вулканическим перцем чили на острове Вулканов. Как простые раки могут доставить мне неприятности? — Сказал Тони с расслабленным выражением лица. Он не принял близко к сердцу слова Стива. Однако после некоторого колебания он все же решил сначала съесть рака с тринадцатью специями.
По сравнению с мягким и необычным ароматом измельченного чеснока, аромат тринадцати специй был более сложным и многослойным. Этот аромат, состоящий из множества разных специй, на самом деле был смешан в одной креветке.
Повар обычно ненавидел беспорядок, когда готовил. Это не только разрушит вкус еды, но и вызовет странный вкус из-за столкновения специй.
На островах Демонов было всего три-четыре специи, которые обычно использовали повара. В основном это было сделано для того, чтобы удалить рыбный запах и сделать простую приправу, чтобы морепродукты, только что выловленные в море, и дичь, добываемая на островах, могли в максимальной степени продемонстрировать свой свежий вкус.
Однако Мэг добавил в рака 13 и более специй и приправ, что было невероятно.
Тони вдохнул этот запах и слегка нахмурил брови. Кроме морской соли, он не смог идентифицировать никакие другие специи.
Поскольку он был кулинарным критиком, ценившим себя за исключительное обоняние, это заставило его почувствовать себя побежденным.
Тем не менее, многие специи не делали аромат грязным и трудным для восприятия. Если бы он воспринял его полностью, то вместо этого его постепенно привлекло бы удивительное многослойное ощущение.
Очень сложно определить, смешал ли шеф-повар этот аромат случайным образом или создал его намеренно. Более того, сможет ли повар каждый раз воспроизводить один и тот же вкус и аромат — это проверка его способностей. Тони задумался, а затем потянулся, чтобы открутить голову. Он снял панцирь и обнажил масло рака под ним, прежде чем высосать его.
Масло уже было пропитано подливой. Свежее масло столкнулось со сложным вкусом, из-за чего вкусовые рецепторы поначалу были немного в хаосе. Вкусовые рецепторы не знали, какой вкус в первую очередь передать в мозг. Сразу же казалось, что приправы и специи достигли определенного согласия, и на сцену начали выходить всевозможные виду, демонстрирующие свои отличительные чудесные вкусы.
Онемевший, пряный, свежий, насыщенный, сладкий, нежный, хрустящий... Какая-то неожиданная битва происходила у него во рту прямо сейчас. Без всяких сомнений, Тони потерпел полное поражение.
В этот момент он наконец согласился со словами босса. Было добавлено более 13 специй.
Более того, этот полный и сложный вкус и удивительное многослойное ощущение продемонстрировали удивительные навыки шеф-повара в отношении использования специй.
Он все еще чувствовал послевкусие во рту после того, как проглотил. Он продолжил есть, потому что просто не мог остановиться!
Тони полностью отдался этим пьянящим тринадцати специям.
— Эти раки с тринадцатью специями не уступают чесночным ракам. Никакие другие блюда не могли сравниться с ними на островах Демонов, — Тони показал большой палец, а затем продолжил чистить панцирь и есть мясо, пропитанное подливой из тринадцати приправ. После того, как он закончил, во рту было изысканное послевкусие.
После того, как Тони съел рака с тринадцатью специями, взгляд упал на последнего острого рака. Рак с чесноком и рак с тринадцатью специями уже преподнесли ему множество сюрпризов. Рак с легким вкусом чеснока и рак с тринадцатью специями уже разбили все его представления о креветках.
А что особенного в этом остром раке?
Фактически, он уже не ожидал многого. Ведь повару уже было непросто получить одно изумительное авторское блюдо. Повар, который старался все делать хорошо, обычно терпел неудачу.
— Острые раки действительно мои любимые, — Стив уже наслаждался острым раком, фыркая и пыхтя. Он нашел момент, чтобы проглотить ледяное пиво, прежде чем издать долгий вздох облегчения. Удовлетворение на его лице заставляло людей, наблюдавших за ним, скривить губы.
Неужели он так преувеличивает? Тони сомневался, поэтому протянул руку, чтобы схватить рака. Он открыл спину, достал кусок мяса и обмакнул его в красный соус, прежде чем откусить.
Онемение и пряность расцвели на кончике языка. Это был даже более взрывной вкус, чем у рака с тринадцатью специями. Он активировал слегка утомленные вкусовые рецепторы и взбодрил их. Они начали безумно приветствовать эту остроту.
Лицо Тони мгновенно покраснело. Не многие племена демонов на островах Демонов любят острую пищу, поэтому он не умел их есть. Однако, как профессиональному кулинарному критику, обычная пряность не вызвала бы большой реакции. Но от этого онемевшего и острого ощущения у него возникло ощущение, будто его задницу внезапно проткнула игла, и он задрожал.
Онемение языка продолжалось недолго. После жевания мяса, которое впитало пряный соус, на сцену начали выходить свежесть и ароматная пряность, которые принесли с собой беспрецедентный изумительный опыт.
— Шш… Ву… Шш… Ву…
Тони начал задыхаться, проглотив кусок мяса. Помимо восхитительности, онемение остроты было его самым большим ощущением. На лбу у него уже выступили капельки пота. Это был сильный вкус, которого он никогда раньше не испытывал. Это было намного сильнее, чем кровавые жареные свиные ножки, которые у него были вчера.
— В это время лучше всего выпить ледяного пива, — Стив жестом поднял кружку, прежде чем запрокинуть голову, чтобы выпить большой глоток.
О, да. Пиво! Глаза Тони загорелись, когда он тоже взял кружку. Черная каменная кружка была холодной в его руках, что доставляло ему освежающее ощущение. Он жадно выпил большой глоток.
Шшш…
В его мозгу автоматически появился звук.
— Так приятно!
Тони похвалил это!
Глава 1351. Пылающий Легион, готовься к битве!
— Босс, с сегодняшнего дня ты — король креветок на островах Демонов, — сказал Тони, встав с восхищенным выражением лица после того, как съел трех раков и выпил две большие кружки пива. Его глаза блестели, как будто он смотрел на красивую девушку.
— Мм? — Мэг нахмурился, опасаясь «веселого» взгляда Тони.
— Я Тони Муди, знаток еды. Съев ваших раков сегодня, я решил написать рассказ о вас и ваших раках. Могу я узнать, вы хотели бы сотрудничать со мной? — Тони объяснил с улыбкой.
Тони был довольно уверен в своем имени. На островах Демонов рестораны и деликатесы были в моде всякий раз, когда он критиковал их. Это принесло бы шеф-повару и ресторану славу и деньги.
— Как я и ожидал, — сказал Мэг. Он угадал правильно. Этот демон действительно был кулинарным критиком. Однако у него не было ни времени, ни интереса заниматься его работой. Он небрежно сказал: «История между мной и раками? Могли ли быть какие-то особые отношения между палачом и заключенными, приведенными в списке смертников?»
— Эээ… — Тони был ошеломлен. Он впервые услышал о таком новаторском описании. Однако, если вдуматься, отношения между поваром, который убивал раков, действительно напоминали отношения между палачом и заключенными, приговоренными к смертной казни.
— Нет… Я просто хочу знать, почему вы используете такой необычный метод приготовления раков? Это полностью изменило обычные методы приготовления морепродуктов и изменило их вкус. Например, измельченный чеснок, тринадцать специй и острые раки. Как у вас возникают такие уникальные идеи? — Тони покачал головой, когда понял, что Мэг исказил вопрос.
Мэг бросил взгляд на Тони и спокойно сказал: «Может, ты не очень хорошо разбираешься в морепродуктах. Все это были обычные блюда».
— Я…
Тони поперхнулся. Как знатока, который был известен лучшим знанием морепродуктов, его публично отругали за то, что он плохо разбирается в морепродуктах. Это было действительно обидное чувство.
Мэг больше не болтал с Тони. Он поместил раков в вок и бродил между тремя воками с огромным ковшом. Хотя он мог хорошо с ними справляться, у него не было лишнего времени, чтобы поговорить с клиентами.
— Сядь, сядь. Мы должны обуздать это, даже если мы не уверены в этом перед настоящим шеф-поваром, — Стив прижал Тони к его сиденью. Он не мог сдержать смех. Будучи давним другом Тони, он знал, как последний гордился своим прозвищем. Он был так взволнован, наблюдая, как он терпит поражение, и не мог дождаться, чтобы рассказать об этом их общим друзьям.
Тони сел и пожаловался: «Он мог только сказать, что я плохо знаю креветок. Как он мог сказать, что я не разбираюсь в морепродуктах. Это неразумный вывод».
Прежде чем съесть раков, креветкой номер один в его сердце были креветки-богомолы острова Пхи-Пхи. Но на самом деле реальным боссом креветок были раки.
Но если они говорили о других морепродуктах, он не верил, что другие знали бы больше или попробовали больше, чем он.
— Неважно. У всех гениев есть свои причуды. Сегодня я угощаю. Мы не виделись больше года, давай сегодня вечером напьемся, — Стив хлопнул его по спине и усмехнулся, прежде чем позвать Джейн, чтобы она принесла еще несколько раков и пива.
— Это тоже правильно, — Тони бросил взгляд на Мэга. Этот демон с клешнями на голове был действительно гениальным поваром. Новаторские методы приготовления и вкусы прорвали брешь в его понимании морепродуктов. Не обращайте внимания на его плохой характер; в конце концов, он потерял самообладание после того, как съел этих раков.
— Стив, я думаю, ты снова спас мою профессиональную карьеру. Если бы я действительно писал о жареных свиных ножках, читатели назвали бы меня мошенником после того, как попробовали бы это сами. Но писать о раках было бы классической страницей в моей профессиональной карьере… — Сказал Тони, поддерживая Стива, который спотыкался.
— М-мы приятели. Как я могу забыть о тебе, если я хорошо поел…
Содержание алкоголя в пиве было невысоким, но все же было намного выше, чем у большинства алкогольных напитков в этом мире. Они все равно напились бы, выпив слишком много кружек.
Следовательно, те демоны, которые пили пиво и ели раков, должны были помочь друг другу уйти, смеясь, после того, как трапеза закончилась. По переулкам разносился смех.
Мэг улыбнулся, глядя на это. Как и ожидалось, все вели себя одинаково после ужина и выпивки, независимо от того, кем они были.
* * *
— Босс, похоже, что-то случилось. Почему остров горит?
Простая деревянная лодка, собранная из больших кусков дерева, медленно приближалась к маленькому острову. Киль стоял во главе корабля, глядя на остров. На острове пылало пламя, как будто что-то горело. Они даже смутно слышали крики и звуки боя.
— Это те пылающие ублюдки-демоны. Они нашли наше убежище. Мы уже так много сдали, а они все равно нас не отпускают, — Саргерас с яростью на лице посмотрел на пламя и поднял над головой свою железную дубину высотой с человека. Лава на его теле начала краснеть и течь, когда он ревел: «Пылающий Легион, готовься к битве!»
— Ха!!
Десятки лавовых демонов ответили одновременно, и в трещинах на их телах между ними текла лава. В темноте казалось, что они носят золотисто-красные доспехи.
По всему острову шли ожесточенные бои. Хотя большинство лавовых демонов, размещавшихся на их территориях, были старыми и слабыми, они продемонстрировали пугающую решимость и твердую волю против внезапной атаки пылающих демонов.
Пылающий командир демонов 8-го уровня стоял на возвышении. Горящее пламя на его теле осветило его насмешливое лицо, и он крикнул: «Убейте их! Как смеют эти скромные лавовые демоны равняться с нами, пылающими демонами».
Пылающие демоны охотились и убивали демонов лавы. Наконец, они обнаружили эту секретную базу в тумане на периферии островов Демонов.
Лавовые демоны уже были очень слабы. Судя по всему, у них даже не было лавового демона 6-го уровня. Могущественное существо, которое когда-то входило в десятку лучших племен демонов, сейчас не могло даже сравниться с некоторыми слабыми племенами, не говоря уже о пылающих демонах на их пике.
Следовательно, они собирались полностью истребить лавовых демонов сегодня вечером и навсегда стереть с лица земли эту огненную расу демонов, которая когда-то стояла выше пылающих демонов.
— Найдите Орден Святой Лавы. Если бы мы его нашли, статус нашего племени поднялся бы на другой уровень, — этот командир посмотрел на тех лавовых демонов, которые очень сильно боролись, но не имели силы противостоять атаке. Информация действительно была верной. Это было слабое племя, в котором даже не было члена 6-го уровня.
Прямо в этот момент раздался панический голос позади командира: «Милорд, наши корабли сожжены!»
— Хм?
Этот командир был ошеломлен. Он повернул голову и увидел, что их деревянные корабли, пришвартованные в гавани, охвачены пламенем.
Что сделало его лицо еще белее, так это метеорит, который несся к ним с неба, волоча за собой длинный красный хвост.
Глава 1352. Падающие звезды!
Количество пылающих демонов в 10 раз превышало количество лавовых демонов, и они обладали абсолютным преимуществом в силе над ними. Старые и слабые лавовые демоны могли отступить только на центральные равнины острова.
Если бы их босс не отдал им приказ, те сопротивляющиеся демоны лавы были бы давно убиты.
Лавовые демоны, по телам которых текла лава, без страха смотрели на этих пылающих демонов, охваченных пламенем. У них даже не было ни единого намека на лицах, словно они были сделаны из камня.
Однако пылающие демоны злились еще больше, потому что такое пренебрежительное выражение было даже более угнетающим, чем сарказм в словах, когда они были победившей стороной, собирающейся полностью стереть существование этого слабого племени с Норландского континента.
Пламя начало выходить из тел этих пылающих демонов. Все, что им было нужно сейчас, это приказ, чтобы они могли сжечь всех лавовых демонов до смерти. Никто не сможет их спасти.
Демоны лавы, очевидно, знали о результате, но их выражение лиц все еще не изменилось. Они стояли вместе, помогая друг другу.
В этот момент молодой лавовый демон внезапно указал на небо и сказал: «Великий старейшина, посмотри. Это метеор!»
Все лавовые демоны посмотрели на метеор, который несся к острову, волоча по небу красное огненное сияние, и их глаза расширились.
— Это… Падающие звезды! — Сказал пожилой демон лавы, который сжимал трость и к кому обращались как к великому старейшине, дрожащим голосом и со слезящимися глазами.
— Падающие звезды! — Воскликнули все лавовые демоны, и их выражения на лицах стали фанатичными.
Это была одна из давно утерянных боевых техник лавовых демонов. Очевидно, только лавовый демон 8-го уровня мог призвать метеор в качестве своего оружия.
Это означало, что кто-то из лавовых демонов уже поднялся до 8-го уровня!
С момента заката лавовых демонов 6-й уровень стал препятствием, которое им было невозможно преодолеть. За сотни лет лишь немногие гении смогли прорваться через 6-й уровень.
Однако сила 6-го уровня могла рассматриваться только как слабое племя на островах Демонов, поэтому они могли продолжать прятаться только на секретном острове. Однако их все же нашли пылающие демоны.
Но теперь их подкрепление было здесь!
И это был лавовый демон 8-го уровня, которого они давно не видели!
— Это должен быть Саргерас и его люди! — Воскликнул какой-то демон, и все лавовые демоны захотели их увидеть.
Пылающие демоны, окружавшие лавовых демонов, побелели, когда увидели летящий метеор. Они никогда не сталкивались с такой ужасающей боевой техникой, которая могла бы вызвать метеор. Они не знали, как реагировать в тот момент.
Командир пылающих демонов на вершине утеса крикнул: «Убейте их всех...»
Бац!
Прежде, чем он успел закончить говорить, металлический шест толщиной почти с его голову врезался в его макушку и разбил ее о мясной пирог. Пламя на его теле мгновенно погасло.
— Босс мертв!
Все пылающие демоны уставились на лавового демона, появившегося на вершине утеса. Лава, которая энергично текла по его телу, делала его похожим на действующий вулкан. Он фактически разбил пылающего демона 8-го уровня своим шестом насмерть.
Саргерас, стоя там, где раньше стоял этот командир, направил свой металлический шест вниз и крикнул: «Пылающий Легион, атакуй!»
— В атаку!
Десятки лавовых демонов с текущей лавой на телах выскочили и бесстрашно прыгнули вниз к пылающим демонам у подножия горы.
В то же время метеор с гигантским красным хвостом упал на тех пылающих демонов, которые смотрели на него испуганным взглядом.
Бум!
Бум!!!
Метеоры начали падать среди пылающих демонов, что сопровождалось звуками взрывов. Демон, в которого попал метеор, был вбит прямо в землю, а все остальные демоны поблизости были уничтожены мощным взрывом.
Пылающие демоны, которые изначально были очень агрессивны, впали в панику. Многочисленные демоны погибли при падении метеоров. Те, кто выжил, потеряли волю к борьбе и пытались бежать.
Напротив, атака Пылающего Легиона была чрезвычайно дисциплинированной и действенной. Они были подобны волкам, бросающимся в стадо овец, и безжалостно убивали этих агрессивных пылающих демонов. Они прорвали их линию защиты, а затем пошли преследовать и убивать тех демонов, которые в панике убегали.
Демоны лавы, которые сначала были окружены, смотрели на эту сцену со слезами радости на глазах.
Их угнетали годами, и даже племена, которые когда-то считались слабыми, осмелились запугать их.
А теперь Пылающий Легион вернулся с силой и победил этих наступающих пылающих демонов. Наконец они ликовали.
Саргерас с силой ударил железным шестом, который он держал, по земле, когда он спросил этого старого лавового демона: «Вы все в порядке, великий старейшина?»
— У нас все в порядке, — великий старейшина покачал головой, протягивая дрожащие руки, чтобы коснуться текущей лавы на груди Саргераса. Из-за сильной температуры его пальцы покраснели, но ему было все равно. Его взгляд стал ярче, когда он сказал с шокированным выражением: «Саргерас, ты действительно продвинулся до 8-го уровня!»
— Да. И скоро я должен перейти на 9-й уровень, — Саргерас кивнул и довольно уверенно улыбнулся. «Это займет всего около 1000 жоуцзямо».
— Хм?
Все демоны лавы были сбиты с толку. Они действительно не понимали значения слов Саргераса. Когда переход в силе стал измеряться с помощью жоуцзямо?
Саргерас не стал больше объяснять, а вместо этого спросил великого старейшину: «Я расскажу вам больше в будущем, великий старейшина; есть ли проблемы на пруду с лавой?»
— Нет проблем. Им еще предстояло его изучить, — великий старейшина кивнул.
— Пойдемте туда. Пришло время определенным вещам снова увидеть свет, — Саргерас кивнул и зашагал к действующему вулкану на западной стороне острова.
* * *
— Скажи мне, как мы должны убить ее, чтобы идиот Симмонс сразился насмерть с Альфредом, как только он его увидит? — Спросил Мэг в маленькой комнате на балконе ресторана, глядя на Шарлин, которая была оьлеплена песком в шар, а ей в рот засунули кусок ткани.
— Это очень просто. Раздень ее и выбрось на остров. Создай сцену, в которой она умерла после бесчисленных унижений. Учитывая интеллект этого идиота Симмонса и его любовь к этой женщине, он будет сражаться насмерть, как только увидит Альфреда, — сказала Ирина с улыбкой.
— Мм… Мм… — Глаза Шарлин расширились от страха, и ее тело начало сильно трястись.
Бац!
Дверь комнаты была закрыта, и маленькую комнату вернули во тьму и мертвую тишину.
— Собираешься ли ты сейчас указать место проведения мероприятия? — Спросила Ирина Мэга.
— Мы не главные герои. Мы уже подготовили для них сцену, но без некоторых прелюдий столкновение было бы трудно, как только они встретятся, — с улыбкой ответил Мэг. Пришло время начать это большое шоу. Он махнул рукой, и А Цзы беззвучно приземлился.
Глава 1353. Я не люблю мертвую рыбу
Гигантские крылья грифона скользили над небом острова Панциря. Мэг, сидевший на спине грифона, играл с головой в руках. Соблазнительное лицо оставалось нежным и очаровательным с приоткрытым ртом. Не было похоже, что это была мирная смерть.
Конечно, это была не голова Шарлин. Иначе Мэг не держал бы ее в руках так спокойно.
Это была голова, которая была сделана системой согласно параметрам Шарлин, а затем напечатана на 3D-принтере в соотношении 1:1. Будь то размер или внешний вид, это было очень убедительно. Даже кожа была реалистичной на 95% и становилась красной при щипке.
— Система, у меня есть смелая идея, — Мэг посмотрел на голову в своих руках со странным выражением лица и сказал: «Я думаю, ты могла бы сменить профессию».
— Эта система — система культивирования Бога кулинарии, глубоко вовлеченная в кулинарный мир, так почему я должна менять свою профессию?
— Посмотри на этот свой навык. Это такая трата времени, что ты не делаешь кукол-компаньонов. Если бы ты могла добавить немного искусственного интеллекта, который позволяет им проводить простое взаимодействие, это было бы еще лучше, — Мэг улыбнулся.
— Разве это нужно Хозяину? Если вы это сделаете, эта система могла бы воспроизвести куклу-симулятор в соотношении 1:1 в соответствии с этой матерью бесов и воспроизвести систему с личностью. Кроме того, что она на самом деле не жива, никаких других отличий не будет. Она может даже двигаться сама по себе и обладать большой гибкостью.
— Ха. Неужели я выгляжу так, будто мне нужны такие вещи? — Мэг ухмыльнулся.
— Судя по поведению Хозяина после прихода в этот мир, да.
— Я… — Мэг приподнял брови. Хотя ночная жизнь здесь была немного скучной, по крайней мере, у него была жена. Он не ожидал, что система будет над ним насмехаться. Он холодно ответил: «Заткнись, вечно одинокая система».
Грифон летел к острову Вест-Поинт и сделал один круг над ним. Убедившись, что никого нет, он нырнул и приземлился на пляже в северо-восточной части.
Мэг спрыгнул со спины грифона и вырыл яму лопатой, которую он взял с собой, в лучшую точку приливного смыва, определенную системой. Он измерил глубину с помощью рулетки, прежде чем закопать голову и засыпал ее песком.
Подошел прилив и смыл излишки песка, и пляж вернулся к своему обычному виду.
— Система, ты уверена, что прилив сможет вымыть голову к этому времени завтра вечером? — Спросил Мэг, вернувшись к грифону, немного беспокоясь.
— Будьте уверены, Хозяин. После строгого расчета, проведенного этой системой, эта голова будет медленно проявляться с завтрашним 17:00. Кроме того, эта система добавила в эту голову катапульту. Если ситуация изменится, хозяин может дистанционно выбросить голову из песка с помощью пульта управления.
— Это хорошо, — Мэг кивнул и внезапно посмотрел на северо-запад. Он похлопал грифона по спине и мягко сказал: «А Цзы, мы полетим близко к морю».
А Цзы расправил крылья и скользнул на северо-восток, пролетев близко к поверхности моря. Он почти слился с темным морем и быстро исчез в окрестностях острова Вест-Поинт.
Вскоре после того, как Мэг ушел, в центре острова приземлился уродливое животное. Альфред спрыгнул и оставил в земле две большие воронки. В руке он держал гигантский топор, осторожно осматривая окрестности, но немного расслабился, увидев, что он один. Он сделал один обход острова пешком, чтобы убедиться, что нет разницы с того дня, когда он уехал.
— Что пытался сделать этот Симмонс? — Альфред зарычал, чувствуя себя немного разочарованным.
Он уже был в ярости, когда ритуал был прерван на полпути. Он не ожидал, что каменную статую украдут. Более того, этот Симмонс все еще осмеливался бросить ему вызов так высокомерно, думая, что он заберет всю его силу. Он переоценил себя.
Поначалу он все еще волновался, что этот парень придет сюда, чтобы заранее расставить ловушки, но, глядя на это сейчас, это не выглядело так.
— Завтра вечером это будет твое кладбище, Симмонс. И я стану самым могущественным демоном на островах или даже на континенте Норланд, — холодно сказал Альфред, прежде чем улететь.
Ему не нужны были ловушки, чтобы разобраться с Симмонсом после поглощения половины Силы Мертвых. Ему просто нужно было забить его насмерть удар за ударом.
* * *
— Что? У вас сегодня нет клиентов? Я никогда не слышал, чтобы суккубы отказывали покупателю. Я убью тебя, если ты отвергнешь меня. Никто не будет заботиться о девчонке, у которой даже нет защитного амулета, даже если ты сдохнешь.
Пьяный демон ногой распахнул деревянную дверь, а затем ударил суккуба, которая пыталась помешать ему войти. Он схватил ее за волосы и швырнул на кровать, а затем снял одежду и ухмыльнулся. «Низшие суккубы рождены, чтобы быть игрушками мужчин. Какое у тебя есть право отказать мне? Ты должна быть благодарна за то, что я готов занять тебя. Я могу даже дать тебе две медные монеты после того, как ты меня удовлетворишь, чтобы ты продолжала жить своей скромной жизнью».
Суккуб, получившая пощечину, злобно уставилась на этого демона с опухшей щекой. Она тихо поджала губы, но в ее глазах был намек на нежелание и отчаяние.
— Не издаешь никаких звуков? Я не люблю мертвую рыбу, — демон поднял руку, чтобы дать ей еще одну пощечину.
Пффф.
Часть блестящего клинка пронзила его сердце, и его действия немедленно прекратились. Он недоверчиво уставился на лезвие ножа, торчащее из его тела.
— Это ты, самоуверенное животное, являешься мусором, — позади него раздался холодный голос.
Прежде чем он успел повернуть голову, кинжал был уже удален, и свежая кровь хлынула из его носа, рта и ран. Этот демон схватился за сердце и рухнул на землю. Он перестал дышать после нескольких подергиваний.
— Королева Суккубов! — Глаза суккуба загорелись.
— Бери свои вещи и следуй за мной, — сказала Анжела лежащей на кровати суккубу.
— Хх-хорошо! — Суккуб ответила и быстро встала с кровати. Она взяла сверток ткани, который собрала заранее, и даже пнула этого демона на выходе.
Удар суккубов вызвал недовольство многих демонов.
В такую жаркую ночь им нужно было место, где можно отдохнуть, но суккубы, которые обычно встречали клиентов у дверей, закрыли их.
Демоны не терпели племена, которые были слабыми и беззащитными. Поэтому они начали бить ногами по дверям и даже вытащили оружие, пытаясь снести хижины.
В переулке появилась фигура с кинжалом. Это была суккуб, которая была моложе и красивее обычных, которых они видели. Демоны, которые были полны сдерживаемого разочарования, повернулись и показали свои голодные лица.
Анжела ухмыльнулась этим демонам и моргнула, активировав на них свое очарование.
Лезвие сверкнуло, перерезав демонам глотки и пронзив их сердца. В мгновение ока все демоны в переулке были убиты.
— Сестры, следуйте за мной! — Сказала Анжела всем суккубам, вышедшим из своих комнат со своими узлами, и зашагала к гавани.
Глава 1354. Она ушла со своими сестрами
На острове Панциря это не имело большого значения, когда один или два демона умерли. Подобные инциденты случались практически ежедневно. Всегда были люди, которые тихо умирали в ночи, а потом были выброшены в море огромными волнами. На следующий день жизнь продолжалась как обычно, и демонам было все равно.
Подобные инциденты обычно случались на периферии острова Панциря, и никого не волновали демоны, у которых не было денег на покупку защитных амулетов.
Однако, если бы такие инциденты произошли в центре острова и вовлекли десятки демонов с защитными амулетами, это было бы непросто.
Дворец десяти королей, который уже был очень взволнован кражей, устремился в Аллею Суккубов, как только они получили известие. Они увидели аллею, усыпанную телами демонов.
Все демоны были убиты ударом в сердце и горло. Это был очень профессиональный метод убийства.
— Их взгляды были рассеяны. Их должна была убить суккуб, когда они были в состоянии гипноза. Более того, они должны были умереть от рук одного и того же суккуба, — сказал вампир, присев на корточки и некоторое время наблюдая.
— Все суккубы на Аллее Суккубов исчезли, — сообщил кто-то очень скоро.
Шиварра крикнул: «О чем думают эти смиренные люди? Поймайте их всех и допросите. Посмотрим, были ли они причастны к краже!»
— Я чувствую запах крови. Следуйте за мной, — пара черных крыльев распростерлась за спиной вампира, и перед его взором появилась тонкая красная линия света. Он расправил крылья и поднял свое тело в воздух. Он посмотрел в сторону гавани и как раз собирался что-то сказать...
Бац!
Кирпич вылетел из ниоткуда и попал этому вампиру прямо в голову. Голова вампира наклонилась в сторону, и он мгновенно приземлился. Он упал на землю без сознания.
— Кто там?!
Демоны из Дворца десяти королей были потрясены. Кто-то действительно посмел выступить перед ними.
Тот шиварра 8-го уровня, который говорил ранее, прыгнул на крышу сбоку и огляделся, но все еще не видел, кто это сделал.
— Это должна быть та группа шлюх. Ищите их! — Шиварра кричал от раздражения, когда приказал демонам отправиться на поиски суккубов.
Бум!
Как раз в этот момент гигантское грибовидное облако снова появилось в центре острова Панциря, и остров снова задрожал.
— Черт! Это Дворец десяти королей! — Лица шиварры и других демонов Дворца десяти королей потемнели от гнева. Тот же взрыв в том же месте. Может ли этот парень снова вернуться?
Демоны больше не заботились о преследовании суккубов, поскольку они быстро побежали к Дворцу десяти королей.
Анжела, которая почти достигла гавани с суккубами, обернулась, чтобы посмотреть на грибовидное облако, поднявшееся в центре острова Панциря, и ее лицо осветилось. Похоже, им повезло. Дворец десяти королей снова стал целью таинственного эксперта. Она все еще беспокоилась, что кто-то будет преследовать их, но теперь у Дворца десяти королей не было времени больше с ними возиться.
— Вы все притормозите. Я сначала пойду за лодкой, — Анжела подняла руку, показывая суккубам, чтобы они притормозили, пока она шла к самому большому кораблю, пришвартованному в гавани.
Она легко контролировала матросов, охранявших корабль. Все суккубы поднялись на борт корабля, окутанный туманом, и медленно покинули остров Панциря.
Анжела стояла на корме корабля, наблюдая, как остров Панциря удалялся все дальше и дальше, и пробормотала: «Жаль, что мы ушли в такой спешке. Я даже не могла попрощаться с начальницей. Думаю, мне нужно вернуться на остров Панциря после того, как я их устрою».
Она еще слишком молода. Она сделала такую маленькую эвакуацию такой драматичной. Ирина стояла на вершине утеса и вздыхала, глядя, как корабль уходит в тумане. Если бы она не взорвала пять оставшихся залов Дворца десяти королей, они, возможно, даже не смогли бы уйти.
Вспыхнул зеленый свет, и Ирина исчезла со скалы.
— Что опять случилось?
Мэг, приближавшийся к острову Панциря на спине грифона, в шоке посмотрел на грибовидное облако, поднимавшееся в центре острова, и 10 полностью сплющенных залов. На такой подвиг была способна только Ирина. Он задавался вопросом, что сделали люди Дворца десяти королей, чтобы снова разозлить его драгоценную жену.
Заставив А Цзы избежать наблюдения Дворца десяти королей, они приземлились на скале на окраине острова Панциря. Мэг похлопал А Цзы по голове, позволив ему уйти и поиграть самому по себе, прежде чем броситься к ресторану.
Второй взрыв разрушил все залы Дворца десяти королей и полностью спровоцировал его. Его люди повсюду допрашивали и арестовывали подозреваемых.
Мэг вернулся в ресторан и увидел, что Ирина снова роет яму.
Мэг подошел и взглянул на трех наполовину захороненных демонов, прежде чем спросить: «Что здесь снова случилось?»
— Они пытались увезти меня и маленькую Эми, — ответила Ирина.
— Дорогая, у тебя был тяжелый день. Оставь это мне, — Мэг быстро взял лопату у Ирины и похоронил демонов, пока они смотрели на него испуганными глазами.
— Как люди из Дворца десяти королей снова тебя разозлили? — Спросил Мэг, когда они выровняли двор и вернулись.
— Они этого не делали, — Ирина покачала головой.
— Неужели? — Мэг был сбит с толку, а затем спросил ее со странным выражением лица: «Тогда почему ты снова разрушила Дворец десяти королей?»
— Ой. Анжела ушла, и я устроила фейерверк, чтобы ее отослать, — расслабленно сказала Ирина.
— О, понятно… — Мэг действительно не знал, что еще сказать. Этот ответ звучал вполне нормально.
— Почему она внезапно ушла? Я даже не выплатил ей зарплату, — Мэг внезапно ухватился за суть материи. Анжела ушла, проработав всего полдня. Она установила рекорд самого краткосрочного сотрудника, который у него когда-либо был после открытия ресторана.
— Она ушла со своими сестрами, поэтому я не могла им помешать.
— Тогда забудем об этом, — Мэг тоже кивнул. Похоже, Анжела уже связалась со всеми суккубами и увезла их с острова Панциря. Для нее это тоже было хорошо.
— Как все прошло? — Спросила Ирина.
— Приманка установлена. Завтра, когда пастухи будут ссорится, давай будем волком, который заберет все себе, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Звучит довольно интересно, — глаза Ирины загорелись. На острове Панциря было только небольшое количество слабаков, что было совсем не весело. Однако все будет по-другому, когда целью станет Альфред и Симмонс. Это были большие рыбы.
* * *
— Раки, о раки. Пик моей профессиональной карьеры будет зависеть от вас, — Тони, который все еще был наполовину пьян, не мог заснуть после того, как вернулся. Поэтому он решил зажечь масляную лампу, сесть перед столом, достать ручку и бумагу и начать писать свою статью.
Вкусные раки и пиво этим вечером принесли ему безграничное вдохновение. Этот изысканный вкус, которого он никогда раньше не испытывал, даже стоил длинного эссе.
Немного успокоившись, он начал писать:
«Создание легенды — король креветок!»
Глава 1355. Может быть... Она просто не любит нас
Спустя пять лет Дворец десяти королей снова потерял все свои большие залы.
Перед развалинами собрались представители 10 лучших племен. Они смотрели друг на друга в неловком молчании, наблюдая, как раненых выносят из руин.
— Я слышал, что Ирина должна быть в городе Хаоса, верно? — Хрипло спросил бледный вампир.
— Я не удивлюсь, где бы она ни появилась. Это было похоже на то, как она внезапно появилась на острове Панциря, разрушила Дворец десяти королей и опустошила золотое хранилище пять лет назад, — тихо сказал пожилой пространственный демон.
Услышав это, все демоны стали раздраженными и сердитыми.
— Но она уже опустошила хранилище и снесла пять больших залов раньше. Почему она вернулась сегодня, чтобы снова снести оставшиеся пять? Почему она такая неразумная? — Прокомментировал демон страха обиженно, как маленькая девочка, над которой издевались.
Другие демоны тоже были в ярости. Они не понимали, почему снесены и другие пять залов. Во Дворце десяти королей больше не было других ценных вещей.
— Может быть... Она просто не любит нас, — тихо пробормотал демон, стоявший на периферии.
Все демоны снова погрузились в тишину. Это оправдание было настолько разумным, что у них не было возможности его опровергнуть.
— Что нам теперь делать? Ирина снова и снова атакует наш Дворец десяти королей. Она убивает, сжигает и грабит, не обращая внимания на нас, 10 лучших племен. Давайте объявим войну эльфам, иначе я не смогу разрешить свою ненависть! — Сердито сказал шиварра.
Несколько представителей демонов тут же согласились. Они не могли вынести того факта, что Дворец десяти королей был снесен дважды.
— Ирина больше не принцесса эльфов. Разве мы не поможем ей, если пойдем и нападем на эльфов? — Вампир ухмыльнулся.
— Более того, хотя мы все думаем, что виновата Ирина, видел ли кто-нибудь ее собственными глазами? Оставила ли она какие-нибудь очевидные доказательства? Если нет, как мы можем сказать, что она это сделала? — Тот вампир продолжил.
Все демоны постепенно утихли. Теперь они действительно понятия не имели, как отомстить за себя. Они могли только продолжать чувствовать себя обиженными.
— Поскольку Дворец десяти королей уже снесен, мне нужно вернуться, чтобы доложить о ситуации моему племени. Что касается того, собираемся ли мы и дальше открывать офис на острове Панциря, это будет решать племя, — позади вампира появилась пара черных крыльев. Он взмахнул крыльями и быстро исчез в темном небе.
— Трус. Мы не можем на них полагаться, — демон бездны плюнул в спину вампира, прежде чем сказать остальным демонам: «Мы, демоны бездны, не собираемся легко отпускать Ирину. Мы заставим ее заплатить за то, что она сделала!»
— Верно. Мы, шиварры, тоже не собираемся терпеть это. Нам все равно, кто она!
* * *
Разрушение Дворца десяти королей, очевидно, стало самым важным делом на острове Панциря.
Однако для большинства демонов такие вопросы совершенно их не касались. Пока защитные амулеты Дворца десяти королей все еще работали, и остров Панциря не затонул в море, самым важным для них каждый день после того, как они просыпались, было зарабатывать деньги, чтобы они могли накопить достаточно денег, чтобы купить один защитный амулет в следующем месяце и дальше жить немного безопаснее.
На острове Панциря никогда не было легко зарабатывать деньги, поэтому выживание тоже стало сложной задачей.
Однако недавно на острове Панциря стала распространяться поговорка «Лови раков, если хочешь разбогатеть». 50 медных монет за одного рака стали последним способом быстрого обогащения для демонов на острове Панциря.
Судя по всему, уже были демоны, заработавшие тысячи или даже десятки тысяч медных монет за два-три дня. Для большинства демонов это было непостижимо.
Поэтому, несмотря на то, что Дворец десяти королей начал тщательные поиски на острове, это не уменьшило энтузиазма рыбаков. Пляжи были заполнены демонами, и все смотрели под каждую скалу, под которую могли спрятаться раки. Некоторые даже прыгали в море на их поиски.
И Мэг, создавший это безумие, писал объявление в своем кабинете, как только проснулся утром.
— Планируешь поделиться рецептами раков? — Ирина, которая появилась из ниоткуда и встала позади Мэга, с удивлением спросила, взглянув на объявление на столе.
— Да. Наслаждаться счастьем в одиночестве не так приятно, как делиться им. Демоны и жители острова Панциря и островов Демонов не смогут насладиться раками после того, как мы уйдем. Как это прискорбно, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Когда мы были в городе Хаоса, ты никогда не хотел делиться своими рецептами, — подозрительно сказала Ирина.
— Мы должны зарабатывать деньги в городе Хаоса. Можно сказать, что я занимаюсь благотворительностью, — Мэг улыбнулся и отложил ручку. Он посмотрел на слова, которые он намеренно написал некрасивым почерком. Содержание было очень простым. С сегодняшнего дня он собирался набрать 10 учеников и научить их готовить раков. Период обучения составлял три дня, а плата составляла 500 медных монет.
500 медных монет были только для показа и для устранения тех, кто хотел зарегистрироваться для развлечения. Более того, он все еще собирался провести отбор этих 10 учеников. Он не собирался принимать Тома, Дика и Гарри.
Согласно его соглашению с системой, ему нужно было поднять престиж раков и обеспечить, чтобы демоны сохраняли привычку есть раков.
Теперь слава о раках уже медленно распространялась по острову Панциря. Однако, чтобы сохранить популярность или увеличить свое влияние, раки должны были сформировать определенный уровень промышленного кластерного эффекта. Иметь больше ресторанов, где подают раков на острове Панциря, было самым простым способом.
Пришло 8 часов утра, когда снова пора было закупить раков. Мэг вышел с объявлением и был потрясен, когда увидел очередь длиной в сотни метров. У дверей выстроились по крайней мере 500 демонов. Все эти демоны присоединились к ловле?
Мэг, как обычно, наклеил объявление на дверь, прежде чем начать покупать раков.
Прошлой ночью Китар поймал только 20 раков, потому что слишком много демонов ловили раков всю ночь, и он чувствовал себя так, как будто демонов было больше, чем раков. Ему удалось поймать только несколько после того, как он рискнул отправиться в другие места, основываясь на своем предыдущем опыте прочесывания на пляже. Получив деньги от Мэга, он с любопытством спросил: «Что вы там написали, босс? Я неграмотен, не могли бы вы рассказать мне об этом?»
Многие рыбаки тоже с любопытством смотрели на Мэга. Грамотные демоны на острове Панциря были редкостью.
— Я собираюсь нанять 10 учеников, чтобы они помогали мне в ресторане раков. Конечно, я научу их готовить раков, — с улыбкой объяснил Мэг.
— Получат ли они за это деньги? — Спросил демон.
— Если тебя выберут, тебе придется заплатить мне 500 медных монет в качестве платы за обучение.
— Нам нужно заплатить? — Услышав это, все демоны потеряли интерес. Они уже могли купить защитный амулет за 500 медных монет. Быть учеником здесь не приносило денег, и вместо этого им придется платить. С таким же успехом они могли бы использовать это время, чтобы поймать раков, и они могли легко заработать 100-200 медных монет за несколько штук.
Глава 1356. Я тоже хочу быть поваром!
Китар мог только стоять в стороне после того, как демон позади него поспешил, но он не ушел, а вместо этого наблюдал, как Мэг платит за раков.
Сейчас было так много людей, которые ловили раков, а ему удалось поймать только 20 за всю ночь, и в будущем их будет все меньше и меньше. Однажды он не сможет поймать ни одного, и ему придется снова стать жалким рыбаком. На лице Китара появилось выражение страха.
Однако, если бы он научился готовить раков, это была бы другая история. Босс, который также ежедневно платил 50 медных монет за каждого из десятков тысяч раков, на самом деле зарабатывал десятки тысяч медных монет в день.
Хотя рыбак ничего не знал о бизнесе, он все равно мог видеть, кто зарабатывает больше.
Китар подошел к Мэгу только после того, как он закончил сбор раков у всех рыбаков. Помогая Мэгу вылить раков в большой пруд, он спросил: «Босс, как вы думаете, я смогу это сделать? Хочу научиться у вас готовить раков».
— Ты? — Мэг серьезно оценил Китара. Этого юного рыбака-демона можно считать одним из первых ловцов раков. Он был полон рвения и поймал гораздо больше раков, чем обычные рыбаки. Мэг кивнул. «Ты можешь попробовать, если тебе интересно».
— Действительно? — Глаза Китара загорелись. Он только проверял воду и не ожидал, что Мэг согласится.
— Если ты действительно хочешь учиться, я надеюсь, что ты приехал сюда с серьезным отношением. Я не хочу тратить время на несерьезного демона, — серьезно сказал Мэг Китару.
— Да. Я обязательно буду серьезно учиться, — Китар быстро кивнул. Он достал свой денежный мешок, вытащил пять золотых монет и торжественно передал их Мэгу.
— Сначала пойди домой и прими душ, а потом возвращайся в 10 утра, — сказал Мэг, забрав золотые монеты.
— Хорошо, — Китар кивнул, но уходить не спешил. Перед уходом он помог Мэгу вылить в пруд остатки раков. Его одежда была залита морской водой, и она была полна грязи. Он действительно должен пойти домой.
После этого было пять демонов, которые пришли спросить Мэга. Он отклонил двоих из них и принял 500 медных монет от трех других. Он сказал им вернуться в 10 часов утра.
— Босс Аид, ты действительно собираешься учить людей готовить раков? — Иван выглянул из соседнего двора. Он в шоке смотрел на Мэга. Почему Аид учил других такому хорошему бизнесу?
— Да, — Мэг кивнул с улыбкой. «Кажется, всем нравится вкус раков, поэтому, если я научу больше демонов готовить их, еще больше демонов смогут есть восхитительных раков».
Иван повернулся, чтобы посмотреть на дом, прежде чем мягко спросить Мэга: «Тогда я тоже могу научиться? Как ты думаешь, я смогу это сделать?»
Мэг оглядел Ивана. У него было хорошее впечатление о семье каменных троллей из трех человек по соседству. Однако, хотя каменные тролли были сильны, они были известны своей неуклюжестью. Работа с огромным воком не была проблемой для Ивана, но вот сумеет ли он достичь стандартов, будет проблемой.
— Хотя я не очень быстро учусь, я очень терпелив. Если ты захочешь научить меня, я определенно смогу справиться с этим, — пообещал Иван, хлопая себя по груди. Затем он повернулся, чтобы посмотреть на дом, прежде чем сказать приглушенным голосом: «Мой сын и я влюбились в раков, которые ты делаешь, и начали менять панцири после того, как съели раков. Если бы я научился их делать, мой семейный статус существенно повысился бы, и я мог бы высоко держать голову перед своей женой».
Мэг посмотрел на Ивана и из жалости к бедному человеку без всякого семейного положения улыбнулся и кивнул. «Хорошо. Ты тоже можешь прийти в 10 утра».
— Хорошо, — на лице Ивана промелькнула радость, прежде чем он наклонился и начал копаться под камнем у первого столба забора. Он быстро нашел камень и сломал его пополам. Изнутри выкатилось несколько блестящих золотых монет.
— Ты знаешь, да? Нелегко скрыть некоторые личные сбережения, — Иван пересчитал пять золотых монет и положил остальные в карман, прежде чем передать их Мэгу, у которого было шокированное выражение лица.
— Я знаю. Я знаю, — Мэг взял деньги, все еще немного удивляясь. Этот братан действительно был гением. Однако… Почему было такое жалкое чувство?
Иван вздохнул и многозначительно сказал: «Эх. Ты еще молод, Босс. Не забывай скопить для себя побольше, если у тебя еще есть семейный статус».
Мэг сдержал смех, обдумывая, как ответить.
— Эй, иди сюда и помоги мне повесить одежду! — Из соседнего дома раздался разочарованный голос.
Выражение лица Ивана упало. Он помахал Мэгу, прежде чем вернуться в дом. Он сразу же расплылся в улыбке, как только подошел к двери, и его шаги стали легче.
Глядя на спину Ивана, Мэг втайне подумал, почему иногда бывает лучше быть одиноким...
Объявление Мэга привлекло много внимания демонов. Превосходный бизнес раков за эти несколько дней вызвал массу зависти. Некоторые демоны на острове Панциря даже подсчитали, что ресторан с раками может зарабатывать не менее 50 000 медных монет в день. Это была огромная сумма, и ни один другой ресторан раньше не зарабатывал так много.
Мэг решил поставить качество важнее количества, поэтому до 10 утра он принял всего шесть учеников.
— Дорогая, у соседского босса будет урок, так что я пойду посмотреть. Может, на меня выпадет задача по спасению нас, каменных троллей, — сказал Иван, массируя коренастую ногу Гемины и внимательно наблюдая за ее реакцией.
— Ты хочешь научиться готовить? Ты думаешь, мое рагу с черепахой ужасно? — Острый как бритва взгляд Гемины остановился на Иване.
— Конечно, нет. Рагу из черепахи, которое готовит дорогая, — самая вкусная еда в мире, — Иван быстро покачал головой, прежде чем серьезно сказать: «Однако я думал, что нам придется тратить 100 медных монет на одного рака, если мы пойдем к Боссу Аиду. Но если бы я узнал, как их приготовить, независимо от того, пойдем ли мы ловить раков сами или купим их у рыбаков, это сэкономило бы нам много денег. Если бы мы могли заставить людей нашего племени вместе ловить раков, и я буду их готовить, разве для нашего племени не начнется путь к возрождению?»
— То, что ты сказал, тоже имеет смысл, — на лице Гемины было задумчивое выражение.
Джастин, который массировал плечи матери, высунул голову и взволнованно сказал: «Отец, возьми меня с собой. Я тоже хочу быть поваром! Я тоже хочу научиться готовить раков!»
— Тебе не разрешено идти, — Гемина ударила Джастина, прежде чем сказать Ивану: «Иди».
— Хорошо, — глаза Ивана загорелись, и он быстро вышел из дома. Подойдя к двери, он с сожалением подумал: Если бы я знал, что дорогая так легко согласится, я бы никогда не потратил свои сбережения на оплату обучения. Теперь я не только потерял деньги, мне еще нужно думать, как потом объяснить, откуда деньги…
Глава 1357. Босс Аид, могу я вас кое о чем побеспокоить...
Приготовить восхитительное блюдо из раков было непросто. Даже для Мэга, который был редким гением, его все еще пытали на грани смерти на испытательном поле для Бога кулинарии. Он освоил блюдо только после многих испытаний. Провести трехдневный ускоренный курс для группы демонов, чтобы научить их делать раков, было непростой задачей.
Следовательно, после того, как Мэг собрал 10 членов ускоренного класса в самую последнюю минуту, он разделил их на три небольшие группы по 3–3–4. Каждая группа узнает один вкус рака, и это не будет полная версия. Вместо этого они будут узнавать об упрощенной и ускоренной версии.
Конечно, упрощенная версия была очень упрощена технически. Специи, которые было трудно найти на островах Демонов, были удалены и заменены некоторыми специями местного производства. Затем методы приготовления были упрощены, чтобы облегчить приготовление, не влияя на вкус и текстуру раков.
— Раки с тринадцатью специями, — Китар был очень рад услышать команду, в которую он был назначен. Хотя он мог научиться только одному из способов приготовления раков, но если он мог овладеть им, найдутся клиенты, которым он понравится.
— Я не ожидал, что получу острых раков. Мне больше всего нравятся острые раки, — пробормотал Иван, не менее довольный. Вкусные острые раки уже стали его любимым блюдом. Пока он мог справиться с этим, это могло стать пищевым увлечением племени каменных троллей.
У других демонов тоже было ожидание на лицах. Многие из них были посетителями ресторана. После того, как они попробовали, они были очарованы восхитительным вкусом раков, и они решили попробовать, прочитав объявление. Если бы они действительно могли овладеть этим, независимо от того, находится ли он на острове Панциря или на другом острове, это был бы очень ценный жизненный навык.
Мэг жестом велел им успокоиться, прежде чем подойти к пруду. Он выловил раков и сказал: «Хорошо, команды сформированы. А теперь перейдем к тому, как готовятся раки. Первым делом очистите и обработайте раков. Во-первых, мы должны положить купленных раков в чистую воду и оставить там на несколько часов...»
Чистка, открытие спины, обработка. Мэг потратил немало времени на объяснение того, как обрабатывать раков. Он даже провел детальную демонстрацию.
Обработка ингредиентов была началом блюда и важнейшим краеугольным камнем. Несмотря на то, что это был ускоренный урок, Мэг не хотел просто покончить с этим. В конце концов, эти ученики будут носить его имя. Он не хотел навредить своей репутации.
Как будто они чувствовали серьезное отношение Мэга, все ученики тоже обращали серьезное внимание. Некоторые даже достали блокноты, чтобы делать заметки.
— Отложите обработанных раков в сторону и замаринуйте их с небольшим количеством сырого имбиря перед приготовлением необходимых нам ингредиентов. Во-первых, давайте посмотрим, какие ингредиенты нужны острым ракам…
Затем Мэг начал учить их готовить раков. Чили можно было легко получить на островах Демонов, но сычуаньский перец был редкостью или вообще отсутствовал. Однако острые раки потеряли бы половину своей души, если бы не добавили сычуаньский перец. Следовательно, ему пришлось вести переговоры с системой и купить у нее сычуаньский перец, прежде чем продать его другим демонам. Затем он даст им семена сычуаньского перца, чтобы они выращивали их самостоятельно.
Что касается чесночных раков, все было намного проще. Хотя большинство демонов не любили есть чеснок, это был не редкий ингредиент, и его было очень легко выращивать.
Что касается тринадцати специй, это действительно была самая большая проблема, с которой столкнулся Мэг.
Очевидно, он не мог доставить порошок тринадцати специй напрямую демонам. Он уезжал через несколько дней, и расстояние между ними не позволяло им установить стабильную торговлю.
Поэтому Мэгу пришлось выбрать десятки часто встречающихся специй с островов Демонов и смешать их в соответствии с рекомендуемыми количествами системы и своим собственным опытом в альтернативной версии тринадцати специй.
Откровенно говоря, тринадцати специям, которым не хватало некоторых специальных трав, немного не хватало аромата и текстуры, но аромат все еще считался богатым и достигал отличительных черт: онемевшего, острого, насыщенного, ароматного и сладкого. Он уже был очень выдающимся как переработанная версия тринадцати специй.
Мэг только рассказал о методах приготовления острых раков перед началом обеда.
— Вы все поняли? — Мэг спросил Ивана и двух других демонов.
— Мои глаза поняли это, — Иван честно кивнул.
Два других демона тоже смущенно почесали в затылках. Хотя босс учил очень подробно и серьезно, они могли лишь приблизительно запомнить процедуры. Они не были уверены, что сделают это сами.
— Все нормально. Нам всем сначала нужно научиться готовить, наблюдая за происходящим. У вас у всех еще есть три дня. Если вы уделяете серьезное внимание, вы сможете научиться, — Мэг улыбнулся. Он посмотрел на время и сказал: «Если вам больше нечего делать днем, вы можете посмотреть, как я готовлю раков. Версия, которой я вас научил, является упрощенной. Что касается полной версии, вы можете посмотреть сами. То, насколько многому вы научитесь, будет зависеть от вас самих».
Услышав это, глаза всех демонов загорелись. Все они сказали, что хотят остаться и продолжить обучение.
Обеденная служба была занятой, как обычно. По мере того, как ресторан с раками становился все более и более известным, все больше и больше демонов на острове Панциря начали слышать, что многие клиенты все еще приходят, хотя раки продавались по 100 медных монет за каждого. Следовательно, все они пришли, потому что им было любопытно.
Тони и Стив сегодня тоже пришли в ресторан. Потратив всю ночь на написание рукописи, Тони проспал до полудня, прежде чем встал. Он потащил Стива в ресторан, где подают раков, как только проснулся. Он сказал, что ему нужно съесть еще немного раков для вдохновения, чтобы он мог лучше редактировать свою статью.
— Стив, ты можешь мне не верить, но после написания этой рукописи вчера вечером я чувствую, что моя жизнь уже достигла своего пика. Возможно, я никогда больше не напишу еще одно такое же хорошее эссе, — взволнованно сказал Тони Стиву с парой темных кругов под глазами.
— Ты должен взять меня в поездку, когда получишь премию за рукопись этого месяца, — Стив усмехнулся.
Тони похлопал себя по груди и пообещал: «Конечно. Если эта статья станет популярной, просто скажи, куда ты хочешь пойти или поесть».
— Ты обещал. Тогда не обвиняй меня в том, что я выложусь изо всех сил.
* * *
Мэг бродил между тремя большими воками и легко готовил раков с тремя разными вкусами одновременно.
Десять учеников внимательно наблюдали за ним с близкого расстояния. Их взгляды наполнились восхищением, а лица — благоговением.
Джастин и Гемина пошли в ресторан, где подают раков, и, когда они собирались войти, Джастин увидел объявление на двери. Он остановился и с любопытством спросил: «Мама, смотри. В нем говорится, что вы должны дать 500 медных монет, чтобы зарегистрироваться в качестве ученика. Отец снова прячет деньги за твоей спиной?»
— Ха. Он пожалеет об этом, — Гемина холодно ухмыльнулась, и ее взгляд остановился на Иване во дворе.
Иван, который внимательно наблюдал, как Мэг готовит раков, внезапно вздрогнул и инстинктивно выглянул. Он встретился лицом к лицу с убийственным взглядом Гемины, и выражение его лица мгновенно изменилось. Он внезапно кое-что понял, шагнул к Мэгу и прошептал: «Босс Аид, могу я вас кое о чем побеспокоить…»
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Мэг глубоко сочувствовал сильному инстинкту выживания женатого мужчины, поэтому он согласился скрыть для него ложь.
По окончании обеда Мэг улыбнулся Гемине, которая держалась за забор и пристально смотрела на Ивана, и сказал: «Мисс Гемина, мистер Иван сказал, что хочет научиться у меня готовить раков. Я взял его, потому что считаю, что у него есть к этому склонности. Однако для регистрации ему необходимо предоставить 500 медных монет. Он сказал, что все финансы в ваших руках, поэтому мне интересно, можете ли вы мне заплатить».
— Он не давал деньги мистеру Аиду? — Гемина подозрительно взглянула на Ивана.
— О чем ты, дорогая? Я похож на человека, у которого есть огромная сумма в 500 медных монет? — Иван с честным выражением лица хлопнул себя по груди. Из-за того, что он применил слишком много силы, случайно выпала золотая монета.
Золотая монета блестела под солнечным светом, создавая идеальную параболу. Она приземлилась перед Геминой и зазвенела на земле.
Выражение лица и тело Ивана застыли в тот самый момент. Его страх постепенно усиливался, когда он смотрел на ту золотую монету, которая все еще вращалась.
Мэг тоже немного опешил. Он с сочувствием посмотрел на Ивана. Похоже, теперь этот брат мог только молиться о спасении.
— Н-нет. Дорогая, послушай меня... — Иван попытался сопротивляться.
Бац!
Гемина вбила эту золотую монету ногой в камень, прежде чем повернуться и направиться к дому. Затем послышался холодный голос. «Не приходи домой, пока не научишься готовить раков».
— Как вы думаете, у меня осталась хотя бы половина жизни? — Осторожно спросил Иван Мэга.
— Это будет зависеть от того, сможешь ли ты справиться с этим, — Мэг изо всех сил старался не смеяться.
— Да, такова жизнь. Тогда она была такой невинной и очаровательной девушкой. Как она стала такой строптивой… — Иван вздохнул. Жизнь действительно была непредсказуемой.
В первый день Мэг не позволил демонам попробовать свои силы в приготовлении пищи. Ведь рак стоит 50 медных монет каждый. Он потерял бы деньги, если бы они попробовали свои силы на слишком многих из них. Следовательно, он позволял им выполнять только самые простые задачи по очистке, поскольку они не могли достичь стандартов Мэга даже в этом.
— Хорошо, это все, что касается сегодняшнего урока. Если вы хотите завтра попробовать свои силы в приготовлении пищи, вы можете купить себе раков или испытать удачу на пляже сегодня вечером в поисках ингредиентов для приготовления завтрака, — вечером Мэг улыбнулся им всем.
Хотя все демоны были немного напуганы, они не стали комментировать, когда подумали о стоимости раков. Каждая попытка влетела бы им в копеечку.
— Босс, не могли бы вы нарисовать мне чертеж этого вока? Я хотел бы нанять кузнеца, чтобы он сделал мне такой же, чтобы я мог практиковаться дома, — спросил Китар Мэга только после того, как все остальные ушли.
— Конечно, — Мэг кивнул. Он взял ручку и бумагу и быстро нарисовал чертреж вока для Китара. Этот молодой рыбак действительно имел большое рвение. Он старался делать всю работу и задавал вопросы всякий раз, когда не понимал. Его можно было считать отличным учеником.
— Спасибо, босс, — Китар серьезно сохранил чертеж перед тем, как попрощаться с Мэгом, и ушел с большим энтузиазмом. Он чувствовал, что сегодня многому научился, и ему нужно было вернуться домой, чтобы все как следует переварить. Он должен был пойти и сегодня вечером поймать немного раков.
Поскольку все демоны из Дворца десяти королей, пришедшие исследовать ресторан с раками, были похоронены, в ресторане царила тишина и покой, пока вокруг бушевала буря.
В ту ночь Мэг заранее закрыл двери под предлогом того, что раки распроданы.
— Эми, мне нужно пойти с твоей мамой по делам сегодня вечером. Ты не против остаться с Гадким Утенком дома и наблюдать за Томом и Джерри? — Мэг достал планшет и постучал по экрану. Начался показ первого эпизода «Тома и Джерри».
— Ого, здесь прячутся голубовато-серая большая кошка и маленькая коричневая мышка! — Эми с любопытством уставилась на экран.
— Мяу! — Гадкий Утенок тоже с энтузиазмом подошел и съежился в объятиях Эми, как будто видел себе подобных.
— Пойдем. Думаю, они могли бы смотреть это всю ночь, — Мэг наклонил голову, чтобы посмотреть на Ирину.
— Ха-ха. Этот кот такой глупый. Он даже глупее, чем Гадкий Утенок… — Ирина уже присела на корточки рядом с Эми и смеялась.
«…»
Это действительно был мультик популярный во всех возрастах. Мэг вздохнул и оттащил Ирину от планшета после того, как она просмотрела первую серию.
— Как ты запихнул кошку и мышку в такую мелочь? — С любопытством спросила Ирина у Мэга, пока они были на спине А Цзы.
— Это просто изображения, а не настоящие кот и мышь, — Мэг с улыбкой покачал головой. Это была новая игрушка, которую он купил у системы за 10 000 медных монет — планшет ограниченного выпуска «Том и Джерри».
Хотя его можно было использовать только для просмотра «Тома и Джерри», это был мультфильм, в котором было более 100 эпизодов, и его можно было повторять в бесконечном цикле с любого эпизода. К тому же он не наскучил бы, так что это была отличная игрушка для развлечения детей.
— Можно ли оставить Эми одну в ресторане? — Ирина обернулась и посмотрела на остров Панциря.
— Все нормально. Я кое-что подготовил в ресторане, — Мэг кивнул. Уровень автоматической защиты ресторана уже достиг 9-го уровня, и Эми просто оставалось сидеть дома и смотреть мультики. Более того, на острове Панциря не было никого 10-го уровня.
Услышав это, Ирина больше не спрашивала. Она очень хорошо знала, что Мэг любит Эми больше, чем она, и не подвергнет ее опасности.
Более того, дело, которое они должны были сделать сегодня вечером, было очень опасным, так что было действительно неудобно брать с собой Эми.
Грифон прорвался сквозь облака и полетел на большой высоте в сторону острова Вест-Поинт.
Тем временем Альфред плыл на корабле на этот остров. На корме находился только один член экипажа, а посреди корабля — гигантский боевой кабан-дикобраз.
— Симмонсу, этому парню, лучше принести каменную статую. В противном случае я верну статую, даже если мне придется искупать Пылающее Племя в крови! — Сказал Альфред, сжав кулаки. На его лице стали появляться страшные черные линии, а глаза стали кроваво-красными.
Демон бездны, управлявший кораблем сзади, со страхом смотрел на Альфреда. Вождь сегодня выглядел немного иначе. Он сильно пугал его.
С другой стороны, Симмонс сидел на птице-фламинго с темным выражением лица. Бушующее пламя на их телах сделало половину неба красной.
— Несмотря на то, что Альфред известен своей развратностью и жестокостью, почему он хочет заманить меня сюда? И демоны бездны, и пылающие демоны хотят возобновить расовую войну, так что он собирается делать? — Пробормотал Симмонс. После некоторого размышления на лице Симмонса появилось разочарованное выражение. «Лучше чтобы с Шарлин было все в порядке, иначе я не отпущу его сегодня!»
Птица фламинго быстро приблизилась к небу острова Вест-Поинт с северо-востока. Его скорость и высота одновременно быстро уменьшались.
— Ой. Они прибыли раньше, чем ожидалось. Похоже, мне нужно активировать систему катапультирования, — посетовал Мэг, прежде чем вынуть из кармана пульт. Он посмотрел на Альфреда, сидевшего на боевом кабане-дикобраза в центре острова, и на птицу фламинго возле пляжа, прежде чем нажать на красную кнопку.
Глава 1359. Может ли это быть давно потерянный Гнев Будды...
— Голова Шарлин. Целься! Огонь!
После того, как прозвучал сигнал напоминания системы, голова Шарлин, которая уже была наполовину обнажена из песка, взлетела в сторону пылающей птицы.
Видимость на острове Вест-Поинт в туманную ночь была невысокой.
Симмонс только почувствовал, что что-то летит к нему, и инстинктивно потянулся, чтобы схватить это. Собираясь посмеяться над неуклюжей скрытой атакой Альфреда, он внезапно понял, что держится за голову.
Свежая красная кровь текла из головы, и он мог ясно видеть черты головы в сиянии пламени. Тонкие губы, соблазнительные глаза и безнадежное и отчаянное выражение лица. Разве это не его любимая наложница, Шарлин?
— Шарлин!!!
Симмонс яростно взревел, глядя на это лицо с безнадежным выражением лица перед ее смертью. Он мог представить, какие пытки и жестокое обращение она перенесла перед смертью!
Сначала он думал, что Альфред не будет плохо обращаться с Шарлин из-за него и Пылающих Демонов. Он не ожидал, что тот пойдет до такой крайности!
— Альфред, я разорву тебя на части! — Пламя поднялось в руках Симмонса и мгновенно превратило голову в пепел, а его фигура внезапно стала на несколько метров выше. Он превратился в четырехметрового пылающего гиганта, окруженного горящим красным пламенем. Его взгляд остановился на Альфреде и боевом кабане-дикобразе в центре острова. Он нырнул на птице фламинго, как горящий метеор.
Тем временем Альфред в оцепенении смотрел на половину каменной статуи, которая была разбита на куски прямо перед ним. Статуя из черного камня, очевидно, потеряла всю свою силу, а оставшаяся половина Силы мертвых пропала.
— Как ты посмел украсть мою Силу мертвых, Симмонс!!! Я собираюсь убить тебя сегодня, а затем съесть, чтобы вернуть оставшуюся половину Силы мертвых! — Альфред вскинул голову и уставился красным взглядом на ныряющую птицу фламинго. Он использовал боковую сторону своего топора, чтобы ударить боевого кабана-дикобраза по ляжке, и гигантский боевой кабан-дикобраз, ростом три метра и десять с лишним метров длиной, пустился бежать. Весь остров Вест-Поинт задрожал, как будто в ближайшее время он собирался погрузиться в море.
Фламинго, который нырнул вниз вместе с пламенем, и боевой кабан-дикобраз, тяжелый, как бездна, столкнулись.
Фламинго открыл пасть и выплюнул красное пламя, которое выжгло траншею на земле. Даже камни превратились в пепел.
Толстые зазубрины на шее боевого вепря-дикобраза были выпущены, как стрелы из арбалета, и они обрушились на фламинго.
Боевой кабан-дикобраз вбежал в область, охваченную пламенем. Его темп явно замедлился, так как его ноги растворились в тающей красной лаве. От его тела исходил также белый пар и жгучая вонь.
Когда фламинго нырял вниз, он не мог маневрировать от толстых шипов после того, как выплюнул пламя. Он был мгновенно проткнут множеством шипов и упал с неба.
Симмонс воспользовался возможностью спрыгнуть со спины фламинго. В руках у него было три огненных шара: золотой, красный и пурпурный. Он внезапно свел их вместе, и три огненных шара таинственным образом слились вместе, образовав трехцветный цветок лотоса. Он указал им на Альфреда, который точно так же спрыгнул с дикобраза.
Трехцветный лотос вылетел и мгновенно появился прямо перед Альфредом!
Бум…
Громкий взрыв сопровождался трехцветным пламенем, и остров Вест-Поинт явно немного погрузился в море. Все вокруг превратилось в ничто.
— Может ли это быть давно потерянный Гнев Будды… — Мэг, который смотрел за этой битвой, недоверчиво пробормотал, наблюдая с неба в телескоп.
— Он умер? — Ирина тоже держала в руках телескоп большой мощности. Удивленная, она затем прокомментировала: «Однако сила этого Симмонса действительно немного увеличилась. Я помню, что он мог слить только два огненных шара, когда я видела его ранее. Теперь он действительно может использовать три».
— Шарлин, я убил этого парня и отомстил за тебя, — меланхолично сказал Симмонс, паря в воздухе и глядя вниз с пламенем на теле.
— Ха. Ты пытался убить меня таким простым трюком, Симмонс? Хотя ты поглотил вторую половину Силы мертвых, похоже, что мастер не признал тебя, — снизу раздался леденящий кровь голос.
Пламя и дым медленно рассеялись, и Альфред, чья рука была поднята у груди, также появился в их видении. Вокруг него, словно ленточки, кружились дуновения ауры черного Призрака. Ранее они устранили большую часть атаки. Хотя его одежда была в лохмотьях, на его теле не было явных повреждений.
— Он еще жив, — Мэг приподнял бровь. Хотя он уже ожидал, что Альфред, заключивший сделку с дьяволом, будет сильнее, на самом деле он не получил серьезных травм при такой интенсивной атаке. Его сила удивила Мэга.
— Как такое возможно?!
Симмонс был в равной степени шокирован. Это уже была его самая мощная атака. Хотя Альфред был силен, он не мог так легко противостоять атаке.
— Сейчас моя очередь!
В красных глазах Альфреда вспыхнул красный отблеск. Огромный черный топор медленно поднимался, и вокруг него закрутилась аура черного призрака. На вершине этого огромного топора образовался гигантский черный череп.
— Альфред, ты продался дьяволу?! — Воскликнул Симмонс, когда он внезапно о чем-то вспомнил, когда посмотрел на этот черный череп.
— Слишком поздно действовать тупо. Я собираюсь убить тебя, а затем съесть, — холодно сказал Альфред, прежде чем взмахнуть топором вниз.
Черное лезвие начало рубить Симмонса в воздухе. Этот гигантский черный череп мгновенно рассыпался на бесчисленное количество маленьких черных черепов и кучкой устремился к Симмонсу вслед за топором.
— Ты будешь врагом всего этого мира, когда заключишь сделку с дьяволом! — Симмонс взревел и быстро отступил. В то же время он снял браслет с огненными бусами на запястье и рассыпал их. 10 огненных бусинок выстроились в линию, а затем пошли прямо к этому жуткому светящемуся топору, прежде чем взорваться одна за другой.
Золотое пламя начало взрываться ослепительным фейерверком. После 10 громких взрывов черный топор, который был всего уменьшился в три раза, прошел через огненную стену перед Симмонсом и приземлился на него. Он мгновенно отрубил ему правую руку.
— Нет!
Симмонс вскрикнул от боли и отступил на десятки метров назад. Он посмотрел на свою отрубленную руку, и сгусток черной ауры уже быстро поднимался к его плечу от раны.
— Проклятие!
Лицо Симмонса побелело. Он немного поколебался, прежде чем сам отрубить оставшуюся половину руки и сжег рану пламенем. Он обжег плоть, чтобы остановить кровотечение.
И как раз когда он завершил эту серию ходов, Альфред появился за ним из ниоткуда. Он поднял гигантский топор над головой и ухмыльнулся. «Отправляйся в ад!»
Лицо Симмонса побледнело, но вскоре стало решительным. Он ударил себя в сердце, и его кровь заструилась по всему телу, как извергающаяся лава. Он яростно сказал: «Я возьму тебя с собой, даже если я умру!»
— Самоподрыв? Ха, у тебя не будет такого шанса, — Альфред ухмыльнулся, и его топор без колебаний упал вниз.
— Прямо сейчас, Святой Свет! — Мэг, который смотрел хорошее шоу, внезапно закричал.
Глава 1360. Правосудие может прийти поздно
— Святой Свет, видишь этого чертова толстяка?
Раздалось нежное пение. Луч Святого Света прорвался сквозь темную ночь и точно приземлился на Альфреда.
Черный туман, окутавший его и гигантский топор, мгновенно рассеялся. Он отступил назад в его тело, как прилив, и издал несколько мучительных криков. Действия Альфреда явно остановились на мгновение, и на его лице появилось болезненное выражение.
И как раз в это время кровь, которая ускорялась по телу Симмонса, наконец достигла точки взрыва. Он потерял контроль и взорвался, глядя на Святой Свет потрясенным взглядом.
Бум!
Этот громкий взрыв был намного сильнее, чем все его предыдущие атаки. Даже сила этого трехцветного огненного лотоса не могла сравниться.
Тело Симмонса было мгновенно раздроблено на куски взрывом. Бушующее пламя и ударные волны окутали потрясенного Альфреда, стоявшего рядом с ним.
Весь остров Вест-Поинт окончательно обрушился в результате этого взрыва. Он постепенно погрузился в море, и ударные волны взрыва разрушили корабль, пришвартованный на другом конце острова. В то же время он также разбил напуганного демона бездны.
— А Цзы, теперь наша очередь! — Мэг вынул из ножен свой длинный меч и нежно похлопал А Цзы по спине.
— Ауууу…
А Цзы испустил счастливый крик и превратился в пурпурную молнию. Он бросился к центру взрыва, который все еще был охвачен пламенем. Пурпурный световой щит поднялся и защитил Мэга и Ирину на спине, когда они с головой нырнули в огонь и пыль.
Послышался слабый кашель, и А Цзы настороженно полетел в том направлении. Он взмахнул крыльями, и окружающее пламя и пыль разлетелись по сторонам. Там оказался Альфред, который боролся, опираясь на гигантский камень, обнаженный в море.
Альфред, который раньше выглядел таким высоким и могучим, потерял ногу и был полностью обуглен. Он выглядел жалко, потому что на нем не было ни единого живого места.
Он внезапно посмотрел на грифона, Мэга и Ирину, сидевших на его спине. Он выплеснул полный рот крови с шокированным и сердитым выражением лица и сказал: «Алекс! Ирина! Почему вы двое здесь?!»
Внезапно появившийся Святой Свет фактически заставил его Силу Мертвых на мгновение потерять свой эффект, и он дрогнул в тот момент, когда он мог остановить Симмонса от самовзрыва. Он принял удар взрыва Симмонса без какой-либо подготовки, и он едва выжил, полагаясь на свою толстую шкуру и броню.
Ему следовало подумать, что это была Ирина, как только он столкнулся со святым светом. Однако он просто не мог понять, как Ирина и Алекс, которые должны были быть в городе Хаоса, внезапно появились здесь.
— Что ж, нельзя сказать, что это совпадение. В конце концов, мы это все устроили сегодня. Поскольку вы, ребята, достаточно пообщались, мы должны выйти, чтобы закончить это хорошее шоу. Более того, вы должны были этого ожидать, когда поступили со мной тогда, — Мэг улыбнулся. Он звучал как злодей, говоря вот так.
— Вы двое украли каменную статую! — Лицо Альфреда напряглось от гнева, когда он внезапно понял, что его борьба с Симмонсом на самом деле была заговором Алекса и Ирины.
— Только такой человек, как ты, пойдет на сделку с дьяволом. Как думаешь, эта штука нам понадобится? — Холодно сказала Ирина Альфреду, поднимая в правой руке посох. «Альфред, вы, демоны бездны, совершили непростительные преступления против нас, эльфов, когда демоны вторглись в лес Ветров, и вы за последние 100 лет нанесли вред и поработили бесчисленное количество странствующих эльфов. Сегодня я буду судить тебя от имени Бога Жизни и очищу твою грязную душу и тело!»
— Ирина, тебя выгнали из леса Ветров, и твоё имя стерли эльфы. Ты больше не принцесса эльфов. Какое у тебя право судить меня?! Если ты убьешь меня, демоны бездны не отпустят вас двоих! — Яростно закричал Альфред. Из-за серьезных травм он совершенно не мог двигаться и уклоняться. Ветры ауры черного призрака вырвались из его тела в эти раны, пытаясь восстановить его тело как можно быстрее.
— Святой Свет, кажется, с этим злом стоит бороться. Я приказываю тебе во имя Бога Света. Очисти его душу и изгони его тело навсегда! — Ирина подняла посох над головой и запела со святым и торжественным выражением лица.
Ослепительный Святой Свет сошел на кончик посоха, а затем осветил тело Альфреда.
— Нет…
Сопровождаемая криками Альфреда, аура черного Духа быстро рассеялась под очищением Святого Света, и тело Альфреда начало распадаться под ярким светом Святого Света.
Ужасающие крики разносились по всей территории. Боль очищения тела Святым Светом была хуже, чем так называемая смерть от тысячи порезов.
Три коротких минуты спустя Святой Свет был возвращен, и на этом гигантском камне осталась только обугленная кожа Альфреда.
— Правосудие может прийти поздно, но она никогда не исчезнет, — Ирина медленно убрала посох, глядя на кожу Альфреда.
Сразу два имени были вычеркнуты из списка обязательных для убийств Ирины. Мэг мягко сказала Ирине: «Они оба мертвы. Пойдем».
— Мм-хм, — Ирина кивнула. Она махнула рукой, и зеленый ветер подул на изодранную кожу, оставленную Альфредом, стирая любые следы, которые могли намекать на присутствие Святого Света.
А Цзы расправил крылья и пролетел немного близко к поверхности моря, а затем внезапно взлетел и бросился в облака.
Ожесточенная борьба, разразившаяся на острове Вест-Поинт, быстро привлекла внимание близлежащих островов.
Демоны бездны и пылающие демоны находились довольно близко к острову Вест-Поинт, поэтому обе группы достигли острова почти одновременно. Все демоны были потрясены, увидев затонувший остров. Несмотря на то, что остров Вест-Поинт не был большим, он существовал десятки тысяч лет. Как он мог так легко затонуть?
Очень скоро демон бездны обнаружил обугленную кожу, висящую на камне, и воскликнул дрожащим голосом: «Э-это аура вождя!»
— Вождь мертв!
Лица всех демонов бездны потемнели от гнева. Это было огромным делом для демонов бездны. Как здесь умер их могущественный вождь? Он даже не оставил после себя целое тело.
Пылающие демоны были потрясены, узнав, что вождь демонов бездны мертв. Кто посмел убить вождя демонов бездны на их территории?
— Это был внутренний огонь, который мог возникнуть только тогда, когда мы, пылающие демоны, самостоятельно взрываемся. Тот громкий взрыв, который произошел ранее… — Серьезным голосом сказал пылающий демон чуть постарше.
— Р-разве это не табличка вождя?! — Пылающий демон поднял осколок огненно-красной таблички с камня, выступавшем из морской воды. Она даже загорелась пламенем, когда ее подняли.
— Неужели наш вождь взорвался?! — Воскликнул пылающий демон.
Вся территория внезапно погрузилась в тишину!
Глава 1361. Твой отец сказал, что собирается вымыть нам ноги сегодня
Альфред, от которого осталась только обугленная кожа, стойкий запах взрыва в воздухе и сломанная табличка с приказом вождя — все указывало на один вывод.
Демоны бездны и пылающие демоны смотрели друг на друга, и атмосфера стала постепенно становиться напряженной. Однако в их глазах все еще было недоумение.
Несмотря на то, что и демоны бездны, и пылающие демоны были провоенными племенами и имели несколько небольших конфликтов из-за их близости, их общие отношения были не так уж плохи, поскольку они оба были могущественными племенами.
Так почему же Альфред и Симмонс решили устроить здесь дуэль, и почему они оба погибли?
Смерть их вождей стала огромным событием для обоих племен.
— Пылающие демоны убили нашего вождя. Давайте убьем их, чтобы отомстить за нашего босса! — Крикнул кто-то среди демонов бездны.
Две группы, находившиеся в противостоянии, мгновенно воспламенились. Они закричали и побежали друг к другу. Пламя загорелось на поверхности моря под оглушительные крики и рев.
Битва закончилась через 30 минут, и тела демонов были разбросаны по всей поверхности моря. Лишь немногим из них удалось избежать травм.
В ту ночь на острове Бездны и Пылающем Острове никто не спал.
* * *
Зато Мэг и Ирина, виновные во всем этом, вернулись в ресторан.
На обратном пути он заключил пари с Ириной, что Эми и Гадкий Утенок все еще наблюдают за Томом и Джерри. Тот, кто проиграл, будет мыть ноги другому. В конце концов, они нашли Эми и Гадкого Утенка, которые что-то искали среди всех запчастей.
— Ты нашел их, Гадкий Утенок? Куда они делись? Мы видели их в коробочке раньше, — с тревогой сказала Эми, присев на пол и постукивая по экрану планшета.
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок покачал головой, обыскивая запчасти, которые были яростно разобраны его лапами.
— Похоже, я выиграла, — Ирина улыбнулась и пристально посмотрела на Мэга. Он никогда раньше не мыл ей ноги.
— Маленькая Эми, что ты… — Мэг беспомощно посмотрел на эти запчасти. Судя по их разговору, Эми и Гадкий Утенок разобрали планшет, чтобы освободить Тома и Джерри.
Какая добрая идея; он не мог им сделать выговор.
— Отец, мать. Вы двое вернулись, — Эми поднялась с пола, как только услышала их голоса, и бросилась к ним.
— Что здесь происходит, маленькая Эми? Почему вы разобрали планшет? — Строго спросил Мэг, поднимая Эми.
— Мне было жаль, что они могли играть только в такой маленькой коробке. Я хотела выпустить их оттуда, чтобы мы все играли вместе, — наивно сказала Эми. Но вскоре она разочарованно сказала: «Однако они исчезли после того, как я разобрала коробку. Кажется, они где-то прячутся. Может, они не хотят играть с Эми?»
Сердце Мэга смягчилось, когда он увидел обиженное выражение лица Эми, поэтому он покачал головой и улыбнулся. «Конечно, нет. Потому что на самом деле они не прячутся в этой коробке. Это были только их изображения. Поэтому ты не сможешь найти их, даже если сломаешь коробку».
— Изображения? — Эми была немного озадачена.
— Это означает, что кто-то записал то, что они видели. Таким образом, этот образ можно сохранить навсегда. Мы могли видеть изображения, записанные другими, через эту коробку, так что кошки и мышки в ней не было. На самом деле, они были очень далеко, — объяснил Мэг с улыбкой. Он не хотел говорить Эми, что это был мультфильм, которого не было в реальной жизни.
— О, я поняла, — Эми кивнула, как будто поняла. Хотя она не могла полностью понять слов отца, она понимала, что кошки и мышки в коробке нет. Она повернулась и посмотрела на планшет, который она расколола на части, и выражение ее лица стало укоризненным и тревожным. Она схватила свою одежду рукой и украдкой взглянула на Мэга, когда она мягко сказала: «Но… Гадкий Утенок и я уничтожили ее».
— Все нормально. Отец знает, что Маленькая Эми сделала это не специально. Только не ломай ее снова в будущем, — Мэг не смог винить Эми, увидев ее выражение лица. Он с улыбкой покачал головой, прежде чем положить Эми и направиться к этим запчастям.
Планшет, разобранный насильно, ремонту не подлежал.
Он собрал вместе большие части и выбросил их в мусорное ведро, прежде чем нажать на робот-пылесос. Круглый робот-пылесос быстро переместился, просканировал мусор, а затем все убрал.
— Тогда сможем ли мы когда-нибудь снова увидеть этих кошку и мышку? — Спросила Эми.
— Держи, — Мэг достал еще один планшет, который система только что доставила, с полки и с улыбкой передал его Эми.
— Вау. Есть еще один! — Глаза Эми загорелись, и она взяла его обеими руками.
— На этот раз не разбирай его снова, — с улыбкой сказал Мэг. Он отпустил его только после того, как Эми серьезно кивнула.
— Пойдем, маленькая Эми. Твой отец сказал, что сегодня вечером вымоет нам ноги. Давай посмотрим Тома и Джерри, — Ирина подошла, чтобы забрать Эми, а затем бросила взгляд на Мэга. «Пора вскипятить воду».
— Хорошо… — Мэг смущенно кивнул. Что еще он мог сделать, кроме как признать свое поражение? Он никогда не ожидал, что Эми сломает планшет.
Мэг наполнил два деревянных таза горячей водой, прежде чем капнуть в них несколько капель эфирного масла из роз. Поразмыслив, он взял розу из вазы сбоку и рассыпал лепестки в воду, прежде чем принести тазы в комнату.
Ирина и Эми сидели на большом и маленьком стуле соответственно. Гадкий Утенок сжался в объятиях Эми, торчала только голова. Они пристально наблюдали за Томом и Джерри и то и дело громко смеялись.
Взгляд Мэга упал на ноги Ирины. Она уже сняла туфли и обнажила светлые и длинные ноги. Никакой грязи не было обнаружено на светлых и тонких пальцах ног, на тонкой и слегка изогнутой арке, а также на круглых очаровательных пяточках. Они были похожи на белые цветы лотоса, которые только что распустились, чистые и красивые.
Это были ступни, похожие на произведение искусства.
Глаза Мэга загорелись. Несмотря на то, что у него не было фут-фетиша, он мог оценить пару красивых ступней.
— А вот и вода, — Мэг вошел с двумя тазами и поставил их рядом с ногами Ирины и Эми.
— Разве ты не говорил, что собираешься вымыть мне ноги? — С улыбкой спросила Ирина, поднимая ногу и переводя взгляд с экрана на лицо Мэга.
— Я тоже хочу вымыть ноги, — Эми также подняла свои гладкие и нежные ножки и с улыбкой посмотрела на Мэга.
— Хорошо. Сегодня я буду трудолюбивым мойщиком ног, — Мэг посмотрел на две пары ног перед собой и беспомощно улыбнулся. Он переставил деревянные тазы под их ноги, прежде чем осторожно положить их в таз. Затем он взял небольшую табуретку сбоку и сел перед ними.
Глава 1362. Итак, я стану королевой через смерть моих мужей
Мытье ног не было ни жалким, ни трудным занятием, особенно когда человек держал в руках пару гладких и нежных ног. Вместо этого это было наслаждение. Мэг вспомнил, как те девушки на Земле делали ему массаж, и пытался выглядеть более профессионально.
Может быть, из-за температуры теплой воды, а может, пара рук, которые массировали ее, немного шалила, но на лице Ирины появился румянец, а на носу выступили капли пота.
Я не ожидала, что он также неплохо моет ноги, не считая готовки. Похоже, я должна позволить ему больше массировать мои ноги в будущем. Ирина посмотрела на Мэга, и в ее сердце пробежали какие-то нежные чувства. Руки, державшие ее ступни, были такими нежными и сильными, и почти горячее, чем температура воды. Они чувствовали онемение и возбуждение, когда ласкали ее кожу. Это заставило ее захотеть сбежать, но все же погрузиться в это.
— Хорошо. Давайте добавим еще немного горячей воды и полежим еще немного, — помассировав ноги в течение некоторого времени, Мэг освободил их и осторожно вынул из воды, прежде чем добавить еще немного горячей воды, чтобы поддерживать температуру воды на комфортной и успокаивающей температуре.
— Это все? — Ирина пришла в себя от отдыха. Все ее тело расслабилось после того, как она опустила ноги в теплую воду. Это было даже удобнее, чем ласки жизненной магии.
— Маленькая Эми, пора вымыть ноги, — Мэг взял Эми за ножки, которые были примерно в два или три раза длиннее его больших пальцев. Они были мягкими и светлыми и не подходили для массажа. Поэтому, очистив их, он позволил ее ногам снова погрузиться в воду с комфортом.
Аромат роз наполнил комнату, в то время как семья из трех человек и кошка сгрудились вместе, глядя на Тома и Джерри и смеясь.
* * *
— Если семья Бартоли не хочет терять еще одного сына, им лучше перестать заставлять меня снова выходить замуж. В противном случае я воспользуюсь собственными методами, чтобы остановить этот супружеский союз! — Сказала Камилла холодным и решительным голосом высокому и худому вампиру, сидящему на платформе посреди темного зала замка.
Настенные светильники мерцали красным светом, а в маленькие окна дул ветер. Они были такими же жуткими, как кровь в хрустальном бокале для вина, который вампир, сидящий на платформе, крутил в руке.
Вампир перестал вращать бокал с кровью и уставился голубыми глазами на Камиллу. Извинившись, он сказал: «Камилла, ты же знаешь, что Бартоли — самая могущественная семья в племени вампиров. У них даже есть предок в их клане. Если ты откажешься выйти замуж за Ноака, семья Бартоли присоединится к провоенной фракции, и вампирское племя распадется. Мы не сможем сохранить свой статус в десятке лучших кланов».
— Итак, ты хочешь, чтобы я снова стала жертвой, чтобы сохранить твое смешное лицо и статус? Ха, отец, ты забыл об обещании, которое дал, когда заставил меня выйти замуж за Ноксиса? Помимо того, что я инструмент для создания супружеских союзов, кто я для тебя? — С саркастическим выражением лица сказала Камилла своему отцу, вождю вампирского племени, Мейнарду.
На лице Мейнарда промелькнуло неестественное выражение. После минутного молчания он продолжил: «Ты же знаешь, тогда ты полюбилась и Ноксису, и Ноаку. Ноксис умер случайно, а Ноак уже является единственным наследником семьи Бартоли. Если ты выйдешь за него замуж, ты получишь поддержку как Бартоли, так и нашей семьи. Возможно, ты даже станешь первой королевой клана вампиров».
— Значит, я стану королевой из-за смерти моих мужей? — Выражение лица Камиллы становилось все более и более саркастичным.
— Знаешь, иногда нам нужно чем-то пожертвовать, прежде чем мы сможем достичь того, чего хотим.
— Я не хочу, чтобы меня второй раз приносили в жертву, — за спиной Камиллы появилась пара крыльев. Она расправила их и полетела к дверям холла.
Мейнард поднял руку, и у входа в зал появился темный щит.
Камилла врезалась в него, но отскочила назад.
— Мне очень жаль, Камилла. Я должен сделать это для семьи, — голос Мейнарда внезапно появился позади Камиллы, когда он хлопнул ее по шее.
Камилла медленно рухнула на пол с широко открытыми глазами.
— Сообщи семье Бартоли, Камилла вернулась. Скажи им, чтобы они проявили искренность и женились на ней, — сказал Мейнард, обращаясь к выходу из зала, неся Камиллу на руках.
* * *
— Нашел!
Посреди огненно-красной лавы глаза Саргераса загорелись, когда он посмотрел на амулет, плавающий в более глубокой части лавы. Область вакуума окружала его, как пузырь, и изолировала амулет от лавы.
Саргерас быстро поплыл к амулету.
Температуры лавы в глубокой части вулкана хватило, чтобы расплавить сталь. Одежда Саргераса давно превратилась в пепел, а лава на поверхности его тела безумно текла. Его тело тоже покраснело.
Саргерас — чья сила была близка к 9-му уровню — также почувствовал, что его тело доведено до предела.
Тем не менее, этот Орден Святой Лавы был в пределах досягаемости, и он должен быть лавовым демоном, который был ближе всего к нему за прошедшие столетия. В его глазах вспыхнул блеск, и лава на поверхности его тела снова ускорила свой поток, пока он, не колеблясь, потянулся к пузырю, чтобы схватить амулет.
Это был золотой амулет длиной около 50 см, узкой и треугольной формы. На нем были выгравированы сложные руны, а наверху был символ лавовых демонов.
Шшш…
Саргерас схватил его. Он был холодным, но он почувствовал ужасно высокую температуру, которая мгновенно потрясла его душу.
Амулет в его руке вызвал дым, исходящий из его ладони, тогда как лава даже не повредила ему. Он давно не чувствовал боли от ожогов. Боль, исходившая от его ладони и пальцев, яростно захлестнула его разум.
Но Саргерас не отпустил, а вместо этого схватил амулет еще крепче.
Орден Святой Лавы был одним из трех священных объектов лавовых демонов.
Два других святых объекта уже были потеряны, и Орден Святой Лавы был единственной надеждой на возрождение лавовых демонов.
Саргерас ясно знал, что даже при том, что он уже был близок к 9-му уровню, демоны лавы все еще были очень слабым племенем на островах Демонов.
Он должен был позволить Ордену Святой Лавы вновь появиться в этом мире, чтобы снять с них печати и ограничения.
Жгучая боль продолжалась неизвестное время, и даже такой крутой парень, как Саргерас, чувствовал, как будто в его душе прожигается дыра.
И прямо в этот момент из Ордена Святой Лавы передалось ощущение холода, которое распространилось по телу Саргераса. Все жгучие ощущения немедленно исчезли, и Саргерас, находившийся в лаве, почувствовал комфортное ощущение, будто он плавает в теплой воде.
— Это? — Саргерас в шоке уставился на Орден Святой Лавы, который светился в его руках. Внезапно золотой свет вылетел из Ордена Святой Лавы и прошел между его глазами. Его взгляд мгновенно стал пустым, как будто его душа была засосана в таинственное место. Его окутал таинственный пузырь.
В то же время дно вулкана, которое до этого было относительно спокойным, внезапно сильно затряслось. Красная лава непрерывно начала извергаться из-под земли и устремилась наверх!
Глава 1363. То, что не умерло, может вечно лгать
Огненно-красная лава вырвалась из кратера вулкана. Она поднялась в небо, как гигантский красный дракон, и осветила половину неба.
— Огненный дракон взлетает в небо, и Святой Орден появляется снова. Наше племя снова восстанет! — Сказал великий старейшина дрожащим голосом.
— Слава Королю лавы!
Все лавовые демоны тоже смотрели на поднимающуюся лаву блестящими глазами. Они опустились на одно колено и воскликнули, наблюдая, как Саргерас идет по лаве с Орденом Святой Лавы в руке.
— С сегодняшнего дня Племя Лавовых Демонов будет переименовано в Пылающий Легион!
Саргерас держал Орден Святой Лавы над своей головой, и поднял красный огонь. Капли золотисто-красной лавы капали из пламени и плыли к демонам лавы, стоявшим на коленях на земле. Лава прошла между их глазами и превратилась в символ пламени, похожий на букву «W». Как будто их оковы были сняты, раскаленная лава разлилась по их телам, и они испытали чувство возбуждения, которого они никогда раньше не испытывали.
— Пылающий Легион!
— Пылающий Легион!
— Пылающий Легион!!!
Все демоны лавы встали, и их крики разнеслись по всему острову.
* * *
Весть о гибели Альфреда и Симмонса распространилась, как лесной пожар, и потрясла острова Демонов.
Вожди двух из десяти ведущих племен фактически погибли одновременно. Независимо от того, были ли они убиты, или они действительно убили друг друга, такого события не было ни разу за последние 100 лет. Шок, который это вызвало, был даже больше, чем от убийства Пространственного Патриарха Демонов.
Тем временем демоны бездны и пылающие демоны уже вошли в состояние боевой готовности. Обе группы начали собирать свой народ после небольшого сражения на острове Вест-Поинт. Они были готовы к эскалации конфликта.
Прямо сейчас назревала ужасающая буря.
Если демоны бездны и пылающие демоны начнут битву между собой незадолго до начала мирных переговоров, позиция демонов в переговорах, возможно, может измениться.
И демоны бездны, и пылающие демоны были фанатичными поджигателями войны. Они пытались развязать расовую войну, поскольку надеялись занять лидирующие позиции в разгар войны.
Многие демоны на островах не могли уснуть этой ночью.
* * *
Умывшись, Мэг лег на кровать и закрыл глаза. Он начал проверять награду, которую получил после убийства Альфреда.
Прежде всего, это титул «Страж базы». Мэг понятия не имел, для чего это было. Наверное, это было похоже на «Карту хорошего человека».
Больше всего Мэга интересовала «возможность задать один секретный вопрос».
— Система, как мне использовать этот шанс? О чем я могу спросить? Например, ты мой биологический ребенок? — Спросил Мэг, приподняв бровь.
— Хотя Хозяин — мой отец, я определенно не биологический ребенок Хозяина, — серьезно заявила система.
— О, я понял. Ничего страшного, если ты называешь меня папой, — Мэг кивнул.
— Нет, нет. Хозяин не является отцом этой системы, и эта система не является дочерним элементом Хозяина. Эта система существует просто из-за Хозяина! — Раздраженно поправила система.
— Видишь ли, разве это не вывод, что курица идет раньше яйца? С точки зрения причины и следствия я все еще твой отец, — Мэг улыбнулся.
— Споры о том, что на первом месте — курица или яйцо, сегодня все еще безрезультатны. Если вы используете это как суждение, с определенной теоретической точки зрения, эта система могла бы быть отцом Хозяина.
— Ха, без меня тебя не будет. Но без тебя я остаюсь собой. Итак, система, ты думаешь, что ты отец или ребенок? — Мэг ухмыльнулся.
— Отец, — выпалила система.
— Хорошая девочка, — Мэг удовлетворенно кивнул. «Хорошо, давай поговорим об этом секретном вопросе. Какие вопросы считаются секретными?» — Спросил Мэг.
— Секреты, которые скрыты от познания мира и не известны большинству людей, считаются засекреченными. Как только эти секреты будут раскрыты, они могут оказать непредсказуемое влияние на этот мир. Следовательно, они не были раскрыты Хозяину, и эта система открыта до определенных пределов, — ответила система.
Мэг задумался. У людей есть свои секреты, поэтому нет ничего необычного в том, что в этом мире есть секреты, о которых никто не знает. Многие секреты даже были скрыты и заперты всеми видами.
— Хозяин убил разрушителя базы, Альфреда, и получил титул «Страж базы» и возможность задать вопрос о секрете. У Хозяина будет единственный редкий шанс получить ответ из секретного хранилища, поэтому, пожалуйста, цените этот шанс.
— Значит, это может быть секрет, к которому даже у тебя нет доступа?
— Да.
После того, как он получил подтверждение от системы, Мэг глубоко задумался. Хотя он пытался получить как можно больше знаний об этом мире из многочисленных классических произведений и книг по истории в течение последних шести месяцев, у него все еще было много сомнений относительно этого мира.
Например, каким был континент Норланд до того, как разразилась расовая война?
Почему Лантисда погрузилась в море? Почему об этом не было записей в учебниках истории?
Какое соглашение заключил Альфред с дьяволом?
* * *
Вопросы мелькали в его голове. Вопросы, которые он хотел знать, но нигде не мог найти ответов.
— Я хочу знать вот что: что за существование представляет человек-скелет, который втянул меня в пространство каменной статуи? — Мэг, наконец, выбрал этот вопрос после некоторой борьбы.
Эта странная каменная статуя, черный туман, который продолжал появляться в лесу Ветров и островах Демонов, и человек-скелет, появившийся в пространстве каменной статуи, — все это заставило Мэга чувствовать себя неловко.
Страх перед неизвестным заставлял его чувствовать себя немного неуютно.
— То, что не умерло, может вечно лгать.
— А со странными эонами даже смерть может умереть.
В сопровождении звуков старой пишущей машинки в голове Мэга возникла строка черных слов.
Мэг тихо пробормотал, нахмурив брови. Эти две фразы казались немного знакомыми.
Звуки пишущей машинки дрогнули, и строчка слов стала исчезать.
— Я вспомнил это. Эти две фразы взяты из Некрономикона Абдула Альхазреда, — глаза Мэга загорелись, когда он внезапно вспомнил, откуда взялись эти две фразы. Однако, глядя на слова, которые полностью исчезли, он снова нахмурился: «Но какое они имеют отношение к вопросу?»
Секретное хранилище не дало ему никаких других ответов.
— Это все? Система, ты лжешь своему отцу? — Мэг был ошеломлен. Он чувствовал себя обманутым. Ему пришлось ломать голову и спланировать серию операций, прежде чем он сможет успешно убить Альфреда. В конце концов, все, что он получил, — это две причудливые фразы, которые были взяты из книги с Земли.
— Секретное хранилище снова заблокировано, и Хозяин не имеет права спрашивать снова, — ответила система.
Глава 1364. Великие Древние
— Что означают эти фразы? — Услышав это, Мэг не стал спорить и глубоко задумался.
Мэг читал «Некрономикон» по роману Лавкрафта. Кто-то познакомил его с мифами Ктулху, поэтому он позаимствовал коллекцию Лавкрафта из библиотеки. Однако ему не очень нравился западный жанр ужасов, поэтому он просто пролистал несколько рассказов и иллюстраций, прежде чем вернуть книгу.
Хотя, учитывая его память, он мог запомнить только определенные фрагменты, он запомнил эти две фразы очень хорошо.
Поскольку Мэг не изучал Мифы Ктулху глубоко, он не очень хорошо понимал их систему. Однако он знал, что Великие Древние имеют очень важный статус во всей системе. Он мог примерно вспомнить, что это были Боги, сохранившиеся с древних времен.
— Мог ли этот скелет человека быть Великим Древним, Богом, сохранившимся с древних времен? — Пробормотал Мэг. Учитывая его понимание системы Ктулху, это было все, о чем он теперь мог судить.
Неизвестное таинственное существование и жуткий черный туман могли даровать огромную силу другим и использовать Силу мертвых, чтобы контролировать все. Все это казалось не тем, что могло быть достигнуто экспертами 10-го уровня. Таинственный скелет человека в каменной статуе должен быть выше 10-го уровня.
То существование, которое было известно как необычайное царство силы, никогда не доказывалось, что оно существует в этом мире.
— Похоже, мне придется прочитать об этом больше. Лавкрафт, написавший «Я — Провидение», действительно мог знать кое-что особенное, — Мэг задумался, прежде чем сказать системе: «Система, дай мне набор всех книг, относящихся к системе Мифов Ктулху».
— Хозяин, эта система…
— Исходя из цен издателей, я буду доплачивать 1 медную монету за каждую книгу, — спокойно сказал Мэг.
— Эта система упакует их всех прямо сейчас, — голос системы стал звучать очень восторженно.
— Дин! Было успешно упаковано 1000 романов с элементами Ктулху. Общая стоимость — 89 233 медных монеты!
— Дин! Стоимость успешно списана!
— Дин! Они доставлены!
Мэг открыл глаза и увидел толстые романы, покрывающие целую стену перед ним. Среди них были даже интернет-романы. Он не мог не почувствовать легкую головную боль. Эта глупая система действительно не упускала ни единого шанса заработать деньги.
— Неважно. Я прочту их завтра, — Мэг некоторое время колебался, посмотрев на стену с книгами, а затем снова лег в кровать.
Хотя мифы Ктулху могли дать ему некоторое вдохновение, он не верил, что ответ лежит в этих романах. Секретное хранилище могло просто позаимствовать эти две фразы из Некрономикона в качестве ответа. Что касается того, были ли они правильными, ему нужно было узнать больше.
* * *
После тяжелого дня Мэг выспался в запахе книг. Мэг потер меж глаз от головной боли, когда на следующее утро открыл глаза. Он понятия не имел, с чего начать, когда было так много книг.
Надо сначала приготовим завтрак. Перед тем, как спуститься вниз, Мэг взглянул на будильник. Он увидел, как Джейн держала между руками священный свет, когда он собирался войти на кухню. Слабый святой свет медленно сходился на кончиках ее пальцев, как слабый свет свечи.
Выражение лица Джейн было особенно серьезным и искренним. Ее взгляд был прикован к этому святому свету, как если бы она смотрела на своего идола.
Она так быстро научилась. У нее неплохой природный талант. Мэг посмотрел на нежно светящийся единственный рог Джейн. Там тоже сходился небольшой святой свет.
Мэг ощутил на себе все преимущества Святого Света за последние несколько дней. Свет всегда был самым быстрым и имел очень сильную ограничивающую силу для Ауры Призрака. Он обрадовался появлению демона светлого типа. Это может быть очень полезно для неизвестного будущего.
Если Великие Древние действительно существуют, тогда существует ли Бог, в которого верят заклинатели? Бог Света, Бог Жизни, Повелитель Огня… Каковы их отношения с Великими Древними? В голове Мэга внезапно мелькнул вопрос. Хотя он всегда считал, что это фиксированные заклинания, которые использовали заклинатели, ответ, который он получил из секретного хранилища, опроверг большую часть его парадигмы.
Если Великие Древние действительно существовали, то существование Богов тоже было приемлемым.
Какая головная боль. Надеюсь, это всего лишь легенда. Мэг покачал головой. Он тоже немного сопротивлялся неизвестному.
Является ли Великий Древний новым видом? Какая текстура его плоти? Какое у них содержание жира? Подходит ли он для приготовления нового блюда? Сможем ли мы выращивать его в больших масштабах? Возможно, нам придется поставить на повестку дня поиск новых рецептов. Сделать из него сашими? Жарить на углях? Обвалять в панировочных сухарях и жарить во фритюре? Жарить в раскаленном масле…?
Точно так же, как Мэг мучился головной болью из-за Великих Древних, которые могли существовать, он не заметил странных слов, которые застряли в потоке данных, который тек через его разум, как водопад.
Священный свет на руках Джейн внезапно погас, и она разочарованно вздохнула. Она подняла глаза и увидела Мэга, стоящего у двери. Покраснев, она пробормотала: «Б-босс».
Мэг пришел в себя после того, как услышал голос. Улыбаясь, он ответил: «О, Джейн очень трудолюбива. Ты так рано проснулась для тренировки».
— Я слишком глупа, поэтому мне нужно вставать раньше, чтобы учиться, — Джейн смущенно опустила голову. Она действительно была очень глупой по сравнению с дамой-боссом. Теперь она могла лишь немного зажечь священный свет, и он не мог осветить даже комнату.
— Нет. Ты уже очень хорошо поработала, — Мэг с улыбкой покачал головой. Ирина похвалила талант Джейн вчера во время их путешествия. «Продолжай. Мне нужно приготовить для всех вас завтрак».
— Мм-хм, — Джейн кивнула и смотрела, как Мэг идет на кухню, прежде чем она продолжила зажигать святой свет.
Мэг пошел немного почитать романы после завтрака. Он решил прочитать сборник рассказов Г. Ф. Лавкрафта. В конце концов, он был создателем мифов о Ктулху, поэтому его книги должны иметь большую справочную ценность.
В 8 утра Мэг, как обычно, спустился за раками. Китар был первым в строю с сеткой в руках. В ней были десятки раков.
— Босс Мэг, я сегодня поймал 13 раков. Могу я использовать их на практике? — С энтузиазмом сказал Китар Мэгу, поднимая раков в руках.
— Конечно, — Мэг кивнул. Лучше всего было то, что ученики принесли с собой собственные ингредиенты.
— Хорошо, — Китар отложил раков в сторону и начал проявлять инициативу, чтобы помочь Мэгу вылить купленных раков в пруд. Он был хорошим помощником.
Иван, поймавший четырех раков, быстро присоединился к ним, чтобы помочь им.
После того, как Мэг закончил собирать раков, прибыли все 10 учеников со своими раками. Мэгу, который хотел вернуться к чтению, ничего не оставалось, кроме как остаться, чтобы научить их готовке.
Когда дело дошло до приготовления раков, очень важно было контролировать температуру.
Поэтому Мэг намеревался научить их всех, как управлять огнем этим утром.
Глава 1365. Ты думаешь, я влюблена в Босса Мэга?
Учение Мэга было легко понять, поэтому даже такой новичок, как Иван, мог понять его и быстро освоил его под его руководством.
Так как воков было всего три, им приходилось использовать их по очереди. У каждого была возможность попрактиковаться, и цена в 50 медных монет за каждого рака делала их всех очень серьезными.
А Китар, у которого было 13 раков, стал среди них «богатым человеком», так как он мог допускать множество ошибок.
Они легко могли увидеть свои неудачи. Независимо от того, сжигали ли они раков во время жарки или портили раков во время очистки, все они по очереди совершали ошибки новичков.
Однако их улучшения также были очевидны. Иван, который раньше даже не умел правильно держать лопатку, уже мог перевернуть в воке целого рака.
— Хорошо, для утренней тренировки достаточно. Я должен начать службу после небольшого отдыха. Вы, ребята, можете идти первыми, — сказал Мэг ученикам в 11 утра. Если они останутся, ему придется угостить их обедом.
Все они почтительно попрощались с Мэгом. Они поняли, что приготовление восхитительных раков — очень сложная задача, только после того, как научились этому сами, поэтому их уважение к Мэгу также сильно возросло.
— Мы позаботились об Альфреде и Симмонсе. Кто следующий? — Спросил Мэг Ирину, пока они обедали.
— Может Вестин? — Ответила Ирина, немного поразмыслив.
— Это хороший кандидат, — Мэг слегка кивнул. Вестин, второй старейшина шиварр и один из тех людей, которые тогда устроили засаду на Алекса.
Шиварры также были племенем демонов, которые любили войны и были известны своей ужасающей разрушительной силой. Они занимали второе место в десятке лучших демонов племен, имели огромное население, а их боевая мощь значительно выросла за последние 100 лет. Они уже бросили вызов статусу лучших демонов страха.
Позиция демонов страха по отношению к мирным переговорам была все еще неизвестна, поэтому шиварры были настоящими лидерами провоенных группировок. Они уже оказывали давление на миролюбивые племена в их попытке сформировать мощный провоенный союз демонов.
Вестин пользовался высоким статусом второго старейшины шиварр.
Однако его не считали могущественным, поскольку он поднялся до 10-го уровня всего 10 с лишним лет назад. Тем не менее, он был редким демоном, известным своим стратегическим умом. Его можно было считать мозгом шиварр. Он сыграл важную роль в быстром увеличении силы шиварр за последние 100 лет.
В отрывках из памяти Мэга Вестин был единственным демоном, который хотел его полностью убить, в то время как другие демоны и люди калечили Алекса в насмешках и издевательствах.
Тогда шиварры не значились в списке наказаний Империи Рот за засаду, но он предположил, что они должны были получить от Джоша огромную награду.
— Однако этот парень очень неуловимый. Может быть, от него будет нелегко избавиться, — Ирина взяла и откусила кусок курицы, прежде чем продолжить: «Если у нас не будет возможности избавиться от него, мы избавимся от Башира».
— Башир?
— Я слышала, он любит коллекционировать эльфийских горничных, — взгляд и голос Ирины одновременно похолодели.
Мэг слегка прищурился. У эльфов, оказавшихся в руках демонов, обычно не было хорошего исхода, и коллекция означала полностью превратить эльфов в домашних животных. Он слегка кивнул. «Тогда его».
Джейн посмотрела на Ирину, прежде чем взглянуть на Мэга. Хотя она не понимала, о чем они говорили, они звучали устрашающе.
После обеда Мэг повесил на дверь табличку «Закрыто», чтобы эти восторженные ученики не подошли к нему раньше и не побеспокоили его, и вернулся наверх, чтобы почитать.
Система мифов Ктулху была огромной. Мэгу потребуется много времени, чтобы понять это. Однако, кроме чтения, лучшего решения сейчас не было.
* * *
— Уже три дня прошло с тех пор, как ушел Босс Мэг. Я скучаю по нему.
Ванесса подперла подбородок руками и скучающе смотрела на колокольчик, раскачивающийся в окне.
— Принцесса, я снова пошла узнать новости. Они сказали, что Босс Мэг скоро вернется, — нежно утешила ее Лола. Ей тоже не хватало Босса Мэга. После его ухода принцесса потеряла аппетит.
Ванесса обернулась и спросила Лолу: «Лола, ты думаешь, я влюблена в Босса Мэга? Я никогда так не скучала по мужчине. Я даже думаю о нем, когда сплю».
— Вы уверены, что не думаете о еде вместо Босса Мэга? — Нерешительно спросила Лола.
— Хмм… — На лице Ванессы промелькнуло неловкое выражение. Она пробормотала: «Хотя большую часть времени речь шла о еде, без Босса Мэга у нас не было бы этой еды».
— Это означает только то, что вам нравится еда, которую приготовил Босс Мэг, а не он, — Лола тайно вздохнула с облегчением. Если бы ее принцесса влюбилась в шеф-повара и в шеф-повара с ребенком, она была бы мертвой, когда вернется в империю.
— Хорошо. По сравнению с Боссом Мэгом, я действительно предпочитаю пудинг тофу, тушеную курицу с рисом, жареный рис Янчжоу… В этом случае его рейтинг будет после первой десятки, — Ванесса кивнула. Она внезапно почувствовала себя немного виноватой за то, что подвела Босса Мэга.
— О, точно. Герцог сказал, что Его Величество снова написал вам с просьбой вернуться. Что вы планируете делать? — Сказала Лола.
— Во дворце нечего делать. Нет никого, кто мог бы со мной поиграть, и там нечего есть. Я буду страдать в своей комнате, потому что я там застряну, — Ванесса покачала головой, прежде чем раскрыть ослепительную улыбку. «Так приятно быть здесь. Дядя Авраам приносит мне хорошую еду каждый день, и посетители ресторана тоже очень очаровательны. Обедать с ними намного интереснее, чем оставаться во дворце».
Лола проглотила свои слова, когда увидела улыбку Ванессы. Улыбка появилась и на ее лице. Очень редко можно было увидеть такую улыбку принцессы во дворце.
— Кроме того, мистер Мэг обещал починить мне зубы. Я не вернусь, пока мои зубы не поправятся, — сказала Ванесса.
* * *
— Взгляните, все. Это уже 36-ое письмо крови. Я думаю, что кто-то действительно повесится у нашей двери, если Босс не вернется в ближайшее время, — Ябемия вышла и вернулась с пачкой кровавых писем и других писем, которые были приклеены к двери. Она беспомощно сказала им всем: «Прошло уже три дня. Босс редко уходит надолго».
— Я думаю, что Эми и он сегодня тоже не вернутся, — Бабла от скуки перебрасывала пальцами парящую тарелку.
— Если Босс не вернется в ближайшее время, скорбящие посетители скоро снесут ресторан, — обеспокоенно сказала Ферис. Это были не только Босс Мэг и Эми — принцесса тоже ушла на несколько дней.
— Не волнуйся. Они не снесут ресторан, — спокойно сказала Элизабет. Им придется пройти через нее, если они попытаются это сделать.
Глава 1366. Убийца Ай
Вечером Мэг услышал новости от клиентов: демоны бездны и пылающие демоны официально объявили войну друг другу. Они напали друг на друга, и оба племени понесли огромные потери среди мужчин.
Новости о совместной гибели Альфреда и Симмонса прошлой ночью уже потрясли острова Демонов; никто не ожидал, что война между демонами бездны и пылающими демонами начнется так скоро. Они даже обошли стадию зондирования и пошли прямо в самый разгар битвы.
Остров Панциря находился недалеко от территориальных вод обоих племен, но, к счастью, не участвовал в войне. Однако сохранить мир в ближайшее время будет сложно.
Мэг не любил войну, но вместо того, чтобы позволить двум воинственным племенам навредить миру, он предпочел бы, чтобы они причиняли боль друг другу.
Следовательно, он не чувствовал вины за развязывание этой войны.
Провоенная фракция, которая уже имела преимущество на островах Демонов, была разорвана этой войной, и этот разрыв продолжал усиливаться.
— Интересно. Почему бы нам не пойти посмотреть шоу? — С энтузиазмом сказала Мэгу, подслушав разговор демонов, подошедшая Ирина.
— Давай, — ответил Мэг. Он тоже очень интересовался войной между двумя племенами демонов.
Раки, которые были куплены в последние дни, быстро разошлись. Мэг отклонил просьбы нескольких клиентов продолжить пить. После того, как Ирина достала табурет, в ресторане воцарилась тишина и покой.
Мэг вызвал А Цзы и бросил ему трех цыплят нищего, которых он заранее приготовил.
А Цзы проглотил мясо вместе с костями и показал счастливое выражение мордашки. Он поднес голову к руке Мэга и выжидающе посмотрел на него.
— Это все. Завтра я дам тебе что-нибудь вкусненькое, — Мэг потер голову А Цзы.
— Ауууу~ — А Цзы радостно крикнул и присел, позволяя Мэгу и его семье встать на спину.
— Пойдем. Мы пойдем сегодня вечером смотреть хорошее шоу, — Мэг поднял Эми и взошел на спину грифону. Ирина тоже мягко приземлилась позади Мэга. Она естественным образом обняла его.
Грифон расправил крылья, и огромная тень быстро исчезла с неба острова Панциря и полетела к Пылающему острову.
Пылающий остров обычно был полон пламени, но сегодня пламя было еще ярче. Взрывы и крики были слышны со всех концов острова.
Бесчисленные огромные корабли с флагами демонов бездны плыли к Пылающему острову, а многочисленные гигантские огненные шары с красными хвостами летели с Пылающего острова и взрывались на кораблях. Пожар быстро охватил все корабли, и всадники демонов бездны обратились в пепел, прежде чем сесть на своих свиней и прыгнуть в море.
Тем временем пришвартовавшиеся корабли подняли трапы, а демоны бездны на боевых кабанах-дикобразах устремились к Пылающему острову и топтали все на своем пути.
Эпические батальные сцены испугали Мэга, наблюдавшего в телескоп. Эта война полностью отличалась от стали и пушек современной войны.
Демоны бездны и пылающие демоны умирали каждую секунду. В этот момент жестокость войны проявилась на пределе своих возможностей.
Более того, это была война между двумя демоническими племенами с одинаковой силой. Если эта война перерастет в расовую войну между всеми видами на Норландском континенте, она будет еще более жестокой.
Гоблины, гномы, город Хаоса… Как они собирались столкнуться с такими атаками?
— Чувствуешь вину? — Вдруг спросила Ирина.
— Поскольку они выбрали войну, это их судьба. По крайней мере, те виды, которые жаждут мира, не должны противостоять катастрофе, которую они навлекут на них, — Мэг покачал головой.
— Кажется, я обнаружила некоторых демонов, которые смотрят хорошее шоу, как и мы, — Ирина повернула телескоп в другую сторону и весело улыбнулась. «Должны ли мы сделать ситуацию еще более хаотичной?»
Мэг также видел некоторых демонов из других племен, которые наблюдали за битвой с воздуха. Многие из них принадлежали к первой десятке племен демонов.
— Мы могли бы занять их на время, если избавимся от них, — Мэг и Ирина посмотрели друг на друга и одновременно улыбнулись.
— Маленькая Ай, приготовь свою магию огненного шара. Пришло время действовать снова, — Мэг вынул маску и надел ей на лицо.
— Убийца Ай готова! — Эми вынула палочку и кивнула.
— А Цзы, спусти всех их на самой быстрой скорости. Не забывай хорошо спрятаться, — Мэг похлопал А Цзы по голове.
А Цзы убрал свои крылья и внезапно нырнул почти на 1000 м вниз, прежде чем пнуть шиварру вместе с трехглавой птицей, на которой он ехал, в море.
Красный огненный шар последовал за ними и взорвался прямо перед тем, как они достигли воды.
В темноте всех демонов из разных племен, присланных наблюдать за битвой, бросали в воду, а затем топили огненным шаром.
Менее чем через 10 минут небо стало чистым. Не было видно ни одного летающего животного.
— Пойдем. Боюсь, эта война продлится еще какое-то время, — мягко сказал Мэг. А Цзы быстро поднялся и улетел от территориальных вод Пылающего острова.
Хотя общая сила демонов бездны была выше, чем у пылающих демонов, это не было подавляющим преимуществом. Пока не будет примирения, в битве не будет явного победителя за короткое время.
А Цзы полетел на северо-запад.
Как самое могущественное племя демонов, демоны страха заняли три самых больших острова в центре островов Демонов и назвали их островами Страха.
А Цзы сделал несколько кругов над островами Страха. Поскольку они уже почувствовали ауру десятков экспертов 10-го уровня внизу, Мэг решил уйти.
Даже если они не могли победить, Мэг никогда никого не боялся.
Однако факт, что он и Ирина оказались на островах Демонов, лучше было скрыть. В противном случае люди свяжут их вместе с событиями, которые произошли недавно на островах Демонов. Это не пошло бы на пользу их плану.
Затем Мэг отправился на остров Шиварр. У острова Шиварр была сложная местность, и это, очевидно, делало поиск подлого Вестина еще более трудным. Более того, на острове также было пять или шесть экспертов 10-го уровня.
Ирина посмотрела вниз и сердито сказала: «Старый подлый дурак — это такая боль».
— Мы найдем возможность в будущем, — сказал Мэг, а затем сказал А Цзы вернуться домой.
Мэг умылся и готовился ко сну после прочтения книг после того, как они вернулись в ресторан с раками, но затем внизу раздался стук.
Мэг распахнул окна и посмотрел вниз. Это был Декстер, верховный жрец Лантисды. Поэтому он быстро натянул что-то поверх пижамы и пошел открывать дверь.
— Уважаемый мистер Мэг, это то, что мы поймали за последние несколько дней. Пожалуйста, посчитайте их, — Декстер вынул из хрустального шара огромный резервуар, в котором было несколько десятков раков.
Глава 1367. Отходы
Глаза Мэга загорелись, когда он посмотрел на раков в резервуаре. Они были вдвое больше обычных раков, и когда он перевернул их, их животы были красными. Это были репродуктивные раки, которых он искал.
Кроме того, их поймали недавно, так как они были очень активными. Они энергично размахивали клешнями.
Мэг старательно их пересчитал. Всего было 45 раков.
Вместе с репродуктивными раками, которые он собрал у рыбаков за последние несколько дней, у него теперь было 62 репродуктивных рака. Количество репродуктивных раков, необходимое для выполнения миссии, уже превысило нужное количество после того, как он договорился с системой.
— Всего 45. Я пришлю вам 5000 грязевых оболочек как можно скорее, когда вернусь в ближайшие несколько дней, — радостно сказала Мэг Декстеру. «Раков уже достаточно. Спасибо за эту поездку».
— Для нас большая честь служить вам. Лантисда благодарит вас за вашу щедрость, — с улыбкой ответил Декстер, он послал всех мерфолков, которые могли покинуть печать, ловить раков, включая десять экспертов 10-го уровня.
Однако получение 5000 грязевых оболочек означало получение 5000 шансов оставить печать для мерфолков. Это была очень выгодная сделка.
— Не хотите зайти ненадолго?
— Нет, спасибо. Мистер Мэг должен отдыхать. Вскоре я снова навещу вас лично в городе Хаоса, — Декстер посмотрел на пижаму, в которой был Мэг, и с улыбкой попрощался.
Мэг действительно был вежливым. Он смотрел, как Декстер уходит, прежде чем вернуться в ресторан с огромной сеткой.
Счетчик раков в его голове стал 62/50, что означало, что миссия по отлову уже выполнена. До полного завершения миссии по ракам оставалось только продвигать приготовление раков.
Повальное увлечение раками на острове Панциря достигло своего пика, и влияние быстро распространялось.
Хотя точный прогресс в кулинарных навыках 10 учеников был разным, в целом их прогресс был хорошим. Завтра после последнего урока те ученики, которые сдадут экзамен, смогут открыть собственный ресторан с раками.
— Система, как нам обращаться с этими репродуктивными раками? — Мысленно спросил Мэг, глядя на тех раков, которые были пойманы с большим усилием.
Система уже использовала возможность использовать подводную лодку для обмена одного репродуктивного рака у Мэга, поэтому, если бы он мог получить от системы какие-то лакомства с этими дополнительными 12 раками, это было бы намного лучше, чем просто жарить их на гриле.
— Не мог бы Хозяин провести для них экологически чистую очистку, — ответила система.
— Эм-м-м? Разве они тебе не нужны? — Мэг был немного удивлен.
— Эти раки, которые покинули раковую ферму, уже не чистые. Они могли заразиться неизвестными вирусами и чужеродными паразитами. Эта система их не заберет, — ответила система.
— Тогда мы должны съесть их, чтобы провести очистку без загрязнения окружающей среды, — Мэг вздохнул. Казалось, что получить денежную сумму от системы было практически невозможно.
— В то же время, чтобы ответить на призыв Бога и развить экологическое сознание Хозяина, эта система решила с сегодняшнего дня внедрить сортировку мусора. Хозяину придется рассортировать мусор перед тем, как выбросить его. В противном случае эта система не примет его и оштрафует Хозяина.
«???» Мэг был ошеломлен.
Мэг был знаком с сортировкой мусора, так как несколько лет учился за границей. Но система никогда раньше не обращалась к нему с такой преувеличенной просьбой. Это действительно удивило его, когда она сделала такой запрос.
Было действительно немного странно заниматься сортировкой мусора в этом мире, где даже пластиковых пакетов не существовало.
— Система, какие типы отходов?
— Откуда… Этой системе знать?!
— Хорошо. Позволь мне проверить тебя, раз уж ты хочешь внедрить сортировку мусора, — Мэг скривил губы.
— Ха. Эта система уже глубоко изучила Божьи указания, — уверенно ответила система.
— Сколько существует видов классификации отходов?
— Мусор, пригодный для вторичной переработки, опасный мусор, жидкий мусор и твердый мусор.
— Тогда сушеные орехи это какой тип?
— Твердый мусор?
— Неправильно. Это жидкий мусор. Вопрос: к какому типу относится клей?
— Это определенно жидкий мусор! — Система ответила убежденно.
— Снова неверно. Это твердый мусор. Вопрос: какие отходы представляют собой вяленое мясо, мармелад и муку соответственно?
— Твердый мусор, твердый мусор, твердый мусор!
— Неправильно. Все они жидкий мусор, — Мэг покачал головой и ухмыльнулся. «Скоропортящаяся биомасса и бытовые отходы — это жидкий мусор. Система, разве ты не изучила углубленно этот вопрос? Учитывая твою квалификацию, я думаю, что нам лучше собрать все вместе, иначе это может легко вызвать вторичное загрязнение, если будет обработано случайно».
— Нет. Это всего лишь небольшая ошибка. Эта система должна строго соблюдать требования классификации мусора, — отказала система. «Спросите меня снова».
— Хорошо. Тогда я задам тебе последний вопрос. У меня есть пластиковая миска, в которой лежат остатки еды, оставшейся несколько дней назад, и крысиный яд. Я собираюсь выбросить их после отравления крыс. Итак, как мне обращаться с ними и классифицировать их во время утилизации?
«Визг…»
В голове Мэга возникла серия статических звуков, и интерфейс системы в его сознании стал синим, когда по нему текли строки бессмысленных чисел.
— Хотя классификация отходов принесет пользу поколениям, ее реализация еще предстоит пройти долгий путь, — Мэг вздохнул и не стал беспокоиться о системе, которая вышла из строя. Он бросил оставшихся раков в аквариум на кухне. Репродуктивные раки были на вкус даже лучше, чем обычные. Он собирался сохранить их для личного пользования, так как поймать их было нелегко.
* * *
Высадка, проведенная демонами бездны на Пылающем острове, встретила очень сильное сопротивление. Десятки тысяч всадников на демонов бездны ринулись на Пылающий остров, снова и снова прорываясь сквозь оборонительные рубежи пылающих демонов. Однако все они были остановлены, а жареные свиньи остались повсюду на земле.
Солнце начало вставать из-за морского горизонта на рассвете. Демоны бездны, сражавшиеся всю ночь, наконец услышали сигнал к отступлению.
Огненные шары, выпущенные с Пылающего острова, тоже стали редкими. Столь же уставшие пылающие демоны не преследовали демонов бездны.
Обе стороны не были достаточно подготовлены к этой битве, которая вспыхнула внезапно, но они вели чрезвычайно ужасающую битву в течение ночи. Тела были разбросаны везде, где можно было.
Ни одно из племен не ожидало этого внезапного конфликта, и он нарушил мир до возобновления мирных переговоров между видами. Надо было знать, что Альфред и Симмонс счастливо пили вместе, когда они собрались под пропастью несколько дней назад.
Конечно, племена тоже не ожидали, что они так легко втянутся в этот конфликт, потому что все дипломаты-демоны, которых они послали наблюдать за битвой на месте, не вернулись.
Дело это было не большое, но и не маленькое.
Однако, несмотря ни на что, это все еще касалось репутации племен, поэтому все племена не могли делать вид, что этого не произошло. Поэтому все они отправили торжественные письма с запросами демонам бездны и пылающим демонам.
* * *
— Это еще один день хорошей погоды, — Мэг раздвинул шторы, и солнце осветило нежную улыбку на его лице. Они смогут вернуться в город Хаоса самое большее через два дня. Он задавался вопросом, как поживают Мия и банда.
Глава 1368. Он мог отправиться в небеса после того, как наелся.
Мэг улыбнулся всем ученикам. «Сегодня я дам каждому из вас 10 раков и небольшой вок. Если кто-то из вас сможет достичь стандарта для выпуска, вы можете открыть один ресторан, где подают раков, на острове Панциря или в любом другом месте».
У всех демонов загорелись глаза. Их цель, когда они приехали учиться готовить раков у Мэга, открыть ресторан, где подают раков. Сначала они думали, что Мэг какое-то время будет использовать их как бесплатную рабочую силу. Они не ожидали, что он позволит им открыть собственный ресторан, где подают раков, как только они научатся готовить.
— Можем ли мы также открыть ресторан на острове Панциря? — Выжидающе спросил Китар.
— Да. Вы можете открыть его, где захотите, — Мэг кивнул с улыбкой. В конце концов, он скоро уйдет, так что, естественно, было бы лучше, если бы они смогли распространиться на острове Панциря.
— Это потрясающе. В этом случае я мог бы вернуться в свой родной город и открыть ресторан, где подают раков, — глаза Ивана загорелись. Он не хотел оставаться на острове Панциря и хотел вернуться в свой родной город. Хотя остров Камней был далековато, раки были огромным тонизирующим средством для его вида, поэтому он мог бы продать их по гораздо более высокой цене, чем на острове Панциря.
Затем Мэг начал преподавать в обычном режиме. Конечно, поскольку каждый уже вошел в практическую фразу, он в основном отвечал за то, чтобы указывать на их ошибки.
Среди этих учеников Китар был самым быстрым учеником и старался лучше всех.
Когда он снял крышку, его нос щекотал аромат. Красный рак тихо лежал в воке, пока он увеличивал огонь, чтобы уменьшить соус. Затем он выключил огонь и полил его соусом. Была сделана упрощенная версия раков с тринадцатью специями.
— Пожалуйста, попробуйте это, Босс, — сказал Китар Мэгу с нетерпением, когда он обеими руками поставил большую миску на стол сбоку.
Мэг подошел и осторожно отмахнулся от пара, прежде чем вырвать клешню. Подливка просочилась в нее через трещины и окрасила мясо в красивый коричневый цвет. Он откусил кусочек, окунув его в соус.
Модифицированная версия тринадцати специй по-прежнему имела очень хороший вкус и аромат. Хотя блюду все еще немного не хватало многослойной текстуры по сравнению с обычной версией тринадцати специй, это все же была специя с уникальным вкусом.
Присутствовали все вкусы, текстура мяса и контроль нагрева были в порядке. Хотя мясо было слегка пережарено, это было не очевидно, если не пробовать внимательно.
— Неплохо, — Мэг одобрил ожидающего Китара, съев целую клешню.
Китар был самым трудолюбивым и испытал больше всего испытаний среди учеников. Он превзошел ожидания Мэга, достигнув таких стандартов, но это тоже казалось очень разумным.
На лице Китара промелькнуло радость, и его голос дрожал. «Т-тогда я прошел тест?»
— Еще нет, — Мэг покачал головой и продолжил: «Огонь был слишком большим во время жарки, и частота подбрасывания была слишком низкой. Если бы в воке было 10 раков вместо одного, этот недостаток был бы увеличен в 10 раз. Ты должен более точно контролировать время добавления тринадцати специй. Слишком рано или поздно может повлиять на усвоение мясом как специй, так и на вкус самих приправ».
Китар благодарно кивнул. На его лице не было отчаяния, хотя он был отвергнут. Он продолжал мыть вок, нагревать масло и практиковаться.
Очень скоро другие ученики приготовили своих раков, и Мэг попробовал их одного за другим. У них дела шли не так хорошо, как у Китара, и их проблемы сохранялись.
Демоны действительно не умели готовить. Однако Мэг не хотел использовать свои стандарты, чтобы ограничить их. В конце концов, не каждый мог быть таким выдающимся, как он.
От клиентов Мэг получал последние новости о демонах бездны и пылающих демонах. Хотя другие племена не участвовали в битве, они возмущались друг на друга из-за внезапной необъяснимой смерти их дипломатов. Ситуация на островах Демонов стала очень напряженной.
Конечно, самой шокирующей новостью на острове Панциря было другое: зал демонов бездны вчера ночью совершил скрытую атаку на зал пылающих демонов и убил всех пылающих демонов.
Остальные восемь залов совместными усилиями арестовали демонов из зала демонов бездны, но никто еще не знал, как они собираются с ними справиться.
У жителей острова Панциря, которые не участвовали в битве, также появилось зловещее предчувствие. Многие демоны были обеспокоены.
Война на Тони совершенно не повлияла. Улыбаясь, он сказал Мэгу: «Босс, я уже разослал кулинарный обзор ваших раков редакторам всех кулинарных журналов. Если все пойдет гладко, его опубликуют в ближайшие дни, и ваш ресторан с раками будет полон посетителей. Как вы собираетесь меня отблагодарить?»
— О, понятно... — Пробормотал Мэг. Он бы покинул остров Панциря в следующие несколько дней, поэтому он действительно понятия не имел, как отблагодарить этого дружелюбного критика.
Было бы неплохо, если бы эта статья не была известной. Если она станет популярной, и те клиенты, которые придут из-за нее, увидят только развалины, он задумался, убьют ли они Тони.
Мэг вдруг сочувственно посмотрел на Тони. «Ну, в этом случае я дам тебе трех раков. По одному на каждый вкус».
Таким образом, по крайней мере, он мог отправиться в небеса после того, как наелся.
Может быть, он будет проклят до смерти обидами читателей и будет безмерно несчастен в следующей жизни.
Если подумать, это было бы началом другой жалкой жизни.
Так ему и надо.
— Хорошо, тогда я не буду церемониться, — глаза Тони загорелись. Он просто сказал это для развлечения и не ожидал, что Мэг согласится. Как бы то ни было, он рекламировал Мэга, и ресторан раков Айи под его влиянием стал самым популярным рестораном на островах Демонов. Он чувствовал, что заслужил этих трех раков.
— Китар, Кассис… Вы шестеро прошли. Конечно, вы еле-еле прошли. Вы все еще находитесь далековато от приготовления настоящих восхитительных раков. Однако для этого потребуется время и практика. Во время своего путешествия вы сможете открыть свой собственный ресторан, где подают раков, — с улыбкой сказал Мэг шестерым ученикам, включая Китара. Он пожал им руки и улыбнулся. «Поздравляю, вы закончили учебу».
— Большое спасибо, — Китар глубоко поклонился Мэгу с плохо скрываемым возбуждением на лице. Ему уже не терпелось получить большой котелок с выпуклым днищем, который он заказал у кузнеца, и сразу же после того, как отправится ловить несколько десятков раков на пляже, он откроет ресторанчик раков.
На лицах других демонов также было волнение, когда они выражали свою признательность Мэгу.
Между тем, Иван и три других демона, которые не прошли, выглядели подавленными.
— Босс, а что насчет нас? Нас отсеивают вот так… — Слабо сказал Иван Мэгу. Он помнил жесткие слова Гемины. Он не осмеливался думать, с чем ему придется столкнуться, когда он вернется домой.
— Раки, которые сделали вы четверо, не соответствовали минимальным стандартам, которые можно представить клиентам. Я добавлю для вас еще один день уроков. Однако вам нужно будет самостоятельно купить раков, которые вам понадобятся для тренировки завтра. Это будет конец, если вы все еще не сможете достичь минимальных стандартов, — сказал Мэг Ивану и остальным. Он был довольно беспомощен, когда столкнулся с учениками с плохим талантом.
Глава 1369. Родословная Предков выбрала меня
Круглая луна висела над морем, и над ним плыло темно-красное облако. Лунный свет с оттенком темно-красного падал на башню на самом верху замка.
— Выпусти меня!
Кроваво-красный клинок рассек экран, похожий на черный туман. Это вызвало лишь некоторую рябь на экране.
Камилла слабо опустила руку. Она не могла повредить этот экран своей силой.
С того места, где она находилась, она могла видеть, как слуги замка деловито готовятся к свадьбе. Готовилась грандиозная свадьба, и она была главной женщиной, но она совсем не была счастлива.
— Ха, — Камилла постепенно сжала кулаки, и ее ногти впились в ее плоть, когда она ухмыльнулась и пробормотала себе под нос: «Вы все верите, что все пойдет по вашему желанию только потому, что вы спланировали свадьбу? Не вините меня за то, что я разрушу эту свадьбу, раз уж вы все заставляете меня выйти замуж».
— Этот парень Ноук неплохой. Почему ты не можешь любить его, Камилла?
К краю замка внезапно прислонилась черная фигура. Он держал между большим и указательным пальцами прозрачный хрустальный бокал и осторожно крутил в нем красное вино, глядя на Камиллу с неопределенной улыбкой. У него были аккуратно зачесанные назад волосы, высокий и элегантный нос и королевские голубые глаза, и он носил хорошо сидящий черный костюм, как благовоспитанный джентльмен.
— Дядя Дракула! — Глаза Камиллы загорелись, и она бросилась к экрану. Она понизила голос. «Выпусти меня, пожалуйста».
— Нет, не могу. У меня будут проблемы, если отпущу тебя, — Дракула покачал головой и легонько вздохнул. «Ты прекрасно знаешь, что никто не может изменить решение твоего отца».
— Ты мог бы смотреть, как он заставляет меня снова выйти замуж? — Сказала Камилла, кусая губы.
Дракула сделал глоток красного вина и повернул пальцем. Прозрачный бокал для вина закружился на его пальце, и кроваво-красное вино брызнуло на экран.
«Шшш…»
Барьер, запечатавший Камиллу, просто исчез со слабым звуком.
— Это... — Камилла изумленно уставилась на растворяющийся барьер, прежде чем сказать Дракуле в изумлении: «Ты продвинулся, дядя Дракула?»
— Ну, я был существом, которое считалось гением номер один в вампирском племени и тем, кто имел наибольшую вероятность стать предком, — самодовольно сказал Дракула, покачивая хрустальное стекло кончиками пальцев.
— У тебя есть родословная предков? — Камилла смотрела на темно-красную татуировку летучей мыши на среднем пальце правой руки Дракулы с еще более потрясенным выражением лица. Казалось, она образована свернувшейся кровью и имела запах крови.
— Я очень рискую, спасая тебя, — Дракула меланхолично пригладил свои зачесанные назад волосы.
— Дядя Дракула, я знала, что ты самый милый! — Камилла счастливо обняла Дракулу.
Дракула посмотрел на Камиллу и подумал, что малышка, которая любила ползать по его ноге, уже превратилась в молодую девушку до того, как он это заметил. Ему не удалось встать перед ней, чтобы защитить ее в первый раз, поэтому он не позволит себе снова пожалеть об этом во второй раз.
— Пойдем. Я отведу тебя в одно место, — расслабленно сказал Дракула.
— Ты идешь со мной? — Смущенно спросила Камилла.
— Теперь я вампир, выбранный Родословной Предков, даже твой отец ничего не может со мной сделать, — Дракула покачал головой и приподнял губы, чтобы показать пару острых как бритва клыков, и с улыбкой пробормотал: «Ты помнишь, как передается родословная предков?»
— Это передается с кровью, — Камилла кивнула, и ее глаза внезапно загорелись. «Ты говоришь…»
— Пойдем. Я думаю, этот старик из семьи Бартоли будет очень шокирован, увидев нас, — Дракула нежно помахал, и экран, который был растворен ранее, вернулся в нормальное состояние. Тем временем он схватил Камиллу за руку, превратился в черный туман и исчез.
Вскоре вокруг башни пролетела летучая мышь. Убедившись, что барьер в порядке, она снова исчезла.
На другом острове был еще один замок, построенный на утесе. На нем были пятна от непогоды, над ним часто летали летучие мыши.
— Помни, Ноак. Не теряй рассудок из-за Камиллы, этой суки. Она, должно быть, имела какое-то отношение к смерти твоего старшего брата тогда. Она просто ступенька для тебя, чтобы стать Повелителем вампиров, — холодно сказал пожилой вампир, сидящий на троне в холле замка, молодому вампиру со светлыми волосами и голубыми глазами, стоящему в центре зала.
— Да. Я помню, — уважительно ответил Ноак, опустив голову, но не смог подавить возбужденный блеск в глазах. Та женщина, по которой он тосковал годами, собиралась наконец стать его. Он уже не мог сдержать своего волнения, когда просто думал об этом.
— Ты можешь идти. Хорошо подготовься к свадьбе. У Мейнарда нет сына, и будущее вампирского племени принадлежит тебе, — Джайлз поднял руку.
Ноак почтительно поклонился перед тем, как выйти из зала.
Джайлз остался один в просторном холле. Кроваво-красный свет заливал зловещим светом зал, где он восседал на троне из костей. Время оставило глубокие морщины на его лице, и даже самая свежая кровь не могла заполнить эти овраги.
Будучи предком вампиров, Джайлз прожил уже более 1300 лет. Это было очень давно, и никто в племени вампиров не прожил дольше него. Даже великий старец был моложе его на 300 лет.
Джайлз нежно погладил красную летучую мышь на среднем пальце правой руки. Морщинистая кожа немного деформировала свою форму, и первоначально ярко-красный цвет стал темно-красным.
Он все еще мог помнить кровожадный взгляд этой летучей мыши, когда его дед передал ему Родословную Предков. Прошло уже 1000 лет.
— Эта родословная перейдет к Ноаку после того, как он женится… — Пробормотал Джайлз про себя, и на его невыразительном лице промелькнула улыбка.
— Мне жаль. Боюсь, твоему желанию не суждено сбыться, — голос раздался в зале, когда в центре зала слился черный туман. Дракула появился в центре зала с Камиллой и с улыбкой показал Джайлзу средний палец.
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— Родословная Предков выбрала меня.
Джайлз посмотрел на средний палец Дракулы. Эта кроваво-красная летучая мышь напомнила ему о нем самом, когда он только получил признание Родословной Предков.
— Какой сюрприз. Родословная Предков снова выбрала вашу семью, — Джайлз улыбнулся и показал пару клыков, которые были такими же острыми, как всегда. Выражение его лица нисколько не изменилось из-за прибытия Дракулы и Камиллы.
— Я пришел отказаться от этого брака ради Камиллы, и я заберу то, что принадлежит мне, — Дракула убрал руку и манерно улыбнулся Джайлзу.
— Ты, маленький парень, который ест траву? — Джайлз поднял правую руку, и кроваво-красный свет настенных ламп в холле мгновенно разгорелся. Температура в большом зале внезапно упала, и на полу и на крыше начал образовываться лед. «Свадьба Ноака и Камиллы пройдет по плану, и ты тоже не уйдешь с тем, чего желаешь».
Глава 1370. Это был вампир-предок, который ел траву!
В зале мерцал свет, и гигантские крылья отбрасывали тени на стены, создавая ауру страха.
Все звуки внезапно прекратились в одно мгновение.
Дракула медленно выпустил клыки, впившиеся в шею Джайлза, прежде чем стереть с губ пятно темно-красной крови. Его налитые кровью глаза снова медленно стали королевскими синими.
Сморщенное тело Джайлза упало на пол и быстро превратилось в черную пыль.
Камилла, стоявшая в углу, в шоке наблюдала за этой сценой. Вампир-предок просто так встретил свой конец, когда родился новый предок.
Более того, все это сделал Дракула, над которым годами насмехались за то, что он ел траву.
— Ирина была права. Иногда быть вегетарианцем полезно для здоровья. По крайней мере, кровь не была бы такой липкой, — пробормотал Дракула, который достал стакан из ниоткуда, чтобы прополоскать рот.
— Дядя Дракула, теперь ты считаешься наполовину предком. Тебе действительно стоит следить за своим имиджем, — напомнила ему Камилла.
— О, точно, — ответил Дракула и проглотил воду.
Камилла и Дракула смотрели друг на друга 10 секунд, прежде чем одновременно рассмеяться.
Дракула взглянул на дверь, а затем с улыбкой сказал Камилле: «Судя по шуму, они скоро должны быть здесь. Иди вперед и иди куда хочешь. Оставь все это дяде. Я сделаю то, чего не делал тогда, сразу и сейчас».
Камилла посмотрела на Дракулу покрасневшими глазами, прежде чем крепко его обнять, и мягко сказала: «Спасибо, дядя».
— Маленькая девочка, ты моя единственная племянница, — Дракула с улыбкой похлопал Камиллу по спине, прежде чем мягко ее толкнуть. Черный туман окутал Камиллу перед тем, как исчезнуть из зала.
Почти одновременно в дверь ворвалась группа вампиров.
Камилла снова появилась на высоте 1000 м над уровнем моря и посмотрела в сторону замка. Она ясно слышала звуки боя. Она расправила крылья и стремительно исчезла в темном небе.
Сила Предка вампиров уже была намного выше обычных вампиров 10-го уровня, даже когда Предок только что продвинулся.
Что до нее, она могла только сначала вернуться в город Хаоса. По крайней мере, она могла бы иметь там тишину и покой.
* * *
— Босс, пылающие демоны понесли огромную утрату после тяжелой битвы с демонами бездны. Должны ли мы воспользоваться этой возможностью, чтобы атаковать Пылающий остров и вернуть нашу территорию? — Спросил Мондо Саргераса. У всех лавовых демонов тоже был блеск в глазах.
— Мы не соперники пылающих демонов, даже когда они только что пережили напряженную битву с демонами бездны, и у нас нет возможности вернуть себе остров Лавы, — Саргерас спокойно покачал головой.
Все демоны лавы замолчали. Хотя Орден Святой Лавы снял половину проклятия с их тел, кроме Саргераса, который поднялся до 9-го уровня, никому из них не удалось даже перейти на 8-й уровень.
Нападение на Пылающий остров с такой силой было действительно самоубийством.
Обеспокоенный, Киль сказал: «Что же нам теперь делать, босс? Пылающие демоны уже обнаружили, что мы здесь. Они обязательно отправят сюда людей снова после того, как их война с демонами бездны прекратится».
Саргерас встал и громко заявил: «Собирайте все свои вещи. Мы уезжаем отсюда сегодня вечером. Поскольку у нас уже есть Орден Святой Лавы, нет необходимости больше охранять это место».
— Куда ты нас поведешь, Саргерас? — Хрипло спросил великий старец.
— Город Хаоса, — Саргерас высоко поднял Орден Святой Лавы в руке и крикнул: «Пылающий Легион!»
— За святой жоуцзямо! — Все демоны лавы закричали в унисон.
* * *
— Вампир-предок мертв? Дракула стал новым предком?
На следующее утро Мэг был потрясен этой новостью.
Более того, он услышал еще более важную новость. Камилла действительно собиралась выйти замуж за младшего брата своего бывшего мужа. Однако после вчерашнего хаоса она, казалось, исчезла.
— Камилла вернулась в племя вампиров? — Пробормотал Мэг. Казалось, Камилла воспользовалась возможностью вернуться домой, когда он был в отъезде, но внезапно была вынуждена выйти замуж. Поскольку она исчезла, это означало, что она, скорее всего, не довольна этой свадьбой.
— Этот травоядный Дракула фактически стал новым вампиром-предком. Он действительно сделал это. Тогда я заработала много денег, когда он ел траву, — Ирина была не менее шокирована, услышав эту новость.
— Этот твой поступок… — Мэг не знал, как вынести решение по этому поводу. Он слышал эту историю, когда Дракула был в городе Хаоса, чтобы принять участие в переговорах двух племен. Однако, услышав это из уст Ирины, он почувствовал себя совершенно иначе. Как можно было так играть с предками других?
Ирина внезапно подошла ближе и прошептала: «Как насчет этого. Давай поймаем его и снова заставим есть траву? Теперь он так знаменит. На этот раз мы можем взимать двойную плату за билеты, и многие люди обязательно придут посмотреть».
Мэг посмотрел на серьезное выражение лица Ирины и быстро замахал руками. «Д-давай забудем об этом. Если бы мы действительно это сделали, вампиры стали бы драться с нами до смерти».
Тогда Дракула был просто неважным вампиром 9-го уровня, так что заставить его есть траву было нормально. Учитывая, что это были Ирина и Алекс, добавив поддержки эльфов, вампиры могли забыть об унижении.
Но теперь Дракула был Предком, и согласно методу наследования, его статус был так же важен, как и статус вождя. Он представлял лицо вампиров, так что было бы слишком сложно снова поймать его для шоу поедания травы.
— Хорошо, — Ирина со вздохом пожала плечами. Какое было бы отличное шоу. Это был вампир-предок, который ел траву!
После дня тренировок Иван и три других демона успешно закончили обучение.
— Спасибо, что ухаживали за мной, босс Аид. Я никогда не забуду вас до конца своей жизни. Благодарю вас и всех ваших предков, — Иван взволнованно пожал Мэгу руку, когда он бессвязно говорил.
Остальные три демона тоже выразили свою благодарность Мэгу. Хотя они знали, что приготовленные ими раки далеки от стандартов Мэга, они были уверены, что, если они откроют ресторан на другом острове, они смогут привлечь некоторых клиентов.
— Не говори об этом, — Мэг с улыбкой покачал головой. Хотя они провели вместе всего несколько дней, Мэг был довольно счастлив попрощаться. Наконец-то он мог прогнать этих идиотов.
— О, точно. Иван, у меня есть подарок для тебя, — сказал Мэг Ивану, который прощался последним. Он зашел в ресторан и принес двух больших репродуктивных рака. Мужчину и женщину.
— Они? — Иван недоуменно посмотрел на Мэга.
— Это два репродуктивных рака. Ты сказал, что собираешься открыть ресторан в своем родном городе. Ты можешь взять этих двух раков с собой. Хотя это займет некоторое время, тебе не нужно будет беспокоиться о том, что у тебя не хватит ингредиентов, — с улыбкой сказал Мэг.
— Ой. Большое спасибо, — глаза Ивана загорелись, и он принял репродуктивных раков от Мэга, как если бы они были великим сокровищем.
Глава 1371. Его мужественность страдала, когда его сила была слабой!
Перед обедом уже выстроилась длинная очередь перед рестораном, где подают раков. Эти раки стоимостью 100 медных монет стали самым популярным лакомством на острове Панциря. Даже война между демонами бездны и пылающими демонами и оживленным Дворцом десяти королей не могла повлиять на любовь, которую все испытывали к ракам.
Кружка пива вместе с тарелкой раков стали последним и классным способом собираться на острове Панциря.
Обычно высокомерные и вспыльчивые демоны, казалось, успокоились здесь. Одна из причин заключалась в том, что нрав женщины-босса был даже горячее, чем у них, а табурет в ее руке был чрезвычайно сильным и неразумным. Другая причина заключалась в том, что все они, казалось, пришли к негласному консенсусу, что наслаждаться едой в тишине в таком ресторане было самым главным уважением к восхитительной еде.
— Район, известный раками — Остров Панциря, — завершен. Охватываемый диапазон составляет 30 км, — уведомление системы прозвучало в голове Мэга.
— Система, то, как ты считаешь, неверно. Многие из клиентов, которые приходили в ресторан в последние несколько дней, прибыли с других островов, и их число постоянно растет, поэтому ты не можешь сгруппировать их по острову Панциря, — Мэг приподнял бровь. Сегодня вечером было около 1000 клиентов, и 10 учеников тоже закончили учебы. Он был готов вернуться в город Хаоса, но, согласно расчетам системы, его миссия была далека от завершения.
— Количество клиентов за последние несколько дней действительно увеличивается, но базовое число невелико, и в других областях не наблюдается сильного влияния. У покупателей тоже не сложилась привычка есть раков. Следовательно, площадь покрытия ограничена, — ответила система.
Мэг нахмурил брови. Система не ошиблась, чтобы сказать это. После некоторого размышления он сказал: «О, точно. Обозреватель еды по имени Тони вчера написал статью о раках. Система, не могла бы ты оценить влияние, которое она окажет после выхода? Может ли это вызвать повальное увлечение раками?»
— Тони, известный обозреватель кулинарии и самый известный обозреватель кулинарии на островах Демона. Имеет прозвище «Никто не знает морепродукты лучше, чем он» и имеет огромное количество поклонников на Норландском континенте и на островах Демонов. Еда, которую он рассматривал, будет быстро широко обсуждаться, и будет вызвано повальное увлечение ею».
— Если бы он написал специальную статью о раках и опубликовал ее во всех кулинарных журналах, это, скорее всего, вызвало бы увлечение раками и привлекло огромное количество клиентов в ресторан раков Айи, — прокомментировала система.
— Я никогда не ожидал, что он окажется человеком с таким большим влиянием, — Мэг приподнял бровь, чувствуя себя довольно удивленным. Улыбаясь, он продолжил: «Тогда такой объем и влияние определенно превысят охват в 300 км. Влияние установлено, так что мою миссию следует считать выполненной, верно?»
После минутного молчания система ответила: «Согласно расчетам этой системы, влияние этой конкретной кулинарной статьи уже достигло цели — стимулировать употребление в пищу раков и вызвать повальное увлечение. После некоторых скидок ее можно использовать для компенсации критериев влияния в пределах 300 км. Критерий миссии выполнен!»
— Прогресс миссии по репродуктивной ловле раков: 62/50. Успех!
— Дин! Поздравляем Хозяина с завершением миссии по ловле раков. Вы получили в награду титул «Охотник на раков» и 0,5 силы!
Мэг взглянул на пылающее название «Охотник на раков» в своей голове и тут же отмахнулся от него. Затем он уставился на силу широко раскрытыми глазами.
Наконец-то. Он снова получил 0,5 очка силы!
Поглотив эти 0,5 силы и пройдя испытание громом, он формально перейдет на 9-й уровень. Он будет всего в одном шаге от того, чтобы вернуться к своей пиковой форме.
После совместной жизни с Ириной он все больше ощущал важность силы.
Его мужественность страдала, когда его сила была слабой!
Когда он мог просто лежать, как хозяин, и смотреть, как Ирина, улыбаясь, идет с тазом с водой, чтобы вымыть ему ноги своими нежными руками...
— О чем ты думаешь? — Ирина внезапно появилась рядом с ним и легонько похлопала его по плечу.
— Мытье ног, — выпалил потерявшийся в мыслях Мэг. Его сердце внезапно забилось быстро, когда он открыл глаза и увидел улыбающиеся глаза Ирины. Он тихо выругался.
— Ты думаешь заставить меня вымыть тебе ноги? — С улыбкой спросила Ирина. Взгляд, который она сфокусировала на Мэге, казалось, видел то, о чем он думал.
— Как такое могло случиться? Я просто думаю, что раньше у меня не получалось хорошо работать, и еще есть возможности для улучшения, — Мэг серьезно покачал головой.
— О, я вижу. Неважно, я могу дать тебе еще один шанс, — Ирина улыбнулась и продолжила: «Тогда я побеспокою тебя, чтобы ты снова вымыл мне ноги сегодня вечером».
— Хорошо, — в улыбке Мэга был намек на горечь. Что делать? Ему пришлось проглотить горький плод, который он посадил.
— О, да. Мне нужно выйти сегодня вечером. А Цзы придет? — Снова спросила Ирина.
— Мм-хм. Вчера я сказал ему, что сегодня приготовил для него вкусную еду, — Мэг кивнул, прежде чем спросить: «Ты собираешься отправиться на остров Шиварр?»
— Нет. Я иду в другое место. Днем я съездила на остров Скверны и подтвердила место, где они заточили эльфов. Я планирую убить всех этих отморозков сегодня вечером, освободить свой народ и вернуть их в город Хаоса, — Ирина покачала головой. Хотя выражение ее лица было спокойным, тон ее голоса был исключительно холодным.
— Хорошо, я пойду с тобой сегодня вечером, — Мэг кивнул с таким же суровым выражением лица.
Однажды он истребил лагерь демонов, которые охотились на бродячих эльфов. Он очень хорошо знал, насколько злыми были эти парни, и как сильно страдали эльфы в таком месте.
— Мм-хм, — Ирина кивнула и не отказалась.
— О, да, система. Что произойдет, если кто-то попытается остановить процесс, когда меня ударит гром? — Вдруг с любопытством спросил Мэг.
— Тогда он получит ответную реакцию в несколько раз сильнее. Люфт будет зависеть от уровня помехи. Чем сильнее он пытается вмешаться, тем мощнее обратная реакция, — ответила система, прежде чем строго предупредить: «Пожалуйста, не пытайтесь помешать удару грома с помощью внешних сил, Хозяин. Если молния и электричество не пройдут через ваше тело, это не пробудит клетки к обновлению и реорганизации, и эффект восстановления вашего потенциала и развития не будет достигнут».
— Я понимаю это, — Мэг понял, но скривил губы. «Похоже, я упустил много возможностей в прошлом. На этот раз я найду хорошее место, чтобы пройти тест».
— Давай снова отправимся на острова Страха после того, как мы очистим ту цитадель сегодня вечером. Поговорим с Баширом, — сказал Мэг Ирине.
— Мм? — Ирина удивленно посмотрела на Мэга. Они только что были на островах Страха позапрошлой ночью и отказались от своих планов из-за огромного числа противников.
— Я придумал решение. Может быть, мы могли бы попробовать, — Мэг улыбнулся.
Глава 1372. Святой Свет, очисти этих грязных демонов
Снова наступила ночь, и Джейн убирала беспорядок после того, как ресторан перестал работать. Мэг и его семья уже были на балконе.
— Маленькая Ай, сегодня вечером мы будем устранять плохих парней и снова поддерживать мир во всем мире. Ты готова? — Серьезно спросил Мэг, когда он присел и поправил ночную камуфляжную одежду Эми, глядя в ее глаза, которые не были закрыты черным шарфом и балаклавой.
— Я убийца без эмоций, — Эми холодно кивнула.
— Эм-м-м? Это странно, — Мэг уставился на Эми и почувствовал, что эту маленькую девочку полностью сбила с толку ее мать.
— Разве это не очень круто? — Эми недоуменно посмотрела на Мэга.
— Верно. Мы убийцы без эмоций, которые сосредоточены на убийстве плохих парней, — надменно сказала Ирина. Она уже сняла камуфляж и снова надела белое длинное платье.
Мэг беспомощно улыбнулся, глядя на дуэт матери и дочери.
Хорошо. Он также хотел воспитать характер Эми, чтобы она помогала слабым и наказывала зло, поэтому было хорошо, что она научилась этому от своей матери.
— А Цзы, — Мэг махнул рукой, и А Цзы бросился с неба, как пурпурная молния. Он расправил крылья, чтобы замедлить спуск, прежде чем тихо приземлиться на балкон. Хотя он немного сложил крылья, они все равно покрывали весь балкон.
— Иди сюда, — Мэг бросил 10 цыплят нищего, которые он приготовил заранее, А Цзы одного за другим, и А Цзы съел каждого из них одним укусом. Он жевал с треском, и его хвост инстинктивно покачивался. Он даже выжидательно посмотрел на Мэга, когда закончил есть.
— Это все, что у меня есть. Я сделаю тебе больше в следующий раз, — Мэг с улыбкой похлопал А Цзы по голове. Учитывая аппетит, 10 цыплят нищего можно было рассматривать только как недостаточный ужин.
— Ой, — А Цзы нежно потерся головой о ладонь Мэга. Хотя он не наелся, он все же был очень благодарен.
— Давайте выдвигаться, — Мэг подобрал Эми и прыгнул на спину А Цзы. Ирина тоже прыгнула на спину А Цзы. А Цзы расправил крылья, поднялся в воздух и быстро исчез с неба острова Панциря.
— Вдруг налетел такой сильный ветер, — Джейн, которая только что собрала весь мусор, быстро схватилась за юбку и с недоумением посмотрела в небо. Луна висела в небе, и она ничего не видела, поэтому продолжала убирать мусор.
Тем временем две черные фигуры высунули головы из переулка неподалеку и пристально посмотрели в сторону ресторана.
— Мы действуем сейчас? — Прошептал демон.
— Давай еще немного подождем. Мы будем действовать, когда они уснут, — прошептал в ответ другой демон.
— Эта леди-босс и девушка такие красивые. Давай повеселимся с ними, когда получим деньги.
— Эй, мы думаем одинаково.
— Они могут зарабатывать десятки тысяч медных монет каждый день. Куда бы мы ни пошли, у нас будет хорошая жизнь.
По аллее разнеслись два тихих смеха.
* * *
Пурпурно-полосатый грифон улетел на север, и перед ними появился красный остров примерно в 650 км от острова Панциря.
Остров Скверны был территорией демонов Скверны. Как могущественное племя, занимающее седьмое место, демоны Скверны были известны своими могущественными и злыми природными талантами. Они могли поглощать чужие силы и использовать их как свои собственные. Из-за их злых талантов их сила может возрасти в геометрической прогрессии.
Кроме того, в 160 км к северу от острова Скверны был безымянный остров, полный причудливых скальных образований. Он выглядел как необитаемый остров, на котором не было видно даже волшебного зверя.
— Это прямо там, — холодным голосом сказала Ирина, указывая на этот черный необитаемый остров в море.
— Спустись, А Цзы, — Мэг нежно похлопал А Цзы по спине, и он тут же нырнул.
По мере того, как они подлетали все ближе и ближе, Мэг чувствовал присутствие демонов. Похоже, данные Ирины верны. На этом острове действительно что-то скрывалось.
А Цзы скользил близко к необитаемому острову на небольшой высоте, а Ирина закрыла глаза. Мощная духовная сила хлынула вниз, как волны.
Ирина открыла глаза и мягко сказала: «Там вход в пещеру. Всего там 40 демонов. Самый сильный из них — это демон 8-го уровня, а остальные — просто маленькие картошки. Эльфы заперты в каменной пещере. Всего там 320 эльфов».
— А Цзы, иди ко входу в пещеру, — приказал Мэг.
— Ауууу!
А Цзы издал крик, превратившийся в пурпурную молнию, и быстро полетел ко входу в пещеру.
У входа в пещеру дремал демон, и он сонно открыл глаза, когда услышал какие-то звуки. Затем он увидел гигантского грифона, стремительно спускающегося с неба.
— Враг…
Прежде чем он успел закончить говорить, гигантская лапа уже прижалась к его голове и прижала его прямо к земле.
В коридоре слышались торопливые шаги, и Мэг уже вошел с обнаженным мечом.
Звуки битвы не были сильными, это была односторонняя резня.
За этот короткий промежуток времени Мэг уже позаботился о десятках демонов в коридоре, и наконец в пещере зазвонила тревога.
— Тихая смерть для них слишком милосердна, — сказала Ирина с холодным выражением лица, глядя на запечатанный проход.
Мэг убрал свой длинный меч и отступил в сторону.
Ирина постепенно шла вперед со скамейкой в руке.
Эми следовала за ней, держа посох высоко обеими руками.
— Босс, враг проник в пещеру! — Сказал демон, внезапно в панике ворвавшись в пещеру, к демону Скверны, который привязал обнаженного эльфа к деревянной раме, держа в руках окровавленный хлыст.
— Почему ты паникуешь? Это наша территория демонов Скверны. Кто осмелится проникнуть сюда? — Другой демон Скверны ударил эльфа и оставил кровавый след на ее прекрасном теле. Его взгляд стал еще более возбужденным от ее крика боли.
— Но все наши братья мертвы. Мы закрыли проход, но враги могут войти очень скоро, — в отчаянии продолжал демон. Они были наняты демонами Скверны, и таких проникновений никогда раньше не происходило под их защитой.
— Бесполезные идиоты, — этот демон Скверны бросил кнут на землю, прежде чем ухмыльнуться, схватив лицо эльфа на деревянной раме. «Детка, я скоро вернусь поиграть с тобой. Мне придется отправить вас всех в следующие несколько дней, так что у меня не так много таких шансов».
Эльфийка выплюнула кровавую слюну на лицо демона и холодно сказала ему: «Принцесса Ирина рано или поздно убьет всех вас».
— Ирина? Она не может даже спасти себя, как она собирается убивать нас? Может быть, у меня даже будет шанс связать ее, как тебя, и поиграть с ней, как мне нравится, — демон Скверны вытер слюну со своего лица и поднял руку со все более свирепым выражением лица.
Бум!
В коридоре раздался громкий хлопок, и яркий священный свет осветил темную подземную пещеру.
— Святой Свет, очисти этих грязных демонов.
Прозвучал холодный голос.
Глава 1373. Маленькая Эми, ты такой умный чертенок
Демон растворился в святом свете, и его крики заполнили всю подземную пещеру.
Сияющий святой свет озарил пещеру и глаза эльфов, прятавшихся по углам пещеры. Они медленно подошли к ограждениям и посмотрели на тех демонов, которые мучили их ежедневно, а сейчас медленно растворялись в святом свете. Они боролись и выли от боли.
Тем временем у входа Ирина в своем белом платье очищала все зло, как богиня, спускающаяся на землю.
— Принцесса Ирина!
— Это принцесса Ирина!
Некоторые эльфы узнали Ирину и радостно воскликнули.
Удивление охватило пещеру мгновенно, когда эльфы подошли к ограждениям со всех углов пещеры с сияющей надеждой в глазах. Даже ослепительный святой свет не мог заставить их закрыть глаза.
В этой темной подземной пещере им приходилось терпеть ежедневные пытки и справляться с физическим и психическим стрессом без всякой надежды. Они много раз хотели покончить с собой.
Но теперь в подземной пещере появилась принцесса Ирина и пролила в нее свет, заставив их глаза заблестеть.
Это было похоже на сон, многие эльфы инстинктивно ущипнули себя. Отчетливая боль убедила их, что это не сон.
Приветствия разносились по подземной пещере. Эльфы чувствовали себя отомщенными, наблюдая за борьбой этих демонов в святом свете. Позволить им испытать боль, которую они ранее причинили им, было лучшей формой мести.
— Ирина!
Демон Скверны побледнел, когда услышал возгласы и крики снаружи и увидел святой свет, озаривший весь проход.
Демон рядом с ним сразу рухнул на землю. Об Ирине они слышали много легенд. Ни один демон не выживал, когда Ирина обнаруживала их банды, и большинство из них погибли ужасной смертью.
— Принцесса Ирина наконец-то здесь. Все твои ублюдки умрут, — эльфийка, привязанная к деревянному каркасу, улыбнулась.
— Блин. Это наша территория демонов Скверны. Хотя она Ирина, она ничего не может со мной сделать! — Голос демона Скверны дрожал, но он все же схватил эльфийку за волосы и потащил ее ко входу в пещеру. Его икры явно дрожали.
— Ирина, ты хочешь враждовать с нами, демонами Скверны? — Демон Скверны притащил эльфийку ко входу в пещеру и использовал ее, чтобы защитить свое тело. Он посмотрел на Ирину, которая стояла в коридоре мерцающим взглядом, прежде чем бросить беглый взгляд на своих подчиненных, растворяющихся в святом свете. Страх в его глазах усилился.
Ирина увидела окровавленного эльфа, которого демон Скверны использовал, чтобы защитить себя, и ее взгляд мгновенно похолодел.
— Принцесса, не обращай на меня внимания. Убей этого злобного демона. Он искалечил многих наших сестер, — слезы текли из глаз этой эльфийки, но ее голос был исключительно твердым.
— Замолчи! — Демон Скверны схватил ее за шею и посмотрел на Ирину с ужасным выражением лица. «Ирина, пока ты уйдешь сейчас, мы, демоны Скверны, не будем искать с тобой неприятностей. Если ты будешь настаивать на том, чтобы вмешаться в это дело, мы, демоны Скверны, не позволим тебе уйти. Ты-»
— Я никогда не собиралась отпускать вас всех…
Ирина подняла руку, и луч святого света ударил демона между его глазами и ударил его о стену позади него. Он подсознательно отпустил эльфа.
Святой Свет поглотил его и начал яростно гореть, как огонь.
— Аргх…
Этот демон Скверны издавал крик за криком, безуспешно борясь в святом свете. Его тело рассыпалось в святом свете, как будто бесчисленные тупые ножи рассекали его кожу. Эта боль также исходила из его души, поскольку все те эльфы, которые были замучены им до смерти, превратились в злых духов и безжалостно кусали его, но эта боль была настоящей.
Ирина грациозно появилась у входа в пещеру и протянула руку, чтобы поддержать упавшего беспомощного эльфа. Ее белый плащ соскользнул вниз и обернулся вокруг нее.
В то же время на ее тело попал зеленый свет, и раны на ее теле зажили прямо на глазах у всех. Ее лицо тоже больше не было бледным.
— Здесь заперто так много эльфов. Так что эти злодеи существуют не только за пределами города Хаоса, — тихо пробормотала Эми, увидев эту сцену.
— Да. Все эти злодеи должны понести самое страшное наказание, — Мэг кивнул, глядя на тех сильно искалеченных эльфов, которые были заперты в темницах. Многие из них были просто детьми. Можно даже описать это как ад на земле.
— Теперь ты в безопасности, — мягко сказала Ирина, помогая той эльфийской девушке подняться.
Эльфийка, которая была закутана в плащ, почувствовала, как ее раны мгновенно исчезают, и почувствовала прилив энергии. На мгновение она была ошеломлена, прежде чем с благодарностью поблагодарить Ирину: «Спасибо вам большое, ваше высочество».
— Я опоздала, — Ирина потянулась, чтобы со слезами на глазах погладить девушку. Посох появился в ее руках, и она подняла его над головой. Из него вылетели лучи зеленого света и проникли в тела всех эльфов в пещере. Их раны зажили мгновенно.
Цепи, висящие на их телах, были сломаны, как и толстые цепи, висящие на дверях. Эльфы, которые так долго находились взаперти, нерешительно вышли из подземной пещеры. Улыбки свободы появились на их лицах, прежде чем они снова залились слезами.
— Большое вам спасибо, принцесса Ирина.
Эльфы вышли вперед, чтобы выразить свою признательность Ирине.
Мэг вывел Эми из пещеры, медленно отступив через проход.
— Отец, почему мы ушли? — Спросила Эми у Мэга, немного озадаченная.
— Потому что мы можем снова столкнуться с ними в городе Хаоса. Так что лучше не позволять им видеть нас сейчас, — ответил Мэг с улыбкой. «Кроме того, нам все еще нужно найти корабль, чтобы отправить их обратно в город Хаоса».
— Корабль? Здесь есть корабль? — Эми огляделась. Здесь были только камни, и даже куска дерева не было видно.
— Там очень большая пещера. Может, там они спрятали свой корабль, — Мэг привел Эми в пещеру, расположенную к западу от утеса. Он уже обнаружил эту гигантскую пещеру под обрывом, когда А Цзы облетел остров.
Как и ожидалось, Мэг обнаружил в пещере большой корабль с эмблемой демонов Скверны.
— Но почему бы нам не забрать их на летающем ресторане? Корабль — это слишком медленно, — сказала Эми Мэгу после того, как осмотрела корабль.
— Хм, и правда, — Мэг был действительно ошеломлен вопросом. Пространство в летающем ресторане можно было бы увеличить. Хотя 300 эльфов были довольно большой толпой, у них все еще было достаточно места, чтобы сесть. Они все могут вернуться в город Хаоса сегодня вечером и избавиться от неприятностей в дороге.
— Маленькая Эми, ты такой умный чертенок, — Мэг усмехнулся и похлопал Эми по голове. Однако ему все же пришлось вытащить этот корабль из пещеры, потому что ему нужно было перенести их подальше от этого острова. Демоны Скверны скоро обнаружат, что здесь что-то происходит.
Глава 1374. Башир, старый пес, выходи умирать!
Ирина вывела всех эльфов из подземной пещеры. Одежда на их телах все еще была изодрана, но их настроение и выражение лиц улучшилось.
Возможность свободно двигать конечностями без цепей; возможность дышать свежим воздухом; и возможность смотреть в безбрежное небо. Многие эльфы начали плакать, почувствовав это ощущение свободы.
Ирина с холодным выражением лица держала в руках старую бухгалтерскую книгу.
— Что случилось? — Спросил Мэг, когда увидел бухгалтерскую книгу в руках Ирины. Он уже пришвартовал корабль к берегу.
— Это бухгалтерская книга, в которой записаны продажи эльфов, которых они поймали за последние 10 лет, — Ирина передала книгу Мэгу.
Мэг быстро пролистал бухгалтерскую книгу. Она была плотно заполнена пойманными бродячими эльфами, но вместо этого их называли «поросятами». Большая часть из них умерла из-за сопротивления и пыток. Те эльфы, которые были успешно порабощены, продавались повсюду — демонам, оркам и даже людям в Империи Рот.
И имя Башира появлялось очень часто. Были записи о том, что он покупал эльфов в течение 10 лет вплоть до прошлого месяца. Их было более 100 человек.
— Что ты планируешь делать? — Мэг вернул бухгалтерскую книгу Ирине.
— Я хочу кого-нибудь убить, — сказала Ирина, но под этим спокойствием надвигалась буря.
— Тогда давай начнем сегодня вечером с Башира, — Мэг кивнул. Он мог сопереживать чувствам Ирины, а также представить себе боль, которую претерпели бродячие эльфы, проданные во все места. Башир был на самом верху списка.
— Хорошо, — Ирина кивнула, и ее взгляд стал немного мягче.
— Корабль уже готов. Боюсь, мы не сможем взять их с собой на острова Страха, поэтому я намерен сначала отправить их на остров Панциря. Мы встретимся с ними на обратном пути, — продолжил Мэг.
Ирина посмотрела на этот большой корабль в море и сказала эльфам: «Я отвезу вас отсюда».
Эльфы быстро взяли под контроль свои эмоции и организованно сели на корабль, когда услышали ее.
Среди эльфов не было никаких экспертов. Корабль быстро развернулся и поплыл на юг к острову Панциря.
Грифон кружил над кораблем, потопив два корабля, которые преследовали их, и сбил семь, восемь летающих животных. Он повернулся и полетел к островам Страха только после того, как убедился, что корабль уже покинул территорию демонов Скверны.
— Маленькая Эми и ты будете смотреть издалека. Я постараюсь убить Башира как можно скорее и вытащить тех пойманных эльфов, — прошептала Ирина на ухо Мэгу, держась за его талию.
Мэг был тронут. Ирина явно не хотела ставить Эми и его на путь опасности. Он покачал головой и улыбнулся. «Боюсь, что на этот раз мы не сможем это сделать. Маленькая Эми и ты сначала останетесь подальше, пока я буду проходить тест на островах Страха».
— Тест? — С сомнением спросила Ирина.
— Моя сила скоро вернется к 9-му уровню. Однако, поскольку это восстановление, оно отличается от обычного продвижения. Это вызовет небесное испытание, и я должен его пройти, — объяснил Мэг с улыбкой.
— Но ты все еще не соответствуешь Баширу, даже после того, как сдашь тест, — Ирина покачала головой.
— В любом случае, просто наблюдай за мной. С А Цзы я все еще могу бежать, — по поводу удара молнии объяснить было сложно.
Ирина посмотрела на Мэга и, немного поразмыслив, кивнула.
Будучи самым могущественным племенем демонов, демоны страха заняли три самых плодородных и просторных острова в центре островов Демонов.
Они обладали беспрецедентной властью на островах Демонов. Сильнейший Патриарх демонов страха, более пяти демонов 10-го уровня и мощная армия демонов страха. Только их сила уже была сопоставима с силой всех гоблинов.
Но Мэг не волновался. Согласно объяснению системы, чем сильнее было внешнее вмешательство во время его испытания, тем мощнее будет удар молнии. Если бы он смог вовлечь в это все племя демонов, он понятия не имел, каков будет результат, но он был уверен, что демоны страха определенно пострадают.
На острове к западу от островов Страха был большой зал, построенный из черных черепов. Демон, сидящий на троне из костей, наслаждался массажем от эльфа. Он поднял руку, и слуга подошел и опустился на одно колено.
Лицо этого демона было вдвое длиннее лица нормального человека, а верхняя часть лица была полна глаз. Когда все красные глаза моргнули, они испустили пугающую ауру.
— Я слышал, что завтра будет новая партия товаров с демонами Скверны. Иди туда от моего имени. Купи мне всех красивых. Некоторые из них умерли после того, как я играл с ними в последние несколько дней. Мне нужно пополнить запасы, — сказал Башир хриплым голосом, который царапал уши так же, как гвозди, царапающие доску.
— Да, — уважительно ответил слуга.
— А теперь иди. Сегодня… — Взгляд Башира бегло скользнул по эльфам, прежде чем он сжал подбородок миниатюрного эльфа и сказал: «Ты будешь служить мне сегодня».
В глазах эльфа промелькнул страх. Она поджала губы и не осмелилась издать ни звука.
Остальные эльфы смотрели на нее с жалостью. Им тоже было грустно за нее. У выбранных эльфов никогда не было хорошего финала. Бесчисленное количество их сестер умерло, многие другие будут куплены, а затем брошены в эту бесконечную бездну.
Демоны страха были самым могущественным племенем демонов. Лес Ветров разрешил торговлю ими, поэтому они не заступились за них и не противодействовали демонам страха.
— Башир, старый пес, выходи умирать!
В этот момент в небе появился высокомерный и громкий голос, который разнесся по трем островам Страха.
Бум!
Грохот грома почти взорвался возле всех ушей вместе с вибрацией земли.
— Нет! — Эльфы закричали, и некоторые из них даже упали на землю.
Демоны в зале тоже смотрели друг на друга. Кто посмел бросить вызов островам Страха и сразу же начать атаку?
Выражение лица Башира стало холодным. Он выпустил руку миниатюрного эльфа и ухмыльнулся. «Ха. Прошли годы с тех пор, как к нам приходили люди, чтобы противостоять нам».
Бум!
Бум!
— Башир, старый пес. Ты трус? Или все вы, демоны, трусы?
Этот голос становился все более и более высокомерным. Вместе с громом это прозвучало так, как будто кто-то шлепнул Башира по лицу.
— Хм! — Башир фыркнул и пошел ко входу в зал. Он исчез прямо у дверей.
Пурпурно-полосатый грифон пролетел над островами Страха, как пурпурная молния. Он непрерывно извергал фиолетовые шары молний. Сферы молний взорвались, вызвав громкие удары, разрушая здание за зданием.
Глава 1375. Стреляй в меня!
Мэг прямо сейчас чувствовал себя настоящим злодеем. Кроме того, он был негодяем, который активно добивался своей смерти.
Он безумно бомбил гнездо демонов страха на спине пурпурно-полосатого грифона и на самом деле произносил такие высокомерные и смущающие слова.
Такие люди, как он, обычно не доживают до второй главы.
— Вау. Отец такой грозный, — воскликнула Эми, стоявшая вдалеке с Ириной, сияющими глазами.
Ирина посмотрела на Мэга и холодным голосом сказала: «Маленькая Эми, если мне нужно будет пойти туда позже, не могла бы ты остаться здесь и не уходить? Ты можешь это сделать?»
— Мм-хм, — Эми послушно кивнула.
Что он пытается сделать? Взгляд Ирины недоуменно проследил за Мэгом. Ее первоначальный план состоял в том, чтобы проникнуть внутрь, убить Башира и спасти всех эльфов, прежде чем демоны страха смогут отреагировать.
Но теперь Мэг так очевидно атаковал демонов страха и ругал их, что означало, что они потеряли возможность ударить и спрятаться.
Сумасшедшая бомбардировка пурпурно-полосатым грифоном быстро привела к хаосу на островах.
Как могущественное племя, которое постоянно оставалось племенем демонов номер один после расовой войны, демоны страха не испытывали нападений в течение очень долгого времени. Такая внезапная и все же мощная атака повергла самодовольных демонов страха в хаос.
— Пурпурно-полосатый грифон! Это Алекс!
Очень скоро некоторые демоны страха узнали грифона, который летел в небе, как пурпурная молния, и воскликнули.
Слухи о возвращении Алекса на вершину уже широко распространились. Он убил Пространственного Демона-Патриарха Бенсона, что означало, что он уже вернулся в эшелоны сильных мира сего.
Но почему он пришел на острова Страха и напал на них?
Однако в конце концов они были могущественным племенем. После непродолжительного периода хаоса начали появляться эксперты, стабилизирующие ситуацию. Фигуры верхом на летающих животных начали подниматься в воздух и смотреть на Мэга.
— Алекс, почему ты нападаешь на нас, демонов страха, без всякой причины?! — Демон страха с не менее чем 30 глазами на голове и лице кричал на Мэга. Четыре столпа силы демонов страха выстроились в линию и с опаской смотрели на Мэга.
— Этот старый трус глубоко сидит, — Мэг окинул взглядом четырех демонов страха. Тот, кто говорил, должен был быть главой демонов страха, а остальные трое были демонами 10-го уровня. Ни Патриарх Демонов Страха, ни Башир не проявили себя.
— Башир держит в плену и калечит эльфов. Я пришел убить его. У вас есть возражения? — Сказал Мэг демонам. Маска на его лице скрывала от них выражение его лица.
— Ты говоришь, что хочешь убить меня на островах Страха, Алекс. Это очень смело с твоей стороны, — сбоку послышался голос Башира. Он стоял над каменным залом и смотрел на Алекса, но на его лице не было особого страха.
— Более того, кто ты такой, чтобы вмешиваться в дела эльфов? Как посмел парень, брошенный Империей Рот, прибыть на острова Страха, чтобы создавать проблемы?! — Башир высокомерно улыбнулся. Несмотря на то, что он все еще был немного напуган, когда столкнулся с Алексом, он не паниковал. В конце концов, это были острова Страха. У них было пять экспертов 10-го уровня; самое главное, патриарх тоже присутствовал.
Даже если Алекс вернется в свою пиковую форму, он все равно не сможет убить его под носом патриарха.
Мэг слегка нахмурил брови. У слов Башира тоже было свое обоснование. Для него не имело смысла добиваться справедливости здесь.
Однако когда злодею понадобилась веская причина?
— Дела эльфов — это мои дела. Если я говорю, что хочу убить тебя, это просто означает, что я хочу убить тебя, — Мэг посмотрел на Башира и медленно вынул меч.
Пурпурный грифон расправил крылья, превратился в пурпурную молнию и бросился к Баширу. В то же время он открыл пасть, когда во рту сошлась пурпурная молния. Затем он внезапно выплюнул ее.
— Берегись, Башир!
Демоны страха не ожидали, что Алекс внезапно нанесет удар без всякого предупреждения и без соблюдения правил. Они преследовали полосатого грифона на своих летающих животных и одновременно атаковали Мэга сзади.
Башир при этом побледнел. Черный туман внезапно поднялся над его телом, и гигантский кальмар с тысячью глаз вытянул из него свои гигантские щупальца. Кроваво-красные вертикальные глаза почти покрывали всю его голову и испускали лучи красного света, которые образовывали жуткую область.
Однако Башир не был уверен, что выдержит удар Алекса. Хотя он тоже был 10-го уровня, он только недавно поднялся до него. Если бы он не был прямым правнуком патриарха, получив бесчисленные ресурсы, у него никогда не было бы шанса стать воином 10-го уровня.
Бум!
Сфера молнии взорвалась в области красных лучей света и мгновенно рухнула. Десятки щупалец этого тысячоглазого кальмара тоже были оторваны, и он скрылся в черном тумане.
Теперь перед Баширом ничего не было, и он был полностью открыт для Мэга.
Холодный отблеск появился в тяжелом длинном мече, когда эта пара глаз потемнела и стала пугающе холодной.
— Спаси меня, Патриарх! — Башир закричал на самый большой остров в центре и побледнел. Он чувствовал себя так, словно на него смотрела Смерть, когда Алекс смотрел на него сверху вниз. Хотя область черного тумана за его спиной все еще расширялась, он не был уверен, что сможет выдержать этот удар Алекса.
Всевозможные заклинания преследовали Алекса, но, учитывая их скорость, они не могли поразить Алекса до того, как он убьет Башира.
И никто не знал, что Алекс не может убить Башира одним ударом.
В конце концов, Бенсон и Борг уже умерли от его меча до этого. Это были люди 10-го уровня, которые были более известными и могущественными, чем Башир.
— Ты перешел черту, Алекс!
В этот момент с главного острова раздался голос, который, казалось, исходил из бездны. Гигантская черная рука, скованная черным туманом, внезапно протянулась, пытаясь схватить полосатого грифона. Одновременно к нему приблизилась аура страха, как будто древний гигантский зверь только что открыл глаза.
— К черту все это! — Ирина схватилась за посох, и луч света вспыхнул под ее ногами, когда она приготовилась броситься на помощь.
— Система, где твои гребаные молнии!
— Стреляй в меня!
— Я хочу сдать свой тест сейчас!!! — Закричал Мэг в его сердце.
Небо внезапно изменило цвет, и в небе над островами Страха возник гигантский лилово-красный водоворот. В этом водовороте безумно вспыхнули молнии, похожие на гигантских драконов.
Внезапно из водоворота вышли три гигантских молнии и ударили Алекса, который был полностью окружен. Эти магические атаки и эта гигантская рука достигли его одновременно.
Глава 1376. Теперь вам страшно?
Мэг всегда чувствовал себя одиноким во время своего прошлого испытания.
Он знал, что никто в этом мире не может ему помочь. Молния прошла через его тело, а затем реконструировала каждую клетку его тела. Это была сверхъестественная форма модернизации. Это можно даже назвать совершенствованием.
Никто не мог понять его чувства, когда каждая часть его тела была разорвана и восстановлена. Это уже было невыносимо мучительно.
Во всяком случае, было очень одиноко.
Но на этот раз он почувствовал себя немного иначе — кто-то протянул ему руку помощи и без колебаний заблокировал эту молнию с неба.
Такой храбрый и теплый поступок тронул его и согрел.
Глядя на магические атаки и гигантскую черную руку, которая взорвалась ослепительным фейерверком, на лице Мэга мелькнула улыбка. Сделаем молнию еще мощнее.
— Что это за штука?!
Комбинированная атака демонов была легко парирована этой молнией с неба, и даже атака патриарха была нейтрализована. Это потрясло всех демонов страха.
— Может ли Алекс практиковать магию типа грома? Его сила уже так страшна!
Некоторые демоны гадали. Очевидно, молния исходила не от них, и Мэг, находившийся в центре взрыва, не пострадал. Следовательно, это должен быть он.
— Хм? — Ирина, которая собиралась идти вперед, остановилась и от удивления посмотрела на Мэга, который был совершенно невредим. Еще больше ее удивил тот вихрь молний, который внезапно появился в небе. Она могла почувствовать там опасную форму энергии.
— Вау. Отец получил контроль над молнией. Он даже грознее маленького А Цзы, — Эми, которая поначалу выглядела встревоженной, вскочила от радости.
Мэг взглянул на Башира, который дрожал от удара молнии и в панике отступил. Он не спешил его добивать, а вместо этого взглянул на вихрь молний, который начал грохотать еще более яростно. Ухмыляясь, он сказал в сторону центрального острова: «Я не нацелен на всех вас. Я просто говорю, что все демоны страха — чушь».
— Алекс, ты зашел слишком далеко. Не обвиняй нас в том, что мы запугиваем тебя цифрами! — Из моря медленно выполз гигантский кальмар. Десятки тысяч открытых вертикальных глаз излучали ужасающий красный свет. Он был во много раз больше кальмара Башира.
Черный туман быстро распространился с поверхности моря и окутал всю местность. Пронзительные крики вместе с чарующими красными огоньками устремились к Мэгу. Тем временем на голове этого кальмара стоял очень старый демон в черных одеждах. Его лысая голова была вся прикрыта глазами, а огромный вертикальный глаз был прямо в центре лба. Он вспыхивал черным и красным, глядя на Мэга.
Он сильнее Бенсона. Мэг рассудил, как только взглянул на этого демона страха.
Демоны страха сохранили свой статус самого могущественного племени демонов номер один по очень веским причинам. Только сила этого Патриарха демонов страха могла войти в пятерку лучших сил на континенте Норланд. Даже у Алекса на пике карьеры не было бы уверенности в том, что он определенно сможет победить.
Что касается Мэга, то он был просто слабаком, который еще не поднялся до 9-го уровня.
Однако Мэг совсем не запаниковал. Ему даже захотелось смеяться. Он намеренно прибыл в их жилище, чтобы провести свое испытание, и три удара молнии, проведенные ранее, доказали одно. Пока он хорошо контролирует темп битвы, испытание будет его оружием.
Забудем о жизни и смерти. Просто сделай это.
Поэтому Мэг показал этому Патриарху демонов страха средний палец.
凸 (• へ • 〃)
— Наивный ребенок! — Патриарх демонов страха действительно был возмущен поступком Мэга. Этот гигантский кальмар скакал по волнам, поднимал свои щупальца на сотни метров в длину и бил ими Мэга, как кнутами. В то же время окружающий черный туман внезапно сомкнулся на них и запер Мэга и полосатого грифона в клетке.
Другие демоны страха не собирались стоять в стороне и наблюдать. Они снова начали атаку на Мэга.
Убить Алекса было непросто. Это не было постыдным делом, даже когда экспертам 10-го уровня приходилось работать вместе.
Более того, они находились на своей территории; кто бы узнал, даже если бы они объединили свои атаки.
Но убийство Алекса принесло бы племени демонов страха бесчисленные преимущества и снова повысило бы их статус среди демонов. Они даже могли снова вернуть себе статус лидера союзных сил демонов.
Снова раздался гром, и шесть лилово-золотых молний вылетели из водоворота. Они ударили по кальмару и всем демонам страха.
Текущая молния была явно более мощной, чем предыдущая.
Щупальца гигантского кальмара были отрезаны молнией, и ужасающая электрическая энергия, которая быстро распространялась по телу кальмара, заставляла его стрелять красными лучами, как шар дискотеки.
Еще одна молния ударила в окружавший их черный туман, и он тут же рассеялся. Даже туман на поверхности моря отступил.
Остальные четыре молнии ударили в четырех демонов страха, атаковавших Мэга. Лица демонов страха побледнели, и они быстро отступили на своих летающих животных.
Но молния была очень быстрой и мгновенно настигла их. Они пробили защитный черный туман и разорвались на их телах.
Животные погибли на месте.
Все тела демонов страха также онемели. Они не справились и упали с неба на острова или в море. В тот момент они не могли двинуться с места.
— Такой сильный! — Воскликнула Ирина, недоверчиво наблюдая за этой сценой. Молния, пришедшая с неба, действительно подчинялась контролю Мэга. Более того, она была настолько сильной, что поразила одновременно четырех экспертов 10-го уровня.
Патриарх демонов страха спрыгнул с головы гигантского кальмара, который потерял контроль, и быстро отступил на главный остров, в шоке уставившись на Мэга.
Эти молнии были очень странными. Казалось, они произошли с неба и земли, и все же ими управлял Алекс. Даже ему пришлось отступить.
Что до Башира, то он сейчас был в полном ужасе. Он быстро отступил с совершенно пустым умом, пытаясь держаться подальше от Мэга. Этот парень был просто слишком устрашающим! Он фактически бросил вызов всем островам Страха в одиночку, и даже патриарху пришлось отступить.
— Башир, ты торговал эльфами. Ты заключил их в тюрьму, пытал и убивал, и сегодня ты все еще не раскаялся. Настоящим ты будешь приговорен к наказанию в виде удара молнии, — Мэг посмотрел на Башира и вынес свое суждение сверху, прежде чем броситься на Башира.
— Спаси меня, Патриарх! — В страхе крикнул Башир.
Лицо Патриарха демонов страха потемнело от гнева, когда он поднял правую руку. На поверхности Черного моря стали появляться прерывистые волны, когда из него поднимались водные ростки.
В этот момент раздался громкий хлопок.
Молния безумно закружилась, и девять лилово-золотых молний ударили в сторону Алекса, затем слились в одну в воздухе, образовав одну супергигантскую молнию, и рухнули на Алекса и Башира.
Действия Патриарха демонов страха мгновенно прекратились, и ростки воды также замерзли в воздухе. По его опыту, если он сейчас нападет на Алекса, цель молнии может переключиться на него. Он чувствовал присутствие опасности в этой супер-молнии.
— Это…
Бесчисленные демоны на островах Страха смотрели на эту сцену широко открытыми глазами.
Бум!
Вместе с громким хлопком пурпурно-золотые молнии промелькнули над всеми территориальными водами и осветили всю местность. Пурпурная молния уже вылетела из зоны действия грозовых облаков, прежде чем ударила.
Вспышка молнии медленно исчезла, и в центре взрыва образовался огромный кратер. Там было обугленное тело, и оно рассыпалось в кучу белой пыли.
Тем временем Мэг, стоявший посреди огромного кратера, поправил маску и пригладил свои стоячие волосы. Он вздохнул. «Я даже ударил себя, когда рассердился. Теперь вам страшно?»
Глава 1377. Если у вас есть возражения, проглотите их
— Он еще жив!
Все демоны страха уставились на человека, который вышел из центра грозы, с широко открытыми глазами. В их глазах мерцал страх.
Башир уже обратился в пыль. Никто не верил, что он смог пережить такую грозу. Даже патриарху пришлось избежать этой ужасающей молнии.
Но Алекс был не только жив, он даже не пострадал.
Электричество искрилось на кончиках его волос, издавая потрескивающий звук. Этот человек, подобный богу грома, оставил неизгладимый след в сердцах всех демонов страха.
Они действительно были напуганы!
— Отец такой грозный, — Эми тоже удивленно смотрела на Мэга горящими глазами. Она была права. Отец действительно был супер-грозным. Он просто предпочитал оставаться на кухне, чтобы вести себя сдержанно.
Когда он научился управлять молнией? От маленького А Цзы? Лицо Ирины было потрясено. В то же время она почувствовала облегчение, и ее губы скривились, но ее глаза начали сужаться, когда она посмотрела на Мэга. Сколько секретов он скрывает от меня?
Мэг держал меч одной рукой, а затем схватился за А Цзы, когда он вернулся после удара. Он легко приземлился на спину грифона, прежде чем втайне вздохнул с облегчением.
Бог знает, как он преодолел онемение в своем теле в тот момент, чтобы переодеться в этот комплект оборудования после того, как его ударила молния. Ему даже пришлось позировать в крутой позе, чтобы скрыть тот факт, что он вообще не может двигаться.
Вихрь молний в небе, который вспыхивал пурпурно-золотыми молниями, еще не исчез, и он заставил демонов страха испугаться и отчаяться.
— Башир мертв, и теперь я собираюсь увести всех эльфов, которых он поработил. У вас есть возражения? — Сказал Мэг патриарху демонов страха, глядя сверху вниз.
Патриарх демонов страха смотрел на Мэга десятками красных вертикальных глаз, излучающих гневный красный свет. Слегка успокоившаяся морская поверхность покрылась сокрушительными волнами. Правнук, на уход за которым он потратил бесчисленные усилия, был убит прямо на его глазах. Как посмел человек угрожать всему племени демонов страха? Как он мог вынести и принять такое унижение?
Остальные четыре демона 10-го уровня, пораженные молнией, снова поднялись в небо. Хотя онемение, вызвавшее молнию, не исчезло полностью, если патриарх хотел, чтобы они сражались насмерть, они все равно могли бороться. Они тоже смотрели на Мэга яростным взором.
— Если у вас есть возражения, проглотите их.
В этот момент луч священного света пришел издалека и взорвался на островах Страха. Чистый луч света мгновенно сделал острова яркими, как днем. Одновременно раздался леденящий душу голос.
Ирина медленно вышла из святого света, как богиня, холодно глядя на демонов страха с холодной агрессивностью в глазах.
— Ирина!
Все демоны страха были потрясены. Даже взгляд Патриарха демонов страха дрогнул, и он остановил свою руку на полпути.
Собственно, все слухи относительно Алекса в последнее время всегда упоминали Ирину вместе с ним. Было бы странно, если бы Ирина не пошла с ним, потому что он приехал специально за эльфами.
Только Алекс уже побил их. С добавлением Ирины, даже если бы они могли заставить их остаться на островах Страха навсегда, племени демонов страха пришлось бы заплатить ужасную цену.
Сегодня они уже потеряли молодого эксперта 10-го уровня. Если бы они потеряли еще одного или двух, их статус племени демонов номер один был бы украден шиваррами, которые наблюдали за ними в течение долгого времени. Даже те племена демонов, чей рейтинг был намного ниже, смогли бы превзойти их.
Взоры демонов страха стали бегать. Хотя унижение, вызванное вызовом прямо у их порога, было тяжело вынести, потеря своего статуса среди племен демонов и своей силы прямо перед пересмотром мира между видами была тем, чего демоны страха даже не могли представить. Все они посмотрели на Патриарха демонов страха.
Патриарх демонов страха посмотрел на Мэга и Ирину мерцающим взглядом. Он был повелителем островов Демонов в течение сотен лет, но это был первый раз, когда демоны страха были так унижены.
Однако, какими бы тираническими они ни были, у них все еще были свои территории. Но Алекс и Ирина были другими. Один из них отвернулся от Империи Рот, а другая повернулась спиной к лесу Ветров. Они были как пара пиратов без всяких забот, но они были настолько могущественны, что никто не мог их игнорировать.
Они… Они были просто негодяями в высшей степени!
Лицо Патриарха демонов страха исказилось, прежде чем он сказал сквозь зубы: «Отпустите их».
Ростки воды, которые поднимались над морем, снова рухнули в море, и щупальца гигантского кальмара, вытянувшиеся из воды, тоже медленно ушли.
Все демоны вздохнули с облегчением, когда вернулись на остров. Они продолжали настороженно смотреть на Мэга и Ирину.
Ирина отправилась на остров, который принадлежал Баширу, и парила над ним, светя золотым лучом. Она посмотрела на тех эльфов, которых вывели из зала демоны страха. Их было около 300, и большинство из них были девушки. У всех на теле были какие-то травмы. Кто-то даже потерял руку. Похоже, ее откусило какое-то дикое животное.
Мэг кружил вокруг острова на грифоне, настороженно наблюдая за демонами.
Эльфийские девушки все еще не знали, что происходит после того, как их вывели из зала. Некоторые из них в страхе прижались друг к другу.
— Всем вам не нужно бояться. Я Ирина. Башир мертв. Я пришла забрать вас всех, — как можно мягче сказала Ирина эльфам.
— Принцесса Ирина!
Все эльфы посмотрели вверх и увидели Ирину, окутанную святым светом, как богиню. У них потекли слезы.
Башир был мертв. Неужели их жизнь в рабстве закончилась именно в этот момент?
Эльфы все еще находили это невероятным.
Тот демон, который контролировал их жизнь и смерть и каждый аспект, действительно был убит?
— Я еще хочу гигантского летающего зверя, — сказала Ирина Патриарху демонов страха, повернувшись к нему.
— Не проси слишком многого, Ирина! — Лицо патриарха скривилось от гнева.
Луч света пронесся по зданиям внизу, и зал начал растворяться. Демоны внутри испускали ужасные пронзительные крики.
— Я всегда десятикратно расплачивалась за свою месть, — холодно сказала Ирина.
Грудь Патриарха демонов страха быстро поднималась и опускалась. В конце концов, он стиснул зубы и сказал: «Дайте им».
Вскоре гигантская чайка взлетела с главного острова, приземлилась перед этими эльфами и спустилась вниз.
Все эльфы быстро забрались на эту гигантскую чайку. Она легко вместила 300 эльфийских девушек.
Ирина приземлилась на голову чайки и холодно скомандовала: «Взлетай».
Несмотря на то, что она не была повелительницей зверей, ее пугающая аура 10-го уровня заставляла чайку легко подчиняться. Она расправила крылья и медленно взлетела, прежде чем улететь.
— Не пытайтесь нас преследовать. Обещаю, я намного быстрее любого из вас, — многозначительно сказал Мэг. Он облетел острова один раз, а затем подобрал Эми и последовал за чайкой, оставив острова Страха позади.
— Патриарх, нам нужно идти за ними? — Мягко спросил демон страха после долгого молчания.
— А ты хочешь? — Патриарх демонов страха взглянул на этого демона.
Этот демон мгновенно опустил голову.
Глава 1378. Выходи мыть пол, старшая сестра Голдихорн
Их обратный путь прошел очень гладко. Хотя чайка была всего лишь волшебным зверем 3-го уровня, она довольно быстро и стабильно летела над морем.
После того, как Мэг сделал несколько кругов, чтобы убедиться, что демоны страха никого не послали за ними, он удобно лег на спину А Цзы, чтобы почувствовать величественную силу, разливающуюся по его телу. Он также чувствовал неприятное ощущение своего немытого тела и трение его одежды.
— Отец, ты такой грозный. Ты победил всех плохих парней в одиночку, — Эми сменила положение и с обожанием посмотрела на Мэга.
— Действительно? — Мэг ответил спокойно, но чувствовал себя прекрасно, когда увидел обожающий взгляд малышки.
— Правда, очень грозный. Просто бог грома. Треск, гром, бам! И всех злодеев поразила молния. Ты такой крутой, — Эми кивнула головой с горящими глазами.
Улыбаясь, Мэг сказал: «О, понятно. Если Эми понравится, отец покажет тебе это снова, когда мы снова встретимся с плохими парнями».
— Отец, я хочу этому научиться. Я хочу использовать молнии, чтобы бить людей, — Эми выжидательно посмотрела на Мэга.
— Эээ… — Мэг был ошеломлен. Теперь это немного вышло из-под контроля. Он не мог просить систему поражать его молнией каждый день, верно? Кроме того, он вообще понятия не имел, как управлять молнией, так как же он мог научить Эми?
— Разве ты не хочешь научить меня, отец? Ты думаешь, что Эми глупая… — Эми надула губы с обиженным выражением лица.
— Как такое может быть? Маленькая Эми — самый талантливый заклинатель, — успокоил ее Мэг, потирая переносицу. Он доставил себе неприятности из-за того, что вел себя умно, поэтому теперь он задавался вопросом, как ему подойти к решению этого вопроса.
Внезапно Мэгу пришла в голову идея. Улыбаясь, он сказал: «На самом деле А Цзы научил меня этому. Если Маленькая Эми хочет учиться, ты можешь учиться у А Цзы».
— Маленький А Цзы? — Эми повернулась и обняла А Цзы за шею, улыбнувшись. «Супер. Маленький А Цзы, ты должен научить меня управлять молниями в будущем».
«???»
А Цзы повернулся и недоверчиво уставился на Мэга своими огромными глазами.
Прости, приятель. Мне нужно, чтобы кто-то взял на себя ответственность. Мэг глубоко вздохнул, прежде чем кивнуть с улыбкой. «Видишь, А Цзы согласился».
«???»
А Цзы еще больше расширил глаза.
Мэг заранее вернулся в ресторан с Эми. А Цзы тихо приземлился на балкон, и Мэг спрыгнул со спины грифона с Эми на руках. Когда они собирались спуститься вниз, он услышал, как кто-то пытается выбить дверь, и низкий голос сказал: «Открой дверь, сука! Если ты заставишь нас выломать дверь, мы превратим твою жизнь в ад!»
— Я… Я никогда не открою дверь… — Дрожащим голосом сказала Джейн. Он мог слышать страх в ее голосе.
— Похоже, какие-то злодеи пытаются проникнуть в ресторан, — глаза Эми загорелись. Она уже достала свой волшебный посох, когда она оперлась на пальцы ног и посмотрела вниз с балкона.
— Два глупых разбойника, — Мэг наклонился, чтобы посмотреть. Два демона 5-го уровня безумно ломали дверь тяжелым бревном.
Однако в ресторане была установлена система автоматической защиты 9-го уровня. Атака такого уровня не могла даже вызвать эффект отскока. Если бы он сделал звукоизоляцию ресторана, они могли бы ломать дверь всю оставшуюся жизнь, и дверь все равно была бы в порядке.
— Отец, позволь мне позаботиться об этих двух злодеях. Я собираюсь спасти старшую сестру Голдихорн, — сказала Эми.
— Вперед, — Мэг кивнул с улыбкой. Теперь Эми была полноценным заклинателем ближнего боя и дальнего боя 6-го уровня. Она легко могла справиться с двумя демонами 5-го уровня. Более того, А Цзы наблюдал рядом. На этот раз он мог пойти принять ванну и переодеться.
— Проклятие. Почему эта дурацкая дверь такая прочная? — Сердито сказал демон, и из его головы вышел пар.
— Да, верно. Это просто паршивая деревянная дверь, и все же мы просто не можем ее открыть, — другой демон вытер пот со своего лица. Он думал, что может быстро войти в дверь, взять деньги и немного повеселиться, прежде чем уйти. В конце концов, все их действия были остановлены на входе в дверь.
В ресторане Джейн своим слабым телом подпирала дверь и дрожала от страха. Взгляд ее был прикован к лестнице.
Разве Босс и Леди Босс не слышат это? Почему они еще не спустились? Если они уже спят, то впускать их тем более нельзя! Как местный демон, рожденный и выросший на острове Панциря, Джейн очень хорошо знала, что эти демоны хотели сделать.
— Дорогая, я чувствую, что мы должны что-то сделать. Хозяин Аид — хороший человек, — с серьезным видом сказал Иван Гемине в соседнем доме. В руках он держал толстую каменную дубину.
— Я тоже так думаю, — согласился Джастин. У него тоже был дубина поменьше.
Гемина схватила Ивана за руку и тихо сказала: «Я знаю, что Босс Аид хороший человек, но как ты собираешься им помочь? Ты просто каменный демон, только что перешедший на 4-й уровень. Эти двое демонов 5-го уровня. Как ты собираешься с ними бороться? Ты пытаешься своей жизнью завоевать доброе имя? Тогда что будет со мной и нашим ребенком?»
Иван замолчал. Он посмотрел на Джастина, который смотрел на него снизу вверх, и его взгляд сразу стал решительным. Затем он похлопал Гемину по руке, которая сжимала его руку, прежде чем крепко ее обнять, и сказал Джастину: «Джастин, если я не вернусь, тебе придется заботиться о своей маме, как взрослому мужчине».
После этого он подошел к двери, толкнул ее и крикнул: «Вы, двое ублюдков, взламывающих двери, почему бы вам сейчас не убежать? Вы хотите, чтобы я пробил вам головы…»
Прежде чем Иван успел закончить говорить, маленькая фигурка уже спустилась с неба и вскрыла головы этим двум демонам.
— Хм? Достаточно одного удара, чтобы разбить их черепа? — Заскучав, Эми отпрыгнула на два шага назад, чтобы избежать брызг свежей крови, хлынувшей из черепов, прежде чем повернуть голову и посмотреть на Ивана, который держал дубинку с широко открытым ртом. Она пожала плечами и извиняющимся тоном сказала: «Прости, дядя Иван. Я не знала, что ты тоже хотел вскрыть им головы».
Иван смотрел на крошечную Эми широко открытыми глазами и ртом. Ага, эта малышка, которая убила двух демонов 5-го уровня одним ударом, была дочерью Босса Аида, Ай.
Иван чувствовал, что это должен быть сон, если он не видит ничего плохого.
Четырехлетняя дочь босса по соседству вскрыла головы демонам 5-го уровня. Обычно такие страшные сны ему и не снились.
Он ошеломлен? Эми посмотрела на Ивана немного озадаченно.
Иван потянулся, чтобы ущипнуть себя за бедро. Ощущение боли проникло сквозь слои толстых каменных раковин в его мозг. Это почти заставило его выбросить дубину. Он был уверен, что это не сон, а тела двух мертвых демонов на земле действительно существовали. Он быстро покачал головой. «Вв-все в порядке».
— Тогда это хорошо, — Эми кивнула. Она перепрыгнула через лужу свежей крови и постучала в дверь своим волшебным посохом, крича: «Выходи мыть пол, старшая сестра Голдихорн».
Глава 1379. Дядя Аид и его семья пришли со звезд?
Джейн, которая своими тонкими плечами держала двери, внезапно осознала, что на улице стало тихо. Когда ей стало интересно, перестали ли эти два демона стучать в дверь ресторана, она услышала милый голос Эми.
Что Ай там делает? Джейн опешила. Кроме того, почему она просила ее пойти помыть пол? Разве там не было двух злодеев?
Джейн сомневалась, стоит ли ей открывать дверь.
— Старшая сестра Голдихорн, я уже убила этих двух злодеев. Я сейчас войду, — голос Эми прозвучал снова.
Джейн быстро подошла к окну, чтобы выглянуть наружу. Эми действительно стояла во дворе, а на земле лежали две черные фигуры. Хотя было темно, это должны быть два демона, которые стучали в дверь.
Эти два демона на самом деле были… Убиты Ай? Джейн недоверчиво открыла рот. Ай была так молода, так почему же она была такой могущественной?
Однако, убедившись, что Эми находится за дверью, Джейн быстро открыла дверь.
Как только дверь открылась, ее окатил запах крови. У двух лежащих на земле демонов были вскрыты головы. Повсюду текла кровь, окрашивая землю в красный цвет.
Желудок Джейн скрутило, и она почувствовала, как в желудке поднимается кислота. Однако она быстро спросила Эми с беспокойством: «Ай, как ты тут оказалась? Ты не ударилась?»
— Все нормально. Я спрыгнула оттуда. Эти два идиота не могли причинить мне вреда, — Эми с улыбкой покачала головой.
— Ты такая сильная, — искренне сказала Джейн, но тут же подумала, что, раз уж Босс и Леди Босс были такими грозными, Ай, естественно, тоже.
— Мой отец самый сильный, — сказала Эми с улыбкой.
— Итак, что нам делать с этими двумя парнями? Если люди из Дворца десяти королей узнают… — Джейн с беспокойством посмотрела на двух мертвых демонов.
— Просто оставь их здесь. В конце концов, мы скоро уезжаем, — Мэг, переодевшийся после ванны, вышел из ресторана.
— Босс! — Глаза Джейн загорелись, как будто она нашла опору.
— Джейн, я ценю твою помощь, — виновато сказал Мэг.
— Э-это ничего… — Джейн смущенно покачала головой. Она ничего не сделала. Если бы она подумала об этом сейчас, даже если бы она ничего не сделала, а просто села бы и наблюдала, эти два демона никогда не смогли бы ворваться сюда. Тогда все ее крики раньше… Было действительно неловко.
— Иван, спасибо, — Мэг кивнул Ивану.
— Я действительно ничего не сделал, — Иван отложил дубину и смущенно почесал в затылке. Его четырехлетняя дочь была сильнее его, так что этот Босс Аид не был обычным демоном. Он не был человеком их уровня.
— Мы уезжаем сегодня вечером. Я ничего не могу вам дать, поэтому я просто дам вам этот вок, — Мэг вышел во двор, поднял одной рукой большой вок и осторожно бросил его Ивану.
Иван неуклюже поймал большой вок. Он был немного ошеломлен. Почему они оставили такой хороший бизнес?
— Уходите? — Сердце Джейн упало, и она инстинктивно сжала кулаки. Возьмут ли они ее с собой? Ей понравился ресторан и семья Босса. Она боялась, что ей снова придется бродить по острову Панциря.
— Во дворе похоронены несколько демонов Дворца десяти королей. Скорее всего, они будут обнаружены после того, как мы уедем. Чтобы вас не обвинили вместо нас, вам, возможно, придется переехать, — виновато сказал Мэг.
«???»
Глаза Ивана расширились. Какого черта они хоронили демонов Дворца десяти королей в своем дворе?
Поначалу ему все еще было очень любопытно, почему Дворец десяти королей никогда не искал проблем с рестораном раков Айи, когда они были так заметны.
И теперь у него был ответ. Дело не в том, что Дворец десяти королей не приходил и не искал проблем. Это произошло потому, что все пришедшие демоны были похоронены...
Какое агрессивное решение. Иван не мог поверить, что жил рядом с такими ужасными соседями, и пытался рисковать своей жизнью ради них.
— Мне очень жаль, что мы разрушили вашу жизнь, — снова извинился Мэг.
— В-все в порядке. В любом случае мы уже запланировали отъезд. Нам просто нужно реализовать наши планы, — Иван покачал головой. По сравнению с тираническим Дворцом десяти королей, он предпочел бы верить, что Аид и его семья были хорошими людьми.
— Тогда я желаю вам удачи, ребята. Возможно, однажды я поеду на Каменный остров отведать раков, которые ты будешь готовить, — Мэг улыбнулся.
— Я сделаю все, что в моих силах, — Иван серьезно кивнул и пошел к своему дому с большим воком на спине. Переезд был делом непростым. Ради их безопасности они должны уехать сегодня вечером.
Мэг выбросил тела этих двух демонов на дорогу, прежде чем активировать режим полета ресторана, и он начал самостоятельно очищаться.
Кровь и скрытые масляные пятна были быстро удалены. За пределами ресторана стали появляться лучи света, и они осветили весь ресторан.
— Вау, — Эми смотрела на эту сцену с изумлением. Светящийся ресторан был таким красивым.
Мэг повернулся к Джейн. «Джейн, мы идем домой. Ты готова поехать с нами? У меня есть еще один ресторан в городе Хаоса. Если ты пойдешь с нами, ты сможешь продолжать работать там в качестве официантки. Если ты не хочешь и у тебя есть место, куда ты хочешь пойти, ты тоже можешь сказать мне, и я отправлю тебя туда».
— Я готова, — Джейн, которая держала голову опущенной, быстро подняла глаза со слезами на глазах. Босс не собирался бросать ее. Она смогла уехать отсюда с ними!
Мэг почувствовал, как его сердце смягчилось. У этой девушки действительно были тяжелые годы. Он сказал более мягким голосом: «Поднимись наверх и выспись. Завтра утром мы будем на новом месте».
— Но земля… — Джейн посмотрела на залитую кровью землю.
— Оставь это мне, — Мэг махнул рукой и заставил Джейн подняться наверх, чтобы отдохнуть.
Автоочистка быстро закончилась, и внешний вид ресторана снова стал совершенно новым. Мэг привел Эми в ресторан, выключил все внешнее освещение и включил режим полета. Ресторан бесшумно скорректировал свой режим. Затем вспыхнуло пламя, и он быстро поднялся в небо.
— Позвольте мне сказать вам вот что. Босс Аид и его семья собираются переехать…
Иван и его семья вышли из своей двери и увидели, как ресторан светится и поднимается в небо, прежде чем исчезнуть за горизонтом.
На месте ресторана Айи остались только осколки камней.
— Дядя Аид и его семья пришли со звезд? — Джастин сглотнул.
— Может быть, — Иван кивнул. Он взглянул на половину головы, появившуюся в грязном дворе, и похлопал Гемину, которая все еще смотрела в небо. «Дорогая, я думаю, давай оставим наши вещи и пойдем прямо сейчас!»
Глава 1380. О, это чертовски восхитительно~
Эльфы на корабле выглядели напряженными, когда увидели гигантский неизвестный светящийся объект в форме капли воды, спускающийся с неба. Они боялись, что это мог быть какой-нибудь странный на вид демон.
Лестница медленно спустилась на корабль. Ирина стояла на ней и улыбалась эльфам внизу. «Пойдемте. Я увезу вас отсюда».
— Это принцесса Ирина!
На лицах эльфов отразился восторг. Они больше не колебались и по лестнице направились к мобильному ресторану.
Трап был убран, и из ресторана вылетел огненный шар, приземлившийся на пустом корабле. Он загорелся и медленно погрузился в море.
Тем временем передвижной ресторан вспыхнул и исчез из моря.
Передвижной ресторан был увеличен Мэгом более чем в 10 раз. Первый этаж превратился в большой банкетный зал, и все эльфы могли сесть.
Эльфам, только что прошедшим через ад, было довольно неудобно, когда их внезапно втолкнули в роскошный банкетный зал, сидя на мягких и удобных стульях.
Более того, этот ужасный опыт заставил их насторожиться и инстинктивно отдалиться от всех. В результате в банкетном зале царила гнетущая тишина.
Эми присела на перила второго этажа и недоуменно спросила: «Почему эти эльфийские старшие сестры не разговаривают?»
— Потому что они не знают, как начать говорить. Что бы они ни говорили, будет больно, — мягко ответила Ирина. Эльфийская принцесса и раньше спасала многих эльфов. Она не могла смотреть на их оцепенелые и безнадежные взгляды, и понятия не имела, как должна их утешать. Она могла только позволить времени разбавить их болезненные воспоминания.
— Они должны быть голодными. Почему бы мне не приготовить для них ужин? — Мэг видел, что все эльфы были истощены.
— Для стольких людей? — Ирина посмотрела на Мэга.
— Даже Ферис может готовить для всех ночных эльфов. Эта толпа для меня — всего лишь кусок пирога, — Мэг с расслабленным выражением лица прошел на кухню. Он только что перешел на 9-й уровень, и ему негде было высвободить энергию 9-го уровня в своем теле. Итак, приготовление еды было пустяком.
Прямо сейчас кипели три больших кастрюли отвара со свининой и вековым яйцом. Это было легко и быстро приготовить, поэтому они могли съесть это первым, чтобы утолить голод.
Картофель и кусочки курицы разлетались повсюду. Готовились 600 порций тушеной курицы и риса. Это была основа.
Затем Мэг начал играть с грязью. Замазанных грязью цыплят помещали на стеллажи в сверхбольшую печь. 600 цыплят нищего будут финалом. Они испытают блаженство, будучи полны деликатесов.
Конечно, главным было то, что Мэг все еще был должен Лантисде 5000 оболочек. Он уже планировал в своей голове провести пиршество с цыпленком нищего после того, как вернется, чтобы он мог собрать все глиняные оболочки.
Первым подали отвар со свининой и вековым яйцом. Джейн осторожно втолкнула полностью заполненную тележку с пятью слоями еды в банкетный зал.
Аромат медленно распространяется вместе с паром.
Все эльфы начали поднимать глаза в гнетущем и тихом банкетном зале. Начали с любопытством искать аромат. Первоначально терпимое чувство голода внезапно усилилось. Их желудки начали неудержимо урчать.
— Это ваш ужин. Не могли бы вы выстроиться в очередь и поесть самостоятельно? — Громко сказала Джейн и поставила тележку рядом со столом у двери.
Эльфы немного колебались. Этот метод раздачи еды был для них немного новаторским.
— Могу я взять миску? — Робко спросила эльфийская девушка, сидящая рядом с тележкой.
— Да. Вы все можете взять миску. Я поставлю тележку рядом с каждым столом. Однако из-за большого количества мисок мне нужно, чтобы вы забрали их сами, — Джейн кивнула. Она обнаружила, что ресторан полностью изменился после того, как ее вызвали из комнаты. Это был первый раз, когда она видела столько эльфов. Эльфы действительно были такими же красивыми и изящными, как упоминалось в легендах.
Эта эльфийская девушка нерешительно взяла миску с отваром со свининой и вековым яйцом и поставила ее перед собой, прежде чем мягко сказать: «Спасибо».
Когда другие эльфы увидели это, они начали аккуратно забирать отвар со свининой и вековыми яйцами.
Тележку за тележкой с отваром со свининой и вековым яйцом Джейн отправляла в банкетный зал и раздавала эльфам. Воздух был наполнен прекрасным ароматом отвара со свининой и вековым яйцом.
Эльфы попробовали отвар со свининой и вековым яйцом, и во рту расцвел прекрасный вкус. Ощущение тепла мгновенно распространяется по всему телу.
Какое блаженное чувство, будто они только что попали в теплые объятия.
Они уже забыли, когда в последний раз ели нормальную еду, и каково было наслаждаться хорошей едой, сидя за обеденным столом.
Но все они вспомнили это в тот момент.
Это были благородные и изящные эльфы. Они были детьми природы. Это был вид, любивший свободу.
Даже после ужасных испытаний, заключения и отчаяния свобода и гордость все еще оставались в их костях.
В уголках глаз многих эльфов заблестели слезы. Они по-прежнему ели отвар со свининой и вековым яйцом, опустив головы. Однако их лица больше не были мрачными. Вместо этого их выражения стали светлее.
Прежде чем они успели закончить отвар со свининой и вековым яйцом, тушеную курицу и рис отправили в банкетный зал.
Если описать аромат отвара со свининой и вековым яйцом как легкий и элегантный, то аромат куриного супа, свежесть которого усиливается грибами шиитаке, можно охарактеризовать как агрессивный. Даже после того, как они съели миску отвара со свининой и вековым яйцом, эльфы все еще сглотнули, когда почувствовали аромат куриного супа.
Мясо было для них очень экстравагантным делом, и они давно не ели вкусного куриного супа.
Золотые кусочки курицы были абсолютно ровными, а картофель был мягким, но сохранял свою форму. Спаржа была хрустящей и зеленой, а разные цвета болгарского перца украшали блюдо как произведение искусства. Густой золотистый бульон тушеной курицы ловил и отражал свет, но не казался жирным.
Вся столовая была наполнена насыщенным ароматом курицы и грибов шиитаке, и от одного взгляда на нее не могли не потечь слюнки.
Равномерно нарезанные кубики курицы прекрасно впитали аромат приправ и бульона, и теперь эльфы клали кусочки восхитительной курицы в рот. Цыпленок был окутан восхитительным бульоном, и невероятный вкус мгновенно зажег вкусовые рецепторы эльфов, полностью увлекая их в процессе.
Откусив кусочки курицы, эльфы обнаружили, что текстура мяса была чрезвычайно нежной, а вкус приправ и грибов шиитаке полностью проник в мясо, подняв его вкус на совершенно новый уровень. Даже после того, как они проглотили, во рту остался восхитительное послевкусие.
Блаженное чувство, вызванное этой восхитительной красотой, наконец, заставило эльфов улыбнуться.
Похвалы начали медленно нарастать и нарушили гнетущее молчание. Теперь между эльфами происходили взаимодействия, когда они пытались узнать друг друга.
— Хорошая еда действительно исцелит все. Например, мой голодный желудок, — нечетко пробормотала Эми, набив рот тушеной курицей и рисом, хотя никто не знал, откуда она взяла ее.
— Ага. Наполнение их прекрасными блюдами было действительно лучшим методом исцеления, — Ирина кивнула, и ее взгляд тоже стал мягче.
Дин.
Резкий звук колокольчика привлек внимание эльфов, которые уже были уже довольно сытыми. Красивый мужчина втолкнул тележку и медленно пошел от двери. На тележку лежали круглые золотые шары, напоминающие гигантские яйца.
— Привет всем. Я шеф-повар сегодняшнего банкета, Мэг. Для меня большая честь готовить для всех вас. Я буду подавать всем вам последнее блюдо сегодня вечером: цыпленка нищего, — Мэг улыбнулся и достал небольшой деревянный молоток с заостренным концом.
— Значит, он шеф-повар. Я не ожидала, что такую вкусную еду готовит человек. Он действительно грозный.
— Есть ли в яйце курица? Это что-то особенное.
Все эльфы смотрели на Мэга с благодарностью и нетерпением. Восхитительный отвар со свининой и вековым яйцом, тушеная курица с рисом полностью покорил их.
Мэг взял маленький деревянный молоток и осторожно постучал по грязи.
Раздался хрустящий треск, и трещины появились на глиняной оболочке, прежде чем она распространилась в стороны, как цветок лотоса, и обнажила золотисто-коричневую курицу нищего внутри.
Сразу же разлился насыщенный аромат и вскоре разнесся по банкетному залу.
— Так хорошо пахнет!
У всех эльфов загорелись глаза. Этот аромат полностью отличался от аромата тушеной курицы.
— Пожалуйста, наслаждайтесь, — Мэг осторожно поставил цыпленка нищего перед эльфийской девушкой, которая с улыбкой сидела ближе всех к нему.
— Спасибо, — эльфийская девушка поднялась на ноги, чувствуя себя польщенной и удивленной. Затем она поклонилась Мэгу, соблюдая эльфийский этикет. Она могла чувствовать уважение и равенство.
— Пожалуйста, — Мэг кивнул с улыбкой. Затем он приступил к открытию второй глиняной оболочки и поместил ее перед следующим эльфом.
Эльфийская дева изящно оторвала голень, а затем укусила ее. Хрустящая кожица легко отпала, а нежное куриное мясо таяло во рту. Вкус, который принадлежал нежности и свежести курицы, мгновенно взорвался, и вкусовые рецепторы немедленно сдались. Она не могла остановиться, пока кусочек не скользнул по ее горлу, как непослушная цыпочка.
Нежное и сочное вкупе с неповторимым вкусом. Этот неожиданно нежный вкус увел ее в восхитительный водоворот.
Нежное куриное мясо, напоминающее тихий весенний дождь, заставило ее стонать.
— О, это чертовски восхитительно~
Глава 1381. Серый Храм очень хорош в таких вопросах
— Ты знаешь, что самое печальное в жизни?
— Хм?
— Я уже пять дней ем острый горячий горшок, и каждый день у меня понос, но на следующий день я все еще ем острый горячий горшок. Тебе не кажется, что это печально? — Харрисон залпом выпил большую кружку пива, а затем рухнул на стул с безнадежным выражением лица.
— Ты тащишь меня есть с собой каждый день. Я такой же чертовски несчастный, как ты. Как я могу не знать? — Джорш закатил глаза.
— Ваши утиные кишки будут пережарены, — напомнили им люди за соседним столиком.
— Нет…
Они быстро вскочили со своих стульев и зачерпнули утиные кишки, которые они случайно потеряли в красном супе, полном плавающих перцев чили.
Они могли съесть только тарелку отвара со свининой и вековым яйцом, когда приходили в ресторан Мэми утром. Днем даже двери закрывали.
Только когда наступал вечер, дымящийся горячий котелок и ароматные шашлыки из говядины успокоили и утолили голодный желудок.
Однако по сравнению с полным меню деликатесов, когда был Босс Мэг, люди чувствовали себя несчастными.
Каким бы вкусным ни был острый горячий горшок, они не могли есть его каждый день.
— Мисс Мия, когда же Босс Мэг вернется? Хотя горячий горшок, который готовит мисс Рена, так же восхитителен, как и у Босса Мэга, нам все равно грустно, что мы не можем есть вкусную еду во время завтрака и обеда, — с сожалением сказал Харрисон Ябемии.
Все покупатели тоже стали оглядываться. Они поняли, что не могут обойтись без Босса Мэга после того, как он уехал на эти несколько дней. Они скучали по нему за каждым приемом пищи в те дни, когда его не было.
— Я тоже хочу это знать, — Ябемия беспомощно пожала плечами. Бог знает, как трудно было обслуживать всех тех клиентов, которые сошли с ума из-за того, что не могли съесть свои деликатесы. Она хотела, чтобы ее босс вернулся, больше, чем кто-либо другой, чтобы ресторан мог вернуться в нормальное состояние.
Все покупатели вздохнули, услышав это. Такой ответ они слышали много раз. Босс Мэг, который отправился на поиски ингредиентов и вдохновения, еще не вернулся.
— Я надеюсь, что Босс Мэг преподнесет нам новые сюрпризы после этой поездки. Иначе я ему никогда не прощу! — Убежденно сказала девушка, поглаживая свою пышную грудь. Поразмыслив, она добавила: «Если только он не даст мне вторую порцию пудинга тофу».
Все кивнули. Для них Босс Мэг, подаривший им новое блюдо после своего возвращения, скорее всего, был бы их единственным утешением.
— Что это будет за новое блюдо на этот раз? Дядя Мэг уехал на пять дней искать вдохновение и ингредиенты, так что это должно быть отличное блюдо, — мягко сказала Анна.
— Он никогда нас раньше не разочаровывал. Думаю, и на этот раз он нас не разочарует, — Ширли улыбнулась.
* * *
Замок городского лорда, в секретной комнате.
— Только что пришла срочная новость с островов Страха. Алекс и Ирина ворвались на острова Страха. Алекс бросил вызов островам Страха вместе со странной молнией. Он убил Башира и спас 300 эльфийских девушек, которые были заключены им в тюрьму, — Майкл передал секретное послание Роланду, который даже не сел.
Роланд внимательно прочитал это послание, и его обычно торжественные лицевые мускулы дрогнули. С немного странным выражением лица он сказал: «Нынешняя поездка Босса Мэга в поисках вдохновения и ингредиентов была совсем не мирной».
— Верно. Судя по времени, они, скорее всего, были теми, кто заставил Альфреда и Симмонса вместе погибнуть на том острове без всякой причины, а затем последовала битва между демонами бездны и пылающими демонами, — Майкл убежденно кивнул. «Похоже, ингредиенты, которые искал Босс Мэг, были морепродуктами».
— Разрушение Дворца десяти королей на острове Панциря и таинственное исчезновение представителей всех племен в воздухе возле поля битвы демонов бездны и пылающих демонов. Я подозреваю, что они были замешаны во всем этом.
— Они вдвоем испортили воды демонов всего за несколько дней.
— Никто не знает, когда закончится война между демонами бездны и пылающими демонами; другие племена спорят между собой; демоны страха, потерявшие эксперта 10-го уровня, начинают беспокоиться о проблемах, которые могут возникнуть из-за шиварр.
— Провоенный союз демонов уже развалился. По сути, они не смогут создать единый фронт до перезаключения мира, и военная угроза со стороны демонов временно устранена.
— Они сделали то, что мы всегда хотели сделать, но решили не делать из-за всей этой политики. Это просто невероятно, — сказал Майкл с чудесным выражением лица.
— Алекс и Ирина всегда делают невероятные вещи, когда они вместе, — Роланд согласно кивнул.
— Они снова внесли свой вклад в мир во всем мире. Хотя мы не можем оказать им слишком большую помощь, мы могли бы хотя бы устранить некоторые недостатки для них. Например, они все еще находились в Городе Хаоса во время дуэли Альфреда и Симмонса.
— Серый Храм очень хорош в таких делах, — Роланд усмехнулся, когда подошел к двери.
* * *
Глядя на эльфов, которые удовлетворенно хлопали по животам, Мэг улыбнулся. «Для меня большая честь подать этот ужин. Пожалуйста, отдохните сейчас, и мы скоро прибудем в город Хаоса. Принцесса Ирина уже устроила вам ночлег, и вы будете жить вместе с ночными эльфами».
Все эльфы поклонились Мэгу, чтобы выразить свою признательность. Мрачность на их лицах уже исчезла. Блаженное чувство, вызванное лакомствами, и удовлетворение от сытого желудка оживляли все их лица. Многие эльфы даже завели новых друзей.
Когда-то они были в стороне, но теперь им нужен был друг, на которого они могли бы положиться и излить на него свои горести.
Кроме того, переход в город Хаоса и присоединение к ночным эльфам означало начало нового этапа в их жизни. Предвкушение уже было написано на лицах многих эльфов.
— Спасибо, — сказала Ирина Мэгу, который поднялся на второй этаж, чтобы снять фартук, заложив руки за спину.
— Не за что, — Мэг вытер жир с уголка ее рта, улыбнувшись ей. «А курица нищего хороша?»
Ирина вынула из-за спины недоеденную голень, так как ее обнаружили, и положила перед Мэгом. «Вот где она. Попробуй сам».
Мэг откусил и улыбнулся. «Цыпленок нищего, который я приготовил, действительно хорош для облизывания пальцев».
— Отец, попробуй и мой. Мой тоже очень вкусный, — Эми на цыпочках потянула Мэга за одежду, пытаясь передать ножку Мэгу.
— Хорошо, хорошо. Я попробую ножку Эми, — Мэг откусил от голени, которую Эми с улыбкой тянула, а затем кивнул. «Голень Эми тоже очень вкусная».
— Тогда моя голень лучше или мамина? — Эми продолжала спрашивать.
Красивые глаза Ирины тоже смотрели на Мэга.
— Эээ… — Мэг приподнял бровь. Почему они просили его сделать такой трудный, но блаженный выбор?
Глава 1382. О, этот проклятый Святой Свет!
Было очень легко въехать в город на мобильном ресторане. Не предупредив Серый Храм, ресторан приземлился перед общежитием завода.
Лестница была опущена, и все эльфы вышли под руководством Ирины.
Спальня, в которой был выключен свет, быстро загорелась. Стрелы начали целиться в ресторан и людей внизу.
— Это я, — Ирина подняла руку. Луч света осветил ее и 300 эльфов.
— Это принцесса! Уберите свои стрелы! — Приказал капитан, и все лучники опустили свои луки.
Мэг помахал Ирине из мобильного ресторана, и Ирина слегка кивнула. Лестница постепенно ушла, и передвижной ресторан исчез в мгновение ока. Он появился над рестораном Мэми почти в то же время. Его лестница была опущена, и Мэг спустился вниз со спящей Эми и Гадким Утенком на руках.
Было уже 12 часов ночи. Ресторан был давно закрыт, и Джина должна была уже спать.
— Это город Хаоса? — Джейн вышла вслед за Мэгом из ресторана и с любопытством огляделась. Она видела очень большой квадрат в лунном свете, но не могла разглядеть, что было дальше. Она могла лишь смутно видеть много домов. Это был большой город, город, который был намного больше, чем остров Панциря.
— Следуй за мной вниз, Джейн. Я устрою тебя поудобнее, — коротко сказал Мэг Джейн, прежде чем отнести Эми вниз и уложить на кровать. Он снял с нее обувь и накрыл одеялом, прежде чем отвести Джейн в игровую комнату Эми. Он дал ей матрас, чтобы она спала на полу.
Мэгу не нравилось, когда люди спали в его постели, а кабинет не располагал ко сну. Следовательно, он мог позволить Джейн спать в игровой комнате Эми только одну ночь, прежде чем отпустить ее завтра в общежитие.
— Это немного потрепано. Завтра я поменяю для тебя комнату, — извиняющимся тоном сказал Мэг Джейн.
— Все в порядке. Это просто фантастика. Более того, здесь так много интересного, — Джейн с любопытством осмотрела все окружающие игрушки. Ее взгляд остановился на качелях в углу, и она не могла перестать смотреть на них.
— Ты можешь поиграть, если хочешь. Маленькая Эми очень великодушна, — Мэг посмотрел на качели. Это должно быть редкостью на острове Панциря.
Джейн покраснела и тихо кивнула.
— Тогда спокойной ночи, — Мэг вышел из комнаты.
— Босс, ты действительно не демон? — Спросила Джейн, глядя на спину Мэга.
— Да. Я Мэг, босс ресторана Мэми. Как я и говорил ранее, забудь все, что случилось на острове Панциря, и начни здесь новую жизнь, — с улыбкой ответил Мэг.
— Насчет леди Босса...
— Только мы четверо знаем об этом. Я надеюсь, ты сможешь сохранить это в секрете, прежде чем я смогу все обнародовать.
— Мм-хм. Я понимаю, — Джейн серьезно кивнула. Хотя она не могла по-настоящему понять, почему Босс хотел скрыть свои отношения с леди Боссом, она знала, что говорить, а чего не говорить.
— Отдыхай. У тебя тоже был тяжелый день, — Мэг закрыл дверь, прежде чем вернуться на балкон, чтобы спустить мать бесов и ее служанку.
Несмотря на то, что они голодали в течение нескольких дней, мать бесов выглядела еще более привлекательной, обладая какой-то хрупкой красотой. Она изо всех сил старалась строить Мэгу глазки, пытаясь соблазнить его.
Но для Мэга это было бесполезно. Он дал им пощечину каждой, чтобы они потеряли сознание, прежде чем бросить их в маленькую черную хижину на балконе. Ирина решит, что с ними делать, когда вернется.
Как иждивенцы-женщины, эти двое не заслуживали смерти.
Однако, если бы они просто отпустили их, люди со скрытыми мотивами, безусловно, обнаружили бы через них какие-то подсказки, и это было бы плохо для Мэга.
Мэг не возражал убить их, чтобы заставить замолчать. В конце концов, мать бесов была наравне с суккубом. Он бы не осмелился подложить такую бомбу замедленного действия, как эта, которая каждый день хотела соблазнить его. В конце концов, он был мужчиной. Что, если он однажды немного напьется…
Мэг не хотел когда-либо объяснять Ирине о какой-то пьяной истории дождливой ночью.
— Если бы все мужчины в мире были такими же "проснувшимися", как я, вообще не было бы придурков, — сокрушался Мэг, закрывая дверь маленькой черной хижины.
— О, правда? — С улыбкой спросила Ирина Мэга, появляясь на балконе.
— Кхм, — Мэг прочистил горло, прежде чем довольно неловко произнести: «Почему ты вернулась так рано?»
— Эшли устроит их поудобнее. В конце концов, общежитие и все остальное уже есть, мне не нужно быть там, чтобы следить за этим, — сказала Ирина.
— О, хорошо. Что нам делать с мисс Симмонс и ее охранницей? — Спросил Мэг, указывая на маленькую черную хижину сбоку.
— Давай похороним их. Это просто, — Ирина не придала им особого значения.
— Э-э-э... — Пробормотал Мэг. «Тогда зачем мы их вернули?»
— Ты должен спросить себя об этом, — в глазах Ирины был намек на осуждение.
— Я... — Мэг был в замешательстве. Что это было?
Ирина расхохоталась, увидев выражение лица Мэга. Немного подумав, она сказала: «Не бери в голову. Заставь их подписать контракт, а затем брось их на фабрику, чтобы печь горела. Мы освободим их после того, как ситуация успокоится».
— Браво, Дорогая! — Мэг поднял большой палец. Заставляя нежную мать бесов топить печь. Только Ирина была способна придумать эту идею.
Конечно, он согласился с этим безоговорочно.
Он никогда бы не посмел не согласиться.
Подписание контракта прошло очень гладко. В напряженном присутствии Ирины ни Шарлин, ни демоница не осмелились возразить. Им уже повезло, что они остались в живых, поэтому им было все равно, сколько несправедливых пунктов было указано в этом контракте, и как их пошлют поддерживать огонь в печи.
Два золотых луча вошли в центр их бровей, когда два контракта всплыли и сгорели дотла в золотом свете.
— Бог Света уже признал этот контракт. Если вы пойдете против контракта, вы будете очищены Святым Светом, — сказала Ирина им двоим.
Два демона быстро кивнули.
Ирина протянула руку, чтобы постучать по этим круглым глиняным оболочкам, и они мгновенно исчезли. Перед Мэгом появились два обнаженных демона.
Ослепительный Святой Свет исчез, и Мэг слегка приподнял бровь.
О, этот проклятый Святой Свет!
Мэг покинул маленькую черную хижину по собственной воле. К счастью, он ничего не видел. Иначе это было бы не так просто, как блеск в его глазах.
После ночи хороших снов Мэг проснулся рано утром. Он спустился вниз, чтобы написать новое объявление вместо первоначального объявления на двери: «Я — Мэг. Я вернулся».
Мэг подумал, что это было слишком самоуверенно, после некоторого раздумья, поэтому он взял уведомление обратно и добавил еще одно предложение: «Сегодня все как обычно».
Дом действительно самый удобный. Мэг внимательно осмотрел свой ресторан. Даже плющ, свисающий с перил, выглядел намного приятнее.
— Босс, ты вернулся! — Воскликнула Рена, войдя в дверь и увидев Мэга, стоящего посреди ресторана.
— Где он? Дай мне взглянуть! — Ябемия протиснулась внутрь, и у нее сразу же навернулись слезы на глаза, когда она увидела Мэга. «Наконец-то ты вернулся, босс. Хорошо, что я не сдалась...»
Глава 1383. Все в порядке. Мы могли бы даже сэкономить немного ткани таким образом
Мэг также ярко улыбался, когда смотрел на вошедших Ябемию и Элизабет. Он довольно сильно скучал по ним после того, как не видел их несколько дней.
Это была его настоящая основа в городе Хаоса — группа выдающихся и влиятельных официанток.
— Где Камилла? — Спросил Мэг, когда его взгляд окинул всех. Не хватало только Камиллы, так как пришла даже Конни.
— Старшая сестра Камилла сказала, что ей нужно было ехать домой после того, как вы, ребята, уехали. Она еще не вернулась, — Мия покачала головой. «Может, она больше не хотела возвращаться?»
Все знали личность Камиллы. Она была графиней, поэтому проводить дни, измельчая продукты в ресторане каждый день, действительно было немного неподходящим для ее статуса.
— Она еще не вернулась? — Мэг приподнял бровь. Он уже слышал об инциденте с племенем вампиров. Просто он понятия не имел, что сейчас происходит с Камиллой. Теперь, когда он подумал об этом, ему следовало вчера съездить к вампирам.
В этот момент дверь ресторана внезапно распахнулась, и Камилла, прислонившись к двери, заявила всем, покосившись на нее: «Вы все не удивлены? Я, Камилла, вернулась».
— Ты сбежала от брака? — С улыбкой спросил Мэг.
Выражение лица Камиллы немного изменилось. Неужели новость уже распространилась на город Хаоса? Она убрала руку от двери и вошла в ресторан. С неловким выражением лица она сказала: «К-кто это сказал? Я похожа на вампира, которому нужно сбежать от брака?»
— Хорошо, как хочешь, — Мэг кивнул, не соглашаясь и не возражая.
Ферис с надеждой спросила: «Босс, принцесса вернулась?»
— Она… — Мэг почти выпалил, что она наверху. Ферис жила в общежитии, поэтому, скорее всего, она не знала, что Ирина вернулась.
Он внезапно понял, что Ирина ушла и вернулась одновременно с ним, что выглядело так, как будто они были вместе. Это выглядело бы немного странно, поэтому он покачал головой. «Я понятия не-»
В этот момент Ирина спустилась и очень естественно спросила: «А теперь мы можем позавтракать? Я голодна».
Все одновременно посмотрели на лестницу. Их взгляды остановились на Ирине, а затем через некоторое время они снова приземлились на Мэга. На их лицах начали проявляться сомнения.
Хотя Босс и принцесса Ирина ушли по разным причинам, их возвращение разве не было слишком синхронным?
Более того, почему то, как она сказала, что хочет позавтракать, было таким знакомым и естественным?
— Привет? Принцесса Ирина, вы сегодня тоже вернулись? Какое совпадение, — преувеличенно воскликнул Мэг, подмигивая Ирине. Он уже ощущал неестественную атмосферу в ресторане. Столкновение шестых чувств женщин может привести к довольно плохим выводам.
— Все тут. Вы пришли на работу очень рано, — Ирина тоже чувствовала странную атмосферу. Однако на ее лице не было никакой паники, поскольку она продолжала медленно спускаться. Она взглянула на Мэга и сказала спокойным голосом: «Мне нужно докладывать вам, когда я вернусь?»
Это настоящая принцесса Ирина!
Все дамы остро почувствовали это могущественное королевское присутствие и немедленно выбросили из головы все эти незрелые идеи. Между Боссом и принцессой Ириной это было невозможно.
— Конечно, нет… — Мэг смутился. Хотя Ирина легко разрядила ситуацию одним предложением, почему он так сильно расстроился? Даже если он не мог контролировать передвижения Ирины, он все равно оставался домовладельцем!
— Воды, — Ирина приподняла бровь.
Мэг инстинктивно попытался принести стакан воды.
Ферис быстро прошла на кухню за стаканом теплой воды, поставила его перед Ириной и мягко сказала: «Принцесса, вам еще что-нибудь нужно?»
— Нет, — Ирина сделала глоток воды и сказала Ферис: «Бобовый росток, спасибо за твою тяжелую работу в это время».
— Нет. Я только немного…
— Видишь, даже твоя грудь уменьшилась, — Ирина обеспокоенно посмотрела на грудь Ферис.
«???»
Ферис впилась взглядом в Ирину. Эта знакомая принцесса снова вернулась?
Ирина посмотрела на нее и утешила: «Все в порядке. Так мы могли бы даже сэкономить немного ткани».
Я вообще не хочу экономить ткань! Ферис взревела в своем сердце.
Взгляд Ирины упал на Камиллу, которая пыталась спрятаться в углу, и она с любопытством спросила: «Эй, я слышала, твой дядя травоядный стал Предком? Станете ли вы, вампиры, вегетарианцами в будущем?»
— Мы чистые вампиры, прошедшие специальную подготовку. Мы никогда не будем есть траву, — серьезно сказала Камилла.
— Но Дракула хорошо провел время, съев ее, — Ирина улыбнулась.
— Если мы не проиграем, — беспомощно добавила Камилла.
Что касается того, что Дракула ел траву, она видела это собственными глазами. Эта сцена… Была довольно впечатляющей.
Хотя репутация вампиров немного пострадала из-за этого, она не ненавидела Ирину за это, потому что стать сильной женщиной, которая может делать все, что она хочет, было ее стремлением.
Более того, даже сам дядя Дракула не злился на Ирину и часто выражал ей восхищение во время разговоров. Следовательно, причин ненавидеть Ирину не было.
— Хо-хо. Похоже, ты довольно близка с Дракулой. Ты даже сказала то, что он сказал тогда. Но я разделила с ним плату за вход 80/20, так что он должен быть довольно щедрым в эти несколько лет, — сказала Ирина с улыбкой.
— Это случилось?! — Камилла смотрела так, словно услышала что-то очень необычное. Она не ожидала, что этот инцидент на самом деле был результатом сотрудничества дяди Дракулы и Ирины, а не принуждением.
Если подумать, дядя Дракула, который всегда считался самым скупым вампиром, действительно внезапно стал щедрым.
Мэг тоже приподнял бровь. Точка зрения главного героя на любые исторические инциденты на самом деле всегда звучала иначе, чем в записях.
Однако это, скорее всего, станет пятном в жизни Дракулы, который только что стал Предком вампиров.
— Кстати, вы, люди, не собираетесь завтракать? — Ирина посмотрела на часы. Прошлой ночью она не ужинала, так что теперь она немного проголодалась.
— Завтрак? Эми тоже голодна, — Эми выскочила с лестницы с Гадким Утенком на руках. Она бросила Гадкого Утенка на стул, бросилась на Мию и банду и радостно сказала: «Старшие сестры, я так по вам всех скучала!»
Мия подняла Эми и улыбнулась. «Мы тоже скучали по Эми».
— Эми, два твоих мастера приходили в ресторан несколько раз, — прошептала Анна.
— Все нормально. Я пойду на занятия позже. Должно быть, они слишком по мне скучали. Эти двое так меня беспокоят, — Эми вздохнула и зрело причитала.
Так много людей… Джейн стояла у лестницы и смотрела на всех хорошеньких дам в ресторане. Она быстро отступила и нервно схватилась за юбку. Она не знала, как заявить о своем присутствии.
— О, точно. Сегодня я собираюсь представить вам нового коллегу, — Мэг посмотрел на лестницу и улыбнулся. «Выходи, Джейн».
Глава 1384. Сумасшедшие клиенты
— Джейн?
Все с любопытством посмотрели на лестницу. Через некоторое время девушка в красном костюме горничной медленно спустилась по лестнице, придерживая рукой юбку. Она сделала всем им реверанс, слегка покраснев, и сказала: «Привет… Всем, я Джейн».
— Не нервничай, старшая сестра Голдихорн. Все они очень хорошие старшие сестры, — Эми тепло улыбнулась и подошла к Джейн, чтобы взять ее за руку.
Мия шагнула вперед и с улыбкой спросила Джейн: «Какой милый маленький золотой рог. Могу я потрогать его?»
— Милый? — Глаза Джейн загорелись, и она посмотрела на Ябемию. На голове у нее тоже была пара золотых драконьих рогов. Она заразилась этой энергичной улыбкой и с улыбкой кивнула. «Мм-хм».
Мия мягко прикоснулась к рогу Джейн. Его гладкое и холодное ощущение было похоже на кристалл. Однако она быстро убрала руку и улыбнулась. «Приятно познакомиться, Джейн. Я Ябемия. Я должна быть на несколько лет старше тебя. Можешь звать меня Старшая сестра Мия».
— Старшая сестра Мия, — мягко позвала Джейн. Ее сердце мгновенно согрелось, как будто она приобрела еще одного друга.
— Привет. Я Конни. Могу я прикоснуться к твоему рогу? — Конни подошла и с завистью посмотрела на рог Джейн.
— Мм-хм, — Джейн кивнула, покраснев. Она не знала, почему здесь так обожают ее рог, из-за которого ее постоянно раньше дразнили, но это чувство… Было действительно фантастическим!
— Я так завидую. Почему у меня нет такого красивого рога? — Конни дотронулась до рога Джейн, пока шевелила двумя розовато-белыми кошачьими ушами.
Все подошли, чтобы поприветствовать Джейн, и атмосфера была очень гармоничной.
Мэг с улыбкой смотрел на лицо Джейн, которое медленно прояснялось. Затем он пошел на кухню, чтобы приготовить завтрак для всех. Сегодняшний завтрак будет роскошным, поскольку он хотел наградить женщин, которые очень усердно работали в его отсутствие.
Система сообщила ему о доходах ресторана за последние несколько дней, когда он вернулся в ресторан вчера вечером. Прибыль составила более 1 000 000 медных монет.
Между тем, его упорная работа на острове Панциря... Принесла только более 100 000 медных монет.
Это уже был гусь, который сам мог откладывать золотые яйца.
Мэг мог даже уйти на пенсию прямо сейчас, и ему никогда не пришлось бы беспокоиться о деньгах до конца своей жизни.
Горячий горшок Рены и говяжьи шашлыки Ферис уже могли поддерживать половину его ресторана, когда его не было рядом.
Мия подошла ко входу на кухню. Она увидела, что Мэг занят готовкой, и осторожно спросила: «Босс, ты собираешься выпустить новое блюдо после последнего поиска ингредиентов? Клиенты уже сказали, что если ты не сможешь выпустить новое блюдо, которое их устроит, они уморят себя голодом у двери».
Все дамы тоже с любопытством смотрели на Мэга. Он уже побил свой рекорд по выходу на поиски ингредиентов, поскольку на этот раз он уехал на пять дней.
— Не волнуйся. Они не будут голодать, если доберутся до дверей ресторана, — спокойно ответил Мэг.
Он повернулся и загадочно улыбнулся всем дамам, у которых на лицах было написано любопытство. «Вы все узнаете в полдень».
— Думаю, это был бы очень вкусный деликатес, — глаза Ябемии загорелись. Судя по уверенному и расслабленному выражению лица Мэга, все определенно остались бы довольны.
* * *
— О боже мой! Я правильно понял? Босс Мэг вернулся!!!
— Да! Ты прав. Босс Мэг действительно вернулся!
— О нет… Я слишком взволнован. Теперь у меня кружится голова...
— Унесите его. Очередь подвинется!
— Не уноси меня… Помоги мне встать. Я все еще хочу съесть жареный рис Янчжоу, который делает Босс Мэг...
За пределами ресторана посетители, увидевшие объявление, уже погрузились в хаос.
Пять дней без Босса Мэга заставили их понять, как дни кажутся годами.
Богатая женщина подняла руку вверх и крикнула: «Сестры, мы должны заставить Босса Мэга согласиться продать нам сегодня вторую порцию пудинга тофу, чтобы компенсировать потерю нашей красоты за эти пять дней».
— Я согласна!
— Я тоже!
Все дамы в очереди начали поднимать руки в знак согласия. За эти пять дней без пудинга тофу они почувствовали себя изможденными. Следовательно, это даже стоило им уверенности перед своими мужчинами.
— Можете ли вы все включить меня? — Слабо сказал мужчина.
— Катись!!! — Все женщины закричали в унисон.
Все эти мужчины украли их квоту. Иногда они даже упускали пудинг, потому что опаздывали.
В 6:30 Мэг вышел раздать завтрак уборщикам после завтрака.
— Как ты мог быть таким бессердечным, Босс Мэг? Ты оставил меня на шестом месяце беременности. Ты знаешь, как мне грустно? — Беременная женщина с большим животом со слезами на глазах обвинила Мэга.
«???»
Ирина, послушай меня...
— Ты видишь мое сердце, Босс Мэг?
— Нет.
— Лжец. Ты унес с собой мое сердце, а теперь притворяешься, что не знаешь об этом. Как ты мог…
— Мистер, пожалуйста, не делайте этого. Я немного напуган, — Мэг отступил на два шага и в ужасе уставился на этого бородатого господина.
— Босс Мэг, ты видишь мой живот? — Харрисон погладил свой животик.
— Это просто жир! — Серьезно сказал Мэг.
— Нет. То есть... Я похудел из-за голода, когда тебя нет рядом.
— Я действительно не вижу разницы… — Мэг покачал головой, глядя на выдающийся как всегда животик Харрисона.
Мэг был действительно шокирован сумасшедшим энтузиазмом клиентов после его пятидневного отсутствия.
Он задавался вопросом, как Мия и банда выжили в последние несколько дней. Им действительно было очень тяжело.
— Босс Мэг, ты выпустишь сегодня новое блюдо? — Храбро спросил Джорш у Мэга, даже когда его давила толпа.
— В полдень выйдет новое блюдо. Пожалуйста, следите за обновлениями, — с улыбкой ответил Мэг на вопрос, который всех очень волновал.
— Босс Мэг, мы уже несколько дней не ели пудинг тофу. Можно нам на завтрак вторую порцию? — Спросила богатая дама, которая ранее созывала женщин.
— Один человек может купить только одну порцию пудинга тофу. Однако с сегодняшнего дня запасы пудинга тофу на каждом приеме пищи увеличатся с 300 до 400 тарелок, — Мэг улыбнулся. Он никак не мог согласиться на вторую порцию.
Все были немного разочарованы, но снова улыбнулись, когда услышали о дополнительных 100 порциях. Теперь у них было больше шансов получить порцию пудинга тофу, даже если они приходили поздно.
Мэг стоял на лестнице перед рестораном после того, как раздал уборщикам завтрак. Глядя на клиентов, которые снова выстроились в две длинные очереди, Мэг извиняющимся тоном сказал: «Мне очень жаль, что заставил вас всех ждать. Но это нормально, потому что в будущем вы все привыкнете к этому».
— Катись!!! — Клиенты сердито взревели в унисон. Если бы они у них были, они бы бросили тухлые яйца и овощи. Планирует ли этот парень и в будущем бросить их в беде?
Глава 1385. Ну и что, если она вам всем нравится. Это моя дочь
— Ха. Скрытая атака, — Мэг наклонился, чтобы избежать розового мешочка с духами, прежде чем вернуться в ресторан, даже не взглянув на толпу.
— Глупый человек. Он даже избежал моей косметички с духами. Босс Мэг действительно не нормальный человек, — девушка сердито затопала ногами.
— Обычные мужчины беспокоятся о том, что у них нет жены. Но Босс Мэг другой. Он изо всех сил старается не иметь жены, — поддразнил Харрисон, когда ему довелось стать свидетелем этой сцены.
— Хотя Босс Мэг все еще холост, многие красивые девушки ждут его согласия. Кроме того, у него все еще есть Маленький Босс, — Джорш усмехнулся.
— Прекрати. Я ревную.
Конный экипаж остановился перед рестораном Мэми, и из него вышла Глория. Ее глаза загорелись, когда она увидела, как клиенты выстраиваются в очередь и что-то возбужденно обсуждают. Она тихонько пробормотала себе под нос: «Клиенты так счастливы. Может быть, мистер Мэг вернулся?»
Она вышла из экипажа и сразу привлекла внимание многих покупателей. Эту красивую и изящную юную мисс знали многие постоянные покупатели.
Они слышали, что она была молодой мисс семьи Моретон, внучкой президента Торговой палаты и боссом Синей Замши. Вероятно, прилагательные «молодая и успешная» использовались для описания кого-то вроде нее.
Синяя Замша превратилась в текстильную фабрику. За несколько коротких месяцев она уже стала последней восходящей звездой в мире моды города Хаоса и самым популярным магазином для знатных и богатых дам.
Видимо, из-за влияния моды дела многих портных ухудшились. Людям больше не приходилось ждать два-три года, чтобы изготовить одежду на заказ.
Увидев, что все смотрят на нее, Глория улыбнулась и подошла к концу очереди. У нее был естественный и легкий язык тела.
На ней был длинный белый пуховик. Вертикальные линии делали его пухлым, но не вздутым. Визуально это также сделало ее более высокой и стройной.
Теплый пух позволил ей избавиться от толстой хлопковой куртки и надеть под нее только тонкое платье.
Идеальная фигура Глории идеально отображалась линией пуховика. Легкая и мягкая текстура избавила от зимней тяжести и придала особую расслабленную уверенность.
Это был новый продукт, пуховик, который мистер Мэг специально разработал для Синей Замши. Глория специально приехала посмотреть, вернулся ли Мэг, чтобы он мог проверить образец, и... Заодно для продвижения нового пуховика.
— Вот это да. Это новый продукт Синей Замши? Как они сделали хлопковую куртку такой красивой?
— Вау. Мне очень нравится. Когда он выйдет? Я должна купить себе такой!
— Муженек, ты же отведешь меня туда?
Глаза богатых дам в очередях уже расширились. Самой горячей темой в их кругах было: когда Синяя Замша выпустит свою последнюю зимнюю коллекцию?!
Хотя объединять термобелье с плащом уже не было новой идеей, если Синяя Замша сможет выпустить официальную зимнюю одежду, она определенно взлетит в кругу богатых дам города Хаоса.
Белый пуховик, который теперь носила мисс Глория, естественно, стал центром всеобщего внимания — был ли этот новый продукт Синей Замши?
Состоятельная дама, стоявшая рядом с Глорией, не могла не спросить: «Мисс Глория, могу я спросить, эта красивая куртка из вашей последней коллекции Синей Замши?»
— Да, это так. Это последний продукт Синей Замши, который скоро будет выпущен: пуховик, — с улыбкой ответила Глория.
В очереди сразу же вспыхнуло волнение. Эта новость была слишком воодушевляющей. Однако что такое пуховик? И чем он отличался от хлопковой куртки?
— Тогда когда он будет выпущен? — Эта богатая женщина задала вопрос, который всех волновал больше всего.
Улыбаясь, Глория ответила: «Первая партия уже в производстве. Скорее всего, они будут официально выпущены через неделю».
Что касается других вопросов, Глория отказалась отвечать, объяснив это своей неспособностью ответить, поскольку новый продукт еще не был выпущен. Сохранение намёка на тайну было одной из важных стратегий маркетинга. Мистер Мэг сказал это.
* * *
— Ты уверена, что хочешь пойти в школу с этой прической, Эми? — Мэг уставился на хвост Эми, который торчал прямо над ее головой, как громоотвод.
Это только что сделала Ирина. Это была прическа Телепузиков.
Эми коснулась своей антенны и кивнула. «Мммм. Мне нравится этот хвостик».
— Пока тебе это нравится… — Мэг почувствовала взгляд Ирины и сразу перестал думать о том, чтобы переделать волосы Эми.
К счастью, его дочь была симпатичной. Даже когда у нее была прическа телепузиков, она все равно была симпатичнее телепузиков.
Он вытолкнул велосипед и приготовился отправить Эми в школу.
— Доброе утро всем, — сказала Эми с улыбкой, выскочив из двери и помахав покупателям в очередях.
— Мы скучали по тебе, Маленький Босс.
— Маленький Босс сегодня такая милая!
Клиенты сразу же тепло встретили Эми. По сравнению с их обидами на Мэга, им всем искренне нравилась Эми.
Ха. Этой группе людей нравится только красивое лицо. Мэг фыркнул в своем сердце, прежде чем посадить Эми на заднее сиденье и наклониться перед Эми, на глазах у толпы.
Эми поцеловала Мэга в щеку. Затем она подняла руки вверх и восхитительно крикнула: «Поехали!»
— Поехали.
Мэг с улыбкой запрыгнул на велосипед и уехал.
Ха-ха. Так что, если она вам всем нравится. Это моя дочь.
— Ууу...
Осталась группа ревнивцев.
Это был первый завтрак после возвращения Мэга. Мрачная атмосфера, царившая в ресторане последние несколько дней, немного смягчилась, и даже спор между соленым и сладким, прекратившийся на несколько дней, возобновился снова.
Жалко, что в этом мире не было WeChat. В противном случае Мэг считал, что весь WeChat будет наводнен новостями о его возвращении сегодня утром.
Мэг сказал Джейн учиться у Мии и помогать, когда будет тяжело, чтобы она могла приспособиться к интенсивности работы в ресторане. В то же время он мог наблюдать, для какой работы она подходит.
— Здесь так много людей, — Джейн уставилась на посетителей, заполнивших интерьер и экстерьер ресторана. Она думала, что ресторан Айи уже был самым загруженным рестораном. Она никогда не ожидала, что ресторан Мэми окажется даже более загруженным, чем ресторан Айи.
Клиенты приходили и уходили постоянно, и даже при большом количестве официанток все они были крайне заняты. Она могла помогать только с некоторыми мелкими задачами.
Однако, по сравнению с островом Панциря, хотя клиенты здесь были из разных рас, все они были очень аккуратными и воспитанными. Они не разговаривали громко и не ставили ноги на стулья, а разговаривали с обслуживающим персоналом только мягким голосом. На острове Панциря такого никогда не увидишь.
Какое красивое место. Оно полностью отличается от города Хаоса, который я себе представляла, подумала Джейн, и у нее появились новые ожидания на будущее.
Глава 1386. Не мог бы ты взять меня с собой?
После завтрака Мэг посмотрел на Глорию, которая сидела в углу ресторана, и сказал Ябемии: «Мия, не могла бы ты отвести Джейн в общежитие? Я добавил еще несколько комнат. Пусть выберет ту, которая ей понравится».
— Хорошо, — Мия кивнула и естественно взяла Джейн за руку, когда она спросила: «Джейн, тебе нужно что-нибудь с собой взять?»
— Нет, — Джейн покачала головой. Она посмотрела на свою руку, которую держала Мия. Тепло, исходящее от ее ладони, заставило ее сердце немного ускориться, но также заставило ее почувствовать себя в безопасности и тепле.
— Пойдем и посмотрим новую комнату, которую приготовил для тебя босс. В будущем мы будем жить вместе, — Мия улыбнулась, и они ушли, взявшись за руки, вместе с Элизабет и остальными.
Ирина ушла после завтрака. Ночные эльфы нуждались в ней для решения некоторых вещей, например, определения тех эльфов, которых они вернули прошлой ночью, в состав ночных эльфов, чтобы восстановить их веру и мотивацию.
Следовательно, в ресторане остались только Мэг и Глория.
Мэг заварил черный чай и сел напротив Глории. Он налил чай в чашку и поставил перед ней.
— Спасибо, — Глория улыбнулась Мэгу.
— Всегда пожалуйста, — Мэг улыбнулся в ответ. Сидя с Глорией, он чувствовал себя очень комфортно, как если бы он пил чай со старым другом.
— Пуховик очень красивый и намного лучше, чем я ожидал. Ты выглядишь в нем очень мило, — похвалил Мэг, глядя на пуховик Глории. Первоначально он все еще беспокоился, что портные могут сделать его громоздким и некрасивым, но, судя по влиянию на Глорию, неважно, было ли это закрепление пуха или стиль, они выполнили все его требования.
Судя по тому, как богатые дамы смотрели на Глорию во время еды, этот предмет одежды будет очень востребован после того, как его выпустят.
После того, как она услышала похвалу Мэга, лицо Глории залилось румянцем, но она продолжала сохранять свою грацию, сказав: «Рисунок был очень точен, а портные обладают прекрасными навыками. Вот почему мы смогли сделать такую исключительную одежду».
— Разве не прекрасно, когда есть два босса вроде нас? — Мэг улыбнулся.
Румянец Глории стал еще ярче. Она прикусила губу, потому что не знала, что ответить.
— Когда эта партия пуховиков выйдет на рынок? — Спросил Мэг. Он не продолжал дразнить ее.
— Первая партия практически готова. После ручной проверки они поступят в магазин. Однако в первой партии всего 50 штук, поэтому они будут раскуплены очень быстро, — ответила Глория.
— Своевременность очень важна для пуховиков. Выпустим еще несколько партий до конца зимы. В противном случае нам придется ждать следующего года.
— Мм-хм, — Глория кивнула.
Внезапно воцарилась тишина. Когда в ресторане был включен обогреватель, Глория расстегнула пуговицу пуховика. Однако ее лицо было немного покрасневшим. Ее взгляд был прикован к чашке перед ней, и пар медленно поднимался вверх.
— Где ты был в последние несколько дней, мистер Мэг? — С любопытством спросила Глория у Мэга, подняв глаза. Она никогда не была в поездке. Она знала о мире за пределами города Хаоса только из книг, и у нее никогда не было возможности испытать его на себе.
— Я пошел к горе Вик, а затем продолжил свой путь на север до внешнего леса Ветров. Я пробыл в горах несколько дней, — Мэг улыбнулся. Он чувствовал себя довольно неловко за то, что ему пришлось солгать Глории, поскольку он должен был держать свое местонахождение в секрете.
— Гоблины! — Глаза Глории загорелись, когда она с любопытством спросила: «Неужели все их подземные пещеры связаны? Я читала в книгах раньше, что на горе Вик повсюду есть подземные пещеры и туннели, и мы бы потерялись в них навсегда, если бы рискнули войти без гоблина, который нас сопровождал».
— Мы не заходили в подземные пещеры, потому что боялись заблудиться. Тем не менее, мы действительно видели много подземных пещер, когда продолжали двигаться на север, и мы действительно пытались войти и исследовать… — Мэг рассказал Глории о том, что он видел и слышал во время своего предыдущего путешествия по спасению ночных эльфов, потому что он видел, что Глории было очень интересно. Все это он видел собственными глазами. Несмотря на то, что это не были какие-то захватывающие истории, Глория все еще получала от них огромное удовольствие и смотрела на Мэга восхищенным взглядом.
Она отличный слушатель, сокрушался Мэг в душе. Если бы он мог рассказать ей о путешествии на острова Демонов, он, вероятно, получил бы от нее очень хорошие отзывы.
— Это была такая опасная и интересная поездка, — Глория не могла удержаться от похвалы после того, как Мэг закончил свое воображаемое путешествие.
— Если ты хочешь отправиться в путешествие на территорию гоблинов, Глория, может быть, очень скоро это будет очень удобно, — с улыбкой сказал Мэг Глории, у которой на лице было написано предвкушение. Железная дорога к гоблинам должна была заработать очень скоро, и тогда было бы очень удобно добраться до горы Вик из города Хаоса на паровозе.
— Я никогда раньше не путешествовала одна на большие расстояния, — на лице Глории появился намек на нерешительность.
— Я предлагаю тебе не путешествовать в одиночку. Для такой красивой молодой госпожи, как ты, путешествовать в одиночку очень опасно, — Мэг кивнул. Скорее всего, ее похитили бы, как только она покинет город Хаоса, если бы путешествовала одна.
В конце концов, на рынке было очень редко встретить такую красивую девушку.
Это был опасный мир.
Глория какое-то время молчала, прежде чем набраться храбрости и спросить Мэга о чем-то. Она мягко сказала: «Тогда, может мистер Мэг взять меня с собой, когда снова пойдешь на поиски новых ингредиентов? В таком случае я была бы не одна».
(キ `゚ Д ゚ ́)!!
Мэг в шоке уставился на Глорию. Он не ожидал, что она обратится с такой просьбой.
Получив приглашение в путешествие от незамужней красивой девушки, как нормальный мужчина, он, конечно же, должен принять его без колебаний!
Но, будучи женатым мужчиной с ребенком, после некоторой психологической подготовки, когда он столкнулся с такой необоснованной просьбой, Мэг с улыбкой сказал: «Хорошо, Глория, я попрошу тебя пойти с нами в следующую поездку».
— Со всеми остальными? — В глазах Глории промелькнул намек разочарования, но ее глаза снова быстро прояснились, и она кивнула с улыбкой. «Мм-хм. Я обязательно пойду, если мистер Мэг меня пригласит».
Утреннее чаепитие завершилось приятной беседой. Мэг увидел, что Глория вышла за дверь, и, когда он собирался вернуться, он увидел человека в черном, стоящего в углу.
— Мистер Мэг, господин приглашает вас в храм, — человек в черном подарил Мэгу черный амулет с логотипом Серого Храма.
— Хорошо, — Мэг приподнял бровь. Может, Роланд что-то узнал? Однако Мэг ничего не показал на своем лице, поскольку он убрал амулет и кивнул. Он запер двери, остановил карету, запряженную лошадьми, и направился прямо к улице рядом со штаб-квартирой Серого Храма. Он вышел из экипажа и направился к Серому Храму.
Это было идеально, поскольку он тоже хотел знать, какие изменения произошли в этом мире после того, как они нанесли ущерб островам Демонов.
Глава 1387. Коллекционер принцесс
Майкл и Роланд ждали в секретной комнате Серого Храма. Майкл встал, когда увидел, что Мэг вошел, и сказал: «Босс Мэг, мир погрузился в хаос, пока вы искали свои ингредиенты и вдохновение».
— Мм? — Взгляд Мэга дрогнул, когда он посмотрел на улыбающихся Майкла и Роланда. Может, они действительно что-то знали? Однако он все равно спокойно улыбнулся и спросил: «Что-то случилось за последние несколько дней?»
Он неплохой актер. Губы Майкла немного дернулись. Этот дуэт мужа и жены создал такой большой хаос, и все же они все еще могли поддерживать такой высокий уровень игры, когда вернулись. Алекс действительно изменился. Сейчас он не был тем честным молодым человеком.
Роланд отвел взгляд от Мэга. Судя по выражению лица Мэга ранее, он уже был уверен, что тот пытается скрыть свои эмоции.
Не спрашивайте его, откуда он это узнал. Если бы он не видел этого, он бы никогда не стал лордом Серого Храма.
Майкл не сразу перешел к делу. Он жестом пригласил Мэга сесть, прежде чем продолжить: «О, ты только что вернулся. Я забыл, что ты все еще не в курсе ситуации. В те дни, когда тебя не было, на островах Демонов произошло несколько крупных событий. Союзные силы демонов, которые имеют самые сильные намерения к войне, сейчас находятся в полном упадке».
— Ирина и Алекс пришли туда. Они убили Башира, и демоны страха погрузились в короткий период хаоса. Более того, они, скорее всего, были теми, кто развязал войну между демонами бездны и пылающими демонами; внутренний конфликт возник в племени вампиров из-за смены Предка, и между семьей Бартоли и королевской семьей возникла непоправимая трещина; из-за всего этого между другими племенами демонов также возникали трения и ссоры. Созданный военный альянс сейчас существует только номинально.
— Я не ожидал, что о демонах, о которых мы беспокоились, так легко позаботятся. Алекс и принцесса Ирина действительно два великих человека, — сказал Мэг с шоком и удивлением, но в его глазах была тень подозрения. Откуда Майкл и Роланд узнали, что именно Ирина и он спровоцировали войну между демонами бездны и пылающими демонами?
Да, да. Как он может такое говорить? Будет ли кто-нибудь так себя хвалить? Майкл на мгновение поджал губы, но все еще продолжал улыбаться. «Да. Они действительно много сделали для мира в этом мире. Мы также готовимся к официальной встрече с ними, поэтому мы планировали пригласить мистера Мэга встретиться с ними вместе с нами».
Мэг приподнял брови. Встретиться с ним самим???
Это тест? Мэг начал смотреть на Майкла с повышенным подозрением в глазах. Хотя он был уверен, что может доверять городу Хаоса и Майклу, и все они были на одной стороне, он считал, что все, что он сделал раньше, было идеально спланировано, поэтому он все же был довольно возмущен, если им удалось это увидеть.
— Естественно, для меня было бы честью встретиться с ними, — Мэг кивнул с улыбкой.
Ха. В любом случае Алекс не встретит вас всех, глупых смертных.
— Если война между демонами бездны и пылающими демонами будет вызвана Ириной и Алексом, принесет ли она проблемы городу Хаоса? — Тихо спросил Мэг.
— Мы создали алиби Ирине и Алексу на ночь дуэли Симмонса и Альфреда. Что касается войны между демонами бездны и пылающими демонами, кроме нас, Ирину и Алекса никто бы не заподозрил, — пояснил Майкл.
— О, хорошо, — Мэг начал медленно поднимать брови. Он не ожидал, что у него действительно есть такие выдающиеся союзники. Поскольку город Хаоса убирает за ними беспорядок, им не нужно было беспокоиться, что они попадут в беду, если они что-то упустят.
Поскольку они не были достаточно могущественными и их статус был немного особенным, город Хаоса построил самую большую и мощную разведывательную сеть. Судя по всей собранной ими секретной информации, их разведывательная сеть проникла глубоко во все виды и структуры власти.
Эта особая сеть зародилась в среде, где все виды гармонично уживались. Ни один вид не мог воспроизвести это.
Однако это также заставило Мэга предположить, что Майкл и Роланд уже узнали о его личности. По крайней мере, у них были подозрения на его счет.
Однако, поскольку они не сказали этого вслух и все же помогли урезать концы с концами, Мэг, естественно, не сразу признал бы это сам.
Впрочем, и это ощущение было неплохим. Все знали, что происходит, не говоря ни слова вслух, и они все еще могли болтать, как им нравится, и делиться любой информацией по обычным каналам, не затрагивая их нормальную жизнь.
— Это информация, которую Серый Храм получил обо всех видах за последние несколько дней, а также о некоторых секретных файлах, которые не были открыты ранее. Ты можешь взять их, чтобы прочитать, — Роланд достал из-под стола черную деревянную коробку и осторожно подтолкнул ее к Мэгу.
— Я очень заинтересован, — Мэг с ясными глазами протянул руку, чтобы взять коробку. Последняя информация из первых рук была действительно тем, в чем он нуждался прямо сейчас. Более того, он был немного удивлен, что Майкл и Роланд повысили его разрешение и передали ему секретные файлы.
— Пережив эту серию неприятностей, демоны не смогут сформировать единый голос в мирных переговорах. Угроза войны временно нейтрализуется, — Майкл улыбнулся Мэгу. «Мистер Мэг, проблему какого вида, по-твоему, нам следует решить в следующий раз?»
Немного поразмыслив, Мэг ответил Майклу: «Я думаю, это должны быть орки. Племя Ауг помогло Гэри восстать против племени Фальк и получили над ним контроль. Это превратило орков в могущественный вид, полностью поддерживающий войну. Тем не менее, внутреннее подавление племени Фальк не полностью завершено, и Гэри не имеет твердого контроля над племенем, поскольку принцесса племени Фальк все еще находится в изгнании. Это может стать для нас точкой разрушения провоенной фракции орков».
— Это действительно отличная точка прорыва. Однако мы все еще не можем найти принцессу Конни из племени Фальк, и Гэри практически завершил свое кровавое подавление. Он истребил многих орков, которые были верны бывшему вождю, и постепенно получает контроль над племенем Фальк, — сказал Роланд, нахмурив брови.
— Как убийца королей, Гэри неоправдан и не заслуживает внимания. Даже если бы он мог на время подавить и жестоко контролировать племя Фальк, этот метод позже приведет к еще большим потрясениям, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Кроме того, я знаю, где находится принцесса Конни».
— А?
На лицах Майкла и Роланда одновременно появилась тень удивления. Это действительно превзошло их ожидания.
Мэг пожал плечами и объяснил: «Я спас девушку-орка, которая ранее была в смертельной погоне. Позже я узнал, что она была принцессой Конни. Сейчас она работает курьером в моем ресторане и учится у заместителя начальника тюрьмы Басти, Лысого Монаха. Сейчас она изо всех сил пытается стать убийцей, не знающей направления».
Губы Майкла дернулись, и он сказал со странным выражением: «Ты действительно коллекционер принцесс, Босс Мэг».
Глава 1388. Вы настоящий джентльмен
— Милорд, вы не можете делать такие комментарии. Принцессы хороши, но их не должно быть слишком много, — быстро сказал Мэг серьезно.
Бог знал, что официантка, которую он подобрал в поездке, была принцессой; одна даже упала с неба к его двери, пока он был дома, а были и такие, которые изначально не были принцессами, а потом превратились в них...
Примеров было так много, что он просто сбился со счета.
Затем Мэг обсудил с Майклом и Роландом строительство железной дороги, которая соединялась с горой Вик. 200 километровая железная дорога была уже построена, и город Хаоса был связан с самым важным южным городом гоблинов — Татари. Строительство и испытания локомотива были в основном завершены, и они собирались пригласить Мэга на базу для проведения окончательного ввода в эксплуатацию, чтобы они могли убедиться, что они могут войти в фазу пробного запуска.
После разговора Мэг попрощался и собрался уходить. Майкл проводил Мэга и с любопытством спросил: «Босс Мэг, ты отсутствовал столько дней, собирая ингредиенты, так какой новый продукт ты собираешься выпустить сегодня?»
— Раки, — с улыбкой ответил Мэг.
— Похоже на восхитительные морепродукты, — Майкл улыбнулся.
— Действительно. Я потратил много усилий, чтобы добыть этих раков, — Мэг согласно кивнул. Нынешние потрясения на островах демонов должны были называться: Война из-за Раков.
— Я обязательно пойду и попробую, когда у меня будет время, — Майкл записался заранее.
— Мы будем ждать вас с уважением, — Мэг кивнул с улыбкой.
Мэг вышел из Серого Храма через боковую дверь с деревянным ящиком. Он остановил запряженный лошадьми экипаж только после того, как добрался до соседней улицы. Это обсуждение длилось два часа, поэтому ему нужно спешить, чтобы приготовиться к обеду.
Карета свернула на главную улицу, и Мэг уже собирался опустить шторы, когда внезапно заметил Рену, которая помогала старушке, когда они шли по краю улицы. Он быстро попросил кучера остановить карету.
Мэг приподнял шторы и крикнул: «Рена».
Рена огляделась, прежде чем увидела Мэга в карете. Ее глаза загорелись. «Что ты здесь делаешь, босс?»
— Я вышел погулять и случайно увидел тебя, — Мэг улыбнулся, а затем его взгляд остановился на той старушке, которую вела Рена. Возможно, ему следовало назвать ее дамой средних лет, но поскольку на ней была хлопковая куртка с пятнами на ее очень тощей фигуре, с множеством седых волос и сутулым телом, она действительно была похожа на старушку. Ее лицо было болезненно бледным, и она напоминала Рену. Мэг быстро сказал: «Добрый день. Вы, должно быть, мать Рены».
— Мама, это мой босс, мистер Мэг, — Рена быстро их представила.
— Приятно познакомиться, мистер Мэг. Спасибо за заботу о Рене. Она всегда говорит о том, как хорошо вы к ней относитесь, — Кларинс тепло улыбнулась Мэгу. Хотя ей было трудно улыбаться, это все же доставляло людям теплые чувства.
— Рена — выдающийся сотрудник, обладающий исключительными способностями. Это я должен благодарить вас за то, что вы вырастили такую замечательную дочь, — смиренно ответил Мэг, прежде чем продолжить: «Вы живете поблизости?»
— Нет, мы живем на севере города. Я сегодня привела маму к врачу, а теперь отправляю ее домой. После этого я побегу в ресторан, — Рена покачала головой и извиняющимся тоном сказала: «Возможно, я опоздаю… Но я постараюсь изо всех сил прибежать вовремя».
Кларинс выпустила руку Рены и строго сказала: «Тебе не обязательно отправлять меня домой, Рена. Я могу медленно идти домой одна. Иди работать. Не стоит задерживать работу ресторана».
— Но мама, твое тело… — Рена обеспокоенно посмотрела на Кларинс.
— Врач уже сказал, что со мной все в порядке, так что просто спокойно приступай к работе, — решительным голосом прервала Кларинс Рену.
— На самом деле… Я здесь не для того, чтобы подгонять ее к работе… — Мэг немного запаниковал. Почему он чувствовал себя беспринципным начальником? Однако, вероятно, именно благодаря такому хорошему семейному воспитанию бедность не сделала Рену плохим человеком.
— Мадам, садитесь, пожалуйста. Я отправлю вас двоих домой, — Мэг вышел из экипажа и улыбнулся Кларинс.
— Нет. Мистер Мэг уже так занят. Вам не следует тратить время на такого бесполезного человека, как я, — Кларинс быстро покачала головой.
— Если мы не отправим вас домой, Рена определенно будет очень беспокоиться о вас позже на работе, и она не сможет хорошо работать, — Мэг улыбнулся Кларинс и мягко продолжил: «Карета доставит вас домой очень быстро. Потом мы вместе вернемся в ресторан».
— Босс… — Рена уже смотрела на Мэга красными глазами.
— Это… — Кларинс посмотрела на Рену, а затем на Мэга. Она казалась довольно нерешительной и противоречивой.
Кучер уже спускал деревянные ступеньки и с улыбкой сказал: «Старая мадам, пожалуйста, садитесь. Не всегда можно встретить такого хорошего босса».
— Тогда мне придется побеспокоить вас, — Кларинс боялась, что ее промедление могло потратить впустую время Мэга. Она выразила свою благодарность, а затем медленно села в карету с помощью Рены.
Мэг тоже сел в карету, запряженную лошадьми, и сразу же опустил шторы, чтобы внутрь не проникал холодный воздух.
— Рена, скажи кучеру свой адрес, — проинструктировал Мэг Рену.
— Мм-хм, — Рена кивнула, прежде чем приподнять занавеску, чтобы сообщить кучеру адрес. Карета быстро развернулась и поехала на север города.
— Мне очень жаль. Я доставила вам неприятности, — смущенно сказала Кларинс Мэгу, сидевшему напротив них.
— Вы наш старший. Это всего лишь небольшой жест, который я должен сделать. Если бы я знал, что Рена должна привести вас к врачу сегодня, я бы точно отпустил ее сегодня с работы, — быстро утешил Мэг. Он действительно немного винил себя за то, что не осознавал некоторые аспекты жизни своего сотрудника.
Кларинс хотела что-то сказать, но ей внезапно пришлось прикрыть рот платком, когда она яростно закашлялась.
Рена быстро погладила спину Кларинс с беспокойством в глазах.
Мэг увидел, что Кларинс кашляет, пока ее лицо не покраснело, как будто каждый кашель причинял ей сильную боль. Он нахмурился, так как казалось, что болезнь Кларинс не так проста, как она говорила.
Кларинс перестала кашлять только через некоторое время. Мэг даже заметил оттенок крови на платке, который она сжимала в руках.
— Мне очень жаль, что вы сидите в одной карете с кем-то вроде меня, — извиняющимся тоном сказала Кларинс Мэгу. Она так нервничала, что не знала, куда девать руки.
— Вы заставляете меня нервничать, когда говорите это. Вы мама Рены и моя старшая сестра. Надеюсь, я не обременял вас, — извинился Мэг.
Кларинс улыбнулась Мэгу. «Вы настоящий джентльмен. Я очень рада, что Рена смогла встретить такого босса, как вы».
Экипаж, запряженный лошадьми, остановился, и Мэг и Рена помогли Кларинс выбраться из него. Сердце Мэга упало, когда он посмотрел на маленькое полуразрушенное здание, расположенное в трущобах. Для пациентки проживание в таком месте могло ухудшить ее состояние.
Более того, ресторан находился на противоположном отсюда конце города Хаоса. Трудно было представить, сколько времени Рене приходилось тратить на утренние прогулки в ресторан и как ей приходилось возвращаться домой одной после работы.
Хотя город Хаоса был безопасен для девушки, ночные трущобы по-прежнему были очень опасны.
— Рена, вы с мамой переедете в общежитие сотрудников. Я приготовил для тебя общежитие, — сказал Мэг Рене, возвращаясь в ресторан.
Глава 1389. Стоматологическая миссия
Рена ошеломленно посмотрела на Мэга, прежде чем быстро замахала руками. «Н-нет, босс. Нам здесь хорошо жить. Я привезу маму и сниму новое место после того, как получу зарплату в этом месяце».
Она знала, что Мия и остальные жили в общежитии, предоставленном Мэгом, но, в конце концов, с ней была ее мать, так что совместное проживание с ними определенно было бы неудобным, поскольку ей все еще приходилось заботится о своей матери.
— Общежитие для сотрудников — одно из достоинств коллектива, и ты его заслужила. Учитывая, что ты собираешься жить с мамой, я дам тебе небольшую комнату на двоих. Так вам двоим будет удобнее, — Мэг улыбнулся Рене, прежде чем использовать тон голоса, подчеркивающий его точку зрения. «Если ты откажешься от этого, я буду думать, что я плохой начальник».
Рена уставилась на Мэга, слегка приоткрыв рот. Его нежная улыбка, казалось, поразила самое мягкое место в ее сердце. Она нежно кивнула. «Большое тебе спасибо».
— После того, как обед закончится, я дам тебе карету, запряженную лошадьми, чтобы отвезти твою мать. Общежитие очень хорошо оборудовано. Тебе просто нужно взять с собой свои важные вещи, — Мэг улыбнулся. Рена была очень чувствительной девушкой. Поэтому он планировал подарить ее матери и ей уютный номер на двоих, чтобы они не доставляли неудобств Мии и остальным девушкам.
— Хорошо, — Рена кивнула. Она втайне решила, что сделает все возможное, чтобы отплатить боссу.
Когда на обратном пути они проезжали мимо магазина мороженого, Мэг заставил карету остановиться. Заплатив кучеру, он провел Рену в заднюю часть магазина мороженого, а затем поднялся наверх по лестнице вдоль стены здания. Рядом с прежним общежитием сотрудников была еще одна дверь.
— Это будет место, где ты будешь жить с мамой. Там живут Мия и остальные. Вы все будете соседями, и вам будет легко навещать друг друга, — Мэг достал ключ, чтобы открыть дверь. Это был двухкомнатный номер площадью около 40 квадратных метров. Хотя его планировка была довольно компактной, он был оборудован кухней, столовой, гостиной, ванной и двумя спальнями.
Светло-бежевый декор сделал это место теплым и стильным. Без каких-либо причудливых украшений простой дизайн позволял использовать ограниченное пространство в полной мере, и при этом не возникало ощущения тесноты.
Французские окна в гостиной делали комнату очень светлой. Также была небольшая ваза с гвоздикой на маленьком обеденном столе на двоих.
Рена остановилась у порога и уставилась на квартиру, которая, по ее мнению, была роскошно оформлена.
— Разве ты не хочешь зайти посмотреть? — Спросил Мэг Рену, которая все еще стояла у двери, и повернулся с улыбкой.
Рена покачала головой и нерешительно сказала: «Босс, я считаю, что это слишком роскошно. Я не могу оставаться в таком роскошном месте».
— Это стандарт для всех комнат сотрудников нашего ресторана. Ты предоставляешь клиентам прекрасную еду и обслуживание, а также помогаешь ресторану зарабатывать. Это то, что вы все заслуживаете, — с улыбкой сказал Мэг. Он подошел к двери и осторожно потянул Рену за запястье.
— Возможно, ты не жила в таком особенном месте, поэтому я должен тебе кое-что объяснить. Это кухня. Конструкция печи — это миниатюрная версия ресторанной. Ножи здесь, посуда в шкафах внизу. Это коробка для приправ, и эта штука называется холодильником. Если у вас есть остатки еды или у вас есть что-то, что нужно хранить при низкой температуре, вы можете положить их туда, чтобы сохранить свежесть. Летом это будет очень полезно… — Мэг провел Рену по номеру и объяснил ей, как пользоваться всеми электроприборами и обратил внимание на то, на что следует обращать внимание.
Рена изо всех сил старалась запомнить как можно больше из того, что объяснял Мэг. Однако она все еще с изумлением смотрела на свое окружение. Она тайно оплакивала в душе. Так вот так выглядит дом богатых людей. Но почему я никогда раньше не видела некоторых вещей? Этих вещей тоже не было в доме моего бывшего босса.
— Нам пора. Мы должны вернуться в ресторан, — Мэг поднял руку и посмотрел на часы. Было уже 10:30. Если они не вернутся сейчас, это повлияет на обед.
Ведь сегодня был первый день его возвращения. По его оценкам, после утренних новостей на обед придет много клиентов.
Действительно. Как и ожидалось, Мэг увидел длинные очереди в ресторан, прежде чем успел дойти до него.
— До обслуживания еще час, а уже столько клиентов выстраиваются в очередь? — Рена также была удивлена, увидев, что десятки клиентов уже выстроились в очередь.
— Скорее всего, в этом прелесть нового блюда, — Мэг улыбнулся, подходя к двери ресторана. В очереди было много знакомых лиц.
Например, Джорш сегодня встал в очередь со своей семьей. Миранда несла их дочь, которой был всего один месяц, в то время как Джорш нес Ангуса в одной руке и держал Парбора в другой. Его можно было считать очень хорошим отцом.
— Вы, ребята, не взяли Пармера с собой на обед. Разве он не расстроится, когда узнает? — Смеясь, сказал Мэг этой большой семье.
— Не волнуйся. Я уже велел ему после уроков идти к воротам школы, и кучер отправит его в ресторан. Босс Мэг выпускает сегодня новое блюдо, поэтому наша семья должна прийти и поддержать тебя, — Джорш усмехнулся.
— Тогда я благодарю вас за вашу поддержку, — Мэг засмеялся, погладив по лицу маленькую принцессу, которая уютно спала в руках Миранды. Эми будет обожать ее, когда увидит ее. Несколько дней назад она сказала, что хочет навестить младшую сестру Пармера.
— Босс Мэг, мы тоже здесь, — Ванесса махнула рукой, чтобы поприветствовать Мэга.
— Босс Мэг, когда тебя не было рядом, для меня все было безвкусно, — сказал Авраам Мэгу с горестным взглядом.
— Да неужели? Я слышал, что вы уже несколько дней непрерывно ели горячий горшок, ваша светлость, — Мэг ему совсем не поверил.
— Гм. Конечно, горячий горшок — лучший выбор. В конце концов, только ваш новый повар, мисс Рена, может сделать что-то наравне с Боссом Мэгом в городе Хаоса, — Авраам неловко откашлялся и показал Рене большой палец.
Рена покраснела, но почувствовала себя довольно успешной.
— Рена действительно отличный повар, — Мэг тоже согласно улыбнулся. Больше всего он любил сотрудников, которые могли действовать самостоятельно, потому что это давало ему возможность позволить им управлять делами от его имени.
Ванесса показала свои зубы Мэгу, когда она спросила: «Босс Мэг, посмотрите, моим зубам уже намного лучше? Могу ли я теперь есть острый горячий горшок?»
Мэг внимательно посмотрел на зубы Ванессы. По сравнению с тем, какими они были раньше, черные пятна, приставшие к зубам, действительно были намного меньше, а некоторые области уже снова стали белыми. Если она не будет особо показывать зубы, проблемы не будут очевидными.
— Давайте еще некоторое время будем есть горячий горшок с прозрачным бульоном. После того, как все черные пятна будут удалены, мы должны заполнить отверстия. Вы сможете есть острый горячий горшок после того, как ваши зубы полностью восстановятся, — Мэг покачал головой. Он почти забыл о своей миссии по восстановлению зубов Ванессы.
Глава 1390. Позже ты будешь есть при выстроившихся там дядях и тетях
— Мне все еще нужно продолжать есть это? — Ванесса была подавлена. Она думала, что сможет попробовать острое тушеное мясо, когда вернется мистер Мэг. В конце концов, она все же была разочарована.
Поразмыслив, Мэг продолжил: «Приходи в ресторан в 14:00 позже. Я найду двух экспертов для оценки твоих зубов. Посмотрим, сможем ли мы их исправить».
— Хорошо, — глаза Ванессы загорелись. Если Босс Мэг называл их экспертами, они должны были быть грозными. Может, они в одно мгновение поправят ей зубы, и она сможет есть все, что ей нравится.
Мэг поприветствовал всех своих постоянных клиентов, прежде чем привести Рену в ресторан.
На кухне Ферис и Камилла уже начали готовить все ингредиенты, необходимые для обеда. У них были совершенно разные стили резки, но они были одинаково эффективны. Стопки с правильно рассортированными ингредиентами были размещены сбоку, и Мэг мог просто потянуться за ними, когда готовил позже.
Мэг поднялся наверх, чтобы переодеться в чистый костюм. Он надел фартук, вымыл руки и начал готовить пудинг тофу.
Сегодня на обед он должен был подать 400 порций пудинга тофу, так что рабочая нагрузка была больше, чем обычно. Однако это было просто увеличение количества, что не было большой проблемой.
Рена внимательно наблюдала за Мэгом со стороны. Последние несколько дней она остро ощущала пылкую любовь этих женщин к пудингу тофу. Помимо того, что он был восхитительным, он также оказывал очень хорошее восстанавливающее действие на кожу.
Когда Мэг увидел, что Рена внимательно наблюдает, он решил объяснить, как делать пудинг. «Процесс приготовления пудинга тофу может показаться сложным, но на самом деле это несложно после того, как ты его освоишь. Если ты хорошо представляешь время…»
Вскоре в ресторан прибыли Мия и остальные. Мия прошла на кухню и с любопытством спросила Мэга: «Босс, какое новое блюдо ты выпускаешь сегодня? Можешь сказать нам сейчас?»
— Новинка, которую мы сегодня выпускаем, — это тушеные раки. Вы, ребята, сидите там и ждите обеда. У нас будет это на обед, — Мэг улыбнулся.
— Тушеные раки? — Все были немного озадачены. Как бы то ни было, они так и не поняли, как босс называл свои блюда.
— Тогда я возьму двух. Две большие креветки, — заявила Эми, которая только что вернулась из школы и побежала на кухню.
— Хорошо, — Мэг кивнул и вытащил несколько раков из аквариума в углу.
Раки, которых система поставляла с базы разведения, были явно намного чище, чем пойманные рыбаками. На них не было ни песка, ни грязи, и их можно было готовить сразу после мытья чистой водой.
— Какая большая креветка, — все дамы были потрясены, увидев килограммового рака в руках Мэга.
По сравнению с большими креветками, из которых готовили жареный рис Янчжоу, этот рак может считаться огромным.
— Эта креветка выловлена в море? У нее запах моря? — С любопытством спросила Джина.
— Да. Эти раки обитают в море, — Мэг кивнул с улыбкой. Он достал Толстоголовую рыбу со стойки для ножей и начал открывать спину раков и разрабатывать их.
Пространство кухни увеличилось вдвое, когда он ранее расширил выделенную зону для приготовления горячих горшков. Теперь было много дополнительного места, так что даже после установки трех гигантских воков не было тесно.
Мэг решил отложить выпуск трех вкусов, которые были представлены на островах Демонов. Иметь те же вкусы было равносильно раскрытию себя.
К счастью, у него остались еще три вкуса раков, которые он мог выпустить. Днем он планировал выпустить тушеных раков. Раки на пару и охлажденные раки будут постепенно выпускаться позже.
После того, как на островах Демонов утихнет жара, он рассмотрит возможность выпустить острых, чесночных и раков с тринадцатью специями.
Что касается тушеных раков, то мастерство в технике тушения решит, сможет ли блюдо из раков достичь стандарта деликатесов.
Он отложил обработанных раков в сторону и налил масло в нагретый вок. После того, как масло нагрелось, он добавил специи и осторожно обжарил их. Медленно выходил аромат специй.
Затем он поместил обработанных раков в вок и быстро обжарил их. Зеленовато-черные раки медленно покраснели, и легкий аромат начал рассеиваться.
Затем он добавил пиво, так чтобы полностью покрыло раков. Он быстро накрыл вок и начал тушить.
Тушение должно было позволить специям идеально проникнуть в мясо. Этот процесс длился довольно долго. После того, как соус был почти полностью выпарен, он снял крышку, и аромат сразу же вышел, как если бы потрясающая бомба только что взорвалась на кухне и устремилась наружу.
— Так хорошо пахнет!
Глаза всех, кто ждал обеда, загорелись. Свежий аромат, который они чувствовали, был непреодолимо восхитительным.
Мэг осторожно покрутил гигантский вок, чтобы подливка полностью впиталась, прежде чем вычерпать раков.
Все раки были положены отдельно. В отличие от острых раков, покрытых слоем красного масла, снаружи у тушеных раков было довольно сухо. Приправы покрывали мясо в отверстии на спине красивым цветом, а его мякоть заставляла людей пускать слюни.
— Это наш обед сегодня, — Мэг улыбнулся, накрывая последних раков.
— Я уже не могу дождаться, чтобы попробовать это. Я думаю, это будет очень изысканный вкус, — с нетерпением сказала Мия.
Бабла замахала руками, и все тарелки с раками всплыли и приземлились на большом столе с горячим горшком.
— Это еще один способ приготовления раков? — С удивлением сказала Ирина, когда она вернулась и посмотрела на стол.
— Да. У нас сегодня тушеные раки. Идите вымойте руки, и мы можем приступить к обеду, — Мэг кивнул и жестом пригласил всех сесть.
Мэг сел и посмотрел на стол, полный людей. По незнанию, ресторан Мэми стал большой семьей.
Большой стол был полностью занят. Присутствовали все, кроме Салли.
— Я собираюсь начать есть сейчас, — заявила Эми, а затем взяла клешню размером с ее руку. Она высосала подливку, которая была в трещине, прежде чем вскрыть предварительно расколотую скорлупу. Намокшее ярко-красное мясо легко отделялось от скорлупы.
Эми открыла рот и откусила большой кусок. Ее большие голубые глаза мгновенно заблестели, когда она блаженно зажевала мясо. Мясо, пропитанное подливой, при жевании издавало нежные звуки, похожие на красивую музыку.
Каждый инстинктивно сглотнул. То, как ела Эми, было слишком соблазнительным. Даже смотреть, как она ест, было удовольствием. Но это также была форма пытки. К счастью, перед ними тоже были раки.
Эми проглотила мясо, прежде чем сказать Мэгу: «Эта большая креветка такая вкусная. Я хочу еще одну, когда закончу с этой».
— Хорошо, я сделаю ее для тебя. Позже ты будешь есть ее при выстроившихся там дядях и тетях, — Мэг кивнул с улыбкой.
Как выдающийся тестировщик продуктов, Эми была лучшим кандидатом, чтобы продемонстрировать клиентам, как есть раков.
Глава 1391. Маленькая Эми, это мясо раков божественно?
— После стольких дней ожидания Босс Мэг наконец-то вернулся. Я действительно с нетерпением жду нового продукта, который он выпускает сегодня.
— Кто-нибудь получил информацию от мистера Мэга заранее? Какой новый продукт выходит сегодня?
— Нет никакой информации, даже названия. Босс Мэг на этот раз очень скрытный.
Перед дверью выстроилась длинная очередь посетителей, идущих до самого парка. Все покупатели с любопытством обсуждали новинку.
— Больше всего меня беспокоит, смогу ли я съесть пудинг тофу в том положении, в котором я сейчас стою, — обеспокоенно сказала женщина, стоявшая в конце очереди.
— Нет проблем. Г-н Мэг сказал, что с сегодняшнего дня к каждому приему пищи будет подаваться 400 порций пудинга тофу. Вы оказались 399-м покупателем, — с улыбкой сказала женщина, выстроившаяся перед ней.
— Это потрясающе, — глаза этой дамы загорелись. Возможность съесть пудинг тофу превосходила все.
Между тем выстроившиеся позади нее дамы начали паниковать. Они могли только молиться, чтобы не каждый мужчина перед ними заказал порцию пудинга тофу.
Что касается женщин впереди… Если бы не этот пудинг тофу, обладающий эффектом улучшения красоты, немногие дамы были бы готовы выстраиваться здесь лично на такое долгое время.
Дин.
Раздался звонок над дверью ресторана, и все посетители удивленно оглянулись. Еще не часы работы, верно?
Мия вышла с небольшим столиком и табуреткой в руках. Она поставила их друг перед другом, прежде чем вернуться в ресторан, не произнеся ни слова.
— Хм? — Все клиенты были в недоумении. Они вообще не знали, чем занимается мисс Мия.
Как раз в это время дверь ресторана снова открылась, и Эми вышла с большой тарелкой в руках. Она поставила тарелку на столик, а сама села на табурет.
Гадкий Утенок последовал за Эми, а затем сел рядом с ней, серьезно глядя на тарелку.
— Какая большая креветка!
Взоры посетителей полностью привлекла гигантская креветка на тарелке Эми. Красный рак был больше головы Эми. Даже эти две клешни были больше ладоней Эми.
Таких огромных креветок в городе Хаоса они еще не видели.
— Это новый продукт, который сегодня выпускает Босс Мэг?
— Итак, демонстрация нового продукта Маленького Босса снова вернулась?
— Босс Мэг становится все более и более недобросовестным в продвижении новинок. Это действительно нечестно.
Покупатели мягко жаловались, но не выглядели очень рассерженными. Они даже смотрели на Эми выжидательным взглядом. Хотя это становилось фиксированной программой всякий раз, когда выпускался новый продукт, смотреть как Маленький Босс ест было просто слишком соблазнительно!
— Смотрите, все. Какая большая креветка, — Эми обеими руками подняла рака высоко вверх, чтобы показать всем, как он выглядит.
Глоток.
Некоторые клиенты уже сглотнули, когда увидели красного большого рака.
Более того, эти посетители даже были поражены ароматом. Этот свежий аромат плавно доносился до них, и они чувствовали себя так, как будто почувствовали запах моря.
Горло Крассу и Уриена сдвинулось одновременно. Они обменялись взглядами и одновременно фыркнули, сохраняя при этом образ экспертов.
— Я собираюсь начать, — Эми положила рака и, как обычно, вырвала клешню. Она вскрыла скорлупу и показала всем сочное мясо.
Эми открыла рот и откусила большой кусок мяса. Ее щеки надулись, когда она издавала мягкие жевательные звуки. Прекрасно проявились нежность и сочность мяса рака. На ее маленьком личике сияла блаженная улыбка, и она раскачивалась влево и вправо. У клиентов текли слезы.
Вскоре Эми прикончила нежную клешню. Она начала откручивать раку голову, а затем показала всем голову, полную масла. Она взяла ложку с длинной ручкой сбоку и зачерпнула ей из головы рака масло, пробормотав себе под нос: «Глупая креветка, я съем твои мозги».
Она положила в рот всю ложку ракового масла, как только закончила говорить.
Восхитительное масло заставило Эми закрыть глаза. Она чувствовала, как масло тает у нее во рту, как будто оно прыгает на ее языке. Маленькая девочка даже нежно вздохнула, проглотив его. Она снова открыла глаза и набрала еще одну ложку ракового масла.
— Кто я? Зачем я здесь себя мучаю? — Безжизненно сказал клиент, стоявший впереди.
— Босс Мэг — это перебор, не так ли? Разве он не обещал не использовать Маленького Босса? — Харрисон яростно сглотнул. Некоторые мысли приходили ему в голову, когда он смотрел на оставшегося рака в тарелке Эми.
Эми пососала раку голову даже после того, как выпила все масло. Затем она взяла рака и осторожно отделила мясо от панциря. Мясо толщиной с ее руку легко отделялось. Сочное мясо пропиталось подливой. Оно приобрело красновато-золотой цвет с масляным оттенком, но совсем не было жирным.
Вход в ресторан начал медленно затихать, когда посетители уставились на мясо в руках Эми. Все знали, что грядет изюминка шоу.
Эми держала мясо как багет. Она откусила от этого большой кусок, а затем счастливо зажевала.
Хотя посетители не пробовали его лично, им казалось, что они чувствовали это ощущение расцветающего во рту мяса раков. Этот изысканный вкус и невероятная упругость. Даже эта чопорная и порядочная благородная леди не могла удержаться от глотка.
Харрисон потер урчащий живот и откашлялся, пытаясь что-то сказать.
— Маленькая Эми, это мясо раков божественно? — С улыбкой спросил Крассу, прежде чем кто-либо смог заговорить.
Эй? Мастер, вы крадете мои реплики? Харрисон впился в него взглядом. Но, взглянув на этого мастера еще раз, он проглотил все свои слова, поскольку этот мастер действительно был мастером.
Эми проглотила мясо во рту, прежде чем спросить: «Вы хотите знать, мастер Крассу?»
Крассу откашлялся и небрежно сказал: «На самом деле, я действительно не хочу знать. Но если Маленькая Эми настаивает, чтобы я попробовал…»
— Понюхайте. Так хорошо пахнет, — Эми встала и на мгновение поднесла мясо перед носом Крассу, прежде чем убрать его и снова сесть на свой стул. Она спросила: «Вы это почувствовали?»
Выражение Крассу застыло на его лице, но ему пришлось выдавить улыбку, когда он посмотрел на Эми с ее невинным выражением лица. Он кивнул. «Пахнет хорошо... Очень хорошо».
┓ (́∀`) ┏
Что еще он мог сделать? Это была его ученица.
Он задал этот вопрос, и получил безупречный ответ.
— Ха, — Уриен безжалостно ухмыльнулся, тайком вздохнув с облегчением. К счастью, он не стал спрашивать.
Глава 1392. Это потому, что я красивая старшая сестра
— Меня не волнует, как называется эта креветка. Я собираюсь съесть это сегодня на обед!
— Я должен признать, что Босс Мэг действительно лучший повар и гений маркетинга. Он уже успешно привлек мое внимание к этой креветке.
— Похоже, эта креветка отлично подойдет к пиву.
Ожидание клиентов было полностью захвачено Эми. Они наблюдали, как Эми ест рака, выделяя слюну, и с нетерпением ждали, когда ресторан официально начнет свою работу.
— Босс, ты такой плохой, — Мия не могла удержаться от смеха, глядя на нетерпеливых клиентов.
— Похоже, нам не нужно заниматься представлением и продвижением. Эти раки станут еще одним бестселлером ресторана, — Ширли улыбнулась.
— Эти раки такие вкусные. Покупателям это обязательно понравится, — мягко сказала Джина. Несмотря на то, что она выросла под водой, она никогда раньше не ела такой восхитительной креветки. Она задалась вопросом, где мистер Мэг нашел эту креветку.
— Как ты можешь говорить, что это плохо? Я только разрешаю Эми провести для них демонстрацию. В противном случае тем покупателям, которые никогда раньше не видели раков, было бы сложно их есть, — серьезно ответил Мэг. Было нечасто видеть хорошего начальника, который был бы столь же внимателен, как он.
— 1000 медных монет за штуку? — Ирина с удивлением посмотрела на Мэга, взяв одно из меню, и посмотрела на цены на раков.
— Цена продукта определяется не только его стоимостью. Есть и другие факторы, такие как дефицит и высокий престиж, — спокойно сказал Мэг. Раки, которые он купил у системы, стоили 100 медных монет каждый. Хотя установить цену в 1000 медных монет было немного непомерно, но это тоже не было большой проблемой.
Ведь это были морские раки, весившие по 1 кг. Одного было достаточно, чтобы человек наелся.
Даже исходя из цены австралийского лобстера в его предыдущей жизни, живой омар стоил бы более 600 медных монет. Можно ли считать 1000 медных монет дорогими вместе с его кулинарным искусством?
Да, это действительно было дороговато.
Раки в каком ресторане стоят по 1000 медных монет?!
— Давайте готовьтесь. Скоро время открытия, — Мэг посмотрел на часы на стене. До официальных часов работы оставалось пять минут.
Джейн вышла вперед и мягко спросила Мэга: «Босс, что мне делать во время обеда?»
Ресторан был очень загружен, поэтому она хотела внести свой вклад. В противном случае случайная простая помощь заставляла ее чувствовать себя никчемной.
Мэг немного подумал, прежде чем сказать: «Тогда ты поможешь Анне собрать деньги. Мы будем заняты клиентами, и сбор оплаты — очень важная задача. У Анны будет напряженное время».
— Мммм, — ответила Джейн.
Анна улыбнулась Джейн. «Что ж, тогда мне придется побеспокоить тебя, старшая сестра Джейн».
Джейн тоже улыбнулась и кивнула. Хотя Анна была крошечной, она очень хорошо собирала плату. Однако в ресторане было так много людей, что ей было немного сложно подсчитывать сумму, собирать деньги и возвращать сдачу в одиночку. Джейн может помочь облегчить ее ношу.
— Давайте приступим к работе, — Мэг поправил форму. Убедившись, что все в порядке, он распахнул дверь ресторана и с улыбкой сказал сотням посетителей, выстроившихся в очередь на улице: «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
Посетители посмотрели на Мэга, стоявшего прямо у дверей ресторана, и сразу почувствовали облегчение. Дверь наконец открылась.
И Эми как раз доигралась с последней клешней, она посмотрела на Мэга и удовлетворенно улыбнулась. «Отец, я закончила. Я наелась».
— Мм-хм. Маленькая Эми, тебе действительно нравится еда, — Мэг снисходительно улыбнулся, похлопав Эми по голове. Он всегда чувствовал себя очень довольным, видя блаженную и довольную улыбку малышки.
Деньги больше не могли его мотивировать. Эми была его величайшей мотивацией на пути к тому, чтобы стать Богом кулинарии.
Он раньше обещал приготовить для нее Манчжу-ханьский императорский праздник. Он не мог сдаться, пока не достигнет этой маленькой цели.
Посетители аккуратно вошли в ресторан, и Мэг поздоровался с каждым из них. Он мог вспомнить имена всех своих клиентов. По этой же причине клиенты были готовы часто посещать ресторан.
— Тушеные раки — это то, что Маленький Босс ела раньше? Тысяча медных монет за штуку — это немного дорого.
Посетители заняли свои места и быстро заметили раков, которые были добавлены в меню, и цену, указанную за ними.
Многие решили не заказывать сразу. 1000 медных монет — это не маленькая сумма. За них можно было бы получить несколько жоуцзямо и пудинг тофу.
— Я считаю, что цены вполне разумные. Одного рака хватит, чтобы наесться, и вместе с кружкой пива это будет очень хорошее сочетание, — сказал Харрисон, взглянув на меню. Он сел с Джоршем и его семьей за один стол.
— Я согласен, — Джорш согласно кивнул, прежде чем спросить Миранду и детей: «Что вы, ребята, хотите съесть?»
— Я тоже хочу раков, — Пармер поднял руку.
Парбор поднял руку и сказал: «Мороженое. Я хочу съесть мороженое».
— Парбор, ты не можешь есть мороженое перед едой, — Миранда прижала руку Парбора, прежде чем сказать: «Я тоже хотела бы попробовать эту креветку. Эми, похоже, это очень понравилось. Интересно, каково это на вкус. Парбор и Ангус могут съесть ее со мной, потому что она такая большая, и я не смогу закончить ее сама».
— Хорошо, — Джорш кивнул. Мия случайно шла мимо, поэтому он заказал четыре порции раков, две кружки пива и шесть порций пудинга тофу.
— Ангусу можно пудинг тофу? — Харрисон посмотрел на Ангуса, который с изумлением жевал пальцы после того, как сделал заказ.
— Босс Мэг сказал, что он может съесть немного, — ответил Джорш с улыбкой.
— Польза от детей сейчас очевидна, — Харрисон вздохнул.
Малышка в руках Миранды сосала мягкую деревянную соску и с любопытством огляделась своими большими глазами. Это был ее первый выход из дома.
— Привет, младшая сестра Керрис, — Эми подошла и, улыбаясь, на цыпочках поприветствовала ребенка на руках у Миранды.
— А, а, — взгляд малышки упал на Эми, и ее большие круглые глаза загорелись, когда она уронила соску. Она протянула руки к Эми, как будто хотела, чтобы она взяла ее.
— Ты хочешь, чтобы я обняла тебя? Ну что ж, — Эми вздохнула, прежде чем спросить Миранду: «Тетя Миранда, могу я подержать ребенка?»
— Конечно, ты можешь, — Миранда с улыбкой кивнула и осторожно передала Керрис Эми. «Керрис даже отца не просила взять ее на руки. Я никогда не думала, что она подойдет к Эми».
— Это потому, что я красивая старшая сестра, — Эми обняла Керрис и поцеловала ее в щеку. Она сразу же радостно улыбнулась.
— Я хочу, чтобы хорошенькая старшая сестра тоже поцеловала и обняла меня, — Парбор встал со стула, надул губы и протянул руки к Эми.
— Но я не хочу, — Эми отвергла его с серьезным выражением лица.
Глава 1393. Даже если ты превратишься в девочку...
Ошеломленный Парбор опустил руки, прежде чем сморщить лицо и залиться слезами. Когда он плакал, он жаловался: «Почему я не милая маленькая девочка? Я хочу быть милой маленькой девочкой...»
Джорш извинился перед окружающими клиентами, строго взглянув на Парбора, и утешил его: «Не плачь, Парбор. Отец понесет тебя».
— Отец, я хочу стать маленькой девочкой, — сказал Парбор с обидой и нетерпением, когда он оперся на руки Джорша и постепенно перестал плакать.
— Это бесполезно, потому что тебя все равно отвергнут, даже если ты превратишься в девочку, потому что ты недостаточно симпатичен, — спокойно проанализировал Пармер.
— Да. Посмотри, какая Керрис милашка. Розовая и нежная, совсем как маленький эльф, — Эми кивнула и скорчила Керрис смешные рожи.
— Вааа. Нет, я тоже хочу быть милым. Я также хочу, чтобы меня обнимали старшие сестры, — Парбор, который перестал плакать, снова начал плакать. Он выглядел совершенно измученным, на его лице были слезы.
— Я выведу ребенка поиграть на некоторое время, — беспомощно сказал Джорш Миранде. Теперь у него не было выбора. Маленький Босс не дала ему возможности утешить этого ребенка, а последний повлиял бы на обед других клиентов, что было не очень хорошо.
— Дай мне посмотреть, кто тут маленький милаш, который хочет обниматься? — Тут же заговорил нежный голос, и над ним появился разноцветный пузырь, в котором счастливо плавали разноцветные рыбки. Пузырь остановился перед Парбором.
Этот пузырь с рыбками сразу же привлек внимание Парбора. Его глаза расширились, и он недоверчиво уставился на этот пузырь.
— Маленькая милашка, может старшая сестра понести тебя? Старшая сестра приведет тебя посмотреть на рыбку, которая умеет летать, — Джина вышла вперед и нежно поговорила с Парбором, слегка подув этот пузырь. Пузырь с рыбой закружился вокруг головы Парбора.
— Мм-хм, — внимание Парбора полностью привлекли пузырь и рыбы. Кроме того, эта старшая сестра была очень нежной. Он без колебаний кивнул и позволил Джине поднять его.
— Я немного поиграю с ребенком. Пожалуйста, наслаждайтесь едой, — с улыбкой сказала Джина Джоршу, унося Парбора за пузырем к детской игровой площадке. Уже пять-шесть детей играли на маленькой игровой площадке, гоняясь за пузырями с рыбками. Это позволило родителям почувствовать облегчение.
— Слава богу, мисс Джина, — Джорш облегченно вздохнул. Она всегда могла успокоить плачущего ребенка за минуту.
— Вау. Керрис, пойдем поиграем с пузырями с рыбками. Я попрошу старшую сестру Джину сделать для тебя симпатичную золотую рыбку, — глаза Эми тоже загорелись. Она сообщила Миранде, прежде чем отнести Керрис на игровую площадку.
Джина сделала для Керрис крошечный пузырь с красной золотой рыбкой, который медленно плыл перед ней.
Керрис подняла руку, пытаясь схватить эту крошечную золотую рыбку, и издала тихий смешок.
— Маленькая Эми такой добрый ребенок, — Миранда смотрела на них с улыбкой.
— Да. Маленький Босс похожа на маленького ангела. Хотя она немного прямолинейна с Парбором, она все же такой же добрый человек, как Босс Мэг, — Джорш также кивнул с улыбкой. Его не волновало то, что Парбор заплакал. (п\п Да, ангел, раскалывающий черепа демонам)
— Маленький ангел? — Пармер опустил подбородок на руку и задумался, наблюдая за спиной Эми.
Покупатели продолжали размещать свои заказы. Те, кто мог принять рака за 1000 медных монет, без колебаний заказали его. В конце концов, Боссу Мэгу потребовалось пять дней поездки, прежде чем он придумал это блюдо. Более того, просмотр демонстрации Маленького Босса уже разжег их аппетит.
— Ваши раки, — Мия принесла большой поднос и поставила четыре порции раков перед Ванессой, Авраамом, Лолой и Рэнди. Хотя Рэнди пришел немного поздно, он все же сидел с ними за одним столом.
— Ого, эта креветка огромная. Ее голова даже больше моей ладони, — изумленно сказала Ванесса, сравнивая с ней свою руку.
Рэнди оценил гигантскую креветку и прокомментировал: «Только в море могла бы быть такая гигантская креветка. Она очень быстро погибнет после того, как ее вынут из воды. Интересно, как Босс Мэг идеально перевез эту креветку в город Хаоса. Если она была заморожена, необходимо использовать птицу, чтобы транспортировать ее, чтобы сохранить текстуру. Стоимость транспортировки будет непомерно высокой. Кроме того, нет способа убедиться, что она не умрет в дороге».
— Я до сих пор не видел, чтобы Босс Мэг использовал несвежие ингредиенты. Мы узнаем, была ли она жива, после того, как попробуем, — Авраам улыбнулся и потянулся за клешнями, как Эми ранее. Панцирь был довольно сухим и заранее потрескался. Следовательно, он мог легко открыть его, чтобы обнажить мясо внутри.
— Мясо довольно твердое, в отличие от креветок, которых размораживали, — сказал Авраам, глядя на твердое мясо рака, прежде чем откусить.
— Ой! — Глаза Авраама мгновенно загорелись, когда он жевал нежное и жирное мясо, и свежесть сразу же расцвела. Вкус специй уже проник в мясо за долгое тушение. По сравнению с сухим панцирем, мясо было пропитано подливой и имело оттенок аромата пива.
Слегка пикантная текстура не скрывала свежести мяса. Зубы даже могли ощущать упругость текстуры.
Как человек, который когда-то представлял Империю Рот в поездке на острова Демонов, Авраам пробовал только что пойманных и приготовленных королевских креветок-богомолов. Этот свежий вкус был незабываемым.
Однако по сравнению с этим раком креветка-богомол, которую Мастер Тони считал креветкой номер один на островах Демонов, была полностью побеждена.
Независимо от того, была ли это свежесть мяса, упругая текстура или вкус, вызванный удивительной техникой приготовления, тушеные раки Босса Мэга победили эту королевскую креветку-богомола.
— Я могу гарантировать своей репутацией, что это определенно было приготовлено из свежей живой креветки, — серьезно сказал Авраам, проглотив мясо. «Более того, это самая вкусная креветка, которую я когда-либо ел. Без всякого сравнения!»
Рэнди выглядел немного удивленным. После этого периода общения с Авраамом он знал, что последний был на одном уровне с ним с точки зрения знания пищи. Однако он все еще не мог поверить, что Мэг может доставить морских креветок в город Хаоса живыми. Он просто не мог представить себе цену.
Рэнди повернул голову и посмотрел на масло рака, которое поприветствовало его своим аромат. Ложкой он зачерпнул масло. Масло раков было очень эластичным и совсем не имело рыбного запаха. Это действительно сильно отличалось от замороженных морских креветок, которые он ел в городе Хаоса раньше.
Глава 1394. Изысканный вкус был производительной силой номер один
Рэнди положил в рот ложку масла. Первое впечатление, которое он получил, — это свежесть и аромат. Ему нужно было только сжать губы, и масло растаяло во рту.
Это действительно был вкус, который принадлежал только морю. Он уже бывал на островах Демонов раньше и какое-то время оставался на неизвестном острове. Если бы не случайная утечка информации о его романе с той демонической мадам и ее мужем-алкоголиком, который всюду искал его с ножом, он бы остался там еще дольше.
Но вкус моря был действительно незабываемым. Выловленные в море рыба и креветки были лучшими дарами природы. Им даже не нужны были приправы. От простого кипячения в воде можно было избавиться от их рыбного вкуса.
И у этой креветки была свежесть, присущая морю.
Это было похоже на сладкий запах, который он почувствовал, когда играл в море с той мадам.
Авраам был прав. Это были самые свежие живые креветки. Только живая креветка могла бы быть такой невероятно свежей и вернуть сладкие воспоминания.
— Хотя это невероятно, я должен признать, что это действительно свежая морская креветка, — Рэнди кивнул Аврааму, прежде чем похвалить: «Я никогда не думал, что смогу есть такие свежие морепродукты в городе Хаоса. Судя по тому факту, что эта креветка была живая, ее стоимость уже намного превышает 1000 медных монет. Босс Мэг действительно босс с совестью».
Да. Я думаю, что у меня очень чистая совесть. Мэг случайно услышал похвалы Рэнди, и он беззастенчиво сказал это в своем сердце.
— Эта креветка действительно очень вкусная и огромная. Все, что нам нужно, это один раз очистить панцирь, и мы можем наестся ею. Это действительно так блаженно! — Рэнди и Авраам все еще сетовали на драгоценность креветок и уникальность метода приготовления. Тем временем Ванесса уже жевала податливое мясо после того, как очистила панцирь.
Мясо рака уже пропиталось специями. Мягкость мяса и его сок доставили очень приятные впечатления от еды. Ощущение свежей пряности и привкуса сладости было чрезвычайно блаженным.
— Хотя мы ждали пять дней, раки Босса Мэга полностью превзошли мои ожидания. Это того стоит, — Авраам отхлебнул пива из кружки и вздохнул с облегчением. Он кивнул. «Это действительно чудесное сочетание с пивом».
— Было бы даже лучше, если бы рак было немного острее. Думаю, это сделало бы этот опыт еще более фантастическим, — Рэнди лязгнул своей кружкой с кружкой Авраама, прежде чем отпить глоток. Улыбаясь, он продолжил: «Конечно, это никак не повлияет на то, чтобы он поднялся до места номер один морепродуктов в моем сердце».
Покупатели, заказавшие раков, не могли похвалить их больше. В то же время они более снисходительно относились к Мэгу за то, что он бросил их на пять дней.
Продажи раков также увеличили продажи пива. Поедание раков с кружкой ледяного пива было непреодолимым, счастливым и приятным занятием для любого мужчины.
После того, как обед закончился, Мэг произвел расчет. Всего было продано 500 раков. Хотя это было меньше, чем количество, проданное на острове Панциря, из-за роста цены его заработок вместо этого сильно вырос.
Следовательно, какой смысл в большом объеме продаж? В конце концов, стратегия с низкой прибылью неосуществима в долгосрочной перспективе, пробормотал Мэг в своем сердце. Хорошая репутация, которую завоевал ресторан, значительно упростила продвижение нового продукта. Конечно, изысканный вкус был производительной силой номер один.
— Рена, я уже заказал для тебя карету, запряженную лошадьми. Кучер поможет тебе отнести вещи. Вернись и перенеси свои вещи и вещи твоей матери в общежитие, — сказал Мэг Рене, которая собирала вещи на кухне, после того, как он вышел за дверь и вернулся через минуту.
— Спасибо, босс, — Рена посмотрела на большую карету, запряженную лошадьми, ожидающую у дверей, прежде чем поклониться Мэгу. Затем она сняла фартук и вышла за дверь.
— Ты дал Рене место в общежитии? — Спросила Ирина Мэга, сжимая пухлое лицо Гадкого Утенка.
Мэг бросил взгляд на Гадкого Утенка, который не осмеливался издать ни звука, даже когда его лицо было расплющено в квадрат. Он кивнул. «Да. Рена сейчас живет на севере города, что далеко от ресторана. Во-первых, это неудобно. Во-вторых, ночью идти домой одной небезопасно. Поэтому я позволил ей и ее матери переехать рядом с Мией и дамами».
— Мммм, — ответила Ирина.
— Мама Рены довольно больна, поэтому я хочу попросить тебя взглянуть на нее. Хорошо? — Снова спросил Мэг.
— Конечно. В любом случае, днем мне нечего делать, — Ирина кивнула.
— Далее, я обещал ранее вылечить Ванессе зубы. Итак, я планировал попросить Сисиль тоже взглянуть на нее. Интересно, есть ли более естественный способ вылечить ей зубы. Ты тоже же захочешь взглянуть на нее, не так ли?
— Ее зубы — результат того, что она ела слишком много сладкого. Если она не перестанет есть сладкое, они скоро вернутся в это состояние, даже после того, как их починят, — сказала Ирина с понимающим выражением лица.
— Ее склонность к сладкому действительно является проблемой, — согласился Мэг с суждением Ирины, прежде чем продолжить. «Однако, помимо сладкого, может быть что-то еще, что влияет на ее зубы».
— Ты имеешь в виду эту черную фигню? Я тоже понятия не имею, что это такое, — Ирина покачала головой.
Мэг слегка нахмурил брови, размышляя. Затем он сказал: «Ванесса уже успешно удалила много черных пятен с помощью ежедневной чистки зубов. Если это будет эффективно, эту проблему можно будет эффективно контролировать ежедневной чисткой зубов. Так что это не большая проблема».
Рене не потребовалось много времени, чтобы переехать, потому что было не так много вещей, которые ей нужно было взять с собой. Что касается предметов первой необходимости, таких как старые одеяла и утварь, Мэг уже сказал ей, чтобы она оставила их.
Большую часть времени она уговаривала мать оставить эти вещи, прежде чем сесть в карету и отправиться в общежитие. Конечно, сначала они должны были сделать остановку в ресторане.
— Мама, это ресторан, в котором я работаю, — с улыбкой сказала Рена, помогая Кларинс выйти из экипажа.
— Какой красивый ресторан, — изумленно прокомментировала Кларинс, когда ее глаза загорелись, когда она посмотрела на ресторан с французскими окнами.
— Пойдем. Мистер Мэг уже должен ждать нас, — сказала Рена с улыбкой, прежде чем помочь Кларинс пройти в ресторан. Она слегка постучала в дверь, прежде чем толкнуть ее и войти.
— Рена, миссис Кларинс, вы прибыли, — Мэг с улыбкой поприветствовал их.
— Большое спасибо за то, что разрешили нам остаться в вашем общежитии, мистер Мэг. Мне жаль, что я беспокою вас проблемами этой старушки, — благодарно сказала Кларинс Мэгу.
— Это преимущество для персонала, которым должна пользоваться Рена как работница ресторана. Я должен сделать так, чтобы мои сотрудники не устали от поездок на работу, — с улыбкой ответил Мэг, прежде чем представить: «Это принцесса Ирина. Сегодня она свободна, поэтому согласилась проверить ваше тело».
— Это… — Глаза Рены загорелись. Она, естественно, знала личность Ирины, проработав какое-то время в ресторане, но не ожидала, что благородная принцесса захочет проверить ее мать. Она стала смотреть на Мэга еще более благодарным взглядом. Должно быть, это босс попросил принцессу Ирину помочь.
Кларинс тоже быстро поклонилась Мэгу и Ирине, услышав это, и благодарно сказала: «Тогда позвольте мне заранее поблагодарить вас и ваше высочество».
Глава 1395. Я слышала, что ты довольно дружен с девушкой, которая продает одежду?
— Не говорите об этом, — Ирина осторожно помогла Кларинс подняться, и зеленый луч света проник в запястье Кларинс через кончики ее пальцев.
Ирина легонько постучала кончиками пальцев, и зеленый луч стал еще ярче, а скорость его потока увеличилась.
Светло-зеленый луч появился на коже Кларинс, и она инстинктивно закрыла глаза. Ее бледное и изможденное лицо снова стало заметно розовым прямо перед ними, а ее учащенное дыхание постепенно стало ровным.
Рена нервно стояла сбоку, а потом взгляд ее постепенно стал возбужденным. Сегодня она получила очень плохие новости от врача. Болезнь матери уже ничем не лечилась. Врач даже предлагал ей отказаться от лечения.
Но теперь удивительная магия принцессы Ирины заставляла ее мать очень быстро поправляться.
Минуты через три Ирина убрала руку.
— Мама, — Рена подошла и схватила Кларинс за руку, когда она смотрела на нее нервно и выжидающе.
— Я... — Кларинс открыла глаза и, не веря своим глазам, прикоснулась к горлу, прежде чем похлопать себя по груди и воскликнуть: «Я выздоровела!»
— Отлично! Это так здорово! — Рена взволнованно обняла Кларинс. Ее мама была очень больна последние два года. Она становилась все слабее и слабее без каких-либо признаков улучшения. Она не ожидала, что сможет полностью выздороветь.
Кларинс также с улыбкой обняла Рену, но вскоре она отпустила ее, низко поклонилась Ирине и с благодарностью сказала: «Я не знаю, как отблагодарить вас за то, что помогли мне, Ваше Высочество».
— Не волнуйтесь, это мелочь, — небрежно ответила Ирина.
— Ваше Высочество, спасибо, что спасли мою мать, — Рена тоже низко поклонилась Ирине.
Ирина сказала Рене: «Тело твоей матери еще немного слабло, поэтому она должна есть более питательную пищу, например, костный бульон. Скоро она восстановит нормальное телосложение».
— Мм-хм, — Рена быстро кивнула.
— Рена, приготовь порцию костного бульона для миссис Кларинс, когда будешь готовить его во время службы, чтобы тебе не пришлось снова готовить, когда ты будешь дома, — Мэг улыбнулся. Костный бульон из ресторана был определенно более питателен, чем другие костные бульоны.
— Это… — Рена немного колебалась.
— 50 медных монет на одну порцию, и она будет вычтена из твоего рациона.
— Мм-хм, — Рена снова улыбнулась и тяжело кивнула.
Рена попрощалась и ушла с матерью. Им нужно будет перестроиться после переезда на новое место.
— Твоя магия жизни становится все более и более грозной, — похвалил Мэг, закрывая дверь. Он наблюдал, как Ирина своими пальцами вырастила из листа плюща дьявола целое растение.
— Это всего лишь истощение жизненных сил из-за напряжения. Я закрыла для нее брешь. Пока она получает достаточно пищи, она очень быстро поправится, — спокойно сказала Ирина, кладя дьявольский плющ обратно в гидропонную вазу.
— Это хорошо, — Мэг кивнул. Он прочитал отчет о теле Кларинс, когда она вошла ранее. Особых проблем не было, но все ее физические показатели были низкими. Однако после того, как Ирина дала ей прилив жизненных сил, все ее физические показатели пришли в норму. Проблема недоедания может быть легко решена путем приема всех необходимых питательных веществ в течение определенного периода времени.
— Я сходил в Серый Храм утром, — Мэг сел напротив Ирины.
— Неужели этот старик Роланд узнал, что это сделали мы? — Ирина приподняла бровь.
— Я думаю, что они, скорее всего, знают. По крайней мере, они что-то подозревают, — Мэг кивнул.
— Тогда мы сможем только заставить их замолчать, — выражение лица Ирины стало холодным, и появилась аура убийства.
— Хм? — Мэг был ошеломлен, а затем быстро объяснил: «Хмм… На самом деле, нам не нужно быть такими жестокими. Я чувствую, что они относятся к нам дружелюбно. Они даже заранее создали для нас алиби...»
Ирина посмотрела на Мэга, а потом вдруг рассмеялась. Она усмехнулась. «Твое нервное выражение такое забавное».
Выражение лица Мэга застыло, когда он посмотрел на Ирину, которая смеялась, как ребенок. Он тайно вздохнул. Что еще он мог сделать? Это была его жена, так что он действительно не мог мстить, верно?
— Я слышала, что ты довольно дружен с девушкой, которая продает одежду? Вы двое часто пьете чай вместе? — Ирина вдруг перестала смеяться и оценивающе посмотрела на Мэга.
Мэг слегка приподнял брови. Кто слил информацию?
Хотя Мэг мгновенно напрягся, выражение его лица оставалось спокойным. Он сделал вид, что спокойно хихикает. «Ты говоришь о мисс Глории? Она руководитель Синей Замши, а я их модельер, так что у нас есть некоторое взаимодействие на работе. Во время рабочего обсуждения мы иногда пьем чай».
— Ты умеешь создавать одежду? — Ирина была поражена.
— Позволь мне смиренно сообщить тебе, что вся форма персонала, одежда Эми и вся одежда, выпущенная Синей Замши, разработана мной, — Мэг приподнял подбородок под углом 45 градусов.
— Ты совсем не скромничаешь. Ты скромно хвастаешься! — Появился сердитый голос системы.
— Действительно? Я слышала, что сейчас это самый популярный магазин женской модной одежды в городе Хаоса. Я тоже собиралась пойти посмотреть, — Ирина смотрела на Мэга теперь изумленным и восхищенным взглядом.
Мэг остался очень доволен взглядом Ирины и удачной сменой темы. Он кивнул. «Конечно. Совсем скоро они собираются выпустить новый пуховик. Тебе стоит пойти и посмотреть».
— Пуховик? Что это такое? Пуховая одежда? — С любопытством спросила Ирина, как и ожидалось.
— Пуховик — это предмет одежды, в который вставляется белый гусиный пух между внутренними слоями одежды. Пуховик, сделанный таким образом, легкий, но очень теплый, — пояснил Мэг.
— О, я поняла, — Ирина задумалась на мгновение, прежде чем ее взгляд остановился на Гадком Утенке. «Прямо как на Гадком Утенке? Они немного уродливые».
— Мяу, мяу???
Гадкий Утенок недоуменно уставился на Ирину.
— Эээ… — Мэг посмотрел на пушистую шерсть Гадкого Утенка и покачал головой. «Не такой мех».
— Хорошо. Я пойду взгляну, когда выйду на улицу, — Ирина снова посмотрела на Мэга, когда она с улыбкой спросила: «Но как ты стал ее дизайнером?»
— Это долгая история, — Мэг посетовал. Конечно, было бы лучше, если бы ему не пришлось об этом рассказывать.
— Все нормально. Все, что у меня есть, — это время, — Ирина уютно устроилась в кресле, как хороший слушатель.
Мэг посмотрел на поведение Ирины и с аккуратно сказал: «Тогда, нам придется начать с тарелки пудинга тофу. Мисс Глория...»
Дин.
Слова Мэга прервал резкий звук колокольчика.
Мэг взглянул на часы на стене и подошел к двери, сказав: «Пришло время для встречи с Ванессой».
Глава 1396. Женщины...
— Босс Мэг, я здесь, — сказала Ванесса с улыбкой. Они с Лолой стояли у двери ресторана, когда Мэг открыл дверь и вышел.
Мэг никогда не видел, чтобы Ванесса вела себя так восхитительно. Он кивнул с улыбкой и сказал: «Заходите, я позову Сисиль».
— Хорошо, — Ванесса кивнула и ввела Лолу в ресторан.
Мэг услышал, как они приветствуют остальных, и закрыл за собой дверь, направившись к соседнему магазину волшебных зелий.
Между ним и Глорией ничего не происходило, но как только женщина начала что-то подозревать, никакие объяснения не очистили бы ваше имя.
К счастью, Ирина не была неблагоразумной женщиной, и в его разговоре с Глорией не было ничего сомнительного.
Однако это также напомнило ему, что как женатый мужчина, он должен быть более внимательным, когда будет пить чай с Глорией в будущем.
Он должен быть осторожен, чтобы люди не случайно наткнулись на это.
Мэг вошел в магазин волшебных зелий, и его встретил слабый запах зелья. Сисиль стояла спиной к двери, стоя среди кучи стеклянных мензурок и сосредоточенно смешивала свои зелья.
С тех пор, как Сисиль начала работать в магазине волшебных зелий, его бизнес стремительно вырос, и поток клиентов, которых привел ресторан Мэми, также внес свой вклад в бизнес магазина волшебных зелий. Популярным товаром в их магазине было зелье восстановления, которое было вдвое эффективнее, чем зелья той же цены, и его всегда не хватало.
Уриен успешно стал владельцем, которому ничего не нужно было делать. Конечно, для него не имело значения, сколько зарабатывает магазин.
Мэг некоторое время постоял в стороне, ожидая. Сисиль заметила, что Мэг стоял в магазине, только после того, как налила бирюзовую жидкость из стакана в маленькую бутылку, а затем закрыла ее крышкой и положила на стол.
— Босс Мэг, когда ты пришел? — Воскликнула Сисиль. Она взглянула на часы на стене. Было уже 14:05. Она извиняющимся тоном сказала: «Мне очень жаль, я часто забываю о времени, когда начинаю смешивать зелья. Мне совершенно не приходило в голову, что у нас была встреча».
— Все в порядке, я только что прибыл, и тебе нужно сосредоточиться, когда ты смешиваешь зелья. Ты закончила? — Сказал Мэг с улыбкой.
— Мм-хм. Пойдем сейчас. Было бы плохо опаздывать, — Сисиль поставила зелье на полку и пошла в ресторан с Мэгом.
Мэг привел Сисиль в ресторан. Тем временем Ванесса весело болтала с Ириной.
Сисиль приветствовала Ирину улыбкой. Затем Мэг представил ей Ванессу.
— Поскольку мы все здесь, мы можем начать консультацию по поводу зубных пломб мисс Ванессы, — Мэг сел рядом с Ириной. Ванесса села перед ними троими и открыла рот, чтобы показать зубы.
Мэг указал палочкой на зубы Ванессы и сказал: «Во-первых, позвольте мне вкратце рассказать о зубах мисс Ванессы. Полмесяца назад ее зубы были практически покрыты этим черным веществом, и в то же время у нее были очень серьезные проблемы с деснами. После использования зубной пасты для чистки зубов ее проблемы с деснами находятся под контролем, и количество черной субстанции на ее зубах также значительно уменьшилось. Это показывает, что чистка зубов может помочь очистить и контролировать рост таких веществ».
— Основная проблема сейчас — кариес, образовавшийся в результате. Как мы должны очистить зубной налет на внутренней стороне отверстий и как заполнить полости, чтобы зубы могли вернуться в свое нормальное состояние? После этого ежедневная чистка зубов будет способом сохранить зубы здоровыми.
— Магия жизни и магия света не действуют на очистку зубного налета. Тем не менее, я могу смягчить бивни слона, а затем использовать их для заполнения пустот. Так эльфы пломбируют зубы, — сказала Ирина.
— Это неплохая идея. Но если мы не очистим черные пятна, оставшиеся зубы все равно будут корродированы изнутри, — Мэг посмотрела на Сисиль.
— Я могу попробовать, — Сисиль кивнула. Она взяла у Мэга палочку для еды, и слабое зеленое свечение окружило ее. Бамбуковые палочки для еды очень быстро стали зелеными. Из палочки для еды вырос стебель, а за ним — листья.
— Это поразительно, — Ванесса и Лола с трепетом наблюдали за происходящим.
Бамбук превратился в тонкий побег намного быстрее, чем когда она впервые показала его Мэгу. Было очевидно, что после получения помощи от Ирины Мировое Древо Сисиль сильно восстановилось.
— Мисс Ванесса, покажите, пожалуйста, свои зубы, — Сисиль встала и подошла к Ванессе.
Ванесса сразу же открыла рот. Если бы ее проблемы с зубами можно было вылечить, она могла бы есть все, что есть в мире, без каких-либо забот.
Полости были почти на каждом зубе, а в некоторых, казалось, просверлили дырки. Можно было только представить, насколько это должно было быть болезненно. Из-за черных пятен вокруг полостей зубы выглядели очень неприятно.
Сисиль осторожно положила бамбуковый побег, тонкий, как зубную щетку, на зубы Ванессы. Бамбук рассыпался, и маленькие пятна зеленого света попали на зубы, покрывая черные пятна. Пятна, которые были в контакте с зеленым свечением, растаяли, как если бы они были очищены очень сильным моющим средством.
— Это кажется эффективным, — сказала Сисиль с улыбкой. Она продолжала маневрировать бамбуком, скользя им по зубам Ванессы, эффективно удаляя пятна со всех скрытых углов.
— Это действительно эффективно? — Непонятно спросила Ванесса, и ее глаза загорелись. Она могла чувствовать прохладу и свежесть в тех частях зубов, которых касался бамбук. Если бы не потому, что бамбук все еще был у нее во рту, она действительно хотела бы сразу посмотреть, как изменились ее зубы.
— Это очень большое изменение, — Мэг улыбнулся. Он принял правильное решение, позвав Сисиль. Обычная магия не подействовала бы на эти черные пятна. Однако Сисиль, вероятно, была последней дриадой в этом мире, которая знала магию природы. Магия природы действительно действовала на эти черные пятна.
— Да, Ваше Высочество, пятна действительно были удалены, — взволнованно сказала Лола, не понимая, что она сказала.
Примерно через три минуты бамбук в руке Сисиль полностью распался, и зубы Ванессы полностью изменились. Они были очень белыми и без пятен.
— Взгляни, — Мэг передал Ванессе зеркало.
Ванесса взяла зеркало обеими руками. Когда она увидела свои жемчужно-белые зубы, она была ошеломлена на целую минуту, прежде чем положить зеркало. Она спрыгнула со стула и обняла Сисиль, когда слезы навернулись на ее глаза, с благодарностью сказав: «Спасибо, старшая сестра Сисиль, спасибо...»
— Пожалуйста, не думай об этом, — Сисиль улыбнулась и нежно похлопала Ванессу по спине. Она могла представить, как много боли и проблем с зубами должно быть у такой красивой женщины.
— Теперь, когда пятна удалены, можно приступить к пломбированию, — Ирина достала чистый белый бивень слона и нож для очистки овощей. Глядя на Ванессу, она спросила: «Ты хочешь пломбировать зубы или иметь полный набор протезов из слоновой кости?»
Глава 1397. Босс Мэг, пожалуйста, женись на мне
— Я могу даже получить полный набор протезов из слоновой кости? — Ванесса потрясенно посмотрела на бивень слона в руке Ирины.
— Конечно. Как ты думаешь, почему еще у нас есть эльфы старше 700 лет с идеальным набором зубов? Их зубы начали выпадать, когда им было около 600 лет, так что в основном им всем поставили протезы из слоновой кости в 700 лет, — Ирина кивнула с улыбкой и сказала: «Кроме того, ты будешь как гончая, когда получишь зубные протезы из слоновой кости».
— При чем здесь гончие? — С любопытством спросила Ванесса.
— Твои зубы были бы чистыми, как зубы собаки, — сказала Ирина с улыбкой.
Ванесса была ошеломлена, в то время как Мэг и остальные не могли не рассмеяться.
— Несмотря на то, что это звучит очень впечатляюще, я все же хотела бы сохранить свои зубы. Старшая сестра Ирина, могу я попросить тебя использовать бивень слона, чтобы сделать мне пломбы из слоновой кости, пожалуйста? — Ванесса искренне посмотрела на Ирину.
Проблемы с зубами беспокоили ее много лет. Хотя она всегда утешала себя, что у нее нет друзей, которым можно показать зубы, кто бы не захотел оказаться в центре внимания, стоя в красивом вечернем платье на самом роскошном дворцовом банкете?
Она не хотела быть уродливым монстром, который боялся столкнуться с миром. Ей не хотелось прятаться одной за стенами дворца за пределами Роду.
Конечно, самым главным было то, что ей очень хотелось попробовать острый горячий горшок и острую рыбу-гриль!
— Открой свой рот, — Ирина приподняла подбородок Ванессы пальцем и с помощью ножа для очистки вырезала кусочки слоновьего бивня. Она сжала палец, и кусочки слоновой кости всплыли вверх и окутались золотым сиянием. Они быстро размягчались и вставлялись в каждую полость.
Процесс размягчения слоновой кости и помещения их в полости были очень быстрым. Всего на это ушло около двух-трех минут. Когда Ирина убрала палец, зубы Ванессы полностью вылечились.
Кроме того, не было никакой разницы между цветом слоновой кости и зубами, поэтому не было никаких следов какой-либо зубной пломбы. Даже изгиб поверхности зубов выглядел совершенно нормально.
— Замечательно! Ваше… Юная Госпожа, ваши зубы вылечили, и теперь они чистые и белые, — воскликнула Лола, когда слезы радости навернулись на ее глаза.
Ванесса подняла зеркало и некоторое время ошеломленно смотрела на свои жемчужно-белые зубы, прежде чем слезы начали катиться по ее щекам.
— Разве ты не удовлетворена? — Спросила Ирина, подойдя посмотреть.
Ванесса покачала головой и причитала: «Нет, послушайте, какая красивая юная леди не захочет красивые зубы?»
Ирина кивнула и сказала: «Ага. Если бы ты вылечила свои стоматологические проблемы раньше, возможно, ты была бы обручена с королем демонов. Вид с завязанными глазами по всему телу».
Ванесса ненадолго остановилась от шока. Даже слезы перестали падать. Она со страхом посмотрела на Ирину.
— Я пошутила, — Ирина с улыбкой погладила Ванессу по голове. Прежде чем последняя успела отреагировать, Ирина продолжила: «Империя Рот в хороших отношениях с племенем демонов страха. У тебя может быть принц лесных троллей, по всему телу которого ползают ящерицы».
— Вааа! — Ванесса заплакала. Она прикрыла рот и с обидой сказала: «Я боюсь ящериц. Я не хочу принца демонов страха или принца лесных троллей. Я не хочу выходить замуж за принца...»
Ванесса оглядела ресторан и, наконец, посмотрела на Мэга. Она посмотрела на него с мольбой в глазах и сказала: «Босс Мэг, пожалуйста, женись на мне».
— Хм? — Мэг, который только что смотрел шоу, был ошеломлен. Почему она внезапно сказала ему жениться на ней?
— Осмелится ли он? — Ирина улыбнулась и посмотрела на Мэга.
— Я бы не осмелился сделать это. Боюсь, что герцог Авраам разорвет меня на части, — Мэг быстро замахал руками и неловко рассмеялся. Если он посмеет кивнуть, одна Ирина могла разорвать его на части.
Однако после того, как она починила зубы и решила стоматологические проблемы, Ванесса действительно могла считаться красивой женщиной. Она унаследовала прекрасную внешность королевской семьи и родословной.
Мэг и раньше встречал королеву на дворцовом банкете. Ванесса унаследовала ее красоту и харизму. Она была высокой и с длинной тонкой шеей, как у лебедя.
— Дин! Поздравляем с завершением миссии по исправлению зубов Ванессы! Награда за выполнение задания: один рецепт пиццы с дурианом, — голос системы зазвенел в голове Мэга.
Мэг приподнял бровь. Это была долгая и трудная миссия. К счастью, с помощью Сисиль и Ирины, работа была наконец завершена, и он наконец смог избавиться от угрозы кариеса.
Ванесса, которую Мэг отверг, была немного разочарована. Почему Босс Мэг не проявлял к ней интереса даже после того, как ее зубы стали нормальными?
— Ванса, твои зубы восстановились, ты можешь есть все, что хочешь. Тебе просто нужно сохранить хорошую привычку чистить зубы один раз утром и вечером, и тебе больше не придется беспокоиться о проблемах с зубами, — с улыбкой сказал Мэг.
— Ага! — Глаза Ванессы загорелись, и на ее лице снова появилась яркая улыбка. Она посмотрела на Мэга и сказала: «Тогда можно мне попробовать безумно острую рыбу на гриле и острый горячий горшок?»
— Я не остановлю тебя, если ты захочешь попробовать, — Мэг кивнул.
— Замечательно, — Ванесса лучезарно улыбнулась. Она немного подумала, быстро заставила Лолу открыть сумку и вытащила толстый конверт, наполненный деньгами. Она передала его Мэгу и сказала: «Босс Мэг, это небольшая благодарность за то, что помогли мне лечить зубы. Я очень благодарна».
— Пожалуйста, — Мэг с радостью принял тяжелый конверт. Было неплохо принять этот опыт как форму сделки. В любом случае отношения между ними были довольно неловкими. Ее отец и два брата были его врагами, поэтому он уже был очень добр к ней.
Затем Ванесса сняла белый нефритовый кулон, который был на ней, и передала его Сисиль, с благодарностью сказав: «Старшая сестра Сисиль, это мой любимый нефритовый кулон. Спасибо, что помогли мне лечить зубы».
Сисиль посмотрела на нефритовый кулон. Он был очень гладким, а на поверхности даже были красивые узоры. Она немного подумала и решила принять нефритовый кулон. «Спасибо».
Ванесса посмотрела на Ирину и какое-то время серьезно задумалась. Она оказалась перед дилеммой.
— Все нормально. Учитывая наши отношения, хватит 10-20 миллионов, — сказала Ирина с улыбкой.
— В таком случае… Мне придется вернуться и попросить об этом у отца, — с тревогой сказала Ванесса.
— Тогда ты можешь просто положить это на свой счет сейчас и попросить его отправить деньги. Все равно ты теперь в моих руках, — расслабленно сказала Ирина.
— Это правда. Тогда я напишу ему письмо сегодня вечером, — Ванесса кивнула.
Мэг посмотрел на Ирину, как будто она пыталась обмануть маленького ребенка, и сделал вид, что ничего не знает. Конечно, он тоже не решился ничего спросить.
Ванесса счастливо ушла, и Сисиль тоже. В ресторане остались только Мэг и Ирина.
Мэг уставился на Ирину и взвесил конверт рукой, прежде чем высыпать его содержимое на стол. Выкатилась куча драконьих монет. Улыбаясь, он сказал: «Это неплохая сделка».
— Неужели сегодня владельцы ресторанов так озабочены здоровьем зубов своих клиентов? Я видела сегодня несколько стариков с больными зубами, — с улыбкой спросила Ирина.
Глава 1398. Собирайся и беги
— Мы наблюдали, как Ванесса росла. Мне действительно немного жаль, что она стала такой несчастной из-за своих зубов. Вот почему я решил помочь ей, — спокойно сказал Мэг.
— Мммм, это хорошо. У меня уже было намерение помочь ей с этим. Я просто не знала, как избавиться от черных пятен. Она действительно выглядела так же, как в молодости, когда улыбалась, — Ирина с улыбкой кивнула.
Мэг закрыл дверь и сел напротив Ирины. Он спросил: «Насчет эльфов, которые вернулись два дня назад, они хорошо ладят?»
— Те, кто присоединился к ночным эльфам, пережили похожий опыт. Они собираются вместе, чтобы согреться, и это неплохо, — Ирина кивнула, но все еще казалась немного подавленной.
Мэг встал и сказал ей: «Я только что получил последние новости о различных племенах из Серого Храма. Также есть новости о лесе Ветров. Ты хочешь взглянуть? У меня еще не было времени взглянуть на это».
— Конечно, — Ирина встала и последовала за Мэгом наверх в кабинет.
Мэг вытащил коробку из скрытого отсека и разблокировал замок, прежде чем открыть ее.
Внутри было восемь конвертов, каждый из которых представлял восемь племен. Под конвертами была деревянная коробка поменьше. Коробка должна быть той, которая содержала неизданную информацию, о которой ему рассказал Роланд.
— Информация о лесе Ветров, — Мэг вытащил один из конвертов и протянул Ирине. Должна быть запись новостей о том, что произошло в лесу за этот период.
Ирина получила конверт и села перед столом, чтобы прочитать документ.
После прибытия в город Хаоса ее источник информации был отключен, и поэтому новости из первых рук, подобные этой, были чрезвычайно ценными.
В ночь перед тем, как союзные силы начали свою атаку, большинство ночных эльфов прошли между горой и лесом через подземный переход, чтобы распространить послание о миссии ночных эльфов. Сейчас ее больше всего беспокоило их нынешнее положение.
Мэг вытащил конверт с островами Демонов и сел на другой стул, чтобы прочитать документ. Ему также было очень любопытно, какое влияние на демонов оказала их поездка на острова Демонов.
Два часа пролетели очень быстро. Мэг все еще читал о сравнении сил демонов страха и шиварр. Ирина уже дочитала. Она посмотрела на Мэга и сказала: «Я хочу пойти в лес Ветров».
— Хм? — Мэг немного удивленно посмотрел на Ирину. «Что-то случилось?»
— Елена официально коронует Салли как принцессу эльфов и сожжет всех повстанцев, которых они поймали за это время, три дня спустя, — холодно сказала Ирина.
— Ночные эльфы? — Мэг слышал, как Ирина упомянула, что группа ночных эльфов, которые были с ней долгое время, уже вернулись в лес Ветров, готовясь найти больше эльфов, чтобы они присоединились к ночным эльфам.
— Да. Ночные эльфы распространяют весть о свободе, и к группе присоединяется все больше и больше эльфов, поскольку они чувствуют, что свобода манит их. Это происходило в различных частях леса Ветров, словно искры, готовые к воспламенению. Елена и другие правящие эльфы уже чувствовали угрозу, поэтому они захватили группу ночных эльфов и заклеймили их как повстанцев, чтобы убить их, чтобы служить предупреждением для других эльфов, — кивнула Ирина.
— Ты собираешься их спасти? — Мэг был немного удивлен скоростью распространения и развития ночных эльфов. То, что крошечные искры ночных эльфов быстро зажгли пламя, показало, что эльфийское племя уже гнило изнутри.
— Мне пора, — уверенно сказала Ирина.
— Хорошо, тогда я пойду с тобой, — сказал Мэг. После прорыва на 9-й уровень, когда с ним был А Цзы, Мэг будет достаточно силен, чтобы защитить себя. Даже если бы он не смог оказать Ирине серьезной помощи, по крайней мере, он смог бы выразить некоторый трепет.
— Мм-хм, — Ирина посмотрела на Мэга и немного улыбнулась. Она не знала, когда она начала привыкать к его сопровождению.
— На этот раз их мотив, помимо сдерживания, может также заключаться в том, чтобы расставить для тебя ловушку. Нам нужно быть готовыми, прежде чем мы уйдем, — сказал Мэг, слегка нахмурившись.
— Я сильнее, чем они думают. Древо жизни было бы на моей стороне, — Ирина выглядела очень расслабленной.
— Замечательно, — Мэг нисколько не сомневался в восприятии Ирины. Древо жизни, как священное дерево эльфов, существовало уже тысячи лет. Если оно на стороне Ирины, у них должно быть больше шансов на победу.
Конечно, нужно было сделать еще кое-какие приготовления. Он должен был гарантировать безопасность Ирины.
Мэг посмотрел на время, прежде чем спуститься вниз, чтобы приготовиться к открытию ужина. Период открытия ужина был самым длинным и загруженным.
* * *
— Где ресторан раков? Как исчезло такое огромное место? — Тони отчаянно взвыл, стоя в руинах.
— Это… — Стив тоже был ошеломлен. Как за ночь пропал ресторан?
Рыбаки, которые были здесь в третий раз с ведрами раков на продажу, также были ошарашены, когда увидели, что ресторан, где продают раков, превратился в ничто.
Они хотели заработать на продаже раков, но не ожидали, что ресторан сегодня исчезнет, оставив после себя груду руин.
— О нет, нет. Отправленная нами статья уже подтверждена и распечатана. Думаю, они уже в раздаче... Если статья наберет популярность, а ресторана больше нет, как ты думаешь, читатели меня разорвут? — Спросил Тони Стива, в смущении схватив последнего.
Стив взглянул на груду развалин, затем снова на Тони и кивнул, сказав: «Я предлагаю тебе исчезнуть».
Он мог даже представить, как взволнованно бросившиеся читатели перевернутся, увидев эту груду руин.
С влиянием Тони наверняка будет много демонов, которые прибудут на остров Панциря попробовать еду.
— Босс Аид убил меня! Он даже не дал мне заранее знать, что собирается уйти. Он просто толкнул меня в огненную яму! — Тони вытянул лицо и совершенно не знал, что делать.
Я такой незадачливый человек.
— Почему бы тебе не пойти в город Хаоса, чтобы ненадолго спрятаться? Когда этот период закончится, я напишу тебе и скажу, чтобы ты вернулся, — предложил Стив.
— Думаю, это единственное, что я могу сделать прямо сейчас, — Тони кивнул. Он уже видел, как клиенты выходят к груде развалин и впадают в истерику, когда не смогут попробовать раков. Если бы его читатели пришли сюда, они, вероятно, так же выплеснули бы свой гнев прямо на него.
— Мне лучше больше никогда в жизни не видеть Босса Аида. В противном случае я обязательно прижму его к земле и отшлепаю, прежде чем он даст мне объяснение всему этому! — Тони стиснул зубы и повернулся, чтобы уйти с выражением недовольства.
Ему пришлось собраться и уехать.
Глава 1399. Я хочу выпить и напиться
— Дядя Авраам, мои зубы вылечены!
Ванесса не могла сдержать своего счастья, когда она крикнула, как только вышла во двор.
— Ваше Высочество, вы должны следить за своим поведением… — Мягко напомнила Лола, восторженно сияя.
— Твои зубы… Они исправлены?! — Авраам выбежал из дома в такой спешке, что на нем был только один ботинок. Он уставился на Ванессу и спросил: «Ваше Высочество, твои зубы действительно вылечены?»
— Вот, взгляни, — Ванесса открыла рот, чтобы показать Аврааму свои жемчужно-белые и чистые зубы.
— Они действительно вылечены. Чистые и аккуратные, — глаза Авраама загорелись. Он возбужденно захлопал в ладоши. «Отлично! Наша маленькая принцесса снова превратилась в прекрасную девушку. Если бы Его Величество узнал об этом, он бы точно обрадовался».
Он наблюдал, как растет Ванесса, поэтому ему было очень ясно, как сильно она страдала из-за проблем с зубами.
— Я с самого начала была красивой юной леди, хорошо? — Сказала Ванесса со смехом.
— Босс Мэг позаботился об этом для тебя? — Спросил Авраам.
— Нет, Босс Мэг, старшая сестра Сисиль и старшая сестра Ирина лечили меня вместе, — Ванесса покачала головой.
— Понятно, помогла и принцесса Ирина, — Авраам не был слишком шокирован, поскольку знал, что Ванесса и Ирина были довольно близки.
— Ага. Я уже заплатила Боссу Мэгу и старшей сестре Сисиль, но не старшей сестре Ирине. У тебя есть с собой 100 миллионов медных монет?
— 100 миллионов! — Веки Авраама дернулись. Хотя для него это была небольшая сумма, 100 миллионов на лечение зубов кажутся мошенничеством.
Он слышал о том, что Ирина настраивает ночных эльфов на восстание против леса Ветров. Он понимал, что у нее может быть мало денег, потому что у нее внезапно появилось так много ртов, которые ей нужно было накормить.
— Поскольку ты ничего не говоришь, я напишу письмо отцу и попрошу у него денег. Думаю, у него должно хватить, — сказала Ванесса.
— Тебе не нужно искать Его Величество. Всего 100 миллионов. Я приму это, поскольку оплачиваю твои стоматологические услуги, — сказал Авраам с улыбкой. Он вытащил свой кожаный бумажник, вынул чек банка Баффет на 100 миллионов медных монет и передал его Ванессе.
— Спасибо, дядя Авраам, — Ванесса с улыбкой взяла чек и сказала: «Тогда давай попробуем сегодня безумно острый горячий горшок».
— Б-безумно острый!!!
* * *
— Босс Мэг, в следующий раз, если ты собираешься вывести маленькую Эми более чем на три дня, пожалуйста, дай мне знать заранее. Я все еще в хорошей форме, так что у меня нет проблем с этим. Я даже могу быть телохранителем маленькой Эми. Я также могу помочь тебе решить любые проблемы или помочь, если ты встретишь какие-либо опасные ингредиенты, — сказал Крассу с улыбкой Мэгу, когда он шел ко входу в тот момент, когда ресторан был открыт на ужин. Он выглядел довольно любезно, но улыбка была искусственной.
— Э… — Мэг приподнял бровь. Хотя иметь с собой Крассу было все равно что иметь дополнительного телохранителя, это было совсем неудобно, поскольку их время, проведенное вместе семьей из трех человек, было очень ценно.
— Если я буду рядом, я заморожу всех злоумышленников, которые осмелятся даже приблизиться к Эми в радиусе 200 метров, — холодно сказал Уриен, подходя к нему.
— Если будет возможность, я обязательно позову вас обоих, — виновато улыбнулся Мэг. В конце концов, он вывел Эми и пропустил пять дней занятий. Крассу и Уриен, вероятно, подумывали снять с него шкуру заживо.
— Эти два мастера действительно прилипалы, — Эми беспомощно вздохнула с Гадким Утенком в руках.
Лица Крассу и Уриена стали ярко-красными. Они не думали, что их самый любимый ученик однажды скажет это о них.
Тушеные раки хорошо зарекомендовали себя у покупателей. Это новое блюдо стало приятным сюрпризом для всех посетителей, и даже жители внутреннего города Хаоса смогли насладиться свежим и восхитительным вкусом раков.
Сочетание тушеных раков с пивом также быстро распространилось, и они стали почти одним целым.
Раковое масло и глоток освежающего холодного пива — вот что нужно было сделать.
Мэг передал всю обозначенную зону горячего горшка Рене, потому что она уже могла легко создать другую основу для горячего горшка, в то время как он сосредоточился на других блюдах. Таким образом, его рабочая нагрузка значительно снизилась, а прибыль ресторана выросла.
После ужина Мия и остальные ушли после уборки ресторана.
Мэг подошел ко входу и собирался запереть дверь, когда чья-то рука помешала ему закрыть дверь.
— Камилла, ты не вернулась? — Мэг распахнул дверь и увидел Камиллу, стоявшую у входа. Он был немного удивлен, увидев ее, поскольку она отвечала за приготовление ингредиентов, поэтому ей следовало уйти еще до того, как ресторан заработал.
— Я не могу заснуть. Я хочу выпить и напиться. Ты хочешь составить мне компанию? — Камилла прислонилась к дверному косяку и посмотрела на Мэга. Она говорила настойчиво, как будто не принимала «нет» в качестве ответа.
Мэг посмотрел на Камиллу, слегка приподняв лоб, которая была одета в черную юбку с высоким разрезом. Ее длинные ноги были обнажены, и она источала чувственную и манящую ауру.
Что ему делать, когда красивая дама приглашает его выпить?
Это не казалось очень дружественной ситуацией.
— Выпить? — Из-за спины Мэга раздался угнетающий голос. Приоткрытая дверь была распахнута, и Ирина стояла рядом с Мэгом и, казалось, с улыбкой сказала Камилле: «Я составлю тебе компанию».
— Ч-что ты здесь делаешь?! — Камилла удивленно посмотрела на Ирину. Ее аура полностью исчезла, и она была похожа на мышь, пойманную кошкой. Она подсознательно отскочила назад и недоверчиво посмотрела на Ирину, а затем снова на Мэга, прежде чем спросить: «Какие отношения между вами?»
— Какое совпадение, я тоже не могу заснуть, и так случилось, что мне нужен кто-то, кто будет со мной пить. Похоже, мы нашли друг друга, — сказала Ирина с улыбкой. Она положила свою правую руку на плечо Мэга, ведя себя как дива, победно улыбнувшись.
— Тогда... Вы двое можете идти вперед, — Камилла сложно посмотрела на Мэга, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
— Почему ты боишься? — Ирина улыбнулась.
Камилла остановилась. Она стиснула зубы. Это уже чересчур! Она успокоилась, снова повернулась к Ирине и спокойно сказала: «Чего тут бояться? Ты собираешься меня съесть?»
— Трудно сказать. Заходи, — Ирина многозначительно улыбнулась. Когда она повернулась, она взглянула на Мэга и села на случайный стул.
— Хммм, — Камилла также взглянула на Мэга, когда она проходила мимо него, прежде чем сесть перед Ириной.
Мэг: «╮ (╯ ▽ ╰) ╭»
Что я сделал? Я вообще ничего не делал!
— Две чашки пива и любая еда, приготовленная на гриле, — сказала Ирина, подняв руку. Она посмотрела на Камиллу и спросила: «У тебя есть особые пожелания?»
— Я? Я просто выпью, — спокойно сказала Камилла.
Глава 1400. Насмешка системы
Мэг не знал, почему он должен был продолжать готовить, жарить шашлыки, рыбу на гриле и креветки для двух женщин в нерабочее время.
Хотя барбекю и пиво очень хорошо сочетались друг с другом, как угнетенная сторона, он тоже был совершенно потерян.
Мэг встал у гриля и откусил кусок говядины. Он жевал ее и позволил вкусу разлиться по рту, прежде чем сделать глоток пива. Опыт смешивания охлажденного пива с горячим говяжьим шариком был прекрасным. Все это время он наблюдал за двумя женщинами, которые медленно приходили в настроение после пары пинт пива.
Алкоголь придавал смелости. Выпив несколько пинт, Камилла медленно восстановила свою ауру. Она посмотрела на Ирину и сказала: «Ты… Скажи мне. Почему они меня используют? Я просто вещь, которую можно использовать в обмен на выгоду для них? Даже мой отец хочет предавать меня снова и снова. Тебе не кажется, что это смешно?»
Ирина тоже начала напиваться. Она стабилизировалась, держась за стол, и посмотрела на Камиллу, серьезно кивнув. «Не только смешно. Ты жалкая».
Камилла была ошеломлена. После этого она начала вытирать слезы. «Скажи мне, какая я жалкая…»
Мэг мог догадаться, почему Камилла хотела напиться сегодня вечером, основываясь на том, что она сказала. Казалось, что возвращение на острова Демонов на этот раз нанесло ей довольно сильный удар, и ей не с кем было поговорить. Поэтому она пришла сюда посреди ночи, чтобы выпустить все наружу.
— Все нормально. Для вампиров эти маленькие неудачи — ничто. По крайней мере, ты не видела, чтобы люди смотрели, как ты ешь траву, — успокаивала Ирина. «Почему бы тебе не попробовать? Может быть, ты станешь предком вампиров».
— Ты имеешь в виду, что дядя Дракула стал предком вампиров, потому что ел траву? — Камилла была немного не убеждена.
— Никогда не узнаешь, если не попробуешь, — сказала Ирина с улыбкой.
Камилла немного подумала и кивнула. После этого она повернула голову и крикнула Мэгу, находившемуся на кухне: «Босс, дайте мне тарелку зелени!»
Надо как можно лучше выполнить просьбу пьяной женщины, чтобы избежать неприятностей. Это была мудрость, которую Мэг накопил за годы опыта. Поэтому он поставил тарелку салата перед Камиллой и вернулся на кухню, чтобы посмотреть, как две женщины пьют.
Камилла уставилась на свежий зеленый салат на тарелке перед ней и прищурилась. Как высококлассный вампир из знатной семьи, она никогда не ела зелень, так как вегетарианство считалось постыдным.
— Давай, ты можешь стать первым предком вампиров, съев их, — продолжала ее искушать Ирина.
Камилла сглотнула. Если бы она действительно могла стать предком вампиров, никто не смог бы заставить ее что-либо сделать.
Обладая силой, она сможет пользоваться высоким статусом в своей расе. Даже ее отец должен был бы относиться к ней с уважением.
Какое заманчивое предложение.
Камилла взяла кусок салата и медленно положила его в рот.
Мэг молча вытащил фотокамень. Это был второй вампир, который охотно ел зелень, и, возможно, даже был предком вампиров будущего. Эту сцену нужно было запомнить.
Хруст.
Нежный салат издал резкий звук, когда Камилла его откусила. Странная текстура заставляла ее чувствовать себя немного неуютно, но это было не так противно, как она думала. Вместо этого это было довольно освежающе.
Убедившись, что она может принять этот вкус, Камилла начала жевать. Хотя текстура была немного странной, на самом деле лист был довольно сладким и освежающим. Это было на удивление хорошо и было отличным способом очистить ее нёбо, особенно после того, как она съела так много жирной пищи.
— Как оно? — Спросила Ирина.
— Не могу поверить, что это действительно неплохо, — Камилла кивнула и бросила в рот вторую половину салата.
— Это тоже, что сказал Дракула, когда впервые ел зелень, — сказала Ирина с улыбкой.
У Мэга было странное выражение лица. Он мог вообразить это: именно так Дракулу уговорили съесть свой первый овощ, и с тех пор он пошел по пути вегетарианца.
Много лет спустя Камилла пойдет по тому же пути.
— Действительно? Мои вкусы и дядя Дракулы очень похожи, — Камилла кивнула, прежде чем посмотреть на шашлык из говядины перед собой. Палочками для еды она сняла кусок мяса с бамбуковой шпажки и завернула его в салат. После этого она положила его себе в рот. После некоторого жевания ее глаза загорелись. Масло и жиры из говядины, приготовленной на гриле, впитались салатом, но это не повлияло на его вкус, и вместо этого он стал еще более освежающим и вкусным.
— Не могу поверить, что зелень настолько хороша. На вкус обернутое мясо даже лучше, — с удивлением сказала Камилла.
— Действительно?
Камилла передала Ирине листок. «Попробуй».
Ирина обернула листом кусок говядины и сунула в рот. Сочетание зелени и мяса действительно сделало приготовленную на гриле говядину еще более освежающей. Это был довольно хороший способ еды. Ирина одобрительно кивнула. «Это действительно хороший способ. Ты очень талантлива в том, чтобы есть зелень. Я многого жду от тебя в будущем».
Это просто обертывание мяса куском салата. Это такая чрезмерная реакция. Мэг взглянул на оставшиеся несколько кусочков сырого салата сбоку. Он взял кусок салата и обернул им два куска говядины, прежде чем положить в рот. По вкусу оно было немного похоже на корейское барбекю.
Закончив тарелку с зеленью и еще две пинты пива, две пьяные женщины легли на стол. Хотя они уже были в стране грез, они продолжали разговор.
— Посмотри на это, не говори о том, что ты просто мусор. Ты просто предлагаешь себя мужчинам, — пробормотал Мэг про себя, ставя пивную кружку и выходя из кухни, глядя на двух женщин.
Он отнес Ирину обратно в их комнату и положил на кровать. После этого Мэг спустился вниз и посмотрел на Камиллу, которая все еще лежала на столе. Была уже такая поздняя ночь, что он не мог ее выбросить. Кто знал, увезет ли ее кто-нибудь и что-нибудь с ней сделает. Но если она останется...
Мэг отнес ее наверх, положил матрас на пол в спальне и положил на землю.
Это была простая логика выживания. Независимо от того, в какую комнату он поместит Камиллу, всегда была возможность, что он попытается что-то сделать с ней, пока она пьяна.
Однако, если он поместит ее в комнату Ирины, проблем не будет.
Ирина не могла поверить, что у него хватит смелости сделать что-нибудь перед ней.
Когда Мэг положил Камиллу и собирался спуститься вниз собирать вещи, он внезапно почувствовал, как его схватили за руку. В то же время он услышал, как Камилла пробормотала: «Я не хочу выходить замуж за этого никчемного Ноака. Я лучше выйду замуж за босса-извращенца, чем за него. Даже если он не очень хорош в постели, по крайней мере, он хорошо готовит».
«???»
В смысле плох в постели?
Мэг вытащил руку, глядя на крепко спящую Камиллу.
Это было для него действительно оскорблением. Если бы Бог не смотрел, он бы доказал ей сегодня, хорош ли он в постели.
— Хе-хе, трус, — насмехалась система.
Глава 1401. Правильный способ выбора дуриана
— Ха. У тебя нет нужных органов, — с ухмылкой ответил Мэг.
— Этой системе не нужно что-то подобное, чтобы быть системой.
— Ха-ха. Бьюсь об заклад, евнух тоже так себя утешает.
— Хозяин, пожалуйста, уважайте эту систему! — Строго сказала система.
— У тебя их нет, а у меня есть. Следовательно, это прекрасное доказательство того, что я твой отец, — Мэг улыбнулся.
«…»
Мэг спустился вниз, чтобы убрать беспорядок, оставленный двумя пьяными женщинами, прежде чем подняться наверх, чтобы умыться. Затем он лег на кровать и достал фотокамень, чтобы посмотреть.
Черная хижина, кнут, свеча...
О, Боже. Мэг понял, что вынул не тот фотокамень, посмотрев половину. Он оставил этот «мерзкий» фотокамень и достал другой, в котором Камилла с удовольствием ела салат и удовлетворенно кивала головой. Картинка была очень четкой, и выражение ее лица было очень точным. Это действительно был достойный сувенир.
Если бы Камилла действительно стала предком вампира много лет спустя, Мэг мог бы подарить ей этот фотокамень.
Ее первый опыт поедания травы.
Убрав фотокамень подальше, Мэг закрыл глаза, чтобы на мгновение успокоиться, прежде чем нажать на пакет с пиццой с дурианом.
Отношение Мэга к дуриану было приемлемым, но на самом деле он не был его фанатом.
Дуриан обладал уникальным запахом, который был невероятно вонючим и невыносимым для многих людей.
Однако после того, как кто-то примет аромат и попробует сам дуриан, большинство людей будут поражены этой удивительной текстурой и вкусом.
Этот опыт был очень похож на вонючий тофу.
Сочетание пиццы и дуриана должно быть довольно новым, поскольку он не мог вспомнить, критиковал ли он когда-нибудь пиццу с дурианом раньше. Почему система наградила его таким рецептом?
Тонны информации заполонили его мозг, и за короткое время он приобрел навыки лучшего повара, специализирующегося на пицце.
— Интересно, Эми понравится? — Пробормотал Мэг. Получить этот рецепт было непросто, поэтому он никак не мог отложить его в сторону. Это выглядело довольно легко, так что остальное время можно было использовать для пополнения его сил.
Мэг напряженно сконцентрировался, а затем открыл испытательное поле для Бога кулинарии. Он ничего не почувствовал под ногами и упал прямо в кучу дуриана. Шипы дуриана заставили Мэга подпрыгнуть высоко в воздух. Затем он снова приземлился на шипы босыми ногами. Фактически, он танцевал вальс на куче дуриана.
— Черт возьми!
Мэг не мог не выругаться, когда он изо всех сил старался найти пустое место на краю и встал на одну ногу. Он взревел: «Система, ты пытаешься убить своего отца?»
— Самый важный шаг в приготовлении пиццы с дурианом — это выбрать дуриан отличного качества. Качество дуриана определяет качество пиццы с дурианом. Следовательно, чтобы позволить хозяину понять, как выбрать хороший дуриан, эта система подготовила для выбора 10 000 дурианов разного качества. Только 50 из них соответствуют стандарту использования. Не мог бы хозяин подобрать из них хотя бы 10 отличных дурианов? — Прозвучал голос системы.
Выбираем 10 из 10 000 с 50 правильными ответами.
Мэг смотрел на все дурианы на земле, когда 10 000 альпак пробегали по его сердцу.
Он был почти уверен, что система мстит за личное недовольство.
Однако после того, как она закончила говорить, система полностью замолчала.
Мэг уже получил методы выбора дуриана в информации, которую он получил ранее, и это не казалось очень сложным.
Упрощенно говоря, выбор дуриана заключался в том, чтобы сначала смотреть, потом нюхать, а потом нажимать.
Смотреть: это было для того, чтобы увидеть, был ли дуриан круглым по форме. Кроме того, был ли цвет ярким, а размер не слишком маленьким?
Запах: это был запах дуриана из его естественно открытой щели. У спелых дурианов обычно был богатый и соблазнительный аромат.
Нажатие: нужно было сжать два соседних шипа на кожуре дуриана и посмотреть, можно ли их легко прижать друг к другу. У спелого дуриана будет мягкая оболочка.
Это было легко?
Это выглядело очень просто.
Но вы бы не подумали так, когда столкнулись с 10 000 дурианами.
Мэг огляделся вокруг. Это было замкнутое пространство. Как и в предыдущих миссиях, он не смог бы выбраться, если бы не завершил миссию.
— Хорошо, это всего лишь отбор 10 дурианов. Это не сложно, — Мэг поднес дуриан к лицу. Половина дуриана была погружена внутрь, поэтому он тут же швырнул ее в угол.
Выбор дуриана был тяжелой работой. Он был уколот шипами и заперт в полностью замкнутом пространстве с 10 000 дурианами; запах был почти удушающим.
Если бы здесь оказался в ловушке любитель дуриана, он, вероятно, упал бы в обморок от счастья.
Мэг исключил более половины дурианов методом наблюдения. Затем он начал прижимать шипы вместе и исключил все те дурианы, которые были слишком мягкими или слишком твердыми.
Мэг понятия не имел, сколько времени прошло, когда, наконец, перед ним осталось около 500 дурианов. Все они были большими и мягкими. В углу позади уже была большая куча дурианов, некоторые даже были разбиты о стену.
— Хорошо, а теперь позвольте мне понюхать вас, черти. Кто из вас подходит? — Мэг наугад взял дуриан и понюхал его. Аромат был очень богатым и напоминал запах зрелого дуриана.
— Подходит? — Мэг нахмурился. Разве это не было слишком легко, когда любой дуриан, который он случайно подобрал, подходил? После некоторого колебания Мэг переместил дуриан в зону ожидания.
Затем он взял второй дуриан.
Этот дуриан пах даже лучше, чем предыдущий, с оттенком сладости в аромате. Однако очевидной разницы не было. Он понятия не имел, какой из них будет вкуснее после того, как их откроют.
— В ожидании, — Мэг поместил и этот дуриан в зону ожидания, прежде чем взять третий дуриан.
— В ожидании.
— В ожидании…
Мэг сделал один раунд и поместил 499 дурианов в зону ожидания, при этом исключив один дуриан.
— Ха-ха, — Мэг уставился на те дурианы в зоне ожидания и ухмыльнулся. Никакой гребаной разницы не было!
Как он собирался различать более сильный запах, более легкий запах, запах травы... В таком маленьком пространстве, где было 10 000 дурианов? Запах был ошеломляющим, и он не был Конни!
Немного подумав, Мэг внезапно кое-что осознал и спросил: «Система, дурианы, которые ты мне дала, самые лучшие, верно?»
— Конечно, все дурианы, поставляемые этой системой, пришли с дурианских островов в Царстве Безбрежного Моря, где земля плодородна и много солнечного света. Дурианы там намного лучше дурианов царя Мусанга. Каждый из них созрел и упал с деревьев в удобное для них время, и все дурианы прошли через множество процедур отбора, чтобы выбрать лучшие и затем доставить их хозяину, — уверенно ответила система.
— Тогда какого черта ты все еще просишь меня выбрать?
Мэг закатил глаза.
Глава 1402. Письмо из леса Ветров
Получив подтверждение от системы, Мэг просто лег и отказался смотреть на эту кучу дурианов, как бы система его ни уговаривала. В любом случае, ему не было смысла изучать этот навык, так как он никогда не смог бы им воспользоваться.
Через некоторое время пространство с дурианом исчезло, и на кухне появился Мэг.
Ха. Ты все еще слишком неопытна, если хочешь бросить вызов папе. Мэг скривил губы и подошел к месильному столу. Все ингредиенты были уже приготовлены, а рядом лежал гигантский золотой дуриан. Он почувствовал насыщенный аромат дуриана, как только приблизился к нему. Несмотря на то, что Мэг только что вышел из пространства с тысячами дурианов, он все равно был поражен этим ароматом.
Мэг ел дуриан короля Мусанга и раньше, и он действительно был намного лучше обычных золотых дурианов с точки зрения текстуры и вкуса. Однако его аромат все же был несравним с этим дурианом.
Мэг вымыл руки и переоделся. Он согнул пальцы, схватил дуриан и с минимальной силой раскрыл брешь.
Насыщенный аромат дуриана сразу же защекотал его нос. Желтая мякоть была податливой и спелой. Ему сразу захотелось откусить его.
— Он действительно идеальный, — Мэг кивнул, подавляя желание съесть ингредиент. Такое непрофессиональное поведение не могло проявиться в таком исключительном поваре, как он. Он снял кожицу дуриана ножом и отложил в сторону. Нож рассек плоть, и семя размером с монету было удалено. Плоть заняла почти все пространство.
Самым сложным в приготовлении пиццы было замешивание теста. Приготовление теста, отвечающего всем требованиям, было проверкой навыков и техники повара.
Поэтому Мэг решил использовать тестомес.
Всыпать муку, добавить воду и сухие дрожжи в соответствии с пропорциями... Затем нажать кнопку пуска.
Мэг полностью проигнорировал инструкцию системы, заставляющую его месить руками.
Со временем машины стали хорошими помощниками для людей и обладали преимуществами высокой эффективности и стабильности. Несмотря на то, что это был запасной план, Мэг явно его одобрял.
Мэг уже делал тесто раньше. Результаты использования тестомесильной машины системы и замеса опытными руками были аналогичны на 99%.
Хотя он настаивал на том, чтобы вымесить йотяо руками, он решил использовать тестомес для пиццы. Он решил использовать более западный метод приготовления этого блюда.
При приготовлении восхитительной пиццы с дурианом требовалось очень много внимания на контроль нагрева. Однако, поскольку он будет использовать духовку, ему нужно было только контролировать время и температуру, и он мог точно приготовить хорошую пиццу.
Мэг начал практиковаться в приготовлении пиццы в соответствии с шагами в своем мозгу. Он уже предвидел, что это будет бессонная ночь дурианов.
* * *
Роду. Королевский дворец.
На вершине башни Андре, одетый в роскошную одежду, смотрел на юго-запад, нахмурив брови.
— Ваше Величество, острова Демонов в беспорядке, повсюду возникают внутренние конфликты. Боюсь, что они больше не смогут объединиться против внешних сил и продолжить свой союз с нами. Что касается леса Ветров, повсюду происходят восстания, и внутренние потрясения полностью занимают их. Нужно ли нам снова искать надежных союзников? — Почтительно сказал позади него старый придворный.
— У любого чужака чужое сердце. У Империи Рот никогда не было надежного союзника. Все, что у нас когда-либо было, — это фальшивые друзья, которые использовали друг друга, — Андре саркастически улыбнулся. «Однако мне действительно очень любопытно, кто именно разжигает ситуацию. Это Алекс и Ирина? Или эти недовольные парни из города Хаоса?»
— По нашим данным, Алекс и Ирина в тот день действительно появились на островах Страха. Более того, Алекс даже убил Башира странной магией молнии. Однако они должны были быть там, чтобы спасти эльфов, поскольку последних вернули в город Хаоса. Нет никаких доказательств того, что они были связаны с битвой между демонами бездны и пылающими демонами, — ответил этот придворный.
— Поскольку они были на островах Демонов, учитывая характер Ирины, как они могли не вмешиваться? Отсутствие улик — самое подозрительное доказательство, — Андре ухмыльнулся.
— Это… — Этот придворный был ошеломлен. После некоторого вдумчивого размышления он ответил: «Тогда мы должны сообщить демонам бездны и пылающим демонам? Если они прекратят войну, все еще существует вероятность реорганизации провоенной фракции».
Андре обернулся и саркастически спросил этого придворного: «Если нет доказательств, как вы собираетесь им сказать? Более того, эти два племени уже глубоко укоренились в своей войне. Им уже бессмысленно знать, кто начал войну. Им нужно только знать, что их вождь погиб от рук другой стороны, и этого достаточно, чтобы они сражались долгие годы».
Этот придворный в страхе опустил голову.
— Империи Рот не нужны союзники. Пока гигантские драконы не покинут острова Драконов, этот мир рано или поздно станет моим, — холодно сказал Андре.
* * *
Посольство эльфов в городе Хаоса.
— Это письмо, которое мастер просил меня передать тебе. Наш клан уже стоит на пороге гибели. Надеемся, ты сделаешь правильный выбор, — Ингви передал Блуру письмо и повернулся, чтобы уйти.
Блур уставился на знакомый почерк на конверте, пока некоторое время стоял на пороге. Затем он вошел и закрыл дверь.
На столе в комнате была зажженная масляная лампа. В спальне было две кровати — большая и маленькая. Анна уже спала на маленькой кровати.
Блур тихо подошел к столу и легонько постучал по конверту. Вспыхнул светлый золотой луч, и золотой световой щит на внешней стороне конверта исчез.
Он открыл конверт и вынул изнутри светло-желтую бумагу.
— Блур, я давно не слышал от тебя...
15 минут спустя Блур положил письмо и слегка нахмурился, глубоко задумавшись.
Порыв холодного ветра внезапно распахнул окно и ворвался внутрь.
Блур махнул рукой, и окна снова были закрыты. Он также смял письмо, а затем измельчил его в клочья, которые упали на стол.
Письмо из дома и задание.
Судьба его клана легла на его плечи.
Блур немного посмеялся над собой. Когда у него появились такие способности? Он был тем бесполезным сыном, которого стыдился его отец.
* * *
Территория эльфов. Владения семьи Брюстер.
В замке Эллиот тихим голосом разговаривал с Салли, которая была в роскошной одежде и стояла у окна. «Салли, тебе следует последовать совету верховной жрицы Елены и отменить помолвку с Блуром. Эльфийской королеве не нужен муж. Это ослабит твою власть».
Салли обернулась и ответила: «Правда? Я помню, что это обручение было совершено от моего имени тобой, отец. Ты сказал, что Блур — неплохой выбор, и я была бы счастлива, если бы вышла за него замуж».
Эллиот задохнулся и сказал с неестественным выражением лица: «Это… Это потому, что семья тогда была в трудной ситуации, и у нас не было другого выбора, кроме как обручить тебя с Блуром. Он просто слабый и бесполезный парень. Он просто недостаточно хорош для тебя. Завтра пойдем к Бейбилли, чтобы аннулировать помолвку. Мы должны дистанцироваться от них, прежде чем ты официально удостоишься титула принцессы. Верховная жрица поможет нам уничтожить их, если они осмелятся сопротивляться. Во всяком случае, они уже в списке для исключения».
— Нет. Я никогда не отменю эту помолвку. Я думаю, что Блур — храбрый эльф, и я готова выйти за него замуж, — спокойно сказала Салли Эллиоту.
Гнев вспыхнул на лице Эллиота, и он сказал более резким тоном: «Салли, ради блага семьи ты должна аннулировать помолвку с Блуром. Вы двое принадлежите к двум разным мирам».
— Ты не можешь решать мои дела, — голос Салли тоже стал холодным.
— Ты!! — Эллиот поднял руку.
Салли просто холодно посмотрела на него и сказала: «Через три дня я стану принцессой эльфов. Помни свою личность, отец. Я никогда не отменю эту помолвку».
Поднятая рука Эллиота задрожала в воздухе, прежде чем он наконец опустил ее.
Салли прошла мимо него и исчезла за порогом.
Глава 1403. Козел
— Кто я? Где я? Этот пол... Почему он такой знакомый???
Камилла открыла глаза, ее голова кружилась. Она ошеломленно огляделась вокруг, прежде чем ее взгляд упал на пол, и она почувствовала внезапное знакомство.
Затем воспоминания прошлой ночи начали наводнять сознание Камиллы, как прилив. Она, которая не могла уснуть, пришла в ресторан выпить с Мэгом. Присутствовала Ирина, поэтому в итоге она выпила с Ириной.
— Пить… — Камилла слегка похлопала себя по сонной голове. Похмелье было действительно неприятным. Обычно она выпивала только маленький бокал красного вина на ночь, но, похоже, вчера она выпила много кружек пива.
— Подожди секунду… Я делала что-нибудь странное, когда была пьяна? — Камилла начала медленно расширять глаза. Казалось, она ела траву?!
Молодой и нежный лист салата, обернутый поверх только что обжаренных кубиков говядины...
О боже мой!
Как вампир-аристократ, она на самом деле ела траву! Более того, она сама попросила!
Камилле хотелось зарыться в землю, чтобы избежать смущения. Это было действительно унизительно для ее статуса!
Если это выяснится, она потеряет лицо.
Однако почему этот пол все еще выглядел так знакомо?
Взгляд Камиллы снова был устремлен в пол, и она внезапно осознала, что не может вспомнить ничего после того, как опьянела прошлой ночью. Возможно, это было тем, что люди называли алкогольной амнезией. Потом… Потом… Она смутно вспомнила, что ее несли.
Неужели это Босс?! Выражение лица Камиллы напряглось, и она заглянула под одеяло. Вся ее одежда была на месте. Кроме того, что она была смята во время сна, не было никаких признаков того, что одежда была развязана или разорвана на части.
— Ха. Он действительно не может его поднять, — Камилла почувствовала облегчение. Однако в то же время она испытала необъяснимое чувство разочарования.
Она уже вспомнила, почему пол был таким знакомым — она уже ночевала на этом этаже раньше. В том же положении, под тем же углом и на том же одеяле.
Козел. Как он посмел позволить мне, графине, снова поспать на полу?! Камилла сердито села. Так же, как она хотела высвободить свою ярость на Мэга в постели, она столкнулась с двумя парами ярко-синих глаз.
— Ты проснулась, старшая сестра Камилла, — с улыбкой сказала Эми, сидевшая на кровати, Камилле.
— Ты неплохо спала на полу, — Ирина лениво прислонилась к изголовью кровати с улыбкой на лице.
Камилла на какое-то время была ошеломлена, прежде чем инстинктивно спросила: «Тогда почему ты смогла лечь на его кровать?!»
— Потому что те, кто красивы, могут лежать на кровати, — ответила Ирина с улыбкой.
— Тогда почему я лежу на полу? — Недоуменно спросила Камилла, прежде чем что-то внезапно сообразила, и выражение ее лица слегка изменилось. Она сказала сквозь зубы: «Этот парень на самом деле подумал, что я должна спать на полу с моей внешностью!»
— Однако, старшая сестра Камилла, почему ты снова спишь на полу нашей комнаты? — Эми была сбита с толку.
— Хм? — Ирина и Камилла одновременно посмотрели на Эми.
Камилла немного запаниковала. Она не хотела вспоминать… Ту ночь.
В глазах Ирины появился намек на опасность. «Снова» означало, что это был не первый раз. Казалось, такое ночное свидание было не первым, и оно уже перешло в спальню.
Тук-тук.
В дверь постучали, и по ту сторону послышался голос Мэга. «Вы все проснулись? Пора завтракать».
— Ах, я внезапно чувствую себя такой голодной. Пойдем завтракать, — Камилла проворно поднялась с пола. Она спустила задранную юбку и пошла к двери.
Почему она чувствует себя виноватой? Ирина с любопытством сузила глаза.
Камилла открыла дверь и увидела Мэга, стоящего у двери. Она посмотрела на него, прежде чем пройти мимо него и наступила ему на ногу.
«???»
Мэг вовремя убрал ногу и в замешательстве уставился на спину Камиллы. Эта женщина встала не с той ноги? Он просто пришел пригласить их на завтрак.
Как только Мэг обернулся, ему прямо на лицо приземлилась подушка.
Он снял подушку с лица, и Ирина стояла прямо перед ним. Она спросила его со странной улыбкой: «Сколько раз ты это делал?»
Эми высунула голову и торжественно сказала: «Снисходительность к тем, кто признается, строгость к тем, кто сопротивляется».
Чушь! Мэг запаниковал. Он не ожидал, что неприятности начнутся искать его так скоро. Он думал, что сделал отличную аранжировку, но не ожидал, что это приведет к обратным результатам. Предыдущий случай, когда Камилла осталась ночевать, должно быть, выпал из мешка.
— Дважды. Раньше она была пьяна, и я тоже позволил ей поспать на полу, — признался Мэг. В любом случае, он не сделал ничего плохого, поэтому его совесть была чиста.
Ирина некоторое время смотрела Мэгу в глаза, прежде чем убрать складной стул. После потягивания она спросила: «Что у нас на завтрак?»
Взгляд Мэга блуждал по изгибам Ирины под ее пижамой, и он облегченно вздохнул. Признавшемуся действительно оказывалась снисходительность. Улыбаясь, он сказал: «Пока я знаю, как это делать, я буду готовить для вас все, что вы захотите».
Ирина скривила губы. Подумав немного, она сказала: «Одна порция сладкого пудинга тофу, одна порция жареного риса Янчжоу, одна миска соевого молока с одним кусочком йотяо».
— Я хочу тоже самое, — Эми подняла руку.
— Хорошо. Вы двое идите сначала умойтесь, — Мэг кивнул и спустился вниз.
Мэг подошел к выходу на кухню и увидел Камиллу, держащую стакан с водой, которая размышляла о жизни с распущенными волосами.
— Ты в порядке? — Спросил Мэг. Слушая ее переживания, когда ее дважды заставляли выходить замуж, он немного посочувствовал этой графине, у которой была жесткая судьба.
Камилла внезапно посмотрела на Мэга, когда она услышала его, и нервно спросила: «Что нам теперь делать? Ирина знает, что мы спали вместе».
«???»
— Ни за что. Когда мы спали вместе? Ты должна взять на себя ответственность за свои слова, мисс. Ты не можешь так опорочить мою чистую репутацию, — глаза Мэга дрогнули. Почему она так пугала его так рано утром?
Камилла также поняла, что с ее формулировкой возникла проблема. Она быстро замахала руками. «Нет… Я имела в виду, что она знала, что мы спали в одной комнате раньше. Я целомудренный вампир, понял?»
— А я целомудренный человек, — Мэг закатил глаза, удивляясь ходу мыслей этой девушки. Он потянулся, чтобы надавить на ее дрожащие плечи, и посмотрел ей в глаза. «Помни, между нами ничего не произошло. Ты только провела ночь на полу. Следовательно, если ты промолчишь, и она тоже, об этом никто никогда не узнает».
Камилла посмотрела на Мэга, постепенно успокаиваясь. Затем она сердито сказала: «Придурок!»
— Хм? — Мэг смущенно посмотрел на Камиллу. Почему он был придурком, когда с ней провел ночь именно пол?
Глава 1404. Выбирают только дети
— Почему Ирина спала на твоей кровати? — Камилла обернулась, чтобы спросить его непокорным взглядом. Хотя Ирина была прекрасна как богиня, она также была очень красива. Итак, почему она спала на полу, а Ирина спала на кровати?
— Кроме того, ты переспал с женщиной Алекса. Ты не боишься, что он тебя сломает? — Камилла понизила голос, так как почувствовала, что уловила очень важный вопрос. Даже выражение ее лица напряглось.
— Что ты имеешь в виду, говоря, что я спал с женщиной Алекса? Я этого не сделал, хорошо? — Мэг закатил глаза. Более того, как Алекс собирался его сломать? Отрезав своего собственного друга?
Глядя на хитрое выражение лица Камиллы, Мэг уже догадывался, о чем она думала. Беспомощный, он сказал: «Принцесса Ирина уже несколько дней сидит в ресторане. Поскольку в настоящее время у нее нет подходящего места для проживания в городе Хаоса, она временно остановилась в ресторане. Принимая во внимание ее личность и статус, она занимает главную спальню, а я спал в маленькой спальне рядом».
— Хм? — Камилла была немного ошеломлена. Почему она не знала об этом?
— Вы, ребята, не спите, доброе утро, босс, — Джина зевнула и в этот момент спустилась по лестнице. Увидев Камиллу у входа в кухню, она с удивлением сказала: «Ты пришла так рано, старшая сестра Камилла?»
— Принцесса Ирина остается в ресторане, Джина? — Спросил Мэг.
— О, да. Разве в твоей комнате не живут принцесса Ирина и Эми? — Джина кивнула, прежде чем продолжить: «Босс, если тебе одиноко, ты можешь переехать в мою комнату».
Камилла, которая сначала немного смутилась, снова посмотрела на Мэга. «Придурок».
Мэг: «╮ (╯ ▽ ╰) ╭»
Что он мог сделать? Принцесса-русалка из Лантисды была такой дружелюбной и гостеприимной.
Ирина привела Эми вниз, Мия и остальные тоже прибыли. Сделав горячий отвар со свининой и вековым яйцом уборщикам и позавтракав, Мэг собирался отправить Эми в школу.
— Босс, я хочу подать заявление на длительный отпуск, — Ширли догнала Мэга у двери.
— Хм? — Мэг удивленно посмотрела на Ширли. Ночные эльфы и Ирина были в городе Хаоса, так зачем ей нужно было подавать заявление на отпуск?
— Мне нужно вернуться домой, чтобы уладить кое-какие дела, — Ширли посмотрела на Анну, которая стояла рядом, извиняющимся взглядом, прежде чем сказать Мэгу: «Я побеспокою тебя, чтобы ты позаботился об Анне».
Мэг не стал преследовать это, так как увидел, что Ширли не хочет говорить об этом слишком много. Он кивнул после короткого размышления. «Конечно. Я позабочусь об Анне. Ты тоже позаботься о своей безопасности».
— Конечно, — Ширли кивнула и подошла к Анне. Она присела и нежно обняла ее, пока она шептала ей на ухо. Затем она подошла, чтобы поговорить с Ириной наедине, прежде чем попрощаться со всеми, и сразу же ушла.
— Я буду ждать, когда ты вернешься. Пожалуйста, ты должна вернуться, — сказала Анна с покрасневшими глазами, бросившись к двери и уставившись на Ширли, которая уже была на спине своей лошади.
— Не волнуйся, я вернусь. Я обещаю, — Ширли повернулась и улыбнулась Анне, и это была потрясающе красивая улыбка. Затем она уехала.
— Мисс Ширли, вы снова уезжаете? — Константин, выскочивший из очереди, крикнул Ширли в спину. Однако того, кого он любил, уже не было.
Это печальная история. Мэг жалобно посмотрел на Константина и поехал с Эми в школу.
В лесу Ветров прямо сейчас проходила реформа. Мэг уже выяснил личность Ширли, или, лучше сказать, Блура, из информации Серого Храма. Будучи молодым мастером семьи Бейбилли и обрученным с Салли, у него были свои причины для выбора такого беспокойного времени, чтобы вернуться в лес Ветров.
Блур решил вернуться, и Мэг уважал его выбор.
Однако, поскольку Блур решил стать членом Ночных Эльфов, они обязательно встретятся снова в ближайшем будущем. Или он должен сказать, что они будут сражаться на одной стороне.
По дороге в школу Эми обняла его за талию и с любопытством спросила: «Отец, тебе нравится мама или старшая сестра Камилла? Или старшая сестра Глория? Кого бы ты выбрал, если бы тебе пришлось выбирать из одной из них?»
— Выбирают только дети, — Мэг презрительно усмехнулся. «А для меня, кроме твоей мамы, кого еще я осмелюсь выбрать?»
— Если ты выберешь других… Тебя могут забить до смерти, — сказала Эми, подумав.
Мэг вздохнул и серьезно сказал: «Хорошо, что ты это знаешь. Никогда не используйте слово «снова» в будущем, хорошо?»
— Хорошо, — Эми ответила, прежде чем продолжить: «Но Старшая сестра Камилла действительно снова спала на полу».
— Ладно, ладно. Не будем об этом говорить, — Мэг беспомощно покачал головой. Он вернулся в ресторан после того, как отправил Эми в школу.
Дверной звонок зазвонил вскоре после того, как закончился завтрак.
Мэг, который собирался выпить чашку чая и сделать перерыв, пошел открывать дверь. Он был потрясен сотнями лавовых демонов, стоявших у его двери.
— Эээ… — Взгляд Мэга упал на Саргераса, который стоял прямо перед ним, и он спросил: «Саргерас, Пылающий Легион снова вербует?»
Саргерас ответил: «Они все мои люди, Босс Мэг. Они также являются членами Пылающего Легиона. С сегодняшнего дня нам придется беспокоить тебя, Босс Мэг».
Мэг заметил, что среди лавовых демонов были как молодые, так и старые, мужчины и женщины. Похоже, Саргерас привел все племя Лавовых Демонов в город Хаоса.
Однако у лавовых демонов, которые раньше правили территорией, остались только такие слабые члены. Это заставило его почувствовать себя немного эмоциональным.
Кроме того, Мэг мог чувствовать что-то иное в Саргерасе. Помимо прорыва на 9-й уровень, его присутствие, похоже, изменилось. Возможно, он стал больше походить на правителя.
— Пожалуйста, не говори этого, — Мэг кивнул с улыбкой. Похоже, он видел группу фанатиков жоуцзямо.
Саргерас откровенно рассказал ему о пользе, которую жоуцзямо принес лавовым демонам.
Саргерас имел прямолинейный характер и был очень надежным, поэтому Мэг очень его ценил. Если жоуцзямо смогли помочь этому угасающему племени и позволить им снова подняться как Пылающему Легиону, он был бы очень счастлив помочь им в пределах своих возможностей.
— Тем не менее, нет необходимости в том, чтобы так много из вас приходило лично, если вы хотите купить жоуцзямо оптом. Это было бы удобнее для вас и не повлияло бы на других клиентов в очереди, — снова напомнил ему Мэг. В противном случае ресторан был бы полон членов Пылающего Легиона в будущем.
— Хорошо. В будущем нас будет не больше 10, — Саргерас кивнул со скромной улыбкой. Возвышение Пылающего Легиона больше не было мечтой после получения признания Босса Мэга.
Отправив Пылающий Легион прочь, Мэг услышал звуки ударов железа по соседству. Он внезапно вспомнил о машинах, которые заказал у Мобая. Ночным эльфам в данный момент нечего было делать, так почему бы не заставить их поработать. Они могли поддерживать себя, внося некоторый вклад.
Глава 1405. Слава людей
— Ты пришел, Босс Мэг, — Мобай вышел из своей мастерской после того, как услышал какие-то звуки. Он вытер лицо полотенцем и с улыбкой спросил Мэга: «Машины почти готовы. Когда они тебе понадобятся? Я найду кого-нибудь, чтобы доставить их».
— Конечно, чем раньше, тем лучше, если они уже готовы. Фабрика может начать свою работу, как только машины будут готовы, — с улыбкой ответил Мэг. Он был очень доволен рабочим процессом Мобая.
— Что получится из этих запчастей? Похоже на что-то грозное? — С любопытством спросил Мобай.
— Прядильная машина, но с паровым двигателем. Это намного эффективнее, чем вращение руками, — Мэг улыбнулся. Шир уже поставила паровые двигатели, и после того, как эти прядильные машины были установлены, фабрика могла начать свою работу.
— Прядильная машина? — Мобай почесал в затылке, так как не совсем понял Мэга.
Они вдвоем обсудили доставку запчастей, и, подтвердив, что запчасти будут доставлены в течение следующих двух дней, Мэг вернулся в ресторан.
Ирина пошла на фабрику тренировать ночных эльфов, а Джина последовала за Мией и остальными в магазин мороженого. Следовательно, Мэг был один в ресторане.
Мэг заварил себе чашку зеленого чая, принес ее наверх и поставил на рабочий стол. Он открыл коробку, которую дал ему Роланд, и продолжил читать информацию.
Угроза островов Демонов была временно устранена, и ожидания Мэга в основном оправдались. По крайней мере, они не смогут объединиться и создать проблемы до следующих мирных переговоров.
Однако демоны были не единственной провоенной расой. Самая могущественная Империя Рот все еще готовилась к удару, а орки быстро расширялись и реорганизовывались. Они были готовы создать проблемы во время мирных переговоров. Лесные тролли не могли больше терпеть гниение в темном лесу и планировали расширять свою территорию.
Мэг лучше всех знал Империю Рот. Хотя ситуация, в которой Джош и Шон борются за наследство, с каждым днем становилась все более напряженной, пока Андре был жив, Империя Рот оставалась единой.
Убить Андре было хорошей идеей для разделения Империи Рот, но Андре был, пожалуй, самым трудным человеком в этом мире. Башня Магов была расположена недалеко от дворца, и никто не знал, сколько экспертов 10-го уровня было скрыто вокруг него.
За последние 100 лет скорость развития Империи Рот превзошла все ожидания. Будь то количество рыцарей 10-го уровня или количество заклинателей 10-го уровня, оно достигло очень ужасающей планки.
Несмотря на то, что люди не обладали очень сильными физическими способностями, их исключительными способностями к обучению, их постоянными усилиями по оптимизации методов обучения и крупномасштабным механизмом выращивания для производства экспертов, количество экспертов в Империи Рот быстро увеличивалось в последние 100 лет.
Если кто-то хотел подняться до 10-го уровня, помимо правильного совершенствования, природный талант был очень важен. Следовательно, в конце концов, существует максимальный предел количества.
Тем не менее, средняя и высокая боевая мощь Империи Рот, на которую не обращали внимание другие расы, на самом деле была тем существованием, которого все другие расы должны бояться.
Алекс когда-то был старшим командующим в армии Империи Рот, поэтому Мэг знал точное количество рыцарей и заклинателей от 6 до 9 уровня по своей памяти. Этого огромного количества боевой мощи среднего и высокого уровня было достаточно, чтобы уничтожить любой из видов.
Что касается того, почему орки, казалось, были хорошо сопоставимы по силе на границах с Империей Рот, орки не знали, что все военные зоны в империи тайно менялись каждый год в течение последних нескольких десятилетий. Непрекращающийся пограничный конфликт с орками был просто настоящей боевой тренировкой для Империи Рот.
Дипломатическая политика Андре всегда была крайне сдержанной с тех пор, как он взошел на престол. Его внимание было сосредоточено на развитии.
Даже гигантские драконы никогда не ожидали, что некогда слабые люди уже могут бросить вызов их положению повелителей неба, когда Крассу использовал огненный шар, чтобы сразить дракона с неба, а Алекс отрубил дракону голову своим длинным мечом.
Как человек, Мэг чувствовал себя чрезвычайно гордым и польщенным за это.
История выживания людей была душераздирающей, как и у любого другого слабого вида: одни исчезли в длинной реке истории, а другие стали вассалами других.
Люди заплатили чрезвычайно высокую цену за выживание в расовой войне и процветание.
Их будут уважать по-настоящему, только когда они будут достаточно могущественными, и только тогда они смогут выжить в этом суровом мире.
До сих пор Андре демонстрировал все атрибуты и способности, которыми должен обладать настоящий король. Даже если и были какие-то маневры, запятнанные кровью и заговорами, Империя Рот уже могла противостоять в любой войне.
Но что беспокоило Мэга, так это то, что этот стареющий король больше не был удовлетворен своей собственной территорией. Он был готов отправиться в путешествие, чтобы завоевать мир.
Жертвы превратились в преступников. Такое поведение не отличало их от тех видов, которые калечили людей в прошлом.
Прошло уже 100 лет. Для обычных людей было жестоко начинать войну, в которой им суждено было проиграть только из-за королевских амбиций и старых обид.
Даже если людям в конце концов удастся править этим миром, никто не знал, сколько лет потребуется, чтобы залечить шрамы этой войны и сколько невинных видов погибнет в ней.
Мэг ненавидел войну. Он ненавидел мир, который вот-вот будет ввергнут в тотальную войну.
Он хотел популяризировать модель города Хаоса во всем мире. Если бы все виды могли открыть свои границы, мирно сосуществовать и уменьшить барьеры и границы между ними, дамоклов меч, висевший над головой мира, тогда действительно исчез бы.
— Империя Рот действительно неприступна, если Андре не умрет, — Мэг вздохнул, закрывая папку в руках. Однако, как только Андре внезапно умрет, независимо от того, взойдет ли на трон Джош или Шон, это, скорее всего, ускорит текущие события. Ни один из них не был миролюбивым правителем. Шон даже давно был готов пойти против орков.
Отложив в сторону информацию об Империи Рот, Мэг взялся за информацию об орках. Самым противоречивым и неотложным вопросом, который нужно было решить прямо сейчас, были орки.
Сила орков была столь же высокой. Несмотря на то, что они были образованы многими отдельными племенами, они могли быстро объединиться во время войны из-за своей тотемной веры.
Следующей целью Мэга были орки. Как только племя Ауг получит контроль над племенем Фальк, орки станут расой, полностью контролируемой провоенным племенем, и будут представлять неминуемую опасность для гномов.
Внутренняя интеграция племени Фальк подошла к завершающей стадии. Людей, верных бывшему вождю, в основном сажали в темницы или убивали. Через 10 дней они собирались публично казнить сына вождя, а затем официально короновать Гэри как нового вождя племени.
— 10 дней, — пробормотала Мэг. Убийца, которая все еще очень внимательно искала направление, скорее всего, не знала об этом.
Глава 1406. Я лучше умру, чем...
— Что происходит, Конни? Разве мы не просили тебя просто вернуться в ресторан за фартуком? Почему ты такая вспотевшая? — Спросила Мия с изумлением, передавая рожок мороженого ребенку, Конни, которая вошла вся в поту.
Элизабет и остальные тоже недоуменно смотрели на Конни.
Конни срочно спросила: «Вы все знаете, что ресторан пропал? Я шла по площади и не могла найти ресторан даже после того, как много раз прошла ее. Я видела только магазин, который продает горшки. Наш ресторан исчез?»
— Исчез? — Все они были потрясены, услышав это. Как ресторан мог исчезнуть? К тому же рядом с рестораном была кузница, а не лавка, торгующая горшками.
— Конни, ты повернула направо после того, как вышла из двери? — Спросила Бабла, немного подумав.
— Разве я не должна была повернуть налево? — Конни убежденно кивнула.
Все они стали смотреть на Конни со все более сложным выражением лица.
— Мне очень жаль, Конни. Я не должна была давать тебе эту миссию. Тебе это слишком сложно, — виновато сказала Ябемия.
— Трудно представить, как это сложно, когда вы отправляетесь на доставку, — сказала Бабла с грустью.
— Следовательно, это действительно ее предел — доставлять еду один раз в день, — Рена усмехнулась, и все остальные тоже улыбнулись.
— Я снова ошиблась в маршруте? — Конни, краснея, хлопнула пальцами вместе.
* * *
— Как насчет того, чтобы у нас сегодня на обед была пицца с дурианом? — Пробормотал Мэг про себя, спускаясь по лестнице после того, как вышел из кабинета. Он все еще не пробовал пиццу с дурианом, которую выучил вчера вечером. Однако ему было интересно, смогут ли Эми и остальные принять ее вкус.
Что касается официального выпуска, Мэг решил отложить его еще на один или два дня. Ему нужно было продумать, как выпустить такое блюдо. Должен ли он создать определенное место, например, как для вонючего тофу, или просто выпустить его на открытом пространстве? Это была проблема, которую ему нужно было рассмотреть.
Ферис и Камилла прибыли как раз в тот момент, когда Мэг спустился вниз. Поскольку они отвечали за приготовление ингредиентов, они всегда приходили раньше остальных.
— Босс, — Ферис с улыбкой поприветствовала Мэга.
Но Камилла только сердито посмотрела на него, прежде чем пройти мимо на кухню.
Мэг приподнял бровь. Он понятия не имел, чем он разозлил эту мадам. Она пришла выпить, и это Ирина напоила ее и заставила съесть траву. Он даже отнес ее наверх и позволил ей переночевать на полу.
Она не собиралась искать другого такого доброго мужчину, как он, где-нибудь еще, верно?
— Босс, ты разозлил старшую сестру Камиллу? — Мягко спросила Ферис, бросив взгляд на Камиллу, которая измельчала ингредиенты, пока она завязывала фартук.
— Может, она немного разгорячилась. Ей следует есть больше овощей, чтобы остыть, — Мэг улыбнулся. Он сказал это достаточно громко, чтобы Камилла могла его услышать.
Этот парень, должно быть, видел, как я вчера вечером ела траву! Лицо Камиллы залилось румянцем. Огурец моментально превратился в клочья.
Мэг посмотрел на тот огурец, который оказался в жалком состоянии, и тут же закрыл рот. Он медленно прошел мимо Камиллы, повернувшись к ней спиной.
Дурианы уже были доставлены в угловую перегородку холодильника. Дурианы действительно были превосходного качества — золотые, круглые и мягкие.
Как только Мэг открыл дверцу холодильника, вышел насыщенный аромат дуриана.
— Что это за странный запах? — Ферис, которая собиралась начать резать ингредиенты, огляделась. Внезапно появившийся странный запах попал ей прямо в нос и был немного едким.
— Это так воняет! — Камилла прикрыла нос сразу, когда ее лицо стало зеленым. Она отступила ко входу, указывая на Мэга, который стоял рядом с холодильником и держался за круглую остроконечную штуку, и с ужасом сказала: «Что ты держишь в руках?!»
— Дуриан. Очень дорогой и вкусный фрукт, — честно ответил Мэг. Как развитый поклонник дуриана, он уже выделял слюнки из-за этого сказочного аромата.
Камилла попятилась из кухни. Она только убрала руку с носа и глубоко вздохнула после того, как запах был отделен. Она смотрела на странный на вид дуриан в руках Мэга с нескрываемым страхом.
Как благородный вампир, страдающий мизофобией, она абсолютно не могла терпеть зловония.
Например, вонючий тофу. Ей всегда хотелось рвать, когда она нюхала эту вонь. Поэтому она всегда уходила из кухни заранее, когда Мэг собирался готовить вонючий тофу.
И вонь этого дуриана была почти такой же неприятной, как и у вонючего тофу. Одного его запаха было достаточно, чтобы она задохнулась.
Хотя реакция Ферис не была такой преувеличенной, как реакция Камиллы, судя по тому, как она пыталась скрыть свое выражение и сморщенное лицо, она тоже не могла принять запах дуриана.
Через некоторое время она приняла запах вонючего тофу, и ее сопротивление этому запаху полностью исчезло после того, как она попробовала его.
Однако будет ли этот столь же дурно пахнущий фрукт таким же вкусным, как описал Мэг? Она не могла не сомневаться в этом.
Мэг уже предвидел их реакцию. Он мог представить, как отреагируют покупатели, понюхав его. К этому новому продукту действительно лучше относиться с осторожностью. В их симпатиях и антипатиях могут быть крайности.
— Это важный ингредиент для нового блюда. Это называется дуриан. У нас это будет на обед, — Мэг улыбнулся.
— Съесть это?! — Камилла впилась взглядом, когда поняла, что ситуация была немного ненормальной. Одного зловония было достаточно, чтобы ее оттолкнуть. Не говоря уже о том, чтобы попросить ее съесть это, он мог бы убить ее.
Мэг бросил взгляд на Камиллу, прежде чем положить дуриан на доску. Он нажал на оболочку, и она открылась. Раскрылись две полные стороны мякоти дуриана.
Запах дуриана становился все насыщеннее и насыщеннее. Податливая мякоть дуриана только что созрела.
— Как нам это есть? — С любопытством спросила Ферис, когда она подошла, уже немного привыкшая к запаху. Ее скорее заинтересовал новый продукт, о котором говорил Мэг, потому что у него всегда были удивительные идеи, но он предлагал удивительные деликатесы.
Мэг взял ложку, зачерпнул большой кусок плоти дуриана и передал его Ферис. Улыбаясь, он сказал: «Можешь съесть это прямо сейчас».
— Съесть это прямо сейчас? — Ферис с сомнением приняла ложку, не решаясь ее съесть.
— Оно липкое, желтое и мягкое… Такая ужасная форма и внешний вид, и этот странный запах. Это действительно можно есть? — Камилла стояла у входа и смотрела на кусок дуриановой плоти в руке Ферис. Она убежденно подумала: Я лучше умру, чем съем этот дуриан или что-нибудь, что его содержит!
Глава 1407. Тот, кто ел это раньше, определенно будет иметь длительные чувства к этому
— Да. Просто съешь это прямо сейчас, как торт с мороженым, — сказал Мэг Ферис мягким голосом, как будто он был змеей, которая соблазняла Еву съесть запретный плод.
Ферис все еще считала этот запах немного странным. Однако после того, как понюхала его некоторое время, он не казался таким острым, как раньше. Но она все еще не могла описать запах. Он был особенным и отличался от всех ароматов, которые она чувствовала раньше.
Услышав слова Мэга, Ферис на мгновение заколебалась. Она посмотрела прямо в эту пару нежных глаз, и все, казалось, растаяло в них. На ее лице появился румянец, и она засунула в рот ложку дуриана.
Ферис действительно это съела! Камилла, стоявшая у входа в кухню, потрясенно уставилась на Ферис широко открытыми глазами.
Она даже не выносила запаха, а Ферис действительно засунула в рот ту странную плоть дуриана.
— Фу!
Ферис тоже была в шоке. Она только хотела немного лизнуть, чтобы попробовать это, чтобы не обидеть Мэга. Однако из-за нервозности она съела всю ложку дуриана.
Однако ожидаемый странный привкус не взорвался у нее во рту, и постепенно расцвел сладкий вкус.
Она нежно сжала губы, и плоть дуриана просто растаяла. Гладкая текстура была сопоставима с пудингом тофу.
Затем последовала насыщенная сладость, которая наполнила все вкусовые рецепторы.
Такая сладость отличалась от сладости сахарного сиропа. Похоже, она создала восхитительную печать со вкусом, которую затем внезапно наложили на нее.
Она внезапно почувствовала запах дуриана. Это был уже не странный запах, а исключительно изысканный аромат!
Аромат был настолько богатым, что он казался острым, но после того, как вы его попробовали, аромат, который находился внутри и вне вашего тела, казалось, достигал определенного баланса, и на вас был применен какой-то фильтр, который позволил вам внезапно почувствуйте этот сладкий аромат.
Она проглотила плоть дуриана, но аромат все еще оставался на кончике языка.
Ферис закрыла глаза, и ее язык инстинктивно скользнул по губам с удовлетворенной улыбкой на лице.
Ирина вошла на кухню, а затем отступила, прикрыв нос. Она мрачно посмотрела на Ферис, которая все еще вспоминала о вкусе. «Бобовый росток, ты съела какашку?»
— Хм? — Ферис открыла глаза и посмотрела на Ирину, стоявшую у входа с недоверчивым взглядом. Затем она посмотрела на ложку в своей руке и быстро стерла крошечный кусочек желтого дуриана с уголка губ. Она покачала головой. «Нет… О нет… Принцесса, вы ошибаетесь…»
Ирина вздохнула и жалобно сказала Ферис: «Хотя ночные эльфы сейчас переживают тяжелые времена, тебе не нужно навязывать это себе. Как я буду смотреть тебе в глаза после того, как ты это сделала...»
— Принцесса, я правда не ела...
— Хорошо. Я сделаю вид, что ничего не видела сегодня. Не забудь почистить зубы. Тебе еще нужно разрезать ингредиенты для клиентов, — Ирина махнула рукой и посмотрела на Мэга. «Почему ты не остановил ее?!»
— Я… — На лице Мэга было невинное выражение. Что это было?
Ирина не дала им возможности объясниться. Она подошла к лестнице и сказала: «Я устала, поэтому я буду спать. Вы трое наслаждаетесь едой. Разбудите меня на обед позже».
Затем все трое остались смотреть друг на друга, не находя слов.
— Гм. Она не понимала, что происходит, так что давайте считать, что ничего не произошло, — Мэг откашлялся, чтобы облегчить неловкость, прежде чем спросить Ферис: «И как это, Ферис? Что ты думаешь о вкусе дуриана?»
Камилла тоже с любопытством смотрела на Ферис. Ощущение от еды с такой липкой текстурой должно быть ужасным?
— Я никогда не ела таких фруктов. Это так потрясающе. Чрезвычайно богатый вкус и нежная текстура просто невероятны. Я могла бы сказать, что это был самый вкусный фрукт, который я когда-либо ела, даже все фрукты в лесу Ветров не сравнимы с ним, — честно ответила Ферис. Теперь ее горло уже не могло удержаться от движения, и ее тело жаждало еще одного укуса, когда она почувствовала аромат.
— К-как такое может быть? — Камилла, ожидавшая, что Ферис расскажет о каком-то ужасном опыте, недоверчиво уставилась на нее.
Ферис повернулась и улыбнулась Камилле. «Старшая сестра Камилла, хочешь попробовать? Этот дуриан действительно очень вкусный. Это как вонючий тофу. Ты сможешь оценить его вкус только после того, как попробуешь его сама».
— Я... я не буду, — Камилла скрестила руки. Вонючий тофу также был едой, которую она не могла принять. Сколько бы людей ни говорили, насколько это вкусно, это была еда, которую она не хотела бы пробовать.
Что касается так называемого дуриана, то для нее это была еда, которая была на одном уровне с вонючим тофу. Даже не думайте просить ее попробовать.
Мэг не хотел принуждать Камиллу, так как дуриан ей очень не нравился. Он поставил дуриан на рабочий стол перед включением системы разделения запахов на кухне и одновременно очистил воздух на кухне. Затем он сказал Камилле: «Теперь можешь входить. Я уже убрал запах на кухне».
Камилла протянула руку на кухню, набрала пригоршню воздуха и понюхала его. Убедившись, что нет странного запаха, она вернулась на кухню и продолжила готовить ингредиенты с Ферис.
Мэг беспомощно покачал головой. Как и ожидалось, дуриан был едой, которую поклонники хвалили, а ненавистники считали вонючей.
Однако ему все равно пришлось делать пиццу с дурианом, иначе как люди узнают о восхитительном вкусе дуриана?
Он вынул кусочки мякоти дуриана, удалил семена и измельчил их в пасту, прежде чем вынуть все остальные ингредиенты, чтобы приготовить пиццу с дурианом.
Ферис продолжала смотреть на Мэга. Ей было довольно любопытно. Сам дуриан уже был такой вкусный, зачем его обрабатывать? Кроме того, что такое пицца?
Мэг поместил пиццу с дурианом в духовку, и Мия, Эми и остальные вскоре вернулись в ресторан одна за другой. Все они с нетерпением ждали, когда за обедом узнали, что Мэг собирается сделать для них новый продукт.
Эми пошла на кухню. Указывая на дуриан на верстаке, она с любопытством спросила: «Отец, что это за штука, похожая на дикобраза?»
— Это шкурка дуриана, — ответил Мэг, который сейчас варил пудинг тофу, даже не оглядываясь.
— Дуриан? Затяжные чувства?(п\п китайская игра слов) У кого бы остались чувства к такой странной уродливой вещи? — Эми была озадачена.
— Тот, кто ел это раньше, определенно будет иметь длительные чувства к этому, — тихо сказала Ферис, когда у нее шевельнулась горло.
Глава 1408. Настоящая пицца с дурианом
— Ой?
У всех загорелись глаза, когда они услышали, как Ферис дала такой высокий отзыв. Новый продукт, который сделал Мэг, казался очень вкусным.
— Это действительно незабываемый запах, — Камилла нарезала последние зеленые бобы на кусочки размером с рисовое зерно, прежде чем удалить короткие и узкие лезвия со своих пальцев, и сказала Мэгу: «Моя работа сделана. Я сейчас ухожу».
— Почему бы тебе не уйти после обеда? — Спросил Мэг.
— Нет. Не думаю, что мне понравится вкус, — решительно ответила Камилла и начала снимать фартук.
— Хм?
Все стали недоуменно смотреть на Камиллу. Ферис хвалила новое блюдо, но Камилле оно, похоже, не понравилось. Ей даже не хотелось оставаться на обед. Подобного инцидента раньше не случалось.
Такой огромный контраст сбивал с толку.
Динь!
В этот момент прозвучал сигнал напоминания о духовке, и Мэг открыл дверцу духовки.
Вместе с жарой вырвался сильный аромат и пошел ко входу в ресторан.
— Вот это да! Замечательно пахнет!!! — Глаза Эми загорелись, и она с удивлением уставилась на духовку.
— Какой странный запах. Я не могу это описать, но это так странно, — Бабла прикрыла нос и нахмурилась.
Все они имели разные мнения. Хотя они не были слишком уверены, все они смотрели на печь с слегка потрясенными лицами. Что это за запах?!
Тем временем Камилла мгновенно исчезла из кухни. Только фартук постепенно падал на пол. Она уже стояла у дверей ресторана и собиралась уходить.
— Подожди минутку, — крикнул Мэг и подошел к Камилле.
Камилла остановилась и повернулась, чтобы взглянуть на Мэга, нахмурив брови. В то же время она затаила дыхание.
Мэг подошел к Камилле и с улыбкой сказал: «Уходи после обеда».
— Ха. Я никогда не прикоснусь к этим странным вещам, — у Камиллы было выражение «Я лучше умру, чем подчинюсь».
Мэг подошел к Камилле и прошептал ей на ухо: «Прошлой ночью, когда я записывал свою красоту с помощью фотокамня, я случайно записал несколько странных изображений. Вкус говяжьих кубиков, завернутых в салат, должен быть неплохим, правда?»
Глаза Камиллы тут же расширились, и она посмотрела на улыбающегося Мэга. Но в ее глазах в его улыбке был намек на предательство.
— Уходи после обеда. Я включил твою порцию на обед, — снова сказал Мэг с улыбкой.
— Презренный! Бесстыдный! Придурок!!! — Камилла прошептала и сердито топнула ногой, стиснув зубы. Она неохотно вернулась на кухню.
Она не ожидала, что Мэг воспользуется моментом ее слабости. Он даже сфотографировал, как она ест траву с помощью фотокамня. Если это выяснится, ее репутация будет разрушена.
Почему она так зациклилась на «придурке»? Мэг приподнял бровь. Не страшно, что она отказалась от дуриана, но ей нужно было попробовать пиццу.
Все могли почувствовать этот странный запах. Несмотря на то, что он был не очень сильным, он действительно был очень странным и очень сдерживающим. Все были озадачены, почему новый продукт источает такой странный запах.
— Присаживайтесь, — сказал Мэг всем, прежде чем пойти на кухню. Он надел перчатки, а затем вынул четыре 12-дюймовых пиццы и одну маленькую 6-дюймовую пиццу. Он нарезал их ножом поровну.
Затем он перенес поднос к большому круглому столу и поставил пиццу в центр.
На гигантской пицце был слой золотого дуриана. Поверхность была немного хрустящей и золотисто-коричневой из-за запекания. Аромат масла вместе с ароматом дуриана распространялся повсюду вместе с жаром.
Эми сглотнула. У нее уже текла слюна.
Ферис тоже с удивлением разглядывала пиццу с дурианом. Она не знала, что из восхитительного дуриана можно сделать такую изысканную и красивую еду. Это было похоже на торт, но намного тоньше.
Внешний вид пиццы с дурианом поразил всех. Аромат дуриана и масла, смешанных вместе, был намного мягче, чем аромат одного дуриана. Для всех присутствующих аромат был лишь слегка странным.
— Мы едим это сегодня на обед? — Ирина спустилась и посмотрела на пять пицц с дурианом на столе. Она немного нахмурилась, когда с сомнением посмотрела на Ферис.
— Это пицца с дурианом, мой новый продукт. Пожалуйста, оцените это, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Принцесса, это пицца с дурианом, — снова повторила Ферис Ирине.
— Значит, ты раньше ела этот дуриан?
— Да, — Ферис быстро кивнула, чувствуя себя оправданной.
— Это был действительно очень странный запах, — Ирина села рядом с Эми, нахмурив брови.
Эми наклонила голову и спросила Мэга с горящими глазами: «Взрослые едят большую пиццу, а ребенок ест маленькую, верно?»
— Да. Эта маленькая пицца приготовлена специально для Эми, — Мэг кивнул. Он протянул руку и поставил перед Эми маленькую 6-дюймовую пиццу.
— Это фантастика. Тогда я собираюсь начать есть, — глаза Эми загорелись, когда она протянула руку, чтобы взять кусок пиццы треугольной формы. Когда она схватила кусок, растянулись длинные полоски сыра. Мякоть дуриана почти слилась с сыром.
Эми высоко подняла кусок пиццы, ловя ртом длинные нити сыра. Она съела тягучий сыр, прежде чем откусить большой кусок пиццы.
— М-м-м!
Эми тихо вздохнула и продолжила радостно жевать пиццу. На ее лице была блаженная улыбка, как будто она ела сладкое. Она сразу же откусила еще один кусочек после того, как проглотила. Снова вышли длинные нитки сыра, и было очень соблазнительно их вытягивать. Глаза Эми загорелись. Она быстро проглотила кусок и продолжила грызть сыр, как будто играла в интересную игру.
У всех горло не могло не шевельнуться, когда они наблюдали, как Эми счастливо ест пиццу.
Как и ожидалось, Эми была лучшим партнером Мэга. Независимо от того, что это была за еда, пока она ее пробовала, она казалась очень вкусной.
— Угощайтесь сами, — Мэг надел одноразовые перчатки и взял кусок пиццы. Длинные нити сыра выглядели очень приятно, а форма и цвет достигли совершенства.
Это была настоящая пицца с дурианом!
Мэг открыл рот и откусил большой кусок.
Вкус дуриана и масла мгновенно наполнил его рот.
Слегка поджаренная корочка столкнулась с гладкой и мягкой начинкой из дуриана между зубами. В тот момент они казались идеальной парой и устроили невероятно декадентский пир для мозга и вкусовых рецепторов.
Мэг чувствовал себя так, словно попал в окружение дуриана. Это было болото, обладающее безграничной силой притяжения, которое заставляло хотеть оставаться в нем вечно.
Глава 1409. Я думаю, вы все играете со мной
После запекания текстура дуриана стала более мягкой. Люди просто не могли игнорировать это и его восхитительный вид.
Слегка хрустящая пицца отлично сочеталась с дурианом. Как не любитель пиццы с дурианом, Мэг чувствовал, что влюбляется в это восхитительное блюдо.
Мэг продолжал есть один кусок за другим. Он не хотел тратить время на комментарии, потому что даже пауза была неуважением к этому блюду.
Глядя на дуэт отца и дочери, наслаждающегося пиццей, Ферис, которая все еще думала о дуриане, взяла на себя инициативу и взяла кусок пиццы с дурианом. Ей все еще было очень любопытно, какой будет вкус дуриана после того, как из него сделали пиццу.
Глаза Ферис расширились, как только она откусила. Изысканная текстура дуриана исчезла не потому, что он был нагрет, а вместо этого казалось, что он был катализатором тепла. Текстура была сладкой и мягкой, но очень эффектной. Рот полностью погрузился в дуриан.
Между тем, корочка пиццы, которая находилась под дурианом, служила идеальной прослойкой с хрустящей текстурой и богатым масляным оттенком. Дуриан приобрел очень прочную консистенцию.
— Хотя это выглядит очень странно, но кажется вполне нормальным, — Ирина тоже протянула руку, чтобы взять кусок пиццы. Она откусила, нахмурив брови, прежде чем медленно их расслабила. Затем она показала удивленное и загипнотизированное выражение лица.
По сравнению с запахом, текстура и вкус этой так называемой пиццы с дурианом были чрезвычайно уникальными и восхитительными.
— М-м-м. Не ожидала, что это будет так вкусно. Более того, после еды этот запах ощущается совсем по-другому. Я могу внезапно почувствовать эту восхитительность.
Получив подтверждение от четырех человек, все они, кроме Камиллы, больше не могли ждать. Все они потянулись за кусочком пиццы, а затем откусили.
Начали появляться вздохи и причитания. Пицца с дурианом была еще более вкусной, чем особенность ее аромата. Сладость, которая сразу же растаяла во рту, была неожиданной и все же неотразимой.
Неужели штука, издающая такой странный запах, действительно может быть такой вкусной? Камилла с сомнением подумала, глядя на всех, кто уже был очарован пиццей с дурианом, нахмурившись, но быстро ухмыльнулась в своем сердце. Ха. Думаю, вы все играете со мной.
— Камилла, все едят. Почему бы тебе не попробовать? — Мэг улыбнулся Камилле. Скривив губы, он продолжил: «А может, мне стоит приготовить для тебя салат? С лучком...»
— Нет надобности. Это сойдет! — Камилла прервала Мэга, когда ее голос повысился на несколько тонов. В то же время она быстро схватила пиццу перед собой и бросила убийственный взгляд на шею Мэга. Если бы взгляды могли убивать, шея Мэга была бы отрезана как минимум 18 раз.
Под угрозой разоблачения своего инцидента с поеданием травы, Камилла уставилась на пиццу с дурианом в руках и почувствовала запах, который ударил ее нос вместе с жаром...
Это не кажется таким уж плохим?...
Нет, нет! Ранее я поклялась, что даже если я умру… Камилла убежденно покачала головой, а затем остановилась. Но если инцидент с поеданием травы выйдет наружу, это будет хуже, чем смерть.
Более того, Мэг намеренно сохранил изображения, на которых она ест траву, так что он должен был что-то замышлять. Он хотел, чтобы она была с ним с материалом в фотокамне, даже если он не мог его распространить. Ее босс хотел, чтобы она была украшением или чем-то еще хуже.
Она и раньше слышала, что у людей, которые не могут это делать, будут какие-то странные хобби. Судя по извращенной улыбке на его лице, когда он играл кнутом, он определенно не был хорошим человеком.
Ах. Разве это не просто кусок ужасно вонючей пиццы с дурианом? Я лучше запечатаю свое обоняние и съем кусок с закрытыми глазами, чем позволю твоему злому плану увенчаться успехом! Сказала Камилла в своем сердце и стиснула зубы, прежде чем откусить большой кусок пиццы.
Нежная мякоть дуриана и хрустящая корочка пиццы вызвали совершенно другие ощущения во рту.
И мякоть дуриана даже растаяла прямо на языке, и сладкий вкус мгновенно расцвел.
Сильный аромат и вкус заставили ее мозг сломаться, и в этот момент она потеряла способность думать. Она не могла представить себе, как такой сладкий и изысканный вкус существует в этом мире.
Почему это так вкусно? Мозг Камиллы был ошеломлен, но вкусовые рецепторы на ее языке были необычайно чувствительны и ясны.
Они начали с жадностью приветствовать этот прекрасный и сладкий вкус. Сладость дуриана, аромат сыра и масла, тягучесть теста, ее душа и обещание — все было потеряно в ее куске.
— Уф~
Камилла не могла удержаться от вздоха, проглотив кусок пиццы. Она чувствовала, что чуть не умерла от удушья, потому что забыла дышать.
— Это так божественно! — Камилла искренне сетовала.
— Верно. Хорошо, что отец заставил тебя остаться. В противном случае ты бы пропустила восхитительное блюдо, старшая сестра Камилла, — Эми улыбнулась. Она уже работала над своим третьим куском пиццы.
— Я… — Камилла была ошеломлена. Она не ожидала, что эта пицца так легко разрушит ее психологическую защиту, и она даже сделала такой искренний комментарий.
Она раздражалась все больше, глядя на улыбку на губах Мэга, и постепенно румянец начал ползти по ее лицу. Этот парень сделал это намеренно! Он намеренно использовал этот странный запах, чтобы заставить меня неправильно понять, а затем доказать, что я неправа.
Тем не менее!
Эта пицца с дурианом была действительно восхитительной!
Более того, после того, как вы попробовали пиццу, аромат сразу чувствовался совершенно иначе.
Это действительно не было гнилостным запахом, но был настолько концентрированным, что люди просто не могли принять его.
Глядя на пиццу с кусочком в форме полумесяца в руках, она не могла удержаться от того, чтобы откусить еще раз.
— М-м-м…
Есть траву, умереть, а не подчиниться, спать на полу... Она больше не заботилась об этом. Ей просто хотелось впитать этот чудесный вкус и пожелать, чтобы время шло медленнее.
Как и ожидалось. Никто не сможет устоять перед восхитительной пиццей с дурианом. Мэг снова посмотрел на нее и продолжил наслаждаться восхитительной пиццей. Судя по реакции всех, они были очень восприимчивы к пицце с дурианом. Однако самой большой проблемой было заставить всех принять этот вкус.
Конечно, Мэг не возражал бы, если бы одно или два блюда продавались не очень хорошо. Он мог оставить их себе.
— Дин! Было обнаружено пессимистическое отношение хозяина к еде, и была запущена секретная миссия: не мог бы хозяин продать 100 пицц с дурианом в течение трех дней!
— Успех миссии: вы получите титул «Распространитель дуриана» и возможность крутить колесо Бога Кулинарии.
— Провал миссии: все ингредиенты и посуда для пиццы с дурианом будут возвращены!
Голос системы прозвучал в голове Мэга.
Глава 1410. Распространитель дуриана
Что? Распространитель дуриана? Мэг приподнял бровь и чуть не выпалил вслух.
— Популяризация каждого вида еды — это шаг к величию, особенно в отношении такой спорной еды, как дуриан. Заставить общественность принять это очень сложно, но все блюда стоит попробовать и полюбить. Для этого потребуется кто-то, чтобы неустанно продвигать блюдо...
— Замолчи. Не то чтобы эти бесполезные титулы можно было собрать и обменять на подарки. Зачем мне их собирать? — Мэг прервал систему. Его совершенно не интересовали бесполезные титулы. Однако его очень интересовала возможность крутить колесо. Он вспомнил, что не использовал свои предыдущие два шанса, и теперь он мог накопить на третий, чтобы обменять все три шанса на элитное блюдо.
Он понятия не имел, что эта система подразумевала под элитным блюдом, но было бы неплохо, если бы оно находилось на том же уровне, что и Будда перепрыгивает через стену.
— Титул шеф-повара олицетворяет венец славы. Как это можно мерить подарками! — Строго сказала система. После паузы она продолжила: «Я пролистала руководство. Собрав 10 титулов, вы можете потребовать от системы большой таинственный подарок…»
— Действительно? — Глаза Мэга загорелись, услышав это. Хотя он понятия не имел, что было в таинственном подарке, поскольку он мог быть востребован только после сбора 10 титулов, вещи в нем не должны быть такими уж плохими.
Однако эти титулы появлялись только после запуска скрытых миссий, поэтому они были очень случайными. Вот те, что у него уже были: «Хороший человек», «Страж базы»… и т. д. Ему было еще далеко до того, чтобы собрать 10 из них.
100 пицц за три дня. Если он официально представит его завтра, у него будет всего два дня.
Продать 100 пицц с дурианом за два дня…
После некоторого размышления Мэг с уверенностью принял эту миссию.
В лучшем случае он сделает это загадочно. Он расскажет покупателям только после того, как они его закажут.
Он не боялся, что посетители будут создавать проблемы в ресторане, потому что теперь в ресторане была куча экспертов. Им придется послушно есть после того, как они заказали блюдо.
Пока оно попадет им в рот, Мэг был уверен в их удовлетворении.
Камилла, облизывающая пальцы и разглядывающая второй кусок пиццы, была лучшим доказательством.
Кто бы это ни ел, ему понравится. Насколько сложно было продать пиццу с дурианом, которая пробуждала давнишние чувства?
Вскоре было уничтожено пять пицц с дурианом. Все облизывались, все еще не чувствуя удовлетворения.
Мэг подал каждому из них пудинг тофу в соответствии с их предпочтениями. Обед считался завершенным.
— Босс, эта пицца с дурианом очень вкусная. Это новое блюдо, которое мы представляем сегодня? — С любопытством спросила Ябемия, убирая со стола.
— Мммм… Да, мы представляем его сегодня, — Мэг кивнул. Он вдруг вспомнил, что послезавтра с Ириной ему надо ехать в лес Ветров. Если он отложит выпуск пиццы с дурианом до следующего дня, у него будет только один день на выполнение миссии, и миссия станет намного сложнее.
После того, как они убрали стол и сделали небольшой перерыв, снова началась напряженная обеденная служба.
* * *
— Было так удобно оставаться на острове с легким морским бризом, но теперь мне нужно приехать в город Хаоса, чтобы дождаться, пока инцидент утихнет, прежде чем я смогу вернуться, чтобы искупить свою вину, — Тони прижал соломенную шляпу и спрыгнул с птицы. Он шел к воротам города Хаоса с багажом и беспомощным выражением лица.
Будь проклят этот Босс Аид. Никогда не позволяй мне увидеть тебя снова! Тони сердито подумал, но вскоре на его лице снова появился намек на обиду, и он вздохнул. «Но я действительно хочу увидеть его снова. Никто, кроме него, не смог бы создать такой изысканный вкус, как у раков».
— Город Хаоса, вот и я. Надеюсь, ты меня не разочаруешь в ближайшие несколько месяцев, — Тони прижал шляпу и поспешил. Недавно он услышал об очень популярном ресторане в городе Хаоса. Он неоднократно появлялся в журналах для гурманов. Журнал «Вегетарианство» из-за этого даже сотворил чудо продаж.
Его не очень интересовали вегетарианские блюда и мясо, так как он любил только морепродукты. Однако, поскольку он приехал в город Хаоса, ему пришлось сходить в тот ресторан.
У него были серьезные сомнения относительно способностей своего коллеги. Чем могло похвастаться вегетарианское блюдо? Баклажаны с чесночным соусом (п\п они в форме рыбок, и, видимо, в названии тоже есть "рыба"). Разве рыба не была разновидностью морепродуктов? Почему он настаивал на том, что это вегетарианское блюдо? Порог для входа в отрасль становился все ниже и ниже. Что не так в этом мире, что даже журнал с такими низкими стандартами может побить рекорд продаж?
После того, как он вошел в город, он поймал конный экипаж. Поскольку он был голоден, он сразу сказал кучеру: «Отведи меня в лучший ресторан».
— Вы имеете в виду ресторан Мэми? Они должны быть закрыты, если мы поедем туда сейчас, и вы не сможете там поесть, — кучер улыбнулся.
— Неужели они закрываются так рано? Так они ведут свой бизнес? — Тони был ошеломлен. Был только полдень, и он умирал от голода после долгого путешествия.
— Отсюда до ресторана Мэми можно добраться за 30 минут, и они закрываются ровно в 13:00. Значит, мы не успеем, — ответил кучер.
— Кажется, вы их постоянный клиент? Вы много о них знаете? — Тони с удивлением посмотрел на кучера.
— Как такое может быть? Их еда — это не то, что люди вроде меня могут себе позволить ежедневно. Я могу позволить себе купить жоуцзямо после того, как тайно накоплю 300 медных монет. Однако этот вкус поистине незабываемый, — взволнованно описал кучер, тайно глотая. Он похлопал по карману и усмехнулся. «Я смогу пойти и получить его снова через два дня».
Реакция кучера заставила Тони очень заинтересоваться рестораном Мэми. Он сразу дал кучеру золотую монету и сказал: «Оставь сдачу себе. Просто отправь меня в ресторан Мэми. Поскольку они занимаются бизнесом, они не откажутся от своих клиентов. Более того… Ну…»
— М?
— У меня очень много багажа... — Тони с силой выдавил улыбку. Это ощущение отстойное.
— Хорошо. Я доставлю вас туда прямо сейчас. Если они закроются, я отправлю вас куда-нибудь, — кучер больше не удосужился отговорить Тони, так как он был так великодушен. Он сохранил золотую монету и увез его.
Примерно через 30 минут карета остановилась у ресторана Мэми. Кучер приподнял занавески и сказал почти задремавшему Тони: «Видете, он уже не закрыт. Может, отвести вас на обед в другой ресторан?»
Тони задрожал на холодном ветру. Он выглянул после того, как услышал слова кучера. Он увидел большой ресторан с изысканным фасадом и декором, идеально подчеркивающим его неповторимость и шик. Однако дверь ресторана была плотно закрыта, а на двери висела деревянная табличка с надписью: «Закрыто».
— Я не верю, что они не примут клиентов, которые уже стоят у их дверей, — Тони спрыгнул с кареты, подошел к двери ресторана и нажал кнопку звонка.
Глава 1411. Радость от приготовления пищи не может быть измерена деньгами
Хрустящие звонки колокольчика и урчание живота довольно долго звучали у дверей ресторана. Тони схватил пряжку, подавляя желание постучать в дверь. Он неловко поднял руку. Он не просто не получил ответ, они даже не взглянули на него.
— Это ваш первый визит, поэтому вы понятия не имеете о характере этого босса. Дело не в вас, даже если бы лорд города пришел в нерабочее время, Босс Мэг не принял бы его, — кучер улыбнулся Тони. С чувством гордости в глазах он продолжил: «Это ресторан номер один в нашем городе Хаоса. Без сомнения, это наша гордость. Босс Мэг даже занял первое место как «Бог кулинарии» на банкете Империи Рот. Конечно, он будет волевым человеком».
— Хорошо. Думаю, мне придется вернуться вечером, — Тони беспомощно вернулся в карету, но втайне в душе пожаловался. Какой «Бог кулинарии»? Сможет ли он создать такую же вкусную еду, как острые раки? В его глазах Аид был настоящим Богом кулинарии номер один. Этих трех блюд из раков было достаточно, чтобы признать его Богом кулинарии.
* * *
— Привод локомотива в норме. Неровности находятся в допустимом диапазоне. Чувствительность к смене полосы движения все еще требует точной настройки. Тормозная система отвечает требованиям… — Мэг встал на локомотив и уверенно заговорил с Шир.
Шеф Боурелл и группа инженеров паровоза внимательно слушали, то и дело кивая и хмурясь. Но большую часть времени на их лицах было возбужденное сияние.
Мэг остановился на мгновение, а затем улыбнулся. «Текущее испытание проходит очень успешно. Вам всем просто нужно исправить незначительные проблемы, о которых я упоминал ранее, и мы можем перейти к фактическому тестированию на путях».
— Это потрясающе! — Боурелл сжал кулак. Несмотря на то, что он изо всех сил старался контролировать себя, на его покрасневшем лице все равно выступали вены.
— Мы сделали это!
— Наконец-то мы сделали это!!!
На базе мгновенно разразились крики радости. Инженеры и сотрудники взволнованно вскидывали шляпы и кричали. Некоторые даже плакали от волнения.
Эта группа людей приложила невероятные усилия, чтобы превратить паровоз, изображенный на рисунках, в реальный объект, который мог двигаться по рельсам. Они провели бесчисленное количество ночей и не возвращались домой несколько месяцев. В этот самый момент вся их тяжелая работа была вознаграждена.
Мэг тоже обрадовался, увидев эту сцену и услышав их возбужденные крики.
Возможно, эта группа великих людей чувствовала то же самое, когда смотрела тогда, как шар поднимается в воздух.
— Вы все сотворили чудо, — серьезно сказал Мэг Боуреллу и всем находившимся на месте инженерам.
Несмотря на то, что он предоставил чертеж, эта группа людей понятия не имела, что такое паровоз, и почему он может тянуть вперед кучу вагонов, товаров и людей. Постепенно они сделали паровоз, что было настоящим чудом.
Шир тоже смотрела на них с улыбкой. Хотя она не понимала линий на чертеже, она знала, как много сделали эти инженеры.
Кроме того, паровоз был построен на две недели раньше запланированного срока, и это дало им еще больше времени для реализации своих планов. Возможно, сейчас нет ничего важнее времени.
— Все желающие смогут вернуться домой после того, как паровоз пройдет пробный путь на железной дороге. У вас будет месяц оплачиваемого отпуска, и, помимо ежемесячной зарплаты, которая будет выплачиваться вашим семьям, вы все получите премию, — Шир всем улыбнулась.
Аплодисменты остановились на мгновение, прежде чем толпа разразилась еще более громкими возгласами.
Бонус от мисс Шир никогда не разочаровывал.
Возвращение домой с большим бонусом и заработной платой, многократно увеличившейся за последние несколько месяцев после того, как они ушли из дома на несколько месяцев, было сопоставимо с годами работы. Более того, месяца оплачиваемого отпуска было достаточно, чтобы компенсировать время, когда они были разлучены со своими семьями.
Боурелл и Мэг обсудили некоторые технические проблемы, прежде чем Мэг покинул базу в одном экипаже с Шир.
— Я считаю, что мы должны выпить вместе, — сказала Шир с улыбкой Мэгу, сидевшему с противоположной стороны.
— Это довольно хорошее предложение. Жаль, что мне нужно вернуться, чтобы подготовиться к вечерней службе, — Мэг с улыбкой посмотрел на часы. Тем не менее, сегодня был хороший день, поскольку Мэг мог ощутить начало новой эры, когда он наблюдал, как паровоз движется по железнодорожным путям альтернативного мира, и слушал звук колес.
Локомотив с паровым двигателем, изрыгавший белый пар, определенно радикально изменит мир и ускорит процесс интеграции этого мира.
Насилие — не способ решить проблемы. Территории, объединенные первым императором Китая, никогда не были мирными.
Тогда он мог бы с таким же успехом разрушить границы и заставить всех интегрироваться друг с другом.
Люди не хотели путешествовать в прошлом, потому что транспорт был неудобным.
Если бы они могли просто купить билет на поезд прямо у порога, который позволял бы им путешествовать и смотреть мир, их было бы нелегко втянуть в войну.
В этом мире было так много красивых мест и вкусной еды, которыми они могли наслаждаться помимо убийства друг друга, так зачем же подвергать свою жизнь опасности ради других?
Мэг не мог схватить этот мир за горло, но он мог бросить ему в горло пучок кротона тиглиума (травы).
Что касается того, как все будет развиваться в будущем, он мог только сделать все возможное, чтобы встать на одну сторону с городом Хаоса и контролировать технологию, этот обоюдоострый меч, поскольку он продвигал вперед интеграцию мира. Он не мог позволить этому разрушить мир.
Шир посмотрела Мэгу в глаза. Эта пара глаз по-прежнему оставалась спокойной как всегда, как будто движение паровоза не имело к нему никакого отношения. Это спокойствие было тем, с чем она не могла сравниться.
Хотя сейчас она казалась очень спокойной, только она знала, что она чувствовала, когда ее сердце учащалось в тот момент, когда она услышала, как Мэг объявил испытание успешным. Это может быть важный момент, который может изменить мир. Ее мозг все еще был нечетким даже после того, как она вернулась в карету.
Идея паровоза принадлежала Мэгу, чертеж был нарисован им же, и даже первая модель была сделана им. Но помимо легкого возбуждения, которое он проявлял в пещере, когда инженеры аплодировали, его выражение лица и эмоции почти не изменились.
— Ты можешь стать магнатом, контролирующим 10% мировых перевозок в будущем. Почему ты все еще заботишься о том, чтобы готовить для своих клиентов? — Сказала Шир, глядя прямо в глаза Мэгу. Может, он не осознавал важности того, что произошло раньше.
— Когда у вас есть определенное состояние, деньги просто превращаются в набор чисел. Думаю, мисс Шир понимает это лучше меня, — Мэг улыбнулся ей и продолжил с улыбкой: «С другой стороны, радость от приготовления пищи не может быть измерена деньгами. Готовить для клиентов и наблюдать, как они погружаются в еду, — это очень блаженно».
«****».
Система запищала.
Глава 1412. Наша семья тоже обычная
Шир была ошеломлена и стала смотреть на Мэга в ином свете. Было любопытство, удивление и чувство «вроде знает что».
Да.
С тех пор, как она родилась, деньги были для нее просто числом.
Никто не знал, сколько денег было у банка Баффет. Это было достаточно большое число, чтобы вызвать зависть у гигантских драконов и королей.
Она знала.
Это была куча бессмысленных чисел. По крайней мере, так было для нее.
— Да. В самом деле, какой толк в деньгах и богатстве? Я никогда раньше не касалась денег, и меня это не интересует, — Шир засмеялась над собой. «Они думали, что я много работала, чтобы заработать больше денег, но есть ли разница, когда в конце этой группы чисел стоит на один ноль больше или меньше?»
Мэг внезапно погрузился в глубокую задумчивость, глядя на Шир.
Хм.
Казалось, что он встретил своего соперника.
То, как хвастались богатые люди, всегда было очень похоже.
Но их просто нельзя было опровергнуть. В конце концов… Он тогда тоже так думал.
— Да. Нет разницы, — итак, он согласно кивнул.
— На самом деле, наша семья — тоже нормальная семья. В нас нет ничего особенного, кроме того, что у нас дом побольше, — сказала Шир с намеком на беспомощность. «Но я теряла нескольких друзей каждый раз, когда приводила их домой. Это большое дело — заблудиться в доме друга?»
— Не совсем… — Мэг покачал головой. Если бы это был он, то его юное сердце, скорее всего, тоже не могло бы проявить такую тонкую манеру хвастовства.
— Мистер Мэг, ты действительно особенный, — Шир усмехнулась и слегка прикоснулась к маленькому выступающему шарику рядом с ее рукой. Вскоре ее секретарь вошел в экипаж и достал с боковой панели бутылку красного вина и два хрустальных бокала. Он вынул пробку, и по вагону разнесся насыщенный аромат. После декантации красного вина на некоторое время он налил вино в бокалы и поставил их на стол, который находился между мистером Мэгом и Шир. Затем он поклонился и вышел из экипажа.
— Значит, я хотела бы выпить с тобой, — Шир взяла бокал и повернула его, улыбаясь, глядя на Мэга.
Мэг посмотрел на бокал с вином перед ним и на Шир, которая смотрела на него. После некоторого колебания он потянулся за бокалом для вина.
— Тогда я приму почтительно, а не откажусь вежливо, — Мэг осторожно стукнул по бокалу Шир, прежде чем сделать небольшой глоток. Это было лучшее вино V класса от винодельни Баффет, которое было богатым и мягким. Хотя это было не так хорошо, как специальное вино системы, оно все же оставалось одним из лучших вин.
На обратном пути Шир была болтливее, чем обычно. Хотя она была довольно сдержанной и избегала разговоров на личные темы, Мэг чувствовал, что она явно менее защищена от него.
— Может быть, хвастаться — это хороший способ показать привязанность? — Мэг не мог удержаться от бормотания, наблюдая, как роскошная карета, запряженная лошадьми, медленно уезжает.
Мэг обернулся и увидел Ирину, которая прислонилась к двери и оценивающе оценивала его.
— Куда ты уходил? — Ирина уже подошла к нему, когда он собирался что-то сказать, и принюхалась. «От тебя пахнет алкоголем. Кто-то просил тебя пойти выпить днем?»
— Есть еще аромат духов. Женский?
— Кто эта женщина в карете?
Серия вопросов и намек на опасность, мерцающий в этом взгляде, заставили Мэга быстро напрячься. Он признался: «Шир Баффет, нынешний руководитель банка Баффет. Днем я пошел обсудить с ней деловую сделку, которая стоила несколько сотен миллионов. Выпить вина во время деловой беседы — это нормально».
— Несколько сотен миллионов? — Ирина слегка прищурилась, как будто в ней летало бесчисленное количество ножей.
Мэг почувствовал, как по спине пробегает холодок, и быстро сказал: «Это не то, о чем ты думаешь. Пойдем, я тебе медленно объясню».
— Ты лучше объясни мне, в какой позе вы обсуждали эту сделку на сотни миллионов? — На губах Ирины появился опасный узор, когда она повернулась и вошла в ресторан.
— Я... Я просто сидел там, — у Мэга было невинное выражение лица. Какую другую позу он мог использовать, чтобы обсудить это?
После того, как они вошли, Мэг запер дверь ресторана. Убедившись, что в ресторане больше никого нет, он сел напротив Ирины.
— Может ли богатая женщина сделать тебя счастливым? — Спросила Ирина, как только Мэг сел.
— Пока нормально. У нас была приятная беседа. Результаты были превосходными… — Мэг кивнул и остановился. Он внезапно почувствовал, что слова немного вводят в заблуждение.
— Ха-ха.
Когда он увидел, как Ирина постепенно достает складной стул, Мэг быстро встал и объяснил: «Эй, эй! Не ошибись, дорогая. Мы действительно обсуждали честный бизнес».
— Ты еще помнишь паровые машины, которые были доставлены на завод несколько дней назад? Мисс Шир является соавтором моего проекта паровой машины. Кроме того, я также совместно с ней и городом Хаоса разработал железнодорожный проект. Мы используем паровоз, чтобы тянуть поезда, и поезда будут двигаться по железнодорожным путям, ведущим к горе Вик гоблинов. Сегодня днем я пошел на базу, чтобы сделать пробную поездку, и она в основном достигла эксплуатационных стандартов. Поэтому на обратном пути мы выпили немного вина.
— Паровоз? Локомотив? — Ирина медленно опустила складной стул и недоуменно посмотрела на Мэга.
— Это как гигантская карета, запряженная лошадьми, которые никогда не устают. Он может перемещать сотни людей по мощеным железнодорожным путям, и ему не нужно отдыхать во время поездки или кормить травой.
— Тогда что он ест?
— Нам просто нужно дать ему уголь.
— Ему не станет плохо?
— Все нормально. Дадим и воды.
— Это больше походит на правду.
Мэг вздохнул с облегчением, когда увидел, что Ирина убрала стул. Он снова занял свое место и с улыбкой кивнул. «Поскольку база находится за городом, мисс Шир отправила меня обратно. Между нами ничего не произошло».
— Я приму это как правду, — спокойно сказала Ирина, бросив взгляд на Мэга.
Это была правда, хорошо! Мэг втайне жаловался в душе. Однако, исходя из принципа «меньше знаешь, крепче спишь», он улыбнулся. «Тебе, должно быть, пришлось нелегко сегодня обучать ночных эльфов. Скажи, что ты хочешь есть и пить? Я сделаю это для тебя прямо сейчас».
— Я хочу пиццу с дурианом и одну чашку зеленого чая, — сказала Ирина, немного подумав.
— Конечно. Я сделаю их для тебя прямо сейчас, — Мэг сразу же направился на кухню. Он вышел с чайником зеленого чая и налил Ирине одну чашку, прежде чем вернуться на кухню, чтобы приготовить пиццу с дурианом.
Ирина подперла подбородок одной рукой и сквозь горячий пар наблюдала за Мэгом, который стоял к ней спиной, когда был занят на кухне. На ее губах появилась улыбка.
Он выглядел таким красивым, когда держал меч. Тем не менее, он был еще более завораживающим в фартуке и с тесаком в руке.
Он действительно мой мужчина.
Глава 1413. Всегда ли у вас здесь так захватывающе?
Маленькая 6-дюймовая пицца с дурианом была идеальной закуской к послеобеденному чаю.
Настроение Ирины улучшилось, когда она съела пиццу с дурианом. Ее тело тоже начало ритмично раскачиваться.
— Замах? — Мэг посмотрел на Ирину, которая раскачивалась вперед и назад, как неваляшка. Ирина откусывала пиццу всякий раз, когда раскачивалась назад. Это было похоже на то, как Эми бесконтрольно раскачивалась влево и вправо, когда ела что-нибудь вкусненькое.
— Ты можешь съесть… Один кусок, — нерешительно сказала Ирина Мэгу, посмотрев на недоеденную пиццу.
— Я слышал, что количество еды, которое можно съесть, связано с его семейным статусом, — Мэг вздохнул, взяв кусок пиццы.
Ирина бросила взгляд на Мэга, прежде чем спокойно сказать: «В таком случае тебе разрешено только лизать тарелку».
— Хм? — Мэг был ошеломлен. Он чувствовал себя так, как будто стрела попала ему в сердце.
Неужели его жизнь сейчас достигла такого тяжелого этапа?
— Почему город Хаоса так активно продвигает твою так называемую железную дорогу? Разве это не карета, которая ест уголь? Карета, запряженная лошадьми, разве не то же самое? — Спросила Ирина во время еды.
— Все расы скоро проведут мирные переговоры. Если бы они смогли достичь консенсуса и продлить мирный договор, не было бы плохого влияния на город Хаоса. Однако, если мирные переговоры сорвутся, Норландский континент снова погрузится в конфликты и войны. Город Хаоса, построенный после окончания предыдущей войны, окажется в очень неловкой ситуации. Пока вероятность повторного подписания мирного договора мала. Несколько рас, которые стали более могущественными за последние 100 лет, хотят снова перекроить свои территории или уничтожить несколько слабых.
— Следовательно, город Хаоса должен что-то сделать, чтобы изменить эту ситуацию. Прокладка железной дороги и попытка запустить паровоз — это способ показать миру некую возможность будущего. Путешествие и взаимодействие между всеми расами станут более плавными и легкими. Экономика также будет расти после прокладки железной дороги. Помимо войны, есть еще другие способы, которыми все расы могут расти и процветать, — объяснил Мэг. Это было также причиной, по которой он дал Шир паровую машину.
Наличие определенного уровня технологий решило бы проблемы бедности и путешествий по этому миру, и конфликты значительно облегчились бы.
— Звучит как хорошая идея. Но правители не собираются отказываться от возможности управлять всем миром просто потому, что есть новый способ путешествовать, — Ирина покачала головой. «Они всегда используют летающих животных, когда путешествуют».
— Это действительно проблема, — Мэг согласно кивнул. «Однако мы меняем не менталитет правителей, а менталитет нормальных людей, которые составляют большинство населения. Война приносит им только вред и никакой пользы. Они не получат никаких преимуществ, даже если будут на стороне победителя, и если они не захотят застрять в трясине войны, тогда вероятность того, что весь мир погрузится в тотальную расовую войну, как это было 100 лет назад будет значительно сокращено».
Ирина посмотрела на Мэга и немного подумала, прежде чем доесть последний кусок пиццы. Она улыбнулась. «Звучит довольно интересно. Я поеду на пробную поездку, когда поезд тронется».
— О, точно. Сегодня с полудня люди присылают на завод какие-то металлические запчасти. Они сказали, что ты их сделал на заказ. Так это те машины, о которых ты упомянул? — Ирина вдруг вспомнила об этом.
— Да. Завтра я пойду на фабрику и научу ночных эльфов собирать машины, и после того, как они будут собраны, мы сможем приступить к работе, — Мэг кивнул.
После обеда Мэг убрал со стола. Вскоре пришли Ферис и Камилла.
Мэг написал объявление о новом блюде на доске объявлений, прежде чем повесить его на дверь. Ему нужно было выполнить миссию по продаже 100 порций пиццы с дурианом.
Теперь все в городе Хаоса знали ресторан Мэми. Это действительно был ресторан номер один. Что касается ресторана Дукас, который раньше занимал первое место, он стал отходить на второй план.
Были люди, которые разделили рестораны в городе Хаоса на две категории: ресторан Мэми и другие.
А огромная слава приносила все большее количество клиентов.
Руководство Аденской площади даже проложило небольшую дорожку в зеленой зоне перед рестораном, чтобы очередь выходила на площадь, чтобы облегчить ожидание клиентов.
Кроме того, популярность ресторана Мэми оживила скучный юго-западный угол площади. Многие из старых магазинов были куплены по высокой цене, и постепенно начали открываться новые магазины и рестораны. Возникла новая горячая точка делового круга.
В конце концов, те клиенты, которые опоздали, чтобы присоединиться к очереди, шли в те рестораны, и благодаря этому они получали много клиентов.
Сейчас только 16.30. Не слишком ли много? Тони стоял у ресторана и смотрел на длинную очередь, уходившую на площадь. Он думал, что выстроиться в очередь за 30 минут было достаточно, чтобы выразить свое уважение. Он не ожидал, что все же недооценит слова кучера: «Вам надо прийти пораньше. Иначе у вас даже не будет шанса выстроиться в очередь!»
Я действительно хочу узнать, оправдывает ли вкус эту длинную очередь. Тони подошел к концу очереди. Он был довольно спокоен, так как теперь не был голоден.
— Быстрее, поторопись. Очередь скоро достигнет своего предела. Мы сможем съесть острый горячий горшок только завтра, если упустим ее, — группа людей пробежала мимо Тони и побежала к концу очереди.
Что за спешка? Тони нахмурился и оглянулся. К нему со свирепым выражением лица все еще бежало с десяток человек.
— К черту это! — Тони инстинктивно начал торопиться. Он не мог не броситься бежать, когда почувствовал, как звуки дыхания все ближе и ближе становятся позади него. Наконец он добрался до конца очереди и остановился в ней, прежде чем вздохнул с облегчением.
Как и ожидалось, хорошенькая девушка подошла с деревянной доской после того, как три человека присоединились к очереди за ним. Она попросила этого покупателя держать табличку, чтобы показать, что очередь останавливается на нем.
— Мисс, всегда ли у вас здесь так захватывающе? — Тони спросил Ванессу, которая тяжело дышала перед ним.
— Сегодня мы вышли играть и не обращали внимания на время, поэтому почти его упустили. Обычно мы выстраиваемся в очередь за час вперед, чтобы быть впереди и быстро добраться до вкусной еды. Интересно, получим ли мы горячий горшок к тому времени, когда настанет наша очередь? — Ванесса горевала, глядя на Тони, энергичного демона средних лет.
— Горячий горшок? Кастрюля нагревается сама по себе? — Тони было довольно любопытно, потому что он впервые слышал это название.
— Нет. Это форма приготовления пищи. Вы впервые в ресторане Мэми? Тогда вам стоит попробовать. Это очень вкусно, — Ванесса улыбнулась и открыла полный рот красивых зубов.
Глава 1414. Неужели нынешние читатели так свирепы?
— Хорошо, я обязательно буду иметь это в виду, — Тони кивнул с улыбкой. Он был весьма удивлен, что эта человеческая дева не боялась его.
Город Хаоса действительно был особенным. Повсюду можно было увидеть разные виды. Все ладили друг с другом. С тех пор, как он приехал, он не получал никаких странных взглядов. Даже эльфы не избегали его и не проявляли враждебности, когда видели его.
Лола бросила настороженный взгляд на Тони, когда она пыталась заставить принцессу встать рядом с ней, но несколько демонов лавы, которые стояли перед ней, казались еще более свирепыми. Итак, рассмотрев все факторы, она промолчала.
Однако Авраам, стоявший в другом ряду, совершенно не волновался. Ему тоже нравилась атмосфера в городе Хаоса, а атмосфера ресторана Мэми была похожа на воплощение города. Это была атмосфера, которая была улучшена правилами.
Люди собрались здесь из-за деликатесов. Они отбросили свои собственные предрассудки, приняли друг друга и взаимодействовали на равных.
Такая возможность никогда не представится в Роду. Учитывая статус Ванессы и его статус, никто не стал бы разговаривать с ними на равных.
Он видел, что Ванессе тоже нравится такой образ жизни. Следовательно, в письме, которое он вчера отправил королю, он пообещал, что отправит Ванессу обратно лично после того, как она проведет еще один месяц в городе Хаоса.
— Мистер, вы не выглядите так, как будто вы из города Хаоса? Откуда вы? Вы специально приехали сюда из-за ресторана Мэми? — С любопытством спросила Ванесса. Её любопытство, которое подавлялось годами, медленно проявилось после того, как она приехала в город Хаоса.
И ее особенно интересовали чужие истории, поэтому она всегда находила возможность поболтать с другими покупателями, выстраиваясь в очередь.
Истории и события, которые она слышала от этих людей, обычно сильно отличались от тех, которые она читала из книг. Они могли быть обычными или захватывающими, но всегда были более реалистичными и полными жизни.
— Я Т… — Тони поправил одежду, но подавился словами, как только заговорил.
Он любил представиться, а затем наблюдать, как собеседник выражает шок, удивление или благосклонность судьбы после того, как услышал его имя.
Но он был человеком, который пришел сюда, чтобы избежать внимания, поэтому он не мог раскрыть свою личность. Кто знал, сколько его фанатов в очереди, и будут ли они пытаться его убить.
— Т? — Ванесса недоуменно посмотрела на Тони.
— Да. Я Томас. Я только что прибыл в город Хаоса с островов Демонов. Я слышал, что этот ресторан неплохой, поэтому пришел попробовать. Но я пришел не специально, — продолжил Тони. Что ж, у него не было выбора, кроме как сначала придумать имя. Он не забыл добавить: «В этом мире есть только один ресторан, в который я бы специально поехал, но его нет в городе Хаоса. Это на острове Панциря островов Демонов».
— Вы говорите о ресторане раков Айи на острове Панциря? — С улыбкой спросила Ванесса.
— Ой?! Как вы узнали об этом?!
Тони отступил на шаг и впился взглядом в Ванессу. Неужели эта девушка узнала его?
Ванесса улыбнулась. «Вчера я прочитал статью Мастера Тони в журнале «Съешь Мир», и в ней упоминался ресторан раков Айи на острове Панциря. Пряные раки, чесночные раки и раки с тринадцатью специями заставили меня проголодаться посреди ночи. Он написал в точности то, что вы сказали ранее: если есть ресторан, в который он специально направится, то это будет тот, что находится на острове Панциря».
— О, — Тони облегченно вздохнул. Итак, эта девушка прочитала написанную им статью. Он не мог не улыбнуться самодовольно.
Как обозреватель кулинарии, его любимыми похвалами были не что иное, как то, что его слова вызывали у людей чувство голода. Возможно, то же самое чувствовали и повара, которые создавали восхваляемые блюда.
— Я слышала, что туда приехали многие люди. Если это не вкусно, они собираются организовать команды, чтобы порвать мастера Тони, — Ванесса кивнула.
— Неужели нынешние читатели так свирепы? — Тони в панике уставился на нее.
— Ха-ха. Разве еженедельно в журнале не освещались комментарии читателей? Похоже, было много кулинарных критиков, которых разорвали из-за того, что они рекомендовали паршивые блюда. Кроме того, я слышала, что был кулинарный критик, который пошел на свидание с фанаткой, которая оказалась трансвеститом. В конце концов... В конце концов, этот кулинарный критик на какое-то время исчез, а когда он снова появился, его стиль письма стал довольно женственным, — Ванесса кивнула. Казалось, она превратилась в совершенно другого человека, когда заговорила о сплетнях в кулинарных кругах.
— Ужасно, — на лице Тони промелькнул страх. Неужели теперь писать обзоры о еде стало так опасно?
— Однако мне нравятся статьи, которые мастер Тони написал о морепродуктах. Я думаю, что он действительно обозреватель еды, который знает морепродукты лучше всех в этом мире. Но я не согласна с ним, когда он писал о ресторане, в который стоит собраться и поехать. Это должен быть ресторан Мэми, — убежденно сказала Ванесса.
— Как такое может быть. Мастер Тони должен быть прав. Как может быть другая еда в этом мире вкуснее, чем раки из ресторана раков Айи? — Тони это не убедило. Хотя эта девушка была его поклонницей, он не отступал, когда это касалось его принципов.
— Похоже, ты тоже фанат Мастера Тони? — Ванесса посмотрела на Тони с намеком на удивление, прежде чем продолжить: «Я чувствую, что мастер Тони очень хорош, но его самая большая проблема в том, что он очень предвзято относится к другим блюдам. Кроме того, он остается только на островах Демонов и отказывается исследовать другие места, поэтому в его мировоззрении все еще есть некоторые ограничения. Если бы он мог прийти в ресторан Мэми, чтобы попробовать еду Босса Мэга, я думаю, он бы взял назад свои слова».
— Более того, Босс Мэг недавно выпустил тушеных раков, и это потрясающе. Думаю, они не проиграют ракам из ресторана раков Айи.
— Невозможно. Как могут быть в этом мире креветки вкуснее, чем раки из ресторана Айи? Это уже вершина блюд из креветок и вершина, которую невозможно превзойти, — Тони недоверчиво махнул рукой, одновременно сокрушаясь в душе: Скорее всего, это тоже вранье.
— Похоже, что мы не можем прийти к консенсусу. Тогда мы возобновим обсуждение после того, как съедим раков, — сказала Ванесса после некоторого размышления.
— Тогда мы попробуем их. Суждения мастера Тони никогда не ошибаются. В конце концов, он тот человек, который знает морепродукты лучше всех в этом мире, — Тони презрительно усмехнулся. Сухопутный город, в котором не было даже свежих морепродуктов. Как он посмел сказать, что у него могут быть восхитительные раки, сопоставимые с рестораном Айи?
Хотя босс Аид сбежал, он будет тем, кто защитит честь ресторана Айи!
Люди, которые никогда не ели свежие морепродукты у моря, не имели права выносить подобные суждения.
Глава 1415. Кто бы узнал, что он...
— Сегодня выходит новый продукт: странный фрукт с таинственным ароматом. Какой восхитительный вкус он разовьет в моих руках? С нетерпением ждем сегодняшней новинки: пицца с дурианом! Начиная с сегодняшнего дня. Ограничено 100 порциями!
Уведомление, висящее на двери, читали проходящие мимо посетители бесчисленное количество раз. Каждый раз, когда они его читали, оно укреплялось в памяти клиентов.
— Ограничено!
Это был очень важный термин, потому что обычно он означал самый продаваемый и труднодоступный.
Точно так же, как пудинги тофу, которые недавно были увеличены до 400 порций. Они все равно могли пропустить это, если присоединились к очереди поздно.
И вот снова появился лимитированный товар. Более того, он был ограничен, как только был введен. Если не считать пудинга тофу и Будда перепрыгивает через стену, это было очень редко в ресторане Мэми.
Многие уже догадывались, что это за загадочный плод. Учитывая обычно прохладную манеру поведения Босса Мэга, появление этого нового продукта также было довольно редким.
Все догадки вызывали любопытство клиентов и бесконечные мечтания о так называемом дуриане.
— Хм? Новое блюдо ограничено 100 порциями. У нас вообще нет шансов, — Ванесса разочарованно вздохнула, когда услышала, как клиенты впереди обсуждали это. Она внезапно пожалела, что вышла на игру днем и не успела встать в очередь. Что может быть важнее еды в этом мире?!
— Разве это не просто выпуск нового блюда? Почему все так взволнованы? — Тони был немного озадачен.
Ванесса повернулась, чтобы серьезно сказать Тони: «Потому что в этом мире будет еще одно восхитительное блюдо, когда Босс Мэг выпускает новый продукт. Разве это не что-то очень важное?»
— Если это так, то это действительно очень важный вопрос, — Тони тоже серьезно кивнул. Как кулинарный обозреватель, если это действительно было так, как описала эта молодая леди, то это действительно очень важный вопрос.
— Босс, клиенты могут переносить запах дуриана? — Обеспокоенно спросила Мия Мэга, который завязывал свой фартук. Хотя пицца с дурианом была очень вкусной, в начале трудно было принять ее запах.
— Не волнуйся. Нам просто нужно сосредоточиться на продаже. Им придется съесть пиццу, когда ее подадут. Пока они положат это в рот, они сдадутся, — Мэг скривил губы. Судя по отзывам клиентов, написанное им уведомление уже начинало работать.
— Им обязательно понравится вкус, когда они попробуют, — Мия согласно кивнула. Пицца с дурианом обладала удивительной харизмой, которая делала ее незабываемой.
— Хорошо. Давайте открываться, — Мэг поправил униформу и направился к двери. Он толкнул дверь и улыбнулся клиентам в очередях. «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
— Босс Мэг, к тебе приходит все больше и больше клиентов, — Крассу улыбнулся, когда он вошел в дверь.
— Я рад, что я нравлюсь моим клиентам, — ответила Мэг, тоже улыбаясь. Он также понятия не имел, откуда взялись все эти клиенты. Это было даже после фильтрации высокой цены ресторана.
Харрисон вошел и с любопытством спросил: «Босс Мэг, что такое пицца с дурианом? Это вегетарианское блюдо? Мясное блюдо? Или десерт?»
Многие покупатели, которые собирались сделать заказ, тоже с любопытством смотрели на Мэга. Загадочный новый продукт промывал им мозги в течение часа, так что теперь их головы были полны пиццой с дурианом.
— В меню есть изображение, и каждый может узнать о нем, когда вы сядете, — Мэг улыбнулся, но не сразу выпустил кота из мешка.
Все они быстро заняли свои места после того, как услышали это, а затем бросились открывать меню. Они нашли новый продукт в категории десертов — пицца с дурианом. (п\п сладкая пицца = десерт)
Круглая пицца была разрезана на шесть равных треугольников. Среди золотисто-коричневого был намек на коричневый оттенок как у тоста. Яркий цвет смотрелся очень соблазнительно и вызывающе.
Однако цена на эту пиццу с дурианом была не такой уж и привлекательной: 6-дюймовая пицца с дурианом — 500 медных монет; 12-дюймовая пицца с дурианом — 1000 медных монет.
Этой цены было достаточно, чтобы заставить некоторых клиентов отказаться от этой мысли. В конце концов, это был всего лишь десерт. 500 медных монет было достаточно, чтобы заплатить за набор жоуцзямо с пудингом тофу.
Но этого было недостаточно, чтобы остановить импульс большинства покупателей, пытающихся ее заказать.
Харрисон взглянул на подошедшую к нему Ябемию и сказал: «Я хочу 12-дюймовую пиццу с дурианом, пожалуйста».
— 12-дюймовая рассчитана на двух, трех человек. Вы уверены, что хотите заказать 12-дюймовую пиццу с дурианом? — Спросила Мия. Джорш не пошел с ним сегодня.
Харрисон подумал, прежде чем ответить: «В этом случае я думаю, что хочу заказать еще цыпленка нищего, иначе этого недостаточно, чтобы насытить меня».
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Мия кивнула и пошла к следующему столу.
— Отец, посмотри на того, кто выстроился в очередь за Старшей Сестрой Вансой. Разве он не похож на того господина, который часто бывал у нас на острове? — Эми прошептала Мэгу на ухо. Она проехала круг у входа в ресторан, прежде чем вернуться к Мэгу, стоявшему у входа в ресторан.
— А? — Мэг выпрямился и подошел к концу очереди. Его взгляд упал на Тони, и его глаза загорелись. «Эй, так это тот обозреватель еды. Он приехал сюда укрыться?»
Мэг специально купил журнал для гурманов после того, как вернулся, и прочитал в нем статью Тони. Честно говоря, она была написана неплохо, так что это было нормально, что он был популярен. Он отличался от подобных ему блогеров о еде, которые зависели от внешности, чтобы выжить в торговле.
Конечно, не каждый мог рассчитывать на свою внешность, как он.
Однако почему этот критик, который сказал, что умрет на островах Демонов и никогда не покинет святую землю морепродуктов, приехал в город Хаоса?
Мэг повернулся, вошел в ресторан и сказал Ябемии, чтобы она посадила клиента за Вансой на открытом воздухе, прежде чем сказать Джейн, чтобы она оставалась в ресторане во время обслуживания и не выходила.
Их семье из трех человек не нужно было беспокоиться о разоблачении, поскольку они были замаскированы. После удаления клешней и бороды, кто бы узнал, что он... Аид.
Эми тоже изменилась, так что ее тоже нелегко узнать.
Что касается Ирины, то ее сейчас даже не было в ресторане. Она снова отправилась тренировать ночных эльфов. Те эльфы, которые были заключены в тюрьму, никогда раньше не совершенствовались, поэтому ей пришлось научить их совершенствоваться и сражаться.
Следовательно, Джейн была единственной точкой проникновения, по которой их можно было узнать.
Конечно, Мэга не слишком беспокоило то, что Тони их узнает. Он уже придумал много оправданий для Джейн. Если это не сработает, ему придется заставить его замолчать.
По отношению к своим коллегам по той же профессии Мэг был еще более милосерден.
Конечно, теперь его коллегами по профессии были повара.
Глава 1416. Бывают случаи, когда Босс Мэг терпит неудачу?
Вскоре было уже более 30 заказов на пиццу с дурианом. Мэг удовлетворенно кивнул, прежде чем официально приступить к приготовлению пиццы с дурианом.
Из-за уникального запаха пиццы Мия внесла небольшие изменения в рассадку клиентов, чтобы запах не затронул тех, кто не заказывал пиццу с дурианом.
Хотя ресторан Мэми редко ошибается со своими новыми блюдами, многие клиенты все равно будут немного скептически настроены и будут ждать, пока другие попробуют и дадут свои отзывы, прежде чем решить, хотят ли они заказать его. Очевидно, это был бы более безопасный выбор.
— Луна, ты в порядке? — Вивиан посмотрела на Луну, которая казалась довольно бледной. «У тебя все еще сильно болит животик?»
— Я в порядке, — Луна покачала головой, прижимая руками живот. Ее лоб был мокрым от пота. Она так сильно прикусила губу, что она стала немного бесцветной.
Луна и Вивиан согласились встретиться, чтобы сделать покупки и поесть, потому что днем у них не было уроков. Однако с тех пор, как они встали в очередь, у Луны заболел живот. Это была пульсирующая боль, настолько сильная, что она не могла нормально стоять.
Когда они сели в ресторане, боль все еще была непреодолимой. Казалось, что ее месячные вот-вот должны были наступить двумя днями ранее в этом месяце.
С тех пор, как у нее начались месячные, когда ей было 14 лет, ей было очень больно и холодно, и это сохранялись до сих пор.
Эти несколько дней каждый месяц всегда были самым болезненным периодом.
Поэтому она всегда брала отпуск в свои месячные, чтобы целый день лежать дома с грелкой. После самых болезненных двух дней она возвращалась в класс с полной энергией.
— Почему бы нам не вернуться? Кажется, ты не совсем здорова, — Вивиан помогла Луне вытереть холодный пот платком. Руки и лоб Луны были ледяными, и даже выражение ее лица выглядело не очень хорошо.
Она знала о состоянии Луны. Однако она ничего не сказала об этом прямо сейчас, когда они стояли в очереди. Теперь, когда Луна села, она действительно не могла больше терпеть, и это отражалось на ее лице. Вивиан терпеть не могла смотреть на нее вот так, поэтому она хотела поскорее отправить ее домой на отдых.
— Нет. Разве ты не заказывала пиццу с дурианом? Ты всегда любишь новинки мистера Мэга. Так стыдно уходить сейчас, — Луна покачала головой и выдавила улыбку. «Я в порядке. Через некоторое время со мной все будет в порядке».
— Ты… — Вивиан почувствовала себя немного беспомощной, видя упорство Луны. Она быстро подняла руку, чтобы поманить Мию, и спросила: «Старшая сестра Мия, не могла бы ты принести мне стакан теплой воды? Луна не очень хорошо себя чувствует».
— Хорошо, подожди, — Мия посмотрела на Луну, которая выглядела не очень хорошо, и быстро кивнула, прежде чем пойти на кухню. Она быстро вернулась со стаканом теплой воды и поставила его перед Луной.
— Спасибо, — поблагодарила Луна. Она потянулась за стаканом с водой, и тепло стакана развеяло большую часть холода внутри нее. Боль стала более терпимой.
— Тебе лучше? — Нервно спросила Вивиан.
— Мм-хм. Я в порядке. Я уже привыкла к этому после стольких лет. Ты же это знаешь.
Вивиан впилась в нее взглядом и самоукоризненно сказала: «Я волнуюсь именно потому, что знаю. Боли достаточно, чтобы убить тебя. Если бы я знала, что у тебя начнутся месячные, я бы не пригласила тебя сюда».
— Я посплю, когда вернусь позже. Завтра со мной все будет в порядке, — с нежной улыбкой сказала Луна.
Вивиан посмотрела на Луну. Ее сердце болело за нее, но она ничего не могла поделать. Даже врачи не знали, что с этим делать. Они всегда говорили, что это из-за ее телосложения, поэтому все, что она могла сделать, это выдержать два дня, и все будет хорошо. Однако решить эту проблему не удастся.
Поэтому она собиралась просто перекусить и как можно скорее отправить Луну домой отдыхать.
Эми подошла, чтобы поприветствовать Луну и Вивиан. После этого она подбежала играть с Гадким Утенком.
— Учительница Луна выглядела не совсем здоровой, — сказала Мия, когда она шла на кухню, чтобы взять еду.
— Хм? — Услышав это, Мэг повернулся и посмотрел в сторону обеденной зоны. Он увидел, что Луна одной рукой держит стакан, а другой держит живот, и она выглядела очень бледной. Она действительно выглядела очень нездоровой.
Мэг открыл информацию Луны, которую он пропустил, и увидел, что ее состояние ухудшается.
Мэг немного подумал и спросил: «Учитель Луна заказывала пиццу?»
— Да. 12-дюймовая пицца, — Мия кивнула.
Динь!
В это же время зазвонил таймер духовки.
— Подавай пиццу другим клиентам в указанной последовательности. И сначала передай ее Учителю Луне, — Мэг вытащил из духовки пиццу с дурианом. Он испек восемь 12-дюймовых пицц с дурианом одновременно в духовке.
— Хорошо, — Ябемия кивнула. Она накрыла пиццу с дурианом и принесла ее, подавая каждому из клиентов, а восьмую — Луне.
— Пицца с дурианом, 12 дюймов. Пожалуйста, наслаждайтесь, — сказала Ябемия с улыбкой, прежде чем снять крышку.
По замкнутому пространству начал доноситься поток пара вместе с насыщенным запахом дуриана и масла.
— Этот запах! — Вивиан и Луна зажали носы, почувствовав странный запах, точно так же, как и другие клиенты, получившие пиццу с дурианом.
Клиент рядом был еще более поражен. Он внезапно откинулся назад и упал вместе со стулом. Даже когда он лежал на земле, его лицо все еще было полно ужаса и шока.
Многие клиенты вскакивали со своих стульев и уходили из обеденной зоны, чтобы подышать свежим воздухом.
— Разве это не перебор?
— Может ли это быть таким же вонючим, как вонючий тофу?
— Вы бы заплатили 1000 медных монет за несъедобное?
Остальные клиенты с любопытством наблюдали. Одни были шокированы, другие злорадствовали над чужими несчастьями, думая, что сделали правильный выбор и не поспешили с заказом.
— Этот запах слишком сильный! — Хотя Харрисон все еще сидел, выражение его лица было не очень приятным. Он не мог точно описать запах. Это не неприятный запах, но и не тот аромат, который можно было бы принять. В любом случае это действительно неприятный запах.
— Могут ли… Быть также случаи, когда Босс Мэг терпит неудачу? — Вивиан невольно бормотала себе под нос, когда смотрела на пиццу, хотя все еще сидела.
Луна не знала, с чего начать. Она легонько принюхалась и сказала с ярко горящими глазами: «Думаю, все в порядке. Это очень красивый золотисто-коричневый цвет, блюдо только что из духовки. Оно выглядит очень аппетитно, и если хорошенько понюхать, это действительно очень своеобразный аромат с оттенком маслянистого запаха. Оно должно быть очень вкусным».
— Действительно? — Вивиан немного приоткрыла нос и понюхала. Услышав, что сказала Луна, ей показалось, что запах в конце концов был не так уж и плох. Однако ей все же немного не хотелось пробовать такую странно пахнущую пиццу.
— Я действительно не хотела есть это, но запах заставил меня немного проголодаться. Дай мне попробовать, — Луна взяла кусок пиццы, увидев реакцию Вивиан. Она потянула его вверх, и вытащила длинную желтую нить. На поперечном срезе можно было увидеть толстую мякоть дуриана на пицце, которая составляла более половины толщины пиццы. Запах распространялся вместе с жаром, и она на мгновение забыла о своей боли.
— Я откусываю, — сказала Луна Вивиан, прежде чем откусить пиццу.
Глава 1417. Доктор странных недугов
Мягкая, но прочная текстура распространилась по зубам Луны.
Сладкая и ароматная мякоть дуриана почти сразу же растаяла у нее во рту. Это был удивительный вкус, который поразил ее вкусовые рецепторы без всякого предупреждения.
Запах был настолько насыщенным и густым, что просто нельзя было не погрузиться во вкус и продолжить есть.
Корочка была слегка обожжена, а маслянистый аромат делал ее неотразимой.
Чувство удовлетворения взорвалось от одного укуса.
— Мм, — Луна подсознательно прикрыла рот на случай, если она издаст какие-нибудь странные звуки. Она посмотрела на Вивиан и сказала: «Эта пицца восхитительна!»
— Действительно? — Вивиан все еще не могла поверить в это. Однако Луна никогда не лгала.
— Мм-хм, — Луна кивнула. Что было еще более удивительно, так это то, что после того, как она проглотила пиццу, тепло начало распространяться по ее животу, как будто в ее холодном теле горел огонь. Боль в нижней части живота внезапно уменьшилась, и она больше не была такой невыносимой.
Какой странный эффект. Это может даже облегчить мою боль. Глаза Луны загорелись. Она откусила еще один кусок пиццы, и вкус взорвался на кончике ее языка. После того, как она проглотила ее, пицца превратилась в шар тепла, растекаясь по ее телу.
Она откусывала один кусочек за другим, и боль быстро утихала. Вкус уже затмил боль, и она больше не думала ни о чем, кроме как погрузиться в деликатес.
Выглядит действительно хорошо. Вивиан посмотрела на Луну, которая не могла перестать есть и не могла не взять кусок пиццы. Она глубоко вздохнула и откусила свой первый кусок.
— Это… Это вкусно! — Глаза Вивиан сразу же загорелись. Сладкий дуриан с его густой консистенцией таял на кончике ее языка. Вкус напал на каждый уголок ее рта, а также на ее вкусовые рецепторы.
Это был совершенно другой опыт, чем пудинг тофу, но было небольшое сходство с точки зрения текстуры. Однако, по сравнению с мягким и прекрасным пудингом тофу, мякоть дуриана была более навязчивой с ее богатым запахом, как король, который атакует вас, заставляя вас поклониться в поражении.
Вивиан знала, что она побеждена, полностью побеждена.
Ее настойчивость была совершенно неэффективной перед атакой дуриана.
Ее вкусовые рецепторы были полностью побеждены, и казалось, будто в этот момент ее обоняние полностью изменилось. Странный аромат внезапно стал очень привлекательным. Вкупе со вкусом дуриан стал еще более неотразимым.
Наверное, больше всего понравится этот толстый слой дуриана. Это была не просто добавка к пицце. Это был главный герой блюда. Между тем корочка, самый нижний слой, была лучшим дополнением к дуриану. Она была немного хрустящей, но мягкой внутри. От нее сильно пахло молоком, и она убирала запах изо рта.
— Какой удивительно прекрасный вкус, скрытый так глубоко под всем этим фасадом. Как озорно, — пробормотала Вивиан себе под нос. Она не могла не съесть еще один большой кусок пиццы, погрузившись в радость, которую приносила пицца с дурианом.
Увидев Вивиан и Луну, двух хорошеньких дам, наслаждающихся едой, клиенты, которые думали о возврате денег, заколебались и вернулись на свои места.
— Позаботься о моем седьмом дяде! — Харрисон взял кусок пиццы и откусил большой кусок.
— Черт возьми!
Он быстро потерялся во вкусе дуриана. Его мозг был совершенно пуст, и только одно слово могло выразить то, что он чувствовал в данный момент.
По сравнению со странным запахом, вкус пиццы с дурианом был более приемлемым.
Вернее… Кому-то было легче поддаться его вкусу.
Ресторан Мэми мог похвастаться несколькими вкусностями, но только пицца с дурианом была непреодолимой.
— Братан, эта пицца действительно так хороша? — Спросил молодой демон за тем же столом, сглотнув, наблюдая, как Харрисон доедает пиццу за несколько укусов.
— Хороша? Это недостаточно сильное слово. Это потрясающе! Пицца с дурианом — это круто! — Харрисон поднял палец вверх. С этого дня он станет первым приверженцем пиццы с дурианом.
Преувеличенный способ еды Харрисона и его искренняя похвала заставили нерешительных клиентов попробовать ее на себе. Харрисон был постоянным посетителем ресторана, поэтому большинство людей его видели. У него действительно не было причин лгать.
— Эта пицца с дурианом потрясающая?!
— Это пудинг тофу? Как текстура может быть такой странной!
Очень быстро похвалы пицце с дурианом начали разноситься в разных помещениях ресторана. Попробовав на себе, все полностью изменили свое представление о пицце с дурианом. Они очень полюбили ее и были готовы подчиниться ее божественному вкусу.
Ах, этот непреодолимый вкус.
Огромный контраст после дегустации пиццы с дурианом заставил других колеблющихся клиентов тоже начать заказывать пиццу.
Тем не менее, были некоторые покупатели, которые после того, как понюхали ее, отступили и выбрали что-то другое, что было легче принять.
Мэг посмотрел на списки заказов на пиццу с дурианом и улыбнулся. Это было неплохое начало. Может быть, он сможет закончить миссию на 100 порций сегодня вечером.
Хотя сегодняшнее объявление может быть немного обманчивым, каждый будет готов попасть в ловушку деликатесов.
— Босс Мэг никогда не разочаровывает, — Вивиан облизнула палец и отрыгнула от удовлетворения, которое было видно по всему ее лицу после того, как она съела половину пиццы с дурианом. Это было просто блаженство.
— Я тоже объелась, — Луна виновато погладила свой слегка выпирающий живот. Вдруг она замерла.
— Что случилось? Еще болит? — Вивиан внезапно вспомнила, что у Луны болит животик. Однако из-за того, что она была слишком занята едой, она полностью забыла об этом.
— Нет, больше не больно. Я не чувствую боли после того, как съела эту пиццу, — Луна изумленно покачала головой.
— Действительно? — Вивиан в шоке схватила Луну за руку. Ее руки, которые только что были холодными, были очень теплыми. Глаза Вивиан загорелись. «Это действительно так. Теперь даже руки теплые. Я не думала, что эта пицца с дурианом может иметь такой чудесный эффект».
— Ага. Это впервые, — Луна кивнула. Этот симптом мучил ее годами, и она не думала, что половина пиццы с дурианом сможет успешно его подавить.
— Босс Мэг действительно Бог кулинарии, доктор странных недугов. Должны ли мы дать ему вывеску Бог гинеколог? — Прошептала Вивиан Луне.
— Не делай этого. В противном случае я бы не знала, как встретиться с мистером Мэгом в будущем, — Луна посмотрела на Вивиан.
— Хорошо, хорошо. В конце концов, наша учительница Луна все еще должна поддерживать свой элегантный имидж учителя перед Боссом Мэгом, — Вивиан кивнула с улыбкой и сказала: «Почему бы нам не сделать так: давай завтра снова съедим пиццу с дурианом. Мы будем есть ее три дня подряд и посмотрим, какие эффекты она даст».
Глава 1418. Я слышала, что настоящие мужчины едят безумно острый уровень
— Как долго нам нужно ждать? Когда мы наконец сможем поужинать? — Тони сначала не был голоден, но он проголодался, пока ждал.
Очередь двигалась, но скорость была слишком медленной. Они ждали почти два часа, но так и не подошли к началу очереди.
Если бы это были острова Демонов, ему не нужно было бы выстраиваться в очередь. Владельцы ресторанов приветствовали бы его с распростертыми объятиями. Это был первый раз в его жизни, когда он так долго стоял в очереди.
— Я посчитала. До нашей очереди может пройти еще полчаса. Жалко, что у нас останется только полчаса, чтобы поесть. Думаю, сегодня мы не сможем попробовать горячий горшок. Новый продукт определенно уже будет раскуплен, — Ванесса вытянула шею вперед, чтобы посмотреть вперед. Она выглядела энергичной и, похоже, не думала, что стоять в очереди было очень сложно. Было просто жаль, что она не смогла насладиться горячим горшком и новым продуктом.
Тем временем Авраам низко опустил голову и кивнул. Он медленно двигался вперед с очередью совершенно бессознательно.
— Полчаса… — Тони впился взглядом в спокойных покупателей в очереди. Даже темпераментные демоны послушно стояли там. Он не мог не думать о том, что такого особенного в этом ресторане, что может заставить так много посетителей выстраиваться в очередь и охотно ждать. А еще раки. Хм, и какие раки лучше, чем в ресторане раков Айи?
Примерно через полчаса они наконец увидели вход.
Ябемия посмотрела на Ванессу, а также на демонов позади нее, и вышла, чтобы поприветствовать их с улыбкой. Она подвела их к столику возле ресторана и сказала: «В настоящее время в ресторане нет свободных столиков, и мы уже прекратили принимать новых клиентов в специально отведенной зоне для горячих горшков, поэтому, пожалуйста, присаживайтесь здесь. Взгляните на меню, чтобы узнать, что вы хотите заказать».
— Старшая сестра Мия, у вас все еще есть новое блюдо сегодня? — Взволнованно спросила Ванесса, когда она села на свое место.
— Мы уже полностью распродали 100 пицц с дурианом. Если хочешь попробовать, можешь прийти завтра пораньше, — Ябемия слегка покачала головой.
— Тогда есть еще пудинг тофу?
— Нет, пудинг тофу тоже распродан.
— Ах, это правда, что вы можете опоздать на что угодно, но вы никогда не можете опоздать, чтобы поесть в ресторане Мэми! — Ванесса вздохнула. Ей казалось, что она упустила бесценное сокровище.
Тони присоединился к столу с Ванессой. Хотя он все еще находил немного странным обедать вне ресторана, поскольку ресторан был таким красивым, но на островах Демонов было довольно много ресторанов под открытым небом, поэтому он не особо задумывался об ужине на свежем воздухе. Тони потянулся к меню и открыл его. Его взгляд упал на картинки в меню, и его глаза сразу же загорелись.
У каждого блюда была картинка, и изображение было очень реалистичным, как если бы оно было запечатлено фотокамнем. Одного изображения еды было достаточно, чтобы разжечь аппетит.
Больше всего его потрясла цена на блюда. Он взглянул на цены, и самым дешевым блюдом было соевое молоко, которое стоило 100 медных монет. Самым дорогим блюдом было Будда перепрыгивает через стену за 10 000 медных монет!
— 10 000 медных монет! — Глаза Тони расширились, когда он недоверчиво уставился на цену. Еда в этом ресторане была такой дорогой. Он никогда не видел такого меню за все годы, проведенные на островах Демонов.
— Какая обдираловка! Я могу съесть острого рака на островах Демонов за 100 медных монет, но здесь я могу получить только миску соевого молока, — проворчал Тони себе под нос. Собственно, недостатка в деньгах у него не было. Как высокооплачиваемый гурман, у него было достаточно денег, чтобы заказать все, что есть в меню, но он просто почувствовал, как его сердце немного заболело из-за своего кошелька.
Его взгляд упал на тушеных раков, ярко-красных раков с огромными клешнями на изображении, и его глаза загорелись. Удивленный, он сказал: «Разве это не те же раки, что и в ресторане Айи?»
После этого он посмотрел на цену.
— Черт! (‵ o ′) 凸
Тушеные раки — 1000 медных монет за штуку!
Это в 10 раз дороже!
Ванесса с улыбкой посмотрела на Тони и спросила: «Мистер, что вы думаете? Вам не кажется, что цена, установленная Боссом Мэгом для раков, супер разумная?»
— Разумная? Хех. Раки на острове Панциря в 10 раз дешевле, — Тони закатил глаза.
— Но это город Хаоса. Это место не имеет выхода к морю, поэтому свежие морепродукты здесь очень сложно достать. Наверное, только здесь, в ресторане Мэми, можно купить свежие морепродукты, — сказала Ванесса с улыбкой.
— Как только морские существа покинут море, они быстро умрут, поэтому в городе Хаоса невозможно получить полностью свежие морепродукты. На мой взгляд, продать мертвого рака за 1000 монет — это слишком дорогое удовольствие. В конце концов, раки в ресторане Айи стоят всего 100 медных монет, — Тони покачал головой, показывая, что он не согласен с тем, что сказала Ванесса.
— Это не обязательно так. Я пробовала самые свежие морепродукты, но не думаю, что они по вкусу так же хороши, как тушеные раки от Босса Мэга. Я думаю, что 1000 медных монет действительно того стоят. Кроме того, я не думаю, что тушеные раки Босса Мэга были бы хуже, чем раки, рекомендованные Мастером Тони, — настаивала Ванесса. После этого она посмотрела на Ябемию и сказала: «Старшая сестра Мия, я возьму тушеного рака, а затем большую безумно острую рыбу на гриле!»
— Тогда я тоже попробую этого рака, — Тони это немного возмутило, поэтому он также заказал одного рака. Он увидел пиво в отделе напитков и заказал пинту холодного пива, чтобы посмотреть, может ли пиво в этом ресторане быть на одном уровне с пивом в ресторане Айи.
Авраам, который думал о том, что заказать на ужин, внезапно сел прямо, когда услышал заказ Ванессы. Он скривился и сказал ей: «Опять безумно остро! Давай... Давай сначала обсудим это. Ты съела безумно острый горячий горшок вчера. Возможно, мы даже не сможем съесть супер-острое…»
— Но безумно острый уровень — лучший. Особенно ощущение, когда твой язык запутывается из-за остроты. Тебе это не особенно интересно? — Ванесса невинно посмотрела на Авраама.
— Это совсем не интересно. Все, что я чувствую, это то, что моя задница больше не моя… — Авраам взглянул в небо и внезапно соскучился по Ванессе, которая все еще лечила зубы. Мужчинам среднего возраста, подобным ему, не следует употреблять безумно острые блюда.
— Безумно острый? — Тони был довольно любопытен вкус.
— Мистер, попробуйте ее немного. Это вкус, созданный Боссом Мэгом. Я слышала, что настоящие мужчины едят безумно острый уровень. Хотите попробовать? — Спросила Ванесса с улыбкой. Она добавила: «Большинство людей не осмелились бы попробовать это».
— Хе-хе. Просто немного острее. Легко, — расслабленно сказал Тони. Ну и шутка. Может ли в этом мире быть еда, которой он действительно будет бояться?
Ее не существует!
Глава 1419. Чертовски вкусно
Теплый и мягкий свет освещал обеденную зону под открытым небом. Это выглядело так, как если бы было установлено заклинание, чтобы блокировать холодный ветер, делая место очень теплым и уютным.
Тони расслабленно откинулся на стуле. Казалось, это место не было неоправданно дорогим.
Хотя повсюду были посетители разных рас, никакого шума не было. Даже когда демоны и гномы болтали, их голоса были очень тихими и мягкими. Если вы едите в таком месте, вы почувствуете себя очень расслабленным.
Это было не то, что можно было найти в других ресторанах.
— Это тушеные раки, которые вы заказали, — вскоре Ябемия подошла с подносом и поставила раков перед каждым из них.
— Он так хорошо пахнет! — Тони выпрямился и посмотрел на красного рака, подаваемого на большой черной тарелке. Его глаза широко раскрылись. «Разве это не острый рак?»
Рак, у которого была пара больших клешней, выглядел точно так же, как тот, что был в ресторане раков Айи. Он почти не мог определить разницу между ними, будь то внешний вид или размер.
Тони подавил шок и серьезно вдохнул. По запаху была небольшая разница.
Чесночные раки имели аромат чеснока, пряные раки имели пряный оттенок, в то время как раки с тринадцатью специями имели очень насыщенный запах. Эти так называемые тушеные раки имели более легкий запах. Он не казался таким острым, как у острых раков, и не таким богатым, как у раков с тринадцатью специями.
Однако запах заставит еще больше задуматься о вкусе, скрывающемся за ним.
Это странно. Мог ли владелец отправиться на остров Панциря за ингредиентами? Или есть другие места, где разводят таких раков? У Тони было много вопросов. Прожив столько лет на островах Демонов, он никогда не видел таких раков, пока не съел их в ресторане Айи. Он не думал, что увидит это снова после приезда в город Хаоса.
— Сегодняшние раки по-прежнему пахнут так же хорошо. Я начну, — сказала Ванесса с улыбкой. Она взяла одну клешню, выдрала ее, сняла панцирь и вонзилась в большой кусок сочного и нежного мяса клешни, наслаждаясь вкусом.
Похоже, его едят так же, подумал Тони. Он отвернулся от Ванессы и посмотрел на рака перед собой, подумав: Хех, хотя он выглядит почти так же, но внешний вид не так важен. Этот рак точно не свежий. Он никогда не сможет сравниться с тем, что сделал Босс Аид.
Тони потянулся к голове рака, намереваясь просто попробовать, прежде чем бросить саркастические замечания.
— Этот запах! — От него донесся насыщенный аромат, отчего глаза Тони расширились. Это был неожиданный аромат.
После этого он поднес голову рака ко рту и пососал ее.
— Ой…
— Чертовски вкусно!
— Как это масло рака может быть таким сладким и вкусным!
Тони был потрясен. Он недоверчиво посмотрел на голову рака. Масло рака таяло во рту и не имело никакого рыбного запаха. Оно было свежим и сладким, с оттенком пряности. Эта ложка масла прекрасно передала аромат всего блюда.
Свежий!
Это был самый прямой и лучший способ передачи этого чувства.
Как самопровозглашенный гурман, знающий о морепродуктах, Тони очень хорошо знал, что этот рак был абсолютно свежим, когда его готовили. Он был таким свежим, что перед тем, как положить его в горшок, он все еще размахивал клешнями.
Кроме того, его удивил вкус блюда.
Он отличался от вкуса чесночных раков и острых раков, и еще больше отличался от богатых слоев вкуса раков с тринадцатью специями. Тушеные раки подарили ему совсем другое чувство. Приправы и вкус раков остались внутри мяса. Только открыв твердую скорлупу, они смогли насладиться вкусом внутри.
Это был удивительный вкус.
Как это может быть так вкусно? Несмотря на то, что во вкусе и способе приготовления была небольшая разница, на самом деле это сравнимо с блюдом Босса Аида. Это полностью перевернуло его мысли.
Покончив с маслом рака в голове, Тони вытащил одну клешню и откусил ее.
Мясо было упругим и имело отчетливую свежесть, исходящую от моря, так что Тони был еще более уверен, что эти раки не могут быть еще более свежими. Можно без преувеличения сказать, что этого рака недавно выловили в море.
Свежее мясо рака было пропитано соусом, полностью раскрывая свежесть. Оно полностью отличалось от его сухого вида. Одного укуса хватило, чтобы соус показался из мяса.
Мне это нравится.
У Тони осталась только одна мысль. Он должен продолжать кусать, чтобы удовлетворить свое потворство.
Покончив с двумя клешнями, он сделал глоток пива. Это было просто… Ах!
— Мистер, как это? Разве раки Босса Мэга не супер хороши? Разве раки не супер свежие? — Спросила Ванесса с улыбкой.
— Это… — Тони покраснел. Некоторое время назад он опровергал все сказанное Ванессой, но после того, как попробовал этого рака, он потерял дар речи.
— Я признаю, что раки очень хорошие, и они неожиданно свежие. Совсем не сложно сказать, что его недавно выловили из моря. Я беру свои слова обратно, — Тони кивнул. Как гурман, у него была своя профессиональная этика, и он не мог заставить себя соврать.
Ванесса продолжила: «Тогда что вы думаете об этом по сравнению с рестораном раков Айи на острове Панциря? Я знаю ваш отзыв, и меня очень интересуют три вкуса раков. Я бы хотела попробовать, если есть возможность».
— У этого рака совершенно другой вкус, но если бы мне действительно пришлось сравнивать, я бы основывал бы это на цене. За ту же цену на острове Панциря можно получить 10 раков такого же качества, — Тони посмотрел на Ванессу немного неловко и сказал: «Однако я бы не советовал вам ехать на остров Панциря. В конце концов, на островах Демонов довольно хаотично, а остров Панциря — настоящий хаотичный остров. Это не совсем то место, куда стоит пойти такой красивой молодой девушке».
Он боялся, что эта молодая леди присоединится к толпе, чтобы убить его.
Кроме того, на острове Панциря действительно царил хаос. Если бы туда поехала такая красивая женщина, могло случиться все, что угодно.
— Да, да, да, зачем такой молодой девушке, как ты, ехать на острова Демонов? Может быть, пудинг тофу недостаточно хорош, или острая рыба на гриле недостаточно острая для тебя? — Авраам согласился. Когда она приехала в город Хаоса, у него уже было достаточно стресса. Если бы она добралась до островов Демонов, король, вероятно, разорвал бы его на части.
— Действительно? Я так не думаю. До того, как я приехала в город Хаоса, я также слышала, что здесь царит хаос. Но приехав, я поняла, что это очень хорошее место. Остров Панциря тоже может быть неплохим местом, — невинно сказала Ванесса.
— Юная госпожа, на острове Панциря нет горячего горшка, — мягко напомнила ей Лола.
— Тогда я не пойду, — выпалила Ванесса, даже не задумываясь.
Глава 1420. Почувствовал себя обманутым
Тони быстро прикончил рака и даже захотел еще.
Морепродукты в городе Хаоса преподнесли ему неожиданный сюрприз.
После того, как ресторан Айи исчез без всякой причины, он все еще сетовал, что больше не может есть таких восхитительных раков. Он не думал, что после того, как покинет острова Демонов, он мог бы съесть здесь не менее вкусных тушеных раков.
Если честно, эти раки были на одном уровне с острыми раками, чесночными раками и раками с тринадцатью специями.
Если бы он не был в бегах прямо сейчас, он бы точно сегодня вечером написал сочинение об этом раке!
Тони поставил пустую пивную кружку и с любопытством спросил Ванессу: «Неужели здесь так легко доступны морепродукты?»
Рак был слишком свежим, и, когда их заказало так много клиентов, откуда взялось такое большое количество свежих раков?
— Кроме того, пиво здесь фирменное? — Он нашел это пиво очень знакомым. Это было очень похоже на пиво в ресторане Айи. Когда он только что ел рака и потягивал пиво, в какой-то момент ему показалось, что он вернулся на остров Панциря.
— Я не знаю о морепродуктах, но не думаю, что их очень легко достать. Что касается пива, я не пью, поэтому не знаю, является ли оно здесь фирменным. Это вкусно? — Ванесса покачала головой. Она с любопытством посмотрела на пивную кружку Тони, словно хотела попробовать.
— Нет. Оно горькое. Дети не должны его пить, — ответил ей Авраам. Он никогда не позволил бы Ванессе попробовать выпить.
— Действительно? Но все кажутся очень счастливыми, когда пьют, — Ванесса на самом деле не купилась.
— Взрослые проходят через всевозможные невзгоды и горькие страдания. Горечь пива — ничто по сравнению со всем этим, и поэтому выпив немного пива, они почувствуют себя немного лучше, — спокойно сказал Авраам.
— Алкоголь предназначен для взрослых. Если его пьют дети, они не вырастут, — добавил Тони.
— Хорошо. Думаю, мне следует придерживаться фруктового сока, — Ванесса кивнула и посмотрела на пиво, когда в ее голове промелькнула хитрая мысль.
— Безумно острая рыба на гриле, — Ябемия убрала у всех тарелки и быстро подала огромную рыбу на гриле.
— Что это? Почему она так сильно режет мне глаза?
Тони откинулся назад в тот момент, когда почувствовал прилив тепла к его глазам. Острота и жжение заставили его безудержно чихать.
Авраам, сидевший сбоку, давно сдвинулся немного назад. Он посмотрел на острую жареную рыбу, как будто увидел дьявола. Что-то глубоко внутри его души начало трястись. Его слабая, хрупкая задница… Выдержит ли она еще одну пытку?
Ванесса, напротив, радостно наклонилась вперед и глубоко вдохнула. Она счастливо улыбнулась и сказала Тони: «Это безумно острая рыба на гриле. Это супер-пупер вкусно. Рыба такая огромная, мистер, попробуйте».
— Я… — Тони подождал, пока немного утихнет жар в его глазах, прежде чем взглянуть на жареную рыбу, покрытую красным рубленым чили. Он уже почувствовал, как горло у него горело, еще до того, как он съел рыбу. Люди в городе Хаоса так едят чили?
Даже острые раки, которые, по его мнению, были невыносимо острыми, были ничем по сравнению с этим!
Он действительно впервые увидел блюдо, которое могло ужалить ему глаза одним запахом.
— Не говорите мне, что вы не смеете ее есть? — Ванесса моргнула.
— Как такое возможно? Такой уровень остроты просто нормален для нас, демонов, — усмехнулся Тони.
— Вау, звучит впечатляюще, — глаза Ванессы загорелись.
— Хе-хе, — Тони изобразил расслабленный смех, но уже внутри уже сожалел. Он не должен был хвастаться, не задумываясь...
— Тогда давайте начнем. На вкус лучше всего пробовать сразу с огня, — Ванесса нетерпеливо взяла свои палочки для еды. Она сунула в рот кусок рыбы, и ее лицо тут же покраснело. Однако ей, казалось, это нравилось — она наслаждалась ощущением своих вкусовых рецепторов, страдающих от безумной пряности.
Может быть, она не такая острая на вкус, как запах? Эта юная леди не особо отреагировала, так что, думаю, это не должно быть проблемой, верно? Тони подумал про себя. Он не хотел, чтобы девушка смотрела на него сверху вниз, поэтому он взял свои палочки для еды и отмахнулся от перца чили. После этого он взял немного рыбы, подумал немного и решил обмакнуть ее в соус, прежде чем положить в рот.
Сразу после того, как мясо вошло в его рот, ничего особенного не было. Мясо под хрустящей корочкой было мягким и нежным. Это была превосходная техника приготовления на гриле, и редко можно было съесть такую идеально приготовленную рыбу даже на островах Демонов.
Однако в тот момент, когда подливка коснулась его вкусовых рецепторов, он больше не мог оставаться спокойным!
Было ли это остро?
Нет!
Это была боль!!!
Было такое ощущение, как будто кто-то вырвал ему язык, а затем гном-кузнец начал размахивать молотом, разбивая ему язык.
Его нежный язык и эти чувствительные вкусовые рецепторы были так сильно избиты, что он почти забыл, кем была его мать.
Его лицо мгновенно покраснело. Он не стал немного красным, а засветился красным, как помидор. Из его головы даже начал выходить пар.
Ему казалось, что каждая клеточка его тела бушует и порождает хаос.
После кратковременной боли появилась острота.
Это не было обычным острым...
Острота была действительно безумной!
Это было так, как если бы заклинатель бросил шар пламени ему на язык, а затем налил ему в рот кипящее масло. Пламя обжигало и сеял хаос во рту, медленно распространяясь вниз по горлу.
Тони почувствовал необходимость выплюнуть мясо, иначе он мог сгореть заживо. Что до его эго...
К черту эго!
— Мистер, это вкусно? — Неожиданно спросила Ванесса.
— Э… — Тони открыл рот, и мясо заскользило по его горлу. Его шея сразу же покраснела, когда мясо пошло по горлу в желудок.
Тони на какое-то время потерял сознание. После этого он взял пиво Авраама, которое было сбоку, и сделал два больших глотка. Затем он даже пережевал лед в кружке и проглотил его, прежде чем почувствовал себя немного лучше. Одежда, в которой он был одет, была уже полностью пропитана потом, и он был ошеломлен.
Авраам поднял руку, сочувственно посмотрел на Тони и сказал Мии: «Еще две пинты охлажденного пива».
Подожди... Как может существовать такой устрашающий уровень остроты в этом мире? Кроме того, почему этой барышне это так нравится?! Это не нормальный стандарт остроты, который может выдержать демон!!! Тони в шоке посмотрел на Ванессу и почувствовал себя обманутым.
Глава 1421. Кидаем тебя, Гадкий Утенок
— Это супер вкусно? — С улыбкой спросила Ванесса.
— Это в-вкусно… — Тони почувствовал, как его язык запутался, и он не мог говорить должным образом.
Глаза Ванессы загорелись, и она продолжила: «Тогда тебе нужно еще. Мой дядя и Лола не едят много. Обычно я съедаю половину в одиночестве, что совсем не весело».
— Это... Это... Это...
— Верно. Действуй, — Ванесса взяла палочки для еды и продолжила погружаться в жареную рыбу.
— Давайте поддерживать друг друга, — Авраам поднял бокал перед Тони с сочувствием в глазах.
Тони взял кружку и проглотил большой глоток ледяного пива. Ему не хотелось говорить.
Тони закончил ужин в компании боли и удовольствия.
Однако, честно говоря, преодолев первоначальную боль от безумно острого, он постепенно почувствовал вкус жареной рыбы в конце. Хрустящая рыбная кожа, нежное и свежее мясо и пропитанные подливкой приправы были восхитительны.
Тони пришлось признать, что ни одна из жареной рыбы, которую он ел раньше, не могла сравниться с ней.
Если изменить безумно острый вкус на нормальный, он сможет более деликатно почувствовать вкус этой жареной рыбы.
Действительно, есть очень веские причины, по которым этот ресторан так любят клиенты и хвалят многие. Тони задумался. Будь то обстановка в ресторане, атмосфера или вкус, это был лучший ресторан, который он когда-либо видел.
— Счет, пожалуйста, — сказал Авраам.
Анна подошла с небольшой коробкой.
Авраам улыбнулся. «Я заплачу за все, что есть на этом столе».
Анна на мгновение подумала, прежде чем сказать: «Четыре тушеных рака, одна большая рыба на гриле, шесть кружек пива и четыре чашки фруктового сока. Итого… 8 800 медных монет».
Авраам выкопал восемь драконьих монет и отдал их Анне. «Сдачи не надо».
Анна посмотрела на монеты и задумалась, прежде чем сказать: «Вы должны заплатить мне еще 800 медных монет».
— Хм? — Авраам был ошеломлен, а затем покраснел, быстро вынув еще две монеты дракона. «Мои арифметические навыки ухудшились с тех пор, как я стал старше… Теперь сдачу можешь оставить себе…»
— Спасибо, — Анна слегка кивнула и подошла к следующему клиенту.
— Спасибо за оплату, — Тони кивнул Аврааму. Он увидел в нем родственную душу, поскольку они оба были мужчинами средних лет, которых мучил безумно острый уровень.
Хотя Тони все еще интересовал босс этого ресторана, он хотел только вернуться в отель, чтобы принять ванну с горячей водой и переодеться в удобную одежду. Поэтому он встал, попрощался с Ванессой и остальными и ушел.
— Рена, твоей маме становится лучше? — Спросил Мэг у Рены, которая приводила в порядок плиту после обеда, когда он снял фартук и повесил его на вешалку.
— Мм-хм. Моя мама полностью выздоровела после лечения от принцессы Ирины. Она все еще слабовата. Но после того, как последние несколько дней она пила костный бульон, ей стало лучше, — Рена кивнула, глядя на Мэга благодарным взглядом.
— Это хорошо, — Мэг с улыбкой кивнул, а затем спросил Джейн, которая помогала сбоку: «Джейн, ты хорошо здесь адаптируешься?»
— Мм-хм, — Джейн кивнула и улыбнулась. «Мне нравятся ресторан Мэми, город Хаоса и посетители».
— Я рад, что тебе здесь нравится, — сначала Мэга все еще волновало, что Джейн не привыкнет к жизни в городе Хаоса, но, глядя на это сейчас, такие беспокойства были излишними.
— Анна, с какой старшей сестрой ты собираешься спать сегодня вечером? — Мэг спросил Анну, которая вместе с Эми считала деньги, когда он повернулся к ней.
— Я… — Анна повернулась и посмотрела на всех старших сестер, которые нерешительно улыбались ей.
— Конечно, она собирается спать с младшей сестрой Эми. Я люблю спать со старшей сестрой Анной, — радостно сказала Эми, взяв Анну за руки.
— Мм-хм, — Анна улыбнулась и кивнула.
— Хорошо. Тогда ты будешь спать с Эми сегодня вечером, — Мэг тоже с улыбкой кивнул. После ухода Блура Анна поочередно жила в ресторане и в общежитии. Последние два дня она спала с Ябемией и девушками, но, поскольку Анна хотела спать с Эми, Мэг, естественно, согласился.
— Сегодня все очень много работали. Завтра у нас выходной, так что мы все сможем выспаться. Удачи, — Мэг улыбнулся им всем.
— Босс, ты вернулся всего три дня назад. Разозлятся ли клиенты, если у нас сразу же будет перерыв? — Спросила Ябемия, немного обеспокоенная.
— Это наш официальный выходной. Конечно, наше счастье важнее, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Это был ответ босса, и он звучал прекрасно, поэтому Ябемия кивнула. Было приятно провести выходной.
Все дамы попрощались и ушли, как только Ирина вернулась. Ее волосы были немного взлохмачены, но манера поведения оставалась скромной и святой.
— Что случилось? — Мэг спросил Ирину, которая, казалось, только что вернулась с битвы, когда он запер дверь и принес из кухни стакан воды.
— Я вышла за город и убила несколько отморозков. Эти парни осмелились прийти в окрестности города Хаоса, чтобы поймать блуждающих эльфов, — спокойно сказала Ирина, как будто она сделала лишь несколько небольших поручений после того, как сделала глоток теплой воды.
— Это ужасающие демоны? — Мягко спросила Анна. Демоны глубоко ранили ее раньше.
Ирина улыбнулась Анне. «Они демоны, но совсем не страшные. Они просто отморозки, запугивающие слабых. Пока вы достаточно сильны, вы можете легко уничтожить их одним взмахом руки».
Анна посмотрела на Ирину, слегка приоткрыв рот. Она все еще не могла представить, как убить ужасающих демонов взмахом руки.
— Я знаю, как это сделать. Тебе просто нужно выпустить огненный шар, прежде чем взмахнуть рукой, чтобы бросить огненный шар. Тогда все плохие парни-демоны будут уничтожены, — намекнула Эми.
— О, я поняла, — Анна задумалась. Она уже видела, как Эми использовала магию огненного шара, и сразу же могла представить себе эту сцену.
— Может быть, нам удастся поймать Гадкого Утенка и бросить его, взмахнув руками. Его вес сокрушит этих плохих парней-демонов, — Эми посмотрела на Гадкого Утенка и улыбнулась. «Бросая его, мы также могли кричать: «Кидаем тебя, Гадкий Утенок!»
— Мяу~, — обиженно заскулил Гадкий Утенок.
— О, теперь я поняла, — глаза Анны загорелись, когда ее взгляд остановился на Гадком Утенке. Она могла бросить Гадкого Утенка, но сможет ли она попробовать это, если в будущем столкнется со страшными демонами?
Гадкий Утенок почувствовал внимательные взгляды и медленно отступил, чтобы спрятаться за ногами Мэга. Он посмотрел на Эми и Анну с невинным выражением и намеком на печаль.
Мэга тоже позабавила метафора Эми. Он похлопал двух малышек по головам и сказал: «Хорошо, пойдем и умоемся. Дети не должны ложиться спать слишком поздно».
— Мм-хм, — Эми и Анна послушно кивнули и, взявшись за руки, вскочили наверх.
Гадкий Утенок на мгновение поколебался, прежде чем решил последовать за ними двумя. Затем его поймала Эми.
— Гадкий Утенок, почему ты не можешь летать даже после того, как вырастил пару крошечных крыльев?
— Может, он слишком много съел.
— Какой позор. Кидаем тебя, Гадкий Утенок!
— Ха-ха, я поймала тебя. Кидаем тебя, Гадкий Утенок!
— Я тоже его поймала. Снова бросаю тебе.
— Я поймала-
Сплат…
— О боже, мы уронили его на пол…
Глава 1422. Рождение ребенка-демона
Мэг последовал за ними наверх по лестнице и с улыбкой поднял с пола грустного Гадкого Утенка.
Он понятия не имел, что это был за вид и действительно ли у него вырастет пара крыльев и превратится ли он в белого лебедя.
Однако его тело приобретало округлую форму.
Наполнив ванну горячей водой для двух малышек и положив туда нескольких желтых утят и одного Гадкого Утенка, Мэг вышел из ванной.
Малышки уже научились купаться, а Анна была очень ответственной старшей сестрой. Она позаботится о своей младшей сестре.
Мэг вышел из ванной и увидел Ирину, стоящую перед дверью комнаты. Он подошел к ней и прошептал: «Время определено. Завтра в полдень у эльфов будет церемония официального признания Салли новой принцессой эльфов и казни ночных эльфов, пойманных за это время».
— Что ты думаешь об этом? — Спросила Ирина.
— Если я правильно понимаю, это должен быть еще один заговор против тебя. Новость о казни ночных эльфов была опубликована лесом Ветров намеренно. Рассказать всем эльфам и всему миру о своем отношении, а затем посмотреть, появишься ли ты, кого ночные эльфы считают своим спасителем и духовным лидером, на церемонии, чтобы спасти всех ночных эльфов.
— Все знают, что я пойду.
— Тогда это будет ловушка, которую довели до совершенства. Скорее всего, ты не вернешься, если пойдешь. В конце концов, это ловушка, расставленная всей расой.
Ирина замолчала. Хотя Борг был мертв, а королева эльфов ушла в уединение, раса эльфов все еще оставалась могущественным видом. Если бы они изо всех сил устроили ловушку, для одного человека было бы почти невозможно спасти ночных эльфов.
— Мне нужно идти, — спокойно сказала Ирина Мэгу.
На лице Мэга появилась улыбка. Это был ответ, которого он ожидал, и о котором знал весь мир.
— Как ты думаешь, трут, который ты разбросала в лесу, завтра превратится в пылающие костры? — Спросил Мэг.
— Ты имеешь в виду… Зажечь трут? — Взгляд Ирины слегка сузился.
— Нет. Он уже зажжен. Все, что им сейчас нужно, это порыв ветра, чтобы превратиться в пылающий огонь.
— Разжечь официальную битву между ночными эльфами и лесом Ветров?
— Еще рано начинать официальную битву. Но пора сделать первый укол во внутренности леса, — Мэг покачал головой. «Нашей силы недостаточно, и вовлечение слишком многих других сил во внутреннюю борьбу эльфов может привести к тому, что развитие пойдет дальше наших ожиданий».
— Но предстоящая церемония награждения привлечет внимание всех эльфов. Если бы ночные эльфы ничего не сделали, то из-за разочарования этот трут погаснет. Ты и ночные эльфы должны показать свое отношение и привести эльфов, разбросанных по лесу, к формальному восстанию. Пусть трут свободы зажжет весь лес и послужит прикрытием для наших действий во время церемонии.
Ирина нахмурила брови и с беспокойством сказала: «Сила ночных эльфов все еще слишком мала. Сила крестьян-эльфов слишком слаба по сравнению с силой правящего класса. Если попросить их начать сопротивление сейчас, это может привести к напрасным жертвам».
— Революция всегда была кровавой. Более того, не следует недооценивать стремление к свободе от всех слоев общества. Эльфы из разных каст смогут вступить в ряды в борьбе за свободу только в том случае, если революция полностью разразится в лесу. Тогда ночные эльфы смогут стать сильнее в кровопролитии, — Мэг покачал головой и улыбнулся. «Ширли и Салли — лучшие примеры. Хотя они из благородных семей, они полны сочувствия к низшим кастам эльфов и готовы посвятить свою жизнь свободе всего эльфийского вида».
— Мне нужно немного погулять, — Ирина задумалась, а затем исчезла, вспыхнув зеленым светом под ее ногами.
— Система, рассчитай кое-что для меня. Если мы разгоним мобильный ресторан до максимальной скорости, а затем уроним его на землю, какую энергию он произведет? И какой уровень ущерба это нанесет, если мы переведем его на уровень магической атаки в этом мире? — Мысленно спросил Мэг.
— Мобильный ресторан — такой сложный объект, как можно его так использовать?! Это высокотехнологичный объект, который можно обменять на авианосец! — Возбужденный рев системы появился в мозгу Мэга.
— Ладно. Тогда продай мне несколько ракет, которые могут нацеливаться, куда я захочу, — Мэг приподнял бровь. Его сердце также болело при мысли об использовании сверхзвукового и изменяющего пространство мобильного ресторана в качестве ракеты.
— Хозяин, пожалуйста, отзовите свой необоснованный запрос. Ракеты не должны появляться в этом мире, так как это вызовет неразбериху в энергосистеме и серию серьезных проблем!
— Тогда продолжай вычислять предыдущий вопрос. Если я умру, то беспорядок для меня больше не будет иметь значения. Ты же не можешь заставить меня начать все сначала, верно? Я должен быть жив, чтобы пользоваться мобильным рестораном, — Мэг поджал губы.
Система на некоторое время замолчала, прежде чем в мозгу Мэга появился ряд маленьких слов.
— Ударная волна, которая может быть создана мобильным рестораном, движущимся со скоростью 5 махов, врезающимся в землю, и взрыв внутреннего ядерного устройства ресторана эквивалентен огромному ущербу, нанесенному более чем десятью заклинателями 10-го уровня, выполняющими комбинированную атаку. Это вызовет серьезное ухудшение окружающей среды в радиусе 5 км. Хозяин должен действовать осторожно!
— Это действительно серьезный убийственный ход, — глаза Мэга загорелись. Но это была массовая атака, которая была очень разрушительной, поэтому он не мог использовать ее, если в этом действительно не было необходимости.
Более того, Мэга больше всего беспокоило то, что у него был такой отличный убийственный ход, но он не мог использовать его, чтобы угрожать другим.
Остальные тоже не поверили бы, что у него был такой убийственный ход.
— Если бы у меня было два мобильных ресторана, — сетовал Мэг. Он мог взорвать один, чтобы люди узнали его силу, и его угроза после этого прозвучала бы более убедительно.
Помимо мобильного ресторана, Мэг сейчас мог думать только о Лантисде. Однако он уже просил их отправить все свои силы, чтобы помочь спасти ночных эльфов. Следовательно, попросить их войти в лес, чтобы сразиться с эльфами, было бы превышением его первоначальных обещаний.
Я могу только надеяться, что порыва свободы, которую разносили ночные эльфы, достаточно, чтобы вызвать искры. В противном случае, это, вероятно, может быть темным днем для ночных эльфов, подумал Мэг.
— Отец, мы закончили, — Эми в полотенце приоткрыла дверь.
Гадкий Утенок высунул мокрую голову и сильно затрясся. Он скорчился там, обиженно облизывая мокрые лапы.
— Хорошо, я высушу тебе волосы феном, — Мэг взял сухие полотенца, которые он приготовил заранее, и сначала вытер волосы двух малышек, а затем высушил их феном.
Эми с распущенными серебристыми волосами обняла Мэга за руку и заскулила: «Отец, мы можем спать с тобой сегодня вечером? Старшая сестра Анна и я хотели бы послушать твою историю о Нэчжа».
— Рождение ребенка-демона, — Анна тоже выжидающе смотрела на Мэга.
Глава 1423. Этот мир вас не рассудит
— На самом деле, тебе не нужно было возвращаться.
В темной комнате с одной-единственной масляной лампой Винсент, заметно постаревший, смотрел на Блура со сложным выражением лица.
— Ты знал, что я вернусь, — спокойно ответил Блур.
В комнате воцарилась тишина, когда свет масляной лампы слабо танцевал.
Винсент обеспокоенно сказал: «Семья Бейбилли подверглась опасности, как никогда раньше. Эллиот хочет разрушить помолвку между тобой и Салли, и он готов уничтожить всю семью Бейбилли, чтобы добиться этого. Наша единственная надежда сейчас на то, чтобы ты сохранил помолвку с Салли, а затем женился на ней».
— Ты говорил то же самое, когда заставил меня согласиться на эту помолвку, — Блур скривил губы в усмешке.
Винсент посмотрел на Блура. Он открыл рот и закрыл его после того, как его горло немного сдвинулось. Он вздохнул с подавленным выражением лица.
— Ты же знаешь о ночных эльфах, верно? — Спросил Блур.
— Воины семьи Бейбилли и я были там, когда армия Борга атаковала подземную пещеру, — Винсент кивнул.
— Я был в подземной пещере, которую вы все тогда окружили, — Блур улыбнулся Винсенту.
— Ты… — Зрачки Винсента сузились, когда его взгляд остановился на Блуре. Он успокоился только через некоторое время. Он, казалось, внезапно постарел, и его голос стал тише, когда он сказал со сложным выражением: «Я догадывался, но я действительно не думал, что ты действительно будешь там. Я чуть не потерял сына».
— Свобода была там. Принцесса была там. Как эльф, разве я тоже не должен быть там? Ты почти потерял сына, а эльфийская раса почти потеряла свое будущее. Будущее, которое вы все почти уничтожили.
— Ты очень хорошо знаешь, что семья Бейбилли боролась за выживание в течение последних нескольких лет. Мы просто не могли отклонить приказ Борга, равно как и не могли отклонить приказ Елены. Свобода для нас — излишество. Как глава семьи, моя самая важная задача — обеспечить выживание нашего клана, а не просто говорить о каком-то будущем, — уныло сказал Винсент.
— Итак, как ты думаешь, у такой жизни есть смысл? Неужели это та жизнь, которую мы, эльфы, хотим вести? Наш народ даже забыл, что такое свобода! Даже у нас, так называемой знати, на шее наложены кандалы. Даже когда нам служат слуги, когда у нас была свобода? Был ли лес Ветров таким 100 лет назад? — Блур возразил Винсенту.
Винсент побледнел и инстинктивно отступил на шаг.
100 лет назад раса эльфов заплатила ужасную цену за изгнание вторгшихся демонов из леса, а затем построение нынешнего леса по плану эльфийской королевы и верховной жрицы.
В то время ни один эльф не мог предположить, что раса эльфов станет такой.
Эльфы, которые всегда стремились к свободе даже во время ужасающей войны, все были обращены в рабов упаднической практикой и системой, сковывающей их.
Да. Даже он, лидер клана, все еще жил в страхе.
Этот вид страха исходил не от внешних врагов, а от его собственного народа — людей, которые раньше сражались с ним в битвах.
Все жили в желании и страхе, боролись друг с другом. Они отказались от свободы, которую поддерживали тысячи лет, ради власти, о которой эльфы даже не заботились раньше.
— В последнее время молодежь начинает вести себя загадочно. Они собирались тайно, когда все засыпали, и говорили о свободе с сиянием в глазах, — Винсент взглянул на Блура. «Их выражения точно такие же, как у тебя».
Блур слегка прищурился и инстинктивно сжал кулаки.
— За последнее время Елена поймала много молодых людей. Она называет их предателями и лазутчиками ночных эльфов. Она также отдавала секретные приказы территории каждого аристократа, чтобы поймать всех, кто говорил о свободе, и запереть их в темнице, — Винсент взглянул на кулаки Блура и продолжил: «Завтра, на церемонии Салли, эти молодые люди будут публично казнены, чтобы шокировать и испугать тех эльфов, которые готовы устроить неприятности».
Блур закусил губу и тихо сказал: «Это деспотизм».
— Этот мир вас не рассудит. Например, чтобы остановить эту помолвку, убийцы семьи Брюстеров уже направляются сюда прямо сейчас. Чтобы стать таким существом, как Борг, Эллиот убьет любого, кто встанет перед ним, независимо от цены, которую ему придется заплатить, — Винсент покачал головой.
Блур молча посмотрел на Винсента, затем постепенно разжал кулаки и как можно спокойнее сказал: «Ты не поймал этих молодых людей и не отправил их к Елене».
— Да. Это так на меня не похоже, — Винсент кивнул, когда его взгляд упал на масляную лампу сбоку. Глядя на мерцающий свет свечи, он мягко сказал: «Что плохого в стремлении к свободе? Не была ли свобода тем, за что мы тогда так упорно боролись...»
* * *
В секретной комнате семьи Брюстеров сидели вместе шесть эльфов, а Эллиот занимал почетное место. От танцующих свечей его мрачное лицо выглядело еще страшнее.
У всех в секретной комнате было строгое выражение лица. Все они чего-то тихо ждали.
Эльф во всем черном быстро вошел, опустился на колени и почтительно доложил: «Шеф, убийцы прибыли. Должны ли они отправиться сейчас?»
Эллиот холодно ухмыльнулся. «Этот старый дурак Винсент не знает, что для него хорошо. Не обвиняйте меня в безжалостности, ведь он не желает отменять помолвку. Раз уж появился его сын, давайте убьем их. Мертвец не сможет жениться на нашей принцессе».
— Да, — признал тот эльф и повернулся, чтобы выйти.
— Шеф, секретное послание от верховной жрицы Елены, — в этот момент ворвался эльф и вручил послание с печатью звездного неба.
Все эльфы в секретной комнате посмотрели на секретное послание в руках Эллиота.
— Хм? — Магическая печать звездного неба на конверте была автоматически снята, когда Эллиот получил письмо. В руки Эллиоту попал черный лист с письмом.
Эллиот опустил голову, чтобы прочитать письмо с каменным выражением лица. Наконец, он сердито раздавил письмо и обратил его в пыль в руках.
Все эльфы сознательно смотрели друг на друга. Они ничего не знали и не осмеливались ни о чем спрашивать.
— План отменен. Давайте продержим его в живых еще ненадолго, — сказал Эллиот тихим голосом с возмущением.
* * *
— Прежде, чем говорить о Нэчжа, мы должны сначала поговорить о Жемчужине Хаоса, которая родилась с Небес и Земли…
Прежде чем Мэг успел закончить рассказ о Нэчжа, две малышки уже крепко спали у него на руках. Гадкий Утенок тоже крепко спал, обнимая ногу.
Мэг смиренно улыбнулся и осторожно встал. Он уложил двух малышек на кровать, накрыл их одеялом и бросил Гадкого Утенка между ними. Затем он вздохнул с облегчением.
— Иди в мою комнату, — сказала Ирина у двери своей комнаты, прежде чем повернулась и сразу же вошла.
Глава 1424. Красота в его руках
— Хм?
Мэг был ошеломлен и изо всех сил пытался поверить своим ушам.
Полуночное приглашение. У нее должен быть сценарий. Как чопорный и порядочный джентльмен, в это время… Мэг посмотрел на себя, который только что вымылся и переоделся в гавайскую рубашку в зеркале. Его рубашка была застегнута только наполовину, а грудь и пресс были смутно видны. Его полусухие волосы были сексуально растрепаны, а эта пара меланхоличных глаз...
Хм?
Разве он не говорил, что хочет быть джентльменом?
Почему он так естественно переоделся, как будто был заранее подготовлен?
Мэг выпрямился, застегнул рубашку и причесался. Он не мог не вздохнуть, когда увидел в зеркале себя, похожего на джентльмена. Он уже был таким правильным, но все же оставался привлекательным мужчиной, на которого невинные молодые девушки хотели броситься.
Что делать? Он просто не мог контролировать, как выглядел.
— О, да. Система, у тебя есть то сама-знаешь-что? — Мэг вдруг кое-что вспомнил.
— Эта штука семь раз за ночь?
— Что это за фигня? Я выгляжу так, будто мне нужно что-то подобное?
— Ходят слухи, что вы не можете его поднять.
— Кто распространяет слухи? Разве они не знают, что их могут обвинить в распространении фейковых новостей?
— Но говорить правду — это не противозаконно, — возразила система.
— Отвали!
Мэг все же купил у системы коробку с промышленными текстильными товарама и затем принес ее в соседнюю комнату.
Мэг толкнул знакомую дверь спальни. Он прочистил горло перед тем, как войти.
Ирины не было в комнате, и звуки душа можно было слышать в ванной сбоку.
— Хм? — Мэг слегка приподнял бровь. Очень знакомый темп. Неужели в следующий раз она забудет принести полотенце?
— Ты, дай мне полотенце, — действительно, после того, как звуки душа прекратились, ванная комната приоткрылась, и можно было услышать голос Ирины.
— Хорошо, — Мэг взял полотенце сбоку и направился в ванную. Он не мог удержаться от разглагольствования в своем сердце: О, пожалуйста, девочка. Ты великий заклинатель 10-го уровня. Тебе просто нужно наложить заклинание сушки. Тебе не нужно полотенце.
Конечно, Мэг никогда бы этого не озвучил. В конце концов, девушки обычно стеснялись. Они хотели, чтобы что-то произошло, но не хотели проявлять излишнюю инициативу, поэтому делали то, что казалось довольно глупым.
Мэг положил полотенце перед дверным проемом и собирался сказать что-то вроде: почему бы нам не помыться вместе...
Полотенце исчезло, и дверь в ванную снова была плотно закрыта. Рука, которую он ожидал, не появилась.
— Хм? — Мэг неловко коснулся своего носа. Похоже, это он переборщил.
Очень скоро Ирина вышла из ванной в ночнушке. Она махнула рукой, и ее влажные волосы мгновенно высохли. Она повернулась к Мэгу, сидевшему на стуле рядом с кроватью, и сказала: «Я уже отправила сообщение, но не уверена, сколько эльфов ответят на зов».
— Елена затевает заговор против тебя и меня силой всей расы. Их сила сейчас должна быть слабой. У нас больше не будет такого шанса. Ночные эльфы леса Ветров должны знать это так же хорошо, как и мы, — небрежно сказал Мэг. «Елена хочет сделать нам сюрприз. Надеюсь, мы преподнесем ей еще больший сюрприз».
Ирина пошла сесть на кровать, а потом лениво прислонилась к изголовью кровати. Она посмотрела на Мэга своими голубыми глазами и с улыбкой сказала: «Твою кровать захватили двое малышей. Итак, где ты собираешься ночевать сегодня вечером?»
— Если подумать, это на самом деле моя кровать. Когда ты собираешься вернуть мне половину? — С улыбкой спросил Мэг.
Ирина немного покраснела под взглядом Мэга. Она фыркнула. «Кровать моя. Ты будешь спать на полу».
Это так неразумно… Мэг сокрушался в душе. Но что делать. Он не мог победить в схватке с ней, и даже если бы он смог победить, осмелился бы он когда-нибудь протянуть к ней руку?
Следовательно, он мог только снова положить матрац, который он убрал ранее, на пол, и послушно лег на него.
С полом с подогревом и толстым матрасом спать на полу было совсем не страшно. Однако психологически было странное ощущение.
— Итак, спокойной ночи, — пробормотал Мэг и осторожно выключил свет.
— Мммм, — ответила Ирина.
В комнате было тихо. Лунный свет проникал сквозь полузакрытые шторы.
Мэг закрыл глаза и попытался расслабиться, но его сердце билось так быстро, что он просто не мог заснуть.
Это был их первый раз, когда они спали вместе в одной комнате. Хотя они не лежали на одной кровати, они могли слышать ритм дыхания друг друга.
Это было особенное чувство.
Он знал, что она не спит, потому что чувствовал учащение ее дыхания.
Ирина наклонила голову и посмотрела на Мэга с недовольством на лице. Она была втайне раздражена. Что за бревно. Он действительно собирается спать на полу?
Мэг начал гипнотизировать себя. Она только жалеет меня, кому негде спать, поэтому разрешает мне спать здесь на полу. Скорее ложись спать...
Когда Мэг начал дремать и собирался заснуть, он услышал какой-то шорох, а затем мягкое и теплое тело прижалось к нему. Его нос тоже защекотал слабый аромат.
— Хм? — Мэг был ошеломлен, прежде чем понял, что она прижалась к его одеялу в его объятиях.
В то время обычно было два варианта.
Оттолкни другую сторону, а затем серьезно скажи ей, что он не распутник. Ты не можешь так обращаться со мной.
Удерживай другую сторону, а затем пусть все идет своим чередом. Затем заставь ее взять на себя ответственность.
Став взрослым, Мэг, конечно, естественно ее обнял. Мягкое, но пышное тело казалось сотворенным из воды.
— Как ты думаешь, мы умрем? — Мягко спросила Ирина.
Рука Мэга остановилась, и он на мгновение замолчал, прежде чем прошептал ей на ухо: «Да, но не сейчас».
Губы Ирины скривились, и она показала ослепительную улыбку. Она удобно оперлась на его крепкую грудь. «Это так тепло».
— Потому что это сердце все еще пылает для тебя, — Мэг сжал руки вместе, медленно обнимая ее крепче.
Все его беспорядочные мысли тут же исчезли. Ему просто хотелось обнять ее тихо и крепко, как будто все было идеально.
— Слабак, — сказала Ирина с легким пренебрежением. Она прижалась покрасневшими щеками к его теплой груди и прислушалась к его сильному сердцебиению. Она не могла скрыть улыбку на лице.
* * *
«Это действительно стоит всего 998 за одну баночку...»
Ряд слов размером с рисовое зерно медленно пронесся в голове Мэга...
Глава 1425. Я больше не твоя драгоценная малышка?
Каждый день происходили прекрасные вещи. Прямо как сейчас, когда большой и маленький эльфы лежали у него на руках, когда он проснулся.
В тот момент его жизнь казалась завершенной~
Стоп. Что-то не так.
Ошеломленный, Мэг опустил голову и посмотрел на Эми, которая внезапно оказалась у него в другой руке и уставилась на него своими ярко-голубыми глазами.
— Отец, ты действительно зашел слишком далеко. Как ты мог прокрасться сюда и обнять маму, пока она спит, но отшвырнул меня в сторону? Разве я больше не твоя драгоценная малышка? — Сказала Эми обиженно.
— Как такое могло случиться… — Мэг смутился. Он не ожидал, что его поймают прямо на месте.
— Скажи мне, эта маленькая милашка, которая тратит твои деньги, живет в твоем доме и прижимается к тебе, важнее, или я? — С улыбкой спросила Мэга Ирина, которая тоже не спала.
— Выбирают только дети. Для меня вы обе не менее важны, — Мэг усмехнулся, обняв Эми и Ирину.
— Хмм, мне все равно. Маленькая Эми недовольна, и ее нужно успокаивать большим количеством хорошей еды, — Эми фыркнула.
— Хорошо, хорошо. Отец неправ. Отец встает, чтобы приготовить для Маленькой Эми вкусную еду. Скажи мне, что ты хочешь съесть? Отец сделает все для тебя, — Мэг со смехом поднялся, поправляя помятую одежду.
— Я хочу съесть… — Эми серьезно задумалась, прежде чем сказать: «Йотяо, соевое молоко, цыпленок нищего и… Пиццу с дурианом!»
— Хорошо. Отец сделает их для тебя прямо сейчас, — Мэг с усмешкой потер волосы Эми, а затем ласково сказал Ирине: «Тогда я пойду приготовлю для нее завтрак».
— Я тоже хочу вкусной еды, — твердо сказала Ирина Мэгу, но в ее лице был намек на застенчивую милость. Это отличалось от ее обычного королевского присутствия.
— Хорошо. Я сделаю и для тебя, — Мэг с улыбкой кивнул и вышел из комнаты.
Он увидел, как Анна вышла из соседней комнаты босиком с Гадким Утенком на руках, как только он подошел к двери. Она недоуменно спросила Мэга: «Дядя Мэг, ты видел Эми?»
— Эми в комнате. Она голодна, поэтому пришла разбудить меня, чтобы приготовить ей завтрак, — Мэг улыбнулся.
— О, хорошо, — Анна с облегчением кивнула. Она осмотрела комнату, а затем с любопытством спросила: «Дядя Мэг спал в этой комнате прошлой ночью? Так где же тогда спала принцесса Ирина?»
— Хм…? — В глазах Мэга промелькнула тень паники. Вопрос, который задала эта маленькая девочка, был сложным. «На самом деле я не спал в комнате. Я спал в кабинете. Эми пошла будить принцессу Ирину».
— Ой. Вы двое пошли вместе, верно? — Анна задумчиво кивнула.
— Анна хочет что-нибудь съесть на завтрак? — С улыбкой спросил Мэг, когда он наклонился, поднял маленькие туфли на пороге и надел их для Анны.
— Я… я хочу то же самое, что у них. Все, что делает дядя Мэг, очень вкусно, — Анна сладко улыбнулась.
— Малышка, ты, должно быть, ела мед, потому что у тебя такая сладкая речь, — перед тем, как спуститься вниз, Мэг с улыбкой потер волосы Анны.
Анна последовала за Мэгом с Гадким Утенком на руках. Она мягко спросила: «Дядя Мэг, могу я задать вопрос?»
— Хм? — Мэг остановился у входа в кухню и повернулся к Анне.
— Ты знаешь, почему ушел Большой брат Блур? — Анна посмотрела на Мэга. Принцесса Ирина уже была в ресторане, так почему он все же ушел?
— Анна, у взрослых бывают иногда напряженные периоды. Он вернется после того, как закончит свои дела, — утешил ее Мэг.
Судя по информации, полученной из Серого Храма, Блур должен готовиться к своему браку с Салли. Обстоятельства этого политического супружеского союза для двух семей полностью изменились с момента его заключения.
Однако, когда семья Брюстеров решила отменить помолвку, Салли, которую уже можно было назвать новой принцессой эльфов, решила продолжить его и публично объявила о помолвке.
Если бы кто-то сказал, что они оба разделяют бессмертную любовь, Мэг никогда бы в это не поверил.
Скорее всего, Салли решила продолжить эту помолвку ради защиты семьи Бейбилли и Блура.
Это была политическая помолвка, но она отклонилась от первоначальных целей двух семей.
Мэг не знал, как объяснить все эти вещи Анне, и, поскольку Блур решил скрыть это, у него не было причин раскрывать это.
— Мм-хм, — взгляд Анны потемнел, когда она слегка кивнула.
— Эми сказала, что хочет съесть пиццу с дурианом. Анна хочет попробовать дуриан, прежде чем из него сделают пиццу? — Спросил Мэг.
— Дуриан перед запеканием? — Глаза Анны загорелись любопытством.
— Да. Дуриан на самом деле фрукт. Можно есть без приготовления, — Мэг кивнул и прошел на кухню.
Анна положила Гадкого Утенка на пол и пошла на кухню. Ей было действительно любопытно, как выглядел дуриан, и каков он был на вкус, прежде чем из него была сделана восхитительная пицца.
Гадкий Утенок подошел к ним и потерся об Мэга хвостом. Его маленькой хозяйки не было рядом, так что это была прекрасная возможность попросить немного еды. В противном случае его накажут и снова заставят бежать.
Мэг достал из холодильника небольшой дуриан, и аромат дуриана мгновенно рассеялся по кухне.
— Мяу! — Шерсть Гадкого Утенка тут же взъерошилась, и он тут же вылетел из кухни. Он с ужасом посмотрел на дуриан в руках Мэга. Что, черт возьми, это за запах?!
— Он так хорошо пахнет, — глаза Анны заблестели, когда она посмотрела на дуриан, который выглядел как дикобраз в руках Мэга.
Мэг положил дуриан на стол, расколол его и обнажил плоть дуриана. Податливая мякоть выглядела очень соблазнительно, и аромат дуриана в воздухе также стал богаче. Мэг достал маленькую тарелку и достал кусок дуриановой плоти. Он подал Анне тарелку дуриана вместе с маленькой ложкой и улыбнулся. «Держи».
— Спасибо, дядя Мэг, — Анна взяла тарелку и взяла ложкой кусок дуриановой плоти. Она могла почувствовать его нежную текстуру, прежде чем положить его в рот.
Охлажденная мякоть дуриана имела такую же нежную консистенцию, как мороженое, и ее уникальная сладость превосходно проявлялась в чистой фруктовой мякоти.
Это было так, как если бы непослушный ребенок подпрыгивал у нее во рту, а затем испускал изумительную восхитительность.
На лице Анны появилась блаженная улыбка. Дуриан до того, как он стал частью пиццы, был не менее восхитительным.
— Пахнет фантастически, — Эми внезапно появилась внизу и прибежала на кухню. Ее взгляд упал на дуриан в руках Анны. Она пробралась вперед и застенчиво надула губы. «Старшая сестра Анна, не могла бы ты дать мне попробовать? Достаточно небольшого кусочка».
Глава 1426. Оставить свое имя в истории
После роскошного завтрака Мэг отправил Эми и Анну в магазин мороженого и попросила Мию присмотреть за ними в течение одного дня, прежде чем вернуться в ресторан.
— Мы готовы уехать сейчас? — Спросила Ирина Мэга.
— Да. Позволь мне сначала пойти наверх переодеться, — Мэг кивнул и поднялся наверх, чтобы переодеться в полный комплект своего снаряжения, включая маску.
— Пойдем, — Ирина схватила Мэга за руку, и они вдвоем исчезли из ресторана после того, как под их ногами вспыхнул луч зеленого света.
* * *
Эльф вошел в Звездную пещеру и почтительно сказал Елене на платформе: «Верховная жрица, формирование заклинания уже установлено. Пока Ирина и Алекс осмелятся прийти, мы обязательно поймем или убьем их».
— Не расслабляйтесь. Когда-то лес Ветров уже был предметом шуток. Я не хочу, чтобы то же самое повторилось снова, — холодно сказала Елена.
— Да! — Этот эльф напрягся, а затем отступил из пещеры, поклонившись.
Елена посмотрела на самую большую звезду, которая мерцала в звездном небе, и тихо пробормотала: «Ваше Величество, у меня нет выбора. Ради будущего эльфов я должна это сделать. Все те люди, которые пытались разрушить то, что мы построили, заслуживают смерти…»
В лесу Ветров аристократы были одеты в свои наряды и отправились на Площадь Жизни в своих роскошных экипажах.
Сегодня была церемония новой эльфийской принцессой. Церемония будет проходить перед Площадью Жизни, и Салли получит благословение и признание от Древа Жизни.
После свержения принцессы Ирины в лесу Ветров больше не было принцессы. Следовательно, это было очень важным делом для леса. Об этом знали почти все эльфы, но только дворянам было разрешено присутствовать на церемонии награждения. Слуги и рабы должны были продолжать работать в доме, в то время как обычные эльфы не допускались к месту проведения церемонии, поскольку им не разрешалось наблюдать за ней.
Однако, несмотря на то, что обычные эльфы не имели права наблюдать за церемонией награждения эльфийской принцессой, им было разрешено наблюдать за сотней с лишним эльфов, приговоренных к смертной казни за измену. Платформа казни была установлена за пределами запретной зоны.
Те эльфы, которых считали предателями, были заперты в металлических клетках, а их конечности были скованы цепями из тяжелого металла. На их телах были десятки ран, оставленных в результате допросов и порки.
Но на лицах эльфов и в их глазах не было никакого страха. Они были подобны безмолвным камням, заключенным в металлические клетки, когда они смотрели на своих людей решительным взглядом.
Эльфы за клетками тоже смотрели на своих людей в них. Глядя на черные металлические решетки, они не могли различить, находятся ли они в клетках или за клетками в момент замешательства.
— Мама, почему они заперты в клетках? Они плохие парни? — Мягко спросил маленький мальчик, натягивая одежду матери.
Она покачала головой и мягко сказала: «Нет. Это потому, что они ищут свободы».
— Свобода? Что это такое? — С любопытством спросил мальчик.
— Шшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшшш, — молодая мать прикрыла мальчику рот и нервно огляделась. Убедившись, что никакие эльфы их не заметили, только тогда она прошептала: «Это то, о чем мы не говорим вслух».
— Ой, — маленький мальчик кивнул, как будто понял. Хотя он не знал, почему его мать так нервничала, это должно было быть ужасно, и именно поэтому эти эльфы были заперты.
Готовилась торжественная церемония, и новая принцесса скоро займет свое место. Но счастливой атмосферы в лесу Ветров не было. Вместо этого был намек на напряжение.
Эльфы, которые были стражниками, уже держали свои стрелы, глядя на обычных эльфов, нервно наблюдающих за пленными.
Весь лес был полон скрытого напряжения.
— Приказ подтвержден. Салли официально объявит о вашей помолвке сегодня на церемонии. Это означает, что ты, скорее всего, станешь супругом королевы в будущем и будешь обладать высоким статусом в лесу Ветров, — в роскошном экипаже Винсент разговаривал с Блуром, который был одет в роскошную одежду и сидел напротив него.
— В то же время сотни ночных эльфов умрут, — Блур приподнял угол занавески и выглянул. Обычных эльфов уже не пускали на площадь. Он сказал с грустным и саркастическим выражением лица: «Когда я был маленьким, я однажды слышал, как бабушка говорила, что здесь погибло бесчисленное количество эльфов, пытающихся охранять Древо Жизни, а затем была построена Площадь Жизни. Интересно, были ли заблокированы потомки тех эльфов, которые пожертвовали своими жизнями ради возможной победы, и не разрешили ли им войти на площадь».
Как будто он не слышал слов Блура, Винсент продолжил: «Семья Бейбилли получит особый статус благодаря тебе. Мы также получим защиту принцессы. В этом случае…»
— Ты очень хорошо знаешь, что я могу сделать, — Блур опустил занавеску и посмотрел Винсенту прямо в глаза.
Винсент на мгновение замолчал, прежде чем взглянул Блуру в глаза и показал жалкую улыбку. «Ты пытаешься вписать имя семьи Бейбилли в историю эльфов другим способом?»
* * *
— Мисс Салли, там лорд Эллиот. Он сказал, что хочет вас видеть. Что вы думаете об этом? — Почтительно спросила эльфийка Салли, которая ухаживала за собой перед зеркалом, входя в роскошный дворец.
Салли посмотрела на свое отражение в зеркале и холодно сказала: «Я не хочу его видеть».
Эльфийка открыла рот и быстро закрыла его снова. Она поклонилась и повернулась, чтобы уйти. Она поклонилась Эллиоту в дверях и сказала: «Лорд Эллиот, мисс Салли сейчас готовится, и ей неудобно вас видеть. Если вам нужно поговорить с ней, сделайте это после церемонии».
— Эта девчонка… — Зеленые вены пульсировали на лбу Эллиота. Он не ожидал, что Салли осмелится проигнорировать его. Глядя на двери нового дворца принцессы и стоящих перед ними эльфийских воинов, Эллиот с силой подавил свой гнев и беспечно сказал: «Понятно. Она действительно сейчас очень занята. Тогда я увижу ее после церемонии».
— Шеф, Юная Госпожа отказалась вас видеть, так что нам теперь делать? — Мягко с нервным взглядом спросил эльф, последовавший за Эллиотом.
— Боюсь, что сегодня мы ничего не можем сделать. Но я слышал, что младший сын Винсента был очень слаб с детства. Следовательно, не будет сюрпризом, если он внезапно умрет от болезни в будущем, верно? — Эллиот ухмыльнулся.
— Совсем не будет сюрпризом! — Глаза этого эльфа загорелись, и он кивнул.
* * *
— Я могу телепортироваться прямо к Древу Жизни, а все остальное оставлю тебе, — сказала Ирина Мэгу, когда грифон приземлился на окраине леса Ветров. Под ее ногами появился зеленый портал для телепортации.
— Хорошо, — Мэг кивнул и смотрел, как уходит Ирина. Он слегка похлопал грифона по шее. «А Цзы, остальное будет зависеть от нас».
Глава 1427. Теперь все вы свободны!
— Товарищи, вчера вечером я получил секретное письмо от принцессы. Наконец-то появился шанс, которого мы ждали. Эти аристократы привели с собой своих лучших солдат, а своих слуг и рабов заперли в темницах. Мы собираемся ворваться в темницы, спасти наших братьев и сестер, которые заперты, и освободить эту землю!
В темном подвале эльф взволнованно заговорил, глядя на молодые лица перед собой.
— Освободим землю, освободим рабов! — Все эльфы тихо повторили с одинаково взволнованными выражениями лиц, схватив свое оружие и магические посохи.
— Церемония вот-вот начнется, и нам пора действовать. Принцесса и наши братья, захваченные в плен, попытаются выиграть нам время, но все, что произойдет в этих владениях, будет зависеть от нас, — этот эльф постепенно вытащил свой меч и тихо сказал: «За свободу!»
— За свободу, — все эльфы встали с высоко поднятым оружием и последовали за этим эльфом-лидером из подвала, чтобы начать свою операцию.
Подобные события происходили во всех владениях леса Ветров. Те эльфы, которые вновь обрели свою веру в свободу, начали собираться, отвечая на призыв ночных эльфов. Затем они подняли свое оружие и ворвались в хорошо охраняемые подземелья, начав операцию по освобождению рабов.
Среди них были эльфы низшей касты, а также глубоко вдохновленные благородные эльфы и эльфы, охранявшие владения.
Эльфийские стражи попали в плен или были убиты. Было даже много из них, которые решили присоединиться к другой стороне, узнав обо всем.
Цепи в темнице были разорваны, и запертые в ней рабы и слуги были освобождены. Тяжелые цепи на их конечностях были разорваны.
— Теперь вы все свободны! — Кричали ночные эльфы тем эльфам, которые все еще были ошеломлены.
— Свобода! — В глазах этих удрученных эльфов вспыхнул блеск. Как будто они начали что-то понимать, их выражение лица тоже постепенно стало возбужденным.
— Теперь мы собираемся уйти отсюда, покинуть лес Ветров и отправиться на юг, в город Хаоса. Принцесса Ирина уже создала там базу, и мы будем вести там свободную жизнь, — сказал ведущий ночной эльф, выводя всех рабов и других эльфов из темницы. Они привели с собой всех обычных эльфов и эльфийских стражников, которые добровольно присоединились к ним, когда они ворвались в конюшни знати, в которых жили лошади и волшебные звери. Затем они бросились на юг на спинах этих скакунов.
Те эльфийские стражи, которые пытались сопротивляться, были либо убиты, либо заперты в темницах.
Повсюду в лесу Ветров начал подниматься черный дым. Это был сигнал бедствия из всех владений знати, и выглядело так, как будто разрушительный огонь теперь горел повсюду в лесу Ветров.
— Похоже, проникновение было очень успешным. Какая захватывающая сцена, — Мэг сел на спину А Цзы и с улыбкой на лице посмотрел на горящий лес.
Действия ночных эльфов намного превзошли его ожидания. Ранее он пролетал через несколько эльфийских владений, и ему вообще не нужно было вмешиваться.
Потому что ночные эльфы уже успешно спасли рабов. Они ворвались в дворянские конюшни и взяли рабов в свой долгий поход.
Их хорошее исполнение и сочувствие обычных эльфов сделали эту операцию намного более гладкой, чем предполагалось.
С другой стороны, церемония официально началась прямо сейчас на Площади Жизни.
Аристократические эльфы в своей роскошной одежде стояли на площади в соответствии со своим статусом. Лидеры восьми основных семей стояли впереди, а Эллиот стоял прямо в их центре.
Все ясно знали, что с сегодняшнего дня семья Брюстеров будет самой благородной семьей леса.
Винсент стоял в углу. Семья Бейбилли также была в центре внимания сегодняшней церемонии. Однако взгляды эльфов недолго останавливались на Винсенте. Все они приземлились на Блуре рядом с ним.
Блур, который сегодня был одет в голубой халат, выглядел еще более выдающимся со своей отстраненной и красивой внешностью. Даже среди эльфов, которые в целом были очень красивы, он все равно выделялся среди толпы. От этого глаза многих благородных девушек расширились, когда они тайком кидали взгляд на него.
Никто не ожидал, что этот третий молодой хозяин семьи Бейбилли, имевший дурную репутацию, на самом деле был очень красив. Более того, у него была сила 7-го уровня, как и у мисс Салли, поэтому он был очень одаренным.
Те эльфы, которые изначально думали, что семья Бейбилли пыталась забраться на ветку, не рассчитанную на их вес, снова начали переоценивать ситуацию. Неужели принцессе Салли действительно нравится этот мастер Блур?
Блур стоял с отчужденным выражением лица, но он не мог скрыть панику в глубине своих глаз. Он тоже получил письмо, пришедшее из города Хаоса вчера вечером.
Это была очень смелая операция, но она соответствовала характеру принцессы Ирины.
Его товарищи из числа ночных эльфов уже должны сделать свой ход прямо сейчас. После того, как элитные силы были назначены охранять церемонию, внутренняя защита всех семей была очень слабой. Эта операция действительно может быть успешной.
Как только операция по освобождению рабов будет успешной, она определенно станет операцией, которая выбьет землю из-под ног эльфов.
В нынешней структуре произойдут огромные изменения. Самая низкая сила, которая использовалась, будет полностью удалена, так как аристократы отреагируют после того, как потеряют своих рабов? Это определенно была тяжелая проблема для правителей.
Он ничего не мог сделать прямо сейчас. Вся семья Бейбилли погибла бы, если бы его личность была раскрыта.
Однако намек на холодность и насмешку промелькнул в глазах Блура, когда он наблюдал, как эти эльфийские аристократы смеялись, шутили и хвастались своей экстравагантной одеждой, слугами и рабами. Все это собиралось исчезнуть. Он надеялся, что эти люди не слишком сильно пострадают после падения с пьедесталов.
Донг…
Раздался низкий перезвон колокола, и Площадь Жизни постепенно затихла.
На платформе перед Древом Жизни вспыхнула вспышка перед тем, как на ней появилась Елена. Она посмотрела на аристократов внизу и заявила спокойным голосом: «Сегодня я буду проводить церемонию дарования принцессы от имени Ее Величества Королевы. Мы официально назначим Салли новой эльфийской принцессой».
Перед площадью остановилась белая нефритовая карета, запряженная девятью белоснежными единорогами. Салли, которая была одета в роскошное длинное серебряное платье, вышла из нее. Ее взгляд скользнул по присутствующим эльфам и остановился на Блуре. Вскоре после этого она отвернулась, медленно спустилась по белым нефритовым ступеням и грациозно вышла на платформу.
— Неудивительно, что она — эльфийка, выбранная верховной жрицей. Грация принцессы Салли такая же, как у королевы!
— У нас, эльфов, наконец-то снова есть наша принцесса. Это такие отличные новости!
Эльфы смотрели на Салли с плохо скрываемым пылом в глазах.
Елена также смотрела на Салли с облегченной улыбкой. Сожаление о своей неспособности контролировать Ирину станет историей. Она превратит Салли в королеву, которую она вообразила, и обеспечит более сильное будущее эльфов.
Глава 1428. Достойны ли вы этого?
Зазвучала музыка, и пылкие взгляды эльфов были прикованы к Салли, которая медленно поднималась по платформе.
Прямо сейчас они были свидетелями создания эльфийской истории. Эльфийская принцесса собиралась занять свое место, и она могла даже стать новой королевой в будущем.
Однако большинство эльфов забыли, что эта музыка когда-то звучала над лесом Ветров и была известна как Звук Свободы.
Сотни тысяч ветвей Древа Жизни мягко покачивались вниз, как будто они напоминали о прошлом.
В глазах Эллиота вспыхнул возбужденный блеск. Каждый шаг, сделанный Салли, означал один шаг вверх в статусе семьи Брюстер. Среди восьми основных семей статус Брюстеров будет действительно отличаться от остальных, когда Салли станет принцессой эльфов.
Винсент посмотрел на Блура со сложным выражением лица. Он чувствовал себя немного виноватым.
Салли наконец добралась до платформы. Она стояла на одном уровне с Еленой и спокойно смотрела вниз. Она не была в восторге от своего неминуемого повышения до эльфийской принцессы. Как будто все это не имело к ней никакого отношения.
Елена удовлетворенно смотрела на Салли. Несмотря на то, что сила и талант Салли были не так хороши, как у Ирины, ее присутствие и отношение уже намного превосходили ее сверстников. Это также было причиной того, что она выбрала ее.
Времени у нее было не так много, но ей хватало, чтобы превратить Салли в настоящую королеву эльфов.
Что касается Эллиота? В глазах Елены промелькнул намек на насмешку. Никто не мог контролировать эльфийскую королеву. Она не могла, и этот идиот Эллиот тоже. Однако его присутствие и присутствие семьи Брюстер позволило бы Салли легче контролировать остальные семьи.
Елена подняла руки, и все эльфы мгновенно утихли. Только тогда она заговорила. «Ее Величество Королева все еще в уединении, но мы не могли оставить пост эльфийской принцессы пустым. Поэтому сегодня я проведу церемонию от имени Ее Величества и объявлю Салли новой эльфийской принцессой под свидетельством Древа Жизни!»
Все эльфы пристально смотрели на Салли. Ирина дерзко пыталась свергнуть систему эльфов и повалить их на землю.
Теперь у них должна была быть новая принцесса, которая приведет их к расширению их славы и позволит им продолжать наслаждаться своим высоким статусом.
Взгляд Елены скользнул по лицам эльфов, когда она сказала холодным предупреждающим тоном: «После того, как принцесса займет свое положение, она отдаст приказ повесить всех предателей, которые пытались свергнуть лес Ветров, чтобы показать нашу решимость защищать правящую власть и предупредит всех, что сопротивляться бессмысленно, они только будут убиты и не принесут никаких изменений».
В глазах некоторых эльфов вспыхнула жалость, в то время как другие в панике уклонились от взгляда Елены, но у большинства из них были фанатизм и радость в глазах.
Все знали, что ночные эльфы, бросившиеся в темноту, сегодня умрут, но они не ожидали, что Салли отдаст приказ.
Взгляд Елены остановился на Блуре.
Блур тоже не уклонился от ее взгляда. Он смотрел на Елену спокойно, без жалости и радости, как будто не отреагировал на слова Елены.
В глазах Елены промелькнул намек изумления. Она исследовала всех молодых людей эльфийского племени. Она не особо заметила этого третьего молодого мастера из семьи Бейбилли, у которого не было хорошей репутации. Она узнала о нем больше только после того, как Салли попросила продолжить обручение. Глядя на него сейчас, он выглядел лучше, чем говорилось в отчетах.
Если он достаточно послушен, он будет хорошим выбором, чтобы стать эльфом-мужчиной позади королевы. Ни один из юношей эльфийской расы сейчас недостаточно хорош для Салли. Елена задумалась.
Пальцы Салли пошевелились, когда она услышала слова Елены. Хотя внешне она оставалась спокойной, было очевидно, что ее внутреннее «я» вовсе не было спокойным.
— Передача власти обычно бывает кровавой. Если ты хочешь заручиться уважением и поддержкой тех эльфов, ты должна показать им достаточно воли и смелости, чтобы они встали на твою сторону, — сказала Елена Салли голосом, который могли слышать только они двое.
Салли посмотрела на нее и ничего не сказала.
Елене было все равно. Она подняла правую руку, и луч серебряного света медленно сошел в ее ладонь. На ее ладони появилась серебряная корона, испуская сияющие серебряные лучи.
Музыка внезапно прекратилась, и площадь мгновенно погрузилась в тишину. Эльфы смотрели на эту серебряную корону все более почтительным взглядом.
Королева носила золотую корону, а серебряная корона принадлежала принцессе.
Ношение серебряной короны означало, что Салли станет новой эльфийской принцессой и будет иметь благородный статус чуть ниже королевы.
— Салли, выходи вперед, — сказала Елена Салли.
Салли посмотрела на парящую серебряную корону и на мгновение заколебалась. В конце концов, она все еще медленно встала перед Еленой.
— Салли, ты хочешь стать принцессой эльфов и защитить лес Ветров и всех наших людей? — Громко спросила Елена, глядя Салли в глаза.
Ее голос эхом разнесся по всему периметру Площади Жизни. Даже те эльфы, которые смотрели с периферии, могли ясно ее слышать.
Все эльфы затаили дыхание, наблюдая за Салли, ожидая наступления исторического момента.
Салли посмотрела на Елену и некоторое время колебалась, прежде чем ее взгляд стал решительным, и она серьезно кивнула. «Я желаю защитить лес Ветров и Всех Наших Людей».
Ее голос тоже разносился по лесу, и она особо подчеркнула последние три слова.
— Очень хорошо. Тогда я объявлю вас принцессой эльфов от имени королевы. Вы возьмете на себя важную ответственность за защиту эльфийской расы, — Елена слегка кивнула, возложив серебряную корону на слегка опущенную голову Салли с торжественным выражением лица.
Серебряная корона блестела на солнце.
Салли, стоявшая на платформе в длинном серебристом платье, внезапно приобрела благородное королевское присутствие. В трансе все эльфы, казалось, видели образ Ирины.
— Принцесса Салли!
— Ваше Высочество, принцесса Салли!
Эльфы на площади встали на колени, отдавая дань уважения Салли. Затем повсюду раздались возгласы «Ура».
Они только что стали свидетелями исторического момента. Наконец-то у них появилась новая принцесса после того, как Ирина покинула лес Ветров. Принцесса, которая встанет с ними.
На лицах большинства эльфов была облегченная улыбка. Это очень соответствовало их ожидаемому развитию. Спустя много лет они и их потомки продолжат править этим лесом и будут иметь высокий статус.
Елена подняла руку, и площадь снова медленно затихла. Эльфы медленно встали и горячо посмотрели на Древо Жизни.
Каждая эльфийская принцесса получит благословение и защиту от священного Древа Жизни и приумножение силы.
— Великое Древо Жизни, ваш искренний верующий и слуга молится о вашем свидетельстве. Пожалуйста, подтвердите личность Салли и станьте ее древом-хранителем, — Елена преклонила колени перед Древом Жизни и искренне помолилась.
— Достойны ли вы этого?
Над Древом Жизни раздался саркастический голос.
Глава 1429. Бог жизни, пожалуйста, дай мне силу
— Ирина!
Площадь мгновенно погрузилась в тишину. Все эльфы с недоверием посмотрели на Ирину, которая внезапно появилась в короне Древа Жизни, а потом тут же побледнели.
Салли удивленно подняла глаза, но вскоре побледнела, вспомнив все ловушки, которые Елена заранее приготовила. Она начала напрягаться.
Принцесса действительно пришла… Блур с улыбкой на губах посмотрел на Ирину, которая была, как всегда, в белом.
Это была принцесса Ирина, которую он знал. Даже когда весь мир знал, что это была подстава для нее, она все равно пришла.
Она не могла сидеть сложа руки и смотреть, как публично казнят ночных эльфов, поэтому она появилась здесь.
Хотя это выглядело неразумным, на самом деле это было очень разумно.
— Вместо того, чтобы жить в тихой деградации, не лучше ли оставить наши имена в истории? — Прошептал Блур, склонив голову набок.
Зрачки Винсента внезапно сузились, и его тело неудержимо напряглось. Он посмотрел на профиль Блура, а затем на Ирину на кроне дерева. Он помолчал мгновение, прежде чем внезапно улыбнулся. «Очень хорошо».
Блур повернул голову, чтобы посмотреть на Винсента, и серьезно сказал: «Отец».
— Мм-хм, — Винсент лишь тихо признал.
— Проклятая Ирина, ты снова пришла разрушить наши дела, — Эллиот смотрел на Ирину, крепко стиснув зубы. Он махнул рукой, и несколько эльфов рядом с ним быстро вышли вперед.
Эльфы на площади смотрели на Ирину со страхом и отвращением, но глаза многих молодых эльфов светились. В них был даже намек на задор.
Ирина, стоявшая на вершине дерева, окинула взглядом Елену, стоящую на коленях на земле, и других эльфов. Она саркастически сказала: «Вы смеете называть себя искренне верующими в Бога Жизни? Разве Бог Жизни дал вам откровение поработить ваш собственный народ или по собственному желанию лишить жизни ваших собственный людей?»
Слова Ирины отчетливо звучали по всей площади Жизни и за ее пределами, доходя до ушей тех эльфов, которым было запрещено попадать на площадь, и тех ночных эльфов, которых держали в металлических клетках.
Многие эльфы от стыда опустили головы, избегая взгляда Ирины.
Также было много эльфов, которые смотрели на Ирину, как на нарушителя спокойствия, который пытался ниспровергнуть все, что у них было.
— Принцесса Ирина… На самом деле пришла? — Эльфы, которым не позволяли войти на площадь, теперь потрясенно смотрели на вершину Древа Жизни. Хотя ее личность как принцессы была удалена, и на нее даже навесили ярлык предательницы, в глазах большинства эльфов Ирина все еще занимала незаменимое положение.
Более того, провозглашение свободы ночных эльфов в последнее время действительно быстро распространилось по лесу Ветров. Хотя большинство эльфов все еще держались от них на расстоянии, услышав слова Ирины, они начали смотреть на этих эльфов, запертых в клетках, с жалостью и сочувствием.
— Принцесса здесь! — Ночные эльфы, запертые в металлических клетках, наконец, изменили свое поведение. В их глазах внезапно загорелся свет, когда они все посмотрели на Древо Жизни.
Они не были покинуты. Даже когда это было крайне опасно, принцесса все равно пришла.
Ирина, бывшая принцесса, явилась на церемонию новой принцессой. Итак, как будет проходить эта церемония? Это стало проблемой, которая очень беспокоила всех эльфов.
— Ирина, ты действительно пришла, — Елена медленно поднялась и посмотрела на Ирину. В ее взгляде не было никакого удивления, но выражение ее лица было необычно холодным.
— Весь мир знал, что я приду. Разве я не разочаровала бы этот мир, если бы не появилась? — Ирина ослепительно улыбнулась Елене.
— Тогда ты должна очень хорошо знать, что с тобой здесь случится, — Елена подняла руки, и сложные заклинания начали светиться, центром которых было Древо Жизни. Они образовали множество преград, которые поглотили Ирину и Древо Жизни внутри них.
Эксперты 10-го уровня из восьми основных семейств появились на границе формирования заклинаний со своим оружием и посохами заклинателя, и все они нервно смотрели на Ирину.
Другие продвинутые эльфийские заклинатели начали появляться на границе формирований заклинаний с посохами и целились в Ирину на вершине Древа Жизни со столь же напряженными лицами.
Эльфийская раса приложила все силы, чтобы справиться с Ириной. Такой боевой порядок никогда раньше не появлялся в эльфийской расе, за исключением предыдущего случая осады подземной пещеры.
Все эльфы, смотревшие на эту сцену, были поражены расположением верховной жрицы Елены.
Не могла ли эта церемония быть с самого начала засадой, направленной на Ирину?
Тем временем среди присутствовавших эльфов те молодые эльфы, на которых повлияла идея свободы, начали напрягаться. Они смотрели друг на друга посреди хаоса, пытаясь что-то сделать.
Ирина смотрела на Елену с расслабленным выражением лица и с усмешкой, когда она сказала: «Елена, ты действительно чувствуешь себя очень уверенно. Ты активировала силу всей расы, чтобы справиться со мной. Тогда разве для эльфов не большая потеря, если ты избавишься от меня? Разве ты не боишься, что эльфийская раса будет пристыжена твоими действиями?»
Многие эльфы инстинктивно опустили посохи, услышав слова Ирины. В их адресе был намек на стыд.
Те эльфы 10-го уровня, которые уже были очень авторитетными, также имели бегающие взгляды. Они уже потеряли все свое лицо в битве в подземной пещере. Если новость о сегодняшней засаде станет известна, они, эльфийские эксперты, будут полностью опозорены на континенте.
— Более того, как вы все можете быть настолько уверены, что сможете убить меня? — Ирина с улыбкой подняла посох, и Древо Жизни внезапно засияло зеленым светом. Ветви, которые мягко свисали, начали медленно подниматься вверх, а затем закружились вокруг ног Ирины, как зеленый вихрь. Зеленые лучи света закружились вокруг Ирины, словно добавляли ей зеленую броню. Они даже сформировали зеленую корону на ее голове.
— Принцесса Ирина!
— Принцесса Ирина — настоящая принцесса, признанная Богом Жизни!
— Только свобода — это вера эльфов и откровение Бога Жизни!
Ночные эльфы в клетках громко закричали со свирепостью в глазах.
— Мои люди, клетки и кандалы не могут помешать нам преследовать свободу. Бог Жизни наделил нас способностями и талантом приближаться к природе. Он дал нам жизненную силу, чтобы согреть мир. Я надеюсь, что вы все сможете найти настоящую веру Жизни и понять, что такое свобода на самом деле, — сказала Ирина с торжественным выражением лица, прежде чем поднять свой волшебный посох и проскандировать: «Бог Жизни, пожалуйста, дай мне силы очистить всю тьму и смести все оковы, и пусть весь наш народ обретет свободу!»
Глава 1430. Клавиша F
Огромное количество жизненной силы хлынуло из Древа Жизни и было введено в тело Ирины. В то же время сила распространилась повсюду.
Барьеры формирования заклинаний, охватившие Древо Жизни, начали сильно вибрировать, прежде чем они были разрушены. Они выглядели такими уязвимыми перед огромной жизненной силой.
Посох Ирины излучал яркий зеленый свет, и она была похожа на фею, которая стояла прямо у кроны дерева. Ужасающая сила консолидировалась в посохе.
Все эльфы начали нервничать, наблюдая за этой сценой. Очевидно, Древо Жизни все еще было на стороне Ирины, и огромная Жизненная Сила доказывала, что Бог Жизни по-прежнему благоволит ей. Это заставило всех эльфов немного сомневаться, действовать ли им против нее.
Елена посмотрела на слои образований заклинаний, которые были взорваны, и холодно закричала: «Ирина предала эльфов и вступила в сговор с другими расами в попытке свергнуть лес Ветров. Как верховная жрица, я приказываю вам убить ее на месте!»
— Но, Верховная Жрица, святое Древо Жизни находится прямо под Ириной. Если мы начнем атаку, мы можем повредить святое дерево, — напомнил эльф.
Все эльфы начали смотреть на Елену. Вот чего все опасались. Священное Древо Жизни было символом эльфов и единственным каналом, соединяющим эльфов с Богом Жизни. Если бы святое Древо Жизни пострадало в битве, никто не смог бы взять на себя эту ответственность.
Елена посмотрела на Ирину и холодно сказала: «Как вы все можете причинить вред священному Древу Жизни? Ирина запутала святое Древо Жизни и Бога Жизни. Мы убьем ее сегодня, чтобы вернуть мир и гармонию лесу. Это то, что мы, как верующие в Бога Жизни, должны делать».
Все эльфийские заклинатели 10-го уровня первыми подняли посохи и стали произносить заклинания. Всевозможные разноцветные огни начали сходиться на посохах, когда они нацеливались на Ирину.
Хотя другие эльфы все еще выглядели немного нерешительными, они все же подняли посохи и луки и нацелились на Ирину после того, как услышали слова Елены.
Эльфы на площади пришли в смятение. Внезапно появившаяся Ирина прервала церемонию, и эльфам не терпелось сбежать из надвигающейся битвы.
Даже небольшая ударная волна от сражения экспертов 10-го уровня могла серьезно повредить им. Следовательно, многие эльфы бежали в противоположном направлении, пытаясь выбраться из эпицентра поля битвы.
Но было также много эльфов, которые смотрели на Ирину со сложными выражениями лиц. Эльфы приобрели к ней много ожиданий и эмоций за все годы ее пребывания в роли эльфийской принцессы. Все они верили, что однажды она сменит королеву и продолжит защищать лес Ветров.
Однако никто не ожидал, что она встанет на противоположную сторону и станет так называемым лидером повстанцев.
Внезапное появление ночных эльфов и флага свободы разорвало эльфийскую расу на части, как острый нож. Это были не только эльфы с базы и рабы — многие из знати тоже начали серьезно отказываться от своих привилегий и даже тайно присоединились к ночным эльфам.
Поэтому, когда почти все отступали, некоторые предпочли остаться и даже пойти против течения.
— Защитим святое Древо Жизни!
— Ты не можешь навредить священному Древу Жизни!
Многие обычные эльфы, которые были заблокированы на периферии площади, начали пытаться атаковать кордон и атаковать тех солдат, которые препятствовали их продвижению. Если свобода была верой, которую забыли многие эльфы, то Бог Жизни и святое Древо Жизни были неприкосновенной верой эльфов.
Салли выступила вперед и крикнула Елене и всем силам: «Святое Древо Жизни обладает только огромной Жизненной Силой и не имеет ни малейшей защитной способности. В прошлом мы заплатили ужасную цену за защиту священного Древа Жизни. Если мы атакуем святое Древо Жизни всеми силами нашей расы, не разрушим ли мы святое дерево и сами не оборвем нашу связь с Богом Жизни? Эльфийская раса навсегда потеряет нашу веру и нашего бога-хранителя. Верховная жрица, пожалуйста, действуйте осторожно!»
— Это… — Все эльфийские эксперты остановили свои движения, когда услышали это.
Никакие эльфы не могли устоять перед потерей защиты Бога Жизни, а они не хотели этого делать.
Более того, Салли, которую собирались назначить новой эльфийской принцессой, сказала это, так что слова имели еще больший вес.
Елена многозначительно посмотрела на Салли.
Глаза Салли совершенно не уклонялись от нее, и она посмотрела на нее обеспокоенным взглядом.
— Елена, освободи всех ночных эльфов. Я увезу их и не буду заниматься сегодняшним делом. Если вы настаиваете на том, чтобы сражаться со мной до смерти, интересно, сможешь ли ты, верховная жрица, противостоять последствиям, из-за которых эльфы потеряют защиту Бога Жизни? И как ты собираешься объяснить это Ее Величеству, когда она выйдет из уединения? — Холодным голосом сказала Ирина Елене.
— Мне никогда не угрожали, — холодно ответила Елена.
— Это дымовой маяк!
— Везде дымовые маяки!
— Неужели это вторжение?!
Прямо в этот момент эльфы на площади наконец обнаружили черный дым, поднимающийся над каждой частью леса Ветров. Поскольку они были так близко друг к другу, весь лес выглядел так, как будто он был в огне, и все эльфы были в панике.
Блур посмотрел на густой дым и постепенно опустил посох. В его глазах промелькнула тень восторга. Принцесса их нисколько не разочаровала. Казалось, что сегодня ему не нужно было вмешиваться.
Отступавшие эльфы остановились и с удивлением наблюдали за этой сценой. Словно им о чем-то напомнили, в их глазах вспыхнуло волнение.
Рядом с Еленой появился эльф в черной мантии и быстро прошептал ей на ухо. Выражение лица Елены мгновенно потемнело.
Худшее уже случилось. Она использовала всю мощь расы, чтобы атаковать Ирину и Алекса, которые, как она ожидала, появятся. В конце концов, она все-таки попалась на удочку Ирины.
Ирина с улыбкой посмотрела на все дымовые маяки, которые появлялись повсюду, и заявила: «У эльфов никогда не было рабов. Королева приказала отменить рабскую систему и вернуть свободу всем эльфам, но вы все полностью проигнорировали приказ королевы и продолжали порабощать наш народ после того, как она ушла в уединение. Сегодня я собираюсь освободить всех рабов и вернуть им свободу. Если кто-то посмеет меня остановить, это будет вопиющее неповиновение».
Присутствующие дворяне побледнели. Никто не желал брать на себя обвинения в вопиющем неповиновении. Однако сейчас все они беспокоились о своих владениях. Все они привыкли к тому, что их обслуживают. Если бы они потеряли всех своих рабов и слуг... Они тоже не хотели бы этого терпеть.
— Убейте ее, а затем поймайте и повесьте всех тех парней, которые пытались свергнуть порядок и сопротивляться! — Скомандовала Елена холодным голосом, а затем подняла хрустальный шар в руках над головой. Домен Звездного Неба мгновенно поглотил Ирину и Древо Жизни. День превратился в ночь, и звезды заполнили небо.
* * *
— Клавиша F для превращения в танк.
Тем временем Мэг управлял мобильным рестораном, который превратился в гигантский танк, и пытался сокрушить отряд эльфийских солдат, преследовавших группу рабов.
Глава 1431. Наконец-то пришел этот человек!
Возможность изменять свою форму по желанию была одной из знаковых возможностей мобильного ресторана. Это был также первый раз, когда Мэг попытался превратить его в форму танка. Он не ожидал, что он будет так хорошо двигаться в этой гористой местности.
Более того, внезапно появившийся металлический гигант также потряс преследующие эльфийские войска.
Убедившись, что этот гигант с металлическим блеском был здесь, чтобы остановить их, эльфийские войска атаковали танк.
Однако, кроме искр на поверхности танка с помощью магии и стрел, они даже не оставили на нем царапины.
— Эта броня такая устрашающая! — Воскликнул вождь эльфов.
Все эльфы уставились на металлического гигантского зверя, который в ужасе катился к ним. Беспомощность и страх охватили их, и они разбежались, не собираясь больше преследовать.
— Психологический диатез этих эльфов хуже, чем я ожидал, — пробормотал Мэг, глядя на убегающих эльфов из диспетчерской.
— Хозяин! Вы безрассудно растрачиваете добрый дар Бога! Вы издеваетесь над великим изобретением этой системы! — В голове Мэг возник сердитый голос системы.
— Система, твой танк — просто пустая оболочка, верно? У него даже нет кнопки для стрельбы, разве это не мелочь? — Презрительно сказал Мэг и начал рыться в панели управления, игнорируя гнев системы.
— В какую бы форму ни превратился мобильный ресторан, он может нормально функционировать. Основная пушка этого танка имеет дальность стрельбы 150 км. Точность в пределах 100 км — 100%! — Гордо заявила система. «Однако вы не имеете разрешения активировать главную пушку. Следовательно, кнопка запуска скрыта».
— Хо-хо. Тебе не нужно блефовать. Не говори мне, что она скрыта. Если это действительно так грозно, я сам заплачу за 10 выстрелов, чтобы проверить, действительно ли она так точна, как ты говоришь, — недоверчиво сказал Мэг.
— Хозяин, пожалуйста, не сомневайтесь в словах системы!
— Дин! Поставляется 10 патронов!
— Дин! Вычитается 1 000 000 медных монет!
Мэг посмотрел на красную кнопку на панели управления и слегка скривил губы. Однако он все же сказал с презрением: «Ха, тогда я посмотрю, действительно ли это так интересно».
Мэг быстро поднял танк по склону и направил пяти-шестиметровую главную пушку на Древо Жизни. В прицел он увидел эльфийских экспертов, окружавших Древо Жизни.
Сотни эльфов окружили Древо Жизни, и все виды заклинаний и магических экранов охватили Древо Жизни и Ирину. Было очевидно, что ее запугивали цифрами, и все люди, не участвовавшие в битве, эвакуировались.
— Они действительно очень презренные. Тогда я попробую на тебе пушку, — Мэг нацелил пушку на Елену, а затем нажал кнопку выстрела.
Бум…
Громкий хлопок и огромная отдача заставили танк сильно откатиться назад. Огненный шар взорвался в дуле, и снаряд полетел в сторону Елены со скоростью, которую невозможно было отследить человеческим глазом.
— Крассу? — Елена, которая держала хрустальный шар и готовилась запустить Домен Звездного Неба на Ирину, внезапно обернулась. Ее зрачки сузились, когда она увидела, как к ней на большой скорости летит красный огненный шар. Она подняла руки, чтобы поставить перед собой несколько защитных барьеров.
Бум!
Как только барьеры были сформированы, этот огненный шар немедленно прибыл и врезался в них. Вращающийся наконечник снаряда пробил три преграды, прежде чем взорваться.
В воздух поднялся гигантский огненный шар. Огромная мощность взрыва обрушилась на Домен Звездного Неба извне и стабильный Домен Звездного Неба сильно затрясся. Начали появляться признаки нестабильности.
Тем временем толчки от взрыва устремились наружу и отправили тех эльфов, которые не были к ним готовы, в полет. Он почти уничтожил всех эльфов в этой области.
Прежде чем эти эльфы успели отреагировать, рядом с эльфами взорвались еще два огненных шара, и они упали с неба, как клецки, упавшие в кипящий котел. Засадный строй был мгновенно расформирован.
Именно тогда святой свет прорвался сквозь темную ночь и снова осветил Древо Жизни. Огромная Жизненная Сила превратилась в силу Ирины и обрушилась на окружающих эльфов. Неготовые к этому эльфы были серьезно ранены.
Мэг отвел взгляд от грязного поля битвы и сосредоточился на эльфийских войсках, которые начали разбегаться повсюду. Им должен быть дан приказ подавить и арестовать сопротивляющихся низших эльфов.
Поэтому он развернул пушку, нацелился на скопления, в которых было больше солдат, и нажал кнопку стрельбы.
— Как это? Разве мощность и точность танка, созданного этой системой, не очень велики? — Самодовольно сказала система.
— Так себе. В этом нет ничего забавного, — спокойно сказал Мэг, прежде чем отвести мобильный ресторан подальше, и присвистнул. А Цзы спустился с неба.
Мэг прыгнул на спину А Цзы, прижал меч Тянь Ду к талии и нежно похлопал А Цзы по спине. «А Цзы, нам пора показать свои лица. Не забудь принять красивую позу».
— Аууууу…
А Цзы запрокинул голову и издал вой, который разнесся по всему лесу Ветров. Все волшебные звери в лесу замолчали, и весь лес погрузился в удушающую тишину.
Ужас появился в глазах всех эльфов, когда они услышали этот рев. Это был рев грифона, и единственный грифон, который теперь появится в лесу, должен быть пурпурно-полосатый грифоном Алекса.
Наконец-то пришел этот человек!
После предыдущего раунда стрельбы, боевая мощь эльфов на Площади Жизни была в основном сведена на нет. Эльфийские целители изо всех сил старались спасти раненых.
Гигантские крылья пурпурного грифона скользили по небу, и те эльфы, которые преследовали сбежавших рабов, инстинктивно остановились. Тем временем эльфы, которые все еще продолжали свое смертоносное преследование, были разорваны в клочья пурпурно-полосатым грифоном.
Один человек, один меч и один грифон.
Они парили над эльфами в небе, и войска не осмеливались продолжать преследование. У него была внушительная манера: «Один человек может выдержать против 10 000 врагов».
С другой стороны, когда Мэг прервал погоню и оказал огромную поддержку Древу Жизни, Ирине удалось задержать Елену и эльфов, и они застряли.
Эльфийских рабов освободили из подвалов, а затем они последовали за теми эльфами, которые жаждали свободы, в своем рывке на юг.
Красивые кони знати и волшебные звери стали их транспортными средствами, и война в лесу окончательно разразилась. Прямо сейчас на каждом клочке земли происходил массовый побег из леса Ветров.
На периферии Площади Жизни металлические клетки, в которых хранились ночные эльфы, были взорваны, и молодые эльфы одолели стражников. Они несли на спине замученных ночных эльфов и быстро сбежали.
Были также некоторые благородные эльфы, которые привезли свои семьи и присоединились к каравану на юг посреди хаоса.
— Единственная искра уже зажгла огонь в прерии, — тихо пожаловался Мэг, наблюдая за сценой.
Глава 1432. Спасибо за ожидание
Ирина позаимствовала силу у Древа Жизни и привлекла всех эльфийских солдат, которые окружали ее.
И поскольку они боялись повредить святое Древо Жизни, все эльфы сдерживали себя, когда атаковали. Несмотря на то, что Елена приказала им сделать все возможное, никто не хотел нести ответственность за последствия разрушения священного дерева.
Этот человек определенно станет грешником эльфов, и никто не знал, какое наказание ему грозит после того, как королева выйдет из своего уединения.
Ночные эльфы, спасенные из клеток, успешно сбежали с помощью других эльфов. Они оседлали лошадей и волшебных зверей и присоединились к каравану, двигавшемуся на юг.
Это было массовое восстание, охватившее почти весь лес Ветров. В сражении участвовало множество знатных эльфов, которые обеспечивали защиту и помогали эльфам бежать.
И те рядовые, которые пытались преследовать эльфов, остановились после того, как Мэг поразил аристократов, возглавлявших их.
Кто это был?
Это был Алекс!
Никто не осмелился встретиться с ним лицом к лицу без заклинателя 10-го уровня, ведущего их.
Убегающие эльфы начали объединяться, и их число уже превысило 10 000. По распоряжению основных членов ночных эльфов они начали объединяться в строй. Эльфы, не имевшие боевых способностей, были защищены в центре, а элиты шли впереди и прикрывали спины. Они больше не были в беспорядке.
Хотя эти простые эльфы в основном были не слишком сильны, среди них все еще было много заклинателей и лучников 5-го и 6-го уровней. Когда их было много, мелким дворянам, пришедшим со своими солдатами, приходилось держаться от них подальше.
Убедившись, что все эльфы, которые ушли добровольно, присоединились к каравану, Мэг парил над ними на спине пурпурно-полосатого грифона и сопровождал их из леса к территории гоблинов на юге.
Вчера Ирина написала письмо вождю гоблинов с просьбой разрешить пройти через их территорию. Хотя она не получила ответа, судя по их предыдущей ситуации, когда они заняли подземную пещеру, пройти через их территорию не должно быть проблемой.
Если ночные эльфы войдут на территорию гоблинов, они будут в основном в безопасности.
Отношения между гоблинами и эльфами не были гармоничными. Их дружелюбие к ночным эльфам было основано на идее «враг моего врага — мой друг».
Однако гоблины никогда не позволили бы преследующим войскам леса Ветров войти на свои земли.
— Мы должны двигаться быстрее, — Мэг с суровым выражением лица посмотрел на небо над Древом Жизни, окрашенное магией во всевозможные цвета. Хотя там была поддержка от Древа Жизни, он все еще мог представить себе напряженную битву, которую Ирина переживала прямо сейчас.
Помешав трем отрядам эльфийских солдат приблизиться и убедившись, что лидер эльфов может вывести всех эльфов из леса Ветров, Мэг развернулся на спине А Цзы и бросился к Древу Жизни.
Интенсивные звуки взрывов становились все громче и отчетливее. Площадь Жизни уже превратилась в руины с завалами и кратерами повсюду, и многие высокопоставленные эльфы стонали на земле.
И прямо в центре этой боевой зоны, прямо над Древом Жизни стояла Ирина с посохом. Святой Свет вспыхивал каждый раз, когда она взмахивала им. Свет сталкивался с бесчисленными заклинаниями, а затем взрывался среди ослепительных искр.
Древо Жизни излучало ослепительный зеленый свет, образуя зеленый барьер в форме шара вокруг Ирины и отражая большинство магических атак, давая ей мощную защиту.
Однако свет зеленой преграды стремительно слабел, как будто он вот-вот взорвется в любой момент.
Как только барьер сломается, эти бесчисленные магические атаки обрушатся на Ирину, и эта битва тоже будет окончена.
Елена уже получила последний отчет о ситуации. Бунты рабов произошли очень внезапно, причем почти одновременно. Это полностью превзошло ее ожидания.
Более того, из-за препятствий Алекса они потеряли шанс исправить ситуацию. В настоящее время лес Ветров был в полном хаосе, поэтому у нее не было возможности лично повести отряд на территорию гоблинов, чтобы преследовать этих предателей.
— Ирина, я была права насчет тебя. По сравнению с другими молодыми людьми, твои тактика и методы уже более зрелые, чем тогдашние Ее Величества Королевы, — Елена посмотрела на Ирину с сожалением в глазах. Когда-то она возлагала на нее большие надежды, но даже сейчас не объявила о том, что у нее есть ребенок от Алекса.
— Если королева хочет кого-то обвинить, пусть винит меня. Чтобы защитить этот лес от вторжений, которые когда-либо случатся снова, мне придется убить тебя сегодня, — сказала Елена с холодным выражением лица. Она потянулась к хрустальному шару перед собой и медленно достала посох чистой черной магии.
Ее присутствие мгновенно стало глубоким, как звездное небо. Домен Звездного Неба, разорванный Святым Светом, снова начал консолидироваться, и звезды начали загораться и двигаться по небу.
Глядя на хрупкую преграду Ирины, глаза эльфов, участвовавших в комбинированной атаке, загорались. Их усилия действительно были эффективны.
— Елена действительно скрыла свою силу. Принцесса Ирина, возможно, не сможет больше держаться, — Винсент на периферии поля битвы наблюдал, как Елена вытащила свой посох черной магии, а затем посмотрел на барьер Ирины, который вот-вот рухнет. Он схватил Блура, который собирался броситься вперед, за руку и засунул ему в руки амулет. Он посмотрел ему в глаза и тихо сказал: «Наши люди уже должны быть в караване, идущем на юг. Я не ожидаю, что ты сделаешь их богатыми и процветающими, но я надеюсь, что ты сможешь привести их к жизни на свободе. Оставь это мне. А теперь иди».
— Отец, — Блур уставился на амулет вождя в своих руках, а затем посмотрел на Винсента, его глаза сразу же покраснели.
— Позволь мне оставить наше имя в истории, — Винсент с силой толкнул Блура, а затем поднял серебряный длинный меч. Он прыгнул на белого орла, который нырнул вниз, а затем кинулся к Эллиоту, который был к нему ближе всех. Он был редким рыцарем 9-го ранга в расе эльфов.
А на периферии поля битвы десятки прятавшихся эльфов устремились к центру поля битвы, натягивая луки и зажигая посохи, когда они атаковали тех эльфов, которые атаковали Ирину.
Бац!
В этот момент барьер, который Древо Жизни обеспечил Ирине, наконец, разрушился, не выдержав бесчисленные магические атаки.
— Спасибо за ожидание.
Прямо в этот момент тихий голос взорвался рядом с ушами всех эльфов, когда пурпурная молния пролетела с неба и нырнула прямо в Домен Звездного Неба, целясь в Елену. Он появился перед ней в одно мгновение.
Меч Тянь Ду был обнажен, и острый, как бритва, клинок разорвал черный как смоль Домен Звездного Неба, прежде чем ударить вниз по Елене, которая поднимала свой посох над головой.
Грифон также показал свои острые когти и ударил Елену.
В глазах Елены промелькнул явный намек на панику. Для заклинателя было очень опасно подпускать к себе рыцаря. Вокруг нее возникло множество одноразовых магических преград, и она перевела свой посох, который указывал на Ирину, на Мэга и закричала: «Падающие звезды!»
Глава 1433. Отец
Длинный меч упал на магические преграды, и ослепительные искры посыпались дождем, как будто он ударялся о многослойные металлические листы. Слои магических экранов исчезали с видимой скоростью, из-за чего атака выглядела довольно неудержимой.
Золотые когти пурпурно-полосатого грифона также сильно хватались за магические щиты, ускоряя их уничтожение.
Хотя это было похоже на раскаленный нож, разрезавший масло, никто не знал, что рука Мэга, сжимавшая его меч, уже дрожала под его одеждой.
У него была сила только 9-го уровня. Несмотря на то, что при взломе магических щитов 10-го уровня повсюду летали искры, только он знал внутреннюю боль.
Поэтому, когда осталось только три тонких, но самых жестких слоя, он внезапно остановился и мягко надавил на спину А Цзы, заставляя его проскользить сбоку от Елене.
Почти одновременно три серебряных метеора упали на то место, где ранее находился грифон, оставив на земле три больших кратера.
Между тем, после того, как пурпурно-полосатый грифон уклонился от Елены, он бросился к эльфийскому заклинателю 10-го уровня, который укреплял свою силу поблизости. Он заметил его и испугался. Даже когда он установил три, четыре магических щита, в момент удара его все равно отправили на сотни метров назад. Он был полностью похоронен после того, как врезался в большой участок деревьев.
Пурпурный грифон превратился в пурпурную молнию и бросился в толпу эльфийских заклинателей, как волк в стадо овец. Благодаря огромной скорости и мощи пурпурно-полосатого грифона и приглушенным словам Мэга они полностью нарушили построение комбинированной атаки.
Эльфы, которые были хороши в магических атаках, паниковали, вступая в ближний бой.
Им даже не удалось защитить себя, поэтому они больше не могли эффективно атаковать Ирину.
— Винсент, ты собираешься предать эльфийскую расу всей семьей? — Эллиот отступил на несколько шагов и ухмыльнулся Винсенту, который держал свой длинный меч, с восторгом в глазах.
— Принцесса Ирина права. Эльфийской расе не нужны ни сила, ни звания. Что нам действительно нужно, так это вернуться к нашей истинной природе и свободе. Без них эльфы больше не были бы эльфами, — Винсент схватился за меч обеими руками, когда его острый взгляд остановился на Эллиоте. «Я думаю, что то, что вы все делаете сейчас, неправильно, поэтому я веду семью Бейбилли обратно на правильный путь. Это не предательство. Это исправление».
— Ха. Поскольку ты решил встать на сторону Ирины, это означает, что ты объявил о кончине семьи Бейбилли. В этом случае помолвка между Салли и Блуром, естественно, больше не актуальна, — Эллиот направил свой волшебный посох на Винсента и ухмыльнулся. «Тогда ты умрешь вместе со своей семьей!»
Пространство было немедленно заморожено, и магия Ледяного Взрыва мгновенно убила этого белого орла. Винсент легко приземлился на лед. Он слегка постучал по льду, уклоняясь от бесчисленных сосулек и взрывающихся ледяных шаров. Он взмахнул мечом, чтобы вскрыть ледяную стену перед собой, а затем быстро приблизился к Эллиоту.
Подобные схватки происходили на поле боя одновременно повсюду. Те эльфы, которые решили поддержать Ирину, напали на этих эльфов, устроивших ей засаду, не заботясь о своей безопасности. Они были безжалостны, даже когда были недостаточно сильны.
Блур держал амулет и с красными глазами отступил.
— Уходи, — вдруг рядом с ним появилась Салли. Она схватила его за запястье и потащила в лес сбоку.
— Принцесса обязательно найдет выход отсюда. Ты должен уйти прямо сейчас. Иначе ты не сможешь сбежать после того, как принцесса и Алекс уйдут, — сказала Салли Блуру. «Битва такого масштаба уже вне нашего контроля. Однако сегодняшний день обязательно войдет в историю эльфов».
Блур постепенно успокоился и сказал Салли: «А ты? Ты пойдешь с нами?»
Салли покачала головой. «Я собираюсь остаться. Хотя рабы были освобождены, у эльфийской расы все еще есть много проблем. Я все еще полезна Елене, так что, может быть, я еще смогу внести некоторые изменения для эльфов».
— Береги себя, — бросив последний взгляд на Салли, Блур повернулся, чтобы уйти.
— О, точно. Передай от меня привет Боссу и Эми. Я скучаю по вкусу жареного риса с радугой, — мягко сказала Салли.
— Хорошо, — Блур не обернулся и стремительно исчез в лесу.
Салли посмотрела в ту сторону, в которой исчез Блур, и тихо пробормотала себе под нос. «Возможно... Мы сможем встретиться снова только через очень долгое время».
Она посмотрела на Алекса, который бросался в эльфийскую толпу на спине грифона и вылетал из нее. Появится ли в конце концов тот, кто предназначен для нее? А может, все, что ей нужно, — это теплый мужчина, умеющий готовить?
Несмотря на то, что на поле битвы царил беспорядок, Елена все еще имела преимущество. Она быстро взяла под контроль беспорядки и стабилизировала ситуацию с помощью своего преимущества в рабочей силе.
— А теперь уходи, принцесса! — Крикнул Ирине престарелый эльф, и его сердце мгновенно пронзило множество стрел. Он рухнул на пол с широко открытыми глазами.
Подобные сцены происходили повсюду на поле боя. Они не были сильными, но, поскольку они были полны решимости выиграть время для побега Ирины, они были готовы героически пожертвовать своей жизнью.
Мэг отрубил руку великому заклинателю 10-го уровня одним ударом своего меча. Он повернулся, чтобы взглянуть на тех мертвых эльфов, которые героически пожертвовали собой, с торжественным выражением лица. Он посмотрел на Ирину, которая снова пыталась помочь тем эльфам с кроны Древа Жизни. Он развернул грифона и полетел к ней.
— Пойдем! — Крикнул Мэг, когда грифон подлетел к Древу Жизни.
Ирина ненадолго поколебалась, прежде чем прыгнуть на спину грифона.
— Мы должны идти прямо сейчас, — Мэг посмотрел на тех эльфов, которые снова были окружены, с упавшим сердцем. Снова опустилась тьма, и магия звездного неба становилась все сильнее.
— Мммм, — печально ответила Ирина.
— А Цзы, давай выберемся отсюда, — сказал Мэг, схватив свой длинный меч обеими руками и ударив им вперед. На черном экране появилась дыра.
— Ауууу… — А Цзы издал долгий вой, прежде чем расправить крылья и выскочить из дыры.
Мэг оглянулся и увидел, как эльфийский рыцарь отрубил Эллиоту руку. На него также напали, взорвали и похоронили с помощью магии почти одновременно.
Он читал об этом рыцаре из информации эльфов. Винсент, патриарх семьи Бейбилли, робкий и осторожный эльф, отец Блура.
Пурпурно-полосатый грифон выскочил из Домена Звездного Неба и стремительно полетел на юг.
Лес Ветров, вокруг которого горели дымовые маяки, казалось, только что пережил бедствие. Повсюду были сожженные и поврежденные здания.
— Изменение никогда не бывает простым делом, — Мэг наклонил голову и мягко утешил Ирину, которая молчала.
— Мммм, — мягко кивнула Ирина. Затем она нежно обняла Мэга со спины и зарылась лицом ему в спину.
Глава 1434. У меня есть кое-что, что я давно хотела тебе сказать
На границе территории гоблинов и леса Ветров десятки тысяч солдат-гоблинов выстроились в линию перед большим каньоном.
Генерал гоблинов издалека смотрел на эльфов, устремившихся к каньону. Он сузил глаза, прежде чем поднять руку, и сказал: «Уберите баррикаду и дайте им пройти».
Гигантская скала, помещенная поперек каньона, была сдвинута, и открылась гладкая тропа.
Ночные эльфы, находившиеся прямо на передовой, уже были проинструктированы Ириной. Они повели караван в каньон и быстро прошли через него.
Вскоре караван из почти 20 000 эльфов полностью вошел в каньон. Гоблины-солдаты быстро запечатали каньон и встали лицом к лесу Ветров в боевой готовности.
Полосатый грифон проплыл над каньоном и последовал за эльфами на юг.
— Босс, человек, сидящий на этом пурпурном грифоне, должно быть Алекс, верно?
— У кого, кроме него, есть полосатый грифон? Кто мог заставить принцессу Ирину обнять его?
— Эй! Босс, вы немного ревнуете.
— Отвали!
Старший гоблин отбил руку младшего и вернул завистливый взгляд. Он крепко сжал свой длинный лук и уставился на эльфов, парящих по ту сторону границы. Атмосфера на границе стала довольно напряженной.
Однако это противостояние длилось недолго. Через 30 минут эльфы, казалось, получили приказ отступить. Они выглядели очень возмущенными, но все же быстро покинули границу.
* * *
Убедившись, что лес Ветров не решил продолжать погоню, Мэг вздохнул с облегчением. Глядя на эльфов внизу, он прокомментировал: «Интересно, примет ли город Хаоса столько ночных эльфов? Как только они это сделают, это будет означать полный разрыв отношений с лесом».
— Это проблема Майкла и Роланда. Если они не захотят принять их, я найду место за пределами города Хаоса, чтобы временно создать базу ночных эльфов. С этими 20 тысячами эльфов у ночных эльфов уже достаточно уверенности, чтобы выжить в этом мире, — спокойно сказала Ирина. Она совсем не волновалась.
— Это тоже хорошо, — Мэг кивнул. Навыки выживания эльфов в полевых условиях были невероятными. Пока они держались подальше от леса Ветров и избегали столкновений с главными эльфийскими военными силами, их выживание не было проблемой.
— Ты вернись первым, чтобы приготовить обед для Маленькой Эми и Анны. Я пойду за ними на юг, чтобы предотвратить любые неприятности, — сказала Ирина Мэгу.
Поразмыслив, Мэг кивнул. «Это хорошая идея. Тогда я оставлю А Цзы тебе».
Пурпурный грифон остановился на вершине ближайшей горы. Мэг спрыгнул со спины грифона и смотрел, как Ирина уходит, прежде чем вызвать мобильный ресторан. Он сел в передвижной ресторан, который находился в режиме полета, и нажал кнопку автоматического возврата, прежде чем закрыл глаза, чтобы отдохнуть.
20 000 эльфов — это большое количество, и, очевидно, было непрактично набирать их всех на фабрику. Ему нужно серьезно подумать, как устроить их, чтобы жители города Хаоса не были раздражены, а эльфы тоже не чувствовали себя обиженными.
* * *
— Куда делся Босс? — Девушка с кошачьими ушами очень пристально смотрела в ресторан через французские окна, обхватив лицо руками. Однако она вообще не могла заглянуть внутрь ресторана через обычно прозрачное окно, и никто не отвечал на звонок в дверь.
— Что ты делаешь? — Сказал голос позади нее.
— Ааа…
Конни была потрясена. Она обернулась, прижалась к окну и посмотрела на внезапно появившегося Мэга с испуганным выражением лица. «Почему ты внезапно появился, Босс?»
— Я уже довольно давно здесь. Это ты была слишком поглощена, — Мэг пожал плечами и беспомощно посмотрел на Конни, которая оделась в длинное хлопковое платье и была в маске. «Разве сегодня не выходной? Ты потеряла чувство времени вместе с чувством направления?»
— Нет, я знаю, что сегодня выходной, — Конни сняла маску и покраснела. Она быстро покачала головой и нерешительно посмотрела на Мэга. Убедившись, что рядом никого нет, она подошла к Мэгу и прошептала: «Я хочу тебе кое-что сказать. Можем ли мы ненадолго отойти в укромное место?»
— Хм? — Мэг многозначительно посмотрел на Конни, которая очень сильно краснела. Неужели эта девушка собиралась признаться в любви?
Хотя она была милой девушкой с кошачьими ушами, а ее тело было мягким, он был женатым человеком и нисколько не интересовался маленькими девочками.
— Заходи, — сказал Мэг, открывая дверь ресторана.
Конни быстро догнала его, закрыла и заперла дверь ресторана.
— Хм? — Мэг взглянула на запертую дверь, а затем на Конни, смущенное выражение которой медленно превратилось в странную улыбку, а ее застенчивый взгляд засветился энтузиазмом. У него было плохое предчувствие по этому поводу.
— Пойдем, — сказал Мэг, скрещивая руки на груди.
— Пойдем? Куда мы идем? — Конни была ошеломлена, когда недоуменно посмотрела на Мэга.
— Гм, — Мэг также осознал, что с его выражением лица что-то не так. Более того, разве эта девушка не хотела…
Он прочистил горло. «Ты хотела мне что-то сказать?»
— Да, мне есть что тебе сказать, — глаза Конни загорелись, когда она посмотрела на Мэга горящими глазами и медленно подошла к нему. «Босс, у меня есть кое-что, что я давно хотела тебе сказать, но у меня не было возможности. Сегодня я должна сказать...»
— Ты... Старайся говорить прилично. Нет необходимости подходить так близко. Я даже не вижу твоего лица, — Мэга уже по незнанию загнали в угол. Он посмотрел на Конни, которая даже не достигла его плеч. Поскольку она была так близко к нему, он мог видеть только ее розовато-белые кошачьи уши.
Поскольку дыхание Мэга было слишком горячим, пара розовато-белых кошачьих ушей дернулась, а затем покраснела.
— Не видишь меня? Я такая низкая? — Конни была немного рассержена, когда она вскочила и уперлась обеими руками в стену. Теперь она была на полголовы выше Мэга, поэтому самодовольно спросила: «А сейчас?»
— Я вижу тебя сейчас. Скажи это, — Мэг посмотрел на Конни, которая внезапно прижала его к стене с помощью рук и ног, и кивнул с раздраженной улыбкой. Ход мыслей этой девушки действительно был совсем другим.
Однако это была такая интимная поза. Может ли эта девушка думать о…
Конни долго смотрела на Мэга, ее лицо становилось все краснее и краснее. Ее конечности начали дрожать после долгого удержания. Капля холодного пота скатилась по ее лбу, а затем упала на туфлю Мэга.
Мэг устал, стоя, прижавшись к стене, поэтому он утешил ее: «Все в порядке, просто расслабься. Все бывает впервые. Просто скажи это смело».
Она была еще маленькой девочкой, так что он должен быть более внимательным. Он даже положил свое любовное письмо не в тот ящик, когда впервые в прошлом признался в любви. В конце концов, его на целый год назвала придурком маленькая толстая девочка, сидевшая рядом с его любовным увлечением.
┓ (́∀`) ┏
Жизнь всегда была такой неожиданной.
— Я забыла, что я должна была сказать… — Руки Конни ослабили хватку, и она упала.
Глава 1435. Дин! Карта хорошего человека +1!
Мэг быстро потянулся, чтобы поймать Конни, и та схватилась за его руку. Он смиренно сказал: «Хорошо, не вешайся на меня, как обезьяна. Ты не умрешь, даже если упадешь с этой высоты».
— Даже если я не умру, мне все равно будет больно, — уверенно сказала Конни, слезая с Мэга.
— Хорошо, хорошо. У тебя есть свои причины, — Мэг не хотел спорить с этой девушкой. В конце концов, это не первый раз, когда она забывала, о чем хотела сказать. Он спросил Конни: «Почему бы тебе не сесть и не подождать обеда, и пока подумать об этом как следует?»
— Это хорошая идея, — Конни кивнула, прежде чем пойти за стулом. Она села и начала серьезно размышлять.
Мэг посмотрел на Конни с раздражением. Он взглянул на часы, и было уже 11 утра. Пришло время готовить обед.
На обратном пути он уже принял душ, поэтому просто поднялся наверх, чтобы переодеться в униформу, прежде чем вернуться на кухню.
— Я вспомнила, Босс! — Конни внезапно бросилась ко входу на кухню и заблокировала Мэга. Затем она подняла правую руку и сказала: «Посмотри на мою руку».
Мэг посмотрел на правую руку Конни. Хотя ее светлые и пухлые пальцы были немного короткие, это все равно выглядело довольно мило. Он кивнул. «Пальцы немного короткие, но все в порядке. Это не должно удерживать тебя от еды».
— Нет. Вот это, — Конни внезапно сжала кулак, и три острых, как бритва, белых когтя вылетели из ее суставов, как кинжалы. Они были около 20 см в длину.
Росомаха? Идея мгновенно возникла в голове Мэга.
По сравнению с черными лезвиями Росомахи белые когти Конни выглядели намного мягче. На самом деле они больше походили на кошачьи когти. Однако лезвия, направленные вниз, по-прежнему были очень острыми.
Конни замахала когтями и самодовольно спросила: «Разве это не круто?»
— Да, это довольно круто, — Мэг кивнул. Это было похоже на новый талант, который Конни только что открыла.
Однако она вела себя так скрытно, заперев дверь и прижав его к стене. Неужели она сделала все это только для того, чтобы показать свои маленькие когтистые лапки?
— На самом деле, я хочу сказать, что должна уйти, — Конни втянула когти. Выражение ее лица стало угрюмым, когда ее голос понизился.
— Уйти? — Мэг был немного ошеломлен.
— Куда ты направляешься? — Спросил он Конни, которая смотрела вниз.
— На самом деле, я никогда не говорила вам всем всю правду. Я из племени орков Фальк. Я дочь вождя племени. Мой дядя Гэри поднял восстание. Он убил моих отца и мать, захватил моего старшего брата и захватил племя Фальк. Я единственная, кто сбежал, — извиняющимся тоном сказала Конни Мэгу. «Я слышала, что Гэри собирается убить моего брата через восемь дней и объявит себя новым вождем. Я должна вернуться, чтобы спасти своего брата».
Мэг уже знал обо всем этом, включая тот факт, что Гэри был могущественным орком 10-го уровня. Он нахмурился и посмотрел на Конни. «Ты вообще можешь это сделать?»
— Я сейчас очень сильная. Я смогла проникнуть на 18-й уровень тюрьмы Басти, не будучи пойманной, — Конни кивнула.
— Нет. Я просто боюсь, что ты заблудишься дома, — Мэг вздохнул.
— Но я выросла там… — Конни впилась взглядом, но выглядела не очень уверенно. «Хотя иногда я терялась, это было довольно редко».
— Если ты собираешься спасти своего брата, ты идешь одна или твой мастер пойдет с тобой? — Мэг продолжал спрашивать.
— Конечно, я иду одна. Учитель сказал, что я должна делать это одна. Он посторонний, поэтому ему неуместно вмешиваться, — ответила Конни. Однако в выражении ее лица был намек на беспомощность, и ее плечи бессознательно опустились.
Мэг с улыбкой положил руку Конни на плечо и сказал: «Я думаю, мы должны обсудить этот вопрос со всеми. Ты являешься частью нашего ресторана, поэтому я верю, что каждый будет готов тебе помочь».
— Но… — Конни подняла глаза.
— Но сегодня выходной, так что давай обсудим это, когда все будут здесь завтра. Твой противник — это не один плохой парень, это группа плохих парней. Если ты решишь сражаться в одиночку, мы, возможно, даже не сможем вернуть твое тело, — Мэг покачал головой, прерывая слова Конни.
— Босс… — Конни посмотрела на Мэга, у которого была теплая улыбка на лице, и трогательно сказала: «Ты действительно хороший человек».
— Дин! Карта хорошего человека +1! — Голос системы прозвучал в голове Мэга.
Мэг поджал губы, чувствуя легкую зубную боль.
— Тогда давай договоримся об этом. Я собираюсь приготовить обед, а ты пойдешь в магазин мороженого и попросишь их вернуться на обед, — Мэг прошел на кухню. В последнее время он думал о том, как разобраться с делом Конни и Фальков. У него было много планов, но он еще не решил, какой из них использовать.
Однако намерение Конни вернуться в племя Фальк, чтобы спасти своего старшего брата, дало ему новое вдохновение.
— Хорошо, — ответила Конни и пошла к двери.
Мэг высунул голову, чтобы напомнить: «Поверни налево после того, как выйдешь из двери. Ты попадешь в тюрьму, если повернешь направо и перелезешь через стену. Так что не сворачивай направо по привычке».
Конни, которая собиралась повернуть направо после того, как вышла за дверь, быстро остановилась. Она дотронулась до ушей и неловко повернула налево.
Вскоре после этого Эми и Мия пришли в ресторан.
Эми бросила Гадкого Утенка на стул рядом и обыскала ресторан, прежде чем с любопытством спросить Мэга: «Отец, где старшая сестра Ирина?»
— Она? Она ушла, наверное. Мы можем пообедать без нее, — Мэг улыбнулся. Путешествие из леса Ветров в город Хаоса заняло бы как минимум два дня, даже если бы они ехали на единорогах. Ирине нужно сопровождать ночных эльфов на юг, так что сегодня она точно не вернется.
— Ой, — Эми была немного разочарована, но все же послушно пошла мыть руки и села за стол.
— Босс, меню магазина мороженого уже давно не обновляется. Могли бы мы добавить что-нибудь еще? Что-то вроде десерта? — Мия спросила Мэга, когда они обедали.
— Об этом… — Мэг начал думать. У него действительно не было десерта, который он мог бы добавить в меню. Однако он все еще не использовал 100% шанс выиграть рецепт высшего уровня на колесе, и он понятия не имел, что он от этого получит. Следовательно, он мог только покачать головой. «В настоящее время у меня пока нет отличных идей для десертов. Дай мне сначала подумать об этом».
— Хорошо, — Ябемия кивнула и не стала вдаваться в подробности.
После обеда Эми и Анна снова последовали за Мией в магазин мороженого, так как там было много детей, с которыми они могли поиграть. Итак, Мэг остался в ресторане один.
— Хорошо. Дай мне посмотреть, какой первоклассный рецепт я получу от этого колеса, — Мэг закрыл дверь ресторана и сел на стул. Он мысленно вошел в интерфейс колеса и посмотрел на единственный шанс, указанный там. Он использовал свои мысли, чтобы сильно нажать на рычаг.
Колесо начало вращаться, и слова на нем постепенно становились все яснее и яснее: Сычуаньский Мапо Тофу, Рыба Западного озера в уксусном соусе, Куриный суп Фейлонг, Копченая утка Вувей, Свинина Донгпо, Вареная ветчина на пару, Острый цыпленок по-сычуаньски, Цыпленок Донгань, рыба учан на пару…
Глава 1436. Классика сычуаньской кухни
— Дин! Поздравляю, Хозяин, с получением классики сычуаньской кухни — нарезанной говядины и бычьего языка в соусе чили!
Колесо медленно остановилось, и одновременно прозвучал голос системы.
— Нет. Система, разве ты не говорила, что это первоклассный рецепт? Можно ли считать эти нарезанные ломтиками говядину и бычий язык в соусе чили первоклассным рецептом? — Мэг приподнял бровь. Хотя он не имел в виду никакого неуважения к блюду, по сравнению с Будда перепрыгивает через стену, это не казалось нормальным?
— Хозяин, уровень жестокости этой классической сычуаньской кухни «нарезанная говядина и бычий язык в соусе чили»¹ уступает только «женскому пирогу»². Оно имеет чрезвычайно высокий и уникальный статус в сычуаньской кухне, а подлинные великолепные нарезанная говядина и бычий язык в соусе чили не имеют себе равных…
— Ты использовала настоящих мужа и жену? — Спросил Мэг.
«…» — система.
— Нарезанная говядина и бычий язык в соусе чили, — тихо пробормотал Мэг, открыв глаза. Он не был разочарован. В ресторане еще не было маринованных блюд, и он также мог показать гурманам в этом мире всю глубину китайской кухни.
Однако, вызовет ли это блюдо какие-то плохие ассоциации, он не мог повлиять на это.
Мэг посмотрел на часы. Было еще рано, поэтому он решил почитать наверху. Тайна Великого Древнего все еще окутывала этот мир, поэтому ему нужно было искать больше вдохновения в Мифах Ктулху.
Дин.
И тут зазвонил дверной звонок.
— Хм? Разве клиенты не знают, что сегодня выходной? — Мэг приподнял бровь. Из вежливости он все же подошел к двери. Он выглянул в глазок, а затем в изумлении открыл дверь — Глория стояла у двери. Он спросил: «Что ты здесь делаешь, мисс Глория?»
Глория обеими руками преподнесла Мэгу золотое приглашение и улыбнулась. «Мистер Мэг, я специально пришла передать тебе приглашение. Послезавтра будет празднование конца года в Торговой палате. Как один из членов правления, я могу пригласить друзей присоединиться ко мне. Я надеюсь, что ты и все в ресторане сможете прийти на мероприятие».
Мэг принял приглашение. В последнее время он был так занят, что совсем забыл об этом. Глория говорила раньше, что хотела бы пригласить его присоединиться к ней, поэтому, естественно, он не мог отвергнуть ее сейчас. Он кивнул. «Конечно. Если в этот день ничего не произойдет, мы обязательно поедем».
— Я с нетерпением жду вашего приезда, — Глория улыбнулась, прежде чем попрощаться и уйти.
— Мисс Глория — коммерческий гений. Однако мне интересно, как у нее сейчас дела с правлением? — Пробормотал Мэг, глядя, как Глория уходит. Однако он не слишком много думал об этом, потому что у него не было лишней энергии, чтобы помочь ей сейчас.
* * *
— Юная госпожа, Доджи уже должны строить заговор с Маркизами, и они будут стоять на стороне Сирила на праздновании конца года. Они проголосуют за снятие вашего места в совете директоров, — Марс сидел напротив Глории с черной записной книжкой. Он продолжил: «Нам нужно встретиться с членами правления Томсоном и Кассисом во второй половине дня. Наши шансы были бы выше, если бы они предпочли встать на вашу сторону».
— Хорошо, — Глория кивнула, прежде чем задуматься. «Однако мне нужно съездить к Учителю Луне днем. Я обещала поставить вторую партию зимней одежды, и мне нужно уточнить размеры детской одежды. Я слышала, что стало больше детей».
— У нас должно хватить времени встретиться с ними всеми, — Марс кивнул, глядя на Глорию. Деловой талант и скорость роста, которые продемонстрировала Юная Госпожа, поразили его, но было очень приятно, что она не потеряла своей доброты.
Глория какое-то время молчала, прежде чем внезапно спросила: «Марс, ты думаешь, мы проиграем?»
— Независимо от того, с какой точки зрения, вы уже очень успешны. Даже если бы вы не могли продолжать быть членом правления Торговой палаты и наследником семьи Моретон, вы и созданная вами Синяя Замша все равно станет великой компанией. Она может даже превзойти текущие достижения семьи Моретон в будущем, — Марс улыбнулся.
— Действительно? — Глория с удивлением посмотрела на Марса.
— Предпосылка состоит в том, что вы должны сохранить свою нынешнюю страсть и серьезное отношение к своей карьере, — Марс кивнул.
— Я думаю, я смогу, — уверенная улыбка появилась на лице Глории.
Марс тоже улыбнулся Глории. Его отец в прошлом помогал мастеру Джеффри. Теперь он может быть на том же пути.
* * *
В роскошной частной комнате тусклый свет падал на лица мужчин и женщин, пьющих и дурачившихся.
Сирил обнимал блондинку, поднял бокал с вином и жестом показал всем. «Ради нашей дружбы. Ваше здоровье».
— Ваше здоровье!
Все подняли бокалы.
— Молодой мастер Сирил, вы будете единственным наследником Моретонов после того, как Глорию выгонят на праздновании конца года. Вы будете патриархом Моретонов и президентом Торговой палаты. В будущем нам всем придется зависеть от вас, — с улыбкой сказал пухлый мужчина средних лет.
Все остальные в приватной зоне тоже пытались его подбодрить.
Все похвалы дошли до Сирила, и он кивнул. «Хорошо, хорошо. Если мы добьемся успеха через два дня, я, Сирил, не забуду вас всех».
Ха. Ты еще слишком молода, чтобы драться со мной, Глория. Я прогоню всю твою семью после того, как стану главой клана. Ты ничто без защиты семьи Моретон. Сирил ухмыльнулся в своем сердце, когда он пил вино и обнимал женщину. Похоже, он видел сцену свержения Глории на праздновании конца года пару дня спустя.
* * *
Наступила ночь, и Мэг рассказывал Эми и Анне сказку на ночь. Когда двое малышек уснули, он выключил свет и выскользнул из комнаты. Он собирался наверстать упущенное из своего чтения.
— На тебе запах другой женщины, — когда Мэг тихонько закрыл дверь, за спиной раздался холодный голос.
— Воу! — Мэг испугался. Он обернулся и увидел Ирину, обнюхивающую его тело. В ее прекрасных глазах был намек на опасность.
Мэга поразила чувствительность носа Ирины. Он достал приглашение и объяснил: «Мисс Глория зашла ко мне и дала мне приглашение сегодня днем. Она пригласила меня принять участие в праздновании конца года в Торговой палате через два дня».
— Ты не вступил в эту торговую палату, так почему она тебя приглашает? — Ирина взглянула на приглашение. От него исходил запах женщины.
— Возможно, потому, что я ее главный дизайнер и деловой партнер. Как член правления Торговой палаты, она имеет право пригласить с собой друзей.
— Ха. Может быть, это потому, что у нее нет друзей, — Ирина усмехнулась.
— Эээ… — Мэг на самом деле не знал, как это опровергнуть. Он убрал приглашение и спросил: «Ночные эльфы уже прибыли в город Хаоса?»
— Нет. Я нашла им место для отдыха. Из-за огромного количества они, скорее всего, прибудут послезавтра, — Ирина покачала головой, прежде чем серьезно сказать Мэгу: «Я голодна. Иди приготовь мне вкусную еду».
— Хорошо. Что ты хочешь съесть? Скажи мне, — Мэг с улыбкой кивнул и пошел к лестнице.
— Я сначала буду цыпленка нищего. Я видела сегодня на дороге много диких кур, — не задумываясь сказала Ирина.
— Бедный цыпленок, — Мэг приподнял бровь, соблюдая минуту молчания курице, занявшую место диких кур.
___________
1. Транслитерация: срез легкого мужа и жены.
2. Традиционное кантонское тесто с тонкой корочкой слоеного теста, приготовленное с начинкой из зимней дыни, миндальной пасты и кунжута и приправленное порошком из пяти специй.
Глава 1437. Мы сможем захватить лес Ветров за 10 дней
Один цыпленок нищего, одна острая рыба на гриле и одна 6-дюймовая пицца.
Мэг сел напротив Ирины и изящно смотрел, как она жует куриное бедро. Он улыбнулся. «Я хочу купить землю рядом с фабрикой, а затем построить там аналогичные фабрики, чтобы сформировать большую промышленную зону, которая могла бы вместить 20 000 эльфов. Затем мы построим еще несколько разных заводов. Что ты об этом думаешь?»
— Если бы мы могли позволить им осесть и зарабатывать на жизнь достойной работой, это была бы неплохая идея, — сказала Ирина после минутного размышления.
— Тогда я пойду взглянуть на землю завтра, — Мэг кивнул. Большинство этих эльфийских рабов не были сильными и не умели сражаться. Следовательно, было очевидно непрактично просить их надеть доспехи и сражаться против леса Ветров. Их даже нельзя было считать пушечным мясом на поле боя.
— Все нормально. Я схожу в замок городского лорда. Сейчас я очень богата, — Ирина потрясла браслетом с космической магией на своем запястье. «Мне было скучно в моем вчерашнем путешествии, поэтому я вернулась, чтобы очистить два их золотых хранилища. Сейчас браслет переполнен, поэтому мне нужно освободить место».
— Ты вернулась? — Мэг был поражен умениями и смелостью своей жены. Ему просто было интересно, кто этот неудачливый лорд. Мало того, что все его рабы сбежали, он потерял и свое золото.
— Это тоже хорошо. В ближайшие дни я буду постепенно дорабатывать конкретные проекты. Давай сначала убедимся, что у них есть, где остановиться, — Мэг согласился со второй мыслью. Люди будут подозревать, если он слишком сильно вмешается.
Более того, наиболее важным аспектом этого вопроса было согласие на это замком городского лорда. В конце концов, на этот раз количество эльфов было огромным.
Ирина поднялась наверх, чтобы умыться после обеда, и она быстро заснула, поскольку она была измотана.
Мэг пошел читать в кабинет, прежде чем вернуться в свою комнату, и лег на кровать.
Он намеревался сегодня вечером приготовить нарезанную говядину и бычий язык в соусе чили. Он щелкнул по блестящей сумке опыта, и все опыты приготовления нарезанной говядины и бычьего языка в соусе чили прямиком вошли в его сознание и были быстро усвоены и переварены им.
Примерно через 10 минут Мэг толкнул дверь испытательного поля для Бога кулинарии.
* * *
— Королевский отец.
На вершине башни Шон, который был в военной форме, поклонился, приветствуя Андре, стоящего у окна.
— Ты только что вернулся с северо-западной границы, значит, ты слышал об эльфах? — Спросил Андре, повернувшись к Шону. Его взгляд все еще был прикован к пыльной броне.
Шон кивнул. «Я уже слышал об этом на обратном пути во дворец. В лесу Ветров идет гражданская война, и рабы восстали. Они уже едут на юг под защитой Ирины».
— Что ты думаешь по этому поводу?
— Это событие должно сильно подорвать эльфов. Что еще важнее, они больше не едины. Ирина имеет уникальный статус среди эльфов, и она публично поссорилась с Еленой, заручившись поддержкой многих низших эльфов. После этой битвы у нее уже есть фундамент, чтобы сразиться с лесом, — тихо сказал Шон Андре. «Ваш сын считает, что эльфы больше не могут быть союзниками Империи Рот. Может быть, сейчас мы сможем вторгнуться в лес Ветров с нашей кавалерией во время их междоусобиц, а затем править эльфами».
— А? — В глазах Андре появилась тень удивления.
— Королевский отец, пожалуйста, простите безрассудство вашего сына, — Шон запаниковал, когда понял, что сделал неправильный комментарий.
— Все нормально, — Андре поднял руку и вместо этого с улыбкой спросил: «Сколько войск Империи Рот нужно послать, чтобы захватить лес Ветров, если мы собираемся вторгнуться?»
— Если мы воспользуемся тревожным состоянием леса сейчас, нам понадобится всего 100 000 элитной кавалерии северо-запада вместе с пятью рыцарями 10-го ранга и пятью великими заклинателями, чтобы начать внезапную атаку на лес Ветров. Мы могли бы покорить лес за 10 дней, — ответил Шон после минутного размышления.
— Ха-ха. Ты сильно недооценил лес Ветров, — Андре усмехнулся, но смотрел на Шона все более удовлетворенным взглядом. «Демоны послали 300 000, чтобы вторгнуться в лес Ветров, но они не смогли даже добраться до Древа Жизни. Хотя эльфийская королева ушла в уединение, не стоит думать, что она уже мертва».
Шон опустил голову и смиренно ответил: «Да. Я недостаточно хорошо рассмотрел все аспекты».
Андре повернулся, чтобы снова взглянуть на звездное небо, прежде чем он внезапно усмехнулся. «Но это возможно, если мы удвоим количество людей».
Шон внезапно поднял глаза, и его глаза заблестели.
— Однако почему мы должны действовать против них? Это просто группа людей, которые немного научились нашему делу. Мы позволим им развлекаться в обычное время и использовать их как пушечное мясо, когда они нам понадобятся. Разве так не лучше?
— Да, — задумчиво ответил Шон и уважительно кивнул.
Андре поднял руку. «Ты тоже устал. Вернись и отдохни сейчас. Когда через пару дней будешь свободен, отправляйся в город Хаоса за Ванессой».
— Ванесса в городе Хаоса? — Шон немного опешил, но вскоре пришел в себя и уважительно согласился. Затем он покинул эту башню, которая была на одном уровне с Башней Магов.
— Шон действительно больше похож на меня, но он все еще слишком самоуверен и нуждается в полировке, — мягко сказал Андре после того, как Шон ушел, как будто он бормотал сам себе или разговаривал с человеком.
* * *
Кабинет президента на вершине Башни Магов.
— Как ты думаешь, что мне теперь делать, президент? Эта сука Елена меня не слушала, а теперь Ирина уже приобрела 20 000 эльфов и больше не сражается в одиночку, — Джош разбил хрустальный бокал в руке в припадке гнева, когда разговаривал с Ричардом, сидевшим напротив него. Его лицо было болезненно бледным, а глаза налиты кровью, как будто он плохо отдохнул.
Ричард убрал осколки кристаллов с пола, взмахнув рукой, а затем сказал Джошу тихим голосом: «Ваше Высочество, вам следует сохранять спокойствие, особенно в такое время. В противном случае, как вы когда-нибудь собираетесь достичь чего-то великого? Вы должны помнить, что именно вы собираетесь стать королем Империи Рот. Как вы можете потерять самообладание из-за женщины?»
— Но я возмущаюсь! Почему Алекс, этот бесполезный урод, получил ее? Я явно лучше его во всех отношениях, но она продолжала ускользать из моих пальцев! А я его уже искалечил! — Сказал Джош сквозь стиснутые зубы, на его лице было написано негодование.
Ричард щелкнул пальцами, и капля воды полетела в сторону Джоша. Она взорвалась перед его лицом, как если бы ему на лицо плеснули стаканом холодной воды. Он сказал ледяным холодным голосом: «Ваше Высочество, вы должны знать, что все в этом мире будет вашим, если вы станете королем Империи Рот. Если вы проиграете, вы потеряете не только Ирину, но и все, что у вас есть сейчас, в том числе и жизнь. И такие люди, как мы, которые следуют за вами, возлагают на вас наши надежды и жизни».
Джош вздрогнул после того, как на него обрушилась холодная вода. Он внезапно стал трезвым, глядя на мрачного Ричарда. Он быстро встал и почтительно поклонился, как ученик, искренне сказав: «Учитель, теперь твой ученик знает свою ошибку».
Глава 1438. Его умение спорить сравнимо с тремя великими заклинателями 10-го уровня
Племя орков Фальк.
— Шеф, все группы арестованных сообщили, что не нашли принцессу Конни, — орк вошел в пещеру и почтительно доложил высокому и долговязому орку, сидящему на троне.
— Мусор! — Услышав это, Гэри бросил тарелку рядом с ним в орка и яростно сказал: «Кучка бесполезного мусора. Вы все даже маленькую девочку не можете поймать! Какая польза от всех вас?!»
Голова этого орка была разбита, и он сильно истек кровью. Однако он не осмелился спрятаться или отступить ни на шаг. Он просто нервно и неподвижно опустился на колени.
— Хорошо, нам не удалось ее поймать. Она просто бесполезная девочка. Что она может сделать? — Вскоре Гэри успокоился, и на его лице появилась самодовольная улыбка. «Через несколько дней я стану настоящим вождем племени Фальк. После убийства этого прекрасного племянника я останусь единственным наследником».
* * *
Рано утром Мэг проснулся и выключил будильник. Он быстро пошел умыться и переодеться в чистую униформу. Затем он уложил волосы перед зеркалом. Убедившись, что он выглядит чистым и аккуратным, он спустился вниз, чтобы приготовить завтрак для всех.
Все начали приходить в ресторан. Во время завтрака Мэг сказал всем им: «Прежде чем мы начнем есть, я хотел бы кое-что обсудить с вами. Я хотел бы узнать, какие у вас есть предложения».
— Отец собирается снова сделать что-нибудь вкусное? — С любопытством спросила Эми.
Все с любопытством посмотрели на Мэга. В последнее время он часто выпускает новинки.
— Нет. Это о Конни, — Мэг с улыбкой покачал головой и указал на сидящую рядом Конни.
Конни встала и неловко помахала им всем перед тем, как снова сесть.
Мэга тоже немного сбил с толку ее неловкий жест, но он решил продолжить: «Вчера Конни сказала мне, что собирается уйти».
— Уйти? Куда ты направляешься? Ты идешь домой? — Бабла нервно посмотрела на Конни. В последнее время они довольно хорошо ладили.
— Да, Конни. Куда ты направляешься? — Мия и остальные тоже смотрели на Конни.
— Я… — Конни открыла рот и посмотрела на них всех, но в тот момент она не знала, как и с чего начать.
Мэг поднял руку, показывая им, чтобы они успокоились, прежде чем продолжить: «Позвольте мне сказать это. Вот, что случилось…»
Он вкратце рассказал им о том, что случилось с Конни, и о ее намерении вернуться в племя Фальк, чтобы спасти ее старшего брата и убить врага, убившего ее отца.
Услышав слова Мэга, в ресторане мгновенно воцарилась тишина. Все смотрели на Конни сочувствующим взглядом, но не знали, как утешить ее.
— Я думала, что это что-то большое. Поскольку у тебя уже есть цель, план и время, просто сопротивляйся, — Ирина съела ложку пудинга тофу, прежде чем сказать Конни: «Ты им не соперник? Я тебе помогу».
Конни посмотрела на Ирину горящими глазами. У нее было желание назвать ее «боссом».
— Не надо, не надо. Такие действия сейчас не популярны. Сейчас мы хотим быть гармоничными, — Мэг быстро остановил ее. Она чуть не испортила весь план.
— Да. Разве ее дядя не козел? У него много мужчин, в нашем ресторане тоже много людей, — Бабла тоже кивнула. Она положила руку Конни на плечо и серьезно сказала: «Я тоже помогу тебе избить его!»
— Я тоже хочу поехать, — Джина подняла руку.
— Если вы все идете, считайте и меня тогда, — спокойно сказала Камилла, беря свою миску отвара со свининой и вековым яйцом.
Мия подняла руку. «Хотя я все еще не очень сильная, я все еще могу отнести вас туда».
— Меня тоже посчитайте, — холодно сказала Элизабет. Она давно хотела избить плохого дядю и могла принять это как практику.
Эми подняла свою маленькую ручку и серьезно сказала: «Убийца Ай готова!»
— Все… — Конни посмотрела на всех, кто дал слово, красными глазами. В ее глазах уже блестели слезы.
Мэг сказал всем им: «Поскольку все уже заявили о своих намерениях, наш ресторан Мэми отправит группу для спасательной операции брата Конни. Джейн, Рена и Анна относятся к небоевому персоналу, поэтому они исключены из боевой команды. Мы должны разработать план операции, чтобы остальные из нас завершили спасательную операцию с предпосылкой защиты себя в первую очередь».
— Босс, разве тебя не следует рассматривать как часть небоевого персонала? — Спросила Мия.
Все начали смотреть на Мэга. Хотя Мэг всегда производил на них впечатление мудрого человека, учитывая его боевые способности, он действительно был обычным человеком, умеющим готовить.
— Эээ… Все потому, что все это время он скрывал свои способности. Теперь стало проблемой доказать, что он может быть полезен. Он не мог сказать им, что он Алекс, верно?
— Несмотря на то, что он не может сражаться, его навыки спора сравнимы с тремя великими заклинателями 10-го уровня, — Ирина тихонько усмехнулась.
Все кивнули, подумав об этом на мгновение. Если дошло до рассуждений, никто не мог сравниться с боссом.
«…»
Что он мог сделать? Он тоже был в отчаянии.
Право на участие в битве было получено благодаря его способностям спорить.
— Племя Фальк — это племя номер два среди орков. Хотя их сила уменьшилась из-за переворота, у них все еще есть три эксперта 10-го уровня. У нас есть всего несколько дней на подготовку, и нам нужно составить полный план. Ни слова об этом никому. Я надеюсь, что все вы это понимаете, — строго сказал Мэг им всем.
После завтрака Мэг поехал на велосипеде в замок городского лорда.
После того, как охранники объявили о его присутствии, он был быстро приглашен в замок городского лорда и доставлен в кабинет Майкла.
— Принцесса Ирина только что ушла, а потом пришел ты, Босс Мэг, — Майкл встал из-за стола и усмехнулся Мэгу.
Рот Мэга дернулся. В словах этой хитрой старой лисицы был скрытый смысл. Тем не менее, он продолжал говорить спокойно: «О, правда? Я не слышал, чтобы принцесса говорила, что собирается прийти в замок городского лорда за завтраком».
Майкл жестом пригласил Мэга сесть, прежде чем улыбнуться. «Ты все еще можешь не знать, Босс Мэг. Принцесса Ирина вчера сделала великое дело. Сегодня утром она приехала купить у меня участок земли, чтобы подготовить базу для 20 000 эльфов, чтобы они поселились в городе Хаоса».
— Это хорошие новости для города. В конце концов, такие качественные таланты, как эльфы, редки. У других городов даже нет шанса привлечь их туда, и все же они пришли в город Хаоса по собственному желанию. Они даже покупают себе землю под строительство жилья. Это довольно редко, — Мэг тоже улыбался.
— Я согласен. После постройки железной дороги замку городского лорда нужны деньги. Принцесса Ирина предлагает нам своевременную поддержку, — Майкл согласно кивнул.
— Городской лорд, я пришел сюда не для того, чтобы покупать землю сегодня. Я пришел обсудить с вами дела племени Фальк, — Мэг не стал продолжать шутить с Майклом и сразу перешел к делу.
Майкл тоже перестал улыбаться и спросил: «Босс Мэг придумал что-то хорошее по этому поводу?»
— Мне нужен надлежащий повод для того, чтобы сотрудники ресторана Мэми появились на церемонии награждения вождя племени Фальк, — сказал Мэг.
Глава 1439. Эльфы, сжигающие котел
Выйдя из замка городского лорда, Мэг немедленно отправился на фабрику на севере города.
Все машины были собраны по его требованиям. В просторной мастерской были установлены прядильные машины на пару. Хотя они выглядели очень скромными и убогими по сравнению с современными машинами, это была вторая комбинация стали и паровой машины в этом мире. Это имело эпохальное значение.
Мэг был уверен, что эта партия машин сможет выполнить свою задачу по прядению, а их эффективность, по крайней мере, в 100 раз выше, чем у обычных ткачей.
Однако, поскольку эльфы понятия не имели, как использовать эти машины, они оставили их без дела. В настоящее время они практиковались в стрельбе из лука и магии под руководством своего капитана Эшли.
Мэг нашел Эшли. По сравнению с обычными эльфами капитан была довольно высока. Она была одним из самых доверенных эльфов Ирины, а также существом, которое сдерживало поведение Ночных эльфов и обучало их всякий раз, когда Ирина оставляла их наедине.
— Чем могу помочь, мистер Мэг? — Спросила Эшли. Она всегда очень уважительно относилась к этому человеку, который много помогал ночным эльфам.
Мэг улыбнулся. «Вот какое дело. Я планирую научить вас всех, как использовать машины на фабрике сегодня, чтобы мы использовали машины для эффективного прядения. Тогда завод сможет начать свою работу».
— Пожалуйста, дайте мне минутку, чтобы собрать ночных эльфов, — Эшли повернулась, чтобы уйти.
— Подожди секунду, — Мэг быстро остановил ее. Он сделал два шага вперед и покачал головой. «Нет необходимости собирать всех сейчас. Поскольку ресторан сейчас довольно загружен, я хотел бы сначала обучить небольшую группу из 10 ловких эльфов с хорошей памятью. Затем они будут обучать других эльфов после того, как ознакомятся с этим».
— Хорошо. Пожалуйста, подождите здесь минутку, мистер Мэг. Я пойду за 10 эльфами прямо сейчас, — Эшли кивнула и зашагала прочь. Вскоре она вернулась с 10 эльфами.
Мэг внимательно посмотрел на этих эльфов. Было пять мужчин и пять женщин, и все их силы были выше 6-го уровня. Они считались довольно исключительными, поскольку у ночных эльфов на фабрике, в конце концов, была довольно низкая сила.
— Как вы думаете, они подходят, мистер Мэг? — Спросила Эшли.
— Конечно. Дамы и господа, пойдемте со мной, — Мэг быстро кивнул. Это было просто прядение ткани, и если группа эльфов 6-го и 7-го уровней была недостаточно хороша, не были бы его требования к ткачам слишком высокими?
Мэг привел их в производственный цех. Сначала они пошли в котельную. Мэг представил паровой котел и объяснил принцип работы паровой машины.
— Могу я спросить, можем ли мы заставить этих металлических монстров двигаться, сжигая здесь огонь? — С любопытством спросила эльфийка. Они уже видели, насколько огромными были эти машины.
— Да. Это магия паровой машины, — Мэг кивнул с улыбкой. Однако он не объяснил этой группе заклинателей слишком много научных основ. Убедившись, что трое мужчин-эльфов, ответственных за розжиг котла, были обучены его эксплуатации, он дал каждому по руководству по котлу, он привел остальных эльфов в производственную мастерскую.
Мэг был неплохим учителем. Он объяснил эльфам, как использовать текстильную машину, чтобы превратить вату в тюки целой хлопчатобумажной ткани.
Мэг не проявлял никаких эмоций внешне, когда чувствовал все их восхищенные взгляды, но все же был немного самодовольным.
Хотя он стоял на плечах гигантов, это показывало, что он не забыл всего того, что узнал ранее.
— На этом, пожалуй, все. Надеюсь, вы все запомнили. Однако, если вы все хотите стать квалифицированными ткачами, вам все равно придется постоянно оттачивать работу на конвейере, — Мэг улыбнулся всем эльфам. «Следовательно, мы сейчас попробуем».
Хотя эльфы были довольно удивлены тем, что Мэг позволил им попробовать это так быстро, они все же быстро вернулись на свои позиции в соответствии с их предыдущими договоренностями.
— Могу я вас побеспокоить, чтобы вы сначала начали топить котел в котельной? — Сказал Мэг эльфу, отвечающему за общее планирование.
Этот эльф быстро ушел, и вскоре из трубы котельной начал подниматься черный дым. Пар лился в цех по трубопроводу и в цилиндр текстильной машины. Под звуки шестерен прядильная машина пришла в движение. Вата, которую бросили в рот прядильной машины, быстро исчезла. Сложная машина двигалась вперед и назад, и начала появляться тонкая хлопчатобумажная пряжа. Она сама крутила катушку и вскоре полностью заполнила одну из них.
Все присутствующие эльфы смотрели на эту сцену широко открытыми глазами. Лишь через некоторое время эльф отреагировал и пошел вперед, чтобы вытащить катушку с пряжей, которая была сделана, и намотал хлопчатобумажную пряжу на другую деревянную катушку.
— О, это так невероятно. Нам просто нужно бросить вату в это отверстие, и эта штука сама выплюнет хлопчатобумажную пряжу. Кроме того, она намного тоньше и мягче хлопковой пряжи, которую прядут обычные работницы! — Эльфийка вытащила хлопчатобумажную пряжу и поразилась ей.
— Да. Из такой пряжи можно сделать очень хорошую ткань, и она должна продаваться по очень хорошей цене, не так ли?
— Что больше всего пугает, так это эффективность прядения. Даже самый квалифицированный текстильщик хуже даже 1% этой машины. Кроме того, нам не нужно много стараться. Все, что нам нужно сделать, это бросить вату и сменить катушку, когда она наполнится пряжей.
Все эльфы возбужденно обсуждали. Сначала им было интересно, для чего нужны эти металлические штуки, и теперь они наконец увидели этих больших парней в действии. Эти машины могли прясть даже более тонкую хлопчатобумажную пряжу, чем работницы. Все эльфы оставили свои сомнения, и теперь у них было только восхищение Мэгом.
Что это за удивительная машина?!
Неужели при их существовании эти прядильщики потеряют работу?
Мэг взял моток пряжи, чтобы лучше рассмотреть. Качество пряжи было действительно отличным, с равномерной толщиной и мягкой текстурой. Он видел, что машина очень стабильна.
Наблюдая, как машина накручивает катушки с хлопчатобумажной пряжей, Мэг внезапно осознал, что внедрение этой пряжи может иметь разрушительные последствия для текстильной промышленности в этом мире.
Этот мир все еще находился в состоянии низкой эффективности простого прядения. Паровая прядильная машина была равносильна прыжку на два больших шага вперед семимильными шагами, оставив позади весь мир.
В то время как эффективность производства повышается, затраты на рабочую силу резко упали. Это окажет разрушительное влияние на эту отрасль. Похоже, это неплохой кинжал для неприступной империи. Может, я мог бы попытаться нанести им удар. Мэг задумался с улыбкой на губах.
Империя Рот была крупнейшим производителем текстиля в мире. 70% хлопковой пряжи в этом мире было произведено в Империи Рот. Те землевладельцы, которые контролировали бесчисленное количество ткачей и текстильщиков, полагались на это, чтобы накопить большое состояние.
Глава 1440. Сегодня вечером я играю со своей дочерью
Выйдя с завода, Мэг вернулся в ресторан на своем велосипеде. Он переоделся в униформу шеф-повара и сразу же приступил к приготовлению обеда.
Он уже имел представление о том, что смогут сделать остальные 20 000 ночных эльфов после прибытия в город Хаоса. Он мог бы начать подготовку ткацкой фабрики, которая поддерживала прядильную фабрику сейчас, а после того, как поезд будет введен в коммерческое использование, им придется вложить много рабочей силы в строительство поездов и путей. Шир и он могли бы вместе построить завод по производству паровозов и разместить там 20 000 эльфов в качестве рабочей силы.
В полдень Ирина не вернулась на обед. Ей следовало отправиться на север, чтобы продолжить сопровождать эльфов в их путешествии на юг.
После обеда Эми подошла к Мэгу и мягко спросила: «Отец, ты можешь отвести меня в кое-куда сегодня вечером?»
— Куда? — Спросил Мэг.
— К Джессике. Сегодня у нее день рождения. Я хочу принести ей домой торт с мороженым, чтобы отпраздновать ее день рождения и сделать ей сюрприз, — тайно прошептала Эми на ухо Мэгу. «Я сказала это только тебе».
— Итак, сегодня день рождения Джессики, — Мэг внезапно сообразил. Мэгу очень понравилась эта хорошенькая маленькая девочка с короткими волосами. Она также была одной из хороших подруг Эми. Глядя на ожидающую Эми, он кивнул, немного подумав. «Хорошо. Сегодня вечером мы сделаем ей сюрприз — торт-мороженое».
— Отец, ты потрясающий! — Эми обняла Мэга за шею и крепко поцеловала в щеку. Она бегала по ресторану с распростертыми объятиями, а затем случайно отправила Гадкого Утенка, который взволнованно прыгнул на нее, ногой в воздух.
— Мяу~
Гадкий Утенок с шлепком вцепился в стену, прежде чем медленно соскользнул вниз. Он обиженно посмотрел на Эми.
— Ты не можешь винить меня в этом, Гадкий Утенок. Я не видела, как ты на меня напал, — Эми невинно пожала плечами, прежде чем пренебрежительно сказать: «Однако я действительно думаю, что тебе следует похудеть. Когда я пнула тебя, ты казался тяжелее обычного».
— Мяу, — Гадкий Утенок прикрыл глаза лапами, прежде чем перевернуться и лечь на пол.
Несмотря на то, что это было немного неожиданно, как отец, Мэг, конечно, изо всех сил старался учесть все желания своей дочери.
Таким образом, перед тем, как сегодня начался ужин, Мэг написал уведомление и затем повесил его на дверь.
— Сегодня вечером я играю со своей дочерью, открыта только специальная зона для приготовления горячих горшков.
Посетители со странным выражением лица смотрели на объявление, висящее на двери.
— Хотя кажется, что все в порядке, но я все равно чувствую, что что-то не так?
— Это Маленький Босс. Вы ничего не знаете и не осмеливаетесь ни о чем спрашивать.
— Это очень очаровательная дочь. Если бы она была моей, я бы не открывал ресторан. Что плохого в том, чтобы играть с ней каждый день?
Хотя клиенты были немного огорчены, они ничего не могли сказать, когда думали об очаровательном Маленьком Боссе.
— Но… Я хочу съесть жареную рыбу… — Сказал слабый голос, но его проигнорировали.
Днем Мэг лично сделал для Джессики торт из мороженого. Фигурки в центре были созданы на основе Джессики и ее матери, и они обе улыбались.
— Я вернулась, — Эми толкнула дверь ресторана и положила школьную сумку за прилавок. Она немедленно побежала на кухню, где Мэг складывал торт с мороженым в коробку, и с надеждой спросила: «Отец, торт с мороженым готов?»
— Видишь, он уже упакован. Мы можем просто взять его с собой, — Мэг поднял коробку для торта с мороженым, чтобы показать ей. Розовая коробка была перевязана очень милым большим бантом.
— Я видела его раньше. Это очень восхитительный торт с мороженым, — Мия присоединилась с улыбкой.
— Почему бы тебе не устроить день рождения в ресторане? Тогда мы могли бы съесть красивый и вкусный торт с мороженым, — Конни с сожалением уставилась на торт в руках Мэга.
— Завтра я сделаю для всех вас торт, — Мэг улыбнулся, прежде чем взял торт и вывел Эми.
Перед входом в ресторан уже выстроилась длинная очередь. Все с досадой смотрели на Мэга, который нес торт, особенно те дамы, которым не удалось съесть пудинг тофу.
— Всем приятного аппетита. Мы с отцом идем играть, — Эми вышла вслед за Мэгом. Она схватила Мэга за палец и с улыбкой махнула толпе правой рукой.
— Она такая очаровательная!
Все смотрели на Эми, которая была одета в маленькую мантию волшебника с двумя пучками на голове и двумя ямочками на лице, с горящими глазами. Их крохотная обида на Мэга также мгновенно исчезла в этот момент.
Ну такая миленькая прелесть. Что плохого в том, чтобы проводить с ней время, играя? Разве это не то, что он должен делать?!
Таким образом, Мэг очень плавно остановил запряженный лошадьми экипаж и уехал с Эми.
— Я понял. Босс Мэг уже начал использовать привлекательность Маленького Босса, чтобы мы не обвиняли его, — вздохнул Харрисон. Что еще он мог сделать? Он мог съесть только горячий горшок сегодня вечером.
Карета остановилась перед поселком семей горняков. Мэг заплатил кучеру и сошел с Эми с тортом в руке.
— Ты приготовила подарок для Джессики, Эми? — Спросил Мэг, взяв Эми за руку.
— Мм-хм, — Эми кивнула. Она достала подарочную коробку, которая была просто обернута, из посоха.
Крассу и Уриен разработали и добавили функцию хранения, когда они сделали посох. Таким образом, посох стал гигантским карманом Эми.
— Пойдем, — Мэг улыбнулся, глядя на Эми, серьезно обнимавшую свой подарок. Ему тоже было немного любопытно по поводу подарка, который Эми приготовила для Джессики.
Дома и дороги в поселке горняков были восстановлены. Окружающая среда и люди тоже залечили раны. Наконец-то он увидел улыбки на людях, идущих по дороге.
Мэг и Эми остановились перед домом, дверь которого была плотно закрыта.
— Это здесь, — сказала Эми, подходя к двери, чтобы осторожно постучать.
Через некоторое время в двери открылась небольшая дырочка, и в ней блеснул яркий глаз. Затем дверь была быстро открыта, и удивленная Джессика с ее грибовидными волосами каре сказала: «Эми! Что ты здесь делаешь?!»
— С Днем Рождения, Джессика, — Эми подошла, обняла Джессику и с улыбкой сказала: «Я помню, что сегодня твой день рождения, поэтому я привела сюда отца, чтобы отпраздновать твой день рождения».
— С Днем Рождения, Джессика, — Мэг улыбнулся Джессике, которую Эми крепко обняла.
Глава 1441. Глупая, если ты произнесешь свое желание вслух, оно не сбудется
Джессика посмотрела на Эми и Мэга и счастливо улыбнулась. Кивнув, она сказала: «Спасибо, Эми. Спасибо, дядя Мэг».
— Мистер Мэг, Эми, вы пришли, — Ребекка подошла к двери и была немного шокирована, увидев мистера Мэга и Эми. Она быстро сказала: «На улице холодно, быстро, заходите».
— Хорошо, — Мэг вошел с тортом. Хотя после ремонта дом все еще был довольно ветхим, по крайней мере, в комнате был деревянный стол с четырьмя скамьями в хорошем состоянии.
Мэг осторожно положил мороженое на стол. Похоже, Ребекка и Джессика ужинали. На столе все еще стояли полмиски риса и два простых блюда из вареных овощей.
— Отец приготовил тебе торт-мороженое. Почему бы нам сначала не съесть торт? — Сказала Эми, потянув Джессику за руку.
— Хорошо, — Джессика кивнула. С улыбкой она сказала: «Это мой первый день рождения с тортом».
— Вы, должно быть, потратили много денег, — сказала Ребекка, убирая со стола, чувствуя себя плохо. Недавно она слышала новости о ресторане Мэми. Были новости о сотнях выстраивающихся в очереди в ресторане каждый день и о блюдах, которые стоили сотни медных монет. Ей все это казалось совершенно другим миром, нежели тот, в котором она жила.
Сегодня в ресторане был не выходной, поэтому, когда мистер Мэг привел Эми с тортом на день рождения Джессики, значило очень много.
— Маленькие Эми и Джессика — очень хорошие друзья. Я также очень удивлен, что она вспомнила ее день рождения. Конечно, мы должны отпраздновать ее день рождения вместе, — сказал Мэг с улыбкой. Он был действительно шокирован, так как малышка обычно думала только о еде, поэтому он не думал, что она действительно вспомнит день рождения своей подруги.
После того, как Ребекка убрала со стола, Мэг поставил торт с мороженым в центр стола и открыл коробку, чтобы увидеть торт внутри.
— Вау, какой красивый торт! — Глаза Джессики загорелись, когда она увидела изысканный торт. Более приятным сюрпризом стали две маленькие фигурки на торте. Это были она и ее мать. Она взглянула на Мэга и сказала: «Дядя Мэг, это так впечатляет. Эти две фигурки действительно похожи на меня и маму».
— Да, они очень похожи, — Ребекка также с любопытством разглядывала две фигурки.
— Согласно нашей традиции, если загадать желание, а затем задуть свечи, оно исполнится, — сказал Мэг Джессике с улыбкой, зажигая свечи.
— Неужели это сбудется? — Услышав это, Джессика серьезно закрыла глаза. Через некоторое время она открыла глаза, а затем на одном дыхании задула все свечи.
— Джессика, какое желание ты загадала? — С любопытством спросила Эми.
— Я хочу быть лучшей подругой Эми навсегда, — сказала Джессика с улыбкой.
— Глупая, если ты произнесешь свое желание вслух, оно не сбудется, — Эми с нежной улыбкой погладила Джессику по голове и сказала: «Тем не менее, я могу помочь тебе исполнить это желание. Мы определенно будем лучшими друзьями навсегда».
— Мм-хм, — Джессика тоже радостно улыбнулась.
— О, верно. Я должна отдать тебе подарок, который приготовила для тебя, — Эми вынула подарок и передала Джессике.
Джессика взяла подарок. После того, как Эми сказала ей открыть его, она открыла коробку, чтобы увидеть золотую раковину внутри.
— Ого, как красиво! Это морская раковина с пляжа? — Глаза Джессики загорелись, когда она весело подняла золотую раковину размером с обе руки. Раковина была вся в ярком и блестящем золоте, как будто горела сама по себе.
Эми кивнула и сказала: «Мм-хм. Это самая красивая раковина, которую я нашла на пляже. Если ты поднесешь ее к уху, ты сможешь услышать море».
— Это правда! Я слышу море! — Джессика с удивлением посмотрела на Эми, приложив к уху раковину. «Мне нравится этот подарок. Я люблю море. Спасибо, Эми».
— Пожалуйста. Я очень рада, что тебе это нравится, — сказала Эми с улыбкой. Она поднесла к себе раковину и захихикала.
Мэг улыбнулся этой сцене. Эти два человечка построили свою дружбу в очень суровых условиях. Было бы очень красиво, если бы они действительно остались такими навсегда.
Вынув свечи, Джессика и Эми вместе разрезали торт с мороженым. Два малыша с удовольствием съели торт и поговорили о детских радостях.
Ребекка посмотрела на Джессику, которая была полна улыбок, и ее глаза начали краснеть.
— Мадам Ребекка, вы хорошо адаптируетесь в Синей Замше? — С улыбкой спросил Мэг.
— Да. Мисс Глория — очень любезный работодатель. Моя работа в Синей Замше была моей лучшей работой, — Ребекка кивнула.
Мэг посмотрел на улыбку, которая появилась естественно, и понял, что эта работа ей очень нравится.
Пробыв почти два часа у Джессики, когда двое детей закончили играть, Мэг ушел с Эми.
— Отец, я очень счастлива сегодня, — радостно сказала Эми, лежа на спине Мэга.
— Тогда стоит ли мне чаще играть с тобой в будущем? — Сказал Мэг с улыбкой. Он шел по улице, прижимая Эми. На улицах почти не было конных экипажей.
— Хорошо! — Глаза Эми загорелись. Затем она немного подумала и покачала головой, говоря: «Нет, тогда все дяди и тетушки, которые придут за вкусной едой, будут очень расстроены».
— Все нормально. В следующий раз я постараюсь уделить больше времени Маленькой Эми, — Мэгу стало немного жаль, что он был так занят всеми остальными делами и рестораном. Он действительно не проводил достаточно времени с Эми.
— Все нормально. Эми будет очень рада съесть ту еду, которую отец готовит каждый день, — мягко сказала Эми с удовлетворением.
Мэг продолжал идти вперед с Эми на спине. Они не видели конных экипажей даже после того, как прошли несколько улиц.
— На помощь! Помогите!
В этот момент из переулка раздался ужасающий крик.
Эми подскочила и огляделась. «Отец, я думаю, что есть плохой человек, издевающийся над старшей сестрой!» Она указала на переулок справа.
— Пойдем, посмотрим, — Мэг выяснил, откуда исходит звук. Это был темный переулок справа от них, и они быстро подошли к нему.
Пронзительный крик доносился издалека. Это звучало так, как будто человек убегает или ее похищают.
Глава 1442. Юбки такие красивые. Почему ты не можешь их носить?
— Сюда, — Мэг внимательно слушал и быстро перемещался по маленьким переулкам. Сначала он мог сказать, что крик исходит от испуганной молодой девушки. Крик в трущобах в это время дня означал, что девушке, вероятно, угрожает опасность.
Мэг был очень быстрым. Он остановился на перекрестке в переулках. Хотя он никого не видел, он знал, что она должна быть поблизости, потому что крик был близок.
— Нет… Не подходи. Пожалуйста, не подходи… — Откуда-то раздался испуганный женский голос.
— Похоже, это там, — Эми уже вытащила свой волшебный посох и взволнованно указала на переулок справа.
— Да, это то направление, — Мэг кивнул. Он поставил Эми на землю и быстро и бесшумно подошел туда.
В этот момент маленькая фигура внезапно промчалась мимо по высокой стене сбоку. Фигура пробежала мимо Мэга и спрыгнула с высокой стены, как ловкая маленькая кошка.
— Ты…
Внезапно раздался голос испуганного мужского голоса, за которым последовал резкий звук удара острым предметом о стену.
Однако звуки боя внезапно прекратились, и послышался звук падения чего-то тяжелого на землю, когда еще один ужасающий крик нарушил тишину.
— Аааа...
Мэг привел Эми в переулок и увидел высокого орка с наполовину спущенными штанами, лежащего на земле. Его руки закрывали горло, откуда текла кровь. Его глаза были широко открыты, и было очевидно, что он больше не дышит. Смертельная рана была нанесена и его сердцу.
Это был очень чистый и профессиональный метод убийства. Хотя орк мог вовремя среагировать, ему все равно не удалось оказать эффективного сопротивления.
Тем временем молодая девушка в неопрятной одежде съежилась в углу, дрожа. Маленький силуэт спиной был обращен к Мэгу. Несколько капель крови капали из острых когтей, выходивших из ее суставов. Она выглядела немного смущенной, когда утешала молодую девушку: «Ты в порядке? Плохой парень уже мертв. Я хорошая».
Девушка ошеломленно посмотрела на нее, и ее страх внезапно уменьшился вдвое.
— Хм? — Мэг нашел этот черный силуэт очень знакомым и был шокирован, увидев розово-белые кошачьи уши.
— Старшая сестра Конни, что ты здесь делаешь? Ты снова заблудилась? — В шоке спросила Эми.
— Босс! Маленькая Эми! Что вы двое здесь делаете? — Маленькая девочка-орк обернулась и казалась еще более потрясенной, увидев Мэга и Эми. Она смущенно сказала: «Я… Я только что вышла прогуляться. Я не заблудилась».
— Действительно? Я почти поверила этому. Мы прошли здесь по дороге домой, — сказала Эми. Она взглянула на орка на земле. «Но ты уже убила плохого парня. Теперь у нас нет плохих парней, которых нужно избить. Какая жалость».
— Мы услышали женский крик, когда проходили мимо переулка. Вот почему мы пришли, — сказал Мэг. Он снял пальто и подошел к юной девушке, прячущейся в углу.
Молодая девушка выглядела едва ли на 13 или 14 лет. Ее одежда была разорвана, и на ее бледном лице был даже красный отпечаток руки. Мэг осторожно накрыл ее своим пальто и сказал: «Маленькая девочка, не бойся. Я Босс Мэг из ресторана Мэми. Это моя дочь Эми. Эта женщина, которая спасла тебя, работает в нашем ресторане. Позволь отправить тебя домой».
Пальто, в котором все еще было тепло тела Мэга, рассеивало холод и смущение от рваной одежды. Молодая девушка посмотрела на Мэга. Улыбка этого джентльмена выглядела очень теплой и нежной. Рядом с ним была маленькая девочка, похожая на ангела. Внезапно она перестала так бояться.
И…
Ресторан Мэми? Разве это не самый известный ресторан? Этот господин владелец этого ресторана?
— Мм-хм, — девушка медленно встала, опираясь на стену. Она потянулась, чтобы схватить воротник пальто. Ее бледное личико все еще выражало некоторый страх, когда она пыталась не смотреть на труп, лежащий на земле.
— Пойдем. Давай сначала уйдем отсюда, — Мэг повернулся немного в сторону, чтобы скрыть от трупа девочку. Он попросил Эми зажечь кончик посоха и вывел девушку на улицу.
Конни убрала когти и быстро последовала за Мэгом, боясь остаться позади.
Мэг повернулся к маленькой девочке и мягко спросил: «Как тебя зовут? Где ты живешь?»
— Келли. Мой дом прямо напротив, за тремя переулками, — мягко сказала девушка, показывая вперед.
— Хорошо. Не бойся. Этот ублюдок в любом случае заслуживает смерти. Мы отправим тебя к твоему порогу, — Мэг посмотрел на молодую девушку, которая все еще немного дрожала, и почувствовал себя расстроенным. Даже в городе Хаоса сексуальное насилие по-прежнему было риском, с которым приходилось сталкиваться девочкам.
— Мне… Мне не следовало выходить ночью. Я просто хотела купить сладкое для своего младшего брата… — Сказала Келли, всхлипнув.
— Келли, ты не виновата. Виноваты злые подонки, — Мэг остановился и посмотрел Келли в глаза. «Это твоя свобода выходить на улицу ночью. Это не должно быть причиной того, что эти отморозки причиняют тебе вред».
Келли посмотрела Мэгу в глаза, немного растерялась и была немного тронула. Она никогда раньше не слышала, чтобы кто-то такое говорил. Она всегда слышала, как люди говорят: закутывайся и не выходи на ночь...
Казалось, что причиной всех преступлений было то, что они носили юбки, обнажающие икры, или потому, что они не добрались до дома до наступления темноты.
— Да, юбки такие красивые. Почему ты не можешь их носить? Звезды так красивы ночью. Если ты останешься дома, ты их не увидишь, — Эми кивнула и сказала: «Что касается плохих парней, просто забей их до смерти».
Келли посмотрела на то, насколько уверена в себе Эми, и не могла не почувствовать легкую зависть, потому что у нее даже не было такого мужества.
— Однако, похоже, здесь довольно много отморозков. Я видела довольно много за эти дни, — прервала Конни.
Келли молчала. Она часто слышала истории о несчастьях, происходящих с девушками, живущими в трущобах. Такая слабая молодая девушка, как она, была бы совершенно неспособна сопротивляться, если бы она столкнулась с сексуальным насилием со стороны других рас.
— Не волнуйся. Это изменится. Девочки смогут носить юбку, не беспокоясь, и они также смогут смотреть на прекрасное звездное небо, — сказал Мэг с улыбкой. У него уже был план. Поскольку городской лорд ничего не может сделать для обеспечения безопасности людей, живущих в северных трущобах, в ночное время, он что-нибудь предпримет.
Он привел Келли к ее порогу. Когда она собиралась постучать, дверь открылась, и маленький мальчик от одного до двух лет подбежал и нырнул в объятия Келли, когда он позвал ее.
— Вот твоя сладость, — Келли выпустила сжатый кулак и протянула мальчику обычную конфету из сахарного тростника.
— Сладкое, — маленький мальчик радостно схватил конфету, когда облизывал ее.
— Келли, что с тобой случилось? Кто они? — Женщина и мужчина средних лет быстро вышли из комнаты и увидели Келли, на которой было пальто, с растрепанными волосами и красным отпечатком руки на лице. Они немедленно встали перед Келли, защищая ее от Мэга.
Глава 1443. Сожги этот мусор!
— Мама, это босс ресторана Мэми. Я только что встретила плохого парня по дороге, и они спасли меня, — быстро объяснила Келли.
— Как ты могла сбежать, не сказав нам? Ты можешь купить сладкое завтра, — женщина средних лет посмотрела на опухшее лицо Келли покрасневшими глазами и спросила: «Что делать нам с твоим отцом, если с тобой что-то случится?»
Мужчина вошел за разделочным ножом и сказал Келли: «Где тот ублюдок, который посмел запугать мою дочь? Я буду бороться с ним!»
— Плохой парень уже мертв, — сказала Эми.
Мужчина и женщина были ошеломлены. На Мэга стали смотреть по-другому.
— Спасибо за спасение Келли. Пожалуйста, войдите и присядьте, — с благодарностью сказала женщина, глубоко поклонившись.
— Я... Я принесу немного алкоголя, — мужчина почесал в затылке.
— Все нормально. Мы просто случайно прошли мимо и сделали то, что должны, — Мэг улыбнулся и покачал головой. Он продолжил: «Этот парень этого заслужил. Вам не нужно бояться. Однако, поскольку есть дело об убийстве, Серый Храм и замок городского лорда займутся расследованием этого дела. Если они будут искать вас, просто скажите им, чтобы они пришли за мной в ресторан Мэми».
Мэг отверг их теплый прием. Он ушел с Эми и Конни после того, как Келли переоделась и вернула ему пальто.
— Ты вышла на тренировку? — С любопытством спросил Мэг, глядя на полностью черный наряд Конни.
Конни гордо кивнула и сказала: «Ага. Учитель сказал мне, что для меня нет особого смысла продолжать практиковаться в проникновении в тюрьму Басти и из нее, поэтому он сказал мне приехать на север города, чтобы потренироваться в живую с какими-то придурками. Сегодня я уже убила 10 таких ублюдков, включая этого».
— Я понимаю, — Мэг был немного удивлен методикой обучения Рекса, но это была неплохая идея, поскольку с помощью обучения они могли избавить это общество от паразитов.
— Вау, старшая сестра, это действительно впечатляет, — Эми подняла вверх большой палец и нетерпеливо сказала: «Можешь взять меня с собой в следующий раз? Я также очень хорошо умею избивать плохих парней!»
— Эээ… — Конни немного колебалась. Она посмотрела на Эми и сказала: «Хотя мне очень хотелось бы взять тебя с собой, я должна бегать по стенам, и, боюсь, ты не сможешь меня догнать».
— Ничего страшного. Я могу летать, — Эми раскинула руки, и на ее спине появилась пара полупрозрачных крыльев. Ее крылья нежно захлопали, и она начала летать, даже проворно кружа вокруг Конни. С улыбкой Эми сказала: «Смотри, разве это не очень удобно?»
— Ух ты, маленькая Эми — это маленькая цветочная фея? — Удивленно и завистливо сказала Конни, глядя на Эми, которая зависла в воздухе. Кивнув, она сказала: «В таком случае никаких проблем».
— Маленькая Эми, спустись, — Мэг подозвал Эми.
Эми убрала крылья и красиво приземлилась в объятия Мэга.
— Ты не можешь так небрежно пользоваться крыльями, хорошо? — Мэг прошептал ей и осторожно огляделся. Крылья Эми были подарены ей Папой. Хотя влияние церкви в Империи Рот было невелико, такой сверхъестественный дар казался скорее другим уровнем. Поэтому он не хотел, чтобы Эми пока что показывала свои крылья перед другими.
Эми пожала плечами. Она была немного разочарована, но быстро посмотрела на Конни и сказала: «У меня все еще есть свои огненные колеса ветра. Даже несмотря на то, что ночью они могут быть немного более привлекательными, не составит труда не отставать от тебя».
— Хорошо. Тогда пойдем вместе завтра, — кивнула Конни.
Мэг безмолвно посмотрел на двоих, которые согласились избить плохих парней. Он считал неправильным прекращать такое позитивное соглашение. Идя по улице, Мэг спросил Конни: «Ты вернешься с нами или собираешься продолжить тренировку?»
— Сейчас слишком рано. Я совсем не устала. Кроме того, сейчас пик для действий этих отморозков. Я намерена еще некоторое время понаблюдать за этой областью. Вы, ребята, можете вернуться первыми, — Конни покачала головой и прыгнула на высокую стену сбоку. Она помахала на прощание и быстро исчезла в ночи.
— Я… — Эми смотрела, как ушла Конни, открыв рот, чтобы что-то сказать.
— У тебя завтра уроки, — Мэг продолжал идти вперед с Эми на руках.
Пройдя короткое время, Мэгу удалось поймать конный экипаж, и они приехали обратно в ресторан. Вернувшись, они случайно встретили Ирину, которая вернулась снаружи.
— Мама, — Эми отпустила руку Мэга и прыгнула в объятия Ирины.
Ирина взяла Эми на руки, а затем посмотрела на Мэга и сказала: «Я голодная».
— Я тоже голодная, — Эми подняла свою маленькую ручку.
— Хорошо. Я пойду приготовлю ужин, — Мэг с улыбкой открыл дверь ресторана и налил им две чашки теплой воды. После этого он пошел на кухню.
Эми лежала в объятиях Ирины, когда рассказывала матери все о праздновании дня рождения Джессики и плохом парне, которого они встретили.
— О, я не знала, что в городе Хаоса так много плохих парней. Это интересно, — глаза Ирины загорелись, когда она услышала рассказ Эми.
— Мама, мы должны сформировать команду, чтобы победить плохих парней? — Взволнованно предложила Эми.
Ирина кивнула и ответила: «Конечно. Почему бы нам не заставить всех в ресторане вместе избить плохих парней? Мы можем воспринимать это как тренировку».
— Это неплохое предложение, — согласился Мэг, выглядывая из кухни. Почему ему не пришла в голову такая конструктивная идея? Он немного подумал и сказал: «Если это так, нам понадобится форма и очень крутое название команды, как вы думаете?»
— Мы просто избиваем плохих парней. Есть ли в этом необходимость? — Ирина усмехнулась и сказала: «Почему бы нам не называть себя Аномальными Судьями?»
— Банда FFF (Fight For Freedom)? — Мэг приподнял бровь. Тогда нам нужно будет приготовить черные мантии и бензопилы?
Ирина немного подумала и кивнула: «Звучит неплохо».
— А как насчет нашего слогана?
— Сожги этот мусор! — Эми подняла руку.
— Хм? Это неплохо, — глаза Ирины загорелись. «Тогда должны ли мы поймать всех злодеев и сжечь их заживо?»
— Таким образом, они больше не смогут причинить вред невинным старшим сестрам, — Эми кивнула.
Мэг улыбнулся. Он вернулся на кухню, чтобы закончить готовить. Чтобы подавить злодеев, они должны были применить силу, а если возникнет необходимость, они должны были показать им свое мастерство.
* * *
На следующее утро прибыли люди из Серого Храма.
— Мистер Мэг. Вчера в северной части города был убит орк. Согласно нашим расследованиям, к этому делу причастны вы и ваш сотрудник. Мы надеемся, что вы поможете нам в расследовании, — сказал молодой инспектор Мэгу, открывшему дверь.
Глава 1444. Лига джентльменов
Мэг посмотрел на двух молодых инспекторов из Серого Храма. Они не были агрессивными. Затем он взглянул на покупателей, которые начали выстраиваться в очередь снаружи. Поскольку было не очень удобно, чтобы другие узнали о Конни, он повернулся в сторону и сказал: «Пожалуйста, входите и поговорим».
— Хорошо, — два инспектора кивнули и вошли в ресторан.
Мэг закрыл за собой дверь. Он посмотрел на молодых инспекторов и не решился заговорить.
— Мистер Мэг, мы уже получили общее представление о ситуации. Убитый вчера орк был осужденным, за которым мы охотились. Он унес семь жизней, а вчера вечером был остановлен и убит во время изнасилования молодой женщины. Человек, который это сделал, был сотрудником вашего ресторана, и вы тоже были на месте происшествия вчера вечером, верно? — Начал говорить ранее говоривший инспектор.
Мэг приподнял бровь. Это звучало так, как будто этот парень этого заслужил, а они просто избавлялись от паразита. Мэг улыбнулся и кивнул. «Да. Мы втроем были в северной части города, чтобы отметить день рождения подруги моей дочери. На обратном пути мы услышали крики о помощи, поэтому бросились к месту происшествия. Моему сотруднику ничего не оставалось, как убить его, чтобы обезопасить девушку, потому что он был слишком агрессивен».
— Я благодарю вас за то, что вы отважно выступили на защиту жителей города Хаоса. В последнее время было много случаев задержания виновных в сексуальном насилии в северной части города. Я предполагаю, что ваш сотрудник имеет отношение к этим делам. Можем ли мы встретиться с ней ненадолго? Мы приступаем к отбору 10 лучших граждан этого года. Мы думали подать заявку на место для нее, — продолжил инспектор.
Мэг приподнял бровь и со вздохом сказал: «Она очень кроткая женщина и боится внимания. Не думаю, что ей подходит этот титул. Она даже не желает сталкиваться с людьми со своей истинной внешностью. Если вы думаете, что то, что она сделала, не было неправильным, позвольте ей продолжать делать это».
— Но…
— У нее здесь небольшая проблема, — Мэг указал на свою голову и посетовал: «Она такая замечательная юная леди. У нее должна быть красивая молодость, но если бы ей вдруг стало уделяться слишком много внимания, я боюсь, это ухудшило бы ее состояние или даже...»
Два инспектора обменялись взглядами и некоторое время колебались, прежде чем один из них сказал: «Хорошо, раз уж это так, мы не будем вас заставлять. Пожалуйста, помогите нам выразить нашу благодарность. Если вам понадобится помощь, немедленно сообщите об этом в Серый Храм».
— Конечно. Сюда, пожалуйста, — Мэг кивнул и отослал двух инспекторов.
— Отец, что случилось с головой старшей сестры Конни? — С любопытством спросила Эми, которая наблюдала со стороны.
— Деменция, которая пришла слишком рано, — вздохнул Мэг. Однако он не мог сдержать смех.
Хотя Мэг ожидал, что проблема с Серым Храмом будет решена гладко, это все же показало, что Серый Храм был согласен с гражданами, которые взяли все в свои руки, чтобы остановить насилие.
После утренних часов работы Мэг принес наемному союзу письмо с поручением.
Он вошел прямо в здание союза и прибыл в район миссии.
Персонал за стойкой был занят, и многие люди заполняли формы миссий.
Мэг проследовал за очередью и подошел к стойке. Сотрудник передал ему форму, даже не подняв глаз, и сказал: «Здравствуйте, сэр, пожалуйста, заполните эту форму миссии и выберите тип миссии, который вы хотите, конкретные требования, дату и время миссии, а также конкретную награду, которую хотите».
— Хорошо, — Мэг взял ручку, сел перед стойкой и начал заполнять бланк.
Примерно через пять минут Мэг передал форму и сказал: «Я закончил. Пожалуйста, взгляните и посмотрите, есть ли что-нибудь еще, что мне нужно добавить».
Молодая сотрудница взглянула на форму Мэга, и ее глаза загорелись. Впервые за три года работы она увидела такой красивый почерк.
Однако, внимательно присмотревшись, она тихонько вздохнула и посмотрела на Мэга.
— В чем проблема? — С улыбкой спросил Мэг.
— Нет... Вы уверены, что это то, что вы хотите заказать? — Спросила сотрудница. Она говорила немного неловко. Она впервые увидела, как кто-то заказал что-то подобное.
— Да. Я хочу создать Лигу джентльменов. Я хочу поручить всем наемникам и жителям защищать тех, кто нуждается в защите, сделать все возможное, чтобы уничтожить всех хулиганов, которые используют тьму ночи для вреда слабым. Я готов заплатить эту сумму в качестве награды, — Мэг кивнул с улыбкой. «Это противоречит правилам?»
Услышав слова Мэга, многие люди, заполнявшие бланки сбоку, в шоке посмотрели на него. Это было неожиданное поручение.
— Я впервые сталкиваюсь с такой миссией. Пожалуйста, подождите немного. Придется спросить у менеджера, — сотрудница была немного неуверена, поэтому она быстро сообщила Мэгу и ушла.
Некоторое время спустя сотрудница вернулась с высоким худым мужчиной средних лет.
— Босс Мэг, я не думал, что это действительно будете вы, — этот высокий и тощий мужчина сразу же улыбнулся, увидев Мэга.
— Я не думал, что вы из союза наемников, — Мэг также улыбнулся мужчине средних лет, Картеру, которого можно было считать одним из постоянных посетителей ресторана. Он обедал в ресторане через день, и его любимыми блюдами были курица нищего и шашлык из говядины.
— Я слышал, что вы хотите создать Лигу джентльменов, чтобы помочь устранить нападавших? — Спросил Картер Мэга.
— Да. Вчера я встретил орка, который пытался изнасиловать девушку. То, что происходило, меня по-настоящему шокировало. Надеюсь, город Хаоса может стать лучше. Я хочу, чтобы город был безопасным, даже если ночью нет света, даже если это трущобы, даже если человек среди низших слоев и простых людей. Я надеюсь, что каждого можно будет уважать и защищать, — Мэг серьезно кивнул.
Улыбка Картера исчезла, и выражение его лица также стало серьезным.
— Разве не здорово, что мужчина может так думать? — Сотрудница, стоявшая сбоку, смотрела на Мэга совершенно в ином свете. Она уже бессознательно начала им восхищаться.
В то же время люди, заполнявшие бланки сбоку, медленно положили ручки и задумчиво посмотрели на Мэга.
— Конечно, я готов выложить эту сумму в качестве награды. Я просто требую, чтобы члены Лиги джентльменов сняли видео процесса наказания плохого парня и получили подтверждение Серого Храма об этом событии и о личности плохого парня. В зависимости от серьезности вопроса я назначил 10 уровней наград, и каждый будет вознагражден соответствующим образом. Кроме того, он также получит соответствующий статус в Лиге джентльменов. Сегодня я собираюсь вложить 5 000 000 медных монет в качестве начального фонда вознаграждения, — сказал Мэг с улыбкой.
Глава 1445. Могу я прийти в шлеме?
Мэг вышел из союза наемников и крепче сжал сертификат, с улыбкой толкая свой велосипед.
Процесс прошел очень гладко. Когда Мэг ушел, миссия уже была на вершине стенда, и это вызвало настоящий переполох в районе миссий.
Мэг не знал, какое влияние его действия сегодня утром окажут на город Хаоса. Однако, будучи частью этого города, он делал все, что мог.
Он обнародовал доход фонда, так что любой, кто хотел поддержать эту инициативу, также мог пополнить фонд.
Важнее всего было количество людей, которые ответят на его призыв и присоединятся к Лиге джентльменов.
Судя по суматохе только что, должны быть люди, которые что-то сделают.
* * *
— Лига джентльменов… — Майкл расхаживал взад и вперед по конференц-залу, плотно нахмурив брови.
Улыбаясь, чиновник из замка городского лорда сказал: «Мэг действительно интересный. На самом деле он думал о том, чтобы выпустить миссию для наемников как способ защитить жителей города Хаоса».
— Интересно? — Майкл серьезно посмотрел на этого чиновника и сказал: «Не думаю, что это интересно. Это тревожный звонок. Закон и порядок, которыми мы гордимся, неспособны защитить людей на более низком уровне, и гражданин должен выпустить миссию, чтобы поддержать безопасность. Скажите, а разве это не значит, что мы плохо сделали свою работу?»
Чиновник быстро перестал улыбаться и сел, опустив голову.
Атмосфера в зале заседаний внезапно стала напряженной и неподвижной. Все чиновники стали очень серьезными.
— Сэр, у нас ограниченные силы в замке городского лорда и Сером Храме. Мы уже сделали все, что в наших силах, по патрулированию и дежурству, но пока не можем охватить все районы. Плохие люди всегда найдут лазейки и слепые зоны. Вот где мы не справляемся со своими обязанностями. Но боюсь, что в короткие сроки решить эту проблему сложно, — ответил чиновник.
Майкл кивнул и сказал: «Я в курсе. Мы уже сделали все, что могли, по патрулированию и дежурству, но нам серьезно не хватает рабочих рук. Начните набор, чтобы заполнить патрули. Нам необходимо обеспечить покрытие всей территории».
— Сэр, тогда о Лиге джентльменов, мы должны ее перехватить? Это может фактически противоречить закону и порядку города Хаоса, — выразил обеспокоенность один из чиновников.
— Речь идет о защите наших жителей и наказании виновных. Зачем нам это останавливать? Вам не кажется, что мы должны поддерживать и поощрять людей присоединяться к этой инициативе? — Майкл покачал головой. Он улыбнулся. «Если бы граждане могли присоединиться к борьбе с преступностью и насилием, нам не пришлось бы беспокоиться о нехватке рабочей силы».
* * *
— Ты слышал? Сегодня в союзе наемников появилась Лига джентльменов. Если вы присоединитесь к лиге, чтобы остановить и наказать злодеев, чтобы защитить людей, вы сможете получить награду.
— Я видел это сегодня утром. Это не просто награда, есть даже джентльменская система баллов. Судя по всему, есть Лига джентльменов, и выполнение миссий даст вам очки, поэтому вы можете оставить свое имя на доске джентльменов.
— Не думал, что вокруг будет столько отморозков. У меня закипела кровь. Сегодня вечером я буду охранять северную часть города. Если бы я встретил кого-нибудь из этих отморозков, держу пари, я бы выбил ему все зубы. Мне не нужна награда. Вместо этого я собираюсь добавить в фонд еще 100 000 медных монет, чтобы к нему присоединилось больше людей.
— Братан, я с тобой.
— Возьми меня с собой, я тоже хочу победить этих отморозков.
Днем у входа в ресторан Мэми банда сладких и соленых на мгновение помирились, когда они собрались вместе, чтобы обсудить быстро распространяющиеся новости о Лиге джентльменов.
После того, как миссия была выпущена, наемники подтолкнули ее к вершине. Таким образом, все наемники, пришедшие в союз сегодня, знали об этом, и вскоре это распространилось среди наемников.
Закон и порядок в городе Хаоса полностью отличались от таковых в любом другом месте в этом мире, но люди редко обращали внимание на жизнь людей, живущих в трущобах в северной части города, и на то, с какими проблемами они сталкиваются.
Большинство людей на самом деле не знали, что в этом городе есть группа людей, живущих в бедности, лишенных своего достоинства, и которым все еще приходится сталкиваться со всевозможными опасностями и страданиями.
Поэтому, когда им были представлены все эти реалии, они были потрясены и взбешены.
— Клиенты снаружи очень взволнованы. Я думаю, они говорят о какой-то Лиге джентльменов. Я слышала, что кто-то выпустил задание в профсоюзе наемников, чтобы вознаградить тех, кто наказывает злодеев, — Мия вошла и взволнованно сказала: «Это очень хорошо. Если все захотят участвовать, эти злодеи станут вредителями города, и они не осмелятся продолжать оставаться в городе Хаоса».
— Ага. Думаю, это неплохо. Вы можете заработать деньги, избивая злодеев. Это определенно заставит вас почувствовать себя хорошо, — согласилась Бабла.
— Интересно, кому пришла в голову эта хорошая идея? — Рена была немного взволнована. Как человек, выросший в трущобах, она знала, какой страх для них означает ночь. Однако, если бы каждый был готов помочь, все было бы по-другому.
— Гм, это довольно искренне, — сказал Мэг, стоявший у кухонной двери, немного гордый после того, как тихонько прочистил горло.
Все посмотрели на Мэга.
— Босс, это действительно был ты? — Мия потрясенно посмотрела на Мэга.
— Да. Вчера вечером на обратном пути мы с Маленькой Эми и Конни встретили молодую девушку, которая чуть не пострадала. И такие инциденты часто происходят в темноте в северной части города. Поскольку замок городского лорда и Серый Храм не могут решить эту проблему на данный момент, я подумал о том, чтобы кое-что сделать, — Мэг кивнул. Он посмотрел на всех с улыбкой и сказал: «Конечно, я обсуждал это с Ириной вчера вечером, и мы подумали, что можем принять это как форму тренировки, прежде чем мы пойдем к оркам. Мы можем использовать это, чтобы улучшить нашу командную работу».
Босс действительно хороший человек, подумала про себя Рена. Это действительно хорошие новости для девочек, живущих в трущобах.
— Если это так, то этого недостаточно… — Пробормотала Конни. Хотя северная часть города была очень большим участком земли, и она не могла покрыть все это место в одиночку, ей почему-то казалось, что кусок ее торта разделили.
— О, точно, сегодня мы приглашены на гала-ужин Торговой палаты, поэтому мы будем закрыты на вечер. Хотите пойти? — Спросил Мэг.
— Я, я пойду одна, — Камилла подняла руку. Она не хотела присутствовать на гала-вечере в составе ресторана. В противном случае она не могла бы больше держать голову высоко, и, вероятно, ей было бы хуже, чем тогда ее дяде Дракуле.
Конни подняла руку и спросила: «Можно… Могу я прийти в шлеме?»
Она была немного взволнована. Это было ее первое участие в каком-либо интересном мероприятии с тех пор, как она приехала в город Хаоса.
— Можешь, если хочешь, — Мэг кивнул.
Глава 1446. Босс, могу я снять шлем?
— Сегодня вечером закрыта для работы, чтобы поддержать Лигу джентльменов, — перед началом обеда Мэг повесил табличку на двери.
Это снова вызвало жалобы покупателей.
— Босс Мэг, мы даже не сможем сегодня съесть горячий котелок, верно? — Жалобно спросила Ванесса Мэга.
— Да. Сегодня ресторан полностью закрыт, — Мэг кивнул с улыбкой.
Что ж, у него не было выбора, так как он уже согласился пойти на празднование конца года в Торговой палате. Он не мог оставить Рену одну в ресторане варить горячий горшок, пока остальные уходили гулять.
— Даже ресторан Мэми присоединился к Лиге джентльменов. Похоже, нам нужно сегодня что-нибудь сделать, — интерес посетителей к Лиге джентльменов был вызван, когда они оплакивали закрытие ресторана сегодня вечером. Многие покупатели собирались попробовать это.
После напряженного обеда Мэг сказал всем дамам: «Если у вас нет подходящей одежды для сегодняшнего банкета, вы можете зайти в Синюю Замшу. Просто скажите им, что вы сотрудники ресторана Мэми, и оставьте на меня оплату всей одежды, которую вы купите. Я заплачу за нее позже. Просто примите это как мой подарок всем вам за вашу тяжелую работу за это время».
— Мы можем купить новую одежду?! — У всех дам загорелись глаза.
Мэг с улыбкой сказал: «Да. У нас есть четыре часа до начала банкета. Вы все можете идти куда угодно. Соберемся в ресторане позже, в 17:00, а потом вместе отправимся в путь».
— Спасибо, Босс, — радостно сказали все дамы, и, попрощавшись с Мэгом, все вместе ушли. Они даже взяли с собой Анну.
Судя по времени эльфы уже должны были прибыть в город Хаоса. Мэг подошел к кабинету. Ирина уже решила вопрос размещения ночных эльфов с городским лордом Майклом, так что ему не нужно было слишком сильно вмешиваться, что может привлечь к нему ненужное внимание.
Что касается строительства фабрики, Мэг намеревался поговорить с Шир, когда он увидит ее сегодня вечером. В конце концов, он дал ей разрешение использовать паровой двигатель. Будь то фонды или продвижение продуктов в будущем, было бы намного проще, если бы Шир работала с ним.
Прибыль надо делить. Мэг очень хорошо понимал эту логику.
Как неквалифицированный бизнесмен, он не хотел делать все самостоятельно. Было бы идеально, если бы он мог зарабатывать деньги, ничего не делая.
Что касается ночных эльфов, внезапный приток 20 000 рабочих в город Хаоса, естественно, был лучшим выбором для недавно построенной фабрики.
* * *
Усадьба Моретон.
— Сирил, этот ублюдок, на самом деле объединился с Боуэном и Харви. Это все равно, что завести волков в наш дом! — Раздраженно сказал Джеффри, разбивая свой стакан об пол. Его грудь быстро поднималась и опускалась из-за гнева.
Главный секретарь Манард опустил голову.
Джеффри, наконец, через некоторое время утихомирил свой гнев. Он взглянул на Манарда. «Сколько членов совета директоров сейчас поддерживают Глорию?»
— Если члены правления Маркизов и Доджей поддерживают молодого мастера Сирила и не брать во внимание членов правления Баффет, то членов совета, поддерживающих мисс Глорию, меньше 10, — ответил Манард.
— Всего в Торговой палате 68 членов правления… — Джеффри обеспокоенно нахмурил брови.
Манард предложил: «Мастер, следует ли нам собрать всех членов правления и высказать им свою точку зрения? В конце концов, мисс Глория только что появилась в их глазах, у них могут быть какие-то предрассудки и недопонимания».
— В этом нет необходимости, — Джеффри покачал головой, и выражение его лица постепенно стало спокойным. «Если она не сможет пройти даже этот тест, она не сможет удержать семью Моретон».
— Да, — Манард кивнул.
* * *
В движущемся экипаже.
— Юная госпожа, согласно вашему запросу, 21 член правления Баффет согласился голосовать за Глорию, — сказал секретарь Шир, которая отдыхала с закрытыми глазами.
— Сколько голосов она получила сейчас? — Небрежно спросила Шир, не открывая глаз.
— Судя по новостям, Маркизы и Доджи уже объединяются с Сирилом. В их руках должно быть не менее 30 стабильных голосов. Кроме того, учитывая работу Сирила в семье Моретонов и его уникальную личность как наследника, он должен получать больше, чем Глория, от членов правления Моретонов. Что касается остальных независимых членов совета директоров, то их позиция пока не известна. Подтвержденных голосов, которыми сейчас обладает Глория, должно быть около 25, — быстро ответил секретарь.
Шир скривила губы и показала насмешливую улыбку. «Если уж говорить об этом, разве я не должна вместо этого поддерживать Сирила? Учитывая его глупый поступок, связанный с сотрудничеством с Боуэном и Харви, если он возьмет на себя управление семьей Моретон, мне даже не придется ничего делать, и он сам загубит всю свою семью».
* * *
Вечером Ирина вернулась в ресторан.
— Я отправила их всех на фабрику, — сказала Ирина, съев курицу нищего, которую Мэг сделал для нее.
Мэг спросил: «А как насчет их ночлега? Сейчас у нас мало общежитий».
— Я попросила их принести несколько бревен по дороге сюда. Они должны строить дома прямо сейчас. Мы эльфы, вид, который лучше всех знает элемент дерева. Когда дело доходит до строительства деревянных домов, даже гномы не так хороши, как мы, — уверенно сказала Ирина.
— Хорошо, — Мэг кивнул. Поскольку ему не нужно было об этом беспокоиться, он не собирался заниматься этим вопросом. Затем он сказал: «У Торговой палаты сегодня банкет. Все в ресторане идут. Хочешь пойти?»
— Ты отвечаешь за приготовление еды?
— Нет. Меня считают приглашенным гостем, поэтому мне не нужно готовить.
— Тогда зачем мне идти? Еда, которую готовят другие повара, ужасна, — Ирина покачала головой и откусила от куриного бедра. «Я пойду на завод, чтобы кое-что подготовить для них».
— Хорошо, — Мэг кивнул. Дела ночных эльфов были более важными. Ей не нужно было идти на этот банкет.
Ирина ушла сразу после того, как набила животик. У нее было много дел, чтобы заселить 20 000 эльфов.
Мэг поднялся наверх, чтобы переодеться в повседневный костюм, посмотрев на время. Учитывая, что температура на улице была немного ниже, он добавил серое пальто.
Как только Мэг спустился, кто-то постучал в дверь. Он открыл дверь, и у входа в ресторан стояла группа красивых девушек, улыбаясь ему.
— Посмотри на нашу новую одежду, босс. Одежда Синей Замши красивая и теплая. Более того, она легкая, как перышки, и такая удобная для тела, — радостно сказала Мия.
— Ээээ…
Мэг смотрел на улыбающихся девушек в пуховиках и не мог подобрать слов.
Несмотря на то, что пуховики Синей Замши были очень шикарными, а также легкими и удобными для тела, все же они собирались на банкет. Разве это не странно… Когда все ходили в пуховиках?
— Да. Он такой теплый, что шлем запотел. Я ничего не вижу, — Конни, следовавшая за ними, серьезно разговаривала с деревом. «Босс, могу я снять шлем?»
Глава 1447. Ты можешь потискать Гадкого Утенка
— Нет. Ты возьмешь с собой и свой шлем, и свой мозг, — Мэг подошел и включил для нее режим очистки от запотевания.
Конни, которая сразу могла ясно видеть, увидела перед собой дерево. Выражение ее лица мгновенно стало неловким, и она смущенно улыбнулась. «Хорошо, я принесу шлем и свой мозг с собой на банкет».
Мэг все еще странно смотрел на всех дам в пуховиках. Однако сейчас для них было нереально переодеться в экстравагантные вечерние наряды.
— Я вернулась! — Позади них раздался голос Эми.
Все обернулись, чтобы посмотреть на Эми, которая была в своей волшебной мантии и прыгала вперед. Две ее булочки на голове нежно покачивались, и она выглядела просто очаровательно.
— Вау. Все в новой одежде? — Эми посмотрела на всех яркими глазами, прежде чем повернуться и спросить Мэга: «Отец, а у меня тоже есть новая одежда? Я хочу носить такую же одежду, как и все».
— Хорошо. Тогда мы пойдем и переоденемся сейчас, — Мэг посмотрел на ожидающую Эми и с улыбкой кивнул. Первоначально он приготовил для Эми прекрасное коктейльное платье, но теперь платье явно было не так привлекательно для нее, как пуховик. В любом случае, все уже были в пуховиках, так что он мог бы позволить Эми тоже надеть пуховик на банкет.
Кроме того, это был новый продукт Синей Замши, поэтому он предположил, что он по-прежнему считается модным в этом мире, верно?
Через некоторое время Эми, переодевшись в короткий пурпурно-синий пуховик, выскочила за дверь и присоединилась к группе девушек в пуховиках. Легкий и пухлый покрой с парой маленьких кроличьих ушек придавал ей очаровательный вид.
— Пойдем. Пора нам отправиться в путь, — Мэг поднял запястье, чтобы посмотреть на часы. Было почти пять часов, и три кареты, запряженные лошадьми, которые были забронированы заранее, уже ждали у дверей. Все они соответственно сели в свои экипажи.
— Отец, а где старшая сестра Ирина? Разве она не пойдет на праздник? — Эми спросила Мэга, когда она села в тот же экипаж.
— Она, наверное, очень занята. В конце концов, ей все еще нужно нести ответственность за всех ночных эльфов, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Хорошо, — Эми была немного разочарована.
Кроме Ирины, Ширли тоже не пошла.
В тот день в лесу Ветров он увидел, как отец Блура, Винсент Бейбилли, отрубил Эллиоту руку, прежде чем умер от объединенной атаки эльфов.
Однако в тот день Мэг не видел Блура на поле битвы, поэтому он не смог вернуть его.
Выражение лица Анны тоже было довольно печальным. Она подперла подбородок рукой, глядя в окно через небольшую щель в занавеске, глубоко задумавшись.
— Не волнуйся, Анна. Ширли вернется как обычно. Она помнит свое обещание, данное тебе, — Мэг нежно положил руку на голову Анны, мягко утешая ее. У этой малышки было чуткое сердце, не соответствующее ее возрасту.
— Мммм, — мягко ответила Анна. Однако выражение ее лица не стало веселее от утешения Мэга.
— Старшая сестра Анна, ты можешь потискать Гадкого Утенка на время. Когда ты несчастна, ты можешь сжать его мягкое лицо, и ты почувствуешь себя намного лучше, — Эми бросила Гадкого Утенка в объятия Анны и улыбнулась.
— Мяу???
Гадкий Утенок выглядел озадаченным. Почему они сжимали его из-за своего недовольства?
Анна взяла в руки мягкое, теплое и пушистое лицо Гадкого Утенка. Она сжала обе руки одновременно, и его круглая морда медленно стала плоской. После того, как она сжала, мордочка приняла другую форму.
— Как мило! — На лице Анны появилась улыбка. Как будто она держала бутылку с горячей водой, и она была такой мягкой и удобной.
Гадкий Утенок смотрел своими невинными большими голубыми глазами, но, поскольку он был подавлен тиранией Эми, он мог только позволить Анне играть с ним.
Мэг посмотрел на Анну, которая постепенно становилась веселее, потому что играла с кошкой, и тоже улыбнулся. Действительно, только ребенок знал, что ему нравится.
* * *
Площадь перед Торговой палатой была полностью запаркована всевозможными роскошными конными экипажами. Сегодня почти все члены Торговой палаты собрались на празднование конца года, поэтому присутствовали все лидеры бизнеса города Хаоса.
Сирил в роскошных черно-красных мантиях и зеленой шляпе с гигантским красным рубином наверху стоял у входа в зал и приветствовал бизнесменов.
Однако только члены правления Торговой палаты смогли заставить Сирила активно поприветствовать их.
Что до нормальных бизнесменов, все они пытались познакомиться с ним с заискивающей улыбкой. Однако большинство из них Сирил проигнорировал.
Сирил не мог перестать улыбаться. Если бы он сегодня выгнал Глорию из правления, он был бы единственным наследником семьи Моретон.
Кроме того, Болтон согласился, что, когда он станет главой семьи, он станет партнером Харви, чтобы сделать Сирила президентом Торговой палаты.
Три семьи работали вместе, поэтому Сирил был полностью уверен, что сможет свергнуть Глорию.
Что касается семьи Баффет, он не верил, что Глория сможет убедить Шир поддержать ее.
Став главой семьи, он найдет причину вернуть Синюю Замшу. Он слышал, что Глория снова расширила свои фабрики. Прошло всего два-три месяца, а ежемесячная прибыль уже превышала 1 000 000 только на продаже одежды. Все могли увидеть потенциал этого магазина.
Хотя это все еще было несущественно по сравнению с богатством семьи Моретон, он просто не хотел, чтобы у них была хорошая жизнь после того, как они покинут семью. Трущобы на севере города были лучшим местом для жизни их семьи.
— Член совета директоров Даунселл, — Сирил с улыбкой протянул руку, чтобы пожать руку лысеющему мужчине средних лет. Некоторое время они вежливо болтали, прежде чем обменяться понимающими улыбками.
После того, как Сирил закончил болтать с Даунселлом, он увидел, как Мэг прошел мимо него с группой прекрасных дам.
Что этот парень снова здесь делает? Сирил нахмурился. Именно этот парень заставил его потерять лицо во время празднования прошлого года. Более того, он очень хорошо ладил с Глорией. Он не ожидал, что он снова придет сегодня. Он вспомнил, что тот не вступал в торговую палату, и даже сказал, что хочет свергнуть ее.
— Вот это да! Эти дамы такие красивые! Их одежда тоже такая особенная. Они выглядят так круто.
— Если я не ошибаюсь, одежда, которую они носят, должна быть нового дизайна, официально не еще выпущенного Синей Замшей? Я думаю, их называют пуховиками!
— Небеса мои! У них действительно есть предпродажный дизайн! Разве это не продается?! Могут ли они быть сотрудниками Синей Замши?
— Пуховики на них смотрятся фантастически! Они кажутся супер легкими, но очень теплыми!
Все женское внимание привлекли пуховики Ябемии и дам. Многие из них были верными сторонниками Синей Замши и присматривались к новой зимней одежде, которая должна была быть выпущена через три дня. Они не ожидали, что сегодня кто-то наденет их на банкет, и это была стая красивых молодых девушек.
Глава 1448. Есть ли правило, ограничивающее количество членов семьи?
Все эти пристальные взгляды вызывали у дам из ресторана Мэми легкое неудобство.
Ябемия слегка покраснела, мягко спросив Элизабет: «Мой макияж размазан? Почему так много людей смотрят на меня?»
Элизабет серьезно посмотрела на ее лицо, прежде чем спокойно ответить: «Это не так. Он по-прежнему выглядит хорошо».
Джейн спряталась среди толпы, слегка опустив голову. Было страшно, когда на нее смотрело столько людей. Она просто хотела спрятаться.
Вместо этого Бабла выглядела очень собранной. Она уже привыкла быть в центре внимания. Это был всего лишь небольшой случай.
Мэг шел прямо впереди, держа рядом симпатичных девочек, а за ними следовали восемь красивых молодых девушек. Он излучал присутствие успешного человека.
Слуга получил приглашение от Мэга. Тщательно проверив его, он посмотрел на большую группу красивых женщин и нерешительно сказал: «Сэр, приглашение подлинное, но согласно правилам, только членам семьи разрешено присутствовать на банкете. Вы привели с собой столько людей...»
— Да. Все они члены моей семьи. Есть ли правило, ограничивающее разрешенное количество членов семьи? — С улыбкой спросил мистер Мэг.
— Это… — Этот обслуживающий и все окружающие втянули в себя глоток холодного воздуха. Их взгляды, сфокусированные на Мэге, изменились, и они позеленели от зависти.
— Животное!
Мужчины посмотрели на стаю красивых молодых девушек. Там были невинная эльфийская дева, энергичная дева-полудракон, крутая и отстраненная девушка-дракон, сексуальная дева (русалка)...
Между тем выражения лиц Мий и девушек тоже были немного странными. Казалось, где-то что-то не так?
— Нет такого правила. Пожалуйста, входите, — сказал слуга со сложным выражением лица, возвращая приглашение Мэгу.
— Спасибо, — Мэг убрал приглашение и продолжил.
— Подождите секунду. Не могла бы эта дама снять неопознанный предмет с ее головы? Это может причинить неудобства другим гостям, — слуга заметил Конни в толпе и снова поднял руку, чтобы остановить их.
Все взгляды начали падать на Конни. Судя по фигуре, она была похожа на миниатюрную девушку, но на ней был странный предмет, покрывающий всю ее голову. Они не могли видеть даже ее глаз, не говоря уже о ее лице. Это действительно было довольно странно.
— Вы знаете, что у нее на голове? — Спросил Мэг у слуги, махнув рукой, жестом приглашая Конни.
— Нет, не знаю.
— Тогда знаете ли вы, что ее одежда от Синей Замши, а ее предпродажная цена превышает 15 000 медных монет? — Мэг продолжал спрашивать с улыбкой.
— Дорогой костюм, — отношение слуги стало еще более уважительным.
— Тогда знаете ли вы, что цена этого головного убора, который она носит, в 10 раз больше, чем цена ее одежды? — Мэг продолжал спрашивать.
— 10 раз! — Этот официант сглотнул перед тем, как взглянуть на этот шлем, который светился синим светом. Шлем казался даже ярче, чем был раньше.
— Этот головной убор выглядит довольно круто. Где я могу это купить? — С любопытством спросил молодой человек позади него.
Это последняя тенденция сейчас? Прикрывать всю голову? Богатая женщина, у которой было много аксессуаров для волос из золота и драгоценных камней в волосах, тайно отметила это в своем сердце. Когда она вернется, она собиралась попросить кого-нибудь изготовить его на заказ.
— Есть ли на банкете требования к головным уборам гостей? — Спросил Мэг.
— Уважаемые гости, пожалуйста, проходите, — слуга смиренно поклонился.
Мэг слегка кивнул, прежде чем повел девушек вперед по красной ковровой дорожке.
— Если мы все члены семьи, значит, мы одна семья? — С любопытством спросила Эми.
Все дамы посмотрели на Мэга. Некоторые смотрели осуждающе, а некоторые смотрели выжидающе.
Мэг кивнул с естественным выражением лица. «Да. Мы одна семья из ресторана Мэми».
— Да. Отлично, — Ябемия улыбнулась. «Мне тоже нравится это чувство одной семьи».
Остальные тоже улыбались. Похоже, они были удовлетворены ответом Мэга.
Мэг вздохнул с облегчением в своем сердце. Несмотря на то, что это было просто ради того, чтобы пройти через охрану, ему все же пришлось поаплодировать своему разуму.
Пройдя длинный коридор, они попали в огромный банкетный зал. Бесчисленные свечи освещали банкетный зал, и люди болтали небольшими группами. Банкет еще не начался.
Мэг подвел дам к углу. Такие банкеты были довольно скучными. Если бы не голосование Глории и Сирила, ему было бы не интересно приходить.
Когда он вошел, он заметил, что Сирил стоит у двери. Зеленая шляпа была такой яркой, что его невозможно было игнорировать¹.
По сравнению с Глорией, помимо того, что он был мужчиной, Сирил не мог сравниться с Глорией во всех остальных аспектах.
В этом мире патриархальные взгляды все еще были глубоко укоренившимися. Шир, ставшая главой клана, по-прежнему была исключением.
Однако Мэг был бы счастлив, если бы Глория стала следующей главой семьи Моретон, и это было не просто потому, что они были друзьями. У него тоже были эгоистичные мысли.
Когда Глория станет главой семьи Моретон, независимо от того, Шир это или Глория станет президентом Торговой палаты, Торговая палата изменилась бы. Это было равносильно выполнению того, что он намеревался сделать вначале.
Банкет заинтересовал всех дам. В частности, Ябемия, Джина, Джейн и Рена, которые никогда раньше не были на таком банкете, с любопытством оглядывались по сторонам.
Красивые девушки всегда были в центре внимания на банкете, особенно когда собирались вместе. Даже если они были в углу, они все равно стали одним из основных направлений.
— Босс Мэг, я не ожидал, что ты будешь здесь. Более того, здесь собрались все красивые девушки из ресторана. Возможно ли, что нам очень повезет съесть блюда Босса Мэга на сегодняшнем банкете? — Голос заговорил со стороны.
Мэг обернулся и увидел Роберта, президента Продовольственной ассоциации, который подошел с бокалом красного вина в руке. Он улыбнулся. «Какое совпадение — встретить здесь президента Роберта. Я здесь просто для того, чтобы присоединиться к этому случаю сегодня. Я не отвечаю за банкет».
— О, Какая жалость, — с сожалением сказал Роберт. Однако он не стал слишком много комментировать эту тему. После небольшого разговора с Мэгом он был уведен другими, которые пришли поговорить с ним.
После этого к Мэгу подошли и другие завсегдатаи ресторана. Ресторан Мэми был сейчас самым известным рестораном города Хаоса, поэтому неудивительно, что его всегда посещали члены Торговой палаты. В конце концов, нормальные семьи не могли позволить себе есть там каждый день.
После одобрения Мэга дамы тоже начали передвигаться по банкетному залу. Эми отвела Анну к буфету и начала есть сколько душе угодно.
— Я предупреждаю тебя сейчас. Если ты продолжишь прикасаться ко мне своими грязными руками, тебя ждет ужасная смерть, — сбоку послышался голос с оттенком холода и отвращения.
Мэг обернулся и увидел, что Бабла смотрит на молодого человека с желтыми волосами, преграждающего ей путь.
___________
1. «В зеленой шляпе» — это образное выражение на китайском языке, означающее, что мужчине изменяет его жена. Во времена одной из поздних китайских династий существовал закон, который заставлял членов семьи или мужей проституток носить зеленые шляпы, отсюда и название. Если вы собираетесь в Китай и носите зеленую шляпу или кепку, никогда, никогда не надевайте ее.
Глава 1449. Ваша семья владеет тюрьмой Басти?
— Ха. Ты молодая мисс какой семьи? Я даю тебе честь, когда прошу тебя. Как ты посмела так со мной разговаривать? Ты не боишься, что я вышвырну тебя и твоих родителей отсюда? — Этот молодой человек с желтыми волосами усмехнулся Бабле. Поскольку он был на голову выше Баблы, у него было чувство снисходительного высокомерия.
Волнения привлекли внимание окружающих.
— Разве это не молодой мастер Рой из семьи Доджей? Юной мисс какой семьи является эта девушка? Как она противостоит этому мошеннику?
— Я слышал, молодой мастер Рой больше всего любит маленьких девочек.
— Тск. Разве он не извращенный лоликонщик?
— Я не уверен, что он такой, но этот молодой хозяин определенно извращенец. Этой девушке, должно быть, не повезло встретиться с ним сегодня.
Очень скоро люди начали узнавать этого молодого человека и стали мягко о нем говорить.
Семья Доджей? Мэг слегка приподнял бровь. Он не беспокоился о Бабле, потому что, в конце концов, ее высочество принцесса лунной нации также была могущественным заклинателем пространственной магии 7-го уровня. Убийство этого печально известного молодого мастера не отличалось бы для нее от убийства муравья.
Вместо этого он беспокоился, что Бабла может быть слишком жесткой. Был бы беспорядок, если бы этот червяк умер.
Конечно, личность Баблы была во много раз более респектабельной, чем у молодого хозяина купеческой семьи.
Однако понимание Луны в этом мире все еще застряло. Если бы он сказал, что Бабла была принцессой лунной нации, и попросил бы о неприкосновенности для нее, его, скорее всего, забили бы до смерти.
Рой посмотрел на девушку перед ним, и непреодолимое желание захлестнуло его сердце. Этот рост и эта фигура… Были полностью в его вкусе!
Он давно не встречал такую милую девушку. Даже его так называемые подруги в прошлом не могли ей сравниться.
Даже то, как она выглядела в ярости, было ему мило.
Как один из Четырех молодых мастеров города Хаоса и единственный наследник семьи Доджей, он никогда не упустит из виду девушку, которая ему нравилась.
После того, как девушки узнают о его личности, их глаза начнут светиться. Это тоже было его любимым мгновением.
Рой опустил голову, чтобы посмотреть на Баблу, высокомерно улыбнувшись. «Теперь я даю тебе возможность поцеловать мою руку и попросить прощения. Как наследник семьи Доджей, я подумаю о том, чтобы дать тебе шанс и простить твою глупую ошибку».
— Поцеловать твою руку и умолять о прощении? — Бабла с отвращением взглянула на короткие пальцы Роя. В самом деле, не у каждого мужчины руки были такими красивыми, как у ее босса. Теперь она собиралась усыпить этого бессовестного парня.
Что касается семьи Доджей, кем они себя считали?
— Да, для тебя большая честь поцеловать такую благородную руку, как моя, — Рой поднял правую руку и посмотрел на нее против света, а затем непристойно улыбнулся Бабле. «Конечно, если ты позволишь мне сжать твою щечку, этот вопрос будет считаться законченным».
Сказав это, Рой потянулся к щеке Баблы. Он почти мог видеть застенчивый взгляд этой девушки под его покровительством.
— Съешь дерьмо, проклятый извращенец!
Прежде чем рука Роя смогла коснуться лица Баблы, Бабла уже нанесла ему апперкот по подбородку.
Его нокаутировала лолита, которая была на голову ниже его. Он отлетел назад и приземлился в центре банкетного зала в трех метрах от нее.
В банкетном зале вспыхнуло волнение, и все гости быстро отступили, глядя на Роя, который с шокированным выражением лица отлетел назад. Кто посмел вызвать недовольство этого молодого мастера на праздновании конца года в Торговой палате? В конце концов, семья Доджей была одной из основателей Торговой палаты.
Рой держался за распухший подбородок, разрываясь от боли. Он наклонил голову и выплюнул два выбитых зуба, в то время как обвинял Баблу плачущим тоном: «Ты... Ты ударила меня...»
Бабла опустила кулак и холодно сказала: «Ты был бы мертв, если бы твоя грязная рука коснулась меня».
— Кто эта девушка? Она такая свирепая.
— Она сделала то, что я всегда хотела сделать, если бы я не боялась возмездия семьи Доджей.
— Кто-то действительно избил молодого мастера Роя. Кажется, сегодня будет не одно хорошее шоу. Сегодня так интересно.
Люди начали обсуждать между собой, глядя на Роя, лежащего на полу с выбитыми зубами, и на Баблу, которая была миниатюрной, но обладала силой.
— О, нет. Бабла в беде, — Мия увидела Баблу в толпе и хотела поскорее перебраться к ней.
— Не волнуйся. Этот парень не может причинить ей вреда, — Элизабет нежно взяла ее за запястье и мягко сказала: «Пусть Босс уладит это. Мы не можем появляться в центре внимания».
— Мм-хм, — Ябемия немного подумала, а затем кивнула. Она не знает, что делать, даже если пойдет вперед.
Джейн закрыла лицо. Она научила Баблу одной технике из своего родного города два дня назад после того, как к ней постоянно приставали. Она не ожидала, что та так скоро воспользуется этим. Однако она стала тревожно смотреть на Баблу. Попадет ли она в беду из-за этого удара?
Мэг удовлетворенно кивнул, увидев эту сцену. Только два зуба были потеряны. Это был очень разумный и идеальный финал.
Поправив одежду, он приготовился выйти, чтобы разрядить напряженную атмосферу, а затем разрешить этот вопрос.
Рой посмотрел на Баблу и почувствовал, как по спине пробежал холодок. У него было ощущение, что эта девушка не шутит.
Однако Рой знал, что его репутация была запятнана, так как очень много людей видели, как его избила девушка. В будущем над ним будут смеяться, даже если он будет выступать под именем одного из Четырех молодых мастеров города Хаоса. Поэтому он сразу же расстроился и закричал: «Охранники! Охранники! Арестуйте эту сумасшедшую женщину и отправьте в тюрьму Басти! Я хочу, чтобы она осталась там до конца своей жизни».
Несколько охранников выскочили и нерешительно посмотрели на Баблу. Несмотря на то, что личность Роя была благородной, они понятия не имели о личности этой девушки. На этот банкет приходили в основном люди, которых они не могли себе позволить обидеть.
— Рой, мой мальчик. Ч-что с тобой случилось? — В этот момент из толпы быстро вышел толстый мужчина средних лет и подошел к Рою, который лежал на полу с распухшей половиной лица. В углу его рта было пятно крови, и особенно ярко бросались в глаза два залитых кровью сломанных зуба на полу.
Рой еще больше прослезился, когда увидел этого толстяка. Он указал на Баблу и закричал: «Отец, эта женщина! Эта сука ударила меня... Она даже сломала мне зубы. Ты не можешь ее отпустить...»
Этот толстяк повернулся, чтобы взглянуть на Баблу, и яростно сказал: «Черт возьми, как ты посмела бить моего сына? Охранники, вы бесполезные люди. Идите арестуйте ее, а затем отправьте в тюрьму Басти! Заключите ее на 50 лет!»
Хотя вся охрана немного колебалась, приказ издал Харви, поэтому они все же окружили Баблу.
— Они действительно отец и сын. Даже то, как они говорят, идентично, — в этот момент из толпы вышел Мэг и встал рядом с Баблой. Он посмотрел на Харви и Роя и саркастически сказал: «Ваша семья владеет тюрьмой Басти? Можете ли вы решать, на сколько лет человек должен сесть в тюрьму?»
Глава 1450. Я прошел формальное обучение
— Кто этот господин? Он выглядит таким учтивым, стоя перед этой девушкой!
— Хозяин ресторана Мэми, разве вы его не знаете? Это самый популярный ресторан в последнее время. Еда у Босса Мэга супер вкусная!
— Босс Мэг крутой, как всегда. Однако его выбросят из-за этого?
Гости сияющими глазами смотрели на вышедшего Мэга. Многие из них даже смеялись, потому что им долгое время не нравилось тираническое поведение Харви и Роя. Все это тихо обсуждали. Некоторые барышни даже смотрели на симпатичную разницу в росте горящими глазами.
— Что за беспокойство. Не лучше ли сразу усыпить такую нечисть? — Бабла посмотрела на спину Мэга, и в ее глазах промелькнуло раздражение. Поразмыслив, она медленно опустила правую руку, которая уже была сжата.
— Кто ты?! Как ты посмел так со мной разговаривать? — Харви мрачно посмотрел на Мэга. Как вице-президент Торговой палаты и глава семьи Доджей, он пользовался очень высоким статусом в деловом мире города Хаоса, поэтому над ним никогда не смеялись публично.
Мэг улыбнулся. «Я Мэг. Город Хаоса уважает свободу слова, так как же говорить с вами что-то очень смелое? Может быть, вам еще удастся поднять свою толстую руку и подпрыгнуть, чтобы ударить меня по подбородку?»
Банкетный зал на короткое время погрузился в тишину. Люди смотрели на невысокого и толстого Харви, а затем банкетный зал разразился смехом. Многие люди поворачивали головы, пытаясь контролировать выражение лица.
Мистер в строгом наряде достал шелковый носовой платок, чтобы почистить одежду дамы, извиняясь перед ним. «Меня формально учили не смеяться, какими бы забавными ни были вещи… Если только я действительно не могу себя контролировать».
Лицо Харви то краснело, то бледнело. Звуки окружающего смеха казались ему ударами по лицу. Он никогда раньше не подвергался такому унижению. Он сжал кулаки и холодно сказал Мэгу: «Мальчик, ты здесь играешь с огнем».
— Играю с огнем? — Мэг усмехнулся. «Моя дочь очень хорошо играет с огнем. Если вы попросите вежливо, я не против позволить ей немного поиграть с вами».
— Ты… — Харви указал на Мэга дрожащим пальцем. Он сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться, прежде чем ухмыльнуться Мэгу. «Ты знаешь, сколько времени она собирается провести в тюрьме за нападение при отягчающих обстоятельствах?»
— Нападение при отягчающих обстоятельствах? — Невинно спросил Мэг у окружающих гостей. «Простите меня, дамы и господа, могу ли я подтвердить, что то, что произошло ранее, было тем, что высокий и толстый молодой господин пытался преследовать слабую и беспомощную девушку, у которой не было другого выбора, кроме как поднять изящный кулачок в знак сопротивления?»
Взгляд Мэга снова упал на Харви, когда он серьезно спросил: «Вы знаете, сколько лет он может провести в тюрьме за растление несовершеннолетних девочек? Скольким крепким мужчинам он должен подобрать мыло? Как соучастник его преступления, не думаете ли вы, что вам нужно будет присоединиться к нему на какое-то время?»
Выражения лиц гостей стали немного странными.
Поначалу это прозвучало правдой, так как Рой действительно пытался прикоснуться к Бабле и воспользоваться преимуществом… Но, хотя эта девушка выглядела миниатюрной, это был мощный удар, хорошо?! Какая ее часть была изящной? Она нокаутировала массивного 90-килограммового мужчину одним ударом. Не многие из присутствующих могли это сделать.
Но после анализа Мэга это стало очень рациональным, и он успешно занял высоты морали и закона. А разговор о том, чтобы «забрать мыло», был даже слишком прекрасен для слов.
Как и ожидалось, отец и сын побледнели, услышав это. Они привыкли запугивать людей в своей повседневной жизни, поэтому не могли реагировать на кого-то, кто им противостоял.
— Отец, я не хочу в тюрьму… Я не хочу брать мыло… — В ужасе сказал Рой, схватив Харви за рукав с бледным лицом.
Харви успокоился, а затем сказал Мэгу: «Ты... Ты несешь чушь! Как мой сын мог сделать с ней что-нибудь публично? Но все видели, как она его избила. Не думай, что ты можешь искажать факты просто потому, что ты красноречив. Сегодня здесь много свидетелей. Вам, ребята, это не сойдет с рук!»
— Сойти с рук? Почему мы должны лгать? Если вы думаете, что можете изменить правду, потому что на вашей стороне больше людей, возможно, вы переоценили свое влияние и недооценили возможности Серого Храма? — Мэг улыбнулся. Если они собирались использовать связи, он действительно не боялся его. В конце концов, он занимал секретную должность в замке городского лорда — он был частью системы.
Харви с сердитым красным лицом уставился на Мэга, который отказался подчиняться ни угрозам, ни соблазнам.
Однако эти охранники были остановлены словами Мэга. Они не осмеливались вмешиваться в драку главных игроков, поэтому у них не было никакого намерения помогать Харви.
Босс такой грозный. Он напугал их всех, ничего не делая. Ябемия смотрела на Мэга горящими глазами. По сравнению с ним ей казалось, что ее рот фальшивый.
Элизабет тоже смотрела на Мэга с восхищением. Хотя она была довольно удивлена красноречием Мэга, поскольку он полностью отличался от своего обычного джентльменского поведения, которое он проявлял, пока был с ними, стойкость к внешним угрозам была хорошей чертой характера.
Тск. Похоже, моя помощь не требуется. У перил второго этажа Камилла покрутила красное вино в своем бокале и тихо усмехнулась. Мэг выглядел довольно красиво, когда она смотрела на него именно с этого угла.
Что со мной не так? Почему я могу найти мужчину привлекательным?! Все мужчины — мусор! Они нехорошие! Камилла быстро покачала головой, чтобы избавиться от странных мыслей в голове.
— В чем дело? — В этот момент раздался зловещий голос.
Гости уступили дорогу Сирилу в ярко-красной одежде и зеленой шляпе. Он бросил взгляд на Мэга и нахмурился. Что этот парень здесь делает?
Затем его взгляд упал на Роя, который все еще сидел на полу с распухшей щекой, и на покрасневшего Харви. Его поведение изменилось, когда он спросил: «Вице-президент Харви, что с вами случилось?»
— Этот парень. Они ударили моего сына, а затем оклеветали меня и моего сына. Они даже сказали, что хотят отправить нас в тюрьму Басти, — Харви указал на Мэга и пожаловался первым, даже когда виноваты были они.
Хорошо. Это возможность, которую я так долго ждал! Глаза Сирила загорелись, когда он повернулся и нахмурился, глядя на Мэга и Баблу позади него. «Вы не состоите в Торговой палате, так как же вы сюда попали? Может, вы воры, пришедшие сюда за бесплатной едой и напитками? Теперь вы даже злонамеренно обижаете Роя и клевещете на вице-президента Торговой палаты. Охранники, свяжите их двоих и отправьте прямиком в Серый Храм!»
В конце концов, Сирил был сыном президента и всегда считался наследником семьи Моретон, поэтому охранникам приходилось действовать, когда они слышали его приказы. Они окружили Мэга, и кто-то даже вынул веревку.
— Подождите минуту! — В этот момент из толпы раздался мелодичный голос.
В то же время ведущий у двери объявил: «Член правления Глория прибыла!»
Глава 1451. Умоляю быть добрым
Все разошлись, чтобы уступить дорогу Глории. В синем вечернем платье Глория была по-прежнему прекрасна, как всегда.
Охранники остановились. Они посмотрели на Глорию, а затем на Сирила, прежде чем отступить на исходную позицию.
Сирил смотрел, как подошла Глория, нахмурив брови. Он знал, что Мэг и Глория связаны. Он хотел смутить их до прихода Глории, чтобы Глория тоже смутилась. Он не ожидал, что она приедет так рано.
Гости тоже смотрели на Глорию. Все знали, что главными героями сегодняшнего празднования конца года были Глория и Сирил. Борьба за право быть наследником семьи Моретон между этими двумя уже была в горячей стадии, и результат может быть известен сегодня вечером.
И шоу, казалось, началось прямо сейчас.
Глория подошла к Мэгу и кивнула ему, прежде чем сказать Сирилу: «Дядя Сирил, мистер Мэг и все из ресторана — гости, которых я пригласила. Пожалуйста, не используйте термин «вор» для их описания. Из-за этого ты будешь выглядеть неразумным и высокомерным».
Гости проявили намеки на просвещение. Итак, этого господина пригласила мисс Глория. В таком случае можно было объяснить, почему Сирил нацелился на них.
— Ха. Я неразумный и высокомерный? Я думаю, что эти несколько ваших так называемых гостей — заносчивые. Они даже осмелились напасть на сына вице-президента Харви, Роя, — Сирил ухмыльнулся Глории и агрессивно сказал: «Глория, как один из членов правления, разве ты не знаешь правила Торговой палаты о банкете? Разве ты не проверяла их биографию перед тем, как пригласить их? Я думаю, что ты не соответствуешь стандартам как член совета директоров».
Услышав это, гости начали задумчиво смотреть на Глорию. Хотя Шир уже доказала, что молодость и женственность не означают, что у нее нет способностей, по сравнению с Шир, которая с юных лет проявляла огромные таланты, эта мисс Глория, внезапно появившаяся из ниоткуда, казалась довольно неадекватный в области возможностей.
По слухам, сегодня в связи с празднованием конца года будет созвано собрание членов правления. Сирил уже официально попросил инициировать голосование с целью сместить Глорию с поста члена совета директоров, и совет согласился.
Сложившаяся ситуация заставила некоторых нейтральных членов совета директоров серьезно относиться к Глории.
Большинство членов правления не очень хорошо знали эту молодую мисс, которая внезапно появилась, чтобы бороться с Сирилом за положение наследника семьи Моретон. Они знали только, что недавно она открыла довольно прибыльный магазин одежды.
Однако миллионные заработки для них ничего не значили. Этого все еще было недостаточно, чтобы доказать, что она способна быть членом правления Торговой палаты и наследницей семьи Моретон.
— Мистер Мэг — босс и шеф-повар ресторана Мэми. Однажды он удостоился чести быть названным лучшим шеф-поваром на придворном банкете короля Империи Рот и в одиночку поднял статус кулинарной сцены города Хаоса среди городов этого мира. Он упорно раздает уборщикам бесплатный завтрак каждое утро и тратит огромные средства на то, чтобы спонсировать детей из бедных семей, чтобы они пошли в школу. Есть ли проблема в характере такого доброго и рыцарского человека? — Взгляд Глории упал на Роя, который все еще сидел на полу, и она сказала громким голосом: «Что касается характера и репутации Роя, сына вице-президента Харви, я думаю, что все присутствующие слышали о них раньше. Если у празднования конца года был критерий характера для того, чтобы человеку разрешили войти, первым, кто не смог бы войти, должен быть он, верно?»
— Т-ты несешь чепуху! — Яростно крикнул Рой Глории.
— Несколько дней назад я слышала, что кто-то скакал на своей лошади по городу. Он сбил беременную женщину и вызвал у нее выкидыш. Позже он компенсировал ей огромную сумму денег и даже угрожал ей, прежде чем это дело было скрыто и не доведено до Серого Храма, — сказала Глория, глядя на Роя.
— Что-то подобное случилось?
Все гости были шокированы. Существовало правило, запрещавшее всадникам скакать на лошадях по городу. Кроме того, тяжким преступлением было сбить с ног беременную женщину и вызвать у нее выкидыш. Хотя Глория не назвала имя, могло ли это быть связано с Роем?
— Хм? — Мэг, который не сказал ни слова с тех пор, как появилась Глория, смотрел на нее с удивлением. Эта девушка пришла хорошо подготовленной.
— Это… — Сирил тоже побледнел, неуверенно глядя на Харви и его сына. Он никогда раньше не слышал об этом инциденте.
Рой побледнел, когда он неуверенно пытался объяснить: «О-она шла прямо по центру дороги. Вот почему я...»
— Замолчи! — Харви хлопнул его по лицу. Ему даже хотелось вбить его в землю. Он мог бы это полностью отрицать, но все же признал это. Харви посмотрел на Глорию, его лицо по очереди краснело и бледнело. Он уладил этот вопрос очень секретно, так как же она об этом узнала?
— Похоже, слух верен. Беременная женщина, которая собиралась рожать, была сбита тобой! Ты скакал по шумному городу и убил ребенка, который вот-вот должен был родиться, но ты ни в малейшей степени не раскаивался и даже пытался очернить бедную мать. Ты делаешь вид, что ничего не произошло, и пришел на банкет. Более того, ты даже публично оскорблял несовершеннолетнюю девушку, а затем обвинил другую сторону, когда она сопротивлялась. Тебе совсем не стыдно? — Спрашивала Глория взволнованным и возмущенным голосом Роя.
Рой инстинктивно спрятался за спиной Харви, избегая взгляда Глории.
— Он чертова сволочь!
— Какой бедный ребенок, какая бедная мать. Это ничем не отличается от убийства!
— Действительно, когда есть деньги, можно делать все, что ему заблагорассудится. Он даже может скрыть такое ужасное преступление.
Гости начали смотреть на Роя с гневом и пренебрежением. Их эмоции мгновенно переключились.
Глория повернулась, чтобы серьезно поговорить с Сирилом с мрачным выражением лица. «Дядя Сирил, ты защищал детоубийцу и растлителя, искажая факты, пытаясь изобразить агрессора как жертву. Это то, что ты должен был сделать как член правления Торговой палаты? Как ты, отец двух девочек, мог произнести эти слова раньше?»
— Я уважаю тебя как своего старшего, но умоляю быть добрым.
— Я… — Сирил открыл рот в попытке защитить себя, но теперь его разум был в полном беспорядке. Он понятия не имел, как справиться с этим совершенно неожиданным изменением событий.
Гости тоже смотрели на Сирила с отвращением и презрением. Сирил был явно на стороне Роя. В стаю сбиваются одинаковые птицы. Он тоже не был хорошим человеком.
Несколько пожилых членов совета директоров покачали головами, глядя на Сирила, и они посмотрели на Глорию все более и более благодарным взглядом.
Похоже, мне совсем не нужно беспокоиться об этой девушке. Со временем она вполне сможет соперничать с Шир на равных. Мэг тоже смотрел на Глорию с одобрением и начал менять свое мнение о ткачестве и текстильных фабриках. Глория могла бы быть более подходящим партнером.
Глава 1452. Нам понадобится маленькая черная хижина
— Ты… — Харви указал на Глорию. Ему хотелось сказать несколько резких слов, но, встретив пренебрежительные взгляды окружающих, он сразу же сдулся. Он вытащил Роя, который закрывал лицо испуганным взглядом, и быстро вышел.
— Очень хорошо. Ты умнее, чем я ожидал, — Сирил подошел к Глории и сказал тихим голосом: «Однако все твои усилия будут напрасными. Сегодня вечером ты потеряешь все. Я по-прежнему предпочитаю, как ты выглядела: с закрытой головой, когда ты пряталась в темной комнате. Тебе следовало оставаться такой до конца своей жизни».
— Тогда извини, что разочаровала тебя. Я никогда не вернусь туда с тех пор, как решила уйти, — Глория улыбнулась. «Кроме того, я отличаюсь от тебя. Все, что у тебя было, было дано тебе, но все, что было у меня, было достигнуто моим собственным тяжелым трудом. Ты никогда не сможешь отнять это у меня».
— Надеюсь, ты сможешь улыбаться позже, — Сирил сжал кулаки и ушел в приступе гнева.
Глория облегченно вздохнула и расслабила напряженное тело. Затем она поняла, что ее ладони вспотели.
— Эта старшая сестра не только красива, но и имеет хорошие жизненные ценности. Она фантастическая.
— Сестренка, она босс Синей замши. Одежда, которую эти дамы носят из ее последней коллекции, скоро будет выпущена. Похоже, они действительно работают вместе с Синей Замшей. Неудивительно, что они могут получить последнюю коллекцию.
— Она на самом деле такая молодая! И такая красивая!
Некоторые девушки смотрели на Глорию с оценкой и изумлением. Затем темой вскоре стало то, как получить полный набор новейших продуктов Синей Замши.
— Похоже, слухи о мисс Глории были немного предвзятыми. Ее импровизированная приспособляемость и то, как она себя ведет на публике, намного лучше, чем у Сирила. В молодом поколении, кроме Шир, никто не мог с ней сравниться, — седовласый старик посмеивался в отдельной комнате на втором этаже.
— Да. В этом случае у Шир будет конкурент, такой же, как у нас с Джеффри, — Ян Баффет кивнул с улыбкой. Он также с признательностью смотрел на Глорию. Намек на воспоминания промелькнул в его глазах, когда он вспомнил прошлое.
То, как Глория опровергала Харви, Роя и Сирила, вызвало восхищение большинства присутствующих гостей. В конце концов, из-за личности Харви и Сирила многие из них не осмелились говорить раньше даже после того, как стали свидетелями того, что произошло.
Глория повернулась, чтобы извиниться перед Мэгом и Баблой. «Мне очень жаль, мистер Мэг и мисс Бабла. Вас обидели».
— Старшая сестра Глория, зачем тебе извиняться? Ты не ошиблась. Кроме того, я уже преподала этому парню урок, — расслабленно сказала Бабла, но она смотрела на Глорию дружелюбным взглядом. В конце концов, они только что выбрали свою красивую новую одежду в ее магазине.
Более того, что сделало ее еще более уважительной к ней, так это то, что она победила этих парней словесно. Своими аргументами она заставила всех встать на их сторону. Такая способность была действительно устрашающей, не так ли?
— Для нас это ничего не значит. Но это были отличные дебаты, — Мэг тоже улыбался Глории. Очевидно, Глория уже заранее расследовала дело Роя, но их конфликт с Харви и Роем не планировался. Глория могла опровергнуть оппонента и одновременно изобразить Сирила в плохом свете. Ее удивительная способность адаптироваться к изменениям и видение общей ситуации обновили его понимание Глории.
Он видел, как эта девушка сняла вуаль, начала свою жизнь как нормальный человек, вышла из дома и вошла в деловой мир. Он лично был свидетелем ее роста.
Его тронула ее быстрая скорость и хорошая обучаемость.
— Спасибо, — Глория покраснела. Получение похвалы Мэга сделало ее даже счастливее, чем унижение Сирила ранее.
— Иди займись делом. Мы позаботимся о себе. Сегодняшний вечер для тебя имеет решающее значение, — Мэг улыбнулся.
— Хорошо. Пожалуйста, немедленно найди меня, если вам всем что-нибудь понадобится, — Глория кивнула. Теперь у нее действительно было много дел. Например, ей нужно встретиться с некоторыми членами совета директоров, с которыми она раньше не встречалась, и побороться за их голоса. Хотя Шир пообещала встать на ее сторону, ее текущий подсчет голосов все еще был довольно ненадежным.
Будь он проклят. Как он посмел снова соблазнить мою мисс Глорию?! Камилла посмотрела на Мэга, чувствуя, как будто ее сердце истекает кровью.
Начали прибывать гости. Мэг услышал несколько знакомых имен и встретил знакомых клиентов. Немного поговорив с ними, он сел в угол и начал в одиночестве пить бокал вина.
— Почему мы просто не убили того парня раньше? Почему мы зря потратили силы на споры с ним? — Камилла внезапно села рядом с Мэгом и сделала глоток красного вина. Она улыбнулась Мэгу. «Ты можешь спросить меня, не подходишь ли ты ему».
— Мы цивилизованные люди. Ты должна научиться у Глории, как решать проблемы словами. Не убивай людей по прихоти, — спокойно сказал Мэг. Его взгляд следил за Глорией, которая изящно разговаривала и общалась с людьми в толпе. «Какая милая девушка».
— Ааааа! Не смотри на нее! — Камилла мгновенно поднялась и закрыла Мэгу обзор.
— Графиня Бартоли, здесь за нами наблюдают, — Мэг посмотрела на Камиллу с улыбкой. Он знал, что ей нравится Глория, поэтому играл с ней.
Камилла также поняла, что ее действие по блокированию обзора Мэга было довольно детским. У людей возникли бы плохие ассоциации, если бы они увидели ее, поэтому она вернулась на свое место и сказала сквозь зубы: «Не заставляй меня».
— Я человек с двумя фотокамнями, — спокойно сказал Мэг.
— Ты… — Камилла мгновенно покраснела и посмотрела на Мэга со злостью и смущением. Как она связалась с этим извращенцем, который везде носил с собой фотокамни?
Ее жизнь была в руках Мэга, поэтому Камилла предпочла промолчать и задуматься.
Мэг наклонился к Камилле, используя бокал для вина, чтобы замаскировать свои движения, и мягко сказал: «Кстати, сегодня вечером мне нужно убить одного человека. Ты заинтересована в том, чтобы присоединиться ко мне в этом?»
— Кого мы убиваем? — Камилла сразу заинтересовалась.
— Кастер. Поставщик информации. В последнее время он слоняется по ресторану. Он должно быть пришел за Конни, — Мэг показал бокалом на мужчину средних лет в пурпурных трико справа.
— Какая простая цель, — Камилла просто бросила взгляд на этого мужчину, прежде чем скучно вернуть ей взгляд.
— Перед тем, как убить его, мне нужно получить полезную информацию из его уст. Значит, нам понадобится маленькая черная хижина.
— Маленькая черная хижина! — Глаза Камиллы мгновенно загорелись, и она снова показала возбужденное выражение. «Это… Моя сильная сторона».
Глава 1453. Он мертв?
Кастер флиртовал с блондинкой. Он обычно касался короткой бородки на подбородке, но его взгляд тайно оценивал Конни, которая сидела на корточках и рисовала круги в углу.
Несмотря на то, что ее голова была полностью прикрыта шлемом, эта миниатюрная фигура начала медленно сливаться с фигурой принцессы в его памяти.
После этого периода расследования он был в основном уверен, что служащая этого ресторана Мэми, которая никогда не показывала свое лицо, была принцессой племени Фальк, Конни.
Поскольку он был отличным информационным брокером, его разведывательная сеть была разбросана по всему Норландскому континенту, и у него были друзья повсюду.
Его философия заключалась в следующем: пока ему платили, не было никакой информации, которую он не мог бы получить, или людей, которых он не мог бы найти.
До того, как в племени Фальк произошло восстание, он предоставил Гэри ряд информации, включая все жизненные привычки всех членов семьи бывшего вождя, чтобы люди Гэри могли захватить или убить всех.
Восстание Гэри было очень успешным. Вождь и его жена были убиты на месте. Их дети и сторонники также были либо схвачены, либо убиты.
Если бы эта маленькая девочка не сбежала, эта операция была бы еще одним из его шедевров в его резюме, которым стоило бы похвастаться.
Было жаль, что вождь насильно проложил для нее путь побега перед своей смертью и позволил ей сбежать из Сумеречного леса в город Хаоса. Ей даже удалось избавиться от всех преследовавших ее орков.
Чтобы удалить это крошечное пятно, он лично приехал в город Хаоса. Пролежав полмесяца на дне, он, наконец, поймал свою цель.
Раньше у него не было возможности нанести удар. Он не ожидал, что наткнется на нее на этом банкете. Это была хорошая возможность.
Через несколько дней настанет день официального вознесения Гэри. Если он сможет доставить ему Конни, это определенно принесет ему состояние.
— Пойдем со мной, Конни, — Мэг подошел к Конни и нежно похлопал ее по плечу.
— Хм? — Поскольку она не могла есть в шлеме, а светские разговоры с людьми казались ей странными, она могла только сидеть и рисовать круги в углу. Она быстро догнала, когда увидела, что Мэг уходит.
Уходит? Кастер увидел, что Конни идет к боковой двери, поэтому он улыбнулся блондинке, с которой разговаривал, показывая, что ему нужно уйти. Затем он украдкой двинулся к боковой двери. Если бы он мог застать ее одну, сегодняшний банкет считался бы для него оконченным.
Этот парень действительно плохой парень. Камилла посмотрела на Кастера, который последовал за Мэгом и Конни. Ее взгляд стал холодным, когда она поставила бокал с вином и тоже спокойно пошла к боковой двери.
— Куда мы идем, босс? Разве мы не должны остаться в банкетном зале? — Мягко спросила Конни Мэга, идя за ним.
— Нам нужно сейчас найти маленькую черную хижину, — спокойно ответил Мэг.
— Маленькая черная хижина?! — Конни напряглась, и ее шаги начали прерываться, когда она посмотрела на спину Мэга с напряжением и настороженностью. «Пожалуйста, не делайте этого, босс. Я не такой человек».
— Хм? — Мэг остановился и повернулся к Конни. Он внезапно понял, что эта девушка, скорее всего, ошиблась. Он взял ее за плечи и заставил ее идти вперед, сказав: «Кто-то идет за нами. Мы собираемся найти маленькую черную хижину, чтобы поймать его и выяснить, что он задумал».
— Действительно? — Конни захотелось повернуть голову, когда она это услышала.
— Не оборачивайся, чтобы он не заподозрил, — Мэг убрал руку, лежавшую на плече Конни, и приложил ее к шлему, чтобы она не повернула голову.
— Ой, — Конни признала это и перестала двигаться. Она позволила Мэгу вывести ее вперед.
Куда они идут? Банкет очень скоро начнется, но они решили выйти на улицу сейчас. Есть ли секрет между ними двумя? Кастер спрятался в темноте и с недоумением смотрел, как они вдвоем исчезают на лестнице в конце коридора. Немного подождав, он быстро последовал за ними.
На втором этаже располагались офисы Торговой палаты. Все были в банкетном зале, поэтому в офисе было темно. Теперь для него было идеально ударить.
Кастер подошел к лестнице и прислушался к движениям. Убедившись, что на лестнице никого нет, он осторожно подкрался и осторожно вытащил кинжал с пояса правой рукой.
У него была сила рыцаря 6-го уровня, которой было более чем достаточно, чтобы справиться с этой принцессой Конни. Эта принцесса никогда раньше не совершенствовалась, так что перед ним она была просто несчастной девочкой.
Кастер подошел к лестнице на второй этаж и приложил ухо к стене, чтобы внимательно слушать. В дальнем правом углу коридора доносились нечеткие шаги. Он медленно высунул голову, чтобы посмотреть в конец коридора.
В его видении появился длинный коридор, и вскоре за ним последовала гигантская черная тень. За одну секунду до того, как он упал в обморок, он понял, что это была гигантская дубинка.
Бац!
Камилла посмотрела на Кастера, который лежал без сознания на полу, и небрежно швырнула большую черную дубинку на пол, прежде чем хлопнуть в ладоши. «Выполнено».
Мэг вышел с другой стороны коридора с Конни. Он приподнял бровь, увидев эту большую черную дубинку. Он тоже когда-то был ее жертвой.
Если говорить об этом, Камилла действительно преуспела в засаде.
— Он умер? — Мэг пнул Кастера.
— Нет. Такой профессионал, как я, не убил бы его так легко, — Камилла сухо покачала головой.
— Это хорошо, — Мэг потянул Кастера за воротник до конца коридора. Он толкнул дверь кладовой, а затем запер ее после того, как они втроем вошли.
Очевидно, это было маленькое место для размещения случайных вещей со сплошными стенами со всех сторон. Следовательно, это соответствовало требованиям Мэга к маленькой черной хижине.
Камилла подняла руку, чтобы установить звукоизоляционный барьер, и одновременно прикрепила к стене две светящиеся жемчужины. Маленькая черная комната мгновенно загорелась.
Конни сняла шлем и подошла поближе взглянуть на Кастера. Она слегка нахмурилась. «Почему он мне знаком?»
— …Я вспомнила. На предыдущем банкете он был рядом с Гэри. Значит, он тоже участвовал в восстании!
— Во время восстания Гэри он был тем, кто снабжал его информацией, — мягко сказал Мэг.
— Сволочь! Я хочу убить его! — Острые как бритва когти выскочили из суставов пальцев Конни, собираясь пронзить сердце Кастера.
— Нам нужно получить от него некоторую информацию. Ты можешь убить его, когда мы закончим, — Мэг схватил Конни за запястье, прежде чем спросить Камиллу: «Как мы можем его разбудить?»
— Это просто. Просто это должно быть достаточно болезненно, — Камилла наступила на промежность Кастера своим твердым каблуком на шпильке.
Глава 1454. Как ты собираешься вернуться?
— Ой...
Кастер чуть не вскочил с пола. Однако, прежде чем он успел даже закрыть рот, его связали веревкой и привязали к столбу в углу.
Боль в промежности заставила его втянуть холодный воздух, и его разум стал пустым.
Мэг, стоявший сбоку, инстинктивно сложил ноги вместе. Он внезапно обрадовался, что Камилла не разбудила его этим методом раньше. В противном случае история пошла бы в другом направлении.
— Скажи мне. Как ты хочешь умереть? — Холодно сказала Камилла. Она взяла из ниоткуда хлыст и свечи, а затем ударила хлыстом по лицу Кастера, оставив глубокий кровавый след.
Кастера полностью разбудил этот кнут. Хотя боль в промежности была невыносимой, он все же изо всех сил пытался сомкнуть ноги вместе и посмотреть на Камиллу. С паническим выражением лица он сказал: «Графиня Бартоли, должно быть, это недоразумение…»
Хлоп!
Камилла, не теряя зря, снова хлестнув его.
Кастер крепко стиснул зубы от порки, потому что кнут был наполнен шипами. Он удалял плоть, и боль была невыносимой.
Конни вышла вперед, крепко сжав кулаки, и спросила Кастера: «Ты пришел искать меня, верно?»
— Могу я узнать, кто вы, юная госпожа? Это может быть какое-то недоразумение… — Сказал Кастер Конни, изо всех сил стараясь улыбнуться, несмотря на боль. Он очень боялся, изо всех сил старался придумать выход. Он не ожидал, что сегодня он потерпит неудачу и его поймают.
— Лжец. Ты, без сомнения, лакей Гэри. Я видела, как ты стоял рядом с Гэри на банкете племени Фальк! Вы, ребята, убили моих отца и мать, а также членов моей семьи! — Конни ударила Кастера кулаком по подбородку, из-за чего несколько его зубов полетели.
«Кашель, кашель…» Кастер выплюнул два глотка крови и невинно сказал Конни: «Я думаю, ты ошиблась человеком. Я не знаю ни тебя, ни Гэри. Я обычный торговец… Пожалуйста, отпустите меня. У меня есть родители и дети, которых нужно поддерживать…»
— Ты… — Конни посмотрела на Кастера с намеком на нерешительность на лице. Могла ли она ошибиться?
— Кастер, также известный как «Стервятник», из города Донснер в Империи Рот. Он сбежал из Империи в ранние годы своей жизни, потому что убил свою жену в пьяном виде. Затем он начал скитаться по континенту и стал информационным брокером. Он создал огромную информационную сеть, охватывающую каждую часть каждого вида, и получил огромную прибыль за счет продажи информации и разведданных. «Стервятник» очень загадочный. Мало кто знает, как он на самом деле выглядит. По слухам, он даже несколько раз менял свою внешность, поэтому он уже сильно отличается от своих ранних лет, — Мэг улыбнулся Кастеру. «Сколько кожи у тебя под этим слоем?»
Кастер уставился на Мэга, и его лицо начало слегка подергиваться. В его глазах тоже был страх. Этот парень действительно был не простым поваром и ресторатором, как он предполагал. Но, глядя на ситуацию сейчас, он может никогда не узнать его настоящую личность.
Мэг увидел, что Кастер подтвердил его слова, и с улыбкой продолжил: «Если ты расскажешь нам, как ты помог Гэри спланировать восстание и убить вождя племени Фальк, я могу даровать тебе чистую и быструю смерть».
— Поскольку я все равно умру, зачем мне зря тратить на тебя дыхание? Осел ударил тебя по голове? — Кастер ухмыльнулся Мэгу. «Вы пытаетесь помочь ей вернуть место вождя? Ха, позволь мне сказать тебе вот что, тебе никогда не добиться успеха. Гэри уже полностью контролирует Племя Фальк. Как ты собираешься с ним драться?»
Хлоп!
Кнут Камиллы снова ударил его и оторвал полоску плоти вместе с куском его одежды.
— Аааа...
Кастера уже трясло от боли. Допрос был одной из его сильных сторон. Просто он никак не ожидал, что его тоже свяжут, и однажды хлыст с шипами приземлится на его тело.
— Не трать время зря, иначе я собираюсь медленно убить тебя своим хлыстом. Исходя из этой эффективности, мне понадобится как минимум 1001 удар, прежде чем я смогу оторвать от тебя всю плоть. Однако тогда ты будешь оставаться в сознании, и ты не сможешь умереть, даже если захочешь. Я воспользуюсь лечебными зельями, чтобы залечить твои раны, и повторю все снова, — Камилла улыбнулась Кастеру с восторженным сиянием в глазах.
— Ты… Ты не можешь так поступить со мной… — Кастер тут же сломался. Он изо всех сил пытался двинуться с места, но это принесло ему еще два удара хлыстом.
Сильная боль исходила от его ран. Кастер раскачивался влево и вправо, но он не мог ослабить веревки на своем теле.
— Я расскажу... Я все расскажу... — Закричал Кастер, увидев, что Камилла снова подняла кнут.
Хлоп!
Кнут все еще попал на Кастера и оставил кровавый след на его бедре.
— Прости, я не осознавала, что ты так бесполезен. Ты не можешь выдержать даже трех секунд, — Камилла вовсе не извинялась. Она все еще держала хлыст, и у нее не было ни малейшего намерения убрать его.
Кастер испытывал невыносимую боль, но не осмеливался произнести ни единого гневное слово. Его взгляд упал на Конни. «Да. Я помог Гэри спланировать восстание и убить вождя, его жену и всех поддерживающих его орков. Я предоставил Гэри всю информацию о них, что позволило ему убить всех орков, которые могли изменить исход этого восстания, самым эффективным методом в кратчайшие сроки».
— И ты — единственная случайность в этом плане. Если бы ты не сбежала, я бы уже сидел во дворце твоего племени Фальк в качестве ближайшего советника Гэри и самого уважаемого гостя племени, — сердито крикнул Кастер Конни сквозь зубы. «Почему ты сбежала? Ты должна была умереть вместе со своим проклятым отцом! Почему ты выжила в одиночку?»
— Я… — Конни инстинктивно отступила на два шага с болью и печалью в глазах. Она отступила, качая головой, потому что не хотела вспоминать, что произошло той ночью.
В этот момент чья-то рука прижалась к ее спине и не позволила ей отступить, когда Мэг мягко сказал: «Ты не виновата».
— Н-но отца убили из-за меня… — Конни не могла удержать слезы. Она не могла забыть, как ее отец вытолкнул ее из дворца и использовал свое тело, чтобы заблокировать дверь. Если бы это было не из-за нее, ее отец мог бы сбежать. Ее захлестнуло безграничное чувство вины.
— Убедиться, что ты выжила, было самым большим утешением для твоего отца, — Мэг покачал головой. Он указал на Кастера, серьезно сказав: «И убивать этих плохих людей, чтобы отомстить за своих родителей и спасти своего брата, — это то, что ты должна делать с этого момента. Если ты даже не можешь принять мерзкие слова врагов, как ты собираешься вернуться?»
Глава 1455. Ты можешь попросить меня научить тебя
Дверь маленькой черной комнаты медленно закрылась, и все в ней было возвращено на исходное положение. За исключением лужи воды, которая медленно высыхала в углу, уборщики, которые завтра собирались прийти сюда за своими инструментами, не найдут ничего необычного.
Конни как следует держала нарисованную от руки карту при себе, когда она недоуменно спросила Мэга: «Босс, откуда ты узнал, что он знает, где заперли моего брата?»
Она уже знала, что собирается сделать, когда ее острые когти вонзились в сердце этого ублюдка.
— Во-первых, мы не можем быть уверены, что эта карта настоящая. Это может быть ловушка, устроенная другой стороной, когда он знал, что не может сбежать, поэтому мы не можем полностью в это верить.
— Во-вторых, все, что он сказал ранее, было нашей реальной целью. Если наша спасательная миссия увенчается успехом, и нам удастся свергнуть правление Гэри, то материал на этом фотокамне станет доказательством преступлений Гэри и позволит тебе быстро снова завоевать доверие своих людей, — Мэг бросила фотокамень Конни.
Этот извращенец действительно носит с собой фотокамни, куда бы он ни пошел! Камилла наблюдала, как Конни поймала фотокамень, и была еще более уверена в своих предположениях.
Мэг не заботился о взгляде Камиллы и продолжал говорить Конни: «Однако, поскольку он мог узнать тебя по твоей фигуре, я боюсь, что ты не сможешь пойти с нами, даже если мы получим официальные документы, чтобы отправиться в Фалькам. Миссия провалится, как только тебя узнают».
— Мм-хм, — Конни кивнула.
— Пойдем. Банкет должен начаться в ближайшее время, — Мэг спустился первым. Музыка уже доносилась из банкетного зала.
Лесть, естественно, была частью празднования конца года. Четыре основные семьи, основавшие Торговую палату, были щедро награждены перед вручением наград отдельным бизнесменам, которые значительно улучшились за последний год. Атмосфера была довольно шумной.
Мэг сидел в углу и равнодушно смотрел на эту сцену. Он вспомнил времена, когда наблюдал за празднованием конца года своей компании на руках у матери, сидя в самом первом ряду.
Компания тогда была небольшой, и крупных знаменитостей на торжестве не было. Его отец даже поднимался на сцену, чтобы петь со своими сотрудниками. Программы были не самые лучшие, но теплые с человеческим оттенком. Сотрудники были главными героями.
После этого шоу становилось все больше и больше. Свет на сцене напоминал свет на концерте, и для выступления были приглашены певцы из списка лучших. Атмосфера была шумной, но празднование конца года, похоже, больше не касалось сотрудников, и он больше никогда в нем не участвовал.
— Отец, хочешь попробовать этот фрукт? На вкус он кисло-сладкий и очень вкусный. Кроме того, после еды зубы станут багрово-красными, — Эми подбежала к Мэгу с маленькой тарелкой фруктов и широко улыбнулась, обнажив ряд багрово-красных зубов.
— Посмотри на свои багрово-красные зубы, — Мэг усмехнулся, глядя на пурпурно-черные ягоды размером с горошину, похожие на чернику, на маленькой тарелке с фруктами. Прежде чем он успел дотянуться до них, Эми уже схватила одну и протянула ему на цыпочках.
Мэг открыл рот, чтобы принять ягоду. Тонкая кожица лопнула, когда он слегка укусил, и расцвел кисловато-сладкий вкус. Текстура и вкус были чем-то средним между виноградом и черникой. Было действительно вкусно.
— Разве это не очень вкусно? — С надеждой спросила Эми.
— Мм-хм. Оно кисло-сладкое и действительно очень вкусное, — Мэг кивнул с улыбкой, похлопав Эми по голове. «Иди и играй. Не бегай и не натыкайся на людей».
— Мм-хм. Тогда я оставлю тебе эту тарелку с ягодами, — Эми послушно кивнула и поставила маленькую тарелку с ягодами на стол перед Мэгом, прежде чем уйти.
— Эта малышка... — Взгляд Мэга следил за Эми, пока она не присоединилась к своим маленьким друзьям. Джина уже сейчас взяла на себя роль подруги детей. Она играла с детьми, которые пришли вместе с родителями на банкет. Он видел, что она действительно обожает детей.
— Давай поговорим о наших условиях. Что я могу сделать, чтобы ты перестал приставать к моей мисс Глории? — Тихо спросила Камилла, садясь напротив него.
— Между нами ничего нет. Ты не можешь говорить иначе, чтобы запятнать нашу репутацию, — спокойно ответил Мэг, бросая ягоду в рот.
— Как ты думаешь, я поверю тебе, когда ты это говоришь? — Камилла закатила глаза.
— Это зависит от тебя. Иди и преследуй ее, если она тебе действительно нравится. Если у тебя даже не хватает смелости, какой смысл атаковать воображаемого врага? Ты можешь попросить меня научить тебя, если не знаешь, как это сделать, — Мэг улыбнулся.
— Ха, мне не нужно, чтобы ты меня учил. Рано или поздно она станет моей! — Камилла фыркнула и повернула голову.
Она действительно хотела преследовать ее, но ее предыдущие действия, похоже, напугали Глорию. Это не только не имело никаких положительных эффектов, но даже подтолкнуло ее к Мэгу.
Несмотря на то, что она повернулась лицом в другую сторону, ее взгляд не мог не смотреть на Мэга, поскольку она тайно задавалась вопросом: Хотя этот парень немного извращенец, он кажется довольно привлекательным для женщин. Может, у него действительно есть секретные техники? Если я выучу их, смогу ли я изменить мнение мисс Глории обо мне?
— Я благодарю всех членов за их поддержку и вклад в Торговую палату в прошлом году. Это позволило нам иметь отличную деловую репутацию на всем континенте. Я также желаю всем удачного и благополучного Нового года, — Джеффри выступил с заключительной речью на церемонии награждения в качестве президента Торговой палаты.
Зрители тепло аплодировали. Большинство присутствующих участников сияли и гордились.
Джеффри собирался сойти со сцены после своей речи.
— Пожалуйста, подождите минутку, президент! — Сирил, который сидел близко к центру сцены, встал, вышел на сцену и сказал Джеффри: «Сегодня у Торговой палаты празднование конца года, и согласно правилам Палаты, мы можем провести заседание совета директоров, если у нас есть важные вопросы для обсуждения, верно?»
Джеффри посмотрел на Сирила, слегка нахмурив брови.
Все взоры зрителей также были прикованы к Сирилу. Не считая членов правления, присутствующие нормальные члены не имели ни малейшего представления о том, что Сирил хотел сделать. Он действительно хотел созвать собрание членов правления.
— Как один из членов правления Торговой палаты, я считаю, что член правления Глория, которую недавно повысили, не подходит для того, чтобы быть членом правления. Ни ее квалификации, ни способностей не было достаточно, чтобы быть членом правления Палаты, и ее предыдущее продвижение по службе не обсуждалось членами правления, поэтому я подозреваю, что это несоблюдение правил, – громко сказал Сирил Джеффри. «Поэтому я предлагаю, чтобы президент созвал заседание совета директоров, и мы проголосовали за то, чтобы решить, должна ли Глория оставаться членом совета. Если более половины голосов будут поданы против нее, в соответствии с уставом совета, мы должны немедленно отозвать ее должность».
Банкетный зал погрузился в полную тишину, когда все гости смотрели на дуэт отца и сына на сцене с потрясенными выражениями лиц.
Глава 1456. Эта девушка действительно любит льстить себе
— Сирил пытается выгнать Глорию? Обнародована ли борьба за власть семьи Моретон?
— Праздник в этом году кажется довольно интересным.
— Похоже, Сирил придерживается правил, но пытается ли он бросить вызов авторитету Джеффри?
Гости тихо переговаривались между собой. Ежегодное празднование конца года показалось большинству довольно скучным. Однако в этом году все было иначе.
Шоу начнется сейчас? Мэг оставался собранным, когда он подошел и поднял маленькую тарелку, приготовившись посмотреть хорошее шоу.
Он был довольно уверен в Глории. У этой девушки раньше была очень сдержанная манера поведения, так что она, скорее всего, тоже была в этом очень уверена.
Что касается Сирила, Мэг считал, что до тех пор, пока этот старик, Джеффри, в своем уме, он должен учиться у старого мастера семьи Баффет, а не передавать власть Сирилу, какими бы ужасными ни были обстоятельства.
Этот мерзавец мог в любой момент растратить это огромное состояние, и самое ужасное было то, что он сам об этом не подозревал. Он думал, что полностью контролирует ситуацию, потому что был немного умен.
Все смотрели на Джеффри. В качестве члена совета директоров Сирил предложил созвать заседание совета директоров для голосования по назначению Глории, что было разумным и соответствовало правилам. Но согласится ли Джеффри — как президент Торговой палаты, отец Сирила и дедушка Глории — на эту встречу, которая почти представляла собой внутренний конфликт его семьи?
В этот момент Глория, сидевшая с другой стороны, встала и подошла к краю сцены. Она сделала реверанс Джеффри, прежде чем сказать: «Президент, если член правления Сирил и некоторые из них так считают, я согласна голосовать в соответствии с правилами правления, чтобы решить, могу ли я продолжать быть членом правления Палаты».
Главный герой вышел на сцену, и у всех загорелись глаза.
Гости, которые ждали выступления Джеффри, не ожидали, что Глория сама выйдет на сцену и согласится на предложение Сирила. Глория произвела на них большое впечатление.
Хотя эта девушка 17-18 лет была очень красивой, как и сказал Сирил, она действительно была совсем неопытной. Прошло всего несколько месяцев с момента ее первого появления на публике до того, как она стала членом правления Торговой палаты.
Между тем, многим бизнесменам, которые строили свой бизнес с нуля, нужно было выполнить множество критериев, прежде чем они могли стать членами совета директоров.
Однако это не было абсолютным.
В конце концов, мисс Шир, сидевшая рядом, в этом году было всего 19 лет, а она уже была хозяйкой крупнейшего конгломерата на континенте Норланд. Более того, она уже заявила, что будет бороться за пост президента палаты.
В семьях Баффет и Моретон в прошлом были Джеффри и Ян, которых считали близнецами делового мира города Хаоса. Обе легендарные фигуры теперь были старыми. Ян больше не управлял делами банка, а Джеффри все еще мучился с выбором преемника.
Те, у кого были проницательные глаза, могли видеть, что Сирилу будет трудно удержать состояние семьи Моретон, не говоря уже о том, чтобы вывести свою семью на новый уровень, как Шир.
Между тем появление Глории возродило надежды.
Возможно, у семьи Моретон тоже будет преемница-женщина?
Красивая и элегантная Глория завоевала признание гостей своей исключительной внешностью и грацией. Несмотря на то, что ее присутствие не было таким мощным, как у Шир, принимая во внимание все аспекты, она тоже была не слишком далеко позади нее. Это было другое чувство.
Что касается Сирила, с этим противным красно-зеленым сочетанием его одежды и этой самодовольной улыбкой он выглядел как злодей, когда он вышел на сцену рядом с Глорией. Он был немного оскорбительным.
— Старшая сестра Глория такая красивая, — сказала Эми, держа Анну за руку, наблюдая за Глорией.
— Да. Она действительно красивая, — Анна согласно кивнула.
— Этот дядя очень плохой. Он действительно хочет свергнуть мисс Глорию, — сердито сказала Ябемия.
— Все дяди в этом мире одинаковые. Ни один из них не хорош, — холодно сказала Элизабет.
Джеффри бросил взгляд на Глорию, и в его глазах промелькнула тень утешения. Он кивнул. «Поскольку это так, чтобы сохранить справедливость совета, мы проведем голосование в соответствии с правилами совета, чтобы решить, должна ли Глория быть членом совета».
— Очень хорошо, — на лице Сирила появилась коварная улыбка. Он был крайне уверен в этом голосования. Он получил почти половину голосов после получения помощи Доджей и Маркизов. Он не верил, что Глория сможет получить оставшуюся половину голосов.
— Ты будешь отвечать за голосование, — сказал Джеффри Манарду, прежде чем покинуть сцену.
Манард подошел к краю сцены и сказал всем окружающим членам правления: «Уважаемые члены правления, в соответствии с правилами правления, голосование проводится тайным голосованием. Перед началом голосования у члена Правления Глории будет три минуты для выступления, после чего начнется голосование. Теперь наши сотрудники будут раздавать вам избирательные бюллетени и ручки».
Очень скоро несколько сотрудников пришли с ручками и бумагой и раздали их всем членам правления.
Затем Манард сказал Глории: «Мисс Глория, у вас есть две минуты на подготовку. Расскажите, пожалуйста, что вы сделали для Палаты после того, как стали членом совета, почему вы хотите стать членом совета, и что вы собираетесь делать для Палаты в будущем».
— Хорошо, — Глория кивнула и терпеливо дождалась своего времени обратиться к аудитории. Ее взгляд невольно заглядывал через толпу в угол.
— Смотри! Глория смотрит на меня! Я действительно та, кого она ищет, когда нервничает?! — Восторженно воскликнула Камилла.
Мэг тепло улыбнулся Глории. Он только покосился на Камиллу после того, как Глория отвернулась. Эта девушка действительно любит льстить себе.
Вскоре прошло две минуты, и все члены правления получили ручку и бюллетень для голосования. Все взоры тоже начали падать на Глорию.
Глория внезапно почувствовала себя полной храбрости и силы после того, как отвела взгляд от теплой улыбки Мэга. Она сделала реверанс всем членам правления и гостям, прежде чем сказать: «Уважаемые члены правления и члены Торговой палаты, я — Глория Моретон. Для меня было большой честью стать заместителем одного из членов правления Торговой палаты месяц назад. Бывший член правления был арестован за нарушение закона, поэтому его сняли с правления. Следовательно, в соответствии с регламентом, заместителю нужно было только получить одобрение президента, и не было необходимости проходить через голосование совета директоров. Нарушений норм и правил не было».
— Во время работы в качестве члена правления Торговой палаты я чувствовала ответственность и давление.
— Торговая палата собрала лучшие компании и деловых людей в городе Хаоса, но это не просто платформа для продвижения делового сотрудничества. Она также взяла на себя ряд социальных обязательств.
— С огромным богатством, которое мы держим в наших руках, также необходимо, чтобы мы несли соответствующую социальную ответственность, и Торговая палата призвана направлять и продвигать все это.
— На предыдущей встрече мисс Луна из Школы Хаоса открыла фонд помощи для школы и жизни для тех детей, которые не могли позволить себе ходить в школу. Многие люди в Торговой палате поддержали ее начинание.
— Помимо снабжения детей зимней одеждой, Синяя Замша также пожертвовала средства на строительство школьных зданий. Я была очень тронута, когда увидела чистые улыбки на лицах детей после того, как они надели новую одежду. Для нас это всего лишь предметы первой необходимости, но для них это роскошь.
— Что касается того, почему я хочу быть членом совета директоров, то это потому, что я надеюсь привлечь больше бизнесменов, чтобы они присоединились к поборникам помощи детям и нуждающимся слоям населения. Тогда мы сможем обеспечить нуждающимся жителям их основные жилищные условия…
Глава 1457. Вы согласны или не согласны?
— Я надеюсь, что Торговая палата станет теплее, когда станет больше и сильнее, и возьмет на себя больше ответственности. Вот почему я хочу продолжать работать в качестве члена правления Торговой палаты, — Глория немного поклонилась, чтобы закончить свою речь.
Трехминутная речь была недолгой, но заставила гостей перестать улыбаться и задуматься.
Ха. Тепло? Обязанности? Бизнесмены всегда гонятся за прибылью. Если бы у них было тепло и ответственность, они бы больше не были бизнесменами. Сирил ухмыльнулся Глории. Только такая неопытная девушка, как она, могла бы иметь такие незрелые мысли и даже сказать это вслух в таком случае.
Эта девушка все еще остается дочерью своего отца в глубине души. Джеффри смотрел на Глорию сложным взглядом.
Мэг задумчиво посмотрела на Глорию. Видение и план, которые она продемонстрировала, уже отклонились от ее первоначального намерения доказать Джеффри свою точку зрения. Они превратились в трогательный план и долгосрочную цель.
— У этой мисс Глории ответственное сердце, которое есть у немногих деловых людей. Если бы она могла стать преемницей семьи Моретон или даже президентом Торговой палаты, она могла бы принести намного больше в город Хаоса, — в VIP-зоне отдыха Майкл восхищенно смотрел на Глорию.
— Итак, милорд имел в виду, что вы хотите помочь мисс Глории остаться на борту? — Мягко спросил его помощник.
— Замок городского лорда придаст ей небольшой импульс. Что касается того, сможет ли она остаться, все будет зависеть от ее способностей, — Майкл слегка кивнул.
— Да, — помощник поспешно удалился.
Вскоре между столами членов правления появился официант и осторожно передавал записки.
Это довольно интересно. Шир тоже смотрела на Глорию. Такой противник, как она, через несколько лет сделает все намного интереснее.
Что касается Сирила, то она никогда раньше не считала его своим противником.
Однако то, как она говорит, стало все больше походить на кого-то? Взгляд Шир скользнул по толпе и остановился на Мэге в углу. Она слегка прищурилась.
Да. Это он.
Манард снова вышел на сцену и громко сказал всем членам правления: «Мисс Глория уже закончила свою речь. Теперь у членов правления будет три минуты, чтобы подумать и выбрать, прежде чем записать в бюллетени для голосования, следует ли мисс Глория продолжать оставаться в правлении. Наши сотрудники соберут все бюллетени, заполненные членами правления, через три минуты, и мы немедленно подсчитаем голоса, чтобы получить окончательный результат».
Все члены правления посмотрели друг на друга, прежде чем взять свои бюллетени для голосования и ручки. Они слегка наклонили тела и записали свой выбор.
Хотя этот раунд голосования, казалось, произошел совершенно неожиданно, на самом деле большинство членов правления уже сделали свой выбор еще до того, как прибыли в зал мероприятия.
Это был не просто раунд голосования; это также означало выбор стороны.
Несмотря на то, что в последние годы семья Доджей и семья Маркизов не были такими влиятельными, как Моретоны и Баффеты, и ежегодно теряли места в совете директоров, они все же сохранили определенный уровень влияния.
Что касается Моретонов, Сирил посетил почти всех подчиненных им членов правления. Он либо подкупил их, либо угрожал, так что его влияние тоже было довольно велико.
Что касается Баффетов, никто не мог предположить, какой выбор сделает Шир, но никто не верил, что она встанет на сторону Глории.
Эми внезапно вернулась к Мэгу. Прижимаясь к его объятиям, она нервно спросила: «Выиграет ли старшая сестра Глория?»
— Может быть. Ее речь была довольно трогательной, — Мэг с улыбкой кивнул. Добрая душа была самой красивой и трогательной.
Камилла предостерегающе фыркнула и тайком пробормотала: «Эй, это моя девочка».
Все из ресторана снова собрались вокруг Мэга. В конце концов, именно мисс Глория пригласила их на банкет, так что они были чем-то похожи на ее сторонников и, естественно, должны были встать на ее сторону.
— Как ты думаешь, сможет ли Глория сохранить должность члена совета директоров? — Спросила Дебра Ланса, нервно сжимая руки.
— Не волнуйся. Это не имеет большого значения, даже если она не сможет продолжать быть членом совета директоров. Она добрый ребенок и добьется успеха в любом деле, — Ланс улыбнулся, нежно положив руку ей на плечо, и посмотрел на Глорию удовлетворенным взглядом.
Микки сжал кулаки и торжественно сказал: «Старшая сестра — лучшая, и я тоже верю в нее».
Три минуты пролетели в мгновение ока. По указанию Манарда сотрудники начали собирать заполненные членами правления бюллетени для голосования.
Хотя Глория выглядела спокойной, она уже сжала кулаки и нервно смотрела на урну для голосования, которую сотрудники несли на сцену.
— Пришло время подсчитать голоса, и тебе пора вернуться туда, где ты должна быть, — Сирил ухмыльнулся рядом с Глорией, почти уверенный в своей победе.
Глория не ответила ему и хранила молчание.
Когда она навещала членов совета директоров, ей уделяли много внимания. Она также получила множество отговорок, и почти никто не согласился сразу встать на ее сторону.
По сравнению с Сирилом, у которого более 20 лет опыта в деловом мире, ей действительно было сложно завоевать их доверие.
У нее также не было возможности узнать результат сегодняшнего голосования. Она могла только надеяться, что некоторые члены совета директоров изменят свое мнение о ней и решат встать на ее сторону после ее короткого выступления.
— А теперь хочу пригласить всех присутствующих наших гостей засвидетельствовать. Я зачитаю голоса на месте прямо сейчас, — Манард подошел к урне для голосования и полез внутрь. Он вытащил один голос, открыл его, а затем громко сказал: «Первый голос, не согласен».
Сотрудник нарисовал горизонтальную линию¹ на доске сбоку.
— Второй голос, не согласен.
— Третий голос, не согласен.
— Четвертый голос, воздержусь.
— Пятый голос, согласен.
— Шестой голос, не согласен.
* * *
Манард продолжал ровным голосом зачитывать голоса. Две колонки «согласен» и «не согласен» на доске имели очевидную разницу.
В банкетном зале царила полная тишина, все смотрели на доску, на которой были нанесены штрихи со всевозможными выражениями лиц.
Ха-ха. Как ты посмела бросить мне вызов? Ты еще слишком молода для этого. Улыбка Сирила с каждой секундой становилась все более самодовольной. Следуя этой тенденции, он собирался выиграть эту ставку с абсолютным преимуществом.
Ха. Как ты посмела унизить меня по такому поводу? Я посмотрю, как долго ты сможешь оставаться такой высокомерной. Когда разрушится семья Моретон... Харви холодным взглядом смотрел на Глорию. Все шло по их плану. Как молодая девушка может стать ровней двум большим семьям?
Когда количество голосов «не согласен» достигло 23, а «согласен» было всего пять, разница была настолько велика, что они почувствовали себя угнетенными.
Гости жалобно смотрели на Глорию. Такая красивая и добродушная девушка, как она, фактически не могла оставаться членом совета директоров после того, как Сирил объявил ей импичмент.
— 29-й голос, согласен.
— 30-й голос, согласен.
* * *
— 40-й голос, согласен!
После 12 непрерывных голосов «согласен» Манард не мог не повысить голос.
Глаза гостей тоже снова загорелись. Кажется, это еще не конец?
Это… Это невозможно! Сирил, который думал, что он уже выиграл, и собирался праздновать свою победу, впился взглядом и тут же слегка занервничал.
______________
1. Если вы ожидали появления вертикальных линий и нашли это странным, объяснение для вас: китайцы сначала рисуют -, а затем добавляют линии, пока не начнут рисовать символ 正. Всего у этого символа ровно пять штрихов (верхний горизонтальный, правый вертикальный, короткий горизонтальный посередине, затем маленький левый вертикальный и, наконец, нижний горизонтальный), поэтому при таком подсчете он составляет 5. Вы можете сравнить это с римской цифрой V или с подсчетом вертикальными штрихами до IIII и перечеркиванием, чтобы отметить каждые пять.
Глава 1458. Сойди со сцены, Сирил!
Количество голосов «согласен» росло с видимой скоростью, однако голоса «не согласен», казалось, застряли, и лишь один или два голоса редко появлялись.
Согласен — 30.
Не согласен — 30.
Все гости с воодушевлением смотрели на голоса «согласия», которые впечатляюще догнали. После игнорирования четырех голосов «воздержался» в ящике оставалось еще три голоса, а это означало, что результат будет объявлен очень скоро, и может произойти что угодно.
Хотя поведение Глории было по-прежнему спокойным, кроме нервозности в ее глазах, присутствовал также намек на предвкушение. Дополнительные пять бюллетеней для голосования могли быть от людей, тронутых ее более ранним выступлением.
Э-это невозможно! Как она получила 30 голосов?! Сирил не мог поверить своим глазам. Если бы не то, что результаты еще не были известны, он бы поспешил проверить, не были ли подделаны бюллетени для голосования.
Харви и Боуэн переглянулись, и их лица потемнели. Их взгляды инстинктивно переместились на Шир, которая спокойно крутила бокал с вином. Единственным правдоподобным объяснением было то, что Шир встала на сторону Глории и свела на нет усилия их двух семей с помощью силы семьи Баффет.
— Два слабоумных, — Шир мягко усмехнулась, глядя на Глорию. Ее импровизационная игра была довольно эффективной, а может, Джеффри тайно помог ей.
— Почему мы не можем заставить ее лишиться места в совете директоров? — У дочерей-близнецов Сирила были дикие выражения лиц. Они думали, что смогут увидеть, как сегодня Глория выставляет себя дурой. Добавление оскорбления к травме было их любимой игрой, но теперь результат показал тенденцию к обратному.
Мэг подсознательно выпрямился. Он тоже не ожидал, что голосование вызовет у него такое напряжение. Как друг он, естественно, надеялся, что Глория сможет победить, и был весьма впечатлен ее жизненными ценностями.
Оставшиеся три голоса мгновенно накалили обстановку в банкетном зале. Все взгляды были прикованы к урне для голосования перед Манардом.
Эмоции подействовали и на Манарда, и выражение его лица тоже стало напряженным. Он полез в урну для голосования только после короткого колебания. Он вынул голос и открыл его с суровым выражением лица, прежде чем огласить его. «65-й голос, не согласен».
— Фантастика! — Глаза Сирила загорелись, и он взволнованно сжал кулаки. Из оставшихся двух голосов потребовался только один голос «не согласен», и он добьется успеха.
Глория посмотрела на оставшиеся два голоса в ящике, поджав губы. Она уже исключила всех членов правления, которые могли бы за нее проголосовать. Она уже не могла придумать ни одного члена правления, который поддержал бы ее.
Однако, даже если бы она была свергнута сегодня, она не почувствовала бы себя слишком плохо, потому что за нее проголосовало очень много членов совета директоров. По крайней мере, это доказало, что люди поверили ее словам.
На глазах у всех Манард достал из коробки еще один голос и постепенно открыл его. Его глаза слегка расширились. «Согласен!»
— Да!
В углу раздались детские возгласы.
Все посмотрели на источник аплодисментов и увидели Эми, которая прижималась к Мэгу, уткнувшись половиной лица в его грудь. У всех загорелись глаза. Какая очаровательная маленькая девочка!
31:31!
Неуверенность снова наполнила воздух, и результат был на последнем голосе в урне.
— Последний голос, — Манард полез в ящик, схватил голос и медленно вытащил его.
Все взгляды внимательно следили за его рукой, затаив дыхание.
Не согласен! Не согласен! Это должно быть не согласен! Сирил кричал в своем сердце. Холодный пот уже выступал на его лбу.
Сотрудничество с Боуэном и Харви было равносильно объявлению им войны отцу. Он рассчитывал на тот факт, что у Джеффри не будет другого выбора, кроме как позволить ему унаследовать семью Моретон после импичмента Глории и удаления ее как возможного наследника.
Однако, если Глория не будет смещена с места члена совета директоров, его планы полностью развалятся. Он не только потерял бы свой статус в Торговой палате, но и понятия не имел, как встретиться с Джеффри.
— Сирилу, этому дураку, должно быть, не удалось заставить этих членов правления под руководством Моретонов голосовать за него. Если мы проиграем голосование сегодня, все наши планы будут тщетными, — Боуэн начал планировать наихудший сценарий в своем сердце с угрюмым лицом.
— 67-й голос, согласен! — Манард тихо зачитал результаты последнего голоса.
— Да!
— Какой хороший результат!
В толпе раздались возгласы, и на лицах многих гостей появились улыбки. По сравнению с теми высокопоставленными членами совета директоров, которые ничего не делали, кроме издевательств над ними, они, естественно, предпочитали мисс Глорию больше.
Все из ресторана Мэми тоже улыбались. Хотя она выиграла только одним голосом, она все же победила.
Мэг откинулся на спинку сиденья и с облегчением вздохнул с выражением «как и ожидалось» и спокойно сказал: «Это действительно так, как ожидалось».
— Этот господин в зеленой шляпе стал черным, — Эми с улыбкой указала на Сирила.
В углу банкетного зала Марс крепко сжал кулаки. Несмотря на то, что он изо всех сил старался контролировать свои эмоции, он не мог скрыть волнения на своем лице. Возможно, это означало, что Глория официально вошла в круг деловой элиты города Хаоса, и означало для него совершенно новый шаг.
— Отлично! — Дебра бросилась в объятия Ланса.
— Да. Глория победила, — Ланс усмехнулся, обняв Дебру и вытер ее слезы шелковым платком.
Тем временем Микки уже подпрыгивал рядом.
— Джеффри, у тебя хорошая внучка, — Майкл улыбнулся Джеффри.
— Вы слишком любезны, милорд, — спокойно ответил Джеффри, но смотрел на Глорию удовлетворенным взглядом.
По крайней мере, эта девушка не опозорила его сегодня, а также спасла семью Моретон от неприятностей, связанных с захватом Доджами и Маркизами.
— Результат голосования: 32 голоса «согласен», 31 голос «не согласен» и четыре голоса «воздержался»! — Манард улыбнулся и громко заявил Глории: «Поздравляю, мисс Глория. Согласно результатам голосования, вы останетесь членом правления Торговой палаты до следующего избрания членов правления».
В банкетном зале раздались бурные аплодисменты, и все улыбались Глории. Сегодня Глория официально стала членом правления Торговой палаты, и все ее члены стали свидетелями этого.
Не потому, что она была внучкой президента, а потому, что была выдающимся деловым человеком. Ее уникальное мышление и действия получили признание большинства участников.
— Нет. Это должно быть подделка! Что-то не так с голосами! — Сирил бросился вперед и истерически закричал: «Прошу проверить голоса! И снова голосовать!»
— Сойди со сцены, Сирил! — Джеффри встал и хлопнул по столу, глядя на Сирила. «Как ты думаешь, где ты сейчас находишься? Как ты посмел устроить здесь сцену? Это голосование проводилось при участии главы города и всех членов палаты в качестве свидетелей. Как ты думаешь, можно ли уничтожить результат, просто устроив истерику? Если ты продолжишь устраивать шум, я сниму твою должность члена совета директоров в соответствии с правилами и положениями совета!»
Глава 1459. Приглашение из Сумеречного леса
Сирил вздрогнул, услышав Джеффри, и сразу же пришел в себя.
Если его сместят с должности члена правления, это означает, что Джеффри полностью бросил его и исключил из списка преемников.
Это было бы для него самой горькой пилюлей.
Его взгляд скользнул по тем людям под сценой, которые всегда подмазывались к нему, но не могли скрыть своего отвращения и разочарования сейчас, и его сердце упало еще ниже.
Сирил неловко улыбнулся, прежде чем сказать: «Мои извинения. Я слишком импульсивен. Кажется, все узнают Глорию. Как ее дядя, я рад этому и надеюсь, что она будет хорошим членом совета директоров и внесет свой вклад в Торговую палату».
Цветистая речь Сирила не получила положительных отзывов. Вместо этого в банкетном зале раздались свистящие звуки.
Глория улыбнулась Сирилу. «Спасибо за то, что устранили все недопонимание для меня, дядя Сирил. Надеюсь, ты тоже сможешь сыграть роль для детей».
— Я сегодня пожертвую этому фонду 1 000 000 медных монет. На это будут строить школьные здания, — Сирил кивнул, хотя выглядел так, будто только что съел какашку.
Глория продолжала улыбаться. «Тогда я буду благодарна тебе от имени этих детей. Я позволю Марсу помочь с делами пожертвований в ближайшее время. Он человек, который стоит между Синей Замшей и фондом. Тебе нужно только отправить ему квитанцию, и он все уладит».
— Хорошо, — Сирил кивнул с мрачным выражением лица, прежде чем быстро покинуть сцену.
Сегодняшний день стал для него огромным унижением, и он понес двойную утрату. Теперь он должен был думать уже не о том, как выгнать Глорию, а о том, как сохранить свое положение в сердце Джеффри.
Глория не спешила уходить со сцены и не отреагировала восторженно на свою победу. Вместо этого она искренне сказала: «Спасибо за то, что проголосовали за меня. Я принимаю такой результат с радостью и трепетом. Однако, убеждаясь в этом праздновании конца года, хочу обратить внимание к детям, которые еще не могут ходить в школу».
— У школьников города Хаоса скоро каникулы. Это означает, что скоро наступит новый школьный семестр. Сейчас по крайней мере 50 000 детей школьного возраста не могут ходить в школу в городе Хаоса. И в настоящее время средства, собранные фондом, и новые школьные здания, которые построила Школа Хаоса, могут вместить только 5000 новых учеников. Кроме того, очень не хватает учителей.
— Для тех детей, которые не могут ходить в школу, за исключением тех, у кого есть большие таланты, большинству из них придется выполнять самую элементарную черную работу, потому что у них никогда не было базового образования. Это очень несправедливо по отношению к ним.
— Если присутствующие сегодня члены Торговой палаты намерены оказать помощь этим детям в пределах ваших возможностей, вы можете обратиться непосредственно к Учителю Луне или найти меня. Я надеюсь, что мы все сможем внести свой вклад в то, чтобы больше детей могли ходить в школу и учиться, как ваши собственные дети, чтобы они могли получить знания и изменить свою судьбу.
В банкетном зале долго продолжались громкие аплодисменты. Люди тихонько болтали между собой о пожертвованиях.
— Спасибо, — Глория поклонилась и грациозно покинула сцену.
Очень скоро к ней стали подходить бизнесмены. Марс следовал за Глорией с ручкой и блокнотом и записывал имена и суммы денег.
— Такой человек, как она, кричавший о проблеме образования детей, никогда раньше не появлялся в нашей Империи Рот, — сетовал герцог Авраам, сидевший в VIP-зоне, глядя на Глорию.
— Королевский отец однажды сказал, что обычным людям не нужно быть слишком умными. Их будет непросто контролировать, если они будут слишком умными. А те, кто думают, что они умные, — еще большая головная боль, — прошептала Ванесса. После некоторой паузы она продолжила: «Но я думаю, что это не совсем так».
Авраам кивнул с улыбкой. «Нам просто нужно убить кучу тех парней, которые время от времени думают, что они умны. Те, кто следят за ними, — просто кучка клоунов. Однако я не считаю, что образование крестьян — это плохо. Настоящие умные люди цивилизованы, законопослушны и обходительны. Вместо этого они возьмут на себя инициативу по защите закона и порядка, как и большинство жителей города Хаоса».
— Законопослушный и обходительный, — Ванесса задумалась. Через некоторое время она спросила Авраама: «Дядя Авраам, тогда почему бы тебе не предложить отцу исправить ситуацию?»
— Его Величество, естественно, имеет свои собственные идеи. Может быть, то, что он считает правильным, — Авраам с улыбкой покачал головой, прежде чем взять изысканный кусок печенья и сунуть его в рот. Он продолжил: «Мне нравится только есть, играть и получать удовольствие, поэтому я несу чушь по поводу всего остального. Скажи, кто мне поверит?»
— А как насчет брата Шона и брата Джоша? — Ванесса продолжила тему.
— Шон больше похож на твоего отца, а Джоша больше интересует магия, чем образование. Они тоже предпочитают послушных и не слишком умных людей, — Авраам улыбнулся. «Вы прекрасно знаете, что общение с умными людьми утомляет намного больше, чем общение с необразованными людьми».
Ванесса убежденно улыбнулась Аврааму. «Я верю в то, что сказал дядя Авраам. Цивилизованная империя, построенная умными людьми, — это будущее Империи Рот».
Авраам приостановил жевание и посмотрел на Ванессу с удивлением в глазах, но вскоре он сунул в рот вторую половину печенья и спокойно сказал: «Вы можете сказать это в городе Хаоса, но никогда не упоминайте об этом в Роду, особенно Его Величеству. В противном случае он бы подумал, что я сбил вас с пути после того, как привел в город Хаоса».
— Отец сказал, что женщины не должны участвовать в политике, но я думаю, что это здорово, когда дети ходят в школу. Я решила, что открою школу после возвращения в Роду, чтобы дети обычных людей тоже могли ходить в школу, — Ванесса улыбнулась.
Авраам кивнул с горящими глазами. «Я считаю, что это здорово. Я поддержу вас, если вы захотите открыть школу. Я дам вам землю и деньги, и вы сможете построить школу любого размера».
— Тогда, дядя, ты вернешься со мной, чтобы открыть вместе со мной школу?
— Ни за что. Разве я тогда не отвлеку от тебя всеобщее внимание? — Авраам с улыбкой замахал руками. «Я думаю, что буду проводить свои дни, питаясь тушеным мясом в городе Хаоса».
— Это не честно, дядя, — Ванесса обиженно посмотрела на Авраама. Ее страсть вносить свой вклад в образование дома мгновенно уменьшилась.
— Гм. Видишь ли, я уже стар. Как вы можете заставить такого старика, как я, путешествовать взад и вперед? — Фактически сказал Авраам.
* * *
Мэга пригласили в личную комнату Майкла, где он был один.
Майкл улыбнулся Мэгу, войдя в комнату. «Босс Мэг, настоящим сообщаю тебе, что эмиссар племени Фальк завтра прибудет в город Хаоса. Он пригласит тебя в Сумеречный лес, чтобы организовать банкет на церемонии награждения Гэри».
Глава 1460. Не мог бы ты немного подвинуться, чтобы дать мне немного места, пожалуйста?
Мэг и дамы рано покинули банкет и вернулись в ресторан. В это же время вернулась Ирина.
Поскольку у них не было возможности много поесть на банкете, они решили накрыть стол с горячим горшком, раками, шашлыками и острой жареной рыбой с ледяным пивом. Это было официальное начало их банкета.
— По сравнению с высококлассным банкетом, на котором все вели себя как нельзя лучше, я по-прежнему предпочитаю есть еду Босса в ресторане и шутить со всеми вами, — Ябемия усмехнулась и откусила кусок говядины.
— Я также считаю, что отцовские блюда — самая вкусная еда в этом мире, — Эми кивнула, схватив рака.
— На банкете было что-нибудь интересное? — С улыбкой спросила Ирина после глотка пива.
— Та мисс Глория, которая часто посещает наш ресторан, была великолепна на сегодняшнем банкете… — Ферис описала Ирине инцидент с голосованием на банкете с возбужденным выражением лица.
Роскошный ужин завершился их насыщенной отрыжкой.
— Спокойной ночи, босс. Мы решили сформировать команду и пойти повеселиться на север города, прежде чем пойти спать, — Ябемия помахала Мэгу, прежде чем толпа девушек счастливо ушла вместе, напевая мелодию, когда они уходили.
— Интересно, что Лига джентльменов принесет сегодня вечером на север города? — Мэг с улыбкой закрыл дверь ресторана. У него были дела сегодня вечером, так что он не будет участвовать в первом упражнении Лиги джентльменов.
— О, Боже. Гадкий Утенок, думаю, я стану такой же толстой, как ты, — Эми похлопала по своему округлому животику и меланхолично посмотрела на Гадкого Утенка.
— Мяу~, — крикнул ей Гадкий Утенок, но его глаза были сосредоточены на половине рака, которого он не мог вынести на своей тарелке.
— Тебе тоже следует прекратить есть, иначе ты станешь слишком толстым, — Эми присела и забрала оставшуюся половину рака с тарелки.
— Мяу? — Гадкий Утенок недоуменно уставился на Эми. Он съел только половину рака...
— Мне все равно. Прямо сейчас ты пробежишь 10 кругов по ресторану, — Эми указала в сторону.
— Мяу, мяу? — Гадкий Утенок попятился. Не слишком ли много?
— Не нужно слишком много говорить. Только то, что я говорю, имеет значение. Послушай меня, этот вопрос не требует обсуждения. Тебе предстоит пробежать 10 кругов по ресторану. Послушай меня, это мое призвание, — серьезно сказала Эми.
ლ (⊙-⊙ლ?)
— Мяу, мяу, мяу???
Гадкий Утенок выглядел озадаченным.
— Хорошо, ты можешь начать прямо сейчас. Не забывай бежать и за моей долей, — приказала Эми, садясь на стул.
Гадкий Утенок, хоть и не хотел, но все же меланхолично начал бежать по ресторану под пристальным взглядом Эми.
— Если он продолжит бежать с такой скоростью, я засну, — Ирина подошла к Эми и наблюдала, как медленно двигается Гадкий Утенок. Она указала на него, и позади него появился пушистый зеленый шар. Мяч покатился вслед за Гадким Утенком.
— Мяу~
Гадкий Утенок тут же ощетинился и начал бешено бегать кругами по ресторану в виде тени. Он пробежал 10 кругов в мгновение ока и прыгнул в руки Эми. Он высунул голову из ее пуховика, чтобы внимательно осмотреть окрестности.
— Гадкий Утенок, посмотри на себя. Ты просто ленивый. На самом деле ты можешь бегать очень быстро, — презрительно сказала Эми, прежде чем отнести его наверх.
Пока двое малышей мылись в ванной, Мэг спросил Ирину: «Как дела у Ночных эльфов?»
— Новые общежития уже построены по той модели, которую ты построил для них ранее. Однако все они деревянные. Хотя снаружи они не выглядят большими, на самом деле они довольно просторны. Все ночные эльфы могут там жить, — Ирина кивнула. «Я потратила 100 000 000, чтобы купить участок земли в замке городского лорда, чтобы мы могли построить на нем дома или фабрики. Я также купила участок земли за городом, чтобы мы могли выращивать себе пищу».
— Ты действительно очень щедра, — Мэг улыбнулся. Но поскольку проблемы с жильем и землей были решены, Ночных эльфов можно было считать поселившимися в городе Хаоса.
Текстильная фабрика уже начала свою работу. По мере роста производства выручка фабрики также будет быстро расти. Пока будет сформирован устойчивый поток, основные жизненные потребности этих 20 000 эльфов будут обеспечены.
Однако сейчас Ночных эльфов было 20 000, и текстильная фабрика не нуждалась в таком количестве рабочей силы. Следовательно, другие соответствующие предприятия должны быть готовы начать производство, чтобы эффективно использовать эту рабочую силу. Они также могли обеспечить их заработной платой и дать им почувствовать блаженство.
— Готов ли замок городского лорда предоставить им законный статус жителей города Хаоса? — Спросил Мэг.
— Единственное условие для замка городского лорда — это наличие у них стабильной работы до подачи заявления на получение юридического статуса жителей, — Ирина кивнула.
— Предпосылки лорда города Майкла действительно очень предпочтительны, — Мэг мог понять Майкла. Внезапно впустив 20 000 ночных эльфов в город Хаоса, ему пришлось бы не только противостоять давлению леса Ветров, но и принять во внимание чувства жителей города Хаоса и факторы нестабильности, которые 20 000 эльфов могут принести с собой после того, как войдут в город.
Наличие стабильной работы означало, что эльфы, которые только что приехали, имели возможность выжить в городе Хаоса. Факторы, связанные с непредвиденными авариями, также будут сведены к минимуму.
— Но найти для них 20 000 рабочих мест будет непросто. Мы же не можем просить их искать работу на улице в одиночку, верно? — Ирина нахмурилась.
— Оставь мне вопрос о работе. Не позволяй им забирать работу у жителей города Хаоса, так как это может вызвать новые конфликты и неприязнь со стороны обычных жителей, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Ирина посмотрела на Мэга и задумалась. Затем она улыбнулась и сказала: «Хорошо, я оставлю это тебе».
После купания Эми запрокинула голову, облокотившись на руки Мэга, вытирая волосы феном, и с надеждой спросила: «Отец, разве мы не собираемся сегодня побить злодеев? Можно мне надеть черную одежду и пойти избить злодеев, пожалуйста?»
— Мы не пойдем сегодня вечером. Мы пойдем завтра, — Мэг с улыбкой покачал головой, вытирая волосы Эми и Анны, и рассказал двум малышам сказку на ночь. Когда двое малышей уснули, он пошел в кабинет и начал рисовать чертежи.
Хотя план заводов в основном сформировался в его сознании, для их реализации все еще требовался подробный план, и детали были очень важны.
* * *
На севере города Хаоса.
— Не бойся, маленькая девочка. Мы действительно джентльмены. Мы просто хотим отправить тебя домой, потому что думаем, что тебе очень опасно находиться на улице одной, — семь, восемь мужчин среднего возраста пытались говорить как можно мягче, окружая дрожащую девушку.
— Я-я просто вышла, чтобы купить… — Голос девушки дрожал. Однако она медленно расслабилась, когда поняла, что эти мужчины только окружали ее, но никоим образом не приближались к ней. Она вернулась в свой дом в окружении большой группы людей.
— Эй, братан. Дай мне немного места, пожалуйста.
— Братан, ты уже забираешься на меня. Там много стен, зачем тебе приходить сюда?
— Братан, там уже два слоя людей на стенах. Джентльменов слишком много, поэтому я немного боюсь. Не мог бы ты немного подвинуться, чтобы дать мне немного места, пожалуйста?
Глава 1461. Ночные защитники города Хаоса
Призвание Лиги джентльменов сделало северную часть города сегодня чрезвычайно многолюдной.
Из-за того, что было много джентльменов, проблема отсутствия достаточного количества преступников для обхода усугубилась и вызвала некоторые конфликты.
В юго-западном углу трущоб в северной части города извращенно выглядящий тощий полуорк съежился в углу, со страхом глядя на банду джентльменов разных рас, стоявшую перед ним.
Несмотря на то, что джентльменов было больше десяти, они еще ничего не сделали с полуорком. Вместо этого они ссорились между собой.
— Братан, я первым увидел этого мелкого воришку. Он должен пойти со мной, — сказал высокий и крупный рыцарь.
— Нет-нет, у всех есть глаза. Как ты можешь говорить, что ты первый увидел его? Если бы я не крикнул, он мог бы уже прикоснуться к той маленькой девочке, — сказал сильный демон, качая головой.
— Мне все равно. Его ударил мой ботинок, значит, он принадлежит мне. Все вы не должны драться со мной, — возражал орк, снова надевая ботинок.
— Я был тем, кто нашел его первым!
— Я был тем, кто хотел его поймать!
Все начали ссориться, и казалось, что они собираются бороться.
Этот полуорк был ошеломлен. Почему мир внезапно изменился? Это были трущобы, которыми пренебрегал весь город. Почему вокруг внезапно появилось столько странных людей? Через некоторое время он кротко спросил: «Я уже могу идти?»
— Заткнись!
Все одновременно загнали его в угол и продолжали спорить, кто имеет права на этого мелкого воришку.
— Просто… Просто убейте меня!
После около получаса ссоры, мелкий воришка, наконец, не выдержал. Он опустился на колени и закричал: «Я просто хотел вырвать у нее конфету… Это всего лишь одна конфета…»
Внезапно все замолчали и посмотрели друг на друга.
— Так ты признаешь, что украл чью-то конфету? — Наглый орк ударил его ногой.
— Разве ты не знаешь, как ты выглядишь? Ты мог бы травмировать эту маленькую девочку, выйдя посреди ночи, чтобы схватить ее конфету.
— Если бы мы не появились, ты, возможно, не схватил бы конфету. Разве этот кинжал не был твоим? Запах крови кажется свежим. Я полагаю, ты просто использовал его, чтобы кого-то зарезать, — сказал эльф, подбирая кинжал с земли.
— Я... Я это подобрал, — глаза полуорка метнулись по сторонам.
Рыцарь выступил вперед и сказал всем: «Хорошо, из этого спора нет вывода. Мы не можем разделить между собой его конечности или мясо. Давайте просто объединим имена всех в список, а затем отправим этого парня в Серый Храм. Они более опытны, чем мы».
— Конечно.
Все согласно кивнули. Они взяли бумагу и ручку и записали всех по именам, прежде чем связать полуорка и отправить его в Серый Храм.
То же самое произошло в разных темных уголках северной части города, и сложилась ситуация, когда плохих парней было очень мало, а джентльменов слишком много. Всегда была группа джентльменов, которые полчаса ссорились из-за того, кому должен принадлежать мелкий воришка. Были даже случаи, когда мелкие воришки больше не могли справляться со стрессом и в конечном итоге убивали себя.
Между тем, помимо Лиги джентльменов, замок городского лорда и Серый Храм также направили больше войск и транспортных средств, чтобы джентльмены могли просто передать плохих парней после их захвата.
— Сэр, количество преступников, которых Лига джентльменов поймала за ночь, превышает количество, которое мы могли бы поймать за месяц, — сказал молодой инспектор Серого Храма, глядя на три телеги, заполненные осужденными.
— Эти ребята обычно очень лукавые. Они очень хорошо знают время и маршруты нашего патрулирования, поэтому нам очень сложно их поймать. Внезапное появление Лиги джентльменов использовало их численность, чтобы им было невозможно спрятаться. Это действительно очень эффективно, — лидер кивнул и посмотрел на преступников в телеге. Он прищурился и продолжил: «Здесь есть несколько больших рыб, за которыми мы наблюдали очень долгое время. После этого раунда город Хаоса станет намного безопаснее».
— Таинственный человек, основавший Лигу джентльменов, достоин восхищения, — похвалил молодой инспектор.
— Любой, кто возьмет на себя инициативу по обеспечению безопасности города Хаоса, достоин восхищения, — кивнул лидер.
* * *
Хотя черепица на крышах многих старых домов в трущобах была сломана этой ночью, это была редкая ночь, когда люди здесь могли спокойно спать.
Ближе ко второй половине ночи большинство джентльменов ушли, но некоторые все еще настаивали на охране трущоб до рассвета.
Они охраняли ночь города Хаоса.
Когда первый луч солнца упал на стены и брови джентльменов побелели от мороза и снега, они улыбнулись, хотя и измученно. Они встали, стряхнули снег со своих хлопковых курток и скрылись за стенами.
Прошла всего одна ночь, а тюремные камеры Басти были переполнены.
* * *
Мэг тоже не спал всю ночь. Когда в окно пробился первый луч солнца, он понял, что всю ночь не спал и рисовал.
— Рисовать и писать действительно непросто, — Мэг вытянул шею и издал серию отчетливых щелкающих звуков. Он встал и привел в порядок грязный стол, усыпанный рисунками. Он организовал их и бросил последний взгляд, прежде чем положить их на книжную полку.
Чертежи фабричного здания и машин уже были нарисованы, но он еще не написал конкретный поток программы, так что ему пришлось бы выделить некоторое время днем, чтобы это сделать.
Он взглянул на часы. Было уже 6 утра. Казалось, ему некогда вздремнуть. Мэг потянулся и пошел прямо в ванную, чтобы принять холодный душ, чтобы не заснуть.
У Мэга было тело рыцаря 9-го ранга в отличном состоянии. Следовательно, одна ночь без сна не сильно влияет на его тело.
Он спустился вниз, чтобы приготовить для всех завтрак. Мия и остальные начали прибывать в ресторан, у каждой была пара светлых темных кругов под глазами.
— Почему все плохо спали прошлой ночью? — С улыбкой спросил Мэг, зачерпывая им кашу.
— Босс, ты не представляешь, насколько многолюдно было прошлой ночью северная часть города. Джентльмены из Лиги джентльменов были безумны. Они охватили всех преступников и плохих парней района. Мы искали всю ночь и смогли поймать только двух воров, крадущих фарфоровый чан, и даже их чуть не отняли у нас, — взволнованно рассказала Мия.
— Я считаю, что прошлой ночью было поймано от 70 до 80% плохих парней в этом районе. У оставшихся, вероятно, не хватило бы смелости выйти снова, — сказала Камилла.
— Не кажется ли вам, что это слишком много для вас, группы заклинателей 7-го, 8-го и 9-го уровней, гигантского дракона и вампира, ловить двух мелких воров, крадущих фарфоровый чан? — Мэг приподнял бровь. Он был немного удивлен подавляющим откликом Лиги джентльменов. Первоначально он ожидал, что к ним присоединятся несколько человек, но казалось, что реакция намного превзошла его ожидания.
— Это меня очень беспокоит. Те плохие парни должны были быть моими, но теперь я даже не могу одолеть джентльменов… — Вздохнула Конни. Она была немного расстроена. Она немного подумала, и ее глаза загорелись, когда она сказала: «Но значит ли это, что я могу попросить своего мастера позволить мне освободить плохих парней, пойманных за эти несколько дней, чтобы я могла разобраться с ними снова и снова?»
Глава 1462. Моя плата за появление очень высока
После утренних часов работы Мия и остальные пошли в магазин мороженого. Мэг заварил себе чай, собираясь подняться наверх, чтобы закончить свое предложение.
Как раз в этот момент кто-то постучал в дверь.
— Он здесь? — Мэг поставил чайник и подошел, чтобы открыть дверь.
За дверью стоял высокий и тощий орк с парой черных ушей. Он смерил Мэга и сказал: «Вы — Босс Мэг, владелец этого ресторана?»
— Да. Что случилось? — Мэг кивнул. Он мог сказать, что он был того же типа, что и Конни, по его ушам, но они были слишком генетически разными, и он был немного уродлив.
— Я из благородного племени Фальк. Можете называть меня лордом Клауром. Я пришел по приказу вождя Гэри, чтобы пригласить вас в наше племя, чтобы приготовить еду для коронационного банкета нашего вождя, — сказал орк с высоко поднятой головой, ожидая, пока Мэг поклонится ему.
Мэг усмехнулся и покачал головой, сказав: «Мне очень жаль, но ресторан очень занят. Я не могу принять приглашение. Если больше ничего нет, уходите, пожалуйста».
— Хм?
Клаур был ошеломлен. Он недоверчиво посмотрел на Мэга. Этот парень на самом деле отклонил приглашение вождя Гэри!
— Возможно, вы этого не знаете, но племя Фальк — второе по величине племя орков. Наше положение среди орков чуть ниже племени Ауг, а вождь Гэри занимает самое высокое положение в нашем племени. Для вас честь быть приглашенным, — пренебрежительно сказал Клаур, как будто ждал, пока Мэг с благодарностью преклонит колени.
— Пожалуйста, поблагодарите вождя Гэри за его добрые намерения от моего имени. Сумеречный лес очень далеко, и у нас в ресторане работает много сотрудников, поэтому нам действительно сложно перебраться туда. Поищите другого шеф-повара, — снова спокойно возразил Мэг.
— Далеко? Я слышал, что вы даже отправились в Империю Рот, чтобы приготовить еду для королевского банкета. Не говорите мне, что Сумеречный лес дальше Империи Рот, — нахмурился Клаур. Он выглядел очень недовольным.
— Король Империи Рот — единственный король Империи Рот, не так ли? — Мэг ответил с улыбкой.
— Ты… — Выражение лица Клаура изменилось. Этот парень явно издевался над племенем Фальк за то, что он на втором месте, и то, что орк раньше выставлял напоказ, сразу превратилось в насмешку.
— Позвольте мне сказать вам. То, что племеня Фальк приглашает вас, для вас большая честь. Вы просто жалкий повар-человек. Как вы смеете так со мной разговаривать? Вы не боитесь, что я прикончу вас? — Сердито сказал Клаур. Ему захотелось скинуть голову Мэга с плеч.
— Босс Мэг, тебе нужна помощь? — Спросил Барзэл, осторожно глядя на Клаура. Он случайно проходил мимо ресторана, когда патрулировал с Обезьяной.
Клаур увидел Барзэла в униформе Серого Храма и вспомнил о предупреждении Гэри перед тем, как он пошел сюда. Он внезапно выглядел немного смущенным и неловко улыбнулся, сказав: «Ничего подобного. Я просто приглашал его в наше племя готовить».
— Этот орк из племени Фальк сказал, что собирается прикончить меня, — спокойно сказал Мэг. Он бы не стал подыгрывать Клауру.
Барзэл скривился и сказал глубоким голосом Клауру: «Сэр, вы только что попытались потревожить жителя города Хаоса. Пожалуйста, проследуйте за мной для расследования».
Лицо Клаура изменилось. Он быстро замахал руками и сказал: «Нет, это не так. Я просто пошутил. Я специальный посланник вождя Гэри из племени Фальк. Я здесь, чтобы специально пригласить Босса Мэга из ресторана Мэми в наше племя, чтобы он приготовил еду для коронационного банкета нашего вождя. Я очень уважаю мистера Мэга. Как я мог причинить ему вред или даже угрожать ему?»
— Уважаете? Разве вы не просили меня называть вас лордом Клауром? Даже городской лорд не обратился с такой просьбой, когда пришел в ресторан поесть, — сказал Мэг с улыбкой.
Клаур посмотрел на улыбку Мэга и стиснул зубы. Однако мысль о ярости Гэри, если он не сможет привести Мэга, заставила его подавить свой гнев. Он выдавил улыбку и сказал: «Как такое может быть? Просто зовите меня Клауром. Я представляю племя Фальк и официально отправляю вам приглашение. Мы можем договориться о цене и даже пришлем птицу племени Фальк, чтобы она переправила вас туда и обратно. Вам вообще не нужно беспокоиться о путешествии».
— О, Клаур, если бы так хорошо все начал, все было бы проще, — Мэг удовлетворенно кивнул. Он продолжил: «Однако гонорар за мое появление очень высок. Приходится рассчитывать исходя из ежедневной прибыли ресторана, которая составляет 2 000 000 медных монет в день. На сколько дней вы собираетесь меня нанять?»
— 2 000 000 медных монет в день! — Глаза Клаура вылезли наружу. Он чуть не выругался на него. Однако он увидел, что Барзэл все еще стоит сбоку, краем глаза, поэтому он снова подавил нарастающий гнев. С кроткой улыбкой он сказал: «Как вы думаете, можно ли немного снизить цену? 2 000 000 медных монет в день — это слишком много».
— Как второе по величине племя орков, как вы можете торговаться со мной за то, чтобы потратить всего 2 миллиона медных монет на найм повара для церемонии награждения вашего вождя? Это немного разочаровывает, — вздохнул Мэг.
— К-как такое может быть? Хорошо, 2 000 000 медных монет. Пожалуйста, прибудьте в племя за день до этого, чтобы подготовиться. Давайте просто возьмем это за два дня, — немного неловко сказал Клаур. Бюджет, который ему дали до приезда, составлял 100 000 медных монет. Теперь ему придется подумать о том, как объяснить лишние 3 900 000 медных монет.
Мэг удовлетворенно кивнул и сказал: «Хорошо. Назначьте дату. У нас в команде около 12 человек».
— Я приду лично, чтобы забрать вас утром, пять дней спустя, — быстро сказал Клаур, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
— Прежде чем мы отправимся в путь, я хотел бы получить залог в размере половины оговоренной суммы. В противном случае мы не пойдем.
— Конечно, — пообещал Клаур сквозь зубы. Он немного ускорил шаг и сердито подумал про себя: Я покажу тебе, какую цену тебе придется заплатить за такой разговор со мной, как только мы доберемся до Сумеречного леса.
— Похоже, посетителям ресторана Мэми придется два дня обходиться без кулинарии Босса Мэга, — сказал Барзэл Мэгу с улыбкой. Как главный инспектор Серого Храма, патрулирующего Аденскую площадь, Барзэл был довольно близок к Мэгу.
— У меня нет выбора. Есть приглашения, от которых я не могу отказаться, — Мэг покачал головой и еще немного поболтал с Барзэлем, прежде чем вернуться в ресторан.
Информация, которую Майкл дал вчера вечером, была очень точной. Люди из племени Фальк действительно пришли и даже лично пригласили их в Сумеречный лес для подготовки коронационного банкета Гэри.
Это означало, что они уже проникли в племя Фальк, а также успешно получили официальное удостоверение личности для участия в церемонии награждения, как он и ожидал.
Было бы легче нанести врагу смертельный удар, если бы он мог проникнуть в их внутренние ряды.
— Раз уж это так, нам просто нужно отложить нарезанный кусок говядины и бычий язык в соусе чили и использовать его в качестве финального блюда, — пробормотал Мэг сам себе, принося свой чайник наверх.
* * *
— Молодой мастер Сирил, согласно желанию Мастера, с сегодняшнего дня вы больше не будете отвечать за внутренние операции семьи Моретон. Однако ваша должность члена правления Торговой палаты по-прежнему будет сохранена, — спокойно объявил Манард, глядя на Сирила.
Сирил рухнул на стул, покачал головой и недоверчиво пробормотал себе под нос: «Нет… Отец не может сделать этого со мной… Он не может сделать этого со мной…»
— Передача начнется завтра. Содействуйте этому процессу, молодой мастер Сирил, — сказал Манард, с сожалением взглянув на Сирила, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
Глава 1463. Ты бы не заблудились, не так ли?
В кабинете усадьбы Моретон.
Джеффри сидел за столом, глядя на Глорию, стоящую перед ним, и говорил: «С сегодняшнего дня ты будешь отвечать за все активы, связанные с текстилем, в семье Моретон. Что касается Синей Замши и фабрик, которые ты строила самостоятельно, их не обязательно указывать среди активов семьи. Ты можешь иметь единоличное право собственности на них, как и на все активы, которые ты создала самостоятельно».
— Спасибо, — Глория радостно улыбнулась. Хотя Джеффри обещал ей все это раньше, она все еще была взволнована после того, как это действительно произошло.
Это означало, что она официально станет управляющей семьей Моретон. Несмотря на то, что текстиль не был самым сильным достоянием семьи Моретон, семья начинала с текстильной промышленности и, таким образом, имела право голоса в текстильной промышленности города Хаоса.
— Ты заслужила это своим тяжелым трудом. Тебе не нужно меня благодарить, — спокойно сказал Джеффри. Он с радостью продолжил: «Текстильные активы семьи Моретон в последние несколько лет находятся в упадке, и все это время мы терпим убытки. Империя Рот использовала свои низкие цены, чтобы доминировать на рынке. Что тебе нужно сделать, чтобы двигаться вперед, так это организовать все и сделать цепочку поставок более лаконичной, чтобы наши текстильные активы могли продолжать существовать. Даю тебе на это три месяца. Если ты не сможешь остановить убыток, я закрою все активы, связанные с текстилем».
— Что, если я это сделаю? — Спросила Глория.
Джеффри посмотрел в глаза Глории и увидел бесстрашие. Он на некоторое время замолчал, а затем сказал: «Тогда все они будут принадлежать тебе. Прямо как Синяя Замша».
— Я буду работать усердно, — Глория серьезно кивнула, ее глаза наполнились решимостью. Она быстро попрощалась и ушла.
— Эта девушка действительно похожа на своего отца. Оба они полны твердости. Однако она была готова вложить эту стойкость в бизнес, в то время как Ланс хотел только вырастить и обучить своего ребенка, — Джеффри очень долго смотрел на нее, прежде чем выдать насмешливую улыбку. «Похоже, я мог бы стать другим Яном. Этот старик, наверное, думает, как надо мной посмеяться».
* * *
— Марс, я хочу поехать в поместье Баффет, чтобы лично поблагодарить мисс Шир, — проинструктировала Глория Марса, стоявшему возле учебной комнаты.
— Да, — Марс кивнул с улыбкой. На ходу он открыл папку в руках и сообщил: «Всего 85 человек зарегистрировались для пожертвований. Общая обещанная сумма составляет 13 200 000 медных монет, и мы уже получили 8 200 000 медных монет».
Глория остановилась. Подумав немного, она сказала: «Когда мы встретимся с мисс Шир позже, мы пойдем в Школу Хаоса, чтобы передать Учителю Луне деньги. Если мы поспешим, мы сможем построить еще одно школьное здание до следующего учебного года, чтобы можно было принимать больше детей».
— Да, — Марс кивнул. После этого он спросил: «Нам нужно пойти в ресторан Мэми сегодня днем?»
— Хотя я очень хочу пудинг тофу мистера Мэга, время, необходимое для того, чтобы выстроиться в очередь, слишком велико. Поедем в нерабочее время. Мне нужно кое-что обсудить с мистером Мэгом, — сказала Глория с улыбкой.
* * *
— Мне есть что сказать всем. Я уже получил приглашение от племени Фальк. Мы возьмем на себя ответственность за банкет церемонии награждения Гэри, — объявил Мэг во время обеда.
Глаза Мии загорелись, когда она сказала: «Замечательно, разве мы все еще не беспокоились о том, как нам прийти? Таким образом, мы сможем по праву появиться на банкете.
Все тоже обрадовались.
— У тебя есть контакты и в племени Фальк? — Камилла подозрительно посмотрела на Мэга.
— Нет. Просто у меня очень высокая репутация. Это все, — Мэг вздохнул с таким видом, будто ему это совсем не понравилось.
— Теперь вы все можете войти, а как насчет меня? — Обеспокоенно сказала Конни.
— Это твой дом. Ты бы не заблудились, не так ли? — Мэг безмолвно посмотрел на Конни. «Кроме того, разве ты не изучала проникновение в последнее время? Ты даже можешь легко войти и выйти из тюрьмы Басти, что такого сложного в том, чтобы прокрасться домой?»
Все посмотрели на Конни с улыбкой.
— Э… На всякий случай, — Конни покраснела. Смущенная, она сказала: «Если я потеряюсь, вы, ребята, должны меня спасти».
— Мы собираемся уехать через пять дней. Все делайте необходимые приготовления. Поскольку мы можем столкнуться с некоторыми опасными ситуациями, Ферис, Анна, Джейн и Рена не пойдут с нами, — продолжил Мэг.
Ферис подняла руку и мягко сказала: «Я… Я думаю, что справлюсь. В противном случае никто бы не помог тебе разрезать овощи».
Мэг покачал головой и улыбнулся. «Тебе нужно остаться здесь и отвечать за еду ночных эльфов. Если бы я взял тебя с собой, столовая не могла бы работать».
— В течение нескольких дней я составлю конкретный план. Наша цель — спасти брата Конни и в то же время свергнуть убийцу Гэри, чтобы племя Фальк могло вернуть себе законного правителя, — продолжил Мэг.
— Я согласна спасти ее брата, но думаешь ли ты, что немногие из нас действительно могут свергнуть Гэри? Племя Фальк — второе по величине племя орков. Это совсем не слабо, — нахмурилась Камилла.
— Замечательно. Я все еще волновалась, что это будет неинтересно, потому что они слишком слабы, — Ирина сорвала гриб, остановилась и сказала: «Предоставьте Гэри мне».
* * *
— Мистер Мэг, ты собираешься гулять?
После дневных часов работы Мэг вытолкнул свой велосипед, собираясь отправиться в союз наемников, когда сзади раздался голос Глории.
— Глория, что-нибудь случилось? — С улыбкой спросил Мэг, обернувшись, чтобы посмотреть на Глорию, которая выходила из конного экипажа.
Глория подошла, кивнула и сказала: «Да. Это касается Синей Замши, и у меня также есть некоторые личные вопросы, которые я хочу обсудить и услышать твое мнение».
— Конечно. Заходи, — Мэг немного подумал и припарковал велосипед сбоку. Он открыл дверь ресторана и жестом пригласил ее войти.
— Я прерываю твои дела? — Обеспокоенно спросила Глория.
— Все нормально. В этом нет ничего важного, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Пока заваривался черный чай, медленно поднимался пар.
— Поздравляю. Я слышал, что вчера ты получила большинство голосов, — сказал Мэг, наливая Глории чашку чая и ставя ее перед ней.
— Спасибо, — Глория нежно прикоснулась к чашке. Ее лицо немного покраснело, возможно, потому, что в ресторане было слишком жарко, а может быть, по какой-то другой причине.
Атмосфера начала становиться неоднозначной, поэтому разговор начал Мэг. «Есть какие-нибудь проблемы с Синей Замшей?»
— Новый продукт будет выпущен в ближайшее время, и предварительный заказ на первую партию пуховиков был полностью продан еще до того, как он был выпущен. Красивые дамы из ресторана в них произвели действительно потрясающий рекламный эффект. Сейчас фабрика выпускает вторую партию пуховиков, и нам, возможно, придется расширить некоторые сборочные линии. Кроме того, некоторые покупатели ответили, что одежда Синей Замши слишком дорога, и это не очень удобно для обычных людей. Как ты думаешь, есть необходимость снизить цену? — Спросила Глория Мэга.
Глава 1464. Я верю в тебя, мистер Мэг
— Снижать цену нужно только на то, что никому не нужно. За ценные вещи, независимо от того, насколько высока цена, у тебя все равно будут покупатели, готовые платить. Что касается покупателей, которые считают цену завышенной, то это только потому, что они не являются целевыми потребителями Синей Замши. Обычный ценовой диапазон для твоих целевых потребителей может показаться им непомерным. Это проблема, которую невозможно решить, — Мэг сделал глоток из своей чашки и с улыбкой сказал Глории: «Как ты думаешь, ресторану Мэми нужно снизить цены?»
— Еда, которую ты готовишь, такая восхитительная, а также обладает такими чудесными эффектами. Это то, чего нельзя найти больше нигде в городе Хаоса или даже на всем Норландском континенте. Зачем нужно снижать цену? — Глория покачала головой.
С улыбкой Мэг сказал: «Та же логика применима и к Синей Замше. У него новаторский дизайн, а также нарушено жесткое мышление, когда дело касается цветов. Все эти вещи очень редки на рынке, и это определяет Синюю Замшу».
— Они не смогли бы получить в другом месте дизайнерское платье или мягкий и удобный пуховик. У них не будет крутого дизайна и кроя, поэтому люди выбирают Синюю Замшу.
Глория немного подумала и выразила беспокойство. «Но дизайн одежды можно очень легко имитировать. Материалы, которые мы используем, тоже нетрудно найти на рынке. Если бы другие портные захотели воспроизвести наш дизайн и продавать свои товары по еще более низкой цене, разве это не стало бы большим ударом для Синей Замши?»
— На самом деле, как только предмет роскоши достигает определенного уровня узнаваемости, цена больше не оправдывает его внешний вид, а скорее его бренд.
— Вот почему я хотел, чтобы ты превратила Синюю Замшу в высококлассный бренд. В конечном итоге имитация появится, но как бы реально это ни выглядело, богатым женщинам все равно будет стыдно носить подделки. Поэтому они никогда туда не пойдут.
— И те, кто стремится к дешевым товарам, которые очень хорошо имитируют, не могут позволить себе покупать в Синей Замше. Так что все, что они носят, никак не повлияет на тебя.
— Напротив, после того, как часть из них поймет, что только высший класс носит Синюю Замшу, они будут экономить, чтобы иметь возможность владеть настоящей Синей Замшей. Этих людей можно рассматривать как потенциальных клиентов.
— Чтобы сделать Синюю Замшу конкурентоспособной, нужно продолжать выпуск новых товаров. Пока мы будем лидировать в модных тенденциях, Синяя Замша будет стоять на ногах, — проанализировал Мэг.
— Высококлассный бренд… Подделки? — Глория нахмурила брови. После долгих размышлений она начала понимать. Она посмотрела на Мэга и сказала: «Я понимаю. Синяя Замша должна сосредоточиться на том, чтобы стать брендом изысканной продукции высокого класса. Это само по себе могло бы принести нам большой рынок и высокую прибыль. Мы не должны думать о том, чтобы заработать столько денег, сколько сможем».
— Да. Однако одежда среднего и нижнего уровня на самом деле представляет собой еще больший рынок. Если ты можешь эффективно производить большие партии одежды, снижать себестоимость каждого отдельного предмета одежды и покрыть рынок одежды среднего и нижнего класса, сумма прибыли, которую ты сможешь получить, невообразима. Конечно, для этого ты должна создать совершенно новый бренд, который будет эксклюзивным для Синей Замши и будет работать в совершенно другом ценовом диапазоне, — Мэг посмотрел на Глорию и сказал: «Недавно я подумывал об этом. Интересно, будет ли тебе интересно присоединиться ко мне?»
— Мистер Мэг, ты хочешь сменить карьеру? — Глория потрясенно посмотрела на Мэга. Ранее Мэг участвовал только в разработке дизайна для Синей Замши. Теперь он звучал так, словно намеревался прыгнуть прямо в индустрию моды.
— На самом деле, меня больше интересует кулинария. Если я смогу найти партнера, который будет отвечать за операции, это будет лучше всего. Вот почему ты была первой, кто пришел мне в голову, — с улыбкой сказал Мэг Глории. Его глаза были полны доверия и ожиданий.
Работать с Глорией было очень приятно. Кроме того, Мэг видел в ней лидерские качества. Все, что ей нужно, — это время и возможности, и она определенно станет гигантом в бизнес-индустрии, тогда как он больше подходит для роли ангела-инвестора.
— Я первая, о ком ты подумал? — Глория посмотрела на Мэга, и когда она увидела эту нежную улыбку, она почувствовала, как ее сердце екнуло и покраснело. Она сказала дрожащим голосом: «У… У тебя есть план?»
Мэг кивнул и сказал: «Некоторое время назад я открыл прядильную фабрику в северной части города, и она уже начала производство. Благодаря новым прядильным машинам эффективность повысилась, и я намеревался построить там еще ткацкую фабрику и фабрику по пошиву одежды».
— Что касается швейной фабрики, я планирую производить одежду среднего и нижнего уровня в больших количествах, и целевыми потребителями будет самая большая группа людей, люди со средним и низким доходом. Моя цель — позволить им носить дешевую одежду хорошего качества.
— Однако производство одежды — это только один аспект. Сейчас моя самая актуальная проблема — как продать готовую одежду и построить достаточно широкую сеть. Я знаю, что текстильные активы семьи Моретон очень хорошо развиты. Прямо сейчас ты должна управлять этой собственностью, поэтому я хочу знать, не желаешь ли ты работать со мной в этом направлении, чтобы я мог продавать свою одежду через тебя.
— Продавать одежду через нас? — Глория была слегка ошеломлена.
— Есть проблема?
— Нет… Это не… — Глория покачала головой и сказала: «Мой дед только что объявил, что собирается передать мне текстильные активы семьи сегодня утром. Он также сказал, что даст мне три месяца на реформирование активов, включая упрощение цепочки поставок, чтобы мы перестали приносить убытки. Другая причина, по которой я приехала, — попросить тебя высказать свое мнение по этому поводу».
Мэг был ошеломлен, когда услышал это. Какое совпадение. Он немного подумал и сказал: «В таком случае я предлагаю тебе закрыть те части цепочек поставок, которые приносят убытки, укрепить каналы сбыта и стать единственным распространителем моей фабрики. По моим планам, через месяц моя фабрика сможет запустить серийное производство, и мы сможем поставить значительное количество готовой продукции. Пока каналы сбыта могут идти в ногу с производством, оно должно приносить довольно значительную прибыль».
— Хорошо. Я начну работать над этим, как только вернусь, — Глория кивнула.
— Разве у тебя не должно быть сомнений? — С улыбкой спросил Мэг.
— Я верю в тебя, мистер Мэг. Кроме того, я действительно думаю, что это очень большой рынок, и, поскольку ты готов мне доверять и даешь мне эту возможность, я не вижу, в чем можно сомневаться, — сказала Глория с улыбкой.
Мэг посмотрел на красивую улыбку Глории и почувствовал себя более расслабленным. С улыбкой он сказал: «Я выступлю с конкретным предложением о партнерстве через пару дней, а затем мы сможем рассмотреть конкретные детали. Я полагаю, ты какое-то время будешь занята. В конце концов, реформирование старых магазинов действительно проблематично».
Глава 1465. Мышонок такой милый
После разговора с Глорией Мэг на время отправился в союз наемников, и что его удивило, так это то, что никто не забрал награду, хотя было много джентльменов, которые ответили на его призыв и оставили свое имя в Лиге джентльменов.
Первой была…
— Темпераментная девушка в шлеме?
Мэг приподнял бровь. Он чувствовал, что все не так просто.
Есть ли сегодня у девочек-подростков такой стиль имен?
Кроме того, фонд вознаграждения, который начался с 5 000 000, стал 8 500 000.
Награда увеличилась на колоссальные 3 500 000 за ночь. Это показало, насколько все поддерживали этот проект.
Кроме того, Мэг также получил некоторые отзывы.
Самый распространенный отзыв заключался в том, что было слишком много джентльменов и слишком мало преступников.
С этой проблемой… Он ничего не мог с этим поделать, верно?
Он не мог создать кучу воров, чтобы эти джентльмены с бушующими гормонами могли играть с ними, верно?
— Я слышал, что вчера тюрьма Басти была заполнена, потому что джентльмены поймали много преступников. Босс Мэг, вы настоящий джентльмен, — Картер посмотрел на Мэга и похвалил его.
Дама, отвечающая за административные вопросы, тоже с восхищением смотрела на Мэга.
— Вы слишком добры, — Мэг смиренно махнул рукой. Он не был джентльменом. Он был просто нормальным человеком. Он посмотрел на Картера и спросил: «Может ли Лига джентльменов стать спокойной группой наемников, у которой не слишком много ограничений? Мне просто нужен простой список джентльменов, которые хотят и дальше защищать людей. После этого мы сможем построить систему ротаций, чтобы в долгосрочной перспективе работать более эффективно».
Картер некоторое время молчал, а затем кивнул и сказал: «Хотя это беспрецедентно, это не противоречит правилам нашего профсоюза. Если другие наемники захотят присоединиться, тогда нет проблем».
— Интересно, могу ли я попросить союз помочь с операциями для этого. Я могу заплатить, — сказал Мэг с улыбкой.
Картер с улыбкой махнул рукой и сказал: «Деньги не нужны. Это то, что должен сделать союз наемников, раз мы можем принести немного мира и стабильности в город Хаоса. Я буду лично следить за этим делом. Однако до сих пор неизвестно, готовы ли джентльмены присоединиться к нам в качестве наемников».
Мэг и Картер обсудили детали создания группы наемников Лига джентльменов и определили приблизительные рамки проекта. После этого Мэг вернулся в ресторан.
* * *
Эми играла с пламенем в форме лотоса в ладони, когда она спросила Крассу: «Учитель, скоро каникулы?»
Крассу был ошеломлен. Хихикнув, он быстро сказал: «Э… В Школе Хаоса каникулы еще не наступили, так что не будем торопиться. Эми, посмотри, что находится в волшебной комнате. Просто поиграй со всем, с чем хочешь. Просто скажи мне. Я принесу тебе это».
— Я хочу поиграть с друзьями. Я хочу съесть всю вкусную еду. Я хочу лечь в постель и спать. Могу я? — Спросила Эми Крассу, моргая большими глазами.
— Э… — Глаза Крассу расширились. Разве это не те вещи, которые вы бы сделали во время каникул? Он понятия не имел, как ей ответить.
— Хммм. Лжец, — Эми мягко фыркнула. Она поместила огонь лотоса в маленькую хрустальную бутылку и закрыла ее крышкой.
Золотисто-красноватое пламя размером с ладонь танцевало в хрустальной бутылке, заставляя бутылку светиться очень красиво.
— Эми, зачем ты положила огненный лотос в маленькую бутылку? — Крассу неловко попытался сменить тему.
— Я хочу взорвать школу, — серьезно сказала Эми, ставя маленькую бутылку на стойку.
Крассу взглянул на маленькие хрустальные бутыли на полке, которых в общей сложности насчитывалось почти 100. В каждой бутылке было пламя разного цвета, и Крассу не мог не глубоко вдохнуть.
Если бы все эти маленькие бутылки взорвались одновременно, половина всего кампуса Школы Хаоса, вероятно, исчезла бы, не говоря уже об этой волшебной комнате.
Крассу нерешительно сказал: «Э… Эми, мы изучаем магию не для того, чтобы взрывать школу. Посмотри, какая симпатичная школа. Посмотри, какие милые волшебные комнаты. Если ты их взорвешь…»
— Пфф… — Эми не смогла сдержать смеха. Она с улыбкой посмотрела на Крассу, который казался нервным, и сказала: «Учитель, я пошутила. Школа такая милая. Зачем мне взрывать ее? Ты говорил, что мы не можем причинить вред невиновным. Давай просто взорвем тех, кто не уходит на каникулы. Зачем нам взрывать школу? Я права?»
— Да… Хм? Нет! — Крассу посмотрел на Эми, которая ярко улыбалась, и вздохнул. Казалось, что его план перенести каникулы, вероятно, провалится.
— Кроме того, мы собираемся играть через несколько дней. Это будет еще один праздник, — продолжила Эми.
— Что? Ты собираешься играть? Ты собираешься снова уйти из школы? — Крассу внезапно занервничал.
Эми прикрыла рот. Ой. Она выпустила кота из мешка.
Босс Мэг, ну что такое! Вместо того, чтобы управлять своим рестораном, он думает только о том, чтобы вывести своего ребенка поиграть. Он совершенно невнимателен к нам, учителям. Я должен хорошо поговорить с ним сегодня вечером, подумал Крассу. Это слишком серьезно.
Дзынь, дзынь~
Школьный звонок в Школе Хаоса прозвенел, означая конец школы.
— Я, пожалуй, уйду первой, Мастер. Я уже пообещала пойти домой с Дафной и Игнацу, так что не пойду с тобой гулять, — Эми соскользнула с высокого стула, схватила свой маленький рюкзак и, качнувшись, бросилась к двери.
— Я тоже могу пойти с тобой, — крикнул Крассу Эми, когда она ускользнула.
— Нет, ты слишком стар. Ты увеличишь наш средний возраст, — ответила Эми, даже не повернув головы. После этого раздался звук закрывающейся двери.
— Кто сказал? Я еще молод, не так ли… — Проворчал Крассу себе под нос.
* * *
— Эми, — крикнула Дафна, махнув рукой в сторону входа в школу.
Игнацу последовал за ней, и росток зеленой фасоли на его голове покачивался, пока он шел.
— Дафна, — Эми подбежала. Она обняла Дафну перед тем, как с улыбкой дернуть росток зеленой фасоли на голове Игнацу, и сказала: «Пойдем ко мне домой играть».
Росток зеленой фасоли Игнацу покачивался влево и вправо, но он, похоже, не возражал. Вместо этого он повернулся и выжидающе спросил Эми: «Могу я продолжить наблюдение за Томом и Джерри?»
— Да, они уже неделю лежат в коробке. Интересно, съест ли мышонка этот тупой кот? — Обеспокоенно спросила Дафна.
— Они в порядке. Я открыла коробку, чтобы взглянуть сегодня утром, когда проснулась. Этот тупой кот даже мышонка не может поймать, — Эми покачала головой.
— Уф. Замечательно.
Дафна и Игнацу одновременно вздохнули с облегчением.
— Но я думаю, что Гадкий Утенок тоже заинтересовался мышонком. Я видела, как он кусает коробку, когда просыпалась утром, — сказала Эми.
— Так не пойдет. Придется его обучать. Мышонок такой милый. Как Гадкий Утенок может съесть его живьем? — Серьезно сказала Дафна.
Эми серьезно задумалась и сказала: «Верно. Если мы поджарим его до золотисто-коричневого цвета и посыплем порошком чили и перцем, он, вероятно, будет действительно вкусным!»
Глава 1466. Вызов Непобедимого Бога кулинарии
— Отец, я вернулась, — в дверях раздался стук и голос Эми.
Мэг открыл дверь и улыбнулся Эми, которая была одета в мантию волшебника и несла школьную сумку, а рядом с ней стояли Дафна и Игнацу.
— Здравствуйте, дядя, — Дафна и Игнацу вместе поприветствовали Мэга.
— Дафна и Игнацу, заходите, — Мэг отошел в сторону, позволяя войти троим детям.
Эми подбежала к прилавку, сняла школьную сумку, встала на цыпочки и попыталась повесить ее на крючок на стене. Однако она все еще находилась на расстоянии 50 см от крючка, даже когда встала на цыпочки.
Мэг с улыбкой подошел, взял у Эми школьную сумку и повесил ее на крючок.
— Отец можно, пожалуйста, клубничного мороженого? — Эми выжидательно посмотрела на Мэга.
— Тогда, какие хотели бы получить два твоих маленьких друга? — Мэг спросил Дафну и Игнацу.
— Я хочу черничное мороженое, пожалуйста, — Дафна подняла руку.
— Я бы хотел… Шоколадное мороженое, — сказал Игнацу, немного подумав.
— Хорошо. Вы трое, идите вымойте руки, пока я вам их принесу, — Мэг с улыбкой кивнул и пошел на кухню.
Эми отнесла табуретку и отвела своих друзей к раковине в ванной.
— Мы пойдем наверх играть, — Эми взяла мороженое и повела Дафну и Игнацу наверх.
— Какие вкусные блюда мне приготовить сегодня для троих малышей? — Пробормотал Мэг про себя. Эми любила приглашать своих друзей домой поиграть, поэтому Мэг, естественно, поддержал ее. В конце концов, зимой было так холодно, а в игровой комнате было так много игрушек, что было настоящим раем для детей.
После обеда раздался звонок в дверь.
— Это клиент, который не знает правил? — Мэг подошел к двери. Еще не время для обслуживания, поэтому клиенты обычно не стучатся в это время.
Мэг открыл дверь и сказал стоящему там крепкому молодому человеку: «Мы еще не открыты. Если вы хотите перекусить, пожалуйста, встаньте с конца очереди».
— Я здесь не для того, чтобы есть, — этот молодой человек покачал головой, вынул черно-золотую бумагу, сложенную пополам, и передал ее Мэгу. «Я Чепмен. Мой мастер Харрис слышал, что вы самый известный шеф-повар в городе Хаоса, поэтому он хотел бы бросить вам кулинарный вызов. Это письмо с вызовом. Мы надеемся, что вы примете наш вызов».
— Харрис? — Мэг слегка приподнял бровь, глядя на письмо с вызовом. Прошло некоторое время с тех пор, как кто-то бросал ему вызов после того, как он выиграл у шеф-повара ресторана Дукас и стал лучшим шеф-поваром в городе Хаоса. Однако он понятия не имел, кем была другая сторона, и не хотел тратить время на такие бессмысленные усилия.
— Харрис! Может ли он быть тем легендарным шеф-поваром, который всегда в разъездах, который уже бросил вызов и победил более 100 известных поваров. Непобедимый Бог кулинарии Харрис? — Воскликнул кто-то в очереди.
— Неужели это действительно Непобедимый Бог кулинарии? Он действительно приехал в город Хаоса!
— Босс Мэг против Непобедимого Бога кулинарии. Это равносильно битве титанов!
Среди выстроившихся в очередь клиентов вспыхнул небольшой переполох. Те клиенты, которые знали Харриса, были явно немного взволнованы.
Похоже, он известный повар. Мэг задумался, услышав своих клиентов.
Чепмен не стал высокомерным, услышав клиентов. Вместо этого он объяснил Мэгу: «Мастер уважает каждого шеф-повара. Он предлагает им отточить свои кулинарные навыки, поскольку он надеется получить знания и усовершенствования от разных поваров в кулинарных поединках».
Мэг тут же открыл письмо с вызовом. Содержание было очень простым. На нем было написано всего три слова «письмо с вызовом», и время для вызова было: завтра.
— Интересно, — Мэг приподнял бровь. Этот чистый стиль пробудил его интерес к так называемому Непобедимому Богу кулинарии. Он убрал письмо с вызовом и сказал Чепмену: «Я принимаю этот вызов, и время будет назначено на 10 часов утра. Место будет у входа в ресторан Мэми».
— Хорошо. Я передам ваше сообщение своему мастеру. Завтра мы будем здесь вовремя, — Чепмен кивнул и ушел.
Мэг вернулся в ресторан с письмом-вызовом и закрыл дверь.
— Босс Мэг согласился! Похоже, завтра утром мне придется подать заявление на отпуск.
— Непобедимый Бог кулинарии против Босса Мэга. Я чувствую, что эта дуэль будет занесена в учебники истории гурманов.
— Если говорить об этом, Босс Мэг никогда раньше не проигрывал. Итак, кто же станет победителем в этой дуэли? Это действительно вызывает у меня такое любопытство.
Покупатели возбужденно разговаривали между собой.
— Этот Харрис очень грозный? — С любопытством спросил Авраам взволнованную Ванессу.
— Дядя, как ты посмел говорить, что все знаешь о еде? Ты даже не знаешь мастера Харриса. Ты не квалифицированный гурман, — Ванесса презрительно закатила глаза, прежде чем начать: «Мастер Харрис родился в нашей Империи Рот. Он прославился очень молодым, потому что очень хорошо готовил. Вождь гномов пригласил его стать шеф-поваром в замке Иссен, где он оттачивал свое ремесло 30 лет. Затем он начал путешествовать по Норландскому континенту и бросать вызов этим знаменитым поварам».
— За 10 с лишним лет путешествий он победил более 145 знаменитых поваров всех видов, в том числе почти всех лучших поваров Норландского континента.
— Самое удивительное в нем то, что его кулинарные навыки продолжали расти во время его путешествий и испытаний. Очень немногим людям посчастливилось попробовать его блюда, но все повара, проигравшие ему, были убеждены в этом.
— Он такой грозный?! — Рот Авраама был широко открыт. Он задумался на мгновение, а затем спросил: «Чем он отличается от Босса Мэга? Он проиграет?»
— Босс Мэг — самый грозный повар, которого я когда-либо встречала, но я никогда раньше не ела блюд, приготовленных мастером Харрисом, поэтому я тоже не знаю, каков будет исход их поединка, — Ванесса покачала головой, а затем взволнованно продолжила: «В любом случае, каким бы ни был исход, это должна быть беспрецедентная решающая битва!»
* * *
— Отец, что ты держишь в руках? — С любопытством спросила Эми.
— Письмо-вызов, — Мэг с улыбкой вернулся на свое место и показал всем письмо. «Шеф-повар бросил мне вызов, и я его принял».
— Ой-ой. Неужели еще один бедный господин потеряет свой магазин? — С сожалением сказала Эми.
— Возможно, ему тоже придется потерять определенную сумму денег, — небрежно сказала Ябемия.
— Я слышал, что другой участник — очень сильный повар. Может быть, это будет не так просто, — Мэг усмехнулся, убрав письмо с вызовом.
Глава 1467. История о русалочке
— Ты слышал? Завтра утром Босс Мэг из ресторана Мэми собирается на кулинарный поединок с Непобедимым Богом кулинарии Харрисом!
— Действительно? Однако кто такой Непобедимый Бог кулинарии? Похоже, он великий человек.
— Конечно. Он — существо, представляющее шеф-поваров самого высокого уровня на континенте. Завтрашний поединок определенно будет потрясающим!
— Может, нам пойти и посмотреть его завтра вместе?
Весть о дуэли быстро распространилась и в кругу гурманов вызвала небольшой хаос.
Харрис был знаменит давно, и о нем ходили легенды.
С другой стороны, Мэг был новой силой, которая быстро росла. Он уже сделал себе имя в городе Хаоса и на континенте Норланд за короткие шесть месяцев.
Поединок этих двоих представлял собой высшую дуэль поваров старого и нового поколений. Следовательно, это, естественно, привлекло внимание многих людей.
У посетителей ресторана Мэми тоже была оживленная дискуссия. Они явно были очень взволнованы предстоящей дуэлью.
Мэг был очень спокоен по этому поводу. Когда дело касалось дуэлей, лучше всего было сохранять спокойствие.
Если другой участник был переоцененным поваром, то он выигрывал, даже если просто приготовив блюдо из жареного риса. Если бы соперник действительно был экспертом, это было бы действительно очень интересно.
Несомненно, в этом мире действительно все еще были очень грозные повара.
Однако до сих пор Мэг еще не встречал настоящего эксперта. Это заставило его почувствовать себя немного одиноким.
Если бы не было противников, которые могли бы сопровождать его на пути к Богу кулинарии, разве это не было бы очень скучно?
— Босс, шашлыки сгорят, если ты не перевернешь их сейчас, — напомнила ему Ябемия в этот момент.
— О… — Мэг немного смутился, глядя на ростбиф, который начинал становиться черным из золотисто-коричневого. Он быстро перевернул все 100 с лишним кебабов из говядины на другую сторону.
Дамы попрощались и ушли после ужина.
Поскольку прошлой ночью они не смогли найти шанса поймать преступников, они отказались от поездки на север города этой ночью. Они оставят это другим джентльменам.
Эми устала после целого дня игр. Она заснула еще до окончания службы, и Ирина отнесла ее наверх. Анна тоже последовала за ними.
Мэг и Джина провели простую уборку, опустили шторы на французские окна и заперли ресторан.
— Спасибо за твою тяжелую работу, Джина. Иди, умойся и отдыхай, — Мэг улыбнулся Джине.
— Эээ… — Ответила Джина, но не поднялась наверх. Вместо этого она покраснела и посмотрела на Мэга, хмыкнула и застыла.
Мэг со смехом спросил: «Что случилось? Есть ли что-то, о чем ты хочешь поговорить со мной?»
— Я бы хотела… — Щеки Джины начали приобретать более глубокий красный оттенок, а ее голос стал мягче и мягче. «Я хочу попросить мистера Мэга сегодня поспать со мной».
— Хм???
Мэг приподнял брови и странно уставился на Джину. Посреди ночи русалка действительно пригласила его...
— Последние несколько ночей мне снились кошмары. Мне снилось, что пара устрашающих глаз смотрела на меня, как будто они хотели меня сожрать… — Джина выглядела довольно напуганной, так как ее голос дрожал, а слезы собирались у нее на глазах. Она умоляла Мэга: «Итак, не мог бы ты немного поспать со мной? Некоторое время подойдет... Я боюсь спать в одиночестве...»
Итак, этой девушке снились кошмары.
Мэг вздохнул с облегчением, но почему он в то же время почувствовал небольшое разочарование?
Однако, глядя на жалобный взгляд Джины, Мэг не мог отказать ей. Но когда он подумал об Ирине, спящей в соседней комнате, он не осмелился согласиться спать с ней, даже если кто-то дал ему все силы в этом мире.
— О, я понял. Возможно, ты слишком сильно просыпалась последние несколько дней. Вот почему тебе снятся кошмары по ночам. Я расскажу тебе сказку на ночь и уйду, когда ты уснешь, — Мэг придумал решение. Остальные могут даже вместе послушать, так что он может рассказать ей историю.
— Мммм. Спасибо, мистер Мэг, — Джина кивнула и взволнованно обняла Мэга как осьминог.
— Хорошо, хорошо. Пойдем наверх, — беспомощно сказал Мэг после того, как наконец оторвал от себя Джину, которая запуталась на нем.
Поднявшись наверх, Мэг бросил взгляд на главную спальню. Дверь была закрыта, и Ирина с двумя детьми, казалось, уже спали.
Мэг вздохнул с облегчением, но все еще чувствовал, что что-то не так.
Он ничего не сделал, так почему же у него появилось подлое чувство?
— А теперь мы идем спать? — Джина потянула Мэга за рукав. Поскольку она нервничала, она встала ближе, чем обычно, и мягко сжала руку Мэга.
— Давай сначала примет душ, — инстинктивно сказал Мэг.
Хм? Что-то не так?
— Нет, спать мы не будем. Только ты будешь спать, а я составлю тебе компанию на некоторое время. Я уйду, когда ты уснешь, — серьезно повторил Мэг. Он слегка отдернул руку, чтобы избежать неловкости.
— Мм-хм, — Джина кивнула и вошла с Мэгом в свою комнату.
Этот огромный аквариум занял половину синей комнаты.
— Когда ты добавила водные растения и рыбу? — С удивлением сказал Мэг, увидев качающиеся водные растения и разноцветных морских рыб, плавающих в аквариуме. Он довольно долго не был в комнате Джины. Он не ожидал, что она превратит аквариум в мини океан.
— Я попросила их принести мне растения и рыбу, когда они пришли сюда за грязевыми оболочками. Это больше похоже на дом, — ответила Джина.
Мэг обернулся и увидел, что Джина уже расстегнула свое платье и теперь снимала чулки. Он быстро отвернулся. Эта девушка действительно была слишком беззаботной.
Так же, как Мэг пытался придумать точные термины, чтобы напомнить ей, что она не может небрежно раздеваться перед мужчинами, когда она не находится под водой, он услышал звук плещущейся воды.
Мэг поднял глаза и увидел русалку, беззаботно плывущую в аквариуме, в окружении десятков разноцветных рыбок. Это было похоже на спектакль в аквариуме.
Поп~
Джина подплыла к краю резервуара и высунула голову из воды. Она отбросила назад свои золотисто-рыжие волосы и ярко улыбнулась Мэгу. «Мистер Мэг, ты хочешь пойти поиграть?»
— Нет, нет, нет. Давай забудем об этом, — Мэг уставился на Джину в школьном купальнике и быстро замахал руками. Кто сможет это выдержать? Это ошибка, ожидающая своего часа.
— Какую историю я должен тебе рассказать… — Серьезно задумался Мэг, глядя на Джину. Затем он сказал: «Я расскажу тебе историю о русалочке».
— История обо мне?
— Нет. Это история о русалочке.
— Русалочка?
— Верх — человеческий, а низ — рыбий... Да, это твой вид, но главный герой — не ты.
— Ой, — Джина прислонилась головой к краю резервуара и осторожно покачивала хвостом в воде, выжидающе глядя на Мэга.
— Под глубоким, глубоким морем… — Низкий и притягательный голос Мэга начал рассказывать историю о русалочке в другом мире.
Глава 1468. Может быть, ты мой настоящий принц?
— Принц... Принц Мэг... Пожалуйста, не оставляй меня...
Мэг посмотрел на Джину, которая бормотала во сне, и беспомощно поджал губы. Он выключил свет и тихонько подошел к двери. Он увидел лицо со слабой улыбкой, как только открыл дверь.
— Ты собираешься сказать, что рассказал ей только историю, и больше ничего не произошло? — Спросила Ирина у Мэга со слабой улыбкой.
Мэг был потрясен, но изо всех сил старался сохранять спокойствие. Он закрыл за собой дверь с улыбкой и сказал: «Джина сказала, что последние несколько дней ей снились кошмары, и она не осмеливалась заснуть. Основываясь на моей заботе о своих сотрудниках, я рассказал ей сказку на ночь. Мы действительно ничего больше не делали».
— Ха. Не думаю, что ты осмелишься что-нибудь сделать, — Ирина тихонько фыркнула.
Капля холодного пота упала со лба Мэга. Несмотря на то, что это была правда, как мужчина, как он мог признать поражение в это время. Поэтому он сказал: «Ты знаешь, что я не очень робкий?»
— Действительно? — Ирина вдруг положила руки на дверной косяк рядом с ним, прижала его к двери и с улыбкой спросила: «Ты смеешь?»
Мэг был на полголовы выше Ирины, и даже когда его прижали к двери, он не испугался полностью. Он схватил ее за запястье, обнял за талию, слегка повернулся, прижал ее к стене и спросил: «Почему бы и нет».
Мэг прижал Ирину к стене, и их тела почти прижались друг к другу. Это теплое дыхание слегка ласкало ее лицо и вызывало необычные ощущения. Ее лицо тут же залилось румянцем.
Мэг почувствовал, как изменилась Ирина, и почувствовал легкое головокружение. Как он посмел повернуться и прижать Ирину к стене. Если бы она решила вытащить стул прямо сейчас, он, скорее всего, умрет на месте. Он быстро выпустил ее руку и отступил на два шага. Он откашлялся и неловко сказал: «Тогда... Маленькие Эми и Анна спят?»
— Да, — Ирина кивнула.
— Тогда и тебе нужно отдыхать. Я собираюсь нарисовать несколько чертежей, — сказал Мэг перед тем, как войти в кабинет, а затем закрыл дверь.
Идиот, идиот. Этот тупой идиот!!! Ирина разочарованно топнула ногами, глядя на дверь закрытого кабинета. Она хмыкнула и вернулась в свою комнату.
— Уф… Слава богу за мою смекалку, — Мэг облегченно вздохнул, прислонившись к двери. Он чувствовал, что был всего в одной секунде от того, чтобы разбить голову складным стулом.
Заварив себе чай, Мэг сел за свой стол. Планы фабрик еще не были выполнены, и теперь ему нужно было написать еще одно предложение о своем сотрудничестве с Глорией. Казалось, что сегодня будет еще одна бессонная ночь.
К счастью, у Мэга все это уже было намечено в своем сердце. У него не было других проблем, кроме как найти время, чтобы их записать.
Он купил у системы компьютер и инструменты для рисования, поэтому его эффективность в рисовании и наборе текста резко возросла. Он должен быть в состоянии закончить все сегодня вечером.
В полночь Мэг пошел в туалет. Он заметил, что дверь Джины была открыта, когда он вышел из кабинета. Похоже, кто-то открыл дверь.
— Хм? — Мэг был немного удивлен. Он закрыл дверь, когда выходил ранее. Мог ли кто-нибудь войти?
Мэг на цыпочках тихонько подошел к комнате Джины, не издав ни единого звука. Некоторое время он прислушивался к двери, но в комнате не было никаких необычных движений. После короткого колебания Мэг осторожно толкнул дверь.
Свет из коридора проникал в комнату через открытую дверь. Конец света упал на что-то круглое.
Мэг был потрясен, а затем пригляделся. Эй, разве это не Гадкий Утенок?!
Оранжевый Гадкий Утенок сидел перед аквариумом и пристально смотрел на него, издавая рычащие звуки в горле.
Тем временем, в аквариуме, Джина с закрытыми глазами пряталась в самом внутреннем углу и дрожала, как будто ей снился кошмар.
Мэг не удержался от смеха, когда увидел эту сцену.
Хорошо, он разгадал тайну.
Так называемые устрашающие глаза действительно существовали, но пришли не из морских глубин. Вместо этого они пришли от Гадкого Утенка, который сидел на диете.
Эти светящиеся голодные зеленые глаза действительно пугали в темноте.
Неудивительно, что рыбе снились кошмары, когда на нее смотрела кошка, пока она спала.
— Гадкий Утенок, даже не пытайся думать о Джине и ее рыбках, — Мэг вошел и поднял Гадкого Утенка. Он задумался на мгновение, когда увидел, что Джина все еще дрожит в углу. Он вернулся в свою комнату за музыкальной шкатулкой. Он сыграл успокаивающую фортепианную музыку и поставил ее рядом с аквариумом.
Нежные звуки фортепиано успокоили страхи Джины.
Мэг вышел из комнаты после того, как увидел, что Джина расслабилась.
— Мяу~ — Гадкий Утенок сидел у двери и смотрел на Мэга. Затем он снова посмотрел на комнату Джины с урчанием в животе.
— Пойдем. Я приготовлю тебе что-нибудь поесть. Никогда больше не заходи в комнату Джины. Из-за тебя у нее кошмары, — Мэг смиренно спустился вниз.
— Мяу~
Гадкий Утенок взволнованно последовал за Мэгом вниз по лестнице. Поскольку он бежал слишком быстро, он пропустил ступеньку и скатился по лестнице.
— Мяу~ — Гадкий Утенок уперся подбородком в пол, посмотрел на Мэга и обиделся.
— Пора тебе сесть на диету, — Мэг не мог удержаться от смеха, когда посмотрел на Гадкого Утенка, который был почти круглым, как мяч.
Хотя Гадкий Утенок был все еще довольно маленьким, он действительно был немного круглее котенка в своем возрасте.
Мэг пошел на кухню и вытащил из аквариума небольшого рака. Он просто прокипятил его с водой, затем удалил весь панцирь и выложил все масло и мясо перед Гадким Утенком.
— Мяу~ ням, ням~ — Гадкий Утенок издал счастливые звуки, которые он издавал, когда был доволен во время еды.
Мэг почувствовал голод, глядя, как он ест. Поскольку остаток ночи ему нужно было работать, он приготовил себе порцию жареного риса Янчжоу.
После того, как Гадкий Утенок съел целого рака, он начал сытно кататься по ногам Мэга. Он обнажил животик, словно приглашая Мэга ласкать его.
— Мне нужно вернуться к своей работе, поэтому я не могу поиграть с тобой, — Мэг доел жареный рис, вымыл миску и вернулся к своим рисункам.
* * *
Рано утром следующего дня первое, что Джина сделала после пробуждения, это взволнованно побежала вниз к Мэгу, который готовил завтрак на кухне, и сказала: «Мистер Мэг, ты мне снился прошлой ночью. Эта пара страшных глаз появилась снова, и как только я была загнана в угол, появился ты, прогнал монстра и спас меня».
— Эээ… — Мэг посмотрел на Джину, размышляя, как объяснить ей, что страшным монстром на самом деле был Гадкий Утенок.
— Возможно... Может быть, ты мой настоящий принц? — Джина с восхищением посмотрела на Мэга.
Ирина внезапно появилась позади Джины и с улыбкой сказала: «Вообще говоря, сны — противоположность реальности. Скорее всего, он не твой принц. Этот монстр должен быть единственным».
Глава 1469. Заставить их называть тебя отцом от всей души
— Действительно? — Джина потрясенно посмотрела на Мэга, услышав Ирину. Она не знала, стоит ли верить в это, поэтому не знала, что сказать Мэгу.
— Да. Джина, ты все еще молода и слишком невинна, пока росла под водой. Некоторые люди могут выглядеть добрыми и нежными, но на самом деле они планируют, как тебя сожрать, — с улыбкой сказала Ирина, глядя на Мэга с созерцанием и предупреждением.
Мэг бесстрашно пожал плечами, притворившись, что тоже понятия не имеет, на что намекает Ирина.
Однако слова Ирины имели смысл. Живя в этом сложном и взволнованном мире, нужно было обладать необходимой бдительностью и умением видеть людей насквозь.
Мэг не мог позволить Джине оставаться в ресторане до конца ее жизни. Даже если бы она могла оставаться в ресторане до конца своей жизни, ей все равно приходилось общаться с людьми за его пределами.
В этом мире было не так много мужчин, которые были такими джентльменами, как он. Столкнувшись с русалкой, которая всегда бросалась на вас, прося вас искупаться с ней и спать с ней… Сколько мужчин смогли бы устоять перед этим?
— Старшая сестра Ирина, ты говоришь о Гадком Утенке? — Взгляд Джины быстро упал на Гадкого Утенка, который лениво лежал на стойке. «Хотя он всегда выглядит сонным, я чувствую, что он всегда смотрит на меня, как будто пытается найти шанс сожрать меня».
— Эээ… — Ирину слегка сбил с толку поворотный момент Джины. Подумав немного, она кивнула. «Да. Остерегайся таких мужчин, как Гадкий Утенок».
— Хорошо. Я приму это к сведению, — Джина с улыбкой кивнула и пошла на кухню. Она завязала фартук и с признательностью сказала Мэгу: «Позволь мне помочь, мистер Мэг. Спасибо, что вчера вечером рассказал мне сказку на ночь. Я действительно хорошо выспалась...»
— Она безнадежна, — Ирина слегка нахмурилась и достала складной стул, глядя на Джину, стоящую рядом с Мэгом. Она достала складной стул и трижды убрала его, прежде чем тихонько фыркнула и села на барный стул за стойкой. Она схватила Гадкого Утенка и начала сжимать его жирные щеки, сколько душе угодно.
Эй? Ей действительно стало намного лучше.
«???» Гадкий Утенок.
о ((⊙_⊙)) о?
* * *
— Мастер, мы останемся в городе Хаоса на несколько дней? И мы поедем в Роду в следующий раз? Должны ли мы послать бронь на соревнования тем знаменитым шеф-поварам в Роду? — Чепмен почтительно спросил своего мастера, который очень серьезно причесывался.
— Пусть будет, что будет, — ответил мистер, у которого на макушке осталась лишь небольшая прядь волос, даже не подняв глаз.
— Тогда что нам нужно для подготовки к сегодняшней дуэли с мистером Мэгом?
— В этом нет необходимости. «Да будет так» — мой стиль, — снова ответил Харрис. Посмотрев какое-то время в зеркало серьезно, он потянулся к Чепмену. «Кондиционер».
Чепмен достал небольшой бамбуковый контейнер из бамбукового ящика сбоку, снял крышку, вытащил небольшую ложку белого крема, намазал его на ладонь Харриса и смиренно сказал: «Да, мастер».
* * *
— Босс Мэг, я слышал, что вы собираетесь устроить кулинарный поединок с Непобедимым Богом кулинарии Харрисом, так что у вас есть какие-либо комментарии к этой дуэли? Какие блюда вы приготовили? Не могли бы вы рассказать нам, как будет проходить дуэль? — Репортер из «Утреннего Хаоса» бросился к Мэгу и быстро выкрикнул вопросы, как только Мэг открыл дверь утром.
Выстроившиеся в очередь клиенты тоже мгновенно замолчали и начали с беспокойством смотреть на Мэга. Многих очень заинтересовала эта дуэль.
Мэг бросил взгляд на звуковой камень, напоминающий микрофон, и покачал головой. «Поединок назначен на 10 утра. Другая сторона еще не установила со мной правила и формат, поэтому мне сейчас нечем делиться».
— О, я понимаю, — репортер выглядел довольно разочарованным. В конце концов, он пришел на три часа раньше, чтобы быть первым в очереди. Его глазные яблоки немного двинулись, а затем он сразу же продолжил спрашивать: «Тогда что вы думаете о мастере Харрисе? Судя по всему, он кумир многих поваров в мире кулинарии, так какой статус у него в вашем сердце?»
Мэг бросил взгляд на репортера. Этот молодой человек выглядел довольно честным, но у него было много непослушных идей. Он хотел рано утром создать заголовок с большими новостями.
— Как повар, я уважаю всех своих коллег по той же профессии и каждого повара, который никогда не перестает вводить новшества и совершенствоваться, — Мэг улыбнулся и дал безупречный ответ.
Очевидно, репортер хотел не этого ответа. После некоторого колебания он хотел продолжить задавать вопросы.
— Добро пожаловать в ресторан Мэми, — Мэг уже с улыбкой отошел в сторону, показывая, что клиенты могут пойти поесть.
Многим клиентам все еще нужно было идти на работу после завтрака, поэтому у них не было настроения слушать вопросы репортера. Они втолкнули репортера в ресторан, когда очередь двинулась вперед.
— Мы собираемся поддержать вас, Босс Мэг. Мы с сестрами обязательно приедем подбодрить вас на сегодняшней дуэли, — сказала Мэгу молодая женщина, сжав кулаки.
— Если вы позволите нам заказать дополнительную порцию пудинга тофу, мы будем кричать, как вы предпочитает, — вмешалась ее подруга, которая последовала за ней.
— У моей Лолиты очень хороший голос, — мистер с густой бородой приподнял голову и несколько раз кивнул.
Все волосы на коже Мэга встали дыбом. Он серьезно предупредил его: «Мистер, пожалуйста, промолчите позже, иначе я боюсь, что вок в моей руке бесконтрольно ударит вас по лицу».
— Босс Мэг, это не честно, хорошо, — мистер недовольно надулся, подняв вверх мизинец.
Мэгу пришлось сделать несколько глубоких вдохов, прежде чем он смог переварить это кокетливое выражение лица.
Мэг был тронут тем, что помимо клиентов, проявивших большой интерес к дуэли, все они выразили ему свою поддержку.
— Дин! Новая миссия: не мог бы хозяин выиграть эту кулинарную дуэль и сделать соперника своим учеником!
— Награда за миссию: Очко талантливого учителя + 1 и способность «Прикосновение Мидаса».
— Наказание за провал миссии: стань учеником другой стороны и следуй за ним в его путешествиях по континенту.
В этот момент в голове Мэга появился голос системы.
— Хм? — Мэг опешил. Переварив информацию, предоставленную системой, он приподнял бровь. «Разве это не чересчур делать другую сторону моим учеником, система?»
— Другой участник — лучший шеф-повар в этом кулинарном мире, называемый Непобедимым Богом кулинарии. И его статус, и опыт намного превзошли мой. Он никогда не попросит меня стать его мастером, даже если я выиграю кулинарный поединок.
Система с презрением сказала: «Миссию без каких-либо проблем не назовешь миссией. Давай, хозяин. Тебе нужно постоянно побеждать могущественных противников на своем пути, чтобы стать Богом кулинарии, и заставить их называть тебя отцом от всей души…»
Глава 1470. Айяяя…
Хотя Мэг понятия не имел, что такое Очки талантливого учителя и «Прикосновение Мидаса», он был совершенно беспомощен против системы, которая хранила полное молчание после того, как поручила ему свою миссию.
Он не хотел называть того Харриса, которого он никогда раньше не встречал, мастером и сопровождать его в путешествиях по континенту.
Поскольку это было так, у него не было выбора, кроме как победить другую сторону и заставить его называть его мастером.
Глупая система. Мэг выругался в душе.
Было уже 9 утра, когда завтрак закончился.
Многие клиенты уже покинули ресторан, но не ушли. Вместо этого они оказались в хорошей позиции у дверей, готовясь посмотреть предстоящее хорошее шоу.
Например, репортер из Утреннего Хаоса, который раньше задавал Мэгу вопросы, уже забрался на барный стул, который он принес с собой, и установил фотокамень, готовясь записать эту захватывающую дуэль.
В новостях города Хаоса доминировала Лига джентльменов, появлявшаяся ночью. Он был полон решимости выступить с совершенно другими новостями.
Непобедимый Бог кулинарии против шеф-повара номер один города Хаоса. Кто будет победителем?
Он даже придумал название: Шок! Непобедимый Бог кулинарии Харрис, выигравший более 100 дуэлей, наконец проиграл в городе Хаоса! Это из-за того, что человечество...
Или это могло быть: Трагедия! Гениальный повар, который когда-то удостоился чести стать лучшим поваром Империи, проиграл Непобедимому Богу кулинарии! Это…
Как опытный репортер, он уже придумал заранее намеченные планы и даже закончил писать рукописи в душе. Он был очень уверен, что Утренний Хаос первым сообщит об этом инциденте.
Услышав о дуэли, публика приходила все больше и больше. Некоторые даже принесли свои табуретки.
— Ну давай же. В первом ряду продаются семена дыни, сладости, сладкий картофель на гриле, сладкая кукуруза на гриле, — продавцы, которые почувствовали возможность, начали продавать закуски, с которыми можно было смотреть шоу.
Погода была такая холодная, и так много людей ждали снаружи. Это действительно было довольно скучно, поэтому многие решили купить горячий сладкий картофель на гриле, чтобы согреть руки в карманах.
— Братан, я слышал, что оба повара сегодня очень впечатляющие. Вы когда-нибудь ели в ресторане Мэми? Это чертовски дорого, правда? — Мягко спросил молодого человека рядом с ним мужчина средних лет. Он издавал шипящие звуки, потому что горячий сладкий картофель в руках обжигал его.
Этот молодой человек откусил руками жареную кукурузу и многозначительно сказал: «Бедность свела нас вместе».
Мужчина средних лет был немного ошеломлен, и его руки держали жареный сладкий картофель более двух секунд. Он вскрикнул, и сладкий картофель несколько секунд покачивался у него на кончиках пальцев. Наконец он схватил его до того, как сладкий картофель коснулся земли. Он вздохнул с облегчением, а затем смущенно улыбнулся. «Ты довольно забавный».
— Ты тоже, — этот молодой человек крепко схватил свою кукурузу, а затем откусил.
Люди все ждали с нетерпением, и приходило все больше и больше людей. Там собралось почти 1000 человек.
Дверь ресторана была закрыта, и завсегдатаи привыкли. Босс Мэг всегда был пунктуален. Когда встреча начнется в 10 утра, он обязательно появится. Они не могли заставить его появиться раньше.
— Пожалуйста, пропустите меня! — В этот момент раздался энергичный голос, и толпа разошлась, пропуская слегка покосившуюся телегу с быками. Водителем был крепкий молодой человек, за ним следовали десятки просто одетых людей. Были и молодые люди, и мужчины среднего возраста, и все они были одеты в поношенные хлопчатобумажные куртки. Помимо багажа на спине, каждый из них также нес на спине привлекательный черный вок.
— Им действительно нужно носить черный вок¹, как ученикам мастера Харриса, — Ванесса, которая занимала превосходное положение в первом ряду, не могла удержаться от тихого смеха, когда увидела черные воки на их спинах. Однако она не смеялась над ними, так как веселье и удивление наполнили ее яркие глаза.
— Не зря его называют медленным перевозчиком. Невозможно торопиться с этой старой телегой, запряженной волами, — Авраам усмехнулся, когда его внимание привлекли старый коричневый бык, тянущий телегу, и Чепмен, который вел ее².
Толпа постепенно погрузилась в тишину, пока они смотрели на повозку, запряженную волами, пытаясь мельком увидеть Непобедимого Бога кулинарии.
Чепмен медленно остановил телегу с волами перед рестораном Мэми. Увидев толпу, пришедшую посмотреть дуэль, в его глазах промелькнул намек на шок. Неужели все эти люди пришли посмотреть дуэль?
Они побывали во многих местах, и раньше мастер сражался со многими известными поварами, но это был их первый раз, когда они увидели такую шумную толпу.
Чепмен приподнял занавеску кареты и заговорил внутри: «Мастер, мы прибыли».
— Прибыли? — В экипаже раздался озадаченный голос, и через некоторое время протянулась большая рука. Он раздвинул занавеску и, неуверенно вышел. Он лениво потянулся на тележке и зевнул, прежде чем окинуть взглядом окрестности сонными глазами. Он мгновенно опешил, и его почти закрытые глаза тут же расширились. «О, черт возьми! Почему здесь так много людей?!»
Все присутствующие были также шокированы, когда увидели этого пухлого, жирного мужчину средних лет, одетого в поношенную хлопковую куртку с пятнами, и лишь небольшую прядь коротких волос на макушке.
Он был не таким, каким они представляли себе Непобедимого Бога кулинарии.
— Ха-ха… Этот мистер выглядит так очаровательно. Хотя он изо всех сил пытается расширить глаза, мы все еще не можем их видеть, — с улыбкой сказала Ванесса Аврааму.
— Все специалисты обладают уникальной изобретательностью. Этот мастер, очевидно, прекрасно это истолковал, — Авраам убежденно кивнул головой, даже когда он был немного шокирован внешностью Харриса. Однако раньше он видел много необычных людей и вещей, поэтому не смотрел на него свысока из-за его внешности.
— О боже. Я не ожидал увидеть столько людей. Позвольте мне исправиться, — Харрис вернулся в карету. Вскоре он отодвинул занавеску, вышел, подняв голову, и встал на ступеньке в приподнятом и бодром настроении. Он даже не забыл зачесать рукой небольшую прядь волос на голове.
— Мастер, я видел, как с твоей головы упал волос, — мягко напомнил ему Чепмен.
— Айяяя… — Харрис не мог больше сдерживать выражение своего лица. Он ласкал свои волосы с болью в сердце. «У меня осталось около 100 прядей, а еще одна выпала. Мне жизнь слишком тяжела».
— Мастер, мы здесь, чтобы бросить вызов мистеру Мэгу. Время почти пришло, поэтому мы должны сначала поприветствовать его и решить, как и где будет проходить поединок, — снова мягко напомнил ему Чепмен.
— Ты прав, — Харрис скрывал свое печальное выражение лица и помахал толпе. Затем он слез с телеги и направился к ресторану Мэми.
— Этот ресторан такой красивый, — Харрис посмотрел на ресторан, и его глаза сразу же загорелись. Во время своих путешествий они видели бесчисленное количество ресторанов, но ни один из них не мог сравниться с этим.
Чепмен быстро догнал его и осторожно потянул за дверной звонок.
_______________
1. «Нести черный вок» в переводе с китайского означает отдаться за кого-то.
2. «Медленный перевозчик» по-китайски звучит точно так же, как «Чепмен».
Глава 1471. Ты мог бы просто понести вок на спине
— Он пришел так рано? — Мэг услышал дверной звонок и инстинктивно посмотрел на часы. Было всего 9:30 утра. Он только что заварил чай и собирался отдохнуть 30 минут.
— Я открою дверь, — Ябемия быстро подошла к двери. Потому что сегодня утром была дуэль, магазин мороженого сегодня не работал, и все ждали в ресторане.
— Рад встрече. Я Чепмен, а это мой мастер, Харрис. Мы пришли рано, чтобы обсудить особенности дуэли с мистером Мэгом, — сказал Чепмен Ябемии.
Ябемия обернулся и сказал: «Босс…»
Мэг встал и подошел к двери. Он взглянул на Чепмена, прежде чем его взгляд окинул и остановился на лысеющем мужчине с очень маленькими глазками, стоящем у двери.
Мэг чуть не назвал его «Профессор Цзинь»¹, когда увидел его. Он выглядел так же, как профессор Цзинь, без очков и после того, как потерял все волосы. Он с улыбкой смотрел на вывеску ресторана Мэга.
Конечно, нельзя сказать, что он потерял все волосы. На макушке все еще оставалась небольшая прядь мягких коротких волос, совсем как крохотный оазис, переживающий невзгоды в пустыне Гоби.
Все взгляды толпы были сосредоточены на Мэге. Теперь появились оба главных героя, поэтому, естественно, всем было очень любопытно, как будет проходить эта кулинарная дуэль.
Услышав, как открылась дверь, взгляд Харриса тоже переместился на Мэга. Его взгляд остановился на его густых и сочных волосах на какое-то время с завистью, прежде чем он со смехом сказал Мэгу: «Я не ожидал, что мой друг станет таким знаменитым в таком юном возрасте. Пожалуйста, не обижайтесь на то, что я приехал сюда, чтобы побеспокоить вас сегодня».
Его внешность в сочетании с тоном голоса, похожим на ведущего, сразу же заставили Мэга полюбить этого господина. Поэтому он также с улыбкой сказал: «Мастер Харрис никогда не бросал вызов неизвестному человеку во время путешествий. Для меня большая честь, что вы меня разыскивали, так почему я должен обижаться?»
— Меня смущают ваши добрые слова, но эту честь мне оказали мои коллеги по профессии. Я просто обычный повар, которому нравится находить коллег, чтобы отточить мои навыки, чтобы я мог улучшить свои знания. Я не ожидал причинить столько беспокойства своим коллегам по профессии, — Харрис смиренно вздохнул. «Если бы я только мог проиграть одно или два испытания, у меня, скорее всего, больше не было бы этой проблемы».
Мэг приподнял бровь, услышав кое-что довольно знакомое. Он согласно кивнул. «Да, в самом деле. Это действительно очень запутанный и неприятный вопрос».
Удивленный, Харрис испытующе посмотрел на Мэга. Он не ожидал, что этот парень так же хорошо умеет сгибаться, как он.
— Это действительно взаимодействие экспертов. Их царство действительно непостижимо.
— Да. Было бы странно, если бы это сказал обычный человек, но на самом деле это звучит так разумно, исходя от них.
— Судя по их присутствию, сейчас они на одном уровне.
Зрители тихо разговаривали между собой, наблюдая за этой сценой.
Мэг улыбнулся Харрису. «Мастер Харрис назначил время, а я — место встречи. Поскольку мастер Харрис прибыл заранее, должны ли мы определиться с судьями и конкретными деталями поединка, прежде чем мы начнем официально?»
— Я написал несколько писем некоторым из моих друзей в городе Хаоса, которые известны своей справедливостью, и пригласил их стать нашими судьями сегодня. Можно будет посмотреть соответствуют ли они вашим требованиям, когда они приедут позже, — с улыбкой ответил Харрис.
— Стоп…!
Из толпы раздался крик.
Все обернулись и воскликнули, увидев человека на лошади. «Это господин города!»
Затем подъехала карета, запряженная лошадьми, и остановилась рядом с лошадью Майкла. Девушка в красном платье вышла из экипажа и, бросив взгляд на толпу перед рестораном, повернулась и кивнула Майклу в знак приветствия.
— Это мисс Шир из семьи Баффет! — Кто-то узнал эту девушку.
Вскоре после этого рядом остановился другой экипаж, запряженный лошадьми, и Роберт вышел из экипажа. Он посмотрел на толпу у входа в ресторан и улыбнулся. «Думаю, я не опоздал, правда?»
— Это президент Продовольственной ассоциации, мистер Роберт!
Медленно подъехала причудливая черная карета, запряженная лошадьми. Манард открыл дверцу кареты и почтительно отошел в сторону. Из экипажа вышел старец с волосами цвета соли с перцем.
— Это президент Торговой палаты Джеффри! — В толпе раздалось восклицание.
— Здесь есть даже городской лорд, так что меня, как директора школы, нельзя считать прогульщиком занятий, когда я выхожу быть судьей в школьные часы, верно? — Серая карета, запряженная лошадьми, остановилась, и из нее с улыбкой вышел высокий и долговязый мужчина.
— Это директор Нован! — Толпа мгновенно взбудоражилась, когда увидела, что Нован вышел из экипажа.
— О боже мой! Что это за судейская коллегия?! Это невероятно!
— Городской лорд, мисс семьи Баффет, президент Продовольственной ассоциации, президент Торговой палаты и директор Школы Хаоса. Неужели это просто кулинарный поединок?
— Я чувствую, что эта поездка того стоит, даже если мой босс собирается получить два дня моей зарплаты.
Толпа возмутилась, как только увидела судейскую бригаду. Эти люди представляли собой высший уровень власти города Хаоса, и тем не менее они собрались сегодня на кулинарный поединок.
Затем все стали смотреть на Харриса по-другому. У этого лысого господина в заплатанном хлопковом пиджаке был удивительный круг общения.
— Впечатляюще, — Мэгу тоже захотелось показать ему большой палец, когда он увидел этих больших боссов, которые приходили один за другим.
Даже у него не было уверенности, что он сможет заставить их прийти. Он просто должен был взять этого сурового Джеффри в качестве примера. Бог знает, как Харрис привел его сюда.
— Харрис, ты не был в городе Хаоса пять лет, — толпа разошлась, и Майкл первым пошел вперед, улыбнувшись Харрису.
— Я думал, что вернусь только 20 лет спустя, когда я уехал ранее. Ты должен поблагодарить этого молодого друга. Он снова заинтересовал меня городом Хаоса, — честно ответил Харрис.
Майкл совсем не рассердился и продолжал улыбаться. «Да. Босс Мэг теперь сокровище нашего города. Твой непобедимый рекорд может закончиться прямо здесь».
— Это будет фантастика. Я ждал этого дня последние 20 лет, — Харрис нетерпеливо взглянул на Мэга.
— Мастер Харрис, мой дедушка плохо себя чувствует, поэтому я пришла от его имени. Он приглашает вас в нашу усадьбу, — уважительно сказала Шир Харрису.
— Не стоит беспокоиться. Ты стала еще красивее, когда выросла. В будущем я буду приглашать тебя вместо него, — Харрис небрежно махнул рукой. После короткого размышления он продолжил: «Сегодня вечером я схожу с ним на рыбалку».
— Хорошо, — Шир слегка кивнула.
— Мастер Харрис, мы снова встретились, — Роберт улыбнулся Харрису.
Харрис серьезно сказал Роберту: «Да. У меня все еще есть вок для тебя. Если ты хочешь следовать за мной, ты мог бы просто понести вок на спине. Почему ты все еще цепляешься за этот материалистический мир?»
___________
1. Цзинь Чжэнкунь (кит.: 金正昆; родился в 1959 г.) — китайский ученый, специализирующийся на дипломатии, этикете и связях с общественностью. Он является главой Департамента дипломатии Китайского университета Ренминь и директором Центра изучения этикета и связей с общественностью. По прозвищу «Профессор этикета № 1 в Китае», он создал шоу «Цзинь Чжэнкунь о современном этикете», которое транслировалось по Центральному телевидению Китая и более чем на 10 региональных радиовещательных компаниях Китая.
Глава 1472. Пора представить Нарезанную говядину и бычий язык в соусе чили
— Эм... — Роберт покраснел, а затем быстро замахал руками. «Сейчас я президент Продовольственной ассоциации, поэтому боюсь, что не смогу в ближайшее время следовать за вами».
— Все нормально. Я оставлю тебе вок. Ты можешь найти меня в любое время, когда разберешься со всем, — Харрис небрежно замахал руками и с улыбкой похлопал черный котелок по спине Чепмена. «После того, как ты возьмешь этот черный вок, мы станем «Бандой Черных Воков»… Тьфу, частью «Бродячих поваров»».
— Этот раз последний, — категорично сказал Джеффри Харрису. Хотя у него все еще было вытянутое лицо, он уже выглядел намного теплее, чем обычно.
— Как ты мог такое сказать? Я думаю, ты еще сможешь прожить несколько лет, — серьезно прокомментировал Харрис, внимательно изучив Джеффри.
Джеффри слегка приподнял бровь, но в его глазах было веселье, когда он указал на Харриса. «Я хочу сегодня съесть сушеную рыбу на гриле, а то разобью твой вок».
— Твоя просьба немного выходит за грани, дружище. Я сделаю все возможное, чтобы удовлетворить тебя, — робко сказал Харрис.
— Харрис, где книги, которые ты принес детям? — С улыбкой спросил Нован у Харриса.
— Они все в карете. Я купил их все в путешествиях. Книг так много, что мне почти приходится спать, касаясь спиной потолка. Скорее забери их всех, — раздраженно сказал Харрис.
— Конечно. Я заберу их все позже, — Нован улыбнулся.
Харрис подошел к Новану и прошептал: «Не забери по ошибке завернутые книги под моей подушкой».
— Ты, — Нован презрительно посмотрел на него, но все же осторожно кивнул.
Мэг повернулся и сказал Мии: «Давай сделаем места для судей».
Дверь ресторана открылась, и перед рестораном быстро установили пять комплектов столов и стульев.
Харрис обернулся и с улыбкой спросил Мэга: «Молодой друг, я взял на себя инициативу и пригласил этих людей. Что ты о них думаешь?»
Шир посмотрела на Мэга с интересом и весельем.
— У меня нет возражений. Для меня большая честь, что эти судьи пришли на нашу дуэль. Пожалуйста, займите свои места, — Мэг улыбался, но на самом деле в душе он тайно ругался.
Ты уже, блядь, пригласил самых впечатляющих больших боссов города Хаоса, так какие у меня возражения?
Где мне найти людей такого уровня?
— Это хорошо. Я все еще беспокоился, что вы можете подумать, что они недостаточно велики, — Харрис облегченно вздохнул.
«…» Мэг.
Связи Непобедимого Бога кулинарии действительно впечатляют. Одна мысль возникла у всех одновременно. В конце концов, ни один обычный человек в городе Хаоса не мог быть таким дружелюбным с этими судьями.
Все судьи разошлись по своим местам, и атмосфера уже накалилась крупными судьями.
Было очень редко видеть их пятерых вместе.
— Босс Мэг, я с нетерпением жду твоего выступления, — Шир улыбнулась, проходя мимо Мэга.
— Спасибо, — Мэг слегка кивнул.
— Босс Мэг, ты станешь героем города Хаоса, если победишь его, — с нетерпением напомнил ему Майкл, проходя мимо.
— Удачи, Босс Мэг, — Роберт поднял кулак, произнося слова ободрения.
Джеффри задумчиво посмотрел на Мэга, но он просто подошел, ничего не сказав.
— Мистер Мэг, ты должен заставить город Хаоса гордиться, — Нован улыбнулся.
Мэг уже почувствовал небольшое давление. Хотя он не был уверен в кулинарных способностях Харриса, судя по поведению Майкла и других судей, его репутация не хвастовство.
Конечно, его давление исходило не от ожиданий других, а от того факта, что, возможно, ему придется нести этот уродливый черный котелок с выпуклым днищем, следовать за ними как бродяга и называть этого господина своим мастером.
Тск. Это было ужасно.
Судьи заняли свои места, и Харрис тоже направился в центр. Внезапно он достал бамбуковый контейнер с десятками бамбуковых палочек, торчащих оттуда, и помахал Мэгу. «Юный друг, стоит ли нам определиться с форматом дуэли по жребию?»
Харрис стал все больше походить на телеведущего для Мэга. Какой повар принесет с собой тару с палочками? Он даже по жребию определит формат дуэли?
— Похоже, слух верен. Мастер Харрис действительно носит с собой контейнер с палочками, куда бы он ни пошел, — Ванесса с изумлением посмотрела на контейнер с палочками в руках Харриса. «Судя по всему, он мог даже гадать на них».
— Интересно, точен ли он в своих чтениях? — Спросил Авраам.
— Я слышала, он довольно точен. Вам просто нужно послушать его слова наоборот. Судя по всему, он пытался предсказать любовную жизнь молодой девушки и сказал, что у нее никогда не будет любовников. В конце концов, она встретила мужчину, которого полюбила, уже на следующий день и даже вышла за него замуж.
— Теперь я думаю, что знаю, почему все его ученики носят с собой черный вок, — Авраам получил новое понимание.
— Как же нам провести жребий? — Мэг спустился по лестнице и подошел к Харрису. Он посмотрел на различные типы бамбуковых палочек, на которых были вырезаны числа и слова: навыки резки, супы, приготовление на гриле… Они не ограничивались типами блюд и охватывали почти все навыки, которыми должен обладать повар.
— В моем бамбуковом контейнере есть все виды кулинарии. Честно говоря, если у вас есть что-то, в чем вы не очень хороши, я могу сначала удалить их, прежде чем каждый из нас выберет по одной для нашей дуэли. И судьи нам тоже выберут одну.
— Будет три раунда, и тот, кто выиграет два из них, станет победителем в этой кулинарной дуэли, — с улыбкой сказал Харрис.
Мэг задумался. Этот метод выбора был действительно очень креативным. Он протянул руку, чтобы забрать у Харриса бамбуковый контейнер и удалил десятки странных вещей, таких как балансировка большого котелка с выпуклым днищем на голове, разбивание разделочной доски о грудь и т. д. Затем он кивнул. «Давайте начнем».
— Вы убираете только эти? — Харрис с удивлением посмотрел на десятки бамбуковых палочек, которые держал Мэг. Некоторые из поваров, с которыми он встречался раньше, даже оставляли только три палочки в контейнере, поэтому он был весьма удивлен, что Мэг удалил только 10 с лишним из них.
— Остальное — это базовые навыки шеф-повара и обычные блюда, так зачем мне их убирать? — Спросил Мэг.
— Юный друг, вы действительно очень интересны. Тогда я начну первым, — Харрис держал контейнер обеими руками и начал благочестиво его трясти.
Взоры публики также были прикованы к бамбуковому контейнеру в его руках. Это был первый раз, когда они увидели такой новаторский способ определения методов дуэли.
Бух.
Бамбуковая палка выпала из контейнера и упала на землю.
— Вот оно, — Харрис наклонился, чтобы поднять ее. Взглянув на палочку, он поднял ее над головой и сказал: «Первый предмет — навыки резки!»
Режущие навыки. Мэг задумался. После столь долгих тренировок на испытательном поле для Бога кулинарии, он был довольно уверен в своих навыках резки. Он взял бамбуковый контейнер и небрежно встряхнул. Выпала палка, и он поймал ее в воздухе. Он перевернул ее, чтобы посмотреть, а затем тоже поднял ее над головой и объявил: «Холодное блюдо».
Ха, похоже, пора представить Нарезанную говядину и бычий язык в соусе чили.
— Тогда вторым конкурсом будет холодное блюдо, — Харрис взял бамбуковый контейнер и подошел к судейской бригаде. Он поставил бамбуковый контейнер перед Шир и с улыбкой сказал: «Тогда вы примете решение по третьему пункту».
— Хорошо, — Шир взяла бамбуковый контейнер и несколько раз сильно встряхнула. Бамбуковая палка вылетела и приземлилась на стол.
Шир подняла палку, взглянула на нее и громко объявила: «Суп!»
Глава 1473. Юный друг, я вижу, что у тебя большой потенциал
— Первый пункт, навыки резки!
— Второй, холодное блюдо!
— Третий, суп!
Харрис убрал три бамбуковые палки и с улыбкой сказал Мэгу: «Хорошо. Я не против этих состязаний. Тебя это устраивает, мой юный друг?»
— Без проблем, — Мэг кивнул, показывая, что не возражает.
Он считал, что его навыки нарезки были неплохими, так как они были сосредоточены на каждом блюде, которое он готовил на испытательном поле для Бога кулинарии. Возьмем, к примеру, нарезку утки: его навыки нарезки для этого уже превзошли многих поваров с десятками лет опыта в нарезке утки.
Что касается холодного блюда, то нарезанная говядина и бычий язык в соусе чили, которая еще не дебютировала, естественно, была лучшим выбором. Хотя он фактически не готовил его после того, как вышел с поля для испытаний, Мэг все еще был очень уверен в этом блюде.
Что касается супа, то это, конечно же, нашумевший и пользующийся большим спросом Будда перепрыгивает через стену.
Мэг был достаточно уверен в себе по всем трем пунктам.
— Отлично. Мне нравятся люди, которые прямолинейны, как мой юный друг, — Харрис щелкнул пальцами и бросил палочки обратно в контейнер. Затем он взволнованно потер руки и сказал стоящему рядом Чепмену: «Манман, пойди и купи ингредиенты. Как обычно».
— Хорошо, Мастер, — Чепмен кивнул и подошел к телеге с волами. Он забрался на нее и медленно уехал.
— Он собирается покупать ингредиенты только сейчас? — У всех было странные выражения лиц. Этот мастер Харрис действительно обладал беззаботным характером.
Мэг тоже немного приподнял бровь. Однако сейчас было только 9:45. Рынок находился прямо на Аденской площади, так что ему не потребовалось бы много времени, чтобы достать ингредиенты. Они должны иметь возможность официально начать дуэль в 10 часов утра.
Другие ученики Харриса начали снимать посуду с телеги, запряженной волами, и ставить ее. Количество посуды было минимальным. Нагревательная плита была самым высококлассным предметом, за ней шел большой черный вок, который был намного больше, чем те, что носили его ученики. Толстая деревянная разделочная доска, длинный узкий поварской нож и несколько глиняных горшков с крышкой.
Этот уровень посуды ничем не отличался от посуды уличного торговца.
Взгляд Мэга на некоторое время сосредоточился на этом узком тесаке. Поварской нож был единственным ценным предметом среди посуды. Он был выкован из отличного железа и тысячи раз кован. Он был даже сложнее, чем оружие многих рыцарей, поэтому его должен был изготовить известный кузнец.
— Как тебе моя сайра, юный друг? — Харрис, казалось, почувствовал взгляд Мэга, поэтому взял поварской нож и демонстративно помахал им перед Мэгом. «Ром сделал это лично для меня. Он должно быть сделал только один поварской нож после того, как прославился».
— Нож шеф-повара, сделанный лично мастером Ромом!
— Это тот легендарный оружейник, который выковал меч Алекса Тянь Ду?
— Это не только Тянь Ду. Половина из 10 лучших видов оружия Норландского континента была выкована Мастером Ромом! Я не ожидал, что поварской нож мастера Харриса тоже сделал он!
В толпе вспыхнуло волнение, и все горящими глазами смотрели на поварской нож в руке Харриса. Обладать оружием, выкованным лично мастером Ромом, было мечтой многих рыцарей, даже если это был всего лишь поварской нож со странным названием, например, «Сайра».
— Действительно? Какое совпадение. Моя Толстоголовая рыба тоже была выкована мастером Ромом, — Мэг вынул свою Толстоголовую рыбу и покрутил ее в руке, прежде чем бросить и воткнуть в колоду рядом с Харрисом.
Холодный отблеск блеснул на лезвии, который сверкал под солнечным светом.
— Тесак Босса Мэга на самом деле тоже был выкован мастером Ромом!
Все смотрели на этот странного вида тесак, вертикально вставленный в разделочную доску. Он был прямоугольным, но без обтекаемой формы. Если снять ручку, нож бы действительно напоминал кирпич. Однако его метод ковки, уникальная бороздка и леденящий кровь блеск заставили всех поверить в то, что никто, кроме Мастера Рома, не смог бы создать этот необычный нож.
— Неужели мастер Ром решил переключиться на изготовление кухонных ножей? — Пробормотал Авраам. Он задавался вопросом, сколько лет ему еще придется ждать меча, который он попросил мастера Рома выковать для него.
— Толстоголовая рыба? — Харрис неловко посмотрел на нож Мэга, а затем на Сайру в его руках. Он не ожидал, что он ошибается, как только заговорит. Он не мог удержаться от бормотания: «Этот парень Ром нечестен. Он сказал, что никогда больше не будет ковать кухонные ножи, и все же он выковал еще один нож для этого молодого друга!»
— Название довольно подходящее, — Харрис с юмором попытался обойти эту тему. Он сказал Мэгу: «Если моему юному другу нужно что-то приготовить, пожалуйста, сделайте это сейчас. Мы договорились начать дуэль в 10 утра и начнем сразу же».
Вместо того, чтобы начать подготовку, Мэг с улыбкой спросил: «Прежде чем мы начнем поединок, должны ли мы сначала определить приз этой дуэли?»
— Приз? — Харрис был ошеломлен, но вскоре его глаза заблестели. «Ты имеешь в виду поднять ставку?»
— Можно сказать и так, — Мэг кивнул.
— Это предложение довольно интересно, — Харрис потер руки, но вскоре сказал с тревогой: «Но у меня нет денег. А почему бы тебе не выбрать в качестве приза какой-нибудь горшок?»
— Мне не нужны твои горшки, — Мэг покачал головой. Сколько медных монет может стоить паршивый черный вок? Он улыбнулся Харрису. «Как насчет этого? Тот, кто проиграет эту дуэль, назовет другую сторону своим мастером».
— Назвать соперника их мастером? — Пробормотал Харрис и серьезно задумался.
— Тот, кто называл другую сторону своим мастером, считался бы на одно поколение после него. Если Босс Мэг проиграет, должен ли он следовать за мастером Харрисом и путешествовать по континенту?
— Я слышал, что три игорных заведения города уже начали принимать ставки. Я не ожидал, что Босс Мэг и мастер Харрис тоже будут делать ставки.
— Честно говоря, ребята, я уже поставил 100 медных монет на то, что Босс Мэг выиграет.
— Ха-ха. Думаю, тебе лучше поставить еще тысячу медных монет на мастера Харриса.
— Мы не можем терять наши деньги, верно.
Публика тихо и возбужденно болтала посреди напряжения.
Поединок с их честью на костре должен был быть очень захватывающим.
— Мастер, пожалуйста, подумайте дважды, прежде чем действовать, — ученики Харриса пытались отговорить его от этого. Они не особо беспокоились о том, что Харрис назовет кого-то своим мастером. Их больше волновало внезапное получение старшего на ровном месте.
— Хорошо, юный друг. Давай договоримся. Тот, кто проиграет эту дуэль, обратится к другой стороне как к своему мастеру, — Харрис с улыбкой кивнул Мэгу. «Юный друг, я вижу, что у тебя большой потенциал и редкий талант, предназначенный для кулинарии. Если ты сможешь последовать за мной в моих путешествиях и освежить свои кулинарные навыки, твое будущее будет очень светлым. У меня есть книга-»
— Не надо, мистер. Мы еще не начали, так что не торопитесь принимать меня в ученики, — покорно сказал Мэг.
Глава 1474. Золотой дракон?
Определившись с конкурсами, Мэг успешно расставил ловушку для Харриса. Это было синхронно с миссией системы, и это решало все вместе.
Ему все равно придется называть другую сторону своим мастером, если он проиграет, так что на самом деле ему нечего было бояться.
Пытается ли этот малыш присоединиться к моей «шайке черных воков», чтобы стать моим учеником и научиться готовить у меня? Харрис задумчиво посмотрел на Мэга, когда он начал подозревать, не пытается ли Мэг «разыграть» его.
С помощью Мии и дам Мэгу также удалось вынести всю посуду и ингредиенты и поставить их напротив Харриса. Они были установлены по разные стороны от судейской бригады.
— Пожалуйста, пропустите меня, — когда было почти 10 часов утра, голос Чепмена раздался на периферии толпы. Постепенно въехала телега с волами и остановилась.
Ученики Харриса быстро бросились разгружать товар. Ингредиентов было не так много, и они заполнили всего две корзины. Они также были очень распространенными ингредиентами.
После того, как они приготовили ингредиенты, Мэг посмотрел на часы и спокойно сказал: «10 часов».
— Конечно, тогда давайте начнем с первого пункта нашей дуэли — режущих навыков, — Харрис тоже не тянул время. Он взял две картошки, одну держал в руке и одну бросил Мэгу, прежде чем сказать: «Навыки нарезки — одно из основных навыков повара. Фраза «70% навыков резки и 30% терморегулирования» прекрасно объясняет важность навыков резки. Здесь две картошки, по одной на каждого из нас. Правила очень простые. Продемонстрируйте свои самые сложные навыки нарезки этого картофеля в течение трех минут, а затем судьи проголосуют за картофель, который, по их мнению, нарезан лучше».
— Хорошо, — Мэг поймал картофель, на котором все еще была почва. У него не было никаких возражений против простых правил Харриса. Навыки нарезки были сложными, и все повара были разными. Им просто нужно было поставить свои работы рядом для сравнения, и на этом все.
Постепенно все начали успокаиваться. Все смотрели на картошку в руках Мэга и Харриса и инстинктивно затаили дыхание. Все хотели знать, во что превратятся два обычных картофеля в их руках.
Мэг подбросил картофель в воздух и схватил Толстоголовую рыбу правой рукой. Они видели только мелькающий нож, и картофель, казалось, плясал на острие ножа. Кожица картофеля, на которой еще оставалась земля, начала опадать. В мгновение ока очищенная картошка начала медленно вращаться на острие ножа.
Тем временем вся картофельная кожица упала на тарелку внизу. Картофель не прилип к тонкому слою кожуры, и кожица была цела.
— Такие исключительные навыки резки!
Публика не могла не похвалить. Эта серия действий была очень плавной. Хотя Мэг только снял кожу, он уже продемонстрировал неподражаемую технику.
— Это интересно, — Харрис бросил взгляд на Мэга и сохранил легкомысленную улыбку на лице. Выражение его лица стало искренним и торжественным, когда он протянул руку, чтобы взять Сайру. Он прижал нож к картофелю и осторожно покрутил его пальцем. Картошка закрутилась на разделочной доске.
Начиная с одного конца картофеля, целая и длинная нить картофельной кожуры начала быстро увеличиваться. Также в мгновение ока на разделочной доске появился полностью очищенный картофель и целая полоска картофельной кожуры шириной около 1 см.
— Возможно, это операция, которую мы можем наблюдать, но никогда не сможем повторить.
Зрители потеряли дар речи, увидев это.
Оба повара показали свое мастерство. Уже просто чистить картофель было потрясающе.
Мэг не обратил никакого внимания на действия Харриса и вздох публики. Он схватился за тесак и сосредоточился на картофеле перед ним. Несмотря на то, что это выглядело как целая картошка, он уже много раз разбирал ее своими глазами, прежде чем выбрать план, который лучше всего мог бы продемонстрировать его навыки.
Тесак двигался вверх и вниз. Казалось бы, толстый и тяжелый тесак был точен, как игла для вышивания в руке Мэга. Иногда он двигался очень быстро, а иногда очень медленно. Он либо стриг, либо брил, как будто мастер вырезал самые изысканные произведения искусства. Люди были тронуты этим сосредоточенным выражением лица и не могли нарушить его концентрацию.
Серьезный мужчина действительно выглядит завораживающе. Шир посмотрела на Мэга с острым интересом. Она почти могла представить, как он выглядел, когда рисовал эти точные чертежи. Иначе как он мог завершить такой гигантский проект в одиночку?
Неудивительно, что мистер Мэг совершенствуется с такой высокой скоростью. Такой напряженный фокус — редкость для шеф-повара. Роберт тоже смотрел на Мэга с изумлением и восхищением на лице.
Джеффри тоже смотрел на Мэга, нахмурив брови. Из полученной информации он знал, что у этого босса Мэга и Глории необычная связь. Вероятно, он был дизайнером Синей Замши.
Синяя Замша появилась внезапно и стала лидером в мире моды города Хаоса в течение нескольких коротких месяцев, в основном благодаря своей уникальной одежде. Одежда, которая сломала бразды правления традиций и была наполнена дизайнерскими решениями, отбросила старых и застрявших в грязи портных далеко позади.
Как бизнесмен, начавший свою империю с продажи текстиля, Джеффри видел суть быстрого роста Синей Замши и высоких прибылей. Этот скрытый дизайнер был душой Синей Замши.
И эта душа теперь серьезно резала картошку ножом.
Также были некоторые новости и слухи о том, что этот Босс Мэг недавно очень тесно взаимодействовал с Шир.
Более того, даже Джеффри слышал о ресторане Мэми. Просто он не хотел опускаться до стояния в очереди, поэтому раньше он лично не пробовал еду.
Этот молодой человек с несколькими личностями действительно пробудил его интерес. Более того, Мэг даже заявил, что хочет изменить Торговую палату. Это сделало его еще более заинтересованным.
— Пожалуйста, Босс должен победить, — Ябемия нервно сжала кулаки. Она больше не думала, что Мэг сможет легко победить Харриса.
Все дамы из ресторана выглядели немного нервными, так как это была битва за честь ресторана Мэми.
Три минуты прошли в мгновение ока.
После звонка со стола судей Мэг и Харрис одновременно перестали двигать ножами.
— Что это? Золотой дракон? — С удивлением сказали все, увидев картошку, которую Мэг положил на тарелку. Она уже превратилась в гигантского дракона, который собирался взлететь в небо.
Более того, те клиенты, которые стояли ближе, могли ясно видеть чешую дракона. Даже глаза казались полными жизни, и казалось, что он может улететь в любой момент.
Самым удивительным было то, что Мэг использовал только тесак, похожий на кирпич, и потратил всего три минуты на завершение работы, напоминающей произведение искусства.
Однако, глядя на Харриса, картофель был нарезан на разные размеры и формы. Они были беспорядочно разложены на тарелке, как будто ребенок их случайно разрезал. Это был просто иной мир в отличие от гигантского дракона Мэга, похожего на жизнь.
Все не могли удержаться от любопытной мысли: Неужели мастер Харрис решил отказаться от этого первого раунда?
Глава 1475. Строительные блоки
Мэг и Харрис отнесли нарезанный картофель к столу судей.
Все посмотрели на реалистичного картофельного золотого дракона Мэга, затем посмотрели на картофельные кусочки Харриса на тарелке и сразу же в глубине души пришли к выводу. Казалось, в первом раунде не было никаких ожиданий?
— Почему этот золотой дракон кажется немного знакомым? — Тихо пробормотала Ябемия.
Элизабет, стоявшая рядом с ней, прошептала: «Это основано на тебе».
— Хм??? — Ябемия была ошеломлена, но тут же покраснела.
— Ты первый, мой юный друг, — Харрис встал перед судейским столом и по-джентльменски махнул рукой.
Мэг окинул взглядом беспорядочно разложенные кусочки картофеля на тарелке Харриса. Все формы и размеры различались, как будто ребенок их нарезал наугад. Он не мог не приподнять бровь. Планирует ли он позволить ему выиграть первый раунд?
Это была дуэль, в которой на кону стояли их честь и их право быть мастерами. Что бы ни делала другая сторона, он не собирался терять бдительность. Он осторожно поставил поднос в центре судейского стола и отступил на шаг.
Харрис также подошел и поставил свою большую тарелку рядом с тарелкой Мэга.
— Золотой дракон Босса Мэга вырезан так реалистично. Мы можем видеть, насколько хороши его навыки резки, поскольку он может вырезать такого замысловатого золотого дракона из картофеля за такое короткое время, — Майкл, сидевший прямо в центре, хвалил золотого дракона Мэга.
— Детали драконьей чешуи и крыльев аккуратно вырезаны, и их пропорции точны. Боюсь, что некоторые скульпторы не смогли даже сравниться с техникой резьбы по этой картошке Босса Мэга, — Роберт не мог удержаться от похвалы после того, как намеренно подошел ближе, чтобы присмотреться.
Джеффри некоторое время смотрел на этого золотого дракона, а затем удивленно посмотрел на Мэга. В своей жизни он встречал много гениев. Они часто могли делать то, чего обычные люди не могли достичь в определенных областях.
Однако в конечном итоге человеческая энергия и таланты были ограничены. Немногие люди могли преуспеть во многих делах одновременно. Фактически, большинство не могло даже сбалансировать свою работу и жизнь.
Тем не менее, Мэг продемонстрировал таланты, выходящие за рамки обычных людей, в кулинарии, резьбе, дизайне одежды и некоторых других областях, в которых он даже не мог понять. Это его действительно удивило.
Есть ли что-нибудь, в чем он не может преуспеть? Шир тоже с интересом смотрела на Мэга.
Как женщина, выросшая в окружении гениального ореола и восхвалений, она постепенно начала интересоваться Мэгом после того, как встретила его.
Нован посмотрел на золотого дракона Мэга, а затем на тарелку картофеля Харриса. Он задумчиво смотрел с безмолвной улыбкой.
На губах Мэга появилась улыбка. Ему не нужно было ничего говорить. Его режущие навыки и техники уже были продемонстрированы этим гигантским драконом. Те, кто знал, естественно поймут.
— Харрис, в какую игру ты играешь на этот раз? — Спросил Майкл Харриса, вместо того чтобы торопиться выносить суждение.
Все присутствующие тоже с любопытством смотрели на Харриса. Учитывая его известность и способности, разве он не должен так легко сдаваться?
— Мой юный друг закончил демонстрацию? — Спросил Харрис с улыбкой у Мэга.
— Да, — Мэг кивнул. Он только вырезал этого золотого дракона, и ему больше нечего было показать. Однако, слушая слова Харриса, мог ли он продемонстрировать еще что-нибудь, кроме этих кусочков картошки? Это вызвало любопытство Мэга.
— Хорошо. Тогда моя очередь выступать, — Харрис с улыбкой указал на картошку на тарелке. «Смотри, сейчас это просто стопка картошки».
Затем он махнул рукой на тарелку с картофелем, и беспорядочно уложенные на тарелке кусочки картофеля внезапно сдвинулись и начали складываться друг на друга, как строительные блоки. Они превратились в золотого дракона в мгновение ока.
Харрис улыбнулся. «Смотри, теперь это гигантский дракон».
— Ого…
Толпа взорвалась смятением. Все смотрели на этого гигантского дракона, который был почти таким же, как у Мэга, с горящими глазами. Они не могли поверить своим глазам.
— Строительные блоки? — Мэг тоже удивленно посмотрел на картошку. Не только потому, что Харрис был заклинателем пространственной магии, но и потому, что он действительно мог использовать разбросанные кусочки картофеля, чтобы идеально сконструировать золотого дракона.
Хотя детали гигантского дракона, которого вырезал Мэг, сильно отличались, понимание Харрисом его структуры и кусочков картофеля уже далеко превзошло всеобщее воображение.
Мэг был абсолютно уверен, что во время реконструкции не было никаких изменений формы ломтиков картофеля, и это была всего лишь самая простая укладка. Это был потрясающий метод.
— Конечно, он также может стать свиньей, — Харрис мягко постучал по голове гигантского дракона. Гигантский дракон тут же рухнул, а затем быстро превратился в довольно толстую свинью.
— Вау! Это так здорово!!!
Толпа сразу же взорвалась аплодисментами.
— Это… Это волшебство? Как он превратил гигантского дракона в свинью? — Ябемия недоверчиво моргнула.
— Это пространственная магия. Однако он использовал магию только для того, чтобы сложить вместе нарезанные кусочки картофеля. Он прекрасно разбирается в нарезанных кусочках картофеля. Толщина и размер каждого куска должны быть тщательно рассчитаны, и поэтому они могут быть использованы для создания любого существа по его желанию, — Элизабет была поражена не меньше.
— Бабла, разве ты не заклинатель пространственной магии? Ты можешь это сделать? — Мягко спросила Джейн Баблу.
— Конечно… Я могу это сделать… — Бабла с неестественным выражением лица откашлялась.
Затем Харрис преобразовал кусочки картофеля в еще три-четыре формы. Он учтиво махнул рукой, и бесчисленные кусочки картофеля снова упали на тарелку. Они все еще оставались той тарелкой с ломтиками картофеля.
Однако эта тарелка с кусочками картофеля в глазах всех уже не была прежней. Она олицетворяла бесконечные изменения и безграничные возможности.
— Спасибо! Спасибо! — Харрис сжал кулаки перед толпой, прежде чем сказать судьям: «Представление окончено. Не могли бы судьи принять решение сейчас?»
Мэг тоже посмотрел в сторону судей. Даже он был поражен игрой Харриса, поэтому результат стал немного непредсказуемым.
— Харрис, твои нарезанные кубиками строительные блоки становятся все более и более разнообразными. Похоже, что за последние несколько лет твои навыки резки снова улучшились. На этот раз я даю тебе свой голос, — Нован улыбнулся.
Харрис усмехнулся. «За последние пять лет я увеличил количество блоков со 180 до 360 штук. Они могут трансформироваться в любую форму. Конечно, это другое».
— Дедушка уже говорил, что деликатесные строительные блоки мастера Харриса претерпели бесчисленные изменения и их очень интересно есть. Мы больше нигде не сможем найти в этом мире другого человека, который смог бы сделать это. Увидев это сегодня, это действительно заслуживает своей репутации. Я также даю вам свой голос, — с восхищением сказала Шир.
— Я собираюсь найти старика Яна сегодня вечером только потому, что ты это сказала, — Харрис усмехнулся.
Майкл с улыбкой указал на Мэга. «Строительные блоки Харриса по-прежнему так интересны, но я все еще думаю, что гигантский дракон Босса Мэга был вырезан более замысловато. Его режущие навыки экстраординарны, так как он мог добиться такого сложного исполнения с таким широким тесаком. Я голосую за Босса Мэга».
— Ни один шеф-повар в этом мире не может сравниться с мастером Харрисом в том, что касается контроля и понимания ингредиентов. Однако, поскольку мы оцениваем только навыки резки, превосходное мастерство и точность, продемонстрированные Боссом Мэгом, глубоко тронули меня. Следовательно, я голосую за него, — Роберт тоже указал на Мэга.
— 2:2 — ничья!
Все взгляды остановились на Джеффри. Его голос решит исход первого тура.
Глава 1476. Им было интересно, кто же эта несчастная супружеская пара, которая попала в его лапы и погибла
— Практичность навыков резки — самое главное. Кусочки картофеля Харриса могут выглядеть обыкновенно и беспорядочно, но в них были внесены всевозможные изменения. Независимо от того, какие блюда он хочет приготовить, он может выбрать и согласовать лучший способ нарезки из них, — Джеффри указал на Харриса. «Я отдаю свой голос ему».
— 3:2, мастер Харрис выиграл! — Воскликнул кто-то в толпе.
Однако такой исход не был слишком неожиданным. Это была захватывающая дуэль на режущие навыки. Они оба продемонстрировали свои отличные навыки резки с разными стилями.
Однако постоянным посетителям ресторана Мэми было нелегко смириться с поражением Босса Мэга.
— Молодой друг, я думаю, что выиграл первый раунд, — Харрис улыбнулся Мэгу.
Мэг кивнул, подтверждая результат.
Хотя он уже использовал свои навыки резки по максимуму, как и сказал Джеффри, техники, продемонстрированные Харрисом, представляли собой целостность и практичность. Это означало возвращение к простоте.
Между тем, Мэг лучше всех знал свой уровень. Он очень хорошо справлялся с блюдами, которые он изучил на испытательном поле для Бога кулинарии, но для тех блюд, которые он не изучал раньше, он не мог гарантировать, что его навыки нарезки могут достичь желаемого результата. В этом заключалась разница между ним и Харрисом.
— Босс действительно проиграл, — Ябемия была немного разочарована. Она никогда раньше не видела, чтобы их босс проиграл.
— Похоже, этот шеф-повар действительно очень грозный, — Ферис нервно посмотрела на Харриса. Потеряют ли они все вместе работу, если Мэг проиграет?
В этот момент все из ресторана Мэми нервничали.
— Не волнуйтесь, это только первый раунд. Босс не знает себе равных в кулинарии, — спокойно сказала Элизабет.
— Но есть ли у Босса какое-нибудь холодное блюдо, в котором он очень хорош? — Обеспокоенно сказала Ябемия. «Насколько я знаю, он, кажется, никогда раньше не готовил холодных блюд. В меню также нет холодного блюда, верно?»
Все замерли, услышав это, и внезапно осознали серьезность этой проблемы.
Харрис сказал Мэгу: «Поскольку мой юный друг не возражает, мы завершим дуэль режущих навыков в первом раунде. Временно веду со счетом 1:0. Теперь перейдем ко второму раунду поединка: холодному блюду. Правила этого раунда также очень просты. Каждый из нас приготовит холодное блюдо и представит его судьям, которые решат, что лучше. Что ты думаешь об этом?»
— Я согласен, — Мэг кивнул и вернулся к своей плите. Поражение в первом раунде дало ему ощущение опасности, а также позволило увидеть реальный потенциал лучшего шеф-повара этого мира.
Изысканные навыки резки можно достичь с помощью многолетнего опыта. Между тем, для него испытательное поле для Бога кулинарии и непосредственное участие в опыте шеф-повара было похоже на сокращение пути. Он действительно быстро улучшился, но его основы все еще были очень слабыми.
Конечно, это не помешало бы ему приготовить восхитительную еду, если бы он следовал рецепту.
Что касается холодного блюда, он теперь мог выбрать только нарезанную говядину и бычий язык в соусе чили.
Это также сделало его немного удачливым. Он бы не знал, как справиться с ситуацией сейчас, если бы раньше не вытащил это блюдо.
Публика постепенно замолчала. Первый раунд нарезки уже был настолько захватывающим, что они, естественно, с нетерпением ждали второго раунда дуэли, который включал собственно кулинарию.
— Отлично. Прежде чем мы начнем второй тур, я хотел бы попросить добровольца из аудитории, — взгляд Харриса скользнул по аудитории и с улыбкой сказал: «Холодное блюдо, которое я собираюсь приготовить, называется «платье 18-летней девушки». Все ингредиенты готовы, но мне еще нужна девушка 18 лет, которая помогла бы нести поднос. Интересно, есть ли девушки, которые хотели бы поработать волонтерами?»
Было что-то настолько интересное?
В толпе сразу же вспыхнуло волнение. Некоторые девушки в платьях хотели стать волонтерами, но были слишком застенчивы, чтобы озвучить это.
Ванесса подняла руку и громко сказала: «Я! Я!»
Лола потянула за юбку и мягко напомнила: «Прин… Юная госпожа, тебе всего 16».
— Не волнуйся. Никто не узнает, если ты с дядей будете молчать об этом, — быстро и мягко ответила Ванесса, все еще держа руку в воздухе.
— Хорошо. Тогда мы пригласим эту красивую девушку подняться сюда, — взгляд Харриса упал на Ванессу, и он с улыбкой помахал ей.
Ванесса радостно подошла и слегка поклонилась Харрису, когда она радостно сказала: «Я ваша верная поклонница. Я читала все о ваших испытаниях, и мне очень интересно узнать о ваших строительных блоках».
— О, послушай свой рот, он сладок, как мед. Позже я специально разрешу тебе поесть с судьями, — Харрис засмеялся так сильно, что никто не увидел его глаз.
— Спасибо, — радостно сказала Ванесса. Она повернулась и подмигнула Мэгу, когда сказала: «Удачи».
— Ваша светлость, не слишком ли заметна молодая госпожа? — Обеспокоенно спросила Лола.
— Все нормально. Это именно то, чем она должна заниматься в нынешнем возрасте. Ее слишком долго подавляли, поэтому ей пора немного расслабиться, — Авраам улыбнулся Ванессе. Ее брат будет здесь, чтобы отвезти ее домой через несколько дней, так что в будущем таких шансов больше не будет.
Девушки в зале, которые упустили шанс, не могли не пожалеть. Они фактически упустили шанс продегустировать деликатес вместе с судьями.
Все взгляды людей остановились на Мэге. Они думали, не понадобится ли Мэгу помощь. Они не собирались упускать этот шанс.
Мэг бросил взгляд на Ванессу, прежде чем его взгляд упал на толпу. Он спокойно сказал: «Холодное блюдо, которое я собираюсь приготовить, называется кусочек легкого мужа и жены, есть ли…»
— Я, я, я! — Прежде чем Мэг успел закончить говорить, Джорш уже выскочил из толпы и схватил Миранду за руку.
— К-кусочек легкого мужа и жены?
Может ли Боссу Мэгу понадобиться пара мужа и жены, чтобы добровольно вложить свои легкие в это блюдо?
Толпа мгновенно погрузилась в полную тишину, и все смотрели на Джорша и Миранду странным взглядом.
И некоторые мужья и жены, которые собрались вместе, быстро отпустили друг друга и держались на расстоянии друг от друга, делая вид, что они не женаты, чтобы их не использовали на месте.
— Об этом… — Джорш теперь также осознал серьезность проблемы. Он выскочил, надеясь получить шанс попробовать блюдо. Он не ожидал, что утащит Миранду в пекло. С угрюмым выражением лица он сказал Мэгу: «Босс Мэг, мои легкие должны быть достаточно большими, так можешь ли ты сократить ее часть?»
— Не волнуйся. Я уже приготовил ингредиенты заранее, — Мэг покачал головой.
— Боже…
Все присутствующие вместе вздохнули с облегчением, а затем в ужасе уставились на Мэга. Им было интересно, кто же эта несчастная супружеская пара, которая попала в его лапы и погибла.
— Юный друг, у твоего блюда очень интересное название, — Харрис тоже с удивлением посмотрел на Мэга. Сначала он думал, что его «платье 18-летней девушки» было достаточно эффектным, но оно все равно бледнело по сравнению с кровавым стилем Мэга.
— Давайте начнем, — Мэг посмотрел на часы. Ему все еще нужно готовиться к обеду позже.
Глава 1477. Платье 18-летней девушки против кусочка легкого мужа и жены!
Платье 18-летней девушки против кусочка легкого мужа и жены!
Это ведь совсем не походило на ортодоксальную кулинарную дуэль?
Однако все это происходило прямо у входа в ресторан Мэми.
— Кусочек легкого мужа и жены? Может быть, это новое блюдо, с которым недавно экспериментирует Босс Мэг? Этого блюда нет в меню, правда?
— Нет никаких сомнений в том, что это последнее блюдо, над которым экспериментирует Босс Мэг. Интересно, удался ли его эксперимент? И почему он не выпустил блюдо, если оно было успешным?
— Босс Мэг всегда поддерживает свежесть своих ингредиентов, но не будет ли слишком жестоко извлекать легкие на месте прямо сейчас?
Завсегдатаи ресторана Мэми проявили большой интерес к новому блюду Мэга. В конце концов, Мэг всегда преподносил им много сюрпризов, поэтому они надеялись, что и сегодня смогут увидеть необычное блюдо.
— Когда Босс снова опробовал новинку за нашей спиной? — Пробормотала Ябемия.
— Он никогда раньше не пробовал это, — спокойно ответила Элизабет.
— Я согласна с этим. Я думаю, что Босс полностью придумал эту идею в своем мозгу, и, естественно, через некоторое время он придумывает новое блюдо, — Ферис согласно кивнула. Она тоже никогда раньше не видела, чтобы Мэг экспериментировал с новыми продуктами на кухне, но он смог выпускать отличные новые блюда с очень хорошей скоростью. Что удивительно, так это то, что ему удалось обеспечить отличный вкус новинок.
— Сколько времени понадобится моему юному другу, чтобы приготовить это холодное блюдо? — Спросил Харрис Мэга.
Мэг задумался и ответил: «31 минута».
— Похоже, это очень сложное холодное блюдо, — задумчиво сказал Харрис, прежде чем кивнуть. «Хорошо. В этом случае мы установим ограничение по времени для второго раунда — 33 минуты».
— Мой суп должен вариться почти час. Если мы проведем дуэль по порядку, это повлияет на работу моего ресторана. Поэтому я планирую варить суп одновременно с холодным блюдом. Интересно, тебя это устраивает? — Спросил Мэг Харриса.
— Похоже, ты очень уверен, что сможешь выиграть дуэль с холодным блюдом, мой юный друг? — Харрис усмехнулся. «В этом случае я согласен, что ты можешь готовить два блюда одновременно. Мой суп тоже нужно будет варить на медленном огне в течение часа, так что я буду варить суп вместе с тобой в одно и то же время».
— Хорошо, — Мэг кивнул. Ему нравились простые люди.
— Значит, они будут готовить два блюда одновременно?
Публика была ошеломлена простым и грубым решением Мэга и Харриса. Однако для приготовления двух блюд потребуется разное количество времени, поэтому время их представления, естественно, тоже было разным. Следовательно, последовательность вообще не была перемешана.
— Если мастер Харрис выиграет второй раунд, будет ли поединок к тому времени считаться оконченным?
— Босс Мэг не из тех, кто легко признает свое поражение. Если бы он не был уверен на 100%, он бы этого не сказал.
— Ему сейчас нелегко после поражения в одном раунде из трех.
Публика тихо разговаривала между собой. Они были очень взволнованы тенденцией этого конкурса.
— Старший, с Мастером все будет в порядке? — Мягко спросил стоящий рядом молодой человек с черным воком.
— Я скитался с Мастером более 10 с лишним лет и встретил около 1000 поваров. Мастер победил их всех, так что здесь не о чем беспокоиться, — спокойно сказал тот старший, копаясь в носу. Его совершенно не волновали такая сцена и такой молодой повар.
Многие из поваров, проигравших его мастеру, были старыми поварами, которые всю свою жизнь провели на кухне и имели множество наград и титулов. Однако они могли только поклониться и признать свое поражение перед его мастером.
— Платье 18-летней девушки одно из лучших холодных блюд мастера. Однажды он победил с его помощью короля холодного блюда гоблинов.
Поскольку их мастер решил использовать это блюдо, это означало, что сегодняшняя дуэль закончится прямо здесь.
Этот молодой человек, казалось, испытал большое облегчение, когда услышал это. Он втайне оценил всех прекрасных дам, стоящих у входа в ресторан. Он редко видел таких красивых девушек в своих путешествиях, поэтому даже несколько взглядов украдкой заставили его покраснеть.
Чепмен встал между двумя поварами с огромными часами и громко объявил: «33-минутный обратный отсчет начинается прямо сейчас!»
Как только Чепмен сказал это, Мэг и Харрис начали двигаться одновременно.
Харрис спокойно достал из корзины всевозможные ингредиенты. Все они были вегетарианскими. Он вымыл их в деревянном тазу с чистой водой. Каждый его шаг был медленным, нежным и настолько детализированным, что он даже два-три раза промывал промежутки между листьями.
Однако, с другой стороны, действия Мэга были намного быстрее. Он промыл говядину, бычий язык, бычье сердце, бычий скальп и рубцы один за другим, прежде чем зажег плиту и установил скороварку. Он поместил все ингредиенты для рассола и приправ по очереди и вскипятил их на сильном огне. Затем он варил их на среднем огне.
Приготовление нарезанной говядины и бычьего языка в соусе чили было делом непростым. На маринование требовалось много времени. Из-за нехватки времени Мэгу пришлось использовать скороварку, чтобы маринад быстро просачивался через говядину и говяжьи субпродукты и добивался эффекта нежности, но не кашицы.
Пока мясо готовилось в плите, Мэг поставил на плиту котел и начал складывать в него все виды ценных морепродуктов и ингредиентов. Затем он налил бульон, запечатал его и дал ему закипеть.
Будда перепрыгивает через стену — вот суп, который выбрал Мэг. Как лучший суп, он уже победил одного противника, и сегодня это будет его второй раз.
Конечно, возможность выйти на сцену будет зависеть от исполнения нарезанной говядины и бычьего языка в соусе чили.
Маринование было очень важным для нарезанной говядины и бычьего языка в соусе чили. Бросив их в холод, они отдадут душу.
Мэг нагрел вок, налил масло и насыпал туда большой пучок перца чаотян. Затем он добавил сычуаньский перец, звездчатый анис, галангу, зеленый лук, чеснок, имбирь и сахар и тушил их на медленном огне. Вок, наполненный ароматным пряным красным маслом, начал источать ослепительный аромат.
Он поджарил семена кунжута и раздробил арахис на куски. Разложив все ингредиенты в стороне, Мэг оставил свой нож и стал ждать, пока маринование будет готово.
Тем временем, с другой стороны, Харрис деликатно нарезал ингредиенты своей Сайрой. Все красочные ингредиенты были нарезаны разной формы и размера. Некоторые овощи быстро ошпаривались в кастрюле с горячей водой, прежде чем они были аккуратно выложены на большую тарелку, в то время как другие были рассыпаны прямо на тарелку, чтобы стать уголком юбки.
Весь процесс приготовления был похож на рисование. Большая белая тарелка была холстом, все ингредиенты были краской, и он выражал себя сколько душе угодно.
Может быть, это так называемый темп приготовления? Мэга привлекла трансцендентность Харриса, просто бросив на него взгляд. Это было очень удивительное состояние, которое постепенно успокаивало человека, наблюдающего за ним.
Большинство посетителей смотрели на Харриса. Редко можно было увидеть такой визуально увлекательный стиль приготовления пищи.
Динь! Скороварка зазвенела, и Мэг снова посмотрел на нее. Он выключил огонь и подождал три минуты, прежде чем поместить скороварку прямо в морозильную камеру. Высокая температура была быстро сброшена.
Мэг вынул скороварку и осторожно выдохнул, прежде чем открыть ее.
Богатый аромат маринада медленно расцвел и мгновенно распространился горячим воздухом.
Глава 1478. Старший, действительно ли все будет хорошо?
Насыщенный аромат тушеного мяса распространился, как будто в толпе внезапно взорвалась восхитительная бомба.
— Так хорошо пахнет!
Зрители, которые сначала смотрели на Харриса и на то, что он рисовал, начали смотреть на Мэга и подсознательно сглотнули.
Авраам глубоко вздохнул и удивленно пробормотал: «Что это за запах? Пахнет мясом из жоуцзямо, но разница очень большая». Он встал на цыпочки, чтобы посмотреть на дымящийся котелок, но он был так полон пара, что он не мог видеть, что внутри.
Новый продукт Босса Мэга действительно не разочаровывает. Ванесса тоже попыталась потянуться, чтобы посмотреть на Мэга. Поскольку она стояла намного ближе, насыщенный аромат был еще более интенсивным. Она уже не могла удержаться от слюны.
Этот аромат... Такой особенный. Кажется, что используется много специй, но это делается без всякого беспорядка, несмотря на большое разнообразие. Это сделало аромат говядины еще более ярким. Этот отличный контроль над специями поистине шокирует. Чепмен тоже в шоке уставился на Мэга. Он распознал запах примерно половины используемых специй, но все же было много специй, которые его сбивали с толку.
В его собственном понимании и на основании учений, слишком много специй не могло сделать пищу вкуснее. Вместо этого они заставили бы пищу потерять свои характеристики.
Однако в этом аромате запах говядины всегда занимал лидирующие позиции. Он даже стал более ярким после того, как был выделен всевозможными ароматами. Он почти чувствовал удовлетворение и предвкушение, которые приносил кусок мяса, еще до того, как попробовал его.
Товарищи из черных воков, которые уже расслаблялись и ждали, пока их мастер легко выиграет, больше не проявляли своего пренебрежения. Они стали нервничать и любопытствовать.
— Старший, все действительно будет хорошо?
— Э-это ничего. Мастер по-прежнему победит, — тот старший, который раньше копался в носу, уже опустил руку, но все еще изо всех сил старался ответить спокойно.
Хм? У этого мяса довольно интересный аромат. Харрис не мог не остановить свои действия и с изумлением посмотрел на горшок перед Мэгом.
Говядина, рубец, бычье сердце, бычий язык и бычья кожа, тушенные вместе в смеси, должны иметь очень сильный коровий запах, но запах был замысловатым, смешанным и объединенным специями, чтобы стать лучшей поддержкой аромата мяса.
Он не был подавлен специями, но вместо этого подчинял их. Насыщенный мясной вкус говядины и говяжьих субпродуктов полностью раскрыли специи. Аромат стал намного мягче, но все же сохранил инвазивность. Это стало очень заманчиво.
Этот маленький друг молод, но его понимание специй нельзя недооценивать. Харрис взглянул на Мэга, и выражение его лица стало все более возбужденным. Такого соперника он не встречал довольно давно.
Харрис быстро отвернулся и удвоил внимание на платье 18-летней девушки перед собой. Его удары по-прежнему были беззаботными и легкими.
Однако любопытство публики уже полностью сосредоточилось на Мэге. Из-за насыщенного мясного аромата публике было трудно спокойно наблюдать за тем, как Харрис готовит. Их все больше интересовало, какое блюдо готовит Мэг.
Насыщенный аромат моментально перевернул чашу весов победы на его сторону. У всех из ресторана Мэми появились сияющие лица.
— Однако разве Босс не должен готовить холодное блюдо? Оно очень горячее. Это совсем не похоже на холодное блюдо, — озадаченно сказала Ябемия.
— Горячее блюдо станет холодным после того, как мы его охладим. Это не должно быть сложно, правда? — Бабла совсем не волновалась. Она сглотнула и тихо сказала: «Имеем ли мы право попробовать это?»
— Скорее всего, сможем, если останутся остатки еды, — с улыбкой сказала Конни.
Зрителей тоже интересовало то же самое. Все они хотели знать, как Мэг собирается превратить это ароматное горячее блюдо из говядины в холодное.
Мэга не волновала суматоха вокруг него. Все его внимание было сосредоточено на маринованном мясе перед ним. Аромат мяса был идеальным, а соус был аппетитно блестящим и коричневым.
Черпаком с прорезями он зачерпнул из кастрюли говядину и говяжьи субпродукты. Тушеная говядина и говяжьи субпродукты были коричневыми, так как подливка отлично просочилась в них. И цвет, и аромат были очень соблазнительными.
Мэг положил мясо на маленькое сито, чтобы слить подливу, прежде чем положить мясо в морозильную камеру.
Быстрое замораживание повлияло бы на текстуру мяса, поэтому Мэг не устанавливал слишком низкую температуру. Он хотел убедиться, что текстура тушеного мяса не разрушится, пока мясо остывает.
Нарезанную говядину и бычий язык в соусе чили обычно так не делали. Обычно тушение мяса занимает четыре часа на слабом огне. Это было сделано для того, чтобы специи и маринад медленно просочились в говядину и говяжьи субпродукты, чтобы текстура и вкус достигли своего пика во время этого процесса.
Однако Мэгу пришлось использовать скороварку, чтобы сэкономить время. Эта скороварка могла достичь от 80% до 90% эффекта после того, как система изменила ее, но это все еще не было оптимальным.
Аромат сохранялся, поэтому Мэг стоял сбоку и хладнокровно наблюдал за тарелкой Харриса.
Харрис готовил вегетарианское блюдо. 18 видов овощей были нарезаны всевозможными формами и размерами, а затем разложены в красочное платье.
Он гениально скоординировал цвет, а сложный метод сложения сделал платье ярким, красочным и очень красивым.
Между тем процесс появления платья был еще более артистичным. Это было похоже на наблюдение за художником за работой. Люди были поражены великолепными способностями Харриса.
— Какое красивое платье. Мне нравится это маленькое платье, — сказала девушка с горящими глазами, наблюдая, как платье принимает форму.
У многих девушек в толпе было такое же выражение лица. Все хотели бы носить такое красивое платье, когда им исполнилось бы 18 лет.
Во время перерыва Харрис вскипятил кастрюлю с водой на другой плите и добавил немного странных специй. Затем он накрыл кастрюлю и продолжил создавать платье.
Примерно на 28-й минуте Харрис вложил последнюю полоску моркови в платье, а затем отступил на два шага. Он вздохнул с облегчением, прежде чем с удовлетворением взглянуть на свою работу.
На большой белой тарелке уже появилось красочное длинное платье.
Свежие овощи придали платью самые яркие цвета. Все ингредиенты были соединены без разрывов, и платье выглядело идеально со всех сторон.
Это было летнее платье, но оно согревало людей этой зимой.
Это уже нельзя было назвать холодным блюдом. На самом деле оно больше походило на произведение искусства, изящно вырезанное мастером-художником.
— Это самое красивое блюдо, которое я когда-либо видел. Его красота не имеет себе равных.
— Я думаю, что он уже выиграл, если судить просто по его внешнему виду.
— Как мы будем это есть? Это похоже на непростительное разрушение, независимо от того, с чего мы начнем.
Аудитория не могла перестать хвалить его, одновременно выражая озабоченность по поводу того, где им следует начать есть.
— Хорошо. Мое платье 18-летней девушки уже готово. Не могла бы эта девушка помочь мне представить его судьям? — С улыбкой сказал Харрис Ванессе.
— Конечно, — Ванесса кивнула. Затем она нервно взяла огромную тарелку и осторожно подошла к судейскому столу.
Красивая девушка с красивым платьем действительно радовала глаз.
Тем временем, с другой стороны, Мэг только что достал остывшее тушеное мясо из морозильной камеры. Он взял Толстоголовую рыбу и начал резать мясо.
Глава 1479. Это просто шокирующе
Ванесса осторожно поставила тарелку в центр судейского стола и сделала два шага назад. Убедившись, что все на своих местах, она вздохнула с облегчением.
Это был первый раз, когда она обнаружила, что нести тарелку очень утомительно. Конечно, самой важной причиной было то, что она не хотела, чтобы этот деликатес, столь же сложный, как произведение искусства, был уничтожен в ее руках. Давление было намного больше, чем вес тарелки.
Все взгляды судей уже приковало платье 18-летней девушки.
— В этом платье до крайности использовано искусство плакирования. Сочетание движущихся цветов и идеально подобранная форма продемонстрировали его превосходные навыки резки. Это самое красивое холодное блюдо, которое я когда-либо видел, и холодное блюдо, перед которым я больше не выдержу, — Роберт встал, чтобы выразить свою похвалу и восхищение.
Все согласно кивнули. Президент Роберт высказал то, о чем они думали.
— Это первое платье не красного цвета, которое мне очень хочется примерить. Это действительно очень красиво, — Шир тоже с изумлением смотрела на это красочное платье. Это было красочно, но совсем не пошло. В нем была энергия, которой должна обладать 18-летняя девушка, как будто надев это платье, можно весело танцевать.
— Я не ожидал, что мисс Шир так высоко скажет об этом.
Зрители с удивлением смотрели на Шир. Все в городе Хаоса знали, что мисс Шир любит носить только красные платья. Никто раньше не видел ее в платьях других цветов. Они могли увидеть ее отношение к этому блюду, когда она дала такой комментарий.
— Я не собираюсь надевать платье, но думаю, моей дочери обязательно понравится это платье, если она его увидит, — Майкл улыбнулся.
— Оно превратилось из доспехов в красивое платье. Похоже, ты прошел через многое за последние несколько лет, — Нован задумчиво посмотрел на Харриса.
— Ерунда. Нет, это искусство! — Серьезно подчеркнул Харрис.
Джеффри взял палочки для еды и взял ими кусок бланшированной моркови по краю платья. Несмотря на то, что кусочек выглядел как обычная морковь, на самом деле на него была сбрызнута какая-то прозрачная смесь. Он положил его в рот.
Бланшированная морковь оставалась хрустящей, а слегка сладкая и острая заправка делала и без того сладкую морковь еще более хрустящей.
Хрустящая текстура мгновенно активировала рецепторы, и его аппетит пробудился. Он ожидал еще большего восхищения.
Джеффри слегка приподнял брови. Это был знакомый стиль и вкус. Харрис по-прежнему придерживался принципов максимизации и сохранения вкуса ингредиентов и использования приправ, которые минимально влияли на ингредиенты после всех этих лет. В большинстве случаев приправы были просто второстепенными.
— У него все тот же вкус. Можно приготовить по-настоящему вкусную еду, только если уважать ингредиенты, — Джеффри отложил палочки для еды и восхищенно сказал Харрису: «Ты по-прежнему лучший повар, которого я когда-либо встречал».
Остальные судьи тоже взяли палочки для еды и начали пробовать блюдо с края платья. Все они были преклонены перед этим.
Хотя из-за покрытия они выглядели так, как будто они не были приготовлены, на самом деле каждый ингредиент был идеально обработан и имел хрустящую текстуру. Кроме того, на них была заправка, и это было похоже на изюминку. Это придало этому блюду душу, и люди не могли перестать его есть.
Это было исключительное холодное блюдо. Оно было хрустящим и освежающим, и его преимущество было бы еще более очевидным, если бы его сочетали с другой едой. Все кивали, пока ели, и все не могли удержаться от того, чтобы откусить еще несколько кусочков.
— Все пятеро судей дали очень положительные отзывы! Второй раунд уже закончился?
Все взгляды инстинктивно остановились на Мэге, который все еще занимался готовкой. Если Мэг снова проиграет этот раунд, дуэль тоже закончится.
Широко известное платье 18-летней девушки изменило верхний предел холодных блюд для всех. С сегодняшнего дня обычные холодные блюда уже не смогут их удовлетворить.
У Мэга все еще было спокойное и собранное лицо. Поверхность тушеной говядины и говяжьих субпродуктов полностью высохла, и Мэг разрезал их ножом на кусочки одинакового размера и толщины. Говядина, рубец, бычье сердце, бычий язык и бычья кожа выглядели по-разному, когда их нарезали.
Мэг выбрал большое белое глубокое блюдо и положил нарезанную говядину и субпродукты друг на друга, чтобы сформировать форму вулкана в центре.
Затем Мэг использовал большой ковш, чтобы налить красного масла, которое он приготовил заранее, вдоль края вулкана, чтобы пропитать сушеные ломтики мяса, прежде чем он рассыпал пригоршню измельченного арахиса и жареных семян кунжута. Наконец, он поместил нежную зеленую кинзу в устье вулкана в качестве гарнира, и была готова порция ярко-красного нарезанной говядины и бычьего языка в соусе чили.
Мэг подошел к судейскому столу с нарезанной говядиной и бычьим языком в соусе чили.
— Хотя это не так красиво, как платье 18-летней девушки, это красное масло, кажется, наполнило его душой и заставило меня почувствовать пряность горячего котелка. Фактически, это действующий вулкан, который вот-вот извергнется! — Адамово яблоко Авраама переместилось. Несмотря на то, что горячий горшок мучил его бесчисленное количество раз, он все равно любил его, как будто это была его первая любовь. Следовательно, его ожидания от так называемых «кусочков легкого мужа и жены» сразу же выросли в геометрической прогрессии.
— Небеса мои! В нем добавлена смертельная доза масла чили?
— Поздравляю. Пряная семья ресторана Мэми пополнилась новым участником.
— По сравнению с легким и освежающим платьем 18-летней девушки — это другая крайность! Есть ли шанс на возвращение?
Зрители взволнованно болтали, пока их взгляды двигались вместе с Мэгом.
Платье 18-летней девушки Харриса подарило всем изысканный опыт своим легким и освежающим изяществом.
Между тем, горячий кусочек легкого мужа и жены Мэга был похож на вспыхнувшего варвара, который просто ворвался в комнату и привлек всеобщие взгляды.
Красное масло окрашивало говядину и говяжьи субпродукты в ярко-красный цвет. Им не нужно было класть их в рот, так как аромат одного красного масла уже заставлял их глотать слюну.
И этот крошечный кусочек нежной зеленой кинзы среди всей красноты также изображал художественную концепцию крошечного кусочка зеленого среди тысяч цветов.
Как я могу есть такую тяжелую и жирную пищу? Джеффри нахмурил брови, с отвращением глядя на кусочек легкого мужа и жены.
Другие судьи также с неуверенностью смотрели на этот кусочек легкого мужа и жены. Яркая краснота заставила задуматься, с чего же начать его есть.
Покрытие все еще было красивым, но по сравнению с изысканным платьем 18-летней девушки это покрытие было просто так себе.
— Босс Мэг, какой уровень остроты в твоем кусочке легкого мужа и жены по сравнению с острой жареной рыбой? — Спросил Майкл Мэга. Как отец, которого раньше мучила безумно острая рыба на гриле, он не хотел повторять свою ошибку снова.
— Если это всего лишь сравнение их пряностей, то, вероятно, это около средней пряности, — сказал Мэг после размышления.
— Средне острый, это хорошо, — Майкл вздохнул с облегчением. Он мог принять такой уровень остроты. Он схватил пару новых палочек для еды, взял с тарелки кусок говядины и усмехнулся. «Тогда позволь мне попробовать это первым».
Тонко нарезанную говядину покрывал слой красного масла и украшали жареные семена кунжута и измельченный арахис. Постепенно ароматы тушеного мяса и красного масла улетучивались. Вкусовые рецепторы уже были наготове еще до того, как кусочек попал в рот.
После того, как Майкл укусил, насыщенный вкус красного масла и пряность одновременно распустились на кончике его языка. Вскоре после этого это был насыщенный вкус тушеной говядины.
Нежная говядина рассыпалась после мягкого укуса. Вкусовые рецепторы не могли не трепетать, приветствуя воздействие этой пряности, как тропический шторм.
— Ой! Это просто шокирующе!
Майкл смог только открыть рот, чтобы похвалить его спустя долгое время.
Глава 1480. Хорошо, мои деньги уже готовы
Наблюдая за тем, как Майкл, который сетовал с загипнотизированным выражением лица, быстро взял еще один кусок говядины и сунул его в рот, толпа была полностью очарована кусочком легкого мужа и жены. Из-за того, что он даже не хотел тратить время на разговоры, у многих втайне текла слюна.
— Оно полностью поглотило городского лорда. Неужели этот кусочек легкого мужа и жены действительно такой вкусный?
У многих было возбуждено любопытство. Хотя городской лорд и раньше хвалил платье 18-летней девушки, он остановился, попробовав его. Это полностью отличалось от того, как он не мог остановиться сейчас.
Тем временем другие судьи с удивлением смотрели на Майкла, который не мог перестать есть. Несмотря на то, что этот кусочек легкого мужа и жены не был таким красивым, как платье 18-летней девушки, изысканные навыки резки позволили сделать так, чтобы каждый кусок говядины и говяжьих субпродуктов был одинаковой толщины. Аромат тушеной говядины в сочетании с ароматом красного масла медленно распространился и сразу же накрыл аромат платья 18-летней девушки.
— Это красное масло выглядит очень заманчиво. Дай и мне попробовать, — Роберт встал и поднял кусок рубца.
Рубец, нарезанный продольно, после тушения стал светло-желтым. На его поверхности была натуральная сетка, покрытая слоем красного масла, что делало его очень соблазнительным.
Роберт раньше пробовал горячий горшок из ресторана Мэми, и он был его верным поклонником. Однако по сравнению с обычным тонко нарезанным рубцом этот рубец выглядел намного толще.
Прежде чем попробовать рубец из горячего горшка, Роберт всегда держался подальше от органов животных. По его мнению, у этих мясных субпродуктов был странный вкус, от которого было трудно избавиться, независимо от того, какие методы приготовления использовались. Но Мэг разрушил его предубеждения с помощью горячего горшка.
Кроме того, на этой тарелке рядом с рубцом были также бычий язык, бычья кожа и бычье сердце — некоторые редко встречающиеся ингредиенты.
Сможет ли Мэг воссоздать удивительную технику горячего горшка после изменения способа приготовления? Это породило у Роберта ожидание.
После того, как рубец попал в рот, он начал скрещивать мечи с зубами. Он был не таким нежным, как рубец из горячего горшка. Он был немного более упругим, но его не слишком сложно было жевать. Его можно было разорвать чуть более твердым укусом, так что это вызывало удивительное ощущение жевания.
Ароматное пряное красное масло, обжаренные семена кунжута и измельченный арахис начали цвести на кончике его языка, как будто они были марширующим оркестром в красных мундирах, торжественно представляя рубец шумной музыкой.
Вкус маринада был таким богатым, как будто он пропитал каждый дюйм рубца.
Аромат красного масла, маринад и рубец боролись в такой приятной битве на кончике языка. Это было настолько интенсивно, что его вкусовые рецепторы были слишком заняты, чтобы с ними справиться. Они могли только сетовать от изумления, прежде чем полностью сдаться.
Роберт почувствовал приятное острое ощущение только после того, как проглотил рубец, и капельки пота уже выступили на его лбу. Он выдохнул и вздохнул от восхищения. «Чудесно! Хотя этот рубец — холодное блюдо, он дал мне тепло, с которым не могло сравниться даже горячее блюдо посреди этой холодной зимы. Босс Мэг снова освежил мои познания в области приготовления говяжьих субпродуктов. Это сравнимо с горячим горшком!»
— Наравне с горячим горшком!
— Хорошо, мои деньги уже приготовлены.
— Хотя я его еще не пробовал, я уже смутно представлял себе его вкус. Интересно, выйдет ли эта новинка сегодня? Я хочу попробовать...
Завсегдатаи ресторана Мэми уже подняли шум. У тех клиентов, которые любили потроха в горячем горшке, такой комментарий уже пробудил их ожидания и аппетит.
«Глоток ~» Горло Ванессы сдвинулось, но она не осознавала, что ее действия были немного ниже ее положения, поскольку ее взгляд был полностью привлечен кусочком легкого мужа и жены.
Она не могла отрицать, что платье 18-летней девушки поразило ее. Наверное, в этом мире не было другого шеф-повара, который мог бы приготовить такое же красивое блюдо.
Однако для фанатика горячего горшка и такой преданной поклонницы как она, внешность просто не могла сравниться с порцией восхитительного потроха, верно?
Теперь в ее глазах этот красноватый кусочек легкого мужа и жены был самым красивым блюдом, и ее слюна непрерывно выделялась. Она бы подошла и сама попробовала, если бы сейчас это было уместно.
Майкл и Роберт дали ему очень высокие оценки, и, очевидно, им понравилось есть его больше, чем платье 18-летней девушки. Победа начала опускаться к Мэгу.
Он может создавать блюда, которые заставляют людей чувствовать себя счастливыми. Похоже, у этого юного друга большие способности. Харрис был по-прежнему спокоен, но уже смотрел на Мэга более серьезным взглядом. Он также с большим интересом смотрел на кусочек легкого мужа и жены. Могут ли говядина и говяжьи субпродукты, приготовленные со всеми видами специй и обработанные необычным способом, действительно избавиться от зловония и приобрести изысканный вкус? Это действительно вызывает у меня любопытство.
Харрис по-прежнему был спокоен, но его ученики уже нет. На многих лицах появилось беспокойство.
Младшие ученики не могли не спросить: «Старшие, судьи начинают менять свои решения. Может ли Мастер все еще удерживать преимущество?»
Тот старший попытался ответить как можно более положительно. «Не волнуйтесь, нет никаких проблем. Даже если мы проиграем этот раунд, у Мастера есть еще один шанс. Мастер лучший в супах. Его кислый бульон из говяжьих костей получил высокую оценку многих, так что проблем определенно нет».
Чепмен, стоявший на страже у больших часов, обернулся и сказал: «Тишина».
Все замолчали в унисон.
Два судьи по очереди щедро хвалили кусочек легкого мужа и жены и постепенно перекладывали тенденцию, которая изначально концентрировалась на платье 18-летней девушки, в другую сторону. Однако, по правилам, Мэг мог выиграть, только если его блюдо выбрали три или более судей. Следовательно, отзывы остальных трех судей стали очень важными.
— На самом деле, я всегда очень боялась субпродуктов. Могу я пропустить это блюдо? — Сказала Шир извиняющимся тоном, бросив взгляд на кусочек легкого мужа и жены. Она даже не взяла палочки для еды.
В конце концов, она не смогла преодолеть это препятствие. Органы, кожа… Она просто не могла принять все это.
Более того, в этом блюде среди рубца и воловьего сердца были даже бычий скальп и бычий язык.
Это был бычий язык!
Шир не могла представить, что ест коровий язык. Она знала, что не может принять такую странную пищу, как только представила, как корова использует свой влажный и липкий язык, чтобы собирать траву.
Очевидно, что для судьи такие комментарии были очень непрофессиональными, но у нее просто не было другого выхода.
Публика немного возбудилась. Если Шир откажется от этого блюда, это будет означать, что она выбрала платье 18-летней девушки напрямую, и это принесет пользу Харрису.
— Если судья не попробовал еду участника, то он не имеет права выбирать, — Харрис шагнул вперед и улыбнулся Шир. «Если мисс Шир решит пропустить его, ваш голос будет недействителен».
Глава 1481. Это просто язык
Все в шоке посмотрели на Харриса. Он мог бы легко выиграть этот голос, но он вышел, чтобы его отклонить.
— Воистину Непобедимый Бог кулинарии. Это очень достойно восхищения, — посетовал кто-то.
Все начали видеть Харриса в ином свете. Это было формой уважения к его оппонентам, а также обеспечивало честность соревнований.
Этот дядя довольно интересный. Мэг тоже с интересом посмотрел на Харриса.
У него не было хорошего впечатления о людях, которые бросили ему вызов. В конце концов, ему приходилось тратить свое время на эти случайные поединки. Мало того, он также может запускать случайные миссии.
Однако Харрис продемонстрировал свои первоклассные кулинарные способности и гордость как шеф-повар. Он уже заставил некоторых других поваров изменить свое восприятие.
Если голосование станет недействительным, это будет означать, что будет равенство 2:2, и это приведет к тому, что второй тур конкурса потеряет силу. Значит, сегодняшняя дуэль не завершится. Шир подсознательно крепко сжала кулаки. Она очень четко знала, какой будет цепная реакция в случае проигрыша этого голоса.
Она также могла чувствовать взгляды, исходящие отовсюду. Поскольку она была лидером семьи Баффет, ее гордость не позволила ей принять такое решение в такой ситуации.
Шир посмотрела на Харриса и серьезно сказала: «Я попробую лично и вынесу справедливое решение».
— Ян действительно сделал правильный выбор в пользу наследника, — сказал Харрис с улыбкой и жестом пригласил Шир действовать.
Шир подняла палочки для еды. Палочки для еды остановились на говядине. Однако Майкл уже попробовал говядину, поэтому она продолжила двигать палочками для еды и задела бычий скальп. Она остановилась между воловьим сердцем и бычьим языком.
Сердце и язык быка были очень странными частями. Одна только мысль об этом заставила ее почувствовать, что ее живот вот-вот перевернется.
Она действительно не могла понять, почему Мэг использует такие странные ингредиенты для приготовления пищи. У быка было так много частей, которые он мог использовать, например, рибай, мясо, кости... Но он должен был выбрать все это.
Шир посмотрела на Мэга. Хотя она очень восхищалась его талантом, прямо сейчас она просто хотела, чтобы он сделал для нее что-то новое.
Мэг улыбнулся. Он также жестом попросил ее продолжать.
Некоторым людям было действительно трудно принимать некоторые продукты. Он не мог принимать темные кухни, такие как балют (п\п вареное яйцо с уже сформировавшимся утенком внутри).
Шир уже была очень смелой для своей попытки. Он надеялся, что она не будет разочарована.
Я просто съем это. Это просто говяжьи субпродукты. Я могу просто проглотить это, с досадой подумала Шир. Взгляды вокруг вызвали у нее гордость. Она не хотела, чтобы на нее смотрели свысока. Ее палочки для еды остановились у бычьего языка, и она подняла кусок.
Бычий язык тушили до цвета подливки и нарезали тонкими ломтиками. От центра кусочка был градиент от светлого к темному. Он был покрыт слоем блестящего красного масла чили и украшен белым кунжутом. Аромат тушеной говядины смешался с ароматом масла чили. Если бы никто не сказал ей, что это бычий язык, она бы не узнала его.
Однако, поскольку она уже знала, что это бычий язык, она не могла не представить, как с языка капает слюна, и постепенно больше не могла смотреть на бычий язык между палочками для еды.
Шир, ты справишься. Это просто язык, сказала себе Шир. Она казалась такой же спокойной, как и раньше, пытаясь подавить все остальные мысли. Ее рука дрожала, когда она медленно засовывала бычий язык в рот.
Ей хотелось просто проглотить его целиком, но масло чили на бычьем языке было слишком острым. Чтобы сохранить свой элегантный образ, она решила не глотать.
Поскольку бычий язык уже был у нее во рту, было слишком поздно выплевывать его. С таким количеством людей, наблюдающих за ней, если она не сможет должным образом справиться с этой ситуацией, ее имидж, который она создавала все эти годы, был бы разрушен.
Давай просто попробуем. Хотя она очень не хотела и язык все время всплывал в ее голове, Шир все же умудрялась сохранять спокойствие. Она даже начала жевать бычий язык, смакуя его вкус, как профессиональный судья.
Горячее масло чили уже начало гореть у нее во рту. Для тех, кто не любил острую пищу, острота уже была немного выше уровня комфорта.
Она начала жевать бычий язык со странным чувством внутри. Бычий язык, полный слюны в ее голове, внезапно, казалось, актуализировался и вошел в ее рот.
Однако в мгновение ока она почувствовала нежную консистенцию, и ее рот наполнился сильным вкусом, вырывая воображаемый бычий язык из ее рта.
— Ммм~
Шир не могла не издать тихий стон.
Всплеск вкуса во рту застал ее врасплох. Она подсознательно сжала ноги вместе, и ее тело напряглось.
Он был похож на говядину, но с некоторыми отличиями. Текстура была мягкой и хрустящей, что было необычайно. Язык быка начал танцевать у нее во рту и дразнил ее вкусовые рецепторы под слоем подливки и масла чили, заставляя ее хотеть еще.
В тот момент она забыла о своем страхе и презрении к бычьему языку, предаваясь прекрасному опыту, который он принес ей.
С языка капала слюна, язык скатывался по траве… Все это было отброшено.
Она увидела траву, травяное поле, лазурно-голубое небо и быка, поедающего траву.
Ей казалось, что она лежит на травяном поле, вдыхает его свежий аромат и ощущает пульс земли.
Черный бык подошел, чтобы съесть траву рядом с ней. Трава сжималась от его языка, и он совсем не выглядел грязным.
Все было безмятежно и красиво.
Шир медленно открыла глаза. Она уже неосознанно проглотила бычий язык. Его запах все еще сохранялся во рту, словно напоминал ей взять еще кусок бычьего языка.
— Этот бычий язык на удивление вкусен. Он смог даже изменить страх и врожденные предубеждения против него. Когда вы впервые узнаете, что это кусок бычьего языка, вам может быть очень неприятно его попробовать, но как только вы попробуете его, вы поймете его неотразимый вкус и, возможно, даже зацепитесь за него, — Шир положила палочки для еды и серьезно сказала: «Платье 18-летней девушки — самое красивое блюдо, которое я когда-либо видела. Однако, если бы мне пришлось выбирать между этими двумя блюдами, я бы выбрала кусочек легкого мужа и жены. Его вкус был для меня большим сюрпризом».
— Вот это да!!!
В этом районе разразились аплодисменты. Они аплодировали бычьему языку, а также храбрости Шир.
Насколько восхитительным должен быть бычий язык, чтобы позволить кому-то отбросить свои страхи и отказаться от своих предрассудков по отношению к нему? Это дало зрителям простор для воображения.
Самое главное, Шир сделала выбор отдать свой голос Мэгу.
Казалось, Мэг победил.
Глава 1482. Что, если это была бы Глория?
Все не могли не повернуться, чтобы посмотреть на Харриса. Он мог бы легко получить голосование, но он отдал этот голос Мэгу.
Харрис посмотрел на Шир с улыбкой и, подняв вверх большой палец, сказал: «Ты действительно внучка Яна. Ты смогла сделать честный выбор».
— Дедушка однажды сказал, что вы беспристрастный повар. Он был прав, — кивнула Шир. Она посмотрела на Харриса с уважением.
— Это основное уважение к моему противнику, — Харрис улыбнулся и посмотрел на Джеффри и Нована. «Пожалуйста, сделайте и вы свой выбор».
— Раз уж это так, давайте попробуем бычий скальп. Я не знал, что кроме того, что из него можно сделать кожаные доспехи, можно еще и есть его, — Нован поднял палочками для еды тонкий кусок бычьей кожи. Кожа быка была полна коллоидов и была полупрозрачной, и на ней также был слой масла чили. Нован сунул его в рот.
Первым во рту взорвался аромат пряности. Нован начал жевать бычий скальп. Его жевательная текстура заставила его глаза загореться.
Кожа быка, которая должна была быть очень жесткой, была чрезвычайно мягкой и нежной. Он мог легко впиться в нее, и коллаген придавал ей слегка липкую консистенцию. Однако подливка сбалансировала липкую консистенцию и придала ей очень хороший вкус.
Казалось, что он по незнанию попал в мягкую ловушку, и внезапно его затянуло в бездну аромата.
Нован внимательно смаковал этот вкус. Он не знал, что бычья кожа может быть такой вкусной. После того, как он проглотил ее, аромат все еще оставался во рту.
— Босс Мэг действительно достоин восхищения как своим творчеством, так и кулинарными способностями. Совершенно непросто превратить бычью кожу в такое мягкое и нежное лакомство, — Нован отложил палочки для еды и посмотрел на Мэга с большим уважением. После этого он с легким сожалением сказал: «Однако в моем возрасте я предпочел бы что-нибудь более освежающее и восхитительное, поэтому между этими двумя холодными блюдами я предпочел бы платье 18-летней девушки Харриса. Поэтому я выбираю платье 18-летней девушки».
— Конечно, — Мэг кивнул.
Вкус и предпочтения человека были очень субъективными. Некоторые люди предпочли бы тарелку простой каши с солеными овощами, а не морепродукты и деликатесы.
Все посмотрели на Джеффри. Он был единственным оставшимся, кто не пробовал еду.
Джеффри посмотрел на раскаленные докрасна кусочки легкого мужа и жены и нахмурился. Он не видел такой жирной и ароматной еды на своем обеденном столе уже несколько лет.
Как и сказал Нован, в их возрасте они предпочли бы что-нибудь освежающее и восхитительное, и блюдо Харриса попадало прямо в цель.
Однако, поскольку он уже согласился стать судьей на сегодня, с его стороны было нехорошо принимать решение до пробы, поэтому он выбрал кусок сердца.
Темно-коричневое бычье сердце было разрезано так тонко, что он мог видеть на нем тонкие линии. Кусочек блестел на свету из-за красного масла чили, и это придавало ему намного больше цвета. Вдобавок этот ароматный привкус пряного запаха был не таким резким, как он думал.
Джеффри некоторое время смотрел на него, прежде чем положить его в рот и прожевать.
Тонкое бычье сердце таяло у него во рту, и ему нужно было только мягко его жевать, чтобы во рту взорвалась острая пряность.
Его дремлющие вкусовые рецепторы внезапно взорвались, как будто кто-то облил их горячим маслом. Это сильное ощущение даже заставило его почувствовать, что он не может контролировать свое тело.
Треск!
Тишину нарушил звук рвущейся ткани. Из туго застегнутой рубашки выскочили три пуговицы, внутренняя рубашка тоже порвалась.
Одежда порвалась!
Все были шокированы, когда увидели это.
Они не ожидали, что президент Джеффри, который всегда был торжественным и строгим, действительно так сильно отреагирует на это блюдо.
— Это вкусно! — Джеффри полностью погрузился во вкус острой пряности. Он не считал вкус странным, потому что это был орган, и в нем не было никакой сальности. Аромат острой пряности полностью исходил от сердца.
Его вкусовые рецепторы, привыкшие к простой пище, казалось, радовались мести.
Ему казалось, что он видит себя в молодости.
Он путешествовал вдоль и поперек, почти покрывая весь Норландский континент.
В то время он любил есть и пить и всегда тащил телегу с товарами, чтобы завоевать каждый кусок земли.
Время летело, и он больше не мог ездить на лошади, продолжая расширять свою бизнес-империю. Однако его спокойное сердце снова загорелось страстью от этого вкуса.
Семья Моретон находилась в застое в течение нескольких лет, и он больше не ожидал, что Сирил продолжит укреплять власть семьи. Он был достаточно доволен, если Сирил мог охранять то, что было в семье Моретон.
Но прямо сейчас в его голове возникла безумная мысль.
Что, если это был кто-то другой?
Что, если это была бы Глория?
С ее упорством и способностями, сможет ли она снова пустить семью Моретон в плавание, достичь еще большего и снова догнать семью Баффет?
Он почувствовал, как его сердце сильно стучало, когда его колебания превратились в решимость.
Спустя очень долгое время Джеффри медленно открыл глаза. Его лоб был покрыт потом. Он посмотрел на Мэга, и улыбка появилась на его серьезном лице, когда он сказал: «В моем возрасте я должен был пройти стадию, на которой я хотел бы такое блюдо. Однако это блюдо было исключением. Это тронуло меня, как никогда раньше, поэтому я выберу кусочек легкого мужа и жены».
— Спасибо, — Мэг мягко кивнул. Он был немного шокирован тем, что Джеффри на самом деле проголосовал за него.
Теперь, когда у него был голос другого судьи, Мэг лидировал со счетом 2:1.
— Мастер Харрис по-прежнему так же хорош, как и раньше, и платье 18-летней девушки было очень восхитительно удивительным, в то время как кусочки легкого мужа и жены мистера Мэга были уникальным деликатесом с использованием пяти разных частей быка. Это был еще более приятный сюрприз. Это было трудное решение, но я выбираю кусочек легкого мужа и жены, — Роберт поднял руку в сторону Мэга.
— Тогда я не буду комментировать. Кусочек легкого мужа и жены босса Мэга мне по вкусу. Было бы лучше, если бы был алкоголь, — сказал Майкл с улыбкой.
Окончательный результат поединка кусочка легкого мужа и жены против платья 18-летней девушки был 4:1!
— Босс выиграл этот раунд! — Ябемия радостно подпрыгнула.
Остальные дамы из ресторана тоже улыбались. Они больше не нервничали, так как соревнование закончилось бы, если бы они проиграли второй тур.
— Похоже, что кусочек легкого мужа и жены намного лучше, чем платье, с точки зрения вкуса.
— Это было просто холодное блюдо, но мастер Харрис превратил его в искусство, а Босс Мэг — в основное блюдо. Хотя явный победитель был, я думаю, что эти двое на самом деле равны.
Теперь, когда общий счет стал 1:1, поединок стал более напряженным. Все ждали, кто выиграет следующий раунд!
Публика начала немного волноваться.
В этот момент мягкий голос сказал: «Э… Могу я попробовать эти два блюда?»
Глава 1483. Мы должны будем называть его Грандмастером?
Ванесса осторожно посмотрела на Харриса и Мэга. Хотя это казалось неподходящим временем, чтобы говорить такие вещи, она действительно хотела попробовать платье 18-летней девушки и кусочек легкого мужа и жены.
Она определенно пожалела бы, если бы упустила эту возможность.
— Конечно, можешь, юная леди. Это то, что я тебе обещал, — усмехнувшись, сказал Харрис. Он посмотрел на Мэга и сказал: «Юный друг, ты не против?»
— Мисс Ванса — завсегдатай нашего ресторана. Конечно, я не против, — с улыбкой сказал Мэг.
— Какое блаженство! Это похоже на то, чтобы быть шестым судьей.
Зрители с завистью наблюдали за Ванессой и желали, чтобы они были теми, кто мог попробовать блюда вместо них, чтобы знать, какой вкус у этих двух блюд.
— Спасибо, — радостно поблагодарила Ванесса перед тем, как пройти к судейскому столу. Сначала она немного поклонилась судьям, а затем взяла чистую пару палочек для еды. Сначала она выбрала кусок белой редьки. Она была разрезана на ромб и выглядела кристально чистой. У нее даже был легкий аромат.
— Какой красивый редис, — воскликнула Ванесса, прежде чем положить редис в рот.
Хруст.
Звук был четкий. Кисло-сладкий редис получился очень хрустящим и освежающим. Сладость редьки идеально сочеталась с кисловатым соусом, разбудившим ее вкусовые рецепторы. Это было освежающе и аппетитно — именно то, что она имела в виду, исходя из своих ожиданий от закуски.
Конечно, самым важным было красивое оформление. Внешний вид платья не изменился, хотя часть уже была съедена. Оно просто выглядело как короткое платье, и оно создавало другую атмосферу, которая не менее приятна для глаз.
— Это самое красивое и самое освежающее холодное блюдо, которое я когда-либо ела, — сказала Ванесса, повернувшись к Харрису с улыбкой.
Харрис улыбнулся. Он был очень доволен комментариями Ванессы.
— Позвольте мне сейчас попробовать кусочек легкого мужа и жены, — Ванесса посмотрела на тарелку с кусочками легкого мужа и жены, которых почти не было. Судьи только перестали есть и оставили ей пять-шесть ломтиков, узнав, что она тоже собирается попробовать блюда.
Ярко-красное масло чили было для нее самым красивым цветом. С тех пор, как ее проблемы с зубами были излечены, она баловалась острым горячим горшком. Она бы чувствовала себя ужасно, если бы не съела острый горячий горшок в течение дня. Фактически, ее любовь к острому горячему горшку принесла ей прозвище девушка чили, и она была довольно известна среди любителей горячего горшка.
Ей нравилось это прозвище, и она чувствовала себя очень успешной, потому что это было ее первое прозвище в жизни.
Рубец! Взгляд Ванессы был прикован к тарелке, на которой остался только рубец. Она быстро подняла его и осмотрела.
Ярко-красное масло было самым красивым слоем, а рубец был заполнен крошечными дырочками. Он был очень красивым и даже источал соблазнительный пряный аромат.
— Этот рубец пахнет иначе, чем в горячем горшочке, но он столь же восхитителен, — пробормотала Ванесса, прежде чем серьезно положить рубец в рот.
Сначала появился знакомый вкус чили. Он был намного мягче по сравнению с безумно пряным уровнем, но все же оставался ароматным и насыщенным.
Когда она откусила рубец, от жевания у нее загорелись глаза.
Чуть более толстый рубец имел удивительную текстуру по сравнению с обычным тонким ломтиком. Он был хрустящим и упругим, что делало впечатления от жевания замечательными.
Тушеный рубец был богаче по вкусу по сравнению с более тонким рубцом для горячего горшка, и чем больше вы его жевали, тем вкуснее он становился.
Ванессе показалось, что мир внезапно затих, и осталась только она, наслаждаясь счастьем от рубца.
Глоток.
Все не могли не проглотить слюну, наблюдая, как Ванесса блаженно ест.
— Этот рубец действительно может быть на одном уровне с тем, что вы едите в горячем горшочке. Он такой восхитительный, что не могу описать его словами. Это просто... Просто... — Ванесса открыла глаза и посмотрела на все ожидающие лица. Она покраснела, подумала какое-то время, прежде чем ее глаза расширились, и она сказала: «Прямо как потроха!»
Все разразились смехом. Какая красивая и милая дама.
Ванесса смущенно высунула язык, но это было единственное слово, которое она смогла описать.
Ванесса была очень осведомлена и отложила палочки для еды после того, как съела кусок рубца, прежде чем вернуться, чтобы присоединиться к толпе. В любом случае, как только Босс Мэг выпустит новое блюдо, он не станет его скрывать, поэтому, как только это блюдо будет выпущено, она обязательно насытится.
Однако, прежде чем она вернулась в аудиторию, она не могла не взглянуть на Мэга и с любопытством спросила: «Босс Мэг, нет ни мужа, ни жены, ни легких в этом кусочке легкого мужа и жены. Почему вы так назвали его?»
Все также с любопытством посмотрели на Мэга. Они тоже хотели узнать ответ.
Хотя завсегдатаи ресторана Мэми знали, что Босс Мэг всегда называл свои блюда странно, как непонятная утка по-пекински и жареный рис Янчжоу, на этот раз это было слишком абсурдно.
— Это похоже на то, как крючок для окуня не просто ловит окуня, кусочек легкого мужа и жены тоже не буквальное название, — сказал Мэг с улыбкой.
— О, — мягко ответила Ванесса. Похоже, что так оно и было.
— Поздравляю, юный друг. Ты выиграл второй раунд, — великодушно сказал Харрис, глядя на Мэга.
— Вы слишком добры, — Мэг поклонился. Он вообще не смотрел на Харриса свысока. Кусочек легкого мужа и жены в определенной степени помог ему выиграть. Если бы он приготовил блюдо с таким же легким вкусом, оно определенно бледнело бы по сравнению с платьем 18-летней девушки.
Ученики Харриса немного нервно смотрели на Мэга.
Хотя они безоговорочно верили в своего мастера, способности этого молодого повара их шокировали.
Не потому, что у них было много на кону, а потому, что Мэг добавил еще одну ставку на поединок. Если их мастер проиграет…
— Старший, если Мастер проиграет, мы должны будем называть его Грандмастером? — Обеспокоенно спросил младший ученик.
— Это так в соответствии с иерархией, — ноздри старшего нервно раздулись.
— Теперь каждый из нас выиграл по раунду, поэтому решающим будет третий раунд по супу, — Харрис с улыбкой посмотрел на Мэга. «Независимо от того, кто сегодня проиграет соревнование, нам придется стать мастером и учеником. Если ты станешь моим учителем, чему ты собираешься меня научить?»
Мэг немного подумал и указал на тарелку сбоку, сказав: «Я могу научить, как делать кусочки легкого мужа и жены».
Вероятно, это блюдо, из которого можно легко достать ингредиенты. Что касается процедур, то для повара уровня Харриса это не составит труда.
— В этом случае, даже если я проиграю третий раунд, я буду чувствовать, что кое-что приобрел, — Харрис от души рассмеялся. Его взгляд постепенно стал решительным, когда он сказал: «Тем не менее, я все равно выложусь на все сто в этом раунде. Если я выиграю, ты сможешь выучить любое блюдо, которое я умею готовить».
Глава 1484. Никто не знает супы лучше, чем наш мастер
На текстильной фабрике в северной части города из высокой трубы поднимался мутный желтый дым.
Все машины на заводе официально заработали. Из хлопка делали нити, а затем машины ткали в ткань. Завод уже заработал.
— Ваше Высочество, мы уже сделали ставку на 300 000 000 медных монет, что мистер Мэг выиграет, в 10 игровых притонах, как вы и приказали, — капитан Эшли посмотрела на Ирину и некоторое время колебалась, прежде чем сказать: «Если он проиграет, расходы нашей армии станут очень низкими. Судя по всему, игорные заведения предпочитали шеф-повара, против которого он борется».
— В таком случае, похоже, мы сможем выиграть еще больше денег, — сказала Ирина с расслабленной улыбкой.
Капитан посмотрела в профиль Ирины и больше ничего не сказала. После этого она молча покинула офис.
— Он мой мужчина. Как он может проиграть? — С улыбкой прокомментировала Ирина в пустом офисе.
* * *
— Босс Мэг ресторана Мэми выиграл второй раунд!
Эта новость очень быстро распространилась по игорным заведениям. Первоначальный множитель победы Мэга составлял 2,5, но быстро упал до 1,2.
— Разве мастер Харрис не известен как Непобедимый Бог кулинарии? Он проиграет сегодня?
— Пожалуйста, нет. Я поставил на него все состояние моей семьи. Если он проиграет, у меня даже не будет крыши над головой.
— Я поспорил, что победит Босс Мэг. Посмотрим, смогу ли я получить сегодня вечером бесплатную тарелку пудинга тофу.
Теперь, когда множитель изменился, многие игроки в игорных заведениях начали нервничать. Изменение множителя означало, что игорные заведения думали, что шансы на победу Босса Мэга из ресторана Мэми увеличились.
* * *
У входа в ресторан Мэми атмосфера стала немного напряженной, поскольку счет стал 1:1.
Благодаря репутации Непобедимого Бога кулинарии и недавней популярности ресторана Мэми в городе Хаоса, эта дуэль между Харрисом и Мэгом была очень захватывающей. После того, как они продемонстрировали свои возможности в первых двух раундах, третий раунд вызвал всеобщие ожидания.
Оба они уже завершили свою работу по приготовлению супа, когда готовили холодное блюдо. Теперь супы варились в горшочках.
Мэг неторопливо стоял сбоку, ожидая, пока готовый продукт закипит в старом котле. Самым трудным было приготовление ингредиентов, но как только они были готовы и помещены в чан, ему оставалось только ждать.
Однако из-за ограниченного времени дуэли он не мог готовить суп на небольшом огне весь день, как обычно. Поэтому он заранее приготовил ингредиенты, чтобы суп был готов за полчаса.
С другой стороны, Харрис казался немного более занятым.
Он варил и заправлял суп в зависимости от того, как должен быть приготовлен костный бульон. Харрис выглядел очень серьезным, когда он тщательно готовил суп, который принес ему славу: кислый бульон из говяжьих костей.
Как шеф-повар он, естественно, все еще немного гордился. Этот кислый бульон из говяжьих костей был его гордостью и честью.
Когда ему было 18, он прославился в Империи Рот благодаря этому кислому бульону из говяжьих костей. После этого он был приглашен в Замок Иссен королем гномов и стал почетным поваром. Кислый бульон из говяжьих костей также заслужил похвалы короля и почетных гостей.
По прошествии стольких лет одно лишь упоминание его имени, естественно, напомнило бы кому-нибудь о кислом бульоне из говяжьих костей, который король гномов однажды назвал лучшим супом в мире.
Харрис использовал большой кусок говяжьей кости, порезал его на куски и положил в кастрюлю. После этого он добавил несколько специй и варил суп на медленном огне довольно долго.
После этого он добавил свою консервированную редьку ручной работы, и по прошествии достаточного количества времени она была бы восхитительной.
Процесс может показаться простым, но было много переменных, которые могли привести к сбою супа. Во-первых, консервированная редька была душой супа. Без нее не было бы кислого вкуса, который заставлял бы всех жаждать большего.
Время шло медленно, и все молчали, наблюдая за двумя поварами.
Для большинства людей это был очень редкий шанс наблюдать за работой лучших поваров с такого короткого расстояния.
Кроме того, наблюдение за превращением ингредиентов в деликатесы заставило аудиторию еще больше предвкушать конечный продукт.
Динь!
Таймер Харриса зазвонил первым.
Харрис выключил огонь и подождал три минуты, прежде чем открыть крышку.
Немедленно распространился слегка кислый, но насыщенный запах. Его кислинка была не гнилостной, а такой, от которой текут слюни.
Глоток~
Внезапно послышались звуки людей, глотающих слюну. Все вытянули шею, чтобы посмотреть в сторону котла. Этот аромат был для них непосильным.
Молочно-белый бульон из говяжьих костей все еще кипел. Харрис дважды перемешал его по часовой стрелке деревянным черпаком, а затем вычерпал суп в белую фарфоровую миску вместе с несколькими кусочками консервированной редьки. После этого он посыпал зеленым луком, и чаша горячего кислого бульона из говяжьих костей была готова.
Этот запах! Глаза Мэга загорелись. Он также не мог не смотреть на Харриса. Консервированный суп из редьки не был для него чем-то новым, но он не помнил никого, кто мог бы придать кислому бульону из говяжьих костей такой соблазнительный запах.
— Это замечательно пахнет. Этот мастер Харрис действительно грозный, — прошептала Анна, сморщив нос.
— Да, это такой соблазнительный запах. Такое ощущение, что когда видишь редьку, у тебя просто не может перестать выделяться слюна, — кивнула Ябемия. Однако она немного занервничала. «Босс не проиграет в этом раунде, не так ли?»
— Босс делает Будда перепрыгивает через стену. Он не проиграет, — Конни села на корточки позади всех в шлеме. Она спокойно сказала: «Это любимое блюдо моего мастера. Смотри, у дяди почти нет волос. Если бы он попробовал Будда прыгает через стену, я думаю, он бы сразу признал свое поражение».
Все в ресторане посмотрели на небольшую прядь волос, оставшуюся на голове Харриса, и думали о том, как лысеющие старики дрались из-за ограниченной порции Будда перепрыгивает через стену.
Все внезапно почувствовали, что слова Конни имеют смысл, и их настроение внезапно улучшилось.
Между тем ученики Харриса тоже выглядели ярче.
Второй раунд был просто случайностью. Может быть, их мастер недооценил своего противника.
Однако когда дело дошло до супов, они могли с гордостью сказать: «Никто не знает супы лучше, чем наш мастер!»
Когда на дуэли выносили кислый бульон из говяжьих костей, это означало, что на этом соревнования заканчивались.
— Видите ли, это все еще соревнование без каких-либо напряжений. Наш мастер по-прежнему тот Непобедимый Бог кулинарии. Конечно, ему плевать на этот титул, — старший ученик поднял руку и расслабленно сжал нос.
— Мастер действительно самый грозный, — младший ученик также вздохнул с облегчением и усмехнулся. Он не хотел бы, чтобы из ниоткуда появился гроссмейстер. Однако неплохо, если есть еще один младший ученик.
Глава 1485. Этот суп должен быть лучшим в мире, верно?
Были зачерпнуты пять мисок с жирным молочно-белым кислым бульоном из говяжьих костей. Чепмен подошел, поставил тарелки с супом на поднос и отнес их судьям.
Судьи были полностью очарованы находившимся перед ними кислым бульоном из говяжьих костей. Аромат кислого бульона из говяжьих костей распространялся вместе с поднимающимся паром, рассеивая весь холод. Кроме того, из-за кислого запаха у них выделялась слюна. Они не могли не проглотить.
— Нет ничего лучше миски горячего супа зимой, — Майкл держал миску, которая согревала его грубые руки. Он осторожно подул, прежде чем выпить суп прямо из миски.
Суп был еще немного кислым. Кислый вкус был не очень резким. На самом деле, он был довольно мягким и идеально сочетался с насыщенным запахом бульона, придавая очень отчетливый многослойный вкус.
Кислота приносила приятный вкус, а теплый суп — согревал.
— Это по-прежнему тот кислый суп, который приносит радость и тепло, — Майкл выпил три больших глотка подряд, прежде чем с улыбкой прокомментировать: «Это суп, который нужно пить зимой. А еще это лучший бульон из говяжьих костей, который я когда-либо ел. Думаю, после этой я смогу съесть еще две чаши».
Сказав это, он продолжил пить суп большими глотками, погрузившись в радость, которую принес ему суп.
Шир посмотрела на суп перед собой, и ее глаза тоже загорелись.
Она часто слышала, как дедушка рассказывал истории о Харрисе. Он был единственным поваром, о котором ее дедушка постоянно рассказывал, и каждый раз, когда он это делал, он обязательно упоминал о блюде, которое прославило первого — о кислом бульоне из говяжьих костей.
Ранее Харрис часто бывал в городе Хаоса, и ей повезло, что она смогла последовать за своим дедом на собрание пять лет назад. Люди, которые были там, были также людьми, сидящими сегодня на местах судей. Кроме того, были также люди из Серого Храма и лорд Роланд.
Тогда тоже была зима.
Она впервые попробовала кислый бульон из говяжьих костей. Восхитительный вкус все еще сохранялся в ее сознании, хотя прошло пять лет.
Прямо сейчас перед ней снова стояла миска с кислым бульоном из говяжьих костей.
В густом белом супе плавали несколько зеленых луковиц. Также внутрь было погружено несколько кусочков редиса.
Кислота маринованного редиса сочеталась с богатством говяжьих костей, создавая аромат, согревающий душу. Это были всего лишь несколько простых ингредиентов и простой метод приготовления, но они формировали такой восхитительный вкус таким прекрасным образом.
Шир взяла ложку. Она осторожно отодвинула зеленый лук и зачерпнула ложку супа.
Белизна супа происходила из-за говяжьих костей, и он мог быть таким насыщенным только потому, что это был кислый бульон.
Шир приоткрыла рот и подула на ложку, прежде чем положить ее в рот.
Это был знакомый вкус.
Теплота и кислинка оставили позади затяжную сладость. Насыщенный аромат идеально сочетается с ароматным супом.
Она была полностью расслаблена, как будто погрузилась в горячий источник. Ее тело и душа чувствовали себя совершенно непринужденно.
Спустя очень долгое время Шир медленно открыла глаза. Она неосознанно улыбалась и сказала Харрису: «Это тот же вкус, что и тогда, когда я впервые его попробовала. Однако есть небольшие отличия. Это вкус тепла, который заставил погрузиться в это чувство после того, как я выпила суп».
— Когда мы в последний раз встретились, ты все еще была маленькой девочкой, — сказал Харрис с улыбкой.
— Однако мое сердце все еще было захвачено этим кислым бульоном из говяжьих костей, — ответила Шир с улыбкой. Она зачерпнула еще одну ложку супа и снова изящно подула на нее, прежде чем положить ее в рот, продолжая наслаждаться простым блаженством, которое принес ей суп.
— Похоже, что мастер Харрис уже выиграл со своим фирменным блюдом, так как он уже получил признание двух судей.
— Это все еще неясно. Босс Мэг даже не представил свое блюдо. Вы, ребята, не представляете, что это за божественная кухня «Будда перепрыгивает через стену»!
— Я слышал, что заключенные соседней тюрьмы Басти не смогли стерпеть и перепрыгнули через стену после того, как почувствовали запах супа «Будда перепрыгивает через стену», чтобы попробовать».
Публика тихо разговаривала. Майкл и Шир дали очень хорошую оценку кислому бульону из говяжьих костей. Хотя это вызвало у других любопытство относительно вкуса кислого бульона из говяжьих костей, это также вызвало различные мнения о конкурентах.
— Мисс Шир сказала, что он очень теплый и блаженный. Похоже, эта миска кислого бульона из говяжьих костей очень вкусная, — Ванесса облизнула губы и сглотнула. Жалко, что она больше не может попробовать блюда.
— Кислый бульон может быть восхитительным, но Босс Мэг выводит «Будда прыгает через стену». Это будет настоящее шоу, — Авраам с улыбкой посмотрел на котел перед Мэгом. Иногда он заказывал порцию «Будда перепрыгивает через стену». Он не посмел бы есть такую чрезмерно питательную пищу каждый день. Однако после прибытия в город Хаоса его тело становилось здоровее день ото дня, и все мелкие недуги, которые у него были раньше, исчезли.
— Это самая захватывающая дуэль, которую я когда-либо видела. Это намного превосходит все те, о которых я читала в книгах, — взволнованно заметила Ванесса.
Джеффри отхлебнул суп, прежде чем использовать палочки для еды, чтобы собрать маринованную редьку. Он прикусил ее и улыбнулся.
Мягкая редька сразу же растаяла во рту, и она перестала быть такой кислой из-за супа. Она была кисло-сладкой, именно такой, какой он ее помнил.
Около 30 лет назад он и Ян ехали в замок Иссен на деловую встречу. Тогда они еще были лучшими партнерами. Однако они не ожидали, что их ограбят прямо перед замком. Их подчиненные были убиты, и у них отняли все деньги. Его тоже очень сильно избили. Ян тащил его за собой, когда поднимался к замку Иссен.
Они хотели обратиться за помощью, но их заперли снаружи, и они упали без сознания на улице в снежный зимний день. Проснувшись, он лежал в довольно богато украшенной комнате.
Молодой человек принес им две тарелки супа. Это был невероятно горячий густой суп с легким кисловатым запахом.
Это был лучший суп, который он когда-либо ел за всю свою жизнь. Он был кисло-сладким, и аромат говяжьих костей был очень богатым. Выпив суп, он почувствовал, как его ледяное тело сразу же нагрелось, и он также почувствовал утешение от всех болей в своем теле.
Этим молодым человеком был Харрис. Когда он только прибыл в замок Иссен, у него не было друзей, поэтому, когда он увидел их двоих, лежащих на улице, он привел их обратно в свою резиденцию.
Если бы не та тарелка супа, не было бы Торговой палаты или банка Баффет, который открыл отделения по всему Норландскому континенту.
Он никогда не забудет вкус того супа на всю оставшуюся жизнь.
Таким образом, даже несмотря на то, что они не встречались годами, Джеффри все еще казался на стороне Харриса в момент, когда он получил приглашение.
— Это поразительно, — сказал Джеффри Харрису, точно так же, как он сказал тогда, выпив суп, когда не мог найти слов, чтобы описать это или поблагодарить его.
— Конечно, — сказал Харрис с улыбкой, точно так же, как он ответил ему тогда.
Роберт попробовал суп и не мог не воскликнуть: «Маринованная редька усилила насыщенность супа, сделав простой суп еще более ароматным. Это действительно прекрасный суп, будь то вкус или восприятие. Это действительно один из лучших супов на свете».
Тем временем Нован уже доел суп. Он поставил миску и спросил Харриса: «Добавки?»
— Это слишком много, чтобы просить о ней, — презрительно сказал Харрис, зачерпывая для него еще одну миску.
— Ах, я действительно хочу попробовать этот кислый бульон из говяжьих костей.
Зрители уже глотали слюну бесчисленное количество раз, пока смотрели. Они могли только чувствовать кислинку во рту.
Эта миска кислого бульона из говяжьих костей пробудила у них представление о том, каков он будет на вкус.
— Этот суп должен быть лучшим в мире, верно? — Мягко спросил кто-то.
В этот момент зазвонил таймер Мэга.
Мэг выключил огонь и маленьким молотком разбил глину, запечатывающую котел, прежде чем медленно удалить бумагу под ней.
Внезапно возник сильный взрыв аромата, и он разнесся во все стороны, как грохочущие волны.
Глава 1486. Поэтому я выбираю «Будда перепрыгивает через стену»
— Готово? — Спросила Мия.
Люди, которые были погружены в изысканный опыт кислого бульона из говяжьих костей, не могли не обратить свой взор на Мэга.
Сильный аромат устремился к ним и тут же заглушил аромат кислого бульона из говяжьих костей. Свежесть морепродуктов, богатый аромат мяса, легкий аромат грибов… И слабый запах вина. Все эти ароматы слились воедино и создавали невероятный аромат, заставляя человека погрузиться в него.
Шум медленно утих, и публика не могла удержаться от глотания, глядя на котел перед Мэгом.
Что в этом котле? Почему он издает такой завораживающий аромат?!
Он полностью подавлял даже аромат кислого бульона из говяжьих костей.
— Это? — Майкл поставил чашу и с улыбкой обратился к Мэгу: «Босс Мэг действительно решил выпустить «Будда перепрыгивает через стену».
— Это легендарный «Будда перепрыгивает через стену»? Я не ожидала, что его аромат будет таким соблазнительным, — Шир тоже отложила ложку и с удивлением посмотрела на Мэга.
Ее нельзя было считать одной из постоянных клиентов ресторана Мэми, так как в ресторане всегда выстраивались сотни людей. Более того, Мэг славился своей беспристрастностью и соблюдением правил. Она не хотела тратить один-два часа в очереди только на обед.
Однако в последнее время она очень часто слышала об этом супе. Ресторан Мэми уже был очень известен в высшем обществе города Хаоса. Об этом можно было легко услышать в любом месте.
Но, глядя на ситуацию сейчас, этот аромат намного превзошел ее ожидания.
Стейк из черного перца и раньше преподносил ей приятный сюрприз, и этот суп, «Будда перепрыгивает через стену», тоже казался потрясающим.
Чепмен в шоке уставился на Мэга и котел перед ним. Он был полон сомнений. «Этот аромат такой особенный. Сколько ингредиентов он положил туда? И как он заставил их работать вместе таким скоординированным образом?»
Кислый бульон с говяжьими костями был исключительно простым. Его мастер только положил в суп говяжьи кости и маринованный редис, прежде чем добавить горсть каменной соли и лука. Он не использовал слишком много приправ и не добавлял другие ингредиенты. Он придумал очень простую и вкусную тарелку супа.
Но суп, который приготовил Мэг, был полной противоположностью. Были добавлены всевозможные ингредиенты и даже вино, прежде чем их все вместе тушить.
Согласно идеалу его мастера, если ингредиенты противоречат или даже уравновешивают друг друга, сложение всех драгоценных ингредиентов вместе приведет только к горшку с ужасающей едой.
Но горшок с супом, который приготовил Мэг, полностью разрушил этот идеал. Обилие ингредиентов не сковывает друг друга, а дополняет и позволяет аромату иметь обильные стороны. Как будто люди искали в этом аромате знакомые запахи и гадали, что это такое, как в поисках сокровищ.
У многих учеников Харриса были такие же запутанные выражения. В то же время они выглядели немного обеспокоенными.
— Пахнет великолепно. Старший, с таким ароматом все еще будет хорошо? Я чувствую, что кислый бульон из говяжьих костей Мастера уже полностью подавлен им, — прошептал самый молодой ученик. «Мог ли он на самом деле знать о супах больше, чем Мастер?»
Тот старший с паникой и неловкостью опустил руку, ткнул ему в нос, и сказал: «Н-невозможно».
Этот аромат… Действительно был слишком ароматным!
Простая оценка аромата уже была достаточно заманчивой. Неважно, был ли это суп из морепродуктов, суп из пресноводных, грибной суп или мясной суп… Все они могли быть кастрюлей супа сами по себе. Однако кто-то в этом мире решил сварить все вместе в одной кастрюле.
Более того, самым раздражающим фактом было то, что он мог даже заставить все это пахнуть так божественно и соблазнительно!
Несмотря на то, что его мастер по-прежнему был самым грозным в его сердце, нельзя было отрицать, что этот богатый аромат вызвал у старшего ученика небольшую панику.
— Ты должен верить в Мастера. Даже если он действительно проиграет, мы, скорее всего, не будем называть другого своим гроссмейстером, — утешал его старший.
— Я не так уверен в этом. Когда мы не несли черный вок¹? — Сокрушался младший ученик. Однако его взгляд стал более решительным, когда он серьезно сказал: «Суп должен иметь больше, чем просто аромат. Кислый бульон из говяжьих костей Мастера никогда не зависел от аромата, чтобы побеждать своих конкурентов. Я не верю, что есть суп вкуснее кислого бульона из говяжьих костей».
— Да. Ты прав. Мы должны верить в Мастера, — сидящие рядом старшие согласно кивнули.
— Дай мне посмотреть, какие в нем ароматы, — Харрис закрыл глаза и глубоко вдохнул аромат в воздухе. Он мог четко различать аромат всех ингредиентов, но некоторые из них даже он не мог распознать. Однако это не помешало ему рассечь аромат по крупицам. Затем он не мог не похвалить его. «Ингредиенты, которые летают в небе, ингредиенты, которые плавают в море, ингредиенты, которые растут на деревьях, и ингредиенты, которые растут в земле. В нем есть все. Это необычное сочетание!!!»
На самом деле он был шеф-поваром, который активно продвигал использование натуральных ингредиентов для приготовления пищи, а блюдо Мэга «Будда перепрыгивает через стену» было интерпретацией из учебника приготовления блюд из натуральных ингредиентов.
Богатый аромат исходил не от приправ. Он был представлен из того, как все ингредиенты высвободили свой аромат и смешались вместе. Они отлично соединились и создали чудесный аромат.
Это было похоже на безупречный шедевр, созданный мастером по приготовлению приправ. Баланс будет нарушен, если будет удален один из ингредиентов. При этом нельзя было добавлять никакие другие ингредиенты.
Он гений приправ. Харрис восхищенно посмотрел на Мэга. Даже у него не было таких способностей и достижений в его возрасте.
«Будда перепрыгивает через стену» вызвал небольшой переполох, просто сняв крышку.
Мэг был очень спокоен по этому поводу. Он взял половник и переложил суп в терракотовые миски на подносе.
Ябемия подошла и отнесла поднос к судейскому столу. Она поставила тарелку супа перед каждым судьей, а затем выпрямилась, взяв поднос. Она слегка кивнула. «Пожалуйста, наслаждайтесь».
Взгляды судей уже привлекли тарелки с супом. Кроме Роберта и Майкла, остальные трое никогда раньше не пробовали «Будда перепрыгивает через стену».
Густой коричневый суп был невероятно горячим. Аромат вина щекотал им носы. Ароматы всех ингредиентов конкурировали друг с другом, и у всех загорелись глаза. Они не могли удержаться от мысли исследовать его.
Кроме группы завсегдатаев ресторана, остальная публика сегодня была просто прохожими.
Они давно слышали, что в ресторане Мэми готовят превосходный суп стоимостью 10 000 медных монет под названием «Будда перепрыгивает через стену». Они не ожидали, что смогут увидеть его в этой дуэли, поэтому их интерес был возбужден.
Знаменитое блюдо мастера Харриса против «Будда перепрыгивает через стену», супа, который стоит 10 000 медных монет за порцию. Что победит?
Роберт зачерпнул ложку супа и осторожно подул на нее, прежде чем положить ее в рот. Затем он подсознательно закрыл глаза.
Выражение его лица стало интересным. Блаженная и удивленная улыбка появилась на его лице, и он открыл глаза только спустя долгое время. Удивленный, он сказал: «Кажется, есть тысячи изменений в этом супе. Я всегда могу найти сюрприз каждый раз, когда попробую его. Все ингредиенты слились воедино настолько изысканно, что я все еще чувствую их вкус во рту».
— Если кислый бульон из говяжьих костей дал мне тепло и блаженство, то «Будда перепрыгивает через стену» подарил мне бесконечные мечты и чудесные переживания в кулинарном океане. Возможно, это могло бы привнести в кулинарный мир новую мысль. Поэтому я выбираю «Будда перепрыгивает через стену».
_____________
1. Возьмите на себя ответственность.
Глава 1487. Поэтому я выбираю «Будда перепрыгивает через стену»
— Босс Мэг получил первый голос!
Толпа немного возбудилась. Они не ожидали, что президент Роберт, который незадолго до этого все еще восхвалял кислый бульон из говяжьих костей, в мгновение ока выберет «Будда перепрыгивает через стену».
— Спасибо, — Мэг кивнул Роберту в знак признательности.
Неужели это так вкусно? Джеффри с сомнением посмотрел на суп перед собой. Тем не менее, он все еще положил ложку в рот.
Свежий суп медленно расцвел во рту, и вкус всех ингредиентов медленно вышел на сцену, застигнув вкусовые рецепторы врасплох.
Несомненно, это было потрясающе восхитительно.
Однако этот вкус был для него слишком сложен. Его вкусовые рецепторы даже немного устали, пытаясь различать разные вкусы. Следовательно, он потерял спокойствие, чтобы наслаждаться едой.
— Это действительно суп с богатым вкусом. Он удивительно вкусен и приносит очень удивительные впечатления от ужина, — Джеффри отложил ложку и спокойно сказал: «Однако для меня вкус кислого бульона из говяжьих костей незаменим. Я выбираю простую комбинацию, простую теплоту и восхитительность. Поэтому я выбираю кислый бульон из говяжьих костей».
— 1:1!
После того, как Джеффри высказал свое мнение, это стало ничьей, и атмосфера мгновенно накалилась. Какой из двух супов двух разных стилей выиграет? Все взгляды были сосредоточены на оставшихся трех судьях.
Нован взял ложку, чтобы попробовать суп. После некоторого молчаливого наслаждения, он взял кусочек курицы и тщательно попробовал его. Он усмехнулся. «Босс Мэг «Будда перепрыгивает через стену» поистине потрясающий. Насыщенный и ароматный восхитительный суп и нежное, но не рассыпчатое куриное мясо обладает восхитительным вкусом. Однако я все же выберу кислый бульон из говяжьих костей. Такая зима всегда может вызвать теплые воспоминания, если выпить тарелку кислого супа этой зимой. Это тоже вкус, который невозможно заменить в моем сердце».
— Кислый бульон из говяжьих костей лидирует!
Толпа опешила. Кислый бульон из говяжьих костей, который был подавлен супом Мэга с точки зрения аромата, теперь фактически опережал «Будда перепрыгивает через стену». Следовательно, с точки зрения вкуса кислый бульон из говяжьих костей все еще был очень вкусным.
— О боже, Босс, «Будда перепрыгивает через стену» на самом деле отстает, — нервно сказала Ябемия.
— Я подозреваю, что они играют с нами, — посчитала Бабла, придерживая подбородок.
Элизабет покачала головой и сказала: «Учитывая их статус, им не нужно делать такие вещи».
Все из ресторана, которые изначально думали, что смогут расслабиться после презентации «Будда перепрыгивает через стену», теперь начали нервничать.
Взоры людей упали на Майкла и Шир. Теперь решение лежало за ними двумя.
Майкл уже развлекался. Глоток супа, затем кусок мяса. Выражение его лица было настолько оживленным и полным удовольствия, что публика не могла удержаться от глотка.
— Я не ожидал, что городской лорд Майкл обладает природным талантом к артицизму, — Авраам усмехнулся.
— Дядя, как ты думаешь, кто выиграет эту дуэль? — Нервно спросила Ванесса.
— «Будда перепрыгивает через стену» — самый вкусный суп, который я когда-либо пробовал, и я считаю, что это вершина, которую невозможно превзойти. Но вкусы у всех разные, поэтому директор Нован выбрал кислый бульон из говяжьих костей. Что касается того, что бы выбрали городской лорд Майкл и мисс Шир, я вообще не имею ни малейшего представления, — Авраам с улыбкой покачал головой и посетовал: «Это действительно битва титанов. Я никогда раньше не видел такой захватывающей кулинарной дуэли».
Ванесса кивнула. «В самом деле. Двое моих любимых поваров прямо сейчас сражаются на дуэли. Это действительно матч, который оправдал мои ожидания, но результат меня так нервирует».
Майкл за короткое время съел половину миски «Будда перепрыгивает через стену» и не мог отложить ложку. Он сказал Харрису: «Кислый бульон из говяжьих костей должен был быть самым вкусным супом на Норландском континенте за последние 30 лет, и он никогда не был превзойден. Он всегда сохранял свой первоначальный вкус, двигаясь к совершенству с мельчайшими изменениями. К настоящему времени это, без сомнения, потрясающе вкусный суп».
— Поэтому я выбираю «Будда перепрыгивает через стену».
Зрители, которые думали, что городской лорд собирается объявить Харриса победителем, были шокированы его внезапным изменением.
— 2:2. Это ничья!
Все нервничали. Некоторые даже вытирали пот.
Никто не ожидал, что кулинарный поединок заставит их так нервничать.
Все взгляды упали на Шир. Теперь ее последний голос определит окончательный результат этой дуэли.
Шир слегка нахмурила брови от легкой головной боли. Как к ней снова вернулось право решать? Она внезапно пожалела, что не попробовала сразу и не объявила о своем выборе, чтобы не оказаться в затруднительном положении.
Однако она быстро изменила свое отношение. В конце концов, это было обычное соревнование, и касалось чести двух поваров и, возможно, даже их будущего.
Будь то Харрис или Мэг, они оба были поварами, которых она уважала. Ей пришлось удалить все субъективные факторы и сделать объективное суждение об этих двух блюдах.
Избавившись от отвлекающих факторов, ее взгляд остановился на чаше с «Будда перепрыгивает через стену». В коричневом супе были всевозможные ингредиенты. Несмотря на то, что они долго кипели в котле, им все же удалось сохранить форму.
От запаха ее глаза горели. Морепродукты, грибы, мясо… Ароматов было так много, что она не могла четко различить, что они собой представляют, но это не помешало ей погрузиться в ощущение множества сторон.
В отличие от простого вкуса кислого бульона из говяжьих костей, «Будда перепрыгивает через стену» представлял собой чрезвычайно изысканную солянку. Благодаря тщательному использованию ингредиентов и идеальному нагреву все ингредиенты установили свою территорию и достигли чрезвычайной концентрации, прежде чем они были удивительным образом переплетены друг с другом для создания этого особенного и прекрасного вкуса.
— Я сначала попробую суп, — Шир взяла ложку и попробовала коричневый суп. Она осторожно подула на него, прежде чем положить его в рот.
Вкусный суп медленно просачивался через ее вкусовые рецепторы, нежно, как ласкающее их перышко, и питал их, как весенний дождь.
Внезапно это было похоже на внезапный весенний гром.
Свежесть морепродуктов, сочность мяса, аромат грибов… Все вкусы различных ингредиентов медленно выходили на сцену и высвобождали свои удивительные вкусы на ее языке. Обильные слои, казалось, играли завораживающий ансамбль на кончике ее языка.
— Это невероятный вкус! Это просто внушает благоговение, — Шир не могла удержаться от похвалы, проглотив суп.
Глядя на полупрозрачные акульи плавники, плавающие в супе, она с любопытством подхватила один. Суп преподнес ей огромный сюрприз, и она задалась вопросом, каковым будет этот акульий плавник.
Хлюп.
Скользкий акулий плавник мгновенно скользнул ей в рот. Акулий плавник, впитавший весь бульон, имел удивительную консистенцию и прекрасный вкус. Он был мягким и нежным, но с очень насыщенным мясным ароматом. Прежде чем она смогла прожевать, он скользнул по ее горлу, и она проглотила его.
— Ах…
Шир со странным выражением лица коснулась горла. Какая странная текстура.
Глава 1488. Он также известен как… Суп для роста волос
Шир не смогла даже насладиться акульим плавником, прежде чем он скользнул по ее горлу. Тем не менее, этот мягкий вкус прошел от ее горла до желудка, подарив ей очень удивительные переживания. Она не могла не улыбнуться.
Зрителям было приятно смотреть, как ест Шир. В то же время это была пытка.
Учитывая ее статус, многие обычные люди слышали о ней, но они не могли нормально с ней общаться.
Однако когда дело дошло до наслаждения хорошей едой, их восприятие было таким же. Удовольствие от еды заставляло людей смотреть на нее с улыбкой.
— Удивительный акулий плавник, — сказала Шир в душе, прежде чем зачерпнуть ложкой кусок курицы.
Невзрачный на вид цыпленок стал светло-коричневым после того, как его пропитал суп. Это выглядело очень аппетитно, и она сунула его в рот.
Она осторожно укусила курицу, и она оказалась не такой рассыпчатой, как она думала. Вместо этого цыпленок был совершенно мягким и нежным. Что было еще более невероятным, так это насыщенный мясной вкус, который последовал вскоре после этого.
Это был не просто вкус курицы. Аромат вина, морепродуктов, грибов и различные ароматы разных видов мяса слились воедино и проникли в курицу. Вкусы всех ингредиентов были интегрированы друг в друга, и во всех ингредиентах можно было почувствовать разные вкусы. Курица была нежной, но не кашицеобразной при жевании, с бесконечным послевкусием.
В отличие от акульего плавника, которым она не смогла насладиться, вкус курицы продолжал возбуждать вкусовые рецепторы, пока она жевала. Это вызвало у нее удивительную задумчивость.
Шир только почувствовала, что ее кожа головы онемела. Это было действительно невероятно. Как Мэг сделал курицу такой невероятной на вкус? Вкус не был тяжелым, и в нем были различные стороны. Это полностью разрушило ее представление о курице.
Цыпленок был приподнят после того, как пропитался супом. Получилось бесподобное восхищение!
Это был вкус, который сводил людей с ума!
Вкус еще долго оставался во рту после того, как она проглотила кусочек. Шир сдержала свое желание продолжить есть и грациозно отложила ложку. Она искренне сказала: «Кислый бульон из говяжьих костей мастера Харриса приносит зимой ощущение тепла и блаженства, а также надежду людям. Он имеет незаменимый статус в мире супов».
— Между тем, блюдо мистера Мэга «Будда перепрыгивает через стену» дало мне ощутить беспрецедентное восхищение. Вкус супа шокирует, а ингредиенты в нем настолько восхитительны, что я погрузилась в него.
Шир остановилась, чтобы посмотреть на Мэга и Харриса с нерешительностью на лице.
— Кого она выберет?
Зрители тоже затаили дыхание и нервно смотрели на Шир.
Хотя Мэг улыбался, на самом деле он немного паниковал. Если он проиграет, то многие его планы будут сорваны, и ему придется подумать, как поступить с этим мастером, который появился так неожиданно.
Что касается Харриса, он тоже улыбался, но его слегка вздернутый мизинец показал, что он не так спокоен, как выглядел сейчас.
Больше всего нервничали сейчас сотрудники ресторана Мэми и ученики Харриса.
Ябемия стиснула руки у сердца и искренне сказала: «Пожалуйста… Пожалуйста, не проигрывай. Иначе мне придется вернуться на улицу, чтобы снова убрать мусор…»
— Давай, мистер Мэг! — Джина тоже сжимала руки. Если мистеру Мэгу придется бродить по континенту с этим мастером, то ей также придется следовать за ним в их путешествиях. Иначе Лантисда потеряет всякую надежду.
Что касается учеников Харриса, все они выглядели очень нервными. В конце концов, если их мастер проиграет, они неожиданно получат 30-летнего гроссмейстера, который был моложе их самого старшего ученика.
Шир на мгновение молча сжала губы, прежде чем сказать: «Это очень трудное решение, которое необходимо принять. После тщательного и всестороннего рассмотрения мой выбор — «Будда перепрыгивает через стену» мистера Мэга».
— Мы выиграли!!!
Все из ресторана Мэми сразу же обрадовались.
— Теперь для нас все кончено…
Все ученики Харриса удрученно смотрели друг на друга. В тот момент они не знали, как ответить.
— Непобедимый рекорд Бога кулинарии был прекращен!
— «Будда перепрыгивает через стену» Босса Мэга действительно лучше. Это победа ресторана Мэми!
— Босс Мэг многого добился, продемонстрировав свои навыки и получив нового ученика.
Публика тоже всколыхнулась. Выбор Шир означал, что дуэль окончена.
Мэг выиграл эту суповую дуэль и выиграл общую дуэль со счетом 2:1.
Завсегдатаи ресторана Мэми ликовали, раздались аплодисменты.
Большая честь заставила их обрадоваться и гордиться тем, что они связаны с рестораном.
— Это дуэль большого значения. Возможно, это будет считаться концом одной эпохи и началом другой. Следует знать, что в течение последних 30 лет Харрис был представителем элитных поваров и до сих пор оставался на вершине мира поваров с непобежденным рекордом. Босс Мэг, скорее всего, станет новой легендой, потому что он еще очень молод, — взволнованно сказала Ванесса с возбужденным блеском в глазах. Она не ожидала, что сможет стать свидетельницей этой дуэли собственными глазами и даже сыграть в ней небольшую роль.
— Да. В таком юном возрасте он уже занимает очень высокую должность. Интересно, каких достижений он может достичь в будущем, — Авраам кивнул и тоже с восхищением посмотрел на Мэга.
Харрис с улыбкой наблюдал за этой сценой. Хотя он никогда не чувствовал себя Непобедимым Богом кулинарии, и дуэли должны были не доказывать его способности, а совершенствовать их и возвышать через дуэли с другими поварами и продвигать к большим кулинарным высотам, он все же чувствовал себя немного грустно, когда он действительно проиграл, и аплодисменты были не для него.
Никто не может слишком хорошо пережить поражение, не так ли? Харрис посмеялся над собой в душе.
Мэг смотрел на Харриса с одинокой улыбкой и сложным взглядом в глазах.
Радости было не много, и он не верил, что действительно победил его своим кулинарным искусством.
Харрис был настоящим шеф-поваром с обширными технологиями и сердцем шеф-повара, который продолжал стремиться к большему количеству деликатесов.
Если бы у него не было опыта бесчисленных поваров и испытательного поля для Бога кулинарии, где он мог бы наслаждаться безграничной практикой, и если бы он не представил «Будда перепрыгивает через стену», он проиграл бы дуэль.
Он был просто поваром, который выучил только несколько блюд. Он был очень далек от того, чтобы быть настоящим шеф-поваром, который мог бы создавать всевозможные восхитительные блюда по своему желанию с помощью своего воображения.
Однако в конце концов он действительно выиграл эту дуэль, и теперь ему нужно было подумать, как изящно напомнить Харрису, что он проиграл, и назвать его мастером-отцом.
— Харрис, ты не собираешься попробовать «Будда перепрыгивает через стену»? Разве отращивание волос — не самый сильный эффект этого супа? Он также известен как… Суп для роста волос, — Майкл усмехнулся Харрису.
Глава 1489. Это было не просто лекарство, это было чудо-лекарство!
— Суп для роста волос? — Харрис был потрясен. Он пошевелил глазами, и затем в них появилось сияние, когда он сказал с шоком: «Ты хочешь сказать, что после того, как я выпью этот суп, мои мягкие и красивые волосы смогут отрасти, снова вернув мне мою красивую внешность?»
— Волосы могут снова отрасти, но если ты говоришь о восстановлении своей красивой внешности, в первую очередь ты должен был быть хоть когда-нибудь красивым, — пробормотал Майкл.
— Это не важно, — Харрис повернул голову и пристально посмотрел на котел рядом с Мэгом. Он бросился к Мэгу и спросил: «Юный друг, действительно ли твой «Будда перепрыгивает через стену» вызывает эффект роста волос?»
— На практике это действительно так, — Мэг кивнул. «До сих пор «Будда перепрыгивает через стену» решил проблему облысения для многих мужчин молодого и среднего возраста».
— Это правда! — Голос Харриса стал резче. С горящими глазами он спросил Мэга: «Тогда, можно мне одну чашу?»
— Это… — Мэг пробормотал, нерешительно глядя на выжидающего Харриса.
— Разве мы не согласились называть другую сторону мастером, если проиграем? — Харрис, приветствуя Мэга, сжал кулаки у груди и сказал: «Я готов признать свое поражение, Мастер!»
— Все окончено. Теперь все действительно кончено, — старший ученик, который раньше копался в носу, рухнул на руки младшему.
— Старший, ты должен подготовиться. Мастер уже решил признать его, что еще мы можем сделать? — Утешил его младший, медленно опуская его на землю.
— Хм?
Мэг не мог найти ответа, глядя на Харриса, который только что назвал его мастером.
— Дин! Поздравляю, хозяин. Вы выиграли кулинарный поединок и успешно приобрели ученика. Миссия выполнена!
— Получена награда: «Очко талантливого учителя» + 1 и способность «Прикосновение Мидаса».
В этот момент голос системы появился в сознании Мэга, и в его разуме вспыхнуло прохладное ощущение, как будто его дух возвысился. В то же время появился светящийся золотой мешок умений.
Глаза Мэга загорелись, когда он почувствовал, что только что чего-то добился, но не мог объяснить, чего именно. Он улыбнулся Харрису. «Ты слишком вежлив, мой ученик».
— Хм?
И Харрис, и Мэг были ошеломлены одновременно.
Эй? Почему я так естественно отреагировал на это? Выражение лица Мэга было немного неловким.
Почему он так естественно отреагировал на это? Может, он много раз тайно тренировался? Харрис тоже жаловался в душе.
— Ладно, ладно. Мастеру нечего тебе дать. Эта чаша «Будда перепрыгивает через стену» будет считаться моим подарком тебе, — Мэг взял большую чашу, наполнил ее супом «Будда перепрыгивает через стену» и с любовной улыбкой подал чашу Харрису.
Он примерно догадался, что так называемое «Очко талантливого учителя» предназначено для того, чтобы он быстро адаптировался к этой роли «мастера».
Харрис, который собирался опровергнуть его, проглотил слова после того, как увидел чашу «Будда перепрыгивает через стену». Он осторожно принял эту чашу и сказал: «Спасибо, Учитель».
Этот внезапный поворот событий ошеломил всех.
Сначала они все еще оплакивали конец эпохи Непобедимого Бога кулинарии и были взволнованы приходом нового Бога. Они не ожидали, что эти двое так быстро войдут в свои новые роли, и они уже демонстрировали перед ними свою нежную связь.
— Что происходит? Неужели все эксперты обладают такой высокой стрессоустойчивостью?
— Я давно слышал, что мастера Харриса не заботили слава и богатство. Я думал, что это в основном хвастовство, но, глядя на это сейчас, это, скорее всего, правда.
— Я подозреваю, что они играют с нами.
Из-за этого многие люди не знали, как выражать свои эмоции.
— Тогда следует ли нам называть его великим мастером или грандмастером?
— Как бы мы его ни называли, я все равно чувствую себя очень странно.
— Все нормально. Даже Мастер может это сказать, почему нас это должно беспокоить?
Ученики Харриса коротко беседовали между собой.
— Ученик вашего ученика приветствует вас, Грандмастер, — Чепмен подошел и поклонился.
Мэг усмехнулся. «Не церемоньтесь, не церемонитесь. Грандмастер не приготовил для вас никаких подарков, так что приходите сюда все. У каждого из вас будет чаша с супом «Будда перепрыгивает через стену». Примите это как приветственный подарок от меня».
У всех учеников Харриса было неловкое выражение лиц, но, поскольку их учитель уже признал его, им всем пришлось неловко уступить.
Конечно, все еще были немного возмущены и любопытны. Они хотели попробовать суп, который победил кислый бульон из говяжьих костей, которым их мастер гордился больше всего.
Харрис уже поставил большую миску к длинному столу и сел. Он поправил одежду, прежде чем взять ложку.
Аромат поднялся вместе с паром. Он был даже более отчетливым и богатым, чем то, что он чувствовал издалека, но этот изысканный баланс все еще сохранялся.
Как повар, он, естественно, имел свою гордость, иначе он бы не приготовил столько блюд, которые удовлетворяли бы его.
Он также хотел узнать, какой вкус у супа, который был признан лучше кислого бульона из говяжьих костей.
Белая ложка зачерпнула ложку густого супа. Хотя бульон был все еще коричневым, он все еще был ярким и прозрачным. Также не было никаких измельченных ингредиентов, и чтобы добиться этого с таким количеством добавленных ингредиентов, Мэг должен был иметь очень четкое понимание и контроль ингредиентов.
Мягко подув на ложку, Харрис положил ее в рот.
На кончике его языка расцвели всевозможные вкусы, и каждый из них быстро превратился в реальный объект в его сознании. Морское ушко, гриб шиитаке, курица, плавник акулы, голубиное яйцо… Его разум почти превратился в зоологический и ботанический рай!
В этот глоток супа входил насыщенный мясной аромат, он был насыщенным, но совсем не жирным.
Восхитительный вкус щекотал вкусовые рецепторы, как грациозная дева, которая знала самые разные трюки и могла преподнести всевозможные сюрпризы в любое время.
С подрастающим поколением надо считаться. Харрис нежно причитал в своем сердце. Этот изысканный вкус действительно превосходил кислый бульон из говяжьих костей. Независимо от того, было ли это сочетание ингредиентов, контроль тепла или удивительный метод приготовления, все они заставили его почувствовать новаторство и силу.
Он охотно признал свое поражение в сегодняшнем поединке.
Тем не менее, это также позволило ему получить некоторые новые направления для кулинарных мыслей и методов. Столкновение различных ингредиентов, возможно, могло бы создать удивительный деликатес.
Суп скользнул по рту на короткое мгновение, а затем заскользил по его горлу и превратился в теплый поток, который распространился по его конечностям.
Тем временем поток горячего воздуха внезапно поднялся прямо к его макушке.
Харрис только на секунду почувствовал, как его голова вибрирует, а затем начала нагреваться. Его кожа головы начала неметь, как будто по ней ползали муравьи, или как будто это была пустыня, которая долгие годы была бесплодной, и трава внезапно пыталась вырваться из почвы.
У меня растут волосы? Харрис почувствовал, как что-то пытается вырваться из его головы, широко распахнув глаза. Это было не просто лекарство, это было чудо-лекарство!
Глава 1490. Этот босс действительно был слишком сумасшедшим?!
— Непобедимый Бог кулинарии проиграл боссу ресторана Мэми 2:1!
Эта новость быстро распространилась по всем игорным заведениям города Хаоса и вызвала переполох.
В последнее время в городе происходило не так много крупных событий, поэтому многие люди сделали ставку на эту дуэль. Естественно, когда был объявлен результат, это вызвало настоящий переполох.
Непобедимый Бог кулинарии был очень известен и никогда раньше не проигрывал поединков, поэтому многие люди делали на него ставки. Они не ожидали, что он проиграет юноше, который был боссом ресторана Мэми.
Тем не менее, боссы игорных заведений, которые обычно радовались, когда побеждал аутсайдер, на этот раз были мрачны.
— Эх. Почему появился чудак, который поставил 30 000 000 на босса ресторана Мэми? На этот раз я потеряю штаны, — лысый начальник горестно вздохнул.
Хотя шансы были снижены, когда эта ставка поступила в игорное заведение, им все равно пришлось выплатить 60 000 000.
Несмотря на то, что сегодня они получили множество ставок на дуэль, независимо от того, как они сложат суммы, они не смогли достичь 60 000 000. Им все равно пришлось потерять еще 30 000 000.
— Босс, как вы думаете, они инсценировали дуэль, чтобы сыграть с нами? — Подсказала мелкая сошка.
— Верно. Или иначе, как могло быть так совпадение, что кто-то на самом деле поставил 30 000 000 прямо перед этим? Это первый раз, когда наше казино видит такую крупную ставку, — вмешался кто-то.
Лысый босс задумался, нахмурив брови, прежде чем кивнуть. «Такая возможность действительно существует. Я хочу посмотреть, кто осмелится разыграть надо мной такой трюк. Я сломаю ему ноги!»
Подобные диалоги происходили во всех игорных заведениях города Хаоса. В отличие от обычных игроков, проигравших свои ставки, боссы игорных заведений все думали о том, как выплатить эту гигантскую ставку.
* * *
Харрис уже сильно вспотел после того, как доел всю чашу «Будда перепрыгивает через стену». Его лицо пылало, из макушки поднимался пар. Он выглядел довольно непохожим на эксперта.
Однако ему уже было наплевать на свой имидж. Он быстро потянулся, чтобы коснуться своей макушки.
Его влажная голова была такой, будто он только что вымыл волосы, а оставшиеся волосы прилипли к коже. Что его удивило, так это то, что он почувствовал на своей голове короткие тонкие волосы, изначально гладкой, как яйцо.
— Они действительно растут!!! — На лице Харриса было недоверие. Его гладкие и красивые волосы регулярно выпадали на протяжении 30 лет. Сначала сверху, а затем распространилась по краю, пока не распространилась по всей голове.
Как человек, считавший себя самым красивым мужчиной в мире кулинарии, Харрис, конечно, не мог с этим согласиться.
Он также перепробовал множество формул во время своих путешествий по Норландскому континенту за все эти годы, но, кроме ускорения скорости выпадения волос, он не смог найти никаких методов, которые могли бы успешно остановить это.
Он не ожидал, что его волосы действительно вырастут после того, как он выпил чашу «Будда перепрыгивает через стену». Он с трудом сдерживал возбуждение.
— Как на вкус? — С улыбкой спросил Мэг. К нему уже вернулось самообладание после чрезмерной ситуации, и он взял себя в руки. В конце концов, учитывая резюме и возраст Харриса, Мэг не был уверен, что сможет вести себя как его мастер.
— Мастер, если бы ты сказал, что у тебя есть такое чудодейственное лекарство, нам не пришлось бы драться. Я бы сразу признал тебя своим мастером, — Харрис смотрел на Мэга с обиженным выражением лица, как будто он обвинял Мэга в сокрытии от него чего-то драгоценного.
Мэг пожал плечами, давая понять о своей беспомощности.
— Спасибо всем, что посетили сегодня нашу дуэль. Я, Харрис, искренне признаю свое поражение и признаю босса Мэга ресторана Мэми своим мастером, — громко обратился Харрис к собравшейся вокруг толпе.
— Ты позволил мне победить, поэтому я не смею называть себя твоим мастером. Мне еще есть чему у тебя поучиться, — Мэг тоже перестал улыбаться и поклонился Харрису.
После минуты молчания у входа раздались восторженные аплодисменты.
Люди с уважением смотрели на Харриса и Мэга.
Эти двое были настоящими поварами, которые ценили друг друга.
Результат больше не казался таким важным. Как можно было судить об их кулинарных способностях на одной дуэли?
— Босс Мэг, я думаю, уже почти время обеда. Почему бы нам не пойти пообедать? — С улыбкой сказал Майкл, взглянув на часы сбоку. Было уже 11 утра.
— Я давно слышала, что пудинг тофу в ресторане Мэми уже стал святым Граалем красоты женщин города Хаоса. Интересно, смогу ли я попробовать его сегодня? — Шир тоже с улыбкой смотрела на Мэга.
Роберт продолжил: «Кстати, я тоже некоторое время не был в ресторане Мэми. Я слышал, что недавно было выпущено много новых продуктов, поэтому я должен их опробовать».
Зрители, которые собирались разойтись, остановились, услышав это. Они действительно были немного голодны после просмотра захватывающей дуэли и дегустации еды. Ресторан Мэми действительно был хорошим выбором для обеда, так почему бы им не остаться, чтобы попробовать деликатесы, приготовленные местным шеф-поваром, победившим Непобедимого Бога кулинарии.
Учитывая статус судей, куда бы они ни пошли, их встретили бы с высшей наградой. Отложив свои дела ради дуэли, они заслужили обед. Эта просьба была очень разумной.
Мэг улыбнулся всем. «Спасибо, что пришли сюда сегодня. Вам действительно стоит здесь пообедать. Однако до того, как ресторан начнет свою работу, еще есть время, и нам нужно немного подготовиться, прежде чем мы начнем обслуживание. Если вы все не против, вы можете выстроиться в очередь и подождать. Ресторан откроется ровно в 11:30».
— Он действительно отказал судьям пообедать заранее?
Люди, не знавшие правил ресторана, в шоке уставились на Мэга. На самом деле был человек, который отверг бы лорда города Майкла, Шир Баффет, Джеффри, Нована и Роберта и попросил их выстроиться в очередь на обед?
Этот босс действительно был слишком сумасшедшим?!
— Босс Мэг действительно остается Боссом Мэгом.
У всех завсегдатаев ресторана было понимающее выражение лиц. Даже Повелитель Огня и Повелитель Льда каждый день выстраивались в очередь у входа в ресторан.
— Это очень разумная просьба. Тогда мы немного подождем, — Майкл улыбнулся и первым пошел ко входу в ресторан. Он встал перед дверью и стал первым в очереди.
Как отец, которому приходилось время от времени сопровождать свою дочь, чтобы поесть острой жареной рыбы в ресторане, он очень хорошо знал правила ресторана и согласился, что такие правила обеспечивают им удобную и комфортную трапезу.
— Хорошая еда заслуживает того, чтобы ее подождать, — Шир тоже подошла и встала в метре позади Майкла.
— Мне редко выпадает шанс встать так близко к началу очереди. Похоже, я принял правильное решение, придя сегодня, — Роберт с улыбкой встал позади Шир.
— Если я правильно помню, у нас может быть две очереди, — директор Нован усмехнулся, встав рядом с Майклом.
Джеффри встал и собрался уходить, но Харрис остановил его и усмехнулся. «Не убегай, Джеффри. Мы не виделись много лет. Давай попробуем мои мастерские навыки, и мы можем вместе выпить пару напитков».
Глава 1491. Ни за что. Ты снизишь среднюю внешность нас, детей
— Глупый мальчик, детям нельзя употреблять алкоголь. Понюхай этот суп. Его готовят непосредственно на спирте. Это нехорошо. Давай, Мастер снимет с тебя бремя.
— Толстяк, перестань есть. Посмотри на свой живот. Он скоро догонит вок, который ты носишь на спине. Мастер выпьет этот суп за тебя. Знаешь, Мастер думает о твоем благополучии.
— Манман, тебе нужно так много времени, чтобы подуть на суп, чтобы он остыл. Ты потратишь 30 минут своей жизни, если захочешь съесть этот суп. Мастер поможет тебе закончить оставшееся. В конце концов, Мастер получил много удовольствия от жизни, я могу тратить впустую часть своей жизни.
Харрис ходил среди своих учеников и бесстыдно вымогал еще несколько чаш с супом.
Люди, которые уже начали выстраиваться в очередь, все смотрели на Харриса, который краснел от пара, выходившего из его головы, а на его лысой голове уже был слой густых коротких волос, — со странным выражением лица.
Почему этот мастер немного отличался от того, что они себе представляли?
— Мастер, кажется, ты слишком много его пьешь, — мягко напомнил ему его младший ученик Фаннер.
— Ты ничего не знаешь, малыш. Это тот эффект, которого я хочу, — беспечно сказал Харрис, дотронувшись до макушки с блаженной улыбкой. После стольких лет он, наконец, мог снова иметь шевелюру и вернуться в статус самого красивого шеф-повара в мире кулинарии.
— Конкурс отнял много времени. Пора нам поскорее подготовиться, — сказал Мэг, направляясь на кухню после того, как вернулся в ресторан и закрыл дверь. У него даже не было времени поделиться своей радостью.
— Я очень скоро приготовлю ингредиенты, — Ферис побежала на кухню. Она сняла фартук с крючка и обернула его вокруг талии. Она вымыла руки и погрузилась в приготовление ингредиентов.
— Я могу помочь измельчить пудинг тофу, — сказала Анна. Она уже научилась управлять машиной для измельчения зерен.
Все быстро вернулись к работе. Для ресторана своевременное начало работы было очень важным делом.
Мэг повернулся и сказал: «О, точно. Мия, найди то гигантское меню и снова поставь его у входа в ресторан».
— Хорошо, — Мия нашла стоящее меню высотой с человека, которое было за прилавком. Она вышла, поставила его у двери и с улыбкой напомнила: «Это меню ресторана. Если вы впервые у нас, вы можете сначала взглянуть на него, чтобы вам было легче разместить заказ позже».
Затем она вернулась в ресторан.
Позади нее уже вспыхнуло волнение.
— Блюда в этом меню такие дорогие! Блюдо может стоить сотни или тысячи каждое!
— «Будда перепрыгивает через стену» — 10 000 медных монет за порцию!!!
— Эээ… Эта очередь действительно слишком длинная. Я слышал, что там есть очень хороший рыбный ресторан. Может, нам стоит пойти туда и попробовать?
— Конечно. Я тоже не хочу слишком долго ждать еды.
После установки этого меню у двери это не только вызвало ажиотаж, но и заставило людей отступить.
В то же время, это также избавило клиентов от неловкой ситуации, из-за которой они хотели уйти после того, как часами стояли бы в очереди, а затем посмотрели бы меню в ресторане.
— Этот «Будда перепрыгивает через стену» на самом деле стоит 10 000 медных монет за порцию. Гроссмейстер действительно очень великодушен.
— Даже 10 000 медных монет недостаточно, чтобы измерить ценность такого лакомства.
— Я выпил только один глоток. Остальное было выпито Мастером...
— Ууу… Я даже не попробовал его.
Все ученики Харриса были потрясены, когда увидели меню.
Они много путешествовали по континенту, встречались со многими известными поварами со своим мастером и и побывали в их ресторанах.
Они и раньше видели дорогие меню, но действительно впервые столкнулись с супом, который продавался за 10 000 медных монет, и даже попробовали его.
— Это чудо-препарат, снимающий беспокойство. Неважно, что он стоит 10 000 медных монет, он того стоил бы, даже если бы стоил 100 000 или 1 000 000 за чашу! — Харрис пожаловался, получив от Чепмена полотенце, чтобы вытереть мокрую голову. Хотя он стал мастером в столь преклонном возрасте, его волосы отросли, и он уже долгое время не чувствовал себя таким счастливым.
Как обычно, в полдень у ресторана Мэми выстроилась длинная очередь. Некоторые завсегдатаи, пришедшие позже и увидевшие очереди, могли только вздохнуть и уйти.
— Сегодня так много людей, — Эми в шоке уставилась на толпу, когда она прыгнула к ресторану, держа Крассу за руку. Подумав минуту, она внезапно остановилась и с любопытством спросила толпу: «Я слышала, что сегодня был маленький дурак, который пришел бросить вызов отцу. Отец послал его бежать?»
– Какая очаровательная маленькая девочка. Она дочь босса ресторана? — Многие смотрели на Эми горящими глазами.
— Да. Это сокровище нашего ресторана, Маленький Босс. Супер милая и драгоценная мисс Эми, — Харрисон кивнул.
— Она выглядит так мило и так восхитительно говорит. Я хочу украсть ее, — сказал странный мистер, его сердце сжалось.
— Вы можете попробовать, но позвольте мне напомнить вам, что бородатый старик вон там — Повелитель Огня, Крассу, мастер Маленького Босса. А еще загляни в тот магазин волшебных зелий. Его хозяин Повелитель Льда Уриен, который также является мастером Маленького Босса, — с улыбкой сказал Харрисон.
— Гм… Я просто шучу. Шучу, шучу.
Эми позабавила всех, но их взгляды остановились на Харрисе. Маленький дурак, по ее словам, скорее всего, был Харрисом.
— Ай-я. Какая очаровательная маленькая эльфийка. Только у короля может быть такая красивая маленькая эльфийка, верно? — Харрис не смутился, когда эта милашка назвала его дураком. Он с улыбкой сказал Эми: «Маленькая девочка, я вижу, что у тебя большой потенциал, и ты обладаешь редким талантом, предназначенным для того, чтобы быть поваром. У меня есть-»
— Катись. Это моя ученица, — Крассу поднял ногу, чтобы надрать задницу Харрису, и раздраженно сказал: «Харрис, а ты осмелел. Как ты посмел переманить моего ученика?»
— Ай-я, — Харрис подпрыгнул и в экстазе сказал Крассу: «Старый мастер Крассу! Что ты здесь делаешь?!»
— Моя ученица здесь, поэтому, естественно, я тоже здесь, — ответил Крассу, поджав губы.
— Эта красивая маленькая эльфийка — твоя ученица? — Харрис был немного удивлен. Поразмыслив, он продолжил: «Я теперь ученик ее отца, а ты — учитель его дочери. Итак, как мне тебя называть?»
Крассу серьезно подумал об этом, прежде чем сказать: «Отвали».
— О, так ты тот маленький дурачок, который пришел бросить вызов отцу, — Эми посмотрела на Харриса с пониманием.
— Маленькая девочка, теперь мы одного поколения. Ты можешь называть меня Маленьким Харрисом, — сказал Харрис с улыбкой.
— Ни за что. Ты снизишь среднюю внешность нас, детей, — Эми серьезно покачала головой. Поразмыслив, она продолжила: «Возможно, тебя следует называть «Старым Харрисом, у которого только что отросли волосы».
Глава 1492. Вааааа. Принцесса, не умирай...
— Эээ… — Харрис затаил дыхание и серьезно посмотрел на Эми. Он не знал, какое выражение ему следует показать в этот момент.
Он, только что отрастивший волосы, собирался встретить вторую весну своей жизни. Он не ожидал, что так скоро встретит жизненный кризис.
Но он просто не мог рассердиться, глядя на эту малышку. После некоторого серьезного размышления он обнаружил, что это было довольно уместно, и внезапно почувствовал себя немного обиженным.
— Пфф... Это довольно мило.
— Хахаха. Какое очаровательное прозвище. Маленький Босс такая милая.
Все посетители у двери рассмеялись.
Эта малышка действительно очень милая. Шир тоже смотрела на Эми улыбающимися глазами. Когда она раньше приходила в ресторан, она лишь мельком взглянула на эту маленькую девочку. Эми действительно была очаровательна и обладала интересным характером.
Однако кто ее мать? Ее мать должна быть очень красивой эльфийкой, чтобы у нее была такая красивая дочь. Шир с любопытством подумала, и в ее голове возникло несколько кандидатов.
Первой была исключена принцесса Ирина. Хотя она тоже была невероятно красивой, в конце концов, она была официальной подругой Алекса. Следовательно, между ней и Мэгом, очевидно, ничего не было.
Что касается остальных, она их тоже исключила одного за другим. На тот момент подходящих кандидатов у нее уже не было.
— Старый Харрис, у которого только что отросли волосы, до свидания. Я уйду первой, — Эми с улыбкой помахала Харрису, прежде чем постучать в дверь. Вскоре дверь ресторана открылась, и ее впустили.
Вскоре она вышла с маленьким табуретом и куриным бедром от курицы нищего, которое было горячим в ее руке. Она распространила его аромат. Она села на табурет и приподняла куриное бедро, чтобы показать всем, прежде чем с улыбкой сказала: «У меня есть куриное бедро».
— Ой
Затем она широко открыла рот, чтобы откусить большой кусок бедра с блаженным выражением лица. Она нежно покачивалась влево и вправо на своем маленьком табурете, как будто ела самую вкусную еду в мире.
Глоток~
Звук глотания можно было услышать повсюду в очередях.
У всех было несчастное и беспомощное выражение лица. Их уже жестоко пытали во время дуэли; они не ожидали, что их будут подвергать дальнейшим пыткам, когда они выстраивались в очередь.
— Жизнь слишком тяжелая для меня… — С сожалением сказал Харрисон, гладя свой живот.
Многие клиенты согласно кивнули.
Хотя наблюдать за едой Маленького Босса было очень аппетитно, на самом деле это было пыткой для клиентов, которые сейчас голодали.
— Мяу~
Гадкий Утенок протянул розовые лапы и осторожно положил их на ноги Эми. Он смотрел на нее с нетерпением.
Эми посмотрела на Гадкого Утенка и задумалась. Через мгновение она оторвала полоску курицы и протянула ему. «Хорошо. Я дам тебе небольшой кусочек, и это твой обед на сегодня».
Гадкий Утенок, принявший курицу с удовольствием, внезапно застыл и уставился на Эми широко раскрытыми глазами. Ты дьявол?
— Все блюда для похудания похожи на это. Веди себя хорошо, — ответила Эми с улыбкой и продолжила жевать куриное бедро.
Все покупатели, которые поначалу слегка завидовали, жалобно смотрели на Гадкого Утенка. Однако хотя этот котенок выглядел маленьким, он действительно выглядел довольно толстым. Он уже становился оранжевым шаром.
Обед превратился в собрание пожилых людей Крассу, Харриса и Джеффри.
Мэг, естественно, не возражал против этого. В конце концов, они платили, и это было не против правил.
Однако Мэг не выпустил кусочек легкого мужа и жены на обед, и «Будда перепрыгивает через стену» тоже не было доступно. Это заставило многих клиентов жаловаться.
— Кусочек легкого мужа и жены все еще находится в стадии корректировки и будет выпущен в надлежащее время, — Мэг неоднократно давал один и тот же ответ. Что касается супа, это было доступно только во время ужина.
После того, как обед закончился, Мэг подошел к двери и уже собирался закрыть ее, когда увидел, что Харрис и его ученики все еще стоят у двери.
Мэг вышел и озадаченно спросил Харриса: «Что вы делаете?»
— Это называется уважением к моему мастеру. Мастер был занят на кухне, поэтому я не пошел попрощаться с тобой, — Харрис усмехнулся.
— Это просто шутка. Мастеру Харрису не нужно было воспринимать это всерьез. Если говорить о кулинарных навыках, ты намного лучше меня. Если говорить об опыте, у тебя он огромен. Я не могу согласиться с тем, что ты называешь меня мастером, — Мэг быстро замахал руками. Он прекрасно знал, что будет дураком, если действительно попытается научить Харриса готовить.
— Этого не может быть. Я должен признать свое поражение. Ты победил, значит, ты должен быть моим мастером, — Харрис покачал головой и серьезно сказал Мэгу: «Несмотря на то, что в кулинарии важен опыт, у каждого шеф-повара есть своя сильная сторона. Это не значит, что я становлюсь лучше, когда у меня больше опыта. Это неправильно».
— Каждый шеф-повар может быть моим учителем, и я научился у них своим кулинарным навыкам. От тебя я увидел много вещей, которым стоит научиться. Следовательно, это не просто ставка, это я искренне прошу совета.
Мэг посмотрел на серьезное выражение лица Харриса и внезапно вспомнил высокую и крепкую историческую фигуру. Он поклонился, сложив кулаки. «Я тоже с нетерпением жду вашего руководства».
Улыбка снова появилась на лице Харриса, и он спросил Мэга: «Интересно, когда Мастер научит меня кусочку легкого мужа и жены?»
— Завтра утром. Я и мои сотрудники ресторана еще не обедали, — Мэг улыбнулся.
— Это тоже хорошо, — Харрис кивнул перед тем, как уйти со всеми своими учениками.
— Чувствовал ли ты себя довольно самодовольно, взяв ученика, который вдвое старше тебя? — С улыбкой спросила Ирина, стоя позади Мэг с куриным бедром.
— Все нормально. Хотя это немного странно, — Мэг повернулся и с улыбкой посмотрел на нее. «Я слышал, ты сегодня поставила на меня приличную сумму».
Глаза Ирины загорелись, и она усмехнулась. «Я бы забыла об этом, если бы ты не упомянул. Я должна привести с собой кого-нибудь, чтобы потом забрать деньги. Интересно, приготовили ли эти игорные притоны мои деньги? Я поставила на тебя 300 000 000¹».
— 300 000 000, — Мэг потерял дар речи. К счастью, он воздержался от ставок на себя, иначе боссы этих игорных заведений ослепли бы от слез, которые пролили бы.
— Будет лучше, если они заплатят, иначе было бы не очень приятно доставлять хаос на территорию людей, когда я только что прибыла.
— Пойдем есть. Мы все голодны, — Мэг закрыл дверь ресторана и вместе с Ириной подошел к столу с блюдами. Утром они были слишком заняты, и перенесли обед после службы.
После обеда Ирина вывела Ферис забрать ставки.
— Принцесса, я впервые собираю ставки. Что мне делать, чтобы выглядеть более профессионально? — Нервно спросила Ферис, следуя за Ириной.
— Просто будь более жестокой, — небрежно ответила Ирина.
— Жестокой?
Ирина остановилась и повернулась, чтобы сказать Ферис: «Давай, посмотри на меня свирепо».
Ферис надолго сжала лицо вместе, прежде чем обиженно сказала: «Я не могу этого сделать…»
Ирина подперла рукой подбородок, глядя на Ферис и размышляя. Затем она сказала: «Ты можешь представить, что кто-то убил меня, и теперь ты собираешься отомстить за меня».
— Вааааа. Принцесса, не умирай...
«…» Ирина.
________
1. Возможно, она сделала ставку в 10 местах.
Глава 1493. Сексуальная крупье, которая раскачивает кости
Убедившись, что Ферис не может взять на себя ответственность, Ирина могла только позволить ей быть последователем. Она привела ее в первое казино.
В шумном казино за столами собрались игроки всех мастей. Уникальная среда города Хаоса позволила казино использовать все виды азартных игр. После многих лет совершенствования игры становились все более сложными и интересными. Казино были переполнены почти каждый день.
— Принцесса, это казино? Тут страшно, — Ферис внимательно следила за Ириной, когда она смотрела на тех игроков, которые громко кричали с покрасневшими лицами и пугающими выражениями лиц.
— Они просто сборище бесполезных игроков. Чего тут бояться? Они не более свирепы, чем кролики, кусающие в лесу Ветров, после того, как покидают игровой стол, — Ирина небрежно усмехнулась.
— Когда кролики в лесу Ветров кусались? — Удивилась Ферис.
— Когда они в панике, — спокойно ответила Ирина и пошла прямо к стойке казино. Она хлопнула рукой по стойке и сказала демону-вышибале: «Я здесь, чтобы получить свой выигрыш».
Дремавший демон был грубо разбужен этим громким хлопком. Он сердито оглянулся и был поражен, когда его взгляд остановился на Ирине. Затем его глаза медленно прояснились. Какая красивая эльфийка. Он никогда раньше не видел такой красивой эльфийки в городе Хаоса, поэтому не мог не смотреть в оцепенении.
— Хочу забрать мой выигрыш, — холодным голосом повторила Ирина.
Именно тогда демон очнулся. Он не ожидал, что такая красивая эльфийка придет поиграть в игорное заведение, и она даже выиграла. Он задавался вопросом, сколько медных монет ей нужно. Он рассмеялся, прежде чем взять купон на ставки, чтобы рассмотреть его поближе, а затем разинул рот.
После двойного подсчета количества нулей после «тройки» и подтверждения того, что это действительно 30 000 000 медных монет, этот демон снова посмотрел на Ирину и моргнул. Он немедленно встал с купоном для ставок, толкнул дверь за собой и вбежал. На бегу он закричал: «Босс, тот человек, который поставил 30 000 000, уже здесь!»
— Принцесса, почему он тебя боится? — Недоуменно спросила Ферис, глядя, как дверь медленно закрывается.
— Он меня не боится. Они боятся потерять деньги. Их сердца болят, — Ирина улыбнулась. Ее взгляд скользнул по столу, который представлял игру в кости, и она взглянула на сексуальную крупье, которая раскачивала кости. Она взяла банкноту банка Баффет номиналом в 1 000 000 медных монет и передала Ферис, сказав: «Иди и положи эту банкноту на позицию «18» на столе».
— Я… — Ферис взяла банкноту обеими руками. Она посмотрела на стол, полный людей, и снова посмотрела на Ирину, которая выглядела настойчивой, прежде чем заставить себя подойти и сильно ударила банкнотой по зоне «18».
— Хм?
Крупье, которая собиралась снять крышку кубка, закрывающего кубики, была застигнута врасплох.
Ожидающие игроков тоже были ошеломлены, и их взгляды остановились на Ферис.
Что пыталась сделать эта слабая и крошечная эльфийская дева? Она создает проблемы?
— П-простите. Людей слишком много, поэтому я случайно приложила слишком много сил, — Ферис запаниковала, когда на нее уставилось так много людей. Она извиняющимся тоном взяла свою руку и показала ту одинокую банкноту, которую она швырнула в зону «18».
— 1 000 000 медных монет!!!
Сразу вспыхнуло волнение.
Хотя некоторые крупные игроки в этом казино нередко делали ставку в 1 000 000, такая девушка, как она, действительно осмелилась поставить 1 000 000 на «18», что имело наименьшую вероятность выигрыша. Даже опытные игроки никогда не видели подобного трюка.
Крупье даже подсознательно спросила: «У тебя рука соскользнула?»
«18» действительно выпадало раньше. Тем не менее, кости в казино были сделаны специально, и количество выпадений «18» каждый день было очень ограниченным.
Ведь выигрыш по 18 очкам был в 20 раз больше ставки. Им пришлось помешать некоторым игрокам постоянно делать ставки на 18, поскольку это было не очень хорошо для казино.
— Н-нет, я действительно хочу поставить на это, — Ферис быстро покачала головой. Она понятия не имела, почему принцесса хотела, чтобы она поставила на это, и что это значило, но если принцесса так сказала, значит, нужно сделать именно так. Увидев странное выражение всех лиц, она продолжила спрашивать: «Могу я поставить на это?»
— О да, можете. Вы — клиент, естественно, вы можете делать ставки на все, что захотите, — быстро сказала крупье. Это был миллион, что эквивалентно всем утренним доходам стола. Поскольку пришел такой богатый и глупый кролик, у нее не было причин отпускать ее.
Все игроки смотрели на Ферис, как на идиотку. Они играли здесь все утро, а 18 очков ни разу не выпало.
1 000 000 будет просто потрачен впустую. Все чувствовали за нее небольшую душевную боль.
— Хорошо. Пожалуйста, завершите свои ставки. Мы покажем кости после отсчета! — Крупье жестом показала всем, чтобы они отошли от игрового стола, и убрала руки, прежде чем начала считать: «Пять, четыре…»
— 12 баллов!
— 10 баллов!
— Восемь очков!
Игроки смотрели на кубок горящими глазами. Они начали громко выкрикивать очки, на которые они сделали ставку, как будто госпожа Удача собиралась им помочь, пока они достаточно громко кричали.
Ферис была так напугана ими, что стояла в стороне и наблюдала за этими сумасшедшими игроками. Она понятия не имела, почему они такие сумасшедшие.
— Два, один! — Крупье сняла кубок, и все взгляды одновременно остановились на трех кубиках на столе.
— Шесть, шесть, шесть. 18 очков!!!
После минуты мертвой тишины игроки пришли в смятение, глядя на три кубика с шестью точками на поверхности, с ошеломленным недоверием!
18 очков было редкостью, но суть заключалась в том, что эта девушка только что поставила 1 000 000, что означает, что она только что выиграла 20 000 000 медных монет в этом раунде.
20 000 000 медных монет!
Глаза многих игроков стали зелеными.
Они играли все утро, и многие из них пытались сделать ставку на 18 очков. Они не ожидали, что маленькая девочка, которая, казалось, ничего не знала, действительно поймает его.
Выражение лица крупье тоже было немного неестественным. Это был ее первый раз, когда она увидела, как клиент сделал ставку 1 000 000 на 18 очков для своей первой ставки и даже выиграл ее.
Ферис тоже некоторое время ошеломленно смотрела на эти три кости. Видя преувеличенную реакцию всех, она осторожно спросила: «Если я посчитала правильно, я должна выиграть, не так ли?»
— Да. По правилам вы получите 20 000 000 медных монет, — сказала крупье с горькой улыбкой. Ее надбавка за этот месяц должна полностью исчезнуть. Она продолжила: «Из-за огромной суммы, не могли бы вы последовать за мной туда, чтобы выплатить ваш выигрыш?»
Ферис невинно последовала за крупье. Выйдя из толпы, она даже повернулась, чтобы извиниться перед игроками с зелеными глазами: «Извините. Я не знаю, как в это играть. Вы все можете продолжать».
Все игроки вместе выплюнули кровью. Как она могла так втирать это в них?!
— Прекрасный эльф? — Босс казино, демон, взял купон на ставку и агрессивно выступил с пятью или шестью демонами-приспешниками. Он хотел посмотреть, кто выиграл у него 60 миллионов медных монет. Не обвиняйте его в безжалостности, если он обнаружит, что замешана нечестная игра. Он протянул руку, чтобы открыть дверь.
— Босс, эта клиентка выиграла 18 очков в игре в кости, и мы должны заплатить ей 20 000 000 медных монет, — быстро сказала крупье, увидев босса демона, который только что агрессивно вышел.
Глава 1494. Любой, кто встретил ее, должен сдаться
— 20… 20 000 000! — Пробормотал босс демонов.
Дело не в том, что он не мог себе этого позволить, но было немного неразумно, что кто-то мог выиграть 20 000 000, играя в кости и ставя на 18 очков.
Его пугающий взгляд мгновенно остановился на Ферис и осмотрел ее с головы до ног, как волк. Она была всего лишь молодой эльфийкой лет 13 или 14 со слабой силой. Она не могла видеть сквозь кубок.
Тем не менее, 18 очков было нелегко угадать, и она даже угадала его с первой попытки. Как опытный человек, он очень хорошо знал, что происходит.
Как они посмели обмануть его? Считали ли они его, Бирчера, слабаком?
— Это она пришла с купоном на ставку? — Бирчер холодно спросил того демона, который сообщил ему ранее.
Демоны, последовавшие за Бирчером, уже рассредоточились и окружили Ферис с враждебными взглядами.
— Ч-что ты пытаешься сделать? — В панике спросила Ферис и инстинктивно посмотрела на них.
— Я пришла с купоном на ставку, и эта эльфийка тоже моя. Есть какие-нибудь проблемы? — В этот момент прозвучал холодный голос, и Ирина подошла к Бирчеру и ухмыльнулась. «Что? Вы пытаетесь отказаться от платы?»
— Кто-то создает проблемы? — Многие игроки посмотрели с любопытством. Они любили неприятности.
Два демона, стоявшие перед Бирчером, подошли со сжатыми кулаками и недружелюбно уставились на Ирину. Они были вышибалами казино. Они использовали свои кулаки, чтобы преподать смутьянам урок.
Бирчер повернулся и был ошеломлен, когда его взгляд упал на Ирину. Какая красивая эльфийка. Однако что его еще больше удивило, так это то, что она выглядела немного знакомой. Казалось, он где-то ее видел, но просто не мог вспомнить, кто она такая.
Однако Бирчер был уверен, что она и тот маленький эльф были на разных уровнях. Он сразу же улыбнулся. «Этот клиент, должно быть, шутит. Наше казино — самое надежное, поэтому мы никогда не откажемся от долга. Однако эта сумма довольно велика, поэтому я, как босс, должен провести простую проверку, и тогда мы отдадим вам весь выигрыш».
Для того, чтобы игорные заведения функционировали, они должны были быть безупречными. Иначе игроки больше никогда не вернутся.
— Купон на ставки ваш, стол и кости тоже ваши, так что там проверять? Вы пытаетесь проверить, чьи кулаки крепче? — Ирина проверила свои аккуратно ухоженные ногти и ухмыльнулась.
В глазах Бирчера промелькнуло раздражение. Эта женщина вообще ничего не понимала. Но он все еще с улыбкой сказал: «Пожалуйста, пройдите сюда. Мы обсудим это в VIP-зоне».
— У меня все еще есть много игорных заведений, в которых я должна забрать свой выигрыш. Либо ты отдашь мне мои деньги прямо сейчас, либо я собираюсь разобрать этот игорный дом, а потом заберу свои деньги, — Ирина небрежно потянулась к стулу и потащила его по полу, направляясь к Бирчеру.
В глазах Бирчера промелькнула радость. Сначала он все еще думал о том, как решить эту проблему, и не ожидал, что другая сторона начнет создавать проблемы. С суровым выражением лица он быстро сказал: «Похоже, вы здесь не для того, чтобы получить свой выигрыш, а для того, чтобы создавать проблемы. Поскольку это так, чтобы защитить права других клиентов, мне придется взять вас...»
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
Прежде чем Бирчер успел даже закончить говорить, демоны-телохранители вокруг него уже были отправлены в воздух, как мухи, включая двух демонов 7-го уровня.
Глядя на дыры, внезапно появившиеся в крыше казино, Бирчер сглотнул, а затем снова посмотрел вниз. Это невероятно красивое лицо уже было прямо перед ним вместе с почти разваливающимся стулом.
— Ирина!
Бирчер внезапно просветлел, и имя инстинктивно всплыло в его голове.
Стук.
Колени Бирчера ослабли, и он тут же встал на колени перед Ириной, громко произнеся: «Милосердия, принцесса! Деньги, я...»
Бац!
Громкий хлопок, и стул разлетелся вдребезги.
Бирчер также вылетел вместе со звуком и был встроен в стену на противоположной стороне казино.
Все игроки были шокированы. Они понятия не имели, что происходит. Почему босса отправили в полет? Кем, черт возьми, была эта эльфийка? Почему она была такой агрессивной?
— Эм-м-м? Что он сказал? — Спросила Ирина.
— О-он, кажется, сказал, что готов заплатить, — мягко сказала Ферис, бросив жалобный взгляд на Бирчера.
— Он неожиданно бесхребетный, — Ирина отбросила оставшуюся половину деревянного стула перед тем, как повернуться к Бирчеру, который застрял в стене с распухшей половиной лица, и сказала: «В следующий раз будь более прямолинейным».
Бирчера вытащили из стены его люди. Он сжал свое опухшее лицо и пробормотал: «Быстрее… Идите и принесите принцессе ее деньги. Быстро!»
Очень скоро Бирчер обеими руками почтительно предложил банкноту в 80 миллионов медных монет.
Ирина взяла банкноту, быстро взглянула на нее и улыбнулась Бирчеру. «Стул неплохой».
Затем Ирина ушла с Ферис.
Все игроки в полной тишине наблюдали за ее уходом. Они начали медленно приходить в волнение только после того, как она исчезла за дверью.
— Босс, к-кто она? — Тот демон, который вошел, чтобы сообщить ему ранее, теперь озадаченно вопрошал, прижимая половину лица, на которой было сломано несколько зубов.
— Кто еще это мог быть? Это была принцесса Ирина, глупый идиот! — Бирчер пнул этого демона, прикрыв лицо, и ему захотелось плакать.
Что еще он мог сделать? Он тоже был в отчаянии. Любой, кто встретил ее, должен был сдаться.
— Принцесса Ирина!
Все, наконец, с шоком поняли. На самом деле никто не осмеливался противодействовать этому легендарному большому боссу. Они были удивлены, что она на самом деле сделала ставку на кулинарный поединок.
Очень скоро новость о том, что принцесса Ирина устроила кровавую бойню в 10 лучших игорных заведениях города Хаоса, распространилась по городу, как лесной пожар.
Тем не менее, 10 лучших игорных заведений быстро выступили с заявлением, отрицая факт кровавой бойни, и поздравили Ирину с победой.
Таким образом, все в городе Хаоса вскоре узнали, что Ирина выиграла 800 000 000 (п\п 60 ставка + 20 за игру в кости в 10 заведениях, либо автор ошибся в числах), сделав ставку на кулинарный поединок босса ресторана Мэми и Непобедимого Бога кулинарии Харриса.
— Ты настоящий деловой гений, — похвалил Мэг, взглянув на Эми, которая помогала считать банкноты, и Ирину, которая изящно ела пиццу.
Он также знал, что она получила 300 000 000 из дворца Десяти Королей на Островах Демонов.
— Конечно. В конце концов, я — та, кто заработал 100 000 000, заставив вампира есть траву, — ответила Ирина с сухим выражением лица, прежде чем пробормотать: «Теперь он предок вампиров. Если мы повторим выступление, мы сможем заработать в 10 раз больше».
— Возможно, — Мэг кивнул со странным выражением лица, оплакивая в своем сердце этого недавно назначенного предка-вампира.
Глава 1495. Я супер свирепая!
— Мама, я думаю, ты сможешь взять меня с собой, когда пойдешь забрать свой выигрыш в следующий раз. Я супер свирепая! — Эми обернулась с пригоршней банкнот, сжала кулак и очень «яростно» взвыла.
— Хм. Это хорошая идея, — Ирина серьезно кивнула.
Мэг сдержал смех с покорностью. Вой малышки, скорее всего, заставит игроков плакать из-за ее привлекательности. Что касается принудительной выплаты… В основном она была бы отрицательной.
* * *
Дуэль Мэга и Харриса была похожа на камешек, брошенный в пруд мирной жизни города Хаоса, и это вызвало некоторую рябь. Это стало темой для многих сплетен.
Следовательно, наиболее очевидным эффектом было увеличение количества клиентов, пришедших из-за известности.
Старые посетители ресторана добровольно объяснили новым посетителям правила и поддерживали порядок в очередях.
Некоторые клиенты, которые пытались нарушить правила, чтобы сократить очередь или заранее войти в ресторан, стали более послушными после того, как им преподали урок. Посетители аккуратно выстраивались у входа в ресторан, как обычно.
Благодаря ресторану Мэми, северо-западный угол Аденской площади, который изначально был очень пустынным, теперь постепенно стал процветающим. Вдоль улицы открылось несколько ресторанов. Хотя они не были на одном уровне с рестораном Мэми, им удалось поймать некоторых клиентов, которые не могли позволить себе высокие цены или пропустили очередь.
— Босс, когда бизнес нашего ресторана будет так же хорош, как их? — Спросил официант из недавно открытого ресторана жареного мяса, когда он прислонился к дверному косяку и с завистью посмотрел на длинные очереди за пределами ресторана Мэми.
— Может быть, после того, как мы переманим их босса, — босс пожал плечами. В другом ресторане города Хаоса таких очередей больше не будет.
— Я слышал, что в соседнем ресторане намереваются подавать горячие горшки, — взгляд официанта упал на тот ресторан, который сейчас ремонтировался.
— Они действительно умеют ловить волны. Интересно, сколько сущности горячего горшка они способны воспроизвести, — этот босс улыбнулся, а затем повернулся, чтобы посмотреть на два или три немногочисленных столика посетителей, сидящих в его ресторане. Он тоже начал серьезно подумывать о том, чтобы превратить свой ресторан в ресторан с горячим горшком.
В настоящее время на площади Аден уже было несколько ресторанов, которые процветали, имитируя ресторан Мэми. Они взяли некоторые блюда ресторана в качестве основного блюда и сделали более низкую цену. Им действительно удалось привлечь много клиентов, которые пришли и попробовали.
Однако для горячего горшка это, похоже, был самый первый ресторан.
* * *
— Вы мисс Рена? Рад встрече. Я Беннет, босс ресторана Горячий Горшок Зебры, — лысеющий мужчина средних лет остановил Рену, которая шла к общежитию с корзиной для покупок. Он вежливо снял шляпу и улыбнулся. «Могу я занять несколько минут вашего времени, чтобы поболтать?»
Рена была удивлена, что собеседник знал ее имя. В то же время она была немного озадачена, когда в городе Хаоса появился такой новый ресторан. Но, поскольку другой стороной был старший, она остановилась и сказала: «Продолжайте, пожалуйста».
Беннет указал на великолепную чайную поблизости и сказал: «Эта чайная тоже моя. Если мисс Рена не возражает, возможно, мы могли бы пойти туда выпить чашку горячего чая, пока болтаем».
— Нет, спасибо. Мне нужно отнести эти продукты домой, чтобы приготовить для мамы, прежде чем я начну работать в ресторане. Если вам есть о чем поговорить со мной, давайте сделаем это здесь, — Рена отклонила его предложение.
В глазах Беннета промелькнуло легкое разочарование, но он, улыбаясь, продолжил: «Если так, то мы поговорим здесь. На самом деле я пришел, чтобы пригласить мисс Рену стать менеджером и партнером ресторана Горячий Горшок Зебры».
— Менеджер? Партнер? — Рена недоуменно посмотрела на Беннета.
Беннет серьезно кивнул. «Да, я надеюсь, что вы сможете взять на себя ответственность за работу и управление рестораном, а также использовать свои превосходные навыки, чтобы сделать его лучшим рестораном горячего горшка в городе Хаоса. Кроме того, вам не нужно вкладывать какие-либо средства, и вы сможете сразу же получать 30% доли и прибыли ресторана в качестве партнера».
Рена была застигнута врасплох. Она поняла, что сказал Беннет, и сразу же, не задумываясь, покачала головой. «Мне жаль. Я уже работаю в ресторане Мэми и не собираюсь менять работу. Если больше ничего нет, я уйду первой».
— Подождите секунду, — Беннет быстро остановил Рену и продолжил: «Если мисс Рена согласится с условиями, вы также получите особняк, расположенный в престижном районе в центре города. После того, как ресторан начнет работать в обычном режиме, он будет приносить вам ежемесячную прибыль в размере сотен тысяч медных монет. Эти деньги позволят вам вести полноценный образ жизни в городе Хаоса. Разве это не лучше, чем работать в ресторане и зарабатывать всего несколько тысяч?»
Самостоятельное управление рестораном, особняк в престижном районе и ежемесячная зарплата в сотни тысяч медных монет. Честно говоря, это действительно было очень заманчиво.
В конце концов, текущая цель Рены заключалась в том, чтобы сэкономить деньги, чтобы в ближайшее время она могла купить небольшой домик для своей матери и для нее в городе Хаоса и иметь стабильный дом и доход.
Теперь ей нужно было только кивнуть головой, и она могла легко получить все это и полностью изменить свой жизненный путь.
— Мне жаль. Я по-прежнему предпочитаю работать в ресторане Мэми. Босс Мэг научил меня всему, что я знаю о горячем горшке, так что я в долгу перед ним. До свидания, — Рена без колебаний покачала головой и прошла мимо Беннета со своей корзиной.
— Я дам мисс Рене время подумать. Вы всегда можете найти меня в чайной, когда все обдумаете, — сказал Беннет в спину Рене.
Рена поспешила, не ответив ему.
— Она хорошая девочка, которая знает благодарность, — Беннет смотрел, как Рена исчезает в конце переулка, нахмурив брови. Он только через некоторое время расслабил их и улыбнулся. «Однако я не сдамся так легко».
* * *
— Рена, почему ты выглядишь так, будто у тебя проблемы? — Кларинс спросила Рену, которая держала стебель овощей, когда она подошла на кухню, чтобы закрыть кран, и взглянула на воду, которая почти вытекала из таза.
— Н-ничего. Я просто немного не в духе, — Рена быстро покачала головой и продолжила мыть овощи.
Кларинс обеспокоенно погладила Рену по голове, сказав: «Ты, должно быть, перегружена работой, дитя мое. Тебе не обязательно приходить домой, чтобы готовить для меня в будущем. Теперь у меня все хорошо, и я могу позаботиться о себе».
— Все нормально. Ресторан так близко к общежитию, и я могу быстро добраться домой. Кроме того, мои коллеги должны приходить в магазин мороженого внизу, поэтому я всегда возвращаюсь с ними. Я совсем не устала, — Рена покачала головой и сказала: «Мама, я просто люблю приходить домой и готовить для тебя. Мне будет грустно, если ты не позволишь мне это сделать».
— Хорошо, хорошо. Я не буду запрещать тебе это делать, — Кларинс покорно усмехнулась. Она знала, что эта девушка любила ее и никогда не позволила бы ей готовить самой.
Рена быстро перекусила после того, как приготовила для Кларинс. Затем она отправилась в ресторан.
— Рена, я уже приготовила все ингредиенты, необходимые для сегодняшнего горячего горшка. Пожалуйста, проверь, нужно ли тебе что-нибудь еще? — Спросила Ферис Рену, как только она увидела, что та вошла на кухню.
— Давай посмотрим, — Рена надела фартук и быстро принялась за работу.
Глава 1496. Мы можем быть бедными, но не можем потерять свои ценности и принципы
— Давайте поедим, — сказал Мэг с улыбкой людям, толпившимся на кухне, доставая последнее блюдо, острую рыбу-гриль, из духовки.
— Сегодня вечером будет еще много дел, так что приступайте, — сказал Мэг с улыбкой всем, кладя кусок рыбы в миску Эми.
— Спасибо, отец, — радостно сказала Эми. Она ткнула рыбу палочками для еды. Она подвела рот к краю миски и осторожно подула на нее, прежде чем затолкать рыбу в рот палочками для еды.
— Ох… Это так вкусно, — воскликнула Эми с восторгом, блаженно сияя.
Все взяли свои палочки для еды. Стол, набитый едой, дал им возможность насладиться едой, а не просто наполнить желудок и дать им достаточно энергии для работы в будущем. Вероятно, это было лучшее время их дня.
Рена ела маленькими глотками, наблюдая, как все наслаждаются едой и весело болтают. Это была счастливая и гармоничная сцена, от которой уголки ее губ поднялись.
Несмотря на то, что их рабочая нагрузка была довольно тяжелой, счастье и удовлетворение, которые она получала от работы в ресторане Мэми, были несравнимы с ее предыдущей работой. К тому же ее здесь полностью уважали.
После еды начались долгие вечерние часы работы.
В специально отведенной зоне для приготовления горячих горшков в ресторане Мэми было почти так же многолюдно, как и в обычной обеденной зоне. Вероятно, нет ничего более блаженного, чем возможность посидеть вокруг тёплого горячего котелка за острым горячим горшком с двумя или тремя хорошими друзьями в холодный зимний день.
Рена отвечала за выделенную зону для приготовления горячих горшков. Она была занята почти весь вечер. Именно она готовила основу для каждого горячего горшка и подавала его на разные столы. Она была источником восхитительного горячего котелка.
Во время перерыва Рена прислонилась к стене и вытерла полотенцем пот со лба. После этого она открыла фляжку и сделала несколько глотков.
Ее взгляд упал на Мэга, который все еще возился у плиты. Он ухаживал за тремя металлическими воками и двумя кастрюлями, в которых готовилась еда. Кроме того, вокруг него была различная кухонная утварь.
Он был подобен божественному существу, которое могло переключаться между воком и кастрюлей. Его действия были плавными и грациозными, что не выглядело так, как будто он был взволнован. Вместо этого она чувствовала, что наслаждается красивым кулинарным шоу.
— За новым столом нужна безумно острая порция. Также появились люди, сидящие за большим столом. Они хотят две порции прозрачного супа, три порции среднего острого, три порции супер-острого и порцию безумно острого, — сказала Ябемия Рене, которая выглядела немного рассеянной, когда она вошла на кухню.
— О, хорошо, — Рена быстро поставила фляжку с водой и продолжила работу.
Было 9 часов вечера. Ресторан был закрыт, а посетители разошлись.
— Сегодня вечером всем вам было тяжело. Я приготовил для всех комплексный ужин: пицца с дурианом и цыпленок нищего. Поужинайте перед тем, как идти спать, — с улыбкой сказал Мэг персоналу, занятому уборкой, когда он выносил поднос из кухни.
— Босс, я думаю, что стану толстой, если мы будем ужинать так каждый вечер, — Ябемия погладила животик.
— Ага. Я чувствую, что уже начала полнеть. Вам не кажется, что мое лицо стало круглее? — Конни ткнула себя в щеку.
Все заметили, что ее лицо действительно стало круглее, и не могли не усмехнуться.
— Ты выглядишь довольно мило, — сказал Мэг с улыбкой.
Ужин все еще закончился, несмотря на смех и отказы. После этого все попрощались и ушли.
— Спокойной ночи, до завтра.
Рена попрощалась с Мией и остальными, прежде чем осторожно открыть дверь своими ключами.
Комната все еще была ярко освещена. Кларинс сидела за столом и чинила одежду, а рядом с ней стояла полная корзина одежды.
— Мама, разве я не говорила тебе ложиться раньше? Почему ты все еще чинишь одежду? — С некоторым разочарованием сказала Рена, закрывая дверь.
— Я просто не могу заснуть, поэтому я делаю кое-что, чтобы сжечь время, пока жду твоего возвращения, — Кларинс завязала узел и откусила нить. Она обернулась, с улыбкой указала на небольшую деревянную квадратную коробку на столе сбоку и сказала: «Кто-то прислал эту деревянную коробку и сказал, что она от твоего друга».
— Шаньшань? — Рена подошла к столу и взяла изящную коричневую деревянную шкатулку, которая была немного больше ее ладони. Она была немного тяжеловатой. Она была слишком занята в эти несколько дней и видела Шаньшаня только один раз. Помимо людей из ресторана, ее единственным другом была Шаньшань, поэтому она не задумываясь открыла коробку.
— Это была не Шаньшань. Это был мужчина средних лет. Он ушел, бросив ее сюда, — Кларинс посмотрела на коробку в руке Рены.
— Мужчина средних лет? — Руки Рены замерли. Однако коробка уже была открыта.
Яркое золотое сияние исходило изнутри. Внутри лежал золотой браслет с вделанным в него нефритом.
— Ч-что это? Кто дал тебе такую дорогую вещь? — Кларинс подошла и посмотрела на мерцающий золотой браслет. Золотое сияние отражалось от нефрита, напоминая волну.
Под браслетом был чек на 100 000 медных монет.
— Это… — Рена уже догадалась, от кого был этот дар. Она немедленно закрыла коробку и положила ее обратно на стол, слегка неловко сказала: «Это от кого-то, кого я не очень хорошо знаю. Я отошлю ее завтра. Не волнуйся, мама».
Кларинс наблюдала, как взгляд Рены переместился, и посмотрела на деревянную коробку на столе. Она села за стол, и выражение ее лица постепенно стало серьезным. «Рена, ты что-то от меня скрываешь? Кто этот человек? Зачем он послал тебе такую дорогую вещь?»
— Мама… — Рена посмотрела на Кларинс и встретила ее строгий взгляд. Она немного помедлила, прежде чем пролить свет. «Он владелец ресторана с горячим горшком. Я встретила его сегодня. Он предложил мне стать менеджером в его ресторане и сказал, что, если я соглашаюсь, он подарит нам богатую усадьбу. Вдобавок он отдаст мне 30% акций ресторана».
— Как ты ему ответила? — Кларинс продолжала строго спрашивать. Выражение ее лица не изменилось.
— Я отвергла его, — быстро ответила Рена.
Выражение лица Кларинс немного смягчилось. Она указала на деревянный ящик сбоку и спросила: «Что насчет этого?»
— Я не знаю, почему он дал мне что-то такое дорогое после того, как я его отвергла. Однако завтра утром я верну это ему, — Рена покачала головой. Она впервые увидела что-то настолько дорогое. Кроме того, чек на 100 000 был суммой, которой она никогда раньше не владела.
— Ты поступила правильно, дитя. Мы не можем принять эти деньги или подарок, — с радостью кивнула Кларинс.
— Но если бы я согласилась, тебе больше не пришлось бы так много работать, чтобы починить одежду, — печально сказала Рена, глядя на Кларинс.
— Если ты пойдешь в его ресторан, что ты будешь делать? Поможешь ему заработать деньги тем, чему мистер Мэг научил тебя? Тогда разве это не похоже на грабеж? — Кларинс посмотрела на Рену и тихо сказала: «Мы можем быть бедными, но мы не можем потерять свои ценности и принципы или делать что-то против своей совести. Даже если бы ты заработала много денег, я бы точно не потратила ни цента из заработанных таким образом денег».
— Мама, я понимаю, — взгляд Рены становился все яснее и решительнее. Она потянулась к деревянной коробке на столе и сказала: «Я верну это прямо сейчас, и все проясню с ним».
Сказав это, она вышла прямо за дверь.
Глава 1497. Вы можете потерять что-то важное для себя
— Уже так поздно, куда идет Рена?
Ябемия стояла на крыше и смотрела на Рену, которая надевала пуховик, когда спускалась вниз.
— Может, ей есть чем заняться, — Элизабет посмотрела вниз. Ее взгляд остановился на изящной деревянной шкатулке в руках Рены.
— Так поздно выходить на улицу небезопасно. Должны ли мы последовать за ней? — Обеспокоенно спросила Ябемия. Они переоделись и были готовы уехать за город, чтобы попрактиковаться в полете.
— Может быть, это ее личные дела, — сказала Элизабет. Наблюдая за тем, как Рена исчезает за углом, она немного подумала и сказала: «Может, мы сможем защитить ее издалека».
— Мм-хм. Давай сначала посмотрим, куда она пойдет, — Ябемия кивнула. Она осторожно перешла на другую сторону крыши и увидела, что Рена выходит из переулка. Она продолжила идти по улице и остановилась перед чайной примерно в 100 метрах от магазина мороженого. Она немного поколебалась и постучала в дверь.
Через некоторое время дверь чайной открылась, и из нее вышел сотрудник в черном. Прежде чем пригласить ее войти, он коротко обменялся парой слов с Реной.
— Рена собирается в это время пить чай? Я уже так наелась после ужина, — ахнула Ябемия.
— Может, она там не для того, чтобы выпить чаю, а чтобы с кем-нибудь познакомиться, — Элизабет покачала головой. Она слегка прищурилась, глядя на чайный домик. Оттуда она могла почувствовать сильное присутствие. Вроде обычная чайная, но в ней присутствовало две человека 7-го уровня. Это показало, что эта чайная была непростой.
— Если это кто-то, с кем Рена встречается одна, мы все равно должны вмешиваться? — Ябемия была немного растеряна.
— Жди здесь. Я проверю, — сказала Элизабет. Она осторожно топнула ногой и полетела в чайный домик.
Она почувствовала что-то неладное, когда раньше увидела выражение лица Рены. Она не выглядела так, будто она с нетерпением ждала встречи с этим человеком. К тому же эта чайная казалась довольно жуткой. Это заставило ее задуматься, почему Рена захотела пойти туда именно сейчас.
* * *
— Мисс Рена, я не думал, что вы приедете в это время, — Беннет заваривал чай перед плитой. Он приветствовал Рену с улыбкой, когда увидел, что она вошла в сияющую золотом чайную с сотрудником.
Камин согревал комнату, и из чайника доносился аромат чая.
— Прошу прощения за беспокойство так поздно ночью, — Рена поклонилась. Она поставила изящную маленькую деревянную шкатулку на стол и, отступив на два шага назад, прямо сказала: «Я не могу принять такой дорогой подарок. Я еще раз скажу вам о своем решении. Я не оставлю ресторан Мэми, чтобы быть менеджером вашего ресторана с горячим горшком. Я также не буду обслуживать другой ресторан с тем, чему мистер Мэг научил меня в отношении горячего горшка».
Сказав это, Рена почувствовала большее облегчение. Мысли, омрачавшие ее сознание, сразу исчезли. Она кивнула Беннету и повернулась, чтобы уйти.
— Мисс Рена, если вы не примете этот подарок, вы можете потерять что-то важное для вас, — холодно сказал Беннет, обращаясь к спине Рены, когда он перестал улыбаться. Он вернулся на свое место и положил ногу на ногу.
Рена остановилась. Она старалась говорить как можно спокойнее. «Это город Хаоса. Это город с законом и порядком».
— Даже если это город с законом и порядком, все равно временами темнеет, не так ли? Вы должны это очень хорошо знать, — улыбнулся Беннет.
Рена подсознательно сжала кулаки. Последние десять лет она жила в трущобах и очень четко знала, что там, где есть свет, будут и тень.
— Если вы примете этот подарок, вы получите все. Если вы выйдете из этой двери с пустыми руками, вы можете потерять что-то очень важное для вас, — Беннет взял свою чашку чая. Он провел пальцем по краю чашки и внезапно отпустил.
Звук разбивающейся на куски чашки был четким, и повсюду разлились брызги чая.
— Какая это была хорошая чашка. Хотя она была немного старовата, ее можно было использовать гораздо дольше, — с улыбкой посетовал Беннет.
Рена вздрогнула. Очевидно, это была угроза. Она не могла этого не понять.
Она была обыкновенной девушкой из трущоб. С детства с ней была только мать. Все, чего она хотела, — это жить.
В прошлом ее самым большим желанием было вылечить болезнь матери. Теперь, когда мистер Мэг вылечил ее мать, она только хотела жить в мире и комфорте со своей матерью.
Она посмотрела на коробку, но строгое выражение лица матери очень быстро всплыло в ее голове. Она стиснула зубы и сказала: «Нет, спасибо».
Сказав это, она быстро подошла к двери.
— Я даю вам три дня на пересмотр. Вы можете найти меня в любое время, если передумаете. Мое предложение все еще в силе, — холодно сказал Беннет, беря чайник и наполняя еще одну чашку.
Рена прибавила скорость, пока почти не побежала, когда вышла из комнаты.
Она продолжала бежать, пока не оказалась в нескольких десятках метров. Она наклонилась, тяжело дыша. Она обернулась, чтобы посмотреть на чайную, которая выглядела как свирепое животное, замаскированное под сверкающими золотыми украшениями, бросающее на нее взгляд смерти.
— Что я должна делать? Что мне делать… — Слезы Рены неудержимо хлынули, когда она беспомощно стояла на улице.
Она не могла пойти против своей совести и принять все, что сказал мужчина. Тем не менее, она никак не могла защитить свою мать.
Угроза Беннета и звук разбивающейся чашки звучали в ее голове, как проклятие, душили ее и заставляли чувствовать себя беспомощной.
— Что случилось с Реной? — Ябемия, стоявшая на крыше, смотрела, как Рена сидела на корточках на улице, и выглядела так, будто она дрожала и плакала. Она быстро спрыгнула с крыши и быстро подошла. Она посмотрела на Рену и обеспокоенно спросила: «Рена, что случилось? Ты в порядке?»
Когда Рена услышала голос, она подняла глаза и увидела, что Ябемия озадаченно смотрит на нее. Она, наконец, не могла больше сдерживаться и бросилась в объятия Ябемии и расплакалась.
* * *
Двое мужчин вышли из-за ширмы чайной.
Один из них был высоким и стройным мужчиной. Улыбаясь, он сказал: «Почему бы тебе не быть более прямолинейным? Молодая девушка, как она, послушно сделает все, что ты захочешь, если ты просто вытащишь нож, чтобы напугать ее».
— Я хочу, чтобы она помогала мне зарабатывать деньги. Если я переборщу, это может привести к обратному эффекту. Мне просто нужно, чтобы она понимала определенные вещи, — Беннет с улыбкой покачал головой. «Пока она готова передать все рецепты, мы сможем открыть наш ресторан с горячими горшками на всем континенте Норланд. Это очень прибыльный бизнес».
Услышав это, у двоих мужчин загорелись глаза.
— Неужели люди из ресторана Мэми выйдут и создадут проблемы? Я слышал, что в наши дни они довольно уважаемые, — сказал другой невысокий пухлый мужчина.
— Он просто повар без каких-либо корней и связей в городе Хаоса. Хотя он связан с двумя заклинателями из-за своей дочери, если мы будем делать вещи немного чище, даже Серый Храм ничего не может с нами сделать, — усмехнулся Беннет.
Глава 1498. Я улажу это
— Грязные твари. Эти отвратительные личинки должны просто исчезнуть с поверхности земли, — Элизабет медленно подняла руку, и температура вокруг упала.
В этот момент она внезапно повернулась и посмотрела в северо-западном направлении. Она немного прищурилась и некоторое время колебалась, прежде чем опустила руку. Она тихонько фыркнула и исчезла из чайной.
В чайной было двое людей 7-го уровня. Если она захочет убить этих троих одновременно, ей придется вложить все, что у нее есть.
Тем временем она чувствовала движение ауры 8-го уровня. Это должен быть патрульный из Серого Храма.
Она все еще хотела остаться в городе Хаоса и состариться с Мией. Если она внезапно нападет на троих мужчин, она не сможет больше оставаться в городе Хаоса.
— Он мог бы быть более подходящим для решения таких задач. Даже при том, что он недостаточно силен, у него довольно много идей, — пробормотала Элизабет про себя. Первым, кто пришел ей в голову, был Мэг.
— Рена, ты в порядке? Кто над тобой издевается? — Спросила Ябемия, нежно похлопав Рену по спине.
Это был первый раз, когда она увидела, что Рена так грустно плачет, и она не могла не почувствовать беспокойство.
— Я… Я в порядке. Просто у меня плохое настроение. Теперь мне намного лучше, когда я поплакала, — Рена постепенно успокоилась и отступила на два шага. Она смущенно посмотрела на заплаканную одежду Ябемии и сказала: «Прости, Мия, я заставила тебя волноваться».
— Все нормально. Мы друзья, — Мия покачала головой, хотя чувствовала, что Рена не просто в плохом настроении. Она увидела, как Рена выбегает из чайного домика и становится такой собственными глазами.
Однако, поскольку Рена не хотела об этом говорить, она не стала зондировать.
— На улице так холодно. Почему бы мне не отправить тебя обратно? Я только что вышла попрактиковаться в полете, — сказала Мия.
— Все нормально. Я могу вернуться самостоятельно. Тут недалеко, — Рена вытерла слезы и выдавила улыбку. Она покачала головой и сказала: «Попрактикуйся в полетах. Я пойду первой. В противном случае моя мать будет беспокоиться обо мне».
Рена даже помахала Ябемии на прощание, прежде чем быстро развернуться и пойти домой. Этот парень был слишком опасен, и она не хотела, чтобы Мия и остальные стали жертвой из-за нее.
— Пойдем, — мягко сказала Элизабет, появившись рядом с Ябемией.
— Но Рена...
— Я расскажу тебе по дороге, — под Элизабет появилась гигантская снежинка, и они исчезли в синей вспышке.
* * *
— То есть кто-то угрожает Рене, чтобы она покинула ресторан Мэми и помогла ему с его рестораном с горячим горшком. Рена не согласилась на это, и он хочет использовать мать Рены, чтобы угрожать ей? — Ябемия в шоке задала серию вопросов, глядя на Элизабет.
— Да, — Элизабет кивнула.
Ябемия некоторое время тщательно подумала, прежде чем спросить: «Тогда… Тогда как мы должны ей помочь?»
— Я хотела убить их всех.
— И-и?
— Нет.
— Уф… — Ябемия вздохнула с облегчением, прежде чем напомнить Элизабет, «Убийство в городе Хаоса — очень тяжкое преступление».
— Они так не думают, — Элизабет покачала головой. Когда она увидела встревоженное лицо Ябемии, она добавила: «Но я больше не собираюсь их убивать».
— Может быть, мы позволим Боссу уладить этот вопрос. У него точно будет план, — сказала Ябемия, ее глаза расширились.
— Звучит отлично, — Элизабет спокойно кивнула.
* * *
Когда Кларинс открыла дверь, она увидела покрасневшие глаза Рены и догадалась, что она, должно быть, плакала. Она быстро схватила Рену за руки и нервно спросила: «Рена, что случилось? Этот человек запугивал тебя?»
— Нет, на улице слишком холодно. Так холодно, что я чуть не заплакала, — Рена покачала головой, потерла руки и с преувеличением топнула ногами. Она закрыла дверь с улыбкой и сказала: «Дома так тепло».
— Глупое дитя, — Кларинс улыбнулась, прежде чем с беспокойством спросить: «Ты вернула ему вещь?»
— Мм-хм. Я вернула коробку, — Рена кивнула. Образ лица Беннета всплыл в ее голове, и она подсознательно сжала кулаки, когда ее охватил страх.
— Замечательно. Замечательно, — Кларинс радостно улыбнулась. Она посмотрела на Рену и сказала: «Мне не нужно жить в богатстве. Я просто хочу жить счастливо без угрызений совести».
— Мм-хм, — мягко ответила Рена, когда на ее глаза навернулись слезы. Она повернулась и направилась в ванную, сказав: «Мама, я немного устала. Я приму душ и пойду спать. Иди ложись спать».
— Хорошо. Я положу твою пижаму у двери.
* * *
На следующее утро Рена столкнулась с Мией и остальными, когда выходила из дома.
— Доброе утро, Рена, — с улыбкой поприветствовала ее Мия. После этого она взяла ее за руку и весело сказала: «Ты и сегодня очень хорошенькая».
Рена посмотрела на энергичную улыбку Мии, и ей стало немного теплее. Она ответила Мие улыбкой, а затем поприветствовала Элизабет и остальных, прежде чем они вместе пошли в ресторан.
Когда они подошли к концу переулка, Рена подсознательно обернулась, чтобы взглянуть на чайную, на которой была вывеска «Бен». Она вздрогнула.
— Сегодня, казалось, похолодало, — Мия схватила холодные руки Рены теплыми руками и с улыбкой сказала: «Рена, могу я попробовать острый горячий горшок, который ты приготовишь сегодня вечером? Похоже, сегодня лучшее время, чтобы поесть горячий горшок».
— Я за, — согласилась Бабла.
— Я тоже, — Конни подняла руку.
— Я-я тоже, — вмешалась Джейн.
— Разве мы не можем съесть его утром? — Спросила Элизабет.
Все немного опешили, прежде чем расхохотаться.
Рена тоже улыбнулась. Тепло перешло от ее ладоней к сердцу.
Поэтому Мэг съел горячий горшок рано утром ничего не поняв.
У него не было причин не есть горячее по утрам. После некоторых тщательных размышлений он решил, что есть горячий горшок на завтрак — неплохо, за исключением того, что это было немного хлопотно. Тепло и пряность могут рассеять озноб и усталость.
После утренних часов работы Элизабет не спешила. Вместо этого она осталась стоять и ждала, пока все уйдут, прежде чем подробно рассказать Мэгу о том, что произошло.
— Неужели конкуренция стала такой ожесточенной и мерзкой? — Мэг нахмурился. Неудивительно, что кто-то выдающийся стал жертвой браконьерства, но он действительно был очень недоволен тем, как они использовали такие коварные средства для достижения своей цели.
Он очень хорошо знал, как много мать значит для Рены, и поэтому был немного тронут тем, что Рена все же решила остаться в городе Хаоса, несмотря на угрозу и заманчивое предложение.
— Я улажу это, — холодно сказал Мэг, бросив фартук на стол сбоку.
Глава 1499. Скажи своему боссу, что Мэг пришел выпить чаю
— 10 минут. Я хочу знать все об этом человеке.
Мэг вошел в информационную хижину в переулке. Он бросил на прилавок мешок с золотыми монетами и листок бумаги.
Сонный владелец магазина потянулся за сумкой с деньгами и открыл ее. Его глаза загорелись в тот момент, когда он увидел содержимое сумки, и он быстро улыбнулся, оставив сумку с деньгами. Он взял листок бумаги и вежливо сказал: «Пожалуйста, подождите минутку».
Через 10 минут Мэг вышел из информационной хижины с черным тканевым мешком и быстро исчез в переулке.
— Значит, он внебрачный сын Маркиза. Он получил его фамилию только перед тем, как его отец скончался после стольких лет упорных стараний. Интересно, что для него самое важное? — Мэг язвительно рассмеялся после прочтения последней страницы. Он вытащил зажигалку и зажег стопку бумаги. Он смотрел, как все сгорает дотла, прежде чем ступить на снег и покинуть безлюдный двор.
Информация была очень подробной. Это стоило каждой из этих 1000 золотых монет.
Беннет, полностью Беннет Маркиз, был владельцем чайной под названием «Бен». Он был незаконнорожденным сыном предыдущего главы семьи Маркиз от пьяной вечеринки на одну ночь, а также братом нынешнего лидера семьи Боуэна.
Однако отношения между этими двумя братьями от одного отца и разных матерей не были хорошими, и их жизни были очень разными.
Поскольку Беннет был незаконнорожденным ребенком, семья Маркиз не приветствовала его, и даже его отец не заботился о нем. Дело было в том, что он не признал его и не позволял ему использовать фамилию.
Он был из трущоб и начинал с нуля, прежде чем постепенно сделал себе имя в городе Хаоса.
На его имени было довольно много активов, и эта чайная была лишь одним из его зарегистрированных активов. Он владел двумя казино, пятью-шестью публичными домами и другими предприятиями, которые преобладали в трущобах.
Работа Беннета в деловом мире города Хаоса принесла ему признание отца, и ему было разрешено использовать фамилию Маркиз до того, как последний испустил свой последний вздох.
А в последние годы он пытался поднять свой статус в деловом мире города Хаоса и создать красивый и благородный фасад, чтобы прослыть добрым и щедрым человеком. Он даже пытался свергнуть своего брата и официально войти в семью.
Это было похоже на драматическую мыльную оперу. Хотя информация не содержала подробностей о его семейной истории, Мэг уже чувствовал жестокость и кровопролитие внутри.
У этого парня куча проблем только при случайной проверке. Поскольку у него также есть важные для него вещи, ему следует попробовать собственное лекарство. Мэг убрал маскировку и вышел из переулка, уехав на велосипеде.
Убить было очень просто, но слишком скучно.
Подобные вещи могли случиться в будущем, поэтому он должен был предупредить остальных.
Мэг поехал в Серый Храм и увидел Борга, начальника разведывательного управления, отвечающего за связь с ним, ожидающего у боковых ворот.
— Наблюдатель Борг, у меня есть частичные права проводить расследования в Сером Храме в соответствии с соглашением, я прав? — С улыбкой спросил Мэг Борга.
Борг, орк, чьи волосы уже поседели, кивнул и сказал: «Да, согласно соглашению, мистер Мэг может просматривать всю информацию в Сером Храме, кроме секретной. Вам также разрешено использовать ограниченное количество ресурсов Серого Храма, включая рабочую силу для расследования».
Борг осмотрел Мэга. Серый Храм никогда не давал таких привилегий тем, кто еще не был официальным членом.
Однако это был приказ лорда Роланда. Он даже специально приказал ему как можно больше подчиняться просьбам Мэга. Это показало, что Мэг должен был иметь свои достоинства.
— Жизни моих сотрудников и моя находятся под угрозой, поэтому мне нужна помощь Серого Храма, чтобы расследовать это дело, — Мэг передал бумагу Боргу.
— Ваша жизнь находится под угрозой? — Борг стал серьезным. Это было серьезное дело. Роланд однажды отдал приказ защитить жизнь мистера Мэга любой ценой. Это было мероприятие 5-го уровня.
— Я устрою так, чтобы кто-нибудь немедленно начал расследование и задействовал людей для защиты вас и ваших сотрудников, — торжественно сказал Борг, сохраняя листок бумаги.
— Не обязательно отправлять людей в ресторан, но мне нужны люди, которые будут следить за общежитием сотрудников, — Мэг кивнул и попрощался с Боргом и уехал.
— Беннет Маркиз, — Борг развернул листок и увидел на нем имя. Он нахмурился. Это было знакомое имя. Он сложил бумагу и сохранил ее перед тем, как вернуться в Серый Храм.
— Активируйте механизм реагирования пятого уровня. Сформируйте специальную исследовательскую группу и прекратите всю работу. Я буду руководителем следственной группы. Я хочу узнать все об этом человеке в течение трех дней, — Борг собрал семь основных сотрудников из отдела разведки и сказал им с серьезным выражением лица: «Остальные отделы будут полностью сотрудничать с нами в наших расследованиях».
* * *
Мэга не беспокоил ресторан, потому что, если бы Беннет напал на ресторан, Эми одна могла бы сокрушить его группу несколько раз.
Единственное, на что он должен был обратить внимание, — это мать Рены. Она была обычным человеком, поэтому любая, казалось бы, обычная авария могла иметь для нее ужасные последствия.
Однако, поскольку люди из Серого Храма несут вахту, это больше не должно быть проблемой.
Причина, по которой он выбрал Серый Храм, заключалась в том, что они были профессионалами и имели право поддерживать закон и порядок. Им просто нужно было найти что-то маленькое, чтобы действовать.
В прошлом Беннет мог использовать несколько способов и оправданий, чтобы избежать расследования. Поскольку это было так, Мэг даст Серому Храму причину, по которой они не могут отказаться от расследования Беннета.
Он был уверен, что, если его безопасность будет поставлена на карту, Роланд сделает расследование приоритетом.
Мэг остановился перед чайной под названием «Бен». Золотые украшения в чайном домике придали ему роскошный вид, и два, казалось бы, изысканных сотрудника в черных костюмах посмотрели на Мэга с улыбкой.
Это была самая экстравагантная чайная в городе Хаоса. Это был законный бизнес, который извлекал выгоду из его элегантности. Это была еще одна очень важная точка для Беннета.
Так как я уже здесь, чай не помешает. Мэг припарковал велосипед у входа и вошел прямо внутрь.
Один из сотрудников с теплой улыбкой распахнул дверь и сказал: «Здравствуйте, у вас есть бронь?»
— Скажи своему боссу, что Мэг пришел выпить чаю. Он все устроит, — ответил Мэг с улыбкой, войдя в роскошный чайный домик.
Глаза сотрудника загорелись. Похоже, этот клиент — друг босса.
— Конечно. Пожалуйста, подождите некоторое время в зоне отдыха. Я сообщу своему боссу прямо сейчас, — сотрудник быстро ушел.
— Что?! — Беннет, который лежал в объятиях рыжеволосой красавицы на диване, тут же вскочил, когда услышал отчет сотрудника. Он увеличил громкость и сказал: «Ты имеешь в виду Мэга из ресторана Мэми?»
— Он… Он не назвал свою личность, — робко ответил тот сотрудник. Похоже, он не был другом босса.
Беннет внезапно улыбнулся. Он встал и сказал: «Хех, очень смело. На самом деле он первым пришел искать меня. В таком случае позвольте мне встретиться с этим Боссом Мэгом».
Глава 1500. Это все члены нашего ресторана
— Вот это да! Редкий гость! Знаменитый Босс Мэг из ресторана Мэми на самом деле здесь, в моей чайной, чтобы попить чай, — сказал Беннет с улыбкой Мэгу, который стоял перед деревянной статуей, когда он выходил.
Мэг обернулся и посмотрел на лысеющего мужчину средних лет. Он выглядел в точности как на картинке. Улыбаясь, Мэг сказал: «Верно. Если бы не все благодаря боссу Беннету, у меня не было бы времени прийти к вам попить чаю».
Беннет немного замер. Он что-то почувствовал, но быстро восстановил самообладание и с улыбкой сказал: «Если это так, пожалуйста, следуйте за мной в VIP-апартаменты. Давай выпьем чаю».
— В этом нет необходимости. Мне вдруг не хочется больше пить чай, — Мэг посмотрел Беннету в глаза и сделал два шага вперед. Он тихо прошептал ему на ухо: «Я здесь, чтобы сказать тебе кое-что сегодня. Не трогай моих людей. В противном случае ты потеряешь все».
Уголок губ Беннета дернулся. Он усмехнулся и прошептал в ответ: «А ты уверен в себе. Ты не имеешь права голоса в городе Хаоса. Посмотрим, кого она выберет в конце концов».
— Это даже не вопрос с несколькими вариантами ответов, потому что ты, как вариант, уже давно исключен, — Мэг улыбнулся. Он повернулся, чтобы пройти к выходу, и, когда он подошел к двери, он с улыбкой поднял руку и сказал: «Вам лучше вытереть свои ягодицы начисто, чтобы было немного лучше, когда ваши штаны стянут вниз».
Этот парень. Беннет посмотрел на Мэга, который исчез за дверью, когда он скривился и сжал кулаки.
Рядом с Беннетом появился высокий и стройный мужчина и прошептал: «Мне показать ему, кто здесь главный?»
— Не трогай его, пока, — Беннет покачал головой. Он немного подумал и сказал: «Но мисс Рена действительно разочаровывает. Сделай ей небольшое предупреждение сегодня вечером».
— Конечно, — высокий и стройный мужчина кивнул, сверкнув жестокой улыбкой.
Потеряю все? Беннет улыбнулся. Он просто повар, который прославился благодаря кулинарии. Неужели он действительно думал, что уже стоит на вершине города Хаоса?
У него были свои способы убедиться, что Мэг не сможет продолжить работу.
Выйдя из чайного домика, Мэг обернулся и посмотрел на сверкающую золотую вывеску. Он ушел, толкая свой велосипед, а сотрудники у двери с недоумением наблюдали за ним.
Информирование оппонента о предстоящем шоу было простой вежливостью.
Он всегда имел в виду то, что говорил. Если он скажет, что хочет, чтобы все его бизнес-активы закрылись, то ничего не останется.
Он собирался раздеть его догола, чтобы все увидели, насколько он ужасен.
* * *
— Беннет Маркиз? — Роланд посмотрел на отчет, который передал ему Борг, и немного подумал, прежде чем кивнуть и сказать: «Продолжайте расследование. Я также хочу посмотреть, сколько грязи скрыто под великолепным фасадом четырех основных семей».
Борг кивнул. Он забрал отчет и вышел из комнаты.
Настроение этой пары улучшилось? Они даже научились использовать официальный способ решения проблем. Это действительно не похоже на Алекса. Роланд улыбнулся. Он мягко постучал по столу. Это тоже нормально. Это критический период. Сначала мы должны избавиться от всех нестабильных факторов в городе, и пока мы в деле, мы можем даже конфисковать некоторые незаконные активы, чтобы добавить их в казну города.
Разведывательный отдел Серого Храма быстро стал загруженным. Следователи один за другим покидали Серый Храм и начинали свое расследование в специально отведенном для этого месте. Большинство из них были самыми опытными и способными следователями Серого Храма.
* * *
Мэг приготовил обеденный стол, полный еды.
Он с улыбкой посмотрел на всех, кто уже сидел и был готов есть, и сказал: «Прежде чем мы начнем, я хотел бы объявить две вещи».
— Хм?
Все с любопытством посмотрели на Мэга.
— Во-первых, из-за прибыли ресторана с сегодняшнего дня базовая зарплата каждого будет увеличена до 20 000 медных монет в месяц. Для тех, кто еще не прошел испытательный срок, вы будете немедленно переведены в наш постоянный штат. В то же время мы создадим систему оплаты труда сотрудников с ежегодным повышением на 20%, — сказал Мэг с улыбкой.
Все были ошеломлены; потом они быстро улыбнулись от восторга и удивления.
— Ух ты, наша зарплата вдруг выросла в пять раз!!! — Радостно воскликнула Мия.
— На 20 000 медных монет можно купить много цыплят нищего, — Джина очень серьезно начала считать.
20 000. Глаза Рены немного загорелись, но вскоре ее взгляд потускнел. Для нее размер зарплаты больше не имел значения.
— 20 000… Это большие деньги, — Джейн сглотнула. Она немного не верила, что сможет получать такую изрядную сумму в качестве своей зарплаты каждый месяц. Некоторое время она колебалась, прежде чем мягко спросить Мэга: «Босс, я не думаю, что должна получать столько же, сколько другие старшие сестры. Я не могу сейчас ничего сделать хорошо».
— Я тоже считаю, что моей нынешней зарплаты достаточно. Это намного больше, чем на моей предыдущей работе. Я просто делаю то, в чем каждый может преуспеть. Я не должна брать так много денег, — Ябемия тоже посмотрела на Мэга и с улыбкой сказала: «Мне нравится эта работа, и мне также нравится ресторан».
Прежде чем кто-либо еще успел что-то сказать, Мэг серьезно сказал: «Как вы все можете видеть, именно благодаря вам всем ресторан может работать так эффективно и в то же время получить некоторую прибыль, так что это то, что вы все заслужили. Если вы отклоните мое предложение, я покажусь слишком капиталистическим».
Это было то, что Мэг обдумывал долгое время. Эффективность сотрудников позволила ресторану оставаться высокоэффективным, несмотря на ограниченные кадры.
Ресторану аналогичного масштаба потребовалось бы увеличить штат сотрудников в 10 раз, если бы ему пришлось обслуживать клиентов такого большого объема и решать все сложные вопросы, связанные с наличием такого большого количества людей.
Мэг действительно был очень доволен этой группой девушек, и их низкая заработная плата заставляла его немного смущаться.
Дело Рены можно было считать спусковым крючком. Выдающийся, талантливый и способный сотрудник должен получать зарплату, равную его способностям и усилиям. В противном случае они бы не чувствовали себя счастливыми. Он не хотел рисовать красивую картину своим сотрудникам и ожидать, что они будут продолжать изо всех сил выкладываться за него.
Хотя они на самом деле не понимали, что значит быть капиталистическим, они могли видеть отношение Мэга к этому вопросу с его серьезностью. Хотя они все еще колебались, они больше не отклоняли предложение.
— Что касается второго вопроса, — Мэг с улыбкой посмотрел на Рену и сказал: «Я решил официально назначить Рену супервайзером в специально отведенной зоне для горячих горшков. Она будет полностью отвечать за все операции, связанные с ресторанным бизнесом».
— Я? — Рена, у которой в голове было много чего, была ошеломлена. Она подняла глаза и встретилась с нежным взглядом Мэга. Она была немного нерешительной и обеспокоенной. Если бы это было в прошлом, она определенно была бы в восторге. Однако прямо сейчас она даже не знала, как защитить свою мать, не говоря уже о том, чтобы она могла продолжать работать в ресторане. Она заколебалась, покачала головой и сказала: «Я думаю, что мои способности ограничены. Возможно, я не смогу взять на себя такую тяжелую ответственность...»
— Неважно, что ты думаешь. Ты можешь это сделать, если я думаю, что ты можешь это сделать. Послушай меня, — Мэг посмотрел Рене в глаза и серьезно и искренне сказал: «Помни, кто ты. Ты принадлежишь к ресторану Мэми. У тебя всегда будет сильный ресторан за спиной. Ресторан сильнее, чем кто-либо может представить. Взгляни на наш список участников».
Мэг вытащил небольшую записную книжку и передал ее Рене. «Это все члены нашего клана... Кхм.. Ресторана».
Глава 1501. Позвольте мне сначала рассказать вам, откуда взялось это блюдо...
Система участников Мэга была очень успешной. Он уже накопил в своей маленькой записной книжке кучу неожиданно могущественных крупных парней из самых разных профессий.
По крайней мере, в городе Хаоса любой был большой шишкой.
Конечно, все это было только на поверхности.
Самым влиятельным человеком в ресторане Мэми была Леди Босс, которая осмелилась встретиться с лесом Ветров и все еще сдерживать их.
Она и чрезвычайно красивый… Красивый и могущественный босс.
Рена смотрела на эти имена в записной книжке постепенно светящимися глазами. Как местная жительница города Хаоса, она очень хорошо знала, что означают имена в записной книжке.
Чего она не ожидала, так это того, что все эти люди, стоявшие на вершине города Хаоса, на самом деле были клиентами ресторана. Это действительно было слишком шокирующим.
— Если кто-то издевается над тобой, скажи мне. Мы с рестораном всегда будем за тобой, — Мэг улыбнулся.
— Мммм. Мы все поддержим, если кто-то посмеет запугать тебя, — Ябемия тоже кивнула.
— Если они злодеи, я помогу старшей сестре Рене прогнать их. Я очень грозная, — серьезно сказала Эми, сжимая кулачок.
— Кто-то запугивал тебя? — Недоуменно спросила Ирина у Рены. Эта неловкая атмосфера озадачила ее. Поразмыслив, она добавила: «Кто это? Я побью его за тебя».
— Все вы… — Рена смотрела на всех, кто смотрел на нее с беспокойством. На ее глазах уже стояли слезы. Она временно не знала, как объяснить им этот инцидент.
Мэг бросил взгляд на Рену. Он мог понять, почему она была ошарашена и напугана, поэтому улыбнулся. «Хорошо. Мы закончили эти два вопроса. Давайте есть».
Итак, все перестали спрашивать и начали наслаждаться едой.
Элизабет бросила взгляд на Мэга. Хотя она не знала, что он сделал, у нее было ощущение, что он уже сделал все приготовления. Вот почему он был спокоен и мог учесть чувства Рены.
— О да, босс. Многие клиенты утром просили кусочек легкого мужа и жены. Когда это блюдо будет выпущено? — внезапно спросила Ябемия, когда она была на полпути к еде.
— Эээ… — Мэг задумался, а затем ответил: «После того, как мы вернемся из Сумеречного леса. Давайте подержим его несколько дней».
— Я думаю, клиенты снова будут жаловаться, — Ябемия пожала плечами. Кусочек легкого мужа и жены стал очень популярным после вчерашней дуэли. Уже было много клиентов, которые спрашивали ее об этом.
— Просто скажи им, что хороших блюд стоит подождать, — Мэг усмехнулся. Он не собирался скрывать это намеренно, но он намеревался иметь секретное блюдо, когда прибудет в Сумеречный лес. Кусочек легкого мужа и жены был единственным выбором в настоящее время.
Как и ожидалось, больше всего клиентов интересовали кусочки легкого мужа и жены в обеденном зале.
И, услышав ответ Ябемии, кроме жалоб, они могли только принять его.
Что еще они могли сделать? Маленький Босс наблюдала за ними. Они ведь не могли снести ресторан, верно?
* * *
— Учитель, я здесь для урока.
Через 30 минут после обеда Харрис позвонил в дверь ресторана и с улыбкой заговорил с Мэгом, который открыл дверь. Чепмен стоял позади него.
— Пожалуйста, входите, — Мэг приоткрыл дверь, пропуская Харриса. Он не мог удержаться от смеха, когда увидел, что Чепмен дежурит у двери. «Ты не войдешь?»
— Я не должен присутствовать, когда Грандмастер обучает Мастера. Я просто буду здесь наблюдать, — уважительно ответил Чепмен.
— Заходи. Ты тоже можешь научиться, если хочешь, — Мэг улыбнулся. Этот ученик Харриса был довольно интересным.
Чепмен посмотрел на Харриса.
— Твой Грандмастер уже сказал, так почему ты все еще стоишь у двери? Пытаешься быть швейцаром? — Харрис закатил глаза.
Чепмен кивнул, прежде чем войти.
— Чрезвычайная ситуация произошла утром, поэтому мне пришлось перенести встречу на послеобеденное время, — Мэг привел Харриса на кухню, передавая им фартуки.
— Все нормально. В конце концов, нам нечего делать весь день, — с улыбкой ответил Харрис. Он не злился из-за того, что утром рано встал. С горящими глазами, когда он увидел кухню Мэга, он сказал: «Мастер, твоя кухня слишком профессиональна, хорошо! Эти две светящиеся жемчужины, должно быть, стоили целое состояние, верно? И вся блестящая посуда. Как тебе удалось сохранить ее такой яркой и сияющей? Эта стена ножей такая прекрасная! Я не ожидал, что действительно найдутся повара, которые смогут сделать кухню такой безупречной. Это действительно невероятно!»
— Там огонь. Посуда сделана из нержавеющей стали, и я редко использую эти ножи. Одной Толстоголовой рыбы достаточно, чтобы справиться с 99% ситуаций. Что касается чистоты кухни, разве это не самая простая вещь, которую должен делать шеф-повар? — Мэг спокойно ответил.
— Многие повара это знают, но не многие делают это постоянно. До сих пор я встречал только троих, и Мастер — один из них, — Харрис снова посмотрел на него и улыбнулся Мэгу. «Однако это действительно то, чем стоит заниматься постоянно».
— Хорошо. Сейчас мы будем изучать кусочек легкого мужа и жены. Прежде чем мы начнем формально процесс обучения, позвольте мне сначала рассказать вам о происхождении этого блюда… — Серьезно сказал Мэг, стремительно входя в образ мастера. Самым очевидным преимуществом «Очка талантливого учителя» было то, что он не чувствовал стыда, когда к нему обращались как «мастер», и в его голове автоматически формировался набор специальных обучающих слов.
Харрис и Чепмен очень внимательно его слушали. Последний даже делал записи в блокноте, пока слушал, как полный ботаник.
Что касается умения «Прикосновение Мидаса», Мэг изначально думал, что это стандартный навык алхимика, и после его получения он мог отправиться в путешествие по дому и разбогатеть, указывая на предметы дома. Он не ожидал, что «прикосновение» предназначено для глупых умов.
Описание «Прикосновения Мидаса»: использование секретной техники «Касания Мидаса» на предполагаемом человеке, чтобы другая сторона могла быстро понять и принять знание. Даже самый тупой мозг может стать умным.
Это действительно был золотой палец учителя¹. При этом, даже если Мэг не сможет продолжать управлять рестораном в будущем, он сможет стать учителем в любой кулинарной школе. Он определенно был бы одним из лучших учителей.
Однако был пункт об использовании этого навыка. Другой стороной должен был быть ученик пользователя или ученик ученика.
Мэг объяснил происхождение кусочков легких мужа и жены, но пропустил некоторые детали и части, которые было трудно объяснить. Затем он подошел к плите и выбрал все специи из зоны для приправ, объясняя: «Решающим и важным шагом для приготовления блюда является тушение. Результат тушения определит основной вкус и текстуру и задаст основной тон для этого блюда. Поэтому в сегодняшнем уроке мы начнем с изучения всех видов специй, необходимых для тушения…»
__________
1. Золотой палец — это сленг в китайских веб-романах, обозначающий читерство, такое как система или особые способности.
Глава 1502. Позволь Грандмастеру вести тебя
Харрис слушал, как Мэг объясняет ему все специи, о которых он никогда раньше не слышал. Он также продолжал задавать вопросы, как серьезный студент.
Конечно, больше всего его шокировало то, что Мэг все еще упоминал некоторые специи, которые он не узнал, хотя он рискнул пройти по всему Норландскому континенту и увидел специи всех видов.
Например, пряность под названием звездчатый анис. По словам Мэга, его производили в горах недалеко от замка Иссен. Однако он никогда не видел, чтобы повара использовали эту специю после того, как пробыл в замке Иссен более 20 лет.
И корица, которая была ароматной корой дерева. Этот способ получения специй его поразил.
— Мастер, ты сказал, что эти специи необходимы, но я боюсь, что ни на одном рынке Норландского континента не будет их всех, — Харрис не мог удержаться от жалоб после того, как Мэг закончил объяснения.
— Это правда. Мне тоже нужно получать некоторые специи по специальным каналам. Кроме того, они не получили широкого признания и продвижения, — Мэг согласно кивнул. Некоторые специи никогда не существовали в этом мире. Это была система, которая изменила и расширила их.
— В таком случае, разве мы не сможем воспроизвести это блюдо после того, как покинем город Хаоса? 2 Харрис нахмурился и почесал затылок. Это немного раздражало.
— Я дам вам пачку специй, когда вы уйдете. Вы всегда можете вернуться и получить у меня специи после того, как закончите их, — серьезно сказал Мэг Харрису. «Как говорится, «пока живы мастера, нельзя ехать в дальние места».
— Грандмастер, разве это не «пока живы родители, нельзя ехать в дальние места»? — Мягко спросил Чепмен после некоторого колебания.
Харрис не мог не взглянуть на него сбоку. Он явно использовал его в своих интересах.
— Это примерно значение, — Мэг кивнул с естественным выражением лица, прежде чем продолжить: «Знать специи — это только первый шаг. Теперь поговорим о том, как тушить. Это шаг, который позволяет говядине и говяжьим субпродуктам идеально впитывать специи. Это также самый важный этап кусочка легкого мужа и жены.
— Горшок отличного маринада может придать мясу душу, поэтому настоящие главные герои — именно эти специи…
Мэг продолжал объяснять. Он поставил горшок и начал показывать, пока учил.
Харрис, как старый шеф-повар с десятками лет опыта, понял, что эти шаги были чрезвычайно просты. Для него это было больше о том, как Мэг понимает специи и то, как их использовать, а также о том, как добавить такое большое количество специй вместе, чтобы создать еще более изысканный вкус, не уничтожая друг друга.
Между тем Чепмен был очень честным учеником. Он записал каждый шаг, который Мэг подробно объяснил, и в то же время выделял важные моменты. Он выглядел так же, как студент, который сидел в первом ряду.
— После сервировки аккуратно сбрызните его кипяченым красным маслом, а затем рассыпьте пучок жареных семян кунжута. Добавьте немного зеленой кинзы в качестве гарнира, и вкусный кусочек легкого мужа и жены готов, — Мэг сделал шаг назад, чтобы продемонстрировать блюдо, которое он только что закончил.
— И аромат, и внешний вид образцовые. Удивительно сложное сочетание искрилось гениальным дизайнерским ходом. Мастер, вы действительно гений, — с удивлением похвалил Харрис.
Предыдущий этап приготовления красного масла также поразил его. Он никогда не думал, что масло можно обработать этим методом и превратить его в приправу. Это подорвало его навязчивое мышление.
— Это просто рутинная операция, — Мэг небрежно замахал руками и передал по паре палочек для еды Харрису и Чепмену. «Попробуйте это. Вы, ребята, вчера его так и не пробовали».
— Дай мне сначала попробовать эту говядину, — Харрис взял палочки для еды и взял кусок тонко нарезанной говядины, покрытый слоем красного масла. Постепенно распространялся аромат тушеного мяса, покрытого красным маслом. Его рот уже начал выделять слюну еще до того, как говядина вошла в рот.
Говядина была нежной, но все же немного упругой, не из тех, что тает во рту. Когда он жевал, во рту медленно распускался вкус мяса. Под красным маслом была высвобождена восхитительность, которая сводила вкусовые рецепторы с ума.
— Это вкусно! — Глаза Харриса мгновенно загорелись. Этот вкус был просто слишком впечатляющим. Приправы не складывались бессмысленно. Каждая из них издавала неповторимый аромат, который придавал этому мясному блюду спектр вкусов.
Во рту взорвался насыщенный вкус, завораживающий и опьяняющий.
Треск!
Раздался громкий рывок, и хлопковый топ Харриса разорвался на части.
Это блюдо действительно достигло стандарта, из-за которого одежда Мастера смогла разорваться на части! Чепмен потрясенно уставился на рваную одежду Харриса. Он следил за своим мастером в течение многих лет и видел, как это происходило всего пару раз.
Действительно ли это блюдо обладает таким удивительным волшебством? Чепмен палочками для еды поднял кусок бычьей кожи и сунул ее в рот.
Мягкая бычья кожа была не такой твердой, как шкура, и он мог легко ее прокусить. Кожа быка, которую было труднее всего замариновать, после долгого тушения все еще сохраняла насыщенный пряный аромат. Коллаген придал ей слегка липкую текстуру. Однако подливка сбалансировала липкость и придала ей очень хороший вкус и текстуру.
Между тем, красное масло, покрывающее кожу, придавало ей ароматную пряность!
Так вот каково оно на вкус! Глаза Чепмена загорелись. Вкус кожи бычьей головы полностью превзошел его ожидания. Изысканные слои вкусов заставили его понять, что все сложные процедуры и каждая специя имеют свое уникальное применение.
— Я думаю, что вчерашняя дуэль была немного несправедливой, — серьезно сказал Харрис Мэгу.
— Хм? — Мэг посмотрел на него. Он думает отказаться от результата?
— Очевидно, это должен был быть результат 5:0! Мое 18-летнее девичье платье проиграло на целую милю! Они вообще несопоставимы! 4:1 было оскорблением кусочка легкого мужа и жены! — Взволнованно сказал Харрис.
— Эээ… — Мэг не знал, как продолжить разговор, поэтому просто улыбнулся. «Хорошо. Я сделал все объяснения для этого блюда. Вы можете использовать все необходимое оборудование и ингредиенты на кухне, чтобы практиковаться самостоятельно. Вы можете прийти и спросить меня, когда у вас возникнет вопрос».
Харрис кивнул, а затем улыбнулся Чепмену. «Манман, может, мы оба сделаем порцию кусочка легкого мужа и жены одновременно и посмотрим, чей лучше?»
— Твой ученик глуп, поэтому я не смею соревноваться с Мастером, — Чепмен покачал головой.
— Все нормально. Я знал, что ты глуп и плохо учишься. Иначе зачем мне выбирать тебя? — Харрис усмехнулся. «Но это не повлияет на меня, если я буду стараться изо всех сил».
— Я… — Чепмен все еще колебался.
— Не волнуйся, позволь Грандмастеру вести тебя, — Мэг улыбнулся Чепмену, а затем протянул к нему средний палец.
Глава 1503. Первое! Я никогда не позволю эмоциям влиять на мои решения!
— У меня есть золотой палец, и я тебя просвещу! — Мэг намеренно пробормотал довольно неловкое заклинание, прежде чем слегка коснуться между бровями Чепмена.
Палец касался лба меньше секунды.
Мэг отступил на шаг.
Тем временем Чепмен закрыл глаза.
Чепмен почувствовал, как таинственная сила внезапно проникла в его разум. Каждый шаг, который Мэг демонстрировал ранее, и каждое сказанное им предложение повторялись в его голове. Некоторые вещи, которые он раньше не мог понять, внезапно разрешились и стали понятны. Он медленно открыл глаза через некоторое время, как будто он уже все понял.
— Ты можешь вспомнить все шаги? — С улыбкой спросил Мэг.
— Да, я могу, — Чепмен кивнул и посмотрел на Мэга изумленным и уважительным взглядом. Он действительно не мог понять, как он мог полностью усвоить рецепт блюда, как если бы он практиковался в приготовлении его десятки раз после того, как Мэг просто мягко постучал между его бровями.
— Ты действительно запомнил все шаги? — Харрис тоже с сомнением смотрел на Чепмена. Этот его ученик был хорош во всех отношениях, за исключением того, что он медленно учился. Он не только начинал медленно, но и продвигался очень медленно. Единственное, что в нем было хорошо, — это стабильность.
— Да, Мастер, — Чепмен снова кивнул.
Харрис знал, что Чепмен никогда не лгал, поэтому он не мог не смотреть на палец Мэга с подозрением. Неужели это действительно золотой палец? Достаточно одного прикосновения к нему, и можно было освоить рецепт? Однако, как его мастер, он не мог сейчас показать свою слабость, поэтому усмехнулся. «Хорошо, раз уж это так, давай сегодня устроим кулинарную дуэль мастера и ученика, тема дуэли — кусочек легкого мужа и жены. Мой мастер будет судить, чье блюдо лучше».
— Да, — Чепмен уважительно кивнул и больше не отказывался.
— Раз уж это так, я буду судьей в этой внутренней борьбе учителя и ученика!
— Первое! Я никогда не позволю эмоциям повлиять на мои решения! Второе! Я никогда не упущу ошибок! В третьих! Я обязательно буду честен и справедлив! Судья Мэг, займите свою позицию! Я буду судьей этой дуэли! — Мэг поднял руку, но никто не двинулся с места. Следовательно, он мог только неуклюже убрать руку и сделал два шага, чтобы освободить место для Харриса и Чепмена. «Дуэль. Начинается прямо сейчас!»
— Мастер действительно профессионал! — Харрис и Чепмен немного опешили, но, услышав, что дуэль началась, они немедленно официально перешли в режим готовки.
Первый шаг начался с ингредиентов. Им нужно было выбрать специи, необходимые для маринада для тушения, из коробки для специй, в которой находились сотни специй. Это позволит проверить, внимательно ли они слушали его лекцию раньше, и насколько они понимают эти специи.
Харрис посмотрел на коробку со специями и погрузился в глубокие размышления. Он видел их раньше, но не мог вспомнить, из какой коробки Мэг доставал специи. После некоторого серьезного размышления он выбрал несколько специй с очевидными чертами, такими как звездчатый анис. В остальном он зависел от своего носа, чтобы различать их.
Однако, с другой стороны, Чепмен уже небрежно вынимал из коробки все виды специй и плавно перебрасывал их в кастрюлю, как если бы он очень хорошо знал, что делает.
Он это притворяется? Когда Харрис обернулся, Чепмен уже закончил выбирать ингредиенты и начал готовить говядину и говяжьи субпродукты.
После некоторого колебания Харрис вытянул голову, чтобы подглядеть.
— Предупреждение за подглядывание! — Послышался серьезный голос Мэга.
— Хе-хе. Я просто пытаюсь понять, дурачится ли этот ребенок, — Харрис пожал плечами и смущенно улыбнулся.
Мэг ничего не сказал, но его взгляд был сосредоточен на Чепмене. Он также хотел знать, на что повлиял этот золотой палец. Было ли это применимо к кому-нибудь?
Харрис определил специи своим обонянием. Хотя он был немного медленным, он собрал все необходимые специи. Однако к тому времени, когда он выбрал все специи, Чепмен уже положил мясо в маринад для тушения.
Эй. На этот раз он не медлит в начале. Вместо этого он ужасающе быстр. Харрис был немного удивлен, и его все больше интересовало, что Мэг сделал с Чепменом раньше. Это действительно произвело такой потрясающий эффект.
Или, может быть, мастер дал ученику своего ученика дополнительные уроки за моей спиной? В голове Харриса возникла еще одна идея, но он быстро отверг ее. У них не было на это времени.
Я не ожидал, что однажды мне придется быть серьезным, когда я столкнусь с Манманом. Харрис вздохнул. Он стал серьезным. Вспомнив процедуры, которые Мэг выполнял ранее, он начал готовить, следуя инструкциям.
Мэг просто спокойно наблюдал сбоку, наблюдая за деталями их приготовления. Он не напоминал и не поправлял их.
Было очевидно, что Чепмен очень хорошо проработал детали после того, как дал получил пальцем по лбу. Его понимание кусочка легкого мужа и жены было уже очень глубоким и основательным.
Между тем, Харрис также продемонстрировал очень сильное понимание и исполнение, в зависимости от его изысканных навыков резки и десятков лет опыта в качестве повара. Его детали также были безупречными, но он все равно останавливался на определенных этапах, поскольку он только однажды наблюдал, как Мэг демонстрирует и объясняет.
— Манман, одолжи мне свои записи на время, — сказал Харрис Чепмену, а затем спокойно объяснил: «Я не забыл. Я просто хочу это подтвердить. Это самое основное серьезное отношение, которое должен иметь шеф-повар. Смотри и учись у меня».
— Да, Мастер, — Чепмен с серьезным выражением лица передал записную книжку Харрису.
Мэг поджал губы. Кто тебе поверит, старик. Ты такой непослушный.
— Для этого красного масла добавьте это… А затем добавьте это… — Харрис серьезно просматривал записную книжку Чепмена, в то время как Чепмен уже наливал готовое красное масло в большую миску и отложил для дальнейшего использования.
30 минут спустя Харрис сбрызнул тушеным красным маслом тарелку говядины и говяжьи субпродукты, и тарелка с красным кусочком легкого мужа и жены была готова.
С другой стороны, Чепмен уже закончил свое блюдо несколько минут назад.
Харрис бросил взгляд на блюдо Чепмена. Оно в основном выглядело так же, как и его. В конце концов, он воспитал его как ученика. У него была упрямая решимость, как у быка, и навыки резки, которые он практиковал в течение 20 лет. Он просто был немного лучше его.
Почему я немного нервничаю? Я не должен этого чувствовать? Харрис приподнял бровь, чувствуя, как его сердце забилось быстрее.
Было хорошо проиграть Мэгу. В конце концов, всегда был кто-то лучше него. Однако, если он проиграет воспитанному им ученику, это чувство будет действительно неловким.
— Приготовление завершено. Теперь мы перейдем к раунду судейства, — Маг щелкнул пальцами, чтобы показать обоим участникам, чтобы они предоставили готовые блюда.
По внешнему виду оба блюда выглядели почти одинаково. Благодаря тонким навыкам нарезки все кусочки мяса были одинаковой толщины. Кусочки были разложены на соответствующих тарелках, как раскрытый цветок.
Режущие навыки Чепмена преподнесли Мэгу приятный сюрприз. Он мог показаться скучным ботаником, но он обладал чудесными режущими навыками, уступающими только Харрису. Его общая производительность должна быть выше его.
— Сейчас я попробую их, — Мэг взял пару палочек для еды и начал с куска говядины из тарелки Харриса.
Глава 1504. Я действительно не очень хорошо умею быть учителем
Тонко нарезанную говядину покрывал слой красного масла. Когда Мэг подошел ближе, пряный аромат красного масла медленно распространился по его носу.
Судя по его цвету, оно было ярко-красным и блестящим; оно было пряным, но не острым. Внешний вид и аромат уже соответствовали основным требованиям для кусочка легкого мужа и жены.
Затем он сунул кусочек в рот.
Говядина была нежной и таяла во рту от легкого укуса. Пряный аромат расцвел во рту и смешался с говядиной. Это можно было бы охарактеризовать как восхитительное.
Однако Мэг начал немного хмуриться. Поразмыслив, он сунул в рот еще один кусок рубца.
Рубец все еще оставался хрустящим, но он обнаружил, что некоторые части было нелегко жевать и глотать.
Мэг задумался, поскольку он примерно знал, в чем проблема.
Харрис нервно смотрел на Мэга, с нетерпением ожидая его отзыва.
Но Мэг просто отложил палочки для еды, ничего не сказав. Вместо этого он прополоскал рот, взял новую пару палочек для еды, а затем взял кусок говядины с тарелки Чепмена.
Судя по внешнему виду, оно не сильно отличалось от того, что делал Харрис, но аромат красного масла был намного богаче.
Сунув говядину в рот, Мэг осторожно ее прожевал. Нежная текстура дала ему ощущение свежести. Мясной аромат говядины смешался с пряным ароматом красного масла и взорвался во рту, придав приятно удивительную консистенцию и прекрасный вкус.
Мэг кивнул. Это был правильный вкус. Он должен быть нежным, но не мягким. Хотя блюда выглядели почти одинаково, текстура и вкус были совершенно разными, и решающим фактором был контроль температуры.
Кроме того, аромат красного масла Чепмена был богаче, чем у Харриса. Вкус перца чили и всех специй был полностью сварен на медленном огне в красном масле.
Затем Мэг перешел на кусок рубца. Пружинная текстура дала зубам изысканный опыт, и после жевания рубец полностью растворился.
Было очевидно, чей лучше.
Кусочек легкого мужа и жены Харриса был нарезан идеально, и в этапах и процедурах приготовления не было ничего плохого, но поскольку он не был знаком со специями, ингредиентами и методами приготовления, это повлияло на конечный результат.
— Говядина была слишком мягкой и сразу рассыпалась во рту. Я не мог насладиться насыщенным мясным вкусом, пережевывая говядину. Рубец был слегка переварен, поэтому он был хрустящим, но не нежным, и некоторые части нельзя было пережевать полностью одновременно. Это сильно повлияло на консистенцию и вкус рубца.
— Это уже удивительно, что вы смогли достичь этого стандарта, впервые сделав кусочек легкого мужа и жены, — Мэг улыбнулся Харрису.
— Мастер, ты слишком добр, слишком добр, — Харрис скромно улыбнулся, но выражение его лица стало все более самодовольным. Он ожидал, что с температурой возникнет небольшая проблема, поскольку, в конце концов, он делал это впервые. Он все еще был не очень хорошо знаком с методом приготовления и ингредиентами. Уже было очень хорошо, что он мог воспроизвести весь процесс почти идеально.
Затем Мэг продолжил разговор с Чепменом: «Тем не менее, для сравнения, кусочек легкого мужа и жены Чепмена уже достиг профессионального уровня. И приготовление красного масла, и тушение говядины и говяжьих субпродуктов продемонстрировали его понимание этого блюда. Более того, когда дело доходит до контроля тепла, он прекрасно уловил темп».
— Нежная говядина и упругий рубец идеально продемонстрировали сущность и вкус кусочка легкого мужа и жены.
— Его можно назвать гением, потому что он может сделать такое высококлассное блюдо с первой попытки!
Улыбка Харриса постепенно застыла на его лице, когда он внезапно почувствовал, что что-то не так.
Между «очень выдающимся» и «гениальным» был огромный разрыв.
Он никогда не ожидал, что эти два описания однажды будут использованы на Чепмене и на нем, и, более того, он будет только «очень исключительным», в то время как Чепмен был «гением».
— Следовательно, для этой дуэли, в которой вы впервые попробовали сделать кусочек легкого мужа и жены, я выбираю Чепмена.
— Этого не может быть… — Харрис выглядел удрученным. Это действительно произошло.
Надо было знать, что Чепмен очень медленно учился. Каждый раз, когда Харрис пытался научить его новому блюду, ему обычно требовался целый месяц, чтобы его освоить.
Но сегодня он освоил это блюдо, просто однажды посмотрев и послушав демонстрацию Мэга. Это было совершенно непохоже на Чепмена!
Чепмен быстро покачал головой. «Я не умен. Это все благодаря учению Грандмастера, которое позволило мне так быстро понять блюдо. Я не осмелюсь сказать, что победил Мастера».
— Дай мне тоже попробовать, — Харрис все еще не был в этом уверен. Он взял кусок говядины палочками для еды. Все было в точности так, как описал Мэг. Он был слишком мягким, без текстуры. Первоначальный вкус говядины был полностью утерян.
— Эта ужасная текстура, — Харрис нахмурился. Эта проблема с регулированием температуры действительно была довольно серьезной. Кусочек полностью потерял вкус, которого он должен был достичь.
Затем он сунул в рот кусок говядины Чепмена.
Нежная консистенция вместе с пряным вкусом красного масла, тонким влиянием маринада и подавляющим вкусом мяса вызывала двойной экстаз.
— Я подозреваю, что ты все время играл со мной, — Харрис спустя долгое время отложил палочки для еды и посмотрел на Чепмена со сложным выражением лица.
Чепмен был смущен и не знал, что ответить.
Харрис вздохнул, чувствуя себя довольно удачливым. «Хорошо, что я успокоился раньше и не стал ставить на другого мастера».
— Сравнивая эти две версии блюда, моя действительно потерпела полное поражение. Разница не только в контроле деталей, но и в понимании этого блюда, — честно признал Харрис. Однако он все же с любопытством спросил Мэга: «Учитель, как ты разбудил этого болвана? Этого не смог достичь даже я, обучая его более 20 лет».
— Это, — Мэг медленно вытянул средний палец. «Это легендарный золотой палец. Это просветит любого».
Харрис уставился на торчащий средний палец Мэга. Хотя он чувствовал, что где-то что-то не так, движимый сильным любопытством, он не мог не спросить: «Не мог бы ты и меня коснуться, пожалуйста?»
— Хорошо. Твой мастер просветит и тебя, — Мэг кивнул и потянулся средним пальцем ко лбу Харриса.
— Ах~
— Замолчи! Не издавайте такие странные звуки.
— Ммм~
Мэг опустил палец и отступил на два шага.
Тем временем глаза Харриса были по-прежнему закрыты, а брови слегка приподняты. Выражение его лица было довольно интересным.
Беспорядочная информация о кусочке легкого мужа и жены в его мозгу, казалось, была направлена в правильном направлении этим касанием и преобразована в информацию, которую он мог легко понять и быстро усвоить. Решились и проблемы, которые он раньше не понимал.
— Э-это просто потрясающе! — Примерно через три минуты Харрис открыл глаза и с изумлением посмотрел на Мэга. «Это действительно поучительно. Я действительно все получаю после одного нажатия! Учитель, вы действительно гений в роли учителя».
Мэг покачал головой и смиренно сказал: «Это всего лишь маленькая уловка. Я действительно не очень хорошо умею быть учителем».
Глава 1505. Неужели это он?!
В чайной Беннет снял крышку с чайника и насыпал туда несколько чайных листьев. Затем он поставил крышку на место и продолжил кипячение.
Вошел крупный мужчина и тихо доложил Беннету: «Босс, два орка дрались в игорном логове, расположенном к западу от города. Один погиб, а другой был схвачен нашими братьями. Как нам с ним справиться?»
— То же старое правило, как обычно. Убийца должен заплатить своей жизнью. Выкопайте яму на заднем дворе и закопайте его, — спокойно сказал Беннет, небрежно добавляя еще два куска древесного угля в печь.
— Да, — ответил тот крупный мужчина, прежде чем направиться к двери.
— Подожди секунду, — внезапно крикнул Беннет. Мужчина в недоумении обернулся, и Беннет сказал: «В эти дни будь чист в своей работе».
— Хорошо, — ответил мужчина, прежде чем выйти.
Я становлюсь все более и более робким? Беннет ухмыльнулся. Слова, сказанные Мэгом утром, снова всплыли в его голове. Если бы Мэг сказал эти слова 10 лет назад, он бы не позволил ему выйти из этой двери.
Однако личность Мэга была довольно уникальной. Мало того, что его дочь была ученицей двух великих заклинателей, учитывая его нынешнюю известность в городе Хаоса, Беннет окажется в беде, если что-нибудь случится с Мэгом.
Конечно, это не означало, что ему придется прогнуться.
Он только что разослал несколько писем. Через несколько дней некоторые люди приедут из других мест. Им было бы легче справляться с некоторыми вещами.
Мэг был просто поваром. Как он посмел сказать Беннету такие громкие слова? Последний не смог бы выжить в городе Хаоса в будущем, если бы не преподал урок первому сейчас.
Беннет повернулся, чтобы посмотреть на темное небо за окном, и скривил губы. Его люди уже должны преподать этой старушке урок прямо сейчас. Он был недоволен тем, что Рена вообще отказывалась сотрудничать, поэтому ей пришлось заплатить за свое поведение.
Три черные тени приблизились к спальне в темноте. Их глаза встретились в темноте и узнали друг друга. Один из них указал вверх, и затем троица направилась к двери общежития по лестнице. Один из них был готов постучать в дверь, а двое других крепко схватились за веревки и деревянные дубинки.
Бах! Бах, бах!
Прежде чем они успели постучать в дверь, уже прозвучало три глухих удара. Трое мужчин из Серого Храма утащили трех мужчин в черном и быстро исчезли в темной ночи.
Через некоторое время дверь общежития приоткрылась.
— Бродячие кошки снова ссорились? — Пробормотала Кларинс, озадаченно оглядываясь. Затем она снова закрыла дверь.
* * *
Казино на западе города.
На крыше лежала фигура, наблюдая, как сотрудники казино роют на заднем дворе большую яму и бросают в нее двух орков. Один из них был уже мертв, а другой все еще боролся, но его рот был закрыт, и он был связан. Он мог только издавать приглушенные звуки.
— Почему ты кричишь? Убийца должен заплатить своей жизнью, как должник платит деньгами. Это правило казино. Мы поможем вам потратить выигранные деньги, — крупный мужчина, который раньше был у Беннета, ухмыльнулся, и остальные рассмеялись вместе с ним.
— Похороните его и сделайте чистую работу, — этот человек взвесил тяжелые деньги рукой и улыбнулся. «Я угощу вас всех сегодня вечером. У нас будет и хорошее вино, и красивые женщины».
— Хорошо! — Все ответили взволнованно, и их раскопки стали намного быстрее.
Закопав двоих, они просто бросили два камня на место и ушли.
Та черная тень, которая лежала на крыше, немного подождала, прежде чем прыгнуть на задний двор. Он извлек из ниоткуда бамбуковый стержень и деревянным стержнем проделал дыру в земле, прежде чем воткнуть в нее полый бамбук. Вскоре он исчез и со двора.
* * *
— Сэр, заходите и повеселитесь. У нас есть новые суккубы, которые знают все. Мы обещаем, что вы хорошо проведете время.
На юге города, перед борделем с красными фонарями, висящими на дверях, старуха вела нескольких соблазнительно одетых суккубов, которые привлекали внимание проходящих мужчин.
Несчастный на вид демон споткнулся и спросил тихим голосом: «Товар, он у вас сегодня есть?»
Старая мадам бросила взгляд на его треснувший мешок с деньгами и тут же улыбнулась. Она схватила его за руку и повела в здание. Она с улыбкой сказала: «Конечно, у нас есть все, что вам нужно».
— Включая последние? — Тот демон пошел за ней.
— Конечно. Ни в одном другом борделе не будет столько товаров, как у нас в городе Хаоса, — с улыбкой ответила старая мадам. Она протянула руку между глубоким оврагом и вытащила пакет с белым порошком. Она вложила его в руку демона. «Взгляни на этот цвет. Где ты будешь получать такую чистоту, покинув этот двор?»
— Номер один уже проник внутрь и подтвердил, что существует запрещенная торговля наркотиками. Мы запрашиваем подкрепление!
За большим деревом на некотором расстоянии молодой человек тихо говорил в раковину в руке.
Огромная невидимая сеть уже была разложена, но рыба в ней все еще не подозревала об этом.
После того, как напряженная обеденная служба закончилась, Рена помчалась обратно в общежитие, не поужинав с Мэгом и его группой. Она наконец почувствовала облегчение, увидев, как ее мать открыла дверь и выглядела прекрасно.
Рена закрыла дверь и с улыбкой спросила Кларинс: «Мама, ты голодна? Мне что-нибудь приготовить для тебя?»
— Я не голодная. Я скоро буду спать, поэтому мне не нужно ничего есть, — Кларинс с улыбкой покачала головой. Она посмотрела на Рену с болью в сердце. «Ты, должно быть, устала после напряженного дня. Быстро, иди помойся и отдохни».
— Я совсем не устала. Я пойду помоюсь тогда, — Рена с улыбкой покачала головой и вошла в ванную в пижаме.
Принимая ванну, Рена вспомнила слова, которые Мэг сказал ей, и в ее сердце было теплое чувство. Исчез и ее страх перед этим лысеющим мужчиной.
В конце концов, это были не трущобы. Он не осмелился бы здесь что-либо предпринять.
* * *
На следующее утро Беннет был разбужен серией панических ударов.
— Б-босс, вчера вечером на все наши игорные залы и бордели совершили набег! — Влетел менеджер средних лет и доложил Беннету с лицом, полным страха.
— Что?! — Беннет сразу же вскочил с кровати и впился взглядом. «Что ты сказал?»
— Прошлой ночью Серый Храм совершил набег на все наши игорные притоны и бордели. Все наши люди арестованы. Они не могли даже сообщить новости. Что же нам теперь делать? — Сказал тот менеджер плачущим голосом с печальным выражением лица.
— Как это случилось? — Беннет нахмурился. Он встал с кровати и стал босиком расхаживать по комнате. Он внезапно остановился и спросил этого менеджера: «Ты получал какие-нибудь новости?»
— Нет. Мы также не получили никаких ответов от нашего информатора из Серого Храма. Люди, которых мы послали для выяснения ситуации, тоже не вернулись, — менеджер покачал головой. Они определенно не подходили Серому Храму, когда последний решил принять меры против них.
Неужели это он?! Предупреждение Мэга промелькнуло в голове Беннета, поскольку все это произошло после его предупреждения.
Глава 1506. Рев злого дракона!!!
Руки и ноги Беннета похолодели. Несмотря на то, что он находился в теплой комнате, его спина была пропитана холодным потом.
Он поднялся из трущоб, и его статус в преступном мире города Хаоса зависел от этих игорных домов и борделей, но все они были закрыты Серым Храмом в одночасье. Более того, все люди были арестованы.
Очевидно, это не было неожиданным рейдом, из которого они могли выбраться. Благодаря отношениям, которые он поддерживал с помощью денег, он имел обыкновение делать все, чтобы все выглядело законопослушным до рейдов.
Однако на этот раз все было иначе. Все игорные заведения и публичные дома были опечатаны, и новости дошли до него только к утру. Если они делали что-то до такой степени, это означало, что это была огромная операция, проводимая Серым Храмом, которая была нацелена именно на него.
Беннет не мог не думать о Мэге, боссе ресторана, который в тот день небрежно угрожал ему в чайной.
Чтобы все эти годы процветать в преступном мире и ладить с властями, он действительно нажил много врагов.
Однако даже его старший брат, который был главой Маркиз и хотел его смерти, не мог его тронуть. Следовательно, он даже не стал беспокоиться о другой маленькой картошке фри.
Если это был Мэг, как он мог заставить Серый Храм действовать против него как незначительный владелец ресторана? Более того, это была такая большая операция.
Беннет теперь чувствовал головную боль. Хотя он пытался обелить свою личность, избавляясь от этой незаконной деятельности и превращаясь в успешного законного бизнесмена в течение последних нескольких лет, поддержание этой фальшивой личности требовало больших денег, например, как эта чайная. Несмотря на то, что она была известна как чайная номер один в городе Хаоса и ежедневно принимала множество посетителей, в настоящее время она все еще работала в убыток.
Все эти деньги поступали из игорных заведений и публичных домов.
Хотя он пытался провести четкую границу между ними двумя, ему пришлось признать, что эти вещи были для него наиболее важными.
Потеря этих заведений означала потерю источника дохода, что, в свою очередь, означало потерю всего.
— Казино и бордели не связаны со мной явно? — Спросил Беннет менеджера.
— Нет. Кроме нескольких доверенных лиц, никто не знал, что эти игорные заведения и бордели принадлежат вам, — менеджер быстро кивнул.
— Их тоже всех поймали? — Беннет нахмурился.
— Пожалуйста, будьте уверены. Они самые молчаливые и знают, что с ними случится, если они расскажут им о вас, — пообещал этот менеджер, похлопывая себя по груди.
Беннет вздохнул с облегчением. Пока он не замешан, у него будет достаточно места для маневра. Он серьезно сказал: «Иди и узнай, какая сейчас ситуация. Будь осторожен, не ввязывайся в это».
— Да, — этот менеджер быстро ушел.
— Так что, если казино исчезнут, я все еще член Маркизов. Пока ресторан может успешно открыться, однажды я получу должность главы семьи от Боуэна. Я должен быть тем, кто унаследует семью Маркиз, — тихо пробормотал Беннет себе под нос.
* * *
В холодной и зловещей темнице на стенах висели всевозможные орудия пыток.
Из камер вокруг доносились крики, сопровождаемые резкими и громкими звуками порки.
— Босс, все признались. Секретный босс этих игорных заведений и публичных домов — Беннет Маркиз. Более 50 тел были выкопаны на заднем дворе игорных заведений, и большинство из них принадлежат игрокам, создавшим проблемы в игорных заведениях или совершившим в них убийства.
— Из борделей было изъято огромное количество запрещенных магических наркотиков. Мы разгромили их базу по производству наркотиков и арестовали группу магов, занимающихся изготовлением. Их секретный босс тоже Беннет, — сотрудник разведывательного отдела Серого Храма вошел в кабинет Борга и положил показания на стол. С гордым выражением лица он сообщил: «Нет никого, кто мог бы скрыть секреты от нас, от разведывательного управления. Это действительно большая рыба».
— Мы действительно не узнали бы, что такая грозная фигура скрывается в городе Хаоса, если бы не расследовали. Более того, он почти полностью отбелил себя, — Борг подобрал эти показания и небрежно пролистал их с изумлением, прежде чем взглянуть на этого подчиненного. «Проведите тщательное расследование, чтобы выяснить, кто их прикрывает в Сером Храме и замке городского лорда. Я хочу увидеть, кто такой грозный, чтобы вырастить волка прямо у нас под носом».
— Да, — подчиненный ушел и закрыл дверь.
Борг задумался, глядя на эти свидетельства. Затем он отправился в кабинет лорда Серого Храма со свидетельствами. Это было серьезное дело, и это была не просто угроза Мэгу. Ему нужно было спросить разрешения лорда. Это затрагивало интересы многих сторон, и решение было выше его уровня.
Однако в одном он мог быть уверен. Ублюдок этого семейства Маркиз будет пойман.
* * *
В офисе патрульного управления мужчина средних лет с мрачным выражением лица ударил кулаком по стене и сказал: «Черт, я понятия не имею, откуда отдел разведки получил разрешение высокого уровня, и почему они полностью обошли меня, чтобы совершить набег на игорные заведения и публичные дома. Я до сих пор не знаю, что они сейчас расследуют. В разведке ничего не говорят. Они утверждают, что это выше моего уровня!»
— Капитан, что нам теперь делать? Узнают ли они о нас? — Нервно сказали двое мужчин в форме патрульного отделения, вытирая холодный пот со лба.
Человек, которого они назвали «капитаном», разжал кулаки и быстро успокоился. Он покачал головой. «Не паникуйте. Об этом знали не многие, а переговоры всегда ведутся в чайной Беннета. Пока Беннет не будет расследован, все будет в порядке. Кроме того, мы получили лишь очень небольшую часть этих денег…»
Услышав это, двое вздохнули с облегчением. Их глаза даже загорелись, когда они услышали последнее предложение.
Мужчина средних лет продолжил: «Однако сначала нам нужно выяснить, что послужило причиной этого внезапного налета. Даже если мы не поможем их освободить, мы сможем лучше справиться с ситуацией, если будем знать, что происходит».
— Хорошо. Сейчас мы пойдем и попробуем узнать больше у разведки, — услышав это, они двое быстро пошли прочь.
Мужчина средних лет расхаживал по комнате с серьезным выражением лица и бормотал себе под нос: «Я должен доложить господину об этой ситуации. Мы должны это подавить. Интересно, сколько людей было бы разоблачено в противном случае…»
* * *
Мэг как обычно проснулся рано. Он выключил будильник на прикроватной тумбочке, и, когда он собрался вставать, двое малышек прыгнули к нему на кровать.
— Мяу~
— Рев злого дракона!!! *Грааа*
Мэг посмотрел на двух малышек, лежащих по бокам от него, серьезно притворяясь свирепыми. Он не мог не улыбнуться.
Грооу~
В этот момент отчетливо можно было услышать урчание в животе.
— Это должен быть рев голодного дракона, верно? Я слышал урчание в животе, — Мэг улыбнулся Эми.
— Айя. Глупый живот, урчит без моего разрешения, — выражение лица Эми поникло. Она залезла под одеяло и прижалась к руке Мэга. Она комфортно закрыла глаза и сказала: «Хм~ Так тепло и комфортно~»
— Мяу~
Гадкий Утенок тоже залез под одеяло и лег на живот Мэга, как мягкое теплое одеяло.
Мэг опустил голову и посмотрел на милое личико малышки и с улыбкой спросил: «Скажи, что ты хочешь съесть на завтрак? Отец сделает это для тебя».
Глава 1507. Добро пожаловать в ресторан Мэми
— Я... — Эми подняла голову и на мгновение серьезно задумалась, прежде чем сказать: «Я хочу сегодня съесть радужный жареный рис. Прекрасный радужный жареный рис».
— Хорошо. Отец скоро приготовит для тебя жареный рис с радугой, — Мэг усмехнулся и поцеловал волосы на лбу Эми.
— Это так щекотно~, — Эми прижалась к Мэгу и испустила раскат колокольного смеха.
После завтрака Мэг отправил Эми в школу на своем велосипеде. Он ехал медленнее, чтобы взглянуть на чайный домик, когда он проезжал мимо него. Он не отличался от обычного.
Разве операция еще не началась? Мэг подумал, но, глядя на выражение лица Рены утром, она, вероятно, не беспокоилась прошлой ночью. Следовательно, он не придал этому большого значения.
Он не беспокоился о том, что Серый Храм не сдержит своего обещания. Этот парень был очень проблематичным. Пока Серый Храм приложит усилия для расследования, они обязательно что-нибудь найдут.
Человек, который очень старался обелить себя, больше всего дорожил своей репутацией.
И он бы больше всего боялся, что то, что он спрятал, снова откроется.
У Мэга было много способов справиться с таким человеком.
Если Серый Храм не справится, он все равно сможет отправиться в замок городского лорда. Было много платформ и много больших боссов.
— Отец, через несколько дней у нас будет конец семестра, и мы с Анной уже репетировали наше выступление для развлекательного шоу. Можете ли вы с мамой прийти и посмотреть, как мы выступаем? — Эми с ожиданием спросила Мэга, когда она вышла у ворот школы.
— Мммм. Мы все придем, — Мэг с улыбкой кивнул. На следующей неделе у Школы Хаоса начнутся зимние каникулы, а Эми и Анна провели много времени на репетициях развлекательного шоу, так что, конечно, он не собирался их пропустить.
Что касается Ирины, он считал, что она тоже не откажется от этого.
— Фантастика. Я люблю всех вас, — Эми бросилась в объятия Мэга, когда он присел. Затем она помахала ему рукой и пошла в школу одна.
— Доброе утро, мистер Мэг, — Луна вернулась после завтрака на улице. Она улыбнулась Мэгу, который смотрел в школу. «Ты привел Эми в школу, верно?»
— Доброе утро, учитель Луна. Я только что привез ее сюда, — Мэг повернулся и тоже с улыбкой поприветствовал Луну.
— Интересно, рассказывала ли тебе Эми о вечеринке по окончании семестра в следующую пятницу? Мы пригласили родителей пойти со своими детьми, поэтому интересно, сможешь ли ты присоединиться к нам? — Спросила Луна. Она знала, что ресторан Мэми был очень занят, и Мэг мог не прийти.
— Да. Эми уже сказала мне, и я приду посмотреть шоу. В конце концов, они потратили много времени на репетиции, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Хорошо. Тогда увидимся. Мне нужно пойти и подготовиться к урокам, — Луна кивнула Мэгу и вошла в школу. Мистер Мэг действительно очень любит Эми. Он готов прийти, несмотря на свой плотный график.
Однако что мы должны сделать для нее? Мэг поехал в сторону ресторана, но его забеспокоила проблема личности Ирины.
В конце концов, в глазах других он был отцом-одиночкой Эми. Материнский «персонаж» никогда в их жизни не появлялся.
Между тем, с личностью и известностью Ирины, она будет в центре всеобщего внимания, куда бы она ни пошла.
Если бы их семья из трех человек появилась на вечеринке в тот день, это было бы равносильно тому, чтобы рассказать миру, кто он такой.
Хотя он также с нетерпением ждал того дня, когда они смогут открыто жить вместе, как семья, гулять и веселиться вместе, он еще не был достаточно могущественным.
Его 9-ый уровень вместе с его мощной техникой владения мечом гарантировал, что его сила проникла в самое верхнее царство Норландского континента.
Однако враги, с которыми ему нужно было столкнуться, были просто слишком многочисленны. Его нынешних способностей было недостаточно, чтобы защитить Эми и Ирину от вреда. После разоблачения он привлечет комбинированную атаку многочисленных врагов.
Когда он скрывал свою личность, он был могущественным рыцарем-убийцей драконов, Алексом.
Этой загадочности было достаточно, чтобы внушить трепет всем его врагам.
Прежде чем он полностью восстановит свою силу, он мог только продолжать скрывать свою личность.
Конечно, если в этом не было необходимости, он также хотел бы продолжать носить маску, когда он появлялся как Алекс, даже после того, как он полностью восстановит свою силу. Сняв маску, он может стать боссом ресторана Мэми — Мэгом.
Он хотел, чтобы его клиенты приходили издалека, потому что они слышали, что босс ресторана готовит отличные блюда, а не потому, что они хотели отведать блюда, приготовленные рыцарем номер один в мире.
— Похоже, мне нужно найти для нее подходящую личность, — тихо пробормотал Мэг себе под нос, уезжая.
— Босс, ты такой плохой. Это все ты виноват!
Конни обиженно посмотрела на него, как только он вернулся в ресторан. Она говорила так, как будто была беременна его ребенком.
— Хм? — Мэг посмотрел на нее с недоумением.
— С тех пор, как ты создал эту Лигу Джентльменов, я больше не могу найти работу. Они действительно забрали всех извращенцев! — Сердито сказала Конни. «Предполагается, что все эти злодеи будут моими, а теперь их всех забрали у меня».
Мэг не знал, смеяться ему или плакать. Лига Джентльменов действительно позаботилась о большинстве извращенцев в городе Хаоса. Однако они забрали у Конни многие учебные ресурсы. Он с улыбкой сказал: «Эти бесполезные идиоты больше не имеют для тебя никакого тренировочного эффекта. У нас еще есть несколько дней, тебе лучше найти своего мастера, чтобы узнать о более изощренных методах убийства. Если ты хочешь убить своих врагов лично, твоей нынешней силы еще не достаточно».
— Действительно? — Конни опешила. Поразмыслив, она кивнула. «Хорошо, я пойду поищу своего учителя и попрошу его научить меня новым техникам».
Мэг больше не беспокоился о ней. Его взгляд упал на Анну, которая смотрела в окно. Он подошел и мягко сказал ей: «Не волнуйся, Блур обязательно вернется».
— Но… Они все вернулись. Почему он не вернулся? — Анна посмотрела на Мэга с беспокойством в глазах.
— Возможно, на обратном пути его что-то задержало. Я уже просил кого-нибудь поискать информацию о нем. Пока мы его найдем, мы вернем его, — утешил ее Мэг. Он действительно был немного обеспокоен тем, что Блур не вернулся в ресторан. Скорее всего, из-за его отца.
Поэтому он специально попросил Майкла и Роланда помочь найти местонахождение Блура, когда он встречался с ними ранее. До сих пор они не получали никаких новостей.
Что они могли подтвердить, так это то, что он, по крайней мере, не был в досягаемости леса Ветров. Они не знали, где он сейчас.
— Мммм, — мягко ответила Анна, но все еще продолжала смотреть в окно.
Мэг мягко похлопал Анну по голове. Он взглянул на часы и пошел к двери.
Мэг с улыбкой открыл дверь и сказал: «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
Снова начался еще один напряженный день.
Глава 1508. В ресторане с горячим горшком можно обойтись и без нее
После завтрака Мэг отправился на фабрику на севере города.
Ирина сама руководила работой, и 20 000 ночных эльфов лично построили множество красивых деревянных фабрик на пустом участке земли на севере города.
Если бы не эти яркие дымоходы, Мэг подумал бы, что он вошел в художественный сад.
Конечно, сочетание дымоходов и деревянных фабрик также показало разительный контраст.
— Что ты здесь делаешь? — Ирина, пришедшая на фабрику рано утром, с удивлением спросила Мэга, только что вошедшего в офис.
— Я приехал посмотреть, как строятся наши дворцы искусства, — Мэг усмехнулся.
— Разве это не фабрики? — Ирина распахнула окна. Ее офис находился на пятом этаже, и она могла видеть все фабрики отсюда.
— Возможно, только эльфы могли построить такие изысканные фабрики, — Мэг также подошел к окну, чтобы взглянуть на эти почти полностью деревянные фабрики. Его поразил идеальный союз трудолюбия и природы.
— У меня к тебе есть вопрос, — Ирина указала на дымовые трубы текстильной фабрики, излучающие черный дым, и нахмурилась. «Дым, образующийся при сжигании угля, токсичен и очень плохо влияет на растения и животных. Я думаю, нам не следует продолжать выпускать такой дым или продвигать его в больших масштабах».
Мэг смотрел, как черный дым, исходящий из выступающих труб, летит к голубому небу и портит его.
Он не ожидал, что Гринпис все равно поймает его в альтернативном мире.
Однако, глядя на эту сцену, Мэг вспомнил Англию времен Первой промышленной революции. Эти выступающие трубы гордо возвещали о наступлении эпохи пара. Однако людям все равно приходилось платить за все свои действия. Окружающая среда ухудшилась, болезни разразились, и небо больше не было синим.
Внезапно он начал сомневаться в своем необдуманном решении принести в этот мир паровой двигатель.
Если этот мир войдет в паровую эру из-за его вмешательства, было ли это полезно или вредно для этого мира, где существовала магия?
Теперь у Мэга не могло быть подтвержденного ответа и у него не было возможности провести полный вывод, но он был уверен, что, если паровые машины будут популяризироваться и развиваться без границ, голубое небо будет потеряно навсегда.
— Это действительно головная боль, — Мэг кивнул. Необработанный уголь после сжигания выделял огромное количество выхлопных газов.
Эльфы всегда были близки к природе, поэтому, конечно, они были очень чувствительны к этому.
— Я проведу первичную переработку угля и уберу серу из дыма, чтобы уменьшить выбросы токсичных газов, — сказал Мэг после минуты молчания.
— Насколько мы можем уменьшить? — Спросила Ирина.
— В настоящее время методы, которые мы могли бы использовать, ограничены. Мы можем удалить примерно половину, — ответил Мэг, немного подумав.
— Хорошо. С оставшейся половиной я справлюсь, — Ирина улыбнулась. «Я все еще думала, как справиться с другой половиной. Теперь мы сможем добиться нетоксичных выбросов».
— Хм? — Мэг удивленно уставился на Ирину.
— Я посадила много растения, называемого «впитывающей травой», в новые дымоходы. Оно может расти в очень экстремальных условиях и обладает очень сильной абсорбирующей и очищающей способностью. Я его проверила. Оно может эффективно очистить половину токсичных газов в дымоходе длиной 50 метров, а затем превратить его в безвредный материал.
— Ого, не ожидал, что что-то такое существует! — Мэга это действительно шокировало. Сверхмощный метод биологической детоксикации, который может достичь эффекта в 50%, просто посадив траву в дымоход.
Эта трава действительно создана для детоксикации.
— Не поэтому ли ты захотела сама строить фабрики? — Спросил Мэг. Ранее он предлагал заставить гномов строить фабрики, поскольку они были очень эффективными и точными, но Ирина отвергла это.
— Да, — Ирина кивнула. Она посмотрела на этих занятых эльфов и сказала с чувством миссии: «Мы верим в Бога Жизни и природу, которая питает нас. Мы также любим существование других жизней. Мы определенно не можем мириться с обретением богатства через разрушение или угнетение природы».
— Однако металлы, которые могут двигаться после сжигания угля, используются не только на наших заводах, верно? — Ирина повернулась к Мэгу.
— Да. Это совместный проект меня, мисс Шир, и мэра города. Первоначальным мотивом было внедрение поездов паровых двигателей, а затем использование паровых двигателей в производстве, чтобы мы могли повысить производительность, — Мэг кивнул. Эти несколько заводов можно рассматривать как первый шаг. Масштабное и разностороннее продвижение, скорее всего, не займет много времени. Паровые машины пронесутся по миру и утащат его в эпоху пара.
— Ты можешь это контролировать?
— Нет, — Мэг покачал головой. Никто не мог помешать высокопроизводительным решениям заменить низкоэффективные. Он уже выпустил монстра, паровой двигатель. У него больше не было сил сдерживать это.
Ирина нахмурила брови.
— Однако, может быть, я смогу заставить их уменьшить выбросы и уменьшить вред, наносимый природе, — ответил Мэг после краткого размышления.
— Но это все еще вредит природе, — Ирина продолжала хмуриться.
Мэг замолчал. Хотя он считал, что это неизбежно, как и сказала Ирина, хоть и меньше, но вред все равно будет.
Люди не могли любить и дорожить природой и жизнью, как эльфы.
— Ничего страшного, если однажды Эми не увидит такое голубое небо как сейчас?
Мэг внезапно почувствовал, как его сердце сжалось. У Эми была чистая душа, как у эльфа. Она страстно любила природу и всю жизнь, как эльфы. Она определенно была бы раздавлена, если бы голубое небо и пушистые облака однажды исчезли.
— Я сделаю все возможное, чтобы этот день не наступил, — торжественно пообещал Мэг.
— Я сделаю это вместе с тобой, — Ирина улыбнулась Мэгу.
Мэг посмотрел на эти зеленые фабрики и улыбнулся. «Это было бы намного проще».
* * *
— Босс, мы вообще не смогли получить никакой информации. Люди, арестованные вчера вечером, все еще находятся в заключении. Не выпускали даже девушек из публичных домов, — менеджер нервно взглянул на мрачного Беннета.
— Кто, черт возьми, на меня давит? — Беннет с мрачным выражением лица хлопнул ладонью по журнальному столику.
Кто смог мобилизовать такую крупномасштабную операцию Серого Храма? Он не мог вспомнить, когда он создал такого ужасного врага.
— Может быть, ресторан Мэми…
— Это не может быть он! — Беннет убежденно покачал головой. Мэг даже не входил в первую сотню его списка врагов.
Он был просто поваром. Какой властью и статусом он мог бы заставить Серый Храм связываться с ним?
— Однако, поскольку игорных домов и публичных домов больше нет, мне кажется, что сейчас мне нужно предпринять некоторые серьезные действия, — Беннет встал, поднял шляпу сбоку и надел ее. Тихим голосом он сказал: «Я снова пойду к мисс Рене. В ресторане с горячим горшком можно обойтись и без нее, но нам нужна формула…»
Глава 1509. Для меня большая честь сотрудничать с таким человеком, как мистер Мэг
Еще до того, как началось бурное промышленное развитие, оно подверглось строгой проверке и соблюдению требований Гринписа альтернативного мира. Поскольку Мэг действительно не мог победить Ирину, он поехал в поместье Баффет после того, как обед был закончен.
— Мисс Шир, проработав какое-то время на заводе на севере города, мы поняли, что в паровой машине есть очень серьезный изъян. Возможно, нам следует внести в нее некоторые изменения, — сказал Мэг Шир, которая, как обычно, была одета в красное платье.
— Серьезный недостаток? — Шир сразу же села прямо. Ее расслабленное лицо сразу стало серьезным и напряженным.
— Да, — Мэг убежденно кивнул. С таким же торжественным выражением он продолжил: «Если мы продолжим массовое производство и использование паровых двигателей в соответствии с нынешней конструкцией, мы вызовем неизмеримые катастрофические последствия для всего мира в будущем. Мы можем даже вызвать исчезновение всех форм жизни».
Шир была потрясена. Поразмыслив над этим серьезно, она нерешительно спросила: «Маленькая паровая машина приведет к исчезновению всех форм жизни на континенте Норланд?»
— Если использование паровых машин выйдет из-под контроля, такая ситуация вполне возможна, — Мэг кивнул.
— Я была бы признательна за дополнительные подробности, — сказала Шир.
— Ты знаешь, что мне довелось завербовать группу эльфов, которые только что прибыли в город Хаоса, когда моя фабрика была только завершена. Кроме того, мне посчастливилось познакомиться с принцессой Ириной. Поскольку в ее подчинении было огромное количество эльфов, и я также хотел попытаться заработать, мы установили более глубокое партнерство и построили серию фабрик на севере города, и начали использовать паровые машины.
— Да. Дело Ночных эльфов в городе Хаоса недавно не было секретом, и мистер Мэг также произвел настоящий фурор в деловом мире, став первым, кто установил деловое партнерство с принцессой Ириной, — Шир с улыбкой кивнула. В деловых кругах широко обсуждался вопрос совместного строительства Мэгом и Ириной заводов на севере города. В конце концов, это была рабочая сила, состоящая из 20 000 эльфов, у всех был острый ум и ловкие руки, и каждый хотел часть этого.
Однако они не ожидали, что до того, как они получат какие-либо ответы на приглашения о сотрудничестве, известие о том, что Ирина работает с боссом ресторана Мэми, уже разошлось. Планировалось разностороннее сотрудничество на основе одной небольшой текстильной фабрики.
Более того, замок городского лорда поддержал их, продав им участок земли для фабрик по низкой цене.
Хотя Ирина выглядела довольно несчастной после побега из леса Ветров с ночными эльфами, в конце концов, она была Ириной. Она была могущественной и легендарной эльфийской принцессой.
Она вернулась после битвы с шестью противниками той дождливой ночью в Роду.
Сначала никто не верил, что она сможет возглавить сотни ночных эльфов, чтобы отразить внезапную атаку Борга и леса Ветров. В конце концов, Алекс и она убили Борга и дали отпор союзным силам леса, доказав, что многие ошибались.
Затем она в одиночку сорвала церемонию награждения в лесу и подняла эльфов на борьбу за свободу, что потрясло весь континент. Она помогла сбежать схваченным эльфам и приобрела 20 000 эльфов-рабов.
Это была Ирина. Она была женщиной, которую нельзя игнорировать, в какой бы ситуации она ни находилась.
Несмотря на то, что сейчас она находилась в городе Хаоса, имея всего 20 000 слабых эльфийских рабов, никто не мог с уверенностью сказать, что лес Ветров не будет принадлежать ей в будущем.
Как женщина, которую тоже очень хвалили, Шир все еще считала, что сейчас она не может быть на одном уровне с Ириной. Их мировоззрение и то, что они делали, сильно различались по уровню.
Следовательно, сотрудничество с ней сейчас было авантюрой на будущее. Возможность сотрудничать с эльфами.
Даже Банк Баффет планировал, как вести переговоры с Ириной, прежде чем Мэг внезапно появился и забрал приз.
Хозяин ресторана забрал Ирину и 20 000 эльфов.
После выхода этой новости деловые круги города Хаоса погрузились в хаос.
В конце концов, в глазах влиятельных бизнесменов со множеством связей Мэг был просто шеф-поваром, который умел готовить прекрасные блюда. Может быть, он покорил принцессу Ирину своей вкусной едой?
Шир сначала тоже была шокирована этой новостью, но вскоре она отпустила ее. В конце концов, Мэг был человеком, который изобрел паровой двигатель и успешно сотрудничал с Банком Баффет, имея только рисунок и примерный образец. Если эта новость станет известна, это, возможно, тоже вызовет большой хаос.
За паровым двигателем было будущее, и Шир не сомневалась в этом.
Теперь Мэг говорил, что паровая машина может разрушить будущее человечества. При чем здесь Ирина?
Мэг торжественно сказал Шир: «В моем сотрудничестве с принцессой Ириной она сообщила мне, что паровые машины выделяют большое количество токсичного газа в процессе сжигания угля. Если этот токсичный газ будет выпущен в воздух без какой-либо обработки, он нанесет смертельный ущерб живым существам после того, как он накопится в определенном количестве и затронет окружающую среду».
— Как только паровые двигатели получат широкую популярность, уголь станет источником энергии, который чаще всего используется в этом мире. Огромное количество ядовитых газов будет выпущено в воздух, и скоро этот мир будет наполнен ядовитыми газами в воздухе, и наше будущее будет кромешным мраком.
— Это так серьезно? — Шир нахмурилась. Теперь, когда она вспоминала, у нее всегда было ощущение, что она не может нормально дышать, каждый раз, когда она шла осматривать базу. Черный дым действительно заставил ее почувствовать дискомфорт после того, как она вдыхала его.
— Здесь мнение принцессы Ирины должно быть авторитетным. Никто не знает природу и жизнь лучше, чем она, — Мэг пожал плечами.
Шир кивнула, соглашаясь с точкой зрения Мэга.
В конце концов, кроме королевы эльфов, принцесса Ирина была единственной эльфийкой, охраняемой Древом Жизни.
— Тогда как нам справиться с этим недостатком? — Спросила Шир Мэга. Она хотела, чтобы ее имя было вписано в историю Норландского континента в будущем, но не хотела, чтобы когда-нибудь в будущем ее называли «Убийцей мира».
Однако она также не хотела отказываться от паровых двигателей. Это было изобретение, которое должно было изменить структуру континента Норланд и дать Банку Баффет шанс перейти в другое царство и стать лидером.
— Нам необходимо решить проблему выброса токсичного газа и повысить технические барьеры для паровых двигателей, чтобы упорядочить их продвижение и разработку, чтобы мы могли значительно уменьшить вред природе, наносимый использованием паровых двигателей. Мы должны нести ответственность за будущее этого мира, — Мэг вынул рисунок и осторожно подтолкнул его Шир. «Я уже сделал предварительное решение. Однако нам нужно полное сотрудничество мисс Шир и городского замка, когда мы его реализуем».
Шир взяла рисунок, чтобы внимательно его посмотреть. Иногда она хмурилась, или ее глаза загорались. Она положила рисунок примерно через 10 минут, впечатленная, и сказала: «Для меня большая честь сотрудничать с таким человеком, как мистер Мэг».
Глава 1510. Пусть она попробует то, что хуже самой смерти
Переговоры прошли неожиданно гладко. Первоначально Мэг думал, что ему нужно использовать свой дар болтливости, чтобы убедить крупнейшего капиталиста в мире, чтобы заставить ее отказаться от величайшего блага для этого мира и его будущего. Он не ожидал, что ему нужно только дать ей запланированное решение, и все было решено.
— Передовая осведомленность мисс Шир об окружающей среде впечатляет, — искренне заявил Мэг. Такой капиталист, как она, был редкостью.
— Чувство ответственности мистера Мэга также впечатляет, — Шир улыбнулась, глядя на Мэга с той же признательностью.
Мэг не хотел оставаться здесь и продолжать хвалить друг друга. Он также был уверен, что Шир была в сотню раз более занятой, чем он, поэтому быстро завершил тему. Попросив Шир связаться с замком городского лорда, а затем сообщить ему о договоре, он вернулся в ресторан.
— Босс, Рена пропала, — Ябемия срочно подошла к Мэгу, как только он вернулся в ресторан. «Ее нет и в общежитии. Обычно она приходила в ресторан, чтобы приготовить горячий горшок. Мог ли мужчина из чайного домика схватить ее?»
— Я проверила этот чайный домик. Рены там нет, — сказала Элизабет.
— Мог ли этот парень быть таким глупым? Как он посмел даже похитить ее? — Мэг нахмурил брови, и выражение его лица стало холодным.
Мэг взглянул на часы. Было уже четыре часа. Он вышел с велосипедом и в то же время сказал: «Я уйду ненадолго. Если я не вернусь к 16:30, мы отменим ужин».
— Я пойду с тобой, — холодным голосом сказала Элизабет и последовала за Мэгом.
— Мы тоже поедем с вами! Мы спасем Рену! — Ябемия, Бабла и остальные тоже гневно последовали за ними. Они проявили большой гнев по поводу того, что кто-то действительно осмелился похитить их товарища.
Эми случайно вернулась в ресторан со школьной сумкой на спине и увидела Мэга и дам, которые собирались уходить. Она отпустила руку Крассу, подбежала и с любопытством спросила: «Отец, куда вы все идете?»
Мэг с удивлением посмотрел на Эми, прежде чем взглянуть на Крассу. «Почему Маленькая Эми вернулась сегодня так рано?»
— Босс Мэг, у меня сегодня срочное дело, поэтому я должен отправить маленькую Эми назад на 30 минут раньше. Мне нужно идти, — сказав это, Крассу быстро улетел.
— Рену похитили злодеи, и сейчас мы собираемся ее спасти. Ты собираешься пойти с нами, Эми? — Спросила Ябемия у Эми.
Эми кивнула с беспокойством на лице. «Старшая сестра Рена, должно быть, сейчас в большой опасности. Пойдем и спасем ее! Я очень жестока в избиении злодеев!»
Мэг посмотрел на всех, исполненных праведного гнева. Немного поразмыслив, он сказал: «Хорошо, давайте разделимся. Я собираюсь выяснить, где может быть Рена. Вы, дамы, осмотрите общежитие и чайный домик, чтобы узнать, есть ли какие-нибудь новости. Если я получу какие-либо новости, я вернусь и приму меры вместе с вами».
— Мм-хм, — все кивнули, следуя за договоренностью Мэга.
Мэг уехал на велосипеде. Сначала он хотел действовать в одиночку, но, подумав об этом, Мия и банда также захотели показать свою заботу о Рене. Кроме того, они могли легко избавиться от другой группы вместе с Элизабет. Ему даже не пришлось искать предлога, чтобы скрыть это потом.
Велосипед остановился у задней двери Серого Храма.
— Мой сотрудник пропал. Это должно быть связан с Беннетом Маркизом. Надеюсь, Серый Храм объяснит мне, как она могла пропасть под присмотром ваших людей? — Серьезно спросил Мэг Борга.
— Похоже, проблема в людях, которые ее охраняют, — Борг тоже нахмурился, когда услышал это. С серьезным выражением лица он продолжил: «Не волнуйтесь. Мы, Серый Храм, быстро найдем ее и благополучно отправим обратно».
— Все нормально. Мне просто нужно, чтобы ты сказал мне, где она, и мы сами вернем ее, — Мэг покачал головой.
Борг некоторое время молча смотрел на Мэга, прежде чем кивнуть. «Хорошо. Дайте мне 20 минут, и я скажу вам ее местонахождение». Он повернулся и сразу же ушел, сказав это.
Мэг подождал у двери примерно 15 минут, прежде чем вернулся Борг и передал ему записку. «Она сейчас находится в этом месте».
— Спасибо, — Мэг бросил взгляд на эту записку. На ней было написано: «Подвал в маленьком дворике в конце 13-го переулка на западе города». Затем он уехал на своем велосипеде.
Похоже, Серый Храм тоже нуждается в тщательной внутренней чистке. Как они посмели вмешиваться в мое дело, дело начальника разведки… Борг вошел с мрачным выражением лица.
* * *
— Теперь у тебя есть два варианта. Один — честно выписать рецепт горячего горшка. Я отпущу тебя после того, как удостоверюсь, что это правильно.
— Другой — умереть в этом подвале с унижением. Возможно, кто-то найдет здесь обнаженное тело много лет спустя, — сказал Беннет, сидевший на стуле со скрещенными ногами, тихим голосом Рене, привязанной к столбу.
Только масляная лампа горела у каменной стены в темном подвале. Помимо Рены, привязанной к столбу, и Беннета, были еще два орка и трое мужчин.
— Хе-хе.
Орки и люди начали улыбаться со злыми намерениями, когда их взгляды беспринципно бродили вверх и вниз по телу Рены. Хотя эта девушка выглядела слабой, она все же была довольно хороша.
— В-вы, люди, совершаете преступление! — Рена попыталась отступить, но ее руки и ноги были крепко связаны. Раньше она шла в ресторан и внезапно потеряла сознание после того, как почувствовала странный аромат. Она очутилась в этом подвале после того, как пришла в сознание. Она даже не знала, где находится.
Крепко связанные веревки и эти злобно улыбающиеся люди вызывали у Рены глубокий страх и беспомощность, которые медленно ползли по ее сердцу.
Поскольку Беннет не удосужился скрыть свою личность, это означало, что она не собиралась сегодня покидать этот подвал живой.
Страх не заставил ее потерять рассудок. Вместо этого она успокоилась, когда убедилась в этом.
Она собиралась умереть достойно, раз она определенно должна умереть. Она не хотела умирать от унижения от рук этих парней.
— Я могу написать для тебя рецепт горячего горшка, но ты должен пообещать, что никогда больше не придёшь и не побеспокоишь меня, — сказала Рена Беннету.
Глаза Беннета загорелись, и он выпрямил ноги. Он начал тепло улыбаться и кивнул. «Конечно. Пока формула верна, я не только не буду усложнять жизнь тебе и твоей матери, я даже дам тебе огромное вознаграждение, которое сделает тебя богатой на всю оставшуюся жизнь».
— Хорошо, я напишу тебе это, — Рена кивнула.
— Отпустите мисс Рену, а затем принесите ручку и бумагу, — сказал Беннет с улыбкой.
Два орка подошли к Рене, чтобы развязать ей руки, и дали ей ручку и бумагу.
Рена ненадолго подумала и начала писать на бумаге. Все названия специй и приправ были написаны ее аккуратным почерком.
Я не ожидал, что эта девушка поумнеет. Это такая трата. Если бы она согласилась на мои условия два дня назад, она бы так не закончила. Улыбка Беннета стала ярче, когда он посмотрел на рецепт, который становился все более интересным. Пока ресторан с горячим горшком мог открыться, ему не нужно было беспокоиться о деньгах.
Когда люди в подвале постепенно расслаблялись, наблюдая, как Рена спокойно пишет рецепт, Рена внезапно повернула ручку и воткнула ее себе в горло.
— Хватай ее! — Выражение лица Беннета мгновенно изменилось.
Когда кончик пера находился в одном сантиметре от горла Рены, руку Рены схватил орк, стоявший рядом с ней. Другой рукой он взял ручку, раздавил ее и бросил на землю.
— Как ты посмела меня обмануть? Ты даже не знаешь, с кем имеешь дело! — Лицо Беннета потемнело, и он ударил Рену ногой в живот. Он увидел, как Рена пытается схватить сломанную ручку, и махнул рукой. «Пусть она попробует то, что хуже самой смерти».
— Хе-хе. Позвольте мне, — орк, который был на две головы выше обычного человека, с ухмылкой подошел к Рене и схватил ее за волосы.
Треск! Треск!
Глава 1511. Бесполезный брат
В этот момент можно было услышать звуки образования льда. Внезапно на стенах подвала появился иней, который быстро распространился по полу и к их ногам.
Все из погреба были ошеломлены, увидев такое зрелище.
В тот момент, когда все были ошеломлены, мороз уже достиг их ног и уже быстро расползался по ногам.
— Это ледяная магия! Кто-то пришел! — Воскликнул орк первым, кто отреагировал.
Беннет тоже был шокирован. Он указал на Рену и крикнул: «Захватите ее, мы уйдем по секретному проходу!»
Орк раздавил довольно тонкий слой инея вокруг ног и потянулся к воротнику Рены. Однако его движения стали намного медленнее.
Тем временем Беннет уже пробивался к открытому секретному проходу с помощью другого орка.
Кто-то здесь, чтобы спасти меня? Рена была так же ошеломлена, но ее глаза ярко засияли. Она подсознательно отступила на шаг.
Бац!
В этот момент каменная дверь подвала разлетелась на крошечные осколки от сильного удара.
Однако крошечные кусочки щебня в этот момент внезапно застыли, устрашающе зависнув в воздухе, как будто кто-то нажал на кнопку паузы.
— Возьми это!!!
В этот момент из щебня выскочил маленький красный силуэт и ударил орка ногой по лицу.
На лицо орка прилетело огненное колесо ветра, и запах гари распространился. От температуры и силы лицо орка исказилось. Он неудержимо отлетел назад и врезался в стену позади.
Эми приземлилась на землю и с беспокойством посмотрела на Рену, которая сидела на полу, обхватив руками живот, и спросила: «Старшая сестра Рена, с тобой все в порядке?»
— Эми! — Рена была удивлена и обрадована внезапным появлением Эми. Она почти не могла поверить своим глазам.
— Пытаетесь сбежать?! — Бабла появилась у входа в подвал и посмотрела на нескольких человек, которые спешили к секретному проходу. Она махнула рукой, и разбитые камни, подвешенные в воздухе, полетели к секретному проходу. Прежде чем эти несколько человек смогли войти в секретный проход, выход был уже полностью заблокирован.
Орк, который помогал Беннету, поднял руку и ударил по камням. Последовал звук разрушения, и орк, держащий деформированную руку, отступил на два шага.
— Заклинатель пространственной магии 7-го уровня! — Орк посмотрел на Баблу в шоке и страхе.
Теперь, когда секретный проход был заблокирован, Беннет повернулся, чтобы посмотреть на дам, которые последовательно вошли через дверь подвала, а за ними следовал Мэг, который был очень хорошо защищен сзади. Вены на его лбу вылезли наружу, когда он в шоке задумался.
Как они нашли это место? Он уже избежал всех шпионов из Серого Храма и тайно похитил Рену в этот подвал, о котором почти никто не знал.
Больше всего его шокировало то, что все эти люди были сотрудниками ресторана Мэми, но почему среди них был заклинатель пространственной магии 7-го уровня?!
Зачем ей довольствоваться подачей блюд в ресторане, если она так способна, даже имея редкую способность искажать пространство?
Двое его самых сильных подчиненных попали в плен прошлой ночью. Эти два орка едва ли были на 6-м уровне. Они были совершенно неспособны защитить себя от заклинателя пространственной магии 7-го уровня.
Эта, казалось бы, ничтожная маленькая девочка-полуэльф четырех-пяти лет была еще более шокирующей. Орк 6-го уровня легко улетел одним ударом. Обладая такими ужасающими способностями в таком возрасте, она должна была обладать тем талантом, который заставил двух великих заклинателей сделать ее своей ученицей.
Беннет внезапно потерял контроль над всей ситуацией, и выражение его лица изменилось. Он быстро улыбнулся и сказал Мэгу: «Эй, что привело тебя сюда, Босс Мэг? Я только пригласил...»
Бац!
Прежде чем Беннет успел закончить свои слова, Ябемия ударила его по лицу сковородой, которую она откуда-то вытащила. Она применила такую силу, что он вонзился в стену.
— Неужели... Ему еще есть что сказать? — Смущенно спросила Ябемия, пока она держала сковородку и смотрела на Беннета, который был нокаутирован.
— Все нормально. Ты хорошо поработала, Мия, — Мэг посмотрел на Беннета, который все еще был слегка ошеломлен. Он подошел к Рене и помог ей встать, обеспокоенно сказав: «Все в порядке. Мы здесь».
— Босс… И все… — Рена посмотрела на всех, и ее глаза покраснели. Она думала, что умрет прямо здесь сегодня после всех унижений и безнадежности. Она не думала, что они действительно появятся в самый последний момент.
Конечно, чего она не ожидала больше всего, так это того, что все на самом деле были настолько сильны!
Будь то Эми, которая отправила страшного орка в полет одним ударом, или Бабла, которая могла управлять камнями, и даже Ябемия, которая могла вонзить Беннета в стену с помощью сковороды, все их возможности были за пределами ее воображения.
Значит, Босс ей вовсе не лгал. За ее спиной действительно стоял сильный ресторан!
— Ты ранена. У нас нет заклинателя исцеляющей магии, поэтому мы можем только сначала закрыть твою рану, — Элизабет подошла к ней и взглянула на ссадину Рены на ее мизинце. Она осторожно постучала по ней пальцем, и небольшая струя воды потекла вокруг раны, смывая с нее весь песок и гравий.
— Мы должны вернуться, — Мэг передал Рену Джине, пока он шел к Беннету.
— Ах!!!
Два орка и трое сильных мужчин бросились к Мэгу, громко крича. Этот парень казался самым слабым из всех. Если бы они смогли взять его под свой контроль, у них был бы шанс уйти.
— Ледяная печать, — Элизабет холодно выплюнула эти два слова.
Треск…
Иней на земле медленно расширялся, автоматически избегая ног Мэга, к оркам и людям, превращая их в ледяные скульптуры.
Беннет, ошеломленный сковородой, пришел в себя. Когда он увидел, как его подчиненные превратились в ледяные скульптуры, выражение его лица сразу изменилось. Эта ледяная красота казалась даже более могущественной и устрашающей, чем он думал.
Сколько на самом деле страшных людей прячется в этом ресторане? Почему они хотят работать на него?!
— Я уже упоминал об этом. Не трогай моих людей. В противном случае ты потеряешь все, — холодно сказал Мэг Беннету.
— Т-ты не можешь меня убить! Я Беннет Маркиз! Младший брат главы семьи Маркиз! — Сказал Беннет со страхом на лице.
— Ты такой бесполезный брат. Ты даже не представляешь, как сильно твой старший брат желает, чтобы ты умер, — усмехнулся Мэг.
Лицо Беннета побледнело. Он очень хорошо знал, что Мэг говорит правду. Его старший брат, как и он, надеялся, что другая сторона умрет раньше каждый день.
Мэг поднял ногу и пнул Беннета между ног. Звук чего-то сокрушительного эхом разнесся по подвалу вместе с ужасным криком.
— Не волнуйся. Я тебя не убью. Как законопослушный гражданин, я собираюсь не посылать тебя к Богу, а оставить в руках закона, — Мэг убрал ногу и наблюдал, как Беннет сжался в клубок на земле, подергиваясь от боли. Он медленно наклонился и сказал: «В конце концов, ты еще не был свидетелем того, как теряешь все, что для тебя важно».
Глава 1512. Лети, Маленький Огненный Лотос!
— Пойдемте, люди из Серого Храма скоро придут убираться, — Мэг взял маленькую ручку Эми, когда повернулся, чтобы выйти из подвала.
— Но он… — Джина, которая держала Рену, повернула голову и посмотрела на Беннета. В ее глазах был страх. Если бы этого парня отпустили именно так, не случится что-то подобное снова?
— Не волнуйтесь, для него уже открыто пожизненное членство в тюрьме Басти. Он может только оставаться в темной камере до конца своей жизни и ждать своей смерти, — Мэг остановился и с улыбкой посмотрел на Рену, сказав: «Рена, не волнуйся, он больше не появится».
Рена посмотрела на теплую улыбку Мэга и почувствовала, как тревога улетучивается. Она кивнула и сказала: «Мммм».
— Это так просто. Я ударила его только один раз, и все плохие парни уничтожены, — Эми чувствовала себя немного неудовлетворенной. Она оглянулась и даже мило сказала Беннету: «Эй, дядя, тебе нужно немного встряхнуться, хорошо? Возьми с собой больше людей, иначе ты совсем не будешь выглядеть впечатляюще. Это действительно разочаровывает».
Беннет яростно посмотрел на Эми. Она издевается?
— Пойдем, — Мэг вывел остальных из подвала и выбрался из заброшенного колодца в углу двора.
— Остановись прямо там! Вы уже окружены. Вы все! Руки вверх и иди к углу стены!
В тот момент, когда Мэг и его банда вышли из высохшего колодца, они услышали, как кто-то крикнул на них, и группа инспекторов Серого Храма окружила их. Рыцари обнажили свои мечи, и заклинатели направили на них свои жезлы, когда они были готовы к атаке.
Лидер был высоким и стройным мужчиной средних лет. Некоторое время он смотрел на Рену, прежде чем торжественно сказал: «Я капитан Блейз из отряда инспекции Серого Храма. Все вы вовлечены в дело о похищении и нападении. Пожалуйста, сотрудничайте с нашим расследованием!»
Мэг посмотрел на Блейза слегка прищуренными глазами. Он думал, что люди, ожидающие снаружи, будут здесь, чтобы арестовать Беннета и остальных, но казалось, что общение в Сером Храме было не очень эффективным. Этот так называемый капитан, вероятно, не был под руководством Борга. Улыбаясь, Мэг сказал: «Сэр, интересно, с чего вы взяли, что мы причастны к похищению и нападению? Кого мы похитили? На кого мы напали? Кто-то сообщил об этом случае?»
— Ты… — Блейз не мог подобрать слов. Некоторое время он смотрел на Мэга, не зная, что сказать.
Он был также шокирован Беннетом, тупым товарищем по команде. Он переманил инспекторов, чтобы Беннет смог сбежать, но этот глупый парень на самом деле напал на работницу ресторана и даже похитил ее.
Это было нормально, так как она была просто сотрудницей. Он уже был готов вытереть за него грязь, но не ожидал, что это дело встревожит разведку. Человек, который должен был заняться этим делом, больше не вернулся после того, как его вызвали, поэтому он привел людей и бросился сюда.
Он уже чувствовал сильные магические волны из подвала еще до того, как добрался до места. После этого он увидел, как Мэг и банда вышли.
Он уже догадывался, что там произошло. Хотя он был шокирован тем, что этот владелец ресторана смог найти таких могущественных помощников, он также спонтанно решил подставить Мэга. В противном случае, если бы Беннета арестовали, он определенно не выдержал бы их допроса.
Блейз быстро пришел в себя и серьезно сказал: «Мы получили сообщение, что владелец чайной «Бен» пропал без вести, а до этого сотрудник их магазина услышал, как вы ему угрожали. Хозяин и сотрудники ресторана Мэми, я строго предупреждаю вас. Вам всем лучше встать как следует к стене и не сопротивляться аресту. Если вы осмелитесь пойти против закона, мы предпримем необходимые действия!»
— Вы, приведите группу людей, чтобы посмотреть, — Блейз махнул рукой, и небольшая группа из пяти человек спустилась в подвал.
— Это не так. Он был тем, кто меня похитил, и Босс и остальные пришли мне на помощь. Это не то, что ты сказал, — с тревогой объяснила Рена. Она была так огорчена, что слезы навернулись на глаза. Разве Серый Храм не должен был быть ангелом-хранителем города Хаоса? Как они могли так клеветать на людей?
— Мэм, вы имеете право хранить молчание, но все, что вы скажете, будет использовано в суде в качестве доказательства. Если вас подозревают в диффамации, это будет дополнительным приговором! — Блейз холодно посмотрел на Рену.
— Не волнуйся. Если мы захотим уйти, они не смогут нас остановить, — Элизабет стояла перед Реной и холодно смотрела на Блейза. Ее ледяная аура заставила Блейза подсознательно отвести взгляд. Это были волны ледяной магии 8-го уровня, которые она использовала ранее.
Вскоре инспекторы Серого Храма вылезли из подвала с бледным Беннетом и пятью другими ледяными скульптурами.
— Спасите… Спасите меня… Они похитили меня… Они убили моих подчиненных, и даже хотели убить меня… — Лицо Беннета побледнело. Он безвольно поднял палец и, стиснув зубы, указал на Мэга, сказав: «Он... Он вдохновитель».
Уголок губ Блейза приподнялся. Он махнул рукой и сказал: «Арестуйте их всех!»
— Отец, а эти люди тоже злодеи? Я помню, что именно они поддерживают закон и порядок, — прошептала Эми Мэгу с сомнением и легким волнением.
— Может быть, — Мэг усмехнулся. Поскольку им уже были предъявлены обвинения, добавление нескольких преступлений к уже имеющимся не имело значения. Этот капитан явно был на стороне Беннета. Если это так, то не нужно на них возлагать никаких надежд.
Несмотря на то, что на их стороне было более 30 человек, причем этот Капитан Блейз был рыцарем 8-го уровня и имел несколько заклинателей магии 7-го уровня, Мэг не очень беспокоился о ситуации. Судя по тому, как это выглядело, они все равно могли легко выиграть, даже если бы действительно вступили в бой.
Что касается того, как это должно быть решено, это будет зависеть от Роланда и Борга.
— Тогда мы их просто забьем до смерти или будем действовать по протоколу? — Спросила Эми.
— В конце концов, мы же законопослушные граждане. Пойдем по протоколу, — с улыбкой ответил Мэг.
— Эх, — Эми кивнула. Она сделала шаг вперед, указала на них своей палочкой и сказала: «Я — Маленький Босс ресторана Мэми, ученица Лорда Льда и Лорда Огня, ученица Школы Хаоса. Позвольте мне теперь предупредить вас, чтобы вы перестали сопротивляться и сдавались. В противном случае я накажу вас во имя луны».
— Хотя я не знаю, почему луна хочет вас наказать, я соглашусь во имя луны, — добавила Бабла.
— Юная девочка, быть слишком самоуверенной — нехорошо. Даже Повелитель Льда и Повелитель Огня должны соблюдать законы и правила города Хаоса и преклонить колени перед Серым Храмом. Всем вам придется заплатить высокую цену за то, что вы пошли против Серого Храма! — Блейз холодно рассмеялся. Было бы здорово, если бы они решили сопротивляться, потому что в случае насилия все могло бы выйти из-под контроля, и не было бы ничего странного, если бы в результате было несколько смертей.
— Вы должны сказать это перед моими учителями, — искренне предложила Эми. «Лети, Маленький Огненный Лотос!»
Эми выбросила более 10 стеклянных бутылок с двухцветными маленькими огненными лотосами из пространства посоха, целясь прямо в Блейза.
Глава 1513. Осмелились сражаться с Серым Храмом?!
— Милорд, согласно последним новостям, Блейз уже привел группу на 13-й переулок на западе города без моего приказа. Он должен иметь какое-то отношение к похищению. Более того, тот парень из инспекционной группы сказал, что Блейз поддерживал очень тесный контакт с Беннетом, — быстро сообщил Борг, передавая секретное письмо Роланду.
Роланд пролистал письмо и на некоторое время замолчал, прежде чем спросил Борга: «Это как-то связано с Годалой?»
— В настоящее время нет доказательств того, что Годала причастен к этому делу, — Борг покачал головой, прежде чем продолжить: «Но все это время он руководил инспекционными войсками».
Роланд отложил письмо и приказал Боргу: «Приведи людей, чтобы они уладили этот вопрос. Не пугайте Крассу и Уриена. Когда они вмешаются, все станет сложнее. Верни Блейза и узнай, сколько еще людей имеют отношение к этому инциденту».
— Да, — Борг кивнул и быстро ушел.
Роланд мягко постучал по столу, по-видимому, глубоко задумавшись. Через некоторое время он медленно встал и пошел к двери.
— Годала, тебе лучше не разочаровывать меня…
* * *
— Взорвись, Маленький Огненный Лотос!
По команде Эми двухцветные огненные лотосы в брошенных ею бутылках взорвались.
Выражение лица Блейза изменилось, потеряв первоначальное спокойствие. Он направил свой меч вперед и разбил падающий на него огненный шар пополам, в то же время отступив на несколько шагов, чтобы избежать мерцающих языков.
— Идут против служителей. Это еще одно преступление! Захватите их! — Закричал Блейз, прежде чем быстро добавить: «Не обижайте этого ребенка!»
Он мог сказать, что не боялся, но на самом деле он не хотел страдать от ярости Повелителя Льда и Повелителя Огня. В конце концов, эти двое были действительно сильными. Они были источником головной боли даже для владыки Серого Храма. Он не посмел бы взъерошить их перья.
Люди из Серого Храма начали атаковать Мэга и женщин, получив указание. Рыцари ринулись вперед, а лучи света выстрелили из жезлов заклинателей на людей из ресторана Мэми.
Элизабет сделала шаг вперед и тихо пропела: «Лед и мороз».
Температура во дворе внезапно упала, и вокруг них появилось бледно-голубое магическое поле, блокирующее магические атаки.
Элизабет подняла руку, и мороз побежал к рыцарям, простираясь от их ног до тел. Они почти мгновенно превратились в ледяные глыбы, застывшие на месте с сохраненными испуганными лицами.
— Я уважаю законы и правила города Хаоса, потому что они приносят достоинство и безопасность слабым. Однако, если правоохранители — сборище подонков, это было бы большой шуткой, — Элизабет вышла из магического щита, шаг за шагом приближаясь к Блейзу с разочарованием в глазах.
— Домен! — Выражение лица Блейза изменилось. Он недооценил возможности этой женщины. Он посмотрел вниз и увидел под ногами мерзлую землю. Его веки дернулись. Как рыцарь 8-го уровня, он очень хорошо знал, что это значит, когда он ступил в ее царство.
Гигантский дракон, специализирующийся на домене. С этим было очень трудно справиться!
— Если я не ошиблась, ты должна быть принцессой из племени ледяных драконов Элизабет. Если ты не хочешь, чтобы Племя Ледяных Драконов было в плохих отношениях с городом Хаоса, тебе лучше знать, что ты делаешь сейчас, и знать, переходишь ли ты за границы Серого Храма и города Хаоса! — Строго сказал Блейз.
— Все, что ты делаешь, уже пересекло мои границы, — холодно сказала Элизабет. Она сделала шаг вперед и внезапно исчезла. Когда она появилась снова, ее правая рука, покрытая чешуей ледяного дракона, уже нанесла удар по лицу Блейза.
Бац!
Удар немедленно отправил Блейза в полёт. Ему удалось остановить себя только после того, как он вонзил свой длинный меч в стену, оставив пятиметровую брешь.
Однако, прежде чем он смог удержаться на ногах, появилась нога, покрытая чешуей дракона, и ударила его по нижней части живота, снова отправив в полет.
Элизабет продолжала исчезать и появляться в ледяном царстве, легко избивая Блейза.
Остальные, уже подготовленные к бою, смотрели в шоке с широко открытыми ртами и глазами.
— Старшая сестра Элизабет такая могущественная, — Конни сглотнула. Она внезапно почувствовала себя смущенной собственным стилем убийства, которым она гордилась.
— Старшая сестра такая могущественная, — Ябемия тоже была ошеломлена. Хотя она всегда знала, что Элизабет была очень сильной, она никогда не знала, что она настолько сильна.
— Эх... Я снова не участвую в этом избиении, — Эми печально вздохнула. Она начала тайком тереть свои маленькие огненные шары, время от времени бросая один в Блейза.
Неужели она так сильна в своем домене? Мэг тоже был немного шокирован. Оба бойца были на 8-м уровне, но рыцарь 8-го уровня был побежден Элизабет в ее домене, не имея возможности вообще дать отпор.
Талант королевской семьи племени Ледяных Драконов действительно внушал благоговение.
Конечно, это не означало, что она непобедима.
Если вы будете быстры ногами и мечом, и у вас будет достаточно возможностей, вы сможете прорваться в любую область.
Точно так же, как Алекс вскрыл ледяной домен Ланса, которое, как известно, было самым сильным царством, и приступил к избиению этого дракона.
Мэг, естественно, был очень рад, что одной Элизабет хватило, чтобы решить проблему. Если ему придется драться, это может вызвать ненужные неприятности. Он определенно остался бы на месте, если бы мог.
Блейз был сильно избит в ледяном домене, и его лицо было врезано в лед, а нижняя часть его тела осталась над землей. Лед быстро засыпал дыру, и он превратился в ледяную скульптуру.
Элизабет мягко приземлилась на землю и подняла руку. Сразу же ледяное царство исчезло, оставив только двор, полный ледяных скульптур.
Ледяная скульптура Беннета смотрела широко открытыми глазами, как будто не могла поверить своим глазам.
Эти ребята осмелились даже сражаться с Серым Храмом?!
— Это… — В этот момент прибыл Борг с отделом разведки. Когда он увидел эту сцену, он был сбит с толку.
— Ты с ними? — Элизабет обернулась и увидела Борга. Она чувствовала опасность, исходящую от этого человека. Он был человеком 9-го уровня, намного более могущественным, чем Фокс.
— Нет-нет, вы неправильно поняли, — Борг быстро замахал руками. Он посмотрел на Мэга и сказал: «Босс Мэг, мы слышали, что кто-то похитил сотрудницу вашего ресторана, поэтому мы пришли спасти ее».
— Это отличается от того, что мы слышали только что. В конце концов, мы были бандитами, которые похитили богатого торговца и проходили очень строгий допрос в Сером Храме, — сказал Мэг Боргу с мнимой улыбкой.
Глава 1514. Хех, открытие отложено? Так ему и надо!
Атмосфера во дворе была немного неловкой.
Люди из отдела разведки, которые пришли с Боргом, более или менее знали кое-что о ситуации, поэтому все они смотрели на Блейза и остальных с пренебрежением.
Борг взглянул на Блейза и Беннета, которые замерзли, и прищурился. Он действительно приложил все усилия, чтобы подорвать репутацию Серого Храма и справедливость, которую он стремился поддерживать.
— Мои извинения. Серый Храм даст вам все объяснения по этому поводу. Я гарантирую, что Серый Храм строго расправится с теми, кто проявил сомнительное поведение, и привлечет к ответственности настоящего виновника.
Мэг посмотрел на Борга и торжественно сказал: «Надеюсь, этого больше не повторится. В конце концов, жители города Хаоса полагаются на защиту правопорядка Серого Храма. Если мы не сможем доверять даже Серому Храму, то вскоре рухнет система, которой гордится город».
— Я уже сообщил об этом инциденте Лорду Серого Храма. Те, кто причастен к этому, будут подвергнуты суровому обращению, чтобы обеспечить справедливость Серого Храма, — Борг кивнул. Судя по тому, насколько Лорд Серого Храма уважал Мэга, последний не мог быть обычным владельцем ресторана. Кроме того, то, что он только что упомянул, тоже его беспокоило.
— Элизабет, позволь им с этого момента заняться делом, — сказал Мэг Элизабет, которая смотрела на него.
Элизабет некоторое время колебалась, но все же опустила руку. Холод в воздухе внезапно исчез, но ледяные статуи не таяли.
Борг облегченно вздохнул. Некоторое время он смотрел на Рену и заметил, что она держится за живот. Он сказал: «Медик, вылечите эту девушку».
— Да! — Женщина-заклинательница вышла вперед и проверила раны Рены. После этого она начала читать заклинание, посылая на Рену несколько волн белого света. Бледное лицо Рены наконец приобрело цвет, а ее нахмуренные брови расправились.
— Спасибо. Мне гораздо лучше, — поблагодарила Рена заклинательницу. Это было немного чудесно. Это был ее первый раз, и это было потрясающе. Принцесса Ирина и старшая сестра Сисиль лечили ее мать такой мощной лечебной магией.
Мэг немного успокоился, увидев, что Рена исцелена, и не был так зол на непрофессионализм Серого Храма. После этого он всех их вывел.
— Сэр, разве мы не должны принимать их показания? — Мягко спросил маленький чиновник.
— Если ты не боишься, что Крассу и Уриен разорвут Серый Храм на части, узнав, что на их любимую ученицу напали, а нападавший был из Серого Храма, вперед, — выплюнул Борг, направляясь к Блейзу.
— Тогда… — Чиновник глубоко вдохнул холодный воздух и съежился. «Давайте забудем об этом. Свидетели разведке особо не нужны. Виновные — лучшие свидетели».
* * *
— Босс, мне жаль, что нам пришлось отложить часы работы ресторана из-за меня, — укоризненно пробормотала Рена, идя сзади, опустив голову.
Уже наступила ночь. Было слишком поздно для открытия сегодня вечером.
Мэг, державший маленькую ручку Эми, внезапно остановился и обернулся. Рена, следовавшая за ним, была застигнута врасплох и вошла прямо в него. К счастью, Мэг заблокировал ее рукой, поэтому она не ударилась ему в грудь.
— Ничего страшного, если мы не можем открыться. Тебе не нужно изливать на меня свой гнев, — сказал Мэг с улыбкой.
Все засмеялись.
— Аргх… — Рена смущенно отступила на два шага назад. Ее лицо и уши были красными. Когда она посмотрела на группу улыбающихся людей, которые, казалось, совсем не винили ее, она почувствовала покалывание в носу, и ее глаза покраснели.
— Мне очень жаль, Рена. Этот инцидент произошел из-за рецепта основы супа в горячем горшочке. Я стал причиной, что тебя сделали целью, и именно из-за моей неосторожности ты оказалась в опасности, — Мэг посмотрел Рене в глаза и серьезно сказал: «Я очень тронут твоим характером и очень им восхищаюсь. Однако я надеюсь, что если что-то подобное случится в будущем, обещай мне, что нет ничего важнее тебя самой».
— Босс…
Рена не могла сдержать слез. Она бросилась в объятия Мэга и выплеснула все эмоции, которые подавляла, — обиду, страх, благодарность…
С детства она была очень робким человеком, росла вместе со своей матерью в страхе в трущобах. Она изо всех сил старалась прожить свою незначительную жизнь, защищая свою мать.
Она выполняла утомительную и кропотливую работу за мизерную зарплату и росла, как пыль и грязь, среди выговоров своего работодателя.
Но прямо сейчас, когда она оказалась в безвыходной ситуации, когда она думала, что вот-вот умрет, появились Босс, Эми, Мия и остальные.
Они стояли перед ней и побеждали всех злодеев и даже беспокоились о ней.
Именно тогда она поняла, что есть люди, кроме ее матери, которые действительно заботятся о ней.
Что все еще будет кто-то, кто скажет ей, что она важнее.
На темной, холодной, длинной улице Мэг нежно похлопал девушку по спине. Он мог понять страх, который она чувствовала после такого испытания. Если она позволит всему этому вырваться наружу, она почувствует себя лучше.
Мия и остальные молча стояли, загораживая холодный ветер длинной улицы.
— Старшая сестра Рена, не плачь. Мы все одна семья. Если есть какой-нибудь злодей, который осмелится снова запугать тебя, Маленькая Эми изобьет их, — Эми осторожно потянула Рену за рукав и на цыпочках протянула ей фиолетовый платок с цветочным рисунком.
— Да. Ресторан такой же, как и наш дом, и мы все одна семья, — с искренней улыбкой сказала Ябемия.
У всех была похожая улыбка на лицах. Для них ресторан действительно был особенным местом.
Рена взяла платок и посмотрела на Эми, а затем на всех остальных. Она попыталась сдержать слезы и кивнула. «Мы все одна семья».
— Пойдем. Если мы не вернемся, посетители разнесут ресторан. Это грубо, что мы даже не разместили уведомление заранее, — сказал Мэг с улыбкой. Он вышел на большую дорогу и остановил карету, запряженную лошадьми, а затем приказал Мие и остальным отправить Рену сначала домой, а он отвезет Эми, Джину и некоторых других обратно в ресторан на втором карете, запряженной лошадьми.
Когда они были почти у ресторана, Мэг уже чувствовал ярость всех клиентов.
— Босс Мэг! Открывай!!!
— Мы голодны!!!
— Если ты не откроешься, мы умрем прямо здесь!!!
— Неужели этот Босс Маг сделал что-то ужасное? Почему так много людей поднимают шум? — С любопытством пробормотал кучер себе под нос.
— Нет, его просто что-то задержало, поэтому он немного опоздал, не открыв свой ресторан, — Мэг мягко закашлялся, пытаясь скрыть смущение.
— Хех, открытие отложено? Так ему и надо! — Кучер рассмеялся над его несчастьем. «В то время, когда я еще мог владеть ножом, я все еще был презентабельным человеком, пока не начал выставлять своих клиентов… Посмотрите на мою правую руку и левую ногу. Они были искалечены».
Мэг взглянул на его согнутую левую ногу и неловкую правую руку и вздрогнул.
С ними нельзя шутить. Нисколько.
Глава 1515. Вампиры едят сырые продукты именно потому, что не умеют готовить
— Я полагаю, вы сегодня не сможете поесть. Вы хотите, чтобы я отправил вас в другое место? — Спросил кучер Мэга, повернувшись и приподняв угол занавески.
— Все нормально. Мы выйдем тут, — Мэг вручил кучеру три серебряные монеты и слез с кареты.
— Босс Мэг там! — Кто-то очень быстро заметил Мэга, и из-за его крика все взгляды были прикованы к нему.
— Босс Мэг, мы требуем от вас объяснений!
— Объяснения не годятся. Нам понадобится как минимум две миски пудинга тофу. Хммм.
— Босс Мэг, я привел сюда всю свою семью за горячим горшком. Ты ведь не собираешься нас задерживать сегодня вечером, не так ли?
Толпа взорвалась жалобами и недовольством из-за столь долгого ожидания снаружи.
— Хм? — Кучер повернулся к Мэгу. Он не ожидал такой ситуации.
— На самом деле, я… — Мэг посмотрел на взволнованных клиентов и попытался объяснить сегодняшнюю ситуацию.
Сильная дама, стоявшая впереди очереди, махнула рукой и прервала Мэга. «Хорошо. Больше не говори ничего. Просто вернись и готовь».
— Да, да, да, поторопись.
Все клиенты согласились. Его почти подобрали и затолкали в ресторан.
Из-за энтузиазма посетителей Мэг действительно не мог заставить себя объявить, что ресторан будет закрыт на ночь. Он подумал немного и кивнул, говоря: «Хорошо, пожалуйста, подождите 10 минут. Наш ресторан скоро заработает. Однако, поскольку мы не делали никаких приготовлений заранее, у нас не будет многих блюд в меню, в том числе горячего горшка, который требует от нас заранее приготовить основу для супа».
— Ээхх…
Толпа внезапно вздохнула.
— Хорошо, я счастлив, пока вы открыты для бизнеса, — неохотно пробормотал кто-то, и группа людей немедленно кивнула в знак согласия.
— Ведите себя хорошо. Не доставляйте хлопот. Если вы это не сделаете, я отрублю вам головы, — сказала Эми с нежной улыбкой, выпрыгивая из кареты.
Толпа внезапно замолчала. Им хотелось смеяться, и в то же время они хотели вызвать шум, но они также беспокоились, что Маленький Босс может быть серьезен, поэтому они могли только сдерживаться.
— И это все?! — Кучер был потрясен, увидев спокойных посетителей. Как эта группа клиентов может быть такой? Покупатели тогда совсем не были такими!
— Спасибо, сэр, — поблагодарил Мэг кучера и отвел Эми в ресторан.
Джина и Ферис тоже вышли.
— Мои мастера не пришли сегодня? — Воскликнула Эми, обернувшись, чтобы посмотреть на длинную очередь.
— Может, у них сегодня есть дела? — Мэг тоже был немного шокирован. Крассу сказал, что ему нужно пораньше отправить Эми, потому что у него были дела. Уриена тоже не было. Может, двое ушли на дуэль.
Мэг открыл дверь, отпустил Эми и сказал Ферис: «Ферис, начни готовить ингредиенты для сегодняшнего вечера. Откажись от блюд, которые требуют длительного приготовления…»
— Я уже приготовила ингредиенты. Куда вы все пошли? — Прозвучал нежный обиженный голос.
Мэг посмотрел на кухню и увидел Камиллу, стоящую у двери с недовольным взглядом.
— Ага. Ты оставил нас дома без еды, — Ирина тоже вышла с кухни и прислонилась к другой стороне двери. С разочарованием она сказала: «Еда, которую она готовит, ужасна. В самом деле, вампиры едят сырые продукты именно потому, что не умеют готовить».
— Это… Это неправда… — Лицо Камиллы покраснело. Она смущенно сказала: «У нас просто есть дела поважнее. Время очень дорого для вампиров».
Мэг посмотрел с жалостью на Камиллу. Он мог догадаться, что случилось, когда Камилла и Ирина остались одни, пока их не было.
— Ягненок тоже так думает? — С любопытством спросила Эми Камилла.
— Как можно сравнить простого ягненка с благородным вампиром! — Строго сказала Камилла.
— Но ягненок тоже ест траву, — сказал Мэг с улыбкой.
— Ты… — Камилла была озадачена. Она не знала, что сказать в ответ, и могла только сердито отвернуться и фыркнуть.
— Кое-что произошло сегодня днем, поэтому мы все вышли и не приготовили ингредиенты. Я пойду переодеться, и мы сможем начать. Давайте все готовиться, — сказал Мэг, быстро поднимаясь по лестнице.
— Что случилось? — Спросила Ирина.
— Злодей похитил старшую сестру Рену, поэтому мы все пошли избивать злодея и спасать ее, — быстро ответила Эми.
— Правильно, ваше высочество, — подтвердила Ферис.
— Произошло что-то подобное, и меня никто не позвал. Как вы могли? — Ирина вздохнула. «Город Хаоса слишком мирный. Вокруг нет ни одной крупной новости».
— Это было очень срочно, поэтому у нас не было времени никому сообщить, — Мэг вернулся в униформе шеф-повара. Он посмотрел на Ирину и сказал: «К тому же соперник был слишком слаб. Мы договорились, что ты не будешь атаковать без необходимости».
— Хорошо, — Ирина надула губы, но очень быстро и с энтузиазмом сказала: «Когда мы собираемся уладить дело Сумеречного леса?»
— Теперь, когда я думаю об этом, мы должны отправиться в путь послезавтра, — сказал Мэг.
— Замечательно, — Ирина кивнула. Она подошла к лестнице и сказала: «Я пойду отдохнуть».
— Конечно, ваше высочество. Я пришлю ваш ужин позже, — автоматически сказала Ферис.
Ирина остановилась, немного подумала и, повернувшись, сказала: «Стейк, средненький».
— Хорошо, — сказали Мэг и Ферис почти одновременно.
Губы Ирины скривились, и она повернулась, чтобы подняться наверх.
Когда Ирина исчезла наверху, Камилла остановила Мэга и сказала: «Я тоже хочу стейк. Сырой».
— Хорошо. Я обжарю для тебя поверхность, — Мэг вошел на кухню и достал из холодильника два ломтика стейка.
* * *
— Не могу поверить, что Блейз действительно сделал что-то подобное за моей спиной! — Златовласый эльф средних лет в шоке посмотрел на Роланда. Через некоторое время он опустил голову и сказал: «Милорд, я не был строг с инспекционной группой и вовремя не заметил проблемы с моими подчиненными. Я был не прав».
Роланд пристально посмотрел на Годалу и некоторое время молчал, прежде чем сказать: «Проблема с инспекционным блоком очень серьезна. Как руководитель и заместитель лорда ты должен нести частичную ответственность. Серый Храм обеспечивает соблюдение закона. Мы представляем мощь и порядок города Хаоса. Мы несем с собой доверие и веру граждан. Если подобный вредитель появится в Сером Храме, это станет огромным ударом по авторитету Серого Храма, как только станет известно о нем».
— С сегодняшнего дня тебе не нужно будет контролировать инспекционную группу. В запасной дивизии нет лидера. Ты можешь пока возглавить их.
— Я буду следовать твоему плану, — ответил Годала. По его глазам промелькнул холодок, но взгляд остался прежним.
— Серый Храм был создан для того, чтобы мы могли лучше служить и защищать людей города Хаоса, а не для того, чтобы дать нам власть над другими. Это первое правило Серого Храма. Ты все еще это помнишь? — Спросил Роланд Годалу.
Годала некоторое время колебался, прежде чем кивнуть в ответ. «Да».
— Хорошо, — Роланд повернулся, чтобы уйти.
Глава 1516. Карта хорошего человека +1
Ресторан Мэми спешно открылся для обслуживания. К счастью, Ябемия и другие вскоре вернулись и быстро вернулись к своей работе, чтобы ресторан едва продолжал обслуживание.
— Как Рена? — Мэг нашел возможность спросить Мию.
— Рена получила травму, но уже успокоилась. Мы отправили ее обратно в общежитие. Ее мать заботится о ней, поэтому мы вернулись в ресторан, — сказала Мия.
— Это хорошо, — Мэг кивнул. Рене будет сложно переварить сегодняшние события; было бы лучше позволить матери позаботиться о ней.
Из-за отсутствия горячего горшка и множества блюд способность ресторана принимать посетителей резко снизилась.
Однако на удивление покупатели особо не жаловались. Вместо этого они начали пробовать блюда, которые никогда раньше не пробовали, а потом открыли для себя всевозможные новые деликатесы.
— М-м-м. Эта группа клиентов очень хороша, — Мэг удовлетворенно кивнул, перебрасывая шесть воков один за другим. Жареный рис и стейки рассыпались, одна за другой отправлялись порции деликатесов.
* * *
— Дитя, скажи мне, что случилось сегодня? — Мягко спросила Кларинс, садясь на кровать и нежно обнимая Рену.
— Это ничто. Я только наткнулась на маленького хулигана, но Босс и мои коллеги решили проблему за меня, — Рена покачала головой, а затем положила голову на ноги матери. Она закрыла глаза, чтобы почувствовать теплое прикосновение к своей шее и затылку.
Кларинс с тревогой опустила голову и мягко спросила Рену: «Это как-то связано с тем драгоценным подарком?»
Рена выглядела неправильно с тех пор, как вернулась домой прошлой ночью.
— Мм-хм, — Рена кивнула. Она открыла глаза и улыбнулась матери. «Он просто бесполезный хулиган, и Серый Храм уже арестовал его. Босс сказал, что он никогда не выйдет на свободу до конца своей жизни. Нам больше никогда не придется о нем беспокоиться».
— Хорошо. Хорошо, что его арестовали, — Кларинс тоже с облегчением улыбнулась, услышав это. Вчера она волновалась весь день. Она всегда чувствовала, что парень, который прислал подарки в ту ночь, был плохим человеком. Она боялась, что Рена пострадает.
— Босс и мои коллеги защитили меня. Нам больше никогда не придется беспокоиться, потому что ресторан действительно очень сильный, — Рена кивнула. Она села и торжественно сказала Кларинс: «Я тоже стану сильнее, чтобы защитить маму».
Кларинс с улыбкой похлопала ее по голове и утешила: «Глупое дитя. Пока ты сможешь защитить себя, это будет исполнением моего величайшего желания».
— О, точно. Вчера босс сказал, что официально назначил меня руководителем участка горячих горшков. Я буду нести ответственность за все, что есть в зоне горячих горшков ресторана Мэми. Он даже поднял мою ежемесячную зарплату до 20 000 медных монет в месяц, — сказала Рена с улыбкой.
— 20 000! — Голос Кларинс повысился на несколько ступеней, и она недоверчиво уставилась на Рену. «Столько денег в месяц?!»
— Да. Босс увеличил зарплату до 20 000 медных монет. Он будет продолжать повышать нам зарплату каждый год, — Рена убежденно кивнула. Она не могла скрыть радость на лице. Раньше у нее не было настроения думать о повышении заработной платы. Если подумать, то 20 000 медных монет были для нее огромной суммой. Это было почти равно ее предыдущей годовой зарплате.
— Разве это не слишком? Ты только начала работать там менее двух месяцев назад, а Босс уже разрешает нам остановиться в таком красивом месте и обеспечивает нас едой, — обеспокоенно сказала Кларинс.
— Мммм. Я также думаю, что это было многовато, — Рена тоже кивнула, прежде чем сказать: «Однако Босс сказал, что прибыль ресторана очень хорошая, поэтому он решил увеличить наши зарплаты».
— Босс Мэг действительно очень хороший человек. Встреча с ним — твоя удача, — Кларинс вздохнула.
— Да, — Рена мягко кивнула. Она немного покраснела, вспомнив, как бросилась в теплые объятия Босса и заплакала.
* * *
— Карта хорошего человека +1!
— Хм? — Мэг озадаченно прислушался к уведомлению, которое возникло в его голове. Это звучало не так приятно, как тон напоминания о трех долларах, которые были переведены на его Alipay.
Однако ему пришлось признать, что он действительно был хорошим человеком.
— Подойди. Дай эту безумно острую рыбу на гриле тому джентльмену-орку, который соблазнял свою даму там, — Мэг дал Мие свежеприготовленную рыбу-гриль с дополнительными ингредиентами.
— Мне нужно ненадолго выйти, и, возможно, я вернусь домой немного позже, — Ирина появилась на кухне и, съев бифштекс, быстро исчезла.
— Хм? — Прежде чем Мэг успел спросить ее, она уже исчезла. Он не мог не пожаловаться: «Куда она идет посреди ночи?»
* * *
В 480 км к западу от города Хаоса находилось место под названием Грозовые горы. Место было покрыто густым лесом, полным волшебных зверей. Это была глушь.
Самым удивительным в этом месте было то, что гром можно было слышать круглый год. То и дело молнии ударяли по веткам. Стихия молнии была чрезвычайно вспыльчивой, поэтому это место было названо Грозовыми горами.
С приходом зимы Грозовые горы покрылись снегом. Грозы утихли, и наступила короткая передышка в относительной тишине.
Тем временем в глубокой части гор внезапно образовался гигантский кратер диаметром более 500 метров и глубиной 10 с лишним метров. Все деревья вокруг кратера, казалось, были поражены молнией, поскольку все они были сожжены, черные и мертвые.
А прямо в центре кратера была темная бездонная дыра диаметром около двух метров. Она была настолько глубокой, что казалось, будто она поглощает даже лунный свет.
В этот момент вокруг кратера стояли две фигуры и заглядывали внутрь.
— Ледяной старик, ты видишь, что это? Кажется, я почувствовал присутствие злого духа, — Крассу бросил огненный шар в кратер, и он не коснулся дна, пока полностью не исчез.
Уриен, стоявший сбоку, закрыл глаза и указал на кратер. В проеме начал образовываться иней, а затем быстро пополз вниз.
Примерно через три минуты Уриен внезапно открыл глаза, яростно убрал палец, а затем одновременно сделал три шага назад.
— Ты сам себя напугал? — Крассу с сомнением посмотрел на Уриена, прежде чем снова заглянуть в дыру.
Бум!
В глубоком кратере прогремел взрыв, из глубокого кратера хлынул мощный черный поток воздуха вместе с бесчисленными сосульками и расколотым льдом.
— Черт возьми!
Крассу также быстро сделал большой шаг назад и уставился на этот черный воздушный поток, который устремился вверх к небу, а затем взорвался бесчисленными сосульками. Он сердито сказал: «Ледяной старик, ты это специально сделал?!»
— Это аура злого духа. Этот злой дух, покорившийся этими Грозовыми горами, казалось, выбрался из части печати. Вот почему он мог выпустить свою ауру, чтобы привлечь своих подчиненных и потомков, — ответил Уриен хриплым голосом.
Крассу плюнул, услышав это. Он сердито уставился на черный воздушный поток, который надолго задержался в небе. «Эти старики, которые не умрут и не исчезнут, действительно так раздражают».
Глава 1517. Великие Древние… Действительно существуют
— Как только Злой Бог выйдет из-под своей печати, он нанесет вред миру, вызовет массовую смерть и даже покончит со всем Норландским континентом, — Уриен взглянул на этот воздушный поток. Он поднял руку и сжал кулак в воздухе. Мороз быстро сформировал ледяной шар и заморозил этот воздушный поток, прежде чем упасть обратно в глубокую яму. Слои льда начали быстро образовываться и мгновенно закрыли эту дыру.
Крассу с серьезным выражением лица посмотрел на ледяной шар, запечатывающий глубокую яму, и покачал головой. «Твоя печать может не дать его ауре вырваться наружу максимум на месяц. Как только он получит контроль над другими или привлечет верующих, он сможет очень быстро сбежать».
— Это лучше, чем ничего не делать, — Уриен поднял руку и дважды громко кашлянул.
Крассу поджал губы, и огненный шар охватил его тело. Он потер руки и сказал: «Что касается легенды о Злом Боге, у нас тоже есть только та половина пергамента, которую мы получили от племени каннибалов около 100 лет назад. Я не ожидал, что это будет реально. Эта аура действительно злая».
— Племя каннибалов стало кровожадным и жестоким только после того, как все его племя было околдовано Злым Богом. Они уже утратили рациональность и жили, полагаясь на свои извращенные инстинкты. Вот почему мы истребили их племя, — Уриен осторожно махнул рукой, чтобы разгладить этот огромный кратер шириной 500 метров. Его покрыл снег, и, не считая того, что на вершине не было деревьев, он выглядел как нормальный район.
— Никто не знает, что происходило в древние времена, и сколько Богов были запечатаны и впали в спячку в этом мире. Однако с одной лишь нашей силой мы определенно им не подходим, — сказал Уриен. Морщины на его лице, казалось, стали глубже.
— Хе-хе. Я не думаю так же, как ты. Сражение со Злым Богом кажется захватывающим. Почему бы нам не спуститься в эту дыру, чтобы посмотреть? Давай посмотрим, как выглядит этот Злой Бог, и действительно ли он настолько могущественен, — Крассу усмехнулся.
— Конечно. Посчитайте меня. Я также хочу увидеть, как выглядят эти так называемые Боги, — внезапно на снегу появилась белая фигура и улыбнулась Крассу. «Я буду нести ответственность за его раскопки».
— Нет, нет, миледи. Пожалуйста, не воспринимай это всерьез. Я просто шучу, — Крассу быстро остановил Ирину, но вскоре замер. Удивленный, он спросил: «Что ты здесь делаешь?»
Ирина поджала губы и сухо сказала: «Я тоже чувствую то, что чувствовали вы, ребята. Моя духовная сила лишь немного ниже, чем у старого Уриена. Она даже лучше чем у тебя».
— Хе-хе. Это правда, — Крассу почесал в затылке, фактически потеряв дар речи.
— Неужели это Злой Бог запечатан здесь? — С любопытством спросила Ирина. Снимать лед она не спешила.
Ей был знаком остаток ауры в воздухе. Она дважды сталкивалась с этой таинственной аурой: один раз на Борге и злой ауре, опутывающей Древо Жизни, а второй раз — с жутким черным туманом, с которым Мэг и она столкнулись, когда они отправились в Царство Безграничного Моря.
Это была опасная аура, от которой люди чувствовали себя неуютно. Даже его остатки могут повлиять на существ.
— Это необъяснимое существование, поэтому мы назвали его Злым Богом или Великим Древним, — Крассу кивнул, а затем улыбнулся. «Учитывая силу этих парней, они определенно правили на огромной территории в свое время. Мне просто интересно, почему они были запечатаны».
— Поскольку существует Злой Бог, это означает, что Бог Жизни и другие Боги, возможно, действительно существовали. В таком случае, могла ли быть тогда война Богов? Злые Боги проиграли, и все были запечатаны? — С любопытством спросила Ирина.
— Это возможно. В конце концов, кроме Богов, я не могу представить себе никого, кто мог бы поместить их под печать, — Уриен кивнул, соглашаясь с выводом Ирины.
— Сказав так много, почему бы нам не спуститься и не взглянуть на него? Я хочу увидеть, как выглядит Злой Бог. Он действительно непобедим? — Ирина снова загорелась.
— Мы не можем даже добраться до дна этой ямы, пройдя более чем 2000 метров. Спускаясь дальше, злая аура становится такой густой, что может проникнуть сквозь лед и повлиять на мою духовную силу. Если мы силой войдем в эту дыру, мы станем марионетками Злого Бога еще до того, как сможем достичь дна, — спокойно ответил Уриен.
— Есть что-то в этом роде… — Ирина тут же остановилась. Она лично видела, как выглядели Борг и Альфред после того, как их заколдовал Злой Бог. Они продали свои души и больше не были нормальными существами.
— Это пергамент, который мы нашли под святилищем племени каннибалов после того, как уничтожили то племя. Есть запись о Злом Боге. Конечно, согласно их вере, это был Бог, который мог наделить их очень могущественной силой. Но они не знали, что Бог, в которого они верили, одновременно дал им жадность и кровожадность, — Уриен вынул кусок пергамента и бросил его Ирине.
На пергаменте скопились красные слова. Она прочитала его серьезно и, не считая пробелов между словами, ничего не поняла.
— Мы переводили этот пергамент на протяжении последних 100 лет, — сказал Крассу.
— Что там написано? — С любопытством спросила Ирина. Что испытало все сумасшедшее племя каннибалов?
— Там перечислено целая куча Злых Богов и записи их достижений. И последнее предложение… — Голос Крассу стал тише.
— Что это?
— Великие Древние однажды вернутся, чтобы снова править этим миром!
Они погрузились в полную тишину.
Через мгновение Ирина усмехнулась. «Они — сборище неудачников, и все же они все еще хотят вернуться, чтобы снова контролировать мир. Разве они не боятся, что их снова подавят?»
— Многие вещи исчезли с древних времен. Например, порталы телепортации, которые могут вести куда угодно, все сложные формации заклинаний и заклинатели формирования силовых заклинаний. Никто не знает, что может иметь значение, если Злой Бог прорвет печать, — Уриен с серьезным выражением лица продолжал качать головой. Он ни капли не расслабился из-за слов Ирины.
— В таком случае мы все равно будем бороться с ними рано или поздно, — Ирина убрала этот пергамент. Светло-зеленый луч появился под ее ногами, когда она сказала: «Дай мне этот пергамент, чтобы я поигралась с ним на несколько дней. Я верну его вам через пару дней».
— Забери меня… — Прежде чем Крассу успел закончить говорить, Ирина уже исчезла вместе с медленно рассеивающимся порталом телепортации.
— Я не хочу лететь с этим старым пердуном, — Крассу презрительно закончил.
— Ты можешь лететь обратно сам, — Уриен махнул, призывая большого белого орла, а затем прыгнул ему на спину.
— Зачем мне лететь обратно самому, если я есть зверь? — Крассу фыркнул и тоже прыгнул на спину орлу.
* * *
— Великие Древние… Действительно существуют, — Мэг с удивлением смотрел на пергамент, который принесла Ирина.
Глава 1518. Кальмар на теппан-гриле звучит неплохо
— Ты знаешь о Великих Древних? — Ирина с удивлением посмотрела на Мэга. Она изменила свое мышление и сказала с осознанием: «Неудивительно, что ты умел убивать заколдованных Борга и Альфреда». (п\п Борг в лесу Ветров и Борг в Сером Храме разные существа, не знаю почему им не дали разные имена)
— Я просто случайно прочитал небольшую запись об этом в старой пергаментной книге. Я думал, что это неофициальная история, написанная выдумщиком. Я не ожидал, что они действительно существуют, — Мэг коснулся своего носа. Он действительно не ожидал, что Мифы Ктулху действительно существуют в этом мире.
Недавно он почти прочитал все о Мифах Ктулху и впитал в себя множество творений авторов с Земли.
Он также не мог различить, сколько из них действительно знали Великих Древних и сколько из них были переосмыслены после того, как на них повлияла мифологическая система, установленная Лавкрафтом.
Однако после крещения этими классиками он получил базовое представление о Мифах Ктулху.
Великие Древние, которые обладали ужасающей силой, когда-то правили миром в древние времена, но они были помещены под печать Древними Богами и погрузились в глубокий сон.
В рамках этой системы родилось множество интересных работ и появилось много Великих Древних.
Мэг сильно сомневался в существовании Великих Древних на Норландском континенте. Его предыдущие две встречи также были очень краткими. Будь то каменная статуя в черном тумане или трон в каменном храме, он не мог найти соответствия между ними и Великими Древними, о которых он недавно читал.
После того, как система перевела пергамент, который Ирина получила от Крассу, он понял, что это колдовская молитва, воспевающая силу и легенду Злого Бога по имени Мередит. Там также упоминалось несколько других Злых Богов и показывалось их фанатичное обожание.
Последний абзац привлек его внимание. «Великие Древние однажды вернутся, чтобы снова править этим миром!»
И все ли внезапно появившиеся в этом мире аномалии означали, что их возвращение уже началось?
— Что такое Великие Древние? Их можно есть? На что они похожи? — С любопытством спросила Ирина у Мэга.
— Великие Древние в легендах, возможно, неописуемые существа, у которых есть всевозможные щупальца, — ответил Мэг, серьезно поразмыслив некоторое время.
— Щупальца? Звучит довольно грубо? Ты умеешь их готовить? — Ирина нахмурила брови.
— Кальмар на теппан-гриле звучит неплохо, — сказал Мэг, немного подумав.
— Хорошо. Давай поймаем Великого Старпера в будущем, чтобы попробовать его. Мне просто интересно, не станет ли его мясо слишком грубым, чтобы его можно было жевать через несколько миллионов лет, — Ирине уже хотелось попробовать.
— В конце концов, этот мир когда-то принадлежал им, мы должны уважать их, верно? — Мэгу хотелось смеяться или плакать. Она сказала это так, как будто они могли легко их победить. Он даже не был уверен, что сможет отрезать щупальца от запечатанных Великих Древних и превратить их в кальмаров на теппан-гриле.
— Что касается Блура, я до сих пор не получил о нем никаких новостей. Но я уверен, что он не попал в руки Елены, — Мэг сменил тему.
Ирина уже знала, что Блур — это Ширли. Она покачала головой. «Я тоже не получила от него никаких известий. В настоящее время у меня не так много источников информации, но я обязательно пойду спасти его, если он будет схвачен Еленой».
— Может быть, на него повлияла новость о смерти отца. Надеюсь, он успокоится, — Мэг вздохнул. Он наблюдал, как отец Блура бесстрашно бросился на тех людей, которые окружали Ирину, чтобы выиграть время.
— Рано или поздно я заставлю их заплатить за это, — холодно сказала Ирина.
Мэг молчал. Он, естественно, знал о характере Ирины.
— Я буду продолжать привлекать людей, которые помогут нам найти его как можно скорее, — сказал Мэг.
— Ты сказал, что через два дня уедешь в Племя Фальк. У тебя уже есть план? — Спросила Ирина, снова меняя тему.
— В настоящее время у меня нет подробного плана. Задача номер один — спасти брата Конни. Вторая — найти шанс сорвать церемонию награждения убийцы короля, Гэри, и нейтрализовать возможность союза Племени Фальк и Племени Ауг. Орки встанут на сторону военных, если эти два племени сформируют союз.
— Обычно лучший план — это отсутствие плана. Нет никакого способа их утихомирить? Это раздражает. Знаешь, у меня это хорошо получается, — с улыбкой сказала Ирина, глаза ее просветлели.
Мэг тайно вздохнул за Племя Фальк, глядя на Ирину, глаза которой сияли ярким светом. Обычно люди плохо кончают, если на них нападает эта женщина.
— Маленькие Эми и Анна уже спят. Разве мы не должны заняться чем-нибудь интересным в эту тихую ночь? — Спросила Ирина, прислонившись к двери. Ее длинная и тонкая нога была обнажена из-за свободного спального халата, а гладкие длинные серебряные волосы были спущены на спину.
Мэг некоторое время хладнокровно рассматривал ножку, прежде чем вынуть планшет. «Почему бы нам не посмотреть вместе Тома и Джерри?»
— Ты можешь смотреть это сам, — Ирина фыркнула, повернулась и сердито вошла в спальню. Она мгновенно захлопнула дверь.
— Уф~ Это было близко.
Мэг вздохнул с облегчением, а затем вытер холодный пот со лба. В тот момент казалось, что он стал мишенью для какой-то большой шишки.
К счастью, он оказался сообразительным.
— Том и Джерри такие интересные, — Мэг разблокировал планшет и наслаждался двумя эпизодами, прежде чем выключил свет и уснул.
* * *
Время было поздней ночью, и большинство людей в городе Хаоса уже спали. Подозрительных людей, которые бродили вокруг, значительно уменьшилось после того, как Лига Джентльменов прошла по ним. Даже бездомные вернулись, чтобы спрятаться под мостом. Они больше не осмеливались выходить пугать барышень.
Даже в трущобах на севере города долгое время не происходило никаких ужасных событий. Все известные головорезы были отправлены в тюрьму Басти джентльменами.
Из-за нехватки тюремных камер плотность населения тюрьмы Басти мгновенно увеличилась. Видимо, это даже вызвало недовольство некоторых первоначальных обитателей.
Тем временем патрули Серого Храма и замка лорда города стали более частыми и действительно достигли цели — дали жителям возможность хорошо выспаться.
* * *
В темной тюрьме Серого Храма не было света, там не было разницы между днем и ночью.
Ужасающие крики разносились по пустому и зловещему коридору из отдельных камер. Они формировали эхо на дальнем конце и исчезали только через долгое время.
В конце коридора стояла тускло освещенная масляная лампа. Борг стоял под лампой и засовывал табак в свою бамбуковую трубку. Он зажег ее кремнем, а затем глубоко вздохнул и спросил своего подчиненного, который спешил из камеры с листом бумаги: «Как прошло?»
— Шеф, мы использовали все виды пыток, но Блейз по-прежнему настаивает, что он все делал в одиночку. Он признался обо всех, кто находился под его наблюдением, и над ним никого не было, — этот подчиненный протянул листок Боргу.
Борг взял бумагу и быстро просмотрел содержимое, а затем холодно ухмыльнулся. «Неужели над ним больше никого нет, или он все еще на что-то надеется?»
Глава 1519. Эй? Мастер, вы тоже заблудились?
— Мастер, зачем мы едем в город Хаоса? Это только ради жирной рыбы? — Мягко спросил Джои, помогая Мастеру Рому снять его толстую куртку.
Джосс, который заправлял кровать рядом, тоже посмотрел на Рома. Хотя они отправились в путь на месяц позже, чем планировалось изначально, новость о том, что мастер Ром покидает замок Иссен, все же вызвала большой резонанс. Многие пришли проводить их, в том числе те посетители, которые долгое время выстраивались в очередь у дверей.
Мастер Ром, который никогда не покидал Замок Иссен, покинул мастерскую, в которой жил сотни лет. Само это событие было достаточно странным.
Более того, его пунктом назначения был город Хаоса, что было еще более удивительно.
Мастер никогда там не был.
Джои и Джосс могли приблизительно догадаться о причине. С тех пор, как мистер Мэг посетил их ранее, Мастер Ром планировал переехать.
— Толстая рыба дала мне четкое представление. Я всю жизнь прожил ковкой, и я выковал одно за другим очень востребованное оружие. Они прославили меня, но, кроме бесконечных заказов и просьб, я не получил никакой реальной пользы.
— Пока у меня ясная голова, я хотел бы жить на новом месте. Я хочу сделать только одно последнее оружие за оставшееся время. Оружие, которое отличается от того, что я создавал раньше, — Мастер Ром сел на кровать и улыбнулся.
— А как насчет тех запросов, которые мы получали ранее… — Мягко спросил Джои.
— Отклоните их всех. У меня уже нет времени делать для них эти вещи, — Ром покачал головой и улыбнулся. «Это не то, чем я хочу заниматься. Это мое последнее оружие, и они не годятся для него. Он достанется тому, кто предназначен для этого».
— Да, — Джои кивнул с грустью в глазах.
Джосс также тихо стоял сбоку, так как не знал, что сказать.
— Гномы должны однажды умереть. Я прожил более 400 лет, и этого достаточно, — Ром улыбнулся им двоим. «Кстати, я никогда не учил своих учеников должным образом, и вы двое довольно много страдали вместе со мной. Постарайтесь узнать как можно больше в ближайшие дни. Что касается того, сколько вы можете узнать, это будет зависеть от ваших способностей и настойчивости».
— Да, — Джои и Джосс быстро кивнули с горящими глазами.
* * *
Конни преследовала Рекса в тюрьме Басти. Она посмотрела на забитую тюрьму, прикрыв нос, тщетно пытаясь сдержать зловоние. «Мастер, у нас здесь слишком много злодеев. Почему бы нам просто не убить некоторых из них? В конце концов, мы просто будем тратить пищу и воздух на их жизни».
Рекс сломал запястье заключенному, который пытался открыть замок. Он оттолкнул руку и продолжил свой путь, сказав: «Убийство человека — самое милосердное наказание за совершенные ими преступления».
— Тогда какой смысл держать их здесь в живых? — Конни была озадачена.
— Значит, у них не может быть быстрой и легкой смерти, — спокойно ответил Рекс.
Конни бросила взгляд на камеру, в которой велась драка. В камере, изначально предназначавшейся для двоих, сидели семь или восемь заключенных. Несмотря ни на что, комфортного и легкого пребывания им не предвидится.
С выжидательным взглядом Конни быстро догнала Рекса и мягко спросила: «Учитель, я пойду домой послезавтра. Хочешь пойти со мной?»
— Нет, — ответ Рекса, как всегда, был лаконичным.
— Учитель, ты так можешь навсегда потерять своего ученика, — Конни закатила глаза.
— Все нормально. Я всегда так думаю каждый раз, когда ты уходишь.
— Тогда прощай! — Конни повернулась и быстро ушла.
10 минут спустя.
— Эй? Мастер, как вы оказались передо мной?
20 минут спустя.
— ЭЙ? Мастер, что за совпадение?
30 минут спустя.
— Эй? Мастер, вы тоже заблудились?
«…» Рекс.
* * *
В роскошном зале поместья Маркиз Боуэн расхаживал в восторге и бормотал себе под нос: «Ха. Этот парень действительно спекся».
— Мастер, в конце концов, Беннет — один из нас, Маркизов. Повлияет ли этот инцидент на нас негативно, или может он навлечь на нас проблемы? — Обеспокоенно спросил старый дворецкий.
Боуэн расслабленно улыбнулся. «Он скромный незаконнорожденный сын проститутки. Он хотел, чтобы весь мир узнал его личность, и ходил вокруг, рассказывая всем, что он один из Маркизов, потому что хотел стать главой семьи. Однако я давно знал, что его деньги поступают из нелегальных источников. Я боялся, что однажды он доставит нам неприятности, поэтому я убедился, что собственность и люди нашей семьи проводят с ним четкую границу. Это не будет иметь ничего общего с нами, семьей Маркиз, даже когда он совершил чудовищные преступления».
— Мастер действительно дальновиден, — старый дворецкий быстро намазал его маслом. Поразмыслив, он продолжил: «Мастер, хотя бордели и игорные заведения Беннета были опечатаны, за последние несколько лет он отбелил многие из своих владений. Например, та чайная, ювелирные магазины и аптеки. Это ценная собственность и бизнес. Игорные притоны и бордели определенно исчезли после того, как он сел в тюрьму, но что касается этих магазинов и собственности, мы могли бы…»
— Поскольку он уже находится там из-за такого большого преступления, он, скорее всего, никогда не выберется оттуда. Эти объекты, естественно, будут принадлежать семье Маркиз, — улыбка на лице Боуэна становилась все ярче и ярче. Он остановился и сказал старому дворецкому: «Теперь ты пойдешь и соберешь бухгалтера и его помощников. Завтра рано утром мы займемся этой недвижимостью и магазинами».
— Да, — ответил старый дворецкий и ушел.
— Небеса действительно помогают мне. Меня не только избавили от Беннета, этой напасти, но даже подарили мне такой большой подарок. Хотя тот Мэг из ресторана Мэми не очень хороший человек, я действительно должен поблагодарить его за этот инцидент, — Боуэн громко рассмеялся. Потенциал семьи Маркиз значительно возрастет после поглощения собственности Беннета, и разрыв между ними и Моретонами и Баффетами сократится.
— Жаль, что эти игорные притоны и публичные дома пропали. Они настоящие дойные коровы, — посетовал Боуэн. Он очень хорошо знал, как Беннет разбогател.
* * *
Замок городского лорда. Свет в секретной комнате все еще горел.
— Я не вмешиваюсь во внутренние дела Серого Храма, но мы должны как следует разобраться с инцидентом в ресторане Мэми. Хотя эти двое казались более уравновешенными и недавно начали оставлять людей в живых, они очень скоро направляются в Сумеречный лес. Это событие, которое касается ситуации на всем континенте Норланд. Мы должны убедиться, что у нас все под контролем, — серьезно сказал Майкл Роланду.
— Я проверю Инспекционный отряд. Хотя нет никаких доказательств причастности Годалы, я перевел его на неважный пост в резервном подразделении. Следственные работы по всем отделам тоже будут проводиться в кратчайшие сроки, — Роланд рисовал круги пальцем на столе. Он сказал с самобичиванием: «Мы потратили слишком много усилий и энергии на внешние дела, поскольку думали, что система заставит все работать идеально, но мы не можем видеть сквозь сердце человека».
Глава 1520. Партнеры
Беннет забился в угол тюремной камеры на ледяном полу. Он был весь в ранах, поэтому он понятия не имел, какие части его тела болели, а какие остались нетронутыми.
Однако он уже оцепенел от этой боли. Его сердце было таким же холодным, как и его тело. Страх потерять все перекрыл даже боль его тела.
Он никогда не думал, что попадет в такое жалкое состояние. Он только хотел получить рецепт горячего горшка от служащего небольшого ресторанчика.
Но из-за этого он потерял свои игорные заведения и бордели и даже попал в тюрьму.
Серый Храм знал все — тех парней, которые были похоронены на заднем дворе, и запрещенные магические наркотики, которые продавались в последние годы. Все предыдущие дела были откопаны, и все показания были записаны черным по белому, в чем он должен был признаться.
Подчиненные, которые всегда действовали преданно и заслуживали доверия, рассыпались от рук Серого Храма.
Скорее всего, он никогда не выберется отсюда. Его репутация уже была запятнана, и его старший брат должен был обдумывать, как вычеркнуть его имя из генеалогических записей семьи Маркиз.
Беннет был немного ошеломлен и не мог не думать о Мэге.
Очевидно, все эти вещи были вызваны им. Его сотрудники и его связь с Серым Храмом потрясли его.
Он даже немного пожалел. Если бы только он не был настолько жадным, чтобы иметь планы на ресторан Мэми и его процветающий бизнес с горячими горшками, или если бы он прекратил бы свои действия, когда Мэг приехал в тот день, всего этого бы не случилось.
— Сволочь…
Хриплый рев Беннета разнесся по камере, и все, что он получил, было строгим предупреждением.
* * *
Мэг хорошо выспался. Он выключил будильник и спустился вниз, чтобы приготовить завтрак.
Вскоре в дверь постучали. Мэг открыл дверь, и, помимо Ферис и Камиллы, которые пришли заранее приготовить ингредиенты, у двери стояла и Рена.
Мэг отошел в сторону, чтобы впустить их. Поприветствовав Ферис и Камиллу, довольно удивившись, он спросил Рену: «Рена, почему ты тоже здесь так рано?»
— Мне есть что обсудить с тобой, поэтому я пришла пораньше, — с улыбкой сказала Рена. Она выглядела неплохо.
— Конечно, сначала присядь там, — сказал Мэг.
— Хорошо, — Рена кивнула и села за стол.
Мэг пошел на кухню за стаканом теплой воды. Он поставил его перед Реной и улыбнулся. «Ты хорошо спала прошлой ночью?»
— Мммм. Я спала с мамой, и я очень хорошо выспалась, — Рена кивнула. Все злодеи были арестованы, и она действительно выспалась на руках у матери.
— Что ты хочешь сказать мне ранним утром? — Спросил Мэг.
— Хм, у меня есть незрелая идея… — Рена нерешительно посмотрела на Мэга.
Мэг подбодрил ее: «Просто скажи мне, что у тебя есть. Я готов слушать».
Рена посмотрела на теплую улыбку Мэга и набралась храбрости. «Я думаю... Может быть, мы могли бы открыть новый ресторан с горячими горшками подальше от ресторана Мэми?»
— Создать новый ресторан с горячими горшками? — Мэг посмотрел на Рену, чувствуя себя немного шокированным. Поразмыслив, он сказал: «Боюсь, судя по текущей ситуации в ресторане, это нелегко. Почему ты хочешь открыть еще один ресторан с горячими горшками?»
— Я считаю, что горячий горшок — прекрасное изобретение. Есть особый метод приготовления и приема пищи, а также уникальная атмосфера. В то же время это очень вкусно. Однако для нормальных людей слишком дорого приходить сюда ради него. 1000 медных монет за порцию на одного человека для большинства людей недоступно. Я знаю, что ты всегда используешь лучшие специи и ингредиенты для создания невероятного вкуса. Я надеюсь открыть доступный ресторан с горячим горшком, снизив стандарты ингредиентов, чтобы более простые люди могли попробовать настоящий горячий горшок, — искренне сказала Рена Мэгу.
Мэг ненадолго задумался, прежде чем кивнуть Рене, которая выглядела нервной и выжидающей. «Это неплохая идея. У тебя есть конкретный план?»
— Ты согласен? — Рена явно опешила.
— Я согласен с твоей идеей, но мне все еще нужно выслушать твой план о том, как ее реализовать, — Мэг не спешил соглашаться.
— Я очень хорошо знакома с рынком на севере города. Каждое утро в 3 часа ночи мы можем получать от продавца очень хорошие и свежие свиные кости по очень низкой цене, чтобы приготовить костный бульон. Мы также можем купить на рынке свежие рубцы и другие ингредиенты. Выбирая поставщиков, мы можем получать ингредиенты хорошего качества по справедливой цене.
— Что касается специй, то я могу найти замену большинству из них. Во вкусе и текстуре может быть небольшая разница, но вкус все равно будет выше проходного. Просто мне нужно будет получить от тебя несколько специй.
— При цене около 100 медных монет на человека будет достаточно, чтобы нормальные клиенты набили желудок. После моих расчетов, после вычета стоимости ингредиентов и рабочей силы, у нас все еще остается больше половины прибыли. Если у нас будет много клиентов каждый день, мы сможем получить очень хорошую прибыль, — четко объяснила Рена.
— Это действительно очень хорошая идея, и она очень работоспособна, — Мэг восхищенно посмотрел на Рену. Тогда он действительно сделал правильный выбор. Если бы Беннету удалось переманить ее, она определенно была бы отличным менеджером и партнером.
Горячий горшок был любимым блюдом народа. Мэг никогда не собирался ставить его цену вне досягаемости. Дороговизна и недоступность вообще не были совместимы с горячим горшком.
Однако ресторан Мэми был уже достаточно занят, и было много чего другого. У него просто не было времени подумать о чувствах нормальных людей.
Как и сказал Рена, ингредиенты, которые он покупал у системы, были, естественно, дорогими, потому что они были превосходного качества.
Поступая так, как предлагала Рена, они могли найти местных поставщиков, а затем использовать обычные ингредиенты для горячего горшка, чтобы значительно снизить стоимость и сделать его доступным для простых людей.
— Это всего лишь часть моего незрелого мышления, — Рена покраснела. Она думала, что ее предложение будет серьезно отклонено Мэгом. Она не ожидала получить его одобрение.
Мэг улыбнулся Рене. «Идея неплохая. Идея открытия ресторана с горячим горшком и выходом на рынок средних и низких цен также очень дальновидна. Более того, этот рынок достаточно велик. Однако у меня сейчас нет времени заниматься этим, а ты уже отвечаешь за обозначенную зону горячих горшков, так что где ты возьмешь энергию, чтобы открыть еще один новый ресторан с горячими горшками?»
— В нашем ресторане горячие горшки подают только вечером, так что утром я совершенно свободна. Но… — Рена посмотрела на Мэга, тихонько хмыкнув.
— Для нового ресторана горячих горшков я дам тебе 2 000 000 медных монет в качестве стартового фонда. Ты будешь менеджером и будешь нести ответственность за все аспекты этого ресторана с нуля. Мы больше не будем начальником и подчиненной, а будем партнерами. Я не буду вмешиваться ни в какие дела или решения этого ресторана. У тебя будет половина доли этого ресторана, а я буду отвечать только за обеспечение тебя средствами и получение дивидендов в будущем, — Мэг улыбнулся Рене. «Достаточно ли ты уверена в этом?»
Глава 1521. Королева Горячего Горшка
— Половина доли? — Рена была потрясена, услышав это, и быстро покачала головой. «Нет, ты создал горячий горшок и предоставил средства. Я ничего не делала, так как же я могу получить так много прав на акции? Я просто хочу позволить обычным людям попробовать потрясающее блюдо».
— Позволить большему количеству людей попробовать восхитительное горячее — сама по себе хорошая идея. Это также дух, который должен быть у шеф-повара. Более того, как ты можешь говорить, что ничего не сделала. Открыть ресторан с горячим горшком непросто. Ты должна выбрать место, сделать ремонт и найти поставщиков ингредиентов, а также управлять повседневной работой. Тебе нужно вложить много времени и энергии в каждый аспект, — Мэг улыбнулся Рене. «Для меня это вложение денег и навыков, и Рена, я считаю, что ты очень подходящий партнер. Половина акций — это основа нашего сотрудничества и то, что ты заслуживаешь».
— Но… — Рена все еще колебалась.
— Я надеюсь, что твой ресторан с горячими горшками не будет ограничиваться городом Хаоса. Почему бы не позволить всем в мире влюбиться в него? — Спросил Мэг.
— Пусть все в мире влюбятся в горячий горшок… — Глаза Рены медленно загорелись, когда она почувствовала, как мир в ее сознании внезапно расширился.
Когда-то мир за пределами города Хаоса был для нее очень далеким, так как ей приходилось много работать, чтобы выжить, но теперь ее босс поставил перед ней весь мир.
Пусть горячий горшок уйдет из ресторана Мэми, уйдет из города Хаоса и заставит всех в мире влюбиться в это блюдо!
Рена почувствовала, как ее сердце забилось быстрее при одной мысли об этом.
— Мы можем планировать это медленно. Не нужно спешить. Я сначала пойду приготовлю завтрак для всех, — Мэг встал и пошел на кухню. Он знал, что Рена может вырасти в очень хорошего менеджера. Конечно, он ожидал, что она станет Королевой Горячего Горшка.
Что до него...
Он будет человеком, стоящим за Королевой Горячего Горшка.
Просто подумав об этом, Мэг почувствовал, что это было очень рентабельное вложение.
Это было совершенно пустое место, и чрезвычайная популярность горячих горшков в ресторане Мэми уже доказала просторы этого рынка.
Рена села на свое место и серьезно обдумала слова Мэга. Хотя она чувствовала, что условия, поставленные начальником, были слишком замечательными, она не хотела упускать возможность изменить свою жизнь.
Открытие ресторана с горячим горшком с Боссом и необходимость присоединиться к Беннету вызвали два совершенно разных чувства. Ей не нужно было носить имя предательницы или идти против своих принципов. Более того, у них даже были одни и те же цели и задачи.
Как человек, который с юных лет мечтал стать шеф-поваром и предлагать своим клиентам деликатесы, Рена действительно была очень соблазнена предложением Мэга.
Исключительно изысканный горячий горшок ресторана, ограниченный ингредиентами, не смог добиться масштабного распространения.
Создание практичного горячего горшка должно было стать тем, чем должны были заниматься она и новый ресторан.
Но если я этого не сделаю… Тогда никто этого не сделает. Рена повернулась и посмотрела на Мэга, который был занят на кухне. Босс был шеф-поваром, который стремился к совершенству. Помимо повседневной работы ресторана, он много сил тратил на разработку новых продуктов.
Босс был самым талантливым поваром, которого она когда-либо встречала. Его скорость выпуска новых продуктов была поразительной. Его новые творческие методы приготовления пищи всегда шокировали индустрию.
Если бы такой человек, как он, тратил свою энергию на горячий горшок, это определенно было бы потерей для кулинарного мира.
Что до нее...
Ей нравился горячий горшок, и она знала, что ее возможности ограничены, поэтому она могла сосредоточиться только на горячем горшке. Сделать его доступным и сохранить большую часть его вкуса уже было непростой задачей. Когда она подумала об этом, ее взгляд постепенно стал решительным.
* * *
После завтрака Мэгу больше нечего было делать, поэтому он продолжил учить Харриса и Чепмена, как делать кусочек легкого мужа и жены.
Кусочек легкого мужа и жены Чепмена уже достиг 80-90% от стандарта Мэга. Его контроль над деталями также становился все более зрелым.
Тем временем Харрис решительно сократил разрыв между ним и Чепменом, образовавшийся благодаря тому, что использовал свой богатый опыт и кулинарные навыки, которые намного превосходили навыки обычных поваров.
— Когда вы собираетесь покинуть город Хаоса? — С любопытством спросил Мэг, попробовав кусочек легкого мужа и жены.
— Город Хаоса — интересное место. Мы не против остаться здесь еще ненадолго, — Харрис улыбнулся Мэгу, подмазываясь к нему. «Если Мастер не возражает, ты можешь научить нас еще нескольким блюдам. Я очень уважаю «Будда перепрыгивает через стену».
Мэг не мог удержаться от смеха над Харрисом, глядя на его роскошные черные волосы. «Твои волосы почти полностью отросли, так почему ты все еще смотришь на «Будда перепрыгивает через стену»?»
— Разве однажды укушенный не осмотрится дважды? Одно дело, что они выросли, а другое дело не допустить повторного выпадения, — Харрис усмехнулся.
Мэг закатил глаза. Дело не в том, что он не хотел учить, но это блюдо было настолько сложным и требовательным к своим ингредиентам, что никто другой не мог воспроизвести его вне кухни Мэга.
Что касается эффекта роста волос, Мэг предположил, что это, скорее всего, связано с одним или несколькими характеристиками ингредиентов. Этот эффект может исчезнуть, если они будут заменены ингредиентами, полученными из другого места.
Однако он тоже многого добился, проведя эти несколько дней с Харрисом, особенно в области режущих навыков. У него он научился многим практическим приемам. Понимание Харриса характеристик ингредиентов также поразило его.
* * *
— Мама, Босс предложил мне… — Рена вернулась в общежитие и повторила предложение Мэга своей матери.
После размышлений Кларинс покачала головой. «Босс Мэг — хороший человек. Он только спас тебя вчера, и теперь он собирается помочь тебе открыть ресторан. Он предоставляет методы и навыки, а ты забираешь половину акций, просто делая что-то. Нам будет стыдно принять это».
— Мм-хм, — Рена кивнула. После некоторого колебания она продолжила: «Но если я этого не сделаю, то никто не будет продвигать горячий горшок. У босса есть дела поважнее, и остальные тоже заняты. Я действительно хочу позволить большему количеству людей попробовать горячий горшок. Люди в городе Хаоса и даже за его пределами могли бы попробовать горячий горшок».
Кларинс посмотрела на искру в глазах Рены, которая напоминала крошечное солнышко, и с улыбкой кивнула. «Тогда ты пойдешь и сделаешь это. Босс Мэг поддерживает тебя, и я тоже тебя поддержу».
* * *
— Босс, я решила. Я готова пойти и открыть новый ресторан с горячим горшком, — Рена осталась поговорить с Мэгом после ужина. Мэг снимал фартук, когда она серьезно сказала: «Но мне нужно только 10% от акций ресторана с горячим горшком».
Глава 1522. Дар извинений от Серого Храма
Мэг некоторое время молча смотрел на решительную Рену, прежде чем кивнуть. «Хорошо, если ты хочешь только 10% акций, я не буду тебя заставлять. Я выкуплю 40% из своих 90% акций, чтобы основать фонд горячего горшка от обоих наших имен, чтобы помогать женщинам и детям».
— Хорошо, — Рена вздохнула с облегчением, и на ее лице вернулась улыбка.
Несмотря на то, что она не знала, сможет ли новый ресторан с горячими горшками приносить прибыль и расширяться, она полностью согласилась с предложением Мэга. Женщины и дети были уязвимыми. В трущобах им было еще труднее выживать. Для нее было бы очень важно сделать что-нибудь для них.
Мэг подошел к прилавку и достал из кассы пачку банкнот. Он положил их в небольшой мешочек с деньгами и отдал Рене. «Эти банкноты стоят 2 000 000 медных монет. Сначала возьми их и скажи мне, если их будет недостаточно».
Рена уставилась на мешок с деньгами и нерешительно сказала: «Я возьму у тебя деньги в рассрочку. Я также всегда буду сообщать тебе о расходах».
Мэг покачал головой. «Нет. Тебе не нужно ни о чем мне докладывать. Права на управление этим рестораном полностью принадлежат тебе, в том числе о том, как использовать эти первоначальные инвестиции в размере 2 000 000 медных монет».
— Но… — Рена заколебалась, встретившись с доверчивым взглядом Мэга. В конце концов она приняла мешок с деньгами и торжественно кивнула. «Я буду использовать каждую монету должным образом».
— Просто работай. Не нужно беспокоиться о бюджете. Могу добавить, если этого недостаточно. Я также помогу тебе, если у тебя возникнут проблемы с выбором местоположения ресторана. Что до других вопросов, тебе придется решать их самостоятельно, — Мэг улыбнулся. Он не знал, хочет ли Рена открыть большой ресторан. Если бы он был рассчитан на 1000 посетителей, то покупка одного магазина обошлась бы более чем в 2 000 000 монет.
Конечно, с учетом того, что в городе Хаоса проживает 1 000 000 человек, и поскольку он является единственным доступным рестораном с горячими горшками, им не придется беспокоиться о том, чтобы заполнить эти 1000 мест.
Если бы Рена могла хорошо контролировать вкус, она могла бы даже привлечь некоторых клиентов из ресторана Мэми.
— О месте… — Рена нахмурилась, размышляя. Естественно, было бы лучше, если бы ресторан мог быть открыт на площади Аден, так как расположение было удобным, и было много ресторанов.
Однако арендная плата за коммерческую недвижимость на Аденской площади была чрезвычайно высокой. Она хотела открыть огромный ресторан с горячим горшком, который мог бы вместить более 1000 человек, чтобы клиентам не приходилось выстраиваться в очередь, а могли поесть горячий горшок легко и непринужденно.
Мэг тоже начал серьезно рассматривать этот вопрос. Его сосед Мобай зарезервировал для него несколько магазинов. Они были довольно большими и могли вместить ресторан с горячим горшком.
Однако было бы довольно странно иметь новый ресторан с горячими горшками рядом с рестораном Мэми.
Динь!
В этот момент зазвонил дверной звонок.
— Кто это? — Мэг озадаченно подошел к двери. Он открыл дверь и увидел стоящего там человека в черной шляпе и черном плаще. Хотя у мужчины была шляпа, низко закрывающая лицо, Мэг смог узнать, кто он такой.
Борг взглянул на Мэга и тихо сказал: «Босс Мэг, я хотел бы объяснить вам вчерашний вопрос и решить проблемы».
— Заходи. Рена тоже здесь, — Мэг отступил в сторону, чтобы впустить его.
— Босс, я уйду первой, потому что тебе есть что обсудить, — Рена собралась уходить после того, как увидела Борга, который был довольно загадочно одет.
Борг снял шляпу и сказал Рене: «Мисс Рена, верно? Я из Серого Храма. Сегодня я здесь, чтобы извиниться перед вами и мистером Мэгом от имени Серого Храма и обсудить вопрос о компенсации».
Рена опешила. Она узнала в этом человеке чиновника из Серого Храма, который вчера вечером привел своих людей арестовать плохих парней, и быстро кивнула. «П-приятно познакомиться».
Мэг закрыл дверь и покачал головой. «Мне не нужна компенсация, но Серый Храм действительно должен извиниться перед Реной и компенсировать ей шок и вред, которые она понесла. Такого инцидента не должно было произойти».
— Мисс Рена, от имени Серого Храма я торжественно извиняюсь перед вами за то, что произошло вчера, — искренне сказал Борг и поклонился Рене на 90 градусов.
— В-все в порядке… — Рена в панике замахала руками и посмотрела на Мэга в поисках помощи.
Мэг тоже с удивлением смотрел на Борга. Он очень хорошо знал, что Борг был главой отдела разведки Серого Храма, и его тоже можно было считать большой шишкой в городе Хаоса. Он действительно был готов смириться и извиниться перед Реной.
Борг выпрямился и продолжил: «Вчерашние события произошли из-за нашей халатности, и мы также не выполнили свой долг по обнаружению и искоренению скверны и коррупции среди персонала Серого Храма. Будучи правоохранительным органом города Хаоса, Серый Храм не выполнил свой долг по защите жителей, поэтому нам пришлось подумать о себе и извиниться».
Чувствуя себя немного подавленной, Рена быстро кивнула и сказала: «Мммм. Спасибо, что пришли спасти нас в тот день и исцелить меня».
— А как насчет компенсации? — С улыбкой спросил Мэг. Ему было довольно любопытно, какую компенсацию предложит Борг, придя сюда, чтобы лично извиниться.
— Нет надобности. В компенсации нет нужды... Эта дама вчера уже полностью вылечила меня, — Рена быстро покачала головой.
— Что касается нашей вчерашней ошибки, Серый Храм решил компенсировать вам коммерческую собственность от имени преступника. Это полный пакет документов, включая право собственности и титулы на землю. После проверки Серого Храма и замка лорда города с этого момента этот магазин принадлежит вам, — Борг вынул из плаща толстый конверт и обеими руками протянул его Рене.
— Это… — Рена запаниковала и посмотрела на Мэга.
— Возьми это. Это цена, которую этот ублюдок должен справедливо заплатить за то, что он с тобой сделал. Серый Храм просто передает это тебе, — сказал Мэг с улыбкой.
Ему было довольно любопытно, какую коммерческую недвижимость Серый Храм передал Рене. Однако, пока она находится на Аденской площади, она будет стоить сотни тысяч медных монет. Для Рены это была довольно крупная сумма.
Рена приняла конверт и сказала Боргу: «Спасибо».
— Вы это заслужили, — Борг тоже улыбался. Затем он попрощался и ушел.
Борг надавил на шляпу и мягким голосом сказал Мэгу: «Это был подарок извинения, который Лорд Серого Храма намеревался преподнести вам».
— Ты же знаешь, мне не нужна такая коммерческая недвижимость, — с улыбкой ответил Мэг.
— Возможно, вы пожалеете об этом, — Борг улыбнулся и зашагал прочь.
— Сожалеть? — Мэг приподнял брови. Он обернулся и сразу увидел, что Рена с потрясением смотрит на документы, подтверждающие право собственности.
Рена взглянула на Мэга и дрожащим голосом сказала: «Босс, это… Это коммерческая недвижимость площадью 3000 квадратных метров…»
Глава 1523. Если Эргуоту тоже доступен
— 3–3000 квадратных метров?
Мэг тоже был ошеломлен, услышав это, а затем он внезапно понял значение слов Борга.
Ресторан Мэми, включая специально отведенную площадку для приготовления горячих горшков, занимал всего около 500 квадратных метров, в то время как площадь этого здания, которое Серый Храм использовала в качестве дара извинения, на самом деле составляла 3000 квадратных метров.
— Кроме того, он расположен прямо на Аденской площади, примерно в 300 метрах слева от нашего ресторана, — продолжила Рена.
Мэг произвел грубый расчет. Этот подарок с извинениями стоил более 30 000 000.
Мэг не удержался от смешка. «Серый Храм действительно очень щедрый». Помимо изумления, у него не было ни ревности, ни сожалений.
— Э-это слишком ценно… — Рена наконец пришла в себя. Пачка документов в ее руках казалась горячей картошкой. Ей не терпелось выбросить их.
— Нет. Ты это заслужила, — Мэг улыбнулся Рене. «Кроме того, с этой коммерческой недвижимостью тебе больше не нужно искать место для ресторана с горячим горшком. Если не ошибаюсь, там давно ремонтировали довольно большой ресторан. Это может быть ресторан с горячим горшком, менеджером которого Беннет хотел, чтобы ты стала».
— Но… — Рена все еще чувствовала себя немного неуютно.
— Даже если ты откажешься и вернешь его в Серый храм, через минуту он окажется в чьих-то руках, так почему бы тебе просто не принять его и просто не открыть новый ресторан с горячим горшком, — торжественно сказал Мэг Рене. «Может быть, ты не уверена в стоимости этой собственности. Из-за ресторана Мэми цены на коммерческую недвижимость в северо-западном углу Аденской площади резко выросли. Цена квадратного метра уже превышает 10 000 медных монет, что означает, что стоимость недвижимости превышает 30 000 000 медных монет. Даже если ты не хочешь управлять рестораном в будущем, твоя мать и ты могли бы вести беззаботную жизнь только на ежегодную арендную плату».
— 30 000 000!
Глаза Рены расширились, поскольку она не могла представить, какое это было огромное богатство.
Кроме того, теперь ей принадлежит такая ценная коммерческая недвижимость?
Мэг с улыбкой продолжил: «Конечно, если бы ты могла открывать рестораны с горячими горшками по всему Норландскому континенту, 30-миллионный ресторан был бы только началом. Мир за пределами города Хаоса очень огромен».
— Мм-хм, — Рена посмотрела на Мэга и кивнула. «Я найду ему хорошее применение».
— Пойдем. Поскольку нам сейчас нечего делать, пойдем и проверим твою новую собственность, — Мэг надел куртку и подошел к двери.
Рена крепко сжала в руках документы в конверте и быстро догнала Мэга.
Дом, который получила Рена, действительно был очень большим. У него было два этажа. Помимо вывески, ремонт практически был завершен. Стены были выложены мрамором, излучающим роскошное сияние.
Однако там стояла полная тишина, и рабочие, казалось, эвакуировались в одночасье. Дверь была приоткрыта и не заперта.
— Пойдем взглянем, — Мэг тут же распахнул дверь и вошел.
Просторный зал был оборудован множеством сделанных на заказ столов для горячих горшков, которые были созданы на основе столов для горячих горшков ресторана Мэми. Это заставило Мэга подозревать, что в этом мире также были измерительные ленты.
Внутренний ремонт ресторана в основном завершен, остались лишь некоторые строительные материалы.
Великолепный стиль декора подходил стилю Беннета. Он должен был быть разработан тем же дизайнером, что и в его чайном домике. Оно было пропитано нуворишем.
По обе стороны от просторного холла располагались два ряда личных комнат, которые были еще более роскошно оформлены.
Если считать только по количеству сидячих мест, то только первый этаж мог одновременно вместить около 1000 человек.
— Кухня на втором этаже? — Мэг обошел первый этаж и не нашел кухни. Отсюда он поднялся на второй этаж.
На втором этаже личных комнат не было. Там был только большой зал площадью 500 квадратных метров, который также был заполнен сделанными на заказ столами для горячих горшков.
Пройдя через большой зал, он попал в огромную кухню площадью около 1000 квадратных метров.
Ремонт уже завершен. Им нужно было только установить оборудование.
Мэг обошел один круг, а затем улыбнулся Рене, чей рот был открыт все это время до сих пор. «Это гигантский ресторан, готовый открыться в любое время. Это избавило тебя от многих проблем».
— О-он огромный. Могу ли я открыть такой огромный ресторан с горячими горшками? — Рена пожала плечами, но ее взгляд наполнился нетерпением.
— Думаю, проблем не будет, — Мэг улыбнулся. Если бы этот ресторан мог работать без сбоев, даже если бы они брали всего 100 медных монет за каждого клиента, ежедневные продажи могли бы соответствовать показателям ресторана Мэми.
Рена осталась в ресторане, чтобы отметить предметы, которые им нужно было добавить или убрать, в то время как Мэг вернулся в ресторан.
Он решил полностью отстранится от нового ресторана с горячими горшками и стать хорошим инвестором.
Беннет никогда не выберется до конца своей жизни. Можно было считать, что Мэг устранил одну угрозу из города Хаоса.
Что касается того, как Серый Храм вел свои внутренние дела, это не его дело. Он считал, что Роланд не позволит личинкам выжить в Сером Храме.
Сейчас ему нужно было подготовиться к завтрашней поездке в Сумеречный лес и к тому, как он сможет завершить миссию и убедиться, что все из ресторана могут безопасно выбраться оттуда.
Племя Фальк по-прежнему было вторым по величине племенем орков. Несмотря на то, что их мощь значительно уменьшилась после внутренних распрей, у них все еще были десятки орков 10-го уровня и группа 8-го и 9-го уровней.
Мэг получил последнюю информацию о племени Фальк и орках из Серого Храма вскоре после того, как добрался до ресторана. Он также получил имя и место встречи.
— Если вы столкнетесь с чрезвычайной ситуацией в Племени Фальк, вы можете пойти в Каменный переулок, чтобы найти Старого Сима, босса Таверны Сима. Он окажет вам помощь, — Мэг какое-то время смотрел на этот листок, а затем потер лист между пальцами и обратил его в пыль.
— Дин! Старый Сим, босс Таверны Сима в Каменном переулке, является лучшим производителем рома. Хозяин запустил скрытую миссию. Пожалуйста, попросите Старого Сима взять вас в ученики и научиться варить ром.
— Награда за миссию: овладейте техникой варки алкоголя! Вы получите три новых способа заваривания алкогольных напитков.
— Наказание за невыполнение задания: аллергия на алкоголь!
— Срок действия миссии: завершите ее за три дня!
В этот момент в голове Мэга зазвенел голос системы.
— Научиться варить ром? — Мэг был застигнут врасплох. Эта миссия была довольно интересной. Поразмыслив, он спросил: «Система, могу ли я выбрать методы приготовления любых алкогольных напитков? Включая Маотая (кит. водка) и Эргуоту (ликер)?»
— Да. Вы можете выбрать любые три из всех алкогольных напитков.
Мэг приподнял бровь и с улыбкой пробормотал про себя: «Если Эргуоту тоже доступен, у меня есть новая идея».
* * *
На следующее утро Мэг повесил на дверь объявление. «За ингредиентами. Ресторан будет закрыт на несколько дней».
Затем он привел всех с собой из ресторана, встретился с орками, которых послали привести их к Племени Фальк, и уехал на летающих животных.
Глава 1524. Кем, черт возьми, ты себя возомнил?
Серый храм.
Роланд убрал секретное послание и сказал Боргу: «Дайте ему высшие полномочия и скажите всем информаторам в Сумеречном лесу, чтобы они подчинялись его действиям. Убедитесь, что он и его окружение в безопасности».
— Да, — Борг кивнул и ушел.
— Демоны в Царстве Безбрежного Моря все еще в беспорядке. Интересно, какой беспорядок может создать эта пара мужа и жены в их нынешней поездке в Сумеречный лес. Они действительно заставляют меня ждать, — пробормотал Роланд сам себе, подходя к окну.
* * *
— Черт возьми!
— Без всякого предупреждения Босс Мэг снова отправился на поиски ингредиентов!
— Я специально проехал более половины города, чтобы попить соевого молока и йотяо здесь, а он закрыт!
У входа в ресторан Мэми все посетители плакали, увидев объявление.
— Ха. Такой безответственный хозяин. Даже после того, как он вернется и выпустит новое блюдо, я никогда не…
— Если это очень вкусно?
— Я также никогда… Только небольшую порцию!
Каждый утешал друг друга, прежде чем идти своим путем.
Что еще они могли сделать?
Великолепные новинки заслуживают терпеливого ожидания.
Это стало своего рода общим консенсусом.
* * *
Эми лежала в руках Мэга и с любопытством спросила: «Отец, неужели нам действительно не нужно говорить Мастерам об отъезде? Они рассердятся? — Однако она совершенно не выглядела обеспокоенной.
— Все нормально. Я уже попросил курьера по доставке отправить им письмо. Мастер Крассу уже должен был получить его, — с улыбкой ответил Мэг. Поскольку они слишком часто уезжали, он был слишком смущен, чтобы увидеть Крассу лично, поэтому попросил Конни отправить письмо до их отъезда. Это можно рассматривать как эффективное использование ресурсов.
— Тогда... Что, если она заблудится? — Обеспокоенно спросила Эми.
— Школу Хаоса так легко найти. Ей не следует теряться, правда? — Мэг приподнял бровь.
— Но тюрьма Басти совсем рядом, и она все еще может сбиться с пути, — продолжила Эми.
— Хм… — Мэг не мог найти слов.
* * *
— Разве этот мастер не сказал, что, чтобы пойти в Школу Хаоса, я должна идти прямо, повернуть налево, а затем повернуть направо? В таком случае, разве я не вернусь снова в то же место? — Конни серьезно размышляла, стоя в переулке.
Это был уже 15-й пешеход, которого она спросила. К сожалению, казалось, что она все дальше и дальше отдаляется от Школы Хаоса.
Однако она явно следовала инструкциям пешеходов, так почему же она удалялась все дальше и дальше?
— Эти ребята, должно быть, указали мне неправильные направления, а я им доверяла, — Конни раздраженно топнула ногами. Она просто не задумываясь пошла в переулок справа. Изначально она намеревалась отправиться к западным воротам, как планировала, чтобы покинуть город Хаоса на летающем животном после того, как доставит письмо, но теперь проблема заключалась в том, что она не только не смогла найти Школу Хаоса, но и не знала, как пройти на запад от города.
— Эх. Почему я принял ученицу, которая даже не может определить местонахождение севера, и даже попытаться превратить ее в убийцу… — Стоя на вершине стены, Рекс глубоко вздохнул, прежде чем посмотреть в небо.
* * *
Размах крыльев черного орла-гиганта превышал 50 метров. Ряды сидений были закреплены на спине орла, что позволяло пассажирам с комфортом наслаждаться поездкой. Установленные лобовые стекла защищали от холодного ветра и делали зимнее путешествие менее холодным.
Все из ресторана Мэми, кроме Рены, были приглашены в Сумеречный лес.
Конечно, Камилла выбрала свой путь из-за своего статуса и эгоизма. Она свяжется с ними тайно после того, как они достигнут племени Фальк.
Ферис пришлось остаться, чтобы обучить больше эльфийских поваров для ночных эльфов, поэтому она тоже не поехала.
Таким образом, место, которое она оставила вакантным, заняла Ирина, которая замаскировалась.
Мия, Элизабет, Бабла, Джина и Анна вместе с Мэгом, Эми и Ириной. Восемь из них плюс один толстый кот были готовы отправиться в Сумеречный лес, чтобы устроить большой беспорядок.
Кроме повелителя зверей на спине орла, присутствовал и посланник племени Фальк, Клаур.
Черный орел взлетел и очень быстро покинул город Хаоса. Клаур, сидевший в первом ряду, вскочил с развратным лицом. Его слегка приподнятые глаза блуждали по всем дамам, когда он начал распутно усмехаться.
— Эй, мистер. У тебя будет капать слюна, — с добрыми намерениями напомнила ему Эми.
Клаур впился взглядом в Эми и холодно сказал: «Эй, чертенок, ты должна называть меня лордом Клауром!» Затем он надменно сказал всем: «Позвольте мне рассказать вам все. Правила города Хаоса перестают работать, когда мы выходим из него, а у Племени Фальк есть правила Племени Фальк. С этого момента вы все должны мне служить. У вас будет шанс вернуться домой, только если вы доставите мне удовольствие, иначе...»
Клаур усмехнулся. Он не закончил свои слова, но скрытый смысл был очень ясен.
Мэг жалобно посмотрела на Клаура. Кто дал ему смелость сказать такие громкие слова?
Надо было знать, что каждый, кто сидит на спине орла, включая Эми, может 100 раз сбросить его вниз.
Все также смотрели на Клаура с недоумением на лицах.
Эти парни не следят за смыслом? Странная тишина и все их необъяснимые взгляды заставили Клаура, который готовился принять их, медленно застыть. Он не мог не сказать сердито: «Позвольте мне сказать вам. Теперь я настоящий хозяин на спине этого орла. Все вы, ребята, прямо сейчас встанете...»
— Мяу~
Гадкий Утенок внезапно выскочил из рук Эми и ударил Клаура лапой.
Клаур не был настороже, и Гадкий Утенок отпрянул на несколько шагов назад. Он упал на свое место с кровавой царапиной на лице.
Гадкий Утенок презрительно взглянул на Клаура, прежде чем грациозно повернулся к Эми. Он промурлыкал, словно прося похвалы, а затем потерся головой о ее голень.
Эта забавная сцена заставила всех расхохотаться.
Эми с улыбкой сказала Клауру: «Мистер, даже Гадкий Утенок не принимает то, о чем вы говорите».
— Т-ты чертово животное! Я тебя убью! — Клаур яростно уставился на Гадкого Утенка, когда в его руке появился кинжал.
— Лорд Клаур, это священный зверь. Вы не можете причинить ему вред, — повелитель зверей сбоку быстро остановил Клаура, благоговейно глядя на Гадкого Утёнка.
— Это… — Клаур уставился на Гадкого Утенка с быстро меняющимся выражением лица и, в конце концов, сердито убрал кинжал. Его взгляд обратился на Мэга, и он холодно приказал: «Я приказываю тебе заставить их служить мне!»
— Нас приглашают в Сумеречный лес, чтобы подготовить банкет к церемонии награждения нового вождя племени Фальк. Не было ни единого слова о том, что мы кому-то служим, — Мэг улыбнулся Клауру. «Кем, черт возьми, ты себя возомнил?»
Глава 1525. Маленькая Эми снова защитила мир во всем мире
— Т-т-ы… Я… — Клаур уставился на Мэга, он почти не мог поверить, что он осмелился так с ним заговорить.
Какие у него были права, чтобы быть таким высокомерным перед ним после того, как они покинули город Хаоса?!
Еще больше его разозлило невозмутимое выражение лица красоток. Они просто никак не отреагировали на его предупреждение и приказ!
— Мистер, не нервничайте. Просто скажи все, что хочешь сказать, прежде чем идти вниз, — сказала Эми с улыбкой.
— Мы не несем ответственности за передачу ваших последних слов, — Ирина бросила взгляд на Клаура, а затем спокойно сказала: «Поэтому не говори слишком много. В любом случае это будет пустой тратой».
— Я… — Клаур подавился словами, но вскоре холодно ухмыльнулся. Он снял с пояса длинный хлыст и хрустнул шеей, сказав всем им: «Похоже, вы все не узнаете, кто здесь главный, если я не заставлю вас страдать».
Мия и остальные посмотрели на Мэга. Они отправляются в Племя Фальк, чтобы спасти брата Конни. Должны ли они терпеть унижение этого парня, зависело от плана Мэга.
Эми подняла глаза и спросила Мэга: «Отец, нам все еще нужно держать здесь этого злодея?»
— От него пользы здесь меньше, чем от этого глупого орла под нами, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Значит, он бесполезен, — Эми задумалась, и ее взгляд обратился к Клауру, когда она показала блестящую улыбку. «Мистер, в какой позе вы бы хотели приземлиться?»
— Думаю, я сначала преподам тебе урок, острый на язык чертенок! — Клаур поднял кнут, готовясь ударить Эми.
— Раз уж это так, тогда мне придется выбрать для тебя причудливую спиральную посадку лицом, — серьезно сказала Эми. Она нежно постучала пальцами ног орлу по спине, и орел, который летел плавно, внезапно немного нырнул.
Крошечная фигурка Эми взлетела. Она сделала пол-оборота в воздухе, и ее правая нога ударила Клаура по лицу почти точно так же, как Гадкий Утенок.
Клаур посмотрел широко раскрытыми глазами, и ужасное выражение появилось на его уродливом лице, прежде чем он быстро изменил форму под этой изящной ступней. Он только что поднял хлыст.
Уш...
Клаур почти мгновенно исчез со спины орла и упал головой вниз, как волчок.
Гигантский орел находился примерно в 300 метрах в воздухе, и примерно через 10 с лишним секунд снизу раздался глухой стук вместе с эхом скатывающихся камней.
Повелитель зверей, управляющий гигантским орлом, воскликнул: «Лорд Клаур!!!»
— Уф... Интересно, дядя Злодей все еще в порядке? — Эми мягко приземлилась на спину орла и высунула голову, чтобы посмотреть вниз.
Ирина кинула взгляд вниз, а затем спокойно сказала: «Аура жизни медленно ослабевает. Он проживет недолго».
— Маленькая Эми снова защитила мир во всем мире, — Мэг также спокойно поднял палец вверх.
Он не хотел смазывать этого парня во время путешествия, и он никак не мог позволить Ирине и остальным служить ему. Поскольку Клаур был одним из не очень доверенных друзей Гэри и участником восстания, избавление от него до того, как они прибыли в Племя Фальк, не повлияет на дальнейший план.
Им просто нужно было найти повод, чтобы объяснить это после прибытия.
Этот повелитель зверей смотрел на Мэга и банду с шоком и страхом, когда он сказал дрожащим голосом: «В-вы все убили лорда Клаура!»
— Он упал сам. Вы видели это собственными глазами, — Мэг встал и улыбнулся этому повелителю зверей. «Разве это не так?»
Повелитель зверей вздрогнул, и на его лбу тут же выступил холодный пот. Как будто он смотрел на дьявола, он кивнул Мэг: «Д-да… Я видел это. Это лорд Клаур... Он сам спрыгнул».
Мэг продолжал улыбаться и кивнул. «Теперь мы продолжим наше путешествие к Племени Фальк. Сможете ли вы доставить нас туда?»
— Да! Я обязательно привезу всех вас, господин и леди, в Племя Фальк до заката, — повелитель зверей быстро кивнул.
— Очень хорошо. Давайте продолжим наше путешествие, — Мэг кивнул.
— Да, — повелитель зверей быстро развернулся и продолжил движение и ускорил гигантского орла вперед. Он не осмелился повернуть голову.
Ирина бросила взгляд на Мэга.
Мэг слегка покачал головой, намекнув ей оставаться на месте и не действовать опрометчиво.
Без Клаура повелитель зверей стал их единственным средством передвижения. Атмосфера на орле постепенно расслаблялась. Она почти превратилась в очередную групповую экскурсию в ресторане Мэми. Мэг даже вынул посуду и стал готовить на свежем воздухе.
* * *
Сумеречный лес.
В великолепном высоком, большом каменном зале на троне восседал крепкий орк с явным шрамом на правой брови. С мрачным выражением лица он сказал стоящим внизу оркам: «Вы все еще не смогли поймать эту девушку, Конни?»
Коренастый орк сказал: «Шеф, мы обыскали Сумеречный лес, а также отправили много людей на поиски в город Хаоса, но мы так и не смогли найти ее следов. По нашим оценкам, она, скорее всего, погибла во время побега. В конце концов, она известна тем, что легко теряется. У нее просто нет возможности безопасно добраться до города Хаоса».
Другой высокий и долговязый орк продолжил: «Да, вождь. Она не знает магии и не умеет совершенствоваться. Даже если она жива, она никак не сможет повлиять на непобедимого вас и ваш статус и сорвать церемонию награждения. Если она осмелится появиться на церемонии награждения, мы можем даже казнить ее вместе со старшим братом и полностью разбить надежды этих парней».
Гэри, сидевший на троне, мгновение промолчал, прежде чем скривить уголки рта и раскрыть зловещую улыбку. «Тогда мы подождем. Я действительно хочу посмотреть, попадется ли она на крючок, спасая своего любимого брата и нескольких оставшихся родственников».
— Да, — три орка кивнули и одновременно почувствовали облегчение.
Затем Гэри продолжил спрашивать: «Как идет подготовка к церемонии награждения? Все племена орков пошлют послов для участия в моей церемонии награждения, поэтому мы должны убедиться, что все пойдет правильно. Не позорьте меня».
— Место церемонии награждения уже определено в соответствии с церемонией награждения главой Остером Племени Ауг. Я отпустил Клаура и пригласил шеф-повара Мэга из ресторана Мэми в городе Хаоса провести банкет в тот день. Они уже должны быть в пути сюда, — быстро ответил коренастый орк.
— Шеф-повар из города Хаоса? — Гэри нахмурил брови.
— Да. Этот шеф-повар получил титул лучшего шеф-повара на придворном банкете короля Империи Рот. Сейчас он один из лучших поваров мира. Конечно, неплохо, если он будет руководить банкетом, — коренастый орк радостно улыбнулся. Он приложил много усилий, пытаясь собрать эту информацию. Найти такого хорошего повара, как он, было непросто.
— Вы все будете должным образом вознаграждены, если сделаете свою работу хорошо, — взгляд Гэри скользнул по оркам, которые уже возбужденно улыбались, а затем холодно сказал: «Вы знаете, что случится, если вы все испортите».
— Да!
Три орка вздрогнули и быстро поклонились.
Глава 1526. В горах нет тигров, и рыжий кот вызывает восхищение.
Путешествие в Сумеречный лес было долгим, и хотя гигантский орел летел не медленно, он все еще был магическим зверем 3-го уровня. Таким образом, группа людей увидела, как племя появляется на горизонте только тогда, когда солнце уже собиралось садиться.
Долина была очень широкой, и племя находилось прямо в ее устье. Две 200-метровые колонны стояли в устье долины с несколькими большими и маленькими пещерами.
По долине были разбросаны большие и маленькие каменные хижины, а в центре долины стоял квадратный каменный город. Городские стены были высотой более 10 метров, а внутри каменного города находился каменный храм.
По дороге сюда Ирина уже изменила память повелителя зверей. Она стерла ту часть, где Эми сбила Клаура со спины орла, и заменила ее воспоминанием о Клауре, который некоторое время не возвращался в племя, потому что что-то сделал.
Этот повелитель зверей был обычным орком, поэтому делать такие вещи для заклинателя уровня Ирины было проще простого. Кроме того, это избавило бы их от множества проблем с объяснением вещей.
— Сэр и дамы, впереди Племя Фальк. Священный город в центре — это место, где живут вождь и знать. На периферии живут обычные соплеменники, — с улыбкой представил повелитель зверей. Когда они подлетели к долине, он даже понизил голос, сказав: «В этих двух каменных колоннах живут священные звери. Проходя мимо, мы не должны громко разговаривать, иначе мы напугаем священных зверей и заставим их напасть на нас. Священные звери племени Фальк очень свирепы. Как только они увидят тебя...»
— Мяу…
Гадкий Утенок внезапно выскочил из объятий Эми и, встав на голову орла, издал долгое мяуканье.
Именно тогда в пещерах на двух каменных колоннах появилось несколько пар глаз разной формы и цвета. Затем они начали мяукать вместе, как будто отвечали своему лидеру.
— Что это такое?
Все орки на земле все подняли глаза, когда услышали шум, и их взгляды упали на оранжевого кота, стоящего на голове орла. Когда заходящее солнце отбрасывало свои золотые лучи на котенка, он выглядел так, как будто его шерсть покрыта золотым слоем, что делало его еще более привлекательным.
Вдобавок к этому мяуканье из двух каменных колонн сделало котенка еще более могущественным.
— Неужели это один из миллиона, золотая легенда, небесный зверь! — Взволнованно крикнул старый орк. Он согнул колени и встал на колени на землю.
— Это небесный зверь!
Все орки начали становиться на колени на земле, страстно глядя на Гадкого Утенка, который стоял на голове орла.
Мэг посмотрел на орков, стоящих на коленях на земле, и пробормотал себе под нос: «М-может ли это быть феномен кошачьих рабов в альтернативном мире?»
Это правда: в горах нет тигров, и рыжий кот вызывает восхищение.
Эти животные, придуманные как священные звери, были всего лишь кошачьими животными разных типов и видов, прячущимися в пещерах. Среди них действительно были очень свирепые представители семейства кошачьих.
— Почему эти орки так взволнованы, увидев немного пухлую утку? — Эми с недоумением посмотрела вниз. Она впервые увидела Гадкого Утенка таким популярным.
— Это потому, что нас учили смотреть на картину в целом, — сказал Мэг с улыбкой.
— Мяу~
Гадкий Утенок гордо мяукнул Эми, словно пытался похвастаться своей популярностью.
— Гадкий Утенок, хватит хвастаться. Смотри, голова орла уже качается, потому что ты стоишь там. У него шея сломается из-за тебя, — презрительно сказала Эми.
Голова гигантского орла почему-то немного неестественно покачивалась. Это могло быть из-за удара или из-за того, что он просто не выдержал веса.
— Мяу! — Гадкий Утенок издал жалобный крик, прежде чем спуститься с орлиной головы и вернуться к Эми, хотя и неохотно. Он потерся головой о ее голень, а затем лег у ее ног.
— Вы должны быть незаурядным человеком, чтобы пользоваться доверием и любовью небесного зверя, — повелитель зверей быстро начал подглядывать за Эми.
Мяуканье Гадкого Утенка вызвало настоящий переполох в Племени Фальк. Большинство орков вышли, услышав новости о небесном звере, посмотреть.
Однако гигантский орел приземлился прямо в центре города, пролетев по небу.
— Мистер Мэг, дамы, это конец пути. Спасибо, что ехали с нами. Не забудьте снять свой багаж. Мы приглашаем вас снова поехать с нами, — сказал всем с улыбкой повелитель зверей, стоя рядом с лежащим гигантским орлом.
— Спасибо, — Мэг слегка кивнул. Он повел группу вниз, и большой орк неподалеку повел к ним группу орков. Судя по информации, которую Мэг получил заранее, этим орком был Джереми, верный помощник Гэри, орк 9-го уровня. В день восстания он был тем, кто открыл ворота центральной части города для повстанческой армии.
Этот орк был одним из немногих в списке Мэга. Однако именно он позволил людям из Серого Храма прийти открыто.
Джереми посмотрел на Мэга, который шел впереди, прежде чем посмотреть мимо него, на дам из ресторана Мэми. Его глаза загорелись, и он извращенно улыбнулся. Он оглядел всех, прежде чем нахмуриться и громко сказать: «Где Клаур? Почему я его не вижу?»
— Лорд Джереми, у лорда Клаура были личные дела, поэтому он остался в городе Хаоса. Он сказал, что вернется немного позже, и сказал мне сначала привести мистера Мэга и остальных, — быстро ответил повелитель зверей, опустив голову, боясь взглянуть на Джереми.
— Этот негодяй. Как он смеет так небрежно выполнять задание, которое я ему дал. Ты. Иди, заставь его немедленно вернуться! — Холодно крикнул Джереми.
— Да… — Этот повелитель зверей быстро запрыгнул на гигантского орла и уехал.
Джереми снова посмотрел на Мэга и оценил его. Он выглядел как обычный человек. Джереми спросил: «Ты Мэг из города Хаоса?»
— Да. Я Мэг. Меня пригласили приготовить банкет к церемонии коронации нового вождя Племени Фальк, — спокойно сказал Мэг.
— Вы действительно так хорошо готовите? Настолько хорошо, что король Империи Рот не сказал ничего, кроме похвалы? — Джереми с сомнением посмотрел на Мэга. Он был обычным человеком и даже выглядел очень молодо. Неужели он мог приготовить пир?
— Он меня не хвалил, — Мэг с улыбкой посмотрел на Джереми и сказал: «Поскольку король Империи Рот был так занят едой, у него не было времени хвалить меня».
Губы Джереми дрогнули. Этот парень так бесстыден, когда дело касается самовосхваления.
— Верно. Этот банкет очень важен. Пока начальник доволен, вам не нужно беспокоиться о деньгах, — Джереми посмотрел на Мэга и подошел к нему на два шага. Он понизил голос и сказал: «Но если вы все испортите, вы узнаете, что значит жить жизнью хуже смерти».
Глава 1527. Это символ благородства
— Я повар с профессиональной этикой. Я, естественно, сделаю все, что в моих силах, поскольку мне за это платят, — сказал Мэг с улыбкой.
— Очень хорошо, — Джереми отступил на шаг. Он взглянул на дам из ресторана, прежде чем повернуться, чтобы уйти. Он приказал находящемуся рядом орку: «Отведи их на главную кухню. Дай им все, что они хотят. Помни, нет ничего важнее завтрашнего банкета».
— Да, — Этот орк кивнул и смотрел, как Джереми уходит, прежде чем повернуться, чтобы сказать Мэгу и остальным: «Следуйте за мной».
Мэг слегка кивнул, взял Эми за руку и повел всех с собой.
Если описать долину за пределами города как скопище орочьих племен, внутренний город будет небольшим, но шумным городом.
Земля была вымощена плоским черным камнем. Улица шириной около 10 метров с черными зданиями, аккуратно выстроенными по обеим сторонам, высоким каменным храмом и массовыми священными писаниями и статуями, похожими на кошек.
— Это действительно племя, полное кошачьих рабов, — посетовал Мэг, оглядевшись по сторонам. Он бросил взгляд на правую руку идущего впереди орка. Пока орк шел, Мэг видел почерневшую веревку из конопли на его запястье, когда его рука качалась. Мэг приподнял бровь и естественно отвел взгляд.
Церемония коронации была самым престижным мероприятием всего племени. Повсюду были орки, украшавшие улицы.
Мэг и его банда привлекли довольно много внимания, особенно красивые девушки.
— Это шеф-повар, ответственный за завтрашний вечерний банкет. Всем вам лучше быть более почтительными, — строго сказал идущий впереди орк, заставляя других орков с мерзкой ухмылкой отступить.
Когда они услышали, что эти люди имеют отношение к банкету, орки сразу же смущенно попятились. Никто из них не осмелился сорвать радостное событие вождя, потому что это могло стоить им головы.
— У этих людей кошачьи уши, — Эми с любопытством огляделась и мягко сказала: «Розовые уши старшей сестры Конни выглядят намного лучше, чем у них».
— Это символ благородства, — мягко сказал Мэг с улыбкой. Породы орков из племени Фальк можно было отличить по цвету ушей. Черные и серые были самыми обычными и распространенными, в то время как розовые уши принадлежали только женщинам-оркам из королевской семьи.
— Я понимаю, — Эми задумчиво кивнула. Она посмотрела на Гадкого Утенка, которого несла на руках, и с любопытством спросила: «А что насчет Гадкого Утенка? Его уши уникального оранжевого цвета».
— Думаю, это означает тяжесть его существования, — Мэг приподнял бровь. Волшебные звери из семейства кошачьих только что вели себя немного странно. Гадкий Утенок был всего лишь волшебным зверьком возрастом в несколько месяцев, но эти волшебные звери, похоже, были готовы ему поклониться. Казалось, что Гадкий Утенок действительно особенный.
— О, — Эми кивнула. Она положила Гадкого Утенка на землю и с презрением сказала: «Неудивительно, что он такой тяжелый».
— Мяу~
Гадкий Утенок взглянул на Эми и жалобно мяукнул.
— Ха-ха, тогда позволь мне понести Гадкого Утенка. Он такой мягкий и приятный. Мне так тепло, когда я держу его, — радостно подняла Гадкого Утенка Ябемия и с радостью понесла его на руках.
— Мяу~
Гадкий Утенок закрыл глаза и удобно улегся в объятиях Мии.
Этот орк, вероятно, имел здесь какой-то статус. Он провел их через ворота и, наконец, остановился перед дверью в большой двор. Он повернулся и строго сказал Мэгу и остальным: «Это главная кухня. Все вы должны остаться здесь сегодня и в последующие дни. Покидать помещение никому не разрешается. В противном случае мы не сможем гарантировать вашу безопасность».
— Могу я спросить, какое здесь самое опасное место? — С улыбкой спросил Мэг, оглянувшись.
— Для всех вас самым опасным местом должен быть дворец вождя и тюрьма на севере города. Вам нельзя приближаться к этим двум местам, — сказал орк еще более строго.
— В таком случае мы просто будем действовать в соответствии с соглашением, — Мэг кивнул.
Орк привел их в главную кухню. Двор был очень просторным. По обеим сторонам было несколько больших и маленьких кухонь, и многие орки торопливо входили и уходили, держа в руках продукты или приготовленную еду.
Мэг смотрел на эту сцену и думал о королевской кухне во дворце Роду. Королевская кухня была намного больше по размеру, и у них было еще больше поваров. Тем не менее, у обоих была одинаковая роль в обеспечении еды для многих людей.
— Вау, какая огромная кухня. Они готовят еду для всего города? — Эми в шоке огляделась.
— Да. Я думаю, это кухня этого города, — кивнул Мэг.
Орк крикнул привратнику, и очень быстро подошел орк с жирным лицом и брюхом. Он посмотрел на орка и сказал: «Лорд Кернен, вы здесь».
Орк по имени Кернен указал на Мэга и остальных и сказал: «Это шеф-повар, мистер Мэг, и его помощники, которых лорд Джереми лично пригласил из города Хаоса. Завтра они займутся самым главным банкетом. Все вы должны делать все возможное, чтобы сотрудничать с ними и делать то, что они приказывают, как можно лучше».
— Да, да, — жирный орк быстро кивнул и улыбнулся Мэгу и остальным.
— Расселите их жилье и дайте им самое лучшее, — сказал Кернен. После этого он повернулся и сказал Мэгу: «Мэг, основная кухня устроит ваше жилье и еду. Если вам что-нибудь понадобится, скажите им, чтобы они меня разыскали».
— Хорошо. Спасибо, — Мэг кивнул и смотрел, как Кернен уходит.
— Вы мистер Мэг, тот, кого король Империи Рот назвал лучшим поваром во время его банкета? Недавно я видел новости о вас и вашем ресторане в журналах. Не думал, что нам удастся пригласить вас провести банкет. Для меня большая честь видеть вас, — орк посмотрел на Мэга блестящими глазами. Он быстро представился. «Я отвечаю за эту главную кухню. Меня зовут Хейман, и я отвечаю за управление главной кухней и обеспечение едой для всех членов королевской семьи в центральной части города».
— Привет, — с улыбкой ответил Мэг. Этот пухлый орк, который, казалось, весил не менее 150 кг, не выглядел так, как будто он преднамеренно поддразнивал его, а также не выглядел очень высокомерным. Он был первым орком, с котором Мэг чувствовал себя хорошо с момента прибытия в Племя Фальк.
— Все вы, должно быть, устали после столь долгого путешествия сюда. Сначала я вам покажу места отдыха, прежде чем отправлю кухню готовить ужин, — сказав это, Хейман отвел Мэга и остальных к ним домой.
Рядом с главной кухней был небольшой отдельный дворик. Он не был роскошным, но все же считался чистым и элегантным. Было четыре комнаты, где Мэг и остальные могли отдельно спать.
После этого Хейман вернул их на главную кухню в обеденную зону.
— Ты слышал? Хотя главная кухня будет отвечать за банкет этой церемонии награждения, основной банкет будет проводить шеф-повар извне. Кажется, что нас бросили, — начал в обеденной зоне невысокий худощавый шеф-повар.
Глава 1528. Только настоящие деликатесы могут победить повара
— А мы? — Слова орка привлекли много внимания других поваров, которые ели.
— Главная кухня всегда отвечала за все банкеты в племени, независимо от их масштаба. Это было правилом уже много лет. Как это могло измениться просто так? У нас на главной кухне так много впечатляющих поваров. Как те, кто со стороны, могут быть лучше нас?! — В ярости сказал повар средних лет.
И это вызвало волну гневных криков.
Эго поваров мешало им принять такую договоренность.
— Что это за шум? Если бы то, что вы делаете, можно было выложить на стол, лорду Джереми не пришлось бы изо всех сил приглашать мистера Мэга из города Хаоса, — Хейман вошел в столовую и с раздражением посмотрел на поваров. Хейман сделал шаг в сторону и представил: «Позвольте представить вам всех. Это мистер Мэг из ресторана Мэми в городе Хаоса. Завтра он будет вести главный банкет».
— А почему его выбрали? Это потому, что блюда мистера Мэга были названы лучшими на королевском банкете Империи Рот, и его даже хвалили многие известные гурманы. Вы все поняли? — Хейман бросил взгляд на всех шеф-поваров в обеденной зоне.
Столовая внезапно замолчала. Все повара смотрели на Мэга со сложной смесью негодования и скептицизма.
Мэг оглядел столовую. Казалось, что ужин для них никто не готовил. Ему не хотелось быть с ними расчетливым по этому поводу, поэтому он сказал: «Мы сами приготовим ужин. Могу я узнать, на какой кухне мы можем приготовить еду?»
— Мистер Мэг, сюда, пожалуйста. Ваша утварь перевезена на первую кухню. Если вам нужно приготовить ужин, я могу вас отвести, — сказал Хейман с улыбкой, прежде чем подвести Мэга к первой кухне.
— Пойдем тоже посмотрим. Посмотрим, действительно ли этот парень настолько впечатляет и сможет ли нас заменить, — невысокий и тощий повар, вызвавший гнев толпы, поставил свою тарелку и последовал за ними.
— Пойдем, пойдем посмотрим.
Остальные повара тоже последовали его примеру.
Новость о прибытии Мэга распространилась по главной кухне. Новость о том, что их собираются заменить, вызвала настоящий переполох.
Все больше и больше шеф-поваров начали собираться в первой кухне в тот момент, когда они услышали эту новость, потому что все они хотели лично убедиться, настолько ли впечатляет этот недавно приглашенный шеф-повар.
— Отец, почему все эти повара кажутся такими недружелюбными? Они злодеи? — Мягко спросила Эми, потому что не могла понять, почему повара были так враждебны.
— Я не думаю, что их можно считать злодеями. У каждого шеф-повара есть гордость. Если ты не сможешь убедить их, они не будут этому рады, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он мог понять причину негодования.
— Мне очень жаль, мистер Мэг. Я плохо с ними справился, — извиняясь, сказал Хейман.
— Все нормально. Как повар, я могу понять, что они чувствуют, — Мэг покачал головой. Конечно, понимание не означало, что он должен просто позволить им делать все, что они хотят.
У первой кухни была самая большая площадь. Там была самая полная и лучшая утварь. Помимо существующих, утварь Мэга также была перенесена на кухню. Других поваров почти не было, поэтому посуда не была расставлена.
Мэг подтвердил, что вся его утварь была под рукой, прежде чем проинструктировать Мию и остальных разместить ее в удобные для них места.
— Так это новый повар? Он выглядит таким молодым, совсем как подмастерье.
— Ага. Похоже, он не умеет готовить какое-нибудь лакомство. Все наши повара имеют многолетний и даже вековой опыт кулинарии. Как такой молодой человек может придумать что-нибудь хорошее?
— Кухня — место для женщин? На самом деле он получил в помощники группу женщин. Как щедро.
— Мне просто любопытно, как повар может найти столько красивых дам…
Все больше и больше поваров собирались внутри и за пределами главной кухни и тихо разговаривали. Были голоса сомнения, ревности и зависти.
Мэг спокойно проигнорировал шум и спросил Эми: «Что ты хочешь на ужин, маленькая Эми?»
— Я хочу рыбу на гриле, — ответила Эми, даже не задумываясь.
— А что насчет остальных? Хотите еще какие-нибудь блюда? — Спросил Мэг, оглядываясь.
— Я хочу баклажаны с чесночным соусом, — сказала Мия.
— Я хочу цыпленка нищего, — мягко ответила Джина.
— На самом деле, я не очень-то жажду шашлыка из говядины, — высокомерно сказала Бабла.
— Хорошо. Подождите немного. Я приготовлю ужин, — сказал Мэг с улыбкой. Он достал ингредиенты из холодильника и начал.
Повара начали успокаиваться, наблюдая за Мэгом.
Мэг начал с подготовки ингредиентов. Он мыл, чистил и разрезал их серией плавных движений. Хотя он готовил один, он был очень продуктивен и не волновался. Это заставило других поваров увидеть его в новом свете.
На главной кухне была важна эффективность. Различные повара отвечали за разные части процесса приготовления. Хотя все это были очень простые работы, именно по деталям можно было сказать, насколько сильны основы шеф-повара.
Рыбу нарезали ровными ломтиками одинакового размера, а приготовление гарниров заставило поваров, отвечающих за нарезку ингредиентов, замолчать.
Ферис осталась в городе Хаоса, в то время как Камилла не участвовала в миссии, поэтому Мэг мог шинковать ингредиенты только сам.
Сначала он положил тушеную свинину в горшок для тушения, а затем поместил очищенную рыбу в духовку. После этого он положил курицу нищего, покрытую грязью, в другую духовку, чтобы запечь ее на среднем огне. Затем он начал нанизывать говядину на вертел, чтобы приготовить ее на гриле.
— Почему он положил рыбу в этот прямоугольный контейнер? Что это за устройство? Неужели ему не нужно топить его огнем?
— Он обернул курицу грязью. Можно ли ее еще есть? Это не выглядит чистым. Как еда, которую мы подаем нашим уважаемым гостям, может быть такой грязной?
— Вы только посмотрите на тушеное мясо. Большинство поваров на нашей кухне могут приготовить блюдо этого стандарта. Его мясо было нарезано такими огромными кусками. Еда, которую ест наша королевская семья, намного изысканнее.
После того, как Мэг начал готовить, шепот поваров усилился. Все они критиковали странный способ готовки Мэга, и даже не пытались скрыть своего презрения.
— Эти ребята такие шумные, — сказала Ирина, вытащив откуда-то высокую табуретку и взглянув на поваров.
— Нужно, чтобы они закрыли рот? — Эми взволнованно потерла руки.
— Только настоящие деликатесы могут победить повара, — Мэг с улыбкой покачал головой, кладя шампуры на пылающую угольную решетку.
Динь!
В этот момент в духовке зазвонил таймер, означая, что приготовление окончено.
Мэг надел толстые перчатки и открыл духовку.
Вдруг вырвался сильный запах жареной рыбы.
Глава 1529. Нет! Замолчи! Это был не я!
В тот момент, когда духовка была открыта, острый аромат пряностей разнесся по всей первой кухне.
— Так хорошо пахнет!
Повара на кухне широко открыли глаза.
— Это пряный запах, но это такой неотразимый аромат. Не могу поверить, что рыба может так хорошо пахнуть после того, как пробыла в этом прямоугольном контейнере какое-то время. Что это за волшебный аппарат?
— Это рыба на гриле? Почему я не вижу гриль или уголь? Как была приготовлена эта рыба на гриле? И как она может иметь такой насыщенный и восхитительный запах?
Глоток.
Как только запах жареной рыбы распространился, он вызвал внезапный шум и восклицания.
Этот запах был настолько непреодолимым, что даже старые повара, десятилетиями находившиеся на этой кухне, не могли устоять перед ним.
Разумеется, что их еще больше удивило, так это стиль приготовления Мэга, а также этот навязчивый аромат, который полностью изменил их представление о том, какой должна быть рыба на гриле.
— Этот аромат… — Помимо шока, Хейман был полон восхищения. Глядя в спину Мэга, он пробормотал себе под нос: «В самом деле, это тот человек, который достоин претендовать на звание лучшего шеф-повара на королевском банкете Империи Рот».
Мэг вытащил жареную рыбу из духовки и поставил ее на зажженный уголь сбоку. На тарелке уже были разные овощи и порошковая основа для горячего супа. Приготовление рыбы на гриле еще немного может усилить ее запах, а овощи также сыграли важную роль в создании восхитительного вкуса рыбы.
Повара орков несколько раз глотали слюну, наблюдая, как жареная на гриле рыба дымится и шипит на углях.
— Похоже на жареную рыбу, но почему в этой жареной рыбе есть подливка? Разве рыба на гриле не должна быть максимально сухой? — Мягко спросил один повар.
— Хммм. Это не профессиональная рыба на гриле. Настоящая рыба на гриле должна быть хрустящей и слегка подгорелой. Жареную и водянистую рыбу, как эта, даже не назовешь жареной, — с презрением сказал крупный старший шеф-повар. Он был шеф-поваром, отвечавшим за приготовление рыбы на гриле на главной кухне.
Несколько других поваров орков согласились с ним, потому что рыба на гриле отличалась от того, что они знали.
Мэг подошел к плите и развел огонь, чтобы приготовить баклажаны с чесночным соусом.
Это блюдо было самым легким из всех на сегодняшний вечер. После обжаривания специй в чугунном воке аромат вышел быстро, привлекая внимание всех поваров.
Жарка с перемешиванием не была распространенной техникой в этом мире, потому что люди, как правило, тушили пищу, а орки любили жарить на гриле.
Большинство поваров впервые увидели, как ингредиенты разрезают на такие крошечные кусочки, а затем бросают в странный на вид железный вок для жарки.
Что расстраивало, так это то, что они фактически не могли сказать, какие специи Мэг бросил в вок. Блюдо имело насыщенный мясной запах, не уступая жареной рыбе.
Баклажаны положили в вок на некоторое время, пока они не стали немного румяными и не покрылись толстым и блестящим слоем красной подливки. После этого он их вычерпал и накрыл. Это было блюдо с эстетикой, вкусом и запахом.
Мэг передал Мие баклажаны с чесночным соусом, прежде чем выключить огонь под кастрюлей для тушения под высоким давлением рядом с ним. Затем он вылил красную тушеную свинину из котелка в черный каменный котел.
Разнесся насыщенный аромат свинины. Орки были хорошо знакомы с запахом свинины, но никто никогда не заставлял ее пахнуть так соблазнительно.
— Боже мой… Хотя я понятия не имею, что он приготовил, я никогда не видел еды с таким приятным запахом, — невольно пробормотал молодой повар, глотая слюну.
— Запах такой манящий, что я уверен, что вкус не будет хуже. Это то, чему меня учил мой учитель, — кивнул молодой ученик.
— Нет! Замолчи! Это был не я! — Закричал сзади, краснея, шеф-повар средних лет.
Хотя он не хотел этого признавать, аромат, наполняющий всю кухню, заставил большинство шеф-поваров орков, пришедших посмотреть шоу, изменить их восприятие о Мэге.
Как повара, они, естественно, понимают, насколько сложно приготовить еду с таким соблазнительным запахом, а еда с таким соблазнительным запахом не имела бы причин для плохого вкуса.
Все посмотрели на Мэга сложным взглядом. Человек перед ними был молодым поваром, обладателем нескольких титулов и славы. Это был тот, кого вождь пригласил провести банкет.
Он мог приготовить такие деликатесы на простой ужин.
Мия достала цыпленка нищего, который запекся до золотисто-красного цвета, и положила его на поднос. Она достала небольшой молоток, который носила с собой повсюду, и осторожно разбила грязевую оболочку по центру. Вскоре тонкие линии трещин распространились по оболочке, и оболочка раскрылась, как цветок, с мягкой и хрустящей трещиной, открыв курицу нищего, запеченную до приятного золотисто-коричневого цвета внутри.
— Грязь и курица разделены идеально, как яичная скорлупа. Я не думал, что существует такой необычный способ запекания курицы!
— Не могу поверить, что с помощью грязи можно сделать куриный вкус таким восхитительным. Я собираюсь попробовать позже.
— Каждое блюдо пахнет по-разному, но все они одинаково заманчивы... Этот парень слишком много хвастается!
После того, как запах курицы распространился, это вызвало новую волну ажиотажа.
Голоса скептицизма постепенно утихли. Даже самые упрямые и традиционные старые повара не могли сказать ничего плохого при всех этих окутывающих их ароматах.
— Босс Хейман, вы ужинали? Вы хотите к нам присоединиться? — С улыбкой спросил Мэг, глядя на Хеймана, который тайком глотал слюну.
— Я был сегодня слишком занят. Я только что понял, что у меня не было... — «Отрыжка». Хейман прикрыл рот и неловко рассмеялся. «Я еще не обедал. Я так голоден, что рыгнул. Если мистер Мэг и другие дамы не возражают, я буду толстокожим и возьму немного».
— Дядя Крейман, вы должны запомнить то, что говорите. Вы сказали, что собираетесь съесть немного, так что это совсем немного. Не ешьте слишком много. В противном случае мы все проголодаемся, — серьезно сказала Эми, глядя на Хеймана слегка обеспокоенным взглядом.
— Я Хейман, а не Крейман… — Поправил Хейман Эми со смехом. Он давно слышал об этой очаровательной маленькой хозяйке, которая казалась безобидной. Она была драгоценной ученицей Владыки Льда и Повелителя Огня, а также гениальным заклинателем. Со всеми этими личностями она была намного дороже своего отца.
Даже Племя Фальк не захочет рассердить двух легендарных заклинателей.
— Мм-хм. Я буду контролировать себя, — Хейман серьезно кивнул. Он действительно обедал, но запах был таким соблазнительным. Кроме того, у него никогда не будет возможности попробовать кулинарные навыки Мэга, не покинув Племя Фальк, поэтому он никогда не упустит такую возможность, даже если он сможет съесть только один кусочек каждого блюда.
В первой кухне был набор столов и стульев, и Мэг не хотел никуда идти, поэтому они довольствовались едой на кухне.
Группа села вокруг стола, и Хейман попросил кого-нибудь передать ему маленькую табуретку, когда он осторожно сел в углу стола.
— Давайте есть, — Мэг взял свою миску и сначала набил полный рот горячего риса. Он почувствовал, как мягкий рис становится слаще во рту, когда он жевал, и это сделало его счастливым.
— Эта жареная рыба… — Хейман поднял палочки для еды. Он положил глаз на жареную рыбу.
Все остальные повара посмотрели на Хеймана. Она уже выглядела и пахла очень хорошо. Что касается вкуса, они узнают об этом только после того, как Хейман попробует ее.
Глава 1530. Могу я спросить, вы все еще принимаете учеников? Которые немного старше
Хейман провел всю свою жизнь на главной кухне. Он пришел, когда ему было 11 лет, и впервые прикоснулся к ножу в 18 лет. После этого он провел 30 лет, чтобы стать шеф-поваром главной кухни. Еще 100 лет он провел на главной кухне и принял на себя роль надзирателя от своего хозяина. Всего прошло 120 лет.
Вождь и знать возлагали исключительно большие надежды на свою повседневную трапезу, поэтому он не мог позволить себе совершать какие-либо ошибки. От него зависели жизни сотен поваров главной кухни.
Попасть на главную кухню было все равно, что попасть в тюрьму. Если ты не умрешь или не потеряешь расположение вождя, выхода не было.
Хейман пытался вводить новшества и создавать новые блюда, чтобы придумать новые вкусы, чтобы удовлетворить вкусовые рецепторы вождя и знати, чтобы они не устали от еды.
Все известные повара Племени Фальк были на главной кухне. Вдобавок Хейман даже искал поваров в других племенах Сумеречного леса. Однако, поскольку все племена находились поблизости, блюда, которые готовили эти повара, были похожи.
Поэтому Хейман обратился за вдохновением к журналу для гурманов и тенденциям в мире кулинарии.
Ресторан Мэми, без сомнения, был тем рестораном, за который все журналы для гурманов боролись за то, чтобы включить его в свои выпуски. Будь то баклажаны с чесночным соусом, возродившие тенденцию вегетарианства, или тушеная свинина, ставшая хитом в мясной индустрии, ресторан Мэми уже показал свое мастерство в мире кулинарии. Более того, это даже привлекло группу гурманов, которые мигрировали ради еды.
Креативный способ готовки Мэга заставил бы задуматься о вкусе блюда, просто прочитав его описание. Редко было в этом мире повара, способного на такое.
Кроме того, Хейман даже слышал, что легенда кулинарного мира, Непобедимый Бог кулинарии, Харрис, проиграл Мэгу из ресторана Мэми всего несколько дней назад и даже стал его учеником по их соглашению.
Это действительно шокировало Хеймана.
Важно отметить, что кумиром Хеймана всегда был Харрис. Тот, кто всегда был лидером и покорял вершины, на самом деле потерпел поражение в городе Хаоса.
Этого мир не ожидал.
Человек, вызвавший все это, прямо сейчас сидел прямо перед Хейманом. Он наполнил стол едой и даже пригласил его присоединиться.
Честно говоря, Хейман чувствовал себя не только слегка взволнованным, но и немного нервным.
Когда он взял кусок ароматной рыбы, он увидел слегка обугленную рыбную кожу и мягкое мясо. Хейман некоторое время наблюдал за кусочком, как если бы он смотрел на редкое сокровище. Даже лучшему шеф-повару по приготовлению рыбы на гриле было сложно создать две совершенно разные текстуры, разделенные тонким слоем рыбьей кожи. Он действительно продемонстрировал шокирующий уровень мастерства и контроля температуры.
— Надзиратель очень разборчивый. Может ли эта жареная рыба удовлетворить его вкусовые рецепторы?
— В то время надзиратель начинал как ученик в отделе жареной рыбы первой кухни. В Племени Фальк, нет, даже во всем Сумеречном лесу никто не может приготовить жареную рыбу так же хорошо, как он.
— В таком случае, поскольку никто не знает рыбу на гриле лучше, чем начальник, этот парень тоже не сможет ее приготовить.
Повара тихонько заговорили на кухне. В их выражениях и взглядах был намек на нервозность и ожидание.
Все внимательно наблюдали за Хейманом, когда он отбросил весь шум и сунул кусок рыбы в рот.
В тот момент, когда онемение и острота коснулись его языка, Хейман не мог не вздрогнуть.
Это была дрожь, потрясшая даже его душу. Что это были за специи? Это невероятно!
Но прежде чем Хейман смог попробовать их в деталях, рыба совершила грандиозный выход.
После того, как он укусил слегка обугленную кожу рыбы, под ней оказалось нежное мясо. Вкус специй и подливки уже пропитался мясом. Пряность и свежесть рыбы идеально дополняли друг друга, атакуя вкусовые рецепторы слой за слоем.
Хейман действительно был тем, кто приготовил лучшую рыбу-гриль в своей деревне, своем племени и даже во всем лесу.
Когда он был молод, он думал, что никто не сможет приготовить рыбу на гриле лучше, чем он, и он просто перестал говорить об этом все эти годы, но он все еще так думал.
До сегодняшнего дня.
Этот кусок жареной рыбы швырнул его на землю.
Даже для старого шеф-повара, который жарил рыбу на гриле в течение 120 лет и постоянно придумывал новые способы и улучшения, он должен был признать, что это была лучшая рыба на гриле, которую он когда-либо пробовал.
Это был совершенно другой способ приготовления рыбы на гриле. В блюде прекрасно сочеталась рыба, приготовленная на гриле, и тушеная рыба, и результат был исключительным.
Треск!
Звук рвущейся ткани застал всех врасплох. Рубашка Хеймана фактически разорвалась, обнажив его трясущийся жир.
— Ах… Это такой невероятный вкус! Не так уж сложно назвать ее лучшей в мире жареной рыбой! — Хейман сделал комплимент. Он посмотрел на жареную рыбу, как на сияющий драгоценный камень. Он не мог не вытянуть палочки для еды за другим кусочком.
На этот раз он закрыл глаза, чтобы в деталях ощутить, как вкус восхищения взрывается на кончике его языка. Он не мог не улыбнуться от счастья.
Это действительно была форма счастья — иметь возможность насладиться таким лакомством.
Более того, Хейману не терпелось попробовать этот инновационный способ приготовления рыбы на гриле. Всего одна маленькая печка, и то, как едят жареную рыбу, полностью изменилось.
Вдобавок ко всему, он наконец понял причину, по которой Харрис хотел стать учеником Мэга. Это потому, что... Он тоже хотел стать учеником Мэга прямо сейчас!
Нельзя было научиться делать такую вкусную рыбу на гриле!
— Начальник на самом деле так его похвалил!
— Лучшая в мире рыба на гриле! В таком случае он уже признал, что его рыба на гриле не лучше, чем у того парня?
В первой кухне внезапно вспыхнул переполох. Все повара были в шоке.
Рыба, приготовленная на гриле из Сумеречного леса, — символ силы в мире жареной рыбы. Даже очень разборчивый Хейман дал такой хороший отзыв. Трудно было представить, насколько вкусной на самом деле была эта жареная рыба.
В этот момент стоявшие впереди повара уже сглотнули свою слюну бесчисленное количество раз, наблюдая, как Хейман пробует блюдо с радостью, написанной на его лице.
— Дядя Крейман. Можешь попробовать овощи под рыбой. Это супер вкусно, — предположила Эми.
— Да, хорошо, — ответил Хейман. Он посмотрел на овощи вокруг жареной рыбы. Там были ломтики огурца, полупрозрачная целлофановая лапша и овощ, о котором он не знал, который был нарезан тонкими ломтиками и имел много маленьких дырок посередине. Он немного подумал и взял целлофановую лапшу.
Скользкая целлофановая лапша скользнула ему в рот. Она пропиталась в подливе, так что целлофановая лапша тоже стала исключительно вкусной.
Пряная и освежающая, со стойким ароматом во рту!
Хейман очень старался держать свою руку под контролем. Он отложил палочки для еды и встал, посмотрел на Мэга и сказал: «Мэг, я действительно восхищаюсь вашими кулинарными способностями. Это действительно лучший выбор, если вы будете руководить банкетом».
— Спасибо, — смиренно сказал Мэг.
— У меня все еще есть вопрос. Не знаю, стоит ли спрашивать вас.
— Пожалуйста.
— Могу я спросить, вы все еще принимаете учеников? Которые немного старше.
Глава 1531. Это дом маленькой шлюшки?
Мэг больше всего боялся внезапной тишины в воздухе и его коллег, просящих стать его учениками...
Мэг посмотрел на Хеймана, у которого было искреннее и выжидательное выражение, и на всех поваров, которые смотрели на них в изумлении, и решительно покачал головой. «Нет. Одного старого более чем достаточно».
— Эх… — Хейман с сожалением вздохнул, удрученный отказом Мэга.
Присутствующие повара вздохнули с облегчением. Многие из них были учениками Хеймана. Было бы довольно неловко, если бы у них вдруг появился такой молодой грандмастер.
Однако все уже смотрели на Мэга по-разному. Он был человеком, который мог заставить Хеймана захотеть стать его учеником, поэтому кулинарное мастерство Мэга, очевидно, было очень впечатляющим.
— Хотя я старше и немного полноват, мой мозг все равно вращается довольно быстро. Вы уверены, что не хотите снова об этом думать? — Хейман все еще пытался убедить Мэга.
— Мы вернемся в город Хаоса после завтрашнего банкета. Если ты действительно хочешь научиться жарить рыбу, приходи и найди меня в городе Хаоса. Я могу научить тебя, — Мэг продолжал качать головой, но пообещал.
— Правда?! — Глаза Хеймана загорелись, но вскоре он глубоко вздохнул. Скорее всего, он никогда не сможет покинуть главную кухню. Он не смог бы пойти и поискать Мэга, чтобы научиться жарить рыбу, даже если бы он захотел.
— В таком случае, пожалуйста, наслаждайтесь едой, и мы больше не будем вас беспокоить, — вскоре Хейман снова улыбнулся и прогнал всех поваров, собравшихся на первой кухне, оставив Мэга и остальных ужинать.
Ирина махнула руками, чтобы установить звукоизоляционный барьер, прежде чем положить в рот кусок тушеной свинины. Прожевав и проглотив его, она набила полный рот риса, прежде чем спросить Мэга: «Мы принимаем меры сегодня вечером?»
— Мы должны дождаться встречи с Конни, прежде чем мы начнем действовать вместе. Однако мне нужно выйти, чтобы найти одного орка, — ответил Мэг.
— Орка?
Все начали смотреть на Мэга. Может быть, он знал кого-то из племени Фальк?
— Да. Очень важный орк. Возможно, это могло бы в определенной степени изменить ситуацию, — Мэг кивнул. Было очень сложно объяснить миссию системы, поэтому он не стал объяснять дальше.
— Отец, ты можешь взять меня с собой, пожалуйста? — С нетерпением спросила Эми.
— Не этой ночью, — Мэг покачал головой. Глядя на надувшуюся Эми, он с улыбкой похлопал ее по голове. «Потому что отцу нужна помощь Эми для чего-то более важного».
Глаза Эми снова загорелись, и она с надеждой спросила: «Что это? Пожалуйста, скажи мне, и я сделаю все, что в моих силах».
— Я скажу тебе позже, — Мэг улыбнулся, а затем сказал остальным: «Согласно разведданным, брат Конни содержится в темнице под дворцом вождя. В этом дворце есть как минимум двое орков 10-го уровня, так что спасти его у них под носом, очевидно, будет нелегким делом...»
— Это всего лишь два низших орка 10-го ранга. Разве это не просто спасение человека, я думаю, это довольно просто, — Ирина смотрела на Мэга расслабленно. «Почему бы нам просто не сделать это после ужина?»
— Включая Гэри, сейчас в Племени Фальк есть четыре орка 10-го уровня. Завтра церемония награждения, и они, скорее всего, сейчас в центре города. Если бы мы действовали опрометчиво, мы не только не смогли бы спасти брата Конни, но даже могли попасть в беду, — Мэг покачал головой и смиренно посмотрел на Ирину. «Подождем, пока Конни придет, для начала. В противном случае мы не сможем вытащить ее брата, даже если встретимся с ним».
— Я надеюсь, что ее брат будет более нормальным, — сказала Ирина, поджав губы.
Согласно разведданным, даже несмотря на то, что Гэри провел несколько раундов чистки в Племени Фальк и убил или заключил в тюрьму большинство орков, которые поддерживали бывшего вождя, многие в племени по-прежнему не хотели стоять на стороне Гэри, так как бывший вождь был доброжелательным лидером и пользовался большой популярностью среди своего народа.
В присутствии Ирины убить Гэри было несложно.
Однако его убийство не решит сейчас проблем в племени Фальк. Племя Ауг всегда могло поддержать новую марионетку, чтобы контролировать племя Фальк и достичь своей цели — повлиять на весь вид орков.
В конце концов, Конни была принцессой племени. Только когда она и ее брат смогут восстановить контроль над племенем Фальк и вырвать его из рук племени Ауг, они смогут встать на сторону антивоенной фракции.
Камилла внезапно появилась за обеденным столом, села и сказала Мэгу: «Я могу нести ответственность за то, чтобы разведать путь и прокрасться внутрь. Ночь — это вуаль для моего лица».
— Мммм. Ты заслуживаешь большего доверия, чем тот убийца, не понимающий направления, — согласился Мэг с Камиллой.
Разведка Серого Храма не сообщила ему, где именно содержится брат Конни. Было лишь приблизительно заключено, что он находился в тюрьме в секретных камерах под дворцом вождя.
Прежде чем они начнут спасательную операцию, действительно было необходимо получить более глубокое представление о местности.
— Тогда что нам нужно делать? — Спросила Мия. Бабла, Элизабет и остальные тоже смотрели на Мэга.
— Вам всем просто нужно хорошо отдохнуть сегодня вечером. Мы должны выглядеть профессионально, чтобы не вызвать подозрений, — Мэг улыбнулся. Чем больше людей будет вовлечено, тем легче будет разоблачено их прикрытие.
После ужина Мэг некоторое время разговаривал с Камиллой наедине и дал ей карту, на которой отмечены несколько возможных мест, чтобы она могла их исследовать.
— Конни их тебе пометила? — Камилла подозрительно посмотрела на Мэга, держа карту в руках.
— Нет. Я потратил немного денег, чтобы купить немного информации, но я не уверен в ее точности, — Мэг покачал головой.
Камилла ушла с картой, и Мэг также привел дам обратно в маленький двор, который им был назначен после уборки на кухне.
С того момента, как они прибыли во внутренний город, Мэг почувствовал, что за ними шпионит духовная сила. Эта сила была примерно 5-го или 6-го уровня. Она была не очень мощной, но вполне достаточной, чтобы шпионить за ними.
Ирина посмотрела в сторону духовной силы, нахмурив брови, и спросила: «Надо ли его убрать?»
— В этом нет необходимости. Пусть смотрит, он ведь слепой, — Мэг с улыбкой покачал головой и закрыл дверь во двор.
Ночь была уже поздняя. Черная тень вылетела из высокой стены маленького дворика и исчезла в ночи в мгновение ока.
Примерно через три минуты Мэг появился за городом. Он быстро спрятался в тени зданий и быстро передвигался. Вскоре он добрался до переулка, земля которого была полностью засыпана галькой.
— Он должен быть здесь, правда? — Мэг вошел в переулок и сразу же почувствовал сильный запах алкоголя. Это был запах рома.
Следуя аромату, Мэг вышел в довольно просторный двор. Он даже чувствовал сильный запах алкоголя за стенами двора. Это был аромат, который радовал людей, аромат рома.
Мэг поднял руку, собираясь постучать в дверь.
— Это дом маленькой шлюшки? — С улыбкой спросила Ирина, внезапно появившаяся на стене двора.
Мэг посмотрел на Ирину, когда пожал плечами, и невинно сказал: «Это дом отличного создателя рома. Я бы хотел научиться делать ром».
Глава 1532. Я думала, ты меня больше не хочешь…
— Ты уверен, что ты здесь, чтобы научиться варить ром? — Ирина с опасной улыбкой повернулась и посмотрела во двор.
— Да, — Мэг убежденно кивнул. Он пришел искать посреди ночи старого создателя рома. Помимо того, что он научился варить алкоголь, что еще он мог делать?
— Очень хорошо. Тогда я буду смотреть, как ты учишься, — Ирина кивнула и жестом попросила Мэга постучать в дверь.
Что она делает? Может, в этом дворе есть что-то необычное? Мэг не мог избавиться от подозрений, увидев поведение Ирины. Следуя секретному сигналу, данному ему Серым Храмом, он сделал три длинных, один короткий, два длинных и один короткий стук в дверь.
— Ха-ха, у тебя даже есть секретный сигнал, — Ирина холодно ухмыльнулась.
— Эээ… Это профессиональный метод, профессиональный. На самом деле, я тоже здесь впервые, — Мэг неловко улыбнулся, так как забыл подробности.
Мэг отступил на два шага и стал ждать движения во дворе. Он задавался вопросом, похож ли этот Старый Сим на многих других стариков, которые рано спят, или на старого пьяницу. Это было бы неприятно.
Миссия системы была очень важной. Вдобавок Мэг хотел получить некоторую информацию от старого Сима. Несмотря на то, что он уже получил много информации из Серого Храма, включая секретное послание, которое он получил перед тем, как покинуть дом утром, естественно, было бы лучше, если бы у него был кто-то отсюда, чтобы вести его. Это могло сэкономить ему много времени, необходимого для проверки информации.
Мэг немного подождал, прежде чем приготовился снова стучать.
В этот момент дверь во двор внезапно отворилась. Ароматная фигура выскочила из двора и обняла Мэга.
— Наконец-то ты пришел! Я думала, ты меня больше не хочешь… — Сказал застенчивый и обиженный голос, как будто она была брошенной женщиной.
«⊙▃⊙ ??»
Что происходит?
Мэг не знал, было ли это объятие слишком теплым и мягким, или он был поражен внезапными словами, но он был ошеломлен на целых три секунды. Услышав неясную убийственную насмешку, он быстро пришел в себя, оттолкнул руки, которые были вокруг него, и сделал два шага назад.
— Мисс, вы ошиблись человеком? — Быстро сказал Мэг, бросив взгляд на Ирину, стоящую на стене. Хотя она выглядела спокойной, ее глаза уже были полны убийственного намерения.
В свете фонаря, висящего у двери, он отчетливо увидел выскочившую девушку. Это была высокая и пышная девушка в темно-зеленом длинном платье. Ее каштановые волосы были собраны в хвост и небрежно перекинуты через левое плечо. У нее была белоснежная кожа и нежное лицо. Ее светящиеся пурпурные глаза смотрели на Мэга, как если бы она была маленькой женой, смотрящей на своего мужа, которого давно не видела.
Мэг был уверен, что он не знал этой красивой девушки, и он не мог найти никакой информации о ней в своей памяти. Следовательно, единственная возможность заключалась в том, что эта девушка узнала не того человека.
Лицо Мэга полностью потемнело.
Что, черт возьми, происходит?
Он действительно приехал сюда, чтобы научиться варить ром… Из-за плотного графика он мог прийти сюда только в это время.
А потом вышла девушка и бросилась на него, когда он постучал в дверь.
Было бы хорошо, если бы Ирины не было. Простое объяснение решило бы проблему.
Но теперь... Разве это не шоу о том, как жена застала своего мужа на свидании с любовницей посреди ночи?
Теперь он не сможет очистить свое имя.
Мэг почувствовал, что меч уже висел над его головой. Достаточно легкого движения, и он будет мертв.
Тем не менее…
Это было место встречи, данное ему Серым Храмом. Возможно, эта девушка была родственницей Старого Сима?
— Не тот человек? Как такое может быть? Я всегда ждала здесь, чтобы ты постучал в дверь моей комнаты… — Девушка смотрела на Мэга с обидой и грустью. «Я так долго тебя ждала. Как ты можешь быть таким бессердечным…»
— Я…
В этот момент даже Мэг почувствовал себя придурком, который бросил невинную девушку и оставил ее тосковать по нему.
Однако смертоносная аура начала проникать в воздух, и это быстро его успокоило.
Успокоившись, он запаниковал еще больше.
Это было еще более обманчиво!
Как он собирался теперь объяснять?
Если бы он признал это, он был бы бессердечным придурком. Если бы он не признал этого, он был бы придурком, который дурачился.
С одной стороны, это была слезливая брюнетка-девушка, которая чуть не бросилась ему в объятия и заплакала.
С другой стороны была Ирина, у которой уже в руках был посох заклинателя, готовая применить наказание.
Мэг чувствовал себя безнадежным...
Было так сложно быть мужчиной.
Нет, я не вынесу этого! Мэг заставил себя успокоиться и прочистил горло. «Мисс, вы, должно быть, приняли меня за другого. Я пришел искать Старого Сима».
— Видишь, ты меня помнишь. Я знала, что ты пришел искать меня, — эта девушка внезапно залилась слезами и собиралась снова броситься на Мэга.
— Подожди секунду!!!
Мэг резко отпрыгнул и в шоке уставился на девушку.
— Система! Почему ты не сказала мне, что Старый Сим это женщина! И еще такая молодая женщина!!!
Мэг не мог сдержать рев в своей голове.
— Не важно, является ли Старый Сим женщиной. Древние люди говорили: «Когда я иду вместе с двумя другими, они могут служить мне в качестве моих учителей…»
— Закрой свой рот! Иди и умри! Я собираюсь снизить плату за интернет!
— Хозяин, бесполезные гневные крики не могут решить проблему. Мы должны смотреть на этот вопрос диалектически. Старый Сим — это просто кодовое имя. Старика, от которого пахнет алкоголем, можно назвать Старым Симом, и сладко пахнущую красивую девушку тоже можно назвать Старым Симом. Кого бы вы выбрали, если бы у вас была возможность более глубоко взаимодействовать с одним из них? Кроме того, в этом месяце вы не заплатили за интернет своей семьи. Не забудьте заплатить как можно скорее после того, как вернетесь, — спокойно ответила система.
— Я…
Мэг глубоко нахмурил брови. В разведданных из Серого Храма об этом вообще ничего не говорилось, поэтому он, естественно, принял Старого Сима за старого ромовара.
Конечно, самой большой проблемой сейчас была эта девушка перед ним.
Даже если она действительно была Старым Симом, ей не следовало так обращаться с человеком, который пришел встретить ее!
Что, черт возьми, это было?!
Друг, пришедший из ниоткуда?
Мэг бросил взгляд на Ирину, которая уже подняла посох заклинателя над головой и приготовилась ударить их. Он чувствовал, что, если он прямо сейчас не расставит все по своим местам, сегодня его бы убили.
— Товарищ старый Сим, я человек, которого организация послала сюда, чтобы встретить вас. После вашего предыдущего выступления я уже проверил вашу личность, — сказал Мэг той девушке с серьезным выражением лица, прежде чем протянуть ей правую руку. «Я Мэг, и сейчас мне нужна ваша помощь».
Глава 1533. Ты действительно выдающийся информатор...
— Хм? — Ирина вдруг посмотрела на Мэга, а затем на эту девушку с нахмуренными бровями.
Девушка посмотрела на протянутую правую руку Мэга, и выражение ее лица стало очень взволнованным. Она схватила Мэга за руку и сразу же удовлетворенно кивнула. «Да! Это чувство!»
Рот Мэга дернулся, а затем он быстро спросил: «Какое чувство?»
— Чувство организации, — убежденно ответила девушка.
— Да. Добро пожаловать назад, — Мэг вздохнул с облегчением. Верно. Это правильный способ вести беседу.
— И чувство человека, — эта девушка озорно улыбнулась.
Мэг быстро поднял руку. Он достал амулет Серого Храма и передал ей. Он прочистил горло. «Товарищ старый Сим, это мой амулет личности. Интересно, получили ли вы уведомление организации».
— Да. Я уже получила уведомление от организации, в котором мне было сказано оказать вам полную помощь, — Старый Сим взяла амулет и присмотрелась. Затем она посмотрела на Мэга с недоумением. «Есть ли у вас какие-либо особые запросы?»
— Это плохое место, — Мэг безмолвно убрал свой амулет и смиренно сказал: «Здесь могут быть люди, наблюдающие за нами. Пойдем внутрь».
— Да, да, да. Пожалуйста, входи, — Старый Сим кивнула и отступила в сторону, позволяя Мэгу войти.
Мэг поднял голову и кивнул Ирине, используя свой взгляд, чтобы показать ей, что все находится под его контролем, и он объяснит ей позже, прежде чем вошел во двор.
После входа его нос почувствовал запах алкоголя. Постройки по обе стороны двора должны быть винными погребами.
Во дворе висели платья и юбки, а в углу были установлены симпатичные качели. Повсюду можно было увидеть женские украшения и орнаменты.
Мэг внезапно осознал, почему Ирина делала те комментарии.
В самом деле, это уже было чудо, что она не убила его на месте.
Старый Сим закрыла дверь, бросилась к Мэгу и с надеждой спросила: «Организация дала мне особое задание? Я жду этого дня уже 10 лет. Я готова отдать все ради организации, в том числе и свою жизнь!»
Мэг не спешил рассказывать Старому Симу о миссии, а вместо этого с сомнением спросил: «Мисс Старый Сим, вы лучший ромовар в Племени Фальк?»
Этой девушке было всего 23 или 24 года. Она не была похожа на опытного ромовара или лучшего ромовара в мире, о котором говорила система.
— После того, как мой дедушка скончался, я стала лучшим производителем рома в мире, — девушка уверенно кивнула и с улыбкой покачала головой. «Старый Сим — мой дедушка. На самом деле меня зовут Ханна».
— Ты не Старый Сим! — Мэг снова испытал шок. Разве он не был чертовски разоблачен?!
— Нет, я Старый Сим, — девушка снова покачала головой.
— Тогда твой дедушка… — Мэг немного смутился.
— Старый Сим — это имя моего дедушки. Это и кодовое имя. После того, как мой дедушка скончался, я заняла его должность в организации и сохранила кодовое имя «Старый Сим», — Ханна улыбнулась. «Следовательно, я и Ханна, и Старый Сим».
Брови Мэга дернулись. Он не мог определить, что было не так, но чувствовал, что что-то есть.
— Серый Храм? — На стене Ирина смотрела на Мэга и Ханну с задумчивостью на лице.
Хотя она все еще враждебно относилась к этой женщине, которая бросилась на Мэга, судя по их разговору, это не должны были быть такие отношения, которые она себе представляла.
Что касается организации, кроме Серого Храма, она не могла придумать никакой другой организации, с которой был бы близок Мэг.
Мэг собрал свои эмоции и спокойно сказал Ханне: «Хорошо. В этом случае первая миссия, которую ставит перед тобой организация, — научить меня варить ром».
— Хм???
Ханна была застигнута врасплох и нерешительно сказала: «Просто научить тебя варить ром?»
— Да. Это очень важная миссия, — Мэг убежденно кивнул.
— Я ждала столько лет. Есть ли более захватывающая миссия? — Ханна попыталась спросить. «Например, отравить нового вождя на банкете церемонии награждения или похоронить сына вождя племени Ауг, который завтра придет для участия в церемонии награждения…»
Эй, эта девушка знает, что делать. Ирина, которой было немного скучно и собиралась уйти первой, вдруг с большим интересом посмотрела на Ханну. Вот как они должны были создавать проблемы.
Мэг был слегка ошеломлен, услышав это. Со странным выражением лица он спросил Ханну: «Судя по твоей личности, ты информатор?»
— Нет. Я агент под прикрытием, — ответила Ханна с надутой грудью.
— Конечно. Я запомню твое первое предложение, но мы пока не рассматриваем второе, — Мэг кивнул и продолжил: «Кроме того, еще одна важная цель нашей нынешней поездки — спасти сына бывшего вождя, который находится в тюрьме».
— Фердинанд. Я знаю его. Он принц, который даже застенчивее своей сестры, — Глаза Ханны загорелись. «Мы собираемся действовать прямо сейчас?»
— Нет, нет, нет. Нам по-прежнему требуются точные сведения и планирование для конкретной операции. Вот почему я пришел сюда, чтобы уточнить некоторые позиции и информацию, — Мэг быстро остановил Ханну, которая уже спешила за своим оружием, с раздражением. Эта девушка действительно была нетерпеливым информатором. К счастью, им ни разу не пришлось использовать ее за все эти годы.
— Я знаю, где он заперт, — Ханна недоуменно посмотрела на Мэга.
— Ээээ…
Мэг убрал руку, неловко сжимавшую рукав Ханны, а затем с недоумением уставился на Ханну. «Ты действительно знаешь, где он заперт?»
— Да. Люди из центральной части города любят покупать у меня алкоголь. Это также один из методов, с помощью которого я получаю информацию, — Ханна кивнула и продолжила: «Здесь пил главный стражник, и я подлила ему немного болтливой воды в вино. Затем он рассказал мне, где заперт Фердинанд. Если я правильно помню, он находится в темнице под северной городской стеной внутреннего города. Он заперт один».
— Темница под северной городской стеной? — Мэг нахмурился, серьезно задумавшись. Информация, которую дал ему Серый Храм, не включала это подземелье.
— Я тоже никогда раньше не слышала об этом подземелье. Тем не менее, тот парень вчера был действительно болтуном, поэтому он назвал мне точную позицию, — Ханна улыбнулась.
— Ты действительно выдающийся информатор… — Мэг уже не знал, что еще сказать.
— Тогда, должны ли мы действовать прямо сейчас? У меня даже есть спецодежда. Я ждала этого дня, когда поступят приказы от организации, — Ханна уже начала расстегивать воротник.
— Подожди! — Мэг немедленно остановил ее. «Хотя этот парень мог сказать правду после того, как напился, мы еще не уверены в реальной ситуации в этом подземелье, включая карту интерьера, состояние охранников, время смен и фактическая ситуация блокировки. Если бы мы действовали безрассудно, мы не только потерпели бы неудачу, мы также могли бы подвергнуть себя опасности».
— Эх... Какое разочарование, — Ханна мгновенно сдулась. «Тогда что еще я могу сделать?»
Глава 1534. Ты ромовар с фармацевтическим образованием?
— Расскажи мне все, что ты знаешь, правдиво, — торжественно сказал Мэг Ханне.
— Тогда это будет очень долгая история. Насколько мне известно, мой дедушка был подвешен и весь день и ночь избивался моим прадедом за то, что он намочил постель…
— Стоп, стоп, стоп... Я говорю о разведданных о Фердинанде и подземелье, в котором его держат, — Мэг держался за лоб, чувствуя головную боль.
— Ой, — Ханна на какое-то время серьезно задумалась, прежде чем сказать: «Фердинанду в этом году 23 года. Он выглядит очаровательно и напоминает свою сестру. Он не такой высокий и громоздкий, как обычные орки. Он выглядит очень худощавым, и у него пара розоватых ушей». Ханна убрала волосы, обнажив пару белых звериных ушей под волосами, когда она озадаченно сказала: «Разве они не говорили, что только у королевских женщин будут розоватые уши? Видишь, даже мои белые. Его на самом деле розовые».
— Мм-хм, — Мэг кивнул. Это в основном соответствовало тому, что он знал. Он продолжил: «А как насчет темницы?»
— Подземелье находится прямо под северной внутренней городской стеной. Вход у 38-го кирпича северной городской стены. Снаружи нет охранников, но внутри всегда постоянно дежурят четверо.
— Судя по всему, это новое секретное подземелье, которое новый вождь приказал своим доверенным подчиненным построить в ту ночь, когда он атаковал центральную часть города. Все сидящие там — важные родственники и верные подчиненные бывшего вождя. Помимо Фердинанда, там содержатся его знаменитые любящие дядя и тетя, — ответила Ханна.
— Большое спасибо за информацию, — Мэг кивнул. Получение такой сложной информации с такими мельчайшими подробностями показало, что Ханна действительно была очень талантливым информатором.
— Тогда когда мы будем действовать? — Ханна все еще продолжала безжалостно спрашивать.
— Мы отправим специальных людей для расследования реальной ситуации. Конкретный план спасения и время еще не...
Бум!
Прежде чем Мэг успел закончить говорить, во внутреннем городе внезапно раздался громкий хлопок. После этого вверх поднялось огненно-красное пламя, сопровождаемое жаркими звуками битвы.
— Неужели эти дураки действительно решили действовать в соответствии со своими планами? — Ханна посмотрела в сторону центра города. Она совсем не выглядела удивленной.
— Какие планы и действия? — Мэг был немного ошеломлен. Судя по магическим волнам, которые только что пришли, это должна быть магия, созданная по крайней мере одним заклинателем огненной магии 9-го уровня, что означало, что Камилла не участвовала.
— Они последователи бывшего вождя. Хотя Гэри уничтожил верных бывшему вождю орков, некоторым из них все же удалось скрыться. Более того, Гэри уже сообщил, что Фердинанд будет казнен на завтрашней церемонии награждения, что положит конец всем надеждам и ожиданиям последователей бывшего вождя. Следовательно, эти люди решили вырвать Фердинанда и спасти его накануне вечером, — Ханна пожала плечами. «Я слышала об этом два дня назад от старика. Я не думала, что они были серьезными».
— Ты должна была сначала упомянуть такую важную информацию, — Мэг нахмурился. Судя по магическим волнам и звукам сражений, исходящим из центральной части города, в этой спасательной миссии должно быть немало орков. Скорее всего, они были последней партией верных последователей бывшего вождя.
— Я думала, они просто говорили об этом случайно. Я не ожидала, что они создадут такое большой хаос, — невинно сказала Ханна.
Мэг посмотрел на центральную часть города и, нахмурив брови, задумавшись, повернулся и спросил Ханну: «Ты доставляешь спиртные напитки и вина для завтрашнего банкета?»
— Да. Специально поставленные для банкета спиртные напитки и вина уже приготовлены на складе. Кто-нибудь придет за ними завтра утром, — Ханна кивнула.
— Есть ли способ облегчить опьянение людей, пьющих твой алкоголь, или снизить их силу?
Немного подумав, Ханна ответила: «Если вы хотите, чтобы они напились быстрее, я могла бы добавить немного сбивающего с толку наркотика. Добавляя его к алкоголю, нормальный человек напьется всего одной чашкой. Даже заклинатель 10-го уровня не может выпить больше пяти чашек. Что касается зелья, которое понижает силу, среди немногих зелий, которые я исследовала и придумала в настоящее время, есть только препарат, понижающий магическую активность, очевидно, он может понизить силу заклинателя. Однако это не влияет на орков, которые зависят от своей силы».
— Ты ромовар с фармацевтическим образованием? — Мэг подозрительно посмотрел на Ханну. Болтливая вода, сбивающее с толку снадобье, снадобье, снижающее магическую активность… Разве это то, что ромовар должен знать?
— Я исследовала и придумала все эти вещи, когда мне было скучно варить спиртные напитки и вина. В конце концов, через какое-то время варка действительно становится очень скучной, — Ханна пожала плечами.
— В этом случае добавь немного сбивающего снадобья во все спиртные напитки и вина для банкета и добавь немного снадобья, снижающего магическую активность для спиртных напитков и вин, предназначенных для основного стола, — проинструктировал Мэг Ханну. Он бросил взгляд в сторону центральной части города, прежде чем сказать: «Мы отложим миссию по изучению того, как варить ром. Мне нужно сейчас пойти и проверить ситуацию в центре города».
— Мне нужно всего 10 минут, чтобы добавить лекарства. Не мог бы ты взять меня с собой, чтобы проверить ситуацию в центре города? Я тоже очень хорошо знаю центр города, — с надеждой сказала Ханна.
— Нет. Сейчас во внутреннем городе очень опасно, — Мэг покачал головой. Он торжественно сказал Ханне: «Товарищ Старый Сим, как хороший информатор, каково первое правило?»
Выражение лица Ханны стало торжественным, когда она ответила: «Всегда подчиняйтесь приказам организации!»
— Очень хорошо. Выполняйте приказ! — Мэг повернулся и подошел к двери.
— Да! — Ханна ответила на отступление Мэга с возбужденным сиянием в глазах. «Да, да, да. Это чувство! Мне нравится это ощущение, когда я являюсь частью организации и вынуждена выполнять приказы! Я так взволнована!!!»
— Сейчас мы уже поняли основную ситуацию. Мне просто интересно, переводили ли Фердинанда за последние два дня. Более того, Гэри решил сообщить эту новость заранее, так что, скорее всего, он пытается поймать все оставшиеся силы, которые противостоят ему в ночь перед церемонией, — сказал Мэг Ирине, которая мягко приземлилась рядом с ним после ухода из маленького дворика Ханны. «Эти орки, скорее всего, последняя группа орков, верных бывшему вождю. Если они все погибнут, Конни и Фердинанду будет очень трудно восстановить стабильную и сильную политическую власть».
— Все это не важно, — Ирина вопросительно посмотрела в глаза Мэгу. «Скажи это. Когда ты присоединился к Серому Храму? Кроме того, похоже, у тебя все хорошо. Ты рассказал Роланду о своей личности?»
— Мои отношения с Серым Храмом можно рассматривать как партнерство. У меня только неофициальная позиция, поэтому формально я к ним не присоединился. Они повысили уровень моего авторитета в последнюю минуту перед тем, как я пришел в Племя Фальк, — Мэг покачал головой. «Что касается моей личности, я думаю, что Роланд и Майкл уже подозревают меня, но, поскольку они решили подыграть, нам не нужно говорить им правду самим. В любом случае, так нам всем будет легче».
— Эти две старые хитрые лисы. Их действительно нелегко обмануть, — Ирина поджала губы. Ее взгляд остановился на центральной части города, и на ее лице медленно появилась выжидательная улыбка. «Если мы хотим спасти этих ребят, то, естественно, нам придется создать что-то еще большее».
Глава 1535. Лорд Флеркен никогда не простит вам всем всего того, что вы сделали!
— Фальк, я, Конни, вернулась!
В темноте с обрыва медленно спускалась фигура. Миниатюрная фигура каждый раз мягко приземлялась на выступающие камни утеса.
— Мяу~
В этот момент из небольшой пещеры на утесе внезапно вылетела черная кошка.
— Мамочки!
Проворная фигура была потрясена, и она потеряла равновесие на скале. Она упала прямо с трехметровой скалы.
— А вы молодцы... Подумать только, что я всегда приносила вам мясо, ребята! — Конни поднялась с земли и стряхнула землю со своего тела, глядя на те головы, которые с досадой высовывались из обрыва.
Как раз в это время из центральной части города донеслись звуки взрывов и боев.
— Почему они начали драться? Интересно, где Босс и остальные? — Конни посмотрела туда с недоумением. После краткого размышления она бросилась к центру города.
Черная фигура металась между зданиями. Она не показывала себя и не издавала никаких звуков. Она быстро приблизилась к центральной части города.
— Похоже, сегодня будет очень шумно, — Рекс появился на вершине утеса и посмотрел вниз на маленький город, в котором сейчас разгоралось много драк. Выражение его лица оставалось невозмутимым. Его взгляд обратился на северо-запад. Он прищурился и прошептал про себя: «Интересно, появится ли этот парень, Остер?»
Постояв на скале некоторое время, Рекс снова остановился взглядом на внутренней части города внизу, и он мягко вздохнул со сложным выражением лица. Он сделал один шаг и упал прямо в ущелье внизу.
Было очень удручающе иметь ученицу без какого-либо чувства направления.
* * *
На западе города десятки орков в черной одежде попали в засаду.
Территория была заполнена раздробленными камнями, и была проделана гигантская дыра. Виднелась темная тропа, уходящая вниз.
Орк приложил все свои силы, чтобы оттолкнуть гигантского носорога, и обратился к высокому и долговязому орку, который непрерывно применял магию огня, стоя среди расколотых скал, и сказал: «Лорд Дурвард, мы не смогли найти молодого мастера Фердинанда. Нас могли обмануть!»
После того, как он произнес сложное заклинание, гигантский огненный зверь несколько раз врезался в окружающую толпу, давая окруженным оркам на короткое время возможность перегруппироваться.
— Как насчет других мест? — У высокого и долговязого пожилого орка по имени Дурвард было написано беспокойство на лице.
— Я не видел никаких сигналов об успехе. Думаю, их положение может быть хуже, чем наше, — ответил первый орк.
Дурвард на мгновение простонал, прежде чем решительно сказал: «Пусть наши братья бросятся на них, и сначала уходите отсюда!»
— Дурвард, боюсь, тебе уже слишком поздно решать уезжать, — в темноте раздался насмешливый голос, и из темноты медленно вышел толстый коренастый орк в тигровой шкуре верхом на гигантском черном чудовище.
Леденящий до костей холод начал вытекать из кажущейся бесконечной тьмы, и огненный зверь, вышедший из-под контроля среди орков, казалось, мгновенно замерз. Он немного поборолся, прежде чем полностью погас.
— Дурвард, ты действительно очень хорошо спрятался и полностью одурачил меня и шефа. Я не ожидал, что ты потеряешь самообладание в самый последний момент, — Джереми посмотрел на Дурварда, на его гигантского зверя, и усмехнулся. «Такие верные люди, как ты, редкость. Интересно, был бы тронут старый вождь, если бы он узнал о том, что ты сделал?»
— Джереми, ты предательский лакей! Как ты мог так отплатить за доверие Его Величества к тебе?! — Дурвард строго отругал Джереми. На его посохе снова появился слабый свет.
— Я всегда был верен шефу Гэри. Можно только винить старого вождя в том, что он слишком глуп и поручил мне такую важную работу по охране городских ворот, — в улыбке Джереми был намек на радость. Однако его взгляд, прикованный к Дурварду, становился все более безжалостным. «Однако, Дурвард, старый дурак, шеф Гэри был очень добр к тебе. Он даже недавно дал тебе землю, а ты действительно совершил такой поступок. Как ты посмел называть меня вероломным лакеем?»
— Старый вождь полностью посвятил себя нашему племени Фальк, что позволило нам пережить расовую войну. Он даже сделал Племя Фальк вторым по величине племенем орков. Гэри добр ко мне, но моя мораль не может принять то, что он сделал. Только молодой мастер Фердинанд может унаследовать должность вождя. Гэри — убийца королей, и смерть — его единственный конец. И он навсегда будет пригвожден к столбу позора! — Дурвард сказал ясно и праведно.
— Ха. Историю всегда писали победители с древних времен. Только вы, неудачники, будете пригвождены к столбу позора, — Джереми ухмыльнулся и поднял свой посох с черной магией на Дурварда. «Раз ты так хочешь увидеть этого маленького ублюдка Фердинанда, то я тебя арестую и казню вместе с ним завтра».
— Несмотря на то, что тебя называют главной силой чуть ниже 10-го уровня в нашем племени, если ты думаешь, что можешь легко справиться со мной, ты слишком мало думаешь обо мне, — Дурвард направил посох на Джереми, и красный огненный дракон вылетел из посоха и бросился на Джереми.
— Ледяной барьер, — Джереми направил посох заклинателя на гигантского дракона, и слои ледяных преград, похожих на зеркала, сложились перед этим драконом.
Бах! Бах! Бах!
Под звуки ломающегося льда ледяные преграды были разрушены гигантским драконом. Однако красное пламя на драконе постепенно уменьшалось, когда он пробивался сквозь них.
Красный гигантский дракон был настолько затуманен, что почти исчез после того, как пробил последний ледяной барьер.
Гигантский черный гепард под Джереми взмахнул хвостом и разбил этого красного гигантского дракона, превратив его в искры, разлетевшиеся в воздухе.
— Дурвард, ты уже стар и больше не Бог огня для племени Фальк, — Джереми ухмыльнулся и утопил ледяные преграды в землю. Орки в черном все еще пытались сопротивляться, но мгновенно замерзли. Остальные орки бросились вперед и всех арестовали.
— Лорд Флеркен никогда не простит вам всем всего того, что вы сделали! — Дурвард выпустил три огненных шара, чтобы заставить орков, которые бросились к нему, отступить, а затем кинулся к брешь, которую он силой прорвал.
Джереми двинул гигантского зверя под собой вперед, чтобы преследовать Дурварда, когда он небрежно сказал: «Лорду Флеркену все равно, кто делает ему подношения».
Бум!!!
В этот момент с севера города раздался громкий хлопок, который прокатился по всему племени Фальк. Земля внутри города, казалось, содрогалась вместе с ним.
— Что это такое?!
Джереми потрясенно посмотрел на север города. Могло ли быть еще более сильное существо, принявшее участие в этом беспорядке?
— Какая ужасающая суматоха!
Все орки тоже были в шоке. Некоторые даже не знали, как реагировать.
Глава 1536. Никто меня не увидит, если я убью их всех, верно?
Мэг смотрел на десятки метров разрушенной городской стены, которая была разрушена перед ним и Ириной, которая медленно убирала правую ногу, и его кадык неосознанно двигался.
Это была городская стена высотой более десяти с лишним метров и толщиной более пяти метров!
Он догадывался, что только несколько человек, кроме мертвых, знали, что способность Ирины к ближнему бою так устрашает!
— Я хотела аккуратно пнуть вас двоих вот так, когда сегодня вечером увидела, как та женщина бросилась на тебя, — Ирина обернулась и улыбнулась Мэгу.
— У меня была миссия, поэтому у меня тоже не было выбора, — сетовал Мэг, чувствуя, как дрожат его икры.
Кто мог выдержать такой легкий удар?!
— Но мы собираемся только войти в город, не нужно сносить городские стены, правда? — Мэг быстро отвлекся от темы.
— Разве ты не говорил, что хочешь помочь маленькой Конни сохранить несколько полезных людей? Скорее всего, прямо сейчас они попали в засаду или в битву. Если мы не создадим что-то большое, им не уйти, — сухо ответила Ирина.
— Это тоже верно, — Мэг на мгновение задумался. Отвлечение внимания — Ирина поняла суть военной стратегии, которой он ее учил.
— Поскольку стена уже рухнула, почему бы нам просто не пойти и не проверить, действительно ли Фердинанд заточен в этой секретной темнице? — Спросил Мэг у Ирины. «Ты уверена, что мы сможем уйти до прибытия их людей?»
— Ранее я установила фиксированный портал на скале. Пока я хочу уйти, меня никто не сможет остановить, — уверенно ответила Ирина.
— Хорошо. Пойдем, посмотрим, — Мэг кивнул и достал черную квадратную ткань. Он закрыл лицо и показал только глаза.
— Разве тебе не нужно немного прикрыться? — Мэг посмотрел на Ирину, которая уже вернулась к своей собственной внешности.
— Никто меня не увидит, если я убью их всех, верно? — Ирина с недоумением посмотрела на Мэга, который полностью прикрылся.
— Ээээ…
Мэг действительно не мог найти слов.
* * *
— К северу от центра? — На вершине величественной дворцовой башни Гэри смотрел на север города, нахмурив брови. Не многие в Племени Фальк были способны сделать такой большой хаос. Один был рядом с ним прямо сейчас, а двое других тоже были в центре города. У него была их поддержка и помощь, когда он начал восстание и убил короля. Они бы не сделали этого в ночь перед церемонией награждения.
Орк в золотых доспехах, стоявший в трех шагах позади него, спросил: «Вождь, вам нужно, чтобы я пошел и посмотрел?»
— Иди, Бэзил. Посмотри, кто осмелился прийти к нашему Племени Фальк, чтобы создать проблемы. Открути ему голову и принеси мне, — Гэри ухмыльнулся.
— Да, — Орк в золотых доспехах по имени Бэзил повернулся и ушел.
— Приведи сюда Дэррила и Курта. Мне есть что обсудить с ними, — продолжал отдавать приказ Гэри.
— Да, — ответил подчиненный и тоже быстро зашагал прочь.
— Большой Брат, ты пробыл в этом положении достаточно долго. Я просто забираю то, что принадлежит мне по праву. Тогда ты пойдешь с миром. Я сделаю племя Фальк племенем номер один, и однажды мы, возможно, даже будем править миром, — Гэри посмотрел в небо и показал полный рот сверкающих клыков. Он повернулся и пошел вниз по башне, оставив после себя холодный приказ. «Убейте всех повстанцев на месте сегодня».
* * *
Следуя информации Ханны, Мэг и Ирина очень быстро нашли местоположение секретного подземелья. Однако эта часть городской стены выглядела точно так же, как и другие части.
— Похоже, нам нужно найти дверь или что-то вроде выключателя…
Бум!
Прежде чем Мэг успел закончить говорить, стена перед ними снова исчезла. Осталась только дыра в земле, а также шокированный орк-стражник с разинутым ртом.
— На что ты смотришь? Ты никогда раньше не видел красавиц? — Ирина просто махнула скамейкой, и орк полетел в стену. Он превратился в брызги крови на стене, совсем как комар.
Похоже, я смотрел слишком много сериалов… Мэг приподнял бровь и прыгнул в дыру вслед за Ириной, даже не взглянув на того орка 8-го уровня, которого она послала в полет.
Поскольку Гэри послал его охранять это место, он должен был быть его доверенным подчиненным. Скорее всего, им впоследствии придется убить много таких, как он.
Смена режима обычно вызывалась кровопролитием. Через это Гэри убил старого вождя. То, как они хотели убить Гэри и вернуть контроль над племенем Фальк Конни и ее брату, было таким же.
Подземный переход был очень узким. Его ширина могла позволить пройти только двум людям одновременно. Его высота тоже была меньше двух метров, и он уходил вниз. Через каждые несколько метров горел настенный светильник. Проход был вырыт в скале.
Движение насторожило охранников. Несколько тяжелых каменных дверей упали и герметично закрыли проход.
Однако эти каменные двери, которые весили тонны, казались бумажными под ногами Ирины. Она пробилась в самую глубокую часть темницы.
Что касается тех орков-стражников, которые пытались сопротивляться, каждый из них был отправлен в воздух и стал ужасным украшением на стене.
Мэг спокойно последовал за Ириной и довольствовался тем, что был маленьким ягненком, защищаемым большим боссом. Он вошел, не пошевелив пальцем и никого не убив.
Охранники в подземелье практически все были очищены. Мэг вытащил одного из-под ног Ирины. Он приставил тесак ему к шее и яростно спросил: «Где Фердинанд?»
Этот тюремный охранник был уже до смерти напуган, поэтому он ответил дрожащим голосом: «Фердинанда здесь нет! Пожалуйста, не убивай меня... Его на самом деле здесь нет...»
— Его здесь нет? Тогда где он сейчас? Я слышал, он здесь, — Мэг прижал тесак ближе, и острое, как бритва, лезвие разрезало кожу орка.
— Его держали здесь в то время! Н-но... Его увели прошлой ночью. Я понятия не имею, куда его отвели... Вождь отдал приказ лично... — Орк чуть не вскрикнул от паники, но его опущенная рука медленно двинулась к его талии.
— Бесценные сведения, — Ирина легким пинком отправила его в полет, и он превратился в брызги комариной крови в конце коридора в десятках метров от них.
Мэг не был уверен, что орк сказал правду, поэтому он попросил Ирину подождать немного, пока он шел по дорожке темницы с факелом.
По обеим сторонам прохода было около 10 камер. Он видел, как заключенные прятались в углу через двери камер. Их одежда была в лохмотьях, на теле были раны. Сначала они были поражены звуками, но все равно инстинктивно смотрели, увидев свет.
— Фердинанд? Мы пришли спасти тебя, — громко сказал Мэг, нахмурившись, когда увидел орков, которые уже были неузнаваемы.
— Спаси меня… Спаси меня, пожалуйста. Я верен старому вождю и молодому мастеру Фердинанду!
— Спаси меня... Пожалуйста, спаси меня...
Услышав Мэга, все в камерах бросились к дверям, протянули руки между металлическими прутьями и истерически закричали на Мэга.
— Мы дядя и тетя молодого мастера Фердинанда. Пожалуйста, спасите нас. Мы возможно знаем, куда его перевели, — как раз в этот момент в камере в углу раздался настойчивый голос.
Глава 1537. Выходи сейчас же. Я тебя видел
— Хм?
Услышав это, Мэг направился прямо к камере. Он слышал, как Ханна упоминала, что дядя и тетя Фердинанда тоже были заперты в этой темнице. Глядя на это сейчас, точность ее данных была очень высокой.
— Вы знаете, куда отвели Фердинанда? — Мэг поднес факел вперед и ясно увидел ситуацию в камере.
Это была камера размером всего пять-шесть квадратных метров. Он почувствовал ужасный запах, как только приблизился к ней. Пара орков средних лет с растрепанными волосами и в одежде стояла, прислонившись к металлическим прутьям. Раны на их телах ясно свидетельствовали о бесчеловечном обращении с ними.
— Я Ромео, а это моя жена Джульетта. Жена вождя была моей старшей сестрой. Мы также не уверены, куда отвели Фердинанда. Мы сейчас тоже очень волнуемся, — орк средних лет с болью покачал головой. «С тех пор, как Гэри восстал и убил короля, мы стали его пленниками, а затем были перемещены по нескольким тюрьмам и темницам. Нас привезли сюда в это недавно построенное подземелье около 10 дней назад, и тогда мы впервые увидели Фердинанда. Он выглядел похудевшим, значит, он, должно быть, страдал за это время. Кто-то вошел в его камеру и вскоре увел его. Мы не знаем, куда он ушел».
Эти имена… Мэг приподнял брови, чувствуя, что что-то не так.
Джульетта была спокойнее и проанализировала: «Мы слышали, как эти ребята говорили, что собираются убить нас на церемонии награждения Гэри, а банкет состоится примерно в эти два дня. Может быть, Гэри отвел Фердинанда во дворец, где у них самая сильная и надежная охрана. Это также самое безопасное место».
Мэг нахмурился. Слова Ромео и Джульетты подтвердили, что Фердинанда больше нет в этом подземелье. Они все еще опоздали и упустили возможность.
— Кто-то идет, — сознательно сказала Ирина пониженным голосом.
— Вы можете взять нас с собой, пожалуйста? — Ромео посмотрел на Мэга, а затем в конец коридора, прежде чем он сказал, стиснув зубы: «Если это невозможно, пожалуйста, возьмите с собой мою жену. Помогите ей выбраться из этого грязного и темного места. Пожалуйста».
Мэг обернулся, чтобы спросить Ирину: «Мы сможем?»
— Убить их всех — не проблема, но есть вероятность, что мы разоблачим себя. Остальные три 10-го уровня придут сюда очень быстро, — Ирина взглянула на Ромео и Джульетту, нахмурив брови, и сказала: «Мы можем взять с собой только одного из них. Портал телепортации очень маленький».
— Тогда… — Мэг посмотрел на двух человек в камере. Их первоначальный план сегодня вечером заключался в том, чтобы спасти Фердинанда, поэтому не было лишнего места для второго человека.
— Пожалуйста, возьмите ее с собой. Она изящная женщина. Она не должна оставаться в этой сырой и темной темнице. Прекрасный цветок должен распуститься в солнечном месте, — с любовью сказал Ромео.
— Ты мое солнышко. Если бы я осталась одна, этот мир стал бы намного более жестоким, даже когда я не в этой темнице. Мы обещали друг другу. Как я могу оставить тебя здесь одного? — Джульетта покачала головой и улыбнулась Мэгу грязным и усталым лицом. «Оставьте нас. Он тоже не оставит меня. Идите и не попадитесь».
Мэг увидел в этой улыбке спокойствие и счастье. После недолгого молчания он кивнул. «Хорошо».
Мэг подошел к Ирине и мягко сказал: «Пойдем».
— Если мы будем работать вместе, этих двух парней не составит труда убить, — Ирина посмотрела на Ромео и Джульетту.
— Если бы эти два парня умерли, то Фердинанд умер бы раньше, чем мы его нашли, — Мэг покачал головой.
— Я действительно не умею играть в прятки, — Ирина закатила глаза. Она только хотела создать хаос.
В конце коридора уже доносились звуки шагов. Орки, которые были заперты в камерах, быстро воскликнули, чтобы Мэг и Ирина спасли их.
Когда Мэг вошел в освещенный круг на земле, он увидел маленькую девочку, которая была прижата к краю камеры и протягивала ему свою ручку. Эта пара глаз казалась очень тусклой в темноте. Вытянутая рука тоже была безвольной, как будто она ни на что не надеялась.
Взгляд Ирины также упал на эту маленькую девочку. Золотой портал телепортации цвета шампанского засветился под их ногами, и они оба мгновенно исчезли.
Почти в то же время орк в золотых доспехах, Бэзил, выскочил из прохода, крепко зажав в руках железный прут, и осторожно осмотрелся вокруг.
Его взгляд упал на те каменные двери, которые были повреждены, и он сузил глаза.
С его огромной силой ему было несложно разбить эти каменные двери. Однако Дэррил лично разместил надписи на этих каменных дверях. Даже если он хотел быстро нанести им урон, он должен был трансформироваться в свою форму зверя.
Между тем, на этих поврежденных каменных дверях не было следов магии, равно как и следов мощных магических элементов в окрестностях.
Это означало, что у другой стороны была ужасающая сила, и она с грубой силой выбила эти каменные двери, войдя в темницу самым простым и прямым способом.
Все стражники подземелья были убиты, и они тоже умерли непосредственным образом. Их мгновенно забили насмерть каким-то тупым предметом.
После такого суждения лицо Бэзила стало серьезным, а его шаги стали еще более осторожными.
Другая сторона, скорее всего, была похожа на него, эксперта 10-го уровня, обладающая огромной силой.
Другого такого в племени Фальк, не было, поэтому единственная возможность заключалась в том, что другой хотел вмешаться в дела их племени.
Судя по временным рамкам, другая сторона должна все еще находиться в темнице. Он запечатал выход, так что, скорее всего, позже будет ожесточенная битва.
Однако, в конце концов, они были в их племени. Достаточно было попросить Гэри о помощи, и они немедленно будут здесь.
— Выходи сейчас же. Я тебя видел, — блефовал Бэзил.
На дорожке царила полная тишина. Запах крови витал в воздухе, и орки в камерах дрожали в углу, как будто все были в ужасе.
Бэзилу никто не ответил.
* * *
На утесе загорелся золотой луч. Мэг не мог не обратиться к Ирине с удивлением, когда увидел маленькую девочку, которая появилась рядом с ними. «Т-ты вывела ее».
Этой маленькой девочке было около 10 лет. Хотя она смотрела на белесые окрестности с ошеломленным выражением лица и дрожала из-за своей тонкой одежды, ее глаза начали постепенно светиться, когда она вдыхала свежий и свободный воздух.
Ирина посмотрела на эту девочку и жалобно сказала: «Она та, которой не должно быть там. Эти ребята действительно заслуживают смерти».
Глава 1538. Редко можно увидеть такого убийцу, как ты
— Давай сначала найдем место, где она сможет устроиться, — Мэг бросил взгляд на эту робкую девушку и, поразмыслив, заглянул в Каменный переулок.
— Старый приятель, мы оставим этого ребенка с тобой. Пожалуйста, позаботьтесь о ней, — через пять минут Мэг снова постучал в дверь Ханны и передал ей ребенка, пока она была в оцепенении. Затем он закрыл для нее дверь во двор.
— Похоже, сегодняшние потрясения — это один из сюжетов Гэри. Он хотел провести полное очищение перед церемонией, — сказал Мэг, нахмурив брови. «В этом случае Фердинанд, скорее всего, не содержится в других тюрьмах или темницах. Скорее всего, он во дворце».
— Должны ли мы атаковать дворец сегодня вечером? — Глаза Ирины немного засветились.
— Мы не знакомы с дворцом, поэтому нам не следует пробираться внутрь. Более того, у другой стороны есть как минимум четыре эксперта 10-го уровня, так что атаковать в лоб — не лучшая идея, — Мэг покачал головой.
— Тогда мы просто сядем и посмотрим? — Ирина нахмурилась.
— Конни уже должна была прибыть. По нашему соглашению, она придет искать нас. Мы могли бы поручить ей прокрасться и убить. Она знает дворец лучше, чем кто-либо из нас.
— Неужели это так?
— Возможно... Это так, — Мэг внезапно потерял уверенность.
— Поскольку ее лысый мастер осмеливается выпустить ее, мы должны дать ей шанс и место проявить себя. Я не верю, что Лысый Монах позволит ученице, которую он принял после того, как его волосы отросли, пойти на смерть, — Мэг усмехнулся. «Если я правильно угадал, он должен внимательно следить за Конни. Никто не мог отпустить такого ученика, как она, с миром».
— Ты стал вероломным, — Ирина посмотрела на Мэга.
— Мир изменился.
— Мне это нравится.
— Ээээ…
* * *
Основная кухня... Основная кухня... Где главная кухня? Обычно они отправляли мою еду во дворец, так как я могу узнать, где находится главная кухня? Конни присела на верхушке дерева и обиженно ткнула пальцами. Она не ожидала, что заблудится, как только попадет в город.
Побыв на дереве какое-то время и убедившись, что она никак не может определить местонахождение главной кухни ночью, она соскользнула вниз по стволу дерева и схватила орка из ожесточенного боя поблизости.
— Мне есть о чем спросить тебя. Я отпущу тебя, если ты скажешь мне должным образом, но я убью тебя, если ты солжешь мне, — Конни, прикрывшая лицо, приставила три острых когтя к шее орка.
Этот орк почувствовал холод на шее и сказал дрожащим голосом: «Я расскажу тебе все. Не убивай меня...»
— Скажи мне. Где главная кухня? — Холодно спросила Конни.
— Хм? — Этот орк явно опешил. Все, с кем он встречался сегодня вечером, спрашивали, где молодой мастер Фердинанд; почему она спрашивает, где кухня? Может быть, этот миниатюрный, но безжалостный орк в черном просто хотел поесть?
— Я убью тебя, если ты мне не скажешь, — Конни немного вытянула когти, и острое лезвие поцарапало ему шею.
— Я вам скажу! Основная кухня находится на западе города. Идите на запад по этой дороге, и в самом большом дворе находится главная кухня, — быстро ответил тот орк. Он боялся быть убитым.
— На запад? — Конни огляделась и на мгновение серьезно задумалась. Затем она вытащила орка из стены и прижала когти к его спине. «Приведи меня туда!»
— Я… — У этого орка было невинное выражение. Почему все это должно было с ним случиться? Сначала его послали подавить тех парней, которые вырвались из тюрьмы, а теперь его похитили совершенно неожиданно. Однако из-за леденящего кровь холода за спиной ему пришлось увезти Конни на запад.
Она научилась заставлять кого-то идти впереди. Хорошее начало. Рекс стоял на далекой стене и удовлетворенно кивнул, наблюдая, как Конни спешит прочь, заставляя орка идти впереди.
Примерно через 10 минут этот орк остановился перед переулком и указал на большой двор перед ними. «Это главная кухня. Теперь ты можешь меня отпустить?»
— Есть запах еды, — Конни понюхала и согласно кивнула. Поразмыслив, она сняла когти со спины орка и намеренно холодно сказала: «Теперь ты можешь проваливать!»
Тот орк сразу же повернулся и побежал, услышав ее. Вскоре он свернул в переулок и исчез из ее поля зрения.
— Почему ты так быстро бежишь? Я не собираюсь тебя убивать, — Конни бросила взгляд в том направлении, где исчез орк, прежде чем направиться к главной кухне. Повсюду в Племени Фальк сейчас царил беспорядок. Она понятия не имела, где и что ей теперь делать, поэтому ей нужно сначала найти Босса, чтобы выполнить свою миссию.
— Уф...
Этот орк пробежал почти половину центральной части города и обогнул семь или восемь переулков, прежде чем он прислонился к углу стены и тяжело задышал.
— Эта женщина раньше это ведь принцесса Конни, верно? Розовато-белые уши и миниатюрная фигура — кроме нее в Племени Фальк никого нет, — на лице орка был намек на возбуждение. «Награда за нее достигает 10 000 000 медных монет. Я собираюсь подать заявление и попросить кого-нибудь арестовать ее сейчас же!»
— Сейчас в этом нет необходимости, — в конце переулка появилась высокая и цепкая черная тень, и медленно подошла к нему.
— К-кто ты?! — Нервно спросил орк, в панике обнажая свой широкий меч, висевший на поясе.
— Ненавижу тратить свое дыхание на мертвых, — этот человек появился перед орком и затем ударил его.
Широкий меч раскололся под железным кулаком, и испуганное лицо орка также раскололось.
— Эта девушка все еще слишком мягкосердечна, — Рекс пнул этого орка в груду камней и ушел.
Конни перевернулась через стену и проворно вошла на кухню. Она легкими шагами пробежала один круг по крыше и, определив направление, собиралась броситься туда.
— Куда идем? — Раздался низкий голос.
— Ваа!
Конни была потрясена, и ее острые когти вырвались наружу. Она вздохнула с облегчением только после того, как повернулась посмотреть. С удивлением она спросила Мэга, сидевшего на крыше: «Босс, что ты здесь делаешь? Тебе не холодно на ветру?»
— Конечно, мне холодно, — Мэг потер руки, когда встал. Он поднялся на крышу посреди ночи, потому что боялся, что эта девчонка снова заблудится. Он собирался спрыгнуть с крыши, но не смог удержаться и с любопытством спросил Конни: «Куда ты шла искать нас раньше?»
— На кухню. Ты обычно не остаешься на кухне? Я профессиональный убийца, поэтому у меня все еще есть немного суждений, — уверенно ответила Конни с самодовольной улыбкой «разве я не умная?» На ее лице.
— Действительно редко можно увидеть такого убийцу, как ты, — Мэг кивнул со сложным выражением лица. Он внезапно не мог понять, почему Рекс принял ее. Неужели он действительно хотел запятнать свою репутацию в старости?
Он не удивится, если она, черт возьми, случайно убьет своего работодателя!
Глава 1539. Какая милая маленькая летучая мышь!
Мэг спустил Конни с крыши и пошел в маленький дворик под покровом ночи. Они вели светскую беседу на ходу. «Испытываешь ли ты какие-то особые чувства после того, как снова вернулась в Племя Фальк?»
— Это кажется… Немного странным, — эмоции Конни казались довольно подавленными.
— Не волнуйся, все будет хорошо. Эти… — Мэг быстро утешил ее. Изначально она была маленькой принцессой племени, но в мгновение ока превратилась в забитого убийцу. Ее близких либо убили, либо посадили в тюрьму. Она должна была чувствовать себя ужасно, возвращаясь в это место снова.
— Я почувствовала, что здания и дороги сильно изменились. Боюсь, я снова потеряюсь, — серьезно сказала Конни.
Мэг подавился словами, которые собирался сказать. Ему удалось только через некоторое время прочистить горло и сказал: «В-все в порядке. Не торопись».
— О, да. Вы все знаете, где заключен мой брат? Я хочу пойти и спасти его сегодня вечером! — Обеспокоенно спросила Конни у Мэга.
— Сегодня вечером мы уже были в секретном подземелье. Твоего брата там держали раньше, но к сожалению его уже перевели, когда мы пришли. Между тем, сегодня вечером нападению подверглись и другие тюрьмы. Это должен быть заговор Гэри по уничтожению последней группы орков, верных бывшему вождю. Значит, твой брат, скорее всего, сейчас во дворце, — сказал ей Мэг, пока они продолжали идти вперед.
— Дворец? — Конни остановилась, и ее глаза загорелись. «Это место, которое мне наиболее знакомо, включая все его секретные ходы и подземелья. Я пряталась в них, когда играла в прятки с братом, когда была молода. Я пойду и спасу его прямо сейчас».
— Он здесь, так что к чему спешить? — Мэг схватил Конни, которая собиралась повернуться и уйти. Он сказал: «Гэри сейчас во дворце, и с ним могут быть еще два или три эксперта 10-го уровня. Сможешь ли ты убить их всех?»
— Я очень профессиональна, — Конни открыла, а затем закрыла рот. Она явно была не очень уверена в себе.
— Иди сюда, нам нужно составить подробный план, — Мэг открыл боковые ворота двора и потащил Конни в большую комнату в центре.
В комнате все переоделись в черную одежду. Все присутствовали, включая Камиллу, которая вернулась после неудавшегося расследования.
— Старшая сестра Конни, ты заблудилась по дороге домой? — С любопытством спросила Эми Конни.
— Я не потерялась. Это мой дом, — Конни быстро замахала руками.
— Сейчас ситуация в основном ясна. Мы не смогли найти Фердинанда во всех известных нам тюрьмах и темницах. Прямо сейчас более 500 человек пытаются атаковать тюрьмы и спасти Фердинанда, вызывая нынешний хаос, — Мэг достал карту племени. Те немногие тюрьмы, в которых все еще были бои, были отмечены красной ручкой. Он использовал ручку, чтобы указать на дворец в центре центральной части города, и сказал: «Теперь это наша цель. Мы должны прокрасться во дворец, чтобы найти возможные места, где Фердинанд может быть заключен в тюрьму, и спасти его, убедившись, что мы в безопасности».
Камилла лениво рухнула в кресло, когда она спросила Мэга: «Я только что сделала один раунд на окраине дворца. Там как минимум три эксперта 10-го уровня, два из них заклинатели. Обойти установленные ими массивы и проникнуть во дворец, чтобы спасти человека, — нелегкий подвиг. Как мы собираемся этого добиться?»
Услышав это, все нахмурились от напряжения и беспокойства.
Ирина, без сомнения, была самой сильной среди них.
Помимо нее, это была Камилла, обладающая силой 9-го уровня, за ней следовали Элизабет и Джина, обладающие силой 8-го уровня.
Бабла был заклинателем пространственной магии 7-го уровня, а боевая мощь Ябемии была примерно около 5-го уровня, но они никогда раньше не участвовали в настоящей битве.
Анна и Джейн были незначительны в зоне боевых действий.
Эми с ее маленьким огненным лотосом могла какое-то время противостоять противнику 7-го уровня, когда она выкладывалась на все сто.
Даже включая Мэга, который скрывал свою силу, у них вообще не было шансов на победу.
Для Гэри было очень важно казнить Фердинанда на глазах у всех. Это означало конец эпохи, а также означало, что Племя Фальк формально вступило в свою эпоху.
Он даже не доверял подземелью, которое он только что построил.
— Возможно, прямо сейчас рядом с Фердинандом уже стоят один или даже два из этих мощных орков 10-го уровня, — холодно сказала Элизабет.
Все взгляды остановились на Мэге. Огромная разница в их силе и неопределенность местоположения Фердинанда сделали эту спасательную операцию чрезвычайно сложной.
— Ранее мы попытались и успешно выманили из дворца эксперта 10-го уровня, создав волнение во внутренней части города. Если мы хотим попасть во дворец, чтобы спасти Фердинанда, мы должны сначала выманить из дворца всех орков 10-го уровня, чтобы обеспечить безопасность наших людей, которые будут нести ответственность за проникновение, — Мэг посмотрел на Ирину.
— Вы можете передать эту работу мне. Мне нетрудно даже снести весь центр города, — Ирина кивнула с расслабленным выражением лица, прежде чем продолжить: «Однако я не могу обещать, что они все выйдут из дворца».
Мэг посмотрел на Баблу. «Бабла, мне нужно, чтобы ты установила одноразовый портал мгновенной телепортации между внутренним пространством дворца и каньоном в 10 километрах отсюда. Как только мы найдем и спасем Фердинанда, или миссия потерпит неудачу, мы сможем безопасно и быстро эвакуироваться».
— Хорошо, — Бабла встала и сказала Ябемии: «Мия, выведи меня из города, пожалуйста».
— Конечно, — Ябемия быстро встала.
— Будьте осторожны. После того, как вы создадите формирование заклинаний за пределами города, вернитесь в этот маленький двор, чтобы встретиться с нами, и мы вместе пройдем во дворец, — напомнил им Мэг.
Обе они кивнули, прежде чем Бабла использовала заклинание телепортации на короткое расстояние, чтобы вытащить Мию и себя из главной кухни.
Мэг сказал Камилле: «Камилла, мне нужно, чтобы ты нашла четырех экспертов 10-го уровня, провела за ними наблюдение в реальном времени и доложила мне в реальном времени. Это касается безопасности нашего передового отряда».
Камилла колебалась на мгновение, прежде чем махнула рукой. Маленькая черная летучая мышь вылетела из ее широкого рукава и приземлилась Мэгу на плечо.
— Что это? — Мэг в замешательстве бросил взгляд на маленькую летучую мышь на плече. По сравнению с обычными летучими мышами, эта летучая мышь выглядела круглее и красивее.
— Вау, какая милая маленькая летучая мышь, — Эми встала коленями на табурет и потянулась, чтобы погладить эту маленькую летучую мышь.
— Да. Выглядит очень мило, — Мэг также не мог не потянуться, чтобы ущипнуть летучую мышь за мордочку. Она была мягкой, и ее было очень удобно щипать.
— Н-не трогай!
Камилла, которая поначалу лениво рухнула на стул, тут же села и сложила ноги вместе. Ее лицо мгновенно покраснело.
Глава 1540. Пожалуйста, ответьте, если вы меня слышите
— Хм?
Все посмотрели на Камиллу, которая отреагировала странно, с недоумением.
— Это моя личная летучая мышь. Я могу говорить с вами все это время. Она представляет меня, поэтому вы должны уважать ее! — Неестественно сказала Камилла.
— Ой, — все они недоумевали.
Биотехнология. Мэг тоже был удивлен, прежде чем мысленно сказал: «Система, я возвращаю деньги за одну рацию».
— Хозяин, рация — это изделие, сделанное на заказ, поэтому после продажи деньги не возвращаются! — Система ответила торжественно.
— Ха. Я уважаемый VIP участник, поэтому мне нравится 7-дневная политика безусловного возврата. Если вы не вернете мне деньги, я не буду продолжать пользоваться своим годовым планом! — Мэг холодно ухмыльнулся.
Система долгое время молчала, прежде чем Мэгу медленно пришла в голову чек о товаре. Одна сделанная на заказ рация — 1499 медных монет.
Мэг посмотрел на ту летучую мышь, которая выглядела немного тупой, и ткнул пальцем в ее подмышку, с сомнением спросив: «Эта личная летучая мышь стабильна?»
Камилла немедленно вскочила со своего места и инстинктивно сжала правую руку, подходя к окну. Она сказала с неестественным выражением лица: «Я отправляюсь в путь».
Камилла остановилась рядом с Мэгом и серьезно предупредила его: «И я еще раз предупреждаю тебя. Не трогай ее, иначе я заберу ее обратно!»
Мэг поднял ладони вверх. Он просто подумал, что эта летучая мышь довольно глупая и симпатичная. Он снова напомнил ей: «Не забывай скрываться и будь осторожна».
— Темная ночь — моя вуаль. Мы, вампиры, настоящие властители темной ночи.
Камилла фыркнула с неизвестным чувством. Она приоткрыла окно, превратилась в черную летучую мышь и исчезла в темноте.
— Почему она такая жестокая? — Мэг приподнял бровь и дважды ткнул летучей мыши в подмышку.
— Хахаха…
Никто не заметил, как летучая мышь вдруг странно засмеялась в воздухе. Она сразу потеряла равновесие в полете и прямо врезалась в кустарник.
Через некоторое время летучая мышь снова вылетела из куста и испустила гневный рев. «Мэг, ублюдок!!!»
Мэг не стал раздражать эту тупую летучую мышь, увидев, что она не отреагировала. Он сказал остальным: «Нам придется прокрасться во дворец после того, как из него будут выманены орки 10-го уровня. Конни, ты хорошо умеешь скрываться и хорошо знаешь дворец, поэтому ты будешь нести ответственность за поиск мест, в которых Фердинанд может быть заключен в тюрьму. Я, Эми, Элизабет и Джина будем нести ответственность за то, чтобы отвечать тебе и помогать в поиске».
— Да, — Конни кивнула. Посмотрев на летучую мышь на плече Мэга, она спросила: «Как мне связаться с тобой, если найду его?»
— Это микро-рация. Все, вставьте его себе в ухо, и мы сможем беспрепятственно разговаривать в пределах 10 километров, — Мэг достал коробку и дал им по микронаушнику-вкладышу из коробки.
— Смотрите. Носите его в ухе. Осторожно нажмите кнопку, и мы сможем войти в наш общий канал связи, — Мэг продемонстрировал им, как носить микро-рацию, а затем нажал на нее.
Все последовали примеру Мэга и включили рацию. Поверхность контакта была гладкой и удобной, поэтому после ее надевания не было никакого дискомфорта и совершенно не сказывалось на их слухе.
— 0101, я 01. Все боевые части, пожалуйста, ответьте, если вы меня слышите, — сказал Мэг намеренно пониженным голосом.
— Ой?
На всех их лицах сразу же появилось изумленное выражение.
— Отец, как твой голос попал мне в ухо? — Эми с удивлением посмотрела на Мэга.
Джина и Элизабет вздрогнули и покраснели.
Неужели… Мои уши вот так забеременеют? Обеспокоенно подумала Джина. Она никогда раньше не слышала, чтобы мужчина разговаривал с ней на таком близком расстоянии. Это было почти так, как будто он говорил, прижавшись ртом к ее уху. Казалось, ее сердце даже задрожало, когда появился его голос.
У Элизабет тоже было неловкое выражение. Такое интимное ощущение шепота делало ее немного неудобным, даже несмотря на то, что это просто проверка оборудования со всеми остальными.
Тем временем Конни уже завела разговор. «0101, я — 02. Пожалуйста, ответьте, если вы меня слышите».
Ее голос также отчетливо звучал у всех в ушах.
— Ха-ха. Это весело, — глаза Эми загорелись, и ее голос тоже прозвучал у всех в ушах.
Вскоре все избавились от смущения и начали весело разговаривать друг с другом.
Микрофон имел отличный прием. Кроме того, он приглушил различные окружающие шумы, кроме голоса человека, что сделало разговор менее прерывистым.
— Хорошо, давайте дадим друг другу кодовые имена. Во время операции разговоры строго запрещены. Соблюдайте дисциплину… — Мэг начал наводить порядок и организовывать команду.
* * *
— Орк 10-го уровня? — В великолепном большом зале Гэри, нахмурившись, слушал отчет своих подчиненных. У него было удивленное и озадаченное выражение лица.
Дэррил, одетый в мягкие черные доспехи, встал и сказал: «Шеф, поскольку Бэзил уже запер его в темнице, должны ли мы с Куртом пойти туда вместе, чтобы задержать его?»
Орк со шрамом на мясистом лице тоже встал и сердито сказал: «Как он смеет создавать проблемы в ночь перед церемонией назначения вождя? Он не уважает Племя Фальк. Мы поймаем его и казним вместе с этим парнем, Фердинандом, чтобы они знали, что с нашим племенем Фальк шутить нельзя!»
Гэри нахмурился, все еще глубоко задумавшись.
В этот момент с юга произошел огромный взрыв.
— Что это такое? — Все трое в зале были потрясены. Этот взрыв был таким же громким, как и предыдущий.
Очень скоро в комнату ворвался охранник. Он встал на одно колено и нервно сообщил: «Шеф, вся охрана и подкрепление, посланные в тюрьму на юге города, были уничтожены таинственным человеком. Никто не выжил!»
— Что?! — Гэри повысил голос.
— Возможно, существует более одного эксперта 10-го уровня! — Шок можно было увидеть на лицах Дэррила и Курта одновременно.
Тюрьма на юге города была самой большой тюрьмой племени. В ней было много заключенных, большинство из которых были последователями и членами семьи бывшего вождя. Многие из них будут казнены на завтрашней церемонии.
Это также была самая большая ловушка, которую они устроили. Они сообщили, что Фердинанд содержится в тюрьме, а затем организовали отряд мощных подкреплений, чтобы уничтожить большинство нарушителей спокойствия. Те, кто руководили операцией, были двумя заклинателями 9-го уровня.
И такая элитная сила была уничтожена прямо у них под носом!
— Дэррил, Курт, приведите наших людей в тюрьму на юге города и убейте всех тех, кто нападает и убегает! — Скомандовал Гэри со зловещим выражением лица.
— Да! — Они кивнули, а затем вышли.
— Откуда все эти ребята? Может, Остер хочет передумать? — Гэри сделал два шага по холлу, прежде чем подошел к бруску, который торчал со стороны его трона. Трон начал поворачиваться внутрь, открывая узкий проход.
Гэри вошел.
Глава 1541. Началось
Около тюрьмы на юге города орки в черном, которые были окружены, наблюдали, как мужчина с трепетом пнул потолок тюремной камеры. Их безнадежность превратилась в радость и немного страха.
С ним не могли сравниться даже призраки и дьяволы. Он просто появился сверху и приземлился среди группы орков, как волк, появляющийся в отаре овец. Даже заклинатели 9-го уровня не могли угнаться за ним, и все были превращены в фарш.
Он один мог пойти против 1000 противников.
Самым страшным было то, что после окончания битвы орки в черном просто смотрели, как человек исчезает вдалеке, не видя его лица отчетливо.
Он оставил им только приговор. «Конни сказала мне спасти вас всех».
— Это принцесса Конни!!!
— Принцесса Конни не умерла!
— Она вернулась с огромной помощью!
Все внезапно вскрикнули от удивления и радости после того, как были на мгновение ошеломлены.
Все это время ходили новости, что принцесса Конни убита, и поэтому молодой мастер Фердинанд остался единственным ребенком вождя.
Они не думали, что принцесса Конни даже найдет такого грозного помощника, чтобы восстановить племя Фальк вместо того, чтобы умереть.
Теперь, когда тюрьма была разрушена, орки, которые были в плену, могли сбежать с помощью орков в черном.
Малышка, я могу выманить только этих стариков, чтобы у тебя было больше места. Рекс бросился к шумному полю боя. Эти орки могли быть немного глупы, но они все же были кирпичиками будущего правительства. Он должен был спасти некоторых из них.
Он всегда умел убивать.
Конечно, после того, как он провел в тюрьме Басти более 100 лет, он уже не был таким темпераментным.
Однако в тот момент, когда он ступил на этот кусок земли, его кровь закипела от страсти. Он хотел убивать. Он жаждал убивать.
Этот участок земли был ее родным городом.
Однажды он ступил сюда и сел у обрыва, чтобы наблюдать восход солнца.
А в это время она сидела где-то недалеко и тихо наблюдала за ним.
Она была доброй дамой.
Она не должна была так тихо уйти из жизни вот так.
Он должен был убить этих людей. Эти люди довели ее до могилы.
Здесь было слишком много людей, и все они выглядели отвратительно, поэтому единственное, что он мог сделать, чтобы успокоить свое бушующее сердце, — это убить их.
* * *
Как только Мэг собирался пуститься в путь, черная летучая мышь, которая тихо сидела у него на плече, внезапно заговорила, и из нее раздался голос Камиллы. «В южном районе города идет ожесточенная борьба. Из дворца вышли два эксперта 10-го уровня, и они устремились на южную сторону вместе с людьми».
— Хм? — Мэг был немного удивлен. Ирине еще предстояло выйти, поэтому это внезапное движение показалось немного странным.
Может быть, Лысый Монах уже принял меры? Это был единственный способ, который мог придумать Мэг, который мог бы успешно выманить двух орков 10-го уровня.
— Если это так, нам тоже следует начать, — Мэг улыбнулся. С участием Лысого Монаха разница в способностях обеих сторон сузилась.
— Тогда я пойду в западный район города, чтобы побродить по окрестностям. Я постараюсь подобраться к дворцу. Если вы столкнетесь с какой-либо опасностью, я немедленно приду, — сказала всем Ирина. Она встала, и под ней возникло огромное заклинание размером почти с всю комнату. Со вспышкой света все в комнате исчезли, и огонь на масляной лампе на столе также погас.
Мэг и остальные могли видеть только вспышку света, а они уже были за пределами грандиозного и внушительного дворца.
— Когда вы столкнетесь с опасностью, сообщите мне свое местоположение, — снова сказала Ирина перед тем, как исчезнуть.
Мэг посмотрел на дворец, который светился от огня. Он слегка прищурился. В трех метрах от него был световой щит. Это было похоже на перевернутую чашу, закрывающую дворец.
— Следуйте за мной. Я знаю, как мы можем избежать всех ловушек и проникнуть сквозь щит, — Конни подбежала и поманила всех. После этого она ушла в кусты слева.
— Пойдем, — Мэг последовал за Конни первым. В конце концов, это был ее дом. Несмотря на то, что владелец дома сменился, они не могли изменить все.
Пройдя почти половину дворца, Конни провела всех по секретному проходу, скрытому за засохшими кустами, и вошла только тогда, когда была уверена, что они не вызовут слишком много изменений в зоне.
— Разве это место не похоже на нору для маленьких собак? — Мягко спросила Эми.
У всех было странное выражение лица. Вот что их тоже беспокоило.
— Кошки, которых мы выращиваем во дворце, время от времени входили и выходили через эту дыру. У нас во дворце нет собак, — объяснила Конни. После этого она подошла к дыре и сказала: «Я войду первой. Если есть что-то важное, мы можем общаться по рации».
Все видели, как Конни очень быстро исчезла в коридоре. Они немного помедлили и тоже пошли вперед через туннель.
На другой стороне прохода была неприметная нора под деревом.
Этот проход привел их во дворец, не затронув световой щит.
Мэг огляделся и смог быстро определить их местоположение по некоторым ориентирам. «Это должен быть сад. Не спешите. Мы сможем начать нашу операцию, когда Гэри тоже выйдет». Он сказал всем успокоиться, оставаться на месте и ждать инструкций.
Операция Ирины и Рекса уже привлекла орков. Как только Гэри не сможет больше терпеть и покинет дворец, они смогут свободно обыскать это место.
Сильные магические волны из западного региона быстро распространились. Даже во дворце Мэг и остальные могли ясно почувствовать, насколько ужасающими должны были быть удары.
* * *
— Есть даже эксперт 10-го уровня? — В проходе в секретную комнату Гэри остановился как вкопанный и посмотрел на запад. Его мрачное лицо немного изменилось, когда он на какое-то время глубоко задумался. Он решительно повернулся и пошел к выходу.
— Разошли мои приказы. Верните Бэзила во дворец! — Приказал Гэри, когда вернулся в холл.
— Да! — Громкий ответ пришел из-за пределов зала, и два орка быстро ушли, получив приказ.
— Вы хотите выманить меня, чтобы вы могли обыскать дворец, а? Я действительно хочу посмотреть, сможете ли вы увести его от меня, — усмехнулся Гэри и повернулся обратно к проходу.
Интерьер коридора был украшен светящимися драгоценными камнями. Мягкий свет от камней освещал 10-метровый коридор, ведущий в просторную комнату.
За столом сидел молодой орк. Перед ним стоял кипящий чайник.
— Кто-то здесь, чтобы спасти тебя, — саркастически сказал Гэри, садясь перед молодым орком.
— Я не думал, что еще найдутся люди, которые придут меня спасти, — молодой орк издевательски рассмеялся. Он внезапно дважды сильно закашлялся и быстро прикрыл рот белым носовым платком. Он медленно сжал носовой платок, когда красное пятно начало распространяться наружу.
Глава 1542. Убийца Ай готова!
— Внимание всем! Внимание всем! Орк 10-го уровня в северной части города начал продвигаться к дворцу. Он не идет на запад! Он не идет на запад!
Голос Камиллы внезапно раздался из летучей мыши на плече Мэга.
— Возвращается прямо во дворец? — Мэг нахмурился. Это немного отличалось от его планов.
— Они могли уже увидеть нашу цель, — Элизабет махнула рукой, и несколько измельченных кристаллов льда полетели во все стороны, образуя ледяной экран на глазах у всех. На участках ледового экрана появились сцены из нескольких мест, как на большом экране, на котором отображаются сцены с дворца.
Они могли видеть, что уровень защиты быстро увеличивался с различных экранов, и было больше патрульных войск. Казалось, что весь дворец перешел в режим защиты.
Мэг был шокирован тем, что Элизабет все еще могла вытащить что-то подобное из рукава, но в остальном он также согласился с ее мнением.
Все знали, что целью сегодняшнего вечера был Фердинанд, и, поскольку Фердинанд был в руках Гэри, последнее слово было за ним.
Волнения, происходившие в северных, южных и западных районах города, были просто отвлечением среди всего хаоса, чтобы они могли использовать шанс принять меры.
Однако Гэри, похоже, понял их план прямо сейчас. Он просто проигнорировал их провокации и предпочел охранять дворец и Фердинанда.
— Это сложно, — Бабла пнула небольшой камешек и огляделась. «Тогда где мне установить портал телепортации? Если это два десятых уровня, мы все еще хотим попробовать?»
Брови у всех были плотно нахмурены. Эта ситуация действительно нервировала.
— Этот парень не вернется во дворец, — внезапно сказала Ирина.
Это было очень уверенное заявление, но казалось, что это было правильно только тогда, когда оно было сказано Ириной.
— Пойдем. Мы тоже должны отправиться в путь, — Мэг направился к выходу из дупла. Если бы это был только Гэри, они могли бы попробовать.
Даже в худшем случае он был уверен, что отправит всех к порталу телепортации, хотя и рисковал раскрыть свою личность.
На самом деле он не делал все возможное, чтобы проверить верхний предел 9-го уровня, когда он был в лучшей форме.
— Элизабет, ты отвечаешь за наблюдение и руководство, чтобы мы избегали патрули, одновременно проникая во дворец самым тихим способом, — сказал Мэг Элизабет. Использовать сосульки для разведки было слишком удобно. Это превратило большую часть дворцовой территории в их территорию.
— Хорошо, — Элизабет кивнула. Она задела пальцем ледяной экран, и двухметровый экран быстро сжался до полуметрового квадрата и завис в воздухе по диагонали перед ней слева. После этого она пошла впереди, чтобы указать путь.
— Пойдем. Не издавайте ни звука, — сказал Мэг остальным. Он позволил им идти впереди, а сам шел сзади.
Группа быстро металась под покровом ночи. С Элизабет в качестве проводника они могли очень ловко избегать всех патрулирующих войск и бесшумно проникнуть во внутренний дворец.
Хотя дворец Племени Фальк нельзя было сравнивать с дворцом Империи Рот по размеру, он все же был довольно большим местом. Он был построен из гигантских черных камней равного размера. Внутри было очень просторно, и пересекающиеся длинные коридоры делили это место на несколько секций и комнат.
После того, как Мэг и банда вошли во дворец, они начали проверять комнаты согласно информации из Серого Храма.
В племени Фальк царила напряженная и опасная атмосфера. Вот почему так много людей не могли заснуть, несмотря на то, что была такая поздняя ночь. Это значительно усложнило их поиск.
— Дворцовые горничные в этой комнате потеряли сознание. Завтра утром после ночного сна они будут в порядке, — мягко сказала Бабла, медленно опуская руки.
Группа случайно зашла в комнату дворцовых горничных. К счастью, они успокоили их до того, как те смогли издать хоть какой-нибудь звук.
Мэг подтвердил их текущую позицию и спросил Баблу: «Ты уверена, что никто из них не проснется сегодня вечером?»
— Я наложила второе заклинание. Если кто-то проснется раньше, ее снова вырубят, — Бабла уверенно кивнул.
— Тогда установи здесь портал телепортации. Это место почти равноудалено от наших трех целей. Если что-то случится, время, которое мы потратим на побег, будет одинаковым. Это лучшее место для побега, — Мэг огляделся и указал на место посередине, сказав Ябемии: «Мия, ты будешь помогать Бабле».
— Мм-хм, — Ябемия кивнула. Она прекрасно понимала, что, возможно, не сможет оказать большую помощь во время боя.
— Хорошо, — Бабла кивнул. Она вытащила из своего пространственного браслета кучу материалов, необходимых для создания портала телепортации. Одноразовый портал телепортации потребует очень качественных материалов и первоклассных навыков с точки зрения настройки. Специфичность и точность требуемого уровня навыков должны быть увеличены, чтобы время запуска уменьшилось. Обычному первоклассному мастеру формации потребуется несколько дней, чтобы завершить настройку.
Однако для Баблы, гениального мастера формации, который мог починить древний портал, портал телепортации такого стандарта был прогулкой по парку.
После того, как в течение нескольких месяцев она подавала блюда в ресторане Мэми, мир, вероятно, забыл бы, что она, Бабла Ниохуру, была принцессой Лунной Нации, самым молодым первоклассным заклинателем пространственной магии и гениальным мастером формаций.
— Это три места, которые нам нужно будет обыскать сегодня вечером. Это королевская тайная комната, подземная камера и хранилище сокровищ, — Мэг указал на три точки на карте и посмотрел на Элизабет, Ябемию и Джину и сказал: «Мы собираемся разделиться на две группы. Мы с Эми будем искать возможную подземную камеру. Элизабет, отведи Джину в секретную комнату. Помните, по возможности не ввязывайтесь в драки. Мы хотим выяснить местонахождение Фердинанда, прежде чем враги будут предупреждены. В противном случае план потерпит неудачу».
— В тот момент, когда кто-то активирует ловушку, или если чья-то личность раскроется, немедленно возвращайтесь сюда. Мы должны покинуть это место до того, как нас найдут эксперты 10-го уровня.
— Безопасность прежде всего, — серьезно сказал Мэг, глядя прямо в глаза Элизабет.
— Хорошо, — Элизабет снова посмотрела на Мэга и слегка кивнула. Она посмотрела на Эми, а затем на Мэга, и немного поколебалась, прежде чем сказать: «Вероятно, будет разумнее изменить группы».
Все тоже посмотрели на Мэга. Хотя они примерно знали, что он довольно силен, в конце концов, он не был настоящим рыцарем. Поэтому они также были немного шокированы тем, что он присоединится к сегодняшним операциям и даже лично возглавит их. Теперь он даже хотел провести поиск вместе с Эми, и это их немного обеспокоило.
Мэг также, похоже, осознал, что выглядит слишком самоуверенным, что не соответствовало его доброму и достойному имиджу владельца ресторана. Он улыбнулся и сказал: «Не беспокойтесь обо мне. Там просто кладовая. Мы до сих пор не можем быть уверены, есть ли там секретная комната или нет. Если она действительно есть, я быстро вернусь за помощью».
— Безопасность прежде всего, — Элизабет знала, что Мэг не из тех, кто рискует безопасностью Эми. Подумав немного, она ушла с Джиной.
— Пойдем, Маленькая Ай, нам тоже пора, — Мэг поправил ночную маскировочную одежду Эми и взял ее за руку, когда они вышли из комнаты дворцовых горничных.
Место, куда они собирались, было настоящей тюремной камерой. Судя по информации Серого Храма, там было заперто несколько очень важных преступников, и он не был уверен, не будет ли Фердинанд одним из них.
— Убийца Ай готова! — Эми мягко ответила, и ее глаза заблестели от возбуждения.
Прямо как ее мама, возмутительница спокойствия. Мэг не мог не усмехнуться про себя.
Глава 1543. Атака
— Эти глупцы думают, что они могут свергнуть меня и восстановить Племя Фальк, как только они спасут тебя, — усмехнулся Гэри хилому молодому орку, сидящему перед ним.
— У человека всегда должна быть мечта, — сказал молодой орк с насмешкой над собой. Он внезапно снова начал яростно кашлять, и вены на его лбу вылезли наружу, а его худое тело начало извиваться от боли.
— В определенной степени я должен тебя поблагодарить, — Гэри жалобно посмотрел на молодого орка и сказал: «Эта должность должна была быть твоей, но ты никогда не сможешь ее получить».
— Ты знаешь, что я никогда этого не желал, — молодой орк посмотрел на Гэри.
— Ты умрешь завтра. Я позволю тебе умереть красиво. Это будет мой последний подарок тебе от твоего дяди, — Гэри встал и пошел к каменному храму.
Дверь в каменный храм медленно закрылась, звук шагов стих.
Молодой орк, который свернулся клубочком и закашлялся от боли, медленно выпрямил спину. Боль и сожаление на его лице бесследно исчезли. Он посмотрел на дверь, и его губы скривились в холодном насмешке.
— Дядя, я надеюсь, ты не будешь слишком шокирован большим подарком, который я собираюсь сделать тебе завтра…
Мягкие слова эхом разносились в секретной комнате.
* * *
— Маленькая Ай. Впереди в тюрьме 30 охранников, включая орка 9-го уровня и двух орков 7-го уровня. Я открою эту дверь, затем мы потратим 30 секунд, чтобы убить или обезвредить их всех, а после этого я снова закрою дверь. Ты можешь это сделать? — Мэг остановился в длинном коридоре. Он достал маленькое зеркало и использовал его, чтобы посмотреть на ситуацию за его пределы. У двери стояли два настороженных орка, а за ними была тяжелая каменная двойная дверь.
Они стояли там довольно давно. Патрульные отряды проходили здесь, патрулируя взад и вперед с интервалом в 10 минут, и они все еще могли слышать шаги последнего патрульного отряда.
— Мм-хм, — Эми тяжело кивнула.
— Очень хорошо. Теперь мне нужно, чтобы ты применила свою ледяную магию, чтобы заморозить этих двух орков. Лучше всего, если ты сможешь заставить их сохранить текущую позу и выражение лица, — сказал Мэг.
— Хорошо, — посох появился в руке Эми, и она начала молча произносить заклинание. Тонкие невидимые нити льда устремились из длинного коридора к двум оркам со всех направлений.
— Ты слышал движение снаружи? Кто-то нападает на наше племя? — Мягко спросил орк.
— Не волнуйся. Племя Фальк — второе по величине племя орков, и вождь Гэри непобедим. Ни одна атака не может достичь дворца, — расслабленно сказал другой орк.
— Это правда, — первый орк усмехнулся. Он внезапно вздрогнул и пробормотал: «Тебе не стало вдруг немного холодно?»
— Немного. Кто-то, наверное, забыл закрыть дверь, — другой орк согласно кивнул.
Именно тогда в том месте, где находились два орка, начало формироваться слегка нестабильное и чрезвычайно холодное царство. Прежде чем они успели отреагировать, их превратили в ледяные статуи.
— Готово, — Эми опустила посох, и холод утих. Она с радостью сказала: «Я их заморозила!»
— Пойдем, — Мэг посмотрел на двух замороженных орков и отвел Эми в тюрьму.
Два орка, охранявшие дверь, были только на 5-м уровне. Они неподвижно стояли перед каменной дверью, и снаружи было невозможно сказать, что они уже замерзли. Этого было достаточно, чтобы обмануть патрули за десятки метров.
— Маленькая Ай, после того, как мы пройдем через эту дверь, ты будешь отвечать за их замедление и предотвращение их звука. Остальное оставь мне, — Мэг осторожно нажал на помятую часть каменной двери, и загорелся сине-зеленый свет. Свет окружал ладонь Мэга, и каменная дверь постепенно открывалась внутрь.
— Хорошо. Я сделаю все возможное, — Эми послушно кивнула. Она снова подняла посох и тихо произнесла заклинание.
Приказ о предупреждении самого высокого уровня был распространен во всех частях дворца, и единственная открытая тюрьма во дворце, естественно, также получила этот приказ.
Надзиратель Йири пнул тюремного охранника, который спал, прислонившись к стене, и почувствовал себя лучше только после того, как разбудил всех заключенных своими криками.
Здесь было заперто довольно много заключенных. Большинство из них были придворными, верными бывшему вождю, и родственниками, которых еще предстояло убить. Всего их было более 100.
Йири был рад тому, что завтра их всех предадут смерти.
Когда они умрут, ему не придется так нервничать, наблюдая за ними. Наконец-то он сможет хорошо выспаться.
— Вам всем лучше встать! После сегодняшнего вечера я приведу вас всех в аллею цветов, чтобы выпить и повеселиться с женщинами! — Громко крикнул Йири.
Подобная мотивация была немедленно встречена с хаотическим восторгом.
Йири улыбнулся. Гэри пообещал ему, что завтра после церемонии награждения он получит повышение по службе, и ему не придется оставаться в этой темной тюрьме каждый день.
Тогда он совершил небольшую ошибку, и бывший вождь понизил его до начальника этой тюрьмы. В мгновение ока он пробыл здесь 50 лет, и ему всегда нужно было докладывать вождю, если он хотел покинуть это место. Несмотря на то, что он был тюремным надзирателем, на самом деле он мало чем отличался от заключенного.
Поэтому, когда Гэри нашел его, Йири пообещал встать на его сторону почти сразу, не задумываясь.
В тот день, когда Гэри ввел войска, именно он освободил преступников из тюрьмы. Они разрушили последнюю линию обороны дворца и открыли дверь, чтобы приветствовать Гэри как нового владельца.
Йири чувствовал, что это, вероятно, лучшее решение, которое он принял в своей жизни. Он не хотел больше жить под гламурным дворцом, как крыса.
Треск, скрип…
Дверь тюрьмы медленно открылась внутрь. Все сразу в шоке посмотрели на дверь. Помимо надзирателя, единственными людьми, которые могли открыть дверь тюрьмы снаружи, были вождь и его специальный посланник. Была такая поздняя ночь. Могут ли быть у вождя какие-то другие приказы?
Однако, когда они увидели силуэты взрослого и ребенка, стоящих у двери, все были потрясены.
— Сейчас.
Мэг холодно выплюнул это слово, и он уже двигался со скоростью гепарда, направляясь к Йири.
Эми высоко подняла посох и проговорила: «Мороз, слушай мой приказ, заморозь все…»
В тот момент, когда спустился холод, белый иней по земле быстро распространился, и воздух почти перестал двигаться из-за холода.
— Враг…
Когда Йири отступил на шаг, он хотел громко предупредить других и вытащить свою длинную саблю.
Глава 1544. Отец, это летающий меч?
Динь!
Раздался четкий звук столкновения металла и камня. Длинная сабля Йири, которую он только что вытащил, разлетелась на крошечные кусочки.
В то же время меч попал прямо в середину его лица, когда он с ужасом наблюдал за происходящим.
Кровь и неизвестное вещество брызнули во все стороны. Тело Йири без половины головы постепенно упало на землю. Он даже не успел закончить свои слова.
— Командир!
Все тюремные охранники смотрели с недоверием. Лучший воин с саблей в племени Фальк был убит прежде, чем он смог даже заблокировать атаку!
Однако у них не было времени издать ни звука, потому что тот человек в черном повернулся к ним сразу после убийства Йири.
Надзиратель был убит одним ударом, но это не уничтожило их желания выжить. Они вытащили свои мечи и сабли, в то время как на заднем плане звучали тихие песнопения.
В конце концов, это была подземная тюрьма под дворцом. Пока они устроят достаточно громкую волну, чтобы вождь мог обнаружить, кем бы ни был этот парень, они его остановят.
И каким бы могущественным ни был этот человек в черном, он был всего лишь одним человеком.
Однако температура в тюрьме, похоже, сильно упала. Воздух, казалось, замерз. Это также затрудняло им перемещение.
В этот момент человек в черном выбросил свой длинный меч.
Длинный меч вылетел и засверкал, отражая свет масляных ламп. Он облетел длинный тюремный коридор с ужасающей скоростью и снова приземлился в руке Мэга.
Кровь капала с острия меча, когда за ними медленно закрывалась тяжелая каменная дверь.
В этот момент все тюремные охранники широко раскрытыми глазами смотрели в ужасе, когда они безвольно падали на землю, прежде чем потерять все признаки жизни.
— Потрясающе! — Рот Эми был широко открыт, когда она смотрела, как Мэг держит свой меч. Ее личико было наполнено шоком и восхищением.
Эми не могла не спросить: «Отец, это летающий меч?»
— Это своего рода техника владения мечом, — ответил Мэг с улыбкой и больше не продолжал. Он взял факел на стене и направился к тюремным камерам.
Волнение, вызванное дракой, и резкий запах крови в воздухе разбудили спящих заключенных. Все тюремные охранники, которые всегда оскорбляли их словесно и физически, были убиты!
— Был ли казнен мерзавец Гэри?
— Я знал это! Тот, кто убил нашего лидера, никогда не станет вождем. Даже Флеркен не согласился бы на это!
Все заключенные возбужденно бросились к двери камеры.
— Я здесь, чтобы спасти молодого мастера Фердинанда. Он здесь? — Тихо спросил Мэг.
Тюрьма на мгновение затихла, прежде чем кто-то воскликнул: «Может ли Гэри все еще контролировать внешний мир?»
Ужас снова охватил их, и некоторые даже просили Мэга о помощи.
— Молодой господин Фердинанд здесь? — Повторил Мэг, игнорируя орков, которые умоляли его спасти их.
— Молодого мастера Фердинанда здесь нет. Молодой герой, пожалуйста, спасите его. Племя Фальк зависит от него. Если он умрет, родословная старого вождя будет прервана, — умолял старый орк, протискиваясь вперед.
— Разве нет еще принцессы Конни? — Сказал Мэг, нахмурившись.
— Молодой мастер Фердинанд — единственный, потому что принцесса Конни не может унаследовать положение и не может стать вождем, — старый орк покачал головой.
— Значит его здесь нет, — Мэг разочарованно держал меч. Он отбросил факел и взял Эми с собой, пока они шли к каменной двери.
— Спаси меня!
— Пожалуйста, спасите нас!
Орки отчаянно кричали о помощи. Они уже слышали о завтрашней казни бесчисленное количество раз. Прямо сейчас они цеплялись за последний спасательный круг.
— Еще один писк, и я убью и вас всех, — холодно сказал Мэг.
В тюрьме внезапно воцарилась мертвая тишина.
Каменная дверь медленно открылась, и Мэг вывел Эми, когда каменная дверь снова медленно закрылась.
Две ледяные статуи у двери все еще стояли. Если ничего не случится, они узнают, что в тюрьме что-то случилось, только во время смены.
— Местоположение два пусто. Здесь нет тюрьмы, — глубоким голосом сказал Мэг в рацию.
— Первая локация пустая. Здесь в подземелье всего три орка, и их внешний вид слишком отличается от внешности Фердинанда, — голос Элизабет быстро раздался из рации.
— Собираемся на третьем месте, — Мэг взял Эми за руку и свернул в проход сбоку. Сразу после того, как они ушли, мимо них прошел патрульный отряд.
* * *
— Кто ты! Как ты посмел причинять неприятности Племени Фальк! — Бэзил, получивший ранения в нескольких местах, огляделся с разочарованием и гневом.
На обратном пути во дворец его остановил неизвестный.
Соперник был настолько быстр и силен, что после обмена несколькими ударами ему не удалось узнать его.
Большая часть каменных столбов вокруг рухнула, и гигантский щебень был лучшим доказательством накала битвы.
Ответа не последовало. Единственным ответом был гигантский камень размером с половину человека.
Бэзил взмахнул своим черным металлическим стержнем и разбил этот гигантский камень на мелкие камешки, сыпавшиеся дождем.
И как раз в этот момент длинная нога, толкнувшаяся среди пыли и камней, отбросила Бэзила.
— Твою мать! Сражайся со мной открыто, если у тебя хватит смелости! — Бэзил сердито завыл, выпрыгнув из кучи камней.
Все было по-прежнему, кроме ветра, шуршащего вдалеке листвой деревьев, как будто он издевался над ним.
* * *
— Кто ты! Как ты посмел убить членов племени Фальк! — Дэррил и Курт смотрели на Рекса, ругая его.
— Кто я? Это важно? — Рекс рассмеялся.
— Этого уже недостаточно. Меня не волнует, кто ты, сегодня вечером ты должен умереть здесь! — Дэррил поднял посох и начал читать заклинание. На кончике посоха начало формироваться темно-синее свечение.
Курт снова вытащил свой двойной нож и поехал к Рексу на своем волшебном чудовище.
— Это звучит немного знакомо, — Рекс покачал головой. Вместо того чтобы отступить, он пошел вперед и столкнулся с Куртом в лоб. У него не было с собой оружия. Он поднял руку и нанес удар прямо по голове черного магического зверя.
Лезвие ножа задело его голову, а его железный кулак нанес сильный удар по голове этого волшебного зверя.
Курт, сидевший на волшебном чудовище, отлетел назад, когда голова чудовища прогнулась, следуя резкому звуку треска черепа.
— Лысый Монах!
Дэррил посмотрел на Рекса и в ужасе закричал.
— Это… На самом деле это он?!
Курт, который изо всех сил пытался встать, тоже был в шоке, когда услышал Дэррила.
Глава 1545. Это не имеет смысла
Лысый Монах!
Его существование следует запретить.
Он был полуорком, рожденным от орка и человека, но мог уничтожить все племя Урба.
Этот инцидент однажды вызвал бурю негодования на Норландском континенте, и каждое племя орков знало об этом.
Племя Урба раньше входило в десятку лучших племен орков, но за одну ночь оно превратилось в ничто. Было сказано, что это была настолько ужасающая сцена, что большинство орков, которые были свидетелями этого, покончили жизнь самоубийством после возвращения.
До сих пор в Сумеречном лесу рассказывалось множество версий этой истории.
И после той ночи известность Лысого Монаха распространилась по всему Норландскому континенту.
В то время в племени Урба было два орка 10-го уровня и несколько орков 8-го и 9-го уровней.
Чтобы Рекс смог уничтожить все племя Урба, не оставив выживших, это означало, что он должен был быть чрезвычайно могущественным.
Однако после этого все силы разных рас объединились, чтобы подчинить его и заперли в тюрьме Басти. В этот момент он должен был быть заперт в тюремной камере тюрьмы Басти. Как он здесь оказался?
Дэррил и Курт настороженно смотрели на Рекса. Они слышали, что у Рекса, похоже, были какие-то недовольства племенем Фальк, но вся информация об этом была стерта, так как Рекс был так печально известен в то время.
Что могло быть причиной внезапного появления Рекса в Племени Фальк в ночь перед церемонией встречи Гэри?
Конечно, самым шокирующим было то, что Лысый Монах… На самом деле отрастил волосы!
— Лысый Монах, племя Фальк никоим образом тебя не обидело. Почему ты должен целенаправленно убивать воинов и людей нашего племени? Ты хочешь снова уничтожить другое племя и стать врагом всему миру?! — Крикнул Дэррил. Секретное письмо полетело из его руки во дворец под покровом темного сероватого свечения.
— Значит, только тебе разрешено убивать, но не мне. В этом нет смысла, — спокойно сказал Рекс, глядя на Дэррила.
— Хотя я не знаю, как тебе удалось сбежать из тюрьмы Басти, не думай, что племя Фальк такой же пустяк, как племя Урба. Если ты не можешь объяснить нам свои поступки сегодня, даже не думай об уходе отсюда! — Курт взвыл. Его рука, в которой был нож, дрожала. Хотя предыдущий удар не попал на него, он уже чувствовал его ужасающую силу. Его питомец уже умер от этого единственного удара.
— Я здесь не для того, чтобы убивать сегодня. Я здесь, чтобы кого-то спасти, — Рекс посмотрел на Курта и спокойно сказал: «Если мне нужно убить, чтобы кого-то спасти, это все равно должно иметь какое-то значение».
— Кого ты хочешь спасти? — Торжественно спросил Дэррил.
— Такого же человека, как они, — Рекс посмотрел на орков в черном, которые все еще были где-то вдалеке.
Дэррил и Курт обменялись взглядами. Выражение их лица стало немного серьезным.
— Лысый Монах, позволь мне еще раз тебя предупредить. Это внутренние дела племени Фальк. Ты не имеешь права вмешиваться в наши дела, — крикнул Курт.
Несмотря на то, что их было двое, они все еще не были очень уверены в том, что смогут остановить такого сильного противника, как Лысый Монах.
Сообщение было доставлено во дворец. Пока придут Гэри или Бэзил, будет трое против одного, и у них будет больше шансов захватить своего противника.
Если бы они могли казнить Лысого Монаха завтра на церемонии награждения, это было бы еще одним событием, которое могло бы поднять репутацию племени Фальк.
Завтра на церемонию приедут представители различных племен, но сейчас племя Фальк пребывает в таком плачевном состоянии. Если бы они все еще не могли поймать виновного, они бы даже не осмелились взглянуть в лицо своим посетителям.
Рекс не спешил действовать. Он продолжил идти по длинной улице. Пришли двое из четырех экспертов 10-го уровня. Его целью было переманить еще одного.
* * *
— Лысый Монах, — Гэри посмотрел на секретное письмо, отправленное Дэррилом. Он нахмурился. «Разве этот парень не был в городе Хаоса? Почему он внезапно появился здесь? Могут ли слухи быть правдой?»
Положив письмо, Гэри спросил: «Где Бэзил?»
— Сэр! Лорд Бэзил был атакован неизвестным противником на обратном пути во дворец. Боюсь, он не сможет в ближайшее время избавиться от этого человека! — В дверь быстро вошел охранник.
— Неизвестный оппонент? Вы не видели, кем он был? — Брови Гэри нахмурились еще сильнее.
— Нет, сэр. Он двигался слишком быстро, и никто не мог сказать, кто напал на лорда Бэзила, даже сам лорд Бэзил, — лоб этого стражника наполнился потом.
— Лысый Монах и неизвестный эксперт 10-го уровня. Я не ожидал, что мой никчемный племянник станет таким популярным, — Гэри медленно встал. Он расхаживал по холлу с мрачным лицом.
— Шеф, после этого внезапного нападения племя Фальк лежит в руинах. Когда завтра прибудут представители других племен, я боюсь, они подумают, что мы мусор, если не сможем даже захватить одно из них, и это нанесет удар по нашему престижу, — сказал советник, который был одетый в черное, он сделал шаг вперед.
— Тот, кто пытается испортить мое радостное событие, должен быть готов заплатить цену, — Гэри остановился как вкопанный. Его взгляд стал острым и холодным. Взмахнув рукой, он сказал: «Принеси мою драгоценную саблю. Я пойду встречусь с этим Лысым Монахом!»
Гэри быстро надел золотые и серебряные доспехи. Он поднял свою украшенную драгоценностями длинную саблю и сделал большой шаг.
Этот советник некоторое время стоял у двери холла и смотрел, как Гэри уезжает на своей лошади, прежде чем повернуться, чтобы направиться к огромному трону.
* * *
— Я была вдали от дома всего несколько месяцев, и так много всего изменилось… — Конни мягкими шагами обошла дворец. Ее розовато-белые уши слегка дрожали, улавливая звуки, которые могли предупредить ее о приближающихся врагах. Она крадучись кружила по дворцу, как черная кошка в темноте.
Однако по мере того, как она шла, ее уверенность постепенно исчезла, а на сердце стало тяжелее.
Это была знакомая, но незнакомая сцена. Она не могла не вспомнить ночь, когда огонь и кровь терроризировали это место.
Тогда она еще спала, но ее быстро разбудили и в спешке увезли охранники.
Армия повстанцев перебила всех во дворце, включая юную дворцовую горничную, которая росла вместе с ней.
Чтобы обеспечить ей безопасный побег, ее отец был окружен и умер. Были и стражники, которые бесстрашно бросились на повстанческую армию...
Те воспоминания, которые она так старалась забыть, все еще нахлынули.
В темном коридоре внезапно стало немного холодно, и Конни, сама того не зная, ускорила шаг, когда начала искать возможные места, где ее брат мог бы быть заперт.
Однако ее брата не было ни в одном из тех мест, в которых она когда-то пряталась.
— Комната бабушки, — Конни остановилась как вкопанная, когда добралась до конца коридора. Она посмотрела на комнату с ветхими дверями и окнами перед ней. Она немного помедлила и быстро вошла.
Огромная комната выглядела так, как будто в нее вломился грабитель. Прекрасная керамика, которую ее бабушка хранила, лежала на полу, разбитая на куски. Деревянные подставки, на которых стояла эта керамика, были вывезены вместе со всем ценным, что было в комнате. Несмотря на то, что она наступала на разбитые керамические куски, Конни не издавала ни звука.
Конни оглядела пустую комнату, и ее взгляд остановился на балке, на которой все еще висел кусок ткани. Ее глаза внезапно покраснели.
Глава 1546. Он стал более сильным, а его волосы стали более редкими
— Маленькая Конни, тебе нужно выйти, чтобы увидеть мир и людей в будущем.
— Почему?
— Потому что внешний мир намного интереснее, чем племя, и люди там... Намного интереснее.
— Но… Я боюсь заблудиться.
— Не волнуйся. Однажды ты встретишь того человека, который всегда найдет для тебя путь. Тогда тебе придется крепко его схватить.
— Почему? Он вор?
— Ха-ха… Да, он вор. Вор, крадущий сердце.
* * *
Холодный лунный свет рассекался у окна на полоски и падал на пол, полный битого фарфора.
Конни, казалось, видела свою бабушку, которая сидела рядом с окном с ней на коленях и разговаривала с ней о мире вокруг и считая звезды.
Она все еще не нашла того человека, который всегда мог найти для нее дорогу, но бабушки уже не было.
Разбитые осколки фарфора были острыми, как бритва. Она больше не могла видеть теплую и изысканную комнату. Эта группа грабителей забрала с собой все, что могла.
Конни подошла к раздавленному шкафу и наклонилась, пытаясь подобрать кусок фарфора, но ее взгляд упал на крошечный кусок ткани, выходивший из шкафа.
Что это? Конни протянула руку, чтобы схватить кусок серой ткани, и подняла шкаф, чтобы вытащить его.
Взлетела пыль. На этом куске неровной ткани были две строчки грязных слов, написанных темно-красной кровью, и запах крови все еще оставался на нем.
Однако сейчас Конни это уже не волновало. Она смотрела на эти слова на ткани с шоком и недоверием в глазах.
— Конни, держись подальше от Фердинанда. Держись от него подальше! Иди, уходи далеко-далеко и никогда больше не возвращайся в это место!
Хотя почерк был беспорядочным, Конни смогла узнать, что это был почерк ее бабушки.
Свежая кровь просочилась через ткань. Что могло заставить обычно спокойную и собранную бабушку в панике оставить такую строчку в качестве последних слов?
Конни взглянула на эти слова и внезапно испытала ужасный страх.
Фердинанд… Ее старший брат. Старший брат, который был ей самым близким в этом мире.
Но ее бабушка хотела, чтобы она держалась подальше от него и племени Фальк. Почему она просила ее об этом?
Какой более глубокий смысл был скрыт в этих словах?
Почему их бабушка хотела, чтобы она держалась подальше от своего старшего брата?
У Конни не было ответов. Ее тело стало холоднее, когда она посмотрела на эти темно-красные слова.
Она изо всех сил старалась сбежать из Сумеречного леса и побежала в город Хаоса. Ей хотелось заснуть навсегда после того, как она несколько раз падала на землю. Ее единственная вера заключалась в том, чтобы выжить, а затем вернуться, чтобы спасти своего брата, когда она станет сильнее.
Теперь она уже стала сильной, и ей помогали ее друзья. Она уже вернулась в племя и дворец.
Она была всего в одном шаге от спасения брата.
Но она нашла последние слова, которые оставила ей бабушка.
В этом мире никто не относился к ней лучше, чем ее бабушка. Даже родители относились к ней не так, как она.
Следовательно, она не могла игнорировать эти последние слова — эти последние слова, которые были написаны специально для нее.
Да, дневник! Бабушкин дневник!!! Конни внезапно вспомнила одну важную подсказку. У бабушки была привычка вести дневник. Она заметила, что бабушка то и дело записывала в дневник с тех пор, как могла что-то вспоминать. Возможно, она сможет найти там соответствующую информацию.
Ее дневник… Взгляд Конни пробежался по комнате, а затем она быстро зашагала туда, где стояла деревянная кровать. Она смела осколки фарфора и постучала по полу. Она услышала другой звук, исходящий от деревянной доски пола, поэтому она вытянула свои острые, как бритва, ногти и приподняла эту половицу.
Это было маленькое потайное отделение под половицей. Там лежали три темно-желтых пергаментных буклета, обернутых изысканным шелком.
Их не нашли! Лицо Конни вспыхнуло от восторга, когда она осторожно достала из секретного отсека три толстых дневника. Она видела, как ее бабушка кладет туда эти дневники, когда она была маленькой, но бабушка никогда не позволяла ей читать то, что в них было написано.
Кровавое послание, оставленное бабушкой, на мгновение лишило ее способности думать. Она не знала, что делать.
Если она решит оставить все как есть, то завтра ее старший брат, скорее всего, будет казнен.
Но она твердо верила, что бабушка никогда не причинит ей вреда. Последняя даже думала оставить ей это кровавое послание во время восстания. У нее должен был быть мотив, или она что-то видела или знала, и хотела, чтобы внучка этого избегала.
Конни пришлось искать ответ. В противном случае она не смогла бы убедить себя уйти и посмотреть, как казнят ее старшего брата.
Три пергаментных дневника были очень толстыми и пронумерованы в хронологическом порядке.
Конни взяла дневник с меткой «1». Она подошла к окну, скрестив ноги, и открыла первую страницу.
На титульном листе юношеским почерком была написана строка слов: «Отец сказал: «Воспоминания исчезнут, но слова останутся навсегда».
Конни вспомнила, что бабушка говорила ей те же слова раньше. Она настойчиво писала дневник в течение трех дней, прежде чем сдалась из-за своей лени.
Привычка ее бабушки к ведению дневников возникла раньше, чем думала Конни. Это началось, когда ей было около шести лет.
Сначала в дневник записывались вещи, которые она видела и слышала в племени. Будучи молодой мисс известной семьи из племени Фальк, она с юных лет вела благословенную жизнь.
Однако с повторяющимися жизненными событиями и высеченной на камне племенной жизнью даже самые грандиозные церемонии становились скучными после того, как неоднократно появлялись в дневнике.
Между тем все изменилось, когда ей было 13 лет.
В том году бабушка, которой было скучно в племени, решила уйти из дома и из племени в определенную ночь.
В огромном Сумеречном лесу даже воздух казался слаще воздуха в каньоне.
Потом…
Она заблудилась.
Она, никогда не покидавшая племя, заблудилась в Сумеречном лесу.
Молодая и красивая девушка, которая была беззащитна. Она была самой соблазнительной едой, куда бы она ни пошла в ту хаотичную эпоху.
В ее отчаянии пришел он.
Это был первый раз, когда она увидела его. Его простые и прямолинейные удары избавлялись от окружавших ее людей.
Однако он ушел прежде, чем она успела даже поблагодарить его.
В том году его волосы были еще очень длинными. Его худощавая фигура, слегка вьющиеся длинные каштановые волосы и грустные глаза заставляли ее сердце болеть за него, но в то же время они гипнотизировали ее.
После этого она годами следовала за ним.
Она отправилась в путешествие на его поиски. Он явно был рядом, но ей всегда было трудно его видеть.
Однако каждый раз, когда она терялась и чуть не плакала, он всегда ненароком появлялся, а затем уводил ее пренебрежительным взглядом. Он исчезал снова только после того, как приводил ее в место, где вокруг были люди.
Конни почти могла видеть взволнованную девушку, которая снова была рада их воссоединению, и девушку, меланхоличную из-за их разлуки с веселыми и легкими словами.
А затем он стал более сильным, а его волосы стали более редкими.
Он получил прозвище: «Лысый Монах».
— Мастер!
Конни была так шокирована, что чуть не выбросила дневник!
Глава 1547. Неописуемая сущность
Дневник был очень длинным. В нем записано путешествие ее бабушки, когда она росла невинной девушкой. Это неописуемое чувство заставило эмоции Конни плыть вместе с ней.
Связи и разлуки бабушки и мастера не походили на влюбленную пару. Это было больше похоже на соревнование между странником и его последователем.
Они никогда не рассказывали друг другу о своих чувствах. Даже их разговоры были ограниченными.
Каждый разговор подробно записывался в дневнике, даже его манеры и тон голоса, как будто она пыталась запомнить его голос и взгляд.
Ее бабушка была скромной.
Но все это она делала счастливо и блаженно, как будто она гналась за своей верой.
Конни слышала, как бабушка говорила о Лысом Монахе, когда была маленькой, и не раз.
Она понятия не имела, что в историях, которые рассказывала ей бабушка, даже если она сама не проходила через это, она также была внимательным наблюдателем.
И мастер, который становился все более могущественным в ее дневнике, когда-то был бесподобным и доминирующим, но временами он также был мягким.
Конни смогла прийти в себя только после того, как прочитала половину первого дневника. Судя по временным рамкам, возможно, ей стоит начать читать с конца, чтобы узнать больше о своем брате.
Однако, когда Конни собиралась закрыть дневник, она наткнулась на страницу, написанную грязным почерком и полную исправлений.
Слова бабушки были очень деликатными, и в дневник редко вносились исправления.
Однако эта страница была очень запутанной и беспорядочной, и многие строки были полностью исправлены. Кончик пера, казалось, протыкал страницы, как в том окровавленном письме.
Что тут происходит? Конни посмотрела на этот грязный почерк. Читая дальше, она почти чувствовала страх бабушки.
— Сумасшедшие! Сумасшедшие! Все они сошли с ума...
— Они танцевали ужасающий танец вокруг алтаря и издавали странные звуки.
— Многие люди, которые погибли ужасной смертью, висели на виселицах. У всех на лицах была странная и взволнованная улыбка… В том числе и у детей. Их кроваво-красные глаза казались одержимыми дьяволом, когда они танцевали и кричали без устали.
— Ужасающая тень охватила все племя Урба. Мне показалось, что я увидела в этой тени неописуемую сущность. У него была голова, похожая на осьминога. В нем было… (Это был участок грязных исправлений. Чернила покрыли почти каждое слово).
— Это должен быть дьявол!
— Они поклонялись Злому Богу и продавали свои души дьяволу, прежде чем впали в безумие.
— Они обнаружили нас и бросились к нам…
— Они хотели нас съесть. По их глазам я была уверена, что они видели в нас еду.
— Рекс встал передо мной, чтобы заставить их отступить.
— Однако он их не смутил. Они продолжали набрасываться на нас, как голодные волки.
— Я видела это страшное существо в тени. Казалось, он смотрит на нас. Мне показалось, что я видела смерть в тот момент, когда мы смотрели друг другу в глаза. Я также увидела бесподобный древний и необъятный мир. Это… (Это все еще был зачерканый участок. Только несколько терминов, таких как огромный город и морская поверхность, можно было смутно понять).
— Мертвы…
— Все были мертвы...
— Они начали убивать друг друга в своем безумии, пока Рекс вывел меня.
— Мы могли слышать страшные звуки, доносившиеся из каньона. Я чувствовала страх. Мы сбились в кучу, но чувствовали только страх и холод.
— Страшные звуки продолжались до следующего утра, прежде чем они медленно ушли. Тень, охватившая племя Урба, также исчезла.
— Мы снова вернулись в каньон и увидели чрезвычайно ужасающую сцену…
— Почти все в племени были мертвы, и они умерли ужасной смертью. Большинство из них умерли от укусов и разрывов друг друга. Не было видно ни одного целого тела.
— Но некоторые из них не умерли. Они обнаружили наш запах и снова начали безумную атаку.
— В этот раз Рекс не бежал.
— Он убил тех орков, которые впали в безумие, прежде чем он зажег огонь и вывел меня оттуда...
— Дьявол в тени убил всех в племени Урба...
— Это была ужасающая сделка… Ужасающая сделка…
«…»
Дневник внезапно остановился. Конни медленно опустила дневник на колени. Она могла только чувствовать, что ее спина и лоб были мокры от холодного пота. Страх переполнял ее сердце, и эта ужасная сцена продолжала всплывать в ее голове.
Итак, племя Урба не было убито ее мастером. Он был уничтожен в ходе таинственного и устрашающего жертвенного ритуала.
Однако единственные два свидетеля никогда никому не говорили правды.
Возможно, то, что они увидели в тени, было слишком устрашающим, поэтому они не осмелились рассказать об этом миру. Рекс даже принял пресловутое клеймо массового убийцы.
Что за дьявол в этой тени? Конни нахмурилась. Она колебалась на мгновение, прежде чем продолжить чтение дневника.
После этого дня дневник не обновлялся много дней. Изредка встречались только записи: «Мне снова снилось то ужасное место…».
В дневнике не записано, к чему снится этот сон, но бабушку этот сон беспокоил почти год. Только после этого она возобновила ведение нового дневника.
Лысый Монах стал известен после уничтожения племени Урба. Даже во времена хаоса племенных войн он стал общественным врагом орков.
Из-за этого бабушка была арестована отцом. Ей не разрешили покинуть племя.
Казалось, ее трехлетнее путешествие с Рексом на этом закончилось.
Точно так же, как слова, которые он сказал ей, когда отправил ее на утес за пределами племени: «Возможно, мы больше никогда не увидимся».
С тех пор бабушка Конни никогда его больше не видела.
Конечно, очень немногие люди тоже когда-либо видели его снова.
Еще через три года она вышла замуж за самого молодого и храброго воина племени. Позже этот воин стал вождем, который также был дедушкой Конни.
Ее супружеская жизнь была спокойной и грациозной. Больше не было сумасшествия и опасности, и она больше никогда не покидала племя.
Дневник тек, как река, с намеком на блаженство среди спокойствия, но, казалось, не хватало какого-то аромата по сравнению с тем, что было раньше.
Огромные события в племени Фальк и имена, которые Конни знала, одно за другим, начали появляться в дневнике. Однако она выглядела как посетитель, который все это записывал спокойно, без какой-либо пульсации сердца.
Имя Рекса, вместе с той ужасной ночью, больше никогда не появлялось в дневнике.
Конни отложила первый дневник, а затем взяла третий. Она сразу перешла в центр.
Она прочитала, что ее бабушка казалась довольно счастливой, когда родилась Конни. Однако в дневнике записано так: «Она такая уродливая и темная штучка. Впрочем, что мне делать, ведь это моя внучка. Будем надеяться, что она станет красивее, когда вырастет. Маленькая Конни, бабушка дала тебе это имя. Поскорее вырасти, и тогда ты должна пойти и посмотреть на мир снаружи».
Эээ… Конни долго молча смотрела на это мрачное и уродливое описание, прежде чем тихо перевернуть новую страницу.
В остальной части дневника она стала персонажем, который появлялся наиболее часто. В первый раз, когда она заговорила, в первый раз, когда она пошла, в первый раз, когда она потеряла зуб… Все это можно было найти в дневнике ее бабушки.
Слезы скатились из уголков глаз Конни, прежде чем упасть на этот изящный почерк на пергаменте.
Она продолжила читать. Внезапно стиль страницы снова изменился, и снова появился грязный почерк.
— Он убил эту собаку, а затем повесил на виселицу. Существо в тени появилось… Снова…
Глава 1548. Хозяин, ваше бесстыдство действительно превзошло мои ожидания
Мэг нашел только сокровища, которые заполнили сокровищницу до краев. Он не обнаружил секретное подземелье.
— Вау. Здесь столько драгоценных камней и золота!!! — Эми бросилась на кучу золота с горящими глазами. Она повернула голову и спросила Мэга: «Отец, мы собираемся забрать все это?»
Мэг осмотрел хранилище с сокровищами размером в сотни квадратных метров. Небрежно сложенные сокровища демонстрировали богатство, накопленное вторым по величине племенем орков за последние тысячи лет.
— Кстати, эти сокровища, в конце концов, принадлежали семье Конни, так что забрать их все будет перебором, — Мэг нахмурился, столкнувшись с дилеммой. Поразмыслив немного, он сказал: «Давайте возьмем как можно больше. Теперь они принадлежат плохим парням, поэтому нам не нужно чувствовать себя виноватыми. Если операция не удастся, мы все равно можем отдать эти деньги Конни, чтобы она начала сопротивление. Ах да, берите только ценное. Эми, не бери медные монеты. Они наименее ценные».
Все бросили взгляд на Мэга, чтобы убедиться, что он уверен, прежде чем вынимать все свое пространственное оборудование, и начали чистить сокровищницу.
В конце концов, это было сокровище большого племени за тысячи лет, и у них было только ограниченное пространственное оборудование, поэтому в хранилище сокровищ, похоже, не хватило слишком большого количества сокровищ после того, как они были построены.
— Итак… Босс, мы здесь, чтобы забрать деньги? — Спросила Ябемия со странным выражением лица.
— Как такое может быть? Я просто думаю, что хранилище сокровищ — это хорошо охраняемое и очень безопасное место, поэтому было бы здорово держать здесь наших заключенных, — Мэг откашлялся. «Конечно, мы путешествовали за свой счет, поэтому будет правильно, если мы возьмем за это некоторую плату».
— Внимание. Последний эксперт 10-го уровня во дворце ушел и направляется к югу от города! — В этот момент летучая мышь на плече Мэга заговорила голосом Камиллы.
У всех загорелись глаза. Это означало, что сейчас во дворце не было орков 10-го уровня. Они могли начать захватывать дворец прямо сейчас.
— Пойдем. Мы можем начать работу прямо сейчас, — Мэг положил в карман драгоценный камень отличного цвета, прежде чем направиться к двери хранилища сокровищ.
— Подожди меня, отец… — Позвала Эми и бросилась за ним. По всему полу рассыпались светящиеся медные монеты в сопровождении лязгающих звуков.
— Маленькая Эми, медные монеты стоят меньше всего, — Мэг покорно посмотрел на Эми.
— Но их можно было обменять на один блин, — Эми держала одну медную монету и с улыбкой посмотрела на Мэга. «Это также очень дорого».
Мэг посмотрел на Эми, и внезапно ему показалось, что он увидел ту малышку, которая прыгала, чтобы купить блин за две медные монеты, когда он только что появился в этом мире.
В то время одна медная монета действительно была очень ценной.
— Пойдем. Отец поможет тебе нести это, — Мэг положил стопку медных монет из кармана Эми в свой карман. Малышка падала каждые два шага, и это вызвало настоящий переполох.
— 02, 02! Пожалуйста, ответь, если ты меня слышишь, пожалуйста, ответь, если ты меня слышишь! — Сказал Мэг в рацию.
В радиоканале стояла полная тишина. Конни не ответила даже после того, как он подождал довольно долго.
Мэг нахмурился, прежде чем повторить: «02, 02! Пожалуйста, ответь, если ты меня слышишь! Пожалуйста, ответь, если ты меня слышишь!»
Канал по-прежнему молчал.
— Почему старшая сестра Конни не отвечает? — Прошептала Эми.
Ябемия обеспокоенно спросила: «Может, с ней что-то случилось? Однако раньше мы не слышали, чтобы она просила о помощи?»
Незапланированная тишина заставила всех почувствовать себя неловко.
— Конни, если тебя похитили, пискни хоть раз, — сказал Мэг чуть громче. Теперь во дворце не было орков 10-го уровня, так что это был хороший шанс для них тщательно обыскать дворец.
Однако именно в это время Конни внезапно исчезла и остановила первоначальный план.
— Конни, дворец остался без экспертов 10-го уровня. Скажи мне, где ты сейчас находишься. После встречи проведем тщательный поиск! — Мэг повторил снова.
Конни все еще не ответила.
— Что происходит? — Мэг нахмурил брови. Он также не мог понять нынешнюю ситуацию.
Хотя большую часть времени на Конни нельзя было положиться, она все еще была ученицей Лысого Монаха. Она бы не умерла, не издав ни звука.
Тем более, что сегодняшняя операция касалась жизни ее старшего брата. Как могла она, которая была полна энтузиазма, внезапно потерять контакт?
В конце концов, Конни была тем человеком, который больше всех знал о дворце. Согласно плану, когда во дворце больше не будет никого 10-го уровня, они воспользуются этой возможностью, чтобы провести тщательный поиск.
— Что мы будем делать теперь? Кого нам искать — Конни или Фердинанда? — Спросила Элизабет Мэга.
— Давайте сначала найдем Конни. У нас мало времени, так что давайте разделимся. Отступите в комнаты дворцовых горничных, если столкнетесь с какой-либо опасностью. Не сражайтесь, — сразу же, не задумываясь, ответил Мэг.
— Хорошо, — Элизабет кивнула и вывела Баблу и Ябемию из хранилища сокровищ. Они выбрали маршрут слева.
Тем временем Мэг вывел Джину и Эми из двери и направился в проход справа.
— Сканирование сокровищницы завершено. Всего 561 кубический метр всех видов сокровищ. Мы забираем их все? — Дверь хранилища сокровищ медленно закрывалась за ними, когда в голове Мэга появился голос системы.
— Взять все… Кажется, это уже слишком… Давай просто округлим, — пробормотал Мэг. «Как насчет… Взять всего 500 кубометров?»
Система какое-то время молчала, прежде чем ответить: «Хозяин, ваше бесстыдство действительно превзошло мои ожидания».
— Хотя я еще не достиг среднего возраста, я уже почувствовал кризис среднего возраста. Возможности, которые позволяют мне так сэкономить, редки, — спокойно ответил Мэг.
— Тск, — система издала презрительный звук. Тем не менее, она все же быстро сделала объявление. «Сбор 500 кубометров сокровищ завершен. Вычет 500 медных монет на вынос! 500 медных монет комиссии за управление в день!»
Мэг, убийца цен, снова сделал свой ход. Он сократил плату за высококлассное управление помещениями до платы за склад.
500 квадратных метров сокровищ!
Он был так счастлив.
Мэг даже представить себе не мог, насколько велика эта сумма денег.
— Тревога! Наличие черного тумана было обнаружено в пределах пяти километров!
— Чрезвычайная миссия: не мог бы хозяин определить местонахождение источника черного тумана в течение 24 часов и уничтожить его вместе с черным туманом!
— Награда за миссию: вы получите маску, изменяющую лицо, и возможность изменить свою внешность за короткое время.
— Наказание за невыполнение миссии: ваша настоящая личность будет известна миру!
В это время внезапно появился голос системы.
— Черный туман! — Мэг остановился с удивлением на лице. Черный туман существовал и в племени Фальк? Может быть, здесь кто-то тоже заключил сделку с дьяволом?
Глава 1549. Тебе следует покаяться
Система выдала задание так внезапно, что Мэга застало это врасплох.
Вернувшись с Островов Демонов, Мэг изучал информацию о черном тумане и Великих Древних. В настоящее время он мог только предположить, что в древние времена в этом мире существовала группа могущественных и загадочных существ. Они могли существовать до сих пор в какой-то другой форме.
Черный туман должен быть формой представления некоторых из этих таинственных существ. Они околдовывали людей, не обладающих умственными способностями, и добровольно заставляли их становиться своими слугами.
Кроме того, черный туман в последнее время появлялся все чаще и чаще, так что это был плохой знак.
Мэг не был уверен, обладают ли эти таинственные существа способностью пробивать печати, или они уже пробудились ото сна и снова пытались получить контроль над этим миром.
Люди или даже гораздо более старые гигантские драконы были еще очень молодыми по сравнению с долгим течением времени.
Если Великие Древние действительно существовали и пытались восстановить контроль над миром, это могло бы стать ужасной катастрофой для всех существ в этом мире.
Может быть, это Гэри? Мэг нахмурился, размышляя. Гэри приходился Конни дядей, младшим сводным братом ее отца с разными матерями.
И именно такой доверенный человек, которому отец Конни поручил важные задачи, спланировал это ужасное восстание. Он привел свои войска во дворец и убил вождя и большую часть своей семьи.
Жажда власти было достаточно, чтобы свести с ума, и неудивительно, что Гэри сам хотел убить вождя за эту должность, будучи незаконнорожденным ребенком, с которым с юных лет обращались по-другому.
Однако, чтобы совершить такое безумное преступление, должен был быть какой-то переломный момент.
Мэгу нужно было выяснить, имеет ли этот момент какое-либо отношение к черному туману.
Если бы это было правдой, ему пришлось бы убить Гэри, а затем искоренить черный туман.
— Отец, что случилось? — Эми спросила Мэга, увидев, что он остановился.
— Ничего такого. Пойдем, — Мэг двинулся дальше. Было легко определить, был ли Гэри источником черного тумана. Мэгу, который дважды сталкивался с черным туманом, нужно было только встретиться с ним, чтобы определить, существует ли черный туман на его теле.
— Однако где мы собираемся найти Конни? — Обеспокоенно спросила Джина. Сложное здание дворца немного беспокоило ее. Дворец ее семьи был намного проще.
— Теперь нам остается только попытать счастья, — покорно ответил Мэг. Поскольку не было интернета, он не мог определить их местонахождение с помощью рации.
Более того, Конни потеряла связь безо всяких признаков. Раньше она также не издавала никаких особых звуков через рацию, так что могло быть только три возможности: 1. Конни уронила рацию; 2. Конни сама выключила рацию, или она вышла из строя; 3. У Конни вышла из строя рация.
— Продукты этой системы имеют гарантированное качество! — Прозвучал торжественный голос системы.
Тогда упала рация или у Конни случился несчастный случай? Мэг задумался, плотно нахмурив брови. Он мог только продолжить искать с Джиной и Эми, обойдя все возможные места, где могла быть Конни.
Помимо поиска Конни и Фердинанда, у Мэга была дополнительная миссия по поиску черного тумана.
Черный туман проявит отчетливые характеристики и ауру после того, как достигнет определенного уровня. Например, небольшой остров, окутанный густым черным туманом в Царстве Безграничного Моря. У людей, разъеденных черным туманом, на теле будут отчетливые изменения, как у Борга и Альфреда, которых он убил.
Однако черный туман в племени Фальк, скорее всего, еще не достиг такого уровня. В противном случае он и Ирина должны были уже почувствовать присутствие этой злой ауры.
Ему нужно было найти источник этого черного тумана в течение 24 часов и ликвидировать его. Скорее всего, это была непростая задача.
* * *
Какая скучная игра. Ирина появилась на вершине высокой стены и посмотрела на Бэзила, который внимательно осматривал окрестности и не двигался с места. Она скучно покачала головой и задумчиво посмотрела на юг города.
Если бы она работала вместе с Лысым Монахом, она была бы на 80% уверена, что они смогут убить сначала тех трех орков 10-го уровня, прежде чем избавиться от этого орка 10-го уровня, полностью уничтожив всю высшую боевую мощь племени Фальк.
Однако, прежде чем они отправились в путь, Мэг глубоко обсудил с ней положение орков. Племя Ауг имело шесть орков 10-го уровня и огромное количество других орков, поэтому оно было очень могущественным.
В настоящее время Племя Фальк может контролировать и уравновешивать Племя Ауг с аналогичным количеством высококлассных боевых сил.
Если племя Фальк потеряет всех своих экспертов 10-го уровня в одночасье, это будет означать, что оно выпадет из топ-10 со второго места и станет обычным племенем орков.
Это не соответствовало их плану по уравновешиванию сил между провоенными фракциями орков и фракциями, выступающими за мир. Это даже позволило бы Племени Ауг быть единственным у власти и говорить от лица всего вида орков.
Что за беспокойство. В лучшем случае я пойду к племени Ауг и порежу несколько гнилых ребят. Ирина нахмурила свои красивые брови, когда пнула валун в сторону Бэзила внизу.
* * *
Гэри, одетый в комплект золотых и серебряных доспехов, появился из темной ночи на гигантском лилово-золотом льве и холодно сказал Рексу: «Лысый Монах, как ты посмел появиться в Сумеречном лесу и снова убить столько моих людей?!»
Два отделения тяжелой кавалерии в черных доспехах аккуратно выступили с одними и теми же копьями в унисон, готовясь напасть.
Рекс посмотрел на Гэри сузившимися глазами, но все же сказал спокойным голосом: «Итак, ты тот убийца королей».
— Я забираю назад только то, что принадлежит мне по праву. Должность вождя должна быть моей, — Гэри громко рассмеялся и направил почти двухметровую золотую саблю на Рекса. «Неужели ты, этот ублюдок, который истребил племя своего отца, пытаешься читать мне лекции?»
— Хотя ты убил своего короля, это не имеет ничего общего со мной, но тебе не следовало заставлять ее умирать. Она была доброй девушкой, — Рекс спокойно посмотрел на Гэри, медленно сжав кулаки.
— Я убил так много людей, я не знаю, о ком ты говоришь, — Гэри презрительно поджал губы, прежде чем усмехнуться. «Однако это не важно. Я убью тебя сегодня вечером. В этом случае ты можешь покоиться с миром с этой доброй девушкой».
Дэррил и Курт засмеялись вместе с ним. Прибыл Гэри, и их было трое против одного на одном уровне. Они были уверены, что заставят его остаться, даже когда он был Лысым Монахом.
— Тебе следует покаяться, — Рекс исчез с того места, где стоял, и на земле образовалась устрашающая воронка. В воздухе раздался звуковой удар разрываемого пространства, и в следующий момент он уже был перед Гэри. Его гигантский кулак ударил последнего по голове.
Глава 1550. Кто еще?
Гэри использовал всего одну секунду, чтобы сменить самодовольное выражение на испуганное. Однако способность 10-го уровня дала ему достаточно мощные рефлексы, поэтому, прежде чем этот огромный, как глиняный горшок, кулак ударил его по лицу, он поднял свою длинную саблю перед собой и сразу активировал все свои защитные техники.
Три слоя магического щита разлетелись, как пузыри, под этим кулаком, прежде чем он сильно врезался в длинную саблю, пересекающую тело Гэри.
Эта длинная сабля, которую выковал известный оружейник, начала заметно деформироваться под этим кулаком.
Величественный гигантский золотой лев застонал, а затем согнул колени и тут же стал на колени на земле, как если бы он кланялся Рексу.
— Вождь!
Дэррил и Курт одновременно испытали шок. Первый в панике начал произносить заклинания и демонстрировать свою магию, а второй быстро бросился к Рексу, нацелив длинный меч ему в спину.
Внезапный рывок Рекса полностью превзошел ожидания троицы, а ужасающая скорость и сила, которые он продемонстрировал, даже застали их врасплох.
Как только эта длинная сабля почти достигла своего предела и сломалась, последний магический щит наконец активировал свою функцию и принял последний оттенок силы из этого ужасного кулака.
Дэррил уже задействовал свою магию, и три ледяные стены одновременно поднялись вокруг Рекса и заключили его в ловушку, как в тюрьму. Три толстые сосульки упали с неба, словно небесное наказание, и рухнули на Рекса.
Длинный меч Курта также начал двигаться на Рекса в пространстве, которое Дэррил намеренно оставил для него. Тело меча было уже охвачено безумно вращающейся проекцией, и пространство, казалось, почти раскололось, и издавались ужасные визжащие звуки.
Гэри оттолкнули на несколько шагов назад, и он использовал правую ногу, чтобы стабилизироваться. Его онемевшие и дрожащие руки подняли длинную саблю над головой, и он высоко подпрыгнул. Он ударил Рекса за ледяными стенами.
Три мощных орка 10-го уровня сформировали эффективную комбинированную атаку после краткого момента хаоса.
Глаза троицы заблестели. Каким бы могущественным ни был Рекс, у него не было выхода перед комбинированной атакой трех противников одного уровня.
Это была их уверенность как высших сил. Если бы они не достигли лучших результатов в определенных областях, они не смогли бы прорвать оковы 10-го уровня.
Оказавшись в ловушке на трех фронтах и не имея возможности спастись, Рекс, казалось, оказался в чрезвычайно сложной ситуации.
Рыцари в черных доспехах наблюдали за этой сценой с нетерпением и волнением. Если эксперт эпохи, Лысый Монах, погибнет от рук вождя и двух лордов, племя Фальк определенно потрясет и испугает людей.
Самым спокойным человеком на сцене был Рекс, который находился в ужасном положении.
Он бросил взгляд на отражающуюся ледяную стену перед собой. Темно-черные волосы на голове делали его намного моложе, менее агрессивным и более зрелым, чем в те времена, когда он был лысым.
Однако многие люди, казалось, забыли, что, несмотря на то, что у него отросли волосы, он все еще оставался тем Лысым Монахом.
Поэтому он опустил голову и рухнул на ледяную стену перед ним.
Бац!
Толстая ледяная стена мгновенно разлетелась на ледяные хлопья, когда Рекс снова бросился на Гэри, как человеческая бронебойная пуля.
Длинная сабля вертикально ударила Рекса в голову.
Однако Рекс не скрывался и не уклонялся. Вместо этого он бросился к острому клинку и устрашающей силе.
— Ты просишь смерти! — Жестокая улыбка появилась на лице Гэри. Поскольку Рекс устремился к клинку Гэри, ему не следует винить последнего за безжалостность.
Динь!
Однако лезвие, казалось, врезалось в нерушимый камень, когда оно врезалось Рексу в голову.
Несколько черных волосков начали постепенно падать на землю, а на лезвии стали появляться крошечные трещинки, как на треснувшей яичной скорлупе. Они быстро распространились наружу, прежде чем лезвие разлетелось на куски.
— Это…
Гэри смотрел широко раскрытыми глазами, когда он недоверчиво смотрел на половину длинной сабли, оставленную в его руках.
Что произошло?!
Этот парень головой разбил его саблю вдребезги!!!
Он внезапно вспомнил слух, который слышал в молодости. Самой мощной частью тела Лысого Монаха была его голова. Он стал лысым, потому что хотел быть еще сильнее.
Но он не верил, что слухи на самом деле реальны. В этом мире действительно была нерушимая голова!
Рекс сделал шаг вперед, чтобы пробить ледяные стены, прежде чем уклониться от удара мечом сзади и гигантских сосулек с неба.
— Моя сила не зависит от длины моих волос, — Рекс слегка отряхнул металлические осколки, прилипшие к его волосам, и ухмыльнулся Гэри, который смотрел на него в изумлении. Он появился перед ним в следующее мгновение. Он схватил его за шею и вбил в землю.
Бац!
С глухим стуком в земле образовался огромный кратер.
Рекс ударил Гэри кулаком по лицу, и голова Гэри тут же упала на землю.
Кулаки один за другим падали ему в лицо, и Гэри погружался все глубже и глубже. Дрожали только его обнаженные руки и ноги.
— Освободи вождя! — Крикнул Курт дрожащим голосом, наблюдая, как избивают Гэри. Он боялся действовать на случай, если случайно поранит Гэри.
Между тем, отряд тяжелой кавалерии также наблюдал, как их командир врезается в землю, но они понятия не имели, как остановить этого ужасающего человека в тот момент.
Минуты через три Рекс медленно встал. Он покачал головой, глядя на Гэри, который был наполовину закопан в землю. «Я не хочу твоей жизни. Она бы пожалела, если бы не убила тебя собственными руками».
Он бросил взгляд на дворец, прежде чем повернуться, чтобы спокойно обратиться к Дэррилу, Курту и этим тяжелым кавалерийским рыцарям с копьями. «Кто еще?»
Тяжелая кавалерия инстинктивно отступила на несколько шагов.
Дэррил и Курт также трусливо отвернулись.
У них может быть шанс удержать Рекса здесь навсегда, если они будут сражаться насмерть. Однако им придется заплатить огромную цену — возможно, даже жизнь.
После того, как другая сторона дала понять, что он не станет убивать Гэри, Дэррил и Курт решили отказаться от своей идеи сражаться насмерть.
Иногда трусость была неохотным выбором.
Рекс повернулся и медленно пошел прочь.
Его силуэт на улице был наполнен непобедимым чувством одиночества.
— Вождь! — Дэррил и Курт быстро подбежали и осторожно вытащили Гэри, которого избили до неузнаваемости, из кратера.
Медик быстро подошел, чтобы вылечить Гэри.
— З-заблокировать новости...
Гэри смог произнести только несколько слов, прежде чем полностью потерял сознание.
— Быстро! Верните вождя во дворец! — Быстро сказал Дэррил, и все они в спешке отнесли Гэри во дворец.
* * *
— Внимание, всем. Три десятых уровня уже возвращаются во дворец, — голос Камиллы снова появился рядом с ухом Мэга. С оттенком удивления она сказала: «Но один из них серьезно ранен и без сознания».
Глава 1551. Враг прибудет через 30 секунд!
— Это полное поражение три на одного? — Мэг приподнял бровь, когда услышал отчет Камиллы. Этот результат действительно превзошел его ожидания.
Лысый Монах действительно был таким страшным?
Однако эта битва с неожиданным результатом действительно выиграла для них очень драгоценное время.
Они обыскали множество мест во дворце, где можно было спрятать человека, но так и не смогли найти Конни и Фердинанда. Они также не смогли найти никаких ключей к разгадке черного тумана.
Примерно через пять минут Камилла предупредила их, что эксперты 10-го уровня уже вернулись во дворец, и попросила их быть осторожными.
— Вражеская атака!
— Вражеская атака!!!
В этот момент во дворце внезапно прозвучала пронзительная тревога, и сразу же ворвались многие орки-стражи.
— Тюрьма была захвачена, и все охранники были убиты.
— Хранилище сокровищ было ограблено! Украдено больше половины сокровищ!
Шокирующие новости вскоре распространились по дворцу и вызвали много шума.
Никто не ожидал, что кто-то нападет на Племя Фальк в ночь перед церемонией вождя. Они даже пробрались во дворец, чтобы разрушить и украсть!
— Сволочи! Они не уважают наше племя Фальк! Заприте дворец. Я хочу уничтожить этих парней! — Курт в ярости вывел своих солдат, услышав отчет. Он начал обыскивать дворец.
— Внимание, всем командам; внимание, всем командам. Немедленно отступление в комнаты дворцовых горничных, как и было запланировано. Избавьтесь от всех неприятностей на своем пути как можно быстрее! — Мэг с серьезным выражением лица схватил Эми за руку. Он приоткрыл дверь и увидел, как орки-охранники сновали вокруг, словно обезглавленные цыплята, через небольшую щель.
— Отец, там много людей. Как мы собираемся выбраться? — Обеспокоенно спросила Эми у Мэга.
— Если нет выбора, тогда нам придется бороться за проход, — ответил Мэг, нахмурив брови. Им пришлось немедленно вернуться в комнаты дворцовых горничных. Они не смогли бы отступить, если бы портал был обнаружен.
— Я могу скрыть наши следы пузырями, — мягко сказала Джина.
— Хм? — Мэг и Эми одновременно посмотрели на Джину.
Джина слегка надула щеки, прежде чем сильно подуть. Цветной пузырь стремительно увеличился и поглотил их троих.
— Это сработает? — Мэг с сомнением ткнул в окружающий его пузырь. Это было похоже на воздушный шар.
— Должно, — Джина кивнула.
— Тогда поехали. Если возникнет чрезвычайная ситуация, вы двое должны внимательно следовать за мной. Нам нужно вернуться с максимальной скоростью, — Мэг не колебался. Он открыл дверь, пока никого не было, и вывел Эми и Джину.
Два орка подошли к ним, как только они вышли из комнаты.
Мэг уже давил на ручку своего тесака. Однако эти два орка только с недоумением смотрели на медленно закрывающуюся дверь. Они подошли к двери, чтобы посмотреть, а затем прошли мимо них. Они даже не взглянули на них.
Он действительно имеет эффект невидимости. Мэг не мог не удивиться. Маленькие пузыри, которые выдувала Джина, на самом деле создавали эффект невидимости.
— Пойдем быстрее, — Мэг был рад этому, когда он быстро повел Эми и Джину к комнатам дворцовых горничных.
В этот момент орк пробежал мимо Мэга и женщин и громко крикнул: «В подвале были обнаружены злоумышленники! Быстро туда!»
Орки, сновавшие по коридору, все побежали в одном направлении, услышав его.
Похоже, что Элизабет и остальные были обнаружены. Мэг нахмурился. Начали собираться большое количество орков, многие из которых были 7-го и 8-го уровня. Они были большой угрозой для Элизабет и дам.
Конечно, более ужасными врагами были те два орка 10-го уровня, которые уже вернулись во дворец.
— Могу ли я убивать? — В наушниках раздался холодный голос Элизабет.
— Необязательно проявлять милосердие к врагам, которые хотят убить тебя, — тихо ответил Мэг.
Бум!
Где-то на западе раздался громкий хлопок, и весь дворец затрясся вместе с ним. Несущиеся вперед орки явно остановились.
Мэг провел Эми и Джину сквозь толпу. Он просто пнул тех орков, которые преградили ему путь. Благодаря своей невидимости им удалось благополучно вернуться, хотя они и вызвали некоторый переполох.
Четыре орка уже пытались выломать дверь и войти в спальню.
Мэг быстро последовал за ними. Прежде чем они успели издать звук после обнаружения портала телепортации, он уже убил их.
— Мы уже прибыли к порталу. Каково ваше положение? — Спросил Мэг после того, как затащил четырех орков в спальню и медленно закрыл дверь.
— М-мы заблокированы. Так много людей. Дорога полностью заблокирована… — Раздался нервный голос Ябемии, и смутно доносились беспорядочные звуки боя.
После этого послышался голос Камиллы. «Вражеский эксперт 10-го уровня прибудет через 30 секунд!»
Мэг отдал Джине приказ. «Джина, вы с Эми останетесь здесь. Охраняйте дверь и никого не пропускайте. Я пойду и верну их».
— Отец, я пойду с тобой. Я могу защитить тебя… — Эми обеспокоенно посмотрела на Мэга.
— Маленькая Эми, это наш единственный выход отсюда. Если портал будет поврежден, никто из нас не сможет уйти. Ты будешь охранять его вместе со Старшей сестрой Джиной, хорошо? — Мэг сказал Эми с серьезным выражением лица.
— Мммм. Я буду охранять его вместе со Старшей сестрой Джиной, — Эми серьезно кивнула головкой.
— Очень хорошо, — Мэг с улыбкой похлопал по голове Эми, прежде чем спросил Джину: «Джина, как долго продержится этот пузырь?»
Джина надула еще один пузырь для Мэга, прежде чем она ответила: «Три минуты».
— Достаточно, — Мэг кивнул. Он наклонил уши, чтобы прислушаться к звукам снаружи. Он приоткрыл дверь и выскочил из спальни. Он последовал за толпой к месту, где оказались в ловушке Элизабет и девушки.
— Тебе нужно подкрепление? — Прозвучал голос Ирины.
— Не сейчас, — ответил Маг по частному каналу и медленно вытащил свой меч Тянь Ду, но, подумав немного, положил его обратно. Вместо этого он достал Толстоголовую рыбу.
Слышались звуки ожесточенного боя, и все охранники и солдаты во дворце бежали в одном направлении. Мэг двинулся вместе с толпой, устремившись к зоне боевых действий.
Бой в длинном коридоре был необычайно ожесточенным. Десятки орков-стражников уже превратились в ледяные скульптуры. Были также десятки орков, которые бесконтрольно бились вверх и вниз по потолку и полу.
У другой стороны было всего три человека в черном, и они могли приблизительно определить, что они женщины, по их фигурам.
Однако их безжалостность и могущественные способности шокировали их.
Они ничего не могли сделать с ними за короткое время, даже когда у них было абсолютное численное преимущество.
— Лорд Курт прибыл!
В этот момент раздался взволнованный голос, и все орки разошлись, приветствуя прибытие Курта.
— Проклятые ублюдки. Неужели все думают, что наше племя Фальк — легкая цель?! — Курт безжалостно посмотрел на троих людей в черном в коридоре и бросился к ним со своим мечом.
Глава 1552. Этот человек - босс?
— Уходи назад с Мией. Я остановлю его, — холодным голосом сказала Элизабет Бабле, строго глядя на Курта. Хотя она не была уверена, сможет ли она остановить этого парня, она должна была дать им шанс сбежать.
Бабла бросила взгляд на Курта, а затем поджала губы. «Ты умрешь».
— Нет, не умру, — ответ Элизабет был твердым и решительным.
— Хорошо, — Бабла попятилась, увлекая Мию за собой. По ее мановению, орки позади них, казалось, были отправлены прочь гигантской рукой, и для них был проложен путь.
— Сестра, нет, — Мия повернулась к Элизабет с паникой и страхом в глазах. Она не могла представить, что произойдет после того, как она оставит здесь Элизабет. Эти страшные орки разорвут ее на части.
— Никто не уйдет. Вы все должны умереть! — На лице Курта появилась жестокая улыбка. Сегодня он потерпел огромную неудачу из-за Рекса. Встречи с такими слабыми противниками были редкостью; он даже решил, как замучить их до смерти после того, как поймает их.
Все орки уже разошлись. Лорд Курт был одним из самых сильных в племени Фальк. С ним все злоумышленники не могли спастись.
— Домен ледяной печати, — Элизабет использовала свою самую мощную технику с серьезным выражением лица. По коридору со всех сторон разлился иней, и все в нем было покрыто льдом.
— Заклинатель ледяной магии? Интересно, — Курт ударил мечом горизонтально, и холодный воздух, который двигался к нему, казалось, был рассечен мечом. Это совершенно не могло его остановить.
У всех орков загорелись глаза. Ледяная магия, отбросившая их назад, была ничтожна перед лордом Куртом.
Самодовольная улыбка появилась на лице Курта. Он любил быть в центре внимания. Убивать его противников было действительно очень увлекательно.
Элизабет прищурилась. Великая сила 10-го уровня превзошла ее ожидания. Этот орк был намного сильнее Фокса. Домен ледяной печати даже не мог его остановить.
В ее голове мелькнуло множество решений. Очевидно, у нее не было шансов на победу, если она решит атаковать его в лоб. Ей придется раскрыть свою сущность гигантского дракона, чтобы другая сторона не убила ее, и она могла бы дождаться, пока Мэг ее спасет.
Однако она не хотела бы зависеть от репутации Ледяных Драконов, если бы могла. Это было не в ее характере.
— Тогда давай сначала сразимся! — Элизабет смотрела на Курта, когда длинное ледяное копье постепенно вырастало в ее руках. Кристально чистое копье издавало холод. Вместо того чтобы отступить, она бросилась к Курту, наступив на лед.
— Ты ищешь смерти! — Курт ухмыльнулся и поджал губы, глядя на действия Элизабет. Как посмела женщина 8-го уровня напасть на него. Она действительно не знала, что для нее хорошо. Он просто взмахнул мечом, идя к ней, когда начал думать о том, как поиграть с этой женщиной, у которой была неплохая фигура.
Однако, как только Курт проходил Т-образный перекресток, в боковой коридор внезапно налетел шторм. Холодный свет вспыхнул и врезался в него.
— Кто это?! — Курт был потрясен, и он инстинктивно взмахнул мечом в сторону.
Динь!
В длинном коридоре доносился резкий звук ломающегося металла.
Меч Курта фактически был разрезан пополам во время столкновения. Все смотрели на сломанный клинок, который пролетел в воздухе и застрял в потолке широко раскрытыми глазами.
Тем временем Курт сильно врезался в стену. У него был разрез шириной 10 см в нижней части живота, и кровь мгновенно залила его одежду. Он потрясенно уставился на пустой длинный коридор.
— Лорд Курт! — Все орки бросились вперед и защищали Курта в центре, в страхе разглядывая окружение.
Они тоже видели лишь холодный отблеск. Они также не видели, кто напал на Курта.
Лицо Элизабет было потрясено. Хотя она также не видела, кто напал на Курта, она чувствовала присутствие этого человека. У него была невероятно устрашающая скорость и впечатляющий прилив энергии.
— Элизабет, отступи. Иди прямо по третьему коридору сзади, — в этот момент в ее ушах прозвучал приказ Мэга.
Этот человек — Босс? Элизабет слегка приподняла брови. Однако времени на размышления у нее не было. Она остановила свое продвижение, развернулась и бросилась назад. Затем она с силой швырнула ледяное синее копье вперед, пытаясь пронзить тех орков, которые пытались заблокировать ее.
— Бабла, приведи Мию в коридор перед собой. Пройдите прямо через него, и я буду ждать вас всех на стыке, — голос Мэга появился снова.
Бабла опешила, но все же послушалась его указания и вывела Мию в коридор перед ними.
Нападение на Курта вызвало страх и панику среди всех орков, и в тот момент никто не мог беспокоиться о Элизабет и дамах.
Лорд Курт был могущественным орком 10-го ранга. Однако его меч был фактически разрублен, и он был ранен. Другая сторона должна была быть грозным противником.
Самым ужасным было то, что другая сторона действительно могла скрыть себя. Они все видели только холодный отблеск. Они не могли видеть, кто был другой стороной.
Курт прислонился к стене, все еще в шоке, но он все равно громко приказал: «Найдите их! Я хочу их убить!»
Все орки могли только заставить себя преследовать Элизабет, дам и этого невидимого убийцу.
Мэг достал кусок ткани, стоя на стыке. Он тщательно вытер кровь с тесака, прежде чем убрать его. Затем он пнул орка, чья нога была обнажена, обратно в комнату.
Его пиковая сила 9-го уровня давала ему довольно хорошую взрывную силу. С помощью невидимого пузыря Джины он нашел момент слабости противника и нанес ему опасный удар.
Однако другой был орком 10-го уровня, который, в конце концов, хорошо разбирался в ближнем бою. Его чувство опасности и основные инстинкты были превосходны. Поэтому он смог только разрезать его меч и нанести ему несущественный удар.
Если бы Мэг использовал меч Тянь Ду, этот удар пронзил бы Курта.
Однако тогда ему было бы очень сложно скрыть свои следы.
Мэг невольно пробормотал: «Эта девица Джина действительно настоящий помощник убийцы». Пузырь невидимости был просто слишком практичным. Это было пустой тратой, потому что это могло длиться всего три минуты.
Вскоре в обоих коридорах раздались шаги, и перед ним предстали Элизабет, Бабла и Ябемия.
А прямо за ними послышались еще более интенсивные звуки шагов.
Мия обрадовалась, увидев, что Элизабет вышла из другого коридора, прежде чем она нервно сказала: «Босс, за нами идет много людей. Тебе лучше бежать быстрее!»
— Пойдем. Маленькая Эми и Джина уже ждут нас, — Мэг улыбнулся им троим.
Элизабет многозначительно посмотрела на Мэга, прежде чем помахать рукой. Позади нее появилась длинная ледяная стена, полностью запечатавшая коридор.
Глава 1553. Думают ли они снова обрести контроль над этим миром?
Мэг и дамы вернулись в комнаты дворцовых горничных невредимыми. Когда они прибыли, Эми и Джина атаковали сильно избитого орка-охранника. Повсюду вокруг двери валялись орки-охранники.
Мэг приподнял бровь. Эта боевая способность действительно заставляла его гордиться.
— Пойдем. Давайте сначала уйдем отсюда, — сказал Мэг всем, оттолкнув этого орка.
— Как насчет старшей сестры Конни? Мы ее не ждем? — Спросила Эми у Мэга, осмотрев окрестности.
— Да. Было бы очень опасно оставлять Конни одну здесь, — Мия тоже с тревогой смотрела на Мэга.
Все дружно повернулись к Мэгу.
— Приближаются множество орков, — мягко сказала Элизабет, махнув рукой, закрыв двери и одновременно добавив несколько слоев ледяной стены.
— Рация Конни больше не используется, и мы не можем ее найти. Мы должны немедленно уйти отсюда, так как мы разоблачены, иначе нам грозит серьезная опасность, — Мэг всем покачал головой. «Конни очень хорошо прячется и скрывается, и она выросла здесь, так что ей нетрудно уклониться от поисковой группы. Даже если бы ее поймали, учитывая ее личность, казнили бы ее не сразу. Скорее всего, ее казнят вместе с братом на завтрашней церемонии, и у нас еще будет шанс спасти ее».
Бац! Бац!
Звуки взлома двери уже раздавались.
— Пойдем. Наш план провалится, если нас поймают, — Мэг первым вошел в портал телепортации.
После некоторого колебания все последовали за Мэгом и вошли в портал телепортации.
— Бабла, активируй портал, — сказал Мэг.
Бабла коснулась браслета на своем запястье. Серебряный звездный свет загорелся и приземлился на портал под их ногами.
Ослепительный свет ярко засиял. Через три секунды свет исчез, и все они в портале исчезли вместе с ним.
Бац!
Дверь комнаты и ледяные стены были разбиты вдребезги сильным ударом. Все орки ворвались внутрь, но увидели только дворцовых горничных. Злоумышленников не было видно.
Дэррил и Курт, державшийся за талию, вошли в дверь.
Дэррил остановился в центре комнаты, присел и провел пальцем по белому пятну на полу. Понюхав его, он поднялся со зловещим видом. «Эти парни создали здесь портал!»
— Блин! Среди них действительно есть мастер формации! — Курт сердито ударил кулаком по стене. Его возбужденное движение растянуло рану на талии, и он зарычал от боли.
— Сначала это был Лысый Монах, а затем — таинственный эксперт на западе города. Затем во дворец прокралась группа людей. Среди них может быть даже человек 10-го уровня. Похоже, многие люди пришли против нашего племени Фальк, — сказал Дэррил, нахмурив брови.
Тут же подбежал орк и доложил: «Милорды, вождь проснулся!»
— Пойдем. Пусть вождь решает этот вопрос, — глаза Дэррила загорелись, и он немедленно ушел.
— Теперь, когда вождь проснулся, уладить дело легче, — Курт быстро догнал его.
* * *
Почему малышка еще не вышла? У нее какие-то проблемы? Рекс стоял на крыше каменного дворца и с беспокойством смотрел на дворец.
После некоторого колебания он остановился и пробормотал: «Если бы моя ученица не могла даже выбраться из такого места, она бы сильно потерпела неудачу».
* * *
— Внимание, всем подразделениям; внимание, всем подразделениям! Помимо потери связи с Конни, все благополучно эвакуировались. Сегодняшняя операция закончилась, и мы возвращаемся в наши внутренние дворы в соответствии с нашими планами, — сказал Мэг в рацию, глядя на дворец на вершине утеса. Он не мог избавиться от беспокойства.
Он не знал, где была Конни, и была ли она в опасности.
Элизабет и дамы тоже молчали. Было плохо оставлять своего товарища.
— Давайте сначала вернемся, — Мэг взял Эми за руку и спустился со скалы.
Элизабет смотрела на отступающую спину Мэга с сомнением и удивлением. Был ли он тем таинственным человеком, который внезапно выскочил в коридор и зарезал этого орка?
Эта скорость и взрывная сила уже должны быть очень близки к 10-му уровню, верно?
Все легко вернулись во двор среди тьмы и хаоса.
Ирина также вернулась во двор с серьезным выражением лица и сказала всем: «На обратном пути я пошла во дворец и не нашла Конни. Похоже, ее сейчас нет во дворце».
— Похоже, она уже сама покинула дворец. Это хорошие новости, — сказал Мэг с сияющими глазами.
Услышав это, все заметно расслабились.
— Если старшая сестра Конни уже покинула дворец, почему она не связывается с нами? Почему она не вернется сюда? — Недоуменно спросила Эми.
— Возможно, она что-то нашла во дворце, — пробормотал Мэг. Действительно было странно внезапно потерять с ней контакт. Учитывая ее характер, она должна быть самой активной на канале рации.
— Она обязательно появится завтра. Фердинанд будет казнен на церемонии. Она не из тех, кто легко сдается, — Мэг улыбнулся и завершил сегодняшние операции и беседы. Он попросил всех вернуться в свои комнаты и отдохнуть.
После того, как все ушли, Ирина осталась стоять и спросила Мэга: «Нам нужно снова ее искать?»
— В этом нет необходимости. Мы не сможем ее найти, если она захочет от нас спрятаться, — Мэг покачал головой. Конни могла входить и выходить из тюрьмы Басти по своему желанию, поэтому она была непобедима в прятках.
— Однако кто-то из племени Фальк заключил сделку с дьяволом. Может присутствовать черный туман. Ты находила какие-нибудь подозрительные места, когда заходила во дворец раньше? — Спросил Мэг пониженным голосом.
— Он и здесь появился? — Ирина слегка приподняла бровь. Поразмыслив немного, она сказала: «Я действительно почувствовала себя немного неуютно, когда вошла во дворец. Тогда я не обращала на это особого внимания, но теперь, когда я вспоминаю об этом, это могло быть моей основной реакцией на присутствие зла. Однако это чувство было очень слабым. Я даже не думала о нем из-за этого».
— Похоже, что источник действительно находится во дворце, — Мэг задумчиво кивнул. По крайней мере, теперь они могли сузить цель, и вероятность того, что это был Гэри, значительно возросла.
— Лес Ветров, Царство безбрежного моря, а теперь и Сумеречный лес. Чего хотят эти Злые Боги? Думают ли они снова обрести контроль над этим миром?
Мэг серьезно покачал головой и сказал: «Мы еще не уверены в их мотивах. Однако зло размножается везде, где появляется черный туман. Если эта ситуация распространится по всему континенту, цивилизация и порядок будут полностью разрушены, и этот мир будет разрушен».
Мэг все еще помнил тот маленький остров, окутанный черным туманом в Царстве Безбрежного Моря. Если позволить черному туману развиться, это будет иметь катастрофические последствия для этого мира. Никто не сможет сбежать.
— Они действительно кучка тошнотворных ребят, — Ирина нахмурилась. После минутного молчания она сказала Мэгу: «Боюсь, мы не сможем уничтожить весь черный туман, который может появиться в этом мире, только с нами вдвоем».
— Это вопрос, с которым приходится сталкиваться каждому виду. Нас двоих недостаточно, — Мэг слегка кивнул. «Поэтому я решил сообщить об этом всем во время мирных переговоров, и сообщить им о существовании черного тумана. Мы сделаем все возможное, чтобы объединить наши усилия для борьбы со злом».
— Это непрактично.
— Как мы узнаем, если не попробуем?
Глава 1554. Мне нужны легкие от пары любящих мужа и жены
Ночная атака разрушила праздничную атмосферу племени Фальк о назначении нового вождя. Казалось, что бои происходят повсюду, от центра до окраин.
Обычные орки прятались в своих домах с плотно закрытыми дверями, изо всех сил стараясь не шуметь.
Тем временем орки-стражи наносили удары повсюду, снова пытаясь поддерживать порядок.
Бои в каньоне постепенно утихли только во второй половине ночи. Однако большинство орков, которые были заключены во всех тюрьмах, уже сбежали.
Поврежденные городские стены напоминали тревожные шрамы. Люди не могли поверить, что такие дела действительно происходили в племени Фальк.
Солдат сглотнул, глядя на городскую стену, которая выглядела так, как будто ее раздавил гигантский зверь, и спросил: «Капитан, состоится ли завтрашняя церемония награждения, как и было запланировано?»
— Может быть, — этот капитан средних лет тоже неуверенно сглотнул. Он никогда в своей жизни не видел ничего подобного. Тогда даже новый вождь не создавал такой масштабной сцены во время своего восстания.
Приказ был отправлен из дворца и вскоре передан каждому орку в племени Фальк.
Обычных орков попросили остаться дома, а всем оркам-воинам и охранникам было приказано за ночь очистить и отремонтировать поврежденные здания.
* * *
Мэг спал беспокойно. Он просыпался несколько раз, чтобы проверить, вернулась ли Конни или ответила на его сообщения. Однако ее по-прежнему не было видно. Она просто исчезла.
На следующее утро Мэга разбудил стук в дверь во дворе.
Мэг встал и переоделся, прежде чем он открыл дверь двора, и там стоял Хейман.
— Мистер Мэг, мне очень жаль, что я разбудил вас так рано, — извиняющимся тоном сказал Хейман.
— Все нормально. Что случилось? — Совершенно невозмутимо спросил Мэг.
— Племя проведет сегодня церемонию награждения вождя, и нам нужно украсить все племя. Были изданы приказы, запрещающие сегодня утром покидать свои дома, поэтому я специально приехал сюда, чтобы сообщить вам об этом, чтобы предотвратить ненужные неприятности, — с улыбкой сказал Хейман.
— О, я вижу. Мы будем этому подчиняться, — Мэг кивнул. Он примерно догадался, что дворцу нужно срочно отремонтировать повреждения, нанесенные прошлой ночью, чтобы не потерять свою гордость перед всеми другими племенами.
Хейман продолжил: «Кроме того, поскольку мистер Мэг отвечает за основные банкетные блюда, главная кухня должна обсудить с вами ингредиенты, кухонные принадлежности и рабочую силу, которую необходимо приготовить. Власти дали вам высочайшее разрешение, поэтому мы постараемся предоставить вам все, что вам нужно».
— Что касается ингредиентов… — Мэг уже собирался отвергнуть Хеймана, когда внезапно кое-что вспомнил. Он сделал паузу и нерешительно сказал: «Мне действительно нужна твоя помощь, но эта просьба может быть немного чрезмерной и кровавой. Но это блюдо — главное блюдо банкета…»
— Пожалуйста, скажите это. Хотя наша основная кухня не выглядит такой уж большой, в ней есть все необходимое. Даже если вам понадобится особый ингредиент, я смогу достать его до сегодняшнего банкета, — сказал Хейман, хлопнув себя по груди.
— Мне нужны легкие от пары любящих мужа и жены, — ответил Мэг.
— Эээ… — Хейман, очевидно, хотел забрать слова обратно. Он только через некоторое время сказал, колеблясь: «Вы говорите о легких пары живых мужа и жены? Орков?»
— Да. И мне придется вырезать легкие лично, чтобы убедиться, что они самые свежие, — Мэг серьезно кивнул.
Хейман внезапно кое-что вспомнил и воскликнул: «Вы собираетесь сделать кусочек легкого мужа и жены?!»
— Я не ожидал, что ты это знаешь, — Мэг был удивлен.
— Я видел отчет о вашей дуэли с мастером Харрисом. В конце концов, вы победили мастера Харриса с помощью кусочка легкого мужа и жены и положил конец его непобеждённому рекорду, — Хейман кивнул с волнением в глазах.
— Мне просто повезло, — Мэг смиренно покачал головой.
— Итак, это блюдо действительно сделано из легких пары мужа и жены? — Хейман задумался, нерешительно глядя на Мэга.
Как он посмел убить парочку в городе Хаоса, месте, где было так хорошо с законом?
На него навесили бы ярлык дьявольского шеф-повара, даже если бы он действительно создал необыкновенное лакомство, используя такой жестокий метод извлечения ингредиентов, верно?
Мэг, казалось, догадался, о чем думал Хейман, поэтому улыбнулся. «Я использовал легкие быка и коровы в городе Хаоса, чтобы создать блюдо. Однако если бы я мог использовать кусочки легких пары настоящих мужа и жены, особенно пары любящих мужа и жены, то это блюдо можно было бы считать идеальным. Хотя убивать человека ради блюда естественно неразумно, я слышал, что ваше племя сегодня собирается казнить многих преступников, поэтому мне интересно, есть ли среди них пара любящих мужа и жены, и можете ли вы предоставить их мне».
— О, я понял, — после серьезного размышления Хейман вспомнил, что двое из них соответствовали требованиям Мэга. Они будут казнены сегодня на церемонии награждения, поэтому, если он сможет доставить их на главную кухню, он сможет предоставить мистеру Мэгу набор удовлетворительных ингредиентов. Он ответил: «Пара есть, но я не могу принять решение. Я должен спросить своего начальника».
— Тогда мне придется побеспокоить тебя. Я уверен, что сегодняшнее событие с этим блюдом было бы ошеломляющим, если бы мы смогли найти пару по-настоящему любящих друг друга, — во взгляде Мэга был намек на безумство, а на лице — намек на возбуждение.
Гении действительно все сумасшедшие… Пробормотал Хейман про себя. Подтвердив с помощью Мэга 10 блюд для основного стола, он быстро ушел.
Будем надеяться, что сначала мы сможем спасти эту любящую пару. Мэг с улыбкой покачал головой, глядя на удаляющуюся спину Хеймана, и закрыл дверь во двор.
Мия тоже встала с постели, чтобы выйти во двор, и обеспокоенно спросила Мэга: «Босс, Конни вернулась? Она связалась с тобой?»
— Нет. Однако, если не будет случайностей, она обязательно появится на сегодняшнем банкете, — Мэг покачал головой. Тем не менее, он не слишком беспокоился, так как у Конни все-таки был могущественный мастер, защищавший ее. Ей было бы нелегко повредить.
— Мне нужно немного погулять, и я вернусь к вечеру, — сказала Ирина Мэгу, выходя из своей комнаты, прежде чем под ее ногами загорелся золотой луч цвета шампанского, и она немедленно исчезла.
— Если нет ничего другого, я вернусь, чтобы поспать, — Камилла обошла двор, прежде чем зевнуть, вернулась в свою комнату и закрыла дверь.
— Я пойду на кухню, чтобы посмотреть и проверить все. Если вы все хотите что-нибудь съесть, следуйте за мной, — Мэг толкнул дверь двора и вышел.
— Отец, подожди меня! — Эми выбежала с Гадким Утенком и бросилась в объятия Мэга.
Глава 1555. Система, каково мое призвание?
Мэг провел все утро, общаясь с поварами главной кухни, и получил от них некоторую информацию.
Большая часть информации уже была в разведданных Серого Храма. Однако, поскольку главная кухня всегда снабжала пищей вождя и знать внутреннего города, они очень хорошо знали тайную историю дворца. По соблазну Мэга они рассказали ему много историй о бывшем вожде.
Гэри и бывший вождь Исайя были сводными братьями. Гэри можно было считать бастардом, но, поскольку он обладал такими же исключительными талантами, его привели во дворец.
Между тем Конни и Фердинанд, скорее всего, тоже были сводными. Конни была ребенком королевы, но что касается Фердинанда, все еще были споры о том, был ли он на самом деле биологическим ребенком королевы.
Судя по всему, королева не могла забеременеть, пробыв замужем за вождем много лет. Однажды, напившись, вождь заключил отношения с дворцовой горничной, и у него родился ребенок. Королева убила мать после рождения ребенка, взяла ребенка за своего и сказала всем, что он ее сын — молодой мастер Фердинанд.
Два года спустя родилась принцесса Конни.
Конечно, этот факт никогда не был подтвержден и, скорее всего, мог быть просто слухом.
В разведданных Серого Храма также не было никаких связанных отчетов.
В любом случае, эта романтическая история дворца была просто отрывком из паршивой дворцовой мыльной оперы. Эти королевские повара действительно осмеливались говорить о чем угодно.
Однако Мэг подтвердил от них, что у Конни и Фердинанда действительно прекрасные отношения. Они росли вместе, и Фердинанд очень заботился о Конни.
Что касается Гэри, то эти повара явно были очень осторожны. Они практически уклонились от всех вопросов о нем. Даже если они и говорили о нем, это все были похвалы.
Мэг врезался в Ханну в углу, когда собирался вернуться в маленький двор.
Мэг слегка приподнял брови, а затем быстро затащил Ханну в угол, чтобы уклониться от двух слуг, которые только что прошли мимо.
Лицо Ханны прижалось к груди Мэга. Она сразу же покраснела, когда почувствовала эту теплую грудь и сильное сердцебиение.
Мэг сделал шаг назад только после того, как услышал, как далеко шаги удалились. Увидев покрасневшее лицо Ханны, он не мог не удивиться: «Что ты здесь делаешь?»
— Я пришла, чтобы доставить вина и спиртные напитки, — невинно ответила Ханна.
— О, понятно… — Мэг смущенно улыбнулся. Он думал, что Ханна пробралась на его поиски.
Ханна прошептала: «Я уже добавила наркотики и подсказала им, что эта партия алкоголя более сильнодействующая, поэтому она не привлечет большого внимания, даже если испытатель напьется».
— Супер, — Мэг кивнул в ответ.
— По дороге сюда я угостила мистера спиртным и слышала, как он сказал, что вчера вечером произошло нечто ужасное. Могущественные враги атаковали племя Фальк. Это была организация? — Взгляд Ханны засветился.
— Нет.
— О… — Эмоции Ханны, очевидно, стали более подавленными.
«…» Мэг слегка скривил губы. Ему хотелось смеяться. Эта девушка была действительно хорошим товарищем, который был предан организации и с нетерпением ждал ее.
— В таком случае, когда ты заберешь девушку с собой? Несмотря на то, что она довольно хорошо себя ведет, она действительно может пить. Вчера вечером она за один раз допила большой чан моего рома, и сейчас она все еще не работает в моем доме, — с трудом сказала Ханна Мэгу.
— Это… — Мэг был шокирован, услышав это. Он очень четко знал, что ром в доме Ханны был очень концентрированным. Даже взрослые орки не могли выпить его слишком много, и тем не менее эта малышка выпила целый чан. Ее устойчивость к алкоголю была поразительной.
Мэг пробормотал: «Пожалуйста, позаботься о ней еще два дня. Я решу, куда она пойдет после того, как это событие закончится. Возможно, ее родители еще живы».
— Она сказала, что у нее больше нет родителей, — сразу ответила Ханна.
— Тогда тебе придется дождаться моих решений.
— Хорошо, — Ханна слегка кивнула. Она инстинктивно сжалась в объятия Мэга, когда услышала приближающиеся шаги.
— Прижмись к стене, — Мэг смиренно прижал Ханну к стене, наклонившись набок, и использовал увядшие лозы на стене, чтобы скрыть их от глаз.
— Пойдем. Будь осторожна и не разглашай свою личность, — сказал Мэг после того, как шаги удалились.
— Мм-хм, — Ханна кивнула и быстро ушла с покрасневшим лицом.
Мэг немного подождал, прежде чем продолжить свой путь к маленькому дворику.
По маленькому проходу к нему подошел орк, похожий на слугу, со связкой дров. Мэг встал в стороне, давая ему пройти.
Однако, возможно, связка дров была слишком большой, но он случайно наткнулся на Мэга, когда проходил мимо.
Этот орк средних лет быстро положил дрова и извиняющимся тоном смахнул древесную пыль, приставшую к рукавам Мэга. Он также запихнул ему в руку бамбуковый контейнер.
— Все нормально. Ты можешь идти, — Мэг взял бамбуковый контейнер и дружелюбно махнул рукой, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
Тем временем этот орк также взял свои дрова и ушел.
Мэг вернулся в свою комнату в маленьком дворике и открыл бамбуковый контейнер. Это была последняя информация, предоставленная информаторами Серого Храма, в том числе обновленная информация о происшествиях прошлой ночью. Лысый Монах сразился с Гэри, Куртом и Дэррилом и ушел, ранив Гэри. Был зафиксирован инцидент с загадочным человеком, блокирующим возвращение Бэзила. Также был список VIP-персон, которые будут здесь сегодня. В его состав входил вождь племени Ауг — Остер.
Этот парень Остер действительно идет. Мэг нахмурился. Будучи провоенным фанатиком среди орков, Остер всегда хотел развязать тотальную войну.
Также за восстанием Гэри стоял намек на Остера и племя Ауг. Он мог бы быть здесь, чтобы поддержать Гэри сегодня.
Как только племя Фальк и племя Ауг займут единую позицию, тогда орки станут расой, которая будет изо всех сил стараться начать войну и больше не сможет сдерживать и уравновешивать себя изнутри.
Похоже, мне придется что-то сделать сегодня вечером. Мэг бросил бамбуковый контейнер и секретное послание в горящую печь и начал расхаживать по комнате, внутренне спрашивая: «Система, ты продаешь «Будь мужчиной на три секунды»… Тьфу, технику возвращения на мою пиковую мощность в течение 10 минут?»
— Не продам!
— Я действительно заплачу тебе. Наличными, а не Elephantpay.
Система серьезно предупредила: «Это бесполезно, даже если вы платите наличными. Возвращение к максимальной силе на 10 минут — очень важная награда. Если это происходит слишком часто или становится доступным для продажи, это значительно снижает ее стоимость. Более того, прежде чем сила тела хозяина сможет полностью восстановиться, каждый раз, когда вы используете эту способность, вашему телу будет нанесен определенный урон. Если вы используете это слишком много раз, это может даже привести к тому, что вы навсегда потеряете способность восстановить свою максимальную силу».
— Тогда ты должна, черт возьми, дать мне точное местоположение черного тумана. Я приблизительно знаю, что он находится во дворце, но как мне выяснить его местонахождение и уничтожить за оставшиеся несколько часов?
— Это содержание миссии. Как это можно назвать миссией без каких-либо трудностей?
— Система, каково мое призвание?
— Стать настоящим Богом кулинарии в этом мире.
— Тогда почему я должен приезжать сюда, чтобы спасти мир? Я просто повар!!!
— Настоящий повар должен научиться спасать мир, помимо приготовления деликатесов, которые трогают людей…
— Замолчи!
Глава 1556. Оранжевая кошка, способная обмануть людей, - хорошая кошка
— Почему они так боятся Гадкого Утенка?
— Возможно, они выбрали Гадкого Утенка своим тотемом. Они действительно очень похожи.
Эми и Бабла сидели на невысокой стене в маленьком дворике и с удивлением разговаривали друг с другом, наблюдая, как два орка опустились на колени и почтительно преподнесли Гадкому Утенку две жареные рыбки, а затем почтительно прижались лбами к земле.
Гадкий Утенок горящими глазами смотрел на жареную на тарелках рыбу. Однако он не спешил есть, а вместо этого вытянул лапу и легонько постучал по головам двух орков.
Два орка подняли глаза и дважды поклонились, прижав ладони друг к другу, возбужденно и уважительно, прежде чем встать и счастливо уйти.
— Мяу~
Гадкий Утенок с радостью начал есть жареную рыбу только после того, как двое орков ушли далеко.
— Хммм. Этот парень станет супертолстым, если продолжит обманывать людей ради еды. Он не будет летать, даже если у него вырастут крылья, — презрительно пожаловалась Эми, глядя на все более пухлую спину Гадкого Утенка.
— Должны ли утки на вашем континенте летать, когда они уже полностью выросли? Есть ли верхний предел их веса, чтобы их можно было отправить к столу? Например, 5 кг или 10 кг? — Удивленно спросила Бабла, хотя и сама понятия не имела, как росли утки на Луне.
— О… — Глаза Эми загорелись, и она задумчиво сказала: «Это неплохая идея. В любом случае, мы не сможем поставить его в духовку, если он станет слишком большим».
Гадкий Утенок, который с удовольствием ел, внезапно остановился и медленно обернулся с испуганным выражением.
— Ешь, продолжай кушать, — Эми невинно улыбнулась.
— Мя… — Гадкий Утенок открыл пасть, и кусок рыбы упал на землю.
Он с тоской посмотрел на двух рыб на тарелке, но, поколебавшись на мгновение, побежал к Эми, размахивая хвостом. Его круглое тело казалось довольно подвижным на гальке. Он намеревался прыгнуть в руки Эми, когда он прыгнул перед невысокой стеной.
Сплат…
Однако он достиг лишь половины высоты стены, прежде чем врезался в ноги Эми и постепенно соскользнул по стене.
— Гадкий Утенок, разве ты не знаешь своего веса? — Эми посмотрела на Гадкого Утенка. В ее улыбке было смирение.
— Гадкий Утенок и правда такой глупый… — Бабла уже наклонилась от смеха и чуть не упала со стены.
— Мяу~
Гадкий Утенок обиженно посмотрел на Эми, пытаясь восстановить свой статус, ведя себя мило.
Мэг вышел из своей комнаты и, услышав смех, подошел к невысокой стене. Он нежно обнял Эми, чтобы она не упала, и с улыбкой спросил: «Чего ты смеешься?»
— Посмотри, отец. Этот глупый Гадкий Утенок становится толще, потому что с тех пор, как он прибыл, он обманывает местных жителей в поисках еды, — ответила Эми, указывая на Гадкого Утенка.
— Неужели эти люди снова сознательно пришли послать ему еду? — Мэг с удивлением взглянул на фарфоровую тарелку на земле.
С прошлой ночи повара присылали в маленький дворик вкусные блюда, которые они приготовили. Однако это было предназначено не для них, а предназначено для Гадкого Утенка.
В разведданных Серого Храма действительно упоминалось, что племя Фальк поклонялось существу, называемому Флеркен. Это должен быть какой-то таинственный и могущественный вид кошачьих, и поэтому племя Фальк очень уважительно относилось ко всем видам кошачьих.
— Я слышала, они называли Гадкого Утенка Лордом Флеркеном. Гадкий Утенок — это тот вид кошек? — Спросила Бабла.
— Они действительно звали Гадкого Утенка Лордом Флеркеном? — Мэг с удивлением посмотрел на Баблу. Они редко использовали эту форму обращения.
— Да. Эти два шеф-повара так называли его раньше и очень счастливо ушли после того, как Гадкий Утенок коснулся их голов, — Эми согласно кивнула.
— Флеркен… Оранжевая кошка… Может, это какое-то особое совпадение? — Мэг нахмурился и посмотрел на Гадкого Утенка. Поразмыслив немного, он подошел к двери двора. «Мне нужно немного погулять. Пожалуйста, посидите дома».
— Что будет делать отец? — Эми посмотрела на удаляющуюся спину Мэга.
— Может быть, у него есть важные дела, которые нужно выполнить, — Бабла пожала плечами, потому что ей это было не очень интересно.
Мэг получил картину святого Флеркена через Хеймана. Это было что-то выставленное в каждом доме племени Фальк, так что это не было чем-то редким. Хейман ничего не заподозрил, когда Мэг попросил взглянуть. Он сказал Мэгу только определенные вещи, на которые он должен обратить внимание, когда передавал ему картину, и он должен был вернуть ее ему после того, как он закончил любоваться ею.
Из этих деталей Мэг мог видеть, что Хейман придавал большое значение этой картине святыни, и насколько они уважали Флеркена.
Мэг вернулся в маленький дворик и развернул картину в своей комнате.
Гигантский толстый оранжевый кот был нарисован прямо по центру на бумаге из шкуры животного оранжево-желтой краской. Он напоминал тех супертолстых кошек, которым уже не до своей фигуры. Казалось, у него клубок в животике.
Удивительным было то, что на спине этого оранжевого кота была пара белых крыльев. Однако эта пара крыльев отличалась от птичьих. Они были похожи на два толстых и круглых облака размером с ладонь, которые были похожи на два симпатичных украшения, прикрепленных к спине оранжевого кота.
Если бы не яркие пронзительные глаза большого оранжевого кота, которые, казалось, скрывали в себе звездное небо и море, Мэг мог бы подумать, что это какой-то домашний кот, к которому нехотя прилипла пара маленьких крыльев.
— Разве это не чертов оранжевый кот? — Мэг не мог удержаться от ругательства после долгого изучения этой картины.
Он наконец понял, почему повара обращались с Гадким Утенком как с Богом. Если не считать пары крошечных крыльев на спине и маленьких размеров, Гадкий Утенок, похоже, сошел с этой картины.
— Крылья… — Пробормотал Мэг. У Гадкого Утенка на спине тоже была пара симметричных белых крыльев. Может ли это быть какое-то совпадение?
Хотя кошки еще не были обычными домашними животными, он видел много кошек после того, как пришел в этот мир. В основном это были черные и белые кошки, за ними следовали серые и полосатые. Однако только у них была одна-единственная оранжевая кошка.
Более того, каждый, кто встречался с Гадким Утенком, смотрел на него с выражением, в котором говорилось: «Как может быть в этом мире кошка такого цвета».
— Неважно, черная это кошка или белая, оранжевая кошка, способная обмануть людей, — хорошая кошка, — Мэг с улыбкой свернул картину.
Глава 1557. Я просто не хочу, чтобы мой живот был разрезан...
— Прибыл вождь Племени Голубого Неба!
— Посланник племени Тетан прибывает!
— Посланник племени Гала прибывает!
Вечером на церемонию приехали гости из других племен. Объявления можно было услышать, разносящиеся от городских башен. На пустую землю за пределами города приземлялись всевозможные летающие животные, и их уважаемые всадники приветствовались в городе.
Силой всего племени была полностью отремонтирована поврежденная часть городской стены. Хотя некоторые разделы не были полностью очищены, до тех пор, пока они не были полностью разрушены, этому было оправдание.
Гэри стоял на самой высокой башне дворца и кивнул, с удовлетворением наблюдая за этой сценой.
Дэррил встал позади Гэри и серьезно сказал: «Шеф, мы до сих пор не нашли никаких следов Лысого Монаха и этого таинственного нападавшего. Однако им не удалось спасти Фердинанда, когда они создавали хаос прошлой ночью. Сегодня здесь собраны силы всех племен орков, и с присутствием вождя племени Ауг, Остера, они, скорее всего, не осмелятся прийти снова».
Он все еще боялся событий прошлой ночи.
— Если они осмелятся прийти сюда снова, я позабочусь о том, чтобы они никогда больше не ушли, — холодным голосом сказал Гэри.
Дэррил продолжил: «Шеф, мы подсчитали сбежавших преступников прошлой ночью. Более 800, что составляет около 80% заключенных, которые должны были быть казнены сегодня, сбежали. Войска уже отправились на их поиски с охотничьими собаками. Мы должны поймать часть из них. Должны ли мы их повесить согласно нашему первоначальному плану?»
— Пока Фердинанд не сбежал, это неважно, независимо от того, сколько из них сбежало, — Гэри ухмыльнулся и продолжил: «Повесьте их. Конечно, мы должны их повесить. Я хочу, чтобы все знали, каковы последствия измены. Мы будем вешать этих парней по одному после того, как их поймают. Никто не сможет сбежать».
У Дэррила было неестественное выражение лица. Он двинул губами, прежде чем наконец кивнуть. «Да».
Гэри повернулся и сказал Дэррилу тихим голосом: «Дэррил, я знаю, что Исайя очень хорошо с тобой обращался и очень помог тебе в твоем самосовершенствовании».
— Да, — Дэррил посмотрел вниз и кивнул.
— Наше племя Фальк за последнее время уже потеряло два мощных столпа, и мы с трудом удерживаем позицию второго племени орков, — Гэри улыбнулся, но его голос был пугающим. «Я не хочу снова терять еще одного орка 10-го уровня. Что думаешь?»
Дэррил вздрогнул и быстро ответил: «Думаю, другого не будет».
— Очень хорошо, — Гэри протянул руку и нежно похлопал Дэррила по плечу. Он с улыбкой сказал: «Можешь продолжать. Есть много вещей, о которых тебе нужно позаботиться».
— Да, — Дэррил почувствовал огромное облегчение, когда повернулся, чтобы выйти.
Гэри посмотрел на шумное племя, широко раскинув руки, посмотрел на небо и улыбнулся. «Ты видишь это, Исайя? Племя Фальк будет полностью принадлежать мне. Тебе не следовало думать, что я шутил, когда сказал, что заберу то, что тогда принадлежало мне».
* * *
— Это процедура передачи. Мы передаем их вам сейчас. Однако нам нужно убедиться, что они действительно мертвы, и мы должны вернуть их тела, — у задней двери главной кухни остановился экипаж. Орк со шрамом на лице вручил Хейману бумагу, и, убедившись, что Хейман подписал, оставил ее себе. Затем он махнул рукой в сторону, и два орка немедленно потащили двух пленников в рваной одежде и с головами в черных покрывалах к двери.
— Все вы очень много работали. Я вышлю их тела после того, как мы удалим их легкие, — Хейман усмехнулся и помахал рукой.
Два повара, отвечавшие за обработку свирепых зверей, подошли, схватили по одному и затащили на главную кухню. Хейман последовал за ними.
— Босс, они действительно едят легкие орков? Разве легкие не худшие на вкус? — Мягко спросил орк.
— Что, черт возьми, ты знаешь? Шеф-повар, который лично мог приказать шеф-повару, даже может сделать вкус какашек фантастическим, — орк со шрамом на лице сплюнул и поджал губы, глядя, как уводят пленников. «Они захотят, чтобы их повесили, а не удалят легкие, пока они живы».
Двое схваченных орков упорно боролись, но их конечности и тела были связаны веревками. Их схватила пара сильных рук, как если бы они были цыплятами, которых вот-вот забьют. Их борьба была тщетной.
Хейман последовал за ними и посетовал: «Пожалуйста, прекратите сопротивляться. Я попрошу мистера Мэга убить вас позже. Это будет лучше, чем быть повешенным на виселице».
Дама слева, услышав это, разрыдалась.
— Не бойся, Джульетта. Я здесь… Я все еще здесь, — в панике крикнул Ромео.
Они отчаянно замахали руками в воздухе. Они крепко схватились друг за друга, когда их руки наконец соприкоснулись в воздухе.
— Не бойся. Я здесь, — утешил ее Ромео.
— Я не боюсь. Я просто не хочу, чтобы мой живот был разрезан… — Всхлипнула Джульетта.
Ромео крепко сжал руки Джульетты, но не знал, что ответить.
Хейман принес их в кухню. Он постучал, а затем сказал Мэгу, который подошел, чтобы открыть дверь: «Мистер Мэг, я привел их тебе. Они только что приехали из тюрьмы, так что немного воняют. Мне нужно сначала их обработать?»
Мэг посмотрел на двух пленников с закрытыми головами. Он сразу узнал их по фигурам, но все равно сделал вид, что не узнал, и спросил: «Ты уверен, что это любящая пара?»
— Это Ромео и Джульетта, образцовые муж и жена в нашем племени Фальк. Нет пары более любящей, чем они двое во всем племени, — Хейман кивнул, глядя на них жалобным взглядом. Он подошел к Мэгу и сказал, понизив голос: «Они хорошие люди. Если возможно, пожалуйста, не заставляйте их страдать».
— Хорошо, — Мэг кивнул, открывая дверь, и сказал: «Впустите их. Я обработаю их сам. Мне нужно начать подготовку сейчас, пожалуйста, не беспокойте нас, если нет ничего важного».
— Да. Я их предупрежу, — Хейман кивнул. Самым важным отделением на главной кухне теперь, несомненно, была первая кухня. Было бы хорошо, если бы вкус других столов был немного нестандартным, но за VIP-столом были все важные люди из всех племен орков. Было бы катастрофой, если бы возникла проблема с блюдами.
Орки положили Ромео и Джульетту на пол и немедленно ушли.
Мэг закрыл дверь и попросил Баблу создать заклинание, чтобы люди не вторгались и не подслушивали их.
Все подошли и с любопытством посмотрели на двух обнимающихся людей на полу.
Мэг уже проинформировал их всех, и они знали, что их пришлют.
Мэг подошел, чтобы стянуть с их голов черные покрывала.
Внезапная яркость заставила их обоих инстинктивно закрыть глаза. Они открыли глаза лишь через мгновение и были потрясены, увидев Мэга и дам, толпившихся вокруг них.
Разве они не говорили, что те хотят удалить легкие, чтобы приготовить блюдо?
Почему они были похожи на стайку невинных красивых дам?
Глава 1558. Как ты думаешь, это может быть Босс Мэг?
— Рад встрече. Я Мэг, — сказал Мэг с улыбкой.
Взгляд Ромео и Джульетты упал на Мэга, который был в костюме шеф-повара и держал в руке тесак, и на их лицах сразу же появился ужас. Этот парень был шеф-поваром?
— Возьми мои легкие, если тебе нужно. Мои достаточно большие. Не трогай ее! — Крикнул Ромео Мэгу, пытаясь прикрыть за собой Джульетту.
Однако Джульетта быстро успокоилась. Она посмотрела Мэгу в глаза и сказала: «Возьми у нас обоих, если хочешь. Разве вы не сказали, что это кусочек легкого мужа и жены? Мы пара, муж и жена».
— Это была моя идея — привести вас двоих сюда и сделать кусочек легкого мужа и жены. Однако я не собираюсь извлекать твои легкие, — Мэг подошел и сделал два надреза, чтобы перерезать связывающие их веревки. Он убрал свой тесак, отступил на два шага и улыбнулся. «На самом деле, мы хорошие люди».
Ромео и Джульетта были потрясены тем, что веревки, связывающие их, внезапно оборвались. Они увидели, что Мэг — который улыбнулся и убрал тесак — действительно не был похож на мясника, поэтому они не могли решить в тот момент.
Ромео обнял слабую Джульетту и спросил Мэга: «А что ты собираешься делать?»
Пройдя через то, через что они прошли недавно, он больше никому не доверял. Он волновался, что это был еще один план Гэри.
Мэг улыбнулся. «Я Мэг, босс и шеф-повар ресторана Мэми в городе Хаоса. Это обслуживающий персонал ресторана. Мы друзья Конни. Она сбежала в город Хаоса, когда ее преследовали, а затем стала частью нашего ресторана. Она попросила нас прийти и спасти вас».
— Конни! Конни не умерла! — Ромео с удивлением посмотрел на Мэга.
— Да. Она не мертва, — Мэг кивнул.
— Ты сказал, что Конни и вы друзья. У тебя есть доказательства? И как ты собираешься нас спасти, если ты шеф-повар из города Хаоса? — Джульетта осторожно посмотрела на Мэга. В его словах было полно лазеек. Если это Гэри пытался унизить их перед смертью, она предпочла бы скорую смерть.
— Вы поймете, когда посмотрите это, — Мэг вытащил фотокамень и осторожно провел по его поверхности. Перед всеми возник виртуальный образ, и это была Конни.
— Я Конни. Брат и все мои родственники и друзья, если вы видите усатого мужчину, у которого есть этот фотокамень, пожалуйста, верьте тому, что он говорит. Мы делаем все возможное, чтобы спасти вас всех. Пожалуйста, прислушайтесь к его инструкциям, — запись была недолгой и после этого исчезла.
— Это Конни, — Ромео посмотрел на Джульетту в поисках подтверждения.
Мэг улыбнулся. «На самом деле, вам не нужно слишком беспокоиться. Думаю, вы, ребята, знаете, нужно ли Гэри баловаться с вами в данный момент или нет. Если бы он все еще хотел получить какую-либо информацию от вас двоих, он не стал бы ждать того дня, когда вас отправят на виселицу».
Джульетта встала с помощью Ромео и извиняющимся тоном сказала Мэгу: «Мои извинения. Поскольку мы слишком много пережили в последнее время, мы больше не можем легко доверять незнакомцам».
— Пожалуйста, не упоминайте об этом, мадам, — Мэг слегка кивнул.
— Могу я спросить, где сейчас Конни? Как ее положение? — Настойчиво спросил Ромео.
— Конни потеряла с нами связь в данный момент. Однако сегодня вечером она обязательно появится на церемонии, — Мэг покачал головой. Ему тоже было интересно, куда могла пойти Конни.
— Так не пойдет. Она всего лишь маленькая девочка. Она будет схвачена Гэри и казнена вместе с Фердинандом, если она появится на церемонии, — Ромео покачал головой и в панике топнул ногой.
Джульетта также спросила Мэга: «Как мы можем связаться с Конни? Сегодняшняя церемония очень опасна, и мы не можем позволить ей подвергнуться опасности. У вождя остались только сын и дочь. Мы уже не можем спасти Фердинанда, и если бы Конни также была схвачена, то племя Фальк было бы полностью в руках Гэри».
— Я также не могу связаться с Конни сейчас. Она вернулась, чтобы спасти Фердинанда, поэтому она не сдастся так легко, — Мэг покачал головой, глядя на их обеспокоенные лица, и продолжил: «Милорд и леди, если вы хотите благополучно уйти отсюда, пожалуйста, примите всерьез то, что я собираюсь сказать».
Ромео и Джульетта увидели, что Мэг не собирался продолжать их обсуждение, поэтому они кивнули после секундного колебания.
— Я использовал предлог извлечения ваших легких, чтобы заставить их принести вас сюда, и сделать кусочек легкого мужа и жены основным блюдом, чтобы выиграть нам больше времени. Сегодня вечером на церемонии наверняка воцарится хаос, и мы проведем вас туда с собой.
— Однако, чтобы заставить другую сторону поверить, что я хочу, чтобы вы двое были ингредиентами, вам двоим придется работать со мной и лежать на этом столе в течение всего процесса. Вы можете сделать перерыв пока мы одни, и я скажу вам, что вам нужно делать, когда придет время, — сказал Мэг с серьезным выражением лица.
Они оба кивнули.
Ромео все еще хотел что-то сказать. «Но-»
— У стен есть уши, поэтому постарайтесь все это время молчать. Вам двоим не нужно беспокоиться о церемонии, — Мэг сразу прервал слова Ромео и повернулся, чтобы пойти к плите.
— Возможно, у них уже есть план, и мы должны следовать ему, — сказала Джульетта, нежно дергая Ромео за рукав.
— Мм-хм, — услышав это, Ромео кивнул. Несмотря на то, что у него было бесчисленное множество вопросов, в конце концов он заставил себя перестать спрашивать.
* * *
— Братан, зачем отец послал нас сюда для участия в церемонии награждения? Разве он не презирал Гэри, этого коварного убийцу королей? — Спросил Хабенг Хагу, следуя за ним.
— Говори тише, чтобы мы не попали в ненужные проблемы, — Хага осмотрелся вокруг, прежде чем он сказал тихим голосом: «Племя Ауг выступает за войну. Ранее равновесие поддерживал вождь племени Фальк, Исайя. Однако теперь Гэри занимает позицию, поэтому отец послал нас посмотреть, на чьей стороне он будет стоять, чтобы наше племя тоже могло подготовиться заранее».
— Тогда на какой стороне мы будем стоять? — Хабенг почесал в затылке.
— Наше племя возрождается, и наш народ жил мирной жизнью в течение этих 100 лет мира, так что мир будет лучшим для нас. Маленькие племена, подобные нашему, станут пушечным мясом, когда разразится война. Эти большие племена не будут заботиться о нас, — Хага покачал головой.
— Это правда. Нет смысла вести войну, — Хабенг кивнул. Поразмыслив, он улыбнулся. «Я слышал, что повар из города Хаоса отвечает за сегодняшний банкет. Как ты думаешь, это может быть Босс Мэг?»
— Маленький Босс... Она тоже будет здесь? — Хага глупо улыбнулся.
— Она должна быть. Босс Мэг никогда не оставлял Маленького Босса позади, когда бы он ни отправился в путешествие, — Хабенг усмехнулся. «Похоже, нас ждет угощение сегодня вечером».
Глава 1559. Остер племени Ауг
Солнце постепенно садилось, и прибыли почти все гости из других племен.
В пустом поле перед дворцом были расставлены сотни сидячих мест, а на ближайшей к дворцу позиции — 10 белых нефритовых столов. Здесь могли сидеть только самые уважаемые гости.
Все представители племен начали занимать свои места, но место для почетных гостей все еще оставались вакантными.
Многие орки не могли не взглянуть туда. Все знали, чьи это места. Делегация племени Ауг еще не прибыла, и, судя по всему, Остер будет путешествовать лично. Следовательно, он привлек еще больше внимания.
Тем временем за пределами площади на церемонию вышло множество обычных орков племени Фальк. Несомненно, присутствовать на церемонии нового вождя было очень важным делом. Это означало, что отныне племя Фальк вступит в новую эру.
Люди вспоминали о доброте вождя Исайи, но им все же пришлось смириться с реальностью восхождения на трон жестокого Гэри.
Сбоку установили площадку, на которой поставили в ряд десятки виселиц с готовыми веревками.
Все прекрасно знали, для чего нужны эти виселицы. Молодой мастер Фердинанд, сын бывшего вождя Исайи, еще не был казнен.
Эра Гэри наступит сегодня, а это означало, что эра Исайи полностью закончилась. Все возможные факторы, которые могли вызвать беспорядки, будут устранены.
Молодой мастер Фердинанд был добрым и хорошим человеком, как и старый вождь. По сравнению с Гэри, большинство орков предпочли, чтобы он был их новым вождем.
Однако такого инцидента не предвидится. Его повесят, чтобы ни у кого не было повода восстать против Гэри.
* * *
Золотой фламинго летел к племени Фальк, базирующемуся в каньоне. Группа орков в золотых доспехах стояла на спине фламинго.
— Все ли сегодняшние дела улажены должным образом? — Тихо спросил орк с квадратным лицом, стоящий впереди.
— Все улажено, вождь, — уважительно ответил молодой орк в золотых доспехах.
— Очень хорошо, — орк посмотрел на племя Фальк и невольно усмехнулся. «Похоже, что совсем скоро весь Сумеречный лес станет нашим».
На лицах всех орков в золотых доспехах постепенно появлялись улыбки.
Люди на земле вскоре обнаружили сверкающего фламинго, и орк тут же громко объявил: «Делегация племени Ауг прибыла!»
Зазвучала музыка, и племя Фальк придерживалось высочайших стандартов этикета, чтобы принять делегацию племени Ауг.
— Этот парень Остер до сих пор любит хвастаться своим фламинго, — на скале Рекс наблюдал, как фламинго постепенно приземляется. Его взгляд упал на орка с квадратным лицом на фламинго, и он слегка прищурился.
* * *
— Вождь, вождь Остер прибыл, — вошел капитан и доложил Гэри, который переодевался.
— Он любит приходить последним, не так ли? Он ведет себя так, как будто сегодня его день, — Гэри мрачно ухмыльнулся, позволив дворцовым горничным разложить для него одежду.
Капитан опустил голову, не осмелившись ответить.
— Банкет готов? — Снова спросил Гэри только через некоторое время.
— Да, нам нужен только ваш приказ, чтобы начать банкет, — уважительно ответил капитан.
— Пойдем. Я хочу встретиться с этими старыми парнями. Тогда они любили смеяться надо мной. Я хочу увидеть, сколько из них будут смотреть на меня сегодня, — Гэри взял на себя инициативу и направился к двери.
Бэзил и капитан последовали за ним с обеих сторон.
— Вождь, оборона в центре города создана. Никто не сможет снова ворваться во внутренние районы города, — прошептал Бэзил позади Гэри.
— Хорошо, — Гэри слегка кивнул.
* * *
На площади перед дворцом большая часть гостей уже заняла свои места.
10 самых привлекательных белых столов уже были заполнены людьми. У стола в центре оставалось только одно место. Особенно бросался в глаза Остер, который носил золотые доспехи.
Вожди или посланники 10 лучших племен орков уже прибыли, и только главный герой сегодняшней церемонии встречи еще не появился.
— Прибыл вождь племени Фальк, Гэри!
В этот момент, сопровождаемый громким и ясным объявлением, Гэри, одетый в оранжевые доспехи, зашагал в окружении толпы.
Все посмотрели на него в унисон.
— Да здравствует вождь! Да здравствует вождь!
Атмосфера стала шумной от криков орков.
Все аристократы племени Фальк встали, чтобы приветствовать прибытие Гэри.
Даже представители многих племен за главным столом встали, чтобы поприветствовать его.
Прежде чем улыбнуться всем вождям и представителям, Гэри помахал рукой людям своего племени. «Спасибо всем, что пришли на мою церемонию. Племя Фальк будет помнить вашу дружбу».
— Шеф Гэри сегодня выглядит очень энергичным в этой флеркенской броне, — с улыбкой сказал Остер Гэри.
— Золотые доспехи шефа Остера ослепительнее. Те, кто не имеет ни малейшего представления, могут подумать, что сегодня церемония создана именно для вас, — с улыбкой ответил Гэри Остеру.
Их взгляды встретились в воздухе с намеком на взрыв.
Все вожди и представители орков с интересом смотрели на эту сцену. Между племенем Фальк и племенем Ауг всегда были сложные отношения. Во времена Исайи их отношения были даже очень напряженными из-за разницы в дипломатической политике.
Тем не менее, очевидно, что племя Ауг стояло за тем, как Гэри украл трон и убил короля.
Приезд Остера на церемонию награждения тоже вызвал много сплетен.
Если бы племя Ауг действительно поддержало Гэри во вступлении на престол, тогда равновесие в Сумеречном лесу было бы полностью нарушено. Племена номер один и номер два смогут определять дипломатическую позицию орков.
Это также то, что отчаянно хотели знать все руководители и представители.
Однако, судя по враждебности между ними, слухи об этом, скорее всего, были ложны. Гэри не превратился в верного сторонника Остера, и это заставило многие средние и малые племена вздохнуть с облегчением.
Остер усмехнулся Гэри. «Сегодняшний главный герой определенно вы, вождь Гэри. Племя Фальк — второе по величине племя орков, и после сегодняшнего дня им будете править вы. Для племени Фальк, Сумеречного леса и всего племени орков это очень важный момент».
Гэри тоже скрыл свою враждебность и захохотал. «Племя Фальк определенно не собирается подводить ожидания других племен. Мы сделаем вид орков лучше вместе с племенем Ауг».
Атмосфера казалась более сердечной. Крики и аплодисменты, которые на некоторое время прекратились, прозвучали снова.
— Пусть начнется банкет, — приказал Гэри капитану сбоку, а затем занял свое место рядом с Остером.
— Наши уважаемые гости прошли долгий путь. Согласно обычаям нашего племени Фальк, мы устроим банкет перед началом церемонии! — Капитан пошел вперед и громко сказал: «Начинайте пир!»
— Начинайте банкет…!
Приказы были переданы, и вскоре дворцовые горничные в такой же форме вышли с подносами.
— На главной кухне Племени Фальк по-прежнему готовят ту же самую старую еду? — Усмехнувшись, спросил вождь племени Голубого Неба.
Многие вожди и представители, которые раньше приходили к племени Фальк на банкет, также улыбнулись, услышав это.
— Чтобы угостить наших уважаемых гостей, вождь специально пригласил шеф-повара из города Хаоса, чтобы тот возглавил главный стол, — сухо ответил капитан.
— Правда? — Вождь племени Голубого Неба был удивлен, а затем быстро сказал с нетерпением: «Тогда я хотел бы посмотреть, какова на вкус еда, приготовленная шеф-поваром из города Хаоса».
Глава 1560. Могу ли я одолжить этого шеф-повара на несколько дней?
Дворцовые горничные начали приходить с подносами, а все блюда были накрыты специально изготовленными металлическими крышками. Это была важная техника основной кухни, которая позволяла еде сохранять тепло и текстуру после прогулки по длинным улицам.
Все взгляды были привлечены. Им было интересно узнать о шеф-поваре, которого Гэри специально пригласил из города Хаоса. Они интересовались, какие деликатесы он может приготовить и действительно ли к нему можно обращаться как к шеф-повару.
— Первое блюдо. Тушеная курица! — Громко заявил капитан.
Дворцовые горничные одновременно сняли крышки с подносов. Богатый аромат куриного супа вместе с ароматом гриба шиитаке проявился одновременно и распространился по всем столам.
— Так хорошо пахнет!
Глаза всех присутствующих орков загорелись недоверием.
Дворцовые горничные поставили на столы большие миски тушеного цыпленка, затем поклонились и удалились.
Тушеная курица была доступна только на 10 столах из белого нефрита. Орки за обычными столами не могли не взглянуть, когда почувствовали запах. Они хотели знать, какое лакомство может издавать этот соблазнительный аромат.
VIP-персоны из всех племен тоже устремили взоры на тушеную курицу в центре стола. На золотисто-коричневых кусках курицы был слой отблеска, и среди них были грибы шиитаке. От насыщенного аромата они не могли не сглотнуть.
Вождь племени Голубого Неба первым взял палочки для еды и хмыкнул, прежде чем сунуть себе в рот кусок курицы. «Пахнет фантастически. Это блюдо выглядит неплохо, так что я сейчас попробую».
Глаза вождя Голубого Неба загорелись, когда курица вошла в его рот. Куриный кубик был окутан восхитительным бульоном, и невероятный вкус мгновенно зажег его вкусовые рецепторы, будто девушка соблазняла его вкусовые рецепторы своими нежными пальцами, полностью увлекая его в процессе.
Укусив кусочек курицы, он обнаружил, что текстура мяса очень нежная. Это было совершенно не похоже на сухую и грубую жареную курицу, которую он обычно ел. Даже после того, как он проглотил кусок курицы, во рту остался приятное послевкусие.
— Это лучшее куриное блюдо на свете! Как может кто-нибудь в этом мире превратить курицу в такое вкусное блюдо?! — Похвалил вождь Голубого Неба с сияющим лицом. У него никогда раньше не было такого вкусного куриного мяса, вернее, он должен сказать, что никогда раньше не ел такой вкусной еды.
Все орки не могли не улыбнуться, услышав его. Вождь Голубого Неба был известным гурманом и определенно тем, кого можно было считать орком, умеющим ценить свою еду.
Племя Голубого Неба занимало восьмое место среди всех племен Сумеречного леса. Хотя они были могущественными, они не очень интересовались борьбой за территорию и хорошо ладили со всеми другими племенами. Следовательно, вождь Голубого Неба был постоянным гостем во всех племенах и пробовал блюда всех племен.
Всем было интересно, как на вкус тушеный цыпленок, которому Билли хвалил и который издавал такой соблазнительный аромат, так что их любопытство было возбуждено.
— Ой! Этот соблазнительный вкус!
— Это… Это действительно курица?!
— Кроме того, что кусочки слишком маленькие, я не могу найти никаких недостатков!
* * *
С изумлением произносились похвалы за похвалами. Все были потрясены восхитительным вкусом тушеной курицы.
Гости, которые не смогли отведать восхитительного тушеного цыпленка, могли только глотать, чувствуя аромат и слушая похвалы.
Гэри слегка скривил губы. Хотя банкет не был важной частью сегодняшней церемонии, он получил признание. Он также палочками для еды сунул в рот кусок курицы. Восхитительный вкус расцвел во рту, и его глаза загорелись.
Этот повар интересный. Его навыки намного лучше, чем у тех старых парней на главной кухне. Тогда он будет отвечать за мою еду в будущем, подумал Гэри.
Вскоре была закончена большая миска с тушеной курицей, и в этот момент было подано второе блюдо.
— Второе блюдо — тушеная красная свинина!
Крышку сняли, и на стол поставили большую терракотовую миску с красной тушеной свининой.
В красной тушеной свинине было равное количество жирного и нежирного мяса, и она была ярко-красной. Свинина была разрезана на большие куски, и кожа выглядела прозрачной и нежной. Насыщенный аромат мяса прогнал остатки аромата тушеной курицы и с силой захватил контроль.
Неужели этот аромат ниспровергнет свинину номер один в моем сердце?! Билли не мог дождаться, когда взял кусок тушеной красной свинины.
Красная тушеная свинина, нарезанная кубиками, имела отчетливые слои кожи, жира и мяса. Сверкающий красный цвет и мясной аромат заставляли его кадык инстинктивно двигаться. Он тут же открыл рот и сунул в рот целый кусок тушеной красной свинины.
Обычно грубая кожа легко разрезалась зубами, а жирное мясо под кожей таяло во рту. Он мог жевать без всякого сопротивления.
Сладкая и мягкая тушеная свинина была маслянистой, но не жирной. Легким укусом можно выпустить из мяса сладкий сок. В этот момент восхитительный вкус тушеной свинины был раскрыт идеально.
Его навязчивая идея съесть большой кусок мяса была удовлетворена, и богатый вкус танцевал во рту, заставляя его теряться в его богатстве.
Поскольку он был любителем мяса, мясо кабана, естественно, было одним из его любимых. Но Билли никогда не ел тушеного мяса, которое было бы так вкусно приготовлено. Он полностью удалил вонь кабана, при этом протушив мясо до совершенства.
Все орки начали есть тушеную свинину, не дожидаясь комментариев Билли. Все они потерялись в восхитительности. Звук похвалы и стенания слышались один за другим, они были полностью очарованы.
— Босс Мэг по-прежнему остается главным героем за обеденным столом даже после смены места, — мягко сказали Хабенг и Хага, каждый с глупой улыбкой сунул в рот по большому куску тушеной красной свинины.
Сначала они не очень хотели отправляться в племя Фальк, но теперь были очень довольны. Это был редкий шанс насладиться деликатесами Босса Мэга за пределами ресторана.
— Блюдо так хорошо пахнет, — Хага тоже кивнул с глупой улыбкой. Он окинул взглядом толпу, прежде чем вернуть взгляд с легким разочарованием.
Билли отложил палочки для еды. Посмеиваясь, он спросил: «Вождь Гэри, где вы нашли этого шеф-повара? Могу ли я пригласить его в мое племя в качестве гостя после окончания церемонии?»
— Если возможно, я бы тоже одолжил его на несколько дней. Это мясо просто слишком вкусное, — вмешался другой вождь.
У всех появились идеи о шеф-поваре.
— Я пригласил этого шеф-повара и, учитывая его навыки, решил, что он останется здесь в качестве королевского шеф-повара. Вам, ребята, придется подождать некоторое время, прежде чем вы сможете его одолжить, — аналогичным образом ответил Гэри с улыбкой. Этот банкет придал ему большой авторитет. Найти такого повара, как Мэг, было непросто. Гэри пришлось хорошо его использовать.
— Третье блюдо: стейк с черным перцем!
Вскоре было подано и третье блюдо. Всем была подана индивидуальная порция стейка с черным перцем, которая снова отняла у них все внимание.
* * *
— Все очень довольны блюдами. Но мы до сих пор не нашли никаких следов Конни, да и Фердинанда тоже еще не отправили, — голос Камиллы появился у уха Мэга.
Глава 1561. Цефалоспорин с алкоголем
Все суетились на Первой кухне.
Банкет на 100 человек не был для Мэга большой проблемой, поскольку у него в ресторане было больше посетителей в часы обеда.
Мэг слегка приподнял бровь, слушая отчет Камиллы. Теперь его беспокоило то, где была Конни. Что она пыталась сделать после того, как сбежала?
Он бы не волновался, если бы она была с Рексом. Его беспокоило то, что Рекс не контактировал с ней, и она могла внезапно сделать что-то важное во время церемонии. Это может привести к тому, что ситуация выйдет из-под контроля.
Помимо Остера, здесь сегодня было еще восемь орков 10-го уровня из разных племен.
Естественно, для Конни было нереально убить Гэри в такое время. Даже Рекс не смог бы этого сделать.
Их провал прошлой ночью означал, что план по спасению Фердинанда уже провалился, если ситуация не изменилась.
Прямо сейчас ему нужно было как можно быстрее найти источник черного тумана, избавиться от него и благополучно вывести Конни из Сумеречного леса.
— Система, у тебя есть цефалоспорин? — Cпросил Мэг внутри, пока он готовил безумно пряный соус для острой жареной рыбы. (п\п это антибиотик)
— Согласно рецепту, для острой рыбы на гриле цефалоспорин не нужен, — строго заявила система.
— Разве ты не говорила, что как Бог кулинарии человек должен иметь собственное чувство суждения и решительности? — Мэг сжал губы и сказал: «Дай мне порцию цефалоспорина на 100 человек. Я заплачу в 10 раз больше первоначальной цены».
— Дин! Цефалоспорин доставлен! Примечание: во время приема цефалоспорина нельзя употреблять алкоголь! Это будет стоить вам жизни! — Радостно сказала система.
— Хорошо, — ответил Мэг, раскалывая капсулу и рассыпая порошок по жареной рыбе. Орк не умрет от небольшого количества цефалоспорина из-за своего телосложения.
* * *
— Просто есть только мясо — это так скучно. Шеф Гэри, разве в твоем племени нет лучшего винодела во всем Сумеречном лесу? Где алкоголь? — С улыбкой спросил Билли у Гэри.
— Подавайте алкоголь! — Приказал стоявший сбоку охранник. Подошла группа дворцовых горничных, изящно неся чаны с вином, и подошла к оркам. Они наполнили большие керамические чаши спиртом для каждого из орков, и аромат вина мгновенно распространился.
Билли взял большую чашу и сделал глоток. Он с удовлетворением сказал: «Великолепное вино!»
Этот банкет с хорошей едой и хорошим вином очень понравился всем оркам. Они даже забыли, что пришли сегодня на церемонию Гэри.
Были даже те, кто уже был навеселе после того, как проглотил несколько больших чаш спиртного.
Некоторые время от времени подносили тосты за Гэри, но Гэри пил мало. Даже если остальные были пьяны, он не мог быть пьян. Церемония еще не началась. Если он напьется, церемония будет испорчена.
Остер тоже не ел много и из вежливости сделал лишь несколько глотков вина. Он откинулся на спинку стула и наблюдал за Гэри и другими парнями, которые выглядели так, будто раньше не ели хорошей еды. Уголок его губ скривился в насмешливой улыбке.
— Пятое блюдо: острая рыба на гриле!
На обеденные столы подавали жареную рыбу длиной не менее метра. В тот момент, когда металлические крышки были приподняты, пронизывающая всех острота заставила их инстинктивно закрыть глаза. Однако их носы находили удовольствие в острой пряности.
После того, как пар рассеялся, все внимательно посмотрели на блюдо и не могли не колебаться.
Большая рыба, которую подавали на тарелке, была редкостью в Сумеречном лесу, и от одного взгляда на слой перца чили, нанесенный на рыбу, тело начинало нагреваться. Один запах обжигал им глотки. Неужели это можно есть?
Чили не был специей, которую можно было найти в Сумеречном лесу. Все это было привезено торговцами, а затем продано по высоким ценам знати в племенах орков.
Добавление перца чили в еду зимой может принести им тепло и возбудить их вкусовые рецепторы, и именно поэтому перец чили постепенно стал модным в последние годы. Поэтому перец чили им не был чужим.
Однако они обычно добавляли в пищу очень мало чили, в количестве, меньшем, чем размер их ногтя, и это уже было пределом для большинства орков.
Количество нанесенного на рыбу чили было, вероятно, тем количеством, которое обычный орк съедал бы за всю свою жизнь.
Поэтому вся страсть к еде и похвалы шеф-повару внезапно прекратились, когда была подана эта острая рыба-гриль.
Внезапно все обменялись взглядами, и никто не осмелился попробовать еду первым.
— Кто так употребляет перец чили? Шеф-повар болван? — Сказал Остер со смехом. От резкого запаха у него заболели глаза. Выглядело так, будто это нельзя есть.
Гэри тоже нахмурился. Однако он быстро улыбнулся и сказал: «У шеф-повара должна быть причина для этого. Разве предыдущие несколько блюд не понравились каждому?»
— Это было восхитительно, кроме того, что порции были слишком малы, — сказал Билли, согласно кивнув. Он взял палочки для еды и потянулся за острой жареной рыбой, сказав: «Тогда позвольте мне попробовать эту острую жареную рыбу и посмотреть, насколько она острая на самом деле. Если говорить о терпимости к остроте, ни один орк не сможет меня победить».
Его палочки для еды впились в слегка хрустящую кожу рыбы и подняли кусок мяса. Билли замер. Как гурман, он все же предпочел окунуть мясо в соус, прежде чем положить его в рот.
Щелк…
Щелк…
Как будто время остановилось. Билли не вынимал палочек изо рта. Все спокойно наблюдали, как его лицо мгновенно покраснело. Все было устрашающе тихо.
Что это за чувство? Почему мои вкусовые рецепторы внезапно утратили свою функцию? Это немного ошеломляет… И есть небольшая боль? Может быть, в этой рыбе есть яд?! Билли был полностью заморожен, но его разум был в полном хаосе.
Боль длилась всего мгновение, а затем последовал взрыв онемевшей остроты.
Как вождь, любивший острую пищу, Билли время от времени добавлял в еду перец чили. Таким образом, пряность не была чужой для Билли.
Однако взрыв остроты ощущался так, как будто он внезапно прыгнул из небольшого пруда в большой океан, и огромные волны обрушились ему прямо на лицо.
Он чувствовал себя так, как будто заклинатель огненной магии 10-го уровня засунул ему в рот огненный шар, и весь рот и горло мгновенно воспламенились.
Однако, когда острота достигла своего верхнего предела, и он собирался выплюнуть мясо, свежесть рыбы привлекла внимание.
Хрустящая рыбья кожа и нежное мясо были подобны красавице, которая вышла из ванны с лавой, наступив на его горло и язык, чтобы доставить ему необычайные переживания.
— Аррррх…!
Посидев тихо пять секунд, Билли внезапно вскочил и издал сердитый рев.
Однако в конце рева был поворот. Он был наполнен радостным тоном.
Билли взял свою чашу вина и сделал большой глоток с лицом, полным изумления, и сказал: «Эта пряность на другом уровне! Но свежесть этой жареной рыбы — одна на миллион! Мне кажется, что только такой остроты хватит для свежести этой жареной рыбы!»
У него не было времени говорить больше. Билли взял палочками еще один кусок рыбы и сунул в рот. В тот момент, когда он остановился, ощущение остроты и онемения вспыхнуло вновь. Пока он не переставал есть, казалось, что он лжет своим вкусовым рецепторам, и это становится приятным ощущением.
Это так вкусно? Орки смотрели на Билли, который не мог перестать есть, и все еще были немного подозрительны. Однако некоторые из них все же взяли свои палочки для еды и попробовали рыбу.
Было огненные плевки, визг, кружение на месте, прыжки...
В середине банкета начали свое выступление вожди и знать.
Глава 1562. Когда вы проснетесь, все может быть иначе
— Это так вкусно?
— Трудно найти такие захватывающие представления.
— Ох! Вожди различных племен танцевали на церемонии, потому что...
Орки, сидевшие на обычных сиденьях, были потрясены этой сценой. Они смогут увидеть такую сцену только один раз в 100 лет, поэтому все они не могли не подняться на цыпочках и вытянуть шею, чтобы посмотреть шоу.
Есть ли необходимость в такой реакции при соединении его блюда с моим вином? Ханна с любопытством погладила подбородок, стоя среди толпы. Так что лучше, его блюдо или мое вино?
Как богиня вина, она, естественно, имела бы свою гордость.
Однако, наблюдая за выступлениями знати, она начала интересоваться Мэгом.
Ханна всегда думала, что Мэг был очень хорошим шпионом, так как он был выбран организацией для выполнения такой важной миссии. Однако он оказался поваром, причем очень хорошим.
Когда это закончится, я должна заставить его приготовить для меня хорошую еду. Если это действительно так вкусно, тогда, даже если я действительно не хочу, я... Хм, он действительно должен будет посчитать свои счастливые звезды... Ханна застенчиво топала ногами и начала краснеть от своих мыслей.
* * *
Орк в соломенной шляпе вбежал в небольшой переулок за городом. Он посмотрел на Дурварда, который сидел на корточках на городской стене, и сказал: «Лорд Дурвард, есть люди, охраняющие каждый выход, и более 10 наших людей уже пойманы. Что нам теперь делать?»
Дурвард повернул голову, чтобы спросить этого орка: «Скольким из наших людей удалось проникнуть внутрь?»
— Чуть больше 50, включая тех, кто прошлой ночью устроил засаду внутри.
— Слишком мало, — Дурвард нахмурился. Прошлой ночью они посеяли хаос во внутреннем городе и оказались в ловушке Гэри. К счастью, им на помощь пришла группа загадочных людей. Мало того, что им удалось спастись невредимыми, но даже орки, которые были заключены в тюрьму из-за бывшего вождя, были также освобождены.
Однако, чтобы избежать ареста, большинство из них бежало из центральной части города.
В конце концов, Гэри удалось отремонтировать городскую стену за ночь и даже направить больше армии для наблюдения за воротами.
Сегодня была церемония Гэри, а также день казни молодого мастера Фердинанда.
Если бы они не сделали что-нибудь сегодня, после казни молодого мастера Фердинанда было бы еще труднее свергнуть Гэри.
— Мы будем двигаться партиями. Проникните в центр города любой ценой. Мы должны направить больше наших людей во внутренние районы города до начала церемонии, — торжественно сказал Дурвард.
— Да, — ответил орк и ушел.
— Дурвард, вы, ребята, хотите войти? — В этот момент из переулка раздался низкий голос.
— Кто там?! — Дурвард посмотрел в сторону переулка. На кончике его посоха уже начинал светиться свет.
Молодой орк тоже нервно вытащил свой длинный меч, оглянувшись на переулок.
— Я Кернен, приспешник Джереми, — орк медленно вышел из тени, подняв руки.
— Остановить там! — Крикнул Дурвард. Он осторожно посмотрел на Кернена и сказал: «Сделаешь еще один шаг вперед, и я превращу тебя в кучу пепла! Говори, зачем тебя Джереми прислал?!»
— Не поймите неправильно. У меня нет дурных намерений, и Джереми меня не посылал, — сказал Кернен, остановившись и глядя на Дурварда.
— У Джереми есть несколько собак, и ты самая известная из них. Ты думаешь, я поверю тебе? — Дурвард усмехнулся. Он с беспокойством посмотрел в переулок позади Кернена.
— Если бы я был на его стороне, вы бы уже были окружены войсками во главе с Дэррилом или Куртом и были бы убиты на месте, повесив головы на стенах, — Кернен опустил руки и посмотрел на Дурварда. Он понизил голос и сказал: «Может быть, вы еще не знаете об этом, но ваша голова теперь стоит 1 000 000 медных монет».
Когда Дурвард услышал это, он нахмурился. Он немного подумал, прежде чем убрать посох. Он пристально посмотрел на Кернена и сказал: «Что тебе нужно?»
— Я в долгу перед вождем Исайей. Тогда он спас мою маму, которая собирала травы, от тигра. Конечно, для вождя это могло быть незначительным событием. Такой добрый человек, должно быть, совершил много подобных поступков, но за мою мать, которая вернулась с травами и вытащила меня из порога смерти, я обязан ему и жизнью своей матери, и своей жизнью. Такой человек, как он, не должен был так умирать, — с сожалением сказал Кернен.
— Избавь нас от этого лицемерия. Когда армия мятежников прорвала городскую стену, ты стоял рядом с Джереми. Ты когда-нибудь думал о том, чтобы пощадить вождя и его семью? — Сердито спросил Дурвард.
— Я не мог стоять рядом с вождем, — взгляд Кернена потускнел. Однако он все еще смотрел Дурварду в глаза и сказал: «Но я отпустил принцессу Конни. Думаю, она выжила. Гэри не удалось ее найти».
— Это ты позволил Конни уйти?! — Дурвард и другие орки обрадовались, когда услышали это.
— У меня не было возможности спасти вождя, и я мог сделать лишь немного, чтобы спасти принцессу Конни. Я все еще многим обязан вождю Исайе, — сказал Кернен.
— Так почему ты здесь сегодня? — Дурвард с недоумением посмотрел на Кернена.
— Сегодня день церемонии. Гэри хочет казнить молодого мастера Фердинанда на глазах у всех и, таким образом, избавиться от любых возможных шансов свергнуть его. Если молодой мастер Фердинанд умрет, останется только принцесса Конни. Даже преданная охрана вождя не сможет помочь ей стать новым вождем. Следовательно, сегодня будет последний шанс, — Кернен посмотрел на Дурварда и сделал два шага вперед. Он понизил голос и сказал: «Сегодня я отвечаю за охрану юго-западных ворот. Эти люди, которых я решил взять с собой, — все мои. Все вы переоденьтесь в черные доспехи, и когда увидите три факела, зажженные у юго-западных ворот, воспользуйтесь тьмой ночи. Я вас всех впущу».
Дурвард был вне себя от радости, когда услышал это. Он схватил Кернена за руку и сказал: «Если мы добьемся успеха сегодня, мы обязательно будем тебе очень благодарны, когда молодой мастер восстановит контроль над племенем Фальк».
— В городе очень опасно. Все вы должны быть очень осторожны, — Кернен схватил Дурварда за руку и крепко пожал ему руку, прежде чем повернуться, чтобы быстро уйти.
* * *
— Не пейте просто так. Пойдемте, съедите немного цеф... Рыбы, — Мэг радостно усмехнулся, принимая орков из переулка у двери, которые пришли забрать трупы. Он поставил перед ними свежеприготовленную рыбу и наполнил их чаши вином.
— Это вино… Эта рыба… Идеальная… Превосходная… — Запнулся орк со шрамом, обнимая сбоку деревянный столб.
Орки сбоку выпили еще две чаши вина и легли на землю, пьяные, с глупой улыбкой на лицах.
— Хорошо, выпейте еще несколько глотков. Когда вы проснетесь, все может быть иначе, — Мэг поставил чан с вином и, улыбаясь, вышел из переулка.
— Подавайте последнее блюдо. Пора нам посмотреть шоу, — сказал Мэг, входя на кухню и снимая фартук.
Глава 1563. Они ушли очень мирно
Помещение было наполнено ароматом, и повсюду можно было слышать похвалы.
— Я впервые вижу, как дворяне теряют все свои манеры во время еды, но они не могут положить палочки для еды, — немного взволнованно сказала Хейману дворцовая горничная, которая отвечала за подачу блюд.
Услышав это, Хейман не мог не задохнуться от страха. «Мистер Мэг действительно мастер. Он действительно оправдывает свое имя».
Его главное беспокойство в таких случаях будет заключаться в том, довольны ли блюдами гости за основными банкетными столами. В конце концов, все они были выдающимися гостями из разных племен, поэтому у них могли быть свои предпочтения и привычки. Таким образом, даже опытный повар не сможет удовлетворить всех.
Но Мэг сделал это сегодня. Он использовал деликатесы, чтобы сломать привычки и предпочтения людей, и превратил этот банкет в праздник.
— Все блюда поданы? — Спросил Хейман.
— Он сказал, что осталось одно последнее блюдо. После этого мы закончим, — ответила эта дворцовая горничная.
— Кусочек легкого мужа и жены… — Улыбка Хеймана медленно исчезла. Он был знаком с Ромео и Джульеттой. Они были парой добрых дворян, любивших изысканную еду. Они также были очень добры к другим. Если бы не было восстания, они бы так не закончили.
— Продолжайте. Будьте осторожны. Это последнее блюдо, ничего не должно случиться, — Хейман поднял руку, давая знак дворцовой горничной уходить.
Дворцовые горничные принесли последнее блюдо, и Хейман медленно направился к первой кухне. Как только он собирался постучать в дверь, Мэг толкнул дверь и вышел.
— Мистер Хейман, какое совпадение. Я собирался вас искать, — сказал Мэг Хейману.
— Ой? Что случилось, мистер Мэг? — С улыбкой спросил Хейман.
Мэг улыбнулся и сказал: «Все блюда поданы, а церемония вождя — это такое редкое явление, не говоря уже о том, что это церемония такого большого племени, как Фальк. Я подумал, могу ли я привести своего ребенка и дать посмотреть церемонию».
— Сегодняшний банкет прошел очень успешно. Знать из других племен хвалили вашу готовку. Поскольку все блюда поданы, если вы хотите посмотреть церемонию, я могу доложить вышестоящему руководству и привести вас, ребята, — сказал Хейман с улыбкой и кивком.
— Тогда мне придется побеспокоить вас, — сказал Мэг с благодарностью и, казалось, был очень взволнован.
Хейман заглянул на кухню и заколебался, начав: «Муж и жена…»
— Они ушли очень мирно, — сказал Мэг с улыбкой.
— Это здорово… Это здорово… — Хейман посмотрел на Мэга со сложным выражением лица. Он кивнул и повернулся, чтобы уйти.
— Пара была успешно перемещена, как и ребята из переулка, — мягко сказала Бабла, появившись позади Мэга.
Мэг слегка кивнул и мягко сказал: «Очень хорошо. Готовимся смотреть церемонию. Если есть шанс, мы все равно должны попробовать».
— Отец, какой порошок ты только что добавил в жареную рыбу? — С любопытством спросила Эми, идя рядом с Мэгом.
— Это своего рода лекарство, с которым будет намного легче справиться с нашими врагами, — объяснил Мэг с улыбкой. В конце концов, он только добавил цефалоспорин в рыбу для стола Гэри. Исходя из их силы как 10-го уровня и конституции их тела, то количество, которое он добавил, помогло бы только алкоголю в вине Ханны, чтобы им было легче напиться.
Помимо спасения Фердинанда, самой важной миссией Мэга сегодня было бы найти источник черного тумана и избавиться от него.
Он должен был убедиться, что может контролировать ситуацию во время выполнения своей миссии, поэтому хороший способ снизить способности врагов — это напоить их.
Черный туман был главным приоритетом сегодняшней ночи, поэтому он был готов использовать любые методы и средства.
— Накрой Гадкого Утенка черным мешком, чтобы его не увидели другие, — Мэг вытащил черный тканевый мешок и накрыл им Гадкого Утенка, оставив только половину его головы, чтобы он мог дышать.
— Мяу~?~ — Гадкий Утенок выглянул наружу и с недоумением посмотрел на Мэга.
— Гадкий Утенок, сделай так, как я тебя учил позже, и я приготовлю для тебя рыбу на гриле без перца чили, — сказал Мэг с улыбкой Гадкому Утенку.
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— Мяу, мяу, мяу~ — Глаза Гадкого Утенка засияли, как маленькие звездочки.
Хейман очень быстро все устроил, и примерно через 10 минут Мэг и остальные были усажены в глянцевую черную карету, запряженную лошадьми, и их доставили к месту проведения.
Мэг приподнял занавеску, чтобы выглянуть наружу. На улицах было не так много людей, но каждые 20 метров или около того стояла охрана. Охрана была очень строгой.
По дороге их даже трижды останавливали для проверки, но, поскольку Хейман подал заявку на пропуск с полным доступом, они могли пройти очень гладко, практически без проверок.
Конный экипаж остановился.
— Мы прибыли, — среди хаотических шумов раздался неестественный голос кучера.
Мэг и остальные вышли из кареты, запряженной лошадьми, и подошли к внешнему кольцу зала. Место было заполнено людьми, и десятки факелов ярко освещали его.
Банкет подходил к концу, и дворцовые горничные начали убирать тарелки. Это означало, что вот-вот начнется церемония награждения.
Кучер строго сказал: «По регламенту, вы все можете наблюдать за церемонией только отсюда. Вам нельзя никуда идти. Я буду следить за всеми вашими передвижениями здесь. Если кто-то из вас нарушит правила, я...»
Бац!
Быстрым движением незаконченные слова вместе с кучером запихнули в карету.
Мэг остановил конный экипаж у той стороны, где стояла большая часть экипажей. Он повернулся к остальным, которые в шоке смотрели на него, и сказал: «Давайте пойдем вперед, чтобы взглянуть». Затем он пошел вперед.
— Вау, я чувствую, что Босс становится все круче, — мягко сказала Ябемия Элизабет.
Элизабет слегка нахмурилась. Она пристально посмотрела на спину Мэга и задумалась, и почему-то нашла это очень знакомым, но она не могла понять. Мужчина в маске неосознанно всплыл в ее голове.
Бабла проложила путь сквозь искажение пространства, чтобы они могли легко протиснуться к первому ряду и занять хорошее место.
— Ты нашла ее? — Мягко сказал Мэг в сторону рации.
— Я не нашла следов Конни. Я буду продолжать присматривать за ней, — голос Камиллы прозвучал быстро.
— Будь осторожна, — напомнил ей Мэг. Он смотрел, как фигура в оранжевых доспехах медленно направляется к возвышенной платформе.
Излишне говорить, что это должен был быть главный герой сегодняшней церемонии награждения, Гэри, Убийца Королей.
Этой оранжевой брони было достаточно, чтобы привлечь Мэга. От него исходила оранжевая атмосфера.
Конечно, больше всего Мэга волновало, есть ли на нем аура черного тумана.
В настоящее время главным подозреваемым Мэга был Гэри.
— На нем действительно есть аура черного тумана и зла. Однако она намного слабее, чем у Борга и Альфреда. Возможно, это потому, что черный туман все еще совсем маленький, — голос Ирины раздался из наушника.
Глава 1564. Всю свою жизнь он никогда не разочаровывался в выборе лорда Флеркена
— Действительно, — Мэг немного прищурился. Он нашел свою цель. Гэри действительно имел какое-то отношение к черному туману.
Однако, раз уж это так, сегодня он выложится с Гэри на все сто. Миссия закончится сегодня вечером, поэтому ему пришлось убить Гэри до этого и избавиться от черного тумана.
Было много экспертов вокруг. За главным столом в центре сидел орк в золотых доспехах. Он должен быть самым могущественным орком во всей расе, Остером. По сравнению с другими за тем же столом его аура была намного сильнее.
Из 10 лучших племен орков пришли четыре вождя и три других племени прислали своих представителей. У них были очень четкие характеристики, показывающие, из какого они племени.
Перед тем, как приехать, Мэг прочитал много информации об орочьих племенах, так что у него был определенный уровень понимания каждого из племен.
Племя Фальк было немного слабее по сравнению с племенем Ауг. Однако бывший вождь Исайя использовал свою харизму и доброе отношение к другим племенам, чтобы получить большую поддержку со стороны других племен. Следовательно, племя Фальк могло находиться в своего рода равновесии с племенем Ауг.
После того, как Исайя скончался во время восстания, это равновесие было нарушено.
Большинство племен, приславших своих представителей, поддерживали племя Фальк и ранее стояли на его стороне. Было еще два племени, которые просто не прислали никого на церемонию. Вожди двух племен были довольно близки с Исайей.
У Остера и Гэри были неоднозначные отношения. Мэг не мог ничего сделать во время церемонии, поэтому ему оставалось только дождаться окончания церемонии и ухода публики, прежде чем он найдет шанс действовать.
Гэри поднялся на платформу в центре зала. Четыре факела, горящие в каждом из четырех углов возвышающейся платформы, ярко осветили его оранжевую броню.
— Спасибо всем за то, что пришли на церемонию племени Фальк! — Крикнул капитан изо всех сил под сценой. «Наш новый глава: вождь Гэри! Он будет коронован как король, свидетелем чего станет Флеркен, и станет новым вождем племени Фальк!»
Раздался рев аплодисментов и приветствий.
Гэри посмотрел на орков, которые болели за него, и уголки его губ медленно приподнялись. Он достаточно долго ждал этого момента.
Более века назад он находился за кулисами, глядя на Исайю, стоящего здесь, в то время как народ приветствовал его, а Флеркен поздравил его, таким образом отбросив Гэри далеко назад.
С этого момента он поклялся себе, что однажды он займет место Исайи и встанет здесь открыто, чтобы переступить через всех тех парней, которые когда-то насмехались и высмеивали его, и чтобы все аплодировали и болели за него.
Теперь, наконец, он это сделал.
Исайя был мертв. Все, кто издевались над ним, были мертвы.
Гэри широко раскрыл руки и громко сказал: «Это выбор могущественного Флеркена. Он даровал мне огромную силу, чтобы нести ответственность за дальнейшее руководство племенем Фальк! Я, Гэри Беллок, унаследую волю лорда Флеркена и стану правителем племени Фальк!»
Он сиял и мерцал в ярком свете.
Все люди из племени Фальк смотрели на него. Были и горячие сторонники, и глубоко опечаленные.
— Хм? Отец, смотри. Этот дядя одет в тот же цвет, что и Гадкий Утенок, — удивленно сказала Эми, указывая на Гэри.
— Мяу, — Гадкий Утенок тихонько мяукнул и бросил на Гэри презрительный взгляд.
— Да, — губы Мэга шевелились, когда он изо всех сил пытался подавить смех. Он огляделся и увидел неподалеку стадию казни.
На сцене стояли десятки виселиц, и это выглядело довольно жутко.
Если ничего не пойдет не так, Фердинанд, которого они тщетно искали, вскоре будет доставлен на виселицу, а затем будет публично казнен, что ознаменует начало эры Гэри.
— Исайя — преступник племени Фальк. Во время своего правления он выступил против лорда Флеркена и оскорбил его, привел к власти злых людей и причинил вред обычным людям… — Гэри начал перечислять 10 преступлений, которые Исайя совершил во время своего правления. Каждое из преступлений было отвратительным, и Исайя изображался безнравственным и жестоким правителем.
Дворяне, сидевшие за обычными столами, начали громко соглашаться, как будто правитель, которым они гордились всего несколько месяцев назад, внезапно убил их отцов.
Напротив, обычные орки были довольно тихими. Некоторые из них молча опустили головы.
Этого парня действительно нельзя сравнивать с Исайей. Остер посмотрел на сияющего Гэри и усмехнулся. Он расслабленно откинулся на спинку стула. Он был здесь сегодня, чтобы посмотреть шоу, и, надеялся, что не будет разочарован.
Из присутствующих вождей и представителей одни злорадствовали, другие молчали.
— Лорд Флеркен выбрал меня, чтобы я положил конец правлению Исайи, чтобы спасти наш народ от страданий. Есть еще те, кому еще предстоит сдаться, и они пытаются восстановить правление тирана-правителя, помогая сыну тирана стать новым тираном, — Гэри указал на виселицу.
На земле перед сценой казни появился секретный проход. Через коридор вывели хилого молодого орка со связанными руками.
— Это молодой мастер Фердинанд!
Люди из племени Фальк очень быстро узнали молодого орка и не могли не воскликнуть от удивления.
— Это Фердинанд? — Мэг посмотрел на хилого молодого орка. На вид ему было от 16 до 17 лет, и у него были короткие растрепанные каштановые волосы. Он был так бледен, словно из него выкачали все краски, а на голове у него была пара розовато-белых орочьих ушей, точно таких же, как у Конни. В самом деле, он был в точности таким, как его описала Ханна — кротким со слабыми почками.
Однако больше всего Мэга шокировали его чистые черные глаза. В этих глазах не было ни единого белого цвета.
— На нем тоже злая аура. Она тоже очень слабая, но в нем есть что-то зловещее, но я не могу разобрать ее… — Голос Ирины прозвучал в ухе Мэга.
— Как это возможно? — Мэг прищурился. Он с недоумением смотрел на Фердинанда, поскольку последнего шаг за шагом приближали к стадии казни. Он был братом Конни, из-за которого она рисковала своей жизнью, и был старшим сыном бывшего вождя Исайи. Как у него могла быть злая аура?
Появление Фердинанда вызвало настоящий переполох. Дворяне все еще ругались, соглашаясь с Гэри, в то время как обычные орки за забором начали рваться вперед.
— Молодой мастер Фердинанд такой добрый человек. Он добрый и преданный, как и бывший вождь.
— Аа, как жаль. Он должен был стать нашим новым вождем.
Некоторые из старых орков не могли не горевать от жалости.
Стражники, стоявшие перед забором, начали бить несущихся вперед орков с дубинками в руках. В то же время они вытащили свои мечи и сабли, чтобы предупредить толпу.
Среди толпы Дурвард медленно поднял в руке посох. Было много орков, которые протиснулись вперед, и они также вытащили оружие, которое прятали под пальто.
Гэри с насмешкой посмотрел на Фердинанда, которому уже была намотана веревка на шею, и сказал: «Фердинанд, ты и Исайя совершили чудовищные преступления против племени Фальк. Сегодня ты будешь повешен, чтобы положить конец темному периоду правления твоей семьи. Тебе есть что сказать?»
— Если 100 лет, которые мой отец руководил племенем Фальк, можно считать формой пыток и причинения вреда, позвольте мне принести здесь самые искренние извинения от его имени, — Фердинанд оглядел орков вокруг и сказал громким и искренним голосом: «Он умер на руках своего самого доверенного брата. Ворота города были открыты повстанцами, а на дворец напала армия восставших. Чтобы защитить свое достоинство вождя и славу Флеркена, он сражался до последнего момента! За всю свою жизнь он ни разу не разочаровался в выборе лорда Флеркена, перед людьми и его детьми в качестве правителя и отца!»
Кричащая знать медленно замолчала. Они начали отводить глаза, боясь встретиться глазами с Фердинандом.
— Исайя!
— Исайя!
— Исайя!!!
За забором орки яростно закричали, а толпа двинулась вперед.
Выражение лица Гэри изменилось, и он быстро сказал: «Ложь! К-казни его!»
Глава 1565. У меня не было выбора в прошлом
Фердинанд не только не просил прощения, но и был громче и увереннее, разоблачая ложь и клевету Гэри.
Орки, которые жили в страхе, начали скучать по мирным временам, когда правил вождь Исайя. Они посмотрели на Фердинанда и начали думать, сможет ли племя Фальк вернуться в прошлое, если молодой мастер Фердинанд станет новым вождем.
Выражения лиц знати, сидевших в VIP-зоне, также были немного другими. Они очень хорошо знали, каким вождем Исайя был для племени Фальк в прошлом веке, и тогда им не приходилось каждый день из страха подстегивать правителя-тирана.
Вожди и представители других племен по-разному смотрели на Фердинанда. Одни из них сочувствовали, а другие жалели этого единственного сына Исайи.
Билли посмотрел на Фердинанда, сетуя: «Какая жалость. Если бы не было восстания, он был бы следующим Исайей племени Фальк. Если бы у него был ребенок, то они были бы правителями Сумеречного леса». Он мог видеть в нем Исайю.
— Хе-хе… Интересно, — Остер скрестил ноги, продолжая смотреть представление.
Он выглядит как проигравший, но говорит как победитель. Мэг был удивлен Фердинандом. Краем глаза он видел, как орки вокруг него достают оружие. Казалось, скоро начнется хаос. Он понизил голос и спросил: «Ты нашла ее?»
— Еще нет, — ответила Камилла.
— Она не здесь? — Мэг нахмурился. Камилла не упустила бы Конни с ее способностями ночного видения, но почему она не здесь сегодня в такой важный момент?
— Молодой мастер! — Дурвард прослезился. Он пристально наблюдал за Фердинандом, как будто видел, как бывший вождь стоял на возвышении и произносил присягу тогда.
Речь и поведение молодого мастера никоим образом не постыдили репутации бывшего вождя, и он также не разочаровал своих сторонников.
Орки вытащили свое оружие, и их глаза заблестели. Они были готовы отдать все, включая свою жизнь, ради будущего племени Фальк.
Гэри был немного озадачен словами Фердинанда. Племянник, который, казалось, плохо умел произносить слова, внезапно произнес такую речь, действительно застал его врасплох.
Мало того, что Гэри не испытывал острых ощущений от победы, слова Фердинанда даже заставили насилие, которое он все это подавлял, вырваться на свободу.
— Казнить его! — Холодно приказал Гэри, выплевывая слова по слогам. Этот парень столь же ненавистен, как и его отец.
— Гэри! Ты узурпировал трон, убив короля, своего брата. Лорд Флеркен никогда бы не выбрал кого-то вроде тебя, чтобы он стал вождем племени Фальк! — Фердинанд громко продолжал. «Люди, во имя лорда Флеркена, давайте дадим отпор! Убьем убийцу королей! Давайте вернем племя Фальк туда, где ему место, во славу лорда Флеркена!»
— Сражаться? — Гэри оглядел людей под сценой и снаружи. Он ухмыльнулся и сказал: «Я действительно хочу посмотреть, кто осмелится пойти против меня».
Поу!
Из темноты пролетела стрела, попав в орка, который собирался повесить Фердинанда прямо между его бровей, и пригвоздив его к виселице.
Орки, которые сидели в засаде повсюду в зале, бросились к стражникам, как по сигналу, пробираясь к виселице.
Когда Гэри увидел этих орков, мчащихся в толпе, он отдал суровый приказ. «Убейте их!»
Пссш…
В этот момент что-то порвалось.
Гэри опустил голову и посмотрел на кинжал, пронзивший его живот. Затем он повернул голову и с недоверием и шоком смотрел, как Бэзил опустил руку и отступил на два шага. Он покачнулся и упал на колени, кладя руку себе на грудь. Он посмотрел на Бэзила с гневом и негодованием, когда спросил: «П-почему?»
— Вождь Гэри!
Все не могли не воскликнуть на месте происшествия. Они с недоверием наблюдали, как Бэзил успешно убил Гэри, заставив его упасть на землю и серьезно ранив его.
Бэзил был лучшим генералом Гэри, а также его доверенным помощником. Как он мог внезапно убить его в этот момент?
Вожди и представители других племен не могли больше сидеть на месте. Сначала они подумали, что пришли сюда только для того, чтобы присутствовать на церемонии. Они не ожидали, что ситуация станет настолько хаотичной. Внезапно они не знали, что делать.
— Хм? Контратака? Шпион? Двойной агент? — Мэг был полностью сбит с толку, когда увидел эту сцену.
После того, как жизнь Фердинанда больше не подвергалась угрозе, и главный генерал Гэри перешел на другую сторону, чтобы ранить его, ситуация полностью изменилась.
Мэг не мог предвидеть эту ситуацию, основываясь на информации, которую дал ему Серый Храм. Он также не ожидал, что Бэзил, орк 10-го уровня, которому доверял Гэри, парень, который выглядел таким честным и преданным, действительно внезапно восстанет против него.
— Бэзил, что ты делаешь?! — Дэррил и Курт, которые оба стояли под сценой, закричали почти одновременно, в шоке глядя на Бэзила.
— Я поступаю правильно, следуя указаниям лорда Флеркена! — Бэзил посмотрел на Дэррила и Курта и искренне сказал им: «В прошлом у меня не было выбора, но сейчас я хочу быть хорошим человеком и выбрать хорошего вождя для своего племени».
— Фердинанд!
— Фердинанд!
— Вождь Фердинанд!!!
Голоса становились все громче и очень быстро разносились эхом по всему залу и по всему центру города!
Все рвались к сцене казни и выкрикивали имя Фердинанда. Даже дворяне начали присоединяться к крикам.
— Дэррил, Курт, убейте этого предателя и Фердинанда за меня. В будущем мы втроем будем вместе править разными частями племени Фальк! — Сказал Гэри, стиснув зубы, Дэррилу и Курту.
Выражения лиц Дэррила и Курта изменились. Они обменялись взглядами и увидели нерешительность в глазах друг друга. Слова Гэри, несомненно, были очень заманчивыми, но теперь, когда ситуация вышла из-под контроля, даже они, возможно, не смогут убить Бэзила и Фердинанда, чтобы восстановить контроль.
— Всем соплеменникам, которым Гэри угрожал или обманывал, если вы очнетесь и присоединитесь ко мне в наказании убийцы королей, преступления, которые вы когда-то совершили, можно будет простить. Я гарантирую, что с сегодняшнего дня я оставлю прошлое в прошлом! — Громко объявил Фердинанд на виселице после того, как с него сняли цепи и веревки.
— Гэри убил своего брата, чтобы узурпировать трон, обманул и угрожал нам. Его преступления караются смертью. Дэррил готов подчиняться приказам молодого мастера Фердинанда! — Дэррил первым встал на колени перед Фердинандом.
Курт быстро опустился на колени и громко провозгласил: «Курт тоже готов подчиняться!»
— Вы… Вы двое… — Гэри был ошеломлен. Он не думал, что в день церемонии будет происходить столько предательств. Он повернулся к Остеру и умолял: «Вождь Остер, пожалуйста, помогите мне избавить мое племя от предателей. После этого я обязательно сдержу свое обещание!»
— Это внутренние дела племени Фальк. Я представляю племя Ауг. Для меня неуместно слишком много вмешиваться. Пожалуйста, решите это сами, — сказал Остер с улыбкой.
Глава 1566. Каждый из вас… Должен умереть
Гэри, гордый новый руководитель, которого только что назначили, стал плохим яблоком, с которым никто не хотел связываться.
Внезапное несоответствие сделало многих людей неспособными отреагировать.
— Итак, на чьей церемонии мы сегодня присутствуем? — Мягко спросил Хабенг.
Вместо этого Хага указал на несколько фигур в толпе и спросил: «Смотри, это Босс Мэг и Маленький Босс?»
— Похоже на них, — Хабенг посмотрел туда, куда он указывал, и кивнул, когда увидел знакомые белые двойные хвостики.
Мэг прищурился, когда посмотрел на Остера и Фердинанда, слабо улыбавшиеся на виселице.
Развитие действительно превзошло его ожидания во многих областях. Героическая речь Фердинанда снискала ему поддержку многих обычных орков. Смертельное предательство Бэзила серьезно ранило Гэри до того, как он произнес эту классическую речь. Остер, который должен был поддерживать Гэри, предпочел посмотреть шоу и не вмешиваться в это. Это означало, что он будет смотреть, как Гэри полностью проиграет.
Мэг не собирался верить, что все это было чистой случайностью.
Это походило на заговор, и, объединив все факторы, все они сошлись на Фердинанде.
Этот худой и слабый юноша, очевидно, отвечал за всю ситуацию все это время, играя шаг за шагом и укрепляя свой престиж и статус. Он был настолько коварен, что совсем не походил на юношу. Мэг даже подумал, что между ним и Остером есть какая-то связь.
Убийца королей был полностью побежден, в то время как принц вернулся, чтобы спасти свой народ, живущий в ужасных страданиях, и стал новым вождем, которого его люди обожали... Это зрелище казалось довольно хорошим.
— Вот это да. Похоже, старший брат Конни — очень грозный человек. Он даже не нуждался в нас, чтобы победить плохих парней, — Ябемия была поражена.
— Значит, старшая сестра Конни получила новости заранее и поэтому не пришла? — С любопытством спросила Эми.
Мэг тоже подумал об определенной возможности, когда услышал это. Если Конни встретила Фердинанда прошлой ночью, и они поговорили, было совершенно правдоподобно, почему она не появилась, чтобы похитить его сегодня.
Однако… Мэг все еще чувствовал, что что-то не так.
Откуда взялось злое присутствие на Фердинанде?
Если Гэри умрет сегодня, то источник этого черного тумана и все улики укажут на Фердинанда. Он не мог игнорировать этот момент.
Без своей силы, без преданности своих подчиненных и без мощной внешней помощи, Гэри неуверенно встал, положив руку на грудь, и посмотрел на Фердинанда с жалкой улыбкой. Он усмехнулся с самоуничижением. «Даже Исайя погиб в моих руках. Я не ожидал, что потерплю поражение в твоих руках, маленький чертенок. Я не ожидал, что у тебя будет такая проницательность, что даже мой самый доверенный подчиненный стал твоим человеком».
Фердинанд спокойно ответил: «Племя Фальк лояльно лорду Флеркену. Они просто подчиняются наставлениям Лорда. Гэри, с того момента, как ты ослушался воли и наставлений Лорда, тебе уже было суждено проиграть».
— Флеркена не существует! В этом мире нет Богов! В конце концов зло и ужас придут в этот мир, и никто не может остановить их! — Внезапно воскликнул Гэри. Его взгляд скользнул по толпе, и он показал жуткую улыбку. Он потянулся назад, чтобы схватить кинжал, застрявший в нем, и вытащил его. Затем он сильно ударил себя в сердце со своей странной улыбкой на лице и сказал: «Каждый из вас… Должен умереть».
Каждый из вас… Должен умереть.
Это ужасное бормотание долго звучало у всех в ушах, прежде чем наконец утихло.
Тело Гэри медленно рухнуло на землю, и кровь неторопливо растеклась под его телом. Его глаза все еще смотрели в темное как смоль небо с жуткой улыбкой, как будто он что-то приветствовал.
Все смотрели на тело Гэри со страхом на лицах. Что означали слова, сказанные им перед смертью? Это напугало их.
В конце концов зло и ужас придут в этот мир. Каждый из вас… Должен умереть… Мэг посмотрел на безжизненное тело Гэри и был разочарован тем, что не смог получить от него больше информации о черном тумане и зле.
Если он был последним боссом, Мэг все еще чувствовал, что чего-то не хватает.
Мэг просканировал столбец миссий в своем мозгу. Процесс миссии по искоренению черного тумана все еще был нулевым. Это означало, что смерть Гэри не принесла никакого прогресса миссии черного тумана!
Другими словами, он просто не был источником черного тумана!
Смерть Гэри навела на всех тень ужаса и погрузила их в жуткую тишину.
Фердинанд подошел и с болью сказал: «Убийца королей мертв, и это утешит моего отца, вождя Исайю, и многих наших людей, пострадавших и погибших во время восстания!»
Подошел Дэррил и громко воскликнул: «Гэри бесстыдно убил своего вождя и нанес ущерб племени. Мы все готовы служить молодому мастеру Фердинанду, нашему вождю!»
Курт тоже подбежал и громко воскликнул: «Мы все готовы служить молодому мастеру Фердинанду, нашему вождю!»
— Молодой мастер Фердинанд — единственный сын вождя Исайи, так что он уже является наследником вождя. Мы все готовы служить ему! — Сказал Бэзил с поклоном.
Все люди племени Фальк преклонили колени и громко воскликнули: «Мы все готовы служить вам как нашему вождю!»
Все орки смотрели на Фердинанда горящими глазами, как если бы они выбрали для себя мудрого лидера. Атмосфера была полна волнения. Эра Гэри прекратилась, как только началась, и вот-вот начнется эра Фердинанда.
— Старый вождь, я тебя не подвел. Молодой мастер станет вождем после вас и продолжит вести племя Фальк вперед, — пробормотал Дурвард, вытирая слезы.
Остер встал и посетовал: «Я не ожидал, что стану свидетелем такого момента. Вождя Исайю и меня можно было считать старыми друзьями. Мое сердце согревается, когда я вижу, что его сын смог занять его положение. Поскольку все готово, почему бы не поздравить молодого мастера Фердинанда прямо сейчас».
— Злое присутствие на нем быстро растет, как будто оно только что поглотило ужасные эмоции присутствующих людей, — в ухе Мэга раздался торжественный голос Ирины.
Становится сильнее, поглощая пугающие эмоции? Мэг тоже серьезно смотрел на Фердинанда. Судя по этому, он был настоящей целью миссии и настоящим хозяином черного тумана.
— Я еще молод и недостаточно силен. Как я могу быть вождем племени Фальк? Пожалуйста, выберите другого из моих способных и могущественных соплеменников, чтобы мы не позволили племени преуменьшить страх и имя, — смиренно ответил Фердинанд. Его глаза ненадолго встретились с глазами Остера, и их губы одновременно скривились.
— Ты действительно не годишься для того, чтобы быть вождем. Иначе души отца, матери и бабушки никогда не смогут успокоиться, — как раз в это время прозвучал холодный голос. Миниатюрная фигурка вышла из толпы, когда она сняла свой черный плащ.
Глава 1567. Ты, должно быть, разочарован тем, что я не умерла, верно?
— Принцесса Конни!
Все орки не могли не воскликнуть, увидев девушку в черном.
Ее миниатюрная фигура, волнистые волосы и розовато-белые звериные уши казались притягательными в свете костра. Это очаровательное лицо было серьезным, когда она посмотрела на Фердинанда.
Внезапное появление Конни действительно шокировало многих орков. В конце концов, с самого начала ходили слухи, что принцесса Конни и вождь Исайя вместе погибли во время восстания.
Но теперь она стояла здесь живая и говорила все эти неожиданные слова молодому мастеру Фердинанду.
Надо было знать, что молодой мастер Фердинанд только что обратил в веру многих доверенных подчиненных и повстанцев Гэри, убил Гэри, избежал виселицы и собирался стать новым вождем.
— Конни! Ты все еще жива! — Фердинанд также был ошеломлен, увидев Конни. Вскоре он в экстазе сказал: «Это здорово. Я так боялся, что останусь единственным в этом мире. Здорово, что ты еще жива».
В этой искренней улыбке и любящем взгляде говорилось о его заботе старшего брата о сестре. Это было так трогательно.
Да. Принцесса Конни была любимой дочерью племени Фальк, и ее глубоко любил вождь Исайя. Молодой мастер Фердинанд тоже обожал ее.
Возможно, то, что произошло недавно, было для нее сильным ударом, поэтому она и изменилась.
Эта девушка… Остер посмотрела на Конни сузившимися глазами. В них был намек на подозрение и опасность.
Между тем, другие вожди и представители предпочли промолчать и посмотреть, как разворачивается ситуация.
— Похоже, Конни тоже кое-что обнаружила, — Мэг задумался, глядя на Конни, которая крепко сжимала кулаки. Она предпочла спрятаться в толпе и появиться только сейчас, поэтому она должна была знать, что все это должно было произойти.
— Я не ожидала, что она сможет так хорошо изменить свою внешность и спрятаться. Я думала, это старая дама, — смиренный голос Камиллы раздался в наушниках.
— Малышка даже меня одурачила. У нее действительно очень хороший талант, — утешительно пробормотал Рекс себе под нос в далекой толпе. Однако он начал смотреть на Фердинанда с сомнением. Он почувствовал в нем знакомое присутствие, которое тревожило его, но он не мог вспомнить, что это было.
— Фердинанд, тебе не стыдно, когда ты произносишь эти слова? — Конни посмотрела на Фердинанда и поджала губы. «Ты, должно быть, разочарован тем, что я не умерла, верно?»
На площади воцарилась полная тишина.
Все, кто стоял между Конни и Фердинандом, отступили. Все орки беспокойно смотрели на Конни и Фердинанда. Они не понимали, почему атмосфера между братом и сестрой, встретившимися после такого испытания, была такой странной.
Улыбка на лице Фердинанда постепенно замерзла. Тем не менее, он быстро наполнил лицо душевной болью, когда сказал Конни: «Это все моя вина. Я не защитил тебя. Если бы отец и другие узнали, они бы меня не простили. Не волнуйся, Конни. С сегодняшнего дня старший брат будет защищать тебя, и никто больше не сможет причинить тебе вред».
Все орки вздохнули с облегчением. Молодой мастер Фердинанд действительно был очень мягким и ответственным человеком. Он относился к своей сестре так нежно и ласково, что определенно относился бы к своему народу, как вождь Исайя.
— Перестань притворяться добрым. Я прочитала все об этом в дневнике бабушки, — Конни достала толстую пергаментную книгу и окровавленную полоску ткани из мешка на поясе. Она подняла их высоко над головой, показывая красивым пальцем на Фердинанда с покрасневшими глазами, и сказала: «Ты больше не мой старший брат, Фердинанд. Ты был околдован дьяволом и отдал свою душу ужасному и злому Богу! Это ты околдовал Гэри, заставил его восстать и убить всех во дворце! Это ты околдовал Бэзила и заставил его убить Гэри! Все это твой заговор!»
— Ты использовал руки Гэри, чтобы убить отца и бабушку, которые разглядели твой заговор. Ты убил мою мать и всех, кто тебя знал! Ты, должно быть, разочарован тем, что я не умерла, верно?
— Фердинанд, ты не годишься для того, чтобы быть вождем племени Фальк! Ты заставишь племя Фальк быть очарованным дьяволом, как и племя Урба много лет назад. Оно погрузится в безумный каннибализм и в конце концов падет!
— Я не могу… Я не могу смотреть, как ты уничтожаешь все, что Отец всю жизнь защищал!
Сцена была в полной тишине. Орки смотрели на пергаментную книгу и окровавленную ткань, которую Конни держала высоко над головой, с потрясенными и смущенными лицами. Было ли все, что сказала принцесса Конни, правдой?
— Племя Урба… — Вождь племени Голубого Неба, Билли, внезапно встал и недоверчиво уставился на Конни. У него был близкий друг, который тогда был одним из лидеров 10-го уровня племени Урба.
Билли даже лично помчался в племя Урба в тот день. У него все еще были бы воспоминания об этой безмерно ужасающей сцене. Он не мог представить, что могло произойти в тот день, что вызвало такую ужасающую сцену.
Он не увидел ни одного целого трупа. Ужасные раны выглядели так, будто тела разорвали на части какие-то дикие звери. Во всем племени никого не осталось в живых.
Что было еще страшнее, так это выражения лиц на этих трупах. У всех на лицах была жуткая кривая улыбка. Страха не было… Вместо этого они смеялись!
Этот инцидент шокировал всех орков. Страшное место преступления даже вызвало огромную панику. Позже стало известно, что именно Лысый Монах вырезал племя Урба из мести. Было обнаружено множество улик, и этот инцидент в конце концов был завершен.
Однако как человек, побывавший на месте преступления и лично видевший эти тела, Билли всегда серьезно сомневался в этом заключении. Многие сомнения все еще не могли быть объяснены даже после того, как Лысый Монах был схвачен.
Однако прямо сейчас Конни говорила, что племя Урба не было вырезано Лысым Монахом. Ужасный каннибализм произошел из-за того, что племя было околдовано злым Богом и дьяволом. Эти укусы, разбросанные конечности и пугающие выражения лиц были вызваны ими.
Взгляд Билли упал на тело Гэри на платформе. Да. Они были с такой же странной улыбкой.
Билли почувствовал, как будто его сердце внезапно кто-то схватил, и его дыхание стало учащаться. Если все это было правдой... Значит ли это, что дьявол действительно существует?!
— Дебби… — Рекс увидел дневник, который Конни держала над головой. Он внезапно сжал кулаки, когда понял, почему присутствие вокруг Фердинанда показалось ему знакомым. Внезапно всплыло воспоминание, которое он намеренно похоронил. В ту ужасную ночь густой черный туман в небе над племенем Урба имел то присутствие, которое сводило людей с ума.
Вот и все. Ход мыслей Мэга тоже мгновенно прояснился. Он не мог избавиться от жалости к Конни, когда взглянул на ее миниатюрную спину. Весь этот день и ночь, когда они потеряли контакт, должно быть, были для нее чрезвычайно мучительны.
— Похоже, ты до смерти напугана, — выражение лица Фердинанда не выражало ни намека на вину из-за обвинений Конни. Вместо этого он приказал орку рядом с ним с душевной болью: «Уведи Конни для начала. Позаботься о ней. Позже я приведу лучшего врача, чтобы она ее вылечила».
Глава 1568. Эта группа орков даже хуже, чем тогда
Простым объяснением Фердинанд классифицировал поведение Конни как истерику после того, как она была слишком напугана.
Услышав это, орки задумались. По сравнению с вежливым и совершенно спокойным Фердинандом, слова принцессы Конни были действительно тревожными и нелогичными. Более того, использование племени Урба для сравнения было даже непонятным.
— Это…
Орки из всех племен, которые видели сцену в племени Урба, сами проявили задумчивые выражения лиц. Они никогда не забудут эту сцену до конца своей жизни. Это действительно не походило на сцену обычной резни. Даже резня не была бы такой страшной.
— Отец говорил ранее, что племя Урба не могло быть убито одним Лысым Монахом. Может быть, это действительно так, как сказала эта девица, они были очарованы дьяволом? — Мягко спросил Хабенг с удивлением.
— Мы не можем решать. Давай спросим отца, когда вернемся, — Хага внезапно достал фотокамень и на мгновение запечатлел тело Гэри на платформе, прежде чем сосредоточиться на Фердинанде.
Неужели этот парень действительно заключил сделку с дьяволом? То, что он хотел мне подарить, не могло ли это быть… Остер тоже прищурился, глядя на Фердинанда, и погрузился в глубокую задумчивость.
— Позвольте мне сопроводить принцессу Конни обратно во дворец, чтобы она отдохнула, — Курт немедленно подошел к Конни, поскольку он отчаянно пытался доказать свою преданность своему новому вождю.
Толпа вокруг них инстинктивно отступила на несколько шагов, словно пытаясь держаться подальше от Конни.
Конни развернула окровавленное письмо в руках и яростно посмотрела на Фердинанда. «Фердинанд, ты чувствуешь себя виноватым? Это кровавое письмо, которое я нашла в комнате бабушки. Она хотела, чтобы я держалась подальше от тебя и племени. Она уже предвидела будущее племени Фальк. Она знала, что я не могу остановить все это, поэтому хотела, чтобы я сбежала отсюда и от тебя».
Кровь уже стала коричневой, но по этому грязному почерку они могли видеть, насколько напуганным был человек, когда она писала это кровавое письмо. Если бы это действительно исходило от мадам Дебби, что бы это значило?
— Принцесса Конни, позвольте мне вернуть вас в ваши покои. Вы должно быть устали, — Курт с улыбкой подошел к Конни и протянул ей руку.
— Убери свою грязную руку, ублюдок! — Раздался гневный рев.
Курт мгновенно побледнел и инстинктивно отступил, убрав руки.
Прямо перед его лицом появился гигантский башмак. Он наступил на руку, находящуюся перед его лицом, и ударил его по лицу.
Лицо Курта мгновенно исказилось, и он повалился на землю.
Бац!
Вылетел гравий, и в земле образовалась гигантская воронка. Обе ноги Курта торчали высоко в воздухе, неестественно дергаясь.
Перед Конни появился высокий стройный орк с короткими волосами. Он стоял у Курта на голове одной ногой с устрашающим выражением лица.
— Что?!
Все орки смотрели на Курта, который был погребен. Лорд Курт был экспертом 10-го уровня племени Фальк, и тем не менее его так легко повалили на землю. Что это был за парень?!
— Лысый Монах! — Воскликнул Дэррил, глядя на внезапно появившегося орка.
Они только вчера сражались, так что, конечно, он мог узнать, кто он такой. Со страхом и яростью он сказал Рексу: «Ты пришел за молодым мастером Фердинандом прошлой ночью, а теперь молодой мастер уже здесь. Тогда почему ты все еще причиняешь вред Курту?»
— Лысый Монах!
Услышав это, все орки пришли в смятение. Орки, которые стояли рядом с ними, немедленно отступили в десятках метров от них, глядя на этого коротковолосого орка, который наступил ногой на Курта.
Слава Лысого Монаха только увеличилась за последние 100 лет. Он по-прежнему был плохим парнем номер один в Сумеречном лесу, существом, которое могло остановить плач детей одним его именем.
Когда тогда все племя Урба было уничтожено, место преступления было чрезвычайно ужасающим, и виновником был этот парень прямо перед ними.
Однако разве он не был уже схвачен и заперт в тюрьме Басти в городе Хаоса? Почему он появился здесь? И почему он напал на Курта?
Остер сразу же встал и крикнул: «Рекс! Я не ожидал, что ты посмеешь снова появиться в Сумеречном лесу!»
Все вожди тоже встали и с беспокойством посмотрели на Рекса.
— Я ее мастер, так скажи мне, почему я наступаю на него? — Рекс перевел взгляд на Фердинанда и торжественно сказал: «Дебби была права. Присутствие зла на тебе ничем не отличается от черного тумана, который в тот день сгущался в небе над племенем Урба. Он исходил от дьявола, и туман собирался приветствовать приход дьявола. Это принесло бы племени разрушительную катастрофу. Племя Урба — пример. Конни вернулась, чтобы спасти тебя, но ты уже продал свою душу дьяволу. Ты убил своего отца, чтобы взойти на трон! Ты заставил Дебби умереть! Такого человека, как ты, следует казнить!»
Неужели это дьявол проявлял свое злое влияние? Билли посмотрел на Рекса. Последние 100 лет он всегда хотел убить Рекса, чтобы отомстить за своего хорошего друга, но теперь он не мог не задаться вопросом, правильно ли было возложить преступление на Рекса.
Фердинанд посмотрел на Рекса, и в его глазах промелькнула тень паники. Он инстинктивно отступил на два шага назад, но вскоре остановился и восстановил самообладание. С болезненным выражением лица он сказал: «Конни, почему ты взяла грешника своим мастером? Неудивительно, что ты сказала эти слова раньше. Я тебя не виню. Тебе, должно быть, промыл мозги Лысый Монах».
— Если дьявол действительно существует в этом мире, он должен быть самым страшным из них. В противном случае он бы не уничтожил племя Урба. Он даже вскрыл живот новорожденному ребенку!
— Да! Как дьявол посмел обвинить молодого мастера?!
— Принцесса Конни на самом деле ученица Лысого Монаха! Это оскорбление племени!
Орки из племени Фальк начали откликаться на это с признательностью. Они смотрели на Рекса ненавистным и пугающим взглядом. Они также смотрели на Конни с отвращением.
Почти все встали на сторону Фердинанда. Сомнения почти полностью исчезли.
— Все присутствующие здесь вожди и влиятельные лица, я, Фердинанд, от имени племени Фальк, смиренно прошу всех вас покорить этого злого Лысого Монаха и предотвратить катастрофу для племени Фальк после того, как наша сила была серьезно ослаблена. Мы не хотим повторения трагедии племени Урба. Мы, племя Фальк, всегда будем помнить вашу доброту! — Громко заявил Фердинанд всем вождям и представителям с искренним взглядом.
Услышав это, у всех вождей было нерешительное выражение лица.
Это дело не имело к ним никакого отношения. Однако с тех пор, как появился Рекс, Лысый Монах, весь вид орков больше не мог оставаться в стороне.
По сравнению с речью, которую Рекс произнес, чтобы оправдать себя, просьба и объяснение Фердинанда были явно более убедительными.
— Мы, племя Тадала, поддержим племя Фальк!
— Мы, племя Дино, поддержим племя Фальк!
— Мы, племя Нам, поддержим племя Фальк!
Силы из всех племен начали выступать вперед и громко заявили о своей поддержке.
Фердинанд слегка скривил губы. Даже если Лысый Монах был очень могущественным, сможет ли он справиться с 10 из них?
Однако Фердинанд все еще сохранял праведное выражение лица, как будто он был готов пожертвовать собой ради своего племени в любое время.
— Мастер... Почему они нам не верят? — Спросила Конни, глядя на крепкую спину Рекса. Слезы уже неудержимо текли по ее покрасневшим глазам.
— Это причина, по которой я тогда не хотел ничего объяснять. Прошло так много лет, а эта группа орков даже хуже, чем тогда, — Рекс улыбнулся. В его улыбке был намек на покорность.
Глава 1569. Свет святой, пусть злу будет негде спрятаться!
— Отойди, Конни. Орки собираются истребить Лысого Монаха сегодня, чтобы отомстить за души племени Урба, трагически погибших в прошлом! — Сказал Фердинанд, указывая на Рекса.
Вышедшие ранее орки уже вытащили свое оружие. Воины племени Фальк также сердито смотрели на Рекса. Казалось, что все встали на сторону Фердинанда.
— Эти злодеи вместе издеваются над старшей сестрой Конни. Я хочу отправить их в небо! — Сердито сказала Эми, вытаскивая свои огненные бомбы лотоса.
— Готовьтесь к действию. Первая цель — благополучно увести Конни. Вторая цель — поймать Фердинанда, — серьезно сказал Мэг, надавливая на длинный меч, который он спрятал под своей мантией.
То, что произошло сегодня, было слишком драматичным и полностью выходило за рамки всех его планов. Однако теперь все прояснялось: должна была быть связь между Фердинандом и черным туманом. Если он хотел искоренить черный туман, драка с ним была неизбежна.
Однако Фердинанд использовал свои мощные эмпатические навыки и успешно заставил большинство людей вступить в ряды истребителей дьявола, используя предрассудки и страх, которые орки питали к Рексу.
— Ты говоришь, что Лысый Монах олицетворяет зло, и все, что он сказал, — ложь. Тогда как насчет меня? — Как раз в это время над площадью раздался саркастический голос. Вспыхнул свет шампанского, и появилась Ирина, парящая в воздухе над площадью.
— Ирина! — Воскликнул кто-то, когда все уставились на Ирину, которая была в белом платье, залитом светом шампанского.
Легенды об Ирине никогда не прекращались в течение всего этого времени, независимо от того, сражалась ли она с несколькими экспертами с Алексом в Роду, убивала пространственного патриарха демонов, основывала Ночных эльфов, убивала Борга или выводила эльфийских рабов из леса Ветров в шокирующей манере.
Однако чем она занималась в племени Фальк? В чем смысл ее слов?
Фердинанд также потрясенно смотрел на Ирину, но вскоре сказал: «Принцесса Ирина, племя Фальк всегда было дружно с лесом Ветров. Могу я узнать, с какой целью вы сегодня приехали сюда?»
Все орки из разных племен остановились и тоже посмотрели на Ирину.
Эта женщина была единственной женщиной, с которой никто не мог шутить в этом мире; даже лес Ветров был разделен ею. Не говоря уже о том, что Алекс, который мог убить патриарха пространственных демонов одним ударом, стоял позади нее.
— Я пришла искоренить зло. Бог Света и Бог Жизни даровали мне силу и ответственность, которые позволяют мне идентифицировать и очищать все злое присутствие, — Ирина посмотрела на Фердинанда со святым выражением лица и холодно сказала: «Я обнаружила зло в твоем теле. Это сила и присутствие, которые не принадлежат этому миру. Я подозреваю, что ты заключил сделку с дьяволом и продал свою душу».
— Как такое возможно?!
— Она несёт чушь, да?! Как мог молодой мастер Фердинанд продать душу дьяволу?!
— Но… Ирина представляет Бога Света и Бога Жизни. Она, должно быть, очень чувствительна ко злу. То, что она видит, может действительно существовать.
На площади началась суматоха. По сравнению с Рексом, которого считали страшным злым существом, слова Ирины были более правдоподобными и их трудно было сразу опровергнуть.
Несомненно, когда Алекс и Ирина путешествовали по континенту, они оставили после себя множество легенд о защите добродетели и осуждении зла, и считались воплощением справедливости.
Ее внезапное появление в племени Фальк и обвинение Фердинанда в продаже своей души дьяволу действительно сбили с толку орков.
— Принцесса Ирина, пожалуйста, обратите внимание на свои слова. Хотя моя сила ничтожна, и племя Фальк ослабло после многих катастроф, я все еще сын Исайи и молодой мастер племени Фальк! — Праведно сказал Фердинанд Ирине. «Я никогда не соглашусь с вашими необоснованными обвинениями и таким перекладыванием вины на меня! Племя Фальк и вид орков тоже никогда не согласятся!»
— Племя Фальк сегодня переживает катастрофу. Я уже потерял своих самых важных близких. Племя уже потеряло своего лучшего вождя! Гордость племени Фальк больше не будет подавлена!
Орки племени Фальк сразу же взбесились и кричали в поддержку Фердинанда.
Орки других племен тоже осуждающе смотрели на Ирину. Ее появление было слишком случайным.
Это все еще было объяснимо, если она сказала, что Гэри продал свою душу дьяволу. Как могла жертва, Фердинанд, быть дьяволом?
— Твой бойкий язык ничего не изменит, — Ирина посмотрела на Фердинанда, поднимая в руки посох. Золотой свет начал сходиться, когда она улыбнулась. «Нам просто нужен луч Святого Света, чтобы узнать, продал ли ты свою душу дьяволу. Всему злу негде спрятаться перед Святым Светом».
— Ирина, это дело нас, орков. Разве ты не занятой человек? — Остер подошел со зловещим выражением лица и сказал Ирине: «Кто ты такая, чтобы решать дела нашего вида орков? Ты уже устроила беспорядок в лесу Ветров, так что теперь ты пытаешься навести беспорядок и в Сумеречном лесу?!»
— Если бы он продал свою душу дьяволу, это было бы не только ваше дело. Это вопрос, который угрожает выживанию всего Норландского континента, так почему я не могу участвовать? — Ирина холодно ответила Остеру.
— Сегодняшнее дело не зависит от тебя. Племя Фальк уже пережило много катастроф, и мы не позволим тебе причинить вред и причинить боль невинным! Я, Остер и племя Ауг этого не допустим! — Решительно сказал Остер с потемневшим лицом.
— Ты все еще говоришь ерунду, как и тогда, — Рекс исчез с того места, где стоял. В сопровождении звукового удара гигантский кулак размером с мешок с песком уже появился перед Остером.
Реакция Остера также была очень быстрой. Он ударил Рекса кулаком, и в то же время быстро отступил.
Бац!
Раздался глухой удар, и мощная сила образовала энергетическую рябь, взорвавшуюся в воздухе. Людей вокруг унесло ветром, и сразу же земля провалилась на 50 сантиметров.
Остер был отброшен на десятки метров назад. Его ноги оставили глубокие окопы на земле, прежде чем он смог остановиться.
И Рекс уже снова предстал перед ним.
Звуковые удары продолжались. Их фигуры уже превратились в две слабые тени. Все могли слышать только глухие удары, когда кулаки приземлялись на их тела.
Внезапная битва между Рексом и Остером заставила немедленно исчезнуть звуки противостояния. Посох Ирины уже зажег золотой Святой Свет.
Наконец, паника появилась на лице Фердинанда, когда он приказал: «Ирина пытается убить меня и ниспровергнуть племя Фальк. Остановите ее!»
— Защитите молодого мастера Фердинанда! — Крикнул Дэррил. Он взмахнул посохом, и над головой Фердинанда возникли ледяные преграды.
Тем временем Бэзил бросился к Ирине со своим железным прутом.
— Свет святой, пусть злу будет негде спрятаться! — Ирина громко запела, указывая своим посохом на Фердинанда. Яркий луч золотого Священного Света пронзил ледяные преграды и приземлился на Фердинанда с испуганным выражением лица.
Глава 1570. Бог Света полностью очистит его душу и тело!
Ослепительный Святой Свет спустился с неба, пробился сквозь ледяные преграды и приземлился на Фердинанда.
Все взгляды инстинктивно следовали за Святым Светом.
Это был самый святой свет в мире; даже орки должны были это признать.
Заклинатели светлой магии были чрезвычайно редки, а те, кто мог овладеть техникой Святого Света, были еще реже. Все они пользовались благосклонностью Бога Света.
Бог Света, заклятый враг зла в легендах, олицетворял справедливость и свет.
Святой Свет олицетворял яркость. Он мог очистить душу человека и удалить зло. Это было не очень агрессивно по отношению к нормальным людям, но для зла это было похоже на острый меч.
Большинство орков племени Фальк все еще доверяли Фердинанду. Поскольку Святой Свет уже сошел, это, естественно, могло доказать его невиновность. Затем Ирине пришлось бы извиниться за то, что она сделала.
Конни смотрела на Фердинанда покрасневшими глазами, когда она крепко сжала кулаки. Ее тело тоже дрожало.
Мэг бросил взгляд на Ирину, которая парила в воздухе. Он отдал Эми на попечение Элизабет, а затем ушел под предлогом поиска пути эвакуации.
Рекс и Остер, которые были вовлечены в битву, ударили друг друга, прежде чем сделать десятки шагов назад вместе. Они перестали бороться с молчаливым пониманием и вместе посмотрели на Фердинанда.
Чистый золотой Святой Свет, испускавший ослепительные лучи, упал на Фердинанда.
— Нет!
Выражение лица Фердинанда мгновенно исказилось. Скрытый черный туман больше не мог скрываться. Он выскользнул из его тела, как черные змеи, и превратился в страшные лица в Святом Свете, прежде чем распался.
— Чи-чи... Ха-ха… — Дьявольские крики исходили из этих разбитых призрачных лиц, они потрясли людей до глубины души.
— Ч-что это?! Как мог Святой Свет заставить их выйти?!
— Почему у молодого мастера Фердинанда есть такие ужасающие вещи?!
— О боже мой! Неужели молодой мастер Фердинанд отдал душу дьяволу?!
Орки, окружавшие Фердинанда, в панике попятились от него, когда они с шоком наблюдали за Фердинандом, который скривился в Святом Свете.
В чистом Святом Свете сумасшедшее искаженное выражение лица Фердинанда пугало людей, а призрачные лица, которые объединял странный черный туман, даже заставляли людей ассоциировать их со страшным дьяволом.
Все внезапно поняли, что сказанное Ириной могло быть правдой. Священного света было уже достаточно, чтобы все это доказать.
— Как такое могло случиться?! — Все вожди и представители тоже были шокированы этим.
Дьявол существовал только в легендах, но то, что они видели сейчас, не могло быть опровергнуто.
Если было доказано, что дьявол действительно существует, и он обменял душу Фердинанда и околдовал Гэри, чтобы убить их вождя, то то, что Конни говорила ранее о неудаче племени Урба, действительно могло быть вызвано дьяволом, и все племя исчезло из-за собственного каннибализма?
— Принцесса Ирина права. Черный туман на нем действительно подозрительный. От него пахнет злом, и его поведение похоже на Гэри ранее, — Билли указал пальцем на Бэзила, который бросился вперед. Бесчисленные лозы быстро выросли из земли, в мгновение ока образовали стену и преградили ему путь.
Бэзил попытался сбежать, но был скован лозами, внезапно обвившими его.
Фердинанд постепенно поднял глаза. Его полностью черные глаза окружал ободок красного света. Он засмеялся, когда сказал Ирине: «Т-ты не можешь меня убить… Я — Бог Тьмы, и я все вокруг тебя…»
— Ты просто остаток мысли, который прячется в теле труса. Ты действительно веришь, что ты злой Бог? — Ирина презрительно поджала губы. Она снова подняла свой посох и заскандировала: «Бог Света, пожалуйста, даруй мне свою силу и силой святого света очисти этот мир от всего зла и тьмы!»
Еще один более яркий и больший луч Святого Света упал.
— Аааа!!!
Фердинанд запрокинул голову и издал пронзительный крик. Черный туман быстро растворился в Святом Свете. Большая часть тумана исчезла еще до того, как смогла сформировать лица призраков.
Лицо Фердинанда становилось все бледнее и бледнее. Даже казалось, что оно станет прозрачным.
Красный ободок на внешней стороне глаз медленно отступил, и его глаза снова стали черными. Его глаза встретились с глазами Конни, когда он слабо сказал: «Конни, я никогда не думал о том, чтобы убить тебя. Никогда… П-пожалуйста, помоги мне…»
— Но ты убил всех, кого я ценю, включая себя самого, — Конни зарыдала.
— Если есть загробная жизнь…
— Тогда, пожалуйста, отпусти ее, — громко вмешалась Эми.
— Пфф... — Фердинанд выплюнул глоток черной крови, и выражение его лица снова погрузилось в хаос и безумие.
— Неужели смерть старого вождя и это восстание действительно спланировал Фердинанд?
— Это так страшно! Старый вождь был так добр с ним и даже готовил его следующим вождем. Почему он это сделал?!
Наблюдая за этой сценой, все орки уже сейчас в принципе могли судить о ситуации. Связь между Фердинандом и дьяволом была доказана тем, что Фердинанд метался по земле в святом свете.
Фердинанд внезапно открыл глаза и посмотрел на Конни черными глазами, истерически сказав: «Я хочу убить тебя! Ты бастард этой суки! Вы все убили мою мать... Это вы все заставили меня никогда не встречаться с ней... Все вы заслуживаете смерти! Когда он когда-либо проявлял милосердие к моей матери? Я убью всех вас, чтобы утешить ее душу! Она сказала, что умерла ужасной смертью...»
— Твоя мать умерла при родах. Она настояла на том, чтобы спасти тебя, и доверила тебя моей матери. Она умоляла ее относиться к тебе как к собственному сыну. Ты должен очень хорошо знать, как мать обращалась с тобой все эти годы. Если бы она действительно стала причиной смерти твоей матери, почему бы она так хорошо к тебе относилась? Она даже относилась к тебе лучше, чем ко мне, — сказала Конни Фердинанду, крепко сжимая дневник. «Все это записано в дневнике бабушки, но ты поверил дьявольскому колдовству и убил всех своих близких».
— Нет. Это было не так… Это было не так… — Фердинанд схватился за волосы и закричал от боли. Он упал на колени и злобно завыл в небо.
Ирина холодно наблюдала за этим. Внезапно она в нерешительности приподняла бровь. Она убрала свой посох и указала на Фердинанда: «Душа Фердинанда уже полностью разъедена дьяволом. Он стал самым верным слугой дьявола. Чтобы не дать ему снова навредить этому миру, Бог Света полностью очистит его душу и тело!»
Как только она это сказала, священный свет на Фердинанде внезапно вспыхнул. Яркий свет не позволял никому видеть что-либо в святом свете.
Примерно через три секунды священный свет медленно рассеялся.
И в центре сцены остался только кусок рваной одежды, той, в которую был одет Фердинанд.
Глава 1571. Свет, будь готов!
Свет был смертельно опасен.
Орки из племени Фальк смотрели на изодранную рубашку, оставшуюся на эшафоте, и не могли скрыть шок и ужас на своих лицах.
Святой Свет подтвердил правильность слов Ирины. Фердинанд продал свою душу дьяволу и теперь был истреблен Святым Светом. В борьбе больше не было смысла.
Возможно, им стоит даже поблагодарить Ирину. Если бы не она, им, возможно, пришлось бы столкнуться с силой дьявола, и никто бы не узнал, станет ли племя Фальк следующим племенем Урба.
Теперь, когда племя Фальк осталось без лидера, как им двигаться дальше?
У всех вождей и представителей других племен было другое выражение лиц, когда они увидели эту сцену.
Дьявол контролировал Фердинанда, доказав его существование, и вполне возможно, что это было причиной того, что племя Урба было уничтожено. Произойдет ли что-то подобное снова в Сумеречном лесу?
Племя Фальк, потерявшее еще одного орка 10-го уровня и наследника вождя, понесло большие потери в этой суматохе, и его мощь резко упала. Осталось только три не очень сильных орка 10-го уровня, и этого было бы недостаточно для того, чтобы они могли прочно закрепиться в качестве одного из 10 лучших племен орков.
То, что случилось сегодня вечером, сильно повлияет на Сумеречный лес.
— Дин! Черный туман рассеялся. Источник черного тумана полностью удален!
— Поздравляю с завершением вашей миссии. Награда за миссию: один набор масок, изменяющих лицо!
Радостный голос системы прозвенел в голове Мэга. Он немного приподнял бровь и вышел из толпы обратно к Эми. Он с улыбкой сказал: «Похоже, нам больше не нужно отступать».
— Брат… — Конни посмотрела на остатки разорванной рубашки и сильно прикусила губы, пытаясь подавить свои эмоции, когда ее слезы упали.
Эта маленькая фигурка казалась еще более одинокой и хрупкой среди толпы.
Все смотрели на нее с сочувствием. Ей, наверное, больше всех не повезло выжить в этом восстании.
— Гэри, Убийца Королей, мертв. Фердинанд, дьявол, который все это спланировал, также был истреблен. Теперь единственная, кто имеет право унаследовать положение вождя племени Фальк, — это эта маленькая принцесса, — взгляд Ирины упал на Конни. В то же время на нее упал нежный луч света.
Все орки из племени Фальк смотрели на Конни, стоявшую под этим лучом света, и их глаза медленно загорались.
— Принцесса Конни — любимая принцесса вождя! И она теперь его единственная наследница. Это правильно для нее — унаследовать его место вождя! — Дурвард громко закричал, высоко подняв посох, выходя из толпы.
Один старик тоже вышел и провозгласил: «Я согласен! Принцесса Конни добрая и смелая. Она разоблачила дьявольскую ложь и ловушку. Она определенно сможет вывести племя Фальк из этой сложной ситуации!»
Остальные орки согласно кивнули. Действия Конни сегодня изменили их представление о ней. Она больше не была невинной принцессой. Этот опыт, без сомнения, был для нее тяжелым испытанием, и возможность выжить в нем означала, что она действительно сможет привести племя Фальк к тому, чтобы стать еще сильнее.
— Принцесса Конни, пожалуйста, выходите на сцену, чтобы вас назначили вождем!
— Принцесса Конни, поднимитесь, пожалуйста, на сцену!
Все начали прокладывать путь Конни, громко крича.
— Я… — Когда Конни услышала крики, она была сбита с толку и растерялась. Она инстинктивно огляделась вокруг, и ее взгляд наконец остановился на Мэге.
— Иди, иди и защити то, что твой отец защищал всю свою жизнь, — громко сказал ей Мэг.
— Защищать… — Конни выглядела так, словно пыталась за что-то ухватиться. Когда она огляделась и увидела эти глаза, полные доверия, ей показалось, что она видела того величавого мужчину и ту милую старушку. Она глубоко вздохнула и подошла к платформе.
Конни поднялась на платформу и посмотрела на всех. Она тихо сказала: «Я Конни. Возможно, я не имею права здесь стоять. Может быть, я недостаточно хороша, чтобы быть вождем племени Фальк. Но все, что я хочу сказать, это... Я надеюсь, что смогу и дальше защищать этот кусок земли и это племя для Отца».
Орки посмотрели на Конни и молча вытерли слезы.
Их племя должно было быть мирным и сильным племенем, если бы всего этого не произошло.
— Твоя очередь, Гадкий Утенок, — Мэг снял с него черную ткань, которая была на Гадком Утенке, и нежно похлопал его. «Жареная рыба только для тебя».
— Мяу! — Глаза Гадкого Утенка загорелись. Он спрыгнул из объятий Эми на землю и пронесся сквозь толпу, как вспышка оранжевой молнии.
— Свет, будь готов!
— Левитация, приготовься! — Мягко сказал Мэг.
— Мяу!
Когда все еще были глубоко погружены в печаль, они услышали громкий и резкий звук. Оранжевая фигура внезапно вылетела за кулисы и остановилась перед Конни.
Это был оранжевый кот. Однако на спине у него была пара полупрозрачных белых крыльев, что позволяло ему парить в воздухе перед Конни.
Он излучал святой свет и выглядел так, как будто нисходил с небес.
— Лорд Флеркен!
— Это действительно лорд Флеркен!!!
Орки из племени Фальк были ошеломлены, когда увидели летающего оранжевого кота. После этого их лица внезапно озарила яркая улыбка. Все они упали на колени на землю, и многие даже начали кланяться.
— Это… Действительно Флеркен? — Орки из других племен все смотрели на эту левитирующую оранжевую кошку и на всех орков из племени Фальк, преклонивших колени на земле. Некоторое время они колебались, прежде чем почтительно склонить головы.
У каждого племени был свой волшебный зверь, которому они молились, но было очень мало случаев, когда эти волшебные звери действительно появлялись.
Никто бы не подумал, что Флеркен появится после того, как племя Фальк перенесет такое испытание.
— Гад… — Выпалила Конни, тупо глядя на парящего оранжевого кота.
— Мяу!
Но прежде чем она смогла заговорить, Гадкий Утенок протянул лапу, чтобы прикрыть ей рот. В то же время он положил ей на макушку еще одну лапу. Свечение на нем стало еще ярче, как если бы происходило какое-то наследие.
Когда все это увидели, их глаза расширились. Возможно, они стали свидетелями очень важной сцены.
Примерно через 10 секунд Гадкий Утенок убрал лапу с головы Конни, и на ее месте появилась золотая корона.
— Мяу.
Гадкий Утенок снова мяукнул и исчез.
Когда свечение полностью исчезло, осталась только Конни с блестящей золотой короной на голове.
— Лорд Флеркен выбрал принцессу Конни!
— Лорд Флеркен признал, что принцесса Конни возглавит племя Фальк!
— Вождь Конни! Вождь Конни!!!
Орки все встали и начали скандировать ее имя.
Глава 1572. Первая королева лунной нации
— Мммм. Гадкий Утенок. Отличная работа. Я добавлю тебе креветку сегодня вечером, — Мэг протянул руку, чтобы погладить Гадкого Утенка, которого Ирина телепортировала обратно. На случай, если их обнаружат, Мэг снова накинул черную ткань на Гадкого Утенка.
Теперь, когда Флеркен показался, преемственность Конни стала законной. В то же время ее боготворили все в племени Фальк, и она приобрела большую популярность — гораздо большую, чем Фердинанд.
— Босс. Твой план был действительно впечатляющим, — воскликнула Ябемия, глядя на Мэга.
Элизабет также бросила второй взгляд на Мэга. После этого все проблемы, с которыми могла столкнуться Конни, были решены.
Никто не осмелился бы бросить вызов воле Флеркена, и никто не осмелился бы спросить, сможет ли женщина стать вождем.
Вожди и представители других племен некоторое время колебались, прежде чем вернуться на свои места. Эта церемония, получившая признание Флеркена, могла бы удержать племя Фальк от падения с края славы. Никто не знал, что Флеркен даровал этой молодой женщине-вождю племени Фальк, и племя может вырасти еще больше в будущем.
— С сегодняшнего дня я, Рекс, Лысый Монах, останусь в племени Фальк в качестве защитника, пока Конни не вырастет и не станет достаточно могущественным вождем, — Рекс появился позади Конни и бросил на Остера предупреждающий взгляд.
— Хммм, я надеюсь, что племя Фальк сможет вырваться из своих страданий как можно скорее, — Остер холодно фыркнул перед тем, как мрачно уйти с людьми племени Ауг.
Некоторые из вождей и представителей, которые были верными последователями племени Ауг, встали и быстро последовали за ним.
— Мастер, — Конни обернулась, чтобы посмотреть на Рекса, и слезы неудержимо катились по ее щекам.
— Тебе не о чем беспокоиться. Я здесь, — Рекс посмотрел на Конни и выдавил улыбку на его застывшем лице.
— Означает ли это, что Лысый Монах присоединяется к племени Фальк? Он кто-то наравне с Остером!
— Потеряв Исайю и Гэри, мы получили Лысого Монаха. Хотя наша мощь значительно уменьшилась, мы по-прежнему являемся вторым по силе племенем в Сумеречном лесу.
Когда другие вожди и представители увидели эту сцену, у всех были разные мысли и выражения.
Преступление Лысого Монаха по уничтожению племени Урба было окончательно раскрыто сегодня, и существование дьявола было похоже на меч, висящий над всеми головами.
Спустя столетие произошло то же самое. Было ли это совпадением?
Никто не знал, где он появится дальше.
Бэзил был заключен в тюрьму, и прежде чем кто-либо мог быть уверен, что он уже пришел в сознание, его движения были ограничены.
Дэррил и Курт могли очень ясно сказать, что ситуация изменилась, поэтому все они решили присягнуть Конни в своей лояльности.
Церемония Конни не была слишком сложной. Она отменила все праздничные мероприятия, запланированные Гэри после церемонии, и закончила их, поблагодарив гостей и соплеменников.
После стольких испытаний сегодня вечером всем нужен был отдых, в том числе и ей.
Гости из разных племен начали уходить, и Ирина тоже.
Никто бы не подумал, что Гэри не стал главным, как и Фердинанд. В конце концов, именно Конни была назначена новым вождем племени Фальк.
Это определенно окажет большое влияние на Сумеречный лес и даже на континент Норланд.
— Выведи мистера Мэга и его людей из главной кухни на встречу со мной, — приказала Конни служащему рядом с ней, прежде чем войти во дворец.
— Пойдем. Теперь мы можем увидеть нового вождя на новом месте, — Мэг взял Эми за ручку и направился против толпы к дворцу.
Ирина замаскировалась и оказалась рядом с группой. Она слегка кивнула Мэгу.
Мэг с улыбкой приподнял бровь и сказал: «Свет был сделан очень хорошо».
— Не думаешь ли ты, что заставлять заклинателя света 10-го уровня делать что-то подобное — это пустая трата таланта? — Ирина как бы улыбнулась Мэгу.
— Этот луч света создал эффект, которого никогда не смогли бы достичь даже 10 заклинателей 10-го уровня. Это мог сделать только самый профессиональный заклинатель светового типа, — сухо сказал Мэг.
— Звучит неплохо, — Ирина кивнула.
Мэг вздохнул с облегчением. Такого профессионального светотехника действительно было сложно найти.
— Есть еще и пространственная магия Баблы. Это очень впечатляет. Она заставила Гадкого Утенка парить в воздухе, — похвалила Ябемия.
— Гм, — Бабла выглядела весьма гордой. Она откашлялась и сказала: «Это просто взмах моих рук».
— Это был стандарт, которого мог достичь даже заклинатель пространственной магии 4-го уровня. Это действительно был просто взмах твоих рук, — кивнул Мэг.
Бабла замерла. Она приподняла бровь и сердито фыркнула.
Мэг и остальные были быстро доставлены во дворец по приказу нового вождя.
По сравнению с прошлой ночью, когда они пробрались внутрь, сегодня они открыто вошли через главную дверь и даже были хорошо встречены.
— Вождь внутри. Она всех вас пригласила, — охранник с улыбкой открыл дверь в холл для Мэга и остальных.
Дверь за ними медленно закрылась после того, как они вошли.
— Босс, все… — Конни обернулась. Она смотрела на всех покрасневшими глазами. Хотя слезы начали нависать у нее на глазах, она все же прикусила губы, чтобы сдержать слезы.
— Все нормально. Все пройдет, — Мэг подошел и утешительно похлопал ее по плечу.
— Верно. Конни, теперь ты новый вождь племени Фальк. Если твой отец и бабушка увидят, что ты продолжаешь защищать племя и даже приведешь его к еще большим высотам, они наверняка будут очень счастливы, — мягко сказала Ябемия, подходя к Конни.
— Боюсь, я не смогу сделать это хорошо… — Сказала Конни с тревогой и неуверенностью.
— Поскольку у тебя хватило смелости выйти туда, ты должна верить, что сможешь это сделать, — сказал Мэг с улыбкой и покачал головой.
— Первая женщина-вождь племени Фальк и самая сильная женщина-вождь Сумеречного леса в будущем, — Бабла посмотрела на Конни и задумчиво погладила подбородок. «Первая королева лунной нации… Стоит ли мне попробовать?»
— Разве у тебя еще нет старшего брата? — Напомнила Камилла.
Бабла немного подумала и сказала: «Он… Тогда будет на моем пути…»
После того, как все по очереди утешали и ободряли ее, Конни начала расслабляться. Однако дело Фердинанда по-прежнему было для нее сильнейшим ударом. Наверное, ей потребуется очень много времени, чтобы забыть об этом.
— Тебе стоит немного отдохнуть, — Ирина подошла и нежно постучала Конни по глабели.
Загорелся зеленый свет, и Конни потеряла сознание в объятиях Ирины.
— Думаю, она не спала с прошлой ночи, — объяснила всем Ирина, осторожно усаживая Конни на скамейку.
— Это дневник бабушки Старшей сестры Конни? — Спросила Эми, указывая на толстый блокнот из овчины сбоку.
Глава 1573. Алекс, верно?
На спине пылающей птицы сидели встревоженный орк и мрачный Остер.
— Вождь, Фердинанд мертв, и теперь Конни стала вождем племени Фальк. Есть еще и Лысый Монах. Наши планы полностью разрушены. Что нам теперь делать? — Спросил орк.
— У Рекса только мускулы, но нет мозгов. Он совсем не угроза. Что касается этой девушки, то она беспокоит еще меньше. Однако, если слухи о появлении Флеркена распространятся, она получит известность, и это повлияет на наш план по покорению других племен, — Остер нахмурился. Он немного подумал и сказал: «Пойдем по нашему первоначальному плану. Просто расскажите, что эта девушка нахальная и не может взять на себя ответственность вождя племени Фальк. После этого подойдите ближе к Дэррилу и Курту, дайте им немного чего-нибудь и скажите им, чтобы они начали новое восстание».
— Да, — ответил орк в золотых доспехах.
* * *
Смерть Гэри и наследование Конни были главными событиями для племени Фальк, но появление Флеркена минимизировало их негативное влияние.
Все считали, что лорд Флеркен сделал самый мудрый и благородный выбор для племени. Как дочь Исайи, Конни станет новым вождем племени Фальк и продолжит защищать их.
Конечно, возражения все же были.
Однако большинство из них предпочитали молчать перед Лысым Монахом.
Угнетенные и оклеветанные орки, которые были заперты, были освобождены, а сообщники Гэри были помещены в тюрьму.
Многие вещи происходили ночью, и все знали, что когда наступит день, официально начнется эра Конни.
— Итак... Миссия, которую дала мне организация, выполнена именно так? — Ханна медленно вернулась в свой маленький дворик. Она все еще не верила. Все было установлено на свои места до того, как ее вино было использовано, и до того, как она смогла использовать другие вещи, которые она приготовила.
— Но… Какую именно миссию дала ему организация на этот раз? Спасти Фердинанда? Тогда, если Фердинанд мертв... Считается ли его миссия завершенной? — Ханна остановилась как вкопанная. Она была немного сбита с толку. «Тогда могу я уйти на этот раз? Дедушка сказал, что я могу уйти, если выполню миссию организации. После столь долгого ожидания, это не ложь, правда?»
* * *
В захудалой комнате Рекс тихо стоял среди пола из разбитой керамикой. Он даже мог заметить несколько знакомых предметов.
Теперь, когда этого человека не было, он мог использовать только эти вещи как форму воспоминания.
— Я думал, что пока я уйду, ты сможешь медленно забыть события той ночи… — Вздохнул Рекс. Он очень долго молчал.
— Не волнуйся, я буду присматривать за Конни за тебя. На этот раз я не уйду, — низкий голос эхом разнесся по комнате. Это было похоже на бормотание, а также на какое-то обещание.
Шаги приблизились, и в дверях появились две фигуры.
Рекс медленно обернулся и увидел в дверях Ирину и Мэга в маске. Он не выглядел очень удивленным их прибытием.
— Я хочу узнать больше о дьяволе и злых Богах от тебя, — сказал Мэг другим тоном. Он протянул руку, чтобы одновременно снять черно-белую маску.
Под маской было точеное лицо, исполненное праведности. У него были густые брови и большие глаза со шрамом в углу брови.
— Алекс, верно? — Рекс посмотрел на Мэга. Наконец, его лицо немного изменилось.
— Да, — Мэг слегка кивнул.
— Очевидно, что вы уже поняли некоторые вещи и могли видеть, в чем проблема Фердинанда.
— Да. Несколько месяцев назад то же самое впервые случилось с Боргом, эльфом. Это было намного серьезнее, чем то, что случилось с Фердинандом. Мы поняли, что Святой Свет ограничивает черный туман. После этого случилось это с Альфредом, демоном бездны. Черный туман появился на маленьком острове в Царстве Безграничного Моря. Все животные были в безумии из-за черного тумана. Мы видели, как они ели и рвали друг друга на части, поэтому мы знали возможное влияние черного тумана на нормальных живых существ, — спокойно сказал Мэг. «После этого были Фердинанд и Гэри. Их состояние было очень легким».
— Всего за несколько месяцев уже было три случая черного тумана? — Услышав это, Рекс немного повысил голос.
— Да, — Мэг кивнул. «Мы обеспокоены тем, что это может быть негативный сигнал. Если черный туман начнет появляться в разных частях Норландского континента, и мы не сможем получить своевременную информацию для его устранения, как только он достигнет неконтролируемых масштабов, это может означать разрушение Норландского континента».
— Племя, покрытое черным туманом, означало, что все племя было уничтожено. Если черный туман накроет весь Норландский континент, это будет означать, что весь континент будет в безумной череде убийств… Это будет намного страшнее, чем война между расами, — мягко сказал Рекс, когда его лицо стало серьезным.
— Ты видел, что внутри черного тумана? — Спросила Ирина Рекса.
Глаза Рекса забегали, и он казался нерешительным.
— Если мы хотим, чтобы все это не происходило, нам нужно больше знаний об этом, — Мэг посмотрел на Рекса и сказал: «Когда я был в Царстве Бескрайнего Моря, я однажды был затянут в каменную статую. Внутри я увидел огромный каменный храм, трон, состоящий из скелетов, и человека, которого я не мог ясно видеть…»
— Тогда, когда мы только прибыли в племя Урба, мы случайно увидели их посреди страшной церемонии…
Рекс рассказал им все, что тогда произошло. Это была незабываемая ночь. Несмотря на то, что он никому не рассказывал о событиях дня в течение столетия, он все же мог рассказать подробности этой сцены.
— … Они начали неистово убивать и кусать друг друга, вытаскивая детские сердца, чтобы съесть их. И в черном тумане мы… Мы увидели ужасающую незнакомую сущность. Это было похоже на огромную гору. Даже гигантский дракон был бы таким маленьким, как комар… — Голос Рекса дрожал, в его глазах промелькнул страх.
— Мы лежали низко на вершине горы, боясь двинуться с места, пока не рассвело, и черный туман не рассеялся вместе с безымянным существом, прежде чем мы спустились с горы, — Рекс посмотрел на Мэга. Он немного помолчал, вытащил из кармана черный каменный ящик и передал его Мэгу.
— Это? — Мэг потянулся к каменному ящику размером с его ладонь. Ящик был неожиданно тяжелым, и он чуть не уронил его.
— Мы нашли это у их алтаря. За все эти годы я ни разу его не открывал, — сказал Рекс.
Глава 1574. Я заставлю тебя оставаться внутри, пока тюрьма не рухнет
— Разве ты не собираешься его открыть? — Спросила Ирина, подходя к Мэгу и глядя на черный каменный ящик.
— Я думаю, мы должны найти более безопасное место, чтобы открыть его, поскольку мы все еще не можем быть уверены, что то, что внутри, не вызовет хаос, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он завернул за угол и снял маску, плотно прилипшую к его лицу.
Эффект от изменяющей лицо маски, которую наградила система, был неплохим.
— Разве тебе не нравится это лицо? — Спросила Ирина, глядя на маску, которую Мэг держал в руке.
Мэг с улыбкой убрал маску и сказал: «Я предпочитаю это нынешнее лицо и нынешнюю личность еще больше».
Ирина посмотрела Мэгу в глаза, немного подумала и улыбнулась. «Это великолепно».
— Все ли улажено с Фердинандом? — Спросил Мэг, продолжая идти вперед.
— Я уже погрузила его в глубокий сон, и мы можем судить его в любое время, — Ирина слегка кивнула и продолжила: «Должны ли мы сообщить об этом Конни?»
— Давай не будем говорить ей сначала. Этот парень насквозь злой. Если Конни узнает, это только усугубит ее проблемы, — Мэг покачал головой.
Двое продолжили разговор, покидая дворец. Это был первый раз, когда Мэг снял маску, чтобы открыть лицо Алекса, чтобы завоевать доверие Рекса.
Личность Рекса была особенной. Хотя в настоящее время он был заместителем начальника тюрьмы Басти в городе Хаоса, он не просто принадлежал городу Хаоса.
Что касается племени Фальк, он решил остаться только из-за Конни и ее бабушки.
У них была такая же позиция, когда дело касалось черного тумана и дьявола. Поэтому Мэг хотел использовать свою искренность, чтобы заставить Рекса встать на их сторону, чтобы, по крайней мере, они сражались вместе, когда дело доходило до дел, связанных с дьяволом.
Мэг не мог предсказать, какой это будет битва, поэтому ему потребовались бы еще более сильные союзы.
В пещере за пределами города Ирина махнула рукой, чтобы снять печать с пещеры. После этого они вместе вошли.
Фердинанд, закутанный в ткань из мешковины, свернулся клубочком в углу и крепко спал. Его лицо было белым, как полотно.
Над его глабелью образовалось крошечное облачко черного тумана, которое еще не рассеялось.
— Исходя из его ситуации, он скоро уйдет? — Спросил Мэг, подходя к Фердинанду.
— На первый взгляд кажется, что это так, но его сила воли сильнее, чем кажется, — без тени беспокойства сказала Ирина.
Услышав это, Мэг больше не беспокоился о Фердинанде. Он вытащил каменный ящик.
Каменный ящик весил несколько килограммов, хотя был размером с ладонь, как будто в нем находился какой-то очень компактный металл.
Ирина махнула рукой и создала несколько печатей в пещере, прежде чем взглянуть на каменный ящик в руке Мэга.
— Давай посмотрим, о чем молилось тогда племя Урба, — Мэг поставил каменный ящик на камень в пещере. Он сделал глубокий вдох и открыл крышку.
Из каменного ящика вырвался поток холодного воздуха, сильно понизивший температуру в пещере.
Однако взгляд Мэга и Ирины уже был прикован к статуе в каменном ящике.
Это была статуя чудовища, которая с первого взгляда вызывала отвращение и ужас.
У него была голова осьминога, тело человека и крылья летучей мыши...
Он был весь черный, но его глаза были кроваво-красными, и в них можно было даже слабо различить свет.
— Ктулху? — Мэг приподнял бровь. Эта статуя казалась странно знакомой.
— Какое отвратительное создание. Разве это не та штука, которую только что описывал Рекс? — Сказала Ирина, нахмурившись, когда она подавила желание использовать Святой Свет, чтобы разрушить каменную статую.
— Наверное, так и есть, — Мэг кивнул. Тогда племя Урба молилось и верило в этого злого Бога, что привело к уничтожению всего племени.
Мэг уже почувствовал изменение температуры в пещере. Он нахмурился и посмотрел на каменную статую. Это было действительно жутко, даже больше, чем каменная статуя на острове в Царстве Безграничного Моря.
— Он проснулся, — Ирина вдруг повернула голову и посмотрела на Фердинанда, лежавшего в углу пещеры.
Фердинанд молча сел. Черный туман над его глабелью начал яростно кружиться, как вихрь, а его чистые черные глаза уже стали кроваво-красными. Его рот распахнулся в широкой улыбке, обнажив белые зубы, пока он молча и жутко наблюдал за Мэгом и Ириной.
— Он поглощает энергию каменной статуи, — Мэг взглянул на глаза каменной статуи, которые постепенно становились ярче. Казалось, что у нее возникла какая-то связь с Фердинандом.
— Святой Свет, — Ирина подняла посох. Святой Свет осветил всю пещеру, разрезая связь между Фердинандом и каменной статуей, как острый нож.
Вихрь на глабелле Фердинанда рассеялся. Его тело качнулось, и он снова потерял сознание.
Тем временем Мэг закрыл каменный ящик, чтобы холодная злая аура не просочилась наружу.
— Прошло несколько сотен лет, но эти вещи все еще существуют. Похоже, это более хлопотно, чем я ожидал, — нахмурившись, сказал Мэг, забирая каменный ящик.
Ирина, нахмурившись, положила посох и с беспокойством сказала: «Если эти парни хотят управлять миром и расширять свою территорию — это то, о чем думают некоторые из этих тупиц из разных рас, как только война вспыхнет снова, черный туман взорвется, и мы не сможем взять ситуацию под контроль».
— Мы должны сообщить им об этом в ходе предстоящих переговоров…
* * *
События в племени Фальк быстро распространились по разным частям континента в различных формах, вызывая бурю негодования.
— Дьявол… Я не думал, что это будет такой финал, — в замке городского лорда Роланд передал Майклу сверхсекретное письмо. Он не смог скрыть потрясение на лице.
— Это… — Майкл тоже очень долго не мог успокоить свое сердце после прочтения письма.
После некоторого молчания Майкл отложил письмо. Он посмотрел на Роланда и сказал: «Похоже, нам нужно изменить нашу стратегию. Если то, что сказал Мэг, правда, и никто не может спастись, мы должны собрать все силы каждой расы и приготовиться встретить все, что может случиться».
— Боюсь, убедить этих парней будет непросто, — Роланд нахмурился.
— Но это то, что мы должны сделать…
* * *
Конный экипаж остановился у ресторана Мэми. Вивиан приподняла занавеску и подперла подбородок рукой, глядя на вывеску, висящую у двери. Она меланхолично пробормотала: «Когда же Босс Мэг вернется? Моя рыба на гриле ждет меня прямо здесь».
— Разве мистера Мэга не пригласили в племя Фальк готовить для церемонии вождя? Церемония закончилась вчера. Они обязательно вернутся сегодня, — с улыбкой сказала Луна, сидевшая рядом с ней.
— Забудем о рыбе на гриле. Почему даже горячий горшок исчез? В прошлый раз, когда они уходили, там все еще была горячий горшок… — Неохотно сказала Вивиан. Она не ела уже три дня.
— Может, на этот раз они ушли все вместе, — предположила Луна, пожав плечами.
Глава 1575. Что мы значим, как одна из четырех основных семей?
Рена взглянула на свою ладонь, разрезанную небольшим острым камнем. Она встала, вытащила несколько сертификатов из своего тканевого мешка и серьезно сказала: «Это документ о собственности с печатью одобрения городского лорда. Теперь я владелец этого магазина. Позвольте вас предупредить. Если вы продолжите занимать мой магазин и нападете на меня, я приглашу замок городского лорда вмешаться».
— Ты... Ты думаешь, что просто утверждая, что это твое, оно действительно твое? Я думаю, что твой сертификат поддельный, — выражение лица орка немного изменилось, когда он увидел документ о собственности в руке Рены. Однако он быстро увеличил громкость и сказал: «Это магазин Беннета, который также является магазином семьи Маркиз. Наш мастер сказал, что если кто-то придет причинять проблемы, мы все пойдем в замок городского лорда. Посмотрим, как собственность семьи Маркиз оказалась чужой!»
Сказав свое слово, орк повернулся, чтобы вернуться в магазин, и захлопнул дверь.
— Эти парни… — Рена сердито сжала кулаки. Когда ее палец коснулся раны на ладони, она застонала от боли.
— Рена, ты в порядке? — Ферис, которая возвращалась в спальню, быстро подошла, чтобы помочь Рене стряхнуть с нее пыль. Она посмотрела на рану на ладони Рены и сердито и обеспокоенно спросила: «Эти парни ударили тебя?»
— Ферис, я в порядке. Я просто хотела зайти в магазин, но меня не пустили и толкнули. Это всего лишь небольшая рана, — сказала Рена с улыбкой и покачала головой, наблюдая, как Ферис сдувает песок с ее ладони и осторожно перевязывает ее.
Ферис яростно сказала: «Эти парни — негодяи! Этот магазин уже твой, но они продолжают утверждать, что он их, и даже отказываются уходить! Когда Босс и остальные вернутся, они определенно поддержат справедливость для тебя!»
— Все нормально. У меня есть документ о собственности. Им это не сойдет с рук, — Рена покачала головой. Однако она все же немного встревоженно сказала: «Проблема в том, что ремонтные работы почти закончены, и мы уже должны начать нанимать людей в эти два дня, но мы уже потратили несколько дней в пустую, и у меня нет времени на то, чтобы приготовить суповую основу и ходить на рынок. Теперь все эти задачи нужно отложить».
— Все нормально. Я думаю, что основа для горячего супа, которую ты приготовила вчера, была великолепна. Бизнес обязательно будет отличным, если ты сможешь достичь этого стандарта, используя только заменяющие ингредиенты, — сказала Ферис с обнадеживающей улыбкой.
— Это все еще недостаточно хорошо, — Рена покачала головой. Она довольно серьезно сказала: «Я думаю, что вчера с рубцом возникла какая-то проблема, и нам нужно найти лучшего поставщика. Когда дело доходит до основы для горячего супа, есть еще много чего улучшить. Есть еще много нерешенных проблем».
— Тогда я буду сопровождать тебя на рынок. В общем, днем у меня нет дел. Боюсь, что у этих ребят снова возникнут проблемы с тобой. По крайней мере, я могу защитить тебя, когда я рядом, — сказала Ферис с улыбкой, обнимая Рену за руку.
— Мммм. Спасибо, Ферис, — Рена улыбнулась, и они обе вышли, взявшись за руки.
Орк, который только что толкнул Рену, поднялся на второй этаж и немного поколебался, наблюдая за молодым человеком, стоящим у окна. «Молодой мастер, она ушла, но...»
— Но ты не ожидал, что она уже получила в свои руки право собственности, верно? — Иона нахмурился, глядя, как две девушки уходят вдаль. В его голосе была какая-то злость.
Орк немного подошел и мягко сказал: «Как вы думаете, нам нужно…»
— Вырвать документ о собственности? — Иона улыбнулся. Он повернулся и мрачно посмотрел на орка. «Ты дурак! Ты знаешь, как Беннет пал? Теперь весь город Хаоса в смятении, а ты все еще достаточно глуп, чтобы сказать что-то подобное?»
— Кроме того, Беннет пал всего несколько дней назад, а этот магазин уже принадлежит этой женщине. Ты думаешь, что между ней и Серым Храмом нет никакой связи?
— Я исследовал ее. Эта женщина из трущоб. У нее нет отца, она выросла с матерью. До этого она работала бухгалтером в небольшом магазине. Совсем недавно она стала обслуживающим персоналом в ресторане Мэми. Сомневаюсь, что у нее есть сторонники, — нерешительно сказал орк.
— Идиот! Ты думаешь, что замок городского лорда только что выбрал случайного человека, чтобы вывести его из бедности?! — Иона был в ярости. Он махнул рукой и сказал: «Пошли предупреждение. Без моего приказа или приказа моего отца не трогайте эту женщину или ресторан Мэми. Ни у кого не будет хорошего финала, если они займутся этим рестораном».
— Но мастер сказал, что нам нужно достать этот магазин. Если эта женщина продолжит приходить…
— Я улажу дела на стороне отца. Беннет пал, и это и хорошо, и плохо для семьи Маркиз. Следи за своими словами в будущем. Люди больше не будут жалеть нас из-за Беннета, — строго предупредил Иона.
— Да! — Орк ответил быстро.
Иона повернулся, чтобы спуститься вниз. На ходу он приказал: «Приготовь карету. Я хочу пойти в чайный домик».
Конный экипаж быстро остановился у чайной «Бен». Это была самая роскошная чайная в городе Хаоса. Поскольку Беннета арестовали, это место было закрыто на несколько дней. Однако печати, наклеенные людьми из замка лорда города и Серого Храма, уже были сняты. У двери даже стояло несколько больших демонов и орков.
— Молодой господин, — почтительно поприветствовали они все, увидев Иона, выходящего из запряженной лошадьми кареты.
Иона, нахмурившись, взглянул на отброшенные печати и спросил: «Отец внутри?»
— Да, мастер внутри, — ответил один демон, открывая дверь Ионе.
В роскошной чайной комнате Боуэн расслабленно прислонился к камину, поставив перед ним кипящий чайник. Ноги у него были накрыты норковым одеялом, пока он смотрел, как из чайника медленно поднимается пар. Когда он увидел, что вошел Иона, он с улыбкой сказал: «Присаживайся».
— Отец, разве не уместно снимать печать без разрешения Серого Храма? — Сразу же спросил Иона, усевшись перед Боуэном.
Боуэн взял чайник, наполнил чашку чаем и поставил чашку перед Ионом. Улыбаясь, он сказал: «Попробуй этот чай с горы Вик».
— Отец… — Взволнованно крикнул Иона. Он не взял чашку.
— Иона, как ты думаешь, инцидент с Беннетом — это хорошо для нас или плохо? — спросил Боуэн.
Иона немного подумал и сказал: «Беннет совершил много незаконных действий, поэтому есть шанс, что однажды он мог затянуть в это всю семью. Теперь, когда его поймали, это означает, что семья Маркиз избавилась от бомбы замедленного действия. Это не считается плохим».
— Все, что было у Беннета, было частью семьи. Но все это принадлежало ему, а не нам. Теперь, когда его арестовали, и он оставил нам всю эту неразбериху, мы определенно не собираемся этого принимать. Однако некоторые вещи, если их выбросить, станут большой потерей для нас и для семьи, — Боуэн сделал глоток чая и устрашающе улыбнулся. «Для нас нормально отказаться от тех активов, которые не являются чистыми, но для тех, которые мы должны забрать, мы не можем отпустить ни одно из них».
— Не беспокойся о замке городского лорда и Сером Храме. Семья Маркиз так долго находится в городе Хаоса. Если мы не можем удержать даже имущество нашей семьи, что мы значим, как одна из четырех основных семей?
— Но…
— Просто посмотри. Эти активы принадлежат нам, — Боуэн расплылся в улыбке и жестом показал Иону выпить чай.
Глава 1576. Дедушка Ян на рыбалке
— Милорд, согласно законам города Хаоса, Беннет погряз в преступлениях и заслуживает сурового наказания, но его собственность не принадлежит лично ему. Чайная, магазины, рестораны и т. д. принадлежат семье Маркиз. Их нельзя конфисковать.
— Да, мой господин. Нет никаких доказательств того, что эти объекты занимаются незаконным бизнесом. Такой метод раздачи слишком поспешен и несправедлив по отношению к семье Маркиз.
— Мой господин…
Майкл, нахмурившись, прислушался к советам своих чиновников. С мрачным выражением лица он сказал: «Дело Беннета расследуется. Вы все не можете решать, является ли эта собственность законной или нет».
Пожилой чиновник встал с настороженными глазами и сказал Майклу: «Милорд, в нашем городе Хаоса всегда правили законы. Судебная справедливость — наша основа. Если мы даже этого не можем гарантировать, боюсь, мы разочаруем наших жителей».
— Я никогда не сомневался, что использую законы для управления городом, и никогда не коснусь его прибыли, — сказал Майкл этому чиновнику с торжественным выражением лица, прежде чем он окинул взглядом всех присутствующих чиновников. Более резким тоном он продолжил: «Однако, если кто-то пытается приписать собственность не тому человеку и запутать ситуацию, я никогда не буду мириться с этим. Дело Беннета — это только начало усилий нашего города Хаоса по перестройке подземного мира. Не ждите, что будут какие-то случайности».
Некоторые чиновники в панике избегали взгляда Майкла.
— Мы должны были сделать это давным-давно, — пожилой чиновник, вставший ранее, утешительно кивнул головой.
— Встреча окончена, — Майкл встал и подошел к двери.
— Милорд, Маркизы уже сорвали печать с чайной и заставили своих людей поселиться там, — сказал Дикус, следуя за Майклом.
— Кто дал им одобрение? — Майкл нахмурился.
— Департамент имущественных прав. Согласно регламенту, они имеют право принимать решение о таких объектах, права которых еще не подтверждены. Семья Маркиз подала свой запрос, поэтому процесс соответствовал правилам, — ответил Дикус.
— Ха. На этот раз они даже посмели дать одобрение. Четыре основные семьи действительно слишком далеко вытянули руки, — Майкл мрачно ухмыльнулся.
— Нужно ли нам сначала сообщить в Департамент имущественных прав?
— В этом нет необходимости. Я хочу посмотреть, как далеко они зайдут, — Майкл покачал головой и продолжил тихим голосом: «Пора очистить и замок городского лорда. В противном случае они могут забыть, кому служат. Если интересы четырех основных семей будут преобладать над законами, то городу Хаоса не будет больше места».
— Да, — выражение лица Дикуса стало серьезным. После минутного молчания он продолжил: «Кроме того, коммерческая недвижимость, которую Серый Храм передал мисс Рене из ресторана Мэми, также была похищена семьей Маркиз».
— Что-то подобное действительно произошло? — Майкл остановился, нахмурился и спросил: «Кто на этот раз дал разрешение?»
— Кажется, что Департамент имущественных прав вручил им записку.
— Похоже, что после смерти старого Маркиза действительно нет никого способного, — Майкл усмехнулся и продолжил идти.
— Нужно ли нам послать туда людей для посредничества?
Майкл покачал головой. «Не беспокойся об этом. Кто-то преподаст им урок, и это будет лучше, чем мы. Однако Департамент имущественных прав прогнил до мозга костей. Позже отправляйся в Серый Храм от моего имени».
— Да, — Дикус кивнул, размышляя, не вмешается ли Серый Храм в это дело. Они отдали собственность, поэтому им казалось правильным вмешаться.
* * *
— В последнее время в городе происходило что-нибудь интересное? — С улыбкой спросил Ян, сидя рядом с прудом с удочкой, устремив взгляд на буй.
— В последнее время довольно много интересного. Беннет из семьи Маркизов пал. Все его грязные дела раскопаны, и он, скорее всего, никогда не выберется оттуда, — сидевшая рядом с ним Шир схватила пригоршню печенья и бросила их в пруд. Сгустился большой косяк рыб.
Ян вздохнул и пожаловался: «Этот маленький парень уже шел неправильным путем с детства. Его отец тоже был задницей. Жалко, что он так закончил».
— Он заслужил это, так что тут жалеть? — Шир поджала губы.
— Дело зашло слишком далеко. Замок городского лорда, скорее всего, скоро начнет исправлять проблемы. Теперь ты глава семьи, поэтому ты должна следить за тем, чтобы члены нашей семьи не протягивали руки туда, куда им не положено. Ты не должна быть беспечной.
— Если кто-то осмелится протянуть руки, я сломаю их, — торжественно сказала Шир. «Существует так много законных способов заработать деньги, поэтому не обвиняйте меня в безжалостности, если они хотят участвовать в незаконных сделках».
— Ха-ха. Девушка, у тебя мой стиль, — Ян с удовлетворением посмотрел на Шир и усмехнулся. «Если бы это был твой отец или твои дяди, они бы никогда не сказали и не сделали бы что-то подобное».
— Это вопрос выживания нашей семьи. В моем сердце есть кредо. Эти методы не рассчитаны на длительный срок и никогда не могут обеспечить процветание семьи, — серьезно ответила Шир.
— Хорошо, хорошо. Иди займись делом. Ты так хорошо накормила всю рыбу, что мне теперь ее не поймать... — С презрением сказал Ян.
— Хм. Тогда ты будешь здесь ловить рыбу в одиночестве, — Шир бросила все оставшееся печенье в пруд и с улыбкой ушла.
— Эта девчонка... — Ян смиренно наблюдал, как Шир уходит, прежде чем неторопливо бросить свой прямой крючок в косяк рыбы, пробормотав себе под нос: «Джеффри, этот старик, действительно не такой беззаботный, как я».
* * *
В роскошной частной комнате клубился дым. Сирил лежал на груди светловолосой красавицы, опьяненной волшебным зельем.
Молодой мастер в длинной золотой мантии, лежащий напротив него, с улыбкой спросил: «Молодой мастер Сирил, чем вы недавно занимались? Есть ли новые способы зарабатывать деньги?»
— Аа. Не говори об этом. Я так разозлился на глупую девчонку недавно, — мрачно выплюнул Сирил.
Он слышал, что бизнес Синей Замши процветает и уже является самым прибыльным и уважаемым магазином женской моды в городе Хаоса. Можно даже сказать, что он зарабатывал кучу денег каждый божий день.
И сомнительные голоса в семье начали склоняться к Глории, поскольку она пошла против течения, чтобы изменить Синюю Замшу, и даже создала новую индустрию.
Между тем работа его кузнечных мастерских была просто вялой, а рост их производственных мощностей начал ослабевать. Учитывая его способности, он не мог улучшить их за короткое время.
— Тогда позвольте мне рассказать вам о хорошем бизнесе. Вы слышали о том, что недавно случилось с Беннетом из семьи Маркиз?
— Все об этом знают, — Сирил поджал губы. Его не слишком заботили дела своего неприятного друга.
— Все действительно знают об этом, но немногие знают, что многим игрокам и распутникам некуда было деваться после ареста Беннета, а все его игорные заведения и бордели были опечатаны. В последнее время все они очень беспокойны, — этот человек усмехнулся. «Если мы пойдем и откроем несколько игорных домов и публичных домов сейчас, и получим некоторые из тех наркотиков для этих людей, тогда зарабатывать деньги будет так просто».
Сирил тут же сел с горящими глазами и сказал: «Есть что-то в этом роде! Ты серьезно?»
Глава 1577. Ты снова пришел учиться, как варить ром?
На следующий день после того, как Конни взошла на престол, от имени племени Фальк она и Ирина опубликовали совместное объявление. Они заявили, что племя Фальк сформирует союз взаимопомощи с Ночными эльфами, и они будут работать вместе, чтобы защитить мир во всем мире.
Это совместное заявление вскоре достигло всех уголков Норландского континента и вызвало настоящий резонанс.
Никто не знал, как эта ранее неизвестная маленькая принцесса одновременно снискала благосклонность Лысого Монаха и принцессы Ирины и стала одной из немногих людей на самой вершине могущества Норландского континента.
Лес Ветров, естественно, показал наибольшую реакцию и немедленно выпустил предупреждение, чтобы напомнить племени Фальк о необходимости знать об их отношениях с ночными эльфами. В противном случае их сочли бы врагами эльфов.
Вскоре после этого племя Ауг также выпустило объявление, в котором выразило свое возражение против союза племени Фальк и Ночных эльфов. Они даже подстрекали другие племена орков изолировать племя Фальк.
Несколько последователей племени Ауг последовали их примеру и выпустили аналогичное объявление. Они даже изо всех сил пытались намекнуть, что Конни будет слабым лидером после того, как унаследует племя Фальк.
Вскоре по Сумеречному лесу прокатилась буря.
Но что было неожиданным, так это то, что не все племена встали на сторону племени Ауг.
Напротив, многие племена, которые сидели в стороне из-за того, что Исайя был убит во время восстания, встали на сторону племени Фальк. Их количество было почти равным союзу эпохи Исайи.
* * *
Во дворце происходил банкет за длинным столом.
Перед всеми стояла тарелка со стейком. Красное вино в бокале излучало соблазнительный свет при свете свечей.
Ирина подняла бокал с вином и улыбнулась Конни. «В свете нынешней ситуации сторонники войны и сторонники мира в Сумеречном лесу сейчас почти равны по силе. Заговор Остера провалился из-за твоего вознесения. Теперь у него не будет сил собрать орков вместе за короткое время».
— Но что, если он все еще хочет начать войну? — Обеспокоенно спросила Конни, держа в руке стакан сока.
— Хотя племя Ауг и следующие за ним племена довольно могущественны, он не может сражаться за территорию на континенте, потеряв поддержку половины племен орков. Даже гоблины могут доставить ему неприятности, — Мэг поджал губы. Он больше не беспокоился об этом.
Хотя процесс полностью превзошел его ожидания и планы, текущая ситуация в Сумеречном лесу уже достигла его первоначальных ожиданий. Конни стала новым вождем, и с защитой Рекса ему вообще не нужно беспокоиться о политической нестабильности.
Более того, со всеми племенами в двух разных лагерях уже было решено, что Сумеречный лес не может быть объединен. Даже если бы у Остера был план, он также должен был бы обладать властью для его реализации.
До тех пор, пока не произойдет серьезных инцидентов, орки больше не могли сделать ничего особенного на мирных переговорах месяц спустя.
Конни взмахнула соком и недоуменно спросила Мэга: «Но почему я все еще пью фруктовый сок после того, как стала вождем?»
— Малолетним вождям не разрешается пить. Это правило, — серьезно ответил Мэг.
Конни кивнула, серьезно подумав об этом. «Хорошо. Этот фруктовый сок на самом деле очень вкусный».
— Старшей сестра Конни нравится быть вождем? — С любопытством спросила Эми у Конни.
Все тоже повернулись, чтобы посмотреть на Конни, готовясь прислушаться к ее чувствам после двух дней пребывания в должности вождя.
— Хм… — Конни серьезно подумала, прежде чем пожала плечами. «Я по-прежнему считаю, что доставка — это веселее. Мне просто нужно отправить вещи туда, где они должны быть. Это просто и легко, и мне не нужно думать о слишком большом количестве проблем, но быть вождем — другое дело. Они ежедневно сообщают мне о многом. Например, сколько ягнят родили овцы, ловушки которых уничтожает соседнее племя… Зачем мне все это знать?»
Все смотрели на нее с жалостью. Послушав ее, быть вождем было совсем не весело.
Мэг серьезно задумался, наблюдая за Конни. Он тоже не мог понять, что было такого привлекательного в этой должности, на которую эти ребята изо всех сил пытались пролезть.
По крайней мере, для него власть была действительно непривлекательной. Радость, которую это могло доставить, не могла даже сравниться с похвалами его клиентов или милым поведением Эми.
— Босс, вы все вернетесь завтра утром? — Спросила Конни Мэга.
— Да. Мы уже на три дня ушли от клиентов. Боюсь, они снесут ресторан, если мы не вернемся в ближайшее время, — Мэг кивнул.
На самом деле, они должны были уехать сегодня, но они решили остаться еще на один день для Конни. Помимо того, что они помогли ей справиться с ситуацией, они также могли хорошо попрощаться.
Конни теперь была вождем племени. Племя Фальк должно было сделать тысячу дел после того, как пережило эту катастрофу, и племя Ауг наблюдало за ними со злыми намерениями, поэтому Конни не могла вернуться и продолжать быть курьером, не чувствуя направления.
— Мне жаль. Поскольку мне поручено возродить племя, я не могу сейчас взять на себя важную задачу — быть курьером ресторана. Я знаю, что это большая потеря для ресторана и, скорее всего, может парализовать бизнес по доставке...»
— Не волнуйся. Единственный клиент, который заказывал доставку из ресторана, теперь принадлежит к твоему племени, так что я все еще могу выдержать эту потерю, — Мэг закатил глаза. Их служба доставки действительно закончится после того, как Конни уйдет. Впрочем, ничего страшного... В конце концов, он не зависел от доставки, и теперь мог похоронить ее на месте.
— Буху... Я буду скучать по всем вам…
Глаза Конни внезапно покраснели, и из них потекли слезы. Она плакала, как обиженный ребенок.
Мия, сидевшая рядом с ней, подошла ближе и обняла ее. Она вытерла слезы и с улыбкой сказала: «Все в порядке, Конни. Ты всегда можешь приехать к нам, когда будешь не так занята в будущем. Мы всегда можем приехать и навестить тебя в наши выходные. В любом случае, теперь я умею летать, и это будет очень быстро».
— Да, да. Старшая сестра Конни, ты должна часто навещать нас, — Эми кивнула. Поразмыслив, она передала ей Гадкого Утенка. «Я могу позволить тебе сжать Гадкого Утенка».
— Когда я стану сильнее, я смогу установить портал телепортации на сверхдальние расстояния между твоим дворцом и рестораном. Тогда нам будет очень легко навещать друг друга, — Бабла скрестила руки.
— Правда? — Глаза Конни загорелись, и она спросила: «Бабла, когда это случиться?»
— Гм... В-возможно, после того, как я достигну 9-го уровня, — Бабла смущенно откашлялась.
— Фантастика. Осталось всего два уровня. Теперь тебе нужно много работать, — подбодрила ее Конни.
Бабла снова подняла подбородок и гордо сказала: «Строго говоря, это должен быть всего один уровень и немного еще. Я чувствую, что вот-вот прорвусь».
Прощальный ужин завершился радостной атмосферой. Уложив Эми спать, Мэг выскользнул и пошел в Каменный переулок один.
— Ха. Ты снова пришел учиться, как варить ром? — Ирина сидела на пороге и размахивала ногами, улыбаясь, и спросила Мэга, который собирался постучать в дверь.
Глава 1578. Это определенно чертов механический гений
— Воу…
Мэг был так напуган, что отпрыгнул на один большой шаг назад. Он взглянул на Ирину, которая внезапно появилась на пороге, и побледнел, как если бы он был маленьким человечком, которого жена поймала с поличным, как только он вошел в квартал красных фонарей. Он выдавил улыбку. «Честно говоря… Я действительно пришел научиться варить ром сегодня».
— Ха, мужчины, — Ирина взяла бутылку вина из ниоткуда. Она открыла крышку и сделала большой глоток.
Красавица, пьющая при лунном свете. Какая красивая сцена.
Было жаль… Что Мэг действительно не знал, как это оценить сейчас.
Он действительно пришел, чтобы научиться варить ром. В конце концов, миссия, поставленная системой по обучению варке рома, еще не была завершена, поэтому ему пришлось спешить, чтобы научиться делать это к сегодняшнему вечеру.
— Ты действительно пытаешься изучить новый навык, куда бы ты ни пошел. Почему я раньше не подозревала, что ты так любишь учиться? — Ирина отложила бутылку и встретилась глазами с Мэгом.
— Обучение — это вопрос, которым мы должны упорно заниматься всю нашу жизнь, чтобы идти в ногу со временем, — торжественно ответил Мэг.
— Кто это сказал?
— Чжоу Шурэн.
— Это кто?
— Лу Синь.
— Кто такой Лу Синь?
— Человек, который сказал, что изучение медицины не может спасти страну.
— Медики действительно бесполезны. В конце концов, не каждый из них может шлепать людей стульями, как я.
Мэг приподнял бровь, почувствовав, что эти слова тоже звучат вполне правильно. Он начал искренне говорить: «Поэтому я пришел сюда сегодня с этой целью. Девушка здесь — лучшая в варке вина племени Фальк и лучшая на Норландском континенте. Мы вернемся завтра, так что мне нужно научиться варить ром у нее сегодня вечером».
— Хорошо. Я не собираюсь останавливать тебя, даже если ты действительно захочешь попробовать что-то еще. Это если у тебя хватит смелости, — Ирина спрыгнула с порога и приземлилась перед Мэгом. «Что ты собираешься делать с тем парнем?»
— Положи его в мешок и заберем с собой. Мы могли бы просто сказать, что это особенный продукт, когда мы будем въезжать в город. Все должно быть хорошо, — сказал Мэг после некоторого размышления.
— Так тоже подойдет. Мне нужно уйти сегодня вечером, и я привезу кое-что особенное, — Ирина кивнула и повернулась, чтобы уйти.
— Что ты принесешь? — Мэг попытался свериться со спиной Ирины.
— Я слышала, что некоторые ребята из Сумеречного леса любили собирать эльфийских горничных, — ответила Ирина и тут же исчезла.
Гигантский лилово-золотой зверь быстро пролетел на периферии Племени Фальк и вскоре снова исчез.
— У них могло быть так много других увлечений. Зачем нужно было собирать горничных? И еще и эльфийских, — Мэг вздохнул. Казалось, что Сумеречный лес сегодня не будет слишком мирным.
Тук-тук…
Мэг подошел постучать.
Вскоре дверь открылась, и ароматный ветерок ударил его в нос. Фигура выскочила и собиралась броситься в объятия Мэга.
— Мисс, пожалуйста, сохраняйте приличия, — Мэг отступил на два шага, протянул руку и прижал ее ко лбу Ханны, которая бросалась к нему.
Хотя Ирина уехала, никто не знал, действительно ли она ушла?
— Я просто хочу выразить свое счастье успеху миссии, — Ханна потерла лоб, покрасневший от удара пальцев Мэга.
— Пойдем и поговорим, — Мэг покорно вошел во двор. Возможно, эта девушка слишком долго жила одна, но ход ее мыслей был немного проблематичным.
— Хорошо, — Ханна немедленно закрыла дверь и догнала Мэга. Она с нетерпением спросила: «Миссия выполнена успешно. Есть ли у организации для меня какие-то новые договоренности? Вы здесь, чтобы дать мне новую миссию и инструкции?»
— Организация хочет, чтобы вы остались здесь и ждали дальнейших указаний, — строго ответил Мэг.
— Ха… — Ханна стала подавленной сразу после того, как услышала это. Похоже, в этот момент из ее тела пропала вся энергия.
— Я соврал, — Мэг не удержался и усмехнулся. Эта девушка была очень увлечена этим.
— Это так плохо~! — Ханна сжала кулаки, но вскоре снова с надеждой спросила Мэга: «Тогда какие планы у организации в отношении меня? Мне уже не терпится предложить свое тело для организации!»
— Предложить свое тело? — Мэг нахмурился, поскольку почувствовал, что с этим термином что-то не так.
— Да. Предложить свое тело, — Ханна потянула одежду по бокам, чтобы без колебаний обнажить свои сексуальные ключицы.
— Подожди минутку... Оденься как следует. Предложить свое тело означает не это… — Мэг быстро опустил одежду и огляделся с чувством вины. К счастью, Ирина ушла, иначе он никогда не смог бы очистить свое имя.
— Это не так? Я помню, что когда я присоединилась к организации, в декларации была фраза: Я готов предложить свое тело для дела организации! — Ханна с сомнением посмотрела на Мэга.
Мэг не удосужился объяснить ей, и просто серьезно сказал: «Товарищ старый Сим, организация приказывает вам научить товарища Мэга варить ром прямо сейчас».
— Да! Старый Сим подчиняется инструкциям организации! — Ханна тоже ответила торжественно. Когда она привела Мэга на склад, она обернулась, когда подошла к двери, и осторожно спросила Мэга: «Что организация намеревается делать со мной после завершения этой миссии? Могу я... Возможно ли... Может быть, есть хоть какая-то надежда... Что я смогу уйти отсюда?»
Мэг был поражен Ханной, у которой были блестящие глаза, и он спросил: «Ты думаешь покинуть племя Фальк?»
— Я… — В глазах Ханны блеснул блеск, но вскоре она опустила голову и мягко сказала: «Я буду подчиняться инструкциям организации. Если организации потребуется, чтобы я осталась здесь, я останусь здесь».
Глядя на Ханну, Мэгу внезапно стало ее жалко. Старый Сим охранял это племя всю свою жизнь, и Ханна взяла на себя его кодовое имя и продолжала охранять здесь после его смерти.
Они упорствовали годами, как будто это было всего лишь несколько дней, ожидая секретного кодового имени, которое они, возможно, никогда не услышат за всю свою жизнь.
Такая жизнь действительно была чрезвычайно скучной.
Однако действительно была такая группа людей, которые молча продолжали служить.
Без лишних слов Мэг мог угадать мысли Ханны. После минутного молчания он сказал: «Я еще не получал никаких инструкций от организации. Я скажу тебе конкретный результат завтра».
— Хорошо, — на лице Ханны снова появилась улыбка. Она толкнула дверь варочного цеха, и их поприветствовал успокаивающий запах алкоголя. После того, как масляные лампы на стене зажглись, перед Мэгом показались дистилляционные аппараты с пересекающимися трубами.
Хотя это были не стеклянные трубы, он, как любитель-конструктор, очень хорошо знал, для чего нужны эти машины.
Он просто не ожидал, что цех в племени орков может иметь такое передовое механическое оборудование. Технология варки была еще ближе к уровню индустриализации.
— Я модернизировала эти машины всякий раз, когда мне было скучно в прошлом. Тепло печи недостаточно сильное, а у племени Фальк мало металла, поэтому они не достигли того уровня, которого я ожидала. Иначе можно было бы сделать еще лучше. Несмотря на то, что ром сваренный здесь не так хорош, как ручной, его достаточно для обычных дней, — Ханна постучала в машину рядом с ней и повернулась, чтобы улыбнуться Мэгу. «Самое главное, это экономит время и силы. Я не остаюсь здесь целый день, чтобы варить ром».
Это определенно чертов механический гений! Мэг смотрел на Ханну горящими глазами.
Глава 1579. Дин! Поздравляю, хозяин
— Что ты хочешь делать? — Ханна схватилась за юбку и посмотрела на Мэга, который смотрел на нее горящими глазами. Она закусила нижнюю губу и нерешительно сказала: «Даже несмотря на то, что ты мой начальник, а организация сказала, что мы должны подчиняться всем приказам... Если просьба окажется за бортом, мне придется ее рассмотреть...»
— О чем ты думаешь? — Мэг закатил глаза и оторвал от нее взгляд. Он обошел цех с масляной лампой и внимательно осмотрел дистилляционные машины. Трудно представить, чтобы такая юная девушка, как она, могла сама придумать их в своем простом и грубом погребе. Хотя ее навыки были не так хороши, как у профессиональных кузнецов-дварфов, ее гениальные идеи и способность их воплощать в жизнь подтверждали идею Мэга.
Это первый цех по производству рома был сделан гениальным механиком.
— Ты сделала это сама? — Мэг снова повернулся к Ханне, чтобы подтвердить.
— Да, — Ханна кивнула и с сожалением сказала: «Это первая версия. Я уже разработала план третьей версии, но я не могу сделать некоторые вещи, поэтому мне пришлось отложить его в сторону».
— Где план? — С большим интересом спросил ее Мэг.
— Разве ты не пришел сюда, чтобы научиться варить ром? Почему тебя так интересуют машины? — Ханна посмотрела на Мэга с недоумением, но взгляд ее был немного взволнованным. Это был первый раз, когда кто-то заинтересовался ее машинами, поэтому она спросила: «Ты действительно хочешь их увидеть?»
— Да. Мне очень интересны такие вещи, — Мэг кивнул. На то, чтобы научиться варить ром, не потребуется много времени. Его гораздо больше интересовали рисунки Ханны. Если бы это было не лучшее, что она могла сделать, то он мог бы найти отличного партнера для определенных планов в своем будущем.
— Подожди, пожалуйста, — Ханна быстро вошла в самую внутреннюю часть варочного цеха. Некоторое время поискав, она откопала стопку чертежей. Она подошла, чтобы передать их Мэгу.
— Посмотри. Это чертеж моей третьей версии. Я упростила всю структуру, но эффективность варки увеличилась. Я хотела заменить некоторые из этих металлических трубок на прозрачные хрустальные, чтобы мне не нужно было беспокоиться о коррозии металла, которая меняет вкус рома… — Ханна указала на чертеж, представляя его Мэгу.
Макет чертежа был немного беспорядочным, но линии и метки были очень стандартизированы и легко читались.
Как человек, окончивший факультет механического дизайна, Мэг без труда разбирался в этих рисунках.
Во время учебы в университете он посетил завод по перегонке спирта и раньше видел, как его профессор разбирал структуру устройства для перегонки в классе.
Следовательно, он мог сказать, что третья версия дистилляционной машины Ханны достигла профессионального заводского уровня.
Мэг считал, что ром, который производился с помощью этой перегонной машины, будет даже лучше, чем ром, произведенный на заводе.
— Это слишком грязно? Ты можешь его понять? — Смущенно спросила Ханна Мэга, понижая голос. Она не могла ничего поделать после того, как увидела, что Мэг молчал.
— Все нормально. Это один из самых совершенных чертежей, которые я когда-либо видел, — Мэг с улыбкой покачал головой и торжественно убрал чертежи. Обратившись к Ханне, которая в столь юном возрасте уже была очень известным мастером, он спросил: «О чем ты мечтаешь?»
— Мечтаю? — Ханна была ошеломлена. После серьезного обдумывания вопроса она ответила: «Я хочу превратить свои рисунки в настоящие машины, чтобы позволить большему количеству людей попробовать ром, который я сделала».
Мэг посмотрел в горящие глаза Ханны и улыбнулся. «Иди со мной. Я приведу тебя в город Хаоса и осуществлю твою мечту».
— Правда?! — Ханна широко раскрыла глаза, а затем нерешительно спросила: «Разве ты не говорил, что организация еще не решила, что со мной делать?»
— Пока ты хочешь, я все устрою. Тебе не о чем беспокоиться, — Мэг с улыбкой покачал головой. Хотя Ханна была информатором Серого Храма, дела племени Фальк были завершены, и не было необходимости активировать ее в ближайшее время.
Было бы напрасной тратой оставлять такой талант здесь, в горах.
Просто построив эти машины и открыв бар в городе Хаоса, он, инвестор, мог заработать кучу денег, если Ханна могла гарантировать качество рома.
Конечно, Мэг возлагал на Ханну еще большие надежды. С таким талантом встретиться нелегко.
— Я хочу. Конечно, я хочу! — Ханна энергично кивнула и радостно развернулась на месте. Она много лет хотела покинуть племя Фальк. Пришли люди из организации, и она наконец смогла уйти.
— Когда мы уезжаем? Мы уезжаем ночью? — Ханна уже не могла дождаться.
Мэг раздраженно улыбнулся. «Куда спешить? Мы не сбегаем. Убери чертежи и научи меня сначала варить ром. После этого собери вещи, а утром мы уедем».
— Хорошо, — Ханна ловко забрала рисунки. Затем она повела Мэга к машине и начала объяснять ему, как сварить исключительную бутылку рома.
В качестве сырья для рома используется тростниковый сахар. За пределами племени Фальк был участок земли, очень подходящий для выращивания сахарного тростника, и он давал превосходный сахар в качестве сырья для рома.
Сварить бутылку отличного рома было не проще, чем вино.
После того, как Мэг систематически узнал о методах варки рома по инструкциям Ханны, он начал пытаться варить ром самостоятельно.
Варочная комната выглядела довольно тусклой при свете масляных ламп, и из отверстия машины наверху хлынул пар. Мэг серьезно встал перед машиной, строго следуя инструкциям Ханны и управляя ею.
Тем временем Мэг уже выгнал Ханну, чтобы та собирала вещи и подготовилась к завтрашней поездке.
— Наконец… — Когда почти рассвело, Мэг наконец улыбнулся, подняв небольшую чашку прозрачного рома, и его поприветствовал мягкий аромат.
Это был ром, который еще даже не забродил в дубовой бочке, но уже издавал завораживающий аромат.
— Дин! Поздравляю, хозяин. Вы уже примерно освоили технику заваривания рома! Вы выполнили миссию!
— Дин! Поздравляем с получением: овладения техникой заваривания рома! Вы также получили три новых способа заваривания алкогольных напитков!
— Хозяин может научиться варить любые три вида алкоголя!
И тут в голове Мэга прозвучала система.
— Ду Кан, Красная Звезда Эргуоту, Daughter in Red, Цзянь Нань Чунь, Гуджин Гунцзю, виски, бренди, водка, текила… — Мэг взглянул на список алкоголя, который возник у него в голове. Он охватывал почти все доступные виды алкоголя и поразил его. Он понятия не имел, какие три ему следует выбрать.
Ханна вернулась в цех и с тревогой спросила Мэга: «Я собрала все свои вещи, но... Что мне делать с этими машинами и алкоголем в моем погребе?»
Глава 1580. Дьявол или, возможно… Великий Древний
Ранним утром следующего дня Мэг и дамы сели на волшебного зверя 7-го уровня, золотого бронированного кондора, которого племя Фальк использовало для перевозки своих VIP-персон, и отправились в обратный путь.
Вчера вечером Ирина отправила Мэгу сообщение, в котором говорилось, что она вернется с дамами, которых спасла, первой.
Кроме того, когда они прощались с Конни утром, она рассказала им, какие племена в Сумеречном лесу стали мишенью прошлой ночью. Некоторые из них даже поспешно отправили оставшихся эльфийских горничных к племени Фальк и умоляли передать их от их имени.
По их оценкам, в Сумеречном лесу очень долго не будет орков, которые держали бы эльфийских горничных.
В конце концов… Те ребята, которые раньше везде хвастались, теперь все оплакивали свои потери.
Эффект потрясения и страха от этого наказания был намного сильнее, чем убийство их всех.
Это… Действительно очень похоже на Ирину. Мэг приподнял брови и инстинктивно сцепил ноги вместе.
Что касается дистилляционных машин Ханны и изысканного рома, хранящегося в подвале, Мэг мог только помочь ей избавиться от них на месте. Машины были разобраны и проданы на металлолом, а ром, хранившийся в подвалах, был продан городской аристократии.
От этого у Ханны сильно заболело сердце. Однако, поскольку она была уверена, что никогда не вернется, она не слишком сопротивлялась этому решению.
— Отец возвращает еще одну красивую старшую сестру после того, как снова вернется из поездки, — тихо пробормотала Эми, глядя на Ханну, сидящую сбоку.
Мэг случайно услышал это, и его рот дернулся. Он улыбнулся и объяснил: «Старшая сестра Ханна — отличная варщица рома . Скорее всего, какое-то время она будет работать со всеми нами в ресторане».
Ханна встала и робко поприветствовала всех: «Я — Ханна. Я надеюсь, что все вы сможете направить меня».
— Приятно познакомиться, Ханна. Я Мия...
Все дамы такие красивые и милые. Это фантастика… Ханна, которая изначально волновалась, что не сможет слиться с группой, сейчас была в восторге. Она также была полна предвкушения своей новой жизни.
— Отдыхайте. Хотя кондор быстр, мы прибудем в город Хаоса только в полдень, как раз к обеду, — Мэг улыбнулся им всем. Он уже удобно устроился в кресле с откидной спинкой и закрыл глаза для короткого отдыха.
Поездка в племя Фальк завершилась, и результат был удовлетворительным.
Однако существование черного тумана и Великих Древних заставляло его чувствовать себя довольно неловко.
Поскольку другая сторона не намеревалась хранить молчание в развалинах, то им обязательно предстоит битва с этим миром.
У единственной державы не было возможности справиться с такой катастрофой. Им нужно было иметь больше союзников, даже объединить все силы в этом мире, чтобы противостоять этим Великим Древним.
Что касается того, как убедить тех парней, которые думали только о борьбе за территорию и завоевании мира, заставить их понять ужасную ситуацию, в которой сейчас находится континент Норланд, и заставить их согласиться на уступки и создание союзов было проблемой. Это вызвало у него очень сильную головную боль.
Приготовление еды — действительно легкое и расслабляющее занятие в сравнении с этим. Мэг вздохнул в глубине души. Он думал, что получил сценарий Бога кулинарии, но он только что обнаружил, что все оказалось не так просто, как он думал.
— Старшая сестра Ханна, что в твоей маленькой тыкве?
— Это самая ценная основа из выдержанного рома. Мой дедушка хранил ее после того, как сварил 50 лет назад. Есть 15 бочек…
* * *
Когда было около полудня, перед ними появился город Хаоса.
Ханна познакомилась со всеми дамами, проведя с ними целое утро.
Под восторженным руководством Мии процесс интеграции Ханны прошел очень гладко. Она больше не была такой неловкой и сдержанной, как утром.
— Это город Хаоса? Какой огромный город! — Ханна смотрела на этот огромный квадратный город перед собой постепенно расширяющимися глазами в недоумении.
Она получила некоторые знания в этой поездке. Она видела горы и реки за пределами племени Фальк, а также многие большие и маленькие городки.
Однако все эти города можно было рассматривать только как крошечные деревни по сравнению с большим городом перед ними.
Даже если бы туда поместили все племя Фальк, оно бы заняло лишь небольшой угол.
— Да. Это город Хаоса, и именно здесь мы будем жить, — Мия улыбнулась. Она была ничем не лучше Ханны, когда впервые увидела эту сцену в самый первый раз, когда взлетела в воздух.
— Сколько людей там живет? — С любопытством спросила Ханна.
— Говорят в нем более 1 000 000 человек, но скорее всего намного больше, — ответила Мия, немного подумав.
— Более 1 000 000… — Ханна прикрыла рот. Во всем племени Фальк было всего около 50 000 орков, и оно уже считалось большим племенем в Сумеречном лесу, но на самом деле в этом городе проживало более 1 000 000 человек.
Золотой бронированный кондор приземлился за городом. Мэг ушел сразу после того, как спустился на землю, и сказал дамам: «Вы возвращайтесь первыми. Я должен сначала кое-что уладить. Я очень скоро вернусь приготовить для вас обед».
— Пойдем, Ханна. Сначала мы вернемся в ресторан, — Мия обняла Ханну, и все последовали в город.
* * *
В секретной комнате Роланд пожал Мэгу руку и торжественно сказал: «Мы уже получили информацию о конкретной ситуации. Мистер Мэг, вы отлично выполнили свою миссию и внесли огромный вклад в дело мира во всем мире».
Что касается орков, то после того, как Исайя был убит во время восстания, они уже потеряли контроль и больше не могли помешать Остеру объединить Сумеречный лес и привести орков к началу войны.
Однако поездка Мэга разрушила планы Остера и вернула племя Фальк под контроль сторонников мира. Это сделало Сумеречный лес управляемым и успешно вытащило орков с края войны.
— Милорд, вы слишком любезны в своих похвалах. Это результат усилий всех в ресторане, — смиренно сказал Мэг с улыбкой. Однако вскоре он перестал улыбаться и сказал Роланду, понизив голос: «Хотя мы много добились, но есть то, что совсем не радует».
— Это? — Роланд посмотрел на каменный ящик, который вытащил Мэг.
— Это статуя, которую Рекс нашел в том месте, где племя Урба пожирало себя после того, как они попали под контроль дьявола 100 лет назад, — Мэг передал каменный ящик Роланду и напомнил: «Не смотрите в глаза, это может быть опасно».
Лицо Роланда стало серьезным после того, как он услышал это. Описание дьявола неоднократно появлялось в секретных посланиях. Более того, Мэг говорил, что эта вещь была связана с дьяволом и связана с трагической резней племени Урба в прошлом; следовательно, это должен был быть чрезвычайно зловещий объект.
Роланд взял каменный ящик обеими руками и поставил его на стол. Он глубоко вздохнул и быстрым движением открыл каменный ящик.
Статуя была размером всего с ладонь, но производила безмерно устрашающее ощущение. Он почувствовал, как его душа задрожала просто после того, как он на короткое мгновение взглянул в кроваво-красные глаза, как будто его преследовало какое-то ужасающее существо.
Роланд быстро отвел взгляд и спросил Мэга: «Что э-это?»
— Дьявол или, возможно… Великий Древний, — спокойно ответил Мэг. Он почувствовал, что у него тоже немного пересохло в горле.
Глава 1581. Они ужасны
— Это... Это наш ресторан? — Ханна в недоумении стояла перед рестораном, глядя на изысканную мебель. Солнечные лучи проникали сквозь стеклянные окна от пола до потолка и отбрасывали мерцающий свет на вывеску. Даже дворец племени Фальк не был таким красивым.
— Да. Это ресторан Мэми, — Мия кивнула. Она достала ключи, которые ей передал Мэг, и открыла дверь.
— Босс Мэг вернулся? — В этот момент остановился экипаж Харрисона. Когда он увидел, что группа открыла дверь, он взволнованно спрыгнул с кареты и спросил: «Вы сегодня откроетесь на обед?»
— Простите, сэр, мы только что вернулись, поэтому нам нужно время, чтобы подготовить ингредиенты. Боюсь, сегодня мы не откроемся на обед. Вы можете прийти сегодня вечером, — сказала Ябемия, покачав головой с улыбкой.
— Ладно, — Харрисон и несколько других клиентов, которые случайно проходили мимо, казались немного разочарованными, услышав это.
— Старшая сестра Мия, значит ли это, что сегодня у нас может быть горячий горшок? — С надеждой спросила Ванесса, подходя к ней.
— Мммм. Все будет доступно, — Мия кивнула. Она только что подтвердила у Мэга на обратном пути, что сегодня вечером ресторан возобновит нормальную работу.
— Замечательно, — Ванесса широко улыбнулась. Последние несколько дней она была во всех больших ресторанах города, пробовала уникальную еду, но всем им, казалось, чего-то не хватало.
Когда Эми собиралась войти в ресторан, Сисиль выглянула из соседнего магазина зелий и сказала: «Эми, твой мастер сказал, что тебе нужно пойти на занятия сегодня днем».
— А… Мои чудесные каникулы уже закончились? — Эми печально вздохнула и кивнула Сисиль, сказав: «Старшая сестра Сисиль, я пойду после обеда».
— Хорошо, — ответила Сисиль с улыбкой и ушла.
— Старшей сестры Ферис и старшей сестры Рены нет дома? — Спросила Эми, прогуливаясь по ресторану с Гадким Утенком на руках.
— Может, у них есть дела. Ферис отвечает за еду ночных эльфов, а Рена должна быть занята делами, связанными с новым рестораном с горячими горшками, — сказала Мия с улыбкой, когда она вышла из кухни с теплой водой для всех.
Ханна с любопытством оглядела ресторан. Наконец она остановилась перед фреской. Она заметила Сумеречный лес, а также племя Фальк, которое было изображено маленькой точкой на фреске. Она воскликнула: «Это карта Норландского континента? Здесь весь континент?»
— Нет. Это всего лишь некоторые места, — сказала Элизабет.
— О… — Ханна высунула язык. Ей было немного неловко из-за того, что она ничего не знала. Однако ее быстро привлекли часы на стене. Она быстро пошла вперед и уставилась на ритмично тикающую секундную стрелку, а также на минутную и часовую стрелки, которые медленно ползли. Через некоторое время она взволнованно сказала: «Это, должно быть, легендарные часы, верно?! Используя формирование магического заклинания, чтобы установить интервал движения игл, можно записать время! На самом деле здесь есть что-то настолько сложное!»
— Старшая сестра Ханна, неужели часы такие сложные? — Недоуменно спросила Эми.
— Конечно. Если вы хотите, чтобы иглы двигались с постоянной скоростью, вам нужны детали такой высокой точности в этих маленьких часах. Даже небольшая разница может привести к неточности часов, — Ханна кивнула, восхищаясь часами, как если бы они были тонким произведением искусства.
— Тогда как насчет моих часов? — Эми подняла руку, чтобы показать часы, усыпанные пурпурными драгоценными камнями на ее запястье.
— Это… — Ханна посмотрела на часы Эми. Убедившись, что крошечные иголки действительно движутся и даже с той же скоростью, что и на часах на стене, она воскликнула: «Можно ли уже сделать часы такими маленькими? Как же хороши должны быть детали внутри!»
Она только однажды видела часы во дворце вождя. Тогда она думала, что их существование отражает высочайшую степень точности. Однако, увидев те, которые можно носить на запястье, она по-настоящему была шокирована. Она действительно не могла представить, какой мастер может их создать.
— Это подарок отца, — гордо сказала Эми, убирая руку.
Может ли он быть профессиональным механиком? Подумала про себя Ханна. Она нашла машины даже более интересными, чем создание алкоголя. Процесс проектирования и изготовления машин также был намного интереснее традиционной варки.
Ее сердце сильно забилось в тот момент, когда она коснулась ледяной поверхности металла, и представила, во что он может превратиться.
Если бы Мэг действительно был очень опытным механиком, способным изготавливать такие маленькие часы, она могла бы стать очень впечатляющим мастером.
* * *
Мэг недолго оставался в Сером Храме. Рассказав Роланду о черном тумане и Великом Древнем, они назначили дату, чтобы снова обсудить этот вопрос с лордом города Майклом.
Что касается каменной статуи, Мэг забрал ее обратно, потому что эта вещь была немного зловещей, и Мэг немного беспокоился о том, чтобы оставить ее Роланду. В конце концов, у Роланда не всегда был доступ к Святому Свету.
Выйдя из Серого Храма, Мэг сел в конный экипаж, чтобы вернуться в ресторан.
На обратном пути, когда он проходил мимо чайной под названием «Бен», Мэг приподнял занавеску, чтобы посмотреть, и был потрясен. Закрытая чайная фактически возобновила работу.
В чем дело? Мэг нахмурился. Судя по преступлениям Беннета, тюрьма уже была настоящим для него. Эта чайная, как его главный актив, не должна подвергаться столь быстрой оценке. Почему она уже возобновила работу?
Экипаж, запряженный лошадьми, продолжал движение вперед, и Мэг быстро увидел ресторан с горячим горшком, подаренный Рене. У двери стояли два орка и болтали.
Это рабочие, которых Рена наняла? Мэг подумал, что на первый взгляд эти два орка не выглядели очень дружелюбными. За те несколько дней, что они были в племени Фальк. Рена должна была уже приступить к ремонту и открытию ресторана. Однако, судя по внешнему виду, казалось, что ремонтные работы не завершены, да и никто не работал над ними. Это озадачило Мэга.
Мэг решил позволить Рене управлять новым рестораном с горячими горшками и быть пассивным партнером. Поэтому он не просил у Рены отчет о проделанной работе и, естественно, не знал о ходе работы.
Экипаж очень быстро прибыл в ресторан Мэми. У ресторана он увидел двух молодых девушек, идущих бок о бок перед ним, и велел кучеру остановиться. Он заплатил кучеру и соскочил с экипажа, крикнув: «Рена, Ферис».
— Босс? — Рена и Ферис повернулись одновременно. Увидев Мэга, они удивленно воскликнули: «Ты вернулся!»
— Да, мы приехали только во второй половине дня. Остальное должно быть в ресторане, — Мэг подошел с улыбкой. Когда он увидел повязку на левой руке Рены, он с беспокойством спросил: «Рена, что случилось с твоей рукой?»
— Я случайно ошпарилась, пока готовила. Ничего особенного, — сказала Рена, быстро спрятав руку за спину и покачала головой.
— Это не правда. Босс, рука Рены была порезана, когда эти ужасные орки повалили ее на землю, — Ферис сердито сжала кулаки. Она сказала Мэгу: «Они заняли ресторан Рены и сказали, что он принадлежит им, и даже не разрешили нам войти. Они ужасны».
Глава 1582. Эй, вы, два злодея!
— Ой? — Мэг в шоке посмотрел на Рену.
— Я должна была решить все сама, но они… — Рена виновато опустила взгляд.
— Они из семьи Маркиз? — Мэг нахмурился.
— Да. Они сказали, что ресторан принадлежит им, и даже не разрешили нам войти, — Ферис сердито кивнула.
— Разве это право собственности не принадлежит тебе? Почему они до сих пор говорят, что ресторан принадлежит им? — Спросил Мэг Рену.
— У них также есть доказательства из замка городского лорда, что ресторан принадлежит семье Маркиз. Сегодня я отправилась в замок городского лорда с документами о собственности, и они не дали мне конкретного ответа. Они просто сказали мне вернуться и подождать, — Рена посмотрела на Мэга и решительно сказала: «Я урегулирую этот вопрос, обратившись к ним. Я верю в замок городского лорда и закон города Хаоса».
— Я тоже, — сказал Мэг с нежной улыбкой. Он взглянул на руку Рены и довольно холодно сказал: «Однако, поскольку все еще ситуация со стороны замка городского лорда неясна, и обе стороны имеют свои доказательства, они ошибаются, заняв ресторан и даже ранив тебя».
— Это... Это всего лишь небольшой порез. Все нормально, — Рена покачала головой. Она уже привыкла ко всем этим маленьким порезам и травмам, и не особо возражала, но отношение Мэга заставляло ее чувствовать тепло и смущение внутри. И все же она не хотела его беспокоить. Об этом она должна была позаботиться.
— Идите вперед. Принцесса Ирина уже должна была прийти. Она поможет тебе осмотреть рану. Обо всем остальном поговорим после обеда, — Мэг открыл дверь ресторана и жестом пригласил Рену и Ферис войти.
— Принцесса тоже вернулась? — Глаза Ферис загорелись. Она быстро вошла в ресторан и поздоровалась с Ириной.
Рена последовала за ней и тоже всех поприветствовала.
Мэг познакомил всех с Ханной. После этого он посмотрел на Ирину, которая растирала пухлую мордочку Гадкого Утенка, и сказал: «Принцесса Ирина, пожалуйста, взгляните на руку Рены».
— Рука Рены? — Все повернулись к Рене.
— Что случилось со старшей сестрой Реной? Злодей запугивал тебя? — Эми подошла к Рене и посмотрела на нее. Она сжала свой кулачок и сказала: «Если он есть, скажи мне, и я помогу тебе избить его».
— Есть злодей, который воспользовался возможностью, когда никого не было рядом, чтобы захватить ресторан Рены… — Ферис пересказала историю о том, как семья Маркиз заняла ресторан.
— Эти злодеи! — Все были в ярости, когда услышали эту историю, и их сердца болели за Рену.
— Все нормально. Послушайте, это действительно очень маленький порез, — Рене ничего не оставалось, как снять повязку на руке и показать всем рану на ладони.
Это была рана длиной около двух сантиметров. Хотя это не был глубокий порез, в данный момент область была очень красной и опухшей. На тот момент струп образовался не полностью, поэтому рана выглядела очень болезненной.
— Ты все еще варила горячий горшок, пока была ранена, верно? — Спросил Мэг, глядя на опухшую рану.
— Я просто смешивала суповую основу. Я еще не определилась со вкусами, — Рена смущенно убрала руку.
— Рана может быть небольшой, но она действительно болезненна, так как находится на твоей руке, — Ирина посмотрела на Эми и сказала: «Маленькая Эми, разве ты не изучала магию исцеления?»
— Ага. Я изучила методы исцеления магией жизни от Старшей сестры Ирины, а также изучила методы исцеления магией природы от Старшей сестры Сисиль. Если я использую их оба вместе, лечебный эффект будет удвоен, — Эми кивнула, подошла к Рене и сказала: «Старшая сестра Рена, дай мне руку. Я вылечу тебя».
Рена увидела, что все смотрят на нее. Она немного помедлила, прежде чем протянуть руку.
Эми вытащила свою палочку и начала читать заклинание с закрытыми глазами.
Все с любопытством наблюдали за ней. Магия жизни была уникальной для эльфов, в то время как магию природы могли освоить только дриады. Однако Эми изучила методы исцеления с помощью обоих типов магии и даже придумала способ объединить их оба. Всем не терпелось увидеть, действительно ли лечебные эффекты будут увеличены вдвое.
Когда пение закончилось, Эми ударила палочкой по руке Рены, и зеленое сияние с золотыми оттенками упало на нее и окутало ее.
Свечение исчезло так же быстро, как и появилось, и когда все снова сосредоточились на руке Рены, рана полностью зажила, не оставив ничего — даже шрама. Даже старые шрамы, которые Рена получила от кулинарии в прошлом, исчезли!
— Это… — Рена посмотрела на свою красивую и нежную левую руку с удивлением и изумлением.
— Вот это да. Исцеляющая магия маленькой Эми действительно впечатляет. Рана исчезла мгновенно, — воскликнула Мия.
— Магия природы и магия жизни прекрасно сочетаются друг с другом, действительно существует умножающий эффект, — Элизабет была шокирована. Эми действительно была самым талантливым заклинателем, которого она когда-либо видела.
Похоже, дриады и эльфы как-то связаны. Мне просто интересно, есть ли какая-нибудь связь между Богом Жизни и Богиней Природы, подумал Мэг. Он знал, что Эми изучает магию исцеления, и раньше беспокоился, что она не сможет с этим справиться. Он не думал, что она не только овладела ими, но даже создала способ соединить их вместе, причем никто не учил ее этому.
Однако она могла даже играть со смесью пламени и льда. Сочетание двух разных методов исцеления не было чем-то шокирующим.
— Рана залечена, но можем ли мы просто отпустить того, кто напал на Рену? — Губы Ирины скривились. «Я слышала, что четыре основные семьи богаче страны. Интересно, правда ли это?»
— Я думаю, что только семью Баффет можно считать богаче страны. Семья Маркиз просто богата, но в их сейфе определенно не будет недостатка в деньгах, — сказал Мэг с улыбкой. Он прекрасно понимал, о чем думала Ирина.
— Вы все идите и сначала отдохните. Я приготовлю обед, а когда мы закончим, мы пойдем посмотреть. Если мы сравним размер наших кулаков, все станет интересно, — сказав это, Мэг вошел на кухню. Они не могли просто так оставить это дело. Ресторан был компенсацией для Рены. Поскольку семья Маркиз была настолько бесстыдной, он не позволил бы им уйти безнаказанными.
После обеда все вместе пошли в ресторан, который находится в 500 метрах от ресторана Мэми.
Эми несла на руках Гадкого Утенка, он висел впереди и выглядел как глава банды.
— Как думаешь, женщина вернется снова? Молодой мастер сказал нам держаться подальше от неприятностей, но она продолжает создавать проблемы. Мы все еще останавливаем ее?
— Если она все еще не знает, что для нее хорошо, она не может обвинять нас в грубости. Мы уже сказали ей, что мы из семьи Маркиз. Разве она не дура, если она придет еще?
Два орка стояли перед рестораном с горячим горшком, шепчась и согревая руки дыханием.
В этот момент сладкий голос прокричал: «Эй, вы, два злодея! Вы издевались над старшей сестрой Реной?!»
Услышав это, два орка повернули головы и были ошеломлены, увидев маленькую девочку-полуэльфийку, стоящую у двери.
— Кто ты, малышка? Иди поиграй со взрослыми дома, — сказал один из орков, нетерпеливо махнув рукой.
Глава 1583. Я снова здесь
— Взрослые? — Эми посмотрела на этого орка и отступила на шаг. «Вот, вот они».
Два орка подняли глаза и увидели мужчину, который шел за ней с группой женщин и смотрел на них довольно недружелюбно.
И женщина, создавшая проблемы пару дней назад, тоже была в группе.
— Ч-что ты хочешь? — Два орка были взволнованы. Однако, когда они внимательно посмотрели на Мэга, тощего и слабого на вид человека, они были немного увереннее, потому что Мэг не выглядел как опытный боец. Они подняли головы и сказали: «Это собственность семьи Маркиз. Не думайте, что вы можете пойти только потому, что выиграли в цифрах».
— Это ресторан Рены. Разве вы, ребята, не заняли это место несколько дней назад только потому, что выиграли численно?
— Ерунда. Кто сказал, что это ее ресторан? У нас есть право собственности, выданное Департаментом имущественных прав. Этот ресторан полностью принадлежит семье Маркиз! — Праведно сказал орк. Он вытащил пергаментную бумагу с печатью Департамента имущественных прав из замка городского лорда и с гордостью сунул его Мэгу, высоко подняв голову.
— У меня также есть документ о собственности с печатью городского лорда. Если вы думаете, что мой фальшивый, вы можете пойти в замок городского лорда, чтобы убедиться в его законности, — Мэг также вытащил документ о собственности Рены.
— Хммм. В любом случае, мы не позволим вам войти, что бы вы ни говорили, — холодно сказал орк, убирая свою бумагу.
Мэг также убрал свидетельство о собственности и сказала в ответ: «Хорошо, раз уж у нас обоих есть документы, то этот ресторан будет принадлежать тому, у кого более крепкий кулак, верно?»
— Кулак? — Два орка смерили Мэга и одновременно громко рассмеялись.
— Скажи, ты хочешь сравнить кулаки со своим хрупким телом? — Один из орков посмотрел на Мэга и усмехнулся: «Или ты хочешь позволить этой маленькой девочке занять свое место?»
Все смотрели на двух орков, как на идиотов, которые не знали, куда они вляпались. Орки никого из них не взбесили.
Он это сделает? Элизабет посмотрела на Мэга. Она уже была уверена, что Мэг не был простым поваром, умеющим только владеть тесаком. Даже Курт был зарезан им. Если бы ему пришлось сражаться против этих двух орков, едва достигших 6-го уровня, это было бы так же просто, как убить муравьев.
Мэг тоже не мог сдержать смех. Он посмотрел на Эми и сказал: «Так как они выбрали Маленькую Эми? Хорошо. Если вы скажете, что мы издеваемся над вами, мы позволим Маленькой Эми пойти против вас».
— Хм? — Два орка были ошеломлены. Они посмотрели на Мэга, а затем серьезно изучили эту симпатичную маленькую эльфийку с кошкой на руках. Эта маленькая девочка выглядела примерно на три-четыре года, и у нее были большие круглые глаза, отчего она выглядела очень мило.
Но Мэг действительно хотел, чтобы они подрались с этой маленькой девочкой?
— Что ты за человек? — Одновременно пренебрежительно сказали два орка.
— Я могу? Правда?! — Глаза Эми загорелись. Она передала Гадкого Утенка Анне и улыбнулась двум оркам, сказав: «Не волнуйтесь, я буду нежной».
Мэг и остальные уже отошли, чтобы дать Эми место перед дверью.
Волнения заставили довольно много зевак остановиться. Они посмотрели на Мэга с тем же презрением. Что он за отец, чтобы заставлять своего маленького ребенка сражаться с орками? Разве он не гонит ребенка на смерть?
— Это… Не очень хорошая идея, правда? — Рена немного волновалась. Она беспокоилась не о том, что Эми не сможет победить двух орков, а о проблемах, которые она может доставить Мэгу и ресторану. В конце концов, семья Маркиз все еще имела большое влияние в городе Хаоса.
— Все нормально. Даже если замок городского лорда откажется что-либо делать с этим, Серый Храм не будет просто сидеть и смотреть, — сказал Мэг с нежной и успокаивающей улыбкой.
— Ч-что вы все делаете? Даже если это вызов, не отправляйте ребенка! — Сердито прокомментировал один из орков. Он не будет гордиться тем, что выиграл бой у трехлетней девочки.
— Точно. Ты такой крупный мужчина, но на самом деле ты выталкиваешь свою дочь и прячешься за ней? Можешь ли ты быть более бесстыдным? — Другой орк тоже сердито посмотрел на Мэга. Ему не терпелось сначала сразиться с Мэгом.
Они охраняли дверь и представляли семью Маркиз, поэтому они определенно не могли опозорить семью.
— Эй, твой противник — я. Учитель сказал, что мы должны уважать наших противников, какими бы слабыми они ни были. Точно так же, как я обращаюсь с вами двумя, — с сердитым лицом Эми четко произнесла каждое слово.
— Ты… — Орки посмотрели на Эми, злые и раздраженные, но им некуда было выпустить пар.
— Будьте осторожны, я собираюсь атаковать, — прежде чем они смогли что-то сказать, Эми вытащила свой волшебный посох длиной более двух метров и бросилась к ним.
Хотя орки были шокированы тем, что Эми смогла поднять такой длинный посох, они все же не думали о ней много. Один из орков небрежно протянул руку, чтобы схватить посох, думая проучить этого странного ребенка.
Тем временем другой орк стоял на месте, не собираясь двигаться. Было бы очень странно, если бы им обоим пришлось обращаться с трех— или четырехлетним ребенком.
Бац!
Рука орка, размером с тарелку, не смогла схватить посох. Вместо этого посох тяжело приземлился ему на лицо.
Неожиданная сила заставила его лицо искривиться от боли.
Как... Она может быть такой ужасающе сильной! Это единственное, что было в голове у орка, когда он улетел.
— Черт! — Другой орк был ошеломлен, когда увидел, что его напарник летит. У него даже не было времени среагировать.
— Хе-хе. Твоя очередь, — Эми посмотрела на другого орка и восхитительно улыбнулась.
Похоже, эта девчонка не проста. Она действительно может поднять такой тяжелый посох и даже отправила Бенсона в полет с одного удара. Однако это было еще и потому, что Бенсон недооценил своего противника и почти не был готов среагировать...
Бац!
Прежде чем другой орк успел закончить думать, ход его мыслей был прерван одним ударом, и он полетел в том же направлении, что и первый орк.
— Как такое возможно?!
Прохожие внезапно потеряли дар речи. Они в шоке смотрели на двух улетевших орков и Эми, рост которой даже не достигал их талии.
Насколько мощной должна быть эта маленькая девочка, чтобы заставить двух орков весом почти 100 килограммов улететь так далеко таким случайным ударом?
Эми посмотрела на двух орков, которые не могли даже встать. Она не выглядела слишком счастливой. Вместо этого она начала серьезно читать им лекции. «Учитель сказал, что вам нужно сосредоточиться во время битвы, и вы должны выложиться на полную. У вас не должно быть случайных мыслей. Если вы не можете выиграть, вы не сможете выиграть. Нет смысла так много думать».
— Черт… — Два орка лежали на земле, смущенные и рассерженные. В то же время их переполнял страх. Этот удар был ужасающе мощным.
Они действительно улетели из-за одного удара трех-четырехлетней девочки.
— Не можете принять это? — Эми сделала два шага вперед и наблюдала, как два орка пытаются подняться. «Тогда я дам вам еще один шанс».
Она подняла посох, и после того, как она спела заклинание, на орков упало зеленое сияние с золотыми оттенками, и они чудесным образом мгновенно исцелились.
— Исцеление? — Два орка недоверчиво поднялись.
— Я снова иду за тобой! — Дьявольский шепот донесся до их ушей.
Глава 1584. Иди сюда!
Люди, стоявшие у ресторана, смотрели с широко открытыми ртами, как Эми отправляла в полет двух орков одним ударом, затем исцеляла их лучом света, затем заставляла их снова летать, и цикл продолжался.
Ужасающие крики о помощи эхом разносились по улице, вызывая жалость.
В конце концов, эти два больших орка были настолько невероятно слабыми перед этой милой маленькой девочкой, что фактически проигрывали от одного удара. Может даже показаться, что все это был спектакль.
Только люди из ресторана Мэми знали, что эти два орка действительно очень жалкие.
Было очевидно, что Эми пыталась практиковать свою исцеляющую магию. Таких отвратительных и стойких подопытных найти было трудно.
Каждый удар был крепким. Его было недостаточно, чтобы убить их, но они, по крайней мере, будут испытывать такую боль, что не смогут двинуться с места.
Эффекты объединения магии жизни и магии природы были очевидны. Их раны можно было вылечить за очень короткий промежуток времени, и Эми могла спокойно нанести им еще один удар.
— Н-нет…
— Я… С-сда-да-юсь…
Два орка смогли вытянуть из себя свои вопли. В тот момент они были в полном отчаянии. Кто это ребенок? Она дьявол!
Хотя она держала посох, она использовала посох как биту, и ее сила была ужасающе огромной!
— Разве это не Маленький Босс ресторана Мэми? Она — ученица Владыки Льда и Владыки Огня. Эти два парня действительно посмели с ней шутить? — Воскликнули некоторые зрители, узнав Эми.
— Итак, это ученица двух легендарных великих заклинателей, — все начали жалеть двух орков.
Когда два орка услышали это, они немного умерли внутри.
Как они оказались в ее руках? Это был ребенок, с которым никогда не стоит шутить в городе Хаоса!
— Ну что, теперь вы принимаете свое поражение? — Мэг спросил двух орков с улыбкой, когда они снова упали.
— Да! Да! — Два орка энергично кивнули. Их не могла беспокоить мучительная боль, которую они чувствовали в своих телах прямо сейчас, потому что они еще больше боялись луча исцеляющей магии.
— Так быстро? Учитель сказал, что у человека должен быть позвоночник. Вы не можете так легко признать поражение после одного удара, — Эми презрительно посмотрела на двух орков, обнимая свой волшебный посох. Затем она предложила: «Почему бы нам не пойти на еще один раунд?»
— Нет, нет, нет… Больше не нужно! — Два орка в страхе замахали руками, перенося мучительную боль и пытаясь встать.
Ну и шутка. Несмотря на то, что они будут исцелены, боль, которую они чувствовали каждый раз, когда их ранили, была настоящей. Какими бы твердыми ни были ваши кости, они не выдержали бы всех избиений.
— Стой! Что ты делаешь?! — В этот момент перед рестораном остановился конный экипаж с флагом семьи Маркиз. Из экипажа вышел молодой человек с суровым лицом. Он взглянул на двух орков с жалким видом, а затем на Мэга, немного прищурившись.
— Молодой мастер! Эти люди хотели ворваться в ресторан и даже избили нас. Пожалуйста, отомстите за нас, — два орка посмотрели на Иона так, словно он был их спасителем. Вся обида, которую они проглотили, хлынула и вылилась слезами.
От семи до восьми орков, прибывших с конным экипажем, окружили Мэга и остальных, услышав это, бросая на них смертельный взгляд, готовясь получить приказы.
Иона посмотрел на Мэга и бесстрастно сказал: «Вы же босс Мэг из ресторана Мэми, верно? Надеюсь, вы объясните мне, почему вы без причины ранили охранников семьи Маркиз. Зачем вы ворвались в собственность нашей семьи?»
— Без причины? — Мэг усмехнулся. Он повернулся в сторону, чтобы увидеть Рену, которая стояла позади него, и холодно сказал: «Тогда позволь мне сначала спросить тебя об этом. Почему тогда двое твоих охранников избили моего делового партнера, мисс Рену, два дня назад? Этот ресторан зарегистрирован на ее имя, и у нас есть доказательство, скрепленное печатью городского лорда. Как же тогда он стал собственностью твоей семьи?»
— Семья Маркиз соперничает с этой дамой за собственность?
— Обе стороны заявили, что ресторан принадлежит им. Так кому именно принадлежит этот дом?
— Босс Мэг сказал, что у мисс Рены есть документ о собственности. В таком случае ресторан должен принадлежать ей. Разве это не всегда было правилом города Хаоса?
Прохожие начали тихо обсуждать этот вопрос между собой. Они не знали, что за этой, казалось бы, случайной схваткой скрывается такой конфликт.
— Это я их ударила. Если вы не можете принять это, вы тоже можете попробовать, — Эми поместила посох перед собой и прижала его к груди. Она с презрением посмотрела на Иона и сказала: «Иди сюда!»
Иона взглянул на Эми и приподнял бровь. Однако он быстро подавил гнев. Он очень ясно знал, кем была эта маленькая девочка. Если он рассердит этих двух стариков, вся семья Маркиз окажется в беде.
Он повернулся, чтобы снова взглянуть на Мэга. Это был его не первый раз, когда он видел Мэга. Он видел его на праздновании конца года в Торговой палате, но это был действительно первый раз, когда он имел с ним такое прямое общение.
Он до сих пор не получил подробной информации о том, почему собственность принадлежит этой мисс Рене, а Департамент имущественных прав только сообщил ему, что это было одобрено лордом города. Имущество было передано на имя Рены в виде подарка, и Серый Храм мог иметь к этому какое-то отношение.
Однако вся информация о Беннете была скрыта Серым Храмом, поэтому он не мог получить много информации. Он чувствовал, что на этот раз преступления Беннета не были обычными, и казалось, что у него не будет второго шанса.
Он всегда был очень осторожен, особенно в такой ситуации, когда он не мог четко понять ситуацию. Поэтому он специально приехал утром на поиски отца и предложил бросить этот ресторан на случай, если они окажутся втянутыми в неизвестный конфликт.
Но Боуэн не принял его предложение и, похоже, не беспокоился о мисс Рене, которая, похоже, не имела власти или поддержки. Он думал, что, пока у них будет письмо с подтверждением от Департамента имущественных прав, они смогут по праву завладеть этим местом.
По рыночным ценам стоимость этого места уже превысила 25 миллионов медных монет.
Более того, если бы они смогли открыть ресторан с горячими горшками в соответствии с планом Беннета, это могло бы даже принести более высокую прибыль семье Маркиз.
Он хотел зайти и взглянуть сегодня, но не ожидал встретить Мэга и других, которые подошли, чтобы создать проблемы.
Более того, они явно пришли подготовленными. Все, что требовалось, — это трехлетний ребенок, чтобы победить.
— В этом случае я буду представлять Маркизов, чтобы извиниться перед мисс Реной за грубость наших слуг и нанесенные ими травмы, — Иона посмотрел на Рену и низко поклонился.
— Я… — Рена нервно посмотрела на Мэга.
— Все нормально. Мы уже нанесли ответный удар, и это лучше, чем извинения, — с улыбкой ответил Мэг вместо Рены.
Иона замер и серьезно посмотрел на Мэга. Он встретил своего соперника.
Мэг посмотрел на Иона с улыбкой. Люди из четырех основных семей действительно не были бесполезными дураками. Однако Иона все еще был слишком неопытен, чтобы играть с Мэгом.
Глава 1585. Я, Эми, супер свирепая!!!
— Похоже, что бой только что произошел из-за недоразумения. Я надеюсь, что эта юная леди сможет простить охранников нашей семьи Маркиз за их дурные манеры. Мы обязательно обучим их лучше, — сказал Иона Эми с улыбкой, подчеркнув великодушие богатого джентльмена.
После этого он повернулся к Мэгу и серьезно сказал: «Однако я сомневаюсь, что то, что сказал мистер Мэг, было полностью правдой. В настоящее время я все еще не уверен, почему мисс Рена получила право собственности на этот ресторан, потому что изначально он принадлежал семье Маркиз. Раньше он был под именем Беннета, и он был арестован по некоторым личным причинам. Семья Маркиз не станет на сторону его проступков и не будет покрывать их, но собственность и активы, принадлежащие семье Маркиз, не должны попадать в руки посторонних».
Все думали о том, что он сказал. Если это так, то как этой мисс Рене удалось заполучить такой большой и дорогой ресторан, было действительно сомнительно.
— Ты можешь притвориться, что не знаешь, но сейчас я тебе ясно скажу, — Мэг посмотрел на Иона и холодно сказал: «Беннет был арестован и задержан Серым Храмом, потому что он был причастен к нескольким убийствам, изготовлению и продаже наркотиков, похищению людей и другим чудовищным преступлениям. И все его активы были получены незаконным путем, чтобы купить эти рестораны и недвижимость. Кроме того, он использовал различные крайние меры, чтобы управлять бизнесом в городе Хаоса и монополизировать его».
— Эти, казалось бы, приличные активы, рестораны и чайные были куплены после отмывания денег. Полагаю, семья Маркиз должна очень четко знать, откуда берутся деньги, верно? Как ты думаешь, можно обмануть всех, просто заявив, что они принадлежат к семейству Маркиз? Как ты думаешь, семья Маркиз правит миром, или ты думаешь, что все в Сером Храме глупцы?
— Ты… — Лицо Ионы побледнело. Он подсознательно отступил на два шага назад, и в его глазах был непостижимый шок и волнение.
Как Мэг обо всем этом узнал?
Чтобы вернуть себе все эти активы и собственность, семья Маркиз потратила много энергии и ресурсов, чтобы обнародовать свое право собственности, и даже полностью исключила Беннета. Иона не ожидал, что Мэг раскроет все эти вопросы публично.
Как и ожидалось, прохожие внезапно разразились хаотичной болтовней. Все, что они слышали, это то, что владелец чайной «Бен» арестован, но никто не знал, что это произошло из-за таких чудовищных преступлений.
Как второй молодой мастер семьи Маркиз, Беннет был хорошо известен.
Теперь, когда все знали, что семья Маркиз хотела вернуть собственность, которую Беннет получил незаконным путем, и даже пометила их как собственность своей семьи, репутация семьи Маркиз уже испарилась.
— Я? Я что-то не так сказал? Думаю, Серый Храм вскоре публично объявит о результатах этого дела. Если у семьи Маркиз действительно есть все, что нужно, чтобы обрушить эту новость, то вы можете сказать, что я просто извергал чушь. Конечно, я знаю, что у вас нет того, что нужно для этого, — Мэг улыбнулся, посмотрел на взволнованного Иону и продолжил: «Тебе должно быть любопытно узнать, как право собственности на этот ресторан попало в руки Рены. Если ты даже не можешь найти ответ на этот вопрос, я полагаю, что семья Маркиз недостаточно влиятельна, чтобы считаться одной из четырех основных семей».
— Я… — Лицо Ионы покраснело. Слова этого парня приводили его в такое бешенство, что он просто хотел заткнуть его болтливый рот.
— Не слишком нервничай. Такой молодой негодяй, как ты, определенно не сможет привлечь внимание к чему-то подобному, — сказал Мэг с утешающей улыбкой. «Конечно, если ты действительно хочешь знать, почему Рена владеет этим рестораном, ты можешь пойти в Серый Храм и спросить. Тебе не нужно стоять здесь и вести себя лицемерно. Я уже выложил все здесь сегодня. Этот ресторан принадлежит Рене. Если кто-нибудь попытается схватить его и снова причинить ей вред…»
— … Не вините меня в том, что я слишком груба! Хмм! Я, Эми, супер свирепа!!! — Эми завершила предложение Мэга. Она сжимала свой посох и махала кулаком, глядя на них своими круглыми голубыми глазами.
— Пфф... Как мило!
— Боже мой… Эта угроза… Совсем не угрожает.
Зрители не могли устоять перед милотой Эми.
Иона нахмурился. Он должен был что-то сказать в такой ситуации. В противном случае он может доставить неприятности семье.
— Маленькая Эми, разве у тебя нет занятий днем? — В этот момент из-за пределов толпы раздался хриплый голос. Все отошли в сторону, чтобы проложить дорогу старику в полу-старом волшебном одеянии и с седеющими волосами.
— Это?
— Повелитель льда, Уриен!
— Очаровательная угроза внезапно становится очень опасной…
Все тихо разговаривали, наблюдая за Уриеном с трепетом и уважением.
Лицо Ионы сразу изменилось. Он быстро сказал Мэгу: «Я сообщу об этом своему отцу. Я верю, что замок городского лорда вынесет справедливое решение. А до этого никто из семьи Маркиз здесь больше не появится».
После этого Иона почтительно поклонился Уриену и немедленно ушел.
— И все? Давай устроим еще один раунд, — страстно крикнула ему Эми.
Его темп немедленно ускорился, и он быстро сел в карету, запряженную лошадьми, чтобы уехать, почти готовясь к бегу трусцой.
— Ни один из них не смог драться, — Эми разочарованно покачала головой. Она повернулась, чтобы посмотреть на Уриена, и быстро вернулась к своей милой улыбке, убрав посох, и сказала: «Мастер, что ты здесь делаешь?»
— Я здесь, чтобы привести тебя в класс, — ответил Уриен.
— Хорошо. В любом случае, я уже победила злодеев. Тогда я пойду на занятия сейчас, — Эми кивнула и махнула рукой Мэгу. «Отец, я иду в класс».
— Давай. И веди себя хорошо, — ответил Мэг с улыбкой.
— Мм-хм, мм-хм, — Эми тяжело кивнула и последовала за Уриеном в магазин волшебных зелий.
Зрители разошлись, но новости о том, почему арестовали Беннета, определенно станут одной из тем для сплетен.
Появление Уриена успешно напугало Иона и остальных.
Мэг не беспокоился, что замок городского лорда встанет на сторону семьи Маркиз. Если бы это действительно произошло, Майкл был бы слишком глуп как лорд города. Он никогда не согласился бы на это. Следовательно, никто больше не будет мешать открытию нового ресторана с горячими горшками.
— Их здесь больше не будет. Пойдем и посмотрим, — Мэг открыл дверь и вошел первым.
Остальные последовали за ним.
Ресторан был роскошно отремонтирован, в его основной цветовой гамме были золотые и красные цвета. Столы и стулья цвета вина были аккуратно расставлены. Только в зале первого этажа было более 100 столов. По масштабам это заведение более чем вдвое превышало ресторан Мэми.
— Этот ресторан огромный. Я полагаю, он может вместить до 1000 человек, не так ли? — Воскликнула Ябемия.
— Есть даже отдельные комнаты на втором этаже. Кухня также находится на втором этаже, — Рена с улыбкой вошла внутрь. «Позвольте мне показать вам все».
* * *
— И все? Как скучно… — Ирина, стоявшая рядом на крыше, покачала головой. Она взглянула на запряженный лошадьми экипаж вдали, и ее губы скривились в лукавой улыбке. «Так как ты так жадно желаешь всего, я сниму с тебя слой кожи…»
Глава 1586. Яростный рев системы
— У тебя есть строительная бригада? — Небрежно спросил Мэг Рену, прогулявшись по ресторану с горячими горшками.
— Мммм. Ферис познакомила меня с несколькими очень грозными эльфийскими архитекторами. Я хочу, чтобы они сделали последнюю работу. Это будет на 50% дешевле, чем использование гномов. Кроме того, я предпочитаю их дизайнерские решения, — с улыбкой сказала Рена.
— Это довольно хорошо, — Мэг слегка кивнул. В эстетическом вкусе эльфов сомневаться не приходилось. Лучше всего было позволить им нейтрализовать это обывательское чувство, вызванное золотым тоном в ресторане. Он продолжил: «Тогда, пожалуйста, прими меры, чтобы начать ремонт как можно скорее. Что касается вопроса о владении рестораном, я попрошу замок лорда города и Серый храм дать объяснения».
— Хорошо. Я определю с ними окончательный план позже в полдень, прежде чем мы начнем ремонт, — Рена кивнула, а затем нерешительно сказала Мэгу: «Я хотела бы обсудить с тобой еще кое-что».
— Я слушаю.
— Это…, — Рена схватила свою рубашку и нерешительно сказала: «Последние несколько дней я тестировала основы для горячих горшков, но, когда я готовила острый горячий горшок, я поняла, что не могу достичь вкуса мала без сычуаньского перца. Я не могу найти на рынке никаких специй, которые могли бы заменить его, поэтому…»
— Найти замену сычуаньскому перцу действительно непросто. Я могу снабдить тебя сычуаньским перцем, прежде чем ты найдешь подходящую замену, — с улыбкой ответил Мэг.
— Большое тебе спасибо, — Рена была в восторге, но быстро сказала серьезно: «Я готова заплатить по первоначальной цене».
Сычуаньский перец был такой драгоценной специей, что его вообще нельзя было найти на рынке, поэтому он должен был быть очень дорогим. Рена определенно не могла получить его от Мэга бесплатно.
— Конечно, — Мэг кивнул. Учитывая размер ресторана с горячими горшками Рены, он действительно не мог позволить себе поставлять его бесплатно.
— Система, разве ты не говорила, что твой Сычуанский перец — превосходный продукт, который выбирается только один из каждых 10 000? В таком случае, можешь ли ты продать мне оставшиеся 9 999 выброшенных товаров по низкой цене? — Сказал Мэг с улыбкой в глубине души.
— Хозяин, в соответствии с принципами этой системы…
— Меня не волнуют твои принципы. Я только хочу, чтобы ты следовала моим принципам. Как кандидат в Бога кулинарии, я придерживаюсь принципа не тратить впустую ни одной крупинки еды или специй. Поэтому назови свою цену, — спокойно прервал Мэг систему.
— 10 медных монет за 5…
— Хорошо, 10 медных монет по 500 грамм. Договорились! Я верю, что люди из альтернативного мира будут благодарить тебя за то, что ты предоставила им восхитительный острый горячий горшок по разумной цене, — Мэг улыбнулся и очень охотно согласился.
— Я-
— Ты поступила правильно, и я восхищаюсь тобой за то, как ты научилась быть гибкой. Мы все вместе будем зарабатывать деньги. Тебе не нужно меня благодарить, — живо сказал Мэг.
— Тогда хорошо. Изменение структуры питания и привычек альтернативного мира также является одной из ваших задач. Переработка и повторное использование специй, предназначенных для выбрасывания и уничтожения, также является хорошим методом, — пробормотала система, неохотно приняв этот результат.
— Если у тебя есть необходимость, я могу сначала доставить тебе 500 килограммов сычуаньского перца. Давай просто сделаем 100 медных монет за каждые 500 грамм, — Мэг улыбнулся Рене.
— 100 медных монет… — Глаза Рены просветлели, когда она посмотрела на Мэга с недоверием. «Так дешево?! Ты намеренно снизил для меня цену?»
Мэг с улыбкой покачал головой. «Ты хочешь превратить горячий горшок в еду для простых людей, поэтому контроль затрат на ингредиенты становится самым важным вопросом. Сычуаньский перец, естественно, не может быть слишком дорогим. Для меня нормально зарабатывать меньше. В конце концов, у меня тоже есть акции в ресторане с горячими горшками».
— Хозяин, я трахну твою маму!!! ——— !! — Яростный рев системы отразился в разуме Мэга.
— Будучи системой, ты должна быть цивилизованной. Не говори так грубо.
* * *
Мэг задержался в новом ресторане с горячими горшками, прежде чем привел Ханну на фабрику на севере города.
— О боже мой! Что это за гигантский металлический зверь, который может выдыхать пар?!
— Как это колесо может вращаться само по себе?
— Разве этот ткацкий станок не нужно кому-то толкать? Это потрясающе!
Ханна вела себя как Алиса в стране чудес, когда она вошла на фабрику, поскольку она начала все время прикасаться к вещам повсюду с открытым ртом.
Мэг вкратце объяснил ей принцип парового двигателя, концепцию всей текстильной фабрики и то, как разделение труда и сотрудничество рабочих сделали производство текстиля более эффективным.
Ханна смотрела на Мэга горящими глазами и нескрываемым восхищением на лице после того, как они вышли из мастерской. «Ты действительно изобрел паровой двигатель?»
— Да, — Мэг кивнул.
— Ты такой грозный! Ты такой гений! — Сказала Ханна с изумлением на лице.
— Стояние на плечах предков всегда производило на людей такое ложное впечатление, — Мэг пожал плечами.
Однако Ханна не особо задумывалась о значении его слов. Вместо этого она с любопытством спросила: «Неужели эти гигантские машины действительно работают от пара? Почему легкий пар обладает такой огромной силой?»
— Да. Не стоит недооценивать силу пара. Возможно, они могут иметь более стабильный и продолжительный результат, чем волшебство, и их можно получить по низкой цене, — Мэг кивнул с улыбкой, поскольку он был очень доволен двумя прямыми вопросами Ханны.
Ханна тоже с задумчивостью смотрела на гигантскую фабрику. После минуты молчания ее глаза загорелись. «Итак, это так называемая фабрика. В таком случае, могу ли я превратить варку алкоголя в такой большой завод? Мы можем разделить различные процедуры варки на несколько цехов, и позволить разным работникам взять на себя приготовление сока, варку, ферментацию... И тогда мы сможем значительно повысить эффективность варки и производить ром в больших масштабах».
— Вот почему я привел тебя сюда. Я дам тебе определенную сумму денег для разработки и постройки машин для варки рома и построю большой завод по производству рома в городе Хаоса. Ты будешь отвечать за контроль над качеством рома. Если ты плохо разбираешься в управлении фабрикой и продажами, я могу найти подходящего человека, чтобы помочь тебе, — Мэг улыбнулся Ханне. «Что ты думаешь об этом?»
— Я… — Ханна посмотрела на Мэга, слегка приоткрыв рот. Через некоторое время она сглотнула. «Я просто приехала в город Хаоса, чтобы построить свои машины третьего поколения…»
— А потом?
— А потом… — Ханна подумала, когда ее взгляд упал на здание фабрики перед ней. Ее глаза постепенно загорелись. «А затем построить гигантский завод, который позволит всему миру пить ром из семьи нашего старого Сима!»
— Очень хорошо. Я инвестирую в этот проект! — Мэг кивнул, достал чек, подписал его и отдал Ханне. «Это 2 миллиона медных монет, считай это стартовым фондом завода. Позже я добавлю еще 8 000 000 медных монет. Мы с тобой будем владеть по 50%».
— 50% каждый? — Ханна взяла этот чек и нерешительно сказала: «Но у меня только 300 медных монет. Разве ты не проиграешь вот так?»
— Твои способности и методы бесценны, — Мэг усмехнулся.
Глава 1587. Мисс, позвольте мне угостить вас сегодня ужином?
— Босс ресторана Мэми пытается заступиться за эту женщину? Этот парень действительно занятой человек, и он появляется повсюду, — сказал Боуэн Ионе, нахмурившись. «Это он раньше имел дело с Сирилом. Он определенно связан с Глорией. Он действительно друг женщин».
— Отец, я думаю, нам следует быть более осторожными в этом вопросе. Мисс Рена не может получить этот ресторан в подарок на данный момент, в зависимости от связей Мэга. Должна быть какая-то другая связь с Серым Храмом за кулисами. Кроме того, Мэг все еще мог узнать о том, что случилось с Беннетом после того, как информация была заблокирована, поэтому я боюсь, что он тоже связан с Серым Храмом.
— Беннет уже погрузился в бездну, и отношение Серого Храма к этому пока неясно, поэтому я думаю, что мы должны сначала отказаться от этого ресторана, и даже от тех мест, которые являются серыми. Для того, чтобы семья Маркиз не попала в опасное положение, — сказал Иона с серьезным выражением лица.
— Ха. Он просто повар, так почему мой сын паникует? — Боуэн небрежно замахал руками и усмехнулся. «Не беспокойся об этом. Я ждал падения Беннета годами. Если я не возьму на себя все имущество, которое он накопил за все эти годы, как мы будем учитывать всю его тяжелую работу?»
— Но, отец...
— Я знаю о твоих заботах. Наша семья работает в городе Хаоса на протяжении десятков лет. Наши сети взаимоотношений, которые разбросаны повсюду, намного сложнее, чем ты думаешь. Как повар и женщина из трущоб будут драться с нами? Однако, как ты и сказал, это касается Серого Храма, поэтому я буду осторожнее. До того, как будет вынесено официальное решение, я не позволю им уйти и создать проблемы, — прервал Боуэн Иона. Затем он махнул рукой. «Иди займись делом. Теперь ты отвечаешь за возрождение чайной «Бен». Она стоит 100 ресторанов».
— Да, — Иона кивнул и зашагал прочь.
Боуэн некоторое время сидел в комнате один, прежде чем подошел к двери и сказал: «Приготовьте карету. Я хочу пойти в Серый Храм».
* * *
— Босс, куда мы теперь идем? — Спросила Ханна Мэга в карете. После экскурсии по фабрике она все еще была очень взволнована.
Так же, как Мия и дамы, Ханна также сменила обращение к Мэгу на босса. В конце концов, теперь Мэг официально нанял ее на должность главного ромовара ресторана Мэми.
— Вернемся в ресторан. Ресторан официально начинает свою работу сегодня, поэтому нам нужна большая подготовка, которую мы должны сделать заранее, — ответил Мэг и продолжил: «Чтобы успокоить недовольство клиентов, я решил выпустить твой ром с кусочком легкого мужа и жены сегодня вечером».
— Но в моей винной тыкве остался только винтажный ром, и я продала машины на металлолом, так что я не могу заварить его снова, — смиренно сказала Ханна.
— Все нормально. Я получил от Конни порцию рома из твоего погреба, и этого хватит на некоторое время для снабжения ресторана. Кроме того, мы можем принять это как пробный запуск рома и увидеть реакцию рынка на ром. Это также может предоставить нам некоторые данные для строительства завода, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Поскольку Конни успешно захватил племя Фальк, он вернул большую часть сокровищ, которые забрала система. После того, как он оставил лишь небольшую часть для платы за управление системой, он оставил от 300 000 000 до 500 000 000 в качестве гонорара за эту поездку.
Следовательно, Мэг решил оставить несколько сотен бочек рома Ханны, которые он получил от Конни, в дополнительном пространстве, которое теперь было у системы. Он мог продать его, как только вернется.
— О, понятно… — Поняла Ханна, но вскоре серьезно сказала: «Будь уверен, Босс. Я очень скоро построю дистилляционный аппарат третьего поколения, а затем введу его в производство и буду производить постоянные поставки рома».
— Не нужно спешить. Хотя конструкция аппарата третьего поколения довольно хороша, мы все же можем улучшить многие детали. Мы можем подумать о том, как повысить коэффициент использования энергии и сырья и сделать работу машины более эффективной. Мы также должны включить паровой двигатель в машину, чтобы сделать процесс еще более совершенным и эффективным. Все это факторы, которые мы можем дополнительно рассмотреть, — Мэг улыбнулся Ханне. «Мы должны бороться за совершенство машины этого поколения. Мы решим этот вопрос за один раз».
— Паровая машина + дистилляционный аппарат… — Ханна некоторое время серьезно размышляла об этом, прежде чем ее глаза загорелись, и она взволнованно сказала: «Да! Если бы мы могли объединить их вместе, эффективность варки, безусловно, стала бы очень высокой. Мы могли бы сэкономить много времени, просто добывая только сок сахарного тростника!
Мэг продолжил: «Я передам тебе схему и чертежи парового двигателя, когда мы вернемся. В то же время я также научу тебя рисовать стандартные чертежи, чтобы предотвратить недопонимание со строителями». Чертежи Ханны были неплохими, но слишком дилетантскими. Другие могут не понять, что она рисует. Чем сложнее была машина, тем выше требовалась точность. Следовательно, ей нужно стандартизировать эту область.
— Хорошо, — Ханна кивнула. У нее не было никаких возражений против договоренностей Мэга. Увидев сегодня паровой двигатель и текстильную машину, она стала его поклонницей. Эта машина была намного сложнее машин, которые она создавала. Мэг действительно был мастером-механиком.
Было всего три часа дня, а у входа в ресторан уже были посетители. Очевидно, они пытались выяснить, будет ли ресторан работать сегодня вечером.
Мэг вошел в ресторан, написал на маленькой черной доске и повесил ее на дверь.
— Ресторан открывается сегодня вечером. Представление нового продукта: кусочек легкого мужа и жены и ром.
— Здесь есть спиртные напитки и еда, и мне есть что рассказать. Мисс, позвольте мне угостить вас сегодня ужином? — Ласково сказал Харрисон прекрасному суккубу.
— Я учту это после того, как вы сбросите половину своего веса, — эта суккуб улыбнулась, расправив свои волнистые темные волосы, и подошла к концу очереди.
— В таком случае вам придется долго ждать, — Харрисон вздохнул и похлопал по своему круглому животику. Прочитав объявление на маленькой черной доске, он снова усмехнулся. «Хотя юные леди милы, они просто не могут сравниться с Боссом Мэгом. Новинки хороши. Хе-хе...»
Новость о возвращении Босса Мэга и открытии ресторана стала сегодня самым счастливым делом гурманов города Хаоса.
Конечно, выпуск сразу двух новинок был встречен не хуже. Помимо ожидаемого кусочка легкого мужа и жены, ром также привлек внимание многих алкоголиков.
— Ром? Разве это не фирменный алкоголь племени Фальк из Сумеречного леса? Босс Мэг отправился в племя Фальк и принес нам его особенность?
— Я слышал, что ром племени Фальк довольно популярен в Сумеречном лесу, а лучший ром варится Старым Симом. Один старый друг однажды принес мне маленькую бутылку. Этот вкус… Ц-ц-ц, просто фантастический! — Рассказчик Карл причмокнул и усмехнулся. «Интересно, может ли ром, который принес Босс Мэг, сравниться с той бутылкой, которую я пил много лет назад?»
— Он должен быть лучшим для того, чтобы Босс Мэг выпустил его как новый продукт, — ответил кто-то.
— Это не обязательно так. Вы, ребята, не представляете, каким гордым человеком был Старый Сим. Я попытался купить бутылку рома, сваренного им лично тогда, и у меня ничего не вышло, несмотря на то, что я просил многих о помощи. Невозможно, чтобы Босс Мэг мог купить ром Старого Сима для ресторана, — старый Карл убежденно махнул рукой.
Глава 1588. Ром Старого Сима. Потому что вы того стоите
Старый Карл много лет рассказывал истории на Аденской площади, но не зарабатывал этим на жизнь.
Он работал в замке городского лорда с юных лет и работал до выхода на пенсию в возрасте 60 лет. Рассказывание историй было для него просто хобби, когда он был свободен.
Однако, хотя это было всего лишь хобби, он превратил это в специальность, которую никто другой не мог имитировать. Благодаря его интересным и красочным историям и тому, как он внимательно следил за последними новостями, он стал самым любимым рассказчиком на площади или даже во всем городе Хаоса.
Конечно, проработав столько лет в замке городского лорда, он, естественно, все еще мог получать новости, которые обычные люди не могли узнать, даже после выхода на пенсию. Все они превратились в сказки в его устах.
Следовательно, Старый Карл был общепризнанным знающим человеком.
Многие ценители алкоголя проявили заинтересованность на лице, услышав, как он хвалит ром.
— Старый мастер Карл прав. В прошлом году я поехал в племя Фальк по делам и попытался купить ром Старого Сима. Это было чрезвычайно сложно, так как все было куплено королевской семьей и знатью. Немногие бутылки были свободно проданы на рынке, — вмешался торговец-гоблин. Затем, понизив голос, он продолжил: «Сейчас еще труднее. После того, как в племени Фальк произошел переворот, торговцы больше не осмеливались туда заходить. Цена на нормальный ром на рынке выросла настолько, что это было устрашающе. Фальшивый ром сейчас повсюду».
— Сейчас нелегко достать настоящий ром, не говоря уже о роме, сваренном мастером Старым Симом. Пока Босс Мэг может привести ром из племени Фальк, это намного лучше, чем обычный ром, потому что никто не знает, откуда он пришел, — Старый Карл тоже сетовал.
Помимо рассказывания историй, выпивка была его вторым любимым хобби.
Он услышал о большом событии, которое произошло в племени Фальк за последние несколько дней, когда он вчера вечером пил со своим старым другом. Принцесса, бывшая в изгнании, вернулась в племя. Она убила убийцу королей Гэри, раскрыла дьявольские деяния своего старшего брата и взошла на трон, став первой женщиной-вождем племени Фальк.
Он давно не сталкивался с такой чудесной историей. Только история Ирины, выводящей ночных эльфов из леса Ветров и мигрирующей в город Хаоса, была немного лучше.
У него была история, но то, как взволнованно ее рассказать, было самым тяжелым испытанием для рассказчика.
Такая чудесная история с перипетиями. Это прекрасно продолжалось историями, которые он рассказывал об убийце царей и брате-убийце. Повороты и события были совершенно неожиданными.
Он уже был готов потратить полмесяца, а то и целый месяц, чтобы отточить этот рассказ и сценарий.
Конечно, если бы он мог сейчас выпить немного хорошего алкоголя, это могло бы даже вызвать в нем взрыв вдохновения. Поэтому он специально пришел в ресторан Мэми выпить. Поскольку ресторан выпускал ром, конечно, он должен был его попробовать.
Мало того, что люди приходили выпить, ресторан Мэми, отдыхавший в течение четырех дней, заставил многих завсегдатаев, которые относились к нему как к своей собственной столовой, плакать от разлуки.
Ванесса втянула Авраама в конец очереди. Встав на цыпочки, чтобы провести подсчет и убедившись, что у них может быть горячий горшок, она наконец сказала с облегчением: «О, дядя. ты так долго не выходил из дома. Если бы мы прибыли позже, мы бы упустили шанс съесть горячий горшок сегодня вечером».
— Э-эти люди действительно пришли очень рано… — Тяжело дышал Авраам. Их карета, запряженная лошадьми, остановилась примерно в 500 метрах, и бег на такое короткое расстояние едва не стоил ему жизни.
— Жизнь так коротка. Если мы пропустим еду, мы пропустим ее навсегда. Конечно, нам нужно прийти пораньше, — сухо сказала Ванесса. Она с завистью посмотрела на ресторан. «Я действительно завидую старшим сестрам, которые работают в ресторане. Им не нужно выстраиваться в очередь, и они едят все три раза в день. Это так блаженно».
— Они очень много работают, потому что каждый день им приходится заботиться о таком большом количестве клиентов. А пока все, что ты видишь, это еда, еда, еда, — Авраам усмехнулся.
— Это тоже правда… — Ванесса смущенно высунула язык. Если бы это была она, она точно не смогла бы это сделать. Она была просто слишком неуклюжей.
Хабенг стоял рядом с Хагой и хихикал, говоря на языке их племени. «Братан, два дня назад у нас были деликатесы Босса Мэга в племени Фальк, и теперь мы собираемся снова попробовать их в городе Хаоса. Это действительно безупречно».
Хага просто рассмеялся, но ничего не сказал, выжидающе глядя на ресторан.
Чепмен встал позади Харриса и мягко спросил: «Мастер, Грандмастер вернулся. Вы собираетесь и дальше учиться у него готовить?»
— Конечно, я буду учиться. Я еще не освоил кусочек легкого мужа и жены. Если я сейчас уйду, я опозорю своего мастера, — сухо ответил Харрис.
— Но… Я овладел этим, — нерешительно сказал Чепмен.
«…» Харрис.
— Учитель, я не это имел в виду… Я просто говорю, что если есть необходимость, я могу научить вас немного… — Чепмен быстро махнул руками.
— Хорошо, теперь ты даже хочешь быть моим мастером, дружище, — довольно сердито ответил Харрис.
— Н-нет… — Чепмен так нервничал, что пот выступил у него на лбу.
— Хорошо. Я просто дразню тебя, — Харрис усмехнулся. «Пробовать здесь разные блюда каждый день очень полезно для меня и это намного превосходит преимущества путешествий. Мы должны сделать перерыв после столь долгих путешествий. Мы не сможем найти такой ресторан, который преподносил бы мне бесконечные сюрпризы, где-либо еще».
Чепмен посмотрел в профиль Харриса и задумчиво кивнул.
Сейчас была только середина зимы. За исключением некоторых видов, которые не боялись холода, большинство посетителей были в толстых куртках.
Есть горячий горшок с друзьями в такую холодную погоду, естественно, было очень приятным делом.
Посетители, пришедшие за горячим горшком, стояли в отдельной очереди, который был так же популярен, как и обычный ужин.
— Хотя горячий горшок восхитителен, он действительно дорогой. После сегодняшней трапезы я могу попрощаться с горячим горшком до конца месяца, — пожаловался молодой человек.
— Да. Если это будет немного дешевле, я смогу привезти сюда всю свою семью. Мне даже нужно сдерживаться, когда я сейчас заказываю свою крошечную секцию, — сетовал мужчина средних лет.
— Там открылось несколько дешевых ресторанов, где готовят горячие горшки. Их цены даже не на треть от ресторана Мэми, но вкус… Хм, ресторан Мэми испортил мне все остальное, — сказала с улыбкой молодая офисная работница.
— Да. Я ходил попробовать их в последние два дня. Эти рестораны с горячим горшком только царапают поверхность. Они не смогли даже хорошо приготовить прозрачную суповую основу. Если бы ошпаривание овощей в горячей воде можно было рассматривать как горячий горшок, то 20 лет назад мою маму можно было бы считать шеф-поваром, — Харрисон поджал губы, на его лице было написано презрение.
Все рассмеялись, услышав это. Если бы они не придавали особого значения вкусу, они бы не выстроились в очередь на час раньше на ледяном ветру.
— Добро пожаловать в ресторан Мэми.
Как раз в этот момент дверь ресторана распахнулась наружу. Мэг вышел, встал у входа и с улыбкой сказал: «Ресторан начал свою работу. Пожалуйста, входите».
Посетители с улыбкой поприветствовали Мэга и вошли.
— Босс Мэг, ты привез свой ром из племени Фальк? — С любопытством спросил какой-то покупатель, когда он вошел.
— Конечно. Ром Старого Сима. Потому что вы того стоите, — с улыбкой ответил Мэг.
Глава 1589. Это этот аромат!
— Ром Старого Сима! — Старый Карл, который собирался войти в ресторан, остановился и недоверчиво уставился на Мэга. «Босс Мэг, вы говорите, что ром, который вы продаете, был сварен самим Старым Симом?»
— Да, — Мэг с улыбкой кивнул.
Хотя настоящий Старый Сим уже скончался, поскольку навыки Ханны были полностью на одном уровне с ее дедушкой, люди из племени Фальк все еще называли ром, сделанный Ханной, ромом Старого Сима. Его можно считать довольно известным местным брендом.
— К-как такое может быть?! — Старый Карл недоверчиво уставился на Мэга.
— Вы, естественно, узнаете, когда попробуете, — Мэг усмехнулся.
— Хорошо, я хочу посмотреть, настоящий ли ром этого Старого Сима, — Старый Карл кивнул, прежде чем войти в ресторан, и сел на ближайшее место. Ему не терпелось открыть меню на столе.
В колонке алкоголя был один дополнительный пункт: «Ром Старого Сима — 1000 медных монет на чашку»!
— Эта цена шокирует! — С удивлением сказал покупатель, который сидел за столиком со Старым Карлом, просмотрев цену.
— Если это действительно ром Старого Сима, то эта цена действительно шокирует, — Старый Карл взглянул на меню и сказал громче: «Шокирующе дешево!»
— Да. Даже не говоря уже о Старом Симе, бутылка обычного настоящего рома, привезенного из племени Фальк, может быть продана за 500-600 медных монет в городе Хаоса. Ром из немного известного изготовителя легко может стоить более 1000 медных монет. Недавно бедняга был обманут. Он потратил 5000 медных монет, чтобы купить бутылку фирменного рома Старого Сима, хотя на самом деле он был изготовлен в небольшой мастерской в городе Хаоса. Чашка рома Старого Сима за 1000 медных монет действительно крайне дешево, — человек, у которого была с собой фляжка с вином, с улыбкой сел напротив Старого Карла.
— Вы знаток, — Старый Карл улыбнулся этому человеку и сразу же сделал заказ, когда увидел, что подошла Ябемия. «Я хочу порцию кусочка легкого мужа и жены и чашку рома».
— Конечно, — Ябемия кивнула.
— Я бы хотел небольшую острую рыбу на гриле с чашкой рома и кружкой пива, — с улыбкой сказал мужчина напротив Старого Карла.
— Конечно. Пожалуйста, подождите, — Ябемия перешла к следующему столу.
Кару можно было считать постоянным посетителем ресторана Мэми. Как владелец магазина тканей, у него не было никаких плохих увлечений, кроме выпивки.
В городе хаоса не было хороших баров; можно было пить только фруктовые вина из нескольких мастерских. Обычно он просил людей привезти ему алкоголь из других мест.
Пиво ресторана Мэми можно было считать самым удивительным алкоголем, который он пробовал в городе Хаоса. Вместе с острой жареной рыбой это было настоящим удовольствием.
Однако, хотя пиво было вкусным, человеку, который пил, как он, всегда чего-то не хватало. Поэтому он всегда приносил с собой фляжку с вином, наполненную выдержанным вином из Роду. Он почувствовал бы удовлетворение только после того, как выпьет несколько глотков после того, как допил пиво.
Что касается рома, то он тоже ему нравился.
С ромом Старого Сима можно было наткнуться только случайно. В городе Хаоса его невозможно было купить, даже если у кого-то были деньги. Даже такие люди, как он, которые пили последние 20-30 лет, раньше подвергались мошенничеству. Это действительно отстой — пить фальшивый алкоголь.
Более того, недавно в племени Фальк произошел переворот, в результате чего цена на ром выросла. Трудно было найти даже обычный ром. Он не пил ром два месяца, потому что боялся покупать фальшивый ром у этих чернодушных торговцев.
Поэтому он был удивлен и серьезно усомнился, когда увидел, что ресторан Мэми выпускает ром, и даже сказал, что это ром Старого Сима.
Как ром, который так трудно было достать на рынке, стал продаваться в стаканах, как пиво, в ресторане Босса Мэга?!
Это была всего тысяча медных монет, поэтому Кару ничего не почувствовал бы, даже если бы это была подделка. Даже при том, что он сомневался, он все же заказал один стакан.
Во всяком случае, Старый Карл сидел напротив него. Если бы это был фальшивый напиток, то была бы создана еще одна история о черносердечном торговце, который продавал фальшивый алкоголь своим постоянным клиентам после того, как разбогател.
— Босс, люди будут заказывать мой ром? Привыкнут ли люди в городе Хаоса пить его? — На кухне Ханна с беспокойством смотрела на посетителей. Хотя она была очень уверена в своих навыках, она боялась, что вкус рома изменится после того, как его доставят в другое место.
— Не волнуйся. Несмотря на то, что ром — нишевый напиток в городе Хаоса, у него очень хороший потенциал для роста здесь, — ответил Мэг, бросая рис в вок.
Ранее он некоторое время изучал алкогольный рынок в городе Хаоса. Местные заводы не соответствовали стандартам и не могли удовлетворить местных ценителей алкоголя, которые стремились к качественному алкоголю. Поэтому были торговцы, которые специально привозили алкоголь в город Хаоса со всего континента, и рынок для этого был огромен.
Несмотря на то, что у рома был нишевый рынок, из-за трудностей с транспортировкой по неровным дорогам из Сумеречного леса не было большого количества рома, который в конечном итоге попадал в город Хаоса.
Целью Мэга при выпуске рома в ресторане Мэми было создание в будущем группы лояльных последователей завода, чтобы им не приходилось беспокоиться о продажах.
— Всего 18 стаканов рома: один стакан покупателю 1 и покупателю 3 третьего стола, один стакан покупателю 2 четвертого стола, стол шестой… — Ябемия прошла на кухню и стала докладывать о заказах.
Бабла стояла у входа в кухню и закрыла глаза. Круглые стаканы, наполненные ромом янтарного цвета, начали выплывать и точно приземляться на столы всех клиентов, которые, по словам Ябемии, заказывали их.
Девушка захлопала в ладоши и удивилась: «Вау. Это так классно. Пространственный заклинатель обслуживает клиентов! Этот ресторан потрясающий!»
Посетители улыбались удивлению девушки. Конечно, это действительно было очень круто.
Однако многих людей привлекал насыщенный аромат алкоголя, когда он проплывал мимо них. Это был успокаивающий аромат. Один только запах может заворожить их.
Однако эти стаканы были невелики, и крошечный стакан рома на самом деле стоил 1000 медных монет. Некоторые клиенты, которые не пили, считали, что эта цена довольно высока, и не могли не пожалеть тех клиентов, которые его заказали.
Стук…
Раздался тихий стук, и два стакана приземлились перед Старым Карлом и Кару.
Их глаза одновременно привлекала янтарная жидкость перед ними. Эти стаканы были меньше пивной кружки. У стакана не было ручки, и его можно было легко держать в руке.
Их окутал богатый алкогольный аромат. Среди богатого аромата был даже оттенок белой дубовой бочки, от которого глаза у обоих одновременно загорались.
— Да, это аромат! Это тот аромат! Аромат рома Старого Сима. Это уникальный и неповторимый аромат. Это должно быть так! — Удивился Старый Карл. Он не мог скрыть волнения на лице.
Тем временем Кару опустил голову, чтобы глубоко вдохнуть, а затем его лицо словно было загипнотизировано. Он также взволнованно сказал: «Он не только был сварен Старым Симом, но и был даже выдержан более 15 лет! Ром такого качества, плюс бренд Старого Сима, стакан может легко стоить более 5000 медных монет!»
Глава 1590. Это хорошо. Мы должны передавать наши традиционные ремесла
Поданные стаканы рома воспламенили страсть заказавших их клиентов.
Люди могли распознать хороший алкоголь. Конечно, кроме тех, кто этого не знал.
Люди, которые первыми заказали ром, были любителями, даже если они не были его поклонниками. Глядя на цвет рома и чувствуя его аромат, они знали, что это настоящий ром.
Старый Карл осторожно поднял стакан и посмотрел на стекло. Ром янтарного цвета был прозрачным и без осадка.
Несмотря на то, что этот стакан был не таким большим, как пивная кружка, учитывая, что ром был крепким спиртным напитком, такого маленького стакана было достаточно для нормального человека.
Старый Карл поднес стакан к губам и сделал небольшой глоток. Его чистая и сладкая текстура бессознательно завораживала. В насыщенном вкусе чувствовался намек на привкус бочки. Только выдержанный ром, хранившийся в дубовой бочке, мог дать такой изысканный вкус.
Он думал о той маленькой бутылке рома 18 лет, а выдерживали ее всего три года. И ром в бутылочке, и ром в стакане были приготовлены Старым Симом.
Он думал, что ему больше никогда в жизни не удастся выпить рома, сваренного мастером Старым Симом. Он не ожидал, что ему удастся выпить такой аутентичный и хорошо выдержанный ром в ресторане Мэми всего за 1000 медных монет.
Старый Карл только через долгое время медленно открыл глаза и посетовал: «Никогда не ожидал, что мне снова удастся выпить ром, сваренный мастером Старым Симом. Этот Босс Мэг проницателен».
— Это больше, чем просто проницательность. У Босса Мэга действительно огромные средства! — Кару тоже выпил половину своего стакана и разгорячился.
Было замечательно, когда у кого-то из кругов алкоголиков была открытая бутылка рома Старого Сима, выдержанного более 15 лет. В конце концов, ром такого качества поставлялся только знати и вождю племени Фальк.
Однако он не ожидал, что он будет пить ром такого качества в ресторане в городе Хаоса.
Более того!
Это стоило всего 1000 медных монет!
По его оценкам, если эта новость станет известна, весь круг ценителей рома в городе Хаоса взорвется от волнения.
Он не знал, какие средства использовал Босс Мэг для приобретения рома такого высокого качества, и продавал его по такой низкой цене. Это было настолько странно, что он опасался, что может даже понести убытки.
Похвалы можно было слышать без конца. Стакан рома за 1000 медных монет был действительно дорогим, но люди, которые заказывали все это, говорили, что оно того стоило.
— Отзывы звучат положительно, — Мэг не слишком удивился, услышав похвалы на кухне.
Ром Ханны действительно был очень хорош, и эту партию варил ее дедушка, так что ему даже не нужно было беспокоиться о его качестве.
Суперположительные отзывы покупателей, заказавших ром, соблазнили клиентов, которые не понимали ром, но все же любили алкоголь, также заказать по стакану.
Кару делал глоток за глотком и уже допил половину стакана еще до того, как подали жареную рыбу. Он быстро указал на Ябемию, когда увидел, что она проходила мимо. «Мисс, не могли бы вы наполнить эту флягу для вина ромом. Я заплачу за каждую каплю».
Глаза Старого Карла заблестели, когда он услышал это, и начал обыскивать свое тело в поисках вещей, которые можно было бы использовать для хранения рома.
Было бы здорово принести такой отличный ром, чтобы время от времени глотнуть.
Соблазнились и многие покупатели. Покупатели, у которых были с собой винные фляги, уже улыбались. Было бы здорово похвастаться перед своими друзьями, если бы они могли принести часть этого обратно.
— Мне очень жаль, дорогой клиент. Мы не разрешаем брать напитки в ресторане на вынос, — Ябемия с улыбкой отвергла его.
— Тогда, можно мне еще один стакан, пожалуйста? Я даже могу заплатить за это больше. Подойдет ли 1500 медных монет за стакан? — Кару искренне сказал. У него была дурная привычка пить везде, где бы он ни был. Это было немного, но он не мог без этого. Сегодня он наткнулся на такой чудесный ром, так что было бы здорово иметь возможность выпить его время от времени, правда?
— Мне жаль. Это правило ресторана, — Ябемия без колебаний отвергла его.
— Хорошо. Я жадный, — Кару вздохнул, но он мог понять причину этого. Такой высококачественный ром продавался по такой низкой цене, и, судя по рыночной цене, они продавали ром намного дешевле. Если люди со скрытыми мотивами намеренно закажут его на вынос, они могли продать его и сильно заработать, как только выйдут из ресторана.
Орк сбоку эмоционально сказал: «Мисс Мия, у меня есть друг, который пролежал на кровати три года, и он скоро умрет. Все, что он хочет, — это выпить стакан рома Старого Сима перед смертью. Ты-»
— Уважаемый клиент, возможно, вы захотите ознакомиться с правилами в конце меню, — ответила Мия с улыбкой.
— Хе-хе. Я просто пошутил, — этот орк тут же рассмеялся и смущенно почесал затылок. «Мой отец всегда говорил, что наше племя было совсем рядом с племенем Фальк, и после переезда в город Хаоса он очень скучает по рому, сделанному мастером Старым Симом, за все эти годы. Я плохо разбираюсь в роме, и продавцы много раз обманывали меня фальшивым ромом. Потерять деньги — это нормально, но когда отец смеется над этим — отстой».
— Он не может сейчас очень хорошо ходить. Я просто хочу принести ему стакан, чтобы он попробовал. Так много людей здесь сказали, что это реально, поэтому я считаю, что так и должно быть. Однако я очень хорошо знаю правила ресторана Мэми. Думаю, мне придется подождать, пока мой отец поправится, и самому привести его сюда.
Губы Ябемии слегка шевельнулись, когда она посмотрела на этого орка, прежде чем наконец кивнула. «Хорошо». Затем она перешла к следующему клиенту.
Ханна стояла у входа в кухню, смотрела на тех людей, которые были взволнованы, и на других, которые глубоко погрузились в свои мысли, и мягко сказала: «Я не ожидала, что... Так много людей здесь, в далеком городе Хаоса, знают моего дедушку и любят ром, который он варил», — слеза скатилась из уголка ее глаза и упала на пол, но она быстро вытерла слезы.
— Босс, я решила. Помимо создания машин, я также хочу правильно варить ром, чтобы не запятнать репутацию Старого Сима, — убежденно сказала Ханна Мэгу, когда она повернулась к нему, прежде чем раскрыть яркую улыбку.
— Это хорошо. Мы должны передавать наши традиционные ремесла, — Мэг кивнул.
— Итак, ром на самом деле был таким изысканным на вкус. Этот вкус и текстура полностью сокрушают все мастерские в городе. Мастер действительно оправдывает свое имя, — Харрисон уже выпил больше половины своего стакана. Его округлое тело покачивалось, и он прищурился: «Однако… Этот ром кажется довольно крепким? Почему сейчас у меня в руке два стакана?»
Джорш прислонился к колонне рядом с ним и серьезно сказал: «Братан, мы только начали. Т-ты не можешь так скоро рухнуть...»
Глава 1591. Я собираюсь найти такого исключительного человека, как он, в будущем
Ром был крепким спиртным напитком. Мэг пробовал его раньше в племени Фальк. В роме, выдержанном 15 лет, содержание алкоголя составляло 50-60%. Пиво, в котором было всего восемь-девять процентов, даже не могло сравниться с ним.
Если те люди, которые привыкли пить фруктовое вино и пиво, внезапно выпили ликер с таким высоким содержанием алкоголя, их самой прямой реакцией было бы пьянство.
Харрисон и Джорш уже поняли, что вкус этого рома выдающийся, поэтому они решили отложить его, подпереть головы руками и послушно ждать, пока их еда будет подана.
Выпить отличный спиртной напиток было нормально, но они еще не пробовали кусочек легкого мужа и жены, так что сейчас напиваться было бы жалко.
Нужно опробовать новинку!
Это был их единый консенсус.
— Ваш кусочек легкого мужа и жены, — в этот момент подошла Ябемия и поставила между ними блюдо.
— Вот это да. Такие яркие цвета! Какой пряный и манящий аромат! Это так соблазнительно, — Харрисон широко раскрытыми глазами смотрел на кусочек легкого мужа и жены. Нарезанная говядина и субпродукты лежали друг на друге так, что в центре блюда образовалась форма вулкана. Ложка красного масла была сброшена на «вулкан», и он выглядел как действующий, который вот-вот извергнется.
Была рассыпана горсть измельченного арахиса и жареных семян кунжута, а у устья вулкана лежала нежная зеленая кинза в качестве украшения. Яркие и манящие цвета вкупе с пряным ароматом заставляли их бесконтрольно глотать.
— Я ждал этого блюда несколько дней. Наконец-то я могу это съесть. Босс Мэг действительно заставил меня дождаться этого, — Джорш сглотнул, прежде чем палочками взять кусок говядины.
Тонко нарезанную говядину покрывал слой красного масла и украшали жареные семена кунжута и измельченный арахис. Постепенно ароматы тушеного мяса и красного масла закрались в ром. Вкусовые рецепторы уже были потревожены еще до того, как мясо попало в рот.
После того, как Джорш укусил, насыщенный вкус красного масла и пряность одновременно распустились на кончике его языка. Вскоре после этого прибыл насыщенный вкус тушеной говядины.
Мягкая и нежная говядина рассыпалась после мягкого укуса. Вкусовые рецепторы не могли не трепетать, приветствуя воздействие этой пряности, как тропический шторм.
— Вау~
Жирная плоть Джорша неконтролируемо задрожала, когда этот изысканный вкус ударил по его телу, как молния. Даже его череп, казалось, раскололся.
Он собирался на небеса!
Треск!
Его одежда уже не могла сдержать дрожащую жирную плоть и начала раскалываться.
— Извините, мои извинения. Я действительно не могу это контролировать… — Джорш поправил одежду и смущенно усмехнулся.
— Неужели это так мощно? — Харрисон с усмешкой приподнял брови и быстро поднял кусок рубца. Он был большим поклонником требухи в горячем горшке. Если бы он не хотел опробовать новый продукт, он бы пошел за горячим горшком, изголодавшись за эти дни.
Рубец, нарезанный продольно, после тушения стал светло-желтым. На его поверхности была натуральная сетка, покрытая слоем красного масла, что делало его очень соблазнительным.
Судя по внешнему виду, рубцы в кусочке легкого мужа и жены и в горячем горшке были совершенно разными.
Рубец горячего горшка был тонко нарезан и обладал уникальной хрустящей структурой. Между тем, может ли этот сложный и толстый рубец быть таким восхитительным, как описали судьи?
Харрисон не мог избавиться от некоторого сомнения, но он все равно сунул рубец в рот, не колеблясь.
После того, как рубец вошел, он начал скрещивать мечи с зубами. Толстый рубец действительно был не таким нежным, как рубец в горячем горшке.
Он был немного жестким, но не слишком сложным для пережевывания. Его можно было разорвать чуть более твердым укусом, так что это вызывало удивительное ощущение жевания.
Ароматное пряное красное масло, жареные семена кунжута и измельченный арахис начали цвести на кончике его языка, как будто они были марширующим оркестром в красных мундирах, торжественно представляющим рубец шумной музыкой.
Маринад был таким богатым, как будто он пропитал каждый дюйм рубца. Затем он закипел и забурлил, прежде чем взорваться!
Вкус красного масла, маринада и рубца боролись в такой приятной битвой на кончике языка. Это было настолько интенсивно, что вкусовые рецепторы Харрисона были слишком заняты, чтобы с ними справиться. Они могли только сетовать от изумления, прежде чем полностью сдаться.
— Пряно и приятно! Это действительно сравнимо с потрохами от горячего горшка! Этот рубец действительно фантастический. Это непреодолимое лакомство! — Харрисон уже немного проснулся от своего пьянства. Он не мог не сделать большой глоток пива, чувствуя пряность во рту.
Потрясающие алкогольные напитки вместе с потрясающей едой подняли его удовольствие на новый уровень.
— Это действительно лучшее блюдо к алкоголю, — похвалил Харрисон.
— Я согласен. Босс Мэг снова дал мне новое понимание говядины с новым методом приготовления, — Джорш согласно кивнул. От пряности в сочетании с алкоголем у него на лбу выступили капельки пота. Термин «освежающий» был недостаточен даже для описания этого ощущения.
Так как это был новый продукт, которого долго ждали, многие клиенты заказали сегодня кусочек легкого мужа и жены.
Вивиан и Луна сидели за столиком на двоих в углу. У них на столе была острая рыба на гриле и свежеприготовленный кусочек легкого мужа и жены.
— Вивиан, ты думаешь, это блюдо действительно сделано из пары лёгких мужа и жены? — Луна посмотрела на большую тарелку с красным кусочком легкого мужа и жены перед ней. Это страшное название натолкнуло ее на страшные мысли.
Вивиан слегка наклонилась вперед и махнула рукой Луне, когда она прошептала: «Позволь мне рассказать тебе маленький секрет».
— Что это? — Луна озадаченно наклонилась вперед.
— Мой отец сказал, что влюбленные супружеские пары в последнее время таинственным образом исчезают, и всякий раз, когда находят их тела, их легкие… — Вивиан показала страшную улыбку на лице.
— Ах… — Луна так испугалась, что откинулась назад и издала мягкий звук, со страхом уставившись на кусочек легкого мужа и жены. Это привлекло вопросительные взгляды клиентов, сидящих за столиками вокруг них.
— Хахаха… — Вивиан так смеялась, что в уголках ее глаз выступили слезы. Она смогла остановиться только через некоторое время. «Их легкие были целы».
— Т-ты шельма. Ты умеешь только врать и пугать меня, — Луна посмотрела на Вивиан с гневом и покорностью, прежде чем кивнула окружавшим их клиентам, чтобы выразить свои извинения.
— Я тоже не ожидала, что наш Учитель Луна поверит таким историям, — Вивиан пожала плечами. Ей не терпелось подобрать палочками для еды кусок бычьей кожи. «Все это сделано из говядины и говяжьих субпродуктов. Хотя это и называется кусочек легкого мужа и жены, там нет даже кусочка бычьего легкого. Босс Мэг действительно все больше и больше вводит в заблуждение, называя свои блюда».
— Так это говядина? — Услышав это, Луна вздохнула с облегчением.
— Да. Смотри, это кусок бычьей кожи, — Вивиан приложила бычью кожу к свету, и свет просиял сквозь студенистую бычью кожу. Слой красного масла покрывал полупрозрачную кожу головы быка, и это выглядело очень соблазнительно. Она не могла не похвалить ее. «Это действительно сделал Босс Мэг. Даже кусок бычьей кожи изготовлен так искусно. Я собираюсь найти такого исключительного человека, как он, в будущем, иначе я останусь одинокой навсегда».
Глава 1592. Ты действительно очень популярен среди женщин
— Это будет нелегко, — Луна с улыбкой посмотрела на кухню. Она могла видеть занятую фигуру Мэга на кухне через стеклянную панель, где она сидела. Он обслуживал в одиночестве весь оживленный ресторан, и все же он всегда был в состоянии сохранять нежное отношение. Более того, его достижения в математике были далеко за пределами досягаемости нормальных людей. Она боялась, что они никогда больше не найдут в городе Хаоса другого человека столь же исключительного, как он.
— А что насчет тебя, Луна? Я слышала, что твой отец настаивал на том, чтобы ты вернулась в Роду и вышла замуж. Он от твоего имени наблюдал за многими молодыми мастерами, — с улыбкой сказала Вивиан Луне. «Эти парни слышали, что наша Луна очень красива, и сваты ходили к тебе домой без перерыва».
— Нет, это неправда, — Луна покраснела и покачала головой. «Дедушка отказал им за меня. Я не хочу сейчас думать о женитьбе. Я не хочу, чтобы брак отвлекал мое внимание, и я также не могу гарантировать, что мужчина, за которого я выйду замуж, поддержит то, что я делаю сейчас».
— О, да. Наша учительница Луна очень занятая женщина. Этот семестр скоро закончится, и в следующем семестре многие дети пойдут в школу. Ты будешь очень занята в предстоящие месячные школьные каникулы, поэтому тебе нужно позаботиться о своем здоровье, — Вивиан перестала улыбаться и жалобно посмотрела на Луну.
С тех пор, как Луна основала фонд, она работала еще усерднее. Покупка предметов первой необходимости для детей и надзор за строительством нового школьного помещения отнимали у нее почти все время. Ей редко удавалось встретиться с Вивиан. Она выглядела еще худее, чем раньше.
— Все нормально. Помещение школы скоро будет достроено, а вещи, которые мы купили или передали в благотворительные фонды, уже почти все доставлены. Мы должны завершить все до начала следующего семестра, — с улыбкой ответила Луна.
— Я говорю, что такой занятой человек, как ты, должна выйти замуж за человека, который может позаботиться о тебе и твоих детях и очень хорошо готовит, чтобы тебя накормить, — жаловалась Вивиан, прежде чем она внезапно замерла, а затем посмотрела на кухню.
— На что ты смотришь? — Луна махнула рукой перед ее глазами.
— Лучшая кандидатура для твоего мужа, — серьезно ответила Вивиан.
— Хм? — Луна оглянулась, проследив за взглядом Вивиан, и увидела Мэга, который только что повернулся, чтобы приготовить на гриле шашлык. Она снова покраснела и надула губы. «Что за чушь несешь?»
— Я не говорю глупостей. Я серьезно, — Вивиан схватила Луну за руку и продолжила пониженным голосом: «Позволь мне проанализировать это для тебя. Разве ты не хочешь найти человека, который поддержал бы тебя в карьере? Разве Босс Мэг не был первым, кто поддержал тебя, когда ты впервые основала фонд? Более того, он все это время продолжал поддерживать твой фонд».
— Ты определенно не думаешь о детях сейчас, и эта очаровательная и послушная Маленькая Эми прекрасно решает эту проблему. Она же тебе тоже нравится?
— Кроме того, Босс Мэг — супер-практичный отец. Даже если у вас в будущем будут дети, тебе не о чем беспокоиться. Ты можешь бросить ему ребенка и продолжать делать то, что хочешь.
— Конечно, самое-самое-самое главное — ты будешь есть те блюда, которые он готовит каждый день!
— Ты сможешь есть еду, которую подает Босс Мэг, каждое утро, когда просыпаешься. Это мечта бесчисленных женщин в городе Хаоса!
— Тогда мне больше не придется беспокоиться о твоем теле. Учитывая его страстный характер по отношению к своему ребенку, он определенно будет влюблен в свою жену. Мне только нужно беспокоиться о том, что ты поправишься.
— Видишь, после моего анализа, разве тебе не подходит Босс Мэг?
— Согласно твоему анализу, каждая девушка в городе Хаоса выстроится в очередь ради надежды выйти замуж за мистера Мэга, — Луна покорно усмехнулась, но ее лицо все еще было красным. Хотя она изо всех сил пыталась выбросить из головы слова Вивиан, они продолжали витать в ее голове, как волшебное песнопение.
За все эти годы, кроме деда, ни один мужчина не поддерживал ее так, как Мэг.
Даже ее отец и те мужчины, которые преследовали ее, не могли понять, что она делает для детей. Все просили ее перестать кормить эту бездонную яму.
Однако она просто делала все, что могла, и все эти дети могли зависеть только от нее.
Ей действительно пришлось признать, что мистер Мэг действительно особенный человек.
Но… Могла ли она сравниться с ним?
Она не могла даже хорошо о себе позаботиться, так как же она собиралась взять на себя ответственность по уходу за всей семьей и быть матерью?
Вивиан сухо кивнула. «Конечно, Босс Мэг молод и многообещающ, у него мощные гены. Он может хорошо себя держать как на кухне, так и за ее пределами. У него вежливые манеры, а главное, он довольно красив. Это типичный богатый и немного зрелый джентльмен премиум-класса. Если он наклеит на дверь объявление «ищу жену», очередь из дам, скорее всего, дойдет до городских ворот».
— Это так? — Луна прикрыла рот. Она была немного разочарована, кроме шока. Если бы это было так, скорее всего, это была бы не она.
— Не расстраивайся. У тебя в руках Маленькая Эми, этот козырь. Учитывая твои отношения с Эми и снисходительность Босса Мэга к Маленькой Эми, у тебя есть очень хороший шанс стать его женой, — Вивиан схватила Луну за руки, подбадривая ее. «Однако, имея дело с таким премиальным одиноким мужчиной, нужно проявлять больше инициативы. В противном случае ты проиграешь другим. Но нельзя быть слишком активной, так как это не соответствует твоему темпераменту и роду занятий. Ты должна утвердить себя как благородного и добродетельного учителя, чтобы пробудить в нем желание побеждать. Тогда тебе придется приложить все усилия, чтобы получить…»
— Подожди... Откуда ты всему этому научилась? — Подозрительно спросила Луна Вивиан. Она очень хорошо знала, что происходило в жизни ее хорошей подруги за последние 18 лет. Она была одинока с самого рождения, но почему она смогла рассказать ей все эти теории сейчас?
— Хе-хе. Из книг. В книгах можно найти все… — Вивиан самодовольно усмехнулась.
— Хорошо. Давай прекратим об этом говорить, — Луна закатила глаза и бросила взгляд на жареную рыбу. «Твоя рыба на гриле пережарится, если ты не начнешь есть».
— Ой! Я чуть не забыла об этом! — Вивиан была потрясена и быстро использовала палочки для еды, чтобы провести между рыбой и горячей пластиной, чтобы кожа не прилипла к ней, прежде чем она начала серьезно есть жареную рыбу.
Луна откусила несколько кусочков жареной рыбы, прежде чем бросить взгляд на кухню. Ее губы слегка приподнялись, когда она увидела эту занятую фигуру. Она быстро отвернулась и продолжила болтать с Вивиан.
Как первое холодное блюдо в ресторане Мэми, кусочек легкого мужа и жены получил единодушные положительные отзывы клиентов.
Тем временем ром напоил многих клиентов. Кто-то напился вместе со своими товарищами, а кто-то напился в одиночестве.
Те, кто приехал со своим кучером, по-прежнему были в порядке. Мэгу пришлось добиваться адреса из бормочущих уст тех, у кого не было кучера, прежде чем поймать конные экипажи и отправить их обратно.
Конечно, многие из них направились в такие места, как бордели.
Ирина, которая была в тонком неглиже и держала в руке бокал красного вина, грациозно спустилась по лестнице, с неопределенной улыбкой заговорила с Мэгом, закрывающим дверь ресторана. «Из 10 столиков с женщинами пять столов обсуждали, как они собираются тебя преследовать, в то время как остальные пять столов сетовали на то, что вышли замуж слишком рано. Ты действительно очень популярен среди женщин».
Глава 1593. Ты для меня самый красивый человек
В бокале кружилось кроваво-красное вино. Мэг смотрел, как Ирина шаг за шагом спускалась по лестнице. Ее тонкая белая шифоновая ночная рубашка была немного полупрозрачной. Хотя через нее нельзя было видеть, это создавало иллюзию, что это возможно.
Ее длинные серебряные волосы были распущены, а светлые ноги были босы. Листок появлялся у нее под ногой с каждым шагом, который она делала, что служило изюминкой для ее красоты.
Любой мужчина сойдет с ума, увидев такую красавицу, идущую к нему, с такой безупречной внешностью и такой милой улыбкой.
Мэг был мужчиной, но в данный момент он не мог сойти с ума.
Вместо этого он был немного взволнован тем, что сказала Ирина.
— Э-э… Клиентам обычно приходят в голову нереалистичные мысли, когда они едят что-нибудь вкусненькое, — Мэг кашлянул и серьезно спросил: «Разве я мужчина, на которого они могли бы возложить свои руки?»
— Тск, — Ирина не могла сдержать смех.
Ее улыбка была подобна красивому цветку, распустившемуся на этом обычно ледяном лице, и Мэга это немного поразило.
— Что случилось? — Ирина посмотрела на него.
— Ничего. Я просто подумал, что ты неплохо выглядишь, когда улыбаешься.
— Неплохо?
— Нет... Очень мило.
— Как хорошо, это твое очень мило? — Ирина сделала шаг вперед, почти прижавшись к нему лицом.
Доносившийся слабый аромат был таким же успокаивающим, как Источник Жизни. Мэг с улыбкой посмотрел на человека перед ним и сказал: «Ничто в этом мире не может описать твою красоту. Ты для меня самый красивый человек».
Ирина остановилась и посмотрела Мэгу в глаза. Ее глаза были яркими, как звезды, и ее взгляд был страстным. Хотя у нее все еще было спокойное выражение лица, ее сердце начало неудержимо биться.
Мэг посмотрел на Ирину, которая стояла прямо перед ним. Ее полные и сочные губы были чрезвычайно соблазнительными. Странная потребность захлестнула его.
Чарующий запах красного вина опьянил их обоих, когда они начали бессознательно наклоняться вперед.
Это был долгий и страстный поцелуй.
* * *
Роду. Королевский дворец.
— Иди верни Ванессу. Там слишком много факторов, которые приводят к нестабильности. Это уже небезопасно, — сказал Андре Шону, упавшему на одно колено.
— Да, — Шон встал и повернулся. Он остановился и нерешительно повернулся назад, прежде чем сказать: «Королевский отец, что мне делать, если я наткнусь на Алекса в этой поездке?»
— У тебя есть уверенность убить его? — Спросил Андре.
— Нет, — Шон покачал головой.
— А у него есть.
— Я понимаю, — Шон кивнул и повернулся, чтобы быстро уйти.
— Лес Ветров, Царство безбрежного моря, Сумеречный лес… Алекс, ты действительно повсюду, — Андре медленно ходил по дворцу и улыбался. «Похоже, ты хорошо жил последние три года и начал проявлять симпатию к вмешательству в дела других людей».
Голубое пламя на вершине великолепной Башни Магов продолжало ярко гореть в непосредственной близости.
— Трехлетний турнир Заклинателей вот-вот начнется. По традиции, Крассу открывает его. Будем ли мы его еще приглашать в этом году?
— Конечно, нет. Он больше не является частью Башни Магов. Зачем нам его приглашать?
— Крассу был тем, кто предложил и организовал турнир Заклинателей. Все эти годы многие выдающиеся таланты из нашей области были выбраны с турнира, и этот турнир также открыл путь для заклинателей из скромных семей. Это также ускорило улучшение мира магии в Империи Рот. Турнир может обойтись без кого-либо, кроме Мастера Крассу!
— Ерунда! Думаю, ты тоже подумываешь предать Башню Магов, и поэтому продолжаешь выступать в защиту Крассу!
— Один из 10 основных принципов Башни Магов — это свобода приходить и уходить. Не было случая, что уход из башни стал предательством. Любой, кто отстаивает справедливость, знает, какой вклад внес мастер Крассу в Башню Магов. Я не говорю за него, я просто говорю что-то справедливое и честное!
Встреча за круглым столом в зале заседаний Башни Магов продолжалась несколько часов, но из-за постоянных споров так и не завершилась.
— Достаточно! — Строго сказал Ричард, сидевший на главном месте.
Шум в зале уменьшился, когда все посмотрели на Ричарда.
— Я пришлю Крассу приглашение, и ему решать, придет он или нет, — Ричард встал, подходя к двери, и сказал: «Сегодняшнее собрание закончилось. Все свободны».
— Великий старейшина, мы действительно приглашаем Крассу? — Нахмурившись, спросил Брент, следуя за Ричардом.
— Турнир Заклинателей по традиции открывал Крассу. Если бы мы даже не отправили ему приглашение, это выглядело бы так, как будто мы были очень скупы, — продолжал Ричард на ходу. «Что касается того, появится он или нет, судя по его характеру, я не думаю, что он придет после того, как нашел хорошего ученика».
Брент задумчиво кивнул.
Ричард внезапно остановился и повернулся, чтобы взглянуть на Брента, сказав: «Хорошо, Его Величество приказал нам отправить двух заклинателей, чтобы они отправились на юг, в город Хаоса с первым принцем. Я думал послать тебя и Эллиота. Вы отправитесь завтра рано утром».
— На юг с первым принцем? — Брент на какое-то время был ошеломлен. Он огляделся и, понизив голос, сказал: «А… Второй принц знает об этом?»
Ричард серьезно ответил: «Это приказ Его Величества. Неважно, знает ли об этом Джош или нет. Это миссия по сопровождению принцессы Ванессы обратно, и ваша главная задача — обеспечить безопасность первого принца и принцессы».
— Принцесса Ванесса в городе Хаоса?! — Брент был немного шокирован. Он увидел серьезное лицо Ричарда и быстро все понял. Он серьезно кивнул и сказал: «Хорошо. Я обязательно выполню эту миссию».
* * *
— Какая свободная и легкая пара. В один момент они в лесу Ветров, потом в городе Хаоса, потом в Сумеречном лесу… Хе… Ха-ха… — Джош сидел в павильоне посреди озера. Рядом с ним было несколько бутылок с вином и несколько разбитых бутылок на земле. Он посмотрел на озеро со зловещей улыбкой и выглядел немного пьяным.
В углу павильона сжимались двое слуг, дрожа от страха, боясь взглянуть на Джоша. Это была очень страшная сторона второго принца.
У павильона появился теневой стражник и опустился на одно колено. «Ваше Высочество. Гость из Сумеречного леса. Он сказал, что привез для вас что-то драгоценное», — уважительно сказал он.
— Орк из Сумеречного леса? — Джош нахмурился. Он посмотрел на теневого стража и спросил: «Что это?»
— Он не позволил мне увидеть это и сказал, что может передать его только вам, — сказал охранник, опустив голову.
— Хех… Интересно… — Джош с любопытством улыбнулся и, махнув рукой, сказал: «Вы двое, вы свободны. Приведи того парня».
— Ваше Высочество, этот орк кажется немного странным. Должен ли я сначала все проверить? — Нерешительно спросил тот теневой стражник.
— Это Роду, особняк второго принца. Кто осмелится со мной что-нибудь сделать здесь? — Джош самодовольно рассмеялся. Он махнул рукой. «Приведи его».
Очень быстро в павильон привели хилого и старого орка с леопардовым лицом. В руках у него был черный каменный ящик. Он почтительно поклонился Джошу и сказал хриплым голосом: «Морис здесь, чтобы отдать дань уважения второму принцу».
— Что это в ваших руках? — С любопытством спросил Джош, глядя на каменный ящик в руках орка.
— Это очень ценно, и третьи лица не должны это видеть, — Морис не сразу открыл ящик. Вместо этого он взглянул на теневого стража рядом с ним.
— Ты свободен, — Джош махнул рукой.
Теневая стража некоторое время колебался, но все же исчез.
— Давай, что это?
— Ваше Высочество, вы слышали о резне племени Урба, случившейся более 100 лет назад? — Хрипло спросил орк.
Глава 1594. То, что вечно спит, может и не быть мертво
Парящие острова Дракона.
В великолепном зале стояло 10 гигантских драконов, и атмосфера в зале была очень напряженной.
Здесь собрались 10 лучших столпов силы этого мира, представляющие 10 племен гигантских драконов.
— Насколько достоверна информация из Сумеречного леса? Действительно ли существуют дьяволы? — Громко недоверчиво спросил вождь Племени Огненных Драконов, изрыгая огонь.
— Ирина использовала Святой Свет, чтобы убить дьявола, владеющего Фердинандом, и очистила их обоих, заставив их распасться. Это было представлено всем на месте происшествия.
— Тогда, во время расправы с племенем Урба, было уже много нерешенных вопросов. Мы также обнаружили на том участке следы злой ауры. Вот почему мы не казнили Рекса, а только заперли его в тюрьме Басти.
— Если то, что сказал Рекс, было правдой, я боюсь, что дьяволы уже просочились в этот мир, но мы ничего не знаем об этом или о них, — сказал Дуглас ледяным тоном, заставляя воздух вокруг сильно остыть.
— Гигантские драконы — самая сильная раса в этом мире. Мы правители неба от рождения. Даже если дьявол действительно существует, нечего бояться, — сказал Юстас, великий старейшина племени Пурпурных хрустальных драконов, с самодовольным смехом. «Разве это не шутка — собрать 10 лучших гигантских драконов для такой мелочи?»
— У меня все еще запланирован бой с Титаном. Если больше ничего нет, я пойду, — Зайя, вождь племени Тиранических драконов, встал и повернулся, чтобы покинуть зал.
— Если дьяволы действительно существуют в этом мире, я боюсь, что все будет не так просто, как мы думаем, — в этот момент вождь Золотых драконов, который все это время хранил молчание, торжественно сказал: «Я случайно наткнулся на гигантскую фреску в запретной пещере племени золотого дракона. Ее оставили наши предки. Я никогда не понимал, что она пыталась выразить за все эти годы, но думаю, мне стоит пригласить всех вас взглянуть».
— Настенная роспись, оставленная предками? — Все остальные гигантские драконы были потрясены, когда услышали это. Даже Зайя, подходивший к двери, остановился как вкопанный.
Долгая жизнь гигантских драконов дала им достаточно времени, чтобы устно рассказывать истории молодому поколению без письменных слов или настенных росписей.
Однако на острове Золотых Драконов, откуда произошли гигантские драконы, их предки оставили фрески. Это было то, чего не мог понять даже Луи, дракон, который видел больше всего и прожил дольше всех. Это привлекло довольно много внимания со стороны других гигантских драконов.
— Пойдем, — Луи встал, взмахнул крыльями и исчез из холла.
Остальные гигантские драконы последовали за ним.
Через мгновение гигантские драконы появились в темной подземной пещере. Перед ними раскинулась гигантская фреска длиной более 500 метров.
Это было то, что мог сделать только гигантский дракон.
Даже лучшие гигантские драконы каждого племени были потрясены, увидев под землей фрески такого масштаба.
— Я не могу поверить, что подобные настенные росписи действительно существуют под землей в племени Золотых драконов. Но что на ней нарисовано? — Лоренцо выплюнул огненный шар. Он вылетел и остановился, завис в воздухе в 100 метрах от фрески.
От его действий вся фреска, спрятанная глубоко под землей, открылась для всех взоров.
Хаос.
То, что они видели, было просто хаосом.
Это был полный рисунок. На фреске было нарисовано бесчисленное количество разных рас, а также бесчисленные жуткие сцены.
Гигантские драконы убивали и рвали друг друга на части, лесные тролли ломали головы своим товарищам, держа во рту полуэльфов, а у гоблинов были красные глаза, и они ехали верхом на орках, истерически преследуя группу обезьян. Царство Безграничного Моря было окрашено в красный цвет, с телами демонов, плавающими вокруг, когда группы ужасающих больших рыб разрывали их на части. Было также много других рас, которых они не видели прежде, маниакально убивая и разрывая своих и чужих...
Прямо в центре фрески был неизвестный серовато-черный объект размером с небольшую гору. Гигантские драконы были маленькими, как комары, и несколько щупалец, выходящих из шестиугольной печати наверху, подавляли ее. Эти щупальца были усеяны кроваво-красными глазами, которые сверкали злом, как будто они собирались вырваться из печати.
Когда гигантские драконы увидели это, их выражение лиц немного изменилось.
— Ч-что это?! — Лоренцо, парящий прямо перед образом неизвестного, подсознательно немного отлетел.
Этот жуткий и поразительный образ потряс гигантских драконов.
— Если в этом мире действительно существует неизвестный и ужасающий дьявол, он, вероятно, будет выглядеть так, — Луи сделал шаг вперед и торжественно сказал: «Эта настенная роспись возникла намного раньше, чем то, что мы записали и передали как гигантские драконы. Я говорю о десятках тысячелетий, но в этой настенной росписи нет ничего, что мы передали как гигантские драконы. Поэтому я даже подумал, что это могло быть плодом воображения, оставленным одним из наших предков».
— Различные расы воюют друг с другом, даже убивая своих, может ли это быть реальным свидетельством войны между расами с древних времен? — Нахмурившись, спросил Юстас.
— Нет. Это больше походит на то, как Рекс описал племя Урба, убивающее само себя после того, как они оказались под контролем дьявола, — Дуглас пристально посмотрел на фреску и торжественно сказал: «Война между расами не такая. Гигантские драконы не стали бы так яростно атаковать себе подобных. Ни одна другая раса не нападет так яростно на себе подобных, тем более эльфы».
— Это просто фреска, почему вы все так нервничаете? — Зайя с улыбкой сжал губы и сказал: «Может, это просто настенная фреска, нарисованная одним из наших предков, когда ему нечем было напугать нас».
— Нет. Думаю, Дуглас прав. Эта настенная роспись должна быть предупреждением, оставленным нашими предками. Три года назад под землей происходило что-то странное, и именно так я обнаружил эту скрытую подземную пещеру и только эту настенную фреску. И всего за три года в Сумеречном лесу якобы появились дьяволы. Между этими двумя случаями должна быть связь, — Луи вышел вперед. Он пристально посмотрел на неизвестный объект с гигантской головой осьминога, человеческим телом и гигантскими крыльями. «Боюсь, что этот парень был где-то запечатан нашими предками, и прямо сейчас он начал протягивать свои щупальца, чтобы что-то сделать с нашим миром».
— Как такое возможно! Ты сказал, что эта фреска существовала десятки тысячелетий. Как эта штука может жить так долго? Даже гигантские драконы живут всего 3000 лет, — сказал с сомнением Лоренцо.
— Взгляни на слова в углу, — Луи повернулся, чтобы посмотреть на угол фрески.
Там была цепочка слов, написанных на архаическом языке гигантских драконов.
— То, что вечно спит, может и не быть мертво… — Прочел Лоренцо дрожащим голосом.
Глава 1595. Если младшая сестра не для игр, какой смысл в ней?
Мэгу приснился хороший сон.
Во сне было все.
После этого зазвонил будильник.
Мэг потянулся, чтобы выключить его, и взглянул на красавицу, мирно спящую в его объятиях. Он улыбнулся.
— Хм, я знала это. Отец, должно быть, схватил маму во сне. Ты даже не хочешь со мной спать больше, — из-за постели донеслось мягкое ворчание.
Мэг напряженно обернулся. Он посмотрел на Эми, которая стояла у кровати со скрещенными руками, с неловкой улыбкой, и сказал: «Маленькая Эми, послушай, вчера вечером мы оба слишком сильно выпили, а потом...»
— Я не слушаю! Не слушаю!
(`へ ́ *) ノ
— В любом случае… В любом случае… Если нет двух клубничных мороженых, я не уймусь.
Эми гордо отвернулась.
— О… Тогда, чтобы наверстать упущенное для моей маленькой принцессы, я пойду приготовить восхитительный завтрак, — Мэг вытащил свою слегка онемевшую руку из-под шеи Ирины, встал и подоткнул ее, прежде чем взять чистый комплект повара. Он наклонился и с улыбкой ущипнул Эми за нос, сказав: «Давай, поцелуй меня».
— Еще одно мороженое за один поцелуй, — гордо сказала Эми, украдкой взглянув на Мэга.
— Хорошо, я добавлю его. Но мороженое можно есть только днем и вечером, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Муа… — Эми обняла Мэга за шею и поцеловала его в щеку, радостно защебетав: «Это три мороженого!»
— Хорошо, три. Любой вкус, какой хочешь, — Мэг удовлетворенно улыбнулся, погладив Эми по голове. Он вышел и направился в ванную, чтобы переодеться.
Вчера вечером…
Он, должно быть, недооценил силу рома и вина. Оба были пьяны.
После этого… Наверное, ничего не произошло.
Хотя они лежали на одной кровати, но все же были одеты должным образом.
Однако он не знал, как он переоделся в пижаму.
— Алкоголь — это проблема… Алкоголь — это проблема… — Сетовал Мэг, чистя зубы.
— Мама, ты проснулась? — Мягко спросила Эми, лежа на кровати, наблюдая за спящей красавицей Ириной.
Ирина открыла глаза и с улыбкой посмотрела на Эми. Она спросила: «Как Маленькая Эми узнала, что я не сплю?»
— Я только что видела, как ты улыбаешься, — с улыбкой ответила Эми. Она сняла туфли и залезла под одеяло, естественно переходя в объятия Ирины. Она комфортно закрыла глаза и сказала: «Я прогнала отца. Теперь это мое место. Я снова буду спать».
Ирина обняла Эми и ласково улыбнулась, когда сказала: «Разве ты не любишь своего отца больше?»
— Кто сказал такое? Я люблю вас обоих, — Эми покачала головой. Она протянула руку и погладила живот Ирины, когда с надеждой сказала: «Ты собираешься родить мне сестренку, чтобы я могла поиграть?»
— Младшая сестра? — Ирина немного застыла. Она посмотрела на Эми со странным выражением лица и спросила: «Ты хочешь сестренку?»
— Мм-хм, мм-хм. Я люблю младших сестер, — Эми кивнула. Она с сожалением сказала: «Младшая сестра Пармера, Керрис, очень милая, но она чужая младшая сестра, поэтому играть в нее не очень удобно».
— Как ты вообще такое можешь говорить? Ты должна сказать «поиграть с», — Ирина захихикала.
— Если младшая сестра не для игр, какой в ней смысл? — Спросила Эми.
— Почему это... Звучит так знакомо? — Ирина немного задумалась. Похоже, она вспомнила, как говорила нечто подобное, когда была беременна Эми.
— Мы могли бы сделать из нее прекрасную маленькую принцессу, научить ее избивать злодеев, научить играть с огнем… В любом случае, если бы у меня была маленькая сестренка, это определенно было бы супер весело, — Эми выжидательно посмотрела на Ирину.
Ирине было немного трудно отказать маленькому человечку, когда она увидела чистоту и предвкушение в ее глазах.
Но этот болван действительно напился после того, как заставил ее выпить столько алкоголя. Даже если бы она хотела подарить Эми младшую сестру, она не могла сделать это одна.
Кроме того, в настоящее время много чего всплывает, враги повсюду, и даже Злой Бог ждал своего шанса. Она не осмелилась бы позволить себе снова забеременеть в течение трех лет и вернуться к своей уязвимой стадии.
— Тебе придется подождать еще немного, если тебе нужна младшая сестра. Когда мой живот станет больше, у тебя будет младшая сестра, — с улыбкой сказала Ирина Эми.
— Когда твой живот станет больше? — Эми ласкала плоский живот Ирины и, прижавшись к нему лицом, мягко сказала: «Сестричка, тебе придется побыстрее вырасти. Я жду тебя здесь».
Грууу~
— Эй! Мама, послушай, она мне отвечает! — Сказала Эми с восторгом, и ее глаза загорелись.
— Э… Да…
* * *
Небо только что посветлело, а перед рестораном Мэми уже выстроилась длинная очередь. Большинство людей в очереди были мужчинами среднего возраста.
— Выпивка — любимое занятие мужчин. Кто-то предпочитает наслаждаться напитками в высококлассном ресторане, а кто-то любит выпить несколько штук в маленьком баре.
— Когда ты немного навеселе, весь мир будет выглядеть намного мягче и милее, — начал слегка подвыпивший мужчина средних лет.
— Достаточно. Мадам сказала, что если вы не вернетесь сегодня, никогда не думайте возвращаться, — беспомощно сказал молодой слуга, поддерживая покачивающегося человека.
— Кого эта женщина пытается напугать? Я хозяин дома! Я мужчина, я...
— Мастер, это мадам платит за все, — напомнил ему слуга.
— Я… Я… Я вернусь прямо сейчас, — тот человек отбросил руку слуги и быстро пошел к конной повозке. Пройдя несколько шагов, он остановился, чтобы обернуться, и сказал своему товарищу: «Эй, попробуй его для меня и скажи, действительно ли он сделан Старым Симом. Скажи боссу, чтобы он оставил мне бутылку».
— Хорошо. Езжай. Иначе у тебя не будет денег даже на выпивку в следующий раз, — сказал его товарищ с улыбкой, наблюдая, как мужчина средних лет уходит вдаль, прежде чем сказать: «Если это действительно сделано Старым Симом, не думаю, что возможно оставить хоть каплю...»
15-летнее вино! Ром старого Сима! 1000 медных монет за стакан!
Эта новость разлетелась в узком кругу любителей рома города Хаоса.
Те, кто знал, поймут, что это значит.
Кто-то занимался благотворительностью с драгоценным произведением искусства!
Ром 15-летней выдержки подавали только вождю и меньшинству знати в племени Фальк. Такой алкоголь редко распространялся за пределы племени, не говоря уже о городе Хаоса.
Однако на этот раз кто-то на самом деле продавал в ресторане ром 15-летней выдержки, сделанный Старым Симом. Ром даже одобрили некоторые известные в кругу любители алкоголя.
Этим объяснялась очередь мужчин среднего возраста, ожидающих рано утром у ресторана.
— Я слышал, что в ресторане Мэми много правил. Они продают только завтрак по утрам. Интересно, сможем ли мы достать ром утром.
— Мы уже так долго стоим в очереди. Поскольку он открыт для бизнеса, то продать его нам будем правильным.
— Верно. Это ром 15-летней выдержки. Возможно, мы не сможем купить его в следующий раз, когда приедем. Сегодня утром нам нужно выпить хотя бы стакан.
Толпа у ресторана начала болтать.
Глава 1596. Пока-пока
— Почему так много людей рано утром? И все они держат в руках бутылки и банки. Они здесь, чтобы доставить неприятности? — Воскликнула Ханна, когда она пришла в ресторан рано утром с Мией и остальными и увидела длинную очередь снаружи.
— Да, они все незнакомцы. Обычно так рано утром приходят только наши завсегдатаи, чтобы выстроиться в очередь на завтрак, — Мия была не менее сбита с толку таким зрелищем.
Элизабет немного нахмурилась. Она посмотрела на бутылки и банки в их руках и холодно сказала: «От них пахнет алкоголем. Они, наверное, здесь за ромом».
— Похоже, ром, который приготовила Ханна, уже приобрел известность. Это правда, что хорошее вино не нуждается в гласности, — сказала Мия с улыбкой.
Ханна была немного горда, когда услышала слова Мии. Похоже, что в городе Хаоса была довольно большая база покупателей рома. Однако она быстро забеспокоилась, сказав: «Но Босс не продает ром по утрам, верно? Тогда они…»
— Да, мы не продаем алкоголь по утрам, — Мия кивнула. Она быстро с улыбкой подошла к двери ресторана и сказала людям в очереди: «Здравствуйте, я работаю обслуживающим персоналом ресторана Мэми. Это нежное напоминание для новых клиентов. В утренние часы работы ресторана мы подаем только йотяо, соевое молоко, жареный рис Янчжоу и другие блюда из меню завтрака. Мы не продаем алкоголь, острую рыбу на гриле, шашлык и другие блюда из обеденного и вечернего меню. Пожалуйста, обратите на это внимание».
— Они не продают алкоголь по утрам?
Те клиенты, которые ожидали открытия ресторана, чтобы купить алкоголь, взволновались, когда услышали объявление.
Большинство из них были новичками в ресторане Мэми. Они слышали о ресторане, но знали только, что должны выстроиться в очередь, и что существует множество правил и ограничений. Чего они не ожидали, так это того, что ресторан даже менял меню в зависимости от времени суток.
К девушкам подошел старик и серьезно сказал Мие: «Мисс, послушайте, большинство из нас — новички, и мы не знаем правил ресторана. Мы приехали так рано, чтобы простоять на холоде почти час только за ромом. Почему бы вам просто не дать нам немного свободы и дать нам по стаканчику?»
— Ага. Мы здесь рано утром только ради рома. А теперь ты говоришь нам, что не продаешь ром, ты играешь с нами? — Нетерпеливо пожаловался крупный, дородный мужчина, от которого пахло алкоголем.
— Верно. Просто продайте нам по стакану! Если бы не пинта рома, кто бы захотел встать в очередь так рано утром? — Худой мужчина топнул ногами. Он принюхался своим красным носом и проворчал: «Кроме того, раз вы все здесь, быстро откройте дверь, чтобы впустить нас. Это не то, как вы должны вести бизнес».
Толпа толкалась вперед, пытаясь ворваться в ресторан.
— Правила созданы, чтобы им следовать, — раздался холодный голос. Земля тут же замерзла, и воздух стал еще холоднее, как будто все только что вошли в бурю.
Еще больше потрясло толпу то, что на самом деле образовался иней, и их ноги прилипли к земле, не давая им возможности сделать даже шаг вперед.
— Это… — Все посмотрели на ледяную красотку, поднимающуюся по ступеням. Она холодно посмотрела на них, заставляя всех подсознательно отворачиваться, боясь встретиться с ней глазами.
— Независимо от того, кто вы и откуда, если вы здесь, вы должны соблюдать правила ресторана Мэми. В противном случае вы попадете в черный список ресторана и больше не сможете войти, — Элизабет бросила взгляд на всех посетителей и холодно сказала: «Если кто-то осмелится решительно нарушить правила, вас сочтут врагом ресторана».
Все подсознательно сглотнули. Хотя эта ледяная красавица была очень хорошенькой, у нее была очень сильная и устрашающая аура. Они могли догадаться, что она должна быть очень сильным заклинателем ледяной магии.
Некоторые из клиентов, которые все еще были в похмелье, сразу же проснулись от холода и вздрогнули.
Все они кое-что поняли. Этот ресторан немного отличался от ресторанов, которые относились к клиентам как к королям. Их высокомерие и эгоизм здесь не сработают.
— Вау~ Старшая сестра Элизабет такая классная, — Ханна посмотрела на Элизабет горящими глазами. Как совершенно бессильный орк, она особенно завидовала могущественным женщинам вроде Элизабет, которые могли в одиночку усмирить этих нарушителей спокойствия без чьей-либо помощи.
Харрисон потер руки и небрежно напомнил: «Здесь так холодно, и мы не можем достать ром. Какой смысл стоять в очереди? До открытия ресторана еще полчаса. Я лучше пойду домой к жене и посплю».
— Верно. Пойдем домой, здесь слишком холодно.
Когда толпа услышала слова Харрисона, они быстро подняли свои бутылки и банки. Вдруг половина людей ушла.
Длинная очередь перед дверью ресторана сократилась более чем наполовину.
— Пока-пока, — Харрисон улыбнулся, пока шел к двери. Он пришел рано утром за соевым молоком и йотяо, но не ожидал увидеть большую группу алкоголиков. С ними ему пришлось бы стоять в очереди целую вечность.
Завсегдатаи, пришедшие позже на завтрак, заняли пустующие места, и напряженная атмосфера вскоре успокоилась. Было даже несколько клиентов, которые поприветствовали Ябемию и остальных.
Элизабет махнула рукой, и иней на земле мгновенно исчез. Воздух тоже стал нормальным. Хоть и не стало теплее, по крайней мере, температура в этом районе перестала падать.
Ябемия с улыбкой всем кивнула. Затем они все ушли в ресторан.
— Мисс Элизабет действительно устрашающая. Я даже не смею поздороваться с ней, хотя я здесь каждый день, чтобы поесть.
— Такую ледяную красавицу можно увидеть только издалека. Даже не думай о том, чтобы подобраться к ней.
— Если бы она была не такой, она бы не справилась с этими сумасшедшими пьяницами.
Завсегдатаи болтали с улыбкой, и атмосфера постепенно становилась теплее.
Просыпаться рано, чтобы встать на завтрак в такой зимний день, как это было действительно настоящей любовью.
— Рано утром здесь довольно много людей, — сказал Мэг Мие и остальным, которые только что вошли, когда он выходил из кухни с подносом.
— Ром Ханны слишком популярен. Многие клиенты приходили, узнав о нем, но они не знали о правилах ресторана, поэтому сейчас возник небольшой переполох. Однако они уже ушли очень кооперативно, — с улыбкой сказала Мия.
— Я не ожидала, что так много людей в городе Хаоса полюбят ром, — с удивлением сказала Ханна.
— Это потому, что местное варево в городе Хаоса действительно ужасно, а ром, который ты делаешь, считается лучшим сортом рома. Это так называемое снижение размерности. Думаю, эта ситуация будет и дальше обостряться, — спокойно сказал Мэг.
Некоторые клиенты, которые не понимали сути рома, быстро влюблялись в него, попробовав один раз. После этого они представляли его своим друзьям, и так алкогольный вирус распространялся. Ром быстро завоевал популярность в городе Хаоса, превзойдя другие виды алкоголя, доступные на рынке.
— Тебе нужно поторопиться с заводом, — сказал Мэг Ханне с улыбкой.
Глава 1597. Босс действительно профессиональный механик
После утренних часов работы Мэг привел Ханну наверх, чтобы официально научить ее рисовать.
Как (фальшивый) дизайнер, получивший диплом в области механики, Мэг обладал прочными основами дизайна. Обладая хорошей памятью, Мэг все еще мог вспомнить, как его профессор учил их основам рисования.
— Так много книг, — в тот момент, когда Ханна вошла в кабинет, ее привлекли разные книги, заполнившие полки со всех трех сторон стены. Она быстро огляделась и прикинула, что здесь не менее 5000 книг на разные темы. Она никогда в жизни не видела столько книг.
— Ты можешь взять книгу с любой другой полки, кроме этой, — сказал Мэг с улыбкой, указывая на ближайшую к двери полку.
Чтение было хорошей привычкой.
Ханна взглянула на полку, на которую указывал Мэг. Большинство книг на этой полке было в красновато-черных кожаных обложках, от них исходила какая-то темная аура. Она кивнула, не раздумывая.
— Иди сюда. Я собираюсь научить тебя, как рисовать твои проекты по определенному стандарту, чтобы твои проекты можно было очень четко представить. Таким образом, ремесленник сможет изготавливать изделия в соответствии с твоими требованиями, — Мэг подошел к рабочему столу у окна.
— Разве я не сделаю это сама? — Спросила Ханна, следуя за Мэгом. Она чувствовала, что другим трудно понять, что она хотела сделать.
— Наша цель — создать стандартизированное варочное оборудование. Помимо смешивания, которое будет выполняться тобой, другие процессы будут выполняться с помощью машин и стандартного персонала. Это крупный завод по производству рома, — Мэг вытащил листок бумаги из полки сбоку и положил его на стол. Он посмотрел на Ханну и сказал: «Следовательно, мы должны обеспечить точность, и это должен будет сделать профессиональный мастер по металлу».
Ханна задумчиво кивнула. Она снова встревоженно посмотрела на Мэга и сказала: «Тогда это будет очень сложно? Раньше я просто рисовала, как хотела и где хотела, потому что я была единственной, кому нужно было это понимать».
— Все нормально. Я профессионал, — Мэг жестом пригласил Ханну сесть за стол, и он тоже занял свое место. Он сказал: «Давай начнем с различных инструментов, которые мы часто используем при рисовании. Это карандаш, ластик, это линейка...»
Мэг начал с определения инструментов и начал обучать Ханну глубоким знаниям шагов и способов стандартизированного рисования.
Технический жаргон, такой как «план этажа», «орфографическая проекция» и «трехмерный рисунок», заполонил мозг Ханны. Картинки, которые оживали под рукой Мэга, и аккуратные надписи казались ей совершенно новым миром.
Босс действительно профессиональный механик!
Однако Мэг говорил слишком быстро, и было задействовано слишком много странных слов. Несмотря на то, что она изо всех сил старалась запомнить все, чему ее учили, даже записывая основные моменты, все же было нереально овладеть всем этим за короткий промежуток времени. Она могла только вернуться и изучать самостоятельно.
Примерно через час Мэг взял стоящую рядом чашку и сделал глоток чая, чтобы успокоить пересохшее горло. Он посмотрел на ошеломленную Ханну и спросил: «Понятно?»
— Хм? — Ханна тупо посмотрела на Мэга. Неужели он вообще должен спрашивать об этом? Хотя она могла понимать слова, что говорил Мэг, понимание слов и понимание сути были двумя разными вещами.
— Все нормально. Как профессиональный учитель, я дам тебе указание, — Мэг с улыбкой протянул средний палец.
Через некоторое время к Ханне, которая потеряла сознание, вернулась ясность. Она с недоверием посмотрела на Мэга и удивленно воскликнула: «Босс! Я поняла!»
— Нет, это просто твой мозг понимает. Рисование требует постоянной практики. Сегодня ты останешься в кабинете, чтобы попрактиковаться в рисовании. Перерисуй все образцы, которые я тебе только что дал, — Мэг встал, чтобы позволить Ханне занять его место. Затем он вышел и спустился вниз.
Это безумие! Босс только указал мне на лоб, и я действительно могу понять все, что он сказал утром. Это замечательно. Ханна не могла сохранять спокойствие. Просто так получилось. Ей действительно удалось понять все, чему Мэг научил ее за короткий промежуток времени, включая то, как использовать различные инструменты, как нарисовать профессиональный план и даже обозначить соответствующие измерения.
Это суперсила Босса? Ханна задумалась. Она чувствовала, что открыла для себя сверхъестественный талант Босса помимо кулинарии.
— Успокойся, успокойся! Я должна начать рисовать прямо сейчас, — Ханна глубоко вздохнула, чтобы заставить себя успокоиться, прежде чем взять лист бумаги и карандаш, чтобы начать миссию, которую дал ей Мэг.
Хотя она впервые использовала профессиональные инструменты для рисования, шаги и методы уже укоренились в ее мозгу. Ее техника могла быть немного сырой, но это не повлияло на линии и рисунки, которые она создавала.
— Неплохо. Но это все еще недостаточно профессионально, — через 10 минут Ханна посмотрела на первый законченный чертеж. Она удовлетворенно кивнула, а затем с презрением отбросила его. Она достала второй лист бумаги и снова начала серьезно рисовать.
Мэг только что спустился вниз, когда Дикус пришел искать его с приказом Майкла отвести его в замок городского лорда.
Мэг мог догадаться, зачем Майкл его искал. Он переоделся и взял жутко выглядящую каменную статую и ее коробку в конную повозку Дикуса в замок городского лорда.
Майкл встал в тот момент, когда Мэг подошел к секретной комнате, и серьезно сказал: «Босс Мэг, я хотел бы сначала извиниться перед тобой за дело мисс Рены. Этот вопрос будет полностью решен в течение нескольких дней. В замке городского лорда был крот, и мне нужно все тщательно вычистить».
— Я не тот, кто пострадал. Нет смысла извиняться передо мной, — Мэг пожал плечами. Он был немного недоволен произошедшим.
— Я пойду к мисс Рене, чтобы лично извиниться перед ней, — кивнул Майкл.
— Давайте сначала отложим все это в сторону. Сначала мы должны обсудить Злого Бога и дьявола, — сказал Роланд глубоким голосом, закрывая дверь в секретную комнату и активировав различные заклинания, чтобы за ними не шпионили.
— Босс Мэг, ты действительно видел дьявола в своем путешествии к племени Фальк? — Спросил Майкл Мэга.
— Думаю, вы уже видели подробный отчет и слышали мой предыдущий доклад. Хотя это может показаться немного смешным, мы должны признать, что дьяволы действительно существуют в этом мире. Может быть, вы можете сказать, что они существовали с древних времен, но это нечто мощное, сохранившееся до сих пор. Я называю их Великими Древними, — глубоким тоном произнес Мэг.
— Великие Древние, — повторил Майкл слово в слово. Его брови нахмурились, когда он спросил: «Если Великие Древние действительно существуют, почему такие случаи не были зарегистрированы в истории Норландского континента?»
Мэг немного подумал и сказал: «Я тоже некоторое время размышлял об этом. Есть две возможности: 1. Континент Норланд был полностью разрушен, и после этого нынешний мир начался заново. Поэтому никаких записей не осталось. 2. Кто-то изменил историю Норландского континента и уничтожил всю связанную информацию, имеющую отношение к Великим Древним».
Глава 1598. Мм-хм. Они хорошо учат иностранные языки
В секретной комнате внезапно стало тихо. Майкл и Роланд обдумывали то, что сказал Мэг.
Мэг тоже молчал. Он мог знать немного больше, чем двое других, но в настоящее время он не мог удостовериться в правильности своего суждения.
— Если это первое, то Великие Древние вызвали полное уничтожение предыдущего мира, и в мировой цивилизации был очень длинный промежуток, прежде чем мы снова достигли того места, где мы находимся, — сказал Майкл, нахмурившись. «Но могут ли эти штуки действительно жить так долго?»
— Если они достаточно сильны, чтобы разрушить мир, я не думаю, что им будет очень сложно найти какой-то способ пережить этот долгий период, — спокойно продолжил Мэг. «Более того, разные расы для них просто сорняки. Они просто отбросят нас всех».
Майкл открыл рот, но не нашел слов. «Э… Это правда».
— Если есть полный пробел в передаче истории, кто мог это сделать? Разве предки каждой расы не должны предупреждать своих потомков, зная, что существует такой страшный дьявол? — Роланд выразил сомнения.
— Гигантские драконы верят в Дракона, демоны верят в Демона, орки верят во Флеркена, а эльфы верят в Бога Жизни. Почти у всех рас есть Боги, в которых они верят, и это формирует сильную систему верований.
— Если сила этих Богов зависит от веры, Великие Древние могут стать сильнее, контролируя веру разных рас. Злой Бог очень искусен в управлении умами и сердцами, поэтому он может легко разъедать и контролировать тех, у кого есть изъяны в своей душе.
— Лучший способ избавить Норлендский континент от Великих Древних — это не позволить всем остерегаться их, но сделать их забытыми, тем самым разорвав связь с ними. Следовательно, различные Боги также стерли все связанные записи и воспоминания о Великих Древних, запечатав их, — Мэг слегка нахмурился и сказал: «Все это всего лишь мои предположения».
— Боги разных рас в основном существуют только в легендах. Хотя некоторые сверхъестественные события действительно происходят, никто не может быть уверен, произошли ли они из-за Богов, — Майкл покачал головой. Он подумал некоторое время и сказал: «Что касается силы веры, если Боги действительно существуют, то, вероятно, она тоже существует. В противном случае у каждой расы не было бы Бога, в которого они верят».
— В последнем случае, по крайней мере, разные расы имеют защиту своих Богов. Однако, если это первое, то, как нам поступать с Великими Древними, которые уже начинают беспокоить, становясь одним из самых сложных вопросов, — сказал Роланд, нахмурившись.
— Что бы это ни было, самое важное, что нужно сделать прямо сейчас, — это положить конец любой возможности начала войны, заставить весь континент опасаться появления черного тумана, а также найти и убить Великих Древних, или найти еще более прочную печать, — серьезно сказал Мэг.
Майкл и Роланд согласно кивнули. Как и сказал Мэг, это было единственное, что они могли делать сейчас.
— Это каменная статуя, которую передал мне Рекс. Эту каменную статую он получил от племени Урба. Это должен быть Злой Бог, которому молилось племя, — Мэг вытащил каменную статую из каменного ящика и осторожно положил на стол.
— Почему эта уродливая и отвратительная вещь стала тотемом веры для племени Урба? — Майкл взглянул на каменную статую и почувствовал, как нарастает тревожность. Он быстро отвернулся.
— Это самое жуткое. Если бы трагедия племени Урба распространилась по всему Норландскому континенту, это стало бы мировой трагедией, — Мэг убрал каменную статую, поскольку из-за ее внешнего вида в секретной комнате стало жутко холодно.
— Серый Храм поставит расследование черного тумана и Великих Древних на первое место. Мы сделаем все возможное для расследования и наблюдения, — торжественно сказал Роланд.
Майкл добавил: «Замок городского лорда будет пытаться наладить связи с различными расами и общаться с ними, чтобы попытаться сдержать распространение черного тумана. Боюсь, что до того, как у нас появятся какие-либо конкретные доказательства, будет очень трудно погасить искру войны между расами».
— Хорошо. Я буду продолжать принимать к сведению этот вопрос. Если я что-нибудь придумаю, я немедленно подойду к вам двоим, — Мэг кивнул.
Трое продолжили еще один раунд короткого обсуждения черного тумана и Великих Древних. Однако из-за того, что у них не было достаточно информации, было действительно сложно что-то конкретное выдвинуть.
Тем не менее, они пришли к консенсусу, чтобы выступить с убедительными доказательствами на мирных переговорах, чтобы различные расы могли объединиться вместе, чтобы сражаться против их общего врага, который может появиться.
— Босс Мэг, я слышал, что ты похитил и привез лучшего ромовара из племени Фальк? — С улыбкой спросил Майкл после того, как они вышли из секретной комнаты.
— Я не похищал ее. Она охотно последовала за мной, — Мэг посмотрел на Роланда с улыбкой. «Теперь, когда вы упомянули ее, она также была шпионом Серого Храма. Однако на самом деле было напрасной тратой ее талантов, чтобы навсегда удерживать ее в племени Фальк. Поэтому я спросил о ней у сэра Роланда».
— Старый Сим был лучшим шпионом Серого Храма в племени Фальк. Босс Мэг нанес Серому Храму огромные убытки, — на лице Роланда тоже была улыбка.
Мэг попрощался, и Дикус отправил его обратно в ресторан.
— Расследование в Департаменте имущественных прав? — Майкл понизил голос, глядя на Роланда.
— В основном завершено. Основываясь на наших выводах, я полагаю, что тебе нужно нанять намного больше новых людей, — Роланд вытащил из кармана пергамент и протянул Майклу.
Майкл развернул пергамент и взглянул. Его лицо стало чернее, когда он читал, и спустя очень долгое время он отложил его и яростно сказал: «Эти парни действительно жадные. Они думают, что они большие шишки только потому, что в их руках небольшой авторитет. Как они посмели довести Департамент имущественных прав до этого прямо у меня под носом!»
— Это те, которых нам удалось найти. Что касается скрытых транзакций, если они понадобятся, Серый Храм также может их все выкопать, — Роланд был довольно спокоен.
— Это не только Департамент имущественных прав. Семья Маркиз все эти годы вкладывала довольно много денег и усилий. Они уже превратили замок городского лорда в собственный двор. Они могут предоставить любые доказательства, какие захотят! — Сказал Майкл, нахмурившись.
— Из-за Беннета семья Маркиз все эти годы легально и нелегально завладела большим количеством активов. Если нам нужно провести полную очистку, мы можем вывести их из строя в любой момент.
— Тогда проведи надлежащее расследование. Если мы не проучим Боуэна должным образом, он может забыть, кто он и где находится, — холодно продолжил Майкл. «Казна в последнее время стала совсем пустой. На изобретение паровоза ушло много денег».
— Хорошо. Я попрошу своих людей начать все расследования в отношении семьи Маркиз, когда вернусь, — Роланд кивнул.
* * *
— Сэр, довольны ли вы красотками, которых я прислал к вам вчера вечером? — Спросил Боуэн. Он посмотрел на мужчину средних лет, который был погружен в красоту двух дам, сидящих слева и справа в роскошной частной комнате.
— Мм-хм. Они хорошо учат иностранные языки¹, — мужчина средних лет удовлетворенно кивнул. В то же время его руки двигались вверх и вниз по двум прекрасным дамам в его объятиях.
Губы Боуэна скривились. Он посмотрел на этого человека и продолжил: «Значит, вердикт в отношении тех немногих активов и имущества, которые имел Беннет…»
— Я напишу письмо завтра, — мужчина средних лет махнул рукой и посмотрел на Боуэна. Он прищурился и с улыбкой сказал: «Как обычно, семь для вас, три для меня».
________
1. Это эвфемизм для обозначения пола в целом или проституции.
Глава 1599. Гости из Империи
— Отец, как все прошло с сэром Домиником? — Спросил Иона Боуэна, сидевшего напротив него в карете, запряженной лошадьми.
— Хех. Этого старика можно удовлетворить с помощью женщин и денег, — Боуэн презрительно сжал губы. «Однако он попросил 30%, и ему нужны наличные. Когда мы вернемся, мы должны рассчитать стоимость этой собственности и подготовить деньги для обмена на официальное решение Департамента имущественных прав завтра утром.
— Мы предварительно сделали приблизительную оценку. Эти объекты стоят около одного миллиарда медных монет. На этот раз сэр Доминик действительно многого просит, — нахмурился Иона.
— Случай Беннета немного сложен. Мы можем оказаться замешанными, если не будем осторожны. Если мы сможем урегулировать это без лазеек на законных основаниях, эта собственность, естественно, будет принадлежать нам, — Боуэн улыбнулся. Он посмотрел на Иона и сказал: «Это называется тратой на устранение неприятностей. Этого нельзя предотвратить. К тому же Доминик будет с нами в одной лодке, как только заберет деньги. Если что-нибудь случится в будущем, ему также придется уладить это за нас».
Иона задумчиво кивнул. Сэр Доминик был высокопоставленным чиновником в замке городского лорда. Более того, он имел прямую власть над вопросами прав собственности. С его письмом этот вопрос, скорее всего, будет решен.
Хотя им пришлось раскошелиться на дополнительные 300 000 000, это также означало, что они получили бы 700 000 000. Неудивительно, что отец был таким спокойным.
— Отец, а что насчет того ресторана? — Спросил Иона.
— Конечно, это будет часть недвижимости, которую мы восстановим. Доминик может получить от этого 8 000 000 медных монет. Он просто не упустит этого, — сказал Боуэн с улыбкой.
Иона некоторое время колебался и сказал: «Но отец, этот ресторан горячих горшков может иметь какое-то отношение к Серому Храму. Думаю, будет лучше, если мы сначала не будем бороться за право собственности на ресторан и дождемся закрытия дела Беннета. После того, как мы выясним все его обвинения и то, как мисс Рена получила ресторан, мы сможем решить, что делать».
— Иона, чтобы быть хозяином в доме, нужно быть амбициозным, — Боуэн посмотрел на Иона и серьезно сказал: «Департамент имущественных прав имеет полную власть над вопросами прав собственности. Какие дела у Серого Храма? Если ты все еще сомневаешься в том, что уже в кармане, как ты можешь руководить всей семьей?»
— Да, — ответил Иона, опустив голову. Хотя у него все еще были сомнения, он не хотел спорить дальше.
В городе Хаоса замок городского лорда отвечал за административные вопросы, а Серый Храм отвечал за преступления и безопасность. Обычно Серый Храм не вмешивался в административные вопросы.
Однако Иона все еще волновался. Он не мог не думать о владельце ресторана Мэми. Он чувствовал, что все не так легко уладить.
* * *
Роду. На дворцовой площадке приземления королевских летающих животных.
Шон стоял перед гигантским беркутом и смотрел на десятки людей, которые будут следовать за ним в этой поездке. Он громко сказал: «В этой поездке все вы присоединитесь ко мне, чтобы посетить город Хаоса как представители империи. Я надеюсь, что все вы сможете выполнить миссию, которую Его Величество поручил нам».
Половина из этих людей были из военных, двое из них были представителями 10-го уровня, а другая половина была из академических кругов, отвечающих за вопросы взаимодействия. Кроме того, была также команда заклинателей из Башни Магов во главе с Брентом и Эллиотом.
Шон также не мог понять, почему его отец хотел послать с ним двух великих заклинателей. В конце концов, Джош управлял Башней Магов в течение многих лет, поэтому Шон был немного смущен тем, почему его отец хотел, чтобы он привел двух великих заклинателей в город Хаоса.
Однако для него ничего плохого не было. Джош должен был быть тем, кто был озадачен.
Все уважительно улыбнулись Шону и сели на гигантского беркута, прежде чем отправиться в город Хаоса.
На Норландском континенте было традицией, когда разные расы посещали другие расы и территории. За исключением нескольких рас, которые нарушили все отношения, другие расы по-прежнему посещали друг друга, чтобы поддержать свою дружбу.
Однако никогда еще не было такого грандиозного масштаба, как этот, когда первый принц лично возглавлял команду, состоящую из двух рыцарей 10-го уровня и двух великих заклинателей.
Каждый мог примерно до чего-то догадываться. В конце концов, Алекс часто появлялся в городе Хаоса, и его отношения с империей также были довольно неоднозначными. Неплохо было подстраховаться, чтобы защитить первого принца.
* * *
— Сегодня команда представителей Империи Рот посетит город Хаоса. Команду возглавит первый принц империи, и в ней также будут два рыцаря 10-го уровня и два великих заклинателя. Это самая сильная команда, которую они отправляли в гости за последние 10 лет. Мы должны хорошо поработать, чтобы принять их, чтобы показать им наше гостеприимство… — Департамент иностранных дел города Хаоса уже начал работу по размещению команды. Им все равно нужно будет составить график маршрута лорда города, чтобы у него было время встретиться с командой представителей Империи Рот.
— Представительная команда, которую устроил Андре, на этот раз немного ненормальна. Похоже, он все еще беспокоится, что Алекс что-нибудь сделает с Шоном, — сказал Майкл с улыбкой, читая отчет, который прислал Дикус.
— Принцесса Ванесса и герцог Авраам также находятся в городе Хаоса. Помимо своего обычного визита, команда представителей Империи Рот также может забрать принцессу Ванессу. Король Андре очень любит эту принцессу. Полагаю, именно поэтому он послал двух великих заклинателей, — с улыбкой ответил Дикус.
— Кстати, принцесса Ванесса — фанатка ресторана Мэми. Интересно, сможет ли Шон вернуть ее, — неоднозначно улыбнулся Майкл.
— Возможно, он тоже станет зависимым, — сказал Дикус.
* * *
Когда Мэг вернулся в ресторан, по дороге он остановился у ресторана Рены. Десятки эльфов ремонтировали это место.
Среди сверкающего золота была зелень, и это делало это место менее роскошным, более естественным и освежающим. Это сделало ресторан еще более подходящим для клиентов с низкой и средней покупательной способностью.
Эльфы в качестве работников были очень хорошим решением. Мэг удовлетворенно кивнул.
— Босс, ты здесь, — Рена спустилась со второго этажа и увидела Мэга, стоящего посреди главного зала. Она быстро подошла, чтобы поприветствовать его.
— Мммм. Я только что закончил заниматься некоторыми делами, поэтому зашел посмотреть, — Мэг кивнул и похвалил: «Ремонт идет хорошо».
— Все они очень выдающиеся плотники. Результат превзошел мои ожидания, — Рена кивнула. У нее была изрядная головная боль из-за большого количества золота, но после преобразования эльфами ресторан с горячим горшком теперь выглядел намного лучше, чем она ожидала.
— Хорошо, Босс Мэг, моя первая версия основы для горячего супа почти готова. Можешь попробовать? — Рена выжидающе посмотрела на Мэга.
— А? Ты уже закончила с первой версией? — Мэг был немного удивлен, когда услышал это. Он быстро кивнул с улыбкой и сказал: «Конечно, я готов попробовать. Мы вернемся в ресторан, чтобы попробовать, или попробуем здесь?»
— Я уже начала пользоваться кухней наверху. Я уже сделала первую версию двух суповых основ. Мне просто нужно, чтобы ты поднялся со мной, — Рена повела Мэга наверх.
Глава 1600. Горячий горшок не может существовать без красной основы!
На втором этаже ресторана был зал чуть поменьше с десятками столиков. По периметру зала были отдельные комнаты, которые были пронумерованы. Всего было 32 частных комнаты.
Что касается кухни, то она занимала почти половину площади второго этажа.
Хотя она не была такой продвинутой, как кухня в ресторане Мэми, в ней были очень четкие секции — секция чистки, секция измельчения, секция приготовления и многое другое, — которые были полностью разделены. Печь, которую она использовала, также была самой совершенной магической печью.
— Это то, что можно назвать большим рестораном, — с трепетом прокомментировал Мэг, увидев кухню, которая была в несколько раз больше, чем его собственная.
— Босс, присаживайся здесь, — Рена вытолкнула тележку. На ней был горшок с двойным вкусом, с красной суповой основой и прозрачной суповой основой. Были также различные ингредиенты, такие как овощи, рубцы и красиво разложенная говядина. По сути, все ингредиенты, подаваемые в ресторане Мэми, были там. Вдобавок они были очень свежими, вероятно, купленными только сегодня утром.
Мэг автоматически сел за столик поблизости.
Эти столы с горячим горшком отличались от индукционных плит в ресторане Мэми. В них были заложены волшебные печи. Периодически приходилось менять нагревательные камни, а также регулировать температуру.
Нагревательный камень был обычным нагревательным инструментом, используемым в этом мире. Он был размером с детский кулак и выглядел как гладкая черная галька. Его можно активировать с помощью заклинаний, излучающих тепло. Он был недорогим и был доступен даже для обычных семей.
Использовать этот метод для разогрева горячих горшков было действительно хорошей идеей.
Мэгу пришлось признать, что Беннет хорошо разбирался в бизнесе. Этот парень уже успешно скопировал 80% ресторана Мэми, и все, что оставалось, — это нанять кого-нибудь вроде Рены, чтобы управлять заведением, прежде чем этот ресторан с горячими горшками станет машиной для зарабатывания денег.
Жалко, что он не смог переманить Рену, да и об этой идее ему не стоило думать.
Суп был еще горячим, когда Рена поставила горшок с двойным вкусом на печь. Таким образом, суп очень быстро закипел.
Мэг переключил свое внимание на суп перед ним. В красном супе было довольно много сушеных кусочков чили и сычуаньского перца. Цвет супа из говяжьего жира был очень соблазнительным, и запах суповой основы, приготовленной из нескольких специй, разносился по залу. Поначалу он был немного резким, но когда он ударил по носу, запах стал непреодолимым.
Мэг хорошенько понюхал и закрыл глаза, пытаясь различить разные специи, которые использовала Рена. Он не знал, какие специи она использовала, но ей действительно удалось воспроизвести от 70 до 80% суповой основы, которую он готовил. Остальные 20–30%, вероятно, были вызваны разницей в специях, но она не могла их достать. Вместо этого она использовала другие специи в качестве замены, чтобы этот острый горячий суп стал немного отличаться от того, что он готовил.
— Аромат пряного горячего горшка очень уникален. Есть очевидное отличие от моего, но он не потерял стиля острого горячего горшка. Что касается вкуса, мне придется попробовать, чтобы узнать, — прокомментировал Мэг, открывая глаза. Его взгляд упал на прозрачный суп сбоку.
Самая важная часть прозрачного супа заключалась в том, достаточно ли долго варился суп из костей, но это было то, о чем Рене не нужно было беспокоиться. Густая и белая суповая основа уже могла говорить сама за себя.
Однако в супе все еще плавали кусочки зеленого лука и несколько красных сухофруктов.
— Что это? — Мэг взял палочками для еды сухофрукт, немного похожий на красный финик.
— Это плод, который называется када. Он немного кисловатый и может подчеркнуть свежесть супа. Обычно мы добавляем несколько штук, когда готовим тушеное мясо, так как это может сделать суп еще гуще и свежее. Вот почему я добавила немного в прозрачный суп. Это может сделать цвет обычного супа более ярким, — пояснила Рена.
— Это означает, что он взял на себя роль помидора, и вдобавок ко всему, он довольно плотный. Это очень оригинальное дополнение к супу, — Мэг положил када обратно в суп.
Судя по внешнему виду, будь то красная суповая основа или прозрачная суповая основа, этот горшок с двойным вкусом уже достиг сути, когда появлялось желание попробовать. Это было сравнимо с горячим горшком в ресторане Мэми.
Вдобавок, судя по запаху, Мэг был доволен тем, что Рена смогла придумать что-то новое и необычное, успешно гарантируя, что этот ресторан с горячими горшками не станет более дешевой версией специально отведенной зоны горячих горшков в ресторане Мэми.
Рена выглядела не очень счастливой. Она положила разные ингредиенты на стол и слегка нервно сказала: «Пожалуйста, попробуй».
— Хорошо. Дай мне сначала попробовать прозрачный суп, — Мэг взял кусок нарезанной говядины и обмакнул его в прозрачный суп. Тонко нарезанная свежая говядина имела красивую мраморность и быстро скручивалась в кипящем котле с супом. Прежде чем кусочек успел пережариться, Мэг достал его и, чтобы лучше попробовать суповую основу, положил мясо в рот, не обмакивая его ни в какой соус.
Нарезанная говядина была нежной и сочной. Кусочек был еще свежее после приготовления в густом супе на костях с легким привкусом кислинки.
Вкусовые рецепторы Мэга уже были полностью задействованы свежестью мяса без каких-либо приправ. Вкус мяса все еще оставался во рту после того, как он его проглотил.
Эта нарезанная говядина, должно быть, была из мяса лучшего рогатого скота. Из 50-килограммовой вырезки можно было добыть всего несколько килограммов высококачественного мяса. Поэтому эта часть говядины была очень дорогой.
Мэг был очень доволен отношением Рены к подаваемым ею ингредиентам.
Она не пошла на компромисс в отношении качества ингредиентов только из-за целевой аудитории ресторана.
К тому же када преподнес ему настоящий сюрприз. Кислый вкус не был таким резким, как у уксуса. Это была очень легкая кислинка, и она очень хорошо подчеркивала свежесть еды. Это было даже лучше, чем использовать помидоры.
После этого Мэг положил в горшок несколько листов китайской капусты и нарезанные корни лотоса. Китайская капуста очень быстро стала мягкой. Точно так же Мэг съел ее без соуса. Китайская капуста зимой была самой свежей и сладкой. Даже если бы ее приготовили на простой воде, все равно было бы вкусно. После того, как она некоторое время полежала в костном супе, ее свежесть была максимальной, и она была горячей и сытной.
Что касается корня лотоса, откусив его, Мэг решил окунуть его в соус, который он смешал ранее.
Для ингредиентов, которые не могли действительно впитать вкус основы супа, соус все еще был необходим для добавления некоторой нотки, чтобы его полезные свойства могли быть полностью раскрыты.
Мэг положил палочки для еды и очень серьезно прокомментировал: «Прозрачная суповая основа стала уникальной из-за када. Влияние на еду тоже очень хорошее. С соусом, который соответствует личным предпочтениям каждого покупателя, это будет блюдо, которое понравится людям, предпочитающим более легкие вкусы».
— Спасибо, — Рена наконец улыбнулась. Она думала о том, как сделать кажущуюся простой прозрачной суповую основу уникальной и ароматной самой по себе. Она очень волновалась, не одобрит ли Мэг ее решение использовать када, но она не ожидала такой хорошей реакции.
— Я сейчас попробую красную суповую основу, — Мэг снял верхнюю куртку и расстегнул верхнюю пуговицу рубашки. Он закатал рукав перед тем, как приготовить свой собственный соус для красной суповой основы. Он взял палочки для еды и был готов начать.
Горячий горшок не может существовать без красной основы!
Глава 1601. Он приезжает сегодня. Мы убьем его?
Рубец плавал в красной основе супа, всасывая восхитительный красный сок, прежде чем Мэг положил его в рот.
Сначала во рту вспыхнул прилив остроты, а за ним последовал хрустящий рубец. Он был тонким, как лист, но совсем не прочным. Вдобавок к этому, хрустящая корочка сделала его приятным удовольствием.
Помимо пряности суповой основы, уникальный аромат также заставил Мэга приподнять брови. Разница во вкусе на 30% придавала острому горячему горшку некую изысканность в другом направлении. Это был удивительный и восхитительный вкус.
Различные группы специй были идеально смешаны. Они не перекрыли основной пряный вкус, а вместо этого добавили к нему больше слоев.
Мэг взял длинный кусок утиной кишки и погрузил в горшок. Он окунул кусок несколько раз, и кишечник утки начал сворачиваться. После этого он обмакнул его в соус и положил в рот.
Температура хорошо контролировалась, и это делало хрустящий кишечник утки идеальным. Ароматный и острый красный суп избавил кишку от запаха. В то же время он придавал кишечнику утки изумительный вкус. Его хрустящее состояние дало Мэгу такое замечательное ощущение, что он почти начал жевать язык.
Половинка свиного мозга уже давно варилась в котле. Мэг прикусил край и подул на него, прежде чем засосать все это в рот.
Соответствующий уровень остроты сначала активировал вкусовые рецепторы, прежде чем мозг свиньи распался во рту. Его текстура была мягкой и нежной, похожей на пудинг тофу, но мозг свиньи был плотнее и более липким. Вкус расцветал на кончике языка Мэга, создавая интересный контраст с остротой. Это было уникальное удовольствие.
В горшок были закинуты грибы эноки и нарезанный корень лотоса.
Мэг использовал палочки для еды, чтобы подобрать сварившуюся еду, и посмотрел на Рену, которая нервно стояла сбоку. С улыбкой он сказал: «Не смотри, сядь и ешь со мной».
— Ой, — Рена была ошеломлена на некоторое время, прежде чем села перед Мэгом и начала макать ингредиенты в горшок.
Острый горячий горшок развеял холодную зиму.
Мэг с помощью куска папиросной бумаги вытер пот со лба и масло в уголках рта, удовлетворенно улыбнувшись. Он посмотрел на Рену и сказал: «Когда ремонт будет завершен, и ты наймешь сотрудников, ты сможешь сразу же открыться. Если ты сможешь придерживаться этого стандарта в отношении суповой основы и ингредиентов, бизнес будет неплохо идти с ценой немного ниже, чем в ресторане Мэми».
— Красная суповая основа… Тоже прошла? — Рена удивленно посмотрела на Мэга, но она все еще очень старалась сдерживать свои эмоции.
— Да. Твоя адаптация прошла очень успешно. Даже крошечные изъяны не могут помешать основе ярко сиять. Это совершенно новая основа для супа в горячем горшочке, и ее вкус уникален, но все же восхитителен, — серьезно кивнул Мэг.
Талант Рены в понимании специй снова потряс Мэга. Ему пришлось признать, что даже он не смог найти подходящие заменители за такой короткий промежуток времени, и определить правильное количество каждой специи для суповой основы.
— Спасибо, — Рена наконец широко улыбнулась. Ее бесконечные часы тяжелой работы наконец-то окупились!
Признание Мэга было важнее, чем чье-либо еще, потому что он был создателем горячего горшка, поэтому никто не мог сказать больше, чем он.
— Что касается работников, ты можешь подумать об эльфах. Наверное, у Ферис много безработных соплеменников. Большинство из них весьма талантливы. Если бы их можно было разместить на подходящих для них должностях, можно было бы сократить численность персонала, одновременно повысив эффективность работы, — предположил Мэг.
Поскольку фабрика в северной части города еще не была завершена, там все еще оставалось около 20 000 безработных ночных эльфов.
Многие из них были заклинателями 6-го и 7-го уровня. Заклинание заклинателя водного типа 5-го уровня могло конкурировать с десятью обычными уборщиками и сделать работу еще лучше.
С меньшим количеством сотрудников расходы на содержание ресторана с горячим горшком снизятся. В то же время они не будут попадать в хаотичные ситуации из-за большого количества перемещающегося персонала.
— Нанять эльфов в качестве обслуживающего персонала? — Глаза Рены загорелись. Однако она быстро забеспокоилась. Готовы ли благородные эльфы работать обслуживающим персоналом в ресторане с горячим горшком? Придется ли ей много им платить?
— Ты можешь спросить Ферис. Может быть, нанять эльфов в качестве сотрудников не так дорого и сложно, как ты думаешь, — сказал Мэг с улыбкой.
— Хорошо, — Рена кивнула. Она действительно чувствовала, что чрезмерно волновалась и слишком много думала, прежде чем даже узнала хоть что-то.
— Я должен идти. Хотя я уже наелся, мне еще нужно приготовить обед для остальных и подготовиться к обеду, — Мэг взглянул на часы. Было почти 11 утра. Он встал и пошел к лестнице, сказав: «На сегодня я приготовлю костный суп. Ты продолжай делать то, что должна делать для ресторана. Можешь прийти немного позже».
— Хорошо, тогда мне придется побеспокоить тебя, — сказала Рена, когда Мэг ушел.
— Возможно, тебе захочется поэкспериментировать с острым горячим горшком из-за этого маленького недостатка, — сказал Мэг, не оборачиваясь.
— Недостаток… — Рена посмотрела на красную суповую основу перед ней, которая уже уменьшилась вдвое. Она взяла половник, зачерпнула суп и поднесла к носу. Она закрыла глаза и серьезно вдохнула. Она нахмурилась. «Есть что-то лишнее или чего-то не хватает?»
* * *
— Почему Рены еще нет сегодня? — Спросила Мия после прибытия и огляделась, пока Мэг готовил для них обед.
— Она уже поела. Я только что был в ее ресторане, пробуя ее недавно разработанный горячий горшок. Вкус был очень уникальным, и мы оба уже насытились, — сказал Мэг с улыбкой.
— Рена такая способная. Она уже сделала суп с горячим горшком? Значит ли это, что скоро откроется ее ресторан? — Потрясенно воскликнула Мия.
Остальные тоже с любопытством посмотрели на Мэга. Новый ресторан с горячими горшками был очень большим, намного больше, чем ресторан Мэми, и этого следовало ожидать.
— Да. Теперь все, что осталось, — это ремонт и найм, — Мэг кивнул. Заканчивалась даже самая трудоемкая и энергоемкая часть — ремонт.
— Это так захватывающе. Я надеюсь, что ресторан Рены с горячим горшком может показать всем этим дешевым ресторанам с горячими горшками и плохим качеством еды, что значит быть настоящим дешевым рестораном с горячим горшком, — с надеждой сказала Мия.
— Их не составит труда разбить, — беззвучно прокомментировал про себя Мэг. На самом деле он тоже был в восторге от нового ресторана с горячими горшками.
Это был огромный магазин, вмещавший 1000 человек. Даже если бы каждый человек тратил в среднем всего 100 медных монет, магазин мог бы легко зарабатывать 200 000 в день. Этот ресторан был курицей, которая могла откладывать золотые яйца.
— Уберите со стола и приготовьтесь к обеду, — сказал Маг, выключив огонь и переложив тушеную свинину в глиняный горшок.
После обеда Ирина позвала Мэга наверх. В тот момент, когда она закрыла дверь, она сразу перешла к делу. «Шон едет в город Хаоса. Он приезжает сегодня. Мы убьем его?»
Глава 1602. Таинственный рецепт темной кухни
— Хм?
Мэг был ошеломлен. Через некоторое время, нахмурившись, ответил: «Он здесь из-за неприятностей?»
— Нет, я слышала, что Шон возглавляет команду представителей Империи Рот во время их визита в город Хаоса, — Ирина покачала головой.
— Если это так… Боюсь, было бы неуместно просто избавляться от него, — торжественно сказал Мэг. «Теперь, когда ночные эльфы уже обосновались в городе Хаоса, и мы также пришли к консенсусу с городом, мы принадлежим ему. Следовательно, мы должны рассмотреть ситуацию с точки зрения города Хаоса, прежде чем предпринимать какие-либо действия».
— Ты больше не такой беззаботный одиночка? — Ирина нахмурилась. Шон также был причастен к нападению в ту дождливую ночь. Если бы он все это время не служил в армии, она бы давно забрала его жизнь.
Мэг посмотрел на Ирину. Он знал, почему она хотела убить Шона. Если бы у него был шанс, он был бы не против отправить этого, казалось бы, праведного первого принца на его смертное ложе. Мэг мягко сказал: «Ага. В прошлом никто не осмеливался трогать эльфов, но сейчас ночные эльфы подобны беженцам, плавающим в лодке, которым не на кого положиться, а лес Ветров просто ждет, когда наша лодка затонет. Если мы покинем город Хаоса сейчас, нам придется столкнуться с множеством трудностей. Мы заставим этих чертовых парней заплатить цену».
— Хорошо, — Ирина слегка кивнула. Она не опровергла слов Мэга.
— О верно. Ресторан с горячими горшками Рены почти готов, и ей нужно нанять сотрудников. Я порекомендовал ей ночных эльфов, — Мэг сменил тему на что-то более беззаботное.
— Я могу удовлетворить ее, даже если ей понадобится 20 000 ночных эльфов, — губы Ирины скривились.
Мэг немного подумал, прежде чем сказать: «Ей понадобится около 10 человек на кухне и около 20 официантов. Однако все они должны быть заклинателями с навыками.
В конце концов, ресторан был огромной площадью, вмещающей более 1000 человек, и даже был разделен на разные уровни, включая отдельные комнаты и главный зал. Была необходимость распределить обслуживающий персонал по разным зонам, чтобы справиться со сложными обеденными ситуациями.
— Мм-хм. Я расскажу капитану позже. Физический уровень у заклинателей ночных эльфов довольно низкий, поэтому я подумываю использовать ресторан в качестве тренировочной площадки для них. Я пришлю их через некоторое время, чтобы улучшить их общие стандарты, — не задумываясь сказала Ирина.
— Если это для тренировки… Боюсь, у ночных эльфов не только будет слишком много беготни, но они могут даже стать слишком горячими, просто съев горячий горшок, — Мэг приподнял бровь. Однако он не подвергал сомнению решения Ирины. По крайней мере, был решен вопрос с наймом для нового ресторана с горячими горшками. Он нашел для Рены группу еще более надежных и способных работников.
— Майкл сказал, что хочет меня видеть, и попросил прийти с тобой. Хочешь пойти со мной сегодня днем? — Неожиданно спросила Ирина Мэга.
— Я уже встретил его и Роланда сегодня утром. Я думаю, что они оба уже догадались, кто я, но они просто не говорят этого. Но есть определенные вещи, которые было бы лучше сказать с другой стороны, — Мэг покачал головой. Он уже решил скрыть свою личность Алекса, в то время как Майкл и Роланд предпочли не зондировать. Тем не менее, они могли гораздо глубже вникнуть в проблему Злого Бога с личностью Алекса.
— Мммм. Тогда я сначала вздремну. Мы уйдем, когда ты закончишь, — Ирина лениво потянулась.
— Хорошо. Иди отдохни, — Мэг с улыбкой кивнул и вышел из комнаты.
Те клиенты, которые не получили ром утром, вернулись днем.
Однако они сдерживались. Узнав, что они не могут забрать напитки из ресторана Мэми или купить их по меню, они больше не появлялись со своими винными бутылками.
Утренний заклинатель ледяной магии напугал многих из них.
— Ром старого Сима. Дайте мне сначала два стакана. Есть ли у вас какие-нибудь рекомендуемые блюда к напиткам? Кусочек легкого мужа и жены? Хм. Принесите мне один, хотя название звучит странно.
— Что такое пиво? Принесите мне еще стаканчик этого.
— Эй братан! Ты тоже здесь? Сюда, сюда, давай сядем вместе и посмотрим, настоящий ли ром.
Алкоголики быстро заняли несколько столиков, и большинство из них были знакомыми лицами в кругу. Обычно днем они не выходили пить, но два слова «Старый Сим» были слишком соблазнительными и неотразимыми.
— Братья, я тоже завсегдатай ресторана Мэми. Напомню, что выпивка здесь не похожа на выпивку в других местах. Вы должны соблюдать правила. В противном случае, даже заклинатель 10-го уровня будет изгнан, — напомнил им Кару. После того, как вчера он выпил ром в ресторане Мэми, он был немного навеселе, и его пришлось утаскивать оттуда. В конце концов, он разболтал, что ресторан Мэми продает вручную сваренный 15-летний ром Старого Сима.
— Ты уверен? Этот ресторан занимается незаконными вещами? — Мягко спросил тощий мужчина.
— Совершенно верно, выпивка — это расслабляющее занятие. Если бы нам пришлось соблюдать кучу правил, это было бы так скучно, — проворчал другой человек сбоку.
— Нет. Это ресторан, который иногда посещает даже городской лорд, — Кару покачал головой. Он перевернул меню на другую страницу и сказал: «На самом деле, правила ресторана Мэми соблюдать несложно. Нам просто нужно уважать друг друга и персонал, который здесь работает. Только это. Это просто по-джентльменски».
Каждый взял меню за своим столом и посмотрел на правила, перечисленные на обратной стороне. Не издавать громких звуков, не придираться к обслуживающему персоналу…
— Это действительно по-джентльменски... Но очень трудно говорить тихо после выпивки, — лысеющий мужчина неловко почесал затылок.
— Хе-хе, разве это не просто выпивка, а не хвастовство? Пока ром хороший, нас это не волнует, — сказал другой человек с улыбкой.
Острая рыба на гриле, кусочки легкого мужа и жены, рыбная голова на пару с нарезанным кубиками острого красного перца, острые раки, шашлык и другие блюда подавались одно за другим вместе с заказанным ромом и пивом.
Пьющие, которые изначально все еще не могли приспособиться к правилам, быстро погрузились в радость от хорошей еды и алкоголя. Они совершенно забыли о хвастовстве.
Пряные и освежающие блюда очень хорошо сочетались с алкоголем. Все ели и пили, и у них не было времени думать ни о чем другом.
Ром тоже всех их приятно удивил. Такой насыщенный и сладкий ром было сложно найти в городе Хаоса.
Те, кто пил ром Старого Сима раньше, были еще более довольны, поскольку могли быть на 100 процентов уверены, что этот ром был сделан Старым Симом, и он был даже лучше, чем ром трехлетней выдержки, которое они пили раньше.
— Этот хозяин такой святой! Это ром 15-летней выдержки, сделанный лично мастером Старым Симом! Он на самом деле продает стакан только за 1000 медных монет? Это так трогательно! — Сказал подвыпивший покупатель, вытирая слезы.
— Дин! Карта хорошего человека +1!
Уведомление прозвучало в голове Мэга.
— Успешно собрано семь карточек хорошего человека. Вы можете вызвать… Таинственный рецепт темной кухни. Вы хотите продолжить обмен?
Глава 1603. Можно ли поджарить глаза свиньи?
— Хм?
Мэг, который готовил на кухне, опешил, когда услышал системное уведомление. Он быстро приподнял бровь и спросил: «Система, что это за темная кухня?»
— В какую эпоху вы живете? Мне еще нужно объяснять термин «темная кухня»? — Система казалась немного раздраженной.
— Нет… — Мэг закатил глаза. Он не думал, что настанет день, когда система действительно будет издеваться над ним. Конечно, он знал, что такое темная кухня. Просто все семь карточек хорошего человека в обмен на рецепт темной кухни потрясли его.
— Темная кухня всегда была скользкой дорожкой в мире деликатесов. Она также очень загадочна и может отличаться от территории. Однако это не повлияло на то, что она заняла особое место в мире деликатесов и заставила людей вздрогнуть от ее вида, — загадочно продолжала система. «И ваша текущая награда за миссию — выбрать рецепт из темной кухни».
— Могу я отказаться? — Нахмурившись, спросил Мэг. Он не хотел добавлять в свое меню такие вещи, как звездный пирог (пирог с сардинами, чаще всего с головами) или сюрстрёмминг (консервированная квашеная сельдь).
— Нет.
— Хех, и что, если ты сказала нет? Даже если я приму это, я всегда могу убрать это из меню, — Мэг надул губы.
— … Хозяин, вы бросаете вызов моему авторитету! Я сейчас строго предупреждаю вас...
— Хорошо, я дам тебе чаевые в пять медяков. Отойди и помолчи.
— Хорошо, — система стала уважительной и сразу же исчезла.
— Гурманы из альтернативного мира, давайте посмотрим, какую темную кухню я выберу для всех вас, — в голове Мэга появилось таинственное гигантское колесо. Мэг потер руки и нажал кнопку «Пуск».
Гигантское колесо начало дико вращаться. Мэг мог разобрать некоторые из названий блюд на колесе: жареные цикады, ферментированное соевое молоко, звездный пирог, жареный мотылек, сюрстрёмминг…
Мэг вздрогнул от одного лишь вида названий этих блюд. Эти рецепты темной кухни действительно экстремальны.
— Дин! Поздравляю. Вы выбрали особый рецепт темной кухни: жареные свиные глазки!
— Жареные свиные глазки — фирменное блюдо провинции Гуанси. Блюдо заняло место в мире темной кухни с ее дикими методами приготовления и приема пищи. Оно даже прорвалось в интернет-сенсации.
Прозвучал голос системы.
— Жареные свиные глаза? — Мэг посмотрела на три блестящих слова на гигантском колесе и долго думала. «А свиные глаза можно поджарить? Что ты имеешь в виду под прорывом?»
— Это новый фаворит в мире темной кухни. Если просто насадить пару свиных глаз на палку и положить ее на гриль, это уже не будет темной кухней! Это отвратительная кухня!
Мэг посмотрел на золотой мешок опыта в своей голове. Это был первый раз, когда он почувствовал отвращение к рецепту. Казалось, что после того, как он откроет мешок, на него нападет что-то очень кровавое и отвратительное.
— Хорошо, хорошо. Я просто буду считать что я не получил эту награду, — Мэг уже собирался уходить.
— Подождите, — сказала система.
Прежде чем Мэг успел среагировать, золотой мешок опыта, который был подвешен перед ним, внезапно бросился к нему и врезался в его сознание. В одно мгновение Мэг повсюду увидел звезды.
Информация хлынула в его мозг, от чистки окровавленных глаз свиньи до протыкания смотрящих на него глаз, звука шипения глаз на решетке и картинки моментов, когда глаза свиньи брызгали, когда их укусили...
Каждая сцена была шоком для Мэга.
Хотя эту информацию нельзя было сравнивать со сложными блюдами, которые он выучил в прошлом, кровавые и шокирующие сцены заставили Мэга очень долго приходить в себя от шока.
— Система, иди к черту! — Мэг не мог не выругаться. Он был застигнут врасплох, когда ему в голову бросили кровавые сцены.
— Согласно принципам системы, как только Хозяин получает вознаграждение, он должен потребовать его. Это не то, что я могу контролировать, — невинно сказала система.
— Тем не менее, иди к черту!
Мэг закатил глаза.
В своей прошлой жизни Мэг был авантюрным гурманом и пробовал такую еду, как звездный пирог и жареных во фритюре цикад. Для него эти рецепты темной кухни все еще были приемлемыми. Если он находил место, где продают хороших жареных во фритюре цикад, он садился у придорожного ларька и съедал несколько порций.
Однако жареные свиные глазки были более высокого уровня, чем жареные во фритюре цикады. Блюдо проверяло смелость шеф-повара, когда тот имел дело с большим ведром свиных глаз, и смелость клиента, когда он клал в рот жареный свиной глаз и чувствовал, как жидкость брызжет, когда они лопаются.
Посмотрев все эти сцены, Мэг почувствовал, что Великий Древний казался… Не таким уж проблемным?
— Если бы у свиней могло вырасти столько глаз, разве они не стали бы идеальным ингредиентом для этого блюда? — Мэг вспомнил каменную статую из ящика, у которой на щупальцах было множество глаз.
— Система еще не обнаружила дикого Великого Древнего. Стоит подумать о том, чтобы взять гены с множеством глаз и использовать их для модификации гена кабана для повышения продуктивности, — согласилась система.
— Забудь это, — Мэг сжал губы. Его больше не могла беспокоить система. После того, как он впитал сумку опыта и прошел через этот процесс, его страх перед глазами практически исчез. Даже трипофобия, которую он испытывал годами, была излечена.
— Дин! Хозяин выбрал особый рецепт темной кухни, жареные свиньи глазки и запустил скрытую миссию: пожалуйста, сделайте так, чтобы жареные свиньи глазки приобрели известность в городе Хаоса в течение недели. Цель: продать 3000 шампуров жареных свиных глаз!
— Награда за миссию: один набор рецептов супер-слияния!
— Наказание за провал миссии: съесть 10 сашими из свиных глаз.
Как только Мэг собирался вернуться сознанием в реальный мир, снова раздался голос системы.
Мэг мгновенно застыл.
— Постой, а что такое сашими из свиных глаз?! Можно ли из свиных глаз сделать сашими?
Мэгу прямо сейчас захотелось разорвать эту систему на части.
Он слышал о сашими из свиной кишки, но были ли сашими из свиных глаз чем-то настоящим? Выльется ли жидкость из глаза в тот момент, когда он будет разрезан?!
— Пожалуйста, завершите миссию вовремя, — спокойно сказала система.
— Кроме того, что это за рецепт супер-слияния? — Спросил Мэг, на время отложив сашими.
— Из-за ограниченного количества ингредиентов гурманы на Земле могли производить пищу только из тех ингредиентов, которые были доступны на ней. На континенте Норланд у нас есть лучшие ингредиенты. После организации опыта всех шеф-поваров система объединила и воссоздала ингредиенты на континенте Норланд, чтобы произвести серию рецептов супер-слияния, — ответила система.
— Похоже на… Темную кухню, — Мэг нахмурился.
— Ерунда! Как система культивирования Бога кулинарии, никакая другая система не является более профессиональной, чем я в этом аспекте! — Серьезно сказала система.
— Ха-ха.
Глава 1604. Алекс, давно не виделись
— Босс, жареный рис горит, — голос Мии отвлек Мэга от его мыслей.
Он быстро перемешал рис в воке и вздохнул с облегчением, когда взглянул на цвет жареного риса, который немного изменился. Он чуть не испортил еду.
Мэг начал сосредотачиваться на своей работе, чтобы справиться с напряженными часами, пока он на некоторое время отбросил жареные свиньи глаза и сашими из свиных глаз на задний план.
— Босс, о чем ты думал, что тебя так отвлекло? — Мия с любопытством посмотрела на Мэга. Мэг всегда был очень серьезен и сосредоточен на приготовлении пищи. Раньше он никогда не отвлекался при приготовлении жареного риса.
— Я слишком увлекся мыслями о кое-чем. Можешь подавать, — с улыбкой ответил Мэг, выкладывая жареный рис в миску.
— Мм-хм, — Мия кивнула и с улыбкой отнесла блюда клиенту.
— Дедушка должен был прийти раньше, если бы он знал, что продавать алкоголь в городе Хаоса так выгодно, — пробормотала Ханна, кладя голову на прилавок и наблюдая, как алкоголики пьют ром, который стоит 1000 медных монет за стакан.
Все эти годы она варила вино для вождя и знати племени Фальк, мало зарабатывая. Ее накопления за годы ушли после того, как она сделала всего несколько заготовочных машин.
Однако в городе Хаоса за небольшую пинту можно было получить 1000 медных монет! Эта бочка 15-летнего рома могла наполнить более 1200 пинт, а это означало, что она могла заработать 1 200 000 медных монет!
Серьезно подсчитав затраты, Ханна внезапно пожалела, что продала ром новому вождю по низкой цене. В погребе были сотни бочек старого рома. Были даже десятки бочек рома старше 15 лет. Если бы она могла привести их всех в город Хаоса...
Но на самом деле она продала все за 500 000 медных монет.
— Нет, мне нужно продолжить рисовать, чтобы можно было сделать мою машину. Таким образом, еще через 15 лет я смогу лежать на бесчисленных бочках! — Ханна вскочила со своего места и побежала наверх, закрывшись в кабинете, продолжая рисовать.
Процесс превращения грязного и грубого наброска машины в лаконичный дизайн с конкретными размерами потребовал множества повторяющихся процессов подтверждения и расчета. К счастью, Мэг не только научил ее рисовать, но и научил ее принципам работы десятичных дробей и расчетов.
После напряженных часов Мэг наблюдал, как пьяные клиенты садятся в свои запряженные лошадьми экипажи, а затем подошел, чтобы проверить, как Ханна, которая торопливо рисовала свой дизайн в кабинете.
По сравнению со вчерашним днем, когда она не могла даже взять карандаш и нарисовать прямую линию, сегодня Ханна выглядела как профессионал. Она уже перерисовала свой черновик, и проекции различных частей были точно представлены на листе бумаги.
Мэг действительно подумывал о том, чтобы приобрести для Ханны профессиональный компьютер для проектирования, чтобы она могла изучить CAD и Pro / E. Однако в конечном итоге он отклонил эту идею, рассмотрев нынешний промышленный уровень этого мира. В любом случае, система может не получить компьютер.
Ученые прошлого также придумали атомную бомбу с бумагой и ручкой, поэтому самогонный аппарат без многих технических аспектов не потребовал бы стольких хлопот.
Бросив взгляд на Ханну, Мэг тихо закрыл дверь и ушел. Было очевидно, что Ханна гораздо более профессиональна, когда дело касается варки.
У него может быть более эффективный план, но когда дело доходит до рома, прибыль исходит от его уникального и сильного вкуса, а не от количества.
Обычный ром можно было продать только по 10 медных монет за стакан, но в ром Старого Сима можно было продать 1000 медных монет. Это показало ценность бренда.
Мэг переоделся, надел изменяющую лицо маску и взял свой меч Тянь Ду, прежде чем вместе с Ириной покинуть ресторан и отправиться в замок городского лорда.
— Алекс, давно не виделись, — Майкл посмотрел на Мэга и протянул правую руку.
— Сэр Майкл, — Мэг лишь слегка кивнул и не пожал руку.
— Наш истребитель драконов совсем не изменился, — Майкл убрал руку с улыбкой, не выказывая никакого неудовольствия.
Мэг взглянул на Майкла. Этот городской лорд мог показаться грубым и неотесанным, но он был довольно хорошим актером.
— Хорошо, давайте поговорим о черном тумане и Злом Боге, — прервала их лицемерный момент Ирина.
— Хорошо. Это касается будущего Норландского континента. У нас должно быть правильное обсуждение, — торжественно сказал Майкл.
Все сели за круглый стол в секретной комнате, и атмосфера начала накаляться.
— Первым человеком, которого я встретила, который был окутан черным туманом, или, я бы сказала, контролируемым дьяволом, был Борг. После того, как его взяли под контроль, его сила значительно увеличилась. Может, поэтому он продал душу дьяволу. Более того, в этот период времени злая аура пыталась поглотить Древо Жизни, и это было огромной угрозой для последнего. Однако в конце концов это было остановлено определенной силой.
— И во время битвы у границ гоблинов я использовала Святой Свет, чтобы избавиться от черного тумана на Борге, и убила его. Это доказало, что Святой Свет оказывает значительное ограничивающее действие на черный туман, — сказала Ирина.
— Итак, Борг находился под контролем дьявола и даже пытался поглотить Древо Жизни, — Майкл и Роланд были шокированы. Никакой информации об этом они не получали.
— Если дьявол использует силу как приманку, боюсь, мало кто сможет противостоять такому искушению, — серьезно сказал Роланд.
Мэг добавил: «В Царстве Безбрежного Моря мы обнаружили остров, покрытый черным туманом, и Альфред находился на острове, принимая силы дьявола. Там мы нашли жуткую каменную статую. Я попал в странное духовное царство после того, как встретился с ней глазами. Это был гигантский каменный храм, а в другом конце каменного храма на троне сидел скелет. Первое, что он сказал, было: «Молодой человек, вы хотите власти?»
Атмосфера в секретной комнате стала еще более напряженной. Власть была тем, к чему стремятся все расы в этом мире. Если бы не было никаких изменений в нынешнем мире, в котором сильные держали руку на пульсе, вероятно, не было бы никого, кто отверг бы такой дар.
— Я разбила каменную статую и развеяла черный туман Святым Светом. Обычная магия не подействовала бы на черный туман, — добавила Ирина.
— Если черный туман можно рассеять только Святым Светом, это плохие новости, — нахмурился Роланд. «Начнем с того, что заклинателей типа света мало, и еще меньше тех, кто мог бы овладеть Святым Светом. Если черный туман начнет поглощать мир, возможно, мы уже ничего не сможем сделать, чтобы избавиться от него».
— Мы должны быстро найти источник черного тумана и избавиться от него или найти лучшую альтернативу для рассеивания черного тумана. Если мы просто будем сидеть и смотреть, ситуация только ухудшится. Эти ребята могут жить вечно, но у нас не так много времени, — торжественно сказал Мэг.
— К счастью, у нас все еще есть зацепка. Фердинанд все еще в наших руках, — Ирина казалась более расслабленной.
Глава 1605. Я не пойду, если он безумно острый
Обсуждение длилось недолго. Однако они заключили союз с ночными эльфами и Мэгом в городе Хаоса.
Майкл и Роланд продемонстрировали свои лидерские качества, решив работать с Мэгом и Ириной для борьбы со злом после подтверждения того, что Злой Бог действительно существует и пытается захватить мир.
Хотя город Хаоса не принадлежал к определенной расе, он все еще был частью Норландского континента, и он не смог бы выжить самостоятельно в подобном сценарии.
Мэг и Ирина тоже не возражали против союза. Они знали, что одними их усилиями невозможно остановить распространение и рост зла. Наличие города Хаоса в качестве союзника оказало бы им существенную поддержку.
— Разве мы не должны передать им Фердинанда? — Спросила Ирина Мэга, когда они вышли из замка городского лорда.
— Я опасаюсь, что может произойти неконтролируемое происшествие. Думаю, будет лучше, если он будет в наших руках до мирных переговоров, — Мэг покачал головой. Хотя Фердинанд был без сознания, черный туман в нем не исчез полностью, поэтому было бы неуместно передавать его кому-то другому.
— Мм-хм, — Ирина слегка кивнула. Через некоторое время она посмотрела на Мэга и спросила: «Как ты думаешь, где эти парни прячутся?»
— Может, вместо того, чтобы прятаться, они запечатаны в каком-то месте или даже в разных местах. Это может быть на дне Бескрайнего моря или где-нибудь в горах. Если бы они не были запечатаны, этот мир, вероятно, уже был бы в хаосе, — Мэг покачал головой.
— Если они запечатаны, значит ли это, что Боги и Божества действительно существуют в этом мире?
— Чувствуешь ли ты существование Бога Жизни? — С любопытством спросил Мэг.
Ирина немного подумала и сказала: «Я думаю, что она существует, но ее связь с Древом Жизни не очень сильна. Я могу лишь смутно ощущать некую таинственную силу, существующую над Древом Жизни».
— Мы не можем быть уверены, что эти так называемые Боги или Божества до сих пор живы, как Великие Древние, но если они действительно существуют, возможно, они почувствуют, что эти твари не хотят лежать на месте, и могут залатать печать или что-то в этом роде. Тогда, возможно, проблема будет решена, — сказал Мэг с улыбкой. Это, наверное, самый оптимистичный случай.
— Залатать?
— Это значит заполнить дыру в яме.
— О.
* * *
— Скажи, как ты думаешь, это Алекс носит маску, или Босс Мэг носит маску? — С улыбкой спросил Майкл Роланда.
Роланд немного подумал и сказал: «Это Алекс, он же Босс Мэг».
— Я думаю, что он на самом деле не ненавидит личность владельца ресторана, а на самом деле любит ее, — сказал Майкл с улыбкой.
— Именно поэтому он мог спрятаться от других. Если бы он не пришел к нам, мы, возможно, даже не поняли бы, что он уже принял личность владельца ресторана.
— Ага. Кто бы мог подумать, что Алекс, истребитель драконов, владеющий мечом, действительно может приготовить такую вкусную еду? Даже если бы кто-то был немного подозрительным, они бы забыли об этом после того, как попробовали приготовленную им еду, — кивнул Майкл.
— Будут ли они принимать меры против Шона? — Роланд начал волноваться. Когда Алекс был с Ириной, даже если бы с Шоном были два великих заклинателя и два рыцаря 10-го ранга, это не гарантировало бы его безопасности.
— Не волнуйся, они этого не сделают, — сказал Майкл безо всякого беспокойства.
* * *
— Что? Большой брат Шон едет в город Хаоса? — Ванесса с удивлением посмотрела на Авраама. Она была в городе Хаоса больше месяца, и, хотя она была довольна тем, что каждый день ела шашлык и горячий горшок, ей все еще не хватало своей семьи. Естественно, это было потрясающе — встретить большого брата Шона в городе Хаоса.
— Да. Шон возглавляет команду, чтобы посетить город Хаоса, — Авраам кивнул. Он посмотрел на Ванессу со смешанными чувствами и продолжил: «И после визита он приведет тебя домой с собой».
— П-привезет меня домой? — Улыбка Ванессы внезапно застыла. Она была ошеломлена на некоторое время, прежде чем ее лицо поникло, когда она спросила Авраама: «Кто сказал, что я возвращаюсь?!»
Авраам старался быть как можно более мягким. Он сказал: «Послушай, ты уже отсутствовала больше месяца. Его и Ее Величества очень скучают по тебе, поэтому они хотят, чтобы Шон вернул тебя. Это также убережет их от лишних переживаний».
— Нет! Я скучаю по ним, но как только вернусь, я не смогу есть горячий горшок, шашлык, соевое молоко и йотяо! Кроме того, мои зубы еще не полностью зажили. Я хочу остаться с Боссом Мэгом, чтобы он мог продолжать лечить мои зубы. Я никуда не поеду! Я хочу поесть горячее!!! — Ванесса сильно покачала головой, и слезы уже начали выступать в ее глазах, когда она смотрела на Авраама щенячьими глазами.
— Айо, моя дорогая девочка, это не то, что я могу решить. Твой королевский отец хотел, чтобы я отправил тебя обратно в прошлом месяце, но я вытянул для тебя месяц. Теперь Шон уже в пути. Что еще я могу сделать? — Авраам пожал плечами и беспомощно посмотрел на Ванессу.
Ванесса немного подумала и спросила: «В таком случае, могу ли я вернуться после того, как вернусь домой?»
— Это будет зависеть от Его Величества, — Авраам не дал ей однозначного ответа, но, судя по письму, которое он получил от короля вчера, у Ванессы, вероятно, не будет возможности снова приехать в город Хаоса вскоре после возвращения на этот раз. Причина, по которой она смогла уйти в последний раз, заключалась в том, что король разрешил это.
— Хммм. Я больше не с нетерпением жду встречи со старшим братом Шоном, — Ванесса сердито фыркнула. Через некоторое время она посмотрела на Авраама с улыбкой и сказала: «Дядя Авраам, давай сегодня поедим горячее».
— Слегка острое? — Авраам сделал попытку.
— Хе-хе. Неважно. Мы всегда можем решить еще раз в ресторане, — сказала Ванесса с улыбкой.
— Я не пойду, если он безумно острый, — Авраам уже чувствовал, как сжимается его зад. Он больше не мог позволить себе снова потерпеть крушение.
* * *
— Ваше Высочество, город Хаоса прямо впереди, — напомнил Шону генерал.
— Говорят, что только этот город можно сравнить с Роду. Похоже, это правда, — Шон посмотрел на город впереди. Городские стены были высокими, а внутри было бесчисленное множество домов. Этот город оказался большим городом с населением более миллиона человек. Это действительно было на одном уровне с Роду.
— Это просто город. У Империи Рот есть гектары земли, кроме Роду. Это не то, с чем можно было бы сравнить город, состоящий из разных народов, — фыркнул один из генералов.
Все на спине орла засмеялись. Город Хаоса был ничем перед могущественной Империей Рот.
— Хорошо. Не говори больше таких вещей, когда мы доберемся до города, — торжественно сказал Шон. Он покосился на город вдали и задумался, встретит ли он того человека в этой поездке.
Глава 1606. Расследование Серого Храма
— О-отец, беда, — взволнованно сказал Иона, ворвавшись в кабинет Боуэна и взглянув на человека, который любовался фарфором за столом.
— Разве ты не пошел за заключительным отчетом? Почему ты так волнуешься? — Нахмурившись, спросил Боуэн, глядя на Иона. Этот его сын был хорош во всех отношениях, за исключением того, что он был еще слишком молод и не мог полностью контролировать свои эмоции.
— Сэр Доминик... Его... Его арестовали! — Сказал Иона дрожащим голосом.
Бам! Фарфоровый предмет в руках Боуэна упал на землю и разлетелся вдребезги.
— Ч-что ты сказал? — Боуэн вскочил и немного повысил голос.
— Когда я пришел в Департамент имущественных прав, я случайно увидел Доминика, которого уводили люди из Серого Храма в наручниках. Я быстро вернулся в чайный домик и увидел, что он снова запечатан Серым Храмом. Посланные нами люди и обслуживающий персонал были арестованы Серым Храмом, — Иона обеспокоенно посмотрел на Боуэна. «Отец, неужели… Мы действительно прикоснулись к чему-то запретному?»
— О, нет, — Боуэн беспомощно упал на свое место. Его лицо было бледным, на лбу выступили капли пота.
Семья Маркиз вела свой бизнес в городе Хаоса в течение многих лет, и сэр Доминик считался одним из ближайших VIP-партнеров их семьи в замке городского лорда. Они годами тесно работали вместе для удовлетворения взаимных потребностей.
Теперь, когда Доминик был арестован, а чайный домик опечатан Серым Храмом, он никак не мог не связать это дело с делом Беннета.
На этот раз он не только потеряет активы Беннета, но, возможно, ему также придется выложить большую часть своих.
— Отец... Что нам теперь делать? — Иона немного растерялся. Этот инцидент произошел так внезапно и сорвал все их планы.
Боуэн сделал несколько глубоких вдохов и быстро восстановил самообладание. Он взглянул на Иону и сказал: «Немедленно иди в бухгалтерию и уничтожь все счета, которые мы имели с Домиником все эти годы. После этого разорви все связи с активами, которые семья Маркиз получила благодаря влиянию Беннета, и с активами, которые находятся в серой зоне...»
— Расследование Серого Храма! Все из поместья Маркиз должны отложить все, что вы делаете, и прямо сейчас собраться во дворе. Тот, кто не поторопится, будет строго наказан! — В этот момент торжественный голос эхом разнесся по поместью Маркиз.
— Они здесь… Они слишком быстрые… — Боуэн посмотрел на дверь. Отчаяние на его лице было очевидным.
* * *
— Я хочу острое горячее, в три раза больше безумно острого!
Ванесса приказала сразу же, как только она, Авраам, Лола и Рэнди заняли свои места.
Лицо Авраама сразу же стало зеленым. Он посмотрел на Ванессу с вытянувшимся лицом и сказал: «Моя дорогая леди, можем ли мы быть немного мягче? В три раза выше безумно острого… Это… То, с чем может справиться нормальный человек?»
— Похоже, у мисс Ванессы неплохой аппетит, — в последнее время Рэнди очень часто ел с Ванессой и остальными, поэтому его переносимость специй резко улучшилась.
— Нет. Разве Босс Мэг не говорил, что настоящие мужчины любят безумно острое? — Ванесса серьезно посмотрела на Авраама. «Дядя Авраам, я хочу съесть безумно острую порцию».
— Тогда… Почему бы нам не заказать горшок с двойным вкусом? Я могу использовать меньшую сторону, — Авраам пытался найти выход.
— Нет. Горшок с двойным вкусом — оскорбление для острого горячего горшка, — Ванесса категорически отвергла это предложение. После этого она посмотрела на Ябемию с улыбкой и сказала: «Старшая сестра Мия, мы хотим, чтобы острый горячий горшок в три раза превышал уровень безумно острого. Что касается ингредиентов, то у нас будут обычные».
— Хорошо. Пожалуйста, подождите, — Мия с улыбкой кивнула и повернулась к другому столу.
— Ай… — Вздохнул Авраам. Почему страдает он? Это ее отец хотел ее вернуть, но именно его пытали...
— Мисс, разве мы не ждем Первого… Первого молодого мастера? — Мягко спросила Лола.
— Разве мой брат не прислал кого-то с письмом, в котором говорилось, что ему некогда приходить сегодня вечером? Его не нужно ждать, — Ванесса покачала головой. Она тоже не хотела видеть Шона прямо сейчас. Она просто хотела насладиться своим острым горячим горшком. Каждый прием пищи, который она съела, означал, что еды будет меньше.
Лола кивнула. Она взглянула на Ванессу и больше ничего не сказала.
Принцесса, вероятно, была самой счастливой во время своего пребывания здесь, в городе Хаоса. Она могла наслаждаться едой, которая делала ее счастливой почти каждый день. Самым главным было то, что стоматологические проблемы, которые беспокоили ее годами, здесь действительно были полностью решены.
Теперь, когда принц Шон прибыл в город Хаоса, ей, возможно, придется вернуться в Роду послезавтра, поэтому, естественно, она была несчастна.
— Босс, первая бочка рома почти пуста, — напомнила Мия Мэгу, ставя восемь стаканов рома на поднос и видя, что в бочке осталось менее трети.
— У нас в ресторане достаточно. Не беспокойся об этом, — с улыбкой ответил Мэг. Поскольку Конни еще не достигла совершеннолетия, он в основном взял с собой весь алкоголь, который Ханна продала, особенно партии, которым больше 20 лет.
По рыночной цене за эту партию рома можно было получить более миллиарда медных монет.
В конце концов, любая бутылка рома Старого Сима, возраст которой превышает 50 лет, вероятно, бесценна.
Однако, за исключением небольшого количества, которое он решил оставить себе для собственного удовольствия, остальная часть рома должна была стать основой для купажирования на новом заводе.
Завод с ромом был долгой инвестицией. Без достаточного количества старого рома они не смогли бы поднять цену.
Таким образом, та партия старого рома, которую имел Мэг, станет основой завода, чтобы он мог набрать скорость и пережить неловкую трехлетнюю стадию.
Он не намеревался лишить Ханну денег. В конце концов, это была крупная сумма наследства, которую ей оставил дедушка.
Конечно, он не хотел сразу менять его на наличные.
В конце концов, никто не узнает наверняка, откажется ли она от своего таланта и будет жить за счет денег после того, как унаследует его.
Деньги действительно уничтожали таланты людей.
Он намеревался использовать 10 бочек 15-летнего рома, чтобы открыть рынок рома в городе Хаоса, а затем на некоторое время прекратить поставки, пока новый завод не будет готов к официальному запуску нового рома.
Маркетинговым стратегиям Apple и Xiaomi по-прежнему стоит поучиться.
Конечно, у компаний, продающих маотай, это получается даже лучше. В конце концов, они все еще могут преуспевать, несмотря на то, что почти все время у них нет запасов.
Мэг взглянул на предназначенную для этого зону с горячим горшком. Ванесса и Авраам сидели вместе, а Шона рядом не было. Казалось, что сейчас он должен быть занят в замке городского лорда.
Однако на этот раз визит Шона, вероятно, должен был вернуть Ванессу.
На самом деле, он очень любил эту маленькую принцессу. Она была невинна и чиста, она не была самонадеянной или высокомерной. Поэтому он был готов помочь ей вылечить зубы.
Король Андре и двое его сыновей не были добрыми душами, но с этой дочерью и юным принцем все было в порядке. Мэг не был из тех, кто выносил радикальные суждения.
Конечно, если бы Шон пообедал в ресторане Мэми, он был бы не против порекомендовать ему последний рецепт темной кухни.
Глава 1607. Давайте устроим конкурс
Сразу после окончания рабочего дня Дикус подошел к Мэгу и рассказал ему о том, что Доминик был арестован Серым Храмом, и что и замок городского лорда, и Серый Храм начали расследование в отношении семьи Маркиз.
— Может ли глава семьи Маркиз избежать проблем? — С улыбкой спросил Мэг.
— Расследование все еще продолжается, и оно выглядит не очень хорошо. Однако до тех пор, пока семья Маркиз не принимает непосредственного участия в какой-либо незаконной деятельности, подкупа чиновника замка городского лорда и владения незаконным имуществом достаточно, чтобы удержать его в течение некоторого времени, — ответил Дикус с улыбкой.
— На некоторое время, да? У него все довольно неплохо.
— Семья Маркиз должна выложить все, что они получили с помощью Доминика за все эти годы, и многое другое. Тогда ему будет достаточно, чтобы на какое-то время почувствовать боль, — продолжил Дикус. Затем он вытащил письмо и передал его Мэгу. «Это официальное решение для ресторана. На нем печать лорда города. В будущем никто не будет приходить в ресторан с горячим горшком, чтобы снова претендовать на право собственности».
Мэг развернул официальное постановление и просмотрел его. На нем была печать лорда города Майкла, а также было ясно написано, что ресторан с горячим горшком принадлежит Рене. В этом больше не было сомнений.
— Пожалуйста, поблагодарите от моего имени лорда города за поддержание справедливости, — Мэг убрал официальное решение и с улыбкой посмотрел на Дикуса, сказав: «Спасибо, что взяли на себя труд совершить эту поездку так поздно ночью».
— Все в порядке. В конце концов, это произошло из-за внутренних проблем в замке городского лорда. Мы должны извиниться за все, что произошло. Тогда я не стану мешать отдыхать. Я приду позавтракать завтра утром, — Дикус попрощался и ушел.
— Все решено. Те, кто пытался завладеть рестораном с горячим горшком, будут жить в соседней VIP-камере. С этим официальным постановлением больше не будет конфликта из-за ресторана, — сказал Мэг Рене, которая собиралась уходить с Мией, когда он вошел в ресторан.
— Это правда?! — Рена с улыбкой приняла официальное решение и внимательно его просмотрела. Она сказала с радостью: «Это здорово. Теперь ресторан с горячим горшком может открыться согласно плану».
— О, верно. Я не спрашивал тебя, когда ты собираешься открыться. Ресторан Мэми закроется в день твоего открытия, чтобы все могли прийти и поддержать тебя, — сказал Мэг. Он совершенно забыл об этом после всей беготни.
Рена немного подумала и сказала: «Ремонт в основном завершен. По поводу найма Ферис уже связалась от меня с группой выдающихся эльфов. Я завтра просмотреть их и выбрать нескольких лучших в качестве сотрудников. Будет трехдневное обучение, а через пять дней мы сможем официально открыть его».
— Это очень быстро, — Мэг кивнул с улыбкой. Пять дней спустя в ресторане Мэми был обычный выходной. Рена, вероятно, тоже думала об этом.
— Как будет называться ресторан с горячим горшком старшей сестры Рены? — С любопытством спросила Эми, подбегая с Гадким Утенком в руках.
— Верно. Как ты собираешься назвать его? — Мия и остальные с любопытством посмотрели на Рену.
— Я хочу назвать его ресторан Мэна горячего горшка, потому что Босс — это тот, кто создал горячий горшок, и он передал его мне, чтобы я превратила его в новый ресторан с горячим горшком, — Рена закрыла лицо. «Я действительно плохо умею давать имена… Это единственное, что я смогла придумать после долгих размышлений».
Глаза Мэга загорелись, когда он услышал это имя, и он с улыбкой сказал: «Я думаю, что ресторан Мэна горячего горшка звучит великолепно. Это немного похоже на филиал ресторана Мэми, но также имеет хорошее значение».
— Ага. Думаю, это тоже неплохо звучит. Это также звучит очень знакомо, как будто это наш собственный ресторан с горячими горшками, — Мия согласно кивнула.
— Тогда, если старшая сестра Ферис откроет ресторан, где подают кебаб, будет ли он называться рестораном кебаба Мэис? — Спросила Эми с улыбкой.
— Мм-хм. Мы можем сохранить этот метод именования, — Мэг кивнул. Он также был ужасен в названиях.
— Тогда... Тогда я сохраню это имя, — Рена думала, что над названием, которое она придумала, будут смеяться; она не ожидала, что все окажут такую поддержку.
После того, как все ушли, Мэг подошел, чтобы умыться, и рассказал двум детям короткую сказку на ночь. После того, как они заснули, он проигнорировал многозначительный взгляд Ирины и вернулся в свою комнату. Он запер дверь и сразу пошел спать. Он сделал несколько глубоких вдохов и открыл испытательное поле для Бога кулинарии.
— Давайте устроим конкурс взглядов!
Мэг увидел белую вспышку, прежде чем столкнулся лицом к лицу со стеной глазных яблок. Казалось, что большие глазные яблоки светятся какой-то злобой, от чего волосы встают дыбом.
— Черт! Система, ты злишься?! — Мэг в шоке отпрыгнул.
— Чтобы приготовить хорошие жареные свиные глаза, вам нужно хорошо знать и понимать свиные глаза. Первый шаг — определить, какие из них настоящие глаза, просто взглянув! Пожалуйста, найдите среди этих 10 000 глазных яблок 100 свиных глаз, которые соответствуют условиям, которые должны быть зажарены, — раздался безэмоциональный голос системы.
Мэг сглотнул. Он посмотрел на глазные яблоки перед собой и почувствовал, как онемел его скальп. Это была настоящая головная боль.
Чтобы приготовить хорошо зажаренные свиньи глаза, ему нужно было избавиться от страха смотреть в глаза свиньи. Даже если он не смог развить в себе любовь и страсть, он мог, по крайней мере, сохранять спокойствие во время обжарки и предотвратить ошибки, из-за которых глазные яблоки взрывались во время процесса.
Обжарка на углях была видом искусства. Чтобы создать идеальные жареные свиные глаза, нужно было очень хорошо разбираться в глазах каждой свиньи и хорошо контролировать огонь и температуру.
Мэг сделал несколько глубоких вдохов, стоя перед стеной глаз, прежде чем терпеливо искать настоящие свиные глаза.
Там должны были быть и другие глазные яблоки, в том числе коровьи глаза, овечьи глаза и т. д. Мэг мог только попытаться различить настоящие свиньи глаза, основываясь на своей памяти и суждениях.
Это была очень кропотливая и утомительная работа. Поначалу это было отвратительно, и кожа головы немела. Однако Мэг начал цепенеть, глядя на 10 000 глазных яблок.
Для него эти глазные яблоки, которые изначально источали злобное сияние, постепенно стали обычными ингредиентами, такими как кукуруза и ветчина. Его целью было выбрать необходимые ему ингредиенты из кучи бесполезных.
После того, как он развил этот менталитет, он стал еще более эффективным.
Мэг очень быстро выделил 120 свиных глаз из 10 000 глазных яблок и завершил миссию системы с избытком.
— Дин!
После этого картина перед глазами Мэга изменилась. Он вернулся на знакомую кухню.
На стене сбоку был таймер обратного отсчета на 365 дней.
— Жареные свиные глазки… К счастью, я еще не пробовал эту темную кухню. Полагаю, требования не будут слишком строгими, правда? — Мэг вытащил из холодильника таз со свиными глазами, бормоча себе под нос.
Глазные яблоки, которые были вырваны с корнем, все еще были связаны с мясом и жиром. Бамбуковую шпажку следует протыкать не через глазное яблоко, а через мясо. В противном случае клиенты не смогли бы пережить тот торжественный момент, когда глазные яблоки лопались, и жидкость наполняла их рот.
Глава 1608. Ты даже копируешь сценарии?
Температура пламени после того, как на решетку был положен вертел свиных глаз, не могла быть слишком высокой. В противном случае глазное яблоко может взорваться из-за расширения жидкости внутри.
Шашлык нужно было медленно обжаривать на небольшом огне, и в процессе этого различные соусы и специи нужно было распределить по глазным яблокам, так как глазные яблоки жарились снаружи и варились внутри.
Когда поверхность глаз зашипела, медленно начал исходить восхитительный аромат.
— Вроде ничего особенного, — Мэг приподнял бровь. Он вертел вертел в руках, медленно перемещая глаза к месту с большим огнем.
Поп~
Одно из глазных яблок на вертеле внезапно лопнуло. Кипящая жидкость брызнула повсюду, и часть ее даже полетела в лицо Мэгу.
— Черт, он действительно взорвался! — Мэг легко увернулся.
Поп, поп, поп, поп~
Оставшиеся глаза лопнули почти одновременно.
Мэг быстро отпустил бамбуковую шпажку и сделал два больших шага назад, чтобы избежать кипящей жидкости, которая брызнула вокруг, когда лопнули глазные яблоки.
— Это, наверное, самое опасное блюдо, которое я готовил, — Мэг посмотрел на стены, залитые жидкостью. Он неловко улыбнулся. Если бы это произошло на настоящей кухне, это было бы настоящей катастрофой.
Мэгу не нужно было убирать. Примерно через пять секунд решетка была такой же чистой, как и раньше.
— Похоже, мне нужно строго следовать опыту и процедурам экспертов. Невозможно сделать это, если я слишком самоуверен, — Мэг быстро изменил свое отношение и взял новую бамбуковую шпажку, чтобы сделать новую порцию из свиных глаз. Он серьезно встал перед грилем и снова стал поджаривать свиньи глазки.
Требования к температуре для жареных свиных глазок были очень строгими, и это сделало Мэга, который уже очень хорошо знал технику одновременного обжаривания 200 кебабов, немного нетерпеливым. Однако после взрывного инцидента эго Мэга было быстро сдержано.
Говядина не лопнет, но это был ингредиент с характером, поэтому с ним нужно было быть осторожным.
Примерно через 20 минут глаза свиньи поджарились до красивого блестящего коричневого цвета. Они значительно усохли, а слегка жирная поверхность сморщилась и даже зашипела от масла. Соблазнительный аромат жареного мяса распространился, и блюдо было завершено после того, как он посыпал немного порошка чили и тмина.
— Это не кажется слишком сложным, если у вас будет немного больше терпения, — Мэг оценил зажаренные в руке глаза свиньи. На вертеле было четыре свиных глаза.
Глаза свиньи не выглядели так устрашающе после того, как их зажарили. По крайней мере, нельзя случайно встретиться взглядом с парой мертвых свиных глаз.
Однако для большинства внешний вид этого блюда все же был шокирующим. Большинство людей, вероятно, откажутся есть его, зная, что это жареные свиные глаза.
Мэг посмотрел на жаренные глаза свиньи. Если бы это было не потому, что запах был действительно соблазнительным после обжарки, и что он уже привык к свиным глазам, он, возможно, даже не пробовал бы такую супер темную кухню.
— Система, у меня получилось? — Небрежно спросил Мэг. Я никогда раньше в своей предыдущей жизни не пробовал что-то вроде жареных свиных глаз. Наверное, для этого блюда не так много стандартов, правда?
— Пункт первый: поверхность третьего свиного глаза слишком сухая и твердая. Это потому, что в самом глазном яблоке слишком мало жидкости. Поэтому в процессе обжарки масло нужно намазать индивидуально. Это проблема, которую выдающийся повар должен был осознать и взять на себя инициативу решить в процессе приготовления.
— Пункт второй: второй свиной глаз не был вонзен достаточно плотно, и он двигался в процессе жарки. Следовательно, все глаза свиньи не могли достичь сносного стандарта. Ваша невнимательность может испортить все блюдо.
— Пункт третий…
Система перечислила все ошибки, которые Мэг допустил во время, казалось бы, идеального процесса обжарки.
— Похоже, проблем действительно много, — Мэг кивнул, принимая критику системы. Если бы это было все, он бы в кратчайшие сроки смог сделать идеальные жареные свиные глаза, поскольку все проблемы заключались в деталях.
— Стандарты успешных жареных свиных глаз.
— Как только вы его откусите, жидкость из глазного яблока выльется наружу, и у нее не будет рыбного запаха, а вкус заставит человека просить еще.
— Глазное яблоко эластичное и упругое снаружи, но мягкое и сочное внутри.
— Роговица должна быть хрустящей, как мягкая кость, чтобы во время жевания придать другую текстуру.
Система продолжала перечислять критерии.
«???»
— Эй, система. Если у меня нет частичной потери памяти из-за переселения, я не думаю, что раньше пробовал глаза жареной свиньи, так что такие чрезмерно строгие стандарты мной не были предъявлены, верно? — Нахмурившись, спросил Мэг. Чем шире диапазон критериев, тем выше были требования, потому что система соответствовала самым высоким стандартам.
— Это взято из сценария «Одна жизнь, один шашлык»¹, — ответила система.
— Ты даже копируешь сценарии? — Мэг закатил глаза.
— Разве я не цитировала источник? — Возразила система.
— Я… — Мэг безмолвно открыл рот. Однако он быстро нашел свои слова. «Я думаю, что в этом сценарии могут быть элементы преувеличения».
— Как кандидат в Бога кулинарии с лучшим опытом жарки, если вы не можете даже соответствовать этому критерию из сценария, это будет хуже, чем преувеличение.
— Хорошо, ты выиграла! — Мэг немного подумал и почувствовал, что система действительно права. Он быстро вернулся к поджариванию свиных глаз.
Что должен делать каждый профессиональный повар, так это создавать деликатесы, превосходящие ожидания клиентов.
Это было похоже на то, как обычная миска соевого молока и обычная палочка йотяо будут иметь разные вкусы в руках разных поваров.
Мэгу пришлось сделать так, чтобы лакомство приобрело другой цвет.
— Вкуса нет. Неудача!
— Жидкость имеет рыбный привкус. Неудача!
— Неудача…
Дни на таймере обратного отсчета медленно сокращались, поскольку Мэг сталкивался с неудачей за неудачей. Его техника обжаривания стала еще лучше, а шпажки из свиных глаз выросли с одной палки до двух, до трех и до нескольких штук!
В этот момент Мэг подумал, что он уже стал одним целым с вертелами и грилем. Он чувствовал температуру угля, а также ощущал мельчайшие изменения во время поджаривания. Затем он переворачивал шампуры в подходящее время и намазывал маслом и соусом.
Это было очень странное чувство. Казалось, что время замедлилось, и он мог контролировать все, как хотел.
— Дин! Получился идеальный свиной глаз!
Когда Мэг услышал системное сообщение, Мэг положил горсть жареных свиных глаз на тарелку перед собой.
— У меня получилось? — Мэг, похоже, не слишком удивился. Вместо этого он был слегка шокирован. Он чувствовал, что эта порция жареных свиных глаз недостаточно совершенна, и он мог бы улучшить их в следующем раунде.
Он посмотрел на таймер обратного отсчета на стене. По незнанию прошло уже 100 дней.
Не зря говорят, что жарить непросто, а стать мастером еще труднее, подумал Мэг. Время, которое он потратил на изучение жареных свиных глаз, было почти таким же, как время, которое он потратил, когда изучал «Будда перепрыгивает через стену».
Мэг не спешил покидать испытательное поле для Бога кулинарии. Вместо этого он продолжал практиковать жареные свиньи глаза. Он хотел сделать их еще более совершенными.
__________
1. Документальный фильм о китайской кухне
Глава 1609. Владелец этого ресторана не прост?
Рано утром в доме Авраама Шон посмотрел на Ванессу, которая все еще была сонной после того, как только проснулась. Он улыбнулся ей и сказал: «Ванесса, прошло несколько месяцев, и ты, кажется, стала выше».
— Хе-хе, это потому, что я могу есть много еды, чтобы я могла быстрее расти, — Ванесса счастливо потянулась. Однако она быстро надула губы, глядя на Шона, и проворчала: «Большой брат Шон, ты так долго не приходил ко мне в гости. Все, что ты умеешь, — это драться. Бьюсь об заклад, ты уже забыл, что у тебя есть младшая сестра».
— На границе есть чем заняться. Орки продолжают вторгаться на нашу территорию, так что я действительно не мог уйти с работы, — Шон смущенно рассмеялся. Он посмотрел на свою единственную сестру и сказал: «Разве я не здесь, чтобы навестить тебя?»
— Тск. Королевский отец прислал тебя. Ты даже специально не навестил меня, — Ванесса закатила глаза. Она осторожно посмотрела на Шона. «Скажи мне, королевский отец сказал тебе поймать меня и вернуть обратно?»
— Ты ушла из дома на несколько месяцев. И Королевский Отец, и Королевская Мать очень обеспокоены, и они также очень по тебе скучают. Другая цель моего приезда в город Хаоса, помимо официального визита, — вернуть тебя. Как ты можешь говорить, что я тебя ловлю? — Шон кивнул. Он посмотрел на жемчужно-белые зубы Ванессы и удивленно воскликнул. «Кроме того, ты починила зубы?»
— Старшая сестра Ирина и старшая сестра Сисиль починили их для меня, — Ванесса кивнула. Она оскалила зубы и гордо сказала: «Смотри, разве они не белые и аккуратные?»
— Мм-хм. Когда ты улыбаешься, ты выглядишь очень красиво, — Шон кивнул с улыбкой. Хотя он был удивлен, что Ирина действительно помогла Ванессе починить зубы, он был по-настоящему счастлив.
Он очень хорошо знал, как Ванесса за эти годы впала в депрессию из-за своих зубов. Он не видел ее такой яркой улыбки, как сегодня, уже много лет.
— Это не важно! Важно то, что я пока не хочу идти домой. Мне нравится город Хаоса, и я хочу остаться здесь еще на некоторое время, — серьезно сказала Ванесса. Она протянула палец и указала на Авраама, который пил свой утренний чай рядом, и продолжила: «С дядей Авраамом».
— Моя маленькая принцесса, пожалуйста, не тащи меня за собой. Я вообще ничего не могу сказать по этому поводу, — сказал Авраам после глотка чая.
— Большой брат Шон, — Ванесса посмотрела на Шона щенячьими глазами. В ее больших глазах уже блестели слезы.
— Это приказ Королевского Отца. Я тоже не имею права голоса, — Шон слегка покачал головой. Его сердце немного смягчилось, когда он увидел слезы на глазах Ванессы, и он мягко сказал: «Ситуация на континенте не очень стабильна в этот период, и ситуация в городе Хаоса также немного усложнилась. Королевский Отец сказал мне забрать тебя, потому что он беспокоится о тебе. Кроме того, ты так долго отсутствовала. Пора тебе вернуться, чтобы встретиться с Королевским Отцом и Королевской Матерью».
— Я думаю, что в городе Хаоса все хорошо. Все очень дружелюбны, и здесь все совсем несложно, — Ванесса надула щеки. Ее лицо поникло, когда она увидела решимость на лице Шона, и она сказала: «Я иду в ресторан Мэми на ужин. Ты идешь?»
— Я откажусь от ужина в замке городского лорда, — Шон кивнул с улыбкой. Прошло очень много времени с тех пор, как он хорошо ел с Ванессой. Кроме того, ему очень хотелось увидеть, какой шарм был в этом ресторане, из-за которого Ванесса отказалась идти домой.
— Хорошо. Я буду ждать тебя сегодня вечером. Обязательно возвращайся пораньше. Если мы опоздаем, мы не сможем попасть внутрь из-за очереди, — напомнила Ванесса.
— Очередь? — Шон был сбит с толку.
— В ресторане Мэми слишком много посетителей, поэтому, если кто-то хочет поесть там, ему нужно выстроиться в очередь. И если он опоздает, до него не дойдет очередь, — объяснил Авраам с улыбкой.
— Мне пришлось бы побеспокоить дядю, чтобы он помог мне зарезервировать весь ресторан. Я хотел бы хорошо поужинать с Ванессой сегодня вечером, и я не хочу, чтобы рядом был кто-то еще, — сказал Шон Аврааму.
Их статусу как первого принца, принцессы и герцога Империи Рот не подобало выстраиваться в очередь в ресторан и даже делить место с другими посетителями.
— У меня могут быть деньги, но я не способен на это. Боюсь, что даже городской лорд Майкл не может зарезервировать ресторан, — Авраам пожал плечами и выразил нежелание даже пытаться.
— Владелец этого ресторана не прост? — Шон был сбит с толку.
— Это не совсем так. Он просто с характером, — Авраам со смехом покачал головой. «Ты помнишь того, кто стал лучшим поваром во время последнего банкета по случаю дня рождения короля?»
— Да, — Шон немного подумал и кивнул. Джош был довольно самоуверенным из-за шеф-повара. Этот шеф-повар мог быть никем, но на самом деле он отклонил приглашение короля присоединиться к королевской кухне, и это произвело сильное впечатление.
— Он тот, кто открыл этот ресторан. Он владелец ресторана, который одинаково относится ко всем клиентам. Так что даже городской лорд Майкл должен стоять в очереди, если бы он пошел в ресторан. Ты хочешь, чтобы я зарезервировал место? — Авраам раскрыл руки и засмеялся.
— Этот парень… — Шон нахмурился.
— Босс Мэг очень хорош. Он был причиной того, что мои зубы вылечили. Он даже подарил мне зубную щетку и пасту и научил меня чистить зубы. Мне больше не придется беспокоиться о том, что мои зубы испортятся.
— Кроме того, еда, которую он готовит, невероятно вкусная! Острая рыба-гриль, цыпленок нищего, рыбная голова на пару с нарезанным кубиками острого красного перца, острые раки… И самое лучшее — горячий горшок!
— Он — сокровище, которым небеса одарили нас, чтобы дать нам бесконечные восхитительные творения, снова и снова разрушая наше воображение.
— Кроме того, все его правила установлены на благо клиентов. Хотя это может доставить неудобства тем, кто обладает властью и деньгами, это дает настоящим гурманам шанс насладиться его едой, — Ванесса посмотрела на Шона и серьезно сказала: «Большой брат Шон, если ты попытаешься нарушить правила ресторана Мэми, я не приведу тебя туда за хорошей едой».
Шон посмотрел на серьезную Ванессу. У этого человечка редко было такое выражение лица. Похоже, ей очень нравились этот шеф-повар и этот ресторан. После короткого колебания он с улыбкой сказал: «В таком случае я вернусь пораньше, чтобы поблагодарить шеф-повара, который удовлетворил желудок моей младшей сестры и вылечил ей зубы».
— Мм-хм, мм-хм. Я буду ждать тебя, — Ванесса радостно кивнула. После этого она вышла, сказав: «Дядя, ты хочешь получить соевое молоко и йотяо? Если нет, я не буду тебя ждать».
— Конечно, я иду. Я ждал тебя, — Авраам поспешно поставил чашку и направился к двери. Он на время остановился у двери и повернулся, чтобы сказать Шону: «Шон, ты, должно быть, очень занят сегодня, поэтому мы не будем тебя развлекать. Давай сегодня вечером выпьем несколько стаканов».
— Хорошо, — Шон кивнул. Он посмотрел на Авраама, который быстро повернулся, чтобы уйти, и засмеялся. Он взял стоящую рядом чашку и сделал глоток, прежде чем тоже направиться к двери. Он был занят, и ему нужно было встретиться с властями города Хаоса, чтобы хорошо поболтать.
Глава 1610. Неужели это глаза свиньи?
Известие о том, что в отношении семьи Маркиз ведется расследование, и арестованы Боуэн и Иона, вызвали волну в деловых кругах города Хаоса.
Для семьи Маркиз, одной из четырех основных семей в Торговой палате и одной из семей-основателей с миллиардным состоянием, внезапный крах был неожиданным.
Хотя семья Баффет и семья Моретон увеличили разрыв с семьей Маркиз и семьей Доджей на протяжении многих лет, голодающий верблюд все еще был больше лошади, а семья Маркиз все еще была большой фигурой в городе Хаоса.
Когда распространились новости об аресте Беннета, многие гадали, была ли замешана семья Маркиз. Однако, судя по тому, как дальше развивались дела, казалось, что не только семья Маркиз не была замешана, они даже сумели завладеть некоторыми активами Беннета, которые казались чистыми, и семья оказалась самым крупным победителем в этом инциденте.
Однако прошло всего несколько дней, и Серый Храм направил свои мечи против семьи Маркиз. Это вызвало настоящий переполох.
Некоторые говорили, что семья Маркиз использовала власть Беннета, а также баловалась тем, чего не следовало делать, что привело к расследованию.
Другие сказали, что лидер семьи Маркиз захватил активы Беннета силой, и это привлекло внимание Серого Храма, что привело к расследованию.
Некоторые даже говорили, что это произошло потому, что сын Боуэна соблазнил возлюбленную в Сером Храме, в результате чего произошла трагедия.
— Этот парень, Боуэн, слишком жадный. Я говорил это его отцу еще в те дни. Если бы это был я, я бы лучше передал всю семью этому мерзавцу Беннету, чем Боуэну, — посетовал Ян, сделав глоток чая напротив Шир, которая еще не доела завтрак.
Шир сунула в рот последний кусок хлеба и хорошо прожевала. Она взяла белый носовой платок и вытерла рот. Убедившись, что крошек больше не осталось, она спокойно сказала: «Этот бездельник сейчас находится в тюрьме, и он там останется».
— Если бы старый маркиз тогда был с ним немного справедливее, всего этого бы не случилось, — посетовал Ян.
— Боюсь, что семья Маркиз уже никогда не сможет снова встать на ноги. Даже если бы Беннет стал главой семьи, я не думаю, что он бы знал свое место, — сказала Шир, покачав головой.
Ян был ошеломлен. Он посмотрел на Шир и на некоторое время задумался, прежде чем с улыбкой сказать: «У меня лучшее предвидение среди четырех основных семей».
— Что касается этого, я согласна, — Шир кивнула.
Ян быстро перестал улыбаться и сказал: «Лучше нашей семье не вмешиваться в этот инцидент. С тех пор, как Доминик был пойман, похоже, что лорд города решил очистить серую зону в городе Хаоса. Думаю, после этого будет арестовано намного больше людей».
— Я уже провела внутреннее расследование и передала этих проблемных парней в Серый Храм, чтобы они делали то, что им заблагорассудится, — Шир кивнула.
— Отличная работа, — Ян поставил свою чашку и встал с улыбкой, сказав: «Хочешь покормить рыб?»
— Нет, мне нужно совершить поездку в замок городского лорда, чтобы встретить того первого принца, — Шир покачала головой.
— Тогда давай. Я пойду на рыбалку, — Ян не стал исследовать дальше. Он заложил руки за спину и зашагал прочь.
Шир встала и посмотрела, как Ян вышел из дома, прежде чем уйти, повернувшись к своей помощнице, которая поспешила за ней с портфелем и спросила: «Ты узнала, имеет ли мистер Мэг какое-либо отношение к расследованию семьи Маркиз?»
— На данный момент нет никаких доказательств, связывающих их вместе, но сотрудница по имени Рена из ресторана Мэми только что приобрела ресторан, который изначально был у Беннета. Кроме того, у нее были некоторые конфликты с семьей Маркиз по поводу права собственности на этот ресторан, — быстро ответила секретарь.
— Работник? — Шир нахмурилась.
— Да. У Беннета, похоже, был с ней какой-то конфликт, и я думаю, что этот ресторан был передан ей прямо из замка городского лорда и Серого Храма, — секретарь кивнула и продолжила: «Если будет необходимость, я могу расследовать это дело».
— В этом нет необходимости. Я волновалась, что мистер Мэг будет угнетен семьей Маркиз. Похоже, мои опасения были напрасными. Мы оставим это здесь. Тебе не нужно проводить дальнейшее расследование, — сказала Шир.
— Да, — секретарь кивнула и начала докладывать о следующем деле.
* * *
Мэг вышел с испытательного поля для Бога кулинарии. Он открыл глаза, и сбоку зазвонил будильник.
Он ненадолго задержался, прежде чем выключить его. После того, как он более 100 дней слушал потрескивающий звук пламени и шипящий звук свиных глаз на гриле, даже сигнал тревоги стал музыкой для его ушей.
— Почему бы мне сегодня не запустить жареные свиньи глаза? Вдобавок я должен поджарить их перед стеклянной перегородкой, чтобы клиенты могли это увидеть… — Губы Мэга медленно скривились. Он потратил эти более 100 дней тяжелой работы на то, чтобы сделать глаза жареной свиньи идеальными.
Количество свиных глаз, которые он зажарил, можно было связать вместе, чтобы сделать 10 кругов вокруг свинарника.
Это была бы очень эффектная реклама.
Мэг больше не тратил время в постели. Он развеял дискомфорт от слишком долгого пребывания на испытательном поле для Бога кулинарии и сразу встал с постели, чтобы принять холодный душ. Затем он переоделся в униформу и спустился вниз, чтобы приготовить завтрак.
Мэг подавил желание добавить жареные свиньи глаза в роскошный утренний завтрак, опасаясь, что это может напугать всех рано утром и повлиять на их аппетит.
— Отец, какую вкусную еду ты приготовил сегодня? — Эми первой спустилась вниз. Она на цыпочках заглянула в кухонную дверь.
— Соевое молоко, йотяо, пудинг тофу. Эми, ты можешь взять все, что хочешь, — сказал Мэг с улыбкой, глядя на Эми, у которой был небольшой комок волос, стоящий посреди ее длинной серебряной шевелюры.
Она была одета в белый пуховик. Она выглядела очень мило, совсем как круглый маленький пингвин, но ее волосы не были причесаны.
Из-за особой техники расчесывания волос Ириной Мэг взял на себя ответственность за волосы Эми.
Ведь у Ирины все время волосы были распущены, поэтому у нее не было опыта расчесывания волос. Обычно она следовала своему воображению, и все заканчивалось прической в виде громоотвода.
— Мм… — Эми немного подумала, прежде чем сказать: «Тогда я буду набор йотяо со сладким пудингом тофу и порция стейка с перцем, средней прожарки, с большим количеством кетчупа на стороне».
— Хорошо. Давай подождем, пока придут старшие сестры, прежде чем мы будем вместе есть, — Мэг кивнул с улыбкой. У него не было никакого мнения о выборе малышки, так как она каждый день придумывала разные сочетания.
Во время завтрака Мэг объявил о добавлении нового блюда.
— Жареные свиные глаза? — Бабла, которая пила соевое молоко, подавилась. Она недоверчиво посмотрела на Мэга.
— Неужели это глаза свиньи? — Мия посмотрела на Мэга, в равной степени потрясенная.
У всех женщин были похожие выражения лиц. Помимо шока, был также намек на ужас.
— Да. Жареные на углях свиные глаза, — кивнул Мэг.
Глава 1611. Свинки такие милые
— Свинки такие милые, будут ли их глаза хрустящими и вкусными при жарке? — С любопытством спросила Эми.
— Э… Думаю, да, — Мэг кивнул с улыбкой. В самом деле, только настоящий гурман мог видеть сквозь пищу.
— Я не ем такую странную еду, — заявила Ирина.
— Я тоже, — Бабла подняла руку в знак согласия. Одного лишь названия блюда было достаточно, чтобы у нее онемела кожа головы, не говоря уже о том, чтобы попробовать зажаренные глаза.
— Я тоже не решаюсь попробовать, — мягко сказала Анна.
— Т-то же самое… — Джейн кротко подняла руку с беспомощным и жалким выражением лица.
Внезапно, кроме Эми и Рены, все выразили нежелание пробовать это блюдо, название которого доставляло неудобства.
— Рена, ты хочешь попробовать? — Мэг посмотрел на Рену. Она была единственной, кто сидел тихо, не высказывая никакого мнения.
— Я… — Рена встретила выжидающий взгляд Мэга. Хотя она была переполнена страхом и не знала, чего ожидать от глаз свиньи, должны были быть люди, готовые пожертвовать собой на пути к рождению деликатеса. Было очевидно, что Боссу нужен был такой человек прямо сейчас. Некоторое время она колебалась, но все же решительно кивнула. «Я могу попробовать».
— Все нормально. Тебе не нужно заставлять себя. Сегодня вечером я запущу это блюдо. Мы предоставим выбор клиентам, — сказал Мэг с улыбкой. Он мог сказать, что Рена боялась глаз свиньи, и он был очень тронут, когда она кивнула. Однако ей не нужно было быть лабораторной крысой.
— Ты собираешься запустить его прямо сейчас? — Рена потрясенно посмотрела на Мэга. Она никогда раньше не видела, чтобы Мэг делал жареные глаза свиньи, и он упомянул об этом блюде сегодня рано утром. Собирался ли он подавать блюдо клиентам сразу же, пока никто не попробовал?
— Да, — Мэг кивнул и объяснил: «Это кухня родного города. Я в этом уверен».
Рена кивнула и больше не стала исследовать. Когда Босс говорит, что уверен в себе, он никогда не ошибается.
После утренних часов работы Мэг достал небольшую доску и что-то написал на ней, прежде чем повесить на дверь.
После этого Мэг вытащил шезлонг и поставил его у двери. Он поставил небольшую печку сбоку и поставил керамический чайник на плиту. Вместе с паром начал исходить аромат черного чая. Мэг неторопливо закрыл глаза, купаясь в теплом зимнем солнце, наслаждаясь этим редким отдыхом.
Через некоторое время Мэг повернул голову в сторону и увидел Глорию, которая стояла у чайника. Он сел с улыбкой и сказал: «Мисс Глория, когда ты пришла?»
Он действительно почувствовал, что кто-то подошел более пяти минут назад, и знакомый запах позволил ему угадать, кто это был, без необходимости открывать глаза. Однако теплое солнце было таким приятным, что он не мог открыть глаза.
— Я приехала совсем недавно. Я, должно быть, помешала тебе загорать, — виновато сказала Глория. Она немного покраснела, может быть, потому что сегодня было очень жарко, а может быть, из-за этой челюсти и закрытых глаз только что.
— Я просто отдыхал под солнцем. Ты мне не мешаешь, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он указал на стул у печки и сказал: «Чай готов. Я все еще беспокоился, что никто не будет пить его со мной. Интересно, есть ли у мисс Глории время выпить со мной чашку?»
— Я был бы более чем счастлива, — Глория с улыбкой села, взяла со стола носовой платок, чтобы взять чайник, и разлила чай в две чашки.
Они вдвоем несколько раз пили чай вместе и могли считаться хорошими чайными друзьями.
Когда запахло легким чаем, их умы и сердца успокоились.
— Ты, должно быть, была очень занята Синей Замшей, верно? — Спросил Мэг, взяв керамическую чашку и почувствовав тепло пальцами.
— Мммм. Я купила участок земли в северной части города, чтобы построить новую серию заводов. Я намереваюсь перенести все производственные линии в северную часть города после того, как мы закончим с этой партией пуховиков, — кивнула Глория.
— Фабрики готовы? — Мэг был слегка шокирован. Он не думал, что Глория будет такой амбициозной и эффективной. Только в прошлом месяце она говорила о том, что фабрики не могут производить достаточно для Синей Замши, а теперь она уже купила землю, и фабрики даже готовы.
— Да, — Глория кивнула. Однако она обеспокоенно сказала: «Просто портных нанять слишком сложно, и большинство из них требует очень высоких зарплат. Они просят их в соответствии с ценой на изделие, изготовленное на заказ, и это значительно повышает стоимость».
— Они берут с тебя плату по индивидуальному заказу, даже если ты пришла к ним с готовым эскизом? — Мэг приподнял бровь. Эти портные были такими бессовестными.
— Но они знают цену Синей Замши…
— Это всего лишь мое небольшое мнение. Используй этот период при переносе фабрики, чтобы проанализировать этапы процесса пошива одежды. Помимо индивидуальных деталей, одежда, производимая партиями, потребует только ловких рабочих сборочной линии после того, как ты разобьешь процесс на этапы. Тебе вообще не нужны портные, — Мэг посмотрел на Глорию и предложил: «Выбери группу честных и надежных портных из нынешней группы, которая у тебя есть, и дай им роль технических контролеров, чтобы они могли отвечать за различные части процесса пошива одежды, чтобы гарантировать качество одежды».
— Разбить на шаги? — Глория немного задумалась. Ее глаза загорелись, и она сказала: «Если я разобью процесс на шаги, я смогу решить проблему нехватки портных, а это также снизит затраты. Назначение портных на руководящие должности позволит им продолжить работу над своими сильными сторонами, чтобы гарантировать общее качество готового продукта и повысить эффективность».
— Поскольку это совершенно новая система, тебе нужен надежный помощник, который мог бы контролировать весь процесс, и в то же время тебе нужна группа сотрудников, которыми легко управлять, чтобы помочь Синей Замше в этот переходный период, — Мэг продолжил.
— Дядя Марс — очень выдающийся менеджер. Все это время он руководил для меня фабрикой. Я считаю, что он мог бы преуспеть в качестве управляющего новой фабрикой. Что до рабочих… — Глория выглядела обеспокоенной. В Синей Замше в настоящее время работает более 200 сотрудников, и это правда, что некоторые из них любят бездельничать, и ими трудно управлять. Ей нужно будет нанять еще больше рабочих на новый завод, а нанять хороших рабочих будет непросто.
— Ты знаешь, что группа эльфов недавно прибыла в город Хаоса? — Спросил Мэг.
— Я слышала, что принцесса эльфов, принцесса Ирина, привела десятки тысяч эльфов в город Хаоса, — Глория кивнула. Это не было секретом в городе Хаоса, но зачем Мэгу поднимать эту тему?
— Принцесса Ирина в последнее время часто обедает в ресторане Мэми. Я могу помочь тебе спросить ее, хотят ли эльфы устроиться на работу. Может, она решит твою проблему, — с улыбкой сказал Мэг.
— Эльфийские рабочие?! — Восторженно воскликнула Глория. Эльфы были самой популярной расой на рынке рабочих города Хаоса. Работодатели бесконечно обожали их, будь то из-за их отношения к работе или высокой эффективности.
Если бы она смогла перейти на отряд эльфийских рабочих для новых фабрик, это определенно было бы хорошей новостью для Синей Замши.
Глава 1612. Импотент
— Да. я постараюсь уговорить их прислать несколько эльфов с опытом ткачества, — кивнул Мэг.
Мэг чувствовал, что, если бы он сменил карьеру и стал агентом по найму, он смог бы стать рыбой в воде на рынке талантов города Хаоса.
В конце концов, у него было более 20 000 ночных эльфов, готовых к работе.
Более того, каждому работодателю понравится работник, выдающийся во всех отношениях.
Конечно, Мэг не позволил бы другим капиталистам использовать такие выдающиеся таланты. В настоящее время у него одновременно идет несколько крупных проектов. Создавалась сверхбольшая производственная цепочка, охватывающая всю ткацкую промышленность, и его целью был не только рынок в городе Хаоса.
Вдобавок ко всему, Глория, Рена и остальные составляли лишь часть коммерческого макета, и Мэг был более чем счастлив, что ночные эльфы были наняты под их началом и помогли их карьере взлететь.
— Если это возможно, это будет скачок качества для Синей Замши, — Глория не могла скрыть своего волнения.
— Текстильная фабрика, в которую я вложил деньги, уже начала выпускать товары. Если у тебя есть время, ты можешь отправиться в северную часть города, чтобы получить их у ответственного лица. Если тебе понравятся эти запасы, мы могли бы обсудить наше партнерство, — сказал Мэг с улыбкой.
— Я организовала текстильную промышленность семьи Моретон за последний месяц и уже остановила все производственные линии, которые приносят убытки или имеют плохое качество, а также прекратила сотрудничество с поставщиками устаревшего дизайна. Тем не менее, я сохранила основную команду доставки и команду продаж. Если после оценки мы убедимся, что товары твоей текстильной фабрики имеют подходящее качество, мы можем использовать их для наших основных продаж, — сказала Глория.
Мэг уже упоминал о партнерстве раньше, поэтому после того, как она взяла на себя текстильную линию семьи Моретон, она начала масштабную реформу, удалив более половины исходной линии, которая включала отгрузку продукции и продажу. Она оставила только основную команду доставки и команду продаж.
Она многому научилась у Мэга.
Профессионалы зарабатывали профессионально. Не было необходимости нацеливаться на всю отрасль.
— Очень хорошо. Если у тебя есть время отправиться в северную часть города, поищи эльфа по имени Эшли. Теперь она отвечает за фабрику, — Мэг с восхищением посмотрел на Глорию. Казалось, что она сильно выросла за это время.
— Хорошо, — Глория кивнула и отпила чай, избегая взгляда Мэга. Она почувствовала, как ее щеки стали немного горячее от этого пылающего взгляда.
Глория пробыла недолго там. Она ушла, допив чай.
Мэг немного вздремнул под солнцем. Проснувшись, он увидел очаровательное лицо, которое смотрело на него в тот момент, когда он открыл глаза. У лица были пара сексуальных красных губ, локоны больших кудрей и пара тонких монолидных глаз.
Он посмотрел вниз. Ее полные чашки были почти на нем. Поднимался свежий аромат. Это был запах, который легко мог заставить человека утонуть.
— Хм? — Мэг поднял глаза. Этот вид был до странности знакомым.
Эта женщина отступила на шаг, увидев, что Мэг проснулся, и спросила: «Эй, ты владелец этого ресторана?»
Хм? Разве это не… Анжела? Мэг наконец-то ясно увидел ее лицо после того, как она отступила на шаг, и был ошеломлен.
Когда они были на Островах Демонов, она была однодневной сотрудницей их ресторана, мисс Суккуб.
Мэг не ожидал снова встретиться с ней в городе Хаоса после того, как она исчезла в тот день, и был действительно шокирован.
Анжела посмотрела на Мэга, который казался погруженным в мысли, когда он смотрел на нее, и сжала губы. Все мужчины такие. Когда бы они ни видели ее, они просто не могли контролировать свои глаза и нижнюю половину своего тела.
— Да. Я владелец этого ресторана. Мы еще не открылись. Если хочешь поесть, тебе придется подождать еще час или около того, — спокойно сказал Мэг, взглянув на часы, быстро отведя взгляд.
Он не очень хорошо знал эту необыкновенную мисс Суккуб. Кроме того, утечка информации о том, что произошло на Островах Демонов, неуместна, поэтому он не собирался признавать этого бывшего сотрудника. Хорошо, что он знал, что с ней все в порядке после такой случайной встречи.
Хм? Этот парень действительно заставляет меня ждать? Анжела отвела взгляд. Она была шокирована тем, что Мэг игнорирует ее. Кроме того, было свободное место рядом, но он не просил ее сесть и не предлагал ей, которая сильно хотела пить, чашку теплого чая.
Мэг налил себе чашку чая и неторопливо выпил, полностью игнорируя Анжелу.
— Я сказала… — Начала Анжела.
Мэг посмотрел на нее из вежливости. Он встретился с этими длинными раскосыми голубыми глазами. Взгляд ее был загадочным и манящим. Внезапно ее глаза начали вращаться, как бесконечный вихрь, пытаясь втянуть его в пучину бездны.
— Что-нибудь случилось? — Спросил Мэг.
О-он не был очарован моими глазами очарования?! Анжела замерла. Она недоверчиво посмотрела на Мэга, который был очень спокоен, как будто смотрел на дурочку.
Она была суккубом 8-го уровня, и ее глаза очарования могли легко очаровать мужчин и заставить их уступить ей.
Однако его духовная сила превышала 10-й уровень. Кроме того, он даже испытал Великих Древних. Глаза такого уровня не могли вызвать у него даже головокружения.
При этом, похоже, этой даме нравилось использовать свои глаза на незнакомых людях. Казалось, она все время пыталась доказать свое обаяние.
Может ли этот парень быть очень сильным заклинателем? Этого не может быть. У него вообще нет ауры заклинателя. В этом случае… Анжела, похоже, все поняла. Похоже, он тоже импотент.
Было только два сценария, когда ее очарование не действовало.
Первый раз был на острове Панциря, когда она встретила бородатого босса-краба-демона. Хотя он был импотентом, у него была красивая жена и очень милая дочь.
Это был второй раз.
Этот мужчина выглядит довольно симпатично, а его тело, скрытое под этой одеждой, намного превосходит обычных мужчин. Трудно поверить, что он импотент.
Эх, как жаль.
Анжела жалобно посмотрела на Мэга.
Мэг отвел взгляд и продолжил пить чай. Эта дама выглядела немного ненормально.
Поняв, что ее снова игнорируют, Анжела больше не была так зла. Она отключила глаза очарования. Это было так больно для импотента. Она тихонько закашлялась и попыталась казаться как можно более чистой и невинной, когда сказала: «В таком случае, могу я посидеть здесь немного?»
— Да, пожалуйста. Если хочешь чаю, угощайся, — сказал Мэг, даже не глядя. Хотя Анжела проработала у него полдня, он фактически не заплатил ей за ее работу, так что выпить чаю было не так уж много.
— Спасибо, — Анжела налила чашку горячего чая и взяла ее в руки. Жар рассеял холод, и ее щеки покраснели. Она повернулась к Мэгу и с любопытством спросила: «Я слышала, ты умеешь делать острых раков?»
Глава 1613. Старшая сестра Анжела, что ты делаешь в городе Хаоса?
— Мм-хм, — Мэг приподнял бровь, но ответил очень спокойно.
— Это действительно такие огромные раки, вызывающие онемение и пряность? — Анжела продолжала зондировать. Зная, что глаза очарования не действуют на Мэга, Анжеле ничего не оставалось, кроме как спрашивать.
— Мммм, — снова ответил Мэг. Он взглянул на Анжелу. Может быть, эта мисс Суккуб что-то заметила?
Получив подтверждение Мэга, Анжела разочарованно вздохнула, проворчав: «Эх, даже если бы ты знал, как это сделать, это определенно было бы не лучше, чем то, что сделал парень с Острова Панциря».
Мэг не ответил. В любом случае она с ним не разговаривала.
— Ты знаешь его? Тот человек, который продает раков на острове Панциря. Тот, у кого очень красивая жена, — спросила Анжела, глядя на Мэга.
— Нет, — Мэг покачал головой. Он взглянул на Анжелу. Она скучает по ракам или по его жене?
— Его жена действительно красива. Она самая красивая женщина, которую я когда-либо видела, — вздохнула Анжела.
— Юная леди, если ты сейчас голодна, можешь взглянуть вперед. Есть несколько неплохих ресторанов. Их еда ничуть не хуже, чем у нас, — с улыбкой рекомендовал Мэг. Он сожалел, что позволил ей сесть.
— Хех. Я не голодна. Мне просто нравится еда в твоем ресторане, — Анжела покачала головой и посмотрела Мэгу в глаза. Она прищурилась и с любопытством спросила: «Ты ничего не чувствуешь по отношению ко мне? Люди всегда хотели, чтобы я осталась и с нетерпением ждали, что со мной что-нибудь будет, но ты пытаешься прогнать меня».
— Ничего, — Мэг честно покачал головой. Он уже преодолел низкий уровень похоти, поэтому незнакомая женщина его не тронет.
— Все в порядке. Мне очень интересен твой ресторан, — Анжела повернула голову и посмотрела на ресторан. Стеклянное окно от пола до потолка было прозрачным, так что она могла видеть изысканно обставленный ресторан. У нее действительно было желание войти.
— Делай, что хочешь, — Мэга не беспокоило ее любопытство. Он допил чай из чашки и начал собирать вещи.
— Разве ты не собираешься немного посидеть со мной и попить чаю? — Спросила Анжела, наблюдая, как Мэг собирает чайный сервиз и складывает кресло, собираясь войти.
— Мне нужно готовиться к обеду. Извини, я не смогу присоединиться к тебе, — сказал Мэг, даже не оглядываясь.
— Тогда можно я сяду внутри? — С надеждой сказала Анжела, вставая.
— Нет, — твердо сказал Мэг и закрыл за собой дверь.
— Этот парень… — Анжела посмотрела на закрытую дверь перед собой и приподняла бровь. «У него твердый характер».
Ни один мужчина никогда не делал с ней этого раньше. Этот парень был первым… Нет, вторым.
— Хорошо. По крайней мере, он оставил мне чашку, а это доказывает, что он не совсем бессердечный, — пробормотала Анжела себе под нос с улыбкой, держа керамическую чашку в руках.
Двое мужчин прошли мимо, и когда они увидели ее, они были поражены и вошли прямо в дерево.
— О, мужчины.
Анжела пренебрежительно взглянула на двух мужчин, которые неуклюже поднялись, и сжала губы. Я все еще неотразима.
Похоже, она пришла не искать меня, а за раками. Поскольку она знала, что речного ресторана на Острове Панциря больше нет, это означало, что она вернулась, чтобы найти нас, и сумела найти путь в город Хаоса. Мэг поставил кресло и задумался, наблюдая за Анжелой через дверь.
Он плохо ее знал, но Ирина, похоже, произвела на нее положительное впечатление.
Для суккуба возможность достичь 8-го уровня в этом возрасте означала, что она действительно талантлива и способна.
— Ирина, казалось, больше общалась с ней. Думаю, она должна решить, как уладить это, — Мэг быстро убедил себя и начал подготовительную работу к обеду.
Впоследствии в ресторан прибыли Ферис, Мия и остальные.
— Снаружи очень красивая и очаровательная суккуб. Хотя ее красивая внешность могла быть связана с ее расой, я не видела такую красивую суккуба, как она, — с трепетом воскликнула Ябемия, когда она вошла.
— Ага. Она выглядит довольно молодо, но излучает очарование, которое привлекает к ней внимание, — согласилась Рена, с завистью кивнув. Она чувствовала, что сама излучает мужскую ауру, и даже если бы она была на кухне, она бы больше походила на профессионального шеф-повара, чем на домохозяйку.
— Хммм. Она просто немного мясистее, — Бабла фыркнула, взглянув на свою плоскую грудь.
— Она редкий суккуб 8-го уровня. Очень талантлива, — прокомментировала Элизабет.
Все горячо обсуждали красивого и могущественного суккуба у двери, но Джейн, которая была немного удивлена и немного обеспокоена, вошла на кухню к Мэгу, который варил тушеную фасоль, и тихо сказала: «Босс. Та Анжела, которая приехала и пробыла два дня на острове Панциря, сейчас снаружи».
— Мм-хм. Я видел ее и даже пил с ней чай, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Хм? — Джейн была ошеломлена. Перед тем, как приехать в город Хаоса, Мэг снова и снова напоминал ей, чтобы она никому не рассказывала о том, что произошло на Острове Панциря. Теперь, когда эта мисс Анжела перебралась в город Хаоса, была вероятность, что она узнает их, а затем расскажет о том, что произошло на Острове Панциря. Мэг совсем не волновался?
— Она увидела тебя, когда ты вошла? — Спросил Мэг Джейн.
— Думаю... Да, — Джейн кивнула. Она не могла не взглянуть на Анжелу, потому что была слишком потрясена, и когда их взгляды встретились, она увидела потрясение и на лице Анжелы.
— В таком случае… — Мэг замолчал. Ему удалось обмануть ее, но он забыл о Джейн. Казалось, что у него не было другого выбора, кроме как серьезно поговорить с Анжелой.
— Нам нужно заставить ее замолчать? — Мягко спросила Джейн.
— В этом не будет необходимости, — Мэг покачал головой и улыбнулся Джейн, которая была в отчаянии. Он подумал немного и сказал: «Тебе не нужно беспокоиться об этом. Я улажу это».
— Мм-хм, — Джейн кивнула и больше не спрашивала. Как бы то ни было, Босс и Леди-босс могли решить все, что угодно. Ей было не о чем беспокоиться.
Почему эта дама с маленьким золотым рогом на голове выглядела так знакомо? Анжела посмотрела на дверь, встала и присоединилась к очереди.
Встретившись с ней взглядами, она была уверена, что, должно быть, встречалась с ней раньше.
Кто бы это мог быть? Анжела почувствовала, что дама была очень, очень знакома, но она внезапно не смогла установить ее личность.
В этот момент тихий голос рядом с ней сказал: «Старшая сестра Анжела, что ты делаешь в городе Хаоса?»
Глава 1614. Подумать только, что за изысканной внешностью этого босса на самом деле такой...
Анжела была ошеломлена, когда услышала голос. Она повернулась, чтобы посмотреть на девицу, которая с любопытством смотрела на нее. Она была полуэльфийкой, у нее были длинные серебряные волосы и лазурно-голубые глаза. Она была одета в белое и выглядела очень мило и очаровательно.
Она чувствовала, что не должна знать эту маленькую девицу, и сегодня был ее первый день в городе Хаоса. Откуда эта девица узнала ее имя?
Внезапно, после того как она услышала этот голос и посмотрела на симпатичную девочку, в ее голове начал формироваться маленький силуэт.
На ее памяти она видела такую милую девицу только на острове Панциря. Она была дочерью владельца ресторана раков.
— Я ошибаюсь? — Увидев, что Анжела не ответила ей, Эми недоуменно нахмурилась и продолжила: «Я Эми…»
— Маленькая Эми, ты вернулась, — дверь ресторана внезапно открылась, и Мэг вышел. Он взял Эми за руку и вернул ее в ресторан.
— Маленькая Эми? Да? — Глаза Анжелы внезапно загорелись. Она посмотрела на Эми. Хотя у нее не было клешней на голове, и ее внешний вид немного отличался, эти два образа быстро наложились в ее сознании. Они были одного размера, и даже то, как они разговаривали, было одинаковым.
Почему в городе Хаоса появилась дочь владельца ресторана раков? Ресторан, где подают раков, внезапно превратился в ничто из-за стихийного бедствия или из-за человеческого поведения? Осталась ли в живых семья из трех человек, которая внезапно пропала без вести? Зачем этому парню мешать маленькому человечку говорить?
В голове Анжелы начали всплывать вопросы. Она сделала шаг к Эми, которую Мэг собирался утащить, и сказала: «Девочка, если тебя похитили, моргни».
— Похищена? — Мэг и Эми обернулись и странно посмотрели на Анжелу.
— Он мой отец, — сказала Эми с улыбкой.
— Мадам, это город Хаоса, и клевета противозаконна, — серьезно сказал Мэг.
— Хотя я не думаю, что у Босса Мэга должна быть такая милая дочь, как Маленький Босс, я думаю, что это чересчур, чтобы говорить, что это похищение.
— Это новое шоу перед едой, которое запустил ресторан? Может ли эта красивая суккуб стать новым сотрудником ресторана?
Посетители разразились смехом.
Неужели я ошибаюсь? Анжела нахмурилась, слушая комментарии клиентов.
— Пойдем. Время кушать, — Мэг держал Эми за руку, пока они шли к ресторану. Поразмыслив о многом, он забыл об Эми, но не мог винить эту малышку. Даже он не думал, что они снова встретятся с Анжелой в городе Хаоса.
— До свидания, старшая сестра Анжела, — Эми тепло махнула Анжеле своей маленькой ручкой перед тем, как войти с Мэгом.
Мои инстинкты подсказывают мне, что это один и тот же человек, но почему некоторые вещи не совпадают? Если это Ай, зачем ей называть хозяина этого ресторана своим отцом? Какая связь между этим рестораном и рестораном раков, который находится за тысячи миль? Анжела была полна вопросов, глядя, как дверь ресторана медленно закрывается. Она чувствовала, что была очень близка к истине, но она просто не могла этого понять.
— Отец, разве ты ее не знаешь? Она старшая сестра, которая работала в ресторане, когда мы продавали раков на острове Панциря, — с любопытством спросила Эми, следуя за Мэгом через дверь.
— Э… Я знаю, что это она, — Мэг кивнул. Память этого человечка была не хуже, чем у него, поэтому он не пытался ее одурачить.
Кроме того, после намека Эми, если Анжела не была дурой, она, скорее всего, догадалась бы об их личности.
— Так она продолжает здесь работать? — Снова спросила Эми.
— Э… — Мэг серьезно задумался. «Я тоже не уверен в этом, но это предложение стоит рассмотреть».
Вместо того, чтобы заставить ее замолчать без причины, после того, как она решит остаться рядом с ним и найдет способ сделать это законным, ему, естественно, не пришлось бы беспокоиться о том, что она создаст какие-либо проблемы.
Камилла отличный пример.
Ирина вернулась к обеду и, войдя в дверь, сказала Мэгу: «У нас есть знакомая».
— Да, — Мэг кивнул.
— Как ты планируешь это урегулировать? — Ирина посмотрела на Мэга с кажущейся улыбкой.
— Тебе решать. Это ты тогда ее наняла, — Мэг небрежно подтолкнул мяч к ее площадке, изо всех сил стараясь не усложнять ситуацию и сохранять чистоту.
— Я нахожу ее довольно интересной. Если она захочет работать в ресторане, мы можем просто оставить ее, — сказала Ирина с улыбкой.
— Хм? — Мэг взглянул на Ирину. Внутри раздался предупредительный звонок. Анжела проявляла необычайный интерес к Ирине, и теперь казалось, что у Ирины есть о ней неплохое впечатление. Это был не очень хороший знак.
— У тебя проблемы?
— Нет. Я просто боюсь, что она разойдется чепухой о том, что произошло на острове Панциря. Может быть, было бы неплохо оставить ее, — Мэг покачал головой. Она была просто суккубом. Он был очень уверен в своем обаянии.
После принятия решения о том, как решить эту проблему, стоит подумать, как заставить Анжелу присоединиться к ресторану Мэми.
* * *
— Жареные свиные глаза? Такое жестокое имя на самом деле не похоже на обычный стиль Босса Мэга.
— Одно лишь название блюда вызывает у меня онемение кожи головы. Неужели Босс Мэг вырывает глаза свиней, чтобы поджарить их?
— Хе-хе… Я уже в восторге от этого.
За пределами ресторана посетители заговорили об объявлении, висящем над дверью.
В первую очередь, большое впечатление произвело название блюда. Это сделало невозможным игнорировать его существование. Было что-то вроде предвкушения, но и не предвкушения.
Он не позволяет даже свиным глазам уйти. Подумать только, что за изысканной внешностью этого босса на самом деле такой извращенец. Анжела также заметила маленькую доску и сжала губы.
На этот раз она приехала в город Хаоса, чтобы найти подходящее жилище для своих сестер. Хотя на далеком маленьком острове было тихо и спокойно, на самом деле там было слишком одиноко. В течение этого периода сестры каждые несколько дней объединялись, чтобы сбежать, и теперь она чувствовала себя так, как будто она их заточила.
Поэтому она решила перебраться в город Хаоса, чтобы разведать этот нейтральный город, который назывался городом свободы. Она хотела увидеть, действительно ли будут уважать живущих здесь суккубов, прежде чем решить, стоит ли им перебраться в город Хаоса.
По пути она совершила поездку на остров Панциря и обнаружила, что ресторан с раками превратился в ничто. На острове осталось несколько ресторанов с раками и процветающим бизнесом. Говорят, что эти рестораны были открыты учениками владельца самого раннего ресторана раков, и это блюдо уже было широко известным деликатесом.
Приехав в город Хаоса, она услышала, что в этом ресторане Мэми также продают раков, и каким-то образом добралась сюда.
— Я хочу посмотреть, так ли хороши раки в городе Хаоса, как раки на острове Панциря, — пробормотала Анжела себе под нос.
Глава 1615. Где леди-босс ресторана?
Ресторан открылся для работы, и посетители заходили в ресторан один за другим.
Анжела выбрала место в углу и открыла меню на столе.
В меню было много еды, о которой она никогда раньше не слышала, например, тушеная свинина, курица нищего, рыбная голова на пару с нарезанным кубиками острого красного перца... Все они звучали как странные названия блюд, и она не знала, чего ожидать.
— Так много блюд? Этот владелец не похож на того, кто знает, как готовить столько блюд, — пробормотала Анжела. Она пролистала меню, увидела раков, и ее глаза загорелись, но когда она увидела цену, она нахмурилась. «Этот владелец — грабитель. На самом деле он продает одного рака за 1000 медных монет! Это в 10 раз дороже, чем на острове Панциря!»
Она полезла в карман и нащупала деньги. Некоторое время она колебалась, посмотрела на Ябемию, которая стояла там довольно долгое время, и сказала: «Я хочу порцию острых раков».
— Хорошо. Пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия с улыбкой кивнула и направилась к следующему покупателю.
Обслуживающий персонал в ресторане такой красивый! И они варьируются от полудраконов до эльфов, заклинателей и других. Анжела с любопытством огляделась, пока не увидела Джейн. Ее взгляд остановился на золотом роге на лбу, прежде чем она с уверенностью сказала: «Это она! Единственная и неповторимая Голдихорн. Обслуживающий персонал ресторана раков с острова Панциря!»
Та маленькая девочка-полуэльфийка, похожая на Ай, тот же обслуживающий персонал и… Босс, который также не реагирует на глаза очарования. Глаза Анжелы загорелись.
Но... Где леди-босс? Анжела смотрела налево и направо, пытаясь найти тот красивый силуэт.
Анжела была очень разочарована тем, что не нашла начальницу, и это заставило ее усомниться в своем суждении.
— В этом нет никакого смысла. Он не мог потерять такую красивую жену, не так ли? — Пробормотала Анжела, вытянув шею. Она смотрела, как Мэг работает через окно, ведущее на кухню, и нахмурилась.
— Мэм, что-то не так со мной? — Спросил Харрисон, сидевший напротив нее, неловко поправляя одежду.
Он собрал все свое мужество, чтобы сесть напротив этого прекрасного суккуба. Однако она, похоже, оценивала его. Ее очаровательные глаза заставили его сердце биться чаще. Он, наконец, не смог сдержаться, когда задал ей вопрос.
— Хм? — Анжела наконец заметила Харрисона. Она приподняла бровь. Ей не нравилось делить стол с незнакомцем. Однако она уже заметила, что в этом ресторане, кажется, существует традиция делить столики. Если эльфы могли сидеть за одним столом с демоном, казалось, ей не на что жаловаться.
Но этот человек, сидящий перед ней, был действительно слишком большим. Вероятно, он был в три раза больше ее. Хотя он слегка прищурился, она не почувствовала себя обиженной. Его глаза, вероятно, были сжаты из-за жира.
— Я не смотрю на тебя, — честно сказала Анжела.
— Я... Мне очень жаль, — лицо Харрисона покраснело. Он чувствовал, что ему было совершенно неловко даже поднять такой вопрос.
— Все нормально. Это может быть из-за того, что ты слишком большой, поэтому куда бы люди ни смотрели, ты подумаешь, что они смотрят на тебя, — Анжела покачала головой и отпустила его.
— Почему… У меня болит сердце, — Харрисон неловко сжал грудь.
Анжела, казалось, заметила, что ее слова были слишком обидными, поэтому она попыталась объяснить. «Это не то, что я имею в виду. Я просто чувствую, что ты загораживаешь мой обзор».
Харрисон чувствовал, что становится все меньше и меньше. Он начал сворачиваться в клубок на своем стуле и кротко спросил: «Так нормально?»
— Мммм. Неплохо, — Анжела снова взглянула на кухню. На этот раз ей не пришлось вытягивать шею, и она удовлетворенно кивнула.
Я не ожидал, что существует такой уникальный суккуб. Харрисон вздохнул. Суккубы считались обаятельными, и они очень хорошо умели этим пользоваться. Однако этот суккуб перед ним казалась немного другой.
— Ты часто бываешь в этом ресторане? — Неожиданно спросила Анжела Харрисона.
— Ага. Я должен быть одним из первых посетителей ресторана Мэми. Я стал их завсегдатаем вскоре после открытия ресторана. Я наблюдал, как он превратился из ресторана без посетителей в самый популярный ресторан, где нам приходится долго выстраиваться в очередь, чтобы поесть, — Харрисон кивнул. Он был полон гордости, как если бы он был частью этого большого бизнеса, наблюдая и принимая участие в его росте.
— Ой, — глаза Анжелы загорелись. Уголок ее губ приподнялся, она очаровательно улыбнулась и спросила: «А когда же тогда открылся этот ресторан?»
Сердце Харрисона екнуло, когда он увидел улыбку Анжелы. Он быстро ответил: «Это должно было быть почти полгода назад. Это было в начале осени, а сейчас почти середина зимы».
— Полгода? — Анжела нахмурилась. Это не соответствовало графику ресторана раков на острове Панциря. Может ли ее предположение быть неверным?
— Ага. Босс Мэг не боялся, что это место окажется слишком удаленным, так как знал, что его еда была хорошей. Раньше здесь было безлюдно, только кузнецы и тюрьма. Его ресторан был единственным в этом районе. Однако по мере того, как он начал выпускать деликатесы, репутация ресторана росла день ото дня, и это принесло прибыль всем магазинам в этом районе. Вот как эта площадь увеличилась до такой популярности, — сказал Харрисон.
— Эта маленькая полуэльфийка действительно дочь хозяина? — Анжела продолжала спрашивать.
— Маленький Босс, без сомнения, дочь Босса Мэга. Это все знают. Она может выглядеть очень молодой, но она невероятно могущественный заклинатель и даже является ученицей легендарных Повелителя Льда и Повелителя Огня. Она маленькая талантливая заклинательница города Хаоса, — кивнул Харрисон.
— Понятно… — Анжела не думала, что девочка имеет такую сильную поддержку. Некоторое время она колебалась, прежде чем безжалостно спросить: «А как насчет его жены? Хозяйка ресторана?»
— Жена босса Мэга? — Харрисон посмотрел на Анжелу и внезапно ему захотелось крепко обнять себя. Действительно, красивая женщина могла начать с ним разговор не потому, что хотела узнать его поближе, а потому, что она увидела красивого босса Мэга.
— У босса Мэга нет жены. Он один из самых завидных холостяков города. Дамы, желающие выйти за него замуж, могли бы выстроиться в очередь от дверей ресторана до городских ворот. Однако все это время у него ни с кем ничего не было. Он джентльмен, — сказал Харрисон.
— У него нет жены? — Анжела снова задумалась. Хотя она не использовала свои глаза чародейства, она могла быть уверена, что этот толстый мужчина не лгал.
Однако информация, которую она получила от него, и ее предыдущие суждения и предположения сильно различались. Это ее очень смутило.
— Вот ваши острые раки, — в этот момент Ябемия поставила перед Анжелой тарелку острых раков.
— Э-это! Это они! — Анжела широко раскрытыми глазами смотрела на тарелку с раками и чуть не спрыгнула со своего места.
Глава 1616. Это чертовски вкусно!
Анжела посмотрела на раков, все еще лежащих на тарелке. Они были малиново-красными и очень большими, даже больше, чем ее лицо. Щель разделяла панцирь от головы до самого конца, почти до конца хвоста, обнажая мясо. Раки выглядели точно так же, как острые раки из ресторана раков Айи!
Выглядит точно так же! Пахнет точно так же! Эти острые раки пахнут рестораном раков Айи! Анжела была немного взволнована. Ее предположение действительно было верным. Этот ресторан должен быть связан с рестораном Айи. В противном случае они не были бы так похожи на вид и вкус. Она перепробовала все рестораны, где подают раков на острове Панциря, и ни один из них не смог воссоздать вкус до такой степени. Они даже не дотягивали в названии.
— Острые раки от Босса Мэга просто великолепны. Хотя этот вкус был запущен позже, хуже тушеных раков он не получился. Это один из лучших продуктов, которыми можно закусывать, — Харрисон не мог не прокомментировать, когда увидел волнение Анжелы.
— Я знаю, — небрежно ответила Анжела. Ей не терпелось попробовать этих острых раков и посмотреть, действительно ли они такие же, как в ресторане Айи. Если это так, ей нужно докопаться до сути вещей и посмотреть, есть ли какой-нибудь заговор.
Пряный и ошеломляющий запах заставлял горло нагреваться, но в то же время он также приводил к выделению слюны.
Она протянула руку, чтобы схватить рака, и отвернула ему голову.
Масло рака почти потекло, когда запах и жар разошлись вокруг. Это было то, чего не могла скрыть даже пряность.
Глоток.
Анжела сглотнула.
Если в прошлом у нее была навязчивая идея с рестораном Айи, то она думала, что это из-за красивой женщины-босса. Прямо сейчас она была уверена, что по крайней мере половина этого была из-за этих незабываемых раков.
Анжела поднесла раковину ко рту и всосала масло.
— Ой…
Это чертовски вкусно!
Масло рака сразу таяло во рту. У него совсем не было рыбного запаха. В свежести появилась пряность. Вкус масла полностью выражал вкус этого блюда.
Вкус и острота раскрылись на отлично.
Острый соус ощущался, как будто на вкусовые рецепторы выливали ложку горячей воды. Язык онемел в одно мгновение. По мере того, как язык передавал остроту, ее тело быстро становилось горячее.
Да! Этот вкус! Это ощущение!!!
Лицо Анжелы покраснело. В ее ярких глазах был намек на мечтательность. Ей казалось, что она уже потерялась в этом проклятом вкусе, но ей было ясно, что это был тот же вкус, что и у раков из ресторана раков Айи.
Треск.
Харрисон, сидевший напротив нее, изо всех сил старался отвести взгляд, но все еще не мог не проглотить слюну.
Что это было… Он просто хотел поесть!
Тем не менее, на самом деле у него были такие преимущества!
Тем не менее…
Почему он каким-то образом мог видеть Святой Свет?
Харрисону показалось, что он что-то видел, но совсем ничего не видел.
Красивую сцену разрывающейся одежды заслонила вспышка святого света?!
Поскольку она заказывала острых раков, казалось неизбежным, что должно произойти очищение. Как он должен одурачить эту, казалось бы, не очень умную даму? Мэг смотрел на Анжелу, которая была покрыта Святым Светом. Этот знакомый свет очистил его сердце.
— Сссс. Ха. Ссс ~~ Ха… — Анжела отложила голову рака, которую она начисто высосала, и высунула язык, пытаясь охладить ее от онемевшей пряности. Однако этот уровень остроты невозможно было подавить, просто высунув язык.
Ее взгляд упал на мясо рака на тарелке, и она нетерпеливо взяла рака размером с ручку ребенка. Она легко открыла оболочку из щели и вытащила мясо. Она обмакнула мясо в соус и положила его в рот.
К остроте она уже привыкла. Мясо выглядело как весенний ветерок, успокаивающий гигантские волны, и когда она нырнула прямо в воду, пряность и вкусное мясо, дополненное различными специями, превратились в удушающее наслаждение.
Острый соус и сочное мясо идеально сочетались друг с другом, заставляя ее чувствовать, как будто ее душа вот-вот вырвется из тела. Когда она жевала, она чувствовала упругость мяса на своих зубах.
Пряность была очень освежающей. Чем больше она жевала, тем вкуснее было, и она просто не могла остановиться!
Это просто слишком вкусно!
Анжела кричала внутри. Ее вкусовые рецепторы безоговорочно приветствовали это удушающее восхищение.
Это было слишком долго.
Этот кусочек рака был воплощением изысканности.
Это был вкус, которого она так жаждала. Это был вкус, который тронул ее сердце. Это был знакомый вкус, которого она не могла найти нигде на острове Панциря, но она нашла его за много миль, в городе Хаоса.
Она могла быть уверена, что это не совпадение.
Ни один повар в этом мире не смог бы точно воссоздать вкус острых раков. Таким исключительным совершенством не мог овладеть ни один другой повар.
Она могла быть уверена, что владелец этого ресторана имел какую-то тайную связь с владельцем ресторана Айи.
Анжела высунула язык, глядя на кухню, и подумала: Может, они научились этому у одного и того же мастера?
— Мисс, могу я предложить вам пинту пива? — С улыбкой спросил Харрисон. Он подтолкнул только что поданную ему пинту пива Анжеле.
— Хм? — Анжела отвела взгляд и посмотрела на прозрачную золотистую жидкость со слоем пены наверху.
У них даже есть пиво! Анжела снова была ошеломлена. Хотя стакан с пивом не был таким же, этот уникальный алкоголь должен быть таким же, как тот, который подавали в ресторане Айи.
Она почувствовала жжение во рту прямо сейчас. Конечно, было бы идеально выпить пинту освежающего пива, чтобы охладить это.
Конечно, еще больше ее интересовало, было ли пиво в этом ресторане таким же, как в ресторане Айи.
— Спасибо, — Анжела взглянула на Харрисона. Убедившись, что у него нет других мотивов, она поблагодарила его и потянулась за пивом. Она почувствовала слабый цветочный аромат пива. Она подняла голову и сделала глоток. Холодное освежающее пиво вошло в ее рот и скатилось по горлу.
Пссш…
Анжела, казалось, слышала прекрасный шипящий звук тушащегося огня. Пылающая пряность была мгновенно подавлена, и эта свежесть проникла прямо в ее душу, от чего она бессознательно застонала. «Хнн…»
Глава 1617. У меня хорошо получается соблазнять людей
Анжела могла быть уверена, что острые раки и пиво, которые она получила в ресторане Мэми, были такими же, как и те, что были в ресторане раков Айи.
Однажды она подумала, что, кроме босса Аида, никто в этом мире не может приготовить таких восхитительных раков или воссоздать тот же вкус.
Но сегодня у нее были не только острые раки с точно таким же вкусом, но и пиво с таким же вкусом. В этом ресторане, расположенном в нескольких сотнях миль от острова Панциря, она нашла вкус, который она искала без устали все это время.
Харрисон почувствовал, что его глаза будут ослеплены Святым Светом, поэтому он отвел взгляд.
Говорят, что суккубы были соблазнительницами. Наконец-то он сам увидел одну. Хотя он ничего не видел, он все равно чувствовал, как его сердце екнуло.
Анжела поставила пинту пива и облизнула губы. Она посмотрела в сторону кухни, на Мэга и немного прищурилась. Она решительно подумала про себя: Какие бы отношения ни были у этого парня с Аидом, я должна вытащить их всех.
Но как я могу его раскрыть? Этот парень полностью невосприимчив к моим чарам. Очевидно, невозможно очаровать его как нормальных мужчин… Анжела глубоко задумалась. У нее заболела голова, когда она вспомнила, как этот парень игнорировал ее утром. С кем-то вроде него было слишком сложно справиться.
— Спасибо за пиво, — сказала Анжела с улыбкой Харрисону, который смотрел вниз и серьезно нарезал кусок стейка. Она отвела взгляд и снова застегнула рубашку.
— П-пожалуйста, — удивленно сказал Харрисон, покачивая головой. Он смущенно засмеялся. Похоже, он сделал правильный выбор, предложив ей пиво. Это действительно успешно заставило эту мисс Суккуб завязать с ним разговор.
— Значит, этот ресторан все еще работает? Я бы хотела устроиться на работу, — сказала Анжела.
— Я не думаю, что ресторан Мэми нуждается в дополнительных сотрудниках. В конце концов, все эти дамы могут выполнять работу двух человек и очень хорошо управляются с таким огромным рестораном, — Харрисон покачал головой и со сложным видом посмотрел на Анжелу. Он не мог не сказать сочувственно: «Если вы хотите найти работу, я ищу секретаря. Нагрузка небольшая, а зарплата достаточно высокая. Я-»
— Я хочу работать только в этом ресторане, — Анжела отклонила его любезное предложение прежде, чем Харрисон успел закончить.
Я... Я разбит. Губы Харрисона шевельнулись. Он чувствовал себя так, словно снова получил сильный удар.
Это было правдой...
Число людей, которые хотели бы работать в ресторане Мэми, было таким же, как и количество девушек в городе Хаоса, которые хотели бы выйти замуж за босса Мэга. В конце концов, большинство девушек восприняли бы это как экспресс-путь к тому, чтобы стать хозяйкой ресторана.
Конечно, даже если они не могли в конечном итоге стать хозяйкой ресторана, все равно было очень приятно иметь возможность стать сотрудником.
Они могли наслаждаться всеми деликатесами ресторана, не выстраиваясь в очередь, и он слышал, что у них даже может быть пудинг тофу на каждый прием пищи.
Это была просто мечта миллионов барышень!
Анжела продолжала есть раков. Она действительно подумывала найти работу и временно поселиться в городе Хаоса. Деньги, которые у нее были с собой, уже заканчивались, потому что ей пришлось устроить так, чтобы ее сестры остепенились. Теперь у нее в кармане осталось менее 500 медных монет.
Конечно, с ее талантом и внешностью заработать денег было совсем несложно.
Однако она не хотела зарабатывать деньги, продавая свою внешность и ублажая мужчин. Это было бы для нее оскорблением.
Если бы она могла работать в этом ресторане, она могла бы исследовать отношения между этим боссом и боссом Аидом. В то же время она могла заработать себе на жизнь работой, так что это был действительно хороший выбор.
После обеда Анжела заплатила и ушла. Однако не далеко. Вместо этого она слонялась у ресторана, пока тот не закрылся.
Дин.
Мэг расстегнул фартук и собирался подняться наверх, чтобы немного отдохнуть, когда услышал звонок. Он был ошеломлен и повернулся, чтобы посмотреть на дверь.
— Привет, я Анжела, — сказала Анжела с улыбкой, как только Мэг открыл дверь.
— Привет, в чем дело? — С улыбкой спросил Мэг. Он был слегка шокирован, но не показал этого.
Анжела не заметила никакой разницы в лице Мэга. Улыбаясь, она ответила: «Я хотела бы найти работу, поэтому хотела спросить, нанимает ли еще ваш ресторан обслуживающий персонал».
— Обслуживающий персонал? — Мэг смерил Анжелу незаметно. Он немного подумал, прежде чем сказать: «Мы действительно ищем нового сотрудника».
Глаза Анжелы загорелись. Удивленная, она сказала: «В таком случае, могу я попробовать?»
— Согласно нашим правилам, мне нужно провести для тебя простой тест на способности и посмотреть, действительно ли ты подходишь для этой роли, — спокойно сказал Мэг, но уголки его губ были приподняты. Он все еще думал о том, как ему связать Анжелу, но вместо этого она действительно пришла его искать.
— Хорошо, — Анжела кивнула. Хотя то, что он сказал, звучало довольно знакомо, она по-прежнему была очень уверена в себе.
Она была редким талантом племени суккубов и единственной, кому удалось достичь 7-го уровня до 20 лет за столетие. Сама роль обслуживающего персонала не беспокоила ее.
— Пожалуйста, войдите, — Мэг повернулся в сторону, чтобы впустить Анжелу.
Анжела вошла и, проходя мимо Мэга, почувствовала слабый мятный запах, очень легкий, но очень освежающий.
Щелк. Мэг закрыл за собой дверь и запер ее.
— Хм? — Анжела приподняла бровь, когда услышала звук. Однако она очень быстро расслабилась. Как суккуб 8-го уровня, даже если она будет заперта в комнате с незнакомцем, она определенно не окажется в невыгодном положении.
Кроме того, он...
— Присаживайтесь, — Мэг жестом пригласил Анжелу сесть, когда он пошел на кухню, чтобы принести ей стакан теплой воды, прежде чем сесть перед ней.
— Спасибо, — Анжела посмотрела на стакан с водой и не торопилась пить.
— Работа в ресторане Мэми довольно напряженная. Ежедневно бывает около 1500 клиентов, но обслуживающего персонала очень мало. Вы уверены, что справитесь с такой сложной работой? — Мэг прямо сказал.
— Да, — Анжела кивнула.
— В таком случае, каковы ваши сильные стороны? — Мэг продолжал спрашивать.
— Сильные стороны?
— Да. У каждого сотрудника ресторана есть свои сильные стороны. Таким образом, я могу назначать вам работу в зависимости от ваших возможностей, и это сделает вашу работу более эффективной, — Мэг кивнул.
— Я… — Анжела очень тщательно подумала. Внезапно ее глаза загорелись, и она сказала Мэгу: «У меня хорошо получается соблазнять людей».
Глава 1618. Соглашение о неразглашении
— Э… — Мэг посмотрел на Анжелу. Какая честная барышня.
— Что случилось? — С любопытством спросила Анжела, увидев странное выражение лица Мэга.
— Ничего такого. Просто эта способность может не очень пригодиться в ресторане, — Мэг покачал головой.
— Как такое может быть? Мне просто нужно стоять у двери, и я верю, что количество ваших клиентов удвоится, — уверенно сказала Анжела.
— Проблема в том, что даже если бы у нас была половина наших клиентов, ресторан все равно был бы заполнен, — Мэг с улыбкой покачал головой. Такая красивая и привлекательная мисс Суккуб действительно была хозяйкой мечты многих ресторанов.
Все, что ей нужно было сделать, это использовать немного своих чар, и клиенты начнут выстраиваться в очередь у двери.
Тем не менее, ресторан Мэми уже прошел этап, когда им нужно было привлекать клиентов. Уже было бесчисленное количество клиентов, которые не могли попасть в очередь каждый день.
— В таком случае… — Анжела была немного побеждена. Она не думала, что ее обаяние, которым она гордилась, станет чем-то совершенно бесполезным. Она серьезно задумалась и сказала: «Тогда я смогу обслуживать клиентов. Кажется, вам не хватает обслуживающего персонала. Вам нужно быстрее подавать блюда».
— Да. У вас очень тонкое наблюдение. Нам действительно не хватает обслуживающего персонала в специально отведенной зоне для приготовления горячих горшков, — Мэг кивнул. После исчезновения Ширли ресторан не нанял другого подходящего сотрудника, поэтому Бабла была единственной, кто использовал свою пространственную магию, чтобы восполнить нехватку рабочей силы. Проблема с такой подачей блюд заключалась в отсутствии индивидуального подхода.
— Тогда я могу это сделать? — Глаза Анжелы снова загорелись.
— Мне нужно, чтобы вы показали мне, что вы справитесь с этой работой, — сказал Мэг Анжеле, откидываясь на стул.
— Хорошо, — Анжела посмотрела на Мэга. Ее бирюзовые глаза внезапно блеснули, и за ее спиной появились три совершенно идентичных Анжелы. Все они посмотрели на Мэга и слегка поклонились, сказав: «Добрый день, Босс».
— Клонирование? — Воскликнул Мэг, глядя на трех Анжел, которые были полностью такими же, как настоящая, а затем на Анжелу, сидящую перед ним.
Анжела была очень довольна выражением лица Мэга, и она немного гордо сказала: «Верно. Это мои клоны. Они наполовину реальны и могут взять на себя работу по подаче блюд. Наем меня будет равносилен найму четырех рабочих. Я могу нести ответственность за обслуживание в специально отведенной зоне для приготовления горячих горшков».
— Мужчина, который женится на тебе, действительно счастливчик, — пробормотал Мэг про себя. Он был действительно шокирован умением, которое внезапно проявила Анжела, и с улыбкой сказал: «Я считаю, что вы достаточно способны взять на себя эту роль».
— Спасибо, — Анжела улыбнулась. В самом деле, не было ничего, с чем она не могла бы справиться, пока проявляла свои способности.
Мэг встал и с улыбкой протянул руку Анжеле, сказав: «Я Мэг. Вы можете называть меня боссом, как и другие сотрудники. Добро пожаловать в ресторан Мэми, Анжела».
— Спасибо, — Анжела тоже встала и взяла Мэга за руку. Она почувствовала что-то чудесное, когда услышала заявление Мэга.
— Сейчас перерыв на обед, поэтому сотрудников нет в ресторане. Позже вечером я познакомлю вас с ними, — Мэг снова сел и сказал Анжеле: «Мы можем продолжить обсуждение зарплаты и льгот. Подписание трудового договора также стало бы формой защиты для нас обоих».
— Трудовой договор? — Анжела с недоумением посмотрела на Мэга.
— Это соглашение. Это особое правило в городе Хаоса для защиты рабочих, — сказал Мэг с улыбкой.
— Ой, — хотя Анжела чувствовала, что это странно, она думала, что, находясь в городе Хаоса, она должна следовать тренду. Она не особо задумывалась об этом.
— Работники нашего ресторана должны пройти месячный испытательный срок, а зарплата во время испытательного срока составит 3000 медных монет в месяц. Однако из-за ваших уникальных способностей ваша зарплата на испытательном сроке составит 6000 медных монет. После месячного испытательного срока я оценю ваши рабочие возможности. Если вам удастся перейти в постоянный штат, ваша зарплата будет увеличена до 10 000 медных монет в месяц.
— 10 000 медных монет… Хватит на 10 острых раков… — Анжела нахмурилась. Она думала, что эта зарплата немного превзошла ее ожидания.
— Трехразовое питание для сотрудников будет обеспечиваться ежедневно, и вы можете выбрать что угодно из нашего меню. В настоящее время мы скорректировали наш предел приема пищи, так что вы можете есть все, что хотите и сколько хотите, — объяснил Мэг с улыбкой.
— Значит, я могу есть раков на каждый прием пищи? — Глаза Анжелы загорелись.
— Вы можете, если не устанете от этого, — Мэг кивнул.
— Звучит неплохо, — Анжела уже с нетерпением ждала подписания контракта.
Уголок губ Мэга приподнялся. Ведь никто не сможет устоять перед соблазном лакомства. Он продолжил: «У вас есть где остановиться в городе? Если нет, ресторан может предоставить вам ночлег в общежитии сотрудников. Вы будете жить с другими сотрудниками, и это также ближе к ресторану, поэтому вам удобнее будет приходить на работу».
— Я только что прибыла в город Хаоса, и мне негде остановиться, — Анжела честно покачала головой. Было бы лучше, если бы можно было получить жилье. В противном случае для нее это было слишком хлопотно, так как она не хотела ходить в поисках места для проживания.
— Хорошо. Тогда вы сможете вернуться с другими сотрудниками, когда мы закроемся на ночь, — Мэг кивнул. Он заставил Анжелу немного подождать, пока он поднялся наверх, чтобы составить трудовой договор. Он использовал договор, имеющий обязательную силу.
— Взгляните на этот трудовой договор. Если у вас нет вопросов, вы можете поставить свою подпись сзади и оставить отпечаток пальца, — Мэг подтолкнул Анжеле трудовой договор и напомнил ей: «Самое главное, проверьте зарплату и льготы, которые я вам обещал».
— Зарплата… Пособия… — Анжела взяла договор и серьезно прочитала его. Заработная плата и льготы соответствовали тому, что Мэг упоминал ранее. С его стороны тоже было много ограничений. Если он не выполнит соглашение, ему придется не только выплатить ей компенсацию, в 10 раз превышающую ее зарплату, но и он мог попасть в тюрьму. Такой совестливый работодатель был для Анжелы в новинку.
— Но… Что означает это соглашение о неразглашении? Мне нельзя ничего рассказывать о ресторане? — Спросила Анжела, указывая на одно из правил.
Оно гласило: Сотрудник не должен обсуждать что-либо о ресторане или частной жизни Работодателя и не должен раскрывать третьим лицам то, на что Работодатель не давал согласия.
— Ну, это ресторан, поэтому есть еще кое-что, что нельзя раскрывать. В противном случае через несколько дней на всей улице стали бы делать острых раков, — Мэг с улыбкой посмотрел на Анжелу и сказал: «Вы здесь не для того, чтобы украсть рецепт, верно?»
— Я не интересуюсь кулинарией, — Анжела покачала головой. Она подписала свое имя внизу соглашения и порезала большой палец, чтобы прижать его отпечаток рядом с подписью.
Соглашение озарилось золотым сиянием и разделилось на две части, каждая из которых запечатлела себя на лбу Мэга и Анжелы.
— Что ж, подписание контракта было очень успешным, — Мэг улыбнулся.
— Босс, ты был на Островах Демонов? — Бесстрастно спросила Анжела Мэга, облизывая палец.
— Мм-хм. Я был на острове Панциря, — Мэг кивнул столь же беспечно.
Глава 1619. Может ли это быть ощущение… Встречи с единомышленником?
— Хм?!
Анжела широко раскрытыми глазами посмотрела на Мэга. Она не ожидала, что то, что она хотела услышать, так легко выйдет из уст Мэга.
— Остров Па-Панциря? — Анжела пыталась сдержать свои эмоции, продолжая зондировать. «Когда это было?»
— Я не помню. У меня не очень хорошая память, — Мэг слегка покачал головой. Поскольку у него уже было соглашение, и оно уже было подписано, теперь все контролировал он. Даже если бы Анжела что-то узнала, она была бы связана соглашением и ничего не могла сказать.
— Что ты делал на острове Панциря? Я слышала, что это очень хаотичный маленький остров, и в нем нет ничего особенного, — спросила Анжела, притворившись любопытной.
— Это… — Мэг посмотрел на Анжелу с улыбкой и сказал: «… Это секрет».
ААААА! Этот парень! Анжела посмотрела на злобную улыбку Мэга, и была так раздражена, что ей захотелось швырнуть стул ему в лицо. Как только она подумала, что ответ приходит, он тут же остановился.
— Я была на острове Панциря какое-то время, и там был очень известный ресторан раков Айи. Хозяина зовут Аид, и раки и пиво были такими же, как и в ресторане Мэми. Могу я спросить, знаешь ли ты его? — Прямо спросила Анжела, потому что ей было лень бродить по кустам.
— Аид? Он мой ученик, — Мэг кивнул.
— Ученик?
— Да. В то время был молодой монстр-лобстер, который прилетел далеко из-за океана, чтобы попросить меня… Он выглядел очень искренним, поэтому я взял его в ученики и научил трем способам приготовления раков и пиву. Однако после этого он повсюду начал демонстрировать свои кулинарные способности, и его состояние становилось все хуже и хуже, поэтому я прогнал его и разорвал с ним все связи, даже заставив его пообещать не говорить, что он мой ученик. Столько лет прошло в мгновение ока, — посетовал Мэг.
— Но почему я думаю, что он казался старше тебя? — С сомнением спросила Анжела у Мэга.
— Если бы кулинарные навыки были прямо пропорциональны возрасту, тогда разве все в драконьем племени не были мастерами готовки? — Спросил Мэг.
— Нет... Что я хочу сказать, он был молод?
— Он очень быстро рос и сильно постарел, — Мэг выпустил сухой кашель.
Анжела посмотрела на Мэга с явным недоверием. Она чувствовала, что где-то что-то не так, но просто не могла понять это.
— Кстати о нем, я не слышал о нем уже много лет. Интересно, где он сейчас? Он все еще продает раков? — Спросил Мэг, казавшийся доброжелательным мастером, который очень беспокоился о своем ученике.
— Я собиралась спросить тебя, — Анжела закатила глаза и, покачав головой, сказала: «Его ресторан на острове Панциря исчез, и никто не знал, куда он пошел».
— Эх, похоже, у нас больше не будет шанса встретиться, — Мэг снова вздохнул и выглядел довольно расстроенным.
Неужели он действительно мастер Аида? Анжела посмотрела на меланхоличное выражение лица Мэга и начала принимать эту довольно странную установку. Она даже чувствовала, что ей не следовало упоминать прошлое, которое расстраивало Мэга. Пожав плечами, она сказала: «Мне очень жаль. Думаю, мне не следовало его вспоминать».
— Все нормально. Если бы ты не вспомнила о нем, я бы забыл, что у меня все еще есть ученик. Во всяком случае, все это в прошлом. У меня всегда будут ученики в будущем, — к Мэгу вернулась яркая улыбка, и он небрежно махнул рукой.
— Хм? — Анжела расширила глаза. Она не знала, как реагировать.
— Итак, у тебя есть какие-нибудь планы после приезда в город Хаоса? Есть ли у тебя какие-либо ожидания от этой работы? — Спросил Мэг у Анжелы, когда сменил тему.
Когда она внезапно покинула Остров Панциря, она взяла с собой всех суккубов. Может ли она сделать то же самое в городе Хаоса?
— Я нахожу город Хаоса довольно интересным и особенным, поэтому планирую остаться здесь на некоторое время, — Анжела кивнула. Она немного подумала и сказала: «Что касается работы, я останусь как минимум на год».
— Мм-хм. Замечательно, — Мэг кивнул. Он не хотел снова нанимать однодневного сотрудника. Получив обещание Анжелы, он встал и сказал: «Ты можешь делать все, что хочешь. Я пойду вздремнуть».
— И все? — Анжела в изумлении встала.
— Мм-хм. Ты — человек, который встретил меня и нуждался в помощи и прошел собеседование, так что все, естественно, стало просто, — сказал Мэг с улыбкой, прежде чем повернуться, чтобы подняться наверх.
Что-то казалось не совсем правильным. Анжела снова села и сделала глоток из стакана теплой воды, чтобы успокоиться. С сегодняшнего дня она работает.
Прежде чем войти в спальню, Мэг пошел проверить, как там Ханна, которая все еще очень серьезно рисовала в кабинете. Ее жирные и растрепанные волосы были собраны карандашом в растрепанный пучок, и на ней были тапочки. Она очень глубоко задумалась, когда карандаш во рту деформировался из-за того, что она кусала его.
Мэг внезапно почувствовал себя виноватым за то, что превратил ромовара высшего уровня в штатного художника.
Предполагалось, что она будет в самой красивой юности. Почему она должна учиться рисованию?
Ханна, услышав звук, подняла глаза и увидела Мэга, стоящего у двери. Ее глаза загорелись, когда она сказала: «Босс, подойди. Не мог бы ты помочь мне посмотреть, есть ли проблемы с этим рисунком?»
Мэг подошел и решил проблему Ханны без особых усилий, указав при этом на некоторые очевидные ошибки, которые она допустила в дизайне. После этого он учтиво ушел, оставив Ханну, наблюдающую за ним с трепетом и восхищением.
Замечательно. Босс решил проблему, с которой я не могла справиться два дня. Теперь мне просто нужно закончить, и мы можем приступить к изготовлению машины. Ханна взяла рядом с собой термос и сделала глоток чая из волчьих ягод. Она почувствовала, как тепло разливается по ее телу, позволяющее ей снова вернуться к работе.
Мия и остальные начали приходить в ресторан. Когда они увидели, что Анжела сидит внутри, все были потрясены.
— Разрешите познакомить вас со всеми. Это Анжела, новый сотрудник ресторана, — представил Мэг, вставая.
— Привет всем, я Анжела. Начинаю работать в ресторане. Пожалуйста, позаботьтесь обо мне, — приветствовала Анжела с улыбкой. Она окинула взглядом всех дам, и ее глаза загорелись. О боже, что это за ресторан? Весь персонал здесь такой красивый! Она даже не заметила этого раньше, потому что была так увлечена раками.
Почему этот соблазнительный суккуб источает такую знакомую ауру? Может ли она быть… Камилла посмотрела на Анжелу и прищурилась. Она чувствовала, что что-то необычное.
Она… Взгляд Анжелы упал на Камиллу, и у нее тоже были некоторые сомнения. Эта дама оказалась вампиром. Она была красивой и элегантной, но ее аура отличалась от ауры других женщин. Может ли это быть ощущение… Встречи с единомышленником?
Глава 1620. Поразила болезнь под названием «бедность»
— О, вы наняли маленького суккуба. Интересно, — в этот момент тишину нарушил голос, и в ресторане появилась Ирина после слабого золотого сияния.
Длинное серебряное платье Ирины медленно спускалось на землю, а ее длинные серебряные волосы ниспадали небрежно, но идеально спадали ей за спину. Ее кожа была светлой, как снег, а черты лица такими изысканными, как будто их нарисовал искусный художник. Между ее бровями была маленькая золотая лунная отметина, и она была покрыта слабым золотым сиянием. Ее уши были такими светлыми и тонкими, что казались почти прозрачными.
Она такая красивая!
Анжела посмотрела на внезапно появившуюся Ирину и опешила. Похоже, ее образ пересекался с дамой-боссом, которую она не могла забыть, на острове Панциря.
Мотив этой девчонки непростой. Мэг посмотрел на полностью ошеломленную Анжелу и сжал губы. Она действительно увидела его жену. Это было невыносимо.
— Хорошо ли я выгляжу? — Спросила Ирина с улыбкой, когда увидела ошарашенную Анжелу.
— Да, — Анжела кивнула. Она сразу же пришла в себя и покраснела.
Ирина посмотрела на Анжелу с улыбкой. «Я Ирина... Специальный гость ресторана Мэми, а также единственный клиент, которому не нужно стоять в очереди за едой».
— Ирина? Ирина! — Анжела недоверчиво уставилась на Ирину широко раскрытыми глазами. Разве это не легендарная принцесса эльфов? Хотя она жила на маленьком острове, Анжела все еще слышала истории об Ирине. Она не ожидала, что встретит ее здесь.
— Отец, я вернулась, — из входа раздался стук в дверь и голос Эми.
Мия подошла, чтобы открыть дверь. Гадкий Утенок, который спал на стойке, встал, соскользнул со стойки и побежал к двери, прыгнув в объятия Эми, потеревшись головой о подбородок Эми.
— Гадкий Утенок, ты опять что-нибудь тайно ел? Почему ты кажешься тяжелее? — С презрением спросила Эми, ущипнув жирные щеки Гадкого Утенка.
— Мяу~
Гадкий Утенок посмотрел на Эми печальными глазами и высунул язык, чтобы доказать, что это не так.
Взгляд Эми упал на Анжелу, и она с удивлением сказала: «Разве это не старшая сестра Анжела?!»
— Хм? — Анжела посмотрела на Эми. Это снова та милая маленькая девочка-полуэльфийка. Но как она узнала мое имя?
— Да. С сегодняшнего дня она будет частью персонала нашего ресторана, — продолжил Мэг с улыбкой. «Маленькая Эми, представься».
— Привет, я Эми, и ты можешь звать меня Маленькой Эми, — сказала Эми с яркой улыбкой.
— Привет, Маленькая Эми, — Анжела была немного сбита с толку отцом и дочерью, но все же поприветствовала девочку кивком головы.
— Наши часы работы ужина будут дольше, и в то же время мы должны открыть специально отведенную зону для приготовления горячих горшков, поэтому мы будем очень заняты. Перед тем, как мы начнем открываться, предстоит проделать большую подготовительную работу. Однако сегодня тебе не придется заниматься конкретными задачами. Тебе просто нужно сесть сбоку, чтобы ознакомиться с ходом работы, — сказал Мэг Анжеле.
— Мм-хм, — Анжела кивнула. Хотя она чувствовала, что легко может привыкнуть к такой легкой работе, она не пошла против решения Мэга. Это был ее первый рабочий день, поэтому ей пришлось вести себя прилично.
После краткого вступления все приступили к своей напряженной подготовительной работе.
Мэг подозвал Эми в сторону и посоветовал ей держать в секрете все, что связано с Ай, прежде чем уйти, чтобы заняться делом.
Анжеле было нечего делать, поэтому она наблюдала за Эми, которая сидела на корточках у колонны и читала лекцию котику. Она подошла с улыбкой и спросила: «Маленькая Эми, что ты делаешь?»
— Я учу Гадкого Утенка лазить по деревьям. Он слишком толстый. Ему нужно лазить по деревьям, чтобы похудеть, — серьезно сказала Эми. Она указала на сушеную рыбу, висящую на колонне, и сказала Гадкому Утенку: «Гадкий Утенок. Если ты сможешь забраться туда, эта сушеная рыба будет твоей».
— Мяу~ — Гадкий Утенок посмотрел на рыбу и облизнулся. Он вскочил и взобрался на столб.
Однако, поднявшись на полметра, он начал скользить вниз.
— Продолжай, — холодно сказала Эми, стоя рядом со скрещенными на груди руками.
— Мяу~ — Гадкий Утенок издал мяуканье и снова схватился за столб, пробираясь вверх.
На этот раз он поднялся еще на полметра, прежде чем безвольно соскользнул с колонны. До сушеной рыбы, подвешенной на высоте более двух метров, было еще очень далеко.
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок повернул голову, чтобы посмотреть на Эми, и издал два жалобных мяуканья.
— Продолжай, — Эми не тронула его речь.
Анжела стояла сбоку, наблюдая, как этот пухлый кот раз за разом вскакивал на столб и изо всех сил пытался взобраться на него, изо всех сил стараясь приблизиться к этой ароматной рыбе.
Однако, как бы он ни старался, ближе всего к рыбе он находился на расстоянии полуметра.
— Мяу!
Гадкий Утенок снова соскользнул с колонны и безвольно лег на землю мордочкой вверх, обнажив свой большой живот с покорным выражением лица.
Кто я? Что я здесь делаю?
Эми сняла сушеную рыбу со столба и бросила в рот. Она была хрустящей и вкусной. Она повернулась, чтобы посмотреть на Гадкого Утенка, и кивнула, сказав: «Мм-хм. Сегодня ты немного улучшился. Давай продолжим завтра».
Гадкий Утенок уставился на эту сцену и, наклонив голову, упал в обморок.
— Хорошо. Больше не прикидывайся мертвым. Позже я приготовлю для тебя полностью вегетарианский комплексный ужин, — Эми постучала пальцами ног Гадкому Утенку по животу.
— Мяу, — Гадкий Утенок отвернулся и проигнорировал Эми. Он не был счастлив.
— Если это так, то ты не ешь сегодня вечером, — сказала Эми, пожав плечами.
— Мяу, мяу, мяу~ — Гадкий Утенок тут же вскочил и обнял ногу Эми, чтобы доставить ей удовольствие.
Увидев эту сцену, Анжела улыбнулась как мать. Какое милое дитя. Она собиралась растаять от всей этой привлекательности.
— Старшая сестра Анжела, у тебя есть что-нибудь для меня? — Эми взяла Гадкого Утенка и посмотрела на Анжелу.
— Неа. Мне просто скучно, — Анжела покачала головой, а затем с любопытством спросила: «Но откуда Маленькая Эми узнала мое имя? Мы ведь не встречались раньше полудня, верно?»
Эми наклонила голову и немного подумала, прежде чем сказать: «Возможно… Мы однажды встретились во сне. Я вспомнила твое имя в тот момент, когда тебя увидела».
— Э… — Анжела была ошеломлена. Хотя она нашла эту причину несколько надуманной, она казалась довольно убедительной, исходящей от Эми. Такая милая маленькая девочка, как она, всегда была права.
— А как насчет старшей сестры Анжелы? Почему ты хочешь работать в ресторане? — С любопытством спросила Эми.
— Я… — Выражение лица Анжелы изменилось. Сначала нужно было понять отношения между рестораном Мэми и рестораном Айи. Однако она не ожидала, что узнает об этом сразу после получения работы. Прямо сейчас она вздохнула и сказала: «Это потому, что меня поразила болезнь под названием «бедность».
— Все нормально. Обычно такое заболевание нелегко лечить, — утешила Эми.
* * *
Ванесса потащила Шона за собой, и они встали в конец очереди. Она на цыпочках посмотрела вперед и, убедившись, что они смогут попасть в ресторан на своем месте в очереди, сказала: «Хорошо. Мы наконец попали в очередь. Теперь нам просто нужно дождаться, когда откроется дверь ресторана».
Глава 1621. Ты тот, кто это сказал
— Вы всегда в такой очереди за едой? — Шон, который был одет в черное, взглянул на очередь длиной почти в сто человек и недоверчиво посмотрел на Ванессу.
— Ага. Стоять в очереди возле ресторана Мэми — это супер весело. Посмотри на четыре длинные очереди перед дверью. Две слева для еды в обычном зале, в то время как две справа предназначены для горячего горшка. Кроме того, очереди разделены на группы, состоящие из сладких и соленых. Та, что слева, — это соленая банда, а та, что справа, — сладкая банда, и это очередь, в которой мы находимся, — Ванесса кивнула, сияя.
— Хммм. Ты насильно втягиваешь кого-то нового в сладкую банду. Соленая банда — это то, что вам нужно! — Авраам фыркнул в стороне.
— Это не правда! Правильный способ приготовить пудинг тофу — сладкий! Соленая банда — это кощунство! — Праведно сказала Ванесса.
— Сладкая банда? Соленая банда? — Шон был сбит с толку. Почему в еде есть банды?
— Ой, я забыла тебе это объяснить. Этот разделение на банды начали с миской тофу пудинга. Пудинг тофу с сахарным сиропом образует сладкую группу, в то время как пудинг тофу с маринованными овощами и соусом образует соленую группу. Я думаю, тебе определенно понравится сладкое, правда? — Ванесса посмотрела на Шона, подмигивая глазами, как будто она говорила: просто кивни головой!
— Мммм. Тогда я возьму сладкий, — Шон кивнул с улыбкой. Он посмотрел на свою младшую сестру, которая, казалось, совершенно другим человеком. У нее не было ни терпения, ни заботы ни о чем.
— Это жульничество, — Авраам вздохнул. Тем не менее, он был также ярко улыбается, когда он увидел гордое лицо Ванессы.
— Брат, как прошла твоя сегодняшняя встреча? — С любопытством спросила Ванесса. Она быстро вытащила его в очередь, как только увидела его у входа в ресторан.
— Мммм. Все было хорошо. Мы почти закончили и вернемся завтра, — Шон кивнул с улыбкой.
— Значит ли это... Ты должен взять меня с собой? — Лицо Ванессы немедленно угасло.
— Да. Ты так надолго ушла из дома. Пора тебе домой, — Шон кивнул, похоже, не было места для обсуждения.
— Но…
— Мне было поручено приехать сюда. Если я не верну тебя с собой, Его… Отец будет недоволен, — сказал Шон Ванессе, глядя ей в глаза.
Ванесса посмотрела на Шона. Уже не было секретом, что ее первый брат и второй брат боролись за трон, и решение лежало в руках их Королевского Отца. Если бы Шон не выслужился бы перед их Королевским Отцом из-за нее, ей было бы плохо. После некоторого колебания она тихонько фыркнула. «Брат Шон — злодей. Хммм».
Увидев, что Ванесса не отказывается, взгляд Шона стал мягче. Он протянул руку, чтобы погладить ее по голове, и сказал: «Когда мы вернемся в Роду, я принесу тебе хорошую еду».
— Все деликатесы мира есть в этом ресторане, но мне нужно искать их далеко отсюда. Какая трагедия, — Ванесса меланхолично вздохнула.
— Мисс Ванса, вы уезжаете? — Спросил Рэнди, который стоял неподалеку.
— Мм-хм. Я должна идти домой, — Ванесса беспомощно кивнула Рэнди.
Шон повернулся, чтобы взглянуть на Рэнди, и внимательно посмотрел на него. Он медленно прищурился и начал излучать ауру опытного солдата.
Рэнди почувствовал себя немного неуютно от взгляда Шона. Этот человек был похож на длинный и острый посох. У него были черты лица Ванессы, так что он должен был быть ее старшим братом. Рэнди улыбнулся ему, а затем посмотрел на Ванессу и с сожалением сказал: «В таком случае я потеряю друга, который может насладиться безумно острым горячим горшком со мной».
— Все в порядке, юный друг Рэнди. Мы можем вместе съесть горячий горшок с прозрачным супом, — Авраам улыбнулся Рэнди. «Прозрачный суп отличный и полезный».
— Забудь это. Прозрачный суп такой скучный, — Рэнди безразлично покачал головой, но его глаза быстро загорелись, когда он сказал: «Я слышал, что те, кто впереди, говорили, что сегодня Босс Мэг собирается запустить новое блюдо».
— Действительно? — Ванесса, которая все еще была довольно расстроена, внезапно насторожилась. Она посмотрела на Рэнди с сиянием в глазах и спросила: «Разве он не запустил новое блюдо несколько дней назад? Я не знала, что Босс Мэг уже настолько продуктивен».
— Любое блюдо в ресторане Мэми достаточно хорошо, чтобы стать фирменным блюдом в других ресторанах, но он запускает новые блюда с ужасающей скоростью — одно каждые три-пять дней. Этот парень — демон в человеческом обличье! — Рэнди согласно кивнул. Как человек, который странствовал по континенту и человек с абсолютной чувствительностью к деликатесам, главной причиной, по которой он остановился в городе Хаоса, был ресторан Мэми.
Честно говоря, скорость, с которой он находил хорошую еду, была даже медленнее, чем скорость, с которой Босс Мэг придумывал новые блюда.
Послушайте, неужели это похоже на то, на что способен обычный человек?
— Как называется новое блюдо? — Спросила Ванесса. Если она будет отправлена домой завтра после того как попробует новое блюдо Босса Мэга, то это не будет так удручающе.
— Это довольно шокируюет. Вы уверены, что хотите знать? — Странно сказал Рэнди.
— Конечно. И я его закажу. Как я могу пропустить новое блюдо Босса Мэга? — Ванесса уверенно кивнула.
Люди вокруг в очереди все грели уши и внимательно слушали, так как у них не было времени, чтобы посмотреть на маленькую доску. Всем было интересно узнать, что за новое блюдо Босс Мэг собирается запускать сегодня, что его можно назвать шокирующим.
Рэнди откашлялся и начал: «Новое шокирующее блюдо, которое Босс Мэг собирается запустить сегодня, — это жареные свиньи глазки!»
Все затихло на мгновение, а затем вспыхнула суматоха.
— Жареные… Свиные глаза? — Глаза Ванессы расширились. Внезапно в ее голове возник образ глазных яблок на решетке. Она почувствовала тошноту в животе.
У других покупателей была почти такая же реакция. От одного только названия блюда их тошнило.
— Жареные свиные глазки? — Шон нахмурился. Само по себе название блюда было странным. Он не думал, что кто-то будет использовать свиные глаза в качестве единственного ингредиента блюда.
— Босс Мэг… Наконец-то перешел на темную сторону. Неплохо. Мне это нравится, — сказал Авраам с улыбкой и, казалось, даже с нетерпением ждал этого.
— Жареные свиные глаза... — Ванесса посмотрела на Шона. В ее глазах промелькнул намек на лукавство. Она сразу сделала несчастное лицо и сказала Шону: «Брат. Я вернусь завтра. Ты бы согласился со всеми моими просьбами сегодня?»
Шон посмотрел на Ванессу и, кивнув и улыбнувшись, сказал: «Мм-хм. Если это в моих силах».
— Отлично. Ты тот, кто это сказал. Не отказывайся от своих слов, — сказала Ванесса с улыбкой, и ее глаза загорелись.
Глава 1622. Жареные окна в душу свиньи
Знание о названии нового блюда вызвало немало дискуссий у посетителей, выстроившихся в очередь в ресторане Мэми. Они даже начали спорить, нужно ли нарезать свиные глаза или просто положить на тонкую сетку.
Однако, несмотря на все дискуссии, шокирующее название блюда заставило большинство из них не захотеть попробовать это блюдо.
Конечно, большинство интересовалось, кто закажет это блюдо.
Кто бы ни посмел стать первым храбрецом, он обязательно попадет в центр внимания.
— Отец, а почему мы не едим на ужин жареные свиные глазки? — С недоумением спросила Эми, глядя на стол, полный еды.
— Потому что мы единственные, кто хочет это съесть. Если я положу их на стол, это может повлиять на аппетит других. Так что я сделаю один для тебя после того, как мы начнем свой бизнес, хорошо? — Сказал Мэг с улыбкой. Эми была, вероятно, единственной, кто безоговорочно поверил бы, что все, что он делал, было восхитительно, и интересовалась бы этим.
— Хорошо, — Эми радостно кивнула. Она показала два пальца и сказала: «Я хочу два».
— Хорошо. Два, — Мэг с улыбкой кивнул и положил в миску тушеную красную свинину.
— Спасибо, — Эми откусила кусок мяса и счастливо зажевала. После этого она съела большой комок риса, от чего ее щеки восхитительно надулись.
Что за сцена любящих отца и дочери. Анжела с завистью наблюдала, как она ела. Если подумать, она не ела за одним столом со столькими людьми, которых она знала в течение очень долгого времени. Это было очень странное чувство.
После этого ее взгляд остановился на Ирине. Она ела жареный рис небольшими кусочками. Как будто вокруг нее было мягкое золотое сияние, делающее ее элегантной и красивой и не позволяющее оторвать взгляд от нее.
— Да? — Спросила Ирина с улыбкой, глядя в глаза Анжеле.
— Н-ничего, — лицо Анжелы вспыхнуло. Она опустила голову и быстро съела немного риса. Даже ее уши стали красными.
— Я слышала, как клиенты разговаривают снаружи. Казалось, они немного побаивались свиных глаз. Интересно, закажет ли кто-нибудь это, — Мия немного волновалась. Хотя она безоговорочно доверяла Мэгу, жареные свиные глазки действительно казались ей слишком кровожадным блюдом. Она задавалась вопросом, сколько клиентов осмелятся заказать и попробовать его, увидев название блюда.
— Почему бы тебе не дать лучшее название? — Ирина отложила ложку и предложила Мэгу: «Например, кровавые глаза или взгляд дьявола».
— Эти названия… Лучше? — Мэг закатил глаза. Что это за наименование блюд?
— Взрывающиеся глазные яблоки? — Предложила Эми, поднимая руки.
— Э…
— Жареные окна в душу свиньи, — предложила Анна.
— Это мило, — Мэг показал Анне большой палец.
Первая трапеза с Анжелой завершилась в теплой атмосфере.
— Добро пожаловать в ресторан Мэми, — Мэг открыл дверь и с улыбкой поприветствовал посетителей.
Анжела стояла в углу и смотрела, как посетители входят в ресторан.
Хотя она два дня проработала неполный рабочий день на острове Панциря, она все еще довольно нервничала и волновалась, стоя здесь. Эта новая работа, возможно, и не была целью в ее жизни, но она знаменовала собой хорошее начало в городе Хаоса.
— Тебе не нужно сегодня ничего делать. Просто узнай, как работает ресторан с точки зрения сотрудников, — сказал Мэг с улыбкой Анжеле, проходя мимо по пути на кухню.
— Мм-хм, — Анжела кивнула. Она повернулась и подошла к стойке.
— Старшая сестра Анжела, не нервничай. Ты будешь нервничать еще больше, когда тебе придется делать это самой, — сказала Эми с улыбкой, подперев голову Гадкому Утенку.
— Мммм… — Анжела кивнула. Ей было трудно принять такую поддержку.
— Давайте сядем здесь, — Ванесса села за последний столик рядом с кухней. Отсюда они могли видеть, что происходит на кухне через стеклянное окно.
— Разве здесь нет личных комнат? — Шон огляделся. В ресторане был только этот зал. Хотя вокруг были деревянные заборы, которые грубо отделяли столы, они не могли перекрыть все виды и звуки.
Он чувствовал себя немного неуютно, обедая с группой совершенно неизвестных людей, включая орков и демонов.
— В ресторане Мэми не нужны отдельные комнаты. Все даже делят столы, — Ванесса с улыбкой покачала головой. Она быстро взяла меню на столе и открыла его. Действительно, под шашлыком было новое блюдо: жареные свиные глазки — 300 медных монет / шампур.
Как жаль, что не было изображения.
Однако это тоже может быть хорошо. Если бы она увидела свиные глаза, смотрящие на нее в тот момент, когда она открыла меню, она, вероятно, потеряла бы весь свой аппетит.
— Это новое блюдо — это то, чего стоит ждать. Интересно, какая храбрая душа выступит вперед, чтобы попробовать, — сказал Авраам с выжидательной улыбкой.
— Я думаю, что храбрая душа прямо перед тобой, — Ванесса перевернула меню и подтолкнула его к Шону, который сидел прямо перед ней. С ухмылкой она сказала: «Брат Шон, я закажу тебе набор жареных свиных глаз. Теперь, когда ты в городе Хаоса, тебе придется попробовать что-то необычное».
— Я… Я не очень хочу пробовать это, — сказал Шон со странным выражением лица. Даже он не мог принять жареные свиньи глаза, несмотря на то, что мог попасть в свиной глаз из лука.
— Так не пойдет. Ты пообещал, что сегодня выслушаешь мои просьбы, — Ванесса надулась и покачала головой. Она протянула свои светлые пальцы и указала на глаза жареной свиньи в меню, когда сказала: «Моя просьба очень проста. Один вертел жареных свиных глаз для тебя».
— Я… — Шон открыл рот. Ему казалось, что он попал в ловушку этого котёнка. Подумать только, она действительно воспользуется таким методом, чтобы отомстить ему.
— Я все слышал. Я могу поручиться, — Авраам поднял руку, наблюдая за представлением.
Шон посмотрел на ожидающую Ванессу и улыбающегося Авраама и беспомощно кивнул, сказав: «Хорошо».
— Хе-хе. Я знала это, мой брат Шон лучший, — радостно воскликнула Ванесса.
Остальные клиенты заказывали еду впоследствии. Однако, похоже, они пришли к согласию, чтобы не смотреть на жареные свиные глазки. Все они ждали, что эта храбрая душа первой попробует.
Поэтому, когда Ябемия подошла к столу Ванессы, заказов на жареные свиные глаза еще не было.
— Могу я получить ваш заказ? — С улыбкой спросила Ябемия.
— Старшая сестра Мия, мы бы хотели жареные свиные глазки, — быстро сказала Ванесса.
— Жареные свиные глазки? — Ябемия в шоке посмотрела на Ванессу.
Остальные клиенты также с любопытством посмотрели, какая отважная душа заказала жареные свиньи глазки и сделала большой шаг в мире кулинарии.
Глава 1623. Он здесь. Он здесь
— Да, набор жареных свиных глазок, — Ванесса с улыбкой кивнула.
Губы Шона шевелились, но он все еще удерживал себя от отказа. В конце концов, он был могущественным генералом, прошедшим войны и сражения. Как могли его напугать жареные свиньи глаза, если он мог уйти с кровавого поля битвы, не изменив выражения лица?
Самая важная миссия, которую его королевский отец возложил на него здесь, в городе Хаоса, заключалась в том, чтобы вернуть Ванессу домой. Если бы он не смог ее завершить, как бы хорошо он ни работал в качестве представителя, он все равно провалил бы миссию.
— Хорошо. Пожалуйста, подождите немного, — Мия кивнула, приняла другие заказы и вернулась на кухню.
— Это безумно острая дама. Отважная душа, которая осмеливается бросить вызов безумно острому, действительно уникальна, — все начали поглядывать на Ванессу.
В течение этого периода Ванесса, Авраам и некоторые другие были очень активны в специально отведенной зоне горячих горшков, и они приобрели небольшую известность среди клиентов за то, что заказывали только безумно острый уровень.
В конце концов, безумно острый уровень был не просто проверкой рта и желудка.
Ни один обычный человек не мог принять безумно острый, а тем более удвоить или утроить пряность.
Однако на самом деле она была первой, кто заказал эти жареные свиные глаза, которых все немного боялись и опасались.
— Дядя, разве тебе не интересно это новое блюдо? Почему бы тебе не заказать, чтобы попробовать? — Странным тоном сказала Ванесса, глядя на Авраама.
— Не беспокойся. Мы все равно уже заказали это. Пусть Шон будет лабораторной крысой, — сказал Авраам со смешком.
«…» Шон.
— Мм-хм. Неплохая идея, — Ванесса кивнула с хитрой улыбкой. Я позволю тебе попробовать что-нибудь, что оставит неизгладимое впечатление, раз уж ты постоянно торопишь меня домой.
— Босс, столик мисс Вансы заказал набор жареных свиных глаз. Никто, кроме них, этого не заказывал, — сообщила Мия Мэгу, когда она вошла на кухню.
— Мм-хм. Замечательно. По крайней мере, кто-то заказал это, я прав? — Сказал Мэг с улыбкой. Он посмотрел на стол Ванессы через кухонное окно, и на какое-то время его взгляд упал на Шона. Уголок его губ приподнялся, и он очень быстро отвернулся, продолжая готовить.
— Это правда, — Мия кивнула.
— 10 тарелок жареного риса Янчжоу, — Мэг использовал огромную лопатку, чтобы зачерпнуть рис, и мгновенно наполнил тарелки, стоящие на столе, когда он жестом пригласил Баблу, стоявшую сбоку, подать еду.
— Нам нужно очень долго ждать? — Шон бросил взгляд на ресторан, полный людей. Они сели за последний столик. Если бы блюда подавали в последовательности столов, им, вероятно, пришлось бы ждать очень долго.
— Нет, Босс Мэг очень шустрый, — уверенно сказала Ванесса, заглянув на кухню.
Услышав это, Шон взглянул на кухню. Со своего места он мог видеть большую часть интерьера кухни через кухонное окно. Кухня занимала огромную площадь и была ярко освещена. Хотя на кухне было много вещей, беспорядка там не было. Отчасти знакомый силуэт ходил взад и вперед между различными кухонными принадлежностями, полностью контролируя всю кухню, пока подавалось блюдо за блюдом.
Самым поразительным оборудованием была решетка, которая почти смотрела на него. Уголь уже горел, а еды на гриле еще не было.
Не говори мне, что здесь будут свиные глаза. Шон нахмурился. Внутри возникло дурное предчувствие.
Прежде чем он успел отвести взгляд, Мэг уже подошел к решетке с прозрачной кристальной чашей, и в ней большие свиные глаза были сложены друг на друга. Даже тот, кто привык к кровопролитию и жестокости поля битвы, чувствовал, как онемел его скальп.
— Он здесь. Он здесь. Он здесь со свиными глазами.
Авраам с любопытством вытянул шею. Как гурман, ему нужно было иметь достаточно любопытства и обоняния по отношению к ненормальной пище. Подождать некоторое время, чтобы попробовать, было нормально, но все же нужно было уделить этому внимание и никогда не упускать ни одного деликатеса.
— Действительно? — Ванесса закрыла лицо руками, затем медленно развернулась и заглянула сквозь пальцы. После этого она быстро отвернулась. Выражение ее лица слегка изменилось, когда она сказала: «Ого, это слишком ужасно. Глазные яблоки действительно огромные».
Лола, сидевшая рядом с Ванессой, вздрогнула. Она даже не повернула голову, чтобы посмотреть.
— Это просто свиные глаза. Нет необходимости во всей этой реакции, — беспечно сказал Шон, махнув рукой после того, как кашлянул.
— Брат Шон такой храбрый. Он действительно осмеливается смотреть, как Босс Мэг поджаривает свиньи глаза, — восхищенно сказала Ванесса.
Шон, который собирался отвести взгляд, замер. Он сглотнул, и у него не было выбора, кроме как выглядеть так, как будто визуальные эффекты на него не влияли. Он продолжал наблюдать, как человек по другую сторону окна сунул руку в таз, чтобы поднять глазные яблоки. После этого он несколько раз проворно нанизал их по одному на бамбуковую шпажку, чтобы на одной шпажке было пять глазных яблок.
Глазные яблоки были вырваны вместе с корнями, поэтому на них еще оставалась кровь. Глазные яблоки были очень свежими, так что казалось, что они только что были вырваны. После того, как их проткнули, они выглядели еще более жуткими. Казалось, что все глаза смотрят на него, и Шону от этого стало не по себе.
Краем глаза Мэг заметил, что выражение лица Шона изменилось. Уголок его губ приподнялся. Он повернул вертел и положил его на решетку. После этого он быстро сделал еще две шпажки и положил их на решетку над небольшим огнем.
Глаза нужно было поджарить на небольшом огне в течение 20 минут. Поэтому блюдо действительно проверяло терпение и умение повара.
В то же время наблюдение за всем этим процессом также было испытанием на выносливость клиентов. В конце концов, такая сцена была довольно необычной.
Началась игра во взгляды.
Большинство клиентов, сидевших у кухонного окна, не могли не взглянуть с любопытством, но большинство из них также быстро отворачивались, потому что не могли выдержать зрелище.
Было также много клиентов, у которых были крайние предпочтения, и они с любопытством наблюдали, как Мэг поджаривает ужасающе выглядящие свиньи глаза.
Глаза свиньи были помещены на разогретый гриль, и жир под поверхностью начал шипеть от масла. Полные и круглые глазные яблоки начали менять цвет.
Это был очень медленный процесс. Если кто-то хочет хорошо рассмотреть изменения, ему придется серьезно смотреть в глаза свиньи.
Чтобы сохранить свой имидж храброго брата и отважного солдата, Шон наблюдал за Мэгом в течение всего процесса жарки в довольно расслабленной манере. Его зрачки медленно расширились, когда он посмотрел на Мэга.
Этот повар, с которым Шон только однажды встречался на дворцовом банкете, производил впечатление, будто выиграл сотни битв. Раньше Шон видел такую ауру только у одного человека. В то время он стоял за этим человеком и наблюдал, как он ведет армию к замечательной победе.
Только после того, как Шон занял позицию этого человека после его исчезновения, он понял, что аура приходила не вместе с этой позицией.
Шон не ожидал, что простой повар тоже может излучать такую ауру. Может быть, это было потому, что взгляды свинок были слишком шокирующими, или, может быть, это было что-то еще, что заставило Шона сформировать такое восприятие.
Глава 1624. Зачем так спешить причинять друг другу вред
— Ух ты, свиные глазки выглядят неплохо. Старшая сестра Анна, хочешь попробовать? — Спросила Эми Анну, которая стояла позади нее с Гадким Утенком на руках. Они уже подбежали к кухонному окну, и Эми с нетерпением смотрела на него на цыпочках.
— Нет, — Анна решительно покачала головой. Она запрокинула голову, боясь заглянуть в кухонное окно.
— А как насчет старшей сестры Анжелы? Хочешь? — Эми повернула голову, чтобы спросить Анжелу, которая стояла за прилавком.
— Нет, спасибо, — Анжела покачала головой. Само название уже приводило ее в ужас, не говоря уже о том, чтобы пробовать его самостоятельно.
— Ладно, похоже, я могу наслаждаться вкусом только сама, — жаловалась Эми.
— Эми тоже собирается съесть жареные свиньи глазки? — Ванесса не могла не обернуться, чтобы спросить Эми в шоке, когда она услышала разговор.
— Да. Из трех шампуров, которые готовит отец, два мои, — Эми кивнула. После этого она спросила: «Ты заказала оставшуюся шпажку?»
— Да. Но это не для меня. Мой брат будет есть это, — Ванесса с улыбкой кивнула. Она посмотрела на Эми с восхищением. Маленький босс — действительно храбрый маленький бродяга. Она даже осмеливается попробовать такую устрашающую еду.
— Какая жалость. Жареные свиньи глаза, которые делает отец, должно быть, очень вкусные, но ты отдаешь их кому-то другому, — жалобно сказала Эми.
Эта маленькая девочка действительно совсем не боится? Шон потрясенно посмотрел на Эми. У него действительно сложилось впечатление об этом маленьком человечке. Она была заветной ученицей Крассу и Уриена, но двух великих заклинателей сегодня в ресторане не было.
В данный момент Крассу должен поддерживать связь с Брентом и Эллиотом. Вскоре начнется трехгодичный Турнир Заклинателей, и как важный человек, заложивший основу для этого события, а также постоянный гость на церемониях открытия в предыдущие годы, Крассу определенно будет приглашен Башней Магов.
Возможно, он даже снова увидит этого человечка в Роду.
Однако она была слишком молода, чтобы официально присоединиться к турниру. В конце концов, самому молодому из них должно был быть не меньше 10 лет.
— Маленький босс собирается попробовать жареные свиньи глазки? — Многие клиенты не могли не взглянуть, когда услышали, что сказала Эми.
Как главный представитель ресторана, а также главный продавец, каждая демонстрация Эми всегда способствовала хорошему сбыту только что выпущенной еды. Ее влияние было из-за того, насколько хорошо она всегда могла придать еде внешний вид, когда она ела. Постепенно все начали распространять лозунг: «Следуй за Маленьким боссом, и ты не ошибешься».
Поэтому, если бы Эми попробовала жареные свиньи глазки, каждый мог бы стать свидетелем этой пугающей по звуку новинки.
— Если Маленький босс собирается попробовать это лично, скорее всего, это будет деликатес. Но попробовать это или нет… Все равно нелегкий выбор, — Харрисон нерешительно погладил подбородок. Его взгляд упал на прилавок, и его глаза расширились, когда он увидел Анжелу, которая стояла за прилавком.
(キ `゚ Д ゚ ́) !!
Бля! Босс Мэг такой бессердечный!
Э-это случилось именно так?!
Она отказалась от высокой зарплаты секретарши, которая ничего не должна делать, и охотно пришла сюда, чтобы стать кассиром. Что это за мир?
Харрисон фыркнул. Ему казалось, что жизнь перестала быть красивой, и даже шашлык в его руке больше не был ароматным.
— Мисс Мия. Пожалуйста, принесите мне еще стакан рома, — сказал Харрисон, подняв руку. Он немного помолчал, а затем сказал: «И 10 шампуров жареных свиных глаз».
— Вау...
Все вокруг него обернулись, чтобы посмотреть. Вот настоящий герой.
— У этих жареных свиных глазок ограниченный запас? — Джорш, сидевший напротив Харрисона, тоже был ошеломлен. Хотя такие профессионалы, как они, всегда очень доверяли Боссу Мэгу, они всегда ждали отзывов, прежде чем пробовать новые продукты, вызывающие споры. Он не думал, что на этот раз Харрисон примет меры так быстро, и внезапно даже усомнился в себе.
Ябемия потрясенно посмотрела на Харрисона. Она не знала, что взбудоражило оптимистичного пухлого мужчину, из-за чего он захотел за один раз 10 шампуров жареных свиных глаз. Однако она по-прежнему очень профессионально кивнула и сказала: «Хорошо. Пожалуйста, подождите минутку».
— Зачем причинять друг другу вред в такой спешке? — С сожалением сказал ему Джорш.
— Отвали, — Харрисон закатил глаза.
— Что, у тебя есть инсайдерские новости?
— Нет. Мне просто захотелось съесть что-нибудь с более тяжелым вкусом, чтобы успокоиться, — Харрисон меланхолично покачал головой.
Джорш был сбит с толку. Он ответил: «Хорошо. Я буду наблюдать за реакцией Маленького босса, прежде чем решу, хочу ли я попробовать этот новый продукт».
Мэг мог поджаривать глаза свиньи, одновременно готовя, поэтому блюда подавались постоянно. Глаза свиньи на гриле были покрыты слоями соуса, что сделало их коричневыми и в то же время скрыло ужасающий вид еды, они выглядели как фрикадельки.
Шон болтал с Ванессой и Авраамом. Поскольку он скрывал свою личность, все их темы были довольно случайными. Пока Шон говорил, он не мог не поглядывать время от времени на глаза.
Глаза свиньи на решетке шипели и были покрыты глянцевым слоем масла, что делало их очень соблазнительными. Ему пришлось признать, что, если бы он не был свидетелем всего процесса превращения окровавленных свиных глаз в нынешнее состояние, он, вероятно, не чувствовал бы такого отталкивания.
— Хорошо. Подай покупателю эти глаза свиньи, — Мэг посыпал тмином и кусочками сычуаньского перца глаза жареной свиньи и положил их на тарелку. После этого он сказал Ябемии: «Эти два для Эми. Не забудь напомнить им, что нужно дать им немного остыть. Очень горячо».
— Хорошо. Харрисону нужно 10 шашлыков из жареных свиных глаз, — сказала ему Ябемия, принимая тарелку.
— Хорошо, — Мэг кивнул. Он быстро насадил на вертел 10 свиных глаз и поставил их на решетку, прежде чем продолжить готовить.
— Ваши жареные свиные глазки, — Мия поставила перед Шоном тарелку с жареными свиными глазами. После этого она поставила вторую тарелку перед Эми, которая уже послушно села на высокий табурет у стойки.
— Спасибо, старшая сестра Мия, — поблагодарила Эми, прежде чем потянуться за жареными свиными глазами.
— Босс сказал тебе съесть это через некоторое время. Это горячо, — напомнила ей Мия.
— Ой, — Эми убрала уже протянутую руку и послушно сказала: «Тогда я подожду немного, прежде чем есть».
Стойка была немного выше обычных столов и располагалась так, чтобы ее можно было увидеть из любого угла зала.
Все посмотрели на два вертела из жареных свиных глаз на тарелке перед Эми. Карие глаза свиней больше не казались такими страшными и даже немного походили на тефтели.
Однако мысль о том, что эти круглые шары на самом деле были свиными глазами, все еще мешала большинству из них.
Шон, который видел, как свиные глаза превратились в вертел из жареных свиных глазок, был именно таким.
— Ешь скорее, брат, сегодня дядя угощает, — с надеждой призвала Шона Ванесса.
«???» Авраам.
Глава 1625. Я чувствую, что Маленький Босс пытается меня соблазнить
— Хм? — Шон взглянул на Авраама.
— Конечно. Заказывайте столько жареных свиных глаз, сколько хотите. Я угощаю, — Авраам быстро улыбнулся. Он посмотрел на глаза свиньи. Запах уже распространился, и это был очень соблазнительный запах, и ему захотелось попробовать.
Лола, сидевшая рядом, в страхе уже закрыла глаза. Она боялась смотреть в глаза свиньи.
Шон беспомощно отвернулся. Глаза жареной свиньи перед ним были чем-то ужасающим, замаскированным соблазнительным запахом в попытке заставить кого-то ослабить бдительность и заставить поверить в это, прежде чем упасть в ее ужасающую бездну.
Глазные яблоки не были комком мяса. Они были наполнены жидкостью, которую нельзя было высушить, даже если глазное яблоко было зажарено на гриле. Достаточно было укусить, чтобы запах перестал быть таким соблазнительным.
— Давай, попробуй, — подбодрила Ванесса.
— Это просто вертел из жареных свиных глаз. Поле битвы гораздо более кровавое, чем это, — Шон бесстрашно поднял вертел и слегка прикоснулся к нему. Поверхность больше не казалась такой горячей. Он выдержал позыв к рвоте и укусил первое глазное яблоко, чтобы снять его с вертела.
Специи вместе с ароматом жареного мяса начали сеять хаос во рту. В тот момент, когда глаз свиньи вошел в его рот, его зубы коснулись слегка твердой поверхности. Она была похожа на слой мембраны, мягкой и упругой, с довольно своеобразной текстурой.
Однако мысль о том, что это поверхность глаза свиньи, заставила Шона снова найти это странным.
Разве это не вертел свиных глаз? Я закончу за два-три укуса! Шон подумал про себя и сильно укусил.
Поп~
В голове Шона раздался мягкий звук. Это был звук лопнувшего глазного яблока.
Как будто у него во рту взорвался вулкан. Глазное яблоко мгновенно взорвалось у него во рту, заставив кипящую жидкость брызнуть повсюду.
Жидкость не походила на уже остывшую поверхность. Как будто жидкость поглотила все тепло и тут же взорвалась у него во рту. Внезапный жар почти заставил Шона открыть рот, чтобы выплюнуть еду.
Однако он быстро сдержался, потому что Ванесса сидела прямо перед ним. Если бы он сейчас открыл рот, обжигающая жидкость брызнула бы на лицо Ванессы.
Они были принцем и принцессой Империи Рот. Поэтому такой сцены не могло быть.
Поэтому он плотно закрыл рот и в то же время закрыл глаза, крепко сжав кулаки, и в одиночестве наслаждался трепетом от извержения.
— Это так вкусно? — Ванесса пробормотала себе под нос с любопытством, наблюдая, как Шон глубоко поглощен с закрытыми глазами.
— Это действительно кажется неплохим. Во всяком случае, блюдо создано Боссом Мэгом. Я бы поверил этому, даже если бы он превратил свиной хвост в деликатес, — Авраам кивнул и тоже приготовился заказать себе.
Услышав их разговор, Шон приподнял брови. Он чувствовал себя так, как будто все его вкусовые рецепторы были убиты. Этот свиной глаз — дьявол!
Он даже подозревал, что хозяин был молчаливым убийцей, который намеренно засунул ловушку в глаза этой свиньи, чтобы убить его.
Кто бы мог подумать, что внутри этого свиного глаза была такая ужасающая и обжигающая жидкость?
Шон закрыл глаза и молча перенес эту ужасающую жару. Он уже хотел кого-то убить.
Однако после первоначального жара жидкость начала медленно остывать, и его поврежденные вкусовые рецепторы снова начали восстанавливать чувствительность.
Свежесть заполнила весь его рот. Это был вкус радости, как вкусный суп, который давно варили. Жидкость медленно стекала по его горлу в желудок, вызывая у него чувство безмерной радости.
Как это может быть так вкусно! Шон был ошеломлен. Вкус успокаивал его поврежденные вкусовые рецепторы, и он чувствовал, как будто вся боль исчезла.
Внезапный контраст заставил его опешить.
Ему пришлось признать, что это взорванное глазное яблоко действительно принесло радостный вкус и даже элемент неожиданности.
После того, как жидкость исчезла, глазное яблоко стало похоже на спущенный пузырь. Он попытался его проглотить. Он имел плотную консистенцию, но оставался мягким и сочным. Были даже части, там, где был хрящ, из-за чего он хрустел. Чем больше он ее пережевывал, тем лучше был вкус, и он не чувствовал даже намека на неприятный запах. Это был вкус, который заставил бы попросить большего.
Итак, это свиные глаза. Различные его части имеют разную консистенцию и вкус. Как странно. Шон закрыл глаза, внимательно наслаждаясь вкусом жареных свиных глаз. На этот раз выражение его лица отличалось от прежнего. Был намек на счастье и любопытство.
— Какая чудесная еда. Но осталась пара вопросов, — воскликнул Шон, открыв глаза и взглянув на четыре оставшихся свиных глаза.
— Какой хороший обзор. Брат, неужели у этой свиньи глаза такие восхитительные? — Ванесса в шоке посмотрела на Шона. Изначально она хотела разыграть Шона новым блюдом Босса Мэга, но, похоже, это не был тот результат, которого она ожидала. Вместо этого она позволила ему стать первым, кто попробует вкус нового блюда.
— Чтобы услышать такой отзыв от тебя, я думаю, эти жареные свиные глаза действительно стоит попробовать, — казалось, Авраам глубоко задумался. Он уже был готов заказать еду.
Посетители за соседними столиками также стали свидетелями этой сцены. Первоначальный опыт свиных глаз казался неплохим. Это заставило многих из тех, кто испугался свиных глаз, подумать о том, чтобы попробовать.
— Единственный недостаток в том, что вы не можете слишком быстро его укусить. Кроме того, этот жареный свиной глаз — действительно приятный сюрприз. Конечно, процесс укуса глазного яблока не менее удивителен, — кивнул Шон. Он посмотрел на четыре оставшихся свиных глаза в своей руке и некоторое время колебался. Брать второй сразу он не спешил.
Примерно через три минуты Эми, сидящая за стойкой, больше не могла противостоять искушению жареных свиных глаз. Она открыла рот и съела свиной глаз.
Резиновое глазное яблоко озорно металось у нее во рту, но очень быстро прижалось к краю ее зубов. Своими острыми и маленькими зубками она сделала разрез на тонкой поверхности глазного яблока, и теплая жидкость изнутри вылилась у нее во рту.
— Ой...
Глаза Эми загорелись. Свежий вкус расцвел во рту, и она не могла не расцвести от счастья.
Жидкость медленно потекла по ее горлу. После этого она начала жевать остатки глазного яблока. Поверхность была слегка поджаристой, но внутри получилось мягко и сочно. Внутри были даже хрустящие кусочки, которые издавали хрустящие звуки, когда она жевала. Это был очень интересный опыт.
Эми покачивалась слева направо, грызя глазное яблоко, выглядя очень поглощенной и сосредоточенной. Она явно была погружена в восхитительный вкус жареного свиного глаза.
Спустя какое-то время она проглотила свиной глаз и быстро пошла за вторым. Посетители поблизости могли слышать звук, который издавался, когда она кусала глазное яблоко. Это был звук, вызывающий онемение кожи головы, но он также был похож на воспламенитель, который заставил Эми упасть в счастье, когда она жевала.
— Я чувствую, что Маленький Босс пытается меня соблазнить.
— Я больше не могу. На самом деле я не чувствую никакого чувства вины, наблюдая, как Маленький Босс ест жареные свиньи глаза...
— Т-такая красивая внешность незаконна!
Глава 1626. Нельзя есть жареные свиньи глаза, если вы беспокойны
Пробное поедание Эми успешно побудило некоторых клиентов, у которых были более экстремальные вкусы, также захотеть попробовать жареные свиньи глаза. Внезапно многие клиенты стали добавлять в свои заказы один или два шашлыка из жареных свиных глаз.
— Ой, Маленький босс действительно лучший продавец. Даже жареные свиные глаза могут казаться такими восхитительными, — Джорш посмотрел на Эми.
— Твоя Керрис тоже неплохая, — Харрисон с завистью сжал губы.
— Хе-хе. Эта малышка еще не может есть другие вещи, но она все еще очень милая. Просто глядя на нее, я счастлив, — сказал Джорш со смешком, даже не пытаясь скрыть свою радость.
— Иди и хвастайся своей дочерью в другом месте. Те трое маленьких мальчиков, которые есть у тебя дома, полностью потеряли твою благосклонность.
— Мальчики должны быть более независимыми, а девочки должны нравиться, — сказал Джорш.
— 10 шампуров жареных свиных глаз и ром, — Бабла махнула рукой. Тарелка с аккуратно сложенными обжаренными свиными глазами и стакан рома появились перед Харрисоном почти в то же самое время, когда он услышал ее голос.
— Спасибо, — сказал Харрисон в сторону кухни. Он уже привык, что блюда подают, не видя обслуживающего персонала. Для него было честью иметь пространственного заклинателя, который подает еду.
— Даже несмотря на то, что все еще можно приблизительно различить внешний вид глазного яблока, запах у этой штуки великолепен! Это не совсем похоже на мясо на гриле, но не менее заманчиво, — Джорш посмотрел на жареные свиньи глаза Харрисона и не мог не протянуть руку, сказав: «Я попробую для тебя одну шпажку. Я верну тебе один позже, когда придет мой».
— Даже не думай об этом. Это ужин одинокого мужчины без жены и дочери. Это не для того, чтобы делиться, — Харрисон быстро притянул к себе тарелку и взял шпажку из жареных свиных глаз. Он хорошенько понюхал и погрузился в аромат.
— Этот запах может исцелить все раны, — похвалил Харрисон, прежде чем укусить свиной глаз.
Глаз свиньи вошел в его рот, и он был твердым, как пузырь, двигаясь во рту, и ему было трудно сразу его укусить.
Хех, это немного озорно. Харрисон приподнял бровь. Он использовал свой язык и щеки, чтобы, наконец, удержать его на месте, и после этого прикусил его.
— Ах...
Из-за этого укуса кипящая жидкость внутри глазного яблока брызнула наружу. В этот момент жара у Харрисона заколебался жир. Его рот почти сразу открылся, и жидкость брызнула прямо на лицо Джорша.
— Черт возьми! Ты попал мне на лицо! — Джорш вскочил со стула и пожаловался, вытирая лицо.
— Я… Я… — Харрисон не мог говорить после ожога. Ему показалось, что у него во рту извергнулся вулкан, и он сразу почувствовал себя несчастным.
Однако в тот момент, когда он открыл рот, температура быстро упала, и его вкусовые рецепторы больше не испытывали такой сильной боли. Он начал ощущать вкус свежести, когда боль и жар утихли. Глаза Харрисона медленно загорелись, и он закрыл рот.
Этот вкус… Харрисон нахмурился, пытаясь подобрать слова, чтобы описать его. Вкус был такой необычный. Это не был ни костный, ни мясной бульон. Он был немного густым и липким, дразня его глубоко раненые вкусовые рецепторы, как распутная женщина.
Самым неприемлемым было то, что его вкусовые рецепторы так легко попались в ее ловушку и даже были уложены в постель.
Жадно пососав ее прекрасный сок, Харрисон попытался жевать остатки лопнувшего глазного яблока.
Хруст, хруст.
Это был звук хряща в глазном яблоке. Пружинная текстура добавляла радости пережевыванию, а случайный сюрприз, который выскакивал из глазного яблока, делал его еще более интересным.
Сначала Джорш подумал, что Харрисон выплюнул еду, но не ожидал, что последний в конечном итоге увлечется жеванием после крика. Судя по постепенному изменению выражения лица, казалось, что он очень доволен едой и даже балуется ее вкусом.
— Этот жареный свиной глаз — просто сплав ангела и дьявола. Сначала он извергается во рту, а затем быстро гасит пламя до того, как расцветает вкус, заставляя охотно упасть на колени, — похвалил Харрисон.
— Это так хорошо? — Джорш все еще не верил.
— Попробуй, — Харрисон взял вертел из жареных свиных глаз и протянул его. Однако, прежде чем отпустить его, он серьезно сказал: «Но ты не можешь съесть его лицом ко мне».
— Это… Заставляет бояться, но до смерти хочется попробовать, — Джорш взял вертел и некоторое время колебался, прежде чем открыть рот и укусить одно из глазных яблок.
Твердое глазное яблоко задело его зубы. Когда он вспомнил крик Харрисона, когда тот получил ожог, Джорш немного испугался. Однако, услышав его комментарии и увидев живой пример Маленького босса, ему не терпелось попробовать.
Чем больше он думал об этом, тем больше боялся. Он нахмурил брови, и, наконец, в его ожидании и тревоге глазное яблоко наконец лопнуло.
Обжигающая жидкость хлынула у него во рту. Однако, узнав из опыта Харрисона, Джорш не стал тревожно открывать рот. Вместо этого он дождался окончания неистового взрыва, прежде чем широко открыть рот, чтобы выпустить тепло как можно сильнее.
Слезы уже блестели в его глазах, и, если бы он не удерживал как можно больше восхитительной жидкости, он бы уже немедленно выплюнул обжигающий глаз свиньи.
Но, как описал Харрисон, после того, как жар спал, вкус привлек внимание и начал сеять хаос во рту.
Джорш тоже начал жевать. Чем больше он жевал, тем вкуснее становилось.
— Этот жареный свиной глаз просто великолепен. Это вкусно, но болезненно, но так неотразимо.
— Ага. Босс Мэг такой безжалостный. Это так мучительно.
Харрисон и Джорш прокомментировали, пока они ели жареные глаза свиньи со слезами на глазах.
Посмотрев на двух толстяков, окружающие начали интересоваться, стоит ли им присоединиться.
— Скажите… Толстые дяди, почему вы не можете подождать, пока глаза свиньи немного остынут, прежде чем съесть их? — Спросила их Эми со странным выражением лица, когда она жевала свои свиньи глаза. Она сияла счастливой улыбкой, и у нее совсем не было проблем с ожогами от жидкости.
— Ээээ…
Харрисон и Джорш были ошеломлены. Они действительно не могли подобрать слов.
Другие посетители рядом, которым только что подали жареные свиные глаза, либо издали шипящие звуки после ожогов, либо брызгали жидкостью на лица клиентов, сидящих перед ними. Когда они услышали слова Эми, их лица покраснели от смущения.
— Это показывает, что нельзя есть жареные свиньи глаза, если вы беспокойны, — Эми подошла к кухонной двери и сказала Мэгу: «Отец, можно мне еще два шампура? Мне они очень понравились».
Глава 1627. Как скажешь
Все оставшиеся глазные яблоки на вертеле Шона оказались во рту Авраама.
— Мои жареные свиные глаза здесь. Хотите попробовать? — Авраам с ухмылкой посмотрел на пять шпажек из жареных свиных глаз и сказал Ванессе: «Ты не сможешь насладиться такими дикими деликатесами, когда вернешься в Роду».
— Нет, — Ванесса покачала головой, но не могла не проглотить слюну. Хотя от мысли о том, что эти шпажки — глаза свиньи, у нее онемела кожа головы, у нее все же была очень честная физическая реакция на соблазнительный запах.
— Брат, можно мне, пожалуйста, не возвращаться? Пожалуйста? Я не хочу идти домой. Я хочу остаться здесь с дядей, — Ванесса отвела взгляд от глаз жареной свиньи и жалобно посмотрела на Шона. «Послушай, ему будет одиноко. Ужасно быть совсем одному в чужой стране, если однажды он заболеет от переедания».
— Нет, нет, нет, я совсем не одинок. Еда — мой лучший друг, а город Хаоса — мой рай. Ресторан Мэми — мой второй дом. Я совсем не жалок, — Авраам покачал головой, укусив глаз, и закрыл глаза от счастья.
— Я уже съел жареные свиньи глаза. На этот раз твоя очередь выполнить свое обещание, — искренне сказал Шон Ванессе.
— Хорошо. Я просто пошутила, — Ванесса пожала плечами и вздохнула.
— Попробуй, я не могу упаковать их, чтобы ты вернула их в Роду, — Авраам протянул шпажку.
— Это действительно вкусно? — Ванесса все еще не верила.
— Конечно. Однажды попробовав, ты не сможешь отказаться от них, — Авраам уверенно кивнул. Он укусил другой свиной глаз и прожевал его, используя свое преувеличенное выражение лица, чтобы изобразить свое уважение к этому глазному яблоку.
— Ваше… Юная госпожа, если тебе это не нравится, просто забудь об этом, — мягко сказала Лола. Она очень четко знала, где предел терпимости принцессы. Такая ужасающая еда уже была для нее невыносимой.
— Верно, — кивнул Шон. Хотя глаза жареной свиньи действительно преподнесли ему приятный сюрприз, мысль о том, что это свиной глаз, заставила его потерять желание пробовать еще.
— Нет. Если я не попробую, это будет моим самым большим сожалением, — взгляд Ванессы внезапно стал решительным. Она глубоко вздохнула и взяла у Авраама вертел из жареных свиных глаз. Она закрыла глаза и засунула один в рот.
Узнав об опыте Шона и Авраама о том, что они ошпарились, Ванесса на этот раз была очень осторожна.
Резиновый свиной глаз озорно метался по ее рту, как эльф, проскользнув мимо ее зубов. Она боялась случайно лопнуть его, но в то же время с нетерпением ждала того, что было внутри глазного яблока.
Это был очень мучительный процесс. Она немного выжидала и немного испугалась.
В конце концов, она укусила свиной глаз, игравший у нее во рту.
Когда жидкость излилась, вкус и тепло взорвались.
В этом истинный смысл жизни!
Ванессе казалось, что сквозь закрытые глаза она видит радугу. От восхитительного вкуса ее настроение стало ярким.
После проглатывания жидкости глазное яблоко приобрело чудесную консистенцию жевания. Она быстро забыла, что ест глазное яблоко. Вместо этого ей даже пришла странная мысль. Неважно, что это глазное яблоко, главное — вкусно!
— Этот жареный свиной глаз великолепен! Это настолько затягивает, что за это стоит умереть! — Ванесса удивленно открыла глаза, когда она посмотрела в глаза жареной свиньи, как будто она держала редкое сокровище.
— Я же говорил, это круто! — Сказал Авраам со смешком. Он знал вкус Ванессы лучше, чем кто-либо другой. Как она могла устоять перед таким лакомством?
— Но, юная госпожа, это глаза свиньи, — Лола недоуменно посмотрела на Ванессу. С каких это пор принцесса, которая даже свиней боится, осмелилась съесть свиные глаза и даже сделать им комплимент?
— Нет, это не свиной глаз, — Ванесса покачала головой и торжественно сказала: «Это свиной глаз, который зажарил Босс Мэг. С того момента, как его поместили на решетку, это уже не был обычный свиной глаз. Это свиной глаз, благословленный Богом кулинарии. Красивая радуга — это камуфляж, который делает ее неотразимой».
— Хм? — Лола все еще была немного сбита с толку.
— В любом случае, это вкусно, — Ванесса съела другой глаз свиньи и добавила: «Дайте мне пять, нет, 10 шампуров жареных глаз свиньи!»
— 10 шампуров?
— Да, 10 шампуров! — Ванесса уверенно кивнула. Она действительно не смогла бы иметь такие деликатесы, когда вернется в Роду.
— Э… — Шон посмотрел на Ванессу, которая счастливо жевала жареные поросячьи глаза. Он внезапно не мог подобрать слов, поэтому тихонько съел кусочек рыбы.
Бля! Опять безумно острая!!!
Лицо Шона сразу покраснело, но для него было неуместно делать что-то слишком преувеличенное, поэтому он мог только стиснуть зубы и терпеть.
Ванесса и Авраам отлично провели время за ужином, в то время как Шон вышел из ресторана Мэми со смешанными чувствами.
— Вернись и приготовься. Я приду за тобой завтра рано утром, — Шон помог Ванессе подняться в карету, запряженную лошадьми. Прежде чем опустить занавеску, он посмотрел на нее и мягко сказал: «Королевская Мать и Королевский Отец очень скучают по тебе».
— Мммм. Собственно, я тоже по ним скучаю. Не волнуйся. Я послушно вернусь завтра, — кивнула Ванесса.
— Хорошо, — Шон кивнул и опустил занавеску. Он смотрел, как повозка, запряженная лошадьми, исчезает вдалеке, прежде чем сесть в черную повозку, запряженную лошадьми, и приказал: «Пойдем назад».
* * *
— Приглашение для меня присоединиться к турниру Заклинателей? Хе-хе, мне это не интересно, — Крассу поиграл с пламенем в ладони и безразлично махнул другой рукой.
— Крассу… Мастер, ты всегда был тем, кто запускал открытие турнира в прошлом, и ты также тот, кто создал турнир и подтолкнул развитие магии. Если ты не присоединишься к турниру Заклинателей, многие молодые заклинатели, выбравшие магию из-за твоего влияния, определенно будут очень разочарованы, — неловко сказал Брент, стоявший у двери. Завтра они должны были отправиться в Роду, поэтому он должен был найти Крассу сегодня, несмотря ни на что. Если он не согласится, они будут наказаны, когда вернутся.
— Да. Мастер Крассу, на этот раз мы приглашаем не только тебя, но и твою ученицу. Она станет самым молодым зарегистрированным заклинателем, — кивнул Эллиот.
— Вы хотите, чтобы Эми присоединилась к турниру? — Крассу повернулся к Эллиоту. Он слегка прищурился.
— Ты прав. Твоя ученица еще молода. Мы можем позволить ей перейти в категорию детских садов, — быстро поправил себя Эллиот.
— В этом нет необходимости. Разряд детского сада — это просто товарищеский матч. Это совсем не сложно. Просто позволь ей присоединиться к официальному турниру юных заклинателей, — сказал Крассу, покачивая головой.
— Разве это не было бы для нее слишком несправедливо? — Эллиот был немного обеспокоен.
— Я тот, кто установил эти проклятые правила, и это моя ученица, ты знаешь больше меня?
— Как скажешь.
Эллиот сразу уступил.
Глава 1628. Принцесса Ирина действительно разумный человек
Глаза жареной свиньи потекли, как селевой поток, в сторону предубеждения большинства клиентов против глаз, благодаря чему эта темная кухня покорила сердца многих людей.
Конечно, были клиенты, которые уходили и молились за свои грехи, потирая свои круглые животы.
— Эти сумасшедшие и пугающие клиенты сегодня вечером прикончили глаза почти 1000 свиней, — сказала Ябемия с потрясенным лицом, закрывая дверь после ухода последнего покупателя.
— Если быть точным, они съели глаза 1125 свиней, — сказал Мэг, снимая фартук и выходя из кухни. Он также был немного шокирован тем, насколько хорошо продаются жареные свиньи глаза. С таким ужасающим названием он на самом деле продал более 500 шампуров жареных свиных глаз в день запуска. Многие свиньи пожертвовали своей жизнью ради этого блюда.
— Город Хаоса действительно страшный город. Это практически могильник свиней, — пробормотала Анжела.
Все дамы были шокированы такой суммой. Ведь они даже переживали, что ни один шампур не покинет кухню.
— Это был долгий день для всех. Возвращайтесь пораньше, чтобы отдохнуть, — сказал Мэг с улыбкой, когда увидел, что Элизабет прибралась в ресторане.
— А что я? — Быстро спросила Анжела.
— О, да. Анжела, следуй за ними в общежитие сотрудников. Мия подготовит твою комнату, — сказал Мэг.
— Да. Следуй за нами. Босс определенно даст тебе красивую комнату, — Мия с улыбкой взяла Анжелу за руку, и они вместе пошли к двери.
Когда все ушли, Мэг повернулся, чтобы подняться наверх, когда засияло золотое сияние, и в ресторане появилась Ирина. Она посмотрела на Мэга и сразу перешла к делу. «Мне удалось выследить Ширли».
— Где она сейчас? — Быстро спросил Мэг, его глаза загорелись.
— Все еще в лесу Ветров.
— Ее поймали?
— Нет. Думаю, она прячется, — Ирина покачала головой и продолжила: «В эти дни в лесу Ветров произошло несколько убийств. Убито четыре эльфа 7-го и 8-го уровней».
— Ты имеешь в виду, что Ширли убила их? Но она даже не восьмого уровня.
— Поскольку это убийство, ее сила не ограничивает ее. Обычный ребенок также может убить великого заклинателя. Вероятно, она использовала маскировку.
Мэг задумался. Ширли хорошо маскировалась. Даже смена пола не была проблемой.
— Кроме того, те немногие, кто были убиты, были теми людьми, которые в тот день ополчились на ее отца, Винсента, — сказала Ирина.
— Она, должно быть, сейчас находится в очень опасной ситуации, так как убила так много эльфов высокого уровня.
— Она могла быть серьезно ранена. Лес Ветров в настоящее время заблокирован, чтобы другие эльфы не подражали ей, и Елена уже приказала найти ее любой ценой, — сказала Ирина с серьезным выражением лица.
— Мы ей нужны, — Мэг тоже стал серьезным.
— Но она не связалась с нами, поэтому, даже если мы пойдем в лес Ветров сейчас, боюсь, мы не найдем ее раньше Елены. Не думаю, что старая ведьма позволит нам снова вывести каких-либо эльфов из леса живыми.
— Я попрошу помощи у городского лорда. У них должны быть шпионы среди эльфов. Мы должны добраться до нее раньше Елены, — Мэг снял куртку, которая висела за прилавком, и подошел к велосипеду, приготовившись к отъезду.
— Какую личность ты используешь? — Спросила Ирина.
Мэг остановился. Он немного подумал и толкнул велосипед. «Алекс. Я думаю, что это было бы более подходящим».
Через пять минут он переоделся и надел изменяющую лицо маску. После этого он вместе с Ириной отправился в Серый Храм. После краткого общения с Роландом Алекс получил слово использовать силу Серого Храма, чтобы помочь им найти Ширли.
— Шон был в городе Хаоса последние несколько дней. Я благодарю вас обоих за то, что вы сдержались из-за города Хаоса, — небрежно сказал Роланд Мэгу и Ирине.
— На самом деле, я хотела его убить, — Ирина взглянула на свои пальцы и сжала губы, когда сказала: «Жалко, что мы в городе Хаоса».
— Принцесса Ирина действительно разумный человек, — сказал Роланд с улыбкой.
— Эта вражда между нами однажды закончится, но этого не произойдет в городе Хаоса, — спокойно сказал Мэг. Он действительно не хотел касаться Шона или Джоша до того, как будет определен наследник Империи Рот.
Эти два парня должны ссориться между собой. Он хотел увидеть, какие скрытые средства могут использовать два брата, чтобы бороться за единственный трон. Он также хотел увидеть, сможет ли этот могущественный король, который думал, что он контролирует все, в конце концов, получить своего желанного наследника.
После этого он беспощадно их уничтожит.
Роланд посмотрел на Мэга. Он вытащил из кармана пергамент и передал ему, сказав: «Что касается Великих Древних и дьявола, вчера к нам пришел старейшина племени драконов, и он принес слух, который распространился. вокруг островов Драконов в последнее время. Возможно, тебе стоит взглянуть на это».
Мэг развернул пергамент. Это был рисунок. Рисунок был довольно беспорядочным, на листе бумаги были расы всех форм и размеров. Он мог различить демонов, гигантских драконов, эльфов и другие племена, но были также расы, которые он вообще не мог распознать. Самым жутким было то, что все они убивали и рвали друг друга.
Хотя стиль рисования был довольно абстрактным, он прекрасно мог передать зло и ужас на бумаге.
Конечно, самое страшное было прямо посреди всего пергамента. Это была неизвестная сущность величиной с гору!
— Разве это чудовище не похоже на каменную статую? — Потрясенно воскликнула Ирина.
— Я думаю, что это копия, но судя по структуре и композиции, это действительно тот же монстр, — Мэг кивнул с серьезным выражением лица. «Кроме того, это, вероятно, сцена конца света. Черный туман покрыл землю, и все расы были в бешеной истерии».
— Племя Драконов тоже получило каменную статую? — Спросил Мэг Роланда. Они показали только Майклу и Роланду каменную статую.
Роланд покачал головой и сказал: «Нет. По словам наших информаторов, это должна быть гигантская фреска, найденная в пещере под островом Золотых Драконов. Говорят, что это появилось, возможно, даже десятки тысяч лет назад. В настоящее время на Драконьих островах очень мало гигантских драконов, которые знают об этом. В настоящее время они заблокировали новости».
— Это означает... Что это могло быть тем, что произошло тогда, и это настенная фреска, оставленная предками расы гигантских драконов в попытке предупредить своих потомков? — Мэг предположил мягким голосом.
— Таким образом, это показывает, что были племена, которые существовали тогда, но больше не существуют сейчас, и что они могли быть уничтожены Великими Древними, — сказала Ирина с таким же серьезным выражением лица.
Роланд покачал головой. Он задумчиво сказал: «Все это пока неизвестно. Однако мы можем быть уверены в одном: в этом мире могут быть и другие следы прошлого, которые мы всегда упускали из виду».
Глава 1629. Нет женщины прекраснее вас
— Что ты думаешь об этой настенной росписи? — Спросила Ирина у Мэга, когда они покинули Серый Храм.
— Это доказывает правильность нашего вывода. Великие Древние действительно существуют, и у них есть способность очаровывать нас и доводить весь мир до истерики, — Мэг остановился. Он посмотрел на Ирину и сказал: «Вдобавок ко всему, когда-то расы работали вместе, чтобы запечатать Великих Древних. Значит, эти ребята не совсем непобедимы. Пока весь Норландский континент может работать вместе до того, как они наконец вырвутся из-под печати, мы, возможно, сможем найти способ снова запечатать их».
Ирина на некоторое время замолчала, прежде чем сказать: «Поскольку гигантские драконы уже знают о существовании Великих Древних, они определенно будут на нашей стороне во время переговоров».
— Я сомневаюсь. Пока неизвестно, встанут ли гигантские драконы на нашу сторону из-за настенной росписи, но, как очень гордая раса, они всегда думали, что гигантские драконы самые сильные из всех. Боюсь, нелегко заставить их поверить в то, что в этом мире есть что-то более сильное, чем они, и что это что-то может убить их так же легко, как прихлопнуть муху, — Мэг покачал головой. Он не был очень оптимистичен в отношении этой ситуации, но все же сказал с улыбкой: «Однако это может стать нашим доказательством. Теперь у нас есть доказательства и информация, которые могут нам помочь. Возможно, это сможет убедить больше людей в существовании Великих Древних в этом мире».
— А что насчет Шона? Мы позволим ему просто так вернуться, ничего не делая? — Спросила Ирина.
— Что ты хочешь сделать? — С улыбкой спросил Мэг.
— Забудь. В этом нет смысла, поскольку мы не можем его убить, — Ирина немного подумала и покачала головой. «Боюсь, я не смогу сдержаться, если увижу его».
* * *
В ярко освещенном ресторане горячего горшка был завершен ремонт.
Рена, которая только что вышла из ресторана Мэми, проводила там инструктаж для группы эльфов.
— С самого начала я буду полностью отвечать за основу для приготовления горячего супа. Тем не менее, что касается ингредиентов, подачи и всего остального, мне нужно, чтобы вы все действовали строго в соответствии с правилами ресторана. Ресторан откроется через три дня. У нас не так много времени на тренировки, но мы должны сделать все возможное, прежде чем открыться, — Рена посмотрела на 50 эльфов в униформе, стоящих перед ней, и серьезно сказала: «Все очень серьезно подошли к обучению в эти несколько дней, и мы уже можем обслуживать 1000 клиентов, обедающих одновременно, но этого все еще недостаточно, потому что, если что-то случится, мы все растеряемся».
Все эльфы внимательно слушали, без признаков нетерпения.
— Все вы — самые выдающиеся эльфы, избранные из числа ночных эльфов. Я знаю, что ваши возможности намного превосходят работу в ресторане. Кроме того, через три месяца поступит еще одна партия. Я думаю, что все вы станете лучшими в индустрии продуктов питания и напитков, когда уйдете, — Рена улыбнулась. Она бросила взгляд на эльфов и сказала: «Я надеюсь, что в ближайшие три месяца мы все сможем превратить ресторан Мэны во второй лучший ресторан в городе Хаоса».
Все эльфы улыбнулись.
Рена продолжила: «Хорошо. Мы продолжим наше обучение еще в течение трех часов и расширим зону ответственности каждого человека, упростим наши этапы обслуживания, завершим наши маршруты и заказы…»
* * *
Лола, которая лежала снаружи, услышала звуки ворочаний из спальни. Она встала, зажгла масляную лампу и надела халат. После этого она подошла к кровати и спросила: «Принцесса, у вас проблемы с засыпанием?»
Ванесса повернула голову, и мягкое сияние света осветило ее глаза. Она села прямо и посмотрела на Лолу, говоря: «Лола, давай снова убежим».
— Хм? — Лола была ошеломлена. Она быстро покачала головой и сказала: «Нет, Ваше Высочество, мы не можем больше бежать. Если первый принц нас поймает, меня забьют до смерти».
— Не бойся. Я здесь, чтобы защитить тебя, — Ванесса протянула руку и потянула Лолу, чтобы она села на кровать. Она мягко сказала: «Я вообще не хочу домой. Я не получила достаточно удовольствия. Эти ребята из Роду совсем не интересны. На улице намного веселее».
Лола посмотрела на Ванессу, и ее сердце смягчилось. Она лучше всех знала, что принцесса переживала все эти годы.
Эти дворяне льстили принцессе, но никто из них на самом деле не относился к ней как к другу. Они даже гадости говорили о принцессе.
Поэтому принцесса не любила посиделок, не любила Роду и не любила всех этих дворян.
Эти несколько месяцев в городе Хаоса, вероятно, были самыми счастливыми днями принцессы.
Она никогда не видела ее счастливой улыбки каждый день, как сейчас. Она завела друзей, которые могли быть низкого статуса, но были искренними, и даже сумела вылечить зубы.
— Но Ваше Высочество, теперь, когда ваши стоматологические проблемы излечены, вы станете самой красивой женщиной в Роду. Разве вы не хотите показать этим парням, которые плохо говорили и смеялись над вами за вашей спиной, как вы выглядите сейчас, а потом заставить их пойти домой и плакать от отчаяния? — Спросила Лола Ванессу.
— Хм? — Ванесса опешила. Поразмыслив над этим серьезно, она посмотрела на Лолу и спросила: «Неужели я действительно самая красивая женщина в Роду?»
— Мм-хм. Нет женщины прекраснее вас, — Лола уверенно кивнула. Она улыбнулась. Она понятия не имела, откуда принцесса узнала это высказывание.
— В таком случае это действительно повод вернуться, — Ванесса подперла подбородок рукой и широко улыбнулась. Она уже с нетерпением ждала следующего королевского банкета, на котором она будет одета в свое лучшее платье и гордо смотреть вниз на всех этих маленьких сук, которые будут так потрясены, что не смогут даже закрыть рот.
— Хорошо. Поскольку Королевская Мать и Королевский Отец скучают по мне, мне нужно вернуться, — Ванесса кивнула.
Лола облегченно вздохнула. Она все еще не знала, какое наказание ждет ее после этой поездки обратно. Ведь она никому не сообщала о своем побеге с принцессой. Одно это могло привести к ее смерти сотни раз.
— Мы вернемся на некоторое время, а потом снова сбежим. Снова сюда, в город Хаоса, — продолжила Ванесса.
— Опять?
— Конечно. Ресторан Мэми — источник моего счастья каждый день. Конечно, я должна вернуться, — Ванесса уверенно кивнула.
* * *
Шон, два армейских генерала и два великих заклинателя собрались в конференц-зале.
— Ваше Высочество. Алекс и Ирина не появлялись последние два дня. Могут ли они что-то замышлять? — Обеспокоенно спросил Шона один из генералов.
— Да. Эти двое очень дерзкие. Они даже не сдержались в Роду, но здесь, в городе Хаоса, они так тихо лежат. Боюсь, здесь может быть ловушка, — кивнул Брент.
Все начали высказывать свое мнение, и зал заседаний наполнился беспокойством.
Хотя в их группе было два рыцаря 10-го уровня и два великих заклинателя 10-го уровня, их противниками были Алекс и Ирина, два супердьявола. Они не были уверены в себе, даже если у них было преимущество вдвое больше, чем у них.
— Они действительно изменились. Если бы это были Алекс и Ирина в прошлом, мы бы встретили их еще до того, как прибыли в город Хаоса, — сказал Шон с серьезным выражением лица. Вместо этого эта ситуация заставила их еще больше обеспокоиться.
Глава 1630. Вы не должны встречать слишком хороших поваров, когда вы молоды
Первый принц Империи Рот, наконец, закончил свой визит в город Хаоса, и в замке городского лорда для его группы была проведена грандиозная церемония прощания.
— Какая жалость. Теперь вам будет о чем мечтать. Бедному человеку легко быть расточительным, но экстравагантному человеку нелегко жить плохо, — Авраам тихо вздохнул в своей запряженной лошадьми повозке, глядя, как вдали исчезает беркут.
Для гурмана вы не должны встречать поваров, которые были слишком хороши, когда вы были молоды, особенно таких высококлассных поваров, как Босс Мэг. Иначе вы бы никогда не смогли выйти из этого города.
Конечно, для такого старика, как он, который объехал весь Норландский континент, было фантастикой встретить такого шеф-повара, как Босс Мэг в его возрасте.
Он уже прошел по дорогам, которые должен был исследовать, и увидел всю яркость, которую можно было увидеть. Всю оставшуюся жизнь он хотел всего лишь найти хорошего повара и оставаться рядом с ним, чтобы наслаждаться вкусной едой каждый день.
— Лучше всего, если этот мир не погрузится в хаос. Иначе вы даже не сможете спокойно есть, — Авраам отвернулся и опустил занавеску, прежде чем приказать кучеру вернуться в его резиденцию.
Как самый доверенный брат царя, хотя Авраам не участвовал в государственных делах в течение многих лет, он все еще очень хорошо знал, как сильно его старший брат хотел захватить мир.
Авраам не мог помешать этому случиться, поэтому он мог только молча молиться.
— А, неважно. Надо подумать, есть ли на обед суперслабую острую рыбу на гриле или стейк.
* * *
Молодая девушка в рваной одежде из шкуры животных опустила лозы, которые были на ее плечах, и повернулась, чтобы посмотреть на молодого человека: «Даррен, я вижу. Высокие городские стены, которым, как сказал дедушка, конца не видно. Должно быть, это город Хаоса!»
Молодой человек по имени Даррен был подростком. У него были очень молодые и утонченные черты лица, что делало его довольно женственным. Однако в его глазах был намек на белизну, и казалось, что он ничего не видел. Он удивленно сказал: «Правда? Эта стена, конца которой не видно, должна быть очень величественной».
— Мм-хм. Это как гора на равнине, — Люси кивнула. Она подумала, что ее описание было недостаточно точным, и добавила: «Это как гора Амари перед нашей деревней».
Даррен широко открыл глаза, но быстро опустил взгляд в поражении и мягко сказал: «Хотел бы я увидеть это сам».
Душа Люси заболела, когда она увидела его в таком подавленном настроении. Однако она быстро улыбнулась и погладила Даррена по голове, сказав: «На этот раз мы принесли деньги, которые собрали другие жители деревни, и приехали в город Хаоса, чтобы вылечить твои глаза. Дедушка сказал, что лучший врач живет в городе Хаоса, и он обязательно сможет вылечить твои глаза».
— Действительно? — Даррен поднял глаза, но все еще колебался.
— Конечно. Дедушка сказал, что у тебя орлиные глаза, и они просто прикрыты. Как только врач вылечит их, ты обязательно станешь лучшим охотником в нашей деревне, — уверенно сказала Люси.
— Тогда я должен много охотиться, чтобы вся деревня могла есть мясо, — Даррен тоже улыбнулся.
— Пойдем. Пойдем, я найду тебе врача. Твои глаза обязательно выздоровеют, — Люси снова положила тяжелые лозы себе на плечо и, стиснув зубы, тащила снежные сани вниз с холма. Ее маленькие плечи вздрагивали при каждом шаге, пока она шла вперед.
* * *
— Эй, дорогая, теперь я ясно вижу слова в бухгалтерской книге! — Старый бухгалтер уставился на бухгалтерскую книгу в своих руках и крикнул в сторону комнаты от удивления и радости.
— Я говорила тебе меньше пить. Ты, должно быть, пьян. Ты не слепой. Конечно, ты видишь, — пожилая женщина вышла из комнаты с презрительным лицом.
— Я не это имел в виду. Я имею в виду, что могу ясно видеть бухгалтерскую книгу, даже когда держу ее вот так, — сказал старый бухгалтер пожилой женщине, покачивая головой, одновременно отводя бухгалтерскую книгу от глаз.
— Я думала, тебе нужно поднести бухгалтерскую книгу близко к глазам. Почему ты можешь ясно видеть ее на таком расстоянии? — Услышав это, старушка была потрясена. Она протянула руку, чтобы взять бухгалтерскую книгу из рук старого бухгалтера, и указала на случайную строку, сказав: «Прочитай это».
— 11-е. Всего продано 41 золотой браслет. Собрано 400 000 медных монет. Продано 25 золотых ожерелий. Собрано 266 000 медных монет… — Начал читать старый бухгалтер.
— Безошибочно, — недоверчиво воскликнула старушка, когда сама взглянула.
— Правда? Моя пресбиопия была проблемой в течение многих лет, и она чудесным образом исцелилась, — старый бухгалтер тоже был ошеломлен. Однако он быстро ударил себя по затылку и сказал: «Я знаю, это, должно быть, ресторан Мэми».
— Тот ресторан, в который ты ходил с другими, чтобы дурачиться и выпить последние несколько ночей?
Старый бухгалтер покачал головой. Он сердито сказал: «Мы не дурачимся. Я говорю, что мою пресбиопию, должно быть, вылечили дни, когда я пил ром. Это ром Старого Сима 15-летней выдержки. Это должно быть именно так!»
— Действительно? — Старая дама все еще не верила. Однако пресбиопия старика была проблемой в течение многих лет, и за последние два года она даже усугубилась, так что он больше не мог тщательно просматривать счета магазина и мог делать только приблизительную проверку ежемесячно, но теперь ему больше не нужно напрягать глаза, чтобы смотреть на бухгалтерскую книгу.
— Ага. Похоже, мне нужно пойти выпить сегодня вечером. Может быть, через несколько дней я смогу пойти на охоту и даже ясно увидеть летающих в небе орлов, — усмехнувшись, сказал старый бухгалтер. Он был в фантастическом настроении. Он сможет закончить просмотр бухгалтерской книги сегодня в кратчайшие сроки, и у него даже будет время прогуляться по магазину, чтобы проверить, серьезно ли эти ребята ведут счета.
* * *
— Босс, я закончила рисовать, — взволнованно сказала Ханна Мэгу, неся вниз толстую стопку бумаг.
Мэг посмотрел на Ханну, которая ела и спала в кабинете несколько дней. Ее растрепанные волосы были похожи на птичье гнездо, а темные круги были очень заметны, но глаза сияли очень ярко. Капиталистическое сердце Мэга стало немного тревожным. Кивнув, он сказал: «Дай мне взглянуть».
Это была толстая стопка чертежей с подробными иллюстрациями каждой части машины. Структура не была сложной, и Мэгу ее было очень легко понять.
После его строгого обучения в течение нескольких предыдущих дней окончательный вариант чертежа был идеальным. Конечно, единственным человеком, обладающим навыками для производства этой машины, будет Мобай, кузнец по соседству.
Мэг внимательно посмотрел на все чертежи, кивнул и сказал: «Думаю, мы можем попробовать сделать прототип. Когда он выйдет, мы сможем доработать его, основываясь на проблемах, которые появятся позже».
— Что означает, что мне больше не нужно редактировать свой чертеж? — Удивленно спросила Ханна.
— Да.
— О, черт возьми! Наконец-то я буду спать! Мне больше не нужно редактировать…
Ханна упала в обморок с лицом, полным радости в объятия Мэга.
«…» Мэг.
Глава 1631. Оно лечит почечную недостаточность и не содержит сахара
— Разве это не просто чертеж? Хотя на него возлагаются большие надежды, по крайней мере, никто не просит более квадратную круглую форму, — Мэг приподнял брови и посмотрел на Ханну. Он все еще отнес ее к постели, которую он соорудил на полу в кабинете, и накрыл одеялом.
В кабинете был пол с подогревом, поэтому температура была идеальной. Это было отличное место для сна.
— Будем надеяться, что эта машина работает правильно, — Мэг подошел к кузнице по соседству с пачкой чертежей.
Мэг передал работу по изготовлению аппарата Мобаю. Последний знал многих кузнецов-гномов, и, убедившись, что с чертежами не было никаких проблем, принял это дело от Мэга. Помимо согласованной оплаты, Мобай также запросил три порции жареного риса Янчжоу в день, и они должны были доставить их к его двери.
Когда проект начнется, он будет очень занят, поэтому у него не будет возможности проводить один-два часа в очереди перед рестораном, чтобы поесть каждый день. Мэг с готовностью согласился на его просьбу. Ему просто нужно было заставить Ханну доставить еду для Мобая, потому что ей все равно больше нечего было делать.
— Босс Мэг, не уходи. Мне нужно тебе кое-что показать, — Мобай крикнул Мэгу, который собирался уходить, а затем отвел его в пустую соседнюю комнату.
В пустой комнате были разбросаны куски железа и инструменты, а в центре комнаты было что-то высотой с человека, покрытое черной тканью.
— Это? — Мэг был немного озадачен.
Мобай подошел и снял черную ткань. В поле зрения Мэга появилась внушительная пушка.
Мобай взволнованно объяснил: «Это последняя модифицированная автоматическая пушка. Я изменил метод розжига, и эффективность стрельбы значительно повысилась. Увеличились дальность стрельбы и точность. Теперь она может точно поразить фиксированную цель на расстоянии 500 метров. Радиус поражения составляет 100 метров, а максимальная дальность полета снаряда — 800 метров».
Глаза Мэга загорелись, когда он кружил вокруг пушки. Он кивнул и похвалил: «Это большое улучшение».
— Я должен поблагодарить тебя за твои предложения, Босс Мэг, — Мобай смущенно почесал в затылке. Он бы не знал, как внести улучшения, если бы Босс Мэг не дал ему идеи.
— Я только дал тебе несколько предложений. Только благодаря тебе были достигнуты такие стандарты, — с улыбкой ответил Мэг. Он был действительно поражен практическими способностями и талантом Мобая в строительстве пушек.
— Однако для гигантского дракона такое мастерство даже не сравнимо с магией огненного шара 3-го уровня, — Мобай легко вздохнул. Тем не менее вскоре он снова улыбнулся уверенно. «Однако недавно у меня была беседа с несколькими заклинателями огненной магии. Если мы добавим во взрывчатку материалы с активным элементом огня, возможно, мы сможем сделать ее еще более мощной. Но я еще не решил, как это реализовать».
— Это хорошее направление для исследования, — Мэг согласно кивнул. Он мало знал о взрывчатых веществах в своей предыдущей жизни и не знал, как сделать мощное взрывчатое вещество. В конце концов, это был мир, в котором существовала магия, поэтому добавление материалов с беспокойными магическими элементами было действительно хорошей идеей для увеличения силы взрыва.
Изначально Мэг хотел вернуться в ресторан после выхода из кузнечной мастерской Мобая, но, увидев, что погода была солнечной, решил прогуляться в парк.
На площади Аден был самый большой парк в городе Хаоса. Некоторое время не было снегопадов, поэтому большая часть снега на земле растаяла. Лишь немного льда осталось в темных углах, куда не проникал солнечный свет.
Дети играли в парке, а взрослые сидели и болтали друг с другом.
Теплое солнце прогоняло холод зимы, а также заставляло людей чувствовать себя расслабленными и счастливыми.
— Вы сказали, что у вас почечная недостаточность¹? Позвольте мне рассказать о хорошем месте, куда можно пойти. Сходите в ресторан Мэми и закажите порцию Будда перепрыгивает через стену. Это отличный питательный тоник, который лечит почечную недостаточность, и он не содержит сахара. Его порция эквивалентна приему лекарства на шесть месяцев. Оно гарантирует, что вы сможете подчинить свою жену дома.
— Вы сказали, что ваша память в последнее время ухудшается? Тогда отправляйтесь в ресторан Мэми. Съешьте больше порций приготовленной на пару рыбьей головы с нарезанным кубиками острого красного перца. Это гарантирует, что ваш мозг будет умнее мозга вашего внука, и у вас никогда не будет головной боли, когда вы снова научите его выполнять домашнее задание.
— Вы сказали, что ваша кожа становится суше и у вас появляются прыщи? Морщины становятся глубже, цвет лица приобретает желтоватый оттенок, а муж уходит из дома? Сходите в ресторан Мэми, чтобы съесть пудинг тофу. Ешьте по одной миске каждый день, и в течение одного месяца ваш муж будет приходить к вам каждую ночь.
— Что это за ресторан Мэми? Аптека?
— Разве вы не знаете? Это лучший ресторан в нашем городе Хаоса. Однако нет ничего плохого, если вы хотите сказать, что это аптека. В конце концов, многие неизлечимые болезни, с которыми не могли помочь ни заклинатели, ни врачи, были излечены после того, как пациенты поели в ресторане Мэми. Никаких инъекций или лекарств не требуется, а вкусную пищу приятно есть. Где еще мы можем найти такую выгодную сделку?
Мэг покраснел, когда прошел мимо группы стариков, болтающих в парке. Он не ожидал услышать здесь такие слухи. Разве он не был лучшим поваром на свете? Почему он походил на врача-шарлатана?
Однако он почувствовал себя довольно успешным, когда услышал, что так много людей получают лечение во время вкусной еды в ресторане Мэми.
Мэг не хотел считать себя врачом, так как это было бы неуважением к профессии. Однако он не возражал против того, чтобы продолжить то, что делал сейчас, и позволить еще большему количеству клиентов получить от этого выгоду. Ему тоже было хорошо от того, что он мог изменить некоторые из их жизней.
Прогулявшись по парку, Мэг пошел в магазин мороженого. Хотя погода была холодной, это не остановило энтузиазм детей и молодежи. Бизнес магазина мороженого все еще был оживленным. Мия и дамы были довольно заняты. После обеда им все равно приходилось идти сюда.
— Разве мороженое не просто лед? Почему так много людей его любят? И в такую холодную погоду? — Анжела стояла рядом с автоматом для мороженого и с недоумением смотрела на Мию, протягивающую мороженое покупателям.
Для обычных людей добыть лед в такую погоду тоже было несложно. Что касается разных цветов мороженого, то в него следует добавить немного красителей.
Мия обернулась после того, как протянула последнее мороженое молодой девушке, и с улыбкой спросила: «Анжела, ты хочешь мороженого? Ты никогда не пробовала его раньше, правда?»
— Я… — Анжела не очень интересовалась мороженым. Ей не хотелось есть холодное в такую холодную погоду, даже когда она находилась в таком теплом месте.
— Мороженое действительно супер вкусное. Позволь мне тебя угостить. Какой вкус ты хочешь? — С улыбкой спросила Ябемия.
Анжела посмотрела на Ябемию после некоторого колебания и сказала: «Я возьму клубничный».
____________
1. Китайцы связывают сексуальную активность с функцией почек.
Глава 1632. Маленькая девочка, позволь мне отвести тебя в одно место
Через пять минут.
Анжела слизнула мороженое с уголка рта своим розовым языком, застенчиво и нерешительно спросив Мию: «Старшая сестра Мия, сколько стоит это мороженое? Могу я, пожалуйста, купить одно?»
Она поняла, что была совершенно не права. В мороженом не было кубиков льда. Вместо этого это был необычайно вкусный десерт, тающий во рту. В нем не было твердости и леденящего холода, как у кубика льда. У него был только богатый клубничный вкус и сладость, которые заставляли людей беспомощно погружаться в его восхитительный вкус.
Мия с улыбкой ответила: «Мороженое стоит 200 медных монет. Согласно правилам, установленным Боссом, сотрудникам предоставляется скидка 90 %, что означает 20 медных монет на каждого».
— Скидка 90 %?! — Глаза Анжелы загорелись. Она не ожидала, что работа в ресторане Мэми принесет такую большую пользу. После некоторого серьезного размышления она сказала: «Можно мне клубничное мороженое, а затем черничное мороженое, пожалуйста?»
— Конечно. Однако Босс сказал, что у нас может быть максимум три мороженого за раз, так что после этих двух мороженых сегодня ты больше не сможешь его получить, — напомнила Мия Анжеле, быстро передавая ей черничное мороженое.
— Мм-хм, — Анжела кивнула. Однако она быстро погрузилась в восхитительное черничное мороженое. Этот фрукт, о котором она никогда раньше не слышала, также принес ей изысканное наслаждение.
Если говорить об этом, Босс Мэг действительно намного талантливее, чем босс ресторана раков. Он может даже приготовить такой божественный десерт. Кроме того, он может приготовить всевозможные вкусные блюда, кроме раков, подумала Анжела, облизывая мороженое.
Однако, если он был учеником Босса, почему Босс не заботится о нем? Снова подумала Анжела. В конце концов, ресторан с раками и семья босса из трех человек необъяснимо исчезли.
Конечно, больше всего ей была любопытна Джейн, которая помогала на стороне.
Эта демоническая дева с золотым рогом была ее коллегой на острове Панциря. Итак, что она делала в городе Хаоса, который находился за тысячи километров? И почему она появилась в этом ресторане?
Со вчерашнего дня она все еще не могла найти возможности побыть наедине с Джейн, так что она все еще не прояснила с ней свои сомнения.
После того, как она ушла, Джейн должна была остаться в ресторане, где подают раков. Возможно, она знала, куда ушли босс ресторана и его семья.
Как мне ей ответить, если она спросит? Босс сказал, что было бы лучше не упоминать остров Панциря и не раскрывать его личность. Итак, что я должна ей сказать? Обеспокоенно думала Джейн. Она хуже всех умела лгать. Она понятия не имела, что сказать и как сделать ложь безупречной.
— Разве старшая сестра Камилла не ходит в магазин мороженого? — Мягко спросила Анжела Мию.
— Старшая сестра Камилла появится в ресторане только перед службой, чтобы провести подготовку с Ферис. Они должны подготовить все ингредиенты, необходимые для каждого блюда, поэтому их рабочая нагрузка очень велика, — Мия кивнула и улыбнулась. «Однако она не хочет, чтобы люди знали, что она работает в ресторане, поэтому она уходит после того, как пообедает, и никогда не появляется в рабочее время».
— О, я понимаю, — Анжела задумчиво кивнула. Как демон, она, естественно, знала, кто такая Камилла. Она была принцессой вампиров, знаменитой черной вдовой, графиней Бартоли.
Учитывая личность и статус Камиллы, Анжела была шокирована, когда узнала, что она отвечает за приготовление ингредиентов в ресторане Мэми.
В конце концов, предок вампира сменился всего совсем недавно. Вампир Дракула стал новым предком, и он был дядей Камиллы.
Поскольку Камилла была жестким человеком, чей муж умер в их брачную ночь, Анжела почувствовала в ней родственную душу.
Камилла ни разу не вышла замуж повторно за все эти годы. Хотя Анжела была тронута ее глубокой любовью, она также была немного подозрительной. В конце концов, она не была похожа на вампира, который мог оставаться вдовой всю свою жизнь.
Однако, учитывая ее личность и силу, почему Камилла стала сотрудницей ресторана? Было ли это просто испытанием жизни? Или это как-то связано с боссом?
Это действительно интересный ресторан. Губы Анжелы скривились, когда она облизывала мороженое. Возможно, отсюда ей удастся откопать что-нибудь интересное.
* * *
— Уходите. Я действительно не могу вылечить это офтальмологическое заболевание, — убежденно сказал старый врач, отправляя Люси и ее брата.
— Доктор, пожалуйста. Помогите моему брату. Ему всего 10 лет, — Люси схватила доктора за рукав и с покрасневшими глазами вынула тканевый мешок и сказала: «У нас есть деньги. Мы можем оплатить лечение. Пожалуйста, взгляните на его глаза».
Это был пятый врач, отвергнувший их. Судя по всему, он также был лучшим окулистом в городе Хаоса.
Скромные снежные сани, слепой мальчик и исхудавшая девушка быстро привлекли внимание прохожих. Многие люди стояли и жалобно смотрели на них.
— Девица, дело не в деньгах. Я бы помог, если бы смог вылечить его, — старый врач покачал головой, вздохнув. «Однако это офтальмологическое заболевание действительно странное. Я лечил более десятков тысяч пациентов с заболеваниями зрения, но никогда раньше не видел такого странного состояния. Мы могли бы ухудшить состояние, если бы использовали лекарства безрассудно. Поэтому я не решаюсь браться за дело. Возможно, другие, более опытные врачи найдут решение».
— Разве это не доктор Адольфус?
— Да. Это лучший глазной врач в нашем городе Хаоса. Он дал свет и новую жизнь многим пациентам.
— Тогда почему он отказался лечить глаза этому мальчику?
— Кто знает. Возможно, это очень сложная ситуация. Если даже доктор Адольфус не может помочь, я думаю, это неизлечимо.
— Его так жаль. Что будет с ним в будущем, если он перестанет видеть?
Толпа тихо переговаривалась между собой с причитаниями.
Люси уже не могла остановить слезы. Она беспомощно посмотрела на доктора и на окружающую толпу. Она притащила Даррена в город Хаоса на деньги, собранные их деревенскими жителями. Она нашла лучшего врача, но все еще не было возможности заставить глаза Даррена снова видеть. Неужели нельзя было вылечить глаза?
— Все в порядке, старшая сестра. Пошли домой. Я в порядке, — Даррен протянул руку, и его руки нащупали в воздухе. На его молодом лице появилась бледная улыбка.
Люси вытерла слезы, протянув руку, чтобы схватить Даррена за руку, и убежденно сказала: «Нет, Даррен. Я обязательно вылечу твои глаза и позволю тебе снова увидеть этот мир».
Люди замолчали, с жалостью наблюдая за братом и сестрой.
Они уехали очень далеко. У юной девушки были на ногах соломенные туфли. Ее ноги уже были красными от холода. На плечах ее старой изодранной шкуры были две очень глубокие отметины. Ей уже пришлось вынести столько вещей в таком юном возрасте. Людям стало ее жалко.
— Маленькая девочка, позволь мне отвести тебя в одно место. Возможно, это вылечит офтальмологическую болезнь твоего брата, — из толпы вышел старик. Он сунул бухгалтерскую книгу себе под мышку и протянул руку Люси. «Я Кристофер, бухгалтер ювелирного магазина Эббот».
Глава 1633. Хмм... Как тепло
— Вы... Действительно знаете место, где можно вылечить глаза Даррена? — Люси нерешительно посмотрела на этого добродушного старика. Однако после того, как она прибыла в город Хаоса, ей уже порекомендовали пятерых врачей, и ни один из них не смог вылечить глаза Даррена.
— Да. Возможно, вы мне не поверите, но мои глаза уже не могли видеть, что было вчера в бухгалтерской книге. Но сегодня я даже вижу птиц, поющих на далеком дереве. Все это так невероятно, — сказал Кристофер с улыбкой.
— Маленькая девочка, не волнуйся, что этот старый джентльмен солжет тебе. Ювелирный магазин Эббота — самый большой ювелирный магазин в городе Хаоса, а старый мистер Кристофер — очень дружелюбный и услужливый джентльмен. Возможно, он действительно сможет тебе помочь, — с улыбкой сказала Люси женщина в роскошной одежде.
— Мадам Кэтлин, давно не виделись, — Кристофер кивнул этой даме в знак приветствия. Она была давней покупательницей ювелирного магазина. Он часто видел ее, когда раньше работал в магазине.
Глаза Люси снова засветились, когда она это услышала. Она сказала Кристоферу: «Если возможно, я умоляю вас привести нас в это место».
Хотя они неоднократно терпели поражение в городе Хаоса, она все еще чувствовала здесь тепло. Все пытались им помочь. Однако проблема Даррена казалась очень сложной, поэтому до сих пор ни один врач не сказал, что сможет его вылечить.
Кристофер бросил взгляд на простые снежные сани сбоку, и намек на жалость промелькнул в его глазах, когда он мягко сказал: «Это место немного далеко отсюда. Оставь здесь свои сани, и мы поедем туда на моем конном экипаже».
— Хорошо, — Люси кивнула. Она потащила Даррена за собой, следуя за Кристофером. Она с беспокойством оглянулась на свои снежные сани.
— Девица, не волнуйся. Я позабочусь о снежных санях для тебя, — доктор Адольфус громко усмехнулся.
— Большое вам спасибо, — быстро сказала Люси с благодарностью, когда она наконец почувствовала облегчение.
— Залезай, — Кристофер сначала помог Даррену сесть в карету, а затем наблюдал, как Люси садится, прежде чем сесть в нее.
Конный экипаж с четырьмя лошадьми был довольно просторным. С трех сторон были сиденья, и на них лежали мягкие звериные шкуры, но Люси и Даррен все еще неуклюже стояли.
Кристофер сел и с улыбкой сказал им обоим: «Присаживайтесь. Почему вы двое все еще стоите? Я не могу сидеть на всех сиденьях».
Люси посмотрела на свою одежду из звериной шкуры, которая была испачкана, когда она несколько раз упала во время своего путешествия сюда, и покачала головой. «Мы очень грязные, поэтому не должны пачкать ваши места. Мы можем просто стоять».
Дитя… Мысленно вздохнул Кристофер. Эта маленькая девочка была примерно того же возраста, что и его внучка, но его внучка училась в Школе Хаоса, и каждый день она ездила в школу и обратно в конном экипаже.
— Все нормально. Мы можем их помыть, если они испачкаются. Быстро садись. Стоять небезопасно. Если ты упадешь, это не шутка, — Кристофер попытался поговорить с ними как можно мягче.
— Тогда… — Люси огляделась, а затем потянула Даррена вниз, чтобы он сел с ней на пол кареты. С яркой улыбкой она сказала Кристоферу: «Мы можем просто посидеть здесь. К тому же он очень мягкий и удобный».
Карета была покрыта ковром, поэтому она была более устойчивой к грязи, чем подушки из звериной шкуры.
Кристофер посмотрел на ярко улыбавшуюся девочку и на мальчика, который все это время молчал, а затем улыбнулся. «Хорошо».
Карета уехала, но ненадолго остановилась, проезжая мимо магазина одежды. Кристофер спустился, а затем вернулся с двумя наборами одежды и парой красных сапожек.
— Идите сюда, дети. Сначала переоденьтесь в эту одежду. Погода холодная, не простудитесь, — Кристофер передал Люси одежду и обувь, прежде чем выйти из кареты. «Я подожду снаружи. Скажи мне, когда закончишь».
Люси посмотрела на яркую одежду и ярко-красные сапоги, а затем покачала головой. «Мистер Кристофер, у нас есть одежда, и нам совсем не холодно».
— Маленькая девочка, ты почти того же возраста, что и моя внучка, так что просто прими это, как от дедушки, дающего тебе два маленьких подарка. Я отвезу вас туда после того, как переоденетесь, — с улыбкой сказал Кристофер, прежде чем выйти из кареты и опустил занавеску.
— Сестра, — Даррен повернулся к Люси и робко сказал: «Кристофер действительно хороший человек».
— Да. Он такой же, как дедушка, — Люси кивнула. Она выглядела грустной, когда упомянула их дедушку.
— Если бы только дедушка был здесь, — Даррен тоже поджал губы.
— Все нормально. Дедушка тоже будет очень рад, если мы вылечим тебе глаза. Давай сначала переоденемся, чтобы не беспокоиться о том, чтобы испачкать карету мистера Кристофера, — Люси быстро сменила тему и помогла Даррену переодеться.
Это был комплект темно-синей хлопковой одежды. Он был немного великоват для Даррена, но после того, как он переоделся, он выглядел гораздо более энергичным.
— Так тепло. Эта одежда такая удобная, — Даррен поднял руки и показал редкую улыбку.
Люси также сняла топ из грязной шкуры зверя и штаны со своего тела и надела мягкий хлопковый топ и брюки. Она чувствовала себя так, словно ее окутала теплая постель, и это было так удобно, что она чувствовала себя очень сонной.
Ее одежда была очень подходящей, как если бы она была сделана для нее на заказ. Верхняя одежда представляла собой длинное пальто из белой шкуры, которое отличалось от ее грубого пальто из шкуры зверя. Это длинное пальто было очень мягким и удобным. Оно должно было быть сделано из меха какого-то волшебного зверя. Это возможно было существо, с которым не осмелился бы шутить даже лучший охотник в деревне.
Люси только потянулась, чтобы коснуться этого длинного пальто, прежде чем аккуратно сложить его и положить на сиденье сбоку. Ее взгляд упал на пару красных кожаных сапог.
Какая красивая пара сапожек. Изумительное мастерство, красная поверхность, черная подошва и слой мягкого коричневого меха внутри. Даже лучший сапожник деревни не смог бы сшить такую красивую пару обуви.
Она опустила голову, чтобы посмотреть себе под ноги. Ее красные замерзшие пальцы на ногах торчали из дыр в соломенных туфлях и выглядели довольно забавно.
Могу ли я принять такие ценные подарки? Люси была немного сбита с толку, и ее взгляд был прикован к паре красных сапожек.
— Ребята, вы закончили? — Голос Кристофера был слышен из-за пределов кареты.
Я не могу удержать Даррена от обращения за помощью. Люси подняла пару красных сапожек. Она быстро сняла соломенные туфли и надела новые.
Хм… Как тепло.
Глаза Люси загорелись. Ей казалось, что ее ноги, уже онемевшие от холода, мгновенно опустились в теплую печь.
Глава 1634. Человек номер один в городе Хаоса по прическе и красоте
Ощущение тепла на ногах заставило Люси заплакать. Она никогда раньше не носила такой удобной обуви.
— Сестра? — Даррен удивленно склонил голову.
— Я в порядке, — быстро ответила Люси, прежде чем приподнять шторы, повернувшись к мистеру Кристоферу, который ждал возле кареты, и сказала: «Сэр, мы закончили».
Кристофер сел в карету, нахмурился, увидев пальто, которое Люси аккуратно сложила сбоку, и спросил: «Почему ты не надела пальто?»
— Мы очень благодарны за то, что вы ведете нас к врачу и дали новую одежду. Однако это пальто слишком дорогое, поэтому я не могу его принять, — Люси покачала головой и улыбнулась. «Мне уже очень тепло в этой одежде. Мне еще никогда не было так тепло».
Кристофер почувствовал, как его сердце заболело еще больше из-за Люси, которая так невинно улыбалась. Он взглянул на это чистое белое пальто и на мгновение поколебался, прежде чем кивнуть. «Хорошо, тогда присаживайтесь. Мы должны отправиться в путь сейчас же. Мы можем не успеть встать в очередь, если опоздаем».
Люси неловко усадила Даррена на сиденье, когда она с любопытством спросила Кристофера: «Это очень известный доктор?»
— Мммм. Очень известный, — Кристофер кивнул. Поразмыслив, он продолжил: «Может быть, его также можно было бы назвать врачом».
— Фантастика, — глаза Люси загорелись. Если этот доктор мог заставить старого джентльмена так сильно ему доверять, он должен был быть очень грозным. Возможно, ему действительно удастся вылечить глаза Даррена.
Экипаж, запряженный лошадьми, наконец остановился после некоторого путешествия.
— Пойдемте, дети. Мы приехали, — Кристофер встал и вышел.
— Даррен, пошли, — Люси взяла Даррена за руки и тоже вышла.
В ее поле зрения возникли две очереди людей. Эльфы, демоны и люди строились вместе.
— Они все пришли к врачу? — Люси опешила, она не могла поверить в это.
— Давайте, дети. Мы должны идти до конца очереди, — Кристофер помахал им обоим и подошел к концу очереди.
— Мммм, — ответила Люси. Она помогла Даррену выйти из экипажа, а затем последовала за Кристофером до конца очереди.
Однако очередь была такой длинной, так когда же подойдет их очередь?
Люси внимательно наблюдала за людьми в очереди. Все их глаза были яркими и ясными, и на их телах не было никаких ран. Если не считать ожидания на их лицах, которое выглядело так, будто они ждали встречи с необычным доктором, большинство из них не выглядело больным.
— Кристофер, зачем ты привел сегодня сюда свою внучку? Разве ты не собираешься сегодня выпить еще несколько стаканов рома? — Седовласый старик усмехнулся Кристоферу. Они были собутыльниками, поэтому хорошо знали друг друга. Он знал, что у Кристофера была внучка примерно того же возраста, но никогда раньше с ней не встречался.
— Да. Погода сегодня довольно хорошая, поэтому я решил вывести их пообедать, — Кристофер с улыбкой кивнул. Он не стал уточнять личность Люси и Даррена.
Люси улыбнулась и кивнула старику в знак приветствия. Поскольку он был другом мистера Кристофера, он тоже должен был быть хорошим человеком.
Но разве это не аптека? Почему он спросил мистера Кристофера о нескольких стаканах рома? Люси не могла понять.
Тот старик с улыбкой кивнул Люси, а его взгляд остановился на Даррене. Когда он увидел его белые глаза, он не мог не спросить с шоком: «Что случилось с глазами этого ребенка?»
Слова старика привлекли внимание окружающих.
Даррен в страхе спрятался за Люси. Хотя его глаза не могли видеть, он все же чувствовал на себе пристальные взгляды.
Юноша был довольно красив и симпатичен, но глаза его не видели. Людям было жаль его, что он не мог видеть в таком юном возрасте.
— Не бойся. Я здесь, — Люси схватила Даррена за руки и мягко утешила его. Она знала, что эти люди не хотели причинить вреда.
— Глаза этого ребенка недавно внезапно потеряли зрение. Мы посетили многих врачей, и все они не смогли помочь. Вот почему я привел его к Боссу Мэгу, чтобы он попробовал.
Он все еще не был уверен, что употребление рома стало причиной того, что его видение прояснилось. Если он был неправ, он мог навредить этому ребенку и задеть чувства этой молодой девушки.
— Разве ты не должен отвести его к врачу, если он не видит? Зачем ты ведешь его к Боссу Мэгу? Я никогда не слышал, чтобы Босс Мэг мог лечить офтальмологические заболевания, — недоуменно спросил тот старик.
— Да. Я слышал, что Босс Мэг может вылечить выпадение волос и почечную недостаточность, но никогда не слышал, чтобы он знал, как лечить офтальмологические заболевания.
— Не правда ли? Босс Мэг уже является человеком номер один в городе Хаоса по прическе и красоте. Но если мы говорим о лечении офтальмологических заболеваний, доктор Адольфус должен действовать более профессионально, верно?
Люди вокруг них вмешались.
— Мы только что пришли от доктора Адольфуса. Он тоже был беспомощен, — Кристофер покачал головой и серьезно сказал: «Я привел сюда этого ребенка, потому что моя пресбиопия, которая в последние годы становилась все более серьезной, внезапно исчезла, когда я проснулся сегодня утром. Мое видение стало ясным, как будто я был на 20 лет моложе. У меня больше нет проблем с чтением бухгалтерской книги».
— Я не делал ничего особенного в эти несколько дней, кроме как приходил в ресторан Мэми и пил ром. Так скажи мне, вылечил ли мои глаза Босс Мэг?
Все посмотрели на Кристофера после того, как он это сказал. Его глаза действительно были очень чистыми и ясными, без помутнения глаз других стариков. Они напоминали глаза молодого человека. Они не могли не задаться вопросом, действительно ли Босс Мэг мог лечить офтальмологические заболевания. Или, может быть, употребление рома может прояснить глаза?
Молодой человек в длинной мантии, который держал раскрытую книгу, шагнул вперед с застенчивой улыбкой и сказал: «Я думал, что это моя иллюзия, но ситуация этого старого джентльмена очень похожа на мою. Изначально я не мог узнать своих родственников, которые стояли в пяти шагах от меня, и я не мог отличить свинью от собаки, когда они были в 10 шагах от меня. Однако, когда я проснулся сегодня утром, мои глаза стали нормальными, и я мог ясно видеть вещи, которые находились в 10 шагах от меня».
— Вот это да. Есть еще один. Похоже, Босс Мэг действительно хорош в лечении болезней, — все посмотрели на молодого человека яркими глазами. Один случай мог быть случайностью, но два офтальмологических заболевания клиентов ресторана Мэми были вылечены в одночасье, так что это должно было иметь какое-то отношение к Боссу Мэгу.
Глаза Кристофера загорелись, когда он услышал это, и он с удивлением сказал: «Может быть, ром действительно может вылечить офтальмологические заболевания?»
Молодой человек покачал головой. «Я ел в ресторане Мэми в последние дни, но не думаю, что ваш вывод верен, потому что я никогда раньше не пил ром».
Слова молодого человека исключили возможность рома быть ключом.
— Что это может быть, если это не ром? — Сказал Кристофер, нахмурившись.
Вивиан, которая слушала сбоку, вышла вперед, поджав губы, и сказала: «Разве это не очень простой вопрос дедукции? Вы и он ели в ресторане Мэми последние несколько дней, но ваши глаза вылечились только сегодня утром. Следовательно, вам двоим нужно только хорошо подумать о том, что вы ели в ресторане Мэми вчера вечером, чего у вас не было раньше, и вы оба ели это вчера вечером. Тогда это и будет ответ».
— Жареные свиные глаза!
— Жареные свиные глаза!
Кристофер и этот молодой человек одновременно выпалили ответ.
Глава 1635. Сыворотка Т
Это было неожиданно, но все же разумно.
Жареные глаза свиньи, которые были выпущены вчера, действительно были первым блюдом, о котором они подумали среди всех блюд, которые они ели за последние несколько дней. Это блюдо произвело на них самое глубокое впечатление.
— Значит, вчера вечером представили жареные свиньи глаза?
— Глаз за глаз. Похоже, именно это и произошло.
— Это просто... Слишком случайно? Жареные свиные глаза могут вылечить офтальмологические заболевания?
Покупатели пришли в переполох. Хотя многие из них прошлой ночью лично попробовали жареные свиньи глаза и были очарованы уникальным ужином, большинство клиентов все же избегали этого.
— Хотя я не могу подтвердить, что это жареные свиньи глаза, я ел те же блюда в последние несколько дней, а жареные свиньи глаза были добавлены вчера в последнюю минуту, — сказал Кристофер после некоторого размышления.
— Я также ел жареный рис Янчжоу в течение последних трех дней, но вчера мне внезапно захотелось бросить вызов себе, поэтому я заказал порцию жареных свиных глаз, — молодой человек смущенно улыбнулся. «Если жареный рис Янчжоу не излечивает офтальмологические заболевания, то, скорее всего, это должны быть глаза жареной свиньи».
— Поэтому, если мы хотим узнать, действительно ли Босс Мэг вылечит глаза этого мальчика, нам нужно всего лишь заказать ему порцию жареных свиных глаз, — заключила Вивиан, прежде чем торжественно сказать Кристоферу: «Дети не могут употреблять алкоголь. Ром — это алкоголь с высокой концентрацией, и он вызовет проблемы у них».
Как непосредственная поклонница острой жареной рыбы, Вивиан не сомневалась, что вкусная еда Босса Мэга оказывает определенное прямое воздействие на определенные болезни. Однако им нужно было найти правильное блюдо от связанной с этим болезни.
Более того, она всегда считала, что все это не было совпадением и было сделано Боссом Мэгом намеренно.
Хотя люди всегда говорили, что хорошее лекарство горько, Босс Мэг сделал лекарство таким восхитительным. Он действительно был добросердечным врачом и переродившимся Богом кулинарии.
Кристофер кивнул. «Мммм. У меня тоже есть некоторые опасения. Я планировал сначала спросить у Босса Мэга, и после согласования с этим молодым джентльменом я, естественно, не позволю ему пить ром».
Люси, смущенная их разговором, мягко спросила: «Кристофер, разве это не клиника?»
Хотя она чувствовала, что эти люди не хотели причинить вреда, они, похоже, хотели, чтобы Даррен ел определенную пищу, чтобы вылечить глаза, вместо того, чтобы искать доктора, чтобы вылечить Даррена?
Это смутило ее.
Кристофер объяснил Люси: «Это так, юная дева. Ресторан Мэми — очень известный ресторан. Мои глаза вылечились, потому что я что-то съел в этом ресторане. То же самое случилось и с этим молодым джентльменом. Возможно, Босс Мэг сможет помочь в этом случае, где доктор Адольфус не смог. В конце концов, он часто совершает невероятные подвиги».
— Это еда, а не лекарства? — Люси нахмурила брови, поскольку ей все еще было трудно понять. Может ли владелец ресторана вылечить глаза Даррена?
Вивиан утешила Люси. «Не волнуйся, мисс. Босс Мэг — очень хороший человек. Его еда могла действительно подействовать на глаза твоего брата. Многие люди здесь уже обрели новую жизнь».
— Хорошо, — ответила Люси, глядя на прекрасную Вивиан и чувствуя, как ее беспокойство уходит.
Поскольку мистер Кристофер привел их сюда, у него должна быть причина. Кроме того, она также не знала, куда еще отвести Даррена. Она чувствовала боль в сердце каждый раз, когда видела его разочарованное лицо.
— Позже я еще раз свяжусь с Боссом Мэгом. Он создал блюдо, поэтому он определенно лучше его понимает, — сказал Кристофер.
Люси слегка кивнула, чувствуя себя более спокойной.
Вскоре дверь ресторана открылась наружу, и из нее вышел красивый шеф-повар. Он с улыбкой поприветствовал всех посетителей, входивших в ресторан.
— Босс Мэг, я хотел бы у вас кое-что спросить, — Кристофер подвел Люси и Даррена к двери ресторана и спросил Мэга: «Какое из ваших блюд может вылечить офтальмологические заболевания?»
— Хм? — Мэг был ошеломлен вопросом этого старого джентльмена. Это был неожиданный вопрос. Кто бы попросил лекарство в ресторане?
Он взглянул на мальчика и девочку позади Кристофера. Девочке было лет 13 или 14. Цвет лица у нее был землистый, фигура изможденная, а волосы желтые и ломкие. Она должна страдать от длительного недоедания. Она смотрела на него выжидающими и робкими черными глазами.
Между тем соседнему с ней мальчику было около 10 лет. Его цвет лица выглядел более здоровым, чем у нее, но глаза были тусклыми и белыми. Он крепко держал девушку за руку, так что, скорее всего, был слеп.
— О, это так. Я встретил эту пару раньше. Глаза этого мальчика не могли видеть, и доктор Адольфус тоже не смог им помочь. Поэтому я привел их сюда, чтобы спросить вас, есть ли у вас способ помочь им, — объяснил Кристофер.
— Может быть, лучше обратиться к профессиональному врачу, если вы хотите лечить глаза. В конце концов, я всего лишь повар, — Мэг отвел взгляд от мальчика, и всеведущая дверь уже дала ему информацию о физическом состоянии этого мальчика.
— Даррен, мужчина, человек, 10 лет. У него серьезная токсическая катаракта, и он не может видеть. Если такая ситуация сохранится, он может навсегда потерять зрение.
Очевидно, это была болезнь, которая была ему неподвластна. В конце концов, он мог только улучшить красоту и прическу своих клиентов, а также повысить их уровень жизни. Вылечить столь серьезную болезнь было непросто.
Взгляд Люси, которая выглядела очень выжидающей, потемнела. Это все еще было невозможно.
Кристофер покачал головой. «Но, Босс Мэг, моя десятилетняя пресбиопия излечилась сегодня утром после того, как я вчера выпил здесь ром и съел жареные свиные глазки. Я не верю, что вы не сможете вылечить офтальмологические заболевания, даже если бы вы так сказали».
— Да, Босс Мэг. Моя серьезная близорукость также вылечилась после того, как я съел жареные свиные глаза. Я действительно должен поблагодарить вас за это, — с благодарностью сказал молодой человек, который говорил ранее. Он совершил много досадных ошибок из-за своего плохого зрения. Он порвал со своей последней девушкой, потому что на улице по ошибке держал за руку чью-то жену.
— Что-то подобное случилось? — Мэг ошеломленно посмотрел на них. Жареные глаза свиньи действительно могут вылечить близорукость и пресбиопию?
— Глаз за глаз? Блин, это действительно... Слишком преувеличено? Система, пожалуйста, объясни, — Мэг нахмурился, поскольку почувствовал, что все не так просто.
— Глаза жареной свиньи сделаны из глаз огненных кабанов, обитающих на действующих вулканах горного хребта Николас. Чтобы акклиматизироваться к яркому пламени вулканов, глаза огненных кабанов богаты аминокислотами, которые необходимы человеческому организму, и особым элементом, который эта система на данный момент назвала Сыворотка Т. Она может вылечить многие офтальмологические заболевания, а эффект усиливается после нагревания и жарки.
Голос системы быстро появился в голове Мэга.
Глава 1636. Я повар
— Сыворотка Т? Ты уверена, что это не вирус? — Мэг приподнял бровь. Его снова потрясла система.
Он не думал, что жареные свиные глаза действительно могут вылечить офтальмологические заболевания!
Причем такой эффект был вызван тем, что кабан этого вида очень долго жарился на действующем вулкане.
Самое приятное было то, что эффекты будут лучше после нагревания. Разве в таком случае это не было предназначено для запекания?
Система не ответила. Однако Мэг мог по крайней мере установить одно: глаза жареной свиньи действительно обладают лечебными свойствами при офтальмологических заболеваниях. В этом случае у него может быть дополнительная вывеска с надписью «Святой офтальмологии».
— Босс Мэг. Вы тоже не уверены? — Обеспокоенно спросил Кристофер.
Многие другие клиенты также смотрели на Мэга. Не у всех из них были проблемы со зрением, но у них были друзья или члены семьи определенного возраста, у которых было более или менее нечеткое зрение, и если жареные глаза свиньи действительно оказывали такой лечебный эффект, им нужно привести их для попытки.
— Я шеф-повар, и эффект от блюд может отличаться от человека к человеку. Я не буду увеличивать цену блюда из-за этого, и в то же время я также не могу гарантировать его эффект. Если бы блюдо могло принести клиентам другие преимущества, помимо вкуса, я был бы очень счастлив, — сказала Мэг с улыбкой.
Это был очень политически правильный ответ, но Мэг на самом деле чувствовал это именно так.
Даже если пудинг тофу с его украшающим эффектом будет продаваться по 5000 медных монет за тарелку, все равно найдется бесчисленное множество богатых женщин, которые выстроятся в очередь, чтобы купить его. Точно так же Будда перепрыгивает через стену обладает свойствами против выпадения волос, и даже если бы его продавали по 100 000 медных монет за чашу, он не беспокоился бы, что его никто не купит. Трансплантация волос будет стоить намного дороже.
Однако Мэг не хотел зарабатывать деньги.
В конце концов, он чувствовал себя шеф-поваром и его работа заключалась в том, чтобы блюда были вкусными.
Что касается их эффектов, они поставлялись с ингредиентами, которые предоставляла система, и все они уже были включены в себестоимость, так что он не хотел больше ничего зарабатывать.
— Так блюдо может вылечить проблемы с глазами или нет? — Кристофер зарычал. Ему казалось, что Босс Мэг ответил на вопрос, но на самом деле не ответил на него.
— Пожалуйста, войдите. Мы можем дать ему попробовать, — Мэг с улыбкой посмотрел на мальчика. Он был в расцвете сил, и он не должен был ничего видеть.
Более того, девушка рядом с ним тоже не казалась очень здоровой. Из-за недоедания в течение длительного периода времени различные аспекты ее функций тела загорелись красным. Если бы они не были улучшены, она могла бы очень легко потерять сознание.
— Хорошо, — Кристофер привел Люси и Даррена в ресторан и нашел для них место.
Поприветствовав гостей, Мэг повернулся и пошел на кухню.
— Босс, могут ли жареные глаза свиньи вылечить глаза молодого человека? Выглядит довольно серьезно, — мягко спросила Мия, следуя за Мэгом с сочувственным видом.
— Я не могу этого гарантировать. Узнаем, как только он съест их, — Мэг покачал головой. Система только сказала, что она может излечить многие офтальмологические заболевания, но не сказала, может ли сыворотка вылечить токсическую катаракту. Он не осмеливался делать какие-либо предположения относительно того, повлияет ли это на глаза молодого человека.
— Принимайте заказы клиентов. Наши рабочие часы начались, — сказал Мэг с улыбкой, входя на кухню.
— Мммм, — ответила Мия и повернулась к столу Уриена и Крассу.
— Какой красивый ресторан! — Люси села напротив Кристофера с Дарреном. Она внимательно огляделась, и ее глаза ярко сияли. Это был самый красивый ресторан, который она когда-либо видела.
— Старшая сестра, мы сейчас в ресторане? — Мягко спросил Даррен, наклоняясь к Люси.
Хотя он сейчас молчал, он слушал очень серьезно, но все еще не понимал, почему он пришел в ресторан, чтобы лечить глаза. Что за жареные свиные глаза? Действительно ли жареные свиные глаза съедобны?
Даррен внезапно потерял зрение в возрасте восьми лет, а до этого он часто ходил на охоту со своим дедушкой.
Его дед был лучшим охотником в их деревне. Он мог попасть кабану в глаз с одного выстрела, а подстреленный кабан не успеет далеко убежать, прежде чем рухнет.
Но даже сельские жители не стали есть глаза кабана.
— Да. Мистер Кристофер привел нас в этот очень красивый ресторан. Это просто... Просто ... — Очень тщательно подумала Люси. Такого красивого ресторана в их мире раньше не существовало, и она внезапно забеспокоилась, пытаясь найти правильные слова, чтобы описать его.
— Как звездное небо в безоблачную летнюю ночь, мерцающее и очень приятное, — продолжил Кристофер с улыбкой.
— Звездное небо? — Даррен улыбнулся. Самым красивым образом для него было ясное звездное небо. Его дед сказал, что в этом огромном и темном ночном небе, среди сияющих звезд, одной из них будет он, наблюдающий за ними с неба.
— Что бы вы хотели заказать? — С улыбкой спросила Ябемия, подходя к ним.
— Я хочу 10 шашлыков из жареных свиных глаз и две тарелки жареного риса Янчжоу. Эти дети, должно быть, голодны, — Кристофер открыл меню, взглянул на старый шрам между бровями Люси и добавил: «И два набора сладкого пудинга тофу, один набор кусочков легкого мужа и жены и стакан рома».
— Хорошо. Пожалуйста, подождите минутку, — Мия кивнула и повернулась к другому столу.
— Что за кусочек легкого мужа и жены? — Мягко спросил Даррен у Люси с оттенком страха.
— Я тоже не знаю, — Люси покачала головой. Это звучало довольно страшно. Мог ли хозяин этого ресторана быть странным человеком? Были жареные свиные глаза и кусочки легкого мужа и жены.
Кристофер заметил их страх и с улыбкой объяснил: «Кусочек лёгкого мужа и жены на самом деле сделан из разных частей коровы. Босс Мэг — очень интересный человек, поэтому он также использовал интересные имена».
Когда двое услышали объяснение, они почувствовали облегчение. На диких коров было нелегко охотиться, но каждый раз, когда им удавалось поймать одну из них, этого хватало на очень долгое время. Они не ели говядину с тех пор, как умер их дедушка. Упоминание о говядине заставило их глаза засиять.
— Позже пусть Даррен съест несколько вертелов из жареных свиных глаз. Это может помочь с его глазами, — сказал Кристофер с улыбкой.
— Мм-хм, — Люси кивнула. Хотя жареные свиные глаза казались довольно пугающими, если это могло помочь глазам Даррена, они должны были попробовать.
Даррен слегка сжал губы и промолчал.
— Ваш жареный рис Янчжоу, — вскоре к ним подошла Мия с двумя тарелками жареного риса Янчжоу и поставила их перед Дарреном и Люси.
— Вот это да, — глаза Люси загорелись. Свежий зеленый лук был рассыпан на жареном рисе, который был подобен яркой радуге. Запах яиц распространялся вместе с сильным освежающим ароматом. Это была миска жареного риса, которая хорошо выглядела и пахла. Это было очень соблазнительно и выглядело как радуга, разрезанная на мелкие кусочки.
— Это так хорошо пахнет, — Даррен пошевелил носом. Он инстинктивно наклонился вперед. До него донеслись жар и аромат, и это заставило его сглотнуть.
Он действительно хотел увидеть, что это за штука перед ним и почему от нее так соблазнительно пахнет.
— Вы можете забрать это. Мы с Дарреном можем разделить одну тарелку, — Люси быстро пришла в себя и подтолкнула тарелку с жареным рисом, которая стояла перед ней, Кристоферу. После этого она взяла ложку, чтобы накормить Даррена.
Глава 1637. Дядя Мэг действительно хорош
— Я заказал это специально для вас двоих. Вы двое весь день не ели должным образом. Я уже заказал себе еду, — Кристофер поставил перед Люси тарелку с жареным рисом и с сочувствием посмотрел на нее. Эта маленькая девочка действительно слишком разумна. Она выглядит такой худой и хрупкой. Должно быть, она очень долго голодала.
— Спасибо, — Люси посмотрела на Кристофера и поблагодарила его. Она зачерпнула ложку жареного риса и отправила ее в рот Даррену, сказав: «Даррен, открой рот. Этот жареный рис такой же красочный, как радуга».
— Радуга?! — Глаза Даррена загорелись. Он в предвкушении открыл рот.
Слегка горячий жареный рис попал ему в рот, и восхитительный вкус начал расцветать во рту вместе с паром. Он начал осторожно жевать. Текстура риса и других ингредиентов была очень хорошей. Различные вкусы начали растворяться во рту, как разноцветный яркий цветок. Это было таким сюрпризом и удовольствием съесть его.
— Это яйцо, и… И… — Даррен мог различить только вкус яйца и риса. Остальные казались чужими, но все они были такими восхитительными.
Восхитительный вкус остался во рту, и после глотания он почувствовал тепло во всем теле. Было очень удобно.
Люси посмотрела на Даррена, который закрыл глаза от блаженства, и с надеждой спросила: «Это вкусно?»
— Мм-хм, мм-хм. Это вкусно! — Даррен кивнул. Он схватил Люси за руку и сказал: «Старшая сестра, попробуй тоже. Это действительно очень вкусно».
— Все нормально. Я поем позже. Я тебя сначала накормлю, — Люси зачерпнула Даррену еще одну ложку и тоже улыбнулась.
Она очень давно не видела, чтобы Даррен так улыбался — с тех пор, как умер их дедушка. Похоже, Даррену очень понравился этот жареный рис.
Ребенок в этом возрасте должен учиться в Школе Хаоса, а не страдать, подумал Кристофер, наблюдая за сидящими перед ним братом и сестрой.
Только накормив Даррена тарелкой жареного риса Янчжоу и убедившись, что он уже наелся, Люси начала есть.
Когда она сунула теплый рис в рот, от пара затуманилось ее зрение.
Какой восхитительный вкус. Это было похоже на еду, которую их мать готовила из лесных грибов и жира кабана. Иногда были небольшие кубики вяленой колбасы.
Однако прошло столько лет, и она не могла четко вспомнить, как выглядела их мать.
В тот роковой день она, как и прежде, пошла в лес с отцом, но они так и не вернулись.
Ей было всего пять лет, и Даррен только что научился ходить.
Их дедушка постоянно говорил им, что их родители вернутся с огромным уловом до дня его смерти, но когда она медленно выросла, она наконец поняла, что они никогда не вернутся.
В этом мире она осталась только с Дарреном, ее единственным братом.
После того, как Люси молча доела тарелку жареного риса Янчжоу, глаза Люси стали влажными. Она повернулась, чтобы посмотреть на Даррена. Если его глаза нельзя вылечить, она будет заботиться о нем до конца его жизни.
— Ваши жареные свиные глаза, кусочки легкого мужа и жены и ром, — Мия подошла с подносом и осторожно поставила на стол две тарелки и стакан рома.
— Это жареные свиные глаза? — Люси посмотрела на тарелку, усыпанную фрикадельками. Глаза свиньи были насажены на шпажки, и они были поджарены до красивого коричневого цвета, что делало их на удивление не такими страшными. На поверхности блестел слой масла, и от них исходил соблазнительный запах жареного мяса.
— Жареные свиные глаза, — Даррен отпрянул. Хотя это могло быть лекарством для его глаз, он не мог не испугаться. Образ глаз кабана, который пронзал его дед, начал всплывать в его голове. Это была довольно страшная сцена.
— Да. Это жареные свиные глаза. Звучит страшно, но очень вкусно. Кроме того, после того, как я съел это, моим глазам стало лучше, — сказал Кристофер с улыбкой и кивком. Он продолжил: «Однако глаза этой жареной свиньи только что были сняты с гриля, поэтому внутри все еще очень горячо. Вам нужно немного подождать, прежде чем вы сможете начать есть».
— Мм-хм, — Люси кивнула. Она с нетерпением посмотрела на глаза жареной свиньи. Хотя нельзя было с уверенностью сказать, что глаза Даррена могут быть полностью вылечены после этого, по крайней мере, это был первый определенный способ, о котором им кто-то рассказал после того, как они прибыли в город Хаоса.
Кристофер сделал глоток рома и с таким же ожиданием посмотрел на глаза жареной свиньи.
Все знали, что он бухгалтер ювелирной Эббота, но очень немногие знали, что он действительно имел долю в магазине золота. Он давно не нуждался в деньгах, но некоторые вещи нельзя было измерить деньгами.
Например, 15-летний ром Старого Сима. Другой пример: просто делать что-то, чтобы помочь слепому ребенку снова видеть. Такая радость не могла сравниться с продажей миллиона украшений в день.
Примерно через три минуты Кристофер взял шпажку из жареных свиных глаз и укусил первым. Используя зубы и язык, чтобы тщательно проверить температуру, чтобы убедиться, что его рот может выдержать тепло, он прикусил глаз.
У него во рту хлынула теплая жидкость, за ней последовал вкус. В этот момент все ожидания и беспокойство исчезли, принося ему радость.
Кристофер проглотил тщательно прожеванный свиной глаз и с улыбкой посмотрел на Люси, сказав: «Давай, позволь своему брату попробовать то, что он больше нигде не сможет найти. Но будьте осторожны, плотно закройте рот в момент укуса глазного яблока. В противном случае вся драгоценная жидкость выльется наружу».
— Мм-хм, — Люси взяла вертел и поднесла ко рту Даррена, сказав: «Даррен, открой рот. Это как засахаренное мясо, которое ты ел сегодня утром. Возьми один жареный свиной глаз».
— Мм-хм, — Даррен послушно открыл рот и подождал, пока Люси положит ему в рот свиной глаз, прежде чем откусить свиной глаз с вертела.
В тот момент, когда глаз жареной свиньи вошел в его рот, Даррена удивило то, что вместо склизкой и липкой текстуры он больше походил на жареное мясо, поверхность которого была немного поджарена. Однако, когда он коснулся его зубами, он почувствовал его упругость.
— Держи его во рту и попробуй вгрызться зубами. Помни, не применяй слишком много силы, иначе ты не сможешь контролировать свой рот, и тогда ты не сможешь удерживать во рту всю жидкость, — напомнил Даррену Кристофер.
Услышав это, Даррен попытался укусить свиной глаз зубами, но поверхность свиного глаза была твердой и очень упругой, поэтому он продолжал метаться у него во рту, как непослушный маленький ребенок. Он немного боялся, что глазное яблоко разорвется у него во рту, но с некоторым нетерпением ждал этого. Действительно ли это позволит ему снова видеть?
Несмотря на беспокойство и ожидание, ему, наконец, удалось схватить поросячий глаз зубами и впиться в него.
Поп~
Звук лопнувшего глазного яблока очень отчетливо прозвучал в его голове.
Это заставило его немного вздрогнуть.
Однако, прежде чем он смог подумать об этом, слегка теплая жидкость уже брызнула повсюду. Если бы не напоминания Кристофера, он точно не смог бы вовремя закрыть рот.
Слегка густая и вкусная жидкость привлекла все его внимание. По вкусу она немного напоминала костный бульон, но была в несколько раз гуще, чем костный бульон, который он пробовал. Это доставило ему безмерную радость, и он погрузился в нее.
Беспокойство и ожидание были вознаграждены именно в тот момент!
Проглотив жидкость, он начал жевать все, что осталось. Под твердой поверхностью глазного яблока было несколько хрустящих частей, похожих на кости. Слегка обгоревшая поверхность казалась лучше с каждым укусом. Это был такой же отличный опыт.
Вдобавок ко всему, что удивило Даррена больше, так это то, что в его глазах собралось ощущение холода, и казалось, что в темноте, скрывающей его видение, был след света.
— Старшая сестра Анна, как ты думаешь, глаза старшего брата заживут? — Эми держала Гадкого Утенка на руках, когда она сидела за стойкой и смотрела на Даррена.
— Думаю да. Дядя Мэг действительно хорош, — Анна убежденно кивнула.
— Ха-ха, я тоже так думаю.
Глава 1638. Неужели это так вкусно?
— Как оно? Даррен, ты что-нибудь чувствуешь? — Люси выжидающе посмотрела на Даррена. Ей казалось, что ее сердце вот-вот выскочит изо рта.
Кристофер тоже уставился на Даррена. Хотя у него не было много ожиданий, поскольку у последнего съел только один свиной глаз, он все же хотел знать, есть ли хотя бы небольшой очевидный эффект.
Даррен изо всех сил старался ощутить и покачал головой, сказав: «Я… Я чувствую прохладу вокруг глаз, но все еще не вижу».
— Ты все еще не видишь… — Люси выглядела довольно разочарованной.
— Не беспокойся. Он съел только один. Съешь эти девять оставшихся шампуров. Моим глазам тоже стало лучше только после того, как я пошел домой и проснулся. Каким бы хорошим ни было лекарство, оно все равно подействует не сразу, — сказал Кристофер с улыбкой. «Кроме того, ты чувствуешь охлаждающее ощущение в глазах, а это значит, что глаза жареной свиньи все еще имеют определенный эффект. После этого обеда мы вернемся сегодня вечером».
— Мм-хм, — Люси и Даррен кивнули и улыбнулись.
Люси осторожно скормила Даррену оставшиеся жареные свиньи глаза. После первого глазного яблока Даррен быстро освоил искусство захватывать поросячий глаз и начал радостно жевать.
Неужели это так вкусно? Люси с любопытством смотрела сбоку. Она ясно слышала звук как лопаются глазные яблоки, когда Даррен кусал их, и даже представляла страшную сцену брызг жидкости у него во рту, но Даррену, казалось, это очень нравилось.
Вскоре Даррен съел все девять шампуров.
Даррен отрыгнул. После того, как он съел тарелку жареного риса Янчжоу и так много жареных свиных глаз, он почувствовал, что его желудок вот-вот лопнет.
Что его удивило, так это то, что ощущение охлаждения, которое собралось в его глазах, было похоже на бесчисленные лучи света, пытающиеся пробиться сквозь густую тьму. Его зрение, которое было полностью черным, казалось, имело слабый слой белого.
Однако тьма и свет были подобны водовороту, от которого у него отяжелела голова. Его веки стали тяжелыми, и ему казалось, что он сразу же может заснуть, оказавшись на кровати.
Люси почувствовала ненормальность Даррена и спросила: «Даррен, с тобой все в порядке?»
— Старшая сестра, я в порядке, я просто очень хочу спать. Я хочу спать… — Даррен, зевая, покачал головой. Медленно его тело наклонилось к Люси, и он упал.
— Даррен?! Даррен! — Люси в тревоге крикнула, поймав Даррена.
Элизабет случайно проходила мимо. Она положила руку на глабель Даррена, легонько постучала по ней и сказала Люси: «С ним все в порядке. Он только заснул. Верни его и дай ему проснуться самому».
— Но он… — Люси все еще не могла понять, почему Даррен внезапно заснул. Вдобавок он выглядел так, будто потерял сознание.
— Не волнуйся. Это должны быть жареные глаза свиньи. Посмотри, как крепко он спит. Его дыхание также стабильное. Не похоже, что с ним что-то не так, — сказал Кристофер с улыбкой. Он допил оставшийся ром и встал, чтобы помочь Люси отнести Даррена. Когда они подошли к двери, он сказал: «Давай сначала пойдем в мой дом, и пусть этот ребенок хорошо отдохнет».
— Тогда нам придется побеспокоить вас, — с благодарностью сказала Люси. Она перенесла большую часть веса Даррена на свое тело, медленно направляясь к двери.
В карете, запряженной лошадьми, Люси положила Даррена на сиденье. Услышав его тихий храп и убедившись, что он ничем не отличается от того, когда он обычно спал, она наконец почувствовала облегчение. Она посмотрела на Кристофера, сидевшего сбоку, и спросила: «Старый сэр, заживут ли глаза Даррена после пробуждения?»
— Я не смею сейчас что-либо гарантировать, но, судя по его состоянию, похоже, что глаза жареной свиньи начинают действовать, — Кристофер покачал головой. Наблюдая за крепким сном Даррена, он беззвучно молился, чтобы этот молодой человек проснулся и снова увидел свет.
— О, хорошо, старый сэр, я верну вам деньги за нашу еду, — Люси достала сумочку, сделанную из сшитой рваной ткани. Она высыпала изнутри стопку монет. Было более 10 медных монет и две золотые монеты.
— Это деньги, которые наши жители собрали вместе, чтобы помочь Даррену вылечить глаза. Не знаю, достаточно ли этого. Если этого недостаточно, я найду работу в городе Хаоса в течение следующих нескольких дней и буду работать, чтобы отплатить вам, — Люси держала монеты обеими руками и смотрела на Кристофера.
Кристофер посмотрел на Люси ясным взглядом. Это должен быть первый раз, когда эта молодая леди покинула свою деревню. Он немного подумал, с улыбкой взял у нее из рук золотую и медную монету и сказал: «Этого будет достаточно».
— Так мало? — Люси выглядела немного неуверенно. Она была неграмотной, поэтому не знала, что написано в меню, и в деревне не использовали деньги, поэтому она не имела большого представления о концепции денег. Однако она могла сказать, что траты в ресторане потребуют больших денег.
— Да, — Кристофер кивнул.
— Спасибо, — Люси положила оставшиеся деньги обратно в сумочку и убрала ее как следует. Жители деревни собрали деньги, поэтому ей нужно вернуть их им, когда они вернутся.
Во время путешествия Кристофер кратко спросил Люси об их ситуации и узнал, что двое детей — сироты. Он не мог не чувствовать к ним еще большую симпатию.
Карета, запряженная лошадьми, остановилась, и Кристофер встал и сказал: «Пойдем. Мы добрались до моего дома. Дадим Даррену отдохнуть. Тебе тоже нужен полноценный отдых».
Кучер помог вытащить Даррена из кареты, и дворецкий провел их прямо в комнату для гостей.
Роскошная усадьба состояла из нескольких построек. Люси последовала за дворецким и внимательно огляделась. Она не ожидала, что мистер Кристофер будет жить в таком огромном доме. Комнат было даже больше, чем домов в деревне.
В тот момент, когда Кристофер вошел в дом, подошла старушка и спросила: «Я слышала, что ты привел двоих детей. В чем дело?»
Кристофер взял старуху за руку и вошел вместе с ней, сказав: «Сегодня утром я возвращался из магазина, когда встретил этих двух детей…»
— Им действительно было тяжело в таком молодом возрасте, — выслушав рассказ Кристофера, старушка вздохнула и вытерла каплю слезы с края глаза. Затем она встала и сказала: «Я пойду взгляну на двоих детей».
— Дай им немного отдохнуть. По дороге сюда они, наверное, не отдыхали, — сказал Кристофер с улыбкой и покачал головой, оттаскивая ее назад.
— Но я боюсь, что Дороти может быть недовольна, когда она вернется и узнает, что ты дал этой маленькой девочке ее одежду. Ты знаешь ее темперамент, — обеспокоенно сказала старуха.
— Ты та, кто ее баловал. Последнее слово в этом доме за мной. У каждого поколения есть свои семейные учения. В противном случае, даже если бы мы разбогатели, денег не хватило бы, — сурово сказал Кристофер.
Больше старуха не решилась ничего сказать.
Глава 1639. Давай будем друзьями
Люси заснула, лежа у кровати Даррена. Хотя это было не очень удобное положение, лежание на таком теплом и удобном одеяле все же дало ей один из лучших снов за последние несколько дней. Даже ссадины на ее плече, вызванные виноградными лозами, довольно сильно зажили, и боль также значительно уменьшилась.
— Старшая сестра… Старшая сестра! — Люси услышала голос Даррена.
— Даррен! — Люси подняла голову и встретилась глазами с Дарреном.
Смертельная белизна в глазах Даррена значительно уменьшилась, а его радужная оболочка стала темнее и четче. У Даррена было удивленное лицо.
— Я… Я вижу тебя. Я вижу тебя, старшая сестра, — удивленно сказал Даррен, и на его глаза навернулись слезы.
Хотя его зрение все еще оставалось нечетким, первоначальная тьма, нависшая над его глазами, исчезла. Над его глазами был только тонкий слой тумана. Однако он уже мог видеть Люси, которая была у кровати. Хотя она была расплывчатой, по крайней мере, он мог видеть.
— Действительно? Ты действительно меня видишь? Даррен, это правда? — Люси вскочила и взволнованно схватила Даррена за плечи.
— Мм-хм, мм-хм. Я тебя вижу. Ты стала такой красивой, — кивнул Даррен с легкой улыбкой.
— Замечательно. Это действительно здорово, — Люси крепко обняла Даррена, и слезы неудержимо полились. Она всхлипнула и сказала: «Если бы дедушка узнал об этом, он был бы вне себя от радости».
— Он будет знать. Дедушка сказал, что превратился в звезду. Я скажу ему, когда наступит ночь, — задыхаясь, сказал Даррен.
Брат и сестра плакали, крепко обнимая друг друга.
Стук! Стук!
Из-за двери раздался стук, за которым последовал голос Кристофера. «Вы проснулись? Пойдемте есть».
— Это мистер Кристофер, — Люси быстро вытерла слезы и, глядя на Даррена, серьезно сказала: «Мы должны как следует поблагодарить мистера Кристофера и владельца ресторана. Это они тебя вылечили».
— Мм-хм. Мм-хм, — Даррен послушно кивнул.
— Пойдем, — Люси стояла у кровати и смотрела, как Даррен одевается, встает с кровати и неуклюже надевает туфли, прежде чем взять его за руку и направиться к двери.
— Дедушка, ты действительно отдал мою одежду и обувь кому-то другому? — Нахмурившись, спросила молодая девушка в белом норковом плаще, стоя рядом с Кристофером. Было очевидно, что она недовольна.
— Дороти, я уже говорила тебе, что отдал одежду и обувь тому, кто в них нуждается. Я виноват, что не обсудил это с тобой заранее. Я попрошу портного изготовить для тебя еще один комплект позже, но если ты не будешь хорошо себя вести, то в следующем году для тебя не будет новой одежды, — Кристофер посмотрел на молодую девушку рядом с ним и сказал: «Знаешь, эта девушка очень тонко отвергла твое пальто».
Услышав это, Дороти приподняла бровь. «Это мой любимый норковый плащ. Я ждала его целый год. Похоже, эта девушка не так уж и плоха». В ее шкафу уже не могла поместиться обычная одежда и обувь. Кроме того, этот старомодный портной каждый год шил одинаковую одежду и обувь. Она уже знала, что это будет ярко-красная юбка с парой ярко-красных сапожек.
На самом деле, она заметила новый продукт Синей Замши и уже потратила собственные карманные деньги, чтобы купить самый модный пуховик. Это был крутой черный пуховик, и она получит его через три дня. Это был ее первый раз, когда она успешно получила один из новых продуктов Синей Замши, и она просто не могла дождаться.
Поэтому, когда дедушка сказал ей, что отдал кому-то ее одежду, сшитую на заказ, она не чувствовала себя ужасно, а просто немного расстроилась, что он отдал ей вещи без ее разрешения.
На самом деле, если бы этот человек действительно был нуждающимся, она бы не возражала раздать одежду и обувь, которые ей не очень нравились.
Более того, ее дедушка сказал, что они были братом и сестрой, которые приехали из далекой деревни в город Хаоса, чтобы вылечить болезнь. Это действительно звучало довольно жалко.
Дверь открылась очень быстро.
Люси вышла с Дарреном.
Дороти посмотрела на Люси. На ней было длинное красно-зеленое платье и кожаные сапожки. Одежда и обувь ей подходили, и это вполне соответствовало ее ожиданиям.
Девушка была примерно ее возраста. У нее были тонкие черты лица, но она выглядела очень хрупкой. Ее лицо было бледным, а волосы были беспорядочно собраны. Ее яркие глаза были немного красными. Казалось, она только что плакала.
Небольшая доля несчастья полностью исчезла после одного взгляда на эту девушку. Эта девушка действительно выглядит так, будто ей нужна помощь. Это был просто комплект одежды и обуви; кроме того, другая сторона даже не взяла пальто, и это заставило Дороти очень полюбить ее.
Люси также заметила Дороти, стоявшую рядом с Кристофером. Они были примерно одного возраста. Люси догадалась, что она должна быть внучкой, о которой говорил Кристофер. Дороти была очень красивой, у нее были очень гладкие и длинные золотистые волосы. Ее кожа была светлой, как снег, а ее длинная шея была элегантной и благородной как у лебедя. На ней было длинное черное платье, а белое пальто выглядело довольно знакомо. Похоже на то, что мистер Кристофер хотел подарить ей сегодня днем.
Одежда и обувь, которые я ношу, принадлежат ей? Люси внезапно стало немного неловко. Она чувствовала себя так, как будто взяла чью-то любимую вещь, и хотела переодеться и вернуть одежду и обувь.
Кристофер подошел и удивленно воскликнул. «Вау, посмотри на глаза Даррена. Белизна сильно исчезла. Теперь ты видишь?»
— Мм-хм, мм-хм. Я уже вижу вещи поблизости, — Даррен кивнул. Он низко поклонился Кристоферу, а затем с благодарностью сказал: «Спасибо, мистер Кристофер».
— Пожалуйста. Здорово, что я тебе чем-то помог, — Кристофер с улыбкой взял Даррена за руку и сказал: «Похоже, глаза жареной свиньи очень эффективны для тебя. Давайте сразу же отправимся в путь. Съешь еще 10 шпажек жареных свиных глаз, и, может быть, твои глаза полностью выздоровеют завтра, когда ты проснешься».
— Большое спасибо, — Люси тоже с благодарностью посмотрела на Кристофера.
— Пожалуйста, — Кристофер махнул рукой. С улыбкой он представил: «Я забыл познакомить ее с вами, это моя внучка Дороти. Она твоего возраста, Люси. Сегодня мы вчетвером вместе поужинаем в ресторане Мэми».
Дороти с улыбкой сделала шаг вперед и поздоровалась: «Привет, я Дороти».
— Привет. Я Люси, — немного застенчиво сказала Люси. Она нервно схватилась за края юбки и некоторое время колебалась, прежде чем набраться храбрости и сказать: «Я верну тебе твою одежду как можно скорее. Я переоденусь, вымою и ...»
— Ах это? Все нормально. Думаю, тебе она больше идет, — Дороти с улыбкой посмотрела на Люси и протянула руку. «Давай дружить. Так ты сможешь носить мою одежду, и я тоже смогу носить твою одежду».
Люси посмотрела на руку Дороти, а затем на ее чистую и теплую улыбку, и немного поколебалась, прежде чем протянуть руку.
— Пойдем. Я найду тебе куртку. Немного холодно в одном только платье, — Дороти взяла Люси за руку и вышла.
Этот ребенок… Кристофер смотрел, как Дороти тащила Люси, и покачал головой с улыбкой. Он взял Даррена за руку и сказал: «Пойдем. Подождем их в конном экипаже».
Глава 1640. Я создам все проблемы, которые смогу!
— Джейсон, я заставил двоих пациентов отложить прием на сегодня. Скажи, а почему ты меня срочно искал? — Спросил Адольфус у бородатого человека, сидящего перед ним в конном экипаже.
Джейсон вздохнул и сказал: «Да, наш дорогой Адольфус — лучший офтальмолог в городе Хаоса и очень занятой человек. Даже если я, твой хороший друг, захочу пригласить тебя выпить, мне придется записаться за полмесяца вперед и пройти тщательный допрос, как только ты войдешь на борт».
— Ты просто приглашаешь меня выпить? — Адольфус нахмурился. «Ты должен был сказать мне раньше. Я мог бы закончить с этими двумя пациентами до встречи с тобой».
— Состояние двух последних пациентов даже не тяжелое. Я спрашивал об этом. Это нормально, даже если они придут завтра, — сказал Джейсон, махнув рукой. «Но если мы опоздаем, мы не сможем выпить».
— Только не говори мне, что тебя не пустят в паб? — Адольфус не поверил. Он знал семейное прошлое этого друга, с которым вырос. Противник всегда тратил деньги в пабах и был любимым клиентом всех владельцев.
— Не думай, что я лгу. Если мы опоздаем, нам действительно не удастся войти. Но это не потому, что они не пустят; скорее, это потому, что в очереди будет слишком много людей, и ты даже не получишь места, — сказал Джейсон с улыбкой.
— Есть ли в городе Хаоса паб, у которого такой хороший бизнес?
— Послушай, твоя жена так пристально следит за тобой, что ты уже не в курсе последних событий, — Джейсон презрительно взглянул на Адольфуса. «Это не паб, это ресторан. Ресторан Мэми. Его бизнес — лучший в городе Хаоса. У него лучшая репутация. Не слышал об этом, правда?»
— Ресторан Мэми? Не слышал об этом, — Адольфус покачал головой. Он подозрительно посмотрел на Джейсона и сказал: «Но разве ты раньше не говорил, что те, кто пьет в ресторанах, — дураки, а пить можно только в пабах?»
— Гм. Это было тогда, когда я был молод и невежественен. Кто знал, что появится такой ресторан, как ресторан Мэми? — Джейсон закашлялся, чтобы скрыть смущение. После этого он сказал: «Ты не представляешь. Еда, которую готовит Босс Мэг, восхитительна. Эта острая рыба на гриле — лучшее блюдо к пиву, да и шашлык невероятно вкусен».
— Конечно, самое лучшее — это пиво. Оно холодное и освежает, потрясая все пабы в городе Хаоса.
— Даже не говоря уже о роме 15-летней выдержки, который они недавно выпустили. Ты знаешь, кто сделал ром? Это отец рома, Старый Сим! Боже мой! Один стакан стоит всего 1000 медных монет. На каждый стакан, который ты выпиваешь, получается на один стакан меньше.
— 15-летний ром Старого Сима? — Глаза Адольфуса загорелись, услышав это. Джейсону удалось выиграть заявку на покупку бутылки трехлетнего рома Старого Сима на аукционе год назад по очень высокой цене, и однажды он принес ее в дом Адольфуса, чтобы поделиться ею с ним. На сегодняшний день он все еще не мог забыть его вкус, поэтому трудно было представить ресторан, продающий ром 15-летней выдержки.
— Да. Интересно, откуда оно у Босса Мэга. С тех пор, как Старый Сим скончался, найти его практически невозможно, даже в племени Фальк, — Джейсон кивнул.
— Похоже, хозяин этого ресторана непростой, — задумчиво сказал Адольфус.
— Конечно, он не простой. Босс Мэг просто непобедим. Он не только хорошо готовит, но и лечит от болезней.
— О, он врач? — Адольфус был потрясен.
— Не совсем врач. Но я слышал, что пудинг тофу, который он делает, может сделать женскую кожу мягкой и сияющей и имеет очень хороший эффект исчезновения шрамов. Даже некоторые из старых наемников избавились от всех своих старых шрамов примерно за полмесяца, поев пудинг тофу. Их кожа даже стала мягкой и светлой.
— И были даже такие, кто недавно начал рисовать на себе шрамы, чтобы новички не смеялись над ними. Пару дней назад я слышал, как несколько наемников, сидящих за соседним столиком, рассказывали о своем маленьком ноу-хау за пудингом тофу, — сказал Джейсон со смешком.
— Действительно? — Адольфус нахмурился. Это прозвучало как афера, когда уличные художники заставляли актеров помогать им в своих уловках. Как врач Адольфус ненавидел таких людей. Они не только обманывали пациентов, но и заставляли их откладывать лечение.
— Это не просто уход за кожей. В ресторане Мэми даже есть чудесный суп — «Будда перепрыгивает через стену». Даже если ты лысый старик, как только ты выпьешь этот суп, твои волосы снова начнут расти, а одна миска супа стоит всего 10 000 медных монет, — Джейсон начал волноваться. Он посмотрел на Адольфуса и внезапно ударил себя по лбу, сказав: «О, верно, вчера Босс Мэг запустил новое блюдо: жареные свиные глаза, а сегодня некоторые клиенты сказали, что их проблемы с глазами улучшились после того, как съели это блюдо. Сегодня днем старик даже привел мальчика, у которого была болезнь глаз, попробовать это блюдо. Интересно, эффективно ли это. Если это действительно эффективно, боюсь, Босс Мэг начнет воровать твой бизнес».
Услышав это, глаза Адольфуса расширились, и даже его голос стал громче, когда он сказал: «Ты имеешь в виду мальчика около 10 лет, у которого есть старшая сестра от 12 до 13?»
— Хм, откуда ты знаешь? Они тебя искали? — Джейсон был немного удивлен.
— Глазная болезнь этого мальчика очень странная и очень серьезная, поэтому даже я не решаюсь лечить ее. Я сказал им найти кого-нибудь, кто им поможет, — сказал Адольфус с серьезным выражением лица. «Но я не могу поверить, что старик на самом деле привел их в ресторан, чтобы вылечить болезнь. Это просто возмутительно. Такая афера могла только испортить ребенку глаза и будущее».
— Не думаю, что это так серьезно, как ты сказал. Босс Мэг — хороший человек и никого не обманет, — Джейсон увидел серьезное выражение лица Адольфуса и перестал улыбаться. Он спросил с некоторой неуверенностью: «Не говори мне, что собираешься создать проблемы?»
— Если он собирается обманывать пациентов во имя использования деликатесов для лечения болезней, я создам все возможные проблемы, — решительно сказал Адольфус.
— Эй, это ресторан, которому покровительствует даже городской лорд. Как это возможно, что он мошенник? Тебе нужно остыть, — Джейсону было немного не по себе.
— Если он может даже обмануть слепого ребенка, даже если городской лорд покровительствует ему, это не скрывает того факта, что он мошенник, — Адольфус посмотрел на Джейсона. Он успокоился и сказал: «Не волнуйся, я не импульсивный мальчик. Я посмотрю, как пойдут дела».
— Хорошо. Но напомню, все эти так называемые лечебные эффекты открыли сами клиенты. Босс Мэг никогда не использовал это как аргумент в пользу своего ресторана. Он даже не стал увеличивать цены на блюда из-за лечебных эффектов. Мы собираемся сегодня выпить ром 15-летней выдержки. Помни, зачем мы туда собираемся, хорошо? — Джейсон напомнил доктору.
— Мм-хм, — Адольфус ответил небрежно, но уже был уверен, что, если он снова столкнется с этим мальчиком, ему придется увести последнего. Он уже провел мозговой штурм в течение всего дня, и было несколько методов, которые он мог попробовать. Даже если мальчик не сможет полностью восстановить зрение, по крайней мере, это предотвратит выход состояния из-под контроля.
Глава 1641. На этот раз это доказано, верно?
Джейсон и Адольфус не опоздали, но перед рестораном Мэми, как всегда, выстроилась длинная очередь.
— Я не солгал тебе, не так ли? Очередь в ресторане Мэми всегда такая длинная, каждый день. Если мы опоздаем, мы не сможем поесть, — Джейсон спрыгнул с кареты, запряженной лошадьми, и улыбнулся потрясенному выражению лица Адольфуса.
— Все эти пациенты ждут лечения? — Адольфус был действительно шокирован. Казалось, масштабы аферы в этом ресторане уже настолько преувеличены. Кроме того, он находился недалеко от замка городского лорда и рядом с тюрьмой Басти.
— О чем ты думаешь? Конечно, они ждут, чтобы поесть, — Джейсон не знал, смеяться ему или плакать. Он внезапно пожалел, что по дороге сюда болтал. Он сказал: «Давай быстро встанем в очередь. В противном случае, судя по количеству людей, мы даже не сможем съесть пудинг тофу, не говоря уже о том, чтобы выбрать вкус».
Адольфус последовал за Джейсоном в конец очереди и оценил выстроившихся в очередь клиентов. Были люди, эльфы, демоны, орки… В очереди можно было увидеть почти все расы. Это заставило его сердце сжаться еще сильнее. Казалось, что обманули не только людей.
Однако его шокировало то, что эти клиенты выглядели иначе, чем обычные мрачные пациенты, которых он видел. Как старый врач с более чем 30-летним опытом, он мог сказать, что может определить состояние здоровья человека на основе его уровня энергии.
В общем, эти люди не походили на обычных пациентов.
Фактически, судя по тому, как они одевались, многие из них можно было считать высшим классом города Хаоса с большим состоянием. Зачем же тогда их обманывать такими дешевыми уловками?
Мог ли Джейсон говорить правду?
Однако, когда он проходил мимо и услышал, что эти двое людей разделились на две банды, и услышал, как они спорят о том, лучше ли сладкий пудинг тофу или соленый пудинг тофу, он был еще более уверен, что этот ресторан был мошенничеством.
Этот владелец даже промыл мозги этим клиентам. Это слишком! Как ужасно!
Адольфус с тяжелым сердцем огляделся, стоя в очереди. Однако он не смог найти эту пару брата и сестры и не знал, поняли ли они, что их обманули.
Вскоре после этого открылся ресторан. У дверей стоял молодой человек с усиками и кучка красивого обслуживающего персонала, приветствуя клиентов.
Это хозяин? Он выглядит довольно молодо и не похож на опытного повара, а тем более на опытного врача. Как тогда он может быть хорош в этих двух вещах? Мысленно спросил Адольфус, оценивая Мэга.
Однако отношения с покупателями у молодого хозяина складывались неплохо. Он даже знал имена большинства клиентов и приветствовал их тепло и дружелюбно. Это произвело на людей хорошее впечатление.
— Босс Мэг, сегодня еще есть ром, верно? — С улыбкой спросил Джейсон, глядя на Мэга.
— У нас не так много запасов. Берегите каждую свою каплю, — с улыбкой ответил Мэг. Это не было ложью. Из 10 бочек рома, которые он вывез, осталось только четыре. Наверное, к послезавтра они закончатся. После этого им придется подождать, пока завод Ханны начнет работу, чтобы производить новый ром.
— Так быстро! — Джейсон и другие посетители, пришедшие за ромом, коллективно вздохнули.
Однако, если подумать, они были рады, что, по крайней мере, им удалось выпить несколько стаканов за эти несколько дней. Во-первых, такой хороший ром было трудно достать.
Джейсон подвел Адольфуса к месту у входа, где они делили стол с двумя другими пьющими.
Джейсон болтал с двумя другими пьющими. Когда он увидел, что у Адольфуса все еще очень серьезное лицо, он не стал знакомить его с двумя другими. Когда им принесли ром и еду, они, естественно, начнут разговаривать друг с другом после нескольких глотков.
— Их нет? — Пробормотал Адольфус себе под нос.
— Может, он вылечился, поэтому им не пришлось приходить, — небрежно ответил Джейсон. Он очень надеялся, что брат и сестра не придут сегодня вечером. Он очень волновался, что этот его хороший друг, который с юных лет был довольно конкурентоспособным, будет продолжать твердить по этому поводу и в конечном итоге попадет в черный список ресторана. К тому времени ему даже негде было бы поплакать.
— Вот это да. Какой красивый ресторан. Дедушка, почему ты не привел меня раньше? Хм~! — В этот момент у входа в ресторан раздался яркий голос.
Адольфус инстинктивно повернулся и увидел, как вошли четыре человека.
Впереди шла девушка в белой норковой накидке. Было очевидно, что норковая накидка стоит очень дорого, но не это заставило Адольфуса продолжать поиски. Его взгляд упал прямо на старика, который следовал за молодой девушкой через дверь. Его глаза немного расширились. Этот старик увел сегодня утром брата и сестру. А за ними следовали брат и сестра, обратившихся за медицинской помощью.
Единственная разница заключалась в том, что они сменили свою рваную одежду на новую, а их растрепанные волосы были подобраны, так что они больше не выглядели такими жалкими.
Что действительно потрясло Адольфуса, так это глаза мальчика. Первоначально они были почти покрыты неизвестным белым веществом, но теперь они действительно приобрели некоторый цвет, который должен был иметь нормальный глаз, как если бы слой белого был соскоблен.
Вдобавок мальчик пришел сам. Хотя он шел не очень быстро, было очевидно, что он мог видеть.
Э-это невозможно! Адольфус от шока чуть не вскочил со стула. Он считал, что не ошибся. Даже если бы он переоделся, этот мальчик был все тем же мальчиком, и белый цвет в его глазах, который не поблек полностью, был доказательством этого.
Но что происходит?!
Прошло всего полдня, а мальчик был почти полностью слеп. Как он мог достичь этого очевидного состояния выздоровления?
— Разве это не тот мальчик? Он уже видит? — Воскликнул Джейсон в шоке, когда заметил, что вошел мальчик.
Многие клиенты, которые ждали, пока их блюда будут поданы, также повернулись к Люси и Даррену, когда услышали это. Когда они увидели, что Даррен входит сам по себе и его явно более ясные глаза, они подняли волнение.
Когда Кристофер привел этого ребенка на лечение, он привлек к себе некоторое внимание. Все видели, как ребенок доедал 10 шампур жареных свиных глаз, и все с нетерпением ждали, сможет ли мальчик снова обрести зрение. Они не ожидали, что сегодня он сможет ходить самостоятельно.
— Замечательно. Босс Мэг совершил еще одно доброе дело.
— Значит, жареные свиные глаза действительно могут лечить глазные болезни? На этот раз доказано, правда?
— Это не просто лечение, это практически чудодейственный препарат!
— Я приведу своего седьмого деда, чтобы завтра он съел жареные поросячьи глазки. Несколько дней назад он потерял зрение и все время звал меня.
Посетители начали негромко болтать и искренне обрадовались, что к ребенку вернулось зрение.
— Мальчик, ты действительно видишь? — Адольфус встал и оттащил Даррена назад, чтобы спросить его одновременно с удивлением и недоверием.
Глава 1642. Каждый стакан, который ты выпиваешь, убавляет время
Даррен посмотрел на Адольфуса и немного подумал. Его глаза загорелись, когда он сказал: «Вы доктор с сегодняшнего утра?»
— Да, — Адольфус кивнул. Судя по тому, как сужались и расширялись зрачки Даррена, он был уверен, что Даррен мог видеть.
Даррен кротко кивнул с улыбкой и сказал: «Да, я уже кое-что вижу. Хотя мое зрение все еще немного размыто, я все же могу видеть».
— Извините, доктор, нам все еще нужно побеспокоить вас, чтобы вы помогли нам ухаживать за нашими санями. Мы забыли забрать их сегодня днем, — извиняясь, сказала Люси Адольфусу. Когда Даррен так внезапно заснул днем, она совсем забыла о санях.
— Все нормально. Я сохранил для тебя сани, — Адольфус махнул рукой. Теперь важны были не сани, а глаза мальчика. Как ему удалось восстановить зрение за такой короткий промежуток времени? Даже если бы он восстановил только часть своего зрения, это все равно было невероятным подвигом.
— Простите за вопрос, какой доктор лечил вам глаза? — Спросил Адольфус Даррена. У него уже было свое предположение, но в это все еще было трудно поверить.
— Я не искал врача. Мистер Кристофер привел меня сюда, чтобы я съел жаренные свиные глазки, а затем я заснул. Когда я проснулся, я мог видеть, — Даррен покачал головой. Он взглянул через толпу на кухню. Он посмотрел на Мэга, который был занят на кухне. Хотя его зрение было нечетким, его глаза загорелись, когда он сказал: «Это он. Он лечил мои глаза».
— В самом деле... Это жареные свиные глаза, — Адольфус почувствовал себя иссохшим. Внутри него было это необъяснимое чувство.
Половина его была счастлива, что этому мальчику удалось вылечить и восстановить зрение. Другая его половина была… На самом деле, у него не было слов, чтобы описать это.
Как офтальмолог с 30-летним опытом и человек, известный как лучший офтальмолог в городе Хаоса, он также имел свою гордость и эгоизм.
Но случай, когда даже он был в тупике, хозяин ресторана вылечил всего лишь 10 вертелами из жареных свиных глаз?
Такое ощущение поражения было еще более неприемлемым, чем если бы мальчика лечили другие врачи.
— Хм? Разве это не доктор Адольфус?
— Да. Он лучший офтальмолог в городе Хаоса, он вылечил бесчисленное количество пациентов с офтальмологическими заболеваниями.
— Я не ожидал, что он тоже будет есть в ресторане Мэми.
Многие люди узнавали Адольфуса, и встречались даже знакомые лица, приветствующие его. Однако не многие из них заметили печаль в его глазах.
— Доктор Адольфус, — Кристофер повернулся и с улыбкой поприветствовал Адольфуса. Он как раз собирался объяснить ситуацию Даррена, когда заметил, что доктор выглядел не очень хорошо. Он сразу понял почему, и сказал: «Какое совпадение, вы тоже здесь на ужин. Поговорим еще раз в другой раз. Я подведу детей к этому столу. Мест осталось не так много».
— Хорошо. Поговорим позже, — Адольфус с благодарностью посмотрел на Кристофера и вернулся на свое место.
— Теперь ты можешь отдыхать спокойно. Глаза этого ребенка обязательно будут вылечены. Не беспокойся об этом слишком сильно. Босс Мэг действительно хороший человек. Конечно, он тоже талант, — утешил Адольфуса Джейсон, нежно похлопав его по плечу, когда он увидел выражение лица последнего.
— Ты знаешь, что я не из тех, кто будет завидовать талантам людей, — серьезно сказал Адольфус.
— Если бы ты был одним из них, ты бы меня убил 100 раз.
— У тебя даже нет таланта, — сказал Адольфус с улыбкой и закатив глаза.
— Хорошо, хорошо. Не будем об этом говорить. Поговорим об этом роме. Сколько ты хочешь выпить сегодня вечером? Босс Мэг никогда бы не солгал. Он сказал, что осталось совсем не много. Значит, через несколько дней он исчезнет. Каждый стакан, который ты выпиваешь, убавляет время, — Джейсон сменил тему.
— Тогда я обязательно выпью еще несколько стаканов.
— Не говори, что я тебя не предупреждал. Этот напиток 15-летней выдержки — не шутка. Даже с моей толерантностью к алкоголю я могу выпить только два с половиной стакана, и меня нужно будет выносить.
Адольфус какое-то время серьезно задумался и сказал: «Тогда я выпью полстакана».
— Конечно. Тогда у нас всего четыре стакана, — Джейсон кивнул. Он открыл меню и подтолкнул его к Адольфусу. «Вот, закажи несколько блюд к напитку».
Адольфус заглянул в меню. В меню были изображения, соответствующие блюдам. Очень быстро его взгляд упал на жареные глаза свиньи. 300 медных монет на одну шпажку.
За 300 медных монет в городе Хаоса можно было купить огромную свинью. Огромный поросенок, способный прокормить большую семью за два приема пищи.
Шашлык из жареных свиных глаз за 300 медных монет стоил очень дорого.
Однако, поскольку они могли вылечить такое серьезное заболевание глаз, продавать шпажку за 300 медных монет было не слишком дорого. Он видел многих, кто был готов выложить все свое семейное состояние, чтобы восстановить зрение. Если бы их можно было вылечить, съев жареные свиные глаза, они были бы более чем готовы заплатить 3 000 медных монет или даже 30 000 медных монет за один вертел, не говоря уже о 300 медных монетах.
— Ты хочешь попробовать это? — Джейсон увидел, что взгляд Адольфуса был прикован к глазам жареной свиньи. Он с улыбкой сказал: «Я видел, что всем, казалось, понравилось это блюдо. Почему бы нам не заказать сегодня несколько шампуров?»
— Могут ли его заказать и нормальные клиенты без глазных болезней? — Спросил Адольфус.
— Конечно. Босс Мэг не говорил, что этим можно лечить глазные болезни. Клиенты открыли это для себя сегодня. То же самое и с теми женщинами, которые пришли за пудингом тофу, чтобы стать еще красивее. Они могут даже проиграть этим суровым мужчинам в очереди. В конце концов, пол не имеет ничего общего с тем, чтобы любить такое вкусное блюдо, как пудинг тофу. Только за его вкус стоит умереть. Неважно, имеет ли он какие-либо спецэффекты, — сказал Джейсон с улыбкой.
— 200 медных монет за закуску тоже того стоят? — Адольфус взглянул на цену пудинга тофу.
— Ты можешь спросить у обслуживающего персонала, есть ли у тебя еще шанс заказать пудинг тофу. Я настоятельно рекомендую сладкий, — посоветовал Джейсон с серьезным лицом.
— Здравствуйте, могу я принять ваши заказы? — С улыбкой спросила Ябемия, которая случайно подошла к их столику.
— Мы возьмем четыре стакана рома, два шашлыка из жареных свиных глаз и тарелку средней острой жареной рыбы, — быстро заказал Джейсон и добавил: «У вас еще есть пудинг тофу?»
— Да. Но у нас не так много осталось для обоих вкусов, — ответила Мия с улыбкой.
— Замечательно. Дайте нам две порции сладкого пудинга тофу, — Джейсон без колебаний принял решение за Адольфуса, прежде чем повернуться к нему и спросить: «Тебе еще что-нибудь нужно?»
— На данный момент это все, — Адольфус взглянул на острую жареную рыбу. Этой пропорции было достаточно для них обоих. Он закрыл меню.
Глава 1643. Я верну ее
Даррен с любопытством оглядел ресторан. Все было так, как описывала его сестра. Этот ресторан был очень красивым, прямо как звездное небо. Он был ярко освещен, но не рябил в глазах.
Однако то, как представители разных рас сидели вместе в ресторане, немного напугало его. Например, за столом рядом с ними сидело несколько лавовых демонов с трещинами на всем теле. Хотя они ласково улыбались им, он все равно чувствовал сильный стресс, поскольку никогда раньше не видел демонов.
— Это такой интересный ресторан. Здесь есть клиенты всех рас, как и в нашей школе, — взволнованно сказала Дороти, оглядываясь по сторонам.
Обычно она ходила в шикарные рестораны со своими родителями или дедушкой, и в некоторых из этих ресторанов была сегрегация, чтобы разделить разные расы, в то время как другие были открыты только для людей и эльфов или орков и гномов. Было очень мало ресторанов, которые принимали бы все расы, не говоря уже о том, чтобы позволить эльфам и демонам делить столик.
Но здесь все это стало реальностью.
Различные расы гармонично сидели вместе, особенно в специально отведенной зоне для горячих горшков. На самом деле там был стол с клиентами всех рас. Если бы не тот горшок с девятью квадратами в центре стола, все выглядело бы так, как будто происходит встреча рас.
— Да. Это реальные возможности владельца, — кивнул и улыбнулся Кристофер. Сегодня ему действительно пришлось снять шляпу перед Мэгом. Офтальмологическое заболевание, от которого отказался даже Адольфус, можно было вылечить, съев 10 шампуров жареных свиных глаз Босса Мэга. Было так жаль, что Босс Мэг не открыл клинику.
— Мы закажем Даррену еще 10 шпажек жареных свиных глаз. Что касается другой еды, заказывайте все, что хотите. Я слышал, что в меню много вкусных блюд, — сказал Кристофер с улыбкой, открывая меню и кладя его в середину стола.
Люси и Даррен не двинулись с места.
Дороти выбрала несколько блюд, которые, по ее мнению, выглядели хорошо, и повернула меню к Люси и Даррену с улыбкой и сказала: «Я закончила выбирать. Закажите еще несколько блюд. Просто закажите все, что хотите, не стесняйтесь, все равно дедушка угощает».
— Все нормально. Вы уже много заказали. Нам этого должно хватить. Мы не должны тратить пищу впустую, — Люси покачала головой.
— Все в порядке. Некоторые вещи, которые я заказала, могут быть не очень хорошими, — небрежно сказала Дороти.
— Дороти, быть расточительным — нехорошо. Этот ресторан отличается от других ресторанов. Если ты потратишь впустую еду, ты попадешь в черный список, и тебе больше не разрешат входить, — строго сказал Кристофер Дороти.
— Ой, — Дороти пожала плечами и сказала: «Дедушка, я тоже очень дорожу едой. Я всегда доедала в школе. На самом деле еду тратят впустую повара, которые готовят ужасную еду. Если еда настолько ужасна, что клиенты не могут ее доесть, значит, они действительно расточительны».
— Звучит правильно, — согласился Кристофер, подумав над этим.
— Разве мы не должны съесть еду, независимо от того, вкусная она или нет? — Мягко, но решительно сказала Люси.
— Мм-хм, — Даррен согласно кивнул.
В те годы, когда сельчане не собирали хорошего урожая, они зимой даже ели корни деревьев. Вкус не имел значения, пока это была еда, потому что важно было, можно ли наполнить их желудки, чтобы помочь им пережить морозную зимнюю ночь.
Кристофер и Дороти некоторое время смотрели на брата и сестру и, казалось, что-то поняли. Они согласно кивнули.
— Да. Тратить еду — неправильно, поэтому мы должны заказывать ровно столько, сколько можем съесть, — Дороти кивнула. После этого она снова открыла меню, чтобы удалить часть еды, которую она заказала, прежде чем с улыбкой подтолкнуть меню к Люси и Даррену и сказала: «Теперь вы можете заказать еще два блюда, которые выглядят хорошо, но не слишком сытны».
— Старшая сестра, можно мне ароматный жареный рис, который мы ели днем? — Мягко спросил Даррен, глядя на Люси. Он скучал по вкусу жареного риса Янчжоу и хотел увидеть жареный рис, похожий на радугу.
— Тогда мы оба возьмем одну тарелку жареного риса, который у нас был днем, — Люси вернула меню Дороти.
— В таком случае, стоит ли заказать это мороженое? Похоже, это хороший десерт, — спросила Дороти, указывая на мороженое в меню.
— Вы можете заказать по одному. Я видел, как другие дети ели это мороженое, и оно выглядит неплохо, — Кристофер решил за них с улыбкой.
Ябемия случайно подошла к их столу, и Кристофер заказал все блюда, включая ром и кебаб.
— Пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия посмотрела Даррену в глаза и улыбнулась, когда она повернулась к кухне.
— Эта официантка такая красивая. Все они очень красивые, — мягко прокомментировала Дороти. Она неохотно посмотрела на Кристофера и сказала: «Дедушка, почему ты скрывал от меня такой хороший ресторан? Я так в тебе разочарована».
— Разве я уже не привел тебя сюда? — Кристофер не знал, смеяться ему или плакать.
— Босс, этот мальчик действительно может видеть. Глаза жареной свиньи впечатляют, — восхищенно сказала Мия Мэгу, который серьезно поджаривал глаза жареной свиньи, когда она вошла на кухню.
— Замечательно, — Мэг тоже улыбнулся. Когда они вошли, он уже просмотрел отчет о состоянии здоровья Даррена. С улыбкой Мэг сказал: «Токсины в токсической катаракте уже значительно уменьшились. После этого ему потребуется всего три процедуры, по 10 шампуров жареных свиных глаз для каждой процедуры, и он полностью выздоровеет».
Хм? Подождите, почему он чувствовал, что дает рецепт?
— Босс, откуда ты так с ним знаком? — Потрясенно спросила Ябемия.
— Э… Как квалифицированный повар, я должен очень хорошо знать свои ингредиенты, чтобы не давать другим неправильный рецепт — я имею в виду, подавать не то блюдо, — бесстыдно объяснил Мэг.
— Ооо, — Ябемия задумчиво кивнула. Она не совсем понимала, о чем говорит Мэг. В любом случае Босс великолепен.
— Ах, да, Маленькая Эми пошла играть? — Мия взглянула на стойку. Эми там не было.
— Она с Ханной пошла искать Джессику для игры, — ответил Мэг с улыбкой. Дни, когда Ханна сидела взаперти и рисовала в комнате, наконец-то закончились. Проспав весь день и проснувшись только вечером, Мэг увидел, что она выглядит довольно вялой, и сказал Эми вывести ее.
Мия медленно подошла к Мэгу и мягко спросила: «Кроме того, вчера вечером Анна спросила меня, когда Ширли вернется. Ты знаешь ее точное местонахождение?»
Мэг взглянул на Анну, которая стояла у стойки с копилкой в руках, с легким кивком сказала: «Она застряла в лесу Ветров. Я пытаюсь определить ее точное местонахождение. Когда найду ее, верну».
Глава 1644. Я могу взять 10
— Это глаза жареной свиньи?
Адольфус серьезно посмотрел на тарелку с едой. На ней были две шпажки, и от них доносился манящий запах жареного мяса.
Это действительно были свиные глаза, вырванные из глазниц свиньи. Однако после жарки все оказалось не так страшно, как можно было подумать. Каждый глаз блестел от масла, и все еще можно было видеть глазное яблоко под слегка обугленной коричневой поверхностью.
На одном вертеле было пять глазных яблок.
Хотя запах был заманчивым, глаза этой жареной свиньи не выглядели фантастическими или особенными, но они действительно могли лечить офтальмологические заболевания, которые были головной болью даже для него.
— Позвольте мне взглянуть на то, что такого особенного в этих жареных поросячьих глазах, — Адольфус потянулся за вертелом и собирался попробовать.
— Не торопись. Кто-то со стажем сказал мне, что нельзя торопиться есть жареные свиные глаза. Ты должен подождать, пока они остынут...
Прежде чем Джейсон закончил напоминание, Адольфус уже укусил первый жареный свиной глаз.
Поп~
Глазное яблоко лопнуло, и обжигающая жидкость одновременно брызнула повсюду.
К счастью, Джейсон был подготовлен. Он протянул руку к тарелке перед собой и поднес ее к лицу, избегая обжигающей жидкости в самый последний момент.
Однако Адольфус был совершенно не подготовлен. Он столкнулся с обжигающей жидкостью лоб в лоб.
Горячо!
Адольфус легко укусил глаз, используя свои знания о глазах, но что застало его врасплох, так это то, что под таким тихим и простым внешним видом скрывалась такая обжигающая жидкость.
Его вкусовые рецепторы мгновенно отключились, и от ощущения жжения ему захотелось выплюнуть все это.
Однако, как наполовину общественный деятель, ему нужно было поддерживать имидж, поэтому он не стал этого делать.
После того, как жар рассеялся, как раз в тот момент, когда он думал о том, что делать с довольно жалким свиным глазом во рту, прекрасный вкус жидкости начал расцветать.
Это вкусно! Глаза Адольфуса медленно загорелись. Он был легче и вкуснее костного бульона, и когда жар рассеялся, его обожженный рот медленно зажил.
Какой прекрасный вкус. Никто не ожидал, что за этим обжигающим ощущением скрывается такая нежность!
Жидкости осталось не так много. Закончив ее глотать, он начал жевать оставшуюся часть глазного яблока.
Будучи известным офтальмологом с 30-летним клиническим опытом, Адольфус впервые попробовал свиной глаз или, возможно, впервые съел глаз больше, чем глаз рыбы.
Он наблюдал и рассекал глаз свиньи раньше, потому что глаза свиньи и глаза человека были очень похожи, и первые также было легко получить. Однако всерьез жевать и пробовать на вкус свиные глаза, как сейчас, действительно было для него впервые.
Твердая склера защищала глазное яблоко, поэтому оно было немного резиновым. Были части глазного яблока, которые были хрустящими, как при пережевывании хряща, которым должна быть роговица. После этого подробного процесса дегустации казалось, что он повторно препарирует свиной глаз во рту.
Он чувствовал, что эта свинья должна немного отличаться от тех сельскохозяйственных свиней, которых он препарировал раньше. Строение глаза было похожим, но некоторые части отличались. У этого глазного яблока роговица была толще и плотнее.
Через некоторое время он проглотил свой первый жареный свиной глаз.
Вкус продолжал оставаться во рту, и в этот момент он уже отозвал все свои необдуманные суждения. Этот восхитительный и особенный жареный свиной глаз стоил намного дороже, чем 300 медных монет, только из-за своего вкуса, даже если у него не было никаких других эффектов.
— Как оно? Что ты чувствуешь? — Мягко спросил Джейсон.
Адольфус немного подумал и сказал: «Это вкусно».
«…» Джейсон.
— После того, как я съел этот жареный свиной глаз, я почувствовал охлаждающее ощущение вокруг глаз, но это не очень очевидно. Если бы я изо всех сил не старался это почувствовать, я бы, наверное, пренебрег этим. Может, это влияет на глаза, — сказал Адольфус с улыбкой.
— Правда? Тогда нам действительно нужно снять шляпу перед Боссом Мэгом, — сказал Джейсон с улыбкой.
— Если бы этот жареный глаз свиньи мог лечить некоторые из сложных офтальмологических заболеваний, это было бы действительно хорошей новостью для пациентов. Этот владелец действительно талантлив, чтобы делать такие вкусные жареные свиные глазки, обладающие лечебным действием, — Адольфус согласно кивнул.
— Давай, дай жареным поросячьим глазкам немного остыть. Попробуй его 15-летний ром. Оно легко втаптывает в землю трехлетний ром, который я купил тогда, — сказал Джейсон, посмеиваясь, ставя стакан рома перед Адольфом.
* * *
— Ваш жареный рис Янчжоу, — Ябемия осторожно поставила перед Дарреном тарелку с жареным рисом.
— Какой красивый жареный рис, — глаза Даррена загорелись, когда он медленно наклонился, чтобы взглянуть на жареный рис с ярким сочетанием цветов.
Старшая сестра была права. Это так же красиво, как радуга.
— Ого, этот жареный рис выглядит неплохо, — глаза Дороти тоже загорелись. Красивый внешний вид блюда сразу привлек ее внимание. Также был запах яйца и других ингредиентов, из-за которого она проглотила слюну.
— Старшая сестра Дороти, это супер вкусно, — Даррен взглянул на Дороти. Он с улыбкой передал ей ложку и сказал: «Попробуй».
— Все в порядке. Я заказала много еды. Оно твое и Люси. Вы двое можете кушать, — Дороти с улыбкой махнула рукой и сказала: «Вид твоего жареного риса заставляет меня с нетерпением ждать следующих блюд. Похоже, этот ресторан действительно неплохой».
— Старшая сестра, сначала ты, — Даррен повернул ручку ложки к Люси.
— Сначала ты, Даррен, я поем, когда ты закончишь, — Люси покачала головой и взяла ложку у Даррена. Она зачерпнула ложку риса и уже собралась покормить его, когда увидела его глаза. Она с улыбкой сунула ему ложку в руки и сказала: «Теперь ты должен есть сам».
— Мм-хм, мм-хм, — Даррен взял ложку, но быстро положил ее обратно на тарелку с кроткой улыбкой. Он сказал: «Я подожду, пока всем дадут еду».
* * *
После напряженного ужина все посетители вышли из ресторана с выпирающими животами и сияющими от радости лицами.
Элизабет быстро закончила уборку, и ресторан выглядел таким же чистым, как и раньше.
— Возвращайтесь пораньше, чтобы отдохнуть. Завтра будет много работы, — сказал Мэг с улыбкой, снимая фартук.
Однако, похоже, не все собирались уходить.
— Босс, Мия уже сказала нам. Если Ширли в ловушке леса Ветров, мы хотим спасти ее вместе, как и в нашей операции в племени Фальк. Я верю, что мы все можем это сделать, — серьезно сказала Бабла, глядя на Мэга.
— Да. Там слишком опасно. Мы не можем оставить ее там одну, — Мия кивнула.
— Если необходимо, я могу попросить старейшин моего племени помочь, — сказала Джина, подняв руку.
— Я не могу подтвердить, что мой дядя, который только что стал новым лидером, полностью контролирует свою силу, но если я буду угрожать ему своей жизнью, я не думаю, что он откажется пойти с нами, — сказала Камилла, лениво прислонившись к прилавку.
— Я могу взять 10, — сказала Ирина, спускаясь по лестнице.
— Я тоже! — Эми вмешалась с Гадким Утенком на руках.
Глава 1645. Никто не знает лес Ветров лучше, чем я
Мэг посмотрел на всех и на некоторое время замолчал. После этого он кивнул и сказал: «На самом деле, сегодня я получил письмо. Я получил последнее точное местонахождение Ширли. Если мы примем меры, нам придется глубоко проникнуть на эльфийскую территорию, и это будет очень опасно».
— Означает ли это, что Старшая сестра Ширли сейчас в опасности? — Спросила Анна у Мэга с тревогой на лице.
Остальные тоже нервно посмотрели на Мэга. Они впервые услышали какие-либо новости о Ширли.
— Она немного травмирована, но на данный момент ее состояние стабильное. Временно ей ничего не угрожает, — Мэг осторожно покачал головой. «Но лес Ветров сейчас полностью охраняется, и она не может выбраться одна».
— В таком случае, если с нами будет слишком много людей, нас могут легко обнаружить. Я верну ее, — Ирина посмотрела на Мэга и сказала: «Никто не знает лес Ветров лучше, чем я».
— Тогда нам придется побеспокоить Ваше Высочество, чтобы совершить это путешествие, — сказал Мэг, слегка кивнув.
— Она мой лучший авангард. Я, конечно, не оставлю ее там одну, — сухо сказала Ирина.
Мэг посмотрел на остальных и сказал: «Я знаю, что все беспокоятся о Ширли, но лес Ветров в 10 раз опаснее, чем племя Фальк. Наша цель — благополучно вернуть Ширли. Оставим это принцессе Ирине».
Услышав это, все кивнули. Ирина была намного сильнее всех здесь. Если только минимальное количество людей могло принять участие в этой операции, она, несомненно, была бы лучшим выбором.
— Но… Ваше Высочество, Елена определенно заставит вас остаться любой ценой, если вы вернетесь в лес, — обеспокоенно сказала Ферис. Сцена, где они были окружены в подземной пещере гоблинов, все еще была яркой в ее памяти. Было действительно слишком опасно возвращаться в лес Ветров.
— Люди, которые могут заставить меня остаться, еще не родились. Пока я хочу уйти, никто не может заставить меня остаться, — сказала Ирина с улыбкой, поглаживая Ферис по голове. «Росток фасоли, послушно подожди, пока я вернусь».
— Я пойду, — Ирина взглянула на Мэга. Под ее ногами появилось золотое сияние, и она тут же исчезла.
— Все, сначала вернитесь. Может быть, вы увидите Ширли, когда придете завтра, — сказал Мэг с улыбкой.
Все попрощались и ушли.
Когда все ушли, Эми посмотрела на Мэга, который собирался закрыть дверь, и спросила: «Но, отец, я не думаю, что ты только что сказал Старшей сестре Ирине адрес, верно?»
— Айя, я совсем забыл об этом, — Мэг хлопнул себя по лбу и сказал Эми и Анне: «Похоже, сегодня маленькой Эми и Анне нужно ложиться самим. Я скажу Ирине адрес и скажу, чтобы она вернула Ширли».
— Дядя Мэг, ты действительно вернешь старшую сестру Ширли, верно? — Анна посмотрела на Мэга. На ее глаза уже навернулись слезы.
— Да. Мы обязательно ее вернем, потому что она тоже является членом нашего ресторана. Навсегда, — Мэг подошел, мягко с улыбкой положил руку Анне на голову и сказал: «Уложи маленькую Эми, хорошо? Когда ты проснешься завтра утром, ты увидишь ее».
— Мм-хм, — Анна твердо кивнула.
— Пойдем. Старшая сестра Анна, пошли спать. Отец и старшая сестра Ирина обязательно вернут старшую сестру Ширли, — Эми протянула руку, чтобы схватить Анну за руку, и повернулась, чтобы повести ее наверх.
— Мяу~
Гадкий Утенок завилял хвостом, следуя за ними.
— Я ушел, — Мэг повернулся, чтобы выйти за дверь, и осторожно закрыл ее за собой.
— Отец, ты должен вернуться в целости и сохранности! — Голос Эми раздался из-за двери.
— Хорошо, — уголки губ Мэга приподнялись, и он исчез перед дверью ресторана.
Через пять минут на вершине каменной горы за городом Ирина сидела на спине грифона. Она повернула голову в сторону, чтобы посмотреть на Мэга, сидевшего позади нее. «Это новости из Серого Храма?»
— Нет. В Сером Храме до сих пор нет точных новостей о Ширли, — Мэг покачал головой.
— Ты солгал им? — Ирина нахмурилась.
— Нет, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Старый друг написал мне письмо, чтобы сообщить точное местонахождение Ширли».
— Старый друг? Женщина? — Ирина прищурилась.
— Посмотри сама, — Мэг уже чувствовал необычайно сильную ауру убийства. Он послушно вытащил письмо и передал его Ирине, сказав: «Пойдем, А Цзы, мы отправляемся на ночное исследование леса Ветров!»
— Аууууу...
А Цзы издал радостный крик и, взмахнув крыльями, исчез на горизонте, как острая стрела.
* * *
Кашель…
Из тускло освещенной комнаты раздался подавленный кашель.
Тусклый свет свечей освещал бледное лицо. Однако оно было по-прежнему прекрасно, только в его живых монолидных глазах отражалась усталость.
Он прикрыл рот платком и подавил еще два кашля. Его прекрасные брови были нахмурены от невыносимой боли. Через некоторое время он убрал платок ото рта. Белый платок был испачкан кровью. Он положил платок у кровати, чтобы кровь не запачкала белые простыни.
Скрип.
Дверь открылась, и он напрягся. Его правая рука сжимала меч, который он крепко спрятал под подушкой.
Однако дверь была быстро закрыта, после чего последовали быстрые и мягкие шаги.
Он расслабился и ослабил хватку меча.
— Я вернулась сегодня немного поздно. Я не могла найти для тебя ничего подходящего, кроме двух фруктов, — Салли, одетая в изысканное платье, подошла и положила два диких красных фрукта на тумбочку. После этого она достала небольшую фляжку. «Это небольшая фляга со святой водой из Источника Жизни. Это немного поможет при твоих травмах».
Блур приподнялся и медленно сел. Он посмотрел на Салли и сказал: «Спасибо».
— Пожалуйста. Это то, что я должна делать, — улыбка появилась на усталом лице Салли. Она передала фрукты Блуру и помогла ему открыть крышку фляжки, прежде чем сесть на деревянный стул рядом с кроватью.
Они замолчали. Был только мягкий звук, как Блур жует дикие фрукты.
Два плода были съедены в кратчайшие сроки. После того, как он выпил воду из Источника Жизни, лицо Блура стало еще ярче.
Салли оставила ему фляжку и мягко сказала: «Я написала письмо мистеру Мэгу».
Блур замер. Он осторожно покачал головой и сказал: «Ты не должна была им рассказывать».
— В эти несколько дней поисковая операция за тобой активизировалась. Елена издала приказ о смерти, чтобы найти тебя любой ценой. Вдобавок она предложила за тебя высокую награду. Ты не сможешь безопасно покинуть лес Ветров одними нашими усилиями, — грустно сказала Салли. «Елена хочет, чтобы я пошла к Древу Жизни. Боюсь, я больше ничем тебе не могу помочь».
Глава 1646. Как поживаете, принцесса?
Елена стояла на платформе в Звездной пещере.
Десять с лишним эльфов стояли внизу платформы, опустив головы.
— Я дам вам три дня. Найди мне сына Винсента, даже если вам придется копать землю, — холодным голосом сказала Елена.
— Да, — испуганно ответили все эльфы и быстро ушли, получив разрешение уйти.
— У Винсента действительно есть хороший сын. Он просто не позволит нам, эльфам, обрести покой.
— Не правда ли? Я думал, что все кончено после того, как Ирина увела всех этих скромных рабов. Я не ожидал, что он убьет столько лордов в одиночку.
— Давайте быстро найдем его, пока он ранен. Мы не знаем, кто будет следующим после того, как он выздоровеет.
Поговорив немного, эльфы быстро ушли.
Эллиот стоял у подножия платформы и, пытаясь намазать маслом Елену, с улыбкой сказал ей: «Не волнуйтесь, великий старейшина. Лес Ветров полностью изолирован. Он не сможет сбежать».
Борг был мертв, и хотя церемония награждения Салли была прервана, она все же стала новой эльфийской принцессой.
Следовательно, личность и статус Эллиота также выросли. Он уже был самым популярным человеком после Елены и вел себя так, как будто он уже был вторым среди эльфов.
Взгляд Елены упал на Эллиота, когда она сказала со слабой улыбкой: «Ты не сможешь обрести покой, если он жив. Ты много сделал для смерти Винсента».
Выражение лица Эллиота застыло, но он быстро сказал с улыбкой: «Винсент предал эльфов и попытался напасть на вас. Он заслуживал смерти. Между тем, его сын тоже не лучше, так что долго жить он не собирается».
— Поскольку он не может сбежать, мы должны помешать другим спасти его. Учитывая характер Ирины, она бы обязательно пришла его спасти, если бы знала, — Елена отвела взгляд.
— Информация о нем точно не станет достоянием гласности. Более того, мы сделали полную подготовку. Если Ирина осмелится приехать, она никогда не уйдет, — уверенно ответил Эллиот.
* * *
— Это письмо от Салли? — Удивленно сказала Ирина, отбрасывая уже сгоревшее дотла письмо.
— Я должен был сказать тебе раньше, что она какое-то время работала в ресторане, — Мэг кивнул.
— Блур и она были помолвлены. Однако, когда Винсент умер от комбинированного нападения, одним из напавших на него был Эллиот, — сказала Ирина, нахмурив брови. «Итак, она все же решила спасти Блура и защитить его».
— Она хорошая девочка. Я очень в этом уверен, — Мэг кивнул.
— Ты снова в этом уверен?
— Гм... Критерий номер один, на который ориентируется ресторан при выборе своих сотрудников, — это их характер. Я тогда нанял ее из-за этого, — Мэг откашлялся, чтобы скрыть смущение, прежде чем продолжить: «Следовательно, нам нужно только следовать карте развертывания, которую она нам прислала, избегать тех областей, которые усиленно охраняются, и встретиться с Блуром в ее жилище. Тогда мы сможем немедленно эвакуироваться оттуда».
— Это звучит очень просто и совсем не интересно, — Ирина безразлично поджала губы.
— Поскольку Салли решила помочь Блуру, мы должны убедиться, что этот инцидент не повлияет на нее. По сравнению с другими, я чувствую, что результат будет довольно хорошим, если в конечном итоге она будет править эльфами, — с улыбкой сказал Мэг.
— Тогда мы должны сначала убить ее отца, — серьезно сказала Ирина. «Хотя я не хотела быть королевой, многие люди смотрят на это положение. Эллиоту уже не терпится поучиться у Борга».
— В этом нет ничего плохого, но это все равно звучит довольно странно, — Мэг вздохнул. Рано или поздно им придется столкнуться с этой проблемой, и он задавался вопросом, какой будет ситуация.
Скорость А Цзы была чрезвычайно высокой. Они достигли границ леса менее чем за два часа, когда он летел на максимальной скорости.
— А Цзы, сдержи свою ауру и лети выше, — приказал Мэг.
Высота полета пурпурно-полосатого грифона сразу же увеличилась. Он пробился сквозь облака и продолжил полет к внутренней части леса Ветров.
После того, как Салли стала новой эльфийской принцессой, она переехала с территории семьи Брюстеров во дворец принцессы, который был специально для нее приготовлен.
— Согласно традициям эльфов, новая эльфийская принцесса обычно перебирается в пещеру, где находится Древо Жизни, чтобы она могла установить с ним отношения и получить его признание. Похоже, это маленькое деревце не позволяет никому въезжать после того, как я ушла, — Ирина усмехнулась.
— Стало ли это Древо Жизни духом? — С любопытством спросил Мэг.
— Я тоже не уверена в этом, но он действительно духовен. Он многое чувствует и имеет предпочтения. В эльфийском племени, за исключением моей матери, у меня с ним самые лучшие отношения.
— Тогда он, скорее всего, уже стал духом, — Мэг поджал губы. Он только не мог говорить.
Однако древесные духи не были редкостью в мире. Древо Жизни считалось священным деревом эльфов, и после того, как ему поклонялись тысячи лет, было бы неразумно, если бы оно не стало духом.
Ирина посмотрела вниз и напомнила ему: «Мы приехали».
— А Цзы, спускайся, — Мэг слегка похлопал А Цзы.
Пурпурно-полосатый грифон изменил свое направление и бесшумно устремился вниз.
Пейзажи внизу становились все яснее и яснее.
Дворец принцессы располагался посреди построек. Он находился рядом с дворцом королевы и находился в центре эльфийского племени.
Была уже поздняя ночь, но повсюду горели яркие факелы, то и дело патрулировали эльфы. Защита была очень плотной.
Пурпурно-полосатый грифон приземлился в густом лесу под покровом темной ночи.
— Я уже подтвердила их местонахождение. Ты будешь ждать меня здесь, — проинструктировала Ирина Мэга, прежде чем исчезнуть в направлении дворца принцессы.
— Отлично. Как здорово быть шофером, — Мэг потянулся, чтобы похлопать А Цзы, который пытался его утешить. Что еще он мог сделать, когда его жена была слишком сильной. Он ведь не мог пойти и доставить ей неприятности, верно?
* * *
Тук-тук.
В дверь постучали.
Блур инстинктивно схватил меч под подушкой.
Намек на панику промелькнул на лице Салли, но она быстро подавила его. Она встала и ответила: «Я уже сплю. Мы можем отложить любое обсуждение на завтра».
— Я Ирина, — голос заговорил из-за двери.
— Ваше Высочество!
На лицах Блура и Салли одновременно появилось удивление.
Салли повернулась к Блуру.
— Это она, — Блур кивнул. Он был полностью уверен, что это голос Ирины. Помимо беспокойства, в его глазах был намек на удовлетворение.
Салли быстро подошла к двери и открыла ее.
— Привет Салли, — Ирина улыбнулась Салли в дверях.
Салли посмотрела на Ирину, которая была в белом платье, и она все еще выглядела красивой, гордой и могущественной принцессой из прошлого. Она поклонилась и спросила: «Как поживаете, принцесса?»
Глава 1647. Я все еще предпочитаю тебя в женском наряде
— Ваше Высочество, — сказал Блур Ирине, стоявшей в дверях, с удивлением и беспокойством, когда он изо всех сил пытался встать с кровати. «Что вы здесь делаете?»
— Я пришла за тобой, — Ирина вошла в комнату и посмотрела на бледного Блура, нахмурив брови. В ее руках появилась небольшая парчовая шкатулка. Она открыла ее, и показала золотую пилюлю. Она протянула ее Блуру. «Съешь это».
— Это пилюля жизни? — Воскликнул Блур, глядя на светло-золотую таблетку в парчовой коробке. Богатый аромат ауры жизни попал в его нос, как только крышка была открыта. Аромат был намного богаче, чем у Источника Жизни. Он быстро покачал головой и сказал: «Это слишком дорого. Вам не стоит тратить это на меня».
— Это просто таблетка. Что в этом такого драгоценного? — Ирина ущипнула Блура за рот и впихнула таблетку прямо в рот. Она также дала ему глоток Источника Жизни.
— Твои травмы слишком серьезны, а защита там слишком жесткая. Если я буду действовать, Елена очень легко нас обнаружит. Если мы хотим уйти, тебе нужно будет двигаться самостоятельно.
Блур больше ничего не сказал. Он сел на кровать, скрестив ноги, и медленно вдохнул и выдохнул. Он начал направлять богатую жизненную ауру, хлынувшую в его тело, чтобы исправить и восстановить его.
Его тело, которое было серьезно ранено после прямого попадания великого заклинателя 10-го уровня, начало быстро восстанавливаться под действием мощной жизненной ауры.
Таблетка жизни была таким драгоценным предметом, и все же принцесса просто вынула ее, чтобы вылечить его. Он был очень тронут.
Надо было знать, что королева использовала большое количество Источника Жизни для приготовления пилюль. Всего было девять таблеток. Каждая таблетка была священным предметом для исцеления, а также имела большой эффект при совершенствовании.
Салли закрыла дверь и вернулась в комнату. Она посмотрела на Ирину, и ее губы шевелились. В конце концов, она предпочла промолчать.
— Ты не должна чувствовать, что подвела меня. Ты никогда не могла решать или повлиять на это событие с самого начала, — Ирина улыбнулась Салли. «В последнее время я очень часто ела в ресторане Мэми. Эми и остальные всегда говорят о тебе. Ты можешь вернуться, чтобы навестить их, когда у тебя будет возможность».
— Мм-хм, — Салли казалась подавленной, когда она улыбнулась Ирине.
Итак, все... Все еще помнят меня... Слезы заблестели в глазах Салли, и счастливые воспоминания о ресторане Мэми быстро промелькнули в ее голове. Простая жизнь, всеобщая любовь и вкусная еда… Возможно, это был самый счастливый период в ее жизни.
Однако сейчас ей нужно было нести слишком много вещей, и ее ноша, скорее всего, увеличится в будущем.
Она уже не могла все бросить и сбежать, даже если бы захотела.
— Однако почему ты его спасла? — Спросила Ирина Салли, глядя ей в глаза. Как бы она ни смотрела на это, Салли не следовало этого делать.
— Может быть... Мы все делаем одно и то же, — Салли тоже посмотрела на Ирину сияющим взглядом.
Глаза Ирины тоже загорелись, когда она кивнула. «Тогда мы обязательно добьемся успеха».
Через три минуты Блур открыл глаза, сам встал с кровати и надел ботинки.
— Спасибо, — Блур низко поклонился Салли.
— Это ничто, — Салли слегка кивнула.
— Пойдем, — Ирина повернулась и пошла к двери.
— Тебе есть что сказать им? — Спросил Блур Салли.
Салли покачала головой после недолгого молчания.
— Береги себя, — Блур повернулся и последовал за Ириной.
Салли некоторое время постояла у двери, прежде чем печально закрыть дверь. С сегодняшнего дня она будет единственной, кто будет сражаться в этом лесу.
— Ты действительно можешь легко переключаться между мужской и женской одеждой, — Ирине все же удалось подразнить Блура, хотя она вместе с ним избегала охранников во дворце принцессы.
— Это просто мое маленькое хобби… — Неестественно ответил Блур, глядя на Ирину. Он боялся, что принцесса подумает, что он извращенец.
Ирина обернулась и серьезно сказала Блуру: «Я все еще предпочитаю тебя в женском наряде».
Блур приподнял брови. Он кивнул после минутного размышления. «Я верну его обратно, когда вернусь».
— Анна, эта маленькая девочка... Ты действительно ей нравишься. Она каждый день выглядит несчастной, потому что ты не вернулся, — небрежно сказала Ирина, продолжая идти вперед.
— Анна, — Блур крепко стиснул кулаки, когда почувствовал, как его сердце сжалось. Он внезапно почувствовал себя очень виноватым, поскольку подумал, что она будет очень счастлива остаться с Эми и боссом.
Ирина остановилась у стены и повернулась, чтобы извиняющимся тоном сказать Блуру: «Мне очень жаль твоего отца. Я должна быть той, кто отомстит за него, а ведь это ты рискуешь здесь».
Блур покачал головой. «Отец умер за эльфов. Вам не нужно винить себя или извиняться. Однако, как его сын, я должен отомстить за него».
— Тогда мы сначала возьмем некоторые проценты сегодня, — Ирина сняла окровавленную повязку с талии Блура и разрезала ее на пять частей, используя свой палец как лезвие. Затем она написала ряды слов на каждой из них.
«Спасибо за помощь. В будущем мы обязательно вернем вам 100 раз!»
«Мы обязательно вернем вам эту услугу в будущем!»
* * *
Блур посмотрел на разные надписи на каждом куске ткани, а затем посмотрел на Ирину с недоумением.
— Я брошу их на территории Мориса, Гибсона… И других семей, когда мы уедем позже. Разве Елена в последнее время не проводит очень тщательное исследование? Можно заставить их страдать, даже если они выживут, — Ирина усмехнулась, глядя, как патрульные эльфы уходят. Затем она бросилась в густой лес сбоку с Блуром.
Блур издалека заметил в лесу этого гигантского зверя и человека, сидящего на его спине.
Это был человек, снискавший расположение принцессы. Он был человеком, который заставил всех в мире поклониться ему, человеком, который спас ночных эльфов, и человеком, который остался с принцессой и освободил всех рабов в эльфийском племени.
Ему пришлось признать, что только такой человек, как он, достоин принцессы.
— Пойдем, — Ирина внезапно появилась рядом с Мэгом.
Блур встал перед полосатым грифоном и слегка поклонился Мэгу, чтобы выразить свою благодарность.
Мэг посмотрел на Блура сверху. Он мог гулять здесь один. Кажется, что его травмы намного лучше, чем я предполагал. Похоже Ирине пришлось его лечить.
— Поднимайся сюда, — тихо проговорил Мэг.
Блур не колебался. Он легко наступил на большое дерево рядом с ним, а затем грациозно приземлился на спину грифона.
— Давай вернемся, — Мэг нежно похлопал А Цзы по спине. А Цзы расправил крылья и снова тихо поднялся в небо. Он пронзил темную ночь, как стрела.
Когда пурпурно-полосатый грифон достиг определенной высоты, Ирина выпустила пять полос ткани, и они поплыли в пяти разных направлениях.
— Посмотрим, кому посчастливится забрать этих малышек.
Глава 1648. Ха-ха. Ты будешь спать в кабинете сегодня вечером
Анна села на кровать, глядя на звезды в небе, и обеспокоенно спросила: «Эми, как ты думаешь, дядя Мэг и старшая сестра Ирина смогут вернуть старшую сестру Ширли?»
— Поверь мне… Они определенно… Могут… — Эми попыталась сонно ответить Анне, садясь рядом с ней, и положила голову на Гадкого Утенка.
Гадкий Утенок тоже поднял глаза и сонно ответил: «Мяу~».
— Но почему они еще не вернулись? — Снова встревоженно спросила Анна.
— Жареная утка… Нога жареной утки такая восхитительная… Хи-хи… — Эми прикусила Гадкого Утенка за голову и таинственно улыбнулась.
Гадкий Утенок, который сначала был сонным, внезапно расширил глаза и медленно повернулся, чтобы со страхом взглянуть на Эми.
Анна повернулась, чтобы взглянуть на Эми, а затем встала и смиренно уложила ее на кровать. Она накрыла ее небольшим одеялом, затем приглушила свет в комнате, прежде чем вернуться и сесть у окна. Она продолжала сидеть в изумлении, подперев руки подбородком, и ждала.
Она не знала, как долго ждала.
— Анна, — Блур открыл дверь и увидел Анну, спящую у окна. Его глаза мгновенно покраснели.
Анну, казалось, разбудил звук открывающейся двери, и она посмотрела на дверь.
— Большой брат Блур! — Глаза Анны загорелись, и она чуть не вскочила со стула. Она бросилась в объятия Блура и зарыдала. «Ты наконец-то вернулся. Я думала, я тебе больше не нужна».
Блур обнял Анну и извиняющимся тоном сказал: «Я вернулся, Анна. Мне очень жаль, что я заставил тебя волноваться».
— Я сплю? Ты действительно вернулся, Большой Брат Блур? — Анна посмотрела на Блура, когда ее слезы упали. Она все еще не могла поверить своим глазам.
Блур протянул руку, чтобы вытереть слезы. Он покачал головой с болью в сердце. «Нет. Я вернулся. Я действительно вернулся».
Он не мог представить, как Анна пережила это время. Его сердце и разум были поглощены местью, и он почти забыл, что она ждала его.
— Мм-хм, — Анна кивнула. Она дотронулась до шрама в уголке брови Блура и умоляла: «Не мог бы ты больше не оставлять Анну одну?»
Блур торжественно пообещал: «Хорошо. Я никогда больше не оставлю тебя одну».
— Хорошо, что ты вернулся. Всем нам больше не нужно о тебе беспокоиться, — Мэг стоял у двери и улыбался им двоим. Его взгляд прошел по ним двоим и посмотрел на Эми, которая храпела. На эту малышку они совсем не повлияли.
— Босс, — Блур поднял Анну и повернулся, чтобы с благодарностью сказать Мэгу: «Спасибо, что позаботился об Анне за меня все это время».
— Анна очень помогала в ресторане все это время, и они с Эми прекрасно ладят, — Мэг с улыбкой покачал головой и сказал: «Ты можешь остаться здесь на ночь. Тебе сейчас не удобно идти в эльфийское посольство».
— В этом нет необходимости. Мои люди уже обосновались в городе Хаоса. Я могу пойти и поискать их, — Блур покачал головой. Поразмыслив, он продолжил: «Мне нужно три дня, чтобы выздороветь, и после этого я продолжу работать в ресторане».
— Пять дней. Приходи на работу, когда полностью выздоровеешь, — Мэг не остановил его. Он помог Анне упаковать чемоданы и отправил их из ресторана.
За спиной Мэга появилась Ирина. Наблюдая, как большая и маленькая фигурки постепенно уходят, она спросила: «Как ты думаешь, это Ширли или Блур?»
— Он Блур. Он и Ширли тоже, — Мэг улыбнулся. «Это может быть и не быть конфликтом вовсе. Ему нравятся обе идентичности, и он также погружен в них».
Ирина нахмурилась и некоторое время размышляла, прежде чем задумчиво кивнула.
Мэг закрыл дверь и небрежно спросил: «Что сказала Салли?»
— Она была бы лучшей эльфийской принцессой, кроме меня, — спокойно ответила Ирина.
— Это очень высокая оценка, — Мэг с удивлением взглянул на Ирину. В конце концов, высота, которой она достигла, была невозможна для большинства эльфов.
— Однако, похоже, она тебе очень понравилась? — Ирина посмотрела на Мэга.
— Как ее босс, для меня очень естественно заботиться о моем сотруднике, — торжественно ответил Мэг.
— Теперь она эльфийская принцесса. Она больше не твоя служащая.
— Это не важно. Важно то, что когда-то она была моей сотрудницей, и этого достаточно, — мягко сказал Мэг. «Я ностальгический человек».
— Я слышала, прежде чем ты встретил меня, ты познакомился с красавицей пустыни на границе?
— Гм. Не думаю, что что-то подобное случилось... Возможно, я что-то забыл после травмы. Какая красавица пустыни? У меня нет никаких воспоминаний об этом, — Мэг немного запаниковал. Он не собирался брать на себя эту вину. Какая красавица пустыни? Он ничего об этом не знал, хорошо? Разве Медуза не осталась в пустыне?
— Ха-ха. Ты будешь спать в кабинете сегодня вечером, — Ирина повернулась и поднялась по лестнице с вздернутым подбородком.
Мэг пожал плечами и покорно поднялся наверх.
Вернув Блура обратно, он наконец почувствовал облегчение.
Салли все еще оставалась в его памяти холодной и доброй девушкой. Было жаль, что он не смог раскрыть свою личность во время этой миссии, иначе он принес бы ей какое-нибудь фирменное блюдо из ресторана.
* * *
— Милорд, кто-то нашел этот кусок окровавленной ткани на территории семьи Морисов. Кровавый зверь подтвердил, что кровь на нем принадлежит Блуру, — эльф вошел в большой зал с куском ткани и обеими руками протянул его Эллиоту.
— Семья Морисов охраняет границу. Может, Блур уже покинул лес Ветров через их территорию? — Сердито сказал Эллиот, читая слова благодарности на ткани. Хотя имя не было написано, кровавый зверь уже подтвердил личность человека, который его написал.
— Пошлите наших людей окружить семью Морисов и приведите Мориса в Звездную пещеру. Попросите великого старейшину вынести приговор, — Эллиот вышел с окровавленной тканью. Он не ожидал, что семья Морисов сделает это, притворившись, что не в ладах с Винсентом.
* * *
— Смотри, что это висит на ветке? — За территорией Гибсона группа эльфов с факелами остановилась, и первый эльф снял кусок ткани с ветки. Его глаза загорелись, когда он увидел на нем слова. «Скорее иди на территорию семьи Брюстер! Мы разбогатеем!»
* * *
— Молодой мастер, ты наконец вернулся, — Ингви стоял у ворот двора и смотрел на Блура, который держал Анну за руку, со слезами на глазах, окруженными морщинами.
— Я не убил всех своих врагов и не отомстил за своего отца, — Блур опустил веки.
— С тех пор, как вождь решил умереть за это дело, он никогда не хотел, чтобы вы отомстили ему, — сказал Ингви глубоким голосом.
Блур поджал губы. «Как я мог вынести желание отомстить за смерть моего отца?»
— Это цель ночных эльфов?
Блур взглянул на Ингви с дрожащими губами и в конце концов покачал головой.
— Заходи. Хорошо, что ты вернулся, — Ингви протянул руку, чтобы взять багаж, прежде чем развернуться и выйти во двор.
Глава 1649. Мастер, который только что прибыл
— Звезды такие красивые, но мне интересно, какая из них это дедушка?
— Дедушка сказал, что станет маленькой звездой, которая была справа от самой яркой звезды. Смотри, вон та. Эта крошечная, но очень яркая звездочка.
Во дворе Люси в хлопковой куртке показывала на небо и смеялась.
— Я вижу ее! — Глаза Даррена загорелись на его маленьком личике.
Люси обернулась и убедительно улыбнулась Даррену. «Даррен, ты станешь отличным охотником».
Даррен отвел взгляд и нерешительно сказал Люси: «Но… Дед Кристофер сказал, что мы можем пойти в школу и стать кем-то со знаниями».
— Разве ты не хочешь вернуться? — Люси нахмурилась.
— Я… — Даррен открыл рот, а затем медленно опустил глаза, прежде чем мягко сказал: «Я вернусь с тобой, сестра».
— Я должна вернуться, чтобы вернуть деньги сельчанам. Это все те небольшие сбережения, которые у них были, — Люси смягчила выражение своего лица и погладила Даррена по голове. «Все эти годы сельчане нам очень помогали. Мы не можем забыть об их доброте».
— Мм-хм, — Даррен снова взглянул и кивнул Люси. «Я знаю. Дедушка раньше говорил, что мы не можем быть неблагодарными людьми».
— Нет ничего плохого в том, что ты хочешь быть кем-то столь же знающим, как старшая сестра Дороти. Дедушка определенно поддержал бы, если бы он был жив, — сурово сказала Люси Даррену. «Но мы не можем принимать доброту людей как должное. Дедушка Кристофер уже помог нам вылечить твои глаза. Мы должны быть ему благодарны и постараться отплатить ему. Мы не должны продолжать принимать его дары».
— Сестра, я знаю, что ошибаюсь, — Даррен опустил голову.
— Завтра мы поедем обратно в село и вернем всем деньги. Затем мы снова вернемся в город Хаоса, — Люси схватила Даррена за руки и улыбнулась. «Я буду работать и поддерживать тебя».
Даррен посмотрел на Люси с удивлением и шоком. «Мы снова вернемся в город Хаоса?»
Люси кивнула. «Мммм. Я хочу отправить тебя в Школу Хаоса и позволить тебе стать человеком со знаниями, чтобы тебе больше никогда не пришлось охотиться в опасном лесу».
— Но… — Даррен посмотрел на свою хрупкую сестру с душевной болью и беспокойством.
— Я пойду завтра утром найду дедушку Кристофера и попрощаюсь с ним. Насчет работы решим после того, как снова вернемся в город Хаоса, — с улыбкой сказала Люси, прежде чем снова взглянуть в небо. Затем она утащила Даррена спать.
* * *
За городом Хаоса остановился торговый караван. Занавес конной повозки поднял пожилой карлик с белыми волосами. Он усмехнулся, глядя на темные городские стены под ночным небом. «Этот город Хаоса действительно очень далеко. Я думал, что мы сможем достичь его за 10 дней, но на самом деле нам потребовалось больше месяца».
Джосс выглянул с другой стороны и улыбнулся. «Да. Я никогда не ожидал, что Замок Иссен находится так далеко от города Хаоса. Однако, Мастер, у вас так много даров и инструментов, что даже самое большое летающее животное не сможет нести их все».
Джои достал пальто и почтительно спросил Рома: «Мастер, город Хаоса никогда не открывал свои ворота ночью, так что не хотите ли вы выйти из кареты и потянуться, проведя в ней целый день?»
— Все в порядке. Подождем в карете. Мы сможем войти в город завтра после ночного сна, — Ром с улыбкой покачал головой, глядя на городские стены, и с надеждой сказал: «Интересно, смогу ли я съесть приготовленную на пару рыбную голову моего юного друга Мэга на следующее утро?»
— Мастер, неужели эта рыба, приготовленная на пару с нарезанным кубиками острого красного перца, действительно такая вкусная? — С любопытством спросил Джосс.
Известие о том, что мастер Ром уезжает из замка Иссен, вызвало большой резонанс. Даже лорд замка лично приехал, чтобы заставить его остаться.
Однако никто не знал, что Мастер Ром решил идти в город Хаоса не потому, что он дал ему много благоприятных условий. Наоборот, это было просто потому, что шеф-повар из города Хаоса приготовил ему рыбную голову на пару с нарезанным кубиками острого красного перца. Мастер Ром, который много лет ни разу ничего не ковал, подарил ему тесак, который сам выковал, он даже перенес свою мастерскую за тысячи километров в город Хаоса.
Плотно закрытые городские ворота внезапно медленно открылись наружу, и два взвода кавалерии с огненными факелами сопровождали человека прямо к их каравану.
Человек подъехал и громко спросил: «Это караван господина Рома?»
— Да, это я, — Ром встал и позволил Джои надеть ему пальто, прежде чем он вышел.
— Мастер Ром, я так много слышал о вас, — этот человек подъехал вперед и сложил ладони перед Ромом. «Я Дикус из замка городского лорда. Я пришел с приказом лорда города приветствовать вас, господин, в городе для вашего отдыха».
Ром был немного удивлен, но он все еще сложил ладони и сказал: «Я очень ценю доброту городского лорда».
— Поскольку в городе Хаоса действует правило, что караваны не могут заходить в город ночью, я могу сначала пригласить в город только экипаж мастера Рома. Каравану придется ждать завтрашнего восхода солнца, — Дикус с улыбкой сделал жест «пожалуйста».
— Это действительно здорово — иметь возможность хорошо выспаться на кровати, — Ром с улыбкой сел в карету, и кучер быстро заставил карету следовать за конницей в город.
— Мастер Ром? Мог ли он быть тем легендарным оружейником из замка Иссен?
— Ни за что? Как может этот гном, который сотни лет не покидал Замок Иссен, появиться в городе Хаоса?
— Может быть, его пригласил городской лорд? Вот почему он специально послал сюда людей, чтобы поприветствовать его?
Увидев эту сцену, все караванные группы проявили зависть. Им было интересно, кто был в этой карете. Он действительно мог заставить замок городского лорда выйти, чтобы лично поприветствовать его. Однако никто не посмел попытаться нарушить правила.
— Это первый визит Мастера Рома в город Хаоса, поэтому нам придется попросить вас сегодня вечером обойтись в замке городского лорда. Завтра утром мы найдем кого-нибудь, чтобы отвезти вас искать подходящее жилье, — Дикус собирался уходить после того, как устроил жилье Мастеру Рому и его товарищам.
— Большое спасибо. Однако, мой юный друг, мне есть о чем спросить тебя, — сказал Ром.
— Пожалуйста, я слушаю.
— Ты слышал о ресторане под названием ресторан Мэми? Тот, чьего босса зовут Мэг.
— Вы хотите поесть сейчас? Ресторан Мэми уже закрылся на ночь, так что, боюсь, сегодня у нас ничего не выйдет. Однако я могу заставить кухню прислать вам немного еды, — Дикус удивленно посмотрел на Рома. Он не ожидал, что ресторан Мэми будет настолько знаменит, что даже Мастер Ром слышал о нем.
Лорд города придавал большое значение этому легендарному оружейнику, создавшему множество легендарных видов оружия. Однако он также задавался вопросом, почему мастер Ром, который никогда не покидал Замок Иссен, решил приехать в город Хаоса и перенести свою мастерскую.
Но, несмотря ни на что, это было хорошо для города Хаоса.
Размещение легендарного оружейника определенно привлекло бы вместе с ним огромное количество экспертов. Хотя они просто хотели получить оружие, выкованное лично мастером, поскольку они будут размещены в городе Хаоса, они, естественно, станут частью силы города Хаоса и незаметно увеличат мощь города.
— Нет, спасибо. Так как ресторан уже закрыт на ночь, то пойдем завтра, — Ром махнул рукой и улыбнулся. «Мы уже поужинали, так что я не буду вас беспокоить».
Глава 1650. Блюда Босса Мэг действительно незабываемы
— Я слышал, что Мастер Ром прибыл в город Хаоса.
— Банк в замке Иссен недавно получил огромную сумму от Мастера Рома. Я давно слышал, что он покинул Замок Иссен, но не ожидал, что он придет в город Хаоса.
Шир и Ян сидели друг напротив друга и болтали за завтраком.
Ян откусил яйцо-пашот и усмехнулся. «Интересно. Интересно, а не рук ли это замка городского лорда? Они фактически заставили этот старый антиквариат покинуть замок, в котором он жил сотни лет, и приехать провести свои сумеречные годы в наш город».
— Разве ты не общался с ним в молодости? Он не был тем, кого мог соблазнить замок городского лорда. Замок городского лорда никогда не мог предложить условий, которые Империя Рот предлагала ему в прошлом, — Шир вытерла губы салфеткой.
Ян с сомнением потер подбородок и сказал: «Вот где я удивлен. Что заставило его положить все свои деньги со склада в банк и проделать весь путь в город Хаоса?»
— Если я правильно помню, последнее оружие, которое он выковал, должен быть тесаком Босса Мэга, — сказала Шир.
— Тесак? Неужели он пришел в ресторан Мэми? — Удивился Ян, но вскоре покачал головой. «Это очень маловероятно. Он не очень разборчив в еде».
— Возможно, ты сам задашь ему этот вопрос. Не думаю, что у него много знакомых в городе Хаоса, — Шир встала и ушла.
— Это хорошее предложение. Хотя тогда я не заключил с ним сделку, по крайней мере, он знает мое лицо, — Ян медленно доел оставшуюся половину яйца, а затем сказал: «Приготовьте карету. Я еду в замок городского лорда».
* * *
— Мастер, где нам открыть нашу новую мастерскую? — С любопытством спросил Джои, помогая Рому надеть пальто.
Джосс тоже выжидательно смотрел на мастера Рома. Хотя они покинули Замок Иссен, пока у них была мастерская, они все еще оставались кузнецами.
— Давайте посмотрим на это после того, как мы позавтракаем, — беспечно ответил Ром и вышел.
— Нам нужно встретиться с караваном? — Снова спросил Джои.
Ром сказал Джои: «Я оставлю это тебе. Замок городского лорда должен послать кого-нибудь, чтобы доставить тебя туда. После того, как я подтвержу местонахождение мастерской, ты сможешь привести караван к новому месту с оборудованием».
— Да, — Джои кивнул и зашагал прочь.
— Мастер, замок городского лорда приготовил для нас завтрак… — Сказал Джосс.
— Нам это не нужно. Мы пойдем прямо в ресторан Мэми на завтрак, — Ром покачал головой и пошел прямо к двери.
Дикус только что подошел к воротам двора, когда увидел вышедшего Рома, поэтому он с улыбкой спросил: «Доброе утро, господин Ром, вы собираетесь в ресторан Мэми?»
— Да, — Ром кивнул.
— Тогда, пожалуйста, позвольте мне отвезти вас туда. Я завсегдатай ресторана и тоже не завтракал, — с улыбкой сказал Дикус.
— Тогда мне придется побеспокоить тебя, — Ром не отклонил его предложение, так как было не менее проблематично пойти спросить дорогу у кого-то другого. Однако, похоже, что ресторан Мэми действительно был очень известен. Его постоянным посетителем был персонал замка городского лорда.
Все трое вышли из ворот замка городского лорда. Когда они собирались сесть в карету, перед воротами остановился роскошный, но скромный черный экипаж, запряженный лошадьми. Кучер открыл дверцу кареты, и вышел Ян. Он увидел Рома и его товарищей, которые собирались сесть в карету, и усмехнулся. «Мастер Ром, вы уходите?»
— Ты? — Ром повернулся, чтобы посмотреть на Яна. После недолгого размышления его глаза загорелись. «Тот парень, который пытался обмануть нас на деньги?»
— Как вы могли такое сказать? У меня банк… — Старое лицо Яна потемнело. Он не ожидал, что он на самом деле был мошенником в глазах Рома.
Когда человек достигал его уровня, ему не нужно было знакомиться с каким-либо оружейником. У него было все, да и легендарное оружие ему тоже не требовалось. Эта штука была для него даже не такой привлекательной, как отличная удочка.
Возможно, он достиг того возраста, когда у него стало все меньше и меньше друзей. Он провел некоторое время в замке Иссен, когда пытался прорваться на рынок. Он просто хотел встретить старого друга.
— Тогда все тебя так звали. Я просто не ожидал, что однажды тоже внесу свои деньги в твой банк, — Ром усмехнулся. В последний раз он видел Яна 40 с лишним лет назад. Ян тогда был еще молодым человеком. Чтобы заставить Рома положить деньги в его банк, Ян почти каждый день посещал мастерскую. Он был даже более воодушевлен, чем те люди, которые приходили искать оружие у Рома. Поэтому он произвел на оружейника очень глубокое впечатление.
Десятилетия пролетели в мгновение ока. Он уже стал боссом крупнейшего банка на континенте Норланд, а также маленьким старичком.
— Я не ожидал, что это сделает моя внучка, — Ян пожал плечами. Он тоже не мог не улыбаться, когда думал о прошлом. Он сказал Рому: «Мастер, куда вы собираетесь идти? Раз уж мы наткнулись друг на друга, почему бы нам не пойти вместе выпить чаю?»
— Почему мы должны пить чай так рано утром? Я собираюсь позавтракать в ресторане Мэми, прежде чем искать место для мастерской. У меня нет времени на чай, — Ром отверг его и сразу же сел в карету.
— Мы уйдем первыми, мистер Ян. — сказал Дикус с улыбкой и сел в карету. Он велел кучеру ехать в ресторан Мэми.
Он так рано утром спешит позавтракать в ресторан Мэми. Не говорите мне, что он действительно пришел сюда из-за того парня Мэга? Ян с удивлением смотрел, как уезжает экипаж. Он не ожидал, что его приглашение будет отклонено. Он все еще думал о том, чтобы порекомендовать ему несколько хороших домов, чтобы открыть мастерскую из-за их дружбы.
Ян махнул рукой и сказал: «Пойдем. Пойдем и заглянем в ресторан Мэми».
Дворецкий, стоявший позади него, спросил: «Мастер, разве вы не завтракали перед тем, как выйти сегодня утром?»
— Я заполнен только на 70%. Пойдем, посмотрим, какое волшебство есть в этом ресторане Мэми, которое могло заставить этого старика Рома переместиться сюда на тысячи километров, — Ян повернулся и вошел в карету.
— Едем в ресторан Мэми, — приказал дворецкий кучеру. Затем он вошел в экипаж и закрыл дверь.
— Мастер Ром знает Босса Мэга? — С любопытством спросил Дикус у Рома в экипаже.
— Я встречался с ним в замке Иссен и ел его еду раньше, — ответил Ром.
— Блюда Босса Мэга действительно незабываемы.
— Да, в самом деле. Эта рыбная голова на пару с нарезанным кубиками острого красного перца — самая вкусная еда, которую я когда-либо ел, — Ром с улыбкой кивнул. Он был немного взволнован, так как думал, что скоро снова сможет ее съесть.
Дикус посмотрел на Рома, и он уже смутно догадывался, почему Ром перенес свою мастерскую за тысячи километров в город Хаоса.
Босс Мэг действительно был редким талантом. Он привлек такого грозного оружейника в город Хаоса всего лишь блюдом из рыбьей головы на пару с нарезанными кубиками острого красного перца.
Экипаж, запряженный лошадьми, остановился, и Дикус, прежде чем встать, взглянул на улицу и сказал: «Мы прибыли в ресторан Мэми».
Ром вышел за ним из экипажа. Когда он увидел десятки людей, выстроившихся в очередь перед рестораном, он не мог не сказать с удивлением: «Здесь так много людей?»
Дикус усмехнулся. «Мы уже приехали рано. Очереди могут доходить даже до площади».
Глава 1651. Чертовски черные и яркие
— Похоже, даже перекусить будет непросто, — Мастер Ром с улыбкой покачал головой, но все же последовал за Дикусом до конца очереди. Хотя Мэг действительно сказал, что Ром может найти его сразу же, как только он достигнет города Хаоса, Ром не хотел нарушать правила и усложнять жизнь Мэгу, поскольку все выстраивались в очередь.
— Мастер Ром, какие блюда вы пробовали раньше? — С любопытством спросил Дикус, стоя позади Рома.
— Рыбная голова на пару с нарезанным кубиками острого красного перца, — не раздумывая ответил Ром.
— Если это рыба, приготовленная на пару с нарезанным кубиками острого красного перца, боюсь, вы не сможете ее сейчас съесть, — сказал Дикус.
— Почему?
— Ресторан Мэми предлагает только определенное меню на завтрак. Блюда с более тяжелым вкусом и блюда, для приготовления которых требуется больше времени, недоступны во время завтрака. Это включает приготовленную на пару рыбную голову с нарезанным кубиками острого красного перца, — объяснил Дикус.
— Хмм, понимаю, — Ром погрузился в глубокую задумчивость. Он не ожидал, что не сможет съесть приготовленную на пару рыбную голову с нарезанным кубиками острого красного перца, которую он так жаждал, даже после того, как проснулся рано утром. Какая жалость.
— Босс Мэг — это тот, кто следует правилам. Даже я не смогу убедить его приготовить для вас рыбную голову на пару с нарезанным кубиками острого красного перца. Но меню завтрака в ресторане Мэми тоже превосходное. Будь то соевое молоко с йотяо, или пудинг тофу с жареным рисом Янчжоу, или даже миска горячего отвара со свининой и вековым яйцом, вы обязательно будете довольны на все утро, — посоветовал Дикус с улыбкой.
— Хотя названия звучат странно, еда вроде неплохая. Тогда я попробую другие блюда на завтрак, — Ром кивнул. На самом деле, он не был уверен, действительно ли он хотел рано утром отведать рыбную голову на пару с нарезанным кубиками острого красного перца. Он закажет его позже — после того, как он закончит со своими делами — вместе с вином. Такова была жизнь.
Джосс встал позади них двоих и посмотрел на красивый ресторан впереди, а затем на все увеличивающуюся очередь позади него. Он потерял дар речи. Он не думал, что ресторан мистера Мэга станет настолько известным, что так много людей захотят встать рано утром в очередь на завтрак.
Вскоре у ресторана Мэми остановилась черная карета.
— Ресторан Мэми, мы добрались до ресторана, — дворецкий приподнял занавеску и выглянул наружу. После этого он нерешительно сказал: «Но очередь кажется немного длинной. Если бы мы присоединились к очереди, я не знаю, сколько нам придется ждать».
— Так много людей? Тогда нам придется ждать целую вечность, — Ян приподнял занавеску и выглянул. Он быстро опустил занавеску и сказал: «Давайте вернемся. Я бы предпочел ловить рыбу, чем стоять здесь в очереди».
— Да, — дворецкий кивнул и велел кучеру возвращаться.
Никто не заметил, что карета на время остановилась и уехала.
Вскоре дверь ресторана открылась. Мэг вышел и приветствовал клиентов улыбкой.
Мэг как обычно посмотрел в конец очереди и увидел Рома. Он был шокирован и удивлен, но все же тепло улыбнулся клиентам.
— Мастер Ром, я не ожидал, что вы действительно придете, — сказал Мэг с улыбкой, когда Ром подошел к нему.
— Боюсь, что если бы я этого не сделал, я бы никогда больше не смог насладиться этой восхитительной рыбной головой с нарезанным кубиками красного перца, — ответил Ром с улыбкой и продолжил: «Никто в этом мире не может сделать это так вкусно».
— Если это рыбная голова, приготовленная на пару с нарезанным кубиками острого красного перца, я боюсь…
— Я знаю. Я вернусь снова вечером для этого. Я просто возьму на завтрак что-нибудь другое. Позже мне придется найти место для установки кузницы, — сказал Ром с улыбкой и вошел прямо внутрь, чтобы не блокировать вход.
— Городской лорд сказал мне помочь мастеру Рому с кузницей, — с улыбкой объяснил Дикус Мэгу и последовал за Ромом в ресторан.
Джосс посмотрел на мистера Мэга и поклонился, прежде чем быстро последовать за ними. Если бы не этот человек, он, возможно, больше не был бы учеником своего учителя, не говоря уже о том, чтобы отправиться с ним в город Хаоса, чтобы научиться ковке.
Мэг улыбнулся. Мастер Ром был понимающим гномом и не любил беспокоить других.
Мастер Ром заказал чашу отвара со свининой и вековым яйцом, а после того, как он ее съел, заказал еще одну чашу. Перед тем, как уйти, он прошел на кухню и показал Мэгу большой палец, сделав комплимент: «Юный друг, у тебя выдающиеся кулинарные способности. Боюсь, я тоже стану завсегдатаем ресторана».
— Я буду более чем рад приветствовать вас, если вы захотите прийти, — сказал Мэг с улыбкой и смотрел, как они уходят.
— Разве это не легендарный оружейник, мастер Ром?
— Я слышал от торговцев, которые вошли в город сегодня, что мастер Ром был в городе Хаоса, но я не ожидал, что он придет в ресторан Мэми рано утром на завтрак.
— Ага. Похоже, он довольно близок с Боссом Мэгом. Мог ли Босс Мэг быть причиной того, что он хотел перенести свою кузницу в город Хаоса?
— Ну, если бы я был им… Это действительно возможно.
Посетители тихо разговаривали, наблюдая, как выходит Ром.
Как самый известный и легендарный оружейник на континенте Норланд, мастер Ром, который сделал меч Тянь Ду и другие знаменитые мечи, всегда был в центре внимания, что бы он ни делал.
Последние несколько лет о мастере Роме внезапно не было никаких известий. Он закрылся на своем рабочем месте и отвергал всех клиентов. Также был долгий период времени, когда он не делал никакого нового оружия, и ходили даже слухи, что он уже ушел на пенсию.
Но никто не ожидал, что он внезапно объявит о своем уходе из Замка Иссен и перенесет свою кузницу в город Хаоса.
Вдобавок ходили слухи, что его недавней работой был тесак под названием Толстоголовая Рыба.
Конечно, это были всего лишь слухи, и никто не поверил бы, что мастер Ром сделает для кого-то тесак. Такую работу мог взять только придорожный кузнец, и она совершенно не соответствовала статусу мастера Рома.
Сегодня каждый мог быть уверен в одном: Мастер Ром действительно прибыл в город Хаоса и выглядел довольно энергичным. Возможно, они скоро услышат новости о новом божественном оружии.
Утренние часы работы закончились, и Мия с остальными отправились к магазину мороженого. Мэг открыл дверь, и вошли Харрис, который с улыбкой ждал снаружи, вместе с Чепменом. Улыбаясь, он спросил Мэга: «Учитель, мы учим сегодня «Будда перепрыгивает через стену»?»
— Нет, — Мэг закатил глаза. «Я уже говорил вам сотни раз, даже если вы узнаете, как это сделать, вы не сможете найти все ингредиенты».
— Мастер, вы меня принижаете. Я по-прежнему очень известный шеф-повар. Даже если я не смогу найти все ингредиенты, мы все равно сможем найти замену, — сказал Харрис с улыбкой.
— Если бы ингредиенты можно было заменить так легко, это не называлось бы «Будда перепрыгивает через стену», — Мэг взглянул на густые волосы Харриса. «Помимо потери своего истинного вкуса, оно также потеряет все свои спецэффекты».
— Если блюдо не может предотвратить выпадение волос и способствовать их росту, я бы предпочел не учиться, — Харрис провел пальцами по волосам и гордо сказал: «Посмотрите на мои волосы. Чертовски черные и яркие».
— О, верно. Мастер Ром прибыл в город Хаоса. Разве вы двое не старые друзья? — Небрежно сказал Мэг, ставя гриль.
Глава 1652. Аккуратно расчесываю его, чтобы Эми было легче сжечь
— Что вы сказали? Кто здесь? — Харрис был ошеломлен и недоверчиво посмотрел на Мэга.
— Мастер Ром из замка Иссен, — сказал Мэг. «Он пришел сегодня завтракать в ресторан».
— Как такое возможно? Этот парень из тех, кто навсегда останется в своей кузнице, — глаза Харриса расширились. Он был действительно шокирован.
— Может быть, рыбная голова на пару с нарезанным кубиками острого красного перца слишком хороша, — спокойно сказал Мэг.
— Вы имеете в виду… Он пришел из-за вашей рыбной головы на пару с кубиками острого красного перца? Он действительно отказался от своей решимости и веры остаться в своей кузнице и уехал за много миль в город Хаоса только за рыбьей головой? — Харрис недоверчиво посмотрел на Мэга.
— Разве не достаточно обаяния рыбьей головы? — Спросил Мэг Харриса.
Харрис подумал и кивнул, сказав: «Достаточно».
Разве он не остался в городе Хаоса из-за одного блюда? Это могло показаться невероятным, но так оно и было.
— Сегодня мы научимся готовить шашлык из говядины. Это самая простая еда на вертеле, — Мэг достал кусок говядины и несколько бамбуковых шпажек и положил их на столешницу. «Мы начнем с нарезания говядины кубиками и нанизывания мяса на вертел».
— Жарить мясо на гриле — это мое. Я определенно выучу это быстро, — уверенно сказал Харрис.
Чепмен стоял сбоку и смотрел, как серьезный студент.
— Гриль — это техническая работа. Вы можете приготовить хорошее мясо на гриле, только если хорошо контролируете температуру. Подготовка ингредиентов также очень важна. Эта говядина, которую мы используем... — Мэг очень серьезно начал преподавать.
Харрис и Чепмен были очень хорошими учениками. У них уже была очень хорошая кулинарная основа, и они были скромными и серьезными в приготовлении пищи.
Поэтому, помимо куска легкого мужа и жены, Мэг также намеревался научить их готовить шашлык из говядины.
Без шашлыка ужин был бы таким одиноким и скучным.
У Мэга еще не было возможности позволить большему количеству людей насладиться шашлыком, но Харрис, который любил бродить и сражаться с другими, мог распространять шашлык повсюду.
Возможно, ему удастся вывести шашлык на большую высоту на всем континенте.
Никогда нельзя заработать все деньги в мире. Было бы непросто добавить новое, своеобразное блюдо к мировой структуре питания и превратить его в тренд.
Только в одном городе Хаоса, хотя Мэг никогда не отказывался от копий своих блюд, те рестораны на Аденской площади, которые предлагали различные версии его блюд, никогда не добьются успеха после того, как ажиотаж закончится.
Поэтому не менее важен был профессиональный ученик.
— Мастер, не волнуйтесь. Мы не будем передавать все это другим людям после обучения. Это просто для нашего собственного роста, — пообещал Харрис, глядя на Мэга. Он был очень тронут прямотой и вкладом Мэга, не требующим никакой отдачи. Рецепты были очень личными секретами, которые даже отцы не могли передать своим сыновьям, а тем более двум другим совершенно незнакомым людям. Тем не менее, он фактически научил их всему, ничего не скрывая, потому что они сделали ставку.
Такой характер и доверие заставляли его восхищаться Мэгом из глубины души; поэтому Мэг заслужил титул «Мастер».
— Вы не должны держать это в секрете для меня. Я считаю, что нынешний уровень кулинарии слишком низок. Я надеюсь, что вы сможете распространить эти два блюда для меня, чтобы немного повысить уровень кулинарного мира, — сказал Мэг, покачивая головой.
— Э… — Харрис был ошеломлен. Когда он увидел, что Мэг спокоен и, похоже, не шутит, он не мог не вздохнуть. «Так это одиночество эксперта. Когда-то я тоже это чувствовал, но я не ожидал однажды встретить вас, Учитель. Не волнуйтесь, в будущем я буду распространять рецепт каждый раз, когда перееду в новое место, чтобы эти два блюда могли распространяться повсюду».
— Сначала вам нужно научиться этому, — Мэг с улыбкой посмотрела на Харриса и спросил: «На этот раз советов не нужно?»
— Нет. Квалифицированный студент не должен просить, даже не попробовав. Хотя подсказки означают меньше ошибок, это также означало бы меньше шансов выяснить, чего мне не хватает, и найти место для улучшения, — Харрис категорически отказался.
Чепмен, стоявший сбоку, некоторое время колебался. Он посмотрел на Мэга и сказал: «Грандмастер, на этот раз я хотел бы попробовать это самостоятельно».
— Хорошо. Тогда вперед. Я выйду ненадолго, — Мэг расстегнул фартук, взял несколько готовых шашлыков и вышел.
— Эй, а почему на этот раз тебе не нужна помощь? — С улыбкой спросил Харрис.
— Мастер, вы правы. Легкие пути не помогут повару расти. То, что тебя кормят с ложечки, и то, что ты понимаешь с помощью мышления, — разное. Это то, чему вы меня учили с детства, — серьезно сказал Чепмен.
— Хорошо. Начнем с нарезки мяса, — Харрис достал нож и начал серьезно резать мясо.
* * *
— Изучаете чертежи? — Мэг отправился к кузнецу по соседству с шашлыками. Мобай, Лулу и Ханна сидели за маленьким столиком, обсуждая план.
— Да, босс. Босс Мобай действительно впечатляет. Он почти закончил с первой частью, — Ханна подняла голову. На ее лице были три серые полосы, делавшие ее похожей на маленькую грязную кошечку.
— Босс Мэг, — Мобай посмотрел на Мэга и поздоровался с ним.
— Я приготовил шашлык из говядины. Поешьте, прежде чем продолжить, — Мэг передал шашлыки. Они были в самый раз — по два на каждого.
— … Босс, я покажу тебе машину, — Ханна отвела Мэга в кузницу по соседству.
Ханна указала на ряд больших деталей в углу ковочного цеха и сказала: «Эти детали уже готовы. Теперь нам нужен только основной корпус машины. Босс Мобай сказал, что размер слишком велик, а кузнечная комната недостаточно велика, поэтому ему нужно пойти к своему другу и попросить нескольких кузнецов сделать это вместе с ним».
— Эффективность хорошая, как и качество. Это намного лучше, чем то, что было у тебя изначально, — Мэг присел на корточки, чтобы проверить детали. Он должен был передать его Мобаю. Хотя детали были ручной работы, все они были очень точными и идеально подходили для варки рома. Мобай действительно оправдывает свою репутацию, способного творить каноны.
Ханна серьезно сказала: «Я сделала это сама. Хотя они немного уродливее, она помогала мне делать высококачественный ром, и это показывает, что это хорошая машина».
— Хорошо, хорошо, хорошо. Я знаю, что ты классная, — сказал Мэг с улыбкой. Казалось, что можно начать строительство завода. Когда это будет сделано, машину можно будет доставить, и они смогут начать производство рома в больших количествах.
Мэг уже представлял, сколько инвестиций нужно вложить в фабрику по производству высококачественного рома и владение ведущим брендом.
— Продолжай, я пойду погуляю, — Мэг пробыл там недолго. Выйдя из кузнецы, он увидел Уриена, который расчесывал оставшиеся несколько перьев Черного угля возле магазина волшебных зелий по соседству, и с улыбкой поздоровался: «Мастер Уриен, вы расчесываете Черного Угля?»
Чёрный Уголь вытянул шею, наслаждаясь ощущением, как зубцы расчески скользят по его телу.
— Я аккуратно расчесываю его, чтобы Эми было легче сжечь, — хрипло сказал Уриен.
— Хм?!
(キ `゚ Д ゚ ́) !!
Черный Уголь неловко вернулся в клетку.
Глава 1653. Магия - это всего лишь видимость. Рыцарство - это справедливость
Мэг вернулся в свой ресторан, поставил у двери шезлонг и сел там под солнцем. «Система, разве у меня не было возможности научиться делать два вида алкогольных напитков?» — Мысленно спросил Мэг.
— Награда давно висит. Пожалуйста, заберите ее быстрее, — ответила система.
Мэг мысленно перебрал разные напитки и с любопытством спросил: «Виски также является источником жизни. Связано ли это с эльфийским Источником жизни в этом мире?»
— Вы можете определить конкретные эффекты после того, как выберете его, — медленно сказала система.
Мэг нахмурился и немного подумал, прежде чем сказать: «Хорошо, я хочу шотландский виски и маотай».
— Дин! Рецепты шотландского виски и маотая были успешно получены!
Раздалось системное уведомление, и в голове Мэга возникли две золотые сумки опыта, обозначенные соответственно «Виски» и «Маотай».
Скотч был предком виски, а маотай был классическим алкогольным напитком Китая. Вкупе с пивом, которое сейчас есть в ресторане, и ромом, алкогольные напитки в ресторане Мэми будут более разнообразными.
Жалко, что красное вино в системе ему недоступно. В противном случае вино Domaine de la Romanee-Conti Мэг мог легко продать по очень высокой цене.
Конечно, он не знал бы, будет ли здесь популярен основной алкоголь китайцев.
Интересно. Сегодня вечером я сначала выучу виски, и посмотрю, соответствует ли «Источник жизни», созданный английскими джентльменами, своему названию. Мэг улыбнулся. У него были некоторые надежды на страну, которая была известна тем, что рожала лысых и сердечных джентльменов.
Поскольку ему нечего было делать, Мэг открыл мешки опыта и на полчаса закрыл глаза, чтобы переварить их. Когда он снова открыл глаза, он почувствовал себя непобедимым мастером варки.
Мэг погладил подбородок и подумал: Похоже, мы можем увеличить завод и производить все четыре алкоголя. Гномы любят алкоголь, демоны любят алкоголь, орки любят алкоголь, люди тоже любят алкоголь... Есть даже пьющие даже среди эльфов. У этого бизнеса очень большой рынок.
Но на сегодняшний день в кругах любителей алкоголя были популярны лишь несколько видов алкоголя. Алкоголя с большим запасом и хорошей репутацией почти не было.
Судя по положительным отзывам покупателей о пиве и роме, этих двух напитков не было достаточно, даже если бы они производились в больших количествах. Пока они могут производить и продавать достаточно их широко, они могут даже стать всемирно известными.
Я могу договориться с лордом города о земле. Что касается рабочей силы, у меня все еще есть около 20 000 праздных ночных эльфов, которых я могу нанять. Мэг начал планировать внутри. Он мог бы подумать об этом еще раз позже, но казалось, что он не мог не сжечь полуночное масло, чтобы придумать дизайн машин и заводов.
— Крассу и Уриен собираются отправиться на ночное исследование Грозовых гор. Хочешь пойти? — Как раз когда Мэг думал, голос Ирины внезапно раздался рядом с ним.
— Что-то там случилось? — В шоке сказал Мэг, открыв глаза и повернувшись к Ирине, появившейся из ниоткуда.
Ирина говорила ему раньше, что под Грозовыми горами может быть некий Злой Бог. Хуже всего было то, что печать уже была несовершенной, и зло уже начало просачиваться наружу. Возможно, это могло привлечь потомков и последователей Злого Бога.
— Мы не знаем ситуации. Говорят, что недавно в Грозовых горах бродил таинственный человек. Они боялись, что человек может обнаружить печать и разрушить ее, тем самым освободив Злого Бога, поэтому мы решили взглянуть.
— Тогда почему ночью?
— Мы получили информацию, что ночью в Грозовых горах может произойти странное явление, поэтому мы собираемся посмотреть, — пояснила Ирина.
— Тогда я присоединюсь к вам, — Мэг кивнул. Тени Великих Древних всегда нависали над ним. Как только Злой Бог вырвется из-под печати, это станет необратимым, а Норландский континент еще не был готов для Злых Богов.
— Хорошо, — Ирина кивнула. Она с улыбкой посмотрела в сторону магазина волшебных зелий и сказала: «Я видела недавнее домашнее задание Эми. Похоже, Уриен и Крассу уже неплохо продвинулись с Эми».
— Будет ли Эми плохо изучать магию льда и огня, атаки дальнего и ближнего боя? — Спросил Мэг у Ирины. Он не был уверен, что позволить Эми стать ученицей Уриена и Крассу было правильным решением.
— Было бы плохо, если бы вы упустили такую возможность, — Ирина улыбнулась и сказала: «Она наша дочь. Она унаследовала мой магический талант и твой талант к ближнему бою. Ее будущее будет очень светлым после того, как она научится обоим».
Услышав это, Мэг улыбнулся. Поскольку Ирина уже сказала это, ему не о чем было бы больше беспокоиться.
— Кроме того, я подумываю позволить ей научиться фехтованию у тебя в возрасте пяти лет, — сказала Ирина.
— Ты хочешь, чтобы заклинатель научился фехтованию? — Мэг потрясенно посмотрел на Ирину. Хотя он время от времени обучал Эми основам фехтования, это было только для того, чтобы она могла оставаться здоровой. Увидев ее талант в магии, он передумал о том, чтобы превратить ее в убийцу драконов нового поколения.
— Разве ты не всегда говорил мне, что магия — это всего лишь видимость, а рыцарство — это справедливость? — Спросила Ирина.
— Э... Это звучит правильно, — Мэг немного подумал, а затем сказал: «Если Эми захочет учиться, я буду много работать, чтобы вырастить из нее выдающегося рыцаря».
— Ты должен научить ее, — Ирина стала серьезной. «Мы не знаем, что нас ждет в будущем, и мы не уверены, сможем ли мы уничтожить или запечатать Злого Бога обратно. Наличие еще одной способности означает, что она будет более способна, чем другие, к выживанию в этом мире».
Мэг посмотрел на Ирину. Он помолчал некоторое время, прежде чем сказать, кивнув: «Хорошо. Я сделаю из нее выдающегося рыцаря-истребителя драконов. Она моя дочь, поэтому она сможет этого добиться».
— Моя мечта — стать заклинателем, владеющим мечом. Если бы не потому, что я была недостаточно талантлива, хммм… — Ирина сжала губы. Затем она с надеждой сказала: «Скажи, если ты вытащишь свой посох заклинателя, и пока враг ждет, когда ты произнесешь заклинание, они поймут, что ты продвигаешься с невероятной скоростью, а затем в шоке воскликнут, что на самом деле ты заклинатель магии ближнего боя, но, в конце концов, ты вытаскиваешь меч из посоха и пронзаешь его, тебе не кажется, что это волнует?»
Мэг тщательно обдумал этот сценарий, а затем, нахмурившись, сказал: «Я чувствую, что это была просто бесполезная подделка…»
Это было то, что можно было решить с помощью огненного шара, но после всего этого все было немного сложнее.
— Нет, дело в том, чтобы твой противник всегда будет не уверен в том, каким будет твой следующий ход. Так ты никогда не проиграешь, — сказала Ирина, качая головой.
— Это причина того, что в твоем искаженном пространстве хранится несколько сотен стульев?
Глава 1654. Я просто железный дурак, умеющий ковать
Мэг прислушался к предложению Ирины и действительно начал планировать график, чтобы Эми стала рыцарем.
Это было очень сложно.
Это произошло потому, что Эми не была чистым листом бумаги. Несмотря на то, что ей не было и пяти лет, она уже достигла 7-го уровня как по магии огня, так и по магии льда, и она также была заклинателем магии ближнего боя.
Магическая тактика ближнего боя Крассу основывалась на его мощной магии для создания внезапного и мощного взрыва на небольшом расстоянии, например, используя посох заклинателя, чтобы расколоть голову. Это было жестоким и впечатляющим.
Однако такая тактика была детской игрой для Мэга, который был мастером техники владения мечом. В тот момент, когда был поднят посох заклинателя, его меч уже мог найти бесчисленные лазейки для атаки.
Со способностями Крассу можно было бы беспокоиться, сможет ли враг сопротивляться его атаке.
Однако Эми все еще росла, и если бы она встретила эксперта того же или даже более высокого уровня, она оказалась бы в невыгодном положении.
Конечно, использование магии в ближнем бою было очень благородным делом, и Эми хорошо в этом преуспевала.
Мэг не хотел опровергать все, чему научилась Эми, а поработать над существующими основами, которые она имела в магии ближнего боя, чтобы она могла изучить более всеобъемлющие техники атаки рыцарей и сочетать их со взрывоопасностью магии ближнего боя, чтобы ее атаки стали еще более мощными.
Его целью для нее будет заклинатель с превосходной техникой владения мечом.
Вероятно, это была бы комбинация, которой никогда раньше не было, и одна только мысль об этом возбуждала его.
Мне все равно придется обсудить это с мастером Крассу, если будет возможность. Мне нужно лучше разбираться в магии ближнего боя, чтобы найти подходящий метод обучения для Эми. Мэг погладил подбородок.
* * *
Ром пришел очень рано днем.
В последнее время он снова начал забываться. Хотя это не сильно повлияло на его повседневную жизнь, это снизило его способность думать о проблемах, и это доставляло ему дискомфорт.
Вкус приготовленной на пару рыбьей головы с нарезанным кубиками острого красного перца был незабываемым, но что действительно заботило Рома, так это ее особая способность делать голову ясной.
У него оставалось не так много времени, поэтому ему нужна была ясная голова, чтобы он мог использовать свои последние моменты, чтобы выковать настоящее легендарное оружие, которое превзойдет все.
Он провел всю свою жизнь за наковальней, и в идеале он хотел бы и умереть за ней.
— Молодой мастер Сирил, это мастер Ром вон там. Он лучший кузнец на всем континенте Норланд. Если бы мы могли нанять его в качестве старшего кузнеца, даже если бы это было просто имя, мы все равно стали бы лучшим кузнечным цехом на всем Норландском континенте. Таким образом, нам не нужно было бы беспокоиться о получении заказов, — сказал хитрый мужчина в конном экипаже, указывая на Рома.
— Тогда я хочу, чтобы он присоединился к нашему делу любой ценой, — Сирил прищурился, когда посмотрел на Рома, и сказал с насмешкой: «На этот раз я обязательно заставлю Глорию почувствовать вкус неудачи и получу обратно все, что она отняла у меня!»
— Вы должны быть морально подготовлены к мастеру его уровня, — напомнил ему другой.
— Во сколько ты его оценишь? — Сирил нахмурился. Поскольку он недавно проиграл в битве с Глорией, его статус в семье становился все ниже и ниже, а деньги, которыми он мог распоряжаться, становились все более и более ограниченными.
— Я полагаю… — Тот человек задумался и с уверенностью сказал: «1 000 000 медных монет».
— 1 000 000 медных монет? — Сирил нахмурился. Раньше эта сумма была его карманными деньгами в течение месяца, но чтобы в последнее время счет кузнечной мастерской выглядел лучше, он заполнял большую часть пробелов из собственного кармана. Если бы ему действительно пришлось раскошелиться на 1 000 000 медных монет, ему пришлось бы занять у нескольких друзей.
— Молодой мастер, он настоящий мастер своего дела. Эти вложения определенно того стоят, — обнадежил этот человек.
— Хорошо. Давай познакомимся с этим мастером, — Сирил кивнул. Он приподнял занавес конной повозки и привел себя в порядок перед тем, как отправиться к Рому, стоявшему в очереди.
Сирил подошел к Рому, слегка приподняв голову, и сказал: «Привет. Я Сирил».
Ром взглянул на него и слегка кивнул. Похоже, эти люди, просившие оружие, последовали за ним в город Хаоса.
Это твоя реакция, когда услышал мое имя? Сирил нахмурился. Он не ожидал, что этот старик будет таким непочтительным.
— Это молодой мастер Сирил из семьи Моретон, — быстро представил мужчина, стоявший позади Сирила.
— Мм-хм, — Ром снова кивнул из вежливости и повернулся лицом ко входу в ресторан. На протяжении многих лет было бесчисленное количество королевских принцев, придворных чиновников и молодых мастеров из определенных семей из разных рас, которые умоляли его сделать из них оружие.
Все люди в очереди оглянулись. Большинство из них узнавали Сирила и знали, что он был молодым мастером семьи Моретон.
Были люди, узнавшие Рома. Хотя этот легендарный мастер кузнечного дела редко появлялся на публике, его известность не могла сравниться с таким аристократом, как Сирил.
Всем было любопытно, зачем Сирилу искать Мастера Рома. Он не был из тех, кто владеет ножом или мечом, поэтому не похоже, чтобы он просил Мастера Рома сделать ему оружие.
Сирил больше не мог сохранять выражение лица. В конце концов, его можно было считать знаменитостью в городе Хаоса. Как мог гном-кузнец игнорировать его на глазах у публики?
— Молодой Мастер, потерпите это для общего блага. Бизнес кузнечной мастерской — главный приоритет, — напомнил этот человек Сирилу, быстро дернув Сирила за угол одежды, опасаясь, что Сирил все испортит в момент опрометчивости.
Сирил вспомнил о своей трехмесячной пари с Глорией и глубоко вздохнул, чтобы успокоиться. Он посмотрел на Рома и попытался как можно спокойнее сказать: «Мастер Ром, верно? Я хотел бы обсудить с вами дело».
Ром немного потрясенно посмотрел на Сирила, а затем покачал головой, сказав: «Я не занимаюсь бизнесом».
— Это не малый бизнес. Если мы заключим сделку, я могу гарантировать, что вы будете комфортно жить в городе Хаоса, — Сирил с улыбкой показал пальцем и сказал: «Миллион медных монет!»
— Миллион? Медные монеты? — Ром нахмурился. Он оценил Сирила. Этот парень здесь, чтобы искать неприятности?
— Миллион медных монет, и вы просите Мастера Рома о сделке? Тск... Я действительно не знаю, должен ли я сказать, что он бесстрашный, потому что он невежественный, или что он просто тупой.
— Я слышал, что последний, кто получил нож у Мастера Рома, старейшина демонов, заплатил около 1 000 000 драконьих монет и кучу высококачественных материалов для ковки.
— Если молодому мастеру Сирилу удастся заключить сделку, он станет богом.
— Как думаешь, мастер находится на одном уровне с ним?
Покупатели в очереди не могли сдержать смеха, когда слышали, что сказал Сирил.
— В шоке от 1 000 000, а? — Сирилу очень понравилась реакция Рома. Он улыбнулся, но немного пожалел. Ему следовало предложить 500 000, чтобы сначала проверить его, и он, возможно, даже сэкономит немного денег.
— Я просто железный дурак, умеющий ковать, — Ром с улыбкой покачал головой и сказал: «Мне не по силам добывать миллион медных монет».
Глава 1655. Как ты посмел избить моего человека?!
Сирил посмотрел на Рома. Он нахмурился. Неужели он железный дурак? Ему даже миллион не нужен?
— Вот как обстоят дела, мастер Ром, молодой мастер Сирил хочет пригласить вас в его кузнечный цех. Если вы согласны, вы можете получить компенсацию в размере 1 000 000 медных монет. Все, что вам нужно делать, это сидеть в кузне каждый день. Это такая легкая работа, — усмехнувшись, сказал Рому мужчина средних лет.
Он не смог вернуться в город до заката и случайно стал свидетелем того, как люди из замка городского лорда вышли, чтобы поприветствовать Рома в городе. Он услышал новости о Мастере Роме от некоторых торговцев, поэтому рано утром пошел в город искать Сирила. Расспросив повсюду, им наконец удалось найти Мастера Рома днем в ресторане Мэми.
Он знал только, что Ром должен быть очень выдающимся кузнецом, но не имел представления о том, насколько выдающимся. Однако 1 000 000 медных монет — это не маленькая сумма, тем более для кузнеца.
Джосс подошел и серьезно сказал: «Мастер Ром уже отклонил ваше приглашение. Пожалуйста, не беспокойте его больше».
Джои, стоявший рядом, тоже был ошеломлен Сирилом и его приспешником. 1 000 000 медных монет? Кто придет искать Мастера Рома, имея в кармане всего 1 000 000 медных монет, в надежде, что будет изготовлено оружие? У него даже не хватило бы дерзости попросить, не говоря уже о том, чтобы нанять его на работу.
Тогда, когда Империя Рот хотела нанять Мастера Рома, они предложили огромную сумму денег и статус герцога, но даже это не сработало.
Другие люди, знавшие, кто такой Ром, смотрели на Сирила точно так же.
— Он дурак? Почему семья Моретон выбрала именно такого человека своим наследником? — Мягко спросил Харрисон.
— Хе-хе, ты этого не знаешь. Тогда президент Джеффри избрал своим наследником первого молодого мастера, Ланса, а этот второй молодой мастер, по сути, просто жил за счет семьи. После этого Ланс внезапно бросил бизнес и стал учителем, так что второй молодой мастер стал наследником.
— Ланс почти оборвал все связи с Джеффри, чтобы стать учителем, поэтому этот второй молодой мастер практически стал будущим хозяином семьи, ничего не делая. Поскольку никто не мог угрожать его положению, он становился все хуже и хуже, и стал таким. Такое поведение уже вполне нормально, — усмехнувшись, сказал Джорш. «Но это уже не так. Я слышал, что Джеффри недавно рассматривал возможность передачи наследства своей старшей внучке».
— Еще одна Шир Баффет, но из семьи Моретон? — Воскликнул Харрисон.
— Наверное. Если бы я был президентом Джеффри, даже если бы я получил в наследство свинью, это было бы лучше, чем этот молодой человек. По крайней мере, свинья не такая уж и глупая, — тихо усмехнулся Джорш.
Увидев, что Ром игнорирует его, Сирил внезапно скривился. Как мог гном-приспешник говорить с ним таким высокомерным тоном? Он крикнул: «Кем ты себя возомнил? Как ты посмел так со мной разговаривать?»
Джосс холодно взглянул на Сирила. Хотя он достигал лишь пояса Сирила, будучи кузнецом, выросшим в кузнечной мастерской, он очень хорошо владел большим молотом и совсем не боялся таких слабых людей, как он. Он даже думал, что сможет сразиться с 10 Сирилами в одиночку.
Конечно, самым важным было то, что он не позволит никому унизить Мастера Рома!
У Джои было такое же выражение лица, и он даже сжимал молоток, который нес на спине.
Судя по всему, у Глории высокие шансы на победу. Мэг с улыбкой наблюдал за всем происходящим снаружи, стоя перед окном ресторана.
Его не волновало, что мастер Ром будет унижен Сирилом. В конце концов, Дикус был рядом, и если Мастер Ром уйдет из-за Сирила, Майкл, вероятно, разорвет последнего на части.
Посетители, знавшие, кем был Ром, с жалостью смотрели на Сирила. Если бы этот вопрос распространился на тех, кто хотел оружие от Мастера Рома, Сирил, вероятно, стал бы редким сокровищем, на которое они охотились бы в попытке выслужиться перед Мастером Ромом.
Самым забавным было то, что этот парень вообще не имел ни малейшего представления.
Человек, который привел Сирила, увидел, что Сирил взорвался, и знал, что сделка сорвана. Если он не будет осторожен, то может даже обидеть Сирила. Он быстро подумал и сделал сердитое выражение лица, указывая пальцем на Джосса и крикнув: «Не испытывай удачу! Я думаю, ты слишком устал жить... Ой! Ой! Ой!»
Треск!
После четкого звука Джои ослабил хватку на деформированном и сломанном пальце того человека, продолжая стоять перед Мастером Ромом, чтобы защитить последнего.
Сирил отпрыгнул. Когда он увидел опущенный палец того человека, его веки дернулись. Однако, в конце концов, это был город Хаоса. К нему вернулась вся его уверенность, и он завопил: «Как ты посмел избить моего человека?! Сегодня я буду-»
— Сирил, мастер Ром — важный гость замка городского лорда. Тебе лучше быть более уважительным, — в этот момент Дикус, стоявший немного сзади, заговорил.
— Сэр Дикус. Я не ожидал, что вы будете здесь, — Сирил был ошеломлен, когда увидел Дикуса. Он смог узнать этого чиновника замка городского лорда, и его отец даже напомнил ему, что Дикус был доверенным лицом городского лорда, и с ним нельзя шутить.
Однако он быстро одумался. Он потрясенно посмотрел на Дикуса, затем на Рома и сказал: «Вы имеете в виду, что он важный гость лорда города?»
— Мастер Ром — самый известный мастер кузнечного дела на всем Норландском континенте. Куда бы он ни пошел, он будет почетным и уважаемым гостем, — строго сказал Дикус. Он смотрел на Сирила свысока, когда его сердце на мгновение сжалось за Джеффри. Как он стал отцом такого сына?
Веки Сирила начали сильно подергиваться, услышав это. Сначала он подумал, что Ром был просто впечатляющим кузнецом-гномом. Никогда бы он не подумал, что за этим парнем стоит замок городского лорда.
Сирил ранее пытался проникнуть в подземный мир города во время ареста Беннета, но арест Боуэна и его сына послужил для него предупреждением. После этого он быстро отправил «друга», который предложил это, в замок городского лорда, и именно так он избежал избиения со стороны своего отца.
Однако он не ожидал, что будет шутить с почетным гостем лорда города сразу после поворота за угол.
— Я понимаю. Прошу прощения за свою наглость. Похоже, мастер Ром не собирается быть старшим консультантом моего кузнечного цеха. Тогда я не буду вас беспокоить. До свидания, — Сирил быстро ушел, попрощавшись.
Наконец он понял, что он настоящий железный дурак.
Дикус виновато посмотрел на Рома и сказал: «Мне очень жаль, мастер Ром, этот человек…»
— Все в порядке. Странные люди существуют. Я бы не опустился до их уровня, — сказал Ром, покачав головой.
Услышав это, Дикус улыбнулся. Мастер действительно был другого уровня.
— Ты дурак! Ты чуть не прикончил меня! — Вернувшись в карету, запряженную лошадьми, Сирил пнул мужчину, который держался за сломанный палец, следуя за ним.
— Я ошибался. Я был неправ… — Этот человек сел в углу, его лицо было полно обиды, а его тело дрожало от страха.
Глава 1656. Разве эта рыбья голова не восхитительна?
Хлоп!
— Идиот!
Джеффри смотрел на Сирила, который обиженно и гневно закрывал лицо. Он был так зол, что его усы встали дыбом.
— Отец… Я-я ничего не сделал… — Мягко сказал Сирил. Он не ожидал, что отец вызовет его, как только он придет домой, и ударит его, как только он встретит его. Может, его отец узнал о сегодняшнем происшествии?
— Ничего не сделал? Ты пытался дать мастеру Рому 1 000 000 медных монет для работы в своей кузнечной мастерской и осмеливаешься сказать, что ничего не сделал?! — Джеффри был так зол, что даже громко рассмеялся.
Сирил взглянул на Джеффри, когда он мягко сказал: «Разве это не сработало? Более того, я ничего ему не сделал. Разве ты не говорил, что в бизнесе нужно быть смелым? Мне просто не удалось заключить коммерческую сделку…»
— Заткнись, идиот! — Джеффри снова ударил Сирила по лицу. Он был так разъярен, что заговорил с трясущимися руками. «П-почему у меня такой глупый сын, как ты?!»
Сирил закрыл лицо руками и со страхом уставился на Джеффри. Он давно не видел, чтобы его отец терял хладнокровие.
— Ты хоть представляешь, что это за гном, Мастер Ром? Меч Тянь Ду, которым Алекс убивал драконов, был выкован им! Меч короля Империи Рот был выкован им! Меч Остера, вождя племени Ауг, был выкован им! Пять из 10 лучших оружий в рейтинге Норландского континента были созданы его руками! Остальные пять — почти все семейные реликвии племен!
— Ты хоть представляешь, сколько экспертов 10-го уровня выстраиваются в очередь и умоляют его выковать оружие, а он отвергает их? Если они узнают, что ты его рассердил, они, пока могут угодить Мастеру Рому, ворвутся в наше поместье, оторвут тебе голову, завернут ее и отправят сегодня вечером Мастеру Рому.
Джеффри тяжело дышал, глядя на Сирила, который серьезно не оправдал его ожиданий. «Ты думаешь, что говорил о бизнесе? Глупость, которую ты сделал, — это подарил свою голову!»
Бац!
Колени Сирила ослабли, и он сразу встал на колени перед Джеффри с бледным лицом.
Он думал, что допустил лишь небольшую ошибку и исправит ее, заплатив небольшую цену. Он не ожидал, что навлек на себя такие ужасные неприятности.
— Отец, спаси меня... Отец, спаси меня... — С ужасом сказал Сирил, подползая к Джеффри на коленях.
Группа экспертов 10-го уровня выстраивалась в очередь, чтобы оторвать ему голову. Было достаточно страшно просто подумать об этой сцене.
— Ты причинил столько ужасных неприятностей. Даже я не могу спасти тебя от этого, — Джеффри вырвал ногу, которую схватил Сирил.
— Т-тогда, что мне делать? Просто подождать дома, когда они придут и убьют меня? Нет, я не хочу умирать, я не хочу умирать… — Причитал Сирил, покачивая головой.
— Чтобы решить этот вопрос, единственный выход — это попросить прощения у Мастера Рома. И ты должен сделать это до восхода солнца, — выражение лица Джеффри уже медленно успокоилось. Он холодно посмотрел на Сирила и сказал: «Если этот вопрос не будет решен должным образом, не только ты окажешься в тяжелом положении, но и все мы в семье Моретон тоже окажемся в беде. Даже если тебе удастся спасти свою жизнь, мне все равно придется изгнать тебя из семьи!»
— Да! Да! Я извинюсь перед ним прямо сейчас. Я пойду прямо сейчас! — Сирил встал и, спотыкаясь, направился к двери. Он действительно потерял бы все, если бы его действительно выслали.
— Идиот, ты знаешь, где найти Мастера Рома? И как просить его прощения? — Прозвучал голос Джеффри.
Сирил мгновенно остановился. Он встретил Мастера Рома в ресторане Мэми в полдень, но на самом деле понятия не имел, где он сейчас. Он также не думал о том, как получить прощение. Скорее всего, ему придется встать на колени перед ним и поклониться ему в слезах, когда он будет умолять его о прощении.
— Сегодня он завтракал и обедал в ресторане Мэми, так что, скорее всего, он все еще появится в ресторане Мэми сегодня вечером. Во-вторых, он ненавидит людей, которые пристают к нему, так что тебе лучше найти кого-нибудь, кому он доверяет замолвить за тебя слово, — сказал Джеффри спокойным голосом.
— Тот, кому он доверяет… — Два молодых гнома сначала пришли в голову Сирилу, но, очевидно, они никогда ему не помогут. Что касается Дикуса, то с его прежним поведением это было еще более невозможным. Даже после того, как он очень много думал об этом, он все еще не мог придумать никого, кто мог бы ему помочь.
— Были новости, в которых упоминалось, что последней работой мастера Рома был тесак. Этот тесак он подарил боссу ресторана Мэми. Более того, Мастер Ром уже ел два раза подряд в ресторане с тех пор, как прибыл в город Хаоса. Этот вопрос можно было бы решить, если бы ты попросил босса ресторана Мэми замолвить за тебя слово, — сказал Джеффри.
— Хозяин ресторана Мэми? — Сирил выглядел так, будто проглотил муху. Конечно, он помнил этого человека. У него были конфликты с ним на обоих заседаниях Торговой палаты. Этот парень полностью встал на сторону Глории. Попросить его замолвить за него словечко было бы то же самое, что мышь просит кота об одолжении.
Однако кем был этот парень на самом деле? Было оружие, которое эксперты 10-го уровня не могли получить, и он мог попросить Мастера Рома выковать для него тесак? Тесак?!
— Я знаю, что ты с ним не в ладах. Что делать, ты можешь решить сам, — спокойно сказал Джеффри. «Я не позволю всей семье умереть вместе с тобой».
— Да, — Сирил ушел с мрачным выражением лица. Унижение от этого парня было ничем по сравнению с потерей головы. Пока этот вопрос может быть решен, он все равно будет вторым молодым мастером Моретон. «Подготовьте карету. Мы идем в ресторан Мэми!»
* * *
Харрис подпер рукой подбородок и с удивлением наблюдал за Ромом, который ел приготовленную на пару рыбную голову с нарезанным кубиками острого красного перца, и пробормотал: «Это действительно сбивает с толку. Ты на самом деле тоже попал в город Хаоса, Старый Ром».
Ром высосал мозги из костей, а затем вместо этого спросил: «Разве эта рыбья голова не восхитительна?»
— Не говори мне... Ты действительно пришел сюда за этой рыбьей головой? Ты действительно переместил мастерскую на тысячи километров сюда, в город Хаоса из-за этого? — Харрис все еще не мог в это поверить.
— Я бы не переехал, если бы у меня было это в замке Иссен, — Ром кивнул, а затем бросил взгляд на Харриса. «Разве ты не говорил, что любишь бродить и ненавидишь оставаться на одном месте? Почему ты тоже остаешься здесь?»
— Потому что рыбья голова действительно восхитительна, — Харрис вздохнул.
Ром засмеялся. Примерно 30–50 лет назад, когда Харрис был в замке Иссен, он ходил искать Рома в мастерской. В отличие от тех людей, которые приходили просить у него оружие, он всегда приходил с большой коробкой еды. Он оставался настойчивым в течение многих лет, и Ром, в конце концов, больше не мог его отвергать. Следовательно, он выковал для него поварской нож. Они подружились, и Харриса можно было считать одним из его немногих друзей.
— Кроме того, разве ты не говорил, что больше не станешь ковать нож для кого-то другого? Почему ты сделал его и для Босса Мэга?
— Я обменял его на голову рыбы, — Ром отложил рыбьи кости, из которых он закончил высасывать мозги, и вздохнул. «Я просто не мог устоять перед этим».
Глава 1657. В конце концов, мы все еще должны соблюдать правила в городе Хаоса
Сирил собрал в чайной компанию друзей. Когда почти все собрались, он серьезно спросил: «Кто-нибудь из вас знает босса ресторана Мэми?»
Молодой мастер в роскошной золотой одежде усмехнулся. «Хозяин ресторана Мэми? Он тот парень, который продолжает срывать твои планы? Почему? Ты наконец собираешься преподать ему урок?»
— Я слышал, что босс этого ресторана довольно много зарабатывает. Блюда непомерно дорогие, и тем не менее ресторан полон посетителей каждый день. Он может зарабатывать сотни тысяч в день, — с завистью вмешался кто-то.
— Разве это не маленький ресторан? Как он посмел противостоять нашему молодому мастеру Сирилу. Ты хочешь, чтобы мы пошли в его ресторан? Мы ни в чем не разбираемся, но умеем искать неприятности. Мы можем разгромить его, независимо от того, насколько хорош его бизнес, — мужчина, похожий на хулигана, усмехнулся, пытаясь подлизываться к Сирилу.
Все знали немного о соревнованиях Сирила и Глории, и босс ресторана Мэми, похоже, был на стороне Глории. Его имя они слышали от Сирила несколько раз.
Сирил спросил их о боссе ресторана Мэми после того, как собрал их сегодня. Может, он решил ударить по нему?
— Я не собираюсь создавать ему проблемы. Вместо этого мне нужно попросить его о помощи, — сказал Сирил, нахмурив брови.
— Попросить его о помощи? — Все были потрясены, услышав это. Сирил действительно хотел попросить помощи у хозяина ресторана. Более того, это был кто-то, кто всегда был против него?
Сирил кивнул. «Мне нужно попросить его о помощи. Кто-нибудь из вас знает его?»
— С тех пор, как я услышал, что он тебе не нравится, я не ходил в его ресторан. Следовательно, я даже не знаю, как выглядит босс.
— Я тоже никогда там не был.
Все они покачали головами.
— Никто из вас его не знает? — Сирил нахмурил брови. Казалось, что он вообще не может полагаться на эту кучу никчемных друзей.
— Разве у твоей племянницы с ним не прекрасные отношения? — Кто-то напомнил ему.
Все они посмотрели на него. И зачем он это сказал? В последнее время Сирил очень расстраивался из-за Глории, и этот парень все еще просил его пойти и найти ее.
Услышав это, Сирил погрузился в глубокие размышления. Хотя было унизительно просить Глорию о помощи, и она могла даже не помочь ему, она была единственным человеком, которого он мог найти сейчас. Его гордость была ничем по сравнению с его жизнью.
— Ребята, пейте сами. Мне нужно идти, потому что у меня есть дела, — Сирил повернулся и зашагал к двери, оставив всех в недоумении глядя друг на друга.
Кто-то мягко спросил: «Неужели Сирил пошел просить Глорию о помощи?»
* * *
— Марс, это правда, что ты сказал? — Спросила Глория только что вернувшегося Марса, хмурясь, в холле новой фабрики Синей Замши.
— На обратном пути я встретил человека, которого знал, и он лично был свидетелем этого инцидента. Боюсь, на этот раз Сирил доставил огромные неприятности, — Марс кивнул и продолжил: «Однако на самом деле это хорошо для Юной Госпожи. Мастер будет больше склоняться к вам, даже если этот вопрос в конце концов решится».
— Мы не должны заботиться о личной выгоде, когда сталкиваемся с такими огромными проблемами. Если то, что ты сказал, правда, то последователи Мастера Рома могут выразить свой гнев на семье Моретон из-за Сирила. Это уже не только дело Сирила, это касается безопасности сотен людей в семье Моретон, — Глория встревоженно покачала головой.
— Юная Госпожа все еще думает о благополучии семьи. Вы меня посрамили, — Марс восхищенно посмотрел на Глорию, прежде чем усмехнуться. «Тем не менее, семья Моретон на протяжении десятилетий пускает корни в городе Хаоса, и репутация четырех основных семей не только для галочки. Замок городского лорда и Серый Храм не будут сидеть сложа руки и смотреть, как они причиняют вред семье Моретон. Поэтому вам не нужно слишком сильно беспокоиться».
Глория задумчиво кивнула, услышав это. Она все еще не полностью осознавала влияние семьи Моретон. Она продолжила: «Но семья Маркиз…»
— Об этом просили сам Боуэн и его сын. Они решили наткнуться на мечи городского лорда и Серого Храма. Инцидента с Беннетом было достаточно, чтобы семья Маркиз пострадала, — Марс покачал головой. «Однако преступления отца и сына не были достаточно серьезными, чтобы их убить, поэтому рано или поздно они будут освобождены. Но семья Маркиз никогда больше не вернется к своей полной славе».
Глория кивнула. «В конце концов, мы все еще должны подчиняться правилам в городе Хаоса».
В этот момент вошел охранник и уважительно сказал Глории: «Босс, кто-то, кто говорит, что он ваш дядя, просит вас увидеть».
— Дядя? — Глория нахмурилась, а затем с сомнением спросила: «Может, это Сирил?»
Поразмыслив, Глория сказала охраннику: «Отведи его в приемную».
— Да, — охранник подтвердил это и ушел.
Когда охранник ушел, Глория недоуменно спросила: «Может, это из-за инцидента с мастером Ромом? Но я тоже не знаю этого мастера».
— Скорее всего, он пришел попросить вас об одолжении. Сначала выслушайте его и не соглашайтесь на его просьбу напрямую, что бы он ни говорил, — Марс также был удивлен визитом Сирила.
— Хорошо, — Глория кивнула. Она также не была уверена в мотивах визита Сирила.
* * *
Сирил последовал за охранниками через ворота фабрики. Он очень расстроился, увидев все аккуратно выстроенные фабричные здания.
Раньше он ходил на предыдущую фабрику Синей Замши, но большинство людей перешло на новую фабрику. Глория пришла на новую фабрику, так что он тоже пришел сюда.
Он не ожидал, что Глория перейдет на второй завод за несколько коротких месяцев. Она вложила много денег и купила большой участок земли на севере города, чтобы построить эту большую фабрику. Она была как минимум в 10 раз больше его кузнечных мастерских.
Сейчас он не был уверен в объемах продаж Синей Замши, но, судя по информации его подчиненных, бренд уже был известен в городе Хаоса. Непомерные цены не развеяли любви дам к нему. Его даже часто не было в наличии. В мире моды он стал известен как ресторан Мэми.
Многие заказы от кутюр, принадлежавшие знаменитым портным, теперь были переданы Синей Замше. Фабрика работала круглосуточно, но все равно не могла удовлетворить спрос.
Однако теперь Глория взяла на себя всю текстильную промышленность семьи Моретон. От хлопковых ферм до текстильных магазинов, которые были разбросаны по всему Норландскому континенту, годы накопившейся плохой практики, длинная цепочка продаж и продукты, которые постепенно утратили свою конкурентоспособность, сделали эту отрасль, которая когда-то была основной отраслью семьи, пиявкой, которая цеплялась за семью.
Джеффри и раньше пытался преобразовать отрасль, но это закончилось неудачей. Было слишком много Моретонов и старых сотрудников, которые следовали за ним с тех пор, как он начал свой бизнес. К тому же задачи были очень сложными, и не было места для старта.
Глория была всего лишь маленькой девочкой, которой только что исполнилось 18 лет. Какие у нее были способности, которые могли возродить индустрию, от которой Джеффри уже отказался?
Это невозможно. Этого не может произойти. Подумал Сирил. Он попытался успокоить себя, глубоко вздохнув. Затем он начал думать о том, как попросить Глорию о помощи после встречи с ней.
Глава 1658. Действительно бессердечно
— Дядя Сирил, какой редкий гость, — Глория с улыбкой села на главное место и сказала Сирилу: «Подойди и присаживайся здесь».
Глаза Сирила дрогнули, когда он понял, что Глория не встала, чтобы поприветствовать его. Затем он бросил взгляд на Марса, который стоял позади нее, и намек на тьму промелькнул в его глазах, но вскоре он выдавил улыбку и кивнул. «Я слышал, что вы недавно переехали в новое здание фабрики. Как твой дядя, я, конечно, должен прийти и посмотреть».
— Тогда я поблагодарю тебя прямо здесь, дядя, — Глория кивнула, а затем посмотрела на Сирила, не произнося ни слова.
Сирил все еще ждал, что Глория спросит его, зачем он пришел, чтобы он мог затронуть тему — попросить ее познакомить его с боссом ресторана Мэми и попросить его о помощи. Он не ожидал, что атмосфера так неловко замерзнет.
Прождав недолго, Сирил понял, что Глория даже не собиралась подавать ему чай, но он не мог просто уйти. Следовательно, он мог только неловко улыбнуться. «На самом деле, я пришел просить тебя о помощи сегодня».
— Учитывая способности дяди Сирила, есть ли еще вещи, с которыми я могу тебе помочь? — С улыбкой спросила Глория.
— Это… — Сирил хотел зарыться в землю. Не было никаких шансов на примирение относительно Глории и борьбы за права наследования. Его просьба к ней о помощи сейчас была равносильна тому, что он попросил ее дать ему пощечину.
Если бы он был на ее месте, он бы не только смотрел, как страдает Глория, но и пинал бы ее, пока она была внизу.
Эта девушка стала проницательной, и ее уже нелегко обмануть. Сирил бросил взгляд на неподвижную Глорию, прежде чем закатил глаза. Он соскользнул со стула, сел на пол и завыл. «Глория, ты должна мне помочь. Я сказал неправильные вещи и обидел Мастера Рома. Если я не получу его прощения сегодня до заката, люди выстроятся в очередь, чтобы убить меня. Не только я один, вся семья Моретон тоже будет вовлечена».
— О, похоже, дядя сегодня сделал что-то великое, — Глория спокойно кивнула. Ее не шокировали слова или поведение Сирила.
Сирил и его семья унижали ее последние 10 с лишним лет. То, что она не пинала его, пока он был внизу, уже учитывало, что они жили под одной крышей. Но теперь он все еще осмеливался прийти и беззастенчиво попросить ее о помощи.
Марс слегка кивнул, когда увидел эту сцену. Он собственными глазами видел улучшение состояния мисс Глории за последние несколько месяцев. Он наблюдал, как она превратилась из простой девушки в загадочную и зрелую бизнесвумен. Ее скорость роста поразила его.
Эта девчонка действительно бессердечна. В глазах Сирила промелькнула тень мрака, и он продолжал плакать от отчаяния. «Глория, может быть, ты не знаешь, кто такой Мастер Ром…»
— Мастер Ром — самый известный легендарный оружейник на континенте Норланд. Меч Тянь Ду Алекса создан им. Кроме того, он выковал почти бесчисленное количество легендарного оружия и был удостоен чести как оружейный мастер номер один в замке Иссен. Бесчисленные эксперты 10-го уровня выстроились бы в очередь, чтобы попросить у него оружие, которое он лично выковал, — прервала Сирила Глория. Глядя на его удивленное выражение лица, она сказала: «Я действительно шокирована тем, что дядя не знал, кто он такой, и даже осмелился его обидеть».
— Я… — Сирил подавился словами. Она знала все, но вела себя беспечно. Было очевидно, что она хотела посмотреть, как он выставляет себя дураком. От ее саркастических слов у него даже щеки заболели.
Но вечер был близок, и он все еще не мог найти никого, кто бы замолвил за него словечко, поэтому ему пришлось возлагать все свои надежды на Глорию.
— Инцидент уже произошел, поэтому бесполезно, что бы я сейчас ни объяснял. Я только надеюсь, что ты поможешь мне умолять босса ресторана Мэми. Попроси его помочь мне извиниться перед Мастером Ромом и попросить у него прощения, — искренне умолял Сирил Глорию. «Я знаю, что причинил тебе много зла, но сейчас я действительно в своем уме. Тебе же не захочется видеть, как люди выстраиваются в очередь, чтобы убить твоего дядю, верно?»
— Мистер Мэг? — В глазах Глории мелькнуло удивление. Какое отношение этот инцидент имел к мистеру Мэгу?
Марс тоже проявил недоумение. Сирил должен изо всех сил стараться получить прощение Мастера Рома до заката прямо сейчас, но какое это имеет отношение к мистеру Мэгу?
— Да. Боюсь, теперь мне может помочь только мистер Мэг, — Сирил быстро кивнул. «Мастер Ром только что прибыл в город Хаоса. Я слышал, что мистер Мэг очень хорошо знает Мастера Рома, поэтому нет никого более подходящего, чем он. Пока он готов замолвить за меня словечко, этот инцидент обязательно разрешится».
— Итак, мистер Мэг и мастер Ром знают друг друга? — Глория была немного удивлена, но не показала этого на лице. Поразмыслив немного, она сказала: «Тогда тебе следует искать мистера Мэга. Зачем ты пришел искать меня?»
— Ты также знаешь, что у нас с ним есть конфликты. Боюсь, он не послушает меня, если я сразу пойду искать его, не говоря уже о том, чтобы попросить его помочь мне, — смущенно продолжил Сирил. «Я знаю, что у тебя с ним хорошие отношения. Надеюсь, ты сможешь попросить его помочь мне замолвить словечко перед мастером Ромом, поскольку я твой дядя, и этот инцидент будет разрешен».
— У нас с мистером Мэгом только деловые отношения друг с другом. Твоя просьба поставит меня в очень трудное положение, — Глория поджала губы в саркастической ухмылке и сказала Сирилу: «Кроме того, тебе не кажется, что сейчас слишком фальшиво говорить об отношениях дяди и племянницы? Я никогда не видела, чтобы ты относился к моей семье лучше, потому что я была твоей племянницей».
— Это… Это… — Сирил побледнел, а затем покраснел.
После того, как отец Сирила выбрал своим преемником его старшего брата, он не позволил Сирилу касаться каких-либо семейных дел. Следовательно, Сирил мог слоняться с этими никчемными друзьями. Его даже не волновало, когда его репутация страдала.
Как бы то ни было, как бы он ни старался, своему выдающемуся старшему брату он не ровня. Более того, их отец уже выбрал своим преемником его старшего брата, и он никогда как следует не смотрел на Сирила.
Сирил ненавидел своего старшего брата, который так легко завоевал расположение отца, поэтому, получив шанс стать преемником, он начал делать то, что упускал все эти годы.
Сирил поднялся с земли, держась за стул. Он сказал Глории: «Скажи мне, что ты хочешь, чтобы я сделал, прежде чем ты поговоришь от меня с Мэгом?»
— Я уже очень ясно дала понять. Мы с мистером Мэгом не так близки, как ты себе представлял, — Глория все еще спокойно отвергла его.
— Я не хочу знать о твоих отношениях с ним. Ты уже бизнесвумен, так что давай поговорим о бизнесе. Что ты хочешь получить от меня, прежде чем поможешь мне, — сказал Сирил, нахмурившись.
— Возможно, ты уже забыл, но мне уже не нужно ничего делать, чтобы получить то, что я хочу, — Глория улыбнулась.
Глава 1659. Отправьте нашего гостя
Выражение лица Сирила полностью застыло. Его глаза постепенно расширились, когда он посмотрел на Глорию. Эта девушка, которая когда-то была застенчивой и слабой и даже не осмеливалась показать свое лицо, стала ужасно безжалостной.
Как она и сказала, теперь ей даже не нужно было ничего делать. Она станет единственной наследницей семьи Моретон, просто наблюдая за тем, как его убивают те люди, которые хотели помочь Мастеру Рому, и тогда она получит все, что хочет.
— Глория, ты действительно думаешь, что на этот раз я умру? Я второй молодой мастер Моретонов, а это город Хаоса. Какими бы могущественными ни были эти люди, они не посмеют и не смогут убить меня! — Сирил уставился на Глорию, сжав кулаки.
— Я верю в это. Дедушка может использовать влияние семьи Моретон, чтобы спасти тебя, учитывая, что ты его сын. Но как ты думаешь, ты бы остался в списке преемников, если бы он действительно сделал это? — Глория улыбнулась Сирилу. «Ты второй молодой мастер семьи Моретон, так что этот инцидент будет зависеть только от тебя. Однако, если ты станешь главой семьи и снова совершишь такую глупость, это будет катастрофой для нас всех».
Сирил мгновенно побелел. Он также беспомощно разжал сжатые кулаки.
У его отца раньше не было выбора, поэтому он не стал бы наказывать его слишком строго, даже если бы он совершил ошибку.
Однако теперь все было иначе. Люди уже сравнивали Глорию с Шир Баффет. Поскольку они обе были старшими внучками в четырех основных семьях, люди могли найти в них много общих черт.
Эта девушка, которая только что вошла в деловой мир на несколько месяцев, уже сделала себе имя.
Шир Баффет уже доказала, что суждение Яна Баффета было правильным. Женщины были ничем не хуже мужчин. Более того, они могли добиться большего успеха, чем мужчины.
Отец Сирила был упрямым человеком, но с тех пор, как он согласился дать Глории шанс и даже передал ей текстильный бизнес, у него уже был второй выбор.
Сирил впал в полную панику. Он сделал два шага вперед и сказал дрожащим голосом: «Глория, пожалуйста, помоги мне. Я ошибался. Обещаю, я больше никогда не пойду против тебя...»
— Дядя Сирил, я предлагаю тебе лучше уйти и подумать о другом решении, пока солнце еще в небе, — безжалостно прервала Глория Сирила, прежде чем сказать в сторону двери: «Вышлите нашего гостя».
Вошли два сильных орка-охранника. Они уговорили и вытащили Сирила.
Глория посмотрела на дверь без всяких признаков восторга на лице.
Марс тихо стоял сбоку. Он тоже молчал.
Молчание продолжалось долгое время, прежде чем Глория мягко спросила: «Я была слишком безжалостной?»
Марс покачал головой. «Юная госпожа — добрый человек. Учитывая все то, что Сирил сделал вам и вашей семье в прошлом, вы уже приняли во внимание свое родство с Сирилом, не пнув его, когда он сегодня был внизу».
— Но дедушка...
— Каждый должен нести ответственность за свои действия. Мастер — разумный человек.
Глория задумалась. Затем на ее лице снова появилась улыбка. Уходя, она сказала: «Я собираюсь проверить, как проходит обучение новых сотрудников».
Марс с улыбкой догнал ее и ответил: «Эльфы этой новой партии ловкие и осторожные. Они учатся очень быстро, даже если у них нет предыдущей подготовки. Их навыки сравнимы с навыками опытных портных всего за несколько дней. Их скорость даже превзошла скорость обычных портных».
— Эльфы действительно любимы природой. У них есть природные достоинства и талант к ручной работе. Мы действительно должны поблагодарить ночных эльфов за эту партию отличных работников, — Глория была удивлена, услышав отчет. Через несколько шагов она остановилась и спросила Марса: «Мы определились с новой моделью заработной платы? Тем, кто способен, нужно платить больше. Мы должны давать хорошим сотрудникам достойную зарплату».
— Мы практически определились с этим. Согласно вашим пожеланиям, новая фабрика производит одежду в конвейерном режиме. Разные мастерские отвечают за разные процедуры, и каждый сотрудник отвечает за определенную часть одежды. Заработная плата выплачивается в зависимости от количества изготовленной ими одежды. Чем больше они сделают, тем больше получат, — Марс кивнул. «После сокращения большинства старых портных стоимость нашей рабочей силы значительно снизилась. Причем, судя по сегодняшнему тесту, прирост КПД весьма значительный. Уже сейчас этого достаточно, чтобы удовлетворить запросы Синей Замши. Ваше реформаторское решение просто изумительно, и оно решило величайшую проблему расширения».
— Замечательно, — Глория слегка кивнула и продолжила идти вперед. Однако, она подумала: решение мистера Мэга действительно потрясающее!
— А как насчет каналов сбыта тканей и ферм? — Снова спросила Глория, пройдя еще несколько шагов.
— Согласно вашим указаниям, каналы сбыта тканей повсюду сейчас масштабно сокращаются. В каждом городе они сохраняют только основную команду продаж. Все магазины тканей сейчас стараются очистить свои складские запасы настолько, насколько это возможно. После вычета выплат по сокращению расходов мы вернули довольно большую сумму денег.
— Что касается ферм, мы закрыли партию из них, которые плохо управлялись и долгое время теряли деньги. Мы продали несколько прибыльных ферм. Остались только хозяйства по выращиванию хлопка. Первый пакет средств на расширение масштабов выращивания хлопка уже направлен в хозяйства. Многие владельцы ферм, чьи фермы были закрыты или проданы, недавно искали вас, но я остановил их всех. Многие из них являются членами семьи Моретон.
Марс озадаченно спросил Глорию: «Тем не менее, Юная Госпожа, пожалуйста, простите меня за этот вопрос, но если вы хотите закрыть магазины тканей, почему вы все еще держите основную команду продаж в каждом городе? Почему вы все еще расширяете масштабы выращивания хлопка?»
— Текстильная промышленность семьи Моретон за эти годы накопила массу проблем. В прошлом, чтобы увеличить нашу долю на рынке, мы открыли так много магазинов повсюду, независимо от стоимости. Многие из этих магазинов находятся не дальше 100 метров друг от друга. У нас слишком много рядовых продавцов, и среди них есть серьезная коррупция. Это стоит огромных ежемесячных расходов. Все живет за счет крови и пота предприятий других Моретонов и еле держится на плаву, — спокойно сказала Глория. «Дедушка уже решил полностью закрыть производство. Он просто дает мне три месяца, чтобы спасти этот бизнес. Если у меня не будет безжалостной решимости, это продлит их жизнь еще на три месяца».
— Мастер основал свою бизнес-империю с текстильного бизнеса, и его даже называли «Королем текстиля». Текущий беспорядок в текстильном бизнесе семьи Моретон был вызван множеством сложных причин. Одни были внутри семьи, другие — за пределами. Быстрая экспансия магазинов — это одно, потеря контроля над магазинами — другое. Но суть в быстром развитии текстильной промышленности Империи Рот за последние 10 лет. Благодаря своей дешевой рабочей силе и массивным системам производства текстиля им удалось захватить огромную долю рынка на континенте Норланд. Семья Моретон даже не смогла сохранить свою долю рынка в городе Хаоса, — посетовал Марс. «Мастер даже пытался лично провести несколько реформ несколько лет назад, но все они закончились неудачей. Следовательно, за три месяца чрезвычайно сложно превратить убытки в прибыль».
Глава 1660. Я просто глупый швейцар
— Пусти меня!!!
— Ты знаешь кто я?! Как ты посмел меня остановить? Я вас всех уволю!
Сирил впился взглядом в плотно закрытые двери и двух орков-охранников, которые сопровождали его, когда он истерически кричал.
Честный на вид орк покачал головой. «Я просто швейцар, которому каждый день грустно. Моей зарплаты хватает только на завтрак, а любовь меня избегает. Я просто глупый швейцар, и я не знаю, кто вы».
Другой швейцар вытащил из ниоткуда пакет с печеньем и начал жевать, пробормотав: «Я швейцар, который любит есть печенье».
— Я… — Сирил сжал кулаки, глядя на двух охранников, которым было наплевать на него. Он был в такой ярости, но ничего не мог поделать.
Это была фабрика Глории, и они были людьми Глории. Он действительно ничего не мог с ними сделать.
— Хорошо, Глория. Я наконец-то тебя разглядел. Я определенно не позволю твоей семье хорошо провести время, если я переживу это испытание и стану главой семьи!!! — Сирил в ярости сел в карету.
Кучер осторожно спросил: «Молодой господин, куда мы направляемся?»
Сирил долго чесал затылок в карете, прежде чем серьезно сказал: «В ресторан Мэми!»
* * *
— Если обычное решение используется для восстановления текстильных систем семьи Моретон, как я, неопытный человек, добьюсь успеха, когда даже дедушка потерпел неудачу, — Глория с улыбкой покачала головой. «Цель закрытия и продажи всех ткацких и прядильных предприятий — превратить текстильный бизнес семьи Моретон в бизнес, не связанный с активами. Торговая сеть, работающая десятилетиями, является ценным звеном во всей производственной цепочке. Именно поэтому я сохранила основные продажи во всех городах».
Марс ответил: «Однако нам нечего будет продавать, если мы закроем все производственные линии. Не станет ли тогда торговая сеть бесполезной?»
Глория улыбнулась. «Текстильная фабрика мистера Мэга работает уже некоторое время. Я поехала осмотреть ее несколько дней назад. Ее годовая производительность даже выше, чем у всех наших ткацких цехов вместе взятых, а качество тканей намного лучше».
— Вы планируете работать с мистером Мэгом? Собираемся ли мы использовать наши каналы продаж, чтобы помочь ему продавать ткани? — Марс выглядел очень шокированным.
Он давно знал о сотрудничестве Глории и Мэга и даже несколько раз общался с мистером Мэгом. Он был очень впечатлен его мудростью и уникальным пониманием бизнеса. Марс даже думал, что Мэг был бы большим бизнес-вундеркиндом, чем Шир Баффет, если бы его не сдерживала готовка.
Мистер Мэг, который был их модельером, определенно заслужил наибольшую похвалу за стремительный рост Синей Замши как бренда женской одежды номер один в городе Хаоса.
Однако он не ожидал, что мистер Мэг так быстро решит заняться текстильной промышленностью. Кроме того, новая фабрика уже достигла производительности всех ткацких мастерских семьи Моретон?
— Да. Г-н Мэг будет продавать нам высококачественные ткани по цене ниже рыночной, а затем мы будем продавать их по всему миру через наши каналы продаж, — Глория кивнула.
— Какова приблизительно эта цена? — Марс беспокоился, что Глория, которая только что взяла на себя текстильный бизнес, попала в ловушку.
— Это на 30% ниже себестоимости Империи Рот.
— 30%!!! — Марс завизжал. Он остановился и недоверчиво уставился на Глорию. «Вы говорите, что это на 30% ниже себестоимости, а не продажной цены?»
Глория с улыбкой кивнула. «Да. Это на 30% ниже себестоимости. Более того, г-н Мэг сказал, что если бы мы могли поставлять им высококачественный хлопок по низкой цене, он мог бы даже отказаться от еще 10%».
— Таким образом, вы сохранили все хозяйства, выращивающие хлопок. Вы дали им средства, чтобы купить больше земли, и попросили их всех посадить лучшие растения, — Марс все понял, и он сказал Глории с изумлением: «Я не знал, что Юная Госпожа уже начала важное сотрудничество с мистером Мэгом. Если мы сможем получить высококачественные ткани и хлопчатобумажную пряжу по такой низкой цене, то благодаря этому мы получим огромное конкурентное преимущество на всех рынках мира».
Глория кивнула. «Мистер Мэг сделал запрос, дав нам такую хорошую скидку. Мы с ним вложим деньги и создадим бренд тканей. Мы поделимся этим брендом и разделим прибыль».
— Это разумная просьба, — Марс кивнул. При невысокой цене было бы несложно, если бы Мэг сам решил пробиться на рынок. Ему просто нужно время.
Он решил сотрудничать с Глорией и проявил такую искренность, создав бренд и вместе вложив в него средства; их сотрудничество было бы гораздо более тесным.
— После того, как мы очистим и закроем все магазины, находящихся под нашей эгидой, мы сможем начать планировать, как распространять товары для нового бренда. В этот раз мы не собираемся открывать слишком много магазинов. Мы будем открывать только большие магазины и продвигать нашу продукцию по низкой цене, чтобы снизить затраты на рабочую силу и увеличить объем продаж, — Глория усмехнулась. «Мистер Мэг сказал, что, пока мы можем продавать, он может удвоить свою продукцию в любое время».
— Мистер Мэг действительно гений, — Марс был уже более чем поражен им. Моретоны десятилетиями безуспешно пытались снизить стоимость и увеличить выпуск продукции, но с Мэгом это стало как детская игра.
— Мы с мистером Мэгом договорились о получении товара в начале следующего месяца. Перед этим нам нужно будет выделить средства и убедиться, что наши отделы продаж готовы продавать новый бренд, — Глория посмотрела на Марса. «От этого будет зависеть, сможем ли мы превратить убытки текстильного бизнеса в прибыль в течение трех месяцев».
* * *
— Мистер Мэг, помогите мне. Пожалуйста, помогите…
Когда Мэг открыл дверь, он был ошеломлен, увидев, как Сирил кланяется и серьезно умоляет.
Что-то было не так. Что не так со вторым молодым мастером этой семьи Моретон, который всегда свысока смотрел на Мэга и оскорблял последнего на ежегодных собраниях Торговой палаты?
— Я вижу не того человека? — Мэг попыталась спросить.
— Нет. Я Сирил. Сирил, которого вы знаете, — Сирил быстро покачал головой и крикнул мистеру Мэгу: «Мистер Мэг, я пришел просить вас о помощи сегодня».
Мэг закатил глаза и спросил: «Ты действительно думаешь, что я тебе помогу?»
— Ээээ…
Сирил, накапливавший свои эмоции, внезапно подавился словами, которые он приготовился сказать, глядя на Мэга. Эй, другая сторона играла не по правилам!
Почему он так говорил? Он вообще не давал Сирилу говорить!
Глава 1661. Я также однажды хотела бродить по миру с мечом
Мэг спокойно смотрел на Сирила. Он уже догадался, почему пришла другая сторона.
Однако Мэг не был дураком. Он не пойдет говорить за Сирила. Для него было вполне нормально подливать масло в огонь.
Мэгу не очень нравилась семья Моретон, он был немного недоволен этим старомодным президентом, и его действительно не беспокоил Сирил, который внезапно появился, чтобы похвастаться своим IQ. Однако, если бы у него была возможность, он был бы не против поднять ногу, чтобы убить этого отвратительного таракана.
Конечно, самым главным было то, что если бы Сирил впал в немилость, наследником обязательно была бы Глория.
Мэг очень любил эту умную даму и решил подружиться с ней.
Конечно, это было только в деловой части.
Хотя Глория все еще была слаба во многих отношениях по сравнению с Шир, Мэг предпочел бы взаимодействовать с Глорией, крылья которой еще не были полностью развиты, чем с чрезмерно проницательной Шир.
Все мужчины предпочитают то, что вырастили сами.
Сирил мстительно посмотрел на Мэга. Отвратительные уловки этого парня были такими же, как у Глории.
Однако он не мог взорваться и даже боялся рассердить Мэга на этом этапе. В противном случае он, вероятно, не смог бы пережить эту ночь, если бы Мэг обругал его перед Мастером Ромом.
— Мистер Мэг, раньше я был виноват в том, что снова и снова вас бесил. Я хотел бы выразить свои самые искренние извинения и надеяться, что вы не возьмете это против меня и скажете за меня несколько хороших слов перед Мастером Ромом, — взмолился Сирил с плачущим лицом. После этого он добавил: «Я надеюсь, что вы поможете мне из-за Глории. Я знаю, что вы очень близки с ней. Я ее дядя, и я слышал, что вы все еще не женаты. Я также могу быть вашим ведомым».
— Хм? — Мэг в шоке посмотрела на Сирила. Что здесь происходит? Не сумев попросить о помощи, он теперь пытается продать свою племянницу?
— Подожди. Кто сказал, что я все еще холост? Моей дочери уже четыре года. Как ты думаешь, откуда она? — Мэг сжал губы и посмотрел на Сирила с насмешливой улыбкой, сказав: «Кроме того, у нас с мисс Глорией самые невинные деловые партнерские отношения. Мы довольно близки, и если бы я помог тебе, разве я не разорвал бы эти отношения?»
— Этот вопрос касается безопасности семьи Моретон. Глория тоже на моей стороне, — быстро сказал Сирил.
— Ты дурак, или ты думаешь, что я дурак? — Мэг громко захлопнул дверь и больше не обращал внимание на Сирила.
Мэг был свидетелем влияния Мастера Рома. Когда он был в замке Иссен, снаружи всегда выстраивались эксперты, выпрашивающие оружие, и он был известен как гном, которого нельзя было обидеть, потому что всегда была группа сумасшедших телохранителей, которые находили шанс выслужиться перед ним.
Сирил, однако, выскочил сам, чтобы стать шутом, позволяющим другим претендовать на это признание.
Мэг не думал, что Сирила действительно зарубят до смерти. Городской лорд никогда бы не позволил подобному случиться из-за семьи Моретон. Однако никто не позволил бы этому так легко сойти на нет. Сирилу придется потерять слой кожи, даже если он не умрет.
Что касается того, позволит ли ему Джеффри по-прежнему быть кандидатом в наследник семьи Моретон, это должно будет зависеть от того, действительно ли он хотел позволить Глории встать у руля.
— Интересно, — Мэг с улыбкой вернулся на свое место. Чайник на печке все еще пыхтел. Он взял в руки «Мастера тайн», которую читал на полпути, и продолжил чтение. Эту книгу действительно лучше читать по сравнению с серией «Мифы Ктулху».
— Твою мать! — Сирил с бледным лицом ударил кулаком по дереву возле ресторана, когда на его лбу вылезли вены.
Столкнувшись с неудачами со стороны Глории и Мэга, Сирил начал беспокоиться, когда увидел, как солнце начинает садиться и очередь начинает выстраиваться перед рестораном.
Казалось, что сейчас уже слишком поздно искать кого-то, кто бы наладил для него связи.
Сирил посмотрел на клиентов, весело болтающих у двери. Он сжал кулаки и подумал про себя: Похоже, мне придется извиниться перед этим стариком. У меня есть только один шанс. Я должен получить его прощение!
* * *
— Мастер Ром, мы уже подтвердили место для кузнечной мастерской. Рабочие будут строить новый кузнечный цех в соответствии с вашими требованиями. Если вам что-нибудь понадобится, можете послать кого-нибудь искать меня. Замок городского лорда сделает все возможное, чтобы помочь вам, — Дикус посмотрел на Рома с улыбкой и сказал: «Лорд города устроил сегодня банкет…»
— Я благодарю городского лорда за его помощь, но не стоит беспокоить лорда города банкетом. Я просто соглашусь на что-нибудь в ресторане Мэми. Я ценю доброе намерение, — с улыбкой отвергнул Ром.
— Городской лорд знает, что еда в замке вам не подходит, поэтому он организовал банкет в ресторане Мэми, чтобы поприветствовать вас. Это частный банкет, поэтому он приведет только свою семью, — сказал Дикус с улыбкой.
Услышав это, Ром кивнул с улыбкой и сказал: «В таком случае мне было бы неприятно отказываться. Конечно, я также хотел бы лично поблагодарить сэра Майкла за помощь мне с вещами, касающимися кузнечной мастерской».
* * *
— Отец, неужели человек, которого мы собираемся встретить сегодня, действительно Мастер Ром, который сделал меч Тянь Ду? — Взволнованно спросила Вивиан у Майкла.
— Да. Местоположение новой кузнечной мастерской мастера Рома было подтверждено. Это недалеко от Аденской площади, — Майкл с улыбкой кивнул.
— Тогда может он тоже сделает мне меч? — С надеждой спросила Вивиан.
— Я думал, ты уже много лет назад перестала практиковать фехтование.
— Но я также однажды хотела бродить по миру с мечом… — Мягко сказала Вивиан. «Кроме того, так впечатляет демонстрация меча той же лиги, что и меч Тянь Ду».
— Так много мечников напрасно просили оружие. Даже у эксперта 10-го уровня нет шансов, но такая девушка, как ты, так вопиюще просит об этом. Как бесстрашно, — Майкл рассмеялся.
— Понятно… Я просто пошутила. Ходить по магазинам с мечом не очень удобно. Я просто шутила… — Вивиан высунула язык, а затем с любопытством спросила: «Поскольку Мастер Ром такой великий, зачем он приехал в город Хаоса?»
— Да, ты написал ему письмо много лет назад, и тебя отвергли, верно? — С любопытством спросила жена Майкла, сидевшая перед ним.
— Мы должны отдать должное Боссу Мэгу за то, что он смог привлечь такого легендарного мастера кузнечного дела, как Мастер Ром, — сказал Майкл с улыбкой.
— Босс Мэг? — Воскликнула Вивиан. «Что он сделал?»
— По словам самого Мастера Рома, он прибыл в город Хаоса, потому что ему так удобнее есть приготовленную на пару рыбную голову с нарезанными кубиками острого красного перца Босса Мэга, — сказал Майкл с улыбкой.
— Эта причина… Очень правдоподобна, — Вивиан понимающе кивнула. «Если бы это была я, я бы также переехала в город Хаоса, чтобы иметь возможность есть рыбу на пару каждый день, независимо от того, насколько далеко придется идти».
— Этот Босс Мэг вполне способен, — сказала жена лорда города с улыбкой, прикрыв рот.
Глаза Вивиан внезапно загорелись. Улыбаясь, она сказала: «Эй! Отец, поскольку Босс Мэг может даже заставить Мастера Рома прийти в город Хаоса, почему бы тебе не заставить его попробовать привести в город Хаоса таланты из других областей? Например, мастер из племени демонов, хорошо умеющий считать, боевой мастер из племени орков...»
Глава 1662. Разве ты не дедушка, который продает тесаки в замке Иссен?
— Ты маленькая умная девочка, — Майкл не мог не улыбнуться. Некоторое время обдумывая предложение, он сказал: «Я очень уверен в еде Босса Мэга, но предварительным условием является то, что эти люди должны сначала попробовать его блюда, а это нелегко».
— Это просто. Отец, ты можешь провести соревнование континента в городе Хаоса и получить от Торговой палаты спонсорскую поддержку, выделив изрядную сумму для вознаграждения, чтобы привлечь таланты из всех областей, которые приедут в город, чтобы присоединиться к соревнованию. После этого отправьте лучшую партию в ресторан Мэми на обед, и тогда большинство из них точно останутся в наших сетях, — предложила Вивиан.
— Мммм. Это хорошая идея. Раньше не проводилось общеконтинентальных соревнований по навыкам. Если мы его организуем, мы сможем пригласить лучших представителей каждой отрасли к участию в конкурсе, — глаза Майкла взволнованно загорелись.
— Да, да. Мы даже можем организовать конкурс «Бог кулинарии» и пригласить всех известных поваров Норландского континента сразиться за титул Бога кулинарии. Это определенно привлечет много людей. Это не только могло бы увеличить влияние города, если бы были люди, которые предпочли бы остаться, мы могли бы также увеличить наше население и силу, — согласилась Вивиан.
— Разве мы не договорились, что собираемся пойти поужинать всей семьей и не будем говорить о работе? — Жена лорда города посмотрела на дуэт отца и дочери, которые все больше волновались. Она закатила глаза на Майкла и сказала: «Ты даже можешь говорить о работе с Вивиан, даже если не привел своих подчиненных».
С улыбкой Майкл сказал: «Я не ожидал, что Вивиан будет такой проницательной, и она дала мне много вдохновения. Я даже подумываю дать ей роль секретаря в замке городского лорда. Добавление новой крови может дать этим старикам новые идеи».
Вивиан быстро покачала головой и заявила: «Так не пойдет. Я уже готова к собеседованию в Школу Хаоса. Я хочу быть похожей на Луну и делать что-нибудь для образования! Я не буду присоединяться к вам, старикам, в политике».
— Не спеши. Школа Хаоса не позволит тебе расслабиться только потому, что ты молодая мисс замка городского лорда. Ты уже настолько уверена, что потратила столько времени на подготовку, — жена городского лорда облила страсть Вивиан ведром холодной воды.
— Мама… — Обиженно надулась Вивиан.
— Как такое может быть? Наша Вивиан такая выдающаяся. Хотя она может быть немного причудливой, она более начитана, чем большинство учителей в Школе Хаоса, и очень хорошо осведомлена. Кроме того, она искренне любит образование. Я верю, что она справится без проблем, — сказал Майкл, заботливо глядя на Вивиан.
— Хе-хе. Отец знает меня лучше всех, — Вивиан быстро улыбнулась и даже начала корчить рожи матери.
— Можешь и дальше баловать ее, — сказала с улыбкой жена городского лорда.
— Она моя единственная дочь. Кого я должен баловать, если не ее? — Сухо сказал Майкл.
Карета, запряженная лошадьми, очень быстро остановилась, и снаружи раздался голос кучера. «Сэр, мы прибыли в ресторан Мэми».
— Пойдем. Дорогая, сегодня я позволю тебе попробовать кулинарные навыки Босса Мэга, — Майкл с улыбкой встал.
— Мама, острая рыба на гриле просто великолепна. Сегодня ты узнаешь, что я вовсе не хвасталась, — довольно гордо сказала Вивиан.
— Ладно, пойдемте, — жена лорда города с улыбкой взяла Вивиан за руку и сказала: «Давайте пока не будем говорить о вкусе еды. Сегодня я должна лично поблагодарить мистера Мэга за то, что он вылечил твою болезнь. Он твой спаситель. Мы в долгу перед ним, и мы никогда не должны этого забывать».
Экипаж, запряженный лошадьми, из замка городского лорда остановился рядом, но, похоже, вокруг толпилось довольно много людей, разглядывающих что-то позади длинной очереди.
— Мастер Ром, я ошибался. Я был близорук и ничего не знал. Пожалуйста, простите меня за сегодняшнюю наглость, — Сирил стоял рядом с Мастером Ромом, склонившись так низко, что его голова почти касалась земли. Его голос был немного дрожащим, а лицо покраснело.
Посетители в очереди и даже некоторые прохожие толпились, чтобы посмотреть.
Большинство клиентов быстро определили Сирила как дерзкого человека, который хотел нанять Мастера Рома, но они не ожидали, что он внезапно изменит свою позицию и так скромно будет умолять мастера о прощении.
В этот момент Сирил только хотел найти дыру, чтобы спрятаться. Он считался довольно публичной фигурой в деловой сфере города Хаоса, и когда-то его считали следующим лидером семьи Моретон. Однако теперь он низко кланялся гному, извиняясь и умоляя его о прощении.
— Вы собираетесь отказаться от сделки? — Мастер Ром посмотрел на Сирила с улыбкой.
— Я бы не посмел не сделать этого. Я был слепым. Прошу простить меня великодушно на этот раз, — Сирил почувствовал, как его лицо пылает. Он украдкой взглянул на Рома. Если бы он не смог получить прощение сегодня, он, возможно, не смог бы заснуть сегодня вечером.
— Прощение? — Ром посмотрел на Сирила. Он действительно не принял близко к сердцу то, что Сирил сделал сегодня днем. Для него это считалось довольно новым опытом, так как он не встречал никого подобного в замке Иссен.
Однако он, вероятно, мог догадаться, почему Сирил вернулся с извинениями после ухода.
Хотя это не было его намерением, те люди, которые хотели получить от него оружие, всегда пытались найти способы доставить ему удовольствие, и именно поэтому был период времени, когда никто не осмеливался пройти мимо его кузнечной мастерской в замке Иссен. Они боялись, что даже один взгляд заставит их совершить преступление в виде неуважения к мастеру, и они могут быть схвачены и брошены перед мастером Ромом.
Он не был уверен, сколько из этих людей последовало за ним в город Хаоса, но он был уверен, что эта традиция продолжится.
Поскольку это был его первый визит в город Хаоса, Ром не хотел поднимать шум и усложнять жизнь замку городского лорда. Поэтому он собирался принять извинения Сирила и двинуться дальше.
— Эй, разве ты не дедушка, который продает тесаки в замке Иссен? Что ты делаешь в городе Хаоса? — В этот момент сбоку раздался мягкий голос.
Ром повернулся, чтобы посмотреть в сторону голоса, и увидел молодую леди, которая протискивалась сквозь толпу. На ней был белый пушистый пуховик, и две ее косы развевались слева и справа, когда она скакала. Ее милое личико было наполнено шоком и удивлением. Это была милая дочь Мэга.
— Боже…
Когда все это услышали, они глубоко вдохнули холодный воздух. Маленький Босс на самом деле назвал Мастера Рома дедушкой, который торгует тесаками. Как обидно!
Мастер Ром был назван лучшим кузнецом Норландского континента, и сказать, что он продавал тесаки, было все равно, что отругать его.
Отлично, это шанс для меня блеснуть! Мэг, держу пари, твоя очередь плакать. Глаза Сирила загорелись, когда он услышал голос. Он оглянулся и увидел Эми, которая прыгала. Он встал и заорал: «Возмутительно! Девочка...»
— Эй, это Маленькая Эми. Ты стала немного выше, — прежде чем Сирил смог говорить дальше, Ром уже смотрел на Эми с нежным взглядом и улыбался, когда сказал: «Тесаки плохо продаются, поэтому я приехал в город Хаоса, чтобы продать их».
— Все в порядке. Я попрошу отца купить еще несколько, — Эми посмотрела на Рома и утешила: «Возможно, мы не варили рыбную голову с нарезанным кубиками красного перца, но хлеб у нас всегда будет».
— Э… — Все широко открыли глаза на эту сцену.
Почему все идет не так, как должно быть! Сирил тоже не поверил своим глазам, глядя на доброжелательно улыбающегося Мастера Рома, и ему казалось, что у него в горле застряла рыбья кость.
Глава 1663. Могли подобрать из мусорного ведра
— Значит, Маленький Босс знает Мастера Рома, — когда клиенты увидели эту сцену, они внезапно осознали и жалобно посмотрели на Сирила. Это была судьба.
— Мастер Ром так балует Маленького Босса.
— Ага. Только Маленький Босс может заставить легендарного оружейника называть себя продавцом тесаков.
— Ты прав, когда ты милый!
Все тихо разговаривали между собой, глядя на Эми с улыбкой.
Сирил неловко стоял сбоку и забыл закрыть рот, который он широко открыл от шока. В тот момент он был так взволнован, что даже не знал, куда девать руки.
Он думал, что бессмысленные слова этой маленькой негодяйки приведут в ярость Мастера Рома, и это даст ему шанс выступить.
Однако он не ожидал, что Мастер Ром и эта мелочь знают друг друга!
— Разве это не ненавистный дядя? — Эми повернула голову, чтобы посмотреть на Сирила после приветствия Рома, и нахмурилась.
— Маленькая Эми, ты его знаешь? — С улыбкой спросил Ром, который уже собирался простить Сирила.
— Мммм. Этот дядя очень ненавистен. Он даже усложнил жизнь доброй Учителю Луне и красивой Старшей сестре Глории. В любом случае, он просто насквозь плохой парень, — презрительно сказала Эми, кивнув.
— Я… — Сирил широко раскрытыми глазами смотрел на Эми. Он не ожидал внезапно получить такой сильный удар в этот важный момент.
— Мастер Ром, выслушайте меня. Все не так, как она сказала. Я… Я вообще-то хороший человек… — Быстро объяснил Сирил.
— Тск. Он не хороший парень. Он просто старый расточитель и очень ненавистен, — с презрением сказала Вивиан, сжав губы, когда она втиснулась внутрь.
— Похоже, у Джеффри заболит голова, — сказал Майкл с улыбкой.
Ром посмотрела на Сирила и слегка нахмурился. Похоже, этот парень был хуже, чем он думал. Не случайно он так дерзко вел себя перед ним. Если бы он не боялся быть забитым до смерти последователями Рома, он, вероятно, не стал бы здесь так искренне извиняться.
Сердце Сирила быстро забилось. Его ноги уже дрожали, и он почти не мог сдержать желание встать на колени.
— Хотя я вас не знаю, похоже, что бы вы ни сделали, это не было глупостью. Став взрослым, вы должны нести ответственность за свои действия, — Ром спокойно посмотрел на Сирила, который согнулся, чтобы встать на колени. Затем он добавил: «Кроме того, я ненавижу, когда люди не перестают приставать ко мне, особенно мужчины. Либо ты уйдешь сам, либо подожди, пока кто-нибудь тебя прогонит».
Сирил выпрямил согнутые колени и немного умер внутри. Он взглянул на гномов слева и справа и понял, что с ним покончено. Он поклонился Рому и быстро пошел к своей карете, запряженной лошадьми.
Он должен был немедленно отправиться домой, потому что это было самое безопасное место.
Все печально смотрели, как уходит Сирил. Он действительно спекся к этому времени. Слова мастера Рома были сродни запечатыванию его гроба еще несколькими забитыми железными гвоздями.
— Мастер Ром, давно не виделись, — Майкл привел вперед Вивиан и его жену.
— Городской Лорд!
Все обратили внимание на семью городского лорда и почтительно поклонились.
Ром также улыбнулся и кивнул Майклу, когда он сказал: «Сэр, это было давно».
— Избавьтесь от церемоний. Я пришел сюда сегодня поесть. Я клиент ресторана Мэми, как и все остальные, — Майкл с улыбкой махнул рукой и сказал Рому: «Я встану позади. Мы еще поговорим внутри».
— Сэр, пожалуйста, стойте впереди. Мы можем быть позади вас, — посетители, стоявшие позади всех, отступили и освободили место позади Мастера Рома.
— Вам не нужно уступать мне дорогу. Мы выстроимся в очередь по правилам, — Майкл с улыбкой помахал рукой. «Город Хаоса — это город со своими правилами, а ресторан Мэми — это ресторан с правилами. Мы будем соблюдать правила».
Услышав это, все улыбнулись. Все они были готовы соблюдать правила ресторана Мэми. Все собрались вместе, чтобы создать и сохранить особую атмосферу из-за вкусной еды.
Здесь расовая напряженность и статусные различия, казалось, стали незначительными.
Это было из-за этих строгих, но приемлемых правил, а также из-за деликатесов, которые заставляли чувствовать блаженство.
— Здравствуйте, старшая сестра Вивиан, дядя-лорд города и прекрасная тетя, — Эми поздоровалась с ними. После этого она попрощалась с Ромом и направилась ко входу в ресторан.
— Какая милая маленькая девочка, — жена городского лорда, Моника, смотрела, как Эми ускользает.
— Она дочь Босса Мэга, Эми, а также Маленький Босс в ресторане Мэми. Кроме того, она также является ученицей Луны и является настоящим сокровищем ресторана, — представила Вивиан.
— Какая милая. Она намного симпатичнее тебя в юности, — с завистью сказала Моника. «Ее мать, должно быть, в восторге от такой милой девочки».
— Мама, я еще маленькая… — Со сложным чувством сказала Вивиан.
Майкл повернул голову и сказал: «Кто это сказал? Я думаю, наша Вивиан была очень милой, когда была маленькой. Вспомни ее большие глаза, большой нос, большие уши…»
— Хорошо, отец, теперь ты можешь заткнуться, — Вивиан закатила глаза. «Я что, свинья?!»
— Точно. Был период, когда ты называла себя девочкой-поросенком, — сказала Моника со смешком, прикрывая рот, как будто она вспомнила что-то смешное.
— Я могу засвидетельствовать это. Твоя мать не лжет, — согласился Майкл.
— Хорошо, хорошо. Я поняла. К счастью, я родилась не зимой. Иначе я бы заподозрила, что меня вытаскивали из снега, — беспомощно сказала Вивиан.
— Даже если тебя не поднимали со снега, тебя могли подобрать из мусорного ведра, — со смехом напомнила Моника своей дочери.
Вивиан остановилась и посмотрела на Монику, когда она серьезно сказала: «Мама, я больше не приведу тебя сюда».
— Тогда у меня не будет выбора, кроме как пойти с мужем, — сказала Моника с улыбкой, обнимая Майкла за руку.
Майкл пожал плечами, чтобы сказать, что ничего не может с этим поделать.
Вивиан посмотрела на них и на некоторое время замолчала. После этого она сказала: «Хорошо, если это так, я… Я присоединюсь к вам, ребята». Она широко улыбнулась и взяла Монику за руку.
— Когда придет время, это произойдет, — Мэг наблюдал, как Сирил печально сбежал в своем конном экипаже, и покачал головой с улыбкой. Случайное движение Эми разбило последнюю надежду Сирила решить проблему самостоятельно. Теперь ему оставалось только вернуться к ярости Джеффри.
Эми вошла в ресторан и повесила сумку на Гадкого Утенка. Она взглянула на Мэга и сказала: «Отец, я встретила дедушку, который продавал тесаки возле ресторана. Он такой жалкий. Он проделал такой большой путь, чтобы продавать тесаки. Почему бы нам не купить у него еще несколько?»
Глава 1664. Наверное, это маленькая красная шапочка
— Если он готов продать, я не прочь купить еще несколько тесаков, — сказал Мэг с улыбкой. Если это было что-то, сделанное мастером Ромом, даже если это был просто тесак, за это можно было получить заоблачную цену.
Например, Толстоголовая рыба, которую получил Мэг. Он сможет сразиться с ней с рыцарем 10-го ранга без какого-либо давления.
Однако он не ожидал, что мастер Ром будет просто дедушкой, продающим тесаки для Эми. Казалось, что нужно найти подходящее время, чтобы познакомить некоторых из людей вокруг нее.
В противном случае она могла бы подумать, что ее мастера были просто дедушкой, торгующим волшебными зельями, и праздным дедушкой.
— Понятно… — Эми немного подумала и сказала: «Тогда я уговорю его продать нам еще несколько тесаков».
— Хорошо, если тебе удастся его убедить. Было бы лучше, если бы он мог сделать оружие и для тебя, — сказал Мэг с улыбкой.
— Оружие? Я думаю, волшебная палочка, которую дал мне Мастер, довольно хороша, — Эми с недоумением посмотрела на Мэга.
— Это просто базовое оружие, которое ты можешь использовать, пока растешь, прежде чем стать великим заклинателем. Однако, когда ты станешь еще сильнее, этого будет недостаточно для твоих способностей, — продолжил Мэг с улыбкой. «Несмотря на то, что это оружие, изготовленное на заказ, твой мастер сделал для тебя нынешней, но если Мастер Ром сможет сделать оружие для тебя, то это оружие ты сможешь использовать всю свою жизнь».
— Так что, когда я вырасту, мне придется пользоваться тесаком? — Спросила Эми, серьезно подумав.
— Гм… — Мэг выпустил сухой кашель. Он не мог не погладить Эми по голове с улыбкой и сказал: «Хорошо, сейчас еще слишком рано об этом думать. Иди поиграй с Гадким Утенком».
— Мяу~
Гадкий Утенок, стоявший рядом с сумкой Эми, недоуменно покачал хвостом. Он своей головой ласкал икры Эми и лег ей на ногу, кокетливо катаясь по ней.
— Глупый Гадкий Утенок. Ты уронил мою сумку на пол, — презрительно сказала Эми, отталкивая Гадкого Утенка и поднимая сумку.
— Мяу???
Гадкий Утенок лежал на полу, невинно глядя вверх. Разве я не симпатичнее сумки?
— Нет, спасибо!
Эми закатила глаза.
— Мяу~
Гадкий Утенок печально прикрыл глаза.
Хотя использование тесака кажется довольно странным, поскольку отец сказал, что мне придется использовать оружие, сделанное дедушкой Тесаком, когда я вырасту, я попрошу его сделать его для меня. Я просто не знаю, рассердятся ли мои мастера. Эми положила сумку за прилавок и серьезно размышляла, подперев подбородок рукой.
Мия и Бабла пришли в ресторан раньше и болтали, ожидая, когда будет готов ужин.
— О чем обычно говорят барышни? — С любопытством спросила Бабла.
— Э…
Все переглянулись и замолчали.
Все были молодыми девушками, но никто из них не считался обычными девушками.
Ябемию годами угнетали на кухне. Бабла вела роскошную жизнь в Лунной нации. Элизабет была загружена ответственностью и ненавистью с юных лет. Джина только изучала магию с юных лет. Джейн упорно трудилась, чтобы выжить на острове Панциря. Анжела также не считалась квалифицированным суккубом. Что касается Камиллы, то она, вероятно, уже не была молодой девушкой.
Если бы они подумали об этом строго, только Рену можно было считать обычной молодой девушкой.
Однако в настоящее время она готовила основу для горячего супа на кухне, поэтому не присоединилась к разговору.
— Я только что вернулась из школы и слышала, как старшие сестры на улицах говорят о телах, — Эми посмотрела на всех с улыбкой и сказала: «Полагаю, это то, о чем говорят молодые девушки?»
— Фигуры тела?
Услышав это, все оглянулись, и их взгляд остановился на определенной части их тела, прежде чем украдкой перейти к следующему человеку.
Бабла немного отпрянула. Она внезапно пожалела, что задала этот вопрос.
— Фигура старшей сестры Мии великолепна! Хотя она выглядит тонкой, у нее красивые линии. Самое главное... У нее действительно есть сиськи! — Ферис выглянула и с завистью посмотрела на Мию.
— У меня тоже, — Джина села прямо, чтобы показать свою фигуру.
— У меня тоже, — Анжела уверенно встала.
Элизабет, не сказав ни слова, скрестила руки на груди, но молчания было более чем достаточно.
Джейн посмотрела на всех и поняла, что у всех такие хорошие показатели.
— Я… — Бабла посмотрела на всех и внезапно впала в депрессию, пробормотав себе под нос: «Я все еще расту…»
Все рассмеялись, и атмосфера снова стала светлой.
Бабла закусила губу и не чувствовала, что над ней издеваются. Она была просто немного сбита с толку. Если Мия и остальные считались дамами с хорошей фигурой, какова была ее фигура?
— Все в порядке. Бабла еще маленькая девочка. Просто ешь немного пудинга тофу каждый день, и ты будешь расти еще быстрее, — подбодрила Мия, обнимая Баблу за плечо.
— Заместителю директора нашей школы в этом году 68 лет, и ее фигура почти такая же, как у старшей сестры Баблы, — напомнила Эми.
Все были ошеломлены. После этого разразился рев смеха.
Бабла медленно приподняла бровь. Она внезапно почувствовала кризис. Если это не имело отношения к возрасту, то она больше не собиралась расти?
Мэг не мог не улыбнуться, когда услышал женский смех и радостную болтовню из кухни. Однако ему показалось не слишком подходящим присоединяться к этому разговору, поэтому он продолжал тихонько перемалывать бобы.
Тематика девушек, естественно, не ограничивалась фигурой. Были также мода, отношения, детские истории, будущие мечты и стремления, хотят ли они иметь детей... Они могли говорить о жизни, говорить о мечтах и говорить дни напролет.
Просто жизнь дам в ресторане была слишком простой. Конечно, самым важным было то, что они плохо заводили разговор. Вот почему они могли продолжать останавливаться только на таких темах, как чья фигура лучше.
Каждый мог сесть и рассказать об интересном, что происходило в их племенах. Например, героическая история о том, как предыдущий вождь племени Ледяных Драконов получил власть, или история о том, как новый предок вампиров начал есть траву, или даже некоторые из печальных историй о взлете и падении племени суккубов. Все эти темы можно было обсуждать три дня и три ночи, и они определенно не были скучными.
Похоже, мне нужно будет найти время, чтобы сплотить команду, чтобы научить этих дам, которые не умеют заводить друзей, вести беседу, подумал Мэг. Завтра выходной, но открывается ресторан Мэны. Сплочению команды придется подождать.
— Ужин готов. Все, садитесь кушать, — Мэг вышел из кухни с подносом с едой.
Все автоматически пошли на помощь.
Бабла посмотрела на Мэга и очень долго колебалась, прежде чем спросить: «Босс, какова моя фигура?»
Мэг взглянул на Ирину, очень серьезно подумал, глядя на Баблу, и сказал: «Наверное, это маленькая красная шапочка».
— Красная Шапочка? — Бабла была сбита с толку.
Остальные тоже недоуменно смотрят на Мэга. Что это значило?
— Красная шапочка действительно жалкая. Волк съел ее бабушку, — пробормотала Эми, кусая голень.
Глава 1665. Странно
— Но у меня нет бабушки, — сказала Бабла, покачав головой, обдумав сказанное Мэгом и Эми.
Уголок губ Элизабет слегка дернулся. Она опустила голову и начала глотать жареный рис Янчжоу, чтобы не рассмеяться.
Камилла взглянула на Мэга, подумав про себя: Этот парень действительно не прав.
Однако на лице Ирины была многозначительная улыбка. Она не ожидала, что он уже научится так говорить.
— Верно. Давайте есть, — Мэг кивнул, подавив смех, и взял палочки для еды, чтобы начать есть.
Бабла нахмурилась. Она все еще не понимала, что происходит, поэтому просто взяла палочки для еды и тоже начала есть.
* * *
— Отец, я был неправ. Пожалуйста спаси меня. Пожалуйста спаси меня…
В тот момент, когда Сирил вернулся в поместье Моретон, он бросился в кабинет и встал на колени перед Джеффри, обняв его за ногу и громко заплакав.
Джеффри холодно и молча смотрел на него.
— Глория отказалась мне помочь. Она могла бы высказаться за меня, но не сделала этого по своим эгоистичным причинам. Она-
— Замолчи! — Джеффри оттолкнул Сирила и холодно посмотрел на него, когда сказал: «Это проблема, которую ты создал. Какие у тебя есть права, чтобы Глория высказалась и уладила это за тебя? Это потому, что ты, как дядя, особенно заботился о них? Или ты думаешь, что ты такая большая шишка, что все должны подчиняться тебе?»
Сирил был немного ошеломлен после того, как его пнули. Через некоторое время он пришел в себя и быстро сказал, покачав головой: «Нет, отец, послушай меня...»
— Молчи. Поскольку Мастер Ром не принимает твоих извинений, это означает, что тебе придется нести ответственность. Это факт, что ты не можешь изменить, как бы ты ни пытался уклониться от ответственности, — прервал Джеффри Сирила.
— Отец, спаси меня. Я действительно знаю свои ошибки. Пожалуйста, поговори за меня. Семья Моретон — одна из четырех основных семей в городе Хаоса, а ты — президент Торговой палаты. Если ты попросишь городского лорда об одолжении, он определенно закроет глаза на этот инцидент, — Сирил так волновался, что снова начали падать слезы.
— С сегодняшнего дня я сниму с тебя все обязанности перед семьей и заберу все имущество с твоего имени. Тебе не разрешается выходить из дома в течение полугода, а твое домашнее пособие будет 5 000 медных монет, — холодно объявил Джеффри.
Сирил был ошеломлен. Он воскликнул: «Отец, ты такой безжалостный!»
— Если бы ты не был моим сыном, я бы выгнал тебя прямо сейчас, — холодно сказал Джеффри.
Сирил посмотрел на холодный взгляд Джеффри и почувствовал, как его сердце немного умерло. Он проглотил слова, которые собирался сказать.
Он был уверен, что Джеффри способен на это. Если бы Сирила вышвырнули из дома прямо сейчас, он мог бы умереть где-нибудь на улице.
— Да, — Сирил встал и вышел из кабинета.
Снять с него все обязанности, лишить его имущества и держать в доме на полгода, по сути, означало, что он уже был дисквалифицирован как наследник.
Он не мог понять, как он оказался таким, когда он только начал войну с Глорией.
— Манард. Сходи в замок городского лорда от моего имени, — спокойно сказал Джеффри, наблюдая, как главный секретарь вошел в кабинет.
* * *
— Сэр, насчет дела Сирила… — Мягко сказал Дикус, подходя к Майклу.
— Подожди, — Майкл немного покачал головой.
Дикус понял намек и поприветствовал Монику и Вивиан, прежде чем вернуться к очереди, не сказав больше ни слова.
Дверь ресторана медленно открылась, и Мэг вышел, чтобы поприветствовать посетителей с улыбкой.
— Сэр, мэм, — приветствовал Мэг с улыбкой, когда вошли Майкл и его семья.
— Ты просто проигнорируешь меня? Я лучший друг Луны, — пожаловалась Вивиан. Этот болван просто не понимает этого. Если ты хочешь заполучить девушку, тебе сначала придется устроить ее лучшую подругу.
— Мисс Вивиан снова здесь за жареной рыбой? — С улыбкой спросил Мэг.
— Конечно. Совершенно верно, — Вивиан кивнула.
— Мистер Мэг. У меня не было возможности поблагодарить вас лично за лечение Вивиан. Сегодня я хочу выразить искреннюю благодарность, — сказала Моника с легким поклоном.
Все остальные клиенты были шокированы, увидев эту сцену. Услышав, что сказала жена лорда города, они все задались вопросом, был ли мистер Мэг благодетелем мисс Вивиан? В этом случае ресторан Мэми также будет иметь поддержку от лорда города.
— Мэм, вы преувеличиваете, — Мэг быстро замахал руками. Он знал, что Вивиан пришла за острой жареной рыбой не только потому, что она была восхитительной, но он никогда не думал о том, чтобы получить за это особое слово благодарности.
Однако своими действиями сегодня у дверей ресторана жена городского лорда сообщила всему миру, что замок городского лорда будет поддерживать ресторан Мэми, предотвращая любые другие неприятности.
Майкл и его семья пошли прямо к столу Мастера Рома после входа в ресторан.
— Мастер Ром, позвольте мне представить. Это моя жена Моника, а это моя дочь Вивиан, — сказал Майкл с улыбкой, садясь рядом с Ромом.
— Привет, мастер Ром, для меня большая честь познакомиться с вами, — сказала Моника с улыбкой.
— Мастер Ром, я ваша горячая поклонница, и я действительно боготворю вас, — Вивиан посмотрела на Рома сияющими глазами и подумала, стоит ли ей попросить его помочь ей сделать меч.
— Здравствуйте мадам, — Ром улыбнулся и кивнул Монике. После этого он посмотрел на Вивиан и сказал: «Какая красивая девушка. Ты следуешь за своей матерью».
— К счастью, — сказал Майкл с улыбкой.
— Я тоже так думаю, — Вивиан согласно кивнула. После этого она открыла меню и сказала: «Давайте начнем заказывать. Не могу дождаться острой жареной рыбы».
— Я согласен. Не могу дождаться, когда отведаю приготовленную на пару рыбную голову с нарезанным кубиками острого красного перца, — Ром кивнул и добавил: «Одна порция».
— Хорошо. Закажу для Вас дополнительный набор рыбьей головы на пару с нарезанным кубиками острого красного перца. Затем у нас будет большая рыба на гриле средней остроты. Что до остального… — Вивиан перевернула меню и подтолкнула его к Монике. «Мама, так как ты здесь впервые, ты можешь выбирать».
— Какое особенное меню. Эти картинки то, как выглядит настоящее блюдо? Они кажутся очень аппетитными, — глаза Моники загорелись, когда она увидела картинки в меню.
— Они не могут полностью показать свою красоту. Деликатесы Босса Мэга все приятны на вид и вкус. Он просто дотошный художник. Идеально, — Вивиан указала на пудинг тофу и предложила: «Ты можешь попробовать. Это вкусно. После этого твоя кожа не только станет светлее и красивее, но и исчезнут шрамы».
Глава 1666. Я должна быть слепой, чтобы интересоваться им
Мастер Ром весело болтал с Майклом и его семьей, и вскоре блюда были поданы. Они болтали, пока ели, так что атмосфера становилась все более и более расслабленной.
Как и сказал Майкл, это был только личный ужин, поэтому они говорили только на некоторые интересные темы. Ни слова о наборе не было сказано.
Тем временем двое учеников Рома и Дикус сидели за соседним столиком и спокойно ели.
Джосс и Джои не были удивлены, что их мастер мог так дружелюбно болтать с лордом города Хаоса. В конце концов, все люди, выстроившиеся в очередь перед мастерской, были представителями всех племен.
— Босс Мэг действительно является шеф-поваром номер один в городе Хаоса. Будь то пудинг тофу или рыба на гриле, их вкус одинаково шокирующий и завораживающий, — посетовала Моника. Это был ее первый визит в ресторан Мэми. Раньше она слышала только хвалу Вивиан. Она поняла, что все ее похвалы были правдой, только после того, как сама сегодня попробовала блюда.
— Хе-хе. Я не солгала тебе, правда? Я возьму тебя с собой в следующий раз, — гордо сказала Вивиан, как будто она хвасталась чем-то очень замечательным.
— Ты пытаешься заставить меня оплачивать за тебя счет? — Моника усмехнулась.
— Конечно, нет… — Вивиан сунула в рот кусок жареной рыбы и сделала вид, что ничего не поняла.
Майкл улыбнулся Мастеру Рому. «Если говорить об этом, рейтинг оружия не менялся уже много лет. Интересно, когда Мастер Ром захочет обновить его?»
Рейтинг оружия Норландского континента существует уже 100 лет. Они записали все лучшее оружие на континенте. Они всегда проверялись Ассоциацией кузнецов. Это был очень стабильный рейтинг, ведь легендарное оружие было не так-то легко выковать.
Между тем, Мастер Ром был величайшей переменной в этом рейтинге. Каждый раз, когда он выпускал новое оружие, рейтинг менялся. Иногда это даже меняло статус 10 лучших видов оружия.
Однако прошло пять или шесть лет с тех пор, как Мастер Ром в последний раз выковал новое оружие. Все эти годы перед мастерской все еще выстраивалось много людей, но не было никаких известий о том, что он пообещал кому-нибудь выковать оружие. Поэтому начали появляться некоторые слухи.
Некоторые говорили, что мастер Ром исчерпал свой талант и больше не может создавать лучшее оружие.
Были также некоторые люди, говорящие, что Мастер Ром слишком стар и больше не может размахивать своим молотом.
Некоторые говорили, что память Мастера Рома ухудшается, и он, скорее всего, больше не может создавать новое оружие.
Было много слухов, но ни один не подтвердился. Так что это сделало людей очень любопытными.
Майкл встретил Мастера Рома более 20 лет назад. Несмотря на то, что он был немного старше, последний все еще выглядел для него энергичным, подвижным и здоровым. Он не выглядел так, будто не мог махать молотком или у него была плохая память.
Что до таланта?
Если Мастер Ром потеряет свой талант, вероятно, в этом мире больше не останется талантливых кузнецов.
Поэтому Майклу было любопытно, когда Мастер Ром собирается создать свое следующее оружие. Он не сомневался, что его следующее оружие все еще попадет в рейтинг оружия.
— Я все еще думаю об этом. Может, я его создам, а может, и нет. Посмотрим, что принесет нам судьба. Хорошее оружие тоже должно встретиться с правильным человеком, — Ром улыбнулся, качая головой.
— Судьба действительно слишком чудесна, чтобы ее описать, — Майкл тоже улыбнулся. Он не думал, что Ром вообще хвастается.
Меч Тянь Ду не был изготовлен мастером Ромом специально для Мэга Алекса. Этот меч передавался в семье Алекс более 200 лет, прежде чем Мэг Алекс использовал этот меч, чтобы победить бесчисленное количество врагов, начиная от драконов в небе и заканчивая демонами в море. Только после этого этот меч поднялся с 100-й позиции в тройку лучших в рейтинге оружия.
Независимо от того, насколько превосходным было оружие, без подходящего для него владельца оно было бы лишь произведением искусства, собирающим пыль.
Вивиан отложила палочки для еды и с надеждой спросила Рома: «Мастер, думаешь, я похожа на человека, которому суждено это?»
— Мисс Вивиан — это та, кому даже не нужно пользоваться поварским ножом, поэтому вы не сможете использовать его, даже если вам суждено, — Ром улыбнулся.
— Хорошо. Похоже, я недостаточно «обречена», — Вивиан пожала плечами. Она не была разочарована, так как она действительно была недостаточно сильна, чтобы размахивать мечом, и в любом случае она не собиралась пользоваться поварским ножом.
Дикус вышел посреди трапезы и вскоре вернулся, чтобы прошептать Майклу на ухо.
Майкл слегка кивнул, а затем улыбнулся Рому. «Мастер Ром, хотя я пригласил вас на личный обед сегодня, у меня есть к вам просьба об одолжении».
— Пожалуйста, скажите это, милорд, — Ром кивнул.
Майкл с улыбкой сказал: «Человек, который обидел вас сегодня, был вторым сыном Джеффри Моретона. Семья Моретон — одна из четырех основных семей города Хаоса, и Джеффри внес большой вклад в развитие города в качестве президента Торговой палаты. Я знал, что этот сын любит создавать проблемы и заслуживает того, чтобы преподать ему урок за оскорбление вас, но, как вы знаете, ваши последователи сделают все, поэтому я хотел бы попросить вас простить его здесь. Что касается того, чтобы преподать ему урок, мы позволим его отцу сделать это. Могу я узнать, вам это подходит?»
— Итак, речь идет об этом инциденте. Поскольку милорд считает, что его отец сможет преподать ему урок, я, конечно, не собираюсь учить за него сына, — Ром кивнул и наклонил голову, чтобы сказать сидящему рядом Джоссу: «Съезди в новую мастерскую и расскажи им, что я сказал. Этот инцидент считается оконченным».
— Да, — Джосс зашагал к двери с жоуцзямо в руке.
— Большое Вам спасибо, — Майкл сложил ладони.
— Это всего лишь мелочь, — Ром улыбнулся и покачал головой, когда взял кусок приготовленной на пару рыбьей головы с нарезанными кубиками острого красного перца и положил его в свою миску.
* * *
Марс вошел, повернулся к Глории, которая корпела над бухгалтерской книгой, и серьезно сказал: «Юная госпожа, мы только что получили новости из резиденции: Сирил освобожден от всех своих обязанностей, и все предприятия под его именем были забраны».
Глаза Глории загорелись. Она отложила бухгалтерскую книгу и спросила Марса: «У него все еще есть право наследования?»
— Об этом не упоминалось, — Марс покачал головой и продолжил: «Однако, судя по тому, как Мастер справился с этим вопросом, похоже, что он больше не собирается мириться с поведением Сирила. Это хорошо для вас».
— Сирил сделал это с собой сам. Нам просто нужно убедиться, что мы делаем свою работу должным образом, а остальные вопросы решать дедушке, — Глория взяла бухгалтерскую книгу и продолжила читать.
Марс с признательностью посмотрел на Глорию, когда он тихо вышел из комнаты.
* * *
— На что ты смотришь? — Спросила Камилла, прислонившись к стене и глядя на Анжелу, которая высунула голову и украдкой выглянула.
— Ничего такого. Я просто наблюдаю за этим оживленным рестораном. Работа кажется более загруженной, чем я представляла, — спокойно ответила Анжела, бесследно отводя взгляд от Ирины.
— Действительно? — Камилла посмотрела на нее с вопросительной улыбкой.
— Тогда на что смотрит Старшая сестра Камилла? — Анжела немного наклонилась вперед и улыбнулась Камилле, сузив свои миндалевидные глаза.
Камилла поджала губы и с презрением сказала: «Я не из тех женщин, которых можно легко соблазнить. Тебе не нужно пробовать это на мне».
— Извините меня. Это мое профессиональное заболевание, — Анжела отвела взгляд и небрежно пожала плечами. Затем она озадаченно спросила: «Однако, учитывая репутацию и власть графини Бартоли, почему вы стали сотрудником ресторана Мэми, который отвечает за приготовление ингредиентов? Может быть, вас интересует босс...?»
— Я должна быть слепой, чтобы интересоваться им, — Камилла закатила глаза и сказала Анжеле: «Я тоже не понимаю. Учитывая твои таланты и силу, ты легко должна была стать святой девой суккубов. Ты должна быть довольно занята, так почему ты приехала сюда в качестве обслуживающего персонала? Может быть, тебя интересует босс?»
— Я должна быть слепой, чтобы интересоваться им, — Анжела тоже закатила глаза.
Их взгляды встретились в воздухе, и они оба увидели необъяснимый блеск в глазах друг друга.
Это было присутствие себе подобных.
Глава 1667. Маленькая Эми, зачем тебе поварской нож?
Камилла начала оценивать Анжелу. Ее длинные и стройные ноги, прикрытые белыми чулками, были чрезвычайно соблазнительными, а милое пышное розовое платье идеально отражало ее соблазнительность. Она скрестила руки на груди, и ее пышная грудь стала еще более привлекательной. В ней была и привлекательность, и соблазнительность, так что она была женщиной, перед которой мужчины не могли устоять.
Конечно, она не из тех, кого она предпочитает.
У нее была мисс Глория.
Однако как женщина она должна была признать, что Анжела была самым красивым суккубом, которого она когда-либо видела.
Что касается самой соблазнительной, она была далека от этого.
Она была далека от соблазнительности, как любой суккуб в любом районе красных фонарей на Островах Демонов. Чтобы узнать это, ей нужно было больше узнать о таких вещах.
Камилле было любопытно: почему Анжела пришла в ресторан Мэми и стала его обслуживающим персоналом, когда она была суккубом 8-го уровня?
У суккубов было тяжелая жизнь последние 100 лет. Суккубы, потерявшие почти все свои главные силы в расовой войне, казалось, несли на себе какое-то проклятие. Суккубы редко поднимались выше 7-го уровня, не говоря уже о том, чтобы иметь эксперта 10-го уровня.
Обладая красотой и обаянием, но не имея возможности защитить себя, суккубы стали мишенью притеснений всех племен. Их территории уже были заняты, и суккубам, которые повсюду отправлялись в изгнание, приходилось продавать свои тела, чтобы заработать себе на жизнь. Они больше не принадлежали к расе суккубов, которая была соблазнительной, но уважаемой в прошлом.
Анжела была самым сильным суккубом, которого она когда-либо видела. Ей не было и 20 лет, но у нее уже была сила 8-го уровня. Она уже сняла проклятие 7-го уровня и проявила чрезвычайно большой талант к совершенствованию.
Среди суккубов была легенда: однажды Повелитель Суккубов разрушит проклятие и приведет суккубов обратно, чтобы восстановить свою родину и вернуться к своей былой славе!
Однако за последние сотни лет появилось несколько предполагаемых Повелителей Суккубов, но все они не смогли вернуть суккубов к славе. Следовательно, эта легенда постепенно превратилась в шутку среди всех племен.
Племя вампиров и племя суккубов были довольно близки в прошлом, поэтому Камилла очень хорошо знала, что это не самоутверждение племени суккубов. Легенда о Повелителе Суккубов появилась не тогда, когда племя суккубов приближалось к гибели, а возникло уже в древние времена.
Однако тогда миссия Повелителя Суккубов заключалась в том, чтобы превратить суккубов в высшее племя. Эта миссия изменилась на восстановление своей родины только после того, как племя суккубов исчезло.
По сравнению с несколькими предыдущими суккубами, которые едва преодолели 7-й уровень за сотни лет, Анжеле едва исполнилось 20 лет, а она уже достигла 8-го уровня. Благодаря природному таланту, который она продемонстрировала, людям стало еще проще связать ее с легендой о Повелителе Суккубов.
Следовательно, почему такой молодой суккуб, как она, которому была поручена миссия по восстановлению племени суккубов, добровольно пришла работать в ресторан Мэми в качестве официантки?
Возможно... У нее тоже есть секретный фотокамень, который находится в руках Мэга? Во взгляде Камиллы появился намек на понимание и жалость.
Анжела также оценила Камиллу, которая была в длинном черном платье. В равной степени она была озадачена, почему эта принцесса вампирского племени, графиня Бартоли, была готова проводить подготовительные работы на кухне этого небольшого ресторанчика.
Нужно было знать, что племя вампиров было одним из 10 лучших племен демонов, а статус Камиллы был чрезвычайно благородным.
Более того, она слышала, что графиня Бартоли была чрезвычайно гордым вампиром, когда еще бродила по Островам Демонов. Также ходили тайные слухи, что она была садисткой, и ранняя кончина графа Бартоли могла иметь какое-то отношение к ней.
Она действительно верила в садистскую часть, но она думала, что часть, где умер граф Бартоли, потому что он не мог противостоять ее садистским действиям, была чистым вздором. В конце концов, этот граф вампиров внезапно умер перед их брачной ночью. Даже если Камилла действительно хотела этого, у нее не было времени, чтобы сделать это.
Учитывая ее статус, она не нуждалась в деньгах, чтобы поесть, поэтому даже трехразовое питание в ресторане Мэми было бы для нее плевым делом. Ей не нужно было быть секретным специалистом по приготовлению ингредиентов в ресторане Мэми.
Похоже, она действительно интересуется Боссом. Если это не Босс, значит, это должен быть кто-то в ресторане. Однако, кроме Босса, все остальные женщины, так ей нравятся женщины? Глаза Анжелы загорелись, когда она почувствовала, что раскрыла суть дела.
— Гм, кажется, у нас есть что-то общее, — Камилла откашлялась. Поскольку у них обоих что-то было в пределах досягаемости Мэга, это означало, что они были друзьями.
— Это могло быть так, — Анжела слегка пожала плечами. Она была немного удивлена, узнав, что Камилла также знает, что Анжела не любит мужчин, но и не ожидала, что она будет такой прямой.
Камилла выступила вперед и тихо сказала: «Поскольку у нас общая цель, почему бы не стать союзниками?»
— Общая цель! — В глазах Анжелы появилась настороженность. Этот термин был очень интригующим. Может быть, Камилла тоже интересовалась ею?
— Я знаю о твоих заботах, но ты должна знать, что ты не сможешь справиться с ним в одиночку. И я тоже не могу, — Камилла посмотрела в глаза Анжеле и серьезно сказала: «Ты должна мне поверить».
Анжела посмотрела на Камиллу, серьезно размышляя. Как и сказала другая сторона, она действительно не была уверена, что в одиночку завоюет сердце Ирины. Ведь у Ирины был знаменитый Алекс, от которого нелегко избавиться.
— Я согласна на этот союз, — Анжела кивнула. После некоторого колебания она сказала: «Но как мы будем делиться после того, как добьемся успеха? Конечно, использовать этот термин не очень правильно».
— Доля? — Камилла нахмурилась. Она только хотела забрать фотокамень и несправедливый контракт. Она покачала головой. «Я не думаю, что есть необходимость делиться».
— Если не будем делиться... — Анжела украдкой взглянула на Камиллу и подумала: Может, она хочет, чтобы мы втроем жили счастливо вместе вечно? Звучит… Тоже неплохо.
— Анжела, пожалуйста, помоги подать блюда в специально отведенное место для приготовления горячих горшков, — в этот момент прозвучал голос Рены.
— Хорошо! — Анжела ответила, прежде чем протянуть руку Камилле, и прошептала: «Я верю, что мы сможем добиться успеха».
— Я тоже в это верю, — Камилла пожала руку Анжеле, и союз века был заключен.
* * *
Эми долго боролась с собой за стойкой, обнимая Гадкого Утенка. Наконец, она приняла решение. Она поставила Гадкого Утенка на стойку, спрыгнула со стула, припрыгала к столу Рома и серьезно сказала ему: «Дедушка, ты можешь сделать для меня поварской нож, пожалуйста?»
— Поварской нож? — С улыбкой спросил Ром у Эми. «Маленькая Эми, зачем тебе поварской нож?»
Семья Майкла тоже с любопытством посмотрела на Эми. Предыдущим человеком, который просил Мастера Рома выковать поварской нож, был Босс Мэг. Они не ожидали, что Маленький Босс обратится с такой же просьбой.
— Я попрошу отца купить твой поварской нож. Он сказал, что было бы хорошо, если бы ты согласился выковать для меня оружие. Но ты знаешь только, как ковать тесаки, поэтому я могу только попросить тебя сделать для меня поварской нож… — Эми сложила два указательных пальца вместе, обеспокоенно произнеся: «Я просто волнуюсь, что мои мастера разозлятся, если они обнаружат это. В конце концов, они не очень зрелые».
Глава 1668. Да, да. Я хочу быть рыцарем
Все были поражены речью Эми. Они не ожидали, что Мастер Ром в ее глазах был тем, кто умел только ковать тесаки. Их также щекотал ее взволнованный взгляд. Ее мастерами были два легендарных великих заклинателя, но она на самом деле сказала, что они были незрелыми?
Все посмотрели на отведенные для двух великих заклинателей места у окна. Теперь их уже занимали новые клиенты. Похоже, Маленький Босс удостоверилась, что ее мастера ушли, прежде чем сделать это замечание.
Мастер Ром тоже был ошеломлен, когда он услышал это, а затем разразился смехом.
Большинство людей в этом мире боялись его, уважали его или даже им было о чем попросить. Не многие люди относились к нему как к нормальному человеку.
Однако Эми думала, что он был всего лишь кузнецом, который знал только, как делать поварские ножи, и, более того, тем, кто едва мог зарабатывать на жизнь. Она явно не любила пользоваться поварским ножом, но все же решила купить у него поварской нож в качестве своего оружия. Эта невинность и доброта заставляли его чувствовать тепло в этой чужой стране.
— Маленькая Эми — ученица Крассу и Уриена. Она должна быть первым заклинателем на Норландском континенте, который будет одновременно развивать как ближний бой, так и дальнобойную наступательную магию, а также магию огня и льда. Два ее мастера взбесятся, если она выберет поварской нож своим оружием, — поддразнил Майкл Эми.
Все ласково улыбались, видя, что Мастеру Рому действительно нравилась Маленький Босс, и, естественно, он не принял этот невинный комментарий близко к сердцу.
Конечно, никто не собирался принимать всерьез просьбу Эми. Многие великие заклинатели стояли в очереди, чтобы попросить Мастера Рома выковать для них посох, и все они потерпели неудачу, так как же Мастер Ром когда-либо согласился бы на эту просьбу.
Мэг тоже услышал слова Эми на кухне и потер глаза. Он не ожидал, что малышка так истолкует его слова. Как заклинатель мог использовать поварской нож? Она пыталась перерезать электрические провода поварским ножом, чтобы образовались искры и молнии?
Глаза мастера Рома загорелись, когда он услышал это, и он посмотрел на Эми с удивлением. «Изучение как дальнобойной атакующей магии, так и магии ближнего боя, а также магии льда и огня одновременно?»
Он знал только, что эта малышка разбиралась в магии, но на самом деле она была ученицей Крассу и Уриена и одновременно осваивала их знания.
— На самом деле, я все еще хочу узнать о магии света и фехтовании, — добавила Эми.
— Этого еще недостаточно? — Все в шоке уставились на Эми. Она, которой было всего четыре года, действительно думала об изучении других видов магии и фехтования.
— Почему так? — Спросил Ром. Его взгляд становился все более и более заинтересованным.
— Я слышала, что магия огня вместе с магией света может создать невероятно красивый фейерверк, — Эми широко улыбнулась. «Я просто хочу посмотреть, правда ли это».
Все вместе упали на землю. Они не ожидали, что причина будет настолько необычной.
Однако Ром кивнул, серьезно подумав. «Звучит довольно интересно».
— Да, я знаю, — радостно сказала Эми.
Ром с любопытством спросил: «А как насчет фехтования? Разве ты не заклинатель? Почему ты хочешь научиться фехтованию? Ты хочешь быть рыцарем?»
— Да, да. Я хочу быть рыцарем. Из тех рыцарей, которые могут взлететь в небо с мечом, чтобы нанести удар злому дракону, — Эми кивнула со звездочками в глазах. «А затем зажечь красивый фейерверк, чтобы отпраздновать это событие».
Ром усмехнулся. «Значит, ты изучаешь магию только для того, чтобы запустить красивый фейерверк?»
Услышав это, все стали на них пялиться.
Эми покачала головой. «Не совсем. С магией можно также летать. Я могу запускать фейерверк, когда я счастлива, и запускать град, когда я недовольна. Я могу нарезать салат, когда не хочу драться. Это очень удобно».
— Идеально.
Все моргнули. Это звучало вполне правильно, но в то же время не казалось полностью правильным.
Магия… Действительно ради удобства?
Конечно, никто не воспринял слова Эми всерьез. В конце концов, попытка стать великим заклинателем, развивая определенный тип магии, уже была чрезвычайно сложной, не говоря уже о культивировании магии огня и льда и обучению как ближнего боя, так и дальнобойной наступательной магии одновременно, как Эми.
— Заклинатель ближнего боя, заклинатель атакующей магии дальнего действия, рыцарь, заклинатель магии льда, огня и света... — Серьезно задумался мастер Ром, прежде чем сказать Эми: «Маленькая Эми, я не уверен, что смогу произвести оружие, которое ты хочешь прямо сейчас. Позволь мне сказать тебе еще раз, когда у меня появится вдохновение».
— Можно... Это считать согласием на просьбу Маленького Босса?
— Мастер Ром очень заслуживает доверия. Он никогда не отказывался от выполнения согласованного заказа.
— Это нельзя считать согласием, правда? Мастер Ром только сказал, что он рассмотрит это?
— Кто может это сделать? Это должна быть волшебная палочка, посох заклинателя ближнего боя, устойчивый к износу от огня и ледяной магии, и что-то, что можно было бы использовать в качестве меча, который мог бы убить дракона в небе и нарезать овощи на кухне. Разве эта просьба… Не слишком большая?
Люди смотрели на Мастера Рома и Эми и тихо разговаривали. Может быть, они были свидетелями того момента, когда родилось великое оружие. Конечно, это может быть и необоснованная просьба милого ребенка.
Неужели теперь так сложно делать поварские ножи? Эми нахмурилась и посмотрела на Рома. Она все еще кивнула и утешила его после короткого размышления. «Все в порядке. Я не спешу. Подумай об этом, дедушка. Просто скажи мне, когда будешь готов».
— Хорошо, — Мастер Ром кивнул с улыбкой и закончил сосать кусок рыбной кости. Затем он встал и сказал Майклу: «У меня сегодня дела, и мне нужно вернуться пораньше. Спасибо за угощение, милорд и леди».
Майкл тоже встал и с улыбкой сказал: «Хорошо, Мастер Ром. Еще увидимся». Моника и Вивиан тоже встали и попрощались с ним.
— До свидания, дедушка, — Эми также помахала Мастеру Рому и напомнила ему: «Ты должен это запомнить, хорошо».
Мэг смотрел на Рома, который поспешно ушел, и мысленно пробормотал: Считается ли это за «да»? Волшебная палочка, которую можно использовать как меч. Какая необоснованная просьба.
Однако, возможно, мастер Ром был единственным оружейником, который смог бы выполнить нелепую просьбу Эми.
Без каких-либо сюрпризов вопрос о том, сможет ли Мастер Ром создать индивидуальное оружие для Маленького Босса, уже стал самой горячей темой среди клиентов.
— Отец, как ты думаешь, Маленькая Эми будет судьбоносной особой Мастера Рома? — Спросила Вивиан.
— Может быть. С того момента, как он покинул замок Иссен и прибыл в город Хаоса, для него нет ничего невозможного, — Майкл сделал глоток из бокала и улыбнулся. «Кроме того, мы, наверное, не найдем другого оружия более необоснованного, чем эта просьба. Для него это могло быть интересным испытанием».
— Я также хочу посмотреть, действительно ли возможно подобное оружие, — сказала Вивиан с горящими глазами.
Эми подошла к выходу на кухню и жалобным тоном сказала Мэгу: «Отец, дедушка, который продает поварские ножи, такой жалкий. Ему даже нужно вдохновение, прежде чем он сможет выковать поварской нож».
Мэг повернулся и с улыбкой сказал: «Неважно, давай подождем его новостей. Может, он действительно сможет выковать то оружие, которое ты хочешь».
— Мммм. Даже если тесак, который он сделает, уродлив, давай купим его, — Эми кивнула.
— Хорошо, — Мэг кивнул с улыбкой.
Глава 1669. Ты серьезно хочешь, чтобы я полмесяца собирал овечий навоз?
— Мастер, вы действительно собираетесь выковать оружие для этой маленькой девочки? — Спросил Джои у Мастера Рома в экипаже.
— Тебе не кажется, что это очень интересный вызов? — На лице мастера Рома была выжидательная улыбка. «Я выковал бесчисленное количество оружия, множество волшебных жезлов и посохов, но никто не сделал такой сложной и невероятной просьбы».
— Но… Она всего лишь четырехлетняя девочка, — все еще недоверчиво прошептал Джои.
Среди клиентов было много знати и влиятельных лиц 10-го уровня, которые выстраивались в очередь, чтобы попросить у Мастера Рома оружие. Однако другую сторону интересовала только просьба четырехлетней девочки.
Джои очень хорошо знал, что это может быть последняя работа его мастера. Если бы это было потрачено на необоснованную просьбу маленькой девочки, об этом бы сожалел весь континент.
— Ты думаешь, что Крассу и Уриен глупы? Учитывая их характеры, если они могли пойти на компромисс, чтобы взять Маленькую Эми в качестве своей ученицы, это показывает, что у нее должен быть большой талант. У нее светлое будущее, — мастер Ром усмехнулся и продолжил: «Более того, даже несмотря на то, что ей всего четыре года и она все еще слаба, оружие, которое я собираюсь выковать, будет тем оружием, которое она все еще сможет использовать, когда станет экспертом».
Джои задумался и с беспокойством сказал: «Если это так, я боюсь, что это оружие не сможет занять хорошее место в рейтинге оружия».
— Хо-хо. Это просто скучный рейтинг. Если ты хочешь попасть в рейтинг, сила пользователя важнее самого оружия, — мастер Ром покачал головой. «Меч Тянь Ду — это просто тяжелый и твердый меч. Это просто работа, которую я использовал для практики в ранние годы, и тем не менее он занимает третье место в рейтинге оружия».
— Но в этом мире нет другого меча, более тяжелого и твердого, чем этот, — поправил Джои. Его мастер всегда строго оценивал свои предыдущие работы; он даже низверг меч Тянь Ду.
Однако именно потому, что мастер Ром был таким человеком, он продолжал взбираться от пика к пику и создавал одно легендарное оружие за другим.
— Скажи им, чтобы они ускорили процесс строительства мастерской. Давай сразу же вернемся в нашу обитель, — мастер Ром закрыл глаза и начал в уме конструировать новое оружие. Он очень хорошо знал, что этот вызов будет беспрецедентным. Однако именно из-за этого его неподвижное сердце снова начало биться.
— Да, — мягко ответил Джои, а затем велел кучеру вернуться в их жилище. Затем он тихо сел в углу.
* * *
— Дин! Система заметила, что Хозяин организовал филиал ресторана с горячими горшками и сделал первый шаг в продвижении вкусной еды в альтернативном мире. Анонсируем новую миссию: в день открытия у нового ресторана должно быть 1000 посетителей! Награда за миссию: вы получите рецепт супа из баранины! Провал миссии: вам придется на полмесяца пойти собирать овечий навоз в очень холодном месте на северо-западе!
Голос системы внезапно появился в голове Мэга.
Мэг опешил и нахмурился. «Система, ты серьезно хочешь, чтобы я полмесяца собирал овечий навоз?»
— Настоящий овечий навоз, — ответила система.
— Сегодняшний день уже подходит к концу, и ты так неожиданно дала мне эту миссию. Завтра уже откроется ресторан, где я найду 1000 человек? — Мэг раздраженно закатил глаза. Эта система также была чертовски безответственной.
В ресторане Мэны до сих пор не проводилось никакой рекламы, а ему нужно полностью заполнить ресторан в первый же день. Это будет непростая задача.
У ресторана Мэми появился первый посетитель только после трудностей, и потребовалось некоторое время, чтобы заполнить ресторан посетителями.
Ему не хотелось идти собирать овечий навоз в каком-нибудь очень холодном месте на северо-западе. Эту штуку было не так просто собрать, как коровий навоз.
Увидев, что система молчит, Мэг взглянул на ресторан. Клиенты уже готовились к отъезду, так как время было близко к закрытию.
— Я не могу позволить этой группе клиентов сбежать, — Мэг отложил лопатку и вытер руки полотенцем перед тем, как с улыбкой выйти из кухни. «Извините меня, мне есть что объявить. Завтра ресторан горячего горшка Мэны, который открывает Рена из нашего ресторана, официально начнет свою работу и откроет новую эру горячих горшков по справедливой цене. Мы приглашаем всех вас попробовать это. Просто поверните налево, когда выйдете за дверь, и вы увидите ресторан, пройдя 500 метров».
Посетители уставились на Мэга и на мгновение замолчали, прежде чем разразиться суматохой.
— Мои небеса. Босс Мэг открыл за нашими спинами новый ресторан с горячими горшками?
— Горячий горшок по разумной цене? Значит ли это, что это дешевле, чем горячий горшок в ресторане Мэми?
— Горячее в ресторане Мэми будет стоить больше 1000 на человека, если мы будем заказывать мясо. Карман от этого сильно болит. Интересно, какова цена в новом ресторане с горячими горшками?
— Завтра у ресторана Мэми выходной, как обычно, и я как раз думала, куда пойти поесть. Почему бы нам не сходить в новый ресторан с горячими горшками?
Все посетители выразили большой энтузиазм по поводу нового ресторана с горячими горшками.
Босс продвигает это лично? Рена услышала это на кухне и удивленно посмотрела на Мэга. Поначалу она все еще беспокоилась, что у ресторана, возможно, не будет посетителей, когда он откроется завтра. Она также не знала, как его рекламировать, потому что это был ее первый раз, когда она открывала ресторан.
Мэг с улыбкой вернулся на кухню. Отклик был неплохим. Хотя он и не мог найти 1000 человек, по крайней мере, это решило бы проблему привлечения первой партии клиентов.
Раньше все было трудным. При открытии нового ресторана больше всего беспокоило то, что никто не хотел его пробовать. Пока место было шумным, оно могло привлечь толпу окружающих, чтобы они пришли, чтобы опробовать его и привлечь первую партию покупателей.
Что касается того, станут ли эти клиенты постоянными, это будет зависеть от их потенциала.
Мэга это совершенно не беспокоило.
Раньше он ел в ресторане Мэны. Основы горячего супа были очень разными. Острый горячий горшок и горячий горшок с прозрачным супом имели свои преимущества. Ингредиенты были свежими и качественными. Суть заключалась в том, что цена была ниже цен ресторана Мэми более чем в четыре раза.
Ресторан закончил свою работу, и уборка была проведена двумя-тремя магическими заклинаниями.
Мэг улыбнулся им всем. «Завтра у нас выходной, завтра же откроется ресторан Рены. Если завтра вам всем нечего делать, вы можете пойти помочь в новом ресторане. В первый же рабочий день он может быть немного занят».
Ябемия подняла руку и сказала: «Хорошо, я пойду туда утром».
— Хотя я хочу поспать, но если это ради горячего горшка, меня это устраивает, — Бабла тоже подняла руку.
Все сказали, что готовы пойти помочь Рене завтра.
— На самом деле, я уже сделала все приготовления для ресторана, и сотрудники уже прошли строгую подготовку и практику, так что они должны быть в состоянии справиться с этим, — Рена с улыбкой покачала головой им всем. «У всех вас редко бывает выходной, как я могу заставить вас всех продолжать помогать мне? Но все вы можете завтра прийти в ресторан за горячим горшком. Это будет моим угощением».
— Поскольку Рена в состоянии справиться с этим, давайте не будем создавать ей проблемы. Мы поможем тем, что будем клиентами, — Мэг кивнул. Казалось, что Рена уже сделала все приготовления.
Мэг сказал всем им: «О, да. Пригласите завтра всех друзей в ресторан. Это будет моим угощением. Пойдемте все есть горячий горшок в ресторане Рены».
Глава 1670. Пахло утиными какашками
— Дин! Эта система серьезно напоминает Хозяину, что вы не можете приглашать своих родственников для увеличения числа новых клиентов. В противном случае общее количество будет умножено на три, — голос системы сразу же всплыл в голове Мэга.
— Хм??? — Мэг приподнял бровь, осознав, что все не так просто.
— Мы можем позвать всех наших друзей? Я знаю много детей, — Эми начала считать по пальцам. «Джессика, Дафна, Игнацу…»
— Могу я пригласить всех ночных эльфов? — Спросила Ферис.
— 20 000 ночных эльфов! — Мэг приподнял брови. Он ни за что не собирался этого допустить. Он откашлялся и сказал: «Чтобы не занимать слишком много мест, лучше всего занять не более двух столов. Давайте пригласим наших друзей через несколько дней».
Все согласно кивнули.
Мэг вздохнул с облегчением и сказал: «Рена, ты подготовила какую-нибудь рекламную акцию по открытию бизнеса?»
— Мм-хм. Я планировала раздать на каждый стол по тарелке утиных кишок, — Рена кивнула.
— Хорошо. Однако я предлагаю проводить такую бесплатную рекламу блюд только один день. Сарафанное радио и постоянный вкус — вот почему ресторан может процветать, — Мэг кивнул.
Рена задумчиво кивнула. Сначала она планировала неделю акции, но слова Мэга были резким напоминанием, поэтому она решила отменить все мероприятия после этого.
Ресторан Мэми никогда не снижал цены и не выдавал никаких бесплатных блюд, но по-прежнему сохранял свою позицию ресторана номер один в городе Хаоса с его изысканным вкусом.
Цена меню в ресторане Мэны и так была очень низкой по сравнению с рестораном Мэми, и она была очень уверена во вкусе.
Мэг улыбнулся им всем. «Все вы сегодня много работали. Вернемся и отдохнем».
— Босс, ты говорил, что Ширли вернулась? Тогда они присоединятся к нам завтра в горячем горшке? Я уже несколько дней не видела эту милашку Анну, — сказала Ябемия.
Мэг улыбнулся и кивнул. «Я позову их завтра. Я думаю, они придут».
* * *
— О боже. Этот ресторан с горячим горшком огромен. Он даже вдвое больше нашего. Когда появился такой ресторан с горячими горшками?
— Это правда? Когда откроется этот ресторан с горячим горшком, весь наш бизнес будет захвачен.
Возле ресторана Мэны мужчина в норковой шубе и мужчина в хлопчатобумажной куртке съежились и завистливо бормотали.
— Босс, похоже, они официально откроются завтра. Их пространство сможет одновременно принять более 1000 человек. Если их цена будет еще ниже, то кого-то из наших клиентов они точно украдут. Что же нам теперь делать? — Обеспокоенно сказал менеджер в хлопковой куртке.
— Что мы можем сделать? Вы не можете помешать им открыться, — Кассия закатил глаза и бросил взгляд на роскошно отремонтированный ресторан с горячими горшками, прежде чем сесть в конный экипаж, припаркованный сбоку.
— Сделайте большую акцию завтра. Все блюда в нашем ресторане с горячим горшком будут продаваться по принципу «одно купил — одно — бесплатно», а наши вина будут в свободном потоке, — сказал Кассия глубоким голосом после того, как сел в экипаж.
Менеджер обеспокоенно сказал: «Это… Босс, тогда мы не сможем много заработать».
— Мы все равно должны это сделать, даже если мы не будем зарабатывать. Мы должны сокрушить этот новый ресторан с горячими горшками с помощью нашей рекламы и привлечь всех клиентов. Мы можем зарабатывать деньги в будущем. Сходите на рынок и выберите все дешевые ингредиенты. Снизьте наши затраты, — серьезно сказал Кассия. «Кроме того, отправьте кого-нибудь в их ресторан, чтобы узнать, что они продают. Немногочисленные рынки на юге города принадлежат нам, поэтому перерезать их цепочку поставок несложно».
— Да, — менеджер быстро кивнул.
— Я хочу увидеть, какой другой ресторан с горячими горшками, кроме ресторана Мэми, сможет взять на себя наш бизнес в городе Хаоса, — на лице Кассии появилась холодная ухмылка.
* * *
Ресторан Мэны был ярко освещен. Главная кухня на втором этаже была наполнена богатым ароматом суповых основ. Несколько горшков высотой в человека кипели, и эльфы были заняты делом, готовясь к первому рабочему дню.
— Будьте осторожны. Заранее разделите основы для горячих горшков. Мы должны тщательно контролировать порции, — Рена инструктировала всех на кухне с легким волнением на лице.
Рена подошла к эльфу средних лет и улыбнулась. «Анита, ты пойдешь со мной на рынок в 3 часа ночи. Иди и отдохни немного».
— Все в порядке, босс. Я совсем не устала, — Анита покачала головой. Вместо этого она с болью посмотрела на Рену и сказала: «Ты работала весь день, поэтому тебе лучше пойти и отдохнуть. Оставь ингредиенты мне. Я уже запомнила все магазины и лавки».
— Я пойду немного отдохну, но мне нужно пойти и купить ингредиенты вместе с тобой, — Рена устало покачала головой. «Помимо основы для горячего супа, самая важная часть горячего горшка — это контроль качества ингредиентов. Мы должны сделать это хорошо, иначе наш бизнес не продержится долго».
— Хорошо, — Анита кивнула. Хотя они работали вместе совсем недолго, она очень хорошо знала, что эта молодая начальница может быть очень упрямой в определенных областях.
* * *
Ресторан Мэны находился недалеко от юго-западного угла Аденской площади. Благодаря мощному движущему эффекту ресторана Мэми, первоначально тихий юго-западный угол начал процветать. Весь участок был заполнен ресторанами, и постепенно он стал популярным местом для обедов на площади.
Между тем, среди них была уникальная партия ресторанов, таких как Рыба на гриле Фокса, Жареная утка Каймана, Шашлыки Элвина… Все они были взяты из меню ресторана Мэми и превращены в совершенно новые рестораны.
Эти рестораны были оценены в среднем диапазоне, чтобы привлечь тех клиентов, которые интересовались легендарными блюдами ресторана Мэми, но не могли позволить себе высокие цены.
Надо сказать, что таких клиентов было много, и они приносили этим ресторанам большой доход.
Однако эти посетители не выглядели очень довольными, когда выходили из ресторанов. Те, у кого был буйный нрав, даже плюнули в сторону ресторана Мэми и с презрением говорили: «Какая глупая рыба на гриле. Как она посмела так дорого стоить? На вкус так себе».
Мэг поехал пригласить Ширли и Анну на велосипеде с Эми. На обратном пути они случайно встретили двух мужчин, вышедших из ресторана Кассии.
Человек ударил о ствол дерева и сердито сказал: «Что за дурацкий горячий горшок и утиные кишки. Пахло утиными какашками. Я считаю, что этот босс идиот, и они принимают всех нас за дебилов».
— Я слышал, что этот горячий горшок изобрел босс ресторана Мэми. Эта тарелка утиных кишок в его ресторане стоила бы 100 медных монет. К счастью, мы не пошли в его ресторан, иначе нас бы обманули, — раздраженно вмешался другой мужчина.
Человек, прислонившийся к стволу дерева, повернулся и сказал: «Разве это не так? Я считаю, что ресторан Мэми очень посредственный. Я слышал, что они даже едят мозги свиньи. Можно ли вообще это съесть?»
Огненный шар размером с большой палец пробил дерево, к которому он раньше прислонялся, и оставил отверстие размером с пулю.
Другой мужчина задрожал и посмотрел на дуэт отца и дочери, которые медленно проезжали мимо них на странной вещи.
— Почему ты выглядишь так, будто увидел привидение? — Этот человек усмехнулся, похлопав его по плечу. Он совершенно не осознавал, что произошло.
Глава 1671. Тебя следует рассматривать как 2,4 обычного человека
— Н-ничего… — Этот человек сглотнул. Он внезапно понял, что его спина вся в холодном поту, после того, как убедился, что пара странных отца и дочери ушла.
Если бы не эта сгоревшая дыра на дереве и запах гари в воздухе, он почти не мог поверить, что маленький огненный шар, брошенный этой милой девочкой, был таким устрашающим.
— Пойдем. Давай найдем какое-нибудь другое место, чтобы выпить, — этот человек быстро обнял своего друга и зашагал прочь. Он подтвердил, что это существование, против которого он не мог позволить себе противодействовать. Он не знал, чем они их рассердили, но было бы лучше, если бы они выпили больше и меньше разговаривали.
— Отец, они ругают наш ресторан. Почему ты не позволяешь мне преподать им урок? — Эми, которая сидела на своем маленьком сиденье, спросила Мэга.
— Мы опустимся до их уровня, если будем с ними спорить. Мы можем это сделать, но в этом нет необходимости, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Он не впервые слышал такую «умную» речь. С тех пор, как количество ресторанов-подражателей на этой улице увеличилось, он всегда мог слышать тех, кто ругали ресторан Мэми после того, как они поели в этих ресторанах, которые только копировали названия и не могли создавать блюда должным образом.
В этом отношении Мэг тоже чувствовала себя беспомощным. Все его клиенты говорили, что они великолепны. Он не ожидал, что эти подражатели окажутся настолько бесполезными. Жареная рыба была либо недоделанной, либо обугленной, а жареный рис был либо слишком влажным, либо пережаренным. Больше всего его злило «Будда перепрыгивает через стену». Это был просто горшок с тушеным мясом. Они просто бросали туда что угодно. Не боялись ли они отравить клиентов?
Подражатели испортили репутацию блюд. Все люди просто присматривались к деньгам. Они не прикладывали усилий, чтобы что-то изучать. Они могли бы справиться лучше, если бы пришли в ресторан Мэми, чтобы попробовать блюда еще несколько раз.
Однако это не было делом Мэга, даже если они были ужасными поварами. Он не мог просить их закрыть свои рестораны, верно? В этом мире еще не было защиты авторских прав на название блюд. Даже в его прошлой жизни разные рестораны могли предлагать одни и те же блюда с разными вкусами.
— Тогда мы позволим им ругать нас? — Эми недовольно надула рот.
— Конечно, нет. Ресторан Мэны — это начало нашего возмездия, — Мэг улыбнулся. «Мы должны сообщить им, что такое настоящий ресторан с горячим горшком. Должен быть стандарт даже для горшка по справедливой цене. Те предприятия, которые пытаются обмануть своих клиентов, будут устранены».
— Мм-хм. Давайте устраним их всех, — Эми кивнула головкой.
— Похоже, здесь много людей, — они уже могли видеть цветочные стенды из 10 с лишним цветов перед рестораном Мэны, а также входящих и выходящих посетителей. Атмосфера была очень шумной.
Между тем индикатор выполнения уже подскочил до 56/1000.
Велосипед Мэга остановился перед дверью, и Рена, встречавшая клиентов у входа, с улыбкой подошла к ним. «Босс, маленькая Эми, вы пришли».
Мэг снял Эми с велосипеда и улыбнулся Рене, которая сегодня специально надела красное длинное платье. «Ты сегодня босс».
Рена застенчиво улыбнулась, прежде чем быстро сказать: «Пойдем внутрь. Я зарезервировала для всех вас комнату на втором этаже».
— Нам не нужна комната. Мы просто будем есть в холле на первом этаже, — вместо этого Мэг покачал головой с улыбкой. «Чтобы поесть горячий горшок, нужна атмосфера. Тебе не нужно заботиться о нас. Мы с маленькой Эми будем ждать прибытия остальных».
— Хорошо, — Рена кивнула и продолжила приветствовать посетителей с улыбкой.
Мэг и Эми стояли в стороне. Он бросил взгляд на цветочные подставки, а затем прищурился.
16 цветочных стендов. Восемь были ярко-красными розами, а остальные восемь были более мягкими и молодыми. Они были с поздравительными словами: Поздравляем с открытием, ресторан горячих горшков Мэны — Шир Баффет; Поздравляем с открытием, ресторан горячих горшков Мэны — Глория Моретон.
— Их специально доставили утром из цветочных магазинов. Они от мисс Шир Баффет и мисс Глории Моретон. Они должны быть для тебя, босс, — объяснила Рена с улыбкой, когда увидела, что Мэг смотрит на цветочные стенды.
— Вместе они выглядят довольно странно, — Мэг приподнял бровь. Он не знал, откуда эти леди получили новости. Они даже специально прислали цветы. Однако что-то было довольно странно с ними, когда они были размещены вместе.
— Старшая сестра Шир и старшая сестра Глория действительно заботятся о тебе, отец, — Эми моргнула, подошла к Мэгу и прошептала: «Мама знает об этом?»
— У нее сегодня есть какие-то дела, так что она не будет с нами кушать, — Мэг с улыбкой похлопал Эми по голове без всякого страха.
— Действительно? Мы договорились поужинать вместе сегодня вечером, — Эми наклонила голову и посмотрела на Мэга.
— Это просто друзья присылают поздравительные цветочные подставки к открытию нового ресторана. Все должно... Быть в порядке, правда? — Мэг глубоко задумался.
— Ты должен сказать это маме. Если она в это поверит, то ничего страшного, — Эми улыбнулась.
— Ресторан горячих горшков Мэны. Этот ресторан огромный. Сегодня его открытие, поэтому каждому столику дадут тарелку бесплатных утиных кишок. Давай попробуем?
— Не будем торопиться. Я слышал об этом горячем горшке. Судя по всему, его создал ресторан Мэми, и он стоил более 1000 на человека. У нас просто обычный обед, поэтому нам не нужно тратить столько денег.
— Боже… 1000 на человека. Это действительно дороговато.
Перед рестораном с горячим горшком пробормотали два орка. Переглянувшись, они приготовились перейти в другой ресторан.
— Айя, Босс Мэг и Маленький Босс, что вы, ребята, здесь делаете? Этот ресторан Мэны действительно является филиалом ресторана Мэми? — Толстяк промчался мимо них двоих и поспешил к дуэту отца и дочери, стоявшему у двери.
— Разве это не хозяин ресторана Мэми?
— Эта милая девочка-полуэльфийка — легендарный Маленький Босс? Она очень милая.
— Этот ресторан с горячими горшками действительно является филиалом ресторана Мэми? Я слышал, что это блюдо пришло из того ресторана. Я не ожидал, что босс откроет еще один филиал так близко от своего ресторана.
— Самое дешевое блюдо в ресторане Мэми стоит 200 медных монет, а горячий горшок будет стоить более 1000 на человека. Похоже, нам больше не нужно думать об этом ресторане.
— Если это филиал ресторана Мэми, то вкус будет гарантирован. Давай поедим здесь сегодня днем.
Люди, которые наблюдали за открытием нового ресторана и собирались зайти попробовать, тихо заговорили. Некоторые изначально беспокоились о высоких ценах, а другие решили пойти туда, руководствуясь золотой репутацией ресторана Мэми.
Мэг покачал головой Харрисону, который начал тяжело дышать после того, как сделал несколько поспешных шагов, и с улыбкой сказал: «На самом деле это не считается филиалом. Ресторан Мэны — это профессиональный ресторан с горячим горшком, который специализируется на приготовлении горячих горшков по справедливой цене. В среднем нормальный взрослый человек потратит около 100 медных монет».
— Так дешево??? Я помню, что порция свиного мозга стоила 100 медных монет, когда я раньше ел горячий горшок. Чтобы съесть сколько угодно здесь, нужно всего 100 медных монет на человека? — Харрисон потрясенно посмотрел на Мэга.
— Это для нормальных людей. Для Синего Толстяка, как ты, тебя следует рассматривать как 2,4 обычного человека, поэтому тебе нужно будет потратить 250 медных монет, — поправила Эми.
Мэг похлопал Эми по голове и похвалил: «Хорошие расчеты».
Глава 1672. Это такой честный ресторан
— Я… — Харрисон открыл рот и застенчиво фыркнул. «Я могу есть за троих!»
Эми серьезно предупредила: «Синий Толстяк, так ты отпугнешь хорошеньких сестер, и ты никогда не найдешь жену».
— Я... — Харрисон задумался, а затем сказал: «Тогда я буду есть немного меньше».
— Пожалуйста, проходи, — Мэг кивнул с улыбкой и жестом показал Харрисону, что он уже может войти.
— Тогда я не буду церемониться. Пожалуйста, направьте Джорша и его семью, когда они приедут позже, — Харрисон с энтузиазмом поспешил в ресторан.
— Средние расходы — 100 медных монет на человека!!!
Все люди вокруг были шокированы, когда увидели, как Харрисон ковыляет внутрь.
Высокие цены в ресторане Мэми уже не были новостью в городе Хаоса.
Его высокие цены, когда еда могла легко стоить сотни и тысячи медных монет, отпугивали многих людей, которые были недостаточно обеспечены. Тем временем на улице стало появляться множество новых ресторанов со странными названиями. Эти рестораны, явно унаследовавшие секреты от ресторана Мэми, стали местом, куда люди ходили, чтобы удовлетворить свое любопытство.
Люди, которые ходили в такие рестораны, обычно реагировали двояко. Во-первых, они действительно думали, что пошли в ресторан Мэми, и хвалили блюдо; во-вторых, эти странные блюда вызвали у них отвращение. Затем они сваливали всю вину на ресторан Мэми.
Все знали, что эти богатые люди не идиоты, но они не хотели признавать, что не могут позволить себе поесть в ресторане Мэми, и пошли опробовать те рестораны-подражатели на улице. Поэтому многие из них могли только злиться.
Однако босс ресторана Мэми сегодня фактически открыл ресторан с горячим горшком, и цена была снижена с 1000 медных монет на человека до 100 медных монет на человека. Следовательно, как это могло не вызвать переполох?
100 медных монет. Они не собирались упускать шанс!
— Почему бы нам не пойти и не попробовать?
— Давай попробуем. Я хочу посмотреть, действительно ли этот горячий горшок так хорош, как они описывали.
Два орка, которые собирались пойти в другой ресторан, развернулись и вошли в ресторан с горячим горшком.
— Пока этот босс хочет сохранить свою репутацию, этот ресторан с горячим горшком должен быть вкуснее, чем другие рестораны с горячим горшком. Давай сегодня пообедаем здесь.
— С одобрением Босса Мэга это не может быть невкусным.
— Мисс Шир из семьи Баффет и мисс Глория из Моретон даже прислали им цветы. Это точно будет отличный обед.
Посетители, которые все еще не решались войти, наконец приняли свое решение и бросились в ресторан с горячим горшком.
+1, +1, +1…
Мэг улыбнулся, когда он увидел, как количество новых клиентов быстро превысило 100 в его уме.
Рена тоже ярко улыбнулась. Она что-то сказала Мэгу перед тем, как пойти в ресторан, чтобы заняться делами, связанными с открытием.
Стадное мышление людишек было очень суровым. В конце концов, 99% людей предпочли бы популярный ресторан пустому, поскольку популярность в большинстве случаев была доказательством отличного вкуса.
Таким образом, количество посетителей, захлестнувших ресторан Мэны, также вызвало у прохожих менталитет «надо попробовать».
Посещение недавно открытого ресторана без каких-либо рекомендаций зависело от инстинктов.
Конечно, постоянные клиенты, которых вчера вечером были проинформированы в ресторане Мэми, не попали в эту категорию. Все они тепло поприветствовали Мэга и Эми, а затем пошли прямо в ресторан с горячим горшком.
Босс Мэг был самой лучшей торговой маркой. Если Боссу Мэгу нельзя было доверять, то в кулинарном мире города Хаоса нечего было ожидать.
— Босс, Эми, — Мия и остальные собрались вместе и помахали Мэгу и Эми, прежде чем подошли к ним.
— Она и Анна приедут? — Мия огляделась.
— Они там, — Эми нежным мизинцем указала на арендованный конный экипаж позади них. Ширли помогала Анне выйти из экипажа.
Глаза Мии загорелись, и она с радостью сказала приближающейся Ширли: «Ширли, ты вернулась. Это замечательно».
Все ее тоже приветствовали.
Ширли кивнула и извиняющимся тоном сказала: «Я в порядке. Извините, что заставила всех вас волноваться за меня».
— Хорошо. Поскольку мы все пришли, пойдемте поищем место. Мы будем болтать, пока едим, — с улыбкой прервал их болтовню Мэг. Он взял Эми за руку и первым вошел в ресторан с горячим горшком.
Как только они вошли, они увидели, что в зале площадью 1000 квадратных метров были аккуратно расставлены 100 с лишним столов для горячих горшков. Между ними были простые перегородки, но пространство все еще оставалось довольно открытым.
Уже было около 10 с лишним заполненных столов с горячим горшком. Поднимающийся пар и пряный аромат горячего котелка делали атмосферу все более горячей.
Большой зал, который мог вместить одновременно сотни обедающих людей, должен был быть очень впечатляющим, когда он был заполнен людьми, которые вместе ели горячий горшок.
— Давайте сядем здесь, — Мэг выбрал угловой столик, стоявший у окна, и сел. После того, как количество новых клиентов быстро увеличилось в его сознании, поток медленно вошел в стабильный рост, и тенденция к росту казалась довольно хорошей. Была еще надежда, что количество новых клиентов может превысить 1000, поэтому Мэг не стал следить за этим. Вместо этого он сел и открыл меню.
— Ого. Цены здесь невероятно низкие. Порция свиного мозга стоит всего 25 медных монет! Нарезанная говядина стоит всего 35 медных монет за порцию! Даже мой любимый утиный кишечник стоит всего 25 медных монет за порцию! — Харрисон, сидевший недалеко от Мэга, уже был охвачен радостью после того, как прочитал меню.
— Понесет ли старшая сестра Рена убытки из-за таких низких цен? — Обеспокоенно спросила Бабла, прочитав меню.
— Никто не станет заниматься бизнесом, который теряет деньги. Возможность указывать такие цены означает, что Рена уже уверена, что сможет получить высококачественные ингредиенты по очень низкой цене, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он доверял прозорливости и виденью Рены.
Ябемия похвалила: «Старшая сестра Рена действительно способная начальница».
— Заказывайте все, что хотите. Сегодня я угощаю, — Мэг повернул к ним меню.
* * *
— Дела идут не очень хорошо. Сначала все просто смотрели, но после того, как этот человек что-то сказал, все посетители вошли. Сейчас становится шумно, — сказал мужчина в панике, наблюдая, как посетители заходят в ресторан Мэны на расстоянии.
— Это нехорошо. Мы не можем позволить им расти, — нахмурившись, сказал другой мужчина.
— Что же нам теперь делать?
— Смотри на меня.
— Не делай опрометчивых действий. Босс специально проинструктировал нас, что, хотя мы можем снизить цены, мы не можем и не смеем трогать этот ресторан.
— Не волнуйся, я не дурак, — этот человек привел в порядок свою одежду и пошел к ресторану Мэны.
Еще одна группа посетителей снова стала собираться у входа в ресторан. Они смотрели на объявление об открытии над вывеской.
— Дать бесплатную тарелку утиных кишок — ничто, — этот человек вошел в толпу и с презрением сказал: «Я проходил мимо ресторана Кассии ранее, и у них акция «купи одно — получи одно бесплатно» на все свои блюда. Более того, у них тоже есть свободный поток спиртных напитков. Судя по всему, его средние расходы на человека не составляют даже 50 медных монет. Это такой честный ресторан».
Глава 1673. Я хочу старшую сестру Эми
— Есть что-то такое хорошее?
— Купить одно блюдо, получить одно бесплатное и бесплатную порцию алкоголя?
— Закажу порцию суповой основы, и я смогу пить, пока они не закроются.
Слова мужчины вызвали переполох в толпе. Их продвижение с ценами, которые были ниже на 50%, и свободным потоком алкоголя мгновенно победило продвижение ресторана Мэны.
— Разве горячий горшок это не просто добавление ингредиентов в кастрюлю с супом для приготовления? Все они на вкус одинаковы, поэтому давайте выберем ресторан Кассия. Мы можем съесть в два раза больше и пить столько, сколько захотим. Цена тоже дешевая. Просто пройдите 500 метров вперед. Вы можете не получить места, если опоздаете, — поспешил с улыбкой тот мужчина.
— Пойдемте попробуем этот ресторан Кассия. Посмотрим, что такое горячий горшок на самом деле, — многие из них стали поворачиваться и уходить, услышав это. Собравшаяся у входа толпа быстро разошлась.
— Менеджер, эта твоя техника великолепна, — худой мужчина показал мужчине, который вернулся с улыбкой, большой палец и попытался подлизаться. «Ты не только испортил их бизнес, у тебя даже появилось много клиентов для нашего ресторана с горячими горшками».
— Все это лишь маленькие уловки. Если бы босс не запретил мне применять более решительные меры, я бы нашел несколько свирепых демонов, которые сидели бы перед их входом. Тогда нам даже не нужно было бы ничего делать, и они не смогут открыться для бизнеса, — мужчина самодовольно улыбнулся.
— Почему босс так настороженно относится к этому ресторану? — Худой мужчина не мог понять.
— Я тоже не знал об этом раньше. Я только слышал, как босс сказал, что у этого ресторана очень влиятельные покровители. Семья Маркиз пошла против них и даже потеряла главу семьи из-за этого. Однако только что этот человек, пришедший с маленькой девочкой-полуэльфийкой, был начальником ресторана Мэми. Поздравительные цветочные стенды были от мисс Шир из Баффет и мисс Глории из Моретон. Очевидно, это доказательство того, что с рестораном нельзя шутить, — мужчина холодно ухмыльнулся. «Тем не менее, в деловом мире существует множество методов конкуренции, пока мы не нарушаем законы, замок городского лорда ничего с нами не может сделать. Посмотрим, переживем ли мы их или они нас».
— Чудесно. С возможностями нашего босса мы, естественно, не боимся тягаться с ними, — худой мужчина усмехнулся.
Менеджер улыбнулся. «Конечно. Им будет еще труднее после того, как мы возьмем под контроль их цепочку поставок».
* * *
— Босс, этот человек пришел, чтобы устроить неприятности и заманить всех клиентов в ресторан с горячими горшками под названием Кассия, — сердито сказала официантка у двери Рене, когда она вышла посмотреть.
Рена специально вышла проверить, когда поняла, что количество клиентов уменьшилось. Она посмотрела туда, куда указывала эльфийка, и увидела толстого и худого мужчин, стоящих рядом с деревом на противоположной улице. Она нахмурила свои красивые брови и спросила: «Как они это сделали?»
Девушка сердито сказала: «Они сказали клиентам, которые собирались войти в наш ресторан, что в ресторане Кассия действует акция «купи один, получи один бесплатно» на все блюда, свободный поток алкоголя, а их цены ниже на 50%. Они даже сказали, что горячие горшки все одинаковы, конечно, надо покупать более дешевый вариант. Затем всех клиентов переманили».
Купи одно, получи одно бесплатно за все блюда и свободный поток алкоголя. Такое продвижение почти приносит убытки. Этот ресторан очень агрессивен, подумала Рена. Этот ресторан с горячими горшками был одним из самых больших на Аденской площади и располагался недалеко от их общежития. Она могла видеть это каждый раз, когда шла на работу.
Цены в этом ресторане с горячим горшком были немного выше, чем в обычных ресторанах с горячим горшком, но все же он был намного дешевле по сравнению с рестораном Мэми. С его довольно элегантным декором и неплохим вкусом дела у него шли неплохо.
Некоторое время назад Рена ходила лично опробовать все рестораны с горячими горшками на Аденской площади. Суповая база ресторана Кассия была не совсем аутентичной и была намного ниже уровня горячих горшков ресторана Мэми.
Тем не менее, по сравнению с другими плохо скопированными ресторанами с горячими горшками, ресторан Кассия, по крайней мере, получил правильную часть пряностей, и координация специй по-прежнему была разумной. Он принадлежал к тем ресторанам с горячими горшками, в которые можно было заходить время от времени. Для тех, кто раньше не пробовал горячий горшок ресторана Мэми, это все равно было неплохо.
Однако она никогда раньше не видела, чтобы они занимались рекламой. Она не ожидала, что в день открытия ее ресторана они устроят такую большую рекламу. Очевидно, они пытались нанести удар по ее ресторану.
Новому ресторану было чрезвычайно важно укрепить свою репутацию. Шумная атмосфера могла быстро повысить популярность и репутацию. В остальном ежедневные траты для такого большого ресторана составляли огромную сумму, и нормальные люди не могли позволить себе затягивать их слишком долго.
Уловка другой стороны, которая нанесла им ущерб, в то время как они понесли меньший, но сопоставимый уровень ущерба, заключалась в том, чтобы затянуть и обанкротить ресторан Мэны с их сильным капиталом.
— Босс, неужели наша акция в день открытия слишком слаба? — Мягко спросила та официантка. Было бы плохо, если бы всех клиентов украли.
— Более крупная акция привлечет клиентов на какое-то время. Если мы не сможем гарантировать качество блюд, мы только ограничим наше будущее развитие и потеряем еще больше клиентов, — Рена покачала головой и уверенно улыбнулась. Она посмотрела на двух мужчин, которые смотрели на нее издалека. «Пока мы будем продолжать делать то, что начали, и хорошо контролировать качество, у нас будет только лучшая репутация и популярность. Нам не нужно торопиться, чтобы выиграть сейчас».
Сотрудница взглянула на Рену, и ее глаза постепенно загорелись. Усердный труд босса и всех на этот раз все еще был виден. Ресторан Мэны заслужил такую цену, и они были уверены, что клиенты вернутся к ним.
Джорш вышел из кареты, запряженной лошадьми, с дочерью на руках и не смог удержаться от смеха, когда увидел название на вывеске. «Он должен быть здесь, верно? Ресторан Мэны, ресторан Мэми. Босс Мэг действительно не умеет давать названия».
Пармер вышел из экипажа и сказал: «Я думаю, это звучит неплохо».
— Старшая сестра, старшая сестра. Брат, я хочу старшую сестру Эми, — Парбор вышел вперевалку и схватил Пармера за одежду.
Пармер взял Парбора за ручку и смиренно сказал: «Но ты ей не нужен».
Миранда вышла с Ангусом, который сосал соску, и с улыбкой сказала: «Я думаю, это тоже неплохо звучит. Босс Мэг — действительно талантливый человек».
— Вууду хо… — Керрис в руках Джорша сжала губы и издала звук.
— Хорошо, хорошо. Если вы, ребята, говорите, что это хорошо, значит, это хорошо. Ваш дядя Харрисон, должно быть, уже прибыл. Пойдем тоже, — Джорш с улыбкой поцеловал Керрис в щеку и направился к ресторану.
— Еще один крупный бизнес. Смотри на меня, — этот менеджер, Исаак, привел в порядок свою одежду и подошел к Джоршу и его семье. Он заблокировал их с широкой улыбкой на лице и сказал: «Мистер, вы привели свою семью, чтобы поесть горячий горшок?»
— Да. Вы часть обслуживающего персонала? — Джорш остановился и оценил стоящего перед ним дружелюбного толстяка. Хотя он был немного стройнее по сравнению с ним, уровень обслуживающего персонала этого филиала Босса Мэга действительно сильно ухудшился.
Глава 1674. Молодой мастер с почечной недостаточностью!
Исаак замер. Он осторожно покачал головой и сказал: «Конечно, я не обслуживающий персонал этого ресторана с горячим горшком. Я только-»
— Замечательно. Похоже, Босс Мэг меня не разочаровал, — Джорш кивнул. Его взгляд уже переместился с Исаака и остановился на двух девушках в красной униформе, стоящих у двери. Их элегантный вид и изящные улыбки были знакомым чувством.
Джорш нахмурился и отвел взгляд, когда понял, что Исаак все еще блокирует их путь. Он не хотел слышать рекламу перед едой. Он сказал: «Извините, мы собираемся поесть».
В это время перед рестораном собралась еще одна небольшая группа клиентов, которые все еще размышляли. В конце концов, это был новый ресторан, поэтому люди все еще сомневались, стоит ли им пойти и попробовать его. Кроме того, это был ресторан, который был богато отремонтирован и выглядел очень дорогим.
Исаак не ожидал, что Джорш проявит такое нетерпение, но, похоже, он не рассердился. Вместо этого он с улыбкой сказал: «Не торопитесь, сэр. Я не плохой парень. Я тоже обычный покупатель. Я только что слышал, что ресторан Кассия там...»
— Хорошо, теперь можешь замолчать. Я специально пришел сегодня поесть в ресторан Мэны. Это филиал Босса Мэга. Следовательно, те, кто знает о золотом бренде и гарантированном качестве, естественно, знают куда идти, — снова прервал Исаака Джорш. Последний действительно прибыл сюда, чтобы рекламировать собственный ресторан. Кроме того, этот прием был явно направлен на кражу посетителей ресторана Мэны. Он не ожидал, что кто-то осмелится сделать это на территории Босса Мэга.
Рэнди вышел из кареты, запряженной лошадьми, и, улыбаясь, продолжил: «Эй, эй. Обслуживающий персонал здесь очень красивый».
— Ты это тоже заметил? — Джорш показал Рэнди большой палец.
Рэнди сложил ладони. Он прошел мимо Исаака и прямо вошел в ресторан с горячим горшком.
Исааку стало неловко после того, как его ложь была разоблачена. Это был первый раз, когда он встретил таких сложных клиентов.
Джорш собирался пройти мимо Исаака с Керрис на руках, но остановился рядом с ним и повернулся, чтобы сказать Миранде: «Идите вперед».
Миранда бросила взгляд на Исаака, прежде чем унести Ангуса и повела Пармера и Парбора ко входу в ресторан.
Услышав это, другие покупатели, которые колебались раньше, теперь проявили интерес. Все знали о знаменитом ресторане Мэми. Они были готовы последовать за ними, чтобы попробовать это. Они могли взглянуть, даже если не ели.
Исаак быстро улыбнулся, увидев это. «Не ошибись, братан. Я пришел не для того, чтобы причинить вам вред. Я просто дружелюбный человек, и боюсь, вы не знаете, что в ресторане Кассия сегодня проводится большая рекламная акция. Суповая основа в горячем горшочке бесплатна, у блюд есть принцип «купи одно, получи одно бесплатно», а алкоголь — без ограничений. Средние расходы на человека составляют менее 50 медных монет. Если вы пропустите это сегодня, вы...»
Джорш саркастически посмотрел на него и сказал: «Скажи, как ты зарабатываешь эти грязные деньги? Давай все вместе заработаем».
Исаак подавился словами, которые собирался сказать. Ему удалось только улыбнуться и через некоторое время сказать: «О чем вы говорите? Я не понимаю».
— Братан, ты можешь делать такие вещи только утром, — Джорш похлопал Исаака по плечу, прежде чем он направился прямо ко входу в ресторан с горячими горшками.
— Почему? — Спросил Исаак, глядя в спину Джорша.
— Потому что рано или поздно у тебя будут проблемы, — ответил Джорш, даже не оглядываясь.
Исаак побледнел, почувствовав намек на зловещее чувство.
Между тем, некоторые посетители также последовали за Джоршем и его семьей в ресторан с горячим горшком.
— Этот ресторан с горячим горшком слишком велик. Только на первом этаже может разместиться несколько ресторанов Мэми, и, кроме того, есть второй этаж, — Рэнди не мог не причитать после того, как вошел в ресторан с горячими горшками и увидел просторный холл. В городе Хаоса только ресторан Дукаса мог соперничать с рестораном такого масштаба.
— Однако обслуживающий персонал на самом деле состоит из эльфийских девушек, и все они красавицы с длинными ногами. Босс Мэг действительно является Боссом. Стандарт обслуживающего персонала превосходит другие рестораны, — Рэнди разок окинул взглядом зал, и его взгляд полностью привлекли эльфийские девушки.
Девушка подошла к нему с улыбкой и спросила: «Сэр, вы один или у вас есть компания?»
Рэнди огляделся и, подумав немного, ответил: «Эээ… Могу я разделить с кем-нибудь столик?»
— Сэр, сейчас в ресторане много мест, и вы можете сидеть, где хотите. Вам не обязательно делить стол, — с улыбкой ответила официантка.
— Это немного грустно... Есть горячий горшок в одиночестве, — Рэнди вздохнул. В последнее время он сидел за одним столом с Авраамом, но, поскольку у ресторана Мэми был обычный выходной сегодня, когда он услышал, что Босс Мэг открыл новый ресторан с горячим горшком в самую последнюю минуту, он решил зайти, чтобы попробовать. Он хотел посмотреть, сможет ли он использовать это как новую тему, но он забыл о неловкости еды в одиночестве.
Он даже был не против горшка с девятью квадратами. Было весело поесть, и он также мог найти новых друзей. Все люди, которые ели, были гениями, и у них всегда были интересные беседы...
— Братан, так как мы оба одни, давай разделим столик. Мы оба завсегдатаи ресторана Мэми, и я всегда тебя там вижу, — раздался голос позади Рэнди.
Рэнди обернулся и увидел высокого, тощего и бледного человека. Его глаза загорелись, когда он сказал: «Это ты! Молодой мастер с почечной недостаточностью!»
— Меня зовут Виченнио, — Виченнио мрачно взглянул на эльфийку, скрывавшую сбоку улыбку. Несмотря на то, что он выглядел довольно слабым, другому мужчине не следовало обзывать его так публично.
— Привет, я Рэнди, — с улыбкой представился Рэнди. Виченнио ему тоже показался знакомым. Рэнди часто видел его вместе с пышной молодой дамой, и мужчине, казалось, нравился жоуцзямо. Однако сегодня он был один.
Конечно, это было главным образом потому, что он выглядел так, как будто его каждый раз выжимали досуха, и это произвело на людей глубокое впечатление.
Хотя они никогда раньше не разговаривали друг с другом, поскольку оба были постоянными посетителями ресторана Мэми, их можно было рассматривать как наполовину знакомых. Это было бы лучше, чем есть в одиночестве. Они оба сразу нашли угловой столик и сели вместе.
Рэнди не мог дождаться, чтобы взять меню, как только он сел. Его глаза загорелись, как только он открыл ее, и воскликнул: «Так дешево?!»
В верхнем левом углу меню были три суповые основы, которые они могли выбрать. Это были острый горячий горшок, горшок с грибами и горшок с двойным вкусом, и они стоили 30 медных монет каждый. Надо было знать, что та же суповая основа в ресторане Мэми стоила бы 200 медных монет за порцию. Однако костный бульон был действительно восхитителен, и он мог выпить три его порции самостоятельно.
Если посмотреть дальше, то порция свиного мозга стоит всего 25 медных монет! Порция нарезанной говядины стоит всего 35 медных монет! Порция утиного кишечника также стоит всего 25 медных монет!
Эта цена была как минимум в 10 раз дешевле, чем у ресторана Мэми!
— Что здесь происходит? Босс Мэг тоже пытается украсть свой бизнес? — Пробормотал Рэнди. Эти цены доводили горячий горшок от элитных ресторанов до уровня средних расходов. Даже нормальный белый воротничок может выбрать его один раз в месяц.
— Давай поделимся острым супом, а потом выберем другие блюда по отдельности? — Спросил Рэнди Виченнио.
— Хорошо, — Виченнио согласно кивнул.
Двое быстро заказали еду и, ожидая ее подачи, начали болтать.
— Почему твоя жена не пошла с тобой сегодня? — С улыбкой спросил Рэнди. У него было глубокое впечатление об этой соблазнительной молодой даме. Ей было 35 или 36 лет, она была в том возрасте, когда она достигла пика своего сексуального аппетита. Более того, она выглядела очень требовательной. Неудивительно, что тело Виченнио не выдержало этого.
— Она пошла собирать арендную плату сегодня, поэтому она не смогла приехать, — Виченнио покачал головой. После некоторого колебания он спросил: «Братан, могу я тебя кое о чем спросить? Моя жена всегда прикрывается мной, как осьминог, когда мы спим. Есть ли способ помешать ей это сделать?»
Рэнди посмотрел на Виченнио, а затем многозначительно сказал ему: «Когда я еще учился в школе, учитель всегда заставлял меня вытирать доску. Не потому, что доска была грязной, а потому, что я не сдал домашнее задание».
Глава 1675. Рано или поздно ты получишь свою младшую сестру
Виченнио задумался, нахмурившись, прежде чем внезапно просветлел. С мрачным лицом он сказал: «Слишком много домашнего задания, и я никогда не могу его закончить. Это не для слабонервных».
— Так устроен мир. Либо ты утонешь, либо умрешь от засухи, — Рэнди похлопал Виченнио по плечу, утешая его: «Бро, ты все еще должен заботиться о своем теле, иначе кто-то другой будет нести твою ношу в один прекрасный день».
Виченнио побледнел, прежде чем он открыл меню и заказал еще два свиных мозга.
— Может ли эта штука питать ту часть тела? — Воскликнул Рэнди.
— Нет, мне нужно успокоиться, — Виченнио покачал головой.
Рэнди молча показал ему большой палец.
Джорш и его семья тоже вошли в ресторан с горячим горшком и направились прямо к столику Харрисона. Когда они были примерно на полпути к этому столу, Джорш увидел Мэга и его банду, сидящих поблизости, и повернулся к их столу. Он усмехнулся. «Босс Мэг, вы, ребята, тоже пришли сюда сегодня за горячим горшком».
— Да. Мы пришли поддержать их в день открытия, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Младшая сестра Керрис~ — Эми уже вскочила со стула и подняла руки к Джоршу. «Могу я подержать ее, пожалуйста?»
— Старшая сестра Эми. Обнять, я хочу обнять~! — Парбор отпустил руку Пармера и с восторженной улыбкой направился к Эми.
— Остановись! — Эми протянула руку и прижала ее ко лбу Парбора. Она покачала головой ему, который протянул руки. «Я отказываюсь».
Улыбка Парбора мгновенно застыла, и его губы задрожали, прежде чем он повернулся, наткнулся на объятия Пармера и обиженно воскликнул: «Большой брат, старшая сестра Эми отказалась снова обнять меня. Я хочу быть девочкой, я хочу быть девочкой...»
Пармер смиренно похлопал своего младшего брата по спине.
Джорш осторожно передал Керрис Эми. Он отпустил ее только после того, как убедился, что она крепко держится за нее.
— Йя, йя~, — Керрис сразу же счастливо улыбнулась, когда Эми обняла ее, и она издала несколько милых звуков. Она счастливо смотрела на Эми яркими глазами.
Миранда с улыбкой погладила Парбора по голове и сказала Эми: «Керрис не хочет, чтобы братья обнимали ее. Похоже, старшая сестра Эми — ее любимица».
— Да, она также не так рада, когда видит меня, — Джорш почувствовал легкую зависть.
— Возможно, красивые люди тоже любят красивых людей, — Эми улыбнулась. Она поцеловала Керрис в щеку и радостно усмехнулась.
— Малышка становится симпатичнее с каждым днем, — Мэг посмотрел на Керрис в объятиях Эми. Эта малышка была очень светлой и выглядела так, словно на ней был парик из ее коротких светлых волос. Она выглядела очень мило.
Поскольку они были постоянными посетителями ресторана Мэми, все хорошо знали семью Джорша. Мия даже встала, чтобы поиграть с Керрис, а Джина использовала красочный пузырь, чтобы Парбор легко перестал плакать и снова сделала его счастливым.
Джорш подошел к Мэгу и сказал ему тихим голосом: «Босс Мэг, я должен тебе кое-что сказать. Я встретил парня, который угонял ваших клиентов у двери раньше. Он продвигал рекламу ресторана Кассия о некоторых блюдах типа «купи одно, получи одно бесплатно» и неограниченном количестве алкоголя. Я знаю, что тебя не волнует такая низкопробная тактика конкуренции. Я просто хотел, чтобы ты знали».
— Что-то такое на самом деле произошло? — Мэг нахмурился. Неудивительно, что количество посетителей, заходящих в ресторан, уменьшилось. Так было потому, что кто-то их крал снаружи.
Возможно, из-за того, что ресторан Мэми очень быстро рос и вошел в стадию, когда ему не нужно было беспокоиться о количестве клиентов, Мэг никогда раньше не сталкивался с коммерческой конкуренцией. Даже те, кто пришел бросить вызов, приходили к нему напрямую, а он сразу избавлялся от них.
Это был его первый раз, когда он столкнулся с тем, что кто-то угонял его клиентов у двери.
— Приятного аппетита. Мы пойдем кушать, — Джорш забрал Керрис у Эми и повел семью к столу Харрисона.
— Йия, йя~, — Керрис махнула Эми ручонкой, как будто она прощалась.
— Младшая сестра Керрис такая милая. Она мне так нравится, — Эми снова села и спросила Мэга: «Отец, когда я смогу обзавестись собственной сестренкой?»
Все дамы за столом посмотрели на Мэга. Если Эми хотела бы маленькую сестру, то сначала ей нужно было бы иметь мать.
— Рано или поздно ты получишь свою младшую сестру. Давай ешь утиные кишки сейчас, пока они не пережарились, — Мэг положил утиные кишки, которые он только что бланшировал, в миску Эми.
— Ух ты, — внимание Эми действительно сразу же привлекла утиная кишка в ее миске, и она начала жевать хрустящую утиную кишку.
Может ли он решить этот вопрос? Все зависело от того, когда Ирина хочет завести… Второго ребенка.
Что касается того парня, похищающего их клиентов, Мэг решил проигнорировать его, немного подумав об этом. Ранее, он договорился с Реной, что не будет вмешиваться в дела нового ресторана с горячими горшками и будет просто тихим инвестором.
Хотя другая сторона была не права морально, он все еще конкурировал в рамках закона. Мэг не мог послать Эми туда, чтобы сжечь его огненным шаром.
Подобные инциденты будут происходить и в будущем, и он считал, что Рена в состоянии справиться с ними.
Однако, когда он увидел, что количество новых клиентов в его уме не достигло даже 200, ему захотелось пойти туда, чтобы лично сломать этого парня. Если бы он провалил эту миссию, он не только потерял бы рецепт супа из баранины, но и пошел бы собирать овечий навоз в этом очень холодном месте на северо-западе.
— Я думаю, что этот горячий горшок тоже довольно хорош. Хотя основа супа немного отличается, она имеет другую остроту. Суп с грибами тоже очень освежающий на вкус. На вкус он даже интереснее, чем просто костный бульон. Рена действительно очень хороша, — с уважением сказала Ферис, и на ее лбу выступили капельки пота.
— Да. Кишечник утки и все остальное тоже очень свежие. Они хрустящие и нежные, а на вкус очень вкусные, — Мия согласно кивнула.
— Мне больше всего нравится эта острая говядина Мала. У нее отличный вкус. Она острая, нежная и сочная! И это совершенно новое блюдо, которого нет даже в ресторане Мэми! — Бабла была сражена наповал.
— Она действительно очень хороша, так как может поддерживать низкую стоимость ингредиентов, обеспечивая при этом их качество, — Мэг согласно кивнул. У Рены не было системы, которая могла бы снабжать ее лучшими ингредиентами. Ей нужно было выбрать лучших поставщиков ингредиентов и закупить у них лучшие ингредиенты. Ни одна из этих задач не была легкой.
Хотя в ресторане Мэми была небольшая разница в качестве еды, завоевание Мии и других было достаточно, чтобы доказать добросовестность и незаурядность Рены.
Горячий горшок такого качества, который стоит всего 100 медных монет на человека, уже можно было назвать бизнесом с совестью.
Что касается ресторана Кассия, они уже проиграли с того момента, как запустили акцию «Купи один, получи один бесплатно». Низких цен было недостаточно, чтобы удержать покупателей. Контроль качества был единственным способом обеспечить выживание индустрии кулинарии.
Глава 1676. Вы смотрите на нас, Пылающий Легион, свысока?
Исаак самодовольно посмотрел на тех клиентов, которые отказались от ресторана Мэны и отправились к Кассии. Хотя он несколько раз терпел неудачу, больше клиентов выбирали их, у кого была лучшая реклама и кто был открыт в течение более длительного времени.
— Кажется, этот ресторан Мэны заблокирован только мной. Он такой слабый, — Исаак самодовольно улыбнулся. Сначала он все еще беспокоился, что другая сторона может послать кого-нибудь, чтобы справиться с ним. Однако, глядя на двух эльфийских девушек, стоящих у двери и смотрящих на него своими яркими водянистыми глазами, не находя слов, его заботы были явно излишними.
Конечно, если бы другая сторона действительно осмелилась действовать против него, он осмелился бы лечь на землю сегодня. В конце концов, это был их первый рабочий день, поэтому он не собирался позволять им хорошо проводить время.
Киль нес железный стул на плече и спросил Саргераса: «Босс, этот ресторан впереди, кажется, новый ресторан с горячим горшком, который открыл Босс Мэг. Однако, похоже, у них нет места для отдыха на свежем воздухе. Неужели мы напрасно принесли стулья?»
— Я слышал, что их горячий горшок очень острый, и мы будем в огне, если съедим его. Мы не можем усложнять жизнь Боссу Мэгу, — посетовал Саргерас.
Киль и его банда уже давно думали о том, чтобы съесть горячий горшок, но съесть горячий горшок в ресторане Мэми было просто слишком дорого. Он стоил многих жоуцзямо, поэтому они не могли его съесть.
Вчера вечером они узнали, что Босс Мэг открыл новый ресторан с горячими горшками, и он был намного дешевле. Поэтому Саргерас привел сюда группу Пылающего Легиона, чтобы опробовать его.
Мондо разочарованно почесал в затылке. «Что же мы тогда будем делать? Мы, Пылающий Легион, рано или поздно загоримся. Мы не можем есть в ресторане».
— Давайте сначала проверим. Посмотрим, могут ли они накрыть для нас стол снаружи. Если они не могут, мы не будем его есть, — ответил Саргерас.
Шесть демонов лавы несли свои железные стулья и величественно шли к ресторану с горячим горшком. Они привлекли довольно много внимания.
— Менеджер, большой бизнес, — худой мужчина толкнул Исаака.
Исаак обернулся и увидел шесть величественно идущих лавовых демонов. Он инстинктивно сглотнул. Эта группа лавовых демонов выглядела устрашающе, но, учитывая его предыдущий опыт общения с ними, аппетит этих демонов был как минимум в три-четыре раза выше, чем у нормального человека. Шесть из них могли съесть количество, рассчитанное на 20 человек. Это действительно был большой бизнес.
— Смотри на меня, — Исаак поправил одежду и лучезарно улыбнулся, прежде чем зашагать к группе лавовых демонов.
Бац...
Едва Исаак остановился, как Саргерас сбил его с ног и отправил в полет, прежде чем он успел открыть рот.
Саргерас остановился и озадаченно огляделся. Казалось, он что-то наткнулся.
Все демоны остановились и тоже посмотрели на Саргераса.
— Босс, вон там, — Киль указал на Исаака, который лежал в двух метрах от него.
Саргерас и все демоны посмотрели на Исаака. Именно тогда они увидели этого невысокого и толстого человека.
— Почему ты врезался в меня? — Спросил Саргерас Исаака, который потирал задницу и собирался встать.
— Я, я врезался в тебя? — Исааку показалось, что на него налетел дикий бык. У него кружилась голова, и собеседник обвинил его прежде, чем он успел с ним урезонить вопрос. Это было действительно слишком.
Однако он увидел пять свирепых лиц, смотрящих на него сверху вниз. На их лицах были вырезаны линии сложных узоров лавы, и они смотрели на него своими огромными глазами, как будто собирались разорвать его на части.
Его естественный страх заставлял его ноги дрожать. Хотя это был город Хаоса, в этот момент он не мог почувствовать безопасность, установленную законами. Он чувствовал, что любой демон легко сможет отрубить ему голову.
— Наш босс задает вам вопрос, — грубо сказал Мондо.
Остальные демоны тоже сознательно расширили глаза.
— П-простите. Я не хотел этого делать, — Исаак быстро извинился. Он чувствовал себя крайне обиженным. В каком мире они живут?
— На этот раз я забуду об этом. Смотрите, куда вы идете в будущем, — Саргерас отвел взгляд и приготовился продолжить путь к ресторану с горячим горшком.
— Будьте осторожны в будущем, — все демоны тоже нежно напомнили этому человеку.
— Да, да, да, — Исаак поспешно кивнул. Он слегка опешил из-за внезапной обеспокоенности больших демонов.
Однако, когда он увидел, что Саргерас собирается пройти мимо него и продолжить путь в ресторан Мэны, он стиснул зубы и решил заговорить. «Мне очень жаль, что я столкнулся с вами, милорд. В качестве извинения позвольте мне порекомендовать ресторан с горячим горшком, который на 50% дешевле, чем этот ресторан. Кроме того, есть также акции «купи один, получи один бесплатно» на блюда и свободный поток алкоголя. Он называется ресторан горячих горшков Кассия и находится прямо там. Гарантирую, вы останетесь довольны».
Саргерас остановился. Он посмотрел на Исаака и спросил: «Этот ресторан с горячими горшками тоже открыл Босс Мэг?»
Исаак был настолько потрясен пристальным взглядом Саргераса, что отступил на два шага и покачал головой. «Н-нет».
Саргерас нахмурился и повысил голос. «Тогда я вас об этом спрашивал? Почему вы неожиданно рекомендуете паршивый ресторан? Как вы думаете, меня легко обмануть?»
Киль и Мондо окружили Исаака, когда они опустили головы, и спросили его: «Как вы думаете, нашего босса легко обмануть?»
— Почему я мог подумать, что... — Исаак чуть не расплакался, когда взглянул на все эти свирепые лица. Почему эта шайка демонов была такой неразумной?
— Вы сначала натолкнулись на нашего босса, а затем попытались нас обмануть. Вы смотрите на нас, Пылающий Легион, свысока? — Киль пнул Исаака по колену.
Ноги Исаака ослабли, и он тут же опустился на колени.
Демоны Пылающего Легиона пнули его по разу, прежде чем Мондо вытащил его за воротник и швырнул в сторону. Все они отряхнулись и последовали за Саргерасом в ресторан с горячим горшком.
Две эльфийки у двери сначала были немного нервными и шокированы, но они почувствовали, что справедливость восторжествовала, когда они увидели, что Исаака избили и отбросили в сторону. Наконец, они почувствовали облегчение после того, как весь полдень злились. Им даже казалось, что эти свирепые на вид демоны выглядят намного дружелюбнее.
Саргерас стоял у входа в ресторан с горячим горшком, потер руки и ярко улыбнулся, прежде чем очень нежным тоном спросил одну из этих эльфиек: «Мисс, могу я спросить, у вас есть места на открытом воздухе для вашего горячего горшочка?»
Эта эльфийка в изумлении смотрела на скромного Саргераса, который скрывал свою пугающую ауру, которая присутствовала, когда он бил Исаака. Она пришла в себя только через мгновение и покачала головой. «Мне очень жаль, дорогой покупатель. У нас есть места только в ресторане. У нас нет сидячих мест на открытом воздухе. В ресторане сейчас еще много свободных мест».
— Спасибо, но мы можем загореться, когда будем есть горячий горшок, поэтому мы можем есть его только на открытом воздухе, — с сожалением сказал Саргерас. Он повернулся и сказал демонам: «Похоже, сегодня мы не сможем съесть горячий горшок».
Эту эльфийку тронули Саргерас и его банда. Она не ожидала, что они такие внимательные. После некоторого колебания она сказала: «Пожалуйста, дайте мне минутку. Я могу пойти и спросить своего босса».
Глава 1677. Ты пытаешься запугать нас меньшим количеством людей?!
— Места на свежем воздухе? — Рена с удивлением посмотрела на Саргераса и банду, стоявшую у входа в ресторан. Она уже слышала от персонала о том, как они избили того мерзкого парня, который угонял их клиентов.
Она узнала Саргераса и Легион. Они были постоянными посетителями ресторана Мэми, которые каждый раз покупали много жоуцзямо. Хотя они выглядели очень свирепыми, на самом деле они были очень вежливыми. Они даже пытались говорить мягко.
— Да, но у нас нет мест на открытом воздухе, — обслуживающий персонал нерешительно кивнул.
Рена улыбнулась. «Они помогли нам избавиться от неприятностей, а сервировать стол на открытом воздухе — не сложно. Согласно правилам и положениям, касающимся коммерческой недвижимости на Аденской площади, нам разрешается размещать наши вещи в пределах трех метров от нашего ресторана. Пойдем и поставим резервный столик у двери».
— Хорошо, — глаза официантки загорелись, и она с радостью зашагала в кладовую. Вскоре она принесла круглый стол с горячим горшком и пошла к двери одна.
Эта дама из обслуживающего персонала осторожно поставила круглый стол с правой стороны двери и сказала Саргерасу и банде: «Наш босс сказала, что мы можем накрыть для вас стол здесь».
— Большое вам спасибо, мисс, — Саргерас благодарно усмехнулся.
Все демоны лавы тоже улыбнулись этой официантке, а затем сели вокруг стола со своими складными стульями.
— Пожалуйста. Официант, отвечающий за прием заказов, скоро придет и поможет вам, — покраснев, сказала эта эльфийка. Она слышала много страшных слухов о демонах, когда была в лесу Ветров, но после того, как она прибыла в город Хаоса, она поняла, что демоны не так страшны, как она представляла. Напротив, они были даже довольно очаровательны.
— Если говорить об этом, мы впервые сели пообедать в ресторане Мэми, — Киль взволнованно усмехнулся.
— Да. Мы всегда стеснялись садиться раньше. Действительно, удобнее приносить собственные стулья, — Мондо тоже скромно улыбнулся.
— Это ресторан Мэны, а не ресторан Мэми, — серьезно поправил Маркз.
— В любом случае, поскольку они оба открыты Босс Мэгом, Мэми и Мэны похожи, — пробормотал Кальзак.
— Хорошо. Давайте говорить тише. Не влияйте на бизнес Босса Мэга, — Саргерас откашлялся. Очевидно, им было предоставлено преимущество. Для них был специально накрыт стол.
— Позже дайте этому столику у двери скидку 50% на их счет, — мягко напомнила Рена официантке, которая собиралась выйти, чтобы принять их заказы.
— Хорошо, — она уже слышала, что группа демонов помогла им избить этого раздражающего парня, так что у нее уже сложилось хорошее впечатление о них.
— Это меню. Пожалуйста, посмотрите, — эта официантка подошла к столу у входа, поставил меню перед Саргерасом и улыбнулась. «Суповая основа в горячем горшочке — необходимая часть заказа. Вы можете выбрать другие предметы по своему усмотрению».
— Хорошо. Давайте сначала посмотрим, — Саргерас кивнул и начал читать меню.
По сравнению с меню ресторана Мэми, которое стоило сотни или тысячи медных монет, это меню было явно более щадящим. Самая дорогая острая говядина Мала стоила всего 45 медных монет за порцию, а кроме того, она была в 250 граммов. Что касается вегетарианских блюд, таких как нарезанный корень лотоса и картофель, все они стоят меньше 10 медных монет.
Саргерас с облегчением повернул меню к остальным и экстравагантно сказал: «Заказывайте все, что хотите. Сегодня я угощаю».
— Хе-хе, мозг этой свиньи выглядит неплохо. Я хочу 10 штук, — Мондо улыбнулся.
Косс указал на пряную говядину. «Эта говядина выглядит великолепно. Я хочу 10 штук».
— Я всегда слышал, что их утиные кишки фантастические. У меня тоже будет 10 порций, — без колебаний сказал Киль.
Намек на удивление промелькнул на лице обслуживающего персонала. На самом деле были люди, которые заказывали вот так? Каждый заказал по 10 порций по одному блюду.
— Кто будет размещать заказы, как вы, ребята? Нет никакой грации, — Саргерас с презрением забрал меню и улыбнулся официантке. «Нам нужна острая суповая основа, а затем по 10 порций каждого мясного блюда в меню».
Обслуживающий персонал был ошеломлен, но благодаря прекрасной подготовке она быстро восстановила контроль над выражением лица. Она собрала меню и с улыбкой кивнула. «Конечно. Пожалуйста, дайте нам минутку».
Костлявый мужчина оттащил в сторону Исаака, избитого до полусмерти, и осторожно спросил: «М-менеджер, с тобой все в порядке?»
Исаак выплюнул сломанный пополам зуб из своего кривого рта и с несчастным видом сказал, прищурившись: «Меня чуть не забили до смерти…»
— Я видел это. Ты храбро сражался со всеми демонами в одиночку. Я был так взволнован, когда увидел, как ты это делаешь, — восхищенно сказал костлявый мужчина.
Исаак покосился на этого человека.
Этот человек также понял, что переборщил, и быстро сменил тему. «Взгляни, менеджер. Те, кто тебя избил, уже сидят у входа. Они на самом деле отказались войти. Может, этот ресторан с горячим горшком отказался обслуживать демонов?»
Исаак с большим трудом обернулся и посмотрел на ресторан с горячим горшком. Его кровяное давление резко подскочило, как только он увидел эту группу демонов, и его раны заболели еще больше.
Однако на самом деле эти ребята просто сидели у входа. Сначала он думал, что это вышибалы, нанятые рестораном с горячими горшками, но, глядя на ситуацию сейчас, это не выглядело так. Они даже не зашли в ресторан с горячим горшком, а просто сели у входа. Они даже принесли с собой собственные стулья.
Однако казалось, что они уже разместили свои заказы и неторопливо ждали, пока их выполнят.
Исаак был взволнован. «Как они посмели сидеть там неторопливо и ждать, чтобы съесть горячий горшок после того, как они меня избили».
— Что нам делать, менеджер?! — Костлявый мужчина мгновенно принял боевую стойку.
— Помоги мне встать! — Исаак встал с гримасой на лице.
— Ты думаешь о том, чтобы уйти? — Костлявый мужчина сглотнул.
— Я… — Исаак посмотрел на всех громоздких лавовых демонов и мгновенно съежился. Он указал на вход в ресторан. «Я собираюсь лечь вон там!»
— Да. Мы просто создадим сцену, потому что мы не можем победить их в бою. Мы просто скажем, что они запугивают своих клиентов, — костлявый мужчина сразу уловил его идею. Перед рестораном с горячими горшками снова начала собираться толпа. Они не собирались так легко впускать клиентов. Затем он помог Исааку пройти в ресторан с горячим горшком.
Саргерас поднял глаза и увидел идущего Исаака. Он нахмурился. «Он снова идет сюда?»
Мондо встал и впился взглядом в Исаака. «Ты снова придешь сюда? И у тебя даже есть помощник. Ты пытаешься запугать нас меньшим количеством людей?!»
Все демоны лавы встали один за другим и свирепо посмотрели на них двоих. Казалось, огонь, который мог вспыхнуть в любой момент, танцевал в их глазах.
Шаги Исаака и костлявого человека дрогнули, и они тут же побледнели. Их ноги тоже начали неудержимо дрожать.
Эта группа демонов была совершенно неразумной!
— М-мы просто проходим мимо. Наслаждайтесь трапезой, джентльмены… — Исаак улыбнулся им, что выглядело хуже гримасы, и тихо оттащил костлявого человека прочь.
Глава 1678. Пылающий Легион никогда не пойдет на компромиссы!
Исаак чувствовал себя таким несчастным и униженным, что у него даже не хватило смелости создать сцену.
Но что еще он мог сделать?
Другая сторона действительно имела силу. Все их удары руками и ногами были настоящими. Он не сомневался, что его жизнь закончится, если он посмеет подойти и лечь на землю.
Он знал, когда нужно играть, а когда отступать.
Костлявый мужчина пришел в себя. Держась за Исаака, он сказал дрожащим голосом: «Менеджер, у них больше людей, так что для нас это почетное поражение. Но что нам теперь делать? Может, мы вернемся за помощью?»
— Давай сначала понаблюдаем за ситуацией, — Исаак покачал головой и, ухмыльнувшись, покосился на Саргераса и банду. «Босс — тоже головорез. Она думала, что размещение этих демонов у двери будет надежным способом остановить нас. Но знала ли она, что она также останавливает клиентов, которые хотели войти в их ресторан. Все посетители, которые подойдут, будут отпугнуты этим столом свирепых демонов у их дверей. Кто войдет в их ресторан и потратит деньги?»
— Отличное наблюдение, менеджер, — глаза костлявого человека загорелись, и он помог Исааку сесть на стул, прежде чем с обожанием сказать ему: «Ты проиграл им сознательно раньше, чтобы снизить их бдительность?»
— Эээ… Это, естественно, было частью моего плана, — Исаак скривился, когда сел, потирая рану на ягодицах. Он посмотрел на ресторан Мэны с холодной ухмылкой.
Группа свирепых на вид лавовых демонов, сидящих у двери, действительно очень устрашала этих робких посетителей. Некоторые из них даже подумывали оставить их подальше. Они не только не смогут привлечь клиентов, но и потеряют гораздо больше клиентов, испуская угнетающее чувство.
— Ресторан горячих горшков Мэны? Что за горячий горшок? Это какое-то блюдо?
— Я впервые слышу об этом. Может быть, это горшок, который нагревается сам по себе? А может, это особенное мясо на гриле?
— По дороге сюда я видел несколько ресторанов, в которых продают горячий горшок. Может, это модный деликатес, ставший популярным в последнее время.
Большинство людей, которые проходили мимо, останавливались перед роскошно отремонтированным рестораном, чтобы еще раз взглянуть. Большинство из них в это время вышли обедать, но ресторан Мэми сегодня был закрыт, поэтому те, кто хотел его попробовать, были разочарованы.
Что касается горячих горшков, то большинство из них ничего не знало. Этот термин раньше не использовался в их обеденной зоне. Это было то, чего они не могли понять.
И из-за этого сразу же зашло очень мало клиентов.
Конечно, лавовые демоны, сидевшие у входа, действительно привлекали внимание. Они выглядели так, как будто были здесь, чтобы убедиться, что никто не причинит вреда. Они выглядели очень устрашающе.
Пока многие посетители не решались войти или идти искать другой ресторан, официантка вышла с большим бронзовым горшком. Она подошла прямо к столу демонов и поставила большой горшок в углубление в центре стола.
Насыщенный и пряный аромат распространяется мгновенно, как будто взорвалась бомба!
— Арг… Что это? Какой резкий запах?!
— Так хорошо пахнет!
— Ого. Этот ароматный пряный запах согревает людей. Это действительно очень соблазнительно этой холодной зимой.
Аромат разошелся, привлекая внимание пешеходов. Некоторые клиенты с чувствительными носами не могли не чихать, когда их приветствовал внезапный пряный запах. Еще больше посетителей привлекла дымящаяся суповая основа.
У ярко-красного супа был красный сушеный перец чили, плавающий на поверхности. Поднимался пар, и их окутал пряный аромат. От этого у людей стало жарко в горле и теле.
Эльфийка поставила горшок с супом и несколько раз покрутила что-то под столом. Горшок на столе вскоре закипел.
— Под горшком горит огонь?
— Вот почему это называется горячим горшком? Может, нам нужно готовить, как мы едим?
— Похоже, эти лавовые демоны не вышибалы, а клиенты, пришедшие поесть.
Горячий и пряный аромат в воздухе и пузырящаяся суповая кастрюля успешно вызвали интерес у окружающих. Люди остановились, решив посмотреть, как съесть этот интересный новый горячий горшок. Некоторых людей, которые просто проходили мимо, тоже привлекал аромат, и они тоже останавливались.
Все демоны лавы, сидевшие у входа, покраснели. Этот пряный аромат превзошел их ожидания. Всего лишь один вдох заставил их кровь течь по венам, и им захотелось загореться пламенем.
— Босс, почему мне кажется, что нам следовало заказать прозрачную основу для супа? — Прошептал Киль.
Саргерас взглянул на Киля и сурово сказал: «Этот вопрос касается репутации нашего Пылающего Легиона. Если известие о том, что Пылающий Легион ел прозрачный суп, распространится, как мы собираемся выжить в будущем?»
Все демоны согласно кивнули.
— Может быть, мы сможем пойти на компромисс с горшком с двойным вкусом? — Прошептал Мондо.
— Ни за что. Пылающий Легион никогда не пойдет на компромиссы! — Саргерас убежденно покачал головой.
Четыре эльфийки подтолкнули четыре тележки, заполненные всевозможными мясными продуктами, и припарковали их рядом с демонами.
Один из официанток улыбнулась. «Уважаемые клиенты, это те товары, которые вы заказали. Так как их количество очень велико, мы разместили их на четырех отдельных тележках. Вы можете достать их, когда будете готовы».
— Это руководство для горячего горшка. Существуют простые инструкции о том, как приготовить каждый продукт и сколько времени нужно на его приготовление. Вам просто нужно следовать инструкции, и вы сможете насладиться вкусным горячим блюдом. Пожалуйста, наслаждайтесь едой.
Саргерас получил руководство по горячему горшку и с улыбкой кивнул. «Хорошо, спасибо».
— Почему все блюда сырые? Неужели повара этого ресторана настолько ленивы, что даже не готовят для своих клиентов?
— Да. Я впервые вижу ресторан, где клиентам подают сырые блюда. Это шутка? Может быть, они хотят, чтобы их клиенты готовили сами?
— Если бы мне пришлось готовить для себя, то зачем мне приходить обедать?
Окружающая толпа недоуменно разглядывала продукты на тележках.
— Это секретное руководство по поеданию горячего горшка. Тот, у кого он есть, станет настоящим королем горячего горшка, — Саргерас медленно поднял руководство.
Взоры всех лавовых демонов тоже проследили за руководством вверх, как если бы они смотрели на сокровище.
Они давно присматривались к горячему горшку. Они чувствовали себя все более взволнованными, поскольку сегодня они наконец смогли исполнить свое желание.
Саргерас открыл руководство и благоговейно сказал: «Первый шаг к употреблению горячего горшка — это приготовить соус для макания, который вам нравится. Для начала возьмите маленькую миску рядом с вами. В соответствии с индивидуальными предпочтениями добавляем измельченный чеснок, нарезанный зеленый лук, кинзу, кунжутное масло…»
Все лавовые демоны подобрали маленькие чаши и добавили в них всевозможные специи в соответствии с инструкциями Саргераса.
Глава 1679. Босс Мэг действительно не лгал мне
Группа свирепых на вид демонов лавы, которые осторожно с помощью маленькой ложки собирали всевозможные специи в маленькие миски, которые были даже не такими большими, как их ладони, выглядела забавно.
Однако это также заставило всех задуматься об использовании этого ритуального шага. Что это был за соус для макания? Как бы они съели горячий горшок?
— О, Боже. Они используют основу для горячего супа, чтобы привлечь клиентов. Эти демоны действительно пришли съесть горячий горшок. Разве это не живая реклама сейчас? — Исаак в панике хлопнул себя по бедру и скривился от боли.
— Этот аромат... — Худощавый мужчина серьезно понюхал воздух и показал завороженное выражение лица, но вскоре справедливо сказал: «Это не так хорошо, как суповая основа нашего ресторана!»
Выражение лица Исаака дрогнуло. Покраснев, он сказал: «Конечно».
Все демоны закончили смешивать соусы в соответствии со своими предпочтениями. Саргерас снова взял руководство и продолжил: «Рубец — используйте палочки для еды, чтобы поместить его в кипящий суп на одну секунду, а затем вытащите его на одну секунду. Повторите это действие восемь раз, и он будет готов к употреблению. Не готовьте его слишком долго, иначе он потеряет свою душу».
— Рубец? Что это? — Все взоры демонов начали искать тележки.
— Это, — Саргерас взял тарелку с рубцами с верхней полки тележки рядом с ним. Темно-коричневые рубцы, нарезанные тонкими ломтиками, были пропитаны водой и покрыты морщинами. Однако количество было довольно большим.
Все демоны взяли по тарелке с рубцами и поставили перед собой.
— Неужели мы действительно должны делать это сами? Я впервые вижу такие методы питания.
— Но звучит довольно интересно. Горшок с супом и все ингредиенты уже готовы. Все, что нам нужно сделать, это бланшировать их палочками для еды. Это очень просто.
— Можно ли есть пищу, которую я приготовил? Я чуть не сжег свой дом, когда в последний раз пытался готовить.
Вся окружающая толпа выглядела удивленной, когда услышала это. Некоторым тоже было интересно.
— Я слышал, что рубец очень вкусный. Позвольте мне попробовать это первым, — Киль с энтузиазмом взял длинные палочки для еды и неуклюже поднял ими кусок рубца. Демоны лавы ели все руками. Им было очень трудно пользоваться палочками для еды.
Рубец попал в кипящий суп. Красный суп зашипел, и когда Киль снова поднял палочки для еды, рубец уже исчез.
— Ва?!
Киль был ошеломлен и быстро попытался найти рубец в супе палочками для еды. Сычуаньский перец и нарезанный сушеный перец чили валялись в красном супе, а этот рубец просто исчез.
— Забудь это. Нет нужды искать потроха, потерявшие душу, — Мондо похлопал Киля по плечу, утешая его, прежде чем сам выбрал палочками для еды кусок рубца и усмехнулся. «В последнее время я специально тренировался пользоваться палочками для еды».
Мондо четыре раза окунул рубец в красный суп, но на пятом он исчез.
Мондо посмотрел на пустые палочки для еды и угрюмо сказал: «Горячий горшок… Действительно не простой».
Косс и Маркз тоже взяли эти штучки, чтобы попробовать. В конце концов, они все тоже потеряли их в горячем горшке. Никто из них ничего не получил обратно.
— Ха. Похоже, всем вам не повезло, — Саргерас как следует сел и благоговейно поднял рубец. Каждое его действие было медленным и точным, как у робота, когда он бланшировал тонкий рубец в красном супе. Рубец напоминал крошечную лодку, борющуюся за выживание во время шторма, и после того, как его окунули восемь раз, он наконец вырвался из огненного моря. Затем его окунули в соус, чтобы искупаться, а потом положили в широко открытый рот.
Хрустящий рубец издал резкие звуки, напоминающие изысканное музыкальное произведение, когда его жевали зубами. Люди могли представить себе эту хрустящую массу.
Саргерас уже закрыл глаза. Рубец пропитался красным маслом и супом, а затем был покрыт соусом для макания. Его малая пряность и свежесть расцвели на кончике языка, а хрустящая текстура вызвала самые прекрасные отзывы!
Какой завораживающий вкус!
Какая прекрасная текстура!
Он почти не знал, как описать это изысканное наслаждение. На этом суровом лице появилась блаженная улыбка, а на языке появилось ощущение тепла, которое распространилось на его туловище и конечности.
— Уф!
Пламя вырвалось из макушки его головы.
Узоры лавы на его теле стали красными, и огненно-красная лава начала постепенно течь по этим узорам. Только его руки были в норме, но он этого не знал.
Глоток.
Слышны были звуки глотания.
Больше в объяснениях не было необходимости. Выражение лица и действия Саргераса выразили больше, чем любые слова.
Казалось, что все тоже попробовали вкус и текстуру этого рубца. От одного этого пряного аромата у них стало жарко.
— Я действительно хочу что-нибудь съесть после того, как увидела, как это ест демон? — Молодая девушка ущипнула себя за бедро, пытаясь доказать, что ее обманули какие-то иллюзии.
— Хм. Больно… — Она вдохнула холодный воздух, убедившись, что действительно хочет его съесть, и что ее не обманули.
— Босс Мэг действительно не лгал мне. Этот рубец действительно восхитителен, — Саргерас открыл глаза и улыбнулся, прежде чем взять еще один кусок рубца и снова закинул его в горшок.
— Давайте сделаем это снова, — Киль и остальные начали вторую и третью попытки.
После нескольких неудачных попыток Киль наконец нашел рубец, который он потерял несколько раундов назад.
Хотя текстура была немного переваренной и менее нежной, рубец был намного острее после пропитки красной суповой основой. Это зажгло его прямо на месте.
— У-у-у-у!
Все лавовые демоны один за другим загорелись, как факелы в форме людей, и ели с большим удовольствием. Они сделали очень холодную окружающую среду на открытом воздухе похожей на сауну.
Даже посетители, смотрящие на них, чувствовали себя намного теплее. Они смотрели на группу лавовых демонов, неуклюже бланширующих всякую еду в красном суповом котле, с удивленным выражением лица.
Однако именно эта странная и веселая сцена заставляла окружающих постоянно сглатывать.
Саргерас взял руководство и снова прочитал: «Превосходная говядина имеет очень хорошую мраморность. Она тонко нарезана, так что вам просто нужно немного обжарить кусок в горячем горшке, прежде чем немедленно вынуть».
Демоны положили все 10 порций нарезанной говядины на стол, как только он закончил говорить.
— За это легче держаться, — Киль взял кусок свежей говядины, нарезанный тонкими ломтиками, и ошпарил его в кипящем супе. Свежий красный цвет очень быстро стал белым, прежде чем был покрыт слоем красивого красного цвета. Он вынул ее из супа, обвалял дымящуюся говядину в соусе для макания, покрыл ее кунжутным маслом и подливой, прежде чем положить в рот.
Нарезанная говядина идеально впитала вкус густого бульона, и эта нежная текстура завораживала. Когда он жевал, вкус мяса начал заполнять его рот. Это было неотразимо.
Киль только спустя долгое время открыл глаза, загипнотизированный, и сказал: «Фантастика!»
— Хорошо. Я хочу пообедать здесь. Я хочу мяса! — Девушка потащила подругу к двери, вытирая слюну у края рта.
— Этот метод питания слишком жесток. Из-за этого мои слюни неудержимо текут из уголка моего рта. Давай перестанем искать. Мы поедим в этом ресторане, — мистер с длинными волосами потянул своего друга к ресторану.
Посетители, привлеченные ароматом, не могли не войти в ресторан после того, как увидели, как Саргерас и банда ели горячий горшок. Это вызвало небольшой всплеск покупателей.
Глава 1680. Эти странные дяди сжигают себя, чтобы согреть других?
— Хм?
Мэг мысленно посмотрел на быстро увеличивающееся число клиентов, прежде чем в шоке взглянуть на вход.
Раньше в ресторан не входили посетители, а затем внезапно произошел небольшой взрыв посетителей. Группы клиентов начали входить и садиться по указаниям обслуживающего персонала, что быстро сделало зал шумным.
Вскоре количество новых клиентов превысило 300 и продолжало расти.
Мия с удивлением повернулась ко входу. Рена случайно подошла к их столику, поэтому Мия спросила: «Что там происходит? Так много людей внезапно пришло».
Рена также была удивлена внезапным увеличением числа клиентов. После размышления она нерешительно сказала: «Те клиенты, которые всегда приходят за жоуцзямо, хотели съесть горячий горшок на открытом воздухе, поэтому я приготовила для них стол. Они должны есть прямо сейчас».
— О, я поняла. Эти посетители, должно быть, видели, как Пылающий Легион ест горячий горшок, и сами не могли не зайти в ресторан, чтобы съесть горячий горшок, — задумчиво сказала Мия. Затем она улыбнулась Мэгу. «Босс всегда заставлял Маленькую Эми делать это, и каждый раз это срабатывало».
— Для большинства клиентов, которые не знают блюда, это действительно отличное решение, — Мэг с улыбкой кивнул. Рена неосознанно позволила Пылающему Легиону рекламировать ресторан, и эффект от этого был великолепен.
Более того, это было почти равносильно предварительному отбору клиентов. У пришедших клиентов была четкая цель, поэтому количество их заказов, естественно, было высоким.
— Тогда я действительно должна поблагодарить их как следует, — Рена усмехнулась.
Глаза посетителей загорались, когда они входили в ресторан и видели зал. Яркий свет освещал холл, и среди роскошной мебели стояли освежающие зеленые украшения. В зале площадью 1000 квадратных метров было аккуратно расставлено 100 столов для горячих горшков. Между ними были простые перегородки, поэтому пространство все равно оставалось достаточно открытым.
В ресторане было очень тепло. Богатый аромат горячего горшка наполнял воздух. Посетителями уже было занято 20 с лишним столов, и от горшков поднимался белый пар. Посетители ели горячий горшок, пока болтали. Атмосфера была расслабляющей, пока они болтали в ожидании приготовления еды.
Эта среда заставляла клиентов легко расслабляться.
Под руководством прекрасного эльфийского обслуживающего персонала они могли сесть где угодно. Затем они получали меню и начинали делать заказы.
Что превзошло ожидания большинства клиентов, так это то, что, несмотря на обилие роскоши и наличие эльфиек, цены были невысокими. Это было даже дешевле, чем средние расходы большинства ресторанов на Аденской площади. Поэтому они начинали радостно заказывать все, что хотели.
Клиенты, которые продолжали приходить, создали очень хороший эффект потока. Тем временем Пылающий Легион, сидевший у входа, сумел отразить Исаака, который хотел похитить клиентов, а также демонстрировал другим клиентам блюдо. Наблюдая за ними некоторое время, большинство людей не могли не войти в ресторан с горячим горшком.
— Отпусти этот утиный кишечник. Я уронил его три раунда назад!
— Мне просто кинуть его обратно?
— Нет, нет. Положи это в мою миску. Если ты кинешь его обратно в горшок, я могу не найти его даже через три раунда.
Пылающий Легион ничего этого не заметил, так как полностью погрузился в радость от еды.
Они были подобны шести горящим факелам, которые согревали наблюдающих за ними посетителей.
Конечно, нельзя было исключить, что некоторые люди действительно пришли погреться у костра.
Исаак и костлявый мужчина выглядели несчастными, глядя на них с противоположной улицы.
— Что нам теперь делать, менеджер? — Мягко спросил тощий мужчина. Они хотели угнать посетителей, но не решались подойти к ресторану. Эти двое не были соперниками демонам, и они даже не осмеливались пойти туда и лечь на землю.
— Жизнь для меня слишком тяжелая, — с несчастным видом сказал Исаак.
С этими немногими, охраняющими вход, никто из Кассии ничего не мог сделать в этот день.
— Разве ты не хотел пойти проверить, что они продают сегодня утром? Мы все еще идем туда? — Худой мужчина продолжал спрашивать. Его икры слегка дрожали, когда он смотрел на этих пылающих лавовых демонов.
— Разве мы не расскажем им, что мы собирались делать, если пойдем прямо сейчас? — Исаак закатил глаза. Он оперся на спинку стула и встал. «Сначала помоги мне вернуться в ресторан. Мы позволим боссу прислать кого-нибудь еще».
— Хорошо. Давай не будем торопиться, — костлявый мужчина с облегчением помог Исааку медленно вернуться в ресторан Кассия.
Половина мест в зале была занята, когда Мэг и дамы заканчивали. Поднимающийся пар и болтовня посетителей делали атмосферу в зале такой же шумной, как кипящий суп.
Похоже, мне не нужно думать ни о каких решениях. Мэг бросил взгляд на счетчик 421/1000 в своем уме. Был только полдень, а вечером в ресторане с горячим горшком будет больше посетителей.
Все клиенты выглядели очень довольными. Неповторимая радость от поедания горячего горшка и восхитительный вкус во рту подарили им совершенно новый блаженный обед.
Удовольствие, распространяемое из уст в уста, может привести к чрезвычайно высокому коэффициенту конверсии новых клиентов. Мэг считал, что эти 400 с лишним посетителей в ближайшем будущем приведут в ресторан с горячим горшком больше новых клиентов. Они будут продолжать расти благодаря своей безупречной репутации.
— Счет, пожалуйста, — Мэг жестом позвал официантку.
Эльфийка подошла к ним и с улыбкой сказала: «Сэр, Босс сказала, что ваш счет будет оплачен ею. Вы все можете сразу уйти, когда закончите есть».
— Вы должны принять к сведению каждую сделку в день открытия. Мы не можем есть за счет босса, — Мэг с улыбкой покачал головой и достал сумку с деньгами. «Давай, сколько стоит наш счет?»
— Эээ… — Эльфийка нерешительно посмотрела на Мэга, когда она огляделась, пытаясь найти босса. Однако босс, похоже, поднялась наверх.
— Всего 1250 медных монет. Я уже подсчитала, — сказала Эми после отрыжки.
— Сдачи не надо. Остальное — чаевые, — Мэг передал этой эльфийке монету дракона и три золотые монеты, прежде чем он взял Эми за руку и подошел к двери.
Эльфийка держала деньги, так как она не была уверена, следует ли ей вернуть деньги Мэгу или оставить их.
— Должны ли мы сообщить Рене, что уходим? — Спросила Мия Мэга после того, как она собрала свою оделась.
— Сегодня она будет очень занята, так что давайте не будем ей больше доставлять хлопот, — сказал Мэг, качая головой.
— Хорошо, — Мия послушно кивнула.
Все они ушли с Мэгом.
Постоянные посетители ресторана Мэми тепло встретили Мэга на выходе, как будто он был знаменитостью.
Как только Мэг вышел за дверь, его накрыла волна тепла и смутила его.
— Эти странные дяди сжигают себя, чтобы согреть других? — Потрясенно сказала Эми, глядя на Пылающий Легион, который дико горел.
— Эээ… — Пробормотал Мэг. Было бы вполне уместно, если бы они тоже хотели это объяснить так.
Однако он действительно был шокирован тем, как Пылающий Легион ел горячий горшок. Шесть человекоподобных языков пламени окружали большой горшок, и даже стулья под их задницами горели ярко-красным. Это очень соответствовало названию блюда.
Глава 1681. Это нарушение правил!
— Босс Мэг, вы, ребята, только что вышли после горячего горшка? — Саргерас быстро встал, увидев, что вышли Мэг и дамы.
Киль, Мондо и остальные тоже быстро встали. Мондо даже быстро проглотил горячую говядину, прежде чем благоговейно посмотрел на Мэга.
— Да. Мы пришли опробовать его в день открытия, — Мэг кивнул с улыбкой и махнул руками вниз. «Пожалуйста, продолжайте есть и игнорируйте нас».
Он должен был признать, что то, как Пылающий Легион ел горячий горшок, было гораздо более привлекательным, чем он предполагал. Люди могли видеть поднимающееся пламя на расстоянии 100 метров. Те, кто понятия не имел, подумали бы, что здесь устраивают праздник у костра.
Более того, даже те пешеходы, которых не привлекала еда, грелись у огня и болтали между собой. Найти такую большую печь с такой стабильной температурой было непросто.
Лавовые демоны, по крайней мере, привели 200 посетителей в ресторан Мэны, пообедав снаружи.
Он видел, что продукты на четырех тележках почти закончились. Если бы он был Реной, он бы дал им еще одну тележку бесплатно. Их эффект был эквивалентен высококлассной рекламе.
Эми пригласила своих друзей прийти в дом поиграть днем, поэтому Мэг и она попрощались с Мией и дамами у входа в ресторан. Это был их редкий выходной, поэтому дамы решили пойти по магазинам и потратить свою зарплату за текущий месяц, которую они только что получили.
Дафна и Игнацу пришли вместе довольно быстро. Джессику отправила туда ее мать.
Сделав мороженое для каждого ребенка и отправив детей играть в игровую комнату на втором этаже, Мэг, который наконец освободился, пошел в кабинет, который также находился на втором этаже. Он достал с полки книгу о мифах Ктулху и начал читать.
Предыдущий план исследования Грозовых гор ночью был отменен из-за Крассу, но вскоре они должны отправиться туда.
Эти Великие Древние были слишком загадочными. Ранее он чуть не попал в ловушку из-за статуи, поэтому не решился привести туда Ирину, чтобы сразу же проникнуть в запечатанное место. Им пришлось подождать, пока Уриен и Крассу пойдут с ними вместе, поскольку два великих заклинателя дадут им больше защиты.
* * *
Кассия увидел Исаака, которому помогли пройти через дверь, и нахмурился. «Как ты к этому пришел?»
Исаак смущенно улыбнулся. «У нас был небольшой конфликт с их клиентами, когда я продвигал наш ресторан с горячим горшком. Не волнуйся, это мелкие раны».
— Вы узнали подробности о ресторане Мэны? Как их дела в день открытия? — Сразу спросил Кассия, не беспокоясь о травмах Исаака.
— Босс, эти демоны сидели рядом с тем рестораном с горячим горшком после того, как избили менеджера, и нам не разрешили приближаться, — костлявый мужчина посмотрел на Кассию и осторожно сказал: «Я думаю, что эти парни — вышибалы, нанятые рестораном».
— Идиоты! Я просил вас узнать, что они продают, чтобы мы могли сократить их цепочку поставок. Что вы делаете, идя туда в поисках драки? У вас мозгов нет? — Проревел Кассия.
Худой мужчина задрожал и чуть не упал на колени прямо на месте.
Исаак тоже испугался и сказал: «Не сердись, Босс. Я просто хотел изначально переманить их клиентов для нашего ресторана, чтобы увеличить количество наших клиентов. Во-вторых, я хотел, чтобы в день открытия у них не было никаких дел. Я не ожидал, что наткнусь на этих головорезов...»
— Переходи прямо к делу. Как их дела? — Холодно спросил Кассия.
— Эти головорезы вместо этого привлекли для себя некоторых клиентов, когда ели у дверей ресторана. В настоящее время... Их бизнес по-прежнему в порядке. Однако этот ресторан действительно связан с рестораном Мэми, — тихо прошептал Исаак.
— Они действительно связаны с рестораном Мэми? — Выражение лица Кассии стало еще более угрюмым.
— Да, — Исаак осторожно кивнул.
— Хорошо. Проваливайте! Я пойду туда, чтобы лично убедиться, — Кассия схватил свою норковую шубу и направился к двери со своей секретаршей. Два орка последовали за ним.
Кассия выглянул из своей кареты, запряженной лошадьми, вскоре после того, как приехал. Он увидел эту оживленную сцену неподалеку. Сотни людей окружали костер. Это был недавно открытый ресторан Мэны.
— Что они делают? Почему они устраивают вечеринку у костра посреди дня? Почему так много людей смотрят их? — Кассия, нахмурившись, пробормотал про себя.
— Остановись. Я пойду посмотрю, — сказал Кассия, когда карета была примерно в 100 метрах от ресторана. Экипаж остановился, и он направился к ресторану Мэны со своей секретаршей, у которой были большие волнистые светлые волосы.
У входа в ресторан собралось более 100 человек, и прохожие все еще собирались у входа.
У ресторана было много посетителей. Их бизнес уже в первый день считался очень хорошим для ресторана.
Надо было знать, что у Кассия не было такого количества клиентов даже после открытия в течение одного месяца.
— Я не ожидал, что их бизнес будет так хорош в первый же день. Может быть, у них также есть какие-то большие акции? — Кассия нахмурил брови. Это были плохие новости для его ресторана с горячим горшком.
Пряный аромат становился все отчетливее и отчетливее по мере приближения ко входу в ресторан с горячими горшками. Это был аромат, очень похожий на аромат горячего горшка в ресторане Мэми.
Ему также пришла в голову идея открыть ресторан с горячим горшком от ресторана Мэми. Однажды, когда Кассия был приглашен на званый обед к другу, он попробовал горячий горшок, и он был поражен этим изысканным вкусом. Он чувствовал, что что-то большое можно сделать прямо на месте. Однако горячий горшок в ресторане Мэми стоил настолько дорого, что обычные люди не могли себе этого позволить, а у него были средства, чтобы покупать всевозможные мясные продукты по невысокой цене.
Поэтому он сразу купил большой ресторан. Он также нашел несколько старых поваров и заставил их каждый день есть горячий горшок в ресторане Мэми, чтобы они могли изучить эту основу для приготовления горячего супа. Наконец, они придумали суповую основу, которая на 50% напоминала суповую основу в ресторане Мэми, и установили цену на уровне средней траты в 100 медных монет на человека.
Как он и ожидал, после начального периода продвижения его ресторан с горячими горшками быстро приветствовал период роста. Утиные кишки и рубцы были бесполезны на рынках, поэтому они приносили ему доход в сотни тысяч ежедневно.
Когда он начал искать новые места, чтобы открыть еще три новых ресторана с горячими горшками в городе Хаоса, он обнаружил, что здесь тихо открылся новый ресторан с горячими горшками.
Ресторан Мэми не был указан в списке его конкурентов, поскольку они обслуживали совершенно разных клиентов. Кроме того, ресторан Мэми был невелик и мог ежедневно принимать всего несколько сотен посетителей.
Однако этот гигантский ресторан с горячими горшками был другим. Пока их босс был в здравом уме, они не пойдут противостоять ресторану Мэми. Следовательно, их прямым конкурентом будет его ресторан Кассия.
Ранее он слышал, что Боуэн и его сын попали в тюрьму из-за этого ресторана, но ему не удалось выяснить, в чьих руках он оказался. Он не ожидал, что это будет иметь отношение к ресторану Мэми.
Аромат горячего горшка в воздухе действительно был на 80–90% похож на аромат из ресторана Мэми, и был намного лучше, чем в у них. Его аромат витал в воздухе как живая реклама.
Пробившись сквозь толпу, он наконец увидел то, на что смотрела толпа.
Это был не костер.
Это была группа демонов, поедающих горячий горшок.
Они успешно продемонстрировали, чем на самом деле является горячий горшок. Они сделали эту холодную зиму похожей на жаркое лето.
— Это чертовски против правил!
Глава 1682. Мы всегда можем измениться, если не можем сравниться
Кассия был ошеломлен шестью демонами, яростно поедающими у входа. Еще больше он был шокирован тем, что они могли сделать поедание горячего горшка похожим на художественное представление, даже несмотря на то, что выглядели такими грубыми.
Разжигающий огонь зимой смертельно соблазнял прохожих.
И, посмотрев некоторое время, большинство из них не смогли устоять перед соблазном аромата и захотели пойти в ресторан с горячим горшком, чтобы попробовать это на себе.
— Босс, они актеры? — Прошептала секретарша рядом с ухом Кассии.
— Независимо от того, актеры они или нет, это доказывает, что этот босс выдающийся, — серьезно сказал Кассия. Он отвел взгляд от демонов и пошел ко входу.
— Добро пожаловать. Могу я узнать, сколько вас? — Высокая и худая эльфийка с улыбкой подошла к ним, чтобы поприветствовать их.
Кассия оценил эту эльфийку, прежде чем кивнуть с улыбкой. «Двое».
— Сюда, пожалуйста, — эльфийка с улыбкой повела Кассию внутрь.
Они действительно используют эльфов в качестве обслуживающего персонала? Эльфы, которые выглядят так, имеют ежемесячную зарплату выше 15 000 медных монет. Их стоимость в пять раз превышает стоимость обычного обслуживающего персонала. Кассия, нахмурившись, последовал за этой эльфийкой. Действительно, были некоторые рестораны, которые использовали эльфов или прекрасных демонов в качестве хостес, чтобы увеличить количество посетителей, заходящих в рестораны.
Пройдя через дверь, шаги Кассии дрогнули, когда он потрясенно посмотрел на величественный зал.
Сотня столов для горячих горшков были размещены в зале площадью 1000 квадратных метров. Его размер был как минимум вдвое больше, чем зал Кассии, и теперь была занята примерно половина мест. Бурлящие горячие горшки, источавшие пряный аромат, создавали очень шумную атмосферу в зале.
Еще больше его потрясло то, что весь обслуживающий персонал в этом ресторане с горячими горшками был эльфами!
Красивые молодые эльфийки заполонили зал, с улыбкой обслуживая клиентов.
По холлу на первом этаже ходило около 30 эльфов. Согласно рыночной ставке, им нужно будет ежемесячно выплачивать этим эльфам как минимум от 400 000 до 500 000 медных монет в качестве заработной платы, не считая зарплаты поваров.
Между тем, зарплата всех поваров, обслуживающего персонала и управленческого персонала ресторана Кассия составляла всего 250 000 медных монет.
Возможно, босс ресторана Мэми хотел расширить масштабы секции горячих горшков? Использует ли этот ресторан ресторан Мэми в качестве ориентира? Кассия выглядел сбитым с толку. Только ресторан Мэми на Аденской площади мог соответствовать такой конфигурации.
— Сэр? — Эльфийка, шедшая впереди, остановилась и с улыбкой обернулась, чтобы спросить его: «За каким столом вы бы хотели поесть?»
— Я люблю суету, так что найдите мне место в центре, — с улыбкой ответил Кассия.
— Конечно, сюда, пожалуйста, — эльфийка кивнула и подвела их к столу, который находился ближе к центру.
— Пожалуйста, подождите немного. Очень скоро кто-нибудь приедет принять ваш заказ, — эльфийка ушла с улыбкой.
Секретарша с удивлением огляделась, а затем сказала: «Босс, этот ресторан с горячими горшками огромен».
— У них еще есть второй этаж, — Кассия бросил взгляд на винтовую лестницу слева от него. Этот ресторан с горячими горшками разместил свою главную кухню на втором этаже, что было необычно. Более того, даже были устроены отдельные комнаты на втором этаже, чтобы удовлетворить различные потребности клиентов.
— У них такой хороший бизнес. Повлияет ли это на наш ресторан? — Обеспокоенно сказала секретарша, глядя на Кассию ее блестящими водянистыми глазами.
— Узнаем после того, как прочитаем меню, — Кассия окинул взглядом ресторан. Когда он заглядывал через вход, весь зал выглядел очень открытым. Несмотря на то, что в качестве украшения использовались зеленые растения, они никак не повлияли на простор территории.
Тем не менее, он обнаружил только после того, как сел, что, хотя столы были поставлены довольно близко, все они были покрыты зелеными растениями или бамбуковыми занавесками в качестве ширм между ними. Это предотвратило неловкость посетителей за разными столиками, которые смотрели друг на друга во время еды.
Кассия глубоко задумался. От вкуса блюд будет зависеть, войдут ли клиенты и потратят ли они деньги, в то время как вкус блюд будет определять, вернутся ли клиенты снова.
— Это действительно ресторан, открытый боссом ресторана Мэми. Они даже обдумали все детали, — пробормотал Кассия с тяжелым сердцем.
Эльфийка, улыбаясь, подошла с меню и сказала: «Привет, извините. Это меню. Пожалуйста, посмотрите, что вы хотите заказать».
Кассия взял меню. Он глубоко вздохнул, прежде чем открыть его.
Глядя на яркие картинки и цены в меню, руки Кассии слегка задрожали. На лбу у него выступили крошечные капельки пота.
Секретарша слегка наклонилась вперед. Она тоже в шоке прикрыла рот, когда увидела цены в меню.
Цены на все пункты меню были очень близки к ценам ресторана Кассия. Цены на овощи были даже ниже, чем у них.
Эльфийка была немного ошеломлена их реакцией, но не показала этого. Она просто тихо стояла сбоку.
— Горячий горшок с двойным вкусом, а затем мы хотели бы взять утиные кишки, рубец, острую говядину Мала и эти… — Кассия сделал заказ слегка хриплым голосом.
— Конечно, пожалуйста, дайте нам минутку, — эльфийка забрала меню и с улыбкой ушла.
Секретарша несчастно спросила Кассию: «Босс, что мы будем делать теперь? Их цены почти такие же, как у нас».
— Заткнись, — серьезно сказал Кассия. Костяшки пальцев его правой руки мягко стучали по столу, и он подсознательно сжал левую руку.
Если бы ему пришлось сказать, с каким конкурентом он ненавидит сражаться, то наверняка это был бы Мэг.
Ему пришлось признать, что Мэг был гениальным поваром, который создал такие вкусные и уникальные блюда, как горячий горшок.
Между тем, Кассия был просто плохим подражателем. Он никогда не хотел превзойти Мэга и даже не хотел его догонять.
Он только хотел заработать немного денег в другой нише, отличной от ресторана Мэми, в той, где у них не было шанса когда-либо взаимодействовать друг с другом.
Однако он никогда не ожидал, что Мэг выйдет на рынок дешевых горячих горшков и сделает такой замысловатый ход.
Их одинаковые цены означали, что они будут бороться за один и тот же пул клиентов. В ресторанах Мэны и Кассии будет очень жесткая конкуренция.
Кассия действительно запаниковал.
Через некоторое время был подан горшок с двойным вкусом и все ингредиенты, которые они заказали.
Горшок с двойным вкусом подавали в стиле «горшок в горшочке». Костный бульон был молочно-белым, а красная основа супа была огненно-красной. Насыщенный аромат уже окутал их вместе с жаром. Один только его запах прогнал холод.
Кассия молча поджал губы, глядя на суп перед собой. Он уже проиграл только на супе.
Затем его взгляд переместился на ингредиенты на столе. Кишечник утки разрезали по центру, тщательно очистили и замочили в чистой воде. Рубец был аккуратно нарезан на кусочки одинакового размера, и на его черной мембране также не было отложений. Все ингредиенты были элегантно сервированы, как в ресторане Мэми.
После небольшого молчания Кассия взял палочками для еды кусок утиного кишечника и восемь раз бланшировал его в горшке, прежде чем положить в рот.
Пряный бульон взорвался у него во рту, и хрустящая текстура утиного кишечника идеально представилась. Пряный ароматный красный бульон избавился от запаха кишечника утки и придал ему прекрасный вкус. Хрустящие звуки создавали ощущение, что язык может выпасть из-за слишком частого жевания.
— Давай поедим, — сказал Кассия нервной секретарше, прежде чем продолжить добавлять всевозможные ингредиенты в горячий горшок.
— Мммм, — осторожно ответила секретарша. Она осторожно жевала и то и дело украдкой поглядывала на Кассию.
Обед завершился тишиной.
Кассия оплатил счет и ушел с секретаршей.
— Босс, я уже проинструктировала сторону рынка. Сегодня вечером наши люди будут стоять на страже у входа, и скоро мы узнаем, кто их поставщики. Мы можем отрезать их ингредиенты...
Кассия прервал секретаршу: «Хорошо. Отмени все эти планы».
— Но…
— Эта техника могла бы сработать, если бы нашим противником был кто-то другой, — Кассия самоуничижительно улыбнулся, — но наш противник — босс ресторна Мэми. Сейчас он любимец лорда города. Я не хочу быть вторым Беннетом.
Секретарша побелела. После некоторого колебания она спросила: «Чем теперь будет заниматься наш ресторан с горячими горшками?»
— Завтра отмените все акции и закройте ресторан на одну неделю. Пусть люди, отвечающие за резку и обработку ингредиентов на кухне, идут и едят в ресторане Мэны два раза в день. Я оплачу все расходы. Заставь их узнать, как мыть, нарезать и готовить ингредиенты в течение одной недели. Тех, кто не успеет, уволь.
Кассия сделал паузу, а затем сказал секретарше: «И ты будешь отвечать за установление цен на новый горячий горшок. Исходя из текущих цен, снизь цены на 30%. Ресторан Кассии будет рестораном с горячим горшком, средний расход которого составляет 60 медных монет на человека».
— Мы всегда можем измениться, если не можем сравниться.
Глава 1683. Образец для исследования ингредиентов
— Поздравляю, хозяин. В день открытия ресторана Мэны количество посетителей превысило 1000 человек!
— Рецепт супа из баранины стал доступен! Не могли бы вы выучить его как можно скорее!
После того, как Мэг уложил Эми в постель, в его голове возник голос системы.
— Миссия, которая завершается без каких-либо дополнительных действий, — Мэг слегка скривил губы и саркастически сказал: «Система, пожалуйста, давай мне такие миссии в будущем. Мне действительно скучно, если у меня нет миссии».
— Учитывая, что хозяин прошел самые первые этапы обучения кулинарным навыкам, хранилище миссий этой системы будет автоматически повышено до промежуточного уровня сложности. Пожалуйста, с нетерпением ждите этого! — Сказала система.
(キ `゚ Д ゚ ́) !!
— Не надо! Я просто шучу, — Мэг мгновенно запаниковал. Он никогда не ожидал, что миссии будут иметь разные уровни сложности, а те, которые он выполнял раньше, были легкими. Тогда что было трудным?
— Маленькая Эми спит? — В комнате появилась Ирина. Взглянув на Эми, которая уже крепко спала с Гадким Утенком в руках, она повернулась к Мэгу. «Тогда мы должны отправиться в путь».
— Мы собираемся сегодня вечером в Грозовые горы? — Мэг недоуменно уставился на Ирину.
— Да. Сегодня мы с Крассу отправились на восток, чтобы уничтожить деревню, которая верила в дьявола. По словам их лидера, многие из их товарищей сейчас собираются в Грозовых горах. Однако, поскольку его уровень слишком низкий, он не знал почему, — Ирина кивнула.
— Вы уничтожили всю деревню? — Спросил Мэг.
Ирина покачала головой. «Нет. Я сообщила Роланду, и Серый Храм арестовал их всех. Их заперли индивидуально и допросили».
— Подожди минутку. Я переоденусь, — Мэг кивнул и больше не задавал вопросов. Он вернулся в свою комнату, чтобы переодеться, а затем надел меняющую лицо маску.
— Пойдем. Нас уже ждут за городом, — Ирина нежно взяла Мэга за руку. Под их ногами загорелся слабый золотой луч, и они исчезли из комнаты.
На вершине горы за городом Крассу усмехнулся Мэгу и Ирине, сидевшим на спине грифона. «Ого, вы двое настолько любвеобильны, что мы не можем заставить себя помешать вашему уединению».
— А Цзы — гигантское волшебное животное, к тому же самое быстрое, — Ирина улыбнулась. «Вы двое уверены, что не хотите сесть?»
— Конечно, мы хотим. Не часто нам выпадает такой шанс, — Крассу без колебаний запрыгнул на спину грифона.
Уриен тоже запрыгнул на грифона.
— А Цзы, полетели в Грозовые горы, — приказал Мэг грифону, прежде чем поприветствовать Крассу и Уриена.
Он мог видеть этих двоих почти каждый день, но все равно чувствовал себя по-другому, когда он разговаривал с ними, используя другую личность и маску. Он должен был говорить и действовать как другой человек.
— Хе-хе, Алекс. Мы двое не сражались уже три или четыре года. Может, устроим спарринг? — Крассу усмехнулся Мэгу.
— Трое против одного? — Ирина и А Цзы одновременно повернулись и посмотрели на Крассу.
Крассу застыл, прежде чем безропотно сказал: «Ребята, вы выиграли».
У него действительно не было надежды на победу, если бы было трое против одного.
— Кажется, твое тело еще не полностью восстановилось, — Уриен прищурился и посмотрел на Мэга.
Мэг почувствовал, как его сердце упало. Уриен действительно был великим заклинателем 10-го уровня. Он действительно мог видеть, что его сила еще не полностью восстановилась. Надо было знать, что притворство, которое создавал Мэг, и излучаемая им аура были намного выше обычной ауры 9-го уровня. Слегка обуздав ее, окружающие не должны были легко заподозрить это.
— Это просто крошечная проблема, — спокойно сказал Мэг, ничего не отрицая.
— Ты убил Бенсона, так что это доказывает, что проблема невелика, — Уриен кивнул, не торопясь.
Мэг слегка приподнял брови. У мастера Эми действительно был характер. Однако было также здорово, что он не стал заниматься этим вопросом, поскольку это спасло его от объяснения.
О, точно. Алексу никогда не нужно было ничего никому объяснять. Глаза Мэга заблестели, и он мгновенно перестал придумывать причины.
— Мы собираемся войти в пещеру, чтобы исследовать ситуацию под землей сегодня, — Крассу перестал улыбаться. «В последнее время в Грозовых горах произошло много аномалий. Там стало собираться много неизвестных. Боюсь, это как-то связано с нарушением печати. Мы должны отключить источник, иначе это может привести к еще большим неприятностям».
— Как снова запечатать эту вещь — большая проблема. Я раньше использовал лед, чтобы закрыть брешь. В настоящее время это не кажется эффективным, — хрипло сказал Уриен.
— Почему мы должны его запечатывать? Разве мы не можем убить его? — Недоуменно спросила Ирина.
— Судя по злой силе, которую он высвободил, у нас может не быть силы для этого, — Крассу покачал головой. «Если бы убийство было простым делом, людям в прошлом не пришлось бы так сильно пытаться запечатать его».
Мэг предложил: «Ирина могла бы попробовать свою технику святого света. Физические методы и обычная магия могут и не причинить ему реального вреда».
— Мы решим, что делать, после того, как увидим это. Это может быть действительно грозный парень, — Крассу снова улыбнулся. «Я очень давно не встречал такого подходящего соперника».
Грифон вскоре достиг окрестностей Грозовых гор. Мэг заставил А Цзы снизить скорость и высоту и подлететь к горному хребту.
Грозовые горы получили свое название от частых гроз. Зима была периодом затишья для гроз, но они все еще могли видеть молнии среди горного хребта и пещер. Некоторые даже ударялись о камни и деревья, вызывая яркий свет и громкие звуки.
Однако в этом горном хребте, который должен был быть безлюдным, они могли увидеть 16 костров.
— Кроме расы драконов, присутствуют все другие расы. Их около 500, — сказал Уриен, глядя вниз.
— Их действительно много. Похоже, у них есть способы общаться с тем парнем, который запечатан, — сказал Крассу, нахмурившись.
— Они просто сборище слабаков. Мы их соберем, изобьем, и все узнаем, — беспечно сказала Ирина. Для них количество людей было бессмысленным.
— Это правда. Тогда давайте разделимся. Я возьму четыре, — Крассу тут же упал со своим волшебным посохом.
— Оставьте мне те четыре на западе, — синий свет блеснул под ногами Уриена, и он тоже исчез.
— Я оставлю этот тебе. Остальные семь оставь мне, — Ирина указала на самый большой костер внизу, прежде чем она превратилась в луч золотого света и полетела к другому костру.
— А Цзы, подожди меня здесь. Я пойду... Украду для тебя апельсинов, — Мэг тоже спрыгнул вниз с мечом.
После свободного падения с высоты в сотни метров длинный меч чуть не рассек дерево пополам, прежде чем Мэг легко приземлился на землю.
Давайте посмотрим, для чего здесь собираются эти ребята. Мэг убрал свой меч и подошел к яркому костру в 200 метрах от него. Странное пение стало становиться все яснее и яснее, походя на рычание дьявола. Атмосфера была очень жуткой.
— Дин! Новая миссия: рядом с хозяином обнаружен некий мощный неизвестный организм. Не мог бы хозяин получить 500 граммов мяса от этого организма в течение 24 часов для этой системы в качестве образца для исследования ингредиентов.
Как раз в этот момент в голове Мэга появился голос системы.
Глава 1684. Могу я отрезать немного плоти того парня, чтобы забрать ее позже?
(キ `゚ Д ゚ ́) !!
Мэг в шоке остановил свой стремительный темп и сказал: «Система, ты думаешь о проведении биопсии Великому Древнему?»
— Знания, оставленные нашими предками, говорят нам, что любой организм может стать нашей пищей. На поверхности суть та же. Можно ли съесть Великих Древних — не вопрос. Вопрос в том, будут ли они вкуснее, приготовленными на пару или тушеными, — спокойно ответила система.
Мэг открыл рот, но не смог найти слов, чтобы опровергнуть это.
Система продолжала: «Следовательно, хозяину нужно всего лишь получить 500 граммов мяса и передать его этой системе в качестве объекта исследования».
— Подожди секунду, — Мэг нахмурился, когда понял, что что-то не так. Он закатил глаза. «Это Великий Древний, бессмертное существо, которое было запечатано много лет назад, и существо, обладающее ужасающей силой. Ты сейчас просишь меня отрезать от него кусок, чтобы ты могла сделать биопсию и изучить его? Эта миссия уже выходит за рамки моих возможностей, верно? Я просто повар! Что плохого в том, чтобы жаловаться на тех людей, чьи блюда плохо готовятся, в Weibo? И они не проклинали меня, чтобы я ловил Великого Древнего для исследования, верно?»
— Эээ… — Система остановилась на некоторое время, прежде чем сказать: «После появления Великих Древних пищевая цепь в этом мире действительно превысила верхний предел наказания, установленного в начале. Следовательно, это так называемое, выходящее за рамки вашей компетенции».
— Тогда я откажусь от этой миссии, — без колебаний ответил Мэг.
Если бы Великого Древнего можно было так легко разрезать, людям не пришлось бы так сильно стараться запечатать его здесь. Не лучше ли разрезать его, разделить между всеми и в противном случае потушить?
Из слов системы он мог сделать вывод, что тот, кто бросил его в этот мир вначале, никогда прежде серьезно не изучал этот мир. Это уже было за пределами помощи системы. Он не верил, что система кухни без морали может справиться с Великими Древними.
Не каждый мог преуспеть во всем.
— Награда за миссию: хозяин получит всесторонний отчет о проверке нового вида, включая расовый анализ, различные исследования выносливости, анализ уязвимости… — Снова зазвучал чрезвычайно завораживающий голос системы.
Мэг нахмурился и заколебался. «Отчет о проверке?»
Ему пришлось признать, что эта награда за миссию была чрезвычайно заманчивой.
Страх перед Великими Древними возникал из страха перед неизвестным. Иначе чего было бояться монстра с щупальцами? Было много извращенцев, которым это нравилось.
Если бы система могла предоставить полный отчет и избавиться от загадочного ореола Великих Древних, возможно, она действительно могла бы предоставить им решение, как справиться с ними.
Он не хотел возлагать надежды на тех Богов, которых могло и не существовать. Лучше всего было взять судьбу в свои руки.
— Что, если миссия не удастся?
— Если хозяин проваливает миссию: я не думаю, что тогда хозяину нужно делать какие-либо штрафы.
= ”= 凸
Мэг решил взять на себя миссию.
Конечно, не имело значения, взялся он за нее или нет. Миссия уже была там, и отсчет времени уже начался.
После того, как система испортила настроение, та странная и пугающая атмосфера костра исчезла. В тот момент, когда Мэг подумал, что предмет сумасшедшего убеждения, которого придерживались эти ребята, станет следующим объектом исследования системы, все пугающее стало скучным.
Однако, поскольку Мэг согласился провести это празднование, ему пришлось пойти посмотреть.
Он прошел через лес и ударил кулаком демона, который, казалось, был настороже, прежде чем встать на ветке дерева, которая находилась примерно в 100 метрах от костра.
Рядом на ровной площадке горел огромный костер. Более 100 демонов, людей и орков танцевали странный закрученный танец вокруг костра.
Мерцающий огонь освещал их сумасшедшие ухмыляющиеся лица и отражал жуткий свет от их зрачков.
Прямо перед костром стоял двухметровый худощавый мужчина с распущенными волосами. Он размахивал черным скипетром, и пение, похожее на стон дьявола, исходило из его уст.
Казалось, они проводят определенный ритуал, и этот долговязый мужчина должен быть священником. Только он был в рваной черной мантии.
Ободок из туш животных окружал костер, и их головы в унисон смотрели на костер.
Мэг посмотрел на эту странную и беспорядочную сцену, нахмурившись. Те, кто не был психически сильным, скорее всего, упали бы в обморок на месте, если бы увидели это.
Однако вскоре его взгляд привлекли трое детей, которые были связаны перед долговязым священником. Это трое детей младше 10 лет, две девочки и один мальчик. Их связали веревкой спиной друг к другу. Они кричали с испуганными лицами, что звучало еще страшнее среди пения и бреда.
Пение внезапно прекратилось. Этот священник подошел к трем детям и высоко поднял свой скипетр над головой, готовясь ударить им по ним.
Все присутствующие с ухмылкой повернулись к этим троим детям. Красный свет мерцал в их глазах, как будто они смотрели на еду на столе.
— Мы приносим кровавую жертву, которая поможет освободить Бога! — Громко крикнул священник.
— Убей!
Эти парни внезапно достали из ниоткуда кинжалы и острые ветки и вонзили их им в сердца.
Тем временем этот священник с сумасшедшим взглядом тоже бил своим скипетром по этим трем детям.
— Эта куча фриков! — Мэг слегка побелел, прежде чем выбросить свой длинный меч. Он полетел к священнику длинной дугой.
Минуты через три появилась Ирина. Она посмотрела на трагическую сцену и с сомнением спросила: «Почему они все мертвы?»
— Чтобы предотвратить убийство, я убил их, — Мэг пожал плечами, а затем указал на троих детей, потерявших сознание на земле, и сказал: «Можешь ли ты стереть их воспоминания?»
— Конечно, — Ирина подошла к этим трем детям и запела про себя. Она махнула рукой, и между их бровями пробежали три вспышки золотого света.
Через некоторое время вернулись Крассу и Уриен.
— Существа, околдованные дьяволом, действительно вызывают тошноту, — Крассу поднял руку и сжег все тела в пепел.
— Они должны были провести какой-то жертвенный ритуал. Я слышал, они сказали, что хотят помочь освободить Бога, — нахмурился Мэг.
Уриен также серьезно сказал: «Да. И эта акция продолжается уже несколько дней. Злая аура в центральной области становится все плотнее. Этот парень может готовиться к побегу».
— Пойдем и узнаем, — Ирина махнула рукой, чтобы установить магический барьер вокруг этих троих детей, прежде чем направиться к запечатанной области.
— Нет ничего, что не может решить один огненный шар. Если есть, просто нужно еще 10, — Крассу уверенно улыбнулся.
— Мороз, возможно, не сможет остановить утечку злой ауры, но он может запечатать всех живых существ, — Уриен тоже спокойно улыбался.
Мэг был шокирован уверенностью этих двух больших боссов. Он тоже быстро их догнал. После некоторого колебания он мягко спросил: «Эта штука… Могу я отрезать немного плоти того парня, чтобы забрать ее позже?»
Глава 1685. Великолепная техника приземления, миледи
Трое идущих впереди людей остановились и вместе посмотрели на Мэга.
— Ты действительно Алекс. Ты уже думаешь о том, как разделить добычу, а мы все еще думаем о том, как решить проблему, — посетовал Крассу. «Я был таким же возмутительным, когда был молод».
— Нет, ты не был, — Уриен покачал головой. «Ты был тем, кого избивали, когда ты был молод».
— Э-это потому, что я позволял им победить, — Крассу сразу же заговорил слабым голосом.
Он довольно сильно пострадал, когда в юности создавал магию ближнего боя. Его избивали все заклинатели его возраста. Хуже всего было то, что даже молодые заклинатели слабее его могли победить.
Пусть прошлое… Уйдет в прошлое.
Мэг слегка приподнял брови. Он делал это не для того, чтобы делиться. Он просто хотел завершить свою миссию. Однако, поскольку он уже сказал это, он мог только спокойно смотреть.
— Жарить или печь? — Серьезно спросила Ирина. «Я никогда раньше не пробовала дьявола».
— Это… Мы сможем решить только после того, как увидим его, — ответил Мэг после некоторого размышления.
Крассу и Уриен посмотрели на них двоих. Один действительно осмелился спросить, а другой действительно осмелился ответить.
Грязные парни, которые верили в дьявола, были уничтожены, поэтому Грозовые горы снова обрели покой. Только холодный ветер завывал через горы, и изредка раздавался гром.
В глубине горного хребта была плоская равнина, покрытая снегом, но теперь там была очень темная пустота.
Крассу бросил огненный шар в пустоту. Казалось, что кромешная темная пустота шириной два метра может поглощать свет. Свет огненного шара мгновенно исчез, когда он вошел, как будто его никогда не существовало.
Над этой пустотой собралась масса таинственного черного тумана, и казалось, что в ней извиваются и прячутся какие-то монстры.
— Запечатанная земля прямо там, — Уриен остановился метрах в пяти от дыры и серьезно посмотрел на черный туман. «С этим черным туманом очень трудно бороться. Все в дыре покрыто черным туманом, и ничего не видно. Духовная сила также ограничена, и ситуация за ней не определена».
— Хотя аура немного отличается, этот черный туман не слишком отличается от черного тумана, с которым мы сталкивались раньше. Оставьте это мне, — Ирина с непринужденным видом вышла вперед и подняла посох.
Черный туман, казалось, почуял угрозу, и, извиваясь, он устремился к Ирине.
— Святой Свет, прислушайся к моему зову. Очисти это зло! — Ирина громко запела, когда луч ослепительного святого света вырвался из посоха.
Злой черный туман, освещенный Святым Светом, исчез, как лед, встречающийся с огнем.
Черный туман над дырой в земле, сопровождаемый серией тошнотворных криков, быстро рассеялся.
— Святой Свет действительно помогает избавиться от черного тумана, — Уриен задумчиво кивнул. Ледяная магия едва могла покрыть дыру, но была бессильна перед черным туманом.
— Богиня Света всегда сражалась со злом, поэтому неудивительно, что она может очистить его. Однако Ирина должна быть единственным великим заклинателем света в этом мире, верно? — В тоне Крассу был намек на сожаление и беспокойство.
— Теперь это те штуки, внизу, — взгляд Ирины остановился на этой пустоте, когда она высоко подняла свой волшебный посох. Луч больше и ярче предыдущего упал в яму.
Ужасающие крики доносились из дыры в земле, и первоначально темная как смоль пустота стала яркой под святым светом.
Все они посмотрели вниз, пока еще присутствовал святой свет. Это был не прямой путь вниз. Это больше походило на гигантскую пещеру.
— Эта пещера выглядит очень глубокой, — нахмурился Крассу.
— Мы все это видим, — Уриен закатил глаза.
— Мы собираемся прыгать? — Ирина была готова к работе. Для нее неизвестное не было пугающим, а скорее интересным и вызывающим.
— Я возьму на себя инициативу, — Красу спрыгнул первым. Три огненных шара парили перед ним и освещали ему путь вниз.
— До встречи, — Уриен тоже прыгнул вниз, но вскоре под его ногами возникла ледяная ступенька. На каждый его шаг появлялась одна ступенька. Как будто он неспешно прогуливался по воздуху, как мастер.
— Как мы собираемся спуститься? — Спросил Мэг у Ирины. Хотя он был уверен, что не разобьется насмерть, даже если прыгнет, это выглядело бы не слишком хорошо, учитывая его имидж рыцаря номер один в мире.
— Ты прыгаешь, я прыгаю, — ласково сказала Ирина Мэгу.
— Хорошо, — Мэг взял Ирину за руку и прыгнул в пустоту.
Пещера была абсолютно черной. Только три огненных шара Крассу указывали им путь, освещая и согревая среду.
Мэг осмотрелся. Он предположил, что никто не знал, что под Грозовыми горами есть такая огромная пещера.
Ирина выбросила несколько шаров света. Увидев вдалеке аккуратно высеченные стены, она изумилась и сказала: «Это не естественная пещера. Ее кто-то выкопал, но это было сделано много лет назад. Это даже старше, чем история эльфов».
— Похоже, эти ребята действительно остались позади с древних времен. Они все еще живы спустя бесчисленное количество лет, — хрипло сказал Уриен.
— Хорошая новость в том, что большая часть их силы должна была быть изношена временем и печатью, — Крассу беззаботно усмехнулся.
— Плохая новость в том, что мы, возможно, не сможем победить их, несмотря на то, что они находятся в таком состоянии, — Ирина пожала плечами.
— Это было бы действительно очень плохо, — воскликнул Крассу, поскольку он не мог отрицать такую возможность.
— Мы собираемся достичь дна, — напомнил им Крассу. Два огненных шара, отскочивших от земли, внезапно появились под его ногами, и его быстро падающее тело быстро уменьшало свою скорость.
Уриен по-прежнему небрежно спускался вниз.
Ирина внезапно схватила Мэга за талию и откинулась назад. Изначально их позы «головой вниз» были мгновенно перевернуты. Под их ногами возникли слои сетей, состоящих из золотых нитей. Их скорость свободного падения снижалась каждый раз, когда под ними порывалась сеть, поэтому они просто мягко и стабильно приземлились, когда коснулись земли.
Великолепная техника приземления, миледи, мысленно похвалил Мэг, естественно схватив длинный меч на талии.
Эта пещера была глубиной более 1000 метров. Было намного холоднее, чем на поверхности, и окрестности были очень пустынными. И огненные шары Крассу, и посох Ирины не могли ярко осветить пещеру.
Ирина один раз обернулась, прежде чем указать в одном направлении. «Оттуда исходила злая аура».
— Пойдем и встретимся с этим древним злом, — Крассу взял на себя инициативу со своим волшебным посохом. Три огненных шара разделились на шесть и парили вокруг них, а один рванул вперед.
Глава 1686. Я хочу попробовать его разрезать
В этой огромной пещере было несколько сложных путей. Черный туман в основной пещере уже рассеялся, но тропы все еще были заполнены черным туманом. Следовательно, Ирина могла использовать Святой Свет только для создания щита над всеми и продолжать углубляться в пещеру, основываясь на своем инстинктивном восприятии источника черного тумана.
Все двигались очень быстро. Примерно через 15 минут Ирина остановилась. Щит Святого Света раскололся и рассеял черный туман на пути, открыв огромную каменную дверь в конце пути.
Черная каменная дверь была добрых 100 метров в высоту, и казалось, что на ней вырезана огромная фреска.
Крассу создал три огненных шара и подвел их к каменной двери, чтобы каждый мог ясно видеть фреску, вырезанную на каменной двери.
— Что?!
Все были в шоке.
Огромная фреска увековечила ужасающую сцену. Гигантские драконы убивали и рвали друг друга на части, лесные тролли крутили своим соотечественникам головы, держа во рту полуэльфов, а у гоблинов были красные глаза, и они ехали верхом на орках, истерически преследуя группу обезьян. Царство Безграничного Моря было окрашено в красный цвет, с телами демонов, плавающими вокруг, когда группы ужасающих больших рыб разрывали их на части...
Прямо в центре фрески был неизвестный объект размером с небольшую гору. Гигантские драконы были маленькими, как комары, и несколько щупалец, выходящих из шестиугольной печати наверху, сдерживали его. Эти щупальца были усеяны кроваво-красными глазами, сверкавшими злом, как будто они собирались вырваться из печати.
— Что это за монстр?! — Крассу опешил.
— На самом деле существует такая отвратительная вещь в этом мире? Слово «зло» должно быть единственным словом для его описания, — Ирина отвернулась, чувствуя, что ее вот-вот вырвет.
— Эта сцена мне знакома. Кажется, это немного похоже на то, что мы видели, когда были на острове Каннибалов, — Уриен прищурился и немного повысил хриплый голос.
— Это должен быть Великий Древний или, может быть, дьявол. Это похоже на каменную статую, которую обнаружил Лысый Монах, — Мэг уставился на огромную фреску. Представленное изображение было очень похоже на то, что описал Рекс.
Если каменная статуя могла быть творением этих верующих, то эта фреска, выдержавшая течение времени, должна была быть предупреждением, оставленным теми, кто запечатал Дьявола.
— Не умер тот, кто может вечно лгать.
Мэг увидел эту классическую фразу в углу фрески. За это время он видел эту фразу во многих книгах. Возможно, это было какое-то совпадение или, может быть, у нее была какая-то цель?
— В таком случае, он сейчас заперт здесь? — Крассу крепче сжал свой посох, и выражение его лица стало серьезным.
— Давайте познакомимся с этим гигантом! — Взволнованно сказала Ирина.
— Разве ты не боишься? Я помню, ты боишься таких вещей с длинными щупальцами? — Спросил Уриен, повернувшись к Ирине.
— Какой смысл бояться? Если мы вчетвером не сможем справиться даже с запечатанным зверем, этот мир, вероятно, исчезнет, верно? — С улыбкой спросила Ирина.
— Нет. У нас есть еще более ценные вещи, которые нужно защитить, — Мэг достал свой длинный меч и направился к большой двери. Рыцари, естественно, должны были быть в авангарде. Нет смысла прятаться за заклинателями.
Возвышающаяся большая дверь, казалось, была предназначена для гиганта.
Уриен подошел к двери и закрыл глаза. Очень быстро его стали накрывать лед и иней.
Примерно через минуту Уриен открыл глаза. Он поднял руку, и несколько ледяных шаров вылетели, ударяясь о каменную дверь в разных местах.
Большая дверь дрогнула и начала медленно открываться.
— Будьте осторожны! — Ирина им напомнила. В то же время она добавила луч Святого Света на каждого.
Когда большая дверь открылась, густой черный туман начал подниматься из зазора, и раздался низкий стон, похожий на звук демона из бездны.
Черный туман рассыпался, когда он упал на Святой Свет, покрывающий всех. Мэг держал меч обеими руками и медленно вошел в мир за дверью.
Яркий Святой Свет рассеял черный туман и пронзил тьму.
За большой дверью была огромная пещера высотой в несколько сотен метров. Был жертвенник с бесчисленными древними надписями, покрывающими его. На нем было гигантское существо размером с небольшую гору, скованное многочисленными черными цепями!
Все четверо в шоке посмотрели на него.
Это был огромный осьминог, из-под тела которого торчали бесчисленные щупальца. На каждом щупальце было множество глаз, мерцающих зловещим красным оттенком.
Шестиугольная печать, светящаяся слабым золотым светом на макушке, подавляла его, но, казалось, будто она исчезнет в любой момент.
— Чи, чи»
Этот монстр-осьминог, похоже, тоже услышал звук открывающейся двери и начал издавать жуткие звуки.
Мэгу казалось, будто на него смотрят бесчисленные глаза. Глаза, казалось, смотрели на них, когда щупальца внезапно потянулись к двери.
Для тех, кто страдает трипофобией, это определенно станет кошмаром.
Мэг поднял меч, готовый к битве.
Крассу и Уриен также приготовили посох и волшебную палочку соответственно.
Однако, как только щупальца были готовы достичь Мэга, вокруг алтаря внезапно возникла тусклая золотая стена.
Щупальца ударились о золотую стену. Внезапно раздался шипящий звук, как будто щупальце ударилось о стену огня, и оно начало быстро распадаться.
Огромное вещество издало пронзительный крик и втянуло свои многочисленные щупальца.
— Эта печать спроектирована довольно разумно, — Ирина с улыбкой убрала посох и обошла алтарь, спрашивая: «Неужели это голова той твари?»
— Наверное. Одна только его голова такая большая. Можно только представить, насколько массивным будет его тело, — Мэг также убрал свой длинный меч, когда он, нахмурившись, оценил монстра-осьминога.
Извивающиеся щупальца были покрыты коричневато-зеленой липкой жидкостью, вызывающей рвоту.
— Сжечь или заморозить? — Спросил Крассу, поглаживая подбородок.
Уриен обошел алтарь с серьезным выражением лица и сказал: «Обычная магия не действует на черный туман, поэтому я не ожидаю, что она окажет на него сильное воздействие. В этом состоянии он не выглядит очень активным, а значит, печать все еще действует. Я думаю, что лучший вариант — построить еще одну печать поверх нынешней. Этот парень обладает ужасающей силой, и как только он будет выпущен, мы не сможем с ним ничего поделать».
Крассу нахмурился и некоторое время смотрел на монстра-осьминога, прежде чем сказать с кивком: «Хорошо. На этот раз я тебя послушаю».
— Что ты думаешь? — Ирина повернулась к Мэгу.
Мэг согласился с Уриеном. Это была просто голова Великого Древнего, которая была отрезана и запечатана на бесконечное время, но, стоя перед ней, все равно чувствовалось, что она очень маленькая.
Ему пришлось признать, что даже если все четверо объединят силы, он все еще не уверен, что выиграет битву с этим парнем, если тот вырвется из печати.
Однако ему предстояло выполнить миссию!
Повторное запечатывание было всего лишь планом, чтобы замедлить его. Если бы они не смогли найти способ прикончить Великих Древних, последние все равно однажды вырвутся из печати и посеют хаос в мире.
— Я хочу попробовать его разрезать, — серьезно сказал Мэг.
Глава 1687. Только приближаясь к смерти
Остальные трое посмотрели на Мэга и глубоко задумались.
Мэг посмотрел на них и тоже задумался.
Он действительно не пытался вести себя круто. У него… Не было выбора.
— Всего один удар, — сказал Мэг.
— Конечно. Ты храбрый. Я пойду с тобой, — сказал Крассу, похлопывая себя по груди.
— Я могу замедлить его, — кивнул Уриен.
— Я могу открыть тебе путь внутри печати Святым Светом. Однако я не могу оценить количество черного тумана внутри, так что у тебя может быть очень мало времени. Ты должен вернуться сразу после удара, — сказала Ирина с улыбкой.
— Хорошо, — Мэг кивнул. Он взял свой меч обеими руками и встал перед алтарем. После легкого вздоха выражение его лица стало очень серьезным.
— Сейчас начнется! — Скомандовала Ирина. Она выпустила ослепительный луч Святого Света из своего волшебного посоха, который мгновенно осветил всю пещеру. Святой Свет открыл путь сквозь густой черный туман прямо к центру головы монстра-осьминога, оставив глубокий след на его голове. Однако существенного вреда осьминогу нанести не удалось.
Почти в то же время Уриен ударил посохом о землю, в результате чего температура в пещере упала на 10 градусов. Холод начал формироваться и быстро расширяться от его ног, двигаясь к осьминогу. В мгновение ока на щупальцах осьминога уже образовался слой инея. Скорость, с которой извивались щупальца, была заметно ниже, и было совершенно очевидно, что его движения замедлялись и ограничивались.
— Эй! Попробуй мой гигантский огненный шар! — Крикнул Крассу. Он подпрыгнул на десятки метров в высоту и махнул своим волшебным посохом в сторону осьминога. Несколько гигантских огненных шаров полетели в сторону монстра-осьминога, как метеориты.
— Чи, чи…
Монстр-осьминог, казалось, был взбешен их движениями и издал низкий крик. Он использовал свои щупальца, чтобы смести несколько гигантских огненных шаров, но некоторым из них все же удалось приземлиться на его щупальца, взорвавшись, оставив следы ожогов. Однако нанесенные ему травмы быстро зажили.
— Сейчас!
В тот момент, когда Ирина выпустила Святой Свет, Мэг погнался за светом и бросился в печать. Он поднял свой длинный меч и ударил по ближайшему к нему щупальцу.
Меч Тянь Ду не считался очень острым мечом, но это был очень твердый меч. Это, вместе с техникой и силой Мэга, делало меч таким же хорошим, как и самый острый меч.
Однако, когда меч приземлился на щупальце, он словно врезался в болото. Липкое и мягкое щупальце погасило большую часть силы, использованной в этом ударе, и в то же время многочисленные присоски на щупальце крепко держались за меч Тянь Ду, из-за чего Мэгу было трудно вытащить меч.
Несколько пар кроваво-красных глаз уже смотрели на Мэга, точно так же, как дикий зверь увидел свою добычу.
Еще больше щупалец начало роиться вокруг, что свидетельствовало о том, что монстр-осьминог уже заметил его вторжение.
Режущий удар вообще ничего не сделал, и меч застрял из-за присосок. Пожалуй, хуже этой ситуации не было.
У Мэга оставался только один выбор — отказаться от меча. Ирина и остальные смогут выиграть ему достаточно времени, чтобы вернуться.
Мэг посмотрел на меч Тянь Ду, который крепко застрял. Рукоять меча слабо блестела, как будто он пытался что-то сказать.
В этот момент безумия Мэг внезапно вытащил Толстоголовую Рыбу и рубанул прямо по щупальцу.
Бац!
Щупальце толщиной с человеческую талию полностью оборвалось.
— И все?! — Глаза Мэга загорелись. У него не было времени на шок. Он быстро прижал Толстоголовую Рыбу к талии и закинул на плечо меч Тянь Ду, к которому все еще прилипла часть борющегося щупальца, когда он сделал безумный рывок.
Туннель, проложенный Святым Светом, становился все меньше и меньше, поскольку окружавший его черный туман плотно сжимал его. В то же время за Мэгом копошились бесчисленные щупальца.
Бац!
Мэг выбрался из туннеля в последний момент. Прорвавшись через печать, он надавил на каменную стену, оставив отпечаток ладони толщиной в полдюйма, чтобы остановиться.
Позади него несколько щупалец врезались в золотую стену. Во вспышке света все щупальца рассыпались, и монстр-осьминог издал низкий яростный вой.
— Алекс действительно велик. Никто не сможет найти такой смелости и борьбы ни у кого из молодого поколения, — Крассу восхищенно посмотрел на Мэга.
— Только приблизившись к смерти, вы сможете понять истинный смысл выживания, — Мэг старался говорить как можно спокойнее, вытирая холодный пот.
— Я не ожидал, что ты действительно сможешь разрезать щупальце этого монстра, — Уриен в шоке посмотрел на часть щупальца, все еще прилипшую к мечу Мэга.
Щупальце, которое вытащили из печати, значительно уменьшилось в размерах. Однако оно все еще был толщиной с бедро взрослого человека. Только на этой части щупальца, которая была немного длиннее метра, было восемь глазных яблок. После того, как щупальце было отрезано, краснота в глазах исчезла, но они по-прежнему выглядели очень страшно и жутко.
— У этого монстра, вероятно, очень сильные способности к самовосстановлению. Его сломанному щупальцу потребовалось всего три вдоха, чтобы полностью восстановиться. Поэтому потеря части его щупальца для него совсем не проблема, — сказала Ирина, когда увидела монстра-осьминога с полностью восстановившимися щупальцами. В том числе и от удара, нанесенный ему Мэгом только что.
— Святой Свет наносит ему гораздо больший удар по сравнению с обычной магией. Ему не так просто оправиться от этого, — задумчиво сказал Уриен, заметив рану, которая все еще была на глабелле осьминога.
— Я очень ясно чувствовал мощь этого парня внутри печати. У него была невообразимая сила и беспрецедентная духовная сила, — заметил Мэг как человек, вошедший в печать.
— Похоже, что единственное, что мы можем сделать сейчас, — это укрепить печать, чтобы он не мог сбежать или привлечь своих верующих на время. После этого нам придется снова подумать о способе, — сказал Уриен, нахмурившись, когда начал обходить древние надписи на алтаре.
— Если тебе понадобятся какие-либо материалы, у меня есть немного. Посмотри, сможешь ли ты использовать что-нибудь из них, — Крассу бросил Уриену кольцо для хранения.
— У меня также есть партия материалов для формирования заклинаний, — Ирина взмахнула посохом, и перед Мэгом возникла груда материалов, светящихся разными цветами.
Мэг тихонько вытащил из щупальца меч Тянь Ду, пока никто не заметил. После этого он использовал Толстоголовую Рыбу, чтобы отрезать часть щупальца с глазами, и подумал про себя: «Система, быстро забери это свежее щупальце Великого Древнего!»
— Дин! Получен ингредиент из организма неизвестной силы!
— Поздравляю с завершением первоклассной миссии: получение ингредиента у Великого Древнего!
— Результаты теста будут отправлены через 24 часа. Пожалуйста, не забудьте проверить!
Часть щупальца осьминога в руке Мэга исчезла, когда в его голове зазвенел голос системы.
Хотя он не знал, какие результаты сможет дать система, это, вероятно, единственное, чего они могли ожидать на данный момент. Возможно, им удастся найти способ справиться с этим монстром-осьминогом с помощью информации в отчете.
Самым страшным в Великих Древних был не их размер, а, скорее, их способность влиять на организмы и духовно контролировать их где угодно. Даже запертые на тысячи метров под землей и окутанные слоями заклинаний, они все еще влияли на этот мир.
Глава 1688. Мне просто не нравится, как он выглядит
Восстановление формирования заклинания прошло не так гладко, как они думали. Уриен уже считался действительно опытным мастером формирований, но это формирование было действительно слишком древним, и требовался длительный период исследований, прежде чем он смог подтвердить, что делать. В противном случае неправильная интерпретация формирования и необдуманного добавления может привести к разрушению всей формации.
— Мне нужно время, и мне также нужно найти несколько мастеров формаций, чтобы они поработали со мной, — тихо сказал Уриен, глядя на остальных троих.
— Лучшим мастером формации в городе Хаоса будет Нован. Я могу попросить его прийти, — сказал Крассу.
— Эшли также является одним из лучших мастеров формации эльфов. Она провела много исследований древних заклинаний эльфов. Я могу попросить ее помочь тебе, — предложила Ирина.
Первым, о ком подумал Мэг, была Бабла. Хотя на самом деле она не заслуживала доверия и была слишком молода, чтобы считаться мастером формаций, она не раз упоминала, что телепортировалась из лунной нации на континент Норланд, отремонтировав древний портал.
На континенте Норланд почти не было записей о лунной нации, но языки этих двух миров были очень похожи. Это было так же подозрительно, как и забытая история о Великих Древних. Возможно, время, когда лунная нация потеряла связь с их континентом, было похоже на период, когда существовали Великие Древние?
Если бы это было так, то портал, который восстановила Бабла, мог бы относиться к тому же периоду, что и формирование у алтаря. Может, она сумеет понять формирование.
— В таком случае мы должны уйти первыми. Я воспользуюсь техникой Святого Света, чтобы создать изолирующее заклинание, которое может длиться около семи дней, чтобы злая аура больше не просачивалась, — Ирина взяла шесть серебристо-белых камней из извлеченных материалов и поместила их в разные части алтаря. После этого она использовала свой волшебный посох, чтобы вырезать между ними несколько сложных линий и надписей.
Ирина стала катализатором формирования, и шесть камней засветились слабым золотым светом, образуя шесть световых экранов и окружающих весь алтарь.
Чудовище-осьминог, находившееся внутри печати, замерло, только издав двусмысленный низкий стон. Дьявольский низкий тон, похожий на странную насмешку, эхом разнесся по пещере.
— Отведите взгляд и задержите дыхание. Не очаровывайтесь его звуком. Мы должны покинуть это место прямо сейчас! — Внезапно сказал Уриен очень серьезным тоном, когда он выстрелил ледяной магией в Крассу, который застыл.
Крассу пришел в себя, и выражение его лица немного изменилось. Он быстро последовал за Уриеном и вышел из пещеры. После этого он несколько испуганно сказал: «Колдовство этого монстра действительно страшно. Я даже не понял, когда попал в его ловушку».
Мэг держал в руке свой длинный меч, осторожно прикусив кончик языка, чтобы не уснуть. В другой руке он взял Ирину за руку и выскочил из пещеры.
Примерно через пять минут все они сбежали из пещеры.
— Уф~
Все вздохнули с облегчением.
Во-первых, потому, что воздух под землей действительно был немного спертым. Во-вторых, они чувствовали себя так, как будто спаслись.
Мэг по-прежнему был в порядке, сильных эмоций не испытывал.
Однако для Уриена и Крассу все было иначе. В конце концов, они были легендами, которые годами стояли на пике своего развития. Было неизбежно, что они немного не поверили, когда внезапно осознали, что на самом деле существует нечто более сильное, чем они сами.
— Я считаю, что нужно держать это в секрете. Если кто-то со скрытыми мотивами сломает печать и освободит этого парня, нам будет нелегко снова запереть его, — сказал Мэг всем.
— Вы никогда не сможете удовлетворить жадность. Мы не можем гарантировать, что другие смогут противостоять его искушению. Мы даже не можем гарантировать, сможем ли мы противостоять этому, так что лучше, если о существовании этого места будет знать меньше людей, — Уриен кивнул.
— Я тоже согласен. Кроме мастеров формаций в данный момент никто другой не должен знать об этом, — Ирина кивнула.
— У меня нет мнения. Если вы скажете «нет», я не буду об этом говорить, — Крассу кивнул.
— Тогда что нам делать с этим щупальцем? — Спросил Мэг, поднимая меч, на котором все еще оставалось щупальце.
Толстое щупальце было покрыто слоем зеленовато-черной липкой жидкости. Мертвые глаза выглядели жутко и отвратительно.
— Почему бы нам не запечь это на ужин? Я немного проголодался, — предположил Крассу.
— Должны ли мы вырвать глаза, чтобы поджарить? Тогда нам не придется тратить больше поросячьих глаз, — задумчиво предложила Ирина.
Уриен взглянул на щупальце, приподнял бровь и сказал: «Я это есть не буду».
— Я думаю, мы должны сохранить его, чтобы использовать как доказательство существования Великих Древних, — сказал Мэг, покачивая головой. Дело было не в том, что он боялся разрезать его, а в том, было ли щупальце осьминога съедобным, что зависело от результатов тестирования системы. Никто не мог гарантировать, что произойдет, если съесть старого осьминога, который существовал много лет, и он не собирался проверять это сам.
— Это тоже хорошо, — Уриен кивнул. По мановению его руки на щупальце появился слой инея, плотно скрепив его.
Мэг присвистнул, и А Цзы, который долго кружил в небе, бросился вниз в виде вспышки пурпурной молнии и мягко приземлился перед ними.
— А как насчет тех парней, которых мы вырубили? — Спросила Ирина.
— Временно закройте вход в пещеру и позвольте Серому Храму провести массовую уборку. Они более профессиональны, — Мэг перенес трех детей без сознания и осторожно положил их на спину А Цзы.
— Это неплохая идея. Слишком сложно вернуть столько людей, — глаза Ирины загорелись, когда она с улыбкой запрыгнула на спину грифона.
Уриен махнул рукой и закрыл вход в пещеру льдом. При этом он использовал снег и мороз, чтобы обычному человеку было сложно увидеть в этом месте что-то особенное.
Грифон взмахнул крыльями и быстро исчез за горизонтом.
Вернувшись в город Хаоса, Мэг передал троих детей в замок городского лорда. Замок городского лорда мог бы помочь им найти свои семьи, и даже если бы они не смогли этого сделать, дети могли бы остаться в приюте.
Крассу и Уриен отправились искать Нована, в то время как Мэг и Ирина рассказали Майклу, что произошло в Грозовых горах, чтобы Серый Храм мог прийти, чтобы прояснить ситуацию.
— Э… — Майкл был шокирован, услышав от Мэга, и потерял дар речи, когда увидел часть щупальца осьминога.
Однако, как городской лорд, он мог очень быстро успокоиться. Он посмотрел на Мэга и сказал: «Хорошо. Я пойду лично, чтобы найти Роланда и собрать всех мастеров формаций в городе Хаоса, чтобы Уриен мог выбрать помощников».
— Хорошо, — Мэг кивнул. Майкл всегда был надежным партнером. В то же время он был тем, кто мог оказать им большую помощь.
— В таком случае я уйду первым, — Майкл попрощался с Ириной.
Выйдя из замка городского лорда, Ирина телепортировалась с Мэгом прямо на первый этаж ресторана.
Мэг снял маску и пошел на кухню, чтобы вымыть руки, прежде чем налить два стакана красного вина.
То, что случилось сегодня вечером, было слишком волнующим. Это было похоже на танцы на ножах. Мне нужно немного выпить, чтобы успокоить нервы.
Ирина с улыбкой приняла бокал вина и спросила Мэга: «Почему ты настоял на том, чтобы разрезать его?»
Мэг поднял свой стакан и сделал глоток, прежде чем ответить: «Мне просто не нравится, как он выглядит».
Глава 1689. Система, где моя овца?
Роланд лично возглавил команду из 300 элит из Серого Храма на трех орлах к Грозовым горам. Увидев эту сцену, даже самых опытных из них сразу вырвало.
— Сожгите все трупы и закопайте пепел. Верните живых и заприте их в секретном подземелье. Допрос будет проводиться Информационным отделом. Сообщите прямо мне, и никто другой не имеет права знать об этом, — сказал Роланд со строгим лицом, отведя взгляд от дьявольского алтаря.
— Да! — Все ответили дружно и сразу показали свой профессионализм. Они выкопали огромную яму и бросили все трупы внутрь, прежде чем несколько заклинателей огненной магии бросили несколько огненных шаров, чтобы немедленно превратить трупы в пепел. После этого они засыпали пепел землей, и место быстро превратилось в клочок плоской земли.
— Давайте вернемся, — лично убедившись, что они не оставили ни одного трупа, Роланд повел команду обратно, и на протяжении всего путешествия никто ничего не спрашивал.
Серый Храм недавно пережил несколько странных инцидентов и захватил несколько странных людей. Однако, когда они были активированы, им обычно не нужно было ничего делать, а нужно было только очистить сцену, как команда профессиональных уборщиков.
Однако в Сером Храме эти события считались секретной информацией. Их запрещалось обсуждать даже между членами Серого Храма. Если что-то просочится, это не будет простым дисциплинарным наказанием.
— Сэр, это заявление тех, кого мы арестовали в тот день, — Болтон вошел в кабинет Роланда, закрыл дверь и положил стопку запечатанных заявлений на стол. Он посмотрел на Роланда и некоторое время колебался, прежде чем сказать: «То, что они сказали…»
— Часть из них верна, — Роланд открыл документы и пролистал.
Выражение лица Болтона немного изменилось. Роланд сказал мало, но это очень много значило.
Все эти люди, арестованные в тот день, были немного сумасшедшими. Они почитали одного злого Бога и молились, чтобы злой Бог мог однажды снова появиться на земле и превратить весь Норландский континент в пылающий ад, а они станут рабами злого Бога и обретут силу и бессмертие.
Один или двое из таких людей могли быть просто случайной психической нестабильностью, но когда существовала группа таких людей, которые даже не колебались в своей вере, вплоть до того, что добровольно отдавали свою жизнь, чтобы освободить злого Бога, это было немного страшно.
Если бы такой злой Бог действительно существовал, он определенно был бы огромной угрозой для Норландского континента. Может быть, было бы даже справедливо сказать, что если бы он появился, это был бы апокалипсис.
Болтон не был робким человеком. Как менеджер Информационного отдела Серого Храма, он еще лучше понимал, что значило для Роланда уделять так много внимания какому-либо вопросу, вплоть до внесения его в список секретной информации.
— Иди и допроси тех парней, которых мы привезли ночью. Не только их действия и мотивы, не упускай даже детали их снов. Важная информация может быть в их снах, — Роланд вытащил листок бумаги и протянул Болтону.
Болтон взял листок с заявлением. Его содержание было в основном о нелепом сне. Под землей была скована огромная и неизвестная сущность. Там была пещера высотой несколько сотен метров и множество черных тропинок. Голос звал его...
Он не знал, насколько ценна эта статья с нелепыми описаниями снов, но он четко знал намерение Роланда. Его целью был злой Бог, стоящий за безумными снами этих парней.
— Иди. У нас еще много работы, и осталось не так много времени, — спокойно сказал Роланд, опустив голову, чтобы продолжить чтение заявлений.
— Да, сэр, — Болтон повернулся и вышел из офиса. Он не знал, как объяснить своим подчиненным, которых эти ребята истощили морально. Однако предстоящие допросы могли оказаться еще более мучительными.
* * *
Кружащееся красное вино в бокале и опьяняющая красота не заставили Мэга опьянеть.
Он осторожно уложил Ирину, которую вырубило в его объятиях, на кровать и помог ей снять халат. Мэг с улыбкой вернулся в свою комнату, запер дверь и закрыл глаза, открывая сумку с супом из баранины.
— Этот дурак! Как бесит! — В соседней комнате Ирина открыла глаза и сердито сжала кулаки.
Суп из баранины можно было найти практически где угодно, и у него были свои вариации из-за уникальности разных географических мест.
Говорят, что этот рецепт супа из баранины, который система дала Мэгу, вобрал в себя сильные стороны различных рецептов.
Мэг на самом деле очень любил суп из баранины, но, казалось бы, простой суп из баранины на самом деле требовал большого мастерства, потому что баранина имела очень сильный запах. Если это не было сделано хорошо, суп будет иметь тот сильный запах, который заставлял людей держаться от него подальше.
— Те владельцы бараньих ресторанов, которых я отверг... Их нет в списке, верно? — Мэг немного приподнял бровь. Внезапно все стало немного не так.
Он не был суровым человеком, но его ожидания были выше, чем у обычных людей. Ему не нравились те известные в интернете рестораны, владельцы которых не прилагали усилий к приобретению еды. Ему всегда казалось, что дела говорят громче, чем слова.
Конечно, это звучало бы не очень приятно для ушей.
Это не имело значения, поскольку его не волновало, нравятся ли его слова другим. Точно так же, как он не мог контролировать то, что другие собирались сказать о нем, он тоже мог выражать свое честное мнение.
— Хозяин, пожалуйста, перестаньте себя утешать и скорее ступайте на испытательное поле для Бога кулинарии! — Прозвучал голос системы.
— Э… Система, могу я просто извиниться? Я чувствую, что в прошлом я действительно слишком много говорил. Почему бы тебе не выйти в эфир, чтобы я мог извиниться перед поварами, которых обидел в прошлом? — Сказал Мэг с улыбкой.
— Все повара сказали, что не простят вас, — ответила система.
— Хе-хе, — Мэг закатил глаза. Этого следовало ожидать. Он тайком показал средний палец и с презрением сказал: «Разве это не просто тарелка идеального супа из баранины? Все вы, ребята, неспособные защитить рецепт, оставленный вашими предками, должны подождать и посмотреть, что на самом деле называется супом из баранины!»
После этого Мэг распахнул дверь на испытательное поле для Бога кулинарии.
Внутри… Тоже было очень радостно.
* * *
— Эта формация... — Нован стоял у алтаря, хмуро глядя на печать, в то же время рассеивая непрерывное бормотание в ушах.
— Сможешь ли ты решить это? — Нервно спросил Крассу.
Нован серьезно покачал головой и сказал: «Это очень сложно. Я не очень хорошо разбираюсь в древних формациях, так как сохранилось слишком мало записей, а некоторые из них также серьезно повреждены. Боюсь, что никто в этом мире никогда не видел полного древнего формирования, а тем более не исследовал его».
— Если даже ты ничего не можешь с этим поделать, боюсь, никто не сможет, — нахмурился Крассу.
— Нет ничего абсолютного. Возможно, есть кто-то, кто провел какое-то исследование древних формаций. Мы можем собрать нескольких мастеров, чтобы изучить формирование этой печати и посмотреть, сможем ли мы что-нибудь найти, — Нован покачал головой. Он вытащил фотокамень и сделал снимок угла формирования.
* * *
— Система, где моя овца? Куда пропала эта огромная овца?!
На следующее утро Мэг громко взвыл, глядя на открытый холодильник.
Глава 1690. Овцы такие милые, они должны быть вкусными
Глаза Мэга были широко открыты, когда он увидел, что место в холодильнике, где должна была быть баранина, теперь пусто.
Внутри начало подниматься дурное предчувствие.
— Дин! Исчезновение баранины вызвало новую миссию. Пожалуйста, доберитесь до Голубого луга в чрезвычайно холодном месте на северо-западе, чтобы найти и поймать Полярного черного барана в течение трех дней. Как только вы преуспеете в своей миссии, вы получите право использовать полярную черную овцу в качестве ингредиента и еще один таинственный подарок, — прозвучал голос системы.
— Бля, вот и снова ты, — Мэг закатил глаза. Он только что предчувствовал, что у системы что-то есть в рукаве. В самом деле, даже если его не заставили пойти на сильный холод в северо-западном районе, чтобы собирать овечьи фекалии, ему все равно пришлось бы идти, только теперь он должен был пойти туда, чтобы поймать саму овцу.
— Голубые луга, хех, ты думаешь, я волк из детских сказок? — Мэг закатил глаза. Он сказал твердым тоном: «Перерыв уже закончился. Я не могу убегать от своих клиентов. Что, если бы они прокляли меня, чтобы я стал клиентом, которого повара будут игнорировать в следующей жизни?»
— Трехдневный обратный отсчет уже начался. Если вы провалите миссию, система заберет ваши права на рецепт супа из баранины, — спокойно ответила система.
Мэг очень долго молча хмурился, прежде чем молча показал средний палец.
(╥, ╥) 凸
Кто бы мог знать, сколько черных овец он зарезал, сколько овечьих костей он вырезал, и сколько баранины он нарезал прошлой ночью только для того, чтобы приготовить миску сытного, белого и свежего супа из баранины, которым он был доволен?
Он хотел сегодня встать пораньше, чтобы приготовить всем теплую и вкусную тарелку супа из баранины, но система сорвала его планы.
— Я могу выполнить задание, но ты должна хотя бы указать мне место. Чрезвычайно холодное место на северо-западе имеет площадь в несколько соток. Где ты хочешь, чтобы я нашел Голубые луга и поймал черную овцу? — Мэг был не согласен.
— Голубые луга очень красивы в очень холодном месте на северо-западе. Я верю, что вы сможете найти его очень легко. Что касается черной овцы, возможно, вам удастся получить более полезную информацию от местных пастухов.
— Это означает, что никакой информации нет, — Мэг сжал губы. Он не ожидал, что система ему не поможет. Немного подумав, он написал уведомление о продлении перерыва на один день и повесил его у двери.
Рано или поздно ему придется уйти. На всякий случай лучше было закончить миссию раньше.
Ферис первой пришла в ресторан. Как только она вошла, она сразу же с недоумением спросила Мэга: «Босс, почему у нас сегодня снова перерыв?»
— Я сообщу всем, когда прибудут остальные, — сказал Мэг с улыбкой.
Все начали прибывать, включая Ширли, которая оправилась от травм и официально вернулась в команду.
У них только вчера был перерыв, и Мэг снова отправил объявление о перерыве сегодня. Это всех немного озадачило.
— Поскольку все здесь, я объявлю, почему у нас сегодня перерыв, — Мэг посмотрел на всех с улыбкой и сказал: «Я чувствую, что все были слишком заняты в этот период, и у всех вас действительно не было времени сесть и поболтать друг с другом. У нас даже не было достаточно возможностей для новых участников познакомиться друг с другом. Это очень прискорбно для сплочения команды».
— Поэтому я решил, что сегодня мы сделаем перерыв и организуем встречу по сплочению команды со всеми сотрудниками. Мы собираемся поиграть на Голубых лугах на северо-западе.
Глаза Эми загорелись, когда она с удивлением сказала: «Мы идем на луг ловить овец?»
— Мы можем и это сделать, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Сейчас на северо-западе должно быть очень холодно, — нерешительно сказала Элизабет. Предыдущая сессия сплочения команды проходила на Островах Демонов. Все весело проводили время, греясь на солнышке и играя с водой.
— Тогда там идеально кататься на лыжах, — сказал Мэг.
Ловля овец не была чем-то серьезным, но на это потребовалось бы много времени. Поэтому было уместно привести всех вместе и позволить команде сплотиться одновременно.
Анжела и Джейн не были хорошо знакомы со всеми, так что это могло быть возможностью для каждого укрепить свою дружбу.
— Лыжи!
Глаза Анжелы и Джейн загорелись. На островах Демонов было жарко круглый год, и они никогда раньше не видели морозов, не говоря уже о катании на лыжах.
Остальные тоже проявили большой интерес.
— У меня сегодня есть дела, так что веселитесь без меня, — прикончив кашу, Ирина помахала всем и исчезла в золотом сиянии.
Мэг знал, что ее беспокоит проблема с Грозовыми горами, поэтому он не просил ее остаться. Он взял свою пустую миску и сказал: «Хорошо, все, завтракайте, а потом мы будем готовиться к отъезду».
— Отец, а что насчет меня? Могу я пропустить занятия и пойти ловить овец? — С надеждой спросила Эми.
— Маленькая Эми хочет ловить овц? — С улыбкой спросил Мэг.
— Мм-хм. Овцы такие милые, они, должно быть, вкусные, — кивнула Эми.
Мэг улыбнулся. Он погладил Эми по голове и сказал: «Я сомневаюсь, что у мастера Уриена есть время на урок сегодня. Маленькая Эми может присоединиться к нам».
— Ура! — Эми радостно подпрыгнула. Было здорово играть два дня.
После завтрака Мэг взял с собой закуски и приправы, прежде чем вывести группу.
Мэг арендовал орла 5-го уровня. Это был летающий магический зверь, который использовал свою голову в качестве оружия, так что он почти пробил себе путь к выживанию. В нем не было ничего особенного, за исключением того, что он мог нести огромный груз, а его скорость была почти такой же, как у летающего магического зверя 7-го уровня. Обратной стороной было то, что он не мог блокировать ветер.
Однако для Мэга и остальных это не было проблемой, поскольку Бабла могла легко справиться с этой задачей.
— На самом деле, я могу привести всех, — сказала Ябемия, садясь на спину орла.
— Мы идем играть сегодня, как мы можем тебя утомлять? — Сказал Мэг, покачав головой. Он не был скупердяем. Он посмотрел на всех с улыбкой и сказал: «Дорога займет около трех часов. Почему бы нам не сыграть в оборотня?»
— Оборотень? — Все смотрели на Мэга с недоумением.
— Мммм. Оборотень — довольно интересная стратегическая игра. Игра делит игроков на два лагеря: лагерь оборотней и лагерь хороших людей. Хорошие люди побеждают, когда уничтожены все оборотни, а оборотни побеждают, когда уничтожают всех жителей деревни. Правила…
Поскольку Мэг не любил играть в сидячие игры, Оборотень был одной из тех редких сидячих игр, которые он знал, и он также подходил для такой обстановки с большим количеством людей, как сейчас.
Работа в ресторане обычно была довольно напряженной. Поэтому, хотя все работали вместе и многие жили в одном общежитии, у них на самом деле не было много времени, чтобы по-настоящему общаться и взаимодействовать друг с другом.
Эта совершенно новая игра была настоящим испытанием для дам. Несмотря на множество ошибок, смеха и радости по-прежнему было много. Это должна была быть нервная стратегическая детективная игра, но она превратилась в саморазоблачающую игру, и среди всей правды и лжи Мэг, инициатор игры, стал самым большим проигравшим.
Эми внезапно встала и указала на горизонт, воскликнув: «Вау, почему этот луг синий?»
— Похоже, мы прибыли, — Мэг встал и посмотрел на горизонт, который медленно стал синим. Его глаза загорелись, поскольку он не ожидал, что в очень холодном месте на северо-западе действительно будет кусок голубого луга.
Глава 1691. Ты следуешь за ее телом!
— Ты бесполезный идиот! Ты молодой мастер семьи Луи, и ты растратил себя ради женщины. Будь мужчиной!
Возле ресторана Мэми мужчина средних лет с аккуратно причесанными волосами кричал на опустошенного Константина с болезненным выражением лица.
Бледный Константин сжал свое сердце и с любовью сказал: «Ты не понимаешь, отец. Мне нравится мисс Ширли, и я готов ради нее все бросить. Я не забочусь о том, чтобы быть молодым мастером семьи Луи».
Хлоп! Курт хлопнул Константина по лицу. Он вздрогнул и сердито сказал: «Ты называешь это любовью? Ты следуешь за ее телом! Ты дешевка!»
Константин отступил на два шага назад и сокрушительно покачал головой. «Нет… Это не так… Она другая. Она отличается от тех женщин...»
— Ха, другая? У нее на голове три ноги или рога? — Курт был так разъярен, что вместо этого улыбнулся. «Я думаю, ты околдован. Ты потерял рассудок из-за женщины и даже не знаешь, где она. Я вышвырну тебя из дома, если ты продолжишь в том же духе. Я буду считать, что у меня никогда не было такого сына, как ты!»
— Она... Недостаточно слов, чтобы описать ее красоту. Отец, как бы ты меня ни принуждал, я никогда не брошу ее. Она мой лунный свет, незаменимая женщина, — сказал Константин убежденно и без малейшего намека на отступление.
— Я не ожидал, что молодой мастер Константин, известный казанова, будет иметь такую верность. Это действительно потрясающе.
— Ха-ха. Все богатые молодые мастера бледнеют перед Боссом Мэгом. Разве он не напрашивается на неприятности, пытаясь преследовать одну из дам из ресторана Мэми?
— Это правда. Судя по всему, Босс Мэг уже стал самым харизматичным человеком в городе Хаоса. Он побил рекорд 28-летнего лорда города, претендующего на этот титул.
— Однако мы уже какое-то время не видели мисс Ширли, верно?
Посетители, которые поначалу были опустошены, узнав, что ресторан Мэми снова закрыт на день, начали тихонько разговаривать между собой.
Курт яростно посмотрел на Константина, прежде чем развернуться и сесть в свой запряженный лошадьми экипаж.
Константин некоторое время сидел перед входом в ресторан в оцепенении, прежде чем уйти с разочарованным выражением лица.
Самым жалким видом любви было то, что другая сторона внезапно появилась, когда вы собирались сдаться, а затем внезапно исчезла без всякого предупреждения, как только вы обрели свои надежды...
Его любовь к мисс Ширли была такой же.
— Мисс Ширли… Я всегда буду ждать твоего возвращения. Я не упущу тебя в следующий раз, — пробормотал Константин бесцельным взглядом.
* * *
Голубые луга находились в очень холодном месте на северо-западе. Его название могло бы даже не появиться на карте, если бы не растение под названием «серебристо-голубая трава».
На их пути на север все земли были покрыты снегом и льдом, а на северо-западе стало еще холоднее. Больше ничего не было видно, не говоря уже о зеленых растениях.
Однако на этих голубых лугах не было никаких признаков снега. Серебристо-голубая растительность простиралась до самого горизонта. От этого у всех, кто немного устал от снежных пейзажей, загорелись глаза.
— Какие красивые луга. Трава на самом деле голубая! — Воскликнула Анна.
— А овца тоже будет голубой? — Эми высунула голову и посмотрела вниз. Она огляделась, пытаясь найти овцу.
Элизабет изумленно смотрела вниз: «Температура здесь выше, чем в других местах. Это похоже на… Весну».
— Раз мы приехали в такое интересное место, почему бы нам не пойти посмотреть? — Мэг направил орла с железной головой вниз. Он тоже бормотал внутри. Это пастбище такое синее. Не похоже на то место, где водится полярный черный баран.
Разве он не просил бы собственной смерти, надев черную шкуру в этом голубом море?
По мере того, как высота снижалась, пейзаж на земле становился все яснее. Голубое море образовалось из голубой травы высотой около 20 сантиметров. Помимо голубой травы, то и дело росли другие растения. Однако они росли не так густо, как голубая трава, поэтому луга казались голубыми.
Гигантская тень, отброшенная железным головным орлом, вызвала панику среди животных на равнине. Стая голубых овец в истерике убежала. Если бы они не были достаточно низко, они почти не увидели бы, что большое стадо овец прячется среди травы.
— Ух ты. Овцы действительно голубые!!! — Восторженно воскликнула Эми, растирая между руками небольшой огненный шар.
— Тут действительно голубые овцы. Они такие красивые, — все дамы тоже с изумлением смотрели на этих овец. Овцы не были редким животным, но голубые овцы были другими. Они никогда их раньше не видели.
— В этом прелесть биологической эволюции. Овцы здесь прошли естественный отбор, и после накопления небольших вариаций голубая шерсть была сохранена. Следовательно, они стали голубыми овцами, — Мэг не очень удивился. Биологическая эволюция была удивительной вещью. Более того, на Норландском континенте было в 10 или 100 раз больше видов, чем на Земле.
Все не совсем понимали слова Мэга, но это не мешало им думать, что Мэг очень хорошо осведомлен.
— Тогда можем мы съесть этих овец, отец? — Эми выжидающе сглотнула.
— Серебристо-голубая трава — это особое растение, которое круглый год имеет голубой цвет и само по себе может выделять тепло. Поэтому здесь есть такие уникальные Голубые луга. Однако она не ядовита, поэтому овцу, которая ест эту серебристо-голубую траву для выживания, тоже можно есть в пищу, — Мэг кивнул. Он купил краткое знакомство с Голубыми лугами, когда пошел сегодня утром арендовать орла.
Поскольку на этой равнине была только серебристо-голубая трава и ничего особенного в ней не было, информация была очень краткой. Полярный черный баран в буклете даже не упоминался.
— Замечательно, — Эми подняла маленький огненный шар в руке и была готова выпустить взрывающийся огненный шар, чтобы пообедать.
— Подожди секунду, — Мэг быстро остановил малышку и покачал головой. «Очень сложно обращаться с забитыми насмерть овцами. Более того, наша цель не эта овца, а черная. Это самая вкусная овца на этой равнине».
— Черная овца? — Эми опустила руку и огляделась. Она покачала головой. «Но… Здесь даже нет черных камней. Где мы найдем черную овцу?»
Все они смотрели вокруг, как могли. Время от времени они могли видеть бегающих всевозможных животных, но не видели черных овец. Они даже не видели черного кабана.
_______
п\п в анлейте почему-то нет различий между овцами и козами, оставлю только овец, потому что суп из баранины.
Глава 1692. Мы хотим есть овец. Бегущих овец
Орел с железной головой грубо облетел Голубые луга, и Мэг все время смотрел вниз, но он все еще не мог найти никаких следов черных баранов.
Если они действительно жили в Голубых лугах и собирались стать поставщиком ингредиентов для ресторана Мэми, у них должно было быть хоть какое-то стадо. Их не должно быть так сложно найти, правда?
— Система, что-то не так с твоей информацией? Или... Ты потеряла овцу, которую выращиваешь? — Мысленно спросил Мэг.
— Может ли хозяин выполнить задание самостоятельно? — Ответила система.
Мэг закатил глаза. «Ты собака, если этого барана нет в этих Голубых лугах».
Система серьезно сказала: «Не мог бы хозяин уважать эту систему. Эта система — не собачья система!»
Мэг усмехнулся. «Хе-хе. Я хвалю тебя за то, что ты так хорошо выращиваешь своих овец. Ты хорошая овчарка».
— Конечно. Как универсальная система культивирования Бога кулинарии, пастушество… — Голос системы дрогнул, а затем она яростно спросила: «Разве пастушья собака тоже не собака?»
— Я не знаю, собака ли овчарка, но ты настоящая собака, — Мэг закатил глаза. Бог знает, где система разводила этих овец.
— Смотрите. Вон там палатка, и, похоже, там есть пастухи, — сказала Ябемия, указывая вперед вправо.
Мэг посмотрел туда, куда она указывала, и это было место, которое было близко к северо-западным границам луга. Вдали возвышалась снежная гора, и растаявший снег сливался в реку и постепенно уходил в луг. Тем временем по обеим сторонам реки были разбиты разноцветные палатки, сшитые из всех видов звериных шкур.
— Так как здесь есть пастухи, давайте спустимся и посмотрим. Возможно, они знают, где мы можем поймать эту овцу, — у Мэга появилась идея, поэтому он заставил орла с железной головой нырнуть вниз.
— Ву…
Из палатки пастухов раздался пронзительный звук, и женщины и дети побежали обратно в палатки. Мужчины держали в руках длинные луки и копья, стоя на страже перед палатками. Они смотрели, как гигантский орел ныряет вниз, с тревогой и страхом на лицах.
Они никогда раньше не видели такого огромного орла в Голубых лугах. Выращенные ими снежные орлы не могли сравниться даже с одним из его когтей.
Однако отступать им было некуда. Их семьи и близкие были прямо за ними.
— Шеф, что это за штука?! — Спросил молодой человек дрожащим голосом стоящего перед ним старика.
— Он мог прилететь из-за заснеженной горы. Не паникуйте, все. Если его цель — овца, мы оставим ее. Если его цель — палатки позади нас, то мы должны будем остановить его нашими жизнями! — Серьезно сказал Эдди.
— Да! — Все пастухи ответили в унисон.
Однако этот гигантский орел не сразу бросился к палаткам. Он сделал один круг, прежде чем постепенно приземлиться на холм рядом с ними, и группа людей сошла со спины этого гигантского орла.
— Послушайте, шеф. На спине этого орла сидят люди!
— Эти люди не кажутся враждебными по отношению к нам.
Все пастухи были потрясены, когда увидели это, но на их лицах появилось большое облегчение.
— Не теряйте бдительность. Мы еще не уверены, хорошие они или плохие люди, — серьезно сказал Эдди, глядя на группу, которая высадилась со спины орла, как сокол.
Всего было 12 человек: один мужчина, девять женщин и двое детей. Судя по одежде, они не должны принадлежать пастбищам. Поскольку они могли приручить этого гигантского орла, чтобы тот стал их транспортом, они определенно не были обычными людьми.
Мужчины здесь были обычным пастушеским племенем на этом луге; у них не было возможности вызвать неприязнь к этим людям.
— Кажется, они нас побаиваются? — Эми обняла Гадкого Утенка, с недоумением глядя на тех пастухов, которые держали в руках длинные луки и копья. «Но мы такие очаровательные».
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок очаровательно посмотрел на нее в объятиях.
— За исключением тебя, — без колебаний сказала Эми, бросив на него быстрый взгляд.
— Мяу~ — Гадкий Утенок тут же сдулся и закатил глаза, потеряв все свои мечты.
— Нас считают незваными гостями, поэтому естественно, что они нас опасаются. Позже нам просто нужно вести себя нормально, — Мэг улыбнулся и повел всех к палатке.
Эти пастухи не слишком отличались от пастухов в других местах. Серебристо-голубая трава стала для них плодородным лугом на северо-западе, в то время как талый снег решил их проблему с питьевой водой.
Однако, возможно, это произошло из-за серебристо-голубой травы, но цвет лица этих пастухов имел оттенок синего помимо обычного загара, хотя они не были такими синими, как у уроженцев Пандоры. Внешне они почти не отличались от людей.
Эдди громко крикнул: «Стойте! Кто вы? Зачем вы здесь?!»
Мэг остановился примерно в 20 метрах от пастухов и улыбнулся. «Приветствую. Мы здесь ради отдыха. Нас просто привлекли эти голубые луга, и мы не желаем вреда».
Он волновался, что эти пастухи сначала не будут знать общий язык, но этот пожилой пастух, похоже, хорошо на нем говорил.
Эдди начал оценивать Мэга. Этот молодой человек не был похож на воина. Его телосложение было даже не таким хорошим, как у молодых людей из племени, да и оружия при нем не было. У него была теплая улыбка, и он не был похож на плохого парня.
Тем временем рядом с ним стояла девочка четырех-пяти лет с какой-то странной штукой в руках.
За ним шла стая красивых женщин.
Да, очень красивых женщин. На пастбищах не могло быть таких изысканных женщин. Независимо от того, был ли это палящий холодный ветер со снежной горы или жаркое солнце в течение дня, они могли заставить женщин на лугах потерять свою изысканность.
Конечно, поскольку он мог обладать такой группой красивых женщин, этот мужчина должен был иметь очень уважаемую личность. Он не был тем, против кого могло бы противостоять их крошечное племя. Это было обоснование, которое Эдди усвоил во время своих путешествий, когда он был молод.
Пастухи в изумлении смотрели на красивых женщин позади мужчины. Это был красивый вид, который никогда раньше не появлялся на пастбищах: красоты, которых они, возможно, никогда больше не увидят в своей жизни.
Убедившись, что другая сторона не враждебна, и что их племя не могло противостоять существованию, Эдди убрал свой длинный лук и показал пастухам, чтобы они расслабились. Он положил руку на грудь, слегка поклонился Мэгу и уважительно сказал: «Уважаемые гости, мы приветствуем ваше прибытие».
Пастухи быстро изменили свое неуместное выражение лиц и взгляды, увидев Эдди таким уважительным. Они тоже нервно поклонились в знак приветствия.
Мэг с улыбкой сказал: «Вы слишком вежливы. Мы просто проходим мимо. Мы слышали, что жареная баранина на лугах великолепна, поэтому хотим попробовать».
— Мммм. Мы хотим есть овец. Бегущих овец, — Эми вышла вперед и указала на тех овец, которые паслись вдали.
Какая милая маленькая девочка! Глаза пастухов загорелись, когда они увидели Эми. Дети пастухов выросли верхом на лошадях и кувыркались по лугам. Все они были грязными детишками, а пастухи никогда раньше не видели такой изящной маленькой девочки.
Глаза Эдди загорелись. Он хлопнул себя по груди и уверенно сказал: «Жареная баранина. Это то, в чем мы, племя баксов, разбираемся лучше всех. Сюда, уважаемые гости. Я прикажу своим людям зарезать овец и зажарить их лично для вас».
Глава 1693. Случайно нашел полярного черного барана
Все дамы посмотрели на Мэга. Здесь присутствовал лучший повар, так что Эдди пытался продемонстрировать свои навыки жареной баранины перед Мэгом?
Однако Мэг с нетерпением кивнул. «Пожалуйста, сделайте это».
Пастухи на пастбищах в основном были знатоками жареного мяса. Будь то жареный ягненок из лугов Внутренней Монголии или жареные кубики баранины на ветке розовой ивы народа Лоп-Нур, каждый сможет попробовать его, если ему повезет.
Мэг уже научился жарить шашлык из говядины и запекать глаза свиньи, но не осмелился бы называть себя экспертом по жарке. Он изучил только основы.
Было бы лучше, если бы он научился некоторым трюкам у настоящих экспертов.
Самым большим изменением, которое он претерпел после прихода в этот мир, было, возможно, научиться смирять себя.
Раньше у Мэга никогда не было цели, ради которой нужно усердно трудиться, и он жил просто для того, чтобы развлечься, но теперь все было по-другому. Он уже видел всю глубину занятия поваров, которая напоминала бескрайнее море звезд. Он продолжал учиться и совершенствоваться, чтобы быть среди них одной из звезд.
— Сюда, гости, пожалуйста, — Эдди провел Мэга и дам в большую палатку. Внутреннее убранство палатки было очень простым. Серебристо-голубую траву на земле подстригли, а землю просто выровняли. Была только глиняная печь, и все семьи принесли в палатку небольшие походные стулья. Они очень старались собрать все 12. Палатка из овчины хорошо защищала их от ветра и была теплой. Однако в ней была нотка животного запаха.
Для пастухов это было пустяком, потому что все они так пахли, потому что все время проводили со своими стадами.
Однако для Мэга и дам этот запах был не очень дружелюбным.
— Пожалуйста, подождите здесь немного, мои уважаемые гости. Я пойду для всех вас пожарю баранину. Жаркое из баранины — основное блюдо, но на это уходит больше времени. Поэтому я сначала приготовлю вам шашлык из баранины. Оставив Мэга и дам в палатке, Эдди попросил несколько проворных девушек сопровождать их.
— Это запах овец, — Эми принюхивалась, осматривая окрестности, но не пренебрегала этим.
Через некоторое время вошли несколько пастухов с терракотовыми мисками и передали Мэгу и дамам миску с горячим овечьим молоком. Они улыбнулись и жестами попросили выпить.
Хотя эти пастухи не знали, как говорить на обычном языке, их дружелюбные улыбки были очень заразительны. Может быть, это было их гостеприимством, или теплое молоко пахло слишком соблазнительно, но все они взяли овечье молоко.
Мэг и раньше пил на лугах овечье молоко. Овечье молоко, которое пастухи обрабатывали самостоятельно, все равно имело неприятный запах даже после того, как его кипятили. Это было не так хорошо, как можно было представить.
Но на этот раз овечье молоко превзошло его ожидания.
Зловонный запах овечьего молока был очень хорошо обработан. Они почти не ощущали его существования, или, возможно, они могли сказать, что в этом овечьем молоке не было неприятного запаха. На вкус оно было теплым и сладким, и полностью отличалось от овечьего молока, которое Мэг пробовал раньше. Он почувствовал тепло во всем теле и почувствовал сладкий аромат во рту, как только он его выпил.
Мэг не мог удержаться от похвалы с сияющими глазами. «Хорошее молоко».
Камилла и Анжела одновременно посмотрели на Мэга.
— Хорошее овечье молоко, — спокойно добавил Мэг. Он почти сказал то, что ему было запрещено говорить.
Вскоре вкусное овечье молоко оказалось у них во всех животах, и их первоначальное беспокойство было сломлено чашей с теплым овечьим молоком.
Пастухи тоже гордо улыбнулись, увидев это. Племя баксов производило лучшее овечье молоко.
Эми поставила пустую миску и облизнула край рта языком, выжидающе произнеся: «Овечье молоко такое восхитительное. Жареная баранина тоже должна быть очень вкусной».
Мэг передал пустую миску той деве-пастуху и, прежде чем встал, выразил свою благодарность и сказал: «Я хочу пойти посмотреть, как они жарят овец. Вы все хотите пойти со мной?»
— Я хочу пойти, — сказала Эми, поднимая Гадкого Утенка.
— Мяу~ — Гадкий Утенок, который только что заснул, озадаченно сузил глаза.
— Я тоже хочу пойти, старшая сестра Ширли, пойдем вместе, — Анна встала и потянула Ширли за руку. Это был ее первый визит на луг, поэтому ей очень хотелось выйти и поиграть. Было бы здорово, если бы она научилась ездить верхом.
— Хорошо, — Ширли встала.
Мия подняла Элизабет и усмехнулась. «Пойдем тоже. Должно быть, здорово играть на лугах».
— Хорошо, тогда пойдем прямо сейчас, — Мэг кивнул и вывел их из палатки.
Хотя рядом была снежная гора, и температура была относительно ниже из-за серебристо-голубой травы, температура была всего около 10 градусов по Цельсию. Для Мэга и девушек, приехавших из города Хаоса, который был покрыт снегом, такая температура не была проблемой.
Кроме того, свежий воздух на лугах, снежные горы среди облаков и голубое небо — все они заставили их почувствовать себя освеженными.
По сравнению с темной палаткой с легким запахом овец, все они явно предпочитали природу.
Мэг использовал язык тела, чтобы выразить свое желание наблюдать за процессом обжарки. Пастухи, которые поняли его смысл, немедленно отвели их за палатку, где группа пастухов была занята разделкой, обескровливанием и снятием шкуры с животного.
Тем временем неподалеку несколько пастухов разводили костер. Прямо сейчас они бросали в огонь толстые бревна.
Мэг и прибытие дам сразу привлекли их внимание. Многие из них перестали работать над своими задачами и улыбались Мэгу и дамам.
Эдди только что закончил пускать кровь барана. Он положил нож и обернулся, когда услышал звуки. Он был шокирован, увидев Мэга и дам. «Что вы здесь делаете, уважаемые гости? Пожалуйста, подожди немного в своей палатке, и жареная баранина скоро будет готова».
— Все в порядке. Мы очень заинтересованы в приготовлении жареной баранины, поэтому мы хотели посмотреть, как вы их готовите, — Мэг усмехнулся. Его взгляд уже привлекла черный баран, у которого уже было перерезано горло, и который все еще боролся.
Мэг уже зарезал тысячи полярных черных овец в пространстве Бога кулинарии. Одного взгляда было достаточно, что черный баран, который сейчас умирал, был целью, которую он так долго искал.
— Система, подойди и посмотри. Я нашел полярного черного барана, — самодовольно сказал Мэг. Он нашел полярного черного барана случайно после долгих путешествий. Этот баран появился еще до того, как он попросил об этом.
— Миссия по поиску полярного черного барана обновлена. Не мог бы хозяин лично поймать полярного черного барана до того, как эта миссия будет считаться завершенной, — ответила система.
— Конечно, — спокойно ответил Мэг. Поскольку эти пастухи могли поймать полярного черного барана, естественно, они должны были знать, где их найти. Следовательно, поймать одного было несложно.
Мэг шагнул вперед, посмотрел на этого черного барана и с любопытством спросил: «Почему этот баран отличается от того, что мы видели раньше? Может, это не вид с пастбищ?»
— Хорошее понимание, мой гость. Этот черный баран действительно не из наших. Он появляется только на снежной горе. Он легко может ходить по крутым склонам, поэтому поймать его очень сложно. Однако обычная баранина с ним не сравнится. Это Святой Баран среди овец, — с улыбкой сказал Эдди. «Мы поймали этого в ловушку, которую поставили на горе прошлой ночью. Сейчас мы хотим запечь это целиком для гостей».
Глава 1694. Это жареное мясо пахнет великолепно
— Система, долбаная информация, которую ты предоставила, намеренно ввела меня в заблуждение, — Мэг не мог не жаловаться про себя, когда услышал слова Эдди.
Этот черный баран действительно был не из Голубых лугов, а из снежной горы за лугами. Если бы они не встретили эту группу пастухов, они бы никогда не нашли ни одной черной овцы, даже если бы перевернули Голубые луга.
— Раскрытие информации о Голубых лугах уже является нарушение правил. Как посмел хозяин укусить руку, которая его кормит, и злословить на меня? Это задевает чувства этой системы, — резко заявила система.
— Ой, да ладно тебе, а? — Мэг закатил глаза. Он не верил лжи системы. Однако, поскольку он уже выяснил положение полярного черного барана, эта миссия была уже наполовину завершена.
— Этот баран такой драгоценный, как мы можем его съесть? — Смущенно сказал Мэг Эдди. Пастухи действительно были очень гостеприимны, и это его довольно смутило.
— Готовить еду для наших уважаемых гостей — честь нашего племени, — с улыбкой ответил Эдди. Прошло много лет с тех пор, как на лугах побывало так много гостей, и племя баксов действительно великодушно относилось к своим гостям. Они всегда угощали своих гостей самой лучшей едой.
Мэг улыбнулся. «Тогда, пожалуйста, продолжайте. Меня больше интересует жареная баранина. Могу я понаблюдать за вами во время жарки?»
Эдди был удивлен, что Мэг действительно интересовался жаркой баранины, что было таким скромным делом, учитывая его личность и статус. Однако у больших шишек обычно были какие-то странные хобби, поэтому Эдди не стал этим заниматься и просто кивнул. «Конечно, устраивайтесь поудобнее».
Как вождь племени баксов, Эдди также был лучшим мастером своего племени по обжарке. Овца или коза, независимо от того, насколько они худые или толстые, всегда будут идеально прожарены в руках Эдди. Только предыдущий вождь мог сравниться с его навыками.
Баран, у которого были связаны три ноги, вскоре перестал сопротивляться. Вся его кровь вытекла. Эдди присел и порезал ногу, надул щеки и сильно дунул.
Кожа вздулась, и Эдди поднял нож. Он идеально вырезал из бараньей шкуры целый кусок.
Мэг с восхищением наблюдал, как он это делает. Мудрость пастухов действительно вызывала восхищение.
Конечно, Мэг снимал шкуру не так. Он поднимал уголок кожи и медленно срезал ее ножом. Он также мог срезать шкуру целиком с еще большей скоростью.
Суть заключалась в том, что ему не нужно было использовать свой рот.
Черный баран потерял кожу и обнажил внутреннюю плоть. Мясо было тощим и подтянутым, жира почти не было видно. Выращенные овцы не могли сравниться с этим.
Используя ледяную воду из реки, чтобы очистить мясо, и натерев поверх нее горсть крупной соли и специи, которую Мэг никогда раньше не видел, Эдди использовал три деревянных куска, чтобы удерживать тушу и положил ее на подготовленную стойку.
— Смотри внимательно. Если с этим что-нибудь случится, можешь забыть об ужине сегодня вечером, — Эдди сказал одному молодому человеку присмотреть за бараном.
— Хорошо, ничего плохого не случится, — с глупой улыбкой сказал Альфонсо. Он с завистью подкрадывался к Мэгу, пока вертел решетку.
— Он мой внук, Альфонсо. Он еще молод, но вырос рядом с огнем, и его навыки приготовления барбекю намного лучше, чем у большинства мужчин в этом племени, — Эдди с гордостью представил Мэгу Альфонсо.
— Он многообещающий молодой человек, — Мэг с улыбкой кивнул и тоже бросил второй взгляд на Альфонсо. Этот молодой человек действительно походил на Эдди. Его черные волнистые волосы были распущены по плечам, и по сравнению с другими пастухами его возраста в его карих глазах, казалось, сиял блеск. Это сделало его немного другим.
— Чтобы зажарить барана целиком, потребуется некоторое время, так что позвольте мне сначала поджарить баранину для моих уважаемых гостей, — Эдди с кинжалом подошел к ряду кустарников на краю поляны. Эти кусты не были высокими, но у них было много переплетенных ветвей. У них были красные листья, похожие на кленовые.
Сок, которым Эдди натер всю козу, казалось, выжат из их листьев, в то время как три куска дерева, которые использовались в качестве решетки для гриля, также, казалось, были сделаны из ствола этого куста.
Эдди кинжалом срубил большую кучу веток. Он использовал кинжал, чтобы побрить ветки, и Мэг уже почувствовал слабый аромат.
— Что это? — С любопытством спросил Мэг. Ему сразу вспомнилась ветка розовой ивы.
Настоящие жареные кубики баранины на ветке розовой ивы были вершиной барбекю. Ветвь розовой ивы, на которую нанизывали мясо, была натуральной специей, а вкус мяса полностью отличался от мяса, приготовленного на обычных бамбуковых шпажках.
— Это ветвь дерева бака. Мы, племя баксов, всегда используем его для жарки мяса. Жареная баранина с ним станет еще вкуснее, — Эдди вымыл вырезанные им палочки в деревянном тазу и усмехнулся. «У нас не будет такого вкуса больше нигде после того, как мы покинем пастбища».
— Это действительно хорошо пахнет, — Мэг кивнул. Они были почти такими же, как ветки розовой ивы. Более того, по запаху, исходящему от этой ветки, он понял, что это действительно натуральная приправа.
Черный баран был уже полностью на огне, поэтому Эдди поймал еще одну здоровую голубую овцу и зарезал ее. Получив мясо с бедер овцы, он нарезал его кубиками, а затем проткнул его палочками дерева бака. На каждой палочке было от пяти до шести кубиков, шириной по три сантиметра с каждой стороны.
Горящий древесный уголь был сложен в ряд в яме. Вокруг установили камни, и один за другим раскладывались шпажки с бараниной.
Барбекю на лугах не было особенным. Это выглядело очень просто, но в целом процесс заставлял людей чувствовать что-то таинственное в нем.
Ветви были свежесрезаны и предварительно вымачивались в воде, поэтому им не нужно беспокоиться о том, что они загорятся, прежде чем будут приготовлены шашлыки из баранины.
Красный уголь выдавал довольно хорошую температуру. Мраморная баранина вскоре зашипела и испустила аромат жареного мяса.
Овцы в Голубых лугах не имели терпкого запаха баранины. Мэг узнал это после того, как выпил овечье молоко.
Однако положить эту почти необработанную баранину прямо в огонь было действительно очень простым способом приготовления.
Он не осмелился быть таким небрежным, когда жарил шашлык из говядины, потому что нужно было быть очень осторожным с контролем тепла и переворачиванием шашлыка из баранины. Кусочек баранины либо оставался сырым внутри, либо обугливался снаружи.
Мия и остальные тоже подошли. Если Мэг так пристально следил за жаркой, то это должно было быть исключительным.
Более того, аромат этой жареной баранины становился все насыщеннее и насыщеннее. В конце концов, все те, кто часами летел, наконец почувствовали голод.
Было бы лучше, если бы они могли съесть несколько шашлыков из баранины, чтобы подавить голод, прежде чем съесть целого жареного барана.
— Вау, это жареное мясо пахнет великолепно. Когда все будет готово, оно должно быть восхитительным, — Эми облизнула губы и в ожидании присела рядом с огнем.
— Мяу~ — Гадкий Утенок уже с нетерпением протянул лапы.
Глава 1695. Жареная баранина
Холодный ветер, дующий с ледяных гор, ласкал Серебристо-голубую траву.
В теплом солнечном свете было трудно понять, зима сейчас или весна.
Баранина, готовящаяся на простом гриле, медленно становилась коричневой. Аромат жареного мяса и шипящий звук масла разносились в округе.
Мясо, которое было приправлено только солью, имело действительно соблазнительный запах, сравнимый с говяжьим шашлыком Мэга.
— Что это за овца? — Мэг не мог не спросить из любопытства.
— Это голубая овца, — Эдди быстро перевернул жареную баранину и с улыбкой представил ее. «Это особенная овца, которую можно найти только в Голубых лугах. Только овцы, которые питаются серебристо-голубой травой, не будут иметь сильного неприятного запаха».
Голубая овца? Похоже, эта овечка посинела, подумала Эми, вытянув шею, чтобы осмотреться. «Там есть еще одна голубая овца. Так не пойдет. Давайте поймаем и зажарим ее».
— Тут довольно тихо и уютно, — с улыбкой прокомментировал Мэг. Чрезвычайно холодное место на северо-западе было местом, заполненным снегом и льдом. Это всегда было забытое место. Даже во время расовых войн Норландского континента это место не пострадало.
Войны происходили из-за территориальных споров, и на северо-западе были обширные невостребованные земли, но ни одна из рас фактически не заботилась о них.
Голубые луга были явно случайным явлением. Однако, кроме Серебристо-голубой травы и овец на этом лугу, не было ни единого волшебного зверя. Следовательно, для разных рас этот участок земли явно не имел ценности.
— Жаркое из баранины готово. Попробуйте, — Эдди положил несколько жареных шашлыков из баранины на деревянный поднос и с улыбкой передал его Мэгу и остальным.
Этот шашлык из баранины, натертый солью и нанизанный на деревянные палочки, олицетворяет естественные луга. Красновато-коричневое мясо, блестящее от масла, источало незабываемый аромат.
— Я хочу один, — сказала Эми, подняв руку, глядя на жареную баранину на подносе и глотая слюну.
— Выглядит вкусно, — Анна сглотнула, тоже глядя на баранину.
— Вот, по одному каждому. Определенно достаточно, чтобы наестся, — Мэг с улыбкой протянул шпажки. Этой большой жирной жареной овцы хватило на 12 шампуров. Мясо было нарезано толстыми кусочками, поэтому каждый вертел был размером почти с баранью ногу.
— Осторожно, горячо. Подуйте на мясо перед едой, — напомнила Мэг Эми и Анне.
— Мммм, — ответила Эми, широко открыв рот, чтобы откусить кусок мяса.
— Мм… — Глаза Эми мгновенно загорелись. Ее маленький ротик счастливо зажевал, как будто она была кроликом. Ее глаза уже сформировали форму полумесяца, и она блаженно улыбалась. Это заставило еще больше ожидать жареной баранины.
Эми всегда была очень щедрой, делая комплименты в адрес любой еды. Каким бы твердым ни был бисквит, она все равно могла его грызть, как белочка, заставляя думать, что это было очень вкусно.
Однако, когда у нее было такое лицо, это было бы только потому, что она попробовала что-то действительно восхитительное, и этому можно было бы верить.
Мэг подул на первый кусок баранины, прежде чем широко открыть рот, чтобы его укусить.
Поверхность баранины была слегка обуглена. Мясо было очень сочным и не содержало запаха баранины. Вместо этого был сильный запах свежего овечьего молока.
Пикантный вкус был просто дополнением к восхитительной жареной баранине, придавая ей еще один оттенок.
Мэг закрыл глаза и почти мог видеть пухлую голубую овцу, прогуливающуюся среди голубой травы, и когда дул ветер, казалось, что он почувствовал запах свежей травы.
Чем больше он пережевывал, тем вкуснее становился кусок баранины. Это было так вкусно, что он чуть не прикусил язык.
— Эта жареная баранина великолепна! — Мэг открыл глаза и показал Эдди большой палец. Он признал, что это была лучшая жареная баранина, которую он когда-либо пробовал.
— Эта баранина восхитительна, — сказала Мия с набитым ртом.
— Как убежденный сторонник шашлыка из говядины, я должна признать, что этот шашлык из жареной баранины очень хорош, — кивнула Бабла. После этого она повернула голову в сторону, чтобы откусить большой кусок баранины, и счастливо зажевала. Тем временем она начала серьезно думать, стоит ли ей переключиться на жаркое из баранины.
Все высказали искренние похвалы. Никто не знал, что еда на лугах далекого северо-запада может быть такой вкусной.
— Дин! Хозяин впервые сделал искренний комплимент еде, приготовленной другими в этом мире, и инициировал выполнение скрытой миссии. Награда за задание — рецепт шашлыка из баранины! — В этот момент в голове Мэга зазвенел голос системы.
— Что? — Мэг был ошеломлен, когда он посмотрел на светящуюся сумку опыта, появившуюся в его голове.
— Это поддельный рецепт? — Спросил Мэг. С каких пор можно менять комплименты на рецепты?
— Пожалуйста, не сомневайтесь в профессионализме системы! — Система сказала строго. «Хвала другим — хорошее качество. Как кандидат в Бога кулинарии вы должны научиться быть смиренным. Хвалить и признавать величие других даст вам больше возможностей для совершенствования и роста».
— Хорошо. Тогда я приму это, — Мэг приподнял бровь. Нет причин отказываться от рецепта шашлыка из баранины, который ему дали. Это был большой козырь в мире жареной еды. Было здорово, что у него был рецепт.
— Здорово, что всем это нравится, — Эдди засветился от радости, когда он слышал похвалы от всех. Он стал еще быстрее переворачивать шашлык из баранины.
В одном вертеле из баранины было около четверти килограмма мяса, поэтому от одного вертела все чувствовали себя немного сытыми.
Все собрались у костра, пока грелись, и наслаждались жареной бараниной и самодельным вином из овечьего молока. Когда пастухи танцевали и пели, атмосфера оживлялась.
Ширли позаимствовала лошадь у пастухов и взяла с собой Анну.
Эми пошла искать овцу и бросила на нее Гадкого Утенка. После этого она забралась на овцу и поехала преследовать Ширли и Анну.
Ябемия и остальные ушли в другое место, чтобы прогуляться и поиграть. Такая хорошая погода и окружающая среда были редкостью, а непринужденная болтовня и смех делали всех ближе друг к другу.
Мэг не пошел за ними. Вместо этого он взял случайный кусок сухого дерева и сел у огня, чтобы посмотреть, как Эдди и Альфонсо жарят барана.
— Дедушка, ты ездил на юг в молодости? — Небрежно спросил Мэг, наблюдая, как Эдди поворачивает барана.
— Да. Когда я был молод, я отправился путешествовать на несколько десятилетий. Я был даже в городе Хаоса. Я пробыл там три года и начал скучать по дому, поэтому вернулся, — Эдди кивнул. Уголки его рта бессознательно приподнялись, когда он вспоминал прошлое.
Альфонсо осторожно оценил Мэга с небольшим предвкушением. Его дедушка раньше учил его общему языку. Хотя он не владел им свободно, он мог понимать Мэга. Он любил слышать все о лугах, а также надеялся, что однажды он сможет покинуть луг, чтобы взглянуть на юг, как его дедушка.
Глава 1696. Целиком зажаренный баран
Мэг поговорил с Эдди об изменениях в городе Хаоса, о жизни на лугах, а также о том, насколько велик мир снаружи.
Всегда можно чему-то научиться из разговора с пожилыми людьми, услышав об их взглядах на жизнь, которые пришли с размышлениями с течением времени. Даже если Эдди был просто пастухом, который однажды в молодости ушел куда-то, Мэг все же смог многое вынести из разговора с Эдди.
Альфонсо молча слушал, время от времени подбрасывая уголь в огонь. Большую часть времени он смотрел на Мэга с блеском в глазах.
Внешний мир, как описывал этот уважаемый гость, был намного больше и интереснее, чем мир, о котором ему рассказывал его дед. В небе летали гигантские драконы, духи деревьев высотой с холм, гномы, хорошо умеющие строить и ковать... Не говоря уже о больших городах, построенных на плоской земле.
— Спустя десятилетия внешний мир полностью изменился, но пастухи на пастбищах — нет. Мы по-прежнему ведем свою медленную и простую жизнь. Очень жаль молодых людей нашего племени. У них нет других навыков, кроме пастьбы, поэтому они не могут даже покинуть пастбища, — сетовал Эдди.
— Люди снаружи завидуют тому, что вы ведете беззаботную жизнь, но вы завидуете шумному миру. В настоящее время я не уверен, что лучше, — Мэг посмотрел сквозь огонь на ребят, которые играли поблизости. Они удовлетворенно улыбались, и на улице было нелегко найти такую простую жизнь.
Эдди посмотрел на Мэга в легком шоке. Он подумал немного, а затем кивнул головой, сказав: «Я был жадным».
Мэг улыбнулся. Он не ответил Эдди. Он с улыбкой посмотрел на Альфонсо, чувствуя его взгляд, и спросил: «Ты хочешь пойти посмотреть мир?»
Альфонсо был ошеломлен. Он поспешно встал и кивнул, отвечая на общем языке: «Да».
Мэг посмотрел на его беспокойные руки и улыбнулся. Он достал свой мешок с деньгами и вынул 10 драконьих монет и 10 золотых монет. После этого он достал лист бумаги и ручку, которые всегда были при нем, и записал адрес. Он передал бумагу Альфонсо и сказал: «Если ты все еще будешь хотеть выйти посмотреть мир к тому времени, когда сможешь бегло разговаривать со своим дедом на общем языке, найди меня по этому адресу».
Альфонсо все больше волновался. Его руки, в которых были монеты с драконами, дрожали, когда он низко поклонился и с благодарностью сказал: «С-спасибо».
— Так не пойдет. Сэр, это большие деньги. Альфонсо не выдержит этого, — Эдди быстро встал, пытаясь вернуть Мэгу деньги.
— Это нормально, когда молодые люди хотят выйти посмотреть мир, точно так же, как вы выходили из луга в прошлом, — Мэг мягко сжал руку Эдди и с улыбкой посмотрел на Альфонсо, сказав: «Кроме того, чтобы молодые люди с лугов выжили на улице, вам не обязательно знать, как сражаться и убивать. Времена изменились. Если он научится вашим навыкам приготовления жареной баранины, я все устрою для него, как только он прибудет в город Хаоса».
Эдди посмотрел на тоскующий взгляд Альфонсо и почувствовал, как его сердце смягчилось. Как он мог не знать, о чем думал его внук? Последний пытался покинуть дом бесчисленное количество раз.
— Тогда мне придется побеспокоить вас, — Эдди низко поклонился Мэгу.
— Пожалуйста. Воспринимайте это как мой способ отплатить вам за целого жареного барана, — Мэг посмотрел на барана на огне, который уже стал золотисто-коричневым. Он был даже более ароматным по сравнению с жареной бараниной раньше. Он немного отличался от голубых овец. У этого жареного аромата было больше слоев, и они оставались в воздухе очень долго.
Эдди перевернул барана и посмотрел на Мэга, когда сказал: «Сэр, весь этот жареный баран почти готов. Вы хотите попробовать его сейчас?»
— Конечно, это лучшее время для жареного барана, — Мэг кивнул с улыбкой. Он встал и позвал всех.
— Эта овца такая же ленивая, как Гадкий Утенок. Она даже не могла угнаться за старшей сестрой Анной, — пожаловалась Эми, возвращаясь на овце.
— Баа~
— Мяу~
И овца, и Гадкий Утенок невинно вскрикнули.
Мэг посмотрел на пухлую овцу и был потрясен тем, как Эми ее приручила.
— Верховая езда — это так весело, — Анна улыбнулась, когда Ширли сняла ее с лошади.
Мия и остальные вернулись, смеясь и болтая. Анжела и Джейн оказались намного ближе к остальным, и они тоже ярко улыбались. Все казались в гармонии.
— Замечательно пахнет, — Эми спрыгнула со спины овцы и посмотрела на жареного барана, который блестел от масла. Она сглотнула и сказала: «Жарить вот так барана так необычно… Выглядит отвратительно. Но мне нравится запах».
— Сначала вымойте руки, и мы можем приступить к еде, — Мэг получила деревянный таз, наполненный теплой водой, от одной из пастушек, и позвал Эми вымыть руки.
После того, как все вымыли руки, Эдди раздал каждому по ножу, так как пастухи всегда просто отрезали кусок от туши. Так на лугах ели целых жареных баранов. Однако он был только что приготовлен, поэтому детям и дамам это может быть немного сложно.
Мэг принес свой нож. Он достал Толстоголовую Рыбу и вырезал для всех по кусочку баранины вместе с костями, чтобы всем было удобнее держать и есть баранину.
— Отец, можно мне ногу? — Спросила Эми, глядя на одну из лапок.
— Конечно, — одним ударом Мэг отрезал ногу барану и передал ее Эми. Последняя все еще росла, поэтому она могла съесть за двух-трех взрослых.
— Спасибо, — Эми получила ногу и начала радостно ее кусать.
После этого Мэг вырезал с килограмм баранины и положил на тарелку. Ранее он заплатил за барана 11 000¹ медных монет, поэтому не чувствовал себя виноватым в разделке.
Эдди в шоке наблюдал за происходящим. Это сильно отличалось от того, как местные ели туши. Однако он не стал зондировать. Это могло быть привычкой их уважаемых гостей.
Конечно, больше всего его шокировало режущее искусство Мэга. Пара рук не выглядела так, как будто они выполняли черную работу, но они действительно могли так умело владеть таким большим и толстым ножом. Эдди, как человек, который большую часть своей жизни провел с овцами, такого раньше не видел.
Мэг поднял пальцами кусок баранины с кожей, мясом и костью. Соблазнительный запах распространялся вместе с паром. Масло на золотисто-коричневой корочке блестело на солнце. Баранина уже потемнела, и мясо пропиталось запахом листьев бака.
Без малейшего колебания Мэг откусил.
Хруст.
Слегка обугленная корочка издала хрустящий звук, когда он жевал, и восхитительный аромат обугленной корочки наполнил его рот. Огонь контролировали очень хорошо, и это придавало баранине очаровательную консистенцию и вкус. Это было похоже на шкурку утки по-пекински.
Под слегка обугленной корочкой мясо было исключительно нежным. Слой жира хорошо защищал мясо и выравнивал его готовность.
Нежность баранины была даже лучше, чем у шашлыка. Кроме того, у него даже был собственный слабый запах, отличный от свежего запаха листьев бака, от которого мясо пахло лучше от каждого укуса. Вкусовые рецепторы Мэга уже подчинились прекрасному вкусу, и он не мог не погрузиться в радость еды.
____________
п\п 1. просто напоминаю: 10 медных монет = 1 серебряная, 10 серебряных = 1 золотая, 10 золотых = 1 драконья.
Глава 1697. Я думаю... Мы собираемся родить ребенка
Мэг пробовал много жареных баранов и коз. Он был на монгольских пастбищах, а также был в уезде Юй Ли в пустыне Гоби, но ни одна из жареных коз и баранов, которые у него были, не могла сравниться с этим жареным черным бараном, которого приготовил Эдди.
Никто ничего не говорил, но дела говорили громче слов. В мгновение ока тарелки, заполненные значительным количеством мяса, были очищены. Это была величайшая форма уважения к жареному барашку.
Эдди гордо улыбнулся. Даже именитые гости издалека любят его еду.
— Не забудь овладеть навыками своего деда, прежде чем приехать. Когда ты прибудешь в город Хаоса, я устрою тебе работу, — серьезно сказал Мэг Альфонсо после того, как он съел несколько килограммов мяса и отодвинул тарелку.
Было очевидно, что похвала больше не могла вызвать награду с рецептом у системы. Было бы так жаль, если бы этот деликатес остался только в Голубых лугах. Поэтому Мэг планировал нанять Альфонсо.
— Мм-хм, мм-хм, — Альфонсо серьезно кивнул.
Вкусная жареная целиком баранина была дополнительным бонусом к отдыху на лугах. Мэг еще раз поблагодарил Эдди и других пастухов. Он оставил два мешка соли, которую трудно было найти на лугах, и ушел вместе с остальными.
— Я объелась. Будет ли последняя нога по-прежнему вкусной, когда мы вернемся? — Обеспокоенно спросила Эми у Мэга, удобно отдыхая в его объятиях.
— Мммм, мы можем просто поджарить ее еще некоторое время, когда вернемся. Особой разницы быть не должно, — Мэг с улыбкой покачал головой. Малышке так понравилась жареная баранина, что она настояла на том, чтобы забрать оставшуюся ногу. Вкус после повторного обжаривания определенно будет не таким хорошим, но разница не будет слишком большой.
— Замечательно! — Эми широко улыбнулась. Она повернулась, чтобы посмотреть, и спросила: «Куда мы теперь идем? Мы уже возвращаемся? Разве мы не будем кататься на лыжах?»
— Да. Мы сейчас идем кататься на лыжах, а пока мы идем на гору, поймаем черного барана, чтобы забрать домой, и я приготовлю для всех суп из баранины, — Мэг с улыбкой кивнул и взглянул на голубых овец, привязанных к спине орла. Их насильно дал Эдди, и было бы неплохо использовать их для жареной баранины.
— Мы будем кататься с этой высокой заснеженной горы? — Сказала Анна слегка испуганным тоном, указывая на снежную гору, которая приближалась в их глазах.
— Нет. Давайте сначала поймаем барана и заглянем за эту заснеженную гору. Там могут быть места более подходящие, — Мэг покачал головой. Сторона горы, обращенная к лугам, была очень крутой, половина снега на горе уже растаяла, обнажив черный гранит под ним, который образовал перепад под углом почти 90 градусов.
Перед отъездом Мэг спросил Эдди, где последний поймал черного барана, и выяснил, что именно на этом утесе пастухи поймали его в ловушку. Черные бараны были очень бдительны, и они могли поймать только 1-2 в год. Поэтому Мэгу очень повезло, что он случайно оказался в тот день, когда они поймали его.
Мэг направил орла к обрыву. Его огромные крылья разогнали окружающие облака, открывая перед всеми черные гранитные скалы.
— Смотри, действительно баран летит с обрыва! — Внезапно воскликнула Мия, указывая по диагонали вверх.
Все посмотрели в том направлении, куда она указала, и увидели, как черный баран прыгает, взбираясь на крутой утес. Он продвигался вверх, отталкиваясь от трещин и небольших выступающих камней на утесе, создавая впечатление, будто он взлетает по утесу.
Глаза Мэга загорелись. Он направил орла вверх, говоря Бабле: «Бабла, используй свою пространственную магию, чтобы поймать его и притянуть к спине орла».
— Хорошо, — Бабла подняла руку, и черный баран, прыгавший со скалы, внезапно застыл в воздухе. Он беспомощно ударил ногами в воздух, прежде чем упал прямо на спину орла.
— Красивый, — Мэг взглянул на черного барана, которого связали вместе с двумя голубыми овцами, и улыбнулся.
— Дин! Поздравляем с завершением миссии по поимке черного барана. Вы получили право использовать его в качестве ингредиента!
Прозвучал голос системы.
— Пойдем кататься, — Мэг велел орлу остановиться на вершине заснеженной горы. С другой стороны горы был извилистый снежный склон, а вдали были еще снежные горы.
— Я отведу вас всех туда, — Элизабет махнула рукой, и на земле появились гигантские ледяные сани.
— Ух ты, эти сани выглядят потрясающе. Похоже на кристалл, — Эми запрыгнула первой.
Гадкий Утенок последовал их примеру. Однако из-за того, что поверхность была слишком скользкой, он упал и соскользнул к ногам Эми.
Впоследствии все сели на сани. Мэг заставил орла последовать за ним, прежде чем он тоже запрыгнул.
— Держитесь крепче, — напомнила им Элизабет. Она наклонилась вперед, и неподвижные сани немедленно заскользили вниз с нарастающей скоростью.
— Аааа...
Крики эхом разносились по горному хребту.
* * *
— Лулу, почему ты вернулся сегодня так рано? — Сисиль спросила Лулу, который только что вернулся в магазин волшебных зелий, передавая ему теплое полотенце.
Лулу вытер свое покрытое сажей лицо теплым полотенцем, а затем вытер руки. Он посмотрел на Сисиль и ответил: «Сегодня я закончил работу рано, поэтому и вернулся рано».
— Дай мне минутку. Я приготовлю тебе немного еды, — Сисиль взяла полотенце у Лулу и повернулась, чтобы пройти на кухню.
— Погоди, Сисиль, на самом деле я… — Крикнул Лулу Сисиль, пока он рылся в нагрудном кармане.
— Хм? — Сисиль обернулась и с недоумением посмотрела на него.
— Нашел, — Лулу сжал руку в кулак и положил ее перед Сисиль, прежде чем разжать руку.
В середине его ладони было изысканное серебряное кольцо. Это было очень тонкое кольцо с янтарным камнем. В янтаре была очень маленькая ветка, похожая на миниатюрное деревце.
— Это?! — Глаза Сисиль загорелись. Она посмотрела на кольцо и удивленно воскликнула: «Для меня?»
— Сегодня твой день рождения. На этот раз я наконец смогу провести его с тобой должным образом, — Лулу нежно посмотрел на нее. Он осторожно взял ее за руку и надел ей кольцо на палец.
Оно идеально подошло. Кольцо выглядело очень изысканно и мило на длинном тонком пальце Сисиль.
Сисиль посмотрела на кольцо на своем пальце. Даже края были отполированы до блеска. Его руки были такими большими и грубыми. Было очень сложно сделать такое изысканное кольцо. Вдобавок ко всему, сколько времени он потратил на это в свободное от работы рабочее время?
При мысли обо всем этом Сисиль почувствовала неприятный привкус в носу. Ее глаза постепенно покраснели, когда она подняла глаза и встретилась с нежным взглядом Лулу. Она не могла удержаться от улыбки и легонько стукнула его по груди, пожаловавшись: «Дурачок. Я буду счастлива, пока ты со мной».
Лулу с глупой улыбкой почесал затылок. Его жена выглядела такой красивой, даже когда злилась.
— На самом деле, мне тоже есть что тебе сказать, — Сисиль подошла ближе и положила руку себе на живот. Она, покраснев, посмотрела вниз и сказала: «Я думаю... Мы собираемся родить ребенка».
Глава 1698. Банкет с барбекю
Лулу очень долго смотрел на Сисиль, прежде чем прийти в себя. Он радостно воскликнул: «Сисиль, ты… Ты беременна?»
— Мм-хм, — Сисиль застенчиво кивнула, но не смогла удержаться от желания взглянуть на Лулу с радостью. «Я не была так уверена несколько дней назад, но сегодня Мировое Древо дало мне свой ответ. У меня есть немного жизни в утробе. Это наш ребенок».
— Замечательно, — Лулу широко раскрыл руки и обнял Сисиль. Однако он быстро отпустил ее, опасаясь, что его неуклюжие конечности повредят Сисиль и ребенка внутри. Он просто посмотрел на Сисиль, глупо улыбнувшись, как ребенок, не зная, куда девать руки.
— Попробуй, — Сисиль с улыбкой схватила его большую руку и нежно положила себе на живот. Хотя не было никаких визуальных изменений, они оба были очень осторожны, как будто держали в руках что-то очень ценное.
— Дай мне послушать. Я хочу посмотреть, есть ли у нашего ребенка что-нибудь, что он хочет нам сказать, — Лулу опустился на колени и приложил ухо к животу Сисиль, серьезно слушая с закрытыми глазами.
Сисиль нежно погладила голову Лулу, когда она блаженно улыбнулась.
Возможно, только они знали, как трудно было появиться этому ребенку, и каково было его значение для них.
Когда-то они думали, что не смогут иметь детей вечно, что дриады навсегда потеряли свою родословную.
* * *
— Хех, разве Босс Мэг не переборщил? В прошлом, когда он брал перерыв, по крайней мере, назначенная зона для приготовления горячих горшков все еще работала. Теперь у нас не может быть даже горячего горшка.
— Горячий горшок — это вкусно. Ресторан Мэны прямо напротив отеля открыт шеф-поваром специально отведенной зоны для приготовления горячих горшков Босса Мэга. Хотя ингредиентам немного не хватает по сравнению с рестораном Мэми, у каждого из них есть свои сильные и слабые стороны. Самое главное, что там дешево. Это почти в десять раз дешевле, чем в ресторане Мэми.
— Хорошо. Думаю, я могу согласиться на второе место и попробовать ресторан Мэны сегодня.
Возле ресторана некоторые взволнованные посетители, увидевшие объявление, не могли не ворчать, прежде чем отправиться в ресторан Мэны за горячим горшком.
Никто не знал, что Мэг и остальные уже вернулись с перерыва и устраивали банкет-барбекю.
Две овцы и баран, которых они привезли из Голубых лугов, были главными героями сегодняшнего банкета. Из голубых овец делали жареную баранину, и Мэг даже взял ветви дерева бака, чтобы сделать деревянные шпажки. Поскольку он впервые жарил баранину, он был не очень уверен в себе, поэтому он разрезал баранину на мелкие кусочки, похожие на шашлык из говядины. Так ему будет легче контролировать температуру огня.
Что касается этого черного барана, Эми приручила его, чтобы на обратном пути он стал ее конем. Когда наконец пришло время зарезать его ночью, когда они вернулись, она оказалась перед дилеммой.
— Блэки, хотя мы хорошо повеселились днем, а ты к тому же умнее Гадкого Утенка, сейчас вечер, и мы все очень голодны, поэтому у нас нет выбора, кроме как съесть тебя, — Эми похлопала черного барана по голове и утешила его: «Не расстраивайся. Я буду наслаждаться тобой изо всех сил».
— Баа~
Черный баран лизнул руку Эми и решительно подошел к Мэгу.
— В котле готовится суп из баранины. Гриль дома маленький, так что целиком зажарить барана не получится. Мы можем запечь только половину, и метод приготовления на гриле будет немного отличаться от того, что мы ели сегодня на пастбищах. Через некоторое время попробуем, — Мэг поставил гриль в центре ресторана и сдвинул столы и стулья в сторону. Он объединил три длинных стола в очень длинный стол.
Приготовление на гриле в одиночестве на кухне заставит человека почувствовать себя шеф-поваром, а не кем-то на вечеринке с барбекю.
Кроме того, поскольку это было барбекю, там должны были присутствовать дым и атмосфера. Если бы пищу готовили и подавали на стол, все было бы иначе. Все дело в том, чтобы наблюдать, как мясо медленно готовится на огне.
Несмотря на то, что баранина была звездой на сегодняшний день, они не могли просто есть баранину. Глаза свиньи, говядина… И все остальное могло дополнить баранину.
Хотя Ирина пропустила поездку, она не пропустила шашлык. Она ела фрукты, слушая, как Эми рассказывала о забавных и интересных вещах, которые произошли во время поездки, и они вместе смеялись над забавными моментами.
Уголь в гриле уже был красным. Мэг покрыл решетку маслом и стал класть сверху баранину.
Пшшш~
Когда баранина соприкоснулась с горячим грилем, она сразу же начинала дымиться, и запах мяса тоже вышел.
По сравнению с полностью натуральным способом готовки с солью в качестве единственной приправы, Мэг добавил порошок чили и тмин. Это придало нежному запаху баранины резкий и неотразимый аромат, как будто он дал ей душу.
Остальных, продолжавших болтать, привлек запах баранины на гриле. Несмотря на то, что они только что ели шашлык из баранины, запах шашлыка Мэга ударил им в нос и вызвал слюноотделение.
Наблюдение за бараниной на гриле было приятным, но мучительным занятием.
— Хорошо. Попробуйте мою первую жареную баранину, — Мэг сложил шашлык из жареной баранины и разделил их на три длинных противня, прежде чем передать их Мии, которая уже ждала сбоку.
— Выглядит потрясающе, — Мия улыбнулась, поставив три подноса на стол. Таким образом, всем не нужно было вставать со своих мест, чтобы взять еду.
— Дай мне попробовать, — Эми уже нетерпеливо схватила вертел с жареной бараниной и положила кусочек прямо в рот после того, как дунула несколько раз.
По сравнению с тривиальным пастырским способом, жареная баранина Мэга имела гораздо меньшие порции, и, поскольку он использовал только мясо, его было удобнее есть, так как не было никаких костей.
— Мм... Отцовская овечка тоже очень вкусная, — Эми жевала баранину, пока доставляла еще один вертел для Ирины, которая сидела рядом с ней. «Старшая сестра Ирина, попробуй. Это действительно супер вкусно».
— Мммм. Я попробую, — Ирина взяла шпажку и некоторое время смотрела на нее. Цвет мяса на поверхности был слегка обугленным и желтоватым, а запах был очень соблазнительным из-за специй. Она откусила свой первый кусок.
У баранины был слегка обугленный запах, но он был совсем не горьким. Сначала специи дразнили ее вкусовые рецепторы, и когда она откусила баранину, свежесть мяса внезапно напала на ее рот.
Это был вкус луга. Образ луга, который Эми только что описала ей, голубого луга, почти такого же цвета, как небо, внезапно ворвался в ее сознание. Голубые овцы собирались группами, лениво гуляя на лугах. Какая красивая сцена.
Ирина не могла не улыбнуться. Специи сделали свежую баранину намного более многогранной с точки зрения вкуса, и это максимально удовлетворило ее жадные вкусовые рецепторы.
Помимо порошка тмина и перца чили, присутствовала легкая свежесть, которая источала элемент луга.
Если бы кто-то сказал, что говядина была отличной, этого шашлыка из баранины было бы достаточно, чтобы быть на том же уровне.
Она подумала, что, может быть... Баранина понравится ей еще больше.
Глава 1699. Первая миска супа с бараниной
— Хотя шашлык из баранины, который мы ели на лугах, был восхитителен, мне больше нравится тот, который приготовил Босс. Я... Уже стала кем-то с экстремальными вкусами? — Смущенно сказала Мия, облизывая губы.
— Я думаю, что то, что мы ели на лугах, мне больше подходит по сравнению с этим, — сказала Элизабет с улыбкой после того, как попробовала баранину. Ее вкусовые предпочтения были, вероятно, самыми мягкими из всех.
— Но дядя Мэг такой впечатляющий. Он узнал это только после того, как однажды увидел, как дедушка это делает, и даже изобрел новый метод обжарки, — Анна восхищалась Мэгом. Она считала себя очень глупой из-за того, что еще не научилась готовить шашлык из говядины.
— Анна, ты еще молода. Когда ты подрастешь, тебе будет легче пользоваться посудой, и тогда ты начнешь быстро создавать блюда, — с улыбкой сказал Мэг Анне. Она была очень трудолюбивой девочкой и довольно быстро училась. Единственным недостатком было то, что из-за того, что она была слишком молода, ей приходилось вставать на маленькую табуретку, чтобы дотянуться до гриля, не говоря уже о том, чтобы схватить множество бамбуковых шпажек за один раз своими маленькими ручками.
— Я официально решила, что с сегодняшнего дня я отдам половину своей любви шашлыку из баранины, — объявила Бабла. После этого она откусила баранину и погрузилась в радость жевания.
— Это скорее положительный отзыв, — Мэг посмотрел на дам, которые наслаждались жареной бараниной, а также сам попробовал.
Его контроль над огнем был намного хуже, чем у Эдди. В конце концов, это был его первый раз, когда он жарил баранину, и было недостаточно просто повторить его опыт приготовления шашлыков из говядины. Поверхность баранины стала слишком твердой, а мясо — довольно сухим.
Тем не менее, свежее и нежное мясо скрывало недостаток его навыков, а тмин и порошок чили также были чудодейственными средствами, обманывающими вкусовые рецепторы ароматом, так что проблему с контролем над огнем можно было не заметить.
Действительно, соль — лучший способ сделать это. Чем больше Мэг думал об этом, тем лучше понимал мастерство Эдди в простых техниках жарки.
Он уже получил рецепт шашлыка из баранины, и казалось, что ему придется хорошо потренироваться на испытательном поле для Бога кулинарии сегодня вечером.
Однако для человека с экстремальным вкусом порошок тмина и чили будет душой любой еды. Свежесть оригинальной еды уже не могла удовлетворить его опытный язык.
Мэг поставил себе всего четыре балла за этот набор жареной баранины. Это было далеко от идеала и огромный пробел в совершенстве.
— Мия, можешь налить мне стакан пива? — Сказал Мэг Мие, которая ела, ставя говядину на гриль. Как можно не пить пиво на барбекю?
— Хорошо, — Мия встала и с улыбкой спросила остальных: «Какие напитки вы все хотите?»
— Я тоже хочу пива. Очень холодного, — кивнула Ирина.
— Я хочу пи… Сок, — Бабла встретила взгляд Мэга и послушно изменила заказ на сок. Она тихонько фыркнула и с возмущением сказала: «Через полмесяца я достигну совершеннолетия!»
— Тогда подожди полмесяца, — спокойно ответил Мэг. Никакого алкоголя несовершеннолетним. Никаких исключений!
Огонь и дым от барбекю, всеобщий смех и болтовня согревали весь ресторан.
Элизабет сделала глоток красного вина и улыбнулась, когда увидела, что все улыбаются.
Как интересно. Она никогда не думала, что найдется место, которое могло бы заставить ее ослабить бдительность и счастливо улыбнуться с другими после того, как ее мать скончалась.
Она нашла свою младшую сестру, а также группу… Друзей.
Ранее это было принятие желаемого за действительное, но теперь это были люди рядом с ней.
Здесь никого не заботило, кто сидит на том ледяном троне. Это было даже не так важно, как то, что будет завтра на завтрак.
После нескольких раундов барбекю куча еды исчезла, как и большая бочка с алкоголем сбоку.
Поскольку эта жареная баранина не имела достаточно настоящего вкуса, Мэг сразу же отказался от нее. Просто наблюдать за процессом не достаточно.
Джина исполнила танец мерфолков для всех, и по сравнению с ее сладким голосом, ее довольно жесткие движения делали ее немного милой и неуклюжей, вызывая у всех еще больший энтузиазм.
Все танцевали и пели, и именно тогда, к всеобщему удивлению, раскрылись многие скрытые таланты.
— Хорошо. Сегодня мы закончим с барбекю, — Мэг с улыбкой поставил свой пустой стакан и сказал всем: «Позвольте мне познакомить всех с новым продуктом, который мы запустим завтра: суп из баранины».
— Новый продукт? — Все в шоке посмотрели на Мэга. Они действительно слышали, как Мэг упоминает о приготовлении супа из баранины, но, поскольку они были слишком сосредоточены на жареной баранине, им было все равно. Теперь казалось, что Мэг действительно помнил о супе из баранины.
— Мия, помоги мне, — Мэг вошел на кухню. Как только они вошли на кухню, их встретил сильный запах баранины.
Возможно, это было потому, что они ели различные острые блюда, приготовленные на гриле, но этот аромат был довольно освежающим.
— Замечательно пахнет. Это запах супа из баранины? — Глаза Мии загорелись, когда она вошла. Она с удивлением посмотрела на огромный горшок на плите.
— Поставь 13 суповых тарелок. Я смешаю соус для макания, — сказал Мэг Мие, прежде чем пойти взять стопку небольших тарелок.
К супу из баранины нужно было добавить пряный порошковый соус. Он состоял из сушеного чили, соевых бобов, арахиса, звездчатого аниса, лавровых листьев и других специй, обжаренных с солью. После этого соль просеивали, а специи измельчали ножом. Затем снова добавляли приготовленный кунжут и черпак использованной ранее соли и смешивали вместе, чтобы получилось идеальное пряное порошковое блюдо в сычуаньском стиле.
Мия уже закончила ставить миски. Мэг выключил плиту и открыл крышку.
Стал подниматься пар, придавая кухне волшебный вид.
Чтобы суп из баранины получился хорошим, его нужно было тушить на небольшом огне всю ночь.
У Мэга не было много времени, поэтому он использовал скороварку, чтобы сократить время приготовления.
Густой суп был молочно-белого цвета, и один только запах был насыщенным и освежающим. Не было ни малейшего намека на запах баранины.
— Выглядит неплохо, — Мэг улыбнулся. Он нарезал приготовленную баранину на тонкие ломтики, прежде чем ошпарить ее в кастрюле с кипящей водой. После этого он разложил мясо по мискам и налил молочно-белый суп из баранины. Наконец, он добавил немного кориандра, и миска ароматного горячего супа из баранины была готова.
Свежий зеленый кориандр, плавающий в молочно-белом супе, в дополнение к баранине, занимавшей половину миски, выглядел и пах очень восхитительно.
— Хорошо, давай отнесем их, — Мэг достал два подноса и поставил на них восемь тарелок с супом из баранины, прежде чем вынести суп из кухни. Мия последовала за ним с оставшимися мисками.
Все не могли усидеть на месте, нетерпеливо ожидая. Когда они увидели, что Мэг и Мия выходят из кухни с мисками горячего супа, их глаза загорелись.
Молочно-белый суп из баранины выглядел очень насыщенным. Ароматный запах мяса и кориандра доносился от поднимающегося пара, вызывая у всех, кто только что ел барбекю и пил пиво, желание погрузиться в него.
Глава 1700. Ресторан Мэми полон талантов
Нет ничего лучше горячей миски из баранины в холодный зимний день.
Что касается тех, кто только что закончил пикантное и пряное барбекю с ледяным пивом, тарелка ароматного супа из баранины была не менее заманчивой.
— Отец, мне добавить приправу с этой маленькой тарелочки в суп? — Спросила Эми, указывая на приправу перед собой.
— Нет, это для баранины, — Мэг сел, взял кусок баранины и обмакнул его в приправу. Баранину сразу же покрыло кунжутом, измельченным арахисом и порошком чили. Невзрачная на вид баранина внезапно ожила.
Мэг сунул баранину в рот. Вкус приправы сначала разразился во рту, разбудив его вкусовые рецепторы. Арахис и соя в сочетании с остротой сушеного перца чили и других специй разогрели его рот еще до того, как он начал жевать.
Баранина была тонкой и мягкой, но не сырой. Свежий суп просачивался из мяса при пережевывании, и между бараниной и приправой происходило удивительное столкновение вкусов.
Свежая баранина сделала вкус приправы еще насыщеннее.
Этот вкус стал еще сильнее, в отличие от сочности тушеного мяса. Измельченный арахис и мягкая баранина могут показаться странной комбинацией, но насколько они совместимы, можно понять, попробовав.
Даже Мэг, который всегда очень внимательно относился к обеденному этикету, не мог не издавать звуков.
Эта баранина великолепна! Мэг бессознательно приподнял брови. Баранина в супе действительно должна была идти с сухой приправой. Конечно, эта сухая приправа тоже была, несомненно, хороша.
После того, как он проглотил кусок баранины, во рту осталась острота. Это был момент, чтобы выпить ложку молочно-белого супа из баранины, и это заставило его почувствовать себя так, как будто он вышел за пределы удовольствия.
Суп из баранины готовили из бараньих костей. Костный мозг и коллаген в костях вываривались в суп, придав ему нежную консистенцию и свежий вкус, сделав его ароматным, нежирным и густым. Суп кружился во рту и успокаивал вкусовые рецепторы, прежде чем скатиться в желудок, выпустив прилив тепла вверх по всему телу.
— Черт…
Мэг улыбнулся. Эта миска супа из баранины оправдала его дни и ночи тяжелой работы.
— Этот суп восхитителен, — Эми, сидевшая рядом, уже глотала суп прямо из миски.
— Есть только баранину — это слишком просто, но после того, как мы окунем ее в сухую приправу, это станет совершенно другим опытом. Это так вкусно, что я чуть не прикусила язык. Как удивительно! — Воскликнула Камилла.
— Да. Эта сухая приправа хороша. Хотя она немного пряная, но действительно удивительная, — Мия согласно кивнула.
После барбекю тарелка супа из баранины стала хорошим завершением банкета.
— Бабла, пожалуйста, останься ненадолго. Мне есть о чем тебя спросить, — Ирина позвала Баблу.
— Хм? — Бабла недоуменно посмотрела на Ирину, но она по-прежнему послушно остановилась.
Раньше у нее никогда не было кумира, но он появился после знакомства с Ириной.
Она полностью восхищалась ее легендарными историями и даже хотела стать маленькой фанаткой Ирины.
— Я слышала, что ты восстановила древнее заклинание, чтобы телепортироваться в этот мир, — сказала Ирина пониженным голосом, отведя Баблу в угол.
— Мммм… Это правда, — Бабла в отчаянии кивнула. Не упоминайте больше об этом чертовом заклинании.
Если бы не это проклятое заклинание, она все еще была бы благородной принцессой Лунной Нации.
Однако, если бы не это чертово заклинание, она бы не попала в этот мир, не пробовала бы столько деликатесов и не встретила бы таких хороших друзей.
По сравнению с Лунной Нацией, континент Норланд действительно был огромным. Жаль только, что у нее не было возможности поехать дальше.
— В таком случае, ты можешь понять это формирование? — Ирина раскрыла ладони и показала в ладони фотокамень, на котором был записан угол заклинания.
Бабла подошла и серьезно посмотрела на формацию. Она кивнула и сказала: «Эта формация, кажется, относится к очень древней эпохе, но, похоже, из того же периода, что и та, которую я ремонтировала ранее, потому что на ней есть многие из тех же надписей. Я могу кое-что из этого понять».
— Действительно? — Ирина потрясенно посмотрела на Баблу. Некоторые из лучших мастеров формирований видели сегодня этот фотокамень, но Бабла была единственной, кто сказал, что может кое-что из него понять.
— Да. Я много читала, чтобы исправить то заклинание. В библиотеке Лунной Нации много древней литературы. Туда входят конкретные тексты о древних заклинаниях. Однако формирование этого заклинания кажется довольно сложным. Я не уверена, что смогу все это понять, — Бабла кивнула. Она была немного счастлива, что смогла продемонстрировать некоторые из своих способностей перед своим кумиром.
— Хорошо. Тебе не нужно завтра работать. Пойдем кое-куда за мной, — с удовлетворением сказала Ирина, убрав фотокамень.
— Хм? — Бабла была ошеломлена. Она инстинктивно посмотрела на Мэга. «Но…»
— Все в порядке. Последнее слово за мной, — сказала Ирина. Она могла сказать, о чем беспокоилась Бабла.
— Хорошо, — Бабла сразу же улыбнулась. Да, Ирина — великолепная заклинательница 10-го уровня, а также принцесса эльфов. Босс не мог ее остановить.
— Можешь идти. Завтра Анжела официально приступит к работе, и Ширли тоже вернется. Нет проблем, — действительно, когда Мэг это услышал, он только взглянул на нее и согласно кивнул.
— Я… Не уволена, да? — Спросила Бабла, нахмурившись. Судя по тому, что имел в виду Мэг, казалось, что ее можно легко заменить. Это заставило ее почувствовать опасность, поскольку она всегда считала себя опорой ресторана.
— Конечно, нет. Ты очень важный сотрудник, — с улыбкой сказал Мэг. Он не знал, почему эта девушка вдруг почувствовала себя ненужной. Она стоила десятерых.
— Замечательно, — Бабла улыбнулась. Действительно, ресторан не мог ее уволить.
Все попрощались. Поиграв весь день и съев так много деликатесов, все устали, поэтому они быстро вернулись.
Джина пожелала Мэгу и всем остальным спокойной ночи и пошла спать.
Эми уже заснула на столе с Гадким Утенком на руках.
Мэг улыбнулся и взял Эми в одну руку, а другой поднял Гадкого Утенка. Поднимаясь по лестнице, он мягко спросил: «Как там дела?»
— Никто не мог понять формирование. По ремонту вообще нет никакого прогресса, — Ирина покачала головой.
— Я не ожидал, что нам придется полагаться на сотрудника моего ресторана, чтобы наконец решить эту проблему. Ресторан Мэми полон талантов, — прокомментировал Мэг.
Глава 1701. Вращение злого дракона
— Я сегодня так счастлива! У меня было так много вкусной еды, и я даже смогла покататься на лошади. Это так весело! — Анна сияла, сжимая руку Ширли.
— Да. Это был интересный день, — Ширли посмотрела на Анну и улыбнулась.
— Старшая сестра Ширли. Ты выглядишь так красиво, когда улыбаешься, — серьезно сказала Анна, глядя в лицо Ширли.
С тех пор, как Ширли вернулась, в ее глазах всегда был намек на печаль. Анна раньше даже не видела ее улыбки.
Ширли была немного ошеломлена. Она внезапно осознала, что бессознательно испускала отрицательную энергию с тех пор, как вернулась в город Хаоса. Это должно было повлиять на Анну. Она посмотрела на Анну и извиняющимся тоном сказала: «Прости, Анна».
— Все в порядке. Я просто надеюсь, что ты сможешь больше улыбаться, как сейчас, — сказала Анна с улыбкой и покачала головой.
— Мммм. Я буду, — Ширли кивнула с улыбкой. Как будто улыбка Анны полностью избавила ее от тумана, который собирался внутри нее.
Ширли, возможно, не сможет забыть свою ненависть, но если она позволит ей завладеть ее жизнью, это будет самым печальным событием на свете.
* * *
— Ух ты…
— Слушай, я могу сделать вращение злого дракона…
Золотой и серебряный гигантский дракон кружились в воздухе, откуда доносился смех Мии.
— Это самый бесполезный навык в бою. Вместо этого он покажет твоим оппонентам твои слабые места, — холодно прокомментировала Элизабет.
— Ой, — Мия вернулась в обычное положение для полета рядом с Элизабет. После этого она взволнованно спросила: «Когда я смогу начать изучать боевые навыки? Могу ли я, как и ты, заставить град легко падать, взмахнув крыльями?»
— Нет, ты не можешь, — Элизабет покачала головой.
— А как насчет магии льда?
— Нет.
— Ладно… — Мия почувствовала себя удрученной. В отчаянии она сказала: «Похоже, я действительно не талантлива…»
— Дело не в таланте, — Элизабет внезапно прибавила скорости, а затем повернулась к Мии. Она посмотрела в глаза Мии и сказала: «Ты дочь Ранкстера. У тебя чистая кровь, и ты супер талантлива».
— Тогда почему я не могу их выучить? — Недоуменно спросила Мия.
— У тебя кровь Золотого Дракона, и тебе не следует изучать магию племени Ледяных Драконов. Однако ты можешь изучить заклинания племени Золотых Драконов и стать экспертом, правящим небом, — Элизабет покачала головой и сказала: «Поэтому, если ты хочешь стать сильнее, ты должна принять помощь племени Золотых Драконов».
— Но… Разве я не ледяной дракон? Отец — ледяной дракон, и ты — ледяной дракон… — Мия была немного озадачена.
— Наша бабушка — золотой дракон, может поэтому ты унаследовала кровь золотого дракона. Кроме того, это чистейшая королевская кровь, — сказала Элизабет.
— Значит, то, что говорили те золотые драконы, было правдой? Если бы я хотела стать сильнее, мне пришлось бы вернуться на остров Золотых Драконов? — Ябемия нахмурилась. Она хотела стать сильнее, чтобы защитить свою старшую сестру и людей в ресторане, но она не могла оставить всех.
— Это не мне решать, — Элизабет слегка покачала головой. Племя Ледяных Драконов и племя Золотых Драконов были не в хороших отношениях. Несколько сотен лет назад эти два племени даже воевали друг с другом из-за их дедушек и бабушек.
* * *
Роду, в Башне Магов.
— Сэр, подготовка к турниру почти завершена. Мы также разослали все приглашения. Это будет более грандиозный и захватывающий турнир, чем раньше, — Брент взволнованно посмотрел на Ричарда. Турнир заклинателей, проводимый раз в три года, в настоящее время был самым важным событием для Башни Магов. Глава поручил его организовать это, что показало, насколько он важен для руководства. Поэтому ему пришлось приложить дополнительные усилия.
Ричард поднял глаза и спросил Брента: «Подтверждено ли присутствие Крассу?»
Хотя он действительно ненавидел этого парня, Его Величество даже упомянул о Крассу, когда Ричард ходил во дворец сегодня. Он уже пообещал Его Величеству, что обеспечит присутствие Крассу на турнире заклинателей.
— Я верю, что он обязательно приедет, но он очень эгоистичный старик. Он не только записал свою ученицу, но и записал ее во взрослую категорию. Я хочу посмотреть, чем все закончится, — сказал Брент с насмешливой улыбкой.
— Разве его ученице не всего четыре года? — Сказал Ричард, нахмурившись. Он видел этого человечка раньше. Хотя она была намного сильнее, чем обычные четырехлетние дети, ее раздавили бы, если бы она присоединилась к официальному турниру.
— Точно. Он ухаживает за собственной смертью. На этот раз он определенно собирается запятнать репутацию и свою, и Уриена, — сказал Брент, кивнув и посмеиваясь.
— Интересно, — Ричард улыбнулся. Поскольку у него не было шанса победить Крассу, он все еще мог заставить своего ученика победить ученицу Крассу. Это выглядело неплохо.
* * *
Мэг приготовил большую кастрюлю с супом из баранины и подождал, пока он закипит, прежде чем дать ему покипеть на небольшом огне. После этого он поднялся наверх, чтобы принять душ и поспать.
Суп из баранины нужно было варить всю ночь.
Кроме того, если бы он не продаст суп из баранины за утро, днем он не был бы таким свежим.
На следующее утро Мэг решил приготовить суп из баранины, чтобы успокоить клиентов.
После душа Мэг взволнованно лежал на кровати, открывая в своей голове сумку с шашлыком из баранины.
После практического опыта ночью Мэг признал, что он все еще далек от хороших стандартов блюда.
Информация хлынула в его мозг. Хороший шашлык из баранины нужно было начинать с выбора мяса и шпажки, перехода к разделке и маринованию баранины и всем остальным процедурам. Каждый шаг оказался не таким простым, как он думал.
Простой способ жарки, используемый жителями пастбищ, подходил не для всех сценариев. В конце концов, не всем удавалось сидеть под лазурно-голубым небом и наслаждаться свежим ароматом травы на порывах ветра, поедая жареный шашлык из баранины с оригинальным вкусом.
— Если бы я запустил два новых блюда за один день, они, наверное, ничего не сказали бы, правда? — Мэг распахнул дверь на испытательное поле для Бога кулинарии и вошел с решимостью.
* * *
— Отец, ты должен мне поверить. Во всем городе Хаоса нет ни одного повара, который мог бы приготовить баранину. Пока мы откроем бараний ресторан на Аденской площади, мы определенно заработаем большие деньги, — уверенно сказал молодой орк, несший на спине большой вок с выпуклым днищем.
— Город Хаоса — это место, где смешиваются разные расы. Это место, где скрыто множество скрытых талантов. Это не так просто, как ты думаешь, — высокий орк с улыбкой покачал головой. Он посмотрел на магазины на Аденской площади. Рано утром было мало открытых дверей. По пути они увидели множество ресторанов, торгующих различной едой на вынос. В большинстве ресторанов продавалась говядина и свинина. Действительно, не было видно ни одного ресторана с бараниной.
Глава 1702. Отец и сын
Лейден и Мур, отец и сын, прибыли из Сумеречного леса. Их племя зарабатывало на жизнь пастушеством, и это было небольшое племя, которое постепенно приходило в упадок.
Поначалу в лесу не было достаточно травяных участков, и после того, как большие племена силой захватили территории, последнее оставшееся травяное пятно их племени также было занято. Лейден не хотел пасти для других, поэтому он привел Мура в город Хаоса.
Город Хаоса был хорошим местом. Лейден уже слышал, как люди говорят, что это место полно возможностей. Пока кто-то был готов приложить какие-то усилия, он не останется голодным.
Это была правда. Спустя полмесяца после прибытия дуэт отца и сына не только заработал деньги на еду, но и сумел сэкономить 1000 медных монет, перемещая товары для других и спав на общих двухъярусных кроватях.
Однако это не было долгосрочным планом. Настанет день, когда Лейден больше не сможет заниматься физическим трудом, а Муру нужно будет жениться, поэтому Лейден не сможет рассчитывать на то, что Мур поддержит его в старости. Поэтому дуэт отца и сына сегодня утром не спешил на фабрику. Вместо этого они пришли на площадь Аден, которая, как говорили, была самым оживленным районом города Хаоса, чтобы посмотреть, смогут ли они найти какие-нибудь возможности.
Аденская площадь была огромной. Вдоль площади в форме полумесяца выстроились всевозможные магазины.
Там было множество ресторанов, и даже портные и суконные магазины можно было увидеть повсюду. Время от времени из баров, шатаясь, выходили пьяницы, а женщины в шифоновых платьях закрывали за собой двери с презрительным видом.
Эта сцена немного ошеломила дуэт, у которых не было возможности много гулять.
Лейден, который всю свою жизнь был пастырем, не имел никаких других способностей, кроме силы.
Однако, увидев ряды ресторанов, Мур придумал: открыть бараний ресторан.
Лейден всю жизнь общался с овцами. В племени своих овец не продавали. Самое большее, что они делали, — это меняли овец с проходящими мимо торговцами на соль, но большая часть овец была их пищей.
Он ни в чем не был хорош, но зато хорошо жарил баранину.
Он мог приготовить жареную баранину и тушеную баранину, а также придумывать разные новые блюда с помощью простых методов приготовления баранины. В прошлом он заставлял так много детей плакать, потому что они так сильно хотели съесть баранину, которую он готовил.
Однако он никогда не думал, что сможет заработать на жарке баранины.
— По дороге мы не видели ни одного ресторана с бараниной. Может быть, люди из города Хаоса не любят баранину? — Сказал Лейден, нахмурившись.
— Как такое возможно? Баранина божественна. Как это может кому-то не понравиться? — Мур немного подумал и серьезно сказал: «Я думаю, это должно быть потому, что никто не умеет хорошо готовить баранину. Если бы они попробовали приготовленную тобой баранину, они бы точно полюбили ее».
Лейден покачал головой. Он не потерял рассудок из-за слов Мура. На открытие ресторана требовалась крупная сумма денег. У них сейчас не было капитала.
Кроме того, даже если они хотели открыть ресторан с бараниной, им нужно было хотя бы знать, что есть люди, которые любят есть баранину в городе Хаоса, прежде чем они смогут узнать, жизнеспособен ли этот бизнес.
Хотя Лейден не обладал большими знаниями, он не был дураком.
Дуэт отца и сына неосознанно прибыл на другой угол Аденской площади. Мур внезапно указал вперед и спросил: «Отец, послушай, зачем все эти люди впереди выстраиваются в очередь?»
— Сейчас такое раннее утро и такая холодная погода. Зачем они выстраиваются в очередь? Они ждут начала работы? — Лейден тоже был немного шокирован этой длинной очередью.
— Пойдем посмотрим. Поскольку в очереди выстраивается так много людей, оплата за эту работу может быть довольно хорошей, — сказал Мур с улыбкой, быстро продвигаясь вперед.
— Это имеет смысл, — Лейден сделал несколько быстрых шагов вперед и догнал Мура. Они могли подумать о том, чтобы снова заняться бизнесом медленно, но сначала им нужно было много трудиться, чтобы заработать достаточный капитал.
Однако, когда Лейден и Мур подошли ближе, они были ошеломлены.
Те, кто выстроились в очередь, были одеты богато. Они выглядели даже богаче, чем боссы, которых они видели последние несколько дней. Эти люди вообще не были оплачиваемыми работниками.
— Послушай, отец, это ресторан, — Мур в шоке посмотрел на ресторан Мэми.
Этот ресторан был невероятно шикарным. Стена была полностью сделана из кристаллов. Он был даже более роскошным, чем любой из ресторанов, которые он видел раньше.
— Ага. Значит, это ресторан, — Лейден тоже был слегка шокирован. Этот ресторан, который мог собрать здесь столько боссов рано утром, должен был быть невероятным. Они, вероятно, не смогли бы позволить себе здесь поесть, даже если бы опустошили свои карманы. Лейден потянул Мура за руку и увел его.
— Босс Мэг собирается запустить утром суп из баранины, а днем — шашлык из баранины. Два новых блюда за день. Это совсем не похоже на него.
— Точно. К тому же баранина имеет такой резкий запах. Я не могу этого вынести.
— Ты можешь нормально есть рубцы. Что такое баранина? Кулинарное мастерство Босса Мэга на уровне Бога.
— Если говорить с такой точки зрения, то меня все больше интересует суп из баранины.
Обсуждение клиентов заставило Лейдена и его сына остановиться.
Они обменялись взглядами, прежде чем снова повернуть головы и посмотреть на вход в ресторан. У входа была небольшая доска с двумя рядами слов.
Мур, который был немного грамотным, прочитал: «Новый продукт сегодня утром: суп из баранины; новинка этого дня: шашлык из баранины».
Это были два ряда очень простых слов, но от них загорелись глаза Лейдена и Мура.
— Отец, послушай, я же говорил, что найдутся люди, которые любят баранину. Этот ресторан пользуется успехом у многих крупных начальников. Они тоже продают баранину, — взволнованно сказал Мур Лейдену.
Лейден тоже был немного взволнован. Однако он быстро успокоился и мягко сказал: «Это всего лишь новое блюдо. Это может быть популярно не у всех».
— Давай выстроимся в очередь и тоже попробуем. Мы также сможем увидеть реакцию клиентов на это, — Мур тоже понизил голос, но во взгляде его все еще было волнение.
— Но… — Лейден замолчал. Он посмотрел на шикарную обстановку ресторана. В такой ресторан им нельзя было зайти.
— Если еда слишком дорогая, мы можем просто посмотреть, прежде чем выходить. Если мы не сядем, мы даже не запачкаем их стулья, — Мур мог сказать, о чем беспокоился Лейден. «Я думаю, что люди в городе Хаоса довольно хорошие».
— Хорошо. Давай тоже выстроимся сзади, — Лейден принял решение и дошел до конца очереди с Муром.
Им еще предстояло найти постоянное место для проживания после приезда, и Лейден немного стеснялся пойти в чужой ресторан, чтобы проверить его. Однако выбора у него действительно не было. У него было мало навыков и мало денег. Если бы он не был уверен, он бы не осмелился принять опрометчивое решение.
— Добро пожаловать в ресторан Мэми, — дверь ресторана медленно открылась. Молодой человек, одетый в белую форму шеф-повара, вышел с несколькими симпатичными дамами, приветствуя посетителей у дверей с улыбкой.
— Это владелец ресторана? Он выглядит таким молодым, — Лейден был немного шокирован, увидев молодого человека.
Глава 1703. Босс, присаживайтесь сюда
Посетители тепло встретили молодого человека. Они должны быть завсегдатаями ресторана. Были и другие, которые даже спрашивали о шашлыке из баранины и супе из баранины.
Этот молодой человек также мог правильно называть имена или клички клиентов, но он все еще не сказал ничего о новых блюдах.
Лейден и Мур последовали за очередью ко входу в ресторан, потрясенные молодым человеком.
— Добро пожаловать, — Мэг кивнул им с теплой улыбкой. Его взгляд остановился на мальчике с воком на спине.
— Привет, — Лейден быстро кивнул в ответ вместе с Муром. Он собирался шагнуть в ресторан, но остановился, прежде чем пробраться внутрь.
Мэг некоторое время смотрел на них. По их рваной одежде он мог сказать, что они небогаты. У этого мальчика на спине был вок, а на поясе висел короткий нож. Это означало, что из двоих один мог готовить.
Всеведущая дверь сообщила ему, что этот дуэт отца и сына не был простыми орками.
Возможно, они только что прибыли в город Хаоса и не знали цен в ресторане Мэми, поэтому зашли сюда по ошибке.
Таких клиентов было много каждый день. Большинство из них найдут повод уйти, взглянув на меню.
Мэг не смотрел на них свысока. В этом мире было намного больше обычных людей. Потратить 200 медных монет на миску с пудингом тофу для большинства было очень щедрым делом.
Лейден и Мур нашли столик у входа. Оттуда удобнее было уходить. Они стояли у стола и не решались сесть.
Их одежда была не очень грязной, так как они обычно снимали рубашки, когда работали, и снова надевали рубашки после того, как заканчивали.
Однако этот стол и стулья были невероятно чистыми. На поверхности не было видно ни следа пыли. Если бы они сели, они бы наверняка оставили много пыли на мебели, и обслуживающему персоналу пришлось бы их снова чистить.
— Пожалуйста, присаживайтесь и сначала просмотрите меню. Кто-нибудь подойдет принять ваш заказ, — Джина подошла к ним и поставила перед ними меню.
Мур впервые увидел такую красивую женщину с таким прекрасным голосом. Его лицо покраснело, и он быстро опустил глаза, боясь даже взглянуть на Джину. Он потянул Лейдена за рукав и сел.
— Как мы можем, — Лейдену было немного не по себе. Он поднял глаза и увидел, что Джина уже пошла на кухню.
— С-сначала взглянем на меню, — Мур тоже немного нервничал и беспокоился. Однако, поскольку они уже заняли свои места, они не могли встать и сразу уйти. Они по-прежнему хотели узнать, понравится ли покупателям суп из баранины.
— Хорошо, — Лейден кивнул. Поскольку они уже заняли места, они сначала просто взглянули на меню.
— Господа, мест больше нет. Можем ли мы разделить с вами столик? — Голос раздался рядом с ними.
Лейден поднял голову и встретил пухлое улыбающееся лицо. Человек, который спросил, был человеком, одетым в красивую одежду, с большим драгоценным камнем на пальце. Рядом с ним был еще один мужчина такого же роста в столь же красивой мантии. Было очевидно, что двое из них были боссами. Лейден быстро вытащил Мура и нервно сказал: «Босс, присаживайтесь сюда».
— Эй, эй, эй, — Харрисон и Джорш были взволнованы в тот момент, когда Лейден и его сын встали, и быстро потянулись, чтобы остановить их.
— Пожалуйста, не надо. Если вы не хотите делить стол, мы можем просто подождать. Если вы предоставите нам стол, Босс Мэг может подумать, что мы отобрали место. Это действительно неловко, — Харрисон не знал, смеяться ему или плакать. Должно быть, они впервые здесь, в ресторане Мэми, так что они не совсем понимали правило деления стола.
— Ага. В ресторане Мэми столиков не так много, но посетителей довольно много. Вот почему босс ввел правило разделения столов. Пока есть свободные места, мы можем делить стол и вместе есть. Мы не пытаемся захватить стол. Мы просто хотим разделить его, — объяснил Джорш с улыбкой. Они не хотели попадать в черный список из-за нелепого недоразумения.
Услышав их объяснения и увидев, что два босса нервничают еще больше, чем он сам, Лейден почувствовал себя немного странно. Он не ожидал, что боссы, готовые разделить с ними стол, будут существовать. Он немного подумал и с тревогой снова сел рядом с Муром. Он переложил их багаж на свою сторону и кивнул, сказав: «Присаживайтесь».
— Хорошо, — Харрисон и Джорш улыбнулись, садясь на свои места.
— Судя по вашему акценту, вы не похожи на местного жителя. Вы только что прибыли в город Хаоса? — С любопытством спросил Харрисон, сев.
— Мммм. Недавно, — Лейден кивнул и почувствовал себя немного неуютно.
— Тогда вы, ребята, пришли в нужное место. Ресторан Мэми — лучший ресторан в городе Хаоса. Еду лучше больше нигде не найти, — с улыбкой сказал Харрисон.
— Хорошо, — Лейден кивнул. Он просунул руки под стол и потер их, не зная, что ответить.
Джорш взглянул на отца и сына и сменил тему. «Босс Мэг сбежал от нас на день, но выпустил два новых продукта. Как удивительно. Надо попробовать этот суп из баранины и посмотреть, как его приготовил Босс Мэг».
— Раньше я пробовала жареную баранину. На западе города пастухи открыли ресторан, торгующий жареной бараниной. Это не плохо. Но что касается супа из баранины, мне действительно интересно, как Босс Мэг избавится от этого зловонного запаха. Запах у баранины неприятный, — сказал Харрисон с улыбкой.
— Если бы Босс Мэг даже на это не был способен, он бы не стал выпускать бараний суп. Ты даже в этом не уверен? — Джорш прокомментировал это без намека на беспокойство.
Лейден и его сын насторожились, внимательно прислушиваясь к разговору. Их все больше интересовал Босс Мэг. Насколько хороши его кулинарные способности, чтобы эта толпа больших боссов выстроилась в очередь ранним зимним утром?
Мур открыл меню. В тот момент, когда он увидел цены сбоку, он не мог не вдохнуть холодного воздуха.
Лейден оглянулся, и его глаза тут же расширились. Из-за количества нулей в меню его зрение затуманилось. Даже самый дешевый пудинг тофу стоил 200 медных монет.
Миска супа из баранины стоила 500 медных монет, а шашлык из баранины, которого не было утром, продавался по 100 медных монет за шампур.
Лейден быстро произвел мысленный расчет. В кармане у него была 1000 медных монет. Для него и Мура этого было недостаточно даже, чтобы заказать два набора жареного риса Янчжоу.
Мур оторвался от меню и тяжело сглотнул. Он внезапно пожалел, что затащил отца в этот ресторан. Теперь он поставил их в такую неловкую ситуацию.
В этот момент Мия с улыбкой подошла к их столику и спросила: «Могу я получить ваш заказ?»
— Э… — Лейден уставился на меню, когда на его лбу начали выступать капельки пота. Некоторое время он колебался, прежде чем сказать: «Мы… Возьмем сладкий пудинг тофу».
— Хорошо. Один сладкий пудинг тофу. Пожалуйста, ожидайте, — Мия кивнула с улыбкой, прежде чем повернуться к Харрисону и Джоршу.
Харрисон с улыбкой взглянул на Лейдена и его сына, прежде чем сказать: «Мы будем четыре тарелки супа из баранины, и для меня еще порцию жареного риса Янчжоу. Я думаю, это будет очень хорошо вместе».
— Я еще буду соленый пудинг тофу и йотяо, — добавил Джорш.
— Хорошо. Пожалуйста, подожди немного, — Мия кивнула с улыбкой и повернулась, чтобы пройти к следующему столу.
Глава 1704. У меня есть друг, который хочет знать...
Новинка этого утра — суп из баранины, который привлек много внимания покупателей.
Однако есть баранину в городе Хаоса было не в моде. Большинство людей не выносило неприятного запаха, не говоря уже о том, чтобы он присутствовал в супе, который был самым сложным методом приготовления, чтобы избавиться от запаха.
Однако Мэг был чудотворцем, который заставил их насладиться желудком свиньи, рубцом и кишечником утки. Поэтому большинство людей заказывали тарелку супа из баранины, чтобы попробовать. Также было много тех, кто не спешил заказывать новое блюдо. Прежде чем принять решение, они хотели посмотреть на суп из баранины, который заказали другие.
— Хе-хе, братан, судя по твоей походке, ты, должно быть, сделал много непослушных вещей прошлой ночью, верно? — Спросил Рэнди Виченнио с хитрой улыбкой.
— Даже не говори об этом. Каждый день я могу выйти из комнаты только при помощи стены. Я не могу об этом говорить, — вздохнул Виченнио.
— Жизнь трудна, — Рэнди засмеялся.
— Ага. Когда я смогу увидеть конец этих дней? Мне приходится каждый день ходить по улице, чтобы собирать квартплату, и как только я доберусь до дома, меня уложат в кровать. Деньги — это просто цифра. Я чувствую, что моя жизнь очень пуста, — Виченнио меланхолично поднял глаза.
Улыбка Рэнди застыла. Он посмотрел на лицо Виченнио, и ему захотелось ударить его. Некоторое время он колебался и мягко сказал: «Братан, у меня есть друг, который хочет найти такую богатую женщину, как твоя жена. Где он может ее найти?»
Виченнио посмотрел на Рэнди и серьезно сказал: «Бро, позволь мне дать твоему другу совет. Молодые люди должны много работать и создавать что-то для себя. Не будьте похожим на меня. Я могу только бесцельно лежать на куче денег. Я потерял свои цели и свою душу. Такая жизнь совсем не счастливая».
— Все в порядке. Ему не нужна душа и какие-то цели. Кроме того, он будет очень счастлив, и вместе с этим он может порадовать старших сестер, — Рэнди махнул рукой, чтобы отклонить совет Виченнио, и посмотрел на него с нетерпением, когда сказал: «Просто скажи мне, где найти богатых старших сестер, таких как твоя жена».
Виченнио вопросительно посмотрел на Рэнди и спросил: «Тот твой друг, о котором ты говоришь… Это ты, не так ли?»
Лицо Рэнди покраснело. Он не ожидал, что его поймают. Мог ли он слишком явно выразить свои намерения?
Однако разум Рэнди был серьезно настроен после встречи с Виченнио. Он открыто сказал: «Верно. Я не хочу много работать. Я хочу вести жизнь, собирая арендную плату каждый день и возвращаясь домой ночью, чтобы окунуться в бездну. Разве такая жизнь не является конечной целью упорного труда?»
Виченнио некоторое время молча смотрел на Рэнди, прежде чем сказать: «Но, братан, твое тело… Я не думаю, что ты соответствуешь требованиям друзей моей жены».
Рэнди приподнял бровь. Он посмотрел на худощавого Виченнио, а затем на себя.
Хотя Рэнди тоже был худым, по крайней мере, у него было больше энергии и духа по сравнению с Виченнио. Он не мог сказать, чего ему не хватало.
— Не смотри на меня сейчас. В то время у меня было восемь кубиков, и я мог выдержать до семи раз за ночь. Я был таким мускулистым, что был как двое тебя, — сетовал Виченнио с меланхоличным выражением лица.
Глаза Рэнди широко открылись. Он снова оценил Виченнио. Почему он не мог сказать, что Виченнио был мускулистым мужчиной? Что с ним случилось за последние два года?
Виченнио похлопал Рэнди по плечу и искренне сказал: «Бро, тебе нужно просто усердно работать. С твоим ростом, полагаю, ты и полмесяца не протянешь».
— Хорошо, братан. Я расскажу это своему другу, — Рэнди сглотнул и кивнул.
В ту дождливую ночь он подумал о даме-начальнице. По сравнению с этими юными леди она действительно не казалась из тех, кого можно легко удовлетворить каждый день.
* * *
— Ваш суп из баранины, пожалуйста, наслаждайтесь, — Мия подошла с подносом и поставила четыре миски с бараниной и соусом на стол Харрисона, а затем повернулась и пошла к кухне.
Суп из баранины был молочно-белого цвета, а в супе были кусочки баранины, заполнивших половину тарелки. Сверху лежал свежий зеленый кориандр, и в тот момент, когда тарелки были поставлены на стол, насыщенный аромат супа из баранины нахлынул вместе с паром.
— Пахнет фантастически! — Харрисон не мог не похвалить, когда почувствовал запах баранины. Он уже терял терпение, наблюдая, как за соседним столом ели суп.
— Да. У него совсем нет резкого запаха, только очень насыщенный аромат костного супа. Босс Мэг действительно невероятен, — похвалил Джорш.
Между тем, глаза Лейдена и Мура также расширились, когда они увидели перед собой суп из баранины, и они не могли не проглотить свою слюну.
— Как именно готовился этот суп из баранины? Как цвет может выглядеть так хорошо? В нем нет даже малейшей примеси. Как можно сохранить такую безупречную баранину после того, как из нее приготовили такой густой суп? — Воскликнул Лейден. Этот суп из баранины был за пределами его понимания, хотя он всю свою жизнь провел с бараниной. Он также признал, что не может приготовить даже такую тарелку супа и не может так хорошо избавиться от неприятного запаха баранины.
Мур был немного ошеломлен. Он думал, что баранина его отца была лучшей в мире, и даже суп из баранины, приготовленный его отцом, был лучше других. Однако эта изысканная тарелка супа из баранины доказала обратное.
— Суп из баранины ваш, — Лейден быстро пришел в себя. Он быстро переставил две тарелки с супом из баранины, которые стояли перед ними, обратно в сторону Харрисона. Эта красивая женщина подала их не тем людям.
— Я заказал это специально для вас. Хорошими вещами нужно делиться, — Харрисон, посмеиваясь, подтолкнул две тарелки с супом из баранины обратно двум оркам и сказал: «Это негласное правило в ресторане Мэми. Человек, который попросил разделить стол, должен угостить другую сторону блюдом. Сегодня Босс Мэг представил новый суп из баранины. День такой холодный, и тёплый суп как раз согреет ваши тела».
— Это… Слишком дорого. Мы не можем это принять, — Лейден подтолкнул Харрисону две миски с супом из баранины. Одна миска супа из баранины стоила 500 медных монет. Они даже не знали друг друга. Как он мог просто принять такой подарок?
Мур сбоку сглотнул слюну. Однако он ничего не сказал, так как его отец был прав. Они не могли этого принять.
— Суп из баранины уже подан. Не есть его — такая трата. Слушай, мы не сможем съесть по две тарелки супа каждый, верно? — Харрисон с улыбкой взял Лейдена за руку и сказал: «Я думаю, нам было суждено встретиться. Когда мы снова будем делить столик в следующий раз, ты можешь угостить меня чем-нибудь другим».
Лейден посмотрел на добрую улыбку Харрисона и некоторое время колебался. Он решил больше не отказываться и смущенно сказал: «Тогда мы примем ваше любезное предложение, сэр. Когда мы снова придем сюда в следующий раз и будем иметь с собой деньги, мы вас угостим».
— Это обещание, — Харрисон щелкнул пальцем и быстро зачерпнул ложку молочно-белого супа из баранины. Он немного подул на нее, прежде чем положить ее в рот.
Глава 1705. Старый пастырь
Когда горячий суп из баранины вошел ему в рот, Харрисон почувствовал, как его сонные вкусовые рецепторы проснулись. Однако, прежде чем он почувствовал боль от ожога, свежесть супа взяла верх, и его вкусовые рецепторы впали в истерическое состояние.
Что это за божественный вкус?!
Это действительно суп из баранины?
Он почувствовал только сладкую свежесть баранины, и совсем не было неприятного запаха.
Наваристый костный суп был прозрачным и чистым. Даже с добавлением всего костного мозга в суп, он не был густым и липким.
Когда он проглотил суп, Харрисон почувствовал, как тепло спускается из его горла в желудок.
— Ох…
Харрисон не мог удержать свой жир от покачивания. Холод от стояния снаружи в очереди был полностью рассеян этой стимуляцией.
Он съел еще несколько ложек супа и почувствовал, как тепло распространяется от его желудка к остальному телу.
— Этот суп можно сравнить с «Будда перепрыгивает через стену». Если мы говорим о супе на утро, он даже лучше, — Харрисон не мог не посмотреть в сторону кухни с трепетом. «Босс Мэг действительно крут. Даже суп из баранины восхитителен».
— Этот суп действительно хорош. Утром «Будда перепрыгивает через стену» слишком сытный, но суп из баранины — идеален, — Джорш кивнул. После этого он взял палочками для еды кусок тонко нарезанной баранины.
Баранина выглядела не очень привлекательно. После того, как она была вынута из супа, ее запах был не таким насыщенным. Однако от кусочка нельзя было ожидать слишком многого, так как из него готовили суп. В конце концов, вкус супа был на первом месте.
— Это маленькое блюдо для баранины? Прямо как для жареной утки. Однако это соус острый, — сказал Харрисон, глядя на маленькое блюдо рядом. Он чувствовал исходящий от него слабый запах пряности.
— Я попробую, — Джорш окунул баранину в соус, и мягкий кусок мяса сразу же покрылся специями. Кунжут, измельченный арахис и ярко-красный порошок чили внесли душу в простую баранину, сделав ее исключительно заманчивой.
— Вау, это непобедимое слияние, — похвалил Джорш. После этого он быстро засунул баранину в рот.
Ароматный и пряный соус вместе с мягкой и свежей бараниной преподнесли огромный сюрприз его вкусовым рецепторам.
Измельченный жареный арахис и кунжут взорвались у него во рту вместе с различными специями, источая необъяснимый вкус. В то же время острота делала процесс еды еще более захватывающим.
— Это лучшая баранина, которую я когда-либо ел, — похвалил Джорш, подняв палец вверх.
— Неужели это так вкусно?
Лейден и Мур услышали комплименты по поводу супа из баранины и не могли не усомниться в этом. Однако запах супа из баранины был слишком соблазнительным, и они не могли удержаться от того, чтобы взять в руки ложки и палочки для еды.
Лейден первым зачерпнул ложку супа. Для того, чтобы суп стал молочно-белым, требовалось не менее трех часов кипения, и в течение этих трех часов приходилось постоянно подкидывать дрова в огонь. Это был нелегкий подвиг.
Даже у овец, которых он выращивал, баранина неизбежно распадалась и превращалась в примеси в супе после трех часов кипения. Однако этот суп был очень чистым, поэтому было очевидно, что повар для приготовления бульона использовал не мясо, а кости.
Как и сказал Харрисон, суп не имел ни малейшего запаха. К тому же вкус баранины стал еще больше.
Лейден не знал, как повару это удалось. Он придумал различные способы избавиться от неприятного запаха, но сумел уменьшить его лишь немного. Он не мог полностью избавиться от запаха, если не использовал очень сильную специю для подавления запаха. Он никогда не смог бы воспроизвести такой освежающий запах.
Подумав некоторое время и не сумев ничего понять из супа, он сунул ложку в рот.
Суп из баранины был свежим и сладким, и эта ложка супа была его воплощением.
Для старого пастуха, который всю свою жизнь выращивал овец, варил баранину и ел баранину, эта свежесть была еще более заметной.
В тот момент, когда он выпил суп, он понял, что эта баранина по качеству намного лучше, чем у тех овец, которых он выращивал.
Даже если бы ему пришлось изрубить целую овцу, чтобы приготовить одну миску супа из баранины, он все равно был бы далек от этой чистоты вкуса.
Дело не в том, насколько насыщенной был суп. Он давно понимал, что слишком насыщенные супы могут легко стать жирными.
Свежесть в этом супе принадлежала к другому уровню свежести. Это произошло из-за ингредиента.
Он не знал, что это за овца, но отсутствие неприятного запаха могло иметь какое-то отношение к самому животному.
Однако, какая бы овца это ни была, свежесть этого супа была действительно тем, с чем он никогда не смог бы сравниться.
Он был свежим, но не жирным, насыщенным, но не жирным, густым, но не липким. Только эти три пункта потребуют очень хорошего контроля над огнем, на котором готовят суп из баранины. Небольшая ошибка, и эта тарелка супа из баранины не была бы такой идеальной.
Лейден прекрасно знал, насколько он умеет готовить баранину. Однако сейчас он был немного смущен. По сравнению с этой тарелкой супа из баранины, его навыки можно было охарактеризовать только как дилетантские.
— Этот суп из баранины восхитителен, — Мур уже проглотил несколько ложек. Его лицо сияло, как будто это был лучший суп из баранины, который он когда-либо ел!
В тот момент, когда у него возникла эта мысль, Мур замер. Он повернулся, чтобы взглянуть на своего отца, который был в глубокой задумчивости и, казалось, что что-то понял.
Баранина его отца действительно была лучшей в их племени. Однако повар из города Хаоса был действительно невероятным. Если бы они могли приготовить такую вкусную баранину, Лейден и Мур не решились бы открыть ресторан, где готовят баранину.
Мур положил ложку и откровенно взял палочками для еды кусок баранины. Он уже со всем смирился. Этот шеф-повар смог собрать всех этих больших боссов рано утром, поэтому он, естественно, не был тем, с кем пастух из небольшого племени мог сравниться. Мур подумал, что ему следует изменить свое отношение и попробовать этот суп из баранины с уклоном на изучение.
После того, как баранина так долго варилась в супе, большая часть запаха мяса уже проникла в суп. Хотя суп был свежим и вкусным, баранина, вероятно, была бы невкусной, если бы ее ели именно так.
Поэтому повар подал ее с пикантным соусом.
Лейден не считал это уникальным. Когда у них была жареная баранина, они обычно посыпали ее солью, если находили, что она слишком мягкая. Это не сильно отличалось от пряного порошкового соуса.
Он только что наблюдал, как Джорш ест баранину, поэтому последовал его примеру и обмакнул баранину в красный порошок. Баранина, покрытая слоем порошка, сразу выглядела очень соблазнительно. После этого он положил баранину прямо в рот.
Остро!!!
Лицо Лейдена почти сразу покраснело. Ему казалось, что во рту загорелся огонь, а язык так онемел, что потерял всякую чувствительность.
— Вы впервые едите чили? Жуйте, чтобы высвободить соки, — сказал Харрисон с улыбкой. Ему было намного хуже, когда он впервые попробовал безумно острое.
Услышав это, Лейден быстро зажевал. Свежий суп из баранины брызнул, и это действительно значительно уменьшило остроту. После жевания во рту сразу же вспыхнул вкус измельченного арахиса и кунжута. В сочетании с мягкой и нежной бараниной Лейдену казалось, что чем больше он жует, тем вкуснее становится.
Глава 1706. Скажи мне, о чем ты мечтаешь?
Суп из баранины полностью покорил Лейдена и Мура.
Для дуэта отца и сына, которые ели самые дешевые вафли из придорожных киосков с тех пор, как они прибыли в город Хаоса из Сумеречного леса, эта тарелка супа заставила их по-настоящему почувствовать сущность большого города.
Как бы они ни были удивлены, они также не могли не почувствовать себя немного подавленными.
Казалось, что их мысль об открытии ресторана баранины никогда не осуществится. Они уже чувствовали расстояние и то, чего им не хватало.
Эта мысль заставила их обоих вздохнуть.
Харрисон взглянул на подавленных отца и сына, затем на их одежду из овечьей шкуры и с улыбкой спросил: «Чем вы зарабатываете на жизнь? Я вижу, что вы оба одеты в одежду из овечьей шкуры. Вы продаете овец?»
— Одежда из овечьей шкуры теплая. Даже у меня есть, — сказал Джорш с улыбкой.
Лейден некоторое время колебался и ответил с сильной улыбкой: «Раньше мы были пастухами, но некоторое время назад наши пастбищные пастбища были захвачены другим племенем. Таким образом, мы пришли в город Хаоса. На данный момент мы работаем для других, чтобы зарабатывать деньги».
— Наша мечта — открыть бараний ресторан. Но… — Мур указал на суп из баранины, стоящий перед ним, и с сожалением сказал: «Отец не готовит такую хорошую баранину».
— Я понимаю, — Харрисон немного подумал, улыбнулся и быстро ответил: «Если вы используете Босса Мэга в качестве стандарта при определении того, следует ли вам открывать ресторан, то ни один из других ресторанов в городе Хаоса не должен открываться».
— Точно. Босс Мэг — лучший повар города Хаоса. Его даже объявил лучшим поваром король Империи Рот на королевском банкете. Сколько шеф-поваров на Норландском континенте осмелятся сказать, что они могут готовить лучше? — Джорш ответил с улыбкой.
— Э… — Лейден и Мур были ошеломлены. Они не ожидали, что владелец этого ресторана окажется таким грозным.
— Однако, если вы хотите открыть ресторан с бараниной, вы должны обладать определенным уровнем навыков. От баранины сильно пахнет. Если вы не уберете запах, не многим это понравится, — напомнил им Харрисон. До этого он пробовал разные способы есть баранину.
Лейден задумался. До приезда в город Хаоса он никогда не обращал внимания на запах баранины. Они всю жизнь жили и оставались с овцами. Зимой они даже обнимали овец, чтобы согреться. Даже если Мур не обращал внимания на неприятный запах, он использовал лишь несколько простых методов, чтобы избавиться от этого запаха. Однако он не знал, оправдает ли это ожидания городских жителей.
— Ребенок просто извергал чушь. Мы только что приехали и еще не решили, открывать ресторан или нет, — Лейден с улыбкой покачал головой. Он уже сдался внутри.
Он был просто честным пастырем. Он ничего не знал о бизнесе или открытии ресторана. У него не было денег в кармане, чтобы снять жилье. Какие средства ему понадобятся, чтобы открыть ресторан? Он даже не мог позволить себе овцу.
— Дин! Новая миссия: мечта Лейдена и его сына!
— Пожалуйста, помогите Лейдену и его сыну осуществить их мечту. Вы получите загадочную награду!
Голос системы внезапно зазвенел в голове Мэга.
— Хм? — Мэг, который был занят готовкой на кухне, был ошеломлен. Нахмурившись, он сказал: «Мечта Лейдена и его сына? Система, ты думаешь, я крестная фея?»
— Работа кандидата Бога кулинарии — доставить вашим клиентам удовольствие от обеда и распространить кулинарные методы создания деликатесов.
— Какое отношение это имеет к тому, чтобы помочь людям осуществить свои мечты? Надо ли мне бежать к ним и говорить: скажите, о чем вы мечтаете? Ты думаешь, я очень хочу прославиться?
— У тебя будет шанс получить силу от загадочной награды.
— Гм... Эээ, а где мои кожаные шорты? — Мэг выглянул из кухни. Он окинул взглядом посетителей и, наконец, остановился на орках, сидящих у входа.
Он вспомнил, что их звали Лейден и Мур. Когда он приветствовал клиентов у двери, он просматривал их данные и понял, почему система нацелена на них и выбрала их в качестве счастливых потребителей.
Однако Мэг не возражал, так как это было для его силы. Ему уже не терпелось задержать их, узнать их мечту и помочь им осуществить ее.
Правильно. Он был очень хорошим человеком.
Поскольку он собирался спросить их о мечте, ему придется помочь им осуществить ее. В противном случае, какой смысл спрашивать? Чтобы заработать слезы?
Когда весь мир знал вашу мечту, было бы очень неловко, если бы вы не смогли продолжить.
— Что заказали орки, сидящие у входа? — Мэг спросила Мию, когда она вошла.
— Сладкий пудинг тофу. Однако Харрисон заказал для них две тарелки супа из баранины, — ответила Мия.
— Мм-хм, — Мэг кивнул. Он мог сказать, что они, вероятно, были не в очень хорошем состоянии. Может, их мечта как-то связана с деньгами. Мэг мог удовлетворить любую их просьбу, пока они находились в пределах 1 000 000 медных монет.
Он был так уверен, потому что у него были деньги.
Однако они вдвоем заказали только один сладкий пудинг тофу. Хотя Харрисон также заказал каждому из них по тарелке супа из баранины, Мэг все равно должен был внимательно следить за ними, на случай, если он не сможет их найти после того, как они уйдут. Это было бы неловко.
— Братан, я не пытался отговорить тебя. Я думаю, что это нормально, если ты попробуешь. Босс Мэг прокладывает путь баранине. Все блюда, которые он готовит, быстро превратятся в череду ресторанов. Если бы ты мог придумать свой стиль баранины, ты бы точно смог добиться успеха в индустрии еды города Хаоса, — быстро добавил Харрисон, увидев, что Лейден, похоже, сдался. Он боялся, что его слова могут напугать хорошего повара.
— Да. В городе Хаоса много людей, которым сейчас не очень нравится баранина. Однако раньше никто и не пробовал утиные кишки и рубцы. Эти две вещи выросли в цене за этот период, — добавил Джорш.
Услышав слова этих двоих, Лейден был немного тронут. Внезапно он не знал, что ответить.
— Хотя баранина моего отца не так хороша, как этот суп из баранины, она определенно лучшая в нашем племени. Он не только умеет готовить жареную баранину, но и умеет даже тушить баранину. У него великолепное тушеное мясо из баранины, — кивнул Мур, его лицо было полно гордости.
— Рагу из баранины, — глаза Харрисона и Джорша загорелись.
— Я вижу, что у вас есть вок, ребята. Почему бы нам не попробовать? После завтрака мы купим половину овцы, а ты, братан, можешь приготовить нам рагу из баранины, чтобы попробовать. Если нам это понравится, оставьте бараний ресторан мне, — сказал Харрисон, похлопывая себя по груди.
— Я с вами. Мечтать — это правильно. Я поддержу вашу мечту, — Джорш также похлопал себя по груди.
— Это… — Лейден посмотрел на них обоих с волнением и благодарностью.
— Решено. Мы отправимся в путь после завтрака, — сказал Харрисон, похлопав Лейдена по плечу. В этот момент подали его жареный рис и йотяо Джорша. Затем он заказал по тарелке жареного риса Янчжоу для Лейдена и его сына.
Глава 1707. Тушеная баранина, полная мечтаний
Когда Мэг увидел, что Лейден и его сын закончили есть и встали, чтобы уйти вместе с Харрисоном, когда они уходили, он положил лопатку и подошел, приготовившись остановить их, чтобы поговорить об их мечтах, и помочь им также осуществить их.
— Я думаю, они пошли покупать баранину. Я слышала, как Харрисон сказал, что хочет попробовать тушеную баранину орка, когда проходила мимо, — сказала Мия, когда вошла с тарелками. Похоже, она поняла, что Мэг обращает внимание на дуэт отца и сына.
— Рагу из баранины? — Мэг был слегка ошеломлен и упустил лучший шанс выйти, чтобы остановить их. Теперь для него было бы немного странно оставлять весь ресторан полным посетителей, чтобы преследовать их.
Однако, поскольку Харрисон уже установил связь с отцом и сыном, Мэгу не нужно было беспокоиться о том, что он не сможет их найти.
Харрисон приходил каждый день, в основном три раза в день.
— Мм-хм, — Мия кивнула. Он с любопытством посмотрел на Мэга и спросила: «Что случилось, босс? С ними что-то не так?»
— Ничего такого. Мне просто немного любопытно, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он выглядел слишком обеспокоенным, поэтому взял лопатку и продолжил готовить.
* * *
Харрисон посадил Лейдена и его сына в свой конный экипаж, и они поехали прямо на рынок. После этого они выбрали половину овцы, а Лейден выбрал другие ингредиенты и специи. Они обсудили место, где будут готовить тушеное мясо, и остановились на фабрике Харрисона.
Перед входом на его фабрику было пустое место. Обычно он использовал это пространство для хранения своих товаров, но поскольку из-за зимнего шторма дороги были заблокированы, этот период оказался затратным. Таким образом, пространство перед его фабрикой теперь было пустым. Это было идеальное место для постройки каменной печи, необходимой Лейдену.
Когда они прибыли, они вышли. Харрисон приказал оркам, охраняющим вход, достать дрова из столовой и помочь Лейдену установить каменную печь.
— Бро, так нормально? — С улыбкой спросил Харрисон, потирая руки.
— Да, — Лейден кивнул с улыбкой.
— Хорошо. Тогда можно начинать. Это место принадлежит мне, так что ты можешь делать все, что хочешь, — сказал Харрисон с улыбкой.
Лейден взял горшок из своего багажа и поставил его на плиту. Он зажег пламя и набил горшок снегом, чтобы он растаял. Тем временем он начал рубить баранину с другой стороны.
Он быстро изрубил половину овцы и протер снегом кровь с мяса.
Когда в горшке талый снег растаял и закипел, Лейден бросил в кастрюлю мясо, а затем и другие купленные им специи. После этого он порылся в своем багаже в поисках ветки дерева и нарезал два крошечных кусочка в горшок. Наконец, он накрыл его крышкой и дал ему закипеть.
— И все? — Харрисон потрясенно посмотрел на Лейдена. Это казалось слишком простым.
— Кажется, это так, — Джорш слегка кивнул. Для кого-то вроде него, который изредка заходил на кухню посмотреть на повара, тушеное мясо, казалось, просто было брошено в горшок со всякими штуками, и после этого нужно просто закрыть крышку.
— Тушение мяса займет около двух часов. Господа, если вы устали или скучаете, можете вернуться в конный экипаж. Мы с сыном можем остаться здесь и наблюдать, — неловко сказал Лейден.
— Хорошо. Мы прогуляемся по фабрике, а потом выйдем за бараниной, — Харрисон кивнул и повел Джорша на фабрику.
— Как ты думаешь, это будет вкусно? — Мягко спросил Харрисон Джорша, когда они вошли на фабрику.
— Сложно сказать. Некоторые говорят, что приготовление еды — это кропотливая работа, а другие говорят, что готовка — это нечто простое, — Джорш покачал головой.
— Это Босс Мэг. Он может придумать такой сложный деликатес, как «Будда перепрыгивает через стену», и в то же время он также позволил нам попробовать приготовление еды в горячем горшке, защищенное от идиотов, — Харрисон закатил глаза с улыбкой и сказал: «Но я с нетерпением жду вкуса этого тушеного мяса из баранины».
— Но почему ты вдруг захотел помочь им открыть бараний ресторан? — Джорш с любопытством посмотрел на Харрисона. Он знал, что, хотя его друг был добр, он обычно останавливался на угощении.
— Мечта. Это такое простое слово, но я давно не слышал, чтобы его произносили. Как будто мы не способны мечтать, когда вырастем. Это так грустно, — Харрисон покачал головой и засмеялся.
— У кого нет мечты? Просто они бережно хранятся в наших сердцах. Неужели ты тогда не стремился стать писателем? Твоя рукописная автобиография все еще у тебя под подушкой?
— Ни за что, — Харрисон покраснел. Он ускорил шаг и сказал: «Для меня это мелочь, но для них это может быть их средствами к существованию. Если у них есть все, что нужно, чтобы меня удовлетворить, что плохого в том, чтобы им помочь?»
— Мне это нравится, — с улыбкой ответил Джорш.
* * *
— Отец, неужели они действительно откроют для нас бараний ресторан? — Мур потер руки и взволнованно посмотрел на Лейдена.
Лейден бросил дрова в огонь и, глядя на Мура, торжественно сказал: «Мур, ты всегда должен помнить об этом. В этом мире нет бесплатного обеда. Если наша баранина не понравится двум боссам, они не помогут нам открыть бараний ресторан. Кроме того, это действительно слишком, чтобы просить о нем».
— Мм-хм, — Мур кивнул. Он улыбнулся и продолжил: «Отец, ты готовишь восхитительную баранину. Это вообще не будет проблемой».
— Я надеюсь, что это так, — Лейден смотрел на танцующее пламя, и такое же пламя отражалось в его глазах.
Два часа пролетели очень быстро. Аромат вырвался из-под крышки и разнесся.
— Пахнет вкусно, — Харрисон вышел с фабрики. Когда он почувствовал запах, его глаза загорелись, и он набрал скорость.
— Ага. Аромат мяса довольно богатый, — глаза Джорша тоже загорелись. Это было немного выше его ожиданий.
Когда он услышал похвалы, Лейден почувствовал небольшое облегчение. Однако он не был полностью расслаблен. Он поднял крышку только тогда, когда прибыли двое.
Вместе с паром разлился насыщенный аромат баранины. Было немного соуса, и баранина блестела красивым красным, вызывая аппетит.
Однако как только Харрисон и Джорш подошли, они одновременно немного нахмурились.
— Господа, тушеная баранина готова. Пожалуйста, попробуйте, — Лейден положил баранину в две керамические миски и с надеждой передал их Харрисону и Джоршу.
— Хорошо, мы попробуем, — Харрисон с улыбкой принял миску. Он использовал пару палочек для еды, чтобы взять кусок баранины. Мясо было нарезано размером с детский кулак, что было действительно большим по сравнению с бараниной в супе, который они ели утром. Цвет был действительно заманчивым, но единственной проблемой был неприятный запах, который скрывался внутри аромата.
Харрисон откусил баранину. Мясо получилось мягким, но не рассыпчатым, что придавало ему очень интересную консистенцию. В тушеное мясо добавили различные специи, чтобы подчеркнуть вкус баранины. Это было намного лучше, чем любое тушеное мясо из баранины, которое он ел раньше.
Тем не менее…
Зловонный запах сохранялся, как проклятие. Несмотря на то, что он очень старался заставить себя игнорировать запах, Харрисон не смог погрузиться в блюдо из баранины.
У Джорша было примерно такое же выражение лица. Профессиональный гурман мог бы пренебречь небольшим недостатком, но очень трудно игнорировать запах, который мог повлиять на весь процесс приема пищи, как этот.
Двое доели баранину в своих мисках.
— Господа, как это было? Достаточно ли, чтобы открыть бараний ресторан? — Выжидающе спросил Мур. Поскольку два босса доели баранину в своих мисках, это должно было означать, что им тоже очень понравилась баранина его отца.
Лейден с легкой нервозностью ждал.
— Баранина очень вкусная. Это вкуснее, чем все тушеное мясо из баранины, которое я ел раньше. Цвет мяса действительно хорош, как и текстура баранины. Приправы очень хорошо сочетаются друг с другом, и их вкус не был слишком резким, что позволяло полностью раскрыть вкус мяса. Однако… — Харрисон посмотрел на двух ожидающих мужчин и тщательно подбирал слова. «С неприятным запахом обращались не очень хорошо. Это немного снижает силу баранины. При таком стандарте, даже если бы у вас был бараний ресторан, было бы сложно привлечь клиентов».
— Как это может быть… — Лицо Мура мгновенно осунулось. Он недоверчиво посмотрел на раскаленный горшок.
— Мне жаль. Я все еще недостаточно хорош, — быстро извинился Лейден, хотя и был немного разочарован.
— Мне жаль. Я говорю то, что у меня на уме, и я должен сказать то, что нужно сказать, — Харрисону стало немного не по себе, но выбора у него не было.
— Почему бы нам не спросить Босса Мэга? — Предложил Джорш.
Глава 1708. Босс Мэг, ты действительно умеешь развлекаться
Джорш и Харрисон утверждали, что они гурманы. Им было бы сложно дать Лейдену советы о том, как избавиться от неприятного запаха в тушеной баранине, чтобы сделать ее любимой едой города Хаоса.
Услышав слова Джорша, глаза Харрисона загорелись. Он хлопнул в ладоши и сказал: «Хорошо, давайте поищем Босса Мэга!»
— Босс Мэг? — Лейден был озадачен. Он внезапно вспомнил ресторан, в который они ходили утром, и спросил: «Может, это владелец ресторана, в который мы ходили утром?»
— Да, он владелец ресторана Мэми, — Харрисон кивнул.
— Но он продает баранину. Как это возможно, что он откроет нам свой секрет? Разве мы не украдем его бизнес? — Уныло прокомментировал Мур. Он был совершенно не согласен с предложением Харрисона и Джорша.
— Было бы не очень хорошо идти и спрашивать у него его методы, — Лейден тоже покачал головой. Первоначально у них возникла идея открыть ресторан, где подают баранину, когда они увидели, что баранина там хорошо продается. Было бы бесстыдно с их стороны подойти и попросить рецепт.
— Молодой друг. Ресторан Мэми — это не бараний ресторан. Это рай, рай для еды! — Харрисон закатил глаза на Мура, как будто тот оскорбил священную землю в его сердце. «Кроме того, Боссу Мэгу не нужно беспокоиться о том, что его бизнес украдут. Разве вы не знаете, сколько клиентов выстраиваются в очередь перед рестораном, но не могут занять места? Даже если бы рядом с рестораном Мэми открылся бараний ресторан, очередь за его супом из баранины за 500 медных монет все равно была бы полна. Такой вкус и этот стандарт невозможно полностью воспроизвести».
— Босс Мэг — действительно хороший человек. Кроме того, мы не просим его рецепт. Мы просто попросим у него совета, как избавиться от неприятного запаха баранины. Я думаю, он готов дать вам один или два указания, — сказал Джорш с улыбкой. «В то время, когда у моей жены были какие-то проблемы в своей беременности, Босс Мэг специально больше месяца варил суп для нее, и это помогло моей жене без проблем родить мою дочь».
Лейден и Мур были ошарашены. Они не ожидали, что владелец ресторана поступит так.
— Но… Мы даже не близки с ним. Разве для нас не было бы слишком неожиданно просто искать его? — Лейден все еще колебался.
— Однажды у него был кулинарный поединок с шеф-поваром Харрисом, и после того, как он выиграл, я слышал, что он действительно сдержал свое слово и взял Харриса в ученики. Вдобавок к этому он даже научил его делать кусочки легкого мужа и жены. Как ты думаешь, есть больше сомнений в характере Босса Мэга, если он так великодушен к своему конкуренту? — Спросил Джорш.
— Тогда он, должно быть, очень великодушный человек, — воскликнул Лейден. Если бы он был на месте Мэга, он бы не смог этого сделать.
— Пойдем. Положите баранину в миску и отнесите ее Боссу Мэгу. Пусть оценку сделает кто-нибудь более профессиональный, чтобы он мог дать совет, — Харрисон достал новую миску и поместил в нее немного баранины, а затем положил миску в термобокс для обеда, который находился в запряженной лошадьми повозке. После этого он позвал Лейдена и Мура, и они поехали прямо в ресторан Мэми.
С другой стороны, Мэг сидел у окна, наслаждаясь послеобеденным перерывом с чайником и книгой.
Из-за внезапной миссии, которую он получил утром, он в настоящее время думал о том, как бы получить контактную информацию орков от Харрисона, чтобы это не выглядело странно.
Динь!
В этот момент раздался звонок в дверь.
Мэг оглянулся и увидел Харрисона и Джорша, стоящих за дверью с орками.
— Вспомни про дьявола, — глаза Мэга загорелись. Он положил книгу на стол и с улыбкой поднялся, чтобы открыть дверь.
— Извини, Босс Мэг. Мы прерываем твой отдых? — Харрисон виновато посмотрел на Мэга.
Если это было в обычные дни, Мэг действительно не любил, чтобы люди беспокоили его в нерабочие часы.
Однако Харрисон привел орков к Мэгу, когда тот думал о том, как их найти, и это избавило его от многих неприятностей. Мэг быстро улыбнулся и сказал: «Все в порядке. Могу я чем-нибудь вам помочь?»
Хотя они уже были прямо перед ним, ему все же нужно было сохранять спокойствие. Все должно было пройти надлежащий процесс. Если кто-то внезапно становился слишком милым, что-то должно было произойти.
— Вот какое дело. Сегодня мы познакомились с этим братом Лейденом здесь во время завтрака и узнали, что он старый пастырь. Он действительно умеет готовить тушеную баранину, и он и его сын мечтают открыть ресторан, где подают баранину. Итак, мы хотели сделать все возможное, чтобы помочь им осуществить мечту, и посоветовали им приготовить нам тушеную баранину, чтобы попробовать.
— Я должен признать, что блюдо действительно хорошее. Единственная проблема в том, что мы с Джоршем оба чувствуем, что есть место для улучшения. Однако мы оба умеем только есть, и ничего существенного, чтобы им помочь, придумать не можем. Итак, мы подумывали дать тебе попробовать баранину, и, возможно, ты дашь ему несколько советов, — Харрисон принес коробку с бараниной.
— Я понимаю, — Мэг задумался. Итак, этот дуэт отца и сына захотел открыть ресторан, где готовят баранину. В то же время он был втайне рад, что в баранине были некоторые недостатки, которые не устраивали Харрисона и Джорша. Иначе его миссию перехватили бы эти два добрых брата.
— В таком случае, проходите, — сказал Мэг.
Все вошли, и Мэг налил каждому по чашке чая.
— Босс Мэг, ты действительно умеешь развлекаться, — похвалил Харрисон, увидев чайник и книгу.
Босс Мэг действительно был особенным человеком. Он умел готовить вкусную еду и был подобен Богу на кухне, но излучал ауру ученого. Неудивительно, что все эти дамы были так влюблены в него.
— Это просто чашка чая, — Мэг получил коробку от Харрисона и открыл крышку. Сильный запах баранины разнесся вместе с паром.
Коробка неплохо сохраняла тепло, поэтому баранина оставалась теплой. Аромат был очень сильным, как и резкий запах.
Мэг ранее просил Рену рассказать ему о некоторых специях в этом мире, поэтому он мог сразу сказать, какие специи были добавлены в баранину.
Однако был один очень чуждый аромат. Пахло сосной, но Мэг не знал о существовании такой пряности.
Он должен был признать, что эти специи действительно очень подходят для тушеного мяса из баранины, поскольку они могут развить аромат баранины.
Однако было жаль, что ни одна из специй на самом деле ничего не могла поделать со зловонным запахом.
Зловонный запах полностью сохранился, и после долгих часов кипячения он стал более заметным.
Мэг осторожно ткнул баранину палочками для еды, и они легко проткнули баранину, не разваливая мясо. Был достигнут очень хороший баланс.
Он взял кусок баранины и внимательно посмотрел на него. Баранина была ярко-красного цвета и выглядела очень аппетитно.
После этого Мэг откусил.
— Бле...
Он выплюнул.
Глава 1709. Делиться тоже довольно интересно
Мэг всегда думал, что с тех пор, как он прибыл в этот мир, он стал принимать больше видов еды и уже мог привыкнуть к шоку от еды с разных сторон, принимая их плюсы и минусы.
Тем не менее…
Казалось, он переоценил себя.
Поэтому, когда он сунул эту баранину в рот, он не смог сдержать себя и выплюнул ее, когда на него напал этот запах.
В ресторане внезапно воцарилась мертвая тишина.
Харрисон и Джорш широко распахнули глаза от шока и некоторой неловкости.
Лицо Лейдена покраснело. Он опустил голову и не знал, куда девать руки.
Тем временем Мур сжал кулаки и впился взглядом в Мэга.
Мэгу тоже стало неловко. Это было немного выше его ожиданий. Этого не должно было случиться.
Если бы это было в его прошлой жизни, он бы сразу ушел, если бы в каком-нибудь ресторане ему подали такую баранину.
Но он не мог этого сделать прямо сейчас. Он был в собственном ресторане.
И эту баранину ему принесли специально, чтобы он мог дать им подсказки, зная об ее недостатках. Сценарий был немного другим.
— А, э... — Мэг положил недоеденное мясо между палочками обратно в миску и вытер рот салфеткой. К нему уже вернулось самообладание. Он посмотрел на Лейдена и прямо сказал: «Это действительно ужасное тушеное мясо из баранины».
Харрисон и Джорш нервно переглянулись и внезапно усомнились в своем решении привести орков к Боссу Мэгу.
Лейден увидел, что у Мэга искренний взгляд, и он не издевается над ним. Он кивнул и сказал: «Да, по сравнению с бараниной, которую вы готовите, это ужасно».
— Тебе не нужно сравнивать это со мной. Я приготовил суп из баранины, а ты — тушеное мясо из баранины. Это два совершенно разных блюда, — Мэг с улыбкой покачал головой и сказал: «Однако даже для тушеного мяса из баранины, если неприятный запах настолько силен, я сомневаюсь, что кто-то мог бы принять его, кроме тех, у кого очень сильные вкусовые предпочтения».
— Как такое может быть? Отцовская баранина очень вкусная… — Возмущенно сказал Мур, когда его глаза стали красными. Даже если этот парень был очень впечатляющим поваром, как он мог так просто выплюнуть предыдущую баранину?
— Мур, ты должен уважать человека, который учит тебя и дает тебе советы, — серьезно сказал Лейден, глядя на Мура.
— Да, — выражение лица Мура изменилось. Он быстро опустил взгляд и отошел в сторону.
— Ребенок невежественный. Пожалуйста, продолжайте, — извиняющимся тоном сказал Лейден.
— Все в порядке. Мои действия тоже были немного грубыми, — Мэг покачал головой. Когда он увидел, что Лейден действительно очень искренен в обучении, он сказал: «Люди в городе Хаоса обычно выбирают более легкие вкусы. Хотя здесь собираются люди разных рас, после сотни лет взаимодействия друг с другом их вкусы изменились и стали немного легче. В этом случае острый горячий горшок мог бы вызвать их интерес, но сильный неприятный запах не сработал бы. Он принадлежит к тому типу, которого люди будут избегать.
— Нет особой проблемы с регулированием огня и выбором специй в твоем тушеном мясе из баранины, но ты сознательно не пытался избавиться от неприятного запаха. Это привело к смешению аромата и запаха.
— Мясо уже пропитано неприятным запахом. Я действительно не знаю, как от этого избавиться, — честно ответил Лейден.
— Харрисон, мне придется попросить тебя, чтобы ты купил специи и половину овцы, которые ты купил утром. Вдобавок не мог бы ты помочь мне достать полкилограмма имбиря и полкилограмма апельсиновых корок? — Спросил Мэг Харрисона.
— Уже бегу, — Харрисон немедленно ушел и вернулся с ингредиентами в течение 15 минут.
— На самом деле избавиться от неприятного запаха несложно, но большинство людей не знают, как это сделать. Позволь мне показать тебе, — Мэг принес на кухню половину овцы, и Лейден последовал за ним.
— Спасибо, — Лейден не думал, что Мэг действительно захочет провести живую демонстрацию.
Глаза Лейдена и Мура загорелись, когда они стояли у двери кухни, глядя на мерцание широкого пространства, когда свет отражался от металлической мебели. По сравнению с их глиняным горшком и каменной печью это место было раем.
— Избавление от неприятного запаха — это самостоятельный процесс. Нельзя думать о нем после того, как баранина уложена в котелок. Это начинается с того момента, когда ты готовишь мясо, — Мэг вытащил свой тесак и порубил баранину на куски, похожие по размеру на баранину Лейдена, прежде чем положить куски в огромный таз для мытья.
— Первый шаг — нарезать баранину и полностью смыть кровь чистой водой. Кровь усилит зловонный запах, — Мэг вылил таз с водой и снова наполнил его на три раза, пока изливаемая вода не стала чистой.
— В это время мы не должны кидать мясо в кастрюлю. Сначала нарежьте имбирь и влейте немного алкоголя, чтобы замариновать баранину. Этот шаг также помогает до некоторой степени удалить неприятный запах, — сказал Мэг, продолжая свою демонстрацию.
— Алкоголь? Какой-то особый алкоголь? — Спросил Лейден. Хотя он и не знал об имбире, алкоголь, доступный на рынке, был для него проблемой.
Мэг немного подумал и сказал: «Алкоголь на основе овечьего молока определенно не годится. Обычные фруктовые вина тоже не подходят. Придется искать кулинарный спирт. Такие спирты лучше всего удаляют неприятный запах».
— Пищевой алкоголь отвратителен, но я знаю, где его достать. Вы можете оставить это мне, — сказал Харрисон снаружи.
Во время маринования Мэг наполнил большую кастрюлю сбоку водой, но не торопился зажигать огонь.
— Вы можете приготовить это прямо сейчас? — Спросил Лейден.
— Нет. Нам нужно подождать, пока мясо замаринуется, около 15 минут, прежде чем положить его в холодную воду, — Мэг покачал головой. Примерно через 15 минут он поместил маринованное мясо в кастрюлю и бросил туда несколько ломтиков имбиря, прежде чем зажег огонь.
— Промывание мяса в воде — необходимый шаг. Это может вытеснить загрязнения и кровь из мяса, тем самым избавившись от неприятного запаха. Добавление имбиря и алкоголя имеет тот же эффект, что и маринование мяса, — объяснил Мэг, начиная собирать примеси, плавающие в воде. «Ты должен избавиться от всех этих примесей. Это не менее важный шаг».
Лейден спокойно наблюдал со стороны и запоминал все, что делал Мэг.
Вычерпав все примеси, и когда они больше не появлялись, Мэг выключил огонь. После этого он достал баранину из кастрюли и вылил бульон.
— Вы собираетесь вылить эту кастрюлю с жирным супом из баранины? — Лейден не мог не пожалеть суп.
— Этот первый горшок наполнен ужасным запахом. Если мы не сольем его, мы не сможем полностью избавиться от запаха, — спокойно сказал Мэг. Он промыл баранину чистой водой еще раз, прежде чем взять кусок баранины и передать Лейдену. «Понюхай это. Какие изменения ты чувствуешь?»
Лейден взял баранину. Он хотел увидеть, что изменилось в баранине после того, как Мэг проделал все эти шаги.
Он поднес мясо к носу и понюхал. Он был ошеломлен.
Сильный запах баранины практически полностью исчез. Вместо этого был намек на освежающий запах, делавший аромат баранины еще сильнее.
— Зловонный запах действительно исчез! — Лейден был так потрясен, что не знал, что сказать. Те шаги, которые сделал Мэг, не были трудными, они, вероятно, были немного сложными, но он не ожидал, что от неприятного запаха можно избавиться так чисто.
— Босс Мэг действительно хорош, — Харрисон и Джорш улыбнулись.
— Это поразительно, — лицо Мура покраснело. Он не думал, что Мэг будет настолько впечатляющим.
— Это предварительная подготовка. После этого мы можем следовать вашим первоначальным инструкциям по приготовлению тушеного мяса из баранины. Затем добавьте в рагу немного сушеной апельсиновой цедры, — Мэг положил готовую баранину в бамбуковую корзину и передал ее Лейдену. «Мне скоро нужно готовиться к обеду, и у меня мало места. Остальное вы можете доделать сами. Попробуйте, когда закончите, и если у вас возникнут вопросы, вы можете снова найти меня».
— Я действительно вам благодарен, — Лейден взял баранину и низко поклонился Мэгу.
— Пожалуйста. Я считаю, что ты можешь подарить баранину людям в городе Хаоса по-другому и подарить им восхитительный вкус, — сказал Мэг с улыбкой. «Я сам пойду и попробую, если ты откроешь ресторан. Ты также можешь прийти ко мне, если у тебя возникнут трудности с открытием».
— Спасибо. Спасибо.
Лейден снова и снова благодарил Мэга вместе с Муром, прежде чем уйти с Харрисоном.
— Делиться тоже довольно интересно, — Мэг снова сел у окна и с улыбкой смотрел, как уезжает конный экипаж Харрисона.
Глава 1710. Если это тушеное мясо из баранины не будет пользоваться популярностью, я съем дерьмо на стойке на руках
— Ядовитый запах баранины действительно исчез, а запах баранины стал богаче. Хотя она еще не подвергалась варке, запах меня уже полностью устраивает, — похвалил Харрисон в запряженной лошадью повозке, держа баранину в руке.
— Босс Мэг действительно является мастером. Его великодушие — это то, с чем не могут сравниться нормальные повара, — сетовал Джорш. Не каждый мог так бескорыстно делиться своим опытом с другими.
— Он хороший человек и впечатляющий повар, — Лейден кивнул. Его уважение и восхищение Мэгом невозможно описать словами.
— Брат Лейден. Давай вернемся ко мне и переделаем этот котелок с бараниной, а? — С нетерпением сказал Харрисон.
— Хорошо, — Лейден кивнул. Он также с нетерпением ждал вкуса баранины с исчезнувшим неприятным запахом.
Экипаж, запряженный лошадьми, остановился перед фабрикой Харрисона. Все вышли и вымыли горшок. После этого Лейден и его сын начали готовить баранину своим методом. Однако, помимо оригинального рецепта, они добавили в кастрюлю немного сушеной апельсиновой цедры.
На этот раз Харрисон и Джорш не пошли на фабрику. Вместо этого они принесли два стула и сели у огня, ожидая, пока баранина приготовится в котле.
Примерно через два часа Лейден почувствовал запах и кивнул. После этого он потушил огонь и приподнял крышку.
Насыщенный аромат баранины поднялся с паром и разнесся повсюду.
— Что это за запах?!
Харрисон и Джорш подсознательно встали, глядя в горшок.
Насыщенный аромат мяса был исключительно соблазнительным, и на этот раз не было даже намека на неприятный запах. Это был чистый аромат мяса.
Аромат мяса был еще более заметным со всеми добавленными специями и имел больше слоев, вызывающих слюноотделение.
— Оно так хорошо пахнет, — Мур тоже проглотил слюну. Однажды он подумал, что тушеное мясо из баранины, которое готовил его отец, уже было лучшим, и никто не может приготовить тушеное мясо из баранины лучше этого.
Однако теперь, когда неприятный запах исчез, он понял, что качество тушеной баранины его отца действительно улучшилось не по дням, а по часам.
— Я уже не могу дождаться, чтобы попробовать, — Харрисон взял свою миску и палочками выудил из кастрюли кусок мяса.
Цвет баранины был немного темнее, чем раньше. Ярко-красное мясо блестело из-за слоя масла на нем. Линии и текстура поверхности баранины были очень четкими, и даже долгие часы варки не заставили мясо распасться.
Харрисон откусил, и его глаза загорелись.
Текстура баранины оставалась такой же хорошей. Мясо было мягким, но не кашицеобразным, нежным и не сухим. Мясо можно было легко укусить, и подливка взорвалась у него во рту в тот момент, когда он укусил мясо.
Внезапно его вкусовые рецепторы пришли в неистовство.
Вкусно!
Это было непревзойденное лакомство!
Натуральные специи усилили свежесть баранины и придали ей многослойный вкус.
В этих специях была также легкая свежесть апельсиновой цедры.
Вкус не был сильным, но он сделал баранину освежающей, придавая ей иное ощущение.
По сравнению с бараниной, которая требовала от вкусовых рецепторов одновременной дифференциации восхитительного вкуса и резкого запаха, эта баранина была лучшим тушеным мясом из баранины, которое когда-либо пробовал Харрисон. Даже баранина в супе Босса Мэга может быть не такой вкусной без соуса для макания.
Харрисон закрыл глаза и осторожно пережевал баранину, прежде чем проглотить ее. Через некоторое время он открыл глаза, посмотрел на остальных троих, на лицах которых было предвкушение, и, подняв большие пальцы, сказал: «Если это тушеное мясо из баранины не будет пользоваться популярностью, я съем дерьмо на стойке на руках!»
— Хе-хе, похоже, в ресторане с бараниной дела пойдут в гору, — сказал Джорш с улыбкой. Он тоже сунул в рот кусок баранины.
— М-м-м…
Хотя баранина все еще немного обжигала, Джорш не мог выплюнуть мясо.
Вкус разрушил его рот, и Джорш подсознательно закрыл глаза и улыбнулся, предаваясь радости, которую приносила баранина.
— Баранина очень свежая и вкусная после того, как убрали неприятный запах. Осталась лишь крошечная капля вонючего запаха. Его должна была удалить засохшая апельсиновая корка. Я даже не чувствую запаха ранчо. Если бы не мы купили овцу, я бы заподозрил, что Босс Мэг поменял мясо, — Джорш с улыбкой облизнул губы и сказал: «Есть ли рис? Думаю, я смогу съесть три миски риса с этим тушеным мясом из баранины».
— Сходи в столовую, проверь, есть ли рис, и принеси нам горшок, — сказал Харрисон кучеру. Тот кивнул и быстро вошел в здание фабрики.
Лейден посмотрел на Харрисона и Джорша, которым казалось, что они не могут насытиться тушеным мясом, и улыбнулся. На этот раз оба босса остались довольны.
— Братан, вам, ребята, тоже стоит попробовать. Эта баранина действительно совсем другая, — Харрисон сунул по паре палочек в руки Лейдена и Мура.
— Это превосходно! — Мур попробовал кусок и чуть не откусил язык. Насыщенный аромат баранины и восхитительный вкус во рту застали его врасплох.
Оба блюда были тушеным мясом из баранины, но это было намного лучше и вкуснее, чем то, что его отец готовил в прошлом.
Зловонный запах, которым он пренебрегал в прошлом, вернулся в его воспоминания, как крысиные фекалии, и стал невыносимым.
Лейден откусил баранину и очень надолго задумался.
— Братан, что случилось? — Обеспокоенно спросил Харрисон, видя, что Лейден молчит.
— Ничего такого. Просто мне стало немного плохо, — Лейден покачал головой. «Раньше я всегда думал, что делаю лучшую баранину в племени, но теперь понимаю, что просто утешал себя. Только такой повар, как Босс Мэг, может считаться поваром».
— Тогда ты ошибаешься. Умение повара приготовить одно блюдо уже очень впечатляет. Такой разносторонний повар, как Босс Мэг, — талант, который трудно найти. Сравнивая себя с ним, ты только усложняешь себе задачу, — Харрисон с улыбкой покачал головой и сказал, похлопывая по груди: «Я могу гарантировать, что если мы объединимся, чтобы открыть ресторан, это тушеное мясо из баранины определенно станет популярным».
— Я... Не думаю, что смогу, — Лейден по-прежнему был неуверен.
— Мы оба верим в твои способности и в свои рты. Только с этим горшком с тушеным мясом из баранины, если ты сможешь гарантировать его качество, мы оба поделим стоимость пополам и откроем с тобой ресторан, где подают баранину. Ты можешь забрать половину акций, а мы поделим вторую половину, — Джорш уверенно похлопал себя по груди и посмотрел на Харрисона. «Тебя это устраивает, правда?»
— Ты думаешь именно так, как и я. Тебе не нужно беспокоиться об открытии ресторана. Просто оставь это нам. Все, что тебе нужно сделать, это укрепить свои кулинарные навыки за это время и убедиться, что каждый горшок с бараниной имеет одинаковый вкус. Тогда мы сможем открыться прямо сейчас, — кивнул и улыбнулся Харрисон.
— Отец, я думаю, это сработает. Если бы нам обоим пришлось копить на бараний ресторан, Бог знает, когда мы сможем его открыть, — убедил Мур, видя, что Лейден все еще колеблется.
Лейден посмотрел на три обнадеживающих взгляда и некоторое время колебался. В конце концов, он кивнул и сказал: «Конечно. Мы сделаем, как сказали два босса, но я не могу забрать половину акций ресторана. Это тушеное мясо из баранины могло стать таким вкусным благодаря рецепту Босса Мэга. Мне придется разделить с ним хотя бы половину своей половины».
Глава 1711. Напуганная до слез
— Это место немного странное...
Бабла последовала за Ириной, пока они шли через темный туннель. Ее окружение казалось жутким, и кожа головы немного онемела. Она ускорила шаг, чтобы догнать Ирину, и вошла в зону Святого Света, чтобы почувствовать себя немного легче.
Сегодня, после завтрака, Ирина привела Баблу из города Хаоса в место, где повсюду были гром и молния. После этого они вошли в туннель и пришли в это жуткое место.
— Не бойся. Здесь действительно есть привидения, — утешила Ирина.
— Э… — Бабла была взволнована еще больше. Она снова ускорила шаг и почти прильнула к спине Ирины.
Темный туннель, казалось, длился вечно, от чего Бабла все больше нервничала. Она внезапно пожалела, что так быстро согласилась вчера вечером. Ей было легче подавать блюда в ресторане, чем быть здесь.
— Боишься? — Ирина замолчала и посмотрела на Баблу с кажущейся улыбкой.
Бабла приподняла бровь. Как она могла признаться, что боялась перед своим кумиром? Она расширила глаза и спросила: «Как такое возможно? Я не боюсь».
— Замечательно. Впереди еще много чего страшного, — Ирина улыбнулась и продолжила идти вперед.
Что впереди, чего боялась бы даже Старшая сестра Ирина? Кроме того, это даже как-то связано с древними заклинаниями. Бабла не могла не думать.
Бах! Бах! Бах!
В этот момент впереди из туннеля раздался грохот.
— Что это! — Бабла прыгнула вперед и ударилась головой о спину Ирины.
— Мы пришли, — Ирина улыбнулась и взглянула на Баблу. Святой Свет засиял в конце туннеля, открывая перед ними огромную каменную дверь. В то же время перед ними была выставлена ужасающая фреска.
— Это страшно! — Бабла только взглянула, и ноги у нее стали студенистыми. Она схватилась за Ирину и начала трястись.
Что это было за страшное чудовище на фреске? Оно было огромным и страшным!
Это был всего лишь взгляд, но Бабле показалось, что она видела дьявола. Это был страх, исходивший из глубины ее души, заставивший забыть весь свой стыд и гордость.
— Это просто дьявол, — сказала Ирина с улыбкой, повернув голову, чтобы посмотреть на Баблу, которая обнимала ее за бедро, пока она тряслась.
— Дьявол?! — Бабла была ошеломлена. Она почувствовала, что у нее понизилась температура тела, и она не думала, что это всего лишь дьявол.
Покинув шумный город, чтобы попасть в это безлюдное место, затем спустившись под землю на несколько тысяч метров и пройдя через жуткий туннель к этой большой каменной двери, в сочетании с древним заклинанием, которое Ирина показала ей вчера, Бабла не могла не получить плохие предчувствия по этому поводу.
— Может быть, за этой дверью запечатан дьявол… Мы собираемся выпустить его? — Спросила Бабла.
— Ты наполовину права. Здесь запечатан дьявол, и это тот, что изображен на фреске, — Ирина с улыбкой кивнула. «Однако мы здесь не для того, чтобы это выпустить. Вместо этого мы попытаемся снова запечатать его, на случай, если он выскользнет из печати и причинит вред, как на этой фреске».
Бабла облегченно вздохнула. Она не хотела быть прихвостней дьявола. Однако она быстро кое-что сообразила и в шоке и ужасе посмотрела на Ирину. «Д-дьявол на фреске запечатан прямо за этой каменной дверью?»
— Да, — Ирина кивнула.
— Мы… Идем внутрь?
— Да.
— Я могу отказаться? Я еще не готова… — Бабла жалобно покачала головой.
— Нет. Ты единственная, кто до сих пор смог понять древние писания, — Ирина осторожно покачала головой и медленно присела. Она посмотрела на Баблу и холодно улыбнулась. «Если ты не поможешь сейчас, когда он вырвется из печати, он будет искать тебя. Подумай об этом. Эти щупальца, наполненные глазами, протискиваются через дверь твоей комнаты и обвиваются вокруг тебя, липкие щупальца...»
— Ваа...
Бабла тут же испугалась до слез.
Такая слабая? Ирина посмотрела на плачущую Баблу и была ошеломлена. Через некоторое время она улыбнулась и погладила девушку по голове, сказав: «Пойдем, нам нужно предотвратить такие вещи. Следовательно, мы должны запечатать его, прежде чем он вырвется из печати, чтобы выиграть время, прежде чем мы найдем способ убить его».
Бабла медленно перестала плакать и отпустила бедро Ирины, чтобы медленно встать. Она с обидой сжала губы и сказала: «До этого я всегда думала, что демоны — самая устрашающая раса в этом мире, но они действительно выглядят очень добрыми по сравнению с этим дьяволом».
— Это потому, что ты не видела уродливого демона. Многие из них выглядят намного хуже, — сказала Ирина с улыбкой. «Я отвезу тебя на Острова Демонов взглянуть, когда у нас будет возможность, хорошо?»
— Нет, нет, нет. Я не хочу, — Бабла яростно покачала головой. Она посмотрела на Ирину со страхом в глазах. Это было не то, чем она представляла своего кумира!
— Пойдем. Посмотрим, что происходит внутри, — Ирина вытащила складной стул и раскачивала его на выступающей скале в десятках метров над ними. После этого тяжелая дверь начала медленно открываться.
Ирина вошла первой.
Бабла немного поколебалась и быстро последовала за ней, опасаясь остаться снаружи.
Войдя, Бабла быстро спряталась за Ириной и крепко зажмурилась.
Крассу и Уриен, которые уже провели здесь день, выглядели довольно измученными. Нован внимательно изучал формирование заклинания сбоку. Их было только трое в этой огромной пещере.
Когда они услышали, как открылась дверь, все поздоровались с Ириной, а затем посмотрели на Баблу, которая стояла позади.
— Разве эта официантка не работает на Босса Мэга? Зачем ты привела ее сюда? — Недоуменно спросил Крассу.
— Разве ты не сказал собрать всех мастеров формирований в городе Хаоса? Почему вас только трое? — Спросила Ирина.
— Я показал им формирование, но оно было слишком старым, и никто не мог его понять. Этот парень может повлиять на нашу психику без нашего ведома, и даже Крассу чуть не попался на это, поэтому я не пригласил их, — ответил Уриен.
— Ага. Этот парень немного жуткий, — Крассу кивнул с некоторым страхом. После этого он спросил: «Зачем ты привела сюда эту даму?»
— Она может быть единственной, кого мы смогли найти, кто мог понять формирование, — Ирина отодвинулась в сторону и похлопала Баблу по плечу, сказав: «Открой глаза. Я все заблокирую для тебя».
Глава 1712. Шашлык из баранины
Бабла открыла глаза, основываясь на доверии, которое она испытывала к своему кумиру.
Потом.
Она снова заплакала.
— Я не могу этого сделать, — Бабла закрыла лицо и зарыдала. Ей казалось, что бесчисленные красные глаза на этих колышущихся щупальцах смотрят прямо в ее душу.
Настоящий дьявол был намного ужаснее по сравнению с фреской.
Это неизвестное тело было огромным, с бесчисленными щупальцами, и на каждом щупальце было множество кроваво-красных глаз. Это было настолько ужасно, насколько это возможно.
— Юная леди, не бойтесь. Здесь нас так много. Да, мы не сможем победить его нашими объединенными силами, — Крассу с улыбкой посмотрел на Баблу и сказал: «Однако печать все еще есть. Этот парень не сможет выбраться».
— Глупая. Я пытаюсь укрепить твои умственные способности. Этот парень здесь может управлять разумом и духом человека. Ты здесь самая слабая и легко можешь стать его целью, — Ирина подошла и взяла Баблу за руку. Она вытерла слезы в уголке глаз Баблы и мягким тоном сказала: «Если ты не сможешь преодолеть страх смотреть на это, мне придется вывести тебя отсюда».
Бабла медленно отпустила ее руку и посмотрела на Ирину, которая с любовью смотрела на нее. Она покраснела, когда поняла, что дважды подряд заплакала! Перед Ириной!
Нет! Я не могу позволить ей смотреть на меня свысока! Бабла снова собралась с духом, крепко стиснула зубы и посмотрела в сторону печати.
— Чи-чи…
Этот ужасающий монстр-осьминог издал низкий рык. Его щупальца продолжали хлопать по печати, заставляя золотые стены дрожать, как будто они вот-вот разобьются.
Бабла некоторое время смотрела на чудовище-осьминога и почувствовала, как ее страх медленно исчезает.
Не потому, что она была храброй, а потому, что Ирина тихонько говорила ей на ухо. «Ты видишь эти глаза? Если мы вырвем их и будем использовать как свиные глаза, не думаешь ли ты, что мы сэкономим на свиньях?»
После этого эти пугающие, блестящие красные глаза внезапно стали совсем как глаза свиньи на вертеле, и они больше не выглядели так устрашающе.
— Тогда нам лучше не позволять Боссу узнать об этом, — Бабла кивнула, жалобно взглянув на осьминога-монстра.
— Эта девушка довольно смелая, — Уриен потрясенно посмотрел на Баблу. Он думал, что она будет так напугана, что даже глаза не откроет.
— Однако может ли она действительно понять формирование? — Нован посмотрел на Баблу. Этой девушке было от 14 до 15 лет, но ее талант в пространственной магии был необычайным. В молодом возрасте она уже была заклинателем пространственной магии 7-го уровня.
— Да. Но я видела только угол формирования, поэтому я не могу гарантировать, что смогу понять всю структуру заклинания. Я даже не осмелюсь сказать, что могу его отремонтировать, — ответила Бабла Новану. Она знала, что он был заклинателем 10-го уровня в Школе Хаоса, поэтому использовала очень уважительный тон.
Глаза Нована загорелись. Кивнув, он сказал: «Все в порядке. Я пойду с тобой, так что ты сможешь хорошенько рассмотреть это формирование. Если есть какая-то часть, которую ты не можешь понять, скажи мне, и мы сможем ее внимательно изучить еще раз».
— Хорошо, — Бабла кивнул. Она последовала за Нованом, и они начали обходить формирование, чтобы изучить его.
— Откуда эта девушка? Почему она может понять такое древнее заклинание? — Пробормотал Крассу.
— С луны, — Ирина спокойно подняла глаза.
— Хм? — Крассу и Уриен были ошеломлены.
— Там действительно есть живые существа? — Потрясенно ответил Крассу.
— Это никогда не было записано в истории, — нахмурился Уриен.
— Она сказала, что пришла из лунного народа и является принцессой лунной нации. Она попала сюда случайно после восстановления древнего заклинания, — Ирина слегка пожала плечами. Если честно, она не очень-то верила, что Бабла тоже пришла с Луны. Она просмотрела несколько древних эльфийских текстов, и в этих книгах никогда не упоминалось о существовании людей на Луне.
— Это не записано, но это не значит, что этого не существует. Существование этого парня доказало это, не так ли? — Сказал Крассу, указывая на монстра-осьминога.
— Все записи о древнем дьяволе были полностью стерты, и даже древние писания и заклинания не были переданы по наследству. Однако такие записи были у Лунного народа. Мог ли лунный народ прервать контакт с Норландским континентом в ту же эпоху? — Предположила Ирина.
— Это возможно, — Уриен слегка кивнул. Он сказал хриплым голосом: «Если это так, возможно, у них есть способ убить этих дьяволов или снова поместить их под печать».
* * *
Запущенный утром суп из баранины был хорошо принят покупателями.
Это не превзошло ожиданий Мэга. Ведь даже он не мог придраться к супу из баранины. Будет ли в этом мире более строгий покупатель, чем он?
Это было невозможно.
В противном случае он не был бы выбран системой в качестве главного героя.
Конечно, он совсем этим не гордился.
Он посмотрел на шашлыки из баранины, переворачивая их над огнем. Если бы он мог что-то изменить, он определенно не был бы таким строгим с теми, кто продает шашлык из баранины!
Никто не знал, как сильно он пострадал прошлой ночью, чтобы приготовить идеальный шашлык, слегка обугленный снаружи и нежный внутри!
Согласно обещанию, Мэг запустил шашлык из баранины днем.
Цена продажи: один вертел за 100 медных монет!
Хотя эта цена была не из дешевых, как обычно, баранину готовили из черного барана заснеженного высокогорья. Это было редкое сокровище, которое редко можно было найти даже пастухам Голубых лугов. Здесь можно было только попробовать только что приготовленный на гриле шашлык из баранины.
— Три набора жареного риса Янчжоу, пять жоуцзямо, шесть тушеных цыплят с рисом, 10 шашлыков из говядины и еще 10 из баранины… — Мия вошла на кухню и быстро произнесла новые заказы.
— Хорошо. Подайте сначала эти 100 шашлыков из баранины! — Мэг разложил шашлыки по длинным тарелкам, которые были аккуратно уложены в ряд, аккуратно разделив их на группы по 20 штук. После этого он посыпал шашлыки зеленым луком, и Джейн с Элизабет быстро забрали тарелки.
— Утром был суп из баранины, а теперь днем я буду шашлык из баранины. Как восхитительно, — Авраам посмотрел на шашлык из баранины, принесенный с кухни, и взволнованно потер руки.
— Когда мисс Ванса снова приедет в город Хаоса? Если ее здесь нет, горячий горшок больше не будет таким веселым, — сказал Рэнди, сидевший перед Авраамом.
— Вероятно, она не приедет в ближайшие полгода, — Авраам покачал головой и посетовал: «Какая жалость. У нее даже нет возможности попробовать такой вкусный суп из баранины и шашлык из баранины. Почему бы мне не написать ей письмо, чтобы рассказать ей?»
— Она не сможет устоять, — с улыбкой ответил Рэнди.
— Забудь это. Мне даже не нужно писать ей письмо. Она будет просматривать все журналы для гурманов. Вы, гурманы, однозначно напишете лучше меня, — Авраам сразу же отбросил эту мысль.
— Ваш шашлык из баранины, — Элизабет подала длинную тарелку с 10 шашлыками из баранины и поставила ее между ними двумя. После этого она перешла к следующему столу.
— Ух ты! Этот запах!
Рэнди и Авраам наклонились вперед и воскликнули почти одновременно.
Глава 1713. Спокойное место
Шашлык из баранины, который был только что снят с гриля, был золотисто-коричневого цвета. Мясо блестело от масла, а жир между мясом был поджарен до полупрозрачного состояния. Лук был зеленым и свежим, а аромат шашлыка из баранины был аппетитным.
Поскольку он был ярым поклонником ресторана Мэми, единственной мотивацией Авраама остаться в городе Хаоса было безграничное количество деликатесов Босса Мэга. Он всегда будет приятно удивлен ими.
Так было с супом из баранины утром, так казалось и с шашлыком из баранины днем.
— Тогда я попробую, — Рэнди уже взял один шашлык из баранины. Для такого мясоеда, как он, самым блаженным было есть мясо огромными кусками. Этот шашлык из баранины может показаться маленьким, но на вид он действительно хорош и полон мяса.
Он еще не представил свой черновик на этот месяц.
Все его черновики в последние месяцы касались еды в ресторане Мэми, и он не ожидал, что получит такие положительные отзывы, которые заставили бы продажи журналов Мясоедства увеличиться в разы.
Такая бурная реакция читателей привела к резкому росту его заработной платы, и он уже был одним из самых высокооплачиваемых авторов среди авторов обзоров еды.
Конечно, он не отказался от своей мечты получать арендную плату каждый день.
Теперь, когда он был опорой журнала, издатель все больше и больше торопил его с черновиками. Он даже получил семь писем с угрозами.
Как гурман со своей мечтой, он не стал бы делать что-то вроде идола из ресторана, но... Каждый раз, когда он решал перейти в следующий ресторан, Босс Мэг случайно запускал новый продукт, нарушая его планы.
Этот шашлык из баранины был ярким примером.
— Это действительно последний раз. Если этот шашлык из баранины не оправдает моих ожиданий, я уеду сегодня из города Хаоса, даже не повернув назад! — Решительно сказал себе Рэнди. После этого он откусил шашлык из баранины.
По размеру баранина была похожа на шашлык из говядины. Это было приятно для взрослого рта, так что набитый рот не выглядел бы слишком некрасиво, но и это было не так уж и мало.
Рэнди подумал, что Босс Мэг производил впечатление только этим.
Даже такой опытный мясоед, как он, имел лишь приблизительное представление о том, какой кусок мяса лучше всего подходит, но он никогда не думал о точном размере, который должен быть.
Баранина была немного острой, но это была идеальная температура для Рэнди, так как она могла быстро разбудить его вкусовые рецепторы и привести их в нужное состояние.
На поверхности баранины ощущался легкий перечный и пряный привкус, возбуждающий его пробудившиеся вкусовые рецепторы. Однако по сравнению с насыщенным соусом шашлыка из говядины специи на баранине считались довольно легкими.
Он откусил баранину. Свежий сок брызнул из-под слегка обугленной корочки, и во рту сразу же вспыхнул вкус. Идеальное использование специй хорошо дополнило баранину. Как будто взорвавшийся огненный шар был брошен ему в рот, чем занялись его вкусовые рецепторы.
— Это вкусно! Чем больше вы его жуете, тем лучше становится. Это сравнимо с шашлыком из говядины! Напротив, он даже ярче, чем шашлык из говядины! — Рэнди был взволнован.
Это было действительно невероятно. Он пробовал шашлык из баранины, приготовленный пастухами на лугах, но даже самый искусный и опытный пастух не смог бы зажарить такой вкусный шашлык из баранины.
После овладения контролем над огнем другими элементами, которые могли создать такой уникально восхитительный шашлык из жареной баранины, было идеальное сочетание специй, текстура и сама баранина.
— Как дела, гурман? — С улыбкой спросил Авраам. Он уже взял шашлык из баранины и уже мог сказать по выражению лица Рэнди, что этот шашлык из баранины его не разочарует.
— Довольно впечатляюще! — Рэнди произнес всего два слова и не мог дождаться, чтобы перейти к своему второму куску баранины, прежде чем опьянел от радости, которую это принесло ему.
— Похоже, в меню ресторана Мэми добавлен еще один деликатес, — Авраам откусил баранину, и ее вкус взорвался во рту. Его глаза сразу же загорелись. Специи были лишь украшением. Сама баранина была доведена до совершенства в процессе обжарки. Из-за сладости мяса было трудно поверить, что это баранина. Слои мяса и жира также способствовали приятному пережевыванию, поскольку именно из-за этого баранина не была сухой.
— Я решил, что на этой неделе я буду использовать этот шашлык из баранины для журнала. Босс Мэг действительно является моим источником вдохновения, — теперь, когда он закончил один шампур, Рэнди медленно отложил пустой бамбуковый шампур на стол, как будто этого было недостаточно.
— Посмотри на себя, ты портишь рынок, — сказал Авраам, посмеиваясь, беря вторую шпажку.
— Меня беспокоит то, что с ростом популярности ресторана, к нам за вдохновением будет приходить больше кулинарных критиков. Мне будет сложно, — меланхолично сказал Рэнди, откусывая кусок баранины.
Авраам закатил глаза и сказал: «Вы, кулинарные критики, должны искать деликатесы для потребителей, но ты продолжаешь писать об одном и том же ресторане. Это не очень красиво».
— Я побывал в разных местах в первой половине своей жизни. Я проехал по дорогам, охватывающим территории семи крупнейших рас. Однако, если вы говорите о деликатесах, которые произвели на меня впечатление, в ресторане Мэми их действительно больше, чем всего остального вместе взятого, — Рэнди вздохнул. «Скажите, разве это не бесит?»
— В таком случае, разве кулинарный критик, начавший из ресторана Мэми, не стал бы избранным? — Прокомментировал Авраам, жуя баранину.
— Это было бы просто самым счастливым событием. Одно и то же блюдо из того же ресторана может превратиться в другую историю с другим ощущением, если бы ее написал другой кулинарный критик. Поэтому я верю, что ресторан Мэми станет самым известным рестораном на всем Норландском континенте и обязательно оставит славный рекорд в истории. Я просто надеюсь, что прямо сейчас творческие рецепты Босса Мэга могут быть распространены более широко, чтобы будущее поколение могло унаследовать их, — сказал Рэнди с улыбкой.
— Это неплохая идея, — Авраам согласно посмотрел на Рэнди.
* * *
— Лола, посмотри на того черного лебедя, плавающего в озере. Как ты думаешь, это похоже на жареную утку Босса Мэга?
— Ваше Высочество, это любимый лебедь Его Величества… — Сказала Лола, глядя на Ванессу, которая опиралась на забор и смотрела вдаль. Она чувствовала, что принцесса довольно жалка.
— Хммм. Королевский отец не позволил мне выйти после того, как обманом заставил меня вернуться домой. Я хочу превратить его любимого лебедя в жареную утку! — Сказала Ванесса сквозь стиснутые зубы. Она набрала немного снега и с силой швырнула его в черного лебедя. Снег разлетелся по небу и упал на озеро снежинками, напугав черного лебедя, который быстро уплыл в противоположном направлении.
— Хахаха, смотри на этого глупого лебедя, — Ванесса засмеялась, и ей стало немного лучше.
— Ваше Высочество, если бы мы покинули дворец сейчас, за нами последовало бы много людей, и Его Величество не позволил бы вам отправиться в город Хаоса, поэтому я думаю, что мы должны просто остаться во дворце, — мягко предложила Лола.
— Нет. Ресторан Мэми — это место, где я спокойно жила. Я никогда не откажусь от побега из дворца! — Сказала Ванесса, решительно качнув головой.
Глава 1714. Закон обоняния никогда не устареет
— Но…
— Тебе не о чем беспокоиться. Я просто буду послушной какое-то время. Когда наблюдение за мной со стороны королевского отца ослабнет, мы сможем сбежать, — Ванесса гордо улыбнулась. «За это время я решила отправить свои наброски в журнал для гурманов».
— Хм? Хотите стать кулинарным критиком? — Лола была немного шокирована.
Ванесса кивнула и серьезно сказала: «Я прочитала всех женщин-писателей в журналах для гурманов, и я знаю все термины и стили, которые они используют. Я намерена самым честным образом записать свою 49-дневную поездку в город Хаоса в качестве памятного подарка».
— Но… Если Его Величество узнает об этом, он может с этим не согласиться. В конце концов, людям нехорошо знать, что вы сбежали из дворца, — обеспокоенно сказала Лола.
— Тогда… — Подумала Ванесса. Ее глаза загорелись, и она сказала: «Тогда я дам себе псевдоним. Я буду звать себя... Ванса!»
— Мммм. Это хорошо. Хотя это всего лишь один слог, я не думаю, что кто-то подумает, что вы их написали, — кивнула Лола. Она вздохнула с облегчением. Пока принцесса не собиралась сбегать из дворца, она могла быть спокойна.
Ванесса кивнула и взволнованно сказала: «Очень хорошо. Начнем с написания той части, где мы сбежали из дворца!»
— Эээ…
* * *
— Шашлык из баранины очень популярен среди клиентов, и большинство из них ранее клялись, что никогда не будут есть баранину, — Мия вошла в дверь с подносом, полным тарелок.
— Закон обоняния никогда не устареет, — Мэг улыбнулся. Как можно было устоять перед таким идеальным шашлыком из баранины?
— Это странно. Сегодняшний шашлык из баранины был даже лучше, чем вчерашний. Босс, ты улучшил баранину в своих снах прошлой ночью? — Спросила Джина Мэга.
Все на кухне с любопытством посмотрели на Мэга. Сегодня на обед все ели шашлык из баранины. Он действительно отличался от того, что у них было прошлой ночью. Хотя вчерашний шашлык из баранины уже был превосходным, сегодняшний достиг совершенства.
— Возможно. Сегодня у меня появилось немного вдохновения, поэтому я немного его поправил, — сказал Мэг с улыбкой. В этом мире не так уж много удачи. Ему удалось добиться такого идеального шашлыка из баранины только благодаря огромной практике.
Однако он не мог им сказать.
— Выпендреж.
Небольшое слово беззвучно пронеслось в голове Мэга, но он не осознал этого, потому что оно прошло слишком быстро.
— Босс, ты впечатляешь, — Джина восхищенно посмотрела на Мэга.
Мэг улыбнулся. После бесконечных неудач прошлой ночи ему уже не терпелось разрубить систему на части.
После напряженного обеда Элизабет использовала свою магию, чтобы очистить ресторан, и все попрощались.
Мэг поднялся наверх, чтобы переодеться. После этого он покинул город и направился прямо к Грозовым горам. Его немного беспокоила ситуация там. Печать на Великом Древнем была не слишком устойчивой, поэтому было бы ужасно, если бы он сбежал.
* * *
Слуга забрался в роскошную спальню и взволнованно крикнул: «Молодой господин! Молодой мастер! Мисс Ширли снова появилась в ресторане Мэми!»
Константин, который лежал в постели, резко встал. Он широко раскрытыми глазами посмотрел на слугу и взволнованно сказал: «Т-ты говоришь о мисс Ширли?!»
— Это она! Это действительно она! Я видел, как она вышла из ресторана Мэми, — решительно кивнул слуга.
— Скорее, помоги мне встать! Я... *кха, кха*... Я иду в ресторан Мэми прямо сейчас! — Константин схватился за край кровати, когда пытался встать, но все его тело дрожало.
— Молодой мастер, теперь нет смысла идти. Ресторан Мэми уже закрылся. Давайте сначала поедим, переоденемся, вымоемся и придем вечером, — слуга поддержал Константина и, глядя на него, сказал: «Если вы так будете выглядеть, я боюсь, что, когда мисс Ширли увидит вас…»
Константин посмотрел на свое отражение в бронзовом зеркале. Его учтивый вид превратился в худого и растрепанного старика с пожелтевшей кожей. Его нынешний вид вызывал отвращение даже у него самого, не говоря уже о мисс Ширли.
— Я голоден. Принеси мне еду, — Константин сел на стул сбоку с помощью слуги. С сиянием в глазах он сказал: «Найми парикмахера. Я собираюсь сделать макияж».
— Хорошо. Выпейте воды и подождите немного, — слуга с улыбкой налил ему воды, прежде чем выбежать за дверь. Сначала он пошел на кухню, чтобы заказать пир для их молодого мастера, а затем побежал во двор мастера. Еще до того, как войти в дверь, он уже закричал: «Мастер! Мастер! Молодой мастер ест! Молодой мастер готов есть!»
Курт, который дразнил служанок, быстро остановился. Однако в тот момент, когда он услышал слова слуги, он радостно встал и спросил задыхающегося слугу: «Этот мерзавец, наконец, все продумал?»
— Нет... Это... Это мисс Ширли... Она... Она вернулась... — Этот слуга заикался, хватая ртом воздух.
— Сволочь! Бесполезный дурак! — Курт разбил чайник сбоку, его лицо покраснело от гнева.
* * *
— Скажи, сколько у тебя было парней?
— Пять? Или шесть? Я не помню.
— Так сколько?
— Ноль.
— Тск. Какая жалость.
— Хе-хе, перестань.
* * *
Анжела прижала кепку и повернулась в сторону, притворившись, что смотрит на пейзаж вдалеке, но на самом деле подслушивала двух суккубов, которые дразнили друг друга.
Это был первый раз, когда она сблизилась со своими соотечественниками с тех пор, как достигла города Хаоса.
Однако разница с остальным миром заключалась в том, что суккубы в городе Хаоса также находились под защитой закона. Их не угнетали и не порабощали. Поэтому на этот раз она решила не сразу раскрывать свою личность. Вместо этого она решила скрыть свою личность и подслушать.
Не могу поверить, что суккубы в городе Хаоса такие чистые. У нее даже не было ни одного парня. Похоже, их жизнь действительно очень чиста, подумала про себя Анжела.
— Тебе не нравится молодой господин из семьи Бакра?
— Даже не упоминай о нем. Он хуже, чем другие до него. Он закончил, прежде чем я что-то почувствовала. Я сразу его бросила.
— Ээ, не надо так завышать свои ожидания. Таких богатых молодых мастеров найти сложно. Зарабатывай немного больше прямо сейчас, чтобы в будущем найти кого-нибудь хорошего.
— Почему я должна искать кого-то хорошего? Со мной даже не шутили. Надо искать отморозков и играть чувствами друг друга. Это идеальное сочетание.
— Сестренка, мне нравится твой характер.
— Пойдем. Сегодня нам все еще нужно пойти в ту таверну, чтобы поймать богатых парней.
* * *
Анжела посмотрела на двух уходящих суккубов, покачивающих бедрами, а она стояла одна на воющем ветру.
Глава 1715. Результаты получены
— Я давно не была в ресторане Мэми. Интересно, понравится ли мистеру Мэгу, если я так оденусь? — Глория посмотрела в зеркало, сравнивая, какую пару серег ей следует надеть. Ее лицо слегка покраснело, а затем она застенчиво посмотрела на себя через зеркало. «Я иду туда, чтобы обсудить текстильное партнерство. Мм-хм. Вот и все!»
Дама, которую я люблю, прямо передо мной, но она наряжается для кого-то другого. Кто бы мог понять такую боль… Камилла лежала на крыше, прижав руку к груди, наблюдая, как Глория бормотала себе под нос в своей комнате.
Нет. Я не могу просто дожидаться, когда что-нибудь случится! Я должна что-то сделать! Камилла поднялась и повисла вверх ногами на крыше, расхаживая по комнате. Ее глаза внезапно загорелись, и она пробормотала себе под нос: «Подарок, который я сделала ранее, был таким неудачным. Я сделаю это снова! Так как мисс Глория любит шить одежду, я сделаю ей что-нибудь сама!»
Да. Решено! Камилла наблюдала, как Глория наносила последние штрихи, и не могла не представить, как последняя надевала одежду, которую она сшила. Глория определенно была бы очень тронута.
Я такая умная! Камилла гордо улыбнулась. Она снова посмотрела на Глорию и исчезла в клубе черного дыма.
Было ли что-то снаружи прямо сейчас? Глория повернулась, чтобы некоторое время смотреть в окно, но снаружи ничего не было.
Еще рано. Я сначала пойду на завод. Должна быть готова последняя партия зимней одежды. Еще немного потеплеет, и мы сможем запустить весеннюю коллекцию. Мы должны начать производство пораньше. Глория надела пуховик и вышла за дверь. Марс, ожидавший у двери, получил ее сумочку и устно доложил ей, следуя за ней.
Из-за произошедшего Сирилу не уделяли должного внимания, и теперь Глория рассматривалась как популярный кандидат на наследника семьи Моретон.
После этого последовало больше работы и строгих ожиданий.
Теперь, когда Сирил больше не был ее противником, ее точкой сравнения стала Шир, которая также была старшей внучкой, унаследовавшей семейный бизнес.
Они были примерно одного возраста и были наследницами. Обе они тоже были очень красивы, поэтому людям всегда хотелось их сравнивать.
— Есть ли движения от Сирила? — Небрежно спросила Глория, садясь в конный экипаж.
— Сирил послушно сидит дома. Он всегда приветствовал Мастера утром и вечером. Похоже, он раскаялся. Мадам Аврора, Герти и Герни дважды ходили к мадам, чтобы поднять шум из-за их ограниченных ежемесячных карманных денег, — ответил Марс.
— Теперь он знает, как заставить жену и дочерей поднять шум. Однако бабушка их обожает. На этот раз без согласия дедушки я сомневаюсь, что их ограничения будут сняты в ближайшее время, — усмехнулась Глория. В то время ежемесячное пособие семьи Глории не составляло даже 5000 медных монет.
— Пока наше партнерство с г-ном Мэгом будет проходить гладко, вы сможете возродить текстильную промышленность семьи Моретон и сохранить ее в рамках Синей Замши. Если что-нибудь случится с наследством, вы сможете самостоятельно распоряжаться этими двумя активами, — Марс восхищался Глорией. Хотя его юная мисс начала свое дело немного позже, чем мисс Шир, с тех пор, как она решила заняться бизнесом, все принятые ею решения были достойны похвалы.
Синяя Замша обладала неограниченным потенциалом, и партнерство с г-ном Мэгом может привести к революционным изменениям в текстильной промышленности всего континента.
— Я буду крепко держаться за то, что принадлежит мне. По крайней мере, я не позволю этому попасть в чужие руки, — сказала Глория с улыбкой. Она убрала волосы с лица и приподняла угол занавески кареты, чтобы выглянуть наружу и позволить ветру дуть ей в лицо.
* * *
— Как ситуация? — Спросил Мэг, когда он появился в пещере и посмотрел на людей, окружающих формирование.
— Ва!!!
Бабла, которая была поглощена изучением, чуть не подпрыгнула, глядя широко раскрытыми глазами на Мэга, который появился из ниоткуда.
— Печать ослабевает. Судя по такой скорости, у нас осталось около семи дней. Если мы не сможем укрепить печать за семь дней, возможно, он сможет пробить печать, — торжественно сказала Ирина, подходя к нему.
— Алекс, у меня есть хорошие и плохие новости. Какую из них ты хочешь услышать? — Крассу посмотрел на Мэга, и прежде чем последний смог ответить, первый с улыбкой ответил: «Плохая новость в том, что мы до сих пор не выяснили формирование. Хорошая новость в том, что эта юная леди довольно впечатляющая. Она уже помогла Новану понять приблизительный смысл этого образования. В противном случае нам действительно пришлось бы полагаться на удачу, чтобы укрепить построение».
Он Алекс? Мужчина старшей сестры Ирины? Он… Довольно симпатичный. Бабла потрясенно посмотрела на Мэга, услышав это. Это был первый раз, когда она увидела Алекса без маски, и это сильно отличалось от того, что она себе представляла.
— Неплохо, юная леди, — сказал Мэг Бабле. Эта девушка действительно не подвела его.
— Я Бабла. Я не какая-то барышня, — серьезно сказала Бабла, приподнявшись, чтобы казаться выше.
— Хорошо, юная леди Бабла, спасибо, — сказал Мэг с улыбкой.
— Это тоже подойдет, — Бабла закатила глаза. В любом случае, она не могла одолеть его, поэтому могла только спокойно расшифровывать формирование.
Когда она узнала о важности формирования, она взяла на себя все бремя спасения мира. Это было намного значительнее, чем подавать блюда в ресторане. Поэтому она все еще была очень серьезной, даже если расшифровка рун с тысячами знаков была очень однообразной и хлопотной.
Мэг обошел печать. Возможно, это произошло потому, что он отрубил часть осьминога-монстра, но с тех пор, как он появился в пещере, осьминог-монстр продолжал смотреть на него и яростно размахивал своими толстыми щупальцами. Если бы не печать, он бы уже напал на Мэга.
— Перестань смотреть. Я уже превратил твое щупальце в еду. У него неплохой вкус, — сказал Мэг с улыбкой.
— Чи…
Внезапно чудовище-осьминог вспыхнуло. Его многочисленные щупальца метнулись в сторону Мэга, заставляя формирование мерцать, как будто оно могло бы расколоться в любой момент.
— Дин! Результаты для неизвестного организма получены. Хочет ли хозяин получить их сейчас?
Именно тогда в голове Мэга зазвонило уведомление системы.
Глава 1716. Исследование съедобности Великого Древнего
— Конечно! — Мэг пробормотал свое подтверждение в уме, одновременно пожаловавшись. «Система, разве ты не говорила, что мы получим результаты в течение 24 часов? Но сейчас прошло уже 36 часов. Твоя эффективность ужасна».
— Состав этого неизвестного вида более сложен и отличается от всех ингредиентов, которые система изучала ранее. Эта система даже разработала несколько передовых единиц оборудования для более глубокого изучения. Следовательно, произошла задержка. Хозяину не нужно беспокоиться, — пояснила система.
— Ты опоздала, значит, ты опоздала. Не оправдывайся, — Мэг поджал губы. Он уже мысленно открыл отчет об испытаниях.
Отчет об испытаниях был довольно профессиональным. Будь то формат, содержание или методы тестирования, все они продемонстрировали внимание системы к деталям.
Прежде всего: «Результаты исследования его съедобности: исследования показывают, что после смывания поверхностной слизи и бланширования щупалец этого вида оно может быть мгновенно приготовлено такими методами, как жарка с перемешиванием, тушение и жарка во фритюре. Его текстура и вкус лучше, чем у обычных щупалец осьминога, и это отличный ингредиент. Между тем глазное яблоко на щупальцах имеет довольно сложное внутреннее строение. Оно богато различными питательными веществами и содержит множество полезных для человеческого организма элементов. Употребление его может облегчить различные проблемы с глазами...»
— Таким образом, щупальце этого вида обладает очень сильной пластичностью и характеристиками быстрой регенерации. Это отличный ингредиент для щупалец осьминога и жареных глаз осьминога!
Мэг уставился на этот отчет и нахмурился. Он чувствовал, что все не так просто.
Превращение отчета Великого Древнего в отчет об исследовании ингредиентов. Это было действительно...
— Однако выглядит неплохо. Когда мы сможем протестировать щупальце осьминога, которое мы ранее заморозили? — Мэг серьезно задумался, прежде чем закатить глаза. «У нас есть методы приготовления, но сейчас мы не хотим его есть, верно? Это нужно для того, чтобы он нас не съел».
Отчет об испытаниях был очень длинным, и различные эксперименты, проведенные системой, были подробно перечислены, включая использование различных методов для проведения экспериментов по повреждению. Однако окончательный вывод был таков: «После бесчисленных экспериментов, проведенных этой системой, было установлено, что физические повреждения могут лишь незначительно ослабить силу существа. Среди всех магических элементов только элемент света оказывает на него определенный сдерживающий эффект, но ему необходимо достичь аналогичного значения, прежде чем он сможет полностью его уничтожить…»
Мэг быстро прочитал этот отчет об испытаниях. К сожалению, согласно тестам системы, он не смог найти никаких способов сдержать его, кроме магии Святого Света.
— Этот вывод немного ужасает, — Мэг нахмурился. Единственная польза от этого отчета заключалась в том, что он помешал Мэгу и остальным совершить бессмысленные попытки.
— Хотя эта система еще не смогла найти способ убить этот вид, исследования показывают, что если физический ущерб наносится ему в течение длительного времени, и после накопления ослабления, это может нанести непоправимый ущерб этому виду, — прозвучал голос системы.
— Что ты имеешь в виду? — Мэг нахмурился. Он не мог полностью понять значение слов системы.
— После того, как вы все закончите с запечатыванием и укреплением, эта система построит завод по переработке щупалец осьминога в запечатанном регионе.
— Ты впечатляешь, — Мэг поднял вверх большой палец и похвалил ее от всей души.
Мэг продолжал спрашивать: «Сколько времени займет этот процесс?»
— Эта система проанализировала предел деления клеток этого вида. Эксперимент еще не закончен, поэтому точное время еще не определено. Это должно быть больше 100 лет.
Мэг приподнял брови. 100 лет были очень долгим периодом для людей, но для Великих Древних, существовавших веками... Потратить 100 лет на его убийство — не так уж и много времени.
Мэг начал: «Мы определенно не можем израсходовать столько щупалец в одном ресторане Мэми. Если ты не хочешь тратить зря эти щупальца осьминога, почему бы нам не заключить партнерство и не создать профессиональную компанию по продаже щупалец осьминога? Мы можем позволить туземцам Норландского континента присоединиться к великому делу поедания Великого Древнего».
— Согласно расчетам этой системы, этот завод по переработке щупалец осьминога может производить около 100 тонн в день, и это число будет продолжать расти в будущем. Это действительно не та сумма, которую ресторан Мэми может израсходовать… — Посетовала система. «Но продажа ингредиентов не соответствует позиции системы и…»
— Конечно, это соответствует позиции. Я пришел в этот мир как кандидат в Бога кулинарии, чтобы принести луч света в кулинарный мир этого мира, который был подобен пустыне. Я должен сеять семена восхищения.
— Но как ты думаешь, люди здесь могут получить те ингредиенты, которые использует ресторан Мэми? Такой подход с самого начала был проблематичным.
— Возьмем, к примеру, тот суп из баранины. Я могу приготовить вкусный суп, не избавляясь от неприятного запаха. Однако, если эти нормальные овцы не пройдут через несколько сложных процедур, их запаха будет достаточно, чтобы испортить горшок с супом и мясом.
— Однако, если бы мы могли продать эти щупальца осьминога, которые мы собираемся выбросить, этим обычным людям по разумной цене, пока я делюсь рецептом приготовления этого щупальца осьминога с общественностью, то не смогли бы мы успешно внедрить это блюдо в дома обычных людей? — Правдоподобно сказал Мэг.
— Звучит… Довольно разумно? — Система начала колебаться.
— Мы поделим прибыль 30/70. Разве сейчас эти твои фермы не убыточны? Пока это щупальце осьминога становится любимым блюдом людей, тебе больше не придется беспокоиться о деньгах, верно? — Мэг продолжал с улыбкой.
— Я возьму 70, а ты — 30?
— Тск, цк. Нам все еще нужно заботиться о таких вещах в наших отношениях? Подумай об этом, что является самым важным, когда дело доходит до продажи продукта?
— Качество продукта.
— Видишь, ты совсем не разбираешься в маркетинге. Чтобы продавать продукт, тебе нужен выдающийся продавец. По-настоящему грозный продавец может продать кусок камня, как если бы это был кусок золота. Таким образом, комиссия продавца — самая высокая в продуктовой цепочке. Если я не помогу тебе продать щупальца осьминога, их можно будет использовать только в качестве удобрения. Но, пройдя через мои руки, они стали бы ценным продуктом. Итак, ты согласна с тем, что я должен получить 70%?
— Звучит вполне законно.
— Верно. Пойдем, сначала подпишем договор. После того, как твоя фабрика будет готова к производству, я настрою для тебя канал продаж. Мы, отец и сын, будем непобедимы, работая вместе.
— Отлично, отлично, отлично.
Мэг успешно обманом заставил систему подписать контракт. Затем он вместе с Ириной покинул подземную пещеру.
Он был очень счастлив продвигать блюда из щупалец осьминога. Он мог улучшить качество жизни всех людей на Норландском континенте, одновременно зарабатывая деньги, так почему бы и нет.
Хотя система согласилась ослабить могущество Великого Древнего посредством процесса отсечения, 100 лет все еще было слишком долгим сроком. Он не мог возлагать все свои надежды на фабрику по производству щупалец осьминога. Ему нужно подумать о некоторых других методах.
Покинув подземную пещеру, Мэг сказал Ирине: «Обычные методы не действуют на этого монстра-осьминога. Только твой Святой Свет может нанести ему определенный урон, но, учитывая твою текущую силу, ты не сможешь полностью убить его».
Глава 1717. У вас есть Big G?
— К такому выводу ты пришел, изучив щупальце осьминога? — Ирина подозрительно посмотрела на Мэга.
— Да. Из-за сложности увеличения твоей нынешней силы я решил съесть его, — Мэг серьезно кивнул.
— Ты хочешь съесть этого парня? — Ирина нахмурила нежные брови. Она почувствовала отвращение, как только она подумала о липком монстре-осьминоге с глазами по всему телу, не говоря уже о том, чтобы съесть его.
Мэг кивнул. «Да. После моих экспериментов я знаю, что этот монстр-осьминог на самом деле является отличным ингредиентом, и у него есть регенерирующие свойства. Первая партия щупалец может быть немного некачественной на вкус, но вкус недавно выращенных щупалец превосходен. На вкус он намного вкуснее и свежее, чем обычные морепродукты». Система вырастила полуфабрикат Великого Древнего с этим отрубленным щупальцем и использовала его для проведения огромного количества жестких тестов.
— Так… Ты уже его съел? — Выражение лица Ирины стало немного сложнее, и она инстинктивно отступила на полшага.
— Как квалифицированный шеф-повар, я бесконечно изучаю ингредиенты, — спокойно ответил Мэг. Конечно, он не мог сказать Ирине о существовании системы.
Ирина серьезно задумалась, прежде чем спросить: «А ты раньше исследовал овечий навоз?»
Мэг покачал головой. «Я никогда раньше не исследовал овечий навоз, но кофе из кошачьих какашек¹ неплохой».
— Следовательно... Причина того, почему туалет Гадкого Утенка такой чистый каждый день... — Ирина сделала еще один шаг назад, постепенно расширив глаза.
Мэг посмотрел на Ирину, лицо которой становилось все более и более испуганным, и внезапно сообразил, что она могла неправильно понять. Он быстро замахал руками и сказал: «Нет. Туалет Гадкого Утенка полностью очищается автоматически. Это не имеет ко мне никакого отношения. Этот кофе из кошачьих какашек...»
— Хорошо. Я буду держать в секрете, что ты ешь кошачьи фекалии, — со сложным выражением лица прервала Ирина Мэга.
— Спасибо… — Беспомощно сказал Мэг.
— Сейчас не время обсуждать, можно ли есть этого монстра-осьминога. Ты сказал, что только моя магия Святого Света может причинить ему существенный вред, но ее сила недостаточно велика. Однако я уже единственный великий заклинатель магии света на континенте Норланд. Означает ли это, что у нас нет способов с этим справиться? — Спросила Ирина, нахмурив брови.
— В свете нынешней ситуации — да, — Мэг кивнул.
— Тогда как ему отрубили голову? А где запечатано остальное тело?
— Это… — Мэг был слегка ошеломлен. Голова этого монстра-осьминога была размером с небольшой холм, поэтому его тело, естественно, должно было быть еще более огромным. Так как же в прошлом эти люди отрезали ему голову и запечатали ее?
— Возможно, 10-й уровень — это не верхний предел? В прошлом на Норландском континенте были заклинатели и эксперты за пределами 10-го уровня, и они разрезали и запечатывали этих дьяволов? — Мышление Мэга начало медленно проясняться.
— Следовательно, Боги в легендах всех рас — это не просто легенды. Они могли быть группой сильнейших, которые действительно существовали тогда? — Глаза Ирины тоже медленно загорелись.
Мэг кивнул. «Если бы Богиня Света действительно существовала, и она могла установить связь с тобой с помощью заклинаний и даровать тебе силу Святого Света, то ее сила, естественно, была бы выше 10-го уровня».
— Но где мы собираемся найти этих Богов и заставить их помочь нам убить или снова запечатать этих дьяволов, которые скоро сбегут?
Мэг покачал головой. «Мы все еще не можем утверждать, что эти Боги бессмертны и могут выжить веками, как дьяволы, и мы не знаем, как мы можем попросить их о помощи. Мы уже обсуждали эту проблему раньше».
— Возможно, мне стоит вернуться в лес Ветров.
— Хм?
— Что касается Богини Жизни, эльфийская королева может знать некоторые секреты, о которых другие не догадываются, — спокойно сказала Ирина. «И Древо Жизни должно быть самым важным существом для Богини Жизни».
Поразмыслив, Мэг кивнул и сказал: «Я попрошу А Цзы отвезти тебя туда».
Ирина слегка кивнула. «Здорово. Я отправлюсь сегодня вечером и вернусь завтра утром».
— Будь осторожна. Елена ненавидит тебя сейчас больше всего, — сказал Мэг.
— Если бы у меня была возможность, я бы очень хотела ее устранить, — Ирина рукой разрубила воздух.
* * *
Мэг вернулся в ресторан и налил себе чашку воды. Он сел у окна и задумался.
Одним из методов был упорный поиск древних Богов, а другим методом было выяснить, как прорваться через верхний предел 10-го уровня и спасти мир.
Конечно, его самой важной задачей сейчас было восстановить свою силу до 10-го уровня, прежде чем он сможет подумать о том, как прорваться через 10-й уровень.
— Система, я чувствую, что мы отклоняемся от основной цели здесь. Очевидно, что я всего лишь резерв для Бога кулинарии, так почему же на меня выпала задача спасти мир? Не могла бы ты исправить нормальную тенденцию развития этого мира? Например, избавиться от этих лишних Великих Древних, чтобы я снова смог сосредоточиться на том, чтобы снова стать хорошим поваром? — Мэг рассуждал про себя.
— Запрос хозяина выходит за рамки функций данной системы! — Ответила система спокойно.
Мэг начал блефовать. «Почему бы тебе не посоветоваться со своим начальником? Если этот мир будет разрушен или погрузится в войну, у меня тоже не будет возможности выполнить свою конечную задачу по продвижению вкусной еды в этом мире».
— Чтобы начальство не заподозрило мою работу, эта система никогда не сделает ничего подобного! Как вы думаете, у меня есть Big G²? — Система ответила довольно гордо.
— Может, у тебя нет, но у меня есть. Разве это не просто Big G? Я куплю это для тебя.
— Ха-ха. Мне очень жаль, но ваш Big G не может войти в Запретный город³, избегая людей и наслаждаясь дворцом, пост стал вирусным и собрал десятки тысяч комментариев. Дворцовый музей, который управляет 600-летним памятником, позже извинился, подтвердив, что машине было разрешено въехать в комплекс в понедельник на прошлой неделе, когда он был закрыт для посещения.
«???»
Мэг был озадачен ответом системы.
— Это все, что вам нужно знать, — прежде чем Мэг успел спросить, система уже помешала ему это сделать.
Мэг слегка нахмурился, обнаружив, что все не так просто.
Существование, которое даже система не осмеливалась обсуждать. Следовательно, он мог только делать вид, что ничего не знает, и не задавать никаких вопросов.
Конечно, план по избавлению от Великих Древних провалился. Эта паршивая система оказалась бесполезной.
Вскоре после этого Камилла и дамы пришли в ресторан одна за другой, и снова началась напряженная работа.
— Молодой мастер, смотри. Это мисс Ширли? — Тихо сказал слуга, поддерживая Константина.
— Не держи меня. Я могу справиться сам, — Константин отодвинул руку слуги. Он смотрел на красивую молодую девушку, стоящую за Мэгом у входа в ресторан, блестящими глазами. Это была девушка, по которой он скучал днем и ночью, и, наконец, он снова увидел ее.
Его переполняли сложные эмоции, и ему хотелось броситься к ней, чтобы крепко обнять ее. Он хотел сказать ей, как сильно скучал по ней.
Однако самосовершенствование джентльмена заставило его сдержаться, и он поправил одежду. Хотя одежда стала свободной из-за его быстрой потери веса, это не уменьшило его ауру.
Он медленно двинулся вперед с очередью. Когда он, наконец, добрался до входа в ресторан и остановился перед Ширли, он подавил свои подавляющие эмоции и с любовью уставился на нее.
История Константина недавно стала широко известной в ресторане Мэми. Этот Казанова стал преданным князем, которого все хвалили.
Главный мужчина и женщина снова встретились сегодня, поэтому многие люди смотрели эту сцену с нетерпением.
_____________
1. Копи-лувак — это кофе, состоящий из частично переваренных кофейных вишен, которые съела и испражнила азиатская пальмовая циветта (Paradoxurus hermaphroditus). Его еще называют кофе циветтовой кошки. По мере прохождения через кишечник циветты вишни ферментируются и после испражнения вместе с другими фекалиями собираются.
2. Mercedes-Benz G-класса.
3. Китайская женщина, которая приехала на своем роскошном авто в Запретный город Пекина и разместила фотографии в Интернете, вызвала общественный поиск информации о ней, в то время как государственные СМИ призвали к расследованию этого дела. Фотографии, на которых изображены две женщины, стоящие перед Mercedes-Benz G-класса, припаркованным на территории объекта всемирного наследия, запрещенного для транспортных средств в 2013 году, были опубликованы на сайте Weibo в пятницу, 17 января 2020 года, под названием «LuxiaobaoLL».
Глава 1718. Дядя, похоже, ты даже не запасной
— Мисс Ширли, вы наконец-то вернулись.
Константин изо всех сил старался выглядеть более естественно, но его голос по-прежнему был сдавлен. Однако это еще больше усилило его преданный имидж.
— Он так предан.
— Аааа, это так трогательно. Если мужчина будет так обращаться со мной, я обязательно влюблюсь в него!
— Я не ожидала, что у молодого мастера Константина, которого считали Казановой, будет такая преданная сторона!
Он тронул всех девушек рядом. Богатый молодой мастер был доведен до такого состояния из-за любимой женщины. Это было похоже на любовную драму.
Дамы из ресторана посмотрели на Константина. Они вспомнили этого человека, который часто приходил спросить, вернется ли Ширли.
Ширли посмотрела на Константина, нахмурив брови, и озадаченно спросила: «Да?»
В ресторане внезапно воцарилась мертвая тишина.
Девы, ожидавшие воссоединения влюбленных, недоверчиво смотрели на Ширли широко открытыми глазами.
Между тем мужчины с жалостью смотрели на Константина. Это был самый трагический опыт для мужчины.
Да. Несмотря на то, что Константин продемонстрировал свою преданность и даже опустился в ослабленное состояние как влюбленный человек, никто не ожидал, что он не будет просто влюбленным человеком... Он был жалким человеком!
Ширли на самом деле понятия не имела, кто он такой?
Следовательно, пока он изнурял себя и впадал в такое жалкое состояние из-за нее за это время, все это было просто односторонним?!
Она даже не подозревала об этом! Она даже не знала о его существовании!
— Это так трагично, — Мэг вздохнул. Его не слишком удивил этот финал.
Некоторым людям всегда нравилось потакать своим желаниям и проявлять все эмоции, не принимая во внимание реальную ситуацию.
Они всегда считали, что если они были Ромео, то другой стороной должна была быть Джульетта. Они думали, что это здорово — морить себя голодом, пока они тоскуют по другой стороне, а другая сторона будет тронута и решит выйти за них замуж, когда увидят их жалкое состояние.
Мэг сочувствовал Константину. Ведь последний никак не ожидал, что понравившаяся ему девушка — переодетый мужчина.
Было бы хорошо, если бы этого брака не было. Если бы это случилось, то никто не знал, кто в кого войдет в первую брачную ночь.
Тск.
Тишина и Константин, который выглядел так, будто в него ударила молния, сделали атмосферу немного странной.
Все с сочувствием смотрели на Константина. Хотя этот финал был довольно неожиданным, он был ближе к тому, что обычно случается с обычными людьми.
— Дядя, похоже, ты даже не запасной, — мягко напомнила Эми Константину, облизывая мороженое.
Треск…
Казалось, все слышали звук разбитого сердца.
Несмотря на то, что он хотел впасть в ярость, немедленно уйти или даже убить себя прямо на месте, Константин почувствовал, как его сердце снова растаяло, когда он увидел чистое и невинное лицо Ширли. Он начал себя упрекать.
Ширли посмотрела на Константина, нахмурившись, с озадаченным и настороженным выражением лица. Этот парень выглядел немного извращенным. Но почему они выглядят так, будто ждут, что мы будем вместе? Это так мерзко! Мне нужно уйти от него.
Как мне не напугать мисс Ширли? Все это не ее вина! Она такая милая и заслуживает того, чтобы ее баловали! Константин думал, внутренне упрекая себя. Он быстро изменил свое мышление и снова с любовью посмотрел на Ширли, протянул правую руку и сказал: «Здравствуйте, мисс Ширли. Давайте узнаем друг друга еще раз. Я Константин».
Ширли взглянула на его руку и холодно ответила: «О».
Константин неловко убрал руку и радостно подумал: Все в порядке. Красивые девушки всегда обладают сильной индивидуальностью, не говоря уже о мисс Ширли. По крайней мере, теперь она запомнит мое имя!
Приставалы ничего не получают. Мэг жалобно посмотрел на Константина. Некоторые люди никогда не будут ценить то, что они легко получили, в то время как они тоскуют по тому, чего никогда не смогут получить.
Небольшое вторжение Константина не уменьшило энтузиазма клиентов по поводу вкусной еды. После того, как Константин занял свое место, очередь продолжала выстраиваться в ресторан, и посетители начали размещать свои заказы.
Слуга сел напротив Константина. Он заметил выражение лица Константина и с улыбкой сказал: «Молодой Мастер, это большое улучшение. Это должно быть испытание мисс Ширли для вас, и вы спокойно приняли вызов. Вы, должно быть, оставили в ее сердце красивый и джентльменский образ».
— Хмм, если подумать об этом так, то это выглядит правдой, — глаза Константина загорелись, и он задумчиво кивнул.
— Это верно, поэтому вы должны правильно питаться, чтобы восстановить здоровье своего тела и вернуть себе былую красоту. В противном случае вы могли бы не заинтересовать мисс Ширли, — слуга быстро улыбнулся, тайком вытирая пот. К счастью, его молодой мастер не был очень умен, когда упоминалась мисс Ширли. Если из-за этого он будет совершать глупые поступки после возвращения домой, мастер снимет с него шкуру.
— Ты говоришь очень разумно. Такое тело действительно недостойно мисс Ширли, — Константин кивнул, просматривая меню, а затем сказал: «Я хочу заказать порцию «Будда перепрыгивает через стену», порцию тушеной красной свинины и порцию стейка с черным перцем!»
— Конечно. Я закажу их для вас в ближайшее время, — ответил слуга с улыбкой. Это был первый раз, когда молодой мастер взял на себя инициативу съесть больше. Это было хорошее начало.
Глория вышла из кареты, запряженной лошадьми. Глядя на длинную очередь перед входом, она посетовала: «Здесь, как обычно, многолюдно».
— Никто не может устоять перед очарованием вкусной еды, как и одежды от Синей Замши, — сказал Марс с улыбкой.
Глория согласно кивнула. «Да. Г-н Мэг не только удовлетворил вкусовые рецепторы женщин, он даже разработал одежду, от которой они сходят с ума. Он действительно потрясающий человек».
— Да, — Марс бросил взгляд на Глорию, на губах которой была улыбка.
— Пойдем. Мы можем упустить очередь, если опоздаем, — Глория поспешила шагнуть к концу очереди.
— Я привез с собой отчет за последние несколько дней. Вы хотите пройти через это, пока мы стоим в очереди? — Мягко спросил Марс, догнав ее.
— Нет. Я прочитаю это, когда вернусь домой, — Глория слегка кивнула и улыбнулась. «Приятно стоять в очереди в ресторан Мэми, не так ли?»
Марс посмотрел на мужчин средних лет, которые спорили о том, является ли жареный шашлык из баранины или шашлык из говядины королем шашлыков, и с улыбкой убрал документы. На самом деле это был неподходящий повод для чтения. Однако казалось, что Юной Госпоже придется сегодня снова не спать.
Глава 1719. Даже учителя теперь прогуливают занятия
Введение шашлыка из баранины добавило нового члена к блюдам, приготовленным на гриле в ресторане Мэми.
Покупатели, которым понравились блюда на гриле, уже взяли на себя инициативу составить набор из острой жареной рыбы, острого шашлыка из говядины и шашлыка из баранины и заказывали стакан ледяного пива. За столом друзей можно было провести вечер, болтая вот так.
Вивиан не пила пиво, но это не мешало ей есть рыбу на гриле и блюда на гриле. Она делала глоток фруктового сока, который приносила с собой, когда было слишком остро. Ей все же удалось насладиться едой.
— Ты правда не идешь домой на новый год? — Вивиан, которая держала шашлык из баранины, спросила Луну, которая сидела напротив нее и медленно извлекала рыбные кости.
— Мм-хм. Новое школьное здание почти готово, и я должна позаботиться о том, чтобы дети могли пойти в школу в новом году. Хотя скоро будет новый год, у меня еще много дел, — Луна покачала головой, кладя рыбу в рот, и удовлетворенно улыбнулась. «Кроме того, я только что вернулась в Роду недавно, так что нормально не вернуться на новый год».
— Тебе просто нравится обременять себя всеми задачами, — Вивиан закатила глаза. Она очень хорошо знала характер Луны, поэтому не пыталась отговорить ее.
— А ты? Что думаешь о вчерашнем тесте? Как ты думаешь, ты дойдешь до собеседования? — С улыбкой спросила Луна.
— Для меня определенно не проблема попасть на собеседование. Кто я? Я Вивиан, поняла? — Ответила Вивиан с набитым ртом, откусывая большой кусок шашлыка из баранины. Однако она выглядела не так уверенно, как казалось.
Луна с улыбкой сказала: «Я слышала, что в этом году в письменном тесте приняло участие больше людей, чем в предыдущие годы».
— Но разве они не ищут больше учителей в этом году? — Подчеркнула Вивиан.
Из-за массового набора на этот раз Школа Хаоса набирала более 100 учителей. Число было намного больше, чем в предыдущие три года.
— Я просто дразню тебя, — сказала Луна с улыбкой.
Вивиан внезапно пододвинулась к ней и мягко спросила: «Однако, добилась ли ты в последнее время каких-либо успехов с Боссом Мэгом?»
— К-какой прогресс? — Луна покраснела и посмотрела на Вивиан. «Не говори ерунды. Мистер Мэг — честный человек».
— Я не говорила, что он неприличен, но вас двоих до сих пор связывает Маленький Босс. Разве не будет вечеринки в конце семестра через два дня? Ты нашла возможность поговорить с ним о вечеринке? — Вивиан продолжала настаивать на этом вопросе.
— Мистер Мэг должен прийти, — Луна украдкой взглянула на кухню. Возможно, мистер Мэг был слишком занят в последнее время, потому что она редко видела его.
— Замечательно. Это возможность. После того, как вечеринка закончится, ты можешь...
— Могу я набить тебе рот этой жареной рыбой? — Луна с раздражением положила большой кусок жареной рыбы в миску Вивиан.
— Хорошо, я спокойно съем свою рыбу и не буду волноваться за нашу Учителя Луну, — Вивиан пожала плечами и продолжила есть рыбу.
Взгляд Луны прошел мимо плеча Вивиан и остановился на занятой фигуре на кухне. Этот отчетливый профиль, стройное, но мускулистое тело и его плавные движения...
Луна внезапно осознала, что ее взгляд был слишком прямым и нетерпеливым. Она быстро отвела взгляд и опустила голову, чтобы поесть, но лицо ее пылало ярко-красным.
Вивиан взглянула на Луну и скривила губы в улыбке. А ее подруга все еще говорила, что Мэг ей не нравится. Было очевидно, что он ей очень нравился.
Эми подошла к Луне с Гадким Утенком на руках и с улыбкой сказала: «Учитель Луна, вы здесь едите жареную рыбу со старшей сестрой Вивиан».
— Да, — Луна подняла глаза и нежно улыбнулась Эми. Она потянулась, чтобы погладить Эми по голове, а затем ущипнула пухлые щечки Гадкого Утенка. «Я не видела тебя несколько дней, маленькая Эми».
— Мне жаль. Это потому, что я не знаю, куда делись мои учителя, поэтому я не ходила в школу. Я пошла в магазин волшебных зелий по соседству, чтобы научиться магии у старшей сестры Сисиль, — Эми пожала плечами и беспомощно сказала: «Даже учителя теперь прогуливают занятия».
Луна и Вивиан засмеялись, потому что их позабавили оживленные выражения и действия малышки.
— Маленькая Эми, ты можешь позволить мне обнять твоего толстого кота? Я никогда раньше не обнимала такого толстого кота, — Вивиан жадно посмотрела на Гадкого Утенка в объятиях Эми.
— Мяу~
Гадкий Утенок повернул голову в другую сторону, презрительно закатывая глаза.
— Ух ты, он выглядит так мило, даже когда закатывает глаза, — в глазах Вивиан были звезды.
— Старшая сестра Вивиан, тебе нравится Гадкий Утенок? — Эми посмотрела на Вивиан с некоторым сомнением.
— О, да, — Вивиан кивнула и с нетерпением посмотрела на нее.
Этот очаровательный толстый кот никогда не смотрел на нее должным образом каждый раз, когда она приходила поесть. Однако чем больше он так себя вел, тем больше ей хотелось сжать его и прижать к себе. Этот неуклюжий толстый кот с изысканным золотистым мехом был очень милым!
— Хорошо. Я позволю тебе немного поиграть с ним, — Эми протянула Гадкого Утенка.
— Ого, он такой мягкий и теплый! — Вивиан осторожно взяла Гадкого Утенка. Ей показалось, что ей дали мягкую теплую подушку без костей. Золотой мех был даже мягче, чем мех лучшей норки. Он был таким мягким в ее руках, что ей казалось, что ее сердце вот-вот растает. Ей оставалось только осторожно прижать его к груди.
— Мяу~
Гадкий Утенок, который сначала немного сопротивлялся, начал тереться головой о грудь девушки, закрыл глаза и мяукнул.
Все окружающие смотрели на них и сетовали: «Моя жизнь даже не сравнима с кошачьей!»
— Ого, как мило! — Вивиан нежно улыбнулась, а затем обняла толстое лицо Гадкого Утенка и поцеловала его в лоб.
Гадкий Утенок внезапно открыл глаза и со страхом уставился на Вивиан, прежде чем тот медленно повернул голову к Эми с невинным и обиженным выражением лица.
— Меня... Снова презирает кошка? — Вивиан моргнула.
— Старшая сестра Вивиан, он тебе так нравится? — Эми взяла Гадкого Утенка из рук Вивиан и вытерла рукавом его лоб, утешая его: «Все в порядке, Гадкий Утенок. Я не буду презирать тебя, даже если ты потерял свою невинность. Ты по-прежнему мой Гадкий Утенок».
— Учитель Луна, приятного аппетита. Я иду играть, — Эми помахала Луне, прежде чем унести Гадкого Утенка.
— Т-ты видела выражение лица этого кота? Это шокированное и надменное выражение морды! Я, Вивиан… Подарила ему поцелуй драгоценной молодой девушки, а этот кот это презирал!!! — Недоверчиво сказала Вивиан, глядя на Луну, которая прикрывала рот и смеялась.
Наконец Луна перестала смеяться и указала на уголки губ. «Я думаю, тебе следовало вытереть рот, прежде чем поцеловать его».
Вивиан прикоснулась к своим губам, и ее рука сразу же залилась красным маслом. Она быстро опустила голову и продолжила есть жареную рыбу.
Глава 1720. Думаю, ты нравишься Старшей Сестре Глории
Когда подошло время закрытия, клиенты начали уходить один за другим. Кухня, которая была занята всю ночь, начала медленно затихать. Им нужно только дождаться, пока все клиенты уйдут, прежде чем вечерняя служба закончится.
— Блюда поданы. Я ценю вашу помощь, — Мэг выключил огонь и вздохнул с облегчением.
Все сосредоточенные и нервные тоже расслабились. Несмотря на то, что все они обладали очень большой силой, интенсивность работы ресторана все же немного утомляла их.
— Когда Бабла вернется? Я скучаю по ней, подающей блюда с помощью магии, — сказала Мия Мэгу с намеком на усталость на лице.
Анна кивнула и сказала: «Да. Старшая сестра Бабла может подать половину блюд одна... Эффективность подачи блюд сильно снизилась без нее».
Ирина увела Баблу, и никто не знал, куда они ушли.
— Возможно, она не скоро вернется. Принцесса Ирина не рассказала мне точную ситуацию, — Мэг покачал головой и свалил вину на Ирину.
Все кивнули, услышав это. Ирина не пришла сегодня вечером, так что им не у кого было спросить.
Мэг снял фартук и налил себе стакан воды. Он встретился взглядом с Глорией, когда вышел из кухни.
— Мистер Мэг, — Глория встала и улыбнулась ему.
Мэг мог видеть по ее взгляду, что она специально пришла искать его сегодня вечером, поэтому он подошел и кивнул. «Мисс Глория».
В ресторане осталось всего два-три столика посетителей, и до закрытия ресторана оставалась всего пара минут. Следовательно, все они оплатили свои счета и уехали.
— Извините, что беспокою вас после того, как вы закончили свой напряженный рабочий день. На текстильной фабрике есть некоторые проблемы с сотрудничеством, которые мне нужно прояснить с вами, — сказала Глория Мэгу пониженным голосом.
— Пойдем поговорим в кабинет. Они могут вернуться и отдохнуть пораньше после того, как уберут в ресторане, — сказал Мэг, а затем проинформировал Мию и остальных, прежде чем привести Глорию и Марса в кабинет.
Мэг жестом пригласил Глорию и Марса сесть и прямо спросил: «Вы завершили реструктуризацию сети продаж?»
— Да. Мы уже упростили исходную цепочку распределения тканей. Мы сохранили полную элитную команду продаж и уже начинаем продвигать продажи ткани, — Глория слегка кивнула. «Я пришла сегодня, чтобы уточнить у мистера Мэга количество и время передачи первой партии хлопчатобумажной пряжи, чтобы мы могли подготовиться к следующему этапу работы».
— Первую партию я передам через три дня. Всего 10 000 рулонов, — ответил Мэг.
— 10 000 рулонов?! — На лице Глории появился шок.
— Вы уверены, что сможете передать 10 000 рулонов за три дня? — Марс тоже был шокирован.
Надо было знать, что текстильная фабрика Мэга была построена всего месяц назад. Не говоря уже о времени, которое требовалось текстильщикам для изучения и ознакомления со своей работой, 10 000 рулонов ткани производились за шесть месяцев всеми текстильными мастерскими семьи Моретон вместе взятыми.
— Да. Это слишком мало? — Мэг смущенно постучал по столу и объяснил: «Поскольку фабрика только что открылась, производительность еще не достигла пика. Думаю, в следующем месяце мы сможем немного увеличить объем производства».
— Выход еще не максимален?! И он еще может увеличиваться?! — Марс сглотнул и посмотрел на Мэга так, словно тот был кем-то вне его самых смелых представлений.
— Вот почему мистер Мэг осмеливается предложить цену, которая намного ниже рыночной, — Глория задумалась, прежде чем быстро покачала головой. Текстильная фабрика мистера Мэга производит просто потрясающие результаты. Нашему отделу продаж потребуется время, чтобы переварить 10 000 рулонов хлопка. Однако, чтобы не отставать от производства мистера Мэга, я немедленно расширю нашу команду по продажам. Мы сделаем все возможное, чтобы повсюду завоевать большую долю рынка».
— Хорошего сотрудничества, — Мэг с улыбкой пожал руку Глории, прежде чем он встал, и сказал: «Эми собирается спать, и мне нужно рассказать ей сказку на ночь, поэтому я не буду просить вас двоих остаться».
— До свидания, мистер Мэг, — Глория слегка кивнула, а затем попрощалась с Эми, которая стояла в дверях с Гадким Утенком на руках, прежде чем спуститься с Марсом.
— Отец, я думаю, ты нравишься Старшей Сестре Глории, — серьезно сказала Эми Мэгу.
— Хм? — Мэг озадаченно посмотрел на Эми, прежде чем быстро объяснить: «Старшая сестра Глория и я — деловые партнеры, а не то, что ты думаешь о нас».
Напуганный существованием записной книжки Эми, Мэг почувствовал, что ему необходимо объяснить правду.
Эми покачала головой и сказала: «Но я видела, что у нее в глазах светились звезды, когда она смотрела на тебя».
— Это отражение света, и оно не имеет ничего общего со звездами, — Мэг указал на свет в кабинете.
— Действительно?
— Да. Это именно так, — убежденно ответил Мэг. Он подошел к двери, чтобы взять Эми за руку, и мягко сказал: «Пойдем. Отец умоет тебя, а потом расскажет интересную историю».
— Какую историю ты расскажешь сегодня? — Выжидающе спросила Эми с сияющими глазами.
— Сегодня я расскажу тебе историю Золушки.
* * *
Почему я завидую Маленькой Эми? Должно быть, очень приятно заснуть, слушая сказку мистера Мэга на ночь, не так ли? Глория в изумлении посмотрела на второй этаж ресторана через занавески.
— Юная госпожа? Юная госпожа?
— А? — Глория пришла в себя, покраснев.
— Производительность фабрики мистера Мэга намного превосходит наши ожидания. Хотя у нас сохранился основной отдел продаж, мы еще не наладили отношения сотрудничества со всеми текстильными магазинами. Боюсь, нам будет довольно сложно переварить эти 10 000 рулонов ткани до того, как должна быть отправлена следующая партия, — сказал Марс.
— Если на определенном рынке появятся 10 000 рулонов тканей по цене, которая намного ниже рыночной, это вызовет ряд реакций на рынке, даже в Роду. Тогда это вызовет тревогу у руководителей города, что очень пагубно для нас, кто все еще находится на стадии продвижения.
— Я думаю, мы должны разделить эти 10 000 рулонов на множество частей в зависимости от покупательной способности каждого города. Мы постараемся распространить товар на все без исключения рынки, чтобы заявить о себе и установить рабочие отношения со всеми текстильными магазинами, — глубоко пробормотала Глория.
Марс кивнул и сказал: «Хотя это увеличит наши транспортные расходы, до тех пор, пока мы сможем выйти на рынок, зрелая мультирыночная распределительная цепочка сделает наши продажи более гладкими и позволит нам избежать паралича цепочки продаж из-за нестабильности одного рынка».
Глория улыбнулась и сказала: «Что меня сейчас больше интересует, так это то, если бы текстильная фабрика мистера Мэга работала на полную мощность, сколько рулонов ткани она могла бы произвести?»
* * *
Перед лесом Ветров красивая фигура стояла на спине грифона и слегка качала головой: «Лес Ветров, который раньше поклонялся свободе, превратился в замкнутый город. Елена, ты действительно непростительная грешница».
Глава 1721. Возможность прорваться через более высокий уровень
Пурпурно-полосатый грифон молча отдыхал среди густой растительности. Ирина медленно спустилась по его спине. Слабое золотое сияние засияло под ее ногами, и она внезапно появилась внутри Древа Жизни.
С тех пор, как Ирина ушла, Древо Жизни закрыло свое дупло, не давая войти никому, включая Салли, которая сейчас сидела, скрестив ноги, у Древа Жизни.
— Маленькое деревце, я вернулась, — сказала Ирина с улыбкой.
Сияющие ветви деревьев радостно колыхались вокруг Ирины, словно дерево приветствовало ее возвращение.
— Будь тише. Если эта ведьма Елена узнает, что я вернулась, мне придется снова уйти, — Ирина жестом приказала Древу Жизни успокоиться.
Радостное Древо Жизни тут же затихло и протянуло Ирине пару веток, чтобы погладить ее волосы, как будто пытаясь выразить свою радость.
— Хорошо, я буду часто навещать тебя, будь хорошим, — Ирина потянулась, чтобы коснуться ветвей, нежно глядя на дерево.
Некоторое время уговаривая Древо Жизни, Ирина серьезно сказала: «Хорошо. Мне нужно, чтобы ты разбудил для меня Ее Величество. У меня есть кое-что очень важное, требующее ее помощи. От этого зависит выживание эльфов, или, лучше сказать, от этого зависит выживание всего Норландского континента».
После того, как эльфийская королева ушла в уединение, о ней больше не было вестей. Она даже не ответила и не сделала никаких движений, даже когда среди эльфов произошло так много важных событий. Поэтому ходило много слухов.
Некоторые говорили, что королева эльфов мертва, и Елена получила полный контроль над эльфами.
Некоторые говорили, что эльфийская королева ушла в уединение, чтобы развить свои магические силы, и отказалась от эльфийского племени после того, как передала их Елене.
Ирина была уверена, что Ее Величество не умерла, а спала по определенной причине. Ирина не знала, как ее разбудить, поэтому ей оставалось только обратиться за помощью к Древу Жизни.
Дерево Жизни нежно покачивало своими ветвями.
— Даже ты не можешь ее разбудить? — Ирина нахмурилась. Похоже, состояние Ее Величества было хуже, чем она думала. Ирина на некоторое время замолчала, прежде чем сказать: «Тогда ты знаешь, как я могу установить связь с Богиней Жизни? Я хочу более глубокую связь, чем та, что образовалась с магией. Нам нужна ее помощь».
Дин~
Ветки закачались, и вдруг послышался звон ветра.
Ирина подсознательно закрыла глаза, и в одно мгновение она, казалось, увидела, как какие-то сцены промелькнули у нее в голове, словно перелистывающие страницы, как будто история — это книга, открытая прямо перед ней.
Она видела, как эльфы строят город в лесу Ветров, она видела эльфов, рискующих своей жизнью, чтобы изгнать демонов из леса, она видела кровопролитие во время расовой войны, она видела беззаботных эльфов в лесу...
Это история была рассказана задом наперед.
Эльфы были очень сильными, и над ними издевались, потому что они были маленькими, но они никогда не прекращали погоню за свободой.
В этом море истории Древо Жизни было как опорный столб, крепко стоящее в центре леса и свидетельствующее о развитии эльфов.
Наконец, сцена остановилась на краю руин.
Земля была черной и обугленной, а вокруг почти не было растительности.
Даже жестокая расовая война не привела к таким ужасным последствиям для леса.
Прекрасная эльфийка с длинными серебряными волосами появилась на бесплодной земле и посадила семя.
Ирина знала, что это Древо Жизни.
И эта прекрасная эльфийка с длинными серебряными волосами должна быть Богиней Жизни.
Однако на расплывчатом лице эльфийки она увидела грубое подобие самой себя.
— Так ты действительно надежда, которую Богиня Жизни заложила, чтобы вечно защищать эльфов?
Сцена исчезла, оставив только бескрайнее белое пространство.
Ирина огляделась на пустое место. Она была совсем одна.
— Где это место? — Спросила Ирина. Ее голос, казалось, зашел очень далеко, но ответа не было.
Она не волновалась. Древо Жизни никогда не причинит ей вреда.
Однако она не знала, почему Древо Жизни сделало ее свидетелем истории эльфов, а затем привело ее сюда.
— Ирина.
В этот момент издалека раздался слабый голос, но звучал так, как будто он был прямо у ее уха.
— Мама! — Глаза Ирины загорелись. После этого она немного занервничала и сказала: «Ты где? Как ты сейчас? Почему ты так слаба?»
— Не волнуйся. Все хорошо. Кажется, что Древо Жизни связало наши мысли вместе. В противном случае я не смогла бы поговорить с тобой напрямую.
— Елена что-то с тобой сделала?
— Это не имеет ничего общего с Еленой. Это мой выбор. Тогда, во время войны, хотя эльфы победили, я несколько раз была серьезно ранена. На этот раз я ушла в уединение, чтобы оправиться от прошлых травм.
— Ты знаешь, что все это время происходило в лесу Ветров? — Ирина сжала губы.
— Да, дитя мое. Ты поступила правильно. Точно так же, как мы решили постоять за себя, — голос королевы был полон счастья и восхищения.
— Вы с Еленой все это построили, но я разрушила. Как ты думаешь, я поступила правильно?
— Во время уединения я думала об этом. В то время мы прогнали демонов и избежали издевательств и порабощения, но мы сами сформировали систему рабства и стали тем, кого ненавидели. Наши первоначальные намерения могли быть хорошими, но это действительно было глупое решение. Самое смешное, что мы шли дальше по неверному пути в течение столетия, потому что боялись, что система выйдет из строя, поэтому у нас не хватило смелости повернуть назад и исправить себя, — Королева вздохнула.
— Но ты не остановила Елену, — Ирина нахмурилась.
— Я не могу уйти прямо сейчас. Я пытаюсь пробиться на более высокий уровень. Это касается будущего эльфов и, возможно, будущего Норландского континента.
— Ты уже знаешь о существовании Великих Древних? — Ирина была в шоке.
— Великие Древние? — Королева была сбита с толку. Ее тон быстро изменился и казался более торопливым. «Ты имеешь в виду того ужасающего монстра, который когда-то сеял хаос на континенте? Неизвестная сущность, которая была огромной, как гора?»
Глаза Ирины загорелись. Кивнув, она сказала: «Да. Мы нашли его запечатанную голову. Это гигантская голова осьминога высотой в сотни метров. Тем не менее, он скоро вырвется из своей печати, и даже 10-й уровень не сможет полностью убить его или даже нанести ему какой-либо ущерб. Вот почему я вернулась в лес. Я хочу найти Богиню Света, которая поможет нам».
— Великие Древние, они действительно существуют...
Глава 1722. Бабла, тебе нужно держаться
— Боги пробудятся в день возвращения Великих Древних. Ирина, тебе нужно найти место, где спят Боги, и разбудить их, чтобы снова защитить континент Норланд, — сказала королева эльфов.
— Место, где спят Боги? — Ирина нахмурилась.
— Да. В книге Королевы, передаваемой из поколения в поколение эльфами, есть расплывчатые записи о спящих Богах. После войны Богов Великие Древние были запечатаны по всему континенту, и Боги погрузились в глубокий сон, ожидая своего пробуждения снова.
— Где они спят?
— Фактических записей нет. Было только сказано, что Богиня Жизни спит в Слезе Луны.
— Слеза Луны? — Ирина нахмурилась. Она была уверена, что в лесу Ветров такого места нет.
— Ирина, я пока не могу отсюда уйти. Судьба эльфов теперь в твоих руках. Ты должна остановить Елену. Не позволяй ей увести эльфов в бездну… — Голос эльфийской королевы постепенно становился слабее, пока наконец не исчез.
— Моя королева? Мама? Ты все еще здесь?
В этот момент пейзаж перед ней закрутился, и в мгновение ока она снова появилась в дупле Древа Жизни.
— Спасибо, маленькое деревце. Я должна идти сейчас. Я приду к тебе снова в следующий раз, — Ирина улыбнулась и дотронулась до свисающей ветки.
Ветки Древа Жизни нежно покачивались вокруг Ирины, словно не могли позволить ей уйти.
— Та девица там тоже неплохая. Ты можешь поиграть с ней, если тебе скучно, — Ирина посмотрела на дыру в дереве. Салли с благочестивым выражением лица сидела, скрестив ноги, под деревом.
— Я вернусь снова, — сказала Ирина, прежде чем исчезнуть.
— Что это было? — Салли, сидевшая, скрестив ноги, под Древом Жизни, инстинктивно открыла глаза и подозрительно посмотрела на Древо Жизни. Казалось, она почувствовала намек на необъяснимые волшебные волны.
Однако, как только она собиралась снова закрыть глаза, она увидела светящуюся ветвь, медленно тянувшуюся к ней с недоверием. Один раз она обошла ее, как будто оценивая ее.
Выражение лица Салли сразу стало нервным и выжидательным. Став эльфийской принцессой, очень важно было получить признание Древа Жизни.
Она получит право стать королевой эльфов только после того, как получит признание Древа Жизни. Это было правилом, установленным их предками.
Она сидела под Древом Жизни в течение нескольких дней, и все же Древо Жизни никогда не показывало никаких признаков приближения к ней, не говоря уже о том, чтобы позволить ей войти.
Она никогда не ожидала, что сегодня оно проявит инициативу, подойдя к ней. Это ее действительно удивило.
О сцене, произошедшей под Древом Жизни, вскоре доложили в Звездную пещеру.
— Я действительно права насчет Салли. Только она может заменить Ирину, — Елена посмотрела на сцену взаимодействия Салли с Древом Жизни в хрустальном шаре. Она улыбнулась и сказала: «Если она получит признание Древа Жизни, она сможет стать королевой эльфов».
Между тем Ирина одновременно появилась в старой библиотеке.
Вспыхнул золотой свет, и все древние книги на полках исчезли. Она также исчезла из библиотеки в то же время.
— Ирина! — Выражение лица Елены резко изменилось, и сцена в хрустальном шаре немедленно переключилась на пустую библиотеку.
— Ауууу...
Тут в лесу раздался восторженный рев.
— Елена, я просто вернулась домой, чтобы взять несколько книг. Нет нужды так злиться, — насмешливые слова Ирины разнеслись по небу над лесом Ветров, и вскоре после этого она исчезла, оставив после себя пурпурную тень.
* * *
— Ваше Величество! Вы не должны восстанавливать это заклинание! В древних книгах записано, что древние заклинания под дворцом ведут в Безграничную бездну. Когда она откроется, она вызовет ужасающего дьявола и принесет разрушительную катастрофу народу Луны!
Нация Луны. В подземном дворце старый придворный встал на колени на полу и отчаянно умолял короля лунной нации.
Заклинание в центре подземного дворца было практически восстановлено, и десятки мастеров формаций были заняты последними штрихами. Услышав это, они остановили свои действия и посмотрели на короля, стоявшего за формированием.
— Если это правда, то мы должны исправить формирование как можно скорее! Бабла уже использовала его несколько месяцев назад. Ее прямо сейчас может пытать дьявол. Как я могу позволить ей страдать в одиночестве! — Убежденно сказал король. «Я не только король, но и отец! Даже если за этим порталом действительно стоит дьявол, я возглавлю кавалерию Лунного народа, чтобы уничтожить его!»
— Ваше Величество! — Этот старый придворный все еще хотел продолжить.
— Я уже решил. Если у вас есть время, чтобы выть здесь, почему бы вам не заставить историков прочитать древние книги и не выяснить, куда ведет этот портал, и что это за дьявол! — Холодно крикнул король.
— Да! — Этот старый придворный на мгновение был ошеломлен, прежде чем поклонился королю, встал и зашагал прочь.
— Бабла, ты должна держаться. Королевский Отец скоро придет, чтобы спасти тебя! — Серьезно сказал король, сжав кулаки и глядя на портал.
* * *
— Этот шашлык не очень вкусный. Души нет, а внутри сухо и жестко. К тому же он слишком соленый, — Бабла села на квадратный камень и презрительно жаловалась, когда ела подгоревший шашлык.
— Гм, в молодости я был экспертом в приготовлении мяса на гриле. Однако в этой пещере ничего нет, так что барбекю здесь не очень хорошо… — Смущенно сказал Крассу.
— Ха-ха. Мясо, которое ты жарил на гриле в молодости, было еще хуже, — Уриен холодно усмехнулся, осторожно срезая обожженную корочку ледяным лезвием.
Нован, сидевший на краю, с улыбкой сказал: «Вы, ребята, испорчены Боссом Мэгом. Я считаю, что этот жареный шашлык неплохой».
— Видишь. это тот, кто умеет ценить меня, — Крассу ярко улыбнулся.
— Нет. С завтрашнего дня я хочу есть еду из ресторана Мэми. Я рискую своей жизнью здесь, чтобы спасти мир, и все же мне приходится есть такие ужасные шашлыки. Это так неразумно, — серьезно сказала Бабла, тайно наблюдая за выражением лиц Крассу и Уриена.
— Я согласен. Пусть это сделает Серый Храм или замок лорда города. Логистика должна решить это за нас. Почему они заставляют готовить мясо мага 10-го уровня, — Крассу кивнул. «Я хочу цыпленка нищего прямо сейчас».
— Но есть ли в ресторане Мэми еда на вынос? — Спросил Нован.
— Единственный курьер был отправлен обратно, чтобы стать вождем после того, как часто терялся, — Бабла вздохнула.
— Все в порядке. Оставьте это мне. Вы, ребята, ешьте. Мне нужно ненадолго прогуляться, — Крассу в спешке ушел.
— Будет здорово, если мы завтра проснемся, выпьем соевого молока и съедим йотяо, — Бабла доела мясо и начала переводить печать с Нованом.
Глава 1723. Кто сможет это вынести
Замок городского лорда, секретная комната.
— Скоро состоятся мирные переговоры со всеми расами, и ситуация на Норландском континенте недавно резко изменилась после того, как Ирина и Алекс взбудоражили ситуацию. Первоначально сторонники войны, демоны и орки погрузились в хаос, а нейтральные эльфы уже завалены своими внутренними делами. В настоящее время только провоенная Империя Рот сохранила свою полную силу. Для нас это, без сомнения, хорошая новость, — Роланд осторожно указал на карту на столе.
— Я только что получил письмо от драконов. Они попросили нас провести встречу рас в городе Хаоса перед мирными переговорами, чтобы облегчить взаимодействие между всеми расами. Они надеются достичь нового мирного соглашения на основе первоначального мирного договора, — Майкл подтолкнул Роланду конверт с отметкой когтя золотого дракона.
— Драконы всегда были нейтральными, так зачем им обращаться с такой просьбой? — Роланд был удивлен, когда открыл конверт на столе.
Через некоторое время Роланд отложил письмо и серьезно сказал: «Похоже, драконы уже знают о существовании дьяволов».
Майкл тоже серьезно покачал головой. «Мы не уверены, что они знают о них. Вместо того, чтобы называть их дьяволами, я думаю, что Алекс правильнее назвал их Великими Древними. Парни, которые выжили с древних времен, когда-то доминировали в нашем мире, и они все еще пытаются прорваться через печати, чтобы снова доминировать в нашем мире».
— Если бы эти парни знали о Великих Древних, возможно, они не захотели бы возобновлять расовую войну на небольшой территории.
— Ты думаешь заставить их пойти к этому парню лично? — Глаза Майкла загорелись, прежде чем он показал намек на колебание.
Роланд кивнул и сказал: «Мы могли бы заранее провести секретную встречу со всеми расами по просьбе драконов. Возможно, они узнают ценность мира только после того, как увидят настоящий ужас. Только тогда они узнают, с какими ужасными врагами могут столкнуться все расы Норландского континента».
Майкл задумался на мгновение, прежде чем кивнул. «Хорошо. Сейчас я составлю приглашение и попрошу все расы прислать сюда представителей на встречу за закрытыми дверями».
— На этот раз мы все еще устроим все у Мэга? — Спросил Роланд.
— Я думаю, он согласится, — Майкл усмехнулся.
* * *
После того, как Мэг уложил Эми в кровать, он встал перед окном и выглянул с обеспокоенным выражением лица.
Поход Ирины в лес Ветров равнялся ее походу в логово тигра. Хотя А Цзы был с ней, он все еще беспокоился о ней.
Однако, учитывая ее характер, он тоже не мог помешать ей уйти.
— Ты все еще беспокоишься обо мне?
В этот момент позади него раздался голос.
Мэг слегка опешил, прежде чем повернуться и кивнуть Ирине, которая, честно говоря, внезапно появилась в комнате.
— Тск. Я такая слабая? Тебе нужно беспокоиться обо мне, когда я просто еду домой? — Ирина поджала губы.
— Похоже, мне не нужно беспокоиться, — Мэг улыбнулся. У Ирины не было травм, поэтому она, скорее всего, не встречалась с Еленой напрямую. Он продолжил: «Что ты узнала?»
— Мне не удалось найти Богиню Жизни, и маленькое деревце тоже не знает, как ее найти, — Ирина осторожно покачала головой. «Однако у меня было короткое общение с королевой, и она рассказала мне некоторую информацию о Богах. Она сказала, что все Боги погрузились в глубокий сон после битвы с дьяволами. Нам придется разбудить их, когда дьяволы проснутся, чтобы спасти этот мир».
— Глубокий сон? Разбудить их? — Мэг нахмурился.
— Да. Она сказала, что Богиня Жизни спит в Слезе Луны.
— Слеза Луны? — Мэг нахмурился еще сильнее.
— Я тоже никогда не слышала об этом месте. Однако, возможно, мы сможем получить информацию об этом в замке городского лорда, — Ирина махнула рукой, и на полу появилась стопка старых книг. «Это старые книги, которые я принесла из библиотеки. Некоторые из них связаны с формированиями. Я не интересуюсь ими, но мне интересно, помогут ли они с восстановлением печати».
— Мы можем отправить их им. Они могут быть полезны, — Мэг кивнул.
— Тогда я схожу, — Ирина кивнула. Она махнула рукой, и десять с лишним книг исчезли из стопки книг на полу. Она тоже исчезла в золотом свете.
— Она действительно эффективна, — Мэг пожал плечами и со спокойной душой отправился в душ.
Когда он вышел из ванной в халате, Ирина стояла перед окном с бокалом красного вина.
— Ты думаешь, что нести бремя судьбы целой расы на плечах — это очень утомительно? — Мягко спросила Ирина, не оборачиваясь.
— Может быть, — Мэг посмотрел на Ирину и кивнул. «Это очень большая ответственность».
— Это так бесит. Я испробовала все способы и средства, чтобы избавиться от этого бремени, — Ирина самоуничижительно усмехнулась. Она внезапно повернулась, чтобы посмотреть на Мэга. «Но теперь, похоже, мне снова придется нести это бремя?»
— С того момента, как ты решила создать Ночных эльфов, ты уже взяла это снова, — Мэг посмотрел на нее с улыбкой. «На этот раз я понесу его с собой».
— Как ты собираешься его нести? — Ирина подошла ближе. Ее красные губы походили на вино в бокале. Ее теплое дыхание имело оттенок винного аромата.
Мэг глубоко вздохнул и взял старую книгу. Он серьезно сказал: «Я проведу ночь, читая эти старые книги. Возможно, я смогу найти информацию о Слезе Луны и о глубоком сне Богов».
— Идиот! — Ирина сердито затопала ногами, наблюдая, как Мэг вошел в кабинет с книгой и запер дверь.
— Кто может это вынести?! — Мэг облегченно вздохнул, прислонившись спиной к двери. Он самодовольно пробормотал себе под нос: «Меня почти поймали. К счастью, я сохраняю хладнокровие. Нам бы действительно пришел конец, если бы мы забеременели вторым ребенком».
* * *
На следующее утро, когда Мэг готовился к работе, пришел Майкл.
— Лорд города приходит так рано утром. Интересно, в чем проблема? — Мэг с удивлением посмотрел на Майкла.
— Вот какое дело, Босс Мэг. Я хочу зарезервировать ресторан Мэми на важную встречу через три дня. Интересно, возможно ли это? — Сказал Майкл Мэгу с улыбкой.
— Важная встреча? — Мэг был озадачен. Мирные переговоры должны состояться через 15 дней, и встреча такого масштаба не состоится и в ресторане Мэми. Итак, о какой важной встрече говорил Майкл?
— Да. Замок городского лорда решил заранее провести встречу за закрытыми дверями со всеми расами, чтобы обсудить вопросы мирных переговоров, — Майкл понизил голос и украдкой сунул письмо в карман Мэгу.
Мэг бросил взгляд на Майкла. Очевидно, он обошел Дикуса, чтобы передать ему это важное сообщение. Немного поразмыслив, он улыбнулся и кивнул. «Конечно. В этом случае ресторан Мэми будет зарезервирован для лорда города в свой выходной день через три дня».
Глава 1724. Мне все равно. Я хочу снова стать курьером!
После ухода Майкла Мэг поднялась наверх, чтобы посмотреть конверт. В нем был чек на 300 000 медных монет и простое письмо. В нем кратко объяснялось, какая встреча у них будет через три дня.
Безвкусно. Мэг бережно убрал этот чек. Он был довольно удивлен, что раса драконов возьмет на себя инициативу, чтобы установить отношения между всеми расами в попытке сохранить мир на Норландском континенте.
Похоже, драконы тоже боятся Великих Древних. Мэг измельчил письмо и бросил его в мусорное ведро, прежде чем спокойно спуститься вниз.
Эми, которая сидела на заднем сиденье велосипеда и обнимала Мэга за талию, спросила: «Отец, у нас сегодня концерт по окончании семестра. Ты ведь приедешь?»
— Конечно, я обещал тебе это раньше, — ответил Мэг с улыбкой.
— А что насчет мамы? Она свободна? — Эми продолжала спрашивать.
— Она... Может быть, она будет немного занята, — Мэг ненадолго заколебался. Ирина снова ушла рано утром. Эльфы, Ночные Эльфы и Великие Древние. Ей нужно было разобраться и решить множество вопросов, поэтому он также не был уверен, сможет ли Ирина прийти на вечеринку Эми.
— Хорошо, — Эми была немного разочарована, но вскоре понимающе сказала: «Все в порядке. Я знаю, что она очень занята. Тогда я буду танцевать для нее после того, как она вернется домой сегодня вечером».
— Хорошая девочка, — Мэг отправил Эми в Школу Хаоса. Крассу и Уриен были заняты делами Великих Древних, поэтому они не могли преподавать Эми никаких уроков. Сегодня был последний день в школе, и сегодня вечером должна была проводиться вечеринка в конце семестра, поэтому Эми попросилась прийти в школу.
— Доброе утро, маленькая Эми. Привет, мистер Мэг, — как только велосипед Мэга остановился, сбоку раздался мягкий голос.
— Доброе утро, учитель Луна, — Эми слезла с велосипеда и счастливо побежала к Луне.
— Привет, учитель Луна, — Мэг тоже улыбнулся Луне. «Сегодня Эми хочет провести последний день этого школьного семестра со своими одноклассниками, поэтому я отправил ее в школу».
Луна поняла и кивнула. «Конечно. Не волнуйся, я позабочусь о ней».
— Тогда мне придется побеспокоить тебя, — Мэг попрощался и уехал на велосипеде.
— Пойдем, маленькая Эми, — Луна отвела взгляд. Она взяла Эми за руку и вошла в школу.
— Учитель Луна, будет ли сегодняшняя вечеринка очень яркой?
— Да. Придут принять участие все ученики и их родители. Они заполнят весь большой зал.
* * *
После завтрака Мэг отправился на текстильную фабрику.
Текстильная фабрика официально начала производство. 10 с лишним паровых машин работали на полную мощность, заставляя десятки текстильных машин работать непрерывно днем и ночью. Они обеспечивали непрерывное производство высококачественной ткани.
Эльфы, обладающие магической силой, легко усвоили технику работы с машинами. Они поддерживали машины с максимальной эффективностью.
Конечно, помимо машинной мастерской, в мастерской ручного прядения прямо сейчас работали 5000 обученных эльфийских прядильщиков. Они использовали текстильные машины, модифицированные Мэгом, поэтому их эффективность прядения была в десятки раз выше, чем у обычных прядильных машин. Они давали почти половину продукции текстильной фабрики.
Рядом с текстильной фабрикой строилось второе здание фабрики. Тем временем Мэг уже сделал заказ на партию новых паровых машин от Шир. Ожидается, что после завершения строительства и ввода в эксплуатацию второго здания фабрики объем производства текстильной фабрики вырастет еще в три раза. Это был бы очень устрашающий результат.
Эшли последовала за Мэгом и спокойно сказала: «Первая партия из 10 000 рулонов ткани уже учтена. Они хранятся на складе и готовы к передаче».
В качестве ключевого проекта повторного найма ночных эльфов Ирина полностью передала текстильную фабрику этому капитану с выдающимися способностями.
Мэг полностью согласился с решением Ирины и назначил ее директором текстильной фабрики.
И в этот период Мэг действительно был очень доволен способностями Эшли. Помимо постройки здания фабрики и обучения работе с прядильными машинами с паровым двигателем, он почти полностью не вмешивался.
Мастерская ручного прядения была предложена Эшли, и она была быстро создана с очень высокой эффективностью. Объем производства текстильной фабрики увеличился вдвое.
— Здорово. Я сообщу клиенту, чтобы он приехал и забрал их послезавтра, — Мэг искренне сказал Эшли: «Директор Эшли, вы и все остальные очень много работали за это время».
— Это наша работа, — Эшли слегка кивнула, и на ее консервативном лице появилась улыбка. «Более того, теперь всем нравится их работа. Они могут стоять прямо и достойно работать».
— После передачи послезавтра попросите финансовый отдел рассчитать всем зарплату. Помимо того, чтобы стоять прямо и достойно работать, я также хочу, чтобы все работали с удовольствием, — Мэг улыбнулся, а затем повернулся и пошел к выходу. «Я пойду осмотрю строительную площадку по соседству».
— До свидания, — Эшли с признательностью посмотрела на спину Мэга. Хотя этот мистер Мэг был всего лишь поваром-человеком, он обладал поразительной мудростью и очень хорошо относился к ночным эльфам. Он разрешил неловкую ситуацию, с которой ночные эльфы могли столкнуться после прибытия в город Хаоса.
Но почему принцесса остается у него? На лице Эшли появилось сомнение.
* * *
Роду. Боковой зал Королевского дворца.
— Гигантские драконы фактически берут на себя инициативу пригласить все расы к мирным переговорам и выразили свою решимость поддерживать мир во всем мире. Это действительно редкое событие, — Андре, сидевший на высоком троне, посмотрел на только что полученное приглашение и нахмурился.
Несколько стоявших внизу старых придворных смотрели друг на друга. Никто не посмел ответить.
Андре отложил приглашение и спросил всех придворных: «Как вы думаете, кого мы должны послать?»
Один генерал сказал: «Ваше Величество, я думаю, что первый принц — лучший выбор. Его Высочество великолепен и могущественен. Он может продемонстрировать мощь и славу нашей Империи Рот...»
Ученый придворный вышел вперед и прервал его: «Ваше Величество, я думаю, второй принц должен отправиться в путь. Это переговоры о мирном соглашении. Неважно, идем ли мы на войну или поддерживаем мир, это касается интересов империи. Второй принц очень образован и внимателен, поэтому он определенно сможет побороться за больше благ для империи».
У придворных возникли большие разногласия по поводу выбора между первым принцем или вторым принцем, и они начали спорить в зале.
— Хорошо, вы все можете идти, — Андре прервал их аргументы. После того, как все ушли, он приказал: «Позови Шона и Джоша сюда».
* * *
— Сначала я хотела продолжать стремиться и упорно трудиться для своего племени. Однако, поскольку мы получили такое важное приглашение, тогда мне придется заставить себя отправиться в эту поездку, — Конни посмотрела на приглашение в своих руках, и, хотя она очень старалась держать себя в руках, она уже не могла не улыбнуться.
— Ты знаешь, как попасть в город Хаоса? — Рекс бросил на нее взгляд.
Конни посмотрела вверх и гордо сказала: «Я уже пробиралась в город Хаоса раньше».
— Но сначала ты действительно пришла в столицу Империи Рот, Роду, — Рекс усмехнулся. «Ты просто перепутала север и юг».
Конни замерла и вскоре фыркнула. «Мне все равно. Я хочу снова стать курьером!»
Глава 1725. Я умираю…
— Из-за школьного собрания сегодня закрыты! — Харрисон посмотрел на объявление, висящее на двери, и посетовал: «Босс Мэг такой хороший отец».
— Обычно назначенная зона горячего горшка все еще открыта для работы, но похоже, что сегодня вечером мы можем пойти только в ресторан Мэны на ужин, — Джорш пожал плечами. Он держал по ребенку за каждую руку и с улыбкой сказал: «Хорошо, что Миранда предложила пойти на вечеринку Пармера по окончании семестра».
— Младшая сестра! Я хочу сестренку! — Сказал Парбор, дергая Джорша за воротник.
— Пойдемте, дядя Харрисон приведет вас на поиски этих хорошеньких эльфийских сестер, — Харрисон нагнулся, чтобы подобрать Парбора, а затем направился к конному экипажу.
— Пойдем, Ангус, Керрис. Пойдем поищем этих хорошеньких эльфийских сестер, — Джорш быстро унес двух малышей на руках.
Было сложно отцу справиться с детьми, особенно когда у тебя их было трое сразу!
Посетители, пришедшие в ресторан Мэми, разочаровались, увидев объявление, висящее на двери.
Однако, поскольку Босс Мэг ушел в школу ради Маленького Босса, он легко завоевал всеобщее сочувствие по вполне законной причине.
Тем временем в ресторане Мэны, который находился в 500 метрах отсюда, большой зал, вмещавший 1000 человек, был уже полностью заполнен. Одновременно кипело более 100 горячих горшков, и было очень шумно. Люди зажигательно ели, а холод оставался у дверей. Некоторые клиенты даже разделись до одного слоя одежды, но все равно сильно потели.
Рена стояла на втором этаже и спокойно наблюдала, как упорядоченные эльфы курсируют по оживленному холлу, обеспечивая при этом точное и эффективное обслуживание клиентов.
За две недели ресторан Мэны приобрел много клиентов. В часы пик во время ужина почти всегда было полно посетителей. Они могли принимать более 3000 клиентов в день.
Между тем, уровень обслуживания в ресторане значительно повысился после тонкой настройки в течение этого периода времени. Они уже могли легко обслуживать большое количество клиентов в часы пик. Ресторан мог работать в обычном режиме, даже когда ее не было в ресторане.
Многие клиенты жаловались, что ресторан с горячим горшком был открыт на юге города, и те клиенты, которые живут на востоке и западе города, не могут легко сюда попасть. Они задаются вопросом, можем ли мы открыть еще два небольших ресторана с горячими горшками на востоке и западе города. Рена посмотрела на суетливых посетителей и на более 100 дымящихся горячих горшков. Казалось, они хвастались огромным рынком, который прятался за ними.
* * *
Мэг в сером пальто стоял у входа в Школу Хаоса. Рядом с ним стояла Эми в белом платье и милой кроличьей шапке. Оба они оглядывались.
— Пойдем. Мы должны войти сейчас, — Мэг взял Эми за ручку и вместе с толпой вошел в школу.
— Но разве мама не придет? — Хотя Эми шла за Мэгом в школу, она не могла не оглянуться на вход.
Сегодня была вечеринка в конце семестра в начальной секции Школы Хаоса. Поскольку дети из начальной части были маленькими, на праздник были приглашены и родители. Так налаживались гармоничные отношения учеников, родителей и семей.
Мэг нежно утешил ее, с улыбкой потирая голову. «У нее могут быть важные дела, и она не может успеть сюда вовремя. Давай сначала встретимся с твоими одноклассниками. Возможно, она скоро приедет».
Он сказал об этом Ирине утром, но не получил от нее подтверждения.
— Хорошо, — Эми отвела взгляд. Она выпустила руку Мэга и бросилась вперед. Уши кролика на ее шапке запрыгали, делая ее похожей на маленького бегущего кролика.
— Ого, как мило!
— Да. Она похожа на маленького зайчика! Какой очаровательный ребенок!
— Есть ли орки кроличьего типа? Как она может быть такой милой!
Глаза окружающих загорелись, и они воспели дифирамбы, когда увидели прыгающую Эми.
— Тише. Это первоклассная ученица, которую даже многие старшеклассники в средней школе не осмеливаются провоцировать, Эми!
— Да. Это та суперэльфийка, которая такая милая, но может отправить в полет одним ударом!
Те студенты, которые узнали Эми, говорили с трепетом.
Эми остановилась, демонстрируя свой прекрасный маленький кулачок, и сказала: «Нет. Я бью только злодеев».
Если бы они лично не видели, как она отправляет одаренного заклинателя из команды Империи Рот в полет со своим посохом, их бы тоже обманула ее очаровательная внешность.
— Я всего лишь маленький кролик. Я симпатичный, когда прыгаю, — Эми опустила кулачок и продолжила скакать.
— Кому так повезло иметь такую очаровательную маленькую принцессу? — Завистливый взгляд родителей упал на мужчину в сером пальто, следовавшего за Эми.
Мэг скривил губы, очень гордясь своей дочерью. Эта гордость почти выплеснулась из него.
Да. Это был он!
Человек, у которого была такая очаровательная маленькая принцесса.
Человек, которому завидовали все мужчины в мире.
— Р-разве это не Босс Мэг из ресторана Мэми? — Кто-то узнал Мэга.
— Так он тот человек, который жарил шашлык на родительском собрании и вызвал переполох?
— Один из лучших поваров Норландского континента?
Мгновенно вспыхнуло волнение.
— Не знаю, завидовать ли мне ему или завидовать той маленькой девочке, прыгающей впереди.
— Не у всех может быть такой хороший папа!
Поэтому Мэг и Эми вошли в зал под завистливыми и восхищенными взглядами.
— Маленькая Эми, мистер Мэг, сюда, пожалуйста, — учитель Луна помахала им из первого ряда.
— Отец, сюда, — Эми взяла Мэга за руку и пошла к Луне.
Они поприветствовали друг друга, и, поскольку Эми скоро выйдет на сцену, Луна попросила Мэга и Эми сесть поближе к сцене. Затем она продолжила сидеть с другими учениками и родителями.
— Дафна, Игнацу, — Эми помахала своим друзьям.
Дедушка Дафны шел с ней, а Игнацу пришел один. Он сел рядом с Эми, немного подавленный.
Эми сказала Игнацу: «Твои родители снова забыли? Я начинаю подозревать, что ты не их биологический ребенок».
— Я тоже начинаю чувствовать то же самое, — Игнацу согласно кивнул. Росток фасоли на его голове тоже уныло склонился.
— Маленькая Эми, твоя шапка такая очаровательная. Похожа на кроличьи уши, — Дафна села по другую сторону от Эми и с удивлением посмотрела на шапку Эми. Она не могла не дотронуться до ушей кролика. «Они такие мягкие».
— Смотри, они даже могут двигаться, — Эми наклонила голову, и два уха встали прямо перед тем, как кончики медленно загнулись вниз. Эми моргнула, глядя на Дафну, и ярко улыбнулась.
— Арг… Я умираю…
Дафна рухнула в объятия дедушки.
Глава 1726. Моя младшая такая милая
Видение Школы Хаоса — дать детям возможность расти счастливо. Таким образом, выступление, завершающее семестр, было установлено перед экзаменом по окончании семестра. Не будет никаких комплиментов ученикам за достижение хороших результатов, но будет сегмент перед выступлениями, где школа будет награждать учеников за хорошие моральные качества, полезность и внесенный вклад... И другие обнадеживающие награды, чтобы каждый мог видеть этих учеников как образцы для подражания.
— Затем поздравляем Эми из второго класса начальной школы с получением награды за вклад в этот семестр! Она победила в испытании команду представителей Империи Рот и команду представителей Школы Хаоса и внесла большой вклад в развитие школы! — Сказал заместитель директора с улыбкой.
— Эми, ты выиграла награду, — Дафна вскочила со своего места и была даже счастливее, чем когда получила награду за добропорядочность.
— Это награда за вклад школы только с одним победителем! — Игнацу тоже был очень взволнован.
— Полагаю, что так, — Эми была немного сбита с толку. «Но я ничего не делала. Я даже не часто ходила на занятия... Как я получила награду?»
— Давай, ты это заслужила, — Мэг с улыбкой погладил Эми по голове.
— Мм-хм, — Эми кивнула, встала и побежала на сцену.
— Премия за вклад была вручена ученику начальной школы. Как шокирует, — кисло сказал один из родителей старшеклассника.
Многие родители были в равной степени сбиты с толку. В конце концов, это была величайшая награда, и она всегда вручалась только тем ученикам старшего возраста, которые внесли большой вклад в развитие школы. Однако на этот раз лауреатом премии был ученик начальной школы, который только что пришел в школу год назад.
— Мама, ты не смотрела ту дуэль. Если бы не Эми, Школа Хаоса проиграла бы Башне Магов. Она заслуживает этой награды, — парировал сын. После этого он посмотрел вперед и сказал: «Посмотри, как она скачет, как мило!»
— Да, маленькая Эми — легенда Школы Хаоса. Она очень милая и суперсильная, — все ученики начали объяснять своим родителям. У них не было возражений относительно получателя награды.
Эми выскочила к сцене и посмотрела вверх. Ее зрение было заблокировано, и она казалась немного ошеломленной.
— Айя, она заблокирована, — Дафна посмотрела на Эми со спины и воскликнула: «Она так мило выглядит, даже когда уходит!»
— Но есть ступеньки сбоку, — Игнацу закрыл лицо.
Мэг тоже рассмеялся. Малышка была так занята в голове ее выходом, что не заметила, как другие лауреаты премии выходили на сцену. Ступеньки по обеим сторонам сцены были довольно скрытыми, поэтому на первый взгляд это было не очень заметно.
— Почему она остановилась?
— Она заблудилась по дороге на сцену? Она застряла, потому что не может найти ступеньки на сцену?
— Значит, она может идти только прямо?
— Хахаха, моя младшая такая милая!
Заместитель директора, стоявший в центре сцены, мог видеть только верхнюю половину кроличьих ушей Эми. Ему также было интересно, почему она остановилась на этом и не поднялась на сцену.
Эммм... Все вскочили на сцену? Эми посмотрела на сцену перед собой и была сбита с толку. Однако ступенек она нигде не видела. Казалось, это было экзаменом для всех.
Осознав это, Эми слегка согнула колени и вскочила на сцену. Она стабильно приземлилась перед проректором, и ее кроличьи уши только немного задрожали.
Внезапный скачок испугал проректора. Однако, когда он увидел маленького человечка, смотрящего на него своими большими круглыми глазами, он не мог не улыбнуться и, усмехнувшись, сказал: «Наша маленькая подруга полна энергии, даже то, как она выходит на сцену, говорит об этом».
В холле разразился смех. Такого симпатичного человечка никто не осмелится винить.
— Поздравляю, Эми. Надеюсь, ты сможешь и дальше оставаться такой же веселой и энергичной, — заместитель директора передал награду Эми.
— Спасибо, — Эми поклонилась заместителю директора и, прежде чем аплодисменты прекратились, она уже счастливо проскочила на свое место.
— Э… — Заместитель директора посмотрел на Эми, которая вернулась на свое место. Он мог только проглотить подготовленную им ободряющую речь.
Вклад Эми в Школу Хаоса не ограничился только тем, что она помогла школе выиграть элитную команду из Башни Магов.
Благодаря Эми, Школа Хаоса могла нанять Крассу в качестве наставника по магии ближнего боя, а также получила новую магическую комнату и несколько учебных корпусов. Такой вклад нельзя измерить единовременным взносом.
— Хорошо, а теперь давайте сядем поудобнее и насладимся выступлениями наших учеников, — заместитель директора не стал больше говорить и сразу перешел к главной теме.
— Отец, посмотри на мою награду, — Эми вручила награду Мэгу, с нетерпением ожидая комплимента.
У награды была золотая основа, а логотип школы был вырезан красным. Вместо пары липких слов «награда за вклад» в правом верхнем углу значка были вырезаны три серебряные звезды. Сзади была даже булавка, чтобы значок можно было прикрепить прямо к воротнику.
— Моя маленькая Эми великолепна, — Мэг улыбнулся и погладил Эми по голове. Малышка очень хорошо адаптировалась к школьной жизни и была любима одноклассниками. У нее дела шли лучше, чем у него в те дни.
В конце концов, он стал общей целью всех студентов мужского пола, потому что был слишком популярен среди студенток.
Однако Эми была другой. Даже Дафна стала ее маленькой фанаткой.
— Хе-хе, — Эми радостно улыбнулась. Казалось, похвала Мэга сделала ее более счастливой, чем получение награды.
После этого несколько детей вышли на сцену, чтобы показать спектакль.
Мэг не видел таких выступлений с тех пор, как окончил начальную школу. Выступления учеников были довольно неуклюжими, а голоса все были юными и детскими. Было интересно посмотреть выступления с Эми.
Луна подошла, чтобы напомнить Эми, что нужно готовиться к выходу на сцену.
Эми встала и посмотрела на Мэга, когда очень серьезно проинструктировала его: «Отец, я иду за кулисы, чтобы подготовиться. Ты должен послушно сидеть здесь и смотреть мое выступление».
— Мммм. Я сижу прямо здесь, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Иди, Эми! — Дафна обрадовалась, выставив кулак.
— Не забывай подниматься по ступенькам, — мягко напомнил ей Игнацу.
— Мм-хм, мм-хм, — Эми кивнула, прежде чем последовать за Луной за кулисы.
— Дядя, что исполняет Эми? — С любопытством спросила Дафна Мэга.
— Ага. Она нам не сказала, — Игнацу тоже было любопытно.
— Она мне тоже не говорила, но мы узнаем совсем скоро, — Мэг улыбнулся и покачал головой. Похоже, малышка очень хорошо хранила свой секрет. Она всегда закрывалась в своей комнате, чтобы практиковаться, и даже не разглашала никакой информации.
Спектакли продолжились. После двух выступлений маленький ведущий представил: «А теперь давайте поприветствуем Эми из второго класса начальной школы, чтобы она исполнила свой сольный танец: танец кролика!»
Глава 1727. Спокойно сидеть
Сцена постепенно потемнела, и луч света внезапно осветил ее центр. Эми, на которой было маленькое белое платье и шапка с кроличьими ушками, появилась перед всеми.
Глаза публики загорелись. Какая очаровательная маленькая девочка. Она выглядела такой изысканной, совсем как ангел. Хотя они видели ее не в первый раз, они все же хотели подойти, чтобы сжать ее очаровательные щечки.
Мэг тоже смотрел на Эми с улыбкой. Он был доволен уверенностью, которую проявляла малышка. Она больше не была той жалкой, неполноценной и робкой девочкой, которую он впервые увидел. Она уже могла устроить собственное шоу и записалась на его выступление перед тысячами людей.
Что касается танца кролика, Мэг мог догадаться по внешнему виду Эми. Однако, чтобы позволить Эми сохранить чувство тайны, он все время делал вид, что ничего не знает.
Тут же зазвучала ритмичная и веселая музыка.
Эми начала танцевать под музыку, как милый кролик, прыгающий по сцене. Шаги точно попадали в ритм, и уши поднимались и опускались вместе с музыкой.
Ее улыбка была расслабленной и уверенной. Только ее взгляд изредка обращался к Мэгу, чтобы убедиться, что он смотрит серьезно.
— Ааааа. Как мило!
Очаровательная музыка вместе с восхитительным танцем Эми зажгли зал. Дети аплодировали, а родители ласково улыбались.
— Я снова умерла… — Дафна снова рухнула на стул.
— Хотя этот танец немного странный, я должен признать, что… Он довольно милый, — серьезно сказал Игнацу.
— Маленькая Эми такая классная, — Луна тоже смотрела на Эми с улыбкой. За это время она была свидетельницей перемены в этой малышке, и ее взгляд не мог не упасть на Мэга. За это время мистер Мэг выполнил обязанности отца. Возможно, ей стоит сказать, что он был гораздо более ответственным, чем многие другие отцы.
Короткие четыре минуты доставили всем огромное удовольствие.
Музыка остановилась, и Эми поклонилась публике.
По всему залу раздались аплодисменты, и аплодисменты были настолько громкими, что чуть не сорвали крышу.
Эти аплодисменты мне? Эми с удивлением посмотрела на публику. Поразмыслив, она поклонилась по обе стороны сцены, прежде чем покинуть сцену и побежала к Мэгу. Она хотела спросить отца, хорошо ли она танцевала.
Этот луч света продолжал следовать за ней, пока она не прыгнула в объятия Мэга.
Мэг с улыбкой подхватил Эми и сказал: «Ты проделала изумительную работу, маленькая Эми».
— Правда? — Эми серьезно посмотрела на Мэга.
Мэг кивнул и серьезно ответил: «Конечно, всеобщие аплодисменты — лучшее тому доказательство».
— Спасибо, отец, — Эми обняла Мэга за шею и поцеловала его в щёку.
— Почему ты меня благодаришь? — С улыбкой спросил Мэг.
— Я осмелилась выйти на сцену, чтобы выступить для всех, потому что ты здесь, — без колебаний ответила Эми. Затем она пододвинулась к уху Мэга. «Если бы только мама была здесь тоже. Но это нормально. Я смогу танцевать для нее одной, когда вернусь».
— Какая пара отца и дочери, которые вызывают у людей зависть.
Зрители с улыбкой наблюдали за этой сценой, пока луч света не исчез и не вернулся на сцену. Маленький ведущий начал объявлять следующую программу.
Никто не заметил, что на карнизе холла на какое-то время появилась белая фигура, а потом снова исчезла.
* * *
Текстильная фабрика в северной части города.
Ирина сказала Эшли: «Рассели эту группу эльфов. Их раны уже зажили, но они сильно пострадали в тех подвалах, поэтому мы должны их поддержать».
— Да, моя принцесса, — Эшли кивнула. Она посмотрела на окровавленную рубашку Ирины и с беспокойством спросила: «Вы ранены, Ваше Высочество?»
— Это не моя кровь, — Ирина махнула рукавом, и пятно крови исчезло. С холодным выражением лица она сказала: «В расе демонов все еще есть нераскаявшиеся твари. Попроси кого-нибудь скопировать это письмо и разослать его каждому племени демонов. Если они все еще пытаются заключить в тюрьму эльфов или помочь лесу Ветров угнетать их, они будут считаться врагами ночных эльфов, и я заставлю их заплатить за это 100-кратную цену».
Эшли с торжественным выражением лица взяла письмо обеими руками и ответила: «Да».
— Фабрика должна идти в ногу со своим производством, но мы также не можем ослаблять рост эльфов. Мы, ночные эльфы, должны иметь возможность защитить себя, чтобы выжить на Норландском континенте. Мы не можем полагаться на защиту города Хаоса, — Ирина прикоснулась к своему кольцу, и на полу появилась огромная куча сокровищ и драгоценных камней. «Мы можем защитить себя только тогда, когда мы сильны».
— Да, — Эшли серьезно кивнула.
— Я устала. Я пойду, — сказала Ирина. Под ее ногами вспыхнул золотой луч, и она исчезла.
Эшли призвала несколько эльфов, и они начали сортировать ресурсы, оставленные Ириной.
* * *
Концерт закончился только в 21:00. Спектакли были оценены, вручены награды. Приз за лучшее выступление получил заслуженный танец Эми.
— До свидания, Дафна и Игнацу, — Эми помахала своим друзьям на заднем сиденье велосипеда, прежде чем срочно сказать Мэгу: «Езжай быстрее, отец. Поторопись домой!»
— Почему Маленькая Эми так торопится? — С улыбкой спросил Мэг, садясь на велосипед.
— Потому что я хочу вернуться, чтобы станцевать танец кролика для мамы. Она может заснуть, если мы опоздаем, — сухо ответила Эми.
— Хорошо, тогда сиди спокойно, — Мэг разогнал велосипед и обогнал экипаж, запряженный лошадьми. Они добрались до ресторана Мэми за 10 минут.
— Свет все еще горит! — Эми слезла с велосипеда, глядя на освещенный ресторан, и воскликнула: «Мама, должно быть, вернулась!»
Действительно, прежде чем Мэг смог открыть дверь, дверь ресторана открылась изнутри, и Ирина с улыбкой смотрела на них у входа.
— Мама! — Эми сразу бросилась в объятия Ирины, но вскоре она стала хвастаться медалями и грамотами. «Мама, посмотри. Это медаль за мой вклад, и это сертификат, который я получила за свой танец. Отец сказал, что я получила самые громкие аплодисменты, поэтому они дали мне это».
— Мммм, Маленькая Эми — лучшая, — Ирина нежно улыбалась.
— Сначала я хотел записать выступление с помощью камня, но Эми сказала, что хочет станцевать лично для тебя, — Мэг внес велосипед и закрыл дверь.
Эми кивнула и сказала: «Да. Я хочу танцевать только для мамы».
— Хорошо, тогда Маленькая Эми будет танцевать для меня, — Ирина кивнула, прежде чем наклонить голову, чтобы посмотреть на Мэга, и кокетливо сказала: «Я хочу съесть жареную рыбу. Я хочу кушать».
Мэг посмотрел на Ирину, которая обычно была холодной и элегантной, но теперь смотрела на него застенчиво, в изумлении. Он только через некоторое время пришел в себя и кивнул. «Хорошо. Что хочет съесть Маленькая Эми? Ты сегодня очень хорошо поработала, так что отец приготовит тебе все, что ты хочешь съесть».
Эми серьезно задумалась, прежде чем ответить: «Тогда... Я хочу жареный шашлык из баранины и клубничное мороженое».
— Хорошо. Пожалуйста, подожди немного, — перед тем, как пойти на кухню, Мэг подвинул для Эми столик.
Глава 1728. Я вырублю каждого, кто придет
— Ваше Высочество, я слышала, как они говорили, что второй принц будет представлять Империю Рот на расовой встрече в городе Хаоса, — сказала Лола Ванессе, которая писала что-то очень серьезно, когда она вошла в комнату.
— Город Хаоса! — Ручка Ванессы перестала двигаться. Она взглянула на Лолу и спросила: «Разве мирные переговоры не пройдут 10 дней спустя? Царственный отец обязательно поехал бы на столь важную встречу лично. Зачем ему посылать Второго Королевского Брата?»
— Я не уверена в этом, — Лола покачала головой.
— Хммм. Это определенно не важная встреча, но, поскольку Второй Королевский Брат может пойти, думаю, я тоже могу пойти. Королевский отец предвзят! — Ванесса положила ручку и вышла.
— Ваше Высочество, уже очень поздно. Куда вы направляетесь? — Лола быстро поставила коробку с закусками и погналась за Ванессой.
— Я собираюсь найти Королевского отца. Я тоже хочу отправиться в город Хаоса. Каждый день — как год без горячего горшка, — сердито сказала Ванесса.
— Боюсь, что Его Величество сейчас отдыхает. Не будем ему мешать, — Лола нежно потянула Ванессу за рукав. Она сожалела, что упомянула о городе Хаоса при принцессе.
— Он не уходит так рано. Я просто загляну в его кабинет. Если его там нет, забуду об этом, — Ванесса продолжала идти вперед.
Лола знала темперамент принцессы. Ее нелегко было убедить, поэтому у первой не было другого выбора, кроме как последовать за ней.
В королевском кабинете.
Андре посмотрел на Джоша и сказал: «Для этой поездки в город Хаоса все, что тебе нужно сделать, это смотреть. Не занимай позицию и не давай никаких обещаний. Это просто неофициальная встреча. Все, что нам нужно сделать, это адекватно показать мощь Империи Рот, но не делать ее слишком очевидной».
— Я понимаю, — Джош слегка кивнул. Некоторое время он колебался и спросил: «Если будет соглашение, которое нужно подписать во время встречи, что мне делать?»
— Мирные переговоры пройдут через 10 дней. Если будет какое-то соглашение, это сделают взрослые. Тебе не придется заключать никакого соглашения, — Андре легкомысленно рассмеялся.
— Да, — Джош опустил голову, и перед его глазами промелькнуло странное красное сияние.
— Королевский отец! Я тоже хочу отправиться в город Хаоса! Я хочу пойти со Вторым братом! — В этот момент снаружи послышался голос Ванессы.
— Эта девушка. Откуда она получила новости? — Андре рассмеялся. Он приказал: «Пусть принцесса войдет».
Ванесса немедленно ворвалась. Она взглянула на Джоша и быстро схватила Андре за руку, когда кокетливо сказала: «Королевский отец, я тоже хочу отправиться в город Хаоса. Второй Брат тоже здесь. Отпусти меня с ним. Обещаю, я буду в порядке и не доставлю неприятностей».
Андре посмотрел на Ванессу и ласково улыбнулся. Он покачал головой и сказал: «Боюсь, что не в этот раз. Джош идет по серьезному делу. Он не может играть с тобой».
— Все в порядке. Я гораздо лучше знаком с городом Хаоса, чем он. Я могу повеселиться сама. Мне не нужно, чтобы он меня водил. Кроме того, дядя Авраам сейчас там. Я могу поиграть с ним. Тебе не о чем беспокоиться, — сказала Ванесса, качнув головой.
Хех, Королевский Отец никогда не говорил со мной с такой улыбкой. Какая вопиющая предвзятость. Джош пристально посмотрел на них двоих, но на его лице была улыбка. Он посмотрел на Андре и сказал: «Королевский отец, пусть Ванесса поедет со мной. Вся поездка займет всего три дня. Я верну ее в целости и сохранности».
Андре взглянул на Джоша и слегка нахмурился.
Ванесса радостно сказала: «Королевский отец, послушай, даже Второй Брат согласился. Не волнуйся. Я буду послушной».
— Хорошо. Ты можешь отправиться в город Хаоса с Джошем, — Андре кивнул. После этого он сделал серьезное лицо и сказал: «Но на этот раз не смей думать о том, чтобы снова сбежать. В противном случае я попрошу людей вернуть тебя обратно».
— Мм-хм, мм-хм, — Ванесса быстро кивнула. Она немного подумала и сказала: «Но королевский отец, разве ты не говорил, что мы должны благодарить Босса Мэга за то, что он вылечил мои зубы? Почему бы вам не воспользоваться этой возможностью, чтобы принести благодарность? Я передам ему. Я помню, что награда за лечение моих зубов составляла 1 000 000 медных монет».
— Мы должны как следует его поблагодарить, — Андре кивнул. Он посмотрел на Джоша и сказал: «Джош, когда ты прибудешь в город Хаоса, пойди и познакомься с Боссом Мэгом с Ванессой. Передай ему награду и поблагодари его».
— Да, королевский отец, — Джош слегка кивнул.
* * *
Замок городского лорда.
Дикус вошел в зал заседаний и сказал Майклу: «Сэр, мы уже определились с официальным местом встречи, но, хотя масштаб этого собрания нельзя сравнивать с мирными переговорами, это все же собрание различных рас. Не было бы слишком легкомысленно проводить первую встречу в ресторане Мэми?»
— Легкомысленно? Конечно, нет, — Майкл с улыбкой покачал головой. «Ресторан Мэми — лучший ресторан в городе. Это то, что делает нас знаменитыми. Даже будучи городским лордом, я должен лично спуститься, чтобы зарезервировать весь ресторан. Класс такого помещения намного выше, чем конференц-зал. Кроме того, расовые встречи всегда оказывались очень агрессивными. Есть вероятность, что может произойти драка».
— Но ресторан Мэми не выдержит этого, — Дикус приподнял бровь.
— Еда Босса Мэга может успокоить тревожное сердце и быстро помочь различным расам успокоиться. Это было бы хорошим началом для переговоров. Вот почему я выбрал ресторан Мэми, — сказал Майкл с улыбкой.
— В таком случае, пожалуйста, подтвердите порядок мест. Например, что касается Ночных эльфов и леса Ветров, как нам их устроить…
* * *
Кроличий танец Эми Ирина похвалила. После ужина малышка быстро заснула в объятиях Мэга.
Мэг отнес малышку в постель и спустился вниз. Он принес две кружки пива и сел перед Ириной.
— Майкл пришел ко мне сегодня утром и сказал, что хочет зарезервировать весь ресторан для расовой встречи, — сказал Мэг, отпив глоток.
— Я знаю. Ночные эльфы уже получили приглашение, — Ирина съела кусок рыбы. Новость не шокировала ее.
— Драконы решили призвать к миру во всем мире. Это хорошая вещь.
— Но этим миром больше не правят только драконы. Империя Рот также очень сильна. Тебе следует знать это лучше, чем мне, — сказала Ирина Мэгу, взяв свое пиво.
Мэг замолчал. Даже если бы он не участвовал в уравнении, Империя Рот все равно была бы достаточно сильной, чтобы победить любую расу, кроме драконов.
Большое количество людей, бесчисленное количество грозных рыцарей и заклинателей, их опыт в формированиях и совместной магии, а также большое количество стали сделали Империю Рот трудным противником для других рас.
— Пока Андре не глуп, у него не будет причин налагать руки на любую из других рас, пока мы не решили вопрос с Великими Древними, — Мэг с улыбкой покачал головой и посмотрел на Ирину, когда сказал: «Лес Ветров пошлёт кого-нибудь на эту встречу, верно?»
— Я вырублю каждого, кто придет, — спокойно сказала Ирина после глотка пива.
Глава 1729. Где моя повозка?
Благодаря Великим Древним Эми, наконец, удалось сделать перерыв перед школьными каникулами после того, как Крассу и Уриен посовещались.
Эми, которая только что проснулась, села в шоке, когда она спросила Мэга: «Это означает, что с сегодняшнего дня я могу спать каждый день, мне не нужно ходить в школу или в магазин волшебных зелий, и я просто могу побыть дома с Гадким Утенком?»
— Да. Твои каникулы официально начались с сегодняшнего дня, — Мэг посмотрел на Эми с улыбкой. Казалось, малышка давно ждала зимних каникул.
— Это потрясающе! — Эми вскочила с кровати и сначала сбросила Гадкого Утенка с кровати, а затем прыгнула на кровать и прыгнула в объятия Мэга. Она выжидающе посмотрела на него и спросила: «Я не хочу спать. Я хочу поиграть с Джессикой. Могу я?»
— Конечно, — Мэг поднял руку и посмотрел на часы. «Но если ты хочешь, чтобы я тебя отвез, тебе придется умыться прямо сейчас и пойти позавтракать».
— Хорошо, — Эми послушно отпустила Мэга и спрыгнула с кровати, чтобы открыть свой шкаф. Она выбрала себе белый пуховик и пару симпатичных белых меховых сапог. Она повернулась, чтобы посмотреть на Мэга, и сказала: «Отец, я хочу надеть это сегодня. Еще мне нужны косички».
— Без проблем. Оставь это мне, — Мэг кивнул с улыбкой. Косички были для него проще простого.
— Но, отец, где мама? Почему я не вижу ее рано утром? — Спросила Эми у Мэга, когда он завязывал ей волосы.
— В последнее время она была немного занята. Она вышла после того как поела, — сказал Мэг с улыбкой. Накануне Ирина отправилась на Острова Демонов за партией эльфов.
— Ой, — Эми послушно кивнула и больше не исследовала. Она сменила тему на произошедшее интересное.
После завтрака Мэг поехал с Эми на велосипеде к дому Джессики. Двое малышек не виделись уже довольно давно, так что им было о чем поговорить. Мэг оставил Эми несколько напоминаний и уехал.
— Где моя повозка?
— Она была здесь еще вчера!
Как только Мэг выехал из переулка, он услышал пронзительный голос.
Мэг повернулся, чтобы посмотреть. Мужчина средних лет с сальными волосами хватал себя за волосы, выглядя очень расстроенным. Около шести-семи прохожих столпились вокруг, чтобы посмотреть.
— Что это за экипаж? Он очень красивый? — Усмехнулся старик.
— Нет. Это очень особенное. Она длинная и квадратная. Это не то, чем может владеть любой обычный человек. Место… — Сказал мужчина средних лет, с тревогой дергая себя за волосы, выглядя так, будто вот-вот расплачется. «Почему я не могу его вспомнить? Мое сердце болит».
— Старый сэр, здесь есть воловья повозка, обтянутая крокодиловой кожей. Иди посмотри, твоя ли она, — сказал Мэг, проезжая мимо.
Мужчина был ошеломлен и быстро повернулся, чтобы побежать в переулок. Через некоторое время он радостно воскликнул: «Это действительно здесь! Спасибо, молодой человек!»
Мэг улыбнулся. Он, наверное, очередной запутавшийся пьяница.
Добравшись до ресторана, Мэг был занят раздачей теплого отвара уборщикам.
Отвар со свининой и вековым яйцом стал угощением, которого больше всего ждали уборщики Аденской площади. Это помогало им пережить даже самый холодный зимний день.
Перед началом утренних часов Мэг объявил за завтраком: «Ресторан будет закрыт через два дня. Я уже пообещал городскому лорду предоставить обед для собрания. Если у кого-то из вас есть что-нибудь в этот день, можно не приходить. Эта встреча будет с представителями разных рас, поэтому, если кому-то из вас нужно кого-то избегать, можно и не приходить».
— Кхе-кхе… У меня будут дела, поэтому я не приду, — Камилла неловко кашлянула.
— Мне нужно держаться подальше, — прямо сказала Элизабет.
— Возможно, мне там не место, — Ширли покачала головой.
— Лес Ветров тоже пришлет представителя? — Тихо спросила Ферис с оттенком беспокойства в глазах.
— Не переживай и сделай перерыв, — сказал Мэг с улыбкой.
Ферис послушно кивнула. Она боялась, что создаст проблемы ресторану.
— У меня ничего нет, я могу идти на работу, — сказала Ябемия с улыбкой.
После этого Джина, Джейн, Рена и Анжела сказали, что могут работать.
— Хорошо, решено. В любом случае, народу будет не так много, как обычно. Если дела действительно станут слишком занятыми, мы можем просто предложить им съесть горячий горшок, — с улыбкой сказал Мэг.
— Если это горячий горшок, разве они не будут драться за то, что берут чужое мясо? — Анна немного волновалась.
Мэг ненадолго задумался. Это было возможно. «Похоже, мы не можем представить горячий горшок. Если из-за куска мяса разразится расовая война, мы не сможем взять на себя эту ответственность».
Мия спросила: «Работа Баблы закончилась? Она не появлялась в общежитии несколько дней».
Остальные тоже с беспокойством посмотрели на Мэга.
— Замок городского лорда попросил ее принять участие в очень секретном деле, поэтому я не знаю, когда она сможет вернуться, но она определенно в безопасности, — сказал Мэг с улыбкой. Сейчас Бабла спасает мир.
— Ладно, все, прибирайтесь, и давайте начнем работу, — Мэг повернулся и направился к двери.
Дверь была открыта, и клиенты приветствовали их. Рабочий день официально начался.
После утренних часов работы Харрисон, который некоторое время ждал снаружи, вошел и спросил Мэга: «Босс Мэг, мне нужно сказать тебе несколько слов. Ты сейчас свободен?»
— Давай выйдем на улицу и поговорим. Им нужно навести порядок в ресторане, — Мэг снова вывел Харрисона. Мэг действительно хотел спросить Харрисона, исполнили ли орки их желание. Его миссия еще не считалась успешной.
— Ты помнишь двух орков, которых мы с Джоршем привели к тебе пару дней назад? — Харрисон сразу перешел к делу.
Мэг обеспокоенно кивнул и спросил: «Да. Как обстоят дела с бараньим рестораном?»
— Джорш и я бегали из-за этого несколько дней. Орк сказал, что не может открыть ресторан на площади Аден, чтобы не красть твой бизнес, поэтому он хотел, чтобы мы нашли ему место на западной стороне города. Мы были заняты ремонтными работами в эти пару дней, — Харрисон кивнул с улыбкой. После этого он вытащил документ и продолжил: «Я специально приехал к тебе из-за этого. Мы втроем объединились, чтобы открыть бараний ресторан. Джорш и я дали капитал для ресторана, а Лейден будет отвечать за приготовление пищи. Обе стороны получат по половине акций ресторана. Однако Братан Лейден сказал, что тебе нужно отдать половину его половины, так что сегодня я пришел с контрактом, который ты должен подписать».
— Я ничего не делал, как я могу просто так забрать 25% акций? — Мэг с недоумением посмотрел на Харрисона.
— Нельзя так говорить. Если бы не твое самоотверженное участие в приготовлении баранины, мы бы не смогли придумать ту тушеную баранину, — Харрисон посмотрел на Мэг с улыбкой и сказал: «Это то, что сказал Лейден. Сегодня он запускает тестовый пробег тушеной баранины в ресторане. В противном случае, он обязательно пришёл бы лично поблагодарить тебя. Поэтому бери эти акции со спокойной душой».
Мэг немного подумал и, кивнув, сказал: «Тогда я поблагодарю вас. Однако дивиденды по акциям я брать не буду. Пожалуйста, помоги мне рассчитать все и пожертвуй Учителю Луне в качестве стипендиального фонда от имени бараньего ресторана».
— Хорошо. Я улажу это. Я тоже добавлю свои дивиденды и пожертвую их вместе, — Харрисон кивнул с улыбкой. После этого он похвалил: «Я слышал, что эта учительница действительно надежный человек, и она очень хорошо управляет фондом. Даже кусок старой одежды будет прозрачно записан, чтобы построить школьные здания для детей и даже дать им еду и зимнюю одежду. Она помогла многим детям».
Глава 1730. Тебе не кажется это абсурдом?
— Учительница Луна, естественно, отличается от других, — Мэг кивнул с улыбкой. Как часть первой группы партнеров фонда, Мэг будет получать отчет о работе фонда каждый месяц. Откуда деньги идут к источнику средств, куда тратятся, все будет аккуратно задокументировано, и можно посмотреть, сколько усилий Учитель Луна вложила в фонд.
Харрисон убрал контракт и сказал Мэгу: «О, верно. Есть еще кое-что. Послезавтра хороший день, и мы решили открыть ресторан именно в этот день. Не мог бы ты оказать нам некоторую поддержку?»
Мэг немного подумал и ответил: «Тогда я зайду после утренних часов работы».
— Хорошо. Тогда решено. Я вернусь и дам им знать, — Харрисон уехал в конной повозке с улыбкой.
Мэг смотрел, как запряженная лошадьми повозка исчезает вдали, прежде чем повернуться и войти в ресторан.
У Харрисона не было недостатка в деньгах. Он делал все это только потому, что был хорошим человеком. Это был хороший поступок, ведь теперь половина прибыли бараньего ресторана будет идти в фонд, а он сможет помочь многочисленным детям.
В ресторане было чисто, дамы ушли одна за другой, кроме Анжелы.
— Ты не собираешься вернуться в спальню, чтобы отдохнуть? — Спросил Мэг, когда он вышел из кухни с чайником черного чая.
— Работа утром была очень расслабленной. Это совсем не утомило меня, — Анжела села перед Мэгом и пристально посмотрела на него, пока он разливал чай.
— Что-нибудь случилось? — Спросил Мэг, когда он поставил перед ней чашку черного чая.
— Мне немного любопытно, — Анжела смотрела на него своими голубыми глазами.
— Любопытство к мужчине обычно является началом увлечения, — спокойно сказал Мэг, беря чашку чая и дуя на нее.
— Я бы никогда не увлеклась мужчиной, — сказала Анжела, сжав губы.
Мэг взглянул на Анжелу. Он не ожидал, что Анжела и Камилла будут похожи.
— Не будь слишком любопытен к женщине, иначе ты можешь быть околдован, — Анжела соблазнительно улыбнулась.
— До этого тебе далеко, — Мэг отвел взгляд.
Улыбка Анжелы застыла, и она посмотрела на Мэга. Ни один другой мужчина никогда не отвергал ее так.
Однако она быстро отпустила взгляд, сказав: «Все в порядке. Я знаю, что у тебя есть некоторые невыразимые причины. Я могу понять».
Необъяснимые причины? Мэг поднял бровь. Это было все равно, что сказать, что он неспособен.
Как мог человек сказать, что он неспособен!
— Или, может быть… Тебе нравятся мужчины? — Глаза Анжелы загорелись. Ей казалось, что она узнала что-то интересное.
— В таком случае я бы не нанял вас всех в качестве официанток, — Мэг закатил глаза. Эта дама действительно осмелилась вообразить все и вся.
— Это правда, — Анжела кивнула. В ресторане Мэми были только женщины, и каждая из них была ошеломляющей.
Нормальный человек подумал бы, что этот хозяин был способным и развратным малым. Конечно, она признавала первую точку зрения. Мэг действительно был одним из самых способных мужчин-людей, которых она когда-либо видела. Он мог заставить даже самых могущественных людей следовать своим правилам только из-за деликатесов, которые он готовил.
Что касается второго пункта, она до сих пор не видела, чтобы Мэг беспокоил кого-либо из обслуживающего персонала, и она также не слышала, чтобы кто-либо из дам жаловался на неподобающее поведение Мэга в своих словах или действиях. Он казался очень вежливым и уважительным по отношению ко всем.
Вот что озадачило ее больше всего.
У Мэга была дочь, но хозяйку никто раньше не видел.
Красивый и состоятельный мужчина, вокруг которого красуются красивые дамы и куча других желающих выйти за него замуж, на самом деле вообще не имел скандалов?
— Похоже, ты действительно неспособен, — Анжела вздохнула.
— Женщины, которые обычно говорят такие вещи, хотели бы получить необычный поворот сюжета из-за бунтарского характера мужчины, — Мэг взглянул на Анжелу. Как бы он ни смотрел на нее, она действительно была чарующей соблазнительницей.
Анжела нервно откинулась на спинку стула. Ей казалось, что Мэг видит сквозь нее.
— Но как жаль. Я не такой человек, — Мэг сделал глоток чая и неторопливо откинулся на спинку стула. Он с улыбкой сказал: «От джентльмена требуется оставаться джентльменом. Что касается того, способен я или нет, ты не та, кто будет проверять это».
— Я… Я и не пытаюсь! — Лицо Анжелы залилось краской. Несмотря на то, что она встречала разных своих людей и многому научилась благодаря им, она все еще чувствовала себя оскорбленной Мэгом с точки зрения поддразнивания.
Уголки губ Мэга приподнялись. Будучи неквалифицированным суккубом, она была еще слишком зелена, чтобы противопоставить себя ему. Он с гордостью сказал: «Говори, что ты хотела сказать?»
— Кхм, кхм… — Анжела дважды кашлянула, чтобы скрыть свою неловкость. Ее глаза бегали по сторонам, когда она сказала: «Мне просто немного любопытно, почему принцесса Ирина остановилась в ресторане, и я слышала, что у нее есть партнер. Очень грозный человек».
Да. Я ее партнер. Этот учтивый мужчина перед тобой и есть этот мужчина. Мэг поднял бровь и сказал: «Насколько грозен?»
— Я слышала, что он мог летать по небу и взрывать землю. У него была 200-метровая сабля, и он мог срубить голову гигантского дракона одним ударом. Вот почему его также называют убийцей драконов.
— Я даже слышала, что дождливой ночью три года назад он попал в засаду десятков экспертов 10-го уровня, и ему удалось убить их и сбежать.
— Я также слышала, что он появился через три года, и зарезал патриарха демонов, чтобы спасти девицу в беде, показал свою доблесть в лесу Ветров, и разбил гигантского дракона свиньей на Острове Драконов… — Анжела все больше волновалась, пока говорила. Наконец, она сказала с лицом, полным восхищения: «Такой мужчина просто идол».
— Действительно? — Мэг поднял бровь, как-то странно посмотрев на Анжелу.
— Ты повар, ты ничего не знаешь об убийстве драконов, — Анжела посмотрела на Мэга, как на деревенщину.
— Думаю, да, — Мэг кивнул. После этого он сказал: «Так ты влюбилась в него?»
— Я думаю, что каждая женщина в мире была бы очарована им. Он такой сильный и идеальный мужчина. Жаль, что я не люблю мужчин, — Анжела немного подумала и сказала: «Конечно, если это он… Может быть… Я могу попробовать».
— Ты теряешь свои принципы, — Мэг уперся в спинку стула, чтобы держаться на безопасном расстоянии.
— Это не важно, — Анжела надавила на стол и наклонилась вперед, не сводя глаз с Мэга, и сказала: «Женщина такого могущественного человека на самом деле живет в твоем доме, и даже на том же этаже. Я слышала, что она даже спит на той же кровати, на которой раньше спал ты. Тебе не кажется это абсурдом?»
— Если так выразиться, я косвенно спал с женщиной Алекса? — Мэг положил руку на сердце с лицом, полным страха, и сказал: «Мне так страшно».
— Есть решение, — Анжела удовлетворенно кивнула. Она наклонилась ближе и прошептала Мэгу: «Есть решение прямо сейчас. Хочешь это услышать?»
— Какое решение? — Мэг сотрудничающе понизил голос.
— Почему бы тебе не позволить ей остаться в моей спальне? Я вполне могу согласиться спать на полу. Я ничего не могу с этим поделать, так как я так поражена ее внешностью.
— Ты даже не можешь больше сдерживать свою улыбку, — Мэг сжал губы, глядя на Анжелу и стараясь не рассмеяться.
Помочь тебе переспать с моей женой?
Какая смелая.
— Нет, я просто немного взволнована, думая об этом, — Анжела быстро прикрыла рот.
— Ты можешь сама высказать ей это предложение. У меня нет мнения, — Мэг налил себе еще чашку чая и махнул рукой. Гадкий Утенок, лежавший на прилавке, сполз вдоль бортика и нехотя подошел. Он запрыгнул Мэгу на колени и положил голову ему на руку, позволяя ему гладить себя столько, сколько он хотел.
Глава 1731. Итак, есть вещи, которых боятся гигантские драконы
Анжела ушла взволнованно, выпив чашку чая. Она уже планировала, как спокойно высказать свое предложение Ирине.
Одной рукой Мэг гладил кота, а другой держал книгу, удобно устроившись в кресле. Теплое солнце светило на него через стеклянное окно от пола до потолка. Это было так расслабляюще, что вызывало сонливость.
Однако в этот момент Мэг не мог заснуть. Он глубоко задумался.
Будь то Великий Древний, который собирался сломать печать, или предстоящие мирные переговоры через 10 дней, оба они были событиями, которые могли повлиять на ситуацию на континенте Норланд.
И он неминуемо втягивался в этот водоворот событий.
Существование Великих Древних, очевидно, не ограничивалось только этой головой в Грозовых горах. Поскольку печать головы больше не могла сдерживать монстра-осьминога, значит ли это, что в других местах были другие поврежденные печати? Или, может быть, кто-то из Великих Древних уже сломал печати?
Это был бы наихудший сценарий, но и такую возможность нельзя было исключить.
Эта ужасающая фреска может быть сценой из прошлого, но также может быть и пророчеством о будущем континента Норланд.
Как бы вы ни смотрели на это, все расы должны работать вместе, чтобы победить Великих Древних.
Поэтому на собрании рас два дня спустя он должен был дать понять различным расам о невзгодах, с которыми придется столкнуться континенту Норланд, чтобы разные расы во время мирных переговоров через 10 дней собрались вместе, чтобы победить Великих Древних.
Появление Великих Древних могло заставить всех встать вместе легче, чем завершение поезда. Мэг сжал губы. Однако это ни в коем случае не хорошо.
* * *
— Сэр, прибыли вождь Золотых Драконов и вождь Ледяных Драконов, — сказал Аид, быстро войдя в конференц-зал.
— Пригласите их в комнату для гостей, — Майкл положил документы и вышел.
— Сэр Майкл, правда ли то, что вы сказали в письме? Действительно ли дьявола нашли рядом с городом Хаоса? И он вот-вот вырвется из своей печати? — Спросил Луи с серьезным выражением лица, как только Майкл вошел в комнату.
Тем временем Дуглас, одетый в ледяную синюю мантию, тоже смотрел на Майкла с серьезным выражением лица.
Золотые драконы и ледяные драконы входили в десятку сильнейших племен, так что они могли представлять практически все драконьи племена.
— Это правда, и люди, которые нашли печать, не были из замка городского лорда или Серого Храма. Это Крассу, Уриен и Ирина. Они были теми, кто предотвратил утечку злой ауры и ушел глубоко под землю против неизвестной опасности, чтобы найти то место, — сказал Майкл, кивнув. Поскольку они были очень уважаемыми гигантскими драконами, раннее прибытие Дугласа и Луи показало, что они высоко ценят этот вопрос.
— Я понимаю, — Луи глубоко задумался. Крассу и Уриен были известными людьми на Норландском континенте, а Ирина в последние годы была в центре внимания.
— Можем ли мы сходить посмотреть сейчас? — Спросил Дуглас.
— Хорошо. Нован и другие в данный момент все еще пытаются восстановить заклинание печати, но ситуация кажется не очень хорошей. Мастера формаций в городе Хаоса не очень помогают, а нам нужна помощь еще большего числа мастеров формаций. Следуйте за мной, — Майкл повернулся, чтобы выйти за дверь.
Через мгновение в небе над замком городского лорда появился черный кирин. Золотой дракон и серебряный дракон быстро поднялись в небо, и все трое исчезли вдали.
Серый Храм уже взял под свой контроль территорию возле Грозовых гор. Любой, кто пытался приблизиться к горному хребту, был арестован и допрошен перед освобождением. Конечно, были и те, кого сразу посадили.
Хотя большинство членов Серого Храма не знали, что находится в Грозовых горах, это должно было быть что-то очень важное, поскольку для этого требовался приказ 5-го ранга, и его нельзя было обсуждать.
Майкл привел Луи и Дугласа к центру Грозовых гор. Сразу же к ним подошла группа членов Серого Храма. Майкл сверкнул своим значком городского лорда, прежде чем он привел двух других в скрытую формацию.
— Какая плотная злая аура! — Нахмурившись, сказал Луи, глядя на черную дыру, появившуюся на земле.
— Это аура, которую даже мы сочли бы опасной. Это очень мощно, — у Дугласа было серьезное выражение лица. Он очень давно не чувствовал угрозы, но в этот момент он почувствовал себя окутанным ею.
— Пойдем. Позже вы будете еще больше потрясены, — Майкл прыгнул в яму первым.
Дуглас и Луи переглянулись и тоже прыгнули в дыру.
Падение длилось довольно долго. Чем глубже они уходили под землю, тем плотнее ощущалась злая аура.
На поверхности тела Дугласа уже образовался слой инея, изолирующий его от злой ауры. Тем временем тело Луи излучало слабое золотое сияние.
Майкл шел впереди, а двое других осторожно следовали за ним.
Этот метод ухода в пещеру показался им немного знакомым. Ситуация казалась более серьезной и неотложной, чем они думали. Росписи под землей на Острове Золотых Драконов было достаточно, чтобы в их голове возникла тревога, но эта ужасающая аура все еще заставала их врасплох.
В конце длинного туннеля была гигантская фреска.
— Это точно такая же фреска! — Воскликнул Луи, не веря своим глазам, когда увидел такую же ужасающую фреску на острове Золотых Драконов.
— Может ли этот парень быть запечатан прямо за этой фреской? — Спросил Дуглас с серьезным выражением лица.
— Да, — Майкл кивнул. Он посмотрел на Луи и сказал: «Интересно, может ли Великий Древний быть запечатан под землей за настенной фреской на Острове Золотых Драконов?»
— Э… — Луи нахмурился. Он покачал головой и сказал: «Несколько дней назад я собрал десятки лучших драконов на острове, чтобы вместе посмотреть на фреску, и мы не обнаружили никакой злой ауры».
— Но вы не установили, было ли еще какое-то место за настенной росписью, — добавил Дуглас.
— Ты имеешь в виду… Возможно, что за каждой фреской может быть запечатанный дьявол? — Брови Луи были нахмурены.
— Или часть дьявола, — Майкл активировал переключатель каменной двери, и дверь медленно двинулась наружу в обоих направлениях.
Внезапно появился ужасающий осьминог высотой в сотни метров. Его зеленовато-черная слизь делала его похожим на то, что он только что выполз из болота зла. На его щупальцах было множество глазных яблок, которые излучали дьявольское красное свечение.
Даже Луи и Дуглас, два гигантских дракона 10-го уровня, которым более 1000 лет, подсознательно сделали несколько шагов назад. Их соответствующие золотые доспехи и ледяные доспехи уже появились, и они мгновенно перешли в боевой режим.
Бам!
С громким хлопком монстр-осьминог врезался в печать, заставив ее трястись. Однако сломать печать так и не удалось.
— Цк. Итак, есть вещи, которых боятся гигантские драконы, — со смешком сказал Крассу, выходя из-за двери, заложив руки за спину.
Глава 1732. Помощь драконов
— Сохранение осторожности по отношению к могущественной неизвестной силе можно считать страхом, — спокойно сказал Дуглас.
— Похоже, ты хочешь еще одного боя? — Луи недружелюбно посмотрел на Крассу.
— Почему большой золотой дракон до сих пор не может забыть свой горящий хвост? — Крассу насмешливо посмотрел на Луи. «Это твоя вина, что тогда ты вторгся в запретную зону Башни Магов. Судя по тому, как вы, драконы, выражаетесь, это была моя территория».
— Хм! — Луи холодно фыркнул.
— Все. Поскольку враг прямо перед нами, как насчет того, чтобы в другой раз свести старые счеты? Прямо сейчас мы должны подумать о том, как помешать этому парню вырваться из-под печати и посеять хаос, — сказал Майкл, стоя между ними и указывая на монстра-осьминога.
Тонкий слой печати стал еще более прозрачным после того, как в него врезался монстр-осьминог, он выглядел так, будто исчезнет в любой момент.
— С помощью Баблы мы уже интерпретировали 90% священных писаний, но плохая новость заключается в том, что последние 10% сделали все наши усилия бессмысленными, — Нован подошел. Его глаза были налиты кровью, и по его лицу можно было сказать, что он был измотан. «Эта печать не сможет продержаться долго. Нам нужна помощь большего количества мастеров формаций».
Услышав это, Луи посмотрел на Нована с серьезным выражением лица и сказал: «Я могу вызвать всех мастеров формаций на Островах Драконов, чтобы помочь прямо сейчас».
— Помимо мастеров формаций, нам также нужны люди, знающие древнюю историю и языки. У нас не хватает не мастеров формации, а скорее тех, кто мог бы интерпретировать эти таинственные писания, — торжественно сказал Нован.
— Конечно, — Луи кивнул.
— Его дыхание не очень сильное. Запечатывание в течение бесчисленных лет лишило его большей части энергии. Почему бы нам не попытаться объединить усилия, чтобы убить его? — Спросил Дуглас, нахмурившись.
Уриен взглянул на него и хрипло сказал: «Можешь попробовать».
— Хорошо, я попробую, — Дуглас в своих ледяных доспехах двинулся вперед. С каждым шагом, который он делал, его присутствие становилось все больше, и когда он сделал последний шаг к печати, он уже достиг могущества 10-го уровня. Ледяной домен был быстро активирован, и запечатанная область была быстро заморожена. Острые сосульки летели к довольно слабому монстру-осьминогу со всех сторон, чтобы убить его одним выстрелом.
В этот момент монстр-осьминог, сжавшийся в комок после столкновения с печатью, внезапно начал махать щупальцами, а его бесчисленные глаза внезапно загорелись красным светом. Он превратил летящие к нему сосульки в ледяную стружку, а десятки щупалец начали пробираться к Дугласу. Везде, где проходили его щупальца, таял иней. На самом деле это никак не повлияло на щупальца.
Большая аура начала нависать над Дугласом, рыча низким и ужасающим тоном.
В этот момент Дуглас был ошеломлен. Его глаза пусто смотрели, как щупальца тянутся к нему.
— Он тоже попался, — с улыбкой сказал Крассу. Однако он ничуть не смутился. Он поднял руку, и перед Дугласом появилось несколько рядов огненной стены.
Почти одновременно Уриен сделал то же самое, образовав ледяные стены там, где были стены огня.
Бум!
Невероятная жара и холод столкнулись, образовав взрыв. Расколотый лед и волны тепла заставили щупальца, устремляющиеся вперед, замедлиться.
Нован поднял руку и потянул Дугласа обратно через пустое пространство, как будто невидимая рука схватила Дугласа и с силой потянула его назад, прежде чем взрывные волны выбросили его из зоны действия печати.
Многочисленные щупальца вытянулись из земли, где стоял Дуглас, почти касаясь его.
Щупальца ударили печать, и чудовище-осьминог издало обиженный низкий вой.
Ледяной шар ударил Дугласа в лицо, заставив его прийти в себя. Он подсознательно сделал несколько шагов назад с явным страхом, написанным на его лице.
Именно в этот момент он почувствовал, как будто его душу утащило в бездну, и он потерял контроль над своим телом. Ему казалось, что он смотрит на звездное небо, и даже с его тысячелетним опытом он все еще чувствовал себя таким маленьким.
Когда он снова посмотрел на монстра-осьминога, во взгляде Дугласа был страх. Он сглотнул и сказал хриплым голосом: «Его мощь намного сильнее, чем мы себе представляли».
— Если бы убить его было так просто, мы бы давно это сделали, и тебя бы здесь даже не было, — Крассу сжал губы. «Помимо его ужасающей атаки, он может легко заколдовать других. И самое главное, у него также есть очень страшная исцеляющая способность».
— Его поврежденные щупальца уже полностью восстановились, и на протяжении всего этого времени его дыхание не ослабевало, — сказал Луи с серьезным выражением лица.
— Период его существования может быть длиннее, чем история любой расы на этом континенте. Возможно, они из древнего периода, и даже высшие силы тогда могли только запечатать их, — это также был первый раз, когда Майкл увидел нападение монстра-осьминога. Помимо того, что он был ошеломлен, он становился все более торжественным. «Единственное, что мы можем сделать сейчас, это восстановить заклинание и запечатать его обратно, чтобы мы могли выиграть больше времени, чтобы убить его».
— Это немаловажное дело. Я возвращаюсь на Острова Драконов, чтобы принести все древние книги, — тихо сказал Луи.
— Если под вашим домом также есть настенная роспись, я предлагаю вам поискать скрытый механизм. Возможно, другая половина этого монстра погребена прямо под вашими задницами, — усмехнувшись, сказал Крассу.
— Это очень вероятно. Если печать за этой фреской на стене начала ослабевать, я боюсь, что ситуация на Островах Драконов не будет выглядеть очень оптимистично, — сказал Нован Луи.
— Я проведу тщательную проверку на обратном пути, но не думаю, что ситуация должна быть такой серьезной, как здесь. По крайней мере, нет ни одного случая утечки злой ауры, — Луи кивнул и повернулся, чтобы уйти.
— Спасибо, что спасли меня, — поблагодарил Дуглас Крассу и остальных. Он взглянул на юную леди, которая сидела на корточках рядом с заклинанием, прежде чем уйти с Луи.
— Хорошая новость в том, что драконы помогают нам. Плохая новость в том, что город Хаоса в настоящее время все еще не может оказать больше помощи для восстановления формации, — сказал Майкл Крассу и остальным.
— Эти две новости нас не утешают, — Крассу покачал головой.
— Какая помощь вам еще нужна? — Майкл был готов слушать.
— Мы так боремся за спасение мира здесь, и можем жить только с жареным зайцем. Что случилось с логистикой? — Сказал Крассу, нахмурившись. «С нашим статусом и доблестью, я не думаю, что это слишком много, чтобы попросить доставку еды из ресторана Мэми для трехразового питания, верно?»
— Я согласна! — Бабла, которая сидела на корточках сбоку и изучала заклинание, подняла руку в знак согласия.
— Я не против этого, — Нован кивнул. После этого он добавил: «В основном это потому, что шашлык Крассу действительно… Немного трудно глотать».
— Я хочу жареный рис Янчжоу на обед, — Уриен уже начал спокойно заказывать.
— Хорошо. Перечислите мне все ваши потребности. Я пришлю кого-нибудь, чтобы немедленно отправить их вам, — сказал Майкл, взмахнув рукой.
Глава 1733. Ты обретешь безграничную силу
В первый день своего отпуска Эми целый день играла в доме Джессики, пока не насытилась, прежде чем отправиться домой.
— Я сегодня так счастлива. Праздники — это самое лучшее, — сказала Эми Мэгу, который готовил ужин, пока она ела мороженое. Она ярко сияла.
— До конца каникул еще далеко, — с улыбкой сказал Мэг. Дети были, наверное, самыми счастливыми существами. Им не нужно было беспокоиться об угрозе со стороны Великих Древних, и они могли ощутить такое блаженство и счастье от раннего отпуска.
— Замечательно! Завтра я буду играть со старшей сестрой Сисиль, а послезавтра, когда начнутся школьные каникулы, я буду играть с Дафной и Игнацу… — Эми уже начала считать и планировать свои выходные.
— Хорошо. Тогда я буду отвечать за то, чтобы привести тебя туда, — Мэг кивнул с улыбкой. Праздник без домашних заданий был просто блаженством. Однако в последнее время у него было не так много времени, чтобы играть с Эми, поэтому, естественно, было хорошо, что у нее были друзья, с которыми можно было провести время.
— Хорошо, — Эми радостно кивнула, прежде чем отправиться мучить Гадкого Утенка.
— Мистер Мэг, у верховного жреца есть для тебя письмо, — Джина прошла на кухню и передала Мэгу письмо, запечатанное в ледяном голубом конверте.
— Хорошо, — Мэг взял письмо. Лантисда поддерживала с ним связь через Джину. Их верховный жрец время от времени отправлял благодарственное письмо Мэгу и остальным.
Однако сегодняшнее письмо не было письмом благодарности.
— Дорогой мистер Мэг, основная армия Лантисды в основном сбежала из-под печати, но мы всегда сдержали данное вам обещание и ограничили нашу деятельность 250-километровым радиусом океана.
— Однако недавно некоторые из наших людей обнаружили существование других разумных рас в региональном океане. Мы заметили, что они контролировали этот регион океана, и кроме поверхности воды, они также получали свои ресурсы глубоко под водой.
— В настоящее время им еще предстоит обнаружить наше существование, но по мере того, как все больше наших людей сбегают из-под печати, обе стороны вынуждены будут взаимодействовать друг с другом.
— Судя по тому, что вы сказали, Лантисда неизвестна миру. Наше внезапное появление может вызвать страх и непонимание у других рас, и поэтому мы хотели бы посоветоваться с вами, мистер Мэг, как нам поступить в этой ситуации. Должны ли мы углубиться в океан или попытаться взаимодействовать с внешним миром?
— Наконец, я благодарю вас за вашу помощь Лантисде. Вы всегда будете благодетелем Лантисды.
— С уважением, Декстер.
Мэг посмотрел на письмо и глубоко задумался.
Это была армия мерфолков, которую создавал каждый посетитель, заказавший курицу нищего в ресторане Мэми.
В силе Лантисды не было никаких сомнений. Они уже доказали свою доблесть во время эльфийской войны.
Теперь, когда их основные войска вырвались из-под печати, это означало, что они уже стали такими же сильными, как эльфы, и были сродни владыкам океана.
Хотя Мэг не был хозяином Лантисды, он определенно был их доверенным партнером. Вдобавок ко всему, он также получил обещание получить их помощь еще дважды.
Алекс может быть очень уважаемым, но он все еще застрял на пике 9-го уровня.
Основываясь только на нем, Ирине и 30 000 ночных эльфов, или даже с добавлением города Хаоса, им не хватило бы голоса на континенте.
Однако, с Лантисдой на их стороне, они будут иметь гораздо большее право голоса, что будет немного меньше по сравнению с Островами Драконов и Империей Рот.
Кроме того, было много легенд о Великих Древних, связанных с океаном.
Лантисда может быть просто важным партнером, который может помочь им найти печати на дне океана. Это была хорошая возможность для них быть признанными другими расами.
— Сегодня вечером я напишу письмо в ответ, — сказал Мэг Джине, убирая письмо должным образом.
— Хорошо, — Джина кивнула с улыбкой. Она посмотрела на Мэга и начала краснеть. Она некоторое время колебалась, прежде чем мягко спросить: «Упомянул ли первосвященник меня в письме?»
— Вроде бы нет, — Мэг покачал головой. Он посмотрел на Джину, которая казалась немного застенчивой.
— О, — Джина быстро повернулась, чтобы уйти.
Тоска по дому? Мэг с недоумением смотрел, как Джина уходит. Если подумать, Джина действительно давно не была дома. Возможно, он мог бы дать ей небольшую передышку, чтобы вернуться к океану.
Неужели первосвященник снова забыл о даровании брака? Джина вышла из кухни со вздохом, немного застенчивая и в основном сожалеющая.
После ужина Мэг очень рано уложил Эми спать, прежде чем отправиться в кабинет, чтобы написать ответное письмо.
Лантисда была запечатана под водой тысячи лет, не видя дневного света и не будучи известна миру. Это было очень несправедливо по отношению к такой могущественной расе, как они.
Они жаждали мира за пределами океана и жаждали возможности больше взаимодействовать с этим миром, чтобы получить больше признания.
Мэг немного подумал и написал свой ответ.
— Лантисда была потоплена в течение многих лет. Возможно, у них есть какие-нибудь древние предметы и информация, которые могли бы помочь в восстановлении заклинания, — Ирина появилась позади Мэга.
— Тогда надо добавить еще несколько строк, — Мэг немного подумал и добавил их.
— Что нам делать, если мы не можем восстановить заклинание? — Спросила Ирина Мэга, у которого было письмо.
Мэг ненадолго замолчал. Он посмотрел на нее и спокойно сказал: «Назад пути нет. Мы можем нести только вместе основную тяжесть этого».
— Это ожидаемый ответ. Однако мне нравится слышать, как ты это говоришь, — Ирина улыбнулась.
— Возможно, ситуация не так плоха, как мы думали.
— Нет. Это хуже, чем мы думали. Даже если мы не сможем расшифровать всего несколько символов всего писания из всей формации, это будет означать, что наши усилия напрасны. Даже если сейчас у нас останется только один слой, его, вероятно, будет сложнее всего интерпретировать, — Ирина покачала головой. «Боюсь, ужасающая битва неизбежна. К счастью, все в одной лодке. Никто не выйдет из этого в одиночку».
Мэг взял Ирину за руку и уверенно сказал: «Мы победим».
* * *
Роду, усадьба второго принца.
— Найди их, выпусти… Ты обретешь безграничную силу. Сильнейший помощник позволит тебе получить полный контроль над этим миром… — Пробормотал жуткий голос в тускло освещенной потайной комнате.
Джош посмотрел на зеленовато-черное пламя, танцующее в его тени, и его взгляд постепенно стал истеричным. Он понизил голос и сказал: «Где они? Мои партнеры».
— Юг… Боги поведут тебя по правильному пути…
— Юг? — Джош прищурил свои узкие глаза. «Ну, так получилось, что я поеду в город Хаоса…
* * *
Бам!
Фляга с вином разбилась вдребезги при ударе о стену.
Шон взял еще одну фляжку и, запрокинув голову, сделал глоток алкоголя.
— Ваше Высочество… — Мужчина средних лет, стоявший сбоку, не решался говорить, не зная, что сказать.
— Я рисковал всем на границах империи. Королевский Отец отправил меня в город Хаоса за Ванессой, но дал возможность присоединиться к расовой встрече Джошу! Я возмущен! — Шон сердито взвыл.
Глава 1734. Сестры! Ваш шеф вернулся!
Как только появится внутренняя трещина, внести поправки будет очень сложно.
Война Пылающих Демонов и Демонов Бездны продолжалась несколько месяцев. Смерть Симмонса и Альфреда сделала два племени заклятыми врагами.
Битва даже распространилась на два других соседних небольших племени, вызвав большую войну и конфликт на Островах Демонов.
Союз, который был сформирован ранее, давно распался, и больше не было доверия между племенами на Островах Демонов.
Разрешение конфликтов на Островах Демонов стало головной болью различных вождей племен, и, как только они не смогли сформировать союз, ни у одного из племен демонов не было шансов в войне против других рас.
— Два гангстера, которые хотели драться, подрались между собой. Это лучше, чем искать неприятностей с другими, которые занимаются своими делами. Я просто не понимаю, как два дурака, Симмонс и Альфред, могли просто так умереть вместе? — Издевался Дракула, сидевший в тускло освещенной столовой старинного замка. У него был черный костюм и аккуратно зачесанные назад волосы. Сидя в конце длинного стола, Дракула двумя пальцами держал хрустальный бокал и осторожно влил в него красное вино.
— Это нехорошо для Островов Демонов. Через несколько дней начнутся мирные переговоры, и это ослабит наше влияние, — торжественно заявил Мейнард.
— Я думаю, это нормально, настоящая скорбь Островов Демонов начинается, когда кучка жестоких персон пытается представлять демонов, — сказал Дракула с улыбкой, сделав глоток вина.
— С нашей мощью вампиры могли бы владеть гораздо большей землей, — Мейнард посмотрел на Дракулу.
— Ты можешь сказать это нашему патриарху. Он всегда думал, что вампирам не нужно больше земли, — беззаботно сказал Дракула.
— Ты теперь предок вампиров. Пока ты согласен…
— Я весьма согласен с нашим патриархом. Нашей нынешней земли вполне достаточно. Незачем обменивать жизни наших людей на какое-то бесполезное пространство с кучей дураков, — кивнул Дракула.
— Дракула, это не бесполезное пространство. Оно олицетворяет могущество и процветание вампиров. Поскольку ты получил Родословную Предка, ты должен взять на себя ответственность Предка и вести вампиров к светлому будущему! — С ненавистью сказал Мейнард Дракуле.
Дракула поставил бокал с вином на стол и усмехнулся: «Мейнард, я уважаю тебя как старшего, поэтому называю тебя своим старшим братом. Однако, поскольку ты знаешь, что я уже один из Предков, какой статус ты используешь, чтобы наставлять меня? Главы вампиров? Или твоя так называемая праведность перед племенем?»
— Ты… — Мейнард не находил слов. Он посмотрел на Дракулу, когда его лицо покраснело, не в силах опровергнуть.
Предки пользовались высоким статусом среди вампиров, превосходившим статус вождя.
Помимо мертвого Джайлза, другой предок появлялся только во время важных событий.
Однако Дракула смог преодолеть границы родословной и получил родословную предка от Джайлза, чтобы стать новым предком-вампиром. Поэтому его статус уже был выше Джайлза.
— Я знаю, что Джайлз когда-то обещал передать тебе родословную предков, но ты уже столько лет берешь на себя роль вождя. Разве ты не знаешь, что родословная предков не может быть просто передана только потому, что ты этого хочешь? — Дракула поднял стакан. «Кроме того, я поеду в город Хаоса, чтобы присутствовать на предварительной встрече. Пока я этим занимаюсь, я пойду навестить свою любимую племянницу».
После этого Дракула исчез из столовой, как струйка черного дыма.
— Сволочь! — Мейнард ударил кулаком по стене и издал низкий вой.
С родословной предков можно было бы добавить как минимум 500 лет к его продолжительности жизни. Это было даже больше, чем у обычного вампира 10-го ранга. Однако этот шанс был выхвачен ленивым Дракулой, и это сорвало его планы, которые он строил годами.
* * *
Племя Ауг.
Высокий орк быстро вошел в черный дворец. Он отчитывался перед Остером, сидевшим на самом высоком месте. «Шеф, мы уже подтвердили, что юная девушка из Племени Фальк лично примет участие в собрании в городе Хаоса. Рекс останется в племени, и у нас есть хороший шанс убить ее».
— Это действительно возможность, которую трудно получить, — Остер зловеще улыбнулся. «Я хочу, чтобы все знали, что те, кто пойдет против Племени Ауг, плохо кончат!»
— Вождь, если мы сейчас убьем вождя племени Фальк, это может вызвать негативные чувства, и я боюсь, что все свяжут это с нами, — другой орк пытался отговорить Остера от этого.
— Это тот эффект, которого я хочу. Я хочу предостеречь всех тех, кто пытается пойти против Племени Ауг, чтобы они были послушны и помогли нам уничтожить мир. В противном случае они закончили бы так же, как Племя Фальк, — сказал Остер с холодным смехом. Его взгляд стал холодным. «Отправьте лучших орлов. Я не хочу видеть ее в городе Хаоса».
— Да! — Орк, который первым пришел сообщить, ответил и быстро ушел.
* * *
— Ты уверена, что тебе не нужно, чтобы я пошел с тобой? — Спросил Рекс Конни, которая перепроверяла фирменные блюда, которые собиралась принести своим друзьям.
— Да. Мастер, оставайся здесь и наблюдай за племенем. Я справлюсь одна, — Конни небрежно махнула рукой. Она взяла пакет с сухофруктами и проверила его, прежде чем положить. «Кроме того, разве ты уже не говорил, что я лучше в проникновении, чем ты? Никто не может убивать цели лучше меня, так что тебе не о чем беспокоиться».
— Это не то, о чем я беспокоюсь, — Рекс посмотрел на Конни и сказал: «Я боюсь, что ты пойдешь не в том направлении».
Лицо Конни вспыхнуло, и она пару раз откашлялась, прежде чем сказать: «Не волнуйся. На этот раз я поеду на орле, который знает дорогу в город Хаоса. Я обязательно доберусь до него благополучно».
— Я надеюсь, что это так, — Рекс кивнул с небольшим сомнением.
— Завтра я уезжаю и не буду тревожить твой сон, — Конни не могла сдержать волнения. «Я уже умираю от желания вернуться в ресторан, чтобы устроить пир!»
* * *
На следующий день.
Десятки орков сидели на черных гигантских орлах, которые стояли на краю утеса и смотрели на север.
— Разве в информации не говорилось, что она давно уехала?
— Это маршрут, который ей придется пройти от Племени Фальк до города Хаоса. У нас есть люди по всему маршруту. Мы не можем не заметить ее.
— Даже если она возьмет самого медленного голубя, она уже прилетела бы сюда, верно? Почему ничего нет?
Орки тихо болтали, озадаченные текущей ситуацией. Они не знали, должны ли они продолжать стоять здесь или им следует уйти.
* * *
— Сестры! Ваш шеф вернулся!
С другой стороны, Конни уже открыла дверь в ресторан Мэми с пакетами еды, когда она радостно ворвалась в ресторан.
— Я здесь в нужное время. Время кушать, — Конни посмотрела на стол с едой, и ее глаза загорелись. Она с улыбкой посмотрела на Мэга и сказала: «Босс, не мог бы ты добавить еще пару палочек для еды?»
Глава 1735. Как вы можете говорить, что я потерялась
— Помой руки, и мы можем начать есть.
Мэг улыбнулся, когда получил фирменную еду орков от Конни. За день до этого они получили письмо от Конни, в котором говорилось, что она присоединится ко всем утром. Поэтому Мэг даже приготовил еще несколько блюд.
— Мое почтение вам, шеф, — Мия уважительно поклонилась Конни.
— Мм-м-м, мм-м. Откажитесь от формальностей, — Конни кивнула, пытаясь сдержать смех. После этого она быстро взяла Мию за руку и радостно сказала: «Старшая сестра Мия, все, я скучала по всем вам!»
— Мы тоже по тебе скучали, — с улыбкой сказала Мия.
— Но старшая сестра Конни, разве ты не говорила, что приедешь утром? Почему ты приехали только днем? Эми посмотрела на Конни и с любопытством спросила: «Ты заблудилась?»
Все посмотрели на Конни. Они думали, что за Конни последует много людей из племени Фальк, но оказалось, что она пришла одна.
— Мм… — Конни покраснела. Она помахала своими ручонками и сказала: «Как это могло случиться? Я пролетела несколько дополнительных километров на север, а затем еще несколько километров на восток, но мне все же удалось вернуться обратно с моим сверхсильным чувством направления. Разве я не впечатляю?»
— Как впечатляет, — Мэг хлопнул в ладоши. Она была так взволнована, что чуть не попала в Империю Рот.
Все не могли сдержать смех. Даже став вождем племени Фальк, Конни оставалась убийцей без чувства направления.
Конни вышла после мытья рук и увидела Анжелу. Ее глаза загорелись, и она сказала: «Эта сестра новенькая в ресторане?»
— Привет, я Анжела, — представилась Анжела, слегка кивнув.
— Привет, я бывшая доставщица ресторана Мэми, Конни, — Конни также представилась с легкой улыбкой. После этого она не могла не похвалить: «Ты очень красивая».
— Спасибо, — Анжела улыбнулась еще лучезарнее.
— О, верно, а где Бабла? Почему я ее не вижу? Она уже вернулась на Луну? — Быстро спросила Конни, сев.
— Старшая сестра Бабла отправилась спасать мир и очень скоро присоединится к нам, — ответила Эми.
— Вау, прошло всего несколько дней, а она уже так сильно прокачалась? — Потрясенно воскликнула Конни.
— Да, в конце концов, она олицетворяет луну, — кивнула Эми.
— Хорошо, давайте сначала поедим. Душа этого стола деликатесов исчезает, — Мэг хлопнул в ладоши и начал есть.
— Спасибо, лорд города Хаоса, за то, что позволил мне сбежать от этих черствых тварей в племени и иметь возможность наслаждаться этим столом, полным деликатесов, — поблагодарила Конни, сцепив руки. После этого она взяла палочки для еды и взялась за блестящую красную тушеную свинину. Она поднесла мясо к носу, чтобы сначала понюхать, прежде чем положить кусочек в рот.
— Ой… Чертовски вкусно!
Конни закрыла глаза и предалась наслаждению, пока красная тушеная свинина таяла у нее во рту. Мягкая красная тушеная свинина была деликатесом, который можно было найти только в ресторане Мэми. Нежирное мясо было очень нежным. Кожа была гладкой, немного липкой и упругой, от чего у нее еще больше выделялись слюни.
Ее вкусовые рецепторы уже начали ликовать. Казалось, они приветствуют драгоценный дождь после долгой засухи!
Проглотив красную тушеную свинину, Конни быстро съела две ложки риса, и легкая жирность была быстро подавлена сладким и ароматным белым рисом. Она не могла не положить в рот еще одну красную тушеную свинину.
— Это так приятно и трогательно… — Конни держала тарелку и смотрела на Мэга со слезами на глазах. «Босс, позволь мне вернуться курьером. Я думаю, это намного лучше, чем быть вождем».
— Гэри и Фердинанд отдали все ради этой позиции. Если бы они узнали, что ты хочешь отказаться от должности вождя и стать доставщицей, как ты думаешь, как бы они отреагировали? — Мэг посмотрел на Конни, не зная, смеяться ему или плакать. Казалось, Конни все еще не привыкла к суете вокруг вещей племени и к еде, которая была далеко от ресторана Мэми.
— Честно говоря, я не понимаю, почему они хотели бороться за должность. Это просто очень утомительная и скучная работа. Кроме того, вы должны нести ответственность за все племя или даже за надежды и будущее других племен, — Конни пожала плечами. Если бы восстания не произошло, она бы просто беззаботно оставила им племя.
— Но несмотря ни на что, ты по-прежнему вождь племени Фальк. Как ты можешь прийти в город Хаоса в одиночку без единого охранника? — Мэг с недоумением посмотрел на Конни. «Разве твой мастер не пришел с тобой?»
— Нет. Я сказала ему остаться, чтобы защитить племя. Там он куда полезнее, чем я. Боюсь, меня бы убили там, как только он ушел бы, — сказала Конни, взяв кусок жареной утки.
— Ты знаешь свои силы, — Мэг не мог не рассмеяться. Она была единственной, кто мог стать таким вождем.
— Конечно, я убийца, который знает свои пределы, — Конни согласно кивнула и положила утиное мясо в рот.
Возвращение Конни вызвало много смеха в ресторане. Было ощущение, что это долгожданное воссоединение.
— Жаль, что пока нет новостей об Аише. Интересно, как она сейчас себя чувствует, — пожаловалась Мия.
Салли и Мия, одни из двух первых членов ресторана, были очень близки. Однако Салли не вернулась с тех пор, как ушла.
— Рано или поздно она вернется, чтобы увидеть всех, — сказал Мэг с улыбкой. Он не знал, кого эльфы пришлют в качестве своего представителя на эту встречу. Сможет ли Салли, ставшая новой эльфийской принцессой, приехать?
Обед закончился, и официально начался обеденный перерыв. Все начали заниматься.
Тем временем Конни сидела в сторонке, иногда протягивая руку помощи. В любом случае, кроме ее мастера, доставку никто больше не заказывал, так что на данный момент она была совершенно бесполезна.
Был заказ на доставку в Грозовые горы, но Мэг слишком волновался, чтобы вручить этот заказ Конни. Было бы лучше, если бы эту работу выполнил персонал из замка городского лорда.
* * *
— Где голова этой девушки? — Спросил Остер, который готовился лететь в город Хаоса, садясь на своего орла.
— Шеф… Мы… Мы не смогли ее поймать… — Отвечавший орк упал на колени, его ноги обмякли: «Мы расставили засады на десятки километров вокруг маршрута полета, которым она должна была пройти, но мы за все утро не видели от нее вообще и следа. Я думаю, что… Она могла потеряться».
— Бесполезные дураки! — Лицо Остера почернело. Ужасающая аура прижала орка к земле. «Я дал тебе 1000 черных орлов, а ты даже не смог поймать девушку. Теперь ты пытаешься обмануть меня, говоря, что она потерялась?!»
Глава 1736. Нет! Я хочу большую!
После обеденного перерыва Мэг поднялся наверх, чтобы переодеться, прежде чем вытолкнуть свой велосипед.
— Отец, куда ты идешь? — Спросила Эми, которая сидела за прилавком и держала Гадкого Утенка.
— Я иду в ресторан с бараниной. Маленькая Эми, ты хочешь пойти со мной? — С улыбкой спросил Мэг. Мэг не пошел утром в ресторан Лейдена, чтобы выразить свою поддержку, потому что Конни сказала, что придет днем. Теперь, когда он закончил с дневными рабочими часами, а Конни нужно было наверстать упущенное, он мог найти время, чтобы вернуться и закончить свою миссию. Это вполне может быть миссия высокого уровня, которая может увеличить его силу.
— Да! — Глаза Эми загорелись. Она обняла Гадкого Утенка и спрыгнула с высокого табурета. «Я люблю баранину!»
— Тогда мы позже попробуем баранину, приготовленную дядей-орком. Я слышал, что это очень вкусно, — Мэг взял Эми, пока они ехали на западную городскую площадь. На видном месте западной городской площади располагался бараний ресторан под названием «Бараний ресторан Леймо».
— Леймо? Сочетание Лейдена и Мура? Почему не Лейдмо? — Мур поднял бровь. Было неприятно, как будто что-то застряло в горле.
Западная городская площадь была крупнейшим оптовым рынком города Хаоса. Здесь собирались товары, доставленные из разных уголков континента. Это было также место, где розничные торговцы получали свои товары. Каждый день здесь двигалось много людей и повозок, и это было очень оживленное место.
Там, где были люди, естественно было и много ресторанов. Район у въезда в город был почти занят ресторанами, и арендная плата за место здесь была очень высокой. Впрочем, можно было не беспокоиться, что его здесь не сдадут в аренду. Харрисон и Джорш действительно приложили много усилий, чтобы у Лейдена и его сына был ресторан в таком хорошем месте.
— Так хорошо пахнет!
Еще до того, как они подошли ко входу в ресторан, до них уже доносился сильный аромат баранины, от которого у Мэга и Эми загорелись глаза.
Вонючий запах баранины полностью исчез. Была только свежесть баранины, смешанная с ароматом специй.
Мэг подвел Эми ко входу в ресторан с бараниной. Ресторан был довольно большим. Кажется, это было около 200 квадратных футов. У входа стояли два огромных котла размером почти с человека, из которых поднимался горячий пар. Этот соблазнительный аромат исходил оттуда.
Время обеда уже истекло, но в бараньем ресторане все еще сидело много посетителей. Лейден был у двух гигантских котлов, пока Мур обслуживал клиентов. Харрисон и Джорш были в фартуках, когда убирали тарелки. Казалось, что эти два партнера также должны были стать официантами в последнюю минуту.
Многие торговцы, которые несли мешки с товарами, не могли не остановиться, чтобы заглянуть внутрь и посмотреть, что издает такой заманчивый запах. После этого их не могли не привлечься этими двумя таинственными большими котлами. После некоторого колебания они все-таки проследовали в ресторан.
— Хотя я только что наелась, я чувствую, что могу съесть еще одну тарелку баранины, — сказала Эми, причмокивая губами.
— Это неплохая идея, — Мэг припарковал свой велосипед и держал Эми за руку, пока они шли в ресторан.
— До… — Инстинктивно начал Лейден. Он поднял голову и на какое-то время был ошеломлен, увидев Мэга. Он улыбнулся и сказал: «Мэг, ты здесь».
— Да. Это ваш первый день открытия, поэтому я пришел, чтобы выразить свою поддержку, — Мэг с улыбкой кивнул и сказал: «Но я вижу, что в первый день ваши дела идут очень хорошо. Ваш ресторан действительно прославился».
Мэг действительно завидовал. Когда он только открыл ресторан Мэми, было даже не просто найти первого посетителя. Для сравнения, ресторан баранины Лейдена был очень популярен в первый день своего открытия.
— Это все благодаря улучшенному рецепту, который помог нам привлечь так много клиентов, — с благодарностью сказал Лейден. Однако его глаза и рот выдавали его счастье.
Ему бы и в голову не пришло, что, будучи простым бездомным пастухом, всего месяц назад лишившимся пастбища, он мог бы в одно мгновение стать поваром ресторана, где подают баранину, в городе Хаоса.
Он также сегодня услышал гораздо больше похвал, чем за всю свою жизнь. Он впервые почувствовал, что его жизнь действительно имеет смысл, когда увидел улыбки на лицах клиентов.
Все это благодаря Харрисону и Джоршу, а также Мэгу, который не поскупился поделиться.
— Босс Мэг, я думал, ты так занят своими делами, что забыл, что мы сегодня открываемся. Мы были так заняты сегодня, — шутливо проворчал Харрисон, подойдя. Увидев Эми, он широко улыбнулся. «Маленький Босс тоже здесь. Какой редкий клиент!»
— Привет, Синий Толстяк, — Эми вежливо кивнула. Однако ее взгляд был прикован к двум большим котлам с бараниной. Наверное, всю эту баранину мог вместить только желудок гигантского дракона.
— Прошу прощения, утром меня кое-что сдержало, — извиняющимся тоном сказал Мэг. Это действительно была его вина.
— Эээ. Зачем ты все это говоришь? Проходи, проходи, садись внутрь. Босс Мэг — профессионал. Взгляни и проверь, что можно улучшить в нашем любительском ресторане, — Харрисон улыбался, ведя Мэга внутрь.
Бараний ресторан был просто отремонтирован, но сделан хорошо. На стенах было много украшений с элементами орочьих племен, и Мэг мог сказать, сколько усилий они вложили в ремонт по деревянным столам и стульям.
В тот момент, когда он вошел в ресторан, он увидел простое меню, висевшее на стене, в котором говорилось: Рагу из баранины: 30 медных монет за маленькую миску; 50 медных монет за большую чашу! Гарниры и десерты — самообслуживание!
Меню было очень простым. Это был бараний ресторан, в котором продавали только тушеную баранину.
Цена была очень доступной. Для торговцев, которые приходили на площадь торговать, трапеза на площади от 30 до 50 медных монет была уже очень дешевой, тем более, когда они могли получить мясо.
Рядом с меню была еще одна деревянная доска, на которой было написано: «Правила ресторана Леймо.
— 1. Этот бараний ресторан приветствует гостей всех рас!
— 2. Клиенты, которые входят в ресторан, молчаливо соглашаются садиться за столы. Клиенты могут сесть и сразу же заказать еду, пока есть свободные места!
— 3. Пожалуйста, будьте цивилизованными в еде. Когда есть много клиентов, пожалуйста, выстройтесь в очередь. Первый пришел первый обслужен!
— 4. Продолжение следует…
Глаза Мэга загорелись, и он улыбнулся.
— Хе-хе, Джорш и я обсудили и подумали, что правила Босса Мэга превосходны, поэтому мы их использовали. Проблем быть не должно, верно? — Харрисон смущенно почесал затылок.
— Конечно, нет. Я очень рад видеть, что эти правила могут быть распространены, — искренне сказал Мэг Харрисону и Джоршу. Он чувствовал себя немного странно, увидев снаружи правила ресторана Мэми.
Было похоже на осознание того, что однажды то, на чем он настаивал, внезапно изменило других. Это было особенное чувство.
— Спасибо, — Мур тоже подошел и низко поклонился Мэгу.
— Пожалуйста. То, что я сделал, было всего лишь мелочью, — Мэг помог Муру подняться. Он подвел Эми к случайному месту, сел и с улыбкой сказал: «Мы уже пообедали, так что давай просто закажем две маленькие тарелки баранины».
— Нет! Я хочу большую! — Эми села рядом с Мэгом и решительно сказала: «И я хочу еще тарелку риса!»
Глава 1737. Держись за начало, так ты увидишь конец
Лейден принес две тарелки баранины, почти растекаясь с улыбкой, когда он посмотрел на Эми и сказал: «Такая милая маленькая девочка».
— Какая огромная чаша! Спасибо дядя! — Эми посмотрела на большую миску с бараниной перед ней. Она уже не могла ждать и сказала Мэгу: «Отец, я начну».
— Давай, — Мэг с улыбкой кивнул и взял палочки для еды. Он также хотел знать, станет ли улучшенная баранина деликатесом.
— Ух ты, — Эми положила в рот кусок баранины. Она прожевала его, и ее глаза загорелись. Она быстро зажевала еще быстрее и не могла не раскачиваться из стороны в сторону, пока жевала.
Мэг посмотрел на Эми, которая радостно раскачивалась, и понял, что тушеная баранина пришлась ей по вкусу. Он взял кусок баранины и посмотрел на него.
Баранину разделали довольно хаотично. Ее нарезали по размеру укуса взрослого человека. Баранина была красной и выглядела очень восхитительно.
Аромат разносился вместе с паром. Сильный вонючий запах, который был раньше, теперь почти не ощущался и сменился интенсивным запахом баранины. Помимо этого, был также запах различных специй, одна из которых привлекла внимание Мэга.
Это был необъяснимый аромат. Это была специя, которую он никогда раньше не видел. Однако именно она сделала запах баранины особенным после того, как ее добавили в это рагу из баранины.
Раньше из-за вонючего запаха Мэг сразу же выплюнул баранину, но теперь эта баранина вызвала у него желание попробовать.
Он открыл рот и положил туда кусок баранины. Он мягко укусил его, и из мягкой баранины брызнула ароматная подливка.
По сравнению с освежающим супом из баранины этот соус был более насыщенным. Вкус мяса распространился по всему его рту, заставляя его вкусовые рецепторы прыгать от радости.
Он тщательно жевал баранину. Мясо было мягким, но не разваренным, и чем больше он жевал его, тем вкуснее оно становилось. Мэг чувствовал существование этих специй. Они построили красивое пространство с богатыми слоями. Вдобавок особый слабый запах, словно слой тумана, заставлял попадаться в прекрасную ловушку лакомства.
Это рагу из баранины может быть не идеальным, но для Мэга оно определенно может считаться восхитительным, и при этом очень уникальным.
Лейден, Мур, Харрисон и Джорш нервно и выжидательно смотрели на Мэга. Они были совсем как ученики, ожидающие, когда их учитель объявит результаты теста. В конце концов, Мэг не пробовал тушеную баранину улучшенного качества.
Мэг проглотил баранину и, улыбаясь, быстро положил еще один кусок, наслаждаясь вкусом, высвобождающимся внутри.
— Можете ли вы добавить одну миску риса и для меня? — Мэг положил палочки для еды и посмотрел на Мура с улыбкой, когда он сказал: «Кажется, в такой вкусной тарелке тушеной баранины чего-то не хватает без тарелки белого риса».
— Ладно, пожалуйста, подождите! — Глаза Мура загорелись. Он быстро повернулся, чтобы принести немного риса.
Лейден тоже улыбнулся. Он почувствовал облегчение, как будто оправдал ожидания от признания Мэга.
— Вау, похоже, у Босса Мэга очень положительный отзыв об этом рагу из баранины, — сказал Харрисон с улыбкой.
— Похоже, дела в нашем бараньем ресторане будут неплохими, так как Босса Мэга устраивает рагу, — с улыбкой добавил Джорш.
— Тонкий запах баранины был очень тщательно удален. Специи тоже очень хорошо подобраны. Огонь контролировали очень хорошо, так что баранина мягкая, но не кашеобразная, и чем больше ее жуешь, тем вкуснее, — серьезно заметил Мэг. Он посмотрел на Лейдена и с любопытством спросил: «Могу ли я спросить, что это за особая приправа, которую вы добавили к баранине? Кажется, я не видел ее раньше».
Лейден немного подумал, и его глаза загорелись. Он подошел к кухонному шкафу, чтобы достать полуфутовую черную ветку дерева, и спросил: «Вы имеете в виду это?»
Мэг взял ветку дерева и понюхал ее. Его глаза загорелись, и он кивнул. «Да. Этот запах».
— Это произошло от куста, который растет рядом с нашим племенем. Я называю это «Ян». Пастухи обычно разрезали его на дрова, но я случайно уронил один, когда готовил тушеную баранину, и понял, что вкус был на удивление хорошим, поэтому я сохранил привычку добавлять Ян в тушеную баранину, — Лейден. сказал смущенно.
— У вас действительно есть какой-то уникальный стиль именования, — Мэг смотрел на Лейдена с восхищением. Однако его очень заинтересовала эта специя под названием Ян. Пряность обычно открывалась случайно, и до Лейдена, пожалуй, ни один пастух не мог подумать, что дрова, которые они использовали, могут сделать баранину такой ароматной. Деликатесы также медленно развивались благодаря таким совпадениям.
Это все благодаря нашим благородным первооткрывателям и тем мудрецам, которые осмелились попробовать, мысленно сокрушался Мэг. Он вернул специю Лейдену с улыбкой и сказал: «Отлично. Эта специя станет уникальной частью вашего рагу из баранины».
— Хе-хе, — Лейден усмехнулся.
— Ваш рис, — Мур быстро поставил миску с рисом перед Мэгом.
— Спасибо, — Мэг одобрительно кивнул.
— Отец, ты тоже попросил риса, — восторженно сказала Эми Мэгу.
— Ага. У моей Маленькой Эми исключительный инстинкт, когда дело доходит до еды, — Мэг кивнул с улыбкой. Он взял палочки для еды и положил в рот рис, прежде чем положить в рот кусок баранины.
Рис вместе с восхитительной тушеной бараниной был очень вкусным, и хотя Мэг и Эми пообедали, они все еще могли съесть много.
Лейден даже зачерпнул маленькую миску баранины для Гадкого Утенка.
— Мяу-мяу~ — Гадкий Утенок мяукнул, радостно жуя. Это был первый раз, когда он получил такое отношение.
В конце концов… В зависимости от настроения Эми обычно могут оставаться только остатки.
Вскоре после этого рис и тушеная баранина почти закончились.
Дуэт отца и дочери одновременно удовлетворенно рыгнул и обменялся взглядами с улыбкой.
— Отец, я думаю, мы слишком много съели, — сказала Эми, глядя на Мэга.
— Это потому, что баранина была слишком хороша, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Хотите еще? — Лейден потер руки, удивленный таким заявлением.
— Нет, нет, мы действительно больше не можем есть, — Мэг быстро замахал руками. Если бы он не пообедал, то подумал бы о том, чтобы съесть еще одну тарелку, но сейчас он действительно был немного переполнен.
— Тогда, пожалуйста, зарезервируйте мою порцию, я возьму ее снова в следующий раз, — серьезно проинструктировала Эми.
— Хорошо, — ответил Лейден с улыбкой, кивая.
Мэг вытащил из кармана восемь серебряных монет и передал их Лейдену, сказав: «Спасибо за гостеприимство. Это рагу из баранины очень вкусное. Я полагаю, что ваши дела тоже будут очень хорошими».
— Я не могу принять ваши деньги. Этот ресторан тоже принадлежит вам, — Лейден убрал руки и посмотрел на Мэга, когда он искренне сказал: «Я все еще хотел спросить вашего совета по другому вопросу. Я впервые открываю ресторан, и тут вдруг столько посетителей. Что я могу сделать, чтобы максимально удовлетворить всех?»
— Держись за начало, так ты увидишь конец, — с улыбкой ответил Мэг.
Глава 1738. Конечно! Отец супер человек!
Мэг использовал несколько слов, чтобы заплатить за еду, которая стоила 80 медных монет.
Что касается Лейдена и его сына, смогут ли они остаться верными этим словам, это будет зависеть исключительно от их выбора.
— Отец, ты уже научился варить рагу из баранины? — С надеждой спросила Эми, садясь на заднее сиденье велосипеда.
— Это блюдо, приготовленное дядей Лейденом. Я не учился делать это у него, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Если Эми хочет съесть его снова, я могу привести тебя».
— Хорошо! — Эми радостно кивнула.
— Мяу~ — Гадкий Утенок высунул голову из корзины. Хотя его укачивало, он не хотел становиться несуществующим.
Эми выглянула из-за спины Мэга и решительно сказала: «Мы тебя не возьмем».
— Мяу… — Гадкий Утёнок обиженно засунул голову обратно в корзину.
— Динь! Поздравляем, что помогли Лейдену и его сыну осуществить свою мечту! Вы выиграли шанс раскрутить таинственное колесо!
Именно тогда система зазвучала в голове Мэга.
— Таинственное колесо? Разве это не должен быть таинственный подарок? — Мэг поднял бровь.
— Таинственный подарок — это шанс получить любой редкий подарок, включая рецепты высшего уровня, силу, лучшую кухонную утварь…
— Каковы шансы на силу? — Глаза Мэга полностью загорелись. Даже его дыхание участилось.
— 1%!
— Это слишком низко. Я вношу такой огромный вклад в мир, позволяя каждому попробовать вкусную тушеную баранину, и даже помогая паре отца и сына осуществить их мечту открыть ресторан, а у меня всего 1% шанс получить силу?
— Ты должна знать, что папа на грани смерти!
— Если этот монстр-осьминог вырвется из печати, этот мир будет разрушен, ресторана Мэми не будет, а главная миссия моего становления Богом кулинарии будет обращена в пепел!
— Между тем, ты будешь бесполезной системой, над которой будут издеваться бесчисленные другие системы, и, возможно, тебя даже выкинут из твоего группового чата, — серьезно сказал Мэг.
— Кто слил?
— Хм?
— Хм. Согласно догадке системы, получение вами силы не окажет прямой помощи для повторного запечатывания Великих Древних, и даже если вы получите силу, это точно так же не сможет помешать сбежавшим Великим Древним уничтожить мир.
— Бред какой то! Если бы я восстановил свои силы, то, по крайней мере, смог бы бежать немного быстрее. Если бы я побежал быстрее, у меня был бы шанс снова встать, а у тебя был бы шанс вернуться в групповой чат! — Мэг продолжал серьезно.
— Это звучит так, как будто это имеет смысл... Но что-то кажется неправильным, — пробормотала система.
— Есть ли в продаже карта для этого загадочного колеса? Такая, которая увеличивает шансы на определенный вариант?
— Возможно.
Мэг улыбнулся.
— Карта увеличения шансов: увеличивает шансы на 1%! Ее можно складывать вместе! Цена: 10 000 000 медных монет за карту! Можно складывать вместе!
— 10 000 000 медных монет за штуку? — Мэг нахмурился. «Система, это грабеж среди бела дня!»
— Реквизит в последнюю минуту обычно немного дороже. Пожалуйста, подумайте, прежде чем покупать, — гордо сказала система.
— Конечно. Дай мне 99 карт, — почти сразу сказал Мэг.
— 99 карт? Уверены ли вы? — Система, казалось, не поверила, но быстро сообщила цену: «990 000 000 медных монет!»
— Да. Я хочу 99 карт. 100% шанс набрать силу, — твердо сказал Мэг.
Деньги предназначались для того, чтобы их тратить.
Ранее он накопил немалое состояние на Острове Драконов и в племени Фальк. Всего будет около миллиарда, так что на этот раз он потратит все за один раз.
Однако перед лицом возможности того, что мир станет хаотичным, быть сильным было бы лучше, чем быть богатым.
Поэтому он даже глазом не моргнул, когда потратил эти деньги.
Он хотел стопроцентный шанс прорваться на 10-й уровень до мирных переговоров.
— Динь! Вычтено 990 000 000 медных монет. Недостаточный баланс был взят из ликвидированных товаров хозяина!
— 99 карт повышения шанса начислено!
— Таинственное колесо активировано! Пожалуйста, крутите быстрее!
Когда зазвенел голос системы, был даже фоновый звуковой эффект падения монет в сумку.
Мэг посмотрел на колесо в своей голове. Были использованы карты увеличения шанса, и на колесе оставался только один вариант: сила 0,5.
— Идеально, — Мэг нажал кнопку запуска, и стрелка сделала несколько оборотов и, наконец, остановилась.
— Поздравляем с получением 0.5 силы! — Система поздравила.
— Очень хорошо, — Мэг получил драгоценную силу. Это была не просто сила, а сила, которая могла изменить судьбу.
Хотя деньги не могут решить все проблемы, они могут решить большинство проблем, например… Подкуп этой проклятой системы.
Эми наклонила голову и посмотрела на Мэга, когда она спросила: «Отец, ты улыбаешься?»
— Маленькая Эми, ты поверишь мне, если я скажу, что я супер человек? — С улыбкой спросил Мэг.
— Конечно! Отец супер человек! Очень-очень супер человек! — Эми сказала с кивком.
— Нелегко быть супер человеком, — Мэг уверенно улыбнулся. Казалось, он набрался смелости взять на себя все и тяжелые обязанности, которые следовали за этим.
Недовольство Империей Рот, будущее ресторана Мэми, столкновение лицом к лицу с Великими Древними, положение континента Норланд на этом перекрестке… Все это было неизбежным.
Вернувшись в ресторан, Мэг ни с кем не делился этой радостью. Он заварил себе чайник чая и заперся в кабинете наверху.
Ему нужно было успокоиться.
Как только он восстановит свою силу 10-го уровня, все планы изменятся.
Он знал, что должен брать на себя некоторые вещи и бороться за некоторые вещи.
— Удар молнии 10-го уровня должен быть замечательным, — Мэг залпом допил чай и улыбнулся.
* * *
— Салли, это первый раз, когда ты предстаешь перед нашим народом в качестве представителя эльфов с тех пор, как стала эльфийской принцессой. Ирина тоже должна быть там. Надеюсь, ты меня не разочаруешь.
Елена посмотрела на Салли в Звездной пещере леса Ветров.
— Я сделаю все возможное, чтобы защитить достоинство и интересы эльфов, — Салли кивнула.
Елена внимательно посмотрела на нее, прежде чем сказать: «Иди».
— Да, — Салли повернулась, чтобы выйти из пещеры.
— Верховный жрец, разве присутствие принцессы Салли не проиграет Ирине? — Обеспокоенно спросил эльф.
— Значит, твое присутствие победит Ирину? — Елена взглянула на него.
Этот эльф сжался и не осмелился издать больше ни звука.
— Рано или поздно ей придется столкнуться с этим. Это просто самый простой тест.
Глава 1739. Дебют паровоза
На предварительной встрече перед мирными переговорами присутствовали представители разных рас, как и на настоящей. Это сделало город Хаоса центром внимания всех рас Норландского континента.
Континент казался спокойной поверхностью моря, но глубоко под ней разные расы были подобны бушующему течению, тайно оттачивавшему свое оружие, чтобы подготовиться к войне, если мирные переговоры потерпят неудачу.
Даже гномы, у которых были дружеские отношения со всеми другими расами, уже начали ограничивать количество торговцев, входящих и выходящих из замка Иссен, и были готовы в любое время заблокировать путь в замок.
По мере того, как представители каждой расы прибывали в город Хаоса, отдел приема гостей в замке городского лорда также начинал набирать обороты. К счастью, в замке городского лорда уже хорошо подготовились к встрече, так что они не растерялись.
— Сэр, мисс Шир только что прислала кого-то, чтобы сообщить нам, что подготовительные работы для первого поезда завершены. Он готов к запуску через час, — сказал Дикус Майклу, войдя в кабинет.
— Отлично. Пришло время и нам отправиться в путь, — Майкл встал и направился к двери.
— Сэр, вождь племени Ауг Остер и вождь огненного племени, а также другие представители только что прибыли в замок городского лорда. Хотите сначала встретиться с ними? — Напомнил Дикус.
— У меня будет время для этого завтра. Они не идут ни в какое сравнение с рабочими, которые бесчисленные дни и ночи трудились для железной дороги, — Майкл вышел за дверь, не колеблясь.
— Да, — Дикус держал файл в руках и быстро последовал за Майклом.
* * *
Примерно в 15 километрах к северу от города через лес проходила железная дорога.
Концом железной дороги была каменная стена. В этот момент несколько орков медленно вытащили стального гиганта, остановившись перед стеной.
Это был стальной гигант высотой в пять метров и длиной более 20 метров. Его длинная труба указывала в небо, выглядя так, будто у стального гиганта вырос рог, похожий на единорога.
По обеим сторонам железной дороги стояли усталые рабочие и конструкторы, у которых очень ярко блестели глаза.
В поезде находились десятки других техников, проводивших последние прогоны и испытания, чтобы убедиться, что поезд может двигаться без сбоев.
Три месяца непрерывной напряженной работы в сочетании с усилиями тысяч превосходных кузнецов и дизайнеров привели к созданию этого стального монстра! Только они сами знали, сколько сил они приложили к этому.
— Юная госпожа, новость уже отправлена в замок городского лорда и в ресторан Мэми, — сообщила секретарша Шир.
— Хорошо. Давайте просто подождем, пока городской лорд и мистер Мэг станут свидетелями этого момента, который может изменить мир, — Шир кивнула с улыбкой, глядя на стального гиганта, сияющего под солнцем.
Хотя она уже стала самой уважаемой женщиной в городе Хаоса или даже на континенте Норланд, голоса сомнений против нее не стихли за эти несколько лет, несмотря на то, что она привела Банк Баффет к большим высотам.
Самое большее, что было сказано о том, что она унаследовала банк Баффет, заключалось в том, что независимо от того, кто возьмет на себя эту роль, они смогут заработать ведра золота.
Шир не утруждала себя объяснениями перед этими нелепыми людьми, но ей всегда хотелось вырваться из своей зоны комфорта за пределы банка Баффет.
Появление паровоза заставило ее увидеть такую возможность. Рынок, у которого может быть больший потенциал, чем у банка, возможность изменить мир.
* * *
Мэг, который только что вернулся в ресторан Мэми с Эми, увидел человека, которого прислала Шир, и взял Эми с собой в исследовательский центр паровых двигателей.
Когда-то паровой двигатель изменил мир, и Мэг верил, что он сможет изменить мир и здесь. Вдобавок ко всему, он даже сможет изменить темп жизни и то, как люди будут путешествовать с большей скоростью.
И сегодня настал тот исторический момент, когда наконец раскрылась кропотливая работа многочисленных тружеников на протяжении бесчисленных месяцев. Первый локомотив на Норландском континенте начнет свою первую работу на железной дороге!
— Отец, куда мы едем? — С любопытством спросила Эми, глядя на взволнованное лицо Мэга. Она редко видела такое выражение на лице отца.
— На север. Я возьму Маленькую Эми, чтобы она прокатилась на паровозике, — с улыбкой ответил Мэг. Будучи инициатором этого проекта, Мэг приложил к нему немало усилий, а также участвовал в некоторых испытаниях и исследовательской работе. Поэтому он так же нервничал и ждал результата первого официального запуска, как и все рабочие.
— Паровоз? Это что? — Эми моргнула.
— Это карета, которая двигается на огне, — с улыбкой ответил Мэг.
— О, тогда это должно быть сделано путем сжигания хвоста лошади, верно? Мы попробуем это сейчас? — Эми подняла занавеску и посмотрела на качающийся хвост единорога, тянущего повозку. На кончике ее пальца вспыхнуло яркое голубовато-фиолетовое пламя.
— Это не сжигание хвоста лошади. Маленькая Эми, ты скоро узнаешь, — Мэг быстро схватил Эми за руку и извиняющимся взглядом посмотрел на мужчину, чьи глаза расширились от страха.
— О, — Эми послушно опустила занавеску и повернулась, чтобы посмотреть на мужчину. Она с любопытством спросила: «Дядя, тебе жарко? Почему ты так сильно потеешь?»
— Гм… Я… Я, наверное, надел слишком много одежды, — этот человек неловко дернул свою тонкую униформу. Он слышал об этой маленькой принцессе из ресторана Мэми и знал, что она обладает талантом к магии и что у нее есть два очень могущественных мастера.
Повозка, запряженная лошадьми, выехала из города на север.
Мэг и Эми прибыли в исследовательский центр почти одновременно с Майклом.
— Босс Мэг, ты тоже здесь, — Майкл слез со своего черного кирина, а Мэг вышел из кареты, запряженной лошадьми.
— Сэр, — Мэг кивнул Майклу. Взгляд его упал на паровоз, тихо стоящий на железной дороге. Его угловатая голова и черное металлическое тело излучали холодный свет.
— Дядя городской лорд, вы тоже здесь, чтобы прокатиться на паровозе? — Удивленно спросила Эми, выходя из конной повозки.
— Да. Маленький Босс тоже здесь, чтобы сесть на паровоз с Боссом Мэгом? — Спросил Майкл у Эми с улыбкой.
— Мм-хм, мм-хм. Кроме моего мастера, никто не знает огонь лучше меня. Если станет опасно, я смогу защитить отца, — кивнула Эми.
— Замечательно. В таком случае тебе придется защищать и меня, — серьезно сказал Майкл.
— Хм… я подумаю.
— Сэр, мистер Мэг, вы здесь, — в этот момент подошла Шир и сказала им: «Первый паровоз готов. До отправления осталось 15 минут. У вас есть что всем сказать?»
— 10 минут, у нас троих может быть по три минуты, — с улыбкой сказал Майкл, садясь в поезд.
Глава 1740. Не было для этого условий
Создание паровоза и железной дороги за короткий промежуток времени в несколько месяцев было поддержано инвестициями Банка Баффет и поддержкой города Хаоса.
Вклад замка городского лорда был не меньше, чем вклад банка. Большинство рабочих были из замка городского лорда.
Поэтому, когда Майкл сел в паровоз, все зааплодировали.
— Это было тяжело для всех. Я представляю замок городского лорда, город Хаоса и всех гражданских лиц, которые могли бы избежать войны и получить выгоду благодаря всем вам, чтобы поблагодарить вас и выразить вам свое величайшее уважение, — сказал Майкл ярким и искренним голосом, прежде чем низко поклониться всем.
Раздались бурные аплодисменты, и многие рабочие даже отвернулись, чтобы вытереть слезы.
Майкл выпрямился и кивнул Шир, говоря ей, что она может подойти, чтобы произнести свою речь.
Шир посмотрела на измученные лица перед ней и искренне сказала: «Я Шир Баффет, и я благодарю всех присутствующих за то, что они удвоили тяжелую работу в этот период. Я обещаю, что помимо вашей зарплаты, после окончания всех работ, все рабочие смогут получить дополнительную полумесячную зарплату в качестве вашей премии».
Раздались аплодисменты, и все широко улыбнулись.
Из-за уникальности проекта зарплата уже была намного выше, чем можно было бы получить в других местах. Никто не стал бы ожидать еще полмесячной зарплаты в качестве бонуса, а для большинства из них это уже была огромная сумма.
Шир посмотрела на Мэга.
Все тоже повернулись, чтобы посмотреть на него.
Многие из рабочих могли узнать этого молодого человека. Он был конструктором этого паровоза, а также основателем этого проекта. Даже главный инженер относился к нему с большим уважением, и его приглашали на все важные тесты. К его совету также будут обращаться в отношении всех улучшений, сделанных на этом паровозе.
Все они собрались здесь из-за этого человека, чтобы преодолеть все трудности и создать такого замечательного стального зверя.
— Семь минут, вы оставили мне семь минут? — Мэг приподнял бровь, но все уже смотрели на него. Как основатель этого проекта, он должен что-то сказать, а он действительно многое хотел сказать.
Мэг взял Эми за руку и поднялся по широким и плоским металлическим ступенькам на платформу в начале поезда. котел уже пыхтел, поэтому весь поезд был теплым, и даже металлические перила были теплыми.
— Какая милая маленькая девочка.
— Ага. Должно быть, у нее очень красивая мать-эльфийка.
— Этот мужчина тоже очень красивый!
Все тихо болтали, наблюдая за дуэтом отца и дочери.
— Здравствуйте, я Мэг, владелец и шеф-повар ресторана Мэми и отец лучшей девочки Эми. Как и все вы, я являюсь важной частью создания этого паровоза, — с улыбкой сказал Мэг.
Все улыбнулись. Хотя это были всего лишь скромные слова Мэга, они чувствовали равноправие и уважение, которые он выражал, а также признание их тяжелой работы за все это время.
— Я очень тронут тем, что наконец-то увидел, как этот паровоз превратился в реальность. Это была очень дикая идея, но со всеми вами, моими экстраординарными партнерами, мы сотворили чудо. Возможно, мы также создали новую главу для новой эры. Всех вас будут помнить в истории континента Норланд. На своем надгробии вы могли бы написать: один из создателей паровоза. Эта слава принадлежит вам и только вам, — искренне сказал Мэг.
Раздались аплодисменты, и у всех на глазах блестели слезы.
Мэг молча смотрел на них и чувствовал, как его зрение немного расплывается из-за слез.
Раньше у него был шанс стать таким же, как эти работяги, но у него не было для этого условий, потому что он был слишком богат.
Однако он был с ними духовно.
Шир потрясенно посмотрела на Мэга.
Майкл посмотрел на Мэга с восхищением и, конечно же, с небольшим удивлением. Его впечатление об Алексе не были как о человеке, который сказал бы что-то столь сентиментальное.
Эми послушно стояла, глядя на Мэга, а затем на людей, стоящих внизу, и думала: Эти дяди и тёти, должно быть, очень впечатляющие и благородные люди, верно?
— Я не буду повторять все формальности. Вы — лучшая команда, которую я когда-либо видел, и я хочу поговорить с вами о будущем паровоза и железной дороги. Я хочу сказать вам, какое благородное дело вы сейчас сделали, — сказал Мэг с улыбкой после паузы.
Болтовня стихла, и все выжидающе посмотрели на Мэга.
Они знали, что паровоз может внести некоторые изменения, но не могли предсказать, в чем заключаются эти изменения.
Мэг продолжил: «Паровоз, который может двигаться от сжигания угля, заменит большинство видов транспорта и станет лучшим выбором для грузовых перевозок и дальних поездок. Наша железная дорога будет проходить по всему континенту, и мы сможем отправиться куда угодно. Люди смогут выбирать, куда им ехать на поезде. Мир станет более связанным, чем раньше, и это приведет к разрушению торговых барьеров. Возможно, в ближайшем будущем мир станет все более единым, а железная дорога станет паутиной, соединяющей континент воедино».
Различные пары глаз загорелись недоверием и радостью.
Они не думали, что паровоз, который мог двигаться за счет сжигания угля, мог действительно иметь такое большое влияние на Норландский континент. Просто слушая описание Мэга, их страсть вспыхнула.
Шир тоже смотрела на Мэга широко открытыми глазами. Она сжала губы, не решаясь говорить.
Будь то Алекс из прошлого или нынешний Мэг Алекс, он всегда мог заставить меня увидеть его в другом свете. Майкл первым зааплодировал. Он с восхищением посмотрел на Мэга, а про себя подумал: Нынешний более стабильный и спокойный. Похоже, засада трехлетней давности и Маленькая Эми оказали на него некоторое влияние.
Мэг был немного удивлен реакцией на его импровизацию, когда услышал бурные аплодисменты и посмотрел на сияющие глаза. Возможно, тогда ему стоило попробовать свои силы в индустрии смартфонов, и он мог бы стать еще одним Стивом Джобсом.
Когда аплодисменты стихли, Шир взглянула на часы и кивнула Мэгу.
— Для меня большая честь принять сегодня участие в этом пробном запуске вместе со всеми вами. Прямо сейчас давайте станем свидетелями чуда, — громко объявил Мэг.
Ву…
Поезд громко засвистел, из трубы повалил дым, а большой состав слегка затрясло. После этого он медленно двинулся вперед…
Глава 1741. Что это за колдовство!
Поезд громко свистел, из трубы валил дым, а большой состав слегка трясло. После этого он медленно двинулся вперед.
Все смотрели широко раскрытыми глазами, как это произошло. Они смотрели, как медленно движется паровоз, и были свидетелями момента, вошедшего в книги истории.
Тяжелая работа, проделанная в течение нескольких месяцев, окупилась в этот же момент.
Им это удалось!
— Поезд тронулся!
Раздались аплодисменты, и многие люди подбросили шляпы в воздух.
Эми, которая была очень послушной и тихой, внезапно заставила пару огненных колес появиться под ее ногами, а ее волшебный посох в ее руке. Она осторожно указала на паровоз и сказала: «Что это за колдовство!»
Мэг быстро потянул ее вниз, сдерживая смех, и объяснил: «Это поезд».
Эми нахмурилась и сказала: «Но он выл на меня».
Шир, стоявшая сбоку, посмотрела в небо, и ее губы дернулись. Она очень старалась не рассмеяться.
— Это напоминает всем, что он собирается двигаться. Свисток должен привлекать внимание людей, — с улыбкой объяснил Мэг. Он не позволит этой маленькой принцессе нанести удар по поезду. В противном случае сердца всех присутствующих здесь разобьются.
— Ой, — Эми снова оценила поезд, прежде чем убрать свой посох.
Под присмотром рабочих поезд медленно покидал исходную точку и устойчиво двигался вперед. Он начал набирать скорость и медленно превратился в черную точку, движущуюся вперед по прямой.
Рабочие громко аплодировали.
Мэг чувствовал их радость. Он тоже был в восторге.
Он никогда не думал, что однажды сможет путешествовать на паровозе по континенту. Все это произошло слишком быстро и было похоже на сон.
Мэг стоял во главе поезда и чувствовал, как работает паровоз. Поезд уже ехал с максимальной скоростью, которая составляла около 50 километров в час. Это была невероятно высокая скорость, но поезд все равно ехал очень стабильно. Тем не менее, было еще много возможностей для улучшения в уменьшении тряски. Неровность езды была довольно сильной.
Для паровоза, только что начавшего свою первую официальную эксплуатацию, это уже было лучшее, что могло быть.
— Теперь я верю тому, что ты сказал ранее, — Майкл посмотрел на Мэга с восхищением. «Это действительно изобретение, которое может изменить мир».
— Я надеюсь на мир во всем мире, — сказал Мэг с улыбкой.
— Я думаю, что этот гигант изменит менталитет разных рас и полностью изменит бизнес и торговлю в мире, — сказал Майкл, кивнув.
— Возможно, мы могли бы отпраздновать это тостом, — сказала Шир с улыбкой. Ее помощница уже приготовила красное вино в трех хрустальных бокалах.
— Выпьем за успех нашей гонки на время, — сказал Майкл с улыбкой, взяв бокал.
— За мир во всем мире, — Мэг поднял свой.
— За наше сотрудничество, — Шир подняла свой бокал.
После короткого празднования Майкл сошел с поезда первым, так как его ждало еще много дел в замке городского лорда.
Тем временем Мэг привел Эми посмотреть, что внутри поезда. Два крепких гнома с оголенными торсами подбрасывали уголь в огонь, и от пылающего пламени температура была очень высокой.
— Значит, паровоз — это машина, которая производит пар, — пробормотала Эми себе под нос. Она посмотрела на Мэга и спросила: «Эти два дяди-гнома так много работают. Им нужна моя помощь?»
— Все в порядке. Огонь Эми и их огонь разные. Твой огонь может охватить весь поезд, — Мэг быстро остановил Эми от попытки помочь. Ее огненный шар может взорвать весь поезд.
— Пойдем посмотрим на вагоны сзади, — Мэг привел Эми в один вагон. Второй вагон поезда предназначался для перевозки людей. По предложению Мэга сиденья были расположены в четыре ряда, и весь вагон мог вместить около 100 человек.
Однако они не пригласили клиентов испытать поезд сегодня. В вагоне сидели конструкторы и испытатели паровоза. Они были заняты записью различных статистических данных о работе поезда.
–Мистер Мэг, — главный инженер Боурелл подошел и, взволнованно взяв Мэга за руку, сказал: «Мы преуспели!»
— Да, у нас получилось, — Мэг тоже крепко пожал руку Боуреллу. Он мог сказать, что последний приложил много усилий для этого проекта, судя по его лысине.
— Дедушка, я рекомендую тебе попробовать «Будда перепрыгивает через стену» из нашего ресторана. Это поможет отрастить твои волосы, — серьезно сказала Эми, глядя на голову Боурелла.
— Хе-хе, хорошо, — Боурелл кивнул с улыбкой. Он посмотрел на Мэга и сказал: «Маленькая девочка такая милая».
— Она похожа на свою мать, — с гордостью ответил Мэг. После этого он быстро сменил тему на некоторые проблемы, которые он чувствовал.
Мэг принимал участие практически во всем испытательном периоде и высказал некоторые свои предложения по улучшению поезда.
Тест прошел очень успешно. По крайней мере, поезд благополучно проехал туда и обратно.
— Мистер Мэг, спасибо, что нашли время присоединиться к нашему испытанию, — сказала Шир Мэгу, стоя перед конным экипажем.
— Это то, что я должен сделать, — Мэг кивнул.
— Есть одна вещь, которую я хотела бы, чтобы вы рассмотрели. Не хотели бы вы присоединиться ко мне в производстве серии продуктов, связанных с паровым двигателем и паровозом? Вы можете указать желаемую заработную плату и процент акций, — Шир серьезно посмотрела на Мэга и сказала: «Вы лучший человек, которого я знаю для этого. Я верю, что мы с вами могли бы создать огромную бизнес-империю, которая намного превзойдет Банк Баффет».
— Это правда, — Мэг улыбнулся и посмотрел на Шир, слегка покачав головой. Он сказал: «Но мне очень жаль. По сравнению с созданием огромной бизнес-империи я предпочитаю готовить и воспитывать своего ребенка. Такое счастье нельзя купить ни за какие деньги».
Шир выглядела слегка разочарованной. Однако она быстро улыбнулась и сказала: «Этого ответа я и ожидала. Тем не менее, я всегда буду держать это место открытым для вас. Если вы передумаете, вы можете сообщить мне в любое время».
— Хорошо, — сказал Мэг с улыбкой.
* * *
— Где тот ребенок, о котором ты говорил? Я хочу взглянуть на нее, — сказал Луи Джинксу, выходя из замка городского лорда.
— Она официантка в ресторане. Я могу привести тебя туда, — сказал Джинкс.
— Официантка? — Луи нахмурился. «Как ребенок племени Золотых Драконов может быть обслугой?!»
— Это ничего. Эта маленькая принцесса из племени Ледяных Драконов тоже служит там, — Джинкс пожал плечами. Он посмотрел на потрясенного Луи и с улыбкой сказал: «Дядя, этот ресторан не обычный ресторан. Работать там официантом не такое уж плохое дело».
— Может ли им управлять эксперт? — Луи все еще хмурился.
— Нет. Ты поймешь, как только увидишь это, — скрытно ответил Джинкс.
Глава 1742. Она сделала полшага назад, она серьезно?
— Ты в последнее время общался с этим ребенком? — Спросил Луи Джинкса в конном экипаже, присланном замком городского лорда.
— Я оставил ей свой контакт, но она никогда не связывалась со мной и не приходила искать меня на Острове Драконов, — Джинкс покачал головой. Он довольно бесстрастно сказал: «Возможно, Остров Драконов не очень привлекателен по сравнению с этим рестораном».
Луи нахмурился и был все более озадачен. «Какое происхождение у этого ресторана, что даже Остров Драконов не может с ним сравниться?»
— Это не фон. Ты скоро поймешь, — Джинкс пожал плечами. Это было немного трудно объяснить.
— Если кто-то посмеет остановить потомков нашего племени, я не отпущу его, — холодно заявил Луи.
Джинкс моргнул и ничего не сказал.
Повозка остановилась, и кучер сказал: «Сэры, мы в ресторане Мэми».
— Дядя, это город Хаоса, и мы гости. Что бы ни случилось, постарайся вытерпеть. В конце концов, мы здесь, чтобы заключить сделку. Нехорошо портить отношения с хозяином, — напомнил ему Джинкс, прежде чем они вышли.
— Мм-м-м, — ответил Луи. Теперь, когда они столкнулись с сильным общим врагом, они действительно не могли оскорбить город Хаоса, так как это не помогло бы всем прийти к общему согласию.
— Пойдем посмотрим на этот уникальный ресторан, — Джинкс вышел из конной повозки первым.
Луи последовал за ним. Он нахмурился, увидев длинную очередь у входа в ресторан. «Что они делают?»
— Они выстраиваются в очередь, чтобы войти, — как ни в чем не бывало сказал Джинкс. Он уже видел такое зрелище, когда приходил раньше.
— Тебе все еще нужно выстроиться в очередь и ждать еды? Я из могущественного племени Золотых Драконов… — Несчастно сказал Луи.
— Даже городской лорд должен послушно идти в конец очереди, — сказал Джинкс, пожав плечами.
— Кто именно является владельцем этого ресторана? Этот ресторан открыл какой-то старый монстр? — Луи был еще больше сбит с толку, когда он хмуро посмотрел на дверь грандиозного ресторана.
— Владелец этого ресторана — обычный человек, — Джинкс покачал головой.
— Нормальный человек? — Луи поднял бровь.
— Но его дочь весьма впечатляет. Она ученица Крассу и Уриена, — ответил Джинкс.
— У меня есть некоторые воспоминания об этом. Этот человек известен только из-за своей дочери, и он осмелился заставить Майкла выстроиться в очередь и ждать снаружи? — Луи все еще был озадачен.
— Ты можешь не поверить в это, но большинство людей, которые выстраиваются здесь в очередь, готовы это сделать. Кроме того, ресторан еще не начал свою работу. Эти люди пришли рано, чтобы выстроиться в очередь. Это клиенты, которые беспокоятся, что мест не останется, — объяснил Джинкс.
— Охотно? — Луи оценил клиентов, выстроившихся в очередь. Многие из них были довольно сильными людьми разных рас, и они не выглядели недовольными тем, что выстраивались в очередь. Казалось, что атмосфера была довольно приятной.
— Да. Кулинарное мастерство владельца ресторана поистине не имеет себе равных на всем Норландском континенте. Ты поймешь, как только попробуешь еду, — с улыбкой сказал Джинкс.
— Хе. Человеческая еда не по вкусу нам, гигантским драконам, — Луи пренебрежительно поджал губы.
— Не спеши делать такой вывод. Эта очередь кажется немного короче. Почему бы нам сегодня не выстроиться здесь в очередь и не съесть горячего? — Джинкс подошел к очереди сбоку и увидел, что Луи все еще стоит на месте. Он мягко сказал: «Разве ты не хочешь увидеть ребенка? Ты не сможешь увидеть ее стоя там».
— Хорошо. Ради этого ребенка я войду и сяду, — Луи последовал за Джинксом до конца очереди. Он прищурился и посмотрел на покупателей, стоящих перед ним, и пренебрежительно сжал губы. Они были просто кучей парней, которых он мог убить на одном дыхании.
Какое редкое зрелище. Джинкс, стоявший позади Луи, изо всех сил старался сдержать смех.
— О, мы сегодня опаздываем. Думаю, пудинга тофу у нас не будет.
Харрисон и Джорш спрыгнули с конной повозки и вздохнули, увидев длинную очередь у входа в ресторан.
— У нас не было горячих горшков уже несколько дней. Почему бы нам сегодня не съесть его сегодня? — Предложил Джорш.
— Это тоже подойдет, — Харрисон кивнул. Он подошел к очереди в назначенную зону горячего горшка.
Очередь становилась все длиннее, и чем дольше Луи ждал, тем больше терялся.
Как вождь племени Золотых Драконов, самого могущественного существа с наивысшей силой, он на самом деле выстраивался в очередь с кучей простолюдинов за едой. Это было действительно…
— Добро пожаловать в ресторан Мэми, — прежде чем Луи успел выйти из себя, дверь ресторана, которая была закрыта, внезапно открылась. Молодой человек вышел и с улыбкой поприветствовал клиентов.
Очередь внезапно тронулась, и покупатели аккуратно вошли, тепло приветствуя молодого человека.
— Дядя, дверь открыта. Пошли, — напомнил Джинкс.
— Мм-хм, — Луи отвел взгляд и двинулся вперед с очередью. Он не будет принимать это близко к сердцу в настоящее время ради этого ребенка.
Однако в тот момент, когда Луи и Джинкс подошли к двери, их остановила девушка.
Ябемия улыбнулась и сказала им двоим: «Извините, господа, указанная зона горячих горшков уже заполнена. Если вы не возражаете, вы можете сесть вон у того четырехместного стола. Это единственный оставшийся столик».
— Ты заставляешь нас сидеть снаружи? — Луи нахмурился еще до того, как увидел, кто говорит.
— Дядя, это тот ребенок, — мягко напомнил ему Джинкс.
Луи посмотрел на Ябемию, и его глаза мгновенно загорелись. Он не мог не воскликнуть: «Какая чистая родословная!»
Ябемия подсознательно сделал полшага назад. Она узнала Джинкса, но была потрясена выражением лица другого мужчины.
Она сделала полшага назад. Она серьезно? Луи нахмурился. Он был самым уважаемым вождем и старейшиной племени Золотых Драконов. Обычно молодые люди улыбались, когда видели его.
Что здесь делает Луи? Элизабет, стоявшая сзади, увидела Луи, и выражение ее лица изменилось. Она хотела подняться, но колебалась и в конце концов не пошла. Племя Золотых Драконов, вероятно, не повредит Мии. Однако, если она окажется перед ними слишком близко к Мие, она может доставить ей неприятности.
— Мия, мы хотели бы поговорить с тобой наедине, — сказал Джинкс с улыбкой.
— М-м-м. Мы намерены вернуть тебя домой, — добавил Луи, кивнув.
— Мне жаль. Я сейчас работаю, и у меня нет времени разговаривать с вами, — Мия слегка покачала головой и снова улыбнулась. «Пожалуйста, быстро садитесь. Позади ждут клиенты».
Глава 1743. Впечатляюще
Луи собирался говорить дальше, но Джинкс остановил его, подтянув к четырехместному столу сбоку.
— Что ты делаешь? — Луи посмотрел на Джинкса.
— Дядя, мы не можем торопить это дело. Этот ребенок довольно упрям. Давай просто сядем и поедим что-нибудь. Мы еще поговорим с ней, когда она будет свободна, — прошептал Джинкс.
— Ты хочешь, чтобы я ее дождался? — Луи нахмурился.
— Ты тоже это видел. У нее действительно чистая королевская родословная. Ты даже не сможешь найти другого молодого дракона с такой чистой родословной у нас дома, — Джинкс подозрительно посмотрел на Луи. «Ты уверен, что между тобой и любой дамой в городе Хаоса ничего не было за все эти годы?»
— Ты думаешь, что этот ребенок имеет какое-то отношение ко мне? — Луи посмотрел широко раскрытыми глазами.
— Кхм… Я просто сделал случайное предположение, — Джинкс неловко кашлянул. «В конце концов, не так много людей из племени Золотых Драконов могли оставить такую чистую королевскую родословную, кроме тебя».
— Я не был в городе Хаоса более 30 лет, — Луи покачал головой. Он так же озадаченно посмотрел на Ябемию. Родословная Золотого Дракона этого ребенка была поразительно чистой. Даже дитя двух гигантских драконов могло не иметь такой чистой родословной, не говоря уже о том, что она была всего лишь полудраконом.
Чем чище родословная, тем легче будет раскрыть потенциал родословной, что сделает ее рост еще быстрее.
Судя по родословной этого ребенка, ей не составит труда со временем прорваться на 10-й уровень. Она может даже стать главной силой племени.
— Мы должны вернуть ее. Детей с потенциалом в последние годы стало меньше. Я хочу ухаживать за ней лично, — тихо сказал Луи.
— Да. Очень жаль, что такой талант дрейфует на улице, — Джинкс согласно кивнул.
— Старый сэр, мы можем присоединиться к столу? — Именно тогда голос прервал разговор Луи и Джинкса.
Они одновременно оглянулись и увидели Джорша и Харрисона.
— Два человека, сделанные из кучи жира. Как ты меня назвал? Старый сэр? — Луи прищурился и выпустил опасную ауру.
Харрисон и Джорш почувствовали холодок по спине. Они подсознательно сжали шеи, но не сделали ни шагу назад. Это было частью традиции ресторана Мэми, делить столики. Они просто спросили из хороших манер. Эти два места были единственными, оставшимися в специально отведенной зоне горячих горшков. У них не было причин уходить.
— Ха-ха, все в порядке. Садитесь, — прежде чем Луи успел вспылить, Джинкс уже пригласил их сесть с улыбкой, глядя на Луи.
— Тогда мы присядем, — Харрисон сел рядом с Луи и усмехнулся. Его полная фигура занимала больше половины стола.
Луи подсознательно сдвинулся немного в сторону. Переместившись, он вдруг понял, я действительно уступил место обычному человеку?
— Спасибо, старый сэр, — со смешком поблагодарил Харрисон. Он с любопытством посмотрел на Луи и спросил: «Ваши золотые доспехи выглядят действительно великолепно. Вы создали их на заказ у портного? Могут ли они сделать один в моем размере?»
Уголок губ Джинкса дернулся. Он отвернулся и не смог сдержать смех.
— Боюсь, ни один портной не смог бы это сделать, — холодно сказал Луи.
— Да, я сомневаюсь в этом. Я не думаю, что какой-либо портной из города Хаоса обладает такими хорошими навыками, — кивнул Харрисон. Он откинул голову назад и немного сдвинулся в сторону. Он уже чувствовал, как немного понизилась температура.
Обычно все завязывали непринужденную беседу, садясь за столики в ресторане Мэми. Если бы они смогли найти общий язык, то стали бы друзьями и в следующий раз снова присоединились бы к столу, даже выпив несколько кружек вместе.
Однако эти два старых сэра в роскошных золотых доспехах, похоже, не входили в эту группу людей, поэтому Харрисон не стал продолжать разговор.
Джорш скосил глаза на Харрисона, чтобы сказать ему, чтобы он не открывал рот. Эти двое не были похожи на обычных людей. Все стало бы ужасно, если бы он случайно вызвал проблемы.
— Не бойся. Это вождь племени Золотых Драконов. Он неплохой и не причинит тебе вреда, — мягко сказала Элизабет Мии, держа ее за руку.
— Мм-хм, — Мия слегка кивнула. Она немного подумала и сказала: «Но что мне делать, если он захочет меня вернуть?»
— Тебе решать, хочешь ли ты идти, — сказала Элизабет, глядя Мие в глаза.
— Хорошо, — Мия кивнула.
Четверо сидели неподвижно, глядя друг на друга, что делало атмосферу немного странной.
Харрисон неловко подвинулся еще немного в сторону. Если бы он знал, то не бросился бы к столу. Теперь он даже не сможет как следует насладиться горячим горшком.
Луи начал размышлять о том, почему ему пришлось втискиваться за маленький столик с двумя людьми, чтобы поесть. Кроме того, он ел человеческую пищу.
— Могу я получить ваши заказы? — В этот момент раздался нежный голос. Мия подошла к столу.
Харрисон уже собирался открыть рот, как тут же снова его закрыл. Он повернулся к Луи и Джинксу и сказал: «Сэры, заказывайте первыми».
— Э-э… — Джинкс открыл меню. Кроме того, это был его первый раз, когда он ел горячий горшок. Он посмотрел на разнообразие блюд в меню и нахмурился.
Свиной мозг? Мы можем даже съесть мозг таких глупых организмов? Мы не станем глупыми? Рубец? Как можно подавать такую грязь на стол? Утиный кишечник? Этот ресторан полная ерунда!!! Луи злился, просматривая меню.
— Вы часто едите горячее? Что можете посоветовать? — Прежде чем Луи успел взорваться, Джинкс уже начал консультироваться с Харрисоном.
— Если вы говорите о горячем горшке, вы спросили нужного человека, — сказал Харрисон, похлопав себя по груди. «Учитывая мой опыт в 28 приемов горячего горшка в месяц, я предлагаю вам заказать по одному из каждого блюда в меню, если вы большой едок. Очень жаль, если кто-то из них пройдет мимо».
— Это действительно удобный метод, — Джинкс кивнул. Он посмотрел на Ябемию и сказал: «Тогда я возьму по два из всего меню».
Луи возразил, возражая, и сказал: «Не заказывай для меня. Я не буду есть это…»
Джинкс повернулся, чтобы посмотреть на Луи, когда прервал его: «Дядя, я уже заказал. Ты можешь заказать все, что захочешь».
Ябемия посмотрела на Луи с улыбкой и спросила: «А вы? Что бы вы хотели?»
Луи неловко отдернул руку. Он посмотрел в ясные глаза Мии и некоторое время колебался, прежде чем сказать: «Дай мне тоже по две штуки из всего меню».
— Хорошо. Пожалуйста, подождите немного, — Мия кивнула и после этого записала заказы Харрисона и Джорша.
— Впечатляюще, — Харрисон смотрел на них с восхищением.
Глава 1744. Этот вкус… Вызывает привыкание
— Ты стал есть траву? — Луи изучал выражение лица Джинкса.
— Дядя, это правильно — пробовать что-то новое. Времена изменились, — спокойно сказал Джинкс.
— Вегетарианские блюда никогда не должны появляться в рационе гигантского дракона. Я проведу собрание старейшин, когда вернусь, чтобы обсудить тему о том, следует ли изгнать гигантских драконов, которые ели вегетарианские блюда, с Острова Драконов, — Луи нахмурился.
— У этого ребенка, вероятно, были тонны этого, — Джинкс хмыкнул.
— Она… — Луи был в тупике. Он добавил: «Она еще не вернулась в наше племя. Ее можно избавить от наказания, так как она не знала правил».
— Но половина блюд, которые ты только что заказал, были вегетарианскими, — прокомментировал Джинкс.
Лицо Луи опустилось. Он посмотрел на Джинкса и сказал: «Ты негодяй. Думаешь, я больше не могу избить тебя, или город Хаоса придает тебе смелости?»
— Эй, эй, эй, дядя, давай поговорим по-хорошему, — Джинкс быстро сдался, усмехнувшись, и сказал: «Мы должны следовать местным традициям. Этот ребенок очень самоуверен. Она не будет просто следовать за нами, плача, только потому, что мы сказали: «Мы здесь, чтобы вернуть тебя домой». Мы должны приложить больше усилий, чем это. Вегетарианские блюда — это всего лишь один из способов стать ближе к молодежи. Если ты отказываешься попробовать, ты закроешь дверь для общения с молодежью. Я тоже думаю, что этот ребенок неплох. Я хочу сделать ее своей ученицей».
Луи посмотрел на Джинкса и глубоко задумался.
Горячий горшок и блюда были поданы очень быстро. У четырехместного стола был четырехместный горшок. У каждого была своя площадь. Это было более гигиенично, и также предотвратило бы неловкий случай, когда кто-то берет чужую еду.
— Ваши блюда готовы. Инструкции по приему пищи лежат на столе. Пожалуйста, наслаждайтесь, — сказала Ябемия перед уходом.
— Разве человеческая пища не готовится очень сложным способом? Почему еду подают перед приготовлением? — Луи был сбит с толку, когда увидел различные ингредиенты, загруженные на многослойную тележку.
— И все? — Джинкс тоже был новичком в этой ситуации. Он смотрел на утиный кишечник, лежащий в ледяной воде, и на другие свежие вегетарианские блюда, растерявшись.
— Это ваш первый раз, когда вы едите горячий горшок? Я бы посоветовал вам сначала изучить инструкции. Способ поедания горячего горшка довольно прост и интересен, но требует определенной техники. После того, как вы освоите эту технику, вы сможете наслаждаться прекрасным горшком самостоятельно, — любезно напомнил Харрисон.
Луи с презрением отвел взгляд.
Как уважаемому вождю племени Золотых Драконов, его эго не позволяло ему есть такую непритязательную пищу.
Тем временем Джинкс взял инструкции по еде и начал серьезно их читать. Когда он видел что-то, чего не понимал, он спрашивал. К тому времени, как основа для супа закипела, он уже понял большую часть теории и уже приготовил себе слегка острый соус для макания. После этого он взял кусок утиного кишечника, чтобы приготовиться попробовать горячий горшок.
— Разве ты не знаешь, что утиный кишечник — это внутренний орган, через который проходят утиные экскременты? Ты действительно собираешься это съесть? — Спросил Луи, наблюдая за Джинксом.
— Э-э… — Джинкс, который только что был взволнован, чтобы попробовать, посмотрел на утиную кишку, которую он держал между палочками для еды, и глубоко задумался, услышав слова Луи.
— Хруст~ Хруст~ Утиный кишечник сегодня такой же свежий и хрустящий. Лучше просто не бывает! — Харрисон уже жевал утиные кишки, которые только что приготовил, продолжая осыпать комплиментами.
Говоря это, он уже варил в кипящем красном супе второй кусок утиной кишки. После этого он снова сунул его в рот. Пока он жевал, можно было услышать хруст утиных кишок. Это заставило Луи и Джинкса сглотнуть слюну подсознательно.
Это… Звучит здорово! Глаза Джинкса загорелись. Мокрое одеяло, которое накинул на него Луи, исчезло.
Я на самом деле жажду утиного кишечника? Луи глубоко задумался. Для гигантского дракона, прожившего почти 2000 лет, такой абсурдной мыслью нельзя было пренебрегать.
— Кишки — любовь всей моей жизни, — тем временем Гьерж уже баловался своей тарелкой вареной требухи.
— Тогда я попробую, дядя, — взволнованно сообщил Джинкс Луи. Он проследил, как Харрисон положил утиные кишки в кипящий красный суп, но прежде чем он успел вынуть утиные кишки, их уже не было.
— Они исчезли? — Джинкс был ошеломлен.
— Вы уронили его. Старый сэр, если он находится внутри дольше трех секунд, он потеряет свою душу, — с жалостью сказал Харрисон, глядя в суп.
— Так не пойдет! — Джинкс использовал свои острые чувства как эксперт 10-го уровня и успешно вытащил утиный кишечник из кипящего супа в течение следующей секунды. После этого он, затаив дыхание, продолжил жарить утиные кишки.
— Восьмой раз! — Джинкс быстро вынул из горшка палочки для еды и посмотрел на утиный кишечник, покрытый слоем ярко-красного супа. Он уже немного уменьшился из-за жара. Джинкс взглянул на инструкции и положил утиные кишки в соус для макания, как будто это был священный ритуал, прежде чем положить их в рот.
Острая основа горячего супа взорвалась у него во рту. Ему казалось, что его язык кусают муравьи. Лицо Джинкса тут же покраснело, и он чуть не спрыгнул со стула.
В еде есть яд? Луи насторожился, когда поднял правую руку, готовый оказать помощь.
Хруст, хруст, хруст... В этот момент Джинкс начал быстро жевать. Утиный кишечник издал хрустящий звук, когда его острые зубы разрезали его на мелкие кусочки.
Тем временем краснота на лице Джинкса спала. Оно сменилось шоком и счастливым выражением лица.
Помимо остроты и онемения, текстура утиного кишечника делала его очень интересным и волнующим для зубов Джинкса, когда он жевал. После того, как его вкусовые рецепторы привыкли к остроте, аромат специй начал раскрывать свое мастерство во рту, поскольку утиный кишечник становился тем более вкусным, чем больше он жевал.
Джинкс проглотил утиный кишечник и воскликнул: «Какая невероятная текстура! Какой удивительный вкус! После этого ритуального крещения в этом красном супе этот маленький кусочек утиного кишечника действительно смог стать такой вкусной и особенной едой. Как удивительно!»
Луи молча убрал руку, которую он уже протянул. Он хмуро посмотрел на Джинкса, который уже взял второй кусок утиной кишки. Он сомневался и все же немного любопытствовал и предвкушал.
Уголок рта Джинкса шевелился, пока он продолжал жарить утиные кишки. Его преувеличенное выражение лица было очень неподходящим для гигантского дракона.
Приготовив утиный кишечник, Джинкс выбрал рубец, погруженный в ледяную воду, в качестве своей следующей цели.
— Дядя, я знаю, что это такое, можешь мне не напоминать, — прервал Джинкс Луи, увидев, как шевельнулись губы последнего. После этого он быстро положил кусок требухи в горячий горшок и ловко окунул его туда и вынул. Затем он окунул ярко-красную полоску в соус для макания и положил в рот. Он удовлетворенно улыбнулся и сказал: «Этот вкус… Вызывает привыкание!»
Глава 1745. Правильный способ поедания горячего горшка
Хрустящие утиные кишки и рубцы вскоре исчезли. Шелковистый гладкий свиной мозг был просто неотразим, а нежная говядина с прослойкой красного масла, гриб эноки, плавающий в горшке…
Джинкс уже набирал обороты. На его лбу выступили капли пота, а из головы поднимался дым, и он выглядел так, словно находился в сауне и всасывал в свой большой рот пучок грибов эноки.
Луи отвернулся и молча сглотнул слюну в восемнадцатый раз.
— Восхитительно! — Похвалил Джинкс. Он взял тарелку с говядиной и высыпал все в кастрюлю, прежде чем повернуться и посмотреть на Луи, который еще не прикоснулся к своим палочкам для еды. «Дядя, ты правда не собираешься попробовать?»
Пока он говорил, его взгляд уже остановился на двух порциях рубца и утиных кишок рядом с Луи. С ухмылкой он сказал: «Почему бы мне не помочь тебе с этими несколькими тарелками?»
Рука Джинкса потянулась, когда ее ударила пара палочек для еды. Он быстро убрал ее и посмотрел на Луи, невинно сказав: «Дядя, я думал, ты не ешь?»
— Я бы никогда не стал есть что-то подобное, — как ни в чем не бывало сказал Луи. «Однако я все эти годы искал подходящего ребенка и чувствую, что нашел ее. Чтобы лучше понять молодежь, я решил сдаться и попробовать то, что сегодня нравится молодежи».
Джинкс закатил глаза. «Так ты бы хотел сначала утиный кишечник или свиной мозг?»
— Говядина, — Луи взял тарелку с говядиной и высыпал все в суп. После этого он высыпал в него и всю тарелку нарезанной говядины.
— Нарезанная говядина должна находиться в кипящем супе всего пять секунд. Таким образом вы точно не сможете все вовремя собрать…
Прежде чем Харрисон успел закончить свои слова, нарезанная говядина, которая была в супе, внезапно вылетела из нее.
Луи использовал свои палочки для еды, чтобы взять кусок нарезанной говядины, покрытой ярко-красным маслом. Между тем, остальная часть нарезанной говядины все еще висела в воздухе.
— Черт! — Харрисон был ошеломлен. Он увидел Луи совсем в другом свете.
— Это чудо-умение для горячего горшка, — Джорш был в равной степени шокирован
Другие покупатели, стоявшие в очереди, были в равной степени в восторге. Все они искали способ приготовить все 20 кусков нарезанной говядины и при этом сохранить их в идеальном состоянии, чтобы они могли съесть их все сразу. Теперь этот метод появился!
— Просто маленькие хитрости, — Луи чувствовал шок и трепет отовсюду. Он улыбнулся и некоторое время колебался, прежде чем положить в рот эту тонкую, скрученную нарезанную говядину.
— Что это за вкус!!!
В глазах Луи заплясал ярко-красный огонек. Он бессознательно схватился за угол стола, и угол этого деревянного стола мгновенно превратился в крошки.
Если бы Джинкс не ухватился за другой угол стола и не использовал свою силу, весь стол вместе с горячим горшком, вероятно, тоже исчез бы.
— Успокойся, это не яд. Это новый вкус, называемый остротой! — Джинкс быстро напомнил Луи.
Луи, у которого вот-вот должны были появиться рога, наконец взял себя в руки. Воздействие, вызванное остротой, также уменьшилось, и нежная говядина начала раскрывать свою харизму.
Большое тело гигантского дракона и его сила позволяли ему несколько месяцев обходиться без еды. Однако каждый раз, когда он принимал пищу, количество было очень ужасающим. Поэтому он обычно предпочитал питаться более крупными магическими зверями. Говядина была одним из любимых блюд Луи, и обычно он мог съесть от 20 до 30 диких быков за один присест.
Конечно, говядина, которую он получал, была обработана после того, как была забита. Однако он никогда не пробовал ломтик говядины, тонкий, как бумага, и даже не настолько толстый, чтобы застрять между зубами, как этот.
Но что его потрясло, так это то, что помимо неприятного ощущения от первой попытки остроты, вкус говядины был на самом деле довольно уникальным после того, как неприятное чувство утихло.
Нежная говядина казалась более изысканной, чем говядина с кожей и костями. Разница между приготовленной говядиной и сырой говядиной также была поразительно большой. Говядина на самом деле может быть такой вкусной после того, как ее приправят пряностью!
— Это невероятно вкусно! — Луи не мог не похвалить. Это был не первый раз, когда он ел готовую еду, но это полностью разрушило ужасное впечатление и память, которые у него были о приготовленной еде.
Палочки для еды Луи со свистом пронеслись по воздуху, и нарезанные кусочки говядины, подвешенные в воздухе, мгновенно оказались у него во рту.
— Слишком мало, — Луи недовольно причмокнул губами.
Харрисон, у которого все еще был широко раскрыт рот, взглянул на суп и напомнил: «Говядина тоже готова».
— Идеально, — Луи снова поднял палочки для еды, и вся острая говядина выпрыгнула из супа прямо ему в рот.
— Это больше походит на это, — по сравнению с нарезанной говядиной, кубики говядины были немного более удовлетворительными.
— Что это за волшебный метод еды?
— Это правильный способ поедания горячего горшка?
— Глаза: выучил это. Руки: ты умственно отсталый?
Все наблюдавшие были в восторге.
— Дядя, ты раньше ел горячий горшок, не сказав мне? — Джинкс подозрительно посмотрел на Луи. «Или у тебя талант есть горячее?»
— Талант? Хе. В этом мире нет такой вещи, как талант. Есть только тяжелая работа, которую ты не видел, — Луи высыпал в суп две тарелки с утиными кишками и восемь раз окунул их. После этого он подвесил их в воздухе и с помощью палочек для еды отправил в рот от трех до пяти штук. Он укусил хрустящую корочку. У всех из уголков рта потекли слюни зависти, когда они услышали хруст.
Луи быстро прикончил утиные кишки и насыпал две тарелки рубца. Он спокойно сказал: «Конечно, я исключение».
Метод Луи поедания горячего горшка шокировал всех. В то же время это также активировало потенциал многих клиентов, которые серьезно готовили еду. Все они начали демонстрировать какие-то лайфхаки, чтобы сделать свой горшок более интересным.
— Босс, мы должны остановить их? — Вернувшись на кухню, Ябемия с тревогой наблюдал за летающими ингредиентами в специально отведенной для горшков.
— Нет. Это горячий горшок с уникальностью континента Норланд. Это интересный способ есть, — Мэг с улыбкой покачал головой. Пока клиенты соблюдали правила ресторана, он не хотел вмешиваться в то, как они ели. Это была их основная свобода.
Одна из причин, по которой прием пищи приносит людям радость, заключалась в том, что разные способы приема пищи могут вызывать разные ощущения.
— Дядя, я думаю, что некоторые старые правила могут быть изменены, — Джинкс посмотрел на пустую тележку с едой Луи и с улыбкой спросил: «Что ты думаешь?»
— Я думаю, что на самом деле не так уж сложно время от времени есть вегетарианские блюда, — Луи положил в рот последний кусок пекинской капусты. Он посмотрел на Джинкса и спокойно сказал: «Но я думаю, никто не узнает, что я это сделал».
— Эммм… — Джинкс.
Глава 1746. Ты будешь моей единственной ученицей
— До свидания, Босс и Эми, — Мия помахала всем на прощание, прежде чем уйти, обняв Элизабет. День закончился, и снова наступило время вечерних занятий.
Однако, как только они вышли из ресторана, Элизабет тут же отпустила руки Мии и сознательно держалась на расстоянии.
— Хм? — Мия с недоумением посмотрела на Элизабет. Однако она очень быстро заметила двух крупных мужчин, которые выскочили из кустов сбоку.
— Юная леди, мы снова встретились, — с улыбкой сказал Луи Ябемии. Он бросил взгляд на Элизабет и ласково ей улыбнулся. «Значит, мисс Элизабет тоже здесь. Прошло много времени с тех пор, как мы виделись в последний раз».
— Привет, — холодно ответила Элизабет. Хотя племя Золотых Драконов и племя Ледяных Драконов не были слишком гармоничны, Луи все же был старшим со стороны ее бабушки.
— Но не потому ли, что вы ждали меня? — Ябемия взглянула на куст сбоку, на котором была явная вмятина от слишком долгого прижимания.
— Да. Мы ждали тебя, — Луи слегка кивнул с улыбкой и сказал: «Мы здесь, чтобы вернуть тебя домой. Ты дитя племени Золотых Драконов, и тебе не следует слоняться по городу Хаоса, не говоря уже о том, чтобы быть официанткой в ресторане. А теперь тебе пора домой».
Ябемия подсознательно сделала шаг назад. Она посмотрела на Луи и сказала: «Я выросла в городе Хаоса, и моя мать отсюда. Мне нравится ресторан Мэми и работа официанткой. Это мой дом».
— Э… — Луи посмотрел на Ябемию, который снова сделала шаг назад, и выражение его лица стало жестким. Как старейший, он никогда не проигрывал в убеждении Золотых Драконов, которые дрейфовали снаружи. Он не ожидал, что на этот раз потерпит неудачу.
— Эй, это вождь племени Золотых Драконов, один из сильнейших в этом мире. Он пришел лично, чтобы вернуть тебя домой. Это честь для тебя, — искренне сказал Джинкс. «Ты еще молода и невежествена. Для гигантского дракона с продолжительностью жизни в тысячи лет такой ресторан был бы лишь одним из многих, которые появятся в жизни. Ты не должна тратить свое время на то, чтобы быть обслугой. Вернувшись на Остров Драконов, ты даже сможешь стать следующим вождем племени…»
— Старый сэр, вы уже говорили это, когда в прошлый раз приходили отведать горячий горшок, — Ябемия покачала головой. «Но это не так. Есть только один ресторан Мэми, и он появится только один раз за всю мою жизнь. Кроме того, быть официанткой — это не пустая трата времени. Я думаю, что это очень важно».
— Ты уже пробовал здесь горячий горшок? — Луи посмотрел на Джинкса.
— Э… — Джинкс смутился. Его глаза метались по сторонам, когда он сказал: «Я просто пытался узнать новости…»
— Почему ты вел себя так, словно это был твой первый раз?
— Гм… Это потому, что ты сказал, что гигантских драконов, которые пробовали вегетарианские блюда, нужно выгнать. Я не могу разоблачить себя… — Невинно ответил Джинкс.
— Вы любите грибы эноки. Ранее вы заказали 10 порций, — добавила Ябемия.
— Моя юная госпожа, перестаньте говорить обо мне… — Умолял Джинкс.
— Я постепенно сведу с тобой счеты, когда мы вернемся, — Луи уставился на него. После этого он повернулся, чтобы посмотреть на Ябемию. «Дитя, твоя золотая кровь очень чиста. Ты знаешь, кто твой отец? Где твоя мать?»
— Я никогда не видела своего отца и не знаю, кто он. Моя мать… Уже умерла, — уныло сказала Ябемия.
Луи пожалел Ябемию. Он сердито сказал: «Если я узнаю, кто этот ублюдок, я преподам ему хороший урок от вашего имени!»
— Посчитай меня, — добавил Джинкс.
Элизабет, стоявшая рядом, сделала несколько глубоких вдохов, прежде чем ее сжатый кулак медленно разжался.
— Мне нравится моя нынешняя работа. Мне нравится ресторан Мэми. Мне нравится город Хаоса, поэтому я не хочу покидать это место, — Ябемия посмотрела на Луи с некоторым разочарованием и сказала: «Но я думаю, что мои силы растут, и я не знаю, как их контролировать».
— Именно поэтому тебе нужен сильный учитель, — сказал Луи.
— Прямо как я, — Джинкс шагнул вперед.
— Проваливай, — Луи оттолкнул Джинкса в сторону и с улыбкой посмотрел на Мию, когда сказал: «Дитя, я могу взять тебя в качестве моей ученицы и научить тебя правильному способу практики Золотых Драконов».
— Действительно?! — Глаза Ябемии загорелись. Однако она быстро с тревогой сказала: «Но… Это означало бы, что мне придется покинуть ресторан и отправиться на Остров Драконов, верно?»
Луи посмотрел на растерянную Мию. Немного подумав, он сказал: «Пока ты будешь моей ученицей, если ты действительно не можешь покинуть этот ресторан, я могу дать тебе 10 лет, чтобы ты продолжала здесь работать. Я буду приходить в город Хаоса раз в месяц, чтобы учить тебя. Что ты об этом думаешь?»
— 10 лет… — Ябемия задумалась. Она хотела остаться в ресторане навсегда, но состояние Луи уже сильно ухудшилось. Она бессознательно взглянула на Элизабет.
Элизабет слегка кивнула. Она также была потрясена тем, что Луи действительно уступил Мии. С высшим могуществом племени Золотых Драконов, который будет учить и защищать ее, у Мии впереди будет гораздо более гладкая дорога. Она могла бы даже взойти на этот золотой трон.
— Мм-хм, — увидев кивок Элизабет, Ябемия приняла решение. Она посмотрела на Луи и тяжело кивнула. «Я готова».
— Хорошо. С сегодняшнего дня ты будешь моей единственной ученицей, — Луи с гордостью посмотрел на Ябемию. Он немного подумал, стащил со своего мизинца золотое кольцо с драгоценным камнем и передал ей.
— Это? — Ябемия нерешительно приняла его.
— На этот раз я не приготовил для тебя никакого подарка. Это космическое волшебное кольцо с небольшими вещами внутри. Это будет моим подарком тебе от мастера, — сказал Луи с улыбкой.
Ябемия посмотрела на золотое кольцо в своей руке. Хотя она не знала, что внутри, она уже могла догадаться, что это должно быть очень ценным. Она посмотрела на Луи и почувствовала теплоту и заботу в его глазах. Это была любовь старшего.
У меня тоже есть мастер? Точно так же, как у Эми… Ябемия чувствовала себя странно внутри. Она была сиротой, никогда раньше не видела своего отца и потеряла мать, когда была совсем маленькой. Однако теперь у нее были сестра, друзья, работа и мастер.
— Мастер, — ясно сказала Ябемия, крепко сжимая кольцо.
— Хорошая ученица, — Луи удовлетворенно кивнул. Он немного подумал и вытащил маленький уголок из своей золотой брони. С золотым сиянием он превратился в золотую чешуйку размером с ноготь. Тонкая золотая линия прошла через угол чешуи, и она превратилась в ожерелье из чешуи дракона.
— Моя хорошая ученица. Носи с собой это ожерелье из чешуи дракона. Если на тебя нападут, оно автоматически защитит своего владельца. Моя аура на нем, так что даже этим старым ископаемым придется дважды подумать.
— Спасибо, Мастер, — с благодарностью поблагодарила Ябемия, принимая ожерелье.
Какая жалость. Ребенок с таким потенциалом. Я не должен был сообщать о ней. Джинкс, стоявший рядом, позеленел от зависти.
Глава 1747. О чем я думаю
— Замечательно! У меня тоже есть мастер! Сестрёнка, как ты думаешь, я смогу стать такой же могущественной, как ты, в будущем? — У Ябемии было кольцо на пальце и золотое ожерелье на шее, когда она радостно обняла Элизабет, взволнованная своим будущим.
Через несколько дней Луи и Мия уже назначили дату начала тренировок, поэтому он ушел с Джинксом.
— Твой мастер — один из сильнейших на островах Драконов, а также главная сила континента. Ты станешь даже сильнее меня, если он будет обучать тебя лично и предоставит неограниченные ресурсы, — Элизабет с обожанием посмотрела на Ябемию и сказала: «Я с нетерпением жду того, кем ты можешь стать».
— Вау, звучит впечатляюще, — глаза Ябемии ярко сияли. «В таком случае я смогу защитить тебя».
Элизабет остановилась. Она посмотрела на Ябемию с улыбкой и сказала: «Мы обе станем сильными. Будь то золотой трон или ледяной трон, что бы ни было у отца в прошлом, мы можем вернуть его снова».
— Золотой трон? — Ябемия немного нахмурилась.
— Тсссс. Не говори, — в этот момент Элизабет внезапно отпустила руку Мии и потянула последнюю за собой. Она смотрела на пустую улицу впереди с серьезным выражением лица.
— Хм? — Ябемия смотрела вперед с недоумением. На улице ничего не было. Почему Элизабет так нервничала?
— Выходи, Великий Старейшина, — холодно сказала Элизабет.
Перед ними появилась снежинка, а за ней силуэт в длинной ледяной синей мантии.
— Элизабет, почему ты так осторожничаешь со мной? — Дуглас вздохнул.
— Отец сказал, что нужно всегда остерегаться своих врагов и тех, кто может смотреть, как ты умираешь, — спокойно сказала Элизабет.
— Слова Ранкстера всегда такие проницательные, — Дуглас слегка кивнул.
Элизабет ничего не ответила и по-прежнему с опаской наблюдала за ним.
Дуглас посмотрел мимо Элизабет на Ябемию. После этого он не мог не спросить: «Юная леди, кто вы для Луи?»
Ябемия посмотрел на Элизабет. Она вспомнила, что сказала Элизабет, и молча спряталась за спину.
— Она новая ученица Луи, — вместо нее ответила Элизабет.
— Новая ученица? — Дуглас выглядел довольно потрясенным. Он знал Луи тысячи лет и никогда не слышал, чтобы тот принимал учеников. Однако он на самом деле взял нового ученика в городе Хаоса?
Однако на этой юной леди действительно была аура Луи. Она должна была получить что-то от него, чтобы напомнить всем им, что он ее защищает.
Ябемия не ответила. Дуглас посмотрел на Элизабет и сказал тихим голосом: «Возвращайся, и у тебя еще будет шанс сесть на ледяной трон».
— Шанс? — Элизабет насмешливо улыбнулась. «Думаешь, мне следует с благодарностью принять твою милостыню?»
Дуглас посмотрел на Элизабет и так же холодно сказал: «Дочь Ранкстера не нуждается в благотворительности. Племя Ледяных Драконов не станет заниматься благотворительностью с нашим народом. Поскольку ты не хочешь возвращаться сейчас, я могу ждать тебя так же, как ждал твоего отца. Ты можешь взойти на ледяной трон своими способностями».
После этих слов иней исчез, а вместе с ним исчез и Дуглас.
— Я думаю… Он ушел, — Ябемия сделала шаг вперед. Она нежно взяла руку Элизабет и осознала, что кончики ее пальцев ледяные, а ладонь немного влажная.
— Пойдем, — Элизабет обрела самообладание. Они пошли дальше.
— Это тот злодей, который чуть не убил тебя? — Осторожно спросила Ябемия.
— Нет, — Элизабет мягко покачала головой. «Но он тоже нехороший человек».
— Тогда, когда Мия станет сильной, я пойду и одолею этого парня, — сказала Ябемия, сжав кулак.
— Хорошо, — Элизабет улыбнулась.
Луна отбрасывала за ними две длинные тени, когда они шли вперед, взявшись за руки.
* * *
— В пути случилась небольшая авария, поэтому мы немного опоздали. Извините, что беспокою вас, чтобы забрать нас. Пожалуйста, передайте привет лорду города Майклу. Я лично навещу его завтра, — сказал Джош Дикусу и остальным из замка городского лорда, когда он вышел из конной повозки у входа в замок городского лорда.
— Принц Джош, вы слишком вежливы. Наши сотрудники отвезут вас и принцессу Ванессу в зону отдыха позже. Маршрут на завтра прямо здесь. Пожалуйста, взгляните, — Дикус достал брошюру с золотым шрифтом и с улыбкой протянул ее Джошу.
— Я так голодна… — Ванесса, которая стояла позади Джоша, жалобно положила руки на живот и посмотрела на Дикуса, когда спросила: «Могу ли я спросить, будет ли обед в замке городского лорда?»
— Когда вы все устроитесь, замок городского лорда отправит еду в ваши покои, — Дикус слегка кивнул.
— Я хочу съесть Мэми… — Остановила себя Ванесса. Она подумала про себя: О чем я думаю… Босс Мэг, должно быть, уже закрылся и укладывает Эми спать. Он не стал бы готовить для меня.
— Я в порядке, пока это еда. Спасибо, — поправила себя Ванесса.
— Сюда, пожалуйста, — сотрудник привел группу Империи Рот в замок городского лорда.
— Большой брат Джош, кто эти люди, которые устроили нам сегодня засаду? Почему они устроили ее? — В их комнате отдыха, пока они ждали свою еду, Ванесса пошла в комнату Джоша и высказала свои сомнения Джошу, который потягивал чай.
— Мы не можем установить, откуда они, но я уже послал сообщить об этом королевскому отцу. Думаю, скоро мы это узнаем, — спокойно сказал Джош.
— Это так ужасно. Как они посмели устроить нам засаду. К счастью, мы выиграли численно, и с нами также президент Ричард, — Ванесса была довольно зла, когда она махала кулаком в воздухе.
— Не волнуйся, я защищу тебя, — сказал Джош Ванессе с улыбкой.
— Мм-хм, — Ванесса кивнула. После этого она с ухмылкой посмотрела на Джоша и сказала: «Мы уже прибыли в город Хаоса, так что завтра я буду свободна, верно? Я давно не видела дядю Авраама. Я хочу навестить его».
— Хорошо. Я попрошу кого-нибудь тебя отвезти, — Джош слегка кивнул. Он открыл маршрут на столе и спокойно сказал: «Я видел в маршруте, что завтра встреча будет в ресторане Мэми».
— Встреча в ресторане Мэми?! — Глаза Ванессы загорелись. Она быстро пошла вперед, чтобы посмотреть. Первым в маршруте действительно было посещение ресторана Мэми на завтрак и встречу, и это продлится весь день.
— Эммм… Я думаю, ничего страшного, если я навещу дядю Авраама чуть позже. Как важный член представительной команды Империи Рот, я чувствую, что мне необходимо присутствовать на первом дне собрания, чтобы продемонстрировать нашу мощь, — как ни в чем не бывало сказала Ванесса. «Да. Вот так».
Глава 1748. Дневник сильнейшего травоядного предка-вампира, мировое турне, посвященное 10-летию!
— Разве вампир не должен жить в замке? Что это? Бунгало? Как принцесса вампиров, графиня Бартоли, племянница нового вампира-предка, может сделать это с собой? — Дракула стоял посреди двора. Его слова были обращены к Камилле.
— Мне уже надоело оставаться в черном и темном замке. Сейчас в городе Хаоса у богатых людей модно жить в большом дворе и на вилле, — у Камиллы на руках была черная кошка, и она сказала, закатив глаза: «Кроме того, ты знаешь, сколько я потратила на этот дом? Добрых 300 000 000 медных монет. На эти деньги я могла бы построить 10 замков в пустыне. К тому же гигантских».
— 300 000 000! — Дракула был ошеломлен. Он огляделся. Пейзаж был довольно хорош. Во дворе был небольшой пруд, и хотя двухэтажный дом не выглядел таким величественным, как замок, он выглядел довольно новым и роскошным.
— Откуда у тебя столько денег? — Подозрительно спросил Дракула у Камиллы.
— Я принцесса вампиров, Графиня Бартоли, племянница самого нового предка вампиров, — сказала Камилла с улыбкой. «Если у меня нет денег, не могу ли я хотя бы одолжить?»
— Ты шутишь? — Дракула был потрясен.
— Я позаимствовала их во имя вампиров. В любом случае, этот старик дважды продал меня. Конечно, мне нужно вернуть проценты, — как ни в чем не бывало сказала Камилла.
Дракула задумчиво кивнул. «Звучит правильно».
— Конечно. Разве я из тех женщин, которые могут быть проданы так небрежно?
— Нет, — Дракула покачал головой. «Ты женщина стоимостью 300 000 000».
— Но почему на этот раз ты представляешь вампиров на собрании? Разве этот человек обычно не самый активный в таких вопросах? — Камилла с недоумением посмотрела на Дракулу.
— Потому что сейчас я сильный. Он больше не сможет победить меня, — Дракула гордо улыбнулся. Даже его крылья начали бессознательно хлопать.
— Действительно, речь идет о том, у кого крепче кулак, — Камилла широко улыбнулась. Она уже могла представить, на что была похожа эта сцена.
— Но дядя Дракула, до меня дошли слухи о тебе в городе Хаоса, — сказала Камилла Дракуле со странным выражением лица.
— Я совсем недавно стал предком, а молва о моей учтивости и красоте уже распространилась по городу Хаоса? — Дракула достал из ниоткуда бокал с красным вином и вздохнул. «Одиночество похоже на снег».
— Нет, это слух о том, что ты ел траву, — Камилла покачала головой.
Кружащийся бокал с вином остановился. Выражение лица Дракулы тоже застыло. Он обернулся и недоверчиво посмотрел на Камиллу. «Как ты узнала?»
— До меня дошли слухи, — Камилла пожала плечами.
— Кто еще знает? — В голосе Дракулы была смертельная аура.
— Ирина, — Камилла совсем не скрывалась.
— Да… Эта девица не в состоянии хранить тайны своего напарника… — Вздохнул Дракула.
— Но мне действительно любопытно. Сколько вы тогда получили? — С любопытством спросила Камилла.
— Это секрет, — Дракула покачал головой.
— Ты действительно обещал ей деньги? — Спросила Камилла.
— Конечно, нет. Вампир вроде меня с высокими моральными ценностями никогда не сделал бы ничего подобного из-за денег, — лицо Дракулы помрачнело, и он сказал: «Это было все, чтобы вернуть услугу».
— Как будто я тебе поверила, — Камилла закатила глаза.
— Дракулаааа… — На стене виллы появился силуэт. Она посмотрела на Дракулу с улыбкой. «Я слышала, что ты прибыл в город Хаоса. Ты действительно здесь».
— Твой напарник здесь, я не буду беспокоить вас двоих, — Камилла взяла свою кошку и вошла на виллу.
— Прошли годы, но юная девушка Ирина все еще такая хорошенькая, — Дракула улыбнулся, наблюдая, как Ирина спрыгнула со стены.
Ирина обошла вокруг Дракулы и сказала: «Я не ожидала, что ты все еще будешь таким скользким после того, как стал Предком».
— Это называется быть джентльменом, а не скользким, — возразил Дракула.
— Джентльмен = Извращенец.
— Времена изменились? Искренний и страстный джентльмен — такое красивое сочетание. Как это может быть эквивалентно извращенцу?
— Да. Времена изменились. Я здесь, чтобы найти тебя для партнерства. Почему бы нам не объединить усилия и не устроить выставку травоядного предка-вампира? Мы можем относиться к этому как к 10-летнему юбилею. На этот раз ты можешь стать всемирно известным предком-вампиром, и наши билеты могут быть проданы в несколько раз дороже. К тому же, учитывая удобный транспорт в городе Хаоса, билеты наверняка будут распроданы очень хорошо, — подбодрила Ирина.
— Действительно? — Глаза Дракулы загорелись. Ему вдруг стало интересно, но он очень быстро пришел в себя. Он сделал глоток вина и привел в порядок свою одежду, когда сказал: «Нет. Теперь я лицо вампиров. Если бы я сделал что-то подобное еще раз, я бы опозорил вампиров. Кроме того, я уже Предок. Думаешь, мне нужны деньги от билетов?»
— Если мы оценим билет в 1000 медных монет, если на выставку придет 100 000 человек, это будет 100 000 000 медных монет!
— Ни за что? Это не очень красиво…
— Население города Хаоса составляет миллион человек, и географически он связан с другими основными расами. Прохожих намного больше, чем постоянное количество жителей, поэтому, если на выставку придет 1 000 000 человек, мы заработаем миллиард медяков только на билетах! Если мы воспользуемся этой возможностью, чтобы запустить какой-нибудь товар и продавать его по 1000 медных монет каждый, наша прибыль увеличится в разы! Это будет 10 миллиардов медных монет!
— Разве не должно быть два миллиарда?
— Это не важно! Главное, чтобы денег было много! — С улыбкой сказала Ирина.
— Нет, это слишком. Мне еще нужно подумать, как потратить эти деньги… Сначала мне придется построить большой замок, потом мне придется нанять служанок… Такая жизнь, чудесная, — губы Дракулы уже шевелились, когда он представлял прекрасную жизнь.
Камилла, которая подслушивала: (キ`゚Д゚ ́)!!
Ирина продолжила: «Пока все обращают внимание на город Хаоса, мы должны сделать объявление. Я даже придумала название: «Дневник сильнейшего травоядного предка-вампира, мировое турне, посвященное 10-летию!» Неплохо, правда?»
— Звучит довольно впечатляюще, — Дракула кивнул. Хоть что-то и почудилось странным, но выглядело довольно неплохо.
— Хорошо, готово. Я попрошу их подготовить плакат, как только вернусь. Увидимся завтра, — Ирина махнула рукой и ушла.
— Ах! Мы не обсудили, как разделить прибыль… — Быстро сказал Дракула, придя в себя.
— Дядя, неужели ты действительно собираешься устроить выставку травоядных? — Камилла открыла дверь и странно посмотрела на Дракулу.
— Кхе, Кхе. Ты, дитя, как ты можешь называть это выставкой поедания травы? Это выставка, пропагандирующая здоровый образ жизни, — Дракула кашлянул и сказал: «Знаешь, почему я смог стать первым Предком вампиров в тысячелетней истории вампиров? Главное есть траву».
Глава 1749. Женский Салон Красоты
В комнате, освещенной только масляной лампой на квадратном столе.
По обеим сторонам стола сидели мускулистый гном и тощий старый гоблин. На столе стояла бутылка алкоголя, две чашки и немного арахиса.
— Замок Иссен уже закрыл все выходы и изгнал все остальные расы. Даже если расовая война начнется снова, я уверен, что замок Иссен сможет выстоять, — громко сказал гном, делая большой глоток алкоголя.
— Для нас, гоблинов, война — всего лишь способ заработать деньги. Цены на продовольствие и оружие будут расти во время войны. Пять лет назад у нас уже накопилось достаточно еды, и мы можем продать ваше оружие в любое место, которое в нем нуждается, — старый гоблин улыбнулся, обнажив почерневшие и пожелтевшие зубы.
— Но на этот раз гигантские драконы, похоже, слишком много внимания уделили мирным переговорам. Вряд ли они будут замешаны в расовой войне. Почему они так обеспокоены? Они всегда были безразличны к другим расам, — гном налил себе еще и нахмурился.
— Я тоже не могу понять, о чем думают эти гигантские дураки, — с улыбкой сказал гоблин. «Если мы сможем насладиться еще 100 годами мира, это будет не менее хорошо для наших рас. Железная дорога между городом Хаоса и моей расой уже завершила свою первую пробную эксплуатацию. Хотя я еще не пробовал, я слышал, как они говорили, что это большая тележка, которая может работать на угле и никогда не устанет. Это, вероятно, изменит то, как мы перевозим товары, и откроет новые возможности для бизнеса».
— В последнее время демоны и орки могут столкнуться с волнениями, но Империя Рот никогда не упустит шанс так легко начать войну. Рост человечества за последние 100 лет был шокирующим. От одного только Алекса мурашки побежали по спинам гигантских драконов.
— Но за эти 100 лет был только один Алекс. Кроме того, Империя Рот даже лично вытолкнула его, — ухмыльнулся гоблин. «Теперь он на стороне города Хаоса с Ириной».
— Тогда на сей раз, на чьей стороне вы, гоблины? — Спросил гном.
— Мы всегда на стороне прибыли, — гоблин все еще улыбался.
* * *
На первом этаже ресторана Мэг, сидевший у окна, отложил книгу, посмотрел на появившуюся в ресторане Ирину и сказал: «Эми спит. Что бы ты хотела съесть?»
Ирина немного подумала и сказала: «Может быть, раков и пива. Было бы лучше, если бы было немного шашлыка».
— Хорошо. Отдохни, — Мэг встал и пошел на кухню, пока он надевал фартук.
— Я хочу посмотреть, как ты готовишь, — Ирина последовала за ним на кухню. Она прислонилась к кухонной двери и с улыбкой наблюдала за ним.
Мэг зажег гриль, положил немного древесного угля из фруктовых деревьев и подождал, пока они раскалятся докрасна. После этого он взял сеть и выловил двух раков. Он обернулся и спросил Ирину: «Сколько тебе нужно?»
— Два. Пикантные раки, — не задумываясь, ответила Ирина.
Увидев ее лучезарную улыбку с оттенком застенчивости юной леди, Мэг почувствовал, что она довольно мила…
Затем Мэг зачерпнул себе двух раков и подумал, не захочет ли он заказать у системы устриц.
— Устрицы на гриле. Мужской топливный бустер! Женский салон красоты!
— Глубоководные устрицы высшего сорта, по 1000 медных монет за штуку! Купите, как только сможете!
В голове Мэга внезапно появился голос системы.
— Ага. Используй их, чтобы обмануть ребенка, — Мэг закатил глаза.
— Хозяин, этому есть медицинское подтверждение. Согласно Компендиуму лекарственных веществ, устрицы…
— Половина цены, и я возьму две дюжины, — прервал систему Мэг.
— По рукам! — Система ответила быстро.
— Динь! 24 устрицы доставлено!
— Снято 12 000 медных монет!
Мэг посмотрел на две дюжины устриц, появившихся в аквариуме, и потянулся, чтобы их вынуть.
Устрицы были одинаковых размеров, каждая размером со взрослую ладонь. Раковина была чистой и белой, и Мэг подумал, неужели устрицы, живущие в морских глубинах, такие же чистые.
Ирина сделала шаг вперед и с любопытством спросила: «Что это?»
— Это устрица. Я купил ее еще утром. Говорят, что на гриле очень вкусно, — ответил Мэг. Он также достал нож и начал готовить еду.
Устрица на гриле должна была оставить свое имя в мире. Кусок восхитительной устрицы на гриле с чесноком был любимым блюдом Мэга. Этот вкус был незабываем.
— Если ты говоришь, что это не плохо, то это определенно вкусно, — Ирина кивнула. Она прислонилась к двери и смотрела, как Мэг готовит еду, когда сказала: «Сегодня я увидела пару людей».
— Кого?
— Сегодня я видела Джоша издалека. Ричард, этот старый пес, был рядом с ним, так что я не предприняла никаких действий. Однако по пути сюда на них напали какие-то загадочные люди. Два из них были 10-го уровня. Казалось, их послали демоны. Издалека разглядеть толком не получилось, но у них ничего не получилось, — рассказала Ирина.
— Шон не был бы настолько глуп, чтобы наложить руку на Джоша в такой момент. Однако, если Джош погибнет в результате несчастного случая, это вызовет настоящий переполох в Империи Рот, — с улыбкой сказал Мэг. «Это хорошо».
— С Джошем есть два великих заклинателя и рыцарь 10-го ранга. Его нелегко убить, — Ирина сжала губы.
— Тогда мы оставим его в живых на какое-то время. Если бы он умер сейчас, Шон стал бы единственным наследником. Империя Рот рано или поздно начнет войну. Он намного более амбициозен, чем Джош, — Мэг отложил подготовленные ингредиенты в сторону и налил немного масла в большой вок. Когда масло нагрелось, он всыпал подготовленный имбирь, чеснок и большую горсть сушеного чили и сычуаньского перца.
Пряный запах усилился, и он положил раков в вок. Затем добавил огня. В одной руке он держал большую лопатку, а в другой край вока, и начал жарить. Через некоторое время зеленовато-черные раки слегка покраснели, а аромат стал еще сильнее. В этот момент Мэг вылил два больших стакана пива и накрыл вок крышкой, чтобы острые раки немного поварились.
Когда пришло время подавать раков, Мэг достал из холодильника кусок баранины. Он нарезал его на мелкие кубики и нанизал на шпажки. Он смазал маслом решетку и уложил на нее шашлык из баранины.
Баранина, на которой было немного жира, начала шипеть, и стал доноситься аромат жареной баранины.
Пока он жарил баранину с одной стороны, Мэг нашел время вернуться и открыть устрицы. Возможно, это потому, что они были из морских глубин, но эти устрицы были очень чистыми внутри и снаружи. Мясо устриц тоже было очень сочным, и даже чувствовался легкий запах моря.
— Это как панцирь? — С любопытством спросила Ирина.
— Да. Можно и так сказать, — Мэг кивнул. Он поставил открытые устрицы на гриль и начал делать чесночный фарш.
Мэг освоил многозадачность после того, как руководил кухней, чтобы готовить для сотен человек. Теперь он мог приготовить три разных блюда и подготовить ингредиенты самостоятельно, не беспокоясь. Вместо этого все его движения были очень плавными.
— Мой мужчина действительно хорош внутри и вне кухни, — Ирина, стоявшая у кухонной двери, удовлетворенно кивнула.
Глава 1750. Это ужасно вкусно!
Мэг зачерпнул ложку измельченного чесночного фарша, помазал им устрицу и добавил щепотку перца Чаотянь. Аромат начал раскрываться.
— Так хорошо пахнет! — Глаза Ирины загорелись. Она смотрела, как красиво украшенная устрица готовится на гриле. Сок пузырился и шипел.
Мэг перевернул шашлык из баранины и посыпал всевозможными специями, прежде чем положить его на длинную тарелку. После этого он добавил немного нарезанного свежего зеленого лука.
В то же время острые раки были почти готовы. Четыре больших рака выложили на большую тарелку, а первую партию устриц сняли с гриля и положили на середину тарелки.
— Остальное оставим на потом, — Мэг передал Ирине устриц и раков, а сам пошел за двумя пинтами пива и шашлыками.
Три большие тарелки заняли почти весь стол.
У красных острых раков были большие клешни, а груда шашлыка из баранины была красиво украшена нарезанным зеленым луком. Аккуратный ряд устриц был пухлым и сочным, и был даже мега-бокал пива. Такой ужин был просто фантастическим.
Мэг сделал глоток пива и небрежно спросил: «Кого еще ты встречала, кроме Джоша?»
— Дракулу. Он представляет вампиров на этой встрече. Мы уже договорились провести еще одну выставку травоядных. Мы могли бы получить несколько предпродажных билетов на эту встречу, — сказала Ирина, пока вынимала клешни.
— Он согласился? — Мэг был в шоке. Дракула был теперь предком-вампиром из двух в истории вампиров. Его статус уже не был таким, как в прошлом.
— Тогда он согласился на это за 1 000 000 медных монет. На этот раз наша цель — два миллиарда медных монет. Почему он отвергнет это? Я уже придумала название. Он будет называться: Дневник сильнейшего травоядного предка-вампира, мировое турне, посвященное 10-летию! Неплохо, правда? — С улыбкой сказала Ирина.
— Название очень хорошее, — Мэг поднял бровь. Однако даже Джей Чоу не осмелился бы заявить, что на своем мировом турне он собирался заработать два миллиарда. Откуда у них такая уверенность?
Ирина очень быстро закончила сосать одну клешню и потянулась за устрицей.
— Эта скорлупа так хорошо пахнет, — Ирина понюхала. В аромате был намек на чеснок. В золотисто-коричневом измельченном чесноке была щепотка красного перца Чаотянь и немного нарезанного зеленого лука.
— Используй свои палочки для еды, чтобы выкопать мясо, и съешь его с соком, — Мэг тоже взял устрицу и продемонстрировал, как ее есть.
Устрица размером с ладонь была очень пухлой. Она почти заполнила весь рот Мэга. Когда он осторожно откусил ее, мягкая устрица сразу же вскрылась. Свежий сок тут же брызнул ему в рот. Аромат измельченного чеснока распространяется вместе с пряностью, поднимая вкус на новый уровень и вызывая волну удовольствия для вкусовых рецепторов.
Это был первый раз, когда Мэг жарил устриц. Тем не менее, рецепт чесночных раков, управление огнем, которое он практиковал с шашлыками из говядины и баранины, и устрицы высшего качества сделали это блюдо идеальным.
Проглотив устрицу, Мэг высосал последнюю каплю сока, оставшуюся на раковине. После этого он сделал большой глоток пива. Он был полностью расслаблен.
— Выглядит неплохо, — Ирина скопировала Мэга и достала устрицу палочками. Однако ей было трудно съесть все за один раз. Поэтому она откусила половину устрицы.
Свежий вкус вместе с соком взорвался у нее во рту. Ее вкусовые рецепторы танцевали под вкус, который можно было почувствовать только у моря. Как будто устрица была подана только что из глубин.
Эта нежная текстура была похожа на пудинг тофу. Нежный укус, и устрица почти таяла во рту. Подумать только, что такое мягкое нутро можно найти в таком жестком панцире.
Аромат специально смешанного измельченного чеснока распространился и придал устрице еще более яркий вкус. Вкусовые рецепторы на кончике языка Ирины уже наслаждались вкусом, а острота была вишенкой на торте. Казалось, это напомнило ей о том, что нужно быстро доесть вторую половину устрицы.
Хлюп.
Другая половина устрицы оказалась у Ирины во рту вместе с остатками сока.
— А~~ Какой приятный вкус!
Ирина, сделавшая большой глоток пива, была полна удовлетворения.
— Тебе нравится это? — С улыбкой спросил Мэг, взяв шашлык из баранины.
— Лучше быть не может. Не думала, что ракушки могут быть такими вкусными, — сказала Ирина, кивнув, когда ее глаза превратились в два полумесяца, когда она улыбнулась.
— Я поджарю для тебя еще дюжину позже, — ласково сказал Мэг.
— Хорошо, — Ирина уже взяла вторую устрицу.
— Хмф. Вы на самом деле жрете за моей спиной.
В этот момент с лестницы донесся тихий сердитый голос.
Руки Мэга и Ирины замерли, когда они обернулись, чтобы посмотреть.
Эми протерла сонные глаза, стоя на лестнице, глядя на них и на стол, полный деликатесов, с недоверием и обидой.
Гадкий Утенок высунул голову из-за ее ноги с полузакрытыми глазами, как будто он еще не совсем проснулся.
— Э-э, Маленькая Эми, это не то, что ты думаешь… — Мэг неловко встал. Малышка обычно спала очень крепко. Почему она вдруг проснулась сегодня?
— Я не слушаю, я не слушаю. Отец просто хочет поужинать с мамой, не приглашая Эми с собой… — С обидой сказала Эми, отворачиваясь.
— Маленькая Эми, иди сюда. Твой отец сегодня приготовил очень вкусную жареную ракушку. Мы можем съесть это вместе, как семья, — Ирина улыбнулась и поманила Эми к себе.
— Жареная ракушка? Это действительно вкусно? — Эми неосознанно оглянулась. Она посмотрела на ряды ракушек на столе и тайком сглотнула.
— Конечно. Если ты мне не веришь, я тебе покажу, — Ирина поднесла устрицу ко рту и отхлебнула ее. После этого она с удовольствием зажевала.
— Хорошо, я прощаю вас за вкусную ракушку, — Эми подбежала и выдвинула стул между Мэгом и Ириной.
— Нельзя есть саму ракушку, — Мэг улыбнулся, протягивая Эми тарелку и пару палочек для еды. После этого он поставил перед ней устрицу.
Пока есть еда, уговорить этого ребенка будет проще простого.
— Какая огромная ракушка. Она размером с мое лицо, — удивленно сказала Эми, обеими руками удерживая устрицу. Сначала она сделала глоток сока, а затем палочками выковыряла устрицу. Она открыла рот и откусила. Ее большие голубые глаза сразу же загорелись, когда она начала счастливо жевать. Затем она откусила еще один кусочек, походя на маленькую белку. Вскоре она прикончила одну устрицу.
— Это ужасно вкусно! — Радостно воскликнула Эми, словно открыла новую землю. Она подняла раковину устрицы и вылизала ее дочиста.
Глава 1751. Ты не можешь тайно есть за моей спиной
Устрица на гриле понравилась Ирине и Эми, поэтому Мэг заказал еще две дюжины устриц у системы, а сам пошел жарить раков, пока был занят.
Золотисто-коричневый измельченный чеснок и сочное мясо устриц с небольшим количеством зеленого лука в качестве украшения и вместе с соком отправились в рот Эми. Она почувствовала богатый вкус измельченного чеснока и устрицы. Это был действительно непреодолимый вкус.
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок сидел перед пустой миской и звал Мэга, его глаза светились надеждой.
— Гадкий Утенок, ты не должен есть что-то с таким сильным вкусом. Твоя шерсть начнет выпадать, — Мэг вытащил кусок мяса из рака и положил в миску.
— Мяу~ — Гадкий Утенок опустил голову и радостно замурлыкал во время еды.
— Гадкий Утенок, ты не можешь есть слишком много. Если ты станешь слишком тяжелым, не только твой мех выпадет, — напомнила ему Эми, держа в руке острую клешню рака.
— Мяу~ — Гадкий Утенок повернул голову в другую сторону и продолжил есть, делая вид, что ничего не слышит.
— Я так наелась, — Эми положила в рот последний кусок мяса и вытащила кусок салфетки, чтобы вытереть руки и рот. Она с удовлетворением потерла свой полный живот.
— В маленьком животике Эми полно всяких вкусностей, — сказал Мэг с улыбкой, когда он погладил ее по голове.
— Мне не хотелось есть так много, но отец готовит слишком хорошо, так что… Я не могла себя контролировать, — беспомощно надувшись, сказала Эми.
— Ты все еще сердишься на меня? — Осторожно спросил Мэг, глядя Эми в глаза.
— Конечно, нет. Ты лучший, отец. Как Эми может злиться на тебя? — Эми протянула руку и обняла Мэга за шею, прежде чем поцеловать его в щеку.
— Ты также лучший ребенок, — Мэг улыбнулся, как гигантский ребенок.
— Но! Ты не можешь тайно есть за моей спиной. Ты должен позвать меня! — Серьезно сказала Эми.
— Мм-м-м, мм-м. В следующий раз мы вдвоем поужинаем тайком, — сказал Мэг с обожающей улыбкой.
— Эй, я все еще здесь, — Ирина скрестила руки на груди и с улыбкой посмотрела на отца и дочь.
— Точно, — Эми наклонилась в объятия Ирины и моргнула, глядя на Мэга. «Конечно, мы позовем маму с собой. Мы собираемся поужинать семьей из трех человек».
Мэг быстро сообразил, что он, похоже, забил себе в голову, и быстро сказал: «Да, мы поужинаем семьей из трех человек».
— Можем ли мы пойти посмотреть на звезды? Я никогда раньше не смотрела звезды с отцом и матерью, — Эми выжидающе посмотрела на них обоих.
— Конечно, — Мэг виновато посмотрел на Эми.
Поскольку он еще не объявил свою личность, они не могли стоять на публике как семья. Кроме того, они с Ириной в последнее время были очень заняты, поэтому им редко удавалось проводить время вместе всей семьей.
— Пойдем смотреть на звезды, — Ирина махнула рукой, и куча тарелок и мусора поплыла на кухню. Столовое серебро отправилось в посудомоечную машину, а стол уже был чист и свеж. После этого она взяла маленькую ручку Эми и повела ее к лестнице.
Мэг поднял Гадкого Утенка на руки и пошел за толстым одеялом.
Балкон на третьем этаже был лучшим местом для наблюдения за звездами. Мэг смел снег со скамейки и постелил на нее одеяло. Эми села посередине, а Мэг и Ирина сели по бокам от нее. Гадкий Утенок запрыгнул Эми на колени и удобно устроился там. Семья из трех человек укрылась одеялом, прислонилась к спинке скамьи и посмотрела на звездное небо.
— Облака мешают, — разочарованно сказала Эми.
Темное облако плыло по небу над городом Хаоса, закрыв большую часть обзора. Сквозь облака кое-где можно было разглядеть лишь несколько звезд. Очевидно, это была не лучшая ночь для наблюдения за звездами.
— Все в порядке. Это просто облако, — Ирина достала свой посох и указала им на небо.
Золотой свет пронзил ночное небо и исчез в темном облаке. С громоподобным ревом густое черное облако, плывущее над городом Хаоса, быстро исчезло, открывая темно-синее ночное небо и мерцающие звезды.
— Ух ты! Мама супер!!! — Эми была удивлена этим зрелищем. Она обняла Ирину за шею и начала целовать ее, взволнованно указывая на небо, и сказала: «Я никогда не видела такого ясного и яркого неба».
— Вообще-то я… — Мэг открыл рот, но быстро проглотил слова. Это действительно было не то, на что кто-либо был бы способен. Даже если бы он вернулся на 10-й уровень, он не смог бы взлететь в небо и разрезать облако на куски.
Однако, когда он увидел счастливую Эми и довольную Ирину, уголки его губ неудержимо приподнялись.
— Луна выглядит такой маленькой, и иногда она превращается в полумесяц, а затем в круг. Действительно ли старшая сестра Бабла жила на Луне в прошлом? Станет ли она маленьким человеком после возвращения на Луну? — С любопытством спросила Эми, глядя на луну.
— Луна находится очень далеко от нас, поэтому выглядит маленькой. Она на самом деле очень большая, и люди, живущие там, такие же большие, как и мы. Кроме того, Луна не меняется в размерах. Она кажется другой только из-за того, как на нее падает свет, — сказал Мэг. Конечно, луна, о которой он говорил, была луной, видимой на Земле. На данный момент он не знал, применимо ли это и к этому миру.
— О… — Эми задумчиво кивнула. Затем она снова с любопытством спросила: «Тогда может ли Старшая сестра Бабла вернуться домой, если она продолжит лететь к Луне?»
— Те, кто не отказался от полетов на Луну, должны быть мертвы, — Ирина покачала головой. «В небе, на много километров выше, есть слой, который мы не смогли пробить. В тот момент, когда вы преодолеете этот слой, даже эксперт 10-го уровня не сможет дышать. Вот почему его также называют слоем смерти».
— Это так страшно, — голова Эми вжалась в плечи.
–Вот когда тебе нужен космический корабль, — сказал Мэг.
— Как же тогда старшая сестра Бабла вернется домой? — Обеспокоенно спросила Эми.
— Ей придется остаться на континенте Норланд, если народ Луны не сможет починить и перезапустить портал, — Ирина покачала головой.
— Если бы путь к Лунному народу можно было построить быстро, это было бы хорошо. Вероятно, это было бы единственное место с хорошо сохранившимися древними символами и заклинаниями, переданными из поколения в поколение. В настоящее время у нас нет никаких зацепок по восстановлению формации, — Ирина повернулась, чтобы посмотреть на Мэга.
— Надежды мало, — Мэг посмотрел на круглую луну. Возлагать все надежды на Луну, находящуюся за сотни и тысячи километров, было небезопасно.
— Я так счастлива, что могу смотреть на звезды вместе с отцом и матерью. Было бы здорово, если бы мы могли делать это часто в будущем, — радостно сказала Эми, пока держала их за руки, не понимая, что они только что сказали.
— Мы будем часто наблюдать за звездами с Эми в будущем, — Мэг погладил Эми и с любовью посмотрел на пару девочек.
* * *
— Ваше Величество. Формирование уже исправлено и улучшено. Оно проходит последнюю фазу испытаний и подтверждения!
— Ваше Величество, Элитные Передовые Силы на месте. Лучшие мастера формирований, заклинатели и воины Лунной Нации на позиции и ждут вашего приказа войти в портал!
— Ваше Величество… Пожалуйста, передумайте. Передовые силы могут столкнуться с опасностями и испытаниями. Этот подчиненный умоляет вас не подвергать себя опасности ради Лунной нации. Воины народа Луны обязательно спасут Ее Высочество и вернут ее обратно.
В подземном дворце народа Луны несколько придворных преклонили колени и умоляли.
— Я уже принял решение. Я должен лично привести Передовые Силы к порталу. Неважно, что находится по ту сторону портала, я должен лично вернуть Баблу, — торжественно сказал король. «Я король Лунной нации, но также и отец!»
Глава 1752. Когда все закончится, давай продолжим управлять рестораном
Грозовые горы, в подземной пещере.
— Дела выглядят плохо. Судя по нашему текущему прогрессу, нам будет очень трудно интерпретировать все руны формирования до того, как печать полностью потеряет эффективность, не говоря уже о том, чтобы усилить и повторно запечатать ее, — Нован уныло вздохнул.
Бабла уныло вздохнула и безжалостно сказала: «Всего несколько знаков на рунах. Разве мы не можем сначала улучшить основы?»
— Формирование — это единое целое. Если мы не можем полностью интерпретировать формацию, а затем восстановить и улучшить ее в целом, любые внесенные в нее изменения могут привести к разрушению, — Нован покачал головой. «Эта формация намного сложнее, чем большинство формаций сегодня. Это не то, что мы могли бы легко настроить».
— Чи, чи…
Великий Древний начал тихо смеяться, словно насмехаясь над их тщетными усилиями.
— Не будь слишком самодовольным. Если бы мой мастер был здесь, он мог бы снова запечатать тебя в любое время. Ты бы даже не узнал об этом! — Бабла раздраженно завыла на монстра-осьминога.
— Собрание рас будет завтра. Майкл решил позволить представителям лично приехать посмотреть на монстра-осьминога, чтобы они отказались от мысли начать войну и вместе выступили против дьявола, который может вырваться из своей печати в различных частях континента, — Нован посмотрел на монстра-осьминога внутри печати и торжественно сказал: «Это может быть война более жестокая, чем расовая война».
— Я действительно хочу посмотреть, как эти парни отреагируют, когда увидят этого большого парня. Это определенно будет очень интересно, — сказал Крассу с улыбкой и без особого беспокойства.
— Если завтра не будет прогресса, я вернусь, чтобы дать Маленькой Эми пару уроков, — спокойно сказал Уриен.
— Хм? — Крассу повернулся и посмотрел на Уриена. Он прищурился и сказал: «Ты хочешь тайно проводить уроки для Эми?»
— Я не только буду давать ей уроки, но и оставлю ей домашнюю работу. Ледяная магия маленькой Эми теперь должна быть в состоянии прорваться через 7-й уровень, — спокойно сказал Уриен.
— Вау, это слишком! У нас один ученик. Чтобы у Эми было счастливое детство, я никогда не давал ей домашних заданий, но ты на самом деле тайно давал ей домашние задания! — Крассу противостоял.
— Должно быть, Сисиль хорошо справилась с теорией в качестве учителя по оказанию помощи, — спокойно продолжал Уриен.
— Ты даже нашел учителя-помощника?! — Крассу протопал ко входу в пещеру.
— Дедушка Крассу, куда ты идешь так поздно ночью? — Спросила Бабла.
— Я собираюсь дать Маленькой Эми пару уроков! — Сказал Крассу, даже не оборачиваясь.
— Судя по привычкам Маленькой Эми, она уже должна спать. Только не говори мне, что ты собираешься разбудить ее, чтобы дать ей уроки? — С улыбкой спросила Бабла.
— Не обвиняй меня в том, что я слишком многословен, если посмеешь потревожить сон моего ученика, — холодно сказал Уриен.
Крассу остановился. Он некоторое время колебался, прежде чем вернуться. «Я не боюсь тебя. Я просто хочу, чтобы Маленькая Эми счастливо училась. Однако послушная ученица, которая так же страстно любит учиться, как Маленькая Эми, определенно хорошо изучит свою огненную магию, даже если я не буду давать ей домашнее задание».
* * *
— Я не хочу учиться. Я просто хочу есть, есть, есть и играть, играть, играть весь день! Кроме того, я могу смотреть на звезды с отцом и матерью. Праздники прекрасны… Я люблю праздники… — Пробормотала Эми во сне, отдыхая в объятиях Мэга и Ирины.
— Похоже, нашему маленькому ученому тоже нравятся зимние каникулы без домашних заданий, — с улыбкой сказал Мэг, укладывая Эми.
Ирина посмотрела на него с улыбкой и тихо сказала: «Когда все закончится, давай продолжим управлять рестораном».
Мэг с нежной улыбкой посмотрел на мягкость, отражающуюся в ее глубоких голубых глазах, и сказал: «Тебе нравится быть начальницей?»
— Я думаю, что лучше быть начальницей, которая просто собирает деньги, по сравнению с эльфийской королевой, — Ирина серьезно кивнула головой.
— Я тоже думаю, что неплохо быть боссом, — Мэг кивнул с улыбкой.
* * *
— Ты здесь?
Джош стоял у окна и смотрел на северо-западную сторону. Его глаза светились дьявольским красным светом.
Тень под лунным светом извивалась, медленно формируя череп, и сказала чарующим голосом: «Пока ты выпустишь его, ты получишь неограниченную силу!»
— Я приеду, когда завтрашнее мероприятие будет завершено, — Джош слегка кивнул. Его улыбка медленно стала искажённой. «Я стану самым могущественным человеком на континенте! Я хочу уничтожить Алекса и заставить Ирину вернуться ко мне!»
— Пока ты получаешь нашу помощь, даже гигантские драконы должны будут преклоняться перед тобой…
* * *
После теплой ночи Мэг осторожно встал с постели и посмотрел на двоих, которые крепко спали в постели. Он укутал их посильнее и на цыпочках вышел.
Сегодня должен был быть выходной в ресторане, но он уже пообещал городскому лорду Майклу использовать ресторан как место для встречи. Поэтому ему все равно приходилось рано вставать, чтобы выполнить подготовительную работу.
Обычно утром было доступно только меню завтрака. Однако, чтобы сегодня удовлетворить различных представителей, Мэг решил включить в меню все, кроме Будды, включая тушеное мясо и барбекю.
Умывшись, Мэг вышел из ванной в костюме повара и наткнулся на Джину, которая внезапно появилась в дверях.
Джина споткнулась и подсознательно использовала ногу, чтобы зацепиться за Мэга.
К счастью, Мэг среагировал быстро, и, когда он протянул руку, чтобы взять ее за плечо, он немного наклонился в сторону, чтобы уклониться от этой длинной ноги.
— Босс, — Джина взяла себя в руки и потерла лоб, которым ударилась о грудь Мэга. Ее нежное светлое лицо покраснело. Босс выглядит таким красивым каждое утро, когда просыпается.
— Джина, почему ты так рано? — Спросил Мэг с улыбкой, когда он отпустил ее.
Джина пришла в себя и быстро сказала: «Босс, мне нужно тебе кое-что сказать».
— Это касается представительной команды Лантисды?
— Да. Прошлой ночью первосвященник послал маленькую рыбку связаться со мной. Он лично возглавит группу представителей Лантисды, которая присоединится к встрече. Однако они не получили официального приглашения, поэтому он не знал, какое время будет подходящим для их появления, — кивнула Джина.
— Они уже прибыли в город Хаоса?
— Да. Они прибыли прошлой ночью. Однако первосвященник сказал, чтобы они не тревожили твой покой, поэтому они не пришли сюда.
Мэг немного подумал и сказал: «Скажи им подождать возле ресторана. Я уведомлю их, чтобы они явились в надлежащее время».
— Хорошо, — Джина кивнула, прежде чем вернуться в свою комнату.
Мэг знал, что у мерфолков есть особый способ передачи информации, поэтому его это не слишком заботило.
Дин!
Как только Мэг надел фартук, раздался звонок в дверь.
— Кто здесь так рано? — Мэг подошел к двери. Ферис и Камилла сегодня не придут, да и остальные обычно не приходят так рано.
Глава 1753. Правда?
В тот момент, когда Мэг открыл дверь, Мия радостно вскочила и с надеждой спросила его: «Босс, ты можешь сказать, что во мне не так?»
Мэг оценил Мию. Она была одета в униформу горничной, все еще выглядя маленькой и милой. Ее энергичная улыбка сразу подняла ему настроение. Его взгляд на какое-то время остановился на ее груди. Материал показался там довольно плотным. Он некоторое время колебался, прежде чем сказать: «Ты стала немного больше?»
— Я должна быть немного выше по сравнению со вчерашним днем, но не в этом дело. Какие еще изменения? — Ябемия продолжала исследовать.
На самом деле Мэг уже чувствовал сильную ауру гигантского дракона, исходящую от Ябемии, которая была похожа на одного из двух гигантских драконов, пришедших вчера за горячим горшком. Его взгляд остановился на золотом ожерелье над ее грудью. Подвесной частью ожерелья была золотая чешуя дракона. Аура исходила оттуда.
— Ты стала немного красивее, — с улыбкой сказал Мэг.
— Правда? — Лицо Ябемии покраснело. Такой честный и порядочный человек, как Мэг, сказал бы только правду. Он точно не стал бы лгать.
Однако она очень быстро вспомнила, что не просила Мэга признавать ее внешность. Она быстро схватила ожерелье и взволнованно сказала: «Вчера я нашла себе мастера. Очень грозного мастера».
— Мастера? — Мэг был немного шокирован. Он знал, что золотые драконы хотели вернуть Ябемию на остров Драконов, но не ожидал, что вождь племени Золотых Драконов лично сделает Мию своей ученицей.
— Да. Мой мастер сказал, что он вождь племени Золотых Драконов, и пообещал дать мне 10 лет, чтобы я оставалась в городе Хаоса в качестве официантки, — кивнула Ябемия.
— Поздравляю, Мия. Ты нашла свое место, — Мэг посмотрел на Ябемию с улыбкой.
— Спасибо, — Ябемия улыбнулась. Она внезапно бросилась обнимать Мэга, когда задыхаясь, сказала: «Спасибо, босс».
— Ты заслужила все это, — Мэг опустил голову и увидел ее затылок у себя на груди. Он улыбнулся и похлопал ее по спине.
Этот молодой полудракон однажды потерял сознание от голода у дверей его ресторана. Наконец-то она нашла место, которому могла принадлежать, и Мэг искренне порадовался за нее.
Через некоторое время Мия отпустила Мэга и сделала два шага назад. Ее лицо покраснело, и она не осмелилась посмотреть Мэгу в глаза. Она посмотрела вниз и смущенно сказала: «Я… Мне кажется, я слишком разволновалась…»
— Все в порядке. Все равно этого никто не видел, — Мэг с улыбкой закрыл дверь ресторана, направляясь на кухню, и сказал: «Этим утром мне нужно принять около 100 гостей одновременно. Кроме Будда перепрыгивает через стену, мы откроем все блюда в нашем меню для заказа, поэтому мы должны закончить всю нашу подготовительную работу до восьми».
— Это очень много людей! — Мия была опытным сотрудником ресторана и явно знала, сколько работы им предстоит сделать. Она быстро догнала Мэга и спросила: «Что мне делать?»
— Принеси табуретку и сядь у двери и смотри, — с улыбкой сказал Мэг, доставая Толстоголовую Рыбу с подставки для ножей.
— Пожалуйста, начинай свое выступление, — Мия пододвинула табуретку к кухонной двери и жестом пригласила Мэга начинать.
Толстоголовая Рыба двигалась молниеносно, а все ингредиенты летали в воздухе, но аккуратно приземлялись на разные тарелки.
— Вау, у моего босса такие невероятные навыки владения ножом! — Ябемия в шоке громко захлопала.
— Это обычные операции, — Мэг улыбнулся. Вот почему вам нужна аудитория.
Ингредиенты были приготовлены очень быстро. Мэг начал готовить некоторые блюда, которые требовали предварительного приготовления, такие как красная тушеная свинина, отвар со свининой и столетним яйцом, пудинг тофу и многое другое.
— Что бы ты хотела? — Спросил Мэг Мию, сидевшую у двери с лицом, полным восхищения, когда он заканчивал свою подготовительную работу.
Мия немного подумала и ответила: «Пудинг тофу и йотяо».
— Хорошо. Я приготовлю для тебя, когда Эми и остальные встанут, — сказал Мэг с улыбкой.
— Хорошо, — Мия кивнула и поставила стул на место.
— Возможно, твой мастер тоже присоединится к сегодняшнему собранию.
— Правда? — Глаза Мии загорелись. Вчера у нее не было много времени, чтобы пообщаться со своим мастером, поэтому было бы здорово, если бы она все еще могла увидеть его сегодня.
Эми проснулась вскоре после этого. Все позавтракали, а Ирина сидела в сторонке с чашкой теплой воды. Как представитель ночных эльфов, она будет есть с другими представителями позже.
— Старшая сестра Ирина, ты действительно не ешь? — Эми обмакнула йотяо и повернулась к Ирине.
— Мм-м-м. Я поем немного позже, — Ирина сделала глоток воды.
— Это хорошая идея. Иначе было бы ужасно просто сидеть там, когда все едят, — с улыбкой сказал Мэг. Майкл явно использовал ресторан Мэми как ледокол, чтобы посадить всех представителей, каждый из которых имел свои собственные намерения, за стол вместе, немного отвлекая их.
— Я могу сначала съесть тарелку пудинга тофу, — сказала Ирина, элегантно скрестив руки на груди.
— Дай мне минутку, — Мэг прошел на кухню и принес с собой тарелку сладкого пудинга тофу.
* * *
— Маршрут первого дня на самом деле ресторан Мэми?! Этот городской лорд знает, как это должно быть сделано! — Конни вышла из замка городского лорда с расписанием в руке и удивленно пробормотала себе под нос.
— Интересно, приготовит ли Босс Мэг Будда перепрыгивает через стену к утру, — рядом с Конни раздался знакомый голос.
— Мастер! — Конни обернулась и увидела Рекса, прислонившегося к стене сбоку. Она сказала в шоке и удивлении: «Что ты здесь делаешь?»
— Как заместитель начальника тюрьмы Басти, а также единственный выживший, кто был свидетелем того, что произошло в племени Урба, меня также пригласил Майкл, — Рекс вытащил приглашение и помахал им в воздухе.
— Почему ты не пошел со мной в таком случае? — Спросила Конни.
— Обучать тебя.
— Как оно? Я сказала тебе, что могу прийти в город Хаоса одна, — самодовольно сказала Конни.
— Да. Жалко только тех ребят, что поджидали тебя в пути. Они напрасно прождали весь день, и их наказали, когда они вернулись, — на лице Рекса появилось сочувственное выражение.
— Кто-то хотел меня остановить? — Конни моргнула. Улыбаясь, она быстро сказала: «Вообще-то, я уже предсказала это, поэтому специально обошла их стороной. Это осознание лидера. Я действительно способна!»
— Только ты способна на что-то подобное, — Рекс закатил глаза. Он не знал, как прокомментировать свою ученицу.
— Пойдем. Мастер, давай позавтракаем в ресторане, — Конни с улыбкой потянула Рекса за рукав, пока они шли к запряженной лошадьми повозке. Замок городского лорда уже подготовил конные экипажи для различных представителей.
Глава 1754. Я! Непобедимая, прекрасная юная леди!
Эта встреча в последнюю минуту, начатая племенем драконов с городом Хаоса в качестве организатора, могла показаться недостаточно формальной, но все же различные расы относились к ней очень серьезно. По крайней мере, так это видели представители.
Конные повозки из замка городского лорда быстро выстроились в длинную очередь перед рестораном Мэми.
Различные представители вышли из конных экипажей и были несколько озадачены, увидев плотно закрытую дверь ресторана.
— Что происходит? Городской лорд Майкл сказал нам прийти сюда, но нам нельзя войти? — Несчастно сказал Остер, выходя из своей конной повозки.
Дикус подошел с улыбкой и объяснил: «Приношу свои извинения, вождь Остер. До установленного времени осталось пять минут. Кроме того, остальные представители еще на пути сюда. Пожалуйста, подождите немного».
— Босс Мэг — это человек, который следует правилам и очень пунктуален, в отличие от других, — сказала Конни, выпрыгивая из конной повозки.
— Ты! — Остер метнул на нее смертельно холодный взгляд.
— Я! Непобедимая, прекрасная юная леди! — Бесстрашно сказала Конни, медленно приближаясь к Рексу.
Орки вокруг Остера шагнули вперед, а некоторые уже вытащили оружие. Внезапно атмосфера накалилась.
— Забудьте это, — Остер поднял руку, чтобы остановить орков. Он холодно взглянул на Конни и сказал: «Хотя я довольно потрясен, увидев тебя в городе Хаоса, эта встреча очень важна для интересов всех орков. Надеюсь, ты примешь правильное решение».
— В таком случае тебе следует как можно скорее отказаться от мысли начать войну. Оркам не нужна война, и они не получат от войны никакой пользы. Единственный интерес на войне — это твой собственный интерес, — усмехнулась Конни.
— Очень хорошо. Надеюсь, ты все еще сможешь сказать это в следующий раз, когда я встречусь с тобой, — Остер сердито рассмеялся.
— Ты дурак? Тебе нужно, чтобы я повторила тебе то же самое? — Конни посмотрела на него, как на дурака.
— Хм! — Остер фыркнул и пошел в другом направлении.
— Не бойся, я здесь, — Рекс похлопал Конни по застывшему плечу.
— Фу… — Конни вздохнула с облегчением. Она подвигала своим телом, которое одеревенело от напряжения. Это был большой плохой босс, на которого она только осмеливалась взглянуть в прошлом. Теперь она на самом деле насмехалась над ним в лицо, и она не могла не чувствовать себя немного гордой, когда она спросила: «Мастер, разве я не впечатлила?»
— Все в порядке, — Рекс небрежно кивнул.
— Теперь я важная. Я лучше слежу за своим имиджем. Ведь мы, орки, являемся представителями верности. Нас нельзя презирать, — Конни поправила свою одежду и заложила руки за спину, глядя направо и налево, как опытный лидер. Она видела множество легендарных персонажей из разных племен и не могла не испытывать молчаливого благоговения.
Две конные повозки подъехали к дверям ресторана. Джош вышел из конной повозки, посмотрел на плотно закрытую дверь, а также на различных представителей, стоящих перед дверью, и нахмурился. Он недовольно подумал про себя: Может, город Хаоса пытается показать нам, кто в доме хозяин?
— Ух ты! Городской Лорд Майкл действительно искренен! На самом деле он зарезервировал весь ресторан Мэми. Сегодня у ресторана выходной. Интересно, сколько заплатил городской лорд, — потрясенно воскликнула Ванесса, выйдя из конной повозки.
Ванесса была взволнована. Она продолжала уточнять у Дикуса, спрашивая: «Ресторан Мэми обеспечит сегодня все три приема пищи? Босс Мэг сделает их лично? Он ведь не просто предоставляет место, верно?»
— Да. В качестве принимающей стороны для сегодняшней встречи ресторан Мэми предоставит место и обеспечит все три приема, — сказал Дикус с улыбкой.
— Замечательно! — Ванесса подпрыгнула от радости. Однако она быстро почувствовала на себе взгляды и сдержалась. В конце концов, сейчас она представляла Империю Рот. Пока она была счастлива, ей все равно придется следить за своим поведением.
— Это тот самый ресторан, о котором ты говорила? — Спросил Джош с улыбкой.
— Да, да. Кроме того, Большой Брат Джош, ты знаешь владельца этого ресторана. Это тот повар, которого ты рекомендовал для банкета по случаю дня рождения королевского отца, тот, кто был назван лучшим поваром, — кивнула Ванесса.
— Так это он, — Джош глубоко задумался и быстро вспомнил Мэга. Он делал очень впечатляющие блюда.
— Да. Еда Босса Мэга действительно хороша. Красная тушеная свинина, шашлык из говядины, острая рыба на гриле, пицца с дурианом, пудинг тофу, острые раки, утка по-пекински… — Перечислила Ванесса, заставив слушавших поблизости людей сглотнуть слюну и уменьшить свое недовольство тем, что их не пускают.
— Андре действительно плевать на другие расы, видя, как он прислал двух детей, — холодно перебил Ванессу Остер.
Джош инстинктивно потянул Ванессу за собой. Он посмотрел на Остера с улыбкой и сказал: «Королевский отец занят делами страны и не может найти время, чтобы присутствовать на этой встрече. Поэтому он послал меня и принцессу Ванессу вместе с президентом Ричардом присоединиться к встрече, что показывает, какое большое значение Империя Рот придала этой встрече. Интересно, что заставило вождя Остера сказать то, что вы сказали?»
Ричард и два других воина 10-го уровня сделали шаг вперед, чтобы защитить Джоша и Ванессу с обеих сторон. Они уже взяли в руки свое оружие.
Империя Рот и Сумеречный лес находились рядом друг с другом. Много лет шла война, и у них не было дружеских отношений.
Между тем, для орков племя Ауг было тем, кто разжигал конфликты между другими племенами и Империей Рот. Обиды между обеими сторонами ушли далеко назад, и никто не хотел отступать. Атмосфера мгновенно накалилась.
Дикус наблюдал за этим, и у него начала болеть голова. Ресторан Мэми был выбран именно для того, чтобы предотвратить подобные конфликты. Однако он не ожидал, что это произойдет еще до того, как они войдут в ресторан. Это было не то, с чем он мог справиться.
— Почему дверь еще закрыта? Кажется, что все немного рановато, — именно тогда появился яркий голос. Майкл подъехал на своем черном животном. Он слез с кирина и встал прямо между орками и представителями Империи Рот. Он посмотрел на Остера с улыбкой и сказал: «Вождь Остер, давно не виделись».
— Майкл, давно не виделись, — Остер немного сдержался и поднял руку, давая сигнал оркам отступить.
— Принц Джош, принцесса Ванесса и президент Ричард, приветствую вас, — Майкл повернулся и поприветствовал представителей Империи Рот.
— Здравствуйте, — Ванесса взяла юбку и сделала реверанс.
— Сэр, мой королевский отец попросил меня передать вам привет от его имени, — кивнул Джош.
— Здравствуйте, — Ричард спокойно кивнул.
Напряженная атмосфера между обеими сторонами разрядилась, и обе стороны разошлись из-за лорда города.
— Представители эльфов здесь, — в этот момент по улице подъехали три конные повозки. Впереди была роскошная карета из синего хрусталя, запряженная лошадьми. Красивый эльф вел четырех белоснежных пегасов, когда они тянули конные повозки.
— Принцесса Ирина тоже здесь! — Очень быстро кто-то заметил летящего в небе грифона, а на спине грифона стоял белый силуэт.
Глава 1755. Ты думаешь, что сможешь победить А Цзы или сможешь победить меня?
По сравнению с тотальной битвой между демонами бездны и огненными демонами, Ирина, принцесса эльфов, повела рабов сформировать ночных эльфов, чтобы восстать и сбежать из Леса Ветров. За конфликтом между ночными эльфами и лесом одинаково внимательно следил весь континент Норланд.
Ирина, которую считали следующей королевой эльфов, прославилась благодаря своим способностям и истории любви с Алексом. Никто не знал, что после того, как эльфийская королева ушла в уединение, Ирина действительно выступит против леса.
Ее появление здесь сегодня свидетельствовало о том, что город Хаоса принял ночных эльфов, и она также получила приглашение.
Большинство людей знали этого знаменитого полосатого грифона. Это был питомец того человека.
Все слышали, что Лес Ветров послал на эту встречу свою новую эльфийскую принцессу.
Многие люди с нетерпением ждали встречи, чтобы увидеть, как встретятся новая и старая эльфийские принцессы, желая увидеть, как Лес Ветров и Ночные Эльфы противостоят друг другу.
— Ирина! — Джош посмотрел на Ирину и вдруг почувствовал прилив гнева. Однако его взгляд стал немного холоднее в тот момент, когда он увидел этого полосатого грифона.
Хотя он не видел Алекса, грифона было достаточно, чтобы представить его позицию. Никто не мог не заметить этого.
Хрустальная карета, запряженная лошадьми, остановилась перед рестораном. Дверь открылась, и Салли, одетая в роскошное синее платье, медленно вышла. Она взглянула на ресторан, и ее глаза загорелись. Однако она быстро сдержалась.
— Это нынешняя эльфийская принцесса? Она кажется далекой от Ирины с точки зрения силы.
— С ее силой в ее возрасте она уже считается талантом. Просто Ирина слишком выдающаяся. Никто не может сравниться с ней, кроме Алекса.
— Интересно, станет ли Ирина усложнять жизнь новой принцессе. Команда эльфов на самом деле не ее противник.
Другие представители тихо болтали.
Несколько эльфов быстро выскочили из конных экипажей позади. Они выглядели довольно нервными, когда подтянулись, чтобы защитить хрустальную карету, и посмотрели на небо.
— Город Хаоса действительно смелый. На самом деле они пригласили ночных эльфов, — мрачно сказал Эллиот.
Пурпурно-полосатый грифон медленно спускался под всеобщим вниманием и, наконец, остановился примерно в метре над землей. Лошади и повозки быстро нервно попятились.
Всеобщее внимание было приковано к Ирине, которая была на грифоне.
В прошлом Ирина, проявлявшая поразительный талант с юных лет, и Алекс, возникший из ниоткуда, несомненно, были самыми яркими звездами на небе.
Самое страшное было то, что эти две легенды действительно влюбились друг в друга, несмотря на их расовые различия.
Хотя Алекс с тех пор исчез после того, как был серьезно ранен в той засаде дождливой ночью три года назад, Ирина тоже молчала три года.
Но когда все уже собирались забыть о них, они стали еще сильнее, чем прежде, чтобы заставить мир дрожать перед ними.
Ирина взглянула на Салли, которая стояла на хрустальной конной повозке, и сделала шаг вперед, мягко приземлившись на землю.
Увидев, что команда эльфов осталась в тени, Эллиот холодно сказал: «Ночные эльфы такие убогие. На собрание пришел только один человек».
Ирина взглянула на Эллиота и усмехнулась: «Ты думаешь, что сможешь победить А Цзы или сможешь победить меня?»
Эллиот был в тупике. Он взглянул на грифона, который смотрел на него, потом посмотрел на Ирину и пробормотал: «Я… Я не буду опускаться до твоего уровня…»
— Похоже, что Древо Жизни уже приняло тебя, — сказала Ирина.
— Да, — Салли слегка кивнула. Она с благодарностью посмотрела на Ирину и прекрасно знала, почему Древо Жизни приняло ее.
Ирина больше не говорила. Она махнула рукой. А Цзы взглянул на ресторан и бесследно исчез со вспышкой фиолетовой молнии.
— Где Алекс? — Всем было любопытно, когда они увидели, как фиолетовая молния исчезла на горизонте.
Говорили, что Алекс часто появлялся в городе Хаоса. Почему он не пришел с Ириной?
— Старшая сестра Ирина! — Ванесса махнула рукой Ирине, радостно приветствуя ее.
Ирина взглянула на нее и слегка кивнула.
Джош, стоявший сбоку, привел себя в порядок и мягко улыбнулся. Он посмотрел на Ирину и сказал: «Давно не…»
Прежде чем он успел договорить, Ирина отвернулась, как будто никогда его не видела.
Улыбка Джоша застыла, и он неловко убрал протянутую руку.
Ванесса с любопытством посмотрела на Джоша. Насколько она помнила, у старшего брата Джоша и старшей сестры Ирины были довольно хорошие отношения. Почему она проигнорировала его?
— Дверь еще не открыта? — В этот момент с неба спустился золотой луч. Луи и Джинкс вышли. Они были потрясены тем, что дверь ресторана все еще была закрыта.
— Что плохого в том, чтобы немного подождать? — Появился серебряный луч, и Дуглас вышел.
— Тираны никогда никого не ждут! — Раздраженный голос раздался из ниоткуда. Спустился черный дракон длиной в сотни метров. Приземлившись, он превратился в мужчину средних лет в черных доспехах.
— Золотой Дракон Луи, Ледяной Дракон Дуглас, Дракон Тиран Франклин. Гигантские драконы на самом деле послали трех глав!
Различные представители смотрели на последних трех прибывших, и все не могли скрыть своего потрясения.
В этот момент плотно закрытая дверь ресторана медленно открылась. Мэг стоял у дверей ресторана с улыбкой и сказал: «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
— Ровно восемь. Ни на минуту опоздал. Босс Мэг действительно пунктуальный человек, — воскликнула Ванесса, взглянув на часы.
— Босс Мэг, если бы ты сейчас не открыл дверь, я бы не смог помешать им снести его, — сказал Майкл, шагнув вперед.
— Пунктуальность — часть моей профессиональной этики, — с улыбкой сказал Мэг, отойдя в сторону, чтобы пропустить всех.
— Добро пожаловать, представители, и, пожалуйста, садитесь в соответствии с вашими именами, — сказал Майкл, шагнув вперед и войдя в ресторан первым.
Вошли различные представители, которые ждали у двери. Многие из них не могли не оценить Мэга. Такой обычный человек действительно заставил их так долго ждать снаружи? Как он посмел?
— Босс Мэг, я снова здесь, — Ванесса подошла к двери и подмигнула Мэгу.
Мэг кивнул с улыбкой. Он давно знал личность Ванессы, поэтому не выглядел слишком шокированным.
— Мистер Мэг, давно не виделись, — Джош остановился и с улыбкой поприветствовал мистера Мэга.
— Второй Принц, давно не виделись, — спокойно сказал Мэг, слегка кивнув.
Поскольку были и другие представители, ожидающие входа, Джош больше ничего не говорил и вошел вместе с Ванессой.
— Кхм, я здесь, — Конни заложила руки за спину и неторопливо вошла, кашляя намеренно, чтобы дать знать о своем существовании.
— Мм-хм, — Мэг мягко кивнул. Он кивнул Рексу и быстро увидел Салли, которая шла под защитой множества эльфов.
Салли подняла голову и случайно посмотрела на вход в ресторан.
Глава 1756. Обычный человек
Салли, как второй клиент ресторана и второй официальный сотрудник, прошла через начальный этап работы ресторана и была очень способным сотрудником.
Конечно, Мэг никогда не относился к этим дамам как к сотрудницам ресторана. Они происходили из всех слоев общества, и у каждой дамы была своя уникальная личность.
Пожалуй, ресторан Мэми был особенным местом, которое могло собрать всех этих уникальных людей.
Конечно, он не признавался, что был коллекционером принцесс.
Помимо работы, они были его друзьями.
Он был очень счастлив снова увидеть Салли в ресторане Мэми. Это также был ее первый раз, когда она вернулась в ресторан.
Однако на этот раз она использовала личность не благородной эльфийской леди Аиши, а новой эльфийской принцессы Салли.
Мэг чувствовал себя немного неловко, так как предыдущая принцесса была его женой.
Ябемия также заметила Салли в толпе. Ее глаза загорелись, и она хотела поприветствовать Салли. «Аи…»
Эми появилась из ниоткуда с Гадким Утенком на руках. Она подняла глаза и с любопытством спросила Мию: «Эми здесь, старшая сестра Мия, что-нибудь случилось?»
— Ай… Эми, — Мия опустила голову и посмотрела на Эми. Она вдруг вспомнила, что Мэг говорил во время завтрака, и быстро проглотила свои слова. Она слегка покачала головой и сказала: «Ничего, я просто хотела убедиться, что знаю, где ты».
— Я не бегала. Я очень послушная, — Эми улыбнулась. Она с Гадким Утенком села на табуретку сбоку, прежде чем тепло поприветствовать различных представителей. «Добро пожаловать в ресторан Мэми. Еда и напитки здесь хорошие. Приятного аппетита, но не забудьте заплатить~»
Различные представители не могли не взглянуть на Эми еще несколько раз. Эта полуэльфийка была очень милой. То, как она болтала, даже троллям понравилось.
Аиша сегодня очень красивая. Но неужели она уже стала эльфийской принцессой? Это поразительно. Мия тайком взглянула на Салли. Последняя казалась небрежной, и казалось, что она ее больше не узнает. Мия не могла не чувствовать себя немного подавленной.
— Хм, помесь эльфа и человека. Какой позор для эльфов, — усмехнулся Эллиот, взглянув на Эми.
Мэг и Ирина одновременно посмотрели на Эллиота, в их глазах светилась угроза.
Салли взглянула на Эллиота и холодно сказала: «Она ученица Крассу и Уриена. Я надеюсь, вы сможете повторить то, что вы сказали вслух перед ними».
— Она… — Эллиот открыл рот. Он подумал об этих двух неразумных стариках и инстинктивно отпрянул. Он снова посмотрел на Эми с большей настороженностью в глазах.
— Забудь это. Сегодня я пощажу твою скудную жизнь, — Ирина откинула складной стул, который уже вытащила, из-за эльфов. Конечно, не из-за Салли.
Мэг тоже отвернулся. Прямо сейчас он был обычным поваром. Убийство эльфа 10-го ранга не входило в его способности. Если он сломает свой фасад, восстановить его будет нелегко.
Салли подошла к двери и незаметно кивнула Мии. Когда она прошла мимо нее, она вдруг подмигнула ей.
Хм? Глаза Мии загорелись. Однако Салли уже бесстрастно прошла мимо нее. Ее небрежный взгляд, казалось, не носил такого дерзкого выражения раньше.
Аиша все же узнала меня! Но похоже, что она не может показать, что мы знаем друг друга, радостно подумала Мия про себя, пытаясь сохранить профессиональный вид.
Сразу после этого Камилла, одетая в ярко-красное платье, и Дракула, одетый в черный смокинг, вошли и слегка кивнули Мэгу и остальным, прежде чем занять свои места.
— Моя ученица, твой учитель пришел навестить тебя, — весело сказал Луи с улыбкой, подходя к Мие.
— Ученица?
Многие из представителей уже обернулись, чтобы посмотреть. Их взгляды остановились на Мие, одетой в униформу горничной, и на Луи, который стоял перед ней. Все они были потрясены.
— Черт! Луи, когда у тебя появился ученик? — Франклин окинул взглядом Ябемию, недоверчиво уставившись на него широко раскрытыми глазами.
— Вчера, — гордо сказал Луи.
Франклин какое-то время смотрел на Мию, прежде чем подозрительно спросить: «Не говори мне, что она твоя внебрачная дочь?»
Великие умы думают одинаково! Джинкс, стоявший сзади, молча поднял большой палец вверх.
— Отвали! — Луи не стал объяснять дальше и вошел в ресторан.
Все остальные представители глубоко задумались. Встреча еще не началась, а уже было так много драмы.
Этот ресторан был совсем не простым. Дочь владельца была ученицей Крассу и Уриена, а слуга на самом деле был учеником вождя Золотых Драконов.
После этого все посмотрели на других официанток и были шокированы.
Если не считать маленького демона с рогом на голове и человека-служанку, которые выглядели довольно обычно, этот молодой суккуб на самом деле была 8-го уровня!
Суккуб 8-го уровня встречался даже реже, чем заклинатель 10-го уровня. Это было редкое зрелище на всем континенте.
Между тем, юная леди неизвестной расы также достигла 8-го уровня, и ей было всего около 17-18 лет.
Это был бы шокирующий талант на всем Норландском континенте, но они на самом деле работали здесь обслуживающим персоналом?
Кто именно является владельцем этого ресторана?!
Различные представители были довольно шокированы, и они не могли не смотреть на Мэга по-разному.
Мэг чувствовал на себе все взгляды, но только улыбался.
Они понятия не имели, что сидящая там новая эльфийская принцесса тоже когда-то работала в ресторане Мэми, отвечая за уборку, а вождь племени Фальк была доставщицей, а грациозная графиня Бартоли, потягивающая красное вино, была в ответственности за нарезку ингредиентов. Принцесса Элизабет из племени Ледяных Драконов также не присутствовала по личным причинам.
Если бы они знали, они бы сошли с ума.
— Обычный человек, — вождь гномов дал свой комментарий.
Многие представители согласно кивнули. Ничего особенного в Мэге они не увидели.
— Сегодня за питание каждого будет отвечать ресторан Мэми. Все, рядом с вами будет меню, и вы сможете начать заказывать еду, — с улыбкой объявил Мэг.
Мэг переделал планировку ресторана еще до того, как все вошли. Он сделал большой круглый стол, собрав несколько столов вместе, чтобы избежать конфликтов, которые могли возникнуть из-за рассадки. Расположение мест для различных представителей также было установлено персоналом замка городского лорда, чтобы конфликтующие расы были разделены, но не были бы настолько далеки друг от друга, чтобы это могло повлиять на общение.
Глава 1757. Мы тоже хотим безумно острого!
Различные представители заняли свои места и начали листать меню.
Мэг молча стоял в стороне, наблюдая за ними.
Империя Рот прислала Джоша и Ричарда. Означало ли это, что Андре склонялся к тому, чтобы Джош был наследным принцем? Это стоило того, чтобы подумать.
Что касается Ванессы, то она должна быть здесь исключительно из-за еды.
Орки были разделены на два основных лагеря, в основном племя Фальк, выступавших за мир, и племя Ауг, выступавших за войну. Остер лично руководил тремя экспертами 10-го уровня и имел явно более внушительную внешность, чем Конни и Рекс.
Конечно, если бы Рекс побрил голову, он мог бы соответствовать.
Демоны прислали наибольшее количество представителей. Из 10 племен демонов пять прислали своих представителей. Пылающие Демоны и Демоны Бездны были разделены тремя представителями племен драконов. После того, как они заняли свои места, их гнев значительно уменьшился.
Представитель Демонов Страха оценил Ирину. После смерти Башира репутация Демонов Страха сильно пострадала, но поскольку это сделали Ирина и Алекс, Демоны Страха могли только смириться.
Камилла и Дракула принесли свое красное вино и уже неторопливо потягивали его.
На что Мэг обратил особое внимание, так это на шиварру Вестина, сидящего слева от Камиллы.
В том убийстве той дождливой ночью три года назад большинство убийц погибли. Вестин был тем, кто сказал, что убьет Мэга и Эми.
У Мэга сложилось яркое впечатление об этом парне.
Раз ты здесь, не думай возвращаться. Взгляд Мэга стал холодным. Раньше он не видел Вестина в путешествии за раками, но на этот раз Вестин постучал прямо в его дверь.
Гоблинов и эльфов разделили лесные тролли. Поскольку две расы находились рядом друг с другом географически, между ними было много конфликтов. Недавно, из-за того, что гоблины открыли свои подземные пещеры на границе для ночных эльфов, позволив им отступить, их отношения еще больше обострились.
Гномы из замка Иссен казались безобидными и сосредоточились на меню. Поскольку они были расой с техническими навыками, их отношения с различными расами были неплохими. Они считались единственной нейтральной стороной, помимо города Хаоса.
Это также был особенный опыт для различных представителей. Хозяин встречи нередко приносил еду, но раньше у них никогда не было встреч в ресторане.
По словам владельца этого ресторана, первый день их встречи пройдет за этим импровизированным круглым столом, где они также будут трижды есть.
Городу Хаоса не хватает финансирования? Не слишком ли потрепана эта установка?
Многие представители смотрели на Майкла.
Майкл с улыбкой взял меню. В городе Хаоса действительно не было недостатка в деньгах. Кроме того, если замку городского лорда нужно место, они могут сэкономить десятки тысяч медных монет только на бронировании места.
Как вы думаете, Босс Мэга очень дешевый? Нет, он необычайно дорог!
— Босс Мэг, вы по-прежнему предлагаете ограниченное разнообразие завтраков? — Спросила Ванесса Мэга.
— Ограниченное разнообразие? — Все были сбиты с толку.
— Мы не можем есть горячий горшок на завтрак? — С тревогой спросил Луи.
— Вы можете заказать все, что есть в меню. Ресторан выделяет час на еду для всех, — объяснил Мэг.
— Горячий горшок тоже?! — Глаза Ванессы загорелись. Она была в восторге, когда увидела раздел с горячим горшком в конце меню.
— Да, горячий горшок тоже, — Мэг кивнул с улыбкой.
— В таком случае, я хочу горячий горшок с безумно острой суповой основой и набором говядины, двумя наборами утиных кишок, двумя наборами рубца, набором острой говядины Мала, набором… — Начала Ванесса заказывать. Она так скучала по еде, что даже мечтала съесть горячее. Она больше не могла заботиться о легкой еде по утрам.
— Я тоже хочу горячий горшок, — сказал Луи, подняв руку.
— Мастер, вы тоже хотите горячий горшок? — Ябемия удивилась. Вчера у ее мастера, похоже, были проблемы с горячим горшком. Она не ожидала, что сегодня он закажет его.
— Вообще-то… Это он хочет, — Луи указал на Джинкса и беспомощно сказал: «Я просто ем его вместе с ним, чтобы исполнить желание юноши».
— Я… — Джинкс замолчал. Он увидел опасный взгляд Луи и неохотно кивнул: «Да, я хочу это съесть… Мы возьмем двойную порцию супа и четыре порции всего».
— Вот и все, — Луи удовлетворенно кивнул.
— Какого вкуса вы бы хотели, чтобы была ваша суповая основа? — Спросила Ябемия.
Луи и Джинкс обменялись взглядами. Вчерашняя средне острая уже немного сбила их с толку. Изначально они хотели заказать легкую, но барышня, сидящая напротив, сразу же попросила безумно острое, и это немного уязвило их самолюбие.
— Мы тоже хотим безумно острого! — Луи заявил.
Веко Джинкса дернулось. Он чувствовал, что это не правильный выбор.
— Хорошо, — Ябемия слегка кивнула головой и записала их заказ.
Принцесса Империи Рот и Племя Золотых Драконов выбрали горячий горшок? Может ли это блюдо быть визитной карточкой ресторана? Эти неопределившиеся клиенты быстро перешли к разделу с горячими горшками. Когда вы не можете решить, что заказать, следование за другими никогда не будет ошибкой.
— Я тоже хочу набор безумно острого горячего горшка, — сказал Остер. Настоящие мужчины пошли на безумно острое.
— Я тоже буду безумно острый горячий горшок.
— Мы, тролли, возьмем три комплекта. Безумно острый.
Все быстро сделали заказ, и горячий горшок стал самым подаваемым блюдом на завтрак. Так как все старались не проиграть остальным, все заказали безумно острое.
Мэг немного нахмурился. Он не ожидал, что всем так понравится горячий горшок. К счастью, он уже приготовил основу для супа, так что все, что ему нужно было сделать, это сделать ее безумно острой.
Тем не менее, встреча может пройти не слишком гармонично с безумно острым завтраком, чтобы зарядить день.
— Можем ли мы также получить набор безумно острого горячего горшка? — Дракула собирался поднять руку.
— Если ты не хочешь страдать в туалете следующие дни, я бы посоветовала тебе этого не заказывать, — спокойно сказала Камилла. После этого она с улыбкой повернулась к Мии, которая была рядом с ней, и сказала: «Я хочу набор стейков средней прожарки и соленый пудинг тофу».
— Мне тоже, — Дракула последовал за ней.
— Хорошо. Пожалуйста, подождите немного, — Мия кивнула с улыбкой. Последними заказывали эльфы.
— Три набора горячего горшка, безумно острого… — Эллиот уже начал заказывать. Эльфы никогда не должны проигрывать другим расам.
— Я не буду есть горячее, — прервала Эллиота Салли. Она посмотрела на Мию и сказала: «Мне сладкий пудинг тофу и набор жареного риса Янчжоу».
— Хорошо, — Ябемия с улыбкой пошла на кухню.
— Рена, ты будешь отвечать за суповую основу. Оставь нарезку мне, — проинструктировал Мэг, готовя ингредиенты для горячего горшка.
Глава 1758. В 10 раз безумно острее, в 10 раз больше счастья
Ванесса была девушкой, которая очень хорошо переносила острую пищу, и Мэг знал это давным-давно.
Однако никто не знал, выдержат ли другие представители, введенные ею в заблуждение, избиения безумно острого.
— Подожди, дай я проверю на вкус, — Рена быстро закончила готовить основу для супа, но Мэг остановил Мию и Джину, которые собирались подавать блюда.
Десятки горшков с безумным супом источали леденящий кровь, слезоточивый и едкий запах.
— Это действительно нормально, есть это рано утром? — Обеспокоенно спросила Мия. Обычно люди редко заказывали безумно острый суп, потому что даже нормальные люди не выдерживали такого уровня остроты.
— Они должны быть в порядке. Различные представители относятся как минимум к 9-му уровню. Если они даже не могут справиться с едой, с которой может справиться юная леди, это будет очень неловко, — с улыбкой сказал Мэг, добавляя в суповые основы еще безумно острых пакетиков чили.
— Мы добавим больше чили? — Рена была немного шокирована. Основу супа она приготовила строго по соотношению безумно острого, но Мэг добавлял еще больше специй.
— Да. Мы должны добавить в него больше специй в соответствии с определенными характеристиками клиентов, чтобы оно соответствовало их вкусовым рецепторам, — Мэг кивнул с улыбкой. Он убрал перец чили, указал на первые 10 горшков с супом и сказал Мии: «Это для представителей Империи Рот, шиварр, племени Ауг и эльфов».
— Хорошо, — Мия кивнула и вынесла горшки из кухни.
— Какой жгучий запах!!!
Различные представители, впавшие в неловкое молчание после заказа еды, быстро почувствовали жгучий запах специй, и все посмотрели на Ябемию.
Гоблины, сидевшие у кухонной двери, трижды подряд чихнули. Они с недоумением смотрели на горшочек, стоявший перед ними. Красный перец покрывал почти всю поверхность супа, и едкий запах исходил прямо из горшка. Слезы уже начали блестеть в их глазах и неудержимо катиться по щекам.
— Это острое? Это безумно!
Два представителя гоблинов немного повернулись, чтобы вытереть слезы, но их слезы все еще неудержимо лились из-за остроты.
Когда пряный запах рассеялся, различные представители начали суетиться. Эта пикантность явно превзошла их ожидания. От одного запаха в горле пересохло и зачесалось.
— Тск, тск. Какой у них экстремальный вкус, — Конни, заказавшая соевое молоко и йотяо с шашлыками, цокнула языком. Она не осмелилась даже попробовать безумно острое, но все эти люди дрались, чтобы заказать это.
— Как жаль, что нет Будды, перепрыгивающего через стену, — с сожалением сказал Рекс. Он заказал набор жареного риса и миску соевого молока.
Дракула радостно злорадствовал, увидев этих людей с серьезным выражением лица, и с улыбкой сказал Камилле: «Кажется, ты хорошо знакома с этим рестораном?»
— Иногда я приходила сюда поесть, — спокойно сказала Камилла, отпивая глоток красного вина.
Безумно острый горячий горшок подавался один за другим. У каждого был мини-горшок, и суп уже кипел, когда его подавали. Вместе с паром начал распространяться сильный и жгучий пряный запах. Как будто они попали в безумно острую сауну. Это было неописуемое чувство омоложения.
— Этот горячий горшок… Не похож на то, чем должен быть… — Эллиот тоже был немного взволнован. Хотя он был эльфом, который мог справиться с остротой втрое безумно острого горячего горшка, чистый запах уже заставил его лицо и глаза покраснеть. Он хотел убрать этот горячий котел как можно дальше.
Мы умрем. Луи и Джинкс обменялись взглядами и увидели безнадежность в глазах друг друга.
Кстати говоря, именно они привели различных представителей в эту глубокую яму безумно острого. Если бы они не заказали безумно острое тоже, остальные бы не последовали их примеру.
— Мы заказали безумно острое, поэтому должны его съесть, — тихо пробормотал Джинкс.
— Мне нужно, чтобы ты напоминал мне об этом? — Луи закатил глаза и решительно сказал: «Это просто немного больше специй».
— Этот запах! Идеально! — Ванесса медленно наклонилась к горшку и глубоко вдохнула. Она давно мечтала об этом горячем горшке и, наконец, смогла его получить!
— Это… Суп? — Джош посмотрел на горшок с безумно острым супом, нахмурив брови.
Как человек, который когда-то подвергся пытке безумно острой жареной рыбой, он знал, какова она на вкус.
Мучения в туалете были невыразимой болью. Это был тихий стон в темноте ночи…
Но прямо сейчас он представлял Империю Рот, и ему нужно было проявить мужество. На карту было поставлено достоинство империи.
— Хех, это просто горшок с супом. Я пойду первым. Ваше здоровье!!! — Остер зачерпнул тарелку супа и прикончил ее одним глотком.
Все замолчали. Различные представители потрясенно посмотрели на Остера.
— Должны ли мы попробовать?
Некоторые смотрели на горшок с супом перед собой и впадали в глубокие размышления.
— О боже… — Ябемия прикрыла рот рукой. Она впервые видела, как кто-то пил безумно острый суп.
— Это… В 10 раз безумно острое… — Рена сглотнула.
— В 10 раз безумно острее, в 10 раз больше счастья! — Мэг пожал плечами.
Остер был странно уверен в себе как в человеке, давно известном как эксперт 10-го ранга и человеке номер один среди орков, утверждая, что он может сразиться с гигантским драконом голыми руками.
Как мог человек, который мог съесть целую корову сырой, бояться крошечной тарелки супа?
Пришло время продемонстрировать доблесть орков и показать всем, насколько он грозен.
В следующий момент.
Остер схватился за горло и соскользнул со стула, встав на колени на землю с покрасневшим лицом.
— Арррх…
Остер нанес удар по земле, и весь ресторан содрогнулся.
Его лицо было красным, как кусок металла, только что вынутый из огня, а по щеке покатились капельки пота. Его слезы лились неудержимо, и казалось, что он вот-вот заплачет, когда сказал: «Так… Так остро…»
Различные представители в шоке наблюдали за этой сценой. Это был Остер! Номер один среди орков!
Он реально плакал от остроты?
— Не пора ли подготовить заголовки следующей газеты Ежедневных новостей орков: «Шок! Орк номер один стоит на коленях в слезах. Причина настолько безумна!», — сказала Конни, поглаживая подбородок.
— Я думаю, что этот заголовок сработает, — Рекс кивнул.
— Ни за что! — Другие представители, которые собирались быстро последовать его примеру, поставили тарелку супа, которую только что зачерпнули. По сравнению с хвастовством для них было важнее сохранить свое эго. Это был демонический суп, который мог заставить плакать эксперта 10-го уровня.
— Империя Рот никогда не должна проигрывать в это время! — Джош взял свой суп и прикончил его одним глотком.
— Большой брат Джош… Это не так едят… — Ванесса не смогла вовремя остановить Джоша и смотрела, как он схватился за горло и сполз на землю, плача.
Глава 1759. Лечу яд ядом
— Почему… Ты не сказала об этом раньше…
Джош схватился за горло, и по его лицу потекли слезы. Ему казалось, что он только что выпил жидкий металл, который только что вышел из печи. Его вкусовые рецепторы немедленно взорвались, и его душа покинула его тело!
По сравнению с безумно острой рыбой на гриле, которая сопровождалась восхитительным вкусом, этот безумно острый горячий суп был еще более невыносимым, поскольку мучил его рот.
— Горячий горшок… Используется для приготовления пищи. Ты даже не спросил, а у меня не было времени тебе сказать… — Невинно сказала Ванесса. Она быстро помогла Джошу встать и зачерпнула для него еще одну тарелку супа из горшка.
— Что ты делаешь? — Сказал Джош прищурившись. Он откинулся на спинку стула, и выражение его лица все еще было искажено, поскольку он все еще был поражен остротой.
— Лечу яд ядом, — Ванесса выглядела так, как будто уже проходила через это раньше, и сказала: «Пока ты пьешь это достаточно быстро, острота не сможет тебя догнать, и ты даже сможешь испытать то удовлетворение, которое может принести безумно острое. Чем больше ты его пьешь, тем больше удовольствия он тебе приносит».
— Неужели это так безумно? — Джош получил тарелку супа, на самом деле не купившись на ее слова. Он просто хотел избавиться от остроты во рту прямо сейчас.
— Да. Это безумие, — Ванесса уверенно кивнула. «Иначе, с чего бы его называть безумно острым?»
Ванесса не станет мне лгать, подумал Джош и быстро прикончил суп, сделав несколько глотков.
Пока он пил суп, он почувствовал, как острота в горле немного исчезла. Однако это произошло не потому, что огонь был потушен, а потому, что он был подавлен еще более сильным ощущением остроты. С этим наслоением наверху на самом деле было чувство духовного удовлетворения.
Как бы это сказать… Это было похоже на сильную боль, которая приносила немного удовлетворения.
Это… Было довольно безумно.
Пот катился по его лицу, а рубашка Джоша моментально намокла, что привело его в довольно жалкое состояние.
— Это безумие.
— Не думал, что сын Андре окажется таким крутым, хоть и выглядит довольно кротким и мягким.
В этот момент различные представители смотрели на Джоша с восхищением. Если бы это были они, они бы точно не осмелились пить суп. Кроме того, Джош уже пил вторую тарелку.
Этот парень… Остер, которому наконец-то стало немного лучше, уставился на Джоша. Как первый, кто выпил суп, он подумал, что его жертвы достаточно, чтобы шокировать всех. Он не ожидал, что Джош действительно перейдет ко второй миске.
— Вождь, мы не можем позволить человеку победить нас, — мягко подстрекал его соплеменник рядом с ним.
Остер тоже был раздражен. Орки и Империя Рот находились в состоянии войны в течение многих лет, и хотя на самом деле они мало что выиграли от войны, они никогда не теряли с точки зрения своего благоговения и присутствия.
— Наполните это! — Решительно сказал Остер. Он взял полную тарелку супа и проглотил ее.
— Больные… — Мэг, стоявший на кухне, не мог не сделать им комплимент. Это был первый раз, когда он видел, как кто-то выпил две тарелки основы для супа, прежде чем начать есть само блюдо.
— Я всегда нахожу, что не вписываюсь, потому что я недостаточно безумна, — Конни сделала глоток соевого молока, чтобы успокоиться.
С другой стороны, Джош уже покончил со своей второй тарелкой. Однако после того, как он перестал пить, он снова почувствовал жар, быстро поднимающийся к горлу, и он был ничуть не менее интенсивным, чем в первый раз.
— Еще одну? — Спросила Ванесса, увидев, как Джош схватился за горло.
— Мм-м-м, мм-м, мм-м, — Джош горячо кивнул.
Ванесса быстро зачерпнула еще одну тарелку супа и смотрела, как Джош ее проглатывает. В благоговейном трепете она не могла не прокомментировать: «Я не думала, что мой королевский брат так любит острую пищу. В следующий раз будет кто-нибудь, кто поест со мной горячий горшок».
— Снова?! — Остер поставил миску и увидел, что Джош уже пил третью миску. Орк взял третью тарелку супа, которую уже приготовил для него его приспешник, чувствуя, что вот-вот расплачется.
— Ты будешь пробовать? — Луи мягко поинтересовался у Джинкса, увидев, что двое дико пьют.
— Может ли это быть новым способом питания? — Джинкс тоже был довольно неуверен. Он посмотрел на суп перед собой и не решился попробовать.
Другие представители также не определились. Они хотели пить, но не могли заставить себя. Однако казалось, что они проиграют, если не выпьют его.
В этот момент Мия и другие втолкнули тележки с различными ингредиентами и инструкцией по приготовлению горячего горшка.
— Пожалуйста, наслаждайтесь горячим горшком в соответствии с указанными инструкциями, — тепло напомнила Мия, прежде чем уйти с улыбкой.
Все быстро прочитали инструкцию. Она шла с картинками, и ее было легко понять. Все, что им нужно было сделать, это приготовить ингредиенты в супе в соответствии с установленным временем, и они могли приготовить лакомство на скорую руку.
— Так вот как есть горячий горшок.
Различные представители, наконец, все поняли. Они снова сочувственно взглянули на Джоша и Остера.
Джош и Остер не могли не взять инструкции, чтобы взглянуть, когда почувствовали на себе взгляды.
Остер сильно закашлялся. Ощущение удушья от остроты не доставляло удовольствия.
Дыхание Джоша стало немного учащаться. Однако, чтобы не смущать империю, он выдавил улыбку и сказал: «В Империи всегда было традицией выпить немного супа, прежде чем мы начнем есть».
— Правда? — Потрясенно спросила Ванесса.
Джош тоже неудержимо закашлялся.
У различных представителей уже были инструкции, но их взгляды были прикованы к Дракуле и Камилле, которые ели бифштекс.
У Дракулы в руках были нож и вилка, когда он нарезал стейк на мелкие кусочки. Острый нож разрезал говядину, и соус из черного перца смазал разрез. Сочное мясо сочилось соком, а внутри все еще было немного красным. Заманчивый запах вкупе с ароматом красного вина вызывал неудержимое слюноотделение.
— Этот стейк выглядит неплохо, — Дракула взял кусок вилкой и положил его в рот.
В тот момент, когда он осторожно прикусил его, свежий сок мяса просочился наружу. Аромат черного перца придавал ему совершенный завершающий штрих, и вкус танцевал на кончике его языка. Изнутри мяса исходил намек на сладость виноградного вина. Это было похоже на сладкую атаку, которая заставила его немедленно предаться ей.
Будучи достойным вампиром и всемирно известным коллекционером виноградных вин, Дракула был очень хорошо осведомлен о виноградном вине.
Лучшим виноградным вином, естественно, было виноградное вино V от винодельни Баффет. Это было то, что нельзя было купить за деньги. Даже со своим статусом Дракула мог лишь изредка достать себе маленькую бутылочку.
Однако виноградное вино в этом стейке было даже более ароматным и интенсивным, чем виноградное вино V.
Подумать только, виноградное вино такого качества использовалось только как добавка к стейку.
Какая трата сокровищ! Дракула вздохнул про себя. Однако он вынужден был согласиться с тем, что виноградное вино придало нежной говядине еще больше слоев. Он не мог найти в этом бифштексе никаких изъянов, и он полностью изменил его представление о говядине.
Он проглотил мясо и не мог не воскликнуть: «Феноменально».
Глава 1760. Это действительно так?
«Глоток».
Многие представители не могли не сглотнуть. Они посмотрели на стейк Дракулы, а затем на свой безумно острый горячий горшок, от которого веяло дьявольским ароматом. Как бы они ни смотрели на это, они чувствовали, что сделали неправильный выбор.
С другой стороны, Салли зачерпнула ложку жареного риса цвета, яркого, как радуга, и положила его в рот.
Все тот же знакомый вкус~~ Салли улыбнулась. Легкий аромат Источника Жизни задержался и пробудил ее спящие вкусовые рецепторы. Это было освежающе и вкусно. У риса была идеальная текстура, и он не казался слишком жирным даже на завтрак.
Вернувшись в Лес Ветров, она часто скучала по этому жареному рису Янчжоу. Она действительно не ожидала, что сможет снова получить его так быстро, и даже в ресторане Мэми. Это тронуло ее.
Эллиот взглянул на Салли, которая молча ела свой жареный рис, а затем на ее жареный рис. Он хотел заговорить, но в конце концов предпочел промолчать.
Как раз в тот момент, когда все беспокоились о том, что делать с горячим горшком, Ванесса уже с радостью начала готовить еду.
Сначала она приготовила себе ароматную миску соуса для макания и придала ему немного больше вкуса, добавив пол-ложки суповой основы без масла, плавающего сверху. После этого она взволнованно положила в суп рубец и окунула в суп кусок утиной кишки.
Ванесса, как постоянный посетитель отдела ресторана Мэми, специально отведенного для приготовления горячих горшков, знала наизусть инструкции по приготовлению горячих блюд. Приготовив свою первую утиную кишку строго по инструкции, она быстро вынула ее из кипящего супа, а затем опустила в соус для макания, после чего перенесла в рот.
Пряные и хрустящие утиные кишки издавали вкусные хрустящие звуки во рту. Ванесса улыбнулась. Идеальное количество специй было подобно дождю после долгой засухи, пробуждающему ее вкусовые рецепторы…
— Да! Вот эта острота! Острота, которой можно насладиться только в ресторане Мэми!!!
Ванесса не нашла того же вкуса, несмотря на то, что искала его по всему Роду. Она даже не могла найти ничего близкого.
Острота была не такой безумной, как в ресторане Мэми.
На ее лбу выступили капли пота. После того, как она прожевала и проглотила хрустящие утиные кишки, она сразу же принялась за рубец.
Рубец был вынут из горшка со слоем красного масла. Сначала он попал в соус для макания, а затем в рот Ванессы.
Острый суп первым ворвался в ее рот, как авангард. Сразу после этого был хрустящий рубец. Он был тонким, как лист, но не был ни твердым, ни резиновым. Хрустящая текстура заставила Ванессу танцевать от радости.
— Я так люблю горячий горшок! — Ванесса не могла не воскликнуть. Она вынула острую говядину и начала есть.
— Это действительно так?
Различные представители, которые были свидетелями плача Остера и Джоша, были озадачены теперь, когда увидели, как Ванесса наслаждается едой.
— Она играет перед нами?
Гоблины повернулись и зашумели между собой.
— Не похоже. Обычно очень трудно сделать так, чтобы что-то отвратительное выглядело так хорошо, — один из них покачал головой.
— Мне все равно. Это может быть немного остро, но я думаю, это не должно быть большой проблемой, — Луи сглотнул слюну и быстро высыпал рубец и утиные кишки в суп. После этого он контролировал рубец и утиные кишки, чтобы окунуть их в горшок и из него.
Очень быстро утиные кишки и рубец были готовы и тихо повисли в воздухе перед Луи.
Луи воспользовался палочками для еды, чтобы положить в рот утиную кишку.
— Так остро!!!
Луи, который попробовал средне острое, не мог не почувствовать дрожь по спине, когда его лицо покраснело, когда он попробовал безумно острое.
Эта острота не была обычной. Эта острота… Была немного безумной!
К счастью, он был морально готов. Когда острота взорвалась у него во рту, он быстро отключил все части своего тела, которые могли вызвать реакцию на этот вкус.
Поэтому, когда он съел безумно острое, он не был в том жалком состоянии, в котором были Остер и Джош. Он выдержал первоначальный удар остроты и начал жевать утиный кишечник, когда его вкусовые рецепторы постепенно восстановили свои чувства. Вот тогда и пришло наслаждение.
По сравнению с тем, когда он вчера ел среднеострый горячий горшок, этот кусок утиного кишечника был действительно приятным, и его вкус был даже лучше.
Однако после проглатывания утиного кишечника рот Луи был пуст, и он внезапно почувствовал жжение в горле.
Недолго думая, Луи положил в рот кусок рубца. Радость, вызванная хрустящим рубцом, подавила бушующее пламя.
Пока я достаточно быстр, острота не сможет меня догнать! Глаза Луи загорелись. Рубец и утиная кишка пошли ему в рот один за другим, не останавливаясь.
В то же время он не забыл добавить в горячий горшок и другие ингредиенты. Как только он прикончил утиные кишки и рубцы, нарезанная говядина в супе была готова, а острая говядина Мала уже готовилась. Тем временем в горшке всплыли и перепелиные яйца.
Это безумно острое — действительно другой опыт. Это так хорошо, что я не могу остановиться! Подумал про себя Луи. Его рука и рот никак не могли перестать двигаться, когда еда входила одна за другой.
— Вау, этот гигантский дядя-дракон — эксперт, — Ванесса потрясенно посмотрела на Луи. Она тихонько похвалила его и тоже захотела попробовать съесть сразу 10 кусков утиных кишок.
Различные представители наблюдали за Луи в его представлением, и все они больше не могли сдерживаться. Это не казалось таким уж плохим, и вместо этого всем им хотелось попробовать.
— Горячий горшок… Тоже выглядит довольно неплохо, — тихо сказал Дракула, который ел стейк, наблюдая за тем, как Луи и Ванесса развлекаются.
— Ты забыл, что с ними случилось? — Камилла спокойно прокомментировала.
— Э… — Задумчиво сказал Дракула. «Похоже, что они двое просто играли».
— Все, пожалуйста, не церемоньтесь. У нас еще есть важные вещи, которые нужно обсудить после завтрака, — с улыбкой сказал Майкл. Он окунул йотяо в соевое молоко и откусил.
Такой результат его вполне удовлетворил. Из-за безумно острого горячего горшка различные представители забыли о своих спорах и вместо этого создавали ощущение, что они все вместе.
Различные представители вдруг вспомнили, что шеф-повар ранее упоминал, что у всех есть только час, чтобы поесть. Судя по инструкции к горячему горшку, действительно нельзя было больше терять времени, если они хотели наесться в течение часа.
Утиные кишки и рубцы стали лучшим выбором для большинства из них в их девственном опыте горячего горшка. Представители брали их палочками и опускали в суп, прежде чем положить еду в рот…
— Арррх…
— Ааа…
«艹——»
凸(艹皿艹)…
Глава 1761. Отец, разве мы не присоединяемся к собранию?
Ледяные драконы извергали пламя, демоны бездны катались по земле, тролли рвали траву на головах, а гномы вскакивали и били троллей по коленям.
Шум, производимый различными представителями, продолжал эхом разноситься по ресторану. Все они в итоге потерпели поражение от безумно острого и не сумели сохранить свой имидж.
— Да… Этот вкус безумно острый!
Представители вернулись на свои места в жалком состоянии, и все уставились на кухню.
— Этот негодяй… Он… Он отравил еду?! — Губы Вестина распухли, и он был очень зол.
Другие представители также были очень рассержены. Образ, который они поддерживали все утро, исчез.
— Дядя Дакфейс. Не говори так. Отец никогда бы не подсыпал яд в еду. Это ты заказал безумно острое, но не можешь его принять. Как ты можешь винить других? — Эми, которая некоторое время смеялась за прилавком, серьезно сказала.
— Дядя Дак… Дакфейс? — Вестин уставился на Эми, когда его гнев нарастал.
— Ее мастера — Крассу и Уриен, — мягко напомнил ему соплеменник рядом с Вестином.
Гнев Вестина значительно утих. Он выдавил из себя улыбку и сказал: «Все в порядке, я нахожу это прозвище довольно подходящим…»
Майкл встал с улыбкой и сказал: «Все, Босс Мэг — лучший шеф-повар в городе Хаоса, а также тот, кто придерживается профессиональной этики. Я могу гарантировать, что с едой проблем не будет. Однако каждый из вас очень смел, чтобы заказать безумно острое рано утром. Как только вы преодолеете первоначальный дискомфорт, вы сможете увидеть истинную красоту этого деликатеса. Думаю, вы пожалеете, если сдадитесь сейчас».
Со слов Майкла все решили оставить все как есть.
Собственно, никто из них и не думал, что в городе Хаоса кто-то будет травить еду. Они были просто травмированы безумно острым.
— Утиная кишка показалась неплохой… Даже острота не смогла перекрыть ее первоначальный вкус. Кроме того, она была на удивление хрустящей. Так хочется еще кусочек, — прокомментировал представитель гномов, кладя в суп еще два куска утиных кишок.
— Мм-м-м. Несмотря на то, что суп слишком острый, текстура этого рубца неплохая. Он очень тонкий, но исключительно хрустящий. Как необычно, — представитель гоблинов согласно кивнул. Он высыпал всю тарелку рубцов в горшок и, взяв в каждую руку по паре палочек для еды, окунул их в суп семь раз, а потом положил в рот.
— Эти палочки для еды… — Тролль осторожно сжимал своими толстыми пальцами палочки для еды, которые были даже не такими толстыми, как его пальцы. Попробовав некоторое время, он отбросил палочки в сторону и вытащил из ниоткуда связку тонких деревянных вертелов. Он нанизал мясо и овощи на них и положил их в суп. Через некоторое время он вынул вертела и ел свою еду, получая от нее такое же удовольствие, как и те, кто пользуется палочками.
— Это… Пионер еды на вертеле? — Мэг смотрел из кухни и восклицал: «Какой талант!»
Как и сказал Майкл, после того, как они преодолели первоначальный дискомфорт, различные представители начали находить радость в горячем горшке и даже были покорены его восхитительностью.
Они ели простые, нарезанные ингредиенты в соответствии с инструкциями, но в тот момент, когда еду доставали, она чудесным образом становилась деликатесом.
Джош ел грибы эноки один за другим, приподняв брови. Все было именно так, как сказала Ванесса. Пока вы не перестанете есть, ваше горло не успеет отреагировать на остроту. Это странно приятное чувство преследования вызывало привыкание.
Различные представители больше не злились. Они были поглощены гармоничным настроением горячего горшка, а некоторые даже начали обмениваться радостью от открытия любимого ингредиента.
Горячий горшок определенно должен идти с пивом.
Разные представители, замученные остротой, наконец вспомнили, что можно заказывать напитки. Пиво, естественно, было их лучшим выбором.
Один глоток большой пинты холодного пива с толстым слоем пены мгновенно подавил ощущение огня. Это удовлетворение было все равно, что прыгнуть в бассейн с холодной водой жарким летом.
— Прекрасно, — Франклин сделал большой глоток пива. Он повернулся, чтобы посмотреть на Ябемию, и сказал: «Юная леди, принесите мне большую бочку этого пива. Мне не кажется, что я что-то пил, выпивая по маленькой чашке за раз».
— Э… — Ябемия повернулась и посмотрела на кухню. Большая бочка пива обошлась бы в приличную сумму.
Мэг посмотрел на Мию и слегка кивнул.
— Хорошо, пожалуйста, подождите немного, — Ябемия слегка кивнула и повернулась, чтобы пойти на кухню.
— Мия, принеси мне тоже бочку. Это пиво хорошее, — сказал Луи.
— Мне тоже, — сказал Дуглас, и его лицо покраснело.
Сразу после этого лесные тролли и орки сказали, что хотят по большой бочке пива.
Хотя Мэг не считал, что пить пиво рано утром — это хорошо, не имело смысла мешать им пить, если он уже подал безумно острое. Поэтому он согласился бы на просьбу каждого.
— Должен ли я платить дополнительно? — Мягко спросил Майкл у стоявшего рядом с ним Дикуса, увидев, что различные представители глотают пиво из бочек.
— Босс Мэг ничего не говорил, и мы не осмелились спросить, — Дикус покачал головой. Он с тревогой наблюдал за различными представителями и тихо сказал: «Сейчас я немного беспокоюсь, что они напьются. Это только завтрак…»
— Не волнуйся, они не напьются, — Майкл покачал головой.
Атмосфера в ресторане стала гармоничной благодаря хорошей подаче блюд и напитков. Напряженное настроение перед рестораном быстро рассеялось.
После часового завтрака различные представители уже убрали свою еду. Большинство из них даже удовлетворенно рыгнули.
— Время еды закончилось. Я надеюсь, что встреча пройдет гладко, — с улыбкой сказал Мэг. Горячие горшки были убраны, и каждому дали по стакану теплой воды. Мэг вывел команду ресторана Мэми, чтобы ресторан можно было использовать для встречи.
— Отец, разве мы не присоединяемся к собранию? — С любопытством спросила Эми, выходя вслед за Мэгом.
— Да, мы не присоединяемся к собранию. Это их дело, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он бросил Гадкого Утенка в корзину своего велосипеда и запрыгнул на него. «Пойдем. Я отправлю тебя Дафне. У меня сегодня много дел, поэтому у меня может не быть времени поиграть с тобой».
— Хорошо! — Эми послушно кивнула, забралась на велосипед и устроилась на заднем сиденье.
В ресторане аромат горячего горшка медленно утихал. Представители с удовлетворением откинулись на спинки стульев, расслабившись после завтрака.
Именно тогда Майкл встал и с улыбкой посмотрел на представителей. «Все, мы позавтракали, пора переходить к делу».
Глава 1762. Будущий лидер вампиров
Все представители были ошеломлены, услышав это.
Так как это был очень эффектный завтрак, нельзя было не испытать большое чувство удовлетворения. Однако, если подумать, они только что закончили завтракать. Настоящая встреча еще даже не началась.
Как представители своих рас, они были обязаны бороться за интересы своей расы, а также поддерживать свой имидж перед другими расами.
Эта встреча была немного поспешна, но ее очень поддержали гигантские драконы, и она проходила в городе Хаоса. Кроме того, она была проведена до мирных переговоров; поэтому различные расы придавали ей большое значение.
Однако разные расы только догадывались, что эта встреча может иметь какое-то отношение к мирным переговорам. Они не знали, каковы были детали встречи, и не знали они также, что хотели сделать гигантские драконы и город Хаоса.
Джош выпрямился, украдкой взглянув на Ирину. Это был его первый раз, когда он представлял Империю Рот на встрече такого уровня. Если он сможет удовлетворить короля своим выступлением здесь, это значит, что он недалек от победы над Шоном. Поэтому он должен был хорошо выступить.
Я действительно хочу спать… Ванесса откинулась на стул и прикрыла рот рукой, зевнув. Прошлой ночью она была так взволнована горячим горшком, что не могла уснуть. Однако, проснувшись рано и съев его, она была полностью удовлетворена, а упоминание о том, что нужно заняться делом, вызвало у нее сонливость. Она едва могла держать глаза открытыми.
— Майкл, мирные переговоры через несколько дней. Почему мы не можем подождать до тех пор? Есть ли необходимость проводить эту встречу буквально за несколько дней до переговоров? — Спросил Остер.
Все представители посмотрели на Майкла. Все они тоже были озадачены.
— Это не потому, что мы нетерпеливы, а потому, что время никого не ждет, — торжественно сказал Майкл. «Несколько дней назад город Хаоса и гигантские драконы совместно разослали всем приглашения срочно собраться здесь, потому что нам нужно кое-что обсудить. Это вопрос жизни и смерти для всех рас на континенте Норланд».
— Мы втроем составили совместную заявку и отправили ее вместе с городом Хаоса, — сказал Луи низким голосом.
Дуглас и Франклин кивнули, соглашаясь со словами Луи.
Выражения различных представителей изменились. Что это за ужасная катастрофа, с которой столкнулся континент Норланд, могла заставить трех гигантских драконов придавать ей такое большое значение?
Джош посмотрел на Майкла и гигантских драконов. Этих людей можно считать главными силами на континенте Норланд. Гигантские драконы в целом уже были сильны. Они были на уровне, если не лучше, чем Империя Рот. Если это был противник, к которому даже они должны были относиться так серьезно, что это могло быть?
Может быть… Джош подумал об одной возможности, и в его глазах промелькнул намек на нервозность.
Он… Ирина в этот момент наблюдала за Джошем. Она ничего не почувствовала, когда вчера увидела его издалека, но сегодня аура Джоша казалась ей немного странной.
Ирина и Джош знали друг друга много лет, и им было довольно комфортно друг с другом. Его можно было считать одним из ее редких друзей.
Однако она не ожидала, что Джош на самом деле наложит руки на Мэга и Эми. Вдобавок ко всему, он даже солгал ей после этого, и даже лицемерно предложил помочь ей найти их.
Она ненавидела его так сильно, что хотела расплющить его своим складным стулом.
Однако, когда она увидела Джоша на этот раз, он почувствовал себя немного иначе, как будто в нем было что-то меланхоличное.
Может дело в психологии? Ирина подумала про себя. Она подозревала, что дьявол может играть с ней, но Святой Свет не подавал ей никаких признаков.
Майкл торжественно сказал: «Континент Норланд мог наслаждаться миром в прошлом столетии благодаря мирному соглашению. Все могли жить мирно, и именно поэтому город Хаоса был создан, чтобы стать городом, созданным для разных рас».
— Как третий городской лорд, я очень благодарен всем за соблюдение мирного соглашения прошлого века. Я благодарен, что вы сдержались и позволили континенту обрести драгоценный покой.
— Однако столетний пакт, подписанный различными расами, почти истек, и после этого может начаться новая война с бесчисленными смертями и ранениями.
— Поэтому первым в повестке дня сегодняшней встречи я хотел бы представить город Хаоса, чтобы призвать всех подписать мирное соглашение, чтобы у нас было еще одно столетие мира.
В ресторане было тихо. Все огляделись и не торопились высказывать свое мнение.
Собственно, этого все и ожидали.
Город Хаоса имел очень уникальное существование. Тогда здесь было подписано мирное соглашение, и здесь была построена тюрьма Басти для содержания военных преступников. Кроме того, первая группа жителей города Хаоса состояла из охранников тюрьмы Басти и членов их семей.
Город Хаоса был местом, где собирались люди разных рас, и его можно было считать центром континента Норланд. Географически он также был очень уникален. Это было место, где торговали люди разных рас, и оно было очень терпимо ко всем различиям. Поэтому за короткий промежуток он стал шумным городом с разношерстным населением в миллион человек. Это было место, где разные расы могли поселиться и жить в гармонии.
Замок городского лорда и Серый Храм были созданы на ранних этапах развития города Хаоса, превратив это место из города преступности и зла в самый безопасный город на континенте. Именно это привлекло группу влиятельных людей из разных рас с одинаковыми ценностями, что позволило городу иметь значительную власть на континенте Норланд.
Он родился из мира и, естественно, хотел бы, чтобы мир продолжался.
Это соответствовало желаниям города Хаоса, а также пожеланиям более слабых заинтересованных сторон.
Джош нахмурился, услышав это. Перед отъездом его вызвали во дворец. Он до сих пор помнил, что приказал ему король. Усердный труд поколений сделал Империю Рот сильнее, чем когда-либо. Как они могли захотеть остаться с этим крошечным участком земли?
— Мы, вампиры, согласны с Майклом. Мир — такое красивое слово. Мы больше не хотим быть кровожадными убийцами ночи. Красное вино — это новый образ жизни, — с улыбкой сказал Дракула, взбалтывая красное вино в своем бокале.
Все посмотрели на Дракулу. Этот молодой предок-вампир уже начал принимать решения за вампиров?
— Хе. Дракула, ты можешь представлять всех вампиров? — Усмехнулся Вестин.
— Я один из двух единственных предков вампиров, самый молодой предок в истории и будущий лидер вампиров. Неужели так трудно принять решение? — Дракула сказал Вестину с улыбкой. «Ты, с другой стороны, просто ступенька для Захабара или, может быть, украшение для стены для Тельма?»
— Ты!!! — Лицо Вестина мгновенно покраснело от гнева. Он посмотрел на Дракулу. Как посмел этот трусливый травоядный вампир возразить ему?
Все представители, знавшие некоторые истории, улыбались.
Шиварры не были слабыми среди демонов. Среди них великий старейшина, Захабар, был известен как самый разрушительный демон, в то время как второй старейшина, Тельма, также был широко известен как сторонник войны.
По сравнению с ними двумя, Вестин, занимавший третье место, действительно превратился в украшение на стене. Его положение в племени также было очень неловким.
— Тебе не нужно ничего говорить. В любом случае, ты не можешь принимать решение, — Дракула сразу остановил Вестина от разговора.
— Возможно, он думает об узурпации трона, — прокомментировала Камилла.
— Хе-хе, он бы не посмел, — усмехнулся Дракула.
— Вы… Вы двое… Это бесит!!! — Вестин был так зол, что дым начал подниматься из его головы.
Остальные представители с удовольствием смотрели шоу. Они не ожидали, что шоу начнется сразу, как они начали собрание.
Глава 1763. На страже нашего мира
Вестин и Дракула противостояли друг другу. Они представляли позицию двух соответствующих сильнейших сил демонов, что также показывало, что сами демоны не могли договориться друг с другом.
Представители демонов бездны и пылающих демонов молча смотрели друг на друга через трех троллей.
Война между их племенами еще не закончилась; следовательно, они послали на встречу только двух демонов 9-го ранга. Эксперты 10-го уровня не осмелились покинуть Царство Безбрежного Моря.
Представитель демонов страха молчал, по-видимому, не желая вступать в спор.
Любой мог сказать, что различные племена на островах Демонов никогда не придут к консенсусу до мирных переговоров. Это означало, что союзные силы ужасающих демонов не могли быть сформированы.
При таких обстоятельствах объявить расовую войну любому из племен демонов было бы просто шуткой, потому что они даже не смогли бы победить гоблинов.
— Мы, гоблины, согласны с предложением города Хаоса защитить мир, который у нас есть сейчас, чтобы все расы могли извлечь выгоду. Война принесет только смерть и бедствие. Это было бы невыгодно для большинства рас, — сказал представитель гоблинов, демонстрируя свою поддержку городу Хаоса, вставая.
Будучи недостаточно сильной расой, гоблины сильно пострадали от предыдущей расовой войны. Им удалось пережить войну и закрепиться на континенте Норланд только из-за их обширных подземных пещер, которые было легко охранять, но трудно атаковать.
Столетнее соглашение почти закончилось. Гоблины, которые не могли защитить себя, естественно, были бы рады присоединиться к городу Хаоса и извлечь из этого выгоду. Так появилась железная дорога из города на территорию гоблинов.
— Мы, гномы, тоже согласны с Майклом. Мы надеемся возобновить этот мирный договор. Замок Иссен столько лет охранял наш клочок земли и оставался нейтральным по отношению ко всем расам. Мы не хотим, чтобы расовая война снова началась, — сказал представитель гномов, вставая.
Гномы улучшили свои навыки, у них было много мастеров, но они не были хороши в войне. В то же время в их армии не хватало людей, поэтому они могли защитить себя, только закрыв замок Иссен.
Если бы война затянулась на долгие годы, никто не мог бы гарантировать, что замок Иссен навсегда останется в безопасности. Поэтому, естественно, лучше было бы не воевать.
— Племя Фальк и альянс 72 антивоенных племен орков также соглашаются возобновить мирное соглашение. Мы против новой расовой войны, — спокойно сказала Конни, вставая.
Все посмотрели на Конни. Этот молодой вождь племени Фальк был младшей дочерью Исайи. Она привлекла к себе довольно много внимания, заменив Фердинанда и став новым вождем племени Фальк ранее. Тот, кто защитит ее, естественно, был Лысым Монахом, Рексом. Благодаря ему племя Фальк, находившееся в смятении, сумело сохранить свое место в качестве второго по силе племени орков. Однако, судя по ее возрасту и силе, она действительно не могла сравниться с Остером.
— Какие права у тебя есть, чтобы представлять половину племен орков? — Остер свирепо посмотрел на Конни.
— У меня есть доверенность, подписанная лично вождями других племен, и я являюсь вождем племени Фальк. Вдобавок ко всему, у меня совесть орка, — сказала Конни, доставая доверенность, заполненную подписями.
Лицо Остера вытянулось, и он сказал: «Орки — одно целое. Вы не можете решить, будем мы воевать или нет».
— Кто согласен с тобой? Согласна ли я на это? — Конни взглянула на Остера и усмехнулась: «Придержи свои лицемерные слова. Если вы хотите войны, конечно, но не тащите за собой другие племена. Мы не согласны с этим!»
— Действительно, дочь Исайи. Несмотря на свой возраст, она нисколько не проигрывает Остеру в плане хладнокровия и присутствия. Какая редкость, — сказал Дуглас, с восхищением глядя на Конни.
— Верно, — Луи согласно кивнул.
Остальные представители не смотрели на Конни снисходительно. Чтобы юная леди с триумфом вернулась в свое племя после того, как все в ее семье погибли, это действительно зависело не только от удачи.
Рекс посмотрел на Конни с любовью и гордостью.
Остер взглянул на Рекса и, наконец, снова сел.
Орки были очень сильны. У них была армия воинов, состоящая из бесстрашных орков из разных племен. Однако, если половина орков откажется идти на войну, они не будут иметь преимущества перед Империей Рот и даже могут быть раздавлены их стальными конями и заклинателями.
Проклятая девчонка… Остер крепко сжал кулаки. До мирных переговоров оставалось несколько дней, а Конни должна была умереть до этого.
— Ночные эльфы поддерживают город Хаоса, — Ирина подняла руку и, обводя взглядом различных представителей, холодно сказала: «Кроме того, поскольку все сегодня здесь, я хотела бы добавить, что, когда мы вернемся, если кто-то все еще держит моих людей в плену, им лучше отправить их всех обратно в город Хаоса. Если я пойду за ними сама… Вы должны спросить у представителя демонов страха, как умер Башир».
Различные представители чувствовали себя так, как будто им приставили нож к горлу. Они нервно сглотнули слюну, подумывая о том, чтобы быстро вернуться, чтобы проверить, есть ли у них эльфы в плену. Если бы Ирина и Алекс пришли их искать, это было бы ужасно.
Представитель демонов страха сбоку боялся говорить. Башир действительно плохо кончил…
Лучше оскорбить целую расу, чем оскорбить эту женщину.
Салли посмотрела на Ирину и улыбнулась, но быстро обрела серьезное выражение лица.
Эллиот выглядел довольно смущенным. Эльфы были посрамлены теперь, когда Ирина должна была встать на защиту своего народа.
— Гигантские драконы уже пришли к консенсусу. Острова Драконов желают, чтобы все расы следовали текущим положениям мирного договора и поддерживали эту текущую ситуацию, чтобы предотвратить новую расовую войну, — сказал Луи.
— Если есть кто-то, кто хочет принять бой, Драконы Тираны готовы присоединиться, — сказал Франклин с ухмылкой.
Ресторан погрузился в тишину. Любой мог уловить угрожающий тон в словах Луи и Франклина. Различные расы теперь должны были принять во внимание гигантских драконов, которые настойчиво вмешивались в вопрос о возобновлении мирного договора.
Глаза Остера заблестели. Он думал, что все еще стоило бы бороться, если бы это была только Империя Рот. Однако, если бы остров Драконов, а именно Драконы Тираны, был включен в уравнение, это было бы не тем, с чем орки могли бы справиться.
Представитель лесных троллей повернулся, чтобы посмотреть на команду представителей Империи Рот, и не спешил озвучивать свое мнение.
Многие другие представители также смотрели на представителей Империи Рот, которым еще предстояло высказать свою позицию. Только эльфы, лесные тролли и Империя Рот еще не высказались.
— Эльфы не собираются начинать новую расовую войну. Мы надеемся, что сможем возобновить мирное соглашение с другими расами и сохранить наш мир, — сказала Салли, вставая.
— Э… — Эллиот изумленно посмотрел на Салли, чуть не спрыгнув со стула.
Глава 1764. Этот человек здесь
Эллиот недоверчиво посмотрел на Салли. Прежде чем они ушли, Елена проинструктировала его не давать никаких обещаний по поводу мирного договора и следить за тем, что говорит Империя Рот.
Империи Рот еще предстояло выступить, и даже лесные тролли не высказались, но Салли представила эльфов, даже не обсудив это с ним.
Салли была новой эльфийской принцессой и лучшим кандидатом на роль следующей эльфийской королевы после того, как Ирина вывела ночных эльфов из леса Ветров.
Елена позволила ей возглавить команду для участия в столь важной встрече, чтобы она могла набраться большего опыта, а заодно во всеуслышание объявить, что она эльфийская принцесса.
Следовательно, она, естественно, будет представителем эльфов и лес Ветров.
Остальные представители не очень удивились выбору эльфов.
На протяжении столетия эльфы были очень хорошо осведомлены и постоянно совершенствовались, становясь сильной расой.
Однако все это полностью исчезло после того, как королева эльфов ушла в уединение, а Ирина снова появилась, убила трех эльфов 10-го уровня и увела эльфов-рабов и некоторых эльфов-воинов из леса Ветров.
Теперь эльфы должны были думать о том, как урегулировать хаос в лесу и разобраться со все более влиятельными ночными эльфами, обосновавшимися в городе Хаоса, вместо того, чтобы пытаться бороться за кусок пирога с другими расами.
Джош тоже в шоке посмотрел на Салли. Этого не должно было случиться в его плане. Лес Ветров должен был стоять на стороне Империи Рот.
Лесные тролли тоже не могли скрыть своего шока.
— Война жестока. Однако это не означает, что статус-кво правильный, — Джош встал. Он спокойно сказал: «В Империи Рот более 100 000 000 граждан, что больше, чем у других шести рас вместе взятых. Однако по территории мы входим в тройку последних. Кроме того, на нашей северной стороне есть районы с экстремальными условиями, непригодные для проживания».
— В прошлом люди были слабы, и мы многим пожертвовали, чтобы стать последними, кто выстоял в расовой войне. У нас не было права голоса, когда мы подписали мирное соглашение и получили свою долю земли.
— Теперь, когда столетнее соглашение истекло, Империи Рот нужен больший участок земли для своего народа. Мы не можем принять пункты предыдущего мирного соглашения и возобновить его.
Джош мог показаться ученым и слабым, но его слова произвели сильное впечатление. Он держал себя с внушительной аурой, которая должна быть у принца большой империи.
Большой Брат Джош и Королевский Отец хотят начать войну? Но то, что он сказал, имело смысл… Но если начнется война, многие невинные солдаты погибнут, верно? Ванесса, которая дремала, внезапно проснулась, слушая дебаты. Выслушав слова Джоша, она глубоко задумалась. Она не хотела, чтобы Империя Рот была втянута в войну.
У всех представителей было разное выражение лица. После угрозы Франклина никто не осмелился пойти против него, кроме Империи Рот с очень четкой целью — передел территорий.
— Если мы снова начнем расовую войну, сколько земли, по мнению Андре, он может получить? — Спросил Франклин у Джоша.
Джош посмотрел Франклину в глаза и сказал: «Если гигантские драконы не присоединятся к войне, Империя Рот победит».
— А если гигантские драконы присоединятся к войне?
— Империя Рот и гигантские драконы могут разделить землю между собой, — ответил Джош.
Внезапно в ресторане вспыхнул переполох. Этот парень принижал все другие расы.
Империя Рот становилась сильнее день ото дня, и все расы могли это видеть. Вдобавок ко всему Алекс, появившийся из ниоткуда, полностью изменил всеобщее представление о том, что люди слабы.
Тем не менее, никто не считал, что Империя Рот стоит на одном уровне с гигантскими драконами.
Сегодня второй принц Империи сделал грандиозное заявление о том, что Империя Рот может уничтожить другие расы и составить конкуренцию гигантским драконам.
— Наглое отродье! — Упрекнул Остер. Он вскочил и уставился на Джоша, насмехаясь: «Империя Рот даже не может пересечь границы орков, и никогда не одерживала больших побед в войнах на границе, а ты смеешь говорить, что можешь править всем миром?»
— Возможно, для вас, орки, это была война, но для стальных коней Империи Рот это была просто тренировка для наших солдат. У нас есть ежегодная смена для наших 10 ведущих военных ведомств, — Джош сочувственно посмотрел на Остера. «Дело не в том, что мы не можем пересечь границу, просто этот бедный клочок земли не особо бросается в глаза».
Остер замер и сел обратно на свое место, как будто его сильно ударили.
— Значит… Значит, каждый год армия Империи Рот становилась немного слабее на какое-то время не потому, что они не могли приспособиться к сезону, а потому, что они менялись на новую партию солдат? — Орки вокруг сглотнули, выглядя так, словно потеряли свои души.
Услышав это, другие представители начали относиться к делу серьезно.
Все эти годы у Империи Рот и орков всегда были свои победы и поражения в пограничной войне. Поэтому другие расы всегда думали, что Империя Рот лишь немного сильнее орков, но никогда до такой степени, чтобы они могли полностью разгромить последних. Поэтому другие расы никогда не воспринимали империю всерьез.
Никто не знал, что Империя Рот тайно росла на протяжении столетия и уже значительно превзошла другие расы, вплоть до того, что догнала гигантских драконов. Это действительно застало всех врасплох.
Представитель лесных троллей встал, набравшись храбрости, и сказал: «Лесные тролли также считают, что предыдущий раздел территории был несправедливым, и мы также не хотим продлевать мирное соглашение. Мы просим разделить землю в зависимости от силы различных рас».
Лесные тролли на самом деле тоже были довольно сильны, но их было мало. Однако, достигнув совершеннолетия, они достигали 5-го уровня, и их боевые способности среднего и высшего уровня были действительно поразительны.
Даже гигантские драконы должны быть осторожны и думать, как лучше всего вместе справиться с Империей Рот и лесными троллями.
Ситуация, которая казалась хорошей, вдруг резко ухудшилась.
Эллиот в тревоге встал. «Эльфы…»
— Эллиот, сядь, — упрекнула его Салли.
Эллиот был в тупике. Он повернулся, чтобы посмотреть на Салли, и с тревогой сказал: «Салли, это не то, что ты можешь решать. Верховная жрица Елена…»
— Меня не волнует, что сказала тебе верховная жрица. Я эльфийская принцесса, а также лидер этой команды. Мои слова представляют эльфов, и я, естественно, буду нести ответственность за всех своих людей, — холодно сказала Салли.
Эллиот хотел продолжить. «Но-»
— Я приказываю тебе сидеть и молчать.
— Ты… Ты нас прикончишь… — Эллиот глубоко вздохнул и снова сел.
— Молодец, у тебя есть мужество, — Франклин увидел Джоша в другом свете. Затем он немного разочарованно закрыл глаза. Он не ожидал, что гигантским драконам однажды будут угрожать люди.
В прошлом гигантские драконы были теми, кто защищал людей, чтобы последних не истребили демоны и орки.
— Это не мужество. Это уверенность, — спокойно сказал Джош. Он поднял брови и с гордостью сказал: «В исходе войны не будет сомнений, и мы сможем получить то, что хотим».
— Уверенность, за которую солдаты империи меняют свои жизни и кровь, не предназначалась королевской семье для использования на войне, — в этот момент дверь ресторана открылась, и вошел человек с мечом.
Глава 1765. Удача или неудача
Все посмотрели на вход в ресторан.
— Алекс!
Вестин вскочил со стула.
Все представители были потрясены. Хотя Алекс вернулся несколько месяцев назад и появился над Роду, он никогда не показывался на публике и был очень скрытен в своих передвижениях, из-за чего его трудно было отследить.
Сегодня, когда они все еще недоумевали, почему Алекса нет рядом, он пришел.
Джош натянуто повернулся и посмотрел на Алекса, вошедшего в дверь. У него было неестественное выражение лица, и его глаза метались по сторонам.
Ричард осторожно встал с тем же выражением лица рядом с Джошем с посохом в руке.
Алекс, несомненно, был самым страшным противником в ближнем бою. Никто не мог убежать от его меча на расстоянии двух метров, тем более простой заклинатель вроде Ричарда.
— Ты совсем не изменился за столько лет, — удивленно сказал Дракула, глядя на Алекса.
— Дядя, ты можешь победить его сейчас? — С любопытством спросила Камилла.
— Нет, — честно сказал Дракула.
— Теперь ты предок!
— Бенсона все же зарубили одним ударом, — Дракула смиренно пожал плечами и сказал: «Некоторые люди рождаются неразумными».
— Ты трус с законным оправданием, — Камилла кивнула. Она взглянула на Ирину. Как и я.
Это мужчина старшей сестры Ирины? Он такой красивый!!! Конни не могла не сделать глаза в форме сердца. Она слышала легенды об Алексе с самого детства. Даже если орки не были в хороших отношениях с Империей Рот, это не повлияло на их уважение к Алексу.
Отец говорил, что он человек и противник, достойный уважения.
Однако ее взгляд быстро был захвачен фигурой в руке Алекса.
Это… Большой Брат? Конни закусила губу. Ирина уже говорила ей об этом вчера. Фердинанд не умер и появится на сегодняшней встрече как важный свидетель существования дьявола. Однако теперь, когда она увидела хрупкого и тощего Фердинанда, Конни все еще могла не расстроиться.
Фердинанд? Разве он не умер? Остер был так же потрясен. Ирина использовала Святой Свет, чтобы очистить Фердинанда, который продал свою душу дьяволу, в результате чего его планы рухнули. Он думал, что Фердинанд уже мертв, и не ожидал увидеть его здесь еще раз.
— Алекс, давно не виделись, — Джош посмотрел на Алекса. Голос у него был немного хриплый, и хотя он изо всех сил старался изобразить улыбку, выдавить ее никак не мог.
Даже если прошло три года, он все еще чувствовал огромное давление, когда снова столкнулся с этим человеком, которого когда-то стащил с вершины.
Мэг кинул Фердинанда на землю, когда он спокойно сказал Джошу: «Тогда ты не убил меня. Это слишком самонадеянно».
— Возможно, это было недоразумение, — Джош чувствовал смертельную ауру. Он неосознанно сделал полшага назад. Его горло так пересохло, что он едва мог издать звук.
— Хе, недоразумение? — Мэг улыбнулся. Этот второй принц довольно юмористичен.
— Да. Мы можем решить это недоразумение в любое время. Ты генерал Империи Рот, и сейчас ты нужен Империи, — Джош очень быстро пришел в себя. Он выпрямился и осторожно посмотрел на Мэга, когда сказал: «Отец упомянул, что, пока ты хочешь вернуться, ты будешь маршалом Империи Рот. Выше всех, кроме одного».
Мэг посмотрел на Джоша, который восстановил самообладание. Этот второй принц действительно был хорош в играх разума. Он был гораздо сильнее психологически по сравнению с Шоном. Он мог даже небрежно приукрасить месть не на жизнь, а на смерть ошибкой, и быстро перейти к вербовке.
У различных представителей были свои мотивы. Представители, принимавшие участие в покушении в ту дождливую ночь, все в этот момент отводили взгляды, боясь встретиться взглядом с Алексом. Никто не закончит хорошо после шуток с этим убийцей.
— Не волнуйся, я не убью тебя сегодня, — Мэг взглянул на Джоша. Он повернулся, чтобы посмотреть на Майкла, и сказал: «Сэр, я привел его к вам».
Джош молча вздохнул с облегчением. Он вдруг понял, что его спина и ладони уже промокли от пота. Почувствовав свой страх перед Алексом, он расстроился. Как мог он, могучий второй принц, быть таким?
Этот парень?! Однако, прежде чем Джош успел подумать, его взгляд привлек Фердинанд, лежавший на земле. Мимо его глаз промелькнуло дьявольское красное свечение. Знакомая аура! Может он тоже…
— Хм?! — Ирина посмотрела на Джоша. Только что на долю секунды она, казалось, уловила всплеск дьявольской ауры. Однако Фердинанд лежал рядом с Джошем, и, возможно, дьявольская аура первого еще не рассеялась полностью.
— Это? — Все представители с недоумением смотрели на тощего юношу, лежащего на земле. Кем мог быть этот человек, которого Алекс должен был привести лично?
— Спасибо, — Майкл кивнул. Он встал и сказал звучным голосом: «Причина приглашения всех вас сюда сегодня, помимо разговора о возобновлении мирного соглашения, заключалась в том, чтобы в первую очередь позволить всем вам принять участие в срочном деле, касающемся выживание каждой расы!»
— У Империи Рот и лесных троллей могут быть свои мысли, но каждой расе на континенте Норланд срочно нужно решить не перераспределение территорий, а ужасающее существование.
Глаза Джоша быстро забегали. Он отвернулся от Фердинанда, но глубоко внутри был крайне взволнован.
Он мог установить, что этот человек получил то же самое, что и он. Но как он оказался таким? И почему он появился по этому поводу?
— Ужасное существование? Что это? — Спросил представитель гномов.
Все с любопытством посмотрели на Майкла. Здесь собрались представители сильнейших рас Норландского континента. Здесь же сидели три верхних гигантских дракона. Что могло считаться для них ужасающим существованием?
— Это дьявол. Группа дьяволов, выживших с древних времен до наших дней. Вы также можете назвать их Великими Древними. Они очень сильны, и их нельзя убить. У них также есть страшная способность очаровывать существ, — сказал Майкл.
— Дьявол?
Все представители были сбиты с толку.
— Дьяволы околдовывали людей, чтобы заставить их предложить им свою душу. После этого дьявол будет контролировать их, заставляя убивать друг друга, превращая этот мир в сущий ад, — терпеливо объяснил Майкл. «Я знаю, что все вы, возможно, не сможете принять это в данный момент. Поэтому я попросил Алекса привести сюда этого юношу, отдавшего душу дьяволу. Это Фердинанд, сын Исайи из племени Фальк. Буквально месяц назад на церемонии посвящения он был разоблачен Святым Светом Ирины, показав, что он обменялся душой с дьяволом и был очищен Святым Светом. Тогда на месте происшествия были вождь Остер и вождь Конни. Они могут стать свидетелями этого».
Все повернулись, чтобы посмотреть на Остера и Конни. Такие взрывоопасные новости были немного выше их приемлемости.
— Когда-то он был моим ближайшим братом, но был заколдован дьяволом, чтобы убить всех моих родственников, включая меня, — Конни с болью в глазах достала дневник своей бабушки. «У моей бабушки были свои догадки об этом, но она все равно попала в злые руки. Дьявол убил их всех».
Хотя Остер был недоволен тем, что Ирина сорвала его планы, он почувствовал, как мурашки побежали по его спине, когда он вспомнил жуткое выступление Фердинанда. Он некоторое время колебался, прежде чем кивнуть и сказать: «Я был там в тот день. Фердинанд вел себя не как обычный орк. Кроме того, у него действительно была пугающая аура. Это было не просто мощно, но и угнетающе, как бездна».
— Король демонов все равно спустится. Вы все должны умереть... Все должны умереть... — Фердинанд, лежавший на земле, вдруг крутанулся, пытаясь встать. Он завизжал, и его глаза загорелись ярко-красным светом. Могучим ударом Мэг подчинил его и заставил упасть на землю.
Странное поведение Фердинанда вместе с заявлениями Конни и Остера заставило других представителей почувствовать себя так, как будто они провалились в ледяную яму.
— Возможно… Он просто сошел с ума. Мы каждый год хоронили бы несколько таких психов, — сказал представитель гоблинов.
У всех загорелись глаза. Это не было невозможно.
— Я знаю, что все могут в это не поверить, поэтому я пригласил Лысого Монаха с намерением заставить его рассказать вам о том, что случилось с племенем Урба столетие назад, — Майкл посмотрел на Рекса.
Дело племени Урба потрясло весь континент. Многие из присутствующих кое-что знали об этом деле и даже выезжали на место происшествия, чтобы посмотреть. При воспоминании об этом их уже тошнило.
Тогда заключение дела заключалось в том, что Лысый Монах убил их из мести. Однако оставалось еще много вопросов без ответа. Поэтому Рекса отправили в тюрьму Басти.
Все слышали, что он недавно покинул тюрьму Басти и стал мастером нового вождя племени Фальк.
— Той ночью я направлялся к племени Урба, чтобы отомстить им за то, что они издевались над моей матерью и мной. Однако я просто хотел преподать урок некоторым из тех, которые произвели на меня глубокое впечатление. Но как только я добрался до племени… — Рекс рассказал о том, что увидел той ночью.
Жуткий ритуал, истеричные орки из племени Урба, людоедская бойня… Ужасающие сцены проносились у всех в голове, пока Рекс описывал, что произошло. Все лица медленно бледнели, и они тряслись от страха.
Те, кто был в племени Урба, чтобы посмотреть, не могли не почувствовать тошноту. Наконец-то они узнали, как появились те жуткие раны на трупах. Это была не односторонняя резня, а хаотичная и истерическая сцена, в которой орки рвали друг друга на части.
Ни одна разумная раса не может быть способна на что-то настолько страшное…
— Дьявол околдовал их и заставил убить самих себя, — Рекс спокойно закончил свой рассказ. По его щеке скатилась капля холодного пота. Можно было сказать, что он на самом деле не был спокоен внутри по выступающим венам, вызванным слишком сильным сжатием кулаков.
В ресторане была гробовая тишина. Все были взволнованы.
— Я не уверен, повезло нам или не повезло, но мы нашли дьявола, который был запечатан, но печать вот-вот потеряет свою эффективность, — торжественно сказал Майкл.
Глава 1766. Разве он не непобедим?
В ресторане царила полная тишина. На лицах всех представителей отразился шок.
Они были потрясены словами Майкла о дьяволе, который вот-вот прорвется сквозь печать, еще до того, как они успели переварить ужасающее описание Рексом трагедии племени Урба.
Различные присутствующие представители были представителями величайших сил континента, но существовали еще более могущественные существа, чем они. Они были кровожадны и жестоки. Они существовали эоны лет, могущественные и ужасающие.
Среди шока на лице Джоша был намек на панику.
Ты тот дьявол, о котором они говорят? Что именно ты? Ребята, вы действительно собираетесь уничтожить этот мир? Джош закричал в своем сердце. Однако тот голос не ответил, заставив его взволноваться еще больше.
Статуя, которую он получил, принадлежала племени Урба, и от более раннего описания Рекса его волосы встали дыбом. Хотя он не полностью отдал свою душу этому парню, теперь они были в одной лодке.
Может быть, мое восприятие ошибочно? Ирина с сомнением посмотрела на Джоша, слегка нахмурив брови. Казалось, она почувствовала намек на злую ауру от Джоша, но не смогла ничего найти, когда исследовала дальше.
— Дьявол действительно существует? — Тихо спросила Камилла.
— Что это за фигня? — Дракула нахмурился.
— Это звучало довольно внушительно.
— Мы вампиры. Мы не должны их бояться, — спокойно сказал Дракула.
Ричард встал с серьезным выражением лица и спросил: «Лорд Майкл, вы сказали, что нашли запечатанного дьявола, так где же теперь дьявол? Не могли бы вы привести нас туда, чтобы посмотреть?»
Поскольку он был одним из представителей делегации Империи Рот, работа Ричарда заключалась в том, чтобы давать советы Джошу.
Джош уже выложил карты империи на стол и собирался договориться о самых выгодных для империи условиях, когда Майкл вдруг заговорил о дьяволе.
— Да. Простое устное заявление не является гарантией. В учебниках истории нас, эльфов, нет никаких записей о существовании дьявола, — с сомнением вмешался и Эллиот.
Все представители постепенно успокоились и с сомнением посмотрели на Майкла. За столько лет все расы никогда не слышали о существовании дьявола. Почему оно вдруг появилось именно сейчас?
— Крассу и Уриен первыми обнаружили запечатанного дьявола. Его обнаружили, потому что печать была повреждена, и из нее просачивалась злая аура, — объяснил Майкл. «Они все еще охраняют печать прямо сейчас. Они пытаются починить ее и снова запечатать дьявола. Однако ситуация не оптимистична. Заклинание печати слишком древнее, и проанализировать его — большая проблема».
— Луи и я ходили к тому месту, где находится печать, несколько дней назад. Сила этого парня превосходит наше воображение. Это определенно будет ужасающей катастрофой для континента Норланд, если он вырвется из-под печати, — сказал Дуглас тихим голосом с серьезным выражением лица.
— Хотя это унизительно, я все же должен сообщить вам всем, насколько это мощно. Я был бы убит этим парнем, если бы не печать и совместные усилия Крассу, Уриена, Дугласа и Нована, — сказал Луи с торжественным выражением лица.
Все удивились и снова начали чувствовать оттенок страха.
Луи был чрезвычайно грозным существом, и его сила входила в пятерку лучших на континенте. Тем не менее, он был почти убит дьяволом в печати и едва спасся с помощью четырех чрезвычайно мощных экспертов 10-го уровня.
Можно было только представить, какой ужасающей силой обладал этот дьявол.
Ричард тоже слегка побледнел.
Его сила не могла сравниться даже с силой Крассу, не говоря уже о силе Луи.
Если бы дьявол действительно был таким могущественным, как описывают Луи и другие, он был бы ужасающей угрозой для Империи Рот. Это не было выгодно плану Его Величества по завоеванию мира.
— С помощью Крассу и остальных я отрезал одно из его щупалец. Однако это даже не считалось царапиной. В мгновение ока у него снова выросло новое щупальце, — Мэг выбросил часть замерзшего щупальца.
Все они посмотрели на это щупальце, которое было покрыто кроваво-красными глазными яблоками, как у живого. Один только взгляд на это вызывал у них чувство страха.
Что еще больше их обеспокоило, так это то, что даже Алекс, у которого были самые сильные способности ближнего боя на континенте Норланд, смог отрезать только одно щупальце этого дьявола с помощью Крассу и других. Кроме того, эта страшная регенеративная сила может немедленно уничтожить этот вред.
От этого у них похолодело в глубине души.
— Тогда… Разве он не непобедим? — Конни сглотнула и подошла ближе к Рексу.
— С этим очень трудно справиться, — Рекс кивнул с торжественным выражением лица.
Непобедим? Джош посмотрел на Алекса. Вспышка красного света внезапно вспыхнула в его глазах, и он бессознательно сжал кулаки.
У Алекса, который в его глазах был почти непобедим, на самом деле был противник, с которым он вообще не мог справиться, и все же у Джоша был шанс получить помощь от этого существа.
— Ты получишь невероятно могущественного друга, как только он сбежит из-под печати, — в его сознании снова появился знакомый голос, и он был очень завораживающим.
Губы Джоша начали кривиться, а руки по бокам задрожали.
Этот парень действительно испорчен злой аурой. Может, он уже отдал душу дьяволу? Ирина сузила глаза. В этот момент она точно ощутила злую ауру, исходящую от Джоша.
Это означало, что он, скорее всего, отдал свою душу дьяволу или, по крайней мере, имел контакт с дьяволом.
Его ситуация была несколько иной, поэтому по сравнению с Боргом, Альфредом или Фердинандом, который сейчас лежал на земле, аура зла на Джоше была очень слабой, и он не проявлял безумия после того, как был одержим. Он выглядел слишком нормально, и поэтому она не смогла сразу выяснить его положение.
Однако, что было несомненно, так это то, что он определенно вступил в контакт с дьяволом. Вот почему он был испорчен злой аурой.
Признание двух больших шишек из расы драконов и Алекса было эквивалентно подтверждению этого вопроса.
Учитывая их личность и статус, они не смогли бы обмануть все расы вместе взятые. Более того, Крассу и другие были замешаны, и никакая сила не могла заставить их сказать то же самое.
Ричард посмотрел на Майкла. «Лорд Майкл, поскольку вы все знаете, где находится печать, не могли бы вы привести нас туда, чтобы посмотреть? Если это действительно так, как вы описали, этот вопрос касается выживания всех рас на континенте Норланд, мы тоже должны внести свой вклад».
Одни только слова не были доказательством. Этот вопрос мог повлиять на решение короля, поэтому он должен был увидеть этого так называемого дьявола своими глазами, прежде чем сообщить об этом королю.
Все остальные представители согласились с ним. Несмотря на слова Алекса и остальных, вся эта дьявольская болтовня была выше их понимания. Им нужно увидеть это своими глазами, прежде чем они смогут в это поверить.
Майкл кивнул. «Этот вопрос не может быть решен силами города Хаоса и драконьего племени в одиночку. Именно поэтому мы срочно пригласили сюда представителей всех рас. Мы установили портал в место, где находится печать посреди площади Аден. Пожалуйста, все представители следуйте за мной».
— Поскольку это дело касается всех рас Норландского континента, то и мы, мерфолки, должны внести свою лепту.
В этот момент снаружи ресторана раздался голос. Дверь ресторана открылась, и у двери стояли 10 мерфолков в одинаковых серебряных доспехах.
Глава 1767. Лантисда
— Кто они?
Все в ресторане посмотрели на нежданных гостей у входа в ресторан с потрясенным выражением лиц.
В другой группе было 10 человек, и все они были 10-го уровня. Их количество экспертов 10-го уровня даже превышало количество таковых у гоблинов и гномов.
Каждая раса прислала своих представителей, так кто же были эти люди, провозгласившие себя мерфолками?
Майкл тоже в шоке смотрел на людей у входа. Он инстинктивно посмотрел на Мэга.
Собрать команду из 10 людей 10-го уровня, не принадлежащих ни к одной из рас, было почти невыполнимой задачей. Более того, ни один из них им не был известен.
Нужно было знать, что эксперт 10-го уровня был высшей формой существования на континенте Норланд. Даже у такой могущественной расы, как драконы, всего 30-40 гигантских драконов 10-го уровня.
Количество людей 10-го уровня в Империи Рот было лишь близко к количеству гигантских драконов из-за ее огромной базы населения, а также Башни Магов и рыцарского колледжа, не жалеющих усилий для их обучения.
Раса, у которой было 10 экспертов 10-го уровня, могла завоевать территорию на континенте Норланд для себя.
Эллиот посмотрел на людей у двери и воскликнул: «Разве это не таинственные эксперты, появившиеся на границе территории гоблинов?!»
Хотя сегодня на них не было черной униформы, их аура была прежней.
Позором для эльфийской расы стала битва в подземной пещере у границы с территорией гоблинов. Лес Ветров послал все свои элитные силы, чтобы уничтожить тысячи ночных эльфов, и все же Лес Ветров был побежден, а эльфийский маршал Борг погиб в битве.
И именно эта группа таинственных людей внезапно появилась и силой остановила атаку эльфов, и заставила их отступить, изменив почти неизбежный исход этой битвы. В истории он получил название «Инцидент бандитов в костюмах».
После этого поражения ночные эльфы отправились на юг, в город Хаоса, и создали здесь свою базу. Позже это спровоцировало восстание рабов, сильно затронувшее эльфийскую расу.
Можно было бы сказать, что если бы не эта группа таинственных сил, Ирина и ночные эльфы были бы уничтожены в подземной пещере на границе с гоблинами, а раса эльфов могла бы конкурировать на континенте.
Конечно, если бы не эта группа, Борг не умер бы, и Эллиот не имел бы права сидеть здесь сейчас.
Различные представители в шоке посмотрели на людей у двери, когда услышали восклицание Эллиота.
Та битва с огромным неравенством сил закончилась поражением эльфийской расы. Это вызвало огромный переполох на континенте Норланд.
Личность этих загадочных экспертов стала неразгаданной тайной, и до сих пор никто не знал ответа.
Сегодня все должно было раскрыться.
Внезапное появление силы, у которой было 10 людей 10-го уровня, должно было оказать огромное влияние на ситуацию на всем континенте.
Если они решат занять антивоенную позицию, даже могущественной Империи Рот придется пересмотреть возможность завоевания всего континента.
Декстер провел мерфолков через дверь и встал у входа. Других действий они не предпринимали. Вместо этого они просто смотрели на Мэга.
Все взгляды инстинктивно остановились на Мэге. Эта группа таинственных сил ранее появлялась, чтобы спасти Ирину и ночных эльфов, и Алекс тоже был там, так какая же между ними была связь?
— Я Майкл, городской лорд города Хаоса. Могу я спросить, откуда вы все? — Как хозяину встречи, Майклу нужно было узнать об этой внезапно появившейся группе загадочных людей.
Декстер не ответил. Вместо этого он сказал Мэгу несколько слов на своем языке.
Мэг слегка кивнул, прежде чем повернуться и сказать Майклу: «Это люди из Лантисды. Они пришли со дна Царства Безбрежного Моря. Последние тысячи лет они живут на дне моря. Теперь они хотят установить дружеские отношения со всеми расами, поэтому они попросили меня привести их на эту встречу».
— Дно Царства Безбрежного Моря?
Все представители демонов были в шоке. Никто и подумать не мог, что на дне моря живет такая могущественная раса.
— Поэтому последние тысячи лет мы мирно сосуществовали, когда мы жили на островах, а они — под водой? — Удивленно сказал Дракула.
— Возможно, они не хотели выходить на берег, — спокойно ответила Камилла.
У всех остальных представителей были другие мысли. Согласно описанию Алекса, Лантисда должна быть довольно сильной страной. Они могли победить элитные силы эльфийской расы в лоб, так что у них должно было быть довольно много сильных людей.
Алекс был один после того, как покинул Империю Рот. Ночные эльфы Ирины были еще незрелыми. 30 000 эльфийских рабов не могли собрать существенную боевую мощь за короткий промежуток времени. Несмотря на то, что Алекс был могущественным, он не мог изменить ситуацию на континенте Норланд.
Однако если бы его поддержала Лантисда, у которой было более 10 экспертов 10-го уровня, исход был бы совсем другим.
Никто не знал, насколько могущественным была Лантисда, и никто не знал, сколько экспертов и людей у них было на дне моря.
Неизвестность была самой страшной.
— О, я понимаю, — Майкл задумался. Город Хаоса тоже обратил внимание на группу загадочных людей, появившихся в бою на границе гоблинов. Он даже спрашивал Ирину наедине, но никакой полезной информации не получил.
Однако, если бы Алекс мог заставить их появиться в то время, он определенно мог бы заставить их встать на его сторону. Это определенно была хорошая новость для сторонников мира.
Майкл кивнул и сказал: «Вопросы, которые мы сегодня обсуждаем, касаются будущего каждой расы на континенте Норланд. Для Лантисды, как силы и расы на континенте Норланд, естественно, было бы лучше, если бы они могли мирно сосуществовать и присоединиться к битве против дьявола».
Мэг повторил слова Майкла Декстеру.
Декстер серьезно кивнул и сказал: «Поскольку это дело касается всех живых существ на континенте Норланд, Лантисда никак не может остаться в стороне. Мы обязательно сделаем все возможное».
Мэг повторил слова Декстера, прежде чем объяснить: «Лантисда никогда ни с кем не общалась на суше. Они не знают общего языка, поэтому я буду переводить для них».
— Хорошо, раз уж дело обстоит так, то мы сначала перейдем к печати. Состояние печати сейчас очень тяжелое, и нам нужна помощь каждой расы, — Майкл кивнул и первым вышел за дверь.
Все последовали за ним. Если такой ужасный дьявол действительно существовал, то присоединение к ним Лантисды было благом, поскольку оно дало им еще одного могущественного помощника.
— Я чувствую злую ауру Джоша. С ним могут быть проблемы, — Мэг услышал переданный голос Ирины.
В глазах Мэга мелькнул намек на удивление, и он посмотрел на Джоша. Учитывая его личность и статус, а также его ожесточенную борьбу за трон с Шоном, зачем ему связываться с дьяволом?
Ирина продолжила: «Я буду следить за ним. Если он попытается что-то сделать с печатью, мы сможем подтвердить, что он находится под контролем дьявола».
Мэг слегка кивнул и увеличил свою бдительность. Он боялся, что никто из присутствующих не сможет сбежать, если печать будет повреждена.
Глава 1768. Пас
Временный портал был установлен на площади Аден, рядом с тюрьмой Басти. Все представители вышли из ресторана вслед за Майклом и быстро вошли в портал, охраняемый рыцарями Серого Храма.
Десятки представителей стояли в формации с серьезными лицами. На их лицах читалась тревога.
Переговоры о мирном соглашении не были гладкими, и ужасный дьявол был для них как удар. Это застало их всех врасплох.
Что же касается неожиданно появившихся из ниоткуда мерфолков, то никто не знал, какую роль они теперь будут играть на континенте Норланд, но их появление нарушило все планы рас.
Джош заставил Ванессу встать за пределы формации и сказал ей: «Ванесса, подожди нас здесь».
Ванесса метнула взгляд на всех представителей и обеспокоенно спросила: «Мне не нужно идти?»
Джош кивнул и ответил: «Могут быть неизвестные опасности, и я не смогу защитить тебя. Тебе лучше дождаться нашего возвращения в ресторане».
— Хорошо, — Ванесса кивнула, прежде чем с беспокойством сказала Джошу: «Тогда ты должен хорошо о себе позаботиться, брат Джош. Я буду ждать твоего возвращения».
— Конечно, — Джош кивнул с улыбкой, прежде чем вступить в формацию.
Все представители встали в портал. После того, как Майкл слегка кивнул мастеру построения сбоку, последний активировал формирование.
Слабый золотой свет осветил руны на земле, и все исчезли, мгновенно появившись в подземной пещере.
— Что это?!
После того, как золотой свет исчез, перед ними прояснилась гигантская настенная роспись. Ужасающие сцены на фреске повергли всех представителей в шок.
Огромный и ужасающий неописуемый объект в центре фрески и все различные расы, сошедшие в безумие, напомнили им об ужасающей трагедии племени Урба, которую Рекс описал ранее.
Страх охватил всех присутствующих. Этот пронизывающий до костей холод был неописуем.
Что могло заставить эльфов есть своих людей? Что могло заставить пару гигантских драконов, отца и сына, убить друг друга? Что заставило их сойти с ума?
Ответом, возможно, была та страшная неописуемая вещь!
Его огромное тело и щупальца были покрыты глазными яблоками. Даже демоны были в ужасе.
— Мастер… Ты в порядке? — Конни схватила Рекса за рукав, немного испугавшись. Она только заметила, что Рекс немного побледнел, а на его лбу выступили капельки холодного пота, когда она подняла взгляд.
— Я в порядке, — Рекс покачал головой. Он отвел взгляд от фрески и сказал с затянувшимся страхом: «Тогда я видел изображение этой штуки в небе над племенем Урба».
Все представители выглядели еще мрачнее. Возможно, тогда дьявол в этой печати был виновником трагедии?
Джош смотрел на эту фреску с обеспокоенным и растерянным выражением лица.
— Ваше Высочество, мы должны сообщить об этом королю как можно скорее, — сказал Ричард Джошу по голосовой передаче. В его голосе был оттенок страха.
Джош не обращал на него никакого внимания. Он только смотрел на это гигантское неописуемое существо.
— Найди шанс, отпусти его. Тогда ты обретешь бесподобного друга. Здесь все умрут, а континент Норланд будет полностью нашим… Мы будем господствовать над всем… — В его ушах продолжал звучать соблазнительный голос.
Однако он колебался.
Увидев эту фреску, его непоколебимая убежденность все еще была поколеблена.
— Это… Кажется отличается от того, о чем мы договаривались, — Джош пытался говорить как можно спокойнее про себя.
— Ты должен заплатить определенную цену, если хочешь получить власть и силу. Они просто парни, которых будут использовать в качестве подношений... Смерть — их лучший конец. Между тем, ты наш избранный. Ты станешь нашим представителем и сможешь делать, что хочешь…
— Ты хочешь убить этого человека? Если ты выпустишь его, он может легко его убить.
— И эта эльфийка. Какая миленькая красотка. Пока ты хочешь, она будет твоей.
Джош посмотрел на Алекса и Ирину и сжал кулаки со сложным выражением лица. Он больше не ответил на этот голос.
Майкл встал перед фреской и торжественно сказал всем: «Дамы и господа, за этой фреской находится печать. Хотя дьявол все еще запечатан, он все еще может атаковать людей за пределами формации с помощью духовной силы. Поэтому не приближайтесь к формации после входа. Не смотрите ему в глаза и даже не пытайтесь войти в печать, чтобы атаковать его».
Все представители согласно кивнули. Увидев эту фреску, все отбросили свое презрение. Все они стали очень бдительными, опасаясь, что на них может напасть дьявол, если они будут неосторожны.
Затем Майкл повернулся, чтобы активировать переключатель на каменной двери.
Все смотрели на каменную дверь, которая медленно и нервно открывалась в сторону. Холодное и жуткое присутствие безумно хлынуло из открытой дверной щели.
Заклинатели вытащили посохи и начали тихо петь.
Гномы внезапно из ниоткуда достали щиты, а гоблины инстинктивно встали за ними.
Дракула уже расправил крылья и встал на полшага перед Камиллой, прикрывая ее.
Ричард и рыцарь защищали Джоша с обеих сторон, наблюдая за каменной дверью, которая медленно открывалась с бдительным выражением лица.
Огромное психологическое давление заставило всех представителей проявить свои лучшие защитные навыки. Хотя Майкл неоднократно подчеркивал, что дьявол все еще запечатан, он также сказал им, что он все еще может атаковать их, даже если он все еще находится внутри печати.
— Быстрее. Я ждал целую вечность!
— Два туза!
— Пас.
— Бомба Джокера.
— Я крестьянин! Мы все крестьяне! Ты используешь Бомбу Джокера, чтобы взорвать меня с самого начала?
— Я никогда не храню козырную карту, когда делаю что-то. Более того, я не умею заниматься сельским хозяйством.
— Хорошо, хорошо… Ты большой босс…
Камень постепенно раскрылся, и все увидели не это неописуемое существо, а Крассу, Уриена и Баблу, игравших у костра в «Крестьяне против помещиков».
Когда каменная дверь была полностью открыта, нервные представители снаружи и три человека, сидевшие на земле и держащие игральные карты внутри, посмотрели друг на друга. Атмосфера была немного особенной.
Рот Мэга дернулся. Он заставил себя подавить смех.
Бабла только через некоторое время смогла прийти в себя и сказала: «Пас».
— Пас, — Крассу последовал за ней.
— Четыре двойки, — Уриен продолжал спокойно выбрасывать карты.
Сцена, которую представители увидели после того, как дверь открылась, отличалась от того, что они себе представляли…
Им даже было смешно смотреть, как Крассу и Уриен сидят на земле и играют в карты с маленькой девочкой.
Даже эта пробирающая до костей ужасающая атмосфера в этот момент была снята на несколько ступеней.
— Аррх!!!
Однако в следующее мгновение по всей пещере все еще разносился пронзительный крик.
Глава 1769. Ребята, вы действительно такие мудрые
Хотя все представители ощутили абсурд после того, как дверь открылась, это не помешало им обратить внимание на то страшное неописуемое существо в центре гигантской пещеры.
Оно выглядело почти точно так же, как неописуемое существо на фреске. Бесчисленные щупальца простирались от его мягкого тела, а кроваво-красные глаза усеивали его и щупальца по всему телу. Глаза сверкали демоническим красным светом, заполнявшим все пространство.
Все чувствовали, что на них пристально смотрят, как только они пересекли каменную дверь.
От этого сильного страха у них покалывало в голове. Эта пугающая аура, окружавшая их, заставляла их чувствовать, что они столкнулись лицом к лицу с древним свирепым зверем.
Декстер и все мерфолки тоже смотрели на эту неописуемую сущность со страхом.
Выше 10-го уровня действительно существовало еще более ужасающее существо. Это, без сомнения, очень сильно повлияло на мерфолков, которые долгое время жили в морских глубинах.
Внезапно появившаяся группа людей, казалось, также вызвала неприязнь у этого неописуемого существа. Он издал низкий, пронзительный рев, и бесчисленные щупальца устремились ко входу в пещеру.
Эта сцена напугала представителей. Все они инстинктивно отступили и одновременно вытащили средства защиты. Они боялись, что тот монстр мгновенно убьет их.
Только три человека, играющие в «Крестьяне против помещика» сбоку, были еще спокойны.
— Ты действительно очень плохо играешь в это, — Крассу усмехнулся Уриену, пока тот разыгрывал за ним свои карты.
— Это так скучно, — Уриен положил все свои карты на стол, и карты вместе с маленьким квадратным столиком превратились в пыль.
— Теперь ты бесишься из-за своей неспособности, — Крассу счастливо сохранил свой выигрыш.
Бабла тоже выбросила свои карты и сердито сказала: «Я больше не буду крестьянкой».
Бам!
Бесчисленные щупальца столкнулись с этой светло-золотой печатью, отчего и без того хрупкая печать выглядела еще хуже. Этот барьер стал почти прозрачным.
Но, к счастью, печать все же смогла выдержать нападение неописуемой твари. Со звуком коррозии эта атака закончилась расплавлением сотен щупалец.
Представители, которые чуть не выкатились из пещеры, наконец остановились. Они смотрели на мерцающий барьер с затянувшимся страхом. Если бы этот барьер не выдержал этой атаки, результаты были бы немыслимы.
— Его щупальца быстро восстанавливаются!!! — Воскликнул Эллиот.
Все присмотрелись. Щупальца этого неописуемого существа быстро восстанавливались у них на глазах. За несколько коротких вдохов все конечности отросли и выглядели точно так же, как прежде.
— Ужасающая способность к регенерации!
Все представители выглядели очень серьезными. Это доказало, что прежние слова Алекса действительно были правдой. У этого монстра-осьминога была деморализующая способность к регенерации.
— Он такой сильный! — Джош тоже смотрел на эту сцену с потрясением в глазах.
Угнетение, вызванное аурой этого неописуемого существа, было далеко за пределами угнетения, вызванного экспертами 10-го уровня. Это было существование совершенно другого уровня. Люди могли только смотреть на него и бояться его.
Его ужасающая способность к регенерации делала его почти непобедимым.
Даже когда он был пойман в ловушку внутри печати, он все еще высокомерно смотрел на них всех своим огромным телом и бесчисленными щупальцами.
— В этом мире действительно есть такое чудовище! — У Франклина, Дракона Тирана, тоже было уродливое выражение лица. Несмотря на то, что он уже получил некоторую информацию от Луи и Дугласа, он был уверен только в том, что с этим парнем очень трудно иметь дело после того, как сам увидел эту неописуемую вещь.
Крассу встал, отряхнулся и усмехнулся всем отступавшим представителям. «Посмотрите на все ваши трусливые взгляды. Если этот парень мог сбежать сейчас, как мы можем играть здесь в «Крестьяне против помещика»?»
У всех представителей было неловкое выражение лиц. Однако испугались не только один или двое из них, так что это не было очень смущающим. Это можно расценивать только как чрезмерную реакцию.
— Эта печать может продержаться еще три дня. Если мы не сможем расшифровать все руны в заклинании в течение трех дней и эффективно восстановить и усилить заклинание, оно прорвется сквозь печать, — Нован, который работал сбоку от формации, подошел и торжественно сказал всем представителям, стоявшим у входа в пещеру: «Если у какой-либо из ваших рас есть люди, хорошо разбирающиеся в древних формациях и рунах, скажите им приехать в город Хаоса прямо сейчас. Возможно, у нас еще есть шанс».
— Три дня?!
С ужасающим потенциалом этого дьявола он определенно вызовет страшную катастрофу на континенте Норланд, как только выйдет из формации. Точно так же, как это было описано на настенной росписи, ни одна раса не могла сбежать от него.
Остер выделился и уверенно сказал: «Хотя этот тип выглядит очень грозным, он так долго был запечатан. Его сила, должно быть, ухудшилась. Сейчас здесь более 20 экспертов 10-го уровня. Если мы объединим силы и вместе нападем на него, мы определенно сможем его убить».
Все переглянулись, не находя слов.
Джош выступил вперед и сказал тихим голосом: «Я думаю, то, что сказал вождь Остер, имеет смысл. Этот дьявол грозит безопасности всех рас на континенте Норланд. Вместо того, чтобы связывать наши надежды с этой формацией, которая рухнет в любой момент, почему бы нам не объединить силы, не убить его и полностью устранить эту угрозу перед нами».
Хотя все они были удивлены тем, что Джош поддержал Остера, они также серьезно обдумывали осуществимость своих слов.
Сила комбинированной атаки 20 с лишним экспертов 10-го уровня была очевидна, но никто не был на 100% уверен, что она действительно сможет убить этого дьявола.
— Я думаю, что это осуществимо. Это просто монстр, который прожил немного дольше. Поскольку его можно запечатать, это доказывает, что его сила все еще ограничена. Будет лучше, если наша совместная атака сможет убить его. Если мы не можем, мы также можем ослабить его и позволить формированию продлиться немного дольше, — Франклин шагнул вперед с черной толстой булавой в руках. Он сильно хлопнул себя по груди и спросил: «Кто-нибудь здесь посмеет присоединиться ко мне, чтобы сразиться с этим парнем?»
— Я, — Остер шагнул вперед.
— Империя Рот готова внести свой вклад, — Джош шагнул вперед.
Ричард собирался заговорить, но в конце концов ничего не сказал. Он и тот рыцарь выступили вперед и защищали Джоша с каждой стороны.
— Эльфийская раса тоже готова помочь, — быстро вмешался Эллиот.
Вскоре все представители заявили, что готовы сражаться с этим дьяволом вместе с Франклином.
Крассу закатил глаза и сказал: «Ребята, вы действительно такие мудрые. Если его можно было убить, то разве человек, который так старался разрезать его пополам и запечатать в прошлом, не был идиотом?»
— Это не точно, — Франклин больше не спорил. Он бросился к этой формации со своей булавой. Тяжелая броня, преобразованная из черной чешуи, вскоре покрыла все его тело, и он превратился в черный торнадо и бросился в формацию.
Глава 1770. У них был эмоциональный срыв
Франклин взял на себя инициативу в нападении. Поскольку все представители согласились атаковать вместе, в такое время они бы не отступили. Все вскочили и напали.
Остер последовал за Франклином и ворвался в строй. Между тем, из-за их спин были запущены все виды заклинаний и секретных атак на этого монстра-осьминога посреди печати.
Крассу защищал Баблу, когда они отходили в сторону, чтобы она случайно не поранилась.
Уриен скрестил руки и встал в стороне. У него не было желания помогать.
Декстер посмотрел на Мэга. Последний покачал головой. Он тоже стоял на месте, не шевелясь. Его взгляд был прикован к Джошу.
— Мастер, мы…
Рекс уже вытащил Конни из пещеры, как только она заговорила. Он встал перед ней и приказал: «Не смотри, не слушай».
Луи и Дуглас переглянулись, прежде чем символически бросить два заклинания.
Франклин, возглавлявший атаку, ударил булавой по щупальцу. Густая, серозная жидкость и рубленое мясо разлетелись повсюду. Это щупальце было почти разорвано его булавой.
Однако уже в следующую секунду три щупальца сильно врезались в его грудь. Броня из драконьей чешуи была мгновенно разрушена, и черный торнадо рассеялся. Толстая булава улетела.
Франклин сплюнул кровь со страхом в глазах. Несколько щупалец все еще тянулись к его телу, летящему назад.
Именно в этот момент Остер бросился вперед с большой черной саблей и метнулся в группу щупалец.
Десятки заклинаний и секретных навыков приземлились на этого монстра-осьминога. Ослепительные огни взорвались и упали на монстра-осьминога. Однако, как будто они были сброшены в болото, атаки 20 с лишним экспертов 10-го уровня не вызвали никакой ряби.
— Какая ужасающая защита!!!
Все были потрясены. Эта сверхзащитная способность, которая осталась совершенно невредимой после того, как она приняла на себя столько ударов 10-го уровня, уже была за гранью их воображения.
Однако бой уже начался, а Франклин и Остер все еще находились в печати. Теперь они никак не могли остановиться.
Именно в этот момент Джош направил волшебную палочку, которой долго махал, на печать. Незаметный огненный шар полетел к формации среди всех ослепительных атак. Однако он не летел к тому монстру-осьминогу. Вместо этого он летел к этой формации на земле.
С ним действительно проблема!
Глаза Ирины, которая все время обращала внимание на Джоша, загорелись. Она подняла руку, и перед взорвавшимся огненным шаром появился щит.
Этот огненный шар взорвался, и на этом щите света появилась рябь, но основа формации не пострадала.
Джош потрясенно посмотрел на внезапно появившийся щит. Он инстинктивно посмотрел на Ирину.
Ирина холодно посмотрела на него. Эти чистые голубые глаза, казалось, могли видеть сквозь грязь и тьму в глубине его сердца.
Может быть, она раскусила меня? Сердце Джоша колотилось. Он изо всех сил старался сохранять спокойствие, но его рука, державшая волшебную палочку, не могла не дрожать.
Зачем они это делают? У них уже есть преимущество. Почему они не могут терпеливо подождать еще некоторое время? Мэг посмотрел на Джоша и поджал губы. Его действия в основном доказывали, что он уже заключил сделку с дьяволом. Возможно, он еще не продал свою душу, но этого уже было достаточно.
В то же время Франклин и Остер, вошедшие в формацию, оказались в ловушке в ужасном состоянии. Многочисленные щупальца тянулись к ним, и они уже не могли выбраться самостоятельно.
— Наши атаки не могут пробить его защиту! Вытащите их оттуда!!! — Майкл громко закричал, наблюдая за двумя людьми в опасности внутри печати.
Ослепительный Святой Свет пронзил печать, и этот монстр-осьминог издал пронзительный рев.
В то же время Дуглас и Уриен вместе активировали Домен Ледяной Печати и Домен Мороза. Безумно извивавшиеся щупальца замедлились, но и мороз быстро исчез.
Декстер поднял свой хрустальный шар и произнес древнее и таинственное заклинание. Чудовищная волна с силой обрушилась и заблокировала щупальца позади них двоих. Щель, через которую они могли пройти, снова была открыта.
— Пойдем! — Франклин сердито взревел, прежде чем развернуться и побежать, чтобы выбраться из печати. Как раз в тот момент, когда он собирался вырваться из печати, щупальце, вырвавшееся из-под мороза, сильно ударило его в спину, отправив в полет, и он врезался в каменную стену.
Что касается Остера, окруженного щупальцами, то ему не так повезло. Прежде чем он успел броситься к периферии формации, его левая рука была опутана щупальцем, которое быстро закрутило его руку, как змея.
— О, нет!
Все были потрясены, увидев это. Если бы его утащил монстр-осьминог, последствия были бы катастрофическими.
Остер тоже все понимал. Поскольку он знал, что не сможет уйти от этого щупальца, а другие щупальца устремились к нему, он стиснул зубы и замахнулся топором на себя. Он отрубил себе левую руку, запутавшуюся в щупальце, и выпрыгнул из формации.
Нован поднял руку и потянул его в воздух. Вытекшая свежая кровь образовала параболу. Он едва избежал щупальца, которое чуть не схватило его за ногу.
В формировании этот монстр-осьминог поднял отрубленную руку Остера и высокомерно взмахнул ею, прежде чем бросить ее в большой рот, полный рядов острых зубов.
— Моя рука—
Люди поддержали Остера, когда он нажал на отрубленную руку и издал вой.
— Это чудовище! Страшный монстр!
Франклин сам выбрался из-под обломков. Он со страхом смотрел на монстра-осьминога в печати, кашляя кровью.
У всех представителей было похожее выражение лиц. Все они были свидетелями того, как Франклин, известный своей разрушительной силой, не смог отрезать одно щупальце всеми силами и чуть не был забит одним щупальцем насмерть.
Как они собирались с этим бороться?
У этого парня были тысячи щупалец!
У них был эмоциональный срыв.
Монстр-осьминог врезался в формацию, чтобы выразить свое разочарование. Все представители были напуганы, когда они смотрели на этот мигающий барьер печати.
В этот момент они, наконец, поняли, что означало это тонкое на вид формирование.
Майкл тайно вздохнул с облегчением. Глядя на выражения лиц всех представителей, эффект устрашения был достигнут. Поэтому он сказал: «Все, вы видели дьявола своими глазами и сами были свидетелями его силы. Этот вопрос касается будущего и безопасности континента Норланд. Нам нужно, чтобы все расы работали вместе, чтобы добиться окончательной победы. А теперь давайте сначала вернемся в ресторан».
Представители не возражали. Атмосфера здесь была гнетущая и страшная. Каждая секунда, проведенная здесь, была для них стрессом, и им не терпелось уйти.
— Подождите. Не торопитесь уходить, — Ирина вышла и усмехнулась Джошу. «У нас есть предатель из лагеря дьявола среди нас. Я не хочу получить нож в спину, пока сражаюсь, если мы не поймаем его и не разберемся с ним в первую очередь».
— Предатель?
Все представители с шоком и сомнением посмотрели на Ирину и инстинктивно отошли от окружающих.
— Ирина, ты же не обо мне говоришь, да? — Джош потрясенно посмотрел на Ирину. Он не выглядел паникующим. Вместо этого в его выражении был намек на невинность и абсурдность.
Глава 1771. Никто не знает дьявола лучше, чем я
— Раз уж ты знаешь это внутри себя, признайся в этом милостиво.
Ирина посмотрела прямо на Джоша. Как будто ее пара голубых глаз могла видеть сквозь все это. Слабое золотое сияние упало на нее, сделав ее похожей на богиню.
Любой мог сказать, что Ирина приставала к Джошу.
Различные представители смотрели на Джоша и Ирину в шоке и недоверии. В их вражде не было ничего необычного на континенте Норланд.
Ранее ходили слухи, что король Империи Рот и королева эльфов обсуждали брак между двумя расами. У Джоша и Ирины вполне мог быть политический брак.
Говорили, что Ирина впервые покинула лес Ветров, чтобы бродить по континенту, из-за этого инцидента. Так возникла череда легенд, в том числе истории, которые она оставила с Алексом.
Никто не знал, о чем думал Джош. Однако около трех лет назад Алекс попал в засаду в Роду и с тех пор бесследно исчез. Ходили слухи, что он умер в ту дождливую ночь.
Тогда Ирина ушла в затворничество, и об этой парочке уже не было ни слова.
Империя Рот обвинила в этом инциденте своих врагов, но все прекрасно знали, что это не так.
Кроме того, в убийстве в ту дождливую ночь участвовали некоторые из присутствовавших. Вестин отступил в угол и осторожно оценил Джоша, Ирину и Алекса.
Мало кто знал, что у Алекса и Ирины есть дочь, пропавшая вместе с Алексом. Никто не знал, мертва она или жива.
Было видно, что Ирина уже знала, что вражда между Джошем и Алексом не прекратится, пока один из них не умрет. Поэтому Вестин не был уверен, хотела ли Ирина использовать дьявола, чтобы отомстить Джошу, или она действительно что-то обнаружила.
У всех были одинаковые мысли, поэтому, будучи осторожными, они не стремились отстаивать свою позицию.
— Ирина, не смей клеветать на второго принца! — Крикнул Ричард. Он встал рядом с Джошем, чтобы защитить его, и осторожно посмотрел на Ирину.
Рыцари сбоку тоже вытащили свои мечи и встали рядом с Джошем, чтобы защитить его, выглядя очень нервными.
— Возможно, между нами какое-то недопонимание. Сегодня я впервые здесь и вижу этого дьявола. Как я могу быть предателем? — Джош не отводил взгляда и не пытался ничего скрыть. Вместо этого он в шоке посмотрел на Ирину.
–Возможно, вы понятия не имеете, что первым человеком, с которым я общалась, который продал душу дьяволу, был Борг. Он попытался использовать ауру дьявола, чтобы атаковать Древо Жизни, чтобы укрепить себя. Однако дьявол в конечном итоге овладел его душой. Поэтому я убила его.
— После этого это был Фердинанд из племени Фальк. Он также обменял свою душу у дьявола на силу и высвободил дьявола внутри себя. Он замышлял смерть своей семьи, и я использовала Святой Свет, чтобы рассеять в нем дьявольскую ауру.
— Никто не знает дьявола лучше, чем я. Святой Свет укажет мне путь.
Ирина подняла свой посох, и яркий Святой Свет начал собираться.
— Ирина! Прекрати то, что ты делаешь прямо сейчас! Если ты нападешь на второго принца без причины, тебе и ночным эльфам придется испытать гнев Империи Рот, — взвыл Ричард. Он поднял свою волшебную палочку и одновременно направил ее на Ирину.
— Ирина, с этим нельзя действовать опрометчиво, — сказал Майкл. Все произошло слишком внезапно, и это не входило в их планы.
Джош был вторым принцем Империи Рот. Прямо сейчас, перед их врагом, им нужно было работать вместе. Если бы Ирина действительно ранила Джоша и вызвала гнев и недовольство Империи Рот, это ухудшило бы дело.
— В таком случае позвольте мне показать вам всем, что он сделал, — Ирина выбросила фотокамень. Появился образ всех, кто атакует дьявола, и все внимание было сосредоточено на Джоше.
Когда все объединились, чтобы атаковать монстра-осьминога, Джош выпустил Взрывающийся огненный шар. Огненный шар пролетел среди всей магии и заклинаний, но он не полетел к монстру-осьминогу. Вместо этого он наклонился в сторону и приземлился на краю формации.
Однако, как раз когда магия огненного шара собиралась приземлиться, на земле появился щит света, который поглотил атаку огненного шара.
— Что?!
Все лица изменились, увидев эту сцену.
Испытав силу дьявола, они все поняли важность этого, казалось бы, тонкого слоя печати.
Однако этот Взрывающийся огненный шар Джоша почти уничтожил формацию.
Все гневно посмотрели на Джоша.
Даже Ричард и рыцари империи Рот были в шоке.
— Как это могло произойти?! — Джош не выглядел спокойнее остальных. Вместо этого он с недоверием наблюдал за повторением сцены, бормоча что-то. «Я… Я направил атаку на монстра-осьминога. Как оно там оказалось? Это полностью отличается от того, что я видел».
— Хватит притворяться. Я нашла тебя странным еще в ресторане, — холодно сказала Ирина, нахмурившись.
— Ирина, я знаю, что ты ненавидишь меня и у тебя есть некоторые недоразумения обо мне. Я объясню это тебе в будущем. Но прямо сейчас у меня, как у второго принца Империи Рот, есть все, о чем люди могли только мечтать. Зачем мне отдавать душу дьяволу, чтобы оказаться в состоянии Фердинанда? — Джош покачал головой. Он укоризненно сказал: «Я был слишком неосторожен. С тех пор, как я вошел в эту пещеру, я почувствовал необъяснимое чувство страха, окутывающее меня. Сначала я атаковал опрометчиво, потому что хотел сделать все возможное, чтобы помочь. Теперь, когда я это вижу, возможно, дьявол контролировал меня в тот момент, когда я вошел в пещеру. Я чуть не доставил неприятностей. Я действительно слишком слаб, и я недостаточно силен ментально. Это дало дьяволу шанс».
— К счастью, ты обнаружила аномалию и предотвратила катастрофу. Если бы я действительно выпустил дьявола, я бы никогда не смог просить прощения, даже если бы я умер 10 000 раз, — Джош с благодарностью посмотрел на Ирину и сделал два шага вперед. Он посмотрел на нее и открыто сказал: «Если во мне действительно есть намек на дьявольскую ауру, или если я был одержим дьяволом, пожалуйста, используй свой Святой Свет, чтобы рассеять ее для меня. Я, Джош, открыт для этого. Я скорее умру, чем позволю дьяволу использовать меня!»
— Ваше Высочество! — Ричард хотел выйти вперед.
— Сэр, стойте, — Джош поднял руку, чтобы остановить Ричарда. Он серьезно сказал: «Этот вопрос касается будущего континента. Я верю в Ирину. Если бы дьявол действительно контролировал меня без моего ведома, я действительно стал бы грешником».
Речь Джоша была настолько искренней, что заставила остальных представителей глубоко задуматься.
Даже такая мощная сила высшего уровня, как Луи, может находиться под контролем дьявола. Не казалось невероятным, что Джош, который был всего лишь седьмым рангом, мог управляться дьяволом, чтобы сделать что-то подобное.
Вдобавок ко всему заявление Джоша заставило всех восхищаться им.
Те, кто осмеливается бороться за корону, на самом деле непросты. Мэг посмотрел на Джоша и нахмурился.
Глава 1772. Это не мешает мне убить его
Ирина хмуро посмотрела на Джоша. Его отношение было немного ненормальным.
Она смогла установить, что он имел какое-то отношение к дьяволу, и что отношения не были построены после того, как он вошел в пещеру.
Если это так, то почему Джош осмелился попросить ее использовать Святой Свет, чтобы очистить его? Фердинанд стал почти куском мяса после того, как был очищен Святым Светом, и повреждения, нанесенные его телу физически и духовно, не могли быть излечены.
— Я знаю, что я недостаточно хорош и недостаточно силен. Я просто надеюсь сохранить свою невиновность, — Джош посмотрел на Ирину и сказал низким и нежным голосом: «Давай, сделай, как я тебя умоляю. Используй свой Святой Свет, чтобы очистить меня».
— Без упреждающей осторожности этот парень может легко контролировать даже 10-й ранг, — Луи посмотрел на Джоша и слегка кивнул, когда сказал: «Это хороший ребенок. Может быть, он стал целью дьявола».
Как человек, который испытал это на себе, он очень хорошо знал, насколько страшными были силы дьявола для духовного контроля над человеком. Поэтому он думал, что объяснение Джоша о том, что в то время он находился под контролем дьявола, чтобы заставить взрывающийся огненный шар полететь в другом направлении, было верным.
— Это возможно, — Крассу кивнул. Он посмотрел на Джоша. «Он не должен быть таким глупым».
Эти двое в основном представляли то, что думали другие.
Открытость Джоша покорила всех, а некоторые даже почувствовали, что он настоящий герой, который готов пожертвовать собой ради справедливости.
— Если бы ты был околдован дьяволом лишь временно, Святой Свет причинил бы тебе очень мало вреда. Это только рассеет дьявольскую ауру внутри тебя. Однако, если ты продал душу дьяволу, Святой Свет вырвет силу дьявола из твоей души, и когда это произойдет, ты превратишься в дурака, — холодно сказала Ирина, глядя Джошу в глаза.
— Думаю, я бы не стал тупицей, — сказал Джош с теплой улыбкой, выпрямляясь.
— Ирина, я тебя предупреждаю. Если ты осмелишься причинить вред Его Высочеству во время чистки, я никогда тебя не отпущу! — Закричал Ричард, когда уставился на Ирину.
Мэг вышел из-за угла и встал рядом с Ириной, спокойно глядя на Ричарда.
Два человека, стоящие рядом, очень привлекали внимание.
Многие из них забыли, какими учтивыми были эти двое, когда бродили по континенту. Святой Свет направит их туда, где справедливость.
Сегодня они снова стояли бок о бок, и они все так же ослепительны.
Алекс ничего не сказал, но его присутствия было достаточно, чтобы отлупить Ричарда, который только что предупредил Ирину.
Никто не был быстрее Алекса в пределах трех метров, и никто не мог его остановить.
Веко Джоша дернулось. Он сжал губы и больше не говорил.
— Перед нашим врагом мы должны доверять друг другу. Поскольку принц Джош хочет доказать свою невиновность, пусть Ирина использует Святой Свет, чтобы очистить его, и правда выйдет наружу, — Майкл, как хозяин собрания, естественно, не допустит, чтобы ситуация продолжала накаляться. Он спокойно сказал: «В данный момент за нами наблюдает более 10 влиятельных лиц 10-го уровня, чтобы обеспечить абсолютную справедливость».
— Пожалуйста, — Джош сделал шаг вперед и встал, заложив руки за спину.
— Хорошо, я сделаю, как ты хочешь, — Ирина подняла свой посох и сказала мелодичным голосом: «Святой Свет, пожалуйста, послушай мою команду, освети тьму и очисти все зло!»
Яркий свет вырвался из посоха и упал на Джоша.
Следы черной дьявольской ауры поднялись из головы Джоша и были разрушены Святым Светом.
Однако выражение лица Джоша оставалось спокойным. Он просто инстинктивно закрыл глаза и, похоже, не чувствовал боли.
Менее чем через 10 секунд Святой Свет никак не отреагировал на Джоша.
— Дьявольской ауры было немного. Я предполагаю, что это было с того момента, когда его контролировали, — сказал Дуглас.
Различные представители кивнули. Судя по выражению лица Джоша и количеству черной дьявольской ауры, это действительно было похоже на то, что сказал Дуглас. Джош не обменивал свою душу с дьяволом. Он просто был под контролем дьявола на короткое время.
— Действительно, Его Высочество невиновен. Он тоже жертва, — Ричард и рыцари улыбнулись. В то же время они втайне вздохнули с облегчением.
— Как это могло произойти?! — Ирина нахмурилась. Однако Святой Свет больше не обнаруживал дьявольской ауры от тела Джоша. Хотя она была сбита с толку, у нее не было другого выбора, кроме как сдаться.
Мэг пристально посмотрел на Джоша. Такой результат его не удивил. Поскольку он осмелился взять на себя инициативу получить очищение Святым Светом, это означало, что он не боялся Святого Света.
После того, как Святой Свет исчез, Джош с улыбкой открыл глаза и посмотрел на Ирину, когда сказал: «Ирина, спасибо. Я чувствовал, как будто я прошел через духовное очищение. Я больше не чувствую себя затуманенным. Если бы ты вовремя не узнала и не очистила меня, боюсь, было бы только больше неприятностей».
— Независимо от того, какой метод ты используешь, это не закончится так просто, — Ирина убрала свой посох и повернулась, чтобы выйти из пещеры.
Мэг многозначительно улыбнулся Джошу и повернулся, чтобы последовать за Ириной.
— Почему ты только что улыбнулся? — Спросила Ирина Мэга.
— Я просто притворялся, что многозначительно улыбаюсь. Этого часто было бы достаточно, чтобы оказать огромное давление на человека, — Мэг улыбнулся. «На самом деле, я понятия не имею, что с ним случилось».
— Должно быть, я заставил всех забеспокоиться, — извиняющимся тоном сказал Джош различным представителям. Он посмотрел на спину Мэга и почувствовал себя немного неловко внутри.
Улыбка, оставленная другой стороной перед уходом, заставила его чувствовать себя неловко, как будто Алекс видел все насквозь. Как будто он только что посмотрел жалкое выступление клоуна. Это сводило Джоша с ума.
— Принц Джош не был под контролем дьявола. Это дело закончится здесь. Давайте вернемся в ресторан, чтобы обсудить планы, — завершив весь эпизод, Майкл повел всех обратно в ресторан через портал.
— Э-э… я не мылась несколько дней. Могу я вернуться с вами? — Бабла быстро сказала. «Я уже закончила свою работу. Я не могу помочь с остальными вещами».
— Конечно. Ты герой, внесший выдающийся вклад. Следуй за нами обратно в ресторан и получи свою награду, — кивнул Майкл. Он очень ясно знал, что сделала Бабла.
— В таком случае я хочу поесть в ресторане и навестить мою драгоценную ученицу, — сказал Крассу.
— Ты не можешь навещать ее один, — Уриен последовал за ними.
— Если вы все уходите, я тоже ухожу. Проблема обычно всегда возникает, когда человек остается один. Лучше оставить формирование, чтобы оно работало само по себе, — Нован подошел к ним. Ему нужно вернуться в школу, чтобы посмотреть, сможет ли он найти какую-нибудь полезную информацию в скрытой библиотеке.
Портал засветился, и вскоре пещера опустела.
* * *
— С Джошем определенно что-то не так. Его проблема отличается от проблемы Фердинанда и Борга, — Ирина сказала Мэгу, который надевал фартук на втором этаже ресторана.
— Он умный, — Мэг, который уже переоделся в свою униформу и фартук, с улыбкой посмотрел на Ирину и сказал: «Но то, что он заключил сделку с дьяволом, не мешает мне убить его».
Ирина была слегка ошеломлена. После этого она ущипнула Мэга за щеку.
— У тебя очень интересная улыбка.
Глава 1773. Жестокое избиение от дьявола
Весь мир — сцена, и все мужчины и женщины — просто актеры.
Переодевшись в свою униформу шеф-повара, Мэг снова превратился в самого популярного шеф-повара среди барышень города Хаоса.
Прямо сейчас Мэг не мог точно сказать, играет ли он роль Алекса или играет роль Мэга. Однако, судя по нынешним обстоятельствам, его игра была превосходной.
Что касается того, почему он не решил сидеть с остальными, как большой босс, на совещании, а решил заняться кухней…
Это все из-за платы за бронирование — нет, из-за страсти. да. Это было чувство достижения, когда большие шишки из разных рас теряли контроль над собой перед деликатесами.
Пока что он не мог убить Джоша. Если Джош умрет в городе Хаоса, расовая война может начаться.
Самой большой угрозой, с которой сейчас столкнулся континент Норланд, была неопределенность. Великие Древние, спрятанные в неизвестных местах, были подобны бомбам замедленного действия, которые могли взорваться в любой момент. Это был такой взрыв, который уничтожил бы весь континент.
Что касается Джоша, то позволить ему пожить еще какое-то время не представляло никакой угрозы для Мэга.
С древних времен королевская семья была самой бессердечной. Если бы во время убийства в ту дождливую ночь была хоть одна ошибка, он бы не попал в такую беду.
Мэг никогда не собирался отпускать ни отца, ни сына.
Было уже 10.30 утра. Мэг посмотрел на Ирину, которая задумчиво смотрела в окно, и повернулся, чтобы идти вниз.
Естественно, Мэгу не следовало сразу появляться в ресторане. Поэтому он перепрыгнул через стену сзади и неторопливо поехал обратно в ресторан. Ябемия и Рена уже ждали у входа в ресторан, чтобы приготовиться к обеду.
— Мистер Мэг. Ты готовишься к обеду сейчас? — С улыбкой спросил Дикус у Мэга.
— Да. Я должен сделать некоторые приготовления заранее, — Мэг кивнул с улыбкой.
Дикус впустил всех в ресторан. Об этом было сообщено заранее.
Мэг и остальные вошли, и Ванесса, которая читала журнал для гурманов у окна, взволнованно встала и подошла, а он выжидающе посмотрел на Мэга и спросила: «Босс Мэг, все меню доступно для заказа сегодня днем? Включая шашлык из говядины и баранины?»
— Да, — Мэг кивнул.
— Замечательно. Я читала колонку Рэнди, и у меня уже текут слюнки. Я должна попробовать на вкус этот шашлык из баранины, — радостно сказала Ванесса.
Мэг взглянул на невинную улыбку Ванессы. Она, наверное, была бы самой беззаботной представительницей гурманов среди всех представителей. Тем не менее, это тоже было хорошо, поскольку она не должна беспокоиться о таких вещах. Было счастьем быть счастливым гурманом.
— Эми! Маленькая Эми?! — Как только Мэг вошел на кухню, он услышал знакомый голос из-за двери. Крассу уже вошел, когда он крикнул с яркой улыбкой.
— Маленькой Эми даже нет в ресторане, — Уриен последовал за ним. Он обвел взглядом ресторан и выглядел довольно разочарованным.
— Значит, это два мастера. Сегодня замок городского лорда зарезервировал весь ресторан, так что Эми пошла к своей подруге поиграть, — сказал Мэг, не дожидаясь, пока они спросят.
— Я понимаю, — Крассу был немного разочарован. Сначала он хотел преподнести Маленькой Эми сюрприз.
— Определенно неудивительно, что учитель внезапно появляется у вас дома, когда у вас каникулы. Это шок, — тихо сказала Бабла, входя.
— Я не давал ей заданий… — Крассу поджал губы.
— Босс, мои сестры, я вернулась! — Бабла не ответила. Вместо этого она широко раскрыла руки и побежала к Мие.
— Бабла! — Ябемия посмотрела на Баблу, которая не выходила с ними на связь уже несколько дней, с приятным удивлением.
Утонченная и хорошо сложенная барышня выглядела теперь так, словно только что выползла из шахты. Волосы у нее были в беспорядке, а одежда тоже была грязной, что приводило в ужас.
Увидев всеобщее потрясение, Бабла быстро остановилась и взглянула на свою одежду. Она смущенно сказала: «Я слишком долго не принимала душ. Я больше не могу».
Ябемия подошла и с заботой взяла Баблу за руку, когда она спросила: «Бабла, где ты была все это время? Если тебя похитили, моргни».
— Нет, я пошла, чтобы сделать что-то большое, — Бабла покачала головой. Она посмотрела на Мэга и сказала: «Босс, могу я одолжить ванную?»
— Да, конечно. Я передам тебе чистую одежду, — Мэг кивнул с улыбкой. У него не было причин отвергать Баблу из-за того, что она много дней усердно работала над расшифровкой печати в подземной пещере.
— Хорошо! — Бабла радостно бросилась наверх.
Сняв грязную одежду, открыв кран и почувствовав, как на нее льется горячая вода, Бабла испустила долгий расслабленный вздох. Это был идеальный способ успокоить ее уставшее тело.
— Я оставлю одежду снаружи. Прими ванну после душа. Не забудь прийти поесть через некоторое время. Я приготовлю для тебя дополнительные шашлыки, — голос Мэга донесся снаружи.
— Конечно! — Радостно ответила Бабла. Она посмотрела на ванну, которая наполнялась автоматически. Это было такое щедрое обращение.
Мэг снова спустился вниз. На этот раз Майкл привел различных представителей обратно в ресторан.
Однако по сравнению с их яркой внешностью, когда они ушли, различные представители сейчас были в довольно плачевном состоянии. Их лица были полны забот.
Остер, потерявший руку, сидел с осунувшимся лицом. Его рана больше не кровоточила. Однако на всю оставшуюся жизнь у него осталась только одна рука, так как его руку съел монстр-осьминог, и он не мог вырастить новую руку. Его сила определенно уменьшится.
Франклин тоже выглядел не слишком хорошо. Его травма была лишь немного лучше по сравнению с травмой Остера. Его грудь и спина были сильно избиты дьяволом, и он чувствовал себя не очень хорошо. Прежде чем он сможет восстановиться, потребуется некоторое время.
— Большой брат Джош, ты ранен? На вас что-то напало? — Ванесса могла сказать, что атмосфера была довольно странной, поэтому она спросила у Джоша, который выглядел довольно бледным.
— Не волнуйся. Это всего лишь небольшая травма, — Джош улыбнулся Ванессе, но не рассказал ей о том, что произошло.
— Что с ними случилось? — Тихо спросила Ябемия на кухне. Эти люди были самой грозной группой на континенте Норланд. Почему они пострадали?
Джина тоже растерянно покачала головой.
— Просто делай то, что должна, и не говори ничего лишнего, — мягко сказал Мэг.
Ябемия быстро закрыла рот и достала тарелки.
— Все видели ситуацию. Думаю, вы все прекрасно понимаете, насколько это серьезно. Прямо сейчас нам срочно нужно расшифровать оставшиеся руны. Гигантские драконы и мастера формаций города Хаоса находятся в отчаянии. Теперь мы можем только увидеть, есть ли среди различных рас мастера формаций, изучавшие древние книги и способные расшифровать их, — торжественным тоном сообщил Майкл представителям.
Глава 1774. Бабла! Я здесь, чтобы спасти тебя!!!
Увидев и испытав ужас дьявола, различные представители поняли, что все на континенте Норланд находятся в одной лодке. Даже самые сильные гигантские драконы не могли справиться с врагом в одиночку.
Разговор становился довольно удручающим. Тем не менее, различные представители все же быстро пришли к консенсусу. Они получили набор рун, которые нужно было расшифровать, чтобы немедленно отправить обратно своим людям. Печать должна была быть отремонтирована в течение трех дней, чтобы решить их неотложную проблему.
— Директор Нован, если мы не сможем расшифровать все руны в этой формации в течение трех дней, сможем ли мы ее починить? Нужно ли расшифровывать каждую отдельную руну? — Спросила Салли у Нована.
Остальные представители тоже с беспокойством посмотрели на Нована.
— Да. Это заклинание очень сложное. Оно состоит из миллионов рун, и если мы не сможем расшифровать каждую, мы не сможем восстановить и усилить заклинание. Одна маленькая ошибка может разрушить эту формацию, — Нован кивнул.
— В таком случае, мы просто будем ждать здесь? Если так сложно расшифровать такие древние руны за такое короткое время, или даже может быть вероятность того, что их вообще не удастся расшифровать, что нам делать? — спросила Салли. «Мы не можем возлагать все наши надежды на печать».
— Да. Я тоже так считаю, — Нован кивнул. Он посмотрел на различных представителей и сказал: «В течение последних нескольких дней, кроме расшифровки рун, мастера формаций из города Хаоса и племен гигантских драконов создавали бесчисленные формирования за пределами запечатанной земли. Однако, судя по силам этого дьявола, эти формации будут эффективны только в том, что они немного помешают ему. Они не смогут его запечатать».
Лица различных представителей стали серьезными.
— Поэтому, помимо того, чтобы просить мастеров формирований из различных племен прийти в город Хаоса, я думаю, что есть большая необходимость призвать и все первоклассные силы континента Норланд в город Хаоса, чтобы подготовиться к тому, когда дьявол пробьет печать, — торжественно сказал Нован. «Эта битва может быть непредотвратимой, и мы должны быть к ней готовы».
— Эльфы готовы сражаться за континент Норланд, — сказала Салли с серьезным выражением лица, вставая.
— Са… — Эллиот посмотрел на Салли и с тревогой открыл рот. Однако он ничего не мог сказать по этому поводу.
Представитель гномов тоже встал и торжественным голосом сказал: «Замок Иссен способен блокировать любого врага, но мы не уверены, что сможем блокировать этого монстра. Поскольку мы не можем этого избежать, гномы готовы сражаться за континент Норланд!»
— Зло так отвратительно. Вампиры с этим не согласны. Мы готовы встать рядом со всеми вами, — с улыбкой сказал Дракула, поставив бокал с вином.
— Гигантские драконы уже пришли к консенсусу. Мы сделаем все возможное в бою, если этот дьявол действительно прорвется сквозь печать, — сказал Луи, вставая.
— Племя Фальк готово присоединиться к битве! — Конни сжала кулак и встала. Она должна была отомстить!
— Племя Ауг тоже собирается трахнуть этот кусок дерьма! — Сердито сказал Остер, хлопнув по столу.
Различные представители выступили со своей позицией, поддержав решение объединить силы в битве против дьявола.
В конце концов, только Империя Рот не встала.
Все повернулись, чтобы посмотреть на Джоша.
— Приношу свои извинения, я не могу принять решение по этому вопросу. Я немедленно доложу об этом королю, и я верю, что Его Величество не будет просто сидеть и смотреть, как это происходит, — извиняющимся тоном сказал Джош. Он не мог принять решение от имени Империи Рот.
— Хорошо. Поскольку все решили объединить усилия, помимо сбора большего количества мастеров формирований в городе Хаоса, мы также хотели бы, чтобы все силы различных рас были готовы отправиться сюда, поскольку война может начаться в любое время, — Майкл кивнул. Затем он продолжил: «В таком случае нам нужно обсудить стратегию борьбы с врагом. Сегодня мы заплатили высокую цену в пещере, но на самом деле не причинили дьяволу существенного вреда. Это означало, что мы не могли убить его обычными средствами».
Различные представители с тяжелым сердцем начали обсуждать, как бороться с дьяволом.
— На данный момент техника Святого Света должна быть лучшим способом, который может сдерживать дьявола и причинять ему вред. Но даже если я выложусь по полной, я все равно не смогу нанести ему смертельную рану. Кроме того, очень мало заклинателей, которые знают технику Святого Света, — сказала Ирина.
— В Башне Магов есть трое заклинателей, которые знают технику Святого Света. Я попрошу их прийти с командой. Однако они находятся только на 6-м или 7-м уровне, — сказал Ричард.
— Есть два заклинателя из эльфийского племени, которые знают технику Святого Света. Они тоже могут прийти поддержать, — сказала Салли.
— Этого далеко не достаточно, — Ирина покачала головой. Два эльфийских заклинателя типа света также были только на 6-м или 7-м уровне. Количество урона, которое они могли нанести дьяволу, было ограничено.
Атмосфера снова упала.
— Я никогда в жизни так не застревал! — Франклин разочарованно стукнул себя по бедру.
Мэг посмотрел на группу людей в напряженной ситуации и прервал: «Пора обедать, не хотите заказать еду?»
Все повернулись к Мэгу и нахмурились. Неужели этот владелец не умеет читать ситуацию? Все обсуждают что-то, что касается выживания континента Норланд. Пора есть?
— Я хочу 20 шашлыков из баранины и безумно острую рыбу на гриле, — сказала Ванесса, подняв руку.
— Опять безумно острый?! — Все оглянулись. Мысль о безумно остром горячем горшке этим утром беспокоила их, но их желудки неосознанно жаждали этого.
После обдумывания казалось бессмысленным оставаться в этой ситуации. Им лучше немного поесть и наесться, чтобы у них хватило сил продолжить дискуссию.
— Дай мне жареную утку. Мои вкусовые рецепторы жаждут вкуса после стольких дней пребывания там, — сказал Крассу.
— Соленый пудинг тофу и тушеный цыпленок с рисом, — заказал Уриен.
— Опять горячий горшок? — Спросил Луи Джинкса.
— Нет, — Джинкс энергично замотал головой.
— Как насчет этой безумно острой рыбы на гриле? — Джинкс взглянул на Ванессу.
— Нет! — Джинкс оскалился. Он почувствовал, как его зад напрягся, когда он услышал слово «безумно».
— Бесполезный, — Луи сжал губы. После этого он сказал: «Большая слабо острая рыба на гриле».
— Приношу извинения, острая рыба на гриле, по крайней мере, средне острая, — сказал Мэг с улыбкой.
Луи серьезно задумался, прежде чем кивнуть и сказать: «Хорошо, тогда это средне острая рыба на гриле».
Различные представители усвоили урок не брать заказы Ванессы. Эта юная леди могла показаться слабой, но ее предпочтения были необычайно шокирующими. Остальные выбрали блюда, которые хорошо смотрелись в меню, готовясь попробовать что-то новое.
— Это, 10 цыплят нищего.
Декстер использовал свой неуклюжий общий язык.
— Что?
Различные представители все повернулись, чтобы посмотреть.
— Хорошо, — Мэг кивнул с улыбкой. Он не был шокирован. В конце концов, это был священный цыпленок Лантисды. Декстер, естественно, выбрал бы его сейчас, когда у него была возможность поесть в ресторане.
В этот момент вспыхнуло золотое сияние, и в пустом месте посреди всех столов появилось заклинание.
— Бабла! Я здесь, чтобы спасти тебя!!!
С сиянием пришло громкое и гневное заявление.
Глава 1775. Ваша дочь великолепна
Внезапно появившийся портал вместе с громким заявлением застал всех врасплох. Все посмотрели на Майкла и думали, что это он устроил.
Майкл был так же озадачен. Замок городского лорда не строил портал в ресторане Мэми. На площади даже был устроен портал к печати. Как они могли создать заклинание в ресторане Босса Мэга?
Когда Мэг увидел этот портал, он на какое-то время был ошеломлен. Однако его глаза быстро загорелись. «Бабла» и «спасти» раскрыли слишком много информации. Кроме того, Бабла попала на континент через древний портал в ресторан.
Поскольку Бабла была любимой принцессой Лунной Нации, король Лунной Нации определенно сделал бы что-нибудь с ее внезапным исчезновением.
Бабла несколько месяцев пытался повторно активировать портал, но безуспешно.
Теперь, когда древний портал снова открылся, силуэт уже вызвал у Мэга несколько мыслей.
После золотого свечения на пустом полу появилась группа людей.
Среди них были люди с мечами, посохами и тяжелыми щитами. Все они были настороже и защищали мужчину средних лет, одетого в роскошную золотую одежду и украшенную драгоценными камнями корону.
Из 10 человек шесть были на самом деле экспертами 10-го уровня!
Откуда они?
Различные представители были ошеломлены внезапным появлением этой группы людей. Они только что признали существование Лантисды, и теперь внезапно появилась группа таинственных экспертов. Был ли этому вообще конец?
Мэг посмотрел на мужчину средних лет с короной в центре группы. Его черты были похожи на Баблу, но самое главное, у него был такой же светло-розовый полумесяц между бровями, и он был более заметен, чем у Баблы.
Нет сомнений, что они были отцом и дочерью.
Мэг мог в основном убедиться в его догадке.
Люди из Лунной нации тоже были немного ошеломлены.
Они представляли различные ситуации, с которыми они могут столкнуться по ту сторону портала, например, бесчисленное количество ужасающих неизвестных организмов или чрезвычайно сложную среду для выживания.
Однако ситуация прямо сейчас немного отличалась от того, что они себе представляли. Они действительно были окружены.
Вокруг них сидело и смотрело на них более 20 экспертов 10-го уровня.
Все они были одеты по-разному в зависимости от расы, но не было никаких сомнений в том, что у них была аура экспертов.
Это было адское начало.
— Защитите Его Величество! — Приказал великий заклинатель, чьи волосы были полностью белыми. Он поднял руку и сформировал защитный щит вокруг всех, тихо сказав: «Перезапустите портал, мы должны покинуть это место».
Все крепко сжали оружие. Хотя они оказались в серьезной опасности, никто из них не застыл от испуга. Они уже были готовы принести свою славную жертву, чтобы защитить своего короля.
Хотя они понятия не имели, где находится это ужасное место, куда они телепортировались, они были в меньшинстве и в бою оказались в невыгодном положении. Самым важным было обеспечить безопасность короля.
— Подожди! — Кеннет взмахнул рукой и остановил мастера формации от повторной активации портала. Он тихо сказал: «Я не вернусь, пока не найду принцессу».
Тот великий заклинатель начал убеждать человека. «Ваше Величество, это чрезвычайно опасное место, пожалуйста…»
— Достаточно, — перебил Кеннет. Он огляделся, чтобы осмотреть местность.
Это место казалось комнатой для дискуссий. Эти сильные мира сего должны быть на собрании, а не для того, чтобы нападать на них. В противном случае их оружие должно быть в их руках, а не рядом с ними.
Вдобавок ко всему, была смесь рас, включая эльфов, лесных троллей, гномов, гоблинов и демонов из древних книг. Не было похоже, что они были на одной стороне.
Различные представители были ошеломлены на мгновение, но, увидев людей, готовых к битве, все они взяли свое оружие.
Все уже были обеспокоены дьяволом, поэтому они, естественно, были начеку, когда увидели внезапное появление этих людей.
Внезапно атмосфера в ресторане накалилась.
— Могут ли они… — Крассу посмотрел на них, но его глаза загорелись, когда он посмотрел на Уриена рядом с собой.
— Та самая аура, — Уриен кивнул. Его ледяное лицо тоже просветлело.
— Кто вы? — Спросил Майкл низким голосом. Он понятия не имел, кто были эти люди.
— Где это место? Кто вы все? Если вы похитили мою дочь, освободите ее сейчас же. Если с ней все в порядке, я не буду держать на вас зла, — сказал Кеннет таким же холодным тоном.
— Дочь? — Различные представители нахмурились.
Где Бабла сейчас? Почему я ее не вижу? Она слишком слаба против них… Кеннет начал паниковать, не получив ответа.
— Э… Извиняюсь, могу я прервать… — Сказал Мэг, поднимаясь.
— Хм?
Остальные посмотрели на Мэга. Этот владелец ресторана казался немного невежественным. Он даже осмелился подойти к этой группе таинственных экспертов.
— Вы знаете, где моя дочь?! — Кеннет пронзительно уставился на Мэга.
— Если я не ошибаюсь, вашу дочь зовут Бабла? — Сказал Мэг с улыбкой, бесстрашно глядя на Кеннета.
— Откуда ты знаешь это?! — Лицо Кеннета поникло. «Что ты с ней сделал?»
Что ты имеешь в виду под тем, что я с ней сделал? Как ты думаешь, какой я человек? Я хорошо воспитал твою дочь! Мэг закатил глаза и с улыбкой сказал: «Ваша дочь великолепна, я…»
— Животное! — Кеннет взорвался. Розовый полумесяц на его лбу загорелся, и на нем появилась розовая броня, когда он выглядел готовым сразиться с Мэгом.
— Хм?
Мэг поднял бровь. Этот король Лунной Нации вел себя не так, как он ожидал. Мэг был так любезен, что взял к себе его дочь, и что теперь пытается сделать король?
— Хех, — Ирина тихо рассмеялась. Она подняла свой посох, готовясь создать щит света перед Мэгом.
— Отец!
В этот момент с лестницы донесся удивленный голос.
— Бабла! — Кеннет замер. Он обернулся и увидел фигуру, по которой тосковал, и радость расцвела в его глазах.
— Это я! — Бабла вылетела, как ветер, и бросилась в объятия Кеннета.
Кеннет крепко обнял Баблу и сказал с радостью и чувством вины: «Дитя мое… Я опоздал…»
— Ваше Высочество! — Все остальные из Лунной Нации также были в восторге, но они все еще не теряли бдительности.
— Они отец и дочь?
Различные представители были удивлены таким зрелищем, но ослабили бдительность.
— Скажи, он тебя обижал? — Кеннет по-прежнему не сводил глаз с Мэга, хотя уже с меньшей осторожностью.
Глава 1776. Он действительно не заставлял тебя?
Прошло два месяца с тех пор, как Бабла активировала портал и покинула Лунную нацию. Больше всего Кеннет беспокоился о том, не встретится ли Бабла, которую баловали с юных лет, с плохими людьми.
Однако Кеннет с облегчением увидел, что на ее теле нет никаких повреждений. Хотя она была в другой одежде, она выглядела умственно и физически очень хорошо. Она не выглядела так, будто страдала.
— Ты имеешь в виду Босса? — Бабла бросила взгляд на Мэга, с улыбкой покачала головой и сказала: «Нет. Босс и все были очень добры ко мне. Я прекрасно провела здесь время».
Мэг вздохнул с облегчением. К счастью, эта девица не несла чушь. В противном случае было бы плохо, если бы повелитель луны решил нацелиться на него. Кроме того, дама их семьи все еще наблюдала за ними сбоку.
— Босс? — Кеннет нахмурился. Он посмотрел на Баблу, а затем на Мэга.
— Все это время я работала в ресторане официанткой. Я отвечаю за очень важную работу по подаче блюд, — гордо сказала Бабла. «Я использую пространственную магию, чтобы подать блюда. Я быстрая и стабильная».
— Подавать еду?! — Кеннет посмотрел на Мэга. На его лице можно было увидеть гнев.
Все представители, наконец-то разобравшиеся в отношениях, тоже стали смотреть на Мэга.
Этот босс ресторана был очень смелым, чтобы заставить принцессу подавать блюда в качестве обслуживающего персонала в ресторане.
Возможно, они должны сказать… Впечатляет!
— Ты дерзкий ублюдок! Как ты смеешь заставлять принцессу выполнять такую низменную работу! — Проревел этот великий заклинатель тихим голосом, глядя на Мэга. Ему хотелось убить его одним ударом.
— Это работа, которую она выбрала для себя, — Мэг был очень спокоен. Что было такого особенного в том, что принцесса была официанткой? Эльфийская принцесса и раньше мыла здесь полы, а вождь племени Фальк даже была курьером. Принцесса вампиров резала овощи, в то время как принцесса Лантисды отвечала за успокоение детей. Была ли принцесса Лунной нации выше?
— Не сердись, Мастер. Разве я не использую то, чему научилась? Я не знаю, для чего пространственная магия могла использоваться в прошлом, но я поняла, что теперь могу использовать ее для подачи блюд. Это действительно очень полезно, — с улыбкой сказала Бабла великому заклинателю.
— Э-это… — Великий заклинатель посмотрел на Баблу со сложным выражением лица. Он был так зол, что не знал, что сказать. Он мог только вздохнуть. «Лишь бы принцесса была счастлива».
Мэг с жалостью посмотрел на великого заклинателя. Внезапно он понял его гнев. С таким учеником уже было благословением, если он не умер от раздражения.
— Он действительно не заставлял тебя? — Спросил Кеннет у Баблы.
— Конечно. Босс — обычный человек. Как он может остановить меня, если я захочу уйти? — Бабла кивнула и улыбнулась. «Я захотела остаться здесь сама. Ресторан отличный. Все девицы здесь умницы, а шеф отлично готовит. Я очень счастлива здесь».
— Здорово. Сестра Бабла теперь может идти домой, — прошептала Джина.
— Да. Теперь она может снова стать принцессой. Тем не менее, я буду скучать по ней, — Мия кивнула, глядя на Баблу с грустным выражением лица.
Кеннет уже был уверен, что Бабла не страдала в этом мире, поэтому наконец почувствовал облегчение. Он слегка поклонился Мэгу и с благодарностью сказал: «Мы оскорбили вас ранее, позвольте мне извиниться перед вами. Я, Кеннет, король лунного народа, искренне благодарю вас за то, что вы приютили мою дочь и защитили ее».
Все люди из Лунной Нации тоже поклонились Мэгу.
— Не упоминайте об этом. Бабла — отличный сотрудник, а также наш друг, — быстро ответил Мэг. Он был застигнут врасплох внезапной сменой поведения Кеннета.
— Мы торопились в эту поездку и не приготовили для вас вовремя подарки. Сегодня я приведу свою девочку домой и снова вернусь с подарками, чтобы снова выразить нашу признательность, — сказал Кеннет Мэгу, прежде чем посмотреть на всех представителей. «Извините за наше вторжение. Мы сейчас уйдем и больше не будем вас всех беспокоить».
Пока он говорил, мастер формации уже активировал портал.
Все представители даже не могли отреагировать, глядя на свиту Лунной Нации, которая быстро приходила и уходила.
— Подождите секунду!!!
Бабла, державшая руку Кеннета, внезапно выпрыгнула из портала.
— Бабла, мы должны вернуться сейчас же, — Кеннет протянул руку Бабле. Здесь было слишком много экспертов, так что было неразумно оставаться здесь слишком долго.
— Королевский отец, я специально вернулась сюда, чтобы поесть… Я сейчас очень голодна… Почему бы вам не подождать, пока я закончу есть, прежде чем мы обсудим вопрос о возвращении домой? — Застенчиво сказала Бабла, надув губки, и ее животик заурчал очень уместно.
— После того, как мы вернемся домой, я заставлю их накрыть стол твоей любимой едой, включая бесчисленное количество жареного мяса, — снисходительно сказал Кеннет.
— Нет. Их кулинарные способности намного ниже, чем у босса. Я тосковала по шашлыкам из жареной баранины и шашлыкам из говядины, — Бабла убедительно покачала головой, отступив на несколько шагов назад.
Этот ребенок… Кеннет беспомощно посмотрел на Баблу. Он никогда не ожидал, что порция жареного мяса будет важнее его.
— Не торопитесь уходить, джентльмены. Мы представители всех рас континента Норланд, и сегодня у нас здесь собрание. Мы не ожидали, что вы, джентльмены из Лунной Нации, телепортируетесь сюда сегодня. Если король Кеннет не возражает, могу я пригласить всех вас отобедать с нами в знак того, что мы на континенте Норланд? — Майкл с улыбкой сказал Кеннету.
Единственный ключ к решению проблемы континента возможно, лежит в руках этих людей из Лунной нации. Конечно, они не могли позволить им просто так уйти.
Это действительно Континент Норланд... Подумал Кеннет. За последние несколько месяцев, помимо ремонта портала, они также изучили и проштудировали всевозможные древние книги, чтобы определить место назначения. Одной из возможностей был континент Норланд.
В древних текстах не так много описаний континента Норланд. Даже его существование было под вопросом. Однако отремонтированный портал соединил проход между Лунным народом и континентом Норланд.
— Не волнуйся, королевский отец. Этот городской лорд неплохой парень, — сказала Бабла Кеннету. «Конечно, мы не можем исключать других».
— Ладно, тогда мы вас побеспокоим, — Кеннет не был робким и нерешительным человеком. Поскольку Бабла не торопилась уходить, он не собирался ее заставлять. Он кивнул и согласился остаться.
Сотрудники замка городского лорда начали приступать к делу, добавив еще несколько столов для размещения людей из Лунной Нации.
Все оценивали друг друга, и никто не торопился говорить.
Взгляд Джоша пробежался по людям Лунной Нации, и он нахмурился. Внезапное добавление двух сильных держав, Лунной Нации и Лантисды, в течение дня не было хорошим событием для Империи Рот, которая хотела завоевать весь континент.
— Посмотри на это меню, королевский отец. Позволь мне сказать тебе, что мой босс действительно фантастический повар. Шашлыки из баранины, шашлыки из говядины, красная тушеная свинина… — Кеннет все еще размышлял о том, как официально взаимодействовать со всеми силами континента Норланд, когда Бабла начала знакомить его с блюдами в меню.
Глава 1777. Спасти их мир?
Мэг был занят приготовлением еды на кухне, одновременно наблюдая за людьми из Лунной Нации.
Как раз когда они беспокоились о том, как починить печать, люди из Лунной Нации просто телепортировались. Это была, без сомнения, большая помощь свыше в сложившейся ситуации.
Нужно было знать, что Бабла была той, кто внес наибольший вклад в расшифровку большинства рун на печати.
Лунная нация сохранила и передала партию древних книг с древних времен. Это было то, с чем не могла справиться ни одна из рас Норландского континента.
Теперь, когда ее мастер был здесь с несколькими мастерами формаций, они могли рассчитывать только на то, что они починят печать в течение трех дней.
По настоятельной рекомендации Баблы каждый из делегации Лунной Нации заказал по 10 шашлыков из баранины и по 10 говядины. Что касается остальных, они заказывали все, что хотели.
— Ты сообщила им свою личность? — Мягко спросил Кеннет у Баблы.
— Нет. До этого знали только Босс и мои друзья, — Бабла покачала головой и так же мягко сказала: «Однако я помогала им спасать их мир последние несколько дней, так что теперь я могу посидеть с ними за едой».
— Спасать их мир? — Кеннет был в замешательстве. Хотя у Баблы был большой природный талант к пространственной магии, из-за ее юного возраста она сейчас была только 7-го уровня.
Учитывая ее способности, она не должна спасать мир, верно?
Кроме того, ей все еще приходилось сидеть и есть за одним столом с этой группой 10-уровневых людей.
— Я расскажу тебе больше позже, — кратко сказала Бабла, прежде чем спросить о своей матери и недавних событиях в Лунной Нации.
Хотя у Кеннета все еще были сомнения, он, наконец, нашел свою дочь, так что, естественно, он был счастлив поболтать с ней. Поэтому он стал рассказывать ей о последних событиях.
Сначала Майкл хотел взаимодействовать с Кеннетом, чтобы построить с ним отношения, чтобы позже попросить их о помощи. Однако, видя, что отец и дочь разговаривают, он не торопился говорить.
Все представители не имели ни малейшего представления о прошлом и позиции окружения Кеннета, поэтому они тоже мало что говорили.
Существование Лунной Нации до этого всегда было легендой. Иногда они задавались вопросом, есть ли жизнь на Луне, когда смотрели в звездное небо.
Однако все расы насторожились и забеспокоились, когда открылся проход между Луной и континентом Норланд; народ Лунной Нации действительно мог прийти на континент.
Никто не знал, насколько могущественна Лунная Нация, но, судя по передовым силам, которые они отправили на поиски своей принцессы, у которых было семь экспертов 10-го уровня, их возможности действительно были намного больше, чем у обычных рас.
Если бы пришельцы попытались мигрировать на континент Норланд или намеревались завладеть участком территории на континенте, это серьезно повлияло бы на ситуацию.
Каждый вынашивал свои мысли, и никто не говорил. Они все ждали, пока подадут блюда.
Однако Нован сменил свое место и сел рядом с великим заклинателем Лунной Нации. Он взял лист бумаги, исписанный рунами, и с улыбкой сказал: «Приятно познакомиться, я Нован. Могу я спросить вас об этих рунах?»
Джонас посмотрел на Нована с оттенком удивления в глазах. Этот человек, выглядевший немного грубоватым, на самом деле был заклинателем 10-го ранга. Более того, судя по магическим волнам, исходящим от его тела, он должен быть заклинателем пространственной магии.
После недолгого колебания Джонас взял этот листок бумаги. Его взгляд пробежался по рунам на нем, и он тихонько помычал, прежде чем посмотреть на Нована. «Где ты нашел эти руны? Кажется, они использовались в формациях».
Все посмотрели на них. Они знали, что держит Нован. Они не ожидали, что этот великий заклинатель сможет узнать происхождение этих рун с первого взгляда. Они задавались вопросом, сможет ли он расшифровать остальные руны.
Глаза Нована загорелись, и он продолжил спрашивать: «Эти руны скопированы с древнего заклинания печати. Знает ли Мастер, что они означают?»
— Я знаю о них немного. Однако руны имеют смысл только тогда, когда они помещены в полное построение. Мы можем неправильно понять их значение, если будем расшифровывать их по отдельности, — Джонас кивнул. Спасательная команда прочитала бесчисленное количество древних текстов Лунного Народа за последние несколько месяцев, прежде чем они успешно восстановили этот древний портал, так что он знал руны на бумаге.
— Честно говоря, у нас сейчас огромная проблема. Могущественный и страшный дьявол был запечатан в древние времена, но дожил до наших дней. Теперь эта печать больше не может запечатывать его из-за своего преклонного возраста, поэтому мы должны восстановить печать, прежде чем он вырвется из печати и сбежит. В противном случае на континенте произойдет ужасающая катастрофа, — Нован встал и торжественно сказал Джонасу: «Умоляю вас, джентльмены, помогите нам восстановить печать и снова запечатать этого дьявола».
— Это… — Джонас, Кеннет и остальные были несколько удивлены, услышав это.
Они только что прибыли и даже не были уверены, кем была другая сторона. Они не ожидали, что Нован вдруг обратится к ним с такой просьбой.
— Ужасающий дьявол, выживший с древних времен до наших дней… — Джонас нахмурил брови. Он вспомнил некоторые древние легенды, которые читал, когда листал древние книги. В некоторых из них были отрывки о каких-то могущественных Богах, запечатывающих страшных дьяволов.
— Королевский отец, мастер, то, что сказал директор Нован, правда. Этот парень очень страшный. Если ему позволят сбежать, я думаю, мы не будем в безопасности, даже если останемся на Луне, — Бабла перестала улыбаться. С серьезным выражением лица она сказала: «Я помогала им расшифровать эти руны в формировании. Это руны, которые мы не можем расшифровать, и мы в тупике».
— Теперь здорово, что мастер и остальные здесь. Вы, ребята, величайшие мастера формаций Лунной Нации. У вас определенно будут способы снова запечатать этого парня.
Джонас не торопился отвечать. Вместо этого он посмотрел на Кеннета.
— Ты говоришь, что дьявол даже сильнее, чем эксперт 10-го уровня? — Спросил Кеннет у Баблы.
Бабла кивнула и сказала с затянувшимся страхом: «Он намного сильнее. 10 с лишним из этих людей 10-го уровня ранее начали комбинированную атаку на дьявола в печати. В конце концов, этот дьявол не только остался невредим, один из них потерял руку, а двое чуть не умерли».
Все люди из Лунной Нации втянули холодный воздух. 10 с лишним экспертов 10-го уровня ничего не могли сделать с этим дьяволом. Что это была за ужасающая сила?
— Правда ли то, что сказала моя дочь? — Кеннет посмотрел на Майкла. Последним должен быть тот, кто имел больший авторитет среди этих людей.
Майкл серьезно сказал: «Да. То, что сказала принцесса Бабла, было полной правдой. Этот дьявол намного сильнее нас, и у него очень сильное магическое и физическое сопротивление. Единственный метод, который у нас есть, чтобы бороться с ним, — это снова запечатать его, прежде чем искать способ убить его».
Глава 1778. Он человек, избранный Богом!
Континент Норланд уже не мог справиться с нынешней ужасной ситуацией, напуская на себя браваду. Поэтому Майкл уже решил обратиться за помощью к лунной цивилизации, как только познакомился с ними.
Кеннет глубоко задумался, как только услышал это. Он не подозревал в подлинности слов Баблы и Майкла. Для Лунной Нации существование дьявола было столь же удивительным, как и существование другого, большего мира, чем Лунная Нация.
Но теперь они стояли на континенте Норланд, так что мысль о существовании дьявола больше не казалась такой уж сложной.
Кроме того, между Лунным народом и континентом Норланд существовал портал, и у них были похожие языки, которые позволяли им общаться напрямую. Это показало, что эти двое могли иметь какую-то связь или произошли из одного и того же источника в древние времена.
Кеннет не спешил соглашаться. Он посмотрел на Майкла. «Можете ли вы привести нас, чтобы проверить это так называемое заклинание печати и дьявола?»
— Конечно, — Майкл кивнул. Предостережение Кеннета было нетрудно понять.
— Подождите секунду, подождите, — Бабла протянула руку, чтобы потянуть за собой Кеннета, который уже был готов встать, и поспешно сказала: «Нет нужды спешить. Босс почти закончил готовить. Мы можем пойти после того, как поедим».
— Ты. Ты умеешь только есть, — Кеннет снисходительно погладил Баблу по голове. Он покачал головой и сказал: «Еда нужна для того, чтобы наполнить желудок. Если ситуация действительно настолько ужасна, то это дело, очевидно…»
— Шашлык из баранины готов, — в этот момент вышла Ябемия с длинной тарелкой, на которой лежала горка шашлыков. Она разместила их соответственно перед свитой Лунной нации.
Насыщенный аромат жареной баранины омыл их. Жареные шашлыки из баранины только что сняли с огня. Масло в жирном мясе все еще шипело. На них были разбросаны жареные семена кунжута и нарезанный зеленый лук.
Глоток.
Кадык Кеннета явно шевельнулся. Глядя на эту большую тарелку с шашлыками, он не мог оторвать взгляда. Он не мог не остановиться, даже когда был в разгаре приговора. После непродолжительного колебания он продолжил: «…очевидно, мы можем на время отложить этот вопрос. Я не ел вместе с тобой несколько месяцев. Королевский отец не торопится уходить. Сначала я поем с тобой».
Все из Лунной Нации смотрели на Кеннета с похвалой. Его Величество был так мудр!
— Королевский отец, ты серьезно? — Бабла недоверчиво подняла брови.
— Конечно, — Кеннет честно кивнул, но его взгляд был прикован к жареным шашлыкам из баранины.
— Хорошо. Ради этих шашлыков из баранины я сделаю вид, что верю тебе, — Бабла пожала плечами и взяла шашлык из баранины. Откусила и с удовольствием прожевала. Шашлык из свежеобжаренной баранины был самым вкусным.
Кеннет слегка кивнул Майклу, прежде чем тоже взять шашлык из баранины.
Жареная баранина в мире была чем-то особенным. Он задавался вопросом, было ли это из-за нехватки ресурсов, но на самом деле они разрезали баранину на мелкие кусочки, прежде чем проткнуть каждый кусочек бамбуковой палкой. Это отличалось от Лунной Нации, которая жарила баранину целиком.
Однако недостатки не могли умалить достоинств. Он должен был признать, что этот насыщенный аромат баранины был действительно более соблазнительным, чем баранина, приготовленная его королевскими поварами, и никакого вонючего запаха не было вообще. Одного этого было достаточно, чтобы понять, что этот повар был более грозным, чем его королевские повара.
Еда, которой была так очарована Бабла, должна была быть вкусной.
Кеннет откусил кусок баранины.
Баранина, которую только что сняли с огня, была еще горячей. Кусочки были поджарены до хрустящей корочки, а мясо было исключительно сочным. Как только он его откусил, мясной сок брызнул у него во рту, и специи, которые были на поверхности баранины, тоже расцвели во рту. Нотка зеленого лука и семена кунжута, которые лопались, пока он жевал, заставили вкусовые рецепторы его языка опуститься до веселья.
— Что это за райский вкус!!! Этот вкус просто слишком изумителен!
Один кусочек следовал за другим. Даже съев три шашлыка из баранины, Кеннет все еще чувствовал, что не может остановиться.
Его королевские повара уже лишились права участвовать в этой дуэли.
Как король Лунной нации, он должен был признать, что никогда не пробовал такой вкусной еды за время своего долгого правления.
Он бросил взгляд на Баблу, которая была поглощена поеданием шашлыка, и вдруг понял, почему она хотела остаться в этом ресторане. Ей не нужны были другие сложные причины; именно этот шашлык из баранины победил по многим причинам.
Другие жители Лунной нации также были покорены шашлыком из баранины. Они ели один шашлык за другим. Они думали, что так легко и вкусно есть жареное мясо с шампура. Так следует есть жареное мясо.
Похоже, что вкус Лунной нации похож на вкус континента Норланд. Губы Мэга слегка скривились, когда он наблюдал за людьми, погруженными в поедание шашлыков. Его чувство выполненного долга не могло не усилиться.
Первыми подали шашлыки Лунной Нации. Другие, чьи блюда еще не были поданы, не могли не сглотнуть, наблюдая, как горы шашлыков исчезают у них на глазах.
Тем не менее, все заказали довольно много еды, поэтому им было неловко менять свои заказы сейчас. Следовательно, они могли только ждать, пока их блюда будут поданы.
Действия Мэга были очень быстрыми. Вскоре после того, как шашлыки были поданы, 10 цыплят Лантисды тоже были готовы.
Декстер и люди из Лантисды с благоговением смотрели, как Джина несет цыплят нищих, похожих на золотые яйца. Они молились цыплятам нищего.
Это был священный предмет, который спас Лантисду из бездны страданий!
Джина с помощью маленького деревянного молотка разбила глиняную оболочку, в которой находились цыплята.
Вслед за несколькими хрустящими звуками затвердевшие глиняные оболочки одна за другой распахнулись. На глазах у всех были выставлены зажаренные до золотистой корочки цыплята нищего. Насыщенный аромат жареного цыпленка распространялся вместе с жаром.
Мерфолки были хорошо знакомы с золотыми глиняными оболочками. Это был ключ, позволивший им покинуть морское дно.
Тем не менее, многие мерфолки впервые увидели жареного цыпленка внутри глиняной оболочки.
Насыщенный аромат обрушился на них с такого близкого расстояния, что было трудно устоять.
— Пожалуйста, наслаждайтесь, — Джина улыбнулась и повернулась, чтобы уйти.
— Давайте попробуем, — сказал Декстер. Он взял маленький нож из ниоткуда и разрезал курицу нищего на 10 с лишним частей.
Он протянул руку и взял ножку. Затем он открыл рот и откусил. Хрустящая куриная шкурка легко разваливалась, а нежное, мягкое мясо растаяло во рту.
Вкус, которым обладал нежный и свежий цыпленок, мгновенно взорвался, и вкусовые рецепторы тут же сдались. Он не смог прожевать еще несколько раз, прежде чем мясо скользнуло ему в горло, как непослушный цыпленок.
Нежный и сочный, что сочеталось с неповторимым вкусом. Этот неожиданный тонкий вкус заставил обычно спокойного Декстера неудержимо издать тихий стон.
— Такая изысканная вкуснятина существует на самом деле! Кулинарные способности мистера Мэга можно описать только как неземные. Он человек, избранный Богом! — Декстер выглядел пораженным. Слова больше не могли описать его эмоции. Он мог только сделать больше укусов, чтобы выразить то, что он чувствовал внутри.
Делегации Лантисды и Народа Луны, прибывшие последними, уже ели шашлыки и жареных цыплят. Они сделали другие делегации настолько жадными, что они не могли не смотреть в сторону кухни.
Это собрание, в котором собрались все высшие силы, вращалось вокруг Мэга, шеф-повара. Это заставляло людей чувствовать себя немного невероятно.
Глава 1779. Это действительно хороший бизнес
Сытный и вкусный обед оставил у делегации Лунной Нации хорошее впечатление о континенте Норланд. Они могли видеть их искренность, когда они использовали такую вкусную еду, чтобы встретить их.
После сытного обеда Кеннет не стал терять времени даром. Он привел с собой Джонаса и двух мастеров формаций и последовал за Нованом и Баблой к месту, где был запечатан дьявол.
Несколько мгновений спустя Кеннет, Джонас и остальные стояли на периферии печати. Они безмолвно смотрели на ужасающего монстра-осьминога высотой около 1000 метров в формации.
— Такая злая и ужасающая аура. Я не ожидал, что дьявол существует в этом мире, — Кеннет был ошеломлен, и все его прежние сомнения исчезли в этот момент.
Описание Баблы вовсе не было преувеличением. Этот дьявол действительно был могущественным и ужасающим. Даже будучи экспертом 10-го уровня, он все еще чувствовал себя перед ним маленьким и беспомощным.
Этот дьявол даже начал сердито атаковать печать, когда они только что прибыли. Это заклинание было настолько хрупким и хлипким, что все боялись, что оно развалится.
— Формирование печати действительно пришло с древних времен. Оно должно быть из той же эпохи, что и тот портал, — Джонас обошел формацию и серьезно посмотрел на монстра-осьминога в печати. «Поэтому этот парень был жив с древних времен и до сих пор сохранил свою ужасающую силу».
Кеннет и остальные побледнели. Ужасающий дьявол, существовавший с древних времен.
— Кроме починки и усиления формации, в настоящее время мы ничего не можем с этим сделать, — сказал Нован низким голосом.
Джонас посмотрел на Кеннета и сказал: «Ваше Величество, я думаю, мы должны помочь им восстановить заклинание. Если бы этот дьявол сломал печать, бесчисленное количество душ постигла бы катастрофа. С его силой мы не можем гарантировать, что он не придет к Лунной Нации».
Кеннет немного помолчал, прежде чем кивнул. «Я даю вам разрешение помочь им починить эту печать и снова запечатать этого дьявола».
На лицах Нована и Баблы появились улыбки.
— Мастер, мы уже завершили расшифровку большинства рун. Почему бы нам просто не начать с этих 60 с лишним, — Бабла подошла, улыбаясь.
— Нет, мы начнем сначала, — вместо этого Джонас покачал головой. Он улыбнулся Бабле, которая выглядела сбитой с толку. «Эта формация еще сложнее, чем тот портал, и у нас есть только три дня времени. Мы не можем допустить никаких ошибок, поэтому нам придется расшифровывать заклинание с самого начала, чтобы убедиться, что каждая руна верна».
— Хорошо… Я признаю, что угадала некоторые руны, — Бабла кивнула и последовала за ними с блокнотом, готовясь стать их помощницей.
Джонас обошел заклинание и долго наблюдал, прежде чем сказать Новану: «Помимо расшифровки заклинания, нам может понадобиться больше материалов для формирования заклинания. По моим наблюдениям, первоначальное формирование уже находится на грани разрушения. Мы не можем делать ремонт и усиление на нем напрямую. Мы можем только восстановить еще одну формацию».
— Хорошо, я улажу этот вопрос с городским лордом, — Нован кивнул. Он не знал об этом. Раньше они даже не могли расшифровать формацию, не говоря уже о создании другой. Теперь, с добавлением Джонаса и двух других, тупиковая ситуация разрешилась.
— У нас есть только один день, чтобы расшифровать это заклинание, поэтому нам нужно обеспечить точность и скорость. Используя черновик анализа принцессы в качестве основы, давайте начнем прямо сейчас, — Джонас и другие мастера формаций немедленно погрузились в аналитическую работу.
Нован вернулся в ресторан, чтобы сообщить всем представителям, что Лунная Нация готова помочь континенту Норланд восстановить формирование. Однако всем расам, возможно, придется предоставить больше материалов для восстановления.
— Это список материалов. Материалы, используемые для печати, драгоценны и разнообразны. Они не могут быть предоставлены только одной или двумя расами, поэтому я надеюсь, что все представители помогут собрать эти материалы и отправить их в город Хаоса к завтрашнему полудню, — Нован посмотрел на представителей всех рас. «Это битва, которая идет наперегонки со временем, и у нас его уже почти не осталось. Нам нужно восстановить формирование и снова запечатать этого дьявола».
— Фантастика. Если мы сможем снова запечатать его, то нам больше не придется об этом беспокоиться, — с улыбкой сказал Эллиот. Он выглядел довольно взволнованным.
— Это самый оптимистичный результат, — Нован бросил взгляд на Эллиота. «Но дьявол может вырваться и сбежать, прежде чем мы сможем построить заклинание. Поэтому я надеюсь, что все представители смогут собрать все силы, чтобы в любое время предоставить подкрепление в город Хаоса. Это дело касается всех рас Норландского континента. Никто не будет пощажен».
Все представители кивнули и согласились. Они знали, что то, что сказал Нован, было правдой.
Луи встал с серьезным выражением лица и сказал: «Печать — это только начало. Мы не знаем, сколько образований осталось с древних времен, и могут ли они все еще выполнять свою миссию по запечатыванию дьяволов, но мы уверены, что нижняя часть тела этого дьявола все еще должна быть запечатана где-то на континенте Норланд».
Услышав это, лица всех представителей стали суровыми.
— Если дьявол, который был запечатан в каком-то месте, сбежит без нашего ведома… — Тихо сказала Конни.
— Тогда у нас не будет возможности избежать его, и нам придется бороться с ним, — спокойно ответил Рекс.
Все представители хранили молчание, но это действительно казалось единственным выходом.
У Эдварда, этого старого пердуна, сейчас должна болеть голова, верно? Мэг посмотрел на Джоша, у которого было серьезное выражение лица, и скривил губы. Он снял фартук и приготовился выйти на прогулку, прежде чем привести Эми домой. (п\п короля людей зовут Андре Эдвард)
Мэгу уже было неинтересно слушать, что представители собираются обсудить днем. Скорее всего, речь будет идти о том, как спланировать общую боевую мощь всех рас и наихудший сценарий, который может произойти.
Что же касается территориального вопроса, вызвавшего с утра бурную дискуссию, то его уже отодвинули в сторону.
Несмотря на то, что это было в основном из-за внезапного инцидента с дьяволом, были также некоторые другие внезапно возникшие причины, такие как Лунная Нация и Лантисда. У них двоих было довольно большое количество первоклассных боевых сил. Если они решат присоединиться к борьбе за территорию, могут произойти ситуации, которые могут выйти из-под их контроля.
Мэг знал позицию мерфолков. На самом деле у них не было особого желания бороться за территорию с остальными расами. Поскольку они были единственной земноводной расой, их территорией был безбрежный океан. У них было много еды и отличная среда обитания. Им не нужно было воевать за территорию на суше.
Что касается Лунной Нации, то до того, как можно было построить огромный новый проход, у них не было возможности транспортировать огромные вооруженные силы, чтобы присоединиться к борьбе за территорию с остальными расами.
Портал находился в его ресторане, поэтому Мэг даже подумывал, стоит ли ему установить в ресторане билетную кассу для поездок на Луну. Он мог продавать билеты в оба конца. Нужно будет купить билет, если они хотели отправиться в Лунную Нацию, или если они хотели приехать на континент Норланд из Лунной Нации.
Это действительно хороший бизнес.
Даже Мэг был впечатлен его собственной мудростью.
Глава 1780. Вааа, что с тобой не так!!!
Мэг вышел, чтобы выполнить три дела.
Он отправился проверить фабрики на севере города. Текстильная фабрика работала в штатном режиме, строительство завода варки рома завершалось. Ханна каждый день была на стройке, чтобы убедиться, что ромоварня построена полностью в соответствии с ее идеями. Ей уже не терпелось увидеть, как ром брызнет из новой варочной машины.
Затем Мэг пошел в магазин Синей Замши. Он выпил послеобеденный чай с мисс Глорией и говорил о жизни и амбициях.
Когда пришло время, Мэг поехал на велосипеде, чтобы забрать Эми домой на ужин.
— Мистер Мэг всегда дарит людям ощущение досуга, — Глория стояла у окна второго этажа и с легкой улыбкой и легким румянцем смотрела на фигуру, которая медленно уезжала на велосипеде.
— Мисс, отчет по брифингу по продажам города Хаоса был отправлен обратно. Вы хотите прочитать это сейчас или позже ночью? — Позади нее раздался голос Марса.
— Дай это мне, — выражение лица Глории сразу же стало холодным и отстраненным, когда она повернулась, чтобы принять дела. Пришло время стать карьеристкой.
Время тоже не было для нее роскошью. Бабушка каждый день приводила тетку Глории и двух ее дочерей, чтобы они плакались перед дедушкой. Она должна была гарантировать, что Сирил навсегда потеряет шанс стать преемником, прежде чем дедушка передумает.
* * *
— Папа, ты знал, что дедушка Дафны повел нас сегодня ловить кроликов? Мы поймали много кроликов, и они такие милые, — Эми сидела на заднем сиденье велосипеда, держа в руках маленькую клетку. В ней был дикий серо-белый кролик.
— Итак, ты собираешься оставить себе этого маленького кролика? — С улыбкой спросил Мэг.
— Мяу~ — Гадкий Утенок, которого периодически укачивало, высунул голову из велосипедной корзины и обеспокоенно посмотрел на Эми.
— Дедушка Дафны сказал, что этот кролик уже полностью вырос. Это больше не маленький кролик, — сказала Эми.
— И?
— И… Нет нужды его больше хранить, — Эми ненадолго серьезно задумалась, прежде чем сказать: «Мы могли бы пожарить его, сварить или пожарить во фритюре. Будет очень вкусно».
Гадкий Утенок почесался и задумался. Затем он внезапно расширил глаза, как будто наконец что-то понял.
Вааа, что с тобой не так!!!
Гадкий Утенок снова упал на дно корзины и погрузился в печальное головокружение.
— Это хорошая идея, — Мэг кивнул с улыбкой. Жареный кролик, тушеный кролик, нарезанный кубиками кролик с чили, голова кролика в соусе Мала… Тск.
Его «слеза» не могла не скатиться из уголка рта, когда он подумал, что такого милого кролика собираются съесть.
Мэг привел Эми обратно в ресторан и благополучно прошел проверку безопасности.
Все представители, которые были в горячем споре, повернулись, чтобы посмотреть на отца и дочь, которые только что вошли.
Внезапно они почувствовали голод.
Какая удивительная сила. Этот повар фактически контролировал темп этой встречи!
— Маленькая Эми! — Крассу сразу встал с улыбкой, когда увидел Эми.
На лице Уриена тоже был намек на улыбку. Однако, чтобы сохранить поведение великого заклинателя, он не встал быстро.
— Мастер Крассу, мастер Уриен, — Эми тоже обрадовалась, увидев двух своих мастеров. Она обняла их бедра по отдельности, прежде чем с улыбкой сказала: «Позвольте мне представить их всем вам. Эти двое мои мастера».
Все представители шевельнули губами. Девушка была молода, но уж точно знала, чьи бедра обнять.
Теперь все на континенте знали, что они не могут обидеть эту маленькую девочку.
Мэг вернулся на кухню и начал готовить ужин для всех представителей.
Различные представители, обсуждавшие, как решить проблему дьявола, все начали листать меню и думать, что бы съесть на ужин.
Босс Мэг может остановить прогресс страны и ее людей. Майкл внутренне усмехнулся. Его взгляд пробежался по меню, когда он серьезно обдумывал, есть ли ему жареную рыбу или тушеную курицу с рисом.
Расовое собрание закончилось в 9 часов вечера.
— Этот ресторан действительно потрясающий.
— Я так наслаждался едой, что забыл, зачем я здесь.
— У нас все еще будет встреча здесь завтра?
Все представители похлопали свои кругленькие животики и вышли из ресторана, предвкушая очередную трапезу.
— День, подобный этому, приносит столько удовлетворения, — Ванесса последовала за Джошем в карету, запряженную лошадьми, и причитала. Сегодня вечером она снова ела горячий горшок на ужин. Это было так приятно.
— Ванесса, ты вернешься на Роду с президентом Ричардом завтра рано утром, — серьезно сказал Джош Ванессе.
— А? — Ванесса была слегка ошеломлена. Она тут же покачала головой. «Нет. Я так старался попасть в город Хаоса. Как я могу просто вернуться после того, как осталась всего на один день?»
— Это не шутки. Этот дьявол очень близок к городу Хаоса, и теперь мы не уверены, смогут ли эти мастера формирований снова запечатать его. Город Хаоса сейчас самое опасное место, поэтому тебе нужно вернуться на Роду. Завтра я попрошу дядю Авраама вернуться с тобой, — серьезно сказал Джош, повысив голос.
Это был первый раз, когда Ванесса видела, как Джош разговаривает с ней таким образом, и она слегка сдулась. Она нерешительно сказала: «Но… Разве все расы не собираются послать свои силы? Разве мы не можем победить этого дьявола вот так?»
— Ты даже не можешь себе представить его мощь, — Джош покачал головой, и его лицо внезапно побледнело. Он инстинктивно схватился за стену кареты.
— Большой брат Джош, ты в порядке? — Ванесса нервно посмотрела на Джоша.
— Все хорошо. Это всего лишь небольшая травма, — Джош слегка покачал головой, глядя на Ванессу. «Однако ты должна вернуться завтра. В противном случае я не смогу ответить перед королевским отцом, если с тобой что-нибудь случится».
Ванесса немного поколебалась, прежде чем кивнуть, и мягко ответила: «Хорошо, тогда я пойду домой».
— Хорошо, — Джош погладил ее по голове. «После того, как это дело будет закончено, я отведу тебя обратно в ресторан Мэми, чтобы ты ела сколько душе угодно».
Глаза Ванессы загорелись, и она посмотрела в глаза Джошу. «Ты так сказал, так что не лги мне!»
— Я буду щенком, если совру тебе, — Джош с улыбкой кивнул. Он посмотрел на Ванессу снисходительным взглядом.
Повозка, запряженная лошадьми, остановилась у замка городского лорда, и Джош спокойно вышел, прежде чем вернуться в свою комнату.
После того, как он вошел в свою комнату, заклинание против слежки, которое он всегда носил с собой, активировалось, Джош не мог не выплюнуть полный рот черновато-красной крови. Его и без того бледное лицо стало белым, как лист бумаги. Он сделал два шага вперед и сел, опершись о стол. Затем он тяжело задышал.
Он достал маленькую бутылку и откупорил ее. Он высыпал кучу маленьких синих пилюль и дрожащими руками сунул их в рот. Он схватил кувшин с водой на столе и сделал большие глотки воды, прежде чем едва смог проглотить эти таблетки.
Проделав все это, Джош вяло лежал на столе и тяжело дышал. Ему потребовалось много времени, прежде чем он смог восстановиться.
Джош долго лежал на столе, прежде чем лекарство наконец подействовало. Цвет начал возвращаться к его лицу. Он медленно встал и достал из-под кровати черную коробку. Он открыл крышку и холодно сказал черной статуе внутри: «Ты чуть не убил меня».
Глава 1781. Как мужчина может…
— Мама, тебе удобно?
Эми стояла на кровати, жадно массируя спину Ирины.
Гадкий Утенок лежал у ног Ирины, так же жадно массируя ее икры.
— Мм-м-м. Да, — Ирина закрыла глаза и не могла сдержать улыбку.
— Тск, тск… — Мэг ревниво стоял в стороне. Его дочь раньше не делала ему массаж.
— Сегодня я много ходила, и у меня немного болят и ноги, — Ирина подняла свои длинные ноги и поставила их на табурет у кровати, взглянув на Мэга.
Эми быстро и многозначительно посмотрела на Мэга.
Мэг поднял бровь. Как мужчина может…
— Позволь мне помассировать их, — Мэг очень естественно сел на табуретку и положил ноги Ирины себе на колени.
Ее икры были длинными и светлыми, но не худыми. Вместо этого у нее были красивые изгибы, а лодыжки были тонкими. Ее ноги были маленькими и красивыми. Ее круглые пальцы были похожи на сочные жемчужины. В тот момент, когда Мэг прикасался к ним, Ирина даже немного напрягалась.
Хотя Мэг не был одержим ногами, он все же не мог не воскликнуть, увидев изящные ступни, похожие на пару художественных скульптур.
Конечно, эта гордость ощущалась хорошо, когда он держал в руках пару ног.
Да. Позвольте представить вам, это ноги моей жены.
— Ты делаешь массаж или нет? — Спросила Ирина, краснея, глядя на Мэга, который был немного не в духе, глядя ей на ноги.
— Я пытаюсь понять, с чего мне начать! — Мэг сухо кашлянул и, положив руки на ногу Ирины, начал ее массировать.
Ее кожа была очень мягкой и гладкой, а мышцы не слишком твердыми. Это был уровень ингредиента высшего сорта…
Мэг попытался отогнать все посторонние мысли и вернулся к воспоминаниям об акупунктурных точках и техниках, которые юные леди использовали, когда он ходил расслабляться в прошлом, когда он начал массировать икры и ступни Ирины.
Глядя на Ирину и Эми, которые время от времени говорили что-нибудь дерзкое, у Мэга внутри становилось тепло и пушисто. Такое счастье было трудно получить, и он надеялся, что оно останется навсегда.
Лицо Ирины слегка покраснело. Однако она постепенно избавилась от первоначальной нервозности с помощью искусных техник Мэга.
Она была потрясена тем, что Мэг так хорош в массаже. Он был человеком, который владел только ножами и мечами. Это на самом деле было более расслабляющим, чем поход на горячий источник.
* * *
Роду. Дворец был по-прежнему ярко освещен.
Весь Роду был потрясен письмом, отправленным из города Хаоса.
Король всю ночь собирал придворных для обсуждения этого вопроса.
В зал заседаний быстро вошел придворный и почтительно сказал: «Ваше Величество, мы подготовили 18 типов материалов для формаций по вашему запросу. Вы хотите, чтобы мы отправили их в город Хаоса прямо сейчас?»
Андре, сидевший на троне, спокойно сказал: «Нет никакой спешки. Вы можете отправиться завтра утром.
— Да, — ответил тот придворный и повернулся, чтобы уйти.
— Ваше Величество, этот инцидент с дьяволом произошел очень внезапно. Кроме того, было также внезапное появление двух могущественных сил, Лунной Нации и Лантисды. Все резко изменилось. Как мы должны отстаивать свою позицию на мирных переговорах? — Один придворный выразил свою обеспокоенность.
Другие придворные тоже были обеспокоены.
Изначально, при могуществе Империи Рот, все думали, что смогут поднять вопрос о перекройке территориальных границ. Лучшим сценарием было бы позволить другим расам добровольно отдать часть земли империи без войны.
Однако с появлением дьявола мирные переговоры вдруг не показались такими уж важными.
Вдобавок ко всему, появление Лантисды и Лунной Нации с несколькими мощными столпами 10-го уровня также стало фактором перекройки границ.
— Давайте не будем говорить о мирных переговорах. Сейчас мы должны утихомирить этого внезапно появившегося парня, — Андре встал. «Заставьте их подготовиться. Если починить печать не удастся, мы отправим 20 великих заклинателей 10-го ранга и 20 рыцарей 10-го ранга на помощь городу Хаоса».
— 40 экспертов 10-го уровня!
Выражения придворных в зале изменились. Это было почти 90% элиты Империи Рот, и Его Величество фактически хотел выслать их всех.
— Пришло также время сообщить им, насколько сильна Империя Рот, — Андре улыбнулся и ушел с группой охранников, защищающих его.
— Ваше Величество мудр.
Все придворные глубоко задумались.
* * *
— Переведите все военные дивизии в боевой режим категории 1, — внезапно сказал Андре придворному, стоявшему рядом с ним, когда он вышел из зала.
— Да, — этот придворный быстро ушел.
— Дьявол… Какое своевременное появление. Я хочу увидеть, насколько ты силен… — Усмехнулся Андре.
* * *
— Дьявол.
В Звездной пещере Елена с серьезным выражением лица смотрела на тускло освещенные звезды в хрустальном шаре. Темное облако расползалось по звездам, как черная дыра, казалось, поглотив их все.
— Верховная жрица, принцесса Салли поступила слишком опрометчиво. Она не только не присоединилась к Империи Рот, она даже дала такое обещание от имени эльфов. Нужно ли нам поддерживать связь с городом Хаоса по вопросу отправки экспертов… — Сказал старейшина.
— Дурак, ты думаешь, Империя Рот действительно будет к нам добра? — Елена холодно взглянула на эльфа и усмехнулась: «Если бы Империя Рот действительно могла победить весь континент Норланд, этот старый лис Андре никогда бы не позволил эльфам выжить».
— Но… — Тот эльф хотел говорить дальше.
— Мы, эльфы, больше не те, кем были раньше. Мы даже не можем гарантировать, что сможем победить гоблинов, что мы должны использовать в качестве фишки для переговоров с Империей? Жалкие двусторонние отношения? — Елена усмехнулась.
— Салли приняла правильное решение в нужное время. На этот раз у нас есть шанс выжить в этом шторме, только стоя на противоположной стороне Империи, — Елена отвела взгляд и посмотрела на звездное небо с серьезным выражением лица, когда сказала: «Огромный кризис уже нависает над лесом Ветров».
* * *
Весть об ужасающем дьяволе быстро распространилась среди различных рас с невероятной скоростью.
В ту ночь люди правящего уровня континента Норланд не могли заснуть.
Бесчисленные ресурсы были извлечены из хранилищ и помещены на летающих животных для отправки в город Хаоса.
Все лучшие мастера формирований были активированы, чтобы продолжить работу с материалами.
Это была битва за выживание всех рас на континенте Норланд.
На этот раз все были в одной лодке!
Глава 1782. Братан, если есть возможность, давай пройдем через это испытание вместе!
Мэг хорошо выспался.
Его жена, его ребенок и теплая постель.
Такое простое и блаженное видение сбылось для Мэга.
Хотя он спал на полу, это не уменьшило его чувства удовлетворения, когда он смотрел на двоих, крепко спящих на кровати.
Аккуратно встав и умывшись, Мэг спустился вниз, написал объявление и приклеил его на дверь: «Создается новое дополнение к меню, закрыты на три дня с сегодняшнего дня!»
Прибытие людей из Лунной Нации усугубило изначально напряженную ситуацию.
Однако это не означало, что они точно смогут запечатать дьявола обратно. Время, оставшееся для них, было ограничено, и любая ошибка могла стоить им высокой цены встречи с ужасающим дьяволом.
Хотя поддержка со стороны различных рас уже была в пути, если первая партия экспертов не сможет остановить дьявола, город Хаоса, который находился всего в 15 километрах от Грозовых гор, первым примет на себя удар.
Рассказ жителям города Хаоса о реальности определенно вызовет всеобщую панику.
Куда они могли бежать?
Город Хаоса располагался в центре всего континента. Это означало, что дьявол также находился в центре континента. Он мог пойти в любом направлении.
Большинство жителей города Хаоса были обычными людьми.
У них не было транспорта, который мог бы проехать тысячи километров, и не было пропусков, которые могли бы позволить им проникнуть в границы территорий других рас.
Именно по этой причине замок городского лорда заблокировал все утечки информации.
Если бы даже сильнейшие не смогли остановить дьявола, убегать было бы бесполезно.
Мэг считал, что в этом нельзя винить город Хаоса.
Он мог быть уверен, что в тот момент, когда город Хаоса встретится с дьяволом, люди из замка городского лорда и Серого Храма умрут первыми, защищая жителей за пределами города.
Мэгу также нужно было больше времени, чтобы принять участие в этой битве. Он не мог продолжать работать в режиме многозадачности, управляя рестораном и готовя.
Мэг уже сообщила Мие и остальным о закрытии ресторана, и они тоже поняли, что текущая ситуация сложная.
— Мы завтракаем только втроем? — Спросила Ирина Мэга, который нес стейк, пока она потягивала соевое молоко.
— Да. Я сказал Джине пойти домой на несколько дней во время перерыва, — Мэг кивнул, разрезая стейк на мелкие кусочки для Эми.
— Это огромная потеря — закрыть ресторан на три дня, — Ирина посмотрела на Мэга с улыбкой. Она знала, насколько Мэг заботится о бизнесе ресторана.
— Все в порядке. Какие бы потери мы ни понесли, рано или поздно их кто-нибудь возместит, — Мэг был довольно спокоен. Пока люди из Лунной Нации могли починить печать, система сможет построить завод по переработке щупалец осьминога. Когда придет время, он совершит огромный запуск на щупальцах осьминога и восполнит потери этих трех дней.
Ирина улыбнулась и больше не говорила. Человек, который умел зарабатывать деньги, естественно, был великим.
— Отец, что должна делать Эми, если ты собираешься спасти мир? — Эми посмотрела на Мэга, пока она жевала свой стейк.
— Эми просто нужно быть милой, — сказал Мэг с улыбкой.
— Хорошо, — Эми кивнула, немного сбитая с толку.
— Куда Эми хочет пойти поиграть сегодня?
Эми немного подумала и сказала: «Я хочу пойти поиграть в магазин мороженого старшей сестры Мии. Все старшие сестры сегодня там. Тогда я буду играть там весь день».
— Хорошо. Тогда я отвезу тебя позже, — Мэг кивнул. Он также испытал облегчение от того, что Эми была с Мией и остальными.
— Мы позволим им уйти первыми? — Вдруг спросила Ирина.
Мэг, естественно, знал, что она имела в виду. Он замолчал на некоторое время, прежде чем посмотреть ей в глаза и сказал: «Я думаю, что сейчас в этом нет необходимости».
— Если мы действительно встретимся с наихудшим сценарием, я попрошу А Цзы увести их, — продолжил Мэг.
— Мм-м-м, — Ирина кивнула и больше не спрашивала.
После завтрака Мэг отправил Эми в магазин мороженого и свернул в небольшой переулок. Когда он вышел из переулка, он уже был готов.
Мэг отправился в Грозовые горы и скрылся под землей. Однако он не вошел в пещеру. Он остался снаружи, чтобы поболтать с Нованом некоторое время.
Хорошей новостью было то, что появление Джонаса и других профессионалов помогло им расшифровать почти все руны за одну ночь, и теперь они находились на этапе проверки. Сегодня днем они смогут закончить расшифровку всего.
Однако неприятная часть заключалась в том, что это формирование оказалось намного сложнее, чем они ожидали. Таким образом, дела не выглядели оптимистично для ремонта за два дня с учетом времени и материалов, которые у них были.
— Удачи вам, — Мэг повернулся, чтобы уйти. У него не было знаний о формированиях, и у него не было материалов, чтобы помочь им в этом. Поэтому он не стал бы вмешиваться в эти дела.
Тем не менее, он мог получить некоторую информацию из того, что сказал Нован.
Даже если бы у них было достаточно материалов, было бы очень трудно восстановить формирование до того, как оно потеряет эффективность.
Это означало, что им нужно было выиграть больше времени для мастеров формаций и не дать дьяволу покинуть это место.
Он, на 9-м уровне, чуть не погиб от этого монстра-осьминога.
Однако у него уже были силы. Поэтому он решил найти место, где можно ударить себя электрическим током, чтобы вернуться к своему пику.
Мэг нашел себе хорошее место и уже собирался получить удар молнии, когда вдруг спросил: «О, верно, система, может ли эта молния нанести существенный урон этому монстру-осьминогу?»
— Согласно экспериментам, когда электричество достигает определенного напряжения, это может привести к ошеломляющему эффекту на любой организм. Степень будет зависеть от того, насколько сильный удар. Гром и молния — часть природы, и все это законы природы.
— После того, как вы улучшите свою силу, вы сможете привлечь сильный удар грома. Прямо сейчас все в пределах 10 метров от вас будет считаться с вами одним целым. Величина молнии будет прямо пропорциональна силе группы, — сказала система.
— Фантастика!
Глаза Мэга загорелись. Он сразу отказался от мысли ударить себя.
Даже если он восстановит свой 10-й уровень, он просто сможет отрезать несколько кусочков щупалец осьминога своим мечом. Это не сильно изменило бы ситуацию.
Однако, если бы он мог ударить монстра-осьминога молнией…
Хе-хе.
Одна только мысль об этой сцене была волнующей.
— Братан, если есть возможность, давай пройдем через это испытание вместе!
* * *
— Да… Какой депрессивный день…
Возле ресторана Мэми Ванесса и Авраам одновременно вздохнули, увидев объявление на двери.
— Хорошо. Раз они не открыты, пошли, — разочарованно сказал Авраам.
— К счастью, вчера у меня было две порции горячего горшка. Я ни о чем не жалею, — утешала себя Ванесса, следуя за Авраамом и садясь в конную повозку.
— Я чувствую, что мне нет нужды возвращаться в Роду. Посмотри, какой порядок в городе Хаоса. Никто не считает это чем-то важным, — сказал Авраам Джошу, сидевшему напротив него.
Ванесса украдкой взглянула на Джоша и ничего не сказала.
— Дядя Авраам, это желание королевского отца. Ты здесь уже давно. Пришло время вернуться, чтобы взглянуть… — Джош вытащил конверт и передал его Аврааму.
Глава 1783. Почему мы бежим?
Закрытие ресторана Мэми доставило неудобства многим, в том числе различным представителям, которые уже полюбили тамошнюю еду.
— Я думал, что это место было столовой замка городского лорда. Похоже, это не так, — нахмурившись, пробормотал Дракула, стоя перед рестораном.
— Хе. Замок городского лорда не может себе этого позволить, — Камилла сжала губы. Однако это место было ее столовой. Теперь, когда ресторан был закрыт, ей все еще нужно думать о том, где поесть.
— Пойдем. Наши силы и ресурсы должны быть в пути. Мы должны пойти и посмотреть, — Дракула повернулся и сел в конную повозку.
— Иди сам. Я пойду прогуляюсь. В любом случае, моя очередь сражаться с монстром никогда не придет, — Камилла махнула рукой и ушла.
— Эта девушка, — Дракула смиренно посмотрел на Камиллу. Если бы он знал, что на этом собрании будет так много неприятностей, он бы не так стремился прийти.
Ресторан был закрыт, но магазин мороженого Ябемии работал в обычном режиме.
Хотя было еще рано, куча детей, которые не устояли перед соблазном мороженого, рано утром потащили своих родителей, так как были каникулы.
Камилла толкнула дверь и кивнула, приветствуя Мию и остальных, которые были заняты. После этого она села у окна в углу. Это место было самым дальним от детской игровой площадки, и было очень тихо.
В тот момент, когда Камилла села, Эми подошла с Гадким Утенком на руках и села прямо напротив нее с улыбкой, спрашивая: «Старшая сестра Камилла, где твоя Маленькая Блэки?»
Гадкий Утенок навострил уши. Хотя он все еще выглядел довольно вялым, он явно был настороже при упоминании этой черной кошки.
— Дома, — ответила Камилла с улыбкой и покачав головой.
— Мм-м-м. Она такая страшная, что неудобно выносить ее наружу, — Эми понимающе кивнула. Она опустила голову и взглянула на Гадкого Утенка, когда она сказала со вздохом: «Гадкий Утенок, ты знаешь, сколько мужества и решимости мне нужно, чтобы вынести тебя?»
— Мяу~
Гадкий Утенок обиженно мяукнул. Он ткнул своей пушистой головой руку Эми, пытаясь вытянуть от нее хотя бы малейшую любовь.
Несколько детей в стороне уставились на Гадкого Утенка. Это был пушистый шар, и выглядел он очень мило.
Мия принесла мороженое и с улыбкой передала его Камилле. Она тихо спросила: «Сегодня не будет встречи?»
— М-м-м. В любом случае, я всего лишь сопровождение, — Камилла кивнула. Она подняла руку и установила небольшой звуконепроницаемый щит. После этого она посмотрела на Ябемию и сказала: «Ресторан закрыт на следующие два дня. Ребята, вы хотите покинуть город Хаоса в поисках убежища?»
— Найти убежище? — Мия с недоумением посмотрела на Камиллу.
Камилла посмотрела Мии в глаза и сказала: «Ситуация на этот раз немного сложная. Я не уверена, смогут ли они действительно остановить этого парня. Если они не смогут, город Хаоса окажется в опасности. Поэтому я хочу забрать вас всех на ближайшие несколько дней. В любом случае результат будет через два дня».
— Э-э… — Ябемия колебался. Хотя она не была уверена, что вчера обсуждали взрослые, она могла понять серьезность вопроса по их выражениям лиц.
— Мия, ты мне доверяешь? — Спросила Камилла.
— Конечно, — Ябемия без колебаний кивнул. Она немного подумала и сказала: «Я хочу обсудить это со всеми. В конце концов, это не то, что я могла бы решить самостоятельно».
— Хорошо, — Камилла кивнула и начала есть мороженое.
— На. Если ты еще не завтракала, съешь небольшое печенье. Вместе с мороженым так гораздо вкуснее, — Эми вытащила маленькую жестяную коробку из ниоткуда. Она была наполнена маленьким медвежьим печеньем. Она положила его перед Камиллой и сказала: «Отец дал мне это в качестве закуски».
Камилла посмотрела на печенье в виде медвежонка в жестяной коробке и нахмурилась.
Как вампир…
— Это печенье хрустящее, ароматное и сладкое. Это в 10 000 раз лучше, чем блины, — Эми взяла печенье и одним укусом откусила медведю голову. Она жевала его так же, как белка, крадущая еду и получающая от этого большое удовольствие.
Камилла, которая еще не успела позавтракать, быстро почувствовала, как у нее заурчало в животе. Она не могла не сглотнуть слюну.
— Вот, попробуй. Это действительно вкусно, — Эми взяла еще одно печенье и передала его Камилле.
Чтобы не оставить у ребенка стереотипного впечатления, Камилла приняла теплое приглашение Эми, при этом подчеркнув: «Я возьму только одно».
Хруст.
В тот момент, когда она укусила медведя, глаза Камиллы загорелись. Печенье получилось хрустящим, ароматным и сладким. Оно не требовало слишком много жевания и не было слишком сухим.
Закончив одно, она не могла не потянуться за другим.
Кусок медведя в сочетании с кусочком мороженого был на удивление вкусным.
После непродолжительных продаж Мия повесила на дверь табличку «Закрыто». За закрытыми дверями собрались все.
Сегодня Элизабет, Джина, Ширли, Анжела, Ферис, Джейн и Анна пришли в магазин мороженого Ябемии. Рена пошла в ресторан горячего горшка рано утром, а Ханна была в ромоварне. Бабла тоже еще не вернулась.
Большинство людей из ресторана были здесь.
— Эми, где твой отец? — Спросила Камилла у Эми. Ресторан сегодня не работал, а Эми была здесь. Куда делся Мэг?
— Он ушел рано утром. Может быть, он ушел на завод, — Эми покачала головой, не зная, куда делся ее отец.
— Мия сказала, что ты хочешь, чтобы мы покинули город Хаоса на два дня. Что случилось? — Спросила Элизабет у Камиллы. Вчера ее не было в ресторане.
Остальные тоже посмотрели на Камиллу. Она вчера участвовала во встрече с представителем вампиров. Возможно, она что-то знала.
Убедившись, что звукоизоляционное заклинание включено, Камилла посмотрела на всех и серьезно сказала: «Возле города Хаоса появилось что-то противное, и с этим трудно справиться. Прямо сейчас различные расы развернули свои ресурсы и силы, но даже в этом случае нет гарантии, что мы сможем снова запечатать или убить его».
— Как только ситуация выйдет из-под контроля, город Хаоса может подвергнуться нападению. Поэтому я подумывал заранее вывести всех вас из города Хаоса в поисках убежища и подождать два дня, чтобы посмотреть, как обернется ситуация.
— Если все будет под контролем, вы, ребята, можете вернуться снова. Если произойдет худший сценарий, не возвращайтесь.
Выражение всех изменилось. Неужели никто на всем континенте не сможет справиться с этой ужасающей вещью? Насколько мощным он должен был быть?
— Почему город Хаоса или другие расы не подняли тревогу? — Спросила Элизабет.
— Паника может привести к более серьезным последствиям. Прямо сейчас континенту Норланд нужно собрать всю элиту, чтобы разобраться с этим парнем, — Камилла слегка покачала головой. «Вдобавок ко всему, если все силы континента вместе взятые не могут остановить этого парня, то и бежать особого смысла нет».
— В таком случае, почему мы бежим? — Спросила Эми, поднимая лапку Гадкого Утенка.
— Никто не хотел бы умереть первым, верно? — Спокойно сказала Камилла.
Глава 1784. Ты должен оставить это своей жене на будущее
После короткого обсуждения было проведено голосование впервые для ресторана Мэми без лидера.
— 50 на 50.
Ябемия показала 10 голосов в своих руках. И за то, чтобы уйти, и за то, чтобы остаться, была половина голосов.
— Какая головная боль, — Камилла нахмурилась. Она была довольно шокирована результатами.
— Поскольку убегать бессмысленно, почему бы нам не остаться и не сражаться? — Спокойно сказала Ширли.
— Думаешь, я бы хотела увезти вас всех, если бы у нас был шанс победить? — Камилла посмотрела на нее и крепче сжала брови.
— Я согласна временно уехать на два дня. Останемся мы или нет, это мало поможет городу Хаоса. Если бы это было чем-то, что не смогли бы победить даже силы 10-го уровня, вместо этого остаться было бы бременем, не говоря уже о мести, — сказала Элизабет.
— Вождь племени Ауг, Остер. Вы все еще должны помнить его, верно? — Спросила Камилла.
— Мм-хм, — все кивнули. У них было довольно неизгладимое впечатление об этом парне ранее, когда они помогали Конни захватить племя Фальк.
— Вчера он потерял руку из-за этой ужасной штуки. Он съел его руку и даже чуть не убил вождя племени Драконов Тиранов, — сказала Камилла.
— Франклин — один из сильнейших драконов, — Элизабет слегка прикусила губу. Она уже поняла, кого упомянула Камилла.
Элизабет повернулась и сказала Ябемии: «Мия, собирайся и готовься покинуть город Хаоса».
— Хорошо, — Мия кивнула. Она взяла Джейн и Анжелу за руку и сказала: «Вы двое тоже собирайтесь. Мы все уйдем. Воспринимайте это как праздник».
После того, как Элизабет дала понять, что уходит, все некоторое время колебались, но в конце концов собрали свои вещи, чтобы уйти.
— Но мне нужно подождать, пока отец примет решение, — тихо сказала Эми.
— Вы, ребята, собирайтесь первыми. Я поищу его, — Камилла встала и исчезла в клубах черного дыма.
Анна посмотрела на Ширли и спросила: «Мы действительно уходим со всеми?»
Ширли увидела нескрываемую тревогу в чистых глазах Анны и некоторое время колебалась. В конце концов она кивнула и сказала: «Мы тоже уходим. В безопасное место».
— Мм-хм, — наконец Анна улыбнулась, крепко схватив руку Ширли.
— Возможно, я не смогу уйти со всеми. Я пришла утром попрощаться. Я возвращаюсь в Лантисду, — сказала всем Джина.
— Отлично. Хорошо вернуться домой, — сказала Ябемия с улыбкой. Очень быстро она продолжила: «Я найду Рену и остальных. Они еще не знают об этом».
* * *
Когда Камилла нашла Мэга, он толкал свой велосипед и болтал с Учителем Луной, которую случайно встретил. Мэг говорил что-то, что время от времени заставляло Луну смеяться. Ее взгляд был наполнен радостью и нежностью.
— Этот парень действительно не чист. Он даже учителя ребенка не отпускает! — Камилла пробормотала себе под нос, присев на корточки у стены и наблюдая, как двое уходят вдаль.
— Похоже, у мистера Мэга очень глубокое понимание образования. В следующий раз мне придется снова с тобой посоветоваться, — Луна посмотрела на Мэга с улыбкой.
— Это было что-то интересное, что я слышал в прошлом. Уже редко удается рассмешить учителя Луну. Я бы не назвал это даже пониманием, не говоря уже о консультациях, — Мэг быстро замахал руками. После того, как он решил пройти через удар молнии с монстром-осьминогом, Мэг вернулся в город Хаоса. По пути он встретил Луну, которая шла разносить вещи для детей, поэтому он остановился, чтобы поболтать с ней.
Конечно, его мотив был очень чистым. В конце концов, она была любимой учительницей Эми. Поэтому Мэг также проявлял немного больше заботы о Луне.
— Ты возвращаешься в школу? — Спросил Мэг у Луны после того, как они закончили предыдущую тему.
— Да. Сегодня прибыла партия учебного оборудования, и мне нужно организовать его загрузку, — Луна кивнула с улыбкой и сказала: «Мне было приятно с тобой поболтать. Теперь я чувствую себя намного спокойнее. Я пойду первой, до следующего раза».
— Ресторан сегодня закрыт, и я потратил впустую драгоценное время учителя Луны. Позволь мне отвезти тебя обратно в школу. Мне по пути, — Мэг снял детское кресло и запрыгнул на свой велосипед, улыбаясь и похлопывая по заднему сиденью велосипеда. «Если ты не возражаешь против холодного ветра».
— Мне придется тебя побеспокоить, — Луна улыбнулась Мэгу. Она некоторое время колебалась, но в конце концов запрыгнула на заднее сиденье. Она приложила руку к внезапно забившемуся сердцу и утешила себя: Это действительно потому, что у меня не осталось времени… Да, вот так…
— Держись крепче, — напомнил ей Мэг и начал набирать скорость.
Луна неосознанно схватила Мэга за талию, так как она впервые садилась на велосипед, но быстро отпустила. Однако велосипед мчался с такой скоростью, что ей ничего не оставалось, кроме как вцепиться Мэгу в рубашку с покрасневшим лицом. При этом она закрыла глаза, боясь смотреть на бегущую мимо улицу под ней.
— Хм! Я уже засняла тебя. Посмотрим, как ты собираешься объяснять это своей жене в будущем, — Камилла, сидящая на корточках на крыше, холодно фыркнула и убрала фотокамень. При этом она исчезла.
— Ветер был слишком холодным? — Мэг пробормотал себе под нос, глядя на покрасневшую Луну, бегущую в школу. Он обернулся и собирался вернуться, когда с дерева перед ним упала голова, заставив его в шоке поднять кулак.
— Эрррр…
Мэг смотрел, как Камилла выбралась из кустов с синяком под глазом и неловко подошел, чтобы помочь ей подняться.
— Ты… Ты действительно ударил меня?! — Камилла была зла и раздражена. Она почувствовала жжение в одном глазу, и больше всего ее взбесило то, что, будучи вампиром 9-го ранга, она фактически улетела от… Единственного кулака мужчины?
— Это твоя вина, что ты вдруг повисла вниз головой с дерева среди бела дня. Мое тело сделало это само. Ты не можешь винить в этом меня, — Мэг пожал плечами.
— Хм! — Камилла топнула ногой. Она действительно хотела напугать Мэга намеренно, но не ожидала, что его первой реакцией будет ударить ее.
Не напрягая бдительность, не заботясь… Он заставил ее улететь с одного удара, просто так.
Если бы об этом стало известно, ее репутация была бы разрушена.
— Хм. Просто притворись, что этого никогда не было, — Камилла издала два сухих кашля.
— Почему ты здесь? — Мэг с недоумением посмотрел на Камиллу. Как представитель вампиров, она должна присутствовать на собрании в замке городского лорда.
— Почему? Ты виноват и беспокоишься, что твоя связь была раскрыта? — Камилла посмотрела на Мэга с кажущейся улыбкой.
Мэг поднял бровь. Он мог быть уверен, что после того, как он покинул город, за ним никто не следил. После того, как он вошел в город, чтобы скрыть свою силу, он сдерживал свое сознание, поэтому не знал, когда появилась Камилла. Поэтому он сказал: «Я столкнулся с учительницей моей дочери и отправил ее обратно в школу, потому что она торопилась. Это считается интрижкой?»
— Хм, не трудись мне это объяснять. Ты должен оставить это своей жене на будущее, — Камилла усмехнулась, бросив фотокамень ему в руку.
Глава 1785. Можно мне снова есть овечек?
Мэг знал, что если ты часто ходишь вдоль реки, твоя обувь обязательно промокнет. Однако он никогда не думал, что его возмездие придет так быстро.
Он посмотрел на фотокамень в руке, нахмурив брови.
Объяснять?
Женщины никогда не нуждались в объяснениях. Они верили только тому, что видели.
— Ты можешь забрать его. У меня все равно нет жены, — Мэг посмотрел на Камиллу с улыбкой.
— Ты… — Камилла уставилась на него. Она не думала, что кто-то настолько бесстыдный на самом деле существует.
— Таких хороших людей, как я, уже очень мало. Если ты хочешь использовать это, чтобы претендовать на титул доброго самаритянина для меня, пожалуйста, передай его в замок городского лорда от моего имени, — сказал Мэг с улыбкой.
— Я не отдам его в замок городского лорда. Я передам его мисс Глории, — Камилла убрала фотокамень и улыбнулась. «Я хочу, чтобы она ясно увидела, какой ты лицемер».
— Мисс Глория и учительница Луна в довольно хороших отношениях. Ничего страшного, если ты хочешь прорекламировать мою превосходную личность, — Мэг не возражал.
— Хе. Как будто я поверю тебе, — Камилла закатила глаза и не поверила его словам.
Мэг сел на свой велосипед и спросил Камиллу: «Я возвращаюсь в ресторан. Хочешь, я тебя подвезу?»
— Конечно, — Камилла уже собиралась сесть, когда быстро остановилась и усмехнулась: «Пытаешься меня подставить?»
— Забудь об этом, если не хочешь кататься, — Мэг нажал на педаль и умчался.
— Подожди, — Камилла остановила Мэга, который только что отправился в путь, и тихо сказала: «Я здесь, чтобы предупредить тебя, чтобы ты собрал свои вещи и ушел».
— Ушел? — Мэг был сбит с толку.
— Ты был вчера на собрании. А теперь… — Камилла снова объяснила ситуацию Мэгу. «Поэтому сегодня я первым делом отправлю вас, ребята, из города Хаоса. Когда эта ситуация закончится, вы можете подумать, хотите ли вы вернуться. Мия и остальные уже упаковали свои вещи».
Мэг потрясенно посмотрел на Камиллу. Он не ожидал, что она даже приготовится проводить их первой в такой ситуации.
— Несмотря на то, что я очень красива, сейчас не время для тебя отвлекаться, глядя на меня. Эми все еще ждет тебя. Вернись в ресторан, чтобы собраться, — Камилла тряхнула волосами.
— Хорошо, — Мэг кивнул. Он покружил вокруг Камиллы, а затем поехал вперед, прежде чем повернуться и с улыбкой сказать: «Ты сегодня хорошо выглядишь».
— Хе. Все мужчины лжецы, — Камилла бесстрастно сжала губы. Она смотрела, как Мэг исчез вдали, и слегка покраснела. Она коснулась своего лица и сказала: «Конечно».
Мэг не отверг Камиллу. Прямо сейчас город Хаоса был в опасном затруднительном положении. Его первоначальный план состоял в том, чтобы заставить А Цзы увести Эми и остальных, когда это станет опасно. Однако, если осьминог действительно сбежит из печати, он не мог гарантировать, что А Цзы сможет прийти вовремя.
Так как Камилла уже приготовилась к отъезду, а ресторан уже был закрыт, он примет это за то, что везет всех на праздник, и заранее найдет предлог вернуться.
— Отец, мы действительно уходим? — С беспокойством спросила Эми по дороге домой после того, как Мэг заехал за ней в магазин мороженого. «А как же мама? Она пойдет с нами?»
— Она будет очень занята в течение следующих двух дней, поэтому она не может уйти с нами, — Мэг припарковался у двери ресторана и снял Эми с велосипеда. Он посмотрел на нее с улыбкой и сказал: «Она должна спасти мир. Отец тоже будет стоять с ней».
— Эми тоже хочет быть с тобой. Мы спасем мир вместе, — глаза Эми ярко заблестели.
— Когда Маленькая Эми вырастет и станет сильнее, она сможет сражаться вместе с нами, — сказал Мэг с улыбкой, положив руку Эми на голову.
— Мм-хм, — Эми посмотрела на Мэга и серьезно кивнула.
Мэг упаковал вещи вместе с Эми. В небольшой чемодан он упаковал только предметы первой необходимости, комплект пижамы и два комплекта одежды.
Вскоре в ресторан пришли Ябемия и остальные.
— Если мы уйдем сейчас, мой завод исчезнет? — Обеспокоенно спросила Ханна.
— Не волнуйся. Скорее всего, это будет просто остановка работы на два дня, — с улыбкой утешил ее Мэг.
— Рена сказала, что решила остаться, чтобы продолжать управлять рестораном Мэны, — сказала Ябемия Мэгу.
— Тогда мы не будем ее заставлять, — Мэг кивнул. Рена выросла в городе Хаоса. Кроме того, ее мать все еще была здесь. Неудивительно, что она не хотела уходить.
— Все здесь. Отправляемся, — Камилла посмотрела на всех с улыбкой и сказала: «Я могу только проводить вас, ребята, до городских ворот. После этого мы можем только пожелать друг другу удачи».
— Старшая сестра Камилла, ты не пойдешь с нами? — Обеспокоенно спросила Эми.
— Ага. Ты прекрасно знаешь, насколько серьезна ситуация. Ты собираешься остаться? — С недоумением спросила Анжела.
— В конце концов, я сейчас представитель вампиров. Если бы я сейчас сбежала, вампирам было бы стыдно, — Камилла улыбнулась. «Кроме того, если я останусь, и что-то пойдет не так, я все еще могу взять с собой эту глупую девчонку Конни, Рену и ее мать. У меня есть крылья. Я могу летать очень быстро».
— Пойдем. Мы покинем город группами, а затем встретимся в 2,5 километрах к северу от города, — Мэг больше ничего не говорил и вывел с собой Эми.
В любом случае, ему придется вернуться. С ним и Ириной они все еще могли присматривать за Камиллой и остальными.
Через некоторое время все снова собрались снаружи на севере города.
— Куда мы идем сейчас? — Спросила Ябемия.
— На голубые луга. Крайний север — тихое место, идеально подходящее для жизни. Мы можем принять это как отпуск, — Мэг сразу определил пункт назначения.
— Можно мне снова есть овечек? — Глаза Эми загорелись предвкушением.
* * *
— Формирование было полностью расшифровано. Теперь нам нужно сразу настроить формирование для новой печати. Материалы прибыли? — Спросил Джонас у Нована, держа в руке чертеж заклинания. Он выглядел очень усталым.
— По вашим просьбам первая партия материалов уже прибыла. Материалы, необходимые впоследствии, также находятся в пути и смогут прибыть до того, как они нам понадобятся, — Нован кивнул. Он сделал знак ко входу в пещеру, и ящики с материалами тут же были перенесены в пещеру.
— Мастера формирований, которых различные расы прислали для поддержки, уже ждут снаружи пещеры. Дайте мне знать, сколько мастеров формаций какого уровня вам понадобится, и я пришлю их прямо сейчас, — сказал Нован.
Джонас немного подумал и сказал: «Мне нужно пять заклинателей пространственной магии 7-го уровня и выше, 20 мастеров формаций 6-го уровня и выше, которые специализируются на рисовании сложных рун, и 50 заклинателей 5-го уровня и выше».
Глава 1786. Уехать и остаться
Все представители показали, как серьезно они относятся к этому кризису. В течение половины дня в город Хаоса было отправлено более 300 мастеров формирований со всех рас, чтобы помочь городу Хаоса, и все они были выше 5-го уровня. Они были собраны и отправлены после их прибытия.
Хотя эти мастера формаций уже были уведомлены и знали цель своего текущего путешествия, когда они прошли через эту жуткую каменную дверь и увидели неописуемую вещь в печати, страх и тошнота все еще заставили их измениться. Два непритязательных мастера формирования 5-го уровня даже упали в обморок на месте из-за страха.
— Вытащите их и выберите еще двоих, чтобы войти вместо них, — Нован посмотрел на мастеров построений, которые не могли сразу приспособиться, и сказал серьезным голосом: «Дамы и господа! Сегодня мы собираемся сражаться за континент Норланд и запечатать этого парня! Страх — его оружие. Чтобы победить его, наш первый шаг — избавиться от страха. Нам уже некуда отступать, и у нас осталось не так много времени. Поэтому каждый из вас должен без ошибок выполнить каждое поручение!»
— Вы все герои континента, но я надеюсь, что нашим потомкам не придется использовать слова «умерли смертью героя», чтобы описать нас. Вы все можете это сделать?
— Да! — Все мастера формаций ответили в унисон с блеском в глазах и возбужденными лицами. Их страх перед этой неописуемой вещью исчез сразу.
— Это эксперт, который знает, как быть лидером, — Джонас посмотрел на Нована с похвалой.
— Судя по всему, он директор одной из их школ здесь, — тихо сказал мастер формаций рядом с ним.
— Мистер Джонас, можешь дать им задания? Они лучшие мастера формаций на континенте, — Нован подошел к нему. Поскольку рабочей силы было достаточно, многие из этих избранных мастеров были 8-го и 9-го уровня. Был даже мастер формаций 10-го ранга из Башни Магов.
Джонас также оценивал этих мастеров. Откровенно говоря, их количество и качество поразили его.
У Лунной Нации было только пять мастеров формаций выше 7-го уровня, включая его. Однако здесь их было 30 человек. Был один мастер 10-го уровня и четыре мастера 9-го уровня.
— Мы уже расшифровали руны. Время ограничено, поэтому мы намеревались воспроизвести точно такое же построение. Тем не менее, мы можем сделать это только на внешней стороне первоначальной формации, поэтому нам нужно удвоить исходную формацию… — Джонас не произнес вступительной речи. Он сказал всем мастерам формаций текущую ситуацию и начал давать им свои задачи.
Вскоре эта группа лучших мастеров формаций Норландского континента начала действовать по указанию Джонаса. Они расчистили территорию, открыли ящики с материалами, вырезали руны…
После того, как Джонас назначил работу мастерам формаций, он повернулся к Новану и сказал: «Мне нужно, чтобы все материалы были доставлены ко входу в пещеру в течение трех часов. Если у нас не хватает определенных материалов, то я предлагаю вам всем сначала подумать, как эвакуировать мирных жителей».
— Хорошо, — Нован кивнул и повернулся, чтобы выйти из пещеры.
* * *
В замке городского лорда суетились почти все сотрудники, ответственные за получение материалов. Материалы, которые были отправлены из разных рас, нужно было принять и классифицировать, прежде чем они будут отправлены в Грозовые горы с самой быстрой скоростью.
Майкл лично взял на себя ответственность и следил за материалами.
Сотрудник подошел с потом на лбу. «Мой лорд, нам не хватает половины необходимого количества кровавых камней. Гоблины сказали, что они уже вытащили все свои запасы и сейчас срочно их добывают. Однако шахта кровавого камня почти истощена, и ее не разрабатывали годами, поэтому я боюсь, что мы не сможем достичь целевого количества за короткий период времени».
— Мы не можем обойтись без каких-либо материалов. Немедленно сообщите всем расам. Скажите им, что они должны всеми силами собирать кровавые камни. Мы должны достать их, — сказал Майкл с серьезным выражением лица.
— Да, — сотрудник убежал.
— Милорд, мисс Шир из банка Баффет прислала список. Она сказала, что у них есть партия материалов для создания заклинаний. Если они нужны городскому лорду, вы можете запросить их в любое время, — вскоре подбежал еще один сотрудник и предъявил аккуратно сложенный список.
Майкла не удивило, что Шир узнала об этом. Учитывая влияние банка Баффет на континенте Норланд, было бы странно, если бы она не знала о таком важном вопросе.
Он быстро пролистал список. Это было несколько страниц, и многие материалы были перечислены с тщательно проставленными номерами.
— У них так много материалов для создания заклинаний и улучшения устройств. Это действительно не слухи о том, что богатство банка Баффет может соперничать с богатством страны, — Майкл слегка приподнял брови. Взгляд его быстро дошел до какой-то строчки на третьей странице и остановился на ней. Его глаза загорелись, когда он сказал тому сотруднику, который прислал список: «Передай Лабелю, что нам больше не нужно отправлять ускоренное сообщение. У нас есть кровавые камни. Поторопитесь и посмотрите, сможем ли мы найти какие-либо материалы, которых нам не хватает в этом списке. Мы можем пойти за ними в поместье Баффет».
* * *
Поместье Баффет.
Ян сидел у озера с удочкой. Он неторопливо откинулся на спинку кресла.
— Дедушка, я уже сделала соответствующие приготовления для наших людей. Мы эвакуируемся из города Хаоса сегодня и завтра. Бабушкины и твои экипажи тоже готовы. Вы можете уйти прямо сейчас, — Шир стояла в стороне с нервным выражением лица.
— Я не поеду, — Ян посмотрел на слегка покачивающийся буй на поверхности воды и спокойно сказал: «Я подожду прямо здесь».
— Но…
— Тебе не нужно меня уговаривать. Если город Хаоса падет, где еще мы сможем спрятаться на континенте? — Ян улыбнулся. «Я был во многих местах, когда был молодым, и в тех, куда мне следовало идти, и в тех, куда мне не следовало. Теперь я не хочу никуда идти. Я просто хочу порыбачить здесь».
— Я тоже не пойду. Что я не видела или чем не наслаждалась в этой жизни? Я уже стара. Я не могу двигаться и не хочу, — благородная пожилая дама медленно подошла и положила руку на плечо Яна, нежно улыбаясь.
— Бабушка, — Шир поджала губы. Она не знала, что сказать.
— Иди займись собой, дитя. Если действительно случится худшее, ты будешь им нужна как главная опора, — Ян посмотрел на Шир и извиняющимся тоном сказал: «Мне жаль, что я переложил эту ответственность на тебя».
— Я верю, что все будет хорошо. Лорд города и другие обязательно остановят это дело, — убедительно сказала Шир, к которой быстро вернулось спокойное выражение лица, прежде чем попрощаться и уйти.
— Это дитя. Не стоило тогда подбрасывать ей эту большую семью, — старушка с болью в сердце смотрела на спину Шир.
— Если бы наши сыновья были способными, мы бы тогда не позволили Шир страдать, — Ян вздохнул, прежде чем похлопать ее по руке.
Двое стариков улыбнулись друг другу. В их глазах были только они.
Шир вышла со двора и спокойно приказала: «Эвакуироваться по плану. Помните, чтобы никто не увидел, что вся наша семья уезжает».
Глава 1787. Единственный преемник
Путешествие на север было очень гладким. Ябемия уже усвоила технику превосходного полета и обладала большой выносливостью. Группа достигла голубых лугов примерно за три часа.
На этот раз они не стали искать пастухов. Вместо этого они разбили несколько палаток на участке плоской земли у воды в качестве своего временного пристанища.
Вдыхая теплый и освежающий воздух луга, глядя на голубое небо и пьющих воду овец вдалеке, Мэг глубоко вздохнул. Он хотел, чтобы это прекрасное место не было опустошено дьяволом.
— Отец, я собираюсь поймать овцу… — Голос Эми донесся издалека, когда она набросилась на овцу, как маленький тигр.
Гадкий Утенок подпрыгивал и прыгал за ней, пытаясь окружить овцу сбоку. Это было похоже на нимравид¹.
Однако, прежде чем Гадкий Утенок успел среагировать, Эми уже вышла вперед, чтобы нокаутировать двух синих овечек, и оттащила их назад.
— Мяу~
Гадкий Утенок только притворился, что бьет двух овец по головам после того, как Эми оттащила их обратно к палаткам. Его мягкие лапы вовсе не были смертельны.
Мэг с улыбкой подошел к этим двум овцам. Вскоре началось барбекю на открытом воздухе.
Блаженство от поедания свежеприготовленного шашлыка из баранины на свежем воздухе в окружении прекрасных пейзажей пастбища развеяло беспокойство по поводу их поспешного отъезда.
На всех их лицах стали появляться улыбки.
Мэг встал рядом с грилем и сделал глоток пива, глядя на небо на юге.
— Отец, держи, — Эми схватила два шашлыка из баранины и на цыпочках предложила их.
— Мм-хм, — Мэг с улыбкой принял шашлык из баранины. Он мог оставаться на лугу только один день. Он должен был поспешить обратно в город Хаоса завтра утром.
* * *
— Юная Госпожа, мастер хочет, чтобы вы сейчас же отправились домой, — сказал Марс, вошедший в кабинет, Глории, которая просматривала гроссбух.
— Сейчас? — Глория отложила гроссбух, немного удивившись.
— Да. Кажется, это срочное дело, — Марс кивнул.
— Тогда я оставлю тебе остальную часть гроссбуха, — Глория встала. Она хоть и не понимала, но все же села в конную повозку, приготовленную Марсом.
В поместье Моретон Джеффри торжественно посмотрел на своих людей, собравшихся во дворе, и сказал: «Вы все пойдете собираться в дальнюю поездку».
— Долгая поездка? — Все они были в недоумении. Почему глава семьи хотел, чтобы они собрались и уехали? И почти все?
— Отец, почему ты заставляешь нас отправляться в дальний путь? Ты собираешься изгнать нас? — Сирил нервничал, и даже голос его дрожал.
Герти и Герни мгновенно расплакались. Поскольку их пособие за последние два месяца сократилось, они перестали быть богатыми барышнями. Было бы трагично, если бы их сейчас выгнали из семьи.
Остальные тоже побелели, когда услышали это. Мгновенно мольбы и крики стали вспыхивать в толпе, делая звук необычайно хаотичным.
— Вы все, молчать! — Закричал Джеффри.
Его яростный голос взорвался, как гром, и все замолчали, как мыши.
— Вы все будете делать все, что я скажу. Если вы этого не сделаете, я вас сегодня же выгоню, — взгляд Джеффри пробежался по всем присутствующим, прежде чем сфокусироваться на Сириле. С выражением, говорящим: «Я ожидал от тебя лучшего», он сказал: «Если бы твоя мать не остановила меня, я бы давно сослал тебя, неблагодарного сына».
Сирил молча опустил голову.
Остальные больше не смели ничего спрашивать. Джеффри, построивший бизнес-империю Моретон с нуля, имел право диктовать в своей семье.
Джеффри продолжил: «У вас всего 30 минут. Помните, вам разрешено брать с собой только один чемодан».
Все почувствовали облегчение и ушли.
— Почему мы вдруг отправляемся в дальнее путешествие? Знает ли об этом Глория? — Дебра, Ланс и Микки шли во двор с озадаченными и встревоженными лицами.
Микки предложил: «Тогда я поищу старшую сестру. Она тоже пойдет с нами, если мы уедем».
Старый слуга подошел и почтительно сказал: «Мастер сказал мне прийти и сказать вам всем, что он уже нашел кого-то, чтобы вызвать мисс Глорию. Сейчас она должна быть на пути домой».
— Спасибо, — Ланс кивнул, а затем повел Дебру и Микки в свой маленький дворик.
Ланс сказал Дебре: «Давай собираться. Должно быть, что-то случилось, поэтому отец попросил всех собраться и срочно уехать».
— Хорошо, — Дебра больше не спрашивала. Она достала из кладовой четыре бамбуковых чемодана и стала упаковывать одежду и важные вещи.
Глория вернулась в поместье Моретон. Личный старый слуга Джеффри пригласил ее в конференц-зал, как только она вошла.
Только Джеффри сидел на главном месте в пустом конференц-зале. Манард, главный секретарь, стоял рядом с пачкой толстых документов.
— Садись вон там, — сказал Джеффри прежде, чем Глория успела заговорить.
Глория посмотрела на сиденье на другом конце длинного стола. После недолгого колебания она все же подошла к нему и села.
В тихой комнате для совещаний Джеффри посмотрел на Глорию.
Она тоже смотрела на него с таким же спокойным выражением лица.
После долгого молчания Джеффри наконец сказал тихим голосом: «Я уже решил сделать тебя единственным наследником семьи Моретон».
На лице Глории отразилось удивление. Мистер Мэг и она только начали сотрудничать в текстильной промышленности, и они даже не продали первую партию хлопчатобумажной пряжи, не говоря уже о том, чтобы превратить убытки в прибыль. Следовательно, почему Джеффри вдруг сделал ее единственной преемницей?
Однако она быстро совладала со своими эмоциями и не поддалась внезапному удивлению. Вместо этого она посмотрела на Джеффри и с сомнением спросила: «Дедушка, почему ты выбрал меня единственным преемником?»
Хотя она очень старалась для этого, она не хотела получать этот титул ни с того ни с сего. Возможно, это было испытание от Джеффри?
Джеффри многозначительно посмотрел на Глорию. «Потому что семья Моретон сейчас столкнулась с очень коварной катастрофой. Если случится худшее, я хочу, чтобы именно ты повела семью Моретон вперед. И это можешь быть только ты».
— Катастрофа? — Глория все еще не могла понять. Может быть, Сирил снова попал в беду?
Джеффри покачал головой и сказал: «Сейчас тебе не нужно знать слишком много подробностей об этом деле. Сначала подпиши этот акт об урегулировании. Затем иди собирай свои вещи и готовься покинуть город Хаоса вместе с членами нашей семьи. Вы все отправитесь на виллу в Роду. Город Хаоса теперь небезопасен».
Глория покачала головой. «Хотя я не знаю, что произошло, но скоро будут представлены последние модели Синей Замши, а реорганизация текстильного бизнеса находится на завершающей стадии. Я не думаю, что смогу сейчас покинуть город Хаоса».
________
1. Вымершее доисторическое семейство кошачьих, похожих на саблезубых тигров.
Глава 1788. Должен передать тебе, бездельнику?
Тон Глории был тверд. Она не знала, какая опасность постигнет город Хаоса, но ее текущая работа была очень важна для нее. В ее сердце это даже превзошло важность быть единственной преемницей.
Возможно, это было сделано для того, чтобы проявить себя и сделать так, чтобы ее отец и ее семья гордились, когда она изначально боролась за права наследования.
Однако, когда она увидела, как эти девушки раскрывают уверенные и красивые улыбки после того, как они надели ее красивую одежду, она, казалось, нашла смысл своего существования.
Между тем, введение дешевой и хорошей хлопчатобумажной пряжи на рынок наверняка вызовет шокирующий отклик. Возможно, это могло бы изменить нынешнюю ситуацию, когда хлопчатобумажная ткань была настолько дорогой, что простые люди не могли себе ее позволить.
Возможно, ей будет трудно достичь роста дедушки, и она никогда не создаст еще одну семью Моретон, но она нашла счастье и смысл во всех этих вещах.
Удивление появилось на лице Джеффри, прежде чем он показал непроницаемую улыбку. Он сказал тихим голосом: «Как ты собираешься делать все это, если потеряешь свою жизнь?»
— Дедушка, могу я спросить, что случилось в городе Хаоса? Почему так внезапно? — Спросила Глория, глядя прямо в глаза Джеффри.
— Дьявол, сохранившийся с древних времен, появился в окрестностях города Хаоса. Он скоро вырвется из печати и сбежит. Все силы континента отправили своих экспертов в качестве подкрепления, но этот дьявол чрезвычайно силен. Как только печать и линия обороны будут сломаны, город Хаоса падет первым, — Джеффри вздохнул. «Очевидно, племя Урба было уничтожено из-за этого тогда».
Глория медленно расширила глаза, и в конце концов на ее лице появился намек на страх.
— У нас осталось не так много времени, поэтому мне нужно, чтобы ты подписала этот акт об урегулировании. Через некоторое время я объявлю об этом всем членам нашего клана. Ты будешь их лидером после того, как вы все покинете город Хаоса, — сказал Джеффри Глории.
Глория смогла переварить эту ужасную новость только спустя долгое время. Она нерешительно спросила: «А ты, дедушка? Ты не пойдешь с нами?»
— Я остаюсь, — Джеффри слегка кивнул. «Город Хаоса — мой родной город. Даже если мне суждено умереть, я должен умереть здесь, чтобы покоиться с миром».
— Но…
— Подпиши. У нас сейчас не так много времени. Баффеты уже почти все уехали. Вам всем тоже следует выбраться из города, — прервал Джеффри Глорию.
Манард положил бумаги перед Глорией.
Глория посмотрела на постаревшее лицо Джеффри. Его прошлая слава, казалось, уже поблекла. Теперь он выглядел как обычный старик.
Кратко прочитав договор об урегулировании, Глория взяла ручку и торжественно поставила свою подпись.
В этот момент она, казалось, почувствовала, как на ее плечи легла тяжелая ответственность. Это была ответственность взлета и падения большой семьи.
— Ты сама выбрала этот путь. Надеюсь, ты не пожалеешь об этом решении в будущем, — Джеффри показал редкую улыбку, когда сказал Глории: «Иди. Твои родители должны ждать тебя».
Глория встала и поклонилась Джеффри. Затем она ушла.
30 минут времени истекли очень быстро. Члены семьи снова собрались во дворе со всевозможными большими и маленькими чемоданами.
Глория стояла в первом ряду с Лансом и остальными.
— Вы все возьмете повозку из города, а затем отправитесь в Роду, — Джеффри посмотрел на них всех, объявив пункт назначения их поездки.
У всех были разные выражения лиц. Они так и не поняли, зачем им нужно было ехать в Роду, который находился за тысячи километров.
— Мне нужно объявить кое-что, прежде чем вы уйдете, — прервал Джеффри все размышления и, глядя на Глорию, объявил: «С сегодняшнего дня Глория будет единственным преемником семьи Моретон. Она автоматически станет главой семьи, когда я умру, и возьмет на себя все дела в нашей семье».
Все были ошеломлены, услышав это. Затем они устроили переполох.
Глория и Сирил боролись за право наследования. Хотя Джеффри сделал Сирилу выговор и наказал его за оскорбление Мастера Рома, Глория была еще молода и только несколько месяцев соприкасалась с семейными делами. Почему глава семейства вдруг сделал ее единственной наследницей?
Сирил, стоявший сбоку, онемел и стоял как вкопанный.
Герти и Герни недоверчиво уставились на Глорию.
— М-мастер, ты сказал неправильное имя? Почему ты вдруг сделал Глорию преемницей? Разве ты не согласился позволить Сирилу попробовать еще раз? — Сказала мадам Дениз дрожащим голосом.
— Да. Отец, ты не можешь этого сделать. Я твой сын, а она всего лишь твоя внучка, которая выйдет замуж из семьи. Ты не можешь передать ей наше семейное состояние, — в панике сказал Сирил с потрясенным выражением лица.
— Если я не передам ей, то я должен передать тебе, бездельнику? — Джеффри холодно посмотрел на Сирила. «Сколько шансов я давал тебе все эти годы? Ты когда-нибудь их понимал? Ты бы не сделал таких вещей, если бы у тебя действительно были мозги!»
Дениз все еще хотела отговорить Джеффри от этого. «Мастер-»
— Перестань, — Джеффри бросил на нее взгляд. «Если бы ты не продолжала его баловать и оберегать, он бы не оказался таким тупым бездельником. Как ты смеешь до сих пор говорить за него?»
Джеффри искоса взглянул на Аврору, Герти и Герни, стоявших сбоку, и все трое тут же замолчали.
Весь передний двор молчал. В этот момент престиж Джеффри полностью проявился.
Все обратили взоры на Глорию, ту девушку, что носила вуаль и не имела присутствия. После того, как она сняла вуаль, ее красивая внешность и большой деловой талант постепенно сделали ее заметной.
Однако никто не мог предположить, что она так быстро станет единственной наследницей семьи Моретон.
— Я уже подписал нотариальное свидетельство. И город Хаоса, и Роду примут его, так что не пытайтесь делать глупости. Вас изгонят из семьи, — холодный взгляд Джеффри скользнул по Сирилу и Дениз.
— Давайте же теперь. Живите правильно, — Джеффри махнул рукой. Он повернулся и медленно пошел во двор.
Все они направились на задний двор под предводительством слуг. Там уже ждали десятки конных экипажей.
Глория взглянула на одинокую спину Джеффри, прежде чем взять Микки за руку и последовать за членами своей семьи.
* * *
— Сначала поезжай в ресторан Мэми, — сказала Глория кучеру, как только карета выехала через заднюю дверь поместья Моретон, и подняла шторы.
— Но Юная Госпожа, Мастер сказал…
— Мы успеем, если поедем быстрее, — убежденно сказала Глория.
— Хорошо. Пожалуйста, держитесь крепче, — кучер кивнул. Он взмахнул кнутом, и конная повозка умчалась.
Через несколько минут конная повозка остановилась перед рестораном Мэми.
Глория спрыгнула с кареты и быстро направилась к двери. Она была немного удивлена, увидев объявление на двери, но быстро позвонила в дверь.
Мистер Мэг, похоже, не дома? Глория беспомощно сдалась после двухминутного стука. Она повернулась, чтобы ответить на зов родителей, прежде чем вытащить письмо и сунуть его под дверь ресторана.
Глория приподняла занавеску, посмотрела на ресторан, когда карета отъехала, и внутренне пожаловалась: Мистер Мэг должен это увидеть, верно?
Глава 1789. Очень слаба и легко победить
Ирина увидела два письма, когда вернулась в ресторан.
Одно было от Мэга, которое кратко сказало ей, что он уже увел Эми и персонал ресторана на север, чтобы найти убежище, и вернется в город Хаоса утром.
Что касается другого письма, она взяла его у двери. Похоже, его засунули через щель в двери. Конверт был светло-зеленого цвета с оттенком аромата. Женственным почерком было написано: «Мистеру Мэгу».
Этот необычный цвет? Ирина посмотрела на письмо в руках узкими глазами. Ее женское шестое чувство подсказывало ей, что это письмо было непростым.
Она знала, что многие юные девушки думают о Мэге, фантастическом поваре. Однако она никогда не заботилась об этих обыкновенных девицах. Конечно, она считала, что у Мэга тоже не хватит мужества.
Однако ей все еще было очень любопытно содержание этого письма. Это было мягкое признание в любви? Может несчастная безответная любовь? А может быть, это были любовные стихи какой-нибудь лицемерной фальшивой женщины?
Как женщина, которая родила ему дочь и чуть не умерла за него, я вправе открыть это подозрительное письмо. Ирина кивнула, прежде чем распечатать письмо.
Удивительно, но не было ни вялых признаний в любви, ни жалких причитаний. Это также не было любовным письмом.
Было всего несколько рядов женственных слов.
— Мистер Мэг,
— Пожалуйста, покинь город Хаоса вместе с Эми как можно скорее и отправляйтесь на север, к Роду. Чем дальше, тем лучше.
— Пожалуйста, верь мне. Город Хаоса сейчас очень опасен. Вы должны уйти, пожалуйста!
— Пожалуйста, сделайте это.
— Глория.
— Глория? — Ирина, прочитав письмо, положила его обратно в конверт. Ей казалось, что это имя знакомо, но она не могла вспомнить, где она его слышала.
Она действительно хороший человек. Она не забыла напомнить ему уйти в спешке. Похоже, она из тех, кто знает, что происходит. Ирина задумалась, но вскоре сузила глаза. Однако, если ситуация действительно была настолько опасной, почему она все же специально написала письмо, чтобы напомнить ему уйти?
Судя по письму, она должна им восхищаться. Она должна быть юной, юной девушкой.
Судя по почерку, она должна быть довольно симпатичной и любительницей литературы. Скорее всего, она очень слаба и ее легко победить.
Судя по содержанию, они знают друг друга, и их отношения не очень нормальные.
Подводя итог, можно сказать, что это довольно богатая барышня с мягким телом и поклонница литературы. Она, скорее всего, интересуется им, но скрывает свои эмоции. Однако она не скрывала своей заботы о нем. У нее есть какие-то методы. Ирина с двусмысленной улыбкой убрала письмо.
* * *
Мэг, который готовил вечерний ужин у костра, внезапно дважды чихнул. Он с недоумением коснулся своего носа. Он уже был экспертом 9-го уровня, так мог ли он еще простудиться?
Интересно, какая ситуация у печати? Смогут ли они вовремя восстановить формирование? Мэг немного волновался. Если бы печать не сработала, то они могли бы полагаться только на силы 10-го уровня континента, чтобы защитить их.
— Гадкий Утенок, почему ты такой глупый? — С улыбкой сказал Ябемия. Она десятки раз наблюдала, как Эми заставляла Гадкого Утенка вращаться, прежде чем он остановился и упал головой на землю.
— Мяу~ — Гадкий Утёнок выдернул голову из земли и обиженно заплакал, его мордочка была в грязи.
— Бог справедлив. Он дал Гадкому Утенку уродливую внешность, и Он наделил его глупым мозгом, чтобы он не выглядел несогласованным, — серьезно сказала Эми.
Все были ошеломлены, и они фактически не могли этого опровергнуть.
— Мяу.
Гадкий Утенок снова сунул голову в землю и закрылся от мира.
* * *
В пещере с печатью ярко горели огни, и сотни мастеров формаций были заняты работой.
Нован с торжественным выражением лица подошел к Джонасу, который инструктировал нескольких мастеров формаций по установке базовых материалов, и сказал: «Джонас, что-то не так с вырезанием рун».
— В чем дело? — Джонас обернулся.
— Эти руны слишком сложны и сильно отличаются от рун, которые обычно вырезали мастера формаций. Следовательно, уровень ошибок чрезвычайно высок. Судя по текущему прогрессу и уровню успешности, я боюсь, что нам будет очень трудно завершить миссию по установке формации, — серьезно сказал Нован.
Джонас взглянул на брошенные материалы сбоку, которые медленно росли, нахмурив брови. Впрочем, винить мастеров было нельзя. Даже они не могли гарантировать точность каждой детали, не говоря уже об этих мастерах формирования, которые только что впервые увидели эти руны.
— Призовите еще 50 мастеров формаций, которые преуспевают в копировании рун. Вероятность успеха невысока, поэтому мы можем рассчитывать только на увеличение числа, — тихо сказал Джонас.
— Хорошо. Я попрошу их прислать нам больше материалов, — Нован кивнул и вышел из пещеры.
«Рев…»
Осьминог-монстр внезапно врезался в печать, заставив ее затрястись.
Как будто он знал, что делают мастера формаций, этот монстр-осьминог время от времени пытался столкнуться с печатью. И без того хрупкий барьер начал разрушаться быстрее после того, как монстр-осьминог неоднократно сталкивался с ним. Казалось, что он вот-вот рухнет. Это вызвало огромный стресс у мастеров формаций, которые сейчас вырезали руны, и, следовательно, увеличило частоту ошибок.
Тем не менее, Нован уже попросил заклинателей магии земли построить глиняную стену высотой в сотни метров на периферии формации, чтобы окружить этого монстра-осьминога.
Он не надеялся, что тонкая глиняная стена выдержит атаку осьминога. Визуальная преграда может уменьшить чувство страха у них.
Джонас посмотрел в сторону печати с обеспокоенным выражением лица, а затем направился к Бабле, которая помогала ему сбоку.
Джонас подошел к Бабле и создал небольшое звуконепроницаемое заклинание. «Ваше Высочество, вы должны уйти отсюда сейчас же».
— Уйти? Мастер, формирование еще не завершено, — Бабла была сбита с толку.
— Здесь слишком опасно. Мы не можем подтвердить, что сможем установить новую печать до того, как старая разрушится, и мы также не уверены, насколько могущественным будет этот дьявол после того, как он вырвется из печати, — с серьезным выражением лица сказал Джонас. «Поэтому вы и Его Величество должны немедленно вернуться в Лунную Нацию и закрыть портал между Лунной Нацией и континентом Норланд, чтобы предотвратить проникновение дьявола в Лунную Нацию».
— Но—
— Эти трое и я останемся, чтобы помочь им построить новую печать, но мы должны убедиться, что вы и король в безопасности.
Бабла посмотрела на взволнованное и искреннее лицо Джонаса и на мгновение заколебалась, прежде чем кивнула. «Хорошо. Мастер, вы должны позаботиться о себе».
— Не волнуйся, принцесса. Мы будем в порядке, — на лице Джонаса появилась улыбка.
* * *
Через 30 минут самые быстрые золотые соколы вылетели из города Хаоса и полетели в сторону территорий всех рас.
Вскоре после этого подкрепления различных рас начали взлетать с лучшими экспертами каждой расы и бросились на помощь городу Хаоса.
В городе Хаоса введено чрезвычайное положение.
Глава 1790. Я буду сражаться вместе с отцом
— Жители города Хаоса, я Майкл. Город Хаоса и континент Норланд переживают беспрецедентный кризис. Мне нужно, чтобы вы все вернулись в свои дома прямо сейчас.
— Все жители, которые могут сражаться, пожалуйста, явитесь в замок городского лорда. Нам нужна ваша помощь. Нам нужно, чтобы вы помогли нам защитить город Хаоса, защитить наши дома и людей, которых мы любим!
— Лучшие силы континента скоро прибудут в город Хаоса, и мы вместе противостоим этому кризису!
Голос Майкла эхом разносился по всему городу Хаоса и за его пределами из магических громкоговорителей.
Ворота города Хаоса начали постепенно закрываться, и торговцы и караваны, выстроившиеся в очередь, чтобы войти в город, были быстро пропущены. Солдаты выстроились на городских стенах и с серьезным и настороженным выражением лица направили свои луки и стрелы наружу.
Прохожие на улицах быстро возвращались домой, выглядя сбитыми с толку.
Город Хаоса никогда не устанавливал такой режим защиты на протяжении стольких лет.
Однако было также много жителей, которые собрались к замку городского лорда.
Жителей города Хаоса учили быть мирными и сплоченными. Когда мир был уже невозможен, они могли объединиться только для того, чтобы город Хаоса мог продолжать выживать на континенте Норланд.
Поэтому, когда городской лорд разослал запрос, десятки тысяч жителей вышли из своих домов и явились в замок городского лорда.
— Вивиан, что ты делаешь? — Моника остановила Вивиан, которая была одета в красные доспехи и выходила из дверей двора с мечом на поясе.
— Мама, я буду сражаться вместе с отцом, — Вивиан надавила на длинный меч рукой, выглядя очень решительно.
— Ты даже не умеешь пользоваться мечом. Ты хоть знаешь, что это за штука? Как ты собираешься с этим бороться? — Сердито и настойчиво сказала Моника.
— Эти люди тоже понятия не имеют, но они все равно пришли, — Вивиан посмотрела на улицу. Они смутно слышали шум во дворе. Это сделали собравшиеся там жители.
Вивиан посмотрела на Монику. «Мама, у меня есть доспехи и меч, и я раньше тренировалась с отцом. Я дочь городского лорда. Я тоже житель города Хаоса. Я должна стоять на городских стенах и сражаться вместе со всеми в такое время, а не прятаться в доме или убегать, как трус».
Моника долго смотрела на Вивиан, и из уголка ее глаза скатилась слеза. Она отпустила руку Вивиан и повернула голову в сторону. «Вперед, иди. Я не буду тебя останавливать».
— Не волнуйся, я вернусь в целости и сохранности, потому что мне все еще нужно защищать тебя, — Вивиан нежно обняла Монику, прежде чем уйти.
— Этот ребенок… Вся в отца… — Моника стояла у двери и смотрела, как исчезает Вивиан, вытирая слезу в уголке глаза.
* * *
У городских ворот только что прошла кучка крепких парней с множеством дичи на плечах.
— Босс, что нам теперь делать? — Мондо посмотрел на Саргераса.
После краткого размышления Саргерас сказал: «Киль, ты пойдешь и сдашь задание с двумя парнями, а остальные последуют за мной, чтобы доложить в замок городского лорда».
— Хорошо! — Киль ответил. Он сел на гужевой экипаж и отправился в сторону союза наемников.
Тем временем Саргерас повел десятки демонов Пылающего Легиона к замку городского лорда.
* * *
Дикус вошел в зал заседаний, чтобы встретиться с Майклом, который вел беседу с официальными лицами, и сказал: «Милорд, уже более 100 000 жителей пришли с докладом в замок городского лорда. Регистрационная работа сотрудников сейчас перегружена».
— Они действительно жители моего города, — на лице Майкла появилась улыбка. Энтузиазм жителей оказался намного выше, чем они ожидали.
— Нам не нужно так много людей на городской стене. Передайте приказ. 5-й уровень будет линией отсечки. Зарегистрируйте людей выше 5-го уровня в первый список боевого порядка. Те, кто ниже 5-го уровня, будут резервной боевой силой, и они не будут зарегистрированы. Скажи им, чтобы возвращались домой и ждали нашего зова, — сказал Майкл Дикусу.
— И, — Дикус подошел ближе к Майклу и понизил голос. «Мисс Вивиан тоже среди толпы. Она попросила подняться на стены».
— Это дитя, — Майкл улыбнулся, хотя и был удивлен. После недолгих раздумий он добавил: «Запишите ее имя, но не ведите ее на стену, чтобы она не потянула вниз остальных. Пусть она будет отвечать за улицы и эвакуацию толпы».
— Да, — Дикус кивнул и зашагал прочь.
Затем Майкл обратился ко всем присутствующим официальным лицам. «Подкрепления всех рас уже в пути. Ожидается, что будет объединено более 100 экспертов 10-го уровня. Мы должны быть готовы к худшему физически и морально. Если старая печать будет сломана до того, как будет завершена новая, и альянс экспертов 10-го уровня не сможет остановить этого дьявола, тогда всем вам и мне придется жить и умереть с городом Хаоса».
Все официальные лица выглядели встревоженными, но никто не собирался отступать.
— Мой Лорд, мы должны рассказать жителям о текущей ситуации? Должны ли мы выполнить план по эвакуации жителей? — Спросил пожилой чиновник.
— Они должны иметь право знать. Однако, кроме как усилить страх и панику жителей, позволить дьяволу легче контролировать всех и даже вызвать хаос раньше, говорить о дьяволе бессмысленно, — Майкл покачал головой. «Если город Хаоса не сможет остановить это, эвакуация тоже будет бессмысленной. Можно ли его остановить, даже если мы отступим в Роду?»
Все они замолчали. Такова была реальность.
— Все, что нам нужно сделать сейчас, это удовлетворить запросы мастеров формаций любой ценой и оказать мощную поддержку всем силам, которые сражаются на передовой, — суровым голосом сказал всем Майкл.
* * *
— Верховный жрец, мы тоже должны помогать им всей мощью нашей расы? — За пределами города Хаоса эксперт мерфолков с недоумением посмотрел на Декстера.
— Мы только что были освобождены от печати на дне моря с помощью мистера Мэга. Мы определенно должны защитить безопасность мистера Мэга и его дочери, но мы не должны рисковать своими жизнями ради этих не связанных между собой людей, верно? — Вмешался другой мерфолк.
Все мерфолки посмотрели на Декстера.
— Мистер Мэг сказал: «Когда переворачивается птичье гнездо, ни одно яйцо не может остаться целым». Вы все видели силу дьявола своими глазами. Если мы позволим ему прорваться через печать, не только жители Норландского континента будут страдать, но и мы будем страдать, даже если спрячемся под водой, — Декстер обеспокоенно покачал головой и сказал: «Это испытание не только для города Хаоса, это испытание для всего мира. Никто не может убежать от него».
Все мерфолки задумались, и слов сомнений больше не было.
* * *
Вскоре в город Хаоса прибыло подкрепление всех рас.
Майкл принял их лично и тут же отвез в Грозовые горы. Они сразу перешли в режим боевой готовности.
Конни стояла рядом с Рексом, глядя на многочисленные силы Империи Рот, расположенные на противоположной вершине горы, и воскликнула: «В Империи Рот так много экспертов 10-го уровня. Их целая толпа. У них их больше, чем во всех наших племенах орков, вместе взятых».
Глава 1791. Алекс!
В Грозовых горах было много больших и малых горных вершин, и местонахождение печати оказалось среди гор. Следовательно, все эксперты рас заняли разные пики после своего прибытия.
Империя Рот отправила более 40 экспертов 10-го уровня с почти равным количеством заклинателей и рыцарей. Они взяли самую большую горную вершину.
Между тем, орки, у которых было всего 10 с лишним людей 10-го уровня рядом с ними, явно проигрывали Империи Рот с точки зрения присутствия.
Хотя Остера, потерявшего руку, это не убедило, он смог сдержаться только тогда, когда увидел, что у другой стороны почти в четыре раза больше сил.
Все 10 лучших племен демонов прислали свои силы на помощь. Однако, поскольку они не ладили друг с другом, они не были сгруппированы вместе, но все же их пришло более 20 человек.
Тролли прислали 10 экспертов. Поскольку они были слишком высокими, их легко поражала молния, когда они стояли на высоких участках Грозовых гор. Поэтому они решили стоять в долине.
Хотя они не умрут, когда их ударит молния, это все равно не будет изящно.
Гномы и гоблины выглядели довольно несчастными. У них было всего шесть человек.
Между тем, от эльфов пришло только пять экспертов 10-го уровня. Елена не пришла.
Однако все знали, что случилось с эльфийской расой в последнее время, поэтому не комментировали это.
Все силы 10-го уровня из города Хаоса пришли. Их было 10. Трое из них были влиятельными людьми-затворниками, которые вышли вперед, услышав призыв городского лорда.
Гигантские драконы появлялись постепенно. Приземлились всевозможные гигантские драконы, привлекая всеобщее внимание. Пришли 40 гигантских драконов, демонстрируя большой потенциал расы.
10 экспертов Лантисды тихо стояли сбоку.
Присутствовала делегация Народа Луны во главе с королем. Однако Баблы среди них не было.
Помимо представителей рас, присутствовали и свободные люди.
Например, Крассу, Уриен и привлекательная Ирина.
— Я слышал, что Алекс тоже в городе Хаоса. Почему его нет здесь? — Казинс, Грозовой Дракон, громко спросил Ирину.
Ирина посмотрела на него и холодно спросила: «А что? Хочешь бросить ему вызов?»
Казинс задохнулся и не мог не пожать плечами. Эта женщина не хороший человек.
Огромная сила гигантских драконов была общеизвестна на континенте Норланд.
Однако подъем Империи Рот за последние 100 лет дал всем силам различных рас пищу для размышлений.
То, что Джош сказал вчера, было правдой. 40 экспертов 10-го уровня Империи Рот уже поставили их на один уровень с гигантскими драконами. Если бы Империя Рот использовала всю мощь своей территории, она могла бы завоевать половину континента Норланд.
Кто бы мог подумать, что человеческая раса, которая была слабой и немощной 100 лет назад, смогла так быстро и ужасающе нарастить свой потенциал.
Майкл, вышедший из-под земли, громко сказал всем силам: «Мастера формаций все еще пытаются восстановить печать. Тем не менее, старая печать уже очень хрупка из-за постоянных столкновений с дьяволом; следовательно, вам всем придется охранять здесь сегодня вечером, чтобы не дать ему сбежать из-под печати».
— Почему это так хлопотно? Почему бы нам просто не выпустить его? Нас здесь более 100 человек, мы могли бы просто нанести по удару, и мы можем превратить его в крошки, — сказал Казинс с небрежным взглядом.
— Да. Разве это не старая вещь, которая была запечатана сотни лет? Нас так много, почему мы должны этого бояться? — Вмешался демон бездны.
Различные представители, видевшие вчера ужасающую силу дьявола, закатили глаза. Это суждение не подходило для того парня, у которого была самая высокая магическая и физическая сопротивляемость. В то же время это был дьявол, обладавший ужасающей регенеративной силой и очень сильной силой атаки. Об этом нельзя было просто позаботиться, просто объединив всех вместе.
— Казинс, этот парень чуть не убил меня всего двумя щупальцами. Знаешь ли ты, что у него сотни тысяч щупалец, и он восстанавливает все свои раны в течение короткого промежутка времени? — Холодно сказал Франклин.
Все эксперты были поражены, когда они услышали это. Хотя они уже имели некоторое представление о своей цели, прежде чем пришли, все же было очень важно услышать это из уст Франклина.
Нужно было знать, что дракон Тиран был очень гордым существом, а Франклин даже был одним из лучших на континенте Норланд и был известен более 1000 лет.
Казинс открыл рот и посмотрел на Луи и Дугласа, оба выглядели одинаково угрюмыми. Наконец он закрыл рот.
Атмосфера в Грозовых горах мгновенно стала слегка депрессивной. Все силы сохранили свое презрение и начали разрабатывать стратегию и организовывать свои силы с помощью города Хаоса.
Несмотря на то, что все достигли 10-го уровня, их методы атаки были разными. Были заклинатели и лучники, которые преуспели в дальнобойной атакующей магии; рыцари и воины, преуспевшие в ближнем бою; гигантские драконы, которые преуспели в воздушных ударах; гоблины, которые преуспели в засадах; и тролли, которые преуспели в навыках управления толпой.
Как координировать всех, заставляя их работать вместе, чтобы максимизировать мощь, стало очень важным вопросом.
Ночь стала темнее, и в Грозовых горах зажглись костры.
Все эксперты заняли соответствующие позиции и получили скоординированные боевые приемы.
Как только печать будет сломана до того, как новая печать будет завершена, мастера формаций немедленно отступят с поля боя. Настоящим полем битвы станут более широкие Грозовые горы, а не тесная пещера.
— Возвращайся в город Хаоса, — сказал Рекс Конни, которая присела у костра и потирала руки.
— Нет. Я тоже женщина, которая собирается спасти мир. Как я могу оставить такое важное время, — Конни покачала головой.
— Ты только отвлечешь тех людей, которые спасают мир, заставив их спасти тебя, если останешься здесь, — сказал Рекс без каких-либо эмоций.
— Это перебор, мастер, — Конни выглядела обиженной.
— Туда, — Рекс указал направление на город Хаоса.
Конни какое-то время смотрела на лицо Рекса, чтобы убедиться, что он не собирается менять мнение. Затем она встала и приготовилась вернуться в город одна.
Рекс встал и повел ее за собой, чтобы найти рыцаря замка городского лорда. Он спросил: «Можешь ли ты отправить ее обратно в город Хаоса? Ты должен отправить ее в замок городского лорда».
— Мастер, я действительно могу вернуться одна, — у Конни был беспомощный вид.
— Пусть люди замка городского лорда отправят ее в замок, — снова напомнил Рекс мужчине, услышав это.
— Да, — этот рыцарь серьезно кивнул, прежде чем резко помчаться в сторону города Хаоса с Конни, у которой было ужасное выражение лица.
В ту ночь на континенте Норланд многие не спали.
Тем не менее, Мэг хорошо выспался, но встал рано и оставил записку для всех. На огне варился отвар со свининой и столетним яйцом. Мэг украдкой поднял бесшумно приземлившегося грифона и покинул Голубые Луга.
На всем пути с севера все различные живые души на континенте Норланд начали обычный день, не подозревая, что в центре всего континента назревал кризис, который был на грани извержения.
Пурпурно-полосатый грифон издал вой, а затем приземлился в Грозовых горах на глазах у всех.
— Алекс!
Все смотрели на того человека, который сидел на грифоне.
Прямо в этот момент Нован выскочил из пещеры и закричал присутствующим силам: «Чрезвычайная ситуация! Дьявол бешено мечется, и барьер печати вот-вот рухнет! Формирование нового заклинания печати очень близко к завершению! Нам нужно заработать немного времени для мастеров формаций!»
Глава 1792. Приди, молния!!!
Мэг только что приземлился и не успел привыкнуть к всеобщему вниманию, как голос Нована прервал его.
Было только утро, и этот монстр-осьминог собирался убежать из печати. Это произошло на полдня раньше, чем они предполагали.
Тем не менее, все силы рас прибыли. Казалось, что 10-й уровни были повсюду.
Здесь собралось около 90% крупнейших экспертов континента. На Норландском континенте нельзя было найти более грозного состава.
Однако все они побледнели, когда услышали зов Нована.
— Давайте действовать сообща и первыми разрушим эту печати. В противном случае мы не сможем даже атаковать вместе с нашими телами, — Казинс предложил.
Гигантские драконы могли проявлять свою самую сильную силу только в форме гигантского дракона. Подземный туннель был для них слишком узок.
Кроме того, все силы уже получили свои формирования, и уход под землю будет стоить им преимущества их альянса.
— Местоположение печати — 1000 метров под землей. После того, как мы разбомбим новый проход, он уже выйдет из нее, — Мэг бросил взгляд на этого большого парня. Это предложение было бессмысленным и довольно глупым.
Нован бросил быстрый взгляд на Мэга, прежде чем сказать всем силам: «Нам нужно 30 экспертов, которые могут атаковать на расстоянии. Мастерам формаций все еще нужно 15 минут, чтобы завершить формирование новой печати. Пока новое заклинание может запечатать его, кризис будет решен!»
— Я пойду, — Ирина шагнула вперед.
— Я лучник, — вышел эльф с длинным луком.
Крассу закричал: «Все заклинатели дальнего действия Башни Магов, шаг вперед!»
— Да! — 10 заклинателей ответили и вышли одновременно.
Остальные заклинатели инстинктивно посмотрели на Ричарда, который выглядел угрюмым, и колебался, стоит ли им сделать шаг вперед.
— Шаг вперед! — Ричард шагнул вперед, нахмурившись, и почти все заклинатели Башни Магов выступили вперед.
Силы демонов, лесных троллей и гоблинов тоже начали выходить вперед, и вскоре была сформирована команда из 30 человек.
Мэг был рыцарем ближнего боя, и в такое время он был не нужен, поэтому он остался в стороне.
30 первоклассных дальнобойных заклинателей и экспертов объединились, чтобы остановить этого монстра-осьминога на 15 минут. Кроме того, было также много заклинателей контролирующей магии, так что проблем быть не должно.
— Динь! Запущена срочная миссия: пожалуйста, помогите запечатать монстра-осьминога. Награда за миссию: вы получите набор рецептов блюд из осьминога! За провал: вы съедите целого осьминога сырым!
Именно в этот момент в его голове зазвучала система.
— Хм? — Мэг поднял брови, когда вспомнил о щупальце осьминога, полном глазных яблок. Он сказал тихим голосом: «Я пойду со всеми вами».
Затем он быстро пошел, чтобы догнать людей, которые уже начали входить в пещеру.
— Этот парень, Алекс, думает о том, чтобы взломать этого дьявола? — Все с удивлением посмотрели на Мэга, который последней прыгнул в подземную пещеру. Как рыцарь, Алекс не должен иметь возможности атаковать на расстоянии.
Все быстро прошли через проход и вошли в пещеру, где находился печать.
Глиняная стена уже была удалена, и остался только этот тонкий барьер печати. Под постоянным тараном монстра на ней уже начали появляться и расползаться тонкие трещины. Печать может разбиться в любой момент.
Формирование нового заклинания было уже завершено. Десятки тысяч сложных рун мерцали, как звезды на небе.
Усталые мастера формаций стояли у входа в пещеру и смотрели, как Джонас и трое высших мастеров формаций активируют новую печать.
Разбросанные руны были соединены вместе, превращая формирование заклинания печати в настоящее законченное заклинание. Это был последний шаг, а также самый важный.
Словно почувствовав угрозу, монстр-осьминог врезался в печать, как будто он был сумасшедшим. Даже когда щупальца были разъедены барьером, он не останавливал свои безумные удары.
— Избегайте новой формации и атакуйте этого монстра-осьминога. Не дайте ему столкнуться с формацией! — Крассу сердито зарычал. Он поднял руку, и из посоха появился огненный дракон и бросился к этому монстру-осьминогу.
Уриен ничего не сказал. Он тихо запел, и температура в области печати мгновенно упала, как будто она была покрыта снегом и льдом. Ледяной феникс вырвался изо льда наверху и бросился в формацию к этому монстру-осьминогу вместе с огненным драконом.
Осьминог-монстр издал сердитый рык. Он поднял десятки своих щупалец и направил их к ледяному фениксу и огненному дракону.
Бум!
Прежде чем щупальца успели приземлиться, ледяной феникс и огненный дракон уже столкнулись друг с другом.
Столкновение экстремальной жары и экстремального холода вызвало мгновенный взрыв.
Кровь и плоть мгновенно разлетелись повсюду в центре взрыва. Щупальца, разрезанные на части, отвалились.
И этот монстр-осьминог тоже был сбит взрывом. Он остановил свой натиск и издал сердитый рев.
— Такие сильные!
Все эксперты и мастера формаций, которые все еще присутствовали, выглядели потрясенными, когда стали свидетелями этой сцены.
Ужасающая сила совместной атаки Повелителя Огня и Повелителя Льда была больше, чем две силы 10-го уровня вместе взятые.
Они были вдохновлены Эми? Мэг, напротив, поднял брови. Сочетание льда и огня было сильной стороной Эми.
Совместная атака Крассу и Уриена нанесла определенный ущерб этому монстру-осьминогу. Это придало энергии тем экспертам, которые поначалу испытывали легкий трепет. Они начали использовать все свои магические навыки и другие способности, чтобы атаковать этого монстра-осьминога. В одно мгновение десятки мощных заклинаний и магических стрел полетели к этому монстру-осьминогу в центре этой печати.
Этот монстр-осьминог, казалось, был полностью разгневан, когда издал пронзительный звук, пронзающий барабанные перепонки. Бесчисленные щупальца, изначально лежавшие под его телом, начали колебаться, словно танцующая стена щупалец.
Заклинания и стрелы исчезали, как камни, брошенные в море, когда попадали в эту стену щупалец. Кроме некоторых звуков и отрыва некоторых щупалец, они фактически не могли причинить ему никакого физического вреда.
— Какая ужасная защита!
— Его щупальца снова отрастают!
— Выходит!!!
У всех экспертов глаза разбегались. Они никогда не сталкивались с битвой, в которой их сила значительно уступала силе противника. Они действительно начали чувствовать себя беспомощными, наблюдая, как эти танцующие щупальца врезаются в барьер, который был полон трещин.
— Нам нужно еще время! — Нован, обильно вспотевший, закричал. Когда железная кисть в его руках быстро провела по кругу, золотые чернила соединили все отдельные руны, и более половины заклинания уже загорелось.
— Мы не успеем вовремя. Пусть мастера формаций отступают первыми. Выманите этого парня на бой! — Серьезно сказал Уриен.
— Уходите! — Нован махнул рукой, и мастера формаций, которые первоначально стояли у входа в пещеру, сбежали наружу.
Бам!
Барьер печати мгновенно разрушился под давлением бесчисленных щупалец. Древняя формация заклинаний, существовавшая веками, полностью разрушилась.
Три человека-заклинателя, которые стояли рядом с печатью, мгновенно отлетели назад. Нован использовал пространственную магию, чтобы переместить их ко входу в пещеру за секунду до того, как они ударились о стену.
— Всем отступить!!! — Крикнул Нован с серьезным выражением лица.
Все эксперты начали отступать ко входу в пещеру.
— Прикройте меня! — Увидев, что ситуация внезапно изменилась, Мэг закричал на Ирину и Уриена, которые еще не отступили. Он выхватил свой меч и бросился к этому монстру-осьминогу.
Братец Осьминог, давай пройдем через это испытание вместе!
Мэг посмотрел на многочисленные щупальца осьминога, которые тянулись к нему, и улыбнулся. Затем он направил свой длинный меч вверх.
— Приди, молния!!!
Глава 1793. Его тесак тоже был очень быстрым
Сияющий Святой Свет осветил пещеру, а также осветил ту фигуру, которая шла против течения.
Эксперты, отступавшие ко входу в пещеру, начали с удивлением оглядываться.
Алекс был силен, но более 30 экспертов 10-го уровня вместе взятых не могли эффективно остановить этого монстра-осьминога. Как он мог остановить это в одиночку?
Бум!
Громкий звук пронесся между небом и землей.
Девятицветное облако скорби внезапно появилось в небе над Грозовыми горами и быстро закружилось над печатью, как вихрь. Сверкнула молния, и гром эхом отозвался в облаке скорби.
— Что это?!
Все различные эксперты, охранявшие пещеру, увидели облако скорби и побледнели. Молния, сверкающая в этом облаке, обладала ужасающей силой, наводившей страх на людей.
С громким хлопком золотисто-фиолетовая молния скорби вырвалась из облака скорби, как разъяренный дракон, и направилась к середине круга, образованного всеми.
Тем временем в пещере монстр-осьминог, которого временно удерживал Святой Свет, устремил свои бесчисленные глаза на Мэга, который бросился к нему один. Многочисленные щупальца обрушились на него, как прилив, и мгновенно накрыли его.
— Что делает этот ребенок?!
Крассу был потрясен. Он ударил посохом по земле, и два огненно-золотых дракона полетели крест-накрест к этому монстру-осьминогу. Они уклонились от щупалец снаружи, а затем взорвались, пытаясь проложить путь Алексу.
Уриен отреагировал почти одновременно. Все пространство было мгновенно заморожено. Воздух был настолько холодным, что стал почти твердым, но это лишь немного задержало движение монстра-осьминога.
Ирина по-прежнему выглядела спокойной, но в ее глазах блестели непролитые слезы. Ослепительный Святой Свет вырвался из посоха и последовал за огненными драконами Крассу. Он вошел в пространство, которое создали драконы, пытаясь найти ту фигуру, которая была погребена под бесчисленными щупальцами.
Какая жалость.
Все не могли не сокрушаться про себя. Легендарный рыцарь ушел именно так. В конце концов ему все же пришлось заплатить за свою опрометчивость.
Именно в этот момент золотисто-фиолетовые молнии прорезали слои горных пород толщиной в тысячи метров и появились на потолке пещеры, чтобы поразить этого монстра-осьминога.
Движущиеся щупальца и неудержимый монстр-осьминог неудержимо затряслись, когда его ударила внезапно возникшая молния. Щупальца мгновенно замерли, а из его головы поднялось облачко белого дыма, источающего запах гари.
— Откуда молния?!
Эвакуирующиеся люди стали свидетелями этой сцены, и их глаза расширились, когда они уставились на этого монстра-осьминога, который перестал двигаться.
Они чувствовали ужасающую силу этой золотисто-лиловой молнии. Хотя они были в Грозовых горах, они были в тысячах метров под землей, так как же молния могла так точно поразить этого монстра-осьминога?
— Молния испытания! — Глаза Ирины загорелись, и она вдруг поняла план Мэга. Она уже видела такие молнии в Царстве Безбрежного Моря раньше.
— Не бойся. Мы, братья, должны наслаждаться и сразиться вместе.
Голос раздался из-под щупалец. Между взмахами лезвия десятки щупалец были разрезаны на бесчисленные части, и обнажили Мэга, который остался невредимым.
— Алекс не умер?!
— Может быть, эту молнию вызвал он?
— Но разве он не рыцарь? Когда он научился управлять молнией?
Все смотрели на эту сцену с волнением и сомнением.
— Этот ход… Кажется, я где-то уже видел его раньше, — сказал могучий Демон Страха со странным выражением лица.
— Мистер Мэг действительно человек, избранный Богом, — Декстер постепенно опустил свой хрустальный шар и с восхищением посмотрел на Мэга.
— Быстрее! Продолжайте соединять руны, мы еще успеем! — Джонас бросил взгляд на молодого человека перед дьяволом. Хотя он не знал, кто он, он определенно был настоящим воином. Его мужество и сила, возможно, могли бы выиграть для них драгоценное время.
— Граааа!
Осьминог-монстр, похоже, был спровоцирован Мэгом. Он издал пронзительный рев, и бесчисленные щупальца одновременно обрушились на Мэга. Он хотел, чтобы этот маленький парень заплатил за свое высокомерие.
Слои щупалец роились вокруг, но Мэг погрузился в оцепенение. Он стоял как вросший в землю.
Мощный контроль над разумом Великого Древнего заставил его мысли почти мгновенно застыть. Словно в его сознании была создана черная клетка, он даже потерял контроль над своим телом и не мог чувствовать, что происходит вокруг него.
— Нет! — Воскликнула Ирина, и ослепительный луч Святого Света мгновенно упал на Мэга.
Словно утреннее солнце пронзило темное ночное небо, Мэг почувствовал, как клетка, в которой он находился, мгновенно исчезла. Когда он открыл глаза, перед его лицом уже появилось щупальце.
Его меч был быстрым, но Братан Осьминог был слишком крепким. Мэг все еще был 9-м рангом, прежде чем на него обрушится удар молнии.
Это означало, что каким бы быстрым он ни был, он не смог бы разрезать это щупальце осьминога.
К счастью, у него все еще был с собой поварской нож.
Его тесак тоже был очень быстрым.
Вспышка, и это щупальце, которое пахло горелым, разлетелось, прежде чем оно могло приземлиться на голову Мэга, и слабо упало на землю.
— Ну и что, если ты крут, тесак преподаст тебе урок, — Мэг убрал свою Толстоголовую Рыбу и начал прыгать между щупальцами со своим длинным мечом. При этом он внутренне жаловался: «Система, где моя молния?! Почему такая огромная задержка?!»
— Возможно, Бог находится в процессе оценки уровня вмешательства и определения соответствующей интенсивности молнии, — спокойно ответила система.
— Будь осторожен, не провожай папу в могилу, — Мэг прыгнул между щупальцами и снова был окружен щупальцами. К счастью, эти щупальца были слишком толстыми, и они не могли легко двигаться, подойдя слишком близко к Мэгу. Они всегда давали ему место, где можно спрятаться.
Однако это пространство быстро сокращалось. Эти глаза на щупальцах монстра-осьминога были не для украшения.
— Поможем ему! — Эксперты, которые собирались отступить, увидев это, вернулись в пещеру и приготовились помочь ему.
— Не помогайте мне. Моя молния не различает никого! — Голос Мэга снова появился посреди щупалец осьминога.
Бум!
Снова прогремел гром, и с вершины пещеры обрушились три золотисто-фиолетовые молнии. Каждый из болтов был в два раза больше первого.
— Скриииии…
Этот монстр-осьминог посмотрел на эти молнии и издал звук страха.
Все инстинктивно отступили и смотрели, как эти три молнии рухнули вниз.
Эти молнии были еще более яркими, чем Святой Свет. Пространство даже выглядело искаженным, а положение Мэга и монстра-осьминога в центре удара до сих пор невозможно было оценить.
Однако эти три молнии скорби были действительно ужасающими. Они пришли с силой неба и земли. Даже силам 10-го уровня приходилось отступать и избегать их.
Все нервно уставились на центр удара. Прошло уже две с половиной минуты; Алекс еще жив? Как он привлек такую ужасающую молнию?
Глава 1794. Иди с миром
Больно.
Мэг, застрявший под щупальцами монстра-осьминога, полностью онемел от удара молнии. Он вообще не мог двигаться.
Хотя Братан Осьминог взял на себя большую часть удара молнии вместо него, он никогда не ожидал, что этот монстр-осьминог был проводимым. Молния скорби коснулась его после приземления на монстра.
К счастью, молния скорби, казалось, прошла через сопротивление в форме осьминога, прежде чем попасть в тело Мэга. Электрическая мощность казалась идеальной. Это достигло эффекта очистки кровеносных сосудов и предотвратило ужасные последствия немедленного убийства Мэга, потому что молния была подавлена.
После двух непрерывных ударов необузданный монстр-осьминог наконец испугался. Десятки тысяч глазных яблок яростно закружились и уставились на вершину пещеры. Некоторое время он не решался пошевелиться.
Черная грязь на поверхности тела осьминога уже была интегрирована молнией. Однако после ударов молнии поверхность тела осьминога почернела, и сам осьминог выглядел довольно нелепо.
Люди, которые терпели постоянные поражения от этого монстра-осьминога, начали еще больше сомневаться в Алексе, чувствуя себя воодушевленными.
Все знали, что Алекс был самым могущественным рыцарем в истории. Он обладал огромной силой, которая позволяла ему вступать в ближний бой с гигантскими драконами.
Однако сила, которую он продемонстрировал сегодня, была властью над мощной молнией.
Страшная молния, неизвестно откуда взявшаяся, поразила даже несравненного дьявола.
Однако их больше беспокоил исчезнувший Алекс. Был ли он еще жив после той ужасающей молнии скорби?
* * *
В этот момент все силы, охранявшие подземную пещеру снаружи, смотрели на облако с потрясенными лицами.
Ужасающие молнии, приземлившиеся одна за другой, образовали в центре кромешную воронку.
Более того, они были уверены, что цель молнии не земля. Ее цель, скорее всего, находилась под землей.
Вызвать такую ужасную молнию… Единственным подозреваемым был этот дьявол.
Они не знали, что сейчас происходит под землей. Было ли завершено формирование новой печати? Неужели этот дьявол вырвался из старой печати?
— Печать пробита, и теперь Алекс борется с дьяволом!
Именно тогда кто-то из первой группы мастеров формаций, отступивших из подземной пещеры, ответил на вопросы экспертов.
— Алекс!
Все они выглядели потрясенными. Может быть, это Алекс создал этот переполох?
— Я слышал, что несколько месяцев назад Алекс использовал молнию, чтобы сразиться с Демонами Страха в Царстве Безбрежного Моря. Он даже ударил ею Башира, — серьезно сказал Дуглас.
Несколько могущественных Демонов Страха, пришедших в качестве подкрепления, отвернулись. Однако, когда они смотрели на облако скорби, кружащееся в небе, они не могли отрицать, что сегодняшняя сцена была на самом деле довольно знакомой.
— Я не ожидал, что Алекс окажется таким могущественным, когда он вернулся после трехлетнего исчезновения. Нам тоже придется отступить, если мы столкнемся с этой ужасающей молнией, — пожаловался Луи.
— Может быть, он уже прошел 10-й уровень и достиг легендарного состояния? — Воскликнул Франклин.
Сразу же после этого заявления вспыхнул переполох.
На континенте 10-й уровень был вершиной.
Луи, который был очень могущественным, был немного сильнее, чем обычные люди 10-го уровня, прожив тысячи лет. Однако он был далек от того, чтобы достичь такого огромного разрыва, как между 9-м и 10-м уровнями.
Всегда было загадкой, существовало ли более могущественное существо выше 10-го уровня.
Некоторые говорили, что Боги, почитаемые всеми расами, когда-то были мощными силами, прорвавшимися через ограничения 10-го уровня.
Однако континент Норланд давно прервал связь с Богами, поэтому никто не знал, правда ли это.
И ужасающая молния, вызванная сегодня Алексом, позволила экспертам почувствовать пугающий потенциал. Даже физически сильные гигантские драконы не осмелились сказать, сколько их останется, если они решат противостоять молнии.
Облако молнии, которое все еще парило в небе, таило в себе еще больший ужас.
Подобно ярости неба и земли, она пугала их, и они даже желали подчиниться ей.
— К-как он стал таким могущественным…
Джош, стоявший вдали, побледнел, когда услышал их разговоры.
Он смотрел на эту пещеру налитыми кровью глазами. Он никогда не хотел, чтобы этот дьявол вырвался наружу и убил того парня, который властвовал над ним 10 с лишним лет, как сейчас.
Именно тогда третья волна молний начала вырываться из облака скорби с громким хлопком.
Количество молний изменено с трех на пять. Вылетели пять молний скорби и рухнули вместе.
Все эксперты быстро отступили, боясь быть вовлеченными в удары молнии.
Они бы обратились в прах, только если бы их ударила эта молния!
Тем временем Мэг, зажатый щупальцами осьминога, почти потерял все свое пространство для передвижения. Как раз когда он собирался вытащить Толстоголовую Рыбу, снова прогремел гром.
Пять молний на самом деле превратились в пятицветную молнию скорби, которая была размером почти с голову монстра-осьминога, в которую она врезалась.
Молния сопровождалась громом и пронзительным криком осьминога-монстра, а в его тело вошла пятицветная молния скорби. Даже его внутренние органы были хорошо видны после того, как его осветила молния. Бесчисленные щупальца неудержимо раскачивались, разбивая камни в пыль. Пещера тряслась, как будто собиралась рухнуть в любой момент.
Уриен как раз вовремя создал ледяную стену высотой в человека и прикрыл Джонаса и новую формацию, позволив щупальцам осьминога плавно скользить по ее поверхности.
Однако Мэг, окруженный щупальцами осьминога, на этот раз не был настолько удачлив, чтобы зависеть от монстра-осьминога, чтобы пройти через молнию скорби.
Помимо молнии, которая упала на него после прохождения через тело монстра-осьминога, пятицветная молния на самом деле прошла через промежутки между щупальцами монстра-осьминога и приземлилась на его голову.
Молния, ударившая в его голову, была похожа на топор, разрубивший его прямо по голове, прежде чем она раскололась на бесчисленные маленькие топоры, которые медленно раскололись и разбили каждую клетку. Эта сильная боль заставила его неудержимо взвыть.
Это был процесс, который постоянно повторялся. Молния двигалась в его теле, и каждая часть его тела непрерывно повторяла процесс между фрагментацией и реорганизацией.
Несмотря на то, что Мэг прошел через молнии скорби девять раз, последние девять ударов молнии скорби вместе взятые не могли сравниться с болью и испытанием, вызванным нынешним.
У него даже возникло желание достать Толстоголовую Рыбу, чтобы нанести себе удар.
Однако теперь он потерял контроль над своим телом. Он не мог даже повернуть голову, не говоря уже о том, чтобы поднять свой тесак.
Он расширил глаза, пытаясь найти что-то, что могло бы привлечь его внимание.
Затем он увидел, что внутри тела монстра-осьминога на самом деле было золотое яйцо, которое он мог видеть в сиянии молнии.
— Что это? — Глаза Мэга постепенно расширились. Возможно, осьминог появился из яйца? Однако даже у Нэджа был только трехлетний период рождения. Этот парень был запечатан здесь бессчетное количество лет. Был ли у него запор, даже когда он вылуплял яйцо?
Прежде чем Мэг смог ясно разглядеть, боль в его теле внезапно исчезла, и тело монстра-осьминога медленно вернулось к своей нормальной форме.
Мэг сжал кулак, и его тело охватило невиданное ранее мощное ощущение. В то же время он мгновенно усвоил все боевые приемы, которые мог знать и использовать только 10-й ранг.
Так вот как чувствует себя 10-й уровень. На губах Мэга появился намек на улыбку. Он бросил взгляд на Джонаса, который собирался закончить новую печать.
Теперь пришло время Мэгу показать свою настоящую силу.
Хотя аура монстра-осьминога резко ослабла, он все же выдержал это испытание. В то же время он заметил, что новое формирование печати вот-вот закроется, и тут же пришел в ярость. Десятки щупалец поднялись и ударили Джонаса.
Бум…
Тут же снова прогремел гром.
— Блин, зачем еще один?! — Мэг был в шоке. Его сила уже поднялась до 10-го уровня, так что эта молния невзгод тоже должна закончиться.
— Внешняя помощь, которую привлек монстр, слишком сильна. Бог, возможно, расценил это как нарушение, поэтому Он устроил дополнительную скорбь!
— Сила этого грядущего бедствия слишком велика. Учитывая физическую форму и умственную выносливость Хозяина, эта система предлагает: лежать ровно.
Прозвучал голос системы.
— Могу ли я уклониться от молнии, лёжа плашмя? — Спросил Мэг.
— Иди с миром. Прощай, Хозяин. Возможно, мы сможем снова встретиться в следующем мире.
Система начала играть в марш…
Мэг: 凸(艹皿艹)!
Глава 1795. Почему бы мне просто не закончить на этом…
Молния скорби не исчезла после того, как я успешно ее прошел.
Я боюсь.
Уважаемые коллеги, есть ли решения для этого?
Теперь Мэг действительно паниковал.
Глядя на монстра-осьминога, который тоже дрожал рядом с ним — возможно, из-за последствий удара током или просто из-за паники, — он почувствовал себя вполне утешенным.
— Ну давай же. Братан Осьминог. Ты можешь это сделать. Мы победим после того, как ты выдержишь этот раунд! Иди, иди, иди!!! — Мэг сжал кулаки и начал подбадривать Братана Осьминога.
— Алекс еще жив!
Все также заметили Мэга, который прыгал между щупальцами осьминога. В то время как они были поражены тем, что он пережил эту ужасающую молнию, они также были глубоко обеспокоены тем клубящимся облаком скорби, которое все еще было над ними.
— Формирование скоро будет готово. Давай объединим усилия, чтобы остановить этого монстра-осьминога и позволить Алексу выйти. Эта молния меня немного пугает, — сказал Крассу Ирине.
— Возможно, он не сможет нанести более мощный удар молнией, — серьезно сказал Уриен. Хотя он чувствовал, что присутствие Алекса кажется немного сильнее, чем раньше, он действительно не думал, что тот сможет управлять молнией. В конце концов, он был рыцарем. Даже заклинатель молний 10-го ранга не мог справиться с такой мощной молнией.
— Боюсь, что даже он сам не может этого остановить, — Ирина не могла скрыть тревогу в глазах. Она все еще помнила прежние напоминания Мэга и не вмешивалась.
За пределами подземной пещеры все эксперты смотрели на грозовое облако, которое бешено вращалось в небе. В нем можно было услышать рев грома, поскольку он лелеял огромный ужас.
Пять молний скорби ранее были достаточно страшными. Теперь казалось, что оно собирается уничтожить землю и небо, и как будто гнев небес обрушится на них.
— Что на самом деле сделал Алекс? Может быть, он хочет привлечь эту молнию, чтобы поразить этого дьявола?
— Молния такой ужасающей силы — это не то, что мы все можем выдержать. Алекс, скорее всего, тоже не сможет. Может быть, он собирается пожертвовать собой ради континента?
— Такой дух действительно замечателен и трогателен.
Все отошли на 100 метров назад, причитая, опасаясь, что они могут быть вовлечены в эту молнию скорби.
Привлечь эту молнию, чтобы поразить себя. Алекс, я правда хочу посмотреть, действительно ли ты крепче этого дьявола. На губах Джоша появилась ухмылка.
* * *
Мэг действительно не хотел жертвовать собой. Изначально его целью было только принести в жертву Братана Осьминога.
Однако сейчас ситуация выглядела не очень хорошо. Скорбь, казалось, вышла из-под контроля.
Хотя этот монстр-осьминог тоже был в панике, он все же не мог не хлопнуть своими щупальцами по Мэгу. Казалось логичным, что именно этот отвратительный червяк привлек эту страшную молнию.
Мэг размахивал своим тяжелым мечом и двигал ногами. Его фигура вылетела, как стрела, и он полоснул мечом по щупальцу осьминога. Серебряный луч вспыхнул на лезвии меча.
— Прямой срез.
Это была самая простая и самая эффективная базовая техника меча.
Тяжелый меч повернулся и ударил по щупальцу осьминога.
Щупальце осьминога, которое раньше было жестким, теперь было легко нарезано Мэгом, как тофу.
Мэг поднял бровь. 10-й уровень действительно был таким. Независимо от того, была ли это сила или контроль техники меча, это были два совершенно разных уровня существования.
Теперь он, наконец, почувствовал идеальную посадку с мечом в руках. Мир принадлежит мне с этим мечом в моих руках.
В избытке энтузиазма он продолжил рубить еще несколько щупалец осьминога.
Это было так легко.
Осьминог-монстр издал сердитый рык. Однако, прежде чем он смог что-то сделать с Мэгом, снизошла новая молния скорби.
10 молний скорби упали с неба, словно 10 цветных гигантских драконов, вышедших из бешено кружащегося облака скорби.
Все молнии в радиусе пяти километров от Грозовых гор, казалось, поглотились в это мгновение. Яркая молния осветила половину неба; даже лучи солнца были затенены.
Даже город Хаоса, находившийся за десятки километров, заметил странное явление.
10 гигантских молниеносных драконов, обладающих силой неба и земли, врезались в подземную пещеру.
Мэг и монстр-осьминог остановились одновременно и посмотрели вверх.
10 ужасающих молниеносных драконов появились из потолка пещеры и ринулись к ним.
Двое из них, казалось, примерзли к земле. Они не пытались спрятаться или уклониться.
Джонас убрал кисть и воскликнул: «Готово!» Вспыхнула новая формация, поднялась полупрозрачная барьерная стена и снова запечатала этого монстра-осьминога.
И тело Джонаса было внезапно отброшено силой назад и мгновенно покинуло зону действия печати.
В то же время 10 ужасающих молний попали в монстра-осьминога и Мэга под бдительным взглядом людей в подземной пещере.
Диаметр каждого ужасающего болта превышал три метра, и в них таилась ужасающая электрическая сила.
Все присутствующие эксперты 10-го уровня были уверены, что любая из этих молний может превратить их в пепел, не говоря уже о том, что их поразит 10 из них одновременно.
Молния упала на то же место. Вся формация была охвачена ужасающей молнией. Молния была так ослепительна, что люди не могли смотреть на нее. Ужасная сила заставила тех, кто уже отступили ко входу в пещеру, не осмелиться поспешно продвигаться вперед.
— Этот дьявол… Должен быть мертв, верно…? — Тихо спросил заклинатель только спустя долгое время.
На самом деле, он не закончил свои слова. Другой возможности было больше… Но никто не хотел упоминать ее.
Формирование новой печати было завершено. Алекс выполнил свою миссию, чтобы выиграть время. Независимо от того, был ли дьявол мертв или жив, кризис континента разрешился.
Однако под жестокой атакой такой ужасающей молнии Алекс, скорее всего, тоже не смог спастись.
— Мистер Алекс! — Декстер не мог не броситься вперед, когда увидел это. Он поднял свой шар, готовясь помочь.
Уриен остановил его и сказал серьезным голосом: «Эта молния очень странная. Она будет атаковать любого в пределах определенного диапазона. Вы навлечете на себя огонь, если будете действовать сейчас».
Ирина тоже покачала головой.
Декстер выглядел встревоженным, но он знал, что у этих двоих были экстраординарные отношения с мистером Мэгом. Должна была быть причина, по которой они не помогли мистеру Мэгу и помешали ему тоже помочь.
Посреди молнии чудовище-осьминог испустило пронзительный крик, безумно размахивая щупальцами, и Мэг уже впал в безумие.
Ощущение разрыва души было в миллион раз хуже, чем ощущение измельчения клеток тела. Это была боль, от которой он не мог убежать, та, что проникала прямо в душу.
Мэг чувствовал, что его душа разрезается на бесчисленные куски. В своем запутанном состоянии он, казалось, видел много прошлых воспоминаний, включая свое рождение, рост, людей, которых он встречал, и некоторые переживания…
Кроме того, он также видел много страшных сцен между небом и землей, таких как гигантское глазное яблоко в глубине океана, безголовое тело, парящее в воздухе, расчлененное тело в Безграничной Бездне…
Боль в глубине души и психоделические сцены поставили его психику на грань коллапса.
Почему бы мне просто не закончить на этом… Мэг схватился за тяжелый меч дрожащими руками. Хотя это было немного сложно, пока он правильно контролировал свою силу, он мог разрезать себе голову и покончить со всей этой болью.
Новая печать должна быть завершена, и его миссия также выполнена.
Он постепенно поднял тяжелый меч и ударил себя по лицу.
Как раз в это время молнией выбило золотое яйцо в теле монстра-осьминога. На нем стали появляться трещины еще до того, как скорлупа полностью разрушилась.
Глава 1796. Когда все ненормально, что-то не так!
Мэгу казалось, что он наблюдает обратный отсчет до конца своей жизни. Мучительная боль, исходившая из его души, заставляла его хотеть покончить со всем этим как можно скорее.
Меч уже был перед ним. В тот момент, когда он приземлится, все закончится.
В этот момент на него внезапно упало мягкое белое свечение.
Мэг пришел в себя и немного в сознание, словно кто-то вылил на него ведро ледяной воды.
После этого он увидел эту очаровательную фигуру в осколках своей души. Она стояла на коленях у кровати и держала его за руку, выглядя одинокой, она счастливо улыбалась в новом платье, блаженно улыбалась, когда впервые попробовала еду, которую он приготовил…
Приземляющийся меч внезапно остановился и отрубил несколько прядей волос.
Я не могу умереть!
На этот раз я не могу снова умереть!
Меч приземлился, и Мэг крепко сжал кулаки, издав глубокий рык.
Фрагменты души начали перегруппировываться, и этот болезненный процесс был даже хуже, чем разрыв.
— Приостановить перезагрузку!
— Хозяин претерпевает аномальную эволюцию…
Две строчки коротких слов мелькнули в голове Мэга.
Чего Мэг не заметил, так это того, что где-то чуть подальше на него с любопытством смотрела обнаженная молодая девушка. Хотя она была в пределах удара грома, молния не попала в нее. Вместо этого она огибала ее и образовала вокруг нее вакуум в радиусе двух метров.
В этот момент монстр-осьминог также испытывал боль, идентичную боли Мэга. Ему было так больно, что он не мог ничего сделать с ним.
Мэг понятия не имел, как долго длился этот процесс. Это было похоже на столетие.
Он видел, как его тело, которое только что восстановило 10-й уровень, реструктурировалось в молнии. Это уже не было похоже на крещение. Наоборот, это было перерождение после полного разгрома. Молния оставила загадочные отметины на его костях и на мышцах.
Он наблюдал, как его душа восстанавливалась после разрыва на части, и два отдельных набора воспоминаний сливались воедино, чтобы стать целостной душой. Стабильная и непобедимая душа.
Мэг открыл глаза. Молния, окутывающая его тело, внезапно рассеялась, открыв пустую землю.
Э-это? Мэг посмотрел на свои руки. Его длинные и светлые пальцы выглядели очень похожими на прежние. Однако он очень ясно знал, сколько ужасающей силы было скрыто в этой паре нормальных на вид рук.
Он уже чувствовал, каково это иметь силу 10-го уровня, но его текущая сила была выше 10-го уровня.
Между тем, оригинальный меч Тянь Ду на самом деле стал меньше и изящнее. Тем не менее, это все еще был очень тяжелый меч, которым обычный человек не мог владеть.
На рукояти меча был серебряный логотип-молния. Когда он держал меч в руке, он мог чувствовать связь с ним через свою душу.
Он словно возродился в этом ударе грома.
— Поздравляю с успешным превращением в Бога!
Голос системы прозвучал. Это была незабываемая ночь, которая каким-то образом превратилась в великий день.
— Бог? — Мэг растерянно нахмурился.
— 10-й уровень — это верхний предел в этом мире. Те, кто преодолеет этот предел, естественным образом станут Богами. Согласно древним записям, ты единственный человек на континенте Норланд за 100 000 лет, которому удалось стать Богом, — ответила система.
Мэг глубоко задумался. Казалось, стать Богом — это просто прорыв в уровнях. Однако он быстро кое-что вспомнил. «Значит ли это, что я уже выполнил твою высшую миссию? Означает ли это, что ты выполнила свою миссию досрочно?»
— Я система кулинарного Бога! Кулинарного, понимаешь? Я здесь, чтобы помочь тебе стать Богом кулинарии, но ты стал Богом благодаря удару молнии. Из-за этого мне становится неловко, понятно?
— Как ты думаешь, я им это объясню? Что я хуже удара молнии? А как же моя гордость? Мне потребовалось так много времени, чтобы, наконец, вернуться в группу!
Система взвыла от разочарования.
— Э… — Мэг поднял бровь. Он вдруг не знал, как утешить систему.
После разговора Мэг быстро заметил неподалеку барышню.
Это была очень красивая юная леди, которая молча парила над землей, наблюдая за ним.
Ее маленькое личико было изящно, как у ангела. Ее длинные гладкие золотистые волосы были распущены, и у нее была пара светло-зеленых глаз. Они были яркими и ясными, как отражение зеленого листа в утренней росе.
На ней не было никакой одежды. Святой белый свет¹ падала на ее светлую кожу, но не вызвал никаких грязных мыслей в уме.
Молния также обходила ее.
Осьминог-монстр визжал во время удара грома, и красивая и странная юная леди, подобная этой, появилась во время удара грома, который еще не закончился.
Когда все ненормально, что-то не так!
Мэг поднял длинный меч, и гром прогремел. В следующее мгновение он появился прямо перед той юной леди. С грохотом грома он полоснул своим длинным мечом прямо посередине ее головы.
Девушка слегка приоткрыла рот, недоверчиво глядя на Мэга.
У нее было невинное выражение лица, прямо как у слабого маленького белого кролика.
Однако Мэг ничуть не колебался. Он очень хорошо знал, какими ужасающими силами обладали Великие Древние.
— Хозяин, это она тебя спасла, — голос системы внезапно прозвучал в голове Мэга.
Прямо перед тем, как длинный меч приземлился, он прошел мимо нее. Тем не менее, выступ меча все еще был достаточно сильным, чтобы отрезать десятки щупалец.
— Что? — Мэг посмотрел на девушку перед ним. Она казалась немного испуганной, но взгляд ее все еще был чистым и ясным. «Система, кто она? Что она здесь делает? Почему именно она спасла меня?»
— По наблюдениям системы, она произошла от этого Великого Древнего. Крайняя злость породила крайнюю доброту. Она была подавлена, но, похоже, удар молнии заставил ее выйти.
— Изначально ты не мог вынести удара молнии и хотел покончить с собой. Именно она помогла тебе пройти самый опасный этап, — быстро объяснила система.
Мэг вспомнил самый болезненный период и внезапный озноб, который помог ему немного обрести ясность. Так он пережил самый трудный период. Значит, именно она его спасла.
Мэг опустил голову, чтобы посмотреть на золотую яичную скорлупу, разбитую на земле перед ним. Внезапно он вспомнил золотое яйцо, которое видел в теле монстра-осьминога во время предыдущего удара. Казалось, что она вышла из этого яйца.
Молниеносная угроза уже постепенно утихла, и молния, окутывающая запечатанную область, тоже начала исчезать.
Аура монстра-осьминога значительно ослабла. Тем не менее, он все же выдержал ужасающий удар молнии. Измельченные от удара щупальца восстановились с заметной скоростью. Красные глаза уставились на Мэга и эту юную леди.
Ужасающее рычание началось снова с явным разочарованием. Десятки щупалец тянулись к ним, и их первой целью, очевидно, была юная леди.
Та юная леди подошла ближе к Мэгу. Она смотрела на Мэга своими ясными и невинными глазами, как бы прося его о помощи.
— Система, я могу убить его сейчас? — Нахмурившись, спросил Мэг, глядя на извивающиеся щупальца.
— В настоящее время у тебя есть возможность быстро разрезать его. Это очень полезный навык в приготовлении пищи. Однако с его скоростью восстановления ты бы утомил себя до смерти, прежде чем смог бы убить его. Однако, пока ты не умрешь от истощения, он также не сможет тебя убить.
______________
прим. анлейта.
1. Думаю, не как у Ирины, а как техника цензуры.
Глава 1797. Хозяин, ты слишком зацикливаешься на себе
Ответ системы просто означал, что Мэг не смог бы убить эту половину Великого Древнего. Однако в текущей ситуации, когда он все еще был внутри печати, пока он не добивался его смерти, ему тоже было бы трудно быть убитым.
Если бы он настаивал на его убийстве, наиболее вероятной ситуацией было бы то, что он утомился бы до смерти, перерезая все его щупальца.
— Боги… Настолько слабы? — Мэг испытал смесь чувств. Он думал, что, став Богом, сможет делать все, что захочет. Он не ожидал, что даже не сможет убить половину Великого Древнего.
— Ты был удостоен звания Бог из-за уникальной ситуации, в которой ты пережил удар молнии. Ты просто на уровне выше 10-го уровня, а не настоящий Бог, который мог бы править всем миром. Ты даже не можешь контролировать закон природы.
— Если не считать увеличения силы и увеличения продолжительности жизни в 10 раз, ты на самом деле не трансцендентен, и поэтому также можешь считаться псевдобогом, — ответила система.
— Нельзя сбиваться с пути, — сетовал Мэг про себя. Тем не менее, он все еще чувствовал себя хорошо внутри. В конце концов, он использовал только 0,5 своей силы и действительно преуспел в прыжке на два уровня, вплоть до того, чтобы шагнуть на уровень Бога.
Ему было все равно, был ли он псевдобогом. Сила и ожидаемая продолжительность жизни были тем, что имело значение.
Продолжительность жизни в 10 раз больше будет эквивалентна 1000 лет.
Наконец-то ему не придется беспокоиться о том, что он не сможет увидеть, как растет Эми.
— Пожалуйста, не волнуйся. Под моим чутким руководством ты сможешь продолжать распространять деликатесы в этом мире и однажды станешь Богом кулинарии, которого признает даже сам Создатель. Тогда ты сможешь превзойти и стать настоящим Богом!
— Пожалуйста, не слишком увлекайся собой!
— Пожалуйста, оставайся верным своему сердцу!
— Пожалуйста, помни.
— Твоя главная миссия — стать Богом кулинарии!
Система была полна беспокойства, точно так же, как родитель боится, что его ребенок станет самодовольным, получив высокие оценки на экзамене.
— Я совсем не беспокоюсь. Я очень счастлив сейчас. Хотя я не могу управлять землей или погодой, я все еще единственный на 100 000 лет, — Мэг с улыбкой поднял брови и сказал: «Я не стал бы винить Бога за то, что он привел меня сюда, но я чувствую, что Божье признание не очень важно. Почему я должен стать Богом кулинарии?»
— Хозяин, ты слишком зацикливаешься на себе! Ты—
— Скажи, система, если я больше не буду выполнять свои миссии, ты тоже провалишь свою миссию? Тебя отправят обратно на переработку или сразу выкинут на помойку?
— Хозяин, ты не можешь быть таким…
— Хозяин?
— Папа… Я ошибалась… Как приготовление пищи может быть миссией? Кулинария — это прекрасное занятие, которое приносит радость шеф-повару и потребителю!
— Кроме того, я самый способный помощник папы. В мои обязанности входит помогать папе делать еще больше деликатесов, чтобы привнести в этот мир больше разнообразия блюд и дать возможность каждому тоже уметь готовить деликатесы.
— Это такая благородная миссия. Я считаю, что каждый добрый человек был бы готов потратить немного времени, чтобы сделать что-то настолько прекрасное.
— Что скажешь… Папа? — Крикнула система.
— Мм-м-м. Я думаю, все в порядке, — Мэг удовлетворенно кивнул. Он посмотрел на молодую девушку перед собой и спросил: «Что нам с ней делать?»
Объективно она была частью Великого Древнего.
Однако, с хорошей или плохой точки зрения, она была на доброй стороне.
С точки зрения монстра-осьминога, он определенно не позволил бы ей жить в этом мире.
— Добро и зло не могут сосуществовать. Поскольку она пришла в этот мир, Великие Древние обязаны убить ее. Если ты ее не уведешь, она обязательно умрет здесь.
Мэг нахмурился. Увести ее не составило труда. Проблемной частью было то, как объяснить ее существование всем вокруг, кто охраняет печать.
Он не мог сказать, что монстр-осьминог породил ее.
Или что она была другой личностью монстра-осьминога.
Как бы он ни выразился, ее могут либо убить, либо схватить и разрезать для исследования.
В конце концов, эта девушка стала его спасительницей. Он не мог заставить себя причинить ей вред.
Кроме того, даже если ее порежут для исследований, он не думал, что эти парни снаружи будут более профессиональны, чем система.
— Я увезу тебя. В дальнейшем не издавай ни звука, — мягко сказал Мэг девушке. На вид девушке было не больше 14 лет. Ее невинный вид действительно заставил бы ее пожалеть. Это была внешность и аура, от которых мужчины не могли отказаться.
Девушка кивнула, но Мэг не знал, действительно ли она его поняла.
Мэг снял плащ и накинул на нее. После этого он обнял ее тонкую талию и посмотрел вверх.
— Этот монстр-осьминог все еще жив! — Воскликнул кто-то, когда эксперты, стоящие у входа в пещеру, увидели запечатанную область, а молния постепенно рассеялась.
Чудовище-осьминог, у которого от удара молнии отломилась большая часть щупалец, выглядело довольно жалко. Однако монстр-осьминог не умер. После удара его щупальца снова начали быстро расти.
Все были потрясены способностями монстра-осьминога принимать урон и скоростью восстановления. К счастью, новое заклинание печати уже было установлено и не было разрушено ударом молнии. Пока им не нужно было беспокоиться о том, что он вырвется наружу.
— Алекс… Еще жив?
Это был еще один вопрос, который всех очень волновал. Если бы Алекс только что не бросился в построение и не вызвал удар, не было бы времени включить новую печать.
Однако Алекс также не смог избежать ужасающего удара молнии и был поражен вместе с монстром-осьминогом.
Осьминог-монстр уже был в такой плохой ситуации с его сильными защитными навыками и быстрым восстановлением. Было очевидно, что случилось бы с Алексом, который был всего лишь человеком.
У всех внутри был ответ, но определенные надежды все же были.
Ирина, пошатываясь, подошла к краю печати. Она закусила губу, глядя на землю, обугленную от удара молнии. Повсюду валялись обожженные щупальца, но Алекса среди слоев щупалец она не увидела.
Крассу наблюдал за Ириной сзади. Он открыл рот и ничего не сказал, только вздохнул.
Все остальные так же молчали.
Отложив в сторону все предубеждения и конфликты между расами, то, что сделал Алекс сегодня, покорило все силы.
— Как там внизу?
Облако скорби рассеялось, и эксперты над пещерой уставились на обугленную землю с тем же шокированным выражением лица. В центре был кратер глубиной около 100 метров, образовавшийся в результате таяния горных пород из-за высокой температуры.
— Такая ужасная молния… Если бы Алекс действительно ее привлек, боюсь, он даже не смог бы спастись, — сказал Луи с серьезным выражением лица.
— Формирование завершено. Жаль только, что Алекс… — Дуглас вздохнул.
Все замолчали.
— Он умер? — Салли, стоявшая далеко, была ошеломлена. Она подсознательно сжала кулак.
Ха-ха, этот надоедливый тип наконец умер… Вестин не мог скрыть своей радости. Никто не знал, как бы он испугался, если бы узнал, что Алекс все еще жив, особенно после того, как стал свидетелем ужасающей молнии. Он был действительно напуган.
Он умер? Он действительно мертв? Джош мог показаться не очень выразительным, но его дрожащие руки не могли скрыть того волнения, которое он чувствовал.
Бум!
В этот момент из-под земли донесся громоподобный звук. В то же время земля начала сильно трястись.
— Извините, я иду домой переодеваться!
Из дыры в земле вылетела фигура, подбрасывая песок и пыль по спирали в небо, а сам он издал протяжный крик.
Пурпурная молния вспыхнула издалека и подхватила эту фигуру, когда они исчезли вдали.
Он оставил после себя группу экспертов с широко открытыми от шока ртами.
Глава 1798. Сегодня я заберу твою жизнь
В пещере эксперты с благоговением смотрели на монстра-осьминога, у которого было оторвано несколько сотен щупалец и который был почти погребен под камнем и песком, а затем на дыру прямо на крыше пещеры.
Алекс не умер.
Но казалось, что его одежду уничтожила молния.
Поэтому он развернулся и ушел… При этом отрубив несколько сотен щупалец осьминога.
Все испытали еще больший шок, когда увидели бардак в пещере и монстра-осьминога, который истерически выл, колотя печать.
Однако когда щупальца этого монстра-осьминога стали так легко отрываться?
Камни и пыль отталкивались, когда попадали в радиус 1 метра от Ирины. Наконец на ее взволнованном лице появилась улыбка; в то же время она была немного озадачена.
— Молодой и выдающийся, — воскликнул Крассу.
— Он… Кажется, прорвался, — глаза Уриена загорелись.
* * *
За пределами пещеры, когда все увидели, как фиолетовая молния исчезла на горизонте, у каждого из них было разное выражение лица.
В середине обугленной черной воронки была еще более глубокая дыра около пяти метров, уходящая в землю.
— Алекс еще жив!
Майкл был взволнован. Наконец-то он мог быть уверен.
Мерфолки также были в восторге.
Все эксперты смотрели в том направлении, в котором ушел Алекс. Он был героем, которого не заботила цена, и он почти отдал свою жизнь, чтобы спасти мир.
Глаза рыцарей Империи Рот мерцали. Генерал, с которым они были знакомы, казалось, снова вернулся!
Заклинатели из Башни Магов, похоже, испытывали смешанные чувства. В конце концов, Алекс был легендой Империи Рот. Хотя он уже ушел, они все еще испытывали чувство гордости в этот самый момент.
— Такое присутствие… Мог ли он действительно подняться до легендарного уровня? — Дуглас бормотал себе под нос, наблюдая, как фигура исчезает вдали.
— Легенды остаются легендами. Такие старики, как мы, не могли найти способ прорваться за столько лет. Как мог молодой парень в свои 30 лет так легко пройти мимо нас? — Франклин покачал головой. Он сделал паузу и сказал: «Однако, если он смог выдержать такой ужасный удар молнии, он, должно быть, сильно поправился за те три года, что пропал без вести. Возможно, я не смогу победить его позже».
— В любом случае, я бы не смог пережить тот удар, — пробормотал Луи себе под нос.
Выражение лиц всех изменилось, когда они услышали это. Хотя все они были на 10-м уровне, Франклин и Луи все еще были сливками урожая. Несмотря на то, что не было определенного рейтинга, никто обычно не сравнивал себя.
Но с чего бы им говорить, что они не могут победить Алекса? Разве это не означало бы, что Алекс уже стал лучшим экспертом всего континента?
Э-это невозможно! Джош сжал кулаки и прикусил губу до крови.
Алекс не умер, и дьявол был вновь запечатан. Все его планы были сорваны Алексом. Он потерял свои планы и свою женщину.
Хуже всего было то, что силы Алекса не уменьшились, а увеличились, и он стал даже лучше, чем раньше.
Это не было хорошей новостью для Джоша.
Он… Как он жив? Лицо Вестина стало бледным, как полотно. Он услышал Франклина и остальных и, споткнувшись, повернулся, чтобы уйти.
— Вестин. Тогда ты пытался убить меня. Поскольку кризис рассеялся, сегодня я заберу твою жизнь! — Внезапно с неба донесся сердитый возглас. Пурпурная молния вернулась, и прежде чем Вестин успел разглядеть фигуру, из-за горизонта уже вылетел черный длинный меч.
— Неет!!!
Вестин внезапно активировал все свои защитные меры. В то же время он крепко сжал в руках черный жезл и сразу после того, как развернулся, метнул его в сторону летящего меча.
Будучи демоном 10-го ранга, он вложил в этот жезл почти всю силу, которую накопил за всю свою жизнь.
Над жезлом появилась кроваво-красная фигура. Оружие, сделанное из металла океанских глубин, было его лучшим выбором на протяжении многих лет скитаний.
Все, что ему нужно было сделать, это заблокировать атаку Алекса. Остальные демоны и город Хаоса никогда не будут стоять в стороне и смотреть, как он умирает здесь.
Черный меч был очень быстрым. Он казался уже, чем три года назад, и на мече были даже серебряные нити. Казалось, что он может разрезать даже пространство.
Жезл толщиной с бедро ударил по черному длинному мечу, вызвав завывание ветра. Казалось, что фигура испускает призрачный крик, заставляя страх выйти изнутри.
Дин!
Это был четкий звук, но острие меча еще не появилось.
Стержень был разрезан на две части, как тофу.
— Нет!
Вестин успел только испуганно вскрикнуть. Длинный меч уже пронзил все его щиты и уже прижал Вестина к земле!
Половина разрезанного железного стержня приземлилась на землю рядом с головой Вестина, как будто это была безмолвная надгробная плита.
Было жутко тихо.
Демоны, собиравшиеся остановить Мэга, остановились. Они в шоке смотрели на бездыханного Вестина, прижатого к земле, их веки лихорадочно дергались.
Губы Майкла шевельнулись. Но он не сказал ни слова.
Все не могли сдержать шок.
Вестина можно было считать лишь средним среди 10-го уровня, но он все же был демоном 10-го уровня, который уже давно приобрел известность. На месте происшествия может быть много людей, которые могут победить его или убить за определенную цену, но они признают, что никогда не смогут убить его так легко.
Этот единственный удар был быстрым, как молния. Вестин умер, не сумев оказать эффективного сопротивления.
Все посмотрели на фигуру, сидящую на спине грифона в небе. Не было никаких сомнений в том, что он уже поднялся до этого легендарного уровня и стал самым сильным человеком на континенте Норланд.
Всех пугало то, что Алекс, который был непобедим на расстоянии меча, преодолел предел расстояния и теперь обладал летающим мечом со скоростью молнии, так что он мог легко убить заклинателя, который произносил заклинание издалека.
— Защитите меня! — Лицо Джоша стало белым как полотно, когда он, спотыкаясь, направился к двум ближайшим к нему рыцарям.
Заклинатели и рыцари из Империи Рот быстро построились, чтобы окружить Джоша, нервно глядя на фигуру в небе и на этот черный длинный меч, столь же знаменитый, как и его владелец.
На мече Тянь Ду был дополнительный серебряный символ молнии, из-за чего он казался немного более тираническим.
Все знали, что с сегодняшнего дня он займет первое место среди оружия.
Меч Тянь Ду взлетел в небо и воспарил перед Джошем на высоте человеческого роста.
— Алекс, ты не можешь убить меня! Я второй принц Империи Рот! Если ты убьешь меня, ты противопоставишь себя всему миру! — Крикнул Джош с легкой дрожью в голосе.
Он чувствовал страх смерти в острие меча. В этот момент страх был таким реальным, таким же реальным, как труп Вестина.
Хотя он был окружен несколькими рыцарями 10-го уровня, как это было во время убийства тогда, Алекс больше не был тем человеком, который должен был защищать своего ребенка, прямо сейчас.
Глава 1799. Сломит сердце
Майкл приблизил людей из города Хаоса к Джошу. Если Джош умрет здесь сегодня, континент наверняка окажется втянутым в конфликт.
Силы различных племен также были начеку.
Лесные тролли также побежали к Джошу.
В ту дождливую ночь было много подозрительных моментов, связанных с убийством, но всегда ходили слухи, связанные с Джошем.
Сегодня Алекс убил Вестина, а теперь направил свой меч на Джоша. Казалось, это все доказало.
— Я не убью тебя сегодня. Я сохраню твою жалкую жизнь, чтобы ты вернулся и сказал Андре, что если он решит пойти на войну, я пойду в его дворец и устрою шоу еще более блестящее, чем это, — Мэг усмехнулся и сказал: «Что касается твоей жизни, то однажды я потребую ее».
После того, как Мэг сказал это, лучи света вырвались из меча Тянь Ду и прошли мимо рыцарей к Джошу, когда они задели его лицо.
Повсюду брызнула кровь, и одно ухо Джоша отлетело в сторону, прежде чем его уничтожила молния.
Меч Тянь Ду превратился в молнию и вернулся в руку Мэга.
Джош закричал, закрыв ухо. Он в страхе схватился за голову, спрятавшись за спину рыцаря, крича: «Спасите меня! Спасите меня!!!»
Мэг взглянул на Джоша и ушел, а остальные смотрели на него со страхом и уважением.
Только тогда рыцари пришли в себя. Их спины уже были мокрыми от пота.
Если бы Мэг захотел убить Джоша прямо сейчас, они даже не смогли бы его остановить.
Майкл остановился как вкопанный. Он увидел, как фиолетово-полосатый грифон исчез на горизонте, и вздохнул с облегчением. Чтобы иметь возможность видеть общую картину в этот момент, он действительно был Алексом.
— Нелегко будет принцу в будущем, — сокрушался Дуглас, наблюдая, как Джош кричит и дрожит от страха.
— Он сломит его сердце, если он не покончит с ним так легко. Алекс стал более безжалостным по сравнению с прошлым, — сказал Луи, щелкнув языком.
* * *
Мэг приподнял угол своего плаща, чтобы девушка в его объятиях могла высунуть лицо, чтобы подышать свежим воздухом.
Возможно, это было из-за роста, но девушка довольно нервно держала его за талию. Однако она с любопытством огляделась вокруг своими ясными глазами.
— А Цзы, иди прямо к Голубым Лугам, — сказал Мэг, мягко похлопав А Цзы по спине.
Кризис в городе Хаоса был предотвращен. Пришло время вернуться, чтобы забрать Эми и остальных домой, пока он думал о подходящей личности для девушки.
Что касается Джоша, он мог убить его раньше.
Однако покончить с ним одним ударом было слишком легко для него, учитывая, в каком тяжелом положении он оставил Алекса и его дочь.
Отпустив его, но также ясно дав ему понять, что он умрет, и никто не сможет его спасти.
Меч, висящий над его головой, мог упасть в любой момент, и этот страх мог сломить чью-то волю.
Какой красивый метод.
Надеюсь, он не сойдет с ума, пока я не приму меры. Мэг улыбнулся без всякого сочувствия.
Девушка в его объятиях вдруг посмотрела на него.
Мэг понял, что после ухода из Грозовых гор не было необходимости продолжать прятать ее. Поэтому он быстро посадил ее на спину грифона.
Хотя на ней была только накидка, но она не скрывала чистоты девы, когда она смотрела на него своими ясными глазами.
— Привет, я Мэг. Я очень благодарен, что вы спасли меня только что. Как мне к вам обращаться? — Мягко сказал Мэг, глядя на девушку.
Девушка некоторое время смотрела на него, прежде чем слегка покачать головой. Она по-прежнему не сказала ни слова.
— Вы не понимаете общий язык? — Мэг ненадолго задумался. Хотя на вид ей было 13 или 14 лет, на самом деле она только что вылупилась из яйца.
— Система, в твоей машине для изучения языков есть языковая система Великих Древних? — Спросил Мэг про себя.
— Она немая и не может издавать ни звука. Не трать зря силы, — быстро ответила система.
— Немая? — Мэг был немного шокирован. Однако с тех пор, как появилась эта дева, она действительно не говорила. Она была тихой, была ли она напугана или счастлива.
Это было хлопотно. Она не могла ни понимать, ни говорить, и, скорее всего, не смогла бы понять язык тела. Общение было бы в принципе невозможно.
Мэг посмотрел на накидку девушки. Первое, что он должен был сделать сейчас, это купить ей подходящую одежду. В противном случае он не смог бы что-то объяснить Эми и остальным.
— Система, я хочу женскую одежду, — сказал Мэг внутри.
— Ты серьезно? — Система обрадовалась.
— Я хочу сшить для нее комплект одежды на заказ, — Мэг закатил глаза.
Мэг открыл магазин женской одежды и быстро купил мягкий белый длинный пуховик, а также нижнее белье и пару черно-белых зимних сапог. Это было как раз для этого сезона.
Скорость системы была очень высокой. Через три минуты Мэг достал доставленную ему сзади посылку и передал находящуюся внутри одежду девушке.
Девушка посмотрела на Мэга и склонила голову. Она инстинктивно потянулась за одеждой, и плащ соскользнул с ее белокурых плеч. Накидка вот-вот должна была полностью свалиться, но ей, похоже, было все равно.
Мэг быстро потянулся, чтобы снова натянуть плащ, и скрепил обе стороны булавкой, прежде чем вздохнуть с облегчением.
Однако он понял нечто очень важное. Она была новорожденной и даже не знала различий между мужчиной и женщиной, или даже важности ношения одежды, не говоря уже о том, как надевать эти сложные предметы одежды.
Мэг, конечно, знал, как их надевать. В конце концов, он был человеком, который мог расстегнуть лифчик одной рукой за мгновение.
Однако делать ей что-то плохое только потому, что она молода, было неправильно.
Девушка держалась за груду одежды и с недоумением смотрела на Мэга.
— Система, сделай видео о половом воспитании для глухонемых детей, а также урок, как носить одежду. Я куплю их все, — Мэг сделал паузу и добавил: «Если она действительно не может издавать ни звука, добавь еще обучающее видео по прогрессивному языку жестов».
— Это… Немного сложно.
— Правильно, я тоже думал, что моя миссия была довольно сложной…
— Папа, не волнуйся, я сейчас все улажу. Не за 9999, не за 5999, просто по себестоимости — за 1999! — Раздался восторженный голос системы. В мгновение ока в руках Мэга появился 12,5-дюймовый планшет.
Интерфейс был простым, без навороченного программного обеспечения и всего с тремя видеороликами: видео о половом воспитании для глухонемых, о том, как распознавать одежду и как ее носить, и обучающее пособие по языку жестов.
Мэг нажал на видео с одеждой и передал планшет девушке. Он указал на ее глаза, а затем на планшет, предлагая ей посмотреть видео.
Девица взяла планшет. Главная героиня в планшете выглядела точно так же, как она. На ней тоже не было одежды. Она начала подбирать одежду одну за другой и показала подробный урок, как ее носить.
Глава 1800. В таком случае я ее отец
Пока девушка смотрела урок, Мэг начал размышлять о себе.
Он только что сделал небольшое испытание и легко убил Вестина, показав расстояние между Богом и 10-м уровнем.
Обойти десяток экспертов 10-го уровня, чтобы забрать ухо Джоша просто ради хвастовства. Если бы он промахнулся хоть немного, то пропала бы голова Джоша.
Дело не в том, что 10-й уровень был любителем перед Мэгом. Просто они все еще не могли привыкнуть к его внезапной скорости, из-за чего они неправильно оценивали, когда им следует действовать и защищаться.
Телекинез был способностью заклинателя пространственной магии. Конечно, некоторые из тех, кто не был заклинателем пространственной магии, все еще могли использовать подобные заклинания для достижения этой цели.
После того, как Мэг стал Богом, самым полезным навыком, который он приобрел, было управление своим мечом силой мысли.
Его существование было похоже на ошибку компьютерной программы: рыцарь, который мог заставить свой меч летать...
Но это было круто.
Меч Тянь Ду, казалось, эволюционировал вместе с ним во время удара молнии и приобрел свойство электризации. Когда он управлял мечом, его скорость была даже выше, чем у А Цзы.
Это прекрасно решило проблему, с которой сталкивались рыцари ближнего боя, имея дело с группой заклинателей атакующей магии дальнего действия.
Ты мог бы использовать свои заклинания, а я мог бы заставить свой меч летать.
Твоя магия никогда не сможет быть быстрее моего летающего меча.
— Неудивительно, что Боги были заблокированы. Это похоже на читерство, и это повлияет на игровой опыт всех остальных игроков, — пожаловался Мэг про себя.
Помимо летающего меча, физическое тело Мэга также значительно улучшилось. Можно даже сказать, что он переродился. Даже его скорость была выровнена до предела. Он даже чувствовал, что может сразиться с гигантским драконом без всякого оружия.
Что касается его техник меча, Мэг чувствовал, что нет необходимости во всех этих причудливых вещах, поскольку он мог просто закончить все одним ударом.
Конечно, в основном потому, что он не получил ни одного из них…
В противном случае он не прочь немного покрасоваться.
Продолжительность его жизни не была чем-то, что он мог проверить. Система сказала, что она увеличилась в 10 раз. Если бы нормальный человек мог дожить до 100 лет, то он смог бы дожить как минимум до 1000 лет.
Конечно, так было бы только в идеале.
Это было похоже на то, как черепаха может дожить до 1000 лет, и если ее хорошо растить, она может даже проводить тебя на смертном одре, а если нет, то может и трех дней не прожить.
Человек всегда будет встречаться со многими несчастными случаями в своей жизни. Чем дольше он жил, тем больше проблем. Маленький тесак может даже лишить вас жизни.
Мэг взглянул на девушку, которая серьезно смотрела видео, и начала собирать одежду. Ему казалось, что он вырыл себе еще одну яму.
— Здорово стать Богом, — Мэг раскинул руки и лег на спину А Цзы. Он щурился на яркое солнце и расслабленно улыбался.
В этом странном мире он нес с собой слишком много вещей. Месть, запечатлевшаяся в его сердце, и стресс, исходящий от его могущественного врага, навалились на него горами стресса, из-за которых ему было трудно даже дышать.
В этот момент ему казалось, что он, наконец, может сбросить с себя все бремя и давление. У него была возможность защитить все, что он хотел, и, наконец, право по-настоящему наслаждаться жизнью.
— Жизнь прекрасна, — с улыбкой сказал Мэг.
Как раз когда Мэг собирался немного вздремнуть, он услышал какие-то шорохи, исходящие от девушки. Мэг повернулся и увидел, что та расстегивает плащ, обнажая часть плеча.
— Стой! — Мэг вскочил и быстро остановил ее. Когда он открыл видео о половом воспитании, он заставил А Цзы лететь ниже.
Мэг нашел маленькую чистенькую пещерку и ввел туда девушку. Он жестом велел ей переодеться и вышел из пещеры.
Примерно через 10 минут девушка вышла из пещеры в своей новой одежде и радостно подбежала к Мэгу. Она даже повернулась, как девушка на видео, и широко улыбнулась.
— Вам нравится это? — С улыбкой спросил Мэг. Барышня выглядела довольно счастливой, и ее дерзкий вид был довольно милым.
Однако он быстро понял, что девица его не понимает, и не мог не почувствовать немного жалости.
Однако дева немного помолчала и вдруг кивнула. После этого она протянула правую руку и приложила большой палец к указательному, показывая Мэгу неуклюжий вид сердечка.
Видеть девушку, одетую в белый пуховик, показывающую ему сердце во льду и снегу, было все равно, что зимнее солнце, от которого у Мэга было тепло внутри.
Ее глаза были ясны, как утренняя роса, невинны и чисты.
Да. Она была еще простым и чистым ребенком, который только что открыл глаза, чтобы увидеть мир.
В эту долю секунды Мэгу внезапно захотелось защитить ее, до тех пор, пока она не сможет защитить себя.
— Система, если бы я не привлек молнию, чтобы поразить монстра-осьминога, она бы не родилась в этом мире, верно?
— Теоретически можно так сказать.
— А это значит, что она существует только благодаря мне.
— В этой логике тоже нет ничего плохого.
— В таком случае я ее отец.
— Твоя логика на самом деле… Однако значит ли это, что монстр-осьминог — ее мать?
— Молчи! Мы с небом родили тебя?
— Эм…
— У тебя есть проблемы?
— Н-нет проблем. Все, что плывет в лодке твое. Я не против иметь младшую сестру…
После того, как Мэг довел свою логику до конца, он с улыбкой посмотрел на девушку и сказал: «С сегодняшнего дня я твой отец, и я буду называть тебя Энни».
Девушка задумчиво посмотрела на Мэга и открыла рот. Она одними губами выкрикнула слово «Энни», но так и не издала ни звука.
— Энни.
— Энни.
— Энни.
Мэг повторил трижды.
Девушка улыбнулась и кивнула в ответ Мэгу.
— Пойдем, Энни, я познакомлю тебя с семьей и друзьями, — Мэг свистнул, и А Цзы, круживший в небе, мягко приземлился у входа в пещеру.
Мэг сначала беспокоился, что Энни будет бояться А Цзы, но он не ожидал, что она не только не испугается, но даже протянет руку к А Цзы.
А Цзы гордо взглянул на маленькую Энни, но в следующий момент он потянул шею к ее руке и позволил ей погладить ее, даже закрыв глаза.
Энни лучезарно улыбнулась и даже прижалась лицом к голове А Цзы, как будто они общались особым образом.
Мэг улыбнулся этой сцене. Казалось, что они могли бы очень хорошо поладить.
Пурпурно-полосатый грифон снова поднялся в небо и полетел на север.
* * *
Благодаря Алексу новая формация была успешно активирована, и монстр-осьминог был повторно запечатан. Именно так кризис города Хаоса был предотвращен.
Город Хаоса отвечал за очистку пещеры и полную герметизацию. Это место стало запретной землей континента. Различные расы будут посылать экспертов 10-го уровня для охраны этого места по очереди, чтобы гарантировать, что в будущем не возникнет никаких проблем.
Различные силы покинули Грозовые горы и вернулись в город Хаоса, в то время как люди Империи Рот сопровождали Джоша обратно, оставив двух других, чтобы уладить все остальное.
Не было никаких сомнений в том, что Алекс перешагнул через 10-й уровень, и это стало самым большим фактором, изменившим континент.
Глава 1801. Старшая сестра Энни
— Куда делся отец? — Эми пробормотала с надутыми губами, стоя перед палаткой с Гадким Утенком на руках и глядя вдаль.
— Босс сказал, что собирается искать ингредиенты. Он должен скоро вернуться. Не волнуйся, Маленькая Эми, — Ябемия вышла из палатки и с улыбкой погладила Эми по голове.
— Тогда что мы будем делать с обедом? — Снова обеспокоенно спросила Эми.
— Я могу пожарить шашлыки из говядины для всех нас, — мягко сказала Ферис, прежде чем смущенно добавить: «Я еще не научилась жарить шашлыки из баранины».
— Тогда я пойду поймаю корову, — Элизабет вышла, превратилась в ледяного дракона и исчезла на горизонте. Возможно, ей не удастся поймать дикого буйвола в Голубых лугах, и ей, возможно, придется поискать его в местах, расположенных дальше на юге.
Однако она вернулась лишь спустя короткое время. Она приземлилась перед палаткой и посмотрела на всех, кто был слегка озадачен. «Они вернулись».
— Они?
— Босс и маленькая девица, — Элизабет кивнула.
— Почему там маленькая девица? — Эми была немного озадачена. «Отец ушел один сегодня утром».
Пока все были озадачены, издалека прискакал Мэг на высоком и большом единороге, а рядом на спине зверя была крохотная фигурка.
Мэг обнаружил белого единорога после того, как они вошли на луга. Он посадил А Цзы и захватил единорога. Он поехал на нем обратно в лагерь с Энни.
— Стой, — Мэг нежно погладил единорога, и единорог тут же остановился перед палаткой. Мэг слез с единорога.
— Отец! — Эми отбросила Гадкого Утенка в сторону и радостно кинулась к Мэгу.
— Маленькая Эми! — Мэг с улыбкой поднял Эми и поднял ее над головой. Он посмотрел на ее очаровательный вид, а затем крепко обнял ее.
Если бы не то, что он не мог оставить Эми, он, скорее всего, не смог бы выдержать пытку своей души, разрываемой на части во время грозовой скорби.
Когда он увидел ее и снова обнял, он, наконец, понял, что все того стоило.
— Отец, кто эта хорошенькая старшая сестра? — Тихо спросила Эми через некоторое время.
Все также смотрели на Энни, которая все еще сидела на спине единорога.
Это была прекрасная маленькая дева. На вид ей было всего 12 или 13 лет, но ее святое и элегантное обличье заставляло людей легко игнорировать ее возраст. Она выглядела как фея, только что сошедшая из царства богов.
Ее светлые волосы были убраны назад и заплетены в изысканную косу. Ее светло-зеленые глаза с любопытством смотрели на всех. Она даже нежно и выжидательно улыбнулась, глядя на Эми, которую Мэг поднял на руки.
— Она Энни. Я встретил ее, когда вышел утром за ингредиентами, но тогда она была еще золотым яйцом. Я прогнал кабана, который хотел ее съесть, и только я собирался уйти, как она вырвалась из яйца, — Мэг с улыбкой посмотрел на Энни и сказал: «Возможно, я самый первый человек, которого она увидела, когда вылупилась, но она думает, что я ее отец. Оставлять ее там одну слишком опасно, поэтому я вернул ее. Я готов позволить ей жить с нами, и у Эми будет еще одна старшая сестра».
— Она только что вылупилась?
Все посмотрели на Энни с удивлением. Они не могли связать ее с новорожденным ребенком, не говоря уже о том, чтобы представить, что она вылупилась из золотого яйца.
Глаза Эми загорелись, и она выжидающе спросила: «Т-тогда она будет называть тебя отцом, как я?»
— Да, — Мэг с улыбкой кивнул. Он посмотрел на Энни и сказал: «Однако сейчас она все еще не может говорить. У нее какие-то проблемы с голосовыми связками. Она не может издавать никаких звуков».
Когда они это услышали, во взглядах дам появился дополнительный намек на жалость. Какая красивая девица, а она не могла издать ни звука.
— Все в порядке. Ей просто нужно научиться этому медленно, — Эми совершенно не волновалась. Она протянула к Энни свою маленькую ручку из объятий Мэга и с улыбкой сказала: «Старшая сестра Энни, я Эми. Позволь мне помочь тебе слезть с единорога».
Энни посмотрела на маленькую ручку Эми и на мгновение помедлила, прежде чем нежно взять ее. Затем она ловко спрыгнула со спины единорога.
Эми слезла с рук Мэга, но все еще держала Энни за руку. Глядя на ее светлые и тонкие пальцы, Эми похвалила: «У тебя такая красивая рука».
Энни опустила голову, чтобы посмотреть на Эми. Энни моргнула, как будто не могла понять Эми, но ее глаза были полны нежности.
— Гадкий Утенок, вы оба вышли из яйца, но почему ты такой уродливый? — Пренебрежительно сказала Эми Гадкому Утенку.
— Мяу~, — обиженно вскрикнул Гадкий Утёнок, прежде чем пройти два круга вокруг ног Энни. Он дернул носом, а затем закрыл глаза, чтобы потереться головой о ее икру.
М-м-м? Гадкий Утенок на самом деле активно с ней дружит? Мэг слегка удивился. Помимо покорности Эми, он пренебрежительно относился почти ко всем. Мэг не ожидал, что он будет так дружелюбен с Энни.
То же самое было и с А Цзы раньше. Учитывая его высокомерный характер, помимо преимущества родословной Ирины и Эми, обычно он был дружелюбен только к нему. Когда он раньше вытягивал голову и просил, чтобы его погладили?
Похоже, у Энни есть природный талант, который позволяет ей сближаться с волшебными зверями и животными. Это хорошая вещь. Мэг задумался. Если бы она могла правильно использовать этот талант, она могла бы легко получить некоторую способность к самозащите. Возможно, она даже могла бы стать выдающимся повелителем зверей.
На Норландском континенте повелители зверей были высокооплачиваемой, но редкой профессией.
— Энни, это старшие сестры, которые работают в ресторане. Они также наши близкие друзья, — Мэг представил Энни.
Ябемия с улыбкой вышла вперед и сказала: «Приятно познакомиться, Энни. Можешь звать меня Старшая Сестра Мия».
Энни слегка кивнула и мягко улыбнулась в ответ.
— Привет, я Ферис, — сказала Ферис, тоже улыбаясь.
Хотя Энни не могла говорить и, возможно, не могла понять, о чем они говорили, все все равно шли вперед, чтобы узнать Энни поближе.
— Вы все, наверное, еще не ели. Я нашел кое-какие ингредиенты, так что приготовлю обед для всех нас, — Мэг снял со спины единорога нескольких диких кроликов, которые все еще пинались. Была также одна овца, которую Эми поймала вчера, и она была хороша для обеда.
Эми подняла свои маленькие ручки и радостно сказала: «Отлично. Мы просто мучились над тем, что поесть».
— Кроме того, мы можем вернуться в город Хаоса после обеда, — продолжил Мэг.
— Кризис разрешился? — Элизабет спросила Мэга.
Все тоже с беспокойством смотрели на него. Из-за этого они покинули город Хаоса, поэтому были очень обеспокоены ситуацией.
Мэг кивнул и с улыбкой сказал: «Да. Я сообщил другу о нашем местонахождении и попросил его прислать мне новости как можно скорее. Я получил его письмо на обратном пути ранее. Он сказал, что кризис уже позади, и мы можем вернуться сейчас».
Глава 1802. Жареный кролик очень вкусный
Обед не был экстравагантным, но считался очень хорошим барбекю на свежем воздухе.
На гриле вращались четыре зажаренных до золотистого цвета диких кролика. Шашлыки из баранины были разложены в ряд на гриле. Сцена переворачивания 100 с лишним шашлыков из баранины была довольно зрелищной. Повсюду разливался аромат жареного мяса.
Эми, Энни и Анна присели рядом с грилем и уставились на жареных кроликов. Они вместе сглотнули.
— Жареный кролик очень вкусный. Действительно, — Эми порекомендовала его Энни.
Анна последовала ее примеру и тоже порекомендовала: «Жареная овечка тоже очень вкусная».
Энни кивнула, сбитая с толку. Никто не знал, понимает ли она их на самом деле, но ее взгляд не отрывался от решетки.
Мэг накрыл все шашлыки из баранины и поставил их на длинный стол. Затем он снял с огня тех нескольких жареных кроликов и, повернувшись ко всем дамам, которые неторопливо болтали в стороне, сказал: «Хорошо, пойдемте поедим».
Естественно, жареных кроликов следует есть руками.
Трое детей, которые все это время охраняли кроликов, получили по кроличьей ножке, а остальные выбирали сами. После того, как Мэг занял свое место, все начали есть.
Энни схватила кроличью лапку и моргнула. Затем она повернулась и посмотрела на Эми, которая держала свою кроличью лапку и радостно жевала.
Эми проглотила мясо кролика и сказала Энни: «Ты должна его пожевать». Затем она продемонстрировала, откусив большой кусок, прежде чем счастливо зажевать.
Энни задумалась. Она скопировала Эми и откусила от кроличьей лапки. Ее ясные глаза мгновенно загорелись.
У кролика был очень необычный вкус. Она не знала, как это описать, но от этого ее настроение стало счастливым.
Она пыталась жевать. Мясо кролика, нежное внутри и хрустящее снаружи, таяло во рту. Это был первый раз, когда она что-то попробовала, и казалось, что она только что открыла рот. Радостное и приятное ощущение заставило ее невольно улыбнуться.
Проглотив кроличье мясо, она не смогла удержаться от того, чтобы снова не откусить. Один кусочек быстро следовал за другим. Она просто не могла остановиться.
Итак, это вкусно? Энни подумала.
Мэг посмотрел на Энни, которая с удовольствием ела, тоже с улыбкой на лице. Хотя Энни считалась новорожденной, кроме ее юного психологического возраста, ее тело уже было телом подростка. Поэтому она уже могла есть более жесткую пищу, например, жареного кролика.
Кроме того, судя по тому, как она научилась одеваться, глядя на планшет, у нее были отличные способности к обучению. Скорее всего, она сможет использовать язык жестов для общения с ними вскоре после того, как некоторое время изучит его.
После обеда все начали собирать палатки и собираться, готовясь к обратному пути в город Хаоса.
Мэг позвал Эми, которая играла рядом. Как только он собирался позвать Энни, он увидел, что она стоит перед этим единорогом и нежно гладит его по голове. Затем она сняла веревку с его шеи и помахала ему.
Единорог ткнул головой о ее руку, прежде чем неохотно ушел.
— Пошли, старшая сестра Энни. Нам пора домой, — Эми позвала и вернулась, держа Энни за руку.
Золотой дракон взлетел и унес их всех на юг домой.
* * *
Новость о том, что кризис в городе Хаоса разрешен, вскоре распространилась по всему континенту Норланд с уходом экспертов всех рас.
Жители, покинувшие город Хаоса из-за кризиса, также начали возвращаться.
— Мама, ты должна мне помочь. В нашем путешествии ничего не произошло, так что ты должна заставить отца отменить свое решение после нашего возвращения. Если мы позволим Глории унаследовать семейный бизнес, то состояние нашей семьи Моретон в конце концов перейдет к постороннему, — Сирил, только что получивший известие о том, что они могут вернуться в город Хаоса, привел жену и двоих детей в комнату матери.
Авива тоже плакала и жаловалась: «Да, Мама. Наша жизнь такая тяжелая. Мой муж сделал все возможное и так много для семьи. Эта девица умела только ублажать главу семьи, и ей досталось семейное состояние. Это непростительно».
Герти и Герни размахивали руками Дениз в разные стороны и застенчиво сказали: «Бабушка, посмотри, во что мы сейчас одеты. Это хуже, чем одежда слуг. Глория щедро тратила деньги, потому что знала, что ее любят. Рано или поздно она обанкротит семью. Ты должна помочь нам».
— Эта девушка действительно зашла далеко. Будьте уверены, бабушка рядом, я обязательно вам помогу. Для младших вроде нее еще не время решать, — сердито сказала Дениз, глядя на своего избалованного сына и двух внучек с болью в сердце.
* * *
— Распорядитесь, чтобы летающие животные, которые отправляются завтра, возвращались тремя партиями. Люди с них войдут в город через разные городские ворота после того, как высадятся, — проинструктировала Глория старого слугу.
— Да, — старый слуга кивнул, а затем спросил Глорию: «Юная госпожа, вы хотите пойти в магазин тканей? Может быть, нам заранее приготовить для вас конную повозку?»
— Да. Я готова выйти прямо сейчас. Пусть карета, запряженная лошадьми, подождет меня во дворе, — Глория слегка кивнула.
— Хорошо, — ответил старик и ушел.
Прежде чем покинуть двор, Глория взяла блокнот и села в заранее приготовленную конную повозку.
Они редко приезжали в Роду, так что последние два дня Глория была занята. Она сама побывала в нескольких магазинах тканей, чтобы убедиться в процессе фасовки складированных тканей и состоянии распределения новой хлопчатобумажной пряжи.
Джеффри уже объявил о своем решении, и все знали, что Глория заменила Сирила в качестве преемника семьи Моретон. Ее энтузиазм в отношении бизнеса, от которого ее семья уже отказалась, также был очень неожиданным.
Глория не думала так много. Она была уверена только в одном: пока Джеффри не ушел в отставку, она была просто преемницей.
Сирил был преемником более 20 лет, и он оказался вне игры только из-за слов Джеффри.
Однако, если бы текстильный бизнес мог стать прибыльным, это был бы действительно ее бизнес, как и Синяя Замша.
Более того, она была очень уверена в этом с мистером Мэгом, который был очень выдающимся деловым партнером.
Интересно, видел ли мистер Мэг то письмо… К счастью, с городом Хаоса все в порядке. Однако, если бы он увидел письмо и ушел… Интересно, узнал бы он, что кризис в городе Хаоса разрешился? Сидя в карете, Глория не могла не волноваться. Она почувствовала, как ее щеки слегка потеплели, когда она вспомнила, как запихнула письмо под дверь мистера Мэга.
* * *
Роду. Королевский дворец.
Слуга вошел в королевский кабинет, встал на колени на пол и сказал: «Ваше Величество, второй принц и принцесса Ванесса прибыли в Роду. Второй принц потерял сознание из-за тяжелого путешествия и шока. Королевские врачи и заклинатели Башни Магов лечат его прямо сейчас».
— Бесполезный. Он может даже потерять сознание из-за шока после возвращения в Роду, — Андре ударил по столу, его лицо покраснело от гнева.
Слуга, стоявший на коленях на земле, молча дрожал.
— Вызови Шона и придворных для обсуждения, — серьезно сказал Андре.
Глава 1803. Вчера я нашла письмо у двери
Мэг и дамы благополучно вернулись в город Хаоса. Чрезвычайное положение уже было отменено. Для большинства людей они просто остались в своих домах на два дня. После того, как комендантский час был снят, им не терпелось выйти на улицу, чтобы поесть и отдохнуть.
Увидев, что объявление о закрытии все еще висит на входе в ресторане Мэми, специально пришедшие посетители могли только вздохнуть, а затем проследовать в ресторан горячих горшков Мэны.
Дикус вошел в кабинет городского лорда. Повернувшись к Майклу, который стоял перед окном, он сказал: «Милорд, Босс Мэг отклонил вашу просьбу снова забронировать весь ресторан».
— Это ожидаемый ответ, — Майкл усмехнулся.
— Однако многие представители надеются провести праздничную вечеринку в ресторане Мэми. А теперь… — Дикус немного забеспокоился.
— Это наша просьба. Босс Мэг имеет право отказаться. Конфликта нет, — Майкл с улыбкой покачал головой. «Давайте устроим праздничную вечеринку в банкетном зале замка городского лорда и пригласим шеф-повара из ресторана Дукас».
— Должны ли мы пригласить мистера Алекса? — Дикус продолжал спрашивать.
— Надо просто передать приглашение Ирине. Пусть решают, хотят ли они приехать.
— Хорошо, — Дикус повернулся и ушел.
— Не слишком ли много просить самого важного гостя этой праздничной вечеринки готовить для нас? — Майкл покачал головой. Он предположил, что сегодня вечером в ресторане Мэми будет небольшая праздничная вечеринка, но она будет более вкусной.
* * *
Сегодня вечером в ресторане Мэми действительно была праздничная вечеринка. Однако это был не праздник, а приветственная вечеринка для маленькой Энни, которая только что пришла в ресторан.
Энни и Эми играли в игровой комнате на втором этаже, в то время как остальные дамы вернулись в общежитие, чтобы принять душ и переодеться.
Поэтому к сегодняшнему застолью на кухне готовился только Мэг. Он все еще думал, как обсудить с Ириной удочерение Энни, но он не ожидал, что Ирина со странной улыбкой достанет письмо после того, как вернется в ресторан, и спросит его: «Вчера я нашла его у двери, и я уже прочитала».
Мэгу нужно было только бросить быстрый взгляд на слова на конверте, чтобы убедиться, что письмо было написано Глорией. Его веки дважды быстро дернулись, и он сказал с натянутой улыбкой: «Мы с мисс Глорией — обычные деловые партнеры».
— Обычные деловые партнеры, а ты уже с первого взгляда узнаешь ее почерк? — Улыбка Ирины стала ярче. «Или, может быть, это не первое письмо».
— Эм… — Мэг не знал, что делать с этим ответом. Хорошая память тоже не казалась хорошей вещью.
Он не был уверен, что Глория написала в письме, но Глория была культурной богатой молодой мисс. Может быть, у нее были неотложные дела, по которым нужно было искать его, а его не было в ресторане, поэтому появилось это письмо.
— Я видел ее почерк, и ты знаешь, что у меня хорошая память, — выражение лица Мэга стало очень честным. Во всяком случае, между ним и Глорией было очень чисто.
— Да. Она очень милая девица. Перед уходом она не забыла напомнить тебе покинуть город Хаоса, — Ирина осторожно положила это письмо на стол.
Однако это, кажется, показывает, что я нехороший… Мэг выглядел довольно смущенным. В конце концов, он только думал об эвакуации персонала ресторана, когда получил известие вчера.
Ирина улыбнулась и начала осматривать Мэга сверху вниз, прежде чем сказать с оттенком сомнения: «Ты не только восстановил свою силу, ты даже продвинулся?»
— Я был таким, когда проснулся после того, как меня ударила молния. Теперь я почти на одном уровне с осьминогом-монстром в печати, — Мэг слегка усмехнулся.
Улыбка Ирины постепенно исчезла, пока она смотрела на улыбку Мэга. Она медленно подняла руку и нежно положила ее на лицо Мэга, долго глядя на него в тишине.
Мэг почувствовал, как ее ледяные пальцы скользнули по его щекам, но на сердце у него было тепло.
— В следующий раз я не позволю тебе вести себя жестко.
— Мм-м-м, — Мэг слегка кивнул.
Внезапно в атмосфере появился дополнительный намек на романтику. Мэг, казалось, заметил румянец на красивом лице и щеках Ирины. Редко можно было увидеть ее застенчивую сторону.
Ирина отдернула руку с неестественным выражением лица и сказала: «Майкл приглашает нас пойти на праздничную вечеринку».
— Давай пропустим это. Я уже сказал им, что сегодня вечером мы поужинаем в ресторане в качестве приветственной вечеринки для Энни, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Энни? — Ирина нахмурилась.
— Я как раз собирался тебе это сказать. Я почти не смог пройти через последнюю молнию скорби, когда проводил время с этим монстром-осьминогом. Я не ожидал, что из-за молнии возникнет маленькая девочка от монстра-осьминога, и она спасла меня.
— Если монстр-осьминог — воплощение зла, то она — воплощение добра. Чудовище-осьминог хотело убить ее, поэтому я вытащил ее из подземной пещеры.
Мэг посмотрел на Ирину и искренне сказал: «Ее менталитет ничем не отличается от новорожденного ребенка, и характер у нее добрый. У нее нет родственников, и она спасла мне жизнь, поэтому я хочу ее удочерить и вырастить. Я назвал ее Энни».
Усыновление Энни было решением Мэга, но он хотел добиться понимания и принятия Ирины.
Ирина долго молчала, просто глядя Мэгу в глаза.
— Она действительно не ребенок, который у тебя есть с какой-то другой женщиной за моей спиной? — Взгляд Ирины был опасен.
— Ты можешь убедиться в этом лично. Сейчас она играет с Эми наверху, — честно ответил Мэг.
Ирина тут же повернулась и пошла к лестнице. Она поднялась по лестнице на второй этаж легкими шагами.
Мэг последовал за ней.
Ирина стояла у входа в игровую комнату и с некоторым удивлением смотрела на девицу, игравшую с Эми и Гадким Утенком.
На вид молодой девушке было лет 12 или 13. У нее было изящное лицо и высокая и стройная фигура. Больше всего привлекало внимание это святое и чистое присутствие.
Ирина никогда не видела такого чистого человека. Словно Энни была утренней росой, блестевшей в лучах утреннего солнца на молодом листе на самой верхушке дерева ранним утром. Казалось, в ней не было земного присутствия.
Всего одним взглядом она убедилась, что Мэг не лжет.
В конце концов, 13 лет назад он все еще служил в армии у границ Империи Рот.
Более того, такой чистый и непорочный человек не должен принадлежать этому миру.
Энни повернулась, чтобы посмотреть на дверь, когда услышала звуки, и изобразила вежливую улыбку.
— Мама! — Эми отбросила игрушку и кинулась в объятия Ирины. Затем ей не терпелось представить: «Это старшая сестра Энни. Отец сказал, что она будет жить вместе с нами в будущем. Хотя сейчас она не может говорить, она действительно очень нежная старшая сестра. Даже Гадкому Утенку она нравится».
Ирина тоже улыбнулась, когда услышала слова Эми. Она подошла, чтобы обнять Энни с улыбкой, и мягко сказала ей на ухо: «Спасибо, Энни».
Энни продолжала смотреть на нее с улыбкой.
— Кажется, нет никаких проблем, — Мэг пожал плечами. Он повернулся и пошел вниз, чтобы продолжить готовить ужин.
Глава 1804. Готовы ли вы стать леди-боссом ресторана Мэми?
Спустившись вниз, Мэг взял письмо, которое все еще лежало на столе, и быстро прочитал его.
Как он и ожидал, содержание письма было очень чистым.
Однако, судя по торопливому почерку, Глория должна была написать это письмо и специально доставить его после того, как в самый последний момент получила известие об эвакуации города Хаоса.
Учитывая влияние семьи Моретон, он не был удивлен, что они могли заранее получать известия о кризисе.
Однако он был очень тронут тем, что Глория специально приехала, чтобы сообщить ему покинуть город при таких срочных обстоятельствах, и ее слова были такими искренними.
Мисс Глория — надежный партнер. Кажется, мы можем продолжать работать вместе. Мэг вложил письмо обратно в конверт и небрежно бросил его на прилавок. Затем он пошел на кухню.
Голова молча высунулась из угла лестницы. Ирина мельком взглянула на небрежно брошенное на прилавок письмо и задумчиво кивнула.
Мэг скривил губы. Его слух обострился после того, как он продвинулся вперед, поэтому, естественно, он обнаружил Ирину, спустившуюся вниз.
— Я согласна удочерить Энни, — пока Мэг мыл овощи, Ирина подошла к выходу на кухню и сказала: «Она красивый и послушный ребенок, и Эми она тоже нравится».
— Здорово, что она тебе нравится, — Мэг повернулся и улыбнулся ей.
Время словно застыло на ее лице. Она по-прежнему выглядела как юная дева, но в ее поведении было очарование, с которым юная дева не могла сравниться.
Эти голубые глаза были чисты и глубоки, как океан, заставляя людей тонуть в них.
Мэг смотрел на нее в ступоре.
Ирина столкнулась с этим горячим взглядом и почувствовала, как потеплели ее щеки. Ей стало немного стыдно и немного радостно, и она застенчиво сказала: «Почему ты смотришь на меня? У меня что-то на лице?»
— Ты неплохо выглядишь, — с улыбкой сказал Мэг.
— Тск, когда ты научился все это говорить? — Ирина сузила глаза и оценила Мэга, но ее вздернутые губы выдавали ее настроение.
— Знаешь, о чем я думал, когда сегодня в меня ударила последняя молния? — С улыбкой спросил Мэг.
— Что ты собираешься умереть?
Мэг потерял дар речи. Она была на самом деле так точна.
Однако он быстро морально приготовился и посмотрел на Ирину нежным взглядом. «Я думал, что если я умру до того, как смогу снова полюбить тебя как следует, тогда будет бессмысленно заново рождаться».
— Хм? — Ирина посмотрела на Мэга, слегка потрясенная.
— Здравствуйте, Ирина, я Мэг. Готовы ли вы стать леди-боссом ресторана Мэми? — Мэг опустился на одно колено, извлек кольцо с голубым сапфиром, как фокус, и протянул его Ирине.
Рот Ирины был слегка приоткрыт, когда она смотрела на Мэга, который стоял на колене на полу.
Человек снял доспехи и убрал свой тяжелый меч. Он был одет в чистый костюм шеф-повара и продемонстрировал высшую форму рыцарского этикета, когда мягко и решительно сказал ей эти слова.
Она должна была быть не женой несравненного генерала или спутницей убийцы драконов, а женщиной-боссом ресторана.
Однако ей казалось, что букет свежих розовых цветов разбил ей сердце.
Все страдания и обиды за последние три года и все слезы, тихо падавшие в ночи, стоили того в этот момент.
Да.
Все, чего она хотела, это просто иметь простую и счастливую жизнь с ним и Эми.
Не было этих так называемых повинностей перед страной и взлетов и падений расы, и им не нужно было вмешиваться во все эти бесконечные заговоры и схемы.
Стать леди-боссом ресторана Мэми и возобновить с ним простую и милую романтическую любовь было, пожалуй, счастливым делом.
— Да, — Ирина протянула левую руку Мэгу.
Мэг осторожно поднял эту светлую и тонкую руку и надел кольцо на ее безымянный палец, прежде чем встать и крепко обнять ее.
Это не было спонтанным порывом, а давно спланированной акцией.
Он давно знал, что влюбился в эту женщину.
Он был совершенно уверен, что это была не просто мимолетная любовь или вожделение к ее телу. Это была настоящая любовь, чувство, которое он никогда не испытывал к другим женщинам.
Из-за их неравенства сил он никогда не мог сделать этот ход.
Он хотел быть мужчиной, который мог бы защитить ее, а не тем, кто всегда нуждался в ней, чтобы защитить его.
Значит, он давно планировал рассказать ей о своих чувствах в тот день, когда выздоровеет в полную силу.
Он был Мэгом, боссом ресторана Мэми и отцом Эми.
Он хотел любить ее с этой личностью и жить вместе с ней.
— Леди Босс, — прошептал Мэг ей на ухо.
От ее тела исходил слабый цветочный аромат. Никогда еще улыбка Мэга не была такой удовлетворенной и расслабленной.
Ирина подняла глаза и с улыбкой спросила: «Эта дама-босс отвечает за деньги?»
Мэг посмотрел на улыбающееся лицо прямо перед ним. Ее дыхание мягко коснулось его лица. Ее длинные ресницы, голубые глаза и пламенные губы заставляли его сердце неудержимо биться. Он не мог не опустить голову, чтобы поцеловать ее.
Наконец они расстались с тоской после долгого времени.
Щеки Ирины покраснели, а дыхание слегка участилось. Она посмотрела на Мэга остекленевшим и застенчивым взглядом.
Этот парень… Стал таким агрессивным.
Но мне нравится это.
Мэг посмотрел на ее слегка припухшие соблазнительные губы и удержался от того, чтобы снова ее поцеловать. Полный любви, он сказал: «В будущем вся эта семья, включая меня, будет под твоим контролем».
— Ни за что. Это слишком сложно. Я буду очень уставать. Я просто хочу распоряжаться деньгами, — Ирина покачала головой, протянула Мэгу руку и с улыбкой сказала: «Ключ от копилки».
— Это ключ от копилки, а это ключ от сейфа в спальне. Там все большие банкноты, — Мэг вынул два ключа и вложил их в руку Ирины.
Любимый человек, помогающий ему следить за деньгами, был, пожалуй, самой счастливой вещью.
Между тем у некоторых не было не только денег, но и жены.
— Хороший мальчик, — Ирина посмотрела на два ключа в своей руке и потянулась, чтобы чмокнуть Мэга в щеку.
Однако вскоре она поняла, что ее действия кажутся слишком легкомысленными, или, возможно, ей следует сказать, что она слишком похожа на молодую девушку, которая только что влюбилась. Она не могла не покраснеть снова.
Мэг с удивлением коснулся лица, а затем с улыбкой сказал Ирине: «Иди присядь и отдохни. Оставь кухню мне».
Во всем виноват этот парень. Он действительно балует меня, как ребенка. Ирина посмотрела на Мэга, но ей стало очень тепло внутри. Внезапно ее глаза загорелись. «Почему бы мне также не изменить свою личность и внешний вид? Тогда я смогу быть леди-боссом ресторана честно и правильно, и позволить Эми называть меня мамой перед другими. И нам не придется беспокоиться о тех парнях, которые вынашивают злые намерения, нацеленные на нас».
— Ты не будешь чувствовать себя обиженной? — Мэг с беспокойством посмотрел на нее.
— Почему я должна чувствовать себя обиженной? Я думала об этом давно. Если мы собираемся оставить все эти грязные дела позади, нам нужно найти место, которое находится вдали от остального мира, и это было бы очень несправедливо по отношению к Эми. Однако, если бы мы могли жить в городе Хаоса, просто меняя свой внешний вид в течение дня, позволяя Эми оставаться со своими друзьями, почему бы не сделать это? — Ирина сказала обыденным тоном.
— Хорошо. Тогда давай снова познакомимся друг с другом с завтрашнего дня, — Мэг улыбнулся Ирине.
Глава 1805. Хозяину рекомендуется не слишком много думать об этом
— Кажется, я чувствую вонючий запах любви, — Эми, притаившаяся у лестницы, обернулась, чтобы посмотреть на Энни. «Старшая сестра Энни, ты тоже чувствуешь этот запах?»
Энни с улыбкой пожала плечами. Она не выражала своего отношения явно, но ее улыбка была исключительно яркой.
Помимо сотрудников ресторана, Мэг также пригласил на ужин Конни. Из-за чувствительной личности Салли Мэг не пригласил ее.
Бабла уже отправила сообщение, что придет на ужин в ресторан, а не на празднование в замке городского лорда.
Камилла тоже придет.
Мэг не приглашал других. Сегодня вечером была приветственная вечеринка Энни, чтобы официально приветствовать ее в большой семье ресторана Мэми.
Вскоре Ябемия и остальные прибыли в ресторан и начали украшать место и обрабатывать ингредиенты.
— Какая милая девица. Это Энни? Я старшая сестра Бабла. Это маленькая луна для тебя. Его действительно привезли с Луны, — Бабла вынула светящийся нефритовый камень в форме полумесяца и сунула его Энни в руку.
Энни взяла маленькую луну со светящимися глазами.
— Эта маленькая девица действительно очень очаровательна. Тогда я дам тебе этот браслет, — Камилла небрежно сняла тонкий браслет из черного нефрита и надела его на запястье Энни.
Все приносили Энни подарки, и подарки образовывали горку на столе.
Энни смотрела на эти красиво завернутые подарки с чуть приоткрытым ртом. Хотя она не могла выразить себя словами, они могли видеть ее радость по ее улыбке.
Конни поставила подарок на стол и радостно сказала: «Это здорово. К счастью, я отклонила приглашение из замка городского лорда, иначе я бы упустила этот важный момент».
— Старшая сестра Конни, ты прибыла последней. Ты опять заблудилась? — Спросила Эми у Конни.
Конни покраснела, покачала головой и сказала: «Нет, я просто потратила дополнительное время, готовя подарок для Энни…»
— Динь! Хозяин выполнил миссию по повторному запечатыванию монстра-осьминога. Вы получите набор рецептов блюд из осьминога, в том числе: жареные щупальца осьминога, шарики из осьминога, сашими из осьминога и маринованный осьминог!
— Динь! Завод по переработке щупалец осьминога уже построен и находится в процессе отладки. Не мог бы Хозяин настроить каналы продаж в течение семи дней и продвигать способы поедания щупалец осьминога?
Голос системы внезапно появился в голове Мэга, когда он был занят готовкой на кухне.
Мэг посмотрел на золотой мешок опыта, который возник в его голове, приподняв бровь.
Все было прекрасно с жареными щупальцами осьминога, шариками осьминога и маринованным осьминогом. Что это за сашими из осьминога? Это было сырое мясо Великого Древнего!
Даже Мэг, у которого был очень сговорчивый желудок, почувствовал дискомфорт в животе.
В конце концов, его наказанием за предыдущую миссию было поедание сашими из осьминога, а теперь ему нужно было продвигать это блюдо. Это несколько беспокоило его совесть.
Он даже не мог съесть эти крошечные сашими из осьминога, не говоря уже о том, чтобы съесть монстра-осьминога, которого он раньше собственноручно изрубил.
В то же время он был удивлен высокой эффективностью системы. Он только что запечатал монстра-осьминога сегодня утром, а система уже построила перерабатывающий завод и вступила в фазу отладки.
Было очень сложно представить, в какой среде сейчас находился монстр-осьминог, застрявший в печати.
И каков был метод работы системы для добычи 100 тонн щупалец осьминога в день?
— Сцена слишком кровавая. Хозяину рекомендуется не слишком много думать об этом, — мягко напомнила ему система.
— Система, ты же не будешь поставлять гигантские щупальца осьминога, верно? Давай не будем говорить о том, могут ли нормальные люди съесть гигантское щупальце осьминога, полное глазных яблок, не выпадет ли кот из мешка, когда мы их покажем? Любой сможет догадаться, что это щупальце чудовища-осьминога.
— Эта система будет сразу же снова обрабатывать щупальца после получения, чтобы их внешний вид не отличался от внешнего вида обычных щупалец осьминога. Будет три размера: маленький, большой и очень большой, и они будут заморожены, — уверенно ответила система.
— А как насчет среднего размера?
— Извините, среднего размера нет.
Мэг кивнул. Он расслабился, услышав слова системы.
О качестве он, естественно, не беспокоился, так как оно производилось системой.
Кроме того, из щупалец осьминога обычного размера можно было бы проще приготовить блюда.
Похоже, сегодня вечером мне придется работать сверхурочно, чтобы выучить все блюда из щупалец осьминога, подумал Мэг. Ему было недостаточно выучить их одному; продвижение их в народ было важным делом. Если бы он не смог вызвать увлечение поеданием щупалец осьминога, было бы невозможно добиться массового распространения.
Я должен убедить всех людей на континенте Норланд начать великую карьеру поедания Великого Древнего. Возможно, мы сможем достичь коллективного иммунитета, и он больше не будет контролировать наш разум? Мэг небрежно подумал.
— Добавить тест на иммунитет к контролю над разумом после поедания ингредиента… — Мэг не заметил ряд крошечных слов, которые быстро промелькнули в его голове.
Ужин был очень роскошным с острой рыбой на гриле, курицей нищего, уткой по-пекински, Буддой, перепрыгивающего через стену…
Мэг подал почти все блюда в меню, и они заняли шесть столов, которые были поставлены вместе.
Мэг встал, посмотрел на Энни и сказал: «Сегодня у Энни приветственная вечеринка. С сегодняшнего дня я удочерю Энни, и теперь она член ресторана Мэми».
Все встали и зааплодировали, приветствуя Энни.
Лицо Энни покраснело, и она раскланялась всем с лучезарной улыбкой, но ее взгляд был рассеян из-за вкусной еды на столе.
— Ну все, давайте уже есть, — сказал Мэг с улыбкой и снова сел.
Затем все начали есть.
Эми села рядом с Энни. Она порекомендовала блюда и лично познакомила Энни со способами приема пищи, как будто она была старшей сестрой.
Энни научилась послушно есть блюда у Эми, и выражение ее лица стало поглощенным и блаженным из-за вкусной еды.
Роскошный ужин завершился тем, что все остались довольны.
— Все… Я должна объявить одну вещь, — Бабла встала, посмотрела на всех и неохотно сказала: «Завтра мне придется на некоторое время покинуть ресторан. Я пообещала отцу, что вернусь с ним в Лунную Нацию, но скоро вернусь».
— Все в порядке. Тебя так долго не было дома, конечно, ты должна вернуться, чтобы посмотреть. Мы будем ждать твоего возвращения, — с улыбкой сказала Мия.
Все с улыбкой кивнули. Они уже знали, что отец Баблы уже установил порталы для двух миров, так что они не были удивлены, что Бабла могла попасть домой.
— Бабла, могу я отправиться на Луну поискать тебя, если у тебя есть время? Моей детской мечтой было полететь на Луну, — с надеждой сказала Конни Бабле.
— Конечно, я могу взять тебя с собой в эту поездку, если ты хочешь, — Бабла с улыбкой кивнула.
Конни покачала головой и разочарованно сказала: «Не в этот раз… Мне все еще нужно вернуться, чтобы стабилизировать ситуацию».
Ирина встала и спокойно сказала: «Мне тоже нужно объявить одну вещь. С завтрашнего дня я больше не буду приходить в ресторан есть и не буду здесь ночевать».
Глава 1806. Я действительно хороший человек
— Принцесса, вы уходите? — Ферис вдруг встала и нервно посмотрела на Ирину.
Она знала, как сильно принцесса любит кухню Босса, но прямо сейчас она больше не хотела есть в ресторане Мэми и больше не будет жить здесь.
Хотя она и слышала, что мастер Алекс вернулся к принцессе, она никогда раньше не слышала, чтобы она говорила об уходе.
Все остальные в ресторане тоже в шоке посмотрели на Ирину. Хотя она не работала в ресторане, в последнее время она почти все три приема пищи ела со всеми и даже спала в ресторане. Все уже были так хорошо знакомы друг с другом, и, услышав, что она не приедет в будущем, они не могли не чувствовать нежелания, чтобы она уходила.
— Может ли это быть потому, что мастер Алекс победил дьявола, поэтому старшая сестра Ирина решила снова бродить с ним по миру? — Конни выжидающе посмотрела на Ирину.
Она лучше всех знала сегодняшнюю опасную ситуацию, так как слышала от своего мастера, как Алекс храбро привлек удар молнии, чтобы поразить дьявола, поэтому они успешно запечатали его обратно. Вдобавок ко всему, он, вероятно, поднялся до легендарного уровня, став сильнейшим человеком на континенте Норланд.
В то время, когда Алекс и Ирина еще странствовали по континенту, Конни была всего лишь маленькой девочкой, которая любила играть с тряпичными куклами. Прямо сейчас она почувствовала, что приняла участие в истории и даже смогла стать свидетелем того, как Алекс и Ирина, легендарная пара, бродят по континенту Норланд.
Услышав это, у дам загорелись глаза.
Истории о героях, красавицах и идеальных парах всегда были в воображении каждой дамы.
Мэг улыбнулся. Она не собирается бродить по миру. Она просто собирается стать вашей леди-боссом.
— Возможно. Мы встретимся снова, если будет судьба, — Ирина улыбнулась. Под ее ногами появилось слабое золотое сияние, и она исчезла из ресторана.
— Старшая сестра Ирина… Действительно не вернется? — Ирина ушла прежде, чем Эми успела среагировать.
— Возможно, — Мэг улыбнулся и погладил Эми по голове.
Наконец-то… Мне больше не придется так напрягаться. Камилла тайно вздохнула с облегчением. Хотя конфликтов с Ириной у нее не было, сильное присутствие последней заставляло ее чувствовать себя немного неловко.
Все попрощались и ушли. Пока Джина вернулась домой, чтобы навестить свою семью, Мэг перенес ее стеклянный резервуар в общежитие для сотрудников, чтобы в будущем она могла жить со всеми остальными.
Второй этаж ресторана вернулся в личное пространство их семьи.
Энни прибавилась в семье, а Эми медленно росла. Пришло время, когда у них должны быть свои комнаты.
Что касается хозяина дома, то хозяйская спальня, конечно же, принадлежала бы… Ирине.
Что касается того, когда он сможет открыто войти в главную спальню и спать на этой огромной кровати, Мэг на самом деле не был уверен.
Закрыв дверь ресторана, Мэг повел двух девочек наверх.
— Отец, неужели мама действительно уехала? Она больше не будет спать с нами по ночам? — Эми все еще не оправилась от внезапного отъезда Ирины.
Как только они втроем дошли до конца лестницы, Ирина вышла из ванной в халате, с улыбкой указала на комнату, в которой жила Джина, и сказала: «Новая комната для тебя и Энни. В будущем вы, двое маленьких человечков, будете спать вместе».
— Значит, мама не ушла! Кроме того, мы получим новую комнату?! — Глаза Эми загорелись. Она потянула Энни за ручку и сказала: «Пошли, старшая сестра Энни! Давай посмотрим на нашу новую комнату!»
Тут же в коридоре остались только Мэг и Ирина.
Мэг посмотрел на Ирину, которая только что вышла из душа. Ее длинные и белокурые ноги выглядывали из-под халата, а полная грудь была наполовину скрыта за просторным халатом. На ее светлом лице был легкий румянец, что делало ее чрезвычайно очаровательной, как лотос в воде.
Он очень естественно сглотнул слюну.
Ирина тряхнула своими длинными золотистыми волосами, и от нее донесся слабый аромат жасмина. Она слегка наклонила голову и посмотрела на него с улыбкой. «Энни и Эми сейчас спят в отдельной комнате. Где ты спишь сегодня ночью?»
Хозяйская спальня, конечно!
В этот момент душа Мэга бушевала.
Если он мог отвергнуть ее даже в этот момент, он определенно не был мужчиной!
С тех пор, как он прибыл в этот мир, почему он отверг ухаживания стольких чаровниц и лисиц и охранял свою чистоту? Все это было ради этой женщины, стоящей прямо перед ним.
Эта мысль даже заставила его тронуться собственной верностью.
Я действительно хороший человек.
Однако с сегодняшнего вечера я настоящий мужчина.
— Динь! Пожалуйста, обратите внимание на срок годности рецепта и примите во внимание общую картину! — Сказала система.
— Хм? — Мэг взглянул на рецепт в своей голове. На самом деле был пятичасовой обратный отсчет.
— Черт… — Мэг почувствовал, как его страсть угасла от внезапного ведра с холодной водой.
Ирина посмотрела на Мэга, который застыл, и не могла не рассердиться и смутиться. В то же время она нашла это довольно интересным.
— Мама! Иди сюда! Наша комната великолепна, — Эми выглянула из комнаты и позвала Ирину.
— Я думаю, тебе следует сегодня поспать в кабинете, — Ирина посмотрела на Мэга, как следует завязала халат и неторопливо направилась в комнату Эми. Однако она не скрывала улыбку на лице.
Мэг был беспомощен. Тем не менее, это был не плохой конец. В любом случае, он может закончить изучение всех рецептов сегодня, и у него будет более чем достаточно времени в будущем.
Как Бог, хотя он и был псевдобогом, он все же должен был быть зрелым.
Придя в себя, Мэг улыбнулся и вошел в комнату Энни и Эми.
Комната была около 50 квадратных метров. Он немного расширил ее над областью для горячих горшков.
В комнате стояли две милые кровати принцесс, а на полу лежал мягкий ковер. Перед огромным, от пола до потолка, окном, выходящим на площадь Аден, были также две прозрачные качели.
Два больших шкафа были заполнены разной одеждой, и, как и в случае с кроватью, у каждой из них был свой собственный гардероб в разных стилях.
К комнате также примыкали ванная и туалет, сделанные на заказ по размеру двух детей.
Рядом с кроватью Эми была приготовлена небольшая кроватка для Гадкого Утенка.
Повсюду в комнате были милые маленькие украшения, а в углу стоял плюшевый мишка размером со взрослого, чтобы они могли сидеть у него на коленях и играть.
— Вам нравится это? — С улыбкой спросил Мэг. Он сделал эту комнату на заказ и купил все украшения в торговом центре системы. К этой комнате он приложил больше всего усилий во всем доме.
— Мне очень нравится! Отец, я люблю тебя~ — Эми бросилась в объятия Мэга и поцеловала его.
Энни стояла возле своей кровати и тоже ярко улыбалась Мэгу.
Глава 1807. Это чувство любви?
В конце концов Мэг вернулся в кабинет. Он лег на твердый пол, немного подумал, встал, запер дверь и мирно закрыл глаза, чтобы войти в испытательное поле для Бога кулинарии.
Сегодня вечером ему нужно было выучить много рецептов, так что он должен был использовать время с пользой, чтобы не повлиять на работу ресторана на следующее утро.
Как владелец ресторана с этикой, он должен был работать завтра, так как он уже бросил своих клиентов в течение двух дней. В противном случае он подведет свою копилку.
Конечно, была еще одна важная причина — ему нужно было быстро сделать блюда с осьминогом популярными, чтобы можно было работать над последующими вещами.
Пока Мэг думал, вспыхнул белый свет, и Мэг уже вышел на поле испытаний Бога кулинарии.
Однако появилась не знакомая кухня, а монстр-осьминог, с такими же знакомыми щупальцами, знакомыми глазами и знакомым рычанием…
А у Мэга в руках была только Толстоголовая Рыба.
— Черт…
Прежде чем Мэг успел сказать что-то еще, монстр-осьминог уже набросился на него с размахивающими щупальцами.
* * *
— От кого он заперся? — Ирина повернула ручку двери, но она не поддавалась. Она посмотрела на плотно закрытую дверь и в отчаянии топнула ногой, прежде чем повернуться, чтобы вернуться в главную спальню.
* * *
Этой ночью Мэг успешно обрел иммунитет ко всем щупальцам и всему трипофобному. Он даже почувствовал, что удар молнии увеличил его умственные способности.
Поэтому у него появилось новое понимание так называемого Бога кулинарии.
— Система, иди к черту!
Мэг открыл глаза, выругавшись.
— Хозяин, я перемалываю твою силу воли… — С обидой сказала система.
— Тем не менее, иди к черту!
«???»
Система медленно напечатала три вопросительных знака.
凸(艹皿艹)
Мэг выставил средний палец и встал.
Хотя он был измотан битвой с монстром-осьминогом на испытательном поле Бога кулинарии, в тот момент, когда он открыл глаза, он почувствовал себя отдохнувшим, как будто хорошо выспался.
Он взглянул на будильник на рабочем столе. 6 утра.
— Как раз к завтраку, — Мэг переоделся в свою униформу и, умывшись, спустился вниз и начал варить большую кастрюлю каши. С сегодняшнего дня он снова будет давать завтрак уборщикам. После этого он начал готовить Ирине завтрак.
С сегодняшнего дня она не будет завтракать со всеми остальными, поэтому Мэгу придется с любовью приготовить для нее завтрак, чтобы она могла поесть первой.
Что же касается того, как будут устроены обед и ужин, то он все еще не знал, как Ирина захочет, чтобы это было спланировано.
Стейк готовился на сковороде, а брокколи кипели в кастрюле с водой. Об этом вчера вечером попросила Ирина.
— Кажется, ты хорошо спал прошлой ночью? — Ирина спустилась по лестнице и прислонилась к дверному косяку, наблюдая, как Мэг возится на кухне. В ее улыбке был намек на обиду.
— Мм-м-м, все было в порядке, — Мэг кивнул, не замечая ненормальности в выражении ее лица.
— Хмф, — Ирина фыркнула.
Мэг с недоумением обернулся и посмотрел на Ирину, которая, казалось, была обижена. «Плохо спала прошлой ночью?»
— Нет, я очень хорошо спала, — Ирина посмотрела на него и казалась такой же уравновешенной, как всегда. Она никогда не скажет ему, что не могла уснуть прошлой ночью. Это было бы слишком неловко.
— Дай мне немного времени. Стейк будет скоро готов. Хочешь чашку теплого молока? — С улыбкой спросил Мэг.
— Хорошо, — Ирина кивнула. Она не ушла. Вместо этого она стояла у двери и продолжала смотреть, как Мэг жарит стейк и подогревает молоко.
Постороннему может быть очень трудно представить, что этот человек, который привлек удар молнии, чтобы поразить дьявола, на самом деле встал рано утром, чтобы приготовить для нее завтрак. Его мягкость заставила ее чувствовать себя тепло и пушисто внутри.
Молоко и бифштекс были готовы в мгновение ока.
Стейк, от которого исходил аромат, уже был нарезан на небольшие кусочки. Несколько штучек брокколи и половинки помидоров черри украшали тарелку, а молоко дымилось, но имело идеальную температуру для питья.
— Приятного аппетита, — Мэг улыбнулся, когда он отодвинул ее стул.
— Спасибо, — Ирина подошла и на цыпочках поцеловала его в губы. После этого она села на стул, так как ее щеки быстро покраснели. Тем не менее, она все же взяла столовые приборы, чтобы элегантно поесть.
Мэг облизал губы. Он смотрел, как Ирина завтракает, опустив голову, и вспоминал только что наэлектризованный поцелуй. Он улыбнулся.
Какое прекрасное чувство. Было ли это чувство любви? Это заставляло танцевать от радости, хотя это был всего лишь легкий поцелуй.
— Мне нужно уйти, — когда Ирина покончила со стейком и молоком, она встала и высунула розовый язык, чтобы слизнуть молоко в уголке рта.
— Оставить тебе еды на обед? — Мэг, который возился на кухне, вышел.
— Все в порядке. Я сама все улажу, — Ирина загадочно улыбнулась.
Мэг не понимал и не вникал. Он просто вытащил салфетку и помог ей вытереть оставшиеся капельки молока.
— Разве ты не должен слизать их в такой момент? — Спросила Ирина с улыбкой, глядя на близкое к ней лицо.
Рука Мэга, сжимавшая салфетку, замерла в воздухе. Он посмотрел в уголок ее губ, уже чистый, и вдруг почувствовал, что действительно стал джентльменом.
— Просто дразню тебя, — Ирина улыбнулась. Она повернулась, чтобы идти к двери, и, когда под ее ногами засиял золотой свет, она исчезла из ресторана.
— Это… Это довольно весело… — Мэг рассмеялся. Он не ожидал, что наступит день, когда его действительно будет вести женщина. Это было на самом деле довольно весело. Это был совсем другой опыт.
Вскоре после ухода Ирины в ресторан пришла Ферис.
— Босс, неужели принцесса не вернулась в ресторан прошлой ночью, чтобы поспать? — Ферис нервно посмотрела на Мэга.
— Да, — Мэг кивнул. Ему было немного жаль, но так как Ирина не призналась Ферис, он не хотел выпускать кота из мешка.
— Хорошо. Похоже, она действительно ушла с Алексом, — Ферис была немного подавлена. Принцесса ушла просто так… Даже ничего ей не сказав. Она даже не знала, где ее искать. Как она послужит ей в будущем?
— Возможно, она все еще в городе Хаоса. Ведь ты все еще здесь, — с улыбкой сказал Мэг. Дело ночных эльфов только началось. Ирина никогда не оставит их позади. В конце концов, лес Ветров все еще наблюдал за ними.
— Это правда! — Глаза Ферис загорелись. «В таком случае, я вернусь, чтобы проверить, вернулась ли она, как только закончу работу».
Камилла и остальные тоже начали прибывать.
Конни тоже приехала. Она пришла попрощаться со всеми.
В конце концов, она была вождем племени Фальк. Даже если она на самом деле ничего не делала, ей все равно нужно было вернуться, чтобы быть рядом.
Однако рука Остера была отрублена монстром-осьминогом, и его сила значительно уменьшилась. Вернувшись, он, вероятно, какое-то время будет молчать, и это уменьшит количество проблем для Конни.
— Не надо расстраиваться, друзья, мирные переговоры будут через семь дней. Я вернусь снова, — Конни махнула рукой, взяла приготовленный для нее жоуцзямо и ушла.
Глава 1808. Похоже, мы в плюсе?
Мэг повесил новое объявление у входа.
— Новинка дня: жареные щупальца осьминога, шарики из осьминога!
Мэг вдруг почувствовал благодарность замку городского лорда за то, что он не сообщил людям о характеристиках дьявола. В противном случае никто никогда не попробовал бы его новый продукт.
— Отец, вернемся после завтрака. Я уже вчера сказала боссу, — Бабла привела в ресторан Короля Лунной Нации и свиту. Она постучала в дверь и взглянула на маленькую доску, висевшую на двери.
«???»
В тот момент, когда Бабла и люди из Лунной Нации увидели два новых блюда, их глаза распахнулись, и они были ошеломлены.
— У меня… Внезапно совсем пропал аппетит. Почему бы нам не пропустить завтрак? — Бабла погладила себя, чтобы успокоить вздутие живота. В тот момент, когда она увидела названия, она не могла не вспомнить бесчисленные ужасающие щупальца монстра-осьминога в темной пещере.
— Хорошая идея. Давай вернемся во дворец к завтраку, — король кивнул с улыбкой. Было интересно, что этот владелец ресторана запустил эти два новых продукта в это время.
У других влиятельных лиц Лунной Нации не было никакого мнения. Хотя они действительно с нетерпением ждали кулинарных навыков владельца ресторана, впечатление от монстра-осьминога было действительно большим. Многим из них прошлой ночью даже снились кошмары.
Бабла позвонила в дверь. Мия открыла дверь и впустила их.
— До открытия еще 20 минут. Что вы хотите съесть? — Мэг посмотрел на Баблу с улыбкой.
— Босс, мы решили не завтракать в ресторане. Мы вернемся раньше, — лицо Баблы немного покраснело. Однако она чувствовала, что какое-то время не может есть.
Мэг посмотрел на Баблу, которая выглядела довольно неестественно. Он мог догадаться, что она почувствовала отвращение к двум новым блюдам на доске, и не мог не найти это забавным.
— Мистер Мэг, спасибо, что все это время заботились о моей дочери. Это небольшой подарок для тебя. Я надеюсь, что ты примешь это, — король Кеннет подошел, вынул из своего скипетра большой сундук размером с половину взрослого человека и поставил его перед Мэгом.
Мэг взглянул на сундук, в который могла бы поместиться женщина. Края были инкрустированы золотом, в них вставлены драгоценные камни разных размеров. Неважно, было ли внутри золото или другие более ценные вещи, было ясно, что это огромная сумма денег.
— Ваше Величество, не нужно быть таким добрым. Принцесса Бабла очень выдающаяся. Даже если бы она не остановилась в ресторане, я уверен, что она смогла бы вести хорошую жизнь на континенте Норланд, — сказал Мэг с яркой улыбкой.
Впервые Бабла услышала от Мэга такие похвалы и не могла не гордо поднять подбородок. «Ну, конечно же, я принцесса Лунной Нации».
Кеннет снисходительно улыбнулся.
— Если вы спешите вернуться домой, почему бы вам не взять с собой немного еды в дорогу. Завтрак в основном готов, — Мэг, естественно, не позволил бы им уйти с пустыми руками после получения такого большого ящика с сокровищами. В противном случае могло бы показаться, что люди с континента Норланд очень мелочны.
Услышав это, Бабла, у которой не было никакого аппетита, не могла не открыть широко глаза и спросила Мэга: «Босс, мы можем забрать и пудинг тофу? Я хочу принести один для моей матери».
По правилам, пудинг тофу нельзя было выносить.
Мэг нахмурился и немного подумал, прежде чем спросить: «Сколько времени тебе нужно, чтобы телепортироваться обратно? И сколько времени тебе понадобится, чтобы отправить пудинг тофу матери?»
Бабла немного подумала и сказала: «Телепортация занимает доли секунды. Чтобы добраться до дворца моей матери из подземного дворца, требуется около двух минут».
— Текстура не пострадает, если пудинг доставят в течение трех минут. Хорошо. Я сделаю исключение и позволю тебе забрать пудинг тофу, — Мэг кивнул.
Не то чтобы он ничего не понимал. Во-первых, из-за того, что пудинга тофу было не так много, его уже было недостаточно для тех, кто ел в ресторане, а тем более для еды на вынос. Во-вторых, пудинг тофу не выдерживал ухабистых поездок, так как легко ломался. Кроме того, как только он остынет, текстура и вкус значительно ухудшится, и это будет сильно отличаться от еды на месте.
— Замечательно! Я хочу порцию сладкого пудинга тофу! — Радостно сказала Бабла. Она не ожидала, что Мэг, который всегда говорил о правилах, сможет согласиться на эту просьбу.
В тот момент, когда она почувствовала себя счастливой, Бабла тоже почувствовала легкий голод. Она подумала о том, что не сможет есть еду из ресторана Мэми после возвращения в Лунную Нацию, и сказала: «Я хочу еще один пудинг тофу для себя и два йотяо».
После этого король Кеннет и свита заказали завтрак с помощью Баблы.
Мэг упаковал все в коробки на вынос одну за другой, и группа взяла завтрак, стоя у портала в центре ресторана.
— Всем пока. Я скоро вернусь, — Бабла помахала остальным.
— Старшая сестра Бабла, не забудь вернуть кролика. Отец сказал, что кролики вкусные, — закричала Эми.
— Хорошо…
Голос Баблы затянулся и исчез со вспышкой белого света.
Все помахали в воздух, а потом начали готовиться к утренней службе.
Мэг поднял тяжелый сундук и медленно пошел наверх.
Он был очень тяжелым, около 200-300 кг.
Вес, естественно, ничего не значил для Мэга. Однако ему приходилось вести себя так, как будто ему было трудно нести его, чтобы сохранить свою личность.
Добравшись до кабинета на втором этаже, Мэг поднял крышку деревянного сундука.
Он только приоткрыл ее, и ослепительный свет заполнил всю комнату.
Мэг быстро закрыл ее. Он повернулся, чтобы запереть дверь, и задернул шторы, прежде чем снова открыть деревянный сундук со спокойной душой.
Скрип…
Мэгу подарили целый сундук с ослепительными драгоценными камнями. Были рубины, изумруды, сапфиры, хризобериллы, бриллианты…
— Этот сотрудник был таким хорошим вложением, — Мэг поднял ослепительный сапфир и подбросил его. За любой драгоценный камень можно было получить более 1 000 000 медных монет, а таких драгоценных камней в данном случае было от 400 до 500.
Действительно король. Это всего лишь небольшой подарок. Мэг взял два случайных драгоценных камня и закрыл крышку. Он обошел кабинет и, наконец, отодвинул книжную полку, вырыл небольшую дыру в стене позади и спрятал два драгоценных камня внутри.
Он передвинул книжную полку на прежнее место и снова огляделся. Убедившись, что он не оставил после себя никаких следов, он открыл дверь и вышел с яркой улыбкой.
* * *
— Вау, сегодня Босс Мэг запускает два новых продукта!
— Два новых блюда после двух дней отдыха, похоже, мы в плюсе?
— Что такое осьминог? Что такое щупальце осьминога? Кто-нибудь может это объяснить?
— Осьминог — это морепродукт. Он похож на приплюснутую зимнюю дыню с множеством хвостиков на конце. Это морепродукт, который можно легко найти у моря. Однако мало кто его ест.
Посетители, выстроившиеся в очередь у дверей ресторана, рассматривали объявление и горячо обсуждали его.
Глава 1809. Опекун
Вы все можете быть в плюсе, но я никогда не потеряю деньги.
Мэг стоял перед окнами от потолка до пола и с улыбкой слушал разговоры клиентов.
Умение поддерживать энтузиазм и ожидания клиентов в отношении его новых блюд было величайшим удовлетворением для шеф-повара.
Эми стояла за Мэгом с Гадким Утенком на руках и недоуменно спросила: «Папа, почему бы тебе утром не приготовить для нас новый продукт?»
Все посмотрели на Мэга. Обычно Мэг делал образцы для всех перед выпуском нового продукта, но на этот раз Мэг этого не сделал.
— Это… — Пробормотал Мэг. Мэг, который, наконец, вышел из поля испытаний для Бога кулинарии, не мог рано утром приготовить еду, связанную с осьминогом.
Конечно, он не сомневался, что жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога, которые он приготовит, будут изумительно вкусными.
— Поскольку эти два блюда не подходят для завтрака, я отношу их к жареным блюдам и закускам. Я сделаю их для маленькой Эми после обеда, — с улыбкой сказал Мэг.
— Хорошо! Я хочу съесть эти шарики!!! — Эми кивнула. Она видела маленькие шарики в меню ранее, и она жаждала их.
— Хорошо, — снисходительно сказал Мэг с улыбкой. Он считал, что шарики из осьминога станут самой популярной закуской после мороженого.
Было 7:30 утра, и Мэг вовремя открыл дверь ресторана.
Посетители хлынули в ресторан и поприветствовали Мэга как старого друга. Атмосфера была спокойной и счастливой.
Наверное, это и называется интересной жизнью. Мэг слегка поднял глаза. Он потерял бы эту группу клиентов и друзей, собравшихся здесь за вкусной едой, если бы решил стоять здесь как Мэг Алекс.
Харрисон отложил меню и разочарованно спросил Мэга: «Босс Мэг, ты не выпускаешь новые блюда утром?»
Мэг с улыбкой ответил: «Да. Новые блюда не относятся к завтраку. Они будут официально представлены в полдень».
— Это очень плохо. Я намеревался съесть милые маленькие шарики, чтобы утешить свой желудок, который был запущен два дня, — Харрисон вздохнул.
Ранее ожидавшие клиенты тоже повернулись, чтобы посмотреть на Мэга с досадой.
Мэг сделал вид, что не заметил этого.
Саргерас вошел и уважительно сказал Мэгу: «Мэг, пожалуйста, нам нужно 200 жоуцзямо».
— Пылающий Легион снова расширился? — Мэг удивленно посмотрел на Саргераса.
— Хе-хе. Да, пришла еще одна партия моих людей, — Саргерас глупо рассмеялся.
— Хорошо, пожалуйста, подождите немного, — Мэг улыбнулся и пошел на кухню.
Из-за отсутствия Баблы в ресторане не хватало людей. К счастью, Джейн и Анжела уже были знакомы с работой ресторана и быстро восполнили пробел.
Посетители вышли из ресторана довольными после полноценного завтрака и радостно начали свой новый день.
— Еще увидимся, — Ябемия с улыбкой отпустила последних клиентов. Она вздохнула с облегчением, закрыв дверь ресторана.
Мэг вышел из кухни, снял свой фартук и отложил его в сторону, прежде чем с улыбкой сказать: «Спасибо всем за усердную работу».
Элизабет убрала ресторан, а потом все дамы вместе пошли в магазин мороженого Ябемии. Эми и Энни тоже последовали за ними.
Джина не ушла с ними. После того, как все ушли, она достала из хрустального шара изящную шкатулку и осторожно поставила ее на стол. «Босс, мой королевский отец хочет, чтобы я передала это тебе».
Мэг посмотрел на нефритовую шкатулку длиной 50 см и шириной 10 см и растерянно спросил Джину: «Это?»
— Пожалуйста, открой ее, — Джина сделала шаг назад с румянцем на лице.
Это опять подарок признательности? Глаза Мэга немного загорелись. Он получил второй большой подарок рано утром, и оба они были от лидеров расы, так что он не мог не чувствовать ожидания.
Несмотря на то, что Лантисда была запечатана под водой на тысячи лет, ее наследие никогда не было нарушено. Цивилизация ушла в море вместе с ней, так что хорошего у них должно быть предостаточно.
В предвкушении Мэг открыл крышку нефритовой шкатулки.
Ожидаемой ослепительной сцены не произошло. Старый черный скипетр спокойно лежал в этой изысканной нефритовой шкатулке.
Черный скипетр выглядел так, словно был вырезан из черного нефрита. В его вершину был встроен голубой хрустальный шар, а на гладкой поверхности скипетра было вырезано множество таинственных и древних рун.
Хотя ослепительного света не было, Мэг чувствовал древнюю ауру этого скипетра.
— Это? — Мэг посмотрел на Джину. Он не мог понять, почему Лантисда дала ему этот скипетр, который выглядел довольно важным.
— Это Скипетр Морских Глубин, символ высшей силы в Лантисде и единственный священный объект Лантисды, — объяснила Джина с серьезным выражением лица.
— Почему ты даешь мне такой ценный скипетр? Я даже не заклинатель, — Мэг не мог этого понять.
Джина внезапно подняла скипетр над головой, встала перед Мэгом на одно колено и уважительно сказала: «Лантисда искренне просит мистера Мэга стать опекуном Лантисды. Ты будешь владеть скипетром, защищать Лантисду и наслаждаться дарами Лантисды».
Мэг был ошеломлен тем, что Джина ни с того ни с сего сделала его опекуном.
— Джина готова следовать за сэром до конца жизни в качестве служанки и всегда быть с тобой, — произнесла остальные слова Джина, краснея.
Став опекуном расы и имея красотку, бросившуюся на него, его жизнь, казалось, достигла апогея.
Однако Мэг только вчера сделал успешное предложение, и жена официально заявила о своем возвращении, так что он не мог дурачиться.
— Встань, Джина, — Мэг быстро помог Джине подняться с пола. Он не скрывал свою двойную личность от Лантисды, поэтому он мог сделать вывод, что это решение было принято после того, как они увидели, как он привлекает молнию, чтобы поразить монстра-осьминога.
Даже он был весьма впечатлен решимостью короля мерфолков, поскольку правитель мог полностью передать контроль над Лантисдой и позволить их принцессе следовать за ним.
Однако Ирина наконец-то избавилась от ограничений, наложенных на нее как на принцессу эльфов, поэтому он, естественно, не захотел бы брать на себя работу по охране целой расы.
Быть опекуном было не шуткой.
Лантисда уже официально вступила в этот мир, так что однажды у нее может возникнуть конфликт с одной из рас. Тогда, как владелец Скипетра Морских Глубин, Мэг определенно не мог бы смотреть со стороны. Если бы он согласился на это, это было бы равносильно добавлению множества причин и следствий для себя без необходимости.
Джина покраснела. Она не осмеливалась смотреть прямо на Мэга, но не могла не коситься на него украдкой. В ее взгляде было что-то смущенное и предвкушающее. Она так нервничала, что не знала, куда деть руки.
— Джина, я не могу принять этот скипетр. Пожалуйста, вернись и скажи королю, что я ценю его добрые намерения, но моя сила ограничена. Я не могу взять на себя тяжелую ответственность быть опекуном и заботиться о Лантисде. Если Лантисда когда-нибудь попадет в беду, я обязательно помогу, если это в моих силах, — Мэг посмотрел на Джину с улыбкой. «Что касается тебя, то ты работник ресторана и к тому же мой друг. Если ты не возражаешь, ты можешь оставаться в ресторане, пока тебе не надоест».
Глава 1810. Он взорвался
Мэг считал, что никак не может взять на себя ответственность по охране расы. Он даже часто волновался, сможет ли он быть хорошим отцом или хорошим мужем.
Джина ошеломленно смотрела на Мэга, словно не ожидала, что он ее отвергнет. После того, как она была ошеломлена на мгновение, она в панике сказала: «Я сделала что-то не так?»
— Нет, ты не сделала ничего плохого. Лантисда тоже не ошибается, — Мэг осторожно положил руку на голову Джины, чтобы успокоить ее. Он сказал ей с улыбкой: «Если Лантисда не соревнуется с другими расами, вам всем, естественно, не нужно беспокоиться о том, что другие расы отправятся в море, чтобы сражаться с вами. Следовательно, вам не нужно передавать скипетр постороннему вроде меня и находиться под моим контролем. Я всегда буду другом Лантисды. Конечно, я не останусь в стороне, если вам когда-нибудь понадобится моя помощь».
— Более того, я всего лишь человек, а не какой-то Бог. Я люблю готовить, люблю ресторан и такую простую жизнь. Сила для меня подобна мимолетному облаку.
Джина посмотрела на Мэга, слегка приоткрыв рот. Казалось, от его тела исходило святое сияние, как от спасителя, явившегося в тот день в хрустальном шаре.
— Простая… Счастливая жизнь, — Джина почувствовала просветление и тяжело кивнула. «Я вернусь, чтобы рассказать королевскому отцу и первосвященнику в точности то, что ты сказал».
— Хорошо, — Мэг убрал руки, его взгляд был полон ободрения.
Глядя, как Джина уходит, Мэг вздохнул с облегчением. К счастью, Ирины не было рядом, иначе ему пришлось бы снова объяснять, что значит «следовать за сэром до конца жизни».
Ромоварня Ханны уже должна быть завершена? Мэг оттолкнул велосипед, собираясь отправиться на север города, чтобы проверить, как продвигается работа Ханны. В последнее время многие клиенты спрашивали о роме.
Кроме того, Мэг был готов включить в повестку дня массовое производство маотая и виски.
Варка пива на его балконе уже достигла своего предела. Для приготовления виски и маотая потребуется больше места и больше времени. Построить завод и производить их в массовом масштабе было хорошей идеей.
Производство спиртных напитков было отраслью с очень высокой прибылью. Пиво, ром, виски, маотай. Мэг, у которого были козыри, был очень уверен, что сможет монополизировать рынок элитных спиртных напитков Норландского континента.
Что касается вин, то из уважения к Шир Мэг решил пока не перегонять имя винодельни Баффет.
— Хозяин, пожалуйста, не теряйся в зарабатывании денег. Познакомить этот мир с великолепными блюдами — вот что ты должен делать, как кандидат в Бога кулинарии! — Напомнила ему система.
— Деньги? Я никогда не прикасался к деньгам. Меня не интересуют деньги. Я только хочу, чтобы люди, которые любят спиртные напитки в этом мире, могли наслаждаться настоящими великолепными напитками и давали этим паршивым напиткам ощущение кризиса и направление к самосовершенствованию, — с достоинством сказал Мэг.
Выехав на велосипеде, он поприветствовал Мобая и Лулу, которые присели у входа в кузницу на перерыв, а затем уехал, насвистывая.
— Босс Мэг действительно беззаботный человек, — Мобай усмехнулся, глядя Мэгу в спину.
— Он хороший человек, — застенчиво сказал Лулу.
* * *
Не дойдя до завода, Мэг уже издалека увидел белый дым, который шел из высокой трубы.
Эта девушка действительно не могла дождаться начала работы. Мэг вскинул брови. Похоже, Ханна уже начала тестировать машины.
Он мог понять менталитет Ханны «не могу дождаться». Ведь все в этой ромоварне, от чертежа машины до планировки завода, было продумано ею в течение многих бессонных ночей. Затем она оставалась на стройке каждый день, работая сверхурочно, чтобы убедиться, что мастера, которые были разделены на две смены, построили завод должным образом.
Было бы не слишком сложно описать это как плод ее труда.
Бум…
Звук взрыва раздался из завода, как только велосипед Мэга был припаркован перед ним.
— Это? — Мэг увидел, что высокая труба качнулась в черном дыму, прежде чем невольно рухнуть вниз.
Группа мастеров, которые дорабатывали детали, выбежала со страхом и паникой.
Мэг тут же бросился в густой черный дым и вытащил сбитую с толку Ханну.
Ханна, чье лицо было черным от дыма, а волосы вились, как золотая грива льва, была ошеломлена. Она моргнула, прежде чем заметила Мэга. Затем она сказала с шоком. «О-он взорвался!»
— Да, я это видел, — Мэг поджал губы, изо всех сил пытаясь сдержать смех.
— О-он просто так взорвался! — Ханна невинно ответила дрожащим голосом.
— Да, я видел… — Мэг повернул голову в другую сторону. Он не мог не издавать звуки «хе-хе-хе».
Он прошел профессиональную подготовку.
Но он не мог сдержаться.
Рассмеявшись, Мэг повернулся, чтобы посмотреть на обезумевшую Ханну, и похлопал ее по плечу, чтобы утешить. «Все в порядке. Мы можем начать все сначала, пока люди еще здесь».
— От рисования чертежей? — Глаза Ханны закатились, и она упала в обморок на руки Мэгу.
Этот ребенок… Мэг подхватил Ханну. Он поручил мастерам сначала потушить пожар, возникший в результате взрыва. Он попросил их не возиться с ликвидацией последствий, прежде чем отправить Ханну на ближайшую текстильную фабрику.
Ирины рядом не было, но было еще много заклинателей, владеющих исцеляющей магией, и был профессиональный госпиталь. В конце концов, ночных эльфов было 30 000 человек.
Взрыв не повредил Ханне. Она потеряла сознание из-за истощения, вдобавок к отчаянию от необходимости снова переделывать чертежи.
Эльфийский целитель наложил на нее успокаивающую магию. Нахмуренные брови Ханны расслабились, и ее дыхание постепенно выровнялось, когда она заснула.
Эта эльфийка также применила к ней очищающую магию. Она вымыла подкопченную Ханну и переодела ее.
Эльфийка вышла из комнаты и сказала Мэгу: «После сна она поправится».
— Спасибо. Дайте ей немного отдохнуть здесь. Я вернусь, чтобы забрать ее позже, — Мэг взглянул на Ханну, которая спокойно лежала, прежде чем выйти из лазарета.
Мэг вернулся на завод.
Глядя на беспорядок, он потерял дар речи.
Котел взорвался, и ромоваренная машина была повсюду. Вся котельная была в беспорядке.
Мэг достал маску N95 и надел ее. Он оглядел прокуренное здание завода прищуренными глазами и мысленно спросил: «Система, проверь, в чем проблема».
— Хозяин—
— 1000 медных монет, — Мэг заткнул системе рот.
— Но у Хозяина сейчас нет денег…
Выражение лица Мэга застыло, но он улыбнулся и сказал: «У меня есть тайные сбережения».
Примерно через минуту появился голос системы. «Сканирование завершено. На трехмерном графике, начерченном в соответствии с проектным планом, были обнаружены шесть проблем со структурой и три проблемы с материалами. Чертеж ромоваренной машины был перерисован, мне его распечатать?»
— Конечно, — Мэг кивнул.
— Напечатать страницу стоит две медные монеты. Всего 32 страницы, получается 64 медных монеты. Вычтено! — Раздался радостный голос системы.
Мэг посмотрел на стопку чертежей в своих руках и внутренне отверг жадность системы. Однако его по-прежнему очень устраивали необычайно стандартизированные рисунки.
Глава 1811. Возможно, это так называемый талант
Ханна посмотрела на Мэга, который пришел за ней, и серьезно сказала: «Босс, почему бы нам не отказаться от завода? Я думаю, что неплохо умею подавать блюда».
— Ты не думаешь, что подведешь своего дедушку вот так? — Мэг нахмурился.
— Я думаю, что он скончался довольно мирно. У него, похоже, не было убеждения отказываться от рома, — пожаловалась Ханна.
Мэг ничего не сказал. Он просто молча смотрел на нее.
— Я не думаю, что подавать блюда легко. Просто… Просто… Дядя, я не хочу больше пытаться… — Ханна была на грани того, чтобы расплакаться. «Я больше не хочу рисовать… Я больше не хочу рисовать…»
— Держи, — Мэг достал стопку рисунков и помахал ими перед Ханной.
— Что это? — Ханна посмотрела на эти чертежи прищуренными глазами, чувствуя что-то знакомое.
— Я вернулся, пока ты спала. Ситуация довольно ужасная. С машинами действительно были какие-то проблемы, и я просто внес исправления для вас, — спокойно ответил Мэг.
— Действительно?!
Глаза Ханны загорелись, и она осторожно взяла у Мэга чертежи. Она пролистала рисунки со все более впечатленным выражением лица. Наконец, она посмотрела на Мэга со звездочками в глазах. «Босс, ты действительно нарисовал это за то короткое время, что я спала?»
Было более 30 страниц, и все они были перерисованы, а не исправлены на основе ее оригинальных рисунков.
Хотя общая структура осталась прежней, почти все измерения были переделаны.
Нужно было знать, что она провела более двух недель, работая каждую ночь допоздна, прежде чем выпустила эти чертежи. Более того, она провела несколько дней, проверяя размеры, изучая их и выковывая машину вместе с Мобаем.
Однако Босс потратил всего полдня на перерисовку нового плана дизайна и даже на корректировку размеров?
— Ага, — Мэг кивнул. На самом деле, после того, как система сгенерировала чертежи, он даже прогулялся по северной части города и нашел два участка земли рядом с заводом, чтобы построить пивоварню и завод для Маотая. Он пришел искать Ханну только сейчас, потому что боялся, что повлияет на ее сон.
— Он… Больше не взорвется, да? — Спросила Ханна с затянувшимся страхом.
— Теоретически все должно быть в порядке, — Мэг кивнул.
— Ты уверен?
— Да.
— Босс, ты лучший! — Ханна крепко обняла Мэга, и отчаяние с ее лица исчезло. Она наполнилась энергией.
Мэг пальцем оттолкнул голову Ханны. «Дай себе сегодня передышку. Я уже попросил рабочих убрать разрушенные станки на заводе и отремонтировать здание. Можешь сначала отдать чертеж Мобаю и посмотреть, сможет ли он помочь тебе сделать его».
— Ханна не пойдет на перерыв, если континент не взорвется! — Ханна покачала головой. «Сейчас я поищу Босса Мобая. Скорее всего, мне придется совершить поездку на рынок материалов. Материалы на чертеже не выглядят простыми».
— Конечно. Прокатись на моем велосипеде, я отвезу тебя обратно, — Мэг не остановил ее. Он вывел ее за дверь и поехал на велосипеде обратно в ресторан.
По пути Ханна задала вопрос, когда наконец поняла, что что-то не так. «Босс, ты уже знаешь, как сделать эту машину?»
— Нет. Не говори глупостей.
— Тогда как ты за такое короткое время нарисовал такой идеальный чертеж? Это заняло у меня очень много времени, — Ханна не поверила ему.
— Возможно, это так называемый талант, — небрежно ответил Мэг.
Ханна сжала кулаки и зубы. Ей хотелось кого-то ударить.
Мэг остановил свой велосипед перед кузницей. Ханна спрыгнула до того, как велосипед полностью остановился. Она помахала Мэгу и бросилась в кузницу. «Босс Мобай, ты бросил бомбу в котел? Ты меня чуть не убил!»
Мэг слегка приподнял брови. Казалось, он пренебрегал такой возможностью.
Однако запаха пороха не было, поэтому Мобай не мог относиться к каждому цилиндру как к пушечному стволу.
Не обращая внимания на звуки обсуждения из кузницы, Мэг втолкнул велосипед в ресторан и начал готовиться к полуденной службе.
Новинки, которые будут выпущены в полдень: жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога.
Мэг открыл холодильник, и там уже были маленькие и большие щупальца осьминога.
Щупальца осьминога небольшого размера были почти толщиной со средний палец человека, а крупные — толщиной с детскую руку. Очень большой размер не был помещен в холодильник. В самой толстой части они были почти 50 см в диаметре. Это было предназначено для крупных клиентов, таких как гигантские драконы, поэтому в ресторане это не понадобилось.
Щупальца осьминога выглядели очень свежими, как будто их только что выловили из моря и нарезали. Кожа на поверхности и маленькие присоски выглядели точно так же, как у обычного осьминога. Визуально он не мог заметить никакой разницы, и никто бы не связал это с ужасными щупальцами осьминога толщиной с человеческий рост и покрытыми глазными яблоками.
Только из-за этого Мэгу пришлось склониться перед методами системы. Мастерство можно даже назвать гениальным.
Проведя вчера более 100 дней на испытательном поле Бога кулинарии, Мэг уже полностью оцепенел и стал невосприимчив к щупальцам осьминога. Однако это повлекло за собой одну большую проблему: не было никакого желания есть это.
Да, он уже столкнулся со своим страхом, но не смог преодолеть психологический барьер.
Если и был кто-то, кто знал монстра-осьминога лучше всех, то это должен был быть он.
Они даже пережили бедствие вместе.
Поэтому он так и не смог снять психологический барьер и заставить себя его съесть.
Конечно, поскольку система могла использовать его в качестве ингредиента и поставлять в больших количествах, не нужно было беспокоиться о том, безопасно ли его есть.
Говоря об этом, этот монстр-осьминог жил миллионы лет, так что было даже неуместно называть его сверхмагическим зверем.
Возможно, после поедания этого щупальца осьминога могут возникнуть какие-то особые эффекты.
Закрыв холодильник, он увидел автомат с шариками из осьминогов с более чем 100 маленькими отверстиями. Шарики из осьминога представляли собой довольно сложную закуску и предъявляли определенные требования к контролю температуры и эксплуатации. Это тоже добавило ему бремени.
К счастью, его сила увеличилась. Сила за пределами 10-го уровня позволяла ему легко справляться с работой на кухне.
Если бы он не боялся, что напугает посетителей, которые едят, они, скорее всего, даже не увидели бы тень щупалец.
Вскоре после этого Эми и дамы вернулись в ресторан.
— Папа, мы будем есть шарики из осьминогов на обед? — Эми вскочила и выжидающе посмотрела на Мэга.
— Хорошо, я сделаю их для вас позже, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Замечательно, — Эми дважды подпрыгнула от счастья.
Остальные тоже, похоже, ожидали нового продукта.
— У меня нет особого аппетита. Я возьму порцию жареного риса, — сказала Камилла с неестественным выражением лица. Она была единственной женщиной, которая видела этого монстра-осьминога. Ей даже приснился кошмар прошлой ночью. Думая о щупальце осьминога, заполненном глазными яблоками, она действительно не могла представить, как оно появляется на обеденном столе.
Мэг взглянул на Камиллу. Он не ожидал, что она тоже будет бояться монстра с щупальцами. Внезапно он вспомнил, что все еще был фотокамень в ее руках. Если он когда-нибудь окажется в руках Ирины, у него будут большие проблемы. Поэтому он тут же с улыбкой спросил: «Что с тобой? Сисиль нужно взглянуть на тебя? Совместная трапеза — традиция нашего ресторана. Ты обязательно должна попробовать жареные щупальца осьминога, это такое вкусное блюдо».
Глава 1812. Я скорее умру, чем съем эту штуку
Камилла многозначительно посмотрела на Мэга. Под его дружелюбной и нежной улыбкой она почувствовала много недоброжелательности.
— Может быть, ты боишься осьминога? — Мэг улыбнулся Камилле. «Если это так, то забудь об этом».
— Боюсь? — Камилла усмехнулась. «Я графиня, эксперт 9-го уровня. Почему я должна бояться крошечного осьминога? Разве это не просто осьминог? Я съем его сегодня!»
— Повезло тебе, — Мэг с восхищением поднял большой палец вверх. Он действительно восхищался людьми, которые могли говорить то, во что не верили только из гордости.
— Хмф, — Камилла тихо фыркнула с неловким выражением лица.
Она пожалела об этом, как только сказала это.
Она была так напугана внутренне.
Однако ей придется подождать, пока подадут жареные щупальца осьминога, и ей придется съесть их.
Мэг и дамы были заняты подготовкой на кухне.
У входа в ресторан уже выстроилась длинная очередь. После того, как он закрылся на два дня, сегодня должны были выйти еще два блюда, поэтому многие клиенты надеялись сегодня попробовать новинки.
Между тем, среди клиентов в очереди были и некоторые сильные игроки из разных рас, которые не вернулись домой.
Хотя праздничная вечеринка в замке городского лорда отличалась большим разнообразием, ее вкус ни в коей мере не мог сравниться с рестораном Мэми. Поэтому те, кто не торопился домой, перед отъездом домой решили сначала поесть в ресторане Мэми.
Хотя очередь в ресторан определила последовательность входа в ресторан, жители города Хаоса были очень благодарны за то, что все силы прибыли, чтобы спасти город во время кризиса в последние два дня, что позволило им выйти вперед. Таким образом, все они оказались в начале очереди.
— Жители города Хаоса действительно другие, — пожаловался Луи.
— Верно. В других местах никто не посмеет прийти и поесть, если увидит, что мы, старики, стоим здесь, и никто не посмеет позволить нам выстроиться в очередь за едой, — холодно сказал Дуглас.
— В чем проблема? Даже нам, мастерам Эми, приходится выстраиваться здесь в очередь каждый день, — Крассу закатил глаза.
Все эксперты огляделись. Если бы Крассу и Уриен не стояли впереди, возможно, они не стояли бы терпеливо здесь.
Однако у этого босса были отличные кулинарные способности, так что не было зазорным стоять в очереди за едой здесь. В конце концов, здесь стояло более 10 экспертов 10-го уровня.
Луи заметил маленькую черную дощечку, висевшую на двери. Удивленный, он сказал: «Этот так называемый новый продукт — щупальце осьминога?»
Все они переглянулись, и их лица мгновенно стали странными.
Последние два дня их сердца были разбиты этим монстром-осьминогом. Они почувствовали мурашки по спине и бурление в животе, когда подумали об гигантском теле и щупальцах, полных кроваво-красных глаз.
Почему этот босс сегодня выпускает новые блюда, которые были с щупальцами осьминога?
— Что? Вы боитесь? — Крассу обернулся и посмотрел на Луи и остальных с оттенком насмешки в улыбке.
— Это всего лишь щупальца, чего тут бояться? — Небрежно сказал Луи, но его пальцы не могли не дернуться.
Эксперты, которые хотели отступить, сразу же остановились, услышав слова Крассу. Они не могли позволить людям увидеть, что они боятся.
— Тогда ты хочешь их попробовать? — Крассу посмотрел на Луи с многозначительной улыбкой.
— Конечно, мы должны попробовать их, так как это новые блюда, — Луи кивнул, даже не нахмурившись.
— Хе-хе. Тогда давай сядем вместе позже, — Крассу усмехнулся. «Мы не пили вместе много лет. Давай сегодня выпьем по рюмочке».
Этот старый пердун не хороший человек. Луи искоса взглянул на Крассу, прежде чем сказать соседним Дугласу и Уриену: «Дуглас, Уриен, присоединяйтесь к нам и выпейте несколько бокалов, поскольку мы вчетвером сражались в прошлом. Испытание этого щупальца осьминога сегодня будет считаться прохождением через огонь и воду».
— Я могу выпить, но я пропущу щупальца осьминога, — веки Дугласа дернулись. «У меня аллергия на морепродукты».
— У тебя, старого пердуна почти в 2000 лет, аллергия на морепродукты? Даже если да, будет ли у тебя сыпь? — Луи закатил глаза.
— Я не ем, — ответ Уриена был коротким и лаконичным. Он отказался холодно, без всякого намерения вести переговоры.
— Неужели эту штуку действительно можно есть? От одной мысли об этом у меня мурашки по коже, — среди них был и Дракула, и он пренебрежительно потер мурашки на руках. «Я никогда не буду есть это, даже если они убьют меня».
Несколько орков и гномов, стоявших вокруг него, согласно кивнули. Позже они уже решили сесть подальше от стола Луи.
Все большие шишки, стоявшие впереди, вызывали у них трепет и восхищение, а две красотки в очереди привлекали внимание остальных.
Одной из них была мисс Глория, которая часто приходила обедать в ресторан. Новость о том, что она стала единственной наследницей семьи Моретон, уже распространилась по всему деловому миру города Хаоса. Она уже стала существом, которое было наравне с мисс Шир.
Ей было всего 18 лет, а ее красота после снятия вуали даже шокировала людей. Было очень приятно оценить такую красоту, как она.
Однако ее центр внимания был разделен с другой девушкой, которая почти стояла рядом с ней в другой очереди.
У этой девушки были длинные светлые волосы, достигавшие талии, а ее изящное лицо было под стать лицу Глории. Ее красивые золотые глаза излучали уверенность, и даже женщины не могли не смотреть на ее манящую фигуру.
Девушка исподтишка взглянула на Глорию и скривила губы с неопределенным значением.
* * *
Подготовка к обеду была завершена, и все сотрудники были готовы к столу.
Все они тихо ждали, когда Мэг подаст последнее блюдо — жареные щупальца осьминога.
Камилла беспокойно сидела и часто поглядывала на кухню. Она колебалась между тем, остаться или уйти.
На кухне Мэг умело подбрасывал вок. Щупальца осьминога танцевали с красным и зеленым перцем чили над пламенем, и жар приветствовал его лицо.
Он выключил огонь.
Просто положить ярко окрашенные жареные щупальца осьминога на тарелку из белого фарфора было достаточно заманчиво. Дополнительных украшений не потребовалось.
Щупальца осьминога, нарезанные на кусочки длиной три сантиметра, были смешаны с зеленым перцем чили, красным перцем чили и фиолетовым луком. Покрытые слоем заманчивого коричневого соуса, зеленые и красные щупальца больше не выглядели ужасно.
Как и ожидалось от меня. Я даже могу сделать Великого Древнего таким заманчивым! Мэг вышел из кухни с тарелкой. Вкус осьминога уже начал распускаться. По сравнению с обычным щупальцем осьминога вкус этого щупальца осьминога был более очевидным и неотразимым.
Мэг с улыбкой положил щупальце осьминога перед Камиллой. «Хорошо, еда готова. Давайте есть».
Глава 1813. Почему это превратилось в чертов сериал?
Всеобщее внимание привлекли свежеприготовленные жареные щупальца осьминога.
Исключительный запах распространялся бешено, и даже стол, полный деликатесов, не мог его покрыть.
Быстрое обжаривание сохранило зеленый перец, красный перец чили и яркие цвета фиолетового лука, что сделало блюдо еще более привлекательным.
— Так хорошо пахнет. Запах даже более насыщенный, чем у больших креветок, — Эми глубоко вдохнула.
— Да. Пахнет так, будто будет очень вкусно, — Мия тоже кивнула.
— Это щупальце осьминога? — Камилла с сомнением посмотрела на тарелку с жареными щупальцами осьминога.
Это отличалось от скользкого гигантского щупальца осьминога, покрытого кроваво-красными глазными яблоками в ее представлении.
Щупальце осьминога было покрыто блестящим соусом после того, как оно было нарезано на мелкие кусочки. Оно стало изюминкой блюда.
Что было еще более странным, так это аромат, который приветствовал их. Жара принесла с собой неотразимый запах, словно осьминоги только что выловлены из моря. Она не могла не сглотнуть.
Ни за что! Даже если он выглядит очень аппетитно, это все равно щупальце осьминога! Ужасное и злое щупальце осьминога!!! Камилла серьезно отчитала себя про себя, но ее горло не могло не двигаться.
— Тогда я начну есть прямо сейчас, — Эми взяла палочки для еды, потянулась за кусочком щупальца осьминога и положила его себе в рот.
Нежное щупальце осьминога издало хрустящий звук во рту Эми, и ее глаза загорелись. Ее щеки яростно двигались, и раздавались счастливые звуки жевания. Счастливая улыбка уже появилась на ее лице, сама того не осознавая.
Глоток.
Все сглотнули. Судя по выражению лица Эми, это должно быть еще одно лакомство.
— Я тоже попробую, — Мии тоже не терпелось поскорее положить в рот кусочек осьминога, и ее глаза тут же превратились в полумесяцы. Хрустящие щупальца осьминога имели ни с чем не сравнимый вкус, и оно танцевало на кончике языка с соусом, чуть не задушив ее.
— Это просто слишком вкусно! Оно такое свежее, что я чуть язык не прикусила, — с изумлением сказала Мия, проглотив щупальце осьминога.
Жареные щупальца осьминога, получившие двойное признание, моментально стали целью для всех.
В этот момент не переставая слышались стоны и хвалебные возгласы. Все были поражены восхитительным вкусом жареных щупалец осьминога.
— Почему ты не ешь? — Мэг с улыбкой посмотрел на Камиллу, у которой было нерешительное выражение лица. Щупальца осьминога на тарелке почти наполовину исчезли, но Камилла еще не начала есть.
— Я не боюсь! — Камилла посмотрела на Мэга и тут же взяла палочки для еды, чтобы достать кусок щупальца осьминога.
Щупальце осьминога, обмазанное соусом, не выглядело страшным. Вместо этого аромат, который мягко плыл вместе с жаром, был чрезвычайно соблазнительным.
Это просто обычный осьминог. Это не осьминог-монстр… Не осьминог-монстр… Не осьминог-монстр… Камилла начала гипнотизировать себя, прежде чем закрыла глаза и сунула щупальце осьминога себе в рот.
Ее зубы разорвали щупальце осьминога, и хрустящая текстура была еще более изысканной, чем мясо рака. Его непревзойденный вкус начал навязчиво излучаться в ее рту, как завоеватель.
В этот момент кончик ее языка коснулся маленьких присосок на щупальце осьминога.
Внезапно в сознании Камиллы возник монстр-осьминог высотой в сотни метров. Его слизистые щупальца начали приближаться к ней, и все окровавленные глаза смотрели на нее. Это слизистое ощущение было таким реальным, и они двигались и скользили по всему ее телу…
Страх, ненависть и намек на необъяснимое… Удовольствие!
Камилла чувствовала, что вообще не может двигаться, и могла только позволить этому чудовищу-осьминогу делать то, что ему хочется.
Когда она была на грани срыва, перед ней внезапно появился луч света.
Щупальца осьминога, которые крутились вокруг нее, были отрезаны, и ощущение сдержанности и слизи мгновенно исчезло.
И за этим лучом света она увидела рослую фигуру, стоящую между небом и землей, как будто он был единственным верховным правителем.
Возможно… Это был он?
Затем фигура, стоявшая спиной к ней, постепенно повернулась и улыбнулась ей.
Камилла ясно видела это лицо, и на самом деле это был Мэг! И он держал ту Толстоголовую Рыбу!!!
К черту это!
Камилла мгновенно открыла рот и тяжело задышала. Ее глаза также случайно встретились с Мэгом, который улыбался ей.
В тот момент у нее на самом деле возникло трудно объяснимое чувство…
Что это было?
Разве ее герой не должен быть похож на Алекса, который ехал верхом на лилово-полосатом грифоне, держал в руках меч Тянь Ду и пришел спасти ее с молнией?
Нет! Подойдет только такая красавица, как мисс Глория!
Почему герой стал Мэгом с тесаком?
Однако вскоре внимание Камиллы переключилось на изменения в ее теле. Она внезапно осознала, что, похоже, понимает проблемы совершенствования, которые беспокоили ее в течение многих лет. Казалось, она смутно видела мир 10-го уровня.
Это правда? У Камиллы было выражение «это невероятно». Прошло уже 10 с лишним лет, как она прорвалась на 9-й уровень. Хотя она считалась самым талантливым вампиром после Дракулы, она застряла в узком месте до 10-го уровня, не в силах прорваться.
После того, как она еще раз убедилась, что ее узкое место сдвинулось с места, ее горло не могло не задвигаться.
Продвижение с 9-го уровня на 10-й уровень было разницей в понимании Пути.
Сначала, хотя эти странные иллюзии казались жуткими, они также позволили ей увидеть то, чего она не могла видеть раньше, и ее духовная сила, казалось, возросла. Казалось, она обрела новое понимание.
Возможно, это из-за того щупальца осьминога? Камилла посмотрела на щупальце осьминога перед ней и некоторое время колебалась, прежде чем взять еще один кусок щупальца осьминога и снова сунуть его в рот.
Реакции точно нет? И она сразу съела второй кусок? Мэг посмотрел на Камиллу, чувствуя себя довольно удивленным. Хотя ее первая реакция была довольно интересной, похоже, она не оттолкнула блюдо. Может быть, это действительно слишком вкусно?
Камилле уже было наплевать на то, что думает Мэг. Скользкий монстр-осьминог не появился, когда она снова съела щупальце осьминога. Мэг стал летать с ней на своем тесаке после того, как он ее спас…
Несмотря на то, что она была менее страшной, чем первая иллюзия, она все равно вызывала у нее мурашки по коже.
Что, черт возьми, это было!?
Почему он продолжал появляться?!
Возможно… Он подсыпал наркотики в тарелку? Камилла снова открыла глаза и посмотрела на Мэга, который накладывал еду на тарелки Эми и Энни. Однако она могла остро чувствовать, что ее духовная сила становится сильнее. Она не устояла перед искушением и снова взяла кусок щупальца осьминога.
На этот раз сцена изменилась с неба на море цветов. Мэг бегал и смеялся вместе с ней среди цветов…
«…» Камилла.
Почему это превратилось в чертов сериал?
Камилла продолжала есть щупальца осьминога. Хотя она не могла столкнуться с этими странными иллюзиями, она не могла устоять перед возможностью взглянуть на шанс продвинуться вперед.
Дин!
Палочки коснулись тарелки, но щупалец осьминога не осталось.
Камилла в изумлении уставилась на тарелку, где осталось всего несколько кусочков фиолетового лука.
— Все кончено, старшая сестра Камилла, — Эми облизывала пальцы. «Похоже, ты действительно любишь есть щупальца осьминога».
Все тоже улыбнулись, когда услышали это. Камилла была так поглощена поеданием этого щупальца осьминога и проявила к нему такую любовь, что все съели всего несколько кусочков и оставили щупальца осьминога ей.
Камилла вскоре поняла, что произошло, и покраснела. «Я… Это действительно очень вкусно». Она даже посмотрела на Мэга после того, как сказала это.
Мэг невинно поднял брови. Что это было? Почему она уставилась на него после того, как закончила восхитительное щупальце осьминога, которое он сделал?
Эми отложила палочки для еды и сказала Мэгу: «Отец, я закончила. Когда мы сможем есть шарики из осьминогов?»
Все тоже посмотрели на Мэга. Жареные щупальца осьминога доставили всем им изысканный опыт, поэтому они возлагали большие надежды на другое блюдо с таким милым названием.
Однако прежде Мэг сказал, что это была закуска, поэтому он не подавал ее на обед.
— Подождите минутку, я сейчас сделаю это для вас. Сколько из вас хотят этого? Пожалуйста, поднимите руки, — Мэг поставил пустую тарелку и встал, чтобы пройти на кухню. Это было идеальное время, чтобы приготовить перекус после еды.
— Хочу большую порцию! — Эми подняла руку. Она посмотрела на Энни и добавила: «Старшая сестра Энни хочет небольшую».
— Я бы тоже хотела небольшую порцию, — Мия подняла руку.
— Мы с Ферис тоже хотим небольшую порцию, — Анжела подняла руку.
* * *
— Хорошо. Я все понял, — ответил им Мэг. Когда он включил машину для приготовления шариков из осьминога, чтобы разогреть ее, он начал нарезать второстепенные ингредиенты.
Ему нужно приложить дополнительные усилия к самому шарику из осьминога, чтобы сделать его более вкусным.
Предварительно нагрев машину, он налил в каждое отверстие немного оливкового масла, длинным ковшом зачерпнул тесто для шариков осьминога из деревянного ведерка, которое он перемешал ранее, и осторожно влил тесто в отверстие. Вскоре он заделал 40 отверстий.
Затем Мэг ковшом зачерпнул ложку капустного фарша из боковой коробки с ингредиентами и равномерно распределила ее по отверстиям.
Свежий красный перец чили, очищенную кукурузу и нарезанные щупальца осьминога длиной два сантиметра поместил в каждое отверстие по одному и покрыл тестом. Затем налил еще один слой теста.
Температура железной пластины уже была достаточно высокой, и тесто быстро приняло форму.
Мэг держал в правой руке длинную железную палку, похожую на меч, и щелкнул по доске.
Поскольку он был достаточно быстр, все шарики перевернулись и выглядели почти одинаково.
В мгновение ока на автомате с осьминогами появились десятки золотисто-коричневых круглых шариков.
В это время он добавил еще немного оливкового масла, а шарики оставил шипеть. После того, как поверхность стала достаточно хрустящей, он сразу же разложил их по тарелкам.
В маленькой порции было четыре шарика, а в большой — шесть.
Он сбрызнул их майонезом и кетчупом, прежде чем посыпать порошком нори. Наконец, он насыпал горсть хлопьев скумбрии и нарезал на них нори.
Готова порция свежеприготовленных шариков из осьминогов!
Глава 1814. ???
Мэг использовал поднос, чтобы вынести из кухни восемь комплектов шариков из осьминогов. После этого он положил их перед тем, кто их заказал.
Круглые и золотые шарики осьминогов подавались на квадратной черной тарелке. Они были покрыты хлопьями скумбрии и измельченными водорослями, что делало их милыми и изысканными.
— Смотрите, этот шарик-осьминог может двигаться!!!
Эми придвинулась ближе к шарику из осьминога перед ней, в шоке наблюдая за ним своими лазурно-голубыми глазами.
Хлопья на шаре из осьминога действительно медленно двигались, как распустившийся цветок.
— Это какое-то насекомое? — Анна немного отодвинулась от страха.
— Не бойся. Это не насекомое, — Мэг с улыбкой посмотрел на потрясенные лица. «Эта штука, которая движется, называется хлопьями бонито. Рыба была нарезана тонкими, как бумага, ломтиками, а поскольку свежеприготовленные шарики из осьминога очень горячие, хлопья бонито начинают менять форму в тот момент, когда они нагреваются. Поэтому они кажутся движущимися».
Эми потянулась, чтобы взять один кусочек скумбрии. Хлопья, которые были тоньше бумаги, были слегка полупрозрачными, и даже дыхание могло заставить их двигаться.
— Гм, — Эми положила в рот кусочек хлопьев скумбрии и причмокнула губами. «Эта хлопья исчезла, как только попала мне в рот».
Все засмеялись.
— Свежеприготовленные шарики из осьминога немного горячие. Будьте осторожны, когда едите их, — напомнил всем Мэг. «Конечно, правильный способ насладиться этим блюдом — съесть шарик осьминога вместе с хлопьями бонито и измельченными водорослями за раз…»
— Мм… Мм… Это так горячо… — Прежде чем Мэг успел закончить свои слова, Анжела уже широко открыла рот и выпустила горячий воздух. Ее язык был обожжен шариком из осьминога, из-за чего она закатила глаза. Она хотела выплюнуть его, но не могла этого сделать.
Все, кто собирался есть, быстро остановились и с тревогой посмотрели на Анжелу.
Анжела была на неловкой стадии. Она не знала, что такой безобидный и даже милый на вид маленький золотой шарик на самом деле может быть таким… Свирепым!
В хрустящем внешнем слое была завернута кипящая магма.
Горячо!
Этот укус подал сигнал об опасности.
Однако, прежде чем она успела обернуться, чтобы выплюнуть это, скрытая доброта вырвалась наружу.
Сладкая кукуруза и намек на остроту вместе с щупальцем осьминога взорвались у нее во рту без предупреждения.
Кисло-сладкий кетчуп и сладкий майонез снаружи, а также свежие хлопья бонито и измельченные водоросли.
Посреди ее страданий добро из шарика осьминога начало брать верх.
Вкус осьминога выделялся среди приправ и других ингредиентов, создавая неповторимый вкус.
Среди обжигающего зноя и вкусностей Анжела, казалось, увидела чудесную сцену. Словно перед ее глазами пронеслось чудесное заклинание, просто она еще не достигла необходимого уровня, чтобы ясно его увидеть и понять.
Через некоторое время температура в ее открытом рту снизилась, и она, наконец, смогла нормально жевать. После этого она проглотила шарик из осьминога.
— Это вкусно? Старшая сестра Анжела? — С любопытством спросила Эми. Выражение лица Анжелы только что испугало ее.
Все тоже смотрели на нее с любопытством. Выражение ее лица раньше было таким сложным, что никто не мог сказать, означает ли это, что еда хорошая или плохая.
— Если бы вы могли немного подождать, пока едите это, я думаю, никто не смог бы устоять, — серьезно сказала Анжела. После этого она взяла второй шарик из осьминога и положила его себе в рот.
— Ху… Ах… Ху… — Казалось, она погрузилась в другое царство боли и наслаждения. Казалось, она начала наслаждаться чувством, которое оно принесло ей, как будто она могла бы снова раскрыть секрет проклятия суккуба, если бы она что-нибудь зацепила.
Все некоторое время колебались, увидев Анжелу, которая уже игнорировала их, и все попробовали золотые шарики, чтобы узнать, какое у них очарование.
С опытом Анжелы все были готовы к жаре. Они осторожно подули на шарик, прежде чем положить в рот. Когда они кусали его, они также были очень осторожны. В тот момент, когда они чувствовали жар, они быстро останавливались и немного открывали рты, чтобы тепло рассеялось, прежде чем продолжить.
— Это вкусно! Хрустящие снаружи, нежные внутри!
— Хотя вкус более мягкий по сравнению с жареными щупальцами осьминога, это на самом деле лучше сохраняет вкус осьминога. Это еще одна вкуснятина!
Внезапно посыпались бесконечные похвалы, и все дамы погрузились в прелесть шариков из осьминогов.
Мэг улыбнулся. Казалось, шарик из осьминога пришелся по вкусу каждому.
Камилла села в сторонке и сглотнула слюну. На ее лице по-прежнему не было никакого выражения, но она вдруг пожалела о своем решении не заказывать еще и шарики из осьминогов.
Энни, у которой был один шарик осьминога, взглянула на Камиллу. Она положила палочки для еды и осторожно подтолкнула тарелку к Камилле. Она использовала свои руки, чтобы показать действие еды, а затем послушно улыбнулась.
— Ты говоришь мне съесть его? — Камилла потрясенно посмотрела на Энни.
Энни кивнула, словно поняла Камиллу.
— Я сыта… — Камилла отодвинула тарелку.
Энни покачала головой, указала на шарик осьминога, а затем показала пальцами.
— Попробовать?
Энни кивнула.
Камилла улыбнулась. Она вдруг почувствовала себя очень тронутой. Она некоторое время колебалась, прежде чем взять шарик из осьминога палочками для еды и положить его в рот.
Взрыв доброты сводил ее одинокий язык с ума, как будто разыгрывалась драма. Ее лицо покраснело, и ей показалось, что ее действительно нежно ласкают чьи-то руки.
— Спасибо, Энни, — Камилла открыла глаза. Она отодвинула тарелку Энни, слегка задыхаясь, а затем посмотрела на Мэга.
«???»
Он не заставлял ее есть. Почему она посмотрела на него так, как будто ею воспользовались?
В этот момент его переполняли вопросы.
Шарики из осьминога быстро исчезли, и вкусная закуска дополнила трапезу сотрудников.
— Хорошо. Начнем службу, — Мэг взглянул на настенные часы, привел себя в порядок и направился к двери ресторана.
Все быстро убрались и за секунду перешли в рабочий режим.
Днем Джины не было рядом, а Бабла вернулся на Луну. Поэтому их немного не хватало, и всем приходилось быть начеку.
Мэг посмотрел на часы. Секундная стрелка указала на 12, и он открыл дверь ресторана.
— Добро пожаловать в ресторан Мэми, — сказал Мэг с улыбкой. Он посмотрел мимо экспертов 10-го уровня перед дверью и увидел Глорию и золотоволосую девушку с ней. Он был ошеломлен.
(キ`゚Д゚́)!!
Глава 1815. Черт, я завидую
Девушка, стоявшая среди толпы, была высокой и стройной. Она по-прежнему была центром притяжения, даже несмотря на то, что находилась среди стольких людей. У нее был высокий изящный нос, золотые волосы доходили до талии, а светло-розовые орочьи уши были такими тонкими, что почти прозрачны. Она по-прежнему была очень красивой женщиной-орком.
Барышня, казалось, почувствовала его взгляд и посмотрела на Мэга. Она посмотрела на него своими ясными влюбленными глазами и улыбнулась.
Веки Мэга внезапно дернулись.
Как это дама орк!
Это переодетая Ирина!
На самом деле она замаскировалась под орка, хотя могла быть эльфом.
Но.
Эти орочьи уши были довольно милыми, и он хотел…
— Фух!
Мэг чуть не ударил себя. Был ли он таким? Он не собирался ни о чем думать!
В этот момент она выжидающе посмотрела на Мэга, а затем на мисс Глорию, которая стояла рядом с ней.
Как только Мэг обернулся, Глория уже привела себя в порядок и как раз в это время подняла голову, ожидая момента, когда их взгляды встретятся.
Было здорово, что она снова смогла увидеть мистера Мэга. Покинув город Хаоса, она забеспокоилась, увидит ли мистер Мэг письмо. Если бы что-то действительно случилось, увидит ли она его снова?
В тот момент, когда она вернулась в город Хаоса сегодня, она пришла прямо в ресторан Мэми, даже раньше чем она пошла к Джеффри для передачи.
Однако Мэг смотрел не на нее, а на даму рядом с ней.
Она почувствовала необъяснимое чувство разочарования.
Глория не могла не взглянуть на девушку рядом с ней. Она была очень красивой. Кроме того, вокруг нее была благородная аура. У нее была очень хорошая фигура, и у нее была пара милых орочьих ушей. Даже женщина нашла бы ее очень красивой.
Какая красивая дама. Глория была ошеломлена. Она не могла не вздохнуть. Она была такой красивой дамой. Кто бы не взглянул на нее еще несколько раз?
Мэг отвел взгляд. Он немного выпрямился и, как обычно, поприветствовал клиентов. Однако он был не таким развязным, как раньше, а чуть более порядочным. Даже когда те дамы, которые восхищались им, проходили мимо него, он только улыбался им и недолго смотрел на них.
Очередь быстро продвигалась вперед.
Глория и Ирина подошли к двери почти одновременно.
— Мистер Мэг, давно не виделись, — Глория посмотрела на Мэга и покраснела.
Хотя ей было что сказать, все, что у нее осталось, это просто «давно не виделись».
Воспоминание о том моменте, когда она сунула письмо под дверь, заставило ее лицо вспыхнуть. Это был поступок, неподобающий леди, и от этого ей захотелось спрятаться.
Мэг взглянул на Ирину, которая смотрела на него с, казалось бы, улыбкой из-за Глории, боковым зрением, а затем на Глорию, которая покраснела, и вдруг понял, что попал в беду.
Он примерно чувствовал, что складной стул вот-вот приземлится ему на голову.
— Мисс Глория, давно не виделись, — Мэг слегка кивнул, приветствуя Глорию, как обыкновенную подругу.
Конечно, он был таким обычно.
Однако сегодня он чувствовал себя так, как будто ему в спину воткнули ножи.
И он был в ужасе прямо сейчас!
Было ощущение, что он предстал перед публичным судом.
Он не упомянул это письмо… Глория была немного счастлива, но и немного разочарована. Она опустила взгляд и вошла в ресторан, краснея и со смешанными чувствами.
— Привет, я Одри. Я слышала, что вы готовите очень вкусную еду, не так ли? — Сказал уверенный голос.
Глория подсознательно замедлилась. Хотя она сдерживала свое желание повернуть назад, она не могла не повернуться немного, чтобы прислушаться к голосу позади нее.
— Одри. Какое красивое имя, — Мэг посмотрел на Ирину с восхищением. «Мисс Одри, вы должны попробовать еду сами, чтобы понять, хороша ли она».
Хм.
Ему нравилась эта маскировка.
Ему также нравилось, что он мог свободно общаться с ней на публике.
И этот разговор о первой встрече с ней ему нравился еще больше.
— Я люблю хорошую еду, а также тех, кто умеет вкусно готовить, — Ирина улыбнулась и прошла мимо Мэга.
— Ух ты! Это?!
— Черт, я завидую.
— Босс, я хочу научиться готовить.
Все посетители-мужчины в ресторане и за его пределами с завистью смотрели на Мэга. Он уже получил приоритетное место.
Тем временем у дам, восхищавшихся Мэгом, был обиженный вид. Однако, увидев Ирину, они искренне почувствовали, что только такой совершенный человек, как она, может быть совместим с таким незаурядным мужчиной, как Мэг.
Мэг улыбнулся и не возражал против этого, но внутри было сладко.
Это отличалось от того, как все молодые леди признавались: «Босс Мэг, я люблю тебя!» или «Я хочу сделать с тобой ребенка!»
Ирина действительно сделала с ним ребенка. Нет… Это был не просто ребенок, а Эми.
Мия и остальные были в шоке. Эта клиентка впервые пришла в ресторан, и они не ожидали, что она будет такой смелой.
Она… Глория ясно расслышала слова Ирины. Она была слегка шокирована. Как она могла быть такой смелой? Хотя это сказала не она, Глория не могла не покраснеть. В то же время она немного волновалась. Если женщина попробует еду мистера Мэга, она обязательно влюбится в него. Будет ли мистер Мэг относиться к ней так же?
Она была взволнована. Она поискала двухместный столик возле окна и села.
— Можно я присяду здесь? — Сладкий и красивый голос прервал ход ее мыслей.
Глория подняла голову и встретилась глазами с Ириной. Некоторое время она была ошеломлена, прежде чем быстро кивнула и сказала: «Конечно. Здесь больше никто не сидит».
— Спасибо, — Ирина села напротив Глории.
Глория быстро поправилась. Хотя у нее не было такого обаяния, как у Ирины, она все-таки была благородной леди, и ее опыт в деловом мире готовил ее ко всему. Она сидела спокойно и улыбалась, как бы учтиво оценивая Ирину.
Многие клиенты начали переглядываться. Две красивые девушки, сидящие за одним столом, были так приятны глазу.
— Вау, какая красивая старшая сестра, — Эми, сидевшая за стойкой с Энни, широко раскрыла глаза. Однако она с любопытством пробормотала про себя: «Почему мне кажется, что эта старшая сестра кажется немного знакомой».
Энни вопросительно посмотрела на Ирину. Она опустила палец в чашку с водой рядом с собой и начала рисовать на прилавке длинноволосую эльфийку, но этого никто не заметил.
— Тебе нравится босс этого ресторана? — Спросила Ирина с улыбкой, нарушая молчание.
Глава 1816. Теория любви на блинчиках
Глория, успокоившаяся, широко раскрыла глаза и посмотрела на Ирину, чуть приоткрыв рот.
Как она могла спросить о чем-то подобном!
— Я… Я… — Глории не терпелось объяснить, но в голове у нее пронеслось множество мыслей, и она вдруг не знала, что сказать.
Нравится Босс Мэг?
Казалось, она никогда не думала об этом серьезно. Возможно… Она избегала этого вопроса.
Босс Мэг был для нее особенным.
Если бы не тот пудинг тофу, она могла бы до сих пор быть юной дамой, закрывающей лицо черной вуалью, осторожно живущей в темном углу и не знающей себе цены.
Именно мистер Мэг заставил ее отбросить вуаль и найти свою цель и ценность в жизни.
И всегда так талантливо он оказывал ей помощь мягко сзади.
Ни один другой мужчина не обращался с ней так, кроме ее отца.
Он ей нравился?
Возможно.
Просто она тщательно скрывала эту мысль, боясь, что другие разгадают ее, и боялась, что мистер Мэг узнает.
Она боялась, что, если она сделает что-нибудь опрометчиво, она оттолкнет мистера Мэга своими действиями, и она может навсегда потерять его мягкость.
Она взглянула на Ирину, сидевшую прямо перед ней, и вдруг как будто что-то поняла.
Да. Даже тот, кто впервые встретил мистера Мэга, мог сказать что-то столь смелое. Почему она должна так скромно скрывать свои чувства?
— Мистер Мэг — очень нежный и талантливый человек, — Глория с улыбкой посмотрела на Ирину. «Я думаю, он всем нравится».
Ирина слегка прищурилась и стала как следует разглядывать эту красивую и непорочную барышню.
Всем он нравился. Это, естественно, включает ее. Суть заключалась в том, понравится ли она ему так же, как и всем остальным.
Все бы только сказали, что Мэг талантливый повар, но Глория ничего не упомянула о еде. Вместо этого она сказала, что он талантлив. Это означало, что она уже видела первый слой и имела более глубокое понимание Мэга, намекая на то, что она пришла первой.
Что касается нежности.
Это был довольно двусмысленный термин.
Нежный в своих словах?
Нежный в своих действиях?
Он был нежным в ресторане?
Или нежный в кровати?
Сочетание этого слова с любым местом или существительным будет представлять глубину их отношений.
Однако, независимо от того, на каком уровне это было, она уже достигла мотива заявить о своем превосходстве.
Это была так называемая теория любви на блинчиках. Она сказала лишь простое утверждение, и до какого уровня можно было бы добраться, зависело от опыта.
Хе-хе.
Ирина взглянула на Мэга, который шел на кухню.
Мэг почувствовал холодок по спине. Он оглянулся, увидел Ирину и Глорию, сидящих лицом к лицу, и не мог не сглотнуть слюну. Он ускорил шаг.
Что в этом было такого страшного? Он ничего не сделал!
Глория слегка покраснела. Однако она все еще пыталась сохранять самообладание. По крайней мере, она не позволит себе лишний раз проиграть Ирине в плане присутствия.
Это была война, которую она не могла проиграть!
— Я пришла, потому что слышала, что еда вкусная. Вы можете мне что-нибудь порекомендовать? — Ирина открыла меню и с улыбкой посмотрела на Глорию.
Глория, приготовившаяся ко второй волне атаки, была ошеломлена. Она не ожидала, что Ирина обратится к ней за помощью, и из вежливости серьезно ответила: «Мэг — самый выдающийся повар в городе Хаоса. Каждое блюдо, которое он готовит, вкусно. Однако у разных людей разные вкусовые предпочтения, поэтому им могут нравиться разные вещи. Я предпочитаю слегка пресную пищу. Поэтому я обычно заказываю сладкий пудинг тофу и радужный жареный рис, который также называют жареным рисом Янчжоу. Иногда я также заказывала стейк с черным перцем, тушеный цыпленок с рисом — тоже очень хороший выбор…»
Ирина серьезно слушала и с восхищением смотрела на Глорию. Эта дама была действительно очень добра, чтобы искренне порекомендовать еду своей потенциальной сопернице.
— Спасибо за вашу рекомендацию, — Ирина кивнула с улыбкой. После этого она спокойно сказала: «Я слышала, что у владельца этого ресторана есть трехлетняя дочь. Ваша семья согласится, чтобы вы вышли замуж за старика с дочерью?»
Глория, которая думала, что атмосфера разрядилась, подверглась новой неожиданной атаке.
— Маленькая Эми — очень милый и добрый маленький эльф. Я думаю, что все могли бы хорошо ладить с ней, — Глория улыбнулась.
— Это правда. Тебе придется увидеть, кто ее родил, — Ирина подняла бровь.
— Мистер Мэг в расцвете сил. По сравнению с этими незрелыми и невежественными людьми того же возраста я предпочитаю общаться с более зрелыми людьми, — продолжила Глория.
Над словом «расцвет» стоило подумать. Ирина посмотрела на Глорию. По сравнению с застенчивостью, в которую она только что вошла, она внезапно стала намного лучше.
— У членов вашей семьи нет мнения по этому поводу? — Ирина продолжала спрашивать.
— Я… — Глория не могла найти слов. Судя по характеру ее дедушки, если бы он передал ей семью Моретон, он определенно не позволил бы ей выйти замуж за мистера Мэга. Он может даже потребовать, чтобы ее будущий муж вошел в их семью.
Мистер Мэг был таким выдающимся человеком. Как он мог войти в чью-то семью, как если был жиголо?
— Брак без благословения вашей семьи очень трудно превратить в блаженство, — Ирина посмотрела на Глорию и утешила ее: «Я другая. У меня нет семьи».
Глория моргнула, глядя на Ирину. Внезапно она почувствовала поражение. Это был первый раз, когда они обменялись ударами, но было очевидно, что она проиграла.
Ирина улыбнулась. Хотя для нее это была незначительная победа, этого было достаточно, чтобы она почувствовала себя лучше, чем бить бесполезного 10-уровневого дурака складным стулом.
— Я Одри. Вы очень красивы. Могу я узнать ваше имя? — С улыбкой спросила Ирина у Глории.
Глория была слегка ошеломлена. Она вдруг обнаружила, что стала шуткой. На самом деле она позволила своим эмоциям управлять человеком, которого даже не знала.
— Я Глория. Приятно познакомиться, — с улыбкой сказала Глория.
— Твоя одежда очень красивая. Они изготавливаются на заказ? — Ирина посмотрела на серый длинный пуховик, который был одет на Глорию. Мэг подарил ей что-то подобное в белом цвете ранее.
Хотя Мэг дал всем дамам в ресторане одежду, он дал только униформу. Ее это не заботило. Однако, если бы он отдал их другим дамам…
— Это сделал наш завод. На самом деле это не считается сделанным на заказ, — Глория с улыбкой покачала головой. Она была немного шокирована тем, что такая красивая леди, как Одри, на самом деле не слышала о Синей Замше. Она некоторое время колебалась, прежде чем спросить: «Мисс Одри, вы только что прибыли в город Хаоса?»
Глава 1817. Мне нравится это
— Да. Я прибыла в город Хаоса всего несколько дней назад, — Ирина слегка кивнула головой. Однако, подумала она про себя, значит, он купил у нее всю одежду. Молодец, Мэг, купил женскую одежду у красивой дамы. Отлично сработано.
— Тогда вы можете прийти и занять очередь в моем магазине, когда будете свободны. Он находится на площади Аден и называется Синяя Замша, — Глория улыбнулась. Она взглянула на кухню, а затем, понизив голос, сказала: «На самом деле мистер Мэг был тем, кто разработал это».
— Хм? — Ирина подняла бровь, выражая свое потрясение.
Глория молча улыбнулась. На этот раз она, похоже, выиграла раунд.
— Владелец ресторана такой талантливый человек. Мне нравится это, — Ирина улыбнулась и даже повернулась, чтобы посмотреть в сторону кухни, не скрывая восхищения в глазах.
* * *
Мэг жарил шашлыки на кухне. Он взглянул на двух дам через окно и вдруг почувствовал себя немного виноватым.
Мисс Глория была нежной, но не слабой и очень доброй, так что не о чем было слишком беспокоиться.
Однако Ирина предпочла сесть с ней. Может ли это быть из-за вчерашнего письма? Это сделало его немного беспокойным.
Посетители заняли свои места и начали заказывать еду.
Крассу и Уриен сидели за одним столом с Луи и Дугласом.
Четверо обменялись взглядами, и никто из них не спешил заглянуть в меню.
Мия с улыбкой подошла к столу и спросила: «Могу ли я принять ваш заказ?»
— Моя любимая ученица. Что хорошего посоветуешь? — Спросил Луи у Ябемии, посмеиваясь.
— Я нахожу каждое блюдо вкусным. Сегодня у нас новое блюдо. Вы можете попробовать вкусные шарики из осьминога и жареные щупальца осьминога. Они очень вкусные, — с улыбкой сказала Ябемия.
— Э… — Улыбка Луи застыла.
— Да, да, да. Дайте ему порцию жареных щупалец осьминога и порцию шариков из осьминога. За мой счет, — сказал Крассу, хлопая в ладоши.
Лицо Луи почернело. Однако это он только что хвастался перед Крассу, так что он мог только сказать: «Дайте ему по две каждого. За мой счет».
Улыбка Крассу исчезла. Он посмотрел на Уриена и Дугласа, которые смотрели шоу, и придумал план. Посмеиваясь, он сказал: «Мне всегда было очень любопытно кое-что. Говорят, что Уриен — лучший заклинатель ледяной магии, а Дуглас — лучший ледяной дракон. Лед против льда, кто именно номер один?»
Эми подошла с Гадким Утенком и с любопытством спросила: «Кто номер один?»
Уриен, которого подстрекательство Крассу не затронуло, бессознательно выпрямился, чтобы показать присутствие мастера, когда подошла Эми. Он посмотрел на Дугласа.
Дуглас посмотрел на Эми, а затем на Уриена.
Они обменялись взглядами, и температура в пределах двух метров от стола внезапно упала. Между ними медленно появилась ледяная стена.
— Никаких драк в ресторане, — внезапно появился огненный шар, и после того, как он несколько раз прошел сквозь ледяную стену, которая еще не полностью сформировалась, весь лед испарился, и температура вернулась к норме.
Дуглас знал, что она любимая ученица Крассу и Уриена и дочь владельца ресторана. Он, естественно, не стал бы взрываться из-за такого мелкого действа, да и драться в ресторане он тоже не собирался. Он улыбнулся и посмотрел, как Уриен ответит на вопрос своей ученицы.
Оба они умело обращались со льдом, и многие действительно сравнивали их.
До сегодняшнего дня не было вывода о том, кто лучше кого.
Если бы это был Ледяной Домен, конечно, он был бы лучше.
Тем не менее, он не был на 100% уверен, что сможет создать Ледяной Домен до того, как сработает заклинание Уриена.
— Маленькая Эми, позволь мне сказать тебе. Самый сильный заклинатель ледяной магии не побоялся бы есть жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога. Если ты закажешь для них набор жареных щупалец осьминога, самым сильным заклинателем ледяной магии, естественно, будет тот, кто съест все блюдо до последнего щупальца, — прежде чем Уриен успел что-либо сказать, Крассу уже произнес свою речь.
— Правда? У меня было много щупалец осьминога и шариков из осьминога, — Эми посмотрела на Уриена и с любопытством спросила: «Мастер Уриен, так ли это?»
— Э… — Уриен замер. Если бы не его нежелание драться в ресторане, Крассу уже умер бы 10 000 раз под его смертоносным взглядом.
— Старый сэр, вы тоже боитесь съесть шарик из осьминога? Он круглый, маленький и очень милый, — прокомментировала Эми, недоверчиво глядя на Дугласа.
— Э-э… — На этот раз настала очередь Дугласа быть ошеломленным. Если бы он не осмелился съесть шарик из осьминога, который маленькая девочка назвала очень милым, он был бы крайне смущен.
— О~ Я действительно очень впечатлена, — Эми задумчиво кивнула.
— Конечно, я осмелюсь съесть его, — Уриен посмотрел на Ябемию и сказал: «Я хочу набор жареных щупалец осьминога и набор шариков из осьминога».
— Это просто щупальца осьминога. Что так страшно. Я тоже хочу, — добавил Дуглас. Он не должен был проиграть им.
Хотя эти двое, казалось, проявили большую решимость, Эми не выглядела впечатленной. Она без всякого удовольствия отнесла Гадкого Утенка обратно к прилавку.
Это просто шарик из осьминога. Даже Гадкий Утенок может легко съесть один.
Могучие представители других рас, сидевшие немного дальше, с восхищением переглянулись.
Действительно, лучшие эксперты Норландского континента. После вчерашней битвы они действительно осмелились заказать щупальца осьминога.
— Не уходи после еды, — сказал Уриен, глядя на Крассу.
— Ты собираешься меня бить? — Крассу выглядел незаинтересованным. В любом случае, он не должен быть единственным, кто страдает. Это было справедливо.
Они вчетвером заказали себе еще несколько блюд, прежде чем Ябемия подошла к другим столикам.
— Тск, тск. Действительно правильно держаться от них подальше. Они все психи, — Дракула отвел взгляд. Он открыл меню и посмотрел, что он хочет съесть на обед.
— Этот старый сэр, ваша одежда выглядит очень мило. Она была сделана на заказ? — Осторожно спросил Харрисон, сидевший перед ним.
Дракула взглянул на него, привел в порядок свой смокинг и гордо ответил: «Да, он был сшит на заказ лучшим портным в Царстве Бескрайнего Моря».
— Как жаль, что Царство Бескрайнего Моря немного далеко. В противном случае я бы тоже купил себе такой, — сказал Харрисон.
— У них нет твоего размера, — Дракула закатил глаза. Этот маленький толстяк толком не знал себя.
— Хе-хе. Разве он не заказной? Размер, естественно, не будет проблемой, — Харрисон улыбнулся.
— Могу я получить ваш заказ? — Ябемия подошла к их столу.
— Прекрасная леди, пожалуйста, дайте мне порцию стейка с черным перцем и пинту пива, — сказал Дракула с улыбкой.
— Мисс Мия, я хочу набор жареных щупалец осьминога, большую порцию шариков из осьминога, 10 палочек жареных свиных глаз, одну порцию вонючего тофу, одну тарелку риса и пинту пива. Спасибо, — заказал Харрисон.
Глава 1818. Этот свет… Довольно уникален
— Хм???
Дракула был в панике.
Он думал, что держаться подальше от стола Крассу означает, что никто другой не закажет такое страшное блюдо. Он не ожидал, что, побродив кругами и найдя такой изолированный двухместный стол, сидящий рядом с ним маленький толстяк на самом деле закажет эти два блюда.
Помимо жареных щупалец осьминога и шарика из осьминога, он даже заказал жареные свиные глаза?
Что это за страшная еда? Можно ли их приготовить, поджарив глазные яблоки на щупальцах осьминога?
Кроме того, что такое вонючий тофу?
Будучи вампиром с мизофобией, он никогда не мог допустить, чтобы к его столу подавали что-то вонючее!
Харрисон посмотрел на странное выражение лица Дракулы и страстно сказал: «Старый сэр, не хотите ли вы также порцию вонючего тофу? Это сокровище ресторана Мэми. Вы никогда не сможете найти такое необычное лакомство за этой дверью».
— Нет, спасибо, — Дракула отверг без колебаний. Он с досадой посмотрел на Харрисона и подумал, как бы заставить его поменяться столами.
— Если вы не собираетесь есть вонючий тофу, почему вы сидите в специально отведенном для этого месте? — С любопытством спросил Харрисон.
— Обозначенная зона для вонючего тофу? — Дракула был совершенно ошеломлен.
— Да. Поскольку некоторые клиенты не едят вонючий тофу, Босс Мэг специально выделил эту зону для клиентов, которые хотят есть вонючий тофу, чтобы они могли сидеть вместе в этой специально отведенной зоне для вонючего тофу. Это просто ряд двухместных столов у стены, — Харрисон кивнул с улыбкой. «Похоже, вы впервые едите в ресторане Мэми?»
— Кто сказал? Я здесь не в первый раз, — Дракула просто не приходил в обычные часы работы.
Теперь он оказался в неловком положении. Ему было бы слишком неловко уйти. Кроме того, в ресторане больше не было свободных мест.
Если бы он заставил Харрисона уйти, следующий человек, вероятно, заказал бы вонючий тофу. Это было бы бессмысленно.
— Хе-хе. Если вы еще не пробовали вонючий тофу, не волнуйтесь. Он просто воняет. Тем не менее, это вкусно, когда вы едите это. Как только вы привыкнете к его запаху, вы влюбитесь в него, — сказал Харрисон, посмеиваясь.
— Волнуюсь? Хех. Зачем мне беспокоиться из-за блюда? — Дракула поджал губы. Он не мог показать свою слабость человеческому толстяку. В конце концов, он был лицом вампиров.
— Я хочу порцию жареных щупалец осьминога.
— То же самое. Хочу попробовать новый продукт!
— Два больших набора шариков из осьминогов для меня.
Силы различных племен начали паниковать, услышав заказы людей вокруг.
Никто не ожидал, что эти клиенты будут так приветливы к еде, приготовленной из осьминогов. Некоторые из экспертов даже не могли усидеть на месте и хотели побыстрее доесть свою еду, чтобы поскорее удрать.
* * *
— Что бы вы хотели? — Ябемия подошла к столу Глории и Ирины. Она не могла не бросить еще несколько взглядов на Ирину.
Эта женщина-орк действительно красива. То, как она только что говорила с Боссом, было так смело. Она осмелилась флиртовать с Боссом на глазах у стольких людей. Хотя это происходит не в первый раз, она, безусловно, самая красивая среди всех других дам.
Однако, если она действительно призналась Боссу, примет ли он ее?
Никто не откажется от такой милой и красивой дамы, правда?
Мысль об этом заставила Ябемию забеспокоиться. Если бы в ресторане была дама-босс, уволила бы она их всех?
После этого Ябемия взглянула на мисс Глорию. У этой прекрасной благородной молодой мисс, похоже, тоже были необыкновенные отношения с Боссом. Будет ли она также думать о том, чтобы стать леди-боссом ресторана?
Если бы она действительно хотела стать хозяйкой ресторана, Босс бы очень разозлился, верно?
Ведь сделать выбор между двумя такими красивыми и выдающимися барышнями будет непросто.
— Я возьму порцию жареного риса Янчжоу и соленый пудинг тофу, — с улыбкой сказала Ирина. Она также заметила, что в меню появилось два новых блюда, связанных с осьминогом. Мэг не сказал ей об этом утром, и мысль об этом убила ее аппетит.
Хотя монстр-осьминог был вновь запечатан и не мог выйти, чтобы сеять хаос, мысль об этой волнистой горе мяса и этих щупальцах, полных глазных яблок, заставила ее содрогнуться. Она никогда не прикоснется к еде, связанной с осьминогами.
Еще более неудобным для нее было то, что…
Мэг однажды отрезал кусок щупальца и принес его обратно. После этого он принес его, чтобы показать различным представителям в качестве доказательства, но у нее было ощущение, что он был немного меньше, чем раньше...
Вдобавок Мэг увез Эми и других девушек на крайний север, а не на море. И как раз в это время, по стечению обстоятельств, он запустил два продукта, связанных с осьминогами.
Было ли это действительно простым совпадением?
— Я бы хотела порцию тушеной курицы с рисом, порцию сладкого пудинга тофу и небольшую порцию шариков из осьминога, — Глория посмотрела на Ябемию и с улыбкой поблагодарила.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Ябемия очистила свой разум от мыслей и подошла к соседнему столику.
— Мисс Одри, похоже, вы не любите сладкое, — сказала Глория с улыбкой, пытаясь разрядить напряженную атмосферу.
— Да, мои вкусовые предпочтения довольно пресные. Я не люблю слишком сладкую пищу, — Ирина кивнула с улыбкой. Она посмотрела на Глорию и некоторое время колебалась, прежде чем сказать: «Мисс Глория, вы знаете, что такое осьминог?»
— Нет, — Глория покачала головой. «Похоже на морепродукты».
— Невежество иногда действительно бывает блаженством, — Ирина вздохнула про себя. Однако, если подумать, Мэг, вероятно, не стал бы использовать щупальца дьявола в качестве ингредиентов для еды клиентов. Это было дорого и опасно. Кроме того, какой клиент посмеет съесть что-то столь жуткое на вид.
— Мисс Одри, вы знаете, что такое осьминог? — С любопытством спросила Глория.
— Нет. Может быть, это какой-то вид морепродуктов, — Ирина покачала головой.
* * *
— Ваши жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога.
Ябемия и Анжела подали на стол Крассу пять порций жареных щупалец осьминога и пять порций шариков из осьминога.
Четыре эксперта 10-го уровня одновременно посмотрели вверх.
— Этот свет… Довольно уникален, — воскликнул Крассу.
— Да. Это довольно ярко, — Луи кивнул.
— Хватит притворяться. Ты заказал щупальца осьминога, так что ты должен их съесть. У тебя даже не хватает смелости взглянуть на них? — Уриен усмехнулся.
— Кто-нибудь взгляните и посмотрите, есть ли на нем глаза. Я немного трипофоб, — неестественно сказал Дуглас.
Посетители вокруг переглянулись со странными выражениями. Они понятия не имели, чем занимаются эти люди. Однако, увидев еду, они сглотнули слюну.
— Хорошо пахнет, — Крассу вдохнул и не мог не сглотнуть слюну.
Сказав это, остальные трое, которые даже заблокировали свое обоняние, не могли не понюхать.
Глоток.
Раздался очень громкий глотающий звук. Все трое больше не могли контролировать свои действия.
Глава 1819. Кто бы это выдержал!
Аромат был очень агрессивным после жарки, и запах доносился вместе с поднимающимся паром.
Крассу медленно опустил взгляд и взглянул на блюда, поданные на стол. Он потрясенно поднял бровь.
Эта тарелка с яркими цветами должна быть жареными щупальцами осьминога. Там было несколько красочных побочных ингредиентов, нарезанных на мелкие кусочки, смешанных с щупальцами осьминога, что делало их очень аппетитными. Эти щупальца осьминога были такими маленькими. Они были толщиной с большой палец, и на них не было глазных яблок. Поверхность блестела от слоя масла, а с оттенком цвета соуса это было довольно заманчиво.
Что касается так называемых шариков из осьминогов, то это должны быть золотые шары на черной квадратной тарелке. Они были размером с укус, и их покрывал слой древесной стружки.
— Хм? — Глаза Крассу расширились, когда он посмотрел на стружку. Эти штуки действительно двигались? Может быть, это были не опилки, а какой-то очень тонкий червяк?
Крассу опустил голову и придвинулся ближе, чтобы очень серьезно изучить движущуюся стружку. Эта штука казалась довольно странной, но не пугала.
Эти два блюда из осьминога оказались совсем не такими, как он ожидал.
На самом деле они были совсем не страшными. Жареные щупальца осьминога были очень соблазнительны, а шарики из осьминога были милыми и странными. Казалось, что обычный осьминог сильно отличался от осьминога-монстра.
Это совсем не страшно. Крассу поднял бровь. Он взглянул на остальных троих, которые все еще не осмеливались взглянуть на стол, и быстро принял разочарованное выражение. «Тск, тск. Э-э-это слишком страшно».
Трое, увидевшие, что Крассу уже посмотрел, собирались бросить взгляд, но, услышав это, быстро отвели взгляд.
— Эй, эй, эй. Вы, ребята, тоже посмотрите. Блюда уже поданы. Почему вы не смотрите? Я не могу страдать один, — быстро сказал Крассу.
Трое не шевелились.
— Смотрите, здесь все 10-го уровня. У вас даже нет мужества? Кажется, я могу быть здесь единственной храброй душой, — Крассу подобрал кусок щупальца осьминога и положил его себе в рот.
Все трое одновременно взглянули на Крассу.
Крассу прожевал, и его глаза загорелись.
Это хрустящее и нежное щупальце осьминога имело превосходную текстуру. В тот момент, когда он укусил его, свежесть осьминога взорвалась у него во рту.
Его благость наполнила весь его рот и ударила прямо в душу!
Крассу казалось, что он погрузился в бескрайнее царство воды. Не было никакого страха, и самое удивительное было то, что он даже мог дышать в воде.
Он с любопытством огляделся. Повсюду была глубокая синева. Иногда мимо него проплыли какие-то рыбы, которые не боялись его.
После этого он нашел в морской пучине шар мерцающего пламени.
Почему в глубине моря горит огонь? Он поплыл к огненному шару в шоке. Однако, как бы он ни старался приблизиться к нему, огненный шар находился на определенном расстоянии от него, сияя уникальным образом.
Давление воды вокруг него увеличилось, но Крассу все еще мог держаться. Посреди пламени он, казалось, увидел невероятный закон.
— Фу~
Крассу глубоко вздохнул, как будто он очень долго задерживал дыхание в воде. Он посмотрел на палочки для еды, которые все еще были у него в руках, и понял, что ест.
Что это было? Крассу был немного ошеломлен. Может это галлюцинация? Однако галлюцинация полностью отличалась от монстра-осьминога, которого он видел в подземной пещере. Он чувствовал, что если сможет схватить этот огненный шар, то сможет улучшить свои навыки.
Может ли это быть связано с осьминогом? Крассу подобрал еще одно щупальце осьминога, немного поколебался и сунул его в рот.
В тот момент, когда он начал жевать, благо было высвобождено, и он снова вернулся в это чудесное состояние.
Остальные наблюдали, как Крассу откусил щупальце осьминога и впал в трансовое состояние. Все были потрясены и быстро опустили глаза.
Блюда на столе выглядели неожиданно хорошо.
Не было ни страшных больших щупалец, ни красных глазных яблок. Они были даже… Немного милыми?
— Это… Его сын? — Луи погладил подбородок.
— Это должен быть обычный осьминог из Царства Безбрежного Моря, — заключил Дуглас.
— Совсем не страшно, — Уриен взял палочки для еды и сунул в рот кусочек щупальца осьминога.
— Хм?! — Прежде чем Уриен успел попробовать вкус щупальца осьминога, перед ним предстало бесконечное царство льда и мороза.
Это действительно так вкусно? Луи посмотрел на двоих, которые были в оцепенении, некоторое время колебался, взял крошечный шарик из осьминога и сунул его в рот.
— Мм~ Ссс… Горячо! — В тот момент, когда он укусил шарик из осьминога, Луи открыл рот и несколько раз выдохнул горячий воздух. После этого он быстро ушел в чудесное царство.
Дуглас не стал больше ждать. Он взял кусок щупальца осьминога и положил его в рот, думая: разве это не просто щупальце осьминога? Почему они все делают вид, что это так…
После этого он увидел ледяное зеркало, уходящее в небо и землю.
* * *
Все четверо вышли из этого состояния почти одновременно и случайно встретились взглядами. После этого они сглотнули.
— Что вы видели, ребята? — Спросил Крассу, чувствуя, как у него пересохло в горле.
— Что-то очень чудесное, — Луи был в недоумении.
— Должен сказать, это щупальце осьминога может позволить нам кое-что получить, — серьезно сказал Дуглас. Он догадался, что все они видели разные вещи, но смысл был один и тот же.
— Интересно, — Уриен произнес только одно слово и уже был на втором куске щупальца осьминога.
Крассу и остальные больше ничего не говорили. Они продолжали есть.
— Это действительно так вкусно?
— Они собрались вместе, чтобы разыграть представление перед нами?
— Это щупальца осьминога! Как они могут есть его с таким аппетитом?
Эксперты, наблюдавшие за четверкой, были в шоке, когда увидели, как они так энергично поедают жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога.
* * *
— Посмотрите на цвет жареного глаза этой свиньи. Тонкий наружный слой глазного яблока заполнен жидкостью, и кажется, что он взорвется, если его поджаривать дольше. Только Босс Мэг мог овладеть такими навыками. Я слышал, что были люди, которые пытались копировать его, но у всех лопались глаза, и их ошпаривало до дыр, — Харрисон взял шашлык из жареных свиных глаз и представил его Дракуле.
Дракула взглянул на шпажку из глазных яблок и тут же вспомнил о глазных яблоках на щупальцах осьминога. Это можно было бы назвать жареными глазами свиньи, но кто знал, были ли это глазные яблоки действительно от свиньи?
Подавив позыв к рвоте, Дракула посмотрел на Харрисона. Этому маленькому толстяку на самом деле нравилась эта устрашающая штука. Не каждый мог иметь такое мужество.
Поп.
В тот момент, когда Харрисон раскусил глазное яблоко, Дракула отчетливо услышал, как оно взорвалось.
Кто бы это выдержал!
Дракула посмотрел на мурашки на своих руках и запаниковал.
Глава 1820. Это восхитительно
Харрисон одним махом съел один жареный свиной глаз, и его лицо сморщилось, когда он предавался смеси его остроты и божественности.
Дракула посмотрел на свой стейк с черным перцем и сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться на тот случай, если он не сможет сопротивляться желанию шлепнуть маленького толстяка в полет.
— Старый сэр, не хотите ли попробовать? — Прикончив два шашлыка и выпив полпинты пива, Харрисон тепло протянул Дракуле шашлык из жареных свиных глаз.
— Нет, — Дракула бесстрастно отверг его. У него не было причин гневаться из-за этого маленького толстяка, когда он был таким милым.
— Тогда ладно, — Харрисон улыбнулся и откусил глаз свиньи.
Вены на лбу Дракулы вздулись. Он почти не мог сопротивляться желанию. Дракула проткнул вилкой кусок стейка и сунул его в рот. Аромат красного вина и стейка распространился у него во рту, и это заставило Дракулу снова обратить внимание на стейк.
Этот стейк никогда не мог надоесть! Вдобавок ко всему, это красное вино… Какая трата хороших вещей!
— Ваш вонючий тофу, — Анжела подала круглую тарелку, покрытую золотой крышкой, и поставила ее перед Харрисоном. После этого сняла крышку.
Уникально вонючий аромат тофу взорвался, как ароматная бомба.
Дракула, который был погружен во вкус стейка, выплюнул все, как только почувствовал легкий запах вонючего тофу.
— Чей туалет взорвался!! — Дракула закрыл нос и взмахнул рукой, создавая вокруг себя барьер от запаха. Он недоверчиво посмотрел на маленького толстяка, а также на эту черную штуку перед ним.
— Хе-хе, старый сэр, это деликатес высшего сорта, вы должны увидеть его, чтобы поверить в это — вонючий тофу, — Харрисон осторожно взял вонючий черный тофу, словно это было сокровище. Он окунул его в соус, а затем положил в рот.
— О, этот вкус! Это возвышает мою душу, — глаза Харрисона закатились, когда он наслаждался вкусом вонючего тофу.
Что он за монстр?! Люди сейчас такие стойкие? Дракула был ошеломлен. Похоже, я больше не могу пить человеческую кровь. Они перестали быть чистыми.
— Ваши жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога, — Ябемия быстро подала блюда Харрисону.
Само название заставило Дракулу отвернуться. Вдобавок ко всему, он начал серьезно думать, не стоит ли ему просто уйти со своим стейком. Если так будет продолжаться, он не сможет нормально закончить трапезу, каким бы хорошим ни был стейк.
— Босс Мэг невероятен! Это блюдо прекрасно, как цветок, а эти маленькие шарики такие милые, — воскликнул Харрисон.
Я не верю тебе. Этот маленький толстяк лжет. Дракула закатил глаза и не был убежден.
— Эй, старый сэр, если вам не нравится вонючий тофу и жареные свиные глаза, почему бы вам не попробовать это? — Харрисон сказал Дракуле. Он чувствовал себя немного стыдно за то, что его вонючий тофу, похоже, повлиял на еду Дракулы.
— Нет, — Дракула холодно отверг. Ну и шутка. Даже если бы он умер здесь, он бы никогда не стал есть щупальца осьминога!
Этот старый сэр немного горд, подумал про себя Харрисон. Однако он не стал продолжать, чтобы Дракула не разозлился. Он подобрал щупальце осьминога и сунул его в рот.
На этот раз звука не было вообще.
— Хм? — Дракуле показалось немного странным, что Харрисон вдруг стал таким тихим после всех своих преувеличенных восклицаний и чепухи.
Хе-хе, это месть. Твоя вина, что ты это ешь. Дракула улыбнулся про себя. Он взглянул на Харрисона, но был ошеломлен увиденным.
Этот маленький толстяк не окаменел. Вместо этого он, казалось, находился в состоянии, похожем на транс. Его глаза были расфокусированы, а мизинец немного приподнялся, как будто он увидел что-то чудесное.
Что происходит? Неужели жареные щупальца осьминога действительно так хороши? Дракула смутился. Он немного помолчал и осмотрелся.
На столе стояло два новых блюда. Там была красочная тарелка с едой. Красный и зеленый перцы и фиолетовый лук заняли половину тарелки, а маленькие кусочки щупалец осьминога заняли еще половину тарелки. Поверхность блестела, и на ней не было ничего похожего на глазные яблоки. Щупальца были толщиной с его мизинец, и их едва ли можно было ассоциировать с монстром-осьминогом в подземной пещере.
Еда, подаваемая на квадратной тарелке рядом, должна была быть так называемыми шариками из осьминога. Они были золотисто-коричневого цвета и действительно очень милые.
Только это?
Дракула был ошеломлен. Ему казалось, что его обманули.
Это щупальце осьминога?
Это ничто!
В этот момент Харрисон пришел в себя. Он удивленно посмотрел на Дракулу и сказал: «Старый сэр, вы должны попробовать. Я увидел истинный смысл жизни!» Сказав это, Харрисон подтолкнул тарелку к Дракуле.
Уголок тарелки был вдавлен в барьер от запаха Дракулы.
Аромат жареных щупалец осьминога расцвел.
Что это за запах?!
Дракула был потрясен. Сильный аромат властно доносился до его носа. Это был запах океана. Вместе с другими ингредиентами и приправами это стало очень заманчиво.
Как вампир, веками живший в Царстве Безбрежного Моря, он знал, что осьминоги происходят из моря. Предок демонов страха имел в качестве домашнего питомца огромного осьминога.
Однако он никак не ожидал, что кто-то приготовит из него блюдо, и что блюдо окажется таким заманчивым!
Дракула сглотнул и покраснел.
Он жаждал этого.
Однако он был предком вампиров!
У него был имидж, который нужно было поддерживать.
— Посмотрите, как вкусно его едят те парни, — Харрисон с улыбкой посмотрел на стол Крассу и сказал: «Все новые блюда Босса Мэга стоит попробовать».
Дракула обернулся, чтобы взглянуть, и случайно увидел, как Луи кладет в рот шарик из осьминога. Остальные трое искали щупальца осьминога в куче побочных ингредиентов.
— Это… — Дракула почувствовал, что образ, который ему нужно было поддерживать, внезапно исчез.
— Вот, попробуйте, — Харрисон с улыбкой передал Дракуле пару палочек для еды.
Дракула больше не сопротивлялся. Он взял кусок щупальца осьминога и положил его в рот.
— О~! Этот вкус!
Хрустящее и нежное щупальце осьминога можно очень легко раскусить. Оно было немного острым, но очень освежающим. Соус придал ему многослойность и богатство вкуса.
Божественность, которая была скрыта, также высвобождалась, когда он жевал.
Будучи вампиром, выросшим у моря, он никогда не испытывал такой силы благости моря. Что было еще более невероятным, так это то, что он действительно попробовал его в городе посреди континента.
Никакие слова не могли описать его нынешние эмоции, и у него было всего два слова.
— Это восхитительно!
Глава 1821. Эта дама довольно милая
Будучи недавно повышенным до предка-вампира, Дракула все еще изучал родословную предков. Он стал сильнее, но еще не был самым сильным, и все еще не мог сравниться со старейшинами своей расы.
Хотя он всегда считал себя редким талантом, Дракула уже был готов потратить 300 лет, чтобы медленно понять и контролировать свои способности предка.
Он очень усердно тренировался и мог слабо чувствовать ограничения своей родословной, из-за чего слияние не было гладким. Проблема заключалась в том, что он не мог заглянуть в свое тело, чтобы выяснить, что не так, и довольно долго находился в тупике.
Невероятно было то, что после того, как он съел этот кусок щупальца осьминога, он действительно смог успешно заглянуть в себя и увидеть, как в нем действует золотая родословная предков. Хотя она медленно сливалась с его кровью, процесс не был гладким, и было много препятствий.
Однако, если бы он мог установить причины, вызвавшие препятствия, он определенно мог бы найти подходящие планы для решения проблем и завершить этап слияния своей крови еще быстрее.
Это слишком волшебно! Это обычное на вид щупальце осьминога действительно может иметь такой чудесный эффект? Дракула недоверчиво посмотрел на жареные щупальца осьминога перед собой и моргнул, чтобы убедиться, что это не сон.
— Это вкусно, правда? — Харрисон съел большой комок риса и с улыбкой посмотрел на Дракулу. Это был первый раз, когда другая сторона заинтересовалась тем, что он рекомендовал. Харрисон вытянул палочки для еды, чтобы взять еще немного.
Хлоп!
Пара палочек ударила по палочкам Харрисона.
— Твои жареные щупальца осьминога очень вкусные, но сейчас они мои, — властно сказал Дракула, ставя перед собой тарелку с жареными щупальцами осьминога.
«???» Харрисон.
— Закажи себе еще одну порцию. За мой счет, — весело сказал Дракула, тоже беря тарелку с шариками из осьминогов.
Харрисон убрал свои палочки для еды и посмотрел на две исчезнувшие тарелки. Он вдруг пожалел, что так страстно рекомендовал их.
Однако он быстро простил Дракулу, так как последний покупал еду.
— Э… Мисс Мия, мне еще две порции жареных щупалец осьминога и две большие порции шариков из осьминога. Вдобавок принесите мне курицу нищего и две пинты пива, — радостно заказал Харрисон.
— Я взял у тебя только по одной порции. Почему ты заказал две порции и добавил курицу и две пинты пива? — Дракула, который собирался вонзиться в шарик из осьминога, поднял голову.
— Двойная порция — двойное счастье, — усмехнулся Харрисон. Поскольку это было бесплатно, он мог бы съесть все, что мог.
Дракула замолчал. На самом деле ему было нечего сказать по этому поводу, поэтому он продолжал предаваться счастью шариков из осьминогов и жареных щупалец осьминога.
Жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога преподнесли покупателям огромный сюрприз.
Город Хаоса не имел выхода к морю, и простые люди не смогли бы попробовать такую дорогую еду.
Даже богатые клиенты, часто посещающие рестораны, не всегда могут легко найти свежие морепродукты. Из-за большого расстояния, даже если бы кто-то путешествовал на летающем транспорте, нельзя было бы гарантировать, что морепродукты останутся живыми, когда они достигнут города Хаоса. Поэтому не было нужды даже упоминать о свежести, как будто осьминогов только что выловили из воды.
Если кто-то жаждал морепродуктов, ему нужно было отправиться в Царство Безбрежного Моря.
Однако жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога преподнесли им приятный сюрприз.
Свежесть и нежность щупалец осьминога заставляла погружаться в них глубже.
Ничто не могло сравниться с этим, даже если бы кто-то арендовал лодку в море, чтобы выловить свежего осьминога, чтобы приготовить его.
Самым невероятным была цена. Порция жареных щупалец осьминога стоит всего 100 медных монет. Шарики из осьминога стоили 60 медных монет за большую порцию и 40 медных монет за маленькую порцию.
Нужно было знать, что даже соевое молоко и йотяо в ресторане Мэми стоили уже 300 медных монет.
Дело не в том, что соевое молоко и йотяо не стоили своей цены. Поскольку это была обязательная комбинация завтрака, 300 медных монет в обмен на омоложенную душу и хорошее настроение были очень кстати.
Просто это было настолько непонятно, что такой ценный ингредиент, как осьминог, превращенный в сложно выглядящее блюдо с таким необыкновенным вкусом, мог быть оценен намного ниже всех ожиданий.
Конечно, из-за низкой цены он стал фаворитом почти у всех, кто заходил в ресторан.
На 100 медных монет особо терять было нечего.
— Неужели Босс Мэг вдруг идет против капитализма и угощает нас большим обедом?
— Меня больше интересует, откуда Босс Мэг брал ингредиенты. Как цена может быть такой низкой?
Все были еще более любопытны после того, как закончили есть.
Различные эксперты, которые держались подальше от щупалец осьминога, оказались не в состоянии противостоять всем клиентам вокруг них. Они все начали плыть по течению и погружаться в божественность.
* * *
— Ху… Ху… — Глория осторожно взяла шарик из осьминога палочками для еды и подула на него.
Дама, которая подавала блюдо, напомнила ей, что внутри шарика из осьминога было очень горячо, и велела немного подождать, прежде чем есть его.
Эта дама довольно милая. Ирина тихонько оглядела Глорию, вяло поедая свой жареный рис.
Она заинтересовалась дамой, написавшей письмо, когда увидела его.
Однако теперь, когда она встретила ее, Ирина нашла ее довольно идеальной, независимо от того, была ли это ее речь или поведение. Кроме того, она была доброй, но не слабой.
Ей очень не хотелось нарываться на Глорию. Мэг скрыл свою личность, привез Эми в город Хаоса в одиночку и открыл этот ресторан.
У некоторых дам обязательно возникнут мысли о выдающемся мужчине, который был свободен.
Но прямо сейчас она была готова вернуться, чтобы потребовать свое.
Для них было нормально любить его, но они должны были знать, что он принадлежит ей. Даже если он им нравился, им придется это скрывать. В противном случае ее стул вышел бы наружу.
Подув на шарик в течение очень долгого времени, Глория осторожно укусила шарик из осьминога.
Хотя он был не очень большим, ей было явно трудно засунуть его весь в рот. Кроме того, это не было бы элегантным и привлекательным. Поэтому она откусила небольшой кусочек, что также позволило ей проверить температуру.
Золотисто-коричневая поверхность была слегка обугленной и хрустящей и имела слабый аромат яйца. При укусе интенсивный аромат, запечатанный в шаре, сразу вырвался наружу.
Этот запах!
Мягкая начинка имела щедрое содержание.
Там были красный перец чили, лук и капуста, нарезанные на мелкие кусочки, кукуруза, а также маленькие кусочки щупалец осьминога, все представлено в лучшем виде.
В ее рту было много начинки, и она медленно жевала ее. Хрустящий внешний слой и мягкая начинка смешались у нее во рту со свежим вкусом щупалец осьминога и сладостью овощей, принося на ее язык чудесное наслаждение.
Она широко улыбнулась.
Это так вкусно? Ирина колебалась, поскольку начала сомневаться.
Глава 1822. Святой Свет
Все было именно так, как думала Ирина. Мясо осьминога, которое Мэг использовал для приготовления жареных щупалец осьминога и шариков из осьминога, было не от того монстра-осьминога в подземной пещере, а от маленького осьминога со щупальцами размером с большой палец.
Хотя ее очень отталкивали ингредиенты с щупальцами, когда все предавались его вкусу, а воздух наполнялся запахом жареных щупалец осьминога, ей тоже захотелось попробовать. Это было особенно актуально, когда Глория, сидевшая прямо перед ней, так аппетитно ела шарик из осьминога.
Глория съела шарик из осьминога небольшими кусочками и открыла глаза, встретившись взглядом с Ириной.
— Мисс Одри, не хотите попробовать? Этот шарик из осьминога действительно вкусный, — с улыбкой сказала Глория, пододвигая тарелку с шариками из осьминога к Ирине.
Ирина посмотрела на искреннее выражение лица Глории и некоторое время колебалась. Затем она с улыбкой взяла маленький шарик из осьминога палочками для еды и сказала: «Спасибо». После этого она засунула весь шарик себе в рот.
Инстинкт подсказывал ей, что шарик из осьминога, посыпанный хлопьями скумбрии и измельченными водорослями, с небольшим количеством порошка из морских водорослей и сбрызнутый кетчупом и майонезом, следует съесть за один присест.
В тот момент, когда она укусила шарик из осьминога, тот взорвался у нее во рту.
Слегка обжигающая температура не повредила ей. Вместо этого она активировала ее вкусовые рецепторы и разбудила их ото сна.
Кисло-сладкий соус обволакивал слегка подгоревший внешний слой. Хлопья скумбрии имели легкий жареный аромат. Порошок из морских водорослей и измельченные водоросли добавляли свою нотку аромату, и после того, как шарик из осьминога взорвался, сладость овощей, хруст кукурузы и вкус щупалец осьминога идеально слились во рту.
В этот момент Ирина почувствовала трансцендентность своей души, подсознательно закрыв глаза.
После этого она увидела луч света, пронесшийся по небу, разорвав тьму на части!
— Святой Свет!
Ирина была ошеломлена. Ее тело полетело к небу. Она попыталась найти этот свет, который становился все ярче и мог осветить почти все небо.
Спустя очень-очень долгое время Ирина медленно открыла глаза и не смогла скрыть своего потрясения.
Ей не удалось догнать тот Святой Свет, но она увидела еще большее небо и землю.
Верхний предел, который, как она когда-то думала, она знала, был просто верхним пределом, который она установила. Настоящий Святой Свет… Не имел верхнего предела.
Он мог бы разорвать тьму и пронзить Млечный Путь. Он пришел с безграничного расстояния и путешествовал по безграничной вселенной. Его было не остановить.
Это был настоящий закон Святого Света!
Так называемая Техника Святого Света должна была быть создана, когда создатель впервые понял закон Святого Света, подумала про себя Ирина. Верхний предел техники исходил из понимания создателя Святого Света.
Если бы она могла интерпретировать закон Святого Света на более высоком уровне, она смогла бы улучшить Технику Святого Света до другого уровня.
Святой Свет мог рассеять злую ауру Великих Древних, но его вред для их тел был незначительным.
На этот раз они запечатали только половину Великого Древнего, и может быть еще больше частей Великих Древних, спрятанных в различных частях континента Норланд, ожидающих дня, когда они вырвутся из-под печатей.
Даже Мэг, ставший сильнее, все равно не смог бы убить эту половину Великого Древнего. Ему нужен был еще более сильный помощник.
Святой Свет был способен нанести огромный удар Великим Древним и даже превратить их в пепел.
Сцена, которую она только что видела… Казалось, была из-за щупальца осьминога?
— Мия, я хочу еще две большие порции шариков из осьминогов, — Ирина подняла руку, обращаясь к Ябемии, которая подошла.
— Хм? — Ябемия была немного шокирована тем, что эта красивая женщина действительно знала ее имя, и даже назвала ее таким ласковым образом. Однако она быстро кивнула с улыбкой и ответила: «Хорошо, пожалуйста, подождите».
Глория была так же шокирована, но тем фактом, что Ирина на самом деле хотела еще две большие порции шариков из осьминогов. Она украдкой взглянула на ее тонкую талию и почувствовала легкую зависть. Она может так много есть и при этом поддерживать такую хорошую фигуру. Как завидно.
— Если хочешь, съешь еще, — щедро улыбнувшись, сказала Глория Ирине.
— Тогда я угощусь. Я верну их тебе позже, — Ирине не терпелось проверить свою гипотезу, и она быстро сунула в рот очередной шарик из осьминога.
В тот момент, когда она укусила шарик из осьминога, и божественность начала распространяться у нее во рту, Святой Свет пришел, как и ожидалось…
— Верно.
Через некоторое время Ирина открыла глаза. Она была полна радости и вопросов.
Она думала, что все сцены, которые она видела, были из-за шарика из осьминога, но после того, как она вошла в иллюзию, у нее была возможность увидеть Святой Свет и следы, которые он оставил после себя.
Это было очень чудесное состояние. Основываясь на своем понимании Техники Святого Света, она могла легко понять некоторые законы Святого Света. Еще большие законы были тем, что она все еще не могла понять.
Однако всего лишь этот взгляд был сродни годовому самоосознанию Техники Святого Света. Если бы она могла видеть больше Святого Света, у нее было бы больше шансов постичь закон.
Но почему это обычное на вид щупальце осьминога может иметь такой чудесный эффект? Эта иллюзия связана с монстром-осьминогом? То, что они увидели… Было ли тем же, что и я? Вопросы посыпались в голову Ирины. Она повернулась, чтобы взглянуть на Мэга, который был на кухне. Этот парень. Подумать только, он даже не упомянул об этом.
Глория взглянула на Ирину, которая повернулась к кухне, и забеспокоилась. Она вспомнила, что только что сказала, когда вошла. Могла ли мисс Одри влюбиться в мистера Мэга?
Эта мысль вдруг заставила ее пожалеть, что порекомендовала Ирине шарики из осьминогов. Такая миловидная и вкусная еда всегда легко покорит сердце юной леди.
Ирина обернулась и случайно встретилась глазами с Глорией. Она хитро улыбнулась. «Ты боишься, что я влюблюсь в него?»
— Я… Я не… — Глория покраснела. Она растерянно покачала головой и посмотрела вниз, боясь взглянуть в глаза Ирины, как будто эти два ясных глаза могли легко видеть сквозь ее мысли.
Ирина улыбнулась. Она нашла эту даму еще более интересной. Хотя она никогда не позволит ей украсть Мэга, она все же могла бы с ней подружиться.
Две порции шариков из осьминогов были поданы быстро.
— Вот, я взяла два ваших. Я верну вам три, — Ирина с улыбкой подтолкнула Глории порцию шариков из осьминогов и сказала: «Если можешь, ешь сколько угодно».
— Я не могу есть так много. Если я продолжу есть… Я растолстею, — Глория в смятении быстро замахала руками. Однако в тот момент, когда она увидела золотисто-коричневые шарики, она не смогла отказаться от них. Она немного поколебалась и виновато сказала: «Я возьму два».
— Как вам будет угодно, — Ирина кивнула. Она взяла шарик из осьминога, положила его в рот и почувствовала, как Святой Свет снова сошел на нее.
Глава 1823. Босс, мы раскроем наши карты
Послеобеденное время работы закончилось в оживленной атмосфере.
Посетители вернулись с удовлетворением, попробовав два совершенно новых блюда по цене ниже, чем они ожидали, и той, что была в обычном ресторане.
Различные эксперты были зависимы от таинственных иллюзий, и многие все еще стояли возле ресторана после обеда.
Ирина тоже не ушла слишком далеко. Она сидела на скамейке рядом. Если бы у ресторана не стояла группа 10-го уровня, она давно бы телепортировалась обратно и спросила об этом Мэга.
— Почему вы не уходите после еды? Я готовлюсь учить свою ученицу домашнему заданию. Идите, не мешайте учебе, — раздраженно сказал Крассу, махнув рукой различным представителям.
Все закатили глаза, не собираясь двигаться.
— Забудь это. Думаешь, мы не знаем, о чем ты думаешь? Мы просто хотим спросить владельца об этих жареных щупальцах осьминога и шариках из осьминога. Поскольку большинство из нас, кто пробовал, видели какие-то странные образы, и это в определенной степени помогло нашему обучению, мы, естественно, должны поблагодарить владельца, — сказал Луи.
— Скажите, вы думаете, что кулинарное мастерство этого человека достигло такого поразительного уровня, что его блюда заставили нас увидеть те чудесные образы? — С любопытством спросил Дракула. Он хотел знать, верна ли его догадка.
Эксперты глубоко задумались и не могли сказать наверняка.
Эти два блюда были действительно очень вкусными. Кроме самого Мэга, никто не мог сделать еду вкуснее.
Никто не мог точно сказать, может ли человек с такими превосходными кулинарными способностями достичь такого уровня благодаря своим навыкам.
— Мы узнаем, как только спросим. Зачем стоять здесь и размышлять об этом? — Дуглас толкнул дверь, и раздался звонок.
— Разве мы уже не закрылись? Почему кто-то стоит у двери? — Услышав звонок, дамы в шоке обернулись. Мия поставила тарелки, чтобы подойти посмотреть.
— Я посмотрю, — Мэг повесил фартук в сторону и направился к двери.
Он давно обнаружил, что люди ждут за дверью, и начал строить догадки, почему они остались.
Они поглощали жареные щупальца и шарики из осьминога и, казалось, забыли о вчерашнем кошмаре. Все они были так поглощены едой, что, казалось, находились в состоянии, похожем на транс.
Нужно было знать, что все они были высшими лидерами своих племен и были профессионально обучены. Обычно они так себя не вели.
Кроме того, они не ушли после еды, а все ждали снаружи, как бы пытаясь просить у него объяснений.
Это означало, что щупальце осьминога, вероятно, помогало в их обучении.
Единственное, что могло заинтересовать экспертов 10-го уровня, — это Закон Пути.
— Система, что не так с твоими щупальцами осьминога? Никаких проблем с этим не будет, верно? — Спросил Мэг внутри, пока он шел к двери.
— После бесчисленных тестов и живых экспериментов, проведенных вашим покорным слугой, было обнаружено, что это щупальце осьминога не ядовито и безвредно. Оно также богато белком и питательными веществами. Поедание его в течение длительного периода может повысить иммунитет и рост. Прием пищи в день помог бы даже 80-летнему человеку взобраться на шесть этажей на одном дыхании, не запыхавшись! — Гордо сказала система.
— На одном дыхании без одышки — это чушь собачья, — Мэг закатил глаза. Что бы ни говорила система, это было равносильно молчанию.
— Давайте сначала разберемся в ситуации, — поскольку он ничего не мог получить от системы, Мэг мог только посмотреть, чего хотят эксперты.
Дверь ресторана открылась, и Мэг в шоке посмотрел на десятки людей, стоящих снаружи. «Все… Мы закончили подачу блюд. Вы все еще голодны?»
Сначала все оценили Мэга. То, что произошло сегодня, было слишком чудесным, и они не могли не подозревать, что владелец ресторана был тайным экспертом.
Однако, будь то проверка сознания или сканирование их духовной силой, этот владелец выглядел как обычный человек.
Возможно, это было из-за его долгих часов работы на кухне, Мэг казался сильнее обычных людей, но он все равно был несравним даже с рыцарем 1-го ранга.
Если вы случайно бросите магию огненного шара на улицу, вы сможете убить более 10 таких людей.
Луи сделал шаг вперед и громко сказал: «Босс, мы здесь не для того, чтобы есть. Моя любимая ученица работает у вас, так что не буду ходить вокруг да около. Мы просто хотим спросить вас, что с вашими жареными щупальцами осьминога и шариками из осьминога?»
— Вы недовольны этими двумя новыми блюдами? Если это так, я могу вернуть вам деньги, и, пожалуйста, не приходите больше, — попросил Мэг, прощупав почву. У него было обеспокоенное выражение лица, и он вел себя так, как будто он жалкий владелец ресторана, которого обманули.
— Нет, нет, Босс, мы не это имели в виду, — Луи быстро замахал руками. Для него будет величайшей потерей, если он не сможет снова пойти в ресторан с такой вкусной едой.
— Что ты имеешь в виду? — Мэг все еще был озадачен. Он посмотрел на экспертов, а затем спросил: «Вы действительно здесь не для возмещения?»
— Конечно, нет, — все замахали руками.
Этот владелец ресторана действительно умел вырывать вещи из контекста.
— Мы просто хотим спросить о том, как были сделаны щупальца осьминога и шарики из осьминогов, — Луи попытался спросить по-другому.
Все сильные мира сего выжидающе посмотрели на Мэга.
— Ты хочешь учиться? — Мэг усмехнулся. «Это коммерческая тайна. В обычных обстоятельствах я не могу тебя научить».
Все закатили глаза. Они недружелюбно посмотрели на Мэга. Этот парень… Просил побоев.
— Дескать, здесь все знамениты. Нет необходимости менять профессию, чтобы научиться готовить, верно? Это блюдо может показаться простым, но если бы вы действительно его готовили, вы, вероятно, только понимали бы, как это делать, но ваши руки не выдержат, — отговорил их Мэг.
— Хорошо, Босс, мы раскроем наши карты. После того, как мы съели жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога, которые вы приготовили, мы увидели некоторые иллюзии, — Луи был немного расстроен. Казалось, что этот владелец ресторана действительно ничего не знал. Он должен был быть более прямым.
— Н-не говори такие вещи небрежно. Я не подмешивал в еду наркотики. Вы не можете клеветать на меня такими вещами только потому, что вы сильны. Я просто занимаюсь небольшим бизнесом. Мой ресторан не выдержит такого, — Мэг быстро взмахнул руками и повернулся, чтобы посмотреть налево и направо, готовясь позвать на помощь.
— Не кричи. Не кричи. Мы видели хорошие вещи, — Луи быстро остановил Мэга.
— Хорошие вещи? — Мэг был озадачен. «Я не добавлял в блюда никаких афродизиаков. Как вы могли видеть хорошие вещи?»
— Черт…
Лицо Луи почернело.
Глава 1824. Я прививаю своей ученице правильное понимание денег
Мэг примерно понимал ситуацию. Казалось, что у этой банды людей были какие-то иллюзии после того, как они съели щупальца осьминога, и они видели в иллюзиях что-то хорошее.
Если бы это были грязные добрые дела, они бы точно не собрались здесь, чтобы просить объяснений, так как с ними обращались бы как с извращенцами.
Следовательно, то, что они увидели, должно было быть легендарным Законом.
Закон был хорошей вещью. Когда эксперт 10-го уровня достиг своего уровня, одни только тренировки уже не могли помочь в продвижении вперед. Ему нужно было понять Закон.
Талантливые люди легко станут сильнее. Он был примером.
Те, у кого были нормальные таланты, могли бороться только со своим возрастом и опытом.
Другим может потребоваться год, чтобы понять Закон, в то время как вам потребуется три года, чтобы понять один Закон. Однако другие могли дожить только до 100 лет, а вы могли дожить до 3000 лет.
Поэтому, пока вы дожили до 101 года, вы победили его.
И как только вы доживете до 3000 лет, его потомки никогда не победят вас.
Если только один из них не был очень талантлив, как Мэг Алекс.
Мир был таким жестоким и реальным.
Гигантские драконы не были действительно талантливы. У них было больше экспертов высшего уровня, чем у других рас. И не потому, что они вылупились из яиц. Это было просто потому, что они могли жить дольше.
— Система, что это? Были ли щупальца осьминога не очищены тщательно, отсюда и такой эффект? Приведет ли это к тому, что они будут зачарованы? — Спросил Мэг внутри. Если бы Великие Древние смогли контролировать экспертов 10-го уровня из-за него, он был бы грешником.
— Согласно моему анализу, есть две причины их иллюзий. Во-первых, именно отменные кулинарные способности хозяина заставили их душу уйти в расслабленный лад. Во-вторых, это был особый эффект, создаваемый щупальцами Великого Древнего. Однажды это было показано в лабораторных испытаниях на крысах. Однако его воздействие на лабораторную крысу было нормальным, иллюзия длилась очень короткое время и не влияла на нее. Кроме того, это также помогло повысить аппетит. Поэтому это не было упомянуто.
— Великие Древние могли жить до миллионов лет, и в их генах было выгравировано бесчисленное множество Законов, которые даже они не могли использовать. Однако после приготовления был определенный шанс, что потребитель сможет это выудить, — быстро ответила система.
— Я понимаю, — Мэг глубоко задумался. Так вот что увидели Крассу и остальные. Это были Законы, укоренившиеся в генах Великого Древнего за миллионы лет жизни. Будет определенный шанс, что потребитель сможет увидеть Законы.
Это не были вещи, которые могли бы напрямую сделать их сильнее, но они были тем, чего желал бы каждый эксперт 10-го уровня.
Источнику наблюдения за Законом требовалось всего 40 медных монет, чтобы просмотреть его несколько раз. Такое счастье было просто невообразимо!
Мэг все понимал, но не говорил прямо, если у этих людей возникали гадкие мысли. Мэг вел себя так, как будто он был хорошим владельцем ресторана, который пытался защитить свой ресторан и свою репутацию.
Луи также понял, что этот владелец ресторана казался немного глупым. Однако, если подумать, он был просто обычным человеком. Понимание этих Законов было слишком многого, чтобы требовать от него. Поэтому он задал свой вопрос по-другому. «Тогда позвольте мне спросить вас, откуда у вас щупальца осьминога?»
— Выловил, конечно, из моря. Будут ли они расти на земле? — Мэг серьезно посмотрел на Луи. «Вы знаете место, где на суше растут осьминоги? Это может снизить мои расходы еще больше».
Луи потерял дар речи.
Он знал место, где на суше рос осьминог. Это было в Грозовых горах, в 15 километрах от города Хаоса.
Но никто не посмеет это есть.
— Хорошо, Луи, не продолжай допрашивать Босса Мэга. Он просто повар. Откуда ему знать все те вещи, о которых ты говоришь? Если вы действительно хотите испытать это снова, просто приходите сюда каждый день и выстраивайтесь в очередь у дверей. В любом случае, даже если вы узнаете ответ, вы не сможете его воспроизвести, — прервал Крассу Луи, который все еще хотел исследовать.
Луи взглянул на Мэга и подумал, что Крассу прав. Разговаривать с Мэгом было все равно, что разговаривать с лошадью. Это сделало его морально уставшим и расстроенным.
— Хорошо, тогда я снова вернусь, — Луи кивнул. Он посмотрел на Мэга, улыбнулся, а затем поднял большой палец. «Босс, вы готовите замечательную еду».
Сказав это, он ушел.
Увидев, что Мэг ничего не знает, другие силы ушли, и остались только Крассу и Уриен.
— Мастера, есть что-нибудь еще? Хотите зайти на чашечку чая? — Мэг посмотрел на двух стариков и стал добрее. В конце концов, они были учителями Эми, и двое старших всегда присматривали за ним и Эми.
— Не надо чая. Босс Мэг, я просто хочу спросить о том, что произошло несколько дней назад. Я был довольно занят, и у меня было еще два урока, которые я должен был наверстать с Эми. Не мог бы ты помочь мне спросить ее, хочет ли она пойти сегодня на занятия? — Сказал Крассу скромным тоном со смешком.
Уриен кашлянул и быстро добавил: «Я… У меня еще есть один урок».
— Разве уже не каникулы? Почему еще есть уроки? Нет! Я не пойду на уроки! — Эми внезапно выглянула из-за спины Мэга и посмотрела на Уриена и Крассу, когда она кокетливо сказала: «Мастера, почему бы вам обоим просто не пойти домой и не поиграть. У нас у всех будут каникулы, ладно?»
В тот момент, когда Эми действовала кокетливо, сердца двух стариков растаяли.
— Хорошо, поговорим об этом в следующий раз, — Уриен кивнул.
— Хорошо, хорошо, хорошо. У нас не будет занятий. Маленькая Эми может играть дома, — Крассу с улыбкой покачал головой. После этого он сделал паузу и сказал: «Но мы должны отправиться в Роду через три дня. Я приглашаю вас на соревнования».
— Роду? Конкурс? — Эми была озадачена.
— Да. Это соревнование заклинателей. Но я просто приведу тебя туда, чтобы ты набралась опыта и посмотрела, насколько дилетантами являются те заклинатели снаружи. Крассу кивнул.
— Если ты пойдешь, тебе придется получить первое место. Если нет, просто не ходи, — Уриен взглянул на Крассу и саркастически сказал: «Ты просто хочешь, чтобы Маленькая Эми увидела, как эти люди в Башне Магов лебезят перед тобой».
— Что? Ты завидуешь? — Крассу усмехнулся. Он ничуть не рассердился.
— Получу ли я награду за первое место? — С любопытством спросила Эми.
— Конечно. Если ты займешь первое место, ты получишь золотисто-фиолетовый магический камень и даже сможешь устроиться в Башню Магов или стать учеником Старейшин Башни, — Крассу кивнул с улыбкой.
— Мастер даст тебе эти три золотисто-фиолетовых волшебных камня, — Уриен вытащил из своего кольца три сияющих золотисто-фиолетовых магических камня и передал их Эми. Он с улыбкой сказал: «Что касается старейшин Башни Магов, никто из них не может победить меня».
Крассу воскликнул: «Уриен, ты не можешь этого сделать!»
— Я прививаю своей ученице правильное понимание денег, — как ни в чем не бывало сказал Уриен.
Глава 1825. Ответ пользователей сети: притворитесь, что упали в обморок
п\п
Прошу прощения, ковид забрал меня на 3 дня.
_______________________
Все ушли, а Эми отнесла Гадкого Утенка к Энни поиграть.
Мэг закрыл дверь, обернулся и посмотрел на Ирину, появившуюся в ресторане. Улыбаясь, он сказал: «У тебя много вопросов?»
— Я знаю, что ты только что не был честен. Так что именно происходит? — Ирина кивнула и с любопытством посмотрела на Мэга.
— Что ты видела? — Мэг не торопился отвечать.
— Святой Свет. Настоящий Святой Свет, пронизывающий вселенную.
— Ты поняла это?
— Еще нет. Но если я увижу это достаточное количество раз, то в конце концов пойму, — Ирина слегка покачала головой. «Так что именно происходит? Почему это блюдо имеет такие чудесные эффекты? Это как-то связано с монстром-осьминогом?»
Мэг посмотрел на Ирину и немного подумал, прежде чем ответить: «Мне не очень понятны детали. Говорят, что когда кулинарные навыки достигают определенного уровня, это чудесным образом влияет на приготовление пищи. Например, пудинг тофу, который может повлиять на красоту, и Будда перепрыгивает через стену, от которого растут волосы. Эти жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога вполне могут быть такими».
Ирина некоторое время смотрела на Мэга. Со странным выражением лица она сказала: «Значит, твои кулинарные способности уже достигли того уровня, когда ты можешь приготовить Закон Пути?»
— Это преувеличение. Может быть, это могло бы только открыть дверь для всех вас. Для таких вещей, как Закон Пути, те, кто знал его, знали бы его, а те, кто не знал, никогда не смогли бы его понять. Даже если бы они могли это увидеть, все равно это было бы бесполезно, — Мэг покачал головой. Он не хотел намеренно держать Ирину в неведении. Однако система не была чем-то, что можно было легко объяснить. Кроме того, чем больше он скажет, тем больше ошибок он может сделать. Вдобавок ко всему, если сказать ей, что она съела мясо монстра-осьминога, ее может стошнить. Поэтому ему оставалось только подтолкнуть все к своим кулинарным способностям.
В любом случае, они не могли быть воспроизведены.
Конечно, самым главным было то, что Ирину явно очень интересовал Закон Святого Света, и она намеревалась и дальше использовать этот шанс увидеть настоящий Святой Свет.
Это чувство было, вероятно, таким же, как когда вы ели куриный желудок и кишки, а повар не говорил вам, какую именно часть животного вы ели, и как это подействовало на ваш организм.
Ирина подозрительно посмотрела на Мэга. «Неужели это действительно не имеет ничего общего с монстром-осьминогом?»
— Если бы я использовал монстра-осьминога, чтобы сделать шарики из осьминога, как ты думаешь, я бы продал его по 40 медных монет за тарелку? — Мэг пожал плечами.
— Это правда. Ты уже продаешь йотяо за 80 медных монет, — Ирина кивнула. Взять щупальца этого монстра-осьминога может стоить ему жизни. Как он мог продавать их только по 40 медных монет за порцию?
— Это решает рыночная цена. Я не сам задавал себе такие высокие оценки, — сказал Мэг, даже не покраснев.
Нужно было знать, что йотяо был сделан вручную рыцарем-полубогом, который каждое утро просыпался рано. Это было даже не слишком много, чтобы установить его в 800 медных монет, не говоря уже о 80 медных монетах.
— Ты сегодня хорошо выглядишь, — с улыбкой сказала Мэг Ирине.
— Тебе нравится это? — Ирина смущенно улыбнулась.
— Мм-м-м. Мне нравится, — Мэг кивнул.
Румянец с лица Ирины тут же исчез, а потом она посмотрела на Мэга с кажущейся улыбкой. «Значит, тебе нравятся девушки с орочими ушами? Скажи мне, между тобой и Конни что-нибудь есть?»
Мэг взглянул на появившийся из ниоткуда хлыст в ее руке и потерял улыбку. Она развела его!
Если хорошенько подумать, это был вопрос о самоубийстве.
Если бы он ответил, что ему это нравится, она бы сказала, что это не она, и кнут будет ждать его.
Если он сказал, что ему это не нравится…
Это может быть складной стул вместо кнута.
— Я имею в виду, что ты мне нравишься независимо от того, как ты выглядишь, — Мэг старался сохранять уравновешенность и ясный ум. Его разум работал быстро и начал искать приятные мелочи в своем мозгу.
— Тогда, если бы я была похожа на Глорию, тебе бы это понравилось? — С улыбкой спросила Ирина.
«…»
— Система, можешь отправить мне помощь? Я срочно нуждаюсь в этом! — Сердце Мэга заколотилось. Он не знал, о чем говорили Ирина и Глория во время обеда. Как тревожно.
— Ответ пользователей сети: притворитесь, что упали в обморок, — быстро ответила система.
Мэг закатил глаза и тут же потерял сознание.
Теперь Ирина была ошеломлена, увидев Мэга, лежащего на полу без сознания.
— Это по-настоящему? — Ирина быстро наклонилась и взяла Мэга за запястье. Его сердцебиение было немного учащенным, но все еще в пределах нормы.
— Притворяешься? — Ирина прищурилась. Она улыбнулась и хлестнула землю рядом с Мэгом.
Ресницы Мэга затрепетали, но он все еще контролировал свою реакцию.
— Ладно, хватит притворяться. Я пропущу этот вопрос, — Ирина убрала хлыст и легонько пнула Мэга ногой.
Мэг открыл глаз и увидел, что Ирина убрала хлыст. Он вздохнул с облегчением, прежде чем с трудом открыл глаза. Он сел и спросил с недоумением: «Что со мной только что случилось?»
— Цк. Ты стал способным. Теперь ты даже научился симулировать смерть, — Ирина улыбнулась, вытаскивая из-за спины складной стул.
Мэг: ヽ(*.>Д<)о ゚
Он окаменел.
К счастью, Ирина его не сильно ударила.
— Эта дама довольно милая, — Ирина убрала свой складной стул и села на стул в зале.
Мэг знал, что она имеет в виду Глорию. Он поднял бровь. Может, она пытается найти ему любовницу?
Однако он быстро развеял эту мысль. Это может быть еще один наводящий вопрос. После стула она может выдать что-то в два раза хуже.
Человек должен был уметь контролировать ситуацию. Спешка часто усугубляла ситуацию.
— Ты об Энни? Она довольно милая. Жаль, что она не может говорить, — Мэг налил ей воды и сел напротив Ирины.
Ирина взглянула на Мэга, не зная, действительно ли он не знает, кого она имеет в виду.
— О, верно. Только что Крассу сказал, что привезет Эми в Роду, чтобы через несколько дней принять участие в турнире заклинателей, — Мэг быстро сделал вид, что не понимает выражения лица Ирины, и сменил тему.
Ему не нравилось жить на грани. Если бы он случайно упал, это стоило бы ему либо жизни, либо средств к существованию.
— Какой скучный конкурс. Просто какие-то ребята ниже 8-го ранга. Но для Эми это хорошая возможность набраться опыта, — сказала Ирина, слегка кивнув.
— Эми всего четыре года. Не рано ли ей получать столько славы? — Обеспокоенно спросил Мэг.
— Я стала продвинутым заклинателем в 10 лет, а ты был известен тем, что убил дракона в 23. Это традиция нашей семьи, — сказала Ирина как ни в чем не бывало.
Мэг немного подумал и не нашел в этом ничего плохого.
— Я слышал, что Андре хотел поговорить с тобой лично. Человек, который придет, чтобы пригласить тебя, должен быть уже в пути, — Ирина вдруг перестала улыбаться. «Ты пойдешь?»
Глава 1826. Я просто был дерзким
— Нет, — Мэг покачал головой. Хотя он не знал, откуда Ирина узнала об этом, он все же объяснил: «Андре просто хотел снова перетянуть меня на свою сторону. После этого он будет вести войну на континенте и строить империю, которую раньше никто не строил».
Мэг был пацифистом. Хотя для людей это просто возвращение другим расам боли и страданий, которые они принесли людям в прошлом, в тот момент, когда разразится война, не будет победителя, и обычные граждане и солдаты станут жертвами.
Ирина кивнула. Казалось, она ожидала ответа Мэга. «Елена тоже хотела поговорить со мной».
Это было неожиданно для Мэга. Судя по характеру Елены, она не из тех, кто склоняется. Было неожиданно, что она взяла на себя инициативу искать Ирину. «Ты идешь?»
— Да, — Ирина кивнула. «Я не соглашусь ни с одним из ее условий, если она не отменит феодальную систему эльфов и не позволит эльфам вернуться к своему первоначальному состоянию. Это также условие, на которое она никогда не согласится».
— Тогда о чем говорить?
— Я просто хочу видеть, как она прыгает в бешенстве, но не может ничего мне сделать, — Ирина улыбнулась.
— Мне пойти с тобой?
— Нет нужды. Если ты уйдешь, она не посмеет прийти, — Ирина покачала головой.
— Если они устроят ловушку и заманивают тебя?
— Я не думаю, что кто-то осмелился бы что-либо сделать со мной за такой короткий промежуток времени после того, как в тот день ты привлек молнию, чтобы поразить монстра-осьминога. Иначе Андре не опустился бы до встречи с тобой лично. Елена лучше, чем кто-либо, знает, в каком положении сейчас находятся эльфы, — с улыбкой сказала Ирина.
Мэг кивнул. Он знал, что Ирина очень умна и не станет так легко подвергать себя опасности.
— Я только сегодня узнала, что есть довольно много девушек, которым ты нравишься, — Ирина посмотрела на Мэга с улыбкой.
— Это не то, что я могу контролировать. Это похоже на то, как некоторые мужчины просто не могут оторвать от тебя глаз, — Мэг пожал плечами. Его нельзя было упрекнуть в том, что он слишком выдающийся.
— Ревнуешь?
— Нет, я просто был дерзким.
* * *
Ирина ушла, допив чашку воды. За последние два дня число эльфов, отправленных в город Хаоса другими расами, резко возросло, и с некоторыми вещами ей приходилось справляться лично.
Мэг ушел за Ириной. Сначала он пошел в кузницу по соседству, чтобы проверить успехи Ханны и Мобая.
Ханна, чье лицо было покрыто пеплом, как у грязной маленькой кошки, увидела, как вошел Мэг, и ее глаза тут же загорелись. Она подошла и быстро потянула его к кузнечному столу. «Босс, подойди и посмотри. Есть ли проблемы с этими частями?»
Однажды потерпев неудачу, она уже потеряла всякую уверенность в своем замысле. Теперь она просто хотела дождаться инструкций.
Мобай тоже перестал работать молотом и выжидающе посмотрел на Мэга.
Мэг взял несколько деталей с кузнечного стола и серьезно посмотрел на них. Он измерил их линейкой и кивнул. «Отличная работа. Размеры и материалы правильные. Эти части проходят».
— Замечательно! Наша ночная работа окупилась! — Ханна радостно вскочила.
Мобай усмехнулся и сказал: «Хе-хе, Босс Мэг, твой дизайн был действительно хорошо сделан. Я мог понять это с одного взгляда».
— Я просто набросал это небрежно. Ты слишком высоко меня хвалишь, — смиренно поблагодарил Мэг.
Убедившись, что Мобай сможет изготовить детали по чертежу, Мэг не стал больше задерживаться в жаркой и душной кузнице.
Жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога получили хорошие отзывы, поэтому ему определенно нужно было воспользоваться этим планом продажи Великих Древних, над которым он и система сотрудничали вместе.
Сначала ему нужно было найти подходящую витрину в качестве первого магазина, торгующего щупальцами осьминога.
Затем ему нужно было создать цепочку поставок щупалец осьминога, от рыбалки в Царстве Безбрежного Моря до транспортировки и продажи.
Щупальца осьминога, предоставленные системой, можно было отправить прямо в ресторан, но как только его бизнес разрастется, это, естественно, привлечет некоторое внимание, и может возникнуть проблема с объяснением источника его ингредиентов.
Говорить в лицо подозрениям: «Я, Алекс, не мошенник!» было бы бесполезно.
Это был бизнес, который требовал тонн ресурсов на складе. Даже если бы пол килограмма щупалец осьминога продавались по 50 медных монет, ежедневный объем продаж все равно составлял бы не менее 5 000 000 медных монет.
— Продавец овощей действительно зарабатывает больше, чем повар… — Мэг сжал губы, произведя некоторые вычисления в уме.
* * *
Поместье Моретон, в зале заседаний.
Джеффри сделал глоток чая и бесстрастно выслушал мадам Дениз, которая, плача, изливала свое недовольство. Сирил и его семья из четырех человек стояли в стороне, выглядя одинаково озлобленными, как будто они пострадали от серьезной несправедливости.
— Мастер, ты понятия не имеешь. В тот момент, когда мы вышли из города, Глория вела себя так, как будто она была главой дома. На протяжении всего пути она продолжала командовать нами. Она даже не воспринимала меня, свою бабушку, всерьез. Скажи мне… Как я могу мириться с этой несправедливостью?
— Если так было даже со мной, то с нашим жалким сыном Сирилом и его семьей обошлись еще хуже. Хотя они были очень уступчивы по отношению к Глории на протяжении всего путешествия, она никогда не была с ними мила, и они ели пищу хуже, чем корм для животных. Она почти выгнала их из поместья…
— Скажи мне… Ты сказал, что она была просто наследницей в данный момент, а она уже была такой черствой. Если бы она действительно стала главой семьи, осталось бы нам место в этой семье? Мастер, ты должен быть нашим судьей, — сказала Дениз, вытирая слезы.
— Дедушка, ты должен быть нашим судьей, — добавили Герти и Герни, плача. Их глаза, покрасневшие от перца чили, действительно выглядели соответствующе.
Авива тоже вытерла слезы боком, время от времени всхлипывая, чтобы дать почувствовать свое присутствие.
Сирил молча посмотрел вниз и взглянул на Джеффри, наблюдая за изменениями в его лице, в то время как он задыхался от благоговения перед актерскими способностями своей матери. Вероятно, она была единственной в семье, кто мог сочинить историю и даже рассказать ее так, как будто это произошло на самом деле, когда она плакала.
— Ты закончила? — Джеффри, который молчал, холодно спросил, глядя, как Дениз вытирает слезы.
Дениз была ошеломлена. Ей казалось, что Джеффри видел ее насквозь, и не могла не чувствовать себя немного виноватой. Она немного понизила голос, когда сказала: «Мастер, я думаю, тебе нужно хорошенько подумать, прежде чем принимать решение. Сирил ошибался в прошлом, но он уже извлек уроки из своих ошибок и изменится к лучшему. Он ведь твой сын. Только мужчина может нести ответственность за эту семью».
— Глория вернулась? — Спросил Джеффри у слуги снаружи.
— Мастер, мисс Глория только что вернулась в поместье и должна отдыхать у себя во дворе, — вежливо сказал Манард.
— Попроси ее прийти сюда ненадолго, — Джеффри кивнул.
— Да, — Манард повернулся и ушел.
— Вы все так много сказали. Пришло время позволить Глории рассказать свою версию истории, чтобы увидеть, действительно ли это было так, как вы сказали, — Джеффри наблюдал за небольшим изменением в выражении лица каждого и усмехнулся.
Глава 1827. Она не ожидала, что ее мать будет такой либеральной
Мисс Одри влюблена в мистера Мэга?
Мистер Мэг такой выдающийся, фантастический повар, зрелый, нежный, дотошный и даже красивый. Даже если она влюблена в него… В этом нет ничего странного.
Да… Она такая красивая, у нее такая хорошая фигура, и она очень смелая. Мистер Мэг, вероятно, тоже влюбился бы в нее, верно?
Глория сидела на качелях в своем маленьком дворике и хмурилась, думая.
С тех пор, как она вернулась из ресторана Мэми, она почувствовала, что у нее появился новый друг и соперница.
— Пу, пу, пу, как ты можешь думать об этом в таком ключе? Ты всего лишь деловой партнер мистера Мэга, — Глория покраснела. Она вдруг осознала, что подобна недовольной жене, которая думает обо всем этом, как будто мистер Мэг уже принадлежит ей.
Мистер Мэг был таким выдающимся, и его всегда окружала компания красивых девушек. Один только обслуживающий персонал в ресторане уже был прекрасен.
— О чем думает наша Глория, отчего ее лицо так покраснело? Ты думаешь о молодом мастере из определенного дома? — Дебра внезапно появилась во дворе и с улыбкой посмотрела на Глорию.
— Мама, — Глория подняла глаза и увидела Дебру. Она робко и виновато сказала: «Я не…»
Дебра посмотрела на выражение лица Глории и уже знала. Она с улыбкой сказала: «Скажи маме, молодой мастер какой семьи мог заставить мою дорогую дочь тосковать по нему. Если он подходит, я попрошу твоего отца поговорить с его родителями. Ты также примерно в том возрасте, чтобы выйти замуж».
— Его действительно нет, — Глория быстро замахала руками. Она посмотрела на Дебру, а потом вдруг подумала о том, что сказала ей мисс Одри. Брак без благословения вашей семьи никогда не будет счастливым. Она некоторое время колебалась, прежде чем сказать Дебре: «Мама, у меня к тебе вопрос. У меня есть знакомая, которая влюбилась в холостого мужчину с дочерью. Как ты думаешь, они могли бы быть вместе?»
— Какой друг? — Дебра вопросительно посмотрела в глаза Глории.
— Это… Просто друг, с которым я недавно познакомилась. Очень красивая женщина-орк, — виновато ответила Глория.
Дебра не была слишком подозрительной. Ведь Глория никогда не лгала. Она немного подумала и сказала: «Хотя этот мужчина воспитывает ребенка один, он может быть неплохим человеком. Однако, если ваша подруга действительно влюблена в этого мужчину, ей все равно придется хорошо подумать».
— Неужели она действительно способна принять ребенка? Их дальнейшая жизнь очень важна.
— Во-вторых, согласится ли ее семья на этот брак? Все родители хотели бы, чтобы их дочь вышла замуж за хорошего человека. Мужчина с ребенком все равно будет немного другим.
— Эми очаровательна и разумна. Мистер Мэг воспитывает ее один. Он взрослый и хорошо заботится о людях. Кроме того, он очень талантлив, но сдержан и воспитан. Он отличается от тех защищенных молодых мастеров, — задумчиво сказала Глория. Ее семья должна очень любить кого-то вроде этого.
Глория покраснела. Она не ожидала, что ее мать окажется такой либеральной. В этом случае она снова окажется на том же игровом поле, что и мисс Одри.
В этот момент Манард, находившийся за пределами внутреннего двора, сказал: «Мисс Глория, Мастер хочет, чтобы вы отправились в конференц-зал».
— Хорошо, — ответила Глория и спрыгнула с качелей.
— Я слышала, что Сирил и его семья вместе с твоей бабушкой отправились туда, как только вернулись. Они… — Дебра казалась довольно обеспокоенной.
— Не волнуйся, мама, дедушка способен выносить собственные суждения. Я скоро вернусь, — с улыбкой сказала Глория, прежде чем повернуться и выйти из двора.
— Этот ребенок… Уже вырос, — Дебра смотрела, как Глория исчезла за дверью, и радостно улыбалась.
Глория пришла в конференц-зал. Джеффри сидел на главном сиденье, а мадам Дениз сидела справа от него. Сирил и его семья из четырех человек стояли сбоку.
— Дедушка, бабушка, — Глория подошла и сначала поприветствовала Джеффри и Дениз, прежде чем спокойно взглянуть на Сирила и его семью.
— Глория, что это за отношение? Разве ты не собираешься поприветствовать своих дядю и тетю? — Недовольно сказал Сирил. «Плохое семейное воспитание и невоспитанность. Ты позоришь семью Моретон!»
— Точно! Мы твои старшие сестры! — Герни и Герти завизжали.
— Интересно, понял ли это дядя Сирил, когда ты дурачился и создавал проблемы снаружи, — спокойно сказала Глория, глядя на Сирила. Что же касается двух ее грубых старших кузенов, то она прямо игнорировала их и обращалась с ними как с шумными утками.
— Ты… — Лицо Сирила вспыхнуло, когда он был озадачен.
Лица Герни и Герти тоже покраснели. Они умирали от желания разорвать это идеальное лицо на части.
— Глория, — холодно произнесла Дениз, готовая дать ей отпор.
— Сирил и его семья сказали, что вы усложняли им жизнь на протяжении всего путешествия. Это правда? — Джеффри прервал Дениз и спросил Глорию.
— Мы отправились на север, чтобы эвакуироваться, и я просто действовала по правилам. Мне не в чем быть виноватой, — спокойно ответила Глория.
Джеффри посмотрел на Глорию и неожиданно радостно улыбнулся. Он кивнул и сказал: «Ты очень хорошо справилась с тем, что повела наших соплеменников на север для эвакуации. Возвращайся и отдохни».
Глория была немного ошеломлена. Тем не менее, она все же слегка поклонилась Джеффри и Дениз, прежде чем уйти.
— Отец, это дело… — Сирил вдруг забеспокоился, увидев, что Глория вот-вот уйдет.
— Молчи. Если ты все еще хочешь остаться в этой семье, тебе лучше подумать о том, как тебе следует себя вести, — Джеффри холодно посмотрел на Дениз и сказал: «Пожалей розги, испортишь ребенка».
Джеффри ушел, а Дениз, Сирил и остальные неловко остались позади.
* * *
Мэг нашел хороший магазин у входа на рынок. Первоначальный магазин сушеных морепродуктов больше не работал, поэтому владелец магазина сдавал витрину в аренду. Мэг добавил к нему дополнительные 20 медных монет, чтобы купить оба этажа.
Мэг не был дураком со слишком большими деньгами. Витрина магазина была расположена в очень хорошем месте, прямо у входа на рынок. Люди всегда будут проходить мимо этого места, и демонстрация различных щупалец осьминога определенно привлекла бы многих людей.
Пока эта продажа щупалец осьминога удастся, Мэг вскоре сможет вернуть капитал.
Подписав соглашение и завершив передачу, Мэг бережно сохранил документ и поехал обратно в ресторан. На обратном пути Мэг позвал Джину, которая случайно вернулась из магазина мороженого. Мэг хотел, чтобы Джина помогла ему написать письмо Декстеру, чтобы последний мог помочь ему найти группу рыбаков в порту Царства Безбрежного Моря, которые будут отвечать за ловлю осьминогов и строительство камеры шоковой заморозки для сохранения щупалец осьминога.
— Идеально. Цепочка поставок налажена. Теперь осталось подготовить продажи… — Мэг присвистнул на обратном пути в ресторан, думая о следующем шаге плана.
Глава 1828. Владельцы бизнеса, такие как мы
— Босс Мэг, давно не виделись.
Роберт с улыбкой подошел к Мэгу как раз тогда, когда тот припарковал свой велосипед.
— Президент Роберт. Давно не виделись, — Мэг пожал руку Роберту. Этот президент Продовольственной ассоциации был его старым другом, а также завсегдатаем ресторана. Однако в последнее время он не приходил в ресторан.
— Я слышал, что в вашем ресторане появилось два новых блюда, которые получили очень хорошие отзывы, — сказал Роберт с улыбкой.
— Хоть мы и старые друзья, но если ты хочешь заказать еду, сейчас не время, — с улыбкой ответил Мэг.
— Я здесь не для того, чтобы есть. Я здесь как представитель Продовольственной ассоциации, чтобы передать приглашение, — Роберт достал из сумки позолоченное приглашение и передал его Мэгу. «Ежегодная феерия деликатесов города Хаоса Экстравагантный деликатес будет официально проведена через три дня, и, как организатор этого мероприятия, Продовольственная ассоциация хотела бы официально пригласить ресторан Мэми, самую добрую звезду в мире деликатесов».
— Экстравагантный деликатес? — Мэг взял приглашение в шоке. «Что мне нужно сделать, если я приду?»
— Экстравагантный деликатес — это ежегодное деликатесное мероприятие в городе Хаоса, и мы установим стенд для каждой участвующей компании. Владельцы ресторанов могут готовить на месте, чтобы продемонстрировать свои кулинарные навыки, чтобы повысить свою известность, а также продавать еду, чтобы получить дополнительный доход. Конечно, вы также можете принять участие в качестве нашего специального судьи, чтобы высказать свое мнение о лучших деликатесах на фестивале, — пояснил Роберт.
Глаза Мэга загорелись, когда он услышал это. Это был довольно хороший способ рекламы. Он спросил: «Много ли людей посещает эту Деликатесную феерию?»
— У нас уже есть 14-летний опыт организации, и за последние три года мероприятие посещало около 200 000 человек. В этом году их может быть еще больше, — Роберт гордо улыбнулся.
— Хорошо. Я приму участие в Деликатесной феерии. Однако не как судья, а как ресторан-участник, — Мэг убрал приглашение и улыбнулся. «Увеличение нашей прибыли — это хороший путь».
Роберт от души рассмеялся, кивнул и сказал: «Хорошо. Завтра я попрошу кого-нибудь прислать подробную информацию».
Увидев, как карета Роберта исчезает вдали, Мэг вошел в ресторан.
Он не рассчитывал на количество посетителей в 200 000 человек, а пытался использовать этот шанс, чтобы запустить серию осьминогов, чтобы она стала настоящим хитом.
Хотя дела в ресторане Мэми шли очень хорошо, высокая цена ограничивала его клиентов узким кругом. Большинство простых граждан знали его только как очень дорогой ресторан.
В условиях ограниченного охвата клиентов Мэг не пытался изменить текущую ситуацию, так как справляться с текущим объемом клиентов было уже сложно.
Однако целевой аудиторией бизнеса по продаже щупалец осьминога не были завсегдатаи ресторана.
100 медных монет за набор жареных щупалец осьминога и 40 или 60 медных монет за набор шариков из осьминогов были чем-то более доступным, чем что-либо еще. Они могли бы полакомиться едой из ресторана Мэми за несколько сотен медяков, чем придумать дома что-то несъедобное.
Целевой аудиторией Мэга была общественность. Пока он мог поднять ажиотаж, чтобы поглотить Великих Древних, его бизнес по продаже Великих Древних будет расти.
Последние два дня он думал, как дальше продвигать щупальца осьминога. Принять много учеников было бы одним из способов, но это заняло бы слишком много времени.
Если бы он раскрыл свой рецепт, никому бы он не был интересен, так как они не знали вкуса жареных щупалец осьминога.
Как только Мэг забеспокоился об этом, Роберт предложил ему выход. У него не было причин не взять его.
Был супер-высокий объем в 200 000 человек и безвкусный, но очень привлекающий внимание рейтинг вкусной кухни. Если бы серия щупалец осьминога попала в рейтинг, она определенно привлекла бы достаточно внимания.
Если бы он раскрыл свой рецепт в это время, чтобы получить больше тяги к щупальцам осьминога, это определенно было бы очень хорошим эффектом.
— Полагаю, мне нужно поторопиться с магазином. Набрать обороты было лучшим способом, и если что-то пойдет не так, эффект значительно уменьшится, — Мэг задумался и мысленно спросил: «Система, я уже купил магазин. Я оставлю ремонт на тебя».
— Хозяин, система…
— Система, это деловое партнерство. Я потратил более 5 000 000 на этот магазин и уже вложил большую сумму капитала на ранней стадии этого бизнеса. Кроме того, мне придется нести ответственность за продажи, распространение, эксплуатацию и другую работу. Ты все еще недовольна тем, что просто делаешь ремонтные работы? — Мэг прервал систему.
«…» Система на некоторое время замолчала. «Хорошо. Я начну ремонтные работы в магазине».
— Я пришлю рабочих послезавтра. Пожалуйста, подготовьте первую партию ресурсов. Если не будет заминок, эта деликатесная феерия станет ключом к нашим продажам морепродуктов, — Мэг улыбнулся. Что касается рабочих, Мэг уже решил нанять их среди ночных эльфов. Он хорошо их знал и мог им доверять. Вдобавок ко всему, они были приятны для глаз, поэтому идеально подходили.
* * *
Специальные эффекты жареных щупалец осьминога и шариков из осьминога вынудили все силы различных рас, которые планировали уйти после хорошей еды, остаться на месте.
Хотя они не могли применить Закон, который они видели, напрямую, а количество, которое можно было понять, различалось от человека к человеку, это ничуть не остановило их. Кто бы согласился упустить возможность улучшить ситуацию?
Сила Алекса позволила каждому увидеть возможность превышения 10-го уровня.
Мэг совсем не возражал. Он думал только о том, чтобы превратить шарики из осьминога в таблетки, а затем продать их экспертам 10-го уровня по высокой цене.
Однако, если подумать, шарики из осьминога и были таблетками из осьминога. Продавать их всего за 40 медных монет за набор было слишком хорошо, чтобы быть правдой.
— Динь! Как деловой партнер, система должна сообщить хозяину, что произошла серьезная ошибка в ценообразовании на жареные щупальца и шарики из осьминога, — голос системы зазвенел в голове Мэга.
— Хм? — Мэг, который перемалывал тофу, поднял бровь. «Дешевая продажа была единственным способом широкого распространения. Что не так с ценой?»
— Низкая цена — это действительно главное условие для того, чтобы что-то получило широкое распространение. Точно так же свинина была любимым мясом китайцев до того, как стала роскошным ингредиентом. Однако это цена ингредиента.
— Если вы хотите, чтобы больше людей купили щупальца осьминога, вы должны не только дать им понять, что это вкусно, но и то, что иметь набор жареных щупалец осьминога и шарики из осьминога в ресторане очень дорого.
— Если бы люди могли потратить менее одной десятой части денег, чтобы получить вкусное блюдо из щупалец осьминога, купив и приготовив его дома самостоятельно, они получили бы чувство удовлетворения и подумали бы о том, чтобы попробовать его на своих самостоятельно. Это вызовет большее желание купить щупальца осьминога в магазине.
— Дорогая цена в меню ресторана Мэми и дешевая цена на щупальца осьминога в магазине образуют разительный контраст, и именно в этом заключаются продажи.
— Хозяин, вы видели только первый уровень тактики продаж, и вам еще предстоит пройти очень долгий путь, чтобы стать королем продаж, — серьезно сказала система.
— Очень хорошо. Я оставлю вопросы, связанные с продажами, на тебя в будущем. Владельцам бизнеса, таким как мы, просто нужно инвестировать, — сказал Мэг, щелкнув пальцами.
— Я…
Глава 1829. Деньги не важны. Я просто хочу подружиться с ней
Цена продукта уже была указана в меню, поэтому Мэг, естественно, не мог ее изменить. Однако ему пришлось согласиться с рассуждениями о ценовой стратегии системы. Он сделал любительскую ошибку.
К счастью, было еще два блюда, которые еще не были запущены, так что еще можно было увеличить их цену.
Вечером Мэг вернулся в ресторан, чтобы встретить очередную волну посетителей.
Силы различных рас соперничали за то, чтобы быть впереди очереди. Они вошли взволнованно и заказали жареные щупальца осьминога и шарики из осьминога.
Многие завсегдатаи ресторана также заказали новый продукт с хорошим соотношением цены и качества, чтобы попробовать его или еще раз оценить его достоинства.
Одри, переодетая Ирина, тоже была в очереди. Мэг втайне радовался тому, что Глория не пришла вечером. Это заставило его чувствовать себя гораздо менее психически напряженным.
Между мной и Глорией ничего нет. Почему я чувствую себя виноватым? Мэг не мог не задуматься, но разумного ответа на это он не нашел.
— Босс Мэг. Твоя кулинария великолепна. Я чувствую, что влюбляюсь… — Ирина вошла и остановилась рядом с Мэгом, «В твою стряпню».
— Это моя честь, — Мэг улыбнулся. Он чувствовал все эти завистливые и ревнивые взгляды и вдруг нашел это чувство довольно приятным.
— Вау, Бро, я не видел тебя всего три дня, почему ты выглядишь еще слабее? — Рэнди сел перед Виченнио и воскликнул, глядя на бледное лицо последнего.
— Не упоминай об этом. Последние два дня я ездил в Западные горы с женой смотреть на снег. Сначала моя жена была ланью, а потом стала волчицей. Я чуть не умер на полпути… — Виченнио закатил глаза и вяло сказал: «Мне нужно было вызвать помощь, чтобы войти. Я даже не мог ходить, опираясь на стену».
— Невестка действительно чувственна… — Рэнди щелкнул языком. Он вдруг почувствовал благодарность за то, что Виченнио еще не представил его красивой и богатой старухе. «Ты должен заказать Будда перепрыгивает через стену позже, чтобы пополнить свою энергию. Если ты сразу съешь жоуцзямо, боюсь, твое тело будет слишком слабым, чтобы справиться с ним».
— Я тоже так думал. Кроме того, я уже придумал предлог, чтобы не идти домой сегодня вечером. Я найду место, чтобы хорошо выспаться сегодня. Иначе я действительно не смогу это сделать… — Слезы навернулись на глаза Виченнио.
Рэнди вздохнул про себя. Все переломные моменты молодых людей были такими тихими. Он посмотрел на жалкого Виченнио и посочувствовал ему, когда подумывал пригласить его к себе домой на ночлег.
— Ты ведешь прекрасную жизнь. Мало того, что у тебя нет жены, тебе еще и не нужно просыпаться каждое утро, думая о том, сколько мест тебе нужно посетить, чтобы получить арендную плату. Посмотри на меня. Даже если я сегодня вечером не пойду домой, мне все равно придется расстраиваться, в каком доме остановиться, — Виченнио вздохнул, с завистью глядя на Рэнди.
— Спасибо. Я почувствовал себя обиженным, — Рэнди улыбался, но на самом деле не улыбался.
— Когда я был молод, я всегда чувствовал, что я очень выдающийся и умный. Когда я вырос и испытал больше вещей, я понял, что я ни на что не годен, обычный и бесполезный, — Виченнио погряз в жалости к себе. «Все, что у меня есть, — это лицо, которое нравится богатым дамам».
— Это небеса дают тебе выход, — Рэнди кивнул. Ему приходилось жить за счет своих талантов.
— Ага. Одного глотка хватит на всю жизнь, — Виченнио кивнул. Он с сожалением посмотрел на Рэнди. «Посмотри на себя. У тебя есть только твой талант, на который можно положиться. Какой утомительной должна быть твоя жизнь».
Рэнди внезапно почувствовал себя атакованным. Он посмотрел на бледное лицо Виченнио и вдруг перестал его жалеть. Улыбаясь, он сказал: «Братан, почему бы тебе сегодня не пойти домой и не поспать. Если невестка не сможет тебя найти, она будет чувствовать себя очень одинокой. Ты не боишься проснуться на следующее утро с рогами на макушке?»
— Если ты думаешь, что кто-нибудь может взобраться на ее кровать, то ты действительно принижаешь меня. Даже если это потому, что ты больше не хочешь много работать, не каждый может это сделать, — Виченнио уверенно улыбнулся.
Хотя он толком ничего не сказал, Рэнди уже почувствовал себя обиженным.
— О, верно. Разве ты не просил меня познакомить тебя с некоторыми дамами? У моей жены есть лучшая подруга, чей мужчина сбежал с ее горничной. В последнее время она была очень подавлена, в настоящее время не замужем и свободна. В такие моменты женщины снижают свои стандарты по отношению к мужчинам, и пока ты можешь казаться нежным и дотошным…
— …У меня будет шанс быть завербованным в качестве исключения, и мне больше не придется много работать, верно? — Рэнди продолжил со странным выражением лица. Он снова почувствовал себя обиженным.
— Бинго! — Рявкнул Виченнио. «Я уже видел эту лучшую подругу раньше. Ей около 30, и она потеряла мужа, когда была маленькой. Она содержала себя довольно хорошо и унаследовала имущество своего мужа. У нее 30 магазинов на площади Аден, две таверны, металлургический завод и активов более 100 000 000».
Рэнди, который был довольно незаинтересованным, начал обращать внимание. Особенно после того, как он узнал, что она потеряла мужа. Он не мог не вспомнить ту дождливую ночь, эту безумную начальницу…
Рэнди с ухмылкой схватил руку Виченнио. «Братан, ты должен уговорить невестку познакомить меня с этой дамой. Деньги не важны. Я просто хочу подружиться с ней, и пока я этим занимаюсь, я утешу ее грустное и пустое сердце».
— Братан, ты должен все обдумать. Если ты пойдешь по этой дороге, пути назад уже не будет, — сказал Виченнио с искренними словами.
— Не волнуйся. Мое прозвище — друг вдов. Моя миссия — заботиться о тех дамах, которым не хватает любви и заботы. Ты должен позволить мне встретиться с ней в ближайшее время. Я обязательно вытащу ее из печали как можно скорее, чтобы начать новую, позитивную жизнь, — серьезно сказал Рэнди.
Виченнио кивнул. «В таком случае, я вернусь завтра и скажу своей жене, тогда мы сможем назначить время, когда вы двое встретитесь».
— Хорошо, братан, давай повеселимся сегодня вечером. Мы не уйдем, пока не напьемся, — взволнованно сказал Рэнди.
— Нет, нет, — Виченнио быстро замахал руками.
— Хм?
— Братан, ты можешь этого не знать, но наше тело — это наш капитал, который привлекает дам. Выпивка высосет вас постепенно. Когда тебе нечего дать, игра окончена. Поэтому позвольте мне преподать тебе сегодня первый урок, а именно, как сохранить свое здоровое тело в течение длительного времени.
— Бросить пить — это первый шаг. Мы также должны рано ложиться спать и рано вставать, чтобы поддерживать здоровый график отдыха. Мы должны тренироваться каждый день, чтобы быть на максимуме физически и умственно, и найти несколько мастеров, чтобы изучить некоторые навыки, чтобы мы могли оставаться загадочными и привлекательными для дам. В то же время, ты должен изучить приемы сладких мелочей, приемы на грядках, приемы в тележках…
— Подожди… Почему бы нам еще раз не поговорить обо всем этом наедине? Боюсь… — Тихо прошептал Рэнди. Слушая, он чувствовал себя все более нервным.
Услышав это, Виченнио в страхе вдохнул холодный воздух. Его лицо немного побледнело, и он повернул голову, чтобы осмотреться. «Мы должны быть более внимательными. Я слышал, что демон по имени 404 повсюду».
Глава 1830. Сюрп
После еды Рэнди отправился с Виченнио осмотреть все его особняки в городе Хаоса. Он стал лучше понимать, как этот человек мог получать столько материальных наслаждений, не прилагая при этом много усилий.
— Послушай, жизнь богатого человека такая скучная, — Виченнио запер дверь и вздохнул. «Пойдем сегодня вечером куда-нибудь еще. Это место слишком липкое. Оно наполнено только золотом и серебром».
— Хорошо, — Рэнди уже оцепенел ко всему этому. Этот братан был в порядке, просто он любил подсыпать соль на свои раны, и у него были трудности с выбором.
— Хорошо, завтра я приведу тебя на встречу с друзьями. Знакомство с ними пойдет тебе на пользу, — сев в конную повозку, Виченнио сказал: «У нас одинаковые средства к существованию. Ты можешь извлечь уроки из опыта этих пожилых людей, чтобы продержаться дольше в своей карьере. Тебе нужно знать, что среди них есть 400-летний гном. Он пережил восемь богатых дам и нажил несметное богатство. Он вечнозеленое дерево мира жиголо».
— Может ли это быть легендарным… Союзом жиголо? — Рэнди был ошеломлен.
Виченнио немного подумал и с улыбкой сказал: «Неплохое имя».
— В таком случае, мне придется пойти посмотреть самому, — Рэнди кивнул. Он вдруг почувствовал, что это может стать важным поворотным моментом в его жизни и, возможно, изменить его писательскую жизнь.
Возможно, много лет спустя он напишет книгу «Годы, когда я был жиголо» , чтобы вспомнить свою юность.
Возможно, он напишет учебник, а книга будет называться « Как обычный человек может стать жиголо» ; Тетя, я больше не хочу много работать .
— О, верно. Продолжим наш разговор из ресторана. Как мужчина может защитить себя, столкнувшись с женщиной, похожей на волка…
— Братан, ты классический пример того, что плохо себя защищать? Ты выглядишь так, словно тебя вот-вот высосут насухо… — Прервал Рэнди. Он наблюдал, как Виченнио прикончил огромную порцию Будда перепрыгивает через стену, прежде чем тот снова немного покраснел. Как будто его почти высосали насухо.
— Это талант, — Виченнио улыбнулся. «Я был слаб с юных лет, и когда я только встретил свою жену, мое физическое состояние было намного хуже, чем сейчас. Тем не менее, я очень стойкий. Когда ты думаешь, что я больше не могу, я могу повторить еще семь раз».
— Для женщины это вызывает сильное чувство доминирования. Словно она могла скоро высосать тебя досуха, но не смогла. Это как попробовать что-то вкусное, и ты не в силах сдержаться. Конечно, не каждый может овладеть такими навыками.
— Братан, негодяй! — Рэнди смотрел широко раскрытыми глазами и выставил большой палец.
Он вдруг почувствовал, что ему еще предстоит пройти долгий путь.
Король жиголо!
Я иду!
* * *
После ужина Мэг закрыл дверь, и Ирина спустилась по лестнице с двумя хрустальными бокалами и графином, наполненным красным вином. Она с улыбкой покрутила вино в руке и спросила Мэга: «Немного выпить?»
— Конечно. Что ты хочешь съесть? — Мэг посмотрел на нее с улыбкой.
Ирина немного подумала, прежде чем сказать: «Как насчет жареной ракушки из прошлого. А также жареных раков. Я уже давно не ела раков на гриле».
— Хорошо, — ответил Мэг. Он прошел на кухню и купил у системы две порции гребешков. После этого он выловил из аквариума двух раков и почистил их и поместил на решетку.
— Я слышала, что завод Ханны взорвался? — С улыбкой спросила Ирина, прислонившись к дверному косяку и наблюдая, как Мэг режет чеснок.
— М-м-м. Что-то пошло не так с машиной, поэтому она взорвалась в момент загорания. Тем не менее, она собирается переделать ее снова в течение следующих нескольких дней, — Мэг с улыбкой кивнул и сказал: «Ты не видела, как она тогда выглядела. Лицо у нее было все серое от пепла, и волосы тоже взъерошились».
— Я слышала, как они об этом говорили, — Ирина кивнула с улыбкой. Эшли рассказала ей, что Мэг привел Ханну на лечение.
— О, верно. Я собираюсь открыть магазин морепродуктов. Могу я нанять ночных эльфов? — Спросил Мэг.
— Магазин морепродуктов?
— Да. Я намерен работать с Лантисдой. Они будут отвечать за рыбалку и транспортировку. Я буду отвечать за продажи. Это принесет жителям города Хаоса свежие и вкусные морепродукты, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Это они предоставили тебе щупальца осьминога? — Ирина вдруг как будто поняла.
— Да. Ведь они живут в океане. Они будут лучше ловить эти вещи по сравнению с рыбаками в Царстве Безбрежного Моря. Кроме того, продажа морепродуктов может принести им доход. На деньги они могут купить предметы первой необходимости, — Мэг кивнул.
— Я попрошу Эшли устроить это для тебя завтра. Сколько человек тебе нужно?
Мэг немного подумал и сказал: «Для первой партии мне понадобится 10. Они должны быть быстрыми и уметь адаптироваться к большому объему продаж. Я намереваюсь использовать осьминога, чтобы открыть рынок, прежде чем постепенно добавлять другие морепродукты».
— Мм-м-м, — ответила Ирина. Она знала, что Мэг, скорее всего, захочет использовать ресторан Мэми, чтобы увеличить продажи. Она не очень хорошо разбиралась в таких вещах, поэтому ей не мешало присоединиться.
Если к гребешкам добавить немного пропитанной вермишели, а затем посыпать ложкой чили и обжаренным чесноком, гребешок будет готов в кратчайшие сроки. Морские гребешки блестели, а запах чеснока усиливал их аромат. Перед тем, как гребешки были выложены на тарелку, сверху была разбросана горстка нарезанного зеленого лука, и было готово две дюжины гребешков на гриле.
У рака, который был размером с руку, была разрезана спина и клешни. Пока он жарился над огнем, щели открылись. Чеснок был набит в прорези, и аромат медленно вливался в мясо. Когда раки из зеленовато-черных превратились в ярко-красных, их аромат уже разносился по кухне. Они были готовы.
В ожидании готовности раков на гриле Мэг также приготовил 30 шашлыков из баранины. Жаль, что он еще не набрался опыта в жарке свиной грудинки и грибов эноки. В противном случае он бы попробовал их на вкус.
О, верно. Жареный свиной мозг тоже был вкусным.
Мэг принес из кухни две большие металлические тарелки и поставил их на стол.
Ирина облизнула губы. Она взглянула на красное вино в своей руке и сказала: «Я чувствую, что красное вино — не лучший выбор. Еда на гриле и пиво лучше сочетаются друг с другом».
— Давай выпьем немного красного вина, чтобы пробудить аппетит, прежде чем мы выпьем пива. Это тоже хорошо, — Мэг с улыбкой поднял свой бокал и сказал: «За тебя».
— За тебя, — Ирина взяла свой бокал и все выпила.
Мэг, сделавший глоток, уже собирался поставить бокал на стол. Он поднял бровь, помедлил немного и тоже выпил весь бокал красного вина.
— Пиво, — Ирина поставила бокал. Ее лицо раскраснелось, и она кокетливо посмотрела на Мэга.
— Сейчас, — Мэг встал с улыбкой и прошел на кухню. Вскоре после этого он принес две пинты пива и маленькую пивную бочку.
Он знал, что Ирина очень хорошо переносит алкоголь. Хотя она не очень хорошо пила, она определенно могла справиться с пинтой или двумя бутылками пива.
Сюрп.
Ирина зажала двумя пальцами гребешок и поднесла ко рту. После этого она использовала маленькую ложку, чтобы положить вермишель и морской гребешок в рот, прихлебывая вкусный суп.
Глава 1831. Стань моим слугой…
Ужин был лучшим утешением после изнурительного дня.
Эти двое серьезно занимались раками перед ними, время от времени разговаривая и звеня стеклом. Это был не очень приятный момент, но все же блаженный.
— Скажи, если Эми сейчас спустится вниз и увидит, что мы снова ужинаем за ее спиной, разве она не рассердится? — Спросила Ирина у Мэга с улыбкой, посасывая большой палец.
— Может быть. Она была бы очень свирепой, — Мэг с улыбкой кивнул Ирине. «Но она еще растет, и ужинать так поздно ей нехорошо».
— Ты поедешь с ней в Роду послезавтра? — Спросила Ирина, откусив шашлык из баранины.
— Я не пойду. Благодаря возможностям Крассу и его статусу в Империи Рот, Эми точно будет в безопасности, — Мэг покачал головой. Он добавил: «Три дня спустя в городе Хаоса состоится Деликатесная фиеста. Я уже пообещал президенту Продовольственной ассоциации, что буду присутствовать».
— Мм-хм, — Ирина кивнула. Крассу был просто пастором в мире заклинателей Империи Рот. Пригласив Крассу снова провести турнир заклинателей на этот раз, Андре должен был думать о том, чтобы перетянуть Крассу на свою сторону. Поэтому им ничего не угрожает. «Разве тебя сегодня никто из Империи Рот не искал?»
— Ни тени в поле зрения, — Мэг покачал головой. «Кроме того, они, скорее всего, не знают, где меня искать».
— Это точно. Эксперт без какой-либо заботы — это самое страшное, — Ирина улыбнулась, кивнув.
— По сравнению с этим меня больше беспокоит, где запечатана вторая половина Великого Древнего. Поскольку Великий Древний в Грозовых Горах мог вырваться из своей печати, оставшаяся половина, скорее всего, тоже могла, — Мэг с серьезным видом поставил стакан на стол.
— Властители различных рас пришли к единому мнению на праздновании, состоявшемся в замке городского лорда. Каждый проверит свою территорию на возможные следы Великих Древних. Как только они будут найдены, другие расы будут немедленно проинформированы, — сказала Ирина.
— Я просто боюсь, что они будут запечатаны в безлюдном месте или опасном, или даже посреди бескрайнего океана. 10 000 лет назад Лантисда была огромным участком земли, — Мэг не очень оптимистично оценивал ситуацию.
— Если я смогу полностью овладеть Святым Светом, я смогу немедленно их очистить, — задумчиво сказала Ирина.
— До этого различные расы континента Норланд должны будут объединиться, чтобы справиться с ситуацией. По крайней мере, во время мирных переговоров через несколько дней возобновление мирного договора будет первым шагом.
— Империя Рот никогда не согласится на это. У них есть возможность сражаться с драконами, но их территория почти такая же, как у гоблинов.
— На самом деле, я также согласен с тем, что территории различных рас должны быть перераспределены. Мирный договор 100 лет назад разделил землю по возможностям. Однако возможности различных рас определялись войной, охватившей весь континент Норланд.
— Прошло 100 лет, и сила различных рас увеличилась или уменьшилась, став совершенно иной, чем была раньше. Территория Империи Рот была самой маленькой из всех рас, и большая часть земли была заморожена и не могла использоваться для сельского хозяйства. Это не было выгодно для выживания и развития людей.
— Ты хочешь начать войну? — Ирина была ошеломлена.
— Нет. Я хочу отказаться от войны, открыто выложить все на стол переговоров и перетасовать различные расы в зависимости от их силы. После этого использовать земли, еще не освоенные различными расами, и перерисовать территориальные границы в зависимости от силы.
— Драконы оккупировали Драконьи острова. Однако земля на Островах Драконов, оставшаяся неосвоенной, во много раз шире, чем земля Империи Рот. Кроме того, юго-западная территория орков также осталась незастроенной. Таких земель очень много.
— Если часть этих земель можно будет отдать Империи Рот, Империя Рот сможет найти место для своих граждан, которым некуда идти.
— Ты действительно думаешь, что Андре удовлетворит такое количество земли? Кроме того, другие расы, вероятно, не смогут этого принять, — Ирина не согласилась с Мэгом.
— Я знаю, что Андре амбициозен, и я знаю, что другие расы определенно не согласятся отказаться от своей земли. Однако, если бы Андре хотел начать войну без оправдания, он не смог бы заставить весь континент Норланд быть втянутым в расовую войну. Это будет смертельным ударом по его планам, — Мэг улыбнулся. «Хотя я больше не генерал Империи Рот, я все еще имею некоторое влияние».
Глаза Ирины загорелись, она погрузилась в глубокие размышления.
— Если мы сможем продержаться еще 100 лет в мире, нам просто нужно будет усердно работать, чтобы рассеять все плохие чувства между расами и сделать весь континент Норланд таким же, как город Хаоса, с различными расами, живущими в гармонии и равенстве. Это могло бы решить любую возможность возникновения расовой войны, — сказал Мэг.
— Хотя это не кажется легкой задачей, по крайней мере, город Хаоса доказал, что это возможно, — Ирина кивнула и с восхищением посмотрела на Мэга.
* * *
— Катись! Все, вон!!!
На полу были разбросаны дорогие чайные сервизы и фарфор. В спальне был беспорядок, и несколько служанок в ужасе выбежали из комнаты.
Два рыцаря 10-го ранга, охранявшие дверь, обменялись взглядами и неохотно закрыли дверь.
Джош, чьи волосы были всклокочены, прислонился к стене и медленно сполз на пол. Он взял фляжку с вином и влил жидкость в себя, глядя в пустоту.
Его левое ухо было чисто сбрито, из-за чего его красивое лицо выглядело немного странно.
— Алекс! Почему ты снова и снова можешь вставать… — Джош крепко сжал кулаки, впиваясь ногтями в плоть, и завыл, как дикий зверь.
Прошло два дня с тех пор, как он вернулся из города Хаоса, но он так и не смог оправиться от травмы.
Он потерял ухо, достоинство и мужество, чтобы встретиться с Алексом лицом к лицу.
Эта фраза «Что касается твоей жизни, однажды я потребую ее» эхом отзывалась в его голове, как проклятие. Слабый ветерок снаружи заставлял его нервничать, и он не мог заснуть, не напиваясь.
Однако за последние два дня даже напиться стало так сложно.
Алекс привлек небесную молнию, чтобы поразить дьявола, использовал свой летающий меч, чтобы убить Вестина, и отобрал ухо Джоша. Это оставило неизгладимый след в его сердце.
— Стань моим слугой. Я наделю тебя могущественной силой, переданной с древних времен. Я позволю тебе убить всех твоих врагов, а те, кто был тебе неверен, все попадут в бездонный ад… — Внутри него раздался чарующий голос.
Джош посмотрел на деревянную коробку, которую он спрятал под кроватью, и его глаза заблестели.
* * *
— Джошу конец. Алекс на самом деле оказал мне большую помощь, — в особняке первого принца Шон стоял в холле в своих доспехах и смотрел на юг. Он улыбнулся. Куча обрывков письма у его ног была унесена порывом ветра.
То, что случилось с Джошем в городе Хаоса, не ускользнуло от его ушей. Последние два дня Джош был заперт в своей комнате, и его истерия также была в пределах его контроля.
Путь к власти еще никогда не казался таким гладким.
Глава 1832. Верхний предел этого ребенка не ограничивался бы только 10-м уровнем
Мэг сел в односпальной кровати в кабинете. Первый луч утреннего солнца осветил кровать. Он отключился на некоторое время и потянулся выключить будильник. Похоже, прошлой ночью он слишком много выпил, и было много деталей, которые он не мог четко вспомнить.
Он откинул одеяло в сторону и увидел, что аккуратно одет в пижаму. Вроде бы ничего интересного не произошло прошлой ночью.
Дверь осторожно толкнули. Эми, одетая в черную магическую мантию, вбежала и встала у кровати. Она развернулась на месте и выжидающе посмотрела на Мэга, когда спросила: «Отец, могу я надеть эту магическую мантию на Турнир заклинателей? Я слышала, что выйду на сцену и получу приз, если выиграю первое место».
— Конечно, ты можешь. Наша Маленькая Эми — самая милая принцесса-волшебница, — Мэг кивнул с улыбкой. Он не знал, когда малышка проснулась, и она даже переоделась в робу волшебницы самостоятельно. Если бы не этот маленький пучок волос, торчащий с характером, она бы уже была готова подняться на сцену, чтобы получить приз.
— Замечательно! Тогда я получу такой приз, — Эми широко улыбнулась, как будто она уже победила всех заклинателей и собиралась подняться на сцену.
— Маленькая Эми, иди сюда, — Мэг поманил с улыбкой.
— Мм-м-м, — Эми послушно подошла и села у кровати.
— Наша драгоценная малышка немного подросла, — Мэг положил руку на голову Эми и помог ей пригладить торчащий пучок волос. Ее волосы были мягкими, как шелк, как шерсть новорожденного котенка. Волосы мерцали под золотым сиянием солнечного света.
Эми наклонила голову, протянула руку и ущипнула Мэга за лицо. Ее лазурно-голубые глаза ярко сияли, когда она сказала детским голосом: «К счастью, ты не состарился, отец. Маленькая Эми не позволит тебе состариться».
Сердце Мэга растаяло. Внезапно он почувствовал тепло и пушистость внутри. Он улыбнулся и кивнул. «Хорошо, если Маленькая Эми не вырастет, я не состарюсь».
Эми немного подумала и выглядела противоречивой.
— Что случилось?
— В таком случае я не повзрослею. Я не хочу, чтобы отец состарился. Я хочу, чтобы отец всегда был со мной. Я не буду взрослеть, — Эми покачала головой, и слезы навернулись на ее глаза.
— Глупышка. Отец всегда будет с тобой, пока ты не сочтешь меня надоедливым, не устанешь от меня и не захочешь отправиться бродить по миру, — Мэг постучал Эми по носу.
— Никогда! Эми любит отца больше всех, с чего бы мне злиться на тебя? Этого не будет! — Эми улыбнулась. Она потянулась и поцеловала Мэга в щеку. Она свесила две ноги с края кровати и быстро сказала Мэгу: «Отец, Мастер сказал, что меня не будет три дня. На эти три дня я передам Гадкого Утенка и Старшую Сестричку Энни, чтобы ты позаботился о них. Ты можешь игнорировать Гадкого Утенка, но Старшая Сестричка Энни определенно будет чувствовать себя одинокой, поэтому тебе придется проводить с ней больше времени, играя».
— Мм-м-м. Я позабочусь о ней, — Мэг кивнул с улыбкой. Он не ожидал, что малышка уже будет думать о том, чтобы позаботиться об Энни, когда ей было всего четыре года.
— Хорошо, я вернусь тогда. У меня все еще есть много комплектов одежды, которые я собираюсь примерить, чтобы она увидела, — Эми спрыгнула с кровати и подошла к двери. Она немного помолчала и сказала: «Старшая сестра Энни и я хотели бы на завтрак пудинг тофу и йотяо. Мастер Крассу сказал, что мы отправляемся сегодня утром».
— Хорошо, дорогая, — с улыбкой ответил Мэг. Он встал, переоделся в униформу и спустился вниз, чтобы помыть руки и приготовить завтрак для детей.
Это была короткая трехдневная поездка, поэтому Эми не нужно было собирать много вещей. Кроме того, с Крассу можно было не слишком беспокоиться.
Вскоре после этого Ирина тоже спустилась вниз. Она все еще была в пижаме, когда стояла у кухонной двери со стаканом теплой воды, которую Мэг налил ей, и смотрела, как Мэг готовит завтрак, потягивая воду.
— Доброе утро. Ты хорошо спала прошлой ночью? — Спросил Мэг с улыбкой, когда он обернулся, чтобы взглянуть на нее.
— М-м-м. Вполне нормально, — Ирина лениво кивнула.
— Эми и Энни будут есть йотяо с пудингом тофу на завтрак. А ты?
Ирина немного подумала, прежде чем сказать: «Я хочу радужный жареный рис и стакан соевого молока».
— Хорошо, — Мэг кивнул. Он включил автомат по производству соевого молока сбоку. «Маленькая Эми переоделась в свою волшебную одежду рано утром и побежала в мою комнату, чтобы показать мне. Похоже, малышка все еще думает о том, чтобы пойти поиграть».
— Она просто хочет драться, — Ирина тоже улыбнулась. «Это довольно похоже на меня. Когда я была молода, мне нравилось участвовать в драках. Мне нравилось видеть их сердитые лица, когда они злились на меня, но не могли ничего со мной сделать».
Мэг улыбнулся. Казалось, что это совсем не изменилось.
— Когда я только что спустилась, я видела, что Энни весьма заинтересовалась волшебной палочкой Эми. Думаешь, мы должны позволить ей попробовать научиться магии? — Ирина поставила стакан.
— Если она заинтересована, — Мэг немного помолчал, кивнул и сказал: «Я думаю, это тоже сработает».
— В таком случае, я посмотрю, какая магия ей подходит для изучения, — с улыбкой сказала Ирина.
Мэг закончил готовить завтрак, когда Эми и Энни спустились вниз.
— Энни, ты хочешь научиться магии? — Спросила Ирина Энни, которая во время завтрака тихо ела.
Энни была ошеломлена.
Эми указала на волшебную палочку рядом с собой.
Глаза Энни загорелись, и она кивнула. Ее яркие глаза сияли предвкушением.
Энни смотрела видео на языке жестов и тренировала понимание на слух в течение последних нескольких дней. Поэтому она уже могла примерно понимать, о чем они говорили, а также могла общаться с ними посредством основного языка жестов.
— Дай мне руку, — Ирина нежно взяла Энни за руку, и вокруг их рук появилось множество золотых лучей.
Ирина посмотрела на слои золотого сияния. Она нахмурилась и спустя очень долгое время ослабила хватку.
— Как прошло? — Спросил Мэг.
Эми и Энни тоже с нетерпением смотрели на Ирину.
— Я впервые сталкиваюсь с такой ситуацией, — Ирина покачала головой. «Хранилище ее знаний пусто. Я не вижу никаких атрибутов».
— Значит ли это, что ее нельзя обучить магии? — Мэг нахмурился.
Эми и Энни выглядели довольно разочарованными.
— Нет. Пространство ее хранилища знаний — это то, чего я никогда раньше не видела. Боюсь, даже у заклинателя 10-го ранга не будет такого обширного хранилища знаний, — Ирина покачала головой. Она посмотрела на Энни так, словно смотрела на драгоценное сокровище. «Я просто не могу сказать, какая магия ей подходит. Верхний предел этого ребенка не ограничивался бы только 10-м уровнем».
Мэг был ошеломлен, услышав это, но быстро понял почему.
В конце концов, Энни когда-то была частью Великого Древнего. Хотя ее умственный возраст был всего лишь ребенком, ее талант был не таким, как у обычного человека. В будущем она действительно может прорваться через ограничения 10-го уровня.
Глава 1833. Радостная улыбка старого отца
— Означает ли это, что Старшая Сестра Энни станет супер-пупер впечатляющим заклинателем в будущем? — Воскликнула Эми.
Энни, казалось, поняла Ирину. Ее глаза засияли, когда она выжидающе посмотрела на Ирину.
Ирина кивнула с улыбкой. «Да. Пока мы находим ее подходящую магию для обучения, она сможет очень быстро улучшиться. Ее обширного хранилища знаний достаточно, чтобы пренебречь всеми узкими местами и ограничениями».
— Тогда как нам найти подходящую магию для обучения Энни? — Мэг посмотрел на Ирину.
— Я тоже впервые сталкиваюсь с такой ситуацией, но только сейчас немного проверила. Она должна быть непригодна для магии света и магии жизни, — Ирина покачала головой. Она посмотрела на Энни с улыбкой и сказала: «Нет никакой спешки. Тебе просто нужно найти разных заклинателей и опробовать их на ней. Хотя это немного более хлопотно, это не сложно. Среди ночных эльфов уже есть разные типы заклинателей магии».
Мэг кивнул. В плане обучения Ирина была более профессиональна, чем он.
После завтрака Ирина поднялась наверх переодеться и ушла.
Позже прибыли Ябемия и остальные.
Чуть позже Крассу позвонил в звонок, взял завтрак, приготовленный Мэгом, и увел с собой Эми.
Эми погладила Гадкого Утенка по голове и серьезно сказала: «Гадкий Утенок, ты должен вести себя хорошо и оставаться дома со старшей сестрой Энни, хорошо?»
— Мяу~
Гадкий Утенок лизнул ее ручонку и грустно посмотрел на нее.
— Будь хорошим. Я скоро вернусь. Когда я вернусь, я накормлю тебя вяленой рыбой, — Эми вытащила откуда-то вяленую рыбу и дала Гадкому Утенку.
Малыш тут же опустил голову и серьезно начал есть, так как вся его грусть рассеялась.
— Старшая сестра Энни, пока-пока, — Эми обняла Энни, а затем подошла попрощаться с Мэгом и девушками из ресторана Мэми. После этого она взяла в руку свой посох и ушла с Крассу, когда за ней развевался волшебный плащ.
У входа в ресторан уже была очередь. Глаза покупателей загорелись, когда они увидели Эми в мантии волшебницы, фиолетовом волшебном плаще и с посохом.
— Маленький Босс, куда ты идешь? — С улыбкой спросил Харрисон.
— Я иду в Башню Магов и съем всю вкусную еду! — Серьезно сказала Эми.
— Если там много вкусной еды, ты не вернешься?
— Может ли быть повар лучше моего отца? Такого человека не существует, — Эми повернулась, и ее плащ развевался за ней, когда она последовала за Крассу.
Все смотрели, как она уходит, и нашли ее действительно крутой.
— Маленький Босс собирается принять участие в Турнире заклинателей с Мастером Крассу?
— Похоже, что в этом году уже определен победитель в молодежной категории.
— Она действительно гордость города Хаоса. Нашим Маленьким Боссом определенно могут гордиться заклинатели города Хаоса.
— Роду, твой маленький дьявол вернулся.
Клиенты обсуждали ее с улыбками и ожиданиями. Им действительно казалось, что они посылают своего ребенка на войну.
Мэг стоял перед окном от потолка до пола и с улыбкой наблюдал, как Эми уехала с Крассу и исчезла за горизонтом.
Это был первый раз, когда он позволил Эми уйти с кем-то еще в долгое путешествие с тех пор, как он пришел в этот мир.
Малышка, наконец, превратилась из трусливой и самоуничижительной полуэльфийки в маленького заклинателя, который осмелился шагнуть в Башню Магов.
Хотя на его лице играла радостная улыбка старого отца, Мэг все же чувствовал себя немного напуганным.
Возможно, будет больше моментов, когда он будет смотреть, как она уходит, как сейчас. Он мог только стоять здесь и смотреть, как она бродит по бескрайним землям и исследует мир.
— Эми — очень выдающийся маленький заклинатель. Она обязательно вернется с победой. Босс, тебе не о чем беспокоиться, — сказала Ябемия с улыбкой.
Мэг посмотрел на энергичную улыбку Мии и с улыбкой кивнул. Он взглянул на часы на стене и подошел к двери, сказав: «Давайте готовиться к делу».
После утренней службы Мэг отправился в магазин, который купил вчера.
Довольно старомодный магазин за одну ночь превратился в красивый магазин морепродуктов. Помимо фирменных товаров, U-образная витрина с морепродуктами также максимизировала эти две витрины, расположенные у входа на рынок. Покупателям не нужно было заходить в магазин, чтобы купить товар. Они могли начать выбирать то, что хотели, вне магазина.
Длинный прилавок был разделен на 10 киосков. Одновременно должно было работать 10 кассиров, так что даже если бы дела шли очень хорошо, они все равно справились бы.
Мэг зашел в магазин. У стены был грузовой лифт, который вел прямо к холодильному складу наверху, чтобы было удобно забирать товары.
Весь второй этаж представлял собой холодильную камеру средних размеров. Мэг подсчитал, что там может поместиться около 300 тонн товаров.
— Хозяин, разве мой дизайн для специализированного магазина щупалец осьминога не великолепен? — Система вдруг заговорила.
— Все в порядке. Это соответствует стандарту, — Мэг кивнул. Использование пространства и планировка действительно были неплохими. Система оставалась достаточно надежной. Если бы он нанял гнома-ремесленника, это, вероятно, заняло бы по крайней мере неделю.
Мэг осмотрел магазин. Поскольку полки для льда были выложены по внешнему периметру магазина, внутреннее пространство было очень большим. Система даже подготовила зону отдыха для сотрудников, где они могли отдохнуть на татами. В углу было даже массажное кресло, зона для питья и туалет. Здесь в полной мере проявилась вся концепция ориентированности на человека.
Убедившись, что все в порядке, Мэг вышел из магазина и поехал на велосипеде на текстильную фабрику в северной части города, чтобы попросить у Эшли рабочую силу.
— Мистер Мэг, Ее Высочество уже рассказала мне о вашей просьбе. Эти 20 человек были отобраны мной как наиболее подходящие кандидатуры. Вы можете выбрать 10 из них в качестве первой группы рабочих, — с улыбкой сказала Эшли, выводя 20 эльфов.
Мэг много помогал ночным эльфам, и Эшли очень его уважала. У эльфов была традиция отплачивать добротой за добро.
— Хорошо, — Мэг кивнул и посмотрел на эльфов.
Среди 20 эльфов были мужчины и женщины. Все они были очень красивыми. Было совершенно очевидно, что Эшли специально выбрала их.
Вдобавок ко всему, Мэг, слегка пощупав их, понял, что среди них было два заклинателя 5-го ранга. Все остальные были на 3-м или 4-м уровне.
Естественно, для них было слишком большой тратой таланта работать в сфере продаж.
Однако в настоящее время ночные эльфы были полны талантов, которым некуда было деваться. Ирина и Эшли также хотели, чтобы они набрались опыта, чтобы адаптироваться к жизни в городе Хаоса.
Эти эльфы в основном были горничными или слугами знати, когда они были в Лесу Ветров. Они последовали за Ириной в город Хаоса и обрели свободу. В противном случае у них никогда не было бы достоинства зарабатывать себе на жизнь собственными способностями. Они даже с нетерпением ждали этого. Мэг уже чувствовал это по их взглядам.
— Всем привет, я Мэг. В новом магазине морепродуктов в настоящее время требуется всего 10 сотрудников. Вдобавок ко всему, поскольку объем работы немного сложный, мне нужно провести простое интервью со всеми вами и выбрать 10 из вас на роли, — сказал Мэг с улыбкой.
Глава 1834. Лучший бизнес
Собеседование прошло очень быстро. Эти люди были специально подобраны Эшли, поэтому они соответствовали требованиям Мэга во всех аспектах. Поэтому Мэгу нужно было задать им всего несколько простых вопросов, чтобы выбрать 10 из них, которые лучше всего соответствуют его требованиям.
Что касается остальных 10 человек, Мэг вел список имен, чтобы они могли немедленно приступить к работе, если магазин морепродуктов расширится.
— Это адрес магазина. Будьте здесь завтра около 9 утра. Я хочу провести с вами небольшое обучение, прежде чем мы начнем работу. Официальное открытие состоится послезавтра, — Мэг написал адрес на клочке бумаги и вручил его назначенному в последнюю минуту лидеру.
Она была взрослой и нежной эльфийкой по имени Алия. Ее улыбка была теплой и дружелюбной, и она была очень открытой. Поскольку раньше она была старшей служанкой, у нее была способность управлять, и поэтому Мэг назначил ее исполняющим обязанности менеджера магазина морепродуктов.
Он будет платить им базовую зарплату в размере 5000 медных монет в месяц, а также определенный процент комиссионных от продаж.
В конце каждого месяца проводился тест, и три лучших продавца могли получить шанс на повышение по службе, а также большой бонус.
Фундамент, который Мэг хотел построить для этого магазина морепродуктов, был основан на меритократии.
Наняв рабочих, Мэг разобрался в ситуации на текстильной фабрике под аккомпанемент Эшли.
Как один из тех, кто фактически контролировал текстильную фабрику, Мэг владел половиной акций и отвечал за продажи. У него было такое же мнение, как у Ирины, по поводу текстильной фабрики.
Нынешняя прядильная машина, работающая от паровой машины, неуклонно проходила этап проверки мощности. 12 производственных линий работали с высокой эффективностью, а производительность была очень стабильной.
Кроме того, десятки тысяч эльфов использовали ручную прядильную машину, которую Мэг приспособил в ручной мастерской. Они почти могли сравняться с производительностью прядильной машины.
— Исходя из текущего объема производства, мы сможем производить более 20 000 партий хлопчатобумажной пряжи. Если мы не увеличим количество наших рабочих, будет предел тому, насколько можно увеличить нашу производительность, — Эшли передала Мэгу главбух.
— Возможность производить до 20 000 партий за второй месяц уже превзошла мои ожидания, — Мэг взял книгу, но не взглянул на нее. Вместо этого он смотрел на суетящихся эльфов в мастерской. Были случайные следы магии, и хотя работа была тяжелой, все они счастливо улыбались. Иногда они шутили, делая атмосферу очень гармоничной.
— Каков порядок рабочего времени рабочих? — Мэг спросил Эшли.
— Сейчас с девяти по пять. Выходные рабочие были устроены так, чтобы машины не останавливались, — ответила Эшли.
— Замок городского лорда снял с вас ограничения?
Эшли была немного шокирована вопросом Мэга. Однако она быстро ответила: «Ограничения еще не сняты полностью, потому что ночных эльфов много, текущий лимит на количество эльфов, покидающих фабрику, был увеличен с 500 до 5000».
Мэг кивнул. Замок городского лорда принял ночных эльфов в город, но у самого городского лорда тоже были трудности. Позволить ночным эльфам постепенно интегрироваться в этот город было выгодно обеим сторонам.
— Я уже получил первый заказ на 10 000 партий хлопчатобумажной пряжи. Я попрошу финансовый отдел зачислить плату, и мы сможем выдать им первую официальную зарплату. Жизнь в городе Хаоса — это деньги, — с улыбкой сказал Мэг.
— Хорошо, — Эшли моргнула. Мэг действительно дал каждому эльфу аванс в 1000 медных монет, а фабрика покрывала еду и жилье, но если эльфы хотели купить что-то на улице, им все равно приходилось мудро планировать свои расходы.
Выплата работникам их заработной платы также позволила бы им иметь чувство достижения за свой труд. Это полностью отличалось от безграничного угнетения в Лесу Ветров.
— Помимо этого, я также намерен ввести 12 линий по производству хлопчатобумажной пряжи, чтобы повысить нашу эффективность. Хотя это не повлияет на доставку хлопчатобумажной пряжи, качество также может быть повышено.
— Ты собираешься сплести из пряжи ткань? — Эшли была потрясена.
— Да. Хлопчатобумажная пряжа является производством самого низкого уровня. Несмотря на то, что мы механизировали производство для повышения эффективности, чтобы открыть рынок, мы снизили продажную цену, и наш доход невелик. Кроме того, высококачественная пряжа, из которой будет сделана ткань, будет иметь более высокую стоимость. Доход также может значительно увеличиться, — Мэг кивнул. Он добавил: «Конечно, мы будем производить ткань только самого высокого качества и не будем производить ее в больших объемах».
Эшли немного подумала, но все еще была озадачена. Она спросила: «Поскольку высококачественная ткань приносит более высокий доход, почему бы нам не вложить все наши усилия в производство?»
— Товары ценны только тогда, когда их мало. Если бы везде на рынке была качественная ткань, ее цена, естественно, упала бы, — Мэг улыбнулся и покачал головой. «Монополия действительно могла бы принести нам огромный доход, но она также навредила бы людям в этой сфере бизнеса, и это может принести нам проблемы в будущем».
— Хотя этой отрасли все же придется пройти механизацию, это предсказуемый, медленный процесс, и его нельзя делать в одночасье. Мы можем просто забрать с собой толстую стопку денег со стола. Переворачивать стол тоже не очень приятно.
Эшли поняла. Она смотрела на Мэга с растущим восхищением. Мистер Мэг был предусмотрителен, и это было не то, что обычные люди могли превзойти.
Мэг осмотрел заводское здание. Ирина купила очень большой участок земли у замка городского лорда для фабрики и ночных эльфов, но использовалась только половина этого участка. Мэг сделал черновой план и начертил площади для новой мастерской и ткацкого цеха.
Мэгу все равно придется вернуться, чтобы медленно исследовать ткацкий станок. Однако это не было похоже на прядильную машину. В его памяти был готовый чертеж ткацкого станка из средневековья, но он не мог выполнять детальную работу и точно не соответствовал критериям ткани. Поэтому он требовал доработок.
Он уже запустил паровую машину, и текстильная промышленность определенно будет приветствовать огромную революцию в будущем. Мэг запускал ее, а когда паровая прядильная машина наберет уровень, он уже будет баловаться другим полем.
Мэг покинул фабрику и отправилась искать Шир.
Появление Великих Древних нарушило их первоначальный план относительно паровоза. Однако их проверочное испытание уже состоялось, и все, что им было нужно, — это возобновить мирные переговоры. Паровоз откроет новую эру, и Шир была в этом уверена.
Мэг прекрасно знал, что суждение Шир не было неверным. Паровая машина могла открыть новую эру, и поэтому он и Шир подписали дополнительное соглашение о приоритетной поставке паровых машин.
— Я слышала, что текстильная фабрика господина Мэга и принцессы Ирины уже на правильном пути. Вы планируете расширяться так быстро? — С улыбкой спросила у мистера Мэга Шир, подписывая контракт.
— Да. Повышение эффективности, принесенное машиной, очень очевидно. Неизбежно, что многие трудоемкие отрасли будут заменены машинами, и капиталисты, освоившие механические методы, получат наибольшую выгоду, — Мэг кивнул с улыбкой. «Производство паровых двигателей, естественно, было бы лучшим бизнесом».
Глава 1835. Лучший способ забыть мужчину - это...
Шир улыбнулась. Она ничуть не сомневалась в суждениях Мэга. Испытания паровоза прошли успешно, и текстильная фабрика Мэга также работала с высокой эффективностью. Все это доказывало, что паровая машина может найти широкое применение.
— Я слышала, что мистер Мэг и мисс Глория находятся в тесных рабочих отношениях. Интересно, могли бы мы также участвовать в некоторых других отношениях, — Шир посмотрела на Мэга с улыбкой.
Лисица. Мэг слегка приподнял бровь. Если бы это был кто-то другой, их разум определенно пошел бы ко дну. К счастью, дома у него была жена-тигрица, так что на сердце у него было спокойно. Улыбаясь, он сказал: «Если бы у меня были другие крупные проекты, требующие большого капитала, такие как паровоз, я бы, естественно, обратился к вам. Что касается этих небольших проектов, я бы не стал вас с ними задерживать».
— Даже я не могу браться за такие проекты, как железная дорога, — Шир улыбнулась и посмотрела на Мэга выжидающим взглядом.
— Не надо так на меня смотреть. У меня действительно нет таких проектов в настоящее время, — Мэг пожал плечами. Эпоха паровых машин только началась, и он не мог заставить всех сразу прыгнуть в цифровую эпоху. Мир, вероятно, пришел бы в замешательство, и Бог мог бы наказать его за это.
— Тогда я надеюсь, что буду первым человеком, о котором вы вспомните, когда представится возможность, — серьезно сказала Шир.
— Конечно, — Мэг взял со стола стакан с водой и сделал глоток. После этого он встал и ушел, чтобы вернуться к готовке.
На обратном пути Мэг увидел, что временные киоски на площади Аден почти все расставлены. Они занимали большую часть центрального пространства на площади. Казалось, масштаб феерии на этот раз был немаленьким.
* * *
— Это слишком сложно. Варить вино даже не так сложно. Я смертельно устала, — уныло сказала Ханна во время обеда, спускаясь по лестнице и плюхнувшись на стол.
Всем было больно видеть ее такой. Все они знали, что машина в здании ее фабрики взорвалась два дня назад, и ей пришлось начинать с нуля.
— Хоть ты и смертельно устала, но скоро будешь вознаграждена, — сказал Мэг, выставляя последнюю тарелку баклажанов с чесночным соусом.
— Какая награда? — Ханна внезапно вскочила и выжидающе посмотрела на Мэга.
— Ты не устанешь, когда умрешь, — Мэг улыбнулся и сел напротив Ханны.
— Босс, ты… — Ханна сердито посмотрела на Мэга.
— Да, посмотри на Гадкого Утенка. Это просто еда и сон в течение всего дня. Какое блаженство, — сказала Мия, гладя Гадкого Утенка, который ел у ее ног.
— Ладно, давайте поедим, — Мэг с улыбкой взял палочки для еды и сказал Ханне: «Сегодня утром я был на текстильной фабрике и нашел для тебя группу выдающихся рабочих. Как только ты подготовишь свою машину, ты сможешь сразу приступить к работе».
— Действительно?! — Глаза Ханны загорелись. Она взволнованно посмотрела на Мэга и сказала: «Босс, я люблю тебя!!!»
— Ладно, ладно, я не могу принять твою любовь, — Мэг быстро замахал руками. К счастью, Ирины не было рядом, как и Эми, у которой был блокнот.
После обеда Мэг вдруг что-то вспомнил. Он объявил: «О, верно. Послезавтра будет Деликатесная феерия, и Продовольственная ассоциация пригласила нас присоединиться к ней. Я уже согласился на это, так что в этот день мы не будем заниматься своими делами. Мы собираемся установить наш киоск».
— Но у нас так много блюд. С прилавком не очень легко работать, — выразила свое беспокойство Ябемия.
— В этот день у нас будет только четыре блюда. Жареные щупальца осьминога, шарики из осьминога и два блюда из щупалец осьминога, — Мэг улыбнулся. «Кроме того, я раскрою рецепт этих четырех блюд и проведу живой урок».
В ресторане стало тихо. Все недоверчиво посмотрели на Мэга.
— Босс, ты имеешь в виду… Ты собираешься научить всех готовить эти четыре блюда? — Удивленно спросила Рена. Это были новые популярные блюда.
— Собираешься ли ты раскрывать рецепт даже для новых блюд, которые ресторан еще не запускал? — Воскликнула Ферис.
— Да. Я намерен научить всех готовить эти блюда, чтобы каждый мог приготовить вкусную еду и дома, — Мэг кивнул. Улыбаясь, он сказал: «Что касается двух новых блюд, то я не собираюсь вносить их в меню ресторана. Если люди хотят знать, каковы они на вкус, они могут сделать это сами дома или подождать, пока другой ресторан представит их в своем меню».
Все были еще больше поражены. Они не понимали, зачем Мэг это делает.
— Я намерен открыть магазин по продаже щупалец осьминога. Я уже нашел поставщика, и я раскрываю рецепт, чтобы научить всех, как есть щупальца осьминога, потому что я хочу начать их продажу, а также сделать рекламу для нового магазина, — с улыбкой объяснил Мэг.
— Босс, ты действительно талантлив в продажах, — Анжела показала Мэгу большой палец. Она искренне восхищалась им.
Все тоже понимали, как это работает, и не могли не посмотреть на Мэга в другом свете.
— Мне просто интересно, что будет с клиентами, которые хотели бы попробовать новый продукт, но упустили возможность, — с улыбкой сказала Мия.
— Все в порядке. Завтра я напишу им уведомление, что мы будем запускать новые блюда во время Деликатесной феерии, и они будут запущены только в этот день. Те, кто свободен, естественно, придут попробовать, — сказал Мэг. Было бы лучше, если бы они купили несколько щупалец осьминога, чтобы сделать их дома.
— Босс, ты интересуешься этой мисс Одри? Я только что видела, как она выстроилась в очередь снаружи, — с улыбкой сказала Ябемия Мэгу.
— Я не уверен в этом, — Мэг вздохнул. Он посмотрел в потолок с легкой меланхолией в глазах. «Это проклятое очарование».
Все расхохотались.
— Ладно, собирайтесь и готовьтесь к работе, — с улыбкой сказал Мэг.
* * *
— Муженька, почему нам всегда приходится так долго стоять в очереди каждый раз, когда мы приходим в этот ресторан? У меня так болят ноги, — красивая юная леди легонько постучала кулаком по груди Виченнио и тихо пожаловалась: «Нам нужно было еще немного поиграть в повозке, прежде чем спуститься».
В таком случае я умру, пробормотал про себя Виченнио. Тем не менее, он нежно обнял девушку за талию и позволил ей опереться на него, а сам нежно утешил ее: «Дорогая, не будь нетерпеливой. Двери ресторана скоро откроются. Там длинная очередь, потому что еда Босса Мэга действительно слишком вкусная».
Он посмотрел вперед. Рэнди весело болтал с нежной на вид женщиной. Эта женщина иногда прикрывала рот и хихикала, глядя на Рэнди с блеском.
— Цк. Похоже, Бетти очень любит твоего друга. Я давно не видела ее такой счастливой, — Бонни тоже посмотрела на них двоих и прикрыла рот рукой, хихикая. Она сказала: «Действительно, лучший способ забыть мужчину — это найти еще более интересного мужчину».
Глава 1836. Я не бессовестный?!
Рэнди отлично проводил время, болтая с дамой. Он знал все о еде в этом мире и легко мог рассказать ей любую легенду.
Профессионал так уверен. Глядя на блеск в глазах дамы, Рэнди скривил губы. Судя по его богатому опыту, когда женщина показывала такое выражение, это означало, что она уже очарована.
Рэнди не был грубым человеком, ориентированным на деньги. Он не любил этих красивых дам из-за их денег. Он просто хотел утешить их израненные души и помочь им вновь обрести уверенность в жизни.
Вы не поверили?
Хорошо, он искал ее тело.
Такая немного зрелая, но ухоженная женщина больше всего умела баловать мужчину. Это было то, с чем не могли сравниться эти молодые девушки.
Несмотря на то, что молодые девушки были более энергичными, они не знали, как использовать эту энергию. Они не были такими внимательными, как эта нежная красавица.
— Похоже, ты был во многих местах. Ты знаешь, в каком месте самая вкусная еда? — Бетти с улыбкой посмотрела на Рэнди.
Ее подруга пригласила ее сегодня на обед, сказав, что хочет познакомить ее с мужчиной.
На самом деле она не хотела выходить сегодня, так как предыдущий мужчина сильно ранил ее сердце. Она уже совершенно разочаровалась в мужчинах. Однако она не выдержала домогательств Бонни, поэтому вышла после того, как привела себя в порядок.
Она не ожидала, что этот мужчина, который не был очень красивым, обладал такими интересными знаниями. Он мог дать интересный ответ, о чем бы вы его ни спрашивали, и, похоже, он знал обо всех местах на континенте Норланд. Он казался очень знающим.
— Самая вкусная еда в мире прямо перед нами, — Рэнди улыбнулся и посмотрел на Бетти горячим взглядом.
— Подхалим, — Бетти покраснела и застенчиво посмотрела на Рэнди, но чувствовала себя очень мило.
— Почему ты говоришь, что я хорошо говорю? — Рэнди притворился удивленным, а потом усмехнулся. «Самая вкусная еда в мире, которую я имею в виду, находится в этом ресторане Мэми, от Босса Мэга».
Бетти слегка растерялась, а потом посмотрела на вывеску. Значит, он говорил не о ней. На самом деле он говорил о ресторане. Она мгновенно покраснела. Она чувствовала себя забавно среди своего смущения. На ее губах появилась улыбка, которая не появлялась уже давно.
Рэнди был еще счастливее видеть ее такой. Улыбаясь, он сказал: «Конечно, человек передо мной еще вкуснее. Я уже наполовину сыт, просто глядя на тебя».
Улыбка на лице Бетти стала еще ярче. Она отбросила все свои проблемы, и в глубине ее сердца начала появляться рябь.
Дверь ресторана открылась. Мэг стоял у двери и с улыбкой сказал: «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
Все вошли и заняли свои обычные места.
— Босс Мэг, — Рэнди моргнул, глядя на Мэга, когда он вошел в дверь.
Мэг с улыбкой кивнул и бросил взгляд на красивую даму рядом с Рэнди. Он не раз слышал, как Рэнди хвастался красавицами, которых встречал раньше. Похоже, он нашел новую цель, и она тоже была богатой дамой.
Бетти также бросила взгляд на Мэга. Босс этого ресторана выглядел довольно молодо и отличался от обычных боссов ресторана, которые выглядели жирными и имели большие животы. Этот босс был высоким и крепким. На нем была чистая и опрятная униформа шеф-повара, и он выглядел очень энергичным. Кроме того, он выглядел довольно красивым, а сексуальные усы придавали ему более зрелый вид.
— Босс Мэг — не просто босс ресторана Мэми. Он также является шеф-поваром ресторана. Можно сказать, что он лучший шеф-повар в этом мире, — с улыбкой объяснил Рэнди, увидев, что Бетти смотрит на Мэга.
Бетти отвела взгляд с нежным смехом и сказала: «Я слышала, что опыт и навыки очень важны для шеф-повара. Нельзя быть великим поваром без многолетнего опыта. Я не ожидала, что он станет шеф-поваром в таком юном возрасте».
— Возможно, это талант, — Рэнди беспомощно усмехнулся. «Я был во многих местах, пробовал множество восхитительных блюд от многих шеф-поваров и общался со многими людьми, но я никогда не встречал такого шеф-повара, как Босс Мэг. Каждое из его блюд является фирменным, но он по-прежнему постоянно вводит новшества и преподносит сюрпризы своим клиентам».
Бетти посмотрела на Рэнди с впечатленным выражением лица. Фактически она уже миновала тот возраст, в котором ей нравились мужчины, хвастающиеся собой. Вместо этого ее больше впечатляли мужчины, умеющие ценить других.
— Давай сядем здесь, — Рэнди нашел столик на четверых возле окна от пола до потолка. Сначала он отодвинул стул для Бетти, а затем сел напротив нее.
— Это хорошее место, — Виченнио сел с Бонни.
Бонни обвила руками руку Бетти, как только та села, и прошептала ей на ухо: «Как дела? Он тебе нравится?»
Бетти слегка покраснела. Она украдкой взглянула на Рэнди, болтавшего с Виченнио, и слегка кивнула.
Бонни сказала с улыбкой: «Тск. Нищие действительно не могут выбирать. Унеси его с собой позже. Мы не будем вас сдерживать. Мы с мужем должны вернуться, чтобы заняться кое-какими неотложными делами».
Бетти, естественно, знала, какое срочное дело имела в виду ее подруга. Она покраснела еще сильнее и застенчиво посмотрела на нее.
— Ты не должна мне завидовать. Ты такая свободная, если захочешь... — Бонни с улыбкой указала на Рэнди.
Рэнди немного замер. Он вдруг задумался, не станет ли он в будущем таким же, как Виченнио, и ему придется ежедневно приходить в ресторан Мэми, чтобы питать свои почки.
* * *
После обеда Мэг заварил себе чайник чая и отнес шезлонг ко входу в ресторан. Он накрылся шерстяным одеялом и уютно задремал под теплым зимним солнцем.
Рядом с ним стояло кресло поменьше, и на нем лежала Энни. Она смотрела на него своими большими глазами.
Гадкий Утенок прижался к ее ногам. Он поднял голову, чтобы зевнуть, прежде чем снова зарыться в мягкое одеяло. Он закрыл глаза и начал храпеть.
Мэг повернулся, чтобы посмотреть на Энни, прежде чем мысленно сказать: «Всемогущая система, когда ты сможешь разработать чудодейственное лекарство, которое заставит Энни говорить?»
Система, похоже, была польщена похвалой Мэга и сказала: «Эта система… Действительно всемогуща. Однако ее проблема более сложна и не может быть решена одной или двумя таблетками. После ряда исследований эта система обнаружила, что на Ароматном острове, расположенном в Старом море, живет Ароматный олень. Если мы будем использовать его рога в качестве лекарства, возможно, это окажет какое-то терапевтическое воздействие на ее голос».
— Старое море, Ароматный остров, Ароматный олень, — Мэг запомнил эту информацию. Вне зависимости от того, действительно ли это было полезно, пока теплится надежда, он попробует это для Энни.
Общение было бы довольно трудным для юной леди, если бы она не могла говорить всю оставшуюся жизнь. Более того, она может никогда не завести новых друзей.
Мэг продолжал спрашивать: «Есть ли другие исследования и открытия?»
Система читала лекцию: «Эта система — система кулинарии. Мне уже очень неприлично заниматься медицинскими исследованиями, так что, может быть, Хозяин прекратит питать все эти беспочвенные ожидания?»
— Ты можешь опубликовать вопрос, если не знаешь. Разве у тебя нет группового чата? Ты можешь обратиться к крупным шишкам в этой отрасли, — Мэг был неумолим.
— Из-за тебя меня много раз выкидывали из групповых чатов!!!
— Я не бессовестный?!
Система разозлилась.
Глава 1837. Хочешь научиться у меня магии?
Мэг вскинул брови и перестал спрашивать, почему вдруг система решила предаться отчаянию.
Однако, поскольку система уже сообщила ему о возможном жизнеспособном решении, он совершит путешествие к Старому Морю на северо-востоке Империи Рот с Энни после того, как закончит свою работу в течение следующих двух дней.
Мэг отказался от своих мыслей и начал тайно использовать метод совершенствования, чтобы циркулировать в своем теле.
В тот день он случайно превратил себя в полубога, когда использовал молнию скорби, чтобы поразить осьминога.
Однако, согласно системе, он сжульничал на пути к тому, чтобы стать Богом. Если бы не Братан Осьминог, взявший на себя большую часть молний скорби, Мэг бы умер прямо на месте.
Может быть, это было из-за этого, но у него не было лучей света, когда он поднимал руки, и лепестки цветов не лежали на его пути, когда он шел. Очевидно, он не получил никакой посылки со спецэффектами от Бога.
Кроме того, его сила действительно была выше 10-го уровня и уже вышла на другой уровень.
Однако эта разница не была настолько велика, чтобы эксперт 10-го уровня был для него всего лишь муравьем. Разница была, возможно, в том, что он мог сразиться с 10 из них одновременно.
Конечно, если бы он решил бить издалека и использовать летающий меч, чтобы убивать своих врагов, он мог бы убить столько, сколько пожелает.
Вздремнув, Мэг повел Энни за покупками, и они прогулялись по площади. Мэг купил малышке цукаты и отправилась в строящуюся зону Деликатесной феерии. Он нашел прилавок, который устроил для него Роберт.
Роберт относился к нему с большим уважением. Прилавок ресторана Мэми находился прямо в центре выставочного зала и был вдвое больше соседнего прилавка. Более того, для него была изготовлена вывеска. Рабочие устанавливали ее прямо сейчас, и они могли видеть это издалека.
Они случайно увидели Сисиль, купающую двух птиц, когда они вернулись.
Обгоревшие перья Черного Угля уже немного отросли, но выглядел он все равно довольно уродливо.
Зеленый Горошек была по-прежнему самодовольна и после купания прочесывала клювом свои перья. Ярко-зеленые перья светились под солнечным светом.
— Привет, маленькая девочка, я достопочтенный Фама Один Бен. Я вижу, что у тебя особое строение костей, и ты должна преуспеть в боевых искусствах. У меня есть книга… Мммм… — Черный Уголь был прерван носовым платком, покрывавшим голову.
— Босс Мэг, Энни. Ребята, вы ходили по магазинам? — С улыбкой спросила Сисиль.
— Да. Я вывел Энни подышать свежим воздухом, — Мэг кивнул с улыбкой. Он внезапно остановился, когда собирался уйти. Он посмотрел на Сисиль с нерешительным выражением лица.
Сисиль бросила Черного Угля обратно в клетку и спросила Мэга: «В чем дело, Босс Мэг?»
— Мне придется побеспокоить тебя кое-чем, Сисиль, — Мэг кивнул.
— Давай поговорим внутри, — с улыбкой сказала Сисиль и вошла в магазин волшебных зелий с тазиком.
Мэг привел Энни в магазин.
— Вот какое дело. Энни интересуется магией, но я не знаю, для какой магии она подходит. Поэтому я хотел бы попросить тебя помочь мне провести с ней несколько тестов, — сказал Мэг Сисиль сразу после того, как та поставила тазик.
Магия природы была столь же удивительна по сравнению с магией жизни, и теперь только Сисиль и Лулу знали магию природы. Следовательно, он хотел бы, чтобы Сисиль проверила, может ли Энни практиковать магию природы.
— О, понятно, — многозначительно ответила Сисиль. Мэг привел Энни к ней два дня назад, попросив ее помочь вылечить голос Энни. Однако магия жизни никак не повлияла на это, поэтому им пришлось сдаться.
Ей скорее нравилась эта тихая маленькая девица. Она была в живом возрасте, но не могла говорить, так что это было довольно душераздирающе.
Помимо магии природы, она также была заклинателем водной магии. Как заклинательнице 7-го ранга, ей было проще простого проверить, подходит ли обычный человек для изучения магии или нет.
— Энни, дай мне руку, — с улыбкой сказала Сисиль Энни и нежно взяла ее за руку. Небольшое зеленое дерево внезапно вспыхнуло посреди ладони Сисиль, и лучи зеленого света окутали их руки.
Сисиль закрыла глаза. Через некоторое время она внезапно открыла глаза и недоверчиво посмотрела на Энни.
Мэг знал, что она, скорее всего, была потрясена огромным хранилищем Энни. Тем не менее, он все еще с надеждой спросил: «Может ли она совершенствоваться?»
— Ситуация Энни очень уникальна. У нее невероятное хранилище знаний, которое даже больше, чем у меня. Даже слова «гений» недостаточно, чтобы описать ее, — Сисиль кивнула. «Однако, похоже, она не может практиковать магию воды, но, похоже, у нее есть близость к моей природной магии».
— Значит, она может практиковать магию природы? — Мэг поднял брови. Это была полезная информация.
— Пожалуйста, подождите секунду. Я позову сюда лорда Уриена, чтобы он посмотрел. Мои способности ограничены, — сказала Сисиль, прежде чем поспешила уйти. Вскоре после этого Уриен последовал за ней.
— Мастер Уриен, — Мэг кивнул Уриену.
— Босс Мэг, — Уриен тоже кивнул, но его взгляд был прикован к Энни. Его глаза загорелись, и он легонько постучал пальцем по переносице Энни. Круги ряби медленно расширялись наружу.
— У нее такое обширное хранилище знаний, хотя она еще не начала совершенствоваться! — Уриен был потрясен, но вскоре с сожалением сказал: «Жаль, что у нее нет никакой реакции на ледяную магию. Похоже, она не может практиковать ледяную магию».
Уриен убрал палец и сказал Мэгу: «Если этой девушке удастся найти тот тип магии, который ей подходит для развития, она станет великой, если ей будет предоставлено время».
Энни подошла ближе к Мэгу. Хотя она знала, что этот пожилой джентльмен не был плохим парнем, ей все же было немного страшно.
Сисиль немного поколебалась, прежде чем сказать: «Мастер, когда я ранее проверяла Энни, я обнаружила, что она, кажется, имеет близость к моей природной магии. Можем ли мы позволить ей попробовать культивировать магию природы?»
— Нет проблем, если ты готова позволить ей учиться у тебя, — Уриен кивнул. Магия природы была тайной магией дриад, и Сисиль и Лулу остались единственными дриадами.
— Я сделаю все возможное, чтобы передать Энни магию природы, если она захочет учиться у меня, — Сисиль улыбнулась Энни. «Дриады уже в упадке. Если мы собираемся соблюдать правила прошлого, не внося никаких изменений, магия природы рано или поздно исчезнет. Это будет настоящая потеря».
— Что ты думаешь, мистер Мэг? — Сисиль повернулась, чтобы спросить Мэга. Она знала, что Мэг удочерил Энни, поэтому он считался ее родителем.
— Будет к лучшему, если Сисиль согласится взять Энни в качестве своей ученицы, — Мэг кивнул. И магия природы, и магия жизни были тайной магией, созданной дриадами через Мировое Древо.
Энни была доброй и нежной, поэтому она очень хорошо вписывалась в этот образ жизни. Конечно, он был готов позволить ей изучать магию природы.
Сисиль взяла Энни за руку и с улыбкой спросила: «Энни, ты хочешь научиться у меня магии?»
Энни посмотрела на нежную улыбку Сисиль, а потом тоже улыбнулась и кивнула.
Глава 1838. Я могу успокоить одного ребенка каждым ударом
Сисиль взяла Энни в качестве своей ученицы, поэтому она пригласила Энни остаться. Она сказала, что ей нужно больше взаимодействовать с Энни, чтобы наладить отношения, прежде чем она начнет ее учить.
Мэг знал, что Сисиль была нежной и аккуратной девушкой, а также теперь учителем Энни, поэтому у него не было никаких возражений. Он вернулся в ресторан один.
* * *
— Мастер, куда мы теперь идем искать хорошую еду? — Эми грызла кукурузный початок, следуя за Крассу. Ее щеки надулись, как у маленького хомяка.
Крассу держал маленькую корзинку, наполненную всевозможными закусками, и с раздражением смотрел на Эми. «Разве тебе не хватило, Маленькая Эми?»
Первое, что сделала малышка после прибытия в Роду, это потащила его на поиски хорошей еды.
Они уже прошли три улицы с едой, но она не собиралась останавливаться. Ее цель всегда была на соседней улице.
— Эм, я думаю, что смогу съесть еще три улицы, — Эми честно кивнула.
Крассу потряс корзину и сказал с улыбкой: «Давай возьмем это с собой, чтобы поесть в дороге. Нам нужно отправиться в Башню Магов, чтобы встретиться с некоторыми людьми».
— Хорошо, — Эми неохотно кивнула и последовала за Крассу в конную повозку.
— Мастер, Башня Магов построена из заклинателей? Сколько заклинателей было использовано для ее постройки в прошлом? — С любопытством спросила Эми, жуя кукурузный початок.
— Эм… — Крассу приподнял брови. Почему этот вопрос прозвучал так странно? «Башня Магов — святая земля заклинателей Империи Рот. Там собрались лучшие заклинатели Империи. Они изучают магию и берут много учеников, так что число заклинателей в Империи Рот может быстро увеличиваться, и Империя Рот может становиться сильнее».
— Тогда почему тебя там нет? Ты недостаточно хорош? — Эми наклонила голову.
— Я… — Крассу был ошеломлен. «Тогда я построил Башню Магов, но сейчас я не хочу ею управлять».
— Действительно? — Глаза Эми загорелись. «Я не ожидала, что Мастер окажется таким грозным».
— Это точно, Маленькая Эми. Твой мастер — самый известный заклинатель Норландского континента, Повелитель Огня Крассу. Тогда я в одиночку основал Башню Магов… — Крассу говорил с жаром и уверенностью, но вдруг понял, что Эми молчит. Он повернулся, чтобы посмотреть, и увидел, что малышка горячо копается в корзине в поисках еды. Она стояла перед дилеммой, съесть ли сначала маленькую ножку или маленькое пшеничное печенье. Она совсем его не слушала.
Крассу внутренне вздохнул. Только эта его ученица никогда не воспринимала его всерьез. Нужно было знать, что люди выстраивались в очередь от входа в Башню Магов до городских ворот, пытаясь быть его учеником.
В конце концов Эми решила сначала съесть маленькую голень. Она откусила немного, а потом спросила: «Тогда мне потом с ними драться?»
Крассу с улыбкой сказал: «Турнир заклинателей официально начнется только завтра утром. Эми хочет драться с этими детьми или с теми взрослыми заклинателями?»
— Каждым ударом я могу успокоить одного ребенка. Это совсем не весело, — Эми покачала головой с блеском в глазах. Она сжала свои маленькие кулачки и сказала: «Я хочу сразиться с большими заклинателями, чтобы нанести еще несколько ударов».
— Хорошо, тогда Мастер организует для тебя участие во взрослых соревнованиях, — Крассу кивнул. Он очень хорошо знал способности Эми. Она могла справиться на соревнованиях взрослых. Она бы издевалась над детьми, если бы приняла участие в детском конкурсе.
Повозка, запряженная лошадьми, остановилась перед Башней Магов.
Заклинатели, охранявшие Башню Магов, с опаской смотрели на запряженную лошадьми повозку. Один из них даже подошел к карете, держа в руках посох.
Маленькая девочка в полном комплекте волшебной мантии отдернула занавески и выскочила из кареты с пшеничным печеньем в руке.
Затем за ней последовал старик с седыми волосами и седой бородой.
Этот молодой заклинатель был ошеломлен, прежде чем воскликнуть: «Лорд Крассу!»
Заклинатели, входившие в Башню Магов и выходящие из нее, переглянулись. Все они выглядели удивленными, когда их взгляды остановились на Крассу. Все столпились и почтительно поклонились Крассу. «Лорд Крассу».
— Вау, у Мастера действительно так много последователей, — Эми выглядела удивленной.
Крассу серьезно кивнул, прежде чем привести Эми в Башню Магов, но у него была самодовольная улыбка. Эти молодые люди действительно были очень уважительны.
— Лорд Крассу все так же грозен, как всегда!
— Да. Он основатель Башни Магов, Повелитель Огня и самый могущественный заклинатель в Империи Рот. Он легендарная сила, которую боятся даже гигантские драконы.
— Является ли эта маленькая девочка ученицей, которую он только что принял? Она такая крошечная и милая. Она должна быть нашей младшей сестренкой.
— Возможно, Лорд Крассу привел ее сюда, чтобы принять участие в Турнире заклинателей? Такой юной участницы мы еще не видели, даже в юниорской секции.
Все заклинатели тихо переговаривались. Им было довольно любопытно, зачем Крассу привел свою маленькую ученицу.
По пути все заклинатели были удивлены, увидев Крассу, но все же уважительно поклонились последнему.
Хотя Крассу много лет скрывался за кулисами и даже объявил о своем уходе из Башни Магов, его влияние в Башне Магов ничуть не уменьшилось.
— Вау, Мастер, ты висишь на стене, — Эми внезапно остановилась и указала на гигантскую фреску на стене у входа. Крассу, одетый в мантию мага и держащий посох заклинателя, был прямо в центре.
— Это Стена Чести. Я не вишу на стене, — беспомощно объяснил Крассу.
Окружающие прикрыли рты и захихикали. Эта маленькая девочка была такой невинной и милой.
— Этот раздражающий мистер тоже здесь, — сказала Эми, указывая на портрет Ричарда сбоку.
Внезапно стало тихо, и у всех появилось странное выражение. Однако никто не решался ничего сказать.
Они давно слышали, что президент Ричард и мастер Крассу расходятся во мнениях, но это была тема, которую они осмеливались обсуждать только наедине. Они не ожидали, что эта маленькая девочка укажет на портрет президента Ричарда и открыто скажет «этот раздражающий мистер».
Это был действующий президент Башни Магов, великий заклинатель 10-го уровня и один из самых могущественных заклинателей в Империи Рот.
— Он действительно раздражает, — Крассу кивнул и продолжил идти вместе с Эми.
Пройдя небольшое расстояние, Брент встал перед ними. Он вытер пот со лба и сказал Крассу с подобострастной улыбкой: «Что вы здесь делаете, милорд?»
Крассу бросил взгляд на Брента и насмешливо сказал: «Я построил эту башню. Мне все еще нужно отчитываться перед тобой, прежде чем прийти сюда, чтобы посмотреть?»
— Нет, нет, нет. Конечно, вы не обязаны отчитываться передо мной. Просто мы не подготовились к встрече с вами должным образом, — Брент быстро покачал головой. Жир на его лице дрожал, и он был так напуган, что лицо его побледнело.
— Ха, Маленькая Эми, пошли, — Крассу фыркнул и продолжил идти вперед.
— Мистер, вам следует сесть на диету, хотя вы определенно не будете хорошо выглядеть даже после того, как похудеете, — с улыбкой сказала Эми Бренту, прежде чем догнать Крассу.
Глава 1839. Вы, маленькие придурки
Ирина спала с Энни, потому что боялась, что Энни испугается после того, как Эми отправилась в Роду.
Мэг почувствовал особенное облегчение, уснув в одиночестве на своей односпальной кровати.
— Пока Хозяин труслив, 404 не сможет меня достать. Вы, маленькие придурки… — В его голове быстро промелькнул ряд крошечных слов.
Систему, разместившую издевательское сообщение в групповом чате, снова выгнали.
* * *
Первое, что сделал Мэг, проснувшись на следующий день, — написал объявление.
— Ресторан Мэми завтра примет участие в Феерии Деликатесов в городе Хаоса. Завтра на феерии мы представим два новых лимитированных продукта — они будут выпущены только во время феерии и не появятся в меню ресторана.
— При этом я публично поделюсь полными рецептами всех блюд из осьминогов на Деликатесной феерии и проведу обучение на месте!
— Вы искушены?
— Это более чем заманчиво. Я уже взорвался!
— Означает ли это, что эти новые блюда, выпущенные ограниченным тиражом, будут доступны только в этот день? Нам придется ждать год, если мы пропустим этот день?
— Опубликует рецепты и проведет обучение на месте? Я думаю, что Продовольственная ассоциация, должно быть, заключила тайную сделку с Боссом Мэгом.
— Неужели мне не хватает знаний, как это сделать? Чего мне не хватает, так это свежего осьминога. Мы вообще не можем купить это на рынке морепродуктов.
— В любом случае, я уже решил отпустить всех своих поваров домой, чтобы они завтра пошли туда и научились, чтобы они знали, что такое настоящая кулинария.
— Могу ли я пойти и открыть ресторан, если научусь их готовить?
Среди клиентов, выстроившихся в очередь у входа после того, как они прочитали объявление, вспыхнул внезапный переполох.
— Ты уверен, что они смогут научиться это готовить? — Ирина стояла перед огромным окном и скептически смотрела на возбужденных клиентов. Эти люди не выглядели так, будто умеют готовить.
— Другие могут научиться делать это, даже если они не способны, — Мэг улыбнулся. «Кроме того, им не обязательно соответствовать моему стандарту. Пока они могут усвоить методы и шаги, блюда из осьминогов легко победят их обычные блюда».
Ирина повернулась, чтобы посмотреть на Энни, которая грызла пудинг тофу, и с улыбкой сказала: «Энни начала изучать магию природы. Кажется, это действительно ей подходит. Пусть она продолжит учиться у Сисиль сегодня. Мировое Древо в Сисиль может значительно увеличить скорость развития Энни».
— Хорошо. Я пришлю ее позже, — Мэг кивнул. Энни выучилась магии за один день. Ее талант действительно был шокирующим.
— Я слышала от Эшли, что ты намерен расширить фабрику?
— Да. Ночных эльфов насчитывается более 30 000, и это число продолжает расти. Хотя сейчас текстильная фабрика может поддерживать ночных эльфов, она все еще не может позволить всем ночным эльфам наслаждаться блаженным и комфортным уровнем жизни. Я намерен создать рабочие места для всех ночных эльфов, — Мэг кивнул. «Я намерен создать фонд счастья сотрудников на акции моей текстильной фабрики. 10% годового дохода будут направлены на благотворительность, а остальные 90% пойдут на выплату дивидендов всем сотрудникам».
Ирина посмотрела на Мэга с блеском в глазах.
— Все в порядке. Это то, что я должен сделать, — Мэг улыбнулся.
— Это все мои деньги. Ты так щедр, что пожертвовал их, — Ирина закатила глаза, но не удержалась от улыбки.
Мэг продолжил: «Кроме того, я также решил нанять сотрудников из ночных эльфов для ромоварни, над которой я сотрудничаю с Ханной. Зарплата будет такой же, как на текстильной фабрике, а техническим талантам будут платить даже больше».
— Да. Эшли упомянула об этом мне. Ты можешь просто найти ее по этому поводу. Она лучше меня знает, кто те люди, которые тебе нужны, — Ирина кивнула. Она бросила взгляд на часы на стене. «Я должна идти сейчас. Елена хочет встретиться со мной сегодня за городом».
— Мне нужно сопровождать тебя?
— Нет. Достаточно, чтобы А Цзы пошел со мной. Теперь она не посмеет прикоснуться ко мне, — Ирина покачала головой. После того, как она попрощалась с Энни, под ее ногами вспыхнул золотой свет, и она исчезла из ресторана.
Дин~
Раздался звонок в дверь. Прибыли Ферис и дамы.
* * *
После завтрака Мэг направился прямо в магазин морепродуктов. Исполняющий обязанности менеджера Алия ждала возле магазина с девятью эльфами.
Группа из 10 симпатичных эльфов привлекла внимание прохожих, когда они стояли у входа в магазин.
Мэг поставил велосипед перед магазином и улыбнулся им. «Вы, ребята, пришли рано».
— Мы только что прибыли, — Алия улыбнулась, и ее тон был нежным.
— Давайте войдем для начала, — Мэг использовал ключ, чтобы открыть замок в маленькой двери. После того, как они вошли, он нажал на кнопку, чтобы поднять дверь с рольставнями. Показался магазин с тремя открытыми витринами.
Снаружи магазин окружал выставочный стенд шириной один метр, который был разделен на 10 различных секций. Под каждой секцией прилавка стоял простой барный стул, на котором они могли отдыхать во время периода затишья.
Все эльфы с любопытством посмотрели на то место, где собирались начать работу. По сравнению с текстильной фабрикой декор здесь был более изысканным.
— Эти прилавки — ваша рабочая зона. Всего 10 секций, и у каждого из вас есть назначенный раздел. Мы проведем жеребьевку, чтобы распределить секции позже.
Мэг с улыбкой посмотрел на них всех и уверенно сказал: «Вчера я сказал всем вам, что этот магазин универсальный магазин морепродуктов, но в настоящее время мы будем продавать только щупальца осьминога. Наша цель — сделать щупальце осьминога хитом и заставить всех в городе Хаоса влюбиться в них».
Все они посмотрели на Мэга мерцающими глазами. Хотя они еще не были в восторге, но уже имели четкое представление о себе и об этом магазине.
Мэг достал стопку маленьких и тонких инструкций по продажам и передал их Алии, прежде чем сказать: «Это инструкция по продажам щупальца осьминога. Нам не нужны разговоры о продажах, чтобы продать бестселлер. Мы используем лучшее качество и низкие цены, чтобы повлиять на понимание клиентов. Тем не менее, нам нужно соответствовать этому — мы должны уважать клиентов и уважать самих себя. Все вы сможете выяснить детали, когда вернетесь, но я надеюсь, что вы все сможете рассказать менеджеру содержание кодекса поведения сотрудников завтра утром наизусть».
Алия передала буклет каждому из них. Некоторые эльфы украдкой взглянули на него. Они вздохнули с облегчением, когда поняли, что в кодексе поведения сотрудников всего 20 коротких и простых строк.
— Теперь мне нужно, чтобы вы все ознакомились с магазином, — Мэг хлопнул в ладоши, чтобы привлечь все их внимание, прежде чем повести их по магазину.
Зона для персонала, которая была отделена от рабочей зоны, была разделена на две половинки. Во время обеденного перерыва они могли сделать небольшой перерыв. Были предоставлены кровати и постельные принадлежности, установлены полы с подогревом.
В зоне отдыха и релаксации были напитки и закуски. Поскольку это все еще была рабочая среда, Мэг не предоставил никаких развлечений. Вместо этого он поставил там массажное кресло, чтобы они могли ненадолго расслабить тело и разум после напряженного рабочего дня. Также были предусмотрены отдельные мужские и женские туалеты.
Все эльфы выглядели взволнованными. Комфортная, изысканная и интересная зона отдыха. Никто не ожидал, что в магазине будет такой продуманный дизайн. Эта рабочая среда была фантастической.
Все стали смотреть на Мэга с большим уважением и обожанием. Этот начальник действительно был очень внимателен к своим сотрудникам, вызывая у них уважение и любовь.
Глава 1840. Так просто?
— Второй этаж — холодильная камера. Все свежезамороженные продукты хранятся на складе на втором этаже. Мы можем получить доступ к холодильному складу через грузовой лифт. Позвольте мне привести вас всех туда, чтобы посмотреть, — Мэг привел эльфов к грузовому лифту и продемонстрировал, как им пользоваться.
Грузовой лифт открылся прямо в холодильную камеру. Свет зажегся, как только двери лифта открылись.
На полках были выставлены щупальца осьминога разного размера. Они были сложены в пачки с одним квадратным метром в качестве базовой единицы. Просторный второй этаж был полностью открыт, и его площадь составляла почти 200 квадратных метров. Щупальца осьминогов разных размеров были выставлены повсюду.
Маленькие щупальца осьминога толщиной с большой палец и большие щупальца осьминога толщиной с бедро были плотно сложены вместе, заставляя людей чувствовать себя угнетенными.
— Эти щупальца осьминога разложены в зависимости от размера: маленькие, большие и очень большие. Вы просто должны перетащить один квадратный метр из них. Поместите их в антиобледенитель, чтобы разморозить их перед пополнением запасов на первом этаже через грузовой лифт, — Мэг указал на квадратный антиобледенитель рядом с лифтом. Эта штука также была надежной машиной с одной кнопкой.
— Босс, щупалец осьминога среднего размера нет? — Мягко спросил эльф.
— Да. Среднего размера нет. Есть только маленькие, большие и очень большие, — Мэг кивнул.
— Что, если клиенты захотят средний размер? — Снова спросил тот эльф.
— Пусть тогда похлопают себя по губам, — Мэг улыбнулся и сказал всем: «Сегодня днем мы проведем пробную эксплуатацию, и, скорее всего, завтра нас ждет первый взрыв продаж. Все вы ознакомитесь со своей работой, такой как учет, возврат сдачи и пополнение товара. Лихорадочный темп работы, скорее всего, превзойдет ваши ожидания».
Услышав это, все они начали двигаться по указанию Алии.
Небольшая тележка отправила замороженные щупальца осьминога в антиобледенитель, и удаление льда было завершено за три секунды. Слипшиеся вместе щупальца осьминога моментально разошлись, но все еще находились в замороженном состоянии.
Торговая зона была разделена на три квадрата, которые использовались для хранения щупалец осьминога трех разных размеров. Каждое отверстие могло идеально вместить один квадратный метр щупалец осьминога.
Эти квадраты имели эффект охлаждения и могли поддерживать замороженное состояние щупалец осьминога, предотвращая ухудшение текстуры.
Алия спросила Мэга: «Босс, в нашем магазине еще нет вывески».
— Я бы забыл, если бы ты не упомянула об этом, — Мэг был ошеломлен, когда услышал это. Он на самом деле почти забыл о таком важном деле. После краткого размышления он сказал: «Тогда давайте назовем это магазином морепродуктов Литтл Сис».
— Магазин морепродуктов Литтл Сис? — Алия повторила его, чувствуя, что это имя звучит довольно странно. Однако, поскольку это имя было дано боссом, она не могла возражать, поэтому просто кивнула.
— Хозяин! Эта система возражает против названия этого магазина. Почему эта система маленькая? — Прозвучал недовольный голос системы.
— Система, разве этот магазин не является нашим сотрудничеством? Я использовал слово «маленький» от Xiaomi¹ и объединил его с твоим «sys», чтобы сформировать название магазина, показывая твою важность для меня. Сейчас очень сложно найти такое осмысленное и целеустремленное название магазина, — искренне ответил Мэг.
На самом деле у Мэга были свои соображения относительно названия этого магазина. В конце концов, происхождение этого щупальца осьминога объяснить было непросто. Если что-то случится в будущем, он обязательно свалит вину на систему. В конце концов, это был «Магазин морепродуктов Литтл Сис», и он не имел никакого отношения к Эми.
Все щупальца осьминога разложили на прилавок. Достаточно эффектно выглядели холмики и насыпи щупалец осьминога.
Однако тем людям, у которых была трипофобия, это было довольно тревожно.
Магазин морепродуктов располагался у главного входа. Люди, прогуливающиеся по площади, и люди, идущие на рынок, могли сразу увидеть этот магазин.
Мэг оценил щупальца осьминога в 50 медных монет за 500 грамм независимо от размера. Минимальная покупка 250 грамм.
Эта цена была весьма привлекательной для морепродуктов. Любая цена ниже этой вызовет подозрение относительно источника. Более того, это были не просто морепродукты, а еще и свежий Великий Древний.
Себестоимость, которую система дала Мэгу, составляла пять медных монет за 500 граммов, включая затраты на логистику. Согласно системе, эту вещь можно было собирать снова и снова, что было даже лучше, чем сбор зеленого лука².
Им нужно ждать несколько дней, прежде чем они снова смогли собрать зеленый лук, но им не нужно ждать, чтобы собрать щупальца осьминога. Он отращивал их сразу же после того, как они были отрезаны, и им вообще не нужно было принимать во внимание чувства Великого Древнего.
После вычета всех затрат чистая прибыль от 500 граммов щупалец осьминога составила около 40 медных монет. Согласно производительности системы в 100 тонн в день, в лучшем случае, если продать их все, этот магазин щупалец осьминога мог бы принести ему чистую прибыль в размере 8 000 000 медных монет в день.
Конечно, это был самый лучший сценарий.
Было очевидно, что продать 100 тонн в день только за счет этого магазина, расположенного у входа на рынок, было невозможно. После того, как этот магазин был основан, Мэг решил открыть филиалы на всех рынках и в местах, где собирались люди в городе Хаоса. Он хотел поглотить весь рынок морепродуктов в городе.
Это был клочок целины, на который раньше никто не претендовал. Он собирался взмахнуть первой мотыгой и выкопать золото.
Расположение магазина было отличным, а щупальца осьминогов на полках привлекали внимание. Однако большинство людей, которые проходили мимо, смотрели лишь с любопытством. В ситуации, когда никто не знал, что это такое, и как это есть, почти никто не подходил, чтобы спросить об этом.
Хотя дела шли плохо, Мэга это не беспокоило. Сегодняшний пробный запуск должен был позволить сотрудникам ознакомиться с процедурами продаж.
— Сегодня вечером я повешу вывеску. Вы все можете уйти с работы сегодня в 17:00. Приходите завтра на работу ровно в 6 утра, — Мэг дал Алии несколько простых инструкций, прежде чем вернуться в ресторан.
Организаторы Деликатесной феерии предоставили только место проведения.
Хорошо, что Мэг решил приготовить только четыре блюда, и одним из них было даже сашими из осьминога. Следовательно, ему понадобились только две плиты, одна тарелка для гриля шариков из осьминога и две сковороды.
Поскольку участие в этой выставке должно было продвигать Магазин морепродуктов Литтл Сис, Мэг решил разделить место на две части. Половина будет передана Магазину морепродуктов Литтл Сис для демонстрации и продажи щупалец осьминога.
Мэг на месте нанял двух орков и заставил их нести кухонное оборудование и морозильную витрину. Он установил все в течение одного часа.
По сравнению с соседними стендами, в которых были установлены отдельные сиденья, на стенде ресторана Мэми не было даже ни одного стула.
Цель Мэга была очень ясной. Это было сделано для того, чтобы клиенты не задерживались. Он хотел максимизировать количество заказов клиентов, чтобы достичь цели продвижения.
Кроме того, поблизости находилась общественная столовая, созданная официально, так что клиенты могли забрать еду и съесть ее там. Их обеденный опыт не будет снижен слишком сильно.
Так случилось, что Роберт наблюдал за работой на месте, и он подошел с улыбкой, увидев Мэга. «Вы уже начали устанавливать будку, Босс Мэг?»
— Все уже готово, — с улыбкой ответил Мэг.
— Вот так просто? — Роберт не мог не почувствовать шок, увидев простую установку и пустую кабину.
Мэг с улыбкой сказал: «Да. Я приготовлю только четыре блюда для этой Деликатесной феерии. Два из них будут выпущены ограниченным тиражом для феерии и будут продаваться только во время нее. Кроме того, я поделюсь рецептами этих четырех блюд и проведу обучение на месте».
____________
1. Xiaomi буквально означает «Маленький рис».
2. Самоуничижительное описание индивидуальных инвесторов, реинвестирующих в фондовый рынок после первоначальных потерь; также используется для решения проблемы разочарования молодежи и повсеместной коррупции в правительстве.
Глава 1841. Покажите нам свой потенциал, покажите нам свою честность
— Два новых блюда ограниченной серии! Поделится четырьмя рецептами! Обучение на месте!
Лицо Роберта стало походить на цветущую хризантему, с все более извращенной улыбкой.
Это был шеф-повар номер один в городе Хаоса или, возможно, даже на всем континенте, и он собирался публично поделиться своими личными рецептами во время феерии Деликатесов!
Самое главное, он даже собирался проводить обучение на месте.
Кроме того, он даже выпустил два новых блюда ограниченным тиражом для Деликатесной феерии!
Роберт посмотрел на Мэга тронутым взглядом. Он не ожидал, что мистер Мэг будет так сотрудничать с Продовольственной ассоциацией. У него просто не было средств, чтобы отплатить за такой широкий ум и самоотверженный характер.
Мэг чувствовал себя довольно неловко, когда на него смотрел горячий взгляд Роберта. Он даже начал подозревать, что у этого президента на него плохие представления.
— Помимо кулинарии, я также намерен заняться рекламой. Это не проблема? — Сказал Мэг.
— Конечно, все в порядке. Совместимость феерии очень высокая. Пока это связано с едой, вы можете делать все, что хотите, — Роберт кивнул с улыбкой, прежде чем льстиво сказал: «Есть ли у вас какие-либо другие пожелания, Босс Мэг? Пока мы можем это сделать, мы организуем это для вас немедленно».
— Нет ничего другого. Расположение хорошее, и стенд просторный, так что это довольно хорошо, — Мэг покачал головой, а затем посмотрел на часы. «Тогда я вернусь сначала, мне все равно придется готовить обед позже».
— Ладно, — Роберт кивнул и смотрел, как Мэг уходит. Затем он махнул рукой сотруднику, отвечающему за рекламу. «Добавь эффектный слоган на входе: хотите делать изысканные ресторанные деликатесы и дома? Шеф-повар ресторана Мэми впервые публично поделится своими популярными рецептами. Также будет обучение на месте и выпуск новых блюд ограниченным тиражом для Деликатесной феерии!»
— Да, — сотрудник ушел с инструкциями.
* * *
Роду.
На площади перед Башней Магов было шумно.
Здесь собрались сотни тысяч жителей и придворных Роду, и многие из них даже были заклинателями или людьми, которые стремились стать заклинателями.
Сегодня был день открытия трехлетнего Турнира заклинателей. Это был также первый день, когда соревнование и дуэли были самыми напряженными.
Он был организован Башней Магов и контролировался лично королем Империи Рот. Здесь собрались все самые выдающиеся молодые заклинатели Империи Рот. Это представляло собой высочайший уровень конкуренции среди молодого поколения Империи Рот.
Это был этап, на котором ученики Башни Магов проявили себя, шанс для многих, кто совершенствовался в одиночку, войти в Башню Магов, а также лестница для волшебных семей, чтобы поднять свой статус.
Нужно было знать, что 32 лучших участника Турнира заклинателей могут войти в Башню Магов и учиться. Лучшие 10 могли даже быть использованы как учителя. Что касается чемпиона, было сказано, что он или она получит чрезвычайно драгоценный золотисто-фиолетовый магический камень и будет принят в качестве ученика одного из великих заклинателей 10-го уровня.
Независимо от того, был ли это золотисто-фиолетовый магический камень, который мог увеличить духовную силу, или становление учеником одного из великих заклинателей 10-го ранга, это было чрезвычайно привлекательно для молодых заклинателей.
Даже если они не смогли попасть в топ-32, их все равно могли заметить военные или личные спонсоры, и они могли получить больше ресурсов и статуса, если хорошо выступили на Турнире заклинателей.
Именно по этой причине все заклинатели были в восторге от Турнира заклинателей.
Турнир заклинателей проходил раз в три года. Если они пропустят этот год, им придется ждать еще три.
Некоторые заклинатели состарятся, пока ждут.
В этом году в Турнире заклинателей примут участие более 4000 заклинателей, и они даже были предварительно отобраны до получения права на участие. Их сила была выше 4-го уровня.
Все короли Империи Рот в равной степени уделяли внимание рыцарям и заклинателям. Последние 100 лет они активно поддерживали Башню Магов. Они ухаживали за заклинателями и давали им пространство для саморазвития. Это позволило многим людям, которые не могли быть рыцарями, стать учениками заклинателей.
Огромная база населения и множество политик поддержки привели к созданию множества могущественных заклинателей. Именно так Империя Рот быстро раскрыла свой потенциал и стала ужасающим существом, которое было чуть ниже гигантских драконов.
Хотя на просторной площади не было расставлено сидений, это не уменьшило энтузиазма толпы.
Гигантские проекционные экраны высотой в десятки метров были установлены Башней Магов по всей площади. Они использовались для прямой трансляции захватывающих сцен Турнира заклинателей. Именно так смотрело турнир и большинство простых людей.
Однако теперь гигантские проекционные экраны показывали платформу прямо под Башней Магов. Король, королева, аристократы и заклинатели из Башни Магов сидели в VIP-зоне. Они представляли почти весь самый могущественный слой Империи Рот. Было очевидно, какое большое значение король придавал Турниру заклинателей.
— Это принцесса Ванесса сидит позади королевы? Я помню, что она давно не участвовала в публичных мероприятиях.
— Да. Я давно ее не видел. Она была такой очаровательной принцессой, а теперь она еще красивее.
— Те люди, которые ругают ее красоту, действительно заслуживают смерти. Принцесса в совершенстве унаследовала красоту королевы.
Все начали тихо переговариваться, когда увидели Ванессу.
— Однако почему не появился принц Джош? Он собирается принять участие в Турнире заклинателей в этом году?
— Шшш. Как ты можешь сплетничать о втором принце?!
Были также люди, которые заметили, что Джош не появился. Однако в Роду и первый принц, и второй принц были табу, о которых нельзя было упоминать.
Экран повернулась на Крассу, сидевшему слева от короля, и толпа мгновенно разразилась аплодисментами.
Будь то простые граждане или заклинатели, все они с величайшим уважением относились к этому легендарному заслуженному заклинателю, который в одиночку основал Башню Магов и внес большой вклад в развитие магии.
Если самым легендарным рыцарем Империи Рот был Алекс, то самым легендарным заклинателем Империи Рот должен был быть Крассу.
— Эта маленькая девочка-полуэльфийка, стоящая рядом с лордом Крассу, такая очаровательная! Она даже грызет голень.
— Она ученица лорда Крассу? Она такая крошечная. На вид ей всего три-четыре года. Она тоже собирается принять участие в сегодняшнем турнире заклинателей?
— Я не думаю, что у нас когда-либо был такой молодой заклинатель, даже в секции для несовершеннолетних. Я думаю, лорд Крассу, скорее всего, привел ее сюда, чтобы посмотреть турнир.
— Да. Все участники ждут открытия прямо сейчас, а она еще жует голень, так что участвовать в турнире точно не собирается.
Внимание людей быстро привлекла Эми, которая жевала голень рядом с Крассу. Они не могли не обсуждать ее мягко.
В этот момент к центру платформы подошел заклинатель с половиной головы седых волос и медленно опустил руки. Мощная аура мгновенно распространилась.
Вся площадь мгновенно замолчала, и все посмотрели на этого заклинателя с уважением и трепетом.
Ричард, президент Башни Магов и чрезвычайно могущественный великий заклинатель.
— Дамы и господа, сегодня день открытия Турнира заклинателей. Я, президент Башни Магов, Ричард. Башня Магов позаботится о том, чтобы этот турнир был честным и справедливым, поэтому мы надеемся, что все участвующие сегодня заклинатели будут соблюдать правила. Покажите нам свой потенциал, покажите нам свою честность! — Баритон Ричарда эхом разнесся по всей площади, и он окинул холодным взглядом участников, стоящих сбоку. Он сделал паузу на мгновение, прежде чем сказать: «А теперь давайте пригласим Его Величество произнести речь».
Глава 1842. Я знаю, что ты жаждешь мою голень
Толпа погрузилась в полную тишину, и все смотрели на короля, который постепенно вставал на экране.
Король Андре был на троне десятилетиями, и его достижения были выдающимися. Империя была хорошо управляемой и могущественной, и ее люди вели хорошую жизнь, поэтому он был любим своим народом.
Андре был очень доволен тем, как на него смотрели люди. Он всегда наслаждался любящим взглядом своего народа, а это означало, что у него по-прежнему было все, и он по-прежнему оставался тем доброжелательным правителем, которого все любили.
Конечно, было бы еще лучше, если бы сейчас под сценой были всевозможные расы.
Андре посмотрел на всех заклинателей, аккуратно выстроившихся под сценой, и сказал гулким голосом: «Заклинатели империи, я видел заклинателей после того, как они поднимались на платформу и становились опорой империи и легендами мира заклинателей».
— Я верю, что следующая легенда будет среди вас всех.
— Во славу заклинателей!
— Во славу империи!
— Сражайтесь изо всех сил!
— Я буду здесь, чтобы стать свидетелем вашей легенды!
— Да здравствует король!
— Да здравствует король!
— Да здравствует король!!!
Раздались громкие возгласы, и в глазах всех заклинателей загорелся огонек.
— Удачи всем вам, — Андре улыбнулся и сел на свое место.
— А теперь давайте пригласим Мастера Крассу на открытие Турнира заклинателей! — Громко заявил заклинатель, который был ведущим, дождавшись, пока стихнут аплодисменты.
Все одновременно повернулись и посмотрели на Крассу.
Крассу — Повелитель Огня, легенда заклинателей, основатель Башни Магов, путеводная звезда для возвышения заклинателей империи, инициатор Турнира заклинателей и кумир большинства заклинателей Империи!
Можно сказать, что именно он создал нынешних заклинателей, которые были наравне с рыцарями.
Под горячими взглядами Крассу медленно встал и подошел к сцене.
— Я очень рад снова стоять здесь и смотреть на всех вас, молодых и энергичных юношей, будущих столпов мира заклинателей, — Крассу взглянул на волшебных заклинателей под сценой с эмоциональной улыбкой.
— Крассу!
— Крассу!!!
Толпа тут же разразилась аплодисментами.
Пока Крассу говорил, Ванесса медленно подошла к Эми и прошептала: «Маленькая Эми, у тебя сегодня такие красивые косички».
Эми откусила от голени и посмотрела на Ванессу. «Старшая сестра Ванесса, я знаю, что ты жаждешь мою голень».
— Эм… — Ванесса сглотнула с немного смущенным выражением лица. В конце концов, она была принцессой империи. Хотя перед ней также была приготовлена еда, ей было неловко жевать голень на публике, как Эми.
Хотя это определенно было бы вкусно, это определенно не было бы достаточно изящно.
Я очень скучаю по тому времени, когда была молодой. Люди говорили, что я милая, даже когда хватала голень и жевала ее… Ванесса внутренне вздохнула. Она скучала по тому времени, когда в детстве смотрела Турнир заклинателей. Она также все время ела, как Эми.
— Старшая сестра Ванесса, если ты не собираешься есть свою голень, можешь передать ее мне? — Эми быстро прикончила свою голень и уже потянулась за едой перед Ванессой.
— Это… — Ванесса немного заколебалась. Хотя она не могла есть ее сейчас, она приберегла ее для окончания турнира. Эта голень выглядела восхитительно, и, наблюдая, как Эми ест ее, она выглядела еще более восхитительно.
— Я верну тебе двух цыплят нищего, когда ты снова приедешь в город Хаоса, — серьезно сказала Эми.
— По рукам! — Ванесса тут же отдала целую тарелку куриных окорочков Эми.
Какой бы вкусной ни была эта голень, она никогда не была бы такой вкусной, как курица нищего от Босса Мэга. Независимо от того, как она на это смотрит, у нее будет хорошая сделка.
Хороший гурман никогда не выдержит вкусной еды, остывающей перед ним.
Хотя королева сохраняла свою скромную позицию, она улыбнулась, увидев взаимодействие Ванессы и Эми. «Эта маленькая девочка такая милая».
Ванесса много рассказывала ей о городе Хаоса за последние несколько дней, и больше всего она говорила о ресторане Мэми. Эта девушка, казалось, была очарована этим рестораном. Вот почему она каждый день ворчала о городе Хаоса.
А дочка хозяина ресторана, которая также была ученицей Мастера Крассу, была рядом с ней очаровательной маленькой девочкой-полуэльфийкой.
— Ты уверен, что ученица Крассу примет участие в турнире этого года? — Ричард тайком спросил Брента через ментальную связь.
— Да. Одной из причин, по которой он согласился приехать на Турнир заклинателей, было то, что он позволил своей ученице принять в нем участие. Учитывая его эффектный характер, он определенно позволил бы ей принять участие в молодежной категории, чтобы получить первое место, — Брент кивнул и изобразил коварную улыбку. «Но не волнуйтесь, президент, я нашел молодого гения, Кассадина, из семьи Фуллеров. Он только что прорвался на 7-й уровень. Семья Фуллер очень хорошо спрятала его, и он намеревается поджечь мир на Турнире заклинателей. Я пообещал взять его в ученики и понизил ему возраст на пять лет, чтобы он мог принять участие в молодежной категории и победить ее».
— Отлично, — Ричард посмотрел Крассу в спину и улыбнулся.
Ему уже надоел самодовольный вид Крассу. Он надеялся увидеть разочарование на его лице сегодня.
— Мы, заклинатели, должны укрепиться, чтобы защитить нашу империю, наш народ, а также слабых и беззащитных. Я надеюсь, что все вы будете помнить об этом после того, как в будущем станете столпами империи.
— Я объявляю, что Турнир заклинателей в этом году официально открыт! — Громко заявил Крассу.
Мгновенно раздались аплодисменты и возгласы.
Заклинатели были полны энтузиазма. Они хотели проявить себя в турнире.
Крассу вернулся на свое место рядом с Эми, которая только что начала жевать очередную маленькую ножку, и снисходительно спросил: «Ты сыта, Маленькая Эми?»
— Да, почти, — Эми кивнула, прежде чем откусить еще один кусочек.
— Это твой жетон участника. Кто бы ни вытянул твой номер, иди сразись с ним или с ней, — Крассу привязал к поясу Эми черную деревянную бирку с вырезанным на ней номером.
— Ага, — Эми кивнула, совершенно не заботясь.
Заклинатель в длинной черной мантии снова поднялся в воздух и громко сказал: «Турнир заклинателей официально начинается!»
— Участники как из категории заклинателей, так и из категории молодежи проведут жеребьевку, чтобы определить своих противников. Таким образом, все участники будут непрерывно участвовать в восьми дуэлях, чтобы определить 32 лучших!
— Числа до 2050 в категории заклинателей, вы останетесь стоять на месте, в то время как участники с 2050 номера будут случайным образом хватать летающие шары, а число, показанное после того, как летающий шар взорвется, определит вашего противника!
— Числа до 500 в молодежной категории, вы останетесь стоять на месте, в то время как ваши участники от 500 и далее будут случайным образом хватать летающие шары, чтобы определить своего соперника!
Атмосфера тут же накалилась, и все повернулись, чтобы посмотреть на этот гигантский шар на краю платформы. Тысячи жетонов, окутанных пузырями, были готовы к работе.
Глава 1843. Конкурсант номер ноль
Все конкурсанты из молодежной категории были младше 14 лет. Их было более 1000, представляющих будущее заклинателей Империи Рот.
Кроме того, те, у кого был большой потенциал, обычно принимались в Башню Магов. Несмотря на то, что конкуренция была не такой сильной, как в категории заклинателей, люди все равно уделяли ей много внимания.
В настоящее время среди участников стояла фигура в черном плаще мага. Он был на голову выше подростков рядом с ним, и его лицо, скрытое капюшоном, выглядело довольно зрелым. Его взгляд был прикован к Эми, которая все еще жевала голень.
— Она всего лишь маленькая девочка, которая может даже не знать о магии огненного шара. Нужно ли нам относиться к ней так серьезно? — Кассадин насмешливо усмехнулся.
Как самый талантливый заклинатель из древней семьи заклинателей Империи Рот, Семьи Фуллер, он продемонстрировал большие магические таланты в молодом возрасте. Он стал заклинателем в пять лет и уже прорвался через 4-й уровень и стал заклинателем среднего уровня в 10 лет. Ему было всего 19 лет, но две недели назад он прорвался на 7-й уровень и стал настоящим продвинутым заклинателем.
С такими талантами даже Башня Магов признала бы его гением!
Когда-то он мечтал стать учеником Мастера Крассу. Он даже всегда считал, что у Мастера Крассу никогда не было ученика, потому что он еще не встречался с ним.
Однако, прежде чем он смог продемонстрировать себя на Турнире заклинателей, до него дошли новости о том, что Крассу взял в городе Хаоса ученицу-полуэльфийку. Он был в ярости.
Следовательно, когда Брент подошел к нему и попросил скрыть свой возраст и принять участие в молодежной категории, чтобы победить ученицу Крассу, он без колебаний согласился.
Он хотел проявить себя перед Крассу и дать ему понять, что тот был неправ. Он упустил гения.
Сегодня будет день, когда я, Кассадин, буду вписан в учебники истории . Кассадин постепенно сжал кулаки.
Бам!
Шар на краю платформы взорвался, и вылетели тысячи шаров. Они полетели к заклинателям, участвующим в соревновании.
Заклинатели, у которых было большее число, потянулись, чтобы схватить летящие перед ними шары.
Пузыри лопались, как только руки касались их, растворяясь в мерцающих огнях и отдавая жетоны с номерами.
Номер их противника для их первой дуэли был на жетоне, а также номер поля битвы.
В то же время номер выбранного заклинателя также отражал информацию о дуэли.
Этот метод, по-видимому, был создан Крассу в прошлом. Он мог бы эффективно решить последовательность дуэлей и упростить изначально сложный процесс жеребьевки. В то же время требовалось, чтобы заклинатели непрерывно сражались, чтобы проверить, действительно ли выносливость и основа заклинателей были прочными.
— Все жребии разыграны! Все заклинатели должны пройти к назначенным местам в соответствии с информацией на бирках. Дуэль скоро начнется! — Голос ведущего снова разнесся по площади, и все заклинатели начали расходиться по своим местам.
Площадь перед Башней Магов была чрезвычайно огромной. Она была разделена на тысячи боевых зон. Площадь каждой боевой зоны составляла около 100 квадратных метров, и для дуэлей заклинателей она казалась маловатой.
Правила дуэли были просты. Если одна из сторон сдалась, не смогла продолжать бой, вышла из зоны или получила смертельный удар, по мнению судей, она считалась побежденной.
Кто номер ноль? Разве числа не начинаются с единицы? Толстый заклинатель, стоящий в зоне боя недалеко от платформы, посмотрел на жетон с номером в своей руке и с любопытством огляделся. Ему было любопытно, кто его соперник.
Как заклинатель земной магии 6-го ранга, Харви чувствовал себя очень уверенно.
Он вошел в сотню лучших на предыдущем Турнире заклинателей, а его целью в текущем турнире было войти в число 64 лучших. Он хотел присоединиться к Башне Магов до своих 30 в качестве подарка себе.
Заклинатели начали выходить на площадь, но взгляды всех были прикованы к маленькой девочке рядом с Крассу на платформе.
Говорили, что ученик Мастера Крассу тоже примет участие в Турнире заклинателей этого года. Однако она была еще такой маленькой. Даже тем юношам, которые принимали участие в молодежной категории, было около 10 лет. Девяти— и восьмилетние дети уже были редкостью, не говоря уже о трех— или четырехлетних заклинателях.
— Маленькая Эми, тебе пора идти и соревноваться, — с улыбкой сказал Крассу Эми, увидев, что почти все заклинатели достигли своих боевых зон.
— Мы собираемся начать бой прямо сейчас? — Эми посмотрела на свою полусъеденную маленькую ножку и, подумав, положила ее на маленькую тарелку перед собой. Затем она серьезно сказала Крассу: «Мастер, моя ножка еще теплая, так что не пытайся ее есть. Я скоро вернусь, и я все еще хочу съесть ее».
— Хорошо, — Крассу беспомощно кивнул. Эта ножка была для Эми важнее турнира.
Эми почувствовала облегчение. Вытирая руки полотенцем, которое она взяла сбоку, она спросила: «С кем я воюю?»
— Там. Тот маленький толстяк в желтой одежде. Иди и победи его, и ты сможешь вернуться, чтобы съесть свою голень, — Крассу указал в направлении Харви.
— Хорошо, — Эми кивнула. Она взяла свой посох и спрыгнула со стула. Она откинула свой плащ и подошла к тому маленькому толстяку, на которого указал Крассу.
Только сейчас толпа увидела, что бирка с номером, висящая на талии Эми, была не белой биркой молодежной категории, а черной биркой категории заклинателей!
— Номер ноль! Впервые в истории!
— Какого черта! Она на самом деле принимает участие в дуэлях категории заклинателей!
— Трехлетний участник категории заклинателей?! Она должна быть самой молодой участницей в истории?
Площадь мгновенно взорвалась суматохой.
На лицах у всех было изумленное выражение.
Король Андре повернулся и с улыбкой сказал Крассу: «Я не ожидал, что ты позволишь этому ребенку принять участие в конкурсе заклинателей».
— Она настояла на том, чтобы присоединиться к категории заклинателей. Она сказала, что скучно, когда она может покончить с одним ребенком одним ударом, — ответил Крассу, тоже улыбаясь.
У людей вокруг них было странное выражение лица, когда они услышали это. Даже в молодежной категории Эми была самой младшей, и все же она вовсе не думала, что они ей ровня. Ее характер был довольно похож на Мастера Крассу.
— К-как это возможно? Он на самом деле позволил ей присоединиться к соревнованию в категории заклинателей, — Брент побледнел. Это полностью отличалось от его ожиданий.
Хотя Ричард был немного удивлен, он не показывал этого на лице. Вместо этого он улыбнулся. «Поскольку это так, нам не нужно ничего делать. Есть много опытных заклинателей 7-го уровня в категории заклинателей и даже несколько заклинателей, которые находятся на пике своего 7-го уровня».
— Верно, — Брент пришел в себя. Его рот дернулся, когда он посмотрел на Кассадина, который сражался в стороне с 10-летним ребенком. «Однако жаль Кассадина. С его способностями он смог бы попасть в число 32 лучших в категории заклинателей».
Кассадин тоже был ошеломлен. Чтобы сразиться с учеником Крассу, он рискнул быть очернённым как человек, запугивающий детей, и насильно присоединился к категории юношей.
Но, в конце концов, она перешла в категорию заклинателей?
Как он собирается сражаться с ней сейчас?
(╯‵□′)╯┻━┻
Глава 1844. Каждый день новые удары
Следовательно, мой первый противник — ученица Мастера Крассу? Трехлетний ребенок? Харви посмотрел на маленькую девочку, которая спрыгнула с платформы и побежала к нему.
Две ее косички качались вверх и вниз. Ее очаровательный внешний вид в сочетании с изысканным лицом уже успел завоевать множество поклонников.
Харви инстинктивно отступил с неловким выражением лица. Ему даже хотелось закричать: «Ты, держись от меня подальше!!!»
Конечно, настоящий мужчина должен был бросить вызов настоящему мужчине.
Более того, такой заклинатель магии земли, как он, отличался от обычных изящных заклинателей атакующей магии дальнего действия. У него была мощная защитная способность, и в то же время у него была довольно мощная способность заканчивать рукопашный бой.
Он чувствовал, что может даже одним пальцем проткнуть лицо маленькой девочки, так как же он собирался бороться с ней?
Если бы он набросился на нее слишком сильно, не говоря уже о мастере Крассу, наблюдавшем с трибуны, его могла бы утопить в своих слюнях только толпа, уже начавшая подбадривать девочку.
Если бы он был несерьезен, он также мог бы вызвать неуважение судей. Тогда его мечта присоединиться к Башне Магов будет разрушена.
Он скорее столкнется с заклинателем 7-го уровня, чем с этим противником, с которым он не знал, как справиться.
— Ты мой противник? — Эми прыгнула на середину арены. Она опустила голову, чтобы посмотреть на свой собственный номер, прежде чем посмотреть на номер на талии Харви. Затем она кивнула и мило сказала: «Да, это ты».
У Харви был подавленный вид. Он чувствовал себя несчастным.
Тем не менее, он все еще изо всех сил старался изобразить улыбку и с улыбкой кивнул Эми. «Да, это я. Милая маленькая девочка, надеюсь, ты не будешь слишком расстроена, если проиграешь мне позже. Ведь ты еще молода, и у тебя есть масса шансов в будущем».
— Ага, — Эми послушно кивнула, прежде чем наклонить голову, чтобы посмотреть на судью, стоявшего в стороне. «Дядя, можно я его сейчас ударю?»
Губы Харви дернулись. Это не было тем поведением, которое показывало, что она поняла его слова.
Судья сохранил свое строгое и справедливое выражение лица и серьезно сказал: «Ведущий объявит старт всем вместе».
Возможно, это из-за Крассу, но на экране в прямом эфире было много внимания на арене Эми.
Крошечная Эми против Харви, который был намного крупнее обычных заклинателей, выглядела как маленький кролик сталкивается с гигантским медведем.
— Харви! Он заклинатель земной магии 6-го ранга. Я видел его соревнование на предыдущем турнире заклинателей. Он попал в топ-100.
— Заклинатели магии земли преуспевают в защите, а он сильный заклинатель в ближнем бою, так что у него большое преимущество на такой маленькой арене.
— Да. Если он неуклонно будет продвигаться вперед, пока другая сторона не сможет прорвать его защиту за короткий промежуток времени, она будет вытеснена с арены.
— Эта симпатичная девочка уйдет в самом первом раунде?
Зрители оживленно говорили. Несмотря на то, что им больше нравилась Эми из-за внешности, большинство из них считали, что она не сможет победить Харви.
Хотя Эми была ученицей Крассу, она была просто слишком молода и училась магии у Крассу всего шесть месяцев.
— Похоже, твоя драгоценная ученица действительно скоро вернется, чтобы съесть свою голень, — насмешливо сказал Ричард, скривив губы.
Брент пытался подавить улыбку. Он не ожидал, что ученице Крассу так не повезет, что она встретит такого грозного противника в первом раунде. Заклинатель магии земли 6-го ранга на пике своей карьеры был ничуть не слабее Кассадина.
— Да. По сравнению с дуэлью куриная ножка действительно важнее для нее, — у Крассу было спокойное выражение лица. «Поэтому этот толстяк не протянет и трех секунд».
— Действительно? — Ричард поджал губы. Он думал, что Крассу просто упрямится.
— Я слышал, что твой старший ученик также примет участие в Турнире заклинателей в этом году? — Крассу с улыбкой посмотрел на Ричарда. «Может быть, он тоже подумывает стать моим учеником?»
Губы Ричарда дернулись. Он подавил свой гнев и попытался как можно спокойнее сказать: «Джаспер просто хочет получить некоторый боевой опыт, ища возможность прорваться».
— Возможно, он сможет найти его, если его побьет моя ученица, — Крассу усмехнулся.
— Тогда тебе лучше молиться, чтобы твоя ученица смогла пройти этот раунд, — Ричард ухмыльнулся.
Окружающие их заклинатели не осмелились издать ни единого звука, но начали предугадывать, как развернется встреча ученика Крассу и Ричарда на арене.
— Все заклинатели приготовиться! Первый раунд Турнира заклинателей начинается!
Громкий голос ведущего разнесся по всей площади.
На площади тут же вспыхнуло бесчисленное количество ослепительных огней. Все виды магии начали взрываться во всех углах площади, и битва началась.
Я буду защищаться немного для вида, прежде чем аккуратно вышвырнуть эту малышку . Харви хрустнул шеей и сосредоточил взгляд на Эми.
Он нацелился на топ 64, так что это было всего лишь незначительное препятствие.
По сравнению с присоединением к Башне Магов издевательства над детьми были пустяком. Он просто должен был сделать это немного более джентльменски.
— Толстый дядя, я иду, — Эми схватила посох и посмотрела на Харви, готовая атаковать.
— Тогда пошли, — лицо Харви слегка дернулось, прежде чем он небрежно установил защитный щит с помощью магии земли. Противник, который был слишком очарователен и вежлив, действительно мог повлиять на его боевую мощь.
Бам!
Земля под Эми просела на 50 см, и по ней расползлись трещины, похожие на паутину, а маленькая фигурка Эми устремилась к Харви, как стрела. Она была так быстра, что они могли видеть только слабую красную тень.
— Какая впечатляющая скорость!
— Она на самом деле инициировала нападение!
— Может ли это быть магией ближнего боя Мастера Крассу?!
Толпа была в волнении. Все смотрели на эту сцену с недоверием.
Непринужденное выражение лица Харви также мгновенно изменилось, когда он с недоверием посмотрел на эту маленькую фигурку, мчащуюся к нему, как вспышка света.
Поскольку он был закалённым в боях заклинателем, его реакция была довольно быстрой.
Он топнул правой ногой по земле, и земля слегка затряслась. Глиняная стена быстро поднялась, и мутные желтые лучи света также взорвались на его теле. Появилась тяжелая броня грязного цвета, покрывающая почти все его тело.
Однако как только на его теле появилась тяжелая броня, а глиняная стена еще не поднялась достаточно высоко, чтобы защитить его, этот красный свет уже достиг его.
Бам!
Половина глиняной стены разлетелась вдребезги, и Харви увидел только красный луч света, падающий ему на лицо.
Магический земной щит мгновенно рухнул, и он отлетел назад, как будто его протаранил огромный зверь.
Тяжелая броня грязного цвета разбилась в воздухе, и он рухнул на землю, отлетев на 10 с лишним метров назад.
— Это… Как это возможно… — Харви попытался встать, упираясь одной рукой в землю, и посмотрел на Эми, которая стояла на том же месте, где раньше стоял он. Он не мог смириться с ударом от ребенка.
— Толстый дядя, продолжай нормально жить. Каждый день будут новые удары, — Эми моргнула и улыбнулась ему. «Сейчас я вернусь и съем свою голень».
Глава 1845. Браво, Маленький Босс!
Судья также был ошеломлен на мгновение, прежде чем объявить: «Номер Ноль — победитель!»
— Маленькая девочка такая страшная!
— Что это такое? Может быть, это легендарная магия ближнего боя?
— Какая великая сила! Она на самом деле одним ударом отправила такого мощного заклинателя в полет!
Толпа взорвалась суматохой после того, как на мгновение была ошеломлена.
Никто не ожидал, что ситуация изменится так быстро. Ведущий только что объявил о начале конкурса. Некоторые заклинатели все еще направляли свою магию, а битва здесь уже закончилась.
Этот могущественный заклинатель магии земли стал лучшим фоном. Разбитые камни и грязь на земле, а также пыль, которая все еще кружилась вокруг, сделали этот удар еще сильнее.
Эта маленькая девочка на самом деле очень сильная. На лице Андре также появился намек на удивление. Он тоже был потрясен выступлением Эми. Он повернулся, чтобы сказать Крассу: «Крассу, твоя ученица в совершенстве унаследовала твою магию ближнего боя».
— Вы слишком добры со своими похвалами, Ваше Величество, — Крассу усмехнулся с неприкрытой гордостью.
Тем временем лицо Ричарда было угрюмым. Он никак не ожидал, что ученица Крассу одолеет заклинателя земли всего одним ударом.
Малышка, которая только что изучила магию в течение шести месяцев, на самом деле обладала такой огромной силой. Такой талант был выше их воображения.
У Брента тоже было ошеломленное выражение лица. Ему было трудно принять результаты того, что заклинатель земной магии был так легко выброшен из зоны битвы всего одним ударом.
— Я… — Харви смотрел, как маленькая фигурка с двумя развевающимися косичками уходит, с опустошением. Он потерял сознание, услышав обсуждение вокруг себя.
— Унесите его, — судья махнул рукой, и тут же пришли два человека, чтобы унести Харви.
Она… Почему она такая сильная? С другой стороны, Кассадин, который использовал торнадо, чтобы отправить ребенка с арены, с быстро меняющимся выражением лица смотрел на экран, на котором показывалась маленькая прыгающая фигурка.
— Вау. Посмотрите, ребята, этот большой парень в молодежной категории тоже очень силен.
— Но почему этот ребенок выглядит так, будто он торопится вырасти?
— Да. Заклинатель 7-го уровня в его возрасте определенно является гением среди гениев, но почему мы никогда не слышали о нем раньше? Было ощущение, что он издевался над маленькими детьми.
Кассадина, который легко расправился со своим противником, также заметили многие.
Кассадин покраснел, когда услышал эти разговоры. Он виновато опустил голову и быстро ушел после того, как судья объявил результаты.
Он хотел бы найти дыру в земле, чтобы спрятаться прямо сейчас. Он не должен был снижать свой возраст, чтобы участвовать в молодежной категории. Люди говорили, что он издевался над детьми, если выигрывал, или что дети издевались над ним, если он проигрывал. Он проиграет в любом случае.
Эми прыгнула обратно на VIP платформу. Она взяла со стола мокрое полотенце, чтобы вытереть руки, прежде чем взять ножку, чтобы снова откусить. На ее лице мгновенно появилась довольная улыбка.
— Действительно, еще теплая.
Андре со смехом посмотрел на Эми и сказал: «Дайте этой маленькой девочке еще 10 куриных ножек».
— Действительно? — Глаза Эми загорелись, прежде чем она с признательностью сказала: «Спасибо».
— Хорошая работа, Маленькая Эми, — Крассу тоже с улыбкой посмотрел на Эми. Его драгоценная ученица заставила его гордиться сегодня, а также дала пощечину тем людям, которые сомневались в магии ближнего боя.
Люди подавляли магию ближнего боя. Они считали, что только Крассу может показать силу магии ближнего боя, и это было сделано только с помощью мощной магической помощи.
Однако Эми была другой. Она была заклинательницей, которая совершенствовалась всего шесть месяцев. У нее не было поддержки могущественной магии и помощи пиковой силы.
Ее более ранний удар продемонстрировал ее точный контроль над магией и удивительные боевые приемы.
Казалось бы, простой удар на самом деле отличался гениальным пониманием времени и выбора угла.
Это тоже несколько шокировало Крассу. Его боевой стиль был очень простым. Проще говоря, он использовал чистую силу и мощь. Было задействовано не так много техник. Его мгновенный взрыв магии во время ближнего боя лишал его противника возможности реагировать.
Между тем, Эми была похожа на фехтовальщика с точными приемами боя на мечах. Она могла поймать слабые места противника во время боя, а затем нанести смертельный удар. Он не мог научить Эми этому.
Может… Это природный талант? Улыбка Крассу начала становиться шире. Он все больше чувствовал, что его ученица — это сокровище, и ему действительно повезло.
— Маленькая Эми… — Ванесса с улыбкой посмотрела на Эми.
— Вот, я дам тебе одну, — Эми, которая только что получила 10 куриных ножек, великодушно взяла одну и передала Ванессе.
Этот ясный и чистый взгляд заставил Ванессу немного смутиться, но она не могла сглотнуть, когда ее взгляд остановился на этой глазурованной, теплой и ароматной ножке.
Андре снисходительно посмотрел на Ванессу и с улыбкой сказал: «Ешь. Ты любила куриные ножки, когда была маленькой».
— Хорошо, — глаза Ванессы загорелись, и она взяла у Эми ножку. Ее глаза изогнулись в полумесяцы сразу после небольшого укуса.
Драки между заклинателями обычно не были такими быстрыми, как у Эми.
Особенно для тех, кто не был силен в наступлении, и чьи противники умели только защищаться. Тогда битва между двумя слабыми соперниками будет долгой и утомительной. Если одна из сторон не исчерпает свою магическую силу, поединок будет трудно закончить.
А время начала второго раунда зависело от того, когда закончился последний бой первого раунда.
Те, кто заканчивал битву быстро, получали больше времени на отдых, а те, кто исчерпал свои силы, едва пройдя в следующий раунд, должны были сражаться со следующим заклинателем без отдыха.
Выживание сильнейших было самым реальным и жестоким аспектом Турнира заклинателей.
Помимо отбора и подготовки талантов для империи, Турнир заклинателей также преследовал цель заработать трехлетнее финансирование для Башни Магов. Людям нужно было купить билет, прежде чем они могли войти, чтобы посмотреть турнир.
Судя по всему, те VIP-места, которые позволяли наблюдать за дуэлями крупным планом, стоили более 10 000 медных монет каждое.
А места в первом ряду завтрашнего финала будут стоить по 100 000 медяков каждое.
Кроме того, были также события ставок в реальном времени, связанные с соревнованием. Это также было одним из источников дохода Башни Магов.
В конце концов, это было главное спортивное мероприятие, которое проводилось только раз в три года, и они могли даже стать свидетелями исторических событий и легенд, так что этот бизнес всегда был важным источником дохода для Башни Магов.
— Браво, Маленький Босс! — Авраам, грызший утиные отбивные в первом ряду, достал пачку банкнот и бросил их соседнему дворецкому. «Ставь все это на Маленькую Эми, а затем поставь на нее все выигрыши в каждом раунде».
— Да, — дворецкий быстро ушел с банкнотами на сумму более 1 000 000.
— Я возлагаю на тебя большие надежды, Маленький Босс. Я надеюсь, что сегодня я смогу заработать на все расходы на еду до конца своей жизни. Это будет здорово, — усмехнулся Авраам.
Глава 1846. Смотрите, этот человек снова издевается над детьми
Выступление Эми в первом туре всех шокировало, поэтому во втором туре почти все прямые трансляции были прикованы к ней.
Ее вторым противником был заклинатель водного типа 5-го ранга.
Как только соревнование началось, еще до того, как противник закончил бормотать свое заклинание, он уже летел в воздухе, оглушенный посохом Эми.
Эми была воплощением буйной красоты.
Это даже создавало иллюзию появления рыцаря на сцене заклинателей.
Он возмутился?
Да, заклинатель, которого шлепнули, возмутился.
Однако он ничего не мог сказать.
Казалось более приемлемым сказать, что он потерпел поражение от трех с половиной летнего заклинателя, чем сказать, что он был побежден трех с половиной летним рыцарем.
Крассу много лет не участвовал в публичных боях, и число практикующих магию ближнего боя также уменьшалось. Считалось даже, что это редкое явление в мире заклинателей.
Однако прямо сейчас каждый мог еще раз ощутить ужас магии ближнего боя.
— Папа, я тоже хочу этому научиться!
— Я тоже хочу этому научиться, но как ты думаешь, можно ли освоить это, просто научившись?
— Поскольку я не могу создать огненный шар, как бы я ни старался, возможно, я могу попробовать эту магию. В конце концов, я думаю, что неплохо владею посохом.
— Я люблю эту маленькую девочку. Она такая классная!
Зрители были полностью очарованы Эми, а также проявили большой интерес к магии ближнего боя.
С другой стороны, Кассадин использовал свой клинок ветра, чтобы вытолкнуть своего противника из зоны боя, и снова легко победил.
— Вау, смотрите, этот человек снова издевается над детьми! Как бесстыдно! — Кто-то вскрикнул.
Лицо Кассадина мгновенно почернело.
(╯‵□′)╯┻━┻
Ему казалось, что он вот-вот сломается…
* * *
За все остальные соревнования Эми не встретила ни одного особо сильного соперника. Вдобавок ко всему, она демонстрировала неистовую красоту.
Кто сказал, что заклинатель не может гореть, когда вступает в бой?
Внешний вид Эми опроверг это!
Хотя вид каждого удара, попадающего в жизненно важную точку, отбрасывающего противника на десятки метров, не был таким впечатляющим, как столкновение магии на других аренах, никто не мог побить рекорд Эми по завершению битвы за кратчайшее время.
Все прекрасно знали, что означает такой высокоэффективный боевой режим. Если бы кто-то боролся за свою жизнь, прежде чем противник Эми успел бы высвободить свое заклинание, он был бы уже мертв.
Сама того не зная, у Эми уже была седьмая победа.
А в этом отборочном раунде они уже были в топ-64.
Это было последнее соревнование на сегодня, а также последняя битва перед выходом в финал.
В этот момент, за исключением нескольких счастливчиков, остальные в основном находились на пике 6-го или 7-го уровня.
Все заклинатели не могли скрыть усталости на лицах. После семи сражений подряд, когда противники становились все сильнее и сильнее, почти все уже сделали все возможное, чтобы добраться до этого момента.
Однако глаза у всех горели боевым духом. Это был последний бой дня. Пока они могли выиграть эту битву, они могли попасть в число 32 лучших, и это был билет в Башню Магов.
Поэтому это было очень заманчиво для заклинателей.
Даже если кто-то не смог попасть в число 32 лучших, пока он продемонстрировал свою силу и потенциал в битве, у него может быть шанс быть выбранным Башней Магов.
В этой битве каждый должен был выложиться по полной.
Миниатюрная и симпатичная Эми выделялась среди толпы, как кролик среди слонов, выглядя очень слабой и жалкой.
Но никто не относился к ней как к слабому и жалкому ребенку, увидев, как она выбросила семь заклинателей с арены.
Когда кто-то унижал ее, она была Ниохуру Эми, которая научит вас, как это летать.
— Мой Господин, ваш миллион уже стал 20 000 000. Вы все еще хотите продолжать делать ставки? — Дворецкий взволнованно подошел к Аврааму с коробкой.
— Конечно! Но тебе не нужно делать ставки в каждом раунде. Просто сделай ставку на Эми как на чемпионку, — сказал Авраам, взмахнув рукой.
— На первое место? — Дворецкий был ошеломлен. Хотя он знал, что его хозяин очень богат, ведь речь шла о 20 000 000. Он немного поколебался, прежде чем сказать: «Милорд, хотя ставка на победу мисс Эми как на чемпионку достигают 100 : 1, риск тоже немалый…»
— Чего тут бояться? Это был просто один миллион. Иди, все в порядке, — Авраам с улыбкой махнул рукой.
— Хорошо, — дворецкий не стал больше говорить и быстро ушел.
* * *
В этом туре соперники по-прежнему определялись жеребьевкой.
— Ноль? — Молодой человек в белом посмотрел на номер в своей руке и нахмурился.
— Как жаль. Мастер определенно хотел бы посмотреть, как я одолею ученицу Крассу, — пробормотал молодой человек в черной магической мантии, увидев номер человека в белой мантии.
— Старший Альбин выбрал ученицу Мастера Крассу!
— Старший Альбин недавно прорвался на 7-й уровень, став продвинутым заклинателем.
— Старший Альбин обучен ледяной магии, а этот ребенок, вероятно, научился магии огня у Мастера Крассу. Похоже, это будет захватывающий поединок льда и пламени.
— Размер арены для 64 лучших увеличен в 10 раз, чтобы дать участникам достаточно места для творчества. Это плохие новости для заклинателей ближнего боя.
— Эта битва покажет, кто лучше — заклинатель ближнего боя или атакующий заклинатель дальнего боя.
Ученики Башни Магов горячо беседовали в зале.
Были огромные разногласия во мнениях о том, была ли сильнее магия ближнего боя или магия дальнего боя.
— Альбин немного сильнее Кассадина. Он обязательно победит, — мягко сказал Брент Ричарду.
Ричард слегка кивнул. Альбин был учеником шестого старейшины. Его потенциал и сила были у всех на виду, и, кроме того, он был из родословной мага из Башни Магов, и его нельзя было сравнивать с обычными учениками Башни Магов.
Смотреть, как Эми пробивается прямо к топ-64, и гордую улыбку Крассу было бельмом на глазу.
Если бы Эми попала в топ-32, весь мир узнал бы, что у Крассу есть гениальная ученица, которая разгромила все остальные таланты. Ричарду не хотелось бы слышать такие новости.
— Результаты жеребьевки известны. Все участники должны переместиться на свои арены и подготовиться к битве!
Все участники быстро подошли к своим соревновательным аренам. Сотрудник даже любезно указал путь Эми. Малышка была слишком мала, а площадка для соревнований слишком велика, поэтому ей было очень трудно найти дорогу самостоятельно.
— Вау, Большой Брат, твоя одежда очень чистая, — сказала Эми, подошедшая к своей арене, и ее глаза ярко загорелись, когда она увидела Альбина, который стоял далеко.
Альбин был тощим, и у него была отчужденная аура. Хотя он прошел через семь сражений, его белая одежда все еще была очень чистой.
— Я Альбин, — Альбин слегка кивнул. Хотя его противник был маленькой девочкой, ему все же приходилось следить за своими манерами.
Глава 1847. Лед
Дуэль Эми с Альбином в очередной раз привлекла внимание публики.
С одной стороны была молодая талантливая заклинательница магии ближнего боя, которая пробилась в топ-64, не найдя соперника, который нуждался в дополнительном ударе от нее.
С другой стороны был продвинутый заклинатель ледяной магии, который мог заморозить всю арену взмахом руки и взмахом рукава, уничтожая своих противников, прежде чем они успевали пройти мимо его рукава.
Поединок льда и пламени.
Обмен ударами между заклинателем ближнего боя и атакующим заклинателем дальнего боя.
На этой арене площадью 1000 квадратных метров могут реализоваться безграничные возможности.
Этот момент… Должен был быть моим… Кассадин, считавший себя непобедимым и выигравший входной билет в топ-32 молодежной категории, посмотрел на двух людей на экране и сердито заскрежетал зубами.
Если бы его не поставили на более низкий уровень, он уже был бы среди этих 64 человек и продвинулся бы в топ-32, и все смотрели бы на него.
И его бы не называли хулиганом, как сейчас…
— Твоя ученица тоже уже является заклинателем 7-го ранга? — С любопытством спросил Андре, глядя на спокойного Крассу.
Другие придворные и заклинатели на возвышении тоже повернулись, чтобы посмотреть на Крассу. Эта ученица Крассу устранила почти всех своих противников за секунду. Внезапно они не знали, насколько сильна она на самом деле.
Никто из них не подумал бы, что она выиграла у своих противников благодаря удаче. Даже заклинатель магии земли 6-го ранга, с которым она сражалась в начале, также использовал против нее свои лучшие навыки защиты.
Всех беспокоило то, действительно ли ученица Крассу прорвалась на 7-й уровень, став продвинутым заклинателем.
Если бы это было правдой, она была бы самым молодым продвинутым заклинателем в истории.
— Моей ученице еще предстоит прорваться на 7-й уровень, — Крассу с улыбкой покачал головой.
Все беззвучно вздохнули с облегчением, особенно заклинатели из Башни Магов.
— Однако я думаю, что пора, — медленно сказал Крассу.
Выражения лиц заклинателей из Башни Магов изменились. Они уже могли вообразить, что эпоха юной заклинательницы вроде Ирины, теперь сменится эпохой еще одного юного гения.
Это был пугающий цикл превращения из одного эльфа в полуэльфа.
— Уровни — это просто то, что люди используют для классификации. Я никогда не думал, что это должно быть единственным стандартом для определения силы человека. Обычный человек, стоящий позади заклинателя, также может убить его одним ударом ножа, — сказал Крассу.
У всех были разные выражения лиц. У всех были разные мысли по поводу слов Крассу. Однако все молчали.
Пока на эстраде разговаривали, ведущий объявил начало последнего тура.
Альбин поднял палочку и быстро пробормотал заклинание. Ледяные элементы быстро свернулись, и под ногами начал появляться иней, быстро распространяющийся. Он быстро построил перед собой три ледяные стены, прямо перекрыв проход между ним и Эми.
Было очевидно, что он извлек уроки из опыта всех заклинателей, которых Эми устранила за секунду. Первое, что он сделал, это выстроил линию обороны, чтобы Эми не могла быстро приблизиться к нему, чтобы выиграть больше времени для отработки продвинутого заклинания.
— Немедленное заклинание ледяной стены. Действительно продвинутый заклинатель, воспитанный Башней Магов!
— Думаю, у маленькой девочки не будет возможности быстро приблизиться к нему. К тому времени, когда она прорвется сквозь эти три стены, ее будет ждать продвинутое магическое заклинание.
— Это будет конец легенды?
Атмосфера сразу накалилась. Многие поклонники Эми начали волноваться.
— Стратегия реагирования из учебника. Действительно, старший Альбин!
— Заклинатель магии ближнего боя, который не может приблизиться, ничем не отличается от солдата, который может владеть только копьем.
— Вот так. Мастер Крассу часто использовал магию огненного шара для сдерживания, когда он сражался с гигантскими драконами. Магия ближнего боя по-прежнему должна работать с атакующей магией дальнего действия, чтобы добиться мощной атаки в бою.
Обсуждения людей из Башни Магов были более глубокими, но большинство из них не думало, что Эми сможет победить.
— Лед?! — Эми увидела внезапно появившиеся три ледяные стены и продвинутого заклинателя Альбина, который формировал свою продвинутую ледяную магию. Ее глаза загорелись, и она воскликнула: «Я тоже это знаю!»
— Хм?
Альбин и публика были ошеломлены. Они смотрели широко раскрытыми глазами, как Эми медленно формировала в руках ледяное копье.
Это копье было добрые два метра в длину. Его острый кончик блестел под лучами солнца. Вокруг ледяного копья образовался холодный воздух, а ледяные элементы были настолько активны, что их можно было увидеть невооруженным глазом.
Это длинное и тонкое ледяное копье, казалось, не сильно контрастировало с руками маленькой Эми. Наоборот, оно выглядело вполне совместимым с ней.
— Огненные колеса ветра! — Внезапно Эми позвала. Два вращающихся огненных шара появились под ее ногами и подняли ее на метр над землей.
Ее плащ развевался на ветру, огненные колеса жужжали под ее ногами, а ледяное копье в ее руках обнажало свой острый наконечник.
В этот момент Эми выглядела учтиво.
— Огненное копье! Уничтожь! — Эми закричала детским голосом, бросая ледяное копье.
Ледяное копье полетело со скоростью света, и в тот момент, когда оно вылетело из ее руки, из его хвоста вырвалась огненная вспышка, заставив ледяное копье увеличить скорость до максимума.
Морозный воздух кружил вокруг копья, словно два ледяных дракона, защищая его, когда оно направилось к Альбину, который находился за тремя ледяными стенами.
Это была дуэль между льдом и льдом. Ледяное копье было настолько быстрым, что преодолело десятки метров, засасывая холодный воздух вокруг, и становилось все сильнее.
Тем временем с другой стороны перед Альбином стояли три ледяные стены толщиной в полметра. Он все еще быстро читал свое заклинание, заставляя морозный воздух сгущаться вокруг его волшебной палочки. Пока у него будет немного больше времени, это продвинутое магическое заклинание будет завершено.
Но он все равно опоздал.
Три толстые ледяные стены раскололись при ударе, как пузыри.
Когда ледяная стружка заплясала в воздухе, острый наконечник вонзился прямо в глабеллу Альбина.
Выражение лица Альбина резко изменилось. Пронизывающий до костей холод полностью окутал его. Он знал, что ему некуда бежать.
Все зрители смотрели с широко открытыми ртами, а некоторые даже закрыли глаза от страха.
Как раз в этот момент перед Альбином внезапно появился ледяной щит.
Дин!
Ледяное копье попало в ледяной щит, издав хрустящий звук, и, образовав дыру в этом щите, разлетелось на куски.
Альбин посмотрел на ледяной щит перед собой и был ошеломлен. Именно в этот момент он понял, что в тот момент, когда он собирался завершить свое продвинутое магическое заклинание, он был напуган до такой степени, что его заклинание не сработало, и он инстинктивно сформировал перед собой ледяной щит.
— Хм? — Эми посмотрела на разбившееся на куски ледяное копье, а затем на Альбина. Она выглядела довольно озадаченной и сформировала еще одно ледяное копье.
— Альбин, ты проиграл, — холодно крикнул с возвышения заклинатель в белой мантии.
Услышав это, Альбин посмотрел на приподнятую платформу, а затем, наконец, понял, откуда взялся ледяной щит. Он от стыда убрал свои ледяные стены и покинул боевую арену с красным от смущения лицом. Он посмотрел на Эми и, приложив кулак к груди, сказал: «Я проиграл».
— Ты слишком скромен, — Эми скопировала Альбина, но сделала это ладонью. Она все еще была немного не в курсе, как она вообще выиграла.
Глава 1848. Ах, я мертв
На арене царила гробовая тишина. Зрители так и не пришли в себя от шока.
— Номер 0, Победа!
Реакция судьи была достаточно быстрой. Убедившись, что Альбин покинул боевую арену, он быстро объявил результат боя.
— Значит, она только что использовала ледяную магию, чтобы победить заклинателя ледяной магии 7-го ранга?
— Это было настоящее копье?
— Это была магия ближнего боя или магия дальнего боя? Я впервые вижу, как дальнобойная наступательная магия активируется вручную.
— Это шестой старейшина только что закончил битву, верно? Если бы ледяной щит не появился вовремя, результат был бы невообразимым.
— Если я не ошибаюсь, она не просто ученица Мастера Крассу. Она также ученица Повелителя Льда, Мастера Уриена…
— Вау… Заклинатель магии льда и огня! Сочетание атакующей магии дальнего действия и ближнего боя!
Смотровая площадка Башни Магов была в хаосе, когда все заклинатели смотрели на Эми с недоверием.
То, как закончилась эта битва, еще раз разрушило то, что они знали и представляли как магию.
— Это подло?!
— Трехлетний продвинутый заклинатель! Я думаю, что этот мир сошел с ума!
— Она выглядит так мило, приветствуя ладонь кулаком!
— Ах, я умер…
Зрители тоже разразились шумной болтовней.
Тем не менее, они чувствовали себя еще более вдохновленными по сравнению с заклинателями из Башни Магов, которые были поражены.
Обычные люди обычно высоко ценили продвинутых заклинателей, и они считались группой самых сильных людей.
Однако Эми только что использовала ледяное копье, чтобы победить продвинутого заклинателя, и даже заставила старейшину вмешаться.
Было действительно шокирующе видеть, как маленькое тело может содержать такую ужасающую силу.
Выражение лиц всех на приподнятой платформе изменилось.
Некоторые из старейшин Башни Магов на возвышении не могли даже понять ледяное копье, которое только что создала Эми, не говоря уже об учениках из Башни Магов.
Шестой старейшина поклонился Крассу и сказал: «Мастер, это была чрезвычайная ситуация, поэтому я резко вмешался. Пожалуйста, простите меня».
— Все нормально, — Крассу беззаботно махнул рукой. Он улыбнулся. Турнир заклинателей в этом году был действительно интересным.
— Могу ли я спросить, использовала ли эта маленькая девочка магию ближнего боя или атакующую магию дальнего действия? — Брент не мог сдержать любопытства. Даже заклинатель 7-го ранга стал ее ступенькой. Он действительно не мог сохранять самообладание.
Андре тоже с любопытством посмотрел на Крассу. Сегодня ученица Крассу преподнесла ему множество сюрпризов.
— Я не учил Эми этому. Она сама придумала. Сочетание льда и огня. Она единственная, кто может это сделать, — Крассу покачал головой. Он смотрел на Эми с обожанием. «Это то, что не может сделать ни один другой человек».
— Э…
Все подсознательно сглотнули. Что за дьявольским гением она была? В таком юном возрасте она уже была заклинателем, хорошо разбирающимся в магии огня и льда. Кроме того, она могла создать новую магию с двумя совершенно противоположными элементами и использовать ее, чтобы победить своего противника.
— Тогда я могу идти? — Спросила Эми у судьи.
Судья кивнул. Он посмотрел на Эми и не мог не смягчить свой тон. «Да».
— Спасибо, — Эми ярко улыбнулась, когда она попрыгала среди очень захватывающих сражений, чтобы вернуться на возвышенную платформу.
Камера последовала за ней обратно к возвышению, прежде чем переключиться на еще одну захватывающую битву.
— Я думаю, что оператор этой камеры тоже стал фанатом Эми, — пробормотал кто-то.
К-как это возможно? Кассадин недоверчиво уставился широко раскрытыми глазами на приподнятую платформу. Он никогда не поверит тому копью, которое только что бросила Эми.
Даже он не осмелился сказать, что может победить ученика Башни Магов 7-го уровня.
Маленькая девочка в возрасте от трех до четырех лет побеждала в категории заклинателей, в то время как он издевался над детьми в категории молодежи…
Это был такой разительный контраст, и казалось, что его прижимают к полу и вытирают об него ноги.
Последний раунд боев явно был намного сложнее. После семи раундов заклинатели уже исчерпали большую часть своей энергии и сил. Большинство людей действовали исключительно силой воли.
Тем не менее, было несколько захватывающих сражений в некоторых других областях. Битва заклинателей 7-го ранга была редким зрелищем.
Дин!
По арене прокатился четкий звук.
Последняя битва закончилась.
Также был опубликован список имен для 32 лучших.
Номер 0, Эми, была на первом месте.
Она была темной лошадкой. После серии быстрых и последовательных побед она стала самой популярной участницей Турнира заклинателей.
И еще одним участником с таким достижением был ученик президента Башни Магов, Джаспер. Заклинатель на вершине 7-го ранга также совершил серию быстрых побед на турнире этого года.
Тем не менее, он был горячим фаворитом еще до начала Турнира заклинателей. Поэтому его выступление было ожидаемо всеми, и внимание к нему было вполне нормальным.
В тот момент, когда Эми вернулась, она вытерла руки теплым полотенцем, а затем начала жевать свою голень.
— Отличное выступление, Эми, — Крассу посмотрел на Эми с яркой улыбкой.
— Твое тоже, — Эми прикусила свою голень. «Ты не съел мою голень».
— Я потом отведу тебя куда-нибудь с хорошей едой, — с улыбкой ответил Крассу и расхохотался.
— Действительно?! — Глаза Эми загорелись.
— Конечно.
— Мастер, ты великолепен! Я буду усердно работать, чтобы победить их всех завтра! — Радостно сказала Эми.
Окружающие заклинатели не могли не быть шокированы тем, как легко удалось уговорить эту юную девочку.
— Можешь и меня взять с собой? — Смиренно спросила Ванесса.
— Кхм, — Андре тихонько кашлянул.
Ванесса высунула язык и отступила.
Вернув ее на этот раз в Роду, Андре не позволил ей покинуть дворец самостоятельно, поэтому она еще больше соскучилась по еде за пределами дворца.
— Похоже, Турнир заклинателей в этом году будет очень интересным. Я приду посмотреть завтра, — Андре встал и ушел во дворец.
После этого заклинатели и придворные встали и немного похвалили Крассу. Любой мог сказать, что ученица Крассу определенно станет легендарным персонажем и может даже достичь высот больше, чем Крассу.
* * *
— Интересно, привыкнет ли малышка к тому, чтобы оставаться в Роду, и сколько раундов сражений она прошла, — Мэг, только что закончивший дневную суету, сидел у окна с чашкой чая и книгой в руках, но его мысли были в другом месте.
— Андре прислал мне письмо и велел передать его тебе, — Ирина появилась в ресторане и вручила Мэгу письмо.
— Он действительно послал его тебе? — Мэг с удивлением взял письмо.
— Никто не мог найти тебя, но они могут найти меня. Я полагаю, что Андре также не хотел, чтобы третья сторона узнала, что он первым связался с тобой, поэтому ему, естественно, пришлось бы заставить меня передать это тебе, — Ирина села напротив Мэга и налила себе чашку чая.
Глава 1849. Слишком много?
Мэг стер с письма военную восковую печать. Его совершенно не тронула эта ностальгическая вещь.
Содержание было небольшим. Это было рукописное письмо от Андре.
Содержание было очень простым. Во-первых, Андре поблагодарил Мэга за спасение мира и поздравил его с еще одним продвижением в плане силы. После этого Андре предложил встретиться с ним в надежде зарыть топор войны и принять важное решение для будущего людей и Империи Рот.
— Что он говорит? — С улыбкой спросила Ирина.
— Ерунда, — Мэг передал письмо Ирине.
— Только люди из семьи Эдварда могли придумать что-то настолько бесстыдное, — Ирина сжала губы и посмотрела на Мэга. «Ты идешь?»
— Я не хотел идти, но, может быть, я могу подумать об этом сейчас, — Мэг ненадолго задумался. Он кивнул и сказал: «Нам нужен мир во всем мире, а Андре хочет править всем миром. Это две противоположности, но если мы не сможем сесть за стол переговоров, нам, вероятно, будет трудно прийти к консенсусу на мирных переговорах через несколько дней».
— О чем ты собираешься с ним говорить? Позволить ему принять мир? Боюсь, он не из тех, кто это делает.
— Нет. Я просто хочу, чтобы он знал, что я в настоящее время действительно силен. Если он пошлет большую часть своих экспертов, чтобы начать войну, я смогу его убить. Если он сохранит свои силы рядом с собой, чтобы защитить королевскую семью, то у Империи Рот не будет шансов выиграть войну, — Мэг улыбнулся.
— Почему бы нам не пойти вместе? Мне нравится смотреть, как ты ведешь себя дерзко, — глаза Ирины загорелись. «Я тоже очень сильная. Мы вдвоем были бы еще более влиятельны».
— Это хорошее предложение, — Мэг кивнул. Если бы они оба вели себя дерзко, они бы достигли двойного результата. «Как прошел вчерашний разговор с Еленой?»
— В пустую. Она по-прежнему настаивает и отказывается менять действующий режим. Суть моя в том, чтобы отменить феодализм, но она этого не примет, так что и говорить не о чем, — Ирина покачала головой. Она улыбнулась и сказала: «Но после того, как ты привлек удар молнии в монстра-осьминога, многие эльфы, которые были заключены в тюрьму в разных расах, были последовательно отправлены в город Хаоса. Большинство из них присоединились к ночным эльфам. На сегодняшний день пришло почти 10 000».
— Ты готовишься вооружить их и полностью освободить Лес Ветров?
— Нет. Мои мысли изменились после того, как я некоторое время пробыла в городе Хаоса, — Ирина улыбнулась. «Эльфы, которые последовали за мной в город Хаоса, были в основном рабами и слугами из различных благородных семей. Им было бы трудно сформировать сильную армию с их силой и талантом, даже если бы они усердно тренировались».
— Я хотела принести им равенство, любовь и свободу, и это то, чего они могут достичь, живя в городе Хаоса. Им просто нужно приспособиться от жизни в лесу к самостоятельному заработку на покупку предметов первой необходимости.
— Существование ночных эльфов подобно открытию щели в лесу Ветров. Часть основания феодальной системы, укрепившейся за столетие, была разбита, и со временем произойдут изменения.
Мэг задумался над словами Ирины. Он посмотрел на Ирину с восхищением и сказал: «Здорово».
Трудно найти человека, который мог бы достичь такого уровня просветления, чтобы знать, чего хочет один и чего хотят другие.
— Конечно, это не значит, что я ничего не собираюсь делать. Я стану самым острым ножом, чтобы медленно углублять и расширять щель, пока эти упрямцы не будут полностью поглощены, — Ирина сжала кулаки.
Мэг улыбнулся еще ярче. Вот женщина, которую он действительно любил.
— Я слышала, что сегодня утром женщина пила с тобой чай? — Ирина положила письмо на стол и с улыбкой посмотрела на Мэга. «Она сидела там, где я сейчас сижу?»
Улыбка Мэга постепенно застыла. Хотя улыбка Ирины была все так же обворожительна, казалось, что за ее красотой скрывается острый нож.
— А, ты имеешь в виду Учителя Луну? Она учительница Эми. Она пришла утром, чтобы обсудить некоторые вопросы, связанные с фондом, — улыбка Мэга снова стала естественной. «Она создала фонд, чтобы помочь детям в городе Хаоса, у которых нет денег, чтобы получить образование, чтобы они могли ходить в школу и имели достаточно еды».
— Некоторое время назад у нас с Эми дела шли не очень хорошо, и она нам очень помогла, поэтому я пожертвовал определенную сумму денег в фонд, который она создала.
— Эми упомянула мне об этом учителе, — Ирина ненадолго задумалась. Она кивнула и сказала: «В таком случае я найду время, чтобы навестить ее, чтобы поблагодарить ее за ее заботу об Эми».
— Э… — Мэг оценил Ирину. Он не был уверен, действительно ли она собиралась благодарить Учителя Луну или хотела утвердить свое превосходство. Однако он сказал: «М-м-м, на твое усмотрение».
— О, верно. Сегодня я пошла на встречу с Шир из семьи Баффет, — вдруг начала Ирина.
Что? Еще? Мэг почувствовал, как его сердце пропустило удар. Он вдруг понял, что стал слишком чувствительным. Его отношения с Шир всегда были чисто рабочим партнерством, но когда имя этой женщины выходило из уст Ирины, он немного нервничал.
— Она пришла поговорить со мной о партнерстве. Она хотела нанять группу квалифицированных рабочих из числа ночных эльфов для управления паровыми машинами, — с гордостью сказала Ирина. «Знаешь, эльфы всегда очень быстро учились. Вдобавок ко всему, Эшли меняла рабочих, которые управляли паровой машиной, так что уже есть сотни рабочих, умеющих управлять ею».
Мэг почувствовал облегчение. Улыбаясь, он сказал: «Это высокооплачиваемые работники. Их зарплата должна быть довольно высокой, верно?»
— Мм-м-м. Годовой оклад 500 000 медных монет. Кроме того, будет единовременная комиссия за перевод в размере 500 000 медных монет за каждого нанятого ею ночного эльфа, — Ирина кивнула.
— Почему бы нам не открыть тренировочную школу?
— Я тоже об этом подумала.
Трудность эксплуатации паровой машины была невелика. Однако Шир нуждалась в группе искусных рабочих, и вдобавок ко всему эльфы были очень хорошими работниками. Поэтому она назвала такую высокую цену.
Ирина уже согласилась работать с Шир. Первые 10 эльфов уже подписали контракт и готовились перейти на сторону Шир.
Годовая зарплата в 500 000 была намного выше, чем на текстильной фабрике. Это также была самая высокая зарплата, которую ночные эльфы получали в городе Хаоса.
Ирина не мешала эльфам развиваться, и даже поощряла их потихоньку сливаться с городом Хаоса, чтобы стать здесь жителями.
— Скажи, какое место, по твоему мнению, может занять Эми на Турнире заклинателей в этом году? — Спросила Ирина у Мэга с улыбкой.
— Я помню, когда ты присоединилась к Турниру заклинателей, когда тебе было 16, ты завоевала титул чемпиона, — Мэг ненадолго задумался. «Эми почти четыре года. Как ты думаешь, топ-32 будет слишком многим?»
— Она наша дочь. Даже если бы она стала чемпионкой, это было бы не так уж и много, — как ни в чем не бывало сказала Ирина.
Глава 1850. Лицемер
— Маленькая Эми, жареное мясо вкусное?
— Мм-м-м, мм-м. Это вкусно, но не может быть лучше, чем то, что делал мой отец. Все еще чего-то не хватает, — кивнула Эми, кусая жареные бараньи ребрышки.
— Это правда. Кулинарные способности Босса Мэга действительно непобедимы, — Крассу улыбнулся, с обожанием наблюдая за Эми.
— Мастер, у тебя есть что-то, чему стоит радоваться? — Спросила Эми Крассу, на лице которого сияла широкая улыбка, после того, как она доела баранье ребро.
Улыбка ее мастера не угасала с самого начала соревнований.
— Маленькая Эми выиграла восемь боев подряд. Конечно, я был бы счастлив, — Крассу кивнул с улыбкой. Ему нравились завистливые взгляды и черное лицо Ричарда. Это было куда более волнующим, чем победа в восьми битвах.
— В таком случае, я должна выиграть еще восемь битв завтра, чтобы осчастливить тебя? — Эми сказала, как она вгрызлась в мясо.
Крассу усмехнулся. «Конечно. Но завтра будет всего пять боев. Маленькая Эми, если ты сможешь выиграть их все, ты станешь победителем».
На самом деле он не возлагал особых надежд на то, что Эми выиграет чемпионат. Попасть в топ-32 уже было очень хорошим результатом для человека, который всего полгода обучался магии, да еще и почти четырехлетнего ребенка. Этого было достаточно, чтобы ее имя широко распространилось в мире заклинателей.
Эми еще предстояло прорваться на 7-й уровень, но она использовала взрывную силу и скорость магии ближнего боя, чтобы сэкономить много энергии во время сражений.
Однако, попав в топ-32, большинство ее противников будут на 7-м уровне. Вдобавок ко всему, они будут опасаться магии Эми в ближнем бою, и это затруднит бой.
Из оставшихся участников некоторые из них были даже на пике 7-го уровня. Их боевой опыт и навыки были намного выше, чем у Эми, и Эми было бы очень трудно победить их.
— Хорошо, в таком случае я просто выиграю пять матчей, — Эми кивнула, не задумываясь, и продолжила жевать мясо.
* * *
— Тема сегодняшних дебатов: магия ближнего боя против магии дальнего боя, что сильнее? Пожалуйста, начните готовить аргументы. Первый спорщик из сторонников, пожалуйста, приготовьтесь…
— Сегодняшняя тема для исследования: в каком возрасте лучше всего изучать магию?
— Сегодняшняя дискуссия: как украсть этого очаровательного заклинателя?
Сегодняшний Турнир заклинателей вызвал огромный переполох в Башне Магов. Эми, выигравшая восемь битв подряд, в том числе битву против Альбина, вошла в число 32 лучших. Она присоединилась под ореолом единственной ученицы Крассу и Уриена. В возрасте четырех лет Эми присоединилась к Турниру заклинателей и продолжила выигрывать, став тем самым горячей темой различных дискуссионных обществ и исследовательских ассоциаций.
Запрыгивайте на подножку, пока тема еще актуальна. Так было всегда.
Конечно, было бы неизбежно, что некоторые странные вещи также были бы вытащены на свет.
— Ученица Крассу действительно талант один на миллион. Этот Турнир заклинателей, вероятно, станет ее личной демонстрацией, — Ричард легонько постучал по каменному столу, и выражение его лица стало серьезным.
Брент сидел в стороне, глядя вниз. Он взглянул на Ричарда и не осмелился издать ни звука.
— Мастер, если мне завтра предстоит дуэль с ней, я обязательно устраню ее жалким образом, так что и она, и ее мастер будут крайне смущены, — сказал высокий и тощий юноша, стоявший в стороне.
— Если ты выиграешь у нее, это будет именно то, чего все ожидают. Если ты проиграешь, теми, кто будет крайне смущен, будем ты и я, — Ричард взглянул на него.
— Да, — юноша стал серьезным.
* * *
Королевский дворец, в центре звездной обсерватории.
— Что ты думаешь об ученице Крассу? — Спокойно спросил Андре, стоя у окна.
— Должно быть, она обладает редким талантом для Крассу и Уриена, раз они зарыли свой топор и взяли ее вместе в качестве своей ученицы. Судя по ее сегодняшним боям, ее приемы ближнего боя более совершенны и выполнены лучше, чем у самого Крассу. Вдобавок ко всему, у нее очень сильный талант использовать возможности во время ближнего боя.
— Она изучила магию огня и льда и объединила их в новый боевой стиль. Ваш скромный придворный никогда не слышал о таких талантах и способностях. Со временем она определенно станет лучшей на всем континенте, — уважительно ответил старый придворный за спиной Андре.
У Андре загорелись глаза, когда он услышал это. Через некоторое время он вздохнул и сказал: «Жаль, что Крассу в плохих отношениях с Ричардом и уже покинул Башню Магов. Вдобавок ко всему, мы никогда даже не общались с Уриеном. Боюсь, будет нелегко позволить их ученице приехать в Империю Рот, чтобы я ее использовал».
— Ваше Величество, вы еще помните того повара из города Хаоса, которого наградили во время празднования вашего дня рождения? — Спросил придворный.
— Да, — Андре кивнул. С тех пор, как Ванесса вернулась, она всегда говорила о городе Хаоса, в основном о ресторане Мэми и том шеф-поваре.
— Ученица Крассу — его дочь. Если бы Ваше Величество могли пригласить его в Империю Рот и наградить его высоким званием, это принесло бы Империи Рот еще одну мощную силу в будущем, — сказал старый придворный.
— Но когда я тогда захотел сделать его управляющим королевской кухни, он отказался. С таким характером было бы очень трудно пригласить его в Роду, — Андре нахмурился.
— Ваше Величество, управляющий королевской кухней — это титул без реальной власти. Он также не занимает высокого ранга. Вдобавок ко всему, во дворце будет много работы, и, возможно, поэтому ему это не нравилось. Если бы вы могли сделать его виконтом и подарить ему немного земли, чтобы он стал дворянином, от этого было бы трудно отказаться, — ответил старый придворный.
— Хороший план, — глаза Андре загорелись. Он обернулся и посмотрел на старого придворного. «Составь мои приказы. Я хочу сделать его виконтом, поэтому попроси его прийти в Роду, чтобы принять награду, прежде чем отправиться на свою землю».
* * *
Когда ресторан закрылся на ночь, Мэг не горел желанием заставлять всех уходить. Вместо этого он назначил всем свои задачи для Деликатесной феерии на следующий день.
Поскольку это было рекламное мероприятие для щупалец осьминога, самым важным на завтра было бы то, как привлечь толпу за короткий день.
— Завтра у нас не будет столов, так что вам всем не нужно мыть посуду и места. Мне понадобятся два человека, чтобы помочь мне деньгами и упаковкой еды. Остальные будут заниматься продажей. Для маленьких щупалец осьминога каждый человек будет ограничен 500 граммами. Для больших щупалец осьминога каждый человек будет ограничен двумя большими щупальцами осьминога, а для гигантских — каждый человек будет ограничен только одним щупальцем осьминога, — Мэг посмотрел на всех, у кого были с собой блокноты, и они внимательно слушали. Он сказал: «Мы не заработаем деньги щупальцами осьминога завтра. Мы просто позволяем покупателям попробовать еду, чтобы привлечь толпы в магазин морепродуктов».
Хотя они и не могли толком понять, почему Мэг вдруг открыл магазин морепродуктов, все по-прежнему кивали.
— Мотивом для открытия ресторана Мэми было вовсе не зарабатывание денег, — Мэг улыбнулся, глядя на всех. «На самом деле деньги меня не интересуют. Я просто хочу, чтобы больше людей пробовали вкусную еду и чувствовали, что мир прекрасен».
— Однако в одиночку моя сила ограничена. Поэтому я публично раскрою рецепты, чтобы каждый мог научиться превращать щупальца осьминога во вкуснейшее блюдо, и чтобы они появлялись на большем количестве обеденных столов. Я хочу, чтобы это была домашняя еда, доступная большинству людей, и именно поэтому я открыл магазин морепродуктов.
Все дамы снова посмотрели на Мэга немного по-другому.
Он излучал свет идеализма.
* * *
Лицемер...
В голове Мэга быстро промелькнула небольшая строчка слов.
Глава 1851. Босс, ты ревнуешь?
Деликатесная феерия была ежегодным праздником для жителей города Хаоса. Между тем, для продавцов продуктов питания и напитков это была рекламная кампания и возможность для появления их ресторанов.
Более 100 000 человек в движении с покупательной способностью легко могли бы сделать изначально неизвестный маленький ресторан или даже небольшой киоск знаменитым.
Подобные инциденты случались на Деликатесной феерии и раньше.
И это побудило всех крупных и мелких продавцов принять участие в ней.
Организаторы проводят трехмесячный отбор людей, которые хотели принять участие в выставке, чтобы удалить тех, кто не гигиеничен, и тех, чья еда не соответствует стандартам. Это было сделано для защиты интересов клиентов и обеспечения того, чтобы они могли насладиться феерией.
Небо только-только светлело, а выставочная площадка на площади Аден уже наполнялась людьми.
Продавцы принесли на место всевозможное оборудование и ингредиенты и начали подготовку. Начальство громко инструктировало своих сотрудников, чтобы они аккуратно расставили вещи, чтобы они могли доставить клиентам удовольствие, когда все откроется.
— Босс, чья это будка? У нее такое прекрасное расположение и пространство, но до сих пор там ничего нет?
— Разве ты не видишь эту огромную вывеску? Ресторан Мэми. Я слышал, что президент Продовольственной ассоциации ходил его приглашать лично и даже рекламировал его во всех местах. Я думаю… Ничего особенного.
— Босс, ты ревнуешь?
— Конечно, я, твою мать, завидую!
Стенд ресторана Мэми располагался у самого большого входа. Здесь был самый большой трафик посетителей феерии. Очевидно, каждый день будет несколько разных шоу.
Если бы эту будку можно было арендовать за деньги, многие боссы были бы готовы заплатить за нее высокую цену.
Однако, как фасад феерии, владелец этого стенда обычно назначался Продовольственной ассоциацией. Последние несколько лет это всегда был ресторан Дукас. Сегодня это стал ресторан Мэми, а стенд ресторана Дукас был сдвинут на одну позицию назад.
Для продавцов продуктов питания и напитков это изменение было предсказуемо.
Хотя ресторан Мэми был открыт всего полгода, для него уже было нормой доминировать в рейтинге еды Аденской площади и украшать собой многие журналы для гурманов. Многие придут просто, чтобы попробовать его блюда.
Раньше такой ресторан невозможно было представить в городе Хаоса.
Те продавцы, которые изначально не были убеждены, заткнулись после того, как лично пошли опробовать ресторан Мэми. Некоторые из них даже стали фанатами ресторана.
Несмотря на зависть, большинство продавцов поддерживали то, что Продовольственная ассоциация поставила ресторан Мэми на центральное место.
Кроме того, многие продавцы, находившиеся поблизости, стали надеяться перехватить покупателей из стенда ресторана Мэми.
Альва, менеджер ресторана Дукас, уставился на две пустые кабинки, стиснув зубы, и сказал: «Нет. Я не могу принять это. Хорошо, если нас убрали с привычной позиции, но почему им дали две кабинки? Наш ресторан Дукас — старый ресторан в городе Хаоса, и все эти годы мы были хорошо известны. Этим Роберт не спасает нам лицо!»
Сотрудники, ответственные за подготовку ингредиентов, молча переглянулись.
Шеф-повар Беат стоял рядом с печью, серьезно регулируя ее угол и положение.
Альва подошел к Беату и спросил тихим голосом: «Беат, насколько ты уверен, что победишь его своим новым вкусом жареной свиньи?»
Беат посмотрел на него и на мгновение задумался, прежде чем ответить: «50%».
— Так мало? — Альва нахмурил брови. С момента появления ресторана Мэми ресторан Дукас потерял лидирующие позиции в городе Хаоса.
Первоначально он также хотел увеличить цены на их меню, увидев высокую цену в ресторане Мэми, но это только привело к тому, что они потеряли своих постоянных клиентов. Многие из них перешли в ресторан Мэми.
Хотя ему удалось вовремя снизить цены, чтобы сохранить часть своих клиентов, ресторан Дукас больше не был синонимом ресторана высокого класса в сердцах их клиентов.
Вместо этого он стал выбором, когда они не могли выстроиться в очередь в ресторане Мэми или когда их собрание не подходило для проведения в ресторане Мэми, поскольку там было меньше места.
Это было неприемлемо для гордого Альвы. Он хотел, чтобы ресторан Дукаса был лучшим выбором людей, а не заменой.
К счастью, после того, как Мэг победил Беата, он пошел пробовать новые рецепты и, наконец, придумал совершенно нового жареного поросенка.
Он попросил Беата продолжать улучшать новое блюдо из жареного поросенка, чтобы они могли произвести впечатление и блистать на Деликатесной феерии.
Стенд ресторана Дукас располагался рядом со стендом ресторана Мэми, так что они почти конкурировали бок о бок. Ему уже не терпелось стереть их предыдущее унижение.
— Шеф-повар Мэг обладает отличными кулинарными способностями, поэтому победить его не так-то просто, — Беат бросил взгляд на пустой стенд. В его глазах появился уверенный блеск. «Но на этот раз я очень уверен в нашей жареной свинье».
— Хорошо, я тебе верю, — Альва кивнул и больше ничего не сказал.
* * *
Мэг, как обычно, проснулся в 6 утра. Сначала он приготовил индивидуальный завтрак для Ирины, а затем позавтракал с Мией и дамами после их прибытия. Он также проинформировал их о своих планах работы сегодня.
Ферис отвечала за подготовку ингредиентов, Ябемия отвечала за прием клиентов и упаковку еды, а Ширли и Анна отвечали за получение оплаты.
Джина, Джейн и Анжела отвечали за палатку с щупальцами осьминогов на другой стороне. Бабла еще не вернулась, а Камилла и Элизабет подали заявление на отпуск. Тем не менее, рабочей силы и сейчас было предостаточно.
Мэг встал и сказал всем: «Количество клиентов, которых мы будем обслуживать сегодня, может во много раз превысить наше обычное количество клиентов, но сегодня нам нужно приготовить только четыре блюда, и нам не нужно обслуживать и убирать столы. Поехали!»
— Поехали! — Все дамы тоже закричали с улыбкой.
— Тогда давайте отправимся сейчас же. Нам еще нужно просто украсить стенд, — Мэг открыл дверь и использовал две большие тележки, чтобы загрузить всю кухонную утварь, щупальца осьминога и два рекламных щита. Затем они поехали к Деликатесной феерии.
Мэг не взял с собой слишком много кухонной утвари: тройная плита, три печи-гриль для шариков из осьминогов и передвижная разделочная станция. После того, как все это было установлено, стенд все еще был очень просторным.
С другой стороны, Джина и другие дамы уже разложили щупальца осьминогов на полках. Г-образные полки, обращенные ко входу, были заполнены щупальцами осьминогов всех размеров, что выглядело довольно устрашающе.
— Это щупальце осьминога огромно. Этот осьминог тоже должен быть огромным, верно? — Прошептала Джейн, изо всех сил пытаясь положить на прилавок гигантское щупальце осьминога весом почти 50 кг.
— Разве ты не с моря? Ты когда-нибудь видела живого осьминога? — С любопытством спросила Ябемия, помогая затащить щупальце осьминога.
— Я видела их только размером с ладонь. Я никогда раньше не видела такого большого, — Джейн покачала головой, посмотрев на щупальце осьминога толщиной с ее талию, и высунула свой маленький язычок. «Он обязательно съест меня, если я когда-нибудь встречу его».
Глава 1852. Ты… Действительно гений бизнеса
Антураж ресторана Мэми, естественно, оказался в центре внимания всех продавцов, когда они прибыли на место.
— Смотрите, все. Персонал ресторана Мэми такой красивый. Есть эльф, демон и орк. Этот босс действительно велик?! — Весь молодой персонал из соседних кабинок был очарован.
Их боссы посмотрели на своих суровых сотрудников с искаженным выражением лица и сказали: «Они… Они так себе».
— Босс, ты снова ревнуешь.
— Замолчи! Я уволю тебя, если ты снова будешь нести чепуху и заменю на хорошенькую девушку.
— Успокойся, босс… С моей зарплатой ты можешь получить только женщину, похожую на меня, даже если ты меня уволишь. Может быть, я даже лучше работаю.
* * *
— Я хочу пойти и работать в ресторан Мэми, — молодой мужчина из соседней кабинки выжидающе посмотрел на стенд ресторана Мэми.
— Мечтай. У них работают только хорошенькие девушки и девицы. Ты ни красив, ни квалифицирован, — обиженно сказал его коллега.
— Может быть, я все еще мог бы попробовать это, — этот молодой человек все еще пытался выстоять.
— Просто иди и попробуй. Есть некоторые вещи, которые нужно попробовать, прежде чем ты поймешь, сможешь ты или нет, — его коллега кивнул.
— Тебе нравятся красивые девушки? — Зловещий голос раздался позади них.
Два сотрудника одновременно побледнели и угрюмо обернулись.
— Я только об этом думал, — маленький рабочий смущенно улыбнулся.
— Босс, я ни о чем не думал, — другой рабочий быстро выбрался из этой щекотливой ситуации.
— Тогда иди и делай свою работу как следует, если ты не думаешь об этом, — босс с золотыми зубами обнял высокого и долговязого рабочего и отошел в сторону.
— Б-босс, я сейчас об этом не думаю, — у рабочего была улыбка, которая была безобразнее плачущего лица.
— Нет, ты должен подумать об этом. Какой мужчина не любит красивых девушек? Они мне тоже нравятся, — у босса улыбка стала еще ярче.
Рабочий продолжал горько улыбаться.
Босс отвел молодого работника в сторону и прошептал ему: «Я знаю, что у тебя талант к кулинарии, и шеф-повар сказал, что за тобой нужно ухаживать. Ты отличаешься от других болванов. Я дам тебе задание прямо сейчас. Я повышу тебя и дам тебе прибавку, если ты его выполнишь. Я позабочусь о том, чтобы в будущем ты смог найти себе красивую девушку».
Рабочий бросил взгляд на своего босса. Он думал, что его уволят, но босс не стал его ругать. Вместо этого он даже хотел повысить его и дать ему прибавку?
Он не совсем поверил.
Босс увидел сквозь его сомнения. Он похлопал его по плечу и сказал: «Ты не веришь? Если ты выполнишь это задание для меня, ты будешь отвечать за половину кухни и в будущем будешь иметь равный статус со своим мастером».
— Действительно? — У рабочего загорелись глаза. Все эти годы он довольно много страдал, учась у своего мастера. Его ругали и били по прихоти. Хотя он многому научился, ему было интересно, когда же он наконец сможет уйти от такой жизни. Он не ожидал, что босс подбросит такие заманчивые условия. «Пожалуйста, скажи это, Босс. Я сделаю все, что ты мне скажешь».
— Сообразительный ребенок, — Босс удовлетворенно кивнул. Он подошел поближе и сказал: «По-видимому, босс ресторана Мэми сказал, что сегодня опубликует четыре рецепта и проведет обучение на месте. Тебе не обязательно сегодня приходить на работу, просто возьми блокнот и постой у стенда ресторана Мэми целый день. Если ты сможешь выучить 60% этих четырех блюд, завтра ты будешь заместителем шефа на кухне».
— Я обещаю выполнить эту миссию, — глаза рабочего загорелись, и он взволнованно кивнул, прежде чем направился к стенду ресторана Мэми.
— Подожди секунду, — Босс быстро остановил его. Он закатил глаза и сказал: «Покупателей сейчас нет, и ты пошел в своей униформе. Разве не очевидно, что ты собираешься туда копировать рецепт?»
Рабочий посмотрел на свою форму, а затем смущенно почесал затылок. «Я был слишком взволнован, поэтому не заметил».
— Вернись и переоденься. Возьми эти деньги и купи несколько продуктов, чтобы попробовать позже. Учись внимательно. Можешь не возвращаться, если не сможешь понять вкус, — Босс дал ему две золотые монеты, прежде чем сказал ему проваливать.
Рабочий бережно сохранил золотые монеты, прежде чем уйти. Он уже начал представлять себе повышение по службе и прибавку к зарплате, женитьбу на хорошенькой девушке и достижение пика своей жизни.
Ни для кого не было секретом, что Мэг собирался опубликовать свои рецепты и проводить обучение на месте. У всех других ресторанов были идеи. Они не хотели упускать возможность открыто копировать его рецепты. Независимо от того, сколько они могли узнать, они должны были знать, как это сделать.
— Что показывает этот стенд? Они так плотно упакованы и выглядят пугающе.
— Похоже на щупальца осьминога. Я слышал, что в новых блюдах, выпущенных Боссом Мэгом два дня назад, в качестве основного ингредиента использовались щупальца осьминога. Реакция скорее положительная.
— Тогда что он собирается делать, демонстрируя только ингредиенты в киоске? Продажа ингредиента напрямую?
Стенд, заполненный щупальцами осьминогов, привлекал большое внимание.
Ябемия посмотрела на ценник, который собиралась вывесить, и мягко спросила: «Босс, разве это щупальце осьминога не слишком дешевое? Морепродукты, которые мы редко встречаем на рынке, обычно стоят сотни медных монет за одну порцию».
— Наша цель не в том, чтобы заработать деньги, а в том, чтобы больше людей наслаждались вкусной едой. Цена в 50 медных монет могла бы позволить большему количеству людей с низким доходом время от времени наслаждаться ими, — сказал Мэг с улыбкой.
Босс такой классный. Моя точка зрения намного уступает его. Ябемия посмотрела на Мэга с восхищением в глазах. Вскоре она выставила объявление.
— Шокирующая пробная цена свежезамороженного щупальца осьминога в магазине морепродуктов Литтл Сис — 50 медных монет за 500 грамм! Все ограничены 500 граммами или одной штукой. Пожалуйста, пройдите в магазин морепродуктов Литтл Сис у входа на рынок, если вы хотите купить еще!
Да. Это была такая откровенная реклама.
Делать рекламу на лучших позициях в выставочном зале Деликатесной феерии и проводить уроки кулинарии на месте. Мэг чувствовал, что станет лучшим продавцом в кулинарном мире, если сможет вернуться в свой первоначальный мир.
Вскоре после этого Роберт специально подошел, чтобы поприветствовать Мэга. Выражение его лица явно застыло, когда он увидел киоск, полный щупалец осьминога. Однако вскоре к нему вернулась его теплая улыбка. «Ты готов, Босс Мэг?»
Мэг сделал вид, что не заметил изменения в его выражении лица, и продолжил говорить с улыбкой. «Да. Разнообразия не так много, поэтому готовиться намного проще».
Так или иначе, Роберт также использовал его и ресторан Мэми в качестве точки продажи на феерии, так что это их сравняло.
— Деликатесная феерия длится семь дней, и в последний день будет вручена награда за лучшее блюдо. Ты не хочешь пересмотреть свое участие в этом? — Роберт громко сказал, зачем он пришел.
— Разве мы не можем принять участие всего на один день? — Мэг улыбнулся.
— Эм… — Роберт поджал губы. Он действительно хотел бы, чтобы Мэг участвовал во всех семи днях феерии деликатесов, но Мэга это явно не интересовало. «Теоретически ты можешь, но эта награда в конечном итоге будет определена общим количеством голосов, поданных через семь дней. Следовательно, у тебя может не быть преимущества, если ты будешь здесь только один день».
— Эффект рекламы будет неплохим, если блюдо получит награду за лучшее блюдо Деликатесной феерии, — добавил Роберт.
— Понятно… — Самое главное сейчас было продвигать щупальца осьминога. Если бы серия щупалец осьминога могла получить награду за лучшее блюдо Деликатесной феерии, она, естественно, получила бы больше внимания.
— В таком случае, я оставлю эту будку с щупальцами осьминога работать с завтрашнего дня, а затем поставлю сюда фотокамень, который будет воспроизводить мои уроки кулинарии. Я буду участвовать виртуально в течение следующих шести дней, — Мэг улыбнулся и предложил решение, которое решило обе их проблемы.
Роберт был ошеломлен на мгновение, прежде чем поднять большой палец и сказать: «Ты… Действительно гений бизнеса».
Глава 1853. Цепочка потребительской ценности
Мэг улыбнулся и кивнул. Он родился в семье магната, поэтому у него сохранилось это основное качество.
Такая отличная позиция плюс взрывной маркетинговый план, и если бы они смогли получить награду за лучшее блюдо после отдыха в течение шести дней, эта серия осьминогов точно стала бы одним из фирменных блюд города Хаоса.
Конечно, такое мышление было слишком идеализированным и умаляло других продавцов.
Хотя Роберт немного колебался, в конце концов он согласился с планом Мэга виртуально принять участие в феерии Деликатесов в течение следующих шести дней. Этот инновационный метод участия может внести некоторые новые изменения в Деликатесную феерию.
Было уже 8 утра, когда Мэг и дамы закончили свою подготовительную работу. Роберт выступил с речью, и феерия открылась как раз вовремя.
Посетители хлынули через все входы. По главному проходу, где располагалась будка ресторана Мэми, проходила почти половина людей.
— Вау, это ресторан Мэми! Это тот самый знаменитый ресторан Мэми?!
— Э-э… Что это за страшные на вид щупальца? Почему они занимают лучшую позицию?!
— 40 медных монет за порцию шариков из осьминога, 50 медных монет за порцию сашими из осьминога! 100 медных монет за порцию жареных щупалец осьминога! 100 медных монет за порцию жареного осьминога в соусе XO¹! Этот босс помешан на деньгах?!
— Смотри! Босс ресторана Мэми собирается опубликовать свои рецепты и провести обучение на месте! Ни за что, я останусь здесь на весь день. Редко выпадает шанс научиться готовить у лучшего шеф-повара!
— Эти девушки все такие хорошенькие…
Привлекательная витрина ресторана Мэми и прекрасный обслуживающий персонал быстро привлекли внимание посетителей. В какой-то момент это даже привело к тому, что пешеходная дорожка была заблокирована.
К счастью, пешеходная дорожка была достаточно широкой, и сотрудники Продовольственной ассоциации помогли разгрузить движение.
Роберт не мог не оплакивать, глядя на киоск ресторана Мэми. «Ресторан Мэми действительно известный бренд. Он заполнился, как только феерия началась. Это первый случай в истории Деликатесной феерии».
Мэг тоже был немного шокирован восторженными покупателями. Тысячи покупателей заполонили стенд, как только выставка открылась. Некоторые из них, возможно, слышали о ресторане Мэми, а другим просто было любопытно, и у них было стадное мышление.
— Сегодня будет тяжелая битва. Все, пожалуйста, будьте морально готовы, — напомнил Мэг дамам, включив шесть плит, чтобы разогреть воки.
Харрисон протиснулся к самому краю толпы со своим впечатляющим весом и с улыбкой заказал: «Босс Мэг, я хочу две порции шариков из осьминогов, одну порцию сашими из щупалец осьминога, одну порцию жареных щупалец осьминога и одну порцию жареных щупалец осьминога в соусе XO. Они идут с рисом?»
— Да. К сегодняшним жареным блюдам прилагается тарелка бесплатного риса, — Мэг кивнул.
— Хе-хе. Это так прекрасно, — Харрисон широко улыбнулся. Он был очень счастлив.
Посетители вокруг него смотрели на него с подозрением. Разве рис не всегда был бесплатным? Почему этот толстяк так радостно засмеялся, когда услышал, что рис был бесплатным? Может быть, он был идиотом?
— Я хочу одну порцию шариков из осьминога!
— Я тоже хочу порцию шариков из осьминога!
— Мама, мама, я тоже хочу съесть эти милые шарики.
После того, как Харрисон начал работу с Мэгом, клиенты, стоящие за ним, тоже начали размещать свои заказы. Над стендом были размещены изображения четырех блюд в высоком разрешении, и их было видно издалека. Дешевые и очаровательные шарики из осьминога стали блюдом, которое все хотели попробовать в первую очередь.
— Это… — Ябемия почувствовала себя ошеломленной, когда посмотрела на этих клиентов, которые сжимались вместе и размещали свои заказы, подняв руку. Как она собиралась выполнять их заказы?
Мэг тоже заметил эту проблему. Ведь это были не постоянные клиенты ресторана Мэми. Они не были «крещены» правилами построения. Хотя это выглядело оживленно, когда все покупатели собрались вместе, это было головной болью для продавцов и некоторых слабых и немощных клиентов.
Мэг выключил огонь и спокойно сказал: «Выньте доску с правилами и повесьте ее. Давайте сначала установим правила, прежде чем заниматься своими делами».
— Да, — глаза Ябемии загорелись. Затем она достала знак и повесила его перед будкой.
Все замерли, когда увидели, что Мэг выключил огонь и вынес табличку. Они увидели табличку с надписью: «Пожалуйста, встаньте в очередь на расстоянии 50 см от человека перед вами. Первым пришел, первым обслужен. Тех, кто нарушает правила, обслуживать не будут. Зрители, пожалуйста, встаньте за зону выстраивания».
Они первыми в Деликатесной феерии установили правила для клиентов. Зрителям даже запретили подходить слишком близко. Это мгновенно вызвало бурю негодования.
— Этот босс довольно высокомерен. Он фактически устанавливает правила для своих клиентов и отказывается обслуживать тех, кто их нарушает. Он действительно очень высокого мнения о себе.
— Что за дела? Наиболее важным аспектом Деликатесной феерии является ее живость. Этот босс на самом деле осмеливается выгонять своих клиентов только потому, что у него есть хорошее место. Он действительно не знает, как вести бизнес.
— Что там смотреть? Я пойду куда-нибудь еще. Разве жареный поросенок из ресторана Дукаса по соседству не хорошо пахнет?
Сразу же многие клиенты, которые были там для развлечения, ругали Мэга, когда они уходили. Толпа мгновенно уменьшилась вдвое.
— Цк. Он еще слишком молод. Как он может отпугнуть своих клиентов? Этот босс не выглядит так, будто знает, как вести бизнес, — Альва из стенда ресторана Дукас по соседству начал улыбаться. Ни один опытный босс не поступил бы так недружелюбно.
Все боссы из разных стендов тоже смотрели на Мэга с насмешкой. Они боялись, что ресторан Мэми их раздавит, но теперь босс ресторана Мэми не выглядел слишком умным.
Мэг посмотрел на оставшихся клиентов и скривил губы. Он мог видеть, что многие из них были домохозяйками, и именно они с большей вероятностью будут покупать щупальца осьминога, чтобы принести домой, и с большим энтузиазмом будут учиться. Они были его лучшей целевой аудиторией.
У них не было никаких преимуществ с их размером и силой, когда дело доходило до просмотра шоу для развлечения.
Таким образом, правила выстраивания в очередь давали бы им удобное пространство для ожидания еды и обучения. Следовательно, это заставило их больше любить Мэга.
Что касается тех, кто был там просто для развлечения, ему было наплевать на них. Они были там просто, чтобы посмотреть хорошее шоу, независимо от того, сколько их было там.
Судя по цепочке потребительской стоимости, их стоимость была равна нулю. Они были даже хуже домашних собак.
Ценные места в первом ряду, конечно же, должны быть отданы этим ценным женщинам.
— Уважаемые клиенты, я шеф-повар ресторана Мэми, Мэг. Спасибо, что пришли поддержать нас сегодня. Мы не можем работать без правил. Мы не можем принимать заказы и обслуживать, если нет очередей и порядка.
— Поэтому не могли бы вы все встать в восемь рядов и выстроиться на расстоянии 50 см от человека перед вами? Пожалуйста, поверните к выходу из выставочного зала после того, как доберетесь до точки сбора. Просто продолжайте выстраиваться в соответствии с последовательностью.
— Я могу обещать всем вам, что мы будем принимать заказы и обслуживать в соответствии с порядком очереди, поэтому я прошу, чтобы вы все соблюдали правила очереди сами, — сказал Мэг тем клиентам, которые все еще стояли у кассы.
Вскоре беспорядочная толпа покупателей перед стендом начала выстраиваться в очередь, следуя указаниям Ябемии и Ширли. Они образовали восемь рядов с расстоянием между ними 50 см. Это было очень упорядоченно.
— Неужели люди действительно готовы выстроиться в очередь?!
Боссы, которые были готовы обслуживать клиентов, широко раскрыв глаза, увидели это.
_________
1. Соус XO — это острый соус из морепродуктов из Гонконга со вкусом умами. Он обычно используется в южных регионах Китая, таких как Гуандун. Соус XO сделан из грубо нарезанных сушеных морепродуктов, в том числе сушеных морских гребешков, рыбы и креветок, приготовленных с перцем чили, луком и чесноком.
Глава 1854. Я чувствую, что тоже могу это сделать
Были продавцы, которые были очень популярны на феерии деликатесов и в прошлом, и их боссы гордились тем, что они были перегружены.
Чем больше была толпа, тем они были популярнее. С усилением стадного менталитета они смогли привлечь еще больше клиентов. Таким образом, все продавцы нанимали подставных лиц, чтобы каждый год притворяться, что заваливают их киоски во время феерии деликатесов.
Они никогда не видели ни одного человека, который бы отталкивал покупателей, заполнивших их киоск, или требовал, чтобы они выстраивались в очередь за покупками.
Тем не менее, это было то, что сделал ресторан Мэми, и так много клиентов действительно повиновались этому?
Сотрудник подошел к Роберту и спросил: «Президент, это повлияет на феерию? Нам нужно вмешиваться?»
— Нет необходимости. Правила и порядок — это фирменный стиль ресторана Мэми. Позволить своим клиентам обедать изящно — это то, чему должен научиться каждый продавец, — Роберт покачал головой. Он нахмурился, наблюдая, как эти продавцы медленно окружаются толпами, и сказал: «Атмосфера Деликатесной феерии в последние годы была слишком спешной. Многие продавцы даже забыли, что вкус их продуктов должен быть основой их конкурентоспособности. Ложь своим клиентам будет только порочить мероприятие».
— Но—
— Наймите двух сотрудников, которые будут сопровождать клиентов, выстраивающихся в очередь у кассы ресторана Мэми. Пока они не мешают другим входящим и выходящим клиентам, дайте им как можно больше свободы, — прервал его Роберт.
— Да, — сотрудник удалился.
— Спасибо всем за сотрудничество. Теперь, пожалуйста, начните заказывать в соответствии с вашей последовательностью, — с улыбкой обратился Мэг к покупателям.
— Режим работы ресторана Мэми действительно самый комфортный, — Харрисон, автоматически пропустивший дам вперед и занявший третье место, одобрительно посмотрел на Мэга.
— Я хочу порцию шариков из осьминогов, но Шеф, вы действительно собираетесь учить нас на месте? Вы действительно поделитесь своими рецептами? — Молодая домохозяйка, стоявшая в первом ряду, с восхищением смотрела на Мэга. «Я всегда хожу поесть в ресторан Мэми. Я твоя преданная фанатка».
У дам в очередях появилось выражение большого интереса. Об этом ресторане слышали даже те, кто никогда не был в ресторане Мэми.
Если бы они могли научиться готовить элитное блюдо с этим шеф-поваром, у них был бы навык, которым они могли бы похвастаться перед своими друзьями и покорить желудки своих муженьков.
— Да. Сегодня я опубликую четыре рецепта и проведу обучение на месте, — Мэг кивнул. Он вспомнил об этой постоянной клиентке.
Мэг щелкнул пальцами, и над стендом появился гигантский виртуальный экран. Он транслировал происходящее в прямом эфире.
Это была техника, которая часто использовалась в местах проведения крупных соревнований. Они объединяли фотокамень с небольшим магическим заклинанием, чтобы добиться эффекта прямого эфира. К сожалению, его можно было передать только на короткое расстояние, так как оно было ограничено размером формации магического заклинания.
— Он такой внимательный! Он боится, что мы не научимся.
Покупатели в конце очереди, обеспокоенные тем, что как Мэг будет готовить, не могли не обрадоваться.
— Я хочу небольшую порцию шариков из осьминога.
— Одна порция шариков из осьминога.
* * *
Клиенты разместили свои заказы в соответствии с их последовательностью. Многие дамы позавтракали перед отъездом из дома, поэтому заказали только шарики из осьминогов. Такие клиенты, как Харрисон, который заказывал каждое блюдо и дополнительный рис, обычно были мужчинами или постоянными посетителями ресторана, которые специально пришли позавтракать.
— Сегодня я приготовлю только четыре блюда с осьминогом в качестве основного ингредиента. Первое блюдо — шарики из осьминогов. Необходимые ингредиенты: лук, капуста, красный перец, щупальце осьминога… — Мэг воспользовался волшебным громкоговорителем. Хотя это было не очень громко, этого было достаточно для тех клиентов, которые смотрели на гигантский экран. Он начал урок.
Овощи мелко шинкуются ножом. Хотя Мэг замедлился, чтобы зрители могли ясно видеть, его превосходные навыки резки по-прежнему поражали тех домохозяек.
Нарезав овощи, Мэг начал учить их, как замешивать тесто для шариков из осьминогов. Он подробно объяснил все, от выбора муки до соотношения яиц и воды. Он действовал так, как объяснил, поэтому все было просто и понятно.
— Все ингредиенты для шариков из осьминога готовы, теперь приступим к приготовлению шариков. Сначала включите огонь, чтобы предварительно разогреть специально изготовленную сковороду, а затем налейте достаточное количество масла. Используйте половник, чтобы зачерпнуть тесто и вылить в эти маленькие отверстия…
Действия Мэга были плавными, и его действия никак не пострадали, пока он объяснял. Овощи и щупальца осьминога были разбросаны по тесту, прежде чем на края сковороды для гриля был добавлен еще один слой теста. Он провел бамбуковой палочкой по сковороде для гриля, прежде чем быстро перевернуть наполовину сформированные шарики из осьминога. Вскоре перед всеми были представлены золотисто-коричневые шарики из осьминогов.
Мало того, что клиенты, выстроившиеся в очередь, наслаждались этим, те клиенты, которые только что пришли, также не могли не замедлить шаг, чтобы посмотреть это. Даже посетители других киосков тоже повернулись, чтобы посмотреть на этот гигантский экран.
Мэг был похож на фехтовальщика с тесаком, демонстрируя свои превосходные и замысловатые приемы на этой сковороде-гриль. Сверхгигантский экран сделал его единственным главным героем.
Золотые шарики начали издавать завораживающий аромат.
— Маленькие шарики такие милые…
— Я не ожидала, что приготовление пищи будет таким завораживающим. Этот повар действительно слишком красив.
— Он красивый, фантастически готовит и так мягко говорит. Он выполнил все мои требования к супругу!
— Я думаю, что смогу приготовить эти шарики из осьминогов ровно тогда, когда у меня появится эта сковорода для гриля.
Некоторые из них не могли не хотеть шарики из осьминогов, а некоторые не могли не хотеть Мэга.
Очереди перед будкой молча росли.
— После того, как шарики из осьминога станут золотисто-коричневыми, и вы почувствуете, что поверхность немного твердая с помощью бамбуковой палочки, вы можете взять их и положить на тарелку. Эти шарики из осьминогов тогда будут считаться успехом, — Мэг положил четыре шарика из осьминога в небольшую деревянную коробку и лично передал ее первой заказавшей ее клиентке. Он с улыбкой напомнил ей: «Горячо. Пожалуйста, будьте осторожны, когда едите их».
— Спасибо, — молодая домохозяйка покраснела и робко приняла шарики. Даже ее муж уже давно не разговаривал с ней так нежно.
— Я думаю, что этот повар очень грозный, но его действия медленны. Он просто так себе.
— Да. Я чувствую, что тоже могу это сделать.
Клиенты, наблюдавшие за происходящим, начали злобно комментировать.
Чтобы подробно продемонстрировать покупателям, Мэг сделал только одну сковороду с шариками из осьминога для первого раунда. Покрыв их, Мэг позволил Ябемии раздать их покупателям.
— Теперь мы еще раз повторим, — сказал Мэг, включив три плиты, а затем небрежно вылил большую ложку теста на сковороду для гриля.
Глава 1855. Возможно, это скоро произойдет
Мэг небрежно вылил тесто, и оно выплеснулось на сковороду для гриля. Чудесным образом тесто заполнило все отверстия одинаково. Ни одна капля не выплеснулась из сковороды для гриля.
— Эээ…
Толпа погрузилась в тишину. Зрители стали смотреть на него по-другому.
Затем были еще ковши. Это был еще ковш капусты, ковш красного перца, ковш кукурузы, ковш щупалец осьминогов…
Глаза зрителей начали постепенно расширяться, когда они увидели, как ингредиенты равномерно разбросаны по тесту.
Все они могли видеть только слабую тень, когда бамбуковая палочка провела по сковороде для гриля, а шарики из осьминога уже были перевернуты на другую сторону. Казалось, что шарики из осьминога выросли на сковороде в мгновение ока.
Бамбуковая палочка слегка покачивалась. Шарики из осьминогов пролетели по воздуху и мягко приземлились в маленькую деревянную коробочку. Мэг посыпал их порошком из морских водорослей и сбрызнул их кетчупом и майонезом, а затем добавил измельченные водоросли и хлопья бонито.
Ему потребовалось меньше половины времени, использованного в первом раунде, чтобы обжарить три сковороды с шариками из осьминогов с самого начала до их подачи.
— Разве это не очень просто? — Мэг улыбнулся.
После минуты молчания раздались восторженные аплодисменты.
— Это действительно круто. Он должен быть вознагражден!
— Это… Я даже не могу понять своим мозгом.
— Те хлопья, которые он рассыпал на самом верху, живые? Почему они двигаются?
— Этот босс такой элегантный! Он полностью перевернул в моем сердце образ жирного повара.
Все посмотрели на Мэга другим взглядом. В глазах многих дам начали появляться звездочки обожания.
Тем временем к очередям стали присоединяться те клиенты, которые изначально смотрели ради развлечения. Им захотелось испытать мастерство этого босса, который так занятно готовил.
Мэг успешно привлек к себе внимание своими превосходными кулинарными способностями и прямой трансляцией на огромном экране.
— Ой! Этот шарик из осьминога такой вкусный.
— Да. Он хрустящий снаружи и нежный внутри. Он свежий и ароматный. Это просто потрясающе!
— Ууу… Ууу… Немного горячо. Надо есть медленно... Ууу...
Клиенты, получившие шарики из осьминогов в первом туре, уже приступили к еде. Их обзоры были сокрушительными.
По мере того, как аромат шариков из осьминогов медленно распространялся, клиенты, наблюдавшие за ними, начали сглатывать.
— Я закончил объяснять шарики из осьминога. Тем не менее, хотя шарики из осьминога очень вкусные, это более профессиональное блюдо, поскольку для их приготовления нужны специальные сковороды для гриля, изготовленные на заказ. Лучше, если это будет закуска, которую продают на улицах. Это понравится и детям, и взрослым, — с улыбкой объяснил Мэг, указав четкий путь для тех людей, которые хотели начать проект уличной еды.
Это блюдо никогда не было домашним блюдом. Его приготовление было сложным, и для него требовалось много ингредиентов. Кроме того, большинство людей не стали бы есть его в качестве основного блюда. Было недостаточно съесть большую порцию после рабочего дня. Это было более забавно делать дома, когда кто-то был свободен.
Однако, будучи уличной едой, шарики раздавят этот каменный блинчик бесчисленное количество раз.
Он надеялся, что шарики из осьминога смогут найти свое существование на улицах города Хаоса в качестве уличной еды.
— Теперь давайте продолжим изучать следующее блюдо, жареные щупальца осьминога. Это блюдо более домашнее, а готовится быстро и просто. Выучив его, у вас дома на обеденном столе будет еще одно основное блюдо, и оно точно затмит блюда ваших друзей, — Мэг взял кучу маленьких щупалец осьминога сбоку и начал объяснять и демонстрировать, от того, как обрабатывать щупальца осьминога, до количества ингредиентов и методов их сочетания и обработки, до их обжаривания и добавления приправ. и т. д. Каждый шаг был подробно объяснен.
Снова повисла тишина. Однако аромат жареных щупалец осьминога был еще более прямым и агрессивным по сравнению с тонким ароматом шариков.
Аромат осьминога начал распространяться после того, как его обжарили. Под усилением остроты он стал очень агрессивным.
«Глоток».
— Этот аромат просто слишком соблазнителен?!
— Мне не очень понравились шарики из осьминога, но это… Я думаю, что смогу съесть с ними две миски риса.
Манящий аромат вызвал небольшой переполох среди покупателей. Очереди перед киоском внезапно стали длиннее, и все еще были клиенты, идущие к задней части, чтобы присоединиться к очередям.
Между тем, эти домохозяйки стали пристально смотреть на действия Мэга, как ястребы, пытаясь запомнить каждое движение и фразы в своем сердце. Некоторые даже доставали фотокамень, чтобы делать записи.
Манящий аромат, аккуратные очереди и привлекающий внимание гигантский экран. Из-за этого ресторан Мэми стал самым посещаемым стендом во время открытия феерии.
— Это порция жареных щупалец осьминога. Разве это не очень просто? — Мэг разложил щупальца осьминога на три тарелки и улыбнулся всем. «Я предлагаю всем вам купить щупальца осьминога в соседнем стенде морепродуктов, чтобы попробовать их дома. Я верю, что каждый из вас может приготовить вкусное блюдо, которое удивит даже вас самих. Помните, что, покупая щупальца осьминога, вы определенно должны выбрать Магазин морепродуктов Литтл Сис».
* * *
Роду сегодня был таким же оживленным, как обычно.
Турнир заклинателей, который проводится раз в три года, вчера уже собрал 32 лучших. Финал, в котором будут определены рейтинги этих 32 участников и будет выбран чемпион, состоится сегодня.
Это отборочное соревнование, естественно, было самым захватывающим.
Пришли почти все аристократы Роду. Места в первом ряду были самыми дорогими, но их все равно было очень трудно достать.
Почти весь город обсуждал Турнир заклинателей.
Самой обсуждаемой, естественно, была маленькая ученица Крассу, которая бросила вызов продвинутым заклинателям Башни Магов и выиграла восемь раундов соревнований — маленькая заклинательница Эми.
Мастер Крассу был самым известным заклинателем Империи Рот. И его ученица была настолько грозной, что это было невероятно.
Это было одной из важных причин того, что цены билетов на турнир вчера внезапно выросли. Многие люди хотели своими глазами увидеть, как эта маленькая заклинательница демонстрирует свои навыки на Турнире заклинателей. Возможно, они могли бы стать свидетелями того, как творится история, и получить еще одно право похвастаться в будущем.
Помимо Эми, которая блистала в категории заклинателей, был еще один участник, которого также заметили в молодежной категории.
Из-за зрелой внешности Кассадина заклеймили как детского хулигана. Все начали исследовать его, пытаясь найти доказательства того, что он не принадлежит к категории молодежи, а затем пригвоздить его к стене позора.
Он действительно был в жалком состоянии.
— Мастер, у тебя есть ко мне пожелания на сегодняшнем конкурсе? — Спросила Эми Крассу, жуя кусок хлеба.
— Мне не о чем просить Маленькую Эми. Просто иди и получай удовольствие. Ты можешь драться в любом стиле, который тебе нравится. Постарайся. Тебе не нужно беспокоиться о своих противниках, так как за ними присматривает судья, — Крассу усмехнулся. Он не запрещал Эми использовать ледяную магию.
— Хорошо, — Эми кивнула. «В таком случае, я действительно просто собираюсь повеселиться».
Крассу посмотрел на Эми и спросил: «О, точно. Эми, ты чувствуешь, что скоро продвинешься?»
— Продвинусь? Куда? — Эми не совсем поняла.
— Станешь продвинутым заклинателем.
Эми наклонила голову и задумалась, прежде чем покачать головой и сказать: «Я не очень уверена. Я чувствую, что в любой момент могу продвинуться вперед, но чего-то все равно не хватает. Возможно, это скоро произойдет».
Глава 1856. Этот ребенок так нетерпеливо растет
Перед Башней Магов король Андре, придворные и заклинатели сидели на возвышении.
Принцессы Ванессы сегодня не было, но второй принц, Джош, которого не видели несколько дней, был поблизости и сидел слева от Андре.
Джош был одет в мантию заклинателя, и на его лице была улыбка. Он был все тем же добрым и нежным вторым принцем в глазах народа.
Вдобавок ко всему, Джош также был учеником Ричарда, президента Башни Магов. Это было лучшее время для него, чтобы надеть магическое одеяние.
Крассу взглянул на Джоша и был потрясен. В тот день Алекс отрезал ему одно ухо и предупредил о смерти. Однако прямо сейчас, помимо того, что он выглядел немного похудевшим, Джош на самом деле выглядел довольно хорошо психологически.
Под сценой по обеим сторонам сцены стояли 32 участника категории заклинателей и 32 участника молодежной категории.
Впереди в ряду категорий заклинателей стояла крошечная Эми. Контраст между ней и большим и высоким Кассадином, который стоял прямо впереди в ряду молодежной категории, был очень разительным.
Было бы немного лучше, если бы они оба поменялись местами.
Кассадин давно слышал все разговоры. Его лицо было красным от смущения. Если бы старейшина Брент не обещал взять его в ученики и дать ему больше ресурсов, когда он войдет в Башню Магов, он бы точно не появился.
Он взглянул на Эми и стиснул зубы. Если бы не она, он бы здесь больше не появился. Он должен был быть тем, кто стоял на ее месте, получая восхищенные взгляды от всех. Он не должен стоять здесь и подвергаться допросу за издевательства над детьми.
Эми случайно повернулась, чтобы посмотреть в сторону молодежной категории, и увидела Кассадина. Она не могла не воскликнуть: «Этот ребенок так нетерпеливо растет!»
Сцена на экране случайно переключилась на конкурсантов. Эми слегка подняла глаза и, к своему удивлению, увидела Кассадина, проецируемого на экран.
Эми, стоявшая среди взрослых, и Кассадин, стоявший среди детей, вместе с шокированным выражением лица Эми.
После минутного молчания раздался хохот.
Все конкурсанты слышали слова Эми и очень старались контролировать свои лица. В таком торжественном и важном событии нельзя было слишком сильно смеяться.
Лицо Кассадина почернело. Он умирал от желания заползти в нору и исчезнуть.
— Нашим конкурсантам удалось выйти победителями во вчерашнем соревновании. Сегодня мы перейдем к рейтинговым матчам Турнира заклинателей и, наконец, определим чемпиона турнира заклинателей этого года. А теперь все участники должны подготовиться. Бои начнутся в ближайшее время. Правила такие же, как и вчера. Последние 16 участников будут выбирать номера!
Ведущий прервал хохот и объявил жеребьевку.
Шарик с числами взорвался, и участники поймали летящие жетоны с номерами. Список имен дуэлянтов быстро отразился на экране.
Помимо Эми, ученик президента Башни Магов, Джаспер, также получил много внимания, поскольку он был горячим фаворитом на победу в этом году.
Вдобавок ко всему, был еще Джереми, заклинатель молнии, который три года подряд попадал в топ-32 и даже достиг восьмого места в предыдущем турнире.
Однако он решил снова принять участие в Турнире заклинателей, так как он не был нанят Башней Магов в качестве учителя. Было совершенно очевидно, что для Джереми, который был на пике 7-го уровня, его целью было чемпионство.
Джереми родился обычным человеком и не имел опыта работы в Башне Магов или семье заклинателей. Он продвигался к своему нынешнему месту шаг за шагом, основываясь на своей тяжелой работе и возможностях, которые он получил на этом пути. Поэтому он был очень популярен среди простых людей.
Было также несколько других заклинателей на пике 7-го уровня, которые также считались горячими фаворитами.
Всеобщее ожидание того, кто выиграет чемпионат, отражалось в ставках на место чемпиона.
У Джаспера коэффициент был 3,0, а у Джереми — 3,5. Оба они были горячими фаворитами на место чемпиона, поэтому еще до того, как началось соревнование за топ-16, их коэффициенты были уже очень низкими.
Однако у Эми была кратность 1,0, и это всех шокировало.
Хотя Эми очень хорошо выступила во вчерашнем соревновании, продемонстрировав силу магии ближнего боя и хорошее использование как дальнобойной атакующей магии, так и магии ближнего боя, в конце концов, она была еще ребенком. Вдобавок ко всему, согласно анализу заклинателей, ей еще предстояло прорваться на 7-й уровень. В тот момент, когда она окажется в ряду с такими могущественными заклинателями, как Джереми и Джаспер, у нее не будет шансов на победу.
Что касается того, почему ее коэффициент был таким низким, то это потому, что кто-то сделал ставку в 20 000 000 медных монет на то, что она станет чемпионкой во время битвы за топ-64 вчера, еще до того, как она вошла в топ-32. Таким образом, ее коэффициент сразу упал со 100 до одного.
Хотя шансы Эми на победу были невелики, по словам сотрудников, если она действительно выиграет чемпионат, заклинатели из Башни Магов не только не получат прибыль от ставок, но даже потеряют все заработанные деньги из билетов.
Мне повезло или не повезло? Мак-Кинли посмотрел на цифру 0 в своей руке, когда он нервничал.
Вероятно, ему очень повезло, что он не выбрал Джереми или Джаспера в своей первой битве, но выбор Эми тоже был головной болью.
Хотя ей еще предстояло пробиться на 7-й уровень, даже Альбин из Башни Магов проиграл ей вчера, а это означало, что ее возможности нельзя было измерять чисто ее уровнем.
Мак-Кинли очень хорошо знал, насколько сильным был Альбин как человек из семьи заклинателей.
Однако, будучи продвинутым заклинателем, он также обладал достоинством и гордостью. Когда ведущий объявил, что все должны занять свои места в соответствующих зонах, он начал быстро обдумывать, что делать.
Ключ к победе над Эми заключался в том, чтобы действовать раньше своего противника. И, будучи ее противником, даже продвинутому заклинателю будет очень трудно победить, если он не сможет использовать свою продвинутую магию.
Поэтому ключом к этой битве, естественно, будет то, как победить ее, прежде чем она даже приблизится.
Какая головная боль. Мак-Кинли нахмурил брови.
Эми взглянула на бирку с номером на своей талии, а затем запрыгала на боевую арену, на которую должна была отправиться.
Для этой битвы площадь снова увеличилась вдвое, что позволило обеим сторонам полностью раскрыть свои возможности.
Эми стояла в центре арены и с любопытством смотрела на Мак-Кинли, который стоял почти на краю. Когда она увидела, что его брови нахмурены, она не могла не спросить: «Этот старший брат кажется немного несчастным?»
Большинство экранов в этом районе транслировали сцену на арене Эми.
— Разве это не Мак-Кинли из семьи Лангард? Семья Лангард — семья талантливых заклинателей. Они были заклинателями, которые в последнее время быстрее всех становились продвинутыми заклинателями.
— Я помню, что он заклинатель огненной магии. Он неплохой.
— Но… Мастер Маленькой Эми — Бог Огня, Крассу.
— Поединок между огнями. Думаю, это будет захватывающая дуэль.
Зрители бурно болтали, и у каждого были свои мысли о том, чем обернется этот поединок.
— Все кандидаты, займите свои места! Дуэли официально начинаются!
Чистый и громкий голос ведущего разнесся по арене.
— Огненная стихия, услышь мой зов, хаос без порядка, заставь ее взорваться!
Мак-Кинли поднял свою волшебную палочку и произнес заклинание. Он указал на Эми, и три огненных шара с пылающими красными хвостами полетели в сторону Эми.
Глава 1857. Свирепая и милая, свирепая и милая. Она такая очаровательная!
Три взрывающихся огненных шара выстроились в линию и полетели к Эми.
Пока огненные шары летели, около Эми появились три огненных стены, окруживших ее.
Как только началась драка, Мак-Кинли решительно атаковал Эми. Он отказался от всей продвинутой магии, которая требовала более длительного произнесения заклинаний, и вместо этого использовал базовую магию, с которой он был более знаком для своей первой атаки.
Бушующий огонь окружил Эми, и люди почти не могли видеть в нем ее крошечную фигурку. Они не могли не волноваться о ней, когда увидели эти три огненных шара, несущихся к ней.
Хотя огненный шар был очень простым огненным заклинанием, с усилением магии продвинутого заклинателя, эффективная зона поражения этих трех огненных шаров была достаточной, чтобы покрыть каждую цель в пределах 100-метрового диапазона.
Сможет ли Эми, потерявшая преимущество первого удара, выжить в этой атаке? Это стало заботой каждого.
На платформе у Брента загорелись глаза, и он бессознательно сжал кулаки.
Он возьмет Мак-Кинли в ученики, если последний сможет победить Эми в этом раунде. Во всяком случае, для него не было бы потерей принять такого гения в ученики.
У Крассу все еще было спокойное выражение лица. На его слегка скривленных губах был даже намек на насмешку.
— Вау, игра с огнем! — Эми посмотрела на бушующие красные стены вокруг нее и летящие к ней огненные шары. Ее глаза загорелись, а затем она подняла руку с улыбкой. «Я тоже это знаю!»
Золотисто-фиолетовое пламя поднялось с ее ладони, и три стены отступили и подчинились ему, как будто встретили своего короля.
— Лети, маленький огненный шар! — Эми превратила золотисто-фиолетовый огонь в небольшой огненный шар размером с яйцо, а затем выбросила его.
Золотисто-фиолетовый огненный шар прошел сквозь огненную стену перед Эми, как острый меч, пронзающий городскую стену. В бушующей стене был пробит проход метровой ширины, который долго не мог закрыться.
Бам!
Золотисто-фиолетовый огненный шар столкнулся с тремя огненными шарами в воздухе и взорвался ослепительным фейерверком.
— Эээ…
Мак-Кинли был шокирован тем, что его атака была легко отражена Эми. Этот маленький огненный шар выпустил такую ужасающую силу, что даже сила этих трех огненных шаров была компенсирована им. Эми не получила никакого вреда.
Однако преимущество первой атаки заключалось в том, что его вторая атака уже началась, пока Эми разыгрывала первую.
— Падающие метеоры!
Когда Мак-Кинли направил свою волшебную палочку на Эми, в небе над ареной появились десятки метеоров, волочащих за собой красные хвосты, и рухнули на нее.
От задержки, созданной первой магической атакой, он получил достаточно времени, чтобы запустить продвинутое магическое заклинание.
Хотя Падающие метеоры были относительно слабой формой магии в продвинутой серии огненной магии и кастрированной версией Падающих звезд, промежуточные заклинания все еще не могли сравниться с его силой.
Достаточно было дюжины падающих метеоров, чтобы превратить арену в руины.
Эми могла сопротивляться этому или уйти с арены.
Конечно, результаты обоих выборов ничем не отличались. С момента появления метеоров он уже выиграл эту дуэль.
— Метеоры? Позволь мне сначала загадать желание, — Эми посмотрела на метеоры с красными хвостами, сложила ладони вместе и закрыла глаза.
— Она сдается?
— Судья поможет ей, верно? Такая очаровательная маленькая девочка. Пожалуйста, не позволяйте ей пострадать.
— Она еще ребенок. Уже удивительно, что она смогла дойти до этого этапа. О четырехлетнем ребенке в топ-32 никто никогда не слышал и, скорее всего, больше никогда не услышит.
Зрители смотрели на Эми, которая была окружена стенами с закрытыми глазами и сложенными руками, когда метеоры быстро приближались к ней, и сокрушались, что ее путешествие должно было остановиться на топ-32.
Мак-Кинли улыбнулся. Если бы он проиграл четырехлетней маленькой девочке, это было бы действительно унижением на его пути к тому, чтобы стать могущественным заклинателем.
Метеоры находились менее чем в 10 метрах от земли, и люди чувствовали палящий зной.
Судья посмотрел на горящие метеоры, а затем на Эми. Он был готов закончить эту дуэль.
В этот момент Эми открыла глаза и мило улыбнулась Мак-Кинли. «Я устала загадывать, так что теперь я собираюсь тебя серьезно избить».
Мак-Кинли нахмурился, прежде чем широко раскрыл глаза.
Эми слегка присела, а затем подпрыгнула в воздух, как стрела. Она задела метеор, прежде чем наступить на другой. Затем она наступала на метеоры один за другим, и под ее ногами появились ледяные лотосы. Она на самом деле поднималась к небу и топтала все эти метеоры под ногами.
— О-она уходит в небо!!!
Тут же поднялся переполох.
Зрители смотрели на Эми, которая поднималась в небо, наступая на метеоры, с выражением недоверия.
Никто не ожидал, что она воспользуется таким методом, чтобы преодолеть продвинутую магию Мак-Кинли.
Горячее пламя метеоров на самом деле не причинило ей никакого вреда. Как будто пламя было просто спецэффектом.
— Сейчас моя очередь, — Эми стояла на самом последнем метеоре и смотрела на Мак-Кинли, который был в шоке. Она подняла свой посох, а затем резко ударила по метеору под своими ногами.
Бам!
Гигантский метеор стал похож на огненный бейсбольный мяч, а скорость его падения внезапно увеличилась в несколько раз. Он мгновенно обогнал другие метеоры и врезался в Мак-Кинли.
— Я признаю—
Бум…
Серия громких звуков заглушила голос Мак-Кинли. Метеоры упали на арену и издали серию громких звуков. Земля, усиленная магией, слегка задрожала, и осколки камней ударили в магический щит. Пыль кружилась вокруг.
Зрители молчали и смотрели широко раскрытыми глазами на медленно осевшую на защитный экран пыль. Они увидели, что Мак-Кинли лежал на земле за ареной с бледным лицом и был защищен судьей. Он был в плачевном состоянии.
Затем они увидели Эми, стоящую на огненных колесах в воздухе посреди арены. Ветер дул на ее плащ, и на ней не было ни намека на пыль.
На земле появились десятки воронок. На том месте, где раньше стоял Мак-Кинли, образовался гигантский кратер трехметровой глубины.
— Э-это слишком мощно?!
— В настоящее время заклинатели стали более жестокими, чем рыцари?
— Свирепая и милая, свирепая и милая. Она такая очаровательная!
После минуты молчания раздались восторженные аплодисменты.
Они в очередной раз стали свидетелями невероятной битвы.
Мак-Кинли атаковал первым и даже выпустил продвинутое магическое заклинание. В конце концов, он был побежден собственной магией, что было действительно драматично.
Мак-Кинли посмотрел на этот глубокий кратер и сглотнул. Если бы судья не выбросил его вовремя с арены раньше, они бы сейчас собирали куски его тела.
— Хотя огонь — это весело, не увлекайся, Большой Брат, — с улыбкой сказала Эми Мак-Кинли.
Глава 1858. Стану ли я популярным?
— Ты… Я… — Мак-Кинли указал на Эми дрожащим пальцем. Он был так разъярен, что его вырвало кровью, и он потерял сознание.
— Участник Ноль, Эми, Победа! — Громко заявил судья.
Андре посмотрел на Крассу и удивился: «Эта твоя ученица чрезвычайно талантлива. Ее боевая осведомленность и приспособляемость к изменениям на высоте. Крассу, ты заполучил себе сокровище».
У всех заклинателей из Башни Магов были разные выражения лиц. Все они видели таланты Эми, а она всего полгода изучала магию. Если бы она практиковалась два с половиной года… Они и представить не смели.
— На самом деле Эми просто более трудолюбива, чем другие дети, — Крассу усмехнулся.
Все закатили глаза. Если бы было достаточно трудолюбия, то те заклинатели, которые постоянно тренировались, помимо еды и сна, должны были стать великими заклинателями.
Некоторые люди не могли достичь ее отправной точки даже после того, как стремились к ней всю свою жизнь.
Мир заклинателей был таким жестоким.
— В наши дни взрослые, похоже, не очень хорошо переносят неудачи? — Эми посмотрела на Мак-Кинли, которого уносили, и пожала плечами. Она повернулась, чтобы пройти в зону ожидания.
Пока шла, она наблюдала за дуэлями на других аренах. Затем она продолжала показывать шокированное выражение лица.
Эми вернулась в зону отдыха участников, чтобы дождаться начала следующего раунда. Она взяла специально поданную куриную ножку и тихо пробормотала: «Все эти большие братья такие грозные. Похоже, мне придется серьезно сражаться».
Заклинатель, отвечающий за жеребьевку сбоку, шевельнул губами. Могло ли быть так, что она только играла со вчерашнего дня?
Эми смотрела на большой экран, жуя голень. Иногда она хлопала в ладоши и подбадривала тех заклинателей, которые выступали очень хорошо. Она превратилась в величайшую наблюдательницу. Она не была похожа на участницу, которая только что выиграла раунд в топ-32 ранее.
Ей удалось получить новую группу поклонников, когда камера трансляции время от времени фокусировалась на ней.
Только у заклинателя, стоявшего рядом с ней, было странное выражение лица — девочка не случайно аплодировала. Она бормотала: «Я научилась этому! Я тоже так могу! О, в магию можно играть и так, я научился этому!»
Что это такое?
Обучение на месте?
Это напряженные отборочные матчи топ-32, в которых ты тоже принимаешь участие, хорошо!
Джереми был вторым человеком, закончившим дуэль. Он действительно оправдал свое имя профессионала в области магии молнии. Его ужасающая магия молнии сделала его противника беспомощным. Он максимально продемонстрировал свою пиковую силу 7-го уровня и легко победил.
— Противник, который заслужил серьезного отношения, — Эми посмотрела на Джереми, который шел в зону ожидания, блестящими глазами.
Джереми был ошеломлен, когда увидел Эми, сидящую в зоне ожидания. Он был явно удивлен, что кто-то может закончить дуэль быстрее, чем он. Однако вскоре он восстановил свое хладнокровие и отчужденное самообладание. Он пошел, чтобы сесть в зоне своего номера, и закрыл глаза, чтобы отдохнуть.
Затем в зону ожидания пришел и Джаспер. У него также было шокированное выражение лица, когда он увидел Эми. Он думал, что ее путешествие закончится здесь. Он не ожидал снова увидеть ее в зоне ожидания. В его взгляде было боевое намерение, когда он остановился на Джереми. Был только один противник, которого он принял в своем сердце в этом году на Турнире заклинателей.
Победившие участники постепенно возвращались в зону ожидания. Они немедленно садились и начинали культивировать, чтобы восстановить свою магическую силу. Следующий раунд начнется, как только последний участник закончит дуэль.
Не каждый участник был похож на Эми, Джаспера и Джереми, которые легко расправлялись со своими соперниками.
Конкурсанты, которые могли войти в топ-32, обладали реальными навыками. Порог почти начинался с 7-го уровня. Многие заклинатели едва победили. На их телах были раны, а их магическая сила была почти исчерпана.
Это была жестокая часть Турнира заклинателей. Чем слабее вы были, тем хуже для вас была система непрерывного соревнования, потому что у сильного конкурсанта было больше времени на отдых, а вы погружались в повторяющийся цикл тяжелых сражений.
Конечно, реальность была еще более жестокой, потому что не было бы судей, обеспечивающих вашу безопасность в реальной жизни.
Последний участник едва победил своего противника и, спотыкаясь, вернулся в зону ожидания. Ведущий объявил старт отборочных матчей за топ-16 и начал жеребьевку.
* * *
Шарики из осьминогов стали первым популярным товаром Деликатесной феерии в этом году благодаря своему очаровательному внешнему виду и отличным отзывам.
Обучение Мэга на месте также было очень популярным.
Шеф-повар, спрятавшийся на кухне в задней части ресторана, всегда казался посетителям немного загадочным.
Рецепты были основным конкурентным преимуществом шеф-повара. Шеф-повара редко делились ими, не говоря уже о рецептах шеф-повара такого элитного ресторана, как ресторан Мэми. Мало того, что Мэг поделился ими публично, он даже проводил обучение на месте. Даже те люди, которые знали, что не могут их освоить, тоже останавливались, чтобы полюбоваться и посмотреть.
Гигантский экран показывал им всем каждый шаг Мэга на простой кухне. Он был похож на искусного фехтовальщика, перемещающегося между тремя плитами и тремя сковородами с шариками из осьминогов. Простые ингредиенты превращались в порции восхитительных шариков из осьминогов, жареных щупалец осьминога и жареных осьминогов в соусе XO. Он был так быстр, что ослеплял глаза зрителей. Однако он был спокоен и делал свою работу умело и легко.
Поклонение!
Неверие!
На лицах зрителей можно было увидеть похвалы Мэга. Они никогда не думали, что работа повара не так проста, как они думали.
Они тоже могли представить себе тяжелую работу за его кажущимся спокойствием.
Конечно, был еще соблазнительный аромат жареных щупалец осьминога и жареного осьминога в соусе XO, который удерживал их. Они хотели увидеть, как создается аромат, прежде чем они решили встать в длинные очереди.
Шарик из осьминога был отличной закуской после еды, подходящей как для взрослых, так и для детей, в то время как жареные щупальца осьминога и жареный осьминог в соусе XO в сочетании с тарелкой риса вызывали смертельную привлекательность для голодных людей.
Нетрудно было понять, почему сашими из осьминога игнорировали. Люди не хотели есть сырых осьминогов, поскольку даже орки привыкли жарить мясо.
Очереди перед стендом ресторана Мэми уже выстроились до входа. В очередях было около 1000 человек.
Это был самый популярный стенд Деликатесной феерии в течение первого часа после открытия. Его популярность была непревзойденной.
В других стендах, которые были затоплены, казалось, те же самые люди протискивались вперед, в то время как восемь рядов людей ресторана Мэми двигались вперед. Это также было одной из причин, по которой все больше и больше клиентов были готовы уйти в конец и встать в очередь.
Между тем, стенд магазина морепродуктов по соседству также пользовался большой популярностью у домохозяек.
50 медных монет за 500 граммов щупалец осьминога стоили не мало, но и не дорого. Обычная семья все еще могла иногда себе это позволить.
Узнав уникальный рецепт от шеф-повара элитного ресторана и посмотрев его живую демонстрацию, домохозяйки захотели вернуться домой на свою кухню, чтобы самим попробовать приготовить порцию жареных щупалец осьминога, чтобы произвести впечатление на своих мужей и детей.
Анжела положила пакет со льдом вместе с взвешенными и упакованными щупальцами осьминога, чтобы гарантировать, что они смогут получить самые свежие и самые вкусные щупальца осьминога после того, как вернутся домой с феерии. На упаковке также был напечатан адрес магазина морепродуктов Литтл Сис. Они верили, что заботливые домохозяйки вернутся в магазин морепродуктов после того, как попробуют их.
Стану ли я популярным?
Мэг поднял брови, глядя на огромную толпу, окружавшую стенд и наблюдавшую за демонстрацией.
Глава 1859. Я тоже не жалею, что любил тебя
Прямая трансляция была очень утомительной работой. Мэг остро почувствовал это после более чем часа работы.
Он должен был говорить достаточно быстро, и все же его действия не могли замедлиться. В противном случае клиенты в очередях будут недовольны.
Поэтому после трех раундов объяснений Мэг решил воспроизвести записанное видео.
Эм. Технологии действительно были хороши.
Обучающие видео четырех блюд воспроизводились по очереди. После того, как каждое обучающее видео заканчивалось, он проигрывал короткий ролик о том, как он готовит, чтобы зрители могли увидеть, как работает настоящий шеф-повар.
По сравнению с тем временем, когда он работал в ресторане Мэми, где ему приходилось обрабатывать десятки блюд, приготовление четырех блюд вообще не было для Мэга испытанием. Однако ресторан работал всего несколько часов в день, а стенд Деликатесной феерии работал весь день без перерыва. Это было настоящим испытанием.
— Босс, маленькие щупальца осьминога почти распроданы, — мягко напомнила Анжела Мэгу.
— Холодильник находится под витриной. Он заполнен щупальцами осьминога небольшого размера. Вы можете пополнить их в любое время, — Мэг увидел, что маленькие щупальца осьминога, которые изначально были сложены в виде холма, вот-вот закончатся, но никто не покупал большие и очень большие щупальца осьминога. Следовательно, он позволил системе заменить весь запас на щупальца небольшого размера.
— Хорошо, — Анжела кивнула. Она открыла дверцу холодильника, и он действительно был наполнен маленькими щупальцами осьминога. Если бы все холодильники под витриной были заполнены, им не пришлось бы беспокоиться о том, что запасы закончатся.
— Ваши шарики из осьминога, — Ябемия передала порцию шариков из осьминога стоявшей перед ней девушке в светло-желтом длинном платье.
— Спасибо, — эта девушка взмахнула распущенными волосами, прежде чем повернуться, чтобы посмотреть на мужчину, стоящего рядом с ней, и спокойно сказала: «Давай расстанемся после того, как съедим эту порцию шариков из осьминога».
— Хм? — Мужчина, который все еще держал букет цветов, был ошеломлен.
— Хм? — Мэг тоже в шоке поднял голову. Что делали эти два человека? Девушка выглядела красиво и хорошо одетой. Мужчина тоже был красив и хорошо одет. Однако у него был довольно тяжелый случай темных кругов. На первый взгляд они выглядели довольно совместимыми.
— Ты был добр ко мне все эти годы. Хоть ты и придурок, я не жалею, что любила тебя раньше, — эта дева посмотрела на мужчину, который выглядел все более несчастным, с насмешливой улыбкой.
— Мэгги, ты должна мне поверить. Я действительно люблю тебя… — Мужчина прикрыл рукой сердце. Слезы наполнили его черные глаза, когда он был готов заплакать. Он действительно мог действовать по прихоти.
Даже Мэг не мог не замедлиться, чтобы посмотреть и изучить его актерское мастерство. Возможно, однажды он найдет этому хорошее применение.
Клиенты, которые просматривали учебные пособия, начали прислушиваться, обнаружив, что готовится хорошее шоу.
— Ты любишь меня, и все же снова и снова изменял мне? Я нашла женское белье в щели нашей кровати. Их так много, что они могли бы заполнить каждый уголок нашего дома. И все они разного размера, — девица становилась все более насмешливой. «Но это наш дом, кровать, на которой я сплю каждую ночь. Когда тебе удалось привести их домой? Я такая глупая. Я на самом деле ничего не обнаружила. Меня очень пугает твой контроль над временем».
— Это… — Выражение лица мужчины изменилось, и в его глазах промелькнул намек на панику и сожаление.
Зрители корчили разные лица.
Σ(⊙▽⊙)
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Святые помидоры! Мэг посмотрел на этого мужчину уважительным взглядом. Его умение управлять временем было действительно непревзойденным!
Эта девушка прервала этого мужчину и продолжила: «Это только вершина айсберга. Ты сказал, что любишь заниматься спортом и дорожишь дружбой с братьями. Я такая дура. Я всегда пыталась это понять, и давала тебе время потренироваться с братанами. Если бы я не увидела твой дневник несколько дней назад, я бы не знала, что «многопользовательские виды спорта», которые вы, ребята, любите, на самом деле являются такими «спортами»…»
Зрители: (`ヘ ́)=3
Мэг: (`ヘ́)=3
— Хорошо, тогда я не могу навязывать отношения. Я подводил тебя все эти годы, Мэгги. Я тоже не жалею, что любил тебя. Давай просто покончим с этим, — мужчина бросил цветы на землю и ушел.
Девушка смотрела на удаляющуюся спину мужчины, молча держа шарики из осьминогов.
Все смотрели на нее с жалостью. Казалось, эта девица встретила придурка.
— Это моя плата, — через некоторое время девушка обернулась и передала Ябемии серебряную монету.
— Мисс, сегодня вы наш клиент номер 666. Вам очень повезло, вы можете поесть бесплатно, — с улыбкой сказал Мэг.
Ябемия убрала руку, которую только что протянула.
— Действительно? — Глаза девушки загорелись, и она с удивлением посмотрела на Мэга.
— Да. Похоже, вам сегодня очень повезло, — Мэг кивнул.
Девушка улыбнулась, а затем кивнула. «Да. Я бросила мудака и получила возможность есть милые и вкусные шарики из осьминога бесплатно. Похоже, мне сегодня действительно очень повезло».
Мэг улыбнулся и мягко сказал: «Не унывайте. Вы заслуживаете кого-то лучшего».
— Мм-хм, — девица тяжело кивнула. «Спасибо, босс!» Она помахала и повернулась, чтобы уйти.
Все смотрели, как эта девица исчезает в толпе. Ее светло-желтое длинное платье в сочетании с распущенными волосами делало ее похожей на увядший подсолнух, который снова смотрит на солнце.
Затем все девицы стали смотреть на Мэга необъяснимо нежным взглядом.
* * *
Оживленная работа стенда ресторана Мэми заставила окружающие его киоски казаться тихими. Даже те клиенты, которые протискивались перед другими киосками, смотрели на этот гигантский экран или завидовали стройным очередям.
— Почему эти клиенты так любезны с ним? Это совершенно не соответствует их статусу клиентов! — Альва в соседней кабинке ресторана Дукас посмотрел на толпу и стиснул зубы.
Беат выглядел намного спокойнее. Но он чувствовал себя не в своей тарелке, когда внимательно наблюдал, как Мэг преподает на огромном экране.
Если он не был особенно убежден, когда проиграл Мэгу в первый раз, то теперь он полностью осознал разницу между ним и Мэгом, наблюдая, как Мэг публично делится своими рецептами и учит на месте, не сдерживаясь.
Были ли эти четыре блюда небрежно придуманы, чтобы развлечь публику, создать ажиотаж и привлечь внимание?
Судя по тем клиентам, которые осыпали его хвалебными отзывами, и по аромату, который все время распространялся, это было не так.
Это были деликатесы, которые пользовались спросом, хорошо принимались клиентами и приносили высокую прибыль.
Кроме того, не каждое блюдо было легко сделать. Даже если другие захотят их скопировать, добиться такого же вкуса будет сложно.
Как и другие блюда ресторана Мэми. Альва просил их кухню воспроизвести их несколько раз, но они никогда не могли точно воспроизвести ни одно блюдо. Добиться похожего вкуса было даже очень сложно. Именно это сделало ресторан Мэми уникальным.
Однако Мэг самоотверженно делился этими четырьмя блюдами со всеми. В городе Хаоса или, возможно, на всем Норландском континенте нельзя найти другого шеф-повара с таким широким кругозором и уверенностью.
Глава 1860. Жаль, что нет если
Роду, перед Башней Магов.
Сегодняшние бои турнира были намного интереснее, чем вчерашние. Обычным людям было трудно наблюдать дуэль между продвинутыми заклинателями, и все сегодняшние дуэли были между продвинутыми заклинателями.
Эми повезло после того, как она вышла в топ-16. Она встретила заклинателей, которые были травмированы в результате непрерывного соревнования в течение двух последовательных раундов. Благодаря ее энергичного состояния и скорости атаки, она легко побеждала и первой вышла в четверку лучших.
— Эми снова выиграла!
— Кто мог ожидать, что первой в четверку попадет четырехлетняя девочка!
— Несмотря на то, что ее противник был ранен в ногу, с трудом передвигался и почти исчерпал свою магическую силу, удача — почти часть потенциала.
Толпа уже была переполнена эмоциями. Никто не думал, что Эми сможет так легко попасть в четверку лучших.
Четырехлетний участник, поднимающийся в четверку лучших, наступая на одного продвинутого заклинателя за другим, был легендарным достижением.
Брент украдкой взглянул на угрюмого Ричарда, а затем пожал плечами. Он чувствовал себя крайне некомфортно.
Он уверенно пообещал президенту, что ученица Крассу не попадет в первую сотню, но теперь она сидела в первой четверке.
На своем пути она уже победила трех учеников Башни Магов.
Это было равносильно удару их по лицу, когда маленькая девочка отправляла учеников Башни Магов одного за другим с арены.
Это было почти равносильно тому, чтобы сказать, насколько классным был Крассу, что даже четырехлетняя ученица, которую он обучал всего шесть месяцев, может легко сокрушить взрослых учеников Башни Магов.
Это больно!
Был еще один участник, который чувствовал себя ужасно и тоже очень быстро победил своего соперника, попав в четверку лучших в молодежной категории, Кассадин.
Эми наклонила голову и посмотрела на Кассадина, когда она с улыбкой сказала: «Вау, это снова ты. Хоть ты и выглядишь так, будто торопишься повзрослеть, ты действительно выглядишь очень красивым, когда бьешь детей».
Кассадин, который сначала был шокирован тем, что Эми действительно смогла выйти в четверку лучших, покраснел, когда услышал ее слова. Он умирал от желания заползти в нору и исчезнуть.
Он вдруг пожалел, что выиграл бой. Ему не пришлось бы приходить сюда, чтобы страдать и быть ее лучшим фоном, если бы он проиграл раньше.
Особо жаркой была борьба за первую восьмерку. Джереми все еще был вторым, кто вернулся в зону ожидания. В его волшебной мантии было несколько прожженных дырок. Хотя он все еще выглядел так, будто был в отличной форме, его противник явно причинил ему некоторые неприятности.
Его шаги явно запнулись, когда он увидел Эми в зале ожидания, и начал смотреть на Эми с оттенком серьезности.
Зрачки Джаспера, который вскоре вернулся в зону ожидания, также сузились, когда он увидел, как Эми ест леденец, склонив голову набок. Она действительно снова выиграла.
— Похоже, этот раунд жеребьевки будет зависеть от удачи, — последним в зону ожидания прибыл молодой заклинатель с короткими желтыми волосами.
Олден Кольер происходил из древней волшебной семьи — семьи Кольер. Он был сильнейшей темной лошадкой на Турнире заклинателей этого года.
Его участие в конкурсе изначально не привлекло внимания. Люди думали, что он был обычным продвинутым заклинателем. Однако, уничтожив по пути всех и продвинувшись в четверку лучших, он отлично продемонстрировал свою пиковую силу 7-го уровня.
И, по наблюдению некоторых заклинателей, он мог в любое время продвинуться, чтобы стать магом 8-го уровня, и был на том же уровне, что и Джереми и Джаспер.
Он представлял наибольший потенциал среди молодого поколения.
Тем временем Эми выглядела довольно неловко среди них.
Конечно, все уже отбросили мысль о том, что этот малышка слаба.
Когда этот крепкий посох выбивал продвинутых заклинателей с арены, именно те заклинатели, которые вылетели с арены, были слабыми, кроткими и беспомощными.
Они были просто слишком жалкими, так как их фактически выслали таким унизительным методом во время настоящей дуэли заклинателей.
Однако ее сила, которая все еще не достигла 7-го уровня, выглядела немного слабой, когда она стояла среди этих трех больших шишек в великолепном состоянии.
Хотя Джереми и Джаспер не ответили, они прекрасно знали, что это означает, что тот, кто вытащит номер Эми, легко продвинется вперед.
Между тем, двоим другим придется провести дуэль. Было бы трудно угадать, кто станет победителем, и победителю все равно придется встретиться с противником, все еще находящимся в отличном состоянии после того, как он выиграет у Эми.
Это действительно было испытанием их удачи.
Ричард посмотрел на Крассу, который выглядел очень самодовольным, и ревниво сказал: «Твоей ученице действительно очень повезло, что она поднялась до этого уровня. Однако здесь ей придется остановиться».
Крассу был в очень хорошем настроении, и он безжалостно возразил: «Ты назвал это "придется остановиться"? Твои ученики все еще играли с грязью в ее возрасте».
Хе-хе, ему нравилось смотреть, как этот старикан Ричард злится. Эми действительно заставила его гордиться.
Ричард был в тупике. Он не знал, что сказать в ответ, и мог только сердито фыркнуть.
— Крассу, как ты думаешь, кого из этих троих сможет победить твоя ученица? — Спросил Андре, усмехнувшись. Он действительно спрашивал искренне, а не насмешливо.
— У этой моей ученицы всегда появляются неожиданные идеи. Я действительно не знаю, кого она сможет победить, — Крассу покачал головой. «Конечно, если бы она также была 7-го уровня, ни один из них не был бы ей ровней».
Все они замолчали. У них не было сомнений в словах Крассу.
Эми побеждала своих противников выше своего уровня. Нужно было знать, что это был заклинатель среднего уровня, пересекающий большую пропасть и побеждающий продвинутых заклинателей.
Если бы они не были свидетелями этого своими глазами, они бы не поверили, что это невероятное событие происходило несколько раз.
Разница между 7-м и 6-м уровнями не может быть просто описана разницей между одним уровнем. Между обычной магией и продвинутой магией существовала качественная разница. Это было понимание и контроль над магией продвинутого заклинателя.
Можно было прорваться на 7-й уровень и стать продвинутым заклинателем только после того, как они поняли секрет правил.
Продвинутая магия также требовала понимания правил и применения их с пользой.
Никто не знал, насколько могущественной станет Эми, владеющая и ледяной, и огненной магией, если она станет продвинутым заклинателем.
Однако можно было представить, что ее боевой стиль будет непостижим и полон вариаций.
— Жаль, что нет если, — Ричард внутренне усмехнулся.
В то же время ведущий объявил о начале жеребьевки полуфинала.
Вылетели два золотых шара с числами, и Джереми и Олден одновременно потянулись к ним. Каждый из них взял по одному шарику с цифрой.
Джереми посмотрел на бирку с цифрой ноль и с улыбкой сказал: «Мне всегда везет».
— На самом деле, это число, которое я предпочитаю, — Олден посмотрел на Джаспера с боевым намерением. «Мне нравится только сражаться. Особенно трудно найти такого компетентного противника».
— Список финалистов готов. Участники, пожалуйста, займите свои места!
Голос судьи разнесся по всей арене.
Глава 1861. Я, Эми, очень свирепа!
Талантливая девочка Эми против сына молнии Джереми!
Звезда Башни Магов, Джаспер, против супер темной лошадки Олдена!
Эти два полуфинальных матча стоило ожидать, и это взволновало публику.
Джаспер и Олден были довольно близки по способностям, и битва между водой и ветром определенно была бы захватывающей.
В то же время битва между Эми и Джереми также была полна неопределенностей.
Эми собрала множество поклонников своей очаровательной внешностью и контрастирующим жестоким и учтивым боевым стилем.
Между тем, Джереми был представителем простых заклинателей. Благодаря своему упорному труду он стал продвинутым заклинателем-самоучкой, а также был очень популярен.
Сможет ли Эми повторить чудо, или ее путешествие, к сожалению, остановится на этом?
Эту битву ждали еще до того, как она началась.
Эми разжевала недоеденный леденец на мелкие кусочки и выбросила деревянную палочку в мусорное ведро. После этого она прыгнула на боевую арену и прожевала леденец без тени страха или беспокойства.
Джереми шел уверенно. Он больше не улыбался и серьезно рассматривал Эми.
Как заклинатель-самоучка без какой-либо сильной поддержки, он полагался на свою тяжелую работу и бдительность, чтобы пробиться сюда.
Часто можно было бы столкнуться с очень плохим концом, если бы кто-то недооценил своего противника. Даже если вашим противником был ребенок или старик, они могли скрывать за своей улыбкой тесак, который может лишить вас жизни.
Джереми не допустит, чтобы с ним случилось что-то подобное. Кроме того, из всех этих битв те, кто проиграл Эми, уже доказали, что она не просто безобидный маленький кролик. Вместо этого она была мощной силой, которая могла легко отправить в полет продвинутого заклинателя.
— Большой Брат, ты играешь с молнией? — С любопытством спросила Эми, глядя на Джереми, который стоял далеко.
— Да. Я заклинатель магии молнии, — Джереми кивнул.
— Вау, как впечатляет, — глаза Эми загорелись, когда она задалась вопросом, кто будет сильнее, этот старший брат или А Цзы.
Джереми посмотрел на крошечную Эми, которая выглядела милой и очаровательной. Кроме того, ее мягкий писклявый голос делал ее слишком незаконно милой. Даже такой плотный мужчина, как он, не мог устоять перед ее привлекательностью.
Это соревнование! Это битва! Ты не можешь быть очарован внешностью твоего противника! Ты должен заглянуть в себя! Джереми прикусил язык, чтобы быстро успокоиться, и снова обрел отчужденное выражение лица. В то же время он быстро обдумывал, как ему закончить эту битву как можно скорее.
Молния должна быть очень быстрой, да? В таком случае, как я могу быть быстрее молнии? Эми наклонила голову и глубоко задумалась, глядя на Джереми.
— Я думаю, Джереми победит, верно? Я поставил все свое состояние на то, что он завоюет чемпионский титул.
— Это определенно удачный розыгрыш. Если бы он вытащил Джаспера или Олдена, ему пришлось бы заплатить высокую цену за победу в полуфинале, а если он встретит в финале соперника в хорошей форме, у него практически не было бы шансов на победу.
— Если Джереми проиграет этот раунд, казино, вероятно, сойдет с ума. Я слышал, что большой босс поставил 20 000 000 медных монет на Маленькую Эми. Кто знал, что она сможет попасть в четверку лучших?
Экран на арене был разделен на две части для одновременной трансляции двух сражений.
Зрители оживленно переговаривались. Те игроки, которые поставили на ставки все свое семейное состояние, выглядели очень нервными.
Казино, контролируемое Башней Магов, действительно сходило с ума.
Ставка в 20 000 000 изначально считалась бесплатными деньгами. Никто не думал, что Эми сможет продвинуться вперед и пробиться в четверку лучших. Она казалась непобедимой, и даже казалось, что она завоюет чемпионский титул.
Если бы она выиграла чемпионский титул, казино пришлось бы заплатить два миллиарда!
Казино было в состоянии безумия. Билеты, собранные Башней Магов, возможно, все пойдут в долг.
Турнир заклинателей, проводимый раз в три года, был организован не только для того, чтобы подобрать заклинателей для империи. У него был еще один важный мотив, и он заключался в получении платы за эксплуатацию Башни Магов.
Если Эми выиграет первое место, то в этом году Турнир заклинателей, по сути, будет финансировать кого-то другого.
Десятый старейшина, отвечавший за казино, вытер холодный пот и спросил вбежавших сотрудников: «Вы узнали, кто сделал ставку?»
— 10-й старейшина, я узнал, что это был герцог Авраам, — с горечью ответил тот сотрудник.
— Это герцог! — Десятый старейшина был ошеломлен, когда услышал ответ, и выражение его лица стало еще более горьким.
Если бы это был кто-то другой, даже если бы случился наихудший сценарий, они могли бы найти способ выбить свой долг.
Однако кровный брат короля, герцог империи, был не тем, с кем они могли иметь дело.
— Сэр, не беспокойтесь так. Эта маленькая девочка выступает против Джереми в этом раунде. Она точно не победит, а уж тем более не добьется чемпионского титула, — утешали сотрудники.
— Вчера вы сказали, что она не доберется до топ-32, а сейчас она уже стоит на полуфинале, — десятый старейшина тяжело вздохнул и посмотрел на Крассу, сидевшего вдалеке на возвышении. «Человек, которого выбрал Лорд Крассу, никогда не будет таким простым. Он всегда был на первом месте во всем, что делал».
— Ты очень сильный. Почему семья Кольер не отправила тебя в Башню Магов? С твоим талантом присоединиться к Башне Магов не составит труда, — Джаспер в замешательстве посмотрел на Олдена, который стоял перед ним.
— Присоединение к Башне Магов не сделало бы меня сильнее. Тренировки всегда были индивидуальными. Итак, зачем мне присоединяться к Башне Магов? — С улыбкой спросил в ответ Олден.
— Ты очень горд, — Джаспер нахмурился.
— Это традиция семьи Кольер. До появления Башни Магов мы уже существовали, и мы никогда не думали, что присоединение к Башне Магов может быть чем-то славным, — Олден слегка вздернул подбородок. «Кроме того, наша семья считает, что битвы могут сделать заклинателя еще сильнее, и именно поэтому я здесь».
— Думаешь, ты сможешь легко победить меня?
— Нет, именно потому, что я не уверен в этом, я считаю эту битву очень значимой, — Олден покачал головой. Он внимательно посмотрел на Джаспера и сказал: «Надеюсь, ты тоже сможешь выложиться по полной. Я хочу увидеть, насколько силен заклинатель на пике 7-го ранга».
У Джаспера тоже было серьезное выражение лица. «Я отдам все свои силы и надеюсь, что ты меня тоже не разочаруешь».
Разговор между ними был отчетливо слышен по всей арене. Эти двое уже повысили ожидания публики еще до того, как начали спарринг.
— Может, нам… Тоже что-нибудь сказать? — Эми моргнула и посмотрела на Джереми.
Уголки губ Джереми дернулись. Он действительно не мог заставить себя сказать что-то безжалостное четырехлетней девочке.
— Я тоже отдам все! — Эми сжала свои маленькие кулачки и серьезно сказала: «Я, Эми, очень свирепа!»
Джереми смотрел на ее крошечный кулачок со сложными чувствами и не мог понять, насколько она свирепа.
— Полуфиналы начинаются прямо сейчас!
Голос судьи эхом разнесся по всей арене.
Глава 1862. Огонь!
Когда начались соревнования, на площади воцарилась полная тишина.
Взгляды зрителей были прикованы к гигантскому экрану, они наблюдали за двумя полуфинальными поединками между сильными соперниками.
Джереми поднял свою волшебную палочку, и на кончике палочки начало собираться небольшое количество молний. Затем он указал туда, где стояла Эми.
Треск!
С раскатом грома над Эми появилась серебряная вспышка молнии и ударила в нее.
— Это действительно молния! — Эми посмотрела вверх, когда она подошла к ней.
Молния ударила в землю там, где она стояла раньше, и оставила почерневший кратер размером с чашу на твердой поверхности.
— Она на самом деле так легко уклонилась от этого!
— Магия молнии — самая быстрая магия, и она действительно уклонилась от нее? Может, ей просто повезло?
— Это не везение. Если я не ошибаюсь, она все еще использует магию ближнего боя. Ее реакция и скорость настолько быстры, что позволили ей покинуть зону действия молнии за очень короткое время.
Первая атака Джереми провалилась, и атмосфера начала накаляться.
— Хм? — На лице Джереми также появился намек на удивление. Хотя удар молнии был просто базовым заклинанием, его высокая скорость сделала его фаворитом заклинателей магии молнии.
Людям, не имевшим опыта обращения с молниями, было очень трудно предсказать и избежать ее. Они могли заставить себя принять ее в лоб или использовать магию, чтобы противодействовать ей. Однако Эми фактически избежала удара молнии. Это был метод, который мог использовать только рыцарь.
Однако на действия Джереми это никак не повлияло. Он указал палочкой, и в нее ударила еще одна молния.
Однако Эми сделала шаг в сторону, чтобы снова уклониться от удара молнии.
На арене продолжал грохотать гром, но Эми продолжала использовать свои секретные приемы прыжков в сторону и передвигалась на небольшом расстоянии. На самом деле она уклонилась от всех ударов молнии, и ни один из них не задел ее.
— Хм? Я не думаю, что я достаточно быстра. Я не такая быстрая, как А Цзы, — Эми моргнула, прежде чем схватить свой посох покрепче и уставилась на Джереми. Она улыбнулась, обнажив свои аккуратные белые зубы. «В таком случае сейчас моя очередь».
Джереми почувствовал, будто за ним наблюдает гепард, и в его сердце зародился намек на настороженность. Он не злился и не сожалел, что молнии не поразили Эми. Он посмотрел на Эми, которая превратилась в слабую красную тень и бросилась к нему, сузив глаза. Он быстро запел и указал прямо перед собой.
Прозвучал электрический ток, и перед Джереми появилась кольцевая электрическая сеть. Серебряная молния сплелась в сеть и окружила его внутри.
Стремительная фигура Эми внезапно остановилась перед электрической сетью. Наконечник ее посоха засиял красным светом , а затем она ударила им об электрическую сеть.
Бум!
Красный свет взорвался там, где посох коснулся электрической сети.
Из-за искр и мерцания Эми отступила на несколько шагов назад. Посох в ее руках был отодвинут назад, и она чуть не выронила его.
Публика, ожидавшая от Эми очередного чудодейственного удара, зашумела. Непреодолимая магия ближнего боя Эми наконец столкнулась с электрической сетью, через которую она не могла пробиться.
На лице Ричарда тоже появилась улыбка. Он удовлетворенно кивнул Джереми. Этот молодой заклинатель был неплох. Он мог бы стать одним из немногих инструкторов магии молнии в Башне Магов, если бы ему удалось пробиться на 8-й уровень.
Крассу выглядел таким же спокойным, как всегда. Он не думал, что Эми проиграет.
— Немного онемела, — Эми встряхнула свою правую руку, которая была немного красной, когда она посмотрела на эту электрическую сеть, которая окружала Джереми. Это было жестче, чем она ожидала, и сильнее, чем защитные средства тех предыдущих заклинателей.
Она не пострадала даже в этой ситуации? Джереми посмотрел на Эми, у которой была только покрасневшая рука, и был втайне шокирован. Однако он не переставал петь и снова направил свою волшебную палочку на Эми.
Бум!
Над головой Эми произошел громкий взрыв, и внезапно взорвалась шаровая молния размером с человеческую голову. Она превратилась в молнии и упала на нее, покрыв радиус 10 метров.
— Ледяной щит!
Эми подняла над головой посох, и над ее головой появился толстый ледяной щит.
Молнии падали на ледяной щит, как капли дождя, оставляя на нем углубления.
Посреди раскатов грома эта маленькая фигурка стиснула зубы, поддерживая посох. Она заставила публику пожалеть ее.
Все затаили дыхание, тайно молясь, чтобы Эми смогла выдержать эту магическую атаку.
Тем не менее, удары молнии были высшим существом среди промежуточных магических заклинаний. Как простой ледяной щит может противостоять мощной атаке Джереми?
Ледяной щит раскололся на ледяные осколки после очередного удара молнии. Остальные молнии ударили в сторону Эми.
Ее маленькая фигурка выглядела особенно беспомощной.
Разница в силе между заклинателем среднего уровня и продвинутым заклинателем была полностью раскрыта после того, как скорость не смогла компенсировать это.
Однако Эми, которая держала свой посох, смотрела на молнии с блеском в глазах.
Судья на краю арены тихо вздохнул. Результат матча был ясен. Он сделал шаг вперед, готовясь закончить эту дуэль.
— Она еще не признала поражение, — раздался голос Крассу, и судья инстинктивно остановился.
— Нет!
Многие зрители инстинктивно закрыли глаза.
— Это! — Джереми тоже был потрясен и инстинктивно хотел сделать шаг вперед, чтобы остановить это.
Он не ожидал, что Эми не уклонится, а судья не прекратит поединок. Удар молнии был самой разрушительной магией среди промежуточных заклинаний. Даже рыцарь среднего уровня будет ранен, если попытается сопротивляться, не говоря уже о маленькой девочке.
Магия, которая была высвобождена естественным образом, больше не находилась под его контролем.
Пять молний упали на Эми под всеобщим бдительным взглядом.
Ожидаемая сцена разрушения так и не появилась. Молнии, казалось, были поглощены Эми после того, как они приземлились на нее и пробили три дыры в плаще.
Казалось, в ярких глазах Эми мелькнуло понимание. На этом очаровательном лице расцвела улыбка.
От нее исходила мощная аура, заставляющая ее выглядеть еще более внушающей благоговение.
— Она действительно прорвалась на седьмой уровень!
Брент вдруг вскочил в недоумении.
— О-она действительно стала продвинутым заклинателем после того, как в нее попали пять молний?
— Прорыв посреди дуэли?! Это просто противоречит обычным правилам!!!
Зрители, считавшие, что Эми уже суждено проиграть, не могли поверить своим глазам.
Судья вздохнул с облегчением. Он почти не мог справиться со своим шоком.
Джереми был так же ошеломлен, когда посмотрел на совершенно невредимую Эми.
Когда удары молнии стали такими слабыми? Кроме того, они даже помогали людям продвигаться вперед?
Если кто-то мог действительно продвинуться после того, как его ударила молния, он действительно хотел ударить себя один раз, чтобы попробовать это.
— Спасибо, Большой Брат. Я поняла слова учителя после того, как ты ударил меня молнией, — Эми с улыбкой посмотрела на Джереми.
Джереми не хотел отвечать. Он нанес еще три удара молнией Эми.
Однако Эми уже исчезла с того места, где стояла, как только на этот раз появилась молния. Она мгновенно появилась в углу арены в десятках метров от шара молний. Иней образовался на земле, когда ее ноги коснулись земли.
— Ледяной побег! — Джереми сузил глаза. Он не ожидал, что она уже может усвоить методы побега на высоком уровне в тот момент, когда она продвинется вперед.
— Мастер Уриен сказал, что все в домене находится под моим контролем, — Эми помахала посохом, бормоча. Перед ней появилась итальянская пушка, полностью сделанная изо льда.
— Вот это да. Я действительно могу это сделать! — У Эми загорелись глаза, прежде чем она выпустила пучок ледяных и огненных цветов лотоса из своего посоха и засунула их в пушку. Затем она пробормотала себе под нос: «Поскольку я не могу сломать электрическую сеть, я попробую выстрелить в нее из пушки».
В пушку были набиты десятки ледяных и огненных лотосов. Эми ткнула узким концом своего посоха в пушку, чтобы плотно упаковать их, прежде чем нацелить пушку на Джереми, который готовился выпустить продвинутое заклинание.
— Огонь!
Глава 1863. Ты очень сильный, но я победила!
Бум!!!
Раздался громкий гул.
Из ствола вылетели искры.
Гигантский огненный шар полетел прямо к Джереми, оставляя за собой белый след.
— Наказание небес! Спускайся!
Почти одновременно Джереми направил свою волшебную палочку на Эми, и арена внезапно сменила цвет. Сгустились темные тучи и закрыли солнце, а над Эми появилось страшное облако. Темно-коричневое облако начало бешено вращаться по спирали, и внутри спиралевидных облаков образовались молнии. Несколько разрядов молний толщиной с ведро ударили в сторону Эми, образовав вокруг нее клетку.
Огненный шар приземлился на сеть молний и взорвался. Яркое и горячее пламя внезапно окутало Джереми.
При этом молнии обрушивались на Эми такой ослепительной вспышкой, что не было видно, что происходит.
— Поистине битва продвинутой магии!
— Наказание небес — самая мощная магическая атака Джереми, а также самая взрывная и мощная магия среди продвинутой магии.
— Но что за магия у Эми? Это странное огнедышащее устройство. Новый тип волшебной палочки?
— Кто выдержит этот удар? Она, наверное, победит.
Все, затаив дыхание, пристально смотрели на экран.
После того, как яркая молния угасла, а темные тучи рассеялись, Эми не было видно.
С другой стороны сеть молний разрушилась взрывом, оставив одежду Джереми изорванной и сожженной. Половина его волос была сожжена, и он выглядел очень растрепанным, и был в легком шоке и недоверии.
— Ты очень сильный, но я победила! — Голос раздался рядом с ним.
Джереми инстинктивно поднял свою волшебную палочку и тут же увидел, как перед его глазами увеличился толстый посох.
Бам!
Глухой стук.
Джереми вылетел, и прежде чем он приземлился без сознания, он увидел Эми, с ее серебристыми волосами, стоящими как у ежа, с улыбкой стоя там, где он только что был.
— Номер ноль — победитель! — Громко заявил судья.
Зрители в шоке смотрели на Эми, которая держала свой посох, стоя среди ям на арене. Ее серебристые волосы встали от молнии, а в ее черной накидке появились значительные дыры. Однако в этот момент казалось, что она была покрыта золотым сиянием.
Она победила и вышла в следующий раунд. Вдобавок ко всему, она отправила сына молний в полет!
Эми еще раз перевернула ситуацию и повергла всех в шок.
Очень быстро раздались аплодисменты, эхом разнесшиеся по всей арене.
— Э-это все нереально… — Брент сидел в отчаянии.
— Эта девочка… — Ричард посмотрел на Эми сложным взглядом. Не было никаких сомнений, что она сменит Ирину в роли талантливой малышки, которая всех лупила.
Ей было всего четыре года, а ее будущее уже было безграничным.
— У этой девочки большое будущее, — Андре посмотрел на Эми так, как будто она была сокровищем.
Крассу улыбнулся. Он ослабил хватку на подлокотнике кресла. Если бы этот парень причинил какой-либо вред его драгоценной ученице, он, возможно, не смог бы сдержаться и послал бы огненный шар благословений в его сторону.
К счастью, Эми смогла прорваться в битве и использовать магию, которую даже он не мог понять, чтобы победить Джереми.
Времена изменились? Крассу посмотрел на пушку, разбитую молнией. Он вспомнил, что Уриен тоже не знает такой магии.
— Это безумие, это безумие, на этот раз она действительно прошла, — в казино 10-й старший был на иголках. Он думал, что Джереми обязательно победит, но не ожидал, что Эми продвинется во время битвы, отправив казино в пропасть.
Сотрудник, утешавший его ранее, уже спрятался в толпе, боясь сказать что-то еще.
— Сэр, мы… Мы вот-вот победим… Она… Она снова выиграла… — Дворецкий Авраама уже начал болтать и заикаться.
Сделав ставку в 20 000 000 медных монет, он с замиранием сердца следил за каждой дуэлью, наблюдая, как Эми медленно продвигается к топ-32, к топ-8, к топ-4… А теперь и к финалу после победы над Джереми.
Это был чудесный процесс.
Осталось выиграть всего один матч, и 20 000 000 медных монет герцога превратились бы в два миллиарда медных монет. Он уже не мог осмелиться представить эту гигантскую сумму…
— Это потрясающе, Маленький Босс! — Авраам тоже был довольно взволнован, когда закричал и крепко сжал свои толстые кулаки, теряя образ и манеры, которые должны были быть у него как у герцога.
— Мой Господин, ты пророк и обладаешь великим предвидением, — дворецкий посмотрел на Авраама с восхищением.
— Если Маленькому Боссу удастся выиграть еще один матч, у меня будет гарантированный запас еды на всю жизнь, — Авраам улыбнулся. В Босса Мэга и Маленького Босса действительно нужно было просто поверить, не задумываясь.
Шум также заставил Джереми и Олдена повернуться. Когда они увидели, что Джереми лежит без сознания за пределами боевой арены, их лица изменились. Было видно, что они не ожидали, что он проиграет.
Тем временем они взглянули на Эми, которая собиралась двигаться в сторону зоны ожидания. Хотя они были шокированы тем, что она действительно прорвалась на 7-й уровень, они также начали относиться к ней серьезно.
Если бы Эми могла бросить вызов продвинутому заклинателю, находясь на 6-м уровне, можно было только представить, насколько сильной она была бы на 7-м уровне.
— Похоже, финал будет не менее захватывающей битвой, — сказал Олден Джасперу с улыбкой, отводя взгляд.
— Жаль, что это не имеет к тебе никакого отношения, — холодно сказал Джаспер. Он направил свою волшебную палочку к небу и крикнул: «Стрелы, падайте!»
Внезапно начался дождь, и падающий дождь превратился в острые стрелы, падающие на Олдена.
— Это просто мелкий дождь. Этого не достаточно, — Олден взмахнул рукой, и десятки клинков ветра полетели к небу, измельчая стрелы на крошечные кусочки, которые превращались в капли дождя, падающие на него.
Олден снова поднял руку, и из четырех углов арены появились четыре торнадо. Синие клинки ветра бешено вращались на внешних краях торнадо, рассекая твердый каменный пол. Торнадо, которые становились все больше и сильнее, начали приближаться к Джасперу в центре.
— Четыре ядерных смерча! — Выражение лица Джаспера стало серьезным. Это была знаменитая продвинутая магия ветра семьи Кольер. Это было чрезвычайно разрушительно, и на боевой арене, где он не мог отойти, такая магия имела преимущество.
Снаружи Джаспера появился водяной пузырь, позволив ему медленно подняться.
Джаспер начал быстро произносить заклинание, и на кончике его волшебной палочки сгустился голубой свет. После этого он указал вперед и сказал: «Цунами! Поглоти!»
Раздался громкий гул.
Словно небо раскололось.
На арене появилось цунами высотой в десятки метров, обрушившееся на четыре торнадо и Олдена.
— Интересно! — Олден улыбнулся. Он поднял обе руки и скомандовал низким голосом: «Встань!»
Безумно вращающиеся торнадо удлинялись вверх, врезаясь в цунами.
Дикий ветер столкнулся с разбивающимися волнами и фактически предотвратил разбивание волн.
— Ты чувствуешь ужас бури? — Олден улыбнулся. Он направил свою волшебную палочку на Джаспера, и из центра арены поднялся пятый торнадо.
Глава 1864. Сирена
Пять воющих торнадо подхватили камни и обломки, из-за чего пространство выглядело так, как будто это был конец света. Торнадо поднялся и обрушился прямо на цунами.
Плотное и тяжелое цунами на самом деле не продержалось дольше, прежде чем оно разорвалось на части и превратилось в мелкую морось.
Небо прояснилось, остались только пять торнадо, которые стали еще сильнее, возвышаясь и приближаясь к Джасперу.
Выражение лица Джаспера изменилось. Он поднял руку и создал водяной щит, чтобы блокировать лезвия ветра, вылетающие из торнадо, и произнес заклинание, отступая назад, не сводя глаз с Олдена.
Дождь обрушился на Джаспера, намочив его одежду, а лезвия ветра от торнадо разрезали его одежду и оставили на нем порезы, но взгляд Джаспера все еще был прикован к Олдену. Взгляд его пронзил смерч и завесу дождя и остановился на этом лице с победоносной улыбкой.
Это была дуэль между двумя заклинателями 7-го ранга в их лучшей форме, и зрители были поглощены матчем.
Сила Олдена также привлекла внимание публики.
До Турнира заклинателей были люди, которые не знали, что в семье Кольер есть такой молодой и могущественный заклинатель. Даже ученик президента Башни Магов не смог победить его.
Мощный торнадо разорвал каменную землю на части и протиснулся к Джасперу. По мере того, как торнадо набирал силу и приближался, Джасперу некуда было деваться.
Брент взглянул на Ричарда и почувствовал некоторую тревогу.
Башня Магов всегда отправляла учеников для участия в каждом Турнире заклинателей. Обучение учеников было одной из причин проведения Турнира заклинателей. Все эти годы почти каждый год появлялись ученики из Башни Магов, которые могли пройти в финал или даже выиграть чемпионат.
Однако, если Джаспер проиграет, все ученики Башни Магов будут уничтожены, и в финал выйдут Олден, который был из семьи заклинателей, и Эми, ученица Крассу.
Ситуация казалась необратимой, а Олден просто стоял вдалеке, скрестив руки на груди, наблюдая с кажущейся улыбкой, как будто он насмехался над тем, что Башня Магов была именно такой.
Вода начала подниматься из вращающегося торнадо и преломлялась в яркую радугу под сияющим солнцем, делая арену довольно красивой.
Джаспер, шаг за шагом отступавший, остановился на краю арены. Он посмотрел на разноцветное радужное торнадо, когда его глаза внезапно загорелись. Похоже, у него был план.
Это конец? Олден смотрел, как Джаспер неподвижно стоит на краю арены. Он поднял волшебную палочку.
В этот момент внезапно полил ливень, а за ним последовал звук разбивающихся волн.
Что это? Олден нахмурился.
— Ааааааа~~~
В ушах зазвенел мелодичный голос. Казалось, что он идет откуда-то издалека. Это был чарующий голос, и в сопровождении плеска волн это была просто музыка для ушей.
Олден увидел большой участок моря. Оно было голубым, и волны заставляли воду двигаться вверх и вниз. Высоко в небе висела луна, а с поверхности моря поднимался красивый силуэт. Она ступила на волны и подошла к нему. Ее изгибы были произведением искусства в тусклом лунном свете, а ее чарующий голос завораживал еще больше.
Торнадо внезапно остановились на месте и перестали приближаться к Джасперу.
— Что случилось с ним? — Зрители в замешательстве посмотрели на Олдена.
Олден, казалось, был в оцепенении, и волшебная палочка в его руке больше не шевелилась. Он просто стоял неподвижно, тупо глядя вдаль перед собой, как будто увидел что-то невероятное.
Тем временем Джаспер стоял на краю арены и с улыбкой смотрел на Олдена.
Такая странная сцена привела зрителей в замешательство.
— Джаспер прорвался? — Воскликнул Брент.
— Да. Стресс дал ему мотивацию для прорыва. Разрушенное цунами дало ему возможность прорваться. Эта битва очень выгодна для него, — Ричард наконец улыбнулся.
Услышав это, все старейшины Башни Магов вздохнули с облегчением, и на их лица вернулись улыбки.
Было бы очень неловко, если бы ученик Башни Магов проиграл сыну семьи заклинателей.
— Матчи в турнире этого года так волнуют! Два участника действительно прорвались во время битвы!
— Это доказывает, что сказанное Мастером Крассу в прошлом было правдой. Заклинатель, как и рыцарь, может улучшаться во время битвы.
— Я также собираюсь записаться на турнир в следующем году. Даже если я не получу хорошего рейтинга, я, по крайней мере, смогу получить боевой опыт.
Смотровая площадка, где сидели ученики Башни Магов, тоже взорвались возбужденной болтовней.
Джаспер поднял свою волшебную палочку и внезапно указал вперед.
Столб воды внезапно появился перед Олденом и ударил его прямо в грудь.
Как только Олден собирался прикоснуться к этой женщине, он внезапно очнулся от иллюзии. Его тело уже неудержимо вылетало из-за удара толщи воды. Он приземлился за пределами арены и проехал несколько метров на спине, прежде чем остановился.
Пять торнадо внезапно потеряли управление и начали метаться во всех направлениях. После того, как торнадо покинули арену, судья остановил их.
— Джаспер победил!
Зрители сошли с ума!
Они еще раз стали свидетелями прорыва в битве и эпического возвращения.
Хотя все были сбиты с толку тем, как проиграл Олден, это не повлияло на их восприятие силы Джаспера.
— Я… Ты… — Олден наконец пришел в себя и понял, что на самом деле попался на иллюзию Джаспера. Этот голос и эта женщина были фальшивыми. Олден не мог не покраснеть от смущения.
— Ты действительно прорвался! — Олден быстро понял, что аура Джаспера намного сильнее. Выражение лица Олдена быстро изменилось. Его самой большой целью на этом Турнире заклинателей было заставить себя прорваться. Он не ожидал, что тем, кто продвинется вперед, окажется Джаспер. Тем не менее, он все еще был немного возмущен и сказал: «Какое заклинание ты только что использовал?»
— Сирена, — спокойно ответил Джаспер. В его глазах была нескрываемая радость. Он приложил кулак к груди и сказал: «Я все еще должен поблагодарить тебя за то, что ты позволил мне найти возможность прорваться».
— Номер 36, Джаспер, побеждает!
Судья объявил результаты этого раунда.
Олден поднялся с земли и серьезно сказал Джасперу: «Когда я прорвусь на 8-й уровень, я снова вернусь за тобой».
— В любое время.
— Запомни, что ты сказал, — Олден повернулся, чтобы уйти, с высоко поднятой головой, такой же гордый, как всегда.
Джаспер смотрел, как силуэт Олдена исчезает у выхода, прежде чем повернуться и двинуться в сторону зоны ожидания участников.
— Участники для финала Турнира заклинателей в этом году готовы. Участник под номером 0, Эми, против номера 36, Джаспера. По правилам у обеих сторон есть 15 минут на отдых. Оба участника, пожалуйста, сделайте перерыв.
Голос ведущего снова эхом разнесся по округе.
Сотрудники Башни Магов начали быстро восстанавливать разрушенное поле боя.
— Большой Брат, что ты только что сделал с другим старшим братом? Я видела, как у него было странное выражение лица, — Эми, увидев, как Джаспер сел рядом с ней, быстро задала этот вопрос перед тем, как он закрыл глаза, чтобы отдохнуть.
Джаспер тут же замер.
Глава 1865. Я стану свиньей, если соврал тебе
Если утром на стенде ресторана Мэми преобладали шарики из осьминога, то клиенты, которые ворвались в полдень в поисках обеда, выстроились в очередь, чтобы заказать жареные щупальца осьминога и жареного осьминога в соусе XO.
— Босс Мэг — центр притяжения, куда бы он ни пошел. Он любимец женщин. Тебе лучше следить за ним внимательно и не позволять ему влюбляться в других, — с улыбкой сказала Вивиан, держа Луну за руку и наблюдая, как Мэг усердно работает.
Вивиан специально поехала в Школу Хаоса, чтобы привести Луну, которая занималась делами фонда, на Деликатесную феерию, чтобы хорошо поесть и отдохнуть.
— Тише. Не говори глупостей! — Луна покраснела и нежно сжала руку Вивиан.
Вивиан закатила глаза. Словно ожидая от нее большего, она сказала: «Я слышала, что они говорили. Все они жаждали его. Ты можешь потерять его, если не проявишь инициативу».
— У тебя тоже нет парня, почему ты все время говоришь обо мне? — Луна раздраженно рассмеялась.
— Разве я только что не обрела новую жизнь? Зачем мне мужчина? Не лучше ли еще несколько лет повеселиться? Но разве ты не очень любишь Босса Мэга? Я просто хочу, чтобы ты проявляла больше инициативы, чтобы в будущем я могла бесплатно поесть в вашем ресторане, — серьезно сказала Вивиан.
— Все, что ты знаешь, это еда, — Луна закатила глаза, а затем тихо сказала: «Не говори чепухи. Будет нехорошо, если мистер Мэг это услышит».
— О, — ответила Вивиан. Она чувствовала аромат в воздухе, наблюдая за щупальцами осьминога, которые метались в воке. Испытывая искушение, она сказала: «Давай закажем сегодня все блюда. Я думаю, что каждый из них выглядит восхитительно».
— В меня не влезет.
Вивиан махнула рукой и уверенно сказала: «Все в порядке. Просто передай мне их все, если не сможешь закончить».
Очереди продвигались вперед очень быстро.
Вивиан подошла к стенду, где Мэг двигался между плитами в белом костюме повара, и с улыбкой сказала: «Босс Мэг, ты сегодня особенно красив».
Мэг поднял глаза и с улыбкой сказал Вивиан: «Мисс Вивиан, ты, как обычно, сегодня очень красива». Он также поприветствовал Луну, стоящую рядом с ней. «Ты тоже здесь ради Деликатесной феерии, Учитель Луна?»
— Да. Я пришла сюда, чтобы составить компанию Вивиан, — Луна кивнула. Она не знала, было ли это из-за высокой температуры плит или предыдущих слов Вивиан, но она немного покраснела.
— Что бы вы обе хотели? — С улыбкой спросила Ябемия. Они тоже были постоянными посетителями ресторана Мэми.
— Две порции маленьких шариков из осьминога, порция жареного осьминога в соусе XO, порция жареных щупалец осьминога, порция сашими из осьминога и две маленькие миски риса, — сказала Вивиан то, к чему она мысленно подготовилась уже давно.
— Хорошо, — Ябемия кивнула и начала расспрашивать следующего клиента.
Мэг перешел на чистые воки и начал готовить новую партию жареных осьминогов в соусе XO и жареных щупалец осьминога.
Ингредиенты для жареного осьминога в соусе XO и жареных щупалец осьминога на самом деле были немного похожи. Однако по сравнению с жареными щупальцами осьминога, которые нужно было быстро обжаривать на открытом огне, осьминог, обжаренный в соусе XO, медленно кипел в соусе.
Оба блюда были приготовлены практически одновременно. Мэг повернулся и начал нарезать сашими из щупалец осьминога. Порция сашими из щупалец осьминога была быстро приготовлена. Вместе с простым секретным соусом он подал две порции шариков из осьминога и две тарелки риса.
— Пожалуйста, наслаждайтесь, — Ябемия передала упакованную еду Вивиан и взяла у нее деньги.
— Спасибо. До свидания, Босс Мэг, — Вивиан махнула рукой и поспешила в общую столовую с упакованной едой.
Луна кивнула Мэгу, прежде чем догнать Вивиан.
— До свидания, — Мэг посмотрел, как они уходят, прежде чем отвести взгляд и продолжил готовить.
Следующие два человека в очереди подошли. Девушка ущипнула парня за талию и сказала: «Скажи мне, ты только что тайком смотрел на этих двух хорошеньких дам?»
— Я не… — Парню было больно.
— Я видела, как твой взгляд изменился. Ты врешь, — девушка сузила глаза, как детектив.
— Зачем мне тебе врать? Я стану свиньей, если соврал тебе, — мужчина выглядел раздраженным. «Доверие — это самое важное в отношениях».
Девушка подозрительно отпустила взгляд, прежде чем посмотреть ему прямо в глаза. «Что происходит с твоими темными кругами под глазами? Разве ты не говорил мне, что пошел домой спать после вчерашней пробежки?»
— Я-я не мог заснуть, потому что думал о тебе прошлой ночью. Возможно, из-за этого, — взгляд парня стал бегать.
Мэг посмотрел на этого парня, который неловко скручивал руки. Очевидно, он был старым игроком.
— Действительно? — Девушка подозрительно посмотрела на него, но уже застенчиво улыбалась.
— Да, — глаза парня загорелись. Он поднял руку и поклялся: «Меня поразит молния, если я солгу тебе».
Мэг поджал губы. Если бы только А Цзы был здесь, он действительно постарался бы сдержать обещание.
— Хорошо, я тебе верю, — девушка застенчиво склонилась в его объятия.
— Простите, что бы вы хотели заказать? — Спросила Ябемия у них двоих.
Они вдвоем заказали большую порцию шариков из осьминогов.
Мужчина обыскал себя, прежде чем погладить себя по голове и сердито сказать: «Кажется, я забыл взять свою сумку с деньгами».
— Все нормально. Я заплачу, — эта девушка заботливо достала свой изящный денежный мешочек и дала одну серебряную монету Ябемии.
— Мне так жаль. В следующий раз вспомню, — смущенно сказал парень. Он очень хотел взять шарики из осьминога из рук Мэга.
Мэг просто проигнорировал его протянутую руку и передал девушке шарики из осьминога, покрытые измельченными водорослями. Затем он с улыбкой сказал: «Мисс, как вы думаете, цвет этих шариков осьминога вам подходит?»
Та девушка была слегка ошарашена. Она посмотрела на эти зеленые шарики осьминогов, а затем на Мэга, который улыбался. Она начала размышлять.
— Пойдем поедим там, — парень с угрызениями совести пытался отобрать у Мэга шарики из осьминогов, но Мэг снова его избегал.
— Свинья не честное животное, — Мэг положил шарики из осьминогов в руки этой девушки, затем взял несколько щупалец осьминога сбоку и начал их резать, говоря: «У этого осьминога много ног, поэтому он, естественно, любит тянуться ко всему. Иногда вам просто нужно отрезать их».
Парень почувствовал необъяснимую вину и хотел обнять девушку за плечи, но девушка отошла.
— Сегодня я не очень хорошо себя чувствую. Я хочу пойти домой. Наслаждайся феерией сам, — девушка держала шарики из осьминогов и повернулась, чтобы пойти ко входу.
Глава 1866. Феномен щупалец осьминога
Можно было увидеть всевозможных клиентов после того, как они обслужили огромное их количество. Мэг наконец понял это.
Бесчисленное количество людей приходило и уходило к стенду, так что за одно утро он видел больше странных происшествий, чем за последние шесть месяцев.
Сбоку Вивиан и Луна нашли стол и расставили на нем все тарелки.
— Это сашими из щупалец осьминога такое красивое. Оно блестящее и прозрачное. Даже сложно понять, что его первоначальная форма была щупальцем, — взгляд Вивиан сразу же привлек этот сашими из щупалец осьминога. Тонко нарезанное щупальце осьминога было помещено в деревянный ящик в форме снежного лотоса. Это выглядело как изысканное произведение искусства.
— Да. На самом деле мистер Мэг потратил совсем немного времени, чтобы нарезать щупальца осьминога на ломтики одинаковой толщины и так красиво их выложить, — Луна тоже была немного шокирована.
— Согласно правилам сначала надо есть пищу с самым легким вкусом, давай сначала попробуем это сашими из щупалец осьминога, — Вивиан открыла маленькую коробочку с соусом и с помощью пары палочек обмакнула в соус кусочек сашими из щупалец осьминога, прежде чем положить его в рот.
Хрустящие щупальца осьминога взорвались у нее во рту, когда она их пожевала. Изысканный вкус умами, без какого-либо процесса приготовления и только с легким соусом в качестве подкраски, сеял хаос во рту.
Был освежающий вкус моря и красивая упругая текстура. Хотя не было никакой готовки, это было изысканное лакомство, которое было тщательно вылеплено само по себе. Это заставляло человека теряться посреди всего этого.
Через некоторое время Вивиан открыла глаза, посмотрела на сашими и поразилась: «Это действительно неописуемо».
— Это действительно так вкусно? — Луна с улыбкой взяла кусочек щупальца осьминога. На самом деле она немного сопротивлялась сырому мясу и боялась его. Это всегда напоминало ей свежую кровь и сухожилия, которые нельзя было прожевать.
Однако это сашими из щупалец осьминога было действительно слишком красивым. Кусочки были так тонко нарезаны, что сквозь них мог проходить свет. Она могла видеть тонкие и уникальные линии, похожие на нефрит. Рыбного привкуса морепродуктов не было, зато был изящный аромат.
Она осторожно обмакнула часть сашими в соус, прежде чем положить его в рот.
Щупальце осьминога сломалось пополам, когда она осторожно укусила его. Оттенок сладости был мягко высвобожден среди солености соуса. Это отличалось от сашими, которое она себе представляла. Было даже сладкое послевкусие после того, как она его проглотила. Ей снова захотелось взять еще один кусочек.
Вскоре они вдвоем прикончили тарелку сашими из осьминога.
Вивиан посмотрела на пустую тарелку и пожаловалась: «Такая вкусная еда на самом деле поставляется только на один день на феерии? Разве это не пустая трата?»
— Мистер Мэг до сих пор проводит обучение на месте. Если ты хочешь съесть это, ты можешь научиться это делать, а затем приготовить дома сама, — Луна улыбнулась и повернулась, чтобы посмотреть на гигантский экран. На нем Мэг учил, как нарезать щупальце осьминога для тарелки красивого сашими из осьминога.
— Это слишком сложно. Я думаю, что просто научиться держать поварской нож достаточно, чтобы оттолкнуть меня, — Вивиан смотрела, как Мэг нарезает щупальца осьминога на тонкие ломтики, и вздохнула. Однако вскоре ее взгляд остановился на Луне, и она выжидающе сказала: «Луна, почему бы тебе не выучить это? Ты знаешь как готовить. Тебе просто нужно научиться готовить жареных осьминогов в соусе XO и сашими из щупалец осьминога, и в будущем мы сможем приготовить их дома».
— Я? — Луна немного колебалась. Увидев серьезный и подробный обучающий взгляд Мэга на огромном экране, она необъяснимым образом кивнула.
— Тогда давай начнем есть основное блюдо. Давай попробуем, подходит ли нашим вкусовым рецепторам этот жареный осьминог в соусе XO, — цель Вивиан переключилась на жареного осьминога в соусе XO, стоящего рядом. Среди ярких гарниров и густого соуса были спрятаны щупальца осьминога.
Она взяла щупальце осьминога, покрытое густым соусом над миской, и положила его себе в рот.
Хруст!
Соус взорвался у нее во рту, как только она откусила хрустящее и нежное щупальце осьминога.
Треск!
Отчетливо был слышен звук рвущейся ткани.
Воротник Вивиан действительно порвался.
Она была беспомощно погружена в восхитительное воздействие, вызванное восхитительным жареным осьминогом в соусе XO. Насыщенный соус и щупальца осьминога взорвались у нее во рту вместе, придав щупальцам осьминога душу.
Насыщенный вкус соуса имел оттенок пряности. Была также теплая сладость, если немного посмаковать. Это было идеально смешано, что делало его неотразимым.
Текстура щупальца осьминога была идеальной. Среди мягкости было немного хруста. Осьминог идеально сочетается с соусом.
Вкусовые рецепторы на ее языке уже разбушевались. Это приятное ощущение заставило ее брови немного приподняться, и она не могла не улыбнуться.
— Это великолепие, перед которым не может устоять ни одна женщина, — Вивиан открыла глаза, желая продолжить. Глядя на Луну, которая использовала маленькую куртку, чтобы прикрыть ее грудь, она покраснела и тихо спросила: «Я опять порвала?»
Луна слегка кивнула.
— Босс Мэг действительно плохой. Это так восхитительно, что у меня лопнуло сердце… — Вивиан быстро застегнула расстегнутый воротничок под курткой, но на этот раз не слишком туго. Она оставила достаточно места, чтобы не было слишком неловко, когда она поест позже.
Вивиан отложила маленькую куртку в сторону и призвала: «Попробуй и ты, Луна. Я думаю, что этот жареный осьминог в соусе XO даже лучше, чем жареные щупальца осьминога».
— Я… — Луна нерешительно посмотрела на жареного осьминога в соусе XO.
— Все будет хорошо. Твоя одежда довольно свободна. Все будет в порядке, — Вивиан моргнула. На Луне был черный пуховик, который она ей подарила. Он был очень свободным, так что это не имело бы значения.
Луна задумалась, услышав это. Затем она также положила щупальце осьминога себе в рот.
— Ммм~
Взрывной вкус вызвал хаос во рту. Хотя она изо всех сил пыталась подавить это, она все же издала тихий звук.
Однако вкус жареного осьминога в соусе XO оказался слишком агрессивным. Она была поражена и погружена в этот восхитительный вкус еще до того, как смогла хорошенько подумать.
Щупальце осьминога, которое она проглотила, превратилось в теплый поток и распространилось по всему ее телу. Ее тело, казалось, получило приятный массаж и крещение. Она чувствовала себя настолько комфортно, что усталость последних нескольких дней значительно уменьшилась.
Луна только через некоторое время открыла глаза, краснея. Она съела небольшой комок риса, а затем снова сунула в рот еще один кусочек щупальца осьминога.
* * *
Феномен ресторана Мэми, или, возможно, это должен быть феномен щупалец осьминога, стал сегодня самым влиятельным и самым важным фокусом на Деликатесной феерии.
Остальные продавцы могли только позавидовать.
Конечно, многие продавцы уже приобрели фотокамень для записи урока на месте.
Серия щупалец осьминога определенно должна была появиться в меню многих ресторанов в будущем. Они могут даже стать основной для ресторанов.
* * *
После перерыва арену отремонтировали, и Эми и Джаспер вышли на финальную боевую арену турнира под выжидающими взглядами зрителей.
Глава 1867. Мне так скучно. Хочешь послушать какие-нибудь песни?
Они были двумя самыми популярными участниками Турнира заклинателей в этом году.
Эми, юная ученица Мастера Крассу, самая юная продвинутая заклинательница в истории, вышла в финал в возрасте четырех лет, шокировав всех.
Джаспер, ученик президента Башни Магов, продемонстрировал огромную силу на турнире этого года и даже продвинулся вперед во время дуэли. Он чудесным образом перевернул бой, поразив всех.
Именно эти два человека приняли на себя вражду своих мастеров, стоя на арене. Люди с нетерпением гадали, кто из них одержит окончательную победу.
Хотя Джаспер все еще был впереди Эми после того, как он продвинулся вперед, сцена, когда Эми отправила Джереми с арены, все еще была свежа в памяти зрителей. Никто не знал, насколько сильной она будет на 7-м уровне.
Аплодисменты разносились по всей арене. Эти двое были противоположностями, огонь против воды. Всем было интересно, кто сейчас сильнее.
Крассу также понятия не имел, насколько теперь сильна Эми. Он даже не знал, что это был за странный предмет, созданный Эми, который мог извергать пламя. Он мог объединить силу десятков ледяных и огненных лотосов, а затем выстрелить в указанную точку.
Уриен не умел обращаться с огнем, так что не он научил Эми этому. Следовательно, Эми определенно создала эту штуку сама.
Он понятия не имел, какие странные штуки она придумает на этой дуэли.
— Крассу, Ричард, как вы думаете, кто победит в этой последней битве? — С улыбкой спросил Андре.
Все на платформе посмотрели на них двоих. Вражда между Крассу и Ричардом не была секретом в их кругу общения. Ричард стал новым президентом по указанию короля после того, как Крассу ушел в отставку в прошлом. Крассу этого не одобрял.
Между тем, последние несколько лет Ричард пытался устранить влияние Крассу в Башне Магов. Поскольку другой был стержнем Башни, влияние Крассу было повсюду.
Теперь их ученики встретились друг с другом на Турнире заклинателей в финальной драматической дуэли, поэтому всем, естественно, было интересно, кто станет победителем.
Нужно было знать, что Джаспер был лучшим учеником Ричарда и учился у него уже 10 с лишним лет. Он считался одним из самых талантливых гениев среди молодого поколения Башни Магов.
С другой стороны, Эми училась магии у Крассу всего шесть месяцев. Ричарду было бы неловко, если бы Джаспер проиграл Эми.
— Трудно предсказать, — Крассу покачал головой. «Я также понятия не имею, какую магию или боевой стиль Эми теперь будет использовать для этой дуэли. Однако я уверен, что становление продвинутым заклинателем дало ей безграничные возможности».
Все были удивлены ответом Крассу. Несмотря на характер Крассу, он действительно дал такой скромный комментарий.
— Я думаю, что Джаспер — один из самых талантливых среди молодого поколения. Его продвижение во время дуэли было очень полезно для него. Он обязательно выиграет этот поединок, — вместо этого Ричард сказал такие уверенные слова, выражая большую уверенность в Джаспере.
Андре улыбнулся. «Тогда давайте подождем и посмотрим. Это будет особенный финальный раунд в истории Турнира. Ведь такой молодой финалист появился».
— Большой Брат, ты очень устойчив к ветру? — Эми было скучно, поэтому она задала вопрос Джасперу, стоявшему напротив нее. «И ты хорошо знаешь воду?»
Джаспер помрачнел. Что за устойчив к ветру? Его чуть не задушил Олден, понятно!
Увидев, что Джаспер не ответил, Эми продолжила: «Тогда как ты собираешься драться со мной позже? Я очень боеспособна».
Джаспер бросил взгляд на Эми. Он не мог представить, насколько стойким в бою может быть это крошечное тело. Он чувствовал, что достаточно небольшой струйки воды, чтобы смыть ее.
— Мне так скучно. Хочешь послушать какие-нибудь песни? — Эми достала два маленьких Bluetooth-наушника, и они заблестели у нее на ладони.
Джаспер бросил взгляд на эти наушники и внутренне вздохнул. Он также понятия не имел, почему стоял на финальной боевой арене Турнира заклинателей с таким маленьким ребенком. Это было просто слишком не от мира сего.
— Ничего страшного, если ты этого не сделаешь. Я буду слушать сама, — Эми надела наушники и тихо пробормотала себе под нос: «Отец сказал, что я просто затыкаю уши, когда встречаю оппонента, который умеет петь. Тогда я смогу избить его, как захочу».
— Финальная битва Турнира заклинателей начнется прямо сейчас!
Голос ведущего эхом разнесся по всей арене.
Взгляд Джаспера мгновенно стал острым как бритва. Он направил палочку, и в трех метрах от Эми появился водяной поток толщиной с бочку. Он рухнул к ней.
— Он посылает мне воду, — Эми подняла левую руку, и стремившийся к ней водяной поток остановился и тут же превратился в гигантскую двухметровую сосульку.
— Иди! — Эми ударила посохом, и сосулька, которая остановилась, развернулась и полетела к Джасперу.
— Водяной щит!
Джаспер поднял руку, чтобы установить перед собой водный щит.
Бам!
Сосулька столкнулась с водяным щитом, вызвав сильный всплеск. Однако сосулька быстро растаяла, как будто врезалась в стену. Она вообще не могла продвигаться вперед.
Она действительно очень сильная. Выражение лица Джаспера стало серьезным. Это была всего лишь предварительная атака, и он уже чувствовал, как Эми владеет магией при их первой встрече. Она не выглядела как продвинутый заклинатель-новичок, только что прорвавшийся на седьмой уровень.
— Стрелы дождя! — Джаспер снова направил палочку в небо. Небо потемнело, быстро собрались темные тучи. Дождь начал падать и превращаться в стрелы, летящие к Эми. Они почти покрыли всю боевую арену.
— Стрелы дождя кажутся такими слабыми. Почему бы мне не заменить их ледяными стрелами? — Эми посмотрела на сыплющиеся стрелы и моргнула, прежде чем снова поднять левую руку.
Стрелы дождя превратились в стрелы льда и повернулись к Джасперу.
Джаспер посмотрел на летящие к нему ледяные стрелы с еще более мрачным выражением лица. Что это было? Могла ли она так нарушать правила?!
У публики тоже были столь же захватывающие лица. Они думали, что это будет битва века огня и воды. Они не ожидали, что Эми вместо этого воспользуется ледяной магией.
Более того, она даже использовала магию Джаспера и превратила ее в средство для нападения на него.
Такая магическая дуэль была странной и в то же время веселой.
Водяной щит повернулся вверх и заблокировал ледяные стрелы.
Джаспер выпустил цунами с серьезным выражением лица. Цунами яростно обрушилось и накрыло всю арену. Он холодно посмотрел на Эми. «Преврати и это цунами в лед, если сможешь, а потом раздави им меня!»
— Тогда я превращу его в лед! — Эми снова подняла руку, и стремительное цунами превратилось в гигантский кусок льда. В то же время на ее волшебном посохе вспыхнуло пламя, и она с улыбкой сказала Джасперу: «Должны ли мы подождать, пока оно упадет?»
Джаспер смотрел, как этот гигантский кусок льда падает вниз, как гигантский камень, с дергающимися веками.
Ты играешь со мной?!
Глава 1868. Магический иммунитет?
Гигантская глыба льда, покрывавшая почти всю арену и толщиной в несколько метров, стремительно спускалась с неба.
По сравнению с обрушившимся цунами, этот сплошной кусок льда заставил людей чувствовать себя еще более отчаянными.
— Вау! У меня от этого звенит в голове!
— Открыт новый способ магических дуэлей. Появились доказательства того, что заклинатель ледяной магии полностью подчинил себе заклинателя водной магии.
— Никто не поверит, если мы скажем им, что заклинатель был побежден собственной магией.
Зрители были в восторге, глядя на эту гигантскую ледяную глыбу, падающую с неба, и на двух человек, стоящих на арене. Они собирались умереть вместе?
— Столп Дракона! — Джаспер сердито взревел с серьезным выражением лица. Вокруг него поднялись четыре водяных потока толщиной с человека и хлынули на эту ледяную глыбу. Они силой подпирали эту падающую ледяную плиту на высоте 10 метров.
Джаспер посмотрел на Эми и впервые заговорил с ней. «Ты не можешь победить своего противника его собственной магией».
— Недостаточно? Тогда я добавлю еще кое-что! — У ног Эми появились огненные колеса ветра. Она превратилась в луч красного света, разбила ледяную плиту над ней и полетела к небу. Она превратилась в маленькую красную точку у всех на глазах, прежде чем повернуться вниз и быстро спуститься вниз!
— Это?! — Джаспер посмотрел на красный свет, который постепенно увеличивался сквозь лед, и побледнел. Он взмахнул палочкой, чтобы создать еще четыре водяных потока, чтобы стабилизировать ледяную глыбу.
Бам!
С глухим стуком Эми врезалась в лед на своих огненных колесах ветра. Посох сильно надавил на ледяную плиту. Восемь водяных потоков мгновенно рассыпались, и лед без сопротивления рухнул вниз.
Зрители затаили дыхание и смотрели на эту сцену широко раскрытыми глазами.
Джаспер не был Эми. Он не мог быстро уйти из-подо льда.
Даже самая мягкая магия воды не могла удержать такую тяжелую глыбу льда. Кроме того, на лед давил заклинатель ближнего боя.
Могло ли случиться так, что единственный заклинатель 8-го ранга в Турнире заклинателей проиграет вот так?
— Боже, пожалуйста, не делай этого. Я разорюсь, если потеряю два миллиарда, — десятый старейшина сложил руки вместе. Его лицо было пепельным с дрожащими губами, и он почти опустился на колени.
Ричард тоже крепко сжал кулаки. Раньше он только что хвастался, но теперь Джаспера раздавили. Он окажется в затруднительном положении, если проиграет, и будет еще труднее заменить место Крассу в сердцах заклинателей молодого поколения.
— Она действительно моя ученица, — Крассу погладил свою бороду, глядя на Эми, которая нажимала на лед посохом, и удовлетворенно улыбался.
— Я контролирую свою судьбу!
Джаспер поднял голову и издал гневный рык. Три водяных вихря появились из ниоткуда и хлынули на ледяную глыбу. Они создали захватывающую сцену торнадо.
Джаспер был вдохновлен, когда увидел торнадо и создал это. Он поймал падающую глыбу льда с тремя толстыми смерчами на высоте пяти метров и толкнул ее обратно вверх.
— Эй? Ты украл мои слова? — Эми немного отвлеклась, прежде чем плавно продолжила: «Будь проклята твоя судьба!»
Эми подняла свой посох и начала сильно бить по ледяной глыбе.
Уголок ледяной глыбы уже коснулся земли. Казалось, что он вот-вот рухнет, потому что дрожал от ударов Эми.
Веки Джаспера сильно дернулись. Эта маленькая девочка была слишком вспыльчивой и действовала не по правилам заклинателей. Он понял, что проблема гораздо серьезнее, чем он себе представлял, только после того, как сразился с ней на дуэли.
Торнадо временно остановили падение куска льда, но он все еще пассивно защищался.
Он должен был выиграть эту битву, неважно, ради чести Башни Магов или ради репутации своего мастера.
Как зрелый заклинатель, Джаспер быстро успокоился. Он начал смотреть на Эми нежным взглядом, и все вокруг мгновенно затихло.
Появился звук волн, нежно плескавшихся о берега и скалы, и издалека стало доноситься тихое пение.
Ситуация была против него. Его магия воды была полностью подавлена ледяной магией Эми, и он был вынужден защищаться, когда она приблизилась к нему, поэтому Джасперу пришлось снова использовать Сирену.
Теперь эта гипнотическая магия воды была его величайшим средством. Это могло заставить его противника потерять себя в иллюзии и лишиться средств защиты.
Однако Эми на льду, похоже, ничуть не пострадала, даже после того, как тихое пение играло долгое время. Она все еще безумно лупила лед своим посохом.
Три торнадо дрожали, как будто вот-вот обрушатся.
Не работает? Джаспер был ошеломлен. Эта продвинутая магия, из-за которой Олден быстро потерял свою защиту, не имела формы. Защититься от магии было практически невозможно. Почему на нее это не подействовало?
— Кажется, я слышал пение. Джаспер должен снова использовать ту магию, которая сделала Олдена беспомощным? Почему у Эми нет никакой реакции?
— Да. На нее это совсем не повлияло, и она выглядит еще более энергичной.
— Может быть, это легендарный магический иммунитет?
Ученики Башни Магов начали смотреть на Эми, которая ритмично била по льду и заставляла торнадо безумно дрожать, с недоверием, когда их глаза расширились.
У Ричарда тоже было неприятное выражение лица. Он думал, что Джаспер сможет легко победить Эми с помощью Сирены. Однако Эми не выглядела загипнотизированной после того, как он использовал Сирену.
— О, я вижу, — взгляд Крассу остановился на паре мигающих наушников в ушах Эми. Эми сказала, что внутри них прячутся два маленьких поющих эльфа. Теперь она слушала пение маленьких эльфов в наушниках, так что пение Сирены было перекрыто ими, и галлюцинирующий эффект этой магии стал бесполезным.
Почему он оцепенел во время боя? Он так неуважителен ко мне! Эми посмотрела на Джаспера, у которого был озадаченный вид. Она приподняла милую бровь и сильно ударила посохом по льду. Однако на этот раз она не просто надавила. Пламя взорвалось на кончике посоха и издало взрывной звук.
Треск! Треск!
Трещины начали распространяться по льду с посохом в центре, прежде чем он разрушился под воздействием трех торнадо.
Посреди раскалывающегося льда на огненных колесах пронеслась фигура в красном. Она высоко подняла посох и ударила Джаспера по голове.
Джаспер уже пришел в себя, когда лед рухнул. Над его головой появился водяной щит, и три торнадо начали сходиться в попытке остановить Эми.
Однако гигантские торнадо были слишком медленными, и маленькая фигурка Эми уже пронеслась и появилась над его головой, прежде чем они успели сойтись. Она ударила посохом в водяной щит.
Мощный удар заставил водный щит задрожать, и он чуть не раскололся на месте.
Красное пламя поднялось с кончика посоха. Горячее пламя быстро испарило водяной щит, и тот истончился у всех на глазах.
Однако, когда этот водяной щит исчез, на арене появилось множество водных щитов размером с зеркало в полный рост. Джаспер наступил на водяной щит перед ним и исчез.
Глава 1869. Маленький Босс потрясающая!!!
Посох Эми опустился и испарил водный щит, но она промахнулась.
Образы Джаспера появились во всех водных щитах, когда он посмотрел на Эми и серьезно сказал: «Ты сильна, сильнее, чем мы все себе представляли, но я не собираюсь так легко проигрывать тебе».
— Может ли это быть бесконечный водяной побег?
— Он такой сильный! Стойкость старшего Джаспера в невзгодах удивительна!
— Пока все водные щиты не будут сломаны сразу, старший Джаспер может продолжать создавать новые водные щиты, чтобы спрятаться в них. Решить эту проблему невозможно.
Ученики Башни Магов зааплодировали и вздохнули с облегчением. По крайней мере, оставалась некоторая надежда, пока результат еще не был подтвержден.
Зрители, которые ничего не знали, тоже подбадривали. Этот интересный, неожиданный и опасный стиль боя был намного интереснее, чем простые магические поединки ранее.
Было особенно забавно и захватывающе наблюдать, как Маленькая Эми гоняется за лучшим семенем Башни Магов с большим посохом.
— Значит, мы начинаем играть в прятки? — Эми наклонила голову, глядя на Джаспера в этих водяных щитах, но ее взгляд постепенно становился восторженным. Как только она закончила говорить, она превратилась в луч света и разбила серию водяных щитов.
Повсюду плескалась вода, поднимался туман.
Водяные щиты были легко разбиты посохом Эми.
Однако новый водяной щит появлялся на арене, как только один разрушался. Это никогда не заканчивалось, и их число даже увеличивалось.
— Ты не найдешь меня так, — раздался насмешливый голос Джаспера. В его улыбке был намек на уверенность в восстановлении контроля над ситуацией.
Эми топнула ногой и сердито сказала: «Нельзя так играть в прятки. Ты останешься без друзей».
— Это бой, а не какие-то прятки! — Когда прозвучал голос Джаспера, водяные потоки вырвались из водяных щитов по всей арене и устремились к Эми.
— В таком случае я больше не буду с тобой играть! — Эми сильно ударила посохом в землю, и под ее ногами расцвела гигантская шестиконечная снежинка. Холодный воздух мгновенно распространился.
Вздымающиеся потоки превращались в лед, когда холодный воздух касался их, и замерзшие потоки падали на землю. Водяные щиты превратились в ледяные зеркала, и выражение лица Джаспера застыло.
В мгновение ока вся боевая арена замерзла.
— Взорвись!
Эми подняла свой посох, и мгновенно вырвалось из него горячее пламя.
Сильный холод и сильная жара столкнулись мгновенно.
Ледяные зеркала на арене тут же разлетелись на бесчисленные осколки льда, а затем испарились в пламени.
Джаспер появился в углу арены, его лицо напряглось от гнева.
— Бесконечный водяной побег уничтожен!
Публика была в восторге, и все смотрели на Эми с изумлением. Она использовала магию льда, чтобы контролировать ситуацию, и магию огня, чтобы вызвать взрыв. Ее приспособляемость и понимание магии были поразительны.
Всем вдруг стало жаль Джаспера, стоявшего на краю арены. Его полностью подавленная магия и случайный, но неприятный стиль боя Эми сделали этого молодого талантливого заклинателя, который обучался у знаменитого мастера, вообще не в состоянии справиться.
— Все кончено…
Десятый старейшина рухнул на землю у входа в казино. Он чувствовал, что его душа высасывается в этот самый момент. Казино не только потеряло все, но и могло потерять деньги, заработанные на билетах.
— Похоже, твоему драгоценному ученику нужно практиковаться еще несколько лет, — Крассу погладил его бороду с все более яркой улыбкой.
— Если бы ледяная магия Уриена не подчинила себе магию воды, ей было бы нелегко добиться победы магией огня, — холодно сказал Ричард с мрачным выражением лица.
— Я тебя нашла.
Эми посмотрела на Джаспера, а затем улыбнулась. Она превратилась в луч света на огненных колесах ветра и бросилась к Джасперу.
Джаспер в спешке снова установил еще один водяной щит. Однако Эми разрушила его своим посохом, прежде чем он смог полностью сформироваться. Перед ним появился посох, и раскаленное пламя чуть не обожгло ему нос, но остановился в самый последний момент.
Капля пота скатилась с кончика носа Джаспера. Огорчение и негодование от проигрыша заставили его сердито сказать: «Почему ты остановилась?!»
— Потому что ты уже проиграл, — Эми убрала свой посох и посмотрела на ноги Джаспера.
Джаспер посмотрел вниз и понял, что инстинктивно сделал два шага назад, когда в него ударил посох. Он уже вышел с боевой арены.
— Участница Ноль, Эми, победила!
Голос судьи эхом разнесся по всей арене.
После минутного молчания толпа зашумела.
Четырехлетняя маленькая девочка победила лучшего участника в финале и стала чемпионом Турнира заклинателей в этом году.
Это определенно войдет в учебники истории Империи Рот и станет незабываемой легендой Турнира заклинателей.
И они, бывшие свидетелями, наверное, еще долго не забудут этого боя.
Полуэльфийка стала чемпионом Турнира заклинателей через 12 лет после того, как его выиграла Ирина.
Сегодня был побит и рекорд самой юной чемпионки, установленный Ириной.
Ирина стала великим заклинателем всего через три года после того, как стала чемпионкой. Этим она оказала большое давление на молодых заклинателей. Старшие заклинатели тоже не могли сравниться с ее силой.
Эми также собиралась стать следующей восходящей звездой в мире заклинателей в обозримом будущем. Скорее всего, она тоже станет самой яркой звездой.
Ей было всего четыре года, а ее будущее уже было безграничным.
— В-величайший в этом поколении заклинатель только что определен?
— Нам лучше быть добрыми к детям, когда мы будем выходить на улицу в будущем. Возможно, мы не сможем победить их.
— Это так жестоко… Мастер Крассу создал Бога. Четырехлетний продвинутый заклинатель. Ее отправная точка, скорее всего, является точкой, которой я никогда не достигну.
Ученики Башни Магов были подавлены. Им было жалко Джаспера, и они оплакивали себя.
Ирину уже исключили из рядов подрастающего поколения, потому что она была слишком могущественной. Младшие заклинатели не могли даже вздохнуть с облегчением, когда появился еще один человек с еще более ужасающим талантом.
Ей было всего четыре года. Ее сила станет только больше, когда она станет старше.
До того, как она официально станет великим заклинателем, заклинатели младшего поколения или даже заклинатели старшего поколения, скорее всего, станут ступеньками на ее пути к тому, чтобы стать сильнее.
Ей было всего четыре года!
Это деморализовало и заставляло людей разочаровываться в совершенствовании всякий раз, когда им напоминали об этом факте.
— Она выиграла! Она выиграла! Она действительно выиграла! — Дворецкий, стоявший рядом с Авраамом, был взволнован так, что покраснел. Он чуть не прыгал от волнения.
Авраам тоже вскочил со своего места, сжал кулаки и завопил: «Маленький Босс потрясающая!!!»
Его голос дрогнул~
Два миллиарда!
Для него это была не маленькая сумма.
— Пошли. Давай заберем деньги. Я должен отдать Маленькому Боссу половину своего выигрыша, когда заберу его позже, — Авраам потер руки и усмехнулся, прежде чем повести своего дворецкого к казино.
— Быстро, быстро, быстро. Держите деньги и охраняйте дверь. Задержите на мгновение, если герцог Авраам придет позже. Мне нужно пойти и спросить президента! — Десятому старейшине потребовалось некоторое время, чтобы оправиться от ужасных новостей о победе Эми. Он поднялся с земли и побежал к платформе.
Глава 1870. Даже не можем сравниться с этими бесполезными стариками?
Все экраны были прикованы к Эми, уделяя этой новой чемпионке достаточно внимания.
В течение трех лет после сегодняшнего дня она будет темой для мира заклинателей.
Никто не сомневался, что она станет легендой.
Этот момент положил начало ее саге.
Всеобщее уважение к мастеру Крассу могло заставить их забыть о том, что Эми полуэльфийка, а захватывающие матчи заставили их уважать Эми.
Кассадин, только что завоевавший чемпионский титул в молодежной категории, посмотрел на Эми на экране и потерял дар речи.
До этого он всегда думал, что его самым большим сожалением в Турнире заклинателей в этом году будет то, что он будет выбран в молодежной категории и потеряет шанс выделиться в Турнире заклинателей.
Однако в этот момент, наблюдая за тем, как Эми завоевала чемпионский титул в категории заклинателей после победы над столькими так называемыми талантливыми заклинателями, и даже тем, кто только что прорвался на 8-й уровень, Кассадин втайне почувствовал облегчение.
По сравнению с проигрышем ей он мог быть как минимум чемпионом молодежной категории. Вдобавок ко всему, он обязательно станет учеником старейшин Башни Магов. Это не казалось недостатком.
Кассадину казалось, что теперь все хорошо.
— Как жаль, что такой талантливый маленький заклинатель на самом деле не принадлежит Империи Рот, — со смехом сказал Андре, глядя на Эми, ничуть не пытаясь скрыть свое восхищение и обожание Эми.
Крассу поднял брови. Он слегка прищурился, но ничего не сказал.
— Королевский отец умеет ценить таланты. Почему бы вам не предложить Мастеру Крассу позволить этой маленькой заклинательнице присоединиться к Башне Магов, чтобы она могла быстрее развиваться с помощью ресурсов, которые у нас есть в Башне? Есть также много заклинателей 10-го ранга, которые могли бы научить ее, — сказал Джош, который молчал ранее, с улыбкой.
— Мм-м-м. Слова Джоша имеют смысл, — Андре кивнул. Он повернулся, чтобы посмотреть на Крассу. «Крассу, что ты думаешь?»
— Ваше Величество ценит таланты, и я, естественно, буду рад за Эми, — Крассу улыбнулся. Он посмотрел на Джоша и холодно сказал: «Однако из того, что только что сказал второй принц, вы думаете, что я не даю Эми достаточно ресурсов для тренировок, или вы думаете, что я и Уриен даже не можем сравниться с этими бесполезными стариками из Башни Магов?»
У всех из Башни Магов было странное выражение лица. Как создатель Башни Магов, Крассу был на уровень выше, чем даже самые старые старейшины. Когда он был президентом, бесполезными стариками в основном были другие заклинатели, и некоторые из них были старейшинами Башни Магов.
— Крассу, следи за своими словами перед Его Величеством, — выражение лица Ричарда выглядело не слишком хорошим. Тогда, когда Крассу был президентом, все было в порядке, но теперь, когда Крассу уже объявил о своем уходе из Башни Магов, он не должен по-прежнему называть их бесполезными.
Джош все еще дружелюбно улыбался. Он покачал головой и сказал: «Мастер Крассу, вы ошибаетесь. Как тот, кто основал Башню Магов и тот, кто построил фундамент мира заклинателей в Империи Рот, вы уважаемый мастер всех заклинателей. Всего за короткий промежуток времени в полгода вам удалось превратить четырехлетнюю девочку в чемпионку Турнира заклинателей. Никто не может сомневаться в ваших способностях и усилиях, которые вы вложили в ее воспитание».
— Просто сейчас ситуация на континенте довольно напряженная. На нас смотрят другие расы и есть постоянная угроза дьявола. Почему бы вам не вернуться в Башню Магов вместе со своей ученицей и не внести свой вклад в дело граждан Империи Рот?
Андре кивнул и посмотрел на Крассу.
Этот ублюдок. Алекс должен был прикончить его тогда, подумал про себя Крассу. Он ненавидел все перипетии политики. Он не хотел оставаться президентом Башни Магов еще и потому, что корольначал выдвигать неприятные просьбы, например, взять Джоша в ученики.
Теперь казалось, что его решение уйти было во многом правильным. В противном случае ему не только пришлось бы упустить шанс взять драгоценную Эми в качестве своей ученицы, но и застрять с очень хитрым и ужасным учеником. Конечно, были бы и другие неприятные вещи, в которые он неизбежно был бы вовлечен, например, борьба за трон.
— Ваше Величество, тогда Империя Рот была слабой. Вот почему мы создали Альянс заклинателей, а затем превратили его в Башню Магов, чтобы защитить жителей Империи Рот.
— В течение десятилетий количество заклинателей в Империи Рот быстро увеличивалось. Школы заклинателей, которые были созданы в разных местах, также росли, вызывая положительный цикл роста заклинателей и позволяя Империи Рот стать местом с наибольшим количеством заклинателей на континенте.
— Вдобавок ко всему, Ваше Величество хорошо управляет страной, позволяя количеству и качеству рыцарей Империи Рот превзойти другие расы на Норландском континенте.
— Те так называемые сильные расы больше не представляют угрозы для Империи Рот. Теперь у Империи Рот может быть даже шанс против гигантских драконов.
— Мы уже достигли нашей цели по созданию Башни Магов тогда, и моя миссия была выполнена. Поэтому я решил уйти. Теперь у меня есть Маленькая Эми в качестве моей ученицы, и все, что я хочу сделать, это хорошо обучить ее. У меня нет намерения заниматься другими делами, — Крассу с улыбкой посмотрел на Андре и сказал: «Кроме того, Эми — не только моя ученица. Я не думаю, что Уриен хотел бы приехать в Роду, тем более присоединиться к Башне Магов».
Старейшины Башни Магов глубоко задумались. Большинство из них вошли в Башню Магов, когда она только зародилась. Башня Магов тогда действительно сильно отличалась от того, что было сейчас. Правила, наложенные в прошлом, казалось, требовали, чтобы они стали рыцарями-заклинателями с высокими моральными ценностями.
Что касается Башни Магов сейчас, после многих лет революции при Ричарде, она казалась более процветающей, но все же чего-то не хватало.
Король был очень честолюбив. Однако теперь Крассу уже выложил свои карты на стол и выразил нежелание присоединяться к Империи Рот в ее расширении.
Андре посмотрел на Крассу и на некоторое время замолчал. Он вздохнул и с сожалением сказал: «Мастер Крассу, Империя Рот многим тебе обязана, и я очень ценю талант, но я не буду тебя заставлять, если ты не хочешь. Я больше не буду поднимать этот вопрос».
— Я был слишком опрометчив. Надеюсь, королевский отец и мастер Крассу простят меня за мою резкость, — сказал Джош, встав и поклонившись им.
— Все нормально, — Андре махнул рукой.
Крассу взглянул на Джоша и слегка кивнул.
Другие придворные и заклинатели из Башни Магов не осмелились издать ни звука.
— Я лично вручу награду этому маленькому чемпиону, — смех Андре нарушил тишину.
Все вздохнули с облегчением и не могли не похвалить короля за его великодушие и прощение. Он не только не винил Крассу, но даже удостоил такой чести его ученицу.
— Не могли бы чемпион и занявший второе место выйти на сцену, чтобы получить свою награду? Завтра начнутся рейтинговые матчи за 32 лучших среди остальных участников!
Голос ведущего эхом разносился по всей арене.
— Я собираюсь получить свою награду, — Эми быстро уменьшила свой посох и убрала его, прежде чем прыгнуть на возвышенную платформу. Она вытащила леденец со вкусом клубники и умело сняла обертку. После этого она положила леденец в рот и очаровательно улыбнулась.
Джаспер довольно уныло убрал свою волшебную палочку и пошел за Эми, опустив глаза.
Десятый старейшина, наконец, нашел возможность добраться до возвышения и что-то прошептал Ричарду.
— Что?! — Воскликнул Ричард, когда выражение его лица изменилось.
Глава 1871. Но возможности Маленькой Эми не позволили мне этого сделать
— В чем беспокойство? — Андре посмотрел на Ричарда.
— Приношу свои извинения за беспокойство, Ваше Величество, — Ричард быстро встал. Он некоторое время колебался, прежде чем решил признаться. «10-й старейшина сказал, что ранее герцог Авраам поставил 20 000 000 медных монет на то, что Эми станет чемпионкой с коэффициентом 100 к 1. Теперь казино Башни Магов должно заплатить ему два миллиарда медных монет. Я слишком остро отреагировал».
— Два миллиарда!
— Герцог Авраам играет по-крупному…
— Теперь мы из Башни Магов не только потеряли лицо, но и потеряли свои деньги.
У всех придворных было странное выражение лица. Герцог Авраам сегодня не появился на эстакаде, но он как-то где-то смотрел матчи и действительно сделал такую крупную ставку. Это вызвало панику у президента Башни Магов.
Тем временем старейшины Башни были немного взволнованы. Два миллиарда. Придется ли им также отказаться от своих бонусов?
Этот Авраам довольно интересен. Он был даже более уверен в победе Эми, чем я. Крассу поднял бровь.
Авраам… Андре не знал, смеяться ему или плакать, услышав это. Он также знал, что два миллиарда медных монет — немалая сумма для Башни Магов. Подготовка, строительство и настройка этого турнира заклинателей заняли почти полгода усилий, и вся прибыль в конечном итоге досталась Аврааму.
Проводимый раз в три года Турнир заклинателей финансировал Башню Магов в течение многих лет, чтобы она не нуждалась в поддержке из национальной казны, а в некоторые годы у них даже мог быть излишек.
В этом году они были полностью разорены.
— Идите, найдите мне герцога Авраама, — распорядился Андре.
— Да, — двое охранников быстро последовали за 10-м старейшиной в казино.
— Не говори мне, что казино не собирается платить, — Авраам нахмурился, расспрашивая лакея, который мешал ему войти со своим билетом в руке.
— Милорд, вы, должно быть, шутите. Как мы смеем не платить вам? Это потому, что наших старейшин нет рядом, и мы никак не можем найти два миллиарда, чтобы заплатить вам. Пожалуйста, подождите немного, пока старейшины не вернутся и не выплатят вам вашу награду, — с улыбкой сказал лакей, а икры его тряслись от страха.
Кто был этот человек?
Он был младшим братом короля. Он был правой рукой короля, когда монарх только что взошел на престол. Он был одним из четырех герцогов Империи Рот.
Хотя он больше не играл никакой роли, это не означало, что он впал в немилость. Это было потому, что он отказался от своих обязанностей, чтобы расслабиться дома.
Все знали, что он был самым доверенным герцогом короля. Даже если он мог показаться добрым и дружелюбным, он все равно был одним из самых могущественных людей в Империи Рот или даже на всем континенте Норланд.
Вдобавок ко всему, прямо сейчас он был здесь, чтобы забрать свой выигрыш, ставку в 20 000 000 с выигрышем в два миллиарда. Им не хватит, чтобы заплатить ему, даже если казино опустошит свою казну.
Они не смели шутить с этим лордом, но 10-й старейшина отправился искать президента, и поэтому они могли только задержать его на некоторое время.
— Неужели Башня Магов такая бедная? — Авраам нахмурился. Всего два миллиарда. Он думал, что Башня Магов довольно зажиточная, но почему теперь она такая скупая?
Однако Авраам не стал усложнять жизнь этим лакеям. Во всяком случае, у него был с собой билет, и никто никогда не посмеет не заплатить ему. Даже в Башне Магов.
— Лорд Авраам, Его Величество приглашает вас к себе, — двое стражников подошли к Аврааму и низко поклонились ему.
— Его Величество приглашает меня? — Авраам был немного шокирован. Он взглянул на 10-го старейшину, стоявшего за охраной, и пренебрежительно сказал: «Не говори мне, что Башня Магов пытается использовать Его Величество, чтобы сорвать ставку».
— Мой Лорд, пожалуйста, поймите меня правильно. Мы бы не осмелились сделать такие вещи. Просто потому, что сумма слишком большая, и по нашим правилам мы должны были сообщить об этом президенту, а Его Величество случайно услышал и спросил об этом. Его Величество приглашает вас обсудить вопрос о выигрыше, — десятый старейшина быстро снял с себя ответственность.
— Конечно. Пойдем за моими деньгами, — Авраам кивнул и последовал за двумя охранниками на возвышение.
— Молодец, Авраам. Ты так сильно ставишь на конкуренцию. Я хочу знать, как долго продержится состояние твоей семьи с твоими азартными играми, — упрекнул Андре, как только Авраам вышел на платформу.
Авраам посмотрел на сурово звучащего Андре, у которого на лице была улыбка, и невинно сказал: «Ваше Величество, я просто сделал небольшую ставку для развлечения. Я только вынул миллион медяков и сделал все ставки на Маленькую Эми. Я не думал, что она продолжит победную серию и станет чемпионкой. Так один миллион стал двумя миллиардами».
— Я хотел не привлекать к этому внимания, но возможности Маленькой Эми не позволили мне этого сделать.
Уголки губ всех придворных дернулись. Это было просто… Просить о побоях.
Старейшины Башни Магов не могли контролировать выражение своих лиц. Кто знал, что Эми выиграет чемпионат? Никто даже не ожидал, что кто-то с самого начала поставит на победу Эми.
Услышав это, Андре не мог не рассмеяться и поддразнил: «В таком случае, ты заработал эти два миллиарда благодаря чистой удаче?»
— Вы также знаете, что мне всегда везло, — Авраам кивнул с улыбкой. Он взглянул на Ричарда сбоку и сказал: «Это потому, что Башня Магов не собирается выплачивать мой выигрыш, поэтому они проделали весь путь до Вашего Величества за помощью? Это хулиганство».
Ричард, который как раз собирался заговорить, не нашел слов. Жертва, которая могла поставить в тупик хулигана, вовсе не была жертвой.
— Ерунда. Поскольку Башня Магов смогла установить этот коэффициент, естественно, они не откажутся от своих слов и не откажутся платить, — у Андре было торжественное выражение лица, когда он посмотрел на Ричарда. «Я прав, президент Ричард?»
Веко Ричарда дернулось. Но в этой ситуации у него не было выбора, кроме как кивнуть в знак согласия. «Ваше Величество совершенно правы. Башня Магов, конечно же, должна заплатить герцогу Аврааму все, что он выиграл. Пожалуйста, дайте нам три дня, чтобы подготовить сумму, и Башня Магов отправит кого-нибудь с выигрышем в вашу резиденцию».
— Поскольку у меня есть слово президента Ричарда перед Его Величеством, я думаю, больше нет проблем, — Авраам кивнул с улыбкой.
Люди вокруг наконец поняли. Вот такие были братья. Король вовсе не пытался помочь Башне Магов избежать оплаты. Вместо этого он поддерживал своего брата, чтобы гарантировать, что Башня Магов устроит оплату.
— Раз уж ты здесь, подойди и присядь здесь. Следуй за мной во дворец после церемонии награждения, — сказал Андре Аврааму.
— Да Ваше Величество, — Авраам кивнул. Для Авраама поставили дополнительный стул, и даже Джошу пришлось отодвинуться в сторону, чтобы освободить место для Авраама.
Эми двигалась к приподнятой платформе под руководством сотрудника. Зрители притихли, ожидая момента, когда король вручит награду Эми.
— Мастер, я заняла первое место! — Радостно сказала Эми Крассу, как только достигла их.
— Мм-м-м, неплохо, неплохо, — Крассу погладил бороду и многозначительно кивнул, как будто все было в пределах его ожиданий.
Ведущий помог Эми встать в центре, а Джаспер мог только ждать сбоку.
— Можем ли мы пригласить Его Величество вручить награду чемпиону, — уважительно сказал ведущий.
Глава 1872. Это неплохо
После пикового дневного периода Мэг объявил об отдыхе, чтобы сделать короткий часовой перерыв перед открытием.
Мэг привел дам обратно в ресторан и угостил их вкусной едой. После этого он позволил им немного отдохнуть в ресторане, чтобы они могли подготовиться к предстоящей суете.
— Я не знала, что работа на стенде так утомительна. Это даже более утомительно, чем работа в ресторане, — Ябемия с чашкой травяного чая растянулась на столе. Ее голос был немного хриплым.
— Ага. Было так много людей. Я чувствую, что весь город Хаоса был там, — Ферис кивнула. Она чувствовала, что ее руки превратились в желе из-за того, что она просто упаковывала осьминогов для клиентов.
— Это было тяжело для всех вас. После сегодняшнего дня я дам всем вам передышку завтра, — Мэг улыбнулся, глядя на дам. Он действительно недооценил толпу. Сегодня действительно было слишком утомительно.
— Ура! — Ябемия обрадовалась. Каким бы утомительным ни был сегодняшний день, завтра они все смогут выспаться.
Другие дамы тоже улыбнулись.
— Но, Босс, ты сказал, что завтра нам не нужно снова идти туда. Однако щупальца еще предстоит продать. Кто будет ухаживать за стендом? — Спросила Ябемия.
— Вам не о чем беспокоиться. Я попрошу рабочих из магазина морепродуктов прислать людей на помощь. Обучение работников магазина морепродуктов завершено, и теперь у них будет возможность получить практический опыт.
Кроме того, он намеревался удвоить штат сотрудников в магазине морепродуктов. Вскоре бизнес магазина морепродуктов должен резко вырасти. Если все пойдет гладко, то вскоре он сможет открыть еще один филиал.
* * *
Между тем, у входа в Деликатесную феерию клиенты, пришедшие за едой, были ошеломлены, увидев объявление о временном отдыхе на стенде.
Когда на стендах Деликатесной феерии появились перерывы?
На экране по-прежнему проигрывалось предварительно записанное видео обо всей вкусной еде, выходящей из рук Мэга, и это заставило некоторых людей остановиться, чтобы посмотреть.
У владельцев стендов вокруг были смешанные чувства, когда они увидели обиженных клиентов.
Было неизбежно, что они будут испытывать зависть. Они участвовали во многих феериях и никогда не видели, чтобы владелец стенда устанавливал правила для клиентов. Не видели они и владельца, который мог бы поднять такой шум, проработав всего полдня.
Конечно, никто из них никогда не видел владельца, который оставил бы большую толпу, чтобы вывести своих сотрудников на обеденный перерыв.
Другие владельцы хватали трость и следили за своими сотрудниками, чтобы посмотреть, кто несерьезен на работе.
— Я думаю, ресторан Мэми будет доминировать в чартах деликатесов на нынешней феерии.
— Заслуженно. Просто взгляни. Никто из нас не может победить их. Мы не можем слишком завидовать этому.
— К счастью, они готовят только четыре блюда из щупалец осьминога. В противном случае, я не думаю, что мы сможем конкурировать с ними.
Несколько владельцев собрались вместе, и тема их обсуждения неизбежно была немного кислой.
— Они присоединяются к Деликатесной феерии только на один день. Через несколько дней клиенты забудут их вкус. Давайте работать немного усерднее. Еще есть надежда, — сказал Альва, выдавливая из себя улыбку.
— У них такое хорошее место, так много клиентов и быстрая скорость обслуживания, но они участвуют только в течение одного дня? — Все были потрясены. Это было немного невообразимо для них.
Однако эта новость быстро заставила всех задуматься. Деликатесная феерия будет продолжаться семь дней, и хотя сегодня им не удалось выиграть у ресторана Мэми, через семь дней никто не будет знать наверняка.
* * *
После небольшого перерыва все вернулись.
Еще до того, как они подошли к прилавку, Мэг уже столкнулся с несколькими убийственными взглядами.
— Почему здесь очередь? — Мэг был потрясен длинной очередью перед стендом. Он не ожидал, что люди все еще будут стоять в очереди после того, как объявление было размещено. Ведь это был не ресторан Мэми, и посетители не были его постоянными посетителями.
Однако Мэг не был новичком в этом. Он без сожаления довел дам до стенда и быстро подготовился к операции.
Мэг провел всю подготовку на месте. Он переключил экран, чтобы транслировать свою готовку в прямом эфире. Он держал Толстоголовую Рыбу в руке, и взмахом тесака ингредиенты разрезались в воздухе на равные части, падая в соответствующие корзины.
Выражения клиентов, которые были глубоко возмущены, постепенно стали лучше выглядеть после наблюдения за сценой.
Они не думали, что повар, который выглядел совсем молодым, на самом деле так хорошо умел резать. Он смог разрезать ингредиенты на равные части, несмотря на то, что держал большой и громоздкий тесак. Его действия были настолько стремительны, что заставили домохозяек выглядеть плохо.
Просто наблюдать за приготовлением ингредиентов было зрелищем. Это больше не злило клиентов. При этом они уже с нетерпением ждали деликатесов, имевших взрывные отзывы.
Конечно, самая большая причина заключалась в том, что, выстраиваясь в очередь, они уже были вынуждены смотреть на четыре блюда, которые повторялись бесчисленное количество раз. Все, что они хотели сделать сейчас, это быстро попробовать их, чтобы они могли удовлетворить свои разъяренные желудки.
— Босс Мэг, я слышал, что Маленький Босс вчера поднялась до 32 лучших на турнире заклинателей. Кроме того, она была в категории заклинателей. Какой молодой талант, — поздравил Дикус Мэга, когда пришел со своим ребенком на Деликатесную феерию.
Турнир заклинателей Империи Рот был самым престижным соревнованием заклинателей на континенте Норланд. Несмотря на то, что оно было ограничено только теми, кто находился ниже 8-го уровня, все равно были заклинатели, которые демонстрировали свое чутье во время каждого соревнования, таким образом становясь известным именем в мире заклинателей.
Эми смогла войти в число 32 лучших в возрасте четырех лет в категории заклинателей, и само это достижение было непобедимым. Когда городской лорд услышал новости об этом вчера, он был так же ошеломлен.
Услышав это, клиенты, стоящие впереди, были готовы к сплетням.
Они не ожидали, что у повара, выглядевшего довольно молодым, уже есть ребенок. Кроме того, его ребенок был еще и талантливым заклинателем?
— О, это неплохо, — Мэг кивнул со спокойным выражением лица, но его руки никогда не останавливались.
— Эми присоединилась к категории заклинателей, а не к категории молодежи, — снова подчеркнул Дикус, думая, что Мэг не расслышал его отчетливо.
— Думаю, это очень смутило тех заклинателей, которые проиграли ей, верно? — Спросил Мэг с улыбкой, словно только что сообразил.
— Э-э… — Дикус был ошеломлен. Это была совершенно новая перспектива. Однако, немного подумав, он кивнул и сказал: «Думаю, это довольно неловко».
— Эми хороша во всем, кроме актерского мастерства. Иначе она могла бы позволить им проиграть с большим достоинством, — с сожалением сказал Мэг, вздохнув.
— Я… — Дикус взглянул на сына, радостно жевавшего пирожное, и вдруг почувствовал, что его сын очень непослушен.
— Отец, я хочу съесть этот милый маленький шарик, — сказал сын Дикусу, указывая своим пухлым мизинцем на шарик из осьминога.
— Э-э… — Дикус взглянул на часы, а затем на длинную очередь позади и не знал, что делать. Ему нужно вернуться на встречу позже, и он может не успеть выстоять очередь.
— Подожди немного и купи ребенку шарик из осьминога, — сказал Мэг с улыбкой. «Через несколько минут я закончу. Я приготовлю ему порцию отдельно».
Глава 1873. Не смотрите свысока на бедную молодежь!
Все покупатели в очереди с завистью смотрели на маленького мальчика. Они так долго стояли в очереди, но не ожидали, что первым, кто попробует шарик из осьминога, будет этот маленький мальчик.
— Босс, я не думаю, что это очень уместно. Разве ты не говорил, что тебе нужно выстроиться в очередь, чтобы купить еду? — Нетерпеливо спросил орк сзади.
— Да. Мы все стоим здесь. Ты тот, кто установил правила. Как ты можешь просто так приготовить еду для кого-то другого? — Присоединились еще несколько человек.
— Давай забудем об этом. Мы приедем и попробуем в другой раз, — Дикус не хотел ставить Мэга в неловкое положение. Он взял сына за руку и повернулся, чтобы уйти.
Однако Мэг остановил его, с улыбкой поднял руку и сказал покупателям: «Перерыв заканчивается ровно в 2 часа дня. У меня еще есть шесть минут личного времени, чтобы приготовить ребенку порцию шариков из осьминогов. Я обязательно начну работу ровно в 14:00. Я пунктуальный человек, и я надеюсь, что вы все тоже».
Толпа посмотрела на его дорогие часы. Действительно, еще не было 14:00, и жалобы уменьшились.
— Подожди немного, малыш, — Мэг улыбнулся ребенку Дикуса, Удиру. Он зачерпнул ложку теста и вылил его на разогретый гриль.
Дикус был завсегдатаем ресторана Мэми, а также старым другом Мэга. В основном он отвечал за замок городского лорда. Удир и Эми были одного возраста, и время еще было, так что Мэг, естественно, был бы более чем счастлив приготовить для него одну порцию.
Менее чем за три минуты большая порция шариков из осьминогов была помещена в деревянную коробку. Мэг выдавил соус и посыпал хлопьями бонито и измельченными водорослями. После этого он передал его Удиру, который уже глотал слюну. «Осторожно, горячо. Подожди некоторое время, прежде чем есть».
— Спасибо, дядя, — Удир взял шарики из осьминога обеими руками и вежливо поблагодарил Мэга.
— Спасибо, босс Мэг, — Дикус передал Мэгу серебряную монету.
— Все нормально. Это для ребенка, — Мэг покачал головой с улыбкой, не взяв ее.
— Хорошо. Пусть Маленький Босс приходит, чтобы поиграть в следующий раз. У этого маленького нет ничего, кроме игрушек. Думаю, Маленькому Боссу это тоже понравится, — Дикус оставил свою монету и попрощался с Мэгом.
Мэг почистил гриль, зачерпнул большую ложку теста и начал свое выступление.
Гриль с шариками из осьминогов не пустовал с самого утра, так что Мэг не мог не пополнить свои запасы. Поэтому, вероятно, это будет и во второй половине дня.
Между тем клиенты, которые долго ждали, наконец-то смогли насладиться демонстрацией техники. С помощью тонкой бамбуковой палочки Мэг превратился в фехтовальщика с исключительными приемами владения мечом, когда он заставил шарики из осьминога танцевать на кончике своей шпажки.
Ровно в 14:00 стенд был открыт, и первая партия шариков из осьминогов была готова. Их подали в момент заказа, и это заставило очередь, которая долгое время стояла, снова двинуться.
* * *
На торжественной церемонии вручения наград личное вручение королем было честью, вызывающей зависть.
— Спасибо, — Эми обеими руками приняла трофей, подаренный ей Андре. Ее улыбающееся лицо и блестящие глаза отражались на сияющем трофее.
— Маленькая Эми, ты очень талантлива. Если тебе нравится Империя Рот, ты можешь присоединиться к нам в любое время, — Андре дружелюбно улыбнулся Эми.
— Э-э, мне нужно подумать об этом и спросить моего отца, — Эми моргнула, избегая прямого ответа.
Участники конкурса заклинателей внизу сцены с завистью посмотрели на Эми. С трофеем в руке это было все равно, что получить прямой доступ к высшему классу Империи Рот.
Вдобавок ко всему, король даже лично предложил ей место в Башне Магов. Какая честь.
Однако, даже если она не была чемпионкой, с ее талантом и статусом ученицы Мастера Крассу, она уже была в высшем классе.
У Джаспера, стоявшего сбоку, было сложное выражение лица.
Он должен был стоять в центре. Однако сегодня он потерпел поражение от маленького четырехлетнего заклинателя. Она сокрушила его эго и превратила его в кого-то незначительного.
Андре улыбнулся. Он не возражал, что Эми не согласилась, и повернулся, чтобы подойти к Джасперу.
Джаспер быстро выпрямился. Он посмотрел на короля, когда тот шел к нему. Его сердце бешено колотилось. Может, Его Величество тоже вручит ему награду? По традиции, занявший второе место такого обращения не получал. Почему…
— Джаспер, да? Ты отличный заклинатель. Очень молодой и способный. Не сдавайся легко. У тебя отличный талант и способности, и ты являешься образцом для подражания для молодого поколения заклинателей. Я возлагаю на тебя большие надежды и надеюсь, что ты сможешь стать опорой для нашей нации, — Андре похвалил Джаспера, передавая ему серебряный трофей.
— Благодарю вас, Ваше Величество, — Джаспер быстро получил трофей и низко поклонился. Его голос неудержимо дрожал от волнения, но трофей он держал очень осторожно.
Его Величество вручил ему трофей. Какой честью это было для Джаспера, который занял лишь второе место.
Вдобавок ко всему, слова короля, обращенные к нему, снова разожгли его страсть.
— Хм?
— Его Величество лично вручил награду старшему Джасперу. Похоже, даже несмотря на то, что он проиграл Эми, Его Величество все еще возлагает на него большие надежды.
— Маленькая девочка все-таки из другой расы. Невозможно заставить ее быть верной империи. Поэтому Его Величество выбрал Джаспера.
Ученики из Башни Магов и участники соревнований были потрясены. В то же время они могли догадаться, что имел в виду Андре.
— Это должно стоить много денег, верно? Это сделано из настоящего золота? Я слышала от дяди по соседству, что если его укусить и останутся следы от зубов, то это настоящее золото, — Эми, казалось, не обращала внимания на то, что происходило вокруг нее, когда она смотрела на трофей в своих руках. Она серьезно задумалась, прежде чем открыть рот и укусить трофей.
Она снова открыла рот и увидела на золотом трофее два ряда слабых следов от зубов. Ее глаза загорелись, когда она воскликнула: «Это настоящее золото!»
Многие люди видели это, и хотя они не знали, что она делает, они были поражены ее очаровательностью.
После церемонии награждения в категории заклинателей Эми вернулась к Крассу со своим трофеем. Она подошла ближе к Крассу и прошептала: «Мастер, это сделано из настоящего золота».
— Хм? — Крассу взглянул на золотой трофей, который Эми крепко обнимала. «Сейчас начали урезать расходы даже на трофеи?»
— Смотри, я тайком укусила, и следы есть, — Эми перевернула трофей, чтобы показать Крассу два нечетких ряда следов от зубов.
Крассу потянулся к трофею и щелкнул по нему. Мягкое «дзинь» эхом отозвалось внутри трофея, прежде чем исчезнуть.
Зубы у детей действительно хорошие. Она смогла даже укусить жужжащий камень дракона. Крассу не мог не посетовать про себя со странным выражением лица.
После состоялась церемония награждения в молодежной категории. Кассадин получил свой трофей от Ричарда, когда арена заполнилась шепотом, и спустился по сцене с красным от смущения лицом.
Со временем все изменится, не смотрите свысока на бедную молодежь! Я, Кассадин, обязательно вернусь через три года! Кассадин дал себе обещание, когда шел по сцене со сжатыми кулаками.
Ему нужно вернуть вдвое больше того, что он потерял сегодня!
— Мастер, все чемпионские трофеи Турнира заклинателей сделаны из золота? Могу ли я прийти в следующий раз?
В этот момент мимо Кассадина прошла маленькая девочка с золотым трофеем в руках.
Бум.
Кассадин опустился на колени.
Глава 1874. Бесплатные вещи - самые дорогие
— Босс, на этот раз у нас еда лучше, чем в прошлом году, но толпа пошла к ресторану Мэми. Вдобавок ко всему, все эти клиенты держат в руках купленную там еду, едят и гуляют и полностью игнорируют нас. Так не пойдет, — уныло сказал работник блинной, которая находилась по диагонали от стенда ресторана Мэми.
Мужчина средних лет с большим круглым животом погладил себя по лысой голове, и ему хотелось рвать на себе волосы.
Блинчикам Сморе удалось стать одним из популярных стендов на прошлогодней Деликатесной феерии благодаря своим хрустящим блинам, доступной цене и приемлемой текстуре.
Кроме того, они сделали себе имя благодаря своей популярности на феерии в прошлом году. В течение короткого года они превратились из уличной палатки в магазин с 10 филиалами в городе Хаоса. Их можно считать легендой мира деликатесов города.
В этом году в Деликатесной феерии они заняли еще лучшее место, рядом со входом. Сморе уже был готов к тому, чтобы добиться успеха, и задействовал всех выдающихся сотрудников из различных филиалов. Кроме того, он приготовил много ингредиентов, надеясь, что с их помощью чудо снова произойдет.
Несмотря на открытие многих филиалов в течение года, только Сморе знал, что за всей славой жареные блины не были стабильными. После того, как ажиотаж вокруг феерии поутих, доходы филиалов начали падать, а некоторые филиалы даже стали приносить убытки.
Таким образом, Сморе пришлось снова сделать стенд на феерии в этом году. Его конечной целью, естественно, было попасть в рейтинг деликатесов.
Если им удастся попасть в первую пятерку, Блинчикам Сморе не придется беспокоиться о бизнесе в следующем году и, возможно, даже они смогут открыть еще 10 филиалов. В любом случае открывать филиал было просто, и он умел это делать.
Однако ресторан Мэми разрушил все его надежды и мечты.
Считалось, что неслыханное правило выстраивания в очередь и прямая трансляция на экране отпугнут клиентов, но Сморе не ожидал, что клиенты хлынут волной за волной.
С утра перед стендом ресторана Мэми выстроилось в очередь не менее 2000 клиентов. Что касается тех, кто стоял, чтобы посмотреть из любопытства, то их число достигало даже десятков тысяч.
Что касается Сморе… С утра общее количество проданных ими жареных блинов составило менее 1000 штук.
Это была не 1000 порций шариков из осьминога, которые стоили 40 медных монет за порцию, а 1000 жареных блинов, которые стоили три медных монеты за блин.
Десятки сотрудников стояли без дела, и им было так скучно, что они даже начали смотреть прямую трансляцию.
Если это продолжится, они не только не смогут возместить свои потери за феерию в этом году, но и не смогут попасть в рейтинг и вернуть к жизни Блинчики Сморе. Их цель стать больше и сильнее также оказалась просто мечтой.
Это не сработает. Я должен придумать способ собрать толпу. Даже если это дерьмо, пока кажется, что многие люди его едят, мы все равно сможем попасть в рейтинг. Сморе начал ломать голову. Он использовал несколько тайных способов во время прошлогодней феерии, чтобы сделать жареные блины популярными.
Чтобы попасть в рейтинг, иметь способности — это одно, но не менее важна и техника.
По консистенции жареный блин был вкуснее уличных блинов. Однако стоимость его приготовления ничем не отличалась от стоимости уличных блинов. Он был просто обжарен во фритюре, чтобы стать золотисто-коричневым, и поэтому выглядел намного лучше, чем обычный блин. С бумажным пакетом, чтобы было удобнее носить его с собой, цена в три медных монеты на самом деле заставляла его казаться слишком дешевым, чтобы быть правдой.
Масло для фритюра тоже стоило не дорого, и добрых полгода его можно было использовать без проблем. Все, что им нужно было делать, это фильтровать масло каждую ночь, а затем бросать в него несколько отбеливающих камней. На следующий день это был новый горшок с маслом.
В предыдущей феерии уличная еда вокруг продавалась по десяткам медных монет за штуку. Даже самая дешевая паровая картошка с щепоткой соли стоила около восьми медных монет. Сморе сделал решительный шаг, чтобы изменить цену жареного блина на две медные монеты, и это сделало жареный блин суперзвездой.
На самом деле техники было не так много. Это было просто сравнение стендов.
Однако в этом году, несмотря на лучшее расположение, они столкнулись с популярной серией осьминогов ресторана Мэми. Цена блина была более чем в 10 раз дешевле, чем у шариков из осьминога, но с ней все равно не могли бороться.
Изменился ли мир? Эти ребята скорее потратят деньги на хорошую еду, чем купят жареный блинчик за три медяка? Брови Смора были нахмурены. С точки зрения вкуса, жареный блин был на самом деле не так хорош. Тем не менее, это было дешево, удовлетворяло желание есть и наполняло желудок.
Почему бы нам не сыграть во что-нибудь большее? Глаза Сморе внезапно загорелись. Он быстро сжал кулаки и повернулся, чтобы сказать своему работнику: «Иди найди тот магазин с вывесками, с которым мы всегда работаем, и сделай вывеску с надписью «Бесплатные жареные блины». Сделай ее большой и заметной».
— Хм? — Услышав это, рабочий и все остальные, стоявшие за ним, были ошеломлены.
— Ты имеешь в виду… Бесплатно? — Пояснил рабочий.
— Да, бесплатно. Эти ребята слишком скупы. Они скорее будут смотреть, чем есть наш жареный блинчик за три медяка. Если мы не сможем заработать деньги или популярность, мы потратим время на эту феерию деликатесов, — Сморе махнул рукой и продолжил: «Мы просто раздадим блины бесплатно. Мы понесем убытки за рекламу, но первыми откроем рынок!»
— В таком случае жареные блинчики в нашем магазине по-прежнему будут продаваться за деньги? И нам… Все еще заплатят? — Тихо спросил рабочий.
Остальные рабочие тоже посмотрели на Сморе.
— Не волнуйтесь. Я не буду пользоваться вами, ребята. Просто делайте, как я сказал. В будущем, независимо от того, будут ли эти жареные блинчики продаваться за деньги, мы все равно сможем продавать другие вещи. Например, этот пакет. Три медных монеты за пакет. Это было бы равносильно продаже жареного блина за три медяка, — с улыбкой утешил Сморе.
— Но не мы делали пакеты, — пробормотал другой рабочий.
— Ну и что… — Нахмурился Сморе. С суровым выражением лица он сказал: «Принимайтесь скорее за работу, почему вы так много болтаете?»
Все вздрогнули.
Очень быстро вывеска была на месте.
— Эй, эй, посмотрите, посмотрите. Сокровище Блинчиков Сморе: жареный блинчик выдается бесплатно. Приходите и получите свой, в порядке очереди, — Сморе начал кричать в магический рупор, стоя на табурете.
— Бесплатно?
Взгляды стали поворачиваться к Блинчикам Сморе.
После небольшого колебания к ним подбежала группа людей, и многие из них были из толпы, стоявшей вокруг ресторана Мэми и наблюдавшей за происходящим.
Это был первый раз, когда в Деликатесной феерии была бесплатная еда. Несмотря ни на что, поскольку это происходило в порядке живой очереди, быстрое достижение цели имело решающее значение.
Очень быстро стенд Блинчиков Сморе заполнился людьми. Были крики, проклятия и вопли. Народу было даже больше, чем у стенда ресторана Мэми.
Стоявшие в очереди домохозяйки покосились на обезумевшую толпу и продолжили смотреть, как Мэг готовит. Наверное, второго стенда с такой комфортной обстановкой не было.
— Они фактически раздают еду бесплатно. Разве это не слишком много, чтобы просто украсть клиентов? — Возмутилась Ябемия, взглянув на толпу зрителей, которая уменьшилась наполовину.
Мэг взглянул на переполненный стенд и насмешливо улыбнулся. «Все нормально. Это просто какие-то закулисные средства. Эти люди не знают, что бесплатное стоит очень дорого. Бесплатная нездоровая пища может наполнить их желудки, но если они пропустят сегодняшний день, то больше никогда не смогут полакомиться жареным осьминогом в соусе XO».
Глава 1875. Как твой толстый орел?
Стратегия Блинчиков Сморе действительно вызвала настоящий переполох. Покупатели столпились у стенда и устроили хаос.
Глядя на толпу, улыбка Сморе медленно стала шире. Это была сцена и эффект, которые он хотел.
Резким контрастом с ним был стенд ресторана Мэми.
Половина посетителей ушла, и стало меньше народу.
Клиенты, которые стояли в очереди, не пострадали, потому что многие из них стояли в очереди некоторое время, и после того, как им неоднократно промывали мозги записями блюд, они просто хотели попробовать вкус шариков из осьминогов.
Кроме того, стоять здесь в очереди было приятно. Между людьми была удобная дистанция, и очередь двигалась вперед организованно.
Несмотря на то, что очередь была длинной, она двигалась в очень сбалансированном и стабильном темпе. Это заставляло людей чудесным образом успокаиваться и получать удовольствие от процесса ожидания хорошей еды.
Маленькая девочка повернулась, чтобы посмотреть на Блинчики Сморе, и с любопытством спросила: «Мама, почему они все идут туда? Есть ли там что-то еще красивее?»
— Нет. Они просто думают, что заключили выгодную сделку, — молодая мать с улыбкой покачала головой, прежде чем многозначительно сказать: «Но посмотри на их поведение и манеры, детка. Они дерутся, как варвары, только за жирный блинчик, который стоит всего три медяка».
— Три медяка… — Маленькая девочка потрогала свой карман и достала пять медяков. «Даже у меня они есть».
Мать улыбнулась и коснулась головы маленькой девочки. «Да. Даже ты можешь раскошелиться на эти деньги, так почему мы должны отказываться от нашей респектабельности, чтобы бороться за бесплатное. Если ты действительно хочешь его съесть, мы можем использовать деньги, чтобы купить его, когда там будет меньше людей, и съесть его с уважением».
— А как насчет шариков из осьминогов? — Маленькая девочка отвела взгляд и повернулась к гигантскому экрану.
— Небольшая порция шариков из осьминогов стоит 40 медных монет.
— Это стоит так дорого… У меня не хватает денег, — маленькая девочка почувствовала себя немного обеспокоенной и уныло посмотрела на мать. «Почему он не может сделать их бесплатными?»
— Тьфу! Что, это черт возьми?! Это почти сломало мне зубы. Действительно, нет ничего хорошего, когда это бесплатно! — В этот момент орк бросил блинчик, от которого откусил только один раз, в мусорное ведро и пренебрежительно сплюнул, прежде чем уйти.
— Я чувствую, что этот блин не такой вкусный, как обычно. Ни текстура, ни вкус не очень хороши.
— В любом случае это бесплатно. Пока это съедобно, все хорошо. Хотя я ни за что не буду за такое платить.
Два человека, которые только что получили блины, пренебрежительно съели их.
Мать мягко сказала маленькой девочке: «Послушай, бесплатная вещь может быть нехорошей, и обычно ею не дорожат, и эти люди нападают на нее только потому, что она бесплатная. Как ты думаешь, это повлияет на настроение тех, кто любит блины?»
Маленькая девочка кивнула, немного растерявшись.
— На самом деле принятие оплаты — это двусторонний выбор. Посмотри, какой интересный дядя. Он установил правила, чтобы мы могли неторопливо выстроиться в очередь, не ссорясь, как варвары, и в то же время мы можем наблюдать, как он готовит. Мы используем разумную цену, чтобы обменять на вкусную еду. Я полагаю, именно такой должна быть Деликатесная феерия, — продолжила молодая мать.
— М-м-м. Я поняла. Если шарики из осьминога этого дяди будут вкусными, я вернусь, чтобы купить их снова, — маленькая девочка кивнула.
— Даже если у тебя нет денег сейчас, ты можешь вернуться, чтобы купить их, когда у тебя будут деньги в будущем. Хорошая еда никогда не исчезнет, — мать держала девочку за руки, смотрела ей в глаза и серьезно говорила: «Но ты должна помнить, что никогда не станешь такой, как они. Ты определенно упустишь что-то ценное, если твой взгляд привлечет что-то бесплатное. Возможно, ты никогда не сможешь снова найти драгоценные вещи, когда вернешься, чтобы найти их».
— Ага, — маленькая девочка кивнула. Она посмотрела на Мэга, который жарил осьминога в соусе XO, и сглотнула, прежде чем спросить: «Тогда, возьмем тоже порцию? Будет ли у нас когда-нибудь шанс съесть его снова, если мы его упустим?»
— Э-эм… — Мать была ошеломлена, прежде чем улыбнуться. «Хорошо, давай закажем небольшую порцию».
* * *
Мэг на самом деле не возражал против того, чтобы стенд недалеко раздавал бесплатные блины. Блин был первой едой, которую он попробовал после прихода в этот мир. Эта штука… Может быть, годилась для того, чтобы подточить зубы?
Что касается того, станет ли блин точить зубы лучше после того, как его поджарят во фритюре, это должны будут доказать те клиенты, которые упорно боролись за него.
После того, как эти здоровенные мужики, которые смотрели ради развлечения, ушли, появилось место для его целевой аудитории, домохозяек, для просмотра записей и обучения.
Мэг заботился только о том, чтобы реализовать свои правила и позволить своим клиентам вкусно поесть, а затем обменять это на соответствующие награды.
Конечно, он был очень справедлив в отношении своих наград.
Щупальце Великого Древнего было даже более ценным, чем мясо гигантского дракона. Было достаточно справедливо, что его клиенты могли съесть их всего за 40 медных монет.
— Президент, мы должны остановить Блинчики Сморе? — Спросил сотрудник Роберта.
— Пригласите нескольких сотрудников для поддержания порядка. Мы не можем допустить никаких несчастных случаев, — сказал Роберт, нахмурившись. Он знал, что поведение Блинчиков Сморе в определенной степени навредило другим продавцам, но Продовольственная ассоциация не стала бы вмешиваться в режим работы продавцов.
— Этот ублюдок такой бесстыдный. Он фактически сделал их бесплатными!
— Да. Он еще более бессовестный, чем ресторан Мэми. По крайней мере, тот выигрывает своим вкусом.
— Мы собираемся последовать их примеру?
— Следуй за своей задницей. Себестоимость одного жареного поросенка 800, а ты хочешь, чтобы я приготовил их бесплатно? Ты знаешь, как сейчас дорога свинина?!
Улыбка Сморе стала ярче, но боссы соседних стендов были несчастны.
Несмотря на то, что ресторан Мэми привлек много посетителей, было еще много других, которые ходили к другим стендам.
Теперь работа Блинчиков Сморе была очень разрушительной для других, так как клиенты уходили, не взглянув на них, получив большой блин.
Тем не менее, боссы тоже были соблазнены, когда смотрели на толпу перед стендом Блинчиков Сморе.
* * *
Эми, которая собиралась пойти хорошо поесть с Крассу, была остановлена Авраамом.
Эми посмотрела на Авраама и с любопытством спросила: «Это ты, толстый дядя; как твой толстый орел?»
— Э-э… Хотя ему было немного трудно, он все же смог улететь обратно, — Авраам был немного смущен. Этот его толстый орел очень смущал. Но вскоре он улыбнулся. «Маленький Босс, ты будешь есть? Я знаю, где лучшая еда в Роду. Хочешь я тебя туда отведу?»
— Правда? — Глаза Эми загорелись, и она сразу же кивнула. «Хорошо, мы позволим тебе привести нас туда».
С улыбкой Авраам продолжил: «Хе-хе. Кроме того, Маленький Босс показал отличные результаты за последние два дня, и я заработал два миллиарда медных монет. Я решил отдать тебе половину».
Глава 1876. Ты хочешь сказать, что я тигрица?
— Половина двух миллиардов… — Эми заморгала и некоторое время размышляла. «Сколько это?»
Авраам с улыбкой посмотрел на Эми, чувствуя себя очарованным очаровательной внешностью малышки. Он со смехом сказал: «Один миллиард».
— Один миллиард — это много? — Эми продолжала спрашивать. Она не знала, что такое миллиард, но пока это были деньги, и кто-то собирался дать их ей, она могла их принять.
— Э-э… — Авраам только что понял, что маленькой девочке всего четыре года, и, возможно, у нее не очень четкое представление о деньгах. После недолгого размышления он сказал: «В любом случае, это означает, что ты сможешь есть вкусную еду всю оставшуюся жизнь».
— Вот это да! — Глаза Эми внезапно загорелись, и в ее голове мгновенно возник образ. «Это означает, что это бесчисленное количество больших куриных ножек, бесчисленное количество жареных уток и бесчисленное количество свиных ножек…»
— Да. Ты можешь делать все, что хочешь, когда у тебя есть миллиард, — Авраам тоже усмехнулся.
Внезапно он почувствовал враждебный взгляд. Он медленно повернул голову и встретился с оценивающим взглядом Крассу.
— Поздравляю, мастер Крассу, — Авраам тут же улыбнулся.
Крассу нахмурился. Он не мог позволить Эми быть ослепленной деньгами и пренебрегать ее магическим развитием, поэтому он благонамеренно сказал Эми: «Маленькая Эми, деньги не всесильны…»
— Но и без денег не обойтись. В таком случае мы не сможем купить хорошую еду, — серьезно сказала Эми.
Крассу некоторое время смотрел на Эми, а затем улыбнулся. Он достал из своего волшебного кольца мешочек, наполненный драконьими монетами. «Видишь ли, у Мастера тоже много денег. Пока ты послушно совершенствуешься, мастер купит тебе все, что ты пожелаешь».
— Хорошо, хорошо! — Эми кивнула, прежде чем кинуть этот мешочек с драконьими монетами в свой посох¹, и сказала: «Мастер очень много работал. Позволь мне понести это для тебя».
«…» Крассу.
«…» Авраам.
* * *
В 20:00 на Деликатесной феерии все еще было много людей, но Мэг решил закрыть свой стенд.
Причина была, конечно же, в истощении ингредиентов.
Стенд ресторана Мэми был популярен весь день, если не считать часа отдыха. Все они уже очень устали. Даже Мэгу надоело переворачивать шарики из осьминогов.
— Спасибо за вашу поддержку. Увидимся снова на Деликатесной феерии в следующем году. Конечно, вы можете прийти в ресторан Мэми, если хотите съесть шарики из осьминога, — с улыбкой сказал Мэг посетителям, которые все еще не хотели уходить.
— Шеф, ты завтра не вернешься? — Девушка с большими глазами потрясенно посмотрела на Мэга.
Другие клиенты тоже были озадачены, когда услышали это.
Деликатесная феерия продлится семь дней, и сегодня был только первый день.
— Да. Ресторан Мэми участвует только один день, — Мэг с улыбкой кивнул.
— Я так и не научилась готовить жареных осьминогов в соусе XO, что мне теперь делать? — Нервно спросила женщина.
Люди, которые хотели попробовать сделать серию щупалец осьминога дома, также смотрели на Мэга.
Хотя они видели, как это сделать, они не были уверены, что действительно смогут повторить. Завтра они снова планировали вернуться за лекциями.
— Хоть мы и не вернемся завтра, гигантский экран не уберут. Он будет воспроизводить лекции о четырех блюдах по циклу. Если у вас есть какие-то сомнения, просто вернитесь, чтобы посмотреть еще несколько раз, — объяснил Мэг.
— Замечательно.
Все испытали облегчение, услышав это.
— Но… Мне все еще нравится, как шеф выглядит во время готовки. Ты выглядишь таким нежным, — девушка смотрела на Мэга томным взглядом и звездами в глазах.
Мэг улыбался, снимая фартук и уводя дам.
Сегодня он собрал много фанаток. Тем не менее, они не обязательно были хорошей вещью для женатого мужчины с ребенком.
Попрощавшись с дамами у входа в магазин мороженого, Мэг вернулся в ресторан один. По дороге он забрал Энни, которая изучала магию у Сисиль, и Гадкого Утенка, который пялился на Черного Угля и пускал слюни.
Энни была очень счастлива. Она сказала Мэгу на языке жестов, что Сисиль научила ее множеству удивительных заклинаний и дала ей много вкусной еды.
Когда они подошли к двери, Энни раскрыла ладонь, и крошечная фасоль быстро проросла и выросла в ее ладони. Вскоре она превратилась в росток фасоли.
Мэг с удивлением посмотрел на этот маленький росток фасоли и сказал: «Да. Наша Энни очень быстро совершенствуется».
Энни огляделась, а затем посадила росток фасоли в небольшой цветочный горшок сбоку. Улыбка на ее лице стала шире.
Ирина вышла. Бросив взгляд на этот росток фасоли, она с улыбкой сказала: «Волшебство природы действительно больше всего подходит для Энни. И ей также легко в нем совершенствоваться».
Три человека и один кот вошли в ресторан. Улыбаясь, Мэг сказал: «Вы все хотите есть? Я приготовлю для вас».
— Мяу~ — Гадкий Утенок ворвался на кухню и вскоре вышел с длинной рыбой во рту.
Мэг посмотрел на Гадкого Утенка, голова и лапы которого промокли насквозь, вся кухня была залита водой, и серьезно сказал: «Гадкий Утенок, если Эми увидит тебя таким, ты окажешься в духовке».
Шмяк.
Большая рыба приземлилась на пол и тут же задергалась.
Потрясенный Гадкий Утенок не забыл надавить на рыбу лапой, но по-прежнему смотрел на Мэга, слегка разинув рот, словно никак не мог оправиться от слов Мэга.
— Думаешь, он достаточно жирный? — Ирина тоже с улыбкой разглядывала Гадкого Утенка.
Глаза Гадкого Утенка расширились еще больше. Он немного оттолкнул рыбу, прежде чем втянуть когти, и сделал два шага назад. Он прижался к стене и вздрогнул.
Вся эта семья просто слишком страшная!
— Я просто шучу с тобой, — Мэг подошел и взял эту рыбу. Он бросил ее обратно в аквариум и приготовился сварить кастрюлю ухи для Гадкого Утенка.
Энни осторожно подошла к Гадкому Утенку. Она взяла его на руки и нежно погладила по голове.
Вскоре Гадкий Утенок издал приятное мурлыканье, уютно устроившись на руках у Энни.
Энни тоже улыбнулась.
— Она такой добрый ребенок, — Ирина отвела взгляд от Энни и подошла к выходу на кухню. Она посмотрела на Мэга, который обрабатывал рыбу. «О, точно. Эми выиграла турнир».
— Хм?
Мэг обернулся. Он отреагировал только через некоторое время. «Ты сказала, что Эми выиграла турнир?»
— Да. Она побила мой рекорд самого молодого заклинателя, когда-либо выигравшего Турнир заклинателей, — Ирина кивнула с улыбкой. «Более того, она сейчас самый молодой продвинутый заклинатель в истории».
— Она действительно моя дочь, — Мэг кивнул. Он не мог скрыть гордость в своей улыбке.
— Она унаследовала магический талант от меня, — Ирина слегка наклонила голову.
— Конечно. Мама-тигрица никогда не родила бы дочку-щенка, — Мэг согласно кивнул.
— Ты хочешь сказать, что я тигрица? — Ирина смотрела на Мэга все более опасным взглядом.
«…» Мэг.
_________
1. В ее посохе есть хранилище.
Глава 1877. Летающий ресторан
Втроем они устроили роскошный ужин.
Они восприняли это как празднование победы Эми в Турнире заклинателей.
Конечно, они собирались снова отпраздновать, когда она вернется завтра.
Мэг действительно не ожидал, что Эми сможет пройти весь путь и, наконец, выиграть Турнир заклинателей.
Что касается того, что она стала продвинутым заклинателем, ему даже стало немного стыдно, как ее отцу.
Если бы у него не было всевозможных удивительных встреч, выжимающих из системы все до последней капли, ему нужна была бы защита от Эми.
Между тем, бедняжка из прошлого стала теперь самым привлекательным чемпионом. Это вызывало у него чувство удовлетворения и гордости.
Мэг поставил свой бокал с вином и сказал Ирине: «Завтра у нас выходной. Давай поедем всей семьей в отпуск, когда Эми вернется».
Ирина сунула в рот кусочек рыбы и небрежно спросила: «Куда мы пойдем?»
— Мы были на побережье, в снежных горах и на пастбищах… — Пробормотал Мэг. Он не мог придумать интересное место пойти в тот момент.
— Почему бы нам не пойти в Долину светлячков? Эми и Энни понравится, — предложила Ирина. «В это время года под островами Драконов должны появиться светлячки».
— Хорошо. Мы сделаем, как ты сказала, — Мэг кивнул. Земля под островами Драконов была неисследованной областью. Там было спрятано много интересных мест. Ехать действительно стоило.
Поужинав и помыв посуду, Мэг лег на свою кровать. Голос системы прозвучал, как только Мэг закрыл глаза.
— Динь!
— Поздравляю, Хозяин. Был получен титул «Просветитель для гурманов». Количество верующих гурманов: 3652!
— Учитывая, что Хозяин сделал один большой шаг в изменении индустрии еды и напитков на континенте Норланд, ты активировал скрытую награду системы: рецепт мапо тофу¹!
— Текущий уровень ресторана и сила Хозяина сильно расходятся, а у ресторана есть много очков улучшения. Хочешь потратить 10 000 000 баллов на улучшение ресторана?
— Просветитель для гурманов? Этот титул звучит хорошо, — Мэг кивнул. Эти 3600 верующих должны были быть получены сегодня во время обучения. Это был всего один день, так что это влияние было уже достаточно хорошим.
Однако Мэга больше заботила награда: рецепт мапо тофу. Это было одно из его любимых блюд сычуаньской кухни. Пряный и освежающий мапо тофу был отличным блюдом с рисом. Мэг считал, что отдать два блюда, но получить взамен мапо тофу стоило того.
Мэг также был весьма заинтересован в обновлении ресторана.
— Какие улучшения мы можем сделать для ресторана за 10 000 000 баллов? — Спросил Мэг. Прошло уже несколько месяцев с момента последней модернизации ресторана.
— Потратив 10 000 000 баллов, ты сможешь превратить ресторан в летающую крепость. Ресторан получит возможность полного движения в полете, а его скорость может достигать 1 Маха. Ресторан также получит способность защиты от ударов девятого уровня, — ответила система.
1 Мах был даже выше, чем крейсерская скорость полета. Хотя он не мог конкурировать с современным истребителем, для ресторана это уже было много.
Ресторан, который мог летать, естественно, был полон уловок.
Для Мэга существование ресторана Мэми уже поднялось с начальной стадии выживания до стадии идеалов — доставки вкусной еды на континент.
Магазин мороженого и ресторан Мэны были продолжением ресторана Мэми.
Когда он сражался с этим монстром-осьминогом в подземной пещере и чуть не погиб от молнии скорби, его самым глубоким и самым большим сожалением было то, что он не увидит, как Эми росла, не давая ей увидеть разные части этого мира и испытать разные ощущения.
Хотя ресторан Мэми уже был визитной карточкой города Хаоса, он был известен лишь в узком кругу. Его влияние не могло сравниться даже с блинами, которые можно было найти повсюду на улице.
Это не соответствовало идеалу Бога кулинарии, чтобы внести изменения в деликатесы этого мира и позволить большему количеству людей попробовать вкусную еду.
Учеба в прямом эфире на Деликатесной феерии сегодня был своего рода новой попыткой для него. Эффект был неплохой, но его влияние все же было недостаточным.
Но теперь ресторан, обретший способность летать, казалось, окрылил его мысли.
Зачем ограничивать себя одним городом?
Мир был таким большим, так почему бы не взглянуть на ресторан?
Хотя давать постоянным посетителям ресторана Мэми ежедневно наслаждаться знакомой и неизменно вкусной едой было удобно, его опыт и кулинарные способности вряд ли могли бы улучшиться таким образом.
— Система, ты сказала, что хочешь сделать меня Богом кулинарии, но как мне стать Богом кулинарии? Если это просто оттачивание моих кулинарных навыков, то мой уровень уже должен был превзойти подавляющее большинство поваров, верно? — Спросил Мэг про себя.
10-й уровень был уже концом пути совершенствования рыцаря. Он уже прошел испытание молнией скорби с помощью чудовища-осьминога и вошел в царство полубогов. Однако он все еще был всего лишь полубогом.
Он уже достиг конца этого пути. Очевидно, ему было очень трудно стать Богом посредством совершенствования, поскольку это уже включало уровень богов.
Следовательно, теперь он хотел знать, был ли Бог кулинарии, о котором говорила система, настоящим Богом, или это была просто высшая форма лести для кулинарных навыков.
— Хозяин действительно продемонстрировал очень серьезное и восторженное отношение к кулинарным навыкам за последние несколько месяцев. Твои кулинарные способности также вышли за пределы уровня новичка, и ты постепенно выработал свой собственный стиль. Ты уже недалеко до настоящего шеф-повара.
— Чтобы стать Богом кулинарии, одних кулинарных навыков недостаточно. Ты должен пройти путь становления Богом религии. Верующие, которых система собрала сегодня, — это семена. Вскоре они будут приносить бесконечные религиозные очки Хозяину.
— Хозяин унаследовал деликатесы Земли. Ты должен сделать соответствующие модификации специально для этого мира и сделать их пищей, которая понравится людям в этом мире. Ты должен продвигать их и сделать так, чтобы больше людей из этого альтернативного мира стали верующими!
— Сила религии, которая постоянно накапливается, станет основой Хозяина и в конечном итоге сделает тебя единственным Богом кулинарии в этом мире! — Серьезно ответила система.
— Ты имеешь в виду, что чем больше у меня будет верующих, тем сильнее я стану? — Мэг задумался. Это было похоже на обычные религии и больше подходило для относительно более слабого повара.
Согласно этой теории, его путь совершенствования как рыцаря уже подошел к концу, но он только что сделал первый шаг на своем пути, чтобы стать Богом кулинарии?
— Сколько примерно нужно верующих, чтобы стать Богом кулинарии? — Спросил Мэг.
— Хозяин должен собрать два миллиарда верующих, чтобы стать Богом кулинарии благодаря силе религии! — Система быстро ответила.
— Сколько?
— Два миллиарда.
— Ты сошла с ума, система?! В Империи Рот всего четыре миллиарда человек, а если сложить все разумные расы континента, то их всего восемь миллиардов. Ты хочешь, чтобы я накопил два миллиарда верующих? Ты с ума сошла?!
Мэг закатил глаза.
— В этом мире нет интернета, и я не могу вести прямую трансляцию… Даже если я буду бегать каждый день, я не смогу собрать столько верующих!
— Решений всегда больше, чем проблем. Лучший способ справиться с проблемой — решить ее! Давай, сражайся!
В голове Мэга появился подбадривающий голос системы.
__________
1. Мапо тофу — популярное китайское блюдо из провинции Сычуань. Оно состоит из тофу в остром жидковатом маслянистом ярко-красном соусе, и основан на доубаньцзяне (ферментированные бобы и паста чили) и доучи (ферментированные черные бобы), а также мясном фарше, традиционно говяжьем. Существуют вариации с другими ингредиентами, такими как китайские водяные орехи (Болотница сладкая), лук, другие овощи или грибами. Согласно одному сообщению, это блюдо существовало еще в 1254 году в пригороде Чэнду, столицы провинции Сычуань.
Глава 1878. Отец! Я вернулась!
В ту ночь Мэг плохо спал. Помимо того, что он научился делать мапо тофу, он все остальное время думал о том, как привлечь больше поклонников.
Разве эти так называемые верующие не были фанатами, если использовать для этого более современный термин?
Мэг невольно задумался: если вера может создать Бога, неужели эти развлекательные компании на самом деле тайно создают Богов?
— Путь стать Богом на Земле уже открыт. Это больше невозможно, иначе любой Том, Дик или Гарри могут стать таковыми после двух с половиной лет практики, — раздался насмешливый голос системы.
— Однако их мышление правильное. Чтобы быстро привлечь поклонников, им нужно иметь достаточную известность. Но самая большая проблема в этом мире заключается в том, что нет методов для сильного воздействия… — Мэг нахмурил брови. Он был бы не против петь, танцевать, читать рэп, а затем дебютировать, если бы в этом мире было телевидение и интернет.
Однако в настоящее время это едва ли был век пара, и он мог легко пасть, если бы сделал слишком большой шаг.
Паровой двигатель все еще находился на стадии испытаний, поэтому Мэг не мог случайно подключить телевидение и интернет.
Однако сегодняшнее обучение в прямом эфире дало ему несколько новых идей. Несмотря на то, что технологические достижения альтернативного мира отставали, магические разработки как бы компенсировали технологические недостатки. При правильном использовании магия может достигать тех же результатов, что и технологии.
На то, чтобы перейти от видеомагнитофона к проектору, ушли поколения тяжелой работы.
Добавьте заклинание преобразования между фотокамнем и проекторным камнем, и можно будет осуществлять передачу на короткие расстояния. Это также было мудростью людей альтернативного мира.
Однако проблема дальней передачи не была решена. Из-за огромных размеров это не могло быть семейным развлекательным проектом.
Если мы поместим прожекторный камень и фотокамень в коробку и уменьшим форму заклинанием трансформации, фотокамень может стать DVD… Этот проект кажется выполнимым? Мэг потер подбородок, напряженно размышляя. Затем мы можем вставить трехминутный обучающий кулинарный ролик во вступительную сцену…
К рассвету Мэг уже нарисовал три чертежа магического устройства и начал строить модели для каждого из них.
Поскольку система преобразования изображений уже была очень продвинутой, Мэгу нужно было только сделать интегрированный дизайн оптимизации, чтобы исходная гигантская система поместилась в плоской коробке.
Конечно, он не мог оптимизировать формирование заклинания. То, что он сделал, было проектированием. Он оставил бы оптимизацию мастерам формаций.
Пусть профессионалы делают то, что у них хорошо получается. Это было то, чему его отец учил его с самого детства.
У Мэга уже был кандидат для оптимизации.
— Готово!
Мэг случайно получил план, который был только что распечатан, когда прозвенел будильник в 6 утра.
Мэг ломал голову изо всех сил, чтобы выпустить эту систему, позволяющую людям в альтернативном мире пропустить черно-белые фильмы и телевидение и шагнуть прямо в эпоху цветного телевидения.
В настоящее время он все еще не мог решить проблему трансляции, поэтому первое поколение маговизора можно было назвать только проектором фотокамня. Специально изготовленный фотокамень можно было поместить в прорезь для чтения, и изображения, записанные на фотокамне, можно было сразу же воспроизвести.
В этом не было ничего нового. Так было во многих организациях и состоятельных семьях.
Таким образом, цель Мэга заключалась в том, чтобы каждая семья имела маговизор, сделав его обычным товаром. (п\п в телевизоре заменили теле на магию)
Следовательно, он должен был снизить цену, и в то же время снизить сложность изготовления, что сделает фотокамень-DVD популярным в альтернативном мире.
Тем не менее, он задавался вопросом, что люди чувствовали бы много лет спустя, когда у всех будет маговизор, — когда они обнаружат, что человек, который разработал это, хотел, чтобы они посмотрели трехминутный предустановленный рекламный ролик?
Сохранив план, Мэг умылся и спустился вниз, чтобы приготовить завтрак.
Придумать маговизор за один день было невозможно. Популяризировать его и сделать его необходимым в каждом доме было даже более долгосрочным делом.
У Мэга уже была идея, как за короткое время увеличить свое влияние, чтобы получить больше поклонников после ночи размышлений.
Сегодня был выходной, поэтому прошлой ночью он сказал Ирине и Энни, что они могут встать в 8 утра.
Тем временем он выехал на велосипеде и поехал прямо в магазин морепродуктов Литтл Сис.
— Босс Мэг, — магазин морепродуктов Литтл Сис уже был открыт, и Алия с улыбкой приветствовала Мэга, когда он вошел. Другие продавцы тоже быстро поприветствовали его.
— Пожалуйста, продолжайте работу, — Мэг с улыбкой кивнул, прежде чем спросить Алию: «Как вчера все прошло?»
— Число клиентов, покупающих щупальца осьминога, вчера внезапно увеличилось. Мы продали 1000 кг щупалец, — Алия не могла скрыть волнение на лице. По сравнению с первым днем, вчерашний был фантастическим.
— Хм, не плохо, — Мэг кивнул. На стенде Деликатесной феерии вчера было продано более 2500 кг щупалец осьминога. Он не ожидал, что магазин морепродуктов тоже добьется таких отличных результатов. Он продолжил: «Сегодня ресторан не будет работать, но стенд магазина морепродуктов будет работать. Отведи пятерых сотрудников, которые займут стенд магазина морепродуктов, а остальные в магазине будут направлять своих новых коллег. Не будет ли проблем?»
— Нет. Я уже проинформировала их вчера. С текущим объемом клиентов проблем не будет, — Алия согласно кивнула.
Мэг попросил Алию привести 10 запасных эльфов в магазин морепродуктов и обучить их, убедившись, что Алия сможет управлять стендом магазина морепродуктов, а в магазине морепродуктов будет достаточно рабочей силы.
Деликатесная феерия по-прежнему оставалась главным источником покупателей для магазина морепродуктов Литтл Сис. Блюда из серии морепродуктов должны были стать блюдами, которые все знали, и даже стать знаменитыми блюдами города Хаоса, прежде чем магазин морепродуктов Литтл Сис сможет добиться впечатляющих достижений.
Мэг слегка кивнул и серьезно сказал: «В холодильнике под прилавком магазина морепродуктов около 5000 кг щупалец осьминога. На сегодня должно хватить. Вам просто нужно привести наших людей».
— Наплыв людей в Деликатесной феерии будет огромным, и вы будете очень заняты. Вы все должны предвидеть, что вы будете работать с 8 утра до 8 вечера. Ты организуешь смены на следующие дни.
— Да. Я все устрою, — Алия серьезно кивнула.
Мэг оставил несколько инструкций, прежде чем вернуться в ресторан. Он доверял способностям Алии.
Ирина и Энни спустились вниз, как только он закончил готовить завтрак.
— Я собирался пойти разбудить вас двоих, — Мэг улыбнулся им двоим.
— Мы естественно проснемся, когда почувствуем этот запах, — Ирина посмотрела на завтрак на столе. Там были йотяо, соевое молоко и пудинг тофу.
Энни показала чистую улыбку.
После завтрака позвонили в дверь, когда Мэг готовил домашний кинотеатр, и послышался милый голосок Эми. «Отец! Я вернулась!»
Глава 1879. У нас будут силы спорить только после того, как мы будем сыты
— Мяу~
Гадкий Утенок, лениво лежавший на прилавке, тут же встал и навострил уши. Затем он спрыгнул с прилавка и бросился к двери. Он подпрыгнул, чтобы схватиться за ручку, и своим восьмикилограммовым весом и навыками открыл дверь.
За дверью Эми держала большой трофей. Она поймала Гадкого Утенка, который бросился ей на руки, и взяла его под мышками. Потирая ему голову, она пренебрежительно сказала: «Гадкий Утенок, ты опять растолстел! Также не повреди мой трофей. Это чистое золото, которое намного дороже тебя».
Мэг подошел к двери и увидел Эми, которая была одета в новенькую волшебную мантию, и с улыбкой сказал: «Наша Маленькая Эми так рано пришла домой».
— Отец!
Эми отбросила Гадкого Утенка в сторону и высоко подняла трофей. «Смотри! Я победила и получила большой трофей!»
Улыбка Мэга стала еще шире, когда он увидел, что на лице малышки написано «похвали меня». Он сказал с улыбкой: «Маленькая Эми потрясающая».
— Хихи, — Эми тут же радостно улыбнулась. Затем она потерла свой маленький животик и обиженно сказала: «Не мог бы ты приготовить вкусную еду для Маленькой Эми, пожалуйста? Животик маленькой Эми урчит».
— Конечно. Что ты хочешь съесть? Отец сделает это для тебя, — Мэг с улыбкой кивнул, прежде чем забрать у нее большой трофей. Тяжелый трофей не был сделан из чистого золота, но он должен был быть сделан из еще более драгоценного материала, чем золото. Глядя на два ряда крошечных следов укусов, Мэг на мгновение остолбенел, прежде чем понял, что случилось с трофеем.
— О, да, а где Мастер Крассу? Разве он не вернулся с тобой? — Спросил Мэг.
— Он пошел искать Мастера Уриена. Он пошел к нему после того, как довел меня к двери, — Эми указала на магазин волшебных зелий.
— Он ведь тоже не завтракал, верно? — Спросил Мэг.
— Да. Он еще не завтракал, так как я разбудила его, чтобы отправиться домой, — Эми кивнула.
— Хорошо, заходи, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Мм-хм, — Эми вскочила. Она радостно бросилась вперед, увидев Ирину и Энни. «Мама! Старшая сестра Энни! Я скучала по вам, ребята~»
Ирина посадила Эми к себе на колени после того, как та обняла Энни, и улыбнулась ей. «Маленькая Эми такая классная. Ты побила все предыдущие рекорды матери».
— Я слышала от Мастера Крассу, что в прошлом ты тоже была чемпионом, — Эми кивнула.
— Да. Я думала, что никто не сможет побить мои рекорды, но я не ожидала, что моя дочь в конце концов побьет их. Это доказывает, что я действительно выдающаяся, — Ирина кивнула с гордостью на лице.
— Я думаю, что у меня тоже есть половина заслуг, — Мэг вмешался.
— М-м-м. Твоя поддержка задней линии действительно неплохая, — Ирина кивнула.
Мэг посмотрел на Эми и с улыбкой спросил: «Скажи мне, Маленькая Эми, ты чаще использовала магию ближнего боя или атакующую магию дальнего боя на Турнире заклинателей?»
Как настоящий инструктор по магии ближнего боя для Эми, Мэг модифицировал и улучшил магию ближнего боя, которой Эми научилась у Крассу. Он сделал ее более практичной, в то же время обеспечив взрывную силу магии ближнего боя.
Магия ближнего боя Крассу была простой и жестокой, поскольку зависела от мощной подавляющей магии, которая применялась во время ближнего боя.
Между тем, Эми была больше похожа на волшебного фехтовальщика. Она будет искать возможность нанести эффективный удар. В то же время она могла поддерживать высокую взрывную силу во время ближнего боя, одновременно точно атакуя.
— Примерно поровну, — серьезно задумалась Эми. «Но большую часть времени я использовала магию ближнего боя, чтобы завершить битву».
— Отец сейчас приготовит тебе жареный рис. Затем наша семья отправится в отпуск, — Мэг пошел на кухню, чувствуя себя довольно самодовольно.
Ирина не рассердилась. Она с улыбкой посмотрела на Эми и продолжила: «Пусть наш чемпион расскажет нам, какие еще интересные инциденты произошли».
— В детской категории появился большой парень. Он победил всех детей, а затем получил первенство в детской категории. Я победила всех взрослых и стала чемпионом среди взрослых. Потом над ним посмеялись, — сказала Эми с улыбкой.
— Это действительно еще один жалкий чемпион молодежной категории, — Ирина тоже рассмеялась, услышав это. Она вспомнила, что чемпион молодежной категории, когда она выиграла турнир, тоже выглядел старше ее. Было очень смешно, когда он выглядел пристыженным, стоя рядом с ней.
Мэг вынес тарелку жареного риса Янчжоу и соленый пудинг тофу, затем упаковал несколько блюд и бутылку 50-летнего рома и отправился с ними в магазин волшебных зелий по соседству.
Прежде чем Мэг вошел, он уже слышал, как Крассу и Уриен громко разговаривают. Хотя их голоса были такими же громкими, как обычно, атмосфера их разговора впервые звучала дружелюбно.
Крассу громко рассмеялся и сказал: «Ты не видел лица Ричарда. Оно было кроваво-красным, когда наша драгоценная ученица отправила его ученика с арены. Он долго не мог говорить…»
— Этот старик всегда думал, что принял нескольких драгоценных учеников. Эми действительно заставила нас гордиться, — слегка хриплый голос Уриена тоже звучал довольно взволнованно.
— Разве это не так? Даже мы оба, старые парни, не можем сравниться с талантами Эми. Она только что перешла на седьмой уровень и уже может легко использовать Домен Мороза и изобретенную ею магию огня. Ее боевой стиль совершенно непредсказуем. Никто не мог сравниться с ней на турнире заклинателей. Это очень похоже на мой стиль.
— Тьфу! Это явно мой стиль! Если бы не Домен Мороза, Эми не смогла бы так легко обезоружить магию ученика Ричарда.
— Ха! Если бы Эми воспользовалась Доменом Пламени, этого ребенка давно бы поджарили. Как он мог бы так долго скрываться?
Мэг быстро вошел с коробкой еды, когда услышал, что они двое начали спорить. Он с улыбкой посмотрел на двух мастеров, споривших за прилавком. «Вы оба, мастера, действительно здесь».
Крассу и Уриен повернулись, чтобы вместе посмотреть на Мэга, и сдержали свои эмоции.
— Это благодаря обоим вашим учениям Эми смогла стать чемпионкой. Я сделал несколько блюд и принес с собой 50-летний ром, чтобы выразить свою признательность, — Мэг поставил коробку с ромом на прилавок, а затем достал из коробки блюда одно за другим.
Нарезанный нищий цыпленок все еще дымился. Острые раки все еще сжимали клешни. Красное масло растекалось на тарелке с нарезанной говядиной и бычьим языком в соусе чили. Наконец, на самом дне стояла кастрюлька с отваром со свининой и столетним яйцом.
Глоток.
Кадыки обоих мастеров зашевелились одновременно. Хотя было еще раннее утро, они не могли совладать с собой, когда запах щекотал им нос.
— Пожалуйста, наслаждайтесь едой, мастера. Я возьму Эми на прогулку позже, так что мне пора идти, — Мэг с улыбкой удалился, налив им ром.
Крассу и Уриен посмотрели друг на друга, а затем на тарелки и ром перед ними.
— Давай сначала поедим, прежде чем спорить. У нас будут силы спорить только после того, как мы будем сыты, — Крассу сдался первым. Сначала он зачерпнул тарелку отвара для себя и начал есть.
Уриен взял куриную ножку нищего после секундного колебания. После укуса хрустящая корочка и нежное куриное мясо мгновенно разбудили ленивые утренние вкусовые рецепторы!
Напряженная атмосфера разрядилась едой и напитками.
Глава 1880. Хэхэхэхэ
— Отец, посмотри на это. Эми доела свой жареный рис Янчжоу и положила ложку, вытащила серебряный билет из посоха и передала его Мэгу.
— Что это? — Мэг взял серебряный билет со штампом VVIP Банка Баффет и взглянул на 1, за которой следовала серия нулей.
— Хм? Один миллиард медных монет? — Глаза Мэга расширились. Это была крупная сумма.
— Неужели призовой фонд Турнира заклинателей стал таким большим? Когда я тогда выиграла, то получила только дурацкий трофей и несколько камней, — с любопытством прокомментировала Ирина.
— Это не денежный приз. Это дал мне толстый дядя старшей сестры Ванессы. Он сказал, что я выиграла чемпионат, а он выиграл немного денег, поэтому он разделит со мной половину своего выигрыша. После этого он передал мне эту штуку, — Эми с недоумением покачала головой и сказала: «Это большие деньги? Я думаю, что это просто очень легкий лист бумаги».
— Если бы это было заменено на медные монеты, я думаю, даже 10 Эми не смогли бы нести их все, — сказал Мэг с улыбкой. Эта малышка понятия не имела, как выглядит один миллиард медных монет.
Похоже, Авраам дал Эми деньги. Это значит, что он заработал два миллиарда медных монет в Башне Магов. На этот раз Башня Магов, вероятно, потеряла так много, что у них не осталось ни пенни.
Это был миллиард медных монет!
Ресторан Мэми был открыт уже несколько месяцев, и Мэг упорно трудился каждый день, но не заработал даже ничтожной доли этой суммы.
Эми уже стала девочкой первого поколения, которая сама заработала миллиард.
Между тем, он стал предыдущим поколением миллиардерши?
Послушайте, жизнь полна взлетов и падений. Вот как это прекрасно.
— Вау, это должно быть много денег, — услышав слова Мэга, Эми сразу же поняла, сколько это денег. Ее глаза стали ярче, когда она снова посмотрела на чек.
— Отец сначала сохранит этот чек для тебя, и я дам его тебе снова, когда ты подрастешь, хорошо? — Мэг спросил Эми с улыбкой.
— Мм-м-м. Хорошо, — Эми кивнула, не думая и не колеблясь.
— Взамен я дам тебе этот мешок с деньгами, — Мэг достал из-за прилавка большую сумку с деньгами и поставил перед Эми.
В тот момент, когда мешок с деньгами приземлился на стол, он издал громкий и звенящий звук.
Эми открыла мешок и увидела, что он был наполнен медными монетами, серебряными монетами, золотыми монетами и драконьими монетами. Ее глаза загорелись, когда она воскликнула: «Так много денег!»
— В таком случае я приму это. Спасибо, отец, — Эми с радостью убрала сумку с деньгами. По сравнению с чеком с несчетным количеством нулей этот мешочек с монетами показался Эми более привлекательным.
Она все еще может быть такой счастливой после обмена одного миллиарда на 50 000 медных монет. У меня нет слов. Ирина вздохнула. После этого она посмотрела на Мэга, который собирался убрать чек, и продолжала смотреть на него с улыбкой, ничего не говоря.
Мэг, собиравшийся положить чек в карман, остановился. Он посмотрел на Ирину, потом на чек в руке. Некоторое время он колебался, а затем протянул чек обеими руками и сказал: «Ваше Высочество, пожалуйста, держите это под своим контролем».
Мелкий.
Слабый.
Жалкий.
— Как я могу? — Ирина с улыбкой взяла чек и, убирая его, небрежно сказала: «Кажется, в ящике было больше денег».
— Вчера дела на Деликатесной феерии были неплохими, так что мы заработали немного денег, — честно сказал Мэг.
— Замечательно, — Ирина радостно улыбнулась.
Мэг посмотрел на Ирину и тоже улыбнулся. Нет ничего лучше, чем видеть любимого человека счастливым.
Один миллиард медных монет — немалая сумма. Мэг волновался, что если Эми сохранит его при себе, она станет мишенью людей с недобрыми намерениями. Не было никакой разницы, были ли деньги у него или у ее матери.
Что же касается прибыли ресторана, то было правильно передать ее хозяйке.
К счастью, у него все еще были активы, кроме ресторана…
Мэг вымыл миски, и они вчетвером покинули город.
— На этот раз мы не играем со старшими сестрами? — Спросила Эми, держа Энни за руку.
— Мм-м-м. На этот раз это наша семейная поездка. Есть только мы, — Мэг кивнул с улыбкой.
Эми кивнула. Она взглянула на Гадкого Утенка, который был на руках у Энни, и сказала: «Гадкий Утенок, ты хочешь сначала пойти домой?»
— Мяу, мяу? — Гадкий Утенок недоуменно посмотрел на нее.
— Забудь это. Ты толстокожий. Я тебя провожу, — Эми сжала губы.
Ирина телепортировала их прямо на вершину горы.
— Ауууу~ — А Цзы почувствовал их и вылетел из пещеры. Когда он увидел Мэга, он быстро подлетел и потерся головой о его руку.
— А Цзы, ты меня еще помнишь? — Эми подошла и протянула свою маленькую ручку.
А Цзы присел ниже, лизнул маленькую ручку Эми и покачал хвостом. После этого он взглянул на Ирину и сделал два шага назад, к Мэгу.
— Маленький А Цзы, почему ты меня боишься? — Ирина смотрела на него с улыбкой. «Я плохо с тобой обращалась?»
А Цзы быстро покачал головой, но сделал еще один шаг назад.
— Мяу!
Гадкий Утенок высунул голову из объятий Энни и вызывающе замяукал на А Цзы.
А Цзы посмотрел на Гадкого Утенка и опустил голову, чтобы оценить его, прежде чем ткнуть его носом.
Гадкий Утенок зашипел. Он выгнул спину, и вся его шерсть встала на дыбы.
— Хэхэхэхэ…
Однако А Цзы внезапно рассмеялся и начал дуть на Гадкого Утенка.
Мех Гадкого Утенка мгновенно взлохматился, и он ошалел от обрушившихся на него тяжелых дуновений воздуха.
В этот момент Энни протянула руку и положила ее на голову А Цзы, слегка покачав головой.
А Цзы потерся головой о ее руку и отдернул голову в знак того, что больше не будет дразнить Гадкого Утенка.
— Мяу, мяу, — Гадкий Утенок постепенно успокоился под лаской Энни. Он нашел удобный угол, чтобы расположиться, и удобно закрыл глаза.
— Поехали. Пора отправляться, — Мэг улыбнулся и похлопал А Цзы по крыльям. А Цзы послушно присел на корточки.
Взмахнув пурпурными крыльями, А Цзы исчез на горизонте со вспышкой фиолетовой молнии.
На спине А Цзы Гадкий Утенок выполз из объятий Энни в объятия Эми. Он дернул Эми за рубашку, дрожа от страха.
— Гадкий Утенок, у тебя тоже есть крылья. Почему ты боишься высоты? — Эми с пренебрежением указала на два еле заметных крылышка на спине Гадкого Утенка.
— Мяу, — Гадкий Утенок высунул голову, мгновенно увидел проплывающие мимо реки и горы и быстро втянул голову, еще глубже зарывшись в объятия Эми.
— Так не годится. Хотя теперь я могу летать с помощью своих огненных колес ветра и крыльев, мне все равно понадобится летающее животное, если я захочу отправиться куда-нибудь далеко. Если ты не можешь этого сделать, мне придется найти кого-то другого, — серьезно сказала Эми.
Услышав это, Гадкий Утенок быстро поднял голову и нервно посмотрел на Эми. Он моргнул своими большими глазами и некоторое время колебался, прежде чем вытянуть короткую лапу. Он несколько раз щелкнул лапой по воздуху, и, почувствовав швыряющий ветер в своей лапе, Гадкий Утенок быстро отдернул лапу.
— Ху!
А Цзы, который летел очень сосредоточенно, вдруг повернул голову и дунул на Гадкого Утенка.
Гадкий Утенок, лежавший у Эми на коленях, вдруг почувствовал сильный поток воздуха и тут же улетел.
Глава 1881. После этого появится жареный гусь...
Гадкий Утенок закружился в воздухе, и поток воздуха поднял его вверх. Он начал в смятении махать лапами.
— Гадкий Утенок! — Эми взлетела за ним почти инстинктивно. Пара полупрозрачных крыльев появилась на ее спине, когда она бросилась к Гадкому Утенку.
— Хм? — Мэг тоже был удивлен. А Цзы всегда был очень зрелым. Хотя иногда он может быть немного озорным, обычно он не проделывает такие шалости.
Однако, увидев, что Эми улетела за Гадким Утенком, Мэг больше не беспокоился, что последний упадет.
Гадкий Утенок закрыл глаза и взмахнул лапами в воздухе, летя вверх вместе с нарастающим потоком воздуха. Повисев некоторое время в воздухе, он внезапно начал падать.
— Мяу!
Оранжевый мех Гадкого Утенка сразу же встал, когда он замахал лапами в тщетной попытке схватить что-нибудь.
Эми уже была позади Гадкого Утенка и собиралась протянуть руку, чтобы схватить его.
Однако в этот момент два маленьких серебряных следа от крыльев на спине Гадкого Утенка внезапно превратились в два маленьких серебряных крыла, из-за чего его падающее тело зависло в воздухе.
— Хм?
Вытянутые руки Эми остановились в воздухе, когда она в шоке уставилась на Гадкого Утенка, у которого выросла пара пушистых крыльев.
— Он действительно летит? И даже выросли крылья? — Мэг посмотрел на Гадкого Утенка, тоже потрясенный. Два крыла были очень маленькими, размером с ладонь взрослого человека. По сравнению с круглым телом Гадкого Утенка крылья не должны выдерживать его вес.
Мэг давно чувствовал, что Гадкий Утенок не обычный кот. По крайней мере, это не должен быть просто апельсиновый толстяк, который только и умеет, что есть.
В таком случае действия А Цзы были не розыгрышем, а попыткой активировать потенциал Гадкого Утенка?
— Неужели он уже вырос, чтобы стать лебедем? В таком случае… — Ирина задумчиво погладила подбородок.
Гадкий Утенок также был ошеломлен тем, что он внезапно завис в воздухе.
Однако, услышав голос Ирины, он инстинктивно посмотрел вниз.
— Мяу!
Пара маленьких крылышек замерла, и парящее тело Гадкого Утенка снова начало падать.
Однако на этот раз Эми действовала быстро. После этого она мягко взмахнула крыльями и подняла Гадкого Утенка перед собой. Она посмотрела на него с улыбкой и сказала: «Гадкий Утенок, открой глаза».
Услышав голос Эми, Гадкий Утенок медленно открыл глаза и несколько раз обиженно мяукнул Эми.
— Смотри, у тебя выросли крылья! Кроме того, ты только что летал и завис в воздухе. Сделай это еще раз, чтобы показать мне, — с надеждой сказала Эми, играя с его маленькими крылышками.
(ΩДΩ)!!
Гадкий Утенок обернулся, чтобы посмотреть на себя, и тут же обомлел.
— Вот, попробуй взмахнуть крыльями, как я, — Эми нежно хлопала полупрозрачными крыльями, ведя Гадкого Утенка за собой.
Гадкий Утенок некоторое время смотрел на свои крылья, прежде чем сосредоточиться на попытке контролировать свои маленькие крылья.
Два маленьких крылышка не махнули успешно. Вместо этого они закружились, как будто проделывая какие-то любительские трюки.
— Не так, а так, — Эми сжала его крылья вместе и снова продемонстрировала.
Гадкий Утенок серьезно наблюдал за ней и, похоже, лучше начал владеть своими крыльями.
— Я думаю, ты просто делаешь это нарочно, — Эми уставилась на него.
— Мяу~ — Гадкий Утенок посмотрел на нее невинным взглядом.
— В таком случае, я собираюсь тебя отпустить. Надеюсь, ты научишься правильно махать крыльями, прежде чем приземлишься на землю, — Эми отпустила Гадкого Утенка.
Гадкий Утенок тихонько мяукнул и снова начал падать.
В разгар волнения Гадкий Утенок все еще инстинктивно хлопал крыльями. Однако его причудливые трюки с крыльями не могли помочь ему оставаться в подвешенном состоянии или успешно взлететь вверх. Вместо этого Гадкий Утенок стал больше биться в воздухе, что ускорило его падение.
А Цзы летел на очень большой высоте и находился на высоте не менее нескольких километров над землей. Он также спикировал вниз вместе с Гадким Утенком.
Отпустив Гадкого Утенка, Эми также полетела вниз, сохраняя безопасную дистанцию между собой и Гадким Утенком.
Мэг знал, о чем думает Эми. Она хотела, чтобы Гадкий Утенок научился летать в экстремальных условиях, как это сделал только что А Цзы.
Это фактически соответствовало выживанию наиболее приспособленных в естественном мире. Вдобавок ко всему Эми, летевшая с Гадким Утенком, даже сделала вокруг него защитный щит. В естественном мире даже мать Гадкого Утенка не сделала бы этого.
Дикие движения крыльев Гадкого Утенка превратили его в пикирующую безголовую муху, когда он сверлил головой вниз.
У А Цзы была истерика от смеха в стороне. Он никогда не видел ничего глупее.
Тем временем Энни с тревогой наблюдала за Гадким Утенком. Однако, увидев, что Эми летит вниз за ним, Энни немного успокоилась.
Гадкий Утенок падал с невероятной скоростью. В мгновение ока он оказался на высоте менее 50 метров над землей. Под ним были большие твердые скалы. Если Гадкий Утенок упадет с такой скоростью, ему точно размозжит голову.
— Как глупо, — Эми вздохнула. Она взмахнула крыльями и ускорила снижение, быстро приблизившись к Гадкому Утенку, готовясь его подхватить.
Гадкий Утенок начал вертеть крыльями еще быстрее, увидев, что земля приближается.
Однако он внезапно, казалось, понял, что вращение и причудливые трюки с крыльями не помогут ему летать. Его барахтающиеся крылья внезапно перестали двигаться и естественно раскрылись.
В то же время его падающее тело внезапно остановилось и начало подниматься, как будто поток воздуха под ним толкнул его вверх.
Эми быстро повернулась в сторону. В противном случае она врезала бы в Гадкого Утенка, который, наконец, перестал падать. Однако она вовсе не злилась. Вместо этого она в шоке посмотрела на Гадкого Утенка и воскликнула: «Он действительно остановился!»
А Цзы, который остановился в воздухе, и все на его спине в шоке посмотрели на Гадкого Утенка.
Было видно, что Гадкий Утенок тоже был немного шокирован. Однако на этот раз он, похоже, действительно что-то понял. Он прекратил все свои причудливые трюки и попытался медленно взмахнуть крыльями.
Его круглое тело начало медленно подниматься. Хотя он все еще был довольно неустойчивым, по крайней мере, он все еще двигался вверх.
— Гадкий Утенок, ты научился летать! — Воскликнула Эми, некоторое время наблюдая, как он летит.
— Мяу~
Гадкий Утенок мяукнул и даже осторожно повернулся. Преодолев страх высоты, он стал немного гордиться.
— Говорят, что после того, как Гадкий Утенок взлетит в воздух, он станет белым лебедем, а после этого появится жареный гусь… — Со смешком сказала Эми.
— Мяу!
Гадкий Утенок испугался и снова начал падать.
К счастью, А Цзы удалось одним вдохом закинуть Гадкого Утенка на спину.
Гадкий Утенок бросился в объятия Энни и вздрогнул от страха.
— Я просто шучу, — Эми протянула руку и погладила Гадкого Утенка по голове. После этого она коснулась его маленьких крылышек и пренебрежительно сказала: «Крылья слишком тонкие».
Пуф!
Маленькие крылышки Гадкого Утенка исчезли и снова превратились в пару серебряных отметин.
Гадкий Утенок сунул голову в руки Энни.
— Пошли, А Цзы. Надо двигаться, — Мэг с улыбкой похлопал А Цзы.
А Цзы взмахнул крыльями и снова взлетел, исчезнув вдали.
Перед их взором предстала обширная земля первобытных лесов, простиравшаяся бесконечно до самого горизонта.
Глава 1882. А Цзы взял с собой Гадкого Утенка, чтобы совершить самоубийство в озере?
Во время расовой войны в прошлом гигантские драконы использовали свою подавляющую силу, чтобы претендовать на острова Драконов, Лес Таран, который был самым плодородным участком земли на Континенте Норланд, и часть Царства Безграничного Моря.
Гигантские драконы уважали небо и считали себя повелителями небес.
Поэтому даже самое слабое племя гигантских драконов пожелало бы иметь место на Островах Драконов, а не в плодородном лесу внизу.
За столетие лес Таран стал раем животных, растений и волшебных зверей. Экосистема осталась почти нетронутой, а потому кишела жизнью.
Дальше на юг температура постепенно повышалась.
Снежные горы давно скрылись за спиной, а прямо под ними была сочная зеленая растительность.
— Это место может быть последним чистым участком земли на континенте Норланд, — тихо сказала Ирина, глядя на лес внизу.
Лес Ветров прошлого был еще красивее, чем это место.
Расовая война, которая длилась столетия, уничтожила большие площади леса, а башни замков и высокие стены, построенные в лесу после войны, снова вырезали природу.
— Да. Несмотря на то, что тогда гигантские драконы были довольно властными, они оставили после себя кусок чистой земли для континента Норланд, — Мэг кивнул. Этот бесконечный участок леса занимал почти треть континента Норланд.
А Цзы летел не быстро, так как в основном вел Гадкого Утенка и Эми, которые учились летать рядом.
Под руководством Эми Гадкий Утенок, который изначально не мог летать прямо, уже мог держать прямую линию во время полета.
Хотя его два маленьких крыла выглядели довольно мило, они могли помочь Гадкому Утенку довольно быстро летать.
Просто круглое тело Гадкого Утенка делало его похожим на летящую издалека грузную пчелу.
— Гадкий Утенок, с сегодняшнего дня я не буду ограничивать тебя в еде. Быстро взрослей. Я хочу покататься на тебе и полетать вместе, — выжидающе сказала Эми рядом с Гадким Утенком.
Глаза Гадкого Утенка сразу загорелись, и он радостно закивал.
— Но ты должен стать больше, а не толще. Есть разница, — добавила Эми.
Гадкий Утенок моргнул, видимо, не понимая, что сказала Эми.
— Скажи, а что такое Гадкий Утенок? Какой-то тип волшебного зверя? — Спросил Мэг.
— Это должен быть тип волшебного зверя. Либо он немного глуповат, либо его родословная не уступает А Цзы, чтобы осмелиться противостоять ему, — сказала Ирина, глядя на Гадкого Утенка.
— Эээ… Трудно сказать, — Мэг нахмурился.
Вдобавок ко всему, Эми вырастила Гадкого Утенка, и с самого раннего детства он видел экспертов 10-го уровня. Обычно, когда в ресторан заходили люди 10-го уровня, он о них даже не беспокоился. Поэтому не исключено, что Гадкий Утенок просто был очень смелым.
— Хотя сейчас он уродлив, он может стать красивым.
— Возможно, он не станет красивым, но он определенно станет толстым, — Мэг покачал головой.
Вскоре Эми и Гадкий Утенок вернулись на спину грифона, устав от полетов. После этого А Цзы увеличил скорость.
— Папа, мы сегодня снова собираемся ловить поросят? — Спросила Эми Мэга, держа Гадкого Утенка на руках.
— О, нет. На этот раз мы не собираемся на острова Драконов, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он не думал, что малышка до сих пор помнит, что он привел ее на острова Драконов, чтобы поймать Огненную Свинью.
— Я понимаю. Тогда мы собираемся играть в пещерах маленьких драконов? Они оставляют все свои деньги лежать на земле, — выжидающе сказала Эми.
— На этот раз мы не поедем. Мы поедем снова, когда они накопят еще больше, — Мэг попытался сдержать смех.
— О, тогда ладно, — Эми кивнула. Она посмотрела влево и вправо, и ее взгляд внезапно остановился где-то внизу. Ее глаза загорелись, когда она воскликнула: «Смотрите, там огромное озеро!»
— Это один из наших пунктов назначения. Озеро Джаб. Пойдем вниз, А Цзы, — Мэг с улыбкой похлопала грифона.
— Ауууу~
А Цзы издал протяжный вой и нырнул вниз.
Это было большое озеро, окруженное лесными деревьями. Ручьи и реки из разных частей леса текли и собирались здесь, чтобы стать сапфиром в лесу.
Это гигантское озеро было усеяно большими и маленькими островами.
А Цзы расправил крылья и приземлился на самый большой и стабильный остров.
— Вау, здесь везде фрукты, — Эми спрыгнула на землю и быстро забралась на дерево. Она сорвала большой желтый фрукт и помахала им Мэгу. «Отец, а этот желтый фрукт съедобен?»
— Да. Ты можешь это съесть, — Мэг посмотрел на огромное манго в руке Эми и продолжил: «Но сначала нужно снять кожицу».
Озеро Джаб питало этот остров, а солнечный свет круглый год превращал это место в фруктовое королевство.
На этом острове были различные виды фруктов. Это было похоже на фруктовый сад. Кроме того, фрукты были больше, чем где-либо еще, и в воздухе чувствовался свежий фруктовый аромат. Это был лучший момент на озере Джаб в году.
Мэг и остальные тоже спустились на землю. Гадкий Утенок уже собирался спрыгнуть вниз, когда А Цзы взмахнул крыльями, закидывая первого обратно на спину. А Цзы взмыл в небо и нырнул прямо в озеро.
Всплеск!
Вода забрызгала повсюду, и А Цзы и Гадкий Утенок исчезли под поверхностью озера.
— А Цзы взял с собой Гадкого Утенка, чтобы совершить самоубийство в озере? — Эми села на ветку дерева и воскликнула: «Лебедь, которого я выращиваю… Не может просто так исчезнуть, верно?»
— Не волнуйся. А Цзы не будет делать глупостей, — Мэг покачал головой. Для А Цзы было хорошо иметь товарища по играм, чтобы ему не было так одиноко.
Бум!
Через некоторое время спокойная водная гладь взорвалась. А Цзы выскочил из воды с пятиметровой рыбой во рту. На конце рыбьего хвоста висел оранжевый кот.
— Смотри, они пошли ловить рыбу. Кажется, Гадкий Утенок научился плавать, — Эми моргнула. «Но разве это сотрудничество?»
Гадкий Утенок крепко вцепился в хвост огромной рыбы, а А Цзы вцепился ей в голову. Похоже, они сотрудничали в этом улове.
Однако А Цзы был грифоном 10-го уровня. Ему не понадобится помощь Гадкого Утенка, чтобы поймать рыбу. Он просто хотел товарища по играм.
— Ауу, ауу, ауууу~, — крикнул А Цзы Мэгу, когда положил перед ним рыбу.
— Отец. Они хотят есть жареную рыбу, — Эми слезла с дерева с недоеденным манго. Она посмотрела на огромную рыбу и сглотнула слюну. «Я также хочу попробовать вкус рыбы на гриле».
— Хорошо. Я поджарю ее для всех вас, — Мэг кивнул с улыбкой. Рыба была пятиметровой длины, и Мэг не ожидал, что в этом пресноводном озере может существовать такая огромная рыба. Она была очень похожа на белого амура, но имела два длинных уса.
Мэг хорошо жарил рыбу. Однако он никогда раньше не жарил такую большую рыбу.
Мэг срубила два дерева, чтобы построить большую решетку для гриля. Он положил рыбу на решетку и стал искать сухие ветки для костра. После этого он начал жарить рыбу.
А Цзы, Гадкий Утенок и Эми присели на корточки сбоку, наблюдая, как большая рыба на решетке медленно готовится.
Глава 1883. Эми Алекс
Приготовление крупной рыбы требовало большого мастерства. К счастью, у Мэга всегда была хорошая техника, и все это знали.
Рыба длиной более пяти метров была помещена на огромную решетку для гриля. Под рыбой на ветвях фруктовых деревьев горел костер. Рыбья кожа зашипела над огнем, и рыбный аромат моментально начал распространяться.
У крупной рыбы было толстое мясо, и одна эта рыба была сродни целой корове. Чтобы приготовить всю рыбу, потребуется очень много времени.
Если бы была печь мега размера, Мэг хотел бы поставить ее в духовку, чтобы испечь ее.
Несмотря на то, что духовки не было, была Эми.
Мэг сделал простую печь из металлических листов и положил уголь. После этого он попросил Эми бросить несколько огненных шаров по разным сторонам металлических листов, чтобы убедиться, что температура в «духовке» равномерная.
Этот процесс продолжался около получаса. В процессе приготовления Мэг смазал рыбу маслом. После того, как Мэг попросил Эми убрать огненные шары, он открыл печь из листового металла.
Перед их глазами предстала большая золотисто-коричневая жареная рыба. Насыщенный аромат жареной рыбы сразу же донесся до их носов.
Мэг схватил горсть порошка тмина и подбросил его. Порошок равномерно лег на жареную рыбу, придав ей дополнительный аромат и дополнительное шипение.
Глоток.
Трое голодающих, которые сидели на корточках сбоку и смотрели, не могли не сглотнуть слюну.
Гадкий Утенок протянул лапу к хвосту рыбы, но Эми быстро остановила его. «Рыбий хвост мой».
— Мяу, мяу?
Гадкий Утенок повернул голову и посмотрел на Эми, как будто не мог принять этот факт.
— Готово? — Ирина подошла с большой тарелкой, наполненной разнообразными фруктами. Были манго, арбузы и другие, которые Мэг не мог идентифицировать. Однако выглядели они очень сочно.
— Да, дело сделано, — Мэг кивнул с улыбкой. «А Цзы и Гадкий Утенок приготовили для нас сегодня праздник».
— Аууууу~
А Цзы гордо взвыл и снисходительно посмотрел на Мэга.
— Мяу~
Гадкий Утенок последовал его примеру и снова потянулся за рыбьим хвостом. Это было его последнее требование.
— Вот, я дам вам, ребята, голову и хвост, — Мэг достал Толстоголовую Рыбу, и большая рыбья голова вместе с большим куском мяса была отрезана быстрым движением. Мэг легонько постучал по ней ножом, и голова выскочила.
А Цзы, который долго ждал, подлетел, чтобы поймать голову. После этого он отнес рыбью голову к ближайшему дереву, чтобы насладиться ею.
После этого Мэг отрезал кусок плавника и бросил его Гадкому Утенку.
Гадкий Утенок подпрыгнул и вцепился в плавник размером почти с него. Он поднес плавник к чистому камню неподалеку и начал его грызть. Плавник начал хрустеть, когда Гадкий Утенок ел его. Гадкий Утенок был так счастлив, что мотал хвостом из стороны в сторону.
— А это нам, — Мэг взял несколько тарелок, вырезал мясо вместе со шкуркой возле головы и передал Эми, Энни и Ирине.
В тени дерева был накрыт небольшой столик. С озера дул прохладный ветерок, и воздух был наполнен чудесным фруктовым ароматом. У каждого из них был кусок жареной рыбы, а в середине была даже большая тарелка с фруктами.
Мэг и Ирина открыли бутылку красного вина. Тем временем Эми и Энни пили свежевыжатый фруктовый сок.
— За Эми, которая выиграла на Турнире заклинателей! — Мэг поднял свой стакан, произнося тост.
— Поздравляю, Эми. Ты побила рекорд, который я оставила. Ты унаследовала наследие своей мамы, разгромив Башню Магов, — Ирина тоже подняла свою чашку.
Энни с улыбкой передала Эми маленького зеленого кузнечика, которого она сделала из алоэ вера.
— Это так мило! Спасибо, старшая сестра Энни! — Эми взяла маленького кузнечика с улыбкой и подняла свой стакан фруктового сока.
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Они осторожно чокнулись стаканами и сделали глоток. После этого они стали раскладывать перед собой жареную рыбу.
У крупной рыбы было исключительно толстое и свежее мясо. Рыба, очищенная от чешуи, была обжарена до красивой золотистой корочки. Брюхо рыбы было разрезано маленьким ножом, и уже можно было почувствовать, какая у нее хрустящая кожа. При этом мясо под кожей было исключительно нежным.
Мэг использовал вилку, чтобы положить мясо вместе со шкуркой в рот. Нежное мясо почти сразу растаяло во рту. Хрустящая рыбья кожа все больше раскрывала вкус, чем больше он ее жевал. Пряности придавали рыбе чудесный вкус.
Хотя это была пресноводная рыба, выросшая до таких больших размеров, мясо не имело рыбного привкуса, ни сухости.
Этот способ приготовления на гриле немного отличался от того, как Мэг делал это в ресторане. Однако даже без подливки и долгого приготовления на углях у рыбы все равно был неповторимый аромат гриля.
Жареная рыба исчезла мгновенно.
— Рыба на гриле действительно вкусная. Отец, я хочу еще, — с надеждой сказала Эми Мэгу, доев рыбу на своей тарелке.
— Мяу~
— Ауу~
Гадкий Утенок и А Цзы вернулись к решетке для гриля и тоже выжидающе смотрели на Мэга.
— Держите, — Мэг снова с улыбкой отрезал им немного мяса. Пятиметровой рыбы почти не осталось; большая ее часть попала в желудки А Цзы и Гадкого Утенка.
— Мяу~
Гадкий Утенок, чье брюхо после пира было большим и круглым, лежал мордой вверх на камне и с удовольствием облизывался. Это был первый раз, когда он был сыт с момента своего рождения. Это было действительно блаженное чувство.
А Цзы все еще грыз рыбью голову сбоку. Это может быть большой рыбой для всех, но она действительно не может его заполнить.
Тем не менее, рыба на гриле вкуснее, чем сырая рыба. Даже кости были вкусными.
Мэг и его семья уже приступили к своим фруктам. Был охлажденный свежий фруктовый сок и свежесобранные фрукты, сопровождаемые бризом. Как расслабляет.
— Такое блаженство~, — радостно сказала Эми, надкусывая охлажденный арбуз.
У Энни тоже была улыбка на лице, когда она держала стакан фруктового сока.
Мэг посмотрел на блестящее озеро, а затем на Ирину, Эми и Энни рядом с ним. В такой спокойный день рядом с ним были жена и две дочери. Такая беззаботная жизнь была действительно комфортной.
— Эми. Отец и мама хотят тебе сегодня что-то сказать, — начал Мэг, взглянув на Ирину.
Ирина тоже посмотрела на Эми с улыбкой.
— Хм? — Эми села прямо и с любопытством посмотрела на двух взрослых. Она догадалась: «Может быть, я стану старшей сестрой?»
Мэг и Ирина сразу же почувствовали смущение одновременно. Они не ожидали, что первое, о чем подумала малышка, был еще одним ребенком.
— Ты не станешь старшей сестрой. Это просто кое-что о твоей матери и обо мне. Кроме того, ты часто спрашивала меня об этом в прошлом, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Эми моргнула и серьезно прислушалась.
— Я — Мэг Алекс. Рыцарь номер один на континенте Норланд. Она принцесса леса Ветров, Ирина, а ты наша дочь, Эми Алекс, — серьезно сказал Мэг.
Глава 1884. Если кто-то проявит больше инициативы
Рот Эми приоткрылся от шока. Спустя очень долгое время она сказала: «В таком случае я легендарное второе поколение эксперта?»
Второе поколение эксперта — термин, используемый в этом мире для описания детей экспертов. После того, как в последние годы во всем мире установился мир, этот термин стал постепенно узнаваться в массах, и даже такой ребенок, как Эми, знал его.
— Да, — Мэг кивнул и обеспокоенно посмотрел на Эми.
Эми моргнула. Она вдруг поняла очень важную вещь. Она посмотрела на Ирину, и глаза ее слегка покраснели. «Значит, старшая сестра Ирина, действительно моя мать».
— Мм-м-м. Прости, что не сказала тебе об этом сразу, Эми, — извиняющимся тоном сказала Ирина.
Слеза скатилась из уголка глаза Эми. Однако она быстро стерла ее. Она покачала головой и сказала: «Все в порядке… Я просто… Я просто слишком счастлива… У Эми тоже есть мать. Я не сирота…»
— Я никогда больше не покину тебя в будущем, — Ирина нежно обняла Эми и сжала губы, когда ее глаза покраснели.
— Мм-м-м… Мм-м-м, мм-м… — Эми кивнула, крепко удерживая Ирину.
Мэг вздохнул с облегчением. Этот ребенок настолько разумен, что сердце разбивается.
Если бы не то, что у них обоих повсюду были враги, они бы никогда не позволили Эми пройти через все это.
Теперь, когда он восстановил свои силы и даже улучшился, а у Ирины больше не было забот, пришло время рассказать об этом Эми.
Это было также решение, которое он принял после обсуждения с Ириной.
Через некоторое время Эми постепенно успокоилась. Она оторвалась от объятий Ирины и очень долго смотрела ей в лицо. Она протянула руку, чтобы погладить лицо Ирины, и сказала: «Значит, лицо, которое я видела во сне, на самом деле было лицом моей матерью. Я видела твое лицо в снах. Это действительно то же самое».
Ирина с улыбкой погладила Эми по голове и сказала: «В будущем ты сможешь увидеть меня, когда проснешься. Тебе не нужно искать меня во сне».
— Мм-м-м, мм-м, — Эми тяжело кивнула и широко улыбнулась.
— Но отец и мать такие могущественные, почему вы разделились? Я слышала от клиентов, что Алекс — храбрый убийца драконов, а также самый могущественный рыцарь на континенте Норланд. Все злодеи боятся его, — через некоторое время Эми поделилась своими сомнениями с ними двоими.
Мэг немного подумал и посмотрел на Эми, когда он объяснил: «Несмотря на то, что тогда мы оба были очень сильными, после твоего рождения из-за злодеев мы были очень серьезно ранены. Я скрыл свою личность и привел тебя в город Хаоса, пока твоя мать была заперта в лесу Ветров. Ей еще предстояло оправиться от травм, и она не могла сражаться с этими злодеями. Вот почему мы не смогли воссоединиться».
— Кто эти злодеи, которые издевались над вами? Я хочу подбросить их в небо своими огненными шарами! — Сердито сказала Эми.
— Большинство из них уже мертвы. Что касается остальных, то и их отец может устранить. Эми просто должна быть счастлива каждый день, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Теперь я намного сильнее, чем раньше. Эти злодеи мне не ровня».
— Мм-м-м. Я с самого начала знала, что отец — самый сильный, — Эми кивнула и с восхищением посмотрела на Мэга.
Ирина тихонько кашлянула и серьезно сказала: «Я тоже очень сильная».
Эми посмотрела на них двоих и с надеждой спросила: «В таком случае, могу ли я рассказать другим, что мой отец — убийца драконов Алекс, а моя мать — эльфийская принцесса?»
Она хотела объявить всему миру, что у нее есть мать, и она самая красивая и самая сильная мать в мире.
— Мы хотим, чтобы ты приняла решение, — Мэг посмотрел на Эми. «У нас все еще есть несколько сложных врагов прямо сейчас. Они повсюду. Если мы обнародуем наши отношения, нам, возможно, придется на время покинуть город Хаоса и ресторан Мэми, чтобы защитить тебя, пока мы не избавимся от всей потенциальной опасности».
— Покинуть?! — Эми была ошеломлена. «Означает ли это, что мы будем отделены от старшей сестры Мии, Дафны и остальных?»
— Да. Если мы продолжим оставаться рядом с ними, мы можем подвергнуть их опасности, — Мэг кивнул.
Причина, по которой Андре и другие сильные мира сего так настороженно относились к нему, заключалась не только в том, что он прорвался через 10-й уровень и стал полубогом. Это было также потому, что, казалось, ничего не связывало его.
Никто не знал, где он, и они не могли найти ни одной его слабости. Он мог просто появиться у твоей постели и был подобен дамоклову мечу. Вот что их ужасало.
Кому-то столь могущественному, как Алекс, несущему Эми на спине той дождливой ночью, суждено было не выйти с той длинной улицы.
Его враги все еще были сильны, даже сильнее, чем раньше.
Однако, пока они не могли найти его, они всегда будут пассивной стороной.
Они открыли это Эми только потому, что они хотели, чтобы она знала, что ее биологическая мать, Ирина, уже рядом с ней.
Что касается того, объявить ли об этом миру, он будет уважать решение Эми.
Эми ненадолго серьезно задумалась и ответила Мэгу: «Если я ничего не скажу, мама по-прежнему будет рядом с нами? Будет ли ресторан работать дальше? Будут ли старшие сестры продолжать работать? Могу ли я продолжать ходить в Школу Хаоса и учиться магии у своих мастеров?»
— Да, — Мэг кивнул. «Никаких изменений не будет, по крайней мере, на данный момент».
— В таком случае хорошо, что это знаю только я. У меня есть мама, и это самое главное для меня. Остальное не имеет значения, — Эми улыбнулась. «Мне нравится мама, и мне нравятся мои друзья и моя текущая жизнь».
— Хорошо. Мы будем уважать твое решение, — Мэг с улыбкой кивнул головой.
— Не волнуйся. В мгновение ока я могу открыто стать хозяйкой ресторана Мэми и твоей мамой, — с улыбкой сказала Ирина, ущипнув Эми за лицо.
— Ты собираешься объявить об этом? — Эми посмотрела на нее, моргая.
— Нет, если вы можете прожить свою жизнь с другой личностью, почему я не могу войти в вашу жизнь с другой личностью? — Ирина улыбнулась Мэгу. «Если кто-то проявит больше инициативы, он сможет снова ухаживать за мной, не так ли?»
— Ты слышал это, отец? Ты должен сделать все возможное, — подбадривала Эми, сжимая кулак и глядя на Мэга.
— Как человек с отчужденным и зрелым характером, я обычно отвечаю за то, чтобы собирать восхищение всех юных леди. Если я вдруг стану слишком активным по отношению к какой-то хорошенькой девушке, это пойдет вразрез с моим характером, — спокойно сказал Мэг.
Глава 1885. Десантник Один, готов!
— Что?
Глаза Эми расширились еще больше.
С другой стороны, Ирина слегка сузила глаза. В ее глазах мелькнул опасный блеск.
Веки Мэга дернулись. Он вдруг почувствовал себя немного нервным.
Он, естественно, не отказался бы от такой романтической вещи, как снова влюбиться.
Однако здесь возник вопрос о том, кто проявил инициативу.
Конечно, учитывая его признание в тот день… Тот, кто сделал первый шаг, уже был в невыгодном положении.
Однако перед Эми и Энни ему нужно было сохранить свою гордость хозяина семьи. По крайней мере, он не мог вести себя как влюбленный дурак…
Мэг, который чувствовал, что его шея похолодела, быстро улыбнулся и сказал: «Тем не менее, хладнокровный и отчужденный владелец, влюбившийся в красивую невинную девушку, тоже не является чем-то необычным, верно?»
Ирина уже достала складной стул и с улыбкой спросила: «Ну, а кто эта красивая невинная девица, о которой ты говоришь?»
— Может, это та симпатичная старшая сестра орк, которая пришла поесть несколько дней назад? — Эми попыталась спросить.
— Да. Она, — Мэг быстро уловил это. Он был благодарен Эми за то, что она бросила ему этот спасательный круг. В противном случае он не знал, сможет ли он выдержать этот стул, когда тот ударит его.
Мэг улыбнулся Ирине: «Думаю, у нас еще есть шанс».
— Действительно? Сейчас я в этом не так уверена, — Ирина отказалась от комментариев.
— Все в порядке, мама. Я помогу тебе присматривать за отцом и не дам другим дамам шансов, — праведно сказала Эми и повернулась, чтобы подмигнуть Мэгу.
Мэг знал, что малышка, скорее всего, не знала, что этой хорошенькой старшей сестрой орком была Ирина, поэтому он мог только подыгрывать ей и кивать.
Энни с улыбкой наблюдала за происходящим сбоку и все время терла животик Гадкого Утенка.
Дул легкий ветерок, ярко светило солнце. Мэг привязал гамак в тени дерева.
Пока все спали, Мэг зажарил для А Цзы большую рыбу, который еще не был сыт и давно не ел что-то вкусное.
Эми немного вздремнула, а затем побежала к Мэгу, который ловил рыбу на озере, когда проснулась, и спросила: «Мы собираемся провести сегодня весь день, играя на этом острове?»
Мэг снял рыбу с крючка и бросил ее обратно в озеро. Он убрал свои рыболовные инструменты и в то же время ответил: «Твоя мать решит остальную часть маршрута».
Ирина лениво потянулась и с улыбкой сказала: «Поехали. Я отведу вас всех в интересное место».
— Что это за место? — Эми подбежала к ней, полная любопытства.
— Таинственная пещера, — Ирина взяла Энни за руку и мягко приземлилась на спину А Цзы.
— Мне нравятся пещеры, — Эми тоже вскочила. Она случайно оттолкнула Гадкого Утенка в воздухе, когда обернулась.
— Мяу, мяу?
Гадкий Утенок поднял глаза с вопросительными знаками после того, как пару раз перекатился по земле.
Мэг поднял Гадкого Утенка и стряхнул песок с его шерсти. Он с улыбкой спросил: «Разве ты не умеешь летать?»
Гадкий Утенок сильно встряхнул плечами, но не взлетел. Он немедленно сдался и решил позволить Мэгу нести его.
— Пошли, А Цзы. Лети на юго-запад, примерно 800 км отсюда, — приказала Ирина А Цзы.
— Ауууу!
А Цзы, сытый от хорошей еды, издал сердечный рев и полетел на юго-запад.
В поле их зрения начали появляться парящие в небе острова.
Острова Скай также известные как Острова Драконов.
Судя по всему, гигантские драконы родились на островах Скай, поэтому гигантские драконы считали их святой землей.
Время от времени они могли видеть гигантских драконов, летающих по небу маленькими черными точками. А Цзы скрыл свое присутствие и скользнул близко к земле, изо всех сил стараясь не привлекать внимание гигантских драконов.
— Это лес. Это река. Горы связаны на всем протяжении. За этим горным хребтом могут быть горы или море… — Мэг с улыбкой рассказывал Энни о природе.
Все было новым и интересным для Энни. Это были пейзажи, которых она не могла видеть в городе Хаоса.
Пролетев недолго, А Цзы приземлился в узкой речной долине.
Скалы с обеих сторон были крутыми. Быстрая река врезалась в скалы, производя большие брызги.
Скалы становились круче по мере приближения к реке. А Цзы уже сбросил скорость и завис на высоте 100 метров.
Долина быстро сужалась по мере того, как они летели вперед. Наконец скалы сошлись, и осталась черная пещера высотой в несколько метров.
Быстрая река текла в пещеру и исчезала в ней.
Эми посмотрела на эту темную пещеру и озадаченно спросила: «Отец, что мы здесь делаем?»
— Эта пещера — наш следующий пункт назначения, — с улыбкой сказал Мэг. Он купил у системы прочное каноэ и комплект парашютов.
— Поехали. Эми, ты полетишь одна, а я спущу Энни и твою маму, — Мэг скинул каноэ, а затем схватил Энни и Ирину. Он серьезно сказал: «Десантник Один, готов!» Затем он прыгнул вперед.
Прыжки с парашютом были одним из немногих увлечений Мэга в прошлом, и его контроль теперь был просто бесподобен. Он приземлился на каноэ, которое плыло по течению.
Мэг выпустил парашют и позволил ему улететь по ветру, прежде чем взволнованно воскликнуть: «Отличная посадка!»
Эми летела рядом с каноэ. Одна ее нога была на спине Гадкого Утенка, когда она похвалила: «Отец потрясающий. Ты спрыгнул с неба всего лишь с куском ткани!»
Энни тоже смотрела на Мэга с восхищением.
Мэг слегка скривил губы с оттенком самодовольства. Именно такого эффекта он и хотел добиться.
— Хоть мы и полетели таким странным образом, это… Почти то же самое, если бы мы спрыгнули прямо вниз, верно? — Ирина нахмурилась.
— Хотя это выглядит похоже, на самом деле это совсем иначе. Согласно закону свободного падения, с нашей массой и плотностью, если мы упадем со 100 с лишним метров и точно приземлимся на каноэ, мы проломим его, а не приземлимся изящно».
— Какой закон? — Ирина хмуро посмотрела на Мэга, прежде чем трижды телепортироваться с ним между спиной А Цзы и каноэ.
— Видишь, мы не разбили каноэ, — Ирина пожала плечами.
— Все нормально. Я попрошу кого-нибудь убедиться, что гроб Галилея плотно запечатан, — Мэг кивнул со сложным выражением лица.
— Нет необходимости. Попроси его прийти поискать меня, если он не уверен, — откровенно сказала Ирина.
— Это он должен бояться…
Быстрая река толкала каноэ вперед. Это ощущение парения на волнах совсем не давало людям чувствовать себя в безопасности.
— Хорошо, дети. Давайте сначала сядем на свои места. Дети займут первый ряд, а мы — задний ряд. Что бы вы ни увидели в пещере позже, не вставайте со своих мест и не снимайте страховочные веревки. Это необходимо для обеспечения нашей безопасности, — Мэг пристегнул двух детей на передних сиденьях и закрепил Гадкого Утенка между ними, а он и Ирина сели позади детей.
Глава 1886. Развилка
Каноэ вошло в пещеру вместе с течением реки.
Они вошли через вход в пещеру, который был очень узким.
Мгновенно спустилась тьма. Свет, проникавший через вход в пещеру, вскоре исчез, и повсюду воцарилась кромешная тьма. Каноэ мчалось вперед на чрезвычайно высокой скорости к неизвестному, время от времени меняя направление, когда натыкалось на стены утеса.
Была полная тишина; были слышны только звуки бурлящей воды и удары каноэ о стены. Это заставило их немного испугаться.
Пройдя некоторое время вперед, вода замедлилась, и льющиеся звуки стали тише. Каноэ тоже замедлило ход.
Тем временем на поверхности воды вдалеке плавали вспышки света.
Эми вдруг удивленно указала вверх и сказала: «Смотрите, это звезды!»
Все подняли головы, и глаза их загорелись.
Мерцающие точки огней заставляли их чувствовать, что они находятся под звездным небом. Чем дальше они уходили, тем плотнее были точки света. Вместе с отражением огней в воде они напоминали ослепительное ночное небо.
Красивая сцена теперь заставила их почувствовать, что прежняя тьма, которую они пережили, того стоила.
И именно из-за предыдущего безмолвного и темного путешествия это вызвало у них восхищение, когда они увидели мерцающие огни.
— Это так красиво… — Эми была ошеломлена.
У Энни тоже была удивленная улыбка. Она подняла руку, и светлячок приземлился ей на ладонь, мерцая. От этого ее улыбка стала еще ярче.
Гадкий Утенок осторожно коснулся медленно летящего перед ним светлячка.
Мэг посмотрел на пещеру, освещенную светлячками. Свисающие вниз сталактиты имели слабое желтое свечение. Эта удивительная сцена заставила его восхититься чудесами природы.
Кто бы мог подумать, что пороги станут такими пологими после входа в пещеру. Они также не могли себе представить, что в этой кромешной тьме пещеры скрыта такая красивая сцена.
После недолгого колебания он достал фотокамень, чтобы запечатлеть эту прекрасную сцену. Это был драгоценный материал.
Светлячки тоже обнаружили каноэ, но не испугались его. Вместо этого они собрались вокруг него, как будто вокруг каноэ зажглось кольцо светлячков.
В свете светлячков они могли видеть гладкие и влажные стены с двух сторон. Вода мягко стекала по отвесным сводам, делая их гладкими и отполированными.
— Впереди два пути. Какой из них мы выберем? — Спросила Эми, указывая на расходящиеся пути впереди.
Водный путь внезапно разделялся на две части, и тот, что слева, был немного меньше.
Что было еще более удивительным, так это то, как светлячки продолжали двигаться вперед по правому водному пути, в то время как левый оставался темным. В нем не было ни одного светлячка.
— Хм? Почему есть другой маршрут? — Воскликнула Ирина. Каноэ остановилось на развилке.
— Его не было здесь раньше? — Спросил Мэг.
— Водного пути слева не было, когда я приходила сюда раньше, — Ирина покачала головой. Она хмуро посмотрела на темный как смоль водный путь слева.
В этот момент Энни, которая спокойно играла со светлячками, вдруг попыталась встать. Она указала на левый водный путь с тревожным и испуганным выражением лица.
Мэг и Ирина быстро заметили изменение Энни, и их сердца упали. Они также начали понимать.
Ирина взяла Энни за руку и спросила: «Что такое, Энни? Ты что-то чувствуешь?»
Энни немного успокоилась, а затем начала жестикулировать.
— Она сказала, что в этой пещере есть что-то ужасное. Это ее пугает, — перевел Мэг со все более суровым выражением лица.
Ирина поджала губы и спросила Энни: «Это дьявол?»
Энни задумалась на мгновение, а затем кивнула.
Мэг и Ирина посмотрели друг на друга, и оба увидели оттенок беспокойства в глазах друг друга.
Можно сказать, что Энни была частью Великих Древних, или она была другим видом Великих Древних. Ее чувствительность к Великим Древним была правдоподобной.
— Повернем направо, — без колебаний сказал Мэг.
— Хорошо, — Ирина кивнула. Каноэ вошло в правый поток и продолжило движение, удаляясь от развилки.
— Отец, не прячется ли дьявол в другом русле? Почему бы нам не устранить его? — С любопытством спросила Эми.
— Это очень опасный дьявол, даже мы с твоей матерью не уверены, что сможем его уничтожить. Мы также не можем обеспечить твою с Энни безопасность, — Мэг покачал головой.
Эми наклонила голову и задумалась. «Тогда… Давай подождем, пока я стану старше и сильнее, прежде чем мы вернемся, чтобы уничтожить его».
— Хорошо. Давай подождем, пока Эми вырастет, прежде чем вернуться, чтобы разобраться с этим могущественным дьяволом, — с улыбкой сказал Мэг.
Каноэ продолжало идти вперед. Их путь все еще освещали светлячки, но у них уже не было настроения это ценить.
Проплыв еще 10 с лишним минут, светлячки медленно исчезли. Вдалеке появилось светлое пятно, которое постепенно увеличивалось.
Каноэ вышло из пещеры вместе с потоком воды. Солнечный свет упал на них и заставил их инстинктивно закрыть глаза.
Течение замедлилось. Широкая и гладкая река медленно тянулась вдаль.
— Аууу~
А Цзы бросился вниз и заскользил по поверхности воды рядом с каноэ.
Мэг расстегнул ремни безопасности Эми и Энни и посадил их на спину А Цзы, прежде чем проинструктировать его: «А Цзы, возьми Эми и Энни на прогулку. Вернись, чтобы забрать нас, через час».
Эми обняла Гадкого Утенка и спросила Мэга: «Отец, почему вы двое не идете с нами?»
— Мы вернемся туда, чтобы посмотреть. Мы скоро вернемся, — с улыбкой сказал Мэг и посмотрел на А Цзы.
А Цзы расправил крылья и унес Эми и Энни.
— Может ли это быть нижняя половина тела этого монстра-осьминога? — Спросила Ирина Мэга, который уже достал свой меч Тянь Ду.
Мэг посмотрел вверх и увидел гигантские парящие острова в небе. «Глядя отсюда, это должен быть Остров Золотых Драконов. Луи и его люди обнаружили такую же фреску на территории острова, но они не нашли никаких печатей. Возможно, он был запечатан под островом.
— Кого волнует, что это такое. Мы узнаем, когда поедем и посмотрим, — Ирина махнула рукой, и каноэ развернулось и пошло против течения. Он вернулся в точку расхождения.
— Пойдем и посмотрим, что там спрятано, чего боятся даже светлячки, — Мэг поставил перед каноэ гигантский факел, чтобы осветить им путь.
Ирина справилась с каноэ и направила его в левое русло. Лодка медленно продвигалась вперед вместе с потоком воды.
Туннель этого водного пути был около пяти метров в ширину и десятки метров в высоту. Наверху не было сталактитов, и он выглядел необыкновенно гладким, как будто его выкопали, а потом отполировали.
Мэг и Ирина молчали и осторожно осматривались.
Каноэ бесшумно продвигалось вперед более 10 минут. Сделав большой поворот, перед их взором предстали гигантские каменные ворота высотой 100 метров.
Глава 1887. Потерянная чешуя дракона
Знакомые гигантские ворота были украшены такими же ужасающими фресками.
Однако эти каменные ворота уже были с дырой в центре. Дырка была вся измята, как будто ее протаранили.
Каноэ постепенно остановилось перед каменными воротами.
И у Мэга, и у Ирины были мрачные лица.
Мэг схватил меч Тянь Ду, нахмурившись, и сказал: «Кажется, мы опоздали. Эта штука уже вырвалась из печати и сбежала».
— Присутствие такое же, как у того парня в городе Хаоса, и его действительно здесь больше нет, — Ирина тоже выглядела серьезной.
Тот Великий Древний в городе Хаоса, по крайней мере, дал им немного времени, но этот уже вырвался из печати и исчез.
Неизвестность была проблемой.
— Пойдем посмотрим.
Каноэ прошло через разбитые каменные ворота и вошло в чрезвычайно просторную пещеру.
Вокруг светил факел, и на скалистых стенах виднелись трещины. Ужасающая битва, казалось, разразилась раньше, и древние руны все еще можно было увидеть.
Глядя на следы на стенах, Мэг почувствовал что-то ненормальное.
Свет осветил воду, и сквозь прозрачную воду на дне виднелись поврежденные надписи и разорванные цепи.
Внезапно свет отразился от чего-то под водой.
Ирина сделала хватательное движение, и серебряная чешуя дракона размером с ладонь вылетела из воды и приземлилась ей в руку.
— Это чешуя ледяного дракона, — Ирина какое-то время оценивала эту драконью чешую. «Присутствие все еще довольно свежее. Она упала туда в последние годы».
— Однако Дуглас сказал, что ледяные драконы ничего об этом не знали, так почему же здесь появилась чешуя ледяного дракона? Судя по отметинам на стенах, Ледяной Дракон должен был сразиться с этим Великим Древним здесь, и его сила должна быть 10-го уровня или выше, — Мэг нахмурился.
Двое из них посмотрели друг на друга и сказали в унисон: «Ранкстер!»
Ледяные драконы были сильным кланом в расе гигантских драконов. Помимо Дугласа, главного эксперта, был еще один дракон, прославившийся на всем континенте Норланд, — Ранкстер.
Опыт Ранкстера можно назвать легендарным. Он прошел весь путь от бастарда, которого презирали Золотые Драконы и Ледяные Драконы, до восхождения на трон Ледяных Драконов.
Алекс тогда был на пике своего могущества и никогда не проигрывал, но он не выигрывал каждую дуэль.
В памяти Мэга битва с Ранкстером была одной из самых сложных битв, которые когда-либо были у Алекса. Победитель так и не был определен, но они начали восхищаться друг другом.
Поэтому по фактической боевой мощи Ранкстер должен стоять даже выше Дугласа.
Если бы существовал Ледяной Дракон, способный сразиться с Великим Древним, единственным, о ком мог думать Мэг, был Ранкстер.
Кроме того, Ранкстер был отцом Элизабет, который внезапно исчез три года назад.
Если бы он пришел сюда три года назад и сразился с Великим Древним…
… Тогда временная шкала совпала бы идеально.
— Здесь нет туши гигантского дракона. Есть только кусочек драконьей чешуи. Куда он делся? — Ирина нахмурила брови.
Нам понадобится это большое телешоу, которое ищет родственников — «Куда делся папа?» — чтобы разгадать эту тайну. Мэг тоже нахмурил брови.
Поскольку Великий Древний здесь мог вырваться из печати, он был могущественным. Каким бы сильным ни был Ранкстер, он не смог бы победить его в одиночку.
Более того, победа над Великим Древним была делом достойным похвалы, и не было никакой причины прятаться три года и даже не связываться с собственной дочерью.
Ирина осмотрела всю пещеру и предположила: «Судя по дыре в двери, вероятность победы Великого Древнего выше. Что касается Ранкстера, то либо он погиб в бою и был съеден, либо стал рабом Великого Древнего. Вероятность его побега была невысокой».
— Независимо от того, какой из этих выводов был реален, это не очень хорошо для континента Норланд. Великий Древний, который уже сбежал, без сомнения, является острым мечом, который висит над головой каждого, — Мэг на мгновение задумался, прежде чем сказать Ирине: «Я думаю, мы должны сообщить об этом всем расам. Если другие Великие Древние на континенте Норланд тоже сбежали из-под своих печатей, боюсь, это будет катастрофа, которую ни ты, ни я не сможем остановить».
— Мм-м-м. Кроме того, мы должны быть начеку с этим Великим Древним в городе Хаоса. Просто с головой осьминога было уже так трудно обращаться, я боюсь, что мы ничего не сможем с этим поделать, если они объединят силы, — Ирина кивнула.
Мэг думал, что монстр-осьминог уже отличался от Великих Древних после того, как стал отличным ингредиентом на кухнях домохозяек города Хаоса. Однако он все же кивнул. Он действительно не был уверен, что сможет остановить его вне печати, как только голова соединится со своим телом.
Мэг сказал: «Может быть, уже слишком поздно говорить об этом на мирных переговорах через три дня. Давай встретимся с Майклом после того, как вернемся сегодня, и пусть он проинформирует представителей различных рас. Давай попросим все различные расы прислать сюда представителей, чтобы выяснить, что произошло, чтобы мы могли найти решение на мирном совещании через три дня».
— Хорошо, — Ирина кивнула. Она достала фотокамень, а затем небрежно бросила несколько светящихся шаров, чтобы осветить пещеру. Она записала ситуацию в пещере, прежде чем уйти с Мэгом на каноэ.
— Подожди! — Мэг вдруг закричал, когда каноэ проплыло мимо каменных ворот. Они подвели каноэ ближе к стене, а затем он осветил ее. Они нашли глубокую канавку, и после секундного колебания Мэг использовал меч Тянь Ду, чтобы вырезать «крест» на стене. Несколько камней отвалились и обнажили серебряный амулет, воткнутый в каменную стену.
Мэг потянулся за амулетом. Амулет длиной 50 см был сделан из металла черного льда. Иней сразу же образовался, когда он взял этот амулет в руку.
На поверхности амулета был вырезан Ледяной Дракон, а с другой стороны два больших слова: «Ледяной Орден»!
— Это действительно он, — Мэг тихонько вздохнул. Это был амулет вождя Ледяных Драконов, и он принадлежал Ранкстеру.
Тем не менее, такая важная вещь была вбита в стену. Скорее всего, он был намеренно оставлен его владельцем.
Мэг убрал Орден и тихо сказал: «Возможно, мне следует передать этот амулет его дочери».
Ирина молчала, направляя каноэ вверх по течению и выходя из пещеры.
Каноэ покинуло пещеру, и теплый солнечный свет снова коснулся их кожи, прогоняя тьму в их сердцах.
Мэг посмотрел на Ирину, которая бойко стояла впереди каноэ, и улыбнулся. «Прости. Я думаю, что выбрал паршивое место для отдыха».
— Я выбрала эту Пещеру Светлячков. Детям понравилось, и мне тоже, — Ирина повернулась к Мэгу и улыбнулась. «Не пытайся лишить меня этого».
Глава 1888. Красотки действительно лживы
Глядя на чистую улыбку Ирины в этот момент, Мэг почувствовал, как тьма в его сердце рассеялась, и медленно поднялось тепло.
Ирина слегка скривила губы, когда увидела, что Мэг смотрит на нее в изумлении, но застенчиво сказала: «Кто-то сказал, что он все еще ждет, пока другие сделают первый шаг, так что не влюбляйся в меня так легко».
— Да. Я не могу себя контролировать. Я могу только обвинить даму в том, что она слишком хорошенькая, — тоже с улыбкой сказал Мэг.
— Аууу…
А Цзы, который только что повернул назад, обнаружил Мэга внизу и издал удивленный вой, прежде чем броситься вниз и приземлиться над водой, создавая рябь на поверхности.
— Отец! — Эми вздохнула с облегчением, увидев, что с Мэгом и Ириной все в порядке. Затем она с любопытством спросила: «Где дьявол? Вы, ребята, избавились от него?»
— В этой пещере нет дьявола, поэтому мы вернулись, осмотревшись, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Ладно, — Эми кивнула, чувствуя себя немного счастливой и все же немного разочарованной.
— Пойдем осмотрим окрестности, а потом пойдем домой, — Мэг запрыгнул на грифона, достал каноэ, а затем попросил А Цзы подняться в небо.
А Цзы отвел их в красивую долину, полную цветов. Двое детей надели венки из цветов и счастливо отправились домой.
— Это так интересно. Мне нравятся такие экскурсии! Должны ли мы совершать больше таких поездок в будущем? — Эми с букетом цветов и цветочной короной выжидающе посмотрела на Мэга.
— Конечно, если вам понравится, мы можем выходить играть всей семьей в каждый выходной день, — Мэг с улыбкой кивнул. Его настроение также стало светлым и радостным, когда он увидел счастливые улыбки на лицах малышей.
— Отец просто супер! — Эми подскочила, чтобы обнять Мэга, и чмокнула его в щеку.
— Я предложила сегодня прийти сюда поиграть, — небрежно сказала Ирина, глядя вдаль, как будто мимоходом комментируя.
Эми тоже послушно чмокнула Ирину в щеку, прежде чем с улыбкой сказать: «Мама тоже великолепна!»
— Мм-м-м, — Ирина сделала небрежное признание, но не смогла скрыть улыбку в глазах.
Энни ловко сделала две цветочные короны и надела их на головы Мэга и Ирины соответственно.
Ирина достала медное зеркало и внимательно посмотрела на свое отражение, прежде чем с улыбкой повернуться и сказать Энни: «Она такая красивая. Мне нравится. Спасибо, Энни».
Энни тоже улыбнулась и сделала жест «сердце».
ღ(́・ᴗ・`)
— Мне тоже это нравится. У Энни действительно пара ловких рук, — тоже с улыбкой сказал Мэг. Хотя такому человеку, как он, было немного неловко носить цветочную корону, ему было все равно, пока его дети были счастливы.
А Цзы вскоре вернул их на окраину города Хаоса, и они остановились на вершине горы в 50 км от них.
— Эми, вы двое вернетесь в ресторан с мамой. Мне нужно пригласить всех. Вечером проведем ужин в честь твоей победы, — с улыбкой сказал Мэг Эми и Энни.
Эми послушно кивнула, прежде чем напомнить ему: «О. Тогда ты должен вернуться пораньше».
— М-м-м. Я скоро вернусь домой, — Мэг кивнул.
Эми и Энни вошли в портал Ирины и исчезли с вершины горы.
Мэг огляделся, чтобы убедиться, что он один, прежде чем переодеться, надеть маску и отправиться верхом на А Цзы в город Хаоса.
Мэг замедлил скорость и снизил высоту, когда приблизился к городу.
Согласно правилам, эксперты 10-го уровня не были ограничены в полете. Они могли летать по городу по своему желанию, если были уверены, что не причинят вреда мирным жителям и не повредят имущество.
— Смотри! Этот грифон на самом деле фиолетовый!
— Может быть, это легендарный фиолетово-полосатый грифон? Грифон Алекса?!
— Это он! Это он! Это должен быть он! Наш герой Алекс!
Поскольку А Цзы летел на более низкой высоте, а его фиолетовые полосы молнии, привлекающие внимание, были настолько различимы, что люди вскоре узнали его личность.
Возгласы и похвалы постоянно слышались из-за пределов западной части города и северной части города. Почти весь город был в волнении.
Глядя на тех девушек, которые безумно размахивали своими шелковыми платками и кричали во все горло, Мэг не мог не посетовать: «Красотки действительно лживы. Они только вчера говорили, что хотят родить моих детей, а сегодня уже гоняются за человеком, который летает по небу, и говорят ему то же самое…»
Откровенно говоря, Мэг не ожидал, что будет настолько популярным.
Хотя Алекс, у которого были несравненные достижения в убийстве драконов, а его меч Тянь Ду убивал только известных людей, был очень известен как высший рыцарь, его влияние в основном было сосредоточено в Империи Рот.
Это был город Хаоса, место в котором все расы жили вместе.
Он не ожидал, что здесь будет столько поклонников.
Он даже озорно задавался вопросом, сколько среди этих фанатов обратится, если он сейчас снимет маску и скажет: «Приходите и научитесь готовить со мной».
Между тем, увидев влияние Алекса, Мэг придумал, как отвлечь фанатов. Он попробует, когда будет возможность.
— А Цзы, давай немного быстрее. Иди на площадь Аден и остановись перед магазином мороженого, — приказал Мэг, и А Цзы сразу же прибавил скорость. Он пролетел мимо всех крыш и, наконец, приземлился перед магазином мороженого.
Всеобщее внимание было привлечено к ним.
Пурпурно-полосатый грифон!
Убийца драконов, сильнейший рыцарь под звездным небом, спаситель с молнией — Алекс!
Наконец-то появился этот человек!
На всегда многолюдной площади Аден сразу же поднялся ажиотаж.
Если Алекс в прошлом был просто героем в сердцах жителей Империи Рот, жители города Хаоса уже считали Алекса спасителем после того, как пережили недавние события.
В нем было так много сторон, которыми можно восхищаться, поэтому он стал национальным кумиром.
— Это он! — Элизабет, которая помогала Ябемии делать мороженое, вдруг увидела сквозь стеклянную дверь мужчину на спине полосатого грифона. Знакомая маска и небрежно брошенный меч Тянь Ду.
Алекс!
Человек, которого она считала своим врагом номер один! Человек, которого она лихорадочно искала!
Однако теперь она не питала к нему особой ненависти.
Если бы не он, она бы погибла от рук Фокса и тех убийственных правил во время дуэли в тот день. Она также не поселилась бы в городе Хаоса.
Он спас ей жизнь, и только на основании этого она больше не могла сказать, что хочет его убить.
Но что он делал здесь сегодня?
Ябемия выглянула, и ее глаза мгновенно загорелись. «Вот это да. Какой красивый грифон. Разве это не мужчина старшей сестры Ирины? Он пришел сюда, чтобы поесть мороженого?»
Они сражались вместе с Алексом на границе с гоблинами, так что Ябемия его не боялась. Она просто думала, что он очень классный человек. Конечно, он также был очень совместим со старшей сестрой Ириной.
Мэг вошел и сказал Элизабет: «Элизабет, я хотел бы поговорить с тобой наедине».
Глава 1889. Какая головная боль
Все взгляды в магазине мгновенно сосредоточились на Элизабет. Итак, Алекс пришел не есть мороженое. Он пришел искать эту прекрасную даму.
Элизабет тоже была немного удивлена. Она некоторое время молча смотрела на Алекса, который стоял у двери, прежде чем передать мороженое Ябемии, и последовала за ним.
— Сегодня я нашел этот амулет в пещере. Думаю, мне следует передать его тебе, — Мэг посмотрел на Элизабет, пока он доставал Ледяной Орден.
— Это! — Глаза Элизабет мгновенно расширились, и она дрожащими руками приняла Ледяной Орден. Она уже была уверена, что это настоящий Орден, как только получила его. Более того, именно тот, что принадлежал ее отцу.
— Г-где ты его нашел… — Дрожащим голосом спросила Элизабет, смотревшая на Мэга покрасневшими глазами.
— В пещере. В ближайшие два дня туда поедут люди. Если хочешь увидеть сама, я могу попросить их привести тебя туда, — Мэг спокойно посмотрел на Элизабет. Он мог сопереживать ее нынешним эмоциям.
Элизабет крепко сжимала Орден, глядя на Алекса. Она не знала, насколько надежным был человек перед ней, но, учитывая его силу и личность, ему не нужно было лгать и специально возвращать ей этот Ледяной Орден.
После недолгого колебания она кивнула. «Я хочу пойти».
— Кто-нибудь придет, чтобы сообщить тебе, — Мэг слегка кивнул, прежде чем повернуться, чтобы подойти к грифону. Однако, сделав несколько шагов, он остановился и обернулся, чтобы посмотреть на Элизабет. «Исчезновение твоего отца не имеет ко мне никакого отношения. Он герой. Ничего страшного, если ты мне не веришь, но я надеюсь, ты это знаешь».
Сказав это, Мэг вернулся к спине грифона, прежде чем он превратился в пурпурный свет и исчез за горизонтом.
Держа Орден, Элизабет долго смотрела в небо, прежде чем поджала губы и вернулась в магазин мороженого.
— Кто эта красивая юная леди? Почему Алекс искал ее лично и что-то ей передал?
— Если она Элизабет, то она принцесса Ледяных Драконов. Кажется, Алекс передал ей Ледяной Орден?
— Ледяной Орден, по-видимому, является символом вождя Ледяных Драконов. Возможно, Алекс хочет поддержать ее, чтобы она стала новой королевой ледяных драконов?
Люди тихо обсуждали происходящее между собой. Волнение от внезапного появления Алекса не собиралось утихать еще некоторое время.
Ябемия посмотрела на Элизабет, которая вошла с покрасневшими глазами, и поспешила к ней, когда она обеспокоенно спросила: «С тобой все в порядке, старшая сестра?»
— У меня все нормально, — Элизабет слегка кивнула, прежде чем мягко сказать Ябемии: «Мне немного нездоровится. Я вернусь первой, чтобы отдохнуть».
— Хорошо, — Ябемия быстро кивнула и сняла с Элизабет фартук. Она не расспрашивала ее.
Элизабет вернулась в спальню и достала Ледяной Орден, закрыв дверь. Она нежно погладила резного ледяного дракона и пробормотала: «Отец… Где ты сейчас?»
Орден был удостоверением личности вождя Ледяных Драконов. Она знала, как важен этот амулет для ее отца. Он рисковал своей жизнью, чтобы захватить трон ледяных драконов только для того, чтобы получить его.
Однако Алекс нашел его где-то в пещере.
Бесчисленные плохие мысли полезли в голову. Она считала, что ее отец никогда бы не выбросил Орден, если бы не ситуация жизни и смерти.
Кроме того, он обязательно вернулся бы, чтобы найти его, если кризис разрешится.
Она не смела думать дальше…
— Герой… — Она вспомнила слова Алекса. Она не хотела никакого героя; она просто хотела своего отца.
* * *
Пурпурно-полосатый грифон скользил по площади Аден в воздухе. Мэг бросил взгляд на стенды ресторан Мэми и магазина морепродуктов.
Гигантский экран по-прежнему циклично показывал уроки готовки. Там никто не готовил, но огромная толпа все еще серьезно смотрела обучающие видео.
Тем временем у палатки со щупальцами осьминога выстроилась длинная очередь. Очередь была не короче вчерашней.
Похоже, обучающие видео пользуются большим спросом. Мэг задумался. Еще больше его убедила мысль о том, что он должен придумать маговизор как можно скорее.
А Цзы развернулся и полетел к замку городского лорда.
Пурпурно-полосатый грифон приземлился перед воротами замка городского лорда. Вышел Дикус и уважительно сказал Мэгу: «Лорд Алекс, городской лорд уже ждет в гостиной. Пожалуйста следуйте за мной».
— Да, — тихо ответил Мэг и последовал за Дикусом в замок городского лорда.
Майкл встал, увидев вошедшего Алекса, и с улыбкой спросил: «Алекс, почему ты меня ищешь?»
Мэг бросил взгляд на закрытую дверь, прежде чем напрямую сказать Майклу: «Мы обнаружили место, где был запечатан второй Великий Древний, но печать уже была сломана, а Великий Древний уже пропал».
— Что?!
Улыбка Майкла застыла на его лице. Он неосознанно сделал шаг вперед. «Ты хочешь сказать, что дьявол уже вышел из печати и пришел в наш мир?»
— Да, — Мэг достал фотокамень и показал Майклу записанные изображения.
Увидев знакомую настенную фреску на сломанных каменных воротах и разрушенное заклинание под водой, выражение лица Майкла постепенно стало серьезнее.
— Может ли это быть другой половиной тела того дьявола за пределами города Хаоса? — Спросил Майкл Мэга.
— Судя по фреске, такая вероятность довольно высока, — Мэг кивнул, прежде чем продолжить: «Но там не осталось ничего, связанного с Великим Древним. Однако, судя по отметинам в пещере, похоже, там произошла ожесточенная битва. Я нашел там кусок драконьей чешуи и Ледяной Орден».
Мэг достал чешуйку и передал ее Майклу. «Я уже передал Ледяной Орден дочери Ранкстера, Элизабет».
Майкл, нахмурившись, оценил чешуйку дракона и сказал: «Ты хочешь сказать, что Ранкстер жестоко сразился с этим дьяволом в той пещере?»
— Следы битвы оставил гигантский дракон, а также есть чешуя Ледяного Дракона и Ледяной Орден. Кроме него, я не могу думать ни о каком другом драконе, — спокойно сказал Мэг.
Майкл кивнул, соглашаясь с суждением Мэга, прежде чем сказать: «Дьявол, сбежавший из-под печати, представляет огромную угрозу для всего Норландского континента. Я должен уведомить все расы и заставить их усилить бдительность, чтобы защититься от атаки дьявола. В то же время я также повышу уровень защиты в Грозовых горах».
Мэг кивнул. Это был вопрос, который не требовал его участия, но он сказал Майклу: «Пожалуйста, помоги мне сообщить Дугласу, что я передал Ледяной Орден Элизабет».
— Я понимаю, — Майкл кивнул с задумчивым выражением лица.
Мэг повернулся, чтобы уйти.
— Несчастья действительно никогда не приходят одни. Какая головная боль, — Майкл почесал затылок. Он попросил Дикуса войти и начал составлять извещение.
Глава 1890. Старшая сестра! Старшая сестра!
А Цзы покинул город, а Мэг случайно нашел место, где можно спрыгнуть с парашютом. Затем он поехал на своем любимом велосипеде обратно в город.
Солнце садилось. Мэг вернулся в ресторан и начал готовиться к сегодняшнему ужину.
Главной героиней сегодняшнего ужина была Эми, поэтому помимо всех из ресторана Мэг также пригласил Дафну, Джессику, Игнацу, Джеффри и его семью, а также Учителя Луну.
Крассу и Уриен, естественно, были среди приглашенных гостей. Как учителя Эми, быстрое улучшение Эми во многом было связано с вдумчивым руководством двух учителей.
Ирина прислонилась к дверному косяку и ела виноград, а Мэг нарезал ингредиенты. Он сказал ей: «Майкл уже разослал уведомления. Все расы должны скоро получить новости. Однако Великий Древний находится во тьме, а мы на открытом месте. Боюсь, мы не сможем эффективно защититься от него».
— Проблема в том, сможем ли мы убить его, даже если нам удастся его найти? — Спросила Ирина Мэга.
— Если его сила такая же, как у этого монстра-осьминога, мы не можем ни убить его, ни помешать ему уйти, — Мэг покачал головой. «Если мы не восстановим еще одну формацию, заманим его и запечатаем снова».
— Думаешь, он глуп?
— Любые глупые существа не могут прожить целую вечность, не говоря уже о Великих Древних, которые научились манипулировать человеческим разумом, — Мэг покачал головой.
Нельзя было не чувствовать себя беспомощным перед таким сильным и хитрым противником.
— Тогда, поскольку мы не можем его найти и не можем победить, нам больше не о чем беспокоиться. С таким же успехом мы могли бы просто построить еще одну формацию, подождать, пока он придет искать нас, а затем запечатать его, — легко сказала Ирина, выплюнув виноградную косточку.
Мэг задумался на мгновение, прежде чем кивнуть. «Это хорошая идея».
Лучше было сделать так, как предложила Ирина, чем искать его, как курица без головы. Они построят еще одну магическую формацию в Грозовых горах и будут ждать, пока Великий Древний передаст себя им.
Независимо от того, как они это анализировали, Грозовые горы, скорее всего, были целью этого Великого Древнего.
— Я слышала от Эми, что ты пригласил Учителя Луну, — Ирина положила в рот еще одну виноградину.
— Да, — Мэг украдкой взглянул на выражение лица Ирины, внезапно занервничав.
— Замечательно. Я тоже хочу отблагодарить ее должным образом, — улыбаясь, сказала Ирина.
Мэг не мог видеть сквозь ее мысли, но, учитывая ее мудрость и воспитание, она определенно не сделала бы ничего, что могло бы смутить Учителя Луну или поставить ее в неудобное положение.
— Они здесь. Я выйду ненадолго. Главная героиня всегда появляется последней, — Ирина очистила последнюю виноградину и бросила ее Мэгу в рот. Она улыбнулась, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
Мэг укусил ее, и сок брызнул ему в рот. Так сладко.
Раздался звонок в дверь, и Эми пнула Гадкого Утенка по заднице, прежде чем проинструктировать его: «Гадкий Утенок, иди и открой дверь».
Гадкий Утенок лениво встал, потянулся, прежде чем неторопливо проскользнул к двери, вскочил, схватился за ручку двери и качнул своим круглым телом. Затем дверь открылась наружу.
— Гадкий Утенок, ты лучше стал открывать дверь, — Ябемия потянулась к Гадкому Утенку, который все еще висел на дверной ручке, и с улыбкой потерла его голову.
— Мяу~ — Гадкий Утенок закрыл глаза и позволил Ябемии почесать его.
Ферис и остальные последовали за Мией.
— Старшая сестра Мия, старшая сестра Ферис, старшая сестра Камилла… — Эми приветствовала их всех с улыбкой.
— Эми так впечатляет. Ты победила! — Ябемия показала Эми большой палец.
— Она уже 7-го уровня и продвинутая заклинательница в этом возрасте… Этот мир слишком сумасшедший, — Камилла не могла не оплакивать, когда смотрела на Эми.
Новость о том, что Эми выиграла Турнир заклинателей, распространилась по всему континенту. Его влияние было огромным.
Четырехлетняя продвинутая заклинательница 7-го уровня, которая хорошо разбирается как в магии ближнего боя, так и в магии дальнего боя, и была ученицей как Крассу, так и Уриена, победила заклинателя 8-го уровня, чтобы выиграть турнир.
Они могли предвидеть, что легендарный заклинатель скоро выйдет на сцену истории. Возможно, она станет существом, способным повлиять на ситуацию на континенте.
Даже Ирина в прошлом померкла по сравнению с ней.
— Хихи. Всем спасибо, — Эми с улыбкой приняла все добрые пожелания.
Вскоре после этого пришли Дафна и Джессика. В ресторане сразу стало оживленно.
— Старшая сестра, старшая сестра. Я хочу, чтобы меня обняли… — Парбор высоко поднял руки и заковылял к Эми. Однако Эми снова избегала его.
Однако на этот раз Энни встретила его с улыбкой.
— Старшая сестра, старшая сестра, — Парбор посмотрел на Энни и показал счастливую улыбку.
— Мисс Энни действительно ангелоподобное существо, — с улыбкой сказал Джорш Миранде, наблюдая за этой сценой.
— Но сейчас он действительно очень тяжелый, — серьезно сказал Пармер. «Тем более для молодой девочки».
Затем он увидел, как Эми подняла одной рукой обеденный стол и отложила его в сторону.
«…» Пармер.
После молчания Пармер объяснил с легким смущением: «Возможно, эта проблема не относится к ней».
Эми подбежала к Керрис, которая была на руках у Миранды, и с улыбкой спросила: «Сестричка Керрис, не хочешь поиграть с нами?»
— Йе ааа~
Керрис радостно воздела руки к Эми.
— Но… Керрис еще не умеет ходить, — Миранда немного колебалась.
Пармер выделился и зрело сказал: «Все в порядке. Я позабочусь о ней».
— А как же Ангус? Он тоже может поиграть с вами, ребята? — Джорш указал на Ангуса в своих руках.
Эми и Пармер посмотрели на Ангуса, который одновременно сосал соску и смотрел на них.
— Я могу нести только одну из них, — Эми осторожно подошла к Керрис.
— Ангусу лучше спокойно подождать с тобой. Он слишком маленький и слишком непослушный. Я могу позаботиться только о Керрис, — серьезно сказал Пармер.
— Вааааа… — Ангус тут же расплакался, почувствовав враждебность мира по отношению к нему.
— Передайте его мне. Я буду сопровождать детей, пока они будут играть наверху. Вам не о чем беспокоиться, — Джина с улыбкой вышла вперед, чтобы забрать ребенка у Джорша, а затем последовала за детьми наверх.
— Мисс Джина такой мягкий человек. Каждый ребенок мгновенно перестает плакать, когда она их берет, — Миранда с завистью посмотрела на Ангуса, которого Джина рассмешила. Если бы это она должна была утешать его, она могла бы даже не поужинать сегодня вечером.
— Да. Мы можем спокойно поесть только в ресторане Мэми, — Джорш кивнул в знак согласия. Справиться с тремя детьми даже с помощью няни было действительно сложно.
Глава 1891. Мир был встревожен
Дуглас взмахнул письмом в руке и, нахмурившись, обратился ко всем старейшинам и экспертам племени Ледяных Драконов. «Алекс нашел Ледяной Орден, но не Ранкстера. Более того, это дело связано с дьяволом. Боюсь, с ним могло случиться самое худшее».
Все гигантские драконы побледнели. Хотя у Ранкстера не было много настоящих сторонников в племени Ледяных Драконов, он по-прежнему оставался лидером номер один среди них. Если подтвердится, что он мертв, это, без сомнения, окажет огромное влияние на ледяных драконов.
— Он… Действительно мертв? — Глаза Фокса, сидевшего на последнем месте, загорелись. Новости, которых он так ждал, наконец подтвердились. Он просто не ожидал, что Алекс в конце концов раскроет это.
Впрочем, все это уже не имело значения. Элизабет уже покинула племя, и теперь он был единственным кандидатом на пост вождя. Он может официально стать вождем Ледяных Драконов, как только получит Ледяной Орден.
— Великий Старейшина, где сейчас Ледяной Орден? — Фокс изо всех сил старался спросить как можно спокойнее. «Ледяной Орден — знак вождя Ледяных Драконов. Мы должны забрать его как можно скорее».
Дуглас хмуро посмотрел на Фокса и сказал: «Алекс уже передал его Элизабет».
— Что?! — Фокс тут же встал и взволнованно сказал: «Как такой драгоценный предмет может быть у предателя?»
— Элизабет по-прежнему принадлежит к племени Ледяных драконов. Она дочь Ранкстера. Как ты можешь называть ее предательницей? — В голосе Дугласа звучало неудовольствие.
Фокс понял, что слишком остро отреагировал, поэтому быстро опустил голову и уважительно сказал: «Великий Старейшина, Элизабет и Алекс нарушили правила дуэли и чуть не убили меня, прежде чем сбежать с острова Ледяных Драконов. Разве такие действия не равносильны предательству?»
— Да, Великий Старейшина. Эту девушку так же трудно укротить, как Ранкстера, и она бессердечна и жестока. Определенно будут проблемы, если мы оставим ее в племени. Возможно, она станет еще одним Ранкстером.
— Она, должно быть, ненавидит нас, ледяных драконов. Почему бы нам не убить ее и не устранить эту угрозу до того, как она созреет?
Второй старейшина и третий старейшины вмешались с жестоким предложением.
У всех старейшин были разные мысли, но и они не останавливали их.
Тут же шестой старейшина хлопнул по столу и сердито сказал: «Ерунда! Элизабет добрая и совершенно не похожа на Ранкстера. Стала бы она сопротивляться, если бы вы все не загнали ее в тупик? Я думаю, вы боитесь, что наше племя Ледяных Драконов не придет в упадок, поэтому вы так усердно пытаетесь уничтожить наше выдающееся молодое поколение. Мне стыдно находиться в вашей компании!»
— Не глупи, Шестой. Если Элизабет действительно станет нашим вождем, наша жизнь будет хуже, чем во времена Ранкстера! — Крикнул второй старейшина сурово с угрюмым выражением лица.
Шестой старейшина саркастически посмотрел на всех старейшин. «Если бы не Ранкстер, мы, Ледяные Драконы, давно бы выпали из топ-10 драконьих племен, не говоря уже о том, чтобы быть на одном уровне с племенем Золотых Драконов. Вы не могли быть тиранами, когда он был рядом, но для племени Ледяных Драконов это была редкая эпоха за тысячи лет, когда мы могли развиваться и расти».
— Я не буду возражать, если Элизабет станет следующим Ранкстером. Наоборот, я буду всячески ее поддерживать, полностью!
— Хорошо! — Дуглас прервал их споры с ледяным выражением лица. Он бросил острый взгляд на всех старейшин и Фокса, прежде чем серьезно сказал: «Элизабет — самый талантливый ледяной дракон за последние сотни лет. Хоть Ледяной Орден и является очень важным артефактом нашего племени, он также принадлежал Ранкстеру. Это бессердечно, если мы заставим ее вернуть его сейчас».
— Великий Старейшина… — Фокс мгновенно стал серьезным и попытался что-то сказать.
— Иди в город Хаоса и возьми его сам, если хочешь. Алекс сейчас в городе Хаоса. Как ты думаешь, почему он так громко вручил Элизабет Ледяной Орден? — Дуглас холодно посмотрел на Фокса.
Фокс почувствовал, что задыхается, и инстинктивно сглотнул. Человек, которого он меньше всего хотел видеть, был Алекс, так как же он посмел просить Ледяной Орден.
— Золотые драконы примут ее без колебаний, если мы продолжим отталкивать ее. Они даже отдадут ей трон Золотых Драконов, — сказал всем Дуглас тихим голосом. «К тому времени мы уже не сможем быть наравне с Золотыми Драконами».
* * *
— … Печать находится не на острове Золотых Драконов, а под ним? — Луи не мог не воскликнуть, глядя на полученное уведомление.
После инцидента в Грозовых горах он уже имел глубокое понимание того, насколько ужасным был дьявол.
Однако все племя обыскало весь остров всеми своими силами, но так и не смогло найти ни печати, ни дьявола.
Как только он подумал, что фреска, вероятно, была оставлена древними людьми в качестве предупреждения, Алекс неожиданно обнаружил местонахождение печати в горном хребте под островом драконов.
Что заставило его чувствовать себя еще более неловко, так это то, что печать уже была сломана, и дьявол ушел.
Луи почувствовал холодок на спине, когда подумал об этом могучем монстре-осьминоге, который сбежал от печати и где-то прятался.
— Мы должны пойти и проверить эту печать как можно скорее, чтобы мы могли обсудить, как с ней обращаться, — Луи расхаживал по большому залу с встревоженным выражением лица.
* * *
— Я думал, что дело в Грозовых горах уже улажено. Я не ожидал, что что-то всплывет снова. Дьявол, сбежавший из-под печати, — это действительно головная боль, — Андре тоже сидел на своем троне и хмуро смотрел на записку в руке.
Все придворные внизу тоже выглядели несчастными.
Инцидент в Грозовых горах был уже хорошо известен. Все придворные знали, насколько силен дьявол.
Теперь, когда дьявол сбежал из-под печати, три дня спустя мирные переговоры станут еще более неопределенными.
Придворный встал и подозрительно спросил: «Ваше Величество, этого дьявола снова обнаружили Алекс и Ирина. Может ли это быть ложью, которую они вдвоем выпустили, чтобы манипулировать мирным собранием?»
Все придворные тоже выразили сомнение, когда услышали это. Это тоже было возможно.
— Майкл пригласил все силы рас исследовать местонахождение этой печати. Мы узнаем, правда ли это, когда они поедут туда. Алекс и Ирина не стали бы делать такую глупость, — Андре покачал головой и серьезно сказал: «Давайте обсудим решение. Как наша Империя Рот должна справиться с дьяволом, если он действительно сбежал из-под печати?»
* * *
Дин!
В дверь снова позвонили.
Эми, только что спустившаяся с верхнего этажа, все еще держала в руках мороженое. Она подскочила к двери и открыла ее.
Учительница Луна и Ирина болтали снаружи.
Глава 1892. Почему бы нам не построить новую школу?
На кухне веки Мэга дернулись, когда он увидел, как Ирина и Луна вошли вместе, улыбаясь и болтая.
Однако он испытал облегчение, увидев, что Луна без всякого смущения улыбается.
Похоже, я несправедливо осудил благородного человека своим презренным умом. Мэг внутренне отругал себя и успокоился. Стабильный гарем действительно мог успокоить сердце мужчины.
Все гости прибыли, и все дети спустились вниз. Все произнесли тост в честь победы Эми в Турнире заклинателей, и ужин начался в веселой атмосфере.
Достижение Эми было настолько поразительным, что на самом деле не вызвало никакого стресса у других детей. В конце концов, это было слишком нереально, чтобы сравниваться с ней, поэтому вместо этого оно потеряло влияние на них.
Между тем, Эми совершенно не заботило это якобы ни с чем не сравнимое достижение в чужих глазах. Она не изменила своего отношения к друзьям.
Вкусная еда сделала атмосферу встречи веселой и приятной. Дети тоже были заняты едой.
Джессика указала на трофей на полке за прилавком и спросила: «Эми, ты выиграла этот золотой трофей?»
— Да. Я укусила его. Он действительно сделан из золота, — Эми кивнула своей головкой и улыбнулась, обнажив аккуратные зубки.
— Вот это да…
У всех детей загорелись глаза. Хотя они не знали, насколько ценен этот трофей, поскольку он был сделан из золота, его можно было обменять на множество хороших вещей.
— Я слышал, что Маленький Босс — самый молодой заклинатель в истории Турнира заклинателей. Она даже лучше принцессы Ирины. Она действительно заставила гордиться наш город Хаоса, — с восхищением сказал Джорш.
Миранда ущипнула его за бедро под столом и посмотрела на него.
Джорш, который недоумевал, почему его ущипнули, вдруг понял, что сказал не то, когда увидел сидящую напротив Ирину с непостижимой улыбкой. У него сразу появилось смущенное выражение.
— Да. Маленькая Эми действительно очень грозная. Она гораздо более грозная, чем я была тогда, — Ирина улыбнулась и кивнула. Она совсем не злилась, так как хвалили ее дочь.
— Э-э… Принцесса, я не имею в виду… — Джорш смущенно потер живот. В конце концов, это была эльфийская принцесса. Он не осмелился бы сказать, что она недостаточно хороша, каким бы крутым он ни был. К счастью, она не возражала, так что он вздохнул с облегчением.
— Учитель Луна, я слышала, что вы недавно создали фонд, верно? — Мягко спросила Ирина у Луны, сидевшей рядом с ней.
Луна кивнула и ответила: «Да. Фонд в основном помогает детям ходить в школу и помогает им в повседневной жизни».
Ирина с улыбкой сказала: «Это здорово. Я хочу внести небольшой вклад в это. Могу я пожертвовать в фонд 10 000 000 медных монет?»
— Большое спасибо за то, что мисс Ирина хочет поделиться своей любовью с детьми, — Луна быстро встала и поклонилась Ирине.
Ирина встала, чтобы помочь Луне подняться, и искренне сказала: «Вы слишком вежливы. Это всего лишь небольшой шаг. Вы та, кто усердно работает для детей».
— Я просто делаю все, что могу. Есть еще много вещей, которые я делала недостаточно хорошо, — смущенно ответила Луна.
Эми подняла глаза и серьезно сказала Луне: «Как такое может быть? Учитель Луна — самый добрый учитель в мире. Супер фантастический учитель».
— Да. Учительница Луна лучшая, — Джессика тоже кивнула.
Луна посмотрела на двоих детей и естественно улыбнулась.
Двое малышей раньше бродили по улицам, но теперь у них обоих была счастливая и блаженная жизнь. Это утешало ее.
Мэг взял бокал, чтобы сделать маленький глоток красного вина, и с восхищением посмотрел на Ирину.
Эта женщина была как насыщенное красное вино. Чем больше он наслаждался ею, тем более изысканной она казалась ему. Он беспомощно растворился в ней.
После того, как они почти закончили есть, дети вернулись к игре, а взрослые продолжили болтать.
Луна подошла к Мэгу, который заваривал чай, и с улыбкой спросила: «Мэг, мне нужно кое о чем с тобой поговорить. Ты можешь сейчас поговорить со мной?»
— Пожалуйста, дай мне минутку, Учитель Луна. Позволь мне подать им чай, и мы можем неспешно поговорить, — Мэг подал чай болтающим взрослым, прежде чем вернуться с подносом и приготовить еще две чашки чая. Он жестом пригласил Луну сесть за стол сбоку. «Чем я могу помочь?»
— Это касается фонда. Новое учебное здание в Школе Хаоса завершено, и почти все оборудование внутри было настроено. В следующем семестре мы можем принять еще 500 детей, и уже начали набор учителей.
— В настоящее время мы уже составили список из более чем 3000 детей школьного возраста, нуждающихся в помощи, и оказали им помощь в повседневных нуждах. Однако все еще есть много детей, которые не могут пойти в школу. Я хотела бы услышать твое мнение, — Луна взволнованно посмотрела на Мэга.
Мэг тоже нахмурился, когда услышал это. Фонд получил много пожертвований, но они были ограничены преподавательскими способностями Школы Хаоса.
Не то чтобы Школа Хаоса ничего не делала. Школа Хаоса была общеобразовательной школой, в которой учились представители всех рас. Содержание обучения варьировалось от базовых языков и слов до боевых техник, подходящих для всех рас. Это охватывало многие предметы и предъявляло более высокие требования к учителям. Школа уже сделала все возможное, чтобы за столь короткое время взять еще 500 детей.
Однако это означало, что более 2000 детей не могли ходить в школу. Время никого не ждало. Возможно, к следующему году некоторые из этих детей достигнут возраста, когда им придется работать, чтобы прокормить себя. Они бы упустили шанс на всю оставшуюся жизнь.
Немного подумав, Мэг сказал Луне: «Почему бы нам не построить новую школу?»
— Новая школа? — Луна удивленно посмотрела на Мэга.
— Да. Поскольку Школа Хаоса не может расширяться и набирать людей в больших масштабах за короткий период времени, почему бы нам не использовать деньги фонда для строительства новой школы, чтобы эти дети могли ходить в школу, — Мэг кивнул, прежде чем продолжить: «Эта новая школа будет отличаться от Школы Хаоса. Мы будем преподавать только основные курсы по культуре, такие как математика, общий язык и базовые общие знания, но мы не будем преподавать такие курсы, как бой и магия».
Луна поджала губы, размышляя над осуществимостью предложения Мэга.
Мэг подождал немного, прежде чем продолжить: «Я думаю, что для этих детей магия и бой — это вещи, которые очень далеки от их жизни. Их текущая цель — выжить. Если бы мы могли научить их практическим знаниям, которые позволили бы им выйти из своего нынешнего социального класса, мы могли бы создать некоторые прекрасные изменения в их будущем».
Глаза Луны постепенно загорелись. Она посмотрела на Мэга и кивнула. «Я с тобой согласна. Даже большинство из учеников Школы Хаоса не могут понять высокоуровневую магию и боевые приемы. Базовые знания — их самая большая выгода. Для них будет хорошо, если мы позволим этим детям также получить базовые знания».
Глава 1893. Может ли Эми инвестировать?
Луна смотрела на Мэга восхищенным взглядом. Мэг всегда мог мудро найти суть проблемы и сделать впечатляющие предложения.
— Однако построить новую школу непросто. Найти место по-прежнему легко, но где мы можем найти подходящих учителей? — С сомнением сказала Луна.
— Вопрос с учителями тоже решается очень легко. Наша цель состоит в том, чтобы дети начали посещать школу, чтобы мы могли сначала отложить обучение практическим навыкам и профессиональным курсам. Следовательно, мы можем попытаться повторно нанять учителей, ушедших на пенсию из Школы Хаоса.
— Тогда мы можем открыто набрать партию выдающихся молодых людей, а поскольку Школа Хаоса набирает учителей, в последнее время должно быть много запасных учителей. У нас довольно большой выбор.
— Опытные учителя будут руководить новыми учителями, и мы скоро создадим начальную группу учителей, чтобы решить проблему поступления детей в школу, — ответил Мэг.
Глаза Луны стали еще ярче, и она кивнула. «В городе Хаоса действительно много учителей-пенсионеров. Если они захотят снова приняться за работу и поделиться многолетним опытом преподавания с новыми учителями, они определенно очень быстро направят все на правильный путь. Однако построить новую школу — дело не из легких. За столько лет в городе Хаоса была только одна Школа Хаоса. Интересно, одобрит ли это замок городского лорда?»
Мэг с улыбкой посмотрел на Луну. «Оставь планирование новых школьных помещений и ведение переговоров с замком городского лорда на меня, но тебе придется заняться наймом учителей на пенсии и набором новых учителей. До учебы почти 20 дней. Возможно, мы сможем отпустить детей в школу в новом году, если поторопимся».
— Хорошо. Я попрошу школьный офис отсортировать список вышедших на пенсию учителей после того, как вернусь сегодня, а затем навещу их одного за другим, — Луна кивнула, чувствуя себя очень взволнованной. Было бы здорово, если бы они смогли позволить всем детям ходить в школу.
Ирина подошла и с улыбкой сказала: «Ребята, если вам нужны учителя только для преподавания базовых курсов, среди ночных эльфов есть несколько библиотекарей и частных учителей для дворян, возможно, они смогут помочь».
— Замечательно, — глаза Луны загорелись. Долгая продолжительность жизни эльфов и способности к обучению, намного превосходящие другие расы, дали им удивительные знания. Причем библиотекари и частные учителя были среди них лучшими. Луна поклонилась Ирине и с благодарностью сказала: «Большое спасибо».
— Вам не нужно меня благодарить. То, что вы делаете, — настоящая замечательная работа, — искренне сказала Ирина Луне.
Внезапно подошла Эми и выжидающе посмотрела на Луну. «Может ли Эми инвестировать, если Учительница Луна хочет построить новую школу?»
— Маленькая Эми, ты хочешь вложить свои карманные деньги? — Луна с улыбкой посмотрела на Эми. Она не ожидала, что малышка знает, как использовать слово «инвестировать». «Однако мы занимаемся не бизнесом, а пускаем в школу больше детей. Поэтому ты не можешь инвестировать в нас».
— На самом деле, у меня есть предложение, Учитель Луна. Если мы хотим управлять этой новой школой в долгосрочной перспективе, я думаю, мы должны вести ее как бизнес. Все, что управляется любовью, не может выжить в долгосрочной перспективе.
— Мы должны давать выдающимся учителям, вновь нанятым на работу, более высокую заработную плату, и мы также должны давать этим новым учителям такую же зарплату и льготы, как и учителям в Школе Хаоса. Мы не можем обсчитывать детей и разочаровывать учителей. Помимо уважения, мы также должны давать им зарплату, которая позволяет им вести достойную жизнь.
— Только тогда мы сможем набрать отличных учителей и дать детям лучшее образование.
— И все это требует большого финансирования. Зависимость только от фонда не является долгосрочным решением. Нам нужно, чтобы она могла сама зарабатывать свои средства.
— Наша цель на начальном этапе — позволить детям из неблагополучных семей посещать школу. Однако, если наша школа будет достаточно хороша, я полагаю, что жители города Хаоса захотят отправить своих детей в нашу школу, и мы можем согласиться на разумную плату за обучение, которая будет использоваться в качестве операционных фондов школы.
— Хотя то, что мы делаем, является общественным благом, мы должны делать это как бизнес и как предприятие, чтобы, даже если фонд однажды не смог получить средства, школа все равно могла поддерживать себя и продолжать свою деятельность, — Мэг посмотрел на Луну, когда он серьезно прокомментировал.
Луна серьезно задумалась, услышав это, и ее взгляд медленно прояснился. Она посмотрела на Мэга. «Итак, как нам действовать?»
Немного подумав, Мэг сказал: «Мы будем использовать текущее финансирование фонда в качестве стартового фонда, а затем примем часть внешних инвестиций, но абсолютный контроль над школой должен быть у фонда. Учитывая нынешний масштаб фонда и то, что нам нужно сделать позже, нужно будет нанять группу бухгалтеров, чтобы разделить нагрузку, чтобы мы могли быть более профессиональными и прозрачными».
Луна кивнула, достала из сумки небольшую бумажку и записала, что сказал Мэг.
Ирина удивленно посмотрела на Мэга. Она не ожидала, что у него будет такое профессиональное понимание в этой области. Была еще одна область, которая подстегивала ее любопытство помимо его кулинарных навыков.
— Тогда, могу ли я инвестировать сейчас? — Эми моргнула. Ее отец раньше говорил, что инвестиции — это то, что заставляет деньги рождать еще больше денег. Больше всего она любила деньги.
— Тогда, сколько инвестирует Маленькая Эми? Учитель сейчас запишет это для тебя, — улыбаясь, сказала Луна, чувствуя себя очень довольной энтузиазмом Эми.
Эми на мгновение задумалась, прежде чем ответить: «Достаточно ли 100 000 000?»
— Хм?
Луна была ошеломлена.
Изначально шумный ресторан постепенно затих. Все посмотрели на Эми с удивлением.
— Это слишком мало? — Эми посмотрела на всех, у кого были странные лица. Еще немного подумав серьезно, она сказала: «Тогда я добавлю еще 100 000 000».
— Маленькая Эми, 100 000 000 — это большие деньги, — Луна беспомощно усмехнулась. Малышка наверное запуталась в числах.
— Да. Я знаю, что там много нулей, — Эми кивнула. «Но они у меня действительно есть. Можешь спросить моего отца, если не веришь мне».
Луна и все повернулись, чтобы посмотреть на Мэга.
— Эми получила довольно большую сумму денег, когда приняла участие в турнире. Я соглашусь с ней, если она захочет инвестировать 100 000 000 медных монет в строительство новой школы, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Значит, Маленькая Босс уже заработала свои первые 100 000 000, когда ей всего четыре года? — Джорш недоверчиво сглотнул.
— Итак, Маленькая Эми тайно стала самой богатой среди нас, — сказала Ябемия, тоже с удивлением.
Луна тоже не могла скрыть своего удивления, когда услышала это. Нужно было знать, что несколько месяцев назад Эми не могла даже полноценно поесть, а теперь она собиралась пожертвовать 100 000 000 медных монет на строительство совершенно новой школы.
Глава 1894. Пожалуйста, подожди минутку
Инвестиции в 100 000 000 медных монет были решены под смех. Эми уже имела выправку большого босса.
Мэг согласился на то, чтобы Эми инвестировала 100 000 000, но это была инвестиция в общественное благосостояние. Сначала они будут помогать бедным детям ходить в школу, так что в основном это будет сжигание денег на ранней стадии. До сих пор было неизвестно, смогут ли они заставить других детей платить за посещение школы из-за отличных результатов обучения на более позднем этапе.
Однако он помешал ей вложить вторые 100 000 000. Малышка еще не знала, что такое 100 000 000. Она могла еще подумать, когда тратила одну медную монету, потому что знала, что на нее можно купить один блин, но она просто сказала 100 000 000, не чувствуя никакой сердечной боли.
Он никогда не был таким щедрым, когда был богатым наследником в прошлом.
Конечно, открытие школы было большой проблемой.
Однако, пока у них были деньги и рабочая сила, это было совсем не сложно.
Кроме того, их целью не было открыть какую-то первоклассную школу. Их основная цель заключалась в том, чтобы зачислить как можно больше детей школьного возраста и дать им базовое образование. Это было равносильно уроку грамоты или детскому саду.
После того, как преподавательский состав будет создан, обязательно будет хорошее повышение и совершенствование под руководством опытных учителей и привлечение высокой заработной платой.
Они все еще могли сделать много вещей в течение 20 дней.
Мэг и Луна решили некоторые вопросы по открытию новой школы. Они также составили график строительства новых школьных помещений в течение 20 дней и набора детей. Каждый шаг должен был быть выполнен с очень высокой эффективностью.
Джорш подошел, чтобы вмешаться: «Школе понадобятся такие вещи, как столы и стулья. У меня есть друзья, которые делают мебель. Я могу попросить их о помощи. Они определенно дадут школе самую низкую цену».
— Отлично, — удивленно ответила Луна. Она потратила много времени и усилий, прежде чем получила относительно более низкую цену за оборудование нового помещения Школы Хаоса ранее.
Мэг с улыбкой посмотрел на расписание, в котором были расписаны всевозможные дела, и сказал: «Временные рамки немного сжаты, но это новая школа, поэтому нам не нужно ограничивать себя графиком открытия Школы Хаоса. Наша школа может начаться через несколько дней».
Однако Луна серьезно сказала: «Естественно, будет лучше, если мы позволим детям вместе пойти в школу. Я буду стараться изо всех сил».
— Как называется эта новая школа? — С любопытством спросила Эми.
— Название… — Луна нерешительно посмотрела на Мэга.
Мэг тоже серьезно об этом подумал, прежде чем ответить: «Почему бы нам не назвать это школой Надежды?»
— Школа Надежды… — Тихо пробормотала Луна, а затем ее глаза распахнулись. «Я думаю, что это имя прекрасно».
— Подарить всем детям надежду на будущее. Это имя действительно очень хорошее, — Ирина тоже кивнула и с восхищением посмотрела на Мэга.
* * *
Ужин закончился в веселой обстановке. Благодаря Школе Надежды в сердце каждого было посажено семя огромной надежды. Они не могли не чувствовать ожидания этой новой школы.
— Завтра мы придем на работу в обычное время, поэтому, пожалуйста, идите отдыхать, — Мэг, Эми и Энни отослали гостей.
Эми посмотрела на Мэга, закрывавшего дверь, и с надеждой спросила: «Отец, раз уж я вложила деньги в школу Учителя Луны, могу ли я пойти туда работать учителем?»
— Если Маленькая Эми хочет пойти и научить детей магии, я думаю, это хорошо, — Мэг кивнул с улыбкой. «Конечно, большинство детей может быть не в состоянии выучить ее».
— Будет очень жаль, — Эми не могла не сочувствовать им, но вскоре снова улыбнулась. «Однако им не придется снова собирать вторсырье и искать еду на улицах. Они могут даже проводить занятия в чистом и светлом классе. Это просто фантастика».
— Ты счастлива?
— Да. Я очень счастлива, — Эми тяжело кивнула. «Потому что Маленькая Эми раньше бродила по улицам, и я завидовала тем ученикам, которые могли ходить в школу. Думаю, они будут думать так же, как я».
— Больше не будет таких детей, бродящих по улицам города Хаоса. Все они будут ходить в школу Надежды, — Мэг погладил Эми по голове. Значит, эта малышка не забыла о своем прошлом и по-прежнему думала о других детях.
Ирина спустилась с лестницы и спросила Мэга: «20 дней. Ты уверен, что у тебя будет достаточно времени?»
Мэг кивнул и ответил: «Оставим профессиональные дела профессионалам. Завтра я отправлюсь в замок городского лорда. Я думаю, что замок городского лорда даст нам некоторую поблажку. Что касается строительных бригад, у меня сейчас под рукой несколько знакомых строительных бригад гномов».
Ирина покачала головой и сказала: «Оставьте здание школы ночным эльфам. Работы гномов слишком грубы, и их чувство прекрасного слишком плохо. Они убьют детскую природу, если построят кучу квадратных зданий. Просто дай им грубый чертеж компоновки».
— Это будет лучше всего, — без колебаний ответил Мэг. Гномы действительно были строительными маньяками, но с точки зрения эстетики они просто не могли сравниться с эльфами.
Школа была особым зданием. Естественно, было бы лучше, если бы она могла дать детям счастливое детство и комфортную среду обучения.
— Система, дай мне схему школы, которая может вместить 10 000 учеников. Выбери молодежный и освежающий стиль. Лучше всего, если ты сможешь сделать так, чтобы ученики всех рас чувствовали себя комфортно. Это не может быть слишком дорого, поэтому сэкономь как можно больше денег, не жертвуя при этом качеством…
— Подожди секунду! Хозяин, эта система не согласится на этот необоснованный запрос! Пожалуйста, перестань перечислять свои требования… — Система запротестовала.
— Это для детей.
— Не мог бы Хозяин хорошенько взглянуть на свою личность? Ты кандидат в Боги кулинарии, а не какой-то спаситель. Твои усилия должны быть направлены на создание более вкусной еды, на обучение большего количества людей тому, как готовить вкусную еду, и на получение большего числа верующих, а не на трату времени и усилий на другие вещи! — Серьезно сказала система.
Мэг закатил глаза, а затем внезапно расширил их. Он тоже серьезно сказал: «Какая трата времени и усилий? Я планирую открыть в школе профессиональные кулинарные курсы для профессионального и системного обучения поваров. Разве это не здорово?»
— Это… — Система потеряла дар речи.
— Таким образом, я не только могу получить группу высокопрофессиональных верующих, я также могу изменить то, как повара этого мира передают свое наследие с самого начала, и сделать возможным распространение вкусной еды в этом мире.
— Если этот эксперимент увенчается успехом, я смогу продвигать кулинарные школы по всему миру. Затем я соберу верующих в большом количестве. Как это можно считать пустой тратой времени и усилий? — Мэг продолжил.
— Звучит довольно разумно, — система немного заколебалась.
Мэг скривил губы и продолжил: «Быстрее, дайте мне план школы. Мы должны приложить в 10 раз больше усилия к этой самой первой кулинарной школе и максимально раскрыть тему надежды. Мы должны дать им понять, что их будущее обнадеживает. Вот как это должно ощущаться».
— Плата—
— Это часть твоей работы. Какая плата? Нет!
— Но—
— Тогда я больше этим не занимаюсь. Я просто буду лежать. В любом случае, я заработал достаточно денег, и моя сила достаточно велика.
— Пожалуйста, подожди минутку, Хозяин. Эта система обрабатывает макет!
Глава 1895. Мастер шеф
Мэг втайне радовался тому, что сэкономил несколько медных монет. Это было даже лучше, чем заработать миллион медяков в другом месте.
— Я передам чертеж завтра рано утром. Я потороплюсь сегодня вечером, — сказал Мэг Ирине.
— Хорошо, — Ирина кивнула. Она взглянула на Мэга и сказала: «Ты довольно быстр?»
— Быстр? Как человек может быть быстрым? — Мэг чуть выше поднял подбородок и сказал: «Быть эффективным — один из моих принципов».
После целого дня, проведенного на прогулке и устроив пир для своих гостей, двое детей и Ирина немного устали. Все они разошлись по своим комнатам, чтобы отдохнуть, и Мэг тоже вернулся в свой кабинет.
Система уже подготовила три чертежа, из которых Мэг мог выбрать.
Работы системы действительно были произведениями искусства.
Три чертежа школы превзошли ожидания Мэга. Там был пышный зеленый сад, а стиль дизайна был простым, но в каждом уголке школы чувствовалось человеческое благо и надежда.
Мэг очень долго колебался над тремя вариантами, прежде чем, наконец, остановился на дизайне, который был ближе к традиционной китайской архитектуре с водой и рукотворными горами. Внутри было спрятано много замысловатых и интересных конструкций, чтобы дети могли развлекаться.
Мэг попросил систему распечатать этот чертеж и сказал: «Оставь два других чертежа для меня. Мы сможем использовать их, когда откроем филиалы».
Утвердив проект школы, Мэгу не хотелось ложиться спать. Вместо этого он сел за стол и начал составлять расписание и другие административные вопросы для школы.
Он доверял способностям Луны и знал, что учителя и дети под ее руководством находятся в надежных руках.
Что ему нужно было сделать, так это отправиться в замок городского лорда, чтобы найти участок земли для школы, заручиться поддержкой для строительства школы и отправить несколько ночных эльфов для завершения проектирования и строительства школы.
— Похоже, мне нужно пойти в замок городского лорда после утренних часов работы, — Мэг встал из-за стола и пошел спать.
Однако перед сном он бросил быстрый взгляд на свой список верующих и был шокирован.
Он уже достиг 7438 верующих. Вчера у него было всего чуть более 3000, а это означало, что просмотр видео сегодня принес ему более 4000 человек, которые хотели выучить его четыре блюда.
Мэг не мог не воскликнуть: «Это… Сумасшествие?!»
Он не думал, что люди этого потустороннего мира могут так быстро адаптироваться. Они уже начали учиться, просматривая видео.
Это также повысило его уверенность. Если бы он мог выпустить маговизоры, видеообучение было бы отличным средством для увеличения числа его сторонников.
— Динь! Хозяин набрал более 5000 верующих, запустив миссию системы. Пожалуйста, наберите в общей сложности 10 000 верующих за три дня и успешно поднимитесь до уровня Мастер шеф! Награда за миссию: Близость +1! — Внезапно раздался голос системы.
— Мастер шеф? Это должность или ранг? — С любопытством спросил Мэг.
— Это уровень, определяемый количеством верующих. Чем больше у вас верующих, тем сильнее вы как повар!
— Только не говори мне, что следующий уровень — это… Грандмастер шеф? — Мэг поднял брови.
— Ты уже видел руководство? — Система была потрясена.
— После этого Легендарный шеф? Мифический шеф?
— Больше никаких спойлеров, пожалуйста!
— Цк. Это так типично, — Мэг закатил глаза и сказал: «Помимо приза, в чем преимущество продвижения по уровням? Поскольку мы говорим об уровнях, и цель состоит в том, чтобы достичь уровня Бога с помощью кулинарии, я не могу просто выжить на твои призы, верно?»
— Путь обучения глубок и безграничен. Хозяин сможет понять это на обучении. Стать Мастером шефом — это первый шаг к тому, чтобы стать настоящим Богом кулинарии.
— Отлично. Ты не знаешь. Зачем нести всю эту ерунду?
Мэг не стал заморачиваться с системой и начал мысленно наблюдать за древним свитком в голове.
Свиток казался действительно старым. В середине был нарисован человек. Этим человеком был он сам, в униформе повара и с тесаком в руке, которым была Толстоголовая Рыба.
У его ног росли маленькие стебли травы, похожие на свежий зеленый лук.
Точки золотого свечения вылетали из маленьких стеблей травы, приземляясь на него в картине, чтобы придать рисунку более яркий цвет, но явных изменений не произошло.
— Это оно? — Мэг долго смотрел на рисунок и не думал, что золотое сияние внесло какие-то изменения.
Всего 10 000 точек. Они должны прибыть к завтрашнему дню. Тем не менее, получение поклонников с помощью обучающих программ довольно эффективно. Почему бы нам не найти место, чтобы обустроить место только для обучения после феерии деликатесов? Мэг подумал про себя. Однако после того, как он не кормил своих клиентов в течение двух дней, для него было бы идеально запустить мапо тофу, чтобы успокоить их.
* * *
В ту ночь многие люди на континенте не могли уснуть.
Разнообразные представители различных рас снова отправляются в город Хаоса. На этот раз нужно было убедиться, что дьявол действительно освободился от печати.
Лидеры различных рас укрепляли свою оборону, горячо рассчитывая, какое влияние это дело окажет на предстоящие мирные переговоры.
Испытав ужасающую силу монстра-осьминога в Грозовых горах, никто не мог игнорировать присутствие дьявола.
Предстояло совместное расследование. На этот раз анализ может оказать огромное влияние на мирные переговоры спустя три дня.
Замок городского лорда в городе Хаоса тоже был ярко освещен. Серый Храм уже связался с армией замка городского лорда, чтобы поддержать стражу и запечатать Грозовые горы. В настоящее время это было самое опасное место.
* * *
Дворец Роду.
В холле Андре посмотрел на Шона, который стоял под ним, и сказал: «Шон, я хочу, чтобы на этот раз ты представлял империю в городе Хаоса, чтобы расследовать инцидент с дьяволом».
— Да, Ваше Величество, — Шон поклонился.
— Ваше Величество, дьявол действительно ужасен. Я чувствую, что мы не должны позволять первому принцу с его благородным положением рисковать, — сказал старый генерал с поклоном.
— Я согласен. Ваше Величество, прямо сейчас на континенте Норланд происходит много событий, и также приближаются мирные переговоры. Выход первого принца за границы может все изменить.
Вскоре к ним присоединились еще несколько придворных и генералов, чтобы выразить свою обеспокоенность решением отправить Шона в город Хаоса.
Джош молча стоял в стороне, выглядя спокойным.
Шон тоже стоял прямо, словно ожидая приказа.
Андре нахмурился. Он посмотрел на группу придворных и холодно сказал: «Он просто собирается исследовать проблему сломанной печати с другими расами. Какая от него польза, если у него нет даже такого мужества?»
— Ваше Величество, я готов идти, — сказал Шон, снова поклонившись.
Глава 1896. Снова сиять
Луна до поздней ночи просматривала информацию обо всех учителях-пенсионерах в архивном центре. В конце концов, она заснула там на столе.
Рано утром Луна взяла список имен учителей-пенсионеров и контактные данные, которые она собирала всю ночь, и приготовилась навестить этих учителей.
Ее первой целью был учитель языка Тахирид: скромный и воспитанный старик, только что вышедший на пенсию.
Повозка, запряженная лошадьми, остановилась перед домом с изысканным дизайном. Луна вышла из кареты и подошла, чтобы постучать в дверь.
В мгновение ока старушка открыла дверь. Когда она увидела Луну, стоящую у двери, она удивленно воскликнула: «Луна, что ты здесь делаешь?»
— Доброе утро, мадам Берлинда. Я здесь, чтобы найти Учителя Тахирида, — сказала Луна с улыбкой. Она уже бывала в доме старого Тахирида раньше.
— Он подстригает растения в саду. Заходи. Пару дней назад он говорил о вас, молодых учителях, — с улыбкой сказала Берлинда, проводя Луну внутрь.
Эпоха деревянных домов давно прошла, но в этом доме не пахло гниющей древесиной. Наоборот, он был очень классическим и элегантным. Коричневый ковер на полу и горящий камин сделали всю комнату теплой и уютной.
В гостиной было два дивана. Подушки были связаны из пряжи искусной мадам Берлиндой.
Повсюду в комнате были очень продуманные украшения, и почти все они были лично сделаны и выставлены Учителем Тахиридом.
— Присаживайся. Я пойду позову его, — сказала мадам Берлинда Луне, прежде чем выйти через заднюю дверь.
В мгновение ока в гостиную вошел энергичный старик. Он увидел Луну, которая стояла у камина и смотрела на рисунок на стене, и с улыбкой сказал: «Луна, почему у тебя есть время заглянуть ко мне сегодня?»
Луна обернулась и увидела старика, который даже дома был хорошо одет. С улыбкой она сказала: «Я давно не посещала мистера Тахирида и мадам Берлинду, поэтому я специально пришла навестить вас».
— Садись. Позволь мне сделать тебе чашку кофе. Дети прислали его пару дней назад. Он вкусный, — Тахирид подошел к столику и взял горсть кофейных зерен. Он положил их в кофемолку и, перемалывая кофейные зерна вручную, посмотрел на Луну и сказал: «Я слышал, что ты недавно была занята строительством новым корпусом школы для детей. Как успехи?»
— Новое здание почти достроено, и мы уже заканчиваем внутренние ремонтные работы. Прямо сейчас мы просто ждем начала занятий, и тогда более 500 менее привилегированных учеников смогут посещать школу, — с улыбкой ответила Луна.
— Более 500?! — Тахирид замер. Он посмотрел на Луну с восхищением и показал ей большой палец. «Луна, ты действительно делаешь доброе дело для этих детей. Это достойно уважения».
— Я просто делаю то, что в моих силах. Добрые люди, которые пожертвовали фонду, позволили детям ходить в школу.
— Директор также говорил со мной о своем намерении принять больше учеников. Однако и нашей школе приходится нелегко. Нашим лимитом уже было спонсирование 100 студентов. Ты решаешь школьные проблемы 500 детей за один раз. Нет нужды скромничать, — с улыбкой сказал Тахирид, продолжая молоть кофе.
Луна посмотрела на Тахирида и сжала губы, когда ответила: «Хотя 500 детей могли бы пойти в школу, когда начнется следующий семестр, в городе Хаоса все еще есть более 3000 детей, которые не могут посещать школу… Вы тоже это знаете. Если они пропустят возраст для поступления в школу, у них не останется иного выбора, кроме как выполнять самую низкую и самую тяжелую работу. У них не будет возможности изменить свою судьбу».
Движения рук Тахирида замедлились. Он глубоко вздохнул и посетовал: «В прошлом мое сердце всегда болело за тебя за то, что ты все отдаешь детям. Просто проходя мимо, ты ничего не можешь изменить. Эти дети не могут избежать своей участи, кроме того факта, что они могут получить дополнительный полноценный обед».
— Теперь, когда ты помогла 500 детям начать учиться в Школе Хаоса, ты, по крайней мере, дала им шанс изменить свою судьбу. Однако наши возможности по-прежнему ограничены. Мы не можем легко изменить судьбу более 3000 детей.
— Я знаю, что твое сердце тоже болит за этих детей, и я также знаю, что то, что ты сказал, правда. Поэтому я никогда не просила окружающих делать то, что делаю я, — Луна кивнула. Она посмотрела на Тахирида и сказала: «Мы не в состоянии это сделать, но что, если больше таких людей, как вы, с многолетним опытом преподавания, которые все еще способны преподавать, соберутся вместе?»
— Ты имеешь в виду? — Тахирид с недоумением посмотрел на Луну.
— Я хочу построить новую школу для этих детей. Школу, которая полностью отличается от Школы Хаоса, та, которая принимает только детей, которые не могут получить образование, потому что они бедны, — решительно сказала Луна.
Глаза Тахирида загорелись. Однако он быстро успокоился и некоторое время колебался, прежде чем посмотреть на Луну и сказать: «Луна, я знаю, что у тебя добрые намерения. Однако строительство новой школы — дело немалое. Будь то капитал, ресурсы или рабочая сила для обучения этих 3000 детей, мы не сможем поддерживать их, просто полагаясь на таких стариков, как мы».
— Вы правы. Я все это знаю. С точки зрения капитала у нас все еще достаточно средств в фонде. Что касается административных процедур и строительства, то ими будут заниматься профессионалы.
— Что касается учителей, мы наймем новую группу учителей в качестве нашей основной рабочей силы, но нам все еще нужно пригласить группу опытных старых учителей, таких как вы, чтобы помочь им… — Луна рассказала Тахириду о плане, который она и Мэг разработали вчера.
Глаза Тахирида стали ярче. Услышав слова Луны, он взволнованно встал и сказал: «Я не ожидал, что у тебя уже есть такой подробный план. Таким образом, хотя каждый ребенок не может максимально развить свои способности и таланты, это все же шанс получить полезные для детей знания. По крайней мере, это может изменить их судьбу, а это значит, что у них может быть больше выбора».
— Я хочу присоединиться к этой школе, чтобы снова стать учителем и сиять перед этими детьми из последних сил моей страсти.
— Хотя моя память начала ухудшаться, если ты не возражаешь, я могу еще несколько лет преподавать вычисления или даже указывать молодым учителям, как им вести занятия, — с улыбкой сказала госпожа Берлинда, выходя из кухни с кастрюлей с кипяченой водой.
— Это прекрасно. Спасибо, — Луна встала и поклонилась с улыбкой.
— Не говори так. Мы просто делаем небольшую часть. Луна, ты та, кто отдала всю себя этим детям, — Тахирид махнул рукой и сказал: «Будь то мы или несколько других стариков, которые только что вышли на пенсию, мы просто бездельничаем дома. Я встречусь с ними за чаем позже. Я скажу им об этом. Они определенно захотят присоединиться».
— Вы имеете в виду мистера Джереми и остальных? — Спросила Луна.
— Да. Группа стариков, — Тахирид кивнул.
— В таком случае, могу я присоединиться к вам, когда вы их встретите? Я хотела бы лично рассказать им об этом, — Луна выжидающе посмотрела на Тахирида.
— Конечно.
Глава 1897. Есть ли что-то, что вы, босс Мэг, не можете решить?
— Ты действительно нарисовал это прошлой ночью?
Ирина сидела за обеденным столом и внимательно рассматривала толстую стопку чертежей. Она посмотрела на Мэга, который сидел перед ней, и не поверила своим глазам.
— Это настолько реально, насколько это возможно, — Мэг улыбнулся и сделал глоток соевого молока.
— Бесстыдный, бесстыдный, бесстыдный… — В голове Мэга промелькнула цепочка слов, но он их просто проигнорировал.
— Вау, какая красивая школа. Это даже красивее, чем Школа Хаоса, — Эми подошла посмотреть, и ее глаза мгновенно загорелись. «Могу ли я тоже учиться в этой школе?»
— Учитель Крассу не может легко переместить свою магическую лабораторию, поэтому Маленькая Эми пока не может посещать уроки в этой школе, — Мэг покачал головой.
— Хорошо, — хотя Эми была немного разочарована, она не настаивала на своем желании.
— Эта школа довольно хороша. Пока мы можем подтвердить местонахождение школы, я могу приказать им начать строительство, — Ирина положила чертеж и посмотрела на Мэга. Она чувствовала, что в нем было еще больше таинственных вещей, которые делали ее еще более любопытной.
Мэг кивнул. «После утренней службы я отправлюсь в замок городского лорда, чтобы побороться за ценный участок земли».
После завтрака стали приходить дамы.
Мэг написал слова на маленькой доске и повесил ее у двери. Запуск нового продукта сегодня днем - мапо тофу!
Это было очень простое объявление.
— Мапо тофу? Звучит как что-то с сильным вкусом?
— Этот тофу действительно что-то.
— Босс Мэг недавно нанял нового сотрудника по имени мапо?
— Я хотел пожаловаться на то, что Босс Мэг кинул нас на день, но из-за нового запуска я пропущу это.
Посетители обсудили уведомление и были очень взволнованы новым блюдом.
— Сегодня в очереди больше клиентов. Босс Мэг вылечил меня от тяжелой лени на протяжении многих лет.
— Вы не представляете, Босс Мэг стал популярным, обучая людей готовить во время Деликатесной феерии.
— Это ужасно. Тем, кто стоит сзади, должно быть, хуже.
Было еще рано, но перед рестораном уже стояла длинная очередь. Это также вызвало недовольство многих клиентов.
Завтрак закончился в мгновение ока, и после этого Мэг поехал к замку городского лорда.
Поприветствовать его вышел по-прежнему Дикус.
Услышав о намерении Мэга, Дикус в шоке посмотрел на него. «Вы имеете в виду, что хотите построить новую школу?»
Мэг кивнул и сказал: «Да. При нынешних масштабах города Хаоса одна только Школа Хаоса больше не сможет удовлетворить потребности всех детей в базовом образовании, особенно детей из бедных семей в том возрасте, когда они должны учиться в школе».
— Для детей, которых Школа Хаоса не может обслужить, мы хотим построить совершенно новую школу. Наша цель не в том, чтобы заменить Школу Хаоса, а в том, чтобы позволить тем детям, которые были исключены из системы, учиться в классе, как и другие их сверстники. Благодаря своим знаниям и упорному труду они смогут изменить свою судьбу.
Дикус внимательно выслушал и сказал: «Пожалуйста, подождите немного. Этот вопрос требует, чтобы городской лорд принял решение. Я проверю, закончилась ли его встреча».
Мэг не стал долго ждать, прежде чем Дикус быстро вернулся. «Г-н Мэг, у городского лорда есть 10 минут. Пожалуйста следуйте за мной».
Мэг вошел в кабинет городского лорда, и Майкл оторвался от стопки документов. Он посмотрел на Мэга и спросил: «Сколько земли вам нужно? В каком месте? Сколько денег надо?»
Мэг был слегка ошеломлен. Он не ожидал, что Майкл будет таким прямолинейным.
Дикус тоже был слегка шокирован. Он не ожидал, что городской лорд так быстро предложит Мэгу деньги, ничего не спросив.
— Мы намерены построить школу…
— Я знаю. Вперед, действуйте. Есть что-то, что вы, босс Мэг, не можете решить? — Майкл улыбнулся. Он указал на карту, висевшую сбоку на стене, и сказал: «Серые области — это пустые участки. Выберите место».
Поскольку Майкл уже был таким прямолинейным, у Мэга не было причин медлить. Он протянул руку, указал место на карте и сказал: «Здесь. Это место, на севере города, но немного ближе к центру города. Детям было бы удобно ходить в школу. Я хочу 1000 акров».
— Какой бюджет вам нужен? — Спросил Майкл.
— Я знаю, что в замке городского лорда не так много денег. Что касается бюджета, фонд оплатит его самостоятельно. Нам просто нужна поддержка замка городского лорда в администрировании и операциях, — Мэг покачал головой.
— Мне нравится ваша прямолинейность, — Майкл кивнул. Он повернулся и посмотрел на Дикуса, у которого все еще была опущена челюсть, и сказал: «Дикус, ты займешься этим вопросом. Оформи все необходимые документы как можно быстрее и поддержи работу Босса Мэга любым возможным способом».
— Да, сэр, — Дикус кивнул. Хотя он еще не привык к темпу движения вещей, он все же кивнул.
— В таком случае я поблагодарю вас от имени детей и больше не буду вас беспокоить, — Мэг вышел из офиса.
Дикус вышел вслед за Мэгом за дверь и, глядя на него, спросил: «Г-н Мэг, потребуется некоторое время, чтобы оформить документы на передачу земли. Мне также потребуется больше времени, чтобы выяснить, какая административная поддержка требуется. Могу я передать вам документы на землю завтра?»
— Спасибо, — Мэг кивнул и уехал на своем велосипеде.
Передача такого большого участка земли всего за один день показала искренность замка городского лорда. У Мэга, естественно, не было причин просить ускорить это.
Мэг поехал на север города. Земля, которую он получил, находилась между трущобами и богатыми анклавами. Она оказалась на той же центральной оси, что и Школа Хаоса, одна на юге, другая на севере.
Это был кусок бесплодной земли. Были небольшие участки, используемые для сельского хозяйства, но большая часть земли заросла сорняками, и земля принадлежала замку городского лорда. Таким образом, никаких земельных споров не было.
20 дней, чтобы построить школу площадью в тысячу акров на бесплодной земле. Я думаю, это возможно. Мэг посмотрел на кусок бесплодной земли и почти увидел на нем целый новый кампус и услышал смех и звуки детей.
Мэг повернулся, чтобы пойти на текстильную фабрику. Он сказал Ирине, которая патрулировала фабрику, что уже подтвердил информацию о земле, и приступил к обсуждению мелких деталей того, как ночные эльфы возьмут на себя строительные работы.
— Что с материалами? Вам понадобится много материалов разных типов, чтобы построить такую большую школу. У вас есть какие-нибудь связи? — Мэг спросил, что его больше всего беспокоит.
Мэг совершенно не беспокоился о мастерстве и эстетике. Однако материалы были проблемой, от которой они не могли уйти.
— Я ознакомилась с твоим дизайном. Для большей части постройки над землей потребуется дерево, и, поскольку ты уже определился с местом, я приведу их, чтобы посадить деревья, чтобы вырастить лес. Ты должен будешь решить вопрос с материалом для настила. Я не люблю иметь дело с гномами и гоблинами. Они всегда думают, что мы, эльфы, тупые, но богатые, — непринужденно сказала Ирина.
— Я могу купить камни. Однако ты серьезно собираешься сажать деревья с сегодняшнего дня? — Мэг растерянно посмотрел на Ирину.
Глава 1898. Анорексичная Леди
— Знаешь, чего у эльфов больше всего? — Спросила Ирина Мэга.
— Э-э-э...
— Это заклинатели растительной и природной магии, — Ирина улыбнулась. «Если мы дадим им участок земли, горсть семян и день времени, они могут вырастить целый лес».
Мэг моргнул. Он вдруг понял, что его взгляд был узким.
Вернувшись в ресторан, Мэг начал подготовку к напряженной дневной работе.
Сегодня мапо тофу суждено было стать звездой. Эта классическая сычуаньская кухня, найденная в Чэнду имела яркий цвет и неотразимый вкус.
— Босс, какая связь между мапо тофу и пудингом тофу? — С любопытством спросила Ябемия, наблюдая, как Мэг измельчает тофу.
Мэг немного подумал и ответил: «Наверное, они… Как юная дама и женщина средних лет».
— Тогда разве мапо тофу не хуже?
— Нет, у них есть свои вкусы и поклонники, — Мэг с улыбкой покачал головой. Она была еще слишком молода, чтобы понимать, что зрелые женщины — это отдельная категория.
В ресторане все были заняты подготовительными работами, и очередь возле ресторана тоже начала расти.
В очереди была привлекающая внимание пара отца и дочери.
Это был крупный лысый мужчина с татуировками по всему телу и худощавая барышня.
Девушка была настолько худой, что даже в хлопчатобумажных штанах она выглядела так, как будто ветер мог ее сломать.
Ее руки за пределами рукавов состояли почти из кожи и костей. Ее лицо было очень бледным, а щеки впалыми. Кроме того, ее лоб, казалось, выпирал еще больше из-за отсутствия мяса на лице, и она выглядела очень раздраженной.
— Я хочу пойти домой! — Сказала Джорджина, нахмурившись. Голос у нее был слабый и хриплый.
— Джорджина, сегодня день рождения отца. Просто поешь со мной. Я слышал, что этот ресторан не плохой. Смотри, столько людей выстраивается в очередь, — с улыбкой сказал Кеннет. У него был мягкий тон, неподходящий для его лысой головы и татуированного тела и образа, который они ему придавали.
— Нет… Я не хочу есть! — На лице Джорджины было явное отвращение. Она повернулась и быстро ушла.
Однако Кеннет с улыбкой обнял ее маленькие плечи и сказал: «Веди себя хорошо. Почему бы тебе просто не пойти со мной и не сесть внутри? Ты давно со мной не сидела. Сделай это для меня, даже если это просто случайная беседа».
Джорджина очень долго нетерпеливо смотрела на Кеннета, хмурясь, прежде чем перестала сопротивляться. Однако она решительно сказала: «Уточню сразу. Я ничего не буду есть».
— Хорошо. Тебе просто нужно войти и сесть со мной. Ты можешь решить сама, хочешь ты есть или нет, — Кеннет наконец широко улыбнулся, как ребенок, который только что получил конфету. Как бы он ни был рад, за улыбкой скрывался намек на печаль.
Он также был уважаемым человеком, имевшим в своем подчинении две торговые группы на короткие расстояния, а также шахту за городом.
Много лет назад от болезни скончалась его жена, оставив несовершеннолетнюю дочь.
Все эти годы он воспитывал ребенка один и отдавал ей все самое лучшее. Он даже собирал для нее звезды и луну на небе, пока она росла счастливой.
Однако его драгоценная маленькая дочь встретила на улице подонка, и ее сердце было полностью разбито. Долгое время она не ела и не пила, и теперь здоровая, симпатичная и экстравертная барышня стала тощей и худой.
Его сердце истекало кровью.
Однако, даже если он сломает третью ногу тому мерзавцу, он все равно не сможет вернуть ей страсть к жизни.
Самой большой проблемой Джорджины была неспособность нормально питаться.
Она ненавидела все продукты, в том числе те, которые ей нравились раньше.
Упоминание о еде вызывало у нее раздражение, и ее даже начинало тошнить.
Проконсультировавшись со многими врачами и заклинателями и испробовав различные методы, он все еще мог только наблюдать, как она худеет день за днем.
Несколько дней назад он услышал, как его друг сказал, что еда в этом ресторане вкусная, поэтому он специально привел Джорджину в надежде, что этот ресторан заставит ее немного поесть.
Джорджина надвинула шляпу чуть ниже, почти закрыв глаза. Она опустила голову и выглядела тощей маленькой курицей, которая хочет закрыться от всего мира.
Все отвернулись, как будто не хотели беспокоить эту чувствительную барышню.
— Юная леди, кулинарные способности Босса Мэга просто превосходны. Пока вы попробуете его блюда, вы не сможете устоять перед ними, — Харрисон, стоявший рядом с ними, завел разговор с Джорджиной.
Джорджина неосознанно повернулась, чтобы посмотреть на пухлого и доброго Харрисона, и была ошеломлена.
Кроме того, Харрисон впервые увидел лицо Джорджины. Ему вдруг стало ее жаль, когда он увидел, какая она худая.
Джорджина быстро отвела взгляд и еще больше опустила голову, словно видела выражение лица Харрисона и знала, о чем он думает.
Кеннет сердито посмотрел на Харрисона и отвел Джорджину назад, чтобы защитить ее.
Харрисон понял, что его действия могут показаться молодой леди невоспитанными. Он вспомнил эту пару испуганных глаз и ее тощий вид и не мог не посочувствовать ей.
Хотя лысый мужчина средних лет казался большим и сильным, Харрисон по-прежнему смотрел на Джорджину извиняющимся взглядом и сказал: «Простите, мисс, позвольте мне извиниться за мою невоспитанность только что. Надеюсь, вы сможете простить меня».
Кеннет был ошеломлен. Он оценил Харрисона. Хотя этот молодой парень мог быть немного толстым, он выглядел добрым человеком. Поколебавшись некоторое время, он решил уступить дорогу.
Ресницы Джорджины, спрятанные под шляпой, задрожали. Она не ожидала, что Харрисон на самом деле извинится перед ней, и была немного шокирована. В последнее время люди, видевшие ее лицо, почти все отступали, но этот толстяк — нет.
— Я завсегдатай ресторана Мэми. Я был свидетелем почти всего его пути, от того момента, когда он выпустил только одно блюдо, до того, как он стал таким знаменитым в городе Хаоса или даже на континенте Норланд, — Харрисон увидел, что Джорджина, похоже, не испытывает к нему отвращения, поэтому с улыбкой спросил: «Угадайте, сколько времени это заняло?»
Последние два года Джорджина не следила за новостями, связанными с едой, а также ничего не слышала об этом ресторане. Однако она знала, что для того, чтобы ресторан прославился на весь город и даже на весь континент Норланд, наверняка потребовалось бы много лет.
— Вы никогда не сможете догадаться об этом. Всего пять месяцев, — ответил себе Харрисон. Улыбаясь, он продолжил: «Ресторан Мэми потратил всего пять месяцев, чтобы превратиться из ресторана, о котором никто не знал, в лучший ресторан в городе Хаоса. И его имя даже распространилось на весь континент Норланд из-за всех эссе и статей, написанных гурманами».
— Пять месяцев? — Джорджина потрясенно посмотрела на Харрисона.
Глава 1899. Необходимо немедленно пройти курс лечения
Возможно, это потому, что она очень давно не общалась с незнакомцами.
Возможно, потому, что вопрос Харрисона тронул ее до глубины души.
В любом случае, когда Джорджина произнесла свой ответ, она действительно поняла, что завязывает непринужденную беседу с незнакомцем, и, кроме того, он был незнакомцем, которого она только что встретила.
Поняв это, Джорджина покраснела. Она подсознательно отвела взгляд от Харрисона, но ее эго не позволило ей снова сжаться в своем черепашьем панцире. Она должна была хотя бы услышать ответ Харрисона.
Харрисон думал, что Джорджина проигнорирует его, но когда он услышал ее вопрос, его глаза загорелись, и он с улыбкой кивнул и сказал: «Да. С момента открытия до настоящего времени ресторан Мэми существует всего пять месяцев. В самом начале в их меню был только жареный рис Янчжоу».
— Однако владелец этого ресторана — превосходный повар. Он запускал новое блюдо раз в несколько дней. Кроме того, все блюда — это деликатесы, способные покорить вкусовые рецепторы каждого. Из уст в уста ресторан Мэми быстро стал известен.
— Вы должны знать, что до этого в городе Хаоса не было ресторана, который требовал бы, чтобы их клиенты приходили заранее, чтобы выстроиться в очередь за едой в такой упорядоченной и гармоничной атмосфере.
Услышав это, Джорджина обернулась, чтобы посмотреть на очередь, которая продолжалась до определенного расстояния.
В очереди было много клиентов, одетых в роскошную одежду. Хотя очередь была длинной, никто не выглядел раздраженным или нетерпеливым. Некоторые из них время от времени обменивались беседами, и атмосфера была дружеской и гармоничной, как будто все были старыми друзьями.
Внимательно прислушиваясь к их разговорам, можно было понять, что они в основном говорили о еде, и многие обсуждали еду в ресторане Мэми, а также деликатесы в других местах.
Такая чудесная атмосфера напомнила ей о прошлом, когда она искала хорошую еду по улицам и переулкам, держа отца за руку.
Глаза Кеннета загорелись. Казалось, он увидел надежду.
Харрисон с улыбкой посмотрел на Джорджину, а когда она обернулась, продолжил: «Этот ресторан действительно изумителен. Кроме того, он часто преподносит сюрпризы. Я верю, что вы сможете найти здесь то лакомство, которое захотите попробовать».
— Простите, но я не хочу ничего есть, — Джорджина холодно отвергла предложение Харрисона и снова спряталась за спину Кеннета, опустив голову.
Выражение лица Кеннета застыло. Через некоторое время он, извиняясь, кивнул Харрисону и вздохнул про себя.
Харрисон слегка нахмурился. Это произошло не из-за действий Джорджины, а потому, что он беспокоился о состоянии здоровья этой дамы.
Эта дама явно не очень хорошо выглядела, но отказывалась от еды. Кроме того, она очень сопротивлялась этой мысли. Это было ужасно.
Однако, пока вы входите в ресторан Мэми, я не думаю, что кто-то не захочет есть, верно? Харрисон подумал про себя, поглаживая подбородок.
Вскоре двери ресторана открылись, и Мэг с улыбкой вышел, чтобы поприветствовать посетителей.
Какой молодой босс. Джорджина была ошеломлена, когда увидела Мэга, стоявшего у двери. После этого она была потрясена красотой официанток. Все они были такими красивыми и элегантными, с потрясающими фигурами и внешностью. Это заставляло ее чувствовать себя хуже.
— Давай тоже зайдем, — Кеннет взял Джорджину за руку и повел ее внутрь.
Когда Кеннет вошел, ресторан был почти полон.
Мэг, который как раз собирался войти на кухню, чтобы приступить к работе, метнул взгляд на молодую леди, плотно закутавшуюся в черное с головы до ног.
— Джорджина, женщина, 19 лет, человек. Страдает очень серьезной нервной анорексией. Тяжелое недоедание. Тяжелая депрессия, умеренная органная недостаточность, — в это время информация Джорджины пришла через всеведущую дверь.
— Это состояние немного серьезное. Ей нужно немедленно пройти курс лечения, — Мэг слегка нахмурился. Он уже стал врачом, когда начал просчитывать в уме, с чего ему начать.
Состояние этой юной леди казалось довольно сложным, но, немного систематизировав информацию, Мэг посчитал, что она должна была получить свою анорексию из-за депрессии, которая привела к ее тяжелому недоеданию, а ее недоедание привело к отказу органов.
Депрессия была очень сложной болезнью, и Мэг не осмеливался выносить о ней какие-либо профессиональные суждения.
Однако сейчас самым важным для нее было начать принимать пищу и питательные вещества, чтобы улучшить свое физическое состояние и, по крайней мере, иметь здоровое тело.
Однако для людей с серьезной анорексией возможность зайти в ресторан уже была похвальной. Заставить ее хотеть есть будет не так-то просто.
Он был очень уверен в своих кулинарных способностях, но не был очень уверен в ней.
— Босс Мэг, что лучше всего заказать для того, кто не хочет есть? — Харрисон подошел к Мэгу и тихо спросил: «Жареная утка и свиная грудинка подойдут?»
Мэг взглянул на Харрисона. Судя по тому, как он понимает Харрисона, у него определенно не будет проблем с нежеланием есть. Он наполнил бы свой желудок чем угодно, если там было место.
Поэтому он, скорее всего, не за себя просил.
— Для нее? — Мэг взглянул на отца и дочь, которые заняли последний столик у окна.
— Мм-м-м, — Харрисон кивнул. Однако он быстро застенчиво улыбнулся.
Мэг сразу понял. Этот парень, вероятно, был развратником — влюбился. Однако Харрисон был хорошим человеком, будь то с точки зрения семейных условий или моральных ценностей.
Хотя Мэг не был очень уверен, что сможет открыть окно в сердце этой дамы, если бы он лично подошел к ней как владелец ресторана, чтобы сказать ей, что ей нужно. Возможно, даже все пойдет наперекосяк.
За столом еще оставалось одно место, и Харрисон обязательно пойдет туда. Лучше всего было позволить Харрисону помочь ей в заказе еды.
Но жареная утка и свиная грудинка?
Для человека, который давно ничего не ел, вид двух таких жирных блюд на столе, вероятно, заставил бы ее немедленно уйти.
— Определенно не жареная утка или свиная грудинка! Не продукты с экстремальными вкусами, такие как острая рыба на гриле. Никогда не советуй ей их, — серьезно сказал Мэг.
— Ты можешь порекомендовать порцию соленого пудинга тофу в качестве закуски и порцию тушеной курицы с рисом или жареного риса Янчжоу в качестве основного блюда. Если ты закажешь тушеную курицу с рисом, ты также можешь заказать мапо тофу в качестве гарнира. Эта еда должна быть простой, но производить на нее неизгладимое впечатление.
— Спасибо, босс Мэг, — Харрисон быстро кивнул. К счастью, он спросил Босса Мэга, иначе он наступил бы на мину. Он повернулся и быстро пошел к последнему месту.
Джорджина села рядом с Кеннетом и с любопытством огляделась из-под своей шляпы.
Этот ресторан не был маленьким, но был намного меньше, чем крупные рестораны, такие как ресторан Дукас. Кроме того, в нем была только общий зал и не было отдельных комнат. Более того, существовало даже правило, согласно которому клиенты должны были соглашаться на совместное использование столов.
Перед Кеннетом уже сидела молодая девушка, и место перед ней было еще пустым.
После этого подошел большой силуэт, отбрасывая большую тень.
— Добрый день, здесь осталось только одно место. Можно я присяду?
Глава 1900. Я не хочу ничего есть
Джорджина услышала знакомый голос, подсознательно подняла голову и с улыбкой поприветствовала Харрисона.
Внутренне она была очень против того, чтобы делить стол с незнакомцами, и не могла смириться с тем, чтобы сидеть прямо перед мужчиной, так как это означало, что она должна была терпеть взгляды другой стороны. От этого она чувствовала себя очень неловко.
Однако правила ресторана диктовали, что клиенты должны были согласиться делить стол, поэтому она не имела права отказать.
А может быть, и потому, что этот толстяк не выглядел таким отвратительным. На его пухлом лице сияла теплая и дружелюбная улыбка. Джорджина некоторое время колебалась, прежде чем кивнуть.
— Спасибо, — Харрисон улыбнулся и отодвинул стул, чтобы сесть. После этого он одобрительно кивнул Кеннету.
Кеннет посмотрел на Харрисона и кивнул в ответ, но испытал смешанные чувства.
Он всегда беспокоился, что Джорджине будет больно с тех пор, как она была маленькой. Поэтому ему не нравилось позволять ей слишком рано общаться с мужчинами. Однако после того, как она замкнулась, он надеялся, что кто-то сможет снова открыть ее сердце, даже если это заставит ее сказать еще несколько слов. По крайней мере, она будет не одна.
Он чувствовал доброту этого пухлого молодого человека и не мог отвергнуть его, потому что он действительно был не в состоянии заставить Джорджину выйти из замкнутого состояния.
— Привет, я Харрисон. Могу я узнать ваше имя? — Харрисон сел и начал говорить с Джорджиной.
Джорджина посмотрела на него. Его глаза сияли ярко, как горящий факел, и от этого ее щеки загорелись. Она инстинктивно отвела взгляд и после небольшого молчания тихо ответила: «Джорджина».
— Джорджина… — Повторил Харрисон. Улыбаясь, он сказал: «Очень красивое имя».
Джорджина не могла не посмотреть на него снова. Она никогда не слышала, чтобы кто-нибудь так нежно говорил о ее имени.
— Ты не собираешься взглянуть на меню? В ресторане Мэми самое интересное меню во всем городе Хаоса. Это как тонкое произведение искусства, — Харрисон пододвинул лежащее рядом с ним меню Джорджине.
Джорджина посмотрела на Харрисона, а затем на меню перед ней.
С тех пор, как два года назад она была унижена тем мужчиной, которого она когда-то считала солнцем в своей жизни, она начала ненавидеть всю еду и все, что с ней связано.
Она ненавидела рестораны, ненавидела кухни и ненавидела меню.
Однако из-за взгляда Харрисона ей было трудно отказаться. Или, возможно, это изысканное меню обладало какой-то странной силой, которая заставила ее потянуться к нему.
Его мягкая обложка из воловьей кожи была очень мягкой, а текстура была даже лучше, чем у всех ее сумок. Дизайн был простым, но стильным, поэтому меню выглядело очень изысканно.
— Правила ресторана находятся в конце меню, — напомнил ей Харрисон.
Джорджина перевернула меню и увидела ряд мелких надписей, в которых перечислялись правила ресторана Мэми.
Существовали правила про очередь, совместный стол, обеденный этикет и взаимное уважение между обслуживающим персоналом и клиентами.
Они были подробными, но не громоздкими. Несмотря на то, что это были правила, в каждом из них было что-то человеческое.
Это не были настойчивые требования со стороны владельца ресторана. Эти правила были составлены, чтобы гарантировать клиентам комфортное питание.
Она, наконец, поняла, почему она почувствовала, что этот ресторан был другим в тот момент, когда она вошла. Расстояние между столами было не большим, и клиенты были гармоничны и счастливы делить столы. Болтовня была тихой, и никто не кричал на обслуживающий персонал. Это заставляло чувствовать себя очень непринужденно.
Джорджина не могла не подумать про себя: Интересный ресторан.
Однако она была быстро ошеломлена. Мысль о таком никогда не появлялась в ее голове в течение очень долгого времени, и что было еще более невероятным, так это то, что на самом деле это были ее мысли о ресторане.
— Прежде чем заказывать, посмотри меню. Меню ресторана Мэми — самое изысканное, что я когда-либо видел, — подбадривал Харрисон.
Джорджина открыла меню, и ее глаза загорелись.
Это не было меню из ресторана, в котором просто перечислялось бесчисленное количество названий блюд.
Это меню фактически разделяло блюда на меню завтрака, меню жареных блюд, меню барбекю, гарниры… И так далее, что позволяло человеку легко найти блюдо на основе личных предпочтений.
Самым уникальным было то, что у каждого блюда была своя картинка. Картинки блюд были ярко раскрашены, как будто в меню были настоящие блюда.
Даже такого человека, который ненавидит еду, как Джорджина, картинки аппетитно выглядящей еды с яркими цветами заставили ее сглотнуть слюну.
Эта реакция исходила из ее мышечной памяти. Это показало, что эти фотографии начали вызывать некоторые естественные реакции в ее теле.
Это работает. Глаза Харрисон загорелись, когда он увидел мягкую реакцию Джорджины, сглотнувшей слюну.
— Любимой едой юных леди является ограниченный пудинг тофу. Блюдо обладает очевидным косметическим эффектом. Взгляни на меня, я его ем лишь изредка, но мои поры очищены, — посоветовал Харрисон и даже протянул свою светлую и пухлую руку, чтобы показать ее в качестве доказательства.
Стать красивой было важно для всех дам.
Джорджина взглянула на руку Харрисона. Она была действительно намного лучше, чем ее. Она была пухлой и выглядела довольно мило. У нее тоже когда-то была такая пухлая ручонка. Как она тогда не нашла это милым в себе?
Однако она начала проявлять интерес к пудингу тофу, о котором упоминал Харрисон. Когда она только что стояла в очереди, самое распространенное название блюда, которое она слышала, было пудингом тофу. Что же это за чудодейственное блюдо должно было быть, чтобы все за него соперничали?
Очень быстро она нашла пудинг тофу в меню десертов.
Светлый и мягкий пудинг тофу лежал в фарфоровой миске. На него налили что-то вроде золотисто-красного сиропа, и это был сладкий пудинг тофу. Был еще один с различными ингредиентами и сбрызнутым каким-то соусом, который назывался соленым пудингом тофу. Они оказались очень изысканным десертом и выглядели очень вкусно.
— Если ты не любишь сладкое, можешь попробовать соленый пудинг тофу. Это освежает и там совсем нет сахара. После него ты станешь еще красивее, но не потолстеешь. Это действительно святое косметическое средство, — с улыбкой порекомендовал Харрисон.
— Мм-м-м. Я могу подтвердить это. Я плохо спала прошлой ночью, а днем должна встретиться с важным клиентом. Поэтому я специально пришла сегодня утром отведать пудинг тофу в ресторане Мэми, чтобы сразу же выглядеть лучше. В этом и заключается таинственная сила пудинга тофу, — с улыбкой сказала Джорджине девушка, сидевшая за тем же столиком, и взяла зеркальце.
Кеннет выпрямился и с нетерпением посмотрел на Джорджину, крепко сжав кулаки под столом.
Джорджина посмотрела на двух незнакомцев, а затем на лежащее перед ней меню. Она сжала губы и немного подумала, прежде чем закрыть меню. Она покачала головой и опустила взгляд, когда сказала: «Я не хочу ничего есть».
Это был очень очевидный отказ. Она опустила голову и запечатала себя, как упрямый камень.
Она ненавидела еду, и даже больше ненавидела себя, которая ненавидела еду.
Однако она не могла кивнуть. Единственное, что она могла контролировать, это… Отказ.
Глава 1901. Давай поспорим
Девушка потрясенно посмотрела на Джорджину, но все же учтиво отвела взгляд и взяла зеркальце, больше ничего не сказав.
Кеннет отвел взгляд. Он изо всех сил старался скрыть разочарование в глазах, хотя этого и следовало ожидать.
Харрисон также не ожидал, что Джорджина отклонит его рекомендацию. Однако, увидев, как она смотрит вниз, как обиженный котенок, с дрожащими ресницами, он не мог не посочувствовать ей.
— Я думаю, что были времена, когда ты любила пробовать что-то новое, — начал Харрисон.
Джорджина думала, что Харрисон будет продолжать убеждать ее, как это делают другие, и приводить кучу доводов, чтобы убедить ее. Она даже решила уйти сразу же, как только он заговорит. Однако она не ожидала, что он ее ни переубедит, ни вразумит.
Она посмотрела на него и почувствовала нежность в его взгляде.
Это было похоже не на ослепительные лучи солнца, а на теплый камин. Хотя это не было ошеломляющим, это было достаточно тепло.
После небольшого колебания она кивнула.
Да. Было время, когда она любила пробовать что-то новое.
Тогда, как бы ни был занят ее отец, всегда был день, когда его время будет принадлежать ей.
Она всегда водила его по улицам города Хаоса, чтобы попробовать все то, что она никогда не пробовала раньше. Были те, которые были вкусными, и те, которые не были. Однако, пока это было новым, ей было бы любопытно попробовать это.
— Мне тоже это нравится. Будь то интересные вещи, интересные места или интересная еда, до тех пор, пока я этого не пробовал, я всегда буду пробовать, — Харрисон широко улыбнулся, как будто был очень счастлив, что между ними двумя было что-то похожее.
— Мм-м-м, — мягко ответила Джорджина. Хотя она и не продолжила разговор, она почувствовала, что они сблизились.
— Давай не будем говорить о чем-то далеком. В ресторане Мэми, когда Босс Мэг запускает новое блюдо, что бы это ни было, и что бы о нем ни говорили или не догадывались другие, я всегда без колебаний заказываю порцию. То, что говорят другие, не считается. Я должен попробовать это на себе, чтобы это было правдой. Если бы я пропустил деликатес, это была бы такая потеря, — продолжил Харрисон, несмотря на молчание Джорджины.
Джорджина посмотрела на Харрисона с растущим любопытством. Тогда она была такой же, как он. Она всегда чувствовала огромную потерю, если упускала деликатес, как и он.
— Вчера ресторан Мэми был закрыт, и я объездил всю северную часть города в поисках уличной еды. Я обнаружил несколько неплохих закусочных, но жаль, что эти блюда не насыщали. Сегодня, когда ресторан открылся, Босс Мэг объявил, что снова запускает новое блюдо. Это действительно приятный сюрприз, — Харрисон ярко улыбнулся и посмотрел на Джорджину, когда сказал: «Мисс Джорджина, давай поспорим».
— Хм? — Харрисон бессознательно заставил Джорджину расслабиться. Услышав то, что сказал Харрисон, Джорджина не могла не заинтересоваться.
Харрисон сказал: «Босс Мэг запускает сегодня новое блюдо под названием мапо тофу. Давай поспорим и угадаем, что это за блюдо. Проигравший должен что-то пообещать победителю».
— Мапо тофу? — Тихо повторила Джорджина. Это название звучит странно. Какая связь между тофу и пудингом тофу? Что такое мапо? Это человек? Или трава?
Миллион мыслей пронеслись в ее голове. Это было просто название блюда, но ей стало очень любопытно.
— Не волнуйся. Я не перейду черту, но по твоему запросу все будет сделано, пока я могу это сделать, — сказал Харрисон с улыбкой. «Не могла бы ты сыграть со мной в эту игру?»
Джорджина посмотрела на улыбку Харрисона, и, хотя в глубине души у нее был отказ, она почему-то кивнула головой.
— В таком случае я начну гадать первым. Я предполагаю, что это блюдо должно быть острым, и оно должно быть острым и ошеломляющим. Тем не менее, это сделано с пудингом тофу. Должно быть, это очень вкусная закуска, — взволнованно сказал Харрисон. После этого он посмотрел на Джорджину и спросил: «Мисс Джорджина, как ты думаешь, что это за блюдо?»
— Я… — Джорджина открыла рот и поняла, что, похоже, попала в мягкую ловушку Харрисона. Он ел здесь каждый день, так что он определенно знает этот ресторан и шеф-повара лучше, чем она. Она была здесь впервые и совершенно не имела представления о ресторане и стиле шеф-повара. Угадать, основываясь только на названии блюда, было совсем не просто.
Однако, глядя на Харрисона, в ней начало пробуждаться соперничество, которое давно исчезло. Она немного подумала, открыла меню и очень быстро нашла мапо тофу в отделе горячих блюд.
На белой фарфоровой тарелке лежали белые кубики, погруженные в ярко-красный соус. Их украшали кусочки мясного фарша и свежий нарезанный зеленый лук. Это выглядело действительно заманчиво.
Джорджина некоторое время смотрела на картинку, затем посмотрела на Харрисона и сказала: «Я думаю, что это должно быть блюдо, которое заставит тебя съесть много риса».
— Похоже, у нас совершенно разные предположения. Я думаю, что это закуска, которую можно есть отдельно, в то время как ты думаешь, что это блюдо должно сочетаться с рисом. В этом случае будет явный победитель, — Харрисон кивнул.
— Мм-м-м, — Джорджина была довольно уверена в себе. Судя по ее прошлому опыту, это блюдо должно было иметь довольно экстремальный вкус. Было бы не лучшим выбором есть его в одиночку. Однако с рисом его определенно можно было бы съесть много.
— Могу я получить ваш заказ, пожалуйста? — Как раз в этот момент к их столику подошла Ябемия.
Дама, сидевшая с ними, заказала сладкий пудинг тофу и тарелку жареного риса Янчжоу.
— Я хочу сладкий пудинг тофу, два жоуцзямо и мапо тофу, — сказал Харрисон с улыбкой. После этого он посмотрел на Джорджину и сказал: «Мисс Джорджина, я думаю, ты должна сама увидеть, кто именно победит, верно?»
Джорджина почувствовала что-то неладное, но в то же время ей хотелось доказать Харрисону, что она права. Она некоторое время колебалась, посмотрела на Ябемию и сказала: «Я хочу мапо тофу и миску риса».
— Хорошо, пожалуйста, подождите, — Ябемия кивнула с улыбкой.
Кеннет удивленно посмотрел на Джорджину. Это был первый раз за два года, когда она взяла на себя инициативу заказать еду. Ему это даже показалось нереальным, и все это благодаря молодому человеку, сидевшему перед ними.
— Сэр, что бы вы хотели? — Ябемия посмотрела на Кеннета.
— Я хочу… — Кеннет некоторое время колебался и вспомнил, что Харрисон сказал раньше. Он сказал: «Я хотел бы соленый пудинг тофу, тушеную курицу с рисом и баклажаны с чесночным соусом».
Глава 1902. Я только пробую
После заказа еды Харрисон улыбался во весь рот, а Джорджина чувствовала себя так, словно попала в ловушку.
Эти два года она практически выживала на капельницах.
Чувство голода давно прошло, и никакая еда ее не интересовала. Она даже чувствовала отвращение к еде.
Теперь она фактически заказала себе мапо тофу.
Она замолчала на некоторое время и уже собиралась найти объяснение этой ситуации.
— У тебя очень красивые глаза, — серьезно сказал Харрисон, глядя ей в глаза, прерывая ее мысли.
Джорджина была ошеломлена и быстро покраснела.
Ее глаза были бледно-фиолетового цвета, и многие хвалили ее глаза с тех пор, как она была маленькой.
Если и можно было что-то похвалить в ней прямо сейчас, то, похоже, это были только ее глаза.
Только люди не могли видеть ее глаз большую часть времени.
И в течение этих двух лет, кроме отца, казалось, только Харрисон сказал ей об этом.
— Спасибо, — Джорджина смиренно улыбнулась. Это было чуждое чувство, но она не могла не почувствовать тепло внутри.
Она улыбнулась! Кеннет тоже улыбнулся. Однако он начал смотреть на Харрисона с более сложным чувством. Этот толстяк на самом деле флиртовал с его дочерью прямо у него на глазах. Однако он не мог остановить его.
Харрисон посмотрел на улыбку, мелькнувшую на лице Джорджины, и почувствовал воодушевление. Он спросил: «Мисс Джорджина, ты, должно быть, выросла в городе Хаоса, верно?»
— Мм-м-м, — Джорджина кивнула.
— В таком случае ты должна знать переулок Ситтер. 10 лет назад это было место, где собирались все закусочные в городе Хаоса. Это был источник почти всех новых закусок, которые затем распространились по всем улицам, переулкам и продуктовым лавкам. Но именно там можно было получить самый настоящий вкус.
— Я знаю это место! — Джорджина не могла не повысить голос. Когда она была маленькой, она жила рядом с переулком Ситтер, раем ее детства. Каждый день, когда ее выпускали из Школы Хаоса, она сначала шла в переулок Ситтер, чтобы перекусить.
Оглядываясь назад, это было уже более 10 лет назад. В то время мать забирала ее из школы. Ее мать была самой нежной матерью в мире, которая была готова съесть все вместе с ней.
— Несколько дней назад я съездил в переулок Ситтер, и там осталось не так много таких закусочных. Я слышал, что большинство из них переехали на площадь Аден, а некоторые закрылись. Я сомневаюсь, что теперь будет легко найти вкусы нашего детства, — вздохнул Харрисон.
— Они ушли? — Джорджина не могла скрыть разочарование в глазах. В прошлом она всегда время от времени ходила в переулок Ситтер, но не в последние два года. Она не знала, что он уже опустел.
Харрисон посмотрел на Джорджину с улыбкой. «Переулок Ситтер, возможно, и опустел, но закуски с классическим вкусом выдержат испытание временем. Если ты хочешь съесть их снова, я могу провести тебя по улицам и переулкам, чтобы ты снова их нашла. Мы обязательно их найдем».
Джорджина посмотрела на Харрисона. Был луч света. Казалось, что в ее опечатанном сердце зияла трещина, и сквозь нее пробивался луч света.
— Кхм… Если вы не возражаете, я тоже могу к вам присоединиться, — Кеннет не смог сдержаться. Он издал сухой кашель, чтобы сообщить о своем присутствии.
Джорджина покраснела и отвела взгляд. Она опустила взгляд и больше не отвечала Харрисону.
— Дядя, если ты хочешь пойти, с этим проблем не будет, — Харрисон совсем не стеснялся. Однако флиртовать с дочерью мужчины при нем было не очень уместно.
Однако мисс Джорджина улыбнулась и заговорила с ним. Она даже заказала мапо тофу. Это было неплохое начало.
Теперь его беспокоило, не подведет ли его мапо тофу. В конце концов, соленый пудинг тофу был отвергнут. Самым важным было то, покорит ли ее сердце первый кусочек мапо тофу или заставит ее опустить палочки для еды.
Временное молчание было прервано подаваемыми блюдами.
— Пожалуйста, наслаждайтесь.
Ябемия поставила блюда на стол и с улыбкой ушла.
Между тем, Джорджину, похоже, привлек мапо тофу, который источал покалывающий пряный аромат.
На белой фарфоровой тарелке лежали маленькие кубики тофу, погруженные в ярко-красный соус. Среди красного и белого было немного мясного фарша и посыпанного сверху свежего нарезанного зеленого лука. Яркий цвет придавал блюду восхитительный вид.
Джорджина твердила себе: я не хочу есть. Я просто хочу доказать, что я права… Вот и все!
Однако аромат и пар пряности продолжали доноситься и искушать ее.
Ее желание есть, давно запечатанное, было подобно весеннему молодому побегу, выглядывающему из почвы под натиском аромата.
Ее психологическое сопротивление еде казалось слабым и хрупким перед этим сильным приступом.
— Цвет выглядит очень ярким, и я уже чувствую запах пряности. Этот тофу более твердый по сравнению с пудингом тофу. Вкус, однако… — Харрисон посмотрел на Джорджину с улыбкой и сказал: «Мисс Джорджина, почему бы нам обоим не попробовать и посмотреть, кто именно угадал».
— Я только пробую, — серьезно сказала Джорджина. После этого она взяла ложку и зачерпнула кусочек тофу.
У маленького кубика тофу были очевидные края, и он был покрыт густым красным соусом. Мясной фарш и нарезанный зеленый лук в качестве украшения сделали его еще более заманчивым.
Джорджина сглотнула. На самом деле она втайне с нетерпением ждала возможности попробовать его.
Это было очень своеобразное чувство. В последний раз она действительно с нетерпением ждала возможности поесть, наверное, больше двух лет назад.
За последние два года не было почти ничего, что могло бы ее взволновать.
Возможно, это было потому, что запах этого мапо тофу был действительно слишком заманчивым. Возможно, это потому, что человек, сидящий перед ней, согрел ее сердце, заставив ее почувствовать, что в этом мире еще есть прекрасные вещи.
Она подула на кусочек, и когда он, казалось, остыл, Джорджина взяла его в рот.
Горячо!!!
В тот момент, когда тофу попал ей в рот, обжигающее ощущение застало Джорджину врасплох.
Хотя температура поверхности значительно снизилась, внутри тофу все еще был таким же горячим, как и тогда, когда его только что вынули из кастрюли. Это заставило ее содрогнуться.
Она удержалась от того, чтобы выплюнуть тофу, и открыла рот, чтобы сделать глубокий вдох, чтобы охладить тофу.
Именно тогда появился вкус мапо тофу.
Мягкий и нежный тофу тут же растаял во рту. Мясной фарш также распался в тот момент, когда она его укусила.
Онемение, острота, яркость и нежность мгновенно взорвались у нее во рту, вернув к жизни ее вкусовые рецепторы.
Ее вкусовые рецепторы, которые больше не знали, что такое вкус, подверглись сильной атаке без всякого предупреждения, волна за волной без остановки.
— А~~
Джорджина слегка прикрыла глаза, но все же не могла сдержать стон, сорвавшийся с ее губ.
Глава 1903. Не могу остановиться
Это был неописуемый вкус, и Джорджина не могла контролировать свои телесные реакции.
Джорджине казалось, что она глубоко влюбилась в мапо тофу. Ее физическое и психологическое сопротивление еде рассыпалось перед ним, и это стало самым прекрасным катализатором.
Да. Она не могла не приветствовать его прекрасный вкус.
Неотразимый.
Это было не похоже ни на одну еду, которую она ела раньше. Вкус и консистенция были очень уникальными, и он полностью перебил все деликатесы в ее памяти.
Подлинный ошеломляющий вкус сжал ее сердце и желудок. Горячий тофу, покрытый слоем ароматной пряности, вызывал очень сильный приступ.
Эта атака была чем-то, что никакая другая еда не заставляла ее чувствовать.
Крошечная трещина в ее сердце в этот момент разорвалась, чтобы позволить еще большему лучу света сиять.
В этот момент ей показалось, что она увидела небольшой переулок, заставленный различными продуктовыми лавками.
Толпа пробиралась через прилавки, чтобы попробовать разную еду.
Тем временем она также увидела в толпе нежную женщину, держащую на руках маленькую девочку в красной рубашке. Она изящно ела с маленькой девочкой, и на ее лице все время была улыбка.
После проглатывания мапо тофу лоб Джорджины уже был покрыт бисеринками пота, а в уголках глаз были слезы.
— Ты в порядке? — Обеспокоенно спросил Харрисон.
— Это… Это было слишком остро, — Джорджина избегала смотреть Харрисону в глаза. Теплый и пряный тофу скользнул вниз по ее горлу и превратился в шар тепла, растекаясь по всему ее телу. Это был момент, когда пряность начала показывать свое мастерство.
Джорджина быстро съела комочек риса. Мягкий и пушистый рис был особенно освежающим. Чем больше она жевала, тем слаще становилось. Было очень хорошо подавить остроту, вызванную мапо тофу, рисом.
Этот рис… Тоже очень вкусный! Джорджина недоверчиво посмотрела на рис. У риса были более длинные зерна, чем обычно. Зерна риса имели аналогичную форму и были полупрозрачными.
Проглотив рис, она не могла не посмотреть на мапо тофу.
Онемение пряности было захватывающим и непреодолимым.
Я возьму еще один кусочек. Последний. Джорджина уставилась на мапо тофу и устроила себе ободряющую речь в голове. После этого она взяла ложку и зачерпнула еще один кусочек тофу. На этот раз ей не хотелось брать его в рот. Вместо этого она какое-то время осторожно дула на него, а потом… Она все еще была ошпарена.
Иногда это тоже было очень радостно.
Вкус мапо тофу танцевал на кончике ее языка. Джорджина закрыла глаза, и из уголков ее глаз скатилась слеза.
Это слишком блаженно.
Это чувство действительно слишком блаженно.
Более двух лет она жила в тени.
В этот момент ее снова окутало теплое солнце.
На самом деле она ненавидела не еду, а себя в прошлом…
Но теперь она знала, что больше всего на свете она не должна ненавидеть себя.
— Это вкусно…
Она проглотила тофу со слезами на глазах, а затем снова съела рис. Джорджина уже полностью отбросила свое бремя и заботы. Она положила в рот еще одну ложку мапо тофу.
Ошеломляющая острота заставляла ее есть ложку за ложкой, не останавливаясь.
Кажется… Это блюдо действительно очень хорошо сочетается с рисом. Харрисон посмотрел на эту сцену и улыбнулся. Он проглотил все, что хотел сказать. Хотя он проиграл, казалось, что он тоже выиграл. В любом случае, он был счастлив видеть, как Джорджина ест.
Кеннет посмотрел на Джорджину, которая с удовольствием ела, и у этого большого, лысого, татуированного мужчины средних лет были слезы на глазах.
Прошло два года. Наконец он увидел, как Джорджина сама взяла ложку и начала есть.
За все эти бессонные ночи он хотел попросить кого-нибудь о помощи: что делать, если ваш ребенок отказывается от еды?
Беспокойство, из-за которого его волосы стали седыми, а затем выпали, в этот момент разрешилось.
После этого он посмотрел на Харрисона немного настороженно, но с восхищением. Если бы не этот толстячок сегодня, он, возможно, не смог бы заставить Джорджину что-нибудь съесть. Однако если бы Харрисон хотел ухаживать за Джорджиной, Кеннет никогда бы так легко на это не согласился.
Дин!
Ее ложка коснулась дна миски с рисом. Она почти доела свою тарелку риса, но осталось еще много мапо тофу.
Джорджина была слегка ошеломлена. Тут же она покраснела.
Она… На самом деле съела миску риса!
— Я еще не прикоснулся к своей миске с рисом. Почему бы тебе не взять ее? — Харрисон с улыбкой подтолкнул миску к Джорджине.
Джорджина посмотрела на Харрисона, а потом на миску с рисом. Она вдруг улыбнулась Харрисону и сказала: «Спасибо».
После этого она взяла ложку и продолжила есть.
Оно действительно так хорошо сочетается с рисом? Харрисон попросил Ябемию принести ему еще одну миску риса. Он зачерпнул ложку мапо тофу и с любопытством положил ее в рот.
Хотя мапо тофу подали уже довольно давно, он все же обжег его.
Тофу растаял у него во рту, и во рту взорвался ошеломляющий пряный привкус. Он был застигнут врасплох этой нападающей восхитительностью.
— Сссс~ Хуу~ — Проглотив мапо тофу, Харрисон открыл рот и выдохнул. Онемение остроты заполнило весь его рот. Прямо сейчас все, чего он хотел, это миска риса…
На кухне Мэг смотрел, как Джорджина ест, и не мог не воскликнуть: «У Харрисона действительно есть кое-какие хитрости в рукаве».
Ферис, которая раскладывала еду, повернулась, чтобы спросить: «Что?»
— Ничего. Я сказал, что мне нужно нанести еще один слой соуса на шашлыки, — с улыбкой сказал Мэг, отводя взгляд.
Он мог бы вернуть анорексичному человеку желание есть, но чтобы заставить его выйти из тени, Харрисону потребовалось бы больше усилий.
После второй тарелки риса мапо тофу тоже почти закончился.
Джорджина издала неудовлетворенную отрыжку. После этого она смущенно прикрыла рот.
Харрисон, который начал есть позже, почти одновременно отложил ложку. Он посмотрел на Джорджину с улыбкой и сказал: «Очевидно, что ты выиграла. Этот мапо тофу действительно очень хорошо сочетается с рисом. Его нельзя есть как закуску отдельно».
— Мм-м-м, — мягко ответила Джорджина. По ее улыбке было видно, что она в довольно хорошем настроении.
— Я проиграл. Я могу удовлетворить твою просьбу, — Харрисон серьезно посмотрел на Джорджину. «Что ты хочешь, чтобы я сделал?»
Джорджина опустила голову и немного подумала. Она посмотрела на Харрисона так, как будто приняла очень важное решение, и сказала: «Можешь ли ты… Сопровождать меня, чтобы найти эту уличную еду?»
Она крепко сжала край рубашки и быстро отвела взгляд, словно ожидая своего приговора.
Харрисон был слегка ошеломлен. После этого он улыбнулся и кивнул, когда сказал: «Конечно. Я могу пойти с тобой в любое время. Просто позови меня».
Джорджина посмотрела на Харрисона, и ее глаза загорелись. На ее бледном лице расцвела улыбка.
Она снова нашла свет.
Луч света, который был готов осветить ее.
Глава 1904. Красный пакет
Мэг получил большой красный пакет. Это заставляло его чувствовать себя богом брака… Или, скорее, сватом.
Он, конечно, был счастлив, так как мог получить красный пакет.
Однако, что сделало его счастливым, так это то, что Харрисон смог найти девушку, которая ему понравилась, и был готов заботиться о ней и защищать ее, вывести ее из ее тени и ее боли. Это тоже было хорошим поступком само по себе.
— Мапо тофу — это действительно вкусно, — Мэг рассмеялся. Он бережно взял красный пакет и оглядывался по сторонам. Убедившись, что Ирины нет рядом, он вздохнул с облегчением.
Существование деликатесов должно было заставить людей наслаждаться едой.
Если бы он мог неосознанно изменить жизнь этих людей, это заставило бы его почувствовать, что готовка — это очень хорошо.
Как блюдо, которое очень хорошо сочетается с рисом, мапо тофу получило хорошие отзывы от клиентов.
Это также привело к тому, что рис сегодня очень хорошо продавался.
* * *
— Джорджина, почему бы нам не покататься на лыжах, — баловски сказал Кеннет Джорджине в конном экипаже.
Джорджина посмотрела на Кеннета, но долго ничего не говорила.
Ее отец, который раньше был строгим и серьезным, вдруг сильно постарел.
Волосы, выбивавшиеся из его головы, уже исчезли. Морщины на его лице были отчетливо видны. Его сильная и прямая спина была слегка согнута.
Все это было из-за нее.
Она была так глупа, что причиняла боль самому близкому ей человеку из-за человека, который никогда раньше не смотрел на нее по-настоящему.
Джорджина почувствовала, как у нее пересохло в носу. Она бросилась в объятия Кеннета, задыхаясь, и сказала: «Отец, прости…»
Тело Кеннета замерло. Он посмотрел на Джорджину, которая рыдала в его объятиях, и улыбнулся. Он нежно похлопал ее по спине.
* * *
— Сегодня действительно хороший день, — Харрисон стоял возле своей конной повозки, смотрел в небо и смеялся.
Кучер высунул голову и с любопытством спросил: «Хозяин, сегодня что-то хорошее случилось?»
— Конечно, случилось что-то хорошее, — Харрисон рассмеялся. Однако он мало что сказал кучеру. Он уже договорился с мисс Джорджиной о том, чтобы отправиться в переулок Ситтер, чтобы отыскать знаменитую уличную еду.
Ему казалось, что он влюбился.
Хотя он обедал с ней только один раз, и они обменялись не более чем сотней фраз, он уже был уверен, что это она.
— Возвращайся. Я буду гулять по Аденской площади сегодня днем. Я дам тебе полдня выходного, — сказал Харрисон кучеру, махнув рукой. После этого он побрел прочь.
Хотя он и планировал с мисс Джорджиной найти еду завтра, он все же решил разведать место, чтобы завтра хорошо выступить.
Это был первый раз, когда у него было такое сильное желание быть в отношениях с тех пор, как он стал взрослым.
Часто это был сюжет, который планировался в течение длительного времени.
Поэтому мужчинам следует быть еще более осторожными на улице.
* * *
Различные представители собрались в городе Хаоса и обсуждали совместное расследование в зале заседаний.
Шон был лидером представительной команды Империи Рот. Луи и Дуглас из племён гигантских драконов также прибыли, показывая, какое большое значение они придавали этому вопросу.
Различные представители разослали свои силы 10-го уровня в качестве представителей. Дьявол, сбежавший из-под печати, был немалым делом.
— Почему Алекса и Ирины здесь нет? — Спросил Дуглас у Майкла.
Различные представители также посмотрели на Майкла. Алекс и Ирина были теми, кто подняли этот вопрос, и теперь, когда собрались разные представители, отсутствовали только они.
— Мне удается встречаться с этими двумя только изредка, — Майкл покачал головой и улыбнулся. После этого он попросил кого-нибудь включить фотокамень, чтобы показать представителям то, что Мэг запечатлел в пещере в тот день.
Выражения лиц различных представителей стали серьезными. Большинство из них своими глазами видели печать в Грозовых горах, так что им было очень ясно, что означают эта разрушенная каменная дверь и части печати.
— Это действительно были следы, оставленные гигантским драконом. Боюсь, Ранкстер — единственный ледяной дракон, способный на это, — торжественно сказал Луи.
Все посмотрели на Дугласа. Этот великий старейшина племени Ледяных Драконов имел наибольшее право голоса.
Дуглас некоторое время молчал. Он вздохнул и сказал: «Ранкстер исчез три года назад, и до сегодняшнего дня о нем не было никаких известий».
Это вовсе не было секретом. Ранкстер и Алекс исчезли практически одновременно, что вызвало множество предположений.
Майкл сказал: «Алекс сказал, что на месте была найдена только одна чешуя ледяного дракона. Он не обнаружил труп Ранкстера. Все должны отправиться туда, чтобы разгадать тайну того, что произошло на запечатанной земле».
— В таком случае, почему бы нам не отправиться прямо сейчас и не взглянуть на запечатанную землю, прежде чем принимать решение, — сказал Шон.
— Это правда. Тогда пошли, — Майкл кивнул. Он встал и повел различных представителей во двор.
Вскоре из замка городского лорда и из города вылетели люди.
* * *
На текстильной фабрике в северной части города.
Эшли вошла в кабинет Ирины. Она посмотрела на Ирину, изучавшую чертеж, и сказала: «Ваше Высочество, строительная бригада сформирована. Всего 3000 эльфов. 300 из них будут отвечать за поставку материалов. Первая партия древесины, посаженная прошлой ночью, готова к использованию».
— Фантастически, — Ирина отложила чертеж и, глядя на Эшли, сказала: «Когда школа будет построена, мы не будем распускать команду. Вполне возможно, что мы сможем получить и другие предложения по строительству. Гномам суждено выполнять только грубую работу из-за их стандарта красоты, но мы можем выполнять тонкую работу».
— Хорошо, — Эшли кивнула. У нее совершенно не было сомнений в решении Ирины.
Переехав в город Хаоса, ночные эльфы уже прошли начальные сложные этапы, и теперь Ирина устраивала их трудоустройство, чтобы они могли смешаться с городом.
В ходе этого процесса Ирина приняла много разумных решений.
Как человек, выполняющий планы, Эшли будет полностью подчиняться.
Внезапно Ирина посмотрела на небо за окном и ненадолго задумалась. Она встала и сказала: «Я пойду. Можешь сначала взглянуть на чертеж».
Сказав это, Ирина исчезла.
* * *
За все утро Луна посетила более 10 учителей-пенсионеров. Почти все они выразили готовность вернуться к преподаванию, узнав о ее намерениях.
— Спасибо большое, пожалуйста, отдыхайте, — Луна с улыбкой вышла из дома учителя математики и помогла ему закрыть дверь.
15 учителей. Все прошло неожиданно гладко. Луна достала небольшой блокнот и открыла его. Она поставила маленькую галочку рядом с именем, и ей еще предстояло посетить десятки людей.
Действительно, у учителей была самая большая любовь к детям. Они не отвергли бы почти ничего, что было в пределах их возможностей.
Двое из учителей были не в лучшем здоровье, поэтому Луна не поднимала с ними этот вопрос. Для стариков было лучше всего делать то, что в их силах.
— Следующий учитель — Учитель Какаши. Интересно, уснет ли он к тому времени, как я приду? — Луна купила пару блинов в придорожном ларьке и начала есть их, запивая водой, которую принесла с собой, планируя свой маршрут.
Глава 1905. Близость +1
После обеденной службы Мэг проехался до Деликатесной феерии и увидел длинную очередь перед магазином морепродуктов. И сразу почувствовал облегчение.
Утром и днем многие клиенты интересовались жареным осьминогом в соусе XO.
Мэг ясно сказал им, что это ограничено феерией деликатесов, и каждый может вернуться домой, чтобы изучить рецепт, или подождать до следующего года, где блюдо может появиться снова.
Это был очень хитрый, но действенный метод.
Вдобавок ко всему, блюда из серии щупалец осьминога, кроме шариков из осьминогов, были очень простыми и быстрыми в приготовлении. Судя по постоянно растущему числу поклонников, казалось, что эти блюда скоро станут обычными домашними блюдами в городе Хаоса.
Так стоило потратить всего несколько медяков, чтобы отведать блюдо, которое в ресторане стоило бы несколько сотен медяков. Кроме того, вкус будет похожим.
Конечно, если бы клиенты могли получить от этого прибыль, Мэг, который продавал щупальца осьминога, никогда бы не потерял от этого деньги.
На обратном пути в ресторан возбужденная Ханна перехватила Мэга.
— Я отказываюсь—
Прежде чем Мэг успел озвучить свой отказ, Ханна уже вытащила толстую золотую трубку. Она посмотрела на Мэга и взволнованно сказала: «Босс, мы добились успеха. Качественная уплотнительная труба. Она выдерживает высокое давление пара. Это точно не взорвется».
— Мм-м-м. Неплохо, — Мэг внимательно изучил трубку и кивнул. После этого он с улыбкой взглянул на разные части, разложенные на полу в кузне, и спросил: «Почти готово?»
— Мм-м-м. Мы можем начать собирать машину завтра. Босс Мобай нашел мне очень искусного мастера, который помог мне со сборкой. Проблем точно не будет, — Ханна радостно кивнула. Хотя у нее было два темных круга под глазами, и она была перемазана копотью и сажей, они ничуть не повлияли на ее красоту.
— Я поеду туда завтра, — сказал Мэг. Он очень беспокоился о Ханне. Этот план был предоставлен им. Если качество изготовления и размеры правильные, то проблем быть не должно. Однако, чтобы быть в безопасности, он все равно пошел бы посмотреть.
— Замечательно, — Ханна широко улыбнулась, обнажив два аккуратных ряда зубов. Мысль о том, чтобы сделать свое собственное вино в городе Хаоса в еще большем масштабе с более продвинутой ромоварней, мешала Ханне сдерживать свое волнение.
— Это было тяжело для вас, Босс Мобай и Лулу, — Мэг поздоровался с двумя, которые ковали металлические детали в мастерской.
— Хе-хе, это не сложно с жареным рисом Янчжоу от Босса Мэга, — сказал Мобай со смешком, вытирая пот.
Пока они торопились с работой в последние несколько дней, именно Ханна приносила им еду на вынос, чтобы им не приходилось стоять в очереди.
— Когда мы закончим работу, давайте соберемся и выпьем по стаканчику, — Мэг любил честных людей. Он не стал больше мешать им работать и вернулся в ресторан.
В кабинете была информация о Ранкстере из Серого Храма. Когда-то Ранкстер был известен как заклятый враг Алекса и избранный в племени Ледяных Драконов. О нем было много легендарных историй.
Поэтому в информационном отделе Серого Храма о нем было много информации.
Не осталось никаких следов или подсказок у сломанной печати Великого Древнего.
Между тем Ранкстер стал для него единственной точкой прорыва.
Однако он исчез три года назад, и единственным способом было попытаться найти какие-то подсказки из всей информации, что заняло бы больше часа.
Мэг не нашел никакой информации, относящейся к Великим Древним. Вместо этого он понял всю жизнь Ранкстера.
Он действительно был жестким. Он был незаконнорожденным сыном племени Золотых Драконов и племени Ледяных Драконов, и его не любили. Кроме того, он считался смешанным драконом низшего класса, но ему удалось переродиться в невзгодах. Именно тогда он показал всем, на что он способен. Его руки были запятнаны кровью бесчисленного количества людей, когда он взобрался на трон племени Ледяных Драконов.
Будь он главным героем, эта история могла бы стать очень захватывающей драмой о страстном короле драконов.
Ранкстер даже жил в городе Хаоса несколько десятилетий назад. Однако подробной записи не было, поэтому он, вероятно, тогда скрывал свою личность.
Это было на самом деле очень интересно. Десятилетия назад Ранкстер уже был вождем племени Ледяных Драконов. Он был человеком у власти, а не марионеткой старших.
Он мог просто принять свою личность. Почему он спрятался и пришел в город Хаоса?
— Он мертв или где-то застрял? Или, может быть, его контролируют? — Мэг положил информацию обратно в коробку, нахмурившись.
Судя по характеру Ранкстера, он не мог где-то спрятаться.
— Если только… Его нынешняя ситуация не была чем-то похожа на мою тогда? Он тоже был тяжело ранен? — Мэг внезапно подумал о возможности.
Ранкстер нажил бессчетное количество врагов, гораздо больше, чем Алекс. Были даже люди из племени Ледяных Драконов, которые желали его смерти.
В этом мире было слишком много людей, которые хотели его смерти. Он не мог позволить себе даже казаться слабым.
Он должен был защищать свою жену и детей своей неумирающей волей.
Поэтому, несмотря на то, что он три года пропадал без каких-либо новостей, а трон Ледяных Драконов был пуст, напрямую с Элизабет никто ничего не осмелился сделать.
— Какая головная боль, — Мэг встал и почесал затылок. Он все еще не мог найти выход.
— Динь!
— Поздравляю с обретением более 10 000 верующих! Поздравляю с повышением до Мастера шефа!
В этот момент в голове Мэга зазвенел голос системы.
Мэг остановился. Он вдруг почувствовал, как чудесная сила начала изливаться из его макушки. Он чувствовал, как будто его духовная энергия увеличилась. Это было похоже на просветление, и это было очень чудесно.
— Это сила Мастера шефа? — Мэг медленно сжал кулаки. Через некоторое время он закатил глаза и сказал: «Почему я ничего не чувствую?»
Хотя он действительно чувствовал себя просветленным, Мэг не чувствовал существенного увеличения своих сил.
— Пожалуйста, почувствуйте это своим сердцем. Сила повара — это не просто приращение силы. Это также будет отображаться в других аспектах, — голос системы снова зазвенел.
— Может быть, я смогу быстрее переворачивать блюда в воке? — Мэг вздернул бровь. На самом деле он не купился на то, что сказала система.
— Выпущена награда за улучшение: близость +1! — Повторила система.
На этот раз Мэг почувствовал прохладу на макушке. Его слегка взлохмаченная прическа была чем-то придавлена, но он по-прежнему ничего не чувствовал.
— Только это?
Брови Мэга сдвинулись еще сильнее. Он чувствовал себя обманутым.
— Близость — это форма харизмы. Физически она также не покажет никаких явных преимуществ или недостатков, — объяснила система.
— Тогда я бы предпочел, чтобы место, которое должно быть длиннее, становилось длиннее, — Мэг сжал губы. В любом случае, он чувствовал себя обманутым.
— Если не веришь мне, выйди на улицу и посмотри.
— Отлично. Я выйду и посмотрю. Подумаешь, — Мэг спустился по лестнице, открыл дверь и вышел. У дверей ресторана стояла барышня, как будто просматривая объявление ресторана. Дверь открылась наружу и вызвала поток воздуха к ней, в результате чего ее юбка… Взлетела вверх.
Глава 1906. Возвращение Баблы
Мэг поклялся, что сделал это не нарочно. По крайней мере, он не стал бы делать что-то столь низкое… Нежно-розовое… Ааа! Он уже закрыл глаза.
Крик, хаос.
Судя по скорости свободного падения, юбка, вероятно, уже упала на место. Мэг открыл глаза и посмотрел на даму, которая в шоке отступила на два шага, придерживая юбку.
— Вивиан, — Мэг наконец ясно увидел даму. После этого ему полегчало. По крайней мере, это был кто-то, кого он знал.
— Босс Мэг, ты действительно такой! — Вивиан поправила юбку и с шоком и смущением посмотрела на Мэга перед дверью ресторана.
— Мои извинения, мисс Вивиан. Я не ожидал, что ты будешь стоять за дверью. Однако не волнуйся. Я только что закрыл глаза и вообще ничего не видел, — извиняющимся тоном сказал Мэг. Он действительно был неправ. Что-то подобное было очень серьезно для дам.
Вивиан посмотрела на искреннее выражение лица Мэга и почувствовала, как ее гнев значительно утих. Она задумалась. Босс Мэг никогда не подходил близко к женщинам. Он всегда держался на приличной дистанции и проявлял уважение к женщинам. Он был не из тех, кто сделает что-то такое. Кроме того, она выглядела довольно странно, стоя у его двери. Поэтому Вивиан отпустила юбку и неестественно сказала: «Хорошо, оставим это в покое».
Мэг был шокирован этим. Он думал, что должен придумать хорошее объяснение, например, почему ветер такой сильный, или почему ветер будет подниматься вверх, когда дверь распахивается… Он не ожидал, что Вивиан пропустит это мимо ушей, просто взглянув на него.
Может ли это быть так называемая близость +1? Мэг неуверенно поднял бровь.
— Интересно, могу ли я чем-нибудь помочь тебе, учитывая, что ты пришла в такой час? — Мэг сменил тему для нее.
— Да, я здесь, чтобы найти тебя, — Вивиан кивнула.
— Хм?
— Я слышала, что вы с Луной строите новую школу. Могу ли я быть там учителем? — Вивиан сразу перешла к делу.
— Если я не ошибаюсь, ты, кажется, подала заявку на преподавание в Школе Хаоса, верно? — Мэг был немного шокирован.
Вивиан кивнула. «Да. Однако я решила отказаться от Школы Хаоса и присоединиться к вашей новой школе».
— Ты не прошла?
— Босс Мэг! — Вивиан покраснела. Она была довольно смущена, но все же сказала с высоко поднятой головой: «Я была просто… Всего в одном или двух шагах».
— Учительница Луна отвечает за найм учителей. Она смотрит на свою ответственность перед детьми. Я думаю, что будет оценка и интервью. Ты можешь сначала подать заявку, — Мэг улыбнулся. Однако Вивиан была очень выдающейся дамой. Для нее не должно быть проблемой стать учителем.
— Я понимаю. Я должна была просто пойти к Луне, — Вивиан кивнула и помахала Мэгу на прощание. «Пока, Босс Мэг».
— До свидания, — Мэг смотрел, как Вивиан уезжает в карете, запряженной лошадьми. Их команда быстро расширялась, и это было хорошо.
Увидев уход Вивиан, Мэг вышел прогуляться по улицам.
Хотя не было поворотов голов или визжащих на него девушек, Мэг чувствовал явно более добрые взгляды прохожих, и даже бродячие кошки и собаки виляли ему хвостами.
Похоже, это так называемая близость +1. Мэг вернулся в ресторан, глубоко задумавшись. Такие улучшения харизмы действительно были незаметны.
Это была способность, которой нужно дорожить.
Человеческие взаимодействия и первые впечатления могут многое определить в будущем.
Если бы вы не смогли произвести на другого человека положительное первое впечатление, это означало бы, что никому не будет интересно узнать вас, независимо от того, насколько вы талантливы.
Вдобавок ко всему, более высокая близость будет означать, что вам будет легче понравиться другим и завоевать доверие людей.
Это просто способность, специально созданная для продаж. Мэг потер подбородок. До сих пор это казалось преимуществом, которое он чувствовал от обучения системе Бога кулинарии.
Кроме того, эта способность была ему весьма полезна на данный момент. Он хотел получить больше поклонников и, таким образом, подняться на новый уровень в кулинарии. Наличие более высокой близости облегчило бы ему поиск поклонников.
Интересно. Мэг кивнул. Он уже подумывал сменить видео в Деликатесной феерии на новое.
Как только он закрыл дверь, посреди ресторана засиял потрясающий белый свет. После этого поднялся силуэт со столом на голове.
— Хм?
Их взгляды встретились, и они оба были ошеломлены.
— Э-э… Босс, перестань пялиться. Помоги мне снять стол с головы, — сердито сказал Бабла Мэгу.
— Хорошо, — Мэг с улыбкой убрал стол с головы Баблы. Честно говоря, если бы она немного опустила голову, стол не оказался бы у нее на голове.
Бабла, одетая в розовое платье, потерла голову и пнула стол. После этого она огляделась и спросила: «Их всех нет рядом?»
— Мм-м-м. Они все в магазине Мии, — Мэг кивнул.
Бабла посмотрел на Мэга и оценила его. Ей казалось, что он выглядит немного иначе. Тем не менее, она не могла указать на это пальцем. Она нахмурилась и немного подумала, прежде чем спросить: «Ты принимал душ?»
— Что? — Мэг нахмурился. Он чувствовал, что ее вопросы были немного странными.
— Это было просто случайное приветствие. Я пойду искать их, — Бабла быстро поняла, что ее вопрос звучит странно. Она покраснела и выбежала за дверь.
Открыв дверь, она вернулась через три секунды. Она закрыла дверь и выдохнула холодный воздух. Она вздрогнула и воскликнула: «Как холодно! Почему еще зима!»
— Она уже была, когда ты уходила. Ты ушла всего на несколько дней. Думала ли ты, что в тот момент, когда ты вернешься, наступит лето? — Мэг закатил глаза. Он посмотрел на Баблу, одетую в тонкое платье, и рассмеялся.
— В Лунной Нации сейчас очень жарко. Кто знал… Что здесь все еще будет так холодно, — Бабла сердито топнула ногой, а может, потому, что ей было слишком холодно.
— Надень это и иди. Не забудь вернуть его сегодня вечером, — Мэг пошел за пальто и надел его на Баблу.
Пальто средней длины почти доходило ей до щиколоток.
— Так тепло! — Бабла вдруг почувствовала, что снова может все. Она поблагодарила Мэга и вышла.
Бабла вернулась. Наш новый запрос о помощи тоже скоро должен быть здесь. Похоже, Лунная нация будет тесно связана с континентом Норланд. Мэг улыбнулся. До тех пор, пока различные представители смогут установить, что Великий Древний сломал печать и сбежал, то, как найти и снова запечатать его, будет лишь вопросом времени.
Великого Древнего нельзя было убить, поэтому они могли только запечатать его обратно, чтобы временно остановить, прежде чем найти другие способы убить его, например, съев.
* * *
Во время ужина Бабла принесла фирменные подарки от Лунного народа и раздала их всем.
Помимо блестящих драгоценностей, были также интересные лунные камни неправильной формы, которые излучали мягкое серебряное свечение.
Глава 1907. Нежный убийца
Лунный камень, очень гладкий, немного напоминал нефрит. На ощупь он был прохладным, и он светился сам по себе, что делало его очень фантастическим. Он был красивее обычного золота, серебра и других драгоценных камней.
— Это так красиво. Я хочу сделать из него подвеску. Это похоже на слезу. Как красиво, — сказала Эми с улыбкой, держа в руках маленький лунный камень.
— Надо отшлифовать его немного. Я хочу сделать из него кольцо с лунным камнем. Оно будет лучше, чем нефритовое кольцо, — так же радостно сказала Ябемия, выбрав круглый лунный камень.
— Ребята, вам действительно так нравятся эти камни? — Бабла посмотрела на всех со странным выражением лица.
— Бабла, этот лунный камень должен быть очень драгоценным, верно? — Застенчиво спросила Ферис у Баблы.
— Э-э… Я только набрала горсть из сада, прежде чем уйти. Этот вид камня как раз из тех, которые можно найти повсюду у нас, — Бабла пожала плечами. Она посмотрела на всех, кто был в недоумении, и продолжила: «Я не знала, что вам, ребята, это действительно понравится. Если бы я знала, я бы заставила их выбрать несколько более привлекательных».
— Редкие вещи дороже. Этот лунный камень лучшего качества, чем большинство нефритов, и может даже излучать собственное свечение. Если немного отшлифовать, из него может получиться неплохое украшение. Но так как на Луне его много, то там он никому не нужен, — Мэг улыбнулся, подняв осколок лунного камня. «Однако вы не можете найти это на континенте Норланд. Пока мы помечаем его как привезенный с Луны, мы определенно сможем получить высокую цену».
— Почему бы нам не продавать камни? Мы перевезем бесполезные лунные камни с Луны в город Хаоса на продажу. Мы определенно сможем заработать много денег, — предположила Эми, и ее глаза загорелись.
Мэг смотрел на Эми с восхищением. Мозг этой малышки работал очень быстро. У нее был потенциал стать богатым бизнесменом в столь юном возрасте.
— Они действительно нужны людям? — Бабла все еще была в некоторой неуверенности. В Лунной Нации действительно было много этого камня. Их полы обычно выкладывали лунными камнями мега-размеров, и качество их было намного лучше по сравнению с этими маленькими камнями.
— В следующий раз, когда ты вернешься в Лунную Нацию, привези их как можно больше. Я могу гарантировать, что все будет распродано. Мы поделим прибыль поровну между собой, — с улыбкой сказал Мэг. В области ювелирных изделий можно было получить прибыль в сотни и тысячи раз, особенно для лунного камня, с таким высоким качеством и низкими затратами. Если бы он не получил столько прибыли, он бы даже постеснялся сказать, что продает драгоценности.
— Хорошо. В таком случае, в следующий раз я выберу лучшие декоративные камни и пополню свое волшебное кольцо, — Бабла взволнованно кивнула.
У нее не было недостатка в деньгах, но она любила зарабатывать деньги.
— Да и ты должна сообщить мне заранее, если кто-то из Лунной Нации будет телепортирован. В противном случае я бы чувствовал себя незащищенным, если бы люди продолжали телепортироваться в ресторан. Кроме того, я уже попросил людей установить в ресторане защитное заклинание. Если они появятся из ниоткуда, они могут случайно пораниться.
Мэг не хотел и дальше видеть, как люди телепортируются под стол, как Бабла сегодня.
Кроме того, у ресторана действительно была защита от 9-го уровня. Если бы кто-то из Лунной Нации внезапно телепортировался и начал драться в ресторане, это был бы беспорядок.
Бабла немного подумала и ответила: «Хорошо. Однако продолжать активировать портал довольно проблематично. Почему бы нам не установить время? Таким образом, бизнес ресторана также не пострадает».
— Это тоже хороший вариант, — Мэг немного подумал и согласно кивнул.
Самой ценной частью ресторана Мэми сейчас была не земля, на которой он находился, а скорее то, что он находился на древнем портале, соединявшем Лунную Нацию и континент Норланд. Фактически это означало, что ресторан был своего рода вратами для обеих сторон.
Если бы Бабла не была принцессой Лунной Нации, Мэг просто сразу же увеличил бы цену и заставил бы всех, кто хочет использовать этот портал, платить за вход. Это был бы более быстрый способ заработка, чем открытие ресторана.
Прямо сейчас обе стороны все еще находились на начальной стадии обмена. Кроме того, континент Норланд нуждался в помощи Лунной Нации, чтобы запечатать Великих Древних. Он, естественно, не сделал бы ничего подобного.
Однако, если бы обе стороны открыли проект путешествия на Луну, Мэг был бы более чем готов заработать немного денег от тех богатых людей, которые хотели попутешествовать.
— Как долго ты собираешься пробыть здесь на этот раз? — Спросил Мэг. Теперь, когда проход был расчищен, Бабла могла вернуться домой в любое время.
— Я вернулась для работы. Я останусь… Пока ресторан не закроется, — как ни в чем не бывало сказала Бабла.
— Пока я не закрою ресторан, ресторан Мэми никогда не закроется, — Мэг сжал губы. Он посмотрел на Баблу с недоумением и спросил: «Разве ты не счастлива быть принцессой? Почему ты вернулась?»
— Что такого редкого в том, чтобы быть принцессой? У нас там так много принцесс. Я вернулась на несколько дней, и было действительно скучно быть принцессой. Работать лучше. Это место действительно хорошее. Мне нравится здесь, — Бабла покачала головой.
— Хорошо, как пожелаешь, — Мэг поднял бровь. Казалось, что времена действительно изменились. Работа стала новым явлением.
Возвращение Баблы означало, что нехватка рабочей силы в ресторане Мэми была уменьшена.
Обладая способностями пространственной магии, Бабла была краеугольным камнем ресторана с точки зрения подачи еды. Она могла очень эффективно отправлять блюда клиентам.
Сегодняшний ужин был настоящим праздником. Мэг приготовил его специально к возвращению Баблы.
* * *
Возле ресторана начала выстраиваться очередь.
Среди людей в очереди был крупный мужчина, одетый в черное. Его шляпа была надвинута очень низко, и он, низко опустив голову, тихо говорил с мужчиной средних лет, стоявшим перед ним в очереди. Он спросил: «Главный редактор Гарлан, как вы думаете, меня можно узнать в таком виде?»
Лысый мужчина, к которому обращались как к главному редактору, повернулся, чтобы взглянуть на человека в черном, усмехнулся и сказал: «Майло, те, кто тебя знает, все равно узнают тебя с первого взгляда. Те, кто тебя не знает, даже не взглянут на тебя второй раз, не говоря уже о том, чтобы узнать тебя».
— Это ужасно! — Майло был ошеломлен. Он осторожно посмотрел направо и налево.
— Это город Хаоса. Ты никогда не был здесь раньше и не разоблачал ни один из здешних ресторанов. Тебе не нужно беспокоиться о том, что тебя могут побить, — с улыбкой сказал Гарлан.
Гарлан был главным редактором журнала для гурманов Идеальная еда. Журнал был одним из самых влиятельных журналов для гурманов на континенте, но в последнее время дела у него шли плохо.
Мясоедство и Вегетарианство били рекорды два-три месяца подряд. Это стало нормой, и их десятки тысяч продаж полностью разгромили журнал Идеальной еды.
И причиной того, что продажи Мясоедства и Вегетарианства резко выросли за эти два-три месяца, был один ресторан, которым был ресторан Мэми, прямо перед ними.
В новых публикациях обоих журналов за последние два месяца была как минимум одна статья, связанная с рестораном Мэми. При этом их продажи резко выросли, и на них подписались даже те, кто не имел привычки читать журналы.
Идеальная еда не хотела быть сидячей уткой после такого сильного отставания.
Поэтому Гарлан привел сюда своего лучшего писателя из Идеальной еды, нежного убийцу Майло.
Он хотел разрушить всю ложь, созданную Мясоедством и Вегетарианством. Как мог такой выдающийся ресторан появиться в месте, где нет деликатесов, как город Хаоса?
Идеальная еда использовала бы статью, которая была бы на 100% правдивой, чтобы сбросить этот ресторан с пьедестала и разгромить эти два бессовестных журнала!
Глава 1908. Деликатесы трудно найти
Майло, кулинарный критик из Идеальной еды, прославился в индустрии своими саркастическими высказываниями.
В индустрии продуктов питания и напитков Роду звучала поговорка: остерегайтесь огня, остерегайтесь грабителей, остерегайтесь Майло!
Говорили, что были даже рестораны, репутация которых была запятнана Майло. Были даже те, кто в частном порядке собрал средства, чтобы нанять убийцу, чтобы отрезать пишущую руку Майло.
Такие новости циркулировали в кругу гурманов Роду. Из-за этого Майло всегда необычно одевался, когда выходил из дома.
Однако его телосложение было слишком бросающимся в глаза, а его целеустремленная одежда делала его легко заметным.
К счастью, хотя на него несколько раз нападали, он все еще не встретил убийцу, который шел за его рукой.
В статьях Майло была четкая позиция, а именно использовать самую строгую форму для оценки ресторана. Это не была критика ради критики. Поэтому у него появилось довольно много поклонников. Его колонка также была самой популярной в Идеальной еде. Многие даже использовали его колонку как руководство, как избежать ловушек.
Роду был известен как город деликатесов с самым большим количеством ресторанов на континенте. Их развитие в деликатесах не было чем-то, с чем могли сравниться другие расы.
Что же касается города Хаоса, то не будет преувеличением сказать, что он был городом смерти в плане еды.
Для города, который процветал всего 100 лет и состоял из людей всех рас, привезших с собой свои фирменные блюда, это означало, что ни одна из основных кухонь не была перенесена.
На самом деле Майло был в городе Хаоса 10 лет назад. Однако рестораны здесь действительно разочаровали. У него почти не было желания даже поднять ручку. Поэтому даже Гарлан чувствовал, что Майло никогда не был в городе Хаоса.
На этот раз Майло вернулся из-за этой восходящей звезды в кругу гурманов — ресторана Мэми.
Он видел некоторые статьи в других журналах. Деррик и Рэнди стали популярными, потому что писали о ресторане Мэми. За одну ночь они стали самыми высокооплачиваемыми кулинарными критиками.
Майло не ревновал. Ему просто не понравилось, как они идеализировали и магизировали описание ресторана Мэми своими словами. Что касается еды, он не поверил бы, что такая вкусная еда, как они описывают, существует в этом мире.
Лотос не расцвел бы внезапно в городе смерти. Майло остался при своих убеждениях. Поэтому он пришел на этот раз, чтобы разоблачить ресторан Мэми.
Мясоедство и Вегетарианство были неисправимы. Это были очень влиятельные журналы. Если бы они обманным путем заставили людей отправиться в город Хаоса только для того, чтобы разочаровать их, это было бы ужасно.
Майло огляделся. Дверь ресторана была плотно закрыта, но очередь уже давно выстроилась. Такие сцены были редкостью даже в Роду. Это произойдет только тогда, когда в известных ресторанах будут распродажи.
Это актёры? Майло внимательно наблюдал за людьми в очереди.
Поиск актеров для создания атмосферы и, следовательно, привлечения неосведомленных клиентов не был новой тактикой. Он разоблачил многие предприятия, которые занимались этим, в результате чего такие злые практики прекратились.
Однако после пристального наблюдения Майло был еще больше озадачен.
Актеры в ресторанах обычно были бедными людьми, и он мог определить их по одежде. Даже если предприятия давали им одежду, аура человека не могла быть скрыта их одеждой.
Говорили, что в ресторане Мэми дорогое меню, а их основная целевая аудитория — состоятельные клиенты.
Судя по внешности этих клиентов в очереди, будь то их одежда или их аура, казалось, что они были этой группой людей.
После этого он внимательно послушал их разговоры. Некоторые из них просто болтали, но большинство говорили о деликатесах, в основном из ресторана Мэми.
— Привет, ты пробовал мапо тофу, недавно выпущенный Боссом Мэгом?
— Я не успел попробовать это во второй половине дня. Какой он был на вкус? Внутри действительно есть мапо?
— Мапо я не видел, но вкус… Тск, тск. Забудь это. Ты должен попробовать это сам. Я думаю, что не могу описать его совершенство с моим ограниченным словарным запасом. В любом случае, это лучшее блюдо с рисом.
— Пудинг тофу, конечно, ты должен съесть сладкий…
* * *
Такая оживленная атмосфера заставила Майло на некоторое время остолбенеть.
Для любителя еды это, вероятно, будет идеальной атмосферой.
Кроме того, очередь была очень упорядоченной, и между всеми была удобная дистанция. Это сделало общение еще более комфортным.
— Эти люди не актеры, — мягко сказал Майло Гарлану.
— Да, я вижу. Богатые никогда не станут так долго стоять в очереди за пустышкой. Они также не будут вовлечены в столь пылкую дискуссию с другими, — Гарлан кивнул. У него было сложное выражение лица. Это оказалось совсем не тем, что они ожидали.
— Позвольте мне попытаться прощупать их, — мягко сказал Майло. После этого он посмотрел на высокого и худощавого юношу, стоящего рядом с ним. У него была пара слабых темных кругов под глазами, и он выглядел довольно истощенным. Тем не менее, он выглядел довольно дружелюбным. Улыбаясь, Майло спросил юношу: «Брат, могу я тебя кое о чем спросить?»
Рэнди зевнул. Услышав, что сказал Майло, он повернулся и посмотрел на него. Он быстро оценил Майло и подумал: Такой высокий человек — редкость. Однако Рэнди всегда любил заводить друзей. Он кивнул с улыбкой и сказал: «Пожалуйста, спрашивайте. Судя по акценту, вы совсем не местный».
— Мы торговцы из Роду и увидели, что здесь выстраивается столько людей, поэтому присоединились к толпе, — Майло кивнул. Увидев, что Рэнди довольно дружелюбен, он немного расслабился и продолжил: «Я просто хотел спросить, действительно ли в этом ресторане вкусная еда. Мы торопимся и не хотели бы терять слишком много времени».
— Если вы говорите о вкусной еде, вы попали по адресу, — Рэнди улыбнулся. Он взволнованно сказал: «Этот ресторан Мэми — лучший ресторан в городе Хаоса. Это даже не преувеличение, чтобы назвать его лучшим рестораном на Норландском континенте! Здесь вы можете попробовать деликатесы, которые не сможете найти нигде больше, ведь каждое блюдо в их меню было придумано Боссом Мэгом. Возможно, вам придется долго стоять в очереди, но это того стоит».
Майло был ошеломлен тем, что сказал Рэнди. Он не ожидал, что случайный незнакомец так начнет осыпать комплиментами ресторан Мэми. Это заставило его усомниться в своем первоначальном суждении. Он заколебался и спросил: «Неужели это действительно так хорошо?»
Судя по одежде Рэнди, он должен был быть юнцом, которому не нужно было беспокоиться о работе. Кроме того, он казался довольно страстным. Это сделало его более правдоподобным, поскольку можно было сказать, что ему очень понравился ресторан.
— Позвольте мне выразить это так для вас. Я был во многих местах на континенте и посетил бесчисленное количество ресторанов, больших и маленьких. Однако ни один из них не мог продолжать выпускать что-то новое, как ресторан Мэми. Это даже заставило меня остаться здесь только для запуска следующего блюда.
— Возможно, вам трудно понять, насколько сложно найти что-то действительно вкусное. Однако, если вы останетесь в ресторане Мэми, как только Босс Мэг выпустит новое блюдо, это будет первоклассный деликатес, который вы так долго и тяжело искали, — серьезно сказал Рэнди.
Глава 1909. Этот владелец… Слишком хорош?!
Майло мог глубоко сопереживать тому, что Рэнди говорил о труднодоступных деликатесах, и даже хотел считать Рэнди своей родственной душой.
Майло был человеком с очень строгим отношением к деликатесам. Он был не просто саркастичен.
Если бы эти предприятия могли быть немного лучше и перестали бы подавать своим клиентам посредственную еду, он бы даже не стал ничего писать.
Если бы ему порекомендовали что-то прекрасное, он бы тоже не скупился на слова.
Однако на данный момент скорость появления таких деликатесов была очень низкой.
Он был во многих местах, но чем больше он путешествовал, тем больше разочаровывался. Он бы предпочел вернуться в Роду, чтобы раскритиковать эти рестораны.
Майло не мог не возлагать некоторые надежды на ресторан Мэми, услышав похвалы Рэнди.
Конечно, у него все еще были оговорки, несмотря на ожидания. Рэнди мог прийти к такому выводу, потому что раньше не пробовал никаких деликатесов. Это не было невозможно.
— Я слышал, что Босс Мэг только что запустил сегодня новое блюдо. Мне не удалось встать с постели на обед, так что я собираюсь попробовать этот мапо тофу на ужин, — сказал Рэнди с выжидающей улыбкой.
— Замечательно, — Майло кивнул с улыбкой. Он мог сказать, что Рэнди был привязан к этому ресторану.
Основываясь на своих наблюдениях за посетителями, Майло смог установить, что этот ресторан не нанимал актеров.
Для ресторана, чтобы иметь так много клиентов, желающих выстроиться в очередь в ожидании его открытия, он должен был иметь некоторые возможности.
Однако Майло по-прежнему с подозрением относился к уровню этого ресторана. Он должен был попробовать это и понять, что уровень достаточен, чтобы быть прекрасным.
Он думал, что обычный ресторан в Роду может открыть филиал в городе Хаоса и стать таким же популярным, как этот ресторан.
Это было известно как уменьшение размерности.
Владелец этого ресторана мог быть откуда-то еще, может быть, даже из Роду, и использовал стандарты выше, чем в городе Хаоса, чтобы завоевать группу клиентов.
Ожидание длилось полчаса. Майло и Рэнди небрежно болтали и нашли много общего.
Дверь ресторана наконец открылась. Молодой человек в чистой униформе шеф-повара вышел, чтобы поприветствовать клиентов с улыбкой.
— Смотрите, это Босс Мэг. Он владелец и главный шеф-повар этого ресторана, — представил Рэнди.
— В таком юном возрасте? — Майло потрясенно посмотрел на Мэга. На вид ему было всего около 30.
Он выглядел слишком тощим для повара. Кто знал, сможет ли он поднять большие банки. У повара было очень много ручного труда.
Кроме того, его униформа была такой чистой и белой. Хотя у Майло также были некоторые ожидания в отношении одежды и манеры поведения шеф-повара, для шеф-повара работать на кухне в такой одежде было слишком большой игрой.
Если во время жарки на униформу попадет хоть капля масла, не испортится ли весь костюм?
Или он каждый день переодевался в новый комплект?
Для Майло готовить еду на кухне в такой одежде было сродни сдерживанию себя и усложнению приготовления пищи.
— Да. Он воплощение молодости и способностей, — Рэнди кивнул. После этого он с завистью посетовал: «Количество дам, которые хотят выйти замуж за Босса Мэга, уже может окружить площадь Аден».
— Это действительно вызывает зависть, — кисло вмешался Майло.
Клиенты начали входить. Майло также двинулся вперед с очередью.
Он наблюдал, как Мэг фамильярно и учтиво здоровается с покупателями, и даже мог выкрикивать прозвища покупателей.
— Неплохая атмосфера, — Майло кивнул. Этой маленькой детали было достаточно, чтобы почувствовать человечность в этом ресторане.
— Босс Мэг, — с улыбкой поздоровался Рэнди.
Мэг посмотрел на темные круги под глазами Рэнди и сказал: «Может быть, и хорошо быть молодым, но ты все равно должен дать своим почкам передышку».
— Я не могу делать перерыв, поэтому я здесь ищу тебя, чтобы снова накачать все это, — сказал Рэнди с улыбкой и подмигнул.
Мэг тоже рассмеялся. Он знал, что Рэнди недавно стал альфонсом. 30-летняя барышня была в диком возрасте. Рэнди не мог сбежать, чтобы отдохнуть.
Поскольку он выбрал этот путь, он должен это знать.
Однако на его лице было написано — ему это нравилось!
— Закажи побольше жоуцзямо, — сказал Мэг.
— Хе-хе, конечно, — Рэнди быстро вошел, чтобы не загораживать клиентов позади.
Мэг слегка кивнул Гарлану и Майло в знак приветствия. Они не показались ему знакомыми. Они должны были быть новичками.
Комфортное общение с клиентами. Хотя он может шутить, он также может сохранять серьезность. У Майло сложилось хорошее первое впечатление о Мэге.
В тот момент, когда он вошел в ресторан, глаза Майло загорелись.
Масштабы ресторана можно было считать только средними. В основном зале было всего несколько десятков столов, с простыми перегородками между столами, которые не мешали потоку посетителей. В то же время у клиентов может быть личное пространство.
Обозначенная зона для горячих горшков находилась справа и была в значительной степени отделена от обычной обеденной зоны, имея только два арочных дверных проема для входа и выхода.
Говорили, что это произошло потому, что горячий горшок и обычный обед создавали две разные атмосферы.
Аксессуары и украшения на обеденных столах с первого взгляда ошеломили Майло.
Это было не потому, что они были великими или большими.
Потому что они давали ощущение безопасности и комфорта.
Между столиками было удобное расстояние, а освежающие деревянные украшения с зеленью создавали ощущение непринужденности.
Майло был ошеломлен в этом ресторане, из-за которого он чувствовал себя расслабленным и хотел сесть и заказать еду сразу после входа.
Наверное, такую атмосферу хотел бы создать каждый ресторан. Однако из всех ресторанов, в которых он был, ни один не смог сделать это так хорошо, как ресторан Мэми.
Что ошеломило Майло больше всего, так это дамы, стоящие по обеим сторонам. Там был полудракон, эльф, орк, демон... Хотя все они принадлежали к разным расам, их объединяла потрясающая внешность.
Этот владелец… Слишком хорош?! Воскликнул Майло про себя. Он вежливо отвел взгляд и снова напомнил себе, что сегодня пришел за едой.
— Давай сядем здесь, — Гарлан выбрал место ближе всего к кухне. Там они могли лучше наблюдать за этим рестораном, в том числе за тем, как обслуживающий персонал будет подавать еду и как идут дела на кухне.
— Эта кухня… Открыта для всех? — В тот момент, когда Майло сел, он понял, что кухня на самом деле отделена большой хрустальной стеной. Сидя на этом месте, он мог одним взглядом увидеть все, что происходит на кухне.
— Это действительно… — Гарлан перевернулся, услышав это, и тоже был в недоумении.
— Босс Мэг уверенный в себе и гордый человек. Он даже не боится, что люди узнают его рецепты благодаря этой открытой концепции, — Рэнди подошел к их столику с улыбкой и сказал: «В ресторане Мэми действует правило совместного использования столов. Вы не возражаете?»
Глава 1910. Это тоже можно вылечить?
Конечно Майло возражал. С другим человеком, находящимся рядом с ними, им было бы не так легко общаться.
Однако в ресторане Мэми существовало правило совместного использования столов, и он видел его в статьях Рэнди и Деррика. Это была уникальная черта ресторана Мэми, поэтому у него не было причин отказываться.
Вдобавок ко всему, он прекрасно провел время, общаясь с этим юношей, который только что дал ему ответы на многие его вопросы. У него была мысль подружиться с ним, и поэтому он кивнул с улыбкой и сказал: «Конечно, пожалуйста, присаживайтесь».
— Спасибо, — Рэнди сел с улыбкой. Он посмотрел на двух мужчин с улыбкой и сказал: «Я Рэнди. Как мне обратиться к вам обоим? Каким бизнесом вы занимаетесь в городе Хаоса?»
— Рэнди?
Майло и Гарлан были ошеломлены. Они обменялись взглядами, и у них были странные лица.
Их мотивом на сегодня было разоблачение. Помимо разоблачения этого ресторана, это также должно было разоблачить Рэнди и Деррика.
Но они не ожидали, что на самом деле столкнутся здесь с настоящим, и даже разделят стол. Это было неловко.
Рэнди посмотрел на двух мужчин, которые помалкивали, усмехнулся и сказал: «Слишком сложно? Забудьте тогда. Не обращайте на меня внимания. Это судьба, что мы можем встретиться. Я просто хотел узнать имена, чтобы мы могли приветствовать друг друга, когда встретимся снова».
— Нет. Я Майло, а это мой брат Гарлан. Мы торговцы, продающие шкуры, — сказал Майло с сердечным смешком, подмигивая Гарлану.
— Да, да. Мы, братья, торгуем шкурами, – Гарлан согласно кивнул, получив намек.
Репутация Майло была немного… Плохой. Если его тут же узнают, их могут выгнать. Это случалось иногда в Роду.
— О, понятно. Когда я путешествовал по континенту, я часто ездил с торговцами. Торговцы шкурами самые дружелюбные, — Рэнди улыбнулся. После этого он с недоумением посмотрел на двух мужчин и спросил: «Но разве торговцы шкурами не должны собирать урожай у племен орков в это время года? Зачем вы пришли в город Хаоса?»
— Э… — Майло был ошеломлен. Он просто выпалил образ торговца шкурами, но не ожидал, что Рэнди так много знает о них.
— Мы уже собрали урожай за год и специально приехали в город Хаоса, чтобы продать их старому покупателю, — Гарлан быстро взял ситуацию под контроль.
Рэнди воскликнул: «Понятно. Тогда вам нужно попробовать еду в ресторане Мэми, пока вы остановились в городе Хаоса. Вы не сможете попробовать их в Роду».
— Хе-хе, — Майло и Гарлан обменялись взглядами и вздохнули с облегчением.
После этого к их столику подошел орк и сел.
Делить стол стало нормой в ресторане Мэми. Майло и Гарлан были только потрясены тем, что эльфы, демоны, гоблины и орки сидели вместе за столиками в шокирующе гармоничной атмосфере. Иногда они обменивались непринужденной беседой перед заказом еды.
Такого зрелища невозможно было найти больше нигде.
В других ресторанах города Хаоса, не говоря уже о Роду, невозможно найти представителей разных рас, сидящих за одним столом.
Этот ресторан действительно был немного особенным.
— Это меню. Поскольку вы здесь впервые, вам следует сначала взглянуть, — Рэнди подтолкнул меню к ним двоим и напомнил им: «О, да, вы также можете взглянуть на заднюю часть меню. Есть некоторые правила приема пищи. Взгляните на них, чтобы не нарушить ни одно из правил».
— Хорошо, — Майло кивнул. Он перелистнул меню в конец и прочитал правила, аккуратно написанные в конце.
Обычно, когда клиент выбирал ресторан, у него были определенные требования к ресторану. Однако этот ресторан был странным и фактически устанавливал правила для своих клиентов.
Однако, прочитав все правила, у Майло сложилось совсем другое мнение по этому поводу.
Правила были очень подробными и были установлены для всех клиентов.
Однако эти правила не ущемляли преимуществ клиентов. Вместо этого они фактически создавали тихую и спокойную атмосферу.
Как и сейчас, во время обеда обычно можно было бы услышать случайные крики пьяных мужчин, пытающихся привлечь внимание в ресторанах Роду, даже в частных комнатах.
Однако здесь даже демоны, выглядевшие угрожающе, говорили тихо.
Майло это очень понравилось. Просто атмосфера и обстановка этого ресторана превзошли все другие рестораны, в которых он был.
Затем Майло открыл в меню раздел еды. Его глаза загорелись, когда он просмотрел красивые картинки.
Он понятия не имел, какие технологии использовались для создания этих картинок, чтобы они выглядели такими красочными и яркими, как если бы они были настоящей едой.
— Эти картинки должны быть только для демонстрации, верно? Они выглядят иначе, чем настоящие? — Спросил Майло у Рэнди.
— Они выглядят иначе, чем настоящие, — Рэнди кивнул.
— Конечно, — Майло глубоко задумался. Это была лишь одна из обычных уловок, используемых предприятиями.
— Настоящие блюда выглядят еще лучше. Плоские картинки не передают еду должным образом, — с улыбкой сказал Рэнди.
— Хм? — Майло взглянул на Рэнди. Он начал подозревать, что этот парень уже стал штатным актером этого ресторана.
Рэнди пододвинулся ближе и, взглянув на картинки, пробормотал: «Похоже, этот мапо тофу будет хорошо сочетаться с рисом. Похоже, мне нужно заказать миску риса. Тогда я возьму два жоуцзямо и красную тушеную свинину. Этого должно хватить».
Майло начал пересматривать меню. Помимо картинок, цены также были очень ошеломляющими.
Самым дешевым блюдом в меню были шарики из осьминога, которые стоили 40 медных монет за порцию. Остальные блюда были почти все трехзначными и более. Острая рыба на гриле уже перевалила за тысячу, а «Будда перепрыгивает через стену» на самом деле стоил 10 тысяч медяков!
Конечно, в Роду были и более дорогие рестораны и более дорогие блюда, чем «Будда перепрыгивает через стену». На этот раз они уже были готовы к этим ценам до прихода.
— Что закажем? — Спросил Майло Гарлана.
Изначально они хотели заказать все, что было в меню. Однако, увидев меню, они поняли, что у них есть бюджет только на половину блюд.
Вдобавок ко всему, одним из правил ресторана для клиентов было заказывать только то количество, которое они могли съесть. Потери не допускались.
Поэтому теперь им нужно заказывать в зависимости от того, сколько они могли съесть.
— Тебе нужно сочетание мяса и овощей. Это здоровое питание, — с улыбкой сказал Гарлан, взглянув на Майло.
Майло понял намек. Он посмотрел на Гарлана с восхищением. Чем ты старше, тем ты мудрее.
— Брат Гарлан. Тебе следует заказать «Будда перепрыгивает через стену». Он лечит облысение. Ты увидишь результат после того, как съешь его всего один раз. Сделав это трижды, ты сможешь вернуть себе роскошную шевелюру, — искренне сказал Рэнди Гарлану.
— Лечит облысение? — Глаза Гарлана загорелись. Его так беспокоила проблема выпадения волос, что он облысел. Чем больше он беспокоился, тем ярче блестел на солнце. Теперь его волосы почти исчезли. Он превратился из учтивого мужчины средних лет в лысого старика.
— Конечно. Ресторан Мэми почти превратился в больницу, специализирующуюся на лечении облысения. Бесчисленные лысые клиенты приходят каждый день, — Рэнди осторожно указал на стол по диагонали позади них и тихо сказал: «Посмотри на тот стол. Это сборище старых лысых друзей. Большинство из них собрались вместе, чтобы решить свои проблемы с выпадением волос».
Гарлан повернулся, чтобы посмотреть. Со своего места он мог видеть четыре яркие головы. Однако, судя по его опыту, казалось, что они уже находятся на поздней стадии облысения. Обычно это было, когда человек начинал разочаровываться в себе и лгал, чтобы обмануть себя.
— Это тоже можно вылечить? — Недоверчиво спросил Гарлан.
— Все, что им нужно, это три порции, и им гарантирована голова, полная сочных черных волос. Если это не сработает, иди и поищи Босса Мэга, — сказал Рэнди с серьезным кивком.
— Тогда я тоже возьму, — не подумав, сказал Гарлан.
— Кхм, Брат, денег, которые у нас есть… На самом деле недостаточно, — Майло издал сухой кашель. Ему казалось, что Гарлан уже начал попадаться в ловушку продаж Рэнди.
Гарлан тоже очнулся от своих фантазий. Их бюджета не хватило бы на порцию супа.
— 10 000 медных монет, чтобы купить голову с роскошными волосами. Вернуться к 20 годам — это больше не мечта, — небрежно сказал Рэнди.
— Все нормально. У меня есть кое-какие запасы со мной. Я закажу «Будда перепрыгивает через стену», — Гарлан все еще не мог устоять перед искушением, когда вытащил свой кошелек.
Глава 1911. Тяжелый удар
В настоящее время Майло подозревал, что Рэнди был главным продавцом этого ресторана. С тех пор, как они начали разговаривать, они уже попали в его ловушку.
Он смог точно определить незащищенность Гарлана из-за его облысения, и, усилив боль, вызванную облысением, вместе со свидетельствами с места происшествия и эффектом стада, он заставил Гарлана потерять свой ум ученого человека.
10 000 медных монет. Это была почти половина месячной зарплаты Гарлана. Даже во время собраний в Роду они редко тратили более 10 000 медных монет. Однако он собирался заказать за 10 000 медных монет миску супа.
— Все эти годы тебя беспокоила залысина. Ты много чего перепробовал, и проблема выпадения волос — это не болезнь. Это инвалидность. Ты не можешь это вылечить, — Майло решил дать ему последний шанс.
— Довольно интересная перспектива, — Рэнди улыбнулся. «Однако, даже если это инвалидность, Босс Мэг может вылечить ее тарелкой супа».
Майло взглянул на Рэнди и подумал про себя, что встретил достойного соперника.
— Да! Если мои волосы снова отрастут, и я позволю жене увидеть человека, которым я был 20 лет назад, это будет очень интересно, — Гарлан решительно хлопнул по столу.
Майло больше не говорил. Ведь Гарлан был главным редактором журнала. У него были свои активы, так что же значила бы эта небольшая сумма денег по сравнению с его волосами?
Если бы не было эффекта, у них был бы еще один материал для записи. Рэнди не смог бы убежать от своей ложной рекламы.
— Шок! Кулинарный критик из Мясоедства представил продукт против выпадения волос!
Такой заголовок определенно занял бы место в качестве самой популярной статьи в следующем месяце.
Честно говоря, Майло был немного разочарован с тех пор, как пришел сюда.
Он загружал себя боеприпасами, но в тот момент, когда он пришел в ресторан Мэми, он понял, что ему действительно нечего критиковать?!
Как эксперт в придирках, он обладал парой острых глаз, созданных для поиска недостатков, и ртом, который мог составить самые обидные предложения из самых простых слов.
Однако он действительно нашел ресторан, о котором не мог сказать ничего плохого или горького. Даже его тон стал мягче из-за окружения и правил.
Это просто мимолетные вещи. Мы узнаем, является ли еда настоящей, когда подадут блюда. Майло заказал себе еду и сел, скрестив руки, в тихом ожидании, когда подадут еду.
Он заказал простые блюда. Там было мясо и овощи, и это были блюда, о которых Рэнди и Деррик писали в своих статьях.
Поскольку Майло был здесь, чтобы придираться, как профессионал, он не мог быть бессистемным. Это был не его стиль. Он будет атаковать с точностью. Это была его уникальная особенность.
Пока он ждал, когда подадут блюда, Майло тихо повернулся, чтобы посмотреть на кухню. Однако он был ошеломлен.
Со своего места он мог ясно видеть внутреннюю часть кухни через стеклянное окно.
Она отличалась чистотой и светом от тех кухонь, которые он видел раньше. Большое пространство было примерно вдвое меньше зала, и он мог видеть часть кухонного стола.
В этот момент Мэг был похож на генерала в армии. Кастрюли на плите были его людьми, а лопатка в руке была его оружием.
Он лавировал между несколькими кастрюлями на плите, одновременно готовя разные блюда, и даже успел перевернуть сотни палочек шашлыка на гриле, смазывая их маслом и соусами.
Это было действительно сверх меры.
В других ресторанах на кухне будет несколько поваров со своими учениками и помощниками. От этого на всей кухне было жарко и душно, и они тоже были не очень эффективны.
Однако Мэг мог взять на себя все работы, связанные с приготовлением пищи, включая сервировку и украшение. Тем не менее, он излучал ощущение, что двигается очень быстро и плавно. Казалось даже, что он может нормально работать еще с двумя горшками.
Что касается эффективности.
Майло, сидевший у кухонной двери, уже мог видеть, как блюда проплывают мимо него одно за другим, прежде чем приземлиться перед клиентами, которые их заказали.
— Кажется, мисс Бабла вернулась. Вы впервые видите, как заклинатель пространственной магии подает блюда, верно? — Спросил Рэнди с улыбкой.
— Это мой первый раз, — Майло кивнул. Он сделал грубую оценку внутри. Эта скорость подачи была невероятной. Для ресторана среднего масштаба такая скорость обслуживания потребовала бы высокоэффективной кухни, чтобы не отставать от операций.
Между тем, на этой кухне был только один человек… Неторопливо готовивший.
— Этот владелец… Монстр, да? — Майло сглотнул слюну. Он уже победил всех других поваров в мире просто тем, как он действовал так неторопливо.
— Босс Мэг на самом деле уже расслабляется. Два дня назад он открыл прилавок в Деликатесной феерии. В очереди были тысячи, а готовил он один. Пока он готовил, мне показалось, что я видел только вспышки его рук. Он был в 10 раз быстрее, чем соседний прилавок с менее чем 20 поварами, — с улыбкой сказал Рэнди, повернувшись, чтобы заглянуть на кухню.
— Не слишком ли это небрежно? Ты не можешь вкладывать свое сердце и душу в еду, которую готовишь таким образом, — возразил Гарлан.
Рэнди усмехнулся. «Я думаю, что у этого больше сердца и души по сравнению с теми поварами, которые сухо повторяют свои действия. Его легкость и расслабленность показывают, что он уверен в своих кулинарных способностях. Вдобавок ко всему, по сосредоточенности Босса Мэга можно сказать, что он получает удовольствие и увлечен тем, что делает».
Гарлан вскинул бровь. Действительно писатель. Он на самом деле был озадачен словами и мог только повернуться, чтобы посмотреть на Майло в поисках помощи.
— Да. Такого отношения к кулинарии я давно не видел, — однако Майло кивнул в знак согласия и с восхищением смотрел на Мэга.
«…» Гарлан.
Они были здесь, чтобы придираться и разоблачать ложь конкурентов. Однако казалось, что Майло не в своем уме?
Хотя его стиль заключался в том, чтобы наносить сильные удары на бумаге и вести себя кротко в реальной жизни, он обычно не хвалил.
— Вот ваша еда. Пожалуйста, наслаждайтесь, — блюда вылетели из кухни и мягко приземлились перед ними, а в их ушах прозвучал сладкий голос.
Хотя они уже видели, как заклинатель пространственной магии подавал блюда, Майло и Гарлан все еще были в шоке. Мысль о редком и таинственном заклинателе пространственной магии, служащем им, вызывала у них странное чувство.
Однако Майло быстро привлекла тарелка перед ним.
На длинной тарелке перед ним лежала разрезанная посередине рыба. Сверху рыбу полили ярко-красным соусом. Соус прекрасно впитался в мясо через надрезы.
Манящий аромат рыбы доносился вместе с поднимающимся паром. Это заставило Майло сглотнуть слюну. Этот запах был… Действительно слишком заманчивым.
У Гарлана было почти такое же выражение лица. Однако он мягко сказал: «Я не думаю, что мы заказывали рыбу?»
— Это не рыба. Это баклажаны с чесночным соусом, — с улыбкой сказал Рэнди, взглянув на него.
— Это баклажаны с чесночным соусом?! — Майло и Гарлан были ошеломлены. Они пригляделись и обнаружили, что на тарелке действительно была не рыба. Вместо этого это был баклажан, нарезанный в форме рыбы и обжаренный до золотистого цвета. Если бы кто-то не смотрел внимательно, они бы обязательно подумали, что это рыба.
Было удивительно, что навыки ножа и ремесло могли превратить обычный баклажан во что-то совершенно другое.
Глава 1912. Я думаю, что мы уже потерпели неудачу
Из-за статьи, написанной Дерриком, баклажаны с чесночным соусом вызвали настоящий переполох в кулинарном мире. Были даже повара из Роду, которые пытались воспроизвести блюдо по описанию Деррика, но приготовленные ими баклажаны имели странный вкус. Было очень мало поваров, которые могли бы заставить нежно-фиолетовый баклажан оставаться в форме рыбы.
Было несколько испытаний, в которых Майло даже принимал участие. Приготовить баклажаны с чесночным соусом без рыбы было практически невозможно. Поэтому он всегда думал, что Деррик преувеличил в своем описании.
Однако баклажаны с чесночным соусом, представленные прямо перед ним, на самом деле использовали свой внешний вид и запах, чтобы полностью обмануть его глаза, дав ему пощечину.
Кроме того, в его голове возникла цепочка слов, и это были именно те слова, которые Деррик использовал в своем описании.
Он должен был сказать, что описания Деррика были очень простыми. Он просто записал внешний вид и запах баклажанов с чесночным соусом в том виде, в каком они были, но именно это и создало сильный образ, позволивший читателям увидеть блюдо прямо перед глазами.
Майло и Гарлан обменялись взглядами. Они увидели намек на неловкость в глазах друг друга.
Внешний вид соответствовал описанию. Что касается вкуса, им придется попробовать его, чтобы узнать, настолько ли он волшебный, как его описывают.
— Давай попробуем, — Майло взял свои палочки для еды и отщипнул кусочек баклажана, прежде чем положить его в рот.
Мягкий баклажан почти сразу растаял во рту. Кислый, острый, сладкий и соленый вкусы взорвались почти одновременно, пробуждая его вкусовые рецепторы.
Ах, какое прекрасное чувство!
Каждый вкус был таким выдающимся, но они так хорошо сочетались друг с другом. Это было похоже на мягкую ловушку, ведущую шаг за шагом.
В баклажане с чесночным соусом вообще не было рыбы, и он даже не был приготовлен с ухой, но вкус у него был даже превосходящий рыбный.
Как невероятно!
Это было на самом деле вегетарианское блюдо?!
После дикого пира, испытанного его вкусовыми рецепторами, Майло проглотил баклажан. Во рту все еще оставались остатки его аромата, заставляющие его хотеть еще.
— Я не могу поверить, что кто-то может сделать баклажаны такими вкусными. Это кулинарное мастерство и креативность достойны внимания, — воскликнул Майло, в шоке глядя на баклажаны с чесночным соусом.
Попробовав этот баклажан с чесночным соусом после прочтения статьи Деррика, Майло совсем не разочаровался. Наоборот, это еще больше его удивило.
Слов не хватило, чтобы описать красоту этого блюда. Можно сказать, что каждый, кто пробовал это блюдо, получил свой неповторимый опыт. Этот баклажан с чесночным соусом преподнес Майло исключительный сюрприз.
Однако мысль об их мотивах накрыла Майло краской.
Они пришли с намерением разоблачить ложь ресторана Мэми, Рэнди и Деррика.
Однако прямо сейчас… Он тоже влюбился.
— Хм??? — Гарлан был потрясен еще больше, чем Майло.
Когда он был в Роду, Майло и Гарлан всегда ходили куда-нибудь поесть. Они знали друг друга более десяти лет, но Гарлан никогда не слышал, чтобы Майло хвалил какие-либо блюда, и тем более не видел, чтобы они его шокировали.
Гарлан со сложным чувством взял кусочек баклажана и положил его в рот. После этого его глаза загорелись, и выражение его лица изменилось так же оживленно, как и у Майло.
Проглотив баклажан, Гарлан съел комочек риса, прежде чем кивнуть и воскликнуть: «Этот баклажан действительно вкусный!»
— Это не просто вкусно. Он даже очень хорошо сочетается с рисом, — Майло кивнул, с удовольствием съев баклажан с рисом.
— Не наедайтесь баклажанами с чесночным соусом. Красная тушеная свинина тоже великолепна, — Рэнди не мог не напомнить им о мясном блюде.
Услышав это, Майло и Гарлан перевели взгляд на красную тушеную свинину, которая была самой горячей темой Мясоедства на прошлой неделе.
Свиную грудинку, в которой равномерно распределились жир и постное мясо, разрезали на длинные квадратные куски. Жир и мясо блестели красным отблеском, но совсем не казались жирными. Напротив, это было очень заманчиво.
Майло тоже питал особую любовь к мясу. Однако свинину он не очень любил из-за ее тухлого запаха и жирности, которые были результатом плохого обращения поваров. Кроме того, в свиной грудинке было очень трудно отделить постное и жирное мясо, а потому это была худшая часть свинины.
Тем не менее, свиная грудинка должна была быть выбранным ингредиентом для красной тушеной свинины. К тому же она не подвергалась специальной обработке, а только нарезалась длинными полосками. Даже свиную кожу не сняли.
Поэтому изначально Майло насмехался над статьей Рэнди о красной тушеной свинине. Как будто весь мир раньше не ел свинину.
Однако, как бы то ни было, свинина, которую он обычно находил жирной, в этот момент вдруг выглядела очень заманчиво.
— Позвольте мне попробовать, — Майло взял кусок красной тушеной свинины. Судя по текстуре, которую он чувствовал от палочек для еды, свиная грудинка была очень нежной, а когда он поднес мясо поближе, он увидел, что свиная кожа выглядит очень нежной и полупрозрачной. В нос ударил насыщенный аромат мяса.
Аромат мяса был уникальным и богатым. В блюдо было добавлено много специй, но все они гармонично сочетались друг с другом. На самом деле Майло вообще не чувствовал вонючего запаха. Был только богатый аромат мяса.
Какие специи использовал этот повар? Майло подумал про себя. После этого он положил мясо в рот и укусил.
Нежная свинина почти сразу растаяла во рту. Нежирное мясо было сочным и нежным. Свиная кожа была мягкой и липкой.
Он мягко впился в мясо, и из мяса вытек сладкий и ароматный соус. В этот момент красота свинины проявилась в полной мере.
Майло поднял брови. Удовлетворение, которое взорвалось у него во рту, было невероятным, и оно было написано на его лице.
Запаха гари не было.
Не было жирности.
Была только восхитительность, которая заставляла погружаться глубже!
Это точно свинина? Почему вкус свинины отличается от той свинины, которую я ел раньше?! Этот вкус сводит с ума! Майло проглотил красную тушеную свинину. Он все еще чувствовал затяжное послевкусие во рту, когда начал сомневаться в своей жизни.
Если баклажаны с чесночным соусом преподнесли ему сюрприз, то эта красная тушеная свинина произвела на него совершенно иное впечатление.
Это дало ему изменение в восприятии того, что он знал, и что он испытал.
Майло знал, что уже проиграл, съев всего лишь один кусочек красной тушеной свинины.
Они проиграли полностью.
Со статьей Рэнди проблем не было. Если ему и нужно было что-то сказать по этому поводу, так это то, что тон статьи был слишком спокойным и сдержанным.
Его статья не могла в полной мере представить вкус красной тушеной свинины. Назвать гением повара, способного превратить кусок свиной грудинки в такое вкусное блюдо, было несложно.
Майло повернулся и с восхищением посмотрел на Мэга, который неспешно готовил на кухне.
Такой повар, вероятно, был поваром с настоящим мастерством.
Он открыл кухню, чтобы все могли видеть, как готовится еда, которую им подавали. Среди огня, масла и дыма его униформа совершенно не запачкалась. Он использовал самый элегантный способ приготовить самую вкусную еду.
— Я думаю, что мы уже потерпели неудачу, — со сложным выражением лица сказал Майло Гарлану.
Глава 1913. Это вкус денег
Гарлан, который также попробовал кусочек красной тушеной свинины, также испытал смешанные чувства.
Они пришли с большими намерениями разоблачить всю ложь и обсудили все возможные методы, которые можно было бы применить. Они даже подумали о названии статьи и надеялись, что Идеальная еда сможет снова подняться с этим разоблачением, став лучшим во вселенной журналом для гурманов, растоптав Вегетарианство и Мясоедство.
Однако после того, как они прибыли в ресторан Мэми, все оказалось совсем не так, как они ожидали.
Баклажаны с чесночным соусом, которые превзошли рыбу без рыбы, действительно существовали, а красная тушеная свинина, приготовленная с жирной свиной грудинкой, действительно была настолько вкусной, что в нее влюблялись.
Будучи опытным главным редактором журнала для гурманов, Гарлан не уступал Майло в определении деликатесов. Он даже имел более широкое знакомство с деликатесами.
Ресторан Мэми действительно был самым уникальным рестораном, который он встречал за всю свою карьеру, а точнее, за всю свою жизнь.
Если бы кто-то не пытался специально найти проблемы, никто бы не смог найти ничего, к чему можно было бы придраться.
Красная тушеная свинина была недостаточно ароматной? Или баклажаны с чесночным соусом недостаточно хороши для риса?
Комфортная обстановка, гармоничная атмосфера, прекрасный обслуживающий персонал, вежливое обслуживание и пространственный заклинатель для подачи ваших блюд… Обычный ресторан, возможно, не смог бы сделать даже одно из этого, но ресторан Мэми сделал это все.
К чему проблемы с таким рестораном, если это не противоречит совести?
Майло был прав. С точки зрения их прошлых мотивов они потерпели неудачу. Совершенный провал.
— Невозможно потерпеть неудачу. Самый большой успех — это попробовать такую вкусную еду, — Гарлан быстро улыбнулся и подмигнул Майло.
Майло был слегка ошеломлен. После этого он быстро понял. Поскольку они проделали весь этот путь и не смогли разоблачить ложь, почему бы не взглянуть на это по-другому и не подумать об этом как о поиске нового ресторана?
Для человека, живущего словами, такая гибкость была элементарной.
Изменение мыслей полностью изменило отношение Майло.
Сначала он пришел, думая о способах придраться. Теперь ему оставалось только наслаждаться деликатесами и откапывать моменты, о которых Деррик и Рэнди не смогли написать, и воссоздавать статьи.
Конечно, его целью было не копировать других, а написать рецензию.
У него уже была грубая идея в голове. Хотя эта уловка, возможно, не была лучше, чем разоблачение, он все же мог оседлать волну, основанную рестораном Мэми, и добавить свою личную уникальность, чтобы придумать довольно хорошую статью.
— Ваш «Будда перепрыгивает через стену», — вскоре Ябемия подошла с маленьким горшком и осторожно поставила его перед Гарланом.
Горшок закрыт крышкой, что придавало ему некую таинственность.
— Спасибо, — поблагодарил Гарлан и положил палочки. Он вытер рот и искренне посмотрел на маленький горшок перед ним.
Облысение было очень серьезной темой, и прямо сейчас перед ним, вероятно, было идеальное решение его проблемы. Он должен был быть уважительным.
Майло тоже отложил палочки для еды. Он тоже выжидающе посмотрел на простой и толстый горшок. Об этом блюде не писали ни Деррик, ни Рэнди.
Сделав глубокий вдох, Гарлан открыл крышку маленького горшка.
Поднялся пар, и донесся густой аромат.
Майло хорошенько понюхал. Самым ярким запахом был запах морепродуктов. Мясной аромат был таким же насыщенным. Запах диких грибов смягчал запах первых двух, и даже чувствовался слабый запах алкоголя.
Слои запаха были очень очевидны. Это была комбинация различных ингредиентов и запахов, из-за чего было трудно понять, что это за блюдо, и в то же время вызывало любопытство.
Глоток.
Майло не мог не сглотнуть слюну. Было очень трудно представить, что этот аромат на самом деле исходит из горшка с супом.
Независимо от того, действительно ли он лечил облысение, один только запах также заставлял Майло хотеть попробовать. Он хотел сам узнать, какой же именно вкус у этого супа, сколько ингредиентов спрятано внутри, и как сочетается эти вкусы.
Когда пар рассеялся, открылся суп в горшке.
В наваристом супе были разные ингредиенты, в том числе морские ушки, курица, акульи плавники… Они были явно мягкими и нежными, но все еще сохраняли свою первоначальную форму. Они не распались за долгие часы тушения.
Суп был наваристым, но не мутным, и выглядел очень заманчиво.
— Просто понюхав его, я чувствую, что мои волосы вот-вот вылезут из головы, — Гарлан сглотнул слюну. Он уже нетерпеливо взял ложку, чтобы зачерпнуть коричневатый суп. Он поднес ложку ко рту и подул на нее, прежде чем выпить суп.
Свежий суп медленно объял его вкусовые рецепторы. Свежесть морепродуктов и богатство мяса… Вкусы различных ингредиентов медленно открывались, расцветая в поразительном совершенстве на кончике его языка.
Мясная нотка была богатой, но нежирной.
Суп медленно стекал по горлу Гарлана в желудок, превращаясь в волну тепла, которая поднималась вверх, собралась на макушке и вызвала легкое покалывание на голове. На голове Гарлана выступили капли пота.
— Это действительно работает?! — сказал Гарлан, потрясенный и удивленный. Хотя волосы выросли не сразу, он почувствовал, что что-то вот-вот вырастет из его макушки, и это было очень реальным чувством.
— Как на вкус? — Майло уже несколько раз тайком сглатывал слюну.
— Это вкус денег, — Гарлан серьезно кивнул. После этого он зачерпнул еще одну ложку супа и положил ее в рот. Он закрыл глаза, чтобы насладиться вкусным супом, текущим сквозь зубы.
Этот горшок с супом изменил его представление о супах.
Он думал, что суп может быть только поддержкой на обеденном столе. Его использовали либо в качестве закуски перед едой, либо в качестве наполнителя после еды.
Однако у этого супа была такая внушительная аура, что все остальные блюда меркли по сравнению с ней.
Он мог определить несколько ингредиентов.
Чрезвычайно свежие морепродукты оправдывали цену блюда. Кроме того, были и разные редкие деликатесы. 10 000 медных монет за порцию «Будда перепрыгивает через стену» только из-за этих ингредиентов намного превзошли бы все другие рестораны в Роду, которые поднимали цены с помощью уловок.
Не говоря уже о том, что совершенство супа было чем-то, с чем не могли сравниться блюда, подаваемые в тех ресторанах.
— Могу я попробовать? — Майло не мог сдержаться. Он взял палочки для еды и жадно уставился на ингредиенты.
— Это медицина. Ты не можешь просто попробовать, — Гарлан поднял маленький горшок и передвинул его поближе к себе.
— Я просто попробую. Всего один кусочек, — взгляд Майло переместился, когда сдвинулся суп.
— Даже ни кусочка. Смогут ли мои волосы вырасти или нет, зависит от этого маленького горшка. Смотри, я уже чувствую что-то на своей голове, — Гарлан левой рукой прикрыл маленький горшочек, не шевельнувшись.
— Скупой, — Майло посмотрел на Гарлана, который весь вспотел, и не знал, действительно ли он почувствовал что-то на своей голове. Он мог только неохотно взять кусок красной тушеной свинины и положить его в рот.
М-м-м. Красная тушеная свинина очень вкусная.
Выпив несколько больших ложек супа, Гарлан подобрал полупрозрачный плавник акулы. Нежный плавник акулы почти скользнул ему прямо в рот. У него был очень чудесный и волшебный вкус. Казалось, что он ничего не кусал, и его загадочность делала его такой радостью.
Глава 1914. Придерживаться быть жиголо
Горшок «Будда перепрыгивает через стену» был вылизан до капли. Гарлан достал полотенце, которое всегда носил с собой, и вытер лысую голову, удовлетворенно рыгнув.
Волнующе!
Гарлан подумал, что это была лучшая еда, которую он ел за два года. Этот горшок был также лучшим супом, который он когда-либо ел за всю свою жизнь.
— Твои… Волосы действительно отросли?! — Майло взглянул на голову Гарлана, когда воскликнул с широко открытыми глазами.
— Действительно? — Гарлан был ошеломлен. Он потянулся, чтобы ощупать свою голову, и почувствовал пушистость на своей изначально лысой и гладкой голове.
Майло пододвинулся поближе, кивнул и сказал: «Несколько тонких волос выросли, и их довольно много. Я думаю, это работает».
Майло знал Гарлана десятки лет. Он наблюдал, как его линия волос отступала и расширялась наружу. В конце концов, у Гарлана не было другого выбора, кроме как побрить голову.
Это был необратимый процесс. Волосы только выпадали и больше не росли.
Однако прямо сейчас на его лысине фактически выросли новые волосы. Кроме того, даже на его макушке.
— Перестань прикасаться к ним. Если ты прикоснешься к ним слишком сильно, и они начнут выпадать, ты все потеряешь, — Майло ударил Гарлана по руке, чтобы остановить его привычное движение. Он взял блестящую серебряную ложку и отдал ее Гарлану. «Взгляни на себя».
Гарлан взял ложку и повертел ее под разными углами, прежде чем, наконец, увидел сквозь ложку свою лысую голову и проросшие волосы.
— Волосы такие же тонкие, как у детей. Отлично, фантастика! Моя лысая голова наконец-то возвращается к жизни! — Гарлан заплакал от радости. Две струйки слез неудержимо стекли по его щекам, делая его похожим на 60-летнего младенца.
Услышав это, Мэг, который был на кухне, выглянул и улыбнулся. Счастье кулинарного критика было таким простым.
— Я же говорил тебе, что не вру, — с улыбкой сказал Рэнди. Он уже прикончил мапо тофу, две тарелки риса и два жоуцзямо. Исчезла даже красная тушеная свинина.
Гарлан был вне себя от радости. Он похлопал Рэнди по плечу и сказал: «Братан Рэнди, ты действительно мой благодетель. Если Карл не будет хорошо с тобой обращаться в будущем, приходи и найди меня. Я позабочусь о тебе».
— Хм??? — Рэнди с недоумением посмотрел на Гарлана.
Карл был главным редактором Мясоедства, а также страшным парнем, который торопил Рэнди с его статьями и даже прислал Рэнди двухметровый клинок.
Однако Рэнди только что познакомился с ними двумя и даже не упомянул, что он кулинарный критик. Более того, откуда Гарлан знал Карла? Почему Гарлан вообще попросил его найти его?
Майло пнул Гарлана под столом и глазами намекнул ему следить за своими словами.
Гарлан также быстро заметил, что он был так счастлив, что забыл об их личности. Он быстро скрыл это, с улыбкой сказав: «Разве ты не кулинарный критик из Мясоедства? Мой дом на самом деле рядом с их офисным зданием. Обычно я видел этого толстяка Карла, когда завтракал».
— Этот парень такой скупой. Он нехороший. Он любит торопить людей с черновиками, поэтому я беспокоился, что это может оказать на тебя давление. Если ты не можешь больше терпеть, присоединяйся ко мне в качестве торговца шкурами.
— Понятно, значит, ты тоже знаешь Карла, — Рэнди понял, что происходит. После этого, с улыбкой и покачивая головой, он сказал: «Спасибо, брат, за доброе намерение, но я больше не штатный кулинарный критик. Сейчас это просто хобби».
— Хм?
Майло и Гарлан в шоке посмотрели на Рэнди.
Майло не мог не спросить: «Разве ты сейчас не набираешь популярность? Ты самый крутой писатель в том журнале, почему ты перестал писать?»
— Писать так утомительно. Это не стабильно, и меня каждый день торопят со статьями, или я бы получил угрозы по почте. После того, как я ломаю голову и что-то выдаю, они все равно говорят, что это слишком коротко.
— Несмотря на то, что это немного коротковато, я могу продержаться долго. Я последовательно занимаюсь этим уже столько лет, — вздохнул Рэнди.
Услышав это, Майло тоже вздохнул. Он вполне мог понять. Хотя он всегда мог безжалостно атаковать эти предприятия, всякий раз, когда он видел, что почтовый ящик набит, все, что он мог сделать, это уничтожать письма.
К счастью, он был настроен довольно позитивно и сумел пережить самый трудный период, продав присланные мечи. Иногда у него были приятные воспоминания, когда он видел их снова.
— Поэтому сейчас я собираю арендную плату. Ко мне постоянно пристает женщина, и она даже запихнула мне в руки огромный ключ. Она сказала мне помочь ей собрать арендную плату. Она даже разозлится, если я не соберу ее за нее, — Рэнди задрал рубашку, чтобы показать огромный ключ, висящий на штанах. После этого он вздохнул и сказал: «Теперь я наконец-то знаю, что жизнь богатых людей действительно проста и скучна».
«???» Майло.
«???» Гарлан.
— После еды я должен буду собирать арендную плату, а ночью мне придется вернуться, чтобы сдать общественные средства. До свидания, братцы, — Рэнди встал, оплатил счет и оставил их двоих позади.
— Гордый альфонс. Этот человек… Талант, — Гарлан причмокнул губами.
Майло смотрел, как Рэнди уходит. Он тоже не хотел много работать.
— Пойдем. Сегодня был день с большим урожаем. Мы пришли не зря, — Гарлан встал и оплатил счет.
— Мы так и вернемся? — Спросил Майло Гарлана, когда они вышли из ресторана.
— Конечно, нет. У меня еще два дня лечения с супом, — Гарлан покачал головой. Он улыбнулся и сказал: «Мы тут на три дня. Это такая трата, чтобы вернуться после всего лишь одного дня. Конечно, нам нужно углубить наше понимание этого ресторана».
— Нашего бюджета все еще достаточно? — Майло взглянул на Гарлана.
— Тебе просто нужно выжать что-то из бюджета, — Гарлана это, похоже, не волновало. «Кроме того, пока мы можем написать супер горячую статью, Босс определенно будет платить за нашу еду. Просто ешь, сколько хочешь».
— В таком случае я согласен поработать еще несколько дней. Будет лучше, если мы сможем работать день и ночь, чтобы полностью понять этот ресторан, — Майло кивнул.
— Мы сейчас вернемся в отель?
— Нет, пойдем прогуляемся. Я хочу поговорить с владельцем после того, как ресторан закончит свои часы работы, — Гарлан покачал головой.
— Поболтать?
Гарлан улыбнулся и сказал: «Поскольку мы не можем найти к чему придраться на этот раз, будет лучше, если мы сможем узнать предысторию деликатеса. Таким образом, мы могли бы отделить себя от Мясоедства и Вегетарианства. Иначе мы бы ничем не отличались от тех маленьких журналов без целей. Все, что они делают, это копируют и получают небольшую прибыль».
Майло немного подумал и кивнул. Гарлан полностью контролировал содержание статей.
— Я думаю, что горячий горшок выглядит неплохо. Почему бы нам не попробовать это завтра? — Взгляд Майло быстро привлекла обозначенная область с горячим горшком рядом с ними. Те демоны, которые ели, пуская огонь, выглядели довольно забавно и интересно... Казалось, что это нужно попробовать.
Глава 1915. Ты пытаешься усыпить нас обманом?
После насыщенного ужина дамы вернулись в свое общежитие. Мэг, собиравшийся закрыть дверь, увидел Майло и Гарлана, стоящих снаружи.
Он вспомнил, что они вдвоем уже поужинали, так что должны были ждать его.
Эти двое были обычными людьми, поэтому Мэг не спешил закрывать дверь.
— Привет, босс. Могу я немного поболтать с вами? — Гарлан вышел вперед и улыбнулся Мэгу. «Я главный редактор журнала для гурманов Идеальная еда. Я в восторге от блюд, которые вы приготовили сегодня, и хотел бы поговорить с вами».
Идеальная еда ? Мэг немного нахмурился. У него сложилось впечатление об этом журнале. Он уже пролистал несколько лучших журналов Норландского континента, и Идеальная еда был среди них.
Неизгладимое впечатление на Мэга произвел не сам журнал. Вместо этого впечатление произвел один из кулинарных критиков по имени Майло, который с помощью сатиры осуждал всех поваров. Среди всех он казался особенным.
Конечно, в основном он напоминал Мэгу себя из прошлого.
Это было довольно позорное прошлое.
Однако, по сравнению с Мэгом, Майло был чуть менее саркастичен.
Майло был более сдержан в словарном запасе. Он не достиг того уровня, когда мог бы писать, как ему заблагорассудится… Во всяком случае, он не уничтожал души, как Мэг.
Кроме того, Мэг подумал, что ему следует напомнить ему немного повременить, если у него когда-нибудь будет шанс встретиться с ним. Ведь эти повара были очень злопамятны. Он может быть проклят и стать поваром в альтернативном мире.
В конце концов, не всем повезет так, как ему, у которого после переселения в альтернативный мир появились милая дочь и красивая жена. Он может быть единственным человеком, которому так повезло.
Подожди секунду. Майло? Мэг посмотрел на высокого мужчину средних лет с квадратным лицом, стоявшего сбоку. Всезнающая дверь подсказала ему информацию, когда он входил ранее, и его звали Майло. Может он и есть тот парень?
— Приятно встретиться. Я Майло, кулинарный критик, — Майло смог заставить себя поприветствовать Мэга только тогда, когда увидел, что Мэг смотрит на него. Он внимательно наблюдал за изменением выражения лица Мэга.
Он никогда не имел хорошей репутации среди рестораторов. Это не было секретом.
— Здравствуйте, я Мэг. Приятно познакомиться, — Мэг кивнул с улыбкой. Он действительно чувствовал себя знакомым, занимаясь тем же делом, что и Майло.
Он был очень утешен тем, что кто-то наконец зарабатывает деньги с помощью слов. Что это был за инклюзивный мир.
— Спасибо, — Майло был польщен. Он подумал про себя, что на самом деле есть владелец ресторана, которому он нравится. Какой сюрприз.
— Могу я узнать, в чем дело? — Спросил Мэг обоих. Двое малышей все еще ждали, когда он расскажет им сказки на ночь, так что он не собирался их приглашать.
Гарлан знал, что у Мэга был тяжелый день, поэтому сразу перешел к делу. «Возможно, вы не имеете ни малейшего представления об этом. Благодаря рекламе многих журналов для гурманов ресторан Мэми и созданные вами блюда полюбились читателям всего мира. Майло и я были впечатлены вашей кухней после того, как попробовали вашу еду. Мы надеемся, что сможем послушать истории о ваших деликатесах, когда вы будете свободны. Мы думаем, что это то, что читатели тоже хотели бы знать».
— Я уже настолько влиятелен? — Мэг удивленно посмотрел на Гарлана. Он знал, что некоторые завсегдатаи ресторана были гастрономическими критиками. Рэнди, который только что привязался к богатой даме, был одним из них. Однако Мэг не ожидал, что статьи, которые они написали, расширят влияние ресторана Мэми на весь континент.
— Да. Никто не может устоять перед очарованием вкусной еды. Ваш ресторан Мэми многие уже считают святой землей, — Майло кивнул. Хотя он всегда презирал эту так называемую святую землю, он всем сердцем согласился, что на этот раз ресторан Мэми следует продвигать как святую землю.
Мозг Мэга быстро закружился, когда он посмотрел на них двоих. Влияние означало популярность, а популярностью для него были люди, которых он мог превратить в поклонников.
— Раз так, давайте поговорим после завтрашнего завтрака. Сейчас немного поздно, и детям пора спать, — с улыбкой ответил Мэг.
— Хорошо. Тогда мы не потревожим ваш покой. Увидимся завтра, — быстро сказал Гарлан с улыбкой, наблюдая, как дверь ресторана медленно закрывается.
— Закажи завтра все, что хочешь. Средств точно хватит. Мы были правы, что пришли сюда, — Гарлан не мог скрыть своего волнения.
— Хе-хе. Завтра я буду есть сколько душе угодно, — Майло усмехнулся. Он всегда умел есть за чужой счет.
* * *
Эми держала Гадкого Утенка, который уже спал, а сама сидела на барном стуле, болтая ногами, и спросила: «Папа, где мама? Разве она не вернется сегодня ко сну?»
Энни тоже смотрела на Мэга сбоку.
— У нее есть какие-то дела, что ей нужно сделать сегодня вечером, и она будет дома позже, чем обычно. Маленькие Эми и Энни лягут спать первыми, хорошо? — С улыбкой сказал Мэг.
— О, хорошо, — Эми послушно кивнула и соскользнула с барного стула.
— Пойдем наверх, — Мэг отвел двух малышек наверх и заставил их умыться. Только после того, как малышки умылись и переоделись в пижамы, он начал рассказывать им сказки на ночь.
Мэг сел на край кровати и спросил двух ожидающих малышей: «Какие истории вы хотите сегодня послушать?»
Эми подняла руку и сказала: «Я хочу послушать истории принца и принцессы».
Энни тоже кивнула.
— Вы уже хотите знать историю принца и принцессы в таком юном возрасте? Так не пойдет, — Мэг потер подбородок. Принцы в сказках обычно вели жизнь в роскоши и разврате.
Например, принц, затаивший злые намерения по отношению к бессознательной Белоснежке. Или развратный принц, разыскивающий Золушку по всей стране с туфелькой. А, еще бессердечный и «слепой» принц, не узнавший Русалочку…
Он должен был прививать и устанавливать надлежащие жизненные ценности для двух маленьких девочек с раннего возраста. Он не мог позволить им погрязнуть в таких несбалансированных историях.
— Сегодня мы не будем слушать истории о принце и принцессе. Давай сегодня послушаем «Лошадь пересекает реку», — с улыбкой сказал Мэг.
— Хорошо, — Эми кивнула и тут же с любопытством спросила: «Почему маленькая лошадка пересекает реку?»
— Мы должны начать рассказ с конюшен. В этой конюшне жили кобыла и красивый маленький жеребенок. Однажды кобыла сказала маленькому жеребенку: «Ты уже достаточно большой. Можешь помочь маме кое-что сделать?» Маленький жеребенок скакал вокруг, отвечая: «Почему бы и нет? Я очень рад помочь тебе». Они…
Мэг нежным голосом рассказал им поучительную, но занимательную историю. Двое малышей тоже очень внимательно слушали.
— Маленький жеребенок наконец-то переплыл реку. Значит, река не такая мелкая, как сказал старый буйвол, и не такая глубокая, как сказала белка, — Мэг закончил рассказ.
Однако двое малышей по-прежнему смотрели на него без малейшего намека на сонливость.
Тишина сохранялась некоторое время.
— А потом? — Эми не могла не спросить.
— И… Маленькая лошадка пересекла реку, — инстинктивно ответил Мэг.
Эми моргнула и сказала: «Итак, маленькая лошадка, переплывшая реку, стала историей. Ты пытаешься усыпить нас обманом?»
— Э-э… — Пробормотал Мэг. Он обнаружил, что теперь малышку становится все труднее учить, поэтому ему пришлось использовать тон учителя начальных классов, когда он сказал: «Итак, какова мораль этой истории?»
— Мы должны научиться плавать, чтобы не превратиться в истории, которые будут использоваться для усыпления детей, — сказала Эми с серьезным выражением лица.
Глава 1916. Я пришел за своей женой и в то же время опустить высокомерных
Поздно ночью зал заседаний в замке городского лорда был ярко освещен, и у всех различных представителей было торжественное выражение лиц.
Все они уже вместе побывали в той пещере, видели остатки уничтоженной печати и жаркое сражение.
Они уже были уверены, что дьявол вырвался и исчез.
Тем временем Ранкстер должен был сразиться с этим дьяволом. Никто не знал, что с ним случилось, и его тело не было найдено в пещере.
Это, без сомнения, было очень плохой новостью.
Все они видели ужасы дьявола. Даже совместные усилия экспертов 10-го уровня не смогли его убить. Если бы Алекс не зажег молнию скорби в Грозовых горах, а мастера формирования из Лунной Нации не помогли восстановить формацию печати, этот Великий Древний сейчас терроризировал бы континент.
Однако дьявол уже вырвался из-под печати и исчез. Это был, без сомнения, самый нестабильный фактор на Норландском континенте.
Бесконтрольное существование, без сомнения, было самым опасным.
Память о трагедии племени Урба все еще была укоренена в их умах. Никто не хотел, чтобы такая же трагедия постигла их расу и племя.
Дуглас нарушил тишину, заговорив тихим голосом. «Мы должны найти его как можно скорее. В противном случае никто не сможет упокоиться с миром».
— Теперь проблема в том, как мы можем его найти? — Ирина посмотрела на него. «Ранкстер принадлежит к твоему племени Ледяных Драконов, и, скорее всего, только он знает, где сейчас дьявол».
— Ранкстер пропал без вести уже три года. Мы понятия не имеем, где его искать, — Дуглас покачал головой. Это уже было за пределами возможностей Ледяных Драконов.
Представители спорили и становились все более возбужденными. Однако никто не предложил приемлемого решения.
— Спорить бессмысленно. Существование дьявола уже угрожает всем расам. Единственный способ победить такого ужасного и трудного врага — выступить единым фронтом, — Майкл прервал спор серьезным голосом.
— Что ты предлагаешь, Майкл? — Спросил Луи у Майкла.
Все представители посмотрели на Майкла, который был ведущим.
С суровым выражением лица Майкл сказал: «Нецелесообразно искать по всему континенту затаившегося дьявола. Если это вторая половина дьявола в Грозовых горах, то вполне возможно, что он отправится уничтожать печать и освобождать этого дьявола».
— Я думаю, мы должны организовать мощную оборону, чтобы мы могли справиться с дьяволом, который может появиться в Грозовых горах в любое время.
— В то же время мы должны установить другую формацию печати рядом с первоначальной. Мы можем заманить этого дьявола в формацию на случай, если нам не удастся его убить, а затем поискать способы убить его.
Все представители задумчиво кивнули, услышав это. По сравнению с бессмысленными аргументами предложение Майкла было, по крайней мере, вполне осуществимым.
— Нам понадобятся мастера формаций Лунной Нации, если нам нужно восстановить печать. Почему их нет? — Спросил Шон, нахмурившись.
— Это испытание всех рас континента Норланд. Они надежно спрятаны на Луне. Они делают нам одолжение, когда помогают нам, но от них этого не требуется. Кто ты, по-твоему, такой? Как ты можешь так бессовестно ожидать, что они помогут нам? — Ирина насмешливо посмотрела на Шона с оттенком холода в улыбке.
Лицо Шона вытянулось, и на его лице промелькнул намек на неудовольствие. Он холодно фыркнул. «Вы должны знать, что этот вопрос касается и безопасности всех рас. Какой смысл ломать голову?»
Ирина посмотрела на Шона и холодно сказала: «Для меня самая большая угроза континенту Норланд сейчас не один дьявол, а миллионы кавалеристов вашей Империи Рот, которые готовы к битве. Я хочу спросить, подписала бы Империя Рот мирное соглашение после того, как все расы вместе покорят дьявола?»
Различные представители замолчали и перевели взгляды на них.
Алекс отрезал Джошу одно ухо и оставил заявление о его убийстве. Вражда Алекса и Ирины с Империей Рот уже была открыта.
Ирина и Алекс не были хорошими. После того, как Ирина вышла из заточения и Алекс появился вновь, люди, присутствовавшие в ту дождливую ночь, умирали один за другим.
Теперь осталась только королевская семья Империи Рот, сыгравшая в этом ведущую роль.
Между тем, Империя Рот за последние 100 лет уже превратилась в гиганта.
По сравнению с разрозненными племенами гигантских драконов, Империя Рот лежит крепко во власти Андре. Будь то 1 000 000 кавалерийских войск или бесчисленные заклинатели из Башни Магов, они уже обладали масштабом и силой, которых различным расам приходилось опасаться.
Мирная встреча должна была начаться через пару дней, и амбиции Андре были очевидны. Если континент Норланд снова погрузится в расовую войну, этот пропавший дьявол действительно больше не будет иметь значения.
Шон еще сильнее нахмурил брови. Очевидно, он не мог дать четкого ответа на этот вопрос. Андре тоже не дал ему внятного ответа до того, как он ушел.
Он знал, чего хотел Андре: он хотел, чтобы весь мир принадлежал Империи Рот. Он хотел, чтобы все расы склонились перед людьми и даже стали их рабами.
Шон тоже этого хотел.
Однако сейчас он не мог сказать таких слов, да и Андре не позволил бы ему дать такой глупый ответ.
— Наша Империя Рот готова объединиться со всеми вами, чтобы справиться с дьяволом. Это на благо континента Норланд. Что касается мирного договора, у нас есть свои просьбы. Мы не решаем, подпишем ли мы мирное соглашение. Это решается отношением различных рас, — серьезно сказал Шон. Ему удавалось звучать спокойно и уравновешенно посреди экспертов 10-го уровня.
— Согласно объяснению Джоша, вы все требуете невозможного, — Луи безжалостно усмехнулся.
Шон посмотрел на Луи и спокойно сказал: «Империя Рот всегда была практичной. Мы не ведем неподготовленную войну и не обращаемся с просьбами, которые невозможно выполнить».
Выражения всех различных представителей слегка изменились, и они стали смотреть на Шона сложным взглядом. Они должны были признать, что 100 лет мира принесли Империи Рот беспрецедентное процветание и развитие. Вот почему это стало такой головной болью сейчас.
— Ты увлекаешься, или я больше не могу поднять меч?
В этот момент раздался насмешливый голос вне зала.
Все дружно посмотрели на дверь.
Двери зала заседаний постепенно открывались в обе стороны. В комнату медленно вошел человек в черном боевом костюме и маске, с тяжелым мечом в руках.
— Алекс! — В глазах Шона вспыхнул блеск, и он инстинктивно сжал кулаки.
Тем временем окружавшие Шона силы 10-го уровня с опаской смотрели на дверь и начали приближаться к принцу.
— Я пришел за своей женой и в то же время опустить высокомерных. Я не думаю, что вы, джентльмены, будете возражать, верно?
В голосе Мэга все еще была нотка насмешки.
Глава 1917. Мы в лучшем случае враги
Они не возражали.
Конечно, они были не против!
Если бы не его статус, многие из них уже преподали бы урок этому заносчивому придурку.
Все высокомерные придурки семьи Эдвардов действительно были ненавистны.
Однако у всего был свой победитель. Все они становились трусами всякий раз, когда встречали Алекса.
Другим представителям по-прежнему приходилось принимать во внимание личность Шона, а также преимущества и интересы их расы.
Но не Алексу. Теперь он был одиноким, и он был чрезвычайно могущественным одиноким человеком. Он мог делать все, что ему заблагорассудится, без всякой заботы.
Он отрезал Джошу ухо и угрожал ему смертью, но Империя Рот не издала ни звука.
Таким образом, это был идеальный момент для появления Алекса, когда Шон хвастался.
Мэг действительно приехал сюда, чтобы забрать свою жену. Он понял, что Ирина не вернулась после того, как уложил двоих детей спать, поэтому он подумал, что должен показать свое лицо в такой важный момент. Поэтому он пришел в замок городского лорда.
Наткнуться на выпендривающегося Шона было чистой случайностью. Однако, поскольку он это увидел, конечно, ему пришлось его опустить.
Хотя Шон не принимал участия в убийстве той дождливой ночью, он должен был способствовать молчанию военных. Кроме того, в течение последних трех лет он отправлял людей на поиски его местонахождения. Шон беспокоился, что Мэг не совсем умер, так что он все равно не был хорошим парнем.
Шон, на которого нацелился Мэг, неестественно убрал кулаки от стола. Эта пара глаз была такой же опасной, как и раньше, и теперь в них даже появился дополнительный намек на враждебность.
Нынешний Алекс был еще более могущественным, чем Алекс раньше.
После победы над дьяволом и его запечатывания статус Алекса достиг чрезвычайно высокого положения в сердцах людей Империи Рот и, возможно, даже всего Норландского континента.
— Алекс, давно не виделись, — Шон посмотрел на Мэга с улыбкой, словно только что встретил давно потерянного друга.
— Тебе не нужно притворяться, что ты со мной в дружеских отношениях. Мы в лучшем случае враги. Даже если я не убью тебя сегодня, я не приму тебя с улыбкой, — безжалостно ухмыльнулся Мэг.
Улыбка Шона мгновенно застыла на его лице.
Волнующе!
Выражения всех представителей смягчились, они почувствовали себя чрезвычайно довольными.
Ирина тоже с улыбкой смотрела на Мэга. Она не ожидала, что он будет так хорошо спорить сейчас. Он должен был узнать кое-что из этого от нее.
Несмотря на то, что сильные мира сего вокруг Шона выглядели разъяренными, они не осмелились ничего сказать.
Шон быстро успокоился и сказал Мэгу: «Возможно, у тебя есть некоторые недоразумения по поводу прошлого инцидента, но мне неудобно сейчас вдаваться в подробности. Итак, наш общий враг — это дьявол. Я надеюсь, что ты сможешь отложить в сторону прошлые обиды и работать вместе с нами, чтобы убить сбежавшего дьявола или снова запечатать его».
Мэг усмехнулся. «Возможно, у тебя есть некоторые неверные представления о значении слова «непонимание». Мы оба очень хорошо знаем, что тогда произошло. Однако я действительно не убью тебя сейчас. Я постепенно сведу счеты с тобой после того, как мы разберемся с дьяволом и мирным собранием».
Услышав это, Шон выглядел суровым.
— Алекс, раз ты уже пришел, почему бы не сесть и не присоединиться к обсуждению решения? Ведь вы с принцессой Ириной открыли ту пещеру. Интересно, что ты думаешь об этом? — Сказал Майкл с улыбкой, нарушая напряженную атмосферу.
— Все, что сказала Ирина, это то, что я хотел сказать, — Мэг бросил взгляд на Ирину, прежде чем продолжить: «Я тоже понятия не имею, где его искать. Тем не менее, построить новую формацию как можно скорее, безусловно, правильно».
Майкл кивнул и сказал: «Раз так, то завтра я нанесу визит принцессе Лунного Народа в ресторане Мэми. Я слышал, что сегодня она уже вернулась в ресторан».
— Поскольку это так, вы, ребята, продолжайте дискуссию. Мы пойдем домой первыми, — Мэг подошел к Ирине, протянул ей руку и мягко сказал: «Пойдем».
— Мм-хм, — Ирина скривила губы, схватила Мэга за руку и пошла к двери.
Все представители с печальным выражением лица смотрели, как они исчезают за пределами зала заседаний.
Никто не ожидал увидеть, как они хвастаются своей любовью посреди такой интенсивной встречи.
Шон тоже вздохнул с облегчением. Он медленно расслабил крепко сжатые кулаки, прежде чем медленно откинуться на спинку стула. Только тогда он понял, что его одежда уже промокла от пота.
* * *
Выйдя из замка городского лорда, Ирина с улыбкой посмотрела на Мэга. «Тск, тск. Ты пришел за своей женой?»
— Да. Правильно, — Мэг снял маску и тоже улыбнулся Ирине, но не отпустил ее руку.
— Где малыши?
— Они только что уснули, поэтому я пришел за тобой, — честно сказал Мэг.
— Хм. Ты хорошо потрудился, — Ирина кивнула.
— Ты голодная? — Мягко спросил Мэг. «Хочешь что-нибудь съесть?»
— Да, — Ирина честно кивнула, прежде чем серьезно задумалась, и сказала: «Я хочу горячий горшок. Я хочу говяжие ломтики, баранину, рубец, свиной мозг и все такое».
— Мы сейчас будем есть горячий горшок?
— Да. Я не ужинала сегодня вечером. Еда в замке городского лорда ужасна, — Ирина кивнула с невинным блеском в глазах.
— Хорошо. Я сделаю это для тебя в ближайшее время, — сердце Мэга смягчилось, и он с улыбкой согласился.
Ирина телепортировала их обратно в ресторан.
— Садись, а я пойду готовить ингредиенты, — Мэг налил Ирине стакан теплой воды, прежде чем уйти на кухню.
Мэг оставил немного костного бульона для Ирины, но теперь он идеально подходил для использования в качестве основы для горячего горшка.
Вскоре Мэг вынес из кухни горшок с двойным вкусом.
Затем он вынес еще два больших подноса. Их наполняли всевозможными ингредиенты и специально приготовленные соусы для макания.
Вкус Ирины был относительно легче, поэтому основа красного супа была лишь слегка острой. Он был сделан специально для нее. Мэг сделал его на свой вкус. Он был более ароматным, чем прозрачный суп, но не вызывал у нее дискомфорта.
— Сначала приготовить ломтики из говядины и баранины, а затем варить овощи в прозрачном супе… — Ирина добавляла ингредиенты в горячий суп тарелка за тарелкой. Она не забыла напомнить Мэгу: «Я оставлю тебе рубцы и утиные кишки».
— Хорошо. Обещаю, я приготовлю для тебя самые вкусные рубцы и утиные кишки, — Мэг с улыбкой взял свои длинные палочки и начал окунать утиные кишки в кипящую часть супа.
Тонко нарезанные ломтики из баранины и говядины были быстро приготовлены. Ирина окунула их в соус для макания, прежде чем положить в рот.
Тонко нарезанная баранина немного остыла в соусе для макания, прежде чем ее засунули в рот. Температура и текстура были идеальными.
На лице Ирины была довольная улыбка, когда она быстро таскала ломтики с говядиной и бараниной. Она очень мягко и счастливо жевала. Пока она была достаточно быстрой, ломтики из баранины и говядины в горячем горшке не переваривались.
Мэг окунул приготовленные утиные кишки в соус для макания, прежде чем положить их в маленькую миску Ирины.
Ирина сунула утиную кишку в рот и издала громкий хруст. Ее красивые брови и глаза изогнулись в полумесяцы, когда она кивнула и сказала: «Вкусняшка».
Глава 1918. Интересная душа весит более 150 кг
— Так хорошо пахнет~
С лестницы донесся озадаченный голос.
Ирина и Мэг, которые с удовольствием ели, замерли вместе и повернулись, чтобы посмотреть на лестницу.
Эми стояла на лестнице и, потирая глаза, смотрела на них прищуренными глазами.
Гадкий Утенок зевнул, оступился и скатился вниз по лестнице. Он ударился головой об угол стола. Он поднял взгляд и мяукнул Мэгу в оцепенении.
Энни тоже высунула голову из-за лестницы и с любопытством посмотрела на дымящийся горшок на столе.
Возможно, запах был настолько соблазнительным, что Эми сразу разволновалась и сердито сказала: «Отец! Мама! Ребята, вы снова ужинаете за нашими спинами! И это еще горячий горшок!»
— Эрррр…
В улыбке Мэга был намек на смущение.
Ирина взяла ломтик говядины и с улыбкой сказала Эми и Энни: «Вы проснулись. Хотите присоединиться к нам?»
— Хорошо! — Улыбка появилась на одутловатом лице Эми сразу же, когда она прыгнула вперед, проглотила ломтик говядины и радостно зажевала, как будто она уже забыла о том, что злится. Не забыла и похвалить: «Нарезанная говядина такая вкусная…»
Мэг со сложным выражением лица посмотрел на Эми, которая с удовольствием ела. Лучший способ утешить пастушью гончую — набить ей пасть хорошей едой. Это было быстрее и проще любого объяснения.
— Энни, иди и поешь что-нибудь тоже, — Мэг махнул рукой Энни.
Энни тихо подошла и села на стул рядом с Мэгом.
— Возьми это. Я пойду приготовлю соус для макания для вас двоих, — Мэг дал ей пару новых палочек для еды, прежде чем встать и пойти на кухню. Ему нужно было взять больше ингредиентов, помимо приготовления соуса для макания. Эми уже начала есть и была такой же прожорливой, как Ирина.
— Отец, сделай мой соус для макания поострее. Этот горячий горшок совсем не острый, — сказала Эми в спину Мэгу.
— Хорошо, — из кухни донесся голос Мэга. Поскольку она была юной участницей, способной выдержать безумно острый вкус, этого слегка острого супа Эми действительно было мало.
Мэг пошел жарить раков и устриц, пока ел горячее.
Хотя ужинать так поздно вечером было вредно для здоровья, было здорово всей семьей съесть горячее в горшочке и жареные морепродукты.
— На этот раз я позволю этому пройти, но вы, ребята, должны позвать меня на ужин в следующий раз, — Эми не забыла серьезно напомнить Мэгу и Ирине после того, как поела и вышла из-за стола.
— Хорошо, мы обязательно позовем вас в следующий раз, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Мяу~ — Гадкий Утенок неохотно отпустил клешни рака, посмотрел вверх и мяукнул. Сосчитай и меня.
Гадкий Утенок стал еще толще после того, как за последние несколько дней получил одобрение Эми.
Энни усвоила грациозность Ирины. Она тихонько осталась в стороне после того, как положила палочки для еды. Однако, судя по улыбке на ее губах, этот ужин ей очень понравился.
— Хорошо, вы двое идите наверх, чтобы поиграть немного перед сном. Нельзя ложиться сразу после еды, — Мэг замахал руками и погнался за двумя малышами наверх. Игровая комната могла бы помочь им переварить часть ужина.
Потом он начал убирать стол.
Ирина помогла Мэгу убрать со стола и небрежно спросила: «Что ты собираешься делать с Шоном?»
— Мы не можем убить его сейчас. Мы отправили бы Джоша прямо на трон, если бы Шон умер, — Мэг покачал головой.
— Тогда мы убьем их обоих вместе.
— Боюсь, Андре немедленно начнет войну, которая охватит весь континент, если мы убьем их обоих. Кроме того, эта война была бы истеричной и с любой ценой.
— Тогда мы убьем и Андре.
Мэг усмехнулся. «Ты же знаешь, что его труднее всего убить в этом мире».
— Эта старая черепаха… — Ирина поджала губы, но ей пришлось согласиться с Мэгом.
* * *
— Молодой господин, что вы ищете? — Беспомощно спросил старый дворецкий Харрисона, следуя за ним и наблюдая, как тот разбрасывает одежду по полу.
— Я ищу свою черную куртку, в которой я выгляжу стройнее, — Харрисон высунул голову из шкафа и спросил старого дворецкого: «Ты не знаешь, где это?»
Как человек, у которого завтра было первое свидание, Харрисон действительно немного нервничал.
Чтобы произвести на Джорджину хорошее впечатление, он сделал много запросов относительно своего имиджа, включая одежду.
Однако, примерив много одежды, он остался очень недоволен своим толстым изображением в зеркале. Его горничная не смогла найти черную куртку, которую он любил больше всего в прошлом, поэтому ему пришлось искать ее самому.
Вы говорите о той черной куртке, которую носили 10 лет назад? — Спросил дворецкий.
— Да, да, да! Ты знаешь где она? — Глаза Харрисона загорелись.
— Вы выбросили ее девять с половиной лет назад, потому что она вам больше не подходила, — старый дворецкий покачал головой. «Вы весили всего 75 кг, когда сшили эту куртку на заказ. Вы бы не смогли носить ее, даже если бы сохранили ее до сих пор».
— Это действительно так… — Харрисон был слегка подавлен. Так вот, этот молодой человек в его памяти был красив не из-за этой черной куртки, а из-за того, что он тогда был худым.
— Посмотрите, это пиджак, который вы снова сделали на заказ, когда вы были 125 кг. Возможно, вы сможете вписаться, если немного постараетесь, — старый дворецкий поднял из груды одежды на полу черный пиджак.
— Давай попробуем! — Харрисон снова был взволнован. С помощью старого дворецкого он втиснул свое гигантское тело в эту явно неподходящую одежду.
— Это живот, от которого становится грустно, — пиджак едва подходил ему. Помимо рук, которые не могли двигаться, особенно бросался в глаза плотно стянутый животик, напоминающий горшок.
— Молодой господин, наденьте на свидание удобную одежду. Нет смысла выставлять себя таким, — дворецкий посмотрел на Харрисона. «Если барышня интересуется вами, то это точно не из-за вашего тела, а из-за вашей интересной души».
— Это правда, — Харрисон усмехнулся, и выражение его лица быстро застыло. Он подозрительно посмотрел на старого дворецкого и сказал: «Почему мне кажется, что ты меня ругаешь?»
— Зачем мне вас ругать? Я смотрел, как вы росли. Давайте наденем это завтра. Это заставит вашу душу выглядеть еще интереснее, — дворецкий достал из кучи одежды сюртук с вышитым на груди утёнком. «Молодым леди нравятся такие освежающие фасоны. Разве вы не говорили это сами?»
— Хорошо. Я надену это завтра, — Харрисон кивнул. Он чувствовал, что его старый дворецкий временами был весьма надежен.
— Моя душа действительно интересна? — Харрисон снова спросил старого дворецкого, чтобы подтвердить, когда он собирался уйти.
— Все говорят, что красивые тела выглядят одинаково, а интересная душа — это больше 150 кг. Вы, кстати, идеально подходите под это описание, — старый дворецкий кивнул с серьезным выражением лица.
Глава 1919. Мне просто интересно быть шеф-поваром
Город Хаоса был сложным городом, уникальным.
Люди, принадлежащие к разным расам, построили этот свободный и равный город, подчиняясь ограничениям и руководствуясь своеобразным набором правил.
Империя Рот все еще продолжала укреплять свою феодальную династию с централизованной властью. Лес Ветров потерял свою свободную душу, и эльфы стали жить как люди. Гоблины вырыли глубокие пещеры, чтобы подготовиться к следующей межрасовой войне. Племена орков по-прежнему придерживались своих кочевых традиций. Демоны вели бесконечные бои за территорию. Гигантские драконы парили в небе, но на них по-прежнему оказывалось жесточайшее расовое подавление.
Тем не менее, город Хаоса продолжал открываться и вводить новшества, и за 100 лет он превратился из куска бесплодной земли и тюрьмы для военных преступников в процветающий город.
Майло и Гарлан встали вскоре после рассвета. Они надели свои маленькие сумки и пошли по улицам городам Хаоса. Они смотрели на магазины завтраков, которые постепенно открывались для бизнеса, когда пар поднимался в воздух, и видели блаженные улыбки на лицах тех людей, которые проснулись рано.
Это был оживленный город.
Такую живость не часто можно было увидеть в Роду.
Те люди, которые жили на низших ступенях общества, никогда не изменятся в своей жизни, как бы они ни старались. На их лицах не увидишь страсти и предвкушения жизни.
Тем временем в городе Хаоса повсюду можно было видеть улыбки на лицах людей.
Даже если бы они просто покупали на обочине блинчик за одну медную монету, они могли бы сделать так, чтобы еда казалась такой вкусной.
Чувство блаженства было, пожалуй, самой привлекательной и завораживающей стороной этого города.
— Раньше я думал, что в этом городе нет вкусной еды, поэтому люди здесь должны быть несчастными. Однако, глядя на это сейчас, мое мышление было ограниченным, — Майло смущенно рассмеялся.
— Да, если бы я не приехал сюда сам, я бы никогда не ожидал, что этот город будет таким блаженным, — Гарлан согласно кивнул. «Кроме того, в этом городе теперь есть ресторан, которому завидуют все в этом мире».
— Мне очень любопытен завтрак в ресторане Мэми, — сказал Майло с улыбкой. Сегодняшний день может стать очень памятным в его карьере. Это был первый раз, когда он собирался взять интервью у ресторатора об историях, стоящих за его блюдами.
В прошлом он обычно сам сочинял грязные истории из 10 000 слов для этих боссов.
Майло и Гарлан были уже очень рано, но они не ожидали, что у дверей уже выстроилась очередь клиентов.
Кроме них, у дверей собралось несколько уборщиков. Похоже, они тоже ждали еды.
— Ресторан Мэми снизил цену на завтрак? — Майло с любопытством спросил клиентов, выстроившихся в очередь.
Этот покупатель, похоже, знал, о чем думает Майло, и с улыбкой объяснил: «Цена в меню не меняется. Босс Мэг уже некоторое время кормит уборщиков завтраком. Он разрешил им завтракать после нескольких часов работы».
— О, я понимаю. Босс Мэг действительно хороший человек, — Майло задумчиво кивнул.
Учитывая высокие цены в ресторане Мэми, приготовление завтрака для такого количества уборщиков стоило больших затрат. Что было еще более ценным, так это то, как подготовительная работа, которую он должен был выполнить перед открытием бизнеса, определенно сократит его время отдыха.
Вскоре после этого дверь ресторана открылась, и сотрудница в одиночку вынесла огромный железный чан. Она стала раздавать уборщикам отвар со свининой и столетним яйцом.
Жар вместе с ароматом отвара со свининой и столетним яйцом разливался повсюду.
— Так хорошо пахнет, — кадык Майло сдвинулся. Он посмотрел на уборщиков, несущих большие миски отвара со свининой и столетним яйцом, и пробормотал: «Мне вдруг захотелось быть уборщиком».
Гарлан скосил на него взгляд и сказал: «Возможно, ты им не нужен».
Майло заказал на завтрак тарелку отвара со свининой и столетним яйцом, а также один набор йотяо и соевого молока, следуя совету посетителя, сидевшего с ним за одним столом.
Отвар со свининой и столетним яйцом освежил его образ отвара. Столетнее яйцо, которое он не знал, от какого животного, в сочетании со свининой было на самом деле таким вкусным. Он почувствовал, как его тело разогрелось после того, как он съел целую тарелку отвара.
Тем временем йотяо с соевым молоком разрушил все его представления о завтраке.
Хрустящий йотяо был таким хрустящим и нежным во рту. Это было лучше всяких жареных закусок. У него даже был оттенок сладости, и чем больше он жевал, тем вкуснее он был.
Затем он сделал глоток сладкого и вкусного соевого молока. Его вкус был мягче коровьего молока, и после того, как он проглотил его, во рту осталось послевкусие.
Конечно, это не был экстремальный способ поедания.
Вымачивая нарезанный йотяо в соевом молоке, он взял слегка размягченный йотяо палочками для еды и откусил.
Мягкий, но не развалившийся йотяо вместе с ароматной сладостью соевого молока, будь то с точки зрения текстуры или вкуса, был многократно улучшен. Это стало совершенно новой едой.
Выпив последнюю каплю соевого молока, Майло отложил палочки для еды и похвалил: «Босс Мэг действительно гений, раз придумал такое изысканное сочетание».
— Я согласен с тобой в этом, — Гарлан тоже поставил свою миску, все еще жаждя большего.
— Неудивительно, что Рэнди и остальные не хотят уходить отсюда. Не потому, что у них нет стремлений или амбиций, а потому, что они не хотят уходить после того, как пришли. Здесь рай.
* * *
После окончания завтрака Мэг принял Майло и Гарлана.
Мэг налил по чашке чая Майло и Гарлану, прежде чем с улыбкой сказал: «Можно ли это считать интервью?»
— Говоря об этом, мы впервые проводим интервью с шеф-поваром. Если вы читали наш журнал раньше, вы должны знать, что наш стиль в отношении еды всегда немного суров и предвзят, — также с улыбкой сказал Гарлан.
— Так что в этом случае я должен чувствовать себя польщенным.
— Нет, для нас большая честь иметь возможность заставить Босса Мэга рассказать об историях, стоящих за восхитительными блюдами. Мы поражены вашими изысканными кулинарными способностями и новаторским и уникальным мышлением, — быстро добавил Гарлан. Он не хотел производить на Мэга высокомерное впечатление.
Мэг посмотрел на Гарлана и улыбнулся. «Прежде чем мы начнем сегодняшнее интервью, могу я самонадеянно спросить о влиянии вашего журнала? Например, количество подписчиков на новый выпуск?»
Гарлан был немного удивлен вопросом Мэга, но все же быстро улыбнулся и ответил: «Идеальная еда — лидер журналов для гурманов. После десятилетий развития он стал одним из самых влиятельных журналов для гурманов на континенте. Ежемесячно выпускаются десятки тысяч экземпляров, сотни тысяч человек затронуты. Это примерно равно 1 000 000 читателей».
— Даже принцесса Ванесса из Империи Рот является преданной читательницей нашего журнала. Она даже написала мне письмо раньше, — добавил Майло с улыбкой.
Мэг бросил взгляд на Майло и мягко сказал: «Кажется, она читает все журналы для гурманов и напишет обозревателям, у которых, по ее мнению, есть проблемы с хлебом насущным, чтобы поощрить их настойчивость».
«…» Майло.
Взгляд Гарлана метался по сторонам, он изо всех сил старался не рассмеяться вслух.
Ванесса сама это сказала. Она делала это очень часто в последние несколько лет. Иногда она давала этим кулинарным критикам немного денег, чтобы они пережили трудные времена.
В этом мире, где не хватало развлечений и информации было нелегко распространяться, для журнала для гурманов уже было очень хорошо достичь этого стандарта.
Мэг знал, что так называемый миллион читателей Гарлана — преувеличение. Однако продажи десятков тысяч экземпляров журналов были правдой. Это означало, что если он даст интервью, то оно появится в последнем издании, купленном этими читателями.
— Что бы вы хотели спросить? — Мэг тоже налил себе чашку чая, прежде чем удобно откинуться на спинку стула.
— Тогда мы можем начать с обучения мистера Мэга? Мистер Мэг, в таком юном возрасте у вас такие выдающиеся кулинарные способности, и вы продолжаете создавать так много вкусных блюд. Вы, должно быть, происходили из кулинарной семьи и начали учиться готовить, когда были очень молоды, верно? — С улыбкой спросил Гарлан.
— Нет, это не так, — Мэг покачал головой и мягко сказал: «Мне просто интересно быть шеф-поваром. Я ни у кого не учился кулинарии, и я не родился в кулинарной семье. Несколько месяцев назад я почувствовал, что необходимо поднять кулинарный стандарт этого мира, поэтому я открыл этот ресторан».
«???» Гарлан.
«???» Майло.
Они вдвоем посмотрели на Мэга многозначительным взглядом.
Вау, братан. Ты так хвастаешься, что мы не знаем, как продолжить разговор.
Они думали, что Босс Мэг выглядит очень спокойно, поэтому интервью будет проходить в очень непринужденной обстановке. Они не ожидали, что Босс Мэг раскроет все свои карты, как только они сядут за стол.
Мэг посмотрел на их лица и немного задумался. Он сделал все слишком простым?
В конце концов, Гарлан был профессиональным главным редактором. Он быстро понял, что то, как Мэг говорит, легко приведет к взрывоопасным темам, поэтому он продолжил, спросив: «Вы сказали, что хотите поднять кулинарный стандарт этого мира. Что вы имеете в виду?»
— Позволить большему количеству людей есть настоящую вкусную еду, а не просто обходиться обычной, нормальной едой. Разоблачить эти фальшивые вкусные блюда и повысить знание людей о вкусной еде. Возможно, даже дать каждому выучить одно-два блюда, которые они могли бы приготовить сами, — Мэг улыбнулся. «Это мое видение и мое так называемое повышение кулинарного стандарта».
Рот Майло был слегка приоткрыт, когда он смотрел на Мэга с потрясением и восхищением. На это он тоже надеялся.
— Это действительно великое и прекрасное видение, — искренне похвалил Гарлан. Как гурман, он тоже надеялся, что однажды это произойдет.
— Вы создали так много особенных и вкусных блюд. Можем ли мы спросить, откуда вы черпаете вдохновение? Мы никогда раньше не слышали о большинстве этих продуктов и даже представить себе не можем, что их можно приготовить таким образом. Например, курица нищего, покрытая глиняной оболочкой, и пудинг тофу из соевых бобов.
Мэг улыбнулся и сказал: «Я просто заимствую у своих предшественников, а жизнь — источник всякого вдохновения. То, чего вы не знаете или считаете несуществующим, — это просто ограничения ваших знаний».
Глава 1920. Сделать все блюда легкими в приготовлении
Мэг говорил правду. Он не хотел брать на себя все заслуги. Он просто получил рецепты, которые были усовершенствованы поколениями его предшественников, усердно учился и усердно практиковался.
Однако эти слова прозвучали еще более высокомерно для Майло и Гарлана.
Хотя на первый взгляд Мэг выглядел скромным, но если посмотреть под другим углом, он, казалось, насмехался над теми поварами, которые не знали, как меняться.
Гарлан посмотрел на Майло и хотел узнать, как Майло, который очень хорошо понимал скрытые значения, понимает эти слова.
Майло поднял брови, показывая, что это действительно было довольно высокомерно. Это определенно привело бы в ярость самодовольных шеф-поваров и сделало бы журнал еще более широко обсуждаемым.
— Вчера я попробовал ваш «Будда перепрыгивает через стену», и его изысканный вкус незабываем. Это даже заставило мои волосы расти после того, как я был лысым более 10 лет. Могу я спросить, как вы создаете такую вкусную еду, от которой одновременно отрастают волосы? Много морепродуктов в этом блюде очень трудно найти в городе Хаоса, — Гарлан быстро задал вопрос, который его очень интересовал.
Мэг бросил взгляд на голову Гарлана. На его изначально лысой голове действительно были тонкие волосы, растущие, как трава после дождя. Судя по его опыту, Мэг слегка кивнул. «Вам нужно будет съесть еще две порции и в то же время уделять внимание отдыху, чтобы они могли правильно расти».
— Да, — Гарлан быстро кивнул, следуя «приказам доктора».
Мэг и Гарлан переглянулись, и вдруг что-то пошло не так.
— Мне жаль. Это мой профессиональный риск, — Мэг неловко коснулся своего носа.
Однако Гарлан серьезно сказал: «Вы действительно хороший доктор».
— Для шеф-повара приготовление вкусной еды — самое основное требование. Что касается того, какие еще эффекты произойдут после того, как вкус будет достигнут, это уже вне моего контроля, — Мэг покачал головой. «Поэтому я не знал, что «Будда перепрыгивает через стену» способен лечить облысение, когда я это придумал. Это был настоящий сюрприз, когда покупатели обнаружили этот эффект после того, как блюдо было выпущено».
Гарлан задумался. «Возможно, это дань изысканному вкусу».
— Какое интересное объяснение, — Мэг улыбнулся.
Беседа прошла в непринужденной обстановке. Вопросы Гарлана не были слишком хитрыми, и Мэг в основном рассказал им все, что знал, так что это облегчило их работу.
Примерно через час Гарлан с благодарностью сказал Мэгу: «Спасибо, что согласились на наше интервью и позволили нам понять так много историй, стоящих за всеми этими вкусными блюдами. Я верю, что после интервью в этом выпуске еще больше людей влюбятся в ресторан Мэми и станут вашими поклонниками».
— Всегда пожалуйста, — Мэг улыбнулся. На самом деле ему очень нравилось делиться своим опытом успеха. Это было похоже на… Хвастовство?
О, это описание было слишком вульгарным. Это должно называться делиться счастьем.
Гарлан спрашивал обо всем, о чем следовало спрашивать, и не упомянул ни слова о том, чего не следовало. Как главный редактор журнала для гурманов, он все еще имел некоторое представление о шеф-поварах.
— Когда выйдет эта статья? — С любопытством спросил Мэг.
— Статья будет в новом номере, который выйдет в конце этого месяца, — с улыбкой ответил Гарлан.
Собственно, содержание нового номера уже было определено и даже отправлено в типографию.
Однако Гарлан передумал после этого интервью. Он намеревался добавить это эксклюзивное интервью, написанное Майло, в этот новый выпуск и сделать его главным коммерческим аргументом.
Их журнал не очень хорошо себя чувствовал под комбинированной атакой Мясоедства и Вегетарианства в течение последних нескольких месяцев. Это будет их борьба за изменение ситуации.
Мэг кивнул, а затем сменил тему. «Есть ли в вашем журнале колонка, которая учит людей готовить?»
— Хм?
И Гарлан, и Майло с недоумением уставились на Мэга.
— Обучающая колонка для гурманов, — объяснил Мэг.
Гарлан понял. Он покачал головой и сказал: «В настоящее время у нас нет такого. Вы должны знать, что рецепт — это самое важное для шеф-повара, и он не будет так просто делиться им, не говоря уже о публикации в журнале, который так широко читается».
Мэг слегка кивнул головой. Глядя с точки зрения шеф-повара, это мышление было нетрудно понять.
Однако именно это целеустремленное мышление стало причиной крайне медленной скорости инноваций вкусной еды и застоя всего кулинарного мира.
— Я бы хотел, чтобы в вашем журнале Идеальной еды была такая колонка, — серьезно сказал Мэг Гарлану.
— Хм? — Гарлан был ошеломлен, прежде чем показать воодушевленное выражение лица. Он даже сказал дрожащим голосом: «В-вы говорите, что хотите вести колонку с уроками для гурманов в нашем журнале, чтобы учить готовить?»
Майло тоже потрясенно посмотрел на Мэга и не мог поверить своим ушам.
— Да, — Мэг кивнул. «В каждом выпуске я буду делиться простым и легким в освоении рецептом домашней еды. Такой, о котором читатели могли узнать из статьи».
Гарлан быстро просчитал в уме преимущества, которые это могло принести журналу . Учитывая нынешнюю репутацию ресторана Мэми, если бы они могли вести эксклюзивную колонку с обучающими курсами для гурманов, Идеальная еда стала бы бесспорным лидером в мире журналов для гурманов и полностью сокрушила бы как Мясоедство, так и Вегетарианство.
Гарлан серьезно сказал Мэгу: «Если у мистера Мэга есть эта идея, мы в Идеальной еде сделаем все возможное, чтобы сотрудничать и поддерживать вашу колонку. Мы также заплатим вам хорошее авторское вознаграждение».
Мэг сразу же перешел к делу. «Тогда давайте поговорим о точных деталях сотрудничества сейчас. Не будем спешить сначала настраивать колонку. Мы можем решить, когда запустить колонку после выхода номера за этот месяц и увидеть отзывы рынка. К тому времени вы можете поместить уведомление в выпуске этого месяца. Возможно, это могло бы привести к еще лучшему результату».
— Ваше предложение очень хорошее. Мы сделаем это, — Гарлан вынул свой блокнот и записал его. Они всегда делали повышенное ожидание читателей, но это был первый раз, когда они разместят уведомление. Тем не менее, это звучало очень осуществимо.
Мэг обсуждал с ними это тему еще 30 минут. Они в основном устанавливали все детали своего сотрудничества.
Гарлан с нетерпением посмотрел на Мэга. «Г-н. Мэг, вы действительно не хотите подписать с нами эксклюзивное лицензионное соглашение? Мы дадим вам лучшее вознаграждение и самое сильное продвижение по службе. Мы обещаем максимизировать вашу славу и интересы».
— Эксклюзивность означает монополию. Я хочу сделать все блюда легкими в приготовлении, а не получать небольшое вознаграждение, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Хорошо. Мы уважаем ваши пожелания, — Гарлан кивнул. Хотя было жаль, он не беспокоил его.
Улыбаясь, Майло сказал: «Босс Мэг, если у вас есть проблемы с написанием, пожалуйста, напишите мне. Хотя я не осмеливаюсь сказать, что являюсь экспертом в этой области, я пишу уже как минимум 10 с лишним лет».
— Хорошо, — Мэг с улыбкой кивнул, но про себя про себя побранил: Ты моложе меня, когда дело доходит до написания статьи.
Глава 1921. Первый опыт свиданий
Мэг отослал Майло и Гарлана. Затем он отправился в кабинет на втором этаже, чтобы обдумать, как написать первое руководство для гурманов.
В настоящее время журнал был самым распространенным бумажным средством массовой информации в мире. Это был самый простой и эффективный способ расширить свое влияние.
Хотя он уже начал изучать, как уменьшить стоимость производства маговизора, уменьшить его размер и сделать его пригодным для семейного использования, было еще далеко до того, как его можно было превратить в развлекательное устройство, которое полюбит каждый дом.
Однако разве не приятно было купить журнал за 10 с лишним медных монет и выучить первоклассный рецепт помимо чтения сплетен в кулинарном мире?
Мэг хотел не славы или влияния, а настоящих поклонников-учеников, которые могли бы дать ему силу веры.
Он хотел использовать Идеальную еду, которая была хорошей платформой для проведения «облачного обучения», чтобы получить больше поклонников, и больше людей могли научиться готовить у него. Это позволило бы ему завоевать поклонников, одновременно продвигая хорошую еду.
Что касается того, почему он не хотел подписывать эксклюзивный контракт, то это связано с большими амбициями Мэга.
У лучшего журнала для гурманов может быть около 1 000 000 поклонников, но как насчет 10 журналов для гурманов? Если не считать тех же читателей, фанатов может быть не менее 5 000 000.
Выпрыгнув из небольшого пруда журналов для гурманов, если бы он мог сотрудничать с теми бульварными новостными журналами, которые были еще более популярны среди людей, он мог бы установить контакт с еще большим количеством поклонников.
Его не заботило это небольшое вознаграждение от журнальной прессы. Заниматься чем-то другим было проще, чем зарабатывать деньги писательством.
* * *
— Ты должен угостить меня сегодня вечером. У тебя есть Босс Мэг, и теперь Идеальная еда будет набирать обороты, — Майло сильно хлопнул Гарлана по плечу с явно взволнованным выражением лица.
— Жаль, что мы не получили эксклюзив, — Гарлан вздохнул, но не смог скрыть улыбку на лице.
Это действительно было неожиданностью. Он подумал, что уже здорово иметь возможность взять интервью у Мэга и убедиться, что следующий номер будет распродан.
Он не ожидал, что после интервью Мэг напишет в журнале колонку для гурманов. Ожидалось повышение зарплаты и продвижение по службе.
— Кстати говоря, Босс Мэг действительно отличный повар. Обычные повара не могут дождаться, чтобы унести свои рецепты в могилу, но Босс Мэг готов поделиться рецептами, которые он создал, без какого-либо вознаграждения. Более того, он собирается поделиться ими в журнале со всеми любителями хорошей еды в мире, — с удивлением похвалил Майло.
Гарлан тоже перестал улыбаться и с восхищением сказал: «Действительно. Он сказал, что хочет поднять стандарты питания в этом мире, и он не просто так это говорил. Он действительно что-то делает с этим и дает самое ценное».
* * *
Майкл пришел в магазин мороженого и нашел Баблу, которая черпала мороженое для детей. Он с улыбкой сказал: «Принцесса Бабла, могу я поговорить с вами наедине?»
— Подождите минуту, — Бабла дала мороженое детям, прежде чем повернуться и посмотреть на Майкла. «Могу я спросить, о чем?»
Майкл посмотрел на детей вокруг него и сказал Бабле: «Почему бы нам не поговорить на улице».
— Хорошо, — Бабла кивнула и последовала за Майклом из магазина мороженого. Они пошли в тихий уголок парка.
Майкл встал рядом со скамейкой и извиняющимся тоном сказал: «Извините, что прерываю вашу работу. Поскольку это чрезвычайная ситуация, я надеюсь, что принцесса Бабла не будет возражать».
— Все хорошо. Пожалуйста, продолжайте, — у Баблы сложилось хорошее впечатление о Майкле.
— Принцесса Бабла сражалась вместе с нами, поэтому я не собираюсь скрывать это от вас. Снова появился дьявол, и он уже вырвался из-под печати, — прямо сказал Майкл.
— Сбежал? — Бабла была потрясена. Ее страх перед дьяволом еще не был полностью искоренен, поэтому она была действительно потрясена этой новостью.
Майкл покачал головой. «Это не тот, что из Грозовых гор. Алекс и Ирина нашли новую печать под островами Драконов, но печать уже была сломана, и Великий Древний в этой печати уже исчез».
— Что означает, что прямо сейчас вокруг нас может быть дьявол? — Глаза Баблы расширились, и она инстинктивно огляделась.
— Нам не о чем сейчас слишком беспокоиться. Мы точно сможем быстро найти его следы, если он появится в городе Хаоса. Самая большая проблема сейчас в том, что мы не можем определить его фактическое местонахождение, — с улыбкой утешил ее Майкл.
— Тогда почему вы нашли меня, городской лорд? Хотя я вполне способна, я не думаю, что у меня есть шанс против дьявола, — Бабла недоуменно посмотрела на Майкла.
— Мы больше беспокоимся о том, что этот дьявол отправится в Грозовые горы, чтобы сломать печать, спасти монстра-осьминога и соединить тела. К тому времени мы можем столкнуться с противником, который будет настолько силен, что ему не будет равных, — выражение лица Майкла постепенно становилось серьезнее. «Поэтому, от имени города Хаоса и всех рас континента Норланд, я смиренно прошу Народ Луны помочь нам построить еще одно заклинание печати в Грозовых горах, чтобы мы могли поймать этого дьявола, когда он появится».
Теперь Бабла поняла. Она кивнула в знак согласия после краткого размышления. «Я передам эти слова моему отцу, но я не могу обещать, что Лунная нация обязательно пришлет людей».
— Спасибо, принцесса Бабла. Пожалуйста, скажите королю Лунной Нации, что континент Норланд запомнит вашу доброту и ответит вам взаимностью.
— Хорошо, — Бабла кивнула.
* * *
За городом, на вершине скалы.
Дуглас посмотрел на Элизабет с оттенком жалости и сказал: «Элизабет, ты уже должна знать, что твоего отца, скорее всего, больше нет с нами. Вернись со мной. Ты все еще одна из нас, ледяных драконов».
— Я перестала так думать после того дня, когда Алекс увез меня, — Элизабет бесстрастно посмотрела на Дугласа. Она не скрывала презрения в глазах. «Я вернусь, но не сейчас и не в состоянии жалости».
Дуглас нахмурился и посмотрел на Элизабет, поджав губы. Казалось, он уже видел этого упрямого драконьего юношу в прошлом.
— Кто угодно может сесть на трон Ледяных Драконов, но в конце концов он будет принадлежать мне. Пусть Фокс сначала посидит на нем какое-то время. Я верну все, что потеряла, — холодно сказала Элизабет, прежде чем повернуться и уйти. Иней под ее ногами превратился в гигантскую снежинку, и она исчезла с вершины горы.
Дуглас долго стоял на вершине в одиночестве, но на его лице появилась облегчённая улыбка.
— Эта девушка действительно похожа на Ранкстера. Поскольку дело обстоит именно так, мне не нужно беспокоиться о том, что Луи попытается переманить ее. Этот ребенок по-прежнему принадлежит нам, ледяным драконам.
* * *
Джорджина увидела здоровяка, который держал большой красный цветок и издалека топтался под каменной статуей. На нем был удобный длинный сюртук, из-за которого его большое круглое тело выглядело еще более полным, но выглядел он очень комфортно и расслабленно.
Глава 1922. Идиот в делах
Харрисон действительно немного нервничал.
Хотя у него уже было три собственных завода, он вел дела с отцом с юных лет и имел опыт ведения бизнеса и общения, это был первый раз, когда он пошел на свидание с дамой.
У его хорошего друга уже был четвертый ребенок, а он только делал первый шаг.
— Сделай глубокий вдох, все в порядке. Я просто собираюсь найти еду, и я хорош в этом… — Харрисон глубоко вздохнул. После этого он выдохнул немного белого дыма и топнул ногой.
Он уже стоял здесь больше часа. Джорджина не опаздывала. Он просто пришел немного раньше оговоренного времени… М-м-м. Он пришел всего на полтора часа раньше.
Ведь это был его первый раз, и он боялся, что в пути может случиться что-то, из-за чего он задержится. Если бы он не прибыл вовремя, он бы подставил ее.
Придя, он подумал, что должен позволить себе привыкнуть к окружающей среде, а также попрактиковаться в репликах, которые придумал прошлой ночью. Поэтому он не остался в конном экипаже. Просто так прошел час.
— Когда я увижу Джорджину, я сначала сделаю очень красивую позу, а потом очень требовательным и нежным тоном подарю ей этот цветок. После этого я очень джентльменски приглашу ее поискать закуски… Да. Вот и вся процедура. Во-первых… — Харрисон зашагал вокруг и серьезно пробормотал себе под нос.
— Привет, мистер Харрисон, — в этот момент из-за спины Харрисона раздался голос.
— А?! — Харрисон был ошеломлен. Он быстро обернулся и увидел Джорджину, возникшую позади него из ниоткуда. Он взволнованно сказал: «Привет, мисс Джорджина».
Джорджина не была одета в черное с ног до головы, как вчера. Вместо этого на ней было хлопковое платье в серо-белую полоску с черной кожаной курткой снаружи с мехом у воротника. На ней были короткие сапоги из оленьей кожи.
Лицо у нее очень маленькое, а волосы распущены, скрывая половину лица. Она была очень бледна, но выглядела намного более энергичной, чем вчера. На ее лице было больше цвета.
Со сменой одежды Джорджина выглядела моложе. Ее бледно-сиреневые глаза тоже были полны духа и жизни.
Однако после смены мешковатого хлопкового верха и штанов Джорджина выглядела еще меньше и слабее. Она выглядела так, словно ее сдуло бы ветром, если бы ветер немного усилился. Это заставило сердце Харрисона болеть за нее.
Джорджина покраснела под взглядом Харрисона. Она подсознательно схватила угол своей юбки, когда ее сердце бешено колотилось.
Ее двоюродная сестра выбрала ей наряд на сегодня. Когда она услышала, что Джорджина и Харрисон отправятся за едой, двоюродная сестра Джорджины потащила ее за покупками и выбрала это платье. Она также привела Джорджину в салон, чтобы сделать прическу, которой не уделялось должного внимания в течение трех лет.
Однако она все еще была неуверенна. Она знала, что никогда не была красивой или очаровательной дамой. Она боялась, что Харрисон возненавидит ее, увидев.
— А теперь… — Джорджина хотела сказать что-нибудь, чтобы нарушить молчание.
— Д-для тебя, — Харрисон нервно протянул ей большой красный цветок обеими руками.
Это был всего лишь один стебель, и это была самая обычная пуансеттия, но она была очень свежая, и на лепестках были даже капельки росы, из-за чего цветок выглядел так, будто его только что сорвали.
О, он действительно был свежесобранным.
Джорджина увидела неподалеку куст пуансеттии с цветущими цветами, но он был немного высоким, и все цветы были очень высокими.
Мысль о том, как Харрисон ходит на цыпочках, изо всех сил пытаясь сорвать цветок со своим огромным размером, заставила Джорджину улыбнуться. Она нашла его очень теплым.
Более того, он держал этот цветок, стоял там так долго и ждал ее появления.
Какое странное чувство.
В прошлом она была бы той, кто тупо ждал бы у дороги, ожидая силуэта, который может пройти мимо. Она дала ему самое дорогое, что было ей дорого, но в ответ снова и снова топтали ее достоинство.
Прямо сейчас кто-то на самом деле был готов ждать ее здесь и дарить ей цветы.
— Когда я только что пришел, я подумал, что это выглядит очень красиво, поэтому я подумал о том, чтобы выбрать один, чтобы подарить его тебе, — объяснил Харрисон, посмеиваясь.
Чего он не сказал, так это того, что, когда он собирал цветок, его поймал старик, патрулирующий площадь, и наложил на него штраф в размере 100 медных монет.
— Спасибо, — Джорджина взяла цветок и поднесла его к носу, чтобы понюхать. Она ярко улыбнулась и сказала: «Как хорошо пахнет».
Джорджина подняла голову и спросила Харрисона: «Куда теперь пойдем?»
— Ах… Мы идем искать знаменитые закуски в переулок Ситтер. Возможно, ты помнишь тот маленький киоск с закусками, где продаются маленькие жареные бисквиты размером с медную монету. Он очень хрустящий и ароматный, — с улыбкой сказал Харрисон.
Глаза Джорджины тут же загорелись. Она кивнула головой и сказала: «Да! Их продавал лысый старый орк. Их печенье было разных симпатичных форм, таких как кролик, черепаха и рыба. Я любила его, когда была юной!»
— Да. Киоск переехал на площадь Аден. Я отведу тебя к нему. Это прямо впереди, — сказал Харрисон, указывая вперед.
— Хорошо, — Джорджина кивнула и, повернувшись, выжидающе пошла вперед.
Когда Джорджина обернулась, Харрисон дал себе пощечину и молча выругался.
Чемпион в воображении, идиот в делании.
Поза, которую он запланировал, не была сделана, он говорил как дурак, а вел себя как незрелый 18-летний…
Этот первый опыт свиданий был таким неудачным.
Он украдкой взглянул на лицо Джорджины и забеспокоился, что ее впечатление о нем испортится.
Джорджина держала цветок в руках и не могла перестать улыбаться.
Мистер Харрисон по-прежнему давал ей чувство комфорта. Хотя она могла сказать, что он немного нервничал, для нее это было довольно мило. Даже маленькая вышивка уточки на его груди была очень милой. Какой теплый человек.
Оба они шли вперед с полными головами мыслей. Через некоторое время Джорджина внезапно остановилась. Она повернулась, чтобы посмотреть на Харрисона, и спросила: «Где киоск?»
Харрисон, который смотрел на нее во время прогулки, внезапно пришел в себя. Он посмотрел налево и направо, а затем указал немного назад и сказал: «Это в том маленьком переулке. Думаю, мы промахнулись».
Это был довольно узкий переулок между двумя роскошными ресторанами. Переулок был довольно неприметным и использовался как проход для тех, кто жил за Аденской площадью.
Джорджина подошла к переулку и вдруг услышала шум изнутри.
В узком переулке было выстроено более 10 киосков, и многие покупатели стояли вокруг киосков и ели. Были также владельцы киосков, которые громко продавали свою еду.
Знакомая атмосфера охватила Джорджину.
Глава 1923. Это вкусно?
Джорджина не ожидала, что в таком маленьком переулке на самом деле будет спрятано так много закусочных. Вдобавок ко всему, там было очень много людей.
Более того, она даже не заметила этого, когда проходила мимо.
— Пойдем посмотрим, что там внутри, — сказал Харрисон с улыбкой. После входа в переулок его уверенность возросла. Это была его сцена.
Хотя недавно он переключил свое внимание на ресторан Мэми, до этого он был гурманом на улицах города Хаоса.
Он был свидетелем процветания и упадка переулка Ситтер.
Несмотря на то, что у еды, продаваемой в переулке, был срок жизни, деликатес не вымрет просто так.
Потому что до тех пор, пока деликатес будет достаточно уникальным и достаточно вкусным, независимо от того, куда он попадет, он все равно сможет заработать новых поклонников и снова привлечь старых поклонников.
Упадок переулка Ситтер вызвал революцию в уличных киосках. Те, кто продавал посредственные продукты, с сожалением уничтожали свой бизнес, в то время как те, у кого была хорошая репутация, продолжали свою славу в другом месте.
Именно это произошло с небольшим печеньем, которое продавал Таслем.
Таслем был лысым орком средних лет. Он был большим и высоким.
Его киоск был прямо посередине, но с ним он стал очень заметным.
— Это действительно он! — С удивлением сказала Джорджина, увидев Таслема с первого взгляда.
— Первая остановка на сегодня. Начнем с маленьких бисквитов, — Харрисон привел Джорджину к киоску Таслема. В маленькой бамбуковой корзинке рядом с ним было три ряда аккуратно разложенных золотисто-коричневых бисквита. Каждое печенье было размером с детский кулачок и имело форму маленького кролика, маленькой черепахи и маленькой золотой рыбки. Они были очень милыми и очаровательными.
— Хочешь немного печенья? — Спросил Таслем с улыбкой, но его руки все время не останавливались.
Он замесил в руках небольшой шарик теста и превратил его в маленького кролика. После этого он поместил тесто в кастрюлю с маслом, чтобы медленно его обжарить. Весь процесс прошел очень гладко.
— Мм-м-м, — Джорджина кивнула. Мужчина средних лет говорил именно так, как она помнила из своей юности. Даже улыбка на его лице не изменилась.
Она вспомнила, что, когда впервые шла покупать в ларьке маленькое печенье, она так испугалась орка, что заплакала. Мужчина средних лет был так взволнован и дал ей маленького кролика, прежде чем она успокоилась.
Однако господин орк, наблюдавший за ее взрослением, похоже, больше не мог ее узнать. Это неизбежно ее немного расстроило.
— Мистер Таслем, мисс Джорджина раньше была твоим частым гостем. Разве ты не узнаешь ее? — Харрисон сказал Таслему с улыбкой. Он также был постоянным клиентом Таслема.
Таслем замедлился. Некоторое время он пристально смотрел на Джорджину, прежде чем воскликнуть: «Маленький Кролик? Почему ты стала такой худой?»
Маленький Кролик было особым прозвищем Джорджины у Таслема, и это было из-за того маленького кролика в то время.
Теплое и знакомое прозвище заставило Джорджину улыбнуться. «Я похудела, потому что давно не ела печенья мистера Таслема».
— Вот, возьми маленького кролика, — Таслем взял маленького кролика своими длинными палочками для еды и завернул его в воловью кожу.
— Спасибо, — Джорджина взяла маленькое печенье, точно так же, как тогда плачущая юная девушка.
Хруст.
Джорджина укусила кролика за голову. Остывший бисквит был хрустящим, но не застревал между зубами. Чем больше жевала Джорджина, тем вкуснее оно становилось. Сладкий вкус медленно расцветал в ее рту с оттенком молока.
Джорджина вспомнила тот длинный переулок Ситтер из детства. После школы мать держала ее маленькую ручку и водила к каждому ларьку.
Слеза скатилась из уголка глаза Джорджины. Она подняла голову и случайно встретилась взглядом с Харрисоном.
— Это так вкусно, что тебе хочется плакать? Когда я только что нашел печенье мистера Таслема, я тоже был таким, — с улыбкой сказал Харрисон.
— М-м-м. Вкусно, — Джорджина кивнула и счастливо улыбнулась.
Казалось, она поняла, что этот мир не так уж и холоден.
Некоторые люди никогда бы не повернулись к вам. Все, что они отдали бы тебе, это их спина и боль.
Тем не менее, некоторые люди всегда будут давать вам тепло.
— Вот, маленький кролик, маленькая черепаха и маленькая золотая рыбка. У меня все упаковано для вас. Та же порция, что и раньше, — Таслем передал Джорджине бумажный пакет с печеньем.
— Спасибо, — Джорджина взяла бумажный пакет, чтобы найти свою сумочку.
— Не нужно. Теперь, когда ты знаешь, что я здесь, приходи и съешь больше в следующий раз, — Таслем с улыбкой махнул рукой. «Я видел, как ты росла, и надеюсь, что ты снова сможешь превратиться в того пухлого и очаровательного лакомку».
— Мм-м-м, мм-м. Я буду работать усердно, — Джорджина кивнула с улыбкой.
— В таком случае, давай поедим на ходу. Я отведу тебя в следующее место, — сказал Харрисон Джорджине. Он повернулся и положил серебряную монету на прилавок, подмигнув мистеру Таслему.
Мистер Таслем был слегка ошеломлен. После этого он улыбнулся и показал Харрисону большой палец.
— Попробуй тоже, — с улыбкой сказала Джорджина, открывая бумажный пакет и передавая его Харрисону.
— Конечно. Спасибо, — Харрисон взял маленькую черепаху и бросил ее себе в рот. Кивнув во время жевания, он сказал: «Этот вкус. Он не изменился с тех пор, каким он был много лет назад».
— Какова наша следующая цель? — Джорджина выжидающе посмотрела на Харрисона.
— Ты узнаешь, когда мы будем там, — сказал Харрисон.
— Хорошо, — Джорджина кивнула и взяла еще одно маленькое печенье и улыбнулась еще ярче.
* * *
Магазин волшебных зелий.
— Какая удивительная магия природы. Это может даже оживить мертвые растения, — Эми лежала на столе и смотрела, как растение в горшке зеленеет благодаря волшебству Энни. Кроме того, растение очень быстро росло и заняло все место в горшке.
— Мм-м-м. Это очень хорошо. Ты быстро растешь, — Сисиль с удовлетворением посмотрела на Энни, когда та поставила горшок на землю.
Гадкий Утенок пришел понюхать. Он откусил крошечную травинку и начал есть.
— Гадкий Утенок, это вкусно? — С любопытством спросила Эми.
— Мяу~ — Гадкий Утенок кивнул во время еды.
Эми протянула руку, чтобы сорвать небольшую травинку. Она положила ее в рот и некоторое время жевала, прежде чем кивнуть в знак согласия. «Это немного сладко».
— Если бы Босс Мэг увидел это, он бы подумал, что я издеваюсь над вами, — Сисиль безмолвно посмотрела на Эми.
Глава 1924. Таким образом, ты сможешь напугать злодеев
Мэг выкроил немного времени, чтобы сходить на Деликатесную феерию. После первых трех дней ажиотажа там было еще больше народу. Возле прилавков было много покупателей.
Тем временем в магазине морепродуктов Литтл Сис состоялось персональное шоу. Без каких-либо готовых деликатесов, просто с помощью видеоинструкции на экране рядом с прилавком удалось успешно привлечь покупателей, чтобы они выстроились в длинную очередь, чтобы купить щупальца осьминога.
Мэг только наблюдал издалека и не мешал работе.
В киоске работало 12 эльфов. Алии пришлось задействовать двух других сотрудников, чтобы справиться с большим объемом работы.
Красивым эльфам с их нежным поведением и быстрыми действиями удалось создать красивый вид в магазине морепродуктов Литтл Сис.
Я был прав насчет нее. Мэг посмотрел на высокоэффективный стенд с морепродуктами и удовлетворенно кивнул. Казалось, что у этого назначенного в последнюю минуту менеджера не было никаких проблем.
Тем временем Мэг улыбнулся, увидев, как домохозяйки вытягивают шеи, серьезно наблюдая за уроками. Он любил людей, которые были увлечены учебой.
— Скажите, это действительно вкусно? Кто-нибудь пробовал? — С любопытством спросила молодая домохозяйка.
— Вчера я купила 250 грамм щупалец осьминога и попыталась приготовить жареные щупальца осьминога дома. Хотя у меня не вышло очень хорошо, я добавила слишком много соли, и оно немного подгорело. Но вкус… Действительно обалденный!
— Мой муж и сын никогда не осмеливались есть еду, которую я готовила, но вчера они действительно съели пригоревшую еду. Это чувство удовлетворения огромно. Сестренка, иди учи быстрее, — сказала большая и высокая домохозяйка.
— Да, выучите его и состряпайте что-нибудь хорошее, чтобы муж после работы пораньше шел домой, — молодая домохозяйка сбоку кивнула. «Я здесь сегодня, чтобы закрепить свои знания. Вчера я сделала несколько ошибок в некоторых шагах, но еда все равно вышла лучше, чем то, что я обычно готовлю. Я пришла сегодня с блокнотом, чтобы делать заметки».
Мэг прошел мимо и удовлетворенно кивнул. Такие нетерпеливые ученики были лучшими. Надеюсь, таких людей будет больше.
Мэг обошел окрестности, купил несколько вкусных закусок и отнес их в магазин волшебных зелий.
В тот момент, когда он вошел в магазин, он увидел, что Эми сидит на корточках на полу и ест траву вместе с Гадким Утенком.
— Ч-что происходит? — Мэг посмотрел на двух малышей. Хотя горшок с травой был свежим и зеленым, в конце концов, это был горшок с травой. Гадкий Утенок мог бы съесть немного, чтобы помочь пищеварению, но что Эми делала, поедая траву? Неужели в последнее время еда в доме стала такой плохой?
— Отец, эта трава действительно вкусная. Хочешь попробовать? — Эми посмотрела на Мэга, жуя травинку. Она протянула руку, чтобы предложить Мэгу еще одну травинку, которую она вытащила.
Мэг не хотел пробовать. Однако, увидев выжидающий взгляд Эми, у него не было другого выбора, кроме как наклониться и взять травинку у Эми. После этого он положил ее в рот и прожевал.
Трава была очень свежая и нежная. После жевания начал выделяться сок. Он был довольно сладким и освежающим, и на самом деле… Довольно хорошим?
— Разве это не вкусно? — Спросила Эми с надеждой.
— Мм-м-м. Это довольно хорошо, — Мэг кивнул. Он увидел, как Эми потянулась, чтобы схватить для него пучок травинок, и быстро остановил ее, сказав: «Я принес вам немного вкусной еды. Давай пока оставим траву в стороне».
Трава хоть и была вкусной, но взрослому человеку, коту и ребенку было довольно странно ее есть. Поэтому Мэг быстро поднял пакет с закусками в руке, чтобы соблазнить Эми.
Действительно, взгляд Эми сразу же был прикован к закускам. Она взяла у Мэга пакет с закусками и поблагодарила его. После этого она подбежала к маленькому столику сбоку и даже позвала Энни и Гадкого Утенка присоединиться к ней.
— Энни только что научилась ускорять рост, и этот горшок с травой стал результатом ее обучения. Я не ожидала, что Гадкому Утенку и Эми это понравится. Трава не ядовита, и немного ее может помочь пищеварению, поэтому я не стала их останавливать, — объяснила Сисиль Мэгу.
— Это довольно вкусно. Даже мне захотелось попробовать еще, — с улыбкой сказал Мэг. Он посмотрел на Энни, у которой в руке была маленькая ножка, когда она сидела рядом с Эми, и сказал: «Я не ожидал, что Энни так быстро выучит магию».
— Энни действительно талантлива в магии. Вдобавок ко всему, она очень искусна в магии природы. Я иногда даже думаю, что она была потерянным ребенком дриад, — Сисиль с удовлетворением посмотрела на Энни. После этого она повернулась, чтобы посмотреть на Мэга, и тихо спросила: «Где ты познакомился с Энни?»
— Я встретил этого ребенка на заснеженных равнинах. Я не думаю, что она принадлежит дриадам, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он с обожанием посмотрел на Эми и Энни, которые с удовольствием ели голени, и сказал: «Теперь она мой ребенок».
— Цк. Продолжай хвастаться. Я вовсе не завидую, — Сисиль погладила себя по животу и улыбнулась.
— Сисиль, ты беременна? — Мэг в шоке посмотрел на живот Сисиль. Он слышал, что Сисиль и Лулу хотят завести ребенка.
— Кстати говоря, я все еще должна поблагодарить тебя за это, — сказала Сисиль с милой улыбкой.
— Эй! Эй! Эй. Не говори таких вещей, — Мэг быстро замахал руками и бросил быстрый взгляд на дверь, чтобы проверить, не вернулся ли Лулу.
— О чем ты думаешь… Я имею в виду, что я должна поблагодарить тебя и принцессу Ирину за то, что вылечили меня, чтобы я могла иметь детей, — сказала Сисиль с улыбкой.
— Пожалуйста, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он искренне радовался за эту пару, которая хотела оживить дриад.
Эми прожевала голень и подошла к Мэгу с другой в руке и серьезно сказала: «Отец, Мастер сказал, что в последнее время за пределами города было много плохих парней. Ты должен больше есть, чтобы выглядеть большим и толстым. Таким образом, ты сможешь напугать злодеев».
— Мм-м-м. Это звучит разумно, — Мэг с улыбкой принял голень и откусил ее. Мясо хорошо прожарилось. Внешний слой был немного твердым, но все еще довольно хрустящим и ароматным. Внутри мясо тоже было очень нежным. Это была одна из хороших закусок, которые он получил от Деликатесной феерии.
Конечно, было бы еще лучше, если бы к мясу была пинта пива.
Двум детям все еще нужно было посещать занятия, поэтому Мэг поел с ними некоторое время, прежде чем уйти в ресторан, чтобы подготовиться к дневной службе.
Ферис пришла в ресторан первой, потому что Мэг решил научить ее готовить блюда из серии тофу.
Анна также пришла рано, чтобы научиться готовить пудинг тофу.
У Мэга не было причин отвергать дам, которые больше интересовались кулинарией, чем магией.
— Соя — очень волшебный ингредиент. Неважно, превратите ли вы его в освежающую чашку соевого молока или тарелку шелковистого пудинга тофу, все они начинаются с соевых бобов… — Мэг схватил горсть соевых бобов, замоченных в воде, когда он начал свой урок.
Глава 1925. Давай начнем с того, как подружиться с дамой
Мэг недавно задумал отправиться посмотреть мир.
Город Хаоса в конечном счете был городом со всего лишь 100-летней историей, и предыстория деликатесов там была довольно поверхностной.
Основываясь на том, что сказала система, чтобы стать Богом кулинарии, помимо привлечения большего количества верующих, ему также нужно, чтобы больше людей научились готовить у него. Ему все еще нужно было бы по-настоящему интегрироваться, чтобы найти разные ингредиенты в этом альтернативном мире для создания разных деликатесов.
Поэтому это был новый вызов и новое путешествие для Мэга.
Дела в ресторане шли хорошо, посетители приятные, а от такой расслабленной жизни не хотелось бы покидать эту зону комфорта.
Тем не менее, Мэг все еще с нетерпением ждал этого вызова. Он также хотел по-настоящему понять эту древнюю и загадочную землю. Он хотел найти загадочные и неизвестные ингредиенты, попробовать все деликатесы в этом мире и получить больше вдохновения.
Это создало бы искру творения между деликатесами на Земле и деликатесами в этом мире. После этого он превратит эту искру в нежное пламя и подожжет всю землю.
Одна только мысль об этом заставила Мэга найти это интересным.
Конечно, была и еще одна очень важная причина.
Ему нужно было время, чтобы попытаться найти возможные места, где Великие Древние были запечатаны на этой земле. Он должен был запечатать их обратно, пока они не сломали печати.
Ему начинал нравиться этот мир, и он не позволил бы ничему разрушить его.
Однако до этого он не мог подвести клиентов, привыкших питаться в ресторане Мэми.
Поэтому ему нужен преемник.
Ферис, достаточно трудолюбивая, была его первым выбором.
Под руководством Мэга Ферис очень быстро училась.
Мэг не ожидал, что она выучит все блюда за короткое время, но надеялся, что она сможет выучить хотя бы одно или два наиболее типичных блюда из каждого типа. Таким образом, даже если его больше не будет в ресторане, клиенты все равно могли наслаждаться различными деликатесами.
Однако одной Ферис было явно недостаточно. Харрис и Чепмен, которые долгое время жили в городе Хаоса, уже были в списке помощников Мэга.
Эти двое были страстными любителями готовить. Вдобавок ко всему, с опытом Ферис в кулинарии, Мэгу вообще не пришлось бы беспокоиться о том, как они втроем будут управлять кухней.
Пудинг тофу был блюдом, которое требовало предварительной подготовки. Мэг объяснил и продемонстрировал шаги Ферис и Анне даже более подробно, чем в рецепте. Вдобавок ко всему, он добавил кое-что из своего личного опыта, что стало его дальнейшим улучшением до почти идеального рецепта. Это может быть всего лишь улучшение на 0,01%, но это уже что-то.
— Хорошо, теперь пудинг тофу готов. Все, что нам нужно сделать, это дождаться, пока он обретет форму, — Мэг использовал свой палец и щелкнул их по головам.
Ферис и Анна, которые толком не поняли услышанного, почувствовали, как что-то пронеслось у них в голове. Неясная информация была похожа на тусклые лампочки, которые внезапно вспыхнули и объединились.
— Теперь вы поняли? — Мэг посмотрел на них двоих с улыбкой.
— Мм-м-м, — Ферис и Анна одновременно кивнули.
— Хорошо. На этом сегодняшние уроки закончатся. Усвойте все, что вы узнали сегодня, и мы попробуем сделать это во второй половине дня, — с улыбкой сказал Мэг. Он хлопнул в ладоши и заставил Ферис начать готовить ингредиенты.
* * *
Возле ресторана посетители начали выстраиваться в длинную очередь.
Майло, еще утром возбужденный, теперь стоял, низко опустив голову.
Гарлан, стоявший позади него, гордо улыбался.
— Эй, братан Майло, почему ты выглядишь таким несчастным? У тебя украли кошелек? — Рэнди поздоровался с улыбкой. Он оказался по диагонали позади Майло и Гарлана.
— Откуда ты знаешь? — Майло в шоке обернулся.
— Э… Это действительно печальные новости, — Рэнди пожал плечами. Он не ожидал, что угадает.
— Да. Я думал об этом все утро, и никак не могу понять, чем я уступаю чертовому денежному мешку? Вор решил украсть кошелек, а не меня, — Майло смиренно кивнул.
— Судя по твоим размерам, я сомневаюсь, что он мог бы что-то сделать с тобой, — сказал Рэнди с улыбкой.
Майло снова вздохнул и сказал: «Кстати говоря, мне очень жаль этого брата. Самой бесполезной вещью на мне был этот денежный мешок. С прошлого года, когда он порвался, я отношусь к нему как к аксессуару. Хотя я запихивал внутрь много вещей, все они были маленькими и легкими пушистыми комочками. Те, что были вшиты внутрь мешочка».
Рэнди поднял брови. Тот вор, который пошел на такой огромный риск, вероятно, сломался бы, открыв кошелек.
Однако мысль о том, что Майло на самом деле использовал фальшивый кошелек для денег заставила его почувствовать, что он не так прост. Он не мог не вспомнить те времена, когда фактически не мог получить деньги за свою работу.
В его кошельке тогда было всего несколько медных монет, и ему пришлось положить туда несколько мелких камней, чтобы эти прекрасные дамы могли еще раз взглянуть на его провисший денежный мешочек и полный карман.
— Пусть несчастливое прошлое пройдет. Ты все равно ничего не потерял. Не унывай, — сказал Рэнди с улыбкой.
— Почему бы нам не поговорить о том, как ты нашел эту работу, которая вызывает зависть? Я также хочу каждый день беспокоиться о том, с какого дома в первую очередь брать арендную плату, — Майло серьезно посмотрел на Рэнди.
Гарлан посмотрел на Рэнди с еще большим интересом. В то же время он уверенно погладил свою голову, наполненную молодыми волосами.
— Об этом. Это довольно сложно, — пробормотал Рэнди.
— В таком случае, давай начнем с того, как подружиться с дамой.
— Это просто. Просто подойди к ней и признайся, — ответил Рэнди.
— И все? — Майло был в недоумении.
— Мм-м-м. Большинство девушек, которые тебя отвергают, обычно говорят: ты хороший человек, но мы не подходим друг другу. Давай просто дружить, — Майло кивнул. «Послушай, хотя мы и потерпели неудачу в признании, мы преуспели в нашей цели».
— Понятно… — Майло кивнул, как будто он был просветленным.
— Так вот как ты заводишь дружбу с дамами? — Снова спросил Майло.
Рэнди покачал головой. «Нет, обычно я не дружу с девушками. Мне нравятся люди постарше, более разумные, хорошо разбирающиеся в своих делах и неприхотливых».
— О… — Майло не совсем понял, но все же кивнул.
— Тск, тск. Молодёжь... Подумай об этом, просто подумай об этом, — Гарлан покачал головой и сделал вид, что не хочет продолжать разговор.
— Братан Гарлан, что ты думаешь? — Спросил Рэнди с улыбкой.
— Великие умы думают одинаково, — Гарлан понимающе показал Рэнди большой палец.
— Хе-хе-хе…
Двое из них улыбнулись, когда они обменялись взглядами.
Глава 1926. Завод по производству рома
— Босс Мэг, когда ты снова запустишь ром Старого Сима? Не страшно, если будет немного дороже. Я действительно жажду этого, — мягко спросил у Мэга Кристофер, старый бухгалтер.
Насторожились и клиенты, которым понравился ром в очереди. Ром в ресторане Мэми уже давно не продавался. Однако Старый Сим уже ушел из жизни, и теперь сваренный им ром был бесценен.
— В настоящее время рома нет, но скоро он должен появиться. Я уже наладил партнерские отношения с единственной преемницей Старого Сима, его внучкой Ханной.
— Она открыла свою первую ромоварню в городе Хаоса, и ее первая партия рома будет поставлена в ресторан Мэми. Она будет использовать 50-летнюю коллекцию рома Старого Сима в качестве основы для своей ромоварни. Думаю, она не разочарует всех вас, — с улыбкой сказал Мэг.
Он даже пообещал Ханне протестировать для нее машину. Пока машина могла работать, завод мог начать производство немедленно, и, естественно, ром будет в наличии.
— Мастер Ханна на самом деле в городе Хаоса?! — Кристофер был ошеломлен. Будучи заядлым любителем рома, он, естественно, знал, что преемником Старого Сима была его внучка, известная в племени Фальк.
— Да, в любом случае, каждый сможет снова насладиться ромом в ресторане Мэми совсем скоро. Возможно, скоро ты даже сможешь купить ром в бутылках на улице, — сказал Мэг с улыбкой и кивком.
— Конечно, конечно, — Кристофер весело кивнул и быстро пошел в ресторан. Он уже решил позвать некоторых своих пьющих друзей, чтобы попробовать ром через несколько дней.
* * *
К тому времени, когда обед закончился, Ханна уже стояла у двери и выжидающе смотрела на Мэга. «Босс, хочешь отдохнуть?»
— Ты явно не хочешь, чтобы я отдыхал, — Мэг сжал губы, развязывая фартук и откладывая его в сторону.
— Даже если это так, я все равно должна спросить, — Ханна моргнула и позвала Мэга: «Давай побыстрее. Деталей так много, что я не смогу собрать их все за один день».
— Дай мне переодеться, — Мэг поднялся наверх, чтобы переодеться во что-то, в чем он мог бы двигаться более свободно. После этого он вытолкнул свой велосипед и ушел с Ханной.
Детали были отправлены на завод, и все, что осталось сейчас, это проконтролировать сборку.
— Босс, как ты думаешь, на этот раз это сработает? — Спросила Ханна выжидающе и нервно, сев на заднее сиденье велосипеда.
— Не могу сказать наверняка, — Мэг покачал головой. «Я не могу точно сказать, может ли он загореться. Иногда удача очень важна».
Паровоз прошел через месяцы напряженной работы нескольких инженеров и конструкторов, прежде чем он, наконец, заработал.
Машину Ханны только что создала маленькая кузница. Ее нарисовал кто-то, кто наполовину знал, что рисует. Кто поверит, если скажут, что вероятность успеха составляет 100%?
После прибытия, пока Мэг еще парковал велосипед, Ханна уже спрыгнула с заднего сиденья и уже упрыгала в сторону завода.
Мэг последовал за ней на завод.
Мобай и Лулу уже разложили детали в соответствии с порядком сборки. Похоже, эти двое приложили к этому немало усилий, судя по тому, как их головы были полны пота.
— Босс Мэг, ты здесь, — сказал Мобай с сердечным смехом, глядя на Мэга и Ханну.
— Тебе было тяжело. Должно быть, потребовалось много времени, чтобы собрать все эти детали, — с улыбкой сказал Мэг.
— Время, затраченное на их расположение, ничтожно мало по сравнению со временем, затраченным на их изготовление. Более того, есть чувство удовлетворения от того, что выложили их все, — Мобай покачал головой. Он посмотрел на мастерскую, заполненную различными деталями, и удовлетворенно улыбнулся.
— В таком случае вы, ребята, можете сначала сделать перерыв. Я проверю детали, и если все в порядке, мы сможем начать сборку, — не говоря больше, Мэг начал проверять детали.
Мэг был тем, кто спроектировал машину, и ему даже не нужно было проверять чертеж, чтобы начать проверять детали из-за его выдающейся памяти.
Излишне говорить, что с навыками Мобая и его строгой рабочей процедурой каждая деталь была высочайшего качества и даже превзошла ожидания Мэга.
Проведя окончательную проверку всех деталей и исправив положение некоторых деталей, которые были размещены не в том месте, группа приступила к сборке.
Это был первый этап работы. Хотя было много деталей машины, это не было чрезмерным.
Они могли перейти к более крупному производству после прохождения испытаний на первом этапе и обеспечения стабильной работы машины. Не нужно было спешить с варкой алкоголя.
До самого вечера группа из четырех человек, наконец, собрала всю машину.
— Готово.
Мэг посмотрел на восемь горизонтальных труб в мастерской, на аккуратно расставленные сложные машины и на большие чаны на земле. Это начинало походить на современную ромоварню.
— Вау, это так здорово! — Ханна вытерла пот и посмотрела на ромоварню, которую она собрала воедино, ее глаза сияли.
По сравнению с ней ромоварня, которую она сделала сама в племени Фальк, была просто… Позором.
— Босс Мэг, ты гений, — с удивлением похвалил Мобай.
Хотя Мобай был тем, кто сделал все части, окончательный вид все равно поразил его, когда все части были собраны вместе.
— Это выглядит здорово, — Лулу тоже глупо улыбнулся.
— Мы проведем тесты завтра утром. Мне нужно вернуться, чтобы готовить, — Мэг взглянул на часы. После этого он с улыбкой сказал Мобаю и Лулу: «Не выстраивайтесь в очередь и не готовьте позже. Я приготовлю еще немного на ужин и попрошу Ханну принести вам еду немного позже. Возвращайтесь и хорошо отдохните».
— Я согласен на такую хорошую сделку, — с улыбкой сказал Мобай.
Лулу улыбнулся, также не отвергая.
Мэг сел на велосипед и первым вернулся в ресторан.
Он приготовил еще несколько блюд и кастрюлю куриного супа для ужина Мобая, Лулу и Сисиль. После этого он попросил Ханну отнести еду.
— Итак, Ханна, твоя ромоварня скоро откроется? — С любопытством спросила Ябемия Ханну во время ужина.
— Да. Если на завтрашнем испытании все пойдет гладко, я хочу немедленно приступить к работе, — Ханна кивнула. С выжидающей улыбкой она сказала: «Я не варила ром очень, очень давно. Боюсь, я заржавею».
— Новый завод с новой машиной и даже некоторыми новыми навыками. Тебе понадобится некоторое время, чтобы привыкнуть к этому, — спокойно сказал Мэг, нанося Ханне небольшой удар.
— Все нормально. Тогда было намного сложнее, когда я делала свою собственную машину, — сказала Ханна с улыбкой, не заботясь об этом.
Глава 1927. Может, потренируемся перед сном?
В замке городского лорда, в комнате внутри небольшого двора.
— Сэр, черные орлы на позициях, — уважительно доложил Шону, сидевшему за столом, человек, полностью одетый в черное.
Шон холодно взглянул на мужчину и сказал: «У вас есть только три дня. Найдите этого ребенка или умрите».
— Да! — Быстро ответил мужчина, вздрогнув.
Взгляд мужчины некоторое время метался по сторонам, прежде чем сказать: «Но… Ваше Высочество, если мы это сделаем, разве мы не взбесим Алекса? Я боюсь, что он причинит вам вред».
— Мы уже натравили его. Единственный способ по-настоящему контролировать или убить его — это взять его ребенка в наши руки, — убийственный блеск вспыхнул в глазах Шона. «Если бы не этот бесполезный Джош, он был бы мертв три года назад. Ничего бы этого не случилось».
— Да! — Человек в черном вздрогнул и не осмелился говорить дальше. Он поклонился и ушел.
Очень быстро, в неприметном захудалом дворе трущоб на севере города, в темной ночи собрались десятки человек в черном.
Тем временем в остальном городе Хаоса еще больше людей в черном мчались сквозь ночь в поисках цели, словно стая волков в темной ночи.
Они получили команду искать трехлетнего ребенка, полуэльфа.
* * *
— Вы должны заплатить, иначе Эми будет очень свирепой, — сказала Эми двум демонам, опьяневшим от выпивки, зрелым тоном, следуя за Анной.
— Т-ты… — Агрессивно сказал демон с отрыжкой, указывая на Эми.
— Ты такая милашка. Вот, Маленький Босс, это наши деньги. Посчитай, — другой демон, сидевший за тем же столом, шлепнул демона и с нежной улыбкой вручил детям деньги.
Демон, получивший пощечину, повернулся на два круга, прежде чем частично пришел в себя. Он стабилизировался, посмотрел на Эми и понял, что только что сделал. Он быстро выдавил некрасивую улыбку и не осмелился говорить дальше.
— Эй, ваш общий расход составляет 28 золотых монет. Вы дали нам две дополнительные золотые монеты, — Анна достала две золотые монеты и вернула их демону.
— Все нормально. Вы, ребята, можете купить на это немного сладостей. Мы уходим, — два демона ушли, слегка подпрыгивая, поддерживая друг друга.
— Что с тобой не так? Как ты смеешь кричать на Маленького Босса. Ты чуть не напугал меня до смерти, — демон вздохнул с облегчением, только выйдя из ресторана.
— Я… Я не видел ее ясно. Я выпил слишком много, и мой мозг плохо работал. Я думал показать ей, кто в доме хозяин, за то, что она кричала на нас, — другой демон неловко почесал затылок.
— В следующий раз тебе следует меньше пить. В противном случае нас могут просто выкинуть из ресторана Мэми в один прекрасный день. Это было бы хуже, чем ходить по трущобам.
Два демона что-то пробормотали, уходя, и тема быстро сменилась на трущобы…
— Хе-хе, я заработала еще одну золотую монету, — Эми осторожно положила свою золотую монету в карман и даже похлопала по ней, чтобы убедиться, что она не выпадет. Она ярко улыбнулась.
— Это твоя. Ты должна сохранить ее. Отец сказал, что деньги, которые ты зарабатываешь сама, — твои, — Эми быстро остановила Анну, которая хотела положить золотую монету в копилку, и помогла ей положить золотую монету в карман.
— Но… Это уже восьмая золотая монета за сегодня. Не слишком ли это? — Спросила Анна у Эми тихо и смущенно.
— Все нормально. Это означает, что мы милые, и у нас хорошее обслуживание, — сказала Эми, надувшись.
В тот момент, когда она услышала, что кому-то нужен счет, Анна снова поспешила с маленькой копилкой.
Эми спокойно последовала за Анной. Если это был добрый клиент, она очаровательно улыбалась, а если это был темпераментный клиент, она делала резкое предупреждение.
Что касается неразумных клиентов, то их давно не было. Большинство посетителей ресторана Мэми теперь знали, что там была очень свирепая Маленький Босс, которая выиграла Турнир заклинателей Империи Рот.
— Маленький Босс действительно свиреп. Я видел, как она одним ударом заставила 150-килограммового демона летать. Этот демон не мог даже отомстить, — посетители за соседним столиком не забывали посплетничать, уходя.
Однако большинство клиентов охотно давали чаевые Эми и Анне. Эльфийка и полуэльфийка были как две сестры. Одна из них была послушной и красивой, а другая была милой и очаровательной. Просто маленький милый поступок заставит любого захотеть опустошить свои карманы, чтобы купить для них сладости.
В течение вечера у двух детей, которые отвечали за оплату, карманы были полны чаевых на сумму более 1000 медных монет.
Это также мотивировало Эми работать каждый день.
Хотя она уже была миллионершей, плоды ее труда сделали ее еще счастливее.
— Я угощу тебя и старшую сестру Энни сушеными мини-рыбками, по 10 штук каждой, — сказала Эми Анне.
Анна немного подумала и сказала: «В таком случае я угощу жареными мини-голенями. По три каждому».
С деньгами любой может говорить с удовольствием.
— Босс, Маленький Босс, пока.
После работы дамы, у которых был простой, но сытный ужин, попрощались и ушли.
Мэг потянулся, чтобы закрыть деревянную дверь. Когда дверь уже собиралась закрыться, его взгляд упал на далекое дерево на площади.
У него было очень хорошее зрение, и с помощью лунного света он увидел сгусток теней, спрятавшийся в деревьях, украдкой смотрящий в сторону ресторана.
— Отец, ты не поднимаешься? — Эми, которая несла Гадкого Утенка, спросила Мэга, когда увидела, что он все еще стоит у двери.
— Давай пойдем умываться и готовиться ко сну, — Мэг как следует закрыл дверь и запер ее, прежде чем с улыбкой подойти к двум детям.
После очень долгого рассказа и, наконец, усыпив двоих детей, Мэг выключил свет и молча вышел из комнаты.
— Я думаю, что некоторые ребята положили на нас глаз, — в тот момент, когда Мэг вышел из комнаты, позади него раздался голос Ирины. «Я думаю, это люди Шона».
— Он довольно смелый. Но мне любопытно. Как ему удалось нас найти? — Сказал Мэг с улыбкой, обернувшись, чтобы посмотреть на Ирину, которая стояла у окна.
— Я думаю, он просто немного подозрительный. В противном случае он не послал бы всего несколько пешек, чтобы наблюдать за нами, — Ирина повернулась и взволнованно посмотрела на Мэга. «Может, потренируемся перед сном?»
Мэг посмотрел на Ирину, которая только что вышла из душа с небрежно распущенными волосами. На ней была легкая полупрозрачная ночная рубашка, и витал слабый аромат, делая атмосферу немного двусмысленной.
— Мне тоже пойти принять душ? — Мэг попытался прощупать ее.
— Примешь душ, когда вернешься. Там всего лишь несколько пешек, — Ирина взяла тонкую верхнюю одежду и надела ее поверх ночной рубашки, прежде чем помахать Мэгу.
— Понятно… Конечно, — Мэг действительно испытывал необъяснимое чувство разочарования?..
Глава 1928. Убийцы без чувств
Было уже поздно.
Многие магазины на площади Аден были уже закрыты, и на площади царила полная тишина.
Несколько человек в черной одежде собрались под огромным деревом.
Человек в черном прошептал: «Лидер, после расследования мы узнали, что у владельца этого ресторана есть дочь около четырех лет, полуэльф».
Лидер с квадратной челюстью махнул рукой и решительно приказал: «Тогда чего мы ждем? Давайте поймаем и вернем ее прямо сейчас».
Приказ, который они получили, состоял в том, чтобы найти полуэльфа в возрасте трех с половиной лет в течение трех дней и не отпускать ни одну подозрительную цель, если они не уверены.
Тот человек в черном быстро сказал: «Но личность этой маленькой девочки немного особенная. Она ученица Крассу и Уриена и несколько дней назад даже выиграла Турнир заклинателей. Ее сила выше 7-го уровня».
— Что? Трехлетний заклинатель 7-го ранга?! — Глаза человека в черном с квадратной челюстью тут же расширились.
Хотя другие люди в черном закрыли свои лица, в их глазах все еще можно было увидеть шок.
Тот человек в черном тоже сглотнул и сказал: «Она победила заклинателя 8-го ранга и выиграла турнир».
Они вдруг замолчали.
Люди в черном смотрели на своего лидера с квадратной челюстью.
Лидер с квадратной челюстью выглядел довольно смущенным. К счастью, черная балаклава закрывала большую часть его лица.
Хотя он был хорош в преследовании, он был всего лишь рыцарем 7-го ранга.
Было немного тяжело принять тот факт, что они не смогли победить трехлетнего ребенка.
— Кроме того, Уриен живет в магазине волшебных зелий по соседству. Если мы будем слишком громкими, мы можем побеспокоить его… — Добавил тот человек в черном.
— Лидер, она осмелилась появиться в Роду и приняла участие в турнире на глазах у короля и всех остальных. Более того, нет никакой информации, связывающей ее с Алексом. Она определенно не наша цель.
— Уриен — Повелитель Льда, великий заклинатель 10-го ранга, известный своим странным характером. Если мы настроим его против себя, и план провалится... Думаю, ни у кого из нас не будет хорошего конца.
— Лидер, мы должны изменить цель?
Все люди в черном стали просить своего лидера.
— Ребята, вы правы. Я также думаю, что она не может быть нашей целью. Как Алекс мог открыть ресторан и стать шеф-поваром? Если только он не продает тушеные головы гигантских драконов, — лидер с квадратной челюстью кивнул, а затем подчеркнул: «Я решил не идти, не потому что я не могу победить ее. Это касается большого плана Его Высочества».
Все люди в черном кивнули.
Очевидно, все они были убийцами без чувств.
Однако они по-прежнему боялись смерти.
— Так просто? — Мэг и Ирина стояли рядом на вершине огромного дерева и смотрели, как фигуры в черных мантиях тихо удаляются со странным выражением лица.
Ирина с улыбкой сказала Мэгу: «Кажется, твоя игра вполне удалась. Любой человек с нормальным мозгом никогда бы не стал ожидать, что ты станешь шеф-поваром, тем более шеф-поваром с выдающимися кулинарными способностями».
— Я не могу выбирать свои таланты, — Мэг вздохнул и посмотрел на небо под углом 45 градусов с оттенком меланхолии в глазах.
— Давай догоним их, чтобы увидеть, что они пытаются сделать, — Ирина легко подпрыгнула и перелетела на вершину другого дерева в 10 с лишним метрах от нее.
Мэг не мог летать. Как человек с чисто физическими способностями, он мог прыгнуть на 10 с лишним метров, если бы захотел, но он не мог сделать это так же легко и изящно, как Ирина. Следовательно, он мог только перепрыгивать с ветки на ветку.
Судя по их разговору, эти парни явно пришли за Эми и принадлежали Шону.
Что касается того, почему они пришли за Эми, то нападение дождливой ночью три года назад все объяснило.
Если у Алекса и была слабость, то это была не Ирина, которая была так же сильна, как и он, а его дочь, которую он защитил бы ценой своей жизни.
Полуэльфа, которому еще нет и четырех лет, должно быть очень легко контролировать. Пока они смогут поймать ее, Алекс будет в их руках.
Их мышление было правильным.
Точно так же было три года назад.
Эми по-прежнему была самой большой слабостью Мэга, но на этот раз он никому не позволит причинить ей вред.
Навыки фигур в черных мантиях были изысканны. Было очевидно, что Шон приложил немало усилий, взращивая эту группу.
Однако техника была ничем по сравнению с силой.
Мэг преследовал их на расстоянии, которое не было слишком близко или слишком далеко. Они остановились во дворе на юге города.
— Вы подтвердили цель?
— Да. Семья из трех человек. Один человек, один эльф 1-го уровня и полуэльф трех с половиной лет. Они все спят.
— Убить человека и эльфа. Унесите ребенка, — холодный блеск мелькнул в глазах лидера с квадратной челюстью.
Трое мужчин в черном вскочили и приземлились во дворе.
Острые как бритва кинжалы были вытащены, и в холодном отражении лунного света они мягко щелкнули дверной защелкой.
Как раз когда они собирались толкнуть деревянную дверь, со двора внезапно задул порыв ветра, взметнув вокруг пыль и опавшие листья. Фигуры в черных одеждах инстинктивно закрыли глаза.
— Вы все заслуживаете смерти, — чрезвычайно холодный голос появился рядом с их ушами.
Все фигуры в черных мантиях побледнели и крепко сжали свое оружие, оглядываясь вокруг.
Не дожидаясь реакции, летящие в воздухе опавшие листья уже перерезали им горло. Они могли только издать низкий стон.
— Что происходит? — Вождь с квадратной челюстью услышал стоны во дворе, и выражение его лица стало серьезным. Он собирался перелезть через стену и войти.
В этот момент на его плече появилась рука, и рядом с ухом прозвучал низкий голос. «Они все мертвы».
— А-Алекс! — Человек с квадратной челюстью в черном замер, и сердце его похолодело.
— Сколько людей послал Шон, чтобы сделать это в городе Хаоса? — Холодно спросил Мэг.
Человек в черном с квадратной челюстью не смел повернуть голову, но он знал, что Алекс уже поймал его, и он умрет. Он тут же ухмыльнулся. «Раз вы, ребята, здесь, ваша дочь, скорее всего, пропала. Если вы отпустите меня, я смогу помочь вам найти ее».
— Я хочу знать, где твое гнездо, и сколько таких подонков, как ты, сейчас в городе Хаоса, — Мэг наступил на ногу человеку в черном с квадратной челюстью.
Со звуком ломающихся костей и криками фигуры в черной мантии передняя половина его левой ступни уже превратилась в кашу из раздавленной плоти и костей.
Капли пота выступили у него на лбу, и от сильной боли он чуть не потерял сознание.
— Где?
Голос Мэга снова появился как дьявол.
— Я никогда не…
Треск, треск…
Мэг разрезал его левую руку на 18 частей.
— Убей меня... Я-я тебе все расскажу... — Человек в черном, наконец, рассказал Мэгу и Ирине об их убежище в городе Хаоса. Что касается того, сколько людей действовало в городе Хаоса, это было выше его понимания.
— Надеюсь, ты не выдумал адрес, иначе я заставлю тебя пожалеть, что ты пришел в этот мир, — Мэг одним ударом заставил его потерять все зубы и яд, спрятанный в одном из них. Потом, держа его одной рукой, пошел на север города с Ириной, которая убирала место происшествия.
Глава 1929. Шон, выходи умирать!!!
Мэг полностью понимал гнев Ирины.
Целью этих парней была Эми, но они не знали, как Эми выглядела, и где она была.
Поэтому они попытали счастья, поймав всех трех с половиной летних полуэльфов в городе Хаоса и убив всех существ, которые могли повлиять на их план. Например, родителей этих полуэльфов.
Это означало, что сегодня ночью многие полуэльфы могут потерять своих родителей.
Мэг знал, что Шон такой же проницательный, как и Джош, и как главнокомандующий пограничными войсками, он был куда более кровожадным, а его методы были куда более подлыми.
Вскоре Мэг и Ирина подошли к двору на севере города.
— Это здесь… — Вяло сказал человек в черном с квадратной челюстью. Боль в его теле почти лишила его возможности говорить. Ужасные пытки уже сломили его волю.
— Здесь охраняют три человека. В подвале четверо детей, — Ирина сузила глаза, прежде чем повернуться к Мэгу и спокойно сказать: «Я хочу их убить».
Это была не просьба, а очень спокойное заявление.
У Мэга не было причин отвергать его. Четыре ребенка означали, что, возможно, было убито четыре невинных пары, и половина из них были эльфами.
Эти дети стали сиротами только потому, что были примерно того же возраста, что и Эми.
Мэг свернул мужчине в черном шею и небрежно швырнул его во двор. Он слегка кивнул и сказал: «Они действительно заслужили смерть».
Звук приземления тела во дворе привлек внимание фигур в черных мантиях, охранявших двор.
Однако, прежде чем они успели среагировать, они уже были подавлены и обездвижены ужасающим присутствием.
Ирина и Мэг приземлились во дворе и вытащили всех троих мужчин в черном, спрятавшихся в разных местах.
Страх появился в глазах этих фигур в черных одеждах, когда они увидели Ирину.
Однако они больше не могли контролировать свои тела. Они не могли даже убить себя.
— Где остальные? — Спросила Ирина холодным голосом.
— Убей нас, — человек в черном показал жесткое выражение лица, говоря с трудом.
Бам!
Деревянный стул взорвался над его головой, и его мозги и кровь забрызгали две фигуры в черных мантиях рядом с ним.
Страх вспыхнул в глазах этих двух мужчин в черном. Хотя они были профессионально обучены, страх смерти был инстинктивным.
— Где остальные? — Снова спросила Ирина у двух мужчин в черном.
— М-мы не знаем… — Испуганным голосом сказал человек в черном.
Пффф.
Зазубренная, сломанная деревянная рукоятка вонзилась ему в глаз, и он тут же закричал.
Ирина посмотрела на последнего человека в черном и холодно спросила: «Ты тоже не знаешь?»
— О-они все пошли выполнять свои задания и ловить тех полуэльфов по списку… — Дрожащим голосом сказал человек в черном.
— Где список? — Спросил Мэг.
— А-а… — Человек в черном получил некоторое пространство для движения и потянулся дрожащей рукой к груди. Он вдруг ускорился, достал красный железный шар и подбросил его в воздух.
Тем не менее, разыгрывать трюки перед двумя людьми 10-го уровня было немного унизительно.
Нож шеф-повара уже рассек воздух и разрезал железный шар на бесчисленные металлические осколки, как только металлический шар покинул его руку.
Мигающий свет тоже был срезан поварским ножом.
Ирина переступила человека на земле, прежде чем идти к погребу.
Мэг усадил фигуру в черной мантии, которая все еще кричала, и последовал за Ириной в подвал.
— Мама… Мама… — Потайной подвал открылся, и из кромешно-темного подвала донеслись детские нежные и испуганные крики.
Шаги Ирины явно сбились. После недолгого колебания на кончиках ее пальцев появилось мягкое теплое свечение, которое медленно упало в подвал. Она тоже прыгнула вниз.
В подвале было темно и сыро. Судя по почве, подвал был вырыт совсем недавно. Проход был только для одного человека, и погреб находился на глубине пяти метров. Однако после спуска под землю он внезапно стал просторным.
Он напоминал миниатюрную версию подземелья.
Просто клетки здесь были маленькие и стояли вместе, как клетки для маленьких собак.
Между тем в углу уже стояло четыре клетки с детьми.
Услышав движения, детский плач резко прекратился.
Они обнимались и дрожали в углу. Они даже не осмеливались издавать какие-либо звуки, когда сопели, а сквозь грязную одежду виднелись недавние раны.
Мэг только взглянул, и в его сердце вспыхнул бушующий гнев.
Этим детям было столько же лет, сколько Эми, но их постигло это неожиданное бедствие. Их поймали и бесчеловечно пытали.
Ирина махнула рукой, чтобы убрать эти цепочки с дверей. Она открыла клетки, и нежное сияние осветило эти маленькие клетки.
Ирина подошла к клеткам и мягко сказала детям внутри: «Не бойтесь, дети. Я уже прогнала плохих парней. Я здесь, чтобы отвезти вас домой».
Мягкое свечение и голос заставили детей собраться с духом и поднять глаза.
Они лишь немного помедлили, прежде чем выбежать из клеток, броситься в объятия Ирины и заплакать.
— Хорошо. Теперь вы в безопасности. Я сейчас же отвезу вас всех домой, — Ирина мягко утешила их, исцелив магией и погрузив их в глубокий сон.
— Что же нам теперь делать? — Спросила Ирина Мэга.
— Мобилизуй всех ночных эльфов выше 5-го уровня, чтобы охранять всех полуэльфов в городе, — Мэг посмотрел на крепко спящих детей, и его голос стал холоднее. «Я пойду искать Шона».
— Я пойду с тобой, — Ирина встала.
Мэг покачал головой. «Нет. Ты должна пойти и защитить их. Ты быстро найдешь этих людей в черном. Ты можешь предотвратить еще одну трагедию, если вовремя найдешь еще одну команду».
Ирина задумалась на мгновение, а затем кивнула. «Сделай и от меня один удар».
— Да, — Мэг кивнул и вышел из подвала.
Мэг не пошел прямо в замок городского лорда. Вместо этого он пошел на ближайшую текстильную фабрику.
А Цзы, переехавший на текстильную фабрику из-за города, что-то почувствовал и быстро вылетел.
Мэг прыгнул на спину А Цзы и холодно приказал: «А Цзы, лети в замок городского лорда».
А Цзы расправил крылья и на малой высоте полетел к замку городского лорда.
Совместное расследование все еще продолжалось. Следовательно, как представитель Империи Рот, Шон остановился в помещении, предоставленном замком городского лорда, который также был самым безопасным местом в городе Хаоса.
Пурпурно-полосатый грифон парил над замком городского лорда.
— Шон, выходи умирать!!! — Мэг закричал с мечом в руке.
Громкий голос эхом разнесся по всему замку городского лорда.
Вспыхнул переполох.
Во дворе Шон, одетый в свою мягкую броню, вышел под прикрытием экспертов 10-го уровня. Он посмотрел на Мэга на грифоне, нахмурившись, и сказал: «Алекс, почему ты ищешь неприятностей, когда мы столкнулись с грозным врагом?»
Глава 1930. Абсолютные владения Алекса
Злой рев Мэга разбудил всех в замке городского лорда.
Различные представители, посланные для расследования инцидента с Великим Древним, все еще присутствовали, и они также оставались в гостевой зоне. Услышав рев, они все вышли, чтобы проверить, почему Алекс был здесь посреди ночи, в ярости ища Шона.
Однако у представителей всех рас было разное выражение лица, когда они увидели Мэга, стоящего на грифоне.
Они давно слышали, что Алекс уже вошел в область легенд, но ничего особенного не почувствовали, так как вчера он скрывал свое присутствие.
Однако теперь Алекс был похож на острый как бритва меч, вытащенный из ножен. Он стоял на спине грифона, и его ужасающее присутствие на самом деле наводило страх на людей 10-го уровня.
— Неудивительно, что он смог убить Вестина одним ударом своего летающего меча. Боюсь, Алекс действительно вошел в сферу легенд и стал силой номер один на Норландском континенте, — пожаловался представитель гоблинов.
Хотя представители других рас не сказали ни слова, они не возражали против комментария представителя гоблинов.
— Что происходит? Почему Алекс вдруг явился сюда ни с того ни с сего посреди ночи? — Майкл распахнул окна своего кабинета и посмотрел в сторону гостевой зоны. Он нахмурился, а затем быстро бросился туда.
Скоро должно было состояться мирное собрание, а дело дьявола в целом не имело никаких зацепок, поэтому они не могли позволить себе никаких других неприятностей прямо сейчас.
Рыцари 10-го ранга и заклинатели, защищавшие Шона, смотрели на Мэга с чрезвычайно серьезным выражением лиц. Руки рыцарей уже сжимали мечи, а заклинатели уже высоко подняли посохи. Некоторые даже начали тихо произносить заклинания.
С предыдущим примером, когда Джошу отрезали ухо, они больше не осмеливались иметь какие-либо неверные суждения или неправильные представления об Алексе.
Он больше не был генералом империи Рот. Поскольку он осмелился отрезать Джошу ухо и угрожать ему смертью на глазах у всех, он посмеет сделать то же самое с Шоном.
Несколько рыцарей 10-го ранга были выходцами из армии и раньше общались с Алексом.
Однако нынешний Алекс заставил их чувствовать себя еще более непобедимым. Несмотря на то, что у них было четыре рыцаря 10-го уровня и два великих заклинателя 10-го уровня, они не осмелились гарантировать, что смогут его остановить.
Шон уставился на Мэга, нахмурив брови.
Он мог догадаться, почему Алекс был в ярости, но сейчас он думал о том, удалось ли его подчиненным похитить дочь Алекса. Иначе почему Алекс так разозлился, что пришел прямо в замок городского лорда?
Это был замок городского лорда города Хаоса. Шон был представителем Империи Рот и первым принцем Империи Рот, и, скорее всего, он станет будущим королем. Город Хаоса определенно не будет сидеть сложа руки и смотреть, как Алекс атакует его.
Имея это в виду, он чувствовал себя намного легче.
Шон посмотрел на Мэга и сказал тихим голосом: «Алекс, ты когда-то был северо-западным генералом нашей Империи Рот. До того, как я приехал, мой царственный отец даже…»
Глядя на лицо Шона, те четыре жалкие маленькие девочки-полуэльфийки в подвале неудержимо возникли в голове Мэга.
Однако он по-прежнему пытался делать вид, что ничего не произошло, и даже пытался поговорить с ним о прошлом.
— Прекрати свою гребаную чушь! — Мэг взревел и вытащил из-за спины меч Тянь Ду.
Молния вспыхнула на поверхности меча Тянь Ду и произвела раскат грома.
Мэг прыгнул, превратился в расплывчатую тень и тут же появился перед Шоном и его людьми.
— Защитите Его Высочество!
Рыцарь, стоявший впереди, сердито взревел и бросился вперед, чтобы встать прямо перед Шоном. Он вытащил меч из пояса и с торжественным выражением лица ринулся вперед. Красный луч от меча протянулся на три с половиной метра, и удар заставил пустое пространство вибрировать.
Два других рыцаря внезапно атаковали с флангов. Они тоже вытащили свои длинные мечи и ударили Мэга.
Последний рыцарь стоял перед Шоном, держа меч поперек. Он не бросился вперед.
В то же время два великих заклинателя уже завершили свои приготовления. Водный домен поглотил Мэга и сдерживал его продвижение.
Тем временем земля загудела. Пара гигантских каменных рук вытянулась и схватила Мэга за ноги.
В мгновение ока телохранители Шона отреагировали.
Пять экспертов 10-го уровня вместе начали атаку на Мэга.
Более того, их действия и методы дополняли друг друга. Очевидно, они уже практиковали эту комбинированную атаку раньше, и она была нацелена именно на Алекса.
Глаза всех вокруг расширились. Все они хотели увидеть, насколько силен теперь Алекс, и сможет ли он вырваться из объединённой атаки пяти экспертов 10-го уровня.
Шон сделал шаг назад и тоже холодно посмотрел на Алекса.
Эти шесть людей 10-го уровня были специально выбраны королем, и комбинированная атака была специально разработана для них. Хотя у них не было времени, чтобы усовершенствовать ее, этого должно хватить для защиты одного человека.
Шон ясно дал понять, что его нынешняя поездка преследовала еще две более важные цели, помимо расследования инцидента с дьяволом. Первая заключалась в том, чтобы поймать слабость Алекса, а вторая — проверить силу Алекса.
Если он даже не сможет пробить несовершенную комбинированную атаку пяти человек, то он станет незначительной угрозой.
Всегда было более 10 экспертов 10-го уровня, охраняющих дворец Империи Рот во все времена, не говоря уже о том, что у короля были и другие приготовления.
Даже если Алекс действительно стал Богом, должен же быть предел.
Комбинированная атака была завершена, и на губах Шона появилась усмешка.
Хотя Алекс стал более могущественным, он все еще не мог изменить свой незрелый и высокомерный характер. Он попал в ловушку, которую так легко подготовил для него Шон.
Водный домен заставил Мэга почувствовать себя так, будто он внезапно упал в морскую пучину. Страшное давление и тяжесть действительно заставили Мэга сильно замедлиться.
Гигантские каменные руки под землей начали смыкаться, чтобы схватить его за ноги.
В то же время длинные мечи, идущие с трех разных направлений, также сияли своей остротой.
— И это все?! — На лице Мэга не было никаких признаков паники. Вместо этого он презрительно улыбнулся, а затем взмахнул мечом.
Водный домен был разрезан и мгновенно рассыпался.
Замедленная фигура Мэга тут же ускорилась, и он перешагнул через гигантские руки, сияющие черным сиянием.
Сверкнула молния. Сопровождаемый ревущим громом, меч понесся вперед, как гигантская каменная плита.
Трое рыцарей, которые атаковали своими мечами, побелели, но их атаки были в полную силу, поэтому им пришлось встретить гигантский длинный меч лицом к лицу.
Бум!
После глухого удара все трое только почувствовали ужасающую силу, перешедшую на них от их мечей. Их длинные мечи согнулись под устрашающим углом, прежде чем полностью сломаться.
Широкий длинный меч вернулся и ударил их троих, отправив их в полет.
Впереди сразу же стало ясно видно только одного рыцаря 10-го уровня, который выглядел потрясенным, и Шона, который тоже побледнел.
Рыцарь атаковал.
Мэг тоже атаковал.
Длинный меч сломался надвое.
Этот рыцарь медленно опустился на колени с тяжелым мечом на плече. Он выплюнул полный рот крови и рухнул на землю.
Шон хотел было отступить, но тяжелый меч уже был поднят и направлен ему в горло.
Уходящая фигура Шона мгновенно замерла.
Оставшиеся два великих заклинателя тоже немедленно прекратили пение.
В пределах длины меча находились абсолютные владения Алекса.
Никто не мог быть быстрее него.
Глава 1931. Я могу убить Бога, просто чтобы продемонстрировать это для тебя
Комбинированная атака пяти экспертов 10-го уровня была уничтожена Алексом.
Глядя на Шона, которому к горлу был приставлен меч, каста городского лорда пребывала в полной тишине. Все лидеры и представители не могли скрыть шок на лицах.
Если они не могли ясно видеть, что произошло во время битвы с дьяволом, из-за молнии, а убийство Вестина летающим мечом и отнятие уха Джоша были немного неожиданными, то Алекс теперь столкнулся с шестью экспертами 10-го уровня, которые специально тренировались искусству комбинированной атаки, и пришли хорошо подготовленными.
Однако они все еще не смогли остановить Алекса. Они потерпели поражение еще до того, как смогли продемонстрировать настоящую мощь 10-го уровня.
Шон уставился на знакомый тяжелый меч, который сейчас находился всего в нескольких дюймах от его горла.
Хотя у меча не было острого края, Шон почувствовал невиданную ранее угрозу смерти.
Меч Тянь Ду никогда не убивал неизвестных людей.
Под этим мечом погибло уже более двух десятков сильных мира сего. Многие из них были известны на континенте.
Шон сглотнул и как можно спокойнее сказал Мэгу: «Ты не можешь меня убить».
Да, именно «не можешь», а не «не посмеешь».
В этом мире не было никого, кого Алекс и Ирина не осмелились бы убить. Все поняли это с тех пор, как они вдвоем прославились на континенте.
Мэг посмотрел на него и холодно сказал: «Если я захочу, я могу убить Бога, просто чтобы продемонстрировать это для тебя».
— Я не бог, но я знаю, что если я умру, через два дня кавалерия Империи Рот прокатится по всему Норландскому континенту, и расовая война возобновится. Многие люди умрут со мной, — Шон посмотрел Мэгу прямо в глаза. «Ты прекрасно знаешь, что моему царственному отцу не угрожают».
Мэг нахмурился под маской. Он знал, что Шон не блефует.
Хотя Андре Эдвард не был императором-основателем Империи Рот, он был самым прагматичным и самым способным императором в истории империи.
Он превратил Империю Рот в суперимперию, в которой было 1 000 000 кавалеристов и большое количество заклинателей за несколько десятилетий тяжелой работы и хорошего управления.
Король, который был настолько предусмотрителен, не отказался бы от своей цели, к которой он стремился десятилетиями, только из-за угрозы со стороны могущественной персоны.
В конце концов полубог все еще не был настоящим Богом.
Даже сейчас Мэг все еще не был уверен, что сможет войти во дворец, чтобы убить Андре.
— Поскольку Андре послал тебя в город Хаоса в это время, чтобы нарочно вызвать у меня отвращение, кажется, что ты не его первый выбор. Ты думаешь, он действительно пошел бы против всего мира ради тебя, даже если бы я убил тебя? — С ухмылкой переспросил Мэг. Он толкнул меч вперед еще немного, почти коснувшись горла Шона.
Капля крови скатилась с горла Шона, а на лбу выступили бисеринки пота. Его дыхание тоже участилось.
Рыцарь 10-го ранга, отправленный в полет ранее, поднялся и нервно закричал Мэгу: «Алекс! Ты станешь врагом Империи Рот, если причинишь вред первому принцу. Подумай хорошенько!»
Все сильные мира сего Империи Рот нервно смотрели на Мэга. Они точно будут наказаны, если с Шоном что-то случится из-за их некомпетентности.
Остальные представители комментариев не давали. Хотя Алекс уже покинул Империю Рот, строго говоря, этот вопрос можно было рассматривать только как личное дело Империи Рот. Они не должны мешать.
— Алекс, нет! — Тут же издалека раздался настойчивый голос, и в мгновение ока Майкл бросился к ним.
Майкл посмотрел на Мэга, который направил свой меч на Шона, и остановился метрах в трех от него. Опустив руки вниз, он сказал: «Давайте все обсудим. Медленно опусти меч. Если есть какие-то проблемы, давай сначала поговорим».
Он думал, что Мэг просто пугает Шона, но, увидев лежащих на земле рыцарей 10-го ранга Империи Рот и Шона с мечом у горла, он понял, что все не так просто, как он думал.
Хотя он чувствовал, что Алекс стал более человечным и приземленным после того, как стал Боссом Мэгом, никто не сомневался, что он перестал быть тем хладнокровным убийцей драконов.
Шон действительно никуда не годился, но если он умрет здесь сегодня, мирная встреча через два дня будет отменена, и война возобновится. Однако было неясно, будет ли это война, охватившая весь континент, или частичная война, в которой будут участвовать лишь несколько рас.
Как у хозяина мероприятия, у него не было другого выбора, кроме как быть миротворцем в это время.
Шон явно испытал облегчение, увидев прибытие Майкла.
Мэг бросил взгляд на Майкла, прежде чем перевести взгляд на Шона, и серьезно сказал: «Пусть они покинут город Хаоса сейчас же. Ты знаешь, о ком я говорю».
Шон чувствовал, что длинный меч Мэга не собирался уходить. Взгляд Алекса под маской был холодным и решительным, словно он мог перерезать ему горло, как разрубить бревно.
После недолгого молчания Шон сказал: «Скажи им, чтобы отступили».
Рыцарь в черном сзади убрал свой длинный меч, достал бамбуковую трубку и ударил ею в небо.
Луч темно-красного света устремился в небо, издав резкий свист, прежде чем взорваться в небе. Темно-красный череп появился в небе на три коротких секунды, прежде чем исчезнуть.
— Они все покинут город Хаоса в течение 15 минут, — сказал Шон Мэгу.
— Не пытайся проверить мою грань и не пытайся настроить меня против себя. Иначе ты пожалеешь, что пришел в этот мир, — холодно сказал Мэг.
— Теперь мне довольно любопытно, нашли ли они настоящую цель, — Шон посмотрел Мэгу в глаза.
Вшух!
Мэг убрал свой меч, и рука пролетела по воздуху, забрызгав все свежей кровью.
Рука взлетела в воздух. А Цзы выплюнул шар молнии и превратил руку в черный пепел.
— Ааа…
Шон издал крик. Он упал навзничь с ужасно бледным лицом.
— Ваше Высочество!
Люди из Империи Рот в панике бросились к нему.
Заклинатель водной магии быстро использовал исцеляющую магию, чтобы остановить кровотечение Шона. Он посмотрел на эту руку, от которой осталась лишь небольшая часть обожженной кости, быстро дергающимися глазами. Теперь даже лучший заклинатель не смог бы снова прикрепить оторванную конечность.
— Я сказал, не пытайся проверить мою грань. Эта рука взята от имени тех детей. Что касается твоей жизни, ты сохранишь ее в первую очередь. Я надеюсь, что когда я снова увижу тебя, рядом с тобой будет больше, чем эти шесть бесполезных идиотов, — холодно сказал Мэг, прежде чем обернулся.
Пурпурно-полосатый грифон бросился вниз. Мэг осторожно вскочил на спину грифона. Затем они взлетели в воздух и исчезли за горизонтом.
— Два принца, два принца. Так странно, так странно. У одного нет уха, а у другого нет руки. Так странно… — Луи спел мелодию и вернулся в свою комнату.
Остальные представители тоже заснули со всевозможными мыслями.
Эта довольно запутанная битва дала им два глубоких понимания: Империя Рот действительно богата, а Алекс действительно могущественен!
Мэг погладил А Цзы и холодным голосом приказал: «А Цзы, вылети из города, а потом покружи вокруг него…»
Глава 1932. Как ты смеешь, Шон
Мэг уже знал, что не сможет убить Шона сегодня вечером, прежде чем он отправится в замок городского лорда.
Это было накануне мирного собрания, и гигантские драконы неожиданно выбрали мир. При посредничестве города Хаоса гоблины, гномы и орки во главе с племенем Фальк предпочли подписание мирного договора.
Теперь самым важным вопросом было заставить Андре подписать мирное соглашение и сохранить еще 100 лет мира на континенте.
Отрезать Джошу ухо все еще было в пределах терпимости Андре. Он мог бы даже сделать вид, что ничего не произошло, и послать Мэгу приглашение.
Однако, если Шон, представлявший Империю Рот на мирных переговорах, умрет в городе Хаоса, у Андре будет веская причина начать войну.
1 000 000 рыцарей Империи Рот пойдут на юг, и их первой целью станет город Хаоса.
Мэг не мог допустить, чтобы из-за него война уничтожила миллионы невинных жителей города Хаоса. Даже если он хотел убить Шона, он должен был сделать это за пределами города Хаоса, полностью исключив его из инцидента.
Что касается этой руки, то это были лишь небольшие проценты, которые Мэг собрал заранее.
Он хотел, чтобы Шон и все знали, что это цена за людей, пытающихся вызвать у него неприязнь, даже если он был первым принцем Империи Рот.
* * *
— Лидер, это сигнал к отступлению!
— Пошли, убираемся из города сейчас же!
— Но этот ребенок может быть там…
— Выполняй приказ!
— Да!
В городе Хаоса фигуры в черном увидели темно-красный череп, взорвавшийся над замком городского лорда. Они отказались от своей цели и начали эвакуацию из города.
Для членов команды Черного Орла, которые хорошо разбирались в преследовании, даже несмотря на то, что стены города Хаоса были высокими, им было нетрудно уйти, взбираясь по стенам, пока они знали пути патрульных команд Серого Храма.
На городской стене патрульная группа Серого Храма только что ушла, когда летающая клешня зацепилась за стену, и пятеро мужчин в черном взобрались на город высотой в десятки метров, схватившись за веревки. Затем они зацепили когтями другую сторону стены и уменьшились в размерах.
Треск!
С раскатом грома серебряная вспышка молнии обрушилась под испуганными взглядами всех фигур в черных мантиях.
Веревки мгновенно оборвались, и, прежде чем они успели даже закричать, молния превратила их в обожженные хлопья. Они падали и разлетались на куски.
— Почему из ниоткуда раздался гром? — Член патрульной группы Серого Храма в замешательстве огляделся.
— Ты только что слышал что-нибудь странное во время грома? — Тихо спросил кто-то.
— Нет. Разве этот гром не был просто слишком громким?
Члены патрульной группы вступили в дискуссию. Они не заметили гигантскую фигуру в небе, тайно облетавшую город под покровом темной ночи.
Той ночью в городе Хаоса прогремела серия громов.
Молния сверкнула за городом, заставив всех спать беспокойно.
* * *
Замок городского лорда, в комнате.
Шон прислушался к этим раскатам грома и сжал кулак оставшейся руки. Его бледное лицо стало еще хуже, когда он сказал сквозь стиснутые зубы: «Проклятый Алекс!!!»
Можно было предвидеть, что Черный Орел, которого он кропотливо взращивал годами, сегодня вечером будет полностью уничтожен.
Это было его большой опорой в борьбе за трон. Уничтожение их Алексом было равносильно отрубанию себе еще одной руки. Как он мог не рассердиться!
* * *
Мэг метнул взгляд на последний обгоревший труп, огонь на котором медленно угасал, похлопал А Цзы по спине и сказал: «Пошли. Мы должны вернуться сейчас».
А Цзы взмахнул крыльями и взмыл в облака, прежде чем вернуться в город. Он подвез Мэга в безлюдную часть площади Аден. Он застенчиво потерся головой о Мэга и улетел обратно на текстильную фабрику после того, как Мэг пообещал принести ему хорошую еду завтра.
Мэг вернулся в ресторан.
Ирина уже была в ресторане. Она повернулась к только что вошедшему Мэгу и сказала: «Я уже отправила детей на текстильную фабрику. Найдутся люди, которые о них позаботятся».
Мэг снял маску и сказал: «Я не убил Шона. Я только отрезал ему одну руку и убил всех этих людей в черном».
— М-м-м. Это равносильно отсечению обеих рук, — Ирина кивнула и с улыбкой сказала: «Неплохо. Я все еще беспокоилась, что ты убьешь его слишком быстро и легко, и у меня даже не будет возможности. В следующий раз давай сразу бросим вызов Роду и закончим с этим трио раз и навсегда».
— Хорошо, — Мэг тоже кивнул с улыбкой.
— Давай отдыхать.
* * *
Замок городского лорда.
В кабинете Майкла по-прежнему ярко светился свет. Он только что получил несколько срочных отчетов на своем столе.
Один из докладов касался бушующих громов за городом Хаоса. Патрульные группы Серого Храма обнаружили сотни обгоревших тел, в которых, как предполагалось, ударила молния. Из-за сильных ожогов их не удалось опознать.
Был еще один отчет о нескольких жестоких убийствах в городе сегодня вечером. Многие пары были найдены мертвыми в своих домах, и у всех у них была общая черта: все они были супружескими парами, состоящими из эльфа и человека с дочерью-полуэльфом трех-четырех лет. Все дочери исчезли с места убийства.
В сочетании с более ранним внезапным разъяренным появлением Алекса в замке городского лорда и тем фактом, что он чуть не убил Шона, у Майкла уже было грубое суждение.
— Сволочь!
Майкл ударом разбил стол. Он был так разъярен, что дрожал. Он схватил длинный меч, висевший на стене, и приготовился к выходу.
— Мой Лорд, что вы делаете? — Быстро спросил Дикус.
— Хочу убить Шона, этого ублюдка! — Серьезно сказал Майкл.
— Успокойтесь, мой Лорд. В чем дело? Вы только что просили Алекса быть великодушным, — Дикус быстро остановил его. Он боялся, что Майкл может сделать что-нибудь глупое в запале.
— Если бы я знал раньше, что Шон посылает людей убивать простых людей в городе Хаоса без каких-либо оговорок, я бы не стал останавливать Алекса, я бы даже проткнул его и сделал две дырки своим мечом, — с яростью сказал Майкл.
— Вы хотите сказать, что сегодняшние убийства спровоцировал Шон? — Дикус был потрясен, услышав это. Вскоре он разобрался в том, что произошло, и выглядел таким же разъяренным. Однако он все же пытался успокоить Майкла. «Милорд, лорд Алекс уже отрезал руку Шону и убил тех убийц, чтобы отомстить за тех невинных жителей, которые погибли. Если вы отправитесь убивать Шона сейчас, Империя Рот обязательно пошлет свои войска на юг. Вы должны смотреть на картину в целом накануне мирной встречи сейчас».
Майкл некоторое время молча смотрел на Дикуса, прежде чем бросить свой длинный меч на пол, и серьезно сказал: «Пусть Серый Храм расследует это дело. Мы должны найти абсолютное доказательство того, что Шон спровоцировал это дело. Мы не позволим ему легко покинуть город Хаоса после того, как он опрометчиво убил жителей города. Не будет никакой разницы, даже если он принц Империи Рот!»
— Да! — Торжественно ответил Дикус и зашагал прочь.
Майкл посмотрел на размещение гостей и холодно сказал: «Как ты смеешь, Шон. Если Андре не научил тебя быть человеком, я, Майкл, научу тебя этому...»
Глава 1933. Альянс
В ту ночь многим людям суждено было провести бессонную ночь.
Мэг стоял у окна своего кабинета и смотрел на тихую площадь снаружи. Он тоже долго не мог уснуть.
Хотя он усердно боролся с того момента, как пришел в этот мир, и стал полубогом, который возвышался над всеми другими из человека, который даже ничего не мог поднять, он все еще чувствовал себя беспомощным перед этими настоящими гигантами.
Он хотел дать Эми и Энни мирное будущее, в котором они могли бы расти, и чтобы их не заставляли дрейфовать во время войны.
Он верил, что сможет внести в этот мир какие-то другие изменения, если ему дадут еще 100 лет.
Возникновение города Хаоса доказало, что слияние и мирное сосуществование всех рас не невозможно. Пока у всех сторон была воля к этому, возможно, континент Норланд достигнет реального объединения и устранит возможность возобновления расовой войны.
И теперь самым важным делом было добиться подписания мирного соглашения и продолжения еще 100 лет мира.
Мэг повернулся, чтобы вернуться к столу. Он взял ручку и бумагу, чтобы записать несколько имен, и, нахмурившись, начал выяснять сложившуюся ситуацию.
Империя Рот была самым большим сомом в пруду, которым теперь был континент Норланд. Кроме гигантских драконов и островов Демонов в Царстве Безбрежного Моря, ни одна из других рас не могла соперничать с Империей Рот в бою. Где бы Империя Рот ни решила воевать, это будет только односторонняя война.
Сила эльфов сильно уменьшилась после восстания ночных эльфов. У них болела голова из-за увеличивающихся внутренних трещин. У них уже была проблема защитить себя, поэтому они могли забыть о том, чтобы взять на себя инициативу начать расовую войну.
Однако в последние несколько лет эльфы были очень близки с Империей Рот. Если Андре пообещал оказать Елене какие-то льготы, нельзя было исключать, что она последует его примеру.
Орки были врагами Империи Рот на протяжении поколений. В целом они были сильны, но теперь они разделились на две фракции. Фракция во главе с племенем Ауг, предпочитавшая войну, и фракция во главе с племенем Фальк, предпочитавшая мир, были почти одинаково сильны во всех аспектах. После того, как Остер потерял руку, их способность вторгаться была ограничена.
Изначально сила демонов была чуть ниже силы гигантских драконов. Однако после того, как Мэг и Ирина замутили воду, их внутреннее разделение стало еще хуже, чем у орков. Война между Демонами Бездны и Пылающими Демонами все еще продолжалась. Их племена не могли работать вместе, поэтому у них не было возможности сражаться с другими.
Лесные тролли всегда держались в тени. Их расовые преимущества были хуже только гигантских драконов. Как правило, они были сильны как личности, но их было немного. Хотя ходили слухи о том, что они работают с Империей Рот, учитывая их интровертный характер, до сих пор было неизвестно, будут ли они действительно сотрудничать с Империей Рот.
Гоблины тайно росли в подземных пещерах. Их сила не сильно выросла за последние 100 лет, и они по-прежнему занимают последнее место. Они уже сотрудничали с городом Хаоса, а также поддерживали продолжение мирного договора.
Подземные пещеры, которые разрабатывались годами, было трудно атаковать, но легко защитить. Они уже сформировали подземный мир с полной системой. У них была хорошая способность к самосохранению, даже если бы началась расовая война.
Гномы зависели от экспорта своих навыков и имели огромную долю рынка оружия и строительства. Они заработали огромные деньги за последние 100 лет, поэтому они, естественно, поддерживали мир. Их можно считать стоящими на одной стороне с гоблинами и городом Хаоса.
Что касается гигантских драконов, которые были самыми могущественными в целом, хотя многочисленные драконьи племена с Луи и Дугласом во главе заявили, что продолжат подписывать мирный договор, внутреннее устройство гигантских драконов не было единым целым. Внутри гигантских драконов все еще оставалось несколько семей, которые хранили молчание. Никто не знал их отношения.
Гигантские драконы оккупировали острова Драконов и самые плодородные земли на континенте Норланд. Будут ли они действительно на одной стороне с городом Хаоса и пойдут против Империи Рот после возобновления расовой войны? Это была проблема, которую они должны были рассмотреть.
Если бы Великие Древние не появились внезапно, возможно, гигантским драконам на островах Драконов было бы все равно, кто будет править миром под ними.
— У народов нет постоянных друзей или союзников, у них есть только постоянные интересы, — это предложение было применимо ко всем расам.
Мэг снова тщательно подсчитал. Кроме него самого, у него была только Лантисда.
Связь, которую он едва поддерживал через Баблу, на самом деле была неустойчивой. В конце концов, Бабла не знала о его другой личности и никогда не стала бы вовлекать Лунную нацию в борьбу за интересы континента Норланд.
Отношения Лантисды и Мэга были относительно более стабильными, потому что он помог им снять проклятие. Это могло гарантировать, что Лантисда встанет на его сторону в критический момент.
Что касается ночных эльфов Ирины, то эти эльфы принадлежали к нижним слоям леса Ветров. Они больше подходили для работы. Включение их в состав армии было на самом деле постыдным делом.
До сих пор провоенная Империя Рот была агрессивной, и мирный союз казался довольно сильным, но еще нужно было проверить, смогут ли они работать вместе.
Величайшим непредвиденным событием будет появление лесных троллей и демонов. Кто бы из них не решил бы встать на сторону Империи Рот, ситуация изменится на очень плохую.
— Нынешним командиром лесных троллей является Бруно. Возможно, мне стоит встретиться с ним до того, как начнется мирная встреча, — Мэг обвел лесных троллей, и его взгляд постепенно прояснился.
Империя Рот была могущественной, так почему же более слабые фракции, такие как гномы, гоблины и город Хаоса, не могли заключить союз?
Город Хаоса, гоблины и гномы теперь, по сути, сформировали альянс, и Мэг мог привести Лантисду в этот альянс. Вместе с союзом племен орков, выступающих за мир, с племенем Фальк во главе и силой гигантских драконов во главе с Золотыми Драконами и Ледяными Драконами, если они могли заключить официальный контракт до мирной встречи, это могло стать тяжелым козырем в переговорах с Империей Рот.
— Похоже, в замке городского лорда тоже есть стратеги, но их внедрение не было завершено. Непрочный союз может быть легко разорван интересами. Мы должны заставить все расы принять решения и подписать более ограничительный договор, — Мэг достал ручку и бумагу и начал писать приглашения.
* * *
Той ночью Мэг тихо пошел в замок городского лорда.
Он и Майкл проговорили больше часа, прежде чем достигли консенсуса. Они решили создать формальный мирный союз до мирной встречи.
— Контракт, который подписали три стороны, был слишком мелким, — Мэг положил документ и достал новый. «Это договор, который я разработал. Мы должны использовать дьявола в качестве фокуса и рассматривать это как кризис всего континента. Мы воспользуемся им, чтобы призвать все расы отложить в сторону свои разногласия и вместе разобраться с дьяволом, и не допустить, чтобы наш потенциал уменьшился в расовой войне, и позволил дьяволу воспользоваться этим».
Майкл серьезно прочитал его, и его глаза медленно загорелись. В конце концов, он не мог не похвалить: «Чудесно!»
Он взял документы и сказал Мэгу: «Я позволю своим людям немедленно составить официальный контракт по этому образцу!»
— Хорошо, но мы должны сделать это как можно скорее. У нас осталось не так много времени, — Мэг кивнул.
— Хорошо. Луи и Дуглас оба здесь, и все различные представители имеют определенную власть. Я сначала соберу их завтра вместе и обсужу этот вопрос, — Майкл кивнул. Он знал важность этого контракта. Как только контракт будет подписан, у Андре будет головная боль...
Глава 1934. Я опоздал на три года, поэтому пришел сегодня все уладить
Мэг вернулся домой и хорошо выспался без сновидений.
На следующее утро Мэг как обычно проснулся рано, чтобы приготовить завтрак для всех.
Во время завтрака Мэг сказал Ирине: «Вчера вечером я пошел искать Майкла».
Ирина сделала глоток соевого молока и небрежно сказала: «Я думала, ты вышел встречать каких-то девиц за моей спиной».
— Как такое могло случиться? Я не осмелюсь, — Мэг вздернул бровь. Казалось, она знала о его уходе.
— Я все еще знаю об этом, — Ирина кивнула.
«…» Мэг.
Ирина посмотрела на Мэга и продолжила: «Почему ты пошел на свидание с Майклом поздно ночью?»
— Какое свидание? Это была деловая встреча, — поправил Мэг.
— Хм?
— Речь шла о том, чтобы заставить все расы сформировать мирный союз. Я составил для него контракт на подписание для города Хаоса, гоблинов, гномов, гигантских драконов и мирных орков во главе с племенем Фальк. Они сформируют союз, который свяжет их вместе. Кроме того, я собираюсь поговорить с Бруно из лесных троллей позже, чтобы понять, о чем думают лесные тролли.
— Это намного надежнее, чем устное обещание, и не позволит им отказаться от своего слова, когда придет время, — Ирина кивнула, прежде чем сказать: «Однако, хотя Бруно выглядит честным, он коварнее и зловещее, чем кто-либо. Боюсь, ты ничего не сможешь от него добиться».
— Три года назад у меня должна была быть дуэль с Бруно, но она была отложена из-за того инцидента. Я чувствую, что сейчас правильно восстановить это. Думаю, в бою он кое-что скажет яснее, — в улыбке Мэга был оттенок холода. «Той дождливой ночью много лет назад лесные тролли задержали тебя, и они были в засаде, которая была в Роду некоторое время назад на тебя».
— Замечательно, — Ирина посмотрела на Мэга с похвалой. «Мне пойти с тобой?»
— Один из нас должен принять участие в мирных переговорах, так что тебе нужно остаться, — Мэг слегка покачал головой.
Поскольку сегодня ему нужно было ехать, ресторан должен был закрыться. Мэг приготовил завтрак для Мии и дам перед тем, как повесить объявление. Он вышел через черный ход только после того, как дождался их прибытия.
Мэг принес А Цзы козла, которого он зажарил рано утром. Они отправились в путь только после того, как А Цзы закончил свою трапезу.
Территория лесных троллей располагалась на юго-западе Норландского континента. Густой древний лес был местом их рождения и местом, где они любили жить.
А Цзы летел около часа, прежде чем в поле зрения Мэга появился огромный лес.
Повсюду можно было увидеть деревья высотой более 100 метров, а среди бесчисленных деревьев, словно великаны, стояли вековые деревья высотой более сотни метров.
Влажный климат привел к тому, что древние деревья покрылись мхом и всевозможными вьющимися лианами. Они выглядели очень старыми.
Беспрерывно щебетали насекомые и птицы, и то и дело можно было увидеть всевозможных волшебных зверей, прогуливающихся по лесу. Волшебные звери выглядели больше, чем те, которых можно найти где-либо еще. Казалось, что даже животные здесь созданы для леса.
Лесные тролли бродили повсюду, и даже у их лидера Бруно не было определенного места жительства. Мэгу пришлось попытать счастья в огромном лесу, если он хотел найти его, или…
— Грааа…
Трагический звериный зов прозвучал издалека и напугал стайку летящих птиц.
— Там, — глаза Мэга загорелись.
А Цзы понял это и полетел на зов животного.
Вскоре в их поле зрения появилась полоса поваленных деревьев. В центре бардака лесной тролль тридцати с лишним метров ростом стоял на коленях на шее шимпанзе и отрывал ее руку, чтобы засунуть себе в рот.
Эта шимпанзе тоже была 10 с лишним метров в высоту, но выглядела совсем как маленькая обезьянка перед тем лесным троллем. Она вообще не могла дать отпор, а могла только беспомощно бороться и смотреть, как ее съедают.
Мэг наблюдал за этой сценой с воздуха без всякой жалости.
Этот волшебный зверь по имени Обезьяна Кинг-Конг не был каким-то добрым животным. Это был чрезвычайно агрессивный магический зверь. Если бы это был нормальный человек, который встретил его сегодня, тот, с кем бы играли и ели, был бы этот человек.
Тем не менее, Мэг также не был так свободен, чтобы смотреть, как лесной тролль ест здесь свою еду. Он заставил А Цзы снизиться и высвободить внушающую благоговение ауру магического зверя 10-го уровня.
Этот лесной тролль ощутил ужасающую ауру сверху и испуганно посмотрел вверх.
Обезьяна Кинг-Конг тоже перестала кричать и, дрожа, съежилась на земле. Абсолютное подавление родословной магического зверя 10-го ранга сделало ее неспособной двигаться.
Мэг посмотрел на этого лесного тролля сверху и холодно спросил: «Я Алекс. Где Бруно?»
— Алекс! — Страх в глазах лесного тролля усилился. Как лесной тролль 6-го ранга, он, естественно, знал имя Алекс. Он не был уверен, почему Алекс появился здесь, или почему он искал их вождя, но он был уверен, что его убьют на месте, если он откажется говорить в ближайшее время.
Алексу даже не нужно было реагировать. Один только его знаменитый фиолетово-полосатый грифон мог легко убить его.
Лесной тролль встал, указал на северо-восток и сказал: «Вождь в центре леса. Я не знаю его точного местонахождения».
— Пошли, А Цзы, — Мэг не ожидал, что лесной тролль, живущий на опушке леса, сможет помочь ему найти Бруно. Он погладил А Цзы и полетел в указанном лесным троллем направлении.
Лес становился все гуще и гуще, повсюду виднелись деревья высотой в сотни метров. Под густым освещением был жуткий лес. Время от времени можно было услышать звериный рев.
Это была территория лесных троллей, а также рай для волшебных зверей. Говорят, что время от времени появлялись магические звери 10-го ранга, и они были злейшими естественными врагами лесных троллей.
Мэг почувствовал ауру нескольких довольно мощных магических зверей, которые были примерно 8-го и 9-го уровня. Волшебных зверей такого уровня было нелегко встретить где-либо еще.
Более того, сила лесных троллей возрастала по мере их приближения к центру.
— 10-й уровень, — Мэг посмотрел на густой лес внизу и внезапно заставил А Цзы остановиться. В то же время он перестал скрывать свою ауру.
Через три коротких вдоха стометровый лесной тролль раздвинул деревья и вырвался наружу, глядя на Мэга парой темно-зеленых глаз.
— Алекс!
Этот лесной тролль издал шокированный рев.
— Где Бруно? — Строго спросил Мэг.
После мгновения паники этот лесной тролль быстро успокоился и с опаской посмотрел на Мэга. «Алекс, это территория лесных троллей. Что ты здесь делаешь? Почему ты ищешь нашего вождя?»
— Бруно и я договорились устроить дуэль три года назад. Я опоздал на три года, поэтому пришел сегодня все уладить, — громко сказал Мэг, и его голос эхом разнесся по всему лесу…
Глава 1935. Подними свое оружие
Голос Мэга разнесся далеко и широко, как гром.
Тролль и звери внизу молча тряслись от страха, когда их подавляла аура этого ужасающего существа в воздухе.
Недавние легенды об Алексе уже распространились по всему континенту. Тролль внизу также слышал слухи о том, что Алекс использовал молнию для битвы с дьяволом и использовал летающий меч, чтобы убить Вестина. Видя сейчас его впечатляющую ауру, он не осмелился принизить его.
Однако Бруно никогда не говорил им, что делать, если Алекс придет его искать, поэтому он понятия не имел, как с ним обращаться прямо сейчас.
В конце концов, это территория лесных троллей. Он выглядел бы слабым, если бы не ответил, но он не знал, сможет ли Бруно сразиться с Алексом, если тот примет вызов.
Увидев, что вокруг было тихо, Мэг ухмыльнулся и сказал: «Бруно, ты собираешься быть испуганным котом на своем заднем дворе?»
— Алекс, не говори чепухи!! — И тут издалека из леса донесся сердитый рев. Деревья были раздвинуты в стороны, и на них наступил супертролль ростом почти 200 метров. Земля сильно затряслась, и звери в панике бросились в стороны.
Это был темно-зеленый тролль в толстой кожаной броне, похожей на кору старого дерева. Он также держал черную дубинку длиной около 200 метров.
Дубина была толстой с одного конца и узкой с другого. Ее поверхность была шероховатой и покрыта темно-красными пятнами крови. Ее можно рассматривать как отличное орудие убийства.
Мэг посмотрел на лесного тролля, который мчался к нему, и прищурился. Это была главная сила среди троллей — Бруно, который также был их лидером.
Хотя они оба были троллями 10-го уровня, его присутствие было намного сильнее, чем у тролля 10-го уровня ниже. Он уже был близок к уровню Луи и Дугласа, которые были одними из самых могущественных существ на континенте Норланд.
Лесные тролли были огромными, поэтому у них был природный дар: большой размер тела, как у гигантских драконов. Их сила была огромной.
Бруно остановился примерно в 500 метрах. Его черные глаза смотрели на Мэга, стоявшего на спине грифона. Он сказал тихим голосом: «Алекс, что тебе нужно?»
— Я пришел, чтобы выполнить обещание, которое мы установили три года назад, — Мэг посмотрел на Бруно и спокойно сказал: «Сегодня устроим дуэль насмерть».
Бруно нахмурился, и его взгляд замерцал. Очевидно, он не ожидал, что Мэг обратится с такой просьбой.
Другой тролль 10-го ранга сбоку тоже побелел. Учитывая силу Алекса сейчас, если бы он хотел сразиться на дуэли с Бруно, шансы Бруно на победу были бы низкими.
— Скоро состоятся мирные переговоры. Я не хочу сейчас вступать с тобой в бесполезный конфликт. Возвращайся, — серьезно сказал Бруно, в то же время настороженно глядя на Мэга.
— Поскольку я пришел сегодня, я не вернусь с пустыми руками. Я не имею ничего общего с мирной встречей. Чего я хочу, так это справедливости за ту дождливую ночь три года назад и за ту засаду в Роду некоторое время назад… — Мэг схватил меч Тянь Ду и постепенно вытащил его. «Подними свое оружие».
Бруно еще сильнее нахмурил брови и закричал: «Это территория лесных троллей…»
— Вперед, А Цзы! — Крик Мэга прервал голос Бруно.
— Ауууу…
А Цзы издал протяжный вой и взмахнул крыльями. Он превратился в пурпурную молнию и помчался к Бруно, находившемуся в нескольких сотнях метров.
Сволочь! Бруно внутренне выругался. Молодежь теперь не считалась с правилами, когда дело доходило до дуэлей. Раньше люди разговаривали по 30 минут, прежде чем начинали дуэль. Никто не начнет драться, как только они прибудут.
Однако фиолетово-полосатый грифон был чрезвычайно быстр. Если бы он не двигался, грифон мгновенно появился бы перед ним.
Даже он не посмел бы подпустить Алекса к себе.
Прошлой ночью он получил информацию о том, что Алекс ворвался в замок городского лорда, уничтожил совместную атаку шести экспертов 10-го уровня Шона и отрезал одну из рук Шона.
Шесть людей 10-го уровня не могли остановить Алекса, поэтому никто не знал, насколько силен был Алекс.
Однако все были уверены в одном. Он стал первым существом, которое действительно преодолело барьер 10-го уровня в истории.
Поэтому, когда Алекс пришел искать Бруно, первой мыслью последнего было тихонько спрятаться. Пока слова Алекса не были слишком неприятными, он не хотел бы встречаться с ним лицом к лицу в это время.
Алекс уже атаковал, так что битва была неизбежна.
— Защити наших людей! — Бруно яростно зарычал на ошеломленного тролля 10-го уровня сбоку.
В то же время он поднял эту черную каменную дубину и ударил ею по летящему к нему фиолетово-полосатому грифону.
Размах крыльев А Цзы превышал 100 метров, поэтому он не казался маленьким, когда сталкивался с 200-метровым лесным троллем.
Черная каменная дубина врезалась в них, отбрасывая гигантскую тень.
Пурпурно-полосатый грифон проворно повернулся и поцарапал каменную дубину.
Бум!
Каменная дубина приземлилась на землю. Земля содрогнулась, и упало несколько деревьев.
Мэг бросил взгляд на беспорядок позади себя. Сила этого удара была не меньше, чем у любого магического заклинания, наложенного заклинателем 10-го ранга. Если бы любой нормальный рыцарь 10-го уровня столкнулся с этим, он был бы раздавлен ею.
Пропустив этот удар, Бруно продемонстрировал ловкость, которая совершенно не соответствовала его размерам. Он поднял свою каменную дубину, направил ее вверх и снова ударил ею по А Цзы. В то же время он тряхнул плечом, и бесчисленные толстые лозы вырвались из его плеч, словно стрелы, в сторону А Цзы.
— Остальное предоставь мне, — А Цзы уже пролетел над Бруно. Мэг слегка похлопал А Цзы с улыбкой, прежде чем прыгнуть вниз с мечом к каменной дубине, которая двигалась вверх.
Мэг схватился за меч обеими руками над головой и закричал: «Удар!»
Треск!
По небу сверкнула молния.
Молния сверкнула над мечом Тянь Ду, как будто небесные кары вот-вот обрушатся.
— Ты просишь смерти!
Бруно смотрел на Мэга, который спрыгнул со спины грифона и направился к каменной дубине, с намеком на жестокость в глазах. Если бы он позволил Алексу остаться здесь навсегда, он смог бы раз и навсегда избавиться от гигантской угрозы.
— Дубина Синса, взорви! — Бруно издал гневный рык.
Обычная черная каменная дубина внезапно испустила лучи темно-красного света. Те темно-красные пятна крови, которые остались на каменной дубине, превратились в страшные образы скелетов, отчего каменная дубина выглядела еще более жуткой. Каменная дубинка рванулась к Мэгу, волоча за собой красный свет.
Эта дубина Синса была наследственным сокровищем лесных троллей. Судя по всему, предок лесных троллей сделал ее из природного астероида, и она была нерушима.
Бесчисленные эксперты погибли под этой каменной дубиной за долгие годы, и ее пользователи ни разу не удосужились ее помыть. Вместо этого они намеренно разливали кровь своих противников по всей дубине, придавая ей таинственное присутствие.
Дубина Синса входила в пятерку лучших в оружейном рейтинге Норландского континента. Это было настоящее легендарное оружие.
Мэг выглядел как муравей со швейной иголкой перед 200-метровой дубиной, но без всяких оговорок пошел к ней лоб в лоб.
Глава 1936. Я люблю мир
Тот тролль 10-го ранга и тролли, которые были вокруг, стояли прямо на месте, и думали: Его тут же размажет насмерть, да?
А Цзы свернул, чтобы избавиться от этих лиан. Он взлетел на большую высоту, а затем тоже с тревогой посмотрел вниз.
Гигантская каменная дубина длиной 200 метров была похожа на гору, которая летела на Мэга. Мэг чувствовал это все острее по мере того, как каменная дубинка приближалась к нему.
Между тем эти мигающие красные скелеты должны быть душами тех, кто погиб под каменной дубиной. Они могли дать своим противникам некоторое давление и неприятные ощущения.
Однако...
В глазах Мэга не было ни колебаний, ни страха. Он схватил свой меч по-удобнее и ударил по этой каменной дубине.
Сцена словно застыла во времени.
Гигантская дубина, которая двигалась вверх, казалось, остановилась.
Длинный меч Мэга тоже остановился.
Точно так же, как игла, упирающаяся в гигантскую каменную плиту, эта сцена выглядела очень странно и жутко.
Однако эта тишина сохранялась всего три секунды.
Треск!
Вместе с хрустящим звуком в том месте, где длинный меч коснулся гигантской дубины, появилась трещина.
Затем трещина быстро распространилась, как паутина, и вскоре покрыла всю дубину Синса.
— Это! — Бруно уставился на трещины, которые тянулись к нему, все более широко распахнутыми глазами.
Бам!
Громкий взрыв, и 200-метровая дубина полностью сломалась. Падая на землю, она превратилась в бесчисленное множество больших и маленьких камней.
Эти темно-красные скелеты также исчезли вместе с ней.
— Нет!!!
Бруно уставился на разбитые камни в своей руке и издал сердитый рев.
— Дубина Синса была разрушена!
Все лесные тролли тоже смотрели с испуганными лицами.
Это было наследственное сокровище лесных троллей и оружие Бруно. Дубина была разбита Алексом всего одним ударом!
Этот удар разрушил дубину и веру всех лесных троллей.
Они уставились на Алекса, этого, казалось бы, крошечного человечка, который прямо сейчас выглядел так же ослепительно, как Бог. Он был устрашающим.
Разрушив дубину одним ударом, фигура Мэга упала на Бруно. Молния, окружавшая длинный меч, стала ярче, делая его похожим на Бога грома.
Бруно сделал несколько шагов назад и стабилизировался. Он посмотрел на Алекса, который снова приближался к нему с мечом, со страхом в глазах. Он сердито позвал своих людей, которые все еще были в оцепенении. «Давайте убьем его вместе!»
При этом он сильно ударил себя в грудь, и кожаный доспех, похожий на кору старого дерева, задрожал. Грязь, мох и песок с его поверхности были удалены, обнажив металлическое сияние под ним.
Бруно схватил обеими руками древнее дерево рядом с собой и поднял его. Древнее дерево высотой в сотни метров было вырвано вместе с корнями. Затем он повернул его к Мэгу.
Все лесные тролли пришли в себя и побежали к Бруно, размахивая оружием.
Бруно не был ровней Алексу, поэтому они, естественно, не могли смотреть, как он умирает от рук Алекса.
Гигантское древнее дерево с огромной силой качнулось к Алексу. Это было самое прочное железное дерево, которое росло тысячи лет. Оно было даже прочнее настоящей стали.
Мэг спустился с неба с длинным мечом перед собой и врезался в это древнее дерево лоб в лоб.
Железное дерево, которое было даже прочнее стали, было разрезано в центре мечом Тянь Ду, как тофу, а затем раздроблено на щепки гардой меча.
Бруно посмотрел на Мэга, который приближался к нему с неудержимой скоростью, и побледнел. Лианы вырвались из тела Бруно и земли и поднялись к Мэгу. Однако все они были срублены проекцией меча, как только приблизились к Мэгу. Они никак не могли помешать ему.
В мгновение ока Мэг уже пришел к нему.
Бруно негде было спрятаться. Страх появился на его лице, когда он выбросил из рук оставшуюся сломанную деревяшку и замахнулся кулаком на Мэга.
Золотисто-красная аура охватила его кулак, словно тот был в огне.
Все его тело было охвачено слабым золотисто-красным светом. Его расовое преимущество и сила 10-го ранга сейчас проявлялись максимально. Хотя его оружие было уничтожено, сейчас его тело было его величайшим оружием.
Мэг уставился на этот кулак, и в его глазах тоже вспыхнул огонек.
Дэн!
Длинный меч столкнулся с этим кулаком и издал оглушительный лязг.
Мэг держал меч в перевернутом положении.
Бруно воздел кулак к небу со все более отвратительным выражением лица. Он очень старался поддерживать эту золотисто-красную ауру, которая вот-вот должна была уменьшиться.
— Ты проиграл, — Мэг усмехнулся, глядя на Бруно, который начал сопротивляться.
Как только он закончил говорить, сдержанная проекция меча внезапно вырвалась наружу.
Молния сверкнула в небе, и аура над кулаком погасла, как свеча.
— Хм?!
Глаза Бруно мгновенно расширились, когда он увидел, как его рука была разрезана на бесчисленное количество кусков проекцией меча, прежде чем расколоться, как ранее раскололась его дубина.
Мэг выпустил меч, и сверкающий молнией меч пронзил броню Бруно и вонзился ему в сердце. Затем он прошел и вернулся в руку Мэга.
А Цзы полетел вниз и поймал Мэга в воздухе.
Бруно только чувствовал, что его жизненная сила забирается в этот момент. Другая его рука, сжатая в кулак, обмякла, когда он посмотрел на него и медленно опустился на колени. Он с негодованием уставился на Мэга, стоявшего на спине грифона, и хрипло сказал: «П-почему…»
Мэг стоял с мечом в руке и спокойно сказал Бруно: «Три года назад я чуть не умер в руках ваших троллей. Три месяца назад Ирина тоже чуть не погибла в руках ваших троллей. С того момента, как у тебя возникла эта мысль, ты должен был знать, что этот день рано или поздно наступит».
Бруно одарил Мэга убийственным взглядом, прежде чем постепенно беззвучно упасть на землю.
— Бруно мертв!
— Вождь умер!
Лесные тролли, мчавшиеся вперед, спотыкались, глядя на Бруно, который уже лежал мертвым на земле. Они побелели, и начался переполох.
Кроме того, они смотрели на Алекса взглядом, полным страха, помимо ненависти.
Такой могущественный тролль, как Бруно, был фактически беззащитен перед ним.
— Сегодня моя вражда с лесными троллями считается исчерпанной, — Мэг убрал свой меч. Он посмотрел на шесть лесных троллей 10-го уровня, собравшихся вокруг него, и сказал спокойным, но сильным голосом: «Однако, независимо от того, кто из вас станет новым лидером лесных троллей, я надеюсь, вы сможете подписать мирное соглашение. Я люблю мир».
— Ты угрожаешь нам, троллям! — Яростно сказал один из троллей.
— Да. Это не переговоры. Это угроза, — Мэг честно кивнул.
Его угроза стала еще более мощной после убийства Бруно.
Лесные тролли не шли ни в какое сравнение с Империей Рот. Если он не сможет подчинить их, он растратит свою силу уровня полубога.
Все тролли были в ярости и возмущении, но они не осмелились сделать что-либо против Мэга, когда видели мертвого Бруно.
— Пошли, А Цзы, — Мэг бросил последний взгляд на троллей и улетел.
Глава 1937. Алекс!!!
Сдерживая свое горе, тролли похоронили Бруно.
Несколько троллей 10-го уровня собрались вместе, чтобы обсудить будущее лесных троллей в мрачной атмосфере.
Лесные тролли были могущественной расой — по крайней мере, так было 100 лет назад.
С их продолжительностью жизни более 1000 лет, 100 лет не были долгим сроком. Следовательно, они все еще считались очень могущественными.
Однако все это было разрушено мечом Мэга.
Один человек, один крошечный человек.
Этот меч разрушил дубину Синса, которая передавалась из поколения в поколение, убил Бруно, главную силу троллей, и сломил их гордость.
— Если мы не отомстим, разве тролли не станут посмешищем Норландского континента?! — Яростно сказал тролль.
— Как мы собираемся отомстить? Бруно уже мертв, а дубина Синса разрушена. Кто из нас подходит Алексу? Даже объединив силы, мы не смогли убить его три года назад. Теперь мы можем забыть об этом, — жалобно ответил другой тролль.
Услышав это, все тролли приуныли.
Ранее они уже видели силу Алекса. Это была сила, сокрушившая 10-й уровень. Они и подумать не могли пойти против него.
— Тогда, что нам теперь делать? По его словам, мы должны подписать мирное соглашение во время встречи, иначе он продолжит искать с нами неприятности...
— Бруно ранее был близок к Империи Рот. Теперь он мертв, а Империя Рот не в ладах с Алексом. Ни один из них не мог победить другого, поэтому мы стали боксерской грушей. Андре надежно спрятан во дворце Роду, но если мы не сделаем так, как сказала Алекс, угадай, кто умрет следующим?
* * *
Мэг обогнул лес один раз, прежде чем улететь обратно в город Хаоса.
Его цель этой поездки уже была достигнута после убийства Бруно.
Возмездия пришло. Поскольку он уже восстановил свою силу и даже продвинулся вперед, не было причин позволять его врагам продолжать веселиться.
Бруно и Джош были довольно близки. Он был одним из организаторов засады той дождливой ночи и засады на Ирину в Роду несколько месяцев назад. Он также стоял за враждой между Империей Рот и эльфами.
Под руководством Бруно лесные тролли больше склонялись к войне.
Теперь, когда он был мертв, а предупреждение Мэга было добавлено, он предположил, что эти большие парни сделают мудрый выбор.
* * *
Новость о том, что Алекс убил Бруно на дуэли, распространилась по всему континенту Норланд, как будто к ней прикрепились крылья, и дошла до лиц, принимающих решения.
— Алекс!!!
Представитель лесных троллей, отправившийся на мирные переговоры, издал яростный рев и разорвал письмо в своих руках в клочья.
Другие представители также получили новости, и у всех были разные мысли.
Никто не ожидал, что Алекс отправится и убьет Бруно сегодня после того, как прошлой ночью отрубил Шону руку.
Шон, потерявший руку, тоже выглядел серьезным.
Лесные тролли были союзниками Империи Рот, и Бруно уже пообещал последовать примеру империи на мирном собрании. Они также объединят свои силы с Империей Рот после того, как война начнется и охватит континент Норланд.
Однако Бруно умер незадолго до начала мирной встречи.
Представитель лесных троллей был зол, но сдержан. Очевидно, информация, которую он получил, содержала решение троллей.
— Вчера вечером Алекс отрезал мне руку, а сегодня убил лидера лесных троллей Бруно ни за что. Чем его поведение отличается от поведения дьявола? — Шон встал и серьезно сказал всем присутствующим представителям: «Мы не должны обсуждать здесь сегодня, как уничтожить дьявола. Вместо этого мы должны подумать о том, как удержать Алекса, который уже вышел из-под контроля, чтобы защитить нашу собственную безопасность».
— Шон прав. Алекс стал странным и кровожадным после того, как снова появился. Только от его рук погибло более десяти экспертов 10-го уровня из разных рас. Все расы должны объединиться, чтобы убить такого жестокого и кровожадного человека! — Представитель эльфов, Эллиот, прокомментировал с серьезным выражением лица.
— Мы, Демоны Страха, тоже думаем, что должны наказать Алекса. То, как он ведет себя, полностью отличается от прошлого. Боюсь, он уже находится под контролем дьявола. Мы должны устранить его как можно скорее! — Заговорил представитель Демонов Страха.
Атмосфера стала очень странной. Многие оборачивались, чтобы посмотреть на Ирину.
Ирина насмешливо ухмыльнулась и хотела заговорить.
— Шон, ты прекрасно знаешь, почему потерял руку. Поведение Алекса было уже очень сдержанным. Если кто посмеет причинить вред моей дочери, я обязательно отниму у него жизнь, а не только руку, — Майкл посмотрел на Шона холодным взглядом. «Конечно, причинять вред жителям моего города Хаоса тоже нехорошо».
Шону казалось, что за ним наблюдает зверь, и он инстинктивно избегал его взгляда.
— Что касается смерти Бруно, то в отчете, который я получил, говорилось, что у них была дуэль, о которой они договорились три года назад. Это был поединок насмерть, — взгляд Майкла остановился на представителе лесных троллей. «Что касается их личной вражды, вам, ребята, виднее, если бы ее можно было обсудить здесь».
Представитель лесных троллей сжал кулаки и избегал взгляда Майкла. Он знал причину этой дуэли, и какую роль в этом убийстве сыграли лесные тролли. Была причина, по которой Алекс хотел убить Бруно.
— У эльфов есть внутренний конфликт, мы не должны вмешиваться. Однако каждый должен убить убийцу. Это обоснование никогда не менялось, — Майкл ухмыльнулся Эллиоту. «Позвольте мне честно сказать вам, почему наш город Хаоса принял ночных эльфов. Это потому, что я думаю, что вы, ребята, неэтичны».
Лицо Эллиота вспыхнуло зеленым и красным, поскольку он не знал, как опровергнуть его в этот момент.
— Что касается Демонов Страха, то этот инцидент произошел на глазах у всех представителей. Я уверен, что все присутствующие знают, что произошло. Как он может быть под контролем? — Майкл посмотрел на представителя Демонов Страха с серьезным выражением лица и сказал: «Алекс привлек молнию, чтобы помочь запечатать того дьявола, не заботясь о собственной жизни. Он предотвратил катастрофу для континента Норланд. Почему он стал таким невыносимым в вашем описании?»
Этот Демон Страха не находил слов. Он недовольно опустил голову.
Ирина с благодарностью посмотрела на Майкла. Она не ожидала, что он сможет заставить этих людей потерять дар речи. Это избавило ее от необходимости спорить с ними.
Майкл встал и сказал всем представителям: «Давайте сегодня остановимся здесь. Я уже отправил приглашение Народу Луны через их принцессу. Теперь нам остается только ждать их ответа…»
Глава 1938. Убью всю твою семью
— Город Хаоса и Алекс уже вступили в сговор. Теперь даже лесные тролли поддались угрозам Алекса. Неужели великие амбиции Империи Рот по объединению рухнут в его руках? — Вернувшись в свою комнату, Шон сердито швырнул вазу на стол, разбив ее.
— Ваше Высочество, почему бы нам сначала не сопроводить вас обратно в Роду. В городе такой хаос, и вы ранены. Вам также лучше вернуться на какое-то время, чтобы восстановить силы, — обеспокоенно сказал Шону рыцарь 10-го ранга.
— Да, Ваше Высочество, я боюсь, что Майкл попытается причинить вам вред. Если вы не уйдете сейчас, что-то может случиться, — согласился другой рыцарь.
— Если я уйду сейчас, это будет дезертирством, — Шон покачал головой. Даже когда вчера Алекс отрубил ему руку, он и не думал о том, чтобы покинуть город Хаоса.
Потеря руки не была большой проблемой. Если он потеряет свое место в сердце Андре, то действительно останется ни с чем.
Шон посмотрел на двух генералов, которые были его доверенными лицами, и сказал, понизив голос: «Но я боюсь, что Майкл уже знал, что несколько обычных эльфов и людей погибли. Основываясь на своем обычном стиле, он не позволит мне легко уйти. Спланируйте несколько маршрутов, чтобы покинуть город Хаоса, на случай, если они нам действительно понадобятся».
— Да! — Выражения лиц двух рыцарей стали торжественными, когда они быстро кивнули.
Шон уже успокоился. Он сел обратно за свой стол и на некоторое время замолчал, нахмурившись, прежде чем сказать: «Королевский отец завтра отправится в город Хаоса, а Джош останется один в Роду. Я боюсь, что что-то может случиться».
— Вы имеете в виду, что Джош спланирует восстание? — Воскликнул один из рыцарей.
— Хотя за Джошем стоит Башня Магов, у него нет глубоких связей в армии. Ему будет нелегко контролировать Роду, не говоря уже о Империи Рот на данный момент. Сомневаюсь, что он принял бы такое глупое решение, — прокомментировал другой рыцарь.
— Не недооценивайте того, что он сделал за последние несколько лет, и не переоценивайте его терпение. С угрозой смерти от Алекса и смертью Бруно это непохоже на то, чтобы он ничего не делал активно, — Шон холодно рассмеялся, покачав головой. «Вне зависимости от того, верна моя догадка или нет, нам все равно нужно сделать некоторые приготовления. Рассредоточьте мое командование, направьте северо-западные союзные силы…»
* * *
— Попроси кого-нибудь присмотреть за Шоном. С сегодняшнего дня запретите ему покидать город Хаоса, — сказал Майкл Дикусу.
— Хорошо, — Дикус кивнул. После этого он сказал: «Различные представители, присутствовавшие на мирных переговорах, отправятся в путь завтра. Андре будет лично представлять Империю Рот. Как вы собираетесь урегулировать этот вопрос?»
— Когда Шон приказал убить невинных граждан города Хаоса, он должен нести за это ответственность. Даже если он первый принц Империи Рот, исключений не будет, — решительно сказал Майкл. «Его отец приедет завтра. В таком случае, я скажу ему об этом».
— Да, — Дикус кивнул.
— Удвой усилия по решению вопросов Мирного Альянса. Сегодня вечером мы должны сформировать сильный Мирный Альянс, чтобы иметь больше права голоса на мирных переговорах, — проинструктировал Майкл Дикуса.
— Мисс Конни уже в пути. Вождь гоблинов и король гномов также прибудут сегодня ночью в город Хаоса. Луи и Дуглас, а также другие вожди крупных драконьих племен уже прибыли. Прямо сейчас мы только не назначили время для встречи с Алексом и загадочной Лантисдой, — быстро ответил Дуглас.
— Чтобы найти Алекса, просто отправляйся на текстильную фабрику в северной части города, чтобы найти Ирину. Она знает, где Алекс. Только Алекс может связаться с Лантисдой, — Майкл встал. «Я отправлюсь в путешествие».
— Конечно. Я попрошу кого-нибудь подготовить вашу карету.
— Я выйду через заднюю дверь. Подготовь невзрачную карету, запряженную лошадьми.
В мгновение ока непритязательная черная карета, запряженная лошадьми, выехала из замка городского лорда на площадь Аден.
Повозка, запряженная лошадьми, остановилась у магазина волшебных зелий. Майкл вышел из кареты и вошел в магазин.
Примерно через полчаса Майкл вышел из магазина волшебных зелий и отправился в Школу Хаоса.
* * *
— Я не ожидала, что ты убьешь Бруно.
Когда Мэг вернулся в ресторан, внутри уже сидела Ирина. В тот момент, когда он вошел, она посмотрела на него с улыбкой и сказала: «Похоже, что это не похоже на то, что ты сделал бы, когда стал более благоразумным».
— На самом деле, это разумный выбор. Сильная раса в опасном положении — это скорее головная боль, чем сильная раса, пошатнувшаяся из-за переживаний. Убийство Бруно не только заставит лесных троллей развеять все мысли о следовании за Империей Рот, но также укрепит решимость других рас присоединиться к альянсу. Это достойное вложение, — с улыбкой сказал Мэг, наливая себе стакан воды.
— М-м-м. Эффект есть, — Ирина с восхищением посмотрела на Мэга и сказала: «Сегодня вечером Майкл проведет церемонию подписания договора Мирного Альянса в замке городского лорда. Он велел мне сообщить тебе и Лантисде, чтобы вы присутствовали».
— Декстер прибыл в город Хаоса. Я могу просто появиться там прямо сегодня вечером, — Мэг кивнул.
— Я немного беспокоюсь о Конни. Хоть Остер и потерял руку, он определенно не стал бы просто сидеть без дела. Почему бы тебе не забрать ее? — Ирина сказала Мэгу.
— Хорошо. Я думаю, они уже должны были отправиться в путь. Я пойду, — Мэг кивнул. Он допил воду в стакане и снова ушел.
Как и сказала Ирина, Остер был стойким фанатиком войны. Первоначально, после планирования внутреннего конфликта внутри племени Фальк, он хотел взять под контроль племя Фальк напрямую и, таким образом, полностью контролировать всю расу орков. Однако Конни сорвала его планы.
Теперь Конни готовилась представлять племя Фальк и встать на сторону орков, которые поддержали мир, присоединившись к альянсу мира. Остер определенно этого не допустит.
Рекс был один. Он еще не мог доверять людям племени Фальк, поэтому Мэг подумал, что он должен забрать Конни.
* * *
— Ты уверен, что на этот раз они пройдут здесь? — Остер, потерявший руку, стоял на краю горы и смотрел в сторону племени Фальк.
— Не волнуйтесь, сэр, на этот раз тот, кто управляет транспортом, — наш человек. Если он их не привезет, я убью всю его семью. Нам просто нужно подождать здесь. На этот раз ничего не случится, — заверил орк, похлопав себя по груди.
— Лучше бы так. Иначе я убью всю твою семью, — сказал Остер, косо посмотрев на орка.
Выражение лица орка тут же застыло. Он неестественно улыбнулся и посмотрел в сторону племени Фальк, молясь про себя, чтобы этот парень оказался надежным и привел эту маленькую сучку Конни.
На этот раз Остер взял с собой пять орков 10-го уровня, чтобы поймать Конни. Он пришел с намерением убить ее, чтобы в ночь перед мирными переговорами произошла официальная передача власти оркам.
— Уходите. Я полечу на этой большой белой птице. Я летала в город Хаоса раньше. Я очень опытна и знаю дорогу! — С другой стороны, Конни пнула укротителя зверей и уверенно взяла бразды в свои руки.
Глава 1939. Если я скажу, что пришел убить тебя, ты испугаешься?
Рекс сидел сзади, с кажущейся улыбкой наблюдая за изменениями в выражении лица орка. Орк, который хотел вернуть контроль над летающим животным, не остановил Конни.
Ни для кого не было секретом, что в племени Фальк были шпионы. Даже между ним и Конни он не был уверен, кто на самом деле работал на Остера.
Раньше, когда Конни ездила в Роду одна, ее расписание просочилось. Ей удалось избежать засады противника только потому, что маршрут, который она выбрала, был слишком странным. Вот как ей удалось добраться до города Хаоса без повреждений.
На этот раз для мирных переговоров в городе Хаоса орки разделились на две партии. Остер хотел оставить последнее слово за племенами орков, и засада на полпути была его последним шансом.
Рекс сделал некоторые приготовления, но, поскольку в племени Фальк он не мог доверять никому, он сопровождал Конни в этой поездке в город Хаоса.
Этот орк также был случайно выбран. Поскольку они не могли гарантировать лояльность другой стороны, независимо от того, насколько дотошны они были в своем выборе, они могли также выбрать кого-то случайным образом и исключить его.
По его необычному беспокойству Рекс понял, что этот орк был подкуплен или, лучше сказать, ему угрожал Остер.
— Шеф, почему бы мне не управлять орлом? Можете хорошенько отдохнуть сзади, — осторожно сказал укротитель зверей, пытаясь скрыть тревогу.
— Думаешь, ты более способный, чем я? — Конни искоса посмотрела на него.
— Нет, нет. Я просто беспокоюсь, что это будет слишком утомительно для вас, шеф, — орк быстро покачал головой.
— Все нормально. Я нахожу это забавным. Ты можешь отдохнуть сзади, — Конни натянула поводья вокруг белой птицы и полетела на юг.
Увидев это, орк быстро сказал: «Эй, эй, эй, вы полетели не в том направлении. Город Хаоса находится в той стороне. Видите впереди высокую гору? Вам следует лететь в этом направлении».
Конни слегка покраснела. Она убежденно сказала: «Кто так говорит? Это правильно. У меня очень хорошее чувство направления!»
— Я летал в город Хаоса сотни раз и всегда летал этим путем. За горой будут равнины, и так будет ближе к городу Хаоса, — лоб укротителя зверей покрылся потом. «Пожалуйста, выслушайте меня, я не ошибаюсь».
— Я не слушаю, я не слушаю! — Конни покачала головой, устремив взгляд вперед. «Направление, на которое я нацелилась, определенно правильное! Ошибки не будет!»
— Но… — Хотел продолжить укротитель зверей.
— Что там на горе? — Вдруг сказал Рекс.
Глубокий голос Рекса заставил сердце укротителя зверей екнуть. После этого он почувствовал мурашки по спине. Он резко повернулся с улыбкой и сказал: «Там… Там снег».
Ему казалось, что Рекс раскрыл все его секреты в тот момент, когда они встретились взглядами.
— Я боюсь холода, я не пойду! — Конни отвергла еще более решительно. Она похлопала большую белую птицу по спине, чтобы ускорить ее движение вперед к югу. В мгновение ока эта высокая гора превратилась в крошечную черную точку.
— Все кончено…
Укротитель зверей потерял всякую надежду, когда он побежденно упал на спину птицы.
— Ты собираешься спрыгнуть вниз или хочешь, чтобы я пнул тебя? — Холодно спросил Рекс у укротителя зверей.
— Я просто хочу, чтобы моя семья продолжала жить. Почему вы не даете мне этот шанс… — Истерически взвыл укротитель зверей на Рекса и Конни.
— Хм? — Конни с недоумением посмотрела на укротителя зверей.
— Я тебя убью! — Укротитель зверей внезапно вытащил из рукава кинжал и бросился на Конни.
Однако в тот момент, когда кончик ножа засиял, Рекс уже пнул укротителя зверей в спину.
Укротитель зверей смог лишь издать резкий пронзительный визг, прежде чем вылететь. Очень, очень долгое время спустя раздался низкий глухой звук падения чего-то на землю.
Конни, наконец, пришла в себя и спросила Рекса: «Он тоже был подкуплен Остером?»
— Как ты думаешь? — Рекс закатил глаза. Он понятия не имел, как ему восхвалять этого своего драгоценного ученика.
— Я думаю, это так, — Конни серьезно кивнула.
— Похоже, мне придется поработать над тем, чтобы научить тебя читать людей после того, как мы вернемся с этой встречи, — вздохнул Рекс, чувствуя, что ему еще предстоит пройти долгий путь.
— Мастер, на самом деле, даже если бы вы ничего не сделали, он не смог бы меня заколоть, — серьезно сказала Конни. «Я в этом уверена».
— Ну, я не уверен в этом, — Рекс покачал головой.
— А теперь, в каком направлении нам лететь? — Спросила Конни, оглядываясь налево и направо.
— Разве ты только что не сказала, что у тебя очень хорошее чувство направления?
— Я теряю чувство направления, как только начну нервничать… — Лицо Конни покраснело. Она снова посмотрела налево и направо и указала в случайном направлении. «Сюда. Город там»!
* * *
— Почему ее нет здесь? — Нахмурившись, спросил Остер, наблюдая, как через полчаса птица медленно летела по небу.
— Она должна… Должна скоро прибыть… — Орк, который до этого был очень уверен в себе, вытер холодный пот со лба, когда внутри запаниковал.
У всех орков были разные мысли, когда они смотрели в пустое небо. Как бы медленно они ни летели, Конни должна была уже быть здесь.
Они не могли не вспомнить предыдущую засаду, когда тоже очень долго ждали там. В конце концов, когда Конни прибыла в город Хаоса, они не увидели ни единого пера.
— Лучше бы не было проблем с человеком, которого ты нашел, — Остер уставился на него.
— Вся его семья в моих руках. Проблем точно не будет, — орк вытер холодный пот и многозначительно кивнул.
Прошло еще полчаса.
Они все еще не видели Конни. Однако позади них появился фиолетово-полосатый грифон.
— Алекс!
Все они не могли не воскликнуть, увидев этого учтивого мужчину, стоящего на спине лилового полосатого грифона.
Мэг посмотрел на горный хребет, который сливался в одну гору. Силы орков во главе с Остером нахмурились. Только на 10-м уровне было шесть орков и более 10 орков на 8-м и 9-м уровнях. Очевидно, это была большая часть провоенных орков.
Однако, судя по внешнему виду, они, похоже, еще не встречались с Конни.
Это заставило его вздохнуть с облегчением. В то же время он был озадачен. Это место было недалеко от племени Фальк, и его нужно было пройти по пути в город Хаоса. Могло ли случиться так, что Конни не отправилась? По пути сюда он тоже не встретил Конни.
— Алекс, что ты делаешь здесь, в племени орков?! — Остер осторожно повысил голос. Орки 10-го уровня также приблизились к Алексу.
Новости об убийстве Бруно уже достигли орков, и тогда Остер был одним из тех, кто стоял за убийством Алекса. Может ли он быть здесь для него?
После потери руки возможности Остера значительно уменьшились. Он был свидетелем поединка между Алексом и дьяволом и не посмел бы поднять тему о битве с Алексом.
— Если я скажу, что пришел убить тебя, ты испугаешься? — Мэг посмотрел на Остера с кажущейся улыбкой.
Глава 1940. Везде, где есть мой длинный меч, - моя территория
Боялся?
Остер действительно боялся.
Алекс отрубил Шону одну руку, а также убил Бруно. Было бы разумно, если бы он сказал, что он здесь, чтобы убить его сейчас.
— Алекс, между мной и тобой нет никакой вражды. Мы даже боролись с дьяволом вместе. Почему ты хочешь убить меня? Даже если твои возможности возросли, какая разница была бы между тобой и дьяволом, если бы ты сделал что-то подобное? — Торжественно сказал Остер. Он сделал полшага назад, чтобы остальные могли прикрыть его.
Мэг посмотрел на беглый взгляд Остера и улыбнулся. Он действительно не собирался убивать Остера сегодня. Он просто случайно встретил его.
Все эти годы Остер был единственным, кто осмелился выступить против Империи Рот. Помимо того факта, что он был довольно глупым, его можно было считать амбициозным.
Еще когда Алекс был генералом, командующим северо-западными союзными войсками, он уже был заклятым врагом Остера. С тех пор, как Алекс стал известен, орки никогда не могли получить преимущество на северо-западной границе, и поэтому Остер ненавидел Алекса до глубины души.
Это также было основной причиной, по которой Остер решил отказаться от старых обид и объединить усилия с Джошем, чтобы подставить Алекса во время той дождливой ночи.
Сегодняшняя засада явно была нацелена на Конни, но вместо Конни пришел Алекс. Остер не знал, считать это удачей или нет.
Напряжение нарастало, и все нервно смотрели на Мэга.
Хотя у них было шесть орков 10-го уровня и десятки 8-го и 9-го уровней, а Мэг был один, именно поэтому они чувствовали еще большее давление.
Буквально вчера Мэг в одиночку прорвал совместную атаку шести людей 10-го уровня и отрубил Шону руку.
Сила в численности была просто шуткой перед лицом абсолютных возможностей.
— Сегодня я пощажу тебе жизнь, чтобы дать тебе шанс присоединиться к мирным переговорам, — холодно сказал Мэг Остеру.
Остер сглотнул. Он проглотил проклятия, которые хотел обрушить на Алекса. Хотя слова и тон Алекса заставляли его чувствовать, что его жизнь спасена, он все же чувствовал намек на радость посреди гнева.
— Это все еще территория орков, — строго сказал Остер.
— Везде, где есть мой длинный меч, — моя территория, — спокойно сказал Мэг.
— Уходим! — Остер повернулся, чтобы уйти. Он сел на своего орла и быстро ушел вместе с другими орками.
Он должен был признать, что проиграл с точки зрения бахвальства.
Мэг смотрел, как группа орков исчезает на горизонте, прежде чем он полетел к племени Фальк.
Дело не в том, что он не мог убить Остера. Остер без руки не был сравним с Бруно и не выдержал бы даже одного взмаха меча Мэга.
Что касается шести орков, то, хотя они и были 10-го уровня, они даже близко не могли приблизиться к шести людям 10-го уровня Шона, прошедшим целенаправленную боевую подготовку. Пока он достаточно быстр, они не будут для него большим препятствием.
У Мэга были другие планы на свиной мозг Остера.
Хотя Остер и Империя Рот были за войну, у обеих сторон был неразрешимый конфликт, а это означало, что, если война возобновится, обеим сторонам придется сражаться друг против друга.
Исходя из поговорки «враг моего врага — мой друг», Остер имел большую ценность живым, чем мертвым.
Пока Остер был жив, племена орков на северо-западной границе будут твердо противостоять Империи Рот, чтобы предотвратить ее расширение.
Если бы Остер умер, было бы трудно, чтобы такой лидер, как он, снова появился в племенах орков, чтобы объединить всех в течение короткого периода времени. Конни тоже не стала бы этого делать, и это был бы ужасный сценарий для орков.
Мэг кружил над племенем Фальк и, убедившись, что не может обнаружить Рекса, пробормотал про себя: «Может, на этот раз Конни снова сидит за поводьями?»
Остер и его банда ушли, поэтому кризис убийства был предупрежден. Мэг сразу же вернулся в город Хаоса.
— Босс, какое совпадение! Мы только что прибыли в город Хаоса и пришли, чтобы пообедать, — Конни взволнованно выскочила со стороны как раз в тот момент, когда Мэг вошел в ресторан.
— Откуда ты пришла? — Мэг озадаченно посмотрел на Конни и Рекса позади нее.
Только что он не видел их на обратном пути.
— Хе-хе, мы, конечно, из племени. Кроме того, сегодня именно я направила большую белую птицу в город Хаоса. Я приземлилась очень точно. Разве я не великолепна? — С гордостью спросила Конни.
— Это впечатляет, — Мэг кивнул. Будь у нее хотя бы малейшее чувство направления, она бы не заблудилась на пороге собственного дома.
Думая об этом таким образом, Мэг пожалел Остера и его банду. Им действительно было тяжело встретить такого странного человека.
— Если бы не птица, которая знала дорогу, мы бы, наверное, сейчас наслаждались морским бризом на островах Демонов, — спокойно сказал Рекс.
Конни покраснела и виновато сказала: «Мастер, это я указала правильное направление!»
— Заходите. Меня только что не было дома, и я еще не ел, — Мэг открыл дверь, чтобы впустить их.
— Босс, что ты собирался делать? Почему ты взял выходной? — С любопытством спросила Конни, следуя за ним.
— Я вышел, чтобы получить некоторые ингредиенты. Я думаю о том, какое новое блюдо мне следует запустить, — Мэг подумал, что раз она уже отлично избежала убийства, то и говорить ей об этом не нужно. Он задавался вопросом, считается ли это формой сверхспособности. Закрыв дверь, Мэг посмотрел на Конни и Рекса и спросил: «Что бы вы хотели съесть?»
— Нам нужно идти в замок городского лорда на встречу. Давай что-нибудь попроще, — Конни невинно улыбнулась и сказала: «Почему бы нам не взять 100 шампуров шашлыка из баранины и 10 шампуров жареных свиных глаз?»
— Можно ли заказать Будда перепрыгивает через стену? — Пробормотал Рекс.
Мэг взглянул на густые волосы Рекса. Может быть, он хотел еще одну миску, чтобы его волосы оставались густыми?
Однако, говоря об этом, эта пара мастера и ученика была идеальной парой.
— С шашлыками нет проблем, но суп сейчас действительно не получится сделать. Почему бы вам, ребята, не остаться еще на несколько дней после встречи и не прийти снова завтра или послезавтра? — С улыбкой сказал Мэг.
— Хорошо, — Рекс кивнул. «Мы придем завтра».
Мэг поднялся наверх, чтобы переодеться, прежде чем пойти на кухню, чтобы начать готовить.
Если подумать, с тех пор, как он ушел утром, у него не было времени даже поесть, а в промежутках он выпил только чашку воды.
— Босс, ты знаешь, что мирные переговоры начнутся завтра? — Спросила Конни, стоя у кухонной двери и глотая слюну, наблюдая, как Мэг жарит шашлык.
— М-м-м. Я слышал, — Мэг кивнул.
— Я важный человек, присутствующий на собрании, — сказала Конни, похлопав себя по груди.
Мэг взглянул на нее. Эта маленькая девушка с орочьими ушами, которая была всего лишь робкой девушкой, уже обладала аурой королевы.
Конечно, это можно было бы почувствовать только в том случае, если бы Конни хранила молчание.
Более того, она уже участвовала в делах, которые могли повлиять на ситуацию на континенте. Такой перемены в ней Мэг не ожидал.
Он просто нашел ее по дороге домой.
— В таком случае тебе придется хорошо потрудиться, — Мэг улыбнулся и передал ей тарелку только что приготовленных шашлыков из баранины.
— М-м-м. Конечно, — Конни взяла шашлыки из баранины и откусила от одного из них. Она тут же удовлетворенно улыбнулась.
Глава 1941. Альянс мира
После обеда Конни и Рекс отправились в замок городского лорда.
Тем временем Мэг воспользовался свободным днем, чтобы посетить ромоварню Ханны, чтобы помочь ей протестировать машину. Он даже задействовал некоторых сотрудников текстильной фабрики, которые управляли паровыми двигателями.
После того, как уголь засыпали в паровой котел, пар начал толкать поршень, что приводило в движение шестерни.
Вся мастерская внезапно ожила, а производимый звук стал ровным и приятным для слуха.
— Это действительно трогательно!
Мобай был слегка взволнован. Он смотрел на жидкость и пар, движущиеся внутри этих труб, и на машины, которые начали работать, не веря своим глазам.
Хотя он сделал все детали вручную вместе с Лулу, все равно было очень интересно видеть, как детали, собранные вместе, образуют огромную машину, которая может работать без сбоев.
Лулу тоже улыбался. Они приложили огромные усилия и время для этой машины, поэтому он, естественно, был рад видеть, что она работает успешно.
— Это реально работает! Оно работает! Никаких проблем!
Никто не был бы счастливее Ханны. Она провела несколько обходов в мастерской, чтобы проверить и убедиться, что каждая деталь работает успешно. Она была так взволнована, увидев, что проблем нет, что ее лицо покраснело.
— Босс! Ты восхитителен!
Ханна крепко обняла Мэга, за ним последовали Мобай и Лулу. После этого она сжала кулаки и уверенно сказала: «Отныне я буду править алкогольным бизнесом города Хаоса! Я хочу стать настоящей королевой рома!»
— Что за глупая уверенность? — Мэг посмотрел на Ханну с улыбкой. Наконец-то она снова стала владельцем своего завода в городе Хаоса, и он был автоматизирован и намного больше по сравнению с ее предыдущей маленькой мастерской.
Жители города Хаоса больше не будут мечтать о соотношении цены и качества, более высокого качества и достаточном количестве рома.
Вдобавок ко всему, будет полностью изменена сцена алкоголя в городе.
— Машина работает нормально. Это было сделано из твоей старой машины. Инструкция по эксплуатации здесь. Ты можешь изучать ее медленно, — Мэг передал Ханне тонкое руководство. С сегодняшнего дня он станет законным инвестором, который не будет участвовать в работе.
— Хорошо, — Ханна получила руководство и серьезно посмотрела на Мэга, когда она сказала: «Не волнуйся, Босс, я очень скоро смогу позволить клиентам ресторана Мэми насладиться новым ромом, который я сделаю!»
— Я буду ждать твоих хороших новостей, — Мэг кивнул с улыбкой. Он попрощался и ушел. Пришло время ему отправиться в замок городского лорда, чтобы присутствовать на церемонии учреждения Мирного Альянса.
Мэг вернулся в ресторан. Ирина уже ждала его внутри.
— Я съездил на завод Ханны, чтобы помочь ей протестировать машину. Конни здесь, — сказал Мэг Ирине.
— Собрание уже началось. Мы должны быть в пути, — Ирина взглянула на часы на стене.
— Подожди, — Мэг поднялся наверх и быстро спустился после переодевания.
Сегодня вечером он собирался на встречу, поэтому Мэг не надел его крутой учтивый плащ. Вместо этого он надел довольно простой, но свободный длинный халат, который не выдавал бы его фигуры. Он также носил пояс и черно-белую маску.
— Поехали, — Ирина взяла Мэга за руку, и они исчезли со вспышкой слабого золотого свечения под ногами.
В зале заседаний замка городского лорда.
Майкл и Роланд сидели на основных местах. Вождь гоблинов Дэвис, король гномов Джоб, великий старейшина племени золотых драконов Луи, великий старейшина племени ледяных драконов Дуглас и вождь племени Фальк Конни заняли свои места.
Все сидели молча, изредка поглядывая на дверь. Теперь остались только Алекс и Ирина, а также представитель таинственной Лантисды.
— Эй, Майкл, ты уверен, что уже сообщил им? — Нетерпеливо спросил Луи у Майкла.
— Думаю, они скоро прибудут, — Майкл кивнул. Алекс был тем, кто предложил союз. Отсутствие пары не имело бы смысла. Могло ли быть так, что он был тяжело ранен в том бою, где убил Бруно?
— Он здесь, — вдруг тихо сказал Дуглас, глядя на дверь.
Все повернулись, чтобы посмотреть в сторону двери. Ирина и Алекс вошли бок о бок, один в белом, другой в черном. Их аура была настолько мощной, что люди подсознательно избегали их.
За ними стоял заклинатель с хрустальным шаром в руке. Это был верховный жрец Лантисды.
— Мы задержались по пути сюда, — кратко объяснил Мэг. После этого он сел на свободное место рядом с Конни.
Ирина села рядом с Мэгом.
Декстер нашел место в дальнем углу. Он кивнул всем и ничего не сказал.
— Как ты убил Бруно? — С любопытством спросил Луи. Бруно входил в десятку лучших на всем континенте Норланд. Даже Луи не был уверен, что сможет победить его.
— Два удара, — Мэг мало говорил, чтобы поддерживать свой отчужденный вид.
Все присутствующие были в шоке. Алексу понадобилось всего два удара, чтобы убить Бруно. Действительно, эксперты 10-го уровня были ничем перед Алексом.
Конни с восхищением взглянула на Мэга. Не забыла заодно поприветствовать Ирину. «Здравствуйте, старшая сестра Ирина».
— Привет, Конни, — Ирина улыбнулась.
Конни хотела сказать «ваш муж невероятный», но это показалось не очень уместным, поэтому она оставила комментарий при себе. Однако этот Мастер Алекс был действительно впечатляющим. Пропав без вести на три года, он вернулся еще сильнее, и никто не мог его остановить.
— Хорошо. Раз уж все здесь, давайте перейдем к теме и обсудим Альянс мира, — Майкл посмотрел на всех и объявил: «Дьявол на свободе, и нам нужно сотрудничество всех рас, чтобы продолжить мирный договор, чтобы мы могли продлить наши мирные времена еще на столетие. Таким образом, различные расы могли бы иметь достаточно доверия, чтобы работать вместе. Это единственный способ справиться с дьяволом».
— Сейчас Империя Рот очень сильна. У них есть намерение отменить мирный договор и начать новую расовую войну. Как только расовая война возобновится, дьявол может стать сильнее из-за этого. Когда это произойдет, даже если различные расы будут работать вместе, будет трудно победить дьявола.
— Чтобы предотвратить повторение истории, различные расы заранее пришли к консенсусу. Сегодня я надеюсь, что мы сможем достичь стабильного союза с некоторыми ограничениями — Альянс мира.
— Цель Альянса мира — обеспечить мир на континенте Норланд, противостоять неудачам и любому неравенству и несправедливости, и в то же время мы будем работать вместе, чтобы поймать дьявола, убить или снова запечатать его!
Глава 1942. В таком случае я хочу жареного гуся
Обсуждение прошло очень гладко. Те, кто сидел здесь сегодня вечером, скорее всего, согласятся на союз.
Гоблины и гномы выиграют от этого союза.
Гоблины зависели от экспорта полезных ископаемых из своих шахт во все уголки континента Норланд. За короткий промежуток столетия они смогли создать сильный запас.
Гномы были приспешниками сильных рас и поэтому стали уважаемыми мастерами. Они также хорошо развились из-за своего ремесла.
Конни считалась миролюбивой. У молодой девушки на самом деле не было особого мнения. Она всего лишь восприняла идеалы своего отца по удержанию орков от войны.
Два лидера драконьих племён думали больше о Великих Древних. Это также было единственным, что могло угрожать гигантским драконам. После битвы в Грозовых горах гигантские драконы поняли, насколько опасен для них этот вопрос. Поэтому Луи и Дуглас пришли как представители этого Мирного Альянса.
Что касается города Хаоса, у него была естественная миссия защищать мир, поскольку он родился из мира.
Декстер молчал. Он лишь ясно выразил свой выбор следовать за Алексом.
Это заставило Мэга чувствовать себя очень гордым.
Отношение Декстера в основном показывало лояльность Лантисды к нему. Помимо Ирины, это означало, что у Мэга было достаточно силы, чтобы все расы относились к нему серьезно.
Конечно, гладкая дискуссия не была не связана со смертью Бруно утром.
После того, как Империя Рот потеряла свою мощную поддержку, лесных троллей, им было бы трудно в одиночку устроить кровавую баню на континенте Норланд.
Если расы смогут успешно присоединиться к альянсу, они смогут выступить против Империи Рот.
— Это подробный договор о союзе. Пожалуйста, ознакомьтесь с обязанностями и преимуществами всех членов альянса и задайте любые вопросы. Мы можем обсудить и внести поправки немедленно, — Майкл попросил Дикуса раздать договор каждому представителю.
Все просмотрели договор. Пункты были в основном тем, что они обсуждали, с простыми указаниями, определяющими обязанности каждого члена альянса. Основной целью были мир, защита его и избавление от любых факторов, которые могли повлиять на мир на континенте Норланд.
— Я согласна с этим договором от имени 108 племен орков, — Конни первой заставила себя встать, проверив пункты и обменявшись взглядами с Рексом.
— Гоблины тоже согласны. Мы можем подписать договор прямо сейчас, — кивнул великий старейшина гоблинов.
— Гномы тоже согласны, — сказал король гномов ярким и громким голосом.
Луи и Дуглас некоторое время общались и быстро пришли к соглашению принять этот договор.
— Договор довольно хороший. У меня нет вопросов, — Мэг покачал головой. Он был тем, кто его составил.
— У ночных эльфов с этим тоже нет проблем, — спокойно сказала Ирина.
— То же самое, — сказал Декстер на общем языке с акцентом.
— Раз уж все пришли к единому мнению, давайте сразу подпишем договор и официально создадим союз, — радостно сказал Майкл.
Список упрощённых пунктов забрали обратно, а представителям предъявили контракт в золотом обрамлении.
Контракт был составлен на контрактной бумаге высшего качества, обычно используемой при подписании контрактов между расами. Этот документ будет иметь довольно ограничительную силу для подписавших сторон.
Конни взяла ручку и без колебаний подписала свое имя. После этого она уколола палец и приложила отпечаток к бумаге.
Слабое красное сияние вылетело из ее имени в ее глабеллу.
Мэг тоже быстро расписался и приложил отпечаток пальца.
Он чувствовал какую-то обязывающую связь с этим договором. Эта контрактная бумага действительно обладала некоторыми магическими свойствами.
Все остальные тоже подписались.
Майкл с улыбкой поднял подписанный всеми договор и сказал: «Договор подписан. Сегодня будет официально создан Альянс мира. Я надеюсь, что мы все сможем отбросить наши предубеждения и распри и приложить усилия для мира на континенте Норланд!»
— Динь! Хозяин внес большой вклад в защиту мира во всем мире. Чтобы вознаградить хозяина за миролюбие, хозяин может запросить у системы любой рецепт, и система удовлетворит любой запрос хозяина!
Именно тогда система зазвучала в голове Мэга.
— Я тоже получаю вознаграждение за защиту мира? — Мэг был ошеломлен.
— Мир, полный любви и мира, может заставить наслаждаться жизнью, и это также полезно для распространения деликатесов. Как кандидат в Бога кулинарии, ты должен рассматривать защиту мира во всем мире как свою миссию и создавать больше условий, которые позволят людям наслаждаться едой! — Строго сказала система.
— Ты такая позитивная система, — Мэг удовлетворенно кивнул. Что бы ни говорила система, в любом случае он получил награду. Он все еще думал о том, что запустить в качестве своего нового блюда после дня простоя, и тут система предложила помощь. Он с улыбкой сказал: «Что угодно, о чем я прошу?»
— Если это связано с едой, любой запрос подходит, — серьезно сказала система.
— В таком случае, для меня, кто защищает мир во всем мире, не слишком много просить о манчжу-ханьском императорском празднике, верно? — Серьезно сказал Мэг.
— Пожалуйста, выбери рецепт и не поднимай такую абсурдную просьбу.
— Я хочу манчжу-ханьский императорский праздник.
— Манчжу-ханьский императорский праздник — это дворцовый банкет, состоящий из эссенции всех деликатесов. Если хозяин действительно выучит манчжу-ханьский императорский праздник, это будет означать, что ты уже понял суть китайской еды. Тебе еще предстоит пройти долгий путь. Пожалуйста, не переоценивай себя! — Строго сказала система.
— Хорошо, тогда дай мне жареного гуся, — Мэг изменил свою просьбу, увидев, что систему не так легко обмануть.
Эми говорила о жареном гусе уже очень давно. Хотя жареная утка стала лучшей заменой, жареный гусь все еще оставался жареным гусем. Это было совершенно не похоже на жареную утку.
— Динь! Выпущен классический рецепт жареного гуся по-кантонски. Пожалуйста, научитесь этому вовремя!
На этот раз система довольно быстро откликнулась на его просьбу.
Мэг с радостью принял его, так как не ожидал его получить.
После подписания договора все кратко обсудили завтрашнюю мирную встречу.
С гигантскими драконами и другими силами, стоящими на одной стороне, какой бы гордой ни была Империя Рот, у них никогда не хватило бы смелости спровоцировать Альянс мира.
* * *
В замке виллы городского лорда.
— Ваше Высочество, Майкл заранее собрал гномов и гоблинов. Я боюсь, что они сделают что-то невыгодное для Империи Рот, — сообщил Шону рыцарь 10-го уровня.
У других сильных мира сего в комнате было не очень приятное выражение лиц.
— Эта шайка испуганных котов. Они смеют собираться вместе только для того, чтобы использовать друг друга. Я хотел бы посмотреть, что они могут придумать до мирных переговоров, — сказал Шон с холодной улыбкой.
Глава 1943. Ты действительно ужасная принцесса
Лес Ветров, в Звездной пещере.
Елена стояла на платформе и смотрела на Салли и шестерых эльфов 10-го уровня внизу.
— Я лично пойду на мирную встречу, чтобы бороться за дополнительные блага и интересы эльфов, — Елена посмотрела на них и сказала: «За последние три года сила нас, эльфов, ухудшилась. Я слышала, что многие из наших молодых людей были введены в заблуждение, поэтому вам, ребята, следует уделять больше внимания, и не позволяйте другим воспользоваться моим отсутствием, чтобы создать проблемы».
— Да, — ответили все, избегая взгляда Елены.
— Тем временем Салли будет управлять лесом от моего имени. Сообщайте ей, если придется. Она будет принимать решения, — продолжила Елена, глядя на Салли внизу.
Салли тоже посмотрела на нее и слегка кивнула.
У всех эльфийских экспертов было разное выражение лица, но все они кивнули и признали это.
В последнее время Елена поручала Салли важные задания и ухаживала за ней во всех отношениях. Она уже считала ее своей преемницей.
И Салли действительно не разочаровала ее. Она стала более зрелой и умело справлялась с делами. Ее сила также перешла на 8-й уровень. Она стала лидером молодого поколения эльфов после Ирины.
— Оставьте нас. Салли, останься, — спокойно сказала Елена.
Все эльфы быстро ушли, и только Салли и Елена остались в огромной Звездной пещере.
Елена сделала шаг вперед и мягко приземлилась перед Салли. Она спокойно сказала: «Знаешь, почему я передаю тебе эльфийскую расу?»
Салли посмотрела ей в спину и так же спокойно сказала: «Теперь в эльфийской расе не так много людей, которых ты можешь выбрать».
— Ты все больше и больше становишься похожей на нее, — Елена повернулась, чтобы посмотреть Салли в глаза, как будто хотела заглянуть ей в сердце.
Салли не уклонялась от ее взгляда и спокойно продолжала: «Разве это не то, на что ты надеешься?»
Елена рассмеялась. Насмешливым тоном она сказала: «Да, я должна признать, что Ирина — лучший гений, который когда-либо был у нашей эльфийской расы за последние 1000 лет».
— Тогда почему ты должна ее убить?
— Не всегда хорошо быть гением. Она пыталась свергнуть расу эльфов, которую мы построили своей кровью. Она коснулась запретной черты, и все же она осталась неисправимой. Убить ее — это выбор, который я должна сделать, чтобы защитить нашу эльфийскую расу, — Елена выглядела довольно сожалеющей.
Салли закусила губу, пытаясь сделать свой тон и выражения более мягкими. «Возможно, наши люди, покинувшие Лес Ветров, обрели жизнь, о которой всегда мечтали».
— Ха, невозможно, — в тоне Елены был намек на насмешку и решительность. «Это жестокий мир. Так называемая свобода не может дать им никакой защиты. Странствующие эльфы станут объектом издевательств других рас. Это определенно не та жизнь, которую мы, эльфы, хотим».
— Но над ними издеваются и играют их же люди в Лесу Ветров. Это та жизнь, которую они хотят? — Спросила Салли в ответ.
— Мы должны заплатить определенную цену, чтобы получить защиту. Те герои, которые предложили больше, должны получить больше наград, — взгляд Елены стал свирепым, и она посмотрела на Салли, сузив глаза. «Ты меня допрашиваешь?»
— Нет. Я просто хочу знать, думали ли вы с королевой о том, как разделить наш народ, сражавшийся вместе, после того, как вы возглавили сопротивление и разгромили вторжение орков и демонов? Когда-то ты была верховной жрицей, которой они больше всего доверяли, — сдержанно сказала Салли.
— Если ты и дальше будешь так думать, то ты действительно ужасная принцесса, — нахмурившись, сказала Елена.
Салли посмотрела на нее и молча поджала губы.
Елена обернулась и сказала тихим голосом: «Вернись и подумай хорошенько. Что бы сейчас представляла собой раса эльфов без меня и королевы?»
Салли какое-то время молчала, прежде чем повернулась, чтобы уйти.
Спустя долгое время в Звездной пещере послышался вздох.
* * *
Роду. Зал заседаний дворца все еще был ярко освещен.
— Город Хаоса уже объединил свои силы с гномами, гоблинами, гигантскими драконами и орками. Алекс, Ирина и эта загадочная Лантисда тоже замешаны. Боюсь, мы ничего не вытянем из них, даже если сейчас отправимся в город Хаоса, — сурово сказал Андре своим доверенным придворным.
Все придворные тоже выглядели серьезными. Они думали, что смогут пройти через континент Норланд без какого-либо сопротивления с севера до юга вместе с нынешней могущественной силой Империи Рот после объединения сил с лесными троллями.
Однако теперь Бруно был мертв, и их связь с лесными троллями была полностью разорвана.
Кроме того, в новостях, которые они получили сегодня, даже говорилось, что король гномов и вождь гоблинов заранее прибыли в город Хаоса и уже приняли участие в секретной встрече.
Хотя Империя Рот была могущественна, она не была настолько могущественна, чтобы завоевать весь континент Норланд.
Альянс нескольких более слабых рас уже вызывал у них головную боль. Добавление гигантских драконов, Алекса и Ирины заставило их чувствовать себя еще хуже.
Теперь они не могли отделаться от мысли, что если бы Алекс не покинул Империю Рот и вместо этого стал главнокомандующим, тогда настала бы очередь других рас дрожать.
— Ваше Величество, Алекс, в конце концов, человек и много лет был нашим главнокомандующим северо-западной армией. Можно ли его уговорить и заставить снова вернуться в нашу Империю Рот? — Сказал придворный.
— Глупо! Граф забыл, что Алекс неоднократно причинял вред второму принцу и первому принцу? Как может такой высокомерный и эксцентричный человек вернуться в империю? Даже если он хочет, мы должны опасаться его истинных намерений. Это равносильно тому, чтобы привести волка в наш дом.
Придворные начали спорить о том, следует ли им пригласить Алекса обратно в империю.
Джош молча сидел в стороне.
— Хорошо, — нахмурившись, прервал их спор Андре. Эти придворные продолжали спорить о бесполезных вещах. Он повернулся и посмотрел на Джоша. «Джош, каково твое мнение?»
Джош встал и уважительно сказал: «Королевский отец, я думаю, поскольку другие расы уже решили объединить свои силы против империи, мирная встреча больше не важна. Почему бы нам не действовать первыми и не атаковать их? С преимуществом наших экспертов и кавалерии мы можем быстро захватить определенную территорию».
— Что?!
Все придворные потрясенно посмотрели на Джоша. Второй принц всегда был мягок и предпочитал магию. Они не ожидали, что он придумает такой агрессивный план.
Услышав это, Андре нахмурил брови. Он кивнул и с улыбкой сказал: «Интересное предложение».
— Ваше Величество, мы должны быть осторожны с этим, — придворный встал и обеспокоенно сказал: «Мирное совещание еще не началось, и мирный договор еще не завершен. Если мы нападем сейчас, мы будем виноваты. Другие расы нападут на нас…»
Глава 1944. Отец приготовит для тебя жареного гуся
В темную ночь.
У северо-западных границ Империи Рот собрались десятки тысяч кавалерийских войск.
В последнее время нападения орков уменьшились, но постепенно увеличивались кавалерийские отряды, присланные из других регионов.
Опытные солдаты, некоторое время пробывшие на границе, знали, что ситуация на северо-западной границе скоро изменится.
Различные военные зоны меняли свои войска, чтобы освежить свою боевую мощь в реальных боях с орками. Они сохранили статус-кво равного количества войск.
Однако в последнее время элиты из других военных зон постоянно перемещались в северо-западную военную зону, но первоначальные дислоцированные там войска не выводились. Это не могло не дать людям идеи.
Орки вторгались в границы Империи Рот в последние несколько лет. Многие деревни были разорены, и после многих лет боев с обеих сторон были потери. Ненависть была сильна, и солдаты среди войск не возражали против того, чтобы броситься на племена орков ради мести, если бы у них когда-либо была возможность.
Все, что им было нужно сейчас, это приказ из Роду, и они переберутся через горы перед ними и ворвутся в Сумрачный лес, сделав плодородные земли и обширный лес частью территории Империи Рот.
* * *
На южной границе Империи Рот численность войск также постепенно увеличивалась.
Хотя официальные приказы еще не были изданы, многие военачальники уже знали, что Империя Рот, скорее всего, скоро вступит в войну на всех фронтах, водрузив флаги Империи на дальние земли.
Сердца солдат империи за последние несколько лет раздувались вместе с их силой.
Город на юге, сравнимый с Роду, в их глазах был ничем.
* * *
Гора Вик. Гоблины вошли в состояние военной мобилизации.
Старейшина гоблинов отдал приказ. «Эвакуируйте все важные объекты и людей в подземную пещеру и внимательно следите за передвижениями Империи Рот. Если появится большая армия, не вступайте в бой с ней напрямую. Сражайтесь и отступайте в соответствии с состоянием подземной пещеры. Удостоверьтесь, что они не вторгаются слишком быстро, и сохраните наш потенциал, насколько это возможно, и в то же время уменьшите количество наших потерь!»
* * *
Подъемный мост замка Иссен был медленно поднят, полностью прервав связь замка с внешним миром.
Все остальные расы в замке были изгнаны несколько дней назад, а все выходы были опечатаны и охранялись войсками.
* * *
Ночью ситуация на континенте Норланд обострилась.
Все расы были приведены в боевую готовность. Пока не станут известны результаты мирного собрания, эти меры не изменятся.
* * *
Ирина, вернувшаяся в ресторан, сделала глоток красного вина, а Мэг сидел напротив нее: «Это намного проще, чем я себе представляла».
— Мир находится в союзе с интересами большинства рас. Такой исход, на самом деле, ожидаем, — с улыбкой ответил Мэг.
— Тогда как ты думаешь, Андре все же придет завтра? Или, может быть, он начнет войну заранее? — Спросила Ирина.
— Если Андре начнет войну заранее, независимо от того, нападет ли он на запад и вторгнется в Сумрачный лес, или нападет на восток и вторгнется в Лес Ветров, учитывая текущую мощь Империи Рот, он может добиться успеха в течение короткого времени. — сказал Мэг с серьезным выражением лица. «Более того, как только оккупация этих земель станет фактом, и Империя Рот перестанет нападать на другие расы, расам, чьи земли оккупированы, будет трудно добиться помощи других рас в освобождении их оккупированных земель».
— Орки уже присоединились к мирному альянсу, — Ирина нахмурила брови.
Мэг покачал головой. «Интересы и выгоды всегда были приоритетом взаимодействия рас. Мы будем добиваться справедливости для Конни, но я боюсь, что даже гигантские драконы не станут вступать в бой с Империей Рот напрямую от имени орков».
— Целью создания этого альянса является скорее достижение сдерживающего эффекта.
— Однако, если орки действительно подвергнутся вторжению, пока они могут выдержать первый раунд атак и выиграть время для союзных сил, я полагаю, что другие расы будут готовы послать войска на помощь своему союзнику. Это более выгодно для интересов всех рас.
Ирина задумчиво кивнула. Людям одной расы уже было трудно отдать все свои силы, чтобы помочь, так что действительно было слишком глупо надеяться, что другие расы защитят вас.
— Раз так, не должны ли мы заранее помочь оркам? — Снова спросила Ирина.
— Насколько я понимаю Андре, он не отправит войска без уважительной причины, — Мэг покачал головой и улыбнулся. «Как только он пренебрежет мирным договором и нападет на орков или эльфов, это будет равносильно тому, что он встанет на противоположной стороне мирного союза или даже на противоположной стороне всех рас. Это даст всем расам повод атаковать его».
— Даже если он сможет за короткое время завоевать Сумеречный лес и Лес Ветров, это приведет к объединенному подавлению всеми расами и может даже привести к тому, что Империя Рот будет окружена и уничтожена.
— Как ты думаешь, он откажется от своих амбиций покорить другие расы из-за формирования мирного союза?
— Очевидно, что он не такой человек. Поэтому мне очень любопытно, как он отреагирует на это ради реализации своих амбиций, — Мэг мягко покачал головой.
— Кажется, завтрашняя мирная встреча будет очень интересной, — улыбка тронула губы Ирины.
— Отец, наконец-то вы вернулись! — Эми сбежала вниз и посмотрела на двоих, вместе пьющих красное вино. Она уперлась руками в бедра, надула губы и сердито сказала: «Ребята, вы про нас забыли?»
Энни спустилась вниз с Гадким Утенком на руках и с улыбкой посмотрела на Мэга и Ирину.
— О боже, я забыл, что мои две красотки еще не поели. Скажите мне, что вы хотите поесть, и я приготовлю это для вас прямо сейчас, — Мэг посмотрел на двух малышей и хлопнул себя по голове. Сегодня было так много дел, что он забыл об Эми и Энни.
— Кстати говоря, мы тоже не ужинали, — Ирина тоже посмотрела на него.
— Давайте хорошо поедим вместе, — Мэг с улыбкой ущипнул лицо Эми. «Завтра отец приготовит для тебя жареного гуся».
— Жареный гусь! Действительно? — Глаза Эми мгновенно загорелись. Она сглотнула, прежде чем повернуться и посмотреть на Гадкого Утенка с все более яркой улыбкой. «У тебя есть крылья».
— Мяу, мяу???
Гадкий Утенок крикнул дважды. Я не настоящий кот, но ты настоящий пес…
— Энни, что ты хочешь съесть? — Мэг спросил Энни.
Энни погладила Гадкого Утенка по голове.
— Ты тоже хочешь съесть жареного гуся? — Мэг бросил взгляд на Гадкого Утенка.
— Мяу, мяу???
Оранжевый мех Гадкого Утенка тут же поднялся на дыбы.
Мэг пошел на кухню и вскоре накрыл стол блюдами.
После того, как было подано последнее блюдо из острых раков, все принялись за еду.
Пережевывая раков, которых очистил для нее Мэг, Эми спросила: «Отец, а ресторан завтра откроется?»
— Возможно, нам нужно закрыться еще на один день, чтобы понять, как приготовить жареного гуся, — с улыбкой ответил Мэг. Мирная встреча состоится завтра днем. Как важный представитель, он, конечно, должен был присутствовать.
С жареным гусем он, естественно, не боялся, что клиенты потом его поругают.
— Хорошо, хорошо. Больше всего я люблю жареного гуся, — Эми кивнула. Она всегда отказывалась двигаться каждый раз, когда они проходили мимо ресторана с жареным гусем. Хотя жареная утка, приготовленная ее отцом, тоже была очень вкусной, она все же хотела узнать, каков вкус настоящего жареного гуся.
Глава 1945. Что можно считать домом?
Накануне мирного собрания в город Хаоса было спокойно и мирно.
Однако почтовые голуби, которые продолжали улетать из города, показали, что не все могут спать спокойно.
Простые люди могли бы посчитать этот день праздником. Для города Хаоса это было ежегодное событие, потому что в этот день был основан город. Поэтому многие дети с нетерпением ждали завтрашнего праздника.
Помимо людей, контролирующих все расы, некоторые хорошо информированные торговцы также теперь не могли уснуть.
Поместье Баффет.
Шир стояла позади Яна, ловившего рыбу при лунном свете. С обеспокоенным выражением лица она спросила: «Интересно, каков будет результат завтрашней мирной встречи?»
— Благодаря тяжелой работе Алекса мирный союз уже был сформирован. Даже если Андре по-прежнему честолюбив, ему сейчас сложно создавать какие-то проблемы, — спокойно ответил Ян.
— Ты как-то говорил, что Андре — спокойный сумасшедший. Он может все, — брови Шир все еще были глубоко нахмурены.
— Однако он никогда не делал глупостей. Вот почему он мог постоянно укреплять Империю Рот, — Ян улыбнулся. «Если бы он был бизнесменом, он также был бы очень успешным бизнесменом».
Шир задумалась.
— На самом деле, мы все должны благодарить Алекса. Он настоящий воин. Он смелый и стратегический, — Ян посмотрел на луну на поверхности воды и посетовал: «Очень трудно представить, чтобы такой молодой человек, как он, который прошел через самое дно жизни, сдерживал то, как он использует свою силу, когда он на пике своего могущества. Он очень хорошо знал, что хотел сделать, и прекрасно это реализовал. Такой молодой человек — редкость».
— Алекс действительно очень выдающийся человек, — Шир слегка кивнула. Хотя она не слишком заботилась об этих так называемых экспертах, этот человек, который сейчас радикально менял мир, все же сумел привлечь ее внимание.
Когда-то она думала, что является одним из лиц, принимающих решения среди молодого поколения. Гигантская финансовая империя Баффет дала ей большую власть на всем континенте.
Однако, как только этот мир постепенно погрузился в хаос, она обнаружила, что ее сила нестабильна. Она даже не могла заставить мир измениться для нее.
Между тем, лидеры молодого поколения, такие как Алекс и Ирина, выделялись в это время и меняли ситуацию в мире каждым своим движением. Они не оставили людям выбора, кроме как серьезно их слушать.
Ян с улыбкой сказал: «Деньги — наименее ценная вещь во времена хаоса. Только сила правит».
— Деньги могут быть бесполезны, но навыки ценны. Пробный маршрут поезда до горы Вик уже прошел успешно. Как только начнется война, мы сможем посылать солдат группами на гору Вик, — на лице Шир тоже появилась улыбка.
Ян медленно повернулся и посмотрел на нее с все более яркой улыбкой. «Что я больше всего ценю в тебе, так это не твою чувствительность к финансам, а твой энтузиазм к инновациям и преодолению неудач».
— Мне не нужен кто-то, чтобы сохранить наш бизнес. Мне нужен преемник, который сможет привести семью Баффет в следующий великий век. Теперь я уверен, что ты можешь сделать это очень хорошо.
— Я постараюсь тебя не разочаровать, — Шир слегка кивнула.
— Если мирные переговоры потерпят неудачу, мы, Баффеты, вытащим все наши деньги на поддержку мирного альянса, — добавил Ян.
* * *
Поместье Моретон.
Мадам Дениз вошла в кабинет Джеффри, где Джеффри сидел у окна, и нервно сказала: «Мастер, я слышала, что сейчас не лучшие времена. Может, нам спрятаться? Я слышала, что Империя Рот может вторгнуться в город Хаоса, так что оставаться здесь не лучшая идея».
Джеффри бросил на нее взгляд, прежде чем холодно предупредить: «Глупая женщина. Бегство в Роду из-за нападения дьявола было последним средством. Если Империя Рот собирается напасть на город Хаоса, что, если вы сбежите в Роду?»
— Мы просто бизнесмены. У нас также есть активы в Роду, и мы тоже люди. Пока мы молчим, кто об этом узнает? — Дениз запаниковала.
— Наша семья Моретон процветает благодаря городу Хаоса. Как мы можем сбежать в такое время? — Серьезно сказал Джеффри.
— Мастер, если ты не придешь, то я увезу Сирила и его семью. Семья моих родителей уже приготовила для нас орлов, и сегодня вечером мы отправляемся в путь, — сказала Дениз с бегающим взглядом.
Джеффри бросил взгляд на дверь и холодно приказал: «Входи!»
Сирил пожал плечами и неохотно вошел. Он опустил голову и избегал взгляда Джеффри. Вместо этого он спрятался за Дениз и тихо сказал: «Отец, пойдем с нами. Давай возьмем с собой все наши активы. Мы все еще можем наслаждаться жизнью в Роду. Возможно, там наша жизнь будет еще лучше».
— Бесполезное существо! — Джеффри швырнул чашку на пол к ногам Сирила. Чай и битый фарфор залили ему ноги.
— Если ты не пойдешь с нами, так тому и быть. Я все равно уеду с мамой и семьей. Я не умру вместе с этим городом... — Сирил отпрыгнул на два шага назад и тут же вышел из кабинета.
Руки и усы Джеффри дрожали, когда он сердито сказал: «Убирайся! Я буду считать, что ты не мой сын!»
— Мастер, мы будем ждать тебя в Роду, — Дениз тоже не хотела оставаться здесь надолго. Сказав это, она поспешно развернулась и ушла.
Вскоре Дениз, Сирил, семья Сирила и несколько слуг сели в конные экипажи с сумками и ящиками с ценностями и покинули поместье Моретон.
Джеффри тяжело откинулся на спинку стула и вздохнул. Он выглядел несчастным.
— Дедушка, становится холодно. Давай я заварю тебе горячего чая, — в этот момент вошла фигура с небольшой печкой.
Маленькая печка стояла на журнальном столике. Уголь раскалялся, и медный котел, поставленный над ней, вскоре пустил пар.
Джеффри посмотрел на Глорию, которая серьезно заваривала чай, и спросил: «Ты хочешь уйти?»
— Что можно считать домом, если нет города Хаоса? — Глория посмотрела на Джеффри. Ее дедушка, который всегда выглядел суровым, теперь выглядел как обычный старик. Ей даже стало жаль его, когда она увидела его отчаянное выражение лица.
В глазах Джеффри загорелся огонек. «Ты не боишься?»
— Я немного боялась, когда мы были в Роду раньше, но теперь я не боюсь, — Глория покачала головой.
На лице Джеффри появилась улыбка. Он посмотрел на чайник. «Чай хорошо пахнет».
— Это дал клиент. Он сказал, что его собрали на его собственной плантации. Я варила его один раз, и я думаю, что он приятный на вкус, поэтому я хочу, чтобы ты попробовал его, — с улыбкой ответила Глория.
Вскоре чай был заварен.
Глория налила Джеффри чашку и поставила перед ним.
Джеффри посмотрел на Глорию со спокойным и серьезным выражением лица и сказал: «Завтра я объявлю, что ты — новый глава семьи Моретон».
Глава 1946. Я никогда не видел систему, которую каждый день выкидывают из группового чата
— Мы обычно называем кого-то вроде Босса Мэга сердцеедом или поджигателем сердца. Он только поджигает сердца, но никогда не тушит их ответственно.
— Разве он не мечта 900 000 000 девиц?
— Раньше я думал, что деньги могут решить все проблемы. Я понял, что после встречи с Боссом Мэгом мне не удастся насладиться едой, даже если у меня будут деньги. Это должно зависеть от настроения босса.
На следующее утро клиенты больше не чувствовали себя спокойно, увидев новое объявление, висевшее на двери.
— Хорошо, по крайней мере, завтра мы попробуем новое блюдо. Я с нетерпением жду этого.
— Действительно, талантов Босса Мэга достаточно, чтобы дамы оправдывали его.
— Я скромный клиент, который хочет съесть йотяо с чашкой соевого молока.
Мэг стоял перед окнами от потолка до пола и смотрел, как разочарованные клиенты уходят. Он пробормотал себе под нос: «Я вдруг почувствовал себя немного виноватым».
Ирина подошла и сказала: «То, что ты собираешься сделать сегодня, позволит им в долгосрочной перспективе питаться в ресторане Мэми».
Мэг наклонил голову и спросил ее: «Что ты хочешь съесть утром?»
— Радужный жареный рис с соевым молоком, — без колебаний сказала Ирина.
— Хорошо, — Мэг кивнул.
Эми тоже подошла и с энтузиазмом сказала: «Я хочу съесть жареного гуся. Жареный гусь».
Гадкий Утенок, который собирался подойти к ним, медленно попятился к ногам Энни, а затем спрятался за ней.
— Жареный гусь слишком жирный, чтобы есть его по утрам. Может, вместо этого съедим его сегодня вечером? — Мэг ответил с улыбкой. Он не хотел есть жареного гуся утром. После того, как прошлой ночью он готовил жареного гуся всю ночь, ему сначала нужен был перерыв.
— Хорошо, тогда у нас будет это сегодня вечером, — хотя Эми и сопротивлялась, она все же послушно кивнула.
Мэг приготовил очень полезный завтрак. Во время еды он сказал Эми и Энни: «Сегодня отцу нужно выполнить кое-какие поручения. Маленькие Эми и Энни, вы хотите пойти поиграть со старшей сестрой Сисиль в магазин волшебных зелий по соседству или пойти в магазин мороженого с другими старшими сестрами?»
— Я хочу пойти в магазин мороженого. Мы со старшей сестрой Анной договорились встретиться и поиграть вместе сегодня, — без колебаний сказала Маленькая Эми.
Однако Энни использовала язык жестов, чтобы сказать: «Я пойду в магазин волшебных зелий, чтобы научиться магии у старшей сестры Сисиль».
— Хорошо, тогда Маленькая Эми пойдет играть с Анной в магазин мороженого, а Энни пойдет учиться магии в магазин волшебных зелий, — Мэг кивнул, уважая пожелания детей.
Мэг должен был сегодня принять участие в мирных переговорах. Это была важная встреча, которая касалась ситуации на всем континенте и даже решала его будущее.
Для сравнения, даже зарабатывание денег больше не казалось таким важным.
— Динь! Мирная встреча вызвала скрытую миссию: мирная обстановка способствует продвижению хорошей еды. Хозяин должен повлиять на направление встречи и сделать все возможное, чтобы сохранить мир на континенте Норланд. В зависимости от того, как Хозяин повлияет на встречу, ты получишь разные награды! — Как раз в этот момент в голове Мэга зазвенел голос системы.
— Какие награды? — Мэг слегка приподнял брови.
— Это будет зависеть от сложности миссии. Награда за эту миссию будет выше воображения Хозяина. Не мог бы Хозяин сделать все возможное, чтобы завершить миссию?!
— Разве это не пустое обещание? Что толку от пустого обещания? — Мэг поджал губы. «Если ты дашь мне ядерную бомбу, я позабочусь о том, чтобы Андре навсегда остался в бункере своего дворца».
— Хозяин, пожалуйста, осознай тот факт, что эта система является системой кухни. Хотя я более разносторонняя и более выдающаяся, ты не можешь просить у меня ядерные бомбы, когда тебе захочется. Это не соответствует нашим миролюбивым идеалам, и тебя легко за это накажут!
— Я никогда не видел систему, которую каждый день выкидывают из группового чата. Какое смущение, — поддразнил Мэг.
— Ерунда! Я решила выйти из группового чата! Такая искушенная, как я, не может с ними ужиться! Ты не представляешь, насколько лицемерны эти системы. Они всегда обмениваются мирными программами... Тск, тск, эта младшая старшая сестра. Если бы меня не выгнали… Тьфу, я имею в виду, что я вышла из группового чата по собственному желанию. Меня не наказали.
— Мы можем поговорить об этом?
— Ш-ш-ш! Этот парень повсюду!
Мэгу не удалось узнать о награде от системы. Однако он успел подтвердить одну вещь: у системы действительно был групповой чат со множеством разных систем, и ее раньше из него выгнали.
— Мы уходим! — Эми и Энни вышли, взявшись за руки, после завтрака.
Гадкий Утенок прыгнул в объятия Эми и прижался к ней. Вскоре он издал храпящий звук.
— Снарр прислал мне письмо два дня назад. Пламя свободы уже распространилось по лесу Ветров. Они обсуждают переворот после того, как Елена покинет лес, и захват контроля, — сказала Ирина Мэгу.
Мэг задумался, а затем покачал головой. «Вряд ли получится».
— В это время к нам присоединится больше эльфов более высокого уровня.
Мэг покачал головой и сказал: «Они уже потеряли поддержку основного населения, а эльфов, решивших встать на сторону ночных эльфов, недостаточно. Без сомнения, попытка захватить контроль над лесом Ветров — безнадежное дело. Что более вероятно, так это то, что Елена воспользуется этим шансом, чтобы отсеять всех в лесу Ветров и погасить их пламя».
Ирина некоторое время молча размышляла, прежде чем сказать: «В книге, которую ты мне дал, упоминается, что в революции неизбежны жертвы и кровопотери».
— Кровь может вдохновить праведника, но ненужные жертвы не принесут пользы освобождению леса Ветров. Будет сложнее снова проникнуть в лес Ветров, если мы потеряем эту основную группу, — Мэг покачал головой.
Ирина нахмурилась и кивнула. «Тогда я напишу ему письмо».
* * *
Мирное собрание проходило в день основания города Хаоса. Кроме того, это был самый важный и оживленный праздник в городе.
Замок городского лорда уже украсил улицы. Люди надевали свои лучшие одежды и выходили на улицу. Оживление торговцев свидетельствовало о оживленных лавках и звонках торговцев.
Простые люди еще не понимали, что этот праздник отличается от предыдущих. Поскольку это был самый важный день в году и самый длинный праздник, люди обычно хотели только выйти за покупками и поесть со своей семьей и друзьями или купить новую одежду для себя и своей семьи.
Деликатесная феерия стала местом, куда решили пойти жители города Хаоса. Они были очарованы хорошей едой, а толпа, которая постоянно входила в выставочный зал, мешала передвигаться по огромному залу.
Мэг стоял на противоположной улице и оглядывался. Он внутренне похвалил, что Продовольственная ассоциация хорошо поработала над этой выставкой. Пока они хорошо справлялись, ни одна хорошая еда не была бы упущена с таким потоком.
— Продажа продуктов — это действительно хороший бизнес, — взгляд Мэга остановился на покупателях, выстроившихся в очередь в магазин морепродуктов. Многие домохозяйки покупали большие мешки с ингредиентами, а обслуживающий персонал оказывал им эффективное и дружелюбное обслуживание. Они получили отличные отзывы.
Глава 1947. Это всего лишь его принятие желаемого за действительное
В замке городского лорда уже был введен комендантский час. Все три близлежащие улицы были закрыты в связи с подготовкой к мирной встрече.
Представители прибыли один за другим.
Делегация эльфов во главе с Еленой была первой делегацией, прибывшей сегодня.
Следующей прибывшей делегацией была делегация лесных троллей. Они избрали нового лидера после того, как Бруно был убит, и вели себя гораздо скромнее.
Остер прибыл в город Хаоса со всеми своими орками 10-го уровня. Он явно боялся Алекса.
Все 10 лучших драконьих племен прислали представителей для участия в мирной встрече. Хотя Луи и Дуглас присоединились к мирному союзу от имени гигантских драконов, они вдвоем не могли представлять интересы всех племен гигантских драконов на таком мероприятии, как мирное собрание.
Аналогичная ситуация была и с демонами. После того, как Демоны Бездны и Пылающие Демоны вступили в войну, внутренний конфликт стал очень серьезным. Те провоенные группировки, которые имели преимущество, также были втянуты во внутренний конфликт. Между ними не было доверия, поэтому все 10 лучших племен демонов отправили своих представителей на мирное собрание. Были даже небольшие племена демонов, формировавшие союзы и посылавшие своих представителей на мирное собрание.
Делегация империи Рот прибыла последней. В то же время они были и самой большой делегацией.
Делегация во главе с Андре Эдвардом насчитывала более 50 человек. Помимо некоторых гражданских чиновников, там также была команда телохранителей 10-го уровня с Ричардом, президентом Башни Магов, и Домиником, главнокомандующим вооруженных сил.
— Андре действительно дорожит своей жизнью. Он привез с собой более 10 людей 10-го уровня. Вместе с шестью экспертами 10-го уровня, защищающими Шона, их 16, — Майкл усмехнулся, услышав отчет.
Роланд покачал головой и сказал: «Возможно, это для того, чтобы показать силу. Использование 16 экспертов 10-го уровня в качестве телохранителей невозможно ни для одной другой расы».
— Несмотря ни на что, для нас хорошо, что сегодня Андре появится здесь, чтобы принять участие в мирной встрече, — Майкл перестал улыбаться и стал серьезным. «Я должен пойти и встретиться с ними сейчас. Эта мирная встреча точно не будет мирной».
Прежде чем Майкл успел уйти, Дикус быстро шагнул вперед. В панике он сказал Майклу: «Мой господин, представитель Демонов Бездны и представитель Пылающих Демонов сейчас сражаются за пределами замка городского лорда. Хотите прекратить бой?»
— Не слишком ли это? — Майкл нахмурился. Он не ожидал, что вражда между двумя племенами будет настолько жестокой, что они будут сражаться до мирного собрания. «Пойдем и проверим».
Мэг и Ирина случайно увидели довольно ожесточенную драку, когда прибыли в замок городского лорда.
Один был демоном бездны верхом на большой свинье, а другой — пылающим демоном в огне.
Вепрь разбил каменные плиты, и пламя расплавило их. У них был очень ожесточенный бой перед замком городского лорда.
Другие только что прибывшие представители смотрели хорошее шоу. Вероятность того, что подобное происшествие случится на таком мероприятии, была крайне мала, так почему бы не посмотреть веселую драму перед началом изматывающей нервы встречи.
— Приложи немного силы. Не дерись, как девчонка! — Мэг увидел Камиллу и ее дядю Дракулу, наблюдающих за дракой в толпе.
Его взгляд пробежался по толпе и остановился на группе людей, которые собирались войти. Впереди был достойный мужчина средних лет, король Империи Рот, Андре.
Команда экспертов 10-го уровня, окружавшая его во главе с Ричардом и Домиником, на самом деле насчитывала целых 10 человек.
Эти 10 сильных людей не были на том же уровне, что и шесть вокруг Шона. Они были самыми мощными людьми 10-го уровня в Империи Рот.
Словно уловив его взгляд, Андре остановился и повернулся, чтобы посмотреть на Мэга. Он многозначительно улыбнулся Мэгу.
Мэг нахмурил брови. Он не мог точно определить чувство, которое вызывал у него Андре. Он чувствовал, что он хитрый старый лис.
Андре вошел в замок городского лорда. Доминик бросил сложный взгляд на Мэга, прежде чем тоже войти в замок городского лорда.
В памяти Алекса этот великий маршал был могущественным и благородным старейшиной и лидером.
Когда Алекс начал прославляться на северо-западной границе, этот великий маршал много раз встречался с ним и учил его.
Кавалерия Империи Рот становилась все сильнее под руководством Доминика за последние 20 лет.
Он намеревался, чтобы Алекс сменил его и стал следующим великим маршалом империи в прошлом. Он даже хотел перевести Алекса и ухаживать за ним лично.
Однако Алекс отверг это. Он оставил свою военную должность и начал скитаться по континенту, чтобы укрепить свою силу.
Почему Андре заставил Доминика пойти с ним на мирную встречу в такой критический момент? Его сдерживающий эффект был намного сильнее в армии Империи Рот, чем здесь.
Кроме того, у Андре не было недостатка в телохранителях 10-го ранга. Даже Мэг не был уверен, что сможет убить Андре под защитой 15 экспертов 10-го уровня.
— Боюсь, Андре не отказался от тебя, — прошептала Ирина.
— Это всего лишь его принятие желаемого за действительное, — Мэг поджал губы.
— Остановитесь! Стой, стой, стой!
В этот момент вышел Майкл и закричал серьезным голосом.
Однако демон бездны и пылающий демон, которые были в пылу битвы, проигнорировали его и продолжили сражаться.
Майкл нахмурился и вытащил свой длинный меч. Он выбросил длинный меч в тот момент, когда они ненадолго разделились.
Дэн!
Длинный меч бросался в глаза.
Этот демон бездны и пламенный демон одновременно остановили свое продвижение и инстинктивно посмотрели на Майкла.
Майкл строго сказал двум демонам: «Господа, это город Хаоса, и сегодня у нас мирное собрание. Если у вас обоих есть какие-либо вопросы, которые необходимо решить, пожалуйста, решите их после того, как покинете город Хаоса или после мирного собрания!»
— Хм!
Два демона посмотрели друг на друга и неубедительно фыркнули, но оба перестали драться.
Из-за внутреннего конфликта демонов им обоим пришлось принять участие в сегодняшнем мирном собрании, чтобы бороться за выгоды и интересы своих племен. У них было много времени после встречи.
— Зал заседаний уже открыт. Все вы можете пройти внутрь. Скоро начнется мирная встреча, — сказал Майкл другим представителям, наблюдавшим за боем.
— Ирина, вы, ребята, тоже здесь? — Дракула увидел Мэга и Ирину и с улыбкой подошел к ним. Затем он оценил Мэга и прокомментировал: «Я думал, что смогу возвыситься над ним после того, как стану Предком. Я не ожидал, что он настолько чудовищен, что просто убил Бруно. Его даже нельзя считать человеком…»
Глава 1948. Ты же знаешь, я люблю мир
Камилла замедлила шаг и с любопытством посмотрела на Мэга. В последнее время Мэг делал довольно много вещей, чтобы шокировать континент, начиная от ранения двух принцев Империи Рот и заканчивая убийством Бруно в ночь перед мирными переговорами.
Теперь этот мужчина был прямо перед ней. Хотя на нем была черно-белая маска, его аура мешала игнорировать его присутствие и не быть постоянно настороже.
Конечно, с его способностями ей нечего было даже опасаться.
— Это потому, что тебе не хватает травы. Почему бы нам не воспользоваться этим шансом, чтобы обсудить выставку? Давай сначала купим себе VIP-место. У тех, кто здесь на встрече, нет недостатка в деньгах, — Ирина с улыбкой посмотрела на Дракулу.
— Нет, нет, не в этот раз. В конце концов, я лицо вампиров. У меня есть свой имидж, который нужно поддерживать, — Дракула покачал головой.
— В следующий раз? — Ирина не настаивала.
— В следующий раз!
— Привет, — поздоровалась Камилла с Ириной. Хотя был период, когда они часто ели за одним столом, у нее был естественный страх перед Ириной, и она хотела держаться на расстоянии.
— Почему бы вам двоим не объединиться? С дядей и племянницей вместе в спектакле определенно было бы больше шумихи, — глаза Ирины загорелись.
— Я отказываюсь, — не подумав, сказала Камилла. Было бы хорошо, если бы она ела траву в частном порядке. Было бы очень неловко заставлять ее выступать, поедая траву. Она бы никогда не смогла сделать что-то подобное.
— Пора идти, — напомнил им Мэг, взглянув на пустой вход в замок городского лорда.
— Мы можем обсудить выставку в следующий раз, — Ирина подошла к замку городского лорда, а затем с любопытством спросила: «Какова позиция вампиров в отношении пересмотра этого мирного договора?»
— Нам не нужна земля. Думаю, сейчас все в порядке, — сказал Дракула.
— Замечательно, — Ирина удовлетворенно кивнула в ответ на ответ Дракулы.
Мэг посмотрел на Дракулу, немного потрясенный. Казалось, он все четко обдумал.
В огромном конференц-зале различные представители заполнили круглый стол.
Город Хаоса устроил рассадку различных представителей так, чтобы расы с враждой и недовольством не сидели рядом друг с другом, чтобы предотвратить конфликт во время мирных переговоров.
Было очевидно, что на этот раз замок городского лорда уделил много внимания расстановке, поскольку лесных троллей и Империю Рот разделили гигантские драконы.
Эльфы сидели рядом с представительной командой города Хаоса, а демоны и орки находились между ними и Империей Рот.
Помимо основного круглого стола, было также три кольца сидений, на которых сидели последователи различных рас.
Присутствовали почти все различные представители и посетители, но в большом зале было так тихо, что можно было услышать только звук шагов сотрудников замка городского лорда.
— Ирина и Алексей пришли! — Сообщил кто-то у двери.
Все посмотрели на дверь, и их взгляды остановились на Алексе и Ирине, которые шли рядом.
Эти двое были в центре внимания в этот период, даже больше, чем когда они бродили по Норландскому континенту.
Беспорядки среди эльфов, привлечение молнии, чтобы поразить дьявола, чтобы вновь запечатать его, убийство Бруно, ухо Джоша, рука Шона…
Все это продвинуло имя Алекса и Ирины на пик популярности.
Сейчас Алекс стал намного сильнее, чем три года назад, а также стал непобедимым.
Он мог делать все, что хотел, и никто ничего не мог с этим поделать.
Они даже не знали, как сейчас выглядит Алекс. Эта черно-белая маска блокировала все любопытные взгляды и в то же время делала его немного более опасным.
Его неизвестное местоположение, неизвестный вид, неизвестная верхняя граница его способностей… Все это добавляло Алексу опасности.
Что касается Ирины, то большую часть ее блеска покрыл Алекс, и она уже покинула Лес Ветров. Однако в глазах всех она по-прежнему оставалась эльфийской принцессой.
Если бы в этом мире была женщина, которую можно было бы сравнить с Алексом по ауре, то это была бы только Ирина.
Однако не всем они нравились.
Группа представителей лесных троллей смотрела, как Алекс входит, с покрасневшими глазами, изо всех сил пытаясь обуздать свои эмоции.
Смерть Бруно заставила их потерять очень сильного лидера, а также заставила лесных троллей испытать много насмешек и издевательств.
Если бы не тот факт, что они не смогли победить его, они бы никогда не обуздали свои эмоции.
Взгляд Остера на Мэга тоже был довольно мрачным. Это было такое ужасное чувство — быть несчастным из-за кого-то, но не в силах ничего с этим поделать.
Выражение лица Елены также изменилось, когда пара вошла.
За короткий промежуток в несколько месяцев эльфы превратились из расы со способностями выше среднего в посмешище на континенте Норланд. Это все благодаря им.
Ирина вырвала половину фундамента Леса Ветров. Елена понятия не имела, как восстановить это место.
Представители племени Демонов Страха тоже не были дружелюбны. Однако они опустили головы, боясь даже взглянуть прямо на Алекса.
Андре спокойно и бесстрастно смотрел на Мэга. Никто не знал, о чем он думал.
Шон сидел рядом с Андре. Его пустой левый рукав выглядел действительно поразительно. Однако у него было столь же умиротворенное выражение лица, как будто он вовсе не винил Мэга в потере руки.
Мэг обвел взглядом людей вокруг. По сути, прибыли все, кто принимал решения в каждой расе. Встреча такого масштаба была действительно редкостью.
Однако его взгляд был прикован к команде представителей города Хаоса. Помимо Майкла, Роланда и Нована, здесь также присутствовали Крассу и Уриен!
Когда Майкл убедил этих двоих присоединиться к городу Хаоса? Мэг подумал про себя в шоке. Будь то их влияние или способности, Уриен и Крассу, добавленные в команду города Хаоса, несомненно, значительно увеличат возможности города.
Всего несколько дней назад Крассу отправился на церемонию открытия Турнира магов, но прямо сейчас он сидел здесь в составе команды города Хаоса. Это было слишком волшебно.
Мэг и Ирина сели согласно своим именным табличкам.
Мэг сидел справа от представителя лесных троллей, а Ирина сидела слева от провоенной команды орков во главе с Остером.
Такое расположение сделано очень хорошо. Мэг огляделся и улыбнулся.
В тот момент, когда Мэг и Ирина заняли свои места, представитель лесных троллей и Остер заметно занервничали.
— Не бойся. Я не из тех, кто будет драться в такой обстановке, — Мэг взглянул на лесного тролля, который несколько раз тайком сглотнул слюну. «Ты же знаешь, я люблю мир».
— Я… Я знаю… — Лесной тролль покорно кивнул.
Глава 1949. Нам нужна война
— Это твой последний шанс. Поверь мне. Пока ты делаешь то, что я говорю, ты получишь все, что хочешь, даже несравненную силу, непобедимые возможности и даже то, о чем ты так мечтал, Ирина. Пока ты делаешь, как я говорю, все будет твоим…
В темном и пустом зале Джош сидел на полу с растрепанными волосами. Его глаза были налиты кровью, а губы плотно сжаты. В его голове звучал только чарующий голос.
— Ты должен знать, что как бы ни сложились переговоры, ты станешь бесполезным брошенным ребенком. Если твой отец помирится с Алексом, тебя выставят без колебаний. Если война начнется снова, Шону отведут важную роль, а ты будешь совершенно бесполезен… Готов ли ты принять это?
— Я единственный, кто может тебе помочь. Я единственный, кто действительно на твоей стороне. Подави свое нелепое эго и полностью прими меня. Я заставлю тебя стать настоящей главной силой всего континента Норланд. Я помогу тебе победить Алекса и завладеть объединенной империей под названием континент Норланд. Ты будешь непобедимым королем!
— Ричард последовал за отцом на юг. Я… Совсем один… Как я могу контролировать всю Империю Рот? — Джош казался измученным и беспомощным.
— Если я говорю, что ты можешь это сделать, значит, ты можешь это сделать. Я могу помочь тебе контролировать всех, кого ты хочешь контролировать, и заставить их кланяться тебе, — снова зазвучал чарующий голос. «Нам нужна война. Нам нужно больше обид. Чем больше у нас обид, тем сильнее мы становимся. Я могу призвать непобедимый отряд нежити, чтобы помочь тебе завоевать континент Норланд».
— Теперь шанс представился. Андре взял с собой сильных мира сего, которых трудно контролировать. Теперь Роду превратился в пустой город. Пока ты киваешь мне, весь этот город будет принадлежать тебе.
— Войска нежити! — В глазах Джоша загорелся проблеск надежды. «Ты имеешь в виду, что чем больше людей умрет, тем больше будет недовольства, и, таким образом, тем сильнее я стану?»
— Да. В мгновение ока ты можешь стать даже сильнее Алекса и отомстить ему за то, что он отрезал тебе ухо!
— Алекс… — Джош медленно встал. На его бледном лице играла жуткая улыбка. «В таком случае, давай начнем с Башни Магов…»
* * *
Ночные эльфы прятались в неприметном дупле дерева.
В тусклом свете около 10 эльфов в масках сидели на корточках на земле, пристально глядя на молодого эльфа, стоящего перед ними.
— В настоящее время у нас нет того, что нужно. Наша численность еще слишком мала. Если мы предпримем опрометчивые действия, мы просто будем ухаживать за смертью и можем даже разрушить фундамент, который мы только что построили. Поэтому мы должны отбросить наш план и продолжать проникновение до тех пор, пока к нам не присоединятся новые эльфы… — Сказал Снарр приглушенным голосом, глядя на эльфов перед собой.
— Но у нас может не быть такой возможности, когда Елена покинет Лес Ветров в будущем. Если мы не поднимем восстание сейчас и не захватим Лес Ветров, в будущем это станет только труднее, — молодой эльф с замешательством посмотрел на Снарра. «Прямо сейчас лесные проверки эльфов становятся еще жестче. Несколько дней назад они поймали нескольких из нас. Если мы продолжим в том же духе, нас поймают еще больше, и они смогут нас сломить».
— Да. Теперь они даже дают высокую награду за сообщение о нас. Среди нас есть даже предатели. Эти участники активно нас унижают, — согласился другой ночной эльф.
Атмосфера в дупле дерева стала напряженной и жесткой. Их совместное появление здесь само по себе было огромным риском. Сначала они хотели обсудить и выяснить вопросы, связанные с восстанием, но теперь Снарр велел им отложить восстание.
Снарр слушал всех, нахмурив брови. Обо всем этом он прекрасно знал и даже вчера пытался спасти одного из захваченных ночных эльфов. Однако ему пришлось сдаться, потому что охрана была слишком жесткой.
Сегодня утром он получил секретное письмо от принцессы. Она не соглашалась с их восстанием и считала, что шансы на их успех будут очень низкими.
Это соответствовало его суждению. После череды восстаний рабов и побегов в иерархической системе эльфов леса Ветров уже образовалась определенная брешь. Эльфы, которым не удалось уйти, находились под жестким контролем, и эльфийским войскам было трудно проникнуть внутрь. Эльфы среднего класса также были бенефициарами, и было бы только труднее заставить их пойти против самих себя.
Чтобы быть в безопасности, они использовали односторонний стиль общения. На данный момент в лесу Ветров должно быть несколько тысяч ночных эльфов. Снарр не знал ни точного числа, ни кто такие ночные эльфы.
Помимо получения контроля над лесом, их мотивом было также использовать кровь, чтобы активировать человечность еще большего количества эльфов, чтобы они присоединились к войскам.
— Это мнение принцессы. На данном этапе ей очень трудно прийти в Лес Ветров, чтобы помочь нам, — сказал всем Снарр.
— Принцесса, — остальные эльфы начали перешептываться между собой. Они были еще больше убеждены, потому что это было решение Ирины.
Ух, ух, ух!
В этот момент снаружи раздался внезапный свистящий звук.
Выражение лица Снарра изменилось. Он поспешно сказал: «Это плохо! Кто-то идет! Отступление по плану!»
Эльфы вскарабкались и выбежали из задней части лощины.
— Помните, всегда следите за своей безопасностью и не выставляйте себя напоказ! План будет временно отложен. Затаитесь и ждите следующей встречи! — Напомнил им Снарр.
Другие эльфы согласились и быстро превратились в птиц и зверей, когда они убрались прочь.
Снарр тоже быстро отступил. Однако он не ушел далеко. Вместо этого он присел на ветку высокого, густо покрытого деревом и накинул плащ. Слабым светом плащ маскировался цветом ветвей, из-за чего было трудно увидеть, что там кто-то прячется.
Примерно через три минуты к дуплу дерева подошел отряд из примерно 100 эльфов во главе с эльфом средних лет. Проверив дупло, они выругались, и войска быстро отступили.
— Такая четкая наводка. Похоже, среди нас уже есть предатель, — пробормотал Снарр себе под нос, опуская шапку и наблюдая, как войска исчезают вдали.
Он трижды менял место сбора. Последнее изменение было сделано час назад. Он был тем, кто выбрал место, но они смогли найти место так быстро.
К счастью, он заранее поставил снаружи соловья. В противном случае все основные участники были бы пойманы сегодня.
— Внутри есть ренегаты, и их больше одного, — в этот момент позади него раздался холодный голос.
Волосы Снарра встали дыбом. Он быстро метнул несколько летающих ножей, отходя назад.
Появился тонкий водяной щит, и летающие ножи остановились прямо перед водным щитом, не в силах продвинуться вперед.
Глава 1950. Орки не будут рабами!
Выражение лица Снарра изменилось после того, как его атака провалилась. Он повернулся, чтобы быстро уйти.
Однако в трех других направлениях появились водяные щиты, закрывающие его путь к отступлению.
— Снарр, не нервничай. Я здесь не для того, чтобы захватить тебя, — сказал этот человек. Кроме водного щита, этот человек больше ничего не делал.
— В таком случае, мне интересно, почему вы, принцесса Салли, меня сдерживаете? — Снарр прислонился к стволу дерева и осторожно посмотрел на Салли, которая стояла на очень тонкой ветке.
Внезапно появившийся человек был не кем иным, как той, которая недавно была горячей темой, той, которую приветствовали как будущую эльфийскую королеву леса Ветров, Салли.
Снарр, естественно, держался бы как можно дальше от этого горячего любимца Елены. Хотя он не слышал, чтобы она что-то делала с ночными эльфами, он знал, что Елена определенно найдет кого-то, кого она сможет контролировать.
Ее появление здесь и то, что он оказался в ловушке, сказали ему, что у него не должно быть надежды безопасно покинуть это место.
Его противник был слишком силен, и он не был ей равным.
Для того, чтобы прорваться на 8-й уровень в ее возрасте, хотя она все еще не могла сравниться с принцессой, когда она была в этом возрасте, Салли уже считалась гением. У Елены были свои причины выбрать ее. В Лесу Ветров не было другого молодого эльфа лучше, чем она.
Салли посмотрела на Снарра и мирно сказала: «Я здесь, чтобы сказать вам, что у Елены был запасной план перед отъездом. Если вы решите что-либо предпринять в этот период, вы обязательно попадете в ее ловушку. Надеюсь, вы сможете сохранять спокойствие».
Снарр был ошеломлен. Однако он по-прежнему был осторожен. «Зачем вы мне все это рассказываете?»
— Потому что я тоже эльф, — мягко сказала ему Салли, глядя ему в глаза.
Снарр на мгновение увидел в ее глазах боль и пытку и, похоже, понял ее намерения. Он слегка кивнул и сказал: «Спасибо».
— Совет для вас. Не верьте никому. Нет друзей, которых нельзя предать ради выгоды, — бесстрастно сказала Салли, быстро восстановив самообладание и отчужденность и убрав водяные щиты.
— Спасибо, — снова поблагодарил Снарр. Он снова посмотрел Салли в глаза, прежде чем натянуть шляпу и спрыгнуть с дерева. Очень быстро он скрылся среди густого леса.
— То, что я делаю… Верно? — Салли стояла на ветке, глядя на густую растительность и что-то бормоча себе под нос.
Ответа не было, только звук легкого ветерка, проносящегося по лесу.
* * *
Начались грандиозные мирные переговоры, официально организованные Майклом. За столетие не было такого дня, как сегодня, когда все те, кто руководил разными расами, собирались в одной комнате.
Однако в течение столетия между расами возникали некоторые конфликты интересов. Были даже соседи, которые воевали целый век. Были новые распри и старые обиды, поэтому атмосфера была не очень дружной. Это было даже довольно напряженно.
Появление Крассу и Уриена в качестве представителей города Хаоса также шокировало некоторых представителей других рас.
Хотя все знали, что эти двое недавно жили в городе Хаоса, судя по их характерам и положению, они не должны были принимать чью-либо сторону. Это было особенно актуально для Крассу, поскольку его положение в Империи Рот было даже выше, чем у Алекса.
Однако сегодня Алекс и Крассу встали на сторону города Хаоса, и это заставляло чувствовать себя невероятно.
Майкл произнес вступительную речь о столетии мира, о том, как благотворна была гармония между расами, и как сотрудничество между расами привело к некоторым прорывам и изменениям с очевидными результатами.
Все эти слова заставили Мэга заснуть. К счастью, представитель лесных троллей, сидевший рядом с ним, был настоящим непоседой. Он слишком часто двигался и пыхтел рядом с ним, и это доставило Мэгу немного забавы.
Сегодняшние мирные переговоры были в основном переговорами между сторонниками мира и сторонниками войны. Сторонники мира уже сформировали внушительный Мирный Альянс, в то время как сторонники войны во главе с Империей Рот имели свои собственные конфликты. Демоны были внутренне разделены и не были достаточно сильны, чтобы быть значительными. По сути, это была Империя Рот против Мирного Альянса.
Что же касается орков, то Остер сейчас даже не мог превзойти Конни. Ему приходилось везде брать с собой множество экспертов, как только он выходил из дома. Сейчас в половине Сумеречного леса не было орков для охраны.
Эльфы были в похожей ситуации. Мэг и Ирина накалили обстановку, освободив большое количество эльфийских рабов и даже создали ночных эльфов, нанеся критический удар по социальной структуре леса. Между тем, Снарр и некоторые эльфы-единомышленники все еще пытались изменить ситуацию внутри. Всего этого было достаточно, чтобы у Елены разболелась голова. У нее не было бы сил говорить о внешней войне.
— Тогда подписанный мирный договор положил конец расовой войне на континенте Норланд и открыл период мирного развития. Теперь, когда прошло столетие, мы здесь, чтобы возобновить мирные переговоры и продолжить мирный договор, подписанный столетие назад, — Майкл сделал паузу на некоторое время. Он посмотрел на различных присутствующих представителей и сказал: «Сегодня все собрались здесь ради обещания, данного столетие назад. Для этого каждый может высказать свое мнение, и мы можем обсудить его, чтобы мы могли сделать мудрый выбор для континента Норланд».
— Какой смысл воевать? Я нахожу мирный договор довольно хорошим. Мы, гномы, готовы продлить договор, — быстро сказал король гномов.
— Гоблины также поддерживают продление мирного договора. Если расовая война начнется снова, победителей не будет, — сказал вождь гоблинов.
— Орки не будут рабами! — Конни выкрикнула свой лозунг, вставая. Она посмотрела на всех, кто бросил на нее странный взгляд, и, сглотнув слюну, откинулась на свое место, сказав более мягким голосом: «Мы поддерживаем продление мирного договора».
Остер тоже хотел встать.
Мэг взглянул на него.
Остер быстро сел обратно. Он сглотнул и не смел снова встать
Майкл снова встал. Он посмотрел на всех и сказал тихим голосом: «Я представляю город Хаоса, чтобы отстаивать нашу позицию. Город Хаоса родился из мира, и благодаря подписанному тогда мирному договору была построена тюрьма Басти. Постепенно он превратился в то, чем он является сейчас, в город, в котором гармонично живут люди разных рас».
— Мы всегда будем стоять с миром, и в то же время мы надеемся, что все смогут стоять с миром. Война только заставит все расы заплатить высокую цену, и это будет катастрофическим бедствием для граждан.
— Сейчас наш враг — дьявол. Судя по фреске, война может помочь дьяволу вырасти. Его существование пугает тем, что может уничтожить любую расу. Мы должны работать вместе и сначала найти дьявола, вырвавшегося из печати, а затем снова запечатать его. Между тем, мы также должны найти способ избавиться от него навсегда.
— Мы, гигантские драконы, согласны с городом Хаоса. Сейчас самое главное найти пропавшего дьявола. Как только он восстановит свои способности или больше дьяволов прорвется через свои печати, это будет означать конец континента Норланд, — Дуглас медленно встал и холодно сказал: «Не забывайте тот день в Грозовых горах. Мы столкнулись только с половиной запечатанного дьявола, но мы заплатили болезненную цену, прежде чем нам удалось снова запечатать его».
— Я не согласен… — В этот момент прозвучал низкий голос.
Глава 1951. И кто тут высокомерный?
Андре медленно встал и, глядя на всех, сказал: «Прошел век. Континент Норланд уже не тот, что был раньше. Мирный договор, составленный тогда, больше не действует. Империя Рот требует перераспределения территорий в зависимости от способностей различных рас, как и тогда».
У разных представителей были разные выражения, услышав это. Никто не ответил.
Мэг посмотрел на Андре и посетовал про себя.
С исторической точки зрения Андре можно было считать хорошим лидером. За 30 лет его правления Империя Рот была процветающей, и люди жили хорошо. Возможности страны улучшились как на дрожжах благодаря их военным ресурсам, кавалерии и большому количеству способных заклинателей.
Кроме того, он был лидером с амбициями. Он ждал своего шанса, чтобы на мирных переговорах бороться за больше территорий и жизненного пространства для народа Империи Рот.
Тогда, во время расовой войны, люди заплатили высокую цену, прежде чем они, наконец, получили право участвовать в мирных переговорах.
Так как они были очень слабы, им дали только кусок бесплодной земли.
Люди работали голыми руками, чтобы превратить эту бесплодную землю в плодородный участок сельскохозяйственных угодий, и строили город за городом.
Судя по скорости воспроизводства людей, Империи Рот уже не хватало земли среди своих территорий. Казалось правильным просить больше земли с его нынешними способностями.
В этом случае Мэг, возможно, не помешал бы людям расширяться, поскольку это было вполне разумно.
Но Андре был не из тех, кто довольствуется достаточным количеством земли для всего своего народа. Он хотел, чтобы мир преклонился перед ним. Он хотел слишком многого, и во многих расах это, естественно, выходило за рамки возможного. Вот почему расовая война могла возобновиться.
Луи хмуро посмотрел на Андре и сказал: «Андре, на данный момент неотложным делом является устранение угрозы со стороны дьявола. Что касается переназначения территорий, мы можем обсудить это позже. Прежде всего, мы должны позволить всем жителям континента ослабить напряжение и по-настоящему работать вместе».
— Для Империи Рот сейчас неотложной задачей является перераспределение территорий, — Андре посмотрел на Луи. Он саркастически улыбнулся. «Для тебя, гигантский дракон, век — всего лишь мгновение ока. Ты был тем, кто подписал договор, и теперь ты все еще сидишь здесь. Ты можешь подождать. Я не могу. Никто не знает будет ли существовать Империя Рот в следующем столетии. Я не подпишу этот договор».
Внушительная и резонная просьба Андре заставила зал замолчать.
Чем старше, тем мудрее. Мэг пристально посмотрел на Андре.
Луи был ошеломлен словами Андре. Внезапно он не знал, что сказать в ответ.
Он присутствовал при мирном договоре столетие назад, а также был одним из тех, кто составлял условия договора. Сегодня среди различных присутствующих представителей было также много знакомых лиц, например, король гномов, вождь гоблинов, Елена…
Если бы Бруно не был убит вчера Алексом, он тоже должен был сидеть здесь прямо сейчас. Именно он тогда представлял лесных троллей при подписании договора.
Продолжительность жизни человека была слишком короткой. Для гигантского дракона пройдет мгновение, а для человека это будет вся его жизнь.
Король Империи Рот, представлявший людей при подписании договора, был дедушкой Андре. Андре может быть мертв через 50 лет, не говоря уже о столетии.
Со стороны Андре казалось вполне разумным отказаться подписывать.
Никто из представителей не спешил высказывать свое мнение, опасаясь, что Андре и Империя Рот присмотрятся к их землям.
— Поэтому ты намерен возобновить расовую войну? — Мэг не молчал.
— Нет. Это не мой выбор, — Андре посмотрел на Мэга. «Все, чего я хочу, — это чтобы у моих граждан была земля, на которой они могли бы размножаться и жить. Прямо сейчас на континенте Норланд есть много таких земель, которые остаются нетронутыми. Чего хочет Империя Рот, так это земля».
— Ты прекрасно знаешь, что ни одна из рас не отдаст тебе свою землю. Сказать так — значит просто отобрать земли у других рас, — холодно сказал Дуглас.
— Я не амбициозен. Я не хочу земли других рас тоже. Мне нужна только половина нетронутой земли под гигантскими драконами, — миролюбиво сказал Андре, глядя на Дугласа.
— Я думаю, ты просто хочешь съесть немного дерьма. Как ты смеешь смотреть на нашу землю! — Дракон Тиран Исайя сердито завыл, глядя на Андре.
— Земля под островами Драконов нетронута. В то время гигантские драконы оккупировали острова Драконов, а также самый плодородный участок земли на континенте Норланд. Если у гигантских драконов действительно есть намерение объединиться с Империей Рот для борьбы с дьяволом, почему вы не желаете отдать участок земли, который вам совершенно бесполезен? — Со смехом спросил Андре.
— Что, если мы не захотим?! — Торжественно сказал Луи.
— В таком случае я вынужден расширяться, чтобы мой народ мог жить. Выберу ли я запад, восток или юг, я не могу сказать наверняка, и я не могу дать никаких гарантий, — сказал Андре, все еще улыбаясь.
Выражения представителей орков изменились, и Елена нахмурила брови, потому что земля орков находилась к западу от Империи Рот, а Лес Ветров — к востоку от Империи Рот.
Три лидера гигантских драконов тоже нахмурились.
Угроза Андре была очень очевидной. Империя Рот никогда не нападет на острова Драконов, и поэтому он четко назвал свои цели.
Вы, гигантские драконы, можете говорить все, что хотите. Я просто буду атаковать соседние расы.
Это был варварский, но эффективный метод.
— Я полагаю, ты должен знать, что вчера гигантские драконы, гоблины, гномы, 108 племен орков, город Хаоса и ночные эльфы уже сформировали Альянс мира. Как только вы нападете на союзника Мирного Альянса, против Империи Рот выступит весь Мирный Альянс, а не только ваша соседняя страна, — серьезно сказал Майкл.
— Это не повлияет ни на одно из моих решений, — спокойно ответил Андре.
— Андре, ты действительно хочешь противостоять всему миру? Неужели Империя Рот стала настолько сильной, что может пойти против всего мира? Высокомерный! — Крикнул Луи.
— Судя по тому, как срочно вы сформировали Мирный Альянс, кажется, что прямо сейчас у Империи Рот есть то, что нужно, — Андре кивнул. Он насмешливо посмотрел на различных представителей. «Итак, что заставляет вас думать, что Империя Рот, против которой вы должны объединиться, должна все еще прятаться на самом бесплодном клочке земли Норландского континента и позволять вам извлекать из этого выгоду? И кто тут высокомерный?»
Чудесно. Даже Мэг не мог не поаплодировать выступлению Андре. Его логика была безупречной.
Глава 1952. Это… Действительно здорово
Речь Андре придавала ему ауру дипломата большой страны. Можно было почти забыть, что он был королем Империи Рот, одним из самых могущественных людей в этом мире.
Он очень замысловато оправдывал войну, используя потребность в земле, и эта потребность исходила не от его внутреннего желания, а от народа Империи Рот. Это была насущная необходимость для выживания человечества.
Выживание было основой для всех рас.
И точно так же, как сказал Андре, люди тогда были слабой расой, и им досталась самая бесплодная территория.
Спустя столетие Империя Рот уже не была той слабой страной, что была раньше. Как большая империя, выросшая в возможностях, они разумно просили расширить свои земли на мирных переговорах.
Его целью были гигантские драконы, и это потому, что у них была самая плодородная земля на континенте Норланд, но это был кусок земли, потраченный гигантскими драконами впустую.
Мэг посмотрел на Андре и нахмурился. Этот хитрый старый лис был скользким.
Джош и Шон были ничем по сравнению с ним.
Брови Остера были нахмурены. Он стеснялся говорить. Какое право вы имеете срываться на нас, орках, только потому, что вы не ровня гигантским драконам?
Елена изучала Андре, словно пыталась оценить справедливость того, что он сказал.
Переговоры зашли в тупик из-за того, что сказал Андре.
Гигантские драконы никогда не отдали бы свои территории так просто, даже если бы это был участок земли, который им не нужен.
Конечно, самой важной причиной было то, что Империя Рот, получив бесплодную землю, смогла развиться до этого состояния в течение короткого века. Если бы им дали кусок плодородной земли, разве Империя Рот не оседлала бы гигантских драконов через столетие? На этом вопросе стоило остановиться.
Прямо сейчас было только два варианта. Либо гигантские драконы отдают половину своей земли Империи Рот, чтобы заставить Андре подписать мирный договор, чтобы продлить его еще на столетие, либо они отказываются отдавать свою территорию и вызывают войну между Империей Рот и орками и эльфами, чтобы люди могли захватить землю, которая им нужна.
Самый сложный вопрос был брошен гигантским драконам.
— Я согласен с Андре в отношении территории. Люди тогда были слабы, и когда территории разыгрывались по возможностям, им достался самый бесплодный клочок земли. Договор, который было решено подписывать каждое столетие, заключался в том, чтобы его можно было изменять вместе с изменениями в мире. Например, за этот век Империя Рот стала сильной страной.
— Поскольку было разумно рисовать территории, исходя из возможностей, теперь, когда прошло столетие, и срок действия мирного договора истек, пришло время снова перекроить территории, исходя из возможностей. Это может предотвратить новую расовую войну. С этим тоже нет проблем.
— Земля, начинающаяся от города Хаоса и заканчивающаяся на юге у Царства Безбрежного Моря, является самым большим участком земли на континенте Норланд с наибольшим количеством ресурсов. Это также самый плодородный участок земли. Однако после того, как гигантские драконы получили землю, они ничего с ней не сделали.
— Судя по нынешним возможностям Империи Рот, я считаю разумным просить, чтобы гигантские драконы передали часть этой земли Империи Рот, — внезапно сказал Мэг.
— Хм?
Различные представители в шоке посмотрели на Мэга.
Кто бы мог подумать, что Алекс, с его глубокой враждой с Андре, будь то из-за того убийства в ту дождливую ночь или из-за того, что он отрубил Джошу ухо и руку Шона, действительно выступит прямо сейчас, чтобы согласиться с предложением Андре?
Луи и Дуглас обменялись взглядами, пытаясь выяснить друг у друга причину внезапной перемены Алекса.
Даже Андре в шоке смотрел на Мэга.
— Однако… — Мэг повернулся и посмотрел на Андре, продолжая: «Альянс Мира — это не просто альянс на бумаге. Ради мира во всем мире мы уже подписали договор о защите союзников. Если Империя Рот нападет на любого из союзников, Альянс Мира нападет на империю».
Он очень ясно знал, что Андре хочет не только эту землю. Действительно, были люди из Империи Рот, которые все еще боролись за выживание и даже не могли зарабатывать на жизнь из-за нехватки земли.
Андре, казалось, понял, о чем думает Мэг, и его лицо постепенно помрачнело.
— Я никогда не соглашусь на это! Гигантские драконы никогда не будут ущемлены! — Крикнул Исайя.
— Этот вопрос касается преимуществ всей расы гигантских драконов. Даже мы, топ-10 гигантских драконов, не можем так легко принять решение. Позвольте нам немного поразмыслить над этим, — так же холодно сказал Дуглас.
— Этот вопрос также определит, подпишет ли Империя Рот мирный договор. Поскольку вы хотите обсудить это, мы можем продолжить этот разговор после того, как вы закончите обсуждение, — Андре тоже не отступил.
Переговоры закончились безрезультатно. Майкл встал и сказал: «В таком случае давайте сделаем перерыв и продолжим переговоры через час!»
Мэг не думал, что в первый день мирных переговоров перелом наступит так быстро.
Все вышли из зала, а 10 представителей племен гигантских драконов отправились в комнату поменьше.
— Почему ты вдруг изменил свою позицию и встал на сторону Андре? — С любопытством спросила Ирина Мэга, когда они вышли из комнаты для совещаний.
— Я не стою на его стороне. Я стою на стороне разума, — Мэг покачал головой. «Империя Рот сотворила чудо на клочке бесплодной земли, но это не значит, что они должны оставаться на этом клочке бесплодной земли навсегда. Мне не нравится отношение других рас, принимающих вещи как должное».
— Андре хочет, чтобы мир преклонился перед ним. Ему нужен разумный предлог, чтобы начать войну. Этот участок земли — то, что заслуживает Империя Рот, и это то, что я хочу использовать, чтобы поставить Андре в тупик.
Ирина задумчиво кивнула. Мэг все продумал глубже, чем она.
— Мастер, как ты думаешь, этот парень действительно нападет на нас, орков? Должны ли мы сначала подготовиться? — Мягко и нервно спросила Конни у Рекса.
— Я уже все уладил, — очень спокойно сказал Рекс, не меняя выражения лица.
— Мастер, ты действительно впечатляешь. Но сможем ли мы продержаться?
— Нет, — прямо сказал Рекс.
— Эрррр…
— Как и Лес Ветров.
— Это… Действительно здорово.
* * *
С другой стороны, представители гигантских драконов также были в разгаре спора.
— Если половина этой земли может заставить Андре работать с нами, чтобы справиться с дьяволом, я нахожу это стоящим, — серьезно сказал Луи.
— Я тоже так думаю. Этот клочок земли для нас, племен драконов, как куриное крылышко, которое мы находим пресным на вкус, но жаль выбрасывать. Ни одно из драконьих племён не станет использовать эту землю в качестве территории, — кивнул Дуглас.
— В таком случае, разве мы, племена драконов, не станем теперь посмешищем для других рас за то, что уступили угрозам Империи Рот и отдали им нашу землю? — Исайя громко закричал.
Глава 1953. Ах… Какие расстраивающие новости
— Это действительно довольно хорошее чувство.
Джош вышел из Башни Магов. Его черные, как смоль, глаза медленно возвращались к норме, когда он многозначительно улыбался.
— Это только вершина айсберга. Пока ты можешь начать войну, твои возможности могут продолжать расти. Когда это произойдет, никто в этом мире не будет тебе ровней, — низкий голос Дьявола раздался в его голове.
— Дальше я пойду в армию, — скомандовал Джош кучеру, садясь в конную повозку.
Вскоре после этого сверхконфиденциальное письмо было отправлено на границу с максимальной скоростью.
В то же время из дворца бесшумно поднялся черный грифон и полетел к северо-западной границе.
* * *
— Возвращайся в лес прямо сейчас и начни подготовку к войне самого высокого уровня, чтобы защититься от вторжения Империи Рот, — приказала Елена одному из эльфов.
— Верховная жрица, мы дружим с Империей Рот, и был создан Мирный Альянс. Теперь Империя Рот осталась только с нами. Они же не стали бы на нас нападать, верно? — С недоумением спросил эльф.
— В этом мире нет друзей навсегда. Не стоит надеяться, что такой хитрый лис, как Андре, когда-нибудь сдержит свое обещание, — холодно сказала Елена.
— Да. Я немедленно вернусь в лес, — выражение лица этого эльфа стало холодным, и он быстро повернулся, чтобы уйти.
Большая часть сил Леса Ветров была потрачена на гоблинов все эти годы, и у него почти не было защиты от Империи Рот. Если бы Империя Рот действительно развернула армию, чтобы начать атаку на Лес Ветров, это было бы катастрофой.
Конечно, этот эльф все еще не очень верил, что Империя Рот нападет на хорошего друга.
* * *
— Боюсь, гигантские драконы не будут так охотно отдавать свою землю. Они, как известно, скупы. Им нет смысла отдавать свою территорию, — сказал Майкл Мэгу, которого пригласили в кабинет.
— Если Империи Рот нужен только этот участок земли, то на самом деле это не так уж и много. Это разумно, и мы можем мирно подписать договор и продлить мир на континенте еще на столетие.
— Гигантские драконы по-прежнему остаются гигантскими драконами прошлого, но Империя Рот уже не та слабая страна, какой она была раньше. Они должны признать это. Этот контраст был бы более очевидным, если бы Крассу и я стояли за Андре во время этих мирных переговоров, — Мэг слегка покачал головой.
— Да, если бы вы двое стояли позади Андре, а не сидели напротив него сегодня, у него было бы больше поддержки, — Майкл согласно кивнул.
— Я хочу знать позицию города Хаоса. Если Империя Рот нападет на орков, ты пришлешь подкрепление? — Мэг спросил Майкла.
— Конечно, — Майкл серьезно кивнул.
— Хорошо, — Мэг слегка кивнул.
* * *
— Королевский отец, боюсь, гигантские драконы так легко не выполнят нашу просьбу.
— Если они не согласятся на это, у нас будет причина начать войну. Зачем мне поднимать эту просьбу, если гигантские драконы легко на нее согласятся? — С улыбкой сказал Андре, глядя на Шона.
Шон немного подумал и помедлил, прежде чем спросить: «В таком случае, как ты собираешься поступить с Алексом?»
— Каким бы могущественным ни был Алекс, он все равно человек. Мы можем просто оставить его в покое, — Андре уверенно улыбнулся.
— Однако он действительно сильнее, чем был три года назад. Если мы оставим его в покое, это может обернуться для нас неприятностями в будущем, — лицо Шона побледнело, когда он вспомнил, как Мэг легко прорвался через защиту шести экспертов 10-го уровня и отрубил ему руку.
— Он стал сильнее, а также хитрее. Устроить на него засаду, как три года назад, уже невозможно. В таком случае, почему бы нам не оставить его в покое? Судя по его характеру, он рано или поздно все равно появится перед нашими войсками. Когда это время придет… — Андре зловеще улыбнулся.
* * *
Часовой перерыв закончился очень быстро. Однако, поскольку между гигантскими драконами все еще были огромные разногласия, они не могли прийти к единому мнению по поводу условия, которое поднял Андре. Встреча вновь погрузилась в напряженную обстановку.
Мэг давно этого ожидал. Гигантские драконы не боялись Империи Рот. По крайней мере, на данный момент Империя Рот не могла угрожать островам Драконов, которые находились далеко и высоко в воздухе.
Однако гигантские драконы чувствовали, что их жизни угрожает существование Великих Древних.
На самом деле над гигантскими драконами существовало еще более ужасающее существо, и у этого существа были злые намерения по отношению к этому миру.
Половина Великого Древнего в Грозовых горах заставила их глубоко ощутить это расстояние. Это было расстояние, когда они смотрели вниз на муравьев на земле, но теперь они стали муравьями.
Поэтому гигантские драконы инициировали сотрудничество, а также создание Мирного Альянса.
Тем временем Андре вел себя так, как будто даже если небо упадет, более высокие поддержат его, и не уделял первоочередного внимания делам Великих Древних. Вместо этого он использовал его как торговую фишку для этих переговоров.
Как только Империя Рот начнет войну, она определенно затронет весь Норландский континент, и когда Великие Древние появятся снова, континент окажется в неловкой ситуации, когда они не смогут сформировать эффективное сопротивление.
Вот так утро прошло без каких-либо конструктивных выводов.
— Такая встреча действительно скучна. Мы даже не успели ничего сказать. Мы можем позже пойти в ресторан Мэми пообедать? — Спросил Дракула у Камиллы, зевнув.
— Ресторан Мэми сегодня закрыт, — Камилла покачала головой.
— Ах… Какие расстраивающие новости, — Дракула вздохнул.
Мэг воспользовался дневным перерывом, чтобы вернуться к готовке, чтобы Эми и Энни могли поесть. После этого он вернулся в замок городского лорда.
Это была битва между двумя могущественными силами, Империей Рот и гигантскими драконами. Его влияние было ограниченным.
Теперь оставалось только посмотреть, кто сдастся первым.
Послеобеденные переговоры снова зашли в тупик. Все союзники Мирного Альянса выразили свою поддержку гигантским драконам и оркам, но Андре не сдвинулся с места, настаивая на половине территории гигантских драконов.
Как только все подумали, что сегодняшние переговоры не приведут к завершению, вождям каждой расы одно за другим были отправлены экстра-конфиденциальные письма.
— Какого черта! Андре, как ты посмел напасть?! — Остер ударил по столу, вставая и глядя на Андре покрасневшими глазами. Он так крепко сжимал письмо, что его рука начала трястись.
Андре нахмурился, словно не понимая, откуда пришел гнев Остера.
— В экстренном письме от северо-западных войск говорится, что границы 36 племен орков были нарушены, — прошептал Шон, со сложным выражением лица передавая только что полученный военный отчет Андре.
— Хм? — Брови Андре нахмурились еще сильнее. Он быстро просмотрел письмо, и выражение его лица изменилось.
— Андре, мы, эльфы, уже столетие дружим с Империей Рот. Почему ты послал войска для вторжения в Лес Ветров? — Елена холодно упрекнула, вставая.
Глава 1954. Ты не боишься, что не сможешь выйти из этой двери?
Внезапно все стало хаотично. Различные представители не могли скрыть шок на лицах.
Мирные переговоры еще не закончились, и как раз в тот момент, когда все были в пылком споре, Империя Рот фактически начала атаку на орков и эльфов одновременно без какого-либо предупреждения.
Вражда между орками и Империей Рот началась не день и не два назад, поэтому было понятно, почему на них напали.
Однако эльфы десятилетиями были в дружеских отношениях с Империей Рот. Тогда они даже взялись за руки во время расовой войны. Внезапное нападение Империи Рот на эльфов заставило всех задуматься о том, что у Андре было в рукавах.
— Что за чертовщина? — Мэг тоже был потрясен. Он не ожидал, что Андре начнет атаку на орков и эльфов в первый день мирных переговоров, пока еще сидит здесь.
— Этот негодяй. Все эти годы эльфы не защищали себя от Империи Рот. Я боюсь, что из-за этой внезапной атаки Лес Ветров очень быстро падет перед Империей Рот, — выражение лица Ирины тоже стало серьезным.
Что бы ни замышляли ночные эльфы, это по-прежнему было внутренним делом эльфов. Однако вторжение Империи Рот было совсем другим делом. Это касалось выживания эльфов как расы.
— Мастер, что нам теперь делать? — Конни также получила экстренное сообщение, в котором говорилось, что Империя Рот успешно вторглась во все племена у границ и быстро продвигается на запад.
Прямо сейчас в племенах орков не было никого, кто мог бы организовать их, и они не могли сформировать эффективное сопротивление в значительных масштабах. Поэтому они быстро отступали с поражением.
— Если Андре не отступит со своими войсками, мы немедленно вернемся, — у Рекса тоже было серьезное выражение лица.
— Андре! Что ты делаешь?! — Луи посмотрел на Андре и закричал: «До истечения срока действия мирного договора еще 10 дней! Ты пытаешься нарушить установленные тогда правила?»
На лице Андре на мгновение отразилось замешательство. Однако он быстро взял себя в руки и спокойно сказал Луи: «Поскольку вы, ребята, не можете принять решение, Империя Рот покажет вам нашу решимость. Мы можем сделать все, чтобы выжить».
— То, что произошло сегодня, показывает, что мы ошибались в своих суждениях. Андре, если ты не передашь приказ об отступлении, Империя Рот станет заклятым врагом нас, эльфов, — холодно сказала Елена.
— Ты должна говорить это гигантским драконам. Мы просили только половину земли, которая им не нужна. Если бы у них действительно было намерение стать с тобой союзниками и объединиться для борьбы с дьяволом, они не были бы так скупы на что-то подобное, — Андре усмехнулся и сказал: «Как только мы получим нашу землю, мы немедленно отступим из Сумеречного леса и Леса Ветров».
— Не думай, что ты можешь угрожать гигантским драконам. Ты будешь сожалеть об этом, — Исайя посмотрел на Андре.
— Я всегда только действовал, вместо того чтобы тратить время на болтовню, — Андре спокойно посмотрел на Исайю. «Это вы, гигантские драконы, привели эльфов и орков в это состояние».
— Хм! — Елена ушла расстроенная. В этот момент ей пришлось спешить обратно в Лес Ветров, чтобы защитить свою территорию и выгнать захватчиков. Нынешний кризис, с которым столкнулись эльфы, был почти таким же, как тот, через который они прошли во время расовой войны.
— Андре, мы, орки, заставим тебя вкусить горькие плоды твоего вторжения! — Остер также поспешно вывел свою команду. Большинство племен орков, которыми он управлял, пали перед Империей Рот. Без орков 10-го уровня, которые отдавали бы команды и удерживали фронт, племена орков распались почти сразу.
— Андре, тебе лучше подумать, если ты хочешь вступить в долгосрочную войну с орками, — Рекс встал и пристально посмотрел на Андре. После этого он посмотрел на других представителей и сказал: «Все, сейчас самое время проверить, действительно ли Альянс мира является стабильной организацией, а не бумажным тигром. 108 племен орков нуждаются в вашей поддержке».
— Я пойду за тобой в Сумрачный лес, — спокойно сказал Мэг, когда он встал.
— Мы тоже, — быстро добавил Декстер с решимостью.
Майкл встал и решительно сказал: «Как член Мирного Альянса, город Хаоса будет стоять на стороне орков и защищать мир во всем мире».
— Гоблины готовы направить группу элитных войск в Сумрачный лес в качестве подкрепления, — сказал вождь гоблинов.
— Гномы обеспечат союзным войскам лучшее оружие и стабильный запас ресурсов, — заявил король гномов.
— Андре, предупреждаю тебя, отступай из Сумеречного леса. В противном случае гигантские драконы нападут на Империю Рот! — Строго сказал Луи.
Все члены Мирного Альянса высказались, и был сформирован военный союз против Империи Рот.
Выражения лиц Шона и влиятельных лиц Империи Рот изменились. Было видно, что они не ожидали, что события так быстро разовьются в том направлении, о котором никто не думал.
Демоны и лесные тролли просто наблюдали за разворачивающейся драмой.
— Угрозы для меня бесполезны. Даже если вы все нападете одновременно, Империя Рот все равно сможет уничтожить две-три ваших расы и сократить популяцию гигантских драконов наполовину, — Андре не избегал взгляда Луи. «Интересно, все ли вы готовы заплатить такую цену, и сможете ли вы по-прежнему сражаться с дьяволом, заплатив эту цену?»
— Я даю вам три дня, чтобы все обдумать. Приходите ко мне после того, как решите, — Андре встал и направился к двери.
Люди Империи Рот осторожно выпроводили его.
— Ты не боишься, что не сможешь выйти из этой двери? — Голос Мэга раздался сзади.
— Я могу уничтожить Сумеречный лес и Лес Ветров, когда я физически здесь. Чего еще вы можете добиться, оставив меня здесь, кроме как сделать стальную кавалерию империи еще более истеричной? — Андре замедлил шаги. Он повернулся к Алексу и улыбнулся. «Алекс, ты должен очень четко знать, как страшны стальные кони империи, когда они впадают в истерику. Если ты задержишь меня, исчезнет даже город Хаоса».
— Из-за своих эгоистичных желаний ты столкнешь Империю Рот в пропасть, — нахмурившись, сказал Мэг.
— Люди выползали из бездны шаг за шагом. Мы больше не боимся бездны. Тем не менее, мы все равно останемся последними, — Андре многозначительно посмотрел на Мэга, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
Хотя в зале сидели десятки экспертов 10-го уровня, ни один из них не двигался.
Мэг отвел взгляд. Он посмотрел на Конни и сказал: «Пошли, я пойду за тобой в Сумеречный лес».
— Мм-хм, — Конни быстро кивнула. Она определенно не отвергла бы кого-то, кто был на вершине.
— Я отправлюсь в Лес Ветров, — прошептала Ирина Мэгу. Под ее ногами появилось золотое сияние, и через несколько мгновений она исчезла из зала.
— Я надеюсь, что все смогут сдержать обещание, которое они только что дали, — Мэг взглянул на лидеров разных рас, прежде чем уйти с Конни и Рексом.
Декстер тоже встал и последовал за ними к выходу.
Глава 1955. Наконечник войны
— Большой брат, армия Империи Рот идет с востока. Они всего в 2,5 километрах от нашего племени. Племя Сило пало, и оно было сожжено. Должно быть, многие погибли, — Хабенг взбежал по каменной стене, и капли пота выступили у него на лбу. Он посмотрел на Хагу, который стоял на стене и смотрел вдаль, и сказал: «Их слишком много, мы должны бороться с ними!»
— Не беспокойся. Отправь приказ доставить луки и стрелы нашего племени к городским стенам. Приготовь лучших охотников у городской стены и попроси других принести камни, — спокойно приказал Хага.
Племя Уто располагалось в центре Сумеречного леса. Поселение племени было построено на полпути к вершине горы, а позади него была скала. С двух сторон оно представляло собой острые наклонные скалы, и вниз с горы вела только каменистая горная дорога. По этой дороге вообще было непригодно передвигаться большим войскам, и именно здесь они построили массивную пятиметровую стену.
Как племя среднего размера, племя Уто насчитывало более 5000 орков. Не считая стариков и молодых, было около 3000 орков, которые могли сражаться.
В племенах орков женщины могли сражаться так же хорошо, как и мужчины.
Как старший сын вождя, Хага также был ожидаемым преемником вождя племени Уто. Он уже взял на себя различные задачи от своего отца и в настоящее время обладал реальной властью в племени.
По этой же причине два брата так долго не ходили в ресторан Мэми. Недавно Остер и Конни дрались в Сумеречном лесу. Группы, выступающие за войну и за мир, не могли договориться друг с другом, и, как лидер племени Уто, Хага должен был остаться в племени, чтобы справиться со всем, что могло произойти.
Племя Уто решило стоять с миром. Поскольку это было среднее племя, которое не было очень сильным, мир привел к стабильному развитию племени Уто, позволив им больше не становиться жертвами битвы.
Несколько дней назад Конни отправила им секретное письмо, чтобы предупредить о нападении Империи Рот.
Поэтому Хага призвал всех орков в племени отменить все охотничьи мероприятия, чтобы лучшие и сильнейшие охотники остались в племени для защиты людей.
Хабенг на самом деле не заботился об этом. Он думал, что Империя Рот не начнет войну с орками до окончания мирных переговоров. Для Империи Рот было еще более невозможно добраться до племени Уто в центре Сумеречного леса.
Все эти годы племена орков у границ Империи Рот воевали с Империей Рот. Они даже ограбили некоторые деревни и города Империи Рот. Все это время Империя Рот не осмеливалась нападать на Сумрачный Лес.
Однако никто и подумать не мог, что сегодня, в первый день мирных переговоров, Империя Рот действительно предпримет внезапную атаку на Сумрачный лес. Вдобавок ко всему, они быстро уничтожили несколько крупных племен на границах, рассекая Сумеречный лес насквозь, как острый нож, как будто хотели разрезать весь лес на две части.
Неудачное совпадение привело к тому, что их племя оказалось прямо на пути наступающей Империи Рот. Племя Сило, существовавшее до них, уже было побеждено.
Это было племя среднего размера с десятками тысяч орков, живущих в их поселении, и они были сильнее племени Уто.
Однако с момента нападения на них до того момента, когда они потерпели поражение, прошел всего час.
Стальные кони Империи Рот были подобны саранче, устремляющейся к своей следующей цели в тот момент, когда они уничтожали одно племя.
Было очевидно, что племени Уто негде спрятаться. Как гордые орки, они, естественно, не сдавались.
— Хага, — пожилой, но сильный орк поднялся по городской стене.
— Отец, — Хага посмотрел на Тайзера и, сделав два шага вперед, сказал: «Племя Сило уже пало. Армия Империи Рот сейчас идет к нам. Я уже обратился за помощью к племени Фальк и планирую защищаться, используя наше географическое преимущество, пока мы ждем подкрепления».
— Я уже получил известие от Хабенга, — Тайзер кивнул и с радостью посмотрел на своего спокойного сына. Если бы это был он, он бы давно бросился вниз с людьми из племени, чтобы сражаться с войсками Империи Рот в том возрасте.
Серые глаза Хаги приобрели мрачное выражение, когда он медленно приблизился к Тайзеру и прошептал: «Враг очень силен, намного сильнее, чем мы ожидали».
— Сил противника не следует бояться. Пока у нас есть боевой дух, мы можем победить всех врагов, — сказал Тайзер Хаге, глядя ему в глаза.
— Мм-м-м, — Хага кивнул, и страстное пламя его боевого духа вспыхнуло в его глазах.
Десятки катапульт стояли на месте. Гигантские камни, забрызганные орочьим маслом, блестели под солнцем, когда они были направлены в небо.
Лучшие охотники племени стояли у городских стен с луками в руках. Все они были лучшими лучниками в племени.
Орки выстроились в линию, чтобы переносить гигантские камни к городской стене, образовав небольшую гору у городской стены.
Предки племени Уто уже опробовали и проверили, что, стоя на городских стенах и используя окружающие скалы, даже гигантский камень, толкаемый ребенком, нанесет захватчику больше урона, чем лучший выстрел лучника.
Вскоре земля начала слегка трястись. Крики и галоп эхом раздавались из долины.
— Готовься к бою! — Яростно закричал Хага, стоя на городской стене. Он потянулся к спине, чтобы вытащить лук и нацелил стрелу на долину внизу.
Тысячи лучников одновременно наложили стрелы на луки, сосредоточив взгляд на долине.
Орки у катапульт наблюдали за Хагой, готовясь к его командованию.
У подножия городской стены тысячи орков с ножами, каменными дубинами и дротиками ждали приказаний.
За ними шли дети и старики. Они смотрели на городскую стену с одинаково серьезным выражением лица. Они вовсе не выглядели испуганными.
Сотни орлов первыми появились в поле зрения племени Уто. Они были черным пятном, летящим к племени Уто.
Размах крыльев металлических орлов простирался от трех до пяти метров. Кроме пары острых когтей, у них не было никаких особых способностей. Скорость, ловкость и сила орлов не считались особенными среди магических зверей 1-го уровня. Они могли перевозить только одного человека.
Тем не менее, это был очень легко приручаемый магический зверь 1-го уровня, и именно поэтому он стал высоко ценимым для армии Империи Рот. У каждого отряда будет своя группа орлов.
Все рыцари были 4-го ранга и выше. Будь то атака с пикирования или падение в лагерь врага, они могли нанести значительный урон.
— Это всего лишь маленькое племя. Братцы, давайте надерем им задницы, чтобы братьям внизу не пришлось лезть на эту гору! — Лидером этой группы орлов был Барло. Это был крупный мужчина средних лет. Барло усмехнулся, увидев племя Уто, стоящее на полпути к вершине горы.
— В атаку!
Группа рыцарей, управляющих орлами, смеялась вместе с ними.
С тех пор как они вошли в Сумрачный лес, они почти не встречали эффективного сопротивления. Даже они были потрясены тем, что такие сильные орки на самом деле могут быть такими слабыми.
Предыдущее племя орков, которое они уничтожили, было намного больше, чем это. Однако всего за несколько раундов пикирующих атак боевой дух всего племени был подорван. Вдобавок ко всему, с ними была кавалерия Империи Рот. Очень быстро все племя превратилось в кусок бесплодной земли.
Это племя выглядело еще слабее.
Солдаты начали свою пикирующую атаку, когда на их лицах застыла кривая улыбка. Они уже начали представлять, сколькими хорошенькими орками они смогут насладиться до прибытия кавалерии.
500 метров, 300 метров, 200 метров, 100 метров…
— Огонь!
Раздался сердитый вой.
Летающие огненные шары внезапно обрушились с городской стены на ныряющую группу орлов!
Глава 1956. Они очень хитры
Огненный шар с пылающим хвостом, тянущимся позади, и острые стрелы, пропитанные ядом, обрушились на орлов, которые ныряли к ним менее чем в 100 метрах.
Барло вытащил свой длинный меч. Когда он увидел дождь из стрел, его сердце немного замерло внутри. Однако отступление сделало бы их только мишенью для противника. Кроме того, слава и честь имперского рыцаря не позволяли ему сделать что-то подобное.
— В атаку!!!
Все рыцари вытащили мечи и сердито завыли.
Бам!
Огненные шары попали в металлических орлов, оставив в них кровавые дыры. Даже рыцари на спинах были сброшены, шлепнувшись на землю.
Поп, поп, поп!
Отравленные стрелы вонзались в глаза и тела орлов. Сотни больших орлов стали лучшими мишенями в бескрайнем небе.
В мгновение ока внушительная волна армии обрушилась с неба.
Крики!
Вопли!
Небеса племени Уто звенели от криков.
В этот момент Барло еще немного умер внутри. Это был только первый раунд пикирующих атак, но их команда сократилась на две трети из-за неожиданной атаки соперника.
Рыцари, потерявшие своих орлов, падали с неба. Прежде чем они успели среагировать, их уже разрубила на куски толпа орков.
— Разрушьте их строй! — Барло сердито взвыл, ведя оставшуюся сотню летающих рыцарей, пикируя к оркам.
Они были в 30 метрах. Металлическим орлам не хватило бы и одного вдоха, чтобы преодолеть это расстояние. Барло хотел, чтобы все племя было вырезано в качестве приношения его братьям.
— Дротики!
После серии стрел Хага издал громкий крик, когда был выпущен еще один залп стрел.
Позади лучников появились сотни сильных орков с пятиметровыми дротиками. Острые концы дротиков были наклонены под углом 45 градусов к небу, когда они приветствовали пикирующих после того, как с неба упала первая очередь металлических орлов.
— Осторожнее!
Барло был в шоке, когда увидел, как у городской стены внезапно появилось пятно летящих дротиков. Он быстро выкрикнул предупреждение и натянул поводья своего орла, чтобы изменить курс.
Однако не все смогли отреагировать так же быстро, как Барло.
Металлические орлы не успели вовремя уклониться и нырнули головой в дротики.
Пятиметровые дротики пронзили тела стальных орлов, превратив лежащих на спине рыцарей в мясо на вертеле. Свежая кровь величественно брызнула на городские стены.
— Отступаем! Отступаем! — Отчаянно закричал Барло, пытаясь поднять своего орла в небо.
Это было первое устрашающее сопротивление, с которым они столкнулись сегодня в битвах. Противник, казалось, знал их боевую тактику и мог использовать очень эффективные и устрашающие методы, чтобы причинить им наибольший вред.
Хотя Барло был рыцарем 7-го уровня, с ним осталось всего от 20 до 30 человек. Вдобавок ко всему, у противников были высококвалифицированные орки. Отступление было его единственным выходом, и в то же время лучшим выбором.
Сотни орлов яростно сбились в кучу, но в мгновение ока их осталось всего несколько десятков, спасая свою жизнь.
— Огонь!
Однако именно тогда со стороны орков началась вторая очередь стрельбы.
Сотни лучников нацелились на оставшихся 20-30 орлов, и только трое беспорядочно улетели в сторону долины со стрелами в них.
Кавалерия, выскочившая из долины, случайно увидела металлических орлов, которые пикировали в атаку на орков на полпути к вершине горы. Прежде чем случился ожидаемый сценарий, с неба начали падать орлы. После этого некоторые из них были прижаты к городской стене безо всякой причины, а из последних нескольких бежавших только троим удалось избежать дождя стрел.
— В чем дело? — Кавалеристы недоверчиво смотрели.
Когда они нападали на другие племена орков, какими бы многочисленными они ни были, металлические орлы все равно могли нанести максимальный урон и сеять хаос среди защитников.
— Мы победили! — Хабенг взволнованно закричал, высоко подняв кулаки.
Все орки заликовали.
Это была война, которой суждено было остановиться на племени Уто.
— Расчистите поле боя и перетащите орлов на городской стене в поселение. Они послужат отличной едой, — Хага опустил лук. Он был по-прежнему спокоен и не купался в гордости из-за победы под его командованием.
— Это всего лишь первый отряд Империи Рот, и это только один из их первых отрядов. Нас ждет еще более сильная атака! Враг многочисленный. Мне нужно, чтобы все выстояли, чтобы защитить наши дома и бороться за наши семьи! — Крикнул Хага, подняв кулак к небу.
— Драться! Драться! Драться!!!
Орки сжали кулаки и закричали.
Кавалерия численностью около 30 000 человек проехала через долину и устремилась прямо к поселению племени Уто.
Один целый отряд металлических орлов был почти полностью уничтожен. Это было огромным унижением для солдат Империи Рот.
Они хотели, чтобы это крошечное племя, которое было всего лишь точкой на карте, исчезло навсегда, как и предыдущие племена.
Катапульты снова были заряжены, и лучники крепче сжали свои луки, стоя у городской стены, наблюдая за приближающейся кавалерией Империи Рот.
Бригады дротиков на время отложили дротики в сторону и заняли свои позиции перед грудой гигантских камней.
Тем временем у подножия городской стены другие орки уже готовились поддержать битву, в том числе проходили мимо гигантских камней у подножия городской стены и заменяли тех, кто падет во время ближнего боя после того, как враг прорвется через оборону стены…
* * *
— Барло, что происходит? — Спросил генерал средних лет, одетый в доспехи, у Барло, который выглядел очень бледным и стонал от стрелы в плече.
Чарли был генерал-лейтенантом войск. У него был богатый опыт, а также он был очень сильным рыцарем 9-го ранга.
На этот раз военные внезапно отдали приказ атаковать орков, поэтому он возглавил армию из 30 000 солдат с целью пробиться через весь Сумрачный лес и разделить его на части.
Приказ состоял в том, чтобы убить всех.
Орки на самом деле не были слабыми, но это было только в том случае, если они объединились и заранее собрали все свои элитные силы, чтобы сформировать сильную армию орков.
Когда отдельные племена орков вступали в бой, они не могли выдержать ни одного удара конницы Империи Рот, которая была хорошо обучена и многочисленна.
Тем не менее, поселение этого маленького племени, построенное на полпути к вершине горы, на самом деле сумело победить орлов. Это было равносильно поражению их силы в воздухе. Поэтому Чарли пришлось выяснить, что произошло.
— Сэр, они очень хитрые. Мы попали в засаду. Они были подготовленными. Вот почему мы понесли большие потери… — Барло с обидой посмотрел на Чарли, и слезы навернулись на его глаза.
Глава 1957. Вкусная обида
— Королевский отец, почему мы внезапно начали атаки на орков и эльфов? — С недоумением спросил Шон, следуя за Андре по пути к своему грифону.
Лицо Андре помрачнело, и он прошептал: «Я хочу узнать прямо сейчас, кто развернул мою армию за моей спиной».
— Разве это не твой приказ? — Выражение лица Шона изменилось. Андре имел абсолютный контроль над армией Империи Рот. Вдобавок ко всему, маршал Империи Рот сейчас был прямо рядом с ними. Если бы не приказ Андре, кто мог бы одновременно развернуть и северо-западные, и юго-восточные войска, чтобы начать войну?
— Может быть, это Джош? — Воскликнул Шон.
— Это не он, — Андре отверг это предположение, даже не подумав. «Он мог бы приказать Башне Магов взять под контроль Роду. Однако никто, кроме меня, не мог развернуть две армии».
— Я просто предположил. В конце концов, единственный человек в Роду, который мог бы иметь достаточно силы, чтобы сделать это, — это Джош. Все мы оказались в городе Хаоса, — Шон быстро опустил голову.
Услышав это, выражение лица Андре стало серьезным. Он повернулся к другому чиновнику рядом с ним и спросил: «Есть какие-нибудь новости из Роду?»
— Ваше Величество, сейчас в Роду все в порядке. Никаких отклонений не было, — уважительно ответил чиновник.
— Джош отправил какое-нибудь сообщение? — Снова спросил Андре.
— Второй принц не посылал никаких сообщений. Однако есть новости из Роду, что в настоящее время он пытается поддерживать порядок в городе.
Андре кивнул и сказал: «Отправьте мою команду. Империя Рот войдет в режим войны. Мы продолжим бои на оба фронта согласно первоначальному плану. Сначала мы вернемся в Роду».
— Да, — ответил этот чиновник.
— Ваше Величество, могу я отправиться в Сумрачный лес? Если что-то случится внутри армии, это будет моя ответственность, и я надеюсь лично решить эту проблему, — серьезно сказал Доминик Андре.
Армия начала войну с орками и эльфами, минуя его и Его Величество. Это означало, что они уже потеряли контроль над армией империи. Как маршал империи, он должен был нести ответственность.
Что он хотел выяснить прямо сейчас, так это то, кто мог проникнуть в армейскую систему, чтобы выдать что-то столь серьезное.
На этот раз их целью могут быть орки и эльфы, но что, если их следующей целью будет Роду? Это было неприемлемо ни для одного правителя.
— Надеюсь, ты сможешь дать мне удовлетворительный ответ, — ответил Андре Доминику, остановившись на шагу.
— Да, — Доминик кивнул и быстро ушел.
В мгновение ока черный грифон вылетел из замка городского лорда и направился в северо-западном направлении.
Сразу после этого несколько грифонов полетели на север.
— Джош, на самом деле ты ухаживаешь за собственной смертью. Это неожиданно, — Шон холодно улыбнулся, садясь на спину грифона.
Нападение на орков не имело никакого отношения к Шону, и это также не было приказом короля. Поэтому единственным, кто мог быть на это способен, был Джош.
Однако он был потрясен тем, как Джош мог внедриться в армию и даже контролировать северо-западную армию и развертывать ее.
Что касается мотива Джоша, Шон предположил, что он должен был начать войну во время мирных переговоров, чтобы различные расы разозлились на это, таким образом выместив гнев на Андре и Шоне и удерживая их в городе Хаоса. Таким образом, Джош естественным образом стал бы королем Империи Рот.
Однако, сколько бы Джош ни замышлял, он не ожидал, что, хотя различные расы и разозлятся, они даже не попытаются их сдержать.
Вместе с ними в город Хаоса отправились лучшие силы Империи Рот. Тому, кто захочет прикоснуться к ним, придется дважды подумать, стоит ли того, чтобы отношения с Империей Рот испортились из-за орков.
* * *
Сумеречный лес, в поселении только что уничтоженного племени.
Среди руин и мерцающего пламени лежали бесчисленные безжизненные тела орков.
Джош с распущенными волосами стоял на одной из рухнувших стен с закрытыми глазами и широко раскинутыми руками.
Черный туман начал подниматься вокруг его тела, быстро устремляясь к нему и в его тело, образуя вокруг него шар черного тумана, из-за чего он выглядел довольно туманным.
— Вкусная обида. Вкус, по которому я так скучал… — Жадный и истеричный голос зазвенел в сердце Джоша, когда его губы скривились в холодной улыбке.
Черный туман полностью рассеялся, прежде чем Джош открыл глаза.
Тяжелый туман медленно рассеялся, и его глаза вспыхнули зловещим красным, когда злая аура вокруг него резко увеличилась.
Джош сжал кулаки, чтобы ощутить, как внутри него течет мощная волна силы.
Это была сила, а не магия!
Впитав в себя все возмущение убитого племени, его сила начала расти как на дрожжах.
Если бы его можно было определить количественно, он был бы эквивалентен рыцарю 9-го ранга.
Он был действительно в восторге от того, что как заклинатель, его сила могла быть повышена до силы рыцаря 9-го уровня за короткий промежуток времени в полдня.
— Переход с 9-го уровня на 10-й — это огромный шаг вперед. Тебе по-прежнему потребуется большое племя, чтобы обеспечить тебя обидой. Племя Ауг, население которого составляет несколько сотен тысяч орков, неплохой выбор… — Снова прозвучал дьявольский голос.
— В таком случае мы выберем племя Ауг, — Джош улыбнулся. Он вытащил лист специальной бумаги военного назначения и написал на нем две строчки, прежде чем отправить фронтовикам.
— Я готовил заговор столько лет. Теперь все ушло. Какая жалость… — Джош посмотрел на восток и самодовольно рассмеялся.
— Пока ты уничтожишь весь Сумеречный лес и впитаешь в себя все это негодование, ты сможешь стать настоящим экспертом, которого они считают Богом. Когда это произойдет, Империя Рот станет твоей, даже весь континент Норланд, — голос дьявола зазвенел в голове Джоша.
— Если кого и винить, так это Алекса за то, что он слишком настойчив, и королевского отца за то, что он слишком предвзят. Если я не могу получить его, я уничтожу его. Если вам, ребята, нравится война, я помогу вам начать войну. Я хочу увидеть, кто посмеется последним, — Джош перестал улыбаться и превратился в облако черного дыма, исчезнувшее в густом лесу.
* * *
— Ваше Высочество, пятый барьер на северо-западной границе полностью разрушен. Армия Империи Рот уже вошла в Лес Ветров, и мы не можем их остановить! — Сообщил командир, ворвавшись в палатку.
— Что?!
Эльфы в палатке, придумывавшие план по уничтожению врага, были поражены, когда они услышали эту новость.
Брови Салли тоже были нахмурены. Однако она по-прежнему оставалась собранной. Она посмотрела на командира и спросила: «Где Кейнс, Ларднар и семья Статтов?»
Эти три большие семьи проживали в северо-западной части Леса Ветров, стоя на пути вторжения Империи Рот.
— Семья Кейнсов упорно сражалась и потерпела поражение. Семья Ларднар и Статт уже бежали на юг до того, как на них напал враг, — сообщил командующий.
Глава 1958. Отступление - не вариант
— Ублюдки! — Салли сжала кулаки. Из-за этой кучки трусливых грызунов Лес Ветров оказался в такой опасной ситуации.
Затем она спросила эльфов рядом с ней: «Сколько еще стражникам на юге нужно времени?»
— Потребуется полдня, чтобы отправить их всех обратно в нашу основную зону, — быстро ответил эльф.
Салли нахмурилась. «Нет, это слишком медленно. Заставьте их бросить все военные припасы и мчаться назад на полной скорости. В противном случае к тому времени, как они прибудут в лес, кавалерия Империи Рот, вероятно, превратит это место в кусок бесплодной земли».
— На мой взгляд, мы должны просто сдаться. Империя Рот слишком сильна. Мы им совсем не ровня, — нервно сказал Эллиот. «Прямо сейчас с королевой по-прежнему невозможно связаться, а верховной жрицы Елены нет в лесу. Что мы можем использовать, чтобы дать отпор армии Империи Рот?»
— Да, Империя Рот слишком сильна. Мы им не ровня.
— Ваше Высочество, почему бы вам не поговорить с Империей Рот. Мы сдадимся.
Несколько других эльфов согласились. Новость о том, что кавалерия Империи Рот атакует лес, уже взбудоражила многих эльфов.
— Молчать! — Салли закричала.
Наступила внезапная тишина. Все эльфы посмотрели на Салли и не могли не сглотнуть слюну.
— Кавалерия Империи Рот только что достигла внешнего периметра Леса Ветров, и все вы уже готовы сдаться. Тогда почти весь лес был занят, но мы не сдавались до конца. Куда делась вся ваша смелость спустя всего лишь короткий век? Где боевой дух, чтобы защитить этот лес до того конца, который был у вас когда-то? — Салли посмотрела на эльфов с разочарованием в глазах. «Все вы пролили свою кровь за этот лес. Теперь, когда вы снова нужны лесу, вы собираетесь сдаться?»
Эльфы стыдливо опустили головы, боясь встретиться взглядом с Салли.
Эта принцесса, казавшаяся довольно любезной и доброй, сейчас излучала ауру, похожую на ауру Ирины.
— Империя Рот раньше была нашим союзником, но с того момента, как они начали атаку на Лес Ветров, отступление невозможно, — тон Салли стал холоднее. «Если вы не хотите стать рабами Империи Рот, вспомните ту страсть, которая была у вас в молодости, когда вы изгнали орков и демонов из леса, и изгоните этих захватчиков из Леса Ветров!»
Эллиот хотел продолжить. «Но-»
— Те, кто подрывает боевой дух военных, должны быть немедленно казнены, — холодно сказала Салли Эллиоту.
Эллиот проглотил слова, сорвавшиеся с языка. Хотя Салли была его дочерью, он мог сказать, что она не шутит, судя по выражению ее лица.
— Прогоним людей!
— Прогоним Империю Рот!
Эльфы громко закричали, когда атмосфера в палатке накалилась. Казалось, все вернулись назад, когда были втянуты в расовую войну.
— Я только что получила известие, что верховная жрица возвращается. Я пойду к королеве, чтобы узнать, сможет ли она выйти из уединения, — после этого Салли сказала: «Я передам все военное дело мастеру Дентону. Тогда он был частью группы планирования. Мне все равно, что кто-то из вас придумает план. За мастером Дентоном остается последнее слово в любом планировании. Те, кто пойдет против его приказов, будут казнены!»
— Я сделаю все, что в моих силах, — искренне сказал Салли пожилой эльф, медленно вставая.
— Спасибо, — Салли кивнула, прежде чем покинуть палатку.
Выйдя из палатки, Салли глубоко вздохнула. Она повернулась, чтобы убедиться, что никто не следует за ней. После этого она обмахивала горящие щеки руками и смотрела на свои вспотевшие ладони. Она горько улыбнулась и поняла, что ей действительно далеко до Ирины. Если бы последняя была здесь сейчас, она, вероятно, поступила бы лучше, верно?
— На этот раз она будет стоять с лесом? — Салли посмотрела на юг, прежде чем броситься в сторону Древа Жизни.
* * *
— Хаос. Это полный хаос. Это может быть подходящим моментом для нас, чтобы устроить восстание.
— Да. Мы поднимем восстание посреди хаоса. Может быть, мы сможем привлечь к нам больше людей.
— Шанс свергнуть тираническое правление есть.
Немногочисленные лидеры ночных эльфов снова встретились.
— Нет. Речь идет о выживании всей расы. Империя Рот очень сильна, намного сильнее, чем орки и демоны того времени. Мы не можем принести в лес еще больший хаос, — торжественно сказал Снарр.
— Сейчас Лес Ветров — это клетка. Ни у одного из эльфов нет свободы. В таком случае, почему бы нам не позволить его разрушить и не восстановить заново? Разве это не было нашим первоначальным планом? — Один из эльфов с недоумением посмотрел на Снарра.
— Принцесса Ирина как-то сказала, что как бы ни были страшны эльфы, это наше внутреннее дело. Другие не должны вмешиваться, — Снарр покачал головой. Он посмотрел на эльфов и сказал: «Я еще раз срочно призвал всех вас, чтобы напомнить всем, чтобы в это время у нас не было таких мыслей. Наша первая цель — отразить вторжение Империи Рот и выгнать захватчиков из леса, прежде чем мы решим наши внутренние проблемы».
Все эльфы глубоко задумались, прежде чем, наконец, согласились.
— Вернется ли принцесса Ирина на этот раз? — Спросил другой эльф.
— Я думаю, вернется, — Снарр уверенно кивнул.
* * *
Племя Уто успешно отразило атаку летающих войск Империи Рот. Орки были в восторге от того, что почти уничтожили своих врагов.
Однако Хага не казался очень счастливым. Вместо этого он смотрел на нескончаемый поток кавалерии Империи Рот, катившейся из далеких долин. Линия войск тянулась, и, по его приблизительным оценкам, их численность превышала 30 000 человек.
30 000 полностью бронированных элитных кавалеристов с многочисленными заклинателями.
Уникальной особенностью вооруженных сил Империи Рот было определенное соотношение заклинателей и кавалерии. Это дало бы больше возможностей для кавалерии, у которой был только один способ атаки.
Армия такого масштаба будет иметь более одного заклинателя 8-го уровня и выше. Это было огромной угрозой для племени Уто.
— Готовьтесь к бою, враг снова идет! — Хага повернулся к оркам на стене и внизу стены и сказал: «На этот раз битва будет очень жесткой. Племена, которые были побеждены, обратились в пепел. Мы должны сражаться, чтобы защитить наше племя и наших соплеменников!»
— Драться!
— Драться!!
Вопли и крики орков эхом разносились по всему племени.
* * *
— Положение этого племени очень важно. Нам нужно пройти через долину впереди, и если мы не уничтожим это племя, они могут перерезать нашу цепь снабжения в любой момент, — Чарли, который был верхом, смотрел на племя на полпути к горе.
Орки были грубы и эгоистичны. Обычно они очень небрежно выбирали место для поселений своих племен и редко принимали во внимание практические причины, такие как оборона. Поселение орков редко оказывалось в таком стратегическом положении.
Однако племя перед ними должно было быть уничтожено, будь то месть за их летающие войска или за это критическое место.
— Это всего лишь маленькое племя. Генерал, позвольте мне взять с собой 2000 человек, чтобы прикончить его, — уверенно сказал капитан.
Однако Чарли покачал головой и посмотрел на племя с торжественным выражением лица, когда сказал: «Это племя может победить наших стальных орлов без их экспертов. Это значит, что у этого племени все хорошо с обороной. Мы не можем проводить здесь слишком много времени... Призовите всех заклинателей на передовую. Я лично возглавлю эту атаку!»
Глава 1959. Вы, орки, должны защищать себя
— Как сейчас обстановка в Сумеречном лесу? — Спросил Мэг Конни и Рекса после того, как они покинули замок городского лорда.
— 200 000 северо-западных союзных сил Империи Рот были разделены на шесть отрядов и начали атаку на Сумрачный лес. Все племена вдоль границ пали, и Империя Рот вырезала все племена, которые они завоевали, — сказал Рекс с серьезным выражением лица.
— Они всех убили? — Мэг тоже помрачнел, когда услышал это. Такое поведение ничем не отличалось от времен расовой войны.
Он не мог понять, почему Андре делает это. Убийство этих невинных орков только усугубит конфликт и приведет орков в ярость. Это также оскорбило бы другие расы. Никаких плюсов не было.
— Да, — Рекс кивнул. Он также был потрясен, когда узнал об этом. «Все племена орков сражаются сами по себе. Они совсем не ровня войскам Империи Рот. Мы должны вернуться как можно скорее, чтобы мобилизовать все племена. Мы должны организовать сопротивление вторгшимся силам Империи Рот».
— Лантисда и я поможем вам, ребята, — Мэг бросил взгляд на Декстера, который последовал за ним, а затем присвистнул. А Цзы появился в воздухе. Он зашел на один круг, прежде чем приземлиться перед ним.
— Я отправлюсь в Сумрачный лес, чтобы сначала проверить ситуацию. Я могу остановить одну из шести сил для вас, — Мэг запрыгнул на спину грифона и сказал Конни: «Что касается остальных, вы, орки, должны защищать себя до прибытия союзных сил Мирного Альянса».
* * *
Земля дрожала. Это было вызвано тем, что десятки тысяч кавалеристов двигались вперед сообща.
Звуки топота копыт вызывали у маленького племени на горе ужасное чувство угнетения.
Радость от истребления отряда орлов рассеялась. Орки из племени Уто выглядели все более серьезными, прислушиваясь к приближающимся звукам копыт.
Однако на их лицах совершенно не было видно страха.
Хага и Хабенг стояли на городской стене, как два небольших холма. Они смотрели вниз на кавалерию Империи Рот, которая быстро приближалась к племени Уто.
Каньон был длинным и узким. Только три-четыре коня могли пройти через него одновременно. Более того, дорога к племени Уто была извилистой и тернистой. Ехать верхом было уже крайне сложно, не говоря уже о том, чтобы прорываться.
Эта местность была кошмаром для захватчиков, но для защитников она была естественной защитой.
Хабенг сплюнул и сердито сказал: «Они действительно идут за нашим племенем. Есть по крайней мере от 20 000 до 30 000 рыцарей. Эти сукины дети действительно воспринимают нас всерьез».
— Это дело не могло закончиться хорошо после того, как мы избавились от одного из их отряда орлов, — Хага помог ему поправить доспехи, прежде чем сильно похлопать по плечу и усмехнуться. «Ты боишься?»
— Нет, — Хабенг рассмеялся. «Однако жаль. Я хотел пойти купить несколько жоуцзямо у Босса Мэга в городе Хаоса».
— После того, как эта битва закончится, я принесу тебе их съесть, — Хага тоже усмехнулся.
— Хорошо, — Хабенг кивнул. Он посмотрел на кавалерию Империи Рот в каньоне и вдруг перестал находить ее сложной и ужасающей.
Кавалеристы Империи Рот быстро собрались у подножия горы. Их формирование держалось на безопасном расстоянии от племени Уто. Орки видели, как они быстро собираются, но не могли нанести им никакого реального урона.
На городской стене были готовы лучники и метатели дротиков, а позади них стояли силачи, ответственные за метание камней.
У племени Уто не было заклинателей. Их преимущество на местности и сила были их самой большой опорой.
После часа противостояния войска Империи Рот, закончившие сбор, бросились на племя Уто.
Кавалерия возглавила атаку, за ней последовали лучники, а 10 с лишним заклинателей в черных мантиях составляли тыл. Передовой отряд численностью 3000 человек быстро взобрался на гору.
— Сначала мы должны избавиться от этих заклинателей, — Хага торжественно посмотрел на заклинателей в черных мантиях, стоящих сзади.
Судя по значкам на их груди, среди них был один заклинатель 8-го уровня и два заклинателя 7-го уровня, а остальные были заклинателями 4-го и 5-го уровней.
На поле боя наибольшее применение заклинателям было не в их индивидуальных способностях к убийству, а в их помощи в продвижении войск с помощью магии, которая затем влияла на всю боевую ситуацию.
Армия Империи Рот была могущественной, потому что они позволили заклинателям составлять важную часть своей военной системы. Они постоянно доказывали правильность этой системы в реальном бою.
Кавалерия возглавила атаку, и заклинатель 7-го ранга в тылу поднял свою волшебную палочку, начав высвобождать свою магию.
Первоначально изрезанная горная дорога начала извиваться и меняться. Земля содрогнулась, и появился склон шириной 10 с лишним метров, который быстро протянулся к племени Уто.
Кавалерия, которая с трудом продвигалась вперед, немедленно увеличила скорость и быстро устремилась вверх по прямому склону.
— Почему дорога изменилась?
— Это заклинатель магии земли!
Орки на городской стене были потрясены. Первоначально извилистая горная дорога, которая могла остановить продвижение врага, превратилась в прямую и ровную дорогу, которая вела прямо к городской стене. Это могло позволить шести рыцарям атаковать одновременно бок о бок.
— Не паникуйте. Слушайте мои приказы! — Серьезно закричал Хага. «Лучники, приготовиться!»
Паника утихла, и орки-лучники направили свои стрелы в небо.
— Пуск!
По приказу Хаги сотни стрел полетели в небо с городской стены и внутренней части города, образуя красивую параболу, когда они сыпались на атакующих рыцарей.
Однако, как только стрелы собирались упасть на этих рыцарей, над их головами появился ледяной барьер.
Дук, дук, дук!
Стрелы издавали серию звуков по льду, отчего во все стороны летели ледяные осколки. Однако стрелы не могли пробить ледяную преграду.
Гигантская ледяная плита зависла над рыцарями, пока они продолжали атаковать гору.
В построении заклинателей пел единственный заклинатель 8-го ранга. Кончик его волшебной палочки мигал, и он сардонически смотрел на вершину горы.
— Стрелы заблокированы! — Орки побелели, когда увидели это. Это была их самая смертоносная атака, но она была заблокирована единственным заклинанием.
Хабенг вытащил саблю и сердито сказал: «Эти зловещие парни продолжают прятаться. Я пойду уничтожу их сейчас!»
Хага остановил Хабенга и одновременно отдал приказ. «Дротики, пуск!»
Сильные орки метнули сотни дротиков длиной в несколько метров. Острые наконечники дротиков холодно поблескивали под солнечными лучами. Мощная сила орков придавала этим дротикам ужасающую скорость.
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
Дротики приземлились на ледяную плиту с глухим стуком. Острые кончики вонзились в ледяную плиту, но большинство из них застряли в плите. Они не могли повредить рыцарям под ним.
Однако были и десятки дротиков, которые пронзили ледяную плиту и пригвоздили рыцарей и их коней к земле.
На ледяной преграде появились десятки больших и маленьких дыр, но она по-прежнему устойчиво зависла над рыцарями.
— Катапульты, залп!
— Дети и старики в подвал. Остальные, готовьтесь к бою!
Хага спокойно отдавал приказ за приказом. В то же время он нацелил свою стрелу на заклинателя 8-го ранга...
Глава 1960. За племя!
Горящие камни с огненно-красными хвостами летели к ледяной плите. Некоторые из них взорвались после того, как столкнулись с огненными шарами, пролетевшими снизу. Те немногие, которым удалось избежать огненных шаров, врезались в лед, проделав гигантскую дыру и раздавив множество рыцарей.
Большинство стрел орков не могли пробить ледяной щит. Поэтому, когда враг начал приближаться, они решили бросить свои гигантские камни.
Хоть сильных орков и было много, но катапультами они все же не были. Влияние гигантских скал после встречи с ледяным щитом было мизерным.
Когда в битве участвовали заклинатели, племя Уто, имевшее географическое преимущество, внезапно стало пассивной стороной.
Путь уже соединился с нижней частью стены. Вдобавок земля под стеной начала трястись и подниматься. Было очевидно, что заклинатель магии земли хотел, чтобы путь соединялся с вершиной стены, чтобы кавалерия могла броситься к городской стене и разрушить ее с наименьшими возможными затратами.
В тот момент, когда они прорвутся через защиту стены, они прорвут и защиту племени Уто.
Выражения орков на стене были ужасны. Это был первый раз, когда они столкнулись лицом к лицу с армией Империи Рот.
Никто не знал, что только первые 3000 их авангарда сделают племя Уто таким жалким и беспомощным.
Разница в их силе и тактике была увеличена.
Авангард неуклонно продвигался вперед, и когда они были примерно в 200 метрах от стены, ледяной щит внезапно сменился полупрозрачным щитом света.
Сразу же тысячи лучников начали стрелять по племени Уто.
Стрелы посыпались на орков на стене.
— Щиты! — Крикнул Хага.
Орки быстро подобрали виноградные щиты рядом с собой.
Дук, дук, дук!
Стрелы попали в виноградные щиты. Многие из них пробивали тонкие щиты из виноградной лозы и вонзались в орков. Стоны и крики были слышны повсюду.
Пока орки были заняты обороной и не успели среагировать, первая тысяча кавалеристов внезапно устремилась вверх по склону. В то же время земля под стеной начала неуклонно подниматься и вот-вот должна была соединиться с вершиной стены.
Ух!
В этот момент стрела пролетела мимо рыцарей, задела ухо лучника и вонзилась прямо в шею заклинателя земной магии, который высоко поднимал свою волшебную палочку и громко читал заклинание.
Ужасающая сила сбила его с коня и прижала к земле.
Тропа находилась всего в двух метрах от вершины городской стены и больше не могла подняться.
Самые быстрые кавалеристы уже подошли к подножию стены.
— Выньте свои клинки и убейте их!
Хага бросил лук и стрелы, подобрал рядом с собой мачете и отрубил голову мчавшемуся рыцарю.
Все орки отбросили свои щиты, взяли оружие и начали рубить рыцарей под городской стеной.
Оставшаяся двухметровая стена уже не была высокой. Нескольких лошадей и трупов было достаточно, чтобы образовать лестницу для достижения вершины.
Эта битва перешла в самую жестокую стадию.
Когда заклинания начали звенеть в ушах орков, к племени полетели огненные шары и сосульки. Многие орки, не сумевшие вовремя увернуться, погибли мгновенно.
Хага и Хабенг были похожи на Богов смерти, когда они стояли на городской стене со своими мачете, с кучей трупов рыцарей под ногами.
— Второй эшелон, отправляйтесь и уничтожьте это маленькое племя. Мы уже потеряли здесь слишком много времени, — приказал Чарли, небрежно наблюдая за разворачивающейся жестокой битвой.
3000 кавалеристов снова бросились прямо на гору во главе с капитаном, чтобы помочь авангарду победить племя Уто.
Хотя они не ожидали такого сильного сопротивления от такого маленького племени, это все же было маленькое племя без экспертов. Они были ничем перед сильной имперской армией. Чарли посмотрел на карту, которую держал в руках, и уже планировал следующую цель и маршрут армии.
Племя Уто в этот момент было в полном хаосе. Дома были подожжены огненными шарами, а орки убегали от огненных шаров и падающих с неба сосулек. В то же время им пришлось бежать к городской стене, чтобы сразиться с кавалерией, вошедшей в племя.
Половина городской стены была захвачена. Только Хага и Хабенг и еще несколько орков сражались в кровавой бойне. Все были залиты свежей кровью, а рядом с ними лежали трупы их соплеменников.
Чувство безнадежности начало распространяться. Все орки знали, что больше не могут защищать свое племя. То, что им предстояло, было резней всего племени.
Кавалерия Империи Рот была слишком мощной, и племя Уто не могло противостоять ей.
При этом они не знали, где находится подкрепление. Некому было их спасти.
Кавалерия Империи Рот также могла увидеть победу прямо у себя на глазах. Хотя это племя было небольшим, оно было намного сильнее, чем несколько предыдущих племен. Даже если орки знали, что они не ровня врагу, никто из них не отступал. Это делало борьбу довольно жесткой.
Хабенг подошел к Хаге, когда он отправил рыцаря в полет взмахом своего мачете, и мягко сказал ему: «Большой Брат, ты поведешь людей с собой и отступишь сзади. Я заблокирую их!»
— Я заблокирую. Ты уводи людей и отступай. После этого я найду вас, ребята, — Хага перехватил меч, приближавшийся к Хабенгу, и другой рыцарь ранил его руку.
— Я не уйду! — Хабенг отрубил этому рыцарю руку и посмотрел на Хагу. Не было бы возможности сбежать всем. Он просто будет использовать свою жизнь, чтобы выиграть время.
— Уходи с потомками племени Уто. Таким образом, мы не будем уничтожены, — Хага толкнул Хабенга за себя и бросился вперед со своим мачете к капитану, который отдавал команды.
— Большой брат!
Этот капитан тоже видел Хагу. Он указал на Хагу своим мечом и сказал: «Убейте этого полководца, и вы будете щедро вознаграждены!»
Рыцари вокруг Хаги быстро устремили на него свои смертоносные взгляды и бросились на него с мечами. Он был движущимся сундуком с золотом!
Все прекрасно знали, что смерть этого вождя положит конец этой битве.
— За племя! — Хага громко закричал и, схватив мачете обеими руками, бросился вперед без всякой осторожности.
— За племя!!!
Все орки испустили гневный крик и пошли в последнюю атаку на рыцарей.
Хабенг повернулся и спрыгнул с городской стены. Он побежал к задней части племени со слезами, текущими по его лицу. Он должен был взять с собой детей, чтобы род племени Уто продолжился.
Бум!
В это время грянул гром.
Серебряная молния пронзила небо, поразив группу рыцарей прямо перед племенем Уто.
От громоподобного грохота и удара молнии все в радиусе 10 метров от удара обратилось в пепел.
Все кони и рыцари были поражены молнией.
Внизу тропы лошади впали в истерику от страха, и вдруг рыцари начали падать с лошадей, вызывая внезапный хаос.
Когда ослепительный свет от молнии померк, прямо в центре пораженной области был воткнут меч.
— Меч Тянь Ду! — Воскликнул кто-то из рыцарей.
— Ауууууууу…
И тут в небе раздался протяжный вой.
Пурпурно-полосатый грифон спустился и остановился прямо над племенем Уто.
На спине этого грифона сидел человек в серебряных доспехах.
Наконец-то появился этот человек…
Глава 1961. Если ты не отступишь, ты умрешь!
Напряженная битва, казалось, зашла в тупик. Зона в десятках метров перед городской стеной превратилась в пустоту из-за внезапного удара молнии. Все в шоке посмотрели на учтивого мужчину на спине грифона.
Меч Тянь Ду, грифон с пурпурными полосами и знакомые серебряные доспехи указывали на то, кем был этот человек.
Алекс, богоподобный человек для всех солдат северо-западной армии Империи Рот.
Никто и подумать не мог, что он появится здесь и нападет на кавалерию Империи Рот.
Меч Тянь Ду, спустившийся с неба, нанес ужасающий удар молнии, мгновенно обративший в пепел сотни кавалеристов, включая капитана авангарда.
Все лошади пригнулись к земле, дрожа от страха, вызванного сильным присутствием лилово-полосатого грифона.
Человек и меч заставили тысячи кавалеристов мгновенно потерять способность сражаться.
Все кавалеристы Империи Рот были охвачены страхом. Ужасающие силы Алекса когда-то были гордостью северо-западной армии. Однако, когда они оказались против него, они поняли, насколько это может быть ужасно.
Когда орки из племени Уто увидели внезапно появившегося Алекса, они были в равной степени потрясены и сбиты с толку.
Репутация Алекса была даже выше, чем у короля Империи Рот среди орков. Этот человек представлял беспроигрышного человека. Однажды он разгромил орков, приблизившихся к границам Империи Рот, и никогда прежде не терпел поражений.
И прямо сейчас этот человек появился еще раз. Только первый удар его меча был нанесен по кавалерии Империи Рот?
Хага убрал свой мачете и медленно двинулся назад. Он собрал всех орков у городской стены и с опаской наблюдал за Алексом. Он также был сбит с толку тем, почему Алекс появился здесь и напал на людей.
В долине под холмом рыцари были взволнованы внезапным поворотом событий. Восклицаний с горы было достаточно, чтобы указать личность человека. Это был всеобщий бог битвы.
— Что здесь делает Алекс? — Чарли тоже был сбит с толку и шокирован. Как опытный полководец, проведший на северо-западной границе три десятка лет, можно сказать, что он наблюдал за ростом Алекса от маленького солдата, вопреки всему, до Бога битвы с бесчисленными заслугами и лучшего рыцаря Норландского континента.
Он действительно слышал о том, что произошло после этого. На Алекса было совершено убийство в Роду, после чего он пропал без вести. Ходили слухи, что он уже мертв, а также ходили слухи, что он исчез.
Северо-западные военные были в ярости, и чуть не вспыхнуло восстание, которое позже удалось подавить. Все, кто был близок к Алексу, были основательно выкорчеваны.
Как доверенное лицо Шона, Чарли получил большую помощь в продвижении по службе, чтобы занять свое нынешнее положение, которое позволило ему удерживать реальную власть.
Когда все уже собирались забыть Алекса, тот внезапно появился.
Он все еще был рыцарем без поражений, но теперь он не принадлежал ни к Империи Рот, ни к северо-западной армии.
На своем пути к мести он последовательно убил несколько экспертов и даже напал на двух принцев. Казалось, что убийство тогда было не таким простым, как его представляли слухи.
Сегодня был первый день мирной встречи. Он должен быть на собрании в городе Хаоса. Почему он вдруг появился здесь? Вдобавок ко всему, он даже атаковал кавалерию Империи Рот.
Мысль о том, что этот человек, которому он всегда смотрел в спину, внезапно стал его противником, заставила веки Чарли яростно дергаться. Он не мог чувствовать себя спокойно, даже имея около себя 30 000 кавалеристов.
Пламя ярости горело в глазах Мэга. По пути сюда он увидел истребленные племена орков, и никого не пощадили, даже детей.
Трудно было представить, что такая ужасная сцена, которая выглядела так же, как то, что на самом деле сделал бы дьявол, была разыграна кавалерией Империи Рот.
Мэг думал, что Империя Рот хотела земли. Теперь, казалось, что они не были удовлетворены только этим.
Он посмотрел вниз и увидел маленькое племя в ужасном состоянии. Он увидел Хагу, окровавленного, среди толпы. Хотя он был немного шокирован, это зрелище также немного успокоило его. Он не ожидал, что первым племенем, до которого он доберется, будет племя Хаги и Хабенга. Хотя племя понесло значительный ущерб, по крайней мере, он предотвратил истребление племени.
— Я Алекс. Кавалерия Империи Рот, немедленно отступайте от этого племени, — сказал Мэг Алекс.
Рыцари обменялись взглядами. Им еще предстояло оправиться от замешательства, вызванного внезапным прибытием Алекса, и теперь им предстояло отступить от племени, которое им наконец удалось сокрушить?
Однако Алекс был сильнее всего племени. Вдобавок ко всему, он по-прежнему пользовался уважением в северо-западной армии. Некоторые рыцари даже начали отступать от племени Уто и даже двинулись за мечом Тянь Ду.
Мэг взглянул на этих кавалеристов. Как рыцари, подчиняться приказам было их долгом. Они определенно не были теми, кто мог повлиять на решение атаковать и уничтожить города.
Его взгляд остановился на долине и увидел генерала в черных доспехах, окруженного людьми. Он прищурился. Знакомое лицо.
Чарли. Хитрый помощник Шона. Его также можно было считать одним из наиболее опытных генералов северо-западной армии. Однако Алекс не ожидал, что Шон в одиночку возглавит всю армию.
— Вниз, — приказал Мэг.
Пурпурно-полосатый грифон нырнул в долину.
Сразу же рыцари в долине пришли в движение. Кавалерия и заклинатели окружили Чарли с оружием наготове, нервно наблюдая за ныряющим грифоном.
— Не действуйте опрометчиво, — приказал Чарли. Он наблюдал, как грифон нырнул к нему, и сглотнул, изо всех сил стараясь сохранять самообладание.
Если бы Алекс хотел убить, они не смогли бы его остановить.
У первого принца все еще была отрублена рука, несмотря на то, что его защищали шесть людей 10-го уровня. Эта группа рыцарей и заклинателей 8-го и 9-го уровня была просто шуткой для Алекса, что бы они ни делали.
Пурпурно-полосатый грифон остановился в воздухе перед Чарли. Мэг посмотрел на Чарли и холодно сказал: «Кто приказал уничтожить племена орков?»
— Это военный приказ, — ответил Чарли.
— Чей военный приказ?
— Это военная тайна, я не могу рассказать, — сказал Чарли Алексу.
Мэг прищурился. Воздух вокруг него стал немного холоднее. «Я хочу, чтобы вы все ушли из Сумеречного леса прямо сейчас».
— Мне нужно подчиняться военному приказу, — Чарли покачал головой и сжал длинный меч на поясе.
— Если ты не отступишь, ты умрешь! — Голос Мэга эхом разнесся по долине.
Меч Тянь Ду, воткнутый в землю на горе, появился рядом с Мэгом в мгновение ока.
Чарли вытащил длинный меч и холодно сказал: «Алекс, я знаю, что ты очень силен, но ты также должен ясно знать, что воля армии не изменится из-за любой угрозы!»
Он делал ставку на то, что Алекс не посмеет убить его, точно так же, как он только отрубил руку первому принцу, прорвав оборону шести экспертов 10-го уровня. Убить генерала было бы равносильно войне с Империей Рот.
После того, как эти слова раздались эхом, меч Тянь Ду ударил.
Чарли был пригвожден к земле вместе со своей лошадью.
Мэг посмотрел на адъютанта рядом с Чарли и холодно сказал: «Согласно военному уставу Империи Рот, теперь ты командуешь войсками. Выведи всех из Сумеречного леса…»
Глава 1962. Динь! Чрезвычайное происшествие!
Чарли был мертв!
Все солдаты с ужасом посмотрели на Чарли, пригвожденного к земле прежде, чем он успел хоть как-то отреагировать.
Чарли был могущественным рыцарем 9-го ранга, закаленным в боях и имевшим большой боевой опыт.
Однако такой могучий рыцарь был так беспомощен перед Алексом.
То, как Алекс убил его, было похоже на гиганта, наступившего на муравья. Он даже не позволил ему поднять глаза.
— Он убил их командующего генерала! — Орки на горе тоже были потрясены, увидев это.
— Он здесь, чтобы помочь нам, — Хага задумался. На его лице наконец появился намек на восторг.
— Если вы все не отступите, я срублю эту гору и похороню вас всех здесь, чтобы заплатить за жизни тех невинных орков, которые погибли, — спокойно сказал Мэг.
По сторонам каньона были крутые горы, и все 30 000 рыцарей находились в этом каньоне. Если бы Алекс действительно срубил гору, все они были бы здесь похоронены, и никто не выжил бы.
Никто не сомневался, что Алекс сможет срубить эту гору. Верхний предел человеческих возможностей был для него бессмысленным.
Это были не переговоры. Это был приказ и явная угроза.
Мэг увидел, как заместитель генерала нахмурился, и бросил взгляд на меч Тянь Ду.
— Мы немедленно отступим из Сумеречного леса! — Громко и дрожащим голосом закричал заместитель генерала. Затем он начал отдавать приказы об отступлении.
Тыл строя стал фронтом, и длинный строй начал отходить. Рыцари на склонах стали нести на спинах тела своих товарищей и медленно отступать.
— Они отступают!
— Мы выжили!
Орки племени Уто были так счастливы, что прослезились.
Некоторые орки подняли свои луки и стрелы, но Хага остановил их.
— Спасите раненых. Мы не можем допустить, чтобы кто-то из наших людей погиб, — приказал Хага. Глядя на свое опустошенное племя, глаза этого крутого парня покраснели.
Мэг убрал меч Тянь Ду, наблюдая, как кавалерия покидает каньон. Затем он вернулся к племени Уто на спине грифона.
— Большое спасибо за спасение племени Уто, — Хага положил руку на сердце и поклонился Мэгу.
Другие орки тоже отложили свои вещи и низко поклонились Мэгу, чтобы показать свою признательность.
Если бы он не появился вовремя, племени Уто уже не было бы.
— Вам не нужно меня благодарить. Орки присоединились к Альянсу мира, так что теперь мы союзники. Будет правильно, если мы поможем вам защититься от вторжения, — Мэг посмотрел на большое количество раненых внизу. Племя Уто сильно пострадало во время этого вторжения, но все дети были спасены.
Он махнул рукой, и внизу на земле появилась куча лекарств.
— Возьмите эти лекарства для лечения раненых. Мне все еще нужно отправиться в другое место, так что я не могу оставаться надолго, — сказал Мэг, а затем оставил племя Уто.
— Быстро, возьмите эти лекарства, чтобы вылечить наших раненых, — быстро сказал Хага. Это было то, чего больше всего не хватало орочьим племенам. Обычно они просто принимали какие-то травы, когда были больны или ранены. Лекарств в племени не хватало для нынешних раненых солдат.
Хабенг прыгнул на стену и недоуменно спросил Хагу: «Большой брат, почему он помог нам? Разве он не из Империи Рот?»
— Он уже должен был покинуть Империю Рот. Он принадлежит к Альянсу мира. Мы были правы, что последовали за племенем Фальк, — задумчиво ответил Хага.
* * *
— Динь! Хозяин успешно остановил резню. Ты получил 4000 очков миссии! — В голове Мэга появился голос, прервавший его мысли.
— Очки миссии? — Мэг нахмурил брови. «Что это, система?»
— Поддержание мира во всем мире — очень масштабная задача. Таким образом, эта миссия будет использовать формат очков миссии для оценки скорости выполнения. Пожалуйста, продолжай усердно работать, чтобы сохранить мир во всем мире, Хозяин! — Сказала система.
Мэг посмотрел на 124 000 очков миссии, которые он уже накопил. Похоже, его дебаты с Андре на мирной встрече принесли 120 000 очков миссии.
Население племени Уто составляло от 4000 до 5000 человек. Мэг остановил резню, и ему присудили 4000 очков миссии. Это означало, что одна жизнь была одним очком миссии.
— Интересно, — Мэг задумался. Он продолжил: «Однако, система, какова окончательная награда за эту миссию? Это же не может быть просто рецепт блюда, верно?»
— Эта награда за миссию является гибкой. Это будет зависеть от очков миссии, которые накопил Хозяин. Чем больше очков миссии, тем лучше награда. Все возможно!
— Забудь это. Все возможно, этого меньше всего можно ожидать. В любом случае, все, что ты можешь предложить, находится в пределах моего воображения, — Мэг закатил глаза. «Если только ты не сделаешь меня Богом кулинарии прямо сейчас».
— Ерунда! Эта система может все! — Серьезно сказала система.
Мэг поджал губы. Он не собирался вести бессмысленный спор с системой. Он заставил А Цзы лететь на север в поисках следующего отряда.
Империя Рот и орки глубоко враждовали. Алекс когда-то был главнокомандующим северо-западных союзных войск, поэтому он знал, что у северо-западных союзных войск было много планов по вторжению в Сумрачный лес. Этот план с шестью отдельными войсками был одним из них.
И, основываясь на продвижении этого отряда, он мог примерно определить текущее местоположение других отрядов.
Хотя он пообещал Конни остановить только один отряд, он не мог сдержать свою ярость, когда увидел эти убитые племена.
— Динь! Чрезвычайное происшествие! Чрезвычайно плотный черный туман был обнаружен в 80 км к северо-востоку. Великий Древний может присутствовать. Хозяин, пожалуйста, иди и посмотри! — В этот момент система снова заговорила с оттенком паники в голосе.
— Хм? — Мэг был ошеломлен, услышав это. Он тут же заставил А Цзы развернуться и полететь на северо-восток. При этом он внутренне спросил: «Система, что происходит?»
— Текущая ситуация неизвестна, — ответила система.
— Это совпадение или заговор? — Мэг нахмурился. Северо-восток должен был быть очищен кавалерией Империи Рот, но там была обнаружена злая аура Великого Древнего.
Мэг вспомнил ужасное содержание настенных росписей. Дьявол, сотворивший хаос и войну, жадно всасывал обиду…
— Надеюсь, ситуация не такая, как я думаю… — Мэг посерьезнел и заставил А Цзы увеличить скорость.
* * *
В то же время Джош, только что закончивший всасывать все обиды этого среднего племени, сыто облизал язык, когда в его голове появился голос дьявола. «Опасность стремительно приближается. Нам нужно временно уйти отсюда…»
— Какая опасность? — Джош закрыл свои длинные узкие глаза и медленно сжал кулаки. Быстрый рост его силы раздула и его сердце. Сейчас он пытался найти противника, чтобы проверить свою силу. Вскоре он собирался прорваться на 10-й уровень».
— Это человек, которого ты меньше всего хочешь видеть. Ты сейчас ему не ровня.
— Алекс! — В глазах Джоша мелькнуло намерение убить...
Глава 1963. Пара, которая забыла своих детей
Когда Мэг промчался на 80 км на северо-восток, то увидел только горящее поселение орков. Бушующее пламя уже поглотило все племя. Среди густого дыма чувствовался кровавый запах, из-за чего пламя выглядело немного жутковато.
Его чувствительность черного тумана была ограниченной. Если бы Ирина была здесь, она могла бы что-то увидеть, но он не чувствовал никакого особого присутствия.
— Система, где эта штука? — Мэг попытался обратиться за помощью к системе.
— Он уже исчез. Хозяин опоздал. Я не могу отследить его в данный момент, — система зазвучала в голове Мэга.
— Бесполезная, — Мэг поджал губы и, прищурившись, смотрел на горящее племя орков. Затем он внезапно расширил глаза и поднял руку в определенном месте. Меч Тянь Ду пробил каменную стену и отбросил окружающее пламя.
Под этой каменной стеной лежал труп орка.
Судя по ране на его шее, Мэг мог сделать вывод, что он был убит стандартным длинным мечом рыцаря Империи Рот, но не это было предметом внимания Мэга. Внимание Мэга было приковано к его ужасной сморщенной фигуре.
Из него как будто высосали кровь, и остался только его высохший труп.
Это не было вызвано огнем, потому что пламя еще не достигло его, и рыцарский меч не мог вызвать этого.
— Что с ним случилось? — Мэг осмотрел труп и нахмурился.
— Это связано с черным туманом, — сказала система. «Его целью должна быть кровь этих тел, жизненная сила и обида».
— Значит, этот Великий Древний уже знал, что в Сумеречном лесу будет такая битва, и начал безумно поглощать всю кровь, жизненную силу и обиду после битвы, чтобы усилить себя? — Мэг еще больше нахмурил брови. Внезапно в его голове мелькнула идея, и он неожиданно сказал: «Или, может быть, он начал эту войну. Вот почему северо-западная армия получила приказ уничтожить племена орков. Единственный человек, который мог это сделать, был… Джош!»
Ирина однажды сказала, что почувствовала существование черного тумана в Джоше. Однако впоследствии они замяли дело, потому что не смогли найти никаких убедительных доказательств.
Впрочем, если бы все это было спланировано и приведено в действие Джошем, все можно было бы прекрасно объяснить.
Андре и Шон преодолели тысячи километров, чтобы принять участие в мирной встрече в городе Хаоса, и все же они начали атаку на орков и эльфов в то же время. Это было решение, которое никто не мог понять.
Когда новость дошла до них, Мэг явно увидел выражение удивления на лице Андре. Оглядываясь на это сейчас, Андре, скорее всего, тоже не знал об этом.
Андре не был бы таким глупым, чтобы вызвать враждебность всего Норландского континента. Влияние инцидента с племенем Урба было настолько огромным, что его невозможно было забыть. Однако армия Империи Рот уже устроила десятки таких трагедий в Сумеречном лесу.
Хотя Шон много лет управлял военной зоной северо-западных союзных войск, он не мог заставить Андре мобилизовать все северо-западные союзные силы для атаки на орков, не говоря уже о мобилизации северо-восточных пограничных войск для атаки на эльфов.
Что касается того, как Джош, не имевший большого количества связей в армии, без ведома Андре мобилизовал два основных фронта армии для вторжения, это определенно имело отношение к Великому Древнему.
— Что этот парень хочет сделать? — Выражение лица Мэга было холодным, когда он осматривал окрестности со сжатыми кулаками.
Солнце начало постепенно садиться на западе. Вокруг царила полная тишина, и лишь изредка можно было услышать звуки потрескивающих в огне дров.
— Если мотив Джоша заключался в том, чтобы поглотить обиду, Мы должны предотвратить гибель большего количества орков, чтобы остановить Джоша, — сказала система.
— Я вдруг жалею, что раньше отрезал ему только ухо, а не просто отрезал голову, — Мэг убрал фотокамень и запрыгнул на спину грифона. Он посмотрел на труп, который медленно пожирал огонь, и серьезно сказал: «В следующий раз у него больше не будет шансов».
* * *
— Когда я смогу как следует появиться перед Алексом и втоптать его в землю? — В темном овраге за десятки километров Джош вышел из темноты с гримасой.
— Скоро… Ты сможешь сделать это очень скоро… — Рядом с его ухом раздалось низкое бормотание дьявола.
* * *
— Старшая сестра Энни, ты думаешь, отец и мать забыли о нас? Мы не обедали, а теперь даже войти не можем, — Эми сидела на ступеньках ресторана Мэми и, подперев подбородок руками, повернула голову в сторону, чтобы спросить Энни. Ее пухлое лицо было наполнено меланхолией.
Энни с улыбкой покачала головой и погладила Эми по голове, чтобы утешить ее.
— Но я действительно хочу съесть жареного гуся, — Эми посмотрела на Гадкого Утенка в своих руках и сглотнула.
Гадкий Утенок, который удобно лежал, вдруг со страхом посмотрел на Эми, прежде чем медленно переместиться поближе к Энни.
* * *
Генерал Иман посмотрел на пустой замок перед собой и не смог сдержать смешок. «Эльфы действительно настолько слабы, что мы даже не можем ощутить, что когда-то это была раса, которая была сильнее Империи Рот».
Как главнокомандующий силами, вторгшимися в Лес Ветров, и рыцарь 10-го ранга он повел 50 000 имперских рыцарей прямо в центр Леса Ветров, не встретив никакого организованного сопротивления.
Этот сосед Империи Рот продемонстрировал удивительно низкую боевую и оборонительную мощь.
Согласно этому прогрессу, он мог включить весь Лес Ветров в территорию Империи Рот, имея всего 50 000 рыцарей. Ему даже не потребуется никакой помощи от империи.
Когда он подумал об этом огромном, блестящем военном подвиге, который должен был вписать его имя в книги по истории империи, мясистое лицо Имана стало еще более искаженным.
— Пройдя через этот замок, мы направимся к Древу Жизни. Сегодня вечером мы будем пить из Источника Жизни и спать под Древом Жизни с прекрасными эльфами на руках! — Крикнул Иман.
Эти слова вызвали серию возгласов. Рыцари, уставшие от быстрого марша, внезапно наполнились энергией и продолжили марш с Иманом.
Город Жизни, построенный в лесу, смутно виднелся вдали.
Это был символ эльфов и последняя линия обороны эльфийской расы.
Продвижение без какого-либо сопротивления медленно повышало боевой дух этих рыцарей. Они думали, что как только они достигнут места, последнее станет территорией Империи Рот. У эльфов даже не хватило смелости дать отпор.
В городе Жизни не было высоких стен, только барьер из печатей.
Дворянство в городе сейчас паниковало. Плохие новости приходили с фронта одна за другой. Кавалерия Империи Рот подбиралась все ближе и ближе к городу Жизни, но у эльфов не было возможности дать отпор. Это была такая головная боль.
Глава 1964. Ветераны снова надели доспехи
Гарнизон, который эльфы расположили на границе с гоблинами, был отозван с юга, но неизвестно, когда они прибудут в Лес Ветров.
Королева все еще находилась в уединении, а Верховная Жрица Елена все еще находилась в городе Хаоса. Только Салли осталась отвечать за эльфов. Многие эльфы не доверяли ее потенциалу и суждениям, а некоторые даже улизнули из города, чтобы избежать катастрофы.
— Отчет! Кавалерия Империи Рот находится всего в 50 км от города Жизни, и они все еще быстро маршируют. Ожидается, что они прибудут в город Жизни примерно через час!
— Отчет! Передовые силы гарнизона прибудут в город Жизни через три часа!
Две плохие новости были отправлены в палатку для собраний почти одновременно, отчего все эльфы выглядели еще хуже.
— Видите, я уже сказал, что мы не можем сопротивляться им. Империя Рот слишком сильна. Возможно, мы сможем сохранить наше нынешнее достоинство, если сдадимся и станем вассалом Империи Рот, — сказал Эллиот дрожащим голосом с пепельным выражением лица.
Сейчас в городе Жизни было всего 5000 гарнизонных войск. Из-за ухудшения отношений с гоблинами, из-за инцидента с ночными эльфами большая часть гарнизона была размещена на южной границе.
Город Жизни можно описать как находящийся в опасном состоянии из-за текущего вторжения 50 000 рыцарей Империи Рот.
Теперь в палатке распространялся пессимизм.
Салли вдруг приказала: «Стража, посадите Эллиота за подрыв боевого духа нашей армии!»
— Т-ты… Запираешь меня? Я твой отец! — Эллиот пыхтел и смотрел на Салли.
Все эльфы сознательно посмотрели друг на друга. Они не знали, как реагировать в тот момент.
— Тот, кто подрывает боевой дух нашей армии, должен быть казнен. С приближением нашего врага, это уже милость, что тебя пощадили, — Салли холодно посмотрела на Эллиота и сказала холодным голосом: «Вы все не слышали моего приказа?!»
Два эльфа тут же выступили вперед и вытащили из палатки ругающегося Эллиота.
— А теперь кто-нибудь еще хочет сдаться? — Холодный взгляд Салли окинул всех эльфов.
Все эльфы в палатке напряглись, а потом опустили головы.
Сила маленькой девы была не очень сильной, но в ней уже чувствовалось присутствие королевы.
— Мастер Дентон, как долго продержится город Жизни? — Спросила Салли.
Все эльфы повернулись к тихому старому эльфу, сидевшему в углу.
Дентон посмотрел с суровым выражением лица и сказал: «Боюсь, что при обороне с 5000 солдатами гарнизона, даже если у нас будет больше экспертов 10-го уровня, мы не протянем больше двух часов».
— Мы не можем продержаться даже два часа? — Салли нахмурилась.
— В городе Жизни нет высоких стен, а барьеру печатей нужна верховная жрица, чтобы максимизировать его эффективность. Империя Рот отправила 50 000 рыцарей вместе со многими заклинателями. Если они сосредоточат свои атаки на одной точке, то смогут очень быстро пробить барьер. 5000 солдат гарнизона не продержатся долго против 50 000 рыцарей Империи Рот, — Дентон кивнул.
— Как может защита города Жизни быть такой слабой? — Салли все еще была в недоумении.
— Вы не знаете об этом, принцесса. Стратегия защиты эльфов всегда была сосредоточена на периферии. Все владения семей образовывали паутину, которая удерживала врага за пределами города Жизни, поэтому все семьи держали большое количество солдат. Однако на этот раз те семьи на периферии сдались без боя, что было равносильно тому, чтобы подвергнуть город Жизни мечу врага. Трудно сформировать сильную оборону в самый последний момент, — объяснил Дентон.
— Эти ублюдки… — Салли сжала кулаки. Наслаждаясь своей жизнью более 100 лет, эти эльфийские лорды забыли о своей миссии. На самом деле они решили бежать, когда пришел враг, и подвергли опасности город Жизни.
Дентон продолжил: «Я уже издал приказ о призыве в армию всех лордов города Жизни. Если они смогут прийти со своими солдатами, они будут намного быстрее, чем войска гарнизона, вызванные с юга».
Салли холодно сказала Дентону: «Скажи им, если они не придут со своими войсками или преднамеренно будут медленно реагировать, они навсегда потеряют свои владения и статус. Мы можем обойтись без таких лордов».
— Хорошо, — Дентон кивнул. Посмотрев на Салли в замешательстве на мгновение, он продолжил: «Есть еще одна вещь. Мы можем поговорить наедине, принцесса?»
Салли и Дентон вышли из палатки.
— Пожалуйста, — сказала Салли Дентону.
— В городе Жизни более 100 000 эльфов. Если мы сможем мобилизовать их для защиты города, то нам не придется бояться 50 000 вторгшихся рыцарей Империи Рот. Однако меня беспокоит только то, что ночные эльфы создадут проблемы посреди хаоса и ухудшат ситуацию, — сказал Дентон.
В эльфийской расе все были заклинателями. Хотя их способности различались, в городе Жизни проживало более 100 000 эльфов, и было нетрудно выбрать десятки тысяч эльфов с боевыми способностями. Кроме того, большинство из них были ветеранами, пережившими расовую войну 100 лет назад.
Салли на мгновение задумалась, прежде чем сказать Дентону: «Ночные эльфы не злые, и они тоже наши люди. Я полагаю, что они не создадут проблем, когда Лес Ветров подвергся вторжению и вот-вот будет свергнут. Они станут нашими партнерами в борьбе с врагом».
Дентон с благодарностью посмотрел на Салли и сказал: «Если таково решение принцессы, то, пожалуйста, созовите всех эльфов в городе Жизни и заставьте их присоединиться к оборонительной битве города Жизни. Как только город падет, неорганизованное сопротивление будет подавлено кавалерией Империи Рот».
— Хорошо. Сейчас я пойду к Древу Жизни, чтобы издать приказ о призыве. Я оставлю боевые приготовления на тебя, — Салли кивнула, прежде чем повернуться к Древу Жизни. Она сделала шаг вперед, и под ее ногами вспыхнул серебряный свет. Она исчезла на месте.
Очень скоро в городе Жизни раздался голос Салли.
— Люди города Жизни, я Салли. Я думаю, вы все уже знаете, что Империя Рот начала войну с нашим Лесом Ветров. Они вторглись на нашу землю, убили наших людей и теперь приближаются к городу Жизни.
— Когда-то мы считали их своим союзником и надежным другом, но теперь они нанесли нам удар в спину. Они пытаются нанести нам смертельный удар!
— Теперь эльфийская раса находится на границе между жизнью и смертью. 50 000 рыцарей Империи Рот мчатся к городу Жизни с обнаженными мечами, но у нас сейчас в городе только 5000 гарнизона.
— Мне нужна ваша помощь. Эльфийская раса нуждается в вашей помощи! Точно так же, как мы выгнали захватчиков из Леса Ветров 100 лет назад, эльфийская раса нуждается в том, чтобы вы выступили вперед и встали вместе с городом Жизни на этот раз и выгнали этих грабителей из нашего Леса!
«…»
Эльфы постепенно успокоились от паники.
Некоторые сняли со стен пыльные луки и стрелы. Они несли колчаны на спине, а затем обнимали своих жен и детей, прежде чем выйти на улицу.
Некоторые сняли свои роскошные одеяния и переоделись в магические одежды. Они взяли свои волшебные палочки и вышли на улицу.
Некоторые доставали из-под кроватей свои старые доспехи и запихивали в них свои толстые тела.
Толпа медленно собралась на улицах и направилась к району, где офицеры собирали списки и поставили перед ними задачи.
Ветераны снова надели доспехи, чтобы охранять город!
Глава 1965. Волшебная буря
50 000 кавалеристов шли прямо вперед. Вскоре в поле зрения рыцарей Империи Рот предстал легендарный город Жизни.
Однако сцена капитуляции с белыми флагами вышла не так, как они ожидали. Под куполообразным барьером, закрывавшим город, находились десятки тысяч аккуратно выстроившихся и бдительных эльфийских солдат.
Однако, кроме 5000 хорошо бронированных эльфийских солдат гарнизона в центре, эльфы на флангах и в тылу имели грязное снаряжение. Некоторые даже просто пришли в повседневной одежде и с волшебными палочками.
Однако сплоченность этих, казалось бы, беспорядочных отрядов трудно игнорировать. Они фактически шокировали полностью бронированную кавалерию Империи Рот.
— Разве они не говорили, что в городе Жизни было всего 5000 гарнизона? Откуда взялись все эти люди? — Иман также был потрясен, увидев внезапно появившихся дополнительных 30 000 эльфов.
Эльфы не были слабой расой. Империи Рот удалось застать их врасплох. Иман должен был захватить город Жизни до возвращения гарнизонных войск, дислоцированных на юге, так что эту битву можно было считать значимой.
Между тем, больше всего его беспокоило возвращение Елены в Лес Ветров. К тому времени состояние разобщенности закончится, и ему придется подумать, как эвакуировать кавалерию Империи Рот из Леса Ветров.
Он видел, как эльфы отчаянно убегали, когда приближались. Он думал, что город Жизни тоже будет в панике без защиты, и он сможет легко уничтожить город.
Однако текущая ситуация также озадачила его. Очевидно, это была армия, которую собрали в последнюю минуту. У многих бойцов даже не было надлежащей брони. Даже если она у них и была, она выглядела как антиквариат 100-летней давности. Она совершенно не подходила владельцам.
Однако эта армия, собранная в последнюю минуту в разношерстной одежде, вызывала у людей смертельное ощущение, когда те стояли вместе в строю.
Иман приказал остановиться. Две армии находились в противостоянии на расстоянии 1000 метров друг от друга.
— Они просто пестрая толпа. Генерал, позвольте мне взять с собой 10 000 человек, и я разрушу этот город Жизни, — с предложением выступил генерал-лейтенант.
Другие солдаты тоже ухмыльнулись, когда увидели снаряжение этих эльфов. Хорошо экипированная имперская кавалерия легко могла раздавить эту разношерстную команду, собравшуюся в последний момент.
— Генерал, давайте атаковать. Разведчики доложили, что 10 000 солдат передового отряда эльфийского войска, дислоцированного на юге, достигнут город Жизни через два часа. У нас не осталось времени, — сказал Иману другой офицер.
Услышав это, Иман кивнул. Он приказал: «Катур возглавит 10 000 тяжелых кавалеристов и элитных заклинателей в качестве передовой силы. Остальные войдут в город после них. Мы убьем всех эльфов, разрушим город Жизни и сожжем Древо Жизни!»
— Да! — Все ответили торжественно и начали разворачивать свои войска.
У главных ворот города Жизни был бульвар шириной 100 метров. Кавалерии было очень удобно атаковать.
В городе не было высоких стен. У него была только стена из деревьев высотой около человека. Тяжелая кавалерия в доспехах могла легко пробить эту так называемую городскую стену.
Смутно виднелся золотисто-шампанский магический щит. Он выглядел тонким, как пузырь, и мог разбиться при легком прикосновении.
С этой стороны Паттон, стоявший на высокой платформе, тоже возглавлял войска. Они занимали оборонительную позицию. Глядя на ветеранов внизу, на его пожилом лице была улыбка. Они словно вернулись в ту воюющую эпоху. Именно эта группа людей использовала свои жизни, чтобы изгнать захватчиков из Леса Ветров.
Очень быстро Катур возглавил 10 000 тяжелых кавалеристов и двинулся к городу Жизни под прикрытием десятков заклинателей.
На самом переднем крае войск стояло 10 тяжелобронированных Кровожадных Носорогов.
Кровожадный носорог был магическим зверем 5-го ранга. Он был безумным и кровожадным, и обладал ужасающей силой тарана.
Взрослый кровожадный носорог мог легко снести толстую городскую стену. Их толстая кожа в сочетании с тяжелыми доспехами делала их сокрушителями на полях сражений. Они отлично подходили для вторжения.
Иман сразу выпустил этих зверей, чтобы убедиться, что Катур сможет быстро прорвать брешь в линии обороны города Жизни, а затем разрушить этот город.
Земля начала безумно дрожать, когда ужасающие звери в три метра ростом и 10 с лишним метров в длину побежали. От пронзительного звериного рева ныли барабанные перепонки.
10 000 кавалеристов в тяжелых доспехах последовали сразу за Кровожадными Носорогами и устремились к городу Жизни, словно черный поток стали.
— Залп!
Командир отдал приказ, и тысячи стрел, охваченных всевозможным светом, полетели в сторону тяжелобронированных кавалеристов.
Эльфы были сыновьями природы и имели природную склонность к магии. Более того, выживание на природе дало им отличные навыки стрельбы из лука.
Стрелы, усиленные магией, были более мощными и смертоносными.
Именно в этот момент из-за кавалерии послышалось магическое пение. Заклинатель 10-го ранга и десятки заклинателей вместе призвали гигантский магический щит. Щит навис над кавалерией.
— Небесный огонь! Пади!
В то же время рядом с эльфами холодно закричал стоявший сзади заклинатель 10-го ранга. Небо изменило цвет, и гигантские красные метеоры начали падать с неба на эту кавалерию.
Со стороны эльфов раздалось интенсивное магическое пение, и все стихии между небом и землей мгновенно пришли в беспорядок.
Огненные шары, сосульки, бури, земные шипы… Все виды магии начали обрушиваться на кавалеристов, которые мчались вперед.
— Осторожно! — Заклинатели Империи Рот побелели, когда увидели обрушивающуюся на них магию.
На этот щит с широким охватом рухнул гигантский метеор, волоча за собой красный хвост. Щит лопнул, как пузырь.
Бум!
Метеор приземлился, издав громкий грохот.
Пламя и гравий вырвались наружу и поглотили всех рыцарей в радиусе десятков метров. Атакующий строй был мгновенно разбит.
Метеор разбил щит; следовательно, магически усиленные стрелы приземлились без каких-либо препятствий.
Острые как бритва стрелы посыпались на тяжелобронированных кавалеристов. Помимо прочных нагрудников, которые нельзя было пробить, стрелы били повсюду.
Сотни рыцарей упали с коней сразу после одного залпа.
После дождя стрел пришли плотные магические бури.
Внезапно из-под земли появились виноградные лозы и глинобитные стены, и большая группа рыцарей споткнулась.
Тысячи заклинаний разных уровней сыпались вместе. Кавалеристы в тяжелых доспехах не могли выдержать крещения магией, хотя и были чрезвычайно физически стойкими.
Между тем, 10 Кровожадных Носорогов внезапно упали в огромную канаву, когда они были примерно в 100 метрах от магического барьера. Земля и камни быстро заполнили этот ров. Земля только качнулась на мгновение, прежде чем стало тихо.
— Отступаем! Отступай сейчас же! — Иман посмотрел на кавалерию, которую обстреливали магией, налитыми кровью глазами.
Прозвучал рог к отступлению, но только 10 с лишним заклинателей в тылу смогли отступить. Ни один из рыцарей не смог вовремя развернуть своих коней…
Глава 1966. Моя молодость вернулась
Волшебная буря постепенно стихла. Присутствующие солдаты Империи Рот никогда не были свидетелями сцены, где тысячи заклинателей вместе высвобождают свою магию.
Молодое поколение эльфийской расы тоже никогда раньше не видело этого.
Следовательно, их лица были наполнены шоком и страхом, когда они увидели беспорядок на земле.
В этой волшебной буре были уничтожены почти все 10 000 тяжелых кавалеристов.
Несколько заклинателей 10-го уровня, десятки заклинателей 9-го и 8-го уровней, группа заклинателей 7-го уровня и бесчисленное количество заклинателей среднего уровня — все они применили свою самую мощную магию на этой земле.
Однако теперь у этой так называемой разношерстной толпы были улыбки на лицах.
— Моя молодость вернулась, — лысый эльф потер голову и усмехнулся.
Эльфы вокруг него тоже начали смеяться. Да, молодые эльфы, возможно, не видели этой сцены раньше, но ветераны были теми, кто работал вместе, чтобы выгнать вторгшихся демонов и орков из Леса Ветров в то время.
100 лет прошло. Некоторые из них стали дворянами в городе Жизни, а некоторые стали продавцами и слугами в благородных семьях. Никто не думал, что однажды они будут вместе и снова будут сопротивляться вторжению врага.
Глядя на людей, которые когда-то сражались вместе с ними на их стороне, их одежда и статус теперь сильно изменились. Все они когда-то использовали свои жизни, чтобы обменять 100 лет мира на эту землю и дом, но теперь все они оказались в разных жизнях.
Спустя 100 лет они все еще стояли здесь.
Это было так смешно.
В глазах многих эльфов промелькнул намек на уныние и стыд.
— Они… На самом деле все погибли? — Глаза Салли расширились, когда она с недоверием наблюдала, как гибнут 10 000 тяжелых кавалеристов. Это была наиболее оснащенная тяжелая кавалерия Империи Рот. Она только надеялась, что ветераны смогут помочь защитить город Жизни в течение двух часов, ожидая возвращения гарнизона, когда она звала этих людей.
— Такие сильные!
В городе Жизни эти молодые эльфы тоже наблюдали за этой сценой с выражением недоверия.
— Это ничего. С союзными силами орков и демонов в то время было гораздо труднее справиться, чем сейчас. Разве мы их тоже не выгнали из леса? — Эльф, который едва мог ходить сам по себе, усмехнулся. «Не смотрите свысока на эту пеструю толпу. Они настоящие ветераны. Молодежь в гарнизоне не может даже сравниться с ними».
— Тогда почему некоторые из них стали слугами? — Недоуменно спросил молодой эльф.
Это самое печальное, — в глазах старого эльфа мелькнула насмешка. «Группа людей, которые ценой своей жизни и крови боролись за этот лес и свободу, в итоге лишилась свободы. Собственный народ отнял у них свободу. Однако, когда снова возник кризис, они все равно выступили без каких-либо колебаний».
Окружающие эльфы замолчали, глубоко задумавшись.
На платформе глаза Паттона наполнились слезами. Он когда-то стоял на этом месте и командовал эльфами, когда они снова и снова побеждали союзные силы вторгшихся орков и демонов.
Прошло 100 лет, и их противником стала Империя Рот, но он все еще стоял здесь, а бойцы были все те же бойцы.
— Проклятие! Сволочи! — Иман посмотрел на лежащих на земле рыцарей покрасневшими глазами.
Это был его самый ценный отряд, сливки сливок. Стоимость воспитания одного тяжелого кавалериста почти в три раза превышала стоимость воспитания одного обычного рыцаря. Это было равносильно сносу половины его фундамента.
Что было еще хуже, так это то, что они умерли так унизительно. Они даже не причинили никакого ущерба или угрозы городу Жизни.
Если бы он знал, что у другой стороны было так много могущественных заклинателей, он бы не стал так небрежно посылать тяжелую кавалерию в качестве передового отряда.
Заместитель генерала, ранее предлагавший наступать, спросил дрожащим голосом: «Г-генерал, что нам теперь делать?»
Они охраняли границы в течение многих лет и довольно хорошо знали немногочисленных эльфийских лордов на границе. Они знали, что внутренняя испорченность эльфов была ужасной, и они были в основном трусами. Тот факт, что они не встречали сопротивления на всем пути к городу Жизни, казалось, доказывал это.
Он и во сне не ожидал столкнуться с такой неудачей в руках разношерстной толпы.
Тем не менее, он также чувствовал себя немного удачливым. Если бы он раньше пытался отобрать у Катура честь завоевать город, сейчас он был бы мертв.
— Атаковать! Продолжайте атаковать! Я хочу увидеть, насколько сильна эта пестрая толпа. Смогут ли они противостоять кавалерии нашей Империи Рот?! — Сказал Иман сквозь стиснутые зубы. Он махнул рукой, чтобы вызвать нескольких офицеров, и дал им ряд инструкций.
Раздался протяжный вой, и на горизонте появился отряд из 1000 орлов. Они разделились на две группы и начали кружить вокруг города Жизни.
Ух, ух, ух!
Снизу полетели стрелы, но орлы летели на очень большой высоте, так что лишь несколько стрел успели их поразить.
40 000 кавалеристов разделились на четыре отряда и окружили город Жизни.
Как генерал-ветеран, Иман очень хорошо знал, что это не лучшая стратегия для осады. После того, как тяжелая кавалерия была истреблена, и до прибытия подкрепления противника, он должен был обдумать, как эвакуировать свою армию, встретиться с наступающими войсками в тылу, а затем обсудить план дальнейшего боя.
Однако он получил приказ разрушить город Жизни любой ценой и сделать все, чтобы сильно ударить по эльфийской расе.
Он не знал, какова цель его начальника, но он прекрасно понимал, что этот приказ означает, что его войскам придется пожертвовать всем ради блага империи, включая жизни солдат.
Магическая буря, вызванная тысячами собравшихся вместе заклинателей, была слишком ужасающей. Не было никакого способа выжить в пределах досягаемости шторма; даже жертвование жизнями своих солдат совсем не помогло бы. Следовательно, он решил разделить свои войска, что вынуждало другую сторону одновременно разделить свою рабочую силу. Это устранит волшебный шторм.
— Эти ребята хотят умереть? У них даже нет подкрепления! — Паттон с недоверием смотрел, как его враг меняет свои ряды.
Однако результат предыдущей атаки был непреднамеренным. Они застали противника врасплох, поэтому смогли уничтожить весь контингент тяжелой кавалерии.
Ему приходилось приспосабливаться, когда его противник менял свою схему.
Однако теперь им нужно продержаться еще час. Окружающие лорды приближались со своими войсками, а отряд гарнизона находился всего в часе пути от города Жизни.
Получив сигналы от всех войск, прибывающих к месту назначения, Иман медленно обнажил свой длинный меч на поясе и закричал: «Возьмите свои щиты! В атаку на город Жизни!»
На этот раз Иман возглавил атаку.
Лигр, на котором он ехал, прыгнул вперед. Его единственный прыжок был более 10 метров. Это было так быстро, что даже лучший эльфийский лучник не мог предугадать его позицию.
Позади него 10 000 кавалеристов снова устремились к городу Жизни.
Пять отрядов атаковали город Жизни одновременно с пяти разных направлений. Боевые кличи были оглушительны.
Именно тогда Древо Жизни в центре города Жизни внезапно ярко засветилось…
Глава 1967. Немедленно убирайтесь из Леса Ветров!
Столкновение мечей и магии. В ситуации, когда страшная магическая буря не могла произойти, у рыцарей был шанс защитить себя.
После атаки с пренебрежением к стоимости четыре отряда кавалерии достигли магического барьера. Они начали бешено таранить этот барьер.
Отряд орлов также протаранил барьер с неба и медленно приближался к Древу Жизни в центре города Жизни.
Их целью явно было Древо Жизни, святое дерево, символизирующее душу эльфов. Уничтожение его подорвет дух эльфов.
Защитный барьер, которым никто не управлял, был хрупким.
Эльфы в городе Жизни с тревогой наблюдали за барьером, который мог рухнуть в любой момент. Все больше и больше эльфов выходили на улицы, чтобы присоединиться к защите города.
— Эльфийская раса прекратит свое существование, если мы не сможем защитить Древо Жизни, — Снарр стоял на крыше и смотрел на отряд орлов, который безумно врезался в барьер над Древом Жизни. Он спрыгнул с крыши и бросился к Древу Жизни.
В то же время Салли тоже развернулась и бросилась к Древу Жизни. Паттон мог бы продолжать направлять эльфов на защиту города, если барьер рухнет, но она станет грешницей эльфийской расы, если Древо Жизни будет уничтожено.
Пуп…
Мягкий хлопок, напоминающий лопнувший пузырь.
Барьер, закрывавший весь город Жизни, рухнул. Небо вдруг прояснилось.
Обе стороны были ошеломлены и тут же вступили в страшную рукопашную.
Орлы в небе также больше не имели препятствий. Они проигнорировали стрелы, летевшие к ним, и беззаботно бросились к Древу Жизни.
Их миссия состояла в том, чтобы уничтожить Древо Жизни. Тот, кто достигнет этого, будет щедро вознагражден после возвращения!
Огромное дерево высотой более нескольких сотен метров имело свисающие ветви, похожие на иву, и светилось слабым зеленым светом. Оно было таинственным и святым, и его ветви мягко качались, словно оно было живым. Это было потрясающе.
— Уничтожьте это! — Завопил командир отряда орлов и возглавил атаку, устремившись вниз к Древу Жизни.
— Нет! — Воскликнули все эльфы. Бесчисленные стрелы летели в этих орлов со всех сторон. Орлы, сходящиеся над Древом Жизни, уменьшились вдвое.
Однако, поскольку они атаковали любой ценой, дюжинам орлов все же удалось быстро налететь на Древо Жизни.
Печаль и опустошение поднялись в сердцах эльфов. Неужели Древо Жизни, пережившее расовую войну, теперь будет уничтожено?
Это было священное дерево, которое могло общаться с Богиней Жизни, рождало Источник Жизни и было духовным символом эльфийской расы.
Рыцари высоко подняли свои длинные мечи, а орлы расправили свои острые когти. Они оставят свои имена в учебниках истории, когда уничтожат это дерево.
— Маленькое дерево, захлестай их! — Внезапно прозвучал холодный голос.
Древо Жизни, которое только сияло слабым зеленым светом, вдруг ярко осветилось. Мягко покачивающиеся ветки вдруг поднялись вверх, как хлысты, создавая в пространстве смутные трещины, прежде чем приземлиться на летящих вниз орлов.
Шлеп! Шлеп! Шлеп!
Хрустящие звуки эхом разносились по всему небу. Огромные орлы буквально отлетели от мягких ветвей и рухнули на землю.
Точно так же, как прихлопывая мух, сотни орлов, которые летали и пикировали в небе, все рухнули на землю вместе со своими всадниками, которые были нокаутированы.
Вспыхнул золотой свет, и над Древом Жизни появилась фигура в длинном белом платье. Ее серебристые волосы развевались на ветру, а изящное лицо было ледяным.
— Это принцесса Ирина!
— Принцесса Ирина вернулась!
Эльфы, еще не оправившиеся от шока внезапной атаки Древа Жизни, разразились возгласами, увидев внезапно появившуюся Ирину.
Защитный барьер уже исчез, и город Жизни погрузился в ближний бой.
Рыцари Империи Рот показали свою чрезвычайную силу в области ближнего боя. Они заставляли союзные силы эльфов постоянно отступать. Силы эльфов были на пределе.
И в этот ответственный момент Ирина сразу же стала спасительницей в сердцах всех эльфов, появившись в городе Жизни.
Салли остановилась и посмотрела на Ирину, появившуюся над Древом Жизни. У нее тоже было радостное выражение лица. С Древом Жизни все было в порядке, и у эльфийской расы наконец-то появился кто-то, на кого можно положиться.
— Принцесса! — Снарр тоже остановился и посмотрел на Ирину с радостью в глазах. Она действительно пришла.
— Что она здесь делает? — Однако были и некоторые эльфы, смотрящие на Ирину с шоком и сомнением. Если бы Ирина призвала ночных эльфов напасть на них в это критическое время, дело бы ухудшилось.
— Почему Ирина здесь?! — Иман был так же потрясен. Он был готов к возвращению Елены, но не ожидал, что первой прибудет Ирина. В то же время он быстро огляделся, желая узнать, пришел ли Алекс тоже.
Ирина зависла в воздухе, обозревая город Жизни, где за каждым углом шли сражения. Она наблюдала, как эти эльфы присоединились к обороне по собственному желанию. Помимо шока, в ее глазах мелькнул гнев.
Она подняла посох, и Святой Свет осветил весь город Жизни.
Эльфийские воины и рыцари Империи Рот были насильно разделены Святым Светом.
Ветви Древа Жизни мягко покачивались, и слабый зеленый свет собрался над ее головой, обеспечив еще больший эффект.
Ирина посмотрела на Имана издалека и холодно приказала: «Немедленно убирайтесь из Леса Ветров!»
Иман посмотрел на Ирину, нахмурив брови.
— Генерал, прибыли передовые части южного гарнизона. Мы должны отступить сейчас. С других направлений приближаются еще два неизвестных отряда эльфов, — прошептал ему на ухо заместитель генерала.
В то же время из-за горизонта быстро пролетели три птицы. Их внушительная аура ясно указывала на их личности.
Решимость Имана сражаться насмерть была полностью разрушена. Он серьезно приказал: «Подайте сигнал. Отступаем!»
В воздух поднялась красная сигнальная магическая вспышка, и рыцари, атаковавшие город Жизни с четырех направлений, быстро развернули коней и отступили.
— Мы выиграли!!!
Возгласы эльфов мгновенно разнеслись по воздуху над городом Жизни. Их лица были наполнены радостью.
Они обнимали друг друга, чтобы отпраздновать эту победу, несмотря на различия в их личностях.
— Эти ублюдки! — Елена наконец достигла неба над городом Жизни. Ее лицо потемнело, когда она увидела разрушенный город.
— Не лорды, которых ты назначила, спасли город Жизни. Это были обычные эльфы, — Ирина посмотрела на Елену и сказала насмешливым тоном: «Вы выбросили то, что было самым ценным для эльфов, когда тогда установили эту нелепую политику. Вы забыли об этом, а они нет. Поэтому они снова вышли вперед».
Елена посмотрела на тех простых эльфов, которые были залиты кровью. Эти эльфы разного статуса и в разной одежде стояли вместе, но выглядели они такими сплоченными, и их улыбки были такими приземленными. Прямо как тогда…
Глава 1968. Отца нет дома
Империя Рот быстро отступила, и последовательно прибыли гарнизон и армия Елены. Прибыло также подкрепление от соседних лордов эльфов. На этом внезапная атака закончилась.
Однако последствия не прекратились просто так. Как только некоторые воспоминания пробудятся, их будет нелегко стереть снова.
— Ты права. Столетие назад мы изгнали орков и демонов из Леса Ветров. Спустя столетие мы все еще используем тот же метод, — Елена смотрела на эльфов, поддерживающих друг друга, со смешанными чувствами. После этого она посмотрела на Ирину. «Мы не ошиблись. Они тоже. Однако эти дворяне действительно ужасны. Я заменю их всех».
— Результат будет один и тот же, кто бы ни сидел на этом кресле, — иронизировала Ирина. После этого она посмотрела на эльфов внизу и продолжила: «Кроме того, когда все понимают, что то, что ты делаешь, неправильно, как ты думаешь, ты все еще можешь поддерживать это?»
Эльфы внизу посмотрели на Ирину и Елену. Очень быстро они опустили головы с разными мыслями.
Елена посмотрела на Ирину и холодно сказала: «Твои амбиции в попытке разобщить эльфов не увенчаются успехом. Ты должна покинуть это место сейчас же».
— Если у тебя нет возможности защитить этот лес и этих людей, я снова вернусь. Когда это произойдет, ты увидишь, какими должны быть эльфы, — Ирина протянула руку и погладила ветку Древа Жизни. Под ее ногами появилось золотое сияние, и она исчезла.
Ветки Древа Жизни слегка качнулись, словно прощаясь с Ириной.
— Я не ошибаюсь. Это единственный выход для эльфов… — Елена крепко сжала кулаки.
— Верховная жрица, должны ли мы преследовать кавалерию Империи Рот, чтобы вернуть наши потерянные земли? Пожалуйста, приказывайте, — обратился Паттон к Елене.
— Паттон, я приказываю тебе немедленно вывести армию, чтобы изгнать любую чужеземную расу из наших границ и вернуть земли эльфов! — Приказала Елена своим обычным напористым тоном.
— Да! — Паттон ушел после получения приказа.
— Созовите всех дворян на собрание. Мне нужно с ними кое-что обсудить, — сказала Елена стоявшему рядом с ней эльфу, обернувшись. Она немного помолчала и сказала: «Скажи Салли, чтобы она меня нашла».
* * *
— Маленький Босс, почему ты не входишь? На улице так холодно, — с недоумением сказал Харрисон Энни и Эми, держа Джорджину за руку, когда увидел двух девочек, сидевших на ступеньках перед дверью.
— У нас нет ключей. Отца нет дома. Мы ждем, когда он вернется домой, — Эми увидела двух людей, держащихся за руки, и с улыбкой сказала Харрисону: «Дядя Синий Толстяк. Эта прекрасная старшая сестра — твоя дочь?»
Джорджина прикрыла рот рукой и рассмеялась. Эта маленькая девочка была не только красива, но и мило говорила. Она на самом деле сделала ее такой молодой.
— Я так старо выгляжу? — Харрисон не рассердился, когда увидел счастливую улыбку Джорджины. Он был просто слегка раздражен.
— Это не совсем так. Ты такой же старый, как несколько старших сестер, так что ты похож на отца, — Эми покачала головой.
— Да. Это большое чувство безопасности, — застенчиво сказала Джорджина, кивнув. Она склонила голову на грудь Харрисона и улыбнулась.
В течение этого периода Харрисон каждый день выходил с ней в поисках еды. Наконец-то на лице Джорджины появился румянец, а на ее костлявом теле появилось немного мяса, что вернуло ей молодость.
— Хе-хе, — Харрисон глупо усмехнулся. Он хотел поблагодарить Эми за эту эффективную помощь.
— Маленькая Эми, Энни, идите есть, — в этот момент Сисиль подошла от магазина волшебных зелий и позвала двух девочек.
— Хорошо, — глаза Эми загорелись. Как только она встала, у нее заурчало в животе. Она попрощалась с Харрисоном и взяла Энни за руку, направившись в магазин волшебных зелий.
— Босс Мэг — это уже слишком. Двое детей не могут попасть домой. Как он мог уйти, даже ничего не сказав? Я приготовила еду для вас двоих, — Сисиль приготовила несколько блюд и зачерпнула две миски риса для Эми и Энни. Ее сердце разрывалось за них, когда она смотрела, как они жадно едят.
— Отца что-то задержало. Может быть, он пошел ловить гуся. Он сказал, что приготовит нам жареного гуся, — с улыбкой объяснила Эми, накладывая себе немного риса.
Сисиль не смогла сдержать смех. Это был просто мимолетный комментарий. Не было никаких сомнений в том, что Босс Мэг любит двоих детей. Если бы не было никаких проблем, он бы никогда не оставил двоих детей голодными.
— Старшая сестра Сисиль, когда ребенок в твоем животике сможет выйти? — С любопытством спросила Эми, глядя на выпирающий живот Сисиль.
Энни тоже с любопытством посмотрела на Сисиль. Она также очень интересовалась ребенком дриады.
— Слишком рано для этого. Ребёнок сейчас ещё очень маленький. Он выйдет только через несколько месяцев, — сказала Сисиль с материнской улыбкой.
— Малыш, ты должен быть хорошим. Когда выйдешь, поиграешь с нами, — сказала Эми, подходя и гладя живот Сисиль.
Энни тоже потянулась, чтобы погладить Сисиль по животу с улыбкой.
* * *
Мэг перехватил четыре отряда Империи Рот, вторгшихся в Сумрачный лес, и заставил их отступить вместе с натиском союзных войск.
Войска, вторгшиеся в племя Ауг, случайно столкнулись с Остером, который вернулся в племя. После ожесточенной битвы захватчики решили отступить, увидев подкрепление от других племен орков.
Другой отряд достиг племени Фальк и был избит до полусмерти десятками союзных сил орков. 30 000 кавалеристов были либо убиты, либо взяты в плен.
Однако отступившие северо-западные союзные войска не вернулись в исходные границы. Вместо этого они сдвинули границу на 100 километров вперед, в сторону Сумеречного леса, и разбили там свой лагерь. Подкрепления уже проложили путь и догнали их.
— Где прячется этот парень, Джош? — Мэг кружил над павшими племенами в Сумеречном лесу, но не нашел никаких следов Джоша. Система также не дала ему никакой обратной связи.
Орки и Империя Рот должны были свести концы с концами. Сейчас Мэга больше беспокоило то, что Джош, вероятно, уже продал свою душу Великому Древнему. Был ли Великий Древний, контролирующий Джоша, связан с тем, что исчез под островами Драконов?
Начав войну между тремя расами и поглотив обиду тех, кто ушел из жизни, станет ли Джош сильнее?
— Он безжалостный, — в конце концов Мэг предпочел сдаться и оставил комментарий о Джоше.
Он был человеком, который был готов отказаться от трона, который он мог получить, и от своей личности второго принца империи, чтобы стать марионеткой дьявола. На что еще он был не способен?
— О, нет! Я забыл приготовить для Эми и Энни! — Мэг взглянул на часы и ударил себя по голове. После этого он с тревогой сказал: «А Цзы, пошли назад!»
Глава 1969. Острый соус
Когда Мэг вернулся в город Хаоса, небо уже было темным. Он заставил А Цзы вернуться в гнездо возле текстильной фабрики и переоделся, прежде чем вытолкнуть свой велосипед из переулка. Тут же он столкнулся с женщиной средних лет с двумя керамическими чанами.
— Мистер Мэг! — Воскликнула женщина средних лет, увидев Мэга.
Мэг пригляделся и был потрясен, увидев Ребекку, которая была в униформе. Он воскликнул: «Мадам Ребекка, что ты здесь делаешь?»
— Последние два дня у моего ребенка не было особого аппетита, поэтому я купила ей две банки острого соуса «Большая мамочка». Этот острый соус восхитителен. Вы можете смешать его с рисом или лапшой. Вдобавок ко всему, они даже поставили у дверей двух круглых животных для привлечения клиентов. Я слышала, что их называют пингвинами, — с улыбкой сказала Ребекка. Она даже подняла две емкости с острым соусом в руках, чтобы показать Мэгу.
— Это здорово, — Мэг посмотрел на огромные чаны с острым соусом в ее руках и удивился, что в городе действительно есть люди, специализирующиеся на остром соусе.
— О, хорошо, пожалуйста, возьмите один чан. Эми определенно понравится. В последний раз, когда она приходила ко мне домой, она съела три тарелки риса с этим острым соусом, — Ребекка поставила один из чанов в велосипедную корзину Мэга и с улыбкой сказала ему: «Джессика сказала, что через пару дней хотела найти Эми, чтобы поиграть. Я работала в эти несколько дней, и у меня не было времени привести ее».
Большинство людей не могли съесть три миски риса, но для Эми три миски риса не удовлетворяли ее. Поэтому Мэг знал, что то, что сказала Ребекка, было правдой.
Если не считать того факта, что Эми, вероятно, тогда была очень голодна, этот острый соус должен быть довольно неплохим.
У Мэга тоже очень давно не было острого соуса. Он также не хотел отказываться от любезного предложения Ребекки. Поэтому он с улыбкой сказал: «Конечно. Спасибо. Ты можешь привести Джессику завтра после работы. У Эми не будет занятий в эти несколько дней, так что дети могут поиграть».
— Конечно. Я пойду приготовить обед для моего ребенка, — Ребекка кивнула с улыбкой.
— Хорошо, — Мэг сел на свой велосипед и попрощался с Ребеккой перед отъездом.
Когда Мэг пришел в ресторан, двое маленьких человечков играли в классики у входа в ресторан, а Гадкий Утенок притаился сбоку, наблюдая за ними.
Сисиль сидела у магазина волшебных зелий и вязала свитер. У ее ног стоял обогреватель, и она регулярно поднимала глаза, чтобы проверить двух детей. Когда она увидела, что Мэг возвращается на своем велосипеде, она положила маленький свитер и сказала: «Босс Мэг, наконец-то ты вернулся. Двое детей ждали весь день».
— Сегодня я пошел искать ингредиенты и зашел слишком далеко, поэтому вернулся поздно, — Мэгу стало стыдно.
— Дети пообедали, но настояли на том, чтобы дождаться, когда вы вместе поужинаете. Быстро приготовь для них еды, — сказала Сисиль, взглянув на толстого гуся и керамический чан в велосипедной корзине Мэга.
— Спасибо. Я даже побеспокоил тебя приготовить еду для двоих детей, — Мэг поблагодарил ее.
— Отец, ты вернулся! — Эми также поняла, что Мэг вернулся, и быстро бросилась прямо в его объятия.
— Ты, должно быть, голодна, да? — Сказал Мэг с изнеженной улыбкой, поднимая Эми на руки.
— Мм-хм, мм-хм. Я хочу есть, — Эми честно кивнула. В то же время ее желудок заурчал. Она посмотрела на большого толстого гуся в велосипедной корзине Мэга.
— Да. Сегодня вечером отец приготовит тебе жареного гуся, — Мэг кивнул с улыбкой. Он посмотрел на Энни, которая подошла с улыбкой, и протянул руку, чтобы погладить ее по голове. «Наша Энни, должно быть, тоже голодна. Пошли домой. Я приготовлю вам еду».
Энни кивнула и широко улыбнулась.
Мэг открыл дверь и вошел. Он уже понял необходимость передать ключи Энни и Эми, чтобы двое детей тоже могли пойти домой сами по себе, и им не пришлось бы жалко ждать снаружи, даже если его не будет дома.
— Система, ты совсем глупая, — мысленно критиковал Мэг.
— Система не обязана заботиться о ваших детях, и я не имею права открывать дверь, — возразила система.
— Отец, и ты, и мать весь день отсутствовали. Вы вдвоем пошли на тайное свидание и забыли о нас? — Эми последовала за Мэгом, держа руки за спиной, как маленький взрослый.
Энни тоже посмотрела на Мэга.
— Э… — Мэг почувствовал себя немного неловко. Сегодняшний инцидент произошел так внезапно, что он действительно забыл о возвращении домой, чтобы готовить.
— Это не правда. Я искала его весь день. Я думала, он пошел с кем-то на свидание, — в этот момент раздался дразнящий голос, и в ресторане появилась Ирина, с улыбкой глядя на Мэга.
— Это действительно так? — Эми посмотрела на Мэга, а затем на Ирину.
— Э… — Мэг развел руками и сказал: «Это абсурд. Это глупо, как гусь».
— Глупый гусь? — Эми моргнула. Она указала на большого жирного гуся с головой, свисавшей из корзины, и спросила: «Ты про него?»
— Нет, это пингвин, — Мэг улыбнулся. Он посмотрел на выражение лица Ирины и догадался, что с лесом Ветров большой проблемы нет. Он припарковал свой велосипед и сказал: «Садитесь. Я пойду помоюсь и переоденусь, прежде чем спущусь приготовить ужин». (п/п не знаю причем тут пингвин, но в оригинале также)
— Я тоже хочу пойти принять душ, — Ирина подошла к лестнице.
— Вместе? — Мэг подсознательно ответил.
— У меня есть собственная ванная комната в моей комнате, — Ирина взглянула на Мэга и показала двусмысленную улыбку. После этого она пошла наверх.
Что означает эта улыбка? Мэг поднял бровь и пошел наверх.
Мэг быстро принял душ и спустился в своей униформе.
Когда он пошел за гусем, Мэг принес с собой чан с острым соусом и сказал Эми: «Это острый соус, который тетя Ребекка велела мне принести для тебя. Она сказала, что тебе он понравился. Кроме того, Джессика придет завтра, чтобы поиграть с тобой».
— Мне нравится этот острый соус. Это супер вкусно, — Эми подошла к Мэгу, обняла чан с острым соусом и радостно сказала: «Это потрясающе! Я давно не играла с Джессикой».
Мэг принес гуся на кухню. Это была смесь черного гуся и дикого гуся. Ему было всего три месяца, но он был исключительно толстым и нежным, и это был гусь высшего качества, специально выведенный системой для приготовления жареного гуся.
Жареный гусь и утка на гриле не были одинаковыми, будь то в отношении приготовления ингредиентов, метода приготовления или того, как блюдо ели.
Мэг обескровил гуся, выщипал перья, отрубил ноги и крылья, вынул внутренности и подул, чтобы отделить кожу от мяса… Все эти шаги остались у Мэга мышечной памятью с того момента, как он вышел с испытательного поля для Бога кулинарии.
Приготовление хорошего жареного гуся было очень технической работой.
Мэг только вздохнул с облегчением, поставив гуся, покрытого слоем карамели, в духовку. Это был его первый раз, когда он готовил жареного гуся на настоящей кухне, и он немного нервничал по поводу того, удастся ли преподнести идеального жареного гуся.
Мэг приготовил еще несколько блюд, ожидая, пока приготовится жареный гусь.
Когда зазвенел таймер духовки, Мэг уже накрыл стол блюдами.
Он открыл духовку и вытащил жареного гуся, поджаренного до красивой золотистой корочки. Аромат начал раскрываться.
Глоток.
Три человека, стоящие у кухонной двери, почти одновременно сглотнули слюну.
Глава 1970. Жареный гусь! Жареный гусь!
Жареный гусь, только что вынутый из духовки, был красивого золотисто-коричневого цвета с оттенком красного. Богатый аромат разливался повсюду.
Мэг удовлетворенно кивнул, держа жареного гуся в одной руке. Его цвет был идеальным, и запах был подлинным. Это был жареный гусь высшего сорта.
— За этот цвет можно умереть, — прокомментировала Ирина.
— Выглядит лучше, чем жареный гусь, который продается в ресторане жареного гуся через улицу, — Эми кивнула, глядя на жареного гуся в руке Мэга.
Мэг рассмеялся, вытащив крючок из жареного гуся и вылив тушеный соус из желудка жареного гуся в маленькую миску. В этом суть жареного гуся. Оттуда исходил богатый аромат пряностей, и он по-прежнему имел важное назначение.
По сравнению с деликатным методом нарезки жареной утки жареный гусь был нарезан более простым способом. Мэг взял Толстоголовую рыбу и положил жареного гуся на чистую разделочную доску. После этого он нарезал жареного гуся на равные части и разложил их по тарелкам.
После этого Мэг взял тушеный соус, который он достал из желудка жареного гуся, и сбрызнул им кусочки. После того, как соус впитался в мясо, оно было готово к подаче.
Конечно, нельзя забывать о сливовом соусе, когда дело доходит до жареного гуся.
Сливовый соус был предоставлен системой. Мэг вытащил четыре тарелки с соусом и вынес жареного гуся из кухни, объявив: «Еда готова, пошли есть».
— Я уже приготовила палочки для еды, — Эми села на стул, уставившись на жареного гуся в руке Мэга.
— Ты можешь съесть его напрямую или окунуть в сливовый соус. Тебе решать, — сказал Мэг с улыбкой, ставя жареного гуся на середину стола.
— Хорошо! — Эми кивнула. Она вытянула палочки для еды и положила гусиную ножку в миску Мэгу. «Отец, ты много работал. Эта гусиная ножка — твоя награда».
— Ты используешь жареную гусиную ножку, которую я приготовил, чтобы вознаградить меня, а? — Мэг посмотрел на гусиную ножку в своей миске, но его улыбка уже выдавала его сокровенные мысли. Это потрясающе! Моя драгоценная дочь без ума от меня.
При этом он с гордостью взглянул на Ирину.
— Мама, ты тоже много работала. Эта большая гусиная ножка для тебя, — Эми положила гусиную ножку побольше в миску Ирины.
— Э… — Улыбка Мэга застыла.
— Спасибо, дорогая маленькая Эми, — Ирина посмотрела на Мэга с улыбкой. Она взяла гусиную ножку рукой и обмакнула ее в сливовый соус, прежде чем положить в рот.
— Ах…
Сладкая пикантность сливового соуса мгновенно активировала ее вкусовые рецепторы после дня беготни без еды.
Тонкая и хрустящая гусиная кожа и нежное и жирное гусиное мясо взорвались у нее во рту вместе с богатым вкусом соуса в этом укусе.
Гусиное мясо впитало в себя соус для тушения и стало сочным и нежным. Достаточно было нескольких укусов, чтобы отделить кожу от мяса. Мясо пропиталось запахом угля, и чем больше она жевала, тем ароматнее становилось. Сливовый соус также придавал жареному гусю совершенно другой вкус.
Ирине показалось, что она увидела большого жирного гуся, летящего высоко в бескрайнем небе…
Спустя очень долгое время Ирина открыла глаза. Она глубоко вздохнула, посмотрела на Мэга и серьезно сказала: «В этой жизни ты никогда не вырвешься из моих рук».
— Даже если я у тебя физически…
— Твое сердце тоже принадлежит ей, — закончила предложение Эми.
Мэг кивнул. Он гордо улыбнулся. Ведь путь к сердцу женщины лежит через желудок.
Эми дала Энни бедро, прежде чем выбрать себе другое. Она обмакнула кусочек в сливовый соус и откусила.
Ее лазурно-голубые глаза тут же загорелись. Ее маленький ротик быстро прожевал и проглотил мясо. Она быстро откусила большой кусок гусиного мяса, прежде чем успела даже заговорить, отчего ее щеки надулись. Она восхитительно жевала, и ее лицо было полно блаженства. Наблюдая за тем, как она ест, у человека повышался аппетит и выделялось слюноотделение.
Мэг чувствовал, что у Эми определенно есть талант. Она всегда заставляла людей, наблюдающих за тем, как она ест, чувствовать себя голодными.
— Так что жареный гусь действительно вкусный. Я люблю жареного гуся, — закончив половину гусиного бедра, у Эми наконец появилось время заговорить. Она даже повернулась, чтобы посмотреть на Гадкого Утенка, и сказала: «Гадкий Утенок, ты должен больше есть и быстро расти».
Гадкий Утенок, сосредоточенно боровшийся с куском гусиного мяса, остановился. Гусиное мясо во рту вдруг потеряло всякий вкус.
Энни тоже откусывала от гусиной ножки. Судя по выражению ее лица, она наслаждалась жареным гусем.
Мэг не торопился с гусиной ногой. Он взял себе кусок грудки и положил его в рот, не макая в сливовый соус.
Мясо грудки состояло из кожи, мяса и кости. Хороший жареный гусь должен быть хорош во всех отношениях.
Кожа была хрустящей и ароматной. Солодовая карамельная приправа придавала ей сладость при жевании.
Кожа, мясо и кости, казалось, слиплись, но на самом деле их легко отделить одним укусом.
Соус для тушения уже впитался в кость. Поэтому жевание кости и кожицы вместе делало это еще более вкусным. В пухлом и нежном гусином мясе было ровно столько жира, сколько нужно, чтобы оно не было слишком жирным.
— Да. Это идеальный жареный гусь, — Мэг проглотил мясо и удовлетворенно кивнул.
Будучи опытным гурманом, Мэг знал, что жареный гусь считается одним из лучших блюд кантонской кухни. Он пробовал блюдо, приготовленное несколькими знатоками, и многих за него осуждал, но никогда не получал такого опыта, когда ел жареного гуся, приготовленного любым другим поваром.
— Это чудесно. Я почти сражен собой, — Мэг вздохнул. Это было довольно неловко.
Однако возможность добиться этого означала, что Мэг не подвел рецепт жареного гуся от всех экспертов.
Ужин закончился радостно. Двое детей увели Гадкого Утенка наверх, чтобы поиграть, а Мэг начал убирать со стола.
— Как обстоят дела с орками? — Спросила Ирина Мэга, помогая убрать.
— Империя Рот заставила десятки племен орков превратиться в племя Урба. Многие племена были вырезаны, никто не выжил, даже дети, — торжественно сказал Мэг.
— Андре, этот старый негодяй… Не боится ли он ярости масс? — Ирина бушевала.
— Это может быть не приказ Андре, — Мэг покачал головой. «Я обнаружил существование подозрительного черного тумана в одном из вырезанных племен, и я также видел это».
Мэг достала фотокамень и показал Ирине трупы орков, из которых высосали дух и кровь.
— Это?
— Я подозреваю, что Джош продал душу дьяволу и начал войну с орками и эльфами за спиной Андре. Кроме того, он приказал истребить племена орков, чтобы увеличить свои силы, высасывая негодование мертвых орков. Ранее ты заметила черный туман рядом с ним. Думаю, тогда он вступил в контакт с Великим Древним, — сказал Мэг.
— Если это так, мы должны быстро найти его и убить... — Выражение лица Ирины стало серьезным. «Он сейчас в Роду?»
Глава 1971. В очередь, и все!
Мэг не был уверен, будет ли Джош в Роду, но он знал, что у Андре, должно быть, сильно болит голова.
Войска Империи Рот совершили несколько военных преступлений в Сумеречном лесу, и это определенно вызовет бурю негодования среди других рас. Это заставило бы Мирный Альянс, который изначально состоял из рас с колеблющейся позицией, стать сплоченной группой.
У орков и эльфов, несмотря на довольно сильные способности, в течение короткого промежутка дня было отнято более половины их земель. Кроме того, было вырезано более 10 племен. Если бы Империя Рот нацелилась на гномов или гоблинов, вся раса была бы уничтожена.
Члены Альянса мира должны были тесно сотрудничать и рассматривать Империю Рот своего врага номер один из-за ее угрозы.
Империя Рот может быть сильной, но первоначальный план Андре заключался в том, чтобы заключить союз с лесными троллями и эльфами, а затем поддерживать определенный уровень гармонии с гигантскими драконами, прежде чем думать о расширении.
Если бы Джош был в Роду, первым, кто преподал бы ему урок, был бы Андре.
* * *
Роду в королевском кабинете.
— Негодяй! — Андре швырнул экстренный военный отчет на пол и закричал: «Оцепите армию! Арестовать всех причастных к этому для допроса! Пусть Доминик вернется ко мне прямо сейчас!»
— Да! — Чиновник быстро ушел после получения приказа.
Все придворные в королевском кабинете молча опустили головы.
Армия Империи Рот была развернута без приказа короля и даже вела войну с орками и эльфами. Это было огромное дело.
Контроль над армией был потерян, и это было невыносимо для короля. Это означало, что в любой момент может начаться восстание, и империя может двигаться к своему закату.
Присутствующие придворные были сбиты с толку. Кто заставит так много людей рискнуть потерять голову только ради того, чтобы начать войну с орками и эльфами?
— Ты нашел Джоша? — Мягко спросил Андре своего помощника, выйдя из королевского кабинета.
— Ваше Величество, нам еще предстоит найти второго принца. В особняке второго принца все вроде нормально, но никто не знал, куда он делся, — быстро ответил помощник Андре.
— А что насчет Башни Магов? — Спросил Андре, нахмурившись.
— Мы слышали из Башни Магов, что второй принц действительно ходил туда утром, но было сказано, что он пошел только в библиотеку и вскоре ушел. Однако после нашего расследования мы выяснили, что второй принц действительно сегодня утром отправился в армию, а те, кто с ним контактировал, в настоящее время находятся под следствием.
— Найди его. Мне нужно, чтобы он кое-что объяснил мне с глазу на глаз, — холодно сказал Андре.
* * *
Сумеречный лес. Перед убитым племенем молча стояла представительная команда Мирного Альянса.
— Я думаю, нам пора готовиться к новой расовой войне, — торжественно сказал Луи.
— Андре бросает вызов нашему пределу. Если бы мы позволили ему делать все, что он хочет, это означало бы, что Мирный Альянс был не чем иным, как шуткой, — сердито сказал представитель гномов.
— Да. Мы должны заставить Империю Рота заплатить цену за то, что они сделали. Даже эльфы, которые были их союзниками, были почти уничтожены. Они уже сошли с ума, — представитель гоблинов кивнул.
Различные представители были в ярости. Они были потрясены тем, что сделала Империя Рот, и все осудили ее действия.
Слово «резня» не появлялось очень давно из-за века мира.
И прямо сейчас, в первый день мирного собрания, Империя Рот устроила такую трагедию в Сумеречном лесу и почти бесчеловечно стерла с лица земли восточную часть леса.
— Прямо сейчас вокруг все еще бродит дьявол. Согласно сцене на фреске, дьявол станет сильнее в резне. Это было бы намного страшнее, чем война, — Роланд выделился как представитель города Хаоса и прервал дискуссию.
Все замолчали, и лица их изменились.
— Что мы хотим сделать, так это остановить войну, а не вступать в более ожесточенную войну, используя другой метод. Это не то, что сейчас нужно континенту. Вместо этого это может вызвать еще большие проблемы, — сказал Роланд.
— Да. Самое главное сейчас — найти прячущегося дьявола и не дать Империи Рот развязать новую войну, — Луи кивнул. Он посмотрел на всех и сказал: «Гигантские драконы официально выпустят заявление Империи Рот, чтобы предостеречь их от ведения новой войны с членами Мирного Альянса. В то же время мы будем просить их наказать лиц, причастных к расправе. Я надеюсь, что все участники смогут присоединиться к нам в наших действиях и показать Империи Рот нашу позицию».
* * *
Уговорив двух малышей уснуть, Мэг отправился в замок городского лорда, чтобы передать Майклу фотокамень и рассказать ему о своей догадке.
— Если это так, то, боюсь, все станет очень сложно. Думаю, Андре никогда бы этого не признал, и это неубедительно только с изображением трупов, — брови Майкла были нахмурены. «В конце концов, Ирина не нашла ничего плохого в Джоше, когда применила к нему Святой Свет».
— Неважно, признается ли в этом Андре. Пока мы можем установить, что Джош имел какое-то отношение к дьяволу, мы сможем найти на нем сбежавшего дьявола, и этого будет достаточно, — выражение лица Мэга было довольно холодным.
Майкл задумчиво кивнул. «Я поручу всем нашим шпионам выследить Джоша».
Мэг кивнул. Он еще немного поболтал с Майклом, прежде чем уйти.
Мирная встреча была вынуждена остановиться на полпути, и снова началась война. Это привело к тому, что континент Норланд был втянут в ужасное испытание. Этой ночью суждено было многим не уснуть спокойно.
Однако жизнь в городе Хаоса все еще кипела. Людям еще предстояло понять, что произойдет, и они все еще жили как обычно.
Мэг вернулся в ресторан, умылся и лег спать.
На следующее утро прозвенел будильник. Мэг открыл глаза, выключил будильник и встал.
После двухдневного ожидания ресторан Мэми должен возобновить работу сегодня.
— Сегодня днем появился новое блюдо: жареный гусь!
Мэг написал объявление на маленькой доске и повесил его на дверь, чтобы утолить бушующую ярость покупателей.
— Нам повезло. Кажется, сегодня нас ждет угощение. Босс Мэг наконец-то открыл свои двери, — сказал Харрисон сонной Джорджине, увидев издалека длинную очередь.
— Хм? — Джорджина моргнула.
— Соевое молоко и йотяо — лучшее сочетание для завтрака. Добавьте тарелку пудинга тофу, и у вас будет идеальный завтрак, — с улыбкой сказал Харрисон.
— Мне нравится пудинг тофу, — глаза Джорджины загорелись. Ее сонливость рассеялась внезапно. Она вытащила Харрисона и побежала к ресторану Мэми. Пудинг тофу был ее фаворитом, и она не съела бы его, если бы опоздала.
— Жареный гусь? Босс Мэг редко дает блюду такое простое название. И как бы он его поджарил?
— Излишне говорить, что он определенно поджарил бы его до совершенства.
— Босс Мэг остановил работу на два дня, чтобы создать новое блюдо. Нет нужды сомневаться в этом. В очередь, и все!
Покупатели, выстроившиеся в очередь у дверей, уже оживленно обсуждали.
Глава 1972. Вы не видели гуся?
Мэг стоял за окнами от пола до потолка и улыбался, глядя на посетителей, горячо обсуждавших жареного гуся.
Лучший способ угодить гурману — подарить ему новое блюдо. Даже предварительное уведомление могло заставить их ждать все утро.
Эми спустилась вниз в красивом платье и с надеждой спросила: «Отец, когда придет Джессика?»
— Ее мать приведет ее, когда она пойдет на работу. Маленькая Эми, тебе нужно только дождаться ее дома, — с улыбкой ответил Мэг.
— Хорошо, — Эми кивнула. Она подняла Гадкого Утенка, который был у ее ног, и тоже спросила: «Тогда, когда мы снова сможем есть жареного гуся?»
Гадкий Утенок, у которого были сонные глаза, тут же широко раскрыл их и посмотрел на Мэга и Эми настороженно, словно опасаясь, что он станет ингредиентом.
— Мы снова можем съесть жареного гуся на обед, — с улыбкой сказал Мэг. Он перевел взгляд и с улыбкой посмотрел на Гадкого Утенка. «Однако у нас все еще нет гуся на сегодня».
— Мяу, мяу, мяу? — Гадкий Утенок вскинул голову и в панике позвал Мэга, как будто пытался заявить о себе.
— Да. В сказке говорилось, что с приходом весны у гадкого утенка выросли крылья, и он взлетел в небо, превратившись в белого лебедя, — Эми кивнула и серьезно сказала Гадкому Утенку: «Гадкий Утенок, весна уже близко, а ты уже умеешь летать. Пришло время приготовить тебя. Взгляни на свою судьбу».
— Мяу, мяу?? — Гадкий Утенок уставился на отца и дочь. Может, я и не настоящая утка, но вы, ребята, настоящие животные!
Мэг перестал дразнить Гадкого Утенка и спросил Эми: «Хорошо, что ты хочешь съесть на завтрак? Отец сделает это для тебя».
— Я хочу съесть йотяо. Я хочу окунуть его в острый соус. У этого острого соуса прекрасный вкус, — без колебаний ответила Эми.
— Его можно так есть? — Мэг вскинул брови. Он никогда не сомневался в природных талантах Эми, но поедание йотяо с острым соусом все равно его немного шокировало. Ему было интересно, каким острый соус будет по сравнению с Лао Ган Ма.
— Да, да. Его можно использовать как соус для чего угодно. Это вкусно, — Эми кивнула, полностью выражая свою любовь к этому острому соусу.
После того, как завтрак закончился, Ребекка привела Джессику в ресторан.
Дав своему ребенку несколько инструкций, Ребекка поспешила на свою работу. Мэг знал, что та намеренно отправила своего ребенка после того, как ресторан закончил подавать завтрак, чтобы они не беспокоили его.
Дети пошли наверх играть, а Мэг заварил себе черный чай. Он сидел рядом с окном от пола до потолка.
Он не хотел думать о Великих Древних и о войне. В разведке он мог полагаться только на город Хаоса и расы Альянса мира.
Он проверил свой религиозный балл. Он уже вырос примерно до 25 000 пунктов.
Это уже была довольно высокая планка. Нужно было знать, что это были только фанаты, которых привлекло видео с Деликатесной феерии.
До следующего уровня ему оставалось всего 25 000 религиозных очков. Если бы не какой-нибудь неожиданный инцидент, он не смог бы завершить это с текущей феерией деликатесов.
Однако Идеальная еда не была еще опубликована, а его колонка еще не вышла. Мэг все еще ожидал распространения и влияния печатных СМИ.
Так как с утра делать было нечего, Мэг специально написал свою первую колонку: первое раскрытие рецепта баклажанов с чесночным соусом!
Баклажаны с чесночным соусом стали теперь самым известным блюдом ресторана Мэми. Хотя его главной целью было продвижение щупалец осьминога, с точки зрения увеличения его влияния баклажаны с чесночным соусом, очевидно, были лучшим выбором.
Писать колонку было морально утомительно. Ему потребовалось почти все утро, чтобы просто написать короткую колонку, и он даже выбросил несколько версий.
* * *
— Мама, ты нашла там Гагу?
— Нет. Я искала везде, и я не могу найти Гагу. Не паникуй, Сикарра. Мы обязательно найдем его, если будем искать медленно, — немолодая богатая дама с самоукоряющим выражением лица утешала молодую девушку с покрасневшими глазами.
— Мы не можем найти его. Мы не можем найти его нигде. Гагу, должно быть, похитили и съели. Он же совсем ребенок… Гага такой бедняжка… — Сикарра тут же расплакалась, привлекая внимание всех прохожих.
— Не плачь, не плачь. Это все моя вина. Я не должна была позволять ему слоняться по залу. Я никогда не думала, что кто-то его поймает… — Женевьева вытерла ее слезы с самоупреком и сказала: «Давай продолжим искать его. Возможно, он просто улетел. Нам просто нужно поспрашивать, может кто-то видел. Возможно, он мог бы вернуться сам по себе».
Сикарра медленно перестал плакать и всхлипывая спросила: «Правда?»
— Конечно. Я знаю, что Гага очень важен для тебя. Я буду искать его вместе с тобой, — Женевьева кивнула, внутренне вздохнув.
Гага был любимицей Сикарры. Она вылупила его из яйца и лично вырастила, как драгоценное сокровище.
Сикарре пришлось уйти, и она не могла взять с собой Гагу, поэтому она попросила Женевьеву присмотреть за ним.
Женевьева владела большой закусочной на Аденской площади. Она забыла о Гаге, когда была занята. Она только попросила сотрудника позволить Гаге побродить по залу. Гага уже пропал, когда она закончила свою работу. Кажется, его забрала женщина.
Сикарра мгновенно сломалась, когда вернулась и услышала эту новость. Она повсюду таскала Женевьеву в поисках Гаги.
Сикарра остановила прохожего и спросила: «Привет, вы не видели гуся? Он толстый и белый с желтым ртом. Когда зовешь его, он издает звуки «гага». Он примерно такой величины и может немного летать».
Этот прохожий задумался на некоторое время, прежде чем указать на рынок неподалеку и сказать: «Исходя из ваших описаний, их много на рынке».
— Спасибо. Мой Гага не обычный гусь. Это уникальный гусь, — разочарованно, но вежливо сказал Сикарра.
— Извините, вы не видели… — Женевьева тоже стала расспрашивать прохожих.
Однако чем больше они спрашивали, тем больше разочаровывались. Никто не заметит гуся, не говоря уже о предоставлении какой-либо полезной информации.
— Гусь? Может быть, вы заглянете в ресторан Мэми, — небрежно сказал спешащий прохожий после того, как его остановили.
— Ресторан Мэми? — Их глаза загорелись. Это был первый раз, когда они получили отчетливую информацию, указывающую им на определенное место. Они хотели спросить еще, но тот прохожий уже ушел.
— Мама, ты думаешь, что Гага действительно в ресторане Мэми? Может быть, его уже съели, раз уж он в ресторане? — Спросила Сикарра у Женевьевы с ожиданием и тревогой.
Женевьева взяла Сикарру за руку и утешила: «Не волнуйся. По крайней мере, мы получили полезную информацию. Давай сначала заглянем в этот ресторан Мэми. Если Гага действительно там, мы можем обменять его на 10 жареных гусей. Мы не позволим причинить ему вред».
— Мм-хм, — Сикарра кивнула. Она последовала за Женевьевой по адресу, который они узнали от прохожего, и направилась к ресторану Мэми на востоке Аденской площади.
Когда они пришли, они увидели троих детей, играющих у двери.
_____________
Лао Ган Ма — бренд соусов чили, производимых в Китае. Соусы данной марки бывают разных вкусов, с ароматом говядины и курицы, сильно острые и менее острые, но самый распространенный — соус из черных соевых бобов. Возможно, он самый популярный потому, что обладает приятным вкусом, подходит практически для любых блюд и не сильно острый.
Глава 1973. Если прекратить покупку, прекратится и убийство
Три маленькие девицы. Одной из них было около 12 лет, а двум другим около четырех лет. Все они были очень очаровательны.
Сикарра попыталась успокоиться, прежде чем шагнуть вперед и спросить: «Извините, милые дамы. Вы видели моего Гагу?»
— Гага? — Эми перестала прыгать и повернулась, чтобы посмотреть на Сикарру. «Что это такое?»
— Гага — гусь, но это не обычный гусь. Это моя драгоценность. Он круглый и толстый с желтым ртом. Он очень милый и может немного летать, — Сикарра изо всех сил старалась описать его.
— О, я знаю это! — Эми задумалась.
— Действительно?! — Глаза Сикарры тут же загорелись, и она с радостью посмотрела на Эми. «Где он находится?!»
Глаза Женевьевы, не возлагавшей больших надежд, тоже загорелись, и она нервно посмотрела на Эми. Она знала, насколько важен Гага для Сикарры. Если бы Гага действительно погиб из-за нее, Сикарра бы очень долго грустила.
— Здесь, — Эми повернулась и подняла Гадкого Утенка, дремлющего на ступеньках. «Видишь, это он?»
«ฅ՞•ع•՞ฅ???» У Гадкого Утенка было озадаченное выражение лица.
— Что???
У Сикарры и Женевьевы на лицах стояли вопросительные знаки.
Хотя этот оранжевый кот был круглым и толстым, с желтым ртом и был очень милым, он все же был котом! Она явно искала гуся.
— Не обманывайтесь его внешним видом. На самом деле это гадкий утенок, и он тоже немного умеет летать. Когда придет весна, он станет белым лебедем и будет свободно парить в небе. Конечно, он не сможет летать, потому что слишком толстый, но это нормально. Из него все еще можно приготовить жареного гуся, — объяснила Эми.
— Мяу, мяу? — Глаза Гадкого Утенка расширились. Послушайте ее, она говорит разумно?!
— Хм??? — Глаза Сикарры и Женевьевы тоже расширились. Хотя они не понимали, что говорила Эми, они слышали, что она хотела сделать из гуся жареного гуся!
— Небеса! Гага такой милый. Как вы могли его съесть? — Слезы навернулись на глаза Сикарры.
— Сегодняшняя новинка — жареный гусь! Больше всего я люблю есть жареного гуся. Это даже вкуснее, чем утка.
— Да. Интересно, как Босс Мэг его жарит. Жареный гусь на выходе с площади тоже очень хорош.
— Сначала он должен снять шкуру с гуся. В противном случае он не сможет избавиться от перьев на нем.
Клиенты стали подходить один за другим. Они увидели маленькую черную табличку на двери ресторана, и многие клиенты, увидев ее впервые, начали ее обсуждать.
— Гага, ты умер ужасной смертью… — Сикарра не выдержала и тут же расплакалась.
Этот жалкий вой испугал покупателей, и все они в шоке посмотрели на нее.
Женевьева улыбнулась покупателям, извиняясь, прежде чем потянуть Сикарру за руку, и сказала: «Они не говорят о Гаге. Не плачь».
— Но они едят гусей. В этом ресторане жарят гусей. Гага такой жалкий… — Сикарре все еще хотелось плакать.
Женевьева хотела только пнуть парня, который привел их сюда, не слушая их должным образом. Он отправил их в ресторан, который совсем не был дружелюбен к гусям, и вызвал у Сикарры плохие ассоциации.
— Тогда мы отправимся в другие места, чтобы найти его. Возможно, Гага ушел в другое место. Он не должен был заходить так далеко, — Женевьева хотела увезти Сикарру из этого жалкого места. Она боялась, что Сикарра почувствует себя еще ужаснее, когда увидит жареного гуся и подумает о Гаге.
Сикарра вытерла слезы, посмотрела на ресторан Мэми убежденным взглядом и убежденно сказала: «Нет. Я верю, что Гага здесь. Я собираюсь спасти его!»
— Но… — Женевьева посмотрела на изысканный ресторан. Как дама-босс, работающая в магазине завтраков на площади Аден, она была знакома с этим рестораном Мэми.
Он считался рестораном номер один в городе Хаоса и чудом индустрии. Даже она сама не поверила бы, что хозяин ресторана Мэми украл их гуся.
— Если прекратить покупку, прекратится и убийство. Я хочу встретиться с боссом этого ресторана и заставить его освободить Гагу и прекратить убивать гусей, — убежденно сказала Сикарра.
Женевьева отвела Сикарру в сторону и сказала тихим голосом: «Сикарра, как любительница гусей, хотя мать и понимает твои чувства, мы должны сначала обсудить это. Хотя Гага очень милый и важный для тебя, мы не можем запретить другим есть гусей из-за этого».
— Но, Гага…
Эми, которая слушала сбоку, посмотрела на Сикарру и перебила: «Если однажды появится любитель риса, ты собираешься уморить себя голодом, старшая сестра?»
— Я… — Сикарра в этот момент потеряла дар речи.
— Кроме того, жареный гусь действительно вкусный! Ты тоже можешь попробовать, старшая сестра. Ты забудешь о Гаге, который улетел, после того как съешь нашего жареного гуся, — Эми не забыла прорекламировать новый продукт ресторана.
— Я не ем… — Сикарра быстро покачала головой.
— Пошли, — Женевьева взяла Сикарру за руку.
— Нет! Я хочу убедиться, что Гаги там нет! — Сикарра снова убедительно покачала головой. Глядя на вывеску ресторана Мэми, она глубоко вздохнула и серьезно сказала: «Я хочу выстроиться в очередь и дождаться, когда он откроется!»
— Хорошо. Пора тоже обедать. Давай пообедаем здесь и попробуем навыки шеф-повара ресторана номер один в городе Хаоса, — Женевьева перестала ее уговаривать. По крайней мере, это было лучше, чем бегать как безголовая курица.
Эми погладила Гадкого Утенка по голове и нежно посетовала: «Гадкий Утенок, ты такой уродливый, что никому не нужен».
— Мяу, мяу?
— Я хочу его. Гадкий Утенок такой милый. Мне он так нравится, — Джессика широко раскинула руки и подхватила Гадкого Утенка. Она потерлась лицом о его пушистую голову.
— Мяу~ — Гадкий Утенок самодовольно потерся о подбородок Джессики, доказывая, что это было очень нужно.
— О, ну, Джессика слишком добрая, — Эми вздохнула.
Сикарра стояла впереди и слушала, как гурманы рассказывают о 1000 способах приготовления гусей. Слезы катились по ее лицу.
— Они такие жестокие… — Сикарра сдержала свою печаль, вытирая слезы. Животик тоже начал урчать.
— Да. Как они могут подвергнуть нас, двух девушек, которые не позавтракали, такому обольщению в это время, — Женевьева согласно кивнула.
— Хм? — Сикарра повернулась и посмотрела на Женевьеву.
— Э-э… — Женевьева поняла, что сказала что-то, чего не должна была говорить. Она выглядела неловко, прежде чем указала на дверь впереди. «Дверь открылась».
Сикарра обернулась и увидела, что дверь ресторана действительно медленно открывается наружу.
Молодой и красивый мужчина, одетый в чистую и опрятную униформу шеф-повара, вышел с завораживающей улыбкой и сказал: «Добро пожаловать в ресторан Мэми…»
Глава 1974. Почему бы нам не заказать попробовать?
Сикарра уставилась на Мэга. Она была удивлена, что босс этого ресторана на самом деле был красивым молодым человеком лет тридцати. Будь то его темперамент, фигура или кожа, он больше походил на успешного дворянина. Если бы на нем не было униформы повара, она бы не ассоциировала его с жирными поварами.
Женевьева тоже присматривалась к Мэгу. Как опытный шеф-повар, проработавший в индустрии завтраков более 30 лет, она в последнее время много слышала о клиентах, которые хвалят завтрак в ресторане Мэми. Она уже довольно интересовалась этим боссом, чей ресторан уже прославился всего за шесть месяцев работы.
Сначала она подумала, подходит ли она, когда услышала, что этот босс одинок с ребенком. В конце концов, она теперь тоже вдова с ребенком.
Однако, увидев Мэга, она начала думать, не подходит ли Сикарра больше.
Она бросила косой взгляд на Сикарру и увидела, что на ее лицо застыло. Она не могла сдержать смех. Гага действительно не был так важен.
Эми подошла, указывая на Сикарру, и сказала: «Отец, эта старшая сестра сказала, что ищет своего гуся».
Мэг с улыбкой сказал Сикарре: «Пожалуйста, входите. Сегодняшняя новинка — жареный гусь. Я думаю, вам понравится, если вы любите есть гусей».
Этой девушке было около 20 лет. На ней было длинное хлопчатобумажное платье, а ее длинные черные волосы были собраны сзади. Она выглядела очень свежей, но ее глаза были красными, как будто она только что плакала.
Я ищу гуся, а не жареного гуся! Кроме того, я люблю гусей. Я не люблю есть гусей! Сикарра взревела про себя. Однако, увидев очаровательную Эми и Мэга с нежной улыбкой, она проглотила свои слова и слабо сказала «спасибо», прежде чем, краснея, забежать в ресторан.
Я здесь не для того, чтобы есть жареного гуся. Я здесь, чтобы найти Гагу! Да только для этого! Сикарра сказала себе это про себя. Она нашла место рядом с кухней и позвала мать.
Женевьева села и похвалила: «Этот ресторан действительно хорош. Босс потратил много сил на украшения. Неудивительно, что многим это нравится. Только с такой обстановкой другие рестораны не могут с ним сравниться».
У нее, как у опытного работника кухни, тоже была своя гордость.
Однако ее гордость рухнула после того, как она вошла в ресторан Мэми.
Ее магазин для завтраков был ориентирован на чистые и дешевые продукты, что позволяло ее клиентам вкусно и недорого поесть.
Между тем, этот ресторан излучал изысканное и уютное чувство, как только вы вошли. Все украшения и мебель дополняли друг друга. Это было определенно уникально среди ресторанов на площади Аден.
Поскольку они находились на совершенно разных уровнях, Женевьева легко приняла психологический намек на то, что сравнивать их не нужно. Она изменила свое мышление на клиентское и начала хвалить этот ресторан.
— Мама, ты изменилась, — Сикарра оценивающе посмотрела на Женевьеву. «Ты была не из тех, кто стал бы хвалить другой ресторан».
Она слышала, как Женевьева ругала все рестораны, в которых они уже побывали. Ее навыки придирки были непревзойденными.
— Сегодня я обычный покупатель, — спокойно сказала Женевьева.
Сикарра поджала губы, показывая, что не верит ей, но и не преследовала ее.
— Мы здесь не для того, чтобы есть. Мы здесь, чтобы найти и спасти Гагу, — Сикарра понизила голос и серьезно посмотрела на Женевьеву. Она указала на кухню одним пальцем. «Гага может быть там прямо сейчас и ждать, пока мы его спасем. Если мы не будем действовать, он действительно превратится в жареного гуся».
Женевьева посмотрела Сикарре в лицо и помедлила, прежде чем сказать: «Почему бы нам не посмотреть меню и сначала не узнать о нашей ситуации?»
— Хорошо, — Сикарра неохотно кивнула.
— Эта красная тушеная свинина выглядит неплохо!
— Рыбная голова, приготовленная на пару, с нарезанным кубиками острого красного перца выглядит острой. Это не подходит для тебя, мама.
— Я уже слышала об этом пудинге тофу. Подруга сказала, что ее кожа помолодела на 10 лет после того, как она его съела.
— У меня также есть друг, который постоянно рекомендовал мне попробовать это. В последнее время у меня появилось несколько прыщей на лице. Интересно, это действительно работает?
«…»
Эми села за прилавок с Гадким Утенком на руках и начала читать ему нотации. «Видишь, как легко забыть про гуся. Это даже не может сравниться с тарелкой пудинга тофу».
Джессика обеспокоенно сказала: «Но они, кажется, действительно ищут гуся».
— Я буду паниковать, если тоже потеряю своего гуся, — сказала Эми.
Гадкий Утенок обернулся и посмотрел на Эми с блеском в глазах. Его хозяйка действительно все еще любила его.
— Он превратится в восхитительного жареного гуся после того, как отец поджарит его. Любой запаникует, если потеряет его, — серьезно сказала Эми.
«(ΩДΩ)???» Глаза Гадкого Утенка мгновенно расширились. Послушайте это. Она серьезно?
Сикарра и Женевьева взволнованно изучали меню. Это было такое изысканное меню, и каждое блюдо было в нем с изображением, чтобы посетителей не смущали странные названия. Кроме того, каждое блюдо выглядело так вкусно, что им было трудно решить, что заказать.
— Жареный гусь тоже выглядит неплохо, — Женевьева нашла жареного гуся. Она была немного шокирована, увидев цену в 2000 медных монет. «Тем не менее, это немного дороговато».
Сикарра посмотрела на этого ярко-красного заманчивого жареного гуся и сглотнула, злясь на себя за то, что забыла о Гаге после прочтения меню. «Мой бедный Гага…»
Женевьева попыталась спросить Сикарру: «Почему бы нам не заказать попробовать?»
— Нет. Это слишком! — Сикарра покачала головой.
Женевьева продолжала: «Познай себя и познай своего врага, и ты никогда не будешь побежден. Мы должны выяснить, как он его готовит, чтобы понять, как спасти Гагу».
— Это необходимо? — Сикарра неуверенно нахмурилась.
— Конечно. Мы просто будем смотреть, как он это делает. Если это Гага, мы выкупим его. Это также и наш шанс.
— Но… — Сикарра все еще немного колебалась.
Мия подошла к их столику и с улыбкой спросила: «Дорогие покупатели, что бы вы хотели заказать?»
— Одна порция красной тушеной свинины, одна порция сладкого пудинга тофу и одна порция баклажанов с чесночным соусом, — Женевьева заказала то, что хотела, а затем украдкой взглянула на Сикарру, прежде чем заказать еще одно блюдо. «Кроме того, один жареный гусь».
Выражение лица Сикарры изменилось, но в конце концов она сдержалась. Затем она заказала одну порцию соленого пудинга тофу и одну порцию жареных щупалец осьминога.
Это нужно для того, чтобы спасти Гагу, сказала себе Сикарра.
— Хорошо, пожалуйста, дайте нам минутку, — Мия кивнула с улыбкой.
Сикарра уставилась на кухню. Этот молодой босс, казалось, делал какую-то подготовительную работу. Он варил суп или готовил то, что нужно было приготовить заранее.
Через некоторое время вошла старшая сестра, отвечавшая за заказы, и передала ему заказы.
Сикарра нервно сжала кулаки. Она надеялась, что это не Гага, но в то же время надеялась, что это был Гага.
Затем она увидела, как босс вынул из холодильника гуся, который уже был убит.
Глава 1975. Ваш жареный гусь
Сикарра была ошеломлена. «Почему это гусь, который уже обработан?»
— В этом ресторане всего один повар, но количество посетителей сравнимо с большим рестораном. Он не сможет приготовить блюда вовремя, если ингредиенты не будут обработаны заранее, — объяснила Женевьева.
— Но… Как я узнаю, что это Гага? — Сикарра начала паниковать.
Женевьева задумалась, а затем сказала: «Тогда мы должны попробовать».
— Хм? — Сикарра уставилась на нее.
— Нет… Я говорила, посмотри на этого гуся в руках босса. Это совсем не похоже на Гагу, — быстро объяснила Женевьева.
— Он действительно не похож на Гагу. Гага не такой большой, — Сикарра посмотрела на него, прежде чем кивнуть. Затем она сказала с поджатыми губами: «Но куда мог пойти Гага? Почему мы не могли найти его нигде?»
Женевьева похлопала ее по тыльной стороне ладони и утешила: «Не волнуйся. Я попрошу своих друзей помочь тебе найти его после того, как мы поедим. Они знают много людей и, возможно, смогут найти его».
Сикарра кивнула. Наконец она немного успокоилась.
Вскоре после этого блюда, которые они заказали, были поданы.
Ярко окрашенная красная тушеная свинина имела фантастический мясной аромат, а жареные щупальца осьминога имели аромат моря. Однако больше всего их внимание привлек белый и нежный пудинг тофу.
Женщины всегда не сопротивлялись вещам, которые могли бы сделать их красивее.
Конечно, они довольно скептически относились к слухам об омолаживающем эффекте пудинга тофу до того, как пришли в ресторан Мэми. Ведь чаще всего это была ложь мошенников, когда они говорили, что с помощью еды можно быстро улучшить свою внешность.
Однако независимо от того, имел ли пудинг тофу украшающий эффект или нет, пудинг тофу перед ними все равно выглядел чрезвычайно соблазнительно. В нос ударил освежающий аромат соевых бобов.
— Сладкий выглядит великолепно, — Женевьева повернула миску, глядя на сироп, покрывающий пудинг тофу. Будь то вязкость или цвет, он выглядел идеально.
— Соленый выглядит лучше. Это не будет слишком подавляющим, — с другой стороны, Сикарра продвигала свой соленый пудинг тофу. «Кроме того, ты не можешь есть слишком много сахара».
— Иногда полезно немного съесть, — Женевьеве не терпелось зачерпнуть ложкой пудинг тофу. Это было похоже на заварной крем из яиц, только более эластичный. Ложка оставила белую дырочку в пудинге тофу, а затем ее заполнил красный сироп. Пудинг тофу, покрытый сиропом, слегка подрагивал в ее ложке, нежно, как произведение искусства.
Восхитительный пудинг тофу почти растаял, как только она положила его в рот. Сироп был таким густым и восхитительным, и он идеально сочетался с пудингом тофу.
Женевьева открыла глаза и похвалила стоявший перед ней пудинг тофу. «Это вкусно. Могу сказать, что это один из лучших десертов».
Как человек, десятилетиями работавший с завтраками, она до сих пор не могла представить, как босс превратил соевые бобы в такое сложное и вкусное блюдо.
Услышав это, Сикарра тоже не могла дождаться, чтобы зачерпнуть ложку пудинга тофу.
Мягкий белый пудинг тофу был покрыт слоем апельсинового соуса и нарезанных кубиками маринованных овощей. Он качался в ложке, выглядя очень упругим. Положив его в рот, он полностью растаял, даже не нужно было жевать. Сладкий и ароматный пудинг тофу идеально сочетался с маринованными овощами и соусом, и ее глаза мгновенно засияли.
— Это так вкусно! — Сикарра вдруг почувствовала, как будто ее окутало теплом. Она почувствовала себя намного лучше после потери Гаги. Она хотела сейчас насладиться только этой восхитительной едой и насладиться этим блаженным и прекрасным ощущением.
Очень скоро пудинг тофу закончился в животах матери и дочери.
Отложив ложку, Сикарра сказала: «Хотя я не почувствовала никаких изменений, я действительно хочу еще одну миску».
— Тогда давай еще закажем, — Женевьева кивнула в знак согласия и попросила Мию, которая проходила мимо, еще порции.
Мия с улыбкой ответила: «Извините, дорогие клиенты. Пудинг тофу ограничен одной порцией для одного клиента».
— О, понятно… Хорошо, спасибо, — Женевьева кивнула. Как человек, работающий в завтраков, она, естественно, не стала бы усложнять жизнь обслуживающему персоналу в таком вопросе.
— Очень жаль, тогда мы придем в следующий раз за этим, — Сикарра была немного разочарована.
— Давай попробуем другие блюда, раз уж мы съели закуски перед едой, — Женевьева взяла палочки для еды и съела кусок красной тушеной свинины.
— Хм… Эта красная тушеная свинина тоже фантастическая. Попробуй, — Женевьева положила кусок красной тушеной свинины в тарелку Сикарры и принялась жевать красную тушеную свинину.
— Это мясо такое жирное, — Сикарру слегка оттолкнула жирная часть красной тушеной свинины, но, посмотрев на Женевьеву, у которой было изумленное выражение лица, она взяла и откусила постную часть после недолгого колебания.
Она мягко вгрызлась в мясо, и из мяса вытек сладкий и ароматный соус. Даже нежирное мясо было очень нежным и не сухим. Он таял во рту после нежного жевания.
— Это мясо… Как оно может быть таким вкусным! — Рот Сикарры был слегка приоткрыт от недоверия. Даже обычное нежирное мясо стало таким вкусным.
Женевьева уже взяла свой второй кусок. Она не забыла напомнить Сикарре: «То, как ты это ешь, бездушно. Ты должна съесть его вместе с кожурой, чтобы ощутить его необычайный вкус».
— Я не могу есть слишком много жирного мяса… — Хотя Сикарра сказала это, она все же засунула в рот целый кусок красной тушеной свинины.
Нежная свинина почти сразу растаяла во рту. Нежирное мясо было сочным. Свиная кожа была мягкой и липкой. Она могла жевать без всякого давления.
Она мягко вгрызлась в мясо, и из мяса вытек сладкий и ароматный соус. В этот момент красота свинины проявилась в полной мере.
Будучи ребенком, выросшим в ресторане, Сикарра полностью унаследовала вкус Женевьевы. Она была очень привередлива в еде.
Однако в тот момент она не могла найти недостатков в этой красной тушеной свинине. Даже тот, кто не любил жирное мясо, как она, был погружен в изысканный опыт, вызванный жирным мясом и свиной кожей.
Сикарра посмотрела на Мэга на кухне и удивилась: «Этот босс… Такой грозный».
— Да. Если я смогу найти такого зятя, мне действительно стоит порадоваться за дочь, — Женевьева кивнула.
— Мама! — Сикарра залилась румянцем.
— Ха-ха. Я просто говорю это вскользь. Этот молодой человек действительно неплох, — Женевьева посмотрела на Мэга с материнской улыбкой, как будто заранее заказала зятя.
Сикарра опустила голову и съела два комка риса и еще один кусок красной тушеной свинины.
— Ваш жареный гусь. Пожалуйста, наслаждайтесь, — в этот момент внезапно раздался голос, и огромная тарелка вылетела из кухни и приземлилась между ними двумя. Один разрезанный и снова собранный жареный гусь спокойно лежал на тарелке с двумя соусами для макания.
Глава 1976. Смотри, она так восхитительно плачет
В нос им ударил насыщенный аромат жареного гуся. Он фактически подавлял аромат всех остальных блюд за столом.
Посетители вокруг них все повернулись, чтобы посмотреть на них. Им первым подали жареного гуся. Клиенты хотели знать их отзывы и реакцию.
— Гага… — Сикарра, которая ела довольно счастливо, была взбудоражена, когда увидела перед собой жареного гуся. Слезы снова навернулись на ее глаза.
— Этот цвет, этот аромат, это покрытие и это умение резать. Этот босс действительно многообещающий молодой человек, — Женевьева продолжала хвалить с впечатленным выражением лица. Она взяла кусок грудки палочками для еды и обмакнула его в соус для макания, прежде чем положить в рот.
Глаза Женевьевы загорелись, когда она воскликнула: «Боже мой! Мои небеса! Этот жареный гусь потрясающий! Съешь это! Съешь это!» Затем она положила небольшой кусочек гусиной ножки в соус для макания перед Сикаррой.
— Гага такой бедняжка. Почему так грустно быть гусем… — Закричала Сикарра, схватив ножку и неотразимо вгрызаясь в нее.
Кожа жареного гуся была хрустящей и ароматной, но мясо под кожей было нежным и жирным. Насыщенный маринад, казалось, проник во все части гуся. Сок мяса взорвался во рту после того, как она его раскусила.
Соус для макания был кисло-сладким, что стимулировало вкусовые рецепторы. При осторожном жевании мясо и кожа отделялись. По мере жевания аромат становился все более насыщенным. Был также слабый аромат древесного угля фруктового дерева.
Сикарра была шокирована. Этот вкус перевернул все ее представления о жареном гусе.
Это так вкусно, подумала Сикарра, пока ела. Однако она не могла не думать о Гаге, и из ее глаз неудержимо лились слезы.
— Смотри, она так восхитительно плачет, — прошептала Эми, глядя на Сикарру.
— Разве она не потеряла своего гуся? Почему она ест гуся? — Джессика была довольно сбита с толку.
Эми положила голову на голову Гадкого Утенка. Недолго думая, она сказала: «Очевидно, что ей грустно, потому что она не смогла съесть гуся, которого она кропотливо вырастила».
— О, я поняла, — Джессика и Энни задумчиво кивнули.
Сикарра чувствовала, что внутренне подвела Гагу, но ее тело было слишком честным. Она проглотила весь кусочек жареной гусиной ножки в мгновение ока. Даже кости были обглоданы дочиста.
— Видишь, я говорю, что это определенно вкусно. Это так вкусно, что девица плачет. Она продемонстрировала, что такое крайняя вкуснятина, — заметил господин за соседним столиком своей жене, сидевшей напротив него, а затем осторожно сказал: «Почему бы нам не заказать попробовать? Мы можем пожалеть об этом, если не съедим его».
— Почему ты смотришь на юную девушку? — Эта дама бросила на него взгляд с убийственным намерением.
— Н-нет, я просто смотрю на жареного гуся! — Мужчина вздрогнул и быстро покачал головой. Его семейный статус был явно продемонстрирован.
Дама многозначительно посмотрела на мужчину, прежде чем слегка кивнуть. «Хорошо. Тогда давай закажем одного».
— Моя госпожа такая мудрая! — Мужчина был вне себя от радости. Он быстро вызвал официантку и заказал жареного гуся.
Сикарра, которая плакала во время еды, действительно придавала жареному гуся большой рекламный эффект.
Покупатели, которые раньше ждали, пока другие попробуют, теперь стали заказывать новое блюдо — жареного гуся.
Глядя на этих жареных гусей, которые один за другим выплывали из кухни, Сикарра продолжала жевать жареного гуся с горячими слезами на глазах и с улыбкой смотрела на жизнь.
Сикарра и Женевьева одновременно долго рыгнули.
Они в шоке посмотрели друг на друга и на пустую тарелку перед ними. Затем они показали вежливую и неловкую улыбку.
— Ты наелась? Давай сейчас найдем Гагу, — сказала Женевьева.
— Хорошо, — Сикарра кивнула. Она чувствовала себя виноватой всякий раз, когда упоминался Гага, но не могла не вспомнить о том восхитительном жареном гусе…
— Пошли тогда, — Женевьева встала, чтобы оплатить счет. Она все же бросила взгляд на кухню, прежде чем уйти, и мягко похвалила: «Этот молодой человек действительно неплох».
— Пошли, — Сикарра быстро оттащила Женевьеву, которая смотрела на Мэга так, словно он был ее потенциальным зятем.
Женевьева все еще не могла не оглянуться после выхода из ресторана, когда она с улыбкой сказала: «Это была такая замечательная еда. Мы всегда можем вернуться сюда снова в будущем. Я никогда не ожидала, что однажды в городе Хаоса появится ресторан с такой вкусной едой».
— О, — вяло ответила Сикарра. Выйдя из ресторана, она стала намного спокойнее, хотя по-прежнему скучала по Гаге.
— Поехали. Я приведу тебя познакомиться с этими тетушками. Возможно, они смогут помочь тебе найти Гагу, — Женевьева взяла Сикарру за руку и приготовилась уйти.
Фуф, фуф!
В этот момент послышался взмах двух крыльев. Перед ними, хлопая крыльями, приземлился большой белый гусь в серебряном ошейнике.
Двое из них остановили свои шаги, ошеломленные.
Сикарра взглянула на ошейник на шее большого белого гуся и радостно воскликнула от удивления: «Гага!»
— Стой большой жирный гусь! Я убью тебя и приготовлю сегодня! — Женщина средних лет с короткими волосами и ножом в руке бежала к ним. Она выглядела грозной и убийственной.
Этот большой толстый гусь повернулся, чтобы посмотреть на нее, прежде чем в панике попытался улететь.
— Не бойся. Я здесь, — Сикарра быстро присела, чтобы удержать его, и сердито уставилась на эту женщину средних лет. Прохожий сказал, что это женщина средних лет с короткой стрижкой унесла ее Гагу. Это должна была быть эта женщина.
Та женщина подбежала и яростно заговорила с Сикаррой, которая держала гуся. «Т-ты отпусти его. Это мой гусь».
— Ерунда. Это мой гусь! — Яростно ответила Сикарра. Она погладила большую белую гуся по голове и утешила: «Не бойся, Гага. Я здесь».
— Ты та, кто говорит ерунду. Мой гусь только что убежал, а ты сказала, что он твой. Давай спросим толпу для суда. Как это может быть? Я ударю тебя, если ты не отпустишь, — сказав это, толстая женщина собиралась схватить Сикарру.
Сейчас уже было много людей, наблюдавших за их фарсом.
— Эй, не слишком ли много говорить так с ребенком? — Женевьева подошла и встала перед Сикаррой.
Толстая женщина остановилась и посмотрела на хорошо одетую Женевьеву. Она сразу стала слабее. «Кто ты, черт возьми?»
— Я ее мать, — Женевьева ответила.
— Ну и что, если ты ее мать? Этот гусь мой. Даже не думай украсть его, — эта толстая женщина снова стала неразумной.
— Ха. Ты действительно бессовестная, — Женевьева усмехнулась. «Этого гуся вырастила лично моя дочь из яйца. Его воспитывали как драгоценное сокровище. Ты украла его, когда я сегодня выпустила его на прогулку перед своим магазином. Мы не могли его найти все утро, и вот наткнулись на вас. Ты говоришь, что это твой гусь, но я думаю, что ты воровка, которая его украла!»
Толстая женщина побледнела, услышав это. С неестественным выражением лица она возразила: «Т-ты поливаешь меня грязью! Как ты докажешь, что этот гусь твой?»
Сикарра встала с Гагой и сказала этой толстой женщине: «Ошейник Гаги был специально сделан на заказ для него, когда ему исполнился год, в магазине серебра Сталлоне вон там. Почему бы мне не привести тебя, чтобы проверить у босса?»
— Безумцы! Считайте, что я подарила вам этого гуся. Мне он больше не нужен, — пробормотала толстая дама, прежде чем быстро уйти.
— Хм! — Сикарра фыркнула ей в спину и крепко обняла Гагу.
Глава 1977. Я просто хочу дать каждой маленькой сестренке дом
Возможно, Гага еще не осознал, что его статус в сердце владельца уже изменился. Он прильнул к рукам Сикарры и дважды самодовольно крикнул на ушедшую толстую женщину.
Женевьева подошла, чтобы погладить Гагу. Она хотела сказать несколько утешительных слов, но в итоге сказала: «Гага действительно довольно толстый».
Сикарра и Женевьева переглянулись и улыбнулись. В их улыбках был намек на тайну.
— Гагагага, — Гага крякнул, потершись головой о руку Сикарры.
— Хорошо, я знаю, что ты голоден. Сейчас мы привезем тебя домой, чтобы поесть, — Сикарра взяла Гагу и пошла к их дому, пока она читала лекцию: «Ты не можешь убегать, когда хочешь, в будущем, и ты не можешь слоняться без дела в одиночестве. Ты должен уметь бежать домой, когда встречаешь плохих людей…»
* * *
— Ты хорошая девушка, но мы не можем быть вместе.
— Почему?
— Я тебя не заслуживаю.
Шлепок.
Девушка жалобно плакала. Рука, которую она отдернула, даже дрожала. «Это было не то, что ты говорил, когда преследовал меня вчера…»
— Знаешь... Люди меняются, а я очень легко меняюсь, — молодой человек с рыжей прической в стиле панк посмотрел на небо под углом 45 градусов и мягко вздохнул. «Вообще-то я с самого начала знал, что долго мы не продержимся».
— Т-ты ублюдок…
— Я не хочу тебя задерживать. Ты заслуживаешь кого-то лучшего, — молодой человек посмотрел на девушку и спокойно сказал: «Иди домой пораньше. Я не буду тебя провожать».
— Ваааа…
Девушка расплакалась и ушла.
— Эх… У страстного человека всегда больше проблем, — мягко посетовал молодой человек, глядя, как девушка уходит.
Старик с седыми волосами, прислонившись к столбу с узким бамбуковым прутом в руке, улыбаясь, сказал: «Ты не тот придурок, о котором всегда говорят молодые девушки?»
— Я не придурок. Я просто хочу дать каждой маленькой сестренке дом, — меланхолично ответил молодой человек.
— Не смеши меня. Я приехал в город Хаоса по делу. Сколько девушек ты испортил за последние несколько дней с тех пор, как мы прибыли? — Старик закатил глаза. Однако, если внимательно посмотреть на его глаза, они поймут, что они совершенно белые.
— Дедушка, ты слишком много думаешь. Я только обменивался своими эмоциями с хорошенькими дамами. Я даже не дотронулся до их рук, так как же я мог их испортить? У меня профессиональное поведение, — сказал Ной с серьезным выражением лица. «Поскольку я не могу остаться ради них, я не должен оставлять слишком много следов на их сердцах и телах. Это было бы аморально».
— Ты ясномыслящий придурок, — Меранте усмехнулся, прежде чем внезапно сильно закашляться. Лишь через некоторое время ему удалось медленно успокоиться.
Ной похлопал Меранте по спине. Казалось, он уже привык к кашлю Меранте. Он с улыбкой спросил: «Впрочем, дедушка, мы здесь уже три дня, а до сих пор не видели того, что ты упомянул. Может ты неправильно посчитал? Возможно, эта штука еще не сбежала».
Меранте мягко покачал головой и сказал: «Эта половина в Грозовых горах надежно запечатана, но другая половина сбежала. За последние два года мы побывали во многих местах, но всегда были на шаг позади. Оракул септария сделал вывод, что эта штука может появиться в городе Хаоса, так что нужно было прийти сюда и посмотреть».
— Ладно, давай прогуляемся, посмотрим, — Ной кивнул. Он подобрал лежавший сбоку рюкзак и медленно последовал за Меранте.
Меранте держал тонкую бамбуковую палочку, но не постукивал ею по земле, как обычные слепые. Вместо этого он шел как нормальный человек. Он даже умел уклоняться, когда сталкивался с препятствиями и людьми. Он совсем не был похож на слепого.
Но если вы внимательно посмотрите на него, вы обнаружите, что его уши слегка двигаются.
Ной последовал за Меранте, но его взгляд все еще метался по сторонам. Его взгляд останавливался на время всякий раз, когда он видел молодых и хорошеньких девиц, но он просто смотрел на них. Никаких других возмутительных контактов он не делал.
Дедушка и внук вошли на площадь Аден. Меранте вдруг остановился с серьезным выражением лица.
— Дедушка, в чем дело? — Выражение лица Ноя мгновенно стало нервным.
— Призрачное присутствие, — в белых глазах Меранте внезапно вспыхнул красный свет. Он взмахнул рукой, и на его ладони появился камень, похожий на панцирь черепахи. На панцире черепахи начали появляться перекрещивающиеся красные огни. В конце концов, осталось только два луча. На их пересечении появилась красная точка.
— Это то направление. Взгляд Меранте оторвался от оракула септария. Он посмотрел на другой конец площади Аден. Эта пара белых глаз, казалось, могла рассечь пространство.
— Это действительно дьявол? — Ной выглядел немного напряженным и ожидающим.
— Это также мог быть кто-то, кто имел контакт с дьяволом, — Меранте убрал оракул септария и продолжил идти вперед.
— Тогда нам нужно сделать какую-либо подготовку, например, установить заклинание? — Ной быстро догнал его.
— Нет.
— Но эта штука такая страшная. Мы просто собираемся бороться с ним в лоб? Я чувствую себя немного неуверенно, — Ной тоже звучал неуверенно.
— Мы просто смотрим. Мы не торопимся действовать.
— Дедушка, тогда какая разница между придурком и нами, если мы просто слоняемся и не заходим? — Ной закатил глаза. «Когда ты не был взволнован, когда соприкасался с вещами, связанными с призраком?»
— Естественно, я буду спокоен, когда столкнусь с тем, что не могу победить, — мягко ответил Меранте.
— Эм… — Ной фактически потерял дар речи.
Он своими глазами видел, насколько свирепым был его дедушка. Хотя он немного нервничал, его это не испугало. Он продолжал следовать за Меранте, но явно немного сбавил скорость. Он шел примерно в полушаге позади Меранте, чтобы иметь возможность спрятаться за ним, если возникнут какие-либо необычные обстоятельства.
Меранте последовал указанию оракула септария, и они подошли к двери ресторана Мэми.
— Дедушка, это тюрьма по соседству или здесь? — Ной посмотрел на роскошный ресторан, а затем на высокие стены тюрьмы Басти неподалёку.
Этот ресторан выглядел довольно изысканно. Однако его дверь была закрыта, так как часы его работы, казалось, закончились.
Между тем вчера они проверили другой выход из соседней тюрьмы Басти, и, похоже, все в порядке.
— Это прямо здесь, — бамбуковая палка Меранте мягко постучала по земле прямо перед дверью ресторана.
— В таком случае, позволь мне сначала приготовиться… — Ной сделал большой шаг назад и вынул цепочку черепашьих панцирей разного размера. Он взмахнул руками, и панцири черепах приземлились на землю и образовали круг, окруживший его.
— Иди и постучи в дверь, — Меранте слегка наклонил голову.
— Я только что сделал построение… Дедушка, почему бы тебе не пойти и не постучать в дверь? — Ной мгновенно превратился в труса.
— Любые лишние действия не позволят мне высвободить всю свою силу. Я могу оставить тебе лишь маленькое действие, например, постучать в дверь, — Меранте поставил тонкую бамбуковую палочку вертикально, и оракул септария в его руках уже завис в воздухе. Его белые волосы развевались на ветру, и вид у него был торжественный.
Ной сглотнул. Это был первый раз, когда он видел своего дедушку таким нервным. После недолгого колебания он все же вышел из строя черепаховых панцирей и украдкой дважды постучал в дверь, прежде чем вернуться обратно в круг черепаховых панцирей и занять оборонительную позицию.
Через некоторое время под нервным и настороженным взглядом дуэта дверь ресторана медленно открылась наружу, и вышла маленькая девочка-полуэльф.
Глава 1978. Эй, дитя. Иди и пригласи взрослого
Ной чуть не вскочил и закричал: «Именем Господа я повелеваю тебе!»
О нет, он должен выполнить технику черепахового панциря!
Однако, глядя на маленькую девочку-полуэльфийку, которая высунула голову и половину тела, его руки, которые уже держали панцири черепах высоко, остановились в воздухе.
Эта малышка была действительно слишком мала. На вид ей было года три-четыре, и она была такой очаровательной!
Ее серебристые волосы были распущены, на очаровательном лице все еще был детский жирок, голубые глаза были такими же яркими, как сапфиры, и у нее была пара маленьких полупрозрачных заостренных ушей. Она была похожа на ангела. Она недоуменно смотрела на них, наклонив голову.
— Простите, в чем дело? — Тихо спросила девочка.
Ной быстро импровизировал. Он опустил черепаший панцирь и выдавил улыбку. «Т-ты хочешь посмотреть на черепах?»
— Но у тебя только панцири черепах, — Эми сразу увидела его насквозь.
Ной слегка наклонил голову и с любовью сказал: «Хотя сейчас это всего лишь панцирь черепахи, когда-то это была резвая и энергичная черепаха. Он был молод и не знал, как дорожить собой. Он влюбился в рыбу и рисковал ради нее всем до такой степени, что потерял свое тело. Только потом пожалел. Однако осталась только его панцирь…»
— Значит, у всех ваших черепаховых панцирей на земле есть история? — Эми достала табурет из ниоткуда и села на него у двери, с нетерпением глядя на Ноя и подперев подбородок руками.
За ее спиной высунулись две маленькие головы, и они тоже с любопытством смотрели на Ноя.
— Мои черепахи… — Ной в панике посмотрел на троих ожидающих малышей.
Ему не составило труда раскрутить одну историю, но всего на земле валялось 36 черепашьих панцирей. Было бы негуманно, если бы ему пришлось сочинять истории для всех них.
Ной хотел уйти. Он наклонил голову и тихо спросил: «Дедушка, я не думаю, что эти три маленькие девочки имеют какое-то отношение к этой штуке. Ты неправильно рассчитал?»
— Эй, дитя. Иди и пригласи взрослого, — Меранте говорил с колонной сбоку.
— Эй, дедушка Слепой, я здесь, — сказала Эми Меранте. «Почему ты ищешь моего отца? Он только что закончил работу, и ему нужен перерыв. Поговори со мной, если нужно».
Энни наклонила свое тело и встала перед Джессикой, с опаской глядя на Меранте.
— Хм? — Белые глаза Меранте внезапно обратились к Энни с потрясением и недоверием. Оракул септария, зависший перед ним, внезапно бешено завертелся.
— Клиенты пришли? — В этот момент из ресторана донесся нежный голос. Мэг вышел и встал перед Энни. Его взгляд одновременно остановился на двух людях у двери.
Одежда и внешний вид этих двух людей были довольно странными.
У старика были седые волосы и борода, и на нем был лоскутный плащ. Его цвет лица был темным, и он не выглядел хорошо. Его глаза были совершенно белыми без зрачков. Перед ним был тонкий бамбуковый стержень, а на его вершине крутился оракул септария.
Молодой человек рядом с ним был одет в чуть более обычную одежду. Он был одет в зеленый топ и хлопчатобумажные штаны, а на спине у него был большой рюкзак. Тем не менее, его рыжая прическа в стиле панк очень привлекала внимание, что заставляло людей в первую очередь обращать внимание на его волосы. Это производило ошеломляющий эффект.
Однако под этой крутой и привлекательной прической скрывалось молодое и практичное лицо. На вид ему было около 20 лет, со светлым лицом и отчетливыми чертами. У него была пара ярких и ясных карих глаз. Если он подстрижется, его внешность должна была быть такой, какой предпочитали богатые дамы средних лет и молодые девицы.
— Обед в ресторане уже закончился. Если хотите поесть, приходите, пожалуйста, вечером, — с улыбкой сказал Мэг.
Ной нервно посмотрел на Мэга и снова взял черепашьи панцири. Он покосился на Меранте, готовясь действовать в соответствии с его реакцией.
— Мы здесь не для того, чтобы есть, — сказал Меранте, его белые глаза смотрели на Мэга.
Мэг с улыбкой сказал трем малышам: «Хорошо, вы трое идите и поиграйте в игровой комнате на втором этаже. Там есть новая игрушка».
— Действительно?
— Новая игрушка?
— Пошли!
Трое малышей радостно побежали в ресторан.
Мэг все еще улыбался после того, как дети ушли, но его голос стал немного холоднее. «Если вы здесь не для того, чтобы есть, поверните направо и идите прямо. Вы найдете все виды забавных вещей. Если вы развернетесь и пойдете назад, то тоже увидите красивые пейзажи».
— Ты не простой, — Меранте не собирался уходить. Он все еще смотрел на Мэга.
— Да. Теперь я, должно быть, лучший повар в городе Хаоса. Все, кто ел мои блюда, думают, что я не простой, — Мэг деловито кивнул.
— Ты видел то, чего не должен был видеть, — сказал Меранте.
Какова предыстория этого старика? Сердце Мэга екнуло. Сначала он подумал, что это мошенник, который пришел его обмануть. Он не ожидал, что у него действительно есть какие-то навыки.
Меранте продолжил: «Маленькая дева тоже не обычный человек. Она самое чистое, чего не должно быть в этом мире».
Мэг открыл дверь и сказал им двоим: «Не хотите ли зайти на чай?»
— Д-давай поговорим снаружи. Мы не пьем чай… — Нервно ответил Ной. Он вообще не мог видеть через уровень Мэга. Либо Мэг был совершенно беспомощным человеком, либо он был экспертом, в несколько раз более могущественным, чем Ной.
— Хорошо, — Меранте убрал оракул септария и вошел в ресторан со своей бамбуковой палкой.
Ной быстро схватил его за рукав и прошептал: «Дедушка, я не думаю, что все в порядке...»
Меранте нежно похлопал его по руке и жестом попросил перестать нервничать, прежде чем вошел в ресторан.
Нет риска, нет прибыли. Я постараюсь изо всех сил! Ной убрал формацию черепаховых панцирей и последовал за Меранте.
Дверь ресторана постепенно закрылась за ними.
Ной обернулся, чтобы посмотреть, и сглотнул. Он крепко схватился за свой черепаховый панцирь, поскольку был готов связать Мэга формацией из черепашьих панцирей и сделать его беззащитным в любое время.
— Можете сесть где угодно, — небрежно сказал Мэг и пошел на кухню.
Ной сел рядом с Меранте у окна и тихо спросил: «Дедушка, это он?»
— Он тот, кого ищет оракул септария, — Меранте кивнул.
— Тогда, если мы не будем действовать сейчас, когда же мы будем действовать?! — Ной мгновенно вскочил со стула. Черепашьи панцири уже расстелились и образовали строй под его ногами.
— Ты уже такой большой, веди себя как взрослый, — Меранте нахмурился. «Не устанавливай защитное заклинание, как только можешь. Ты выглядишь таким слабым».
— Разве ты не учил меня этому? Победит тот, кто доживет до конца, — Ной ничуть не смутился.
Мэг подошел с черным чаем и налил каждому из них по чашке. Как только он поставил чашки, он сказал Меранте: «Кто вы, ребята?»
Глава 1979. Клан Призраков
Эксперт узнает, как только другая сторона заговорит.
У Мэга уже было приблизительное понимание после того, как он услышал вступительные слова Меранте. В этом слепом старике действительно что-то было.
Хотя старик ничего не объяснял, Мэг прекрасно знал. Эта штука как-то связана с Великими Древними.
Более того, информация, которую дала ему всеведущая дверь, когда они вошли внутрь, вызвала у него интерес.
Старика звали Меранте. Ему было более 700 лет. Он был лидером клана Призраков 10-го уровня, и у него была серьезная катаракта.
Молодого человека звали Ной. Ему было 20 лет, и он тоже происходил из клана Призраков. У него была сила 7-го уровня, и он считался гением среди молодого поколения.
За это время Мэг прочитал всевозможные книги по истории континента Норланд. Он прочитал некоторую информацию о клане Призраков в неофициальной книге по истории. Клан Призраков принадлежал к расе демонов, но уже 500 лет назад был истреблен в расовой войне. Судя по крайне ограниченным сведениям, это было очень загадочное племя.
Кроме того, в этой неофициальной книге истории были записаны некоторые странные поступки клана Призраков. Судя по всему, могущественный клан Призраков мог гнать трупы в бой за них. Ходили даже слухи, что они были представителями дьявола в этом мире.
Возможно, по этим причинам клан Призраков всегда был чрезвычайно загадочным. Тем не менее, они все равно исчезли из истории.
Однако, глядя на дедушку и внука перед собой, Мэг грубо понял историю. Клан Призраков, скорее всего, не был истреблен. Они просто вели себя очень сдержанно.
Что касается того, почему они пришли искать его и смогли обнаружить необычайность Энни, Мэгу было очень любопытно.
— Кто ты тогда? — Вместо этого спросил Меранте Мэга.
— Босс этого ресторана, человек, который вас принял, — Мэг откинулся на спинку стула.
— Ты уже видел дьявола раньше, — спокойно сказал Меранте.
Ной нервно сжал черепаший панцирь, глядя на Мэга.
— Похоже, ты тоже, — Мэг слегка наклонился вперед и посмотрел в белые глаза Меранте.
Меранте помолчал немного, прежде чем рассмеялся. «Похоже, он тоже не смог убедить тебя».
— Я стойкий человек, умеющий противостоять искушениям. Его методы на меня не действуют, — Мэг тоже рассмеялся. «Однако как ты от него избавился?»
— Возможно, он не ожидал, что я ослеп, поэтому его методы и на мне оказались бесполезными, — ответил Меранте.
Ной слушал их разговор в оцепенении. Он не совсем понимал, о чем они говорили, но видел, что его дедушка не был настроен враждебно по отношению к этому парню, поэтому немного расслабился.
— Почему ты ищешь меня? — Мэг взял чашку и осторожно подул на нее.
— Возможно, ты этого не знал, но на самом деле оно было запечатано. Однако половина недавно сбежала. Я хочу найти его и перепечатать. Оракул септария указал мне на тебя, — Меранте посмотрел на Мэга и сказал: «Я думаю, ты знаешь, где его найти».
— Поскольку твой так называемый оракул септария смог привести тебя сюда ко мне, ты тоже сможешь его найти. Я не знаю, где он, — Мэг покачал головой. Он был несколько удивлен, что оракул септария Меранте мог указать им на ресторан Мэми.
Мэг не хотел раскрывать свою личность сейчас, поэтому он уже обдумывал, нужно ли ему сейчас заставить замолчать дуэт дедушки и внука.
— Дальность обнаружения оракула септария ограничена, но континент Норланд слишком велик, а этот парень слишком подлый. Поиск его ничем не отличается от поиска иголки в стоге сена, — Меранте покачал головой.
— Какова дальность обнаружения?
— В пределах 800 км, — ответил Меранте.
— Если это так, мне жаль, но я не могу помочь, — Мэг покачал головой. Площадь Норландского континента превышала миллиард квадратных километров. Использование устройства обнаружения, которое имело только 800-километровую дальность обнаружения для поиска Великого Древнего, было, без сомнения, поиском иголки в стоге сена.
— Мне нужна помощь этой чистейшей девицы, — сказал Меранте Мэгу.
— Она не чистейшая. Она моя дочь. Тебе лучше не иметь о ней никаких мыслей, — голос Мэга стал холодным.
— Оракул септария нашел не тебя. Он нашел ее, — сказал Меранте.
— В данном случае проблема в твоем дурацком камне, — Мэг сделал глоток чая, прежде чем поставить чашку. «Если ничего другого не будет, мне придется отправить вас в путь».
— Поскольку ты встречался с ним, ты должен знать его ужас. Он вырвался из-под печати и принесет разрушение в этот мир. То, что ты делаешь сейчас, ничем не отличается от того, чтобы быть его сообщником, — Меранте нахмурился.
— Поскольку ты тоже встречал его, ты должен знать, что с твоей силой ты ему не ровня, даже если найдешь его. Не говоря уже о том, чтобы снова запечатать его, — сказал Мэг Меранте. «Ваш клан Призраков всегда держался в тени, почему вы так заботитесь о нем?»
Ной все еще крепко сжимал свои черепаховые панцири под столом. Его ладони были полны пота, но он совсем не смел расслабиться.
Судя по поведению его дедушки, этот парень должен быть сильным. Иначе он бы сейчас лежал на полу.
Этот человек, выглядевший очень молодым, мог насторожить его дедушку. Это действительно его немного шокировало.
Тем не менее, вопрос Мэга также заинтересовал Ноя. Он не раз спрашивал об этом деда, но так и не получил ответа.
Меранте долго молчал, прежде чем вздохнул и сказал: «Потому что… Я хочу снять проклятие клана Призраков. Если его власть полностью восстановится, аристократия полностью станет его рабами и будет использоваться им. Это была цена, которую я заплатил за то, чтобы избавиться от этой иллюзии».
— Откуда мне знать, правда ли то, что ты сказал? — Мэг слегка нахмурился.
Меранте вытащил из-под стола левую руку Ноя. Он закатал рукав, обнажая запястье. На его запястье был черно-красный след в виде черепа.
Затем Меранте засучил рукав. На том же месте была идентичная черно-красная метка черепа.
— Это проклятие крови. Почти все члены клана Призраков прокляты. Если мы не сможем запечатать его снова, это проклятие станет его мостом, чтобы контролировать клан Призраков, — Меранте опустил рукав и сказал Мэгу: «Я знаю, что ты очень силен. У меня нет уверенности, что я выиграю у тебя, но раз уж ты столкнулся с ним, ты, должно быть, заплатил определенную цену, чтобы избавиться от него. Я надеюсь, мы сможем работать вместе и запечатаем или уничтожим его, когда найдем».
— Я не причиню вреда этой маленькой девице, но мне нужно немного ее сущности крови, чтобы расширить диапазон обнаружения оракула септария. Надеюсь, ты согласишься.
— Внезапная миссия: запрос Меранте! Он один из немногих существ, способных найти Великих Древних. Не мог бы Хозяин установить партнерские отношения с Меранте, отправиться на поиски сбежавшего Великого Древнего и снова запечатать его! Награда за миссию: шанс прокрутить колесо удачи x3! — Голос системы тут же всплыл в голове у Мэга.
Глава 1980. Это чистый талант
Мэг посмотрел на Меранте и спокойно сказал: «Мы можем работать вместе, но у меня есть три условия».
— Назови их, — казалось, в белых глазах Меранте вспыхнул огонек.
— Во-первых, после того, как мы будем сотрудничать, я буду руководить всеми нашими действиями. Вы должны работать со мной и не можете работать самостоятельно.
— Во-вторых, наше сотрудничество должно быть полностью секретным. Никакая третья сторона не может знать об этом. Я думаю, это то, чего вы, ребята, тоже хотите.
— В-третьих, Энни может предоставить одну каплю эссенции крови, но кроме этого вы, ребята, не можете делать никаких других запросов. В противном случае я использую свои методы, чтобы положить конец этому сотрудничеству, — спокойно сказал Мэг.
Меранте на мгновение задумался, прежде чем серьезно кивнул. «Я согласен на такие условия».
Рот Ноя был слегка приоткрыт. Он не ожидал, что Меранте согласится на такие жесткие условия.
— За счастливое сотрудничество, — Мэг поднял чашку.
— За счастливое сотрудничество, — Меранте и Ной тоже подняли свои чашки и залпом допили чай.
Убедившись в их сотрудничестве, атмосфера стала намного более сердечной.
Ной убрал панцири черепах и с улыбкой спросил: «Когда мы сможем отправиться ловить дьявола? Этот парень действительно в городе Хаоса?»
— Город Хаоса такой большой, а вы, ребята, нашли меня здесь, значит, этого парня здесь вообще нет, — Мэг покачал головой. Хотя способность обнаружения системы не могла сравниться даже с камнем, она бы не молчала, если бы в городе Хаоса появился Великий Древний.
— Ты знаешь где это? — Спросил Меранте Мэга.
— Я могу только сделать вывод. Вчера Империя Рот начала войну с орками и эльфами. Я увидел в Сумеречном лесу труп, полностью лишенный своей сущности крови, и обнаружил очень густое и жуткое дьявольское присутствие. Я думаю, что это определенно имело какое-то отношение к дьяволу, — Мэг достал фотокамень и показал Меранте и Ною ужасные кадры, снятые вчера в Сумеречном лесу.
— Это была резня после битвы, — Меранте слегка нахмурился.
— Однако это может быть битва, вызванная дьяволом. Второй принц Империи Рот, Джош, возможно, уже продал свою душу дьяволу. Затем он воспользовался возможностью, чтобы начать войну, пока король и первый принц принимали участие в мирном собрании в городе Хаоса, и приказал уничтожить все покоренные племена, — кадры остановились на трупе, из которого высосали сущность крови.
— Это! — Меранте внезапно встал и потрясенно уставился на это тело. (п/п я не знаю, как слепой человек увидел картинки от фотокамня)
— Ты видел это раньше? — Спросил Мэг.
— Это труп, лишенный обиды и сущности крови и оставленный кем-то, находящимся под контролем дьявола. Я встретил демона, которым управлял дьявол 500 лет назад. В то время он вырезал множество маленьких деревень, и все оставшиеся после него трупы выглядели именно так, — Меранте серьезно кивнул головой. «Я не ожидал, что это снова появится сейчас».
Мэг задумался. Это в основном соответствовало его выводу. Он сказал: «Я тоже не знаю, где теперь искать эту сбежавшую половину дьявола, но Джош может стать нашей отправной точкой. Мы должны сначала найти его. Мы должны поймать или убить его, чтобы он не стал сильнее и не стал следующим дьяволом».
— Он представитель дьявола. Дьявол будет искать его лично и заберет его тело, когда он станет достаточно сильным. Мы действительно должны найти его как можно скорее, — Меранте кивнул.
— Давайте отправимся сегодня вечером. Я отведу вас, ребята, в Сумрачный лес. Там он появлялся в последний раз, — Мэг установил время.
— Сущность крови этой маленькой девы…
— Я передам ее тебе сегодня вечером.
— Хорошо, тогда мы больше не будем тебя задерживать, — Меранте кивнул и вышел с Ноем.
Мэг не встал, чтобы проводить их. Вместо этого он налил себе еще одну чашку чая.
Теперь его основной политикой было объединение всей силы для борьбы с Великим Древним.
Альянс Анти-Великих-Древних на континенте Норланд был в основном сформирован, но враг был в темноте, а они были на виду. Все искали вслепую. Неважно, сколько у них было людей, если они не могли установить местонахождение дьявола.
Оракул септария Меранте был таинственным и интересным. Он мог обнаружить присутствие дьявола. Даже Энни, которая уже была успешно очищена, могла быть найдена им. Было очевидно, что у него действительно есть некоторые навыки, и у него был стиль потустороннего эксперта.
Мэг должен был найти Джоша и убить его, пока тот не сделал что-нибудь похуже.
Эми высунула голову на повороте лестницы, посмотрела на Мэга, который пил чай в одиночестве, и спросила: «Отец, эти двое — тухлые яйца?»
— Не совсем тухлые, — Мэг с улыбкой покачал головой и помахал малышке.
Эми подошла к Мэгу, посмотрела ему в глаза и прошептала: «Мигни, если тебе угрожают».
— Никто мне не угрожает, — Мэг со смехом погладил малышку по голове. Похоже, она беспокоилась о нем наверху. Он не мог не чувствовать заботу.
— Сейчас я очень грозная. Отец должен сказать мне, если есть тухлые яйца, пытающиеся навредить тебе. Я раздавлю их для тебя, — Эми сжала кулаки. «Я супер свирепа».
— М-м-м. Мой маленький тигр очень свирепый, — Мэг кивнул с улыбкой. Тем не менее, малышка выглядела так очаровательно, когда пыталась выглядеть свирепой. Она совсем не выглядела угрожающей, и ему захотелось ущипнуть ее маленькое личико.
— Хе-хе, — Эми прыгнула в объятия Мэга и потерлась лицом о его грудь. «Тогда можно нам сегодня жареного гуся?»
* * *
Ной последовал за Меранте из ресторана Мэми и тихо спросил: «Дедушка, этому парню можно доверять? Неужели мы действительно должны слушать его инструкции?»
— Я слышал, что в последнее время в человеческом роде появился очень грозный юноша. Он победил многих людей. Бенсон, Вестин и Бруно погибли от его меча, — в голосе Меранте звучала нотка сожаления. Все они были экспертами его эпохи.
Глаза Ноя мгновенно расширились, когда он потрясенно сказал: «Ты говоришь, что он Алекс!»
— 30-летний мужчина, который может вызвать у меня такое угнетающее чувство. Кроме него не должно быть никого, — Меранте слегка кивнул.
— Но он рыцарь номер один на континенте Норланд, убийца драконов, который может летать в небесах, ужасающее существо, способное убить короля лесных троллей… Как он стал боссом ресторана и отцом-домоседом? — У Ноя все еще был недоверчивый вид. Последние несколько лет они путешествовали по континенту Норланд, и он слышал множество слухов и баек. Рассказы об Алексе были его любимыми.
Алекс уже успел стать легендой, которая пересекла все расы. Он уже стал легендой всего Норландского континента.
Человек с длинным мечом и лиловым полосатым грифоном наводил ужас на всех. Кроме того, он завоевал сердце прекрасной эльфийской принцессы. Ной всегда считал его идолом.
Однако такой супермощный человек, как он, на самом деле стал боссом ресторана и отцом-домоседом с тремя детьми.
— У каждого своя жизнь и свои секреты. Если хочешь жить дольше, не пытайся проникнуть в чужие секреты, — слабым голосом сказал Меранте.
У Ноя была куча вопросов, но он не решился их озвучить. Он повернулся, чтобы бросить взгляд на ресторан Мэми, и про себя сказал: Меня не волнуют секреты, но я могу построить хорошие отношения со своим кумиром. Это редкая возможность.
* * *
— Кризис неизбежен. Интересно, сможет ли она взять на себя тяжелое бремя спасения мира… — У городских ворот города Хаоса епископ в длинной белой мантии снял шляпу и в изумлении уставился на башни города Хаоса.
Люди, выстроившиеся позади него, убеждали его: «Сэр, вы задерживаете очередь».
— Прошу прощения, — епископ отвел взгляд. Он кивнул и вместе с толпой вошел в город Хаоса.
* * *
— Привести весь город в состояние боевой готовности и ужесточить проверку тех, кто въезжает в город. Все аванпосты будут находиться на круглосуточном наблюдении, чтобы не допустить врагов, которые могут атаковать откуда угодно.
— Соберите силы быстрого реагирования, которые в любой момент могут выступить на помощь Альянсу мира.
— Война может начаться в любой момент. Вы все должны быть в полной боевой готовности, — серьезно сказал Майкл чиновникам замка городского лорда в зале заседаний.
Все они ушли, и стали выполнять свои задачи.
Мирная встреча внезапно прервалась, когда Империя Рот начала войну. Замок городского лорда также быстро опустел.
Дикус поднялся и доложил: «Милорд, Луи прибыл в холл».
— Я сейчас подойду, — Майкл взял свою чашку и выпил всю воду, прежде чем уйти, и сказал: «Наш документ готов?»
— Да. Все готово. Мы переписали его с учетом ваших вчерашних исправлений. Мы собирались показать вам, — Дикус кивнул.
— Отложи это в сторону. Сначала я встречусь с Луи, — Майкл кивнул и ускорил шаги.
После начала войны Майкл практически не отдыхал.
Он думал, что Империя Рот просто хотела добавить некоторые козыри для переговоров, но, судя по исходу, эта война уже превзошла все их ожидания. Методы Империи Рот были куда более жестокими, чем расовая война. Они вырезали десятки племен орков. Даже племя Ауг было почти побеждено. Было убито более 50 000 невинных орков.
Это оказало огромное влияние на расу орков и вызвало неизгладимую ненависть.
Число погибших эльфов было немного лучше. Оборонительный бой города Жизни был очень успешным, так как Ирине удалось вовремя добраться туда и не допустить ухудшения ситуации.
Тем не менее, после того, как их доверенные соседи внезапно атаковали их, и их основной город был почти завоеван, а Древо Жизни почти уничтожено, эльфы, скорее всего, никогда больше не будут доверять Империи Рот как союзнику.
Все расы повысили свою боевую готовность. Все их эксперты остались в своих поселениях, чтобы предотвратить возникновение непредвиденных обстоятельств.
Надежд на мирный договор больше не было. Новая расовая война могла разразиться в любой момент, так что теперь каждый беспокоился за себя.
Луи увидел, как вошел Майкл, и сразу перешел к делу. «Майкл, гигантские драконы пришли к согласию. Если Империя Рот не даст объяснения, приемлемого для всех рас, мы отправим корпус в Империю Рот».
Майкл сел напротив Луи. После недолгого колебания он кивнул и сказал: «Город Хаоса пошлет элитные силы для нападения на Империю Рот в соответствии с решением гигантских драконов».
— Хорошо, я передам ваше сообщение, — Луи кивнул и сказал: «У Алекса есть какая-нибудь информация о дьяволе?»
— Сейчас я тоже не получаю от него много информации, но надеюсь, что он тоже расследует это дело, — Майкл покачал головой.
Луи встал и сказал: «Хорошо, тогда. Мне нужно отправиться в путешествие к гоблинам и гномам. Если есть какие-либо новости о дьяволе, я надеюсь, вы сообщите нам об этом как можно скорее».
— Конечно, — Майкл тоже встал, чтобы проводить его.
* * *
Жареный гусь имел огромный успех. Он стал новым фаворитом гурманов, потому что его уникальная текстура и изысканный вкус были неотразимы. Мэга это не удивило, ведь даже он сам не смог устоять перед искушением жареного гуся.
После ужина Мэг купил у системы устройство для сбора и хранения крови и взял каплю свежей крови из пальца Энни.
Двое детей устали после целого дня игр. Они заснули прежде, чем Мэг успел закончить свою сказку.
Мэг вышел из комнаты. Ирина прислонилась к дверному косяку. Он сказал ей: «Я познакомился с двумя людьми из клана Призраков. Возможно, они смогут найти Джоша и Великого Древнего, сбежавшего из-под печати. Сегодня вечером я отправлюсь с ними в Сумеречный лес».
— Этот старик выглядит странно. Ты уверен, что проблем нет? — Ирина выглянула в окно. Меранте и Ной уже ждали под деревом в парке неподалеку.
— Они нашли меня с оракулом септария. Они сказали, что могут ощущать на мне присутствие Великого Древнего, которого я видел. Я думаю, что у него действительно есть некоторые навыки, — Мэг кивнул. Трудно было найти такой живой детектор. По сравнению с поиском вслепую, как обезглавленная курица, использование оракула с охватом 800 километров было явно более эффективным.
— Будь осторожен, — мягко напомнила ему Ирина.
— Я буду, — Мэг слегка кивнул и спустился вниз.
— То, что ты хочешь, — Мэг бросил хрустальную бутылочку Меранте.
Меранте потянулся, чтобы поймать ее. Он поднял маленькую хрустальную бутылочку и посмотрел на нее в лунном свете. Капля шампанско-золотой крови сверкала, как драгоценный камень.
— Она самая чистая. Даже ее кровь такая чистая, — Меранте был немного не в духе.
— П-привет, — узнав личность Мэга, Ной, очевидно, стал гораздо скромнее. Он также смотрел на Мэга другим взглядом. Был дополнительный намек на восхищение.
— Хм. Привет, — Мэг слегка кивнул головой. У него было довольно хорошее впечатление об этом парне с прической в стиле панк. Затем он сказал: «Пора отправляться».
— Хорошо, давайте сейчас же отправимся, — Меранте бережно убрал эту маленькую хрустальную бутылочку.
Вскоре после этого фиолетово-полосатый грифон тихо покинул город Хаоса и полетел в сторону Сумеречного леса.
Ной сел рядом с Мэгом и нервно спросил его: «Должен ли я обращаться к вам как к мистеру Алексу или боссу Мэгу?»
— Как хочешь, — небрежно ответил Мэг. В этот вечер Ной даже специально зашел поужинать в ресторан.
— Тогда я буду звать тебя Босс Мэг. Он кажется более дружелюбным, — Ной улыбнулся и придвинулся ближе к Мэгу, как будто смена формы обращения действительно сделала их ближе. «Я Ной».
— Ковчег?
— Хм?
— Ничего.
— Это прозвище тоже подойдет. Можешь называть меня как угодно, — Ной усмехнулся, демонстрируя свои черты подхалима.
— Хм, — ответил Мэг. Он собирался закрыть глаза, чтобы немного отдохнуть.
— Я не ожидал, что ты будешь таким превосходным поваром, будучи таким могущественным рыцарем. Ты, должно быть, очень много работал? — С надеждой спросил его Ной.
— Нет. Это чистый талант. Это не имеет ничего общего с тяжелой работой. Точно так же, как ты никогда не сможешь победить меня, как бы усердно ты ни работал, — спокойно ответил Мэг.
— Эррр…
Глава 1981. Насколько ты счастлив?
Ной потерял дар речи. Он мгновение молча смотрел на Мэга, прежде чем попытаться смягчить неловкость. «Босс Мэг, я очень рад познакомиться с тобой».
Мэг посмотрел на него и серьезно спросил: «Насколько ты счастлив?»
— Эээ… Очень счастлив, — Ною хотелось плакать.
— Значит, ты слишком рано радуешься. Люди, которые работали со мной, обычно очень уставали, — спокойно сказал Мэг.
— Я не боюсь усталости. Мне нравится работать с тобой. Я чувствую гордость, — Ной усмехнулся. Было бы очень гордо рассказать об этом людям в будущем.
Мэг бросил на него взгляд. «Но я боюсь, что ты будешь моей обузой».
«…» Ной.
Ладно, не было возможности продолжить разговор.
Это был первый раз, когда Ной почувствовал на себе мощь слов. Ему было больно.
— Хотя от моего внука мало пользы, он все же может служить приманкой, — Меранте, который молчал, наконец заговорил.
Глаза Ноя расширились, и он с недоверием посмотрел на Меранте.
Может быть, поэтому его привел дедушка?!
— Он? Дьявол, скорее всего, не примет его, — Мэг покачал головой.
— Ты прав. Он слишком обычный, — Меранте тоже кивнул.
Ной медленно отошел назад. Он погрузился в тишину, обняв колени.
Пурпурно-полосатый грифон летел очень быстро. Они смогли увидеть Сумеречный лес на горизонте менее чем за три часа.
Во время путешествия Меранте капнул эссенцию крови Энни в оракул септария. Тонкие красные линии на оракуле септария сменились золотыми. Чем ближе они подходили к Сумеречному лесу, тем ярче сверкал золотой свет, похожий на звездное небо.
— Он действительно появлялся здесь раньше и останавливался более чем в одном месте, — Меранте посмотрел на парящего и вращающегося оракула септария с исключительно серьезным выражением лица.
— Давайте взглянем на ближайшую отмеченную точку, — Мэг бросил взгляд на оракул септария и направил полосатого лилового грифона вниз по диагонали.
Золотое светящееся пятно становилось все ближе и ближе, и в их поле зрения медленно появлялись руины.
Некогда процветающее племя средних размеров было стерто с лица земли и обращено в белый пепел. Орки из других племен, должно быть, уже все убрали. В центре поселения племени находился высокий холм земли, на котором стоял черный обугленный каменный столб. На вершине каменного столба был выгравирован гепард. Он должен быть тотемом этого племени.
Убедившись, что вокруг никого нет, лиловый полосатый грифон приземлился на землю.
Меранте прошел один круг по руинам и, наконец, остановился перед земляным холмом. Он серьезно сказал: «Он остановился здесь ненадолго, и это было не так давно. Судя по ауре, это был не сам дьявол. Однако парень, продавший свою душу дьяволу, зашел слишком далеко. Его потенциал увеличился в геометрической прогрессии после того, как он поглотил столько эссенции крови и обиды. С ним будет все труднее и труднее иметь дело».
— Насколько он силен? — Спросил Мэг, нахмурившись.
Джош был всего лишь заклинателем седьмого ранга. Хотя на самом деле он не был беспомощным, он действительно не представлял угрозы.
Однако его сила внезапно увеличилась после того, как он вызвал эту войну и бойню и поглотил все негодование и сущность крови. Это было нехорошо.
Меранте сел и скрестил ноги. Он сложил руки в печать, зажал между двумя пальцами золотисто-красный талисман и начал заклинание. Затем он указал на земляной холм перед ним.
Золотисто-красный талисман внезапно сгорел и поплыл к этой земляной насыпи, прежде чем слиться с ней.
Земля вдруг начала вибрировать. Вместе с ним завибрировала и плотно утрамбованная земляная насыпь, и с нее начал отваливаться грунт.
— Зомби? — Мэг инстинктивно сделал два шага назад. Ночь была холодной, и так много орков только что умерло. Земляная насыпь безостановочно тряслась, как будто что-то вот-вот выползет из нее. Это действительно было немного страшно.
— Не нервничай, Босс Мэг. Мой дедушка общается с ними, — со смехом сказал Ной. Он не ожидал, что Алекс будет бояться призраков.
— Вы можете взаимодействовать с призраками? — Мэг нахмурился.
— Да, мы клан Призраков. Разве это не нормально, что мы взаимодействуем с призраками? — Ной кивнул. «Видишь ли, мы тоже не очень похожи на призраков».
Мэг задумался. Казалось, что ему нужно вернуться, чтобы найти и прочитать информацию о клане Призраков. Он слишком мало знал о них.
Земля внезапно перестала вибрировать, и над каменным столбом появилось разбитое лицо. Он обменялся несколькими словами с Меранте в странном тоне и быстро исчез.
Меранте вздохнул, а затем медленно встал. Серьезным голосом он сказал: «Их тела были сожжены, а души похищены и съедены. Осталось лишь немного остаточных душ. Я не могу получить от них много информации. Этот парень был в черных мантиях, и его сила была выше 9-го уровня. Возможно, он уже достиг 10-го уровня».
— Если есть достаточно остаточных душ и обид, ты можешь извлечь больше информации, верно? — Спросил Мэг.
— Да. Трупы могут говорить, потому что души не исчезают сразу, а обида может длиться еще дольше. Чем полнее душа, тем больше информации мы можем извлечь, — Меранте кивнул.
— Позвольте мне привести вас, ребята, в одно место, — Мэг снова запрыгнул на спину грифона и увел Меранте и Ноя.
Очень скоро грифон приземлился на развалинах в 160 км.
Как и предыдущее племя, это место также было обработано. Высокий могильный холм выглядел одиноким. Периодические крики ворон делали его еще более пустынным.
Это было то самое племя, мимо которого вчера прошел Мэг.
— Обида очень тяжелая. На самом деле она не была съедена полностью, — с удивлением сказал Меранте, как только они приземлились.
— Я пришел сюда вчера. Он должен был уйти в спешке, когда почувствовал мое присутствие, поэтому он не впитал вовремя всю обиду, — сказал Мэг.
— О, тогда это будет легко, — Меранте кивнул. Он не стал тратить время на разговоры, а сразу сел перед этой могильной насыпью и начал колдовать.
Глядя на зеленое негодование, выходящее из братской могилы, Меранте, помимо того, что выглядел немного жутко, напомнил Мэгу даосского священника, проводящего экзорцизм, когда Мэг посмотрел ему в спину.
Этот клан Призраков сильно отличался от того, что он себе представлял. На самом деле они получили свое название не из-за призрачных способностей или странной внешности, а скорее из-за способности общаться с призраками и духами.
10 с лишним минут спустя Меранте произнес непонятное и неясное заклинание после разговора с этими духами, и эти затянувшиеся обиды медленно рассеялись. Вокруг снова стало ясно.
Меранте встал и сказал Мэгу: «Они сказали, что это молодой человек, который пожирал обиду. Они не могли видеть его лица, но его присутствие было ужасающим. Его сила была 9-го уровня. Он еще не пробился на 10-й уровень. Он появился вскоре после того, как племя было истреблено, но как-то поспешно ушел».
Мэг слегка кивнул и сказал: «Похоже, мы практически уверены, что это сделал Джош. Город Хаоса прямо сейчас ведет расследование. Он должен был действовать за спиной Андре, чтобы начать эту войну, чтобы он мог поглотить негодование тех невинных людей, которые были убиты».
Глава 1982. Жена, дети и теплая постель
Голос Мэга был холодным, и его сердце тоже было холодным.
Ради собственного эгоистичного желания Джош убил десятки тысяч людей, просто чтобы стать сильнее. Такое поведение уже ничем не отличалось от дьявольского.
Меранте сказал Мэгу: «Мы должны найти его как можно скорее. Учитывая его нынешнюю силу, он мог бы легко уничтожить город, если там не будет экспертов. Чем больше он убьет, тем сильнее он будет».
— Это не просто убийство людей. Боюсь, его мотив — спровоцировать новую расовую войну. Дьявол и он не будут довольны одной или двумя деревнями, — серьезно сказал Мэг.
— Ты хорошо его знаешь?
— Я действительно хорошо знаю врага, — Мэг самоуничижительно рассмеялся. Это он решил не убивать Джоша, потому что думал, что хорошо знает Джоша. Вот что стало причиной сегодняшних погромов.
— Тогда где мы можем его найти? — Спросил Меранте.
— Давай сначала прочешем Сумрачный лес. Если его здесь нет, то давай осмотрим территорию у границ Империи Рот, — после некоторого размышления Мэг сказал: «Андре не будет начинать войну в спешке, не разобравшись сначала с армией. Он всегда должен иметь полный контроль над ситуацией. Но Джош не будет ждать. Он обязательно создаст новые проблемы, и вполне разумно, чтобы орки в отместку нападут на Империю Рот».
— Хорошо. Мы будем искать его согласно твоим выводам, — Меранте кивнул, не сомневаясь в выводах Мэга.
Потрясающе. Я не ожидал, что Алекс окажется таким стратегом. Он такой замечательный. Ной смотрел на Мэга с обожанием.
Все они снова сели на грифона. Мэг попросил А Цзы прочесать Сумрачный лес.
Дальность обнаружения в 800 км сделала возможным поиск, который изначально был трудным.
Однако Сумеречный лес был очень обширен. Даже с такой скоростью, как у А Цзы, на поиск ушло два часа.
— Он ненадолго останавливался лишь в нескольких подозрительных местах. Судя по следам злой ауры, он, скорее всего, проник на территорию Империи Рот. Он также мог уйти далеко на север, в глушь, — сказал Меранте, пока грифон парил над краем Сумеречного леса.
— Пойдем проверим границу, — Мэг кивнул. Он въехал на грифоне к границам Империи Рот и начал осматривать их.
Злая аура стала намного слабее после того, как проникла в Империю Рот. Она была разбросана беспорядочно, прежде чем исчезнуть таинственным образом и полностью.
Выражение лица Меранте было немного сложным. Он сказал тихим голосом: «Он должен был найти способ скрыть злую ауру. Боюсь, найти его, отслеживая злую ауру, уже невозможно. Мы можем только продолжать сканировать местность. Пока он появляется в пределах досягаемости оракула септария, мы можем зафиксировать его».
Мэг увидел, как небо на горизонте медленно светлеет. Они так и не смогли найти Джоша после поисков ночью. Способность этого парня к их обнаружению вызывала у них головную боль.
— Я должен вернуться сейчас. Я оставлю это вам, ребята. Будем всегда на связи. Если вы найдете его, не реагируйте в спешке. Сначала свяжитесь со мной, и я приеду как можно скорее, — сказал Мэг им двоим.
— Да. У тебя должны быть очень важные дела, — Ной понимающе кивнул.
— Ничего важного. Просто дома меня ждут жена, дети и теплая постель. Я могу еще немного поспать, — спокойно ответил Мэг.
Ной открыл рот и горько усмехнулся. Послушайте это. Он серьезно?
— Я пошел, — Мэг похлопал А Цзы по спине, и А Цзы взлетел и полетел в сторону города Хаоса, в то время как Мэг закрыл глаза, чтобы отдохнуть.
— Дедушка, что нам теперь делать? — Уныло спросил Ной. Теперь в тихих горах остались только они вдвоем.
— Я видел там военный лагерь ранее. Добудь нам орла, и мы продолжим поиски. Теперь, когда у нас есть направление и дальность обнаружения значительно расширена, для нас это редкая возможность, — Меранте выглядел взволнованным. Он не выглядел усталым даже после того, как не спал всю ночь.
— Хорошо. Пришло время мне, приманке, начать работать, — Ной развернулся и бросился к военному лагерю. Он парил и дрейфовал, как призрак.
* * *
Было уже 5.30 утра, когда Мэг пришел домой. Он поднялся наверх, чтобы принять ванну и помедитировать в течение 15 минут, прежде чем встать, чтобы приготовить завтрак и подать его, как обычно.
Как человек, вступивший в царство полубогов, он не уставал, даже если не отдыхал всю ночь.
Тем не менее, это действительно было немного разочаровывающим, что он все еще не мог найти Джоша, когда он принес с собой гигантский живой детектор.
— Вы не нашли его? — Ирина спустилась вниз и наблюдала за Мэгом, который в оцепенении готовил кашу, прислонившись к дверному косяку.
— Его не было ни в Сумеречном лесу, ни на границах Империи Рот. Мне немного любопытно, где прячется этот парень, — Мэг медленно помешивал кашу в горшке.
— Андре вернулся в Империю Рот. Маловероятно, что Джош сможет пойти против Андре и снова начать войну. Если только он не станет королем, — Ирина улыбнулась. «Это то, чего он всегда хотел».
— После того, как он поглотил всю обиду и сущность крови, его сила выше 9-го уровня, но он еще не достиг 10-го уровня. Для него невозможно убить Андре и Шона и подавить всех, чтобы стать королем, — Мэг покачал головой. «Даже мне будет трудно убить Андре, когда он во дворце Роду».
— Но он — Джош, один из любимых сыновей Андре и второй принц, который, скорее всего, станет следующим королем. Более того, он продал душу дьяволу. Тот факт, что он обошел Андре, чтобы мобилизовать армию для вторжения на орков и эльфов одновременно, уже доказал, что мы не можем использовать логику, чтобы судить о его способностях, — Ирина выглядела очень серьезно.
Услышав это, Мэг замолчал, серьезно обдумав слова Ирины. Сила, которой Великий Древний наделил Джоша, была еще неизвестна, и его личность действительно была очень особенной.
— Однако на самом деле не так уж и плохо, если Андре умрет. Этот хитрый старый лис плохой, и с ним еще сложнее иметь дело, чем с Джошем и Шоном. Кроме того, он очень амбициозен, — Ирина улыбнулась. «Более того, пока Джош восходил на трон, он был бы на виду, и нам было бы намного легче найти и убить его».
Мэг кивнул. «Возможно, мне стоит найти время, чтобы съездить в Роду. По мере того, как это затягивается, он будет становиться все более и более могущественным. Будет слишком поздно, когда он будет полностью захвачен Великим Древним».
— Тогда я пойду с тобой. Только Святой Свет может очистить злую ауру. Я лично отправлю его на небеса, — голос Ирины был холоден.
— О, точно, ты знаешь что-нибудь о клане Призраков? Двое вчерашних парней были из клана Призраков, — сказал Мэг.
— Клан Призраков? Я думаю, что много лет назад читала некоторые записи о них в библиотеке. Разве это племя демонов не вымерло несколько сотен лет назад в результате межрасовой войны?
Глава 1983. Непослушный сын, какое бремя!
— Ваше Величество, это заявление официальных лиц в армии. Судя по заявлению, кажется, что второй принц применил к ним гипнотическую магию, чтобы поставить их под контроль. Именно так под вашим именем были развернуты северо-западные союзные силы, чтобы начать войну против орков и эльфов, — уважительно сказал придворный, войдя в королевский кабинет с толстой стопкой бумаг.
Андре пролистал верхний отчет и сильно стукнул по столу в ярости: «Куча бесполезных дураков!»
Этот придворный вздрогнул и еще больше опустил голову.
— Держите военных взаперти. Не выпускайте ни одного из них, и ни одна из этих новостей не должна просочиться, — Андре очень быстро пришел в себя. Он сказал низким голосом: «Возьмите под контроль всех заклинателей, которых Джош встретил в Башне Магов в тот день, и скажите Ричарду, чтобы он пришел ко мне».
— Да, — этот чиновник быстро ушел.
— Очень хорошо. После стольких лет ты, наконец, придумал что-то другое. Я хочу видеть, что именно ты хочешь сделать, — дверь в королевский кабинет медленно закрылась, и Андре усмехнулся.
Он был тем, кто заставил двух своих сыновей соперничать за трон. Дорога к трону всегда была полна крови и терний. Это может повысить стратегическое мышление и мужество человека, тем самым вырастив могущественного и хладнокровного короля.
Вот как он тогда получил трон. Поэтому он давал Джошу шанс, а также угрожал Шону.
Все эти годы Шон руководил армией и внес большой вклад на северо-западном фронте. Поэтому он заручился поддержкой и уважением армии.
Тем временем Джош стал учеником президента Башни Магов и ярко сиял в этом аспекте, заслужив поддержку придворных.
Однако, несмотря на то, что эти двое были довольно похожи друг на друга, Андре не думал, что этого достаточно. Это было далеко от того, как он побеждал своих старших братьев одного за другим на пути к трону в качестве шестого принца.
Но убийство Алекса и отрубленная рука Шона, а также план Джоша потрясли Андре.
Тогда Алекс подавлял его и был довольно близок с Шоном. Поэтому Андре немного переживал за Алекса. Именно поэтому он не стал останавливать Джоша и даже тайно помог ему устранить некоторые препятствия.
Чего он не ожидал, так это того, что Шон на самом деле стал сообщником Джоша в этой операции, и именно так произошло покушение той дождливой ночью.
Это заставило Андре отказаться от своих подозрений в отношении Шона, а также внутренне обесценить храбрость и стратегическое планирование Шона.
Если бы в ту дождливую ночь Шон спас Алекса любой ценой, он бы сейчас сидел здесь.
В конце концов Джош не убил Алекса. Вместо этого он покалечил его и позволил ему уйти. Это вызвало ситуацию, с которой они столкнулись сегодня как отец и сыновья против этого сильного врага. К тому же это был совершенно глупый поступок.
Однако, даже если Алекс был очень силен, он не был непобедимым.
Пока Джош остается во дворце, Алекс не посмеет ворваться, чтобы убить. Его смертельная угроза не была матом для Джоша.
Но в этот момент Джош фактически воспользовался шансом, пока Андре и Шон находились в городе Хаоса на мирной встрече, чтобы начать войну с орками и эльфами, с приказом вырезать их всех при этом. Какова была его причина для этого?
Андре не мог понять, несмотря на то, что думал об этом день и ночь.
Застигнуть орков врасплох — значит успешно воспользоваться возможностью. Если бы Джош заранее развернул войска из других военных зон и придумал план получше, они, возможно, действительно смогли бы уничтожить весь Сумеречный лес этой внезапной атакой.
Но что послужило причиной нападения на Лес Ветров?
Эльфы были одним из немногих союзников Империи Рот, и только они имели хорошие отношения с Империей Рот на протяжении тысячелетий.
Но нападение на город Жизни на этот раз полностью разрушило эти отношения, подтолкнув эльфов на сторону Мирного Альянса.
Будь то война или переговоры, Джош уже слишком рано раскрыл свою лучшую карту.
— Непослушный сын, какое бремя! — Андре тяжело вздохнул.
* * *
— Негодяй! Негодяй! Негодяй! — Остер разбил стол, услышав отчет о количестве погибших и раненых орков.
Большинство племен на границе были племенами, стоявшими на стороне племени Ауг в войне. У них были различные обмены с Империей Рот в течение многих лет, и они сохранили свою боеспособность.
Однако, с вторжением Империи Рот на этот раз, десятки племен орков были уничтожены, и это привело к значительному уменьшению числа сторонников войны. Даже племя Ауг чуть не пало.
— У нас не было экспертов для охраны этого места, поэтому мы не смогли противостоять их кавалерии… — Тихо сказал раненый вождь орков.
— Замолчи! — Остер холодно взглянул на него.
Все орки в палатке, не решаясь говорить, смотрели на Остера.
Остер боялся Алекса. Вот почему он привел с собой на мирное собрание в качестве своей охраны всех орков 10-го уровня и даже некоторых 9-го уровня.
Это привело к тому, что у племен орков было недостаточно сил, чтобы отразить вторжение северо-западных союзных сил Империи Рот, и не было даже никого, кто мог бы помочь в битве, в результате чего все племена остались беззащитны, что привело к их падению.
— Почему бы нам тоже не присоединиться к Альянсу мира? Империя Рот слишком сильна, и мы понесли очень большие потери. Мы больше не в состоянии бороться с ними, — тишину нарушил один из вождей.
— Я тоже согласен. Орки в настоящее время разделены на две группы. Группа сторонников мира сейчас сильнее нас. Возможно, мы не сможем победить гномов и гоблинов. Что у нас есть для борьбы с Империей Рот? — Быстро вмешался другой вождь.
— Я отказываюсь! Империя Рот убила так много наших людей и вырезала так много наших племен. Если мы присоединимся к Альянсу мира, разве мы больше не будем мстить им? Я не вынесу такого унижения, даже если ты сможешь!
— Точно. Мы также можем сформировать группу могущественных сил, чтобы начать внезапную атаку на Империю Рот и уничтожить десятки их городов, чтобы отомстить за наш народ!
Раздались голоса возражений.
Сторонники войны и мира быстро вступили в ожесточенные дебаты. Некоторые даже вытаскивали оружие, как будто собирались драться, если не добьются своего.
Остер знал, что он должен сыграть в этом свою роль, и его лицо потемнело, когда он увидел, как вожди медленно выходят из-под контроля.
* * *
В племени Фальк на центральной площади были припаркованы десятки конных повозок с разными вещами.
— Немедленно доставьте эти предметы племени Уто. В этой битве они понесли большие потери. Я возьму трех исцеляющих заклинателей вместе с лекарствами, — сказала Конни ведущему орку, когда они стояли перед одной из запряженных лошадьми повозок.
— Хорошо, вождь. Я обязательно позабочусь о том, чтобы ресурсы были доставлены в целости и сохранности, — уважительно сказал этот орк.
— Кроме того, эта партия ресурсов предназначена для племени Кила. Их поселение было повреждено и требует восстановления, — сказала Конни, указывая на два конных экипажа сбоку.
— Вождь, племя Кила — воинственное племя, верно? Почему мы им помогаем? — Орк с недоумением посмотрел на Конни.
— Когда начнется война, враг нападет на любое племя орков, на которое сможет напасть. Они не будут различать племя, выступающее за войну, или племя, выступающее за мир, — Конни посмотрела на этого орка, покачав головой, и сказала: «Независимо от того, где мы находимся, в первую очередь мы все орки».
Этот орк глубоко задумался, прежде чем кивнуть в знак согласия.
Глава 1984. Покори их
Очень быстро Конни распределила все ресурсы на площади и наблюдала, как команды отправляют их различным атакованным племенам.
— Вождь может быть и молод, но она очень логично мыслит и очень любезна, как и старый вождь.
— Да. Нам, представителям племени Фальк, следует считать, что нам повезло, что мы не попали в руки дьявола и даже заполучили себе такого способного вождя.
— Провоенная группа действительно понесла большие потери из-за Остера, этого труса. Интересно, продолжат ли они следовать за этим парнем?
Некоторые орки тихо переговаривались между собой. Они были полны похвал Конни.
Конни спокойно прошла мимо, но ее приподнятые губы показали, что она в данный момент чувствует.
— Мастер, я хорошо поработала? Я слышала, как многие люди тайно хвалят меня, — взволнованно спросила Конни у Рекса, после того как села в конную повозку, припаркованную неподалеку.
Рекс бесстрастно кивнул. «М-м-м. Неплохо».
— Эй~~ В этой похвале нет ни намека на искренность, — Конни надулась, но все равно была очень счастлива.
— Сейчас нам нужно отправиться в племя Халка, — сказал Рекс Конни.
— Разве они не последователи Остера?
— Их глава хочет присоединиться к группе сторонников мира, но есть внутренние разногласия.
— Мы собираемся их уговорить? — Спросила Конни.
Рекс спокойно сказал: «Нет. Мы идем туда, чтобы решить их конфликт».
— Хорошо.
Повозка, запряженная лошадьми, выехала из племени Фальк и очень быстро исчезла в ночи.
— Эта война произошла из-за внезапного нападения Империи Рот и глупого решения Остера. Провоенная группировка понесла большие потери, и люди начали терять уважение к Остеру. Многие племена думали о том, чтобы выйти из группы сторонников войны и присоединиться к нам в группе сторонников мира. Мы должны воспользоваться этой возможностью, чтобы привлечь их к группе сторонников мира, что позволит группе сторонников мира представлять голоса большего числа орков, — сказал Рекс.
— Мм-м-м, мм-м, — Конни кивнула. «В таком случае, что нам делать?»
— Ты покоришь их своими принципами, а я покорю их своей силой, — серьезно сказал Рекс.
— Хорошо, — Конни серьезно кивнула.
* * *
Лес Ветров.
— Верховная жрица, лидеры семьи Квантов и семьи Басат хотели бы вас видеть. У них есть, что сообщить вам, — эльфийка вошла в Звездную пещеру и сообщила об этом верховной жрице Елене, которая сидела на приподнятой платформе спиной ко входу в пещеру.
— Арестуйте их всех, а завтра устройте публичную казнь на площади Жизни. Они могут говорить все, что захотят, со всеми присутствующими там эльфами, — холодно сказала Елена.
— Да, — эльфийка вздрогнула и быстро вышла из пещеры.
— Верховная жрица…
— Верховная жрица, пощади нас…
Очень быстро из-за пределов пещеры раздались крики двух голосов. Крики и мольбы быстро стихли.
— Верховная жрица. Все больше и больше семей в городе Жизни объявляют, что они сожгут рабский контракт и вернут свободу своих рабов. Ситуация вышла из-под контроля.
— Есть также много эльфов, марширующих по улицам, несмотря на установленные препятствия, говорящих, что они хотят полностью отменить рабство, чтобы все эльфы были равны. Многие из этих эльфов — дворяне и уважаемые эльфы.
Вскоре Эллиот бросился в Звездную пещеру, чтобы срочно доложить Елене.
Елена, сидевшая спиной ко входу, наконец встала и посмотрела на Эллиота.
Эллиот быстро сказал: «Верховная жрица, мы должны быстро выставить охрану, чтобы арестовать их всех. Если бы все стало еще сильнее, было бы трудно навести порядок. Основа всего Леса Ветров будет подвергнута сомнению. Эти люди такие глупые».
— Если бы все были такими трезвомыслящими, как ты, Лес Ветров и город Жизни, вероятно, оказались бы с Империей Рот, — усмехнулась Елена.
Лицо Эллиота сразу изменилось. Он почувствовал, как его ноги превратились в желе, и упал на колени, дрожа, когда сказал: «Верховная жрица. Я абсолютно предан эльфам. Я предложил это только потому, что боялся, что эльфы будут уничтожены. Я действительно всем сердцем думаю об эльфах».
— Я думаю, ты просто боишься умереть. Если бы твоя земля находилась на севере, первое, что ты бы сделал, наверное, сбежал бы, как эти дураки, или пригласил бы в лес конницу Империи Рот, верно? — Елена насмешливо улыбнулась.
— К-как это возможно? Я бы сделал все возможное, чтобы защитить лес, и никогда бы не сделал ни шагу назад, — лоб Эллиота покрылся потом, и он опустил голову, боясь взглянуть на Елену.
Елена очень долго смотрела на коленопреклоненного Эллиота.
Голова Эллиота опускалась все ниже и ниже, пока не погрузилась в землю. Его тело тряслось.
— Хех.
Насмешки заполнили пещеру.
— С сегодняшнего дня ты будешь лишен всех своих обязанностей и статуса. Вернись в свой замок и живи своей одинокой жизнью, — Елена посмотрела на Эллиота и усмехнулась. «Это самое легкое наказание, которое я тебе даю из-за Салли. Ты должен быть рад, что родил хорошую дочь».
— Д-да, верховная жрица, — Эллиоту казалось, что всю энергию из его тела высосали. Он встал и, пошатываясь, вышел из Звездной пещеры.
— Войди, — голос Елены раздался из пещеры.
Очень быстро в пещеру вошел эльф.
— Распространите мои приказы. Не мешайте марширующим эльфам. Я хочу посмотреть, правильный ли их выбор на этот раз, — спокойно сказала Елена.
— Да, — эльф быстро ушел.
* * *
— Елена на самом деле не посылала войска для ареста марширующих эльфов. Что у нее опять припрятано на этот раз? — Снарр стоял у окна на втором этаже двухэтажного дома. Он смотрел, как к маршу присоединяются новые эльфы, и, нахмурившись, наблюдал за редкими точками, которые были охранниками вокруг марша.
Вторжение Империи Рот сильно повлияло на Лес Ветров.
Эльфы узнали, что землевладельцы, которые вели жизнь в роскоши, решили бежать или сдаться в тот момент, когда они столкнулись с захватчиками, и именно угнетенные эльфы низшего уровня храбро выступили на защиту города Жизни и Леса Ветров так же, как было век назад.
У эльфов была очень долгая продолжительность жизни, поэтому многие из эльфов, принимавших участие в расовой войне, все еще жили в городе Жизни. Когда в них пробудились воспоминания о войне и они увидели, что братья и друзья, сражавшиеся бок о бок с ними, на самом деле превратились в жалких рабов, им стало так стыдно, что они не могли больше наслаждаться всем, что у них было, в тишине.
Поэтому благородные эльфы сжигали рабские контракты и маршировали за мир и свободу.
Это было хорошо и для ночных эльфов.
Однако Снарру показалось странным, что эльфийские войска не предприняли никаких действий. Елена, которая всегда думала, что свобода — это проклятие, на самом деле молча позволила всему этому происходить публично в городе Жизни?
Глава 1985. Просьба Эми
В кабинете главного редактора Идеальной еды Гарлан серьезно сказал основному персоналу отдела редактирования: «Хотя текущая ситуация бурная, это не является веской причиной для нас, чтобы откладывать обновление. Добавьте колонку о баклажанах с чесночным соусом Босса Мэга после его интервью. Поместите ее как самый большой заголовок на обложке. Я хочу увидеть образец выпуска сегодня, и мы выпустим его, как обычно, через три дня. Скажите издателю, чтобы он подготовился к печати дополнительных экземпляров».
— Но Босс Мэг сказал, что надеется опубликовать эти две статьи в двух отдельных выпусках, — сказал Майло.
Другой редактор, отвечающий за набор текста, сказал: «Кроме того, нам придется проделать много работы, если мы добавим ее в последнюю минуту. К сегодняшнему дню будет очень трудно выпустить образец».
— В нынешней ситуации никто не знает, что наступит раньше: завтрашний день или несчастный случай. Если это будет последний номер Идеальной еды, я надеюсь, что он оставит след в истории журнала, — взгляд Гарлана окинул всех присутствующих. «Я знаю, что каждый из вас любит эту отрасль. Для человека, который любит Идеальную еду, все возможно, верно?»
Глаза у всех загорелись, и они кивнули, прежде чем встать и погрузиться в работу.
После того, как все ушли, Майло, который все еще оставался, подозрительно тихим голосом спросил Гарлана: «Это действительно так?»
Гарлан закрыл дверь, сел за стол и тихо вздохнул. «Это вздор. Большой босс хочет совершить это, потому что он обеспокоен ситуацией, поэтому я продвигаю статью Босса Мэга».
Майло усмехнулся, услышав это. «В любом случае, правда не так уж и далека. Если это будет последний выпуск, я определенно буду очень сожалеть о том, что пропустил руководство Босса Мэга по баклажанам с чесночным соусом».
— Да. Босс Мэг не только хорошо готовит, но и отлично пишет кулинарные уроки. Мне даже интересно, писал ли он раньше отзывы о еде? У него была другая личность? — Гарлан согласился.
Сначала он даже хотел, чтобы Мэг рассказывал, а Майло записывал это, прежде чем записать это в колонку.
Но Мэг сказал, что хочет написать ее сам. Однако он также был готов к тому, что Майло отредактирует колонку.
В конце концов, они оба были поражены, когда получили текст Босса Мэга. Слова текли естественно, а язык был простым и живым. Он превратил рецепт в очень красивое эссе. Он совмещал образование и развлечение, что произвело впечатление на Майло.
Если бы он не был свидетелем кулинарных навыков Босса Мэга и процветающего бизнеса ресторана Мэми, у Гарлана возникло бы желание попросить его стать профессиональным обозревателем продуктов питания. Жалко было растрачивать этот талант.
— Ситуация действительно ухудшится? — Снова тихо спросил Майло. Жители Роду тоже чувствовали себя немного неловко. Пережив долгий период мира, хотя Империя Рот была теперь очень могущественной, люди все еще боялись всякий раз, когда упоминалась война.
Гарлан вздохнул и покачал головой. «Что мы, нормальные люди, знаем? Однако я слышал, что мы истребили десятки племен орков. Это, скорее всего, не закончится хорошо. Помолимся за себя».
* * *
Мэг получил письмо от редакции Идеальной еды, в котором его уведомили о том, что они заранее опубликуют его баклажаны с чесночным соусом.
У Мэга не было никаких мнений по этому поводу. Как и предполагали Гарлан и его команда, текущая ситуация была неспокойной. Никто не знал, что может случиться завтра. Будь то из-за денежной выгоды или из-за идеалов журнала, Мэг мог согласиться на раннюю публикацию.
Кроме того, он также надеялся, что урок о баклажанах с чесночным соусом принесет ему больше религиозных очков. Достигнув вершины на пути рыцаря, он мог попытаться сделать это на пути повара, только разнося хорошую еду по миру.
Бурная обстановка не способствовала распространению хорошей еды. Кто будет заботиться о хорошей еде, если они могут умереть в любой момент. Самое главное было остаться в живых.
Я все еще должен работать усерднее, чтобы поддерживать мир во всем мире. Мэг мог слышать встревоженные разговоры клиентов, даже когда готовил на кухне.
Хотя город Хаоса был нейтральным городом, после начала расовой войны ни одна сторона не могла оставаться абсолютно нейтральной и полностью не участвовать в войне.
— Отец, когда мы можем пойти поиграть? Как в тот раз, когда мы отправились на остров. Мне нравится переодеваться в другого человека, — после обеда Эми подошла к Мэгу, который только что снял униформу, села и выжидающе посмотрела на него.
— Маленькая Эми хочет отправиться в долгий отпуск? — Мэг с улыбкой посмотрел на Эми.
Эми кивнула своей маленькой головкой.
— Хорошо. Отец разберется с нашим графиком и посмотрит, когда я смогу пригласить тебя и Энни на праздник или открыть на короткое время небольшой ресторан в другом месте, — Мэг кивнул с улыбкой. Он редко проводил с ней время. Он действительно должен вывести ее поиграть.
Эми соединила указательные пальцы вместе и нерешительно сказала: «Есть еще один вопрос, согласится ли отец…»
— Что такое, малышка Эми? — Мягко спросил Мэг.
Эми посмотрела на Мэга и прошептала: «Я давно не видела своих друзей. Джессика сказала, что учительница Луна приготовила для них много вкусной еды, и теперь у них есть, где остановиться. Я хотела бы навестить их. Не мог бы ты приготовить для них что-нибудь вкусненькое, пожалуйста?»
Мэг смотрел на блеск, сверкающий в глазах малышки, и не мог не умилиться.
Несмотря на то, что в последнее время малышка была занята магическим совершенствованием и делами ресторана, она все еще была маленькой милашкой, которая заботилась о своих друзьях.
— Конечно. Отец пойдет с тобой. Я возьму с собой еду и барбекю для детей, — Мэг с улыбкой кивнул.
— Фантастика! Я люблю тебя, папа, — Эми радостно вскочила, обняла Мэга и поцеловала его в щеку.
— Тогда я пойду и подготовлюсь к этому. Вы с Энни идите поиграйте немного, — Мэг с улыбкой погладил Эми по голове, прежде чем встать и пойти на кухню.
Через полчаса Мэг взял два гриля, одну машину для мороженого и ящик с продуктами, полный ингредиентов, и вышел с Эми и Энни.
Эми рассказала Энни о том случае, когда она по дороге бродила по улицам. Тем не менее, печальный опыт звучал весело и авантюрно, когда Эми говорила об этом, как будто все опасности и трудности были просто мелкими проблемами, даже не такими важными, как блин.
Энни молча слушала. Иногда она улыбалась, хмурилась или сочувственно гладила Эми. Хотя она все еще не могла говорить, она уже могла полностью понимать общий язык.
Повозка остановилась, и кучер сказал: «Мы приехали».
Мэг откинул дверь и вышел. Глядя на новенький зеленый дом и стены, покрытые рисунками, на лице Мэга появилась улыбка.
Этот приют был похож на детский сад. Яркие, но не кричащие цвета, архитектура и детские настенные росписи давали людям ощущение процветания.
Было очевидно, что Луна действительно приложила немало усилий, чтобы подарить детям новый дом.
Глава 1986. Разрешено ли нам это делать?
Детский дом был построен для детей, бродящих по улицам, фондом Луны на севере города. Это было огромное двухэтажное здание, рассчитанное на более чем 500 детей. Стены окружали большой двор площадью 500 квадратных метров, во дворе были устроены игровые площадки. 10 с лишним сотрудников отвечали за повседневную жизнь детей.
Луна уже говорила об этом Мэгу. Решение проблемы выживания детей было самым важным, что предшествовало тому, чтобы дети ходили в школу.
Между тем, определенную помощь фонд оказывал и тем детям, чьи родители еще были рядом. Городской замок предоставлял им дешевое арендное жилье, которое пустовало, и позволял жить почти бесплатно. Замок городского лорда также с энтузиазмом решал вопросы трудоустройства взрослых, чтобы они могли хотя бы выжить.
— Спасибо, — Мэг дал кучеру, который помог ему разгрузить утварь, две серебряные монеты. Дополнительная серебряная монета была чаевыми.
— Спасибо, — кучер с удивлением убрал серебряные монеты и быстро выразил свою благодарность. Обычно он даже не мог заработать столько денег за день, поэтому перед отъездом помог отнести вещи в приют.
— Эми, ты здесь! — Подбежала маленькая фигурка. Это была Джессика.
— М-м-м. Я привела с собой отца, чтобы он устроил нам всем вкусное барбекю, — Эми кивнула.
— Привет, дядя Мэг, — поприветствовала Джессика Мэга.
— Моя маленькая подруга Джессика и Эми договорились сыграть здесь сегодня? — С улыбкой сказал Мэг.
Джессика кивнула. «Да. Я тоже давно не видела своих приятелей».
— Старшая сестра Энни, — Джессика подошла, чтобы обнять Энни. Поиграв вместе целый день, они уже стали хорошими друзьями.
Все дети, игравшие во дворе, остановились и робко посмотрели на Мэга и остальных, стоявших у двери. В их глазах было удивление и зависть, когда они увидели Эми и Энни.
— Это Эми? Я давно ее не видел.
— Да. Ее маленькое платье такое красивое, и она выглядит еще красивее.
— Я помню этого дядю. Он отец Эми. Раньше он приносил нам очень вкусную еду.
— Он снова принес нам вкусную еду?
Дети тихо переговаривались между собой. Их взгляды остановились на блестящих металлических решетках и большом ящике сбоку. Многие дети, которые уже ели тушеного цыпленка Мэга раньше, уже не могли сдержать слюноотделение.
Мэг увидел двух сотрудников, идущих к ним, и с улыбкой сказал: «Маленькая Эми, иди сначала поиграй с детьми. Я пойду поговорю с персоналом».
— Хорошо, — Эми послушно кивнула, взяла Энни за руку и подошла к детям.
— «Здравствуйте, могу я спросить, кто вы? — Осторожно спросил Мэга подошедший сотрудник, оценивая грили и большой ящик рядом с ним.
— Привет. Я босс ресторана Мэми, Мэг. Я хочу приготовить еду для детей сегодня, — с улыбкой ответил Мэг.
— Наши дети обеспечены трехразовым питанием, и они уже пообедали. Спасибо за вашу доброту, но это против правил приюта. Пожалуйста, вернитесь, — сотрудница средних лет решительно отвергла Мэга, не оставив места для переговоров.
Мэг не рассердился, когда услышал это. Это означало, что правила и положения приюта строго соблюдались, а сотрудники были очень добросовестны.
— Ресторан Мэми? Ресторан Мэми с Аденской площади? — Молодой сотрудник потрясенно посмотрел на Мэга.
— Да, — Мэг кивнул.
Молодой сотрудник прошептал на ухо сотруднику средних лет, прежде чем с улыбкой сказать Мэгу: «Пожалуйста, подождите минутку. Я позову директора. Мы не можем решить этот вопрос».
— Хорошо, — Мэг кивнул и смотрел, как этот молодой сотрудник уходит.
Сотрудница средних лет с улыбкой посмотрела на Эми и Энни, которые играли вместе с детьми. Она повернулась к Мэг: — Это твои дети?
— Да. Обе, — Мэг с улыбкой кивнул.
— Какие добрые дети, — искренне похвалила сотрудница.
Судя по одежде и темпераменту Мэга и двух детей, было видно, что они состоятельные люди. Хотя в последнее время детей часто навещали добрые люди, у детей этих богатых людей была очевидная разница и барьер с детьми приюта. Им было сложно играть вместе.
Мэг с улыбкой наблюдал, как Эми играет с детьми. Кто бы мог подумать, что когда-то она была одной из них. Он никогда бы не позволил этому случиться снова.
В этот момент к Мэгу подошел худощавый мужчина средних лет и взволнованно сказал: «Здравствуйте, мистер Мэг. Я директор приюта, Анайрин. Учительница Луна всегда упоминала о вас при мне».
Мэг посмотрел на Анайрина с улыбкой. «Здравствуйте, директор. Сегодня я привел сюда своих детей, чтобы приготовить закуски и поиграть с детьми. Интересно, разрешено ли нам это делать?»
Анайрин кивнул с улыбкой. «Конечно. Вы важный инвестор фонда. Вы внесли большой вклад в дело, которое позволяет детям жить здесь, и дети определенно хотели бы попробовать кулинарные способности лучшего шеф-повара города Хаоса».
— Вы слишком добры. Я просто сделал кое-что в пределах своих возможностей, — Мэг быстро покачал головой. Казалось, Луна хвалила его людям снаружи.
Эта сотрудница средних лет по-другому посмотрела на Мэга после того, как услышала слова Анайрина.
Анайрин вышел на середину двора и громко, смеясь, сказал: «Дети, это мистер Мэг. Он очень классный повар, и он будет готовить для нас. Вы счастливы, ребята?»
— Действительно?!
— Счастливы!
— Я уже ел еду этого дяди раньше. Это супер вкусно!
Дети тут же радостно закивали. Некоторые из них, которые уже ели блюда Мэга раньше, были еще более взволнованы.
— Ребята, поиграйте пока. Я позову вас всех, когда все будет готово, — сказал Мэг, открывая два гриля и устанавливая автомат с мороженым.
Сотрудник средних лет привел несколько других сотрудников и сказал Мэгу: «Позвольте нам тоже помочь. Не стесняйтесь сказать нам, что вам нужно».
— Ингредиенты уже приготовлены заранее, но позже мне понадобится помощь, чтобы раздать еду, — сказал Мэг.
— Хорошо, — сотрудники убрали руки, которые тянулись за ингредиентами.
Мэг разжег уголь для гриля. Учитывая тот факт, что дети недавно поели, он не торопясь разжег огонь, прежде чем открыть ящик с ингредиентами. Он достал два набора шашлыков из баранины и шашлыков из говядины и начал их искусно жарить.
В его руках оказалось более 100 шашлыков. Мэг переворачивал их туда-сюда, создавая удивительные изгибы над решеткой с летящими вокруг искрами.
— Вот это да!
— Это так здорово!
Дети и сотрудники смотрели на него в оцепенении. Такие превосходные навыки были подобны ослепительному представлению.
Шашлыки из говядины и баранины начали шипеть, когда их жарили на гриле, и их аромат начал распространяться. От капающего соуса, все присутствующие сглотнули.
Глава 1987. Блаженные шашлыки
Аромат шашлыков разливался по холодному зимнему двору. Насыщенный мясной аромат в сочетании с ароматом специй был неотразим.
Кругом слышались хлюпающие звуки. Дети перестали играть и собрались вокруг, чтобы посмотреть на шипящие шашлыки в руках Мэга. Они не могли не сглотнуть слюну.
— Это слишком ароматно!
— Почему аромат мяса такой заманчивый? Оно отличается от мяса, которое я ел раньше!
— Хотя за обедом я съел три тарелки риса, я чувствую, что снова могу есть.
Дети совершенно потерялись в аромате шашлыка.
Анайрин вытер слюну с уголка рта и тихо посетовал: «Он действительно легендарный Босс Мэг. От одного только аромата невозможно устоять».
Выражения сотрудников и детей были не лучше. У нескольких девушек уже сверкали звездочки в глазах.
Этот молодой и красивый босс обладал потрясающими кулинарными способностями. Он был просто слишком выдающимся!
Эми стояла в стороне с улыбкой и прошептала: «Я знаю, что всем понравится».
— Никто не может устоять перед вкусной едой, приготовленной дядей Мэгом, — Джессика согласно кивнула.
Мэг прошел между двумя решетками. Оба комплекта шашлыка из баранины и шашлыка из говядины были приготовлены одновременно и размещены на двух длинных металлических тарелках.
— Пожалуйста, отдайте их детям. У каждого ребенка будет один шашлык из говядины и один шашлык из баранины, — с улыбкой сказал Мэг сотрудникам, стоящим сбоку.
— Хорошо, — эта дама средних лет кивнула и закричала: «Дети, выстройтесь в очередь, как во время еды. Идите и возьмите шашлыки один за другим».
Дети, которые поначалу жались друг к другу, мгновенно выстроились в шесть цепочек, и сотрудники стали раздавать детям шашлыки.
Мэг продолжал жарить шашлыки для детей. Передача раздачи еды сотрудникам позволила ему сосредоточиться на приготовлении еды.
— Ммм… Этот шашлык из говядины такой вкусный! Я впервые ем говядину… Такая вкуснятина…
— Ах… Я прикусил язык. Это просто слишком вкусно!
— Овечки такие милые. Они еще вкуснее, когда их жарят на гриле!
— Я буду плакать… Это слишком вкусно.
Дети уже увлеклись шашлыками. В приюте позаботились о трехразовом полноценном питании. Им часто давали мясо, о котором раньше они и мечтать не смели.
Однако такой вкусной еды дети еще никогда не ели. Восхитительные шашлыки разрушили все их представления о хорошей еде. Они никогда раньше не ели такой вкусной еды, даже во сне.
На детских лицах расцвели невинные улыбки. Это было блаженство, которое редко можно было увидеть на их лицах.
По крайней мере, они счастливы в этот момент, внутренне сокрушался Анайрин. Как руководитель этого приюта, он немного знал о каждом ребенке.
Бедное происхождение и опыт скитаний по улицам сделали этих детей более робкими и застенчивыми. Они действовали жестко, и были защищены от мира, как дикобразы. Они не покажут миру свою нежность и эмоции.
Скорость обжаривания Мэга становилась все быстрее и быстрее, идеально соответствуя скорости раздачи еды.
Очень скоро все 500 с лишним детей получили свежеприготовленные на гриле шашлыки из говядины и баранины.
Кусочки мяса шашлыка были довольно существенными. Несмотря на то, что на каждого ребенка было всего по два шашлыка, детям их хватило. Хотя детям хотелось бы еще, но у них все равно была сытая улыбка.
Мэг отдал последние шашлыки сотрудникам в знак благодарности за их помощь.
Несколько раз отказавшись, сотрудники приняли добрую волю Мэга.
Раздавая шашлыки за шашлыками, и слыша детские похвалы, у них слюнки текли. Однако, когда они действительно набросились на свежеприготовленный шашлык, все их мысли были удовлетворены.
Жирные части говядины выглядели как маленькие кристаллы. Соус был хорошо распределен. Поверхность каждого кусочка была покрыта маслом. Это выглядело очень заманчиво.
Как только говядина попала им в рот, ее слегка обугленная поверхность растаяла во рту вместе с чесночным соусом. Чеснок обычно был подавляющим, но вкус этого чесночного соуса был очень мягким и восхитительным.
Когда они тщательно пережевывали мясо, оно тут же разваливалось у них во рту, высвобождая еще более сильные ноты говядины и чеснока. Им казалось, что их вкусовые рецепторы радуются необыкновенному вкусу, и они просто не могли остановиться!
— Э-это просто преступно… Это слишком вкусно! — Анайрин глубоко вдохнул через нос. Его эмоции немного вышли из-под контроля.
— Мистер Мэг? — Из-за спины Мэга раздался слегка удивленный голос.
Мэг обернулся и увидел, что в дверь входят Луна и Вивиан. Он с улыбкой поздоровался: «Учительница Луна, мисс Вивиан».
Эми подбежала, посмотрела на Луну и позвала ее: «Учительница Луна!»
— Маленькая Эми, — Луна с улыбкой потерла голову Эми, глядя на недоеденные шашлыки в руках детей и два гриля перед Мэгом, прежде чем сказать ему: «Кажется, ты готовишь вкусные шашлыки для детей».
Вивиан заглянула в пустой ящик из-под еды и пожаловалась: «Тск, цк. Жаль, что мы пришли слишком поздно. Мы даже не успели съесть ни одного».
— Учительница Луна, шашлыки, приготовленные этим дядей, очень вкусные.
— Да, да. Это действительно очень вкусно!
Дети улыбнулись, увидев Луну, и не забыли похвалить Мэга.
— Эми сказала, что хочет увидеть своих друзей, поэтому я привел ее и приготовил шашлыки для детей, — Мэг кивнул, готовя мороженое из автомата для мороженого сбоку, и передал его Вивиан. «Шашлыки только что закончились, но у нас еще есть мороженое».
— Спасибо, Босс Мэг! — Вивиан была счастлива как ребенок. Она взяла у Мэга мороженое и начала лизать его со все более яркой улыбкой.
Тем временем детские взгляды остановились на мороженом Вивиан. Им стало любопытно, что же так радостно облизывала эта хорошенькая старшая сестра.
— Давно дети не были так счастливы. Кулинарные способности мистера Мэга просто потрясающие, — Анайрин подошел и с восхищением посмотрел на Мэга.
— Вы слишком добры, — Мэг почувствовал, что взгляд Анайрина был немного веселым, и он инстинктивно приблизился к Луне, прежде чем продолжить: «Я не приготовил слишком много шашлыков, но у меня все еще есть мороженое для детей. Раз уж мы все здесь, давайте сначала раздадим мороженое детям».
— Хорошо. Давайте и мы поможем, — Луна кивнула.
Мэг встал перед автоматом с мороженым, у которого было четыре варианта, и начал раздавать мороженое детям.
Глава 1988. Мне сегодня придется поработать сверхурочно
Вивиан стояла рядом с Луной, наблюдая, как Мэг убирает стойку для барбекю, и тихо сказала: «Босс Мэг — хороший человек, которого трудно найти. Ты уверена, что не собираешься приложить больше усилий и завоевать его?»
— Тише. Не говори глупостей! — Луна покраснела и посмотрела на Вивиан.
— Видишь, какой он любвеобильный. Кроме того, он так поддерживает твою работу и так добр к детям. Он также не прилипчив, как те молодые парни. Он идеально соответствует требованиям твоего партнера, — Вивиан отказывалась сдаваться.
Луна посмотрела на детей, которые радостно ели мороженое. Редко можно было увидеть такие невинные улыбки на их лицах, и все это детям подарил мистер Мэг. Более того, если бы не поддержка мистера Мэга, эти дети до сих пор попрошайничали бы на улицах.
Луна подошла к Мэгу и тихо сказала: «Мэг, спасибо».
— Я делаю только небольшие вещи для детей, — Мэг отложил вещи в сторону и с улыбкой покачал головой. Он сделал паузу, а затем продолжил: «Сейчас довольно хаотично. Учитель Луна собирается вернуться в Роду?»
Луна слегка покачала головой. «Нет. Я должна присутствовать на многих делах фонда. Для меня полезнее быть в городе Хаоса, чем в Роду».
Хотя ее родители посылали много писем, чтобы заставить ее вернуться в Роду в течение последних нескольких дней, и даже заставили ее брата отправиться за ней, она уже решила остаться.
Она не могла диктовать или решать, будет ли война. Возможно, было бы безопаснее вернуться в Роду, но многие проекты фонда оказались бы в подвешенном состоянии, если бы она уехала.
Школа Надежды находилась в самом разгаре строительства, и набор учителей тоже шел. Скорость найма стала намного быстрее после повторного найма опытных учителей, поскольку они отвечали за это.
В то же время ей еще предстояло узнать в замке городского лорда о положении детей школьного возраста. Она должна была разрешить детям, которые не смогли попасть в Школу Хаоса, записаться в Школу Надежды.
В Роду она могла быть только юной мисс, которой нечего было делать, но в городе Хаоса она была носительницей многих детских надежд.
Мэг кивнул и сказал: «Если я могу чем-то помочь, пожалуйста, скажи мне, и я сделаю все, что в моих силах, чтобы помочь».
Молодая мисс из Империи Рот приезжает в город Хаоса, чтобы дать образование беднякам. Она даже предпочла остаться в такое неспокойное время. Ее дух вызывал восхищение.
— Хорошо, — Луна улыбнулась. Она не знала почему, но слова мистера Мэга звучали очень утешительно и надежно.
Затем Луна и Мэг болтали о Школе Надежды.
Мэг чувствовал, что Луна вложила много сил и надежд в Школу Надежды. По сравнению со Школой Хаоса, пытавшейся увеличить набор на несколько сотен учеников, Школа Надежды была реальным решением проблемы обучения детей из низших слоев общества.
Вивиан подошла и сказала Мэгу: «Босс Мэг, я уже учитель в Школе Надежды. В будущем ты можешь называть меня учительницей Вивиан».
— Поздравляю, учительница Вивиан, — сказал Мэг с улыбкой. Он знал, что Вивиан собиралась стать учителем в Школе Хаоса. Он не ожидал, что она окажется в школе Надежды.
— Спасибо. Сегодня вечером я пойду есть рыбу на гриле, чтобы отпраздновать, — у Вивиан была самодовольная улыбка. Она только что получила уведомление о приеме от Луны. Она прошла собеседование с опытными учителями, которое не имело никакого отношения к Луне.
Детям было очень весело, поэтому Мэг не спешил отвозить их домой. Однако ему было немного скучно оставаться в этом приюте, поэтому он воспользовался возможностью, чтобы совершить поездку на ромоварню на севере города.
Он услышал гудение, как только вошел на фабрику.
Естественно, он не мог позволить Ханне управлять такой большой ромоварней, как ее частной мастерской. Он получил 100 эльфов от ночных эльфов и поставил их на разные позиции на заводе. Эльфы, охраняющие ворота, знали Мэга, поэтому сразу же впустили его.
— Нам нужно варить алкоголь с научной точки зрения. Уже устарело варить его на основе опыта. Только производя его в соответствии с научными методами, мы можем гарантировать, что каждый шаг стандартизирован, и каждая бутылка, покидающая завод, одинаково превосходна. Это так называемый контроль качества. Я уже придумала три разные формулы для трех видов рома с разной текстурой… — Мэг услышал голос Ханны, как только он дошел до цеха.
Мэг медленно отступил назад и со странным выражением лица прислушался к двери. Он не ожидал, что Ханна будет вести себя в точности как директор завода, получив от него пару книг по управлению бизнесом.
Мэг не хотел мешать работе Ханны, поэтому решил осмотреть завод.
Система предоставила план. Завод был построен точно по плану современной ромоварни. Только его архитектурный фасад выполнен в популярном стиле этого мира и немного напоминал европейскую винодельню.
— Босс, что ты здесь делаешь? — Вскоре Мэг услышал голос Ханны сзади. Она быстро шагнула вперед. «Я слышала, они сказали, что ты здесь. Почему ты сразу не пришел меня искать?»
Мэг повернулся к Ханне в синем комбинезоне и с улыбкой сказал: «Я не осмелился прервать, когда услышал, как директор Ханна рассказывает о научных открытиях, поэтому решил сначала пройтись один».
Ханна смущенно усмехнулась. «Хе-хе, я выучила наизусть только несколько абзацев из книг, но, похоже, эффекты неплохие. Теперь они смотрят на меня по-другому».
Мэг знал, что у Ханны есть талант управлять этой ромоварней, поэтому он спросил: «Как работают машины? Когда мы сможем начать массовое производство?»
— Машины очень полезны. Их выход настолько стабилен. Я разобралась с ними за один день. Ими гораздо проще пользоваться, чем моим предыдущим мусором, — Ханна не скрывала своей любви к новой технике. «Я уже отладила несколько своих и дедушкиных формул рома. Качество, производимое машинами, еще лучше. Кроме того, качество гарантировано. Вероятность получить плохую партию рома крайне мала».
— Однако, чтобы не рисковать, я продолжу отлаживать и тестировать эти два дня. Если качество производимого рома сегодня будет стабильно, завтра мы сможем официально начать массовое производство больших партий рома.
— Хорошо, тогда я буду ждать твоих хороших новостей, — Мэг кивнул. Он был очень доволен эффективностью Ханны.
— Подожди секунду, Босс, — Ханна вошла в боковой погреб и вышла с двумя бутылками рома.
Ханна передала ром Мэгу и сказала: «Я сварила их вчера. Попробуй их дома. Я сделала их с базовым ликером, так что это можно считать ромом трехлетней выдержки».
— Хорошо, я попробую, — Мэг принял ром. Одни только слова не были доказательством. Он действительно хотел проверить, сохраняет ли высокое качество ром, произведенный Ханной на заводе.
Тем не менее, многие клиенты все еще тосковали по рому. Мэг ждал, чтобы дать клиентам еще один выбор после того, как Ханна начнет массовое производство.
Говоря об этом, он до сих пор не позволял своим клиентам попробовать его Маотай и виски.
Мне сегодня придется поработать сверхурочно, подумал Мэг.
Глава 1989. Ты красивая, так что не питай слишком красивых мыслей
— Епископ, это адрес девочки, которую вы ищете. Этот ресторан на северо-западном углу площади Аден очень популярен. Вы легко найдете его, — Молодой миссионер посмотрел на епископа с седыми волосами и седой бородой и нерешительно сказал: «Но личность этой маленькой девочки немного особенная. Она ученица легендарных заклинателей Крассу и Уриена».
— Я уже знаю это, — Епископ Сили кивнул. «Я прибыл по приказу папы. Мне не нужно ни о ком заботиться, но эта маленькая девочка очень важна для церкви. Я не причиню ей вреда».
— Хорошо, я отведу вас туда сегодня вечером, — этот молодой миссионер вздохнул с облегчением, и на его лице появилась непринужденная улыбка. Взглянув на время, он сказал: «Почему бы мне не привести вас сейчас? Мы можем поужинать в ресторане Мэми».
— Это тоже подойдет, — Сили кивнул.
Как архиепископ церкви, Сили прибыл в город Хаоса из Роду по приказу папы. Нужно было найти святую деву и как можно скорее вернуть ее Святому Престолу.
Конечно, папа уже рассказал ему об особой личности святой девы. Как ученица Крассу и Уриена и самая юная чемпионка Турнира заклинателей, эта святая дева уже продемонстрировала невообразимо мощную силу в нежном возрасте четырех лет. У нее также было прошлое, которого Святой Престол должен был опасаться.
Крассу и Уриен были сумасшедшими. Единственная разница между ними заключалась в том, что Крассу немного сдерживал себя из-за своего статуса в Башне Магов, в то время как Уриен всегда поступал так, как ему заблагорассудится. Было совершенно невозможно использовать Святой Престол, чтобы подчинить их.
Однако Святой Дух уже дал указание. Хаос собирался обрушиться на мир. Святому Престолу нужна была святая дева, чтобы спасти этот мир, который в любой момент мог перевернуться с ног на голову.
Возлагая надежды на четырехлетнего ребенка, прав ли на этот раз Святой Дух? Хотя это было немного неуважительно, Сили не мог не думать об этом.
Кано был ответственным лицом Святого Престола в городе Хаоса. Он был молодым миссионером, но уже мог взять на себя ответственность, потому что вырос в Святом Престоле.
Святой Престол в Империи Рот постепенно слабел. Он даже постепенно утратил смысл существования за пределами Империи Рот.
Филиал Святого Престола в городе Хаоса на самом деле был всего лишь небольшой церковью. Включая Кано, персонал Святого Престола насчитывал всего три человека. Они в основном отвечали за ежедневные молитвы посвященных, которых было немного.
Кано уже был в городе Хаоса три года, и это была его первая встреча с кем-то, посланным Святым Престолом. Еще менее ожидаемо то, что человек, который пришел, на самом деле был лордом-епископом!
Статус епископа на Святом Престоле был чуть ниже папы. Его статус также очень ценился в Империи Рот.
Однако на самом деле он приехал в город Хаоса из Роду из-за маленькой девочки.
Как постоянный посетитель, который время от времени заходил в ресторан Мэми, он немного знал о Маленьком Боссе, которую многие баловали. Это еще больше его озадачило. Как эта маленькая девочка связалась с Папой и Святым Престолом?
Однако, будучи маргинализованным человеком, которого отправили в отставку, несмотря на то, что было приятно оставаться в городе Хаоса, Кано все же хотел хорошо выступить перед епископом, чтобы у него был шанс быть переведенным обратно в Роду.
— Лорд епископ, наша цель — этот ресторан Мэми. Хозяин ресторана Мэми, мистер Мэг… — Кано подвел Сили к двери ресторана Мэми. Уже подошло время еды, поэтому у дверей уже выстраивались длинные очереди.
Личность епископа Святого Престола здесь не пригодилась. К счастью, Сили не возражал и последовал за Кано до конца очереди, слушая, как Кано рассказывает об интересных фактах и правилах этого ресторана.
В этот момент дверь ресторана приоткрылась, и наружу протиснулся рыжий кот-неваляшка, а за ним маленькая полуэльфийка с двумя хвостиками.
— Это она?! — Глаза Сили загорелись. Эта маленькая девочка выглядела так изысканно, словно была вырезана из куска нефрита. Она была очень крошечной, но от нее уже исходило шокирующее присутствие магии.
Информация была правильной. Магическая аура этой маленькой девочки была как минимум 7-го уровня. Четырехлетнего продвинутого заклинателя никогда раньше не видели на континенте Норланд.
Более того, Сили даже ощутил в ней намек на знакомую божественную силу. Это была особая энергия, описанная уникальной системой совершенствования Святого Престола.
— Она действительно святая дева, избранная Святым Духом. Она действительно необыкновенная, — тихо поразился Сили.
— Да. Уже достаточно хорошо, что она милая. Самое главное, она даже такая выдающаяся. Она не дает обычным людям никаких шансов, — Кано согласно кивнул.
— Волосы маленькой Эми сегодня так красиво завязаны, — похвалила молодая и красивая девушка.
— Да. Отец завязал их для меня. Это действительно красиво, правда? — Эми взмахнула хвостиками.
— Да, в самом деле. Интересно, может ли Босс Мэг завязать и мне волосы… — Покраснев, сказала девица.
Эми мгновение смотрела на нее, прежде чем серьезно покачать головой. «Старшая сестра, ты красивая, так что не питай слишком красивых мыслей».
Та дева тихо засмеялась, прикрывая рот рукой. Хотя ей отказали, она была в отличном настроении.
— Маленький Босс, а как же я? — Харрисон тоже присоединился к веселью.
Эми посмотрела на него и сказала: «Ты такой большой. Ты должен быть более зрелым».
— Маленький Босс, тебя двойные стандарты… — Немного обиделся Харрисон.
— Я не могу болтать с вами, ребята, я должна пойти выгулять кота сейчас, — Эми легонько пнула Гадкого Утенка, который присел на землю, как только вышел из двери, и мягко отчитала: «Быстрее двигай задницей. Перед обедом надо один раз пробежаться по площади Аден, иначе есть нельзя».
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Гадкий Утенок в шоке повернул голову.
— Хорошая тушеная утка должна быть ни слишком жирной, ни слишком тонкой. Быстрее, двигайся. Я буду наблюдать за тобой сзади, — у Эми было серьезное выражение лица. Она не приняла бы «нет» в качестве ответа.
— Мяу, мяу~
Несмотря на то, что Гадкий Утенок выглядел неохотно, он все же встал и пошел на площадь под пристальным взглядом Эми. Он побежал, чтобы набрать скорость, прежде чем прыгнуть на дерево, и ловко взобрался на вершину дерева. Затем он легко перепрыгнул на другое дерево, прежде чем прыгать с дерева на дерево.
— Здесь так холодно. В ресторане намного теплее, — Эми постояла у двери три секунды, прежде чем вернуться в ресторан, и закрыла дверь, оставив посетителей с широко раскрытыми глазами.
— Разве Маленький Босс не сказала, что собирается выгулять кота?
— Она даже сказала Гадкому Утенку, что будет смотреть. В конце концов, она смотрела на него всего три секунды…
— Она немного интригует. Мне это нравится!
Посетители со смехом обсуждали эту сцену. Этот небольшой эпизод сделал ожидание намного интереснее.
Сили, смеясь, сказал: «Маленькая девочка действительно популярна».
Кано кивнул с улыбкой и ответил: «Да. Маленького Босса обожают покупатели. Она милая и забавная. Она также будет иногда преподать урок этим непослушным клиентам. Она как ангел-хранитель ресторана Мэми».
Сили обернулся и спросил: «Похоже, ты очень хорошо знаешь этот ресторан. Ты часто приходишь сюда поесть?»
— Эм… Я… Иногда прихожу сюда поесть, — Кано выглядел слегка смущенным. Ресторан Мэми был не тем рестораном, который он мог позволить себе часто посещать.
Глава 1990. Что хорошего в войне?
Кано действительно иногда приходил пообедать в ресторан Мэми.
Утром он был занят церковными делами и не мог прийти и выстроиться в очередь, поэтому просто устраивал себе завтрак.
Он был наследником многомиллионного состояния и мог, перестав быть миссионером, по-прежнему вести беззаботный образ жизни. Город Хаоса был хорош. Он мог вернуться домой, если скучал по дому, но мог нормально держаться на приличном расстоянии. Он был беззаботен и счастлив.
В городе Хаоса все было прекрасно, но для этого привередливого миссионера с Роду самой большой пыткой здесь было то, что он не мог съесть вкусную еду.
Когда-то это было одной из главных причин, по которой он колебался между возвращением домой, чтобы унаследовать состояние своей семьи, и тем, чтобы остаться на месте.
И появление ресторана Мэми было просто лучом света в мире Кано. Это дало ему веские причины остаться.
Босс Мэг был просто слишком грозным. Как человек, который ел во всех больших и маленьких ресторанах Роду, Кано также считал, что Босс Мэг был самым впечатляющим.
В его сердце ни один ресторан не мог сравниться с рестораном Мэми, и ни один ресторан не мог заставить его питаться в нем несколько месяцев без того, чтобы ему не надоело, и время от времени преподносить ему новый сюрприз.
Даже у свиньи могут возникнуть чувства после того, как ее какое-то время кормят, не говоря уже о монахе, которого кормили месяцами.
Поэтому, когда Святой Престол послал архиепископа и сказал, что хочет найти Маленького Босса, Кано немного обеспокоился.
Однако Святой Престол не был злой организацией, а папа явно был очень добрым стариком.
Но тот факт, что архиепископ лично проехал тысячи километров в поисках Маленького Босса, все равно шокировал.
— Мм-хм, — Сили не уделял слишком много внимания личной жизни Кано. Ответственный Святого Престола за город Хаоса обладал выдающимися способностями, но у него был ленивый характер. Ему не нравилось управлять делами Святого Престола. Вот почему он подал заявку на приезд в город Хаоса.
Кано боялся, что Сили будет скучно в очереди, поэтому он представил ему много интересных фактов о ресторане Мэми, пока они стояли в очереди.
Сили тоже очень серьезно его слушал, особенно те части, которые касались Эми. Он также иногда задавал вопросы.
Простояв в очередь в течение часа, Сили, наконец, не мог не спросить: «У этого ресторана всегда так много посетителей?»
— Да. Ресторан Мэми — самый популярный ресторан в городе Хаоса, но выстраивание в очередь — очень справедливая система для определения последовательности входа, и атмосфера, когда мы выстраиваемся в очередь, великолепна, поэтому многие клиенты готовы стоять в очереди, чтобы войти, — Кано кивнул. Он бросил взгляд на трех клиентов перед ними и с улыбкой сказал: «Не волнуйтесь, скоро будет наша очередь».
Пока он говорил, несколько клиентов вышли из ресторана в хорошем настроении, а клиенты, выстроившиеся перед ними, прошли.
— Теперь мы можем войти, — быстро сказал Кано и вошел вместе с Сили.
Когда они вошли в ресторан, холод исчез.
В причудливо украшенном зале сидели сотни посетителей. Ожидаемой шумихи не последовало. Что еще больше поразило Сили, так это то, что клиенты сидели все вместе, несмотря на разные расы.
Эльфы сидели вместе с демонами. Люди и орки сидели вместе и счастливо болтали. Гномы и гоблины чокались и выпивали вместе. Все выглядели такими дружелюбными и гармоничными.
Если бы он не знал ясно, что произошло в истории континента Норланд, он бы даже подумал, что времена изменились.
— Там есть свободные места, но нам придется делить столик с теми двумя посетителями вон там, — Кано нашел два свободных места у окон. Их освободили клиенты, которые ушли ранее. Однако за этим столом тоже сидели два крепких орка.
— Будут ли проблемы? — Сили посмотрел на этих двух орков и слегка нахмурился.
Кано знал, о чем беспокоился Сили, и, смеясь, сказал: «Проблем не будет. Это правило и традиция ресторана Мэми. Все клиенты должны подчиняться ему, пока они находятся в ресторане».
— Хм, — конечно, Сили не боялся этих двух орков. Он просто не хотел конфликтовать в ресторане и доставлять неприятности.
Они вдвоем сели на уже вычищенные сиденья.
Орк запрокинул голову, чтобы сделать глоток из большой кружки пива, прежде чем срыгнуть. Он посмотрел в сторону на Сили и Кано и дружелюбно улыбнулся им.
Сили не совсем привык к этому. Он слегка кивнул.
— Ребята, вы миссионеры Святого Престола из Империи Рот? — Орк, сидевший рядом с Кано, тоже с любопытством посмотрел на них двоих.
Хотя Святой Престол пытался расширить свое влияние вовне, даже его влияние в Империи Рот ухудшилось, так что забудьте о расширении. Тот факт, что в церкви города Хаоса было всего несколько человек, ясно демонстрировал это.
— Да. Мы миссионеры, — Кано с улыбкой кивнул.
— Я слышал, что ваша Империя Рот только что совершила внезапную атаку на нас, орков, и вырезала множество племен. Это правда? — Снова спросил тот орк. Выражение его лица явно становилось немного более враждебным.
Сили уже слышал об этом деле от папы. Империя Рот направила свои войска без всякой причины и начала войну с орками. Они даже сделали что-то ужасное, резню. Как бы они на это ни смотрели, Империя Рот ошибалась, поэтому он колебался, как ответить на этот вопрос.
— Почему ты это спрашиваешь? Могут ли эти два друга-миссионера повлиять и решить такой вопрос? Скорее всего, они не знают, что именно произошло, как и мы, — орк, сидевший напротив, похлопал орка по плечу, а затем с улыбкой сказал Сили: «Мои извинения. У моего приятеля вспыльчивый характер, но он не хотел ничего плохого».
— Все хорошо. Если дело обстоит именно так, как он сказал, то Империя Рот и мы должны извиниться, — Сили покачал головой. Он был удивлен, что этот орк был таким разумным, и в то же время высказал свое мнение об этой войне.
— Что хорошего в войне? Я думаю, что король Империи Рот сумасшедший, — пробормотал этот орк и одним глотком осушил пиво. Затем он угрюмо замолчал.
— Извините, могу я принять ваш заказ? — Ябемия с улыбкой подошла к столику Кано.
— Мисс Мия, нам нужна одна порция жареного гуся, одна порция красной тушеной свинины, одна порция баклажанов с чесночным соусом и одна порция рыбной головы, приготовленной на пару с нарезанными кубиками острого красного перца, и, пожалуйста, дайте этим двум джентльменам еще по кружке пива каждому, — фамильярно сказал Кано.
— Спасибо, бро, — этот орк улыбнулся Кано.
— Всегда пожалуйста, — Кано покачал головой, тоже улыбаясь.
Сили бросил взгляд на Кано, удивленный его фамильярностью.
Однако взгляд Сили быстро привлекла Эми, которая играла с кошкой за прилавком.
Это присутствие божественной силы, и оно очень мощное. Эта маленькая девочка действительно необыкновенная. Сили заметил Эми. Папа сказал, что дал ей крылья бога, но она уже очень хорошо скрыла божественную силу. Если бы Сили не был из высших эшелонов Святого Престола, он тоже, скорее всего, не смог бы этого увидеть.
Она действительно могла подавить желание вызвать крылья бога, чтобы поиграть в таком юном возрасте. Самообладание этой маленькой девочки тоже удивило его.
Вскоре блюда были поданы и поставлены перед Сили и Кано.
Взгляд Сили вскоре привлекла вкусная еда перед ним. Он отвел взгляд от Эми.
Нос Сили дернулся, и он не мог не похвалить: «Они так хорошо пахнут!»
Глава 1991. Святое дитя ресторана Мэми
Как высокоуважаемый архиепископ Святого Престола, Сили не питал особой тяги к вкусной еде. Он уже привык к простой жизни, но все еще не мог не сглотнуть, когда столкнулся с блюдами.
Эта вещь, которая была разрезана на куски, но все еще сохраняла форму гуся… Была жареным гусем? Насыщенный аромат так манил.
Голова большой рыбы на тарелке была покрыта красным и зеленым нарезанным перцем чили. Пряный аромат уже ударил ему в нос. Несмотря на то, что он был удивлен, что нужно есть только рыбью голову, это не повлияло на его желание попробовать.
Мясо красного цвета в терракотовой миске было свининой с прослойками жира. Такое мясо с преобладанием жира обычно было слишком жирным в глазах Сили. Однако он не знал, красил ли шеф-повар жирное мясо красной глазурью. Насыщенный мясной аромат был настолько чистым, что перед ним невозможно было устоять.
Неспособность найти рыбу в баклажанах с чесночным соусом заставила его почувствовать себя обманутым.
— Пожалуйста, попробуйте. Это очень популярные блюда в ресторане Мэми, — Кано уважительно посмотрел на Сили. Будучи частью маргинализированного персонала Святого Престола, у него обычно не было возможности пообедать вместе с архиепископом.
— Мм-хм, — Сили кивнул и сунул палочками в рот кусок жареного гуся.
Хруст.
Он мог слышать треск, когда вгрызался в хрустящую гусиную кожу, а под гусиной кожей было нежное и сочное гусиное мясо, пропитанное маринадом. Он чувствовал, как мясной сок вырывается у него во рту, когда он жевал.
Вкусовые рецепторы тут же проснулись, и они начали встречать сумасшедшую бурю вкусностей.
Жареный гусь, голова рыбы на пару с нарезанным кубиками острого красного перца, мапо тофу…
Сили медленно и беспомощно терялся во всей этой вкусной еде.
Он не мог себе представить, как кто-то может сделать еду такой вкусной. Эти блюда, которые использовались только для наполнения желудка и пополнения энергии, на самом деле стали формой наслаждения.
Как человек, прошедший через это, Кано с улыбкой наблюдал, как Сили подтягивается. Он вел себя почти так же, когда впервые открыл ресторан Мэми.
Через некоторое время они оба доели еду перед собой и удовлетворенно отрыгнули, прежде чем остановиться.
Я не ожидал, что мы сможем съесть всю эту еду! Сили, смотревший на пустые тарелки перед собой, потрясенно подумал. Он просто волновался, что они не смогут доесть эту еду и испортят ее.
— Вы довольны своим ужином? — Нервно спросил Кано Сили.
— Эм, это было вкусно, — Сили кивнул. Его взгляд пробежался по нескольким официанткам в ресторане, и он с удивлением сказал: «Обслуживающий персонал этого ресторана довольно особенный».
Чистокровный золотой дракон, чистокровный ледяной дракон, заклинатель пространственной магии неизвестной расы, заклинатель магии 8-го ранга неизвестной расы, эльф 7-го ранга…
Он и представить себе не мог, что это на самом деле сила обслуживающего персонала этого ресторана.
— Да. Обслуживающий персонал ресторана Мэми такой красивый, — Кано согласно кивнул.
Сили бросил взгляд на Кано.
Кано неловко объяснил: «Эм… Я говорил, что у Босса Мэга отличный вкус».
Пытаясь смягчить свое смущение, Кано предложил: «До закрытия ресторана еще около часа, почему бы нам сначала не пойти прогуляться?»
— Хорошо, — Сили бросил взгляд на Мэга, который возился на кухне. Ему нужно было получить разрешение Мэга, если он хотел забрать Эми. Это также может предотвратить конфронтацию с Крассу и Уриеном.
Архиепископ Святого Престола? Что он здесь делает? На кухне Мэга посмотрел на Кано и Сили, которые платили по счетам и собирались уходить. По одежде было легко определить их личность.
С тех пор, как они встретились с папой в Роду, и Эми получила пару невидимых крыльев, Мэг провел довольно много времени, собирая информацию, связанную со Святым Престолом.
Этот старый миссионер с седыми волосами должен быть архиепископом Сили, который был фигурой номер два в Святом Престоле и кем-то, стоящим сразу после папы.
Учитывая статус архиепископа, он не должен был появляться в городе Хаоса и даже стоять в очереди, чтобы поесть в ресторане Мэми.
Может быть, он пришел за Эми? Мэг нахмурился.
Святой Престол существовал веками в человеческом роде. До того, как была основана Империя Рот, Престол даже когда-то был путеводной звездой для человечества в темные века. Это был символ света и справедливости.
После основания Империи Рот королевская семья намеренно уменьшила влияние Святого Престола, чтобы по-настоящему захватить власть, и это привело к тому, что Святой Престол с течением времени пришел в упадок.
Однако голодный верблюд все же был лучше лошади. Святой Престол все еще имел очень глубокие корни в Империи Рот. У него даже было несколько экспертов 10-го уровня.
Судя по разным источникам, Святой Престол всегда имел очень положительный образ в истории человечества.
Однако Мэг не мог понять, почему папа решил, что Эми была святой девой, избранной Богом.
Святой Престол был святым центром человечества, а Эми была полуэльфийкой. Это явно было не разумно.
Действительно, после того, как ужин закончился, Кано привел Сили и постучал в дверь ресторана.
Сили посмотрел на Мэга и сказал: «Мистер Мэг, я архиепископ Святого Престола Сили. Мне нужно обсудить с вами кое-что о вашей дочери Эми. Могу я?»
Мэг посмотрел на Сили и на мгновение задумался, прежде чем открыть дверь и сказать: «Входите».
Эми собиралась подняться наверх с Гадким Утенком на руках. Когда она увидела, что вошли Сили и Кано, она с любопытством спросила: «Отец, кто они?»
— Им есть что обсудить с отцом. Маленькая Эми, сначала поднимись наверх с Энни, — сказал Мэг.
— Хорошо, — Эми кивнула и последовала за Энни наверх.
Сили смотрел, как Эми поднимается наверх, и похвалил ее: «Какой послушный ребенок».
Мэг налил им два стакана воды, сел напротив них и спокойно спросил: «Могу ли я узнать цель вашего визита сюда сегодня, архиепископ?»
Сили посмотрел Мэгу в глаза и сказал: «Я знаю, что мистер Мэг уже встречался с папой в Роду. Я прибыл в город Хаоса по приказу папы. Моя цель — привести святую деву в Роду, чтобы она приняла канонизацию и крещение Святого Престола».
Мэг нахмурился, услышав это. «Здесь нет святой девы. Похоже, вы, ребята, пришли не в то место».
— Дочь мистера Мэга, Эми, приняла крылья бога. Она избранная Святым Духом и святая дева Святого Престола. Лучше всего для нее вернуться в Святой Престол. Она будет следующим понтификом.
Мэг посмотрел на него и насмешливо рассмеялся. «Почему я должен верить вашим словам? Что, если я скажу, что ваш папа избран Богом кулинарии и является святым чадом моего ресторана Мэми, так что ему лучше прийти и подавать блюда в моем ресторане, и он будет следующим менеджером, если он хорошо будет работать?»
— Ты… — Лицо Сили напряглось от гнева.
— Босс Мэг… — Кано, стоявший сбоку, обеспокоенно посмотрел на Мэга. Босс Мэг был слишком свиреп. Он даже осмелился сделать такой комментарий.
— Если больше ничего нет, мне придется проводить вас, ребята, прямо сейчас, — Мэг встал и смело посмотрел на Сили и Кано.
Глава 1992. Не сомневайся в профессионализме этой системы
Мэгу было все равно, кем, черт возьми, был Святой Дух. Он только знал, что любой, кто пытается забрать у него Эми, был бесполезен.
Кроме того, он никогда не любил мошенников, связанных с религией. Это было прекрасно, когда Эми понравилась эта пара крыльев в Роду. Однако, если Святой Престол хотел использовать это как угрозу и заставил Эми отправиться в Роду, чтобы стать какой-то святой девой, он не собирался мириться с этим.
Что касается так называемого понтифика, Мэг не верил, что Андре позволит полуэльфу стать папой и заставит поколения членов королевской семьи преклонять колени перед ее ногами, когда они восходят на трон.
— Мистер Мэг, мы не хотим причинить вреда. Это письмо, написанное папой лично вам, — Сили тоже встал, достал письмо из своего кольца и передал его Мэгу.
Мэг не принял письмо. Он взглянул на Сили и спокойно сказал: «Я только что сказал, что Эми вовсе не святая дева. Она всего лишь четырехлетний ребенок. Я хочу, чтобы она росла счастливой, и это не имеет ничего общего с планом стать понтификом».
Атмосфера в ресторане мгновенно накалилась.
Взгляд Кано прыгнул между двумя другими мужчинами. Он втайне восхищался Боссом Мэгом за то, что он мог противостоять архиепископу как обычный человек. В то же время он опасался, что архиепископ выйдет из себя.
Сили долго молча смотрел на Мэга, прежде чем положить письмо на стол, и серьезным голосом сказал: «Я не должен говорить вам об этом, но вы такой упрямый. Этот мир не так мирен, как вы видите. Дьявол уже выполз из бездны. Скоро опустится тьма. Миру нужен свет, и именно она может принести свет в этот мир. Святой Дух избрал ее, и она должна взять на себя это бремя».
— Ха, — Мэг неуважительно рассмеялся.
— Если этот мир нуждается в спасении, пусть ваш так называемый Святой Дух сделает это лично. Если ваш так называемый Святой Дух может говорить только дерьмо за кулисами, пусть это делают вы, ребята, так называемые представители Святого Духа. Вам не стыдно и не смешно просить четырехлетнего ребенка спасти мир и возлагать на нее это бремя? — Мэг не потрудился скрыть свое презрение за улыбкой.
Услышав это, Кано повернулся в сторону и покраснел. Он также понятия не имел ранее, зачем Сили пришел искать Мэга и Маленького Босса.
Хотя Маленький Босс был могущественным и талантливым, как и сказал Босс Мэг, было невероятно и нелепо позволить четырехлетнему ребенку взять на себя бремя спасения мира, даже если Святой Дух действительно избрал ее.
Сили замолчал. Удивительно, но он не был в ярости.
— Вы хороший отец. Я могу понять ваш гнев, но это касается континента Норланд. Я надеюсь, что вы сможете рассмотреть это должным образом, — сказав это, Сили развернулся и пошел к двери.
Кано извиняющимся тоном кивнул Мэгу, прежде чем быстро повернуться, чтобы догнать Сили.
— Нет необходимости в рассмотрении. Эми никогда не пойдет с вами, — Мэг посмотрел Сили в спину и спокойно сказал: «Если континент Норланд должен быть спасен ребенком, то в его спасении нет смысла».
Шаги Сили замедлились, прежде чем он толкнул дверь и вышел.
Кано последовал за ним, прежде чем осторожно закрыть дверь.
Он последовал за Сили. Несмотря на то, что он был всего лишь заклинателем среднего уровня, он мог ясно ощущать ярость Сили и нестабильные магические элементы вокруг него.
Кано никак не ожидал, что, будучи обычным человеком, Босс Мэг проявит такое мужество перед лицом великого заклинателя, и он без колебаний отверг возможность позволить своей дочери стать папой в будущем.
— Босс Мэг известен тем, что без ума от своей дочери. Скорее всего, он просто не хочет, чтобы Эми бросила его… — Тихо сказал Кано.
— Глупый. Невежественный, — Сили торжественно выпалил два слова.
— Господин епископ, что вы теперь планируете делать? — Осторожно спросил Кано. Он немного беспокоился, что Сили украдет ребенка. В конце концов, они были в городе Хаоса, а Уриен жил неподалеку.
— Я останусь в городе Хаоса на некоторое время. Дело святой девы важно. Мы должны вернуть ее Святому Престолу, — тихо сказал Сили.
— Да, — Кано кивнул. Он больше не задавал вопросов, которые не следует задавать человеку его уровня.
Мэг небрежно бросил письмо папы в мусорное ведро. Какие бы цветистые слова ни говорил этот парень, он никогда не отправит Эми к Святому Престолу.
Святой Престол мог бы вложить в Эми больше ресурсов, но Эми также, скорее всего, стала бы бесчувственной посланницей их Бога. Это было то, что он не мог принять.
Более того, теперь он уже был полубогом, и ему не хватало только признания от Бога, чтобы стать полноценным Богом. Следовательно, так называемый Святой Дух уже утратил в его глазах свою таинственность и недостижимость.
Он даже убил бы Бога, если бы у них были планы на Эми.
Мэг убрал два стакана с водой и собирался заняться варкой, когда снова раздался звонок в дверь.
— Опять? — Мэг нахмурился. Он открыл дверь, чтобы посмотреть. В дверях стояли не Сили и Кано, а Элизабет в ледяном длинном платье.
— Элизабет? Ты что-то забыла в ресторане? — Мэг посмотрел на нее с удивлением.
— Нет, я пришла уйти в отставку и попрощаться, — холодно сказала Элизабет Мэгу.
— В отставку?
— Да. Спасибо за заботу обо мне. Я покидаю город Хаоса, чтобы найти своего отца, — Элизабет кивнула.
Мэг посмотрел на Элизабет. Он спас ее с Островов Драконов, и по чистой случайности она оказалась в ресторане. Однако, поработав в течение этого периода времени, они определенно подружились.
Кроме того, Ранкстера может и не быть в живых. Он исчез в том месте, где Великий Древний сбежал из своей печати. Вероятность того, что он жив, была невелика.
Однако, пообщавшись друг с другом за это время, Мэг немного узнал о характере Элизабет. Она не изменит своего решения, как только она его примет. Кроме того, это было ее навязчивой идеей в течение многих лет.
— Ты говорила с Мией и остальными? — Спросил Мэг.
— Я оставила письмо Мии. Остальным я не говорила, — Элизабет покачала головой. «Я не умею прощаться».
Мэг с улыбкой сказал ей: «Тебе не нужно уходить в отставку. Двери ресторана Мэми всегда открыты для тебя. Возвращайся, когда захочешь. Мы все будем скучать по тебе».
Элизабет посмотрела на Мэга. Эта теплая улыбка снова напомнила ей об отце. Она кивнула, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
— Подожди секунду, — позвал ее Мэг. Он вынул из кармана серебряное кольцо и протянул ей.
— Это?
Мэг с улыбкой сказал: «Я не готовил никаких подарков. Я сделал это кольцо лично с Эми и остальными несколько дней назад. Это не очень красиво, но это знак моих добрых пожеланий. Надеюсь, ты подумаешь о нас, когда увидишь это кольцо».
— Спасибо, — Элизабет надела кольцо на безымянный палец, когда услышала это перед тем, как попрощаться с Мэгом, и повернулась, чтобы уйти. Под ее ногами появилась гигантская снежинка, и она исчезла.
— Система, ты уверена, что эта штука сможет точно определить ее местонахождение? Что, если батарея разрядится? — Мэг пробормотал про себя.
— Может ли Хозяин не сомневаться в профессионализме этой Системы? Кольцо имеет базовую систему зарядки на солнечной энергии. Это кольцо не только имеет функцию отслеживания, но и имеет сигнал тревоги, который предупреждает о низком объеме крови. Если бы не тот факт, что здесь не было интернета, у него были бы все функции смарт-часов. — прозвучал самодовольный голос системы.
Глава 1993. Скрытая миссия: открыть знаменитую таверну
Мэг не был ни извращенцем, ни сталкером, но этот мир был слишком запутанным. Он беспокоился, что Элизабет будет в опасности одна во внешнем мире. Они не знали бы, где ее искать, если бы однажды она исчезла, как ее отец.
Это кольцо имело функцию GPS-слежения и функцию оповещения о кризисном состоянии.
Первый должен был помочь найти Элизабет, когда им нужно было ее найти. Последний был для него, чтобы получить предупреждение, если Элизабет окажется в опасной ситуации, чтобы он мог добраться туда вовремя, чтобы спасти ее жизнь.
Мэг развернулся и пошел в ресторан, пока думал: Элизабет ушла, а Святой Престол пришел искать нас. Почему бы мне на какое-то время не пригласить Эми поиграть?
Мэг уже собирался закрыть дверь, как раздался резкий свист, и издалека пролетело письмо. Он влетел в щель двери, и Мэг поймал его.
Мэг бросил взгляд на восковую печать Серого Храма, прежде чем закрыть дверь и открыть конверт.
Через некоторое время Мэг отложил письмо, срочно доставленное Серым Храмом ночью, и выражение его лица слегка изменилось.
В ресторане вспыхнул золотой свет, и только что вернувшаяся Ирина посмотрела на серьезное выражение лица Мэга и спросила: «В чем дело? Что-то случилось?»
— Новости из Серого Храма. Нападению подверглись некоторые из высокопоставленных придворных военных. Все их семьи были вырезаны, а затем сожжены, — Мэг передал письмо Ирине.
Ирина прочитала его, прежде чем посмотреть на Мэга. «Это месть орков? Или Джош снова создает проблемы?»
— Остер чуть не потерял свой дом на этот раз. Скорее всего, у него не хватит духу отправиться в Роду, чтобы убивать и жечь. Судя по всему, фракция сторонников войны орков сейчас быстро сокращается, и все больше и больше людей присоединяются к фракции Конни, выступающей за мир. Они даже не могут справиться со своими проблемами, так что они точно не собираются прямо сейчас обострять конфликт, — с серьезным выражением лица сказал Мэг. «Либо Андре пытается найти предлог для начала войны, либо Джош намеренно создает проблемы, усугубляя ситуацию».
Ирина отложила секретное послание и покачала головой. «Гигантские драконы и совместное заявление Мирного Альянса уже должны были быть доставлены в Роду. Я не думаю, что Андре рискнул бы подвергнуться нападению со стороны всех рас, продолжая свои планы о войне. Это невыносимо для Империи Рот».
Мэг посмотрел на Ирину и сказал: «Кажется, нам нужно съездить в Роду. Я решил закрыть ресторан на месяц и привезти Эми и Энни в Роду поискать Джоша».
— Тогда, могу я снова стать леди-боссом? — Ирина с улыбкой посмотрела на Мэга. «Та, кто распоряжается деньгами».
— Если хочешь, я не против открыть маленькую таверну в Роду, — Мэг с улыбкой кивнул.
— Нехорошо каждый день работать под прикрытием с детьми. С хорошей легендой легко передвигаться. Я думаю, что это осуществимо.
— Хорошо. Отправимся завтра. Я пойду собираться, — Мэг кивнул. У него уже был примерный план этой поездки в Роду.
— Динь! Внезапное событие вызвало скрытую миссию: открыть знаменитую таверну! Не мог бы Хозяин открыть таверну, известную среди знатоков алкоголя в Роду, и стать самой известной таверной в Роду!
— Награда за прохождение миссии: один рецепт арахиса «Пьяница» и один рецепт салата из свиных ушей!
— По мере выполнения миссии будут выдаваться новые награды!
— Поздравляем с первым шагом к расширению ресторана, Хозяин!
В этот момент в голове Мэга зазвенел голос системы.
Глядя на два блестящих мешочка опыта с рецептами в его голове, Мэг был немного ошеломлен.
— Система, ты изменилась!
— Ты действительно научилась давать награду за выполнение миссии?!
— Отлично, продолжай это!
Арахис «Пьяница» и салат из свиных ушей были двумя отличными блюдами, которые хорошо сочетались с алкогольными напитками. Они идеально подходили к таверне.
Продажа алкогольных напитков была, конечно, самым важным аспектом таверны.
Мэг не хотел открывать еще один ресторан Мэми. Он хотел, чтобы посетители любили таверну из-за алкогольных напитков, а не из-за блюд, поэтому он хотел, чтобы напитки были в центре внимания.
Двух блюд было мало?
Нет, этого было более чем достаточно.
Ирина попросила Мэга: «О, да, помоги мне это проанализировать. За последние два дня в Лесу Ветров вспыхнули протесты и движение за сожжение рабских контрактов, но Елена не сделала ничего, чтобы остановить это движение. Она не такая, как обычно. Как ты думаешь, о чем она думает?»
Немного подумав, Мэг сказал: «Есть две возможности. Во-первых, Елена уже осознала, что ее направление и политика ошибочны, и решила исправить свои ошибки. С этого момента она станет хорошим человеком и постепенно изменит политику».
— Во-вторых, Елена намеренно ослабила политику и позволила показать себя всем мятежникам, прежде чем она нанесет им смертельный удар и раз и навсегда устранит все противодействующие голоса.
— Елена не из тех людей, которые перевернут новую страницу. Я очень хорошо знаю, насколько упряма эта старуха. Она никогда не признает, что была неправа, — Ирина покачала головой, нахмурившись, и сказала: «Тогда она, скорее всего, пойдет за этими протестующими, когда движение немного утихнет».
— То, что она собирается делать, не важно. Важно то, что собираются делать ночные эльфы. В эти времена потрясений большинство эльфов начинают эмоционально склоняться к ночным эльфам. Самое главное, сможем ли мы быстро увеличить число ночных эльфов и даже свергнуть правящую систему Елены, — сказал Мэг.
Ирина задумалась. Подойдя к лестнице, она сказала: «Я пойду напишу письмо».
Мэг не торопился подниматься наверх. У него еще было много дел сегодня вечером.
Закрытие ресторана Мэми на один месяц было беспрецедентным с тех пор, как он был открыт для работы. Клиенты точно не будут в восторге.
Он также должен был подумать о том, как организовать отпуск сотрудников.
Ресторан Мэны уже стал фаворитом многих любителей горячего горшка и может заменить потребность клиентов в горячем горшке.
Магазин мороженого Мии стал детской страной чудес. Магазин мороженого мог работать весь день, когда ресторан Мэми был закрыт.
В период, когда ресторан Мэми был закрыт, Мэг намеревался дать всем сотрудникам длительный перерыв. Если им некуда было идти, они могли остаться в магазине мороженого или помочь в ресторане Мэны.
Ресторан будет закрыт, но не полностью опечатан. В конце концов, это был единственный вход в портал между Лунным народом и континентом Норланд.
Мэг приготовился оставить по связке ключей Бабле и Ябемии. Во-первых, это должно было позволить людям Лунной нации приходить и уходить; во-вторых, чтобы позволить им войти в ресторан Мэми, если они столкнутся с неожиданной ситуацией. У ресторана Мэми теперь была защитная способность 9-го уровня. Обычные нападения никак не могли угрожать людям в ресторане.
Мэг достал доску объявлений с обратной стороны прилавка и написал уведомление о перерыве в работе.
Причина была очень уместной. «Вывоз детей на каникулы и поиск ингредиентов во время каникул. Вернусь через месяц!»
Затем Мэг достал фотокамень и пошел на кухню.
Рано утром следующего дня, еще до того, как выстроилась очередь из клиентов, Мэг уже повесил объявление на дверь.
Затем Мэг повесил на дверь гигантский экран и начал повторять уроки кулинарии.
Глава 1994. Я действительно должен поблагодарить тебя
Мэг не спешил уходить. Вместо этого он приготовил роскошный завтрак и объявил о месячном перерыве в ресторане после того, как все пришли.
Конечно, все они видели эту новость у дверей.
— Босс, магазин мороженого будет открыт? — Глаза Ябемии были немного красными. Очевидно, она плохо спала прошлой ночью после получения письма от Элизабет.
Мэг с улыбкой ответил: «Перерыв на один месяц дает всем вам отпуск тоже на один месяц. Все вы можете вернуться домой или пойти поиграть. Мия, ты можешь решить для себя, хочешь ли ты оставить магазин мороженого открытым.
— Тогда я вернусь домой на месяц. Так случилось, что у меня дома есть кое-какие дела, — Камилла лениво потянулась. Ей стало очень легко на сердце, когда она поняла, что ей не нужно вставать рано каждый день, чтобы нарезать ингредиенты, и она может поспать какое-то время.
— В последнее время я также занята спасением мира. Здорово, что мне не нужно бегать, — Бабла кивнула в том же духе. В последнее время замок городского лорда часто искал ее, чтобы обсудить формации заклинаний. Как контактное лицо номер один Лунной нации, она очень беспокоилась за этот мир.
— Я… — Джейн на мгновение замялась, но в итоге ничего не сказала.
— Тогда я оставлю магазин мороженого открытым. Детям это нравится, а незанятые дамы могут помочь в магазине, — сказала Ябемия с улыбкой, прежде чем посмотреть на Джейн. «Джейн, поможешь мне в магазине мороженого?»
— Мм-хм, — Джейн кивнула с улыбкой.
— Мы с Анной тоже можем помочь в магазине мороженого, — сказала Ширли.
— И я, — Джина подняла руку и мягко улыбнулась. «Кажется, я нравлюсь детям».
— Я зайду, когда освобожусь, — с улыбкой сказала Анджела. Она уже составила план на этот месяц. Ее исследование было завершено, и пришло время официально обратиться к суккубам в городе Хаоса.
— А мне что делать? — Спросила Ханна, вгрызаясь в йотяо.
— Я даю тебе один месяц. Когда я вернусь, надеюсь, ром будет готов к продаже, — с улыбкой ответил Мэг.
— Я говорю о своей еде… — Ханна перестала жевать и моргнула.
— Реши это сама, — Мэг вытащил мешок с деньгами и толкнул Ханне.
— Эх... Трудно прожить месяц без соевого молока и йотяо, — Ханна вздохнула и продолжила жевать.
Ферис огляделась и растерянно спросила: «О, да, а где старшая сестра Элизабет?»
— Да, мы не видели ее с самого начала, — добавила Джина.
Мэг с улыбкой ответил: «Элизабет заранее ушла в отпуск».
— Похоже, она получила уведомление заранее, — сказала Камилла.
Все задумались. Они просто приняли это. Они не преследовали его.
Ябемия с удивлением взглянула на Мэга.
Все они попрощались и ушли после завтрака. Мэг дал ключи от ресторана Бабле и Мии.
— До свидания, Старшие Сестры. Я буду скучать по вам, — Эми стояла у двери и махала всем на прощание.
— Босс, она пришла попрощаться? — Ябемия осталась, чтобы спросить Мэга.
— Да. Она пришла уволиться, но я не принял. Я сохранил ее позицию, и она может вернуться, когда захочет, — Мэг кивнул и погладил Ябемию по голове. Улыбаясь, он сказал: «Не волнуйся. Она вышла только на перерыв. Такая, как она, никогда не останется на одном месте. Она принадлежит внешнему миру».
— Мм-хм, — перекошенное выражение лица Ябемии расслабилось, и на ее лице снова появилась яркая улыбка. «Она сказала, что будет часто приходить к нам в гости».
Мэг с улыбкой сказал: «Правильно. Побалуй себя мороженым. Не утомляйся. Бери один выходной каждую неделю и дай себе и девочкам передышку».
— Не волнуйся, Босс. Я сделаю хорошую работу, — Ябемия кивнула с серьезным видом.
— До свидания, Эми и Энни, — Ябемия обняла Эми и Энни перед уходом.
— Итак, отец, куда мы теперь идем? — Эми закрыла дверь и выжидающе посмотрела на Мэга.
У Энни тоже было ожидающее выражение лица. Она много слышала от Эми об их предыдущей поездке, например, об открытии нового ресторана.
— На этот раз мы едем в Роду. Поднимитесь наверх и упакуйте то, что вы хотели бы взять с собой. Тогда мы будем готовиться к отправке, — с улыбкой сказал Мэг.
— Фантастика. Роду — это весело, но я не успела поиграть во все, даже после того, как посетила его дважды, — радостно сказала Эми, прежде чем побежать наверх собирать свои вещи.
Энни стояла у окна от пола до потолка и некоторое время смотрела вперед, прежде чем обернуться и жестом показать Мэгу, что там происходит.
Мэг подошел к французским окнам, чтобы посмотреть на этих вздыхающих клиентов, и с улыбкой утешил Энни: «Все в порядке, Энни. Поначалу клиентам может быть трудно привыкнуть к этому, но они будут искать другое место, чтобы поесть, когда проголодаются».
Конечно, он чувствовал себя немного виноватым.
Он вполне мог понять тревогу клиентов, когда им внезапно прервали прием пищи.
Однако все произошло неожиданно, и чтобы у этих клиентов было больше времени, чтобы насладиться едой в будущем, эта поездка в Роду была неизбежна.
Если Джош действительно сейчас находился в Роду и пытался обострить ситуацию и вызвать большую расовую войну, Мэг должен был остановить его и убить.
Энни задумчиво кивнула.
Ирина спустилась вниз и спросила Мэга: «Мы отправляемся прямо сейчас?»
— Да. Нам все еще нужно найти место после того, как мы прибудем в Роду. Если все пойдет гладко, мы можем закончить все к сегодняшнему вечеру, — Мэг кивнул.
— Мяу~ — Гадкий Утенок, лежавший на столешнице, встал и потянулся, прежде чем перевернуться и снова лечь на столешницу. Он обнажил свой круглый животик и начал комфортно храпеть.
— Гадкий Утенок, ты собираешься остаться в ресторане один? — Эми сказала Гадкому Утенку, который все еще спал на столешнице, когда она спускалась.
— Мяу!
Гадкий Утенок вскочил от неожиданности. Он потерял опору и упал на пол.
К счастью, Эми быстро отреагировала. Она ногой прижала его к стене и успешно предотвратила падение на пол.
Гадкий Утенок перевернулся и встал на пол. Он покачал головой и мяукнул Эми: «Я действительно должен поблагодарить тебя».
— Не нужно быть таким вежливым, — Эми протянула руку и погладила кота по голове.
— Пойдем. Я вас всех увезу, — Ирина помахала им троим. Под их ногами вспыхнул золотой свет, и все они исчезли из ресторана.
Вскоре после этого с севера города взлетел фиолетово-полосатый грифон и вылетел из города. Подобрав на вершине горы за городом четырех человек, он продолжил полет на север — в сторону Роду.
Глава 1995. Принцесса, вы не думаете снова сбежать?
Мистер Мэг должен был закрыться по делам. Интересно, не побеспокою ли я его, если пойду сейчас? Глория, отдыхавшая в конном экипаже с закрытыми глазами, задумалась.
На ее красивом лице была плохо скрытая усталость.
Джеффри официально объявил ее единственной преемницей семьи Моретон несколько дней назад и начал давать ей полный контроль и позволил ей взять на себя семейный бизнес.
Кроме того, Джеффри ухаживал за ней лично и поддерживал ее во всех аспектах, что позволило ей быстро установить свой авторитет в семейном бизнесе и быстро взять на себя управление.
Однако, как новичок, который только начал заниматься управлением бизнесом в последние несколько месяцев, несмотря на то, что она очень старалась переварить эту информацию, она все еще чувствовала себя неадекватно.
Она не спала всю ночь. Уладив некоторые дела утром, она решила пойти в ресторан Мэми, чтобы поболтать с Мэгом. Даже просто выпив с ним чашку чая, она почувствует себя немного лучше.
Повозка остановилась, и кучер сообщил: «Мисс, мы приехали в ресторан Мэми».
— Хорошо, — Глория вышла из кареты, запряженной лошадьми.
— Месячный перерыв? — Три минуты спустя Глория стояла у дверей ресторана и смотрела на объявление на двери с потрясенным и разочарованным выражением лица.
Ресторан Мэми закрылся без всякого предупреждения, причем на целый месяц.
Глория почувствовала необъяснимое разочарование, как будто очень важный человек вдруг отправился в дальнее путешествие, не попрощавшись с ней.
Постояв долгое время в тишине у дверей ресторана, Глория присела на скамейку возле ресторана.
Минут через 30 Глория вдруг встала и обернулась, чтобы посмотреть на сияющую под солнечным светом вывеску ресторана Мэми с яркой улыбкой на лице.
— Мистер Мэг говорил раньше, что только мы сами можем решить, как нам жить. Поскольку я выбрала этот маршрут, я просто продолжу его, — Глория повернулась, чтобы идти к конной повозке. Она снова выглядела расслабленной и уверенной, а усталость с ее лица исчезла.
Глория села в карету и скомандовала: «На фабрику Синей Замши».
* * *
Авраам стоял рядом с запряженной лошадьми повозкой, смотрел, как слуги несут всякую всячину на орла, и вздыхал: «Эх, что происходит? Почему у нас война, когда у нас такие хорошие времена?»
Вдалеке показался всадник.
Глаза Авраама загорелись, и он выжидающе посмотрел на мчащегося издалека рыцаря. Рыцарь остановился перед ним.
Авраам посмотрел на рыцаря с пустыми руками и нахмурился. «Где завтрак?»
— Милорд, ресторан Мэми закрыт. В объявлении, висевшем на двери, говорилось, что ресторан закрыт на месяц, потому что у его детей каникулы, и они уезжают в отпуск и ищут ингредиенты, — нервно ответил тот рыцарь.
Глаза Авраама расширились. Он не ожидал, что последний завтрак перед отъездом из города Хаоса так просто пропадет.
— Босс Мэг больше всего любит Маленького Босса. Естественно, что он выводил детей на каникулы. Нам остается только пожалеть тех клиентов, которые пристрастились к ресторану Мэми, — Авраам вздохнул, но не смог скрыть улыбку на лице.
— Хе-хе. Я не могу это есть, но и никто из вас не сможет. Я чувствую себя лучше, когда так думаю, — Авраам сел в конную повозку и сказал: «Поехали!»
— Милорд герцог, а как насчет вашего завтрака?
— Какую еще еду в городе Хаоса стоит есть, кроме еды из ресторана Мэми? Я поем, когда вернусь в Роду, — голос Авраама прозвучал из кареты.
* * *
— Милорд, ресторан Мэми неожиданно объявил, что будет закрыт на один месяц. Босс Мэг вывозит Маленького Босса в отпуск и ищет ингредиенты, — сказал Дикус после того, как закончил отчитываться перед Майклом.
— Закрыт на месяц? — Майкл оторвался от кучи информации и с удивлением посмотрел на Дикуса.
— Да. Это первый раз, когда ресторан Мэми закрывается так надолго, — Дикус кивнул, прежде чем с восхищением сказать: «Только такой высококвалифицированный шеф-повар, как Босс Мэг, посмеет закрыться на один месяц в самый популярный период только для того, чтобы вывести своих детей для развлечения».
— Мм-м-м, — взгляд Майкла снова вернулся к стопкам информации перед ним. Он считал, что Мэг увел детей не только для развлечения. Мэг закрылся сегодня после того, как Майкл получил известие о вчерашней резне семей военных чиновников Роду.
Однако Майкл не стал ничего делать. Не ему было диктовать, как Алекс и Ирина должны выполнять свою работу, не говоря уже о том, чтобы просить их отчитываться перед ним.
— О, точно. Милорд, сегодня пришел утренний отчет из Сумеречного леса. Остер заявил, что племя Ауг устроило резню в Роду, и строго предупредил Империю Рот. Если Империя Рот осмелится снова вторгнуться в Сумрачный лес, они пострадают от еще более смертоносной атаки, — Дикус достал срочное письмо из стопки писем.
— Что этот придурок сделал?! — Майкл взял письмо и, нахмурившись, прочитал его.
— Вы не думаете, что это сделали орки? — Дикус был удивлен реакцией Майкла. У орков была наибольшая мотивация и способность сделать это, и Остер сам признал это.
— Хотя Остер не слишком умен, в нынешних обстоятельствах, когда он не может позаботиться о себе, как он может организовать бойню в Роду?
— Тогда почему он признался в этом?
— Этот придурок, скорее всего, хотел вновь поглотить те племена, которые вышли из провоенной фракции, поэтому он провозгласил это. В любом случае, глядя на текущую ситуацию, Империя Рот, скорее всего, не рискнула бы подвергнуться нападению всех рас, чтобы снова начать войну в Сумеречном лесу, — серьезно сказал Майкл.
— Однако этим заявлением люди Империи Рот будут взволнованы, и у Андре появится законная причина для развертывания войск. Будет несложно уничтожить Племя Ауг, если Империя Рот снова нанесет удар, — Дикус тоже нахмурился, услышав это.
Майкл отложил письмо и сказал Дикусу: «Сделай кое-какие приготовления. Я хочу написать письмо племени Фальк. Все сторонники мира теперь должны вести себя спокойно. Континент Норланд погрузится в новую расовую войну, как только ситуация выйдет из-под контроля. К тому времени никто не сможет ничего сделать, чтобы спасти ситуацию».
* * *
Ванесса, сидевшая у окна, отложила журнал для гурманов, взяла грелку для рук и, глядя на голые ветки, с тревогой сказала: «Я слышала, что там произошло что-то большое. Интересно, какая сейчас ситуация? Это так тревожно…»
Лола поставила перед Ванессой небольшую тарелку с закусками и прошептала: «Принцесса, вы не думаете снова сбежать?»
— Бред какой то. Разве я похожа на такого бесчувственного человека? — Ванесса расширила глаза и притворилась свирепой, но только ее глаза казались больше, а вместо этого она выглядела милее.
— Конечно, нет, — Лола кивнула.
— Лола, эта коробка с закусками большая и круглая.. Разве она не похожа на горячий горшок…
Глава 1996. Покупка
Роду был великолепным городом и самым большим на континенте Норланд.
После расовой войны Империя Рот построила этот огромный город между руинами и пустошью. Пересекающиеся прямые бульвары разрезали город на десятки равных по размеру городских площадей, а дворец располагался прямо в центре города. Его планировка была похожа на Чанъань времен династии Тан.
Однако между этими квадратами не было стен, и их функции не были растянуты разумно. Помимо нескольких районов, где жили богатые и влиятельные люди, другие места выглядели немного грязно.
Улица Ромо была продовольственной улицей рядом с дворцом и офисами всех государственных учреждений. Тем не менее, было также довольно жалко описывать ее как улицу с едой, когда на ней было всего несколько разбросанных ресторанов и таверн.
Круглый босс стоял перед дверью ресторана, прислонившись спиной к дверной колонне, зевая, и сказал: «Лорды давно не приходили и не ели. Наши дела плохи».
— И не говори об этом. Я слышал, что недавно при дворе произошло нечто грандиозное, и все лорды в ужасе. Как они могут быть в настроении прийти и поесть? Они даже не приходят пить, — соблазнительная дама-хозяйка таверны по соседству затянулась белым дымом из серебряной курительной трубки, а затем выпустила белый дым остекленевшим взглядом.
— В этом году дела плохи. Таверна по соседству снова перешла из рук в руки. Это уже пятый владелец?
— Это все из-за недавно открывшихся ресторанов, таверн и борделей на улице Ламбей, которые переманили всех лордов. Если так будет продолжаться, нашей улице Ромо придет конец.
Боссы других ресторанов тоже вышли, чтобы выразить свое недовольство. Дела шли плохо, начальство волновалось, но ничего не могло с этим поделать.
Невдалеке медленно шли два человека.
— Мистер Аид, улица Ламбей — самая популярная в этом районе. Ее расположение и деловая атмосфера также являются лучшими. Особенно за эти два года улица Ламбей стала для придворных лордов лучшим местом для развлечения. Вы действительно не собираетесь рассматривать те несколько домов, которые видели раньше? — Агент с бородой всячески подбадривал Мэга, который замаскировался.
— Место хорошее, но планировка и размер не то, что мне нужно, — спокойно отверг Мэг.
Мэг начал искать помещение, чтобы открыть таверну, как только они прибыли в Роду.
На самом деле они пришли не для того, чтобы открыть здесь таверну. Их самой важной задачей было найти Джоша и собрать информацию, поэтому Мэг выбрал место, где собирались придворные.
Если Джош вернется в Роду, он не будет продолжать создавать проблемы после того, как его первый план провалился.
По сравнению с обычными гражданами было бы легче создать большие проблемы, если бы он нацелился на придворных.
Более того, судя по методам, которыми он управлял армией и развязывал войну, у него могли быть и более скрытые методы.
Пусть профессионалы делают то, что у них хорошо получается. Мэг сразу же пошел в агентство и начал искать помещение.
Улица Ламбей действительно была очень шумной, но Мэг исключил ее, потому что она была слишком шумной. Напротив, улица Ромо была намного тише, и выбор был больше. Мэг остался доволен.
Увидев, что Мэг действительно не заинтересован, этот агент прекратил рекламировать дома на улице Ламбей. Он переключил внимание и с улыбкой сказал: «Это улица Ромо, которая также является очень известной улицей с едой в этом районе. На этой улице много ресторанов и таверн…»
Мэг выслушал его представление и время от времени кивал, показывая, что он действительно слушает, пока его взгляд осматривал дома на улице.
Он мог видеть, что это действительно было процветающим прежде. Да, в прошлом.
По обеим сторонам улиц было много закрытых или сдаваемых помещений, и было видно, что занять их уже давно некому.
Тем временем начальство и служащие болтали и загорали у дверей тех ресторанов, которые были еще открыты.
Судя по расслабленному настрою сотрудников и плохо скрываемой обеспокоенности взглядов начальства, деловая атмосфера здесь испортилась до такой степени, что продолжать свою деятельность уже было очень трудно.
— Смотри, Большая Голова привел сюда еще одного идиота, чтобы посмотреть на дома. Интересно, будет ли он обманут, — хозяйка таверны посмотрела на Мэга остекленевшим взглядом и насмешливой улыбкой.
— Посмотрите на его глупый вид, и вы поймете, что он простак. Он определенно заплатит в спешке, если вы скажете ему несколько лестных слов, и с этого момента у него будут большие проблемы.
— Хе-хе. Скоро у нас появится еще один приятель, попавший в беду.
Все боссы тоже со смехом смотрели на Мэга. Хотя и был намек на злорадство, в них не было слишком много злобы.
— Мистер Мэг, впереди таверна ищет нового хозяина. Пойдем туда, чтобы проверить это. Меблировка и планировка полностью соответствуют вашим требованиям, — агент Фитч привел Мэга в ближайший дом под названием «Таверна Линкса».
Мэг остановился у двери и заглянул внутрь. Это было двухэтажное здание; оно было достаточно высоким, и между ним и домами сбоку оставалось немного места.
Вывеска и все остальное были самыми обычными. Конечно, все это было не важно для Мэга.
— Бизнес этой таверны шел отлично, но что-то случилось с хозяином дома, и он не смог продолжать дело, поэтому ему пришлось отказаться от таверны. При желании можно просто сразу купить и сделать нехитрый ремонт. Ваш бизнес обязательно будет процветать, — пока Фитч говорил, он вынул ключ и открыл дверь. Прошло много времени с тех пор, как на улице Ромо сдавали в аренду и продавали магазин. Отсюда уезжало все больше и больше предприятий, и улица Ромо становилась все более и более тихой. Он просто пытался прорекламировать это Мэгу.
Пока он не идиот, он не придет снимать или покупать магазин в таком месте, как это.
Конечно, г-н Аид выглядел довольно простым, поэтому Фитч решил попробовать и посмотреть, сможет ли он заключить свою первую коммерческую сделку в этом месяце.
— Мм-хм, — Мэг позволил ему болтать и дал ему только вежливый ответ. Нельзя было доверять даже знакам препинания в словах агента по недвижимости.
Толкнув двери, они увидели обыкновенную таверну. Столы и стулья были небрежно расставлены. На полках стояло несколько пустых бутылок из-под спиртного. В ней не было ничего особенного, но и ничего особенно плохого в ней не было.
Конечно, быть обычным было первородным грехом ресторана.
Мэг осмотрелся, прежде чем повернуться к Фитчу, который собирался продолжить свою рекомендацию, и сказал: «Этот подойдет. Пригласите сюда владельца, чтобы обсудить цену».
— Хм?
Фитч был ошеломлен, но быстро пришел в себя и неуверенно сказал: « Мистер Аид, вы имеете в виду, что хотите купить это здание?»
— Да, я думаю, это очень уместно, — Мэг кивнул.
— Х-хорошо. Пожалуйста, дайте мне минутку, я сейчас же позову владельца этого дома. Мы можем заключить контракт сегодня, — Фитч изо всех сил старался контролировать выражение своего лица и быстро вытер стул своим рукавом. Он пригласил Мэга сесть, а затем быстро вышел за дверь.
Я не ожидал, что действительно встречу дурака! Фитч был в восторге. Будучи агентом-стажером, который практиковался два с половиной года, он все еще не овладел золотыми навыками лжи в мире агентов. Все его сделки были закрыты на удачу.
Этот клиент, казалось, не очень хорошо знал торговлю, но был очень разборчив. Он принадлежал к трудноуправляемому типу.
Хотя дома на улице Ромо были не такими дорогими, как дома на улице Ламбей, но и они не были дешевыми. Комиссия могла дать ему денег на полгода.
Глава 1997. Таверна Сайпан
Покупка оказалась очень удачной. Мэг использовал все свое умение торговаться, и каждый удар бил продавца прямо в сердце. Наконец, Мэг купил эту недвижимость в центре города Роду за 1 051 200 медных монет.
— Вы действительно сделали себе выгодную сделку, — продавец ушел с деньгами со страдальческим выражением лица. Если бы он не видел, что улица Ромо пришла в полный упадок, и никто вообще не приезжал, он бы не продал недвижимость, получив убыток в 1 000 000.
— Ух ты, — Фитч с восхищением поднял большой палец Мэгу. Он все еще получил комиссию, но действительно недооценил мистера Аида. Это был не простак. Это был опытный, хитрый старый лис.
Мэг посмотрел на свидетельство о праве собственности в своих руках и глубоко задумался: Это место намного дешевле, чем город Хаоса. Почему бы мне не купить всю улицу?
— Мистер Аид? — Фитч забрал свои деньги и собирался уйти.
Мэг поднял голову и спросил у Фитча: «Сколько у вас недвижимости на улице Ромо?»
— Хм? — Фитч изумился.
За полдня новость о том, что таинственный дурак скупил половину улицы Ромо, распространилась по магазинам Ромо.
— Мистер Аид, у вас действительно есть перспектива. Я верю, что улица Ромо будет процветать и принесет вам кучу денег благодаря вашей блестящей операции, — Фитч с жаром посмотрел на Мэга. За эти полдня он продал больше недвижимости, чем за всю свою карьеру. Всего было 100 объектов. Только его комиссия составила более 2 000 000 медных монет. Он мог бы бросить работать, вернуться домой, построить дом и завести жену прямо сейчас.
— Я тоже так считаю, — Мэг разобрал большую стопку документов о праве собственности и положил их в коробку сбоку.
Конечно, ему не нужно было иметь столько собственности, чтобы открыть одну таверну. Тем не менее, инцидент с ценами на всю недвижимость в юго-западной части площади Аден, резко взлетевший после того, как ресторан Мэми превратился в бушующий бизнес, был еще свеж в его памяти. Он был бы не он, если бы не купил всю улицу, когда сейчас цены были низкими.
— Тогда я желаю вам всего наилучшего. Сейчас я уйду, — Фитч низко поклонился Мэгу, а затем радостно удалился, чувствуя себя радостным, как маленький олень.
Конечно, первое, что он собирался сделать, это бросить работу. Это было сделано для того, чтобы этот идиот вдруг не пожалел и не пришел его искать.
— Интересно, — Мэг улыбнулся, глядя, как Фитч уходит. Затем он повернулся и закрыл дверь.
Хозяйка ближайшей таверны, Эффи, вынула трубку и недоверчиво сказала: «Э… Это тот идиот, который скупил пол-улицы?»
— Хотя его мозг не совсем функционален, он действительно богат… Более 100 домов. Это стоило бы более 100 000 000, даже если бы они были дешевыми, — с завистью сказал толстый босс, жующий семечки в сторонке.
— Тск, тск… Интересно, зачем он купил столько недвижимости? Мне очень любопытно.
Все они вели дискуссии, выражая большой интерес к своему новому соседу.
Мэг не задержался в таверне надолго. В основном он обсуждал с системой ремонт таверны. Таверна площадью 500 квадратных метров не нуждалась в большой кухне по сравнению с рестораном, а ее погреб с алкоголем можно было разместить на втором этаже. Такая планировка могла вместить многих клиентов.
— Давай сделаем это таким образом. Пусть она будет простой и прочной, чтобы создать атмосферу, когда они пьют крепкие напитки, — после того, как Мэг определился со стилем ремонта, он отправился искать строительную бригаду.
Конечно, ремонт был оставлен на усмотрение системы. Однако, поскольку вокруг него было очень много соседей, ему пришлось делать вид, что он идет искать строительную бригаду.
— Эй! Здравствуйте. Приятно познакомиться, новый сосед, — как только Мэг вышел, красивая молодая женщина, улыбаясь, подошла к нему и протянула ему руку. «Я Эффи, хозяйка таверны «Титан».
— Эффи? — Мэг бросил взгляд на таверну «Титан» напротив, которая была отреставрирована в гигантском стиле, и вежливо пожал руку даме-боссу. «Здравствуйте, я Аид. Я тоже собираюсь открыть таверну».
Запах духов и табака, смешанных вместе, был на удивление приятным.
Однако он по-прежнему предпочитал естественный запах тел молодых девушек.
— Ой. Вы можете спросить меня, хотите ли вы открыть таверну. У меня очень хорошие техники, — Эффи подошла ближе, и ее голос стал мягче. Она собиралась дунуть воздухом в ухо Мэгу.
— Хорошо. Давайте хорошо поболтаем, когда будем свободны, — Мэг отошел в сторону, чтобы избежать этого, прежде чем попрощаться и уйти.
Ах. Думаешь, ты сможешь вырваться из моей хватки вот так… Эффи смотрела, как Мэг отступает, и ее взгляд на какое-то время задержался на его заднице. Ее улыбка стала ярче, и она прошептала себе: «У него неплохая фигура».
Бригада быстро вошла и убрала все из таверны.
Затем…
Затем ничего не было.
Той же ночью Мэг переехал в таверну, которая была полностью отремонтирована системой.
Основной цвет таверны был коричневым, и в основном она была отделана натуральным деревом. Ее стиль был простым и суровым. Там было очень мало барьеров, а за барной стойкой стоял большой винный шкаф.
Рядом с баром находилась небольшая кухня площадью несколько квадратных метров. Она нужна была для приготовления блюд к напиткам.
Помимо погреба, второй этаж, как обычно, был их жилым помещением.
Мэг не стал вносить никаких изменений во внешний вид отеля, но он убрал прежнюю вывеску и несколько чрезмерных украшений и установил новую вывеску: Таверна Сайпан!
Не было смысла. Он просто чувствовал, что это имя броское.
Сайпан…
Сайпан…
Вот, пришло ощущение.
Он чувствовал, что это станет очень популярным.
Что касается освежающего названия, такого как Таверна Айи, лучше не давать людям никаких шансов установить связь в таком опасном месте, как Роду.
Ирина с удивлением осмотрела полностью переделанную таверну и сказала: «Это все сделано за один день?»
— В этом плане я довольно талантлив, — с улыбкой сказал Мэг.
— Бесстыжий! — В его голове промелькнул ряд коротких слов.
— Это довольно мило. Это место будет моим в будущем, — Ирина села на табурет за барной стойкой. Это место отвечало за финансы таверны, и с этого места она могла видеть всю таверну. Это была, без сомнения, центральная позиция.
— Гадкий Утенок, ты присядешь здесь и будешь счастливой уткой без каких-либо эмоций, — Эми поставила Гадкого Утенка на барную стойку и удовлетворенно кивнула.
Тем временем Энни очень заинтересовала посуда, предназначенная для миксов на барной стойке. Она осторожно игралась с ними с любопытством в глазах.
— Хочешь узнать о миксах, Энни? — С улыбкой спросил Мэг. Этот набор посуды предназначался исключительно для демонстрации. Он собирался продавать только готовый алкоголь. Он не собирался ни продавать коктейли, ни работать барменом для клиентов.
Энни кивнула, прежде чем указать на этот набор и подала сигнал жестами. «Я видела барменов на планшете. Они очень учтивы».
— Я понимаю. Тогда ты сможешь выучить это для развлечения, — с улыбкой сказал Мэг. Он купил у системы набор сырых ингредиентов и ликеров и нашел несколько обучающих видеороликов, чтобы Энни могла поучиться.
Другие дети играли с грязью, в то время как их дети играли со спиртными напитками, но большой разницы не было. И то, и другое было чем-то вроде игры и интересовало детей.
Мэг посмотрел на двух малышек, которым не терпелось попробовать смешать коктейли, и напомнил им: «С ними можно играть, но готовые коктейли пить нельзя. Конечно, я могу попробовать вкус для вас. Я по-прежнему профессионал в этой области».
Стук! Стук!
Как раз в это время в дверь постучали.
Глава 1998. Дорогая, послушай...
— Кто это? Сейчас полночь, и они уже здесь, как только мы въезжаем? — Растерянно прокомментировала Ирина.
— Это может быть сосед. Давай я взгляну, — Мэг не знал, кто стоит у двери, но не чувствовал ни убийственного намерения, ни мощной ауры. Этот человек был обычным.
Мэг открыл дверь, и в его объятия упало слабое и хрупкое тело. Она даже обняла его за шею и кокетливо сказала: «Мистер… Аид, ты такой непослушный. Ты открыл дверь внезапно, чтобы заставить меня упасть в твои объятия. Но мне нравится это».
Воздух в таверне внезапно застыл.
— Отец. Тц… — Глаза Эми расширились, она задавалась вопросом, должна ли она все еще писать сегодняшний дневник.
Мэг посмотрел на Эффи, которая была в его объятиях, и его шея напряглась. Он уже чувствовал холодное убийственное намерение позади себя.
— Дорогая, выслушай мои оправдания… — Мэг чуть не сошла с ума. Он быстро поставил Эффи прямо и сказал: «Мисс Эффи, пожалуйста, следите за своим поведением».
— Эффи? Прозвище? — Ирина уже держала в руке стул.
— Айо, мистер Аид, почему ты вдруг так себя ведешь? Разве я здесь не потому, что ты пригласил меня для обмена… — Глаза Эффи остекленели, и она повернулась, желая снова броситься в объятия Мэга.
Мэг быстро отступил на два шага.
Эффи промахнулась. Она подняла голову, и ее кокетливый взгляд случайно встретился с пятью парами глаз в таверне.
Элегантная женщина, миленькая девочка, красивая барышня, пухлый рыжий кот и Аид с выражением отчаяния на лице.
Было видно, что это семья.
Эффи была ошеломлена довольно долго. Внезапно она вздрогнула и пришла в себя. Она убрала руки, которые были вытянуты, и почти встала по стойке. Она неловко улыбнулась и сказала: «Ахахаха… Я владелица таверны через улицу. Я приехала специально, чтобы поприветствовать всех. Я только что слишком много выпила с клиентами, так что я немного пьяна и чуть не упала. Слава богу, мистер Аид помог мне. Всем привет».
— Может быть, он захочет помогать тебе всю ночь, — сказала Ирина с кажущейся улыбкой. Воздух вокруг, казалось, стал немного холоднее.
С этой женщиной нельзя шутить! Эффи взглянула на Ирину, которая держалась за стул. Она многое повидала, и в тот момент, когда она ощутила холодное убийственное намерение, она почувствовала желание бежать, спасая свою жизнь.
— Тогда хорошего вам отдыха. Должно быть, вы очень устали в первый день переезда. Увидимся завтра, — Эффи сделала вид, что не понимает, что имеет в виду Ирина, и повернулась, чтобы уйти, даже закрыв за собой дверь.
— Фу… — После ухода Эффи издала долгий вздох облегчения, прислонившись к двери. Она топнула ногой и почувствовала себя крайне смущенной. «Разве он не должен был быть завидным холостяком?!»
Мэг запер дверь изнутри и резко повернулся. Он выдавил улыбку, глядя на Ирину, и сказал: «Эта соседка довольно дружелюбная…»
— Да, мало кто из соседей начинает обниматься, давать клички и даже приглашать друг друга для обмена, — с улыбкой сказала Ирина.
Улыбка на лице Мэга постепенно застыла. Он виновато сказал: «Это не то, что ты думаешь…»
— Как ты думаешь, что я думаю? — С улыбкой спросила Ирина.
— Э-э… — Мэг чувствовал себя ужасно и чувствовал себя очень обиженным. Он взглянул на двоих детей и сказал: «Дети все еще здесь».
— Отец, мы идем наверх играть, — Эми и Энни убежали, оставив взрослым достаточно места.
— Теперь мы только вдвоем, — Ирина подняла стул.
— Я думаю, мы можем хорошо поговорить, — Мэг сглотнул.
Хлоп.
Стул упал на пол, и Мэг инстинктивно убрал ногу. Он посмотрел на стул перед собой, а потом на Ирину, у которой была кажущаяся улыбка.
— Не нервничай. Присаживайся, мы все хорошо обсудим, — Ирина села на свой стул и посмотрела на Мэга сверху вниз.
Мэг выпрямился и посмотрел на Ирину, сидевшую на барном стуле. Ему казалось, что его допрашивают.
— На самом деле я ее не знаю. Мы только встретились утром и обменялись приветствиями. Вероятно, она здесь, чтобы найти себе проблемы, увидев, насколько я талантлив, — объяснил Мэг.
— Продолжай, — Ирина сложила руки перед грудью.
— Ты понятия не имеешь. Мужчине снаружи становится все опаснее. Всегда будут женщины с плохими намерениями, пытающиеся охотиться на нас и использовать нас любыми средствами, которые у них есть. Хотя я уже делал все возможное, чтобы защитить себя, иногда все же есть вещи, которые я не могу предотвратить, — объяснил Мэг.
— Действительно? — Ирина как будто не поверила.
Мэг был на грани слез. Если бы он знал, то подчинил бы этого демона, как только открыл бы дверь, и не было бы столько неприятностей.
— О, верно, милая. Я купил всю улицу для тебя. С сегодняшнего дня ты не только леди-хозяйка этой таверны, но и самая красивая хозяйка всей этой улицы, — Мэг вдруг подумал об очень важном деле. Он встал, достал из-за стойки сундук и с громким стуком поставил его на барную стойку. После этого он открыл сундук, чтобы показать весь сундук, полный документов о правах собственности.
Обычно в это время женщины говорили: «Мужик, ты выглядишь таким учтивым, показав такой сундук».
Однако Ирина лишь взглянула на сундук и прищурилась. После этого она спросила Мэга: «Откуда у тебя деньги?»
Опасность! Мэг подумал про себя. После стольких расчетов он забыл, что семейные финансы уже оказались в руках Ирины. Прямо сейчас каждый потраченный цент будет считаться его тайной заначкой.
— Если бы я сказал, что нашел это… Ты бы поверила этому?
— Думаешь, я поверю?
— Несколько дней назад я получил некоторые платежи. Это не много.
— Сколько?
— Как раз столько. Пожалуйста, возьми их, — Мэг выкопал гору золота из пустого места в таверне.
— Больше нет?
— Нет.
— Ты уверен?
— Не осталось ни медяка…
(п/п Цок, цок. Проезжаю мимо на лошадке)
* * *
— Дедушка, мы уже два дня ходим вокруг этой горы и даже тени не видели. Мы идем не в том направлении? — Сказал Ной, сидевший на шее орла, жуя сушеные продукты.
— Судя по слабой реакции у оракула септария, ошибки в направлении нет. Просто тропы немного запутаны, так что найти его будет непросто, — спокойно сказал Меранте, закрыв глаза. Подвешенный перед ним оракул септария мягко вращался.
Именно тогда он открыл глаза, протянул руку и двумя пальцами схватил маленький талисман.
— Есть новости от Босса Мэга? — Взволнованно спросил Ной, повернув голову назад.
— Поехали в Роду, — Меранте взглянул на белый талисман в форме человека. Талисман быстро охватил шар неоново-зеленого пламени.
— Действительно?! — Глаза Ноя загорелись. Пробыв в горах два дня, плохо питаясь и не согреваясь, он был взволнован тем, что наконец-то смог поехать в такой большой город, как Роду.
Глава 1999. Не понимаю… Не понимаю…
— Найдите мне убийцу! Кто бы это ни был, я хочу, чтобы он умер! — Яростный вой Андре разнесся по королевскому кабинету.
Все придворные тряслись от страха, боясь говорить.
Они могли понять гнев Его Величества. Дела военных генералов все еще находились в стадии расследования, и еще до того, как был получен результат, эти генералы, включая их семьи, были убиты. Вдобавок ко всему, это произошло в Роду.
Это было все равно, что дать пощечину королю могущественной Империи Рот.
Кроме того, это также заставило всех придворных немного волноваться и бояться. Они думали, что в Роду будут в полной безопасности, но никак не ожидали, что кто-то осмелится убить генералов и целые их семьи. Это означало, что они вполне могли быть следующими.
Андре успокоился и сказал другим придворным: «С этого момента Империя будет готовиться к битве 1-го уровня. Отправляйте ресурсы и солдат на передовую, чтобы подготовиться к войне в любое время».
— Да!
Придворные поклонились, принимая приказ.
— Свободны, — Андре повернулся, чтобы уйти, когда придворные поклонились, провожая его.
— Ты узнал, кто это сделал? — Тихо спросил Андре, подойдя к окну.
— Ваше Величество, судя по оставленным следам, это должен был быть орк. Чтобы быть способным на это, он должен быть орком как минимум 10-го ранга. Но, согласно нашим расследованиям, в тот день в Сумеречном лесу были все силы орков 10-го ранга. Эти следы могут быть фальшивыми, — с легким поклоном ответил мужчина в черной мантии, появившись из темноты позади Андре.
— Этот трус Остер все еще устраивает спектакль. С таким мужеством он никогда не осмелился бы провоцировать меня сейчас, — холодно усмехнулся Андре.
Человек в черном молчал.
— Продолжай расследование. Я хочу посмотреть, кто именно посмеет сделать что-то подобное в моем Роду, — приказал Андре.
— Да, — ответил человек в черном, и его тело растворилось в темноте.
* * *
Сдав больше половины своего секретного запаса, Мэг все же не смог избежать смерти.
Мэг с покорным выражением лица наблюдал, как Ирина счастливо подсчитывает количество горы золота.
Однако сегодняшнее происшествие также напомнило Мэгу, что он не должен ничего говорить об обмене с незнакомцем. Иначе было бы сложно объясниться, если бы девушка объявилась среди ночи по обмену.
— Ты все еще выходишь сегодня вечером? — Ирина посмотрела на Мэга.
— Да. Я встречаюсь с кое-кем. Я собираюсь пойти осмотреть дома убитых генералов, чтобы убедиться, что это сделал Джош, — Мэг кивнул.
— Тогда я пойду с тобой. Я более чувствительна к черному туману, — сказала Ирина, убирая груду сокровищ взмахом руки.
— Хорошо. Когда ты рядом, его будет легче найти, — Мэг бросил хвалу в нужном месте.
— Конечно, — Ирина улыбнулась. Это очень хорошо на нее подействовало.
Вскоре кто-то постучал в дверь.
Мэг вздрогнул. Он тщательно обдумал, говорил ли он что-нибудь об обмене с другими женщинами.
Однако девять коротких и один долгий стук быстро успокоили его.
Он открыл дверь. Действительно, снаружи стояли Меранте и Ной.
Они были ошеломлены, когда увидели Мэга у двери. После этого они подняли бдительность.
— Это я. Заходите, — Мэг использовал маску, изменяющую лицо. Это было нормально, что эти двое не могли узнать его.
Услышав голос Мэга, они все поняли и вошли в ресторан.
Теплая таверна немного расслабила их.
Ной быстро заметил Ирину, стоявшую у прилавка. Он был потрясен, но быстро вежливо отвел взгляд. Он повернулся, чтобы посмотреть на Мэга, и печально сказал: «Босс Мэг, у тебя есть еда? Я умираю от голода, летая по горам на спине орла».
Мэг посмотрел на них двоих. Летать два дня в горах на орле без ветрозащитных способностей в такую погоду было действительно тяжело.
— Можете умыться там. Я приготовлю вам еды, — Мэг указал на туалет сбоку, пока он шел на кухню.
Ной учтиво поприветствовал Ирину. Хотя такая красивая и элегантная женщина была редкостью, он все же чувствовал ее сильное присутствие.
Это то, что он чувствовал только перед дедушкой. Это означало, что эта красивая женщина уже была на 10-м уровне, и убить его для нее будет так же просто, как убить муравья.
Что касается Босса Мэга, его дедушка сказал, что он не уверен в победе над Боссом Мэгом.
Мэг по-прежнему использовал те ингредиенты, которые у него были. Однако он не собирался продавать какие-либо блюда, которые продавались в ресторане Мэми.
В мгновение ока Мэг приготовил по тарелке жареного риса Янчжоу для них двоих. Это было простое и быстрое блюдо.
— Спасибо, босс Мэг, — Ной взял свою ложку и проглотил жареный рис Янчжоу, погрузившись в его вкус.
— Это… Слишком вкусно! — Облизав тарелку, Ной недовольно воскликнул. Он почувствовал, как все его тело стало теплым и пушистым, а усталость последних двух дней полностью прошла.
— Не понимаю… Не понимаю… — Меранте, который тоже только что положил ложку, был озадачен.
— Дедушка, что ты не понимаешь? — С любопытством спросил Ной.
Мэг и Ирина тоже недоуменно посмотрели на него.
Меранте сказал: «Как эксперт может готовить такую вкусную еду?»
Мэг был очень доволен таким неожиданным подхалимством. Если бы у него сегодня не было чего-то важного, он бы приготовил еще пару блюд с несколькими стаканами выпивки.
— Давайте начнем с важных дел, раз уж вы поели. Вы ничего не обнаружили по пути на север? — Спросил Мэг обоих.
— Мы обнаружили какую-то рассредоточенную злую ауру, но найти ее следы было очень сложно, — Меранте покачал головой. Он посмотрел на Мэга и сказал: «Ты сказал нам приехать в Роду, ты что-нибудь нашел?»
— Прошлой ночью в Роду произошло несколько убийств семей. Жертвами стали все генералы, связанные с этой кампанией против орков и их семьи. Способы убийства были очень жестокими. Кроме того, убийца поджег все. Я подозреваю, что этот инцидент связан с Джошем. Он мог вернуться в Роду.
— Давайте посмотрим, — Меранте встал с серьезным выражением лица.
Мэг не торопился уходить. Он посмотрел на Меранте и Ноя и сказал: «Это Роду. Может быть, будет преувеличением сказать, что дороги заполнены солдатами, но их точно больше, чем в горах. Будьте осторожны во всем, что вы делаете. Если они увидят вас, все будет сложно».
— С точки зрения скрытности и невидимости, нет расы, которая делает это лучше, чем мы, клан Призраков, — Меранте уверенно улыбнулся.
— Тогда отправимся. Мы поедем на место, чтобы разобраться в ситуации, — Мэг кивнул.
В темноте группа мгновенно исчезла с улицы Ромо.
— Оракул септария очень активен. Он действительно недавно появлялся в Роду… — Меранте посмотрел на пятна золотого сияния, и выражение его лица стало серьезным.
Глава 2000. Глядя на мою жену
— Это особняк одного из военных генералов. Я слышал, что все люди, около 150 из них умерли, в тюрьме остался только генерал. Прошлой ночью, узнав об этом инциденте, он ударился головой о стену и умер, — Мэг и остальные стояли на крыше, глядя на далекий большой внутренний двор, который был сожжен дотла.
— Там злая аура. Очень сильная злая аура, — серьезно сказала Ирина, прищурившись.
— Ты тоже видишь злую ауру? — Меранте потрясенно посмотрел на Ирину.
— Ты думаешь, что это особая способность, которая есть только у клана Призраков? — Ирина сжала губы.
— Просто люди слишком редко обладают такой способностью, — Меранте покачал головой. Он оглянулся на сгоревший особняк и серьезно сказал: «Я могу подтвердить, что это сделал тот же человек, который уничтожил племена Сумеречного леса. У них один и тот же источник злой ауры. Однако, вероятно, он спешил, когда совершал преступление, поэтому смог поглотить лишь часть обиды и душ. Если бы мы могли войти в руины, мы смогли бы получить больше информации от духов».
— Там есть охрана. Смотри, двое там и один прячется на крыше. А вокруг другие охранники. Когда что-то подобное произойдет, они обязательно увеличат количество патрулей. Любой звук привлечет их. Если у тебя есть все необходимое, ты можешь подойти и посмотреть, — спокойно сказал Мэг.
— Это всего лишь 7-й уровень и два 6-го уровня. Легко, — Меранте улыбнулся, сделал шаг вперед и исчез в ночи, как призрак.
В мгновение ока три рыцаря на крыше и у дальнего входа впали в транс. Посреди руин появилось неприметное заклинание, из-за которого никому было трудно увидеть, что происходит внутри.
— Скрытность и обман — один из талантов клана Призраков, — с гордой улыбкой объяснил Ной.
— Так просто? — Ирина улыбнулась.
— Это уже очень впечатляет, — Ноя кивнул.
— Малыш, ты должен увидеть мир, — Ирина покачала головой и больше не говорила.
Если бы не то, что Ной не мог победить ее, он бы обязательно что-нибудь сказал.
Вскоре незаметное заклинание в руинах исчезло, и Меранте вернулся.
Трое рыцарей тоже пришли в себя. Они огляделись, озадаченные, и, казалось, не поняли, что с ними произошло.
— Ну что? — Спросил Мэг.
— Это был тот же человек в черной мантии, что и в Сумеречном лесу. Я не мог ясно разглядеть его лицо, но его повадки и силуэт точно такие же. Вдобавок ко всему, он устроил следы для подставы орков, — сказал Меранте с серьезным выражением лица.
Мэг слегка кивнул. Все было именно так, как он думал. «В таком случае, давайте начнем его искать. Возможно, он все еще в Роду».
— Хорошо, — Меранте снова вызвал оракул септария. На этот раз все было немного иначе. Он добавил фрагмент души в оракул.
— Это фрагмент души одной из жертв. Он наполнен негодованием, что позволит нам проследить ауру зла до источника и зафиксировать границы поиска на человеке в черном, — объяснил Меранте.
— Это очень продвинутый навык, — Мэг не мог не похвалить его.
Когда фрагмент души вошел в оракул септария, на оракуле септария появилось искаженное жуткое лицо, и внутри оракула септария начал метаться кроваво-красный свет.
Вдобавок ко всему, слабое мерцающее золотое сияние начало двигаться.
Через три минуты Меранте поднял голову. Он слегка покачал головой и сказал: «Боюсь, он встревожился и покинул Роду».
— Есть ли способ скрыть его злую ауру и скрыться? — Спросил Мэг.
— Теоретически такого быть не должно. Оракул септария — божественный объект, и он очень чувствителен к злой ауре. Прямо сейчас, с фрагментом души с негодованием, он определенно обнаружит злую ауру, если только он уже не настолько силен, что может гарантировать, что он вообще не выпустит никакой злой ауры, — Меранте покачал головой.
— Было бы неприятно, если бы он начал играть в прятки, — Мэг нахмурился. Он думал, что после приезда в Роду появится шанс найти Джоша, но этот парень стал еще хитрее, чем прежде.
— Чем он ближе, тем лучше оракул септария сможет его обнаружить. В течение следующих двух дней мы будем путешествовать по разным городам недалеко от Роду, чтобы посмотреть, что мы сможем найти, — сказал Меранте.
— Хорошо. Будьте осторожны. Если возникнут проблемы, можешь найти меня в таверне Сайпан, — Мэг кивнул. Разделение может сузить их поисковые цели.
Увидев, как Меранте и Ной уходят, нахмуренная Ирина спросила Мэга: «Скажи, как ты думаешь, для чего Джош все это делает?»
Мэг посмотрел на Ирину, которая оставалась такой же элегантной и красивой, хоть и изменила свою внешность, чтобы стать похожей на человека. Он немного задумался. «Наверное, он слишком забежал вперед и хочет стать королем, и все контролировать».
— Он терпел столько лет. Хотя он второй принц, он все еще был очень сильным претендентом на трон. Даже Шону не хватило бы уверенности победить его. Сделав это сейчас, он был бы дисквалифицирован. Это сбивает с толку.
— Может быть, моя угроза смерти спровоцировала его, — Мэг подумал, что это единственная возможная причина.
— В таком случае, что нам делать? — Спросила Ирина Мэга.
Мэг улыбнулся. «Идем домой, ляжем спать, будем ждать новостей и не тревожить врага».
— Смотри, таверна вроде неплохая.
— Это не очень уместно… Двое детей все еще дома…
— Они должны уже спать. Я поставлю заклинание возле таверны, чтобы никто не мог войти.
— Хорошо, давай поедим и выпьем немного, — Мэг кивнул.
Через два часа они вернулись в таверну слегка пьяными. В тот момент, когда они открыли дверь, они увидели обиженную Эми, которая сидела за столом, подбоченившись, и сонную Энни.
Четыре пары глаз встретились, и атмосфера стала неловкой.
— Отец, мать, вы снова вышли за хорошей едой за нашей спиной?! — Неохотно сказала Эми.
— Э… Мы вообще-то пошли прогуляться… Граа… — Мэг уже очень старался держать себя в руках, но не мог остановить отрыжку.
— Да, мы пошли есть жареные бараньи рульки. Было очень вкусно, — с улыбкой сказала Ирина.
— Ах… Это слишком. Вы пошли есть жареную баранью рульку без нас. Я буду плакать… — Эми надула губы, и слезы тут же навернулись на ее глаза.
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок лениво потянулся, небрежно мяукая в знак поддержки.
Мэг улыбнулся и подошел к Эми. Он погладил ее по голове и утешил: «Хорошо, если ты хочешь есть, я тебе сейчас приготовлю. Острые раки, жареная баранина, шашлык из говядины, рыба на гриле… Все, что пожелаешь… Назови это».
Глава 2001. Воображаемый репликатор
Ужин был великолепен, если не бояться разжиреть.
Мэг поставил тарелки и миски в посудомоечную машину. Посудомоечная машина доставляла посуду обратно в шкаф для посуды после того, как она была вымыта.
Мэг вышел из кухни. Он посмотрел на Эми, которая отдыхала на животике Гадкого Утенка, и с улыбкой спросил: «Ты довольна?»
— Да. Отцовские раки и рыба на гриле очень вкусные, — Эми кивнула. Она быстро подняла взгляд с серьезным выражением лица и сказала: «Но не забывайте о нас, когда будете ужинать в будущем».
— Хорошо, мы обязательно позовем вас в следующий раз, — Мэг кивнул с улыбкой.
Дети пошли наверх спать. Мэг лежал один на кровати и мысленно щелкнул на две светящиеся сумки с опытом.
Опыт и информация, связанные с арахиса «Пьяница» и салата из свиных ушей, пришли немедленно.
Мэг толкнул дверь на испытательное поле для Бога кулинарии только после того, как закрыл глаза и какое-то время переваривал информацию.
Арахис был одним из лучших продуктов, сочетающихся с алкоголем, и, по слухам, обладал особым эффектом облегчения похмелья.
Например: «Он не был бы так пьян, если бы съел больше арахиса».
Все это свидетельствовало о непоколебимом статусе орешков в мире пьяниц.
И этот арахис для пьяниц был лучшим среди арахиса, как будто специально для пьяниц сделан. Они закрепили свой статус среди блюд к алкогольным напиткам.
Пряный и хрустящий арахис «Пьяница» идеально подходил как к холодному и ледяному пиву, так и к ароматному и мягкому Маотаю.
Кроме того, метод жарки арахиса был очень простым; по крайней мере, нынешнему Мэгу было очень легко выучить это блюдо.
Между тем, салат из свиных ушей было так же легко освоить после того, как он научился делать нарезанную говядину и бычий язык в соусе чили.
Каждая часть свиньи была сокровищем. Помимо мягких и хрустящих свиных ушей, свиной пятачок и язык также были отличными ингредиентами для салата. Если бы он сделал консервированный язык таким же, как мясные консервы, дав ему некоторое время высохнуть на воздухе естественным путем, прежде чем просто приготовить его, и сделав из него салат, он был бы еще вкуснее.
Обычный арахис «Пьяница» готовили путем замачивания арахиса в холодной воде и удаления кожицы перед глубокой сушкой. Масло для фритюра; чили и сычуаньский перец добавляли для обжаривания, и их можно было подавать.
Между тем, арахис Мэга вымачивали в остром маринаде мала в течение двух часов, снимали кожицу, а арахис замораживали в течение 12 часов, а затем обжаривали во фритюре до золотисто-коричневого цвета. Оставив немного масла для фритюра, добавляли сушеный перец чили и сычуаньский перец и обжаривали. Затем жареный арахис также бросали для обжаривания. После выключения огня добавляли белый сахар, соль и перец и быстро перемешивали.
Арахис, приготовленный по этому методу, будет пряным и хрустящим с оттенком сладости. Это было идеально в качестве блюда, распивая алкоголь.
— Одна порция уродливого на вид арахиса Пьяницы. Неудача!
— Одна порция обугленного арахиса Пьяницы. Неудача!
— Одна порция слишком острого арахиса Пьяницы. Неудача…
* * *
Мэг посмотрел на почти идеально выглядящий арахис, который все еще отбраковался системой, и беспомощно сказал: «Хорошо. Я решил взять свои слова обратно. Это действительно очень сложное блюдо».
Бог кулинарии стремился к 100% совершенству. Даже малейшая ошибка не могла быть допущена.
Той ночью Мэг был замучен на поле для испытаний Бога кулинарии арахисом и свиными ушами.
Будучи очень талантливым кандидатом на роль Бога кулинарии, Мэг в конце концов добился успеха.
Между тем, он использовал оставшееся время, чтобы успешно создать свой собственный салат из свиного языка.
— Одна порция почти идеального салата из свиного языка!
— Поздравляем Хозяина с созданием первого блюда без рецепта. Разблокировано новое достижение: Воображаемый репликатор!
— Дополнительная награда: три возможности использовать тестовое поле для Бога кулинарии! Сила веры +10 000!
— Пожалуйста, продолжай усердно работать, чтобы воспроизвести и создать еще более вкусную еду! — Сказала система, и букеты цветов даже появились на тестовом поле Бога кулинарии.
— За это есть награды? — Мэг немного растерялся. Этот салат из свиного языка был основан на воспоминаниях о его предыдущей жизни, его опыте, полученном от салата из свиных ушей и нарезанной говядины и бычьего языка в соусе чили, а также на его собственном небольшом изменении. Это также было достигнуто после бесчисленных неудач.
Что касается титула «Воображаемый репликатор», то оно было немного… Преувеличенным.
Несмотря ни на что, он создал блюдо самостоятельно шаг за шагом, не полагаясь на рецепт, предоставленный системой, и это чувство достижения действительно сделало Мэга очень довольным.
— Похоже, в таверне Сайпан будет три блюда к напиткам, — Мэг удовлетворенно кивнул, прежде чем выйти из испытательного поля для Бога кулинарии.
Как только он открыл глаза, то увидел, что вокруг него парят четыре головы.
— Отец, ты сегодня проспал, — с улыбкой сказала Эми.
— Я голодна, — Ирина тоже улыбалась. Завтрак обычно был готов, когда они просыпались, так что сегодня они не могли не удивиться.
Тем временем Энни мило улыбнулась Мэгу и на языке жестов пожелала ему доброго утра.
— Мяу? — Гадкий Утенок перекатился рядом с Мэгом и оперся головой на руку Мэга. Он положил свою маленькую лапу на грудь Мэга, как будто собирался спать.
— Я забыл поставить будильник? — Мэг повернулся, чтобы посмотреть на будильник на прикроватной тумбочке. Он не ожидал, что уже девять утра. Он не мог не воскликнуть: «Уже так поздно?!»
Хотя время на испытательном поле для Бога кулинарии должно было идти медленнее, после того, как он изучил два блюда и сделал салат из свиного языка, он действительно провел там довольно много времени.
Тем не менее, было здорово оказаться в окружении людей, которых он любил, когда проснулся утром.
Мэг отвел голову Гадкого Утенка в сторону, встал и с улыбкой спросил: «Хорошо, я встану, чтобы приготовить вам завтрак. Что бы вы хотели?»
— Мама сказала, что сегодня поведет нас за покупками, так что мы будем есть простой радужный жареный рис, — Эми уже переоделась в красивое платье и уже приготовила свой пуховик.
— Хорошо. Пожалуйста, подождите некоторое время. Скоро будет готово, — Мэг быстро умылся и спустился вниз. Очень скоро подали пять порций жареного риса Янчжоу.
Гадкий Утенок сам спустился вниз, учуяв аромат. Его аппетит в последнее время рос в геометрической прогрессии. Ему пришлось съесть целую порцию жареного риса Янчжоу, чтобы почувствовать себя сытым.
До сих пор Мэг так и не узнал, что за магический зверь этот толстый апельсин, который умеет летать. Он все еще не открыл для себя его боевую мощь, но он становился все более и более милым.
Когда они ели, Мэг посмотрел на Гадкого Утенка, который жевал жареный рис, и спросил: «Гадкого Утенка тоже переоденем?»
Толстый рыжий кот был слишком узнаваем. После того, как таверна Сайпан станет известной, другие могли легко обнаружить аномалию.
— Это действительно необходимо, –. Ирина бросила взгляд на Гадкого Утенка и кивнула.
— Тогда преврати его в лебедя, — Эми сглотнула слюну.
— Мяу, мяу??? — Гадкий Утенок посмотрел на Эми, и жареный рис уже не казался ему вкусным.
— Немного сложно превратить его в лебедя. Как насчет панды? Это выглядит так, — Мэг взял планшет сбоку и поискал изображение детеныша панды.
— Ух ты. Эта панда такая милая! Я действительно хочу такую, — взгляд Эми и Энни привлек милый маленький детеныш панды на фотографии.
— Что это за волшебный зверь? Почему я никогда не видела его раньше? — Ирине тоже было любопытно.
Глава 2002. Меня убьет его милота
Магия маскировки Ирины была превосходна. Она успешно превратила толстого оранжевого кота в детеныша панды.
С черным мехом и двумя черными кругами под глазами, кроме головы меньшего размера, он выглядел в точности как панда.
— Ух ты. Это так мило, — Эми подняла ошеломленного Гадкого Утенка с восторженным выражением лица.
Мэг посмотрел на потрясенного Гадкого Утенка и с улыбкой посетовал: «Прическа действительно может изменить судьбу человека».
Прямо сейчас сложился образ молодого человека, открывающего таверну со своей красивой женой, двумя прекрасными дочерьми и ручным детенышем панды.
— Ладно, пошли, — с улыбкой сказал Мэг. Он встал и был готов уйти.
— Ты не собираешься открывать таверну?
— Отец, ты тоже идешь с нами?
Ирина, Эми и Энни недоуменно смотрели на Мэга.
— Хм??? — Мэг посмотрел на них троих и на мгновение задумался, прежде чем вдруг понял, что они имели в виду. «Значит, вы, ребята, не упомянули меня, когда сказали, что хотите пройтись по магазинам?»
Будучи крутым человеком, Мэг внезапно почувствовал себя немного обиженным…
— Таверна отличается от ресторана. Никто не придет пить утром. Таверна обычно работает только ночью, — Мэг объяснил своим трем драгоценным, в чем разница между работой ресторана и таверны.
— Более того, мы купили эту таверну только что. Если мы начнем работу на следующее утро, у людей возникнут сомнения.
Уже считалось быстрым завершить ремонт нормальной таверны за две недели. Было бы легко вызвать подозрения, если бы таверна Сайпан полностью сменила обстановку за одну ночь.
— Хорошо. Тогда тебе будет разрешено пройтись с нами по магазинам, — Ирина кивнула.
— Должен ли я радоваться? — Мэг слегка приподнял бровь, но все равно был довольно счастлив.
Семья из четырех человек надела куртки и вышла.
— Вау. Взгляни на него. Вчера он купил половину улицы и въехал прошлой ночью. Мысли богатых людей действительно непостижимы.
— Вау, его жена такая красивая!
— Ух ты. Это две его дочери? Они такие очаровательные!
— Что это за черно-белая толстая мохнатая штука? Это выглядит так мило!
Соседи, которые загорали и болтали у дверей, вышли посмотреть на Мэга и его семью и с завистью отозвались о них. Все они были потрясены этой семьей из четырех человек и великолепной внешностью их питомца.
Хозяин магазина лапши со смехом сказал: «Я думал, что мистер Аид вчера был довольно красивым. Глядя на них сейчас, он, без сомнения, самый уродливый в своей семье».
Эффи медленно отступала в толпе. Она спряталась за толстое тело босса ресторана и слегка покраснела.
События прошлой ночи продолжали прокручиваться в ее голове, после того как она проснулась сегодня от своего пьяного состояния. Чем больше она думала об этом, тем больше смущалась. Увидев семью из четырех человек, она даже захотела найти нору в земле и спрятаться подальше.
— Доброе утро, — Мэг вежливо поприветствовал их всех. Ведь они были соседями. Им еще предстояло ладить в течение следующего месяца.
Более того, он купил половину улицы Ромо. Ценность этой улицы должны были поддерживать эти соседи.
— Доброе утро, мистер Аид.
— Какая милая маленькая девочка.
— Вы все идете за покупками?
Все соседи ответили взаимностью, так как Мэг взял на себя инициативу поприветствовать их.
Гадкий Утенок лежал на руках у Эми и холодно смотрел на этих глупых людей, которые пытались играть с ним, как король, без каких-либо эмоций.
Эми ущипнула его за круглую мордочку и приказала: «Давай, улыбнись всем».
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Гадкий Утенок был вынужден разыграть спектакль.
— Вау. Такой очаровательный… Меня убьет его милота.
— Что это за домашнее животное? Я тоже хочу такого.
— Толстый и мягкий. Должно быть, приятно обнимать его ночью, когда он спит.
Маленькие девочки были мгновенно очарованы Гадким Утенком, и все они расспрашивали о нем.
Это национальное достояние. Как вы думаете, вы можете держать его в качестве домашнего животного? Мэг внутренне усмехнулся. Он не знал, существуют ли панды в этом мире, поэтому не мог дать однозначного ответа. Он только сказал, что купил его у охотника, и тоже понятия не имел, кто он такой.
После краткого общения с соседями Мэг и его семья быстро ушли.
— Какая богатая и счастливая семья. Я так завидую.
— Да. Но почему такая богатая семья приезжает на пустынную улицу Ромо, чтобы открыть таверну?
— Мы никогда не сможем понять, о чем думают богатые люди.
Соседи смотрели, как Мэг и его семья уходят. Темой их разговора по-прежнему был их новый сосед.
Толстый босс с беспокойством повернулся к Эффи, которая стояла у него за спиной, и спросил: «Босс Эффи, ты не очень хорошо выглядишь?»
— Ах, я, должно быть, слишком много выпила вчера. Я уже в порядке, — Эффи опустила голову, закурила и глубоко затянулась. Она выпустила кружок дыма, глядя в далекое небо в оцепенении.
— Меньше пей и следи за своим телом, — сказал толстый босс.
— Бизнес плохой. Если я не выпью с этими клиентами, они больше не придут, — Эффи вздохнула.
— Покупателей сейчас можно увидеть только в таверне «Титан» на улице Ромо. У босса Эффи хорошие методы ведения бизнеса, и она хорошо держит свою выпивку. Я никогда не слышал, чтобы кто-то победил тебя, когда дело доходит до выпивки, — хозяин лапшичной посмотрел на Эффи с восхищением.
— А если я напьюсь, эти люди не наиграются? — Эффи самодовольно рассмеялась.
Все сменили тему, услышав это. Эффи действительно в одиночку поддерживала бизнес таверны Титан. Однако соседи не могли заставить себя сказать, что Эффи была непристойной женщиной, когда знали, что это не так.
Улица Ромо находилась в центре города Роду. В конце улицы находились все конторы придворных учреждений. Однако из-за этого вокруг было не так много жилых районов, а магазины здесь в основном вели свои дела с расчетом на придворных чиновников.
— Это Министерство обороны. Его защита была усилена после того инцидента, — Мэг указал взглядом на ряд коттеджей на противоположной стороне по диагонали.
— Если бы ты был им, кого бы ты выбрал в качестве своей следующей цели? — Спросила Ирина Мэга.
Немного подумав, Мэг ответил: «Совершенно случайная цель может вызвать еще большую панику и лишить противника возможности провести расследование».
— Надеюсь, он так не думает, — Ирина нахмурилась.
— Теперь у него два мозга, так что об этом нетрудно подумать, — Мэг слегка покачал головой.
Эми наклонила голову и с любопытством спросила: «Папа, вы, ребята, говорите о том, в каком ресторане мы собираемся пообедать сегодня днем?»
— Да, но мы только что позавтракали, так что давай немного прогуляемся, прежде чем решиться на обед, — сказал Мэг с улыбкой.
— Хм, ладно, — Эми послушно кивнула.
Мэг потянулся, чтобы окликнуть конную повозку. Семья из четырех человек запрыгнула внутрь и направилась прямо к самому оживленному торговому центру Роду, площади Так.
Площадь Так была самой большой площадью Роду. Сюда съезжались всякие крупные и мелкие торговцы, и все закусочные там были известными.
Глава 2003. Это… Слишком удивительно?!
Империя Рот, начавшая войну с орками и эльфами, привела к тому, что континент Норланд погрузился в напряженную атмосферу.
Тем не менее, жизнь людей в Роду пока не пострадала.
Во всех больших и маленьких магазинах по-прежнему были толпы, а торговцы на улицах все еще кричали и с энтузиазмом рекламировали свои товары. Это была сцена мира и процветания.
По сравнению с городом Хаоса деловая атмосфера Роду и размеры площадей были намного больше. Повсюду можно было увидеть интересные вещи. Дети были так взволнованы.
Мэг стал переносчиком. Он нес все женские покупки в одной руке и национальное достояние в другой, следуя за ними.
— Окольцуй гуся, окольцуй гуся! Пять медных монет за одно кольцо. Вы можете взять домой большого гуся, если окольцовываете его. Вы можете тушить его, жарить на гриле или делать из него суп!
— Подходите сюда. Бросайте дротики в деревянную доску. 10 медных монет за 10 дротиков. Вы можете выбрать любой красивый подарок, пока вы попадаете в доску!
Оживленные крики были слышны издалека.
— Гусь! — Глаза Эми загорелись, когда она услышала это. Она потащила Энни за собой, когда та побежала к прилавку на расстоянии. «Давай посмотрим, что такое окольцевать гуся».
— Почему нет никаких нововведений… — Мэг посмотрел на все переполненные прилавки, и хотя это звучало пренебрежительно, он почувствовал что-то знакомое.
Прилавок с игрой в окольцевание гуся был окружен множеством людей, наблюдавших за ним. 20–30 гусей держали в пределах небольшого забора. Они рассеянно сидели и кричали людям, наблюдавшим за ними, вытянув шеи.
Здоровяк выбросил свое последнее бамбуковое кольцо с искренним выражением лица. Как только это кольцо было готово приземлиться на большого жирного гуся в центре, большой жирный гусь сделал шаг назад и вытянул шею.
— Эээх… — Этот человек тяжело вздохнул с покрасневшим лицом. Взяв еще денег, он сердито сказал боссу: «Хозяин, не слишком ли умничают ваши гуси? Они знают, как уклоняться от колец».
Долговязый хозяин игрового прилавка усмехнулся и быстро поднял бамбуковые кольца с земли и с улыбкой сказал: «Хе-хе, о чем ты говоришь, дорогой клиент? Я вижу, что твоя техника улучшается, почему бы тебе не купить еще 10 колец? Я уверен, ты получишь домой большого жирного гуся, и твоя жена будет тебя хвалить».
— Еще один раз. Еще один раз.
Покупатели рядом тоже подбадривали его. Было интересно наблюдать, как люди пытаются окольцевать гуся. Еще смешнее было, когда человек терпел неудачу и выглядел расстроенным.
Этот человек долго колебался и, наконец, покачал головой и, стиснув зубы, сказал: «Забудь, я уже купил 50 колец, а себе даже перо не купил. Никто не может достать этих гусей».
Хозяин взял деньги и с улыбкой сказал: «О чем вы, дорогой покупатель? Недавно молодой человек выиграл двух гусей. Мои гуси — хорошие гуси».
Прямо в этот момент мягкий голос сказал: «Я хотела бы взять 30 колец».
Босс осмотрел толпу вокруг, прежде чем его взгляд остановился на маленькой девочке. На вид девочке было года три-четыре. Она была маленькой и очень милой.
— Маленькая девочка, ты хочешь окольцевать гуся? — С улыбкой спросил босс.
Эми кивнула и серьезно сказала: «Да. У вас тут 30 больших жирных гусей, так что я хочу 30 колец».
— Эта маленькая девочка хочет выиграть одного гуся с каждым кольцом?
— Эта маленькая девочка такая очаровательная, и она так очаровательно говорит.
Все собравшиеся смотрели на Эми с улыбкой.
— Я не получил даже одного гуся с 50 кольцами. Эта маленькая девочка довольно хвастлива. Она хочет поймать 30 больших, толстых гусей, используя всего 30 колец, — человек, который раньше пытался окольцевать гусей, тоже засмеялся.
— Тебе нужно будет заплатить деньги, чтобы окольцевать гусей. Где твои родители? Одно кольцо стоит пять медяков, — улыбаясь, сказал начальник прилавка. Это была маленькая копилка, которая направилась прямо к нему.
Этой малышке было бы трудно просто поднять бамбуковые кольца, не говоря уже о том, чтобы бросить их, чтобы окольцевать гуся.
Нужно было знать, что эта группа больших жирных гусей была специально обучена им с самого рождения. Их навыки уклонения от колец уже были совершенны. Не говоря уже о четырехлетнем ребенке, даже рыцарь не смог бы их достать.
— У меня есть деньги, — Эми достала две серебряные монеты и отдала их боссу. «Дайте мне 50 медных монет в качестве сдачи».
— Это… — Босс огляделся. Он не торопился брать деньги.
Мэг и Ирина вышли вперед и с улыбкой сказали: «Пусть ребенок играет, если хочет. Мы это видели».
— Вау. Эта семья действительно хорошо выглядит.
— Да. Отец самый уродливый в семье.
Зрители заметили Мэга и его семью, и их глаза расширились.
— Что за самый уродливый в семье… Как они могут так говорить? — Мэг закатил глаза. Думали ли эти люди, что он глухой?
Босс услышал Мэга и тут же забрал деньги, а Эми дал сдачу медными монетами.
— 30 колец. Я положу их здесь для тебя. Не торопись. Мы не торопимся, — Босс положил 30 бамбуковых колец к ногам Эми.
Малыши обычно были игривыми. 30 колец, скорее всего, не хватило бы, и она, скорее всего, купит потом еще. Ее родители тоже выглядели богатыми.
— Хорошо, — Эми взяла кольцо и осмотрела больших жирных гусей за забором, как будто размышляя, кого из них поймать первым.
Зрители взволнованно смотрели, и многие обсуждали, сможет ли она поймать кого-нибудь.
Они наблюдали за многими людьми, пытающимися поймать гусей, но впервые увидели такую маленькую девочку, пытающуюся поймать одного. Если бы те гуси вытянули шеи, они были бы выше этой малышки.
Большинство из них не думали, что Эми сможет это сделать. В конце концов, малютке, казалось, было трудно даже поднять бамбуковые кольца, не говоря уже о том, чтобы бросить их, чтобы поймать гуся.
— Как мы их вернем, если поймаем всех? — Обеспокоенно спросил Мэг Ирину.
Ирина посмотрела на все сумки и Гадкого Утенка, которых держал Мэг, и задумалась. «Мы сможем вернуть их всех, если повесим их тебе на шею».
— Это будет… Слишком привлекательно... — Мэг представил себе сцену, в которой на его шее висят 30 больших жирных гусей, и не мог не нахмуриться.
Тем временем Эми выбросила первое бамбуковое кольцо. «Выбираю тебя!»
Узкое бамбуковое кольцо сделало в воздухе красивую дугу и приземлилось на шею гуся прежде, чем большой толстый гусь успел втянуть свою шею. Оно несколько раз покружилось, прежде чем надежно повиснуть на шее.
— Ух ты. Она сделала это!
— Это… Слишком удивительно?!
— Удача? Сила? Вот это да!
Глядя на большого, толстого гуся с кольцом на шее, зрители после короткого молчания взорвались громким шумом.
— Черт… — Здоровяк, которому не удалось поймать ни одного гуся за 50 колец, широко раскрыл рот в оцепенении.
— Это… — Босс тоже был потрясен и с недоверием уставился на бамбуковое кольцо, висевшее на шее гуся. Лишь через некоторое время ему удалось выдавить улыбку. Он потянулся, чтобы вытащить этого гуся, и сказал: «Видите, этих гусей действительно легко поймать. Этому маленькому ребенку удалось поймать одного своим самым первым кольцом».
Хозяин связал гуся, отложил его в сторону и одновременно неоднократно повторял себе: «Удача… Должно быть, это просто удача. 150 медных монет. Я все еще получаю прибыль, даже когда теряю одного гуся…»
— Выбираю тебя!
Затем Эми бросила второе кольцо.
Глава 2004. Так приятно зависеть от женщин
Кольцо приземлилось на второго гуся.
Глядя на бамбуковое кольцо на шее гуся, блестевшее под солнечными лучами, зеваки снова зашумели.
— Мы не можем сравниться даже с четырехлетней девочкой.
— Один может быть удачей, но два… Это должен быть ее потенциал, верно?
— У босса сейчас большие проблемы…
— Она выглядит простой, но на самом деле является экспертом!
Зрители шокировано смотрели на Эми, как будто только что увидели девочку со скрытыми способностями. Что касается босса, то на него смотрели со злорадством.
Многие зрители уже пытались сами поймать гуся и знали, как это сложно. У этого босса действительно было черное сердце.
Поэтому они были очень довольны реакцией босса и были поражены навыками Эми бросать кольца, в то же время, когда они увидели, что Эми ловит одного гуся каждым кольцом.
Лицо босса было угрюмым. С трепещущим сердцем и трясущимися руками он вытащил из забора того большого толстого гуся, который был с кольцом. Ему хотелось прихлопнуть этого гуся. Как он мог позволить четырехлетнему ребенку так легко его поймать!
— Слишком медленно, чтобы ловить их по одному, — Эми взяла три бамбуковых кольца и выбросила их, как цветочница, рассыпающая лепестки на свадьбе.
— Попал! Попал! Попал!
— Три попадания!!!
— Покойся с миром…
Три кольца, которые, казалось, были случайно брошены, надежно поймали трех толстых гусей.
Это… Почему это происходит… Губы босса дрогнули. Он собирался заплакать.
Он еще мог заработать 150 медяков за двух гусей, но теперь это был убыток после потери сразу трех гусей.
Еще больше его испугало то, что эта малышка поймала пятерых гусей пятью бамбуковыми кольцами. Это было 100% попадание.
У нее еще было 25 колец, а в заборе еще 25 гусей…
Плывя по этому течению, одно кольцо достало бы одного большого толстого гуся.
Гуси… Были в опасности!
Эми передала несколько бамбуковых колец Энни и Ирине и с улыбкой сказала: «Вау, это так весело. Иди и поиграй, старшая сестра Энни».
Хорошо… Это минимизирует мои потери. Босс вздохнул с облегчением, когда увидел это. Он мог бы сохранить несколько гусей, пока эта малышка не продолжал бросать кольца.
Ирина посмотрела на бамбуковое кольцо в своей руке и небрежно выбросила его.
— Три гуся одним кольцом!
— Как босс собирается это считать?!
— Согласно правилу босса, гусь пойман, если кольцо приземлилось на его шею. Эти три гуся принадлежат этой прекрасной даме.
— Эта семья специально приехала сюда, чтобы усложнить жизнь боссу?
Бамбуковое кольцо накинулось одновременно на шеи трех гусей. Ее навыки потрясли всех присутствующих!
— Три… Поздравляю эту прекрасную даму. Три гуся одним кольцом… — Хозяин приуныл. Наконец он понял, что его 30 гусей не хватит даже на то, чтобы их поймать.
Тем временем Энни долго колебалась с кольцом в руках, прежде чем на цыпочках осторожно бросить его. Кольцо приземлилось на гуся, дремлющего в углу с подвернутой шеей.
Теперь все взгляды остановились на Мэге. Они не могли скрыть зависти в глазах.
— Так приятно зависеть от женщин.
— Это человек, который заставляет людей завидовать…
Мэг выпятил грудь с успешной мужской улыбкой на лице.
Да.
Ажиотаж у прилавка с игрой с гусями привлек еще больше зевак.
У людей возникло искушение попытать счастья, в то же время они были поражены 100% попаданиями Эми, Ирины и Энни.
Зрители продолжали аплодировать. Они уже были оцепенели от результата поимки одного гуся, но все равно не могли сдержать аплодисментов, когда увидели, как бамбуковые кольца вырвались из маленьких рук Эми и точно приземлились на тех больших гусей, которые пытались увернуться от них.
Босс полностью сдался. Он решил полностью отпустить ситуацию и громко подбодрить Эми. Он быстро связал всех гусей, которых поймала Эми, и поставил их в стороне. Он воспринял потерю как рекламу своего бизнеса. Столько зевак было редкостью, поэтому он всегда мог отыграть деньги в будущем.
Из 30 колец осталось пять, но больше гусей в загоне не осталось.
Хозяин усмехнулся и сказал: «Вы поймали всех гусей, но если вы все еще хотите бросить кольца, я буду стоять здесь и позволю вам поймать меня».
— Нет. Ты слишком уродлив, — Эми бросила на него взгляд и тут же положила бамбуковые кольца на землю.
Все снова разразились смехом. Мало того, что эта маленькая девочка была очень милой и великолепно метала кольца, ее слова также были очень интересными.
Босс слегка замер, но все же сумел улыбнуться и сказать: «Я уже связал для вас 30 гусей. Вы хотите забрать их прямо сейчас?»
Он не мог отказаться от своих слов, когда на них смотрело так много людей.
Более того, глядя на одежду и темперамент семьи из четырех человек, они не были людьми, которых такой маленький владелец киоска, как он, мог позволить себе оскорбить. Все, чего он хотел сейчас, это отослать эту семью и вернуться домой, чтобы вырастить еще одну партию гусей.
Мэг бросил взгляд на больших жирных гусей, сбившихся в кучу сбоку. Каждый гусь весил около пяти килограммов, так что гусей здесь было на 150 кг. Более того, они были живы.
— Эми, мы не можем съесть столько гусей, так почему бы нам просто не взять двух самых жирных и не продать остальных? — Мэг спросил Эми. Он и представить себе не мог, что будет таскать на себе 30 больших жирных гусей.
— Хорошо, тогда мы просто выберем двух, — Эми кивнула и подошла к двум самым большим гусям.
Босс, который собирался сворачиваться и возвращаться домой, услышал это, и глаза его загорелись. Он подошел и с улыбкой сказал: «Почему бы вам не продать их мне? Это сэкономит вам время и силы».
Зрителей сейчас было очень много. Он мог бы вернуть деньги, которые он использовал, чтобы купить гусей сегодня, если бы он мог выкупить эту партию гусей прямо сейчас.
— Я могу продать вам только 10 из них. Если вы хотите пополнить количество гусей, рядом есть ларек, где продают гусей, — Мэг посмотрел на босса с улыбкой. Эти гуси явно были обучены.
Это не было ошибкой, потому что он не занимался благотворительностью.
Тем не менее, этот босс был слишком скуп. Все 30 гусей были обучены, поэтому вероятность поймать гуся сводилась к нулю. Это было слишком.
Выражение лица босса замерло, а затем он виновато взглянул на Мэга, но все же с улыбкой сказал: «Хорошо, тогда я просто возьму 10. Я заплачу по 100 медных монет за каждого из них. Это на 20 медных монет больше, чем рыночная цена».
Все 10 с лишним оставшихся гусей были куплены зрителями по 100 медных монет за каждого.
Эти большие толстые гуси хорошо выглядели и стоили примерно по той же цене, что и на рынке, поэтому пользовались большой популярностью.
— Вау, это действительно весело — кольцевать гусей. Мы можем есть гусей и зарабатывать деньги одновременно, — Эми пересчитала деньги со счастливой улыбкой.
— Пожалуйста, приходите еще, — сказал босс с несчастной улыбкой. Конечно, он больше никогда не хотел видеть эту семью. Он соберет вещи и сбежит, как только увидит, что они снова вышли на площадь.
— Пойдем. Стойка для метания дротиков вон там тоже кажется забавной, — Эми оставила деньги себе, и ее взгляд остановился на прилавке, в котором метали дротики в деревянные доски.
Хозяин киоска дартса сглотнул и задрожал.
Глава 2005. Конечно, я попробую
В конце концов Эми позволила боссу дартса выдохнуть. Не потому, что игра была слишком сложной, а потому, что так называемые изысканные призы не привлекали Эми. Результат был бы другим, если бы призы были гусями.
Эми и Энни много играли в игры, прежде чем остановились перед закусочной. Эми обернулась, чтобы спросить Мэга: «Здесь так весело, но я сейчас немного проголодался, так куда мы пойдем на обед?»
— Давай попробуем местные закуски Роду, — с улыбкой сказал Мэг. Ирина убрала купленные ими вещи, а два толстых гуся временно сохранили их в магазине. Его руки теперь были свободны, и он хотел попробовать и знаменитые местные закуски Роду.
На таких площадях, целевыми клиентами которых были местные жители, было бы больше вкусных местных закусок, чем на так называемых улицах гурманов. Это был многолетний опыт Мэга.
* * *
Ванесса села в конную повозку и спросила: «Дядя Авраам, недавно что-то случилось? Почему мне кажется, что отец не очень счастлив?»
— Дети не должны заниматься такими вопросами. Сейчас самое главное, куда мы пойдем обедать. Я слышал, что недавно на площади Так открылся хороший мясной ресторан. Я приведу тебя туда на обед, — Авраам с улыбкой сменил тему разговора.
Он только вчера вернулся в Роду, а сегодня встретился с королем во дворце, так что он взял Ванессу в веселую прогулку. Эта маленькая принцесса тоже довольно давно не покидала дворец.
— Город Хаоса такой прекрасный. Почему ты вернулся сюда? Разве ресторан Мэми не хорош? — Ванесса не могла этого понять.
— Босс Мэг взял Маленького Босса в отпуск, а ресторан Мэми был закрыт на месяц, — Авраам вздохнул. «Ты думаешь, я действительно хотел вернуться? Ресторан Мэми слишком вкусный».
— Что-то подобное случилось? — Ванесса тоже была немного шокирована, услышав это, но вскоре улыбнулась и сказала: «Это тоже имеет смысл. Босс Мэг больше всего любит Маленького Босса. Конечно, он выведет ее на зимние каникулы».
— Итак, я тоже дал себе зимний перерыв и вернулся на какое-то время, — Авраам кивнул.
— Тогда ты должен взять меня с собой, когда ресторан снова откроется. Я хочу съесть горячий горшок, красную тушеную свинину, а также острую жареную рыбу… — Ванесса жалобно посмотрела на Авраама.
— Что касается этого, нам нужно посмотреть, даст ли твой отец разрешение. В конце концов, разве нам не нужно разрешение родителей на такие дела? — Авраам улыбнулся.
— Моя жизнь отстой, — Ванесса вздохнула и посмотрела в окно задумчивым взглядом. Холодный ветер дул ей в лицо.
Авраам с улыбкой ответил: «Хорошо. Я поговорю с Его Величеством, когда придет время. Я возьму тебя с собой, если он согласится».
Ванесса тут же показала счастливую улыбку и кивнула. «Хихи. Я знала, что дядя Авраам лучший».
Конная повозка остановилась, и Лола открыла дверцу кареты. «Принцесса, лорд герцог, мы прибыли в ресторан Говядина Исса».
Они вдвоем вышли из конной повозки. Это был большой ресторан, который был открыт у входа на площадь. Он располагался в трехэтажном здании, которое полностью занимал этот мясной ресторан.
— Пойдем. Я уже забронировал комнату, — Авраам повел их к мясному ресторану.
Босс мясного ресторана уже получил известие об их прибытии, как только они подошли к двери, и подошел к ним с льстивой улыбкой. Он провел Авраама и Ванессу в ресторан и прямо в изысканную приватную комнату на втором этаже.
Эми держала говяжью кость, удивленная, и прокомментировала: «Неужели старшая сестра Ванесса и дедушка, который утомил толстого орла, только что поднялись наверх?»
— Да, но мы должны притвориться, что никого не знаем в этой поездке. Следовательно, мы не знаем, кто они, — с улыбкой сказал Мэг. Он также заметил, что Авраам и Ванесса поднимаются наверх.
Они перепробовали все закуски на улице закусок, но малышка не наелась, поэтому они пришли в этот недавно открытый мясной ресторан по чьей-то рекомендации.
— О, хорошо, — Эми задумчиво кивнула и продолжила есть свой говяжий суп.
Вкус в этом мясном ресторане был на самом деле довольно обычным — по крайней мере, для Мэга. Впрочем, судя по отзывам окружающих посетителей, мясной ресторан таких стандартов уже мог выжить в Роду.
Эми проглотила говяжий суп и посмотрела на Мэга. «Можно мне еще одну тарелку супа, пожалуйста?»
— Конечно, — Мэг улыбнулся, позвал официанта, и тот принес еще одну тарелку супа для Эми.
После обеда семья снова провела много времени, веселясь на площади.
Ирина посмотрела на Энни и Эми, сидевших на качелях в углу площади с леденцом на палочке, и с улыбкой сказала: «Двое детей действительно веселятся».
Мэг посмотрел на нее и спросил: «Ты счастлива?»
Ирина повернулась, чтобы посмотреть на него. Она вдруг ущипнула его за лицо, и на этом прекрасном лице расцвела улыбка. «Я счастлива».
— Я тоже счастлив, — тоже с улыбкой сказал Мэг.
Пока они были с людьми, которых любили, они также чувствовали бы себя счастливыми, сидя просто на маленькой площади.
Это был такой удивительный опыт.
В своей прошлой жизни, независимо от того, сколько у него было денег, и сколько людей было рядом с ним, он все еще чувствовал себя не на своем месте в этом мире. Он давно не чувствовал себя счастливым.
Однако, хотя он и сейчас был богат, пока его близкие были с ним, он чувствовал себя счастливым в любое время.
* * *
Вернувшись той ночью в таверну, Ирина задала вопрос Мэгу, который занимался подготовкой на кухне. «Какие алкогольные напитки ты будешь продавать сегодня вечером? Пиво?»
— Нет. Мы продаем два новых вида спиртных напитков, маотай и виски. Пиво не подходит для продажи в таверне. Это легко вызовет подозрения, — ответил Мэг на кухне.
— Маотай? Виски? — Ирина выглядела растерянной. Она никогда раньше не слышала об этих двух напитках.
— Это новые спиртные напитки, которые я сделал. Я собирался представить их в ресторане, но я думаю, что сейчас они просто идеальны для таверны Сайпан, — объяснил Мэг, высунув голову. Он также указал на два ряда маленьких винных урн из белого фарфора, выставленных в углу винного шкафа. «Это Маотай. Ты можешь попробовать это позже за ужином, если тебе интересно».
— Конечно, попробую. Я никогда не напивалась, — Ирина взмахнула рукой, и ей в руку приземлилась маленькая винная урна из белого фарфора.
Эта маленькая винная урна была круглой с гладкой поверхностью. И ее дизайн, и материал выглядели очень изысканно.
Отверстие урны с вином было запечатано красной тканью и перевязано красной нитью. Выглядело довольно интересно.
Ирина потянулась, чтобы снять веревку и ткань. Под ней была деревянная пробка. Слабый аромат алкоголя уже чувствовался.
— Этот аромат… Какой-то особенный?! — Носик Ирины дернулся, а глаза загорелись.
Хотя она не была любителем спиртных напитков, Ирина очень хорошо умела пить. Оба они пробовали всевозможные напитки по всему континенту Норланд во время своих путешествий в первые годы.
Аромат этого напитка был очень уникальным. Он был даже более ароматным, чем ром. Она чувствовала себя немного пьяной, просто нюхая его.
Поп~
Не долго думая, Ирина сняла пробку.
Глава 2006. Мой муженек самый лучший!
Сильный аромат мгновенно распространился поблизости. Это был совершенно другой стиль, чем освежающий аромат пива.
Аромат умел проникать в сердце и душу. Одного только его запаха было достаточно, чтобы опьянить человека.
— Эта водка действительно неплоха, — Мэг, находившийся на кухне, не мог не воскликнуть, широко раскрыв глаза, когда почувствовал аромат.
На самом деле этот маотай был сварен не им. Маотай не был пивом, и сварить его сразу было невозможно. Требовались годы ферментации и база, которой было несколько лет или даже десятилетий. Это также включало очень сложные детали процесса варки, такие как выбор сезона и многое другое, что делало процесс очень ограничивающим.
Теперь, когда таверна Сайпан была открыта, Мэг определенно не смог бы создать его несколько лет назад. Поэтому он закупил у системы партию готового маотая и виски.
Что касается завода маотая и виски, Мэг намеревался передать это Ханне после того, как ее фабрика по производству рома успешно заработает.
Согласно системе, она восстановила древний способ приготовления. В дополнение к изысканному способу современной варки водки, она создала маотай самого высокого качества.
Мэг не любил водку, но раньше выпивал несколько чашек маотая, когда пил с пожилыми людьми. Сравнивая один только аромат, маотай системы превзошел те, что были у него раньше.
— Не спеши пить его. Я принесу тебе какую-нибудь еду, — сказал Мэг Ирине, которая схватила бутылку, спеша все осушить.
— Есть еще еда к нему? — Ирина была слегка удивлена. Однако она все еще сидела за столом с бутылкой.
Вскоре Мэг вышел с небольшим подносом. Там были арахис «Пьяница», салат из свиных ушей и салат из свиного языка, а также рюмка.
— Это все новые блюда. Когда ты научился этому за моей спиной? — Ирина была удивлена, когда увидела еду.
— Я их не выучил. Я создал их, — спокойно сказал Мэг. Он взял бутылку и налил Ирине рюмку маотая. «Ты легко опьянеешь от этого. Это отличается от пива. Медленно пей и наслаждайся».
— Разве ты не сядешь, чтобы выпить со мной пару стаканчиков? — Ирина увидела, что там только одна рюмка.
— Сегодня первый день открытия таверны. Я не буду пить, иначе я не смогу нормально обслуживать клиентов, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он не был настолько тщеславен, чтобы думать, что может пить рюмку за рюмкой и не напиться.
Как владелец таверны с профессиональной этикой, чтобы предоставить своим клиентам лучший сервис, его принцип всегда заключался в том, чтобы не пить в рабочее время.
— Хорошо, тогда я выпью одна, — Ирина взяла рюмку и сделала маленький глоток.
Сделав глоток, она нахмурила красивые брови. Это действительно немного отличалось от пива. Этот маотай был довольно мягким.
Однако ее хмурый взгляд очень быстро прошел. Освежающая текстура взорвалась у нее во рту, а насыщенный спирт заставил ее хотеть проанализировать его вкус.
Аромат зерен и сладость после брожения… Все ароматы были для нее удивительными.
Если бы пиво было девушкой, одетой в сарафан, Маотай была бы дамой с пипой и полускрытым лицом. Когда ты забрал ее пипу, на ее лице все еще была вуаль. (п/п пипа — музыкальный щипковый инструмент)
Спустя очень долгое время Ирина открыла глаза. Вкус все еще оставался во рту. Это был вкус, который заставил ее просить еще.
— Это великолепно! — Ирина похвалила.
Маотай был нежным и сладким, как фруктовое вино, а освежающий вкус отличался от пива. Этот Маотай заставил ее понять, что алкоголь можно смаковать медленно. Элегантная и тонкая текстура сделала его неотразимым.
— Не просто пей, а ешь, — напомнил Мэг Ирине, которая подняла рюмку для очередной порции.
— Я не напьюсь, если съем арахис? — Ирина взяла палочками арахис и отправила его себе в рот.
Хруст!
Когда ее зубы столкнулись с арахисом, раздался мягкий хруст.
— Он хрустящий!
Ирина уже пробовала гоблинский соленый арахис, и ей не очень понравилась его мягкая, кашеобразная консистенция. Однако этот арахис без шелухи был на самом деле хрустящим!
После этого его аромат взорвался у нее во рту. Онемение от сычуаньского перца, острота и аромат чили и удивительные ноты других специй высвобождались, когда она жевала.
Хруст, хруст, хруст…
— Этот арахис действительно прекрасен, — Ирина посмотрела на Мэга и бросила в рот еще один арахис, счастливо улыбнувшись.
Она выглядела так, как будто говорила: «Мой муженек самый лучший!»
— Конечно, разве ты не видишь, кто это сделал, — Мэг тоже широко улыбнулся. Арахис «Пьяница» был его кулинарным мастерством, сконцентрированным в маленькой тарелке, представляющей собой источник всех гарниров к алкоголю.
* * *
— Я не ожидал, что улица Ромо тоже станет такой пустынной, — мужчина средних лет в длинном черном пальто шел по улице Ромо и вздыхал, увидев закрытые и сданные магазины на улице.
Бобби был военным чиновником. За последние два дня в армии произошло много событий, и это привело к тому, что учтивый военный за одну ночь оказался в плачевном состоянии.
Военные находились в оцеплении целых три дня. Многих чиновников уводили на допросы, не щадили даже таких, как он, игравших праздные роли. Ему разрешили вернуться в армию только сегодня.
Вчера он услышал о деле об убийстве семей в Роду. Больше всего он уважал семью начальника. Прошлой ночью, когда начальник получил известие, он ударился головой о стену и скончался.
Закончив свою работу, Бобби не хотелось идти домой. Он собирался немного выпить на улице Ромо.
Однако таверны, которые он часто посещал со своим начальником, закрылись. Все знакомые рестораны и таверны исчезли. Осталась только пустая улица.
Бобби вздохнул. Он взглянул на переполненную таверну «Титан» вдалеке. Он уже слышал об этой таверне. Вино там было так себе, но дама-хозяйка там была просто красавица.
Он просто хотел тихонько выпить в одиночестве, но, похоже, лучшего выбора сейчас не было.
— Хм? — Когда он уже собирался идти в таверну «Титан», его остановил слабый запах алкоголя.
Он слегка нахмурился и еще сильнее вдохнул.
— Это запах вина? — Бобби был несколько удивлен и неуверен. Аромат был слишком притягательным.
Немного поколебавшись, он пошел по следу и вскоре оказался в ярко освещенной таверне.
Не могу поверить, что эта таверна все еще существует. Бобби был довольно удивлен. Однако, взглянув на вывеску, он понял. Хозяин сменился.
Однако запах стал сильнее, когда он подошел ближе к таверне.
Если бы он вначале просто хотел напиться, то теперь он действительно хотел бы попробовать ароматное вино и позволить себе опьянеть от этого восхитительного вина.
Таверна, похоже, начала работать, поэтому он толкнул дверь и вошел.
Планировка таверны была совершенно другой. Зал был очень просторным, и место выглядело просто и стильно. У него была коричневая деревянная тема, заставляющая чувствовать себя очень комфортно и расслабленно.
Тем временем взгляд Бобби был прикован к единственному покупателю в таверне, вернее, к маленькому хрустальному стакану перед ней. Вот откуда исходил богатый аромат.
Глава 2007. Мужчина средних лет плачет в таверне посреди ночи
Бобби любил выпить. Эта привычка появилась, когда он поступил в армию и последовал за этим начальником.
Этот начальник, как известно, любил выпить в армии, и он был очень разборчив в выпивке. Он лучше, чем кто-либо, знал, какие таверны в Роду самые лучшие, и Бобби все эти годы дегустировал с этим старшим отличные вина.
С опытом его старшего в тавернах с процветающим бизнесом обычно не бывает хорошего вина. Это было потому, что хорошее вино требовало тщательного рецепта и строгих требований. Без собственной винодельни у обычных владельцев таверн не было бы слишком много собственного вина.
Примером может служить таверна «Титан», которая была известна благодаря своей даме-боссу с ее посредственным вином.
Однако не все будут придираться к качеству алкоголя при употреблении. Большинство людей особенно интересовались атмосферой и компанией.
Если бы его старший все еще был рядом, он, вероятно, был бы очень счастлив пить, даже если бы они сидели на улице только с бутылкой фруктового вина плохого качества каждый.
Конечно, если бы его старший все еще был рядом, он определенно был бы очень рад найти новое вино и эту новую таверну.
Мэг тоже заметил вошедшего покупателя. По очень знакомой униформе Мэг мог сказать, что другая сторона была из военных. Однако высокого звания у него не было. Усталость на его лице была очевидна. Его налитые кровью глаза говорили всем, что он, похоже, не отдыхал должным образом.
Судя по тому, что произошло в армии за последние несколько дней, его истощение нетрудно было понять. Вдобавок ко всему, то, что он мог прийти сюда выпить в это время, показало, что он хотел держаться подальше от основной борьбы за власть в армии.
— Привет, что бы ты хотел выпить? — Спросил Мэг из-за стойки.
Бобби пришел в себя. Он посмотрел на Мэга и указал на стакан Ирины, когда ответил: «Принеси мне бутылку как у этой дамы».
— Маотай, 2000 медных монет за бутылку. У нас есть гарниры. Тебе это надо? — Мэг представил цену.
Собственно, у чиновников Империи Рот не было очень высоких зарплат. Этот мужчина средних лет, столкнувшийся с кризисом среднего возраста, будет получать всего около 10 000 медных монет в месяц в качестве зарплаты. Следовательно, он не мог потратить 2000 медных монет на бутылку маотая.
— 2000 медных монет? — Бобби нахмурился. Эта цена действительно была намного выше, чем у алкоголя, который он пил раньше. Даже чашка вина, доставленная лично от хозяйки таверны «Титан», будет стоить всего 50 медных монет за стакан.
— Да, — Мэг кивнул с соответствующей теплотой и отстраненностью.
Бобби немного подумал и сказал: «Тогда дайте мне бутылку и порцию арахиса. И два стакана».
По сравнению с маотаем и виски, которые стоили 2000 медных монет за бутылку, арахис «Пьяница» за 30 медных монет был слишком доступным.
У Бобби не было особого аппетита, поэтому он не стал заказывать два других гарнира, которые выглядели немного странно. Разве свиные уши и язык не были чем-то, что готовили домой только крестьяне из трущоб?
— Хорошо, — Мэг слегка кивнул. Он снял с полки бутылку маотая и две рюмки. После этого Мэг сделал тарелку арахиса и подал Бобби, сидевшему у двери. «Наслаждайтесь».
— Спасибо, — Бобби слегка кивнул. Он взял белую круглую бутылку. Бутылка была очень гладкой. Он развязал ткань, закрывающую бутылку, и увидел под ней пробку.
— Профессионально, — если бы рядом был его старший, он бы обязательно похвалил его.
Теперь, когда старшего не было рядом, Бобби вместо него похвалил Мэга.
Поп~
В тот момент, когда пробка была вытащена, разлился насыщенный аромат спирта.
Хотя все помещение уже было наполнено ароматом, аромат, исходивший из бутылки, все еще заставлял его глаза гореть.
Это было не фруктовое вино. В нем не было освежающего аромата прежнего. Тем не менее, у него был еще более сильный и стойкий аромат. Это должно было быть сделано из зерна. Он пробовал много зерновых вин, но ни одно из них не обладало таким сильным ароматом.
Он налил напиток. Жидкость была прозрачной и даже отражала свет от хрустального стекла.
Его старший брат однажды сказал, что хорошее вино заслуживает хорошего винного сервиза. Прозрачность этого напитка не проявилась бы, если бы его наливали в обычную керамическую чашку. Тем не менее, хрустальное стекло смогло выделить его еще больше, так как оно было даже чище хрусталя.
Как это было сделано? Бобби был поражен.
Независимо от того, сколько дистилляции было сделано, будь то фруктовое вино или зерновое вино, в вине обязательно оставался какой-то осадок. Даже если бы было минимальное количество осадка, вино никогда не могло бы быть таким прозрачным. Это просто выглядело так, будто вода черпалась из горного источника.
Если бы не аромат, доносившийся из этого маленького стакана перед ним, Бобби не посмел бы поверить, что это бокал с вином.
— Сэр, ты водил меня по местам, чтобы попробовать хорошее вино. Это вино должно быть таким, которое ты никогда раньше не пробовал. Я налью тебе стакан. Попробуй, — Бобби поставил перед собой наполненный стакан и ненадолго замолчал, прежде чем налить себе еще один.
Ирина, которая выпила две стопки, начала расплываться. Она повернулась, чтобы взглянуть на Бобби. Она нахмурилась, а затем посмотрела на Мэга, приподняв бровь.
Мэг слегка покачал головой, показывая, что и ему не очень понятно, что делает этот человек. Однако, похоже, он не ждал живого человека.
Сказать это может быть немного страшно.
Правильнее было бы сказать, что он пил с мертвецом.
О, нет, он был здесь, чтобы вспомнить о старшем.
За последние несколько дней в армии было много смертей. Похоже, что один из них был кем-то близким этому покупателю. Будет ли у него какая-либо соответствующая информация?
Мэг молча окинул взглядом Бобби и подумал о том, что он сможет вытянуть из него, когда тот напьется.
— Сэр, этот первый бокал — это тост за то, что ты помогал мне на работе все эти годы, — Бобби взял стакан и одним махом выпил.
Мм…
Оно отличалось от освежающего и сладкого фруктового вина, а также отличалось горечью зернового вина. Это вино было нежным, и аромат, казалось, взорвался в его голове, растекаясь по его конечностям. Текстура была прекрасной, а вкус освежающим и сладким, когда напиток тек мимо зубов Бобби.
После того, как он проглотил маотай, аромат остался, заставляя его хотеть еще.
Бобби очень долго не ставил стакан, так как в шоке наслаждался его вкусом.
Все эти годы со своим старшим Бобби можно было считать наполовину профессионалом. Это было определенно лучшее вино, которое он когда-либо пил!
По какой-то причине в его голове начали проноситься воспоминания о прошлом. Двое мужчин средних лет шли по улицам, двое мужчин средних лет поддерживали друг друга после того, как напились, когда их вырвало во время ходьбы, и двое мужчин средних лет уснули на улице после того, как полностью напились.
Бобби больше не мог этого выносить. Он начал плакать.
Это был старший, которого он уважал больше всего, лучший собутыльник и брат на всю жизнь…
За ночь все пропало. Даже его семья и особняк.
Все, что он делал, это подчинялся приказам и тому, что он должен был делать… Почему он и его невинные члены семьи были мертвы?
Глава 2008. Этот вкус! Превосходно!
В пустой таверне стояла бутылка, тарелка с арахисом, две рюмки и сидел плачущий мужчина.
Мужчина средних лет может сломаться в следующий момент.
Мэг слегка приподнял бровь. Он не мог сильно сопереживать. Возможно, это было именно так, как сказал г-н Чжоу Шужэнь¹: чувства людей не связаны между собой.
Когда он плакал, Бобби налил себе еще одну стопку маотая, прежде чем проглотить ее.
Допив вторую стопку, он почувствовал себя спокойнее, потому что был немного навеселе.
Поэтому он начал бормотать в пустое пространство перед собой.
— С-старший, скажи, хоть мы и чиновники в глазах людей, но мы все же обычные люди. Ты был как минимум рыцарем 6-го ранга. Я даже не рыцарь. Мы не сделали ничего плохого. Мы просто следовали приказам сверху. Теперь, когда что-то случилось, почему это наша вина?
— Скажи-ка. Все, что ты делал, это слушал приказы и нажимал печать, чтобы отправить секретное сообщение, но потом тебя арестовали. Военные приказы абсолютны. Если бы ты не отправил это секретное сообщение, тебя бы арестовали несколько дней назад…
— Эх… Это все бардак, бардак…
Бобби выпил еще два стакана. Он начал бормотать, продолжая болтать.
Мэг понял, что происходит. Этот клиент был военным чиновником, и у него был близкий начальник, который был причастен к этому инциденту. Он был одним из генералов, чья семья была уничтожена прошлой ночью.
— Не просто пей, съешь немного арахиса, — Мэг сел перед Бобби. Он пододвинул к Бобби тарелку с арахисом, к которой тот еще не прикасался.
Бобби повернулся, чтобы посмотреть. Его взгляд был расфокусирован. После долгого перерыва он протянул руку и положил в рот арахис.
Хруст, хруст.
Арахис был разжеван на кусочки, и острота немного разбудила Бобби. Он также стал немного более разговорчивым. Он потянул Мэга за руку и начал рассказывать ему о своей истории любви, нет, зачеркните это, о своем братстве со старшим.
Мэг схватил горсть арахиса и стал квалифицированной аудиторией.
Ирина, которая пила одна, с любопытством подошла со своей бутылкой. Она потягивала маотай и внимательно слушала, даже подбадривая волнующие моменты.
— Но знают ли ваши жены, что вы двое были такими геями? — С любопытством спросила Ирина.
— Гей? Это чистое братство… Братство, понятно? — Бобби наклонил голову и посмотрел на Ирину, громко подчеркивая важную часть.
— Понятно. Братья важнее ваших жен. Самое главное после работы — выпить с братьями, — Ирина закатила глаза. Она взглянула на Мэга и убийственно сказала: «Если ты посмеешь сделать это, я не против остаться вдовой».
— У меня нет братьев, — быстро уточнил Мэг, увидев полупьяную, полумстительную Ирину.
— Эх. Жизнь такая непредсказуемая. Я думал, что мы можем пить, пока не состаримся. Я не ожидал, что он вот так уйдет раньше меня… — Бобби глубоко вздохнул.
— Вот, выпей еще немного, — Мэг налил ему еще.
Бобби проглотил маотай и вернулся к своим рассказам.
— Ты имеешь в виду, что твоего старшего обидели? Это не имеет к нему никакого отношения? — Увидев, что Бобби почти ушел, Мэг начал заводить его вопросами.
— Разве… Разве это не так. Кем он был? К-как он мог развернуть армию от границ. Кроме того, это война против орков и эльфов. Никто бы не поверил, что это возможно, — пробормотал Бобби, кивнув.
— Кто отдал приказ? Если это был король, почему его арестовали? — Мэг продолжал спрашивать.
— П-почему ты спрашиваешь об этом? — Бобби осторожно взглянул на Мэга.
— Вот, сюда, сюда, выпей еще. Ты недостаточно пьян, — Мэг налил ему еще.
Глоток.
Бобби проглотил его и снова заговорил.
— Я слышал, как мой старший сказал, что это не король отдавал приказы. Это второй принц сделал это от имени короля. Я понятия не имею, что он сделал, чтобы обмануть всех. После этого король вернулся в Роду, послал войска окружить военных и арестовал всех генералов. Допрашивать пришлось всех военных…
— Кроме того, убийца из ниоткуда вырезал прошлой ночью семьи многих генералов и все сжег дотла. Ни одного цельного трупа найти не удалось.
— Сейчас все просто боятся, что станут следующей мишенью. Объяснений сверху также не последовало. Это уже слишком…
Бобби был полностью пьян, даже не выпив полбутылки. К счастью, Мэгу удалось вытянуть из него адрес и даже достать кошелек, чтобы оплатить счет. После этого Мэг выручил Бобби и достал ему конную повозку, даже поручив кучеру отправить его домой.
— Прямо сейчас… Андре, наверное… В тупике, — Ирина, пошатываясь, подошла к двери и упала в объятия Мэга, сама того не осознавая.
— Я сказал тебе, что это сильно, а ты не поверила, — Мэг посмотрел на Ирину, уснувшую в его объятиях, и с изнеженной улыбкой поднял ее на руки, чтобы отправить наверх.
В обычном фруктовом вине было даже меньше алкоголя, чем в пиве. Поэтому Бобби и Ирина напились еще до того, как выпили большую часть маотая, в котором было высокое содержание алкоголя.
Отправив Ирину наверх, Мэг собирался снова спуститься вниз, когда Эми и Энни выглянули из соседней игровой комнаты.
— Отец, а мама уже так рано уснула? — С любопытством спросила Эми.
— Она немного выпила и слегка пьяна, поэтому легла пораньше сегодня вечером, — сказал Мэг с улыбкой.
— Я понимаю. Хорошо, — Эми кивнула. Однако она очень быстро спросила: «Ты только пил и не ел?»
Мэг понял, что Эми имела в виду, и с улыбкой сказал: «У нас внизу еще остались гарниры. Если вы двое проголодались, можете пойти и перекусить».
— Хорошо, — Эми быстро радостно кивнула и спустилась вниз рука об руку с Энни.
Так как Ирина напилась очень быстро, у нее на тарелке еще оставалось довольно много арахиса, а салат из свиных ушей и салат из свиного языка были почти не тронуты.
Мэг подогрел молоко для двух малышей. Гарниры на самом деле тоже неплохо сочетались с молоком.
— Этот арахис очищен от скорлупы, — Эми взяла палочками арахис и бросила его в рот. Она быстро жевала, и звуки жевания делали ее похожей на маленькую белку, грызущую сосновые шишки.
— Хорошо. Ароматный и хрустящий. Очень вкусно, — Эми радостно положила в рот еще один арахис и даже напомнила Энни попробовать.
Энни тоже положила в рот арахис и тихонько зажевала. Она также очень ярко улыбалась. Похоже, ей тоже очень нравился арахис «Пьяница».
— Мяу, мяу~ — Гадкий Утенок подошел и нетерпеливо мяукнул.
— Я хочу попробовать этот салат из свиных ушей, — Эми взяла кусок свиного уха.
В середине тонкого свиного уха было белое сухожилие. Он был покрыт слоем красного масла и щепоткой семян кунжута. Эми положила его в рот.
Хруст, хруст~
— Вау~ Этот вкус! Превосходно!
Глаза Эми загорелись, когда она с удовольствием жевала.
_______
1. Известный китайский писатель под псевдонимом Лу Синь..
Глава 2009. Ты учишь меня, что делать?
Двое детей съели гарнир с чашкой теплого молока. Под теплым неоновым светом они от души хихикали.
Мэг сидел в стороне, время от времени бросая себе в рот арахис. Рядом с ним стояла пинта пива, и он тепло, по-отечески улыбался.
В первый день открытия у него был один покупатель.
Около 9 часов вечера Мэг вышел. Порыв холодного ветра заставил его вздрогнуть.
На улице было открыто всего несколько других таверн. Среди них в таверне «Титан», расположенной по диагонали, дела шли лучше всего. В этот момент из таверны все еще был слышен смех, тогда как в других тавернах ситуация была почти такой же, как и в таверне Сайпан. Персонала, наверное, было больше, чем посетителей.
На черной как смоль улице не было ни души. Только холодный ветер дул.
В такой ситуации Мэг не мог не восхищаться теми, кто еще не закрылся. Там вообще никого не было.
— Закрыто на день, — Мэг щелкнул табличкой, висевшей на двери, и выключил свет на вывеске. День закончился именно так.
Хотя клиент был всего один, они заработали 2030 медных монет. Это превзошло бы многих на улице Ромо.
Как и думал Мэг, открытие здесь таверны могло позволить ему встретиться с некоторыми официальными лицами Империи Рот и узнать от них много полезной информации.
— Ладно, уже поздно. Наши две принцессы должны пойти наверх, чтобы подготовиться ко сну, — сказал Мэг двум детям, играющим в кошачью колыбель, и запер дверь.
— Хорошо, — Эми положила комок спутанной шерсти на стол и спрыгнула со стула. У нее не было таланта к кошачьей колыбели.
Энни тоже встала. Она протянула руку и взяла грязный клубок шерсти. Ее пальцы двигались быстро, и веревка с узлом мгновенно вернулась в исходное состояние. После этого Энни обмотала веревку вокруг запястья.
Мэг рассказал двум малышам сказку на ночь и молча вышел из комнаты только после того, как они заснули, не забыв закрыть за собой дверь.
Как раз когда он собирался умыться и лечь спать, снизу раздался настойчивый стук.
Раздалось девять мягких ударов и один сильный удар. Знакомый темп.
Мэг спустился вниз, чтобы открыть дверь. Он увидел взволнованного Ноя, поддерживающего Меранте, и быстро отступил в сторону, пропуская их.
Выйдя, чтобы убрать пятна крови около таверны, Мэг вернулся и закрыл за собой дверь. Он посмотрел на бледного Меранте, сидевшего в кресле, и на Ноя с бисеринками пота на лбу. Мэг спросил: «Что происходит?»
— Это все моя вина. Я идиот. Дедушка получил травму, спасая меня. Я такой бесполезный! — Разочарованно сказал Ной, ударив себя по лицу.
Меранте протянул руку, чтобы взять Ноя за руку, и сказал, задыхаясь: «Я… Я в порядке…»
— Дедушка, не двигайся, — Ной быстро поддержал Меранте. Он посмотрел на Мэга и умолял: «Босс Мэг, пожалуйста, спаси моего дедушку».
— Не беспокойся. Я позову медика, — успокоил Мэг Ноя и повернулся, чтобы подняться наверх.
Травмы Меранте были серьезными. С медицинскими навыками Мэга, он, вероятно, мог только послать его своей дорогой.
К счастью, наверху был превосходный медик, но который все еще был пьян. Мэг также не был уверен, сможет ли он ее разбудить.
Мэг открыл дверь и увидел Ирину, которая изначально была на кровати, распластавшись на полу, с подушкой в руках.
— В самом деле, как бы ты ни был красив, однажды напившись, ты все равно сделаешь что-то, что выходит из-под твоего контроля, — пробормотал Мэг себе под нос. Он взял у системы только что купленный свежевыжатый яблочный сок и помог Ирине подняться.
— Пить… Воды… — Прежде чем Мэг успел открыть рот, Ирина уже бормотала.
— Вот, вода, — Мэг быстро передал ей яблочный сок.
Ирина схватила яблочный сок и начала его глотать.
— Очень вкусно. Спасибо, — Ирина аккуратно вложила чашку в руку Мэга и снова заснула.
— Стой. У нас внизу раненый пациент. Почему бы тебе не вылечить его перед тем, как снова пойти спать? — Мэг быстро поднял ее, чтобы она не ложилась обратно.
— Раненый пациент? — Ирина повернулась, чтобы посмотреть на Мэга. Она проснулась гораздо бодрее, чем прежде.
— Да. Если ты его не спасешь, он умрет, — Мэг кивнул. Он уже решил больше не давать ей пить маотай. Максимум, что он позволит ей пить, это красное вино и пиво.
— П-помоги мне подняться, — скомандовала Ирина.
Мэг быстро помог ей подняться.
— П-подожди, пока я переоденусь, — Ирина повернулась, чтобы посмотреть на шкаф.
— Не надо переодеваться. Все отлично. Я просто дам тебе куртку, — Мэг взял пуховик, лежавший сбоку, и надел его на Ирину, прежде чем помочь ей спуститься по лестнице.
Когда они спустились вниз, Ной уже был кошкой на раскаленной крыше.
Меранте, напротив, был намного спокойнее. Он наклеил на себя несколько талисманов. Он опирался на стул без малейшего выражения боли и даже утешал Ноя.
Когда прибыли Мэг и Ирина, Ной быстро подошел к ним.
— Ты не в порядке? — Ирина осматривала Ноя вдоль и поперек.
— Н-не я. Это мой дедушка, — Ной быстро покачал головой. Он чувствовал запах алкоголя от Ирины, и она казалась довольно пьяной. Ной не мог не волноваться, сможет ли она правильно использовать свои заклинания.
— Здесь, — Мэг помог Ирине перейти к Меранте.
— Отпусти меня, — Ирина оттолкнула руку Мэга и стала внимательно наблюдать за Меранте.
— Босс Мэг, она готова? — Обеспокоенно прошептал Ной Мэгу.
— Все должно быть хорошо, — Мэг тоже был не уверен.
Меранте был тяжело ранен. В его животе была большая дыра. Словно острое оружие пронзило его насквозь, сделало один оборот и вырвало его плоть и кровь.
Помимо этого, в других местах было несколько других ранений, некоторые из которых были нанесены заклинаниями, а некоторые — оружием.
— Он еще не умер после всего этого? — Потрясенно воскликнула Ирина, некоторое время глядя на Меранте.
— Так ты должен реагировать? — Меранте, у которого все еще был последний вздох, чуть не вырвало кровью, и в этот момент он упал замертво.
— Пожалуйста, спаси моего дедушку, — умолял Ной.
— Хорошо, — Ирина протянула руку, и в ее руке появился складной стул.
— Хм?
Все в таверне были ошеломлены.
— О, не то, — Ирина отбросила складной стул в сторону и вытащила свой посох.
— О Святой Свет, сотри всю тьму и грязь, — пропела Ирина, поднимая посох.
Ослепительный Святой Свет упал на Меранте.
— Аааа… — Меранте издал болезненный вой. Талисманы на нем начали светиться.
— Это неправильное заклинание?! Как можно использовать Святой Свет для лечения?! Ты должна использовать свою исцеляющую магию! — В шоке воскликнул Ной. Он сразу поднялся, желая остановить Ирину.
— Ты учишь меня, что делать? — Ирина повернулась, чтобы посмотреть на него.
Глава 2010. Нет ничего плохого
Ной замолчал, как только та оглянулась.
Это была аура большого босса. Даже если бы она была неправа, она была бы по праву неправа.
Мэг смотрел, как Меранте поджаривается в Святом Свете, и его веки отчаянно дергались. Он взглянул на Ирину, которая казалась довольно пьяной, и забеспокоился, не станет ли это в конечном итоге врачебной халатностью.
В конце концов, Меранте был из клана Призраков. Он будет чувствовать себя неловко перед Святым Светом.
Святой Свет продолжал сиять на Меранте еще три минуты. Помимо талисманов, Мэг даже мог видеть несколько черных огоньков, очищенных Святым Светом.
Меранте уже потерял сознание от мучительной боли.
— Дедушка! — Ной хотел броситься вперед.
Мэг сдерживал Ноя, потому что Ирина начала читать свои исцеляющие магические заклинания.
Капли слабого золотого сияния упали на Меранте. Ужасающая рана начала заживать с видимой скоростью.
Весь процесс длился около 10 минут. Пустое место в животе Меранте наросло новой плотью, и его бледное лицо немного порозовело. Казалось, его дыхание стало ровнее.
— Хорошо, — Ирина убрала свой посох, закрыла глаза и упала навзничь.
К счастью, Мэг среагировал достаточно быстро и поймал ее.
Так как она только что не была полностью трезвой из-за алкоголя, она заснула от истощения после того, как использовала свою магию в таком сложном деле.
— Дедушка, — Ной подбежал. Хотя Меранте не пришел в сознание, казалось, что его жизни больше ничего не угрожает.
— С-спасибо, — Ной поблагодарил Мэга и Ирину, опустившись на колени на пол.
— Хорошо. Наверху нет комнат. Довольно неудобно, что ты остаешься в таверне. Я вернусь позже и отведу тебя в соседний дом. Ты пока можешь остаться на улице Ромо, — сказал Мэг, неся Ирину наверх.
Ной положил Меранте без сознания на спину и обеспокоенно спросил Мэга: «Нас не обнаружат?»
— Половина домов на этой улице принадлежит мне. Ты можешь выбрать любой дом, — спокойно сказал Мэг, надевая пальто и направляясь к двери.
— Богач… — Ной поднял бровь и с восхищением посмотрел на Мэга.
Мэг открыл дверь, осмотрелся и вывел Ноя из таверны, убедившись, что вокруг никого нет.
Наконец Ной выбрал черное двухэтажное здание в углу. На первом этаже располагалась небольшая чайхана, а на втором было больше пустого места. Был полный комплект старой мебели, и предыдущий хозяин даже оставил две кровати и одеяла.
Мэг сбросил рваные одеяла, которые Ной собирался расстелить. Он купил у системе два новых комплекта простыней и помог Ною их разложить. После этого Мэг смотрел, как Ной осторожно кладет Меранте на кровать.
— Что случилось? Как он получил такую серьезную травму? — Мэг наконец задал вопрос, который так долго его беспокоил.
— Мы отслеживали злую ауру, и проследили ее вплоть до особняка первого принца. В конце концов, мы попали в засаду сразу после того, как перелезли через стену. У нас даже не было времени что-либо исследовать.
— Чтобы спасти меня, дедушка получил тяжелое ранение. Иначе они никогда не смогли бы навредить дедушке своими способностями. Я слишком бесполезен, — самоукоризненно сказал Ной.
— Это правда. Ты действительно бесполезен, — Мэг кивнул. Это был яркий пример того, как бремя товарища по команде утащило его вниз.
— Хм??? — Ной с недоумением посмотрел на Мэга.
Несмотря на то, что он чувствовал сильное раскаяние, в такой момент, разве нельзя было сказать такие вещи, как «это не твоя вина», «ты не сделал это нарочно» или «твой дедушка не будет винить в этом тебя»?
— Ты сможешь защитить людей, которые тебе небезразличны, только когда станешь сильным, — спокойно сказал Мэг.
Ной был слегка ошеломлен. Выражение его лица постепенно стало решительным, когда он решительно кивнул.
— Не выходи на улицу в течение следующих нескольких дней. Вероятно, в Роду будет много людей, которые ищут вас двоих. Если тебя поймают, я не смогу помочь тебе сбежать, — Мэг посмотрел на Ноя и сказал: «Я буду присылать тебе пищу на три приема каждый день. О других вещах мы поговорим, когда старик выздоровеет».
— Спасибо, — Ной снова низко поклонился Мэгу.
Только что он был совершенно взволнован. Если бы не Мэг и Ирина, его дедушки, наверное, уже не было бы.
— Выпей немного этого и хорошо выспись. Никто не будет вам мешать, — Мэг поставил маленькую бутылочку маотая у кровати вместе с пачкой арахиса. Он похлопал Ноя по плечу и повернулся, чтобы уйти.
Глоток~
Ной не обедал, поэтому его желудок сильно урчал. Он открыл пакет, бросил горсть арахиса в рот и прожевал их.
— Это так остро!
Помимо аромата, онемение пряностей заставило его лицо тут же покраснеть. Будучи молодым парнем, который почти не употреблял специи, Ной очень плохо переносил остроту.
Он огляделся, и единственной вещью в комнате была бутылка рядом с ним.
Поп.
Ной вытащил пробку и сделал два глотка.
— А~ Вкусно, — хотя он не очень хорошо разбирался в алкоголе, он все же знал, как определить, что вкусно, а что плохо. Ной не мог не похвалить алкоголь. Дедушке точно понравится.
Алкоголь смог обуздать острый вкус, поэтому Ной бросил в рот еще горсть арахиса.
Доев пачку арахиса и выпив полбутылки, Ной снова закупорил бутылку пробкой. Он почувствовал, как тяжелеет голова, и очень скоро заснул у кровати.
* * *
У входа в армию большой и высокий генерал посмотрел на рыцарей перед ним и спросил: «Вы их нашли?»
— Сэр, наши солдаты разделились, чтобы выследить их, но мы все равно потеряли их следы, — сообщил один из рыцарей.
— Бесполезные! Вы даже тяжелораненого старика не можете найти! — Громко и недовольно упрекнул генерал.
Все рыцари опустили головы, боясь говорить.
— Сэр, вы пронзили этого старика насквозь. Получив такой смертельный удар, он, должно быть, умер. Пока мы увеличим масштабы наших поисков, мы обязательно найдем их очень быстро, — сказал рядом с ним заместитель генерала.
Выражение лица генерала стало немного лучше. Он серьезно сказал: «Продолжайте поиски! Они вполне могут быть убийцами из вчерашнего инцидента. Найдите их, и Его Величество щедро вознаградит вас!»
— Да! — Рыцари быстро ушли, получив свой приказ.
* * *
— Уже в Роду? Хе-хе, интересно… — Облако черного тумана медленно расползалось из особняка первого принца. Из черного тумана медленно вышел силуэт в черной мантии. Его низкий голос резал уши, как металл, трущийся друг о друга.
Человек в черной мантии повернул голову в сторону особняка, быстро превратился в облако черного тумана и исчез.
* * *
— Старший!
Бобби резко проснулся. Он сел прямо на кровати, весь в поту.
— Дорогой, ты в порядке? — Обеспокоенно спросила женщина средних лет, сев рядом с Бобби и протянув ему носовой платок, чтобы вытереть пот.
Бобби пришел в себя. Он посмотрел на свет, льющийся из окна, а затем на женщину средних лет, которая смотрела на него с беспокойством. Он покачал головой и спросил: «Почему я дома? Что случилось?»
Глава 2011. Жизнь… Должна продолжаться
— Кучер вчера привез тебя обратно. Он сказал, что ты напился в таверне, — жена Бобби налила ему стакан воды. Ее сердце было обращено к нему.
Все эти годы такие вещи происходили очень часто. Она очень хорошо знала, с кем пил ее муж, и хотя и придиралась к этому, но не особо принимала это близко к сердцу.
Такое большое событие произошло в Роду за последние два дня. Даже если она почти не выходила из дома, она все равно слышала новости. Семья человека, который выпивал с ее мужем каждую ночь, исчезла в течение ночи, и этот человек тоже умер в тюрьме.
За последние два дня особняк патрулировало больше охранников, а ее муж был задержан в армии. Очень долго ее сердце сжималось от тревоги.
Когда она услышала, что ее муж может вернуться прошлой ночью, она накрыла стол едой и прождала его всю ночь. В конце концов кучер привез пьяного мужа обратно.
— Я был пьян? — Бобби погладил себя по голове. У него не было чувства отвращения и головокружения от похмелья. Вместо этого он хорошо выспался, чего не делал уже давно, и чувствовал себя расслабленным во всем.
— Ты принес бутылку вина обратно, — сказала жена Бобби, указывая на белую бутылку на столе.
— Маотай?! — Воспоминания Бобби вернулись к нему сразу же, как только он увидел бутылку. Он вспомнил свои чувства, когда шел по улице Ромо и вошел в таверну Сайпан из-за аромата.
Он заказал бутылку стоимостью 2000 медных монет. Вино было богатым и ароматным. Это было что-то, чего он раньше не пробовал.
После этого… Он напился.
Из-за того, что он был так пьян, он даже не помнил, что произошло между ними, как он остановил конную повозку и назвал свой адрес, и как он даже не забыл вернуть полбутылки маотая.
Он встал с кровати и потряс бутылкой на столе. Осталась половина.
Это повергло его в шок от того, насколько крепким был алкоголь. Только половина маленькой бутылочки могла опьянить его до потери сознания. Две-три бутылки фруктового вина никогда не пьянили его.
— Этот владелец довольно честен. Он даже позволил мне забрать остатки вина, — Бобби вытащил пробку. Его поразил знакомый запах.
— Дорогой, уже поздно. Отдохни еще немного. Я попрошу их сварить кашу, чтобы ты мог поесть перед работой, — жена Бобби втайне вздохнула с облегчением, увидев, что Бобби не уныл.
— Хорошо. Прости, что беспокою тебя, — серьезно сказал Бобби жене, ставя маотай на стол.
Жена Бобби была слегка ошеломлена. Она посмотрела на Бобби, и ее глаза покраснели. Она улыбнулась и кивнула, выходя.
— Жизнь… Должна продолжаться, — Бобби заткнул бутылку пробкой и принял решительное выражение лица. «Старший, позволь мне взять на себя все твои незавершенные желания. Что же касается того, кто причинил вред тебе и твоей семье, я заставлю его заплатить».
* * *
Хм? Кто я? Где я? Ирина открыла глаза. Она моргнула, немного сбитая с толку.
Она огляделась и поняла, что лежит на полу!
Кто-то столкнул меня с кровати? Она села прямо и увидела большую пустую кровать. На кровати вообще никого не было.
Более того, одеяло лежало на полу, укрывая ее, а подушка аккуратно лежала на кровати.
Напилась? Она вспомнила, как прошлой ночью взяла бутылку из шкафа. После этого она немного выпила одна, и напилась.
Кроме того, кажется, она кого-то спасла, пока была пьяна?
Или это тоже был сон?
— Ты проснулась? — Дверь комнаты была открыта, и у двери стоял Мэг, с улыбкой глядя на сидящую на полу Ирину.
— М-м-м. Ты положил меня спать на пол? — Ирина повернулась, чтобы посмотреть на Мэга.
— Прошлой ночью ты скатилась на пол, поэтому я постелил для тебя простыни на пол, чтобы ты снова не скатилась, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Я, Ирина, никогда бы не скатилась с кровати! — Серьезно сказала Ирина, краснея.
— Ага. Вставай и пошли завтракать. Я приготовил кашу, — Мэг снисходительно посмотрел на нее.
— Я серьезно, — подчеркнула Ирина.
— Я позову детей, — Мэг улыбнулся и закрыл за собой дверь.
— Хмф, — Ирина сжала кулаки. Она чувствовала, что ее положение в этой семье было поставлено под сомнение. Однако ее желудок урчал, так что она могла только заставить себя вылезти из теплых простыней, переодеться в красивое платье и спуститься вниз к приготовленному для нее восхитительному завтраку.
Обычно у Ирины на следующее утро с похмелья так болела голова, что не было аппетита.
Но теперь она не чувствовала боли и даже чувствовала, что качество ее сна было действительно хорошим. Она чувствовала себя супер отдохнувшей и даже немного проголодалась.
— Это вино неплохое. Это помогает заснуть, — пробормотала Ирина, открывая дверь, чтобы спуститься вниз.
— Я спасла прошлой ночью человека или привидение? — Спросила Ирина Мэга, пока ела кашу.
Мэг немного подумал и сказал: «Можно сказать, что он и то, и другое».
— О, это был тот старый призрак, — задумчиво сказала Ирина.
— Они попали в засаду в особняке Шона. Думаю, они попали в его ловушку. Похоже, он нас заметил, — сказал Мэг.
— Этот парень всегда мог все испортить, — Ирина нахмурилась.
— Да. Он довольно талантлив в некоторых аспектах, — Мэг кивнул.
Эми сосредоточилась на том, чтобы доесть тарелку каши, и пока Мэг накладывал ей вторую порцию, она с любопытством спросила: «Отец, когда открывается наша таверна? Я не видела ни одного клиента».
— Таверна открыта только ночью. У нас уже был наш первый клиент, когда вы вчера играли наверху, — сказал Мэг с улыбкой.
— Это так? — Глаза Эми расширились. Она немного подумала и сказала: «В таком случае, можем ли мы продолжать ходить и есть сегодня весь день?»
Малышка так плавно сменила тему, что Мэг не знал, как ей отказать. Кроме того, днем ему было нечего делать. Вывести детей поиграть можно было бы считать настоящим перерывом. Поэтому он с улыбкой кивнул и сказал: «В таком случае мы найдем другое место, чтобы продолжить есть и играть».
— Ура! — Эми спрыгнула со стула, обняла Мэга за шею и чмокнула его в щеку.
Энни тоже сияла от радости.
— О, верно. Мы не съели двух жирных гусей, которых мы выиграли вчера, — Эми вдруг вспомнила что-то важное. «Почему бы нам не вернуться вечером, чтобы поесть жареного гуся?»
— Хорошо, хорошо. Я приготовлю тебе жареного гуся, когда мы вернемся, — пообещал Мэг.
После завтрака Мэг отправил завтрак Меранте и Ною, прежде чем они пошли гулять.
— Какая счастливая семья.
— Ага. Я видел, что вчера вечером их таверна закрылась очень рано. Может быть, у них не было ни одного клиента.
— Как завидно…
Соседи на улице Ромо посетовали, когда увидели, что семья из четырех человек выходит из дома.
Глава 2012. Кризис - это еще и возможность
— Дедушка, ты в порядке? — Обеспокоенно спросил Ной, глядя на Меранте, сидевшего на кровати.
Меранте держал в руке маленькую бутылочку, запрокинул голову и допил последнюю каплю. Он облизнул губы, а затем шлепнул Ноя по голове. «Негодяй! Ты испортил такое хорошее вино».
— ??? — Ной был в замешательстве. Его дедушка чуть не умер, но первое, о чем он действительно заботился, было вино?
— Откуда это вино? Как ты смеешь, негодяй, скрывать от меня такое хорошее вино? — Меранте спросил Ноя.
Увидев, что Меранте выглядит живым и полным сил, Ной наконец успокоился. Он с улыбкой сказал: «Босс Мэг дал мне это. Это просто одна маленькая бутылочка».
— Это действительно одна маленькая бутылочка? — Меранте все еще не мог поверить. Он протянул руку и обыскал Ноя.
— У меня действительно нет ни капли алкоголя. Но Босс Мэг только что прислал нам завтрак. Держи, — сказал Ной.
С помощью каркаса кровати Меранте встал. Он немного потянулся и задрал рубашку, чтобы проверить рану. Плоть наросла на устрашающую рану, оставив только слабый красный шрам.
— Эта сучка действительно безжалостна. Она чуть не послала меня к моему создателю Святым Светом. Но она грозная. Она излечила некоторые из моих проблем того времени и даже смогла вылечить такую серьезную рану, — пожаловался Меранте.
— Кто она? Она действительно сильная, — Ной видел вчера, как Ирина наложила заклятие, да еще в пьяном виде. Это привело его в полный шок.
— Святой Свет в сочетании с мощной исцеляющей магией. Энергия 10-го уровня, такая молодая, я думаю, это может быть только эльфийская принцесса, — с улыбкой сказал Меранте.
— Принцесса Ирина? — Ной был так потрясен, что повысил голос. После этого он в недоумении сказал: «Но она не эльф. Она человек».
— Думаешь, мы похожи на людей? — Меранте улыбнулся.
— Ты имеешь в виду, что она была замаскирована? — Ной ненадолго задумался. После этого у него было прозрение, и он сказал: «Это правда. Босс Мэг — Мастер Алекс, поэтому его женой должна быть принцесса Ирина».
— Но дедушка, вчера мы отслеживали злую ауру. Почему мы попали в засаду людей? Могли ли эти люди уже быть в сговоре с дьяволом?
— Может быть нет. Он, должно быть, знал, что там ждут войска, поэтому он использовал злую ауру, чтобы заманить нас туда специально, чтобы другие сделали грязную работу, — Меранте покачал головой. У него было серьезное выражение лица, когда он сказал: «Кажется, нас разоблачили. Мы должны быть еще более осторожными».
— Так он знает, где мы? — Ной занервничал.
— Нет. Он знает только, что мы его обязательно найдем, — Меранте покачал головой. Улыбаясь, он сказал: «Иначе мы были бы мертвы».
— Какой хитрый и страшный тип, — Ной сжал кулаки.
* * *
Остров Золотых Драконов.
Луи стоял у дороги и серьезно сказал Дугласу: «Письмо с предупреждением было отправлено Роду. В настоящее время Андре еще не дал никакого ответа. Однако, если это было так, как сказал Алекс, и это был план Великих Древних, что нам делать?»
Дуглас сказал: «Андре не опрометчивый и не глупый человек. Он терпел десятилетия, поэтому ни на мгновение не будет спешить и не будет подвергать себя опасности. Я больше склоняюсь к догадке Алекса. Боюсь, Джош уже находится под контролем дьявола, и в настоящее время он повсюду сеет хаос, пытаясь спровоцировать новую расовую войну».
— В таком случае, что нам делать? Орки все еще очень злы, и все другие расы перекрыли свои дороги, готовясь к войне, — Луи нахмурился.
— Возможно, нам стоит съездить в Роду.
— Идти прямо на переговоры с Андре?
— Нет, найти Джоша и дьявола. Андре никогда бы не признал, что дьявол уже контролирует Джоша. Это только заставит его потерять поддержку своего народа. Поэтому мы должны найти Джоша или заставить Андре признать это, и с этого момента мы придем к единому мнению, — серьезно сказал Дуглас.
— Это может сработать. Если не ошибаюсь, Алекс и Ирина уже должны быть в Роду. Они лучше всех знают дьявола. Возможно, по ним мы могли бы найти следы дьявола еще быстрее, — Луи кивнул и сказал: «О, верно. Я думаю, что Элизабет покинула город Хаоса».
— Я думаю, вы, Золотые Драконы, не должны возлагать на нее никаких надежд. Элизабет — ледяной дракон, — Дуглас посмотрел на Луи.
— Нам нужно посмотреть, действительно ли ты считаешь ее одной из своих. Вы, ребята, не добились никаких улучшений в этом аспекте за столько лет, — Луи сжал губы. Его не волновала угроза Дугласа.
* * *
Город Хаоса, поместье Баффет.
— Дедушка, границы Империи Рот закрыты. Теперь только члены Альянса мира имеют открытые маршруты для путешествий, но есть ограничения на вход и выход торговцев. Боюсь, на этот раз произойдут большие перемены, — сказала Шир, которая стояла у замерзшего озера с грелкой в руках, Яну Баффету, который использовал тонкую бамбуковую палку, чтобы взломать поверхность озера.
Ян долго молчал. Он положил бамбуковую палку и медленно повернулся, чтобы посмотреть на Шир. На его постаревшем лице появилась улыбка. «Разве это не то, что мы предсказывали несколько лет назад? Это просто происходит».
— Но… — Шир нахмурилась. Это было то, к чему семья Баффет приготовилась много лет назад. Это был еще не самый худший исход. В конце концов, война еще не разразилась окончательно. Было много рас, которые сформировали Альянс Мира.
Конечно, расы были в напряжённом состоянии перед надвигающейся войной. Это оказало значительное влияние и создало угрозу для основного вспомогательного актива семьи Баффет, банка Баффет.
Банк Баффет получил значительные преимущества и влияние, создавая удобства и предоставляя средства для рас с точки зрения торговли.
Теперь, когда торговля остановилась, и ситуация стала хаотичной, люди из разных регионов толпились в банках, чтобы снять свои деньги, так как им было бы безопаснее, чтобы они были в их карманах.
Конечно, перед мирным совещанием банк Баффет уже подготовился к этому, чтобы убедиться, что денежный поток банков везде достаточен, чтобы не было ажиотажа или других проблем.
— Мы сделали то, что должны были. Сейчас не то, что мы можем контролировать. Мы должны увидеть, что выйдет из борьбы между расами. По крайней мере, ситуация и перспективы на данный момент не самые плохие, — с улыбкой сказал Ян.
— Мм-хм, — Шир кивнула. В этом она согласилась с мнением Яна.
— Пойдем в кабинет. Я хочу написать письмо вождю гоблинов. Даже если люди не могут путешествовать, мы должны обеспечить беспрепятственную доставку товаров по железной дороге. Время, подобное нынешнему, показывает, что кризис — это еще и возможность, — с улыбкой сказал Ян, вставая.
Глава 2013. Такой глупый…
Ирина привела двоих детей в магазин, а Мэг пошел в несколько мест под предлогом покупки для них еды.
В памяти Алекса Роду не был незнакомым городом.
Андре довольно мил со своими подчиненными и придворными. В руке у Мэга был пакет блинов с бобами мунг. Он посмотрел на особняк великого генерала неподалеку.
Великий генерал Блюм в настоящее время был единственным, кто имел звание ниже гранд-маршала Доминика в вооруженных силах. Хотя он едва ли был седьмым рангом, он был генералом с умом и мозгами.
На войне роль генерала заключалась не в том, чтобы быть авангардом. Причина, по которой Блюм смог подняться по служебной лестнице и стать вторым после Доминика, заключалась в том, что он был хитрым лисом.
Особняк генерала уже окружили войска, по солдату через каждые 10 шагов. Генеральные особняки в Роду стали главной целью защиты из-за дел об убийствах в армии.
Великий генерал Блюм недавно приезжал во дворец и выезжал из него. У него всегда были люди 10-го уровня, чтобы защитить его, был ли он на пути во дворец или дома.
Мэг был довольно знаком с Блюмом. В конце концов, когда Алекс был в расцвете сил, Блюм был всего лишь простым солдатом в армии.
В ту дождливую ночь люди из военных, которые видел Мэг, были под началом Блюма.
Он был человеком, поддерживающим Шона, а также одним из ключевых людей, участвовавших в избавлении от Алекса в то время.
Внезапно из главного входа выехала карета, запряженная лошадьми. Угол занавески вагона был поднят ветром. Перед Мэгом промелькнуло лицо с эспаньолкой.
Десятки рыцарей окружили конную повозку. Среди них лидером был рыцарь 10-го ранга. Были и другие рыцари 9-го и 8-го рангов.
Мэг положил в рот вторую половину оставшегося блина с бобами мунг и неторопливо прошелся вокруг особняка, неся сумку с блинами. После этого он вернулся на продовольственную улицу, чтобы найти Ирину и двоих детей.
— 10-й уровень, три 9-го уровня и более 300 охранников внутри и снаружи особняка. На патрульных маршрутах нет слепых зон, — мягко сказал Мэг Ирине, передавая детям два блинчика с бобами мунг.
— Сегодня ночью? — Ирина посмотрела на Мэга.
— Сегодня ночью, — Мэг кивнул.
— Хорошо, — Ирина тоже взяла блинчик.
— Этот боб мунг… Застрял у меня между зубами, — Эми выплюнула маш (п/п маш = бобы мунг). Она с досадой посмотрела на Мэга и спросила: «Отец, а есть пирог с мягкими бобами мунг?»
— Тьфу… — Ирина тоже выплюнула половинку маша. Она посмотрела на оставшуюся половину блина в своей руке и без колебаний бросила его в мусорное ведро.
Мэг понятия не имел, как владельцу магазина удалось сделать бобы мунг в блинчике с машем такими твердыми. Это был действительно худший опыт — укусить твердый маш в мягком тесте.
— Динь! Новая миссия «Просьба дочери»: пожалуйста, улучшите блины с бобами мунг в этом мире, чтобы приготовить идеальные блины с бобами мунг! Награда за миссию: титул Любителя-кондитера и таинственный подарочный набор! Провал миссии: съешьте 50 кг сырых бобов мунг!
— Рецепт был опубликован. Хозяин должен изучить и улучшить рецепт!
В этот момент в голове Мэга зазвенел голос системы.
— Хм? — Мэг поднял бровь. Он увидел простой рецепт, который возник в его голове. Миссия этой системы была довольно… Ненормальной.
Однако выжидательный взгляд Эми заставил Мэга без колебаний взяться за эту миссию.
Конечно, он не сдался из-за наказания в виде поедания 50 кг сырых бобов мунг.
— Поскольку те, что на улице, плохие, почему бы нам не купить немного бобов мунг домой и не попробовать приготовить их самостоятельно? — Предложил Мэг. Они почти закончили ходить по магазинам на этой улице.
— Ладно, ладно. Давай приготовим торт с бобами мунг дома самостоятельно». Эми кивнула своей маленькой головкой и подняла обе руки в знак согласия.
Мэг купил большой пакет бобов мунг вместе с другими ингредиентами, необходимыми для домашних блинов с машем.
Рецепт блинов с бобами мунг очень прост. Его суть заключалась в том, чтобы удалить кожуру с бобов, замочить их в воде и раздавить в пасту перед добавлением меда, сахара и других ингредиентов. После этого поместить смесь в форму, и блин с машем будет готов.
Мэг проверил рецепт и понял, что проблема с купленным им блином должна быть связана с процессом раздавливания бобов. Хозяин явно небрежно раздавил бобы, так что некоторые из них не были раздавлены, и вдобавок в выпечке было много шкурки от бобов мунг. Это также ухудшило текстуру теста.
— Ты знаешь, как это сделать? — С любопытством спросила Ирина, когда Мэг поставил пакет с бобами мунг.
— Примерно, — Мэг схватил горсть бобов мунг. Бобы мунг на континенте Норланд были немного крупнее, размером с соевые бобы. Каждая фасоль была круглой и гладкой.
— Вау, это весело. Можем ли мы взять немного поиграть? — Эми также нашла эти молотые бобы мунг интересными. Она сунула руки в сумку и стала хватать, но смогла схватить только пять-шесть бобов из горсти.
— Конечно. Пока ты не разбрасываешь их, ты можешь играть с ними, как хочешь, — Мэг достал коробку и наполнил ее бобами мунг для Эми.
— Хе-хе. Спасибо, отец, — Эми ушла с коробкой и села на лестницу. Она поставила коробку рядом с собой и взяла горсть бобов мунг. Эми позвала Гадкого Утенка, сказав: «Гадкий Утенок, ты должен вернуть его».
— Мяу~, — лениво ответил Гадкий Утенок, как будто его это не очень интересовало.
— Гррррр~
Эми выбросила из рук маш, и круглая фасоль покатилась по полу.
Гадкий Утенок, который лениво валялся рядом, быстро навострил уши, и его взгляд тут же сфокусировался на катящемся бобе мунг.
Гадкий Утенок тут же присел на корточки и медленно поднял задние лапы. Он махнул хвостом и тут же прыгнул.
Бум…
Гадкий Утенок врезался прямо в ножку стула…
— Хахаха… Такой глупый… — Эми и Энни катались по полу, смеясь.
— Мяу~ — Гадкий Утёнок встал, покачал головой и горестно закричал.
— Давай еще, — снова сказала Эми, прежде чем выбросить еще одну фасоль.
На этот раз Гадкий Утенок внимательно наблюдал и, убедившись, что на пути нет стула, радостно подпрыгнул, накрыв лапами катящийся маш, и восторженно мяукнул.
— Старшая сестра Энни, давай поиграем, — Эми положила маш в руку Энни и выбросила два маша.
Это внезапно сделало Гадкого Утенка занятым.
Мэг посмотрел на двух детей и кота, которые могли так повеселиться с бобами мунг, и улыбнулся, покачав головой. Он достал большую кастрюлю и наполнил ее наполовину бобами мунг. После этого он добавил в кастрюлю воды, чтобы замочить бобы.
Глава 2014. Мягкость, которую нельзя потратить
— Скажи, Босс Мэг действительно не вернется в течение месяца? — Харрисон громко вздохнул, глядя на плотно закрытую дверь перед рестораном Мэми.
— Разве ты не говорил, что хочешь похудеть? Двигайся в течение этого месяца, когда Босс Мэг не рядом. Леди все еще ждет, когда ты женишься на ней, — со смешком сказал Джорш, шлепнув Харрисона по животу.
— Эх. Это мягкость, которую нельзя потратить, — Харрисон погладил себя по животу и беспомощно вздохнул.
— Ты не хочешь жениться на мисс Джорджине?
— Конечно, хочу! — Харрисон покачал головой. «Я… Я пойду туда, чтобы съесть блинчик, пока я прогуливаюсь».
Очередь возле ресторана Мэми была намного короче, но домохозяек и поваров с табуретками и блокнотами снаружи было больше, и они серьезно смотрели обучающие видео.
В течение последних нескольких дней ресторан Мэми был закрыт, но новость о том, что его владелец обучает более 10 своим блюдам бесплатно, облетела весь город Хаоса.
Ресторан Мэми, как самый популярный ресторан в городе, был известен своими ценами и деликатесами.
Новость о том, что владелец раскрыл свой рецепт и есть видеоурок, застала врасплох многих хозяек, желающих улучшить свои кулинарные навыки.
Кроме того, владельцы ресторанов, которые давно присматривались к ресторану Мэми, как только услышали новости, быстро отправили в ресторан своих поваров, чтобы они скопировали рецепты.
В этот период на Аденской площади появилось много фиктивных ресторанов Мэми, которые привлекли много внимания и клиентов благодаря своей рекламе.
Если бы они могли узнать суть всего нескольких блюд, в их ресторане были бы их фирменные блюда, и им больше не нужно было бы беспокоиться о своей клиентской базе.
— Встряхнитесь, все вы. Наша цель сегодня состоит в том, чтобы изучить тушеную курицу и рис. Тот, кто сможет воссоздать блюдо лучше всех, станет новым шеф-поваром с более чем 100 000 медных монет в качестве вашей месячной зарплаты! — Страстно сказал один владелец ресторана, сжав кулаки перед своими сотрудниками.
Все сотрудники достали свои блокноты и, услышав, что сказал их босс, уставились на экран и яростно застрочили.
— Босс Мэг такой щедрый человек, — пожаловался Мобай, присев на корточки у входа в свою кузницу с миской белого риса в руках.
— Повлияет ли это на бизнес Босса Мэга, когда он вернется? — Обеспокоенно спросила Сисиль. Без босса Мэга теперь она отвечала за доставку еды Мобаю и Лулу.
— Не о чем беспокоиться. Эти люди могут узнать, как были приготовлены блюда, но они никогда не смогут воссоздать качество еды Босса Мэга, — Мобай с улыбкой покачал головой. «Это похоже на то, как каждый может выковать оружие, но даже если бы я делал это еще столетие, я никогда не был бы в этом лучше Мастера Рома, и те, кто хочет оружие от Мастера Рома, никогда не пришли бы в мою кузницу, чтобы попросить меня сделать оружие».
— Это правда… — Сисиль задумчиво кивнула. Она положила коробку с едой и сказала: «В таком случае, я пойду и посмотрю, чтобы научиться некоторым кулинарным навыкам».
* * *
Замачивание бобов мунг заняло довольно много времени. Вдобавок ко всему, поскольку Мэг не находился на поле испытаний Бога кулинарии, он не мог перематывать время вперед. Поэтому Мэг использовал время ожидания, чтобы приготовить двух жирных гусей, которых он вчера принес. Один из них пошел в печь, а другой в котел, чтобы тушиться.
Эми, сменившая игровую площадку на вход в кухню, стала свидетельницей всей этой сцены.
Когда из кухни донесся аромат жареного гуся и тушеного гуся, Эми сглотнула слюну и сказала: «Большой толстый гусь умер так благоуханно…» После этого Эми взглянула на Гадкого Утенка.
Поп~
Боб мунг, который Гадкий Утенок держал во рту, упал на землю. Возможно, он был голоден от гуся в горшке, или…
Тушеного гуся готовили так же, как и тушеного цыпленка с небольшими изменениями. Вместо картофеля добавили грибы шиитаке.
Хотя качество гусей не шло ни в какое сравнение с тем, что обеспечивала система, они были большими и жирными, и их было двое. Этого было достаточно, чтобы накормить эту семью с потрясающим аппетитом.
Когда духовку открыли, оттуда донесся аромат жареного гуся. Мэг достал золотисто-коричневого жареного гуся и отложил его немного остывать.
Этого жареного гуся нельзя было есть прямо из духовки. После охлаждения кожица станет хрустящей, а вкус будет лучше.
Мэг приготовил еще два блюда: два салата самым простым способом, без сложных приправ.
Мэг отрезал крыло и положил его в миску Гадкого Утенка. У маленького кота текли слюни.
— Гусь, которого мы выиграли, кажется еще вкуснее, — сказала Эми, радостно покачиваясь. Она положила в рот кусок жареного гуся и очень быстро проглотила все, включая пережеванные кости.
— Вот, попробуй тушеного гуся. Я сделал это впервые, — Мэг положил кусок бедра в миску Ирины.
Ирина взяла мясо, подула на него и положила в рот.
По вкусу похоже на тушеную курицу. Нежное гусиное мясо пахло грибами. Приправа полностью впиталась в мясо. Мясо было слегка острым, а вонючий запах гуся исчез. Следы спиртового аромата заставляли влюбляться в него. Это был совершенно другой опыт.
— Восхитительно, — сказала Ирина Мэгу, кивнув. В ее глазах мерцали многочисленные звезды. Это потрясающе. Он смог приготовить такое вкусное блюдо с первого раза, мой мужчина!
Мэг удовлетворенно улыбнулся. Он взял кусок гусиного мяса и попробовал его.
«Тушеный гусь в стальном котле» был популярным блюдом в северо-западном регионе Китая. Его версия не была такой достоверной, хотя стальной котел у него был.
Тем не менее, вкус был все еще довольно хорошим. Огонь контролировался очень хорошо. Единственным недостатком было то, что гусь был слишком толстым, поэтому его кожа была немного жирной. В следующий раз Мэг собирался попробовать это блюдо с гусем от системы.
После обеда семья из четырех человек убрала со стола. Мэг пошел на кухню и начал снимать кожицу с замоченных бобов мунг.
Бобы мунг, которые были замочены в течение длительного времени, можно было легко очистить от кожуры простым трением.
— Отец, позволь мне тоже помочь, — Эми пододвинула табуретку. Она повторила движения Мэга и взяла горсть бобов мунг. Однако, когда она потерла бобы в руках, они превратились в зеленый попкорн.
— Э-э… — Мэг посмотрел на идеально приготовленный попкорн и не мог подобрать слов.
— Вау, это невероятно. Это съедобно? — Эми накормила Гадкого Утенка попкорном.
Гадкий Утенок съел его, не задумываясь.
Эми присела в сторонке, чтобы долго наблюдать за Гадким Утенком. После этого она задумчиво кивнула и сказала: «Он не ядовит».
— Мяу, мяу?
Гадкий Утенок наклонил голову и посмотрел на Эми. Он чувствовал себя обманутым.
Хруст, хруст, хруст.
Эми бросила попкорн себе в рот, и он громко захрустел.
— Он ароматный и хрустящий. Очень вкусно, — глаза Эми загорелись. Она поделилась оставшимся попкорном со всеми и начала готовить еще.
Мэг посмотрел на нее с улыбкой. Эта малышка в любой момент могла найти, чем себя порадовать.
Весь день Мэг изучал, как приготовить печенье из бобов мунг.
Тем временем Ирина вывела двоих детей поиграть и посмотреть фильм. У нее было совершенно праздничное настроение.
— Вот, попробуйте эту первую версию охлажденного теста с бобами мунг, — сказал Мэг с улыбкой, выходя из кухни с тарелкой печений в форме животных.
Глава 2015. Вероятно, в этой жизни не будет шансов
Простое печенье с бобами мунг уже достигло своей шестой версии во второй половине дня.
Услышав зов Мэга, все трое одновременно повернулись, чтобы посмотреть на него, а затем на печенье с бобами мунг в его руках.
Энни и Ирина выглядели довольно нерешительно и сопротивлялись попыткам, в то время как глаза Эми все еще блестели, как если бы она увидела еду.
— Я хочу медвежонка, а потом птичку, — Эми тут же взяла в каждую руку по одному животному. Она запихнула в рот маленького медвежонка с бобами мунг и откусила ему голову.
Щеки Эми надулись, а голубые глаза загорелись. Она удивленно моргнула и сказала: «Он прохладный. Очень освежает, очень вкусно».
Ирина и Энни, которые все еще немного колебались, тоже потянулись за печеньем из бобов мунг.
Ирина откусила немного. Предыдущие несколько версий, которые сделал Мэг, были лучше, чем купленный на улице блин, но есть слишком много этого было довольно отвратительно. Съев больше 10, Ирина почувствовала, что от нее почти пахнет бобами мунг.
Однако на этот раз выпечка с бобами мунг была особенной. Она была охлаждена, но не стала твердой, как лед. Просто было холодным.
Когда охлажденное печенье с бобами мунг попало ей в рот, она поняла, что сладость также значительно уменьшилась по сравнению с прошлыми попытками. Текстура оставалась такой же нежной и освежающей, а выпечка легко таяла во рту. Печенье было более плотным, ароматным и мягким, но не липким. Это было действительно очень вкусно.
Энни тоже быстро съела печеньку небольшими кусочками. Улыбка на ее лице показывала, что она тоже очень довольна выпечкой из бобов мунг.
— Как это? Как на вкус охлажденное печенье с бобами мунг? — С улыбкой спросил Мэг.
— Очень вкусно. Его текстура стала лучше, и он уже не слишком сладкий. Это намного лучше, чем блины с бобами мунг, которые мы ели утром, а также немного лучше, чем несколько предыдущих версий, — Ирина кивнула. Она смотрела на Мэга с восхищением. Этому десерту потребовался всего несколько попыток, чтобы увидеть очевидные изменения. Он действительно обладал потрясающим кулинарным талантом.
— Замечательно. Доедайте. Я вернусь, чтобы улучшить его дальше, — Мэг поставил поднос, взял кусочек и попробовал.
Охлажденное печенье из бобов мунг было действительно лучше. Он уже не был таким сладким, но на консистенцию это не повлияло. Но при тщательной дегустации Мэг все же почувствовал, что есть твердые кусочки.
— Это правильное направление. Есть общая консистенция и вкус, но он все еще далек от совершенства. Похоже, мне нужно найти время, чтобы отправиться на поле испытаний Бога кулинарии. Есть еще много мест, которые можно улучшить, — Мэг обнаружил много проблем после того, как попробовал кусочек теста с бобами мунг, и начал новое испытание.
Конечно, его нынешний стандарт выпечки из бобов мунг определенно превысил бы уличную выпечку.
Поскольку он испек слишком много пирожных с бобами мунг, Мэг отправил Меранте и Ною немного на ужин.
Идеальные кролики.
— Босс Мэг, я очень благодарен тебе и твоей жене за спасение моей жизни, — благодарно сказал Меранте с глубоким поклоном.
— Не беспокойся об этом. У нас общая цель, поэтому мы должны помогать друг другу, — Мэг быстро помог Меранте подняться. Он не думал, что сделал что-то великое прошлой ночью.
Кроме того, Меранте и Ной были в опасности, потому что выслеживали Джоша. Помочь им было то, что он должен делать.
— Я приготовил печенье с бобами мунг. Попробуйте. Также есть две порции жареного риса. Примите это как свой ужин, — Мэг поставил коробки с едой и нарисовала круг в углу комнаты. Он поставил круглое блюдо.
— Это? — С недоумением спросил Ной, глядя на круглое блюдо.
— Это простой односторонний портал. С его помощью можно телепортировать некоторые предметы. С этого момента я буду доставлять еду через этот портал, чтобы не привлекать слишком много внимания частыми приходами, — с улыбкой объяснил Мэг, закончив работу с порталом.
— Это удобно, — воскликнул Ной.
— Мы должны продолжить наши расследования, но теперь все должно быть отложено, потому что я ранен, — укоризненно сказал Меранте со вздохом.
— Все хорошо. Теперь мы можем подтвердить, что Джош находится в Роду, и он уже узнал, что мы его отслеживаем, — Мэг улыбнулся. «Если он продолжит оставлять свою злую ауру для нас, чтобы мы могли ее проследить, мы только поведемся и легко снова попадем в его ловушку».
— Тогда что нам делать? Единственное, что мы можем сделать сейчас, это отследить злую ауру, — Ной нахмурился.
— Поскольку он может установить для нас ловушку, мы также можем установить ловушку, чтобы заставить его выйти или ограничить пространство, в котором он может двигаться, — Мэг посмотрел на Меранте и сказал: «Отдохни немного. Когда тебе станет лучше, ты сможешь продолжить расследование. Оставь вещи нам на следующие пару дней».
— Хорошо, — Меранте кивнул. Он не насиловал себя сверх своих возможностей.
Это был Роду, где можно было быстро собрать силы 10-го уровня. В его нынешнем состоянии выход на улицу станет бременем для других.
Мэг ушел и вернулся в таверну. На обратном пути он встретил Эффи, которая несла еду на вынос.
Сначала он думал, что эта женщина будет избегать его из-за того, что произошло ранее. Однако он не ожидал, что она окажется более толстокожей, чем он себе представлял. Увидев его, она вместо того, чтобы избегать его, подошла к нему с улыбкой и даже кокетливо сказала: «Эй, это не Босс Аид? Почему ты один?»
— М-м-м. Я купил кое-какие продукты и сейчас возвращаюсь, чтобы приготовить еду для жены и детей, — Мэг потряс корзину в руке. Она была заполнена какими-то продуктами.
Будучи отличным агентом под прикрытием, Мэг всегда стремился сделать свою историю для прикрытия естественной и логичной.
— Вау, я не ожидала, что Босс Аид окажется хорошим кулинаром, — Эффи в шоке прикрыла рот рукой. С тихим смехом она сказала: «Интересно, когда у меня будет возможность попробовать твою кухню. Твоя жена действительно счастливая женщина».
— Вероятно, в этой жизни не будет шансов, — серьезно ответил Мэг.
«…» Эффи.
— Я пойду домой. До свидания, мисс Эффи, — Мэг кивнул с улыбкой, прежде чем войти в его таверну.
— Хм… — Эффи смотрела, как дверь таверны медленно закрывается, и в отчаянии топнула ногой, говоря себе: «Нет мужчины, которого я, Эффи, не могла бы загипнотизировать. Ты только подожди, ты будешь моим!»
— Неспособная маленькая лисица, — Мэг улыбнулся. Такое обаяние совершенно не действовало на него.
В тот момент, когда Мэг закрыл дверь, он встретился с улыбающимся взглядом Ирины.
Мэг знал, что она, вероятно, видела, что произошло раньше, и была довольна его самообладанием.
— Ты откроешься сегодня вечером? — Спросила Ирина.
— Да. Я по-прежнему буду работать до 21:00, — Мэг взглянул на часы. Было уже 6 вечера. Он снова быстро открыл дверь и сменил деревянную табличку на двери, чтобы показать, что они открыты.
— Эта штука может подождать, пока мы закроемся на день…
Глава 2016. Он был хорошим человеком
— Бобби, как насчет выпить сегодня вечером? — Сказал зрелый чиновник средних лет, похлопывая Бобби по плечу в Министерстве обороны.
— Лорд Люсьен, — Бобби был немного шокирован, увидев его, поскольку другая сторона была заместителем начальника Министерства обороны и обладала большой властью.
В день нападения орков и эльфов он оказался дома в отпуске по состоянию здоровья, поэтому ему удалось избежать бедствия.
— Расслабься, давай выпьем пару стаканчиков. После ухода Гектора здесь мало кто умеет пить, — сказал Люсьен с грустной улыбкой.
Гектор был старшим Бобби. Лорд Люсьен несколько раз выпивал с ними и был в хороших отношениях со старшим Бобби.
Бобби кивнул и сказал: «Конечно. Вчера я случайно обнаружил новую таверну на улице Ромо. Их вино было лучшим, что я когда-либо пробовал. Я отведу вас туда, чтобы вы попробовали».
— О, на улице Ромо даже есть новая таверна? — Люсьен был несколько удивлен. Улица за последние несколько лет стала довольно пустынной, и он давно не заходил туда выпить.
— Я тоже вчера вечером зашел туда случайно и вошел в трактир из-за аромата вина. Это было действительно хорошее вино, которое трудно достать, — сказал Бобби.
— Конечно. Давай попробуем, — Люсьен кивнул.
Они сели в конную повозку Люсьена и поехали прямо в таверну Сайпан.
— Вот, — Бобби открыл дверь для Люсьена.
— Здесь? — Люсьен посмотрел на таверну. Со стороны она выглядела очень обычно.
— Да, — Бобби кивнул.
— Давай проверим, — Люсьен вышел из кареты, запряженной лошадьми. Он хотел выпить.
Хотя ему удалось избежать тех изменений, которые произошли за эти несколько дней из-за болезни, он потерял многих коллег и друзей. Более того, люди начали параноить, и это сказалось и на его настроении.
Гектор был его коллегой более 30 лет, и они вместе поступали на службу. Все эти годы они часто выпивали вместе, и он не ожидал, что Гектор скончается так внезапно. Ему действительно было очень трудно принять это.
Когда он сегодня вышел из Министерства обороны и случайно встретил Бобби, он пригласил Бобби выпить в память о Гекторе, так как знал, что Бобби часто выпивал с Гектором. Он также иногда выпивал с Бобби и обнаружил, что они неплохо ладят.
В этой таверне было довольно тихо или, вернее, пустынно, что резко контрастировало с шумом и толпой в таверне напротив.
Бобби толкнул дверь таверны, и посетителей там действительно не было. Только хозяин таверны мыл фужеры за барной стойкой.
Мэг поднял голову и сразу узнал Бобби. По скромному поведению Бобби Мэг сразу понял, что мужчина средних лет, пришедший после Бобби, был намного выше по рангу.
Кроме того, Мэг смог очень быстро узнать Люсьена. Он был заместителем начальника в Министерстве обороны, и его впечатление осталось в воспоминаниях Алекса скорее положительным.
Это был человек, обладавший реальной властью в Министерстве обороны, из тех, кто знал много основных секретов.
— Добро пожаловать, — сказал Мэг с улыбкой.
Люсьен оглядел эту новую таверну. Ремонт был не роскошным, но вполне комфортным. Теплый желтый свет масляной лампы очень успокаивал. Вдобавок ко всему, в таверне было очень тепло, и при входе хотелось снять толстую куртку.
Хозяином был молодой человек лет тридцати. Он выглядел обычным, и в его чертах не было ничего уникального. Вероятно, он был из тех, на кого не обратили бы внимания, если бы бросили его в толпу. Тем не менее, он выглядел довольно добрым и дружелюбным.
Новая таверна, молодой владелец и всего два клиента. От этого ожидания Люсьена резко упали. Казалось, что вкус Бобби был далек от вкуса Гектора.
— Сэр, давайте присядем там, — Бобби усадил Люсьена у двери. Он мог заметить изменение выражения лица Люсьена, но не был взволнован. Эта таверна могла выглядеть обычной, но это потому, что вино еще не было подано.
— Чего бы вы хотели? — С улыбкой спросил Мэг.
— Сэр, вчера у меня был маотай. Почему бы нам не попробовать бутылочку этого сегодня? — Спросил Бобби Люсьена.
— Конечно, — Люсьен кивнул. Он посмотрел на простой список алкоголя на барной стойке. Алкоголя было всего два вида: маотай и виски, по 2000 медных монет каждый. Цена была довольно высока.
Помимо этих двух видов алкоголя, к напиткам было также три гарнира. Цены были намного ниже по сравнению с напитками.
Это меню напитков было довольно жалким.
Люсьен даже начал сомневаться в скорости, с которой у Бобби ухудшился вкус после смерти Гектора.
— Бутылка маотая и все три гарнира, — сказал Бобби Мэгу.
— Хорошо, пожалуйста, подождите минутку, — Мэг кивнул. Он повернулся, чтобы войти на кухню, и вскоре вышел с тремя тарелками и бутылкой маотая.
Сначала взгляд Люсьена привлекли три гарнира. Это была тарелка с арахисом, самый распространенный гарнир в тавернах. Однако таверны обычно раздавали арахис бесплатно, а в этой таверне его продавали в качестве гарнира.
Две другие тарелки были салатом из свиных ушей и салатом из свиного языка. Одни только названия гарниров заставили Люсьена потерять аппетит. Он даже находил их отвратительными.
Однако, когда блюда были поданы, свиные уши и язык, которые были тонко нарезаны, были покрыты слоем масла чили. Аромат донесся до него, и Люсьен буквально сглотнул слюну.
Бобби уже умело открыл бутылку маотая. Он развернул красную ткань и вытащил пробку.
Аромат алкоголя, запечатанного в бутылке, сразу же распространился наружу.
— Что за аромат?! — Люсьен быстро повернулся, чтобы посмотреть. Он был несколько шокирован бутылкой в руках Бобби. Насыщенный аромат был таким заманчивым.
Бобби налил маотай в чашку. Прозрачный спирт немного закружился в хрустальном стакане.
— Пожалуйста, — Бобби обеими руками осторожно поставил стакан перед Люсьеном.
Люсьен наклонился ближе, чтобы вдохнуть. Он все еще был в недоумении. Он посмотрел на Бобби и спросил: «Это вино… Что это?»
— Маотай. Это должно быть зерновое вино, — сказал Бобби.
— Только по его запаху я могу сказать, что это хорошее вино. Какая жалость, что Гектор не сможет попробовать, — Люсьен мягко вздохнул и сделал глоток.
Напиток был прекрасным и нежным, освежающим и сладким.
Люсьен не был заядлым пьяницей, но пробовал много хорошего алкоголя. Однако даже те, что были представлены во дворце, не так шокировали его, как это.
Аромат опьянял. В одно мгновение Люсьен словно вернулся в те дни, когда только поступил в министерство обороны. Он был молод и амбициозен. Он хотел делать великие дела. В мгновение ока прошли десятилетия… Но ничего не изменилось.
Спустя очень долгое время Люсьен открыл глаза. В его глазах были слезы. Он залпом допил оставшееся в стакане.
Бобби взглянул на Люсьена и ничего не сказал. Он также допил из своего стакана и молча наполнил стакан Люсьена.
— Он был хорошим человеком. Как жаль, что он так просто ушел... Это слишком неожиданно, — тихо сказал Люсьен, глядя на наполненный стакан перед собой.
Глава 2017. Джош…
Мэг сидел за барной стойкой, поедая семечки дыни, и слушал, как двое взрослых мужчин вспоминают о своем друге, выпивая.
Алкоголь был хорошим, а с набором эмоций и очень хорошими гарнирами больше половины бутылки маотая не осталось. Эти двое начали нести чушь в пьяном угаре, и даже Андре был ими пренебрежен.
Как профессиональный болтун, как Мэг мог упустить такую возможность? Он подошел и сел с ними.
— Ты… Кто ты? Почему ты сидишь с нами? — Люсьен все еще был немного осторожен, когда он наклонил голову, чтобы посмотреть на Мэга.
— Сюда, сюда, сюда. Выпей еще стакан, — Мэг помог Люсьену наполнить стакан и вложил его ему в руку.
Люсьен машинально поднес стакан ко рту и сделал глоток. После этого он оказался еще пьянее. Люсьен обнял Мэга за плечи и пробормотал: «Г-где я остановился?»
— Ты сказал, что Джош пришел в министерство обороны, а потом собрал всех придворных от имени Его Величества, — ответил Мэг.
— Да. Джош собрал всех придворных с властью в министерстве обороны, а затем достал мемориальную табличку Его Величества, и приказал развернуть пограничные войска для атаки на орков и эльфов. Что мы могли сделать? Мы просто подчинились приказу обращаться с табличкой так же, как с ним, что Его Величество постановил тогда. Мы слушали приказы принца Джоша и отдавали приказы, — Люсьен закрыл лицо руками и сдержал слезы, но не мог сдержать рыданий. «В конце концов, мы, верные придворные, наказаны за преступление, а погибшие — наши семьи. Что это за логика…»
Под руководством Мэга Люсьен, большой босс министерства обороны, начал изливать свои обиды. Он рассказал всю предысторию, отношение Андре в то время и все новости из первых рук, которые даже город Хаоса, возможно, не смог бы узнать.
Через полчаса Мэг вышел, чтобы позвать кучера и охранников Люсьена, чтобы те вернули двух пьяных чиновников.
— Снова мы закрываемся рано, — Мэг смотрел, как уезжает конная повозка, и щелкнул деревянной табличкой у двери. Сегодня было получено довольно много информации, которая позволила ему иметь приблизительное представление о текущей ситуации при дворе Империи Рот.
— Опять закрыто? Неужели таверны, открываемые богатыми людьми, такие скучные? — Эффи пробормотала себе под нос, увидев, как Мэг перевернул деревянную табличку, высылая пьяного клиента.
Она хотела испытать сухую и скучную жизнь по сравнению с ее лихорадочной повседневной суетой.
Эффи вздохнула. «Эх, как жаль, что он пришел слишком поздно».
— Мы отправляемся сейчас? — Ирина спустилась вниз. Она переоделась и была одета в облегающую черную одежду, подчеркивавшую ее идеальные изгибы.
— Подожди, — Мэг поднялся наверх и тоже спустился во всем черном. Однако на нем была свободная черная мантия и большая шляпа, тень которой могла полностью скрыть его лицо.
Затем он опустил шляпу.
— Хм? — Ирина посмотрела на него, ошеломленная.
— Знакомо? — С улыбкой спросил Мэг.
— Как ты это сделал? — Ирина подошла, чтобы коснуться его лица. Когда Мэг поднялся наверх, он на самом деле замаскировался под Джоша. Это была полная копия.
— Ранее я получил в руки маску. Надев ее, я могу изменить свое лицо и стать кем угодно, — объяснил Мэг.
— О… — Ирина немного подумала и спросила: «Тогда ты можешь стать мной?»
— Э… — Сказал Мэг. «Теоретически, это не должно быть проблемой».
— Тск, тск. Шалун. Для чего ты использовал эту маску в прошлом? — С улыбкой спросила его Ирина.
— Я ничего не делал, — Мэг быстро замахал руками.
— Хех, — Ирина рассмеялась. Она вытащила свой посох и сказала: «Пошли».
После золотой вспышки они исчезли из таверны.
* * *
— Дома?
— М-м-м. В особняке. Но его комнату охраняет рыцарь 10-го ранга.
— Оставь рыцаря мне. Я оставлю Блюма тебе. Позаботься о деталях. У нас всего три минуты.
— Пошли.
Две тени пронеслись по небу над особняком генерала.
— Ты видел, что что-то только что прошло мимо?
— Твои глаза, должно быть, играют с тобой злую шутку, или ты слишком повеселился прошлой ночью, что теперь слишком слаб?
Двое охранников, стоявших у стены, что-то бормотали друг другу.
Мэг и Ирина расстались после входа в особняк.
Эта миссия называлась: убить Блюма!
Конечно, его смерть не была целью Мэга. Ключ был в том, как они собирались подставить Джоша.
Целью Мэга был рыцарь 10-го ранга, и убийство Блюма оставалось за Ириной, мастером спецэффектов и освещения. Именно она представит Блюму масштабный фильм ужасов, спродюсированный Мэгом.
Мэг присел на ветку неподалеку. Он наблюдал за рыцарем 10-го ранга, который сидел прямо перед дверью комнаты. Рядом с ним был его длинный меч, и, хотя его глаза были закрыты, Мэг чувствовал его силу.
Мэг узнал этого рыцаря. Лир был очень могущественным рыцарем в армии. Он был честным человеком и не был помощником Блюма. Вероятно, Андре поручил ему защитить Блюма.
С такого расстояния Мэг был очень уверен, что заберет его жизнь своим летающим мечом. Однако такой стиль убийства легко заставил бы людей связать его с ним.
Кроме того, Мэг не собирался убивать Лира, считавшегося неплохим рыцарем среди людей 10-го ранга. Ему не стоило умирать из-за такого злодея, как Блюм.
Поэтому Мэг тут же выскочил и направился к Лиру, сидевшему у двери. Позади Мэга начали появляться тени.
Это были просто спецэффекты, сделанные светом, которые Мэг купил у системы. Обычно их использовали на сцене для спецэффектов.
В то же время вогнутое силовое поле начало медленно подниматься, окутывая весь двор, чтобы отделить его от внешнего мира.
Рыцарь, сидевший с закрытыми глазами, вдруг открыл глаза. В то же время он быстро схватил свой длинный меч и медленно встал, наблюдая, как человек в черной мантии медленно идет к нему. С серьезным выражением лица он воскликнул: «Кто ты такой?!»
«Чи, чи». Человек в черной мантии издал жуткий смех и вдруг бросился к рыцарю.
Рыцарь бросился к человеку в черной мантии. В то же время он послал сигнал о помощи.
Эти двое находились всего в десятках метров друг от друга и вскоре столкнулись.
Рыцарь держал меч обеими руками и махнул им вниз. Ужасающий выступ меча поднялся из меча, разрывая все на своем пути.
Однако человек в черной мантии двигался как призрак. Он едва увернулся от длинного меча и не пострадал ни на йоту, за исключением того, что угол его одежды был срезан.
Выражение лица рыцаря изменилось. Он хотел убрать свой длинный меч, но что-то огненное пронзило его сзади за талию. Он вдруг упал вперед.
— А… Джош…
В этот момент из комнаты позади раздался ужасный крик.
— Генерал! — Выражение лица рыцаря изменилось. Его не волновала боль в талии, и он повернулся, чтобы проверить. Комната Блюма уже пылала, и бушующий огонь быстро распространялся наружу.
— Черт! — Рыцарь набросился на человека в черной мантии со своим мечом. Человек в черной мантии мог показаться призраком, но он все же получил несколько порезов. Внезапно он метнулся назад, и черная шляпа соскользнула, обнажив его лицо.
— Принц Джош! — Рыцарь был ошеломлен и инстинктивно остановился.
Человек в черной мантии в спешке убежал, метнулся в огонь и исчез из поля зрения.
Глава 2018. Убийство. Поджог. Горячий горшок
— Вражеская атака! Потушите огонь!
Лир быстро пришел в себя. Он ворвался в пылающую комнату со своим тяжелым мечом и отбил им падающие пылающие дрова.
После того, как невидимое силовое поле исчезло, охранники особняка генерала поняли, что с этой стороны особняка что-то не так. Они быстро бросились с ведрами воды и оружием, чтобы потушить огонь и спасти генерала.
Вскоре Лир с обгоревшей половиной волос выскочил из огня, неся тело.
Подошли все охранники и потушили Лира. После этого все посмотрели на генерала, который был на руках у Лира.
Большой и крепкий генерал Блюм превратился в кожу да кости. Его словно высосали насухо. У него было испуганное выражение лица, как будто он увидел что-то ужасное, из-за чего его глаза были широко открыты даже до самой смерти.
— Ах!
Лир этого не замечал, спеша спасти генерала из огня. Когда он, наконец, увидел ужасающий вид Блюма в своих руках, он испытал такой шок, что выбросил тело.
— Что?!
— Великий генерал?!
Все охранники быстро отступили. Когда они увидели бездыханного Блюма, выражение их лиц изменилось.
Лир быстро успокоился. Он посмотрел на труп Блюма с серьезным выражением лица и сказал: «Сначала потушите огонь и опечатайте это место. Не распространяйте новости об этом инциденте. Я немедленно доложу об этом Его Величеству».
— Да, — хотя охранники были в ужасе, они быстро сделали то, что должны были предотвратить распространение огня.
Новость об убийстве в домах военных генералов распространялась недавно, и они не ожидали, что сегодня окажутся в такой же ситуации. К счастью, лорд Лир был поблизости, так что им удалось выжить.
Лир поспешил во дворец только после того, как увидел, как охранники накрыли труп Блюма простыней.
Среди охранников были заклинатели водного типа, так что огонь удалось взять под контроль очень быстро.
— Ты что-нибудь слышал только что?
— Кажется, я слышал, как лорд Блюм звал Джоша…
— Я тоже. Кроме того, я даже слышал, как лорд Лир называл его принцем Джошем.
— Может ли быть… Что это сделал принц Джош?
Охранники тихо обсуждали этот вопрос в страхе и ужасе.
— Тише! Не распространяйте это вокруг. Берегите свои головы! — Холодно упрекнул охранник средних лет.
Выражения охранников все изменились, и они не осмелились говорить дальше.
Пожар в особняке великого генерала Блюма был непростым делом. Жители, жившие поблизости, ясно видели это сами. Мысль об убийстве несколько дней назад сделала их еще более параноиками.
— Шокирован до смерти? — Мэг повернулся, чтобы задать вопрос Ирине, увидев, как тушат огонь вдали.
— Почти. Он потерял сознание от шока, а затем я использовала кровососущую летучую мышь, чтобы высосать всю его кровавую эссенцию. Он выглядел почти как труп, который ты видел раньше, — Ирина кивнула. Она посмотрела на разорванную одежду Мэга и спросила: «Ты ранен?»
— Нарочно. Как еще я мог случайно позволить ему увидеть мою истинную внешность? — На Мэге все еще была маска с лицом Джоша. Теперь он снял маску с улыбкой.
— Теперь нам просто нужно посмотреть, как Андре решит это уладить, — Ирина улыбнулась.
— Я думаю, он был бы довольно счастлив, если бы узнал все.
* * *
Ближайшие эксперты были быстро собраны из-за пожара в особняке Блюма. Некоторые из них были рыцарями 10-го ранга и заклинателями. Когда они прибыли в особняк, они были потрясены, узнав, что Блюм мертв, а когда увидели его труп, их лица полностью изменились.
Такая ужасающая смерть неизбежно заставит связать ее с дьяволом, терроризировавшим всех.
На допросах у немногочисленных больших боссов охранники даже выпалили, что Блюм перед смертью выкрикивал имя Джоша.
Рыцари 10-го ранга и великие заклинатели обменялись взглядами. Они могли видеть страх и ужас в глазах друг друга и больше не искали правду.
Из-за войны министерство обороны в этот период находилось в хаотичном положении. Ходили слухи, что принц Джош украл королевскую табличку, сам начал войну с орками и эльфами и бесследно исчез.
Чем больше человек знал, тем больше он боялся.
Если бы Джош был тем, кто убил генерала Блюма, он, скорее всего, был бы ответственным за убийства в домах нескольких других генералов ранее.
Убийство и поджог. Это был точно такой же метод.
Если бы сегодня не Лир, особняк великого генерала, вероятно, сгорел бы дотла.
Кроме того, в предыдущих делах об убийствах почти не осталось целых трупов. Лир рисковал жизнью, чтобы вынести труп Блюма из огня, но он уже был в таком ужасном состоянии. Было неизбежно, что кто-то свяжет его с дьяволом.
* * *
— Еще один пожар? Может ли это быть сделано кем-то еще? — Луи посмотрел на пылающую крышу вдали.
— Похоже, что произошла борьба между экспертами. Давай проверим, — Дуглас появился рядом с Луи. Он посмотрел на огонь с серьезным выражением лица, прежде чем сделать шаг вперед и пройти 100 метров.
— Подожди меня, — Луи быстро последовал за ним.
* * *
Пожар в особняке генерала обострил всю ситуацию в Роду.
Между тем, пара, совершившая убийство и поджог, резвилась со своими двумя детьми после того, как они вернулись домой.
— Вот, попробуй эту утиную кишку.
— Говядина тоже готова. Я достану это сама.
Мэг мягко улыбнулся и говорил очень мягко, как доброжелательный отец.
Еда накапливалась в миске Эми, и она не могла остановиться.
Ирина также небрежно болтала с Мэгом, так же непринужденно кладя еду в тарелку Энни.
— Ты наелась? Хочешь еще порцию рулета из баранины? — С улыбкой спросил Мэг, увидев, как Эми доела всю еду в своей тарелке.
— Все хорошо. Мама говорит, что я должна меньше есть перед сном ночью. Иначе я бы стала немного толстой, — Эми положила палочки для еды и послушно покачала головой.
— М-м-м. Хорошо, — Мэг кивнул с улыбкой. Сегодня Эми действительно контролировала себя. Она съела столько же еды, сколько трое взрослых.
Двое детей не могли уснуть после ужина, поэтому они немного поиграли внизу с Гадким Утенком. Мэг пошел на кухню, чтобы продолжить эксперименты над рецептом теста с бобами мунг.
Мэг овладел многими кулинарными приемами, но ни один из приготовленных им десертов не был достаточно хорош. Выпечка с бобами мунг была хорошим направлением для его работы.
Кроме того, ему было весьма любопытно узнать о таинственном призе системы. Будет ли это рецепт десерта?
Двое малышей очень любили сладости, поэтому они определенно были бы счастливы, если бы Мэг приготовил для них более вкусные десерты.
[Порция теста с бобами мунг с неравномерным распределением сахара]
[Порция теста с бобами мунг с грубой текстурой]
[Порция слишком липкого теста с бобами мунг]
* * *
Система включала сноски, чтобы Мэг знал, в чем именно заключалась проблема с каждой порцией теста с бобами мунг, чтобы он мог это исправить.
— Отец, я очень устала. Теперь мы можем идти спать? — Эми протерла сонные глаза и заглянула своей маленькой головкой на кухню.
[Порция качественного теста с бобами мунг!]
— Динь! Поздравляем с завершением миссии по улучшению теста с бобами мунг! Вы получили звание младший кондитера! Вручение большого подарочного пакета! Пожалуйста, прими свой подарок!
Голос системы зазвенел в голове Мэга почти одновременно.
Глава 2019. Это булочки с соленым яичным желтком
Уложив детей спать, Мэг вернулся в свою комнату, чтобы проверить награды за миссию.
Его не особенно заботило звание младшего кондитера, и в любом случае только он мог его видеть. Его больше заботило то, что было в подарочной упаковке.
При нажатии на подарочную упаковку выскочили пять пакетов опыта: блин с бобами мунг, блин с красной фасолью, молочный заварной крем, блинчик с манго и Лю Ша Бао — булочка с соленым яичным желтком!
Вау, это действительно великий дар. У Мэга загорелись глаза. Это был его первый раз, когда он получил сразу пять рецептов. Система редко проявляла щедрость.
Он чувствовал, что блин с бобами мунг и блин с красной фасолью были самыми обычными, но ему нравилось Лю Ша Бао. Он не ожидал, что система включит его в подарочный пакет.
— Идеально. Он довольно совершенен, — Мэг удовлетворенно кивнул. Сначала он нажал на рецепт блина с бобами мунг.
Полный и подробный рецепт, с опытом и методами мастеров-кондитеров, мгновенно всплыл в его голове.
Мэг открыл глаза и пробормотал про себя: «Между сносным и совершенным действительно огромная разница. Система редко бывает такой великодушной».
Чем больше он понимал, тем более уважительным становился. Получив опыт мастеров, Мэг сразу понял, что блин с бобами мунг, который он считал идеальным, был всего лишь некачественным продуктом.
Однако с его собственным опытом обучения, очевидно, было бы намного легче учиться, поэтому он не спешил выходить на поле испытаний для Бога кулинарии. Вместо этого он щелкнул по пакету опыта с Лю Ша Бао.
— Это… Слишком сложно, верно? — Мэг открыл глаза спустя долгое время, его взгляд все еще был ошеломлен.
Если уровень сложности блина с бобами мунг был 1, то уровень сложности Лю Ша Бао должен быть 5.
Будь то количество ингредиентов, сложность процедур или всевозможные техники, все они ошеломили Мэга.
В конце концов, он был еще довольно юным кондитером, которого даже нельзя было считать новичком. Он уже мог предвидеть трудности, с которыми ему предстоит столкнуться.
Давай, примем вызов. Мэг лег, закрыл глаза и толкнул дверь на испытательное поле для Бога кулинарии.
Этой ночи суждено было стать длинной для Мэга.
На следующее утро Мэг открыл глаза и снова увидел четыре пары глаз.
— Ты проснулся, — Ирина с улыбкой посмотрела на него.
— Солнце уже светит на твою задницу, — тоже с улыбкой сказала Эми.
Мэг все еще не оправился от кошмара с Лю Ша Бао. Он моргнул и повернулся, чтобы посмотреть на будильник на краю кровати.
— Уже 11 утра! — Мэг немного растерялся. Это было уже больше, чем солнце, сияющее на его заднице. Был уже полдень.
Смущенный Мэг сел, отложил Гадкого Утенка, спящего у него на руке, в сторону и сказала: «Эм. Кажется, я немного проспал».
— Это больше, чем немного. Мы не смогли разбудить тебя, как бы ни пытались. Я почти хотела тебя угостить стулом, — Ирина поджала губы.
— Возможно, я просто слишком устал, — Мэг попытался сменить тему.
Его восприятие внешнего мира было запечатано, когда он находился на поле испытаний для Бога кулинарии. Система не оповещала бы его, если бы не чувствовала угрозы, поэтому зова Ирины он вообще не слышал.
— Ребята, должно быть, вы голодны. Я пойду сделаю обед для вас, — Мэг встал с кровати.
— Мы уже позавтракали. Ты оставил немного печенья с бобами мунг со вчерашнего вечера, а в холодильнике было молоко, — Эми похлопала себя по животу. «Но я снова голодна».
— Пойдем вниз. Я приготовлю тебе новые десерты после обеда, — Мэг с улыбкой погладил Эми по голове.
— Новый десерт?
— М-м-м. У меня был хороший сон. Я узнал об этом во сне, — Мэг кивнул.
— Ты серьезно? Можно ли научиться готовить во сне? — Ирина с сомнением посмотрела на Мэга.
— Ты увидишь это позже, если не веришь мне. Более того, я улучшил блины с бобами мунг. Сегодня я позволю тебе попробовать настоящий блин с машем, — Мэг уверенно вышел.
Мэг сделал перерыв после обеда, прежде чем пойти на кухню, чтобы приготовить блин с бобами мунг и Лю Ша Бао.
Система дала ему совершенно новый набор форм, кулинарных инструментов и духовку после того, как он выучил рецепты.
Блин с бобами мунг был относительно проще, но работа по его приготовлению была более сложной. К счастью, прошлой ночью он уже замочил в холодильнике немного бобов мунг. Он мог бы начать делать лепешки с бобами мунг после удаления кожуры. Это сэкономило ему много времени.
Между тем, сделать Лю Ша Бао было намного сложнее.
Ирина стояла у входа на кухню и смотрела, как Мэг достает ингредиенты и приправы из холодильника. Она растерянно спросила: «Когда ты купил все эти вещи? Я не видела, чтобы ты купил их вчера, когда мы ходили по магазинам».
Руки Мэга замерли в воздухе. У нее наконец-то появились подозрения насчет неиссякаемых ингредиентов, таинственным образом появившихся в холодильнике спустя столько времени?
— О, я знаю. Ты, должно быть, купил их, когда пошел покупать блины с бобами мунг, — пока Мэг пытался найти объяснение, Ирина уже нашла для него идеальное оправдание.
— Да. Именно так, — Мэг кивнул.
Сложность Лю Ша Бао связана с его четырехслойной структурой. Внешний слой был также глазурью, которая покрывала корку теста. Их слои были созданы путем многократного прокатывания скалкой. Соленый яичный желток был завернут в пасту из красной фасоли, а затем завернут в слоеное тесто. Поверхность нужно обмазать яичным желтком и рассыпать семена кунжута перед тем, как поставить в духовку.
Кроме того, тесто нужно было покрывать желтком три раза в процессе выпечки. Тесто с соленым яичным желтком вынимали, покрывали яичным желтком и снова помещали в духовку, прежде чем золотое и хрустящее тесто с соленым яичным желтком было официально готово.
Весь процесс был похож на художественное представление. Двое детей также подошли ко входу на кухню и посмотрели выступление Мэга. Они были загипнотизированы.
— Отец действительно такой грозный, — Эми слегка приоткрыла рот с восхищением в глазах.
Выражение лица Энни было таким же. Она также смотрела на Мэга взглядом, полным восхищения.
Ирина прислонилась к дверному косяку и с интересом смотрела на Мэга. Она не знала, почему, но Мэг, который отложил свой длинный меч, взял свой поварской нож и тихонько готовил на кухне, произвел на нее впечатление умиротворения и надежности. Это было так, как если бы лодка, которая бродила вокруг, наконец нашла гавань, где она могла бы пришвартоваться.
Дин!
Раздался звук печи.
Мэг выключил огонь и открыл духовку.
— Так хорошо пахнет!
Молочный аромат вместе с ароматом яичного теста наполнил кухню и устремился к дверям кухни. Глаза трех человек, наблюдавших за дверью, загорелись.
Под их взглядом Мэг достал из духовки поднос с Лю Ша Бао. Золотистая поверхность имела слой глазури с украшающими ее крапинками кунжута. Это выглядело крайне заманчиво.
— Это булочки с соленым яичным желтком, но есть их можно только после того, как они остынут… — Мэг, улыбаясь, вышел с Лю Ша Бао.
Глава 2020. Рваная одежда
Ирина, Эми и Энни сели вокруг обеденного стола и уставились на поднос с Лю Ша Бао, стоявший посреди стола.
От аромата выпечки и аромата молока у всех троих пошла слюна.
Эми наклонила голову и выжидательно спросила Мэга: «Отец, когда мы сможем съесть булочки с соленым яичным желтком?»
— Нам еще нужно немного подождать. Они будут еще вкуснее, когда немного остынут, — Мэг знал, что малышка уже начинает терять терпение, но небольшое ожидание, необходимое для того, чтобы булочки с соленым яичным желтком приобрели наилучшую текстуру, было бы очень полезным.
— Нам просто нужно дать им остыть, верно? — Спросила Ирина Мэга.
— Да.
— Тогда у меня есть решение, — Ирина пошла на кухню и там пошумела. Вскоре после этого Ирина вышла с коробкой, вырезанной изо льда. Ее верхняя часть была открыта, а палочки для еды использовались, чтобы сделать опору внизу над тарелкой.
Ирина положила палочками несколько булочек в этот холодильник, и они быстро остыли.
Проблем с физическим охлаждением не было, поэтому Мэг не стал ее останавливать.
Вскоре Эми подошла на цыпочках и осторожно ткнула пальцем в слоеное тесто с соленым яичным желтком в холодильнике, прежде чем воскликнуть: «Они уже остыли».
Мэг использовал палочки для еды, чтобы проткнуть корочку теста. Оно уже затвердело. Он кивнул и сказал: «Теперь мы можем есть».
— Отец будет первым, — Эми потянулась, чтобы взять одну булочку, и передала ее Мэгу.
— Маленькая Эми, ты съешь его первой. Я съем ее позже.
— Ни за что. Отец делал это с большим трудом. Отец должен съесть первую булочку с соленым яичным желтком, — Эми отрицательно покачала головой.
— Хорошо. Я съем ее, — Мэг принял Лю Ша Бао, чувствуя себя таким тронутым. Дочьки по-прежнему были лучшими.
— Хе-хе, — Эми улыбнулась. Она дала Энни и Ирине по одной, прежде чем взять последнюю булочку с соленым яичным желтком, и откусила большой кусок.
— Ах…
— Так вкусно!
— Так, так, так, так приятно!
Слегка хрустящая корочка обернулась вокруг теста, образуя слои хрустящей текстуры, которые крошились во рту, как только она их откусывала. Зубы легко раскусили пасту из красной фасоли и яичный желток. Изысканная текстура и вкус заставляли малышку качаться влево и вправо. Две ее короткие ножки мягко покачивались, а на лице было довольное выражение.
— Это так вкусно? — Ирина посмотрела на Эми, которая была поглощена восхитительным вкусом Лю Ша Бао, и сама тоже откусила кусочек.
— М-м-м…
В глазах Ирины появился намек на недоверие. Под корочкой теста была мягкая паста из красной фасоли и соленый яичный желток, завернутый в самый центр.
Хрустящие, мягкие, сладкие и соленые. Разного рода ощущения заполнили рот.
Как может быть достаточно одного кусочка!
Один кусочек, за которым следует другой. Небольшая булочка с соленым яичным желтком быстро исчезла.
Она облизала кончики пальцев, а затем облизала губы. Она с удовлетворением посмотрела на Мэга. «Неплохо. Это вкусно».
Эм, это было на самом деле более чем вкусно. Это было супер вкусно!
Такого вкусного десерта Ирина еще никогда в жизни не ела.
Будь то изысканное многослойное сочетание, хрустящий внешний вид и нежная внутренняя часть или инновационное творение пасты из красной фасоли, обернутой вокруг соленого яичного желтка, все они были восхитительны.
По сравнению с блинами с бобами мунг, эта булочка с соленым яичным желтком уже заняла первое место в ее сердце!
Энни грызла Лю Ша Бао. Судя по ее скривленным губам и удивленному выражению лица, она тоже была очень довольна выпечкой.
Губы Мэга слегка скривились. Он был вполне доволен собой.
Как шеф-повар, его самым большим удовлетворением было получать признание других за пищу, которую он кропотливо приготовил.
Более того, это были самые близкие ему люди, о которых он больше всего заботился.
Внезапно он почувствовал, что десятки дней, которые он провел, сражаясь прошлой ночью с Лю Ша Бао на испытательном поле для Бога кулинарии, были очень полезными.
Мэг укусил булочку. Эта выпечка, идеально приготовленная во всех отношениях, была действительно настолько восхитительной, что взрослый мужчина мог бы расплакаться.
Даже все те булочки с соленым яичным желтком, которые он ел раньше, можно было рассматривать только как низшие по сравнению с этой.
Ирина положила в холодильник еще немного булочек для охлаждения и небрежно спросила: «Ну что, в таверне будут продавать десерты?»
— Нет. Таверна Сайпан их не заслуживает, — Мэг покачал головой и улыбнулся. «Эти булочки с соленым желтком будут зарезервированы для клиентов ресторана Мэми. Просто сделаем их как компенсацию за время, которое мы проведем в отпуске».
— О, да. Ты не приготовил утром для того дуэта дедушки и внука и не прислал им еды на обед, — напомнила ему Ирина.
— О, Боже. Я забыл о них, — Мэг ударил себя по голове. Он действительно нарушил все свои планы, проснувшись поздно.
Он пошел на кухню, чтобы приготовить по одной порции тушеного цыпленка и риса для Меранте и Ноя. Упаковав их, Мэг также упаковал для них два Лю Ша Бао, прежде чем отправить им еду через портал.
* * *
— Дедушка, Босс Мэг забыл о нас? — Ной уставился на упрощенный портал в углу комнаты и сглотнул.
— Как член клана Призраков, не думай о еде. Ты выглядишь бесполезным, — отчитал Меранте. Однако он не мог не посмотреть в угол, и его желудок начал неудержимо урчать.
Эти два дня были самой комфортной жизнью, которую они когда-либо вели. Им не нужно было бродить по округе, и у них было трехразовое питание. Более того, это было очень вкусной едой.
Однако сегодняшние завтрак и обед не были доставлены вовремя. Они на самом деле не привыкли к этому.
Тут же в углу вспыхнул золотой свет и появилась коробка с едой.
— Это здесь!
Ной взволнованно вскочил с кровати и побежал за коробкой с едой. Он положил ее на маленький столик сбоку и благоговейно открыл. Аромат наваристого куриного супа наполнил комнату.
— Ох… Этот соблазнительный аромат. Он действительно Босс Мэг! — Ной глубоко вдохнул и вынул две очень большие порции тушеной курицы с рисом.
— Однако, что это? — Ной вынул две отдельные булочки с соленым яичным желтком.
— Они имеют аромат яйца. Может быть, это печеное яйцо какой-нибудь птицы? — Меранте взял Лю Ша Бао и понюхал его, прежде чем откусить.
Хрустящая корочка окутала удивительным вкусом. Хрустящая текстура теста, сладкий вкус начинки из красной фасоли, соленый вкус яичного желтка… Все виды соблазнов взорвались во рту слой за слоем, прежде чем наложиться друг на друга и выпустить невероятный вкус.
Треск!
Одежда Меранте разорвалась, обнажив подтянутую грудь.
— Ты преувеличиваешь?
Ной посмотрел на разорванную одежду Меранте, а затем откусил другую булочку с соленым яичным желтком.
Глава 2021. Что плохого в том, что мужчина - извращенец?
— Эта текстура! Этот вкус! Как это может быть так вкусно!
Глаза Ноя расширились. Слезы неудержимо навернулись на его глаза и вскоре покатились по его щекам.
Это восхитительное ощущение было просто слишком трогательным.
Эта еда заставила плакать взрослого мужчину и разорвала рубашку 700-летнего старика. Было ли это испытанием человечества…
— Взрослый мужчина, плачущий над крошечным десертом, — пренебрежительно сказал Меранте.
Ной всхлипнул, когда напомнил Меранте: «Тогда сначала подними рубашку, дедушка. Позаботься о своем имидже».
Крошечная выпечка с соленым яичным желтком вскоре попала в их желудки.
Они посмотрели друг на друга и увидели неудовлетворенность в глазах друг друга.
Если бы не тот факт, что они не могли сейчас выйти на улицу, а просить у Босса Мэга еще стеснялись, то легко могли бы съесть еще 10.
— Давай поедим, — Ной достал тушеного цыпленка, сел и начал есть.
Они не знали, было ли это из-за того, что пропустили завтрак, но сегодня тушеная курица с рисом была особенно вкусной. Даже рис был вкуснее, когда они его жевали.
* * *
Весть о сожжении резиденции великого генерала и убийстве великого генерала Блюма прошлой ночью уже распространилась по городу Роду. Это стало одной из горячих тем для обсуждения после еды.
Вместе с расправами над немногочисленными придворными Минобороны за последние два дня все придворные начали опасаться за свою жизнь. Даже обычные люди были в ужасе.
Кроме того, ходили слухи, что генерал Блюм назвал имя второго принца, Джоша, перед смертью, и рыцарь 10-го ранга Лир, отвечавший за его защиту, тоже упоминал Джоша.
Были также новости о том, что приказы о вторжении орков и эльфов также были отданы Джошем за спиной короля. Он вырезал семьи придворных Министерства обороны, потому что был в ярости из-за того, что его разоблачили.
Конечно, такие новости нельзя было распространять в открытую, но поскольку они были шокирующими и вполне резонными, они начали распространяться бесконтрольно.
Конечно, вместе с этой сплетней распространилась весть об ужасной смерти великого генерала Блюма. Одни говорили, что он встретил призрака, а другие говорили, что Джош был дьяволом.
Какие бы новости ни были, все они стали нервничать.
Более того, за это время никто не видел, чтобы Джош выходил в свет, так что это как бы косвенно доказывало достоверность этой новости.
Дворец.
В королевском кабинете Андре сметал документы, которые были сложены, и сердито завопил: «Ублюдок!»
Придворные в королевском кабинете в страхе опустили головы. Они не осмеливались издавать ни звука.
Лир стоял в углу, тоже нервно опустив голову.
Вчера вечером он доложил об инциденте Его Величеству во дворце. Король был в ярости и приказал 10 с лишним рыцарям 10-го уровня несколько раз прочесать Роду, но подозреваемого найти не удалось.
Ричард поклонился и сказал: «Ваше Величество, это дело еще не расследовано досконально, но уже ходили слухи о том, что принц Джош стал марионеткой дьявола и расправился с придворными. Я думаю, мы должны остановить распространение таких слухов».
Взгляд Андре остановился на Ричарде. Он был острым как бритва.
На лбу Ричарда выступили капли пота.
— Тогда ты позовешь Джоша, и пусть он все объяснит мне с глазу на глаз, — холодно сказал Андре.
— Я… Понятия не имею, где сейчас принц Джош, — голос Ричарда дрогнул.
— Так как ты можешь доказать, что он невиновен? Лир видел своими глазами. Перед смертью Блюм выкрикнул его имя. Ты видел его тело? Если бы он не видел чего-то настолько ужасающего, как мог бы опытный генерал-ветеран умереть от страха? Как он мог потерять всю свою кровь? — Тон Андре стал пронзительным.
Ричард с хлопком упал на колени, и его пот начал капать на пол.
Андре холодно сказал: «Найди его. Однако я не хочу больше ничего слышать об этом инциденте».
— Да! — Ответили все придворные, и некоторые из них быстро удалились.
— Теперь вы все можете идти. Лир, останься, — сказал Андре.
Все придворные ушли, остался только Лир.
— Ты уверен, что прошлой ночью видел именно Джоша? — Спросил Андре Лира.
— Да. Хотя он был одет в черную мантию, я ранил его, когда сражался с ним. Мне довелось увидеть его лицо, и я уверен, что это был принц Джош, — Лир кивнул.
— Он заклинатель, который так и не научился владеть мечом, — Андре нахмурился.
— Его движения были неуклюжими и странными. Он не дрался со мной напрямую, но его сила должна быть выше 9-го уровня, а не как у заклинателя. Кроме того, от него исходила неприятная аура. Это вызывало страх, когда я приближался к нему, — Лир вспомнил ситуацию, когда прошлой ночью дрался с человеком в черной мантии. У него все еще мурашки бегали по спине.
Андре слегка кивнул и некоторое время молча хмурился, прежде чем махнуть рукой и сказал: «Можешь идти».
— Да, — ответил Лир и быстро удалился из царского кабинета.
Андре медленно сел. Он долго молчал, прежде чем сказать в угол: «Что ты думаешь об этом?»
Из угла медленно появилась черная тень и хрипло сказала: «Ваше Величество, Лир не лжет. Труп Блюма тоже действительно странный. Вчера вечером я проверил то место, и там действительно была обнаружена жуткая злая аура. Хотя я не уверен, что это сделал второй принц, я боюсь, что это как-то связано с дьяволом».
— Найди его и верни мне, — сказал Андре.
— Да.
* * *
— Что происходит? Похоже, Джош действительно стал марионеткой дьявола. Он даже убил Блюма. Я боюсь, что он убьет больше людей, чтобы начать войну, чтобы он мог впитать больше обиды, — сказал Луи, который был рядом с окном, Дугласу, сидевшему за столом.
— Кажется, Андре не хочет, чтобы кто-то еще знал об этом. Даже когда его сын сделал такое за его спиной, он предпочел бы сам все это молча разрешить после того, как вернется, — холодно сказал Дуглас. «Но мы не можем позволить ему скрыть это. На континенте Норланд никогда не будет мира, если дьявол возьмет на себя контроль над ним».
— И?
— Мы снимем с него нижнее белье, так как он хочет его прикрыть.
— Вау. Ты такой извращенец?
— Что плохого в том, что мужчина — извращенец?
— Это здорово. Мне это нравится. Но что нам делать?
— Поскольку он не хочет, чтобы люди знали об этом, мы сообщим об этом всем на континенте Норланд и объявим Джоша в розыск. Мы найдем его, а затем убьем, — холодно сказал Дуглас.
* * *
— Мне нужно уйти. Я принесу письмо, — сообщил Мэг Ирине перед уходом.
У Серого Храма был офис в Роду. Как человек, получивший высший уровень допуска, Мэг связался с офисом Серого Храма в первый же день своего прибытия в Роду. Он мог получать последние сведения каждый день.
Это было гораздо удобнее и точнее, чем информация, которую ему приходилось искать и покупать. Это были последние новости из первых рук. Возможно, даже Майкл их еще не получил.
Глава 2022. Эта вторичная атака была сделана профессионально
Мэг получил сегодняшнюю информацию из потайной норы в дереве. Он немного изменил ее и немного приукрасил. Затем он изменил свою внешность с помощью маски, изменяющей лицо, и продал эту последнюю информацию нескольким информационным центрам в Роду. При этом он бесплатно раздавал ее всем рассказчикам в чайханах.
К полудню новости разошлись о втором принце Джоше, совершившем непростительные преступления: он продал свою душу дьяволу, развязал войну, расправился с придворными и их семьями, попытался убить короля и восстал, а король лишил Джоша титула принца и начал охоту.
Эта шокирующая новость потрясла город.
Между тем, с другой стороны, это означало, что борьба за трон, длившаяся более 10 с лишним лет, наконец закончилась.
Если Джош решил продать душу дьяволу, это означало, что его выгнали из борьбы за трон. Первый принц Шон станет единственным кандидатом на престол.
* * *
Резиденция первого принца.
— Джош, этот идиот. В конце концов он выбил себя из гонки. Я выиграл его без особых усилий, — Шон от души рассмеялся, глядя на только что полученную информацию.
Он был, без сомнения, человеком, который больше всего выиграл от этого инцидента.
Сначала он все еще грустил из-за смерти Блюма. В конце концов, этот человек был самым большим сторонником Шона, и он просто внезапно умер.
Однако, судя по результатам сейчас, его смерть того стоила. Он увлек Джоша с собой в бездну, и Джош никак не мог подняться снова.
— Ваше Высочество, дворец еще не обнародовал информацию об этом. Боюсь, нам придется воспринять эту информацию с долей скептицизма, — напомнил ему подчиненный.
Шон улыбнулся и сказал: «Эта новость уже стала фактом, когда она распространилась. Джош уже мертв с сегодняшнего дня».
* * *
— Это… — Авраам долго не мог сомкнуть рта, услышав новость, которую ему сообщил дворецкий.
— Милорд, мне приготовить карету для вас, чтобы вы поехали во дворец? — Мягко спросил дворецкий.
Авраам некоторое время молча размышлял, прежде чем покачать головой и сказал: «В этом нет необходимости. Меня Его Величество не вызывал, да и миру об этом не объявлял. Я думаю, что это, скорее всего, просто слухи. Передай мои приказы. Никто в резиденции не имеет права обсуждать это. В противном случае их уволят и выселят».
Дворецкий ушел с приказом Авраама, а Авраам с обеспокоенным выражением лица начал расхаживать по залу.
— Он не должен был этого делать. Как бы мы ни смотрели на эту борьбу за трон, у Джоша все равно было 50% шансов на победу. Почему он сделал такие глупости до того, как Его Величество принял решение?
— Ванесса расплачется, если узнает об этом.
— Эх… Нынешняя молодежь непостижима.
* * *
Дуглас с удивлением посмотрел на информацию и сказал: «Похоже, мы не единственные, кто следит за этим событием».
— Если этого не делал город Хаоса, то, скорее всего, это сделали Алекс и Ирина. Это крайняя мера, — Луи тоже кивнул. Он был весьма впечатлен этим.
Оба они знали мудрость человека, стоящего за всем этим. Многие люди отчаянно нуждались в правде в нынешних хаотических ситуациях. Им нужно было только бросить семя, и новости распространялись бы со скоростью лесного пожара, и им не нужно было делать что-либо еще.
— Огонь уже бушует. Тогда давай создадим шторм, — Дуглас холодно улыбнулся.
Вскоре во дворец Роду было отправлено открытое письмо от имени гигантских драконов, и его содержание быстро распространилось по Норландскому континенту.
В письме гигантские драконы осудили Андре за защиту Джоша, находящегося под контролем дьявола, позволив ему начать войну с орками и эльфами, расправиться с придворными и их семьями и попытаться начать новую расовую войну.
Более того, гигантские драконы выдвинули Андре ультиматум. Они хотели, чтобы Андре как можно скорее задержал Джоша и дал им всем объяснение.
Если слухи, которые распространялись в течение дня, были ограничены в своем влиянии, то открытое письмо гигантских драконов было равноценно бомбе. Она сорвала фиговый лист.
Второй принц стал дьяволом и убивал людей в Роду. Люди сразу запаниковали.
* * *
— Эта вторичная атака была сделана профессионально, — Мэг с удивлением посмотрел на открытое письмо, которое только что получил.
Это воздействие было эквивалентно прямому объявлению о смерти Джоша.
Как бы Джош ни пытался смыть это позже, Джош никак не мог стать королем Империи Рот в этой жизни с таким пятном, если только он не мог контролировать всех.
Он уже мог представить себе ярость Андре и Джоша, когда они узнали об этом известии.
Ирина с улыбкой посмотрела на письмо в руках Мэга и сказала: «Мы просто запустили шарик, и он продолжает катиться сам по себе. Его эффект намного лучше, чем мы ожидали».
Дьявол заставил континент Норланд почувствовать угрозу, но второй принц Империи Рот, Джош, решил продать свою душу дьяволу. Общественное мнение заставит Андре тщательно расследовать это дело и полностью разорвать отношения с Джошем.
Несомненно было то, что союз против Джоша вот-вот будет создан.
Андре уже полностью потерял легитимность и инициативу начать войну. Кроме того, ему, возможно, даже придется подумать, как доказать, что королевская семья не поддалась дьяволу и не стала его рабом.
— Это очень хорошо, — Мэг убрал открытое письмо и с улыбкой сказал Ирине: «У меня сегодня отличное настроение. Давай хорошо поедим. Заказывай, что хочешь».
Эми высунула свою маленькую головку из-за прилавка и первой объявила: «Я хочу съесть булочку с соленым желтком, жареное мясо, жареные свиные глаза, жареную рыбу…»
— Тогда у нас будет большое барбекю. Я пойду подготовлюсь к этому, — Мэг с улыбкой прошел на кухню. Было здорово позволить другой стороне попробовать его собственное лекарство.
* * *
— Ты солгал мне! Все пошло не так, как ты говорил! У меня сейчас ничего нет!!!
За Роду по темной просторной пещере эхом разнесся яростный голос.
Слабый свет отбрасывал на стену смутную тень человека в черной мантии. Тень двигалась постепенно, и от нее отходило множество щупалец.
— Проблем с выполнением плана нет, и война уже началась. Ты даже обрел свою нынешнюю силу с этим негодованием. Это потому, что какие-то ужасные парни нарушили наши планы. Ты должен найти их, а затем убить. Я помогу тебе, и все в этом мире будет принадлежать тебе, и все будут кланяться тебе, — в пещере раздался хриплый и низкий голос, когда черная тень мягко покачивалась.
— Убить их? Ха… — Джош безнадежно рассмеялся. «Они хотят выманить меня и убить. Как я их убью? Даже тебя самого запечатал Алекс!»
— У меня сейчас ничего нет, и все из-за тебя… Я не должен был тебе доверять. Я не должен был тебе доверять…
— Кому еще ты можешь доверять, кроме меня… Расслабься, это только начало… — Голос тени становился все мягче и мягче.
Внезапно тень на стене бросилась на Джоша, превратилась в черный туман и слилась с его телом.
Тень на стене качалась, и было видно, как щупальца впиваются в голову Джоша, прежде чем полностью исчезнуть.
— Теперь я — это ты, а ты — это я…
Глава 2023. Что это за дизайн?
Наступила ночь, и улица Ромо была такой же заброшенной, как и прежде.
Некоторые клиенты, которые испытывали ностальгию, приходили посмотреть. Однако, глядя на пустынную улицу и немногочисленные открытые рестораны и таверны, в их сердцах не было особого желания заходить и тратить деньги.
Эта сцена продолжалась больше года, и владельцы оставшихся заведений также начали рассматривать вопрос о закрытии. Они не могли выжить на одной страсти.
Несколько чиновников Министерства обороны последовали за Люсьеном на улицу Ромо, и один из них сказал: «Лорд Люсьен, на улице Ромо осталось не так много таверн, кроме таверны «Титан», но таверна «Титан» слишком шумная. Почему бы нам не пойти куда-нибудь еще?»
Некоторые чиновники посетовали: «Да. Прошел всего год, а она уже такая заброшенная. Улица Ромо когда-то была лучшим местом для развлечений».
— Позвольте мне привести вас, ребята, в хорошее место. Мы действительно не можем найти другого подобного места, кроме как на улице Ромо, — с улыбкой сказал Люсьен.
Чиновники были удивлены, услышав это. Лорд Люсьен пригласил своих коллег из Министерства обороны сегодня выпить. Из-за крупных инцидентов, которые произошли недавно, и из-за того, что им нечего было делать, они все чувствовали себя подавленными, поэтому все с готовностью согласились присоединиться к Люсьену.
— Если уж на то пошло, меня сюда привел Бобби, — сказал Люсьен Бобби, стоявшему на краю.
— Значит, Бобби порекомендовал это место. Тогда там должны быть отличные напитки.
Все в Министерстве обороны знали, что Гектор и Бобби были большими друзьями и часто выпивали вместе.
Кроме того, Люсьен и Гектор тоже были близкими друзьями. Теперь, когда Гектор ушел, Люсьен и Бобби сблизились. На самом деле, с таким чином и статусом Бобби, он не должен был быть среди главных чиновников Минобороны, которых можно было бы пригласить на выпивку, но Люсьен все же привел его с собой. Следовательно, это дало людям пищу для размышлений.
— Я случайно наткнулся на эту недавно открытую таверну два дня назад, и напитки были неплохими, поэтому я осмеливаюсь привести сюда милордов, чтобы попробовать их, — смиренно ответил Бобби. Его ранг был самым низким среди них, и Люсьен, вероятно, взял его с собой, чтобы дать ему толчок в его карьере. Он, естественно, должен был показать свою лучшую игру.
Вскоре их группа подошла к двери таверны Сайпан.
Все придворные были удивлены, что здесь есть новая таверна, но так как их привел сюда Люсьен, они, естественно, не стали комментировать. Они последовали за ним в таверну.
Это было новое заведение, но обстановка и мебель были очень простыми. Таверна совсем не была роскошной и сильно отличалась от таверн, которые они посещали раньше.
Однако из-за недавних инцидентов у них действительно не было настроения веселиться в тавернах. Они только хотели найти тихое место, чтобы выпить и поболтать, чтобы облегчить свое уныние.
— О, у нас снова есть клиенты, — Эми высунула свою маленькую головку из-за стойки и с любопытством посмотрела на группу людей, которые только что вошли.
— Вау, какая очаровательная маленькая девочка, — у всех загорелись глаза, когда они посмотрели на изящную маленькую девочку, и они не могли не улыбнуться.
— Привет, — с улыбкой сказала Эми. Она вела себя хорошо и была очаровательна.
— М-м-м. Привет, юная леди, — с улыбкой ответил Люсьен. У него было отличное впечатление от этой таверны. Он тоже хорошо провел время прошлой ночью.
У него был редкий хороший ночной сон, когда он пошел домой прошлой ночью, и проснулся свежим этим утром. Он бы подумал, что это был великий день, если бы не известие об убийстве Блюма.
Мэг услышал голоса и вышел из кухни. Его губы незаметно скривились, когда он увидел Бобби. Как будто последний был промоутером таверны. Он часто приводил сюда людей, чтобы выпить, и группы становились все больше и больше.
— Что бы вы хотели выпить, джентльмены? — Спокойно спросил Мэг. Его совершенно не пугала одежда и аура их чиновников.
Люсьен бросил быстрый взгляд на их группу из восьми человек и ненадолго задумался, прежде чем сказать: «Мы будем три бутылки маотая, бутылку виски и две порции блюд к напиткам. О, да, две дополнительные порции арахиса, пожалуйста».
— Хорошо, пожалуйста, дайте мне минутку, — Мэг кивнул и пошел на кухню.
Чиновник усмехнулся и сказал: «Этот босс действительно интересный. Куда бы мы ни пошли выпить или поесть, эти боссы изо всех сил старались подлизываться к нам, но он совсем не волнуется».
Другой тоже с сомнением сказал: «Да. Этот босс выглядит очень молодым. Он действительно умеет варить отличные напитки?»
— Возможно, это его характер. Однако этот босс действительно варит отличные алкогольные напитки, — с улыбкой объяснил Бобби.
Все они выбрали места, которые были ближе к углу, и начали болтать. Вскоре заговорили об убийстве Блюма.
Они увидели, что таверна пуста, за барной стойкой играет только маленькая девочка, а хозяин возится на кухне, и стали тактично это обсуждать.
Блюм был важным генералом в армии, но он не занимал никакой должности в Министерстве обороны, поэтому чиновники министерства обороны не были с ним знакомы. Следовательно, его смерть не так сильно повлияла на них, как гибель нескольких чиновников Минобороны и расправа над их семьями.
Однако это убийство выявило другую информацию, которая задним числом напугала их.
Если это действительно Второй принц Джош убил Блюма, то убийца, убивший семьи их коллег, скорее всего, тоже Джош.
Эти придворные уже были отправлены в тюрьму из-за Джоша, а их семьи были убиты до того, как их невиновность удалось доказать. Поэтому многие из них покончили жизнь самоубийством в тюрьме, потому что не выдержали.
Как высокопоставленный придворный и из-за деликатности этого вопроса, Люсьен быстро сменил тему, сказав об этом несколько слов.
— Ваши напитки и блюда. Пожалуйста, наслаждайтесь, — Мэг быстро подал им напитки и блюда, прежде чем ловко отступить.
— Что это за дизайн? Это так уникально.
У всех загорелись глаза, когда они увидели три круглые бутылки маотая и тонкую и узкую хрустальную бутылку с виски.
Учитывая их личность и статус, они, естественно, и раньше пили хороший алкоголь, но ни одна таверна раньше не тратила столько усилий на свои бутылки со спиртным.
— Это маотай, самый вкусный алкоголь, который я когда-либо пробовал, — Бобби взял бутылку маотая и фамильярно вынул пробку.
Мгновенно повеяло насыщенным ароматом.
— Этот запах!
У всех чиновников загорелись глаза. Некоторые из них, которые были любителями алкоголя, даже глубоко понюхали его.
— Я знаю, что это отличный алкоголь, просто понюхав его аромат. Я не ожидал, что в только что открывшейся таверне на этой улице Ромо можно найти такой отличный напиток, — похвалил чиновник.
Бобби взял несколько стаканов и налил каждому.
— Я не буду маотай. Я хочу попробовать вкус этого виски, — Люсьен отказался и вместо этого взял со стола бутылку виски.
Редко можно было увидеть хрустальные флаконы такого дизайна. Мэг мог бы даже получить хорошую цену, просто продав эту хрустальную бутылку, но он использовал ее для хранения спирта. Напиток стоимостью 2000 медных монет за бутылку уже стоил своей цены только с одной этой бутылкой.
— Позвольте мне открыть ее для вас, — Мэг подошел как раз в нужное время. Он взял виски у Люсьена и снял печать, прежде чем использовать открывалку, чтобы вынуть пробку.
— Пожалуйста, наслаждайтесь, — Мэг поставил виски.
Глава 2024. Когда я слышу, как ты называешь меня папой, мне становится хорошо
Пробка была вынута, и запах спирта повеял.
Люсьен, который был довольно выжидательным, начал хмуриться. Он налил себе стакан и поднес его к носу, чтобы понюхать. После этого он повернулся к Мэгу и сказал: «Сэр, ваше вино сгорело?»
— Ага. Там запах дыма, — согласился другой человек. Хотя это не был неприятный запах, он не должен был появляться в алкоголе.
Все остальные чиновники скривились. Их никогда не обманывали низшими товарами, когда они выпивали. Этот владелец не был честным.
Бобби посмотрел на Мэга. У него сложилось довольно хорошее впечатление об этом хозяине, но если с этим алкоголем что-то не так, ему лучше объясниться.
— Оно не сгорело. Это неповторимый аромат гари и дымный запах виски. Это душа виски, — объяснил Мэг. «Конечно, есть люди, которые влюбились бы в этот запах, и те, кто не может его принять, но это не имеет никакого отношения к гари».
— Ты не пытаешься прокурить себе дорогу? — Чиновник нахмурился, подавляя свой гнев.
— Виски и маотай сделаны мной от всего сердца. Как ты можешь говорить, что я пытаюсь прокурить себе дорогу? Почему бы тебе не попробовать это на себе? Если тебе это не нравится, не пей, — сказал Мэг, стоя на своем.
Люсьен слегка поднял руку, говоря коллегам, чтобы они не дурачились. Он посмотрел на Мэга с улыбкой и сказал: «Я верю, что человек, который может варить такое прекрасное вино, как маотай, не будет лгать. Позвольте мне попробовать этот напиток и посмотреть, соответствует ли он моему вкусу».
Сказав это, Люсьен сделал глоток виски.
Сначала его брови были нахмурены. После этого он поднял их и удивился. После этого напряжение между его бровями ослабло, и дегустация закончилась улыбкой на лице.
Этот алкоголь был насыщенным и сухим в тот момент, когда он попал ему в рот. Слабый дым во рту делал его довольно загадочным. Легкий горелый запах не был слишком резким или плохим. На самом деле, он добавил несколько слоев к алкоголю.
Это сильно отличалось от чистого и насыщенного аромата маотая. Это было так просто и уникально, но при этом сохранялось потрясающе высокое качество. Это был также первоклассный алкоголь.
Мягкий и чистый алкоголь закрутился во рту Люсьена и скользнул ему в горло. Его аромат остался во рту.
Люсьен знал, что уже влюбился в этот алкоголь под названием виски. Это было так необычно и так удивительно. Только те, кто действительно умел его ценить, могли найти красоту, скрытую за его обманчивым ароматом.
— Отличный алкоголь! Поразительный! — Люсьен медленно открыл глаза. Он посмотрел на Мэга извиняющимся тоном и сказал: «Сэр, мы поступили опрометчиво. Это прекрасный алкоголь, не уступающий маотаю».
— Наслаждайтесь, — Мэг слегка кивнул и ушел.
Теперь Бобби и остальные были потрясены.
— Лорд Люсьен, этот алкоголь действительно так хорош? — Чиновник, критиковавший Мэга, не мог поверить.
— Выпей стаканчик, и ты узнаешь, — Люсьен взял стоявший рядом пустой стакан и налил ему.
— Конечно. Если вы скажете, что это хорошо, я тоже попробую, — тот чиновник взял стакан и сделал глоток.
Сначала он тоже нахмурился, но потом его глаза загорелись, и он в шоке посмотрел на стакан в руке, а затем посмотрел на Люсьена. Он проглотил напиток и тщательно вспомнил его вкус, прежде чем кивнуть в знак согласия и сказать: «Это действительно хорошо! Я не ожидал, что в такой маленькой таверне будут такие прекрасные напитки».
— Прокурить себе дорогу? — Усмехнулся Люсьен.
— Хе-хе… — Катаула неловко улыбнулся. Он повернулся к барной стойке и сказал: «Сэр, не обращайте на меня внимания. Я говорю прежде, чем думаю. Ваш алкоголь просто фантастический».
— Не беспокойтесь, если вам это нравится, — ответил Мэг.
— Хотите попробовать? — Спросил Люсьен других.
— Я жаждал этого маотая из-за его аромата. Боюсь, этот алкоголь может мне не понравиться. Думаю, я попробую маотай первым.
— Я еще не встречал таких ароматных напитков. Давайте сначала попробуем это.
Остальные казались более заинтересованными в маотае.
— Конечно. Гарниры все подаются. Давайте успокоимся и начнем пить, — Люсьен с улыбкой поднял свой бокал и напомнил им: «Позвольте мне сначала предупредить вас, что этот алкоголь действительно крепкий. Пейте медленно».
После этого таверна эхом отозвалась о выпивке. Будь то маотай или виски, все были приятно удивлены.
Этот стол людей придал довольно заброшенной таверне немного больше жизни.
— Открытие таверны экономит много рабочей силы по сравнению с рестораном. Я зашел не в то поле, — Мэг сидел за барной стойкой, наблюдая, как две малышки играют на маленьком стульчике, и слушал болтовню группы взрослых мужчин.
— Напоминание: пожалуйста, быстро повышайте популярность таверны. Текущие очки популярности: 8! Небольшую цель по очкам популярности можно сначала поставить на уровне 1000! Действуй! Гамбат!
— Гамбапап? Когда я слышу, как ты называешь меня папой, мне становится хорошо, — Мэг кивнул. «Папа будет усердно работать».
(•́へ•́╬)!
— Отвали!
— Это неплохо. Посмотри на этих людей, счастливо болтающих. После пары глотков они будут говорить о чем угодно и обо всем. Если рядом есть другие клиенты, они могут даже не осмелиться подслушать разговор, — Мэг полностью проигнорировал крики системы.
— Не забывай, что ты купил вторую половину улицы, — напомнила ему система.
Мэг нахмурился. Он понял, что все не так просто. Возможно, он понесет убытки на этих инвестициях.
И виски, и маотай были крепким алкоголем, особенно для тех мужчин, которые пили только фруктовые вина с низким содержанием алкоголя.
Поначалу они все еще могли проглотить алкоголь, но после нескольких рюмок и нескольких орешков все уходило.
В последнее время у Мэга не было никаких увлечений, кроме как слушать пьяных клиентов и болтать с ними. Например, о Блюме, убитом им и Ириной, или о том, что чувствовали в последнее время придворные, и что они думали о Джоше.
Даже Серый Храм не в состоянии собрать такие новости из первых рук.
Мэг вышел и попросил кучеров вернуть их. Он щелкнул деревянной табличкой у двери и официально закрылся на сегодня.
Джош был сегодня в центре внимания. Его репутация рухнула, и эффект был очевиден.
Теперь Джош был сродни дьяволу в глазах этих чиновников из министерства обороны. Вдобавок ко всему, его даже хотели убить, чтобы отомстить за погибшие семьи и генералов Минобороны.
Кроме того, они с радостью решили сегодня вечером написать петицию королю, чтобы он мог тщательно расследовать это дело и задержать убийцу.
Отличная работа!
Мэг великодушно убрал из счета стоимость порции арахиса.
Глава 2025. За эту собачью жизнь
— Когда ты чувствуешь, что жизнь у тебя не получается, не расстраивайся. Дотронься до своего пустого кармана и выплачь все это, — спокойно сказал Мэг мужчине средних лет, сидевшему у двери его таверны и глядя на толпу у таверны «Титан» по диагонали через дорогу.
Тот мужчина повернулся и с горечью посмотрел на Мэга. Губы его шевельнулись, а в глазах выступили слезы.
Судя по его одежде, он хоть и не казался богатым, но определенно не был бомжом.
Но в одном Мэг мог быть уверен: у мужчины определенно не было достаточно денег в кармане, чтобы купить даже бокал вина. Однако ему не хотелось идти домой. Поэтому он сидел у дверей таверны, глядя на другую таверну.
Толпа и шум там не имели ко мне никакого отношения, потому что у меня не было денег.
— Если у человека нет денег в кармане, он никогда не сможет стоять прямо, — Мэг вздохнул и достал несколько золотых монет, которые он собрал прошлой ночью, и подбросил их.
Мужчина, похоже, еще больше обиделся. Он взглянул на золотые монеты в руке Мэга и сердито отвел взгляд.
Судя по физическим размерам, он не был уверен, что сможет украсть эти золотые монеты у этого проклятого владельца таверны.
После минутного молчания этот человек повернулся и посмотрел на Мэга. «У меня есть история, а у тебя вино».
— Извини, но мне это неинтересно, — Мэг покачал головой.
Мужчина средних лет: π__π…
— Но, раз тебя так интересует здешняя таверна, почему ты не сел у них на пороге? — С любопытством спросил Мэг.
— Там так много людей. Я буду смущен. Кроме того, здесь довольно тепло сидеть, — мужчина взглянул на Мэга и все еще был обижен.
— Ага, понятно, — Мэг немного подумал и вдруг обиделся.
Почему?
Он думал, что здесь вообще никого нет?
Кроме того, он здесь из-за бесплатной грелки?
— Сегодня на улице довольно холодно, — Мэг топнул ногой. Хотя из-за того, что внутри тепло, воздух у двери казался немного теплее, все равно дул леденящий ветер.
— Да. Было бы здорово, если бы было место, где можно посидеть, — мужчина кивнул, потирая руки, и выжидающе посмотрел на Мэга.
— Эти ступеньки довольно широкие. Я оставлю для тебя дверь приоткрытой, — Мэг широко улыбнулся. После этого он оставил дверь приоткрытой, чтобы теплый воздух выдувался из таверны.
— Спасибо, — мужчина горестно кивнул.
— Пожалуйста, — Мэг щедро махнул рукой и повернулся, чтобы пройти в таверну.
— А… — Паша вздохнул и плотнее закутался.
Было слишком сложно быть мужчиной.
Более 20 лет он работал кучером на гужевой повозке дальнего следования. Он доставлял товары для торговцев и был в нескольких местах. Однако сегодня он потерял работу.
Его босс сказал, что скоро может начаться война, и торговый путь будет перекрыт. Неизвестно было, когда все возобновится, поэтому всех кучеров распустили.
Пройдет еще два дня, прежде чем он сможет получить свою зарплату за месяц. Даже если бы он получил свою зарплату от своего босса, он должен был бы немедленно передать ее своей жене.
Жену он, конечно, не боялся. Он… Уважал свою жену.
Да, точно.
Дома у него было трое детей, и все они росли. Поначалу они еще могли обходиться его мизерной зарплатой.
Посидев немного, Паша встал, чтобы идти домой. Он все обдумал. Завтра он будет искать работу, и даже если он больше не будет кучером, он может пойти куда-нибудь еще, чтобы найти другую работу. По крайней мере, он не должен позволить своей семье голодать.
— Выпьешь стаканчик? — И тут сзади раздался знакомый голос.
Паша повернулся и был потрясен Мэгом, который нес табуретку и поднос.
Мэг поставил поднос на табуретку. На подносе стояла тарелка с арахисом и чуть меньше полбутылки маотая, которую только что оставила группа. Так как их было слишком много, Мэг не знал, кому передать ее, поэтому решил уладить это таким образом.
Мэг сел рядом с Пашой на ступеньку, между ними стоял табурет. Дверь позади них была широко открыта, и теплый воздух вырывался изнутри, прогоняя холод.
Поп~
Мэг вытащил пробку и заполнил два стакана.
— Фантастическое вино!
Глаза Паши загорелись, когда он почувствовал запах алкоголя. Он был непьющим, но кучера всегда пили зимой, чтобы не простудиться. После стольких лет скитаний Паша тоже пробовал вина из разных мест, но никогда не нюхал чего-то столь ароматного.
— У тебя отличный вкус, — Мэг потянулся за стаканом и сказал Паше: «Вот, за эту собачью жизнь».
— За эту собачью жизнь, — Паша взял стакан, чокнулся с Мэгом и залпом выпил.
Это было великолепное вино, которого Паша никогда не пил в своей жизни. В тот момент, когда он проглотил его, тепло начало распространяться по всему телу. Было тепло от этого великого вина, а также тепло от вина, предложенного незнакомцем на этом леденящем ветру.
— Арахис «Пьяница». Попробуй это, — Мэг бросил в рот один арахис и захрустел им.
Паша тоже положил в рот арахис. Он был потрясен тем, что этот обычный арахис может быть таким хрустящим и острым. Это заставило его почувствовать желание выпить еще один стакан.
Мэг снова наполнил стакан Паши. Однако больше он с ним не чокнулся. Это было не пиво. Если они выпьют одну чашку за другой, это оставшееся вино моментально исчезнет, и он не будет знать, что делать, если этот парень напьется.
— Я кучер. Я был во многих местах. Сумеречный лес, Лес Ветров, город Хаоса… Я был во всех них. Единственное место, где я не был, это острова Демонов. Я слышал, что демоны едят людей. К тому же туда нужно переправляться на пароме, поэтому я не поехал… — Паша начал болтать с Мэгом. Однако он говорил не о своей тяжелой жизни, а о том, что видел и слышал, будучи кучером, скитающимся по континенту все эти годы.
Большую часть времени Мэг слушал довольно внимательно. Он слушал о мире с точки зрения кучера и о том, что кучер думает об этом мире.
Это был довольно интересный опыт. По крайней мере, это было не то, с чем он сталкивался часто в своей жизни.
Глядя на обычного человека, живущего серьезно.
— Спасибо за прекрасное вино. Когда у меня будут деньги в кармане, я снова выпью с тобой. В следующий раз… Я буду угощать, — серьезно сказал Паша Мэгу, слегка подвыпивший.
— Конечно, следующий раз за тобой, — Мэг кивнул с улыбкой. Он упаковал остатки арахиса и повесил его на талию Паши. Там было три конфеты, потому что он слышал о его троих детях дома.
— До свидания, — Паша махнул рукой и пошатнулся.
Мэг стоял у двери и смотрел, как он исчезает. Убедившись, что Паша может идти домой один, он повернулся, чтобы войти в таверну.
Этот парень… Довольно странный? Дверь в таверну Титан открылась. Эффи нахмурилась и была озадачена.
— Леди-босс, еще бутылку! — Из таверны донесся крик.
— Иду, — Эффи вошла в таверну, чтобы продолжить суетиться.
* * *
— Где ты ходил и развлекался? Ты даже не вернулся к ужину? Ты стал дерзким, не так ли? — У дверей старого дома стояла крупная женщина. Когда она увидела, что Паша шатается, она повысила голос и крепче сжала сабо в руке.
Из двери выглянули три маленькие головы, жалобно глядя на Пашу.
Глава 2026. Навеселе
— К-кто ты? Где моя малышка Клара? Я... Говорю тебе, она самая красивая и лучшая женщина в мире... Не... Не мешай мне вернуться домой... — Паша, пошатываясь, пробормотал и упал в объятия женщины.
— Ублюдок… — Женщина застенчиво улыбнулась. Она использовала сабо в своей руке, чтобы мягко шлепнуть Пашу по заднице, и помогла ему войти в дом.
— Садись. Я вскипячу тебе воды, чтобы ты помыл ноги, — сказала Клара, укладывая Пашу на кровать.
Паша открыл глаза, чтобы взглянуть на Клару, и про себя воскликнул: Хозяин Аид действительно не лгал мне! Пьяный на 70% мужчина может заставить вас плакать своей игрой!
— Отец, ты подсматриваешь за матерью? — Появилась маленькая головка, а за ней еще две маленькие головы.
— Тише. Я принес вам, ребята, вкусняшки, — Паша достал арахис и сладости, которые упаковал для него Босс Мэг, и передал их своим троим детям.
— Хорошо! — Трое детей взяли пакет и радостно отошли в сторону, чтобы поесть.
* * *
Мэг закрыл дверь, и день закончился.
Прямо сейчас никто не мог найти Джоша. Однако сеть была закинута, и море наполнилось рыбаками. Его рано или поздно поймают, если он все еще хочет доставить неприятности.
Основываясь на своем понимании Джоша, Мэг знал, что тот замышлял заговор в течение стольких лет. Теперь, когда континент Норланд оказался в такой опасной ситуации, Джош никогда не позволил бы этому пройти так легко. Поэтому Мэгу оставалось только ждать, пока Джош сам выскочит или постучит в его дверь.
Мэг выключил свет у двери. Только повернувшись, чтобы подняться наверх, он увидел Ирину и двух малышек, сидевших за столом и смотревших на него.
— Что? Хотите ужинать? — С улыбкой спросил Мэг. Он думал, что они заснули.
— Если это ужин… Конечно, — Эми кивнула, не думая дальше.
— Горячий горшок тоже подойдет, — сказала Ирина.
Энни кивнула.
— Мяу, мяу, — Гадкий Утенок стоял на стуле сбоку и мяукал в знак согласия.
— Хорошо. Я подготовлю ингредиенты. Давайте сделаем горячий горшок, — Мэг вошел на кухню с улыбкой.
— Мама, разве мы не искали отца, чтобы обсудить модернизацию таверны? — Спросила Эми у Ирины, моргая своими большими глазами.
— Все хорошо. Наличие горячего горшка не повлияет на нашу дискуссию, — с улыбкой сказала Ирина.
Эми задумчиво кивнула, болтая двумя короткими ногами. Она вдруг спрыгнула со стула и побежала к кухонной двери. Пока Мэг готовил ингредиенты, она сказала: «Отец, я хочу немного йотяо. Тот самый, который можно положить в горячий горшок, чтобы немного сварить».
— Хорошо, но потребуется некоторое время, чтобы его сделать. Тебе придется немного подождать, — ответил Мэг.
— М-м-м. Не спеши. Отец, ты лучший, — Эми кивнула своей маленькой головой. После этого она подбежала, чтобы принести табуретку к кухонной двери, и села там, болтая с Мэгом.
У маленькой девочки всегда были случайные идеи о том, что она хочет, иногда йотяо, иногда соевое молоко, иногда пицца из дуриана… Поэтому у Мэга всегда было небольшое количество готовых ингредиентов в холодильнике, например, приготовленное тесто для йотяо. Все, что ему нужно было сделать, это сформировать из него длинные полоски и приготовить кастрюлю с горячим маслом, и все было готово для жарки.
Вскоре на стол поставили горшочек с двойным вкусом. Мэг вынес два больших подноса с ингредиентами, включая золотой йотяо, и поставил их на стол.
Эми потянулась, чтобы взять один йотяо. Она поднесла его ко рту и осторожно подула на него, прежде чем откусить большой кусок.
Свежеобжаренный йотяо был ароматным и хрустящим. Малышка подсознательно улыбнулась, чтобы показать свое счастье.
Мэг помог Ирине положить в прозрачный суп тарелку с разными грибами. Это был ее любимый способ.
Густой костный суп превратился в грибной суп, что сделало его еще вкуснее. Суп сам по себе был уже очень хорош. Легкий, освежающий суп стал наваристее, как она и любила.
Ирина взяла кусок говядины и окунула его в суп. Она посмотрела на Мэга, который добавлял красную основу для супа в свой соус для макания, и спросила: «Ты собираешься позволить своей таверне быть такой?»
— Какой такой? — Мэг окунул палочки в соус для макания и попробовал. Он удовлетворенно кивнул.
— У нас нет клиентов каждый день, поэтому нам нечего делать, — Эми проглотила йотяо. Она серьезно посмотрела на Мэга и сказала: «Мы не можем продолжать так лениться. Поэтому, что мы должны сделать, чтобы было больше клиентов, и мы могли зарабатывать больше денег?»
Мэг знал, о чем думает малышка. Зарабатывание денег было определенно более важной целью; он был скорее рад, что у маленького человечка было такое реалистичное чувство денег. По крайней мере, он не будет беспокоиться о том, что ей нужны деньги.
Конечно, маленькой миллиардерше никогда не придется беспокоиться о деньгах до конца жизни.
Естественно, зарабатывание денег было просто хобби.
Но это каким-то образом совпало с тем, что планировал сделать Мэг. Задание уже было дано, и шел третий день с тех пор, как таверна открылась. Таверна Сайпан лишь проделала небольшую брешь в кругу военных. Хотя его заработок увеличился с 2000 медных монет до более чем 10 000 медных монет, его популярность по-прежнему была жалкой, выражаясь однозначным числом.
О, верно. Тот человек, у которого только что был маотай, также добавил популярности таверне Сайпан. Тем не менее, количество клиентов все еще было меньше десятка.
— Где заработок за сегодня? — Ирина с улыбкой протянула руку Мэгу.
— Здесь, — Мэг ненадолго замер. Он вспомнил свою недавнюю спесь у двери, но все же послушно передал Ирине мешок с сегодняшним заработком.
— Каков твой план? — С улыбкой спросила Ирина у Мэга, убирая деньги.
Маркетинговая стратегия Мэга не остановилась бы только на этом, если он смог сделать ресторан Мэми лучшим рестораном в городе Хаоса и привлечь всех постоянных клиентов, чтобы каждый день ресторан полностью заполнялся.
— Как говорится, хорошее вино не нуждается в словах. Для таверны ключ к хорошему бизнесу по-прежнему лежит в вине, — сказал Мэг.
— Только не говори мне, что ты хочешь, чтобы Эми пила перед дверью? — Ирина нахмурилась. Ресторан Мэми уже несколько раз применял эту тактику.
— Как это возможно? Детям нельзя пить, — Мэг быстро замахал руками.
— Тогда что?
— Аромат маотая неотразим для всех пьющих. С завтрашнего дня я налью чашку маотая и запру его в клетку у двери, чтобы привлечь проходящих клиентов и жителей окрестностей, — с улыбкой сказал Мэг.
— Эта идея… — Ирина немного подумала и согласно кивнула. «Великолепна!»
— Однако, если будет больше клиентов, это может быть немного утомительнее для вас, ребята. Так как таверна открылась всего на месяц, у меня пока нет намерения нанимать рабочих, — нерешительно сказал Мэг.
— Все в порядке, я могу урегулировать роль кассира, — Ирина спокойно махнула рукой.
— Я могу развлекать гостей своей милотой, — Эми дунула на рубец, который приготовил для нее Мэг, и мило надулась.
— Я могу подать посуду… — Написала Энни.
Глава 2027. Это так неловко
То, что произошло в Роду, пронеслось по всему континенту Норланд, как ураган.
Как один из преемников короля Империи Рот, Джош фактически находился под контролем дьявола. Он спланировал и начал войну с орками и эльфами, приказал истребить десятки орочьих племен, жестоко убил десятки членов семей придворных Министерства обороны и убил Блюма.
Волнение вспыхнуло по всему континенту Норланд. Все расы сомневались в Империи Рот, следуя за гигантскими драконами. Они потребовали, чтобы Андре выдал Джоша и расследовал это дело, чтобы дать объяснение всем расам.
Между тем, это дело также вызвало огромный резонанс в Империи Рот. Мятежи вспыхнули во многих военных лагерях после того, как известие об убийстве Блюма и о том, что он выкрикивал имя Джоша перед смертью, распространилось среди военных, которые изначально были вынуждены взять на себя вину. Несколько генералов Империи Рот во главе с маршалом Домиником попросили Андре тщательно расследовать это дело и дать объяснения всем придворным в Министерстве обороны и армии.
Империя Рот в одночасье перевернулась с ног на голову.
Андре сидел в Королевском кабинете один и смотрел на отчет, представленный Домиником перед ним. Кроме него, на нем стояли подписи еще трех генералов. Выражение лица Андре было серьезным, вены на лбу вздулись. Он явно был на грани неистовой ярости.
После долгого тихого одиночества он, наконец, сказал двери: «Пусть войдут».
Дверь королевского кабинета открылась, и внутрь ворвались 10 с лишним самых могущественных придворных Империи Рот, которые стояли по обеим сторонам со сложными выражениями лиц.
Если развязывание войны с орками и эльфами все еще находилось в пределах допустимости Империи Рот, то второй принц Джош, объединившийся с дьяволом, мог потрясти ядро империи.
Взгляд Андре пробежался по всем присутствующим придворным, и он серьезно сказал: «Джошом манипулировал дьявол, и он совершил такие непростительные преступления. С сегодняшнего дня его титул принца будет аннулирован, и все ведомства будут преследовать его изо всех сил, чтобы дать объяснение невинно погибшим гражданским лицам и придворным».
Многие придворные втайне вздохнули с облегчением, услышав это.
Все придворные поклонились и сказали: «Ваше Величество мудро».
Текущее заявление Андре означало, что он уже полностью разочаровался в Джоше, и борьба за трон, которая длилась годами, тоже, наконец, закончилась. Шон станет будущим королем Империи Рот.
Придворные из фракции Шона блестели радостью с волнением в глазах. Шон легко выиграл, несмотря на то, что изначально он был равен своему сопернику из-за глупого поведения Джоша.
Однако теперь придворные из фракции Джоша выглядели не слишком хорошо.
Это дело потрясло весь континент Норланд, и даже Его Величеству пришлось занять позицию, поэтому они, естественно, не высовывали головы в такое время. Кроме того, они думали о том, как покончить с Джошем. В такие времена ни один обычный человек не мог выдержать никакой связи с дьяволом.
Андре немного помолчал, прежде чем сказать: «Я объявлю всему миру, что Шон станет наследным принцем. Империя Рот непримирима с дьяволом и объединит все расы, чтобы противостоять вторжению дьявола. Мы устраним все, что связано с дьяволом!»
* * *
Эта новость из дворца Империи Рот быстро распространилась по всему континенту Норланд. Дошло до всех, кто был озабочен этим вопросом.
— Он действительно хитрый старый лис. Он намного быстрее и решительнее, чем я ожидал, — на следующее утро Мэг тоже узнал об этом. Он передал секретное послание Ирине, которая пила соевое молоко.
— Это соответствует нашим ожиданиям. Он уже потерял право выбора. Если бы он решил сделать шаг назад, это уже была бы бездна. По сравнению с потерей сына, который уже потерял контроль над своими действиями, принять это решение нетрудно, — Ирина только мельком взглянула, прежде чем продолжила пить соевое молоко.
— Это правда, — Мэг кивнул, но все равно был вполне доволен таким исходом. По крайней мере, шоу, которое они устроили прошлой ночью, полностью оправдало его ожидания.
Джошу уже негде было спрятаться в этом огромном мире.
Для человека, стремившегося стать следующим королем Империи Рот, это было хуже, чем убить его.
Позавтракав, Мэг, как обычно, повел Ирину и двоих детей за покупками. Их повседневная деятельность была настолько неторопливой и удобной, когда им не нужно было открываться для бизнеса.
Конечно, иногда он все еще чувствовал себя немного виноватым, когда думал о посетителях ресторана Мэми, ожидающих его возвращения у дверей ресторана.
Эми надела свою маленькую шапочку-кролика, посмотрела на Мэга и с надеждой спросила: «Папа, где мы сегодня будем играть?»
Мэг посмотрел на Эми и сказал: «Пойдем сегодня на книжную площадь на западе города. Я слышал, что это самая большая книжная площадь на континенте с бесчисленным множеством больших и маленьких книжных магазинов. Мы можем найти любые книги, если хорошенько поищем».
Глаза Эми загорелись, и она сказала: «Отлично. Тогда я смогу купить несколько красивых книжек с картинками. Вчера я видела, как дети смотрели интересные картинки».
Глаза Энни заблестели, когда она услышала о книжках с картинками, и она начала смотреть на Мэга выжидающим взглядом.
— Все книги там для детей, — Ирина не согласилась с рецензией Мэга, но и не возражала.
Мэг остановил конную повозку. Он дал указания кучеру, и они направились прямо к книжной площади на западе города.
Книжная площадь была, по сути, просто площадью, образованной множеством книжных магазинов. Здесь находилась почти половина книжных магазинов Роду, и почти вся журнальная пресса разместила здесь свои штаб-квартиры.
Были большие книжные магазины площадью в тысячи квадратных метров и маленькие книжные магазины площадью всего в несколько квадратных метров, со всевозможными древними книгами, сложенными высокими стопками.
Проходя по аллеям и поворачивая за угол, возможно, вы могли бы просто найти материалы, которые вы искали повсюду, в незаметном углу.
Повозка, запряженная лошадьми, остановилась перед самыми большими книжными магазинами. Мэг расплатился с кучером, и они вышли.
Эми спрыгнула с конной повозки. Когда она увидела гигантскую картину шеф-повара перед входом в книжный магазин, она была поражена и сказала: «Вау. Разве это не отец?»
Ирина и Энни тоже выглядели удивленными.
Это была обложка журнала высотой более двух метров. Оно было от Идеальной еды и было рекламным изображением нового выпуска.
На этой обложке, кроме слов «Идеальная еда», был неокрашенный эскиз шеф-повара. Будь то одежда или внешность, это действительно было похоже на Мэга.
Конечно, самое главное, рядом была строка слов: «Шеф-повар номер один на континенте Норланд: Мэг!»
— Это так неловко… — Мэг покачал головой.
— Хохо. Ты должен был давно получить эту новость, верно? — Ирина посмотрела на Мэга с улыбкой, словно уже раскусила его уловки.
— Я слышал, что журнал будет выпущен сегодня, но я не знал, что он будет выпущен в таком виде… — Мэг пожал плечами. Если бы он знал, то не возражал бы отправить в редакцию свою красивую фотографию в полный рост, чтобы он мог привлечь больше поклонниц!
Глава 2028. Этим людям нужно только мое тело?
Идеальная еда явно потратила много денег на последний номер. Мэг мог видеть вывеску с его наброском перед всеми большими и маленькими книжными магазинами на книжной площади.
Кроме того, на ней также был шокирующий заголовок: «Шок! Отец баклажана с чесночным соусом впервые принял интервью, и он действительно сделал это с редактором…»
— Итак, ты сделал что-нибудь скандальное с этим редактором за моей спиной? — Ирина оценивающе посмотрела на Мэга.
— Этот редактор — парень, — у Мэга было невинное выражение лица. Этот заголовок действительно вводил в заблуждение. Почему шокирующие заголовки уже стали тенденцией в этом мире?
— Парень? — У Ирины было странное выражение лица.
— Это не то, что ты себе представляешь, — быстро объяснил Мэг.
— Как ты думаешь, что я представляю? — Ирина ничего не объяснила.
— Забудь это. Я просто пойду куплю одну копию, чтобы доказать свою невиновность, — Мэг с раздражением подошел к этому книжному магазину. На самом деле, он также хотел посмотреть, что Идеальная еда сделала с этой проблемой. Сможет ли это достичь его ожидаемого эффекта публичности?
Мэг и его семья вышли довольно поздно, так что большинство книжных магазинов на книжной площади уже были открыты. В этом книжном магазине среднего размера уже было много покупателей.
Мэг намеренно выбрал довольно шумный книжный магазин, чтобы убедиться воочию, действительно ли Идеальная еда так популярна, как говорили те два парня.
— Босс, я хотела бы получить копию Идеальной еды.
— Я хотела бы взять три копии Идеальной еды.
— Я тоже хочу две!
Мэг увидел группу людей, столпившихся у прилавка книжного магазина и кричащих, как будто они заказывали еду, как только он вошел.
Это так популярно? Это по-настоящему? Мэг приподнял бровь и скептически посмотрел на людей, толпящихся у прилавка. Толпа состояла в основном из молодых девушек.
Мэг подошел к девушке, стоявшей на краю, и спросил: «Юная леди, почему вы все покупаете этот журнал?»
Эта юная дева бросила на него взгляд, прежде чем взволнованно сказать: «Мистер, возможно, вы не знаете, но наш кумир впервые официально выпускает интервью для журнала. Более того, говорят, что в журнале есть его картинка».
— Кумир? — Мэг нахмурился. «Разве это не журнал для гурманов? Откуда там кумир?»
— Конечно, это журнал для гурманов. Наш кумир — супер грозный повар. Однажды он получил звание шеф-повара номер один от короля на пиру в его день рождения, но отказался остаться на королевской кухне. Баклажан с чесночным соусом, который он создал, позволил Вегетарианству побить самый высокий рекорд продаж за всю историю. Он создал… — Эта юная леди была хорошо знакома с достижениями Мэга.
Выражение лица Мэга становилось все более странным, пока он слушал. Почему этот сюжет показался таким знакомым?
— Забудь это. Ты не поймешь, даже если я скажу. Ты даже не готовишь, — эта юная дева презрительно отвела взгляд, прежде чем благородно сказать: «Он кумир нас, гурманов. Человек, который родился, чтобы изменить мир любителей еды».
— Я понял. Я понял, — Мэг кивнул. Она была его поклонницей. Это было хорошо.
Однако, глядя на этих юных девиц, фанатично скупающих журналы, Мэг немного озадачился. Поскольку его фан-группы уже появились, почему его значение веры не претерпело никаких изменений? Его более 30 000 поклонников пришли из города Хаоса.
— Ценность веры Бога кулинарии основана на том, что другая сторона вдохновляется научиться готовить под твоим руководством и действовать в соответствии с этой мыслью, — объяснение системы зазвенело в голове Мэга.
— Значит, этим людям нужно только мое тело? — Мэг осторожно сделал полшага назад.
В конце концов Мэгу удалось купить четыре журнала. Это также считалось поддержкой самого себя.
Согласно объяснению системы, поклонники, которые преследовали его внешность и таланты, не учитывались. Он должен был превратить их в преданных фанатов, которые возьмут на себя инициативу попробовать готовить самостоятельно.
Это было действительно тяжело.
У каждого была папка, в которой они хранили кучу уроков по тренировкам, кулинарии и путешествиям, которые они больше никогда не открывали.
Да, мы говорим о вас.
Попытка заставить множество людей научиться у него кулинарии с помощью всего лишь одного журнала была действительно очень сложной задачей.
Конечно, если бы этот журнал был достаточно популярен и имел большое базовое число читателей, он все равно мог бы получить часть эффективных сторонников, даже если коэффициент конверсии был немного низким.
— Вот вы где, — Мэг передал экземпляр Ирине. Затем он передал два других экземпляра Эми и Энни, прежде чем прочитать один сам.
Он читал сценарий раньше, поэтому не беспокоился о том, что там будут вещи, которые нельзя будет увидеть.
Однако он был довольно удивлен, что Идеальная еда использовала всю обложку для его продвижения.
— Ух ты! Он так красив! Его усы такие сексуальные. Аааа…
— Он действительно мой кумир! Он действительно тот человек, который может загипнотизировать даже принцессу Ванессу.
— Это того стоит. Я собираюсь купить еще 10 копий!
Однако, прежде чем Мэг успел открыть журнал, послышались возбужденные возгласы юных леди.
— Я же говорил тебе, что между мной и Ванессой ничего нет. Теперь ты должна мне поверить, верно? — Мэг сказал Ирине.
Ирина опустила голову, листая журнал. Даже не подняв головы, она сказала: «Ни у тебя, ни у нее нет мужества».
Мэг мгновенно почувствовал тепло в сердце. Это было доверие.
Открыв журнал и пропустив страницу с содержанием, самая первая страница была его интервью.
Это интервью, написанное Майло, было довольно хорошо написано.
Конечно, Мэг все еще не считал его стиль достаточно хорошим.
Помимо вопросов, которые они обсуждали в тот день, сзади была написана большая похвала, например, красивый и бдительный, джентльмен… Это было так реалистично.
Ирина подняла глаза и пренебрежительно сказала Мэгу: «Тск, тск… Этот автор. У него есть какие-нибудь идеи на твой счет?»
— Я буду держаться от него подальше в будущем, — Мэг кивнул.
В конце статьи было напоминание: «В конце журнала есть руководство по приготовлению баклажанов с чесночным соусом, написанное самим мистером Мэгом, а также иллюстрация мистера Мэга!»
Мэг просмотрел страницу с содержанием и перешел ко второй части журнала. Он пропустил свой рецепт и действительно увидел тот самый мультяшный рисунок.
Ирина взглянула на этот рисунок, а потом спросила: «Ты чувствуешь, что это ты?»
— Эрррр…
Мэг долго хмыкал и бормотал, прежде чем сказать: «Это всего лишь набросок, поэтому он должен удовлетворить воображение читателей. Неважно, что он не похож на меня».
Да. Этот рисунок был совсем не похож на него!
Тем не менее, эскиз все равно выглядел довольно красиво. Художник проделал хорошую работу и заслужил похвалу. По крайней мере, судя по реакции девиц, он вполне соответствовал их вкусам.
— Почему ты хочешь внезапно прославиться? — Ирина убрала журнал и с сомнением посмотрела на Мэга.
— Ну что ж, нам всегда приходится пробовать что-то новое в жизни.
— Говори правильно.
— Я просто хочу посмотреть, каким знаменитым я смогу стать, готовя в одиночку, — серьезно сказал Мэг.
Ирина некоторое время смотрела на Мэга, прежде чем кивнуть. «Это довольно хорошо».
Глава 2029. Писать романы - это тупик
Западная книжная площадь города была раем для людей, любивших книги. Пока кто-то искал достаточно внимательно, можно было найти книги, которые они хотели.
Мэг и его семья нашли книжный магазин со множеством книжек с картинками, но без покупателей, и вошли в него.
Двое детей искали книжки с картинками, которые им понравились, среди книг, а Мэг болтал с менеджером книжного магазина.
Мэг бросил быстрый взгляд на магазин и сказал: «Босс, почему вы не продаете журнал Идеальная еда? Другие магазины ведут оживленный бизнес по его продаже».
Этот босс посмотрел на покупателей, которые толпились у входа в другие магазины, чтобы купить журнал, и пренебрежительно поджал губы, когда сказал: «Ха. Какой смысл продавать журнал для гурманов? На этом много не заработаешь. Если я смогу получить эксклюзивные права на продажу нескольких бестселлеров, это действительно принесет мне деньги».
— О, здесь есть бестселлеры? — Мэг был немного удивлен. Хотя он собрал много древних книг, он не очень хорошо знал книжный рынок в этом мире.
Босс указал на ближайший книжный магазин, который все еще был закрыт, и сказал: «Конечно. Видишь тот книжный магазин по соседству? Они продают только три книги. Они выпускают по одному выпуску каждые 10 дней и могут продавать 300 000 копий каждый месяц. Только с этими продажами этот босс женился на своей восьмой жене в прошлом месяце».
С шокированным выражением лица Мэг спросил: «Ты можешь жениться на восьми женах здесь?»
— Твоя сосредоточенность довольно необычная, — босс странно посмотрел на Мэга.
Взгляд Ирины пробежался, и она посмотрела на Мэга с загадочной улыбкой. «Что? Ты тоже собираешься жениться на восьми женах?»
Мэг побелел. Он понял, что сказал не то, и быстро поправился: «Нет, нет, нет. Откуда у меня могут быть такие похотливые и экстравагантные мысли?»
Босс посмотрел на Ирину и с завистью сказал: «Твоя жена намного красивее, чем восемь его жен вместе взятых».
— Конечно, — Мэг выпрямился еще прямее.
Ирина слегка скривила губы и отвела взгляд. Она наугад листала книжки.
— О, да. Какие книги наиболее популярны на этой книжной площади? — Спросил Мэг босса.
— Книги-бестселлеры должны быть сборниками рассказов рыцарей. В то время книги рассказов Алекса били все рекорды продаж. Мужчины, женщины, взрослые и дети были без ума от сборников рассказов Алекса. Каждое издание было бестселлером. Теперь никто не может побить его рекорд. Эти цветные сборники рассказов и картинки с Алексом в качестве главного героя пользуются еще большим спросом, — босс выглядел задумчивым, с оттенком ностальгии.
— Хм? Есть что-то подобное? — Мэг поднял брови. Он чувствовал, что что-то не так?
— Только не говори, что не знаешь, кто такой Алекс? — Босс бросил на него презрительный взгляд, прежде чем продолжить: «Ирина и Алекс тогда сделали себе большое имя на континенте Норланд. Они оставили после себя бесчисленные истории и легенды, которые являются важными источниками для бесчисленных авторов. Они поддержали большую группу авторов».
— Да. Я только что переехал в город из сельской местности, — Мэг кивнул, а затем быстро огляделся. «Но у вас теперь нет книжек с картинками, связанных с ним?»
Босс, наконец, понял. Теперь он понял, что он деревенский деревенщина. Он объяснил: «Алекс недавно снова появился, и он устроил шокирующее шоу «Возвращение короля». Он в одиночку спас мир и вызвал новые волны в сердцах людей Империи Рот. Он сейчас очень популярен».
— Однако он дезертировал из Империи Рот и в своих словах проявил неуважение к королю. Ни один автор не осмелится написать о нем, не говоря уже о нас, владельцах книжных магазинов. Кто не боится за свою жизнь?
— Я понимаю, — Мэг задумался. Он задавался вопросом, сможет ли он привлечь больше поклонников, поскольку его популярность сейчас так высока.
Босс взял сборник рассказов с полки у двери и с улыбкой сказал: «Рыцарские сборники рассказов по-прежнему являются главной достопримечательностью нашего магазина. Дети любят читать истории о рыцарях, победивших злодеев, девушки любят читать истории о том, как рыцари победили злодеев и спасли красавиц, мужчины любят читать истории о том, как рыцари победили злодеев и спасли красавиц…»
Мэг заглянул в сборник рассказов, который передал ему босс: Воин на драконе сражается с Медузой в демонической пещере!
Это…
Мэг слегка нахмурился, прежде чем спокойно положить книжку. «Похоже на горячую битву».
— Хе-хе-хе, — Босс издал серию непристойных смешков, которые все мужчины прекрасно знали.
Мэг сделал вид, что не понимает, и сказал: «Босс, ваши авторы популярны? Много ли у них поклонников?»
— Об этом. Это зависит от человека, — сказал босс. «Обычно уродливые авторы не показывают лица. Они стараются изо всех сил создать ощущение тайны и дать читателям простор для воображения».
— Между тем, большинство красивых авторов наняли бы отличных иллюстраторов, чтобы они нарисовали их портреты на книгах, чтобы привлечь поклонников, которым они нравятся помимо их талантов.
— Конечно, есть и бессовестные авторы, которые искажают реальность, чтобы сохранить своих поклонников. Естественно, такие методы не являются постоянными. Теперь все фанаты непостоянны.
— На самом деле в торговле так много секретов, — Мэг был поражен. Он не ожидал, что существует так много коммерческих секретов.
— Разве ты раньше не видел обложку этого журнала Идеальная еда? Это действительно бесстыдно. Это журнал для гурманов, но он не рекламирует еду, а вместо этого использует портрет шеф-повара в качестве торгового аргумента. Делает ли человек более вкусную еду просто потому, что он красивее? Более того, возможно, этот повар похож на привидение, — пренебрежительно сказал босс.
Мэг немного нахмурился. Он чувствовал, что мужчина ругает двух человек.
Хозяин оценил Мэга и спросил: «Почему ты задаешь так много вопросов? Не говори мне, что ты тоже хочешь писать романы?»
— Я… Просто случайно спрашиваю.
— Хорошо, что ты не всерьез. Писать романы и рисовать картинки — это тупик. Не каждый может это сделать. Каждый день я заставляю плакать 10 с лишним иллюстраторов и авторов, — сказал босс со смехом.
Как только он заговорил, стало ясно, что он старый капиталист.
Мэг небрежно просматривал книжки на полках, пока болтал с боссом. Он думал о возможности превращения учебных пособий в книжки.
По сравнению с незрелым распространением видеотехнологий и сухой литературы книжки со словами и картинками имели относительно зрелую основу и группу читателей. Разве это не было вполне подходящим средством передачи?
Двое малышей выбрали кучу книжек с картинками. Энни взяла их десятки. Было видно, что малышке очень нравятся книжки с картинками.
Расплатившись и выйдя из книжного магазина, они провели полдня на книжной площади, и Мэг купил много старинных книг и популярных сборников рассказов. Он даже тайком купил сборник рассказов об Алексе у босса в маленьком книжном магазине на углу.
Эми остановилась и повернулась, чтобы сказать Мэгу: «Отец, я хочу есть. Что мы сегодня будем кушать?»
Глава 2030. Кулинарный Мастер
Чтение его собственного сборника рассказов, должно быть, было очень смущающим опытом.
Это все?
Мэг пробежал глазами книжку с картинками об убийце драконов, сражающемся со злым драконом, и тут же отправил ее на свалку истории.
Будь то сюжет рассказа или стиль рисования, трудно было представить, чтобы этот босс относился к сборникам рассказов такого уровня как к сокровищу.
Конечно, это может быть связано с малочисленностью темы.
Они вернулись в таверну после обеда. Двое малышей с удовольствием читали новые книжки с картинками, а Ирина пошла по делам. Мэг остался читать несколько древних книг, которые он только что купил, чтобы развеять скуку.
Хотя он держал книгу, Мэг не читал ее. Вместо этого он думал о возможных действиях Джоша в будущем.
Война Империи Рот с орками и эльфами уже закончилась за последние несколько дней. Первоначально напряженная ситуация стала загадочной из-за инцидента с Джошем.
Орки, потерявшие десятки племен, не отпустили бы это так просто только потому, что они сказали, что Джош находится под контролем дьявола; и эльфы, которые чуть не потеряли свой город Жизни, тоже потребуют объяснений.
Андре ничего не ответил и даже направил к границам дополнительные войска. Ситуация оставалась такой же напряженной, как и прежде.
Теперь за Джошем охотился весь континент. Его можно было считать врагом общества, и на него смотрели бесчисленные пары глаз. Ему стало трудно мутить большие неприятности.
Однако найти его следы и сейчас не смогли. Это тоже было хлопотно.
— Отец, взгляни на это. Это рисунок старшей сестры Энни, — голос Эми прервал глубокие размышления Мэга. Он посмотрел на рисунки, которые ему передали, и его глаза загорелись.
На рисунке был маленький эльф с серебряными волосами. Он был нарисован акварелью, а Эми была моделью.
Художественный стиль был юношеским, но выглядел мило и невинно. Более того, каждый штрих был плавным, что делало рисунок настороженным, милым и реалистичным.
— Ух ты. Это отличный рисунок, — Мэг потрясенно посмотрел на Энни. «Ты впервые рисуешь, Энни?»
Энни кивнула с улыбкой.
— Да. Я умею рисовать только не очень круглые круги, а старшая сестричка Энни уже умеет рисовать меня, — гордо сказала Эми, как будто она принимала в этом участие.
Она превосходно рисует от природы. Мэг погладил подбородок, посмотрел на Энни блестящими глазами и сказал: «Энни, ты хочешь стать художником комиксов?»
Энни наклонила голову и посмотрела на Мэга, словно не понимая, что он говорит.
Мэг объяснил: «Художники комиксов — профессиональные иллюстраторы книжек с картинками. Эти книжки с картинками созданы художниками».
Глаза Энни загорелись, когда она услышала это. Она кивнула и сказала на языке жестов: «Да».
Мэг с улыбкой сказал: «Это здорово. Ты можешь продолжать рисовать все, что тебе нравится в первую очередь. Если тебе действительно интересно, я потом дам тебе сценарий, и ты нарисуешь историю по сценарию».
Энни послушно кивнула. Она села и прочитала книжки с картинками, прежде чем взять акварельную кисть, чтобы продолжить рисовать.
— В таком случае, возможно, проект «Мальчик — Кулинарный Мастер» может быть запущен в ближайшее время? — Мэг потер чашку и глубоко задумался.
Эми увидела, что Мэг задумался, поэтому мягко напомнила: «Отец, не забудь сегодня найти клиентов».
— Я бы действительно забыл об этом, если бы Эми не напомнила мне, — Мэг погладил малышку по голове и подошел к барной стойке.
Он достал из-под барной стойки полбутылки маотая, который Ирина пила два дня назад. Он открыл крышку и вылил маленький стакан маотая в небольшой контейнер, напоминающий небольшой диффузор для ароматерапии.
В полузакрытом маленьком контейнере было несколько крошечных отверстий сверху, что позволяло аромату медленно распространяться, а не улетучиваться сразу.
Это было похоже на рыбалку. Сначала ему нужно было сделать приманку. Он воспользуется ароматом, чтобы собрать любителей выпить, и тогда у него не будет недостатка в клиентах.
Этот метод немного отличался от работы ресторанов.
В конце концов, пока ресторан не был придорожным ларьком, он не мог легко привлечь клиентов своим ароматом.
Мэг вытащил специально изготовленный подстаканник с маленькой железной клеткой. Он поместил маленький контейнер в клетку и надел небольшой замок, прежде чем повесить конструкцию на столб перед дверью.
Аромат маотая медленно улетучился. Хотя аромат был очень медленным и тонким, он все же продолжал распространять свой устойчивый и уникальный аромат.
Слабый аромат распространился по окрестностям, а центральной точкой стала таверна Сайпан.
— Как хорошо пахнет! Это аромат вина?!
— Да. Он пахнет вином, но где мы найдем такой, который так хорошо пахнет?
Покупатели не могли не оглядеться, когда проходили мимо. Они недоумевали, откуда взялся этот манящий аромат.
Между тем, некоторые любители спиртного уже нашли маленькую металлическую клетку, висевшую перед таверной Сайпан, следуя за ароматом.
— Что это? Почему спиртное заперто?
— Это новая таверна, верно? Я никогда не слышал об этом раньше. Может быть, он пытается соблазнить своих клиентов ароматом?
— Мы действительно соблазнены, но эта таверна еще не открыта. Он откроется только в 18:00.
Многие прохожие собрались у входа в таверну, следуя за ароматом. Они смотрели на маленький контейнер в металлической клетке и пускали слюни. В то же время они чувствовали себя беспомощными, когда смотрели на время работы на деревянной табличке, висевшей на двери.
В таверне «Титан» Эффи только что спустилась после сна, и официант сказал ей: «Леди-босс. В таверне напротив в это время уже собирается много посетителей».
Эффи вытянулась, демонстрируя свои изгибы под свободной хлопчатобумажной одеждой, и лениво спросила: «Они наконец-то решили устроить открытие?»
По ее наблюдениям, в последние несколько дней таверна Сайпан работала как детская забава. Его время открытия было очень коротким, и было всего несколько клиентов. Это больше походило на хобби.
— Нет. Я думаю, что босс поставил у двери чашку со спиртным, и это привлекло всех клиентов, — официант покачал головой.
— Чашка алкоголя? — Эффи была немного ошарашена. Она подошла к двери таверны и посмотрела на 10 с лишним человек, собравшихся перед таверной Сайпан, которая находилась по диагонали через улицу. Они действительно окружали маленькую металлическую клетку, висевшую на столбе у двери таверны.
Ее ноздри немного раздулись, а брови слегка нахмурились. Хотя это было далеко, в воздухе действительно чувствовался слабый след спиртного.
Как женщина, которая унаследовала свой семейный бизнес и управляла таверной «Титан» более 10 лет, хотя она и не умела варить отличные спиртные напитки сама, она прекрасно разбиралась в спиртных напитках. Она никогда не видела вино, которое могло издавать такой аромат на таком расстоянии.
Эффи пробормотала: «С таким превосходным вином, не говоря уже об улице Ромо, таверна Сайпан заняла бы место во всем мире таверн Роду».
— Что вы говорите, Босс? — Официант не расслышал ее слов.
— Ничего. Будь более уважительным, когда увидишь босса из той таверны в будущем, — Эффи отвела взгляд и проинструктировала официанта, прежде чем вернуться в свою таверну.
Даже если я не могу получить его, я должна выпить его спиртное…
Глава 2031. Он так жесток ко мне
Первый этап плана по привлечению покупателей ароматом удался. Это был первый раз, когда посетители таверны Сайпан ждали открытия. Причем их было более 10.
Конечно, это были только клиенты с намерениями. Ценник в 2000 медных монет отфильтрует еще несколько клиентов. Те, кто останется, были настоящими клиентами.
Ирины еще не было, и Энни пошла наверх рисовать.
Мэг посмотрел на Эми и с улыбкой сказал: «Маленькая Эми, давай обслужим клиентов, которые сегодня придут в таверну».
— Мм-м-м, — Эми послушно кивнула, сжав кулаки, и сказала: «Я буду с ними нежна».
Мэг открыл дверь таверны и с улыбкой сказал 10 с лишним посетителям, ожидавшим снаружи: «Спасибо за ожидание. Добро пожаловать в таверну «Сайпан».
— Босс, вы действительно открываетесь точно по времени. Вы даже не пустили нас подождать, когда видели, что мы так долго ждем на улице, — пожаловался покупатель, так как он никогда раньше не испытывал такой обиды. А все потому, что аромат этого напитка был слишком соблазнительным.
Другие покупатели тоже ворчали.
— Таверна будет открыта вовремя каждый день. Вам всем просто нужно прийти после захода солнца, — спокойно ответил Мэг. Время открытия не изменится. Таково было правило таверны.
Хоть они и были немного недовольны непреклонным ответом Мэга, поскольку таверна уже была открыта, стоять у дверей они не собирались. Они все вошли, желая попробовать этот завораживающий напиток.
— Маотай — 2000 медных монет за бутылку.
— Виски — 2000 медных монет за бутылку.
Посетители обнаружили ценники на два напитка и гарниры, явно висящие над барной стойкой.
— Это так дорого! — Воскликнул кто-то.
На улице Ромо было не так много таверн, и цены в них обычно были лояльны к карману простых людей. Обычно напитки стоили от десятков медных монет до более 100 медных монет за бутылку.
Тем не менее, два напитка в этой таверне стоили более 2000 медных монет за бутылку!
— Босс, вы продаете алкоголь бочками? — Спросил клиент.
— Они выставлены на шкафу, — Мэг указал на шкаф, заполненный двумя видами спиртных напитков.
— Это немного дорого для такой маленькой бутылочки.
— Ко мне придет друг. Я пойду за ним.
— Какое совпадение. У меня тоже есть друг…
В мгновение ока в таверне осталось всего три или четыре посетителя.
Мужчина в мантии чиновника спросил Мэга: «Босс, что за спиртное вы повесили у двери?»
Мэг указал на круглые бутылки маотая на шкафу и ответил: «Это маотай».
— Я бы хотел бутылку этого маотая и порцию каждого гарнира, — сказал этот мужчина, прежде чем сесть рядом с мужчиной, который пришел с ним.
Клиенты делали заказы. Клиенты, которые остались, естественно, могли позволить себе бутылку спиртного за 2000 медных монет. Они тоже сделали заказ и сели.
2000 медных монет за бутылку считались дорогими на улице Ромо, но в известных тавернах и барах на севере города это не было необычной ценой.
И именно аромат привлекал этих клиентов, чтобы заказать бутылку на пробу.
По улице Ромо медленно ехала черная карета, запряженная лошадьми.
Авраам сидел в карете с серьезным выражением лица.
Он только что вышел из Министерства обороны. Из-за инцидента с Джошем он, давно не заботившийся о служебных делах, впервые вошел в Министерство обороны.
Однако инцидент был таким же плохим, как он слышал раньше. Джош больше не был тем Джошем, которого он знал, и Авраам никак не мог противостоять решению Андре.
Дьявол действительно был ужасным существом.
Он не знал, как Джош связался с дьяволом. Возможно, никто никогда не узнает.
В настоящее время он ничего не мог с этим поделать. Он даже не знал, как объяснить этот инцидент Ванессе.
Он только хотел найти место, чтобы выпить в одиночестве.
В этот момент в окно экипажа ворвался запах спиртного.
— Что это за аромат? — Ноздри Авраама раздулись, и он удивленно поднял занавески кареты. Его окутало дуновение аромата, и в поле его зрения появились слова «Таверна Сайпан».
— Стой, — сказал Авраам.
Карета, запряженная лошадьми, остановилась, проехав немного вперед.
Авраам сказал: «Вернись в ту таверну позади нас».
Карета, запряженная лошадьми, повернула назад и остановилась перед трактиром. Авраам вышел и окинул взглядом эту таверну, выглядевшую довольно новой. Его взгляд быстро привлекла маленькая металлическая клетка, висящая на столбе у двери. Там была заперта чашка со спиртным. Из этой маленькой чашечки исходил соблазнительный аромат.
— Аромат этого напитка просто слишком соблазнителен, — Авраам поднялся, чтобы понюхать, прежде чем толкнуть дверь, и вошел в таверну.
Так как он хотел выпить, он должен был выпить что-нибудь хорошее. Если уж он собирался напиться, то напьется хорошего спиртного.
В таверне было немноголюдно, но как только Авраам вошел, он чуть не потерял сознание от насыщенного аромата.
Это был аромат, который он учуял у дверей, но в трактире он был гораздо богаче и соблазнительнее.
Кроме того, судя по тому, как эти посетители потягивали и смаковали напиток из маленьких стаканчиков и по их довольным лицам, этот напиток действительно был отличным. Он не просто приятно пах.
Эми увидела Авраама, и ее глаза сразу же загорелись. Она собиралась позвать его.
Мэг вышел из кухни с тарелкой салата из свиных ушей. Его взгляд тоже дрогнул, когда он увидел Авраама. Он спокойно спросил: «Что бы вы хотели выпить?»
Эми бросила взгляд на Мэга и, словно вдруг что-то вспомнив, послушно закрыла рот и не издала ни звука.
Авраам посмотрел на салат из свиных ушей на подносе Мэга и был удивлен тем, насколько этот красный салат был похож на нарезанную говядину и бычий язык в соусе чили. Даже эта пряность пахла похоже. Он быстро взглянул на список напитков на стене и сказал: «Я возьму одну бутылку того, что они пьют, и порцию каждого гарнира».
— Хорошо, — Мэг кивнул.
Авраам отвел взгляд. Он собирался найти место, когда увидел тихую маленькую девочку, сидящую за барной стойкой.
Маленькой девочке было на вид четыре или пять лет, и внешность у нее была изысканная. У нее была копна черных волос и пара блестящих черных глаз. Она тихо сидела там, выглядя очень благовоспитанной и милой.
Я не ожидал, что у этого босса будет такая очаровательная дочь. Авраам не мог не подумать о ресторане Мэми. Интересно, где сейчас Босс Мэг и Маленький Босс? Он действительно начал скучать по вкусной еде ресторана Мэми.
— Привет, маленькая девочка, — Авраам приветствовал ее с улыбкой.
— Привет, толстый дедушка, — Эми тоже послушно приветствовала его.
— Как ты смеешь…! — Охранник сбоку посерьезнел. Как посмела эта маленькая девочка так назвать лорда-герцога.
— Он так жесток ко мне, — Эми сразу же выглядела жалкой и заскулила. В ее больших глазах заблестели слезы.
— Что с тобой не так? Уходи, уйди, — Авраам повернулся, чтобы пнуть охранника под зад, и выгнал его, прежде чем умиротворить Эми улыбкой: «Не бойся, милая. Т-толстый дедушка уже выгнал его».
— Мм-м-м, — Эми тут же показала ангельскую улыбку.
Авраам вздохнул с облегчением, оглядевшись вокруг. К счастью, это не было в ресторане Мэми. Иначе Маленький Босс ничего бы не сказала о страхе — вместо этого она просто выпустила бы огненный шар.
Глава 2032. Налей нам вина
Атмосфера и стиль таверны заставили Авраама чувствовать себя очень непринужденно. Народу было не много, и все сидели неплотно. В таверне уже было несколько подвыпивших посетителей, возможно, из-за того, что алкоголь был слишком хорош, или потому, что у них была плохая переносимость алкоголя. Эта таверна отличалась от обычных, полных шума.
Авраам выбрал место в углу, лицом к стене. Он сидел один и не боялся, что его узнают или побеспокоят.
Все, чего он хотел, это спокойно выпить. Он не хотел думать. Он просто хотел напиться, пойти домой и поспать. Все остальное может подождать до завтра.
Вскоре Мэг принес Аврааму три гарнира и бутылку маотая.
— Спасибо, — поблагодарил Авраам Мэга, но его взгляд уже был прикован к трем гарнирам.
Арахис был очищен и обжарен, сверху был слой чили и сахара. В арахис уже было добавлено несколько специй, что делало аромат очень отчетливым.
Выглядит неплохо. Я попробую этот арахис «Пьяница». Авраам протянул руку и бросил в рот арахис.
Треск!
Он был хрустящим. Укус заставил аромат арахиса взорваться во рту.
В то же время аромат специй, добавленных в арахис, также расцвел.
То, что крошечный арахис содержал так много нитей вкуса, делая его тем более ароматным, чем больше он жевал, застало его врасплох.
Невероятно. Крошечный арахис можно сделать так прекрасно. Кроме того, он очень хорошо сочетается с вином. Онемение пряностей ударило по его губам, и как раз когда Авраам восклицал от чудесного вкуса этого арахиса, он неосознанно открыл стоявшую рядом с ним бутылку.
Прозрачная жидкость наполнила хрустальный стакан. Авраам поднес стакан к носу, и в его нос ударил густой аромат.
Даже Авраам, человек, который не очень любил пить, не мог не воскликнуть: «Отличное вино!»
Авраам кое-что знал о дегустации вин. Он не сразу выпил. Вместо этого он глубоко вдохнул аромат и позволил ему закружиться в голове. После этого он сделал небольшой глоток.
Теплая жидкость увлажнила его губы и потекла в рот. У напитка был богатый аромат, очень нежный и тонкий, с освежающим вкусом, дополняющим арахис. После того, как он проглотил маотай, он все еще чувствовал послевкусие во рту.
— Подумать только, что такое прекрасное вино действительно существует в этом мире. Боюсь, все великие вина из разных мест были бы далеки от этого, — воскликнул Авраам.
Все эти годы король получал отовсюду в качестве дани великолепные вина, и Аврааму довелось попробовать эти вина. Однако никто из них не мог удивить его так, как этот маотай.
Он не мог не сделать еще один глоток. На этот раз он закрыл глаза, чтобы распробовать различные нотки вина. Оно не было сладким, как фруктовое вино, и не горьким, как хлебное вино. Это вино было таким завораживающим, что можно было влюбиться прямо в него. Авраам понятия не имел, какие навыки использовал винодел или что было добавлено, чтобы сделать вино таким.
После этого он не мог не вспомнить прошлое: как ему приходилось быть особенно осторожным во время борьбы за трон, и как его братья убивали друг друга. Теперь Джош и Шон пошли по тому же пути, и Джош даже заблудился на этом пути. Теперь он был на пути без возврата, ведущем в глубокую бездну.
— Этот ребенок. Как он мог быть таким глупым… — Слезы навернулись на глаза Авраама. Он как будто мог видеть маленьких человечков, когда они были еще детьми, прямо перед его глазами.
— Ах, — Авраам вздохнул. Он всхлипнул и контролировал свои эмоции. Он поставил стакан и посмотрел на салат из свиных ушей и салат из свиного языка.
Честно говоря, когда он впервые увидел эти два блюда, то сразу вспомнил ресторан Мэми и салат такого же ярко-красного цвета: ломтик легкого мужа и жены.
Знакомая острота и ингредиенты, которые обычно никто не подает: свиные уши и язык.
Он даже не заподозрил бы этого, если бы кто-нибудь сказал ему, что это новое блюдо, которое только что запустил Босс Мэг.
Однако он действительно был потрясен, увидев эти два своеобразных блюда в недавно открывшейся таверне в Роду.
Мог ли хозяин пойти учиться в ресторан Мэми? Авраам повернулся к барной стойке, где сидел хозяин таверны и читал книгу.
Босс Мэг всю свою жизнь суетился. Он никогда не был бы в таком досуге. Авраам повернулся и взял палочками кусочек свиного языка.
После того, как ресторан Мэми переделал его, Авраам стал смотреть на деликатесы совершенно по-другому. Теперь он очень хорошо принимал такую странную пищу.
В конце концов, он мог съесть свиные глаза, которые взрывались бы у него во рту. Язык и уши свиньи были просто куском пирога по сравнению с ними.
Он взял кусок свиного языка, покрытый красным маслом. Ощущение, которое он получил, когда поднял его, было похоже на постное мясо. После того, как язык был нарезан тонкими кусочками, он на удивление не выглядел отвратительно. Это было похоже на кусок говядины со слоем красного масла сверху, украшенный семенами кунжута. На самом деле это выглядело довольно заманчиво.
Авраам не мог удержаться, чтобы не положить язык в рот. После этого он укусил.
Пряный вкус красного масла первым взорвался у него во рту. Его богатый аромат и онемение распространились с кончика его языка.
После этого появился вкус свиного языка. Уникальная текстура свиного языка была еще более нежной и сочной по сравнению с говядиной. Язык полностью пропитался тушеным соусом. Соус был пряным и вызывал онемение, и заставлял его вкусовые рецепторы дрожать и оживать после очень долгого времени!
Треск!
Авраам внезапно почувствовал, как несколько пуговиц на его рубашке расстегнулись, обнажая его кальсоны.
Эээ...
Что за… Он украл острый соус Босса Мэга?!
Как может быть так вкусно?!
Авраам был ошеломлен. Он недоверчиво посмотрел на тарелку с салатом из свиного языка.
По сравнению с дегустацией вин, его настоящий опыт заключался в дегустации еды.
На маленькой пустынной улочке открылась новая маленькая таверна, и ему удалось найти еду не хуже, чем в ресторане Мэми!
О мои небеса!
Если этот владелец раньше не учился у Босса Мэга, то он просто гений!
Авраам сделал глоток вина, чтобы подавить шок. Он посмотрел на салат из свиных ушей сбоку.
Свиные уши также были покрыты слоем ярко-красного масла с кунжутом в качестве гарнира. Они выглядели очень аппетитно.
Не долго думая, он сунул в рот кусок свиного уха. Острота осталась прежней, но у свиного уха был особый хрящ, который придавал ему хрустящую текстуру и изумительный опыт жевания. Мягкое свиное ухо, покрывающее тонкий слой хрящей, хрустело, когда Авраам жевал.
Это великолепно!
Авраам поднял брови. Он чувствовал себя намного спокойнее.
Действительно, еда была лучшим лекарством от всего.
Тем не менее, лучший способ съесть это было с отличным вином, чтобы дополнить первое.
Глоток вина, кусочек еды. Хотя Авраам был один, он все равно развлекался.
В этот момент в таверну вошла группа мужчин средних лет в официальной форме. Они нашли восьмиместный стол, сели и заказали несколько бутылок вина и несколько гарниров.
— Маленький сопляк, иди сюда и налей нам вина, — сказал мужчина средних лет, указывая на Эми, сидевшую за прилавком.
Глава 2033. Могу ли я иметь честь налить вам вина?
Беспорядки в этот период в Империи Рот привели к тому, что в Министерстве обороны, а также в Министерстве юстиции были очень заняты.
Несколько тюрем в Роду были заполнены, так как почти все преступления в Роду были раскрыты для поимки поджигателей или убийств семей генералов. В конце концов, почти все преступники других преступлений были откопаны.
Вчера, когда король объявил, что виновником дела является Джош, тяжелая ноша с плеч Министерства юстиции была наконец сброшена.
Сегодня несколько придворных из Министерства юстиции решили выпить. Из Министерства обороны они узнали, что на улице Ромо недавно открылась таверна, и вино там слишком хорошее, чтобы быть правдой. Поэтому они пришли попробовать.
В тот момент, когда они вошли, аромат действительно ударил их.
Однако, увидев простой ремонт, большинство из них нахмурились. Но они все равно сели из-за алкоголя.
Олден был одним из высокопоставленных лиц в Министерстве юстиции. Он был тем, кто организовал эту попойку, и большинство из тех, кто пришел, были его доверенными лицами. После нескольких дней подавления он пригласил всех выпить и расслабиться.
Для него эта таверна была довольно плохой. Цена на вино была высока, а гарниров было всего три пафосных вида. На стол подавались даже такие продукты, как арахис, свиные уши и язык.
Тем не менее, эту таверну выбрал лорд Джозеф, который был начальником Олдена, и присоединился к этой пьянке в последнюю минуту. Поэтому Олден не мог ему отказать.
Однако обслуживание в этой таверне было ужасным. Не было ни одного обслуживающего персонала, который мог бы налить им вино. В других тавернах, как только они входили, хозяин лично подходил к ним и наливал им вина. Поэтому он нацелился на маленькую девочку, сидящую за прилавком.
Хотя девочка была немного мала, она была довольно милой. Было бы довольно приятно заставить ее налить им вина.
Поэтому Олден указал на Эми и скомандовал: «Маленький сопляк, иди сюда и налей нам немного вина».
Голос Олдена не был тихим, и его команда заставила многих повернуть головы.
Многие из них обратили внимание на милую дочурку хозяина. На вид ей было всего три-четыре года. Как смеет кто-то выдвигать такую необоснованную просьбу, заставляя ее наливать вино?
Однако, когда они повернулись, чтобы посмотреть и увидели Олдена и его группу, они быстро отвели взгляд.
Многие чиновники настороженно относились к Министерству юстиции, так как ничего хорошего из того, что их заметят, не выйдет.
Джозеф тоже нахмурился, услышав это. Он взглянул на Эми, которая сидела за прилавком, и сказал: «Все в порядке. Такой маленький ребенок не умеет наливать вино».
— Сэр, нет нужды сочувствовать ей. Это просто бутылка вина. Поскольку они не могут позволить себе обслуживающий персонал, кто-то же должен наливать нам вино, верно? — Олден со смехом махнул рукой. Он посмотрел на Эми, которая все еще сидела за прилавком, и холодно сказал: «Маленький сопляк, разве ты не слышала, что я сказал?»
— Маленький сопляк? Вы имеете в виду меня? — Эми с недоумением посмотрела на Олдена, подперев подбородок руками.
— Есть ли кто-нибудь меньше тебя? — Олден посмотрел на Эми.
— Он, — Эми подняла Гадкого Утенка, который сидел на стуле рядом с ней. «Значит, вы, должно быть, говорили ему».
Гадкий Утенок, одетый пандой, зевнул и продолжил спать.
Все улыбнулись, увидев это.
— Ты… Ты что, шутишь?! — Лицо Олдена почернело. Никто никогда не осмеливался дразнить его перед таким количеством людей.
Эми серьезно покачала головой и замахала руками, говоря: «Ты не выглядишь забавным ребенком».
Олден хлопнул по столу и встал, завыв: «Наглость! Ты знаешь кто я?»
— Сэр, поскольку вы чиновник, не будет ли неуместно обращаться с такой просьбой к ребенку? — Мэг вышел из кухни с тесаком в руке и встал рядом с Эми.
Ирины не оказалось в трактире. Иначе складной стул, наверное, повалил бы этого высокопоставленного толстячка на землю.
Остальные посетители таверны тоже недовольно посмотрели на Олдена. Как такой крупный чиновник мог так неразумно поступить с такой милой маленькой девочкой? Это было просто омерзительно.
Олден рассмеялся. Он посмотрел на Мэга и сказал: «Ты проклятый крестьянин! Я чиновник в Министерстве юстиции. Заставить ее налить мне вина — ее честь. Ты не боишься, что я закрою твой трактирчик и посажу вас обоих в тюрьму?»
— Точно, ты только что открыл жалкую таверну и думаешь, что ты кто-то?
— Разве ты не собираешься извиниться перед лордом Олденом? В противном случае достаточно будет одного слова, чтобы запечатать эту твою таверну.
Другие чиновники за столом вмешались. Такого высокомерного человека они не видели уже очень давно.
Услышав это, другие клиенты быстро отвернулись, боясь быть замешанными.
Джозеф был очень расстроен, услышав это. Он колебался, но ничего не говорил.
Мэг сжал губы. Он взмахнул тесаком в руке и решил, что эта таверна ему больше не нужна.
— В тюрьму твою башку! — В этот момент из-за угла раздался крик. Из-за угла выскочил крупный силуэт, и он шлепнул Олдена по лицу тарелкой с недоеденным салатом из свиных ушей.
Шлеп!
Тарелка с хрустом упала на землю.
В таверне сразу же воцарилась мертвая тишина.
Все в шоке смотрели на ошеломленного Олдена с перемазанным красным маслом лицом и свиными ушами.
Это был большой начальник в Министерстве юстиции. Такой выдающийся статус и личность.
— Сэр, — другие представители правоохранительных органов также были ошеломлены. Они не ожидали, что кто-то в этой маленькой таверне так поступит с Олденом.
— Этот толстяк попадает в беду, — все посмотрели на пухлого, богатого бизнесмена и не могли не волноваться за него.
Хотя он сделал то, что все хотели сделать, он также попал в беду.
— Ублюдок! — Олден пришел в себя и пришел в ярость.
— Ваше… Ваше Высочество! — Джозеф, стоявший рядом, тут же встал. Он был ошеломлен, когда увидел Авраама, одетого как богатый бизнесмен.
— Ваше Высочество? — Олден был в тупике. Он оторвал свиное ухо, закрывавшее ему глаза, и увидел, как на самом деле выглядел крупный мужчина. Его ноги превратились в желе, и он тут же опустился на колени на осколки тарелки.
Герцог Авраам!
Один из самых знатных людей в Империи Рот, а также любимый и самый доверенный брат короля.
Хотя у него почти не было реальной власти, все прекрасно знали, что герцог Авраам был намного выше других герцогов в сердце Его Величества. В прошлом герцог Авраам внес большой вклад, помогая королю взойти на трон.
Хоть он и был высокопоставленным чиновником, но перед этим герцогом это было пустяком.
— Ваше Высочество! — Остальные чиновники за столом быстро встали и почтительно поклонились Аврааму.
Этот герцог много лет не вмешивался в политику, поэтому его не сразу узнали.
— Господа Министерства юстиции, могу ли я иметь честь налить вам вина? — Спросил Авраам с кажущейся улыбкой, когда получил носовой платок, переданный его дворецким, чтобы вытереть красное масло с руки.
Глава 2034. Он такой свирепый, мне очень страшно
Олден был ошеломлен.
Он просто демонстрировал свое господство в маленькой таверне и не собирался шутить со спящим тигром Авраамом.
Лицо Олдена уже распухло и начало болеть. У него даже на лице висело несколько кусочков свиных ушей. Красное масло стекало с его лица на шею, капало на официальный костюм, но он не осмелился вытереть его.
Авраам был известен своим добрым нравом. Однако люди определенного возраста или определенного положения очень четко знали, что в прошлом он убил двух своих старших братьев, чтобы помочь нынешнему королю взойти на трон. Он был безжалостным человеком.
— Я бы не посмел… Я бы не посмел… — Олден быстро покачал головой, когда на его лбу выступили капли пота.
Как человек с большим опытом работы на политической арене, знать ситуацию было просто необходимо. Олден мог сказать, что Авраам сейчас был в плохом настроении.
Джозеф быстро сказал: «Ваше Высочество, вы, должно быть, шутите. Как мы могли попросить вас налить нам вина? Мы не заметили вас в таверне раньше. Мы должны были подойти, чтобы поприветствовать вас».
Остальные чиновники из Министерства юстиции согласились. Все они были взволнованы и уже не были такими высокомерными, как раньше.
— Значит, это герцог Авраам. Я не ожидал, что он будет пить и здесь.
— Ага. Эти лорды хорошо проведут время.
— В таком случае у этой таверны довольно много поддержки. Их поддерживает даже лорд Авраам.
Другие посетители таверны поняли ситуацию. Хотя они были шокированы личностью Авраама, они также смотрели шоу, чтобы увидеть, как все обернется для Олдена и банды.
Их высокомерие только что сделало их такими жалкими. Такой поворот событий вполне удовлетворил.
Авраам посмотрел на стоявшего на коленях Олдена и усмехнулся. «Я думаю, ты так привык быть чиновником, что думаешь, что все должны кланяться тебе, когда ты на улице, верно? Даже такая юная и симпатичная маленькая девочка должна наливать тебе вино?»
— Ваше Высочество, выслушайте меня…
Именно тогда Эми, которая смотрела шоу, внезапно повернулась, чтобы схватить Мэга за руку со слезами, навернувшимися на ее большие глаза, и жалобно сказала: «У-у-у… Он такой свирепый, мне очень страшно…»
— Все в порядке, все в порядке, — Мэг взглянул на Эми. Когда эта малышка стала такой королевой драмы?
— Смотри, ты напугал маленькую девочку и все еще пытаешься найти оправдания, — Авраам пнул Олдена на землю и разозлился еще больше.
Он с самого начала был в ярости, и этот инцидент окончательно вывел его из себя. Случайно подошел Олден и стал для него целью излить свой гнев.
Олдена ударили, но он не осмелился отомстить или увернуться. Даже его стоны приходилось сдерживать.
Джозеф и другие смотрели сбоку, выражение их лиц менялось, но никто из них не осмелился подойти, чтобы остановить или убедить Авраама.
Даже если бы они были чиновниками из Министерства юстиции, с таким статусом, как у Авраама, он в лучшем случае получил бы порицание от Его Величества.
Олден попал в беду из-за своих слов. По крайней мере, Авраам не стал бы забивать его до смерти тут же.
Авраам устал бить Олдена и остановился. Он взглянул на мужчину, который лежал на земле, прикрывая свою промежность, и сказал: «Я оставлю сегодняшнее происшествие в покое. Позвольте мне сказать вам. Эта таверна под моим присмотром. Если кому-то из вас нужно, чтобы кто-то налил вам вина, ищите меня, и я обязательно вас удовлетворю».
Все быстро покачали головами. Кто посмеет на самом деле сделать это?
Мэг потрясенно посмотрел на Авраама. Он не ожидал, что Авраам, вернувшийся на свое место, будет таким жестоким и властным.
Тем не менее, таверна Сайпан была под присмотром герцога.
Я не ожидал, что так быстро у меня появится сахарный папочка. Мэг кивнул. Естественно, было бы лучше, если бы ему не приходилось решать какие-то мелкие проблемы лично.
С Олденом в качестве предупреждения, вероятно, не найдется никого, кто осмелился бы создавать проблемы в таверне в течение долгого времени.
— Ты истратил тарелку моего салата из свиных ушей. Я забираю это, — Авраам взял со стола набор салата из свиных ушей, немного подумал и взял с собой и салат из свиного языка.
Джозеф и другие, естественно, ничего не сказали об этом.
Авраам с улыбкой подошел к стойке и сказал Эми: «Маленькая девочка, не бойся. Толстый дедушка здесь. Никто больше не посмеет тебя запугивать». Он стал совершенно другим человеком.
— М-м-м. Спасибо, толстый дедушка. Ты такой учтивый! — Эми кивнула своей маленькой головкой, глядя на него с восхищением.
— Хе-хе, — Авраам с удовлетворением вернулся на свое место и пробормотал себе под нос: «Эта малышка такая послушная. Если бы только Маленький Босс Эми говорила хотя бы наполовину так мило, как она».
Олдену помогли подняться с земли. Кто-то из его товарищей вынул носовой платок, чтобы помочь ему убрать свиные уши и красное масло с лица. Там все еще был очень четкий след от тарелки с синяками здесь и там. Это было очень жалкое зрелище.
— Хм… Я… Сегодня не буду пить со всеми, — Олден был совершенно смущен. Прямо сейчас каждая его часть испытывала боль. Все, что он хотел сделать прямо сейчас, это найти исцеляющего заклинателя магии.
— Я провожу лорда Олдена, — один из чиновников помог Олдену выбраться.
Остальные тоже знали, что Олден не сможет остаться, но и уйти не могли. Если бы они ушли, это было бы все равно, что сказать, что они недовольны Авраамом.
Мэг принес швабру, чтобы убрать красное масло на случай, если другие посетители поскользнутся на нем.
Джозеф и другие начали по-другому смотреть на Мэга.
Он был таинственным владельцем таверны, а его дочь действительно осмелилась называть герцога Авраама «толстым дедушкой». Кем именно был этот парень?
Вы были бы шокированы, если бы знали. Мэг улыбнулся. Он, естественно, знал, о чем думали эти чиновники.
После ухода Олдена Джозеф и остальные осторожно выпили. Хотя у них было с собой прекрасное вино, они были совершенно не в настроении.
Авраам был пьян. Он выпил более половины бутылки маотая и съел шесть тарелок с гарнирами.
— Его Высочество оказал большую помощь только что, так что эта еда будет за счет нас, — сказал Мэг дворецкому, который собирался оплатить счет.
Дворецкий взглянул на Мэга, кивнул и сказал: «Хорошо. Я скажу Его Высочеству».
Мэг с улыбкой наблюдал, как четверо рослых мужчин вошли, чтобы вывести Авраама.
В этом была польза от статуса. Найдутся люди, которые отнесут его домой, даже если он будет пьян.
После того, как Авраам ушел, Джозеф и другие пьяные расплатились по счету и ушли.
В 21:30 Мэг выслал последнего пьяного клиента. Он щелкнул биркой, висевшей на двери, чтобы объявить о закрытии на этот день.
— Босс Мэг, мы все еще можем пойти выпить? — Старик и юноша посмотрели на Мэга с улыбкой у двери.
Глава 2035. Старшая сестра Эми защитит тебя в будущем
После нескольких дней восстановления Меранте почти оправился от травм.
Более того, Меранте мог даже есть вкусную еду, которую Мэг доставлял каждый божий день. Изначально худой Меранте явно располнел. Его лицо порозовело и выглядело более здоровым, чем до того, как он был ранен.
Однако из-за этого он меньше походил на члена клана Призраков, а больше на обычного старика.
— Заходите, — Мэг, естественно, не отклонил бы их просьбу зайти выпить. Поскольку Меранте оправился от травм, он вернется к своим поискам Джоша. Он был гигантским живым радаром.
Мэг закрыл дверь и с улыбкой спросил: «Что бы вы хотели выпить?»
— Босс Мэг, мы будем то, что ты мне дал ранее. Мой дедушка ругал меня за то, что я потратил впустую хорошее спиртное в течение последних нескольких дней, — жалобно ответил Ной. За последние несколько дней дедушка отчитал его за эту маленькую бутылочку.
— Это маотай? Садитесь. Я пойду приготовлю несколько гарниров к твоим напиткам, — Мэг кивнул и пошел на кухню.
Вскоре после этого Мэг вышел с тремя гарнирами и бутылкой маотая.
Ной играл с нитями с Эми.
— Ты тупой. Ты даже этого не можешь.
— О, небеса. Это не так. Сначала нужно пройти здесь. Ты тупой.
— Это не эта нить, а та. Такой глупый.
Эми, которая не умела играть с нитями, встретила Ноя, который очень плохо играл с ними, и, наконец, открыла для себя удовольствие от этой игры.
Похоже… Я действительно тупой? Ной уставился на спутанные нити в своих руках широко открытыми глазами и напряженно задумался.
Меранте скрестил ноги, с улыбкой наблюдая за Эми и Ноем. Он выглядел совсем как обычный старик, а не как большой босс из клана Призраков.
Мэг вытащил пробку, налил Меранте и спросил: «Как ваше ранение, старый господин?»
— Я полностью выздоровел. Теперь я могу сделать все, что угодно, — ответил Меранте, но его взгляд был полностью прикован к маотаю в стакане перед ним.
Этот напиток был очень ароматным. Такого манящего аромата спиртного он еще не вдыхал, даже когда прожил 700 лет.
Поэтому он продолжал думать об этом после того, как в тот день выпил последние капли из бутылки. Он уже не мог дождаться, когда почувствовал в доме аромат того самого напитка, который доносился с улицы. Он пришел попросить стакан после того, как таверна закрылась.
— Давай, выпей, — Мэг видел, что Меранте сосредоточен на выпивке, поэтому не спешил обсуждать этот вопрос.
Меранте взял свой стакан и торжественно сказал Мэгу: «Спасибо за спасение и за гостеприимство».
— Пожалуйста, — Мэг чокнулся со стаканом Меранте, прежде чем сделать глоток.
Меранте осушил стакан одним глотком.
Этот маотай был сладок и мягок, когда попадал в горло. Его насыщенный аромат распространялся во рту, как густой туман, заманивая в себя.
— Это хорошо… — Меранте открыл глаза только спустя долгое время, издав долгий вздох.
Он никогда в жизни не пил такого великолепного алкоголя. Он почувствовал себя немного опьяневшим после того, как выпил один стакан. Из глубины его сердца исходило тепло, согревающее его повсюду.
Мэг налил ему еще один стакан и с улыбкой сказал: «Если тебе это нравится, старый мастер, просто пей, сколько хочешь. У нас его предостаточно».
— Тогда я не буду церемониться, — Меранте взял свой стакан и снова осушил его одним глотком. Он не выпил ни глотка алкоголя за последние несколько дней, пока залечивал свои раны. Ему не терпелось снова выпить спиртного.
— М-можно мне тоже? — Тихо сказал Ной, потянувшись за бутылкой.
Меранте поднял глаза и сказал ему: «Ребенку нельзя пить алкоголь. Ты просто отвечаешь за то, что наливаешь его для нас. Иди налей себе воды».
— Я уже взрослый, — возразил Ной.
Меранте поджал губы и сказал: «Это по человеческим меркам. В клане Призраков ты всего лишь ребенок. Ты даже не такой старый, как Маленький Босс».
— Я… — Ной в тот момент потерял дар речи.
Глаза Эми, которая держала стакан со свежевыжатым соком, загорелись, и она с улыбкой сказала Ною: «Правда? Тогда могу ли я в будущем называть тебя маленьким братом Ноем?»
— Нет, ты не можешь.
— Младший брат Ной.
— Я сказал нет, ты не можешь.
— Ты должен быть хорошим, маленький брат Ной, — Эми погладила Ноя по голове, прежде чем взять конфету и передала ее Ною.
— Я не хочу этого, — Ной отверг ее с раздражением.
— Это консервированная сливовая конфета. Она кислая и сладкая. Это супер вкусно. Тебе обязательно нужно попробовать, — сказала Эми с серьезным выражением лица.
— Действительно? — Ной бросил взгляд на крошечную конфету в ладони Эми и сглотнул.
— Подойди, понюхай, — Эми разорвала обертку и приблизилась к Ною. Раздался слабый кисловатый аромат консервированной сливы.
Ной сглотнул. Это действительно был кисловато-сладкий вкус консервированной сливы.
Эми положила конфету на руку Ноя.
После недолгого колебания Ной все же бросил консервированную сливовую карамель в рот.
Кисло-сладкий вкус заставил его лицо на секунду скривиться, но после того, как он привык, вкус завораживал.
Улыбаясь, Эми сказала ему: «После того, как ты съел мою конфету, ты будешь моим младшим братом в будущем».
— Хм??? — Ной был полон вопросительных знаков.
— Отец сказал, что ты не сможешь победить меня, так что смирись со своей судьбой.
Эми по-прежнему широко улыбалась, но в глазах Ноя эта улыбка стала улыбкой маленького дьявола.
Она действительно была отпрыском грозных родителей. Хотя Эми было всего четыре года, она была дочерью Алекса и Ирины!
Результат такого ужасающего союза должен был быть существом с экстраординарными талантами. В противном случае Крассу и Уриен не стали бы бороться за то, чтобы она стала их ученицей.
Что касается того, была ли она действительно более могущественной, чем Ной, последний уже слышал о том, как она выиграла на Турнире заклинателей, победив заклинателя 8-го уровня после прибытия в Роду.
Значит, во всем виновата эта маленькая конфетка, что я стал твоим младшим братом?
Ною было немного грустно, и он смотрел на небо.
— Все в порядке, маленький брат. Старшая сестра Эми защитит тебя в будущем, — зрелым тоном Эми обратилась к своему новому младшему брату.
Ной не сомневался в этом.
Это был монстр, который победил заклинателя 8-го ранга в возрасте четырех лет. Возможно, она станет великим заклинателем до того, как ей исполнится 10.
Более того, она была представительницей второго поколения, которая хорошо разбиралась как в дальнобойной магии, так и в ближнем бою, и у нее был отец, который был самой могущественной силой в этом мире, и мать, которая была самой красивой в этом мире.
На самом деле, даже принцесса Империи Рот бледнела по сравнению с ней.
Конечно, он бы встал на колени еще быстрее, если бы знал, что архиепископ Святого Престола в настоящее время искал ее повсюду, чтобы сделать ее святой девой.
Так как они выпивали, Мэг не обсуждал с Меранте никаких серьезных вопросов, так как последний забудет обо всем, когда проснется завтра утром. Мэг мог бы также поберечь свои усилия.
Выпив полбутылки маотая, Меранте потерял сознание и лежал на столе.
Мэг поставил стакан, в котором еще оставалась половина, и сказал Ною: «Приходите завтра утром позавтракать. Мы поговорим об этом завтра».
— Хорошо, — Ной, не сделавший ни глотка, поднял Меранте и ушел.
Глядя на Мэга, который только что вернулся, закрыв дверь, Эми выжидательно спросила: «Отец, хорошо ли я сегодня выступила?»
— М-м-м. Маленькая Эми проделала отличную работу. Завтра ты будешь вознаграждена большой куриной ножкой, — Мэг кивнул. Актерские способности малышки были настолько естественны, что никто не мог связать ее с той милой и свирепой маленькой начальницей, которая клала руки за спину, когда собирала деньги с клиентов.
На лице Эми расцвела улыбка, и она кивнула головой. «Маленькая Эми любит большие куриные ножки!»
Глава 2036. Сделать эльфийскую расу снова великой
В городе Жизни произошли огромные изменения. Многие лорды и дворяне сожгли контракты своих рабов, освободив многих эльфов.
Более того, были даже некоторые рабовладельцы, которые отдавали часть своих земель и имущества своим бывшим рабам, давая им средства для выживания в городе Жизни.
Конечно, не каждый эльфийский дворянин был готов отказаться от своих особых привилегий и снова вернуться к нормальной жизни.
Поэтому в городе Жизни и повсюду в Лесу Ветров стали появляться большие и малые движения сопротивления. Эльфийские рабы нападали на магазины и владения знати, пытаясь покончить с их рабством, вырывая их рабские контракты.
Тем временем ночные эльфы начали активизироваться, помогая эльфийским рабам бороться за свою свободу.
Это было просто бушующим огнем. Он пронесся через Лес Ветров в одно мгновение и уже вышел из-под контроля.
Удивительно, но Елена вообще не вмешивалась. Она даже не оказала никакой помощи, когда рабовладельцы посылали ей призывы о помощи. Гарнизон также не оказал никакой поддержки.
В Звездной пещере.
— Верховная жрица, в нынешней ситуации, когда все дворянские семьи подверглись нападению, а их рабы убегают, пожалуйста, прикажите гарнизону арестовать этих бунтовщиков! Лес Ветров рухнет, если так будет продолжаться, — обеспокоенно сказал Елене, сидевшей на платформе, эльф средних лет.
Присутствовали и другие эльфийские дворяне, и они тоже с тревогой смотрели на Елену.
Система Леса Ветров была на грани краха, и Елена, создавшая и продвигавшая эту систему, предпочла проигнорировать и не участвовать в этой ужасной революции.
Елена долго молчала, прежде чем медленно обернулась и посмотрела на нескольких эльфийских дворян и лордов внизу.
В ее взгляде мелькнула усмешка.
Все эльфы избегали ее взгляда и смотрели вниз.
— Если бы вы, ребята, внесли свой вклад в выполнение контракта, который я заключила с вами много лет назад, и были бы полностью верны королеве и эльфийской расе, сегодня этого бы не произошло.
— Я наконец поняла, что пошло не так, после нескольких дней раздумий. Это была не я и не система. Это потому, что я тогда выбрала вас, жадных и ленивых парней.
— Поскольку было совершено зло, кто-то должен нести ответственность за последствия, чтобы успокоить наш народ.
Холодный голос Елены эхом разнесся по всей пещере, и у входа в пещеру поднялась светлая стена.
Стук!
— Верховная жрица, пожалуйста, простите нас. Мы верны тебе и эльфийской расе.
— Пощади нас, верховная жрица!
Эльфы в пещере тут же упали на колени, умоляя о пощаде.
— Приберегите дыхание на время, чтобы извиниться перед нашим народом, — Елена взмахнула руками, и два отряда из гарнизона вышли вперед, чтобы проводить эльфов.
Звуки мольб постепенно стихли за пределами пещеры. Звездная пещера вскоре вновь обрела тишину и покой.
— Ха, сокращаешь свои потери. Ты даже не колебалась, — в пещере раздался смешок, и из входа медленно вошла фигура в длинном серебряном платье.
— Я могу сделать все ради эльфийской расы. Что сложного в избавлении от нескольких вредителей? — Елена посмотрела на Ирину, которая остановилась.
Ирина насмешливо сказала: «Тогда тебе следует покончить жизнь самоубийством, чтобы сначала загладить свою вину. Ведь ты специально подобрала этих вредителей и откормила их. Теперь ты используешь их как своих козлов отпущения. Это настолько отвратительно, что не похоже на то, что сделала бы верховная жрица».
Елену слова Ирины не спровоцировали. Вместо этого она спокойно сказала: «Я исчерпала себя и не жалела сил для эльфийской расы. Я ни о чем не жалею. Я оставлю комментарии будущим поколениям, а сейчас я собираюсь ввести эльфов в следующую фазу».
— Ты уже потеряла это право.
— Я все еще стою здесь. Никто кроме меня не имеет этого права. Я снова сделаю эльфийскую расу великой, — уверенно сказала Елена.
Ирина холодно сказала: «Наш народ выбрал тебя и королеву, чтобы вывести их из темного века, но ты ввела большинство нашего народа в темный век за последние 100 лет».
— Теперь все кончено. Наши люди уже проснулись, но ты все еще не готова признать свою ошибку, когда большинство наших людей решили противостоять системе, которую ты продвигаешь. Какое право ты имеешь говорить о том, чтобы снова сделать эльфийскую расу великой?
— На этот раз я позволю им выбрать правящий класс, который им нравится. Если бы королева была здесь прямо сейчас, она тоже встала бы на мою сторону, — нахмурившись, сказала Елена.
— Ты не права. Эльфам не нужен правящий класс. Не могущественные гарнизоны или неприступные крепости, которые нельзя захватить, могут снова сделать эльфийскую расу сильной, а свобода и равенство, которым завидуют другие расы, и решимость защищать Лес Ветров, — в руках Ирины появился посох.
— Так же, как ты сейчас? — Елена посмотрела на Ирину. «Я удивлена, что на этот раз ты не привела Алекса».
— Это мое дело. Мне не нужно, чтобы он что-то делал для меня, хотя он уже многое сделал, — спокойно ответила Ирина.
— Ты самый талантливый эльф за последние 1000 лет. Когда-то у тебя был шанс привести расу эльфов к лучшему будущему. Мы с королевой возлагали на тебя большие надежды, но ты влюбилась в человека и даже родила от него полукровку. Это непростительное предательство, — у Елены было разочарованное выражение лица.
— Это не твое дело, — Ирина улыбнулась. «Более того, встреча с ним была самой большой удачей в моей жизни, и этот ребенок — самый прекрасный подарок, который Бог Жизни даровал нам».
— На самом деле, иногда мне даже кажется, что ты стала такой упрямой старухой, потому что никогда в жизни не встречала мужчину, который тебя любил.
— Ты—
— Мы слишком много говорим. Я пришла драться с тобой, а не спорить! — Ирина прервала Елену. Она сделала шаг вперед и исчезла на месте. Она снова появилась над платформой, обеими руками держа свой посох высоко над головой, и ударила им по голове Елены.
Хрустальный шар звездного неба, зависший перед Еленой, выпустил барьер звездного неба.
Посох приземлился на барьер и издал глухой стук.
Барьер сильно завибрировал, прежде чем исчезнуть, и сила посоха тоже рассеялась.
Однако Святой Свет взорвался в тот самый момент.
Той ночью в Звездной пещере разразилась ужасающая боевая ударная волна.
Древо Жизни ярко осветилось, и нитевидный луч зеленого света соединился со Звездной пещерой.
Эта битва длилась более часа, прежде чем Звездная пещера рухнула. На развалины приземлился фиолетово-полосатый грифон и ушел вместе с Ириной.
Эльфы выкопали из руин тяжелораненую Елену.
* * *
— У этой старой ведьмы… Еще есть кое-что в рукаве… — Ирина легла лицом вниз на спину грифона. Она медленно теряла концентрацию и теряла сознание.
— Аууууу~
А Цзы с беспокойством оглянулся и еще сильнее замахал крыльями, летя к Роду.
Глава 2037. Ты должна взять и меня с собой. Я хороший боец
Мэг почувствовал ауру А Цзы. Он увидел, как А Цзы мчится вниз с Ириной на спине, как только добрался до крыши.
— Она ранена? — Мэг тут же снял Ирину со спины А Цзы. На ее теле не было никаких явных повреждений, дыхание было ровным. Она просто была без сознания.
— А Цзы, сначала покинь город, но не уходи далеко. Оставайся на обычном месте, — проинструктировал Мэг А Цзы.
А Цзы кивнул. Он взмахнул крыльями и скрылся за горизонтом.
Мэг отнес Ирину вниз и осторожно положил на кровать.
Она пошла сражаться? Мэг посмотрел на Ирину, которая все еще была без сознания, и мысленно спросил: «Система, помоги мне ее проверить. Она ранена? Ее жизнь в опасности?»
— Ирина, женщина, 30 лет, эльф. Физические состояния: серьезное истощение магической силы. Устранены множественные повреждения мягких тканей. Организм вошел в состояние защитного сна. Ничего особенного, — в голове Мэга быстро возник отчет о проверке системы.
— Тогда она должна быть в порядке после сна, — Мэг кивнул и накрыл ее одеялом.
Лес Ветров был территорией Елены, но он также был территорией Ирины, у которой было усиление Древа Жизни.
Что же касается результата этой битвы, то ему пришлось ждать до завтрашнего утра, чтобы спросить Ирину, когда она проснется.
* * *
Роду.
Большой зал Святого Престола.
Архиепископ спросил папу: «Ваше Святейшество, мы не знаем, где находится святая дева, что нам теперь делать?»
Папа с улыбкой сказал: «Нам не о чем беспокоиться. У Святого Духа есть свои планы. Она не пришла, потому что еще не время».
— Но теперь снова появился дьявол. Он завораживает людей. Даже второй принц был околдован и подчинен ему. Святой Дух еще не дал никаких указаний по этому поводу. Мы…
— Святой Престол уже дал указание. Святая дева — самое важное существо, способное разрешить эту катастрофу, — вместо этого папа слегка покачал головой. «Найди ее. Убеди ее. Пусть она проведет Святой Престол через эту катастрофу. Защита этого мира — наша самая главная забота сейчас».
— Однако, в конце концов, она полуэльф. Боюсь, Его Величество…
Папа многозначительно посмотрел на него и сказал: «Ты должен помнить об этом. Святой Престол никогда не существовал для имперской власти. Тогда мы установили имперскую власть, чтобы лучше защитить человеческую расу».
* * *
В племени Ауг.
— Шеф, племена орков, которые раньше присоединялись к нам, теперь в основном присоединились к племени Фальк. Если мы ничего не предпримем сейчас, в будущем над расой орков будет доминировать племя Фальк, — взволнованно сказал орк Остеру.
Остер, потерявший руку, глубоко нахмурил брови. «Что мы можем сделать?»
У этого орка не было слов. Племя Фальк получило расположение и дружбу многих племен после оказания помощи всем различным племенам. Племя Ауг упустило возможность с самого начала. Теперь они могли только наблюдать, как все эти племена склоняются к племени Фальк. Они действительно мало что могли сделать сейчас.
— Если только мы не убьем Конни и не заставим племя Фальк снова погрузиться в хаос. Возможно, они снова склонятся к нашему племени Ауг, — жестокая улыбка появилась на лице Остера.
— Но, шеф…
Этот орк попытался урезонить Остера, но был резко прерван, когда Остер махнул рукой и сказал: «Я уже принял решение. Племя Ауг никогда больше не восстанет, если мы не избавимся от Конни».
* * *
На севере, в снежных равнинах.
Ледяной дракон медленно скользил по небу над снежными равнинами, вглядываясь в землю.
— Отец, где ты?
На небольшой высоте раздался душераздирающий ропот, но ответа так и не последовало.
* * *
Мэг за ночь приготовил для Ирины большую кастрюлю питательного супа «Будда перепрыгивает через стену». Она могла бы съесть тарелку супа после того, как проснется завтра и сначала съест тарелку каши.
Удивленная, Ирина откусила морское ушко и спросила Мэга: «Мы такие экстравагантные?»
Мэг пожал плечами и беспомощно сказал: «Ты не хочешь, чтобы я дрался с тобой, поэтому я могу только cмириться с материально-техническим обеспечением».
Ирина скривила губы и сказала: «Дело не в том, что я не могу победить ее. Мне не нужно брать с собой помощника».
— В любом случае, ты должна взять меня с собой, когда пойдешь на бой в будущем. Даже если я не сражаюсь вместе с тобой, я все равно могу наблюдать за тобой рядом, — серьезно сказал Мэг.
— Хорошо, — небрежно ответила Ирина.
Эми подняла взгляд от своей тарелки и тоже серьезно сказала: «Ты должна взять и меня с собой. Я хороший боец».
Ирина наклонила голову и с улыбкой спросила: «Сколько противников хочет сразить Маленькая Эми?»
— Разве 10 мало? — Спросила Эми.
— Обычно, тебе все равно нужно сразиться как минимум с несколькими дюжинами.
Мэг слушал их разговор, пока тихо ел кашу.
Они не давали шанса мужчинам.
Ирина мало говорила о ситуации прошлой ночью. Она только сказала, что травмы Елены были такими же серьезными, как и ее. Другая сторона пока не должна создавать проблем.
Однако революция и восстание Леса Ветров уже достигли критической точки. Елена хотела выбрать и создать новое правление посреди хаоса и продолжать править лесом Ветров в другом облике.
Ирина никогда бы этого не допустила.
Мэг был полным профаном в этой области, поэтому не пытался давать какие-либо советы.
Вскоре пришли Ной и Меранте.
После завтрака Мэг и Меранте определились со следующим направлением поиска. Их основной целью было сначала найти Джоша, а затем уничтожить сбежавшего через него из-под печати дьявола.
По сравнению с этим, все остальное было не чем иным, как мелочью.
Как только эти запечатанные дьяволы будут освобождены, на континенте Норланд наступит день апокалипсиса.
Эми передала свою миску Ною, похлопала его по плечу и сказала: «Следуй за мной, и ты никогда не будешь голодать. С тобой никогда не будут плохо обращаться».
«???» Ной.
Полностью выздоровевший Меранте начал искать злую ауру вокруг Роду.
Пережив этот инцидент, Мэг также не был уверен, что Джош все еще в Роду.
Кроме того, помимо поиска Джоша, Мэг недавно думал о том, как свергнуть правление семьи Эдвардов в Империи Рот.
Если они хотели продвигать систему города Хаоса по всему континенту Норланд и полностью решить проблему расовой войны, им пришлось бы изменить и революционизировать расы, застрявшие на своих старых путях.
Учитывая текущую модель централизованной власти Андре и Шона, который собирался занять трон, было очевидно, что они не собирались этого делать.
Чего они хотели, так это пронестись по всему миру, а затем стать королями континента Норланд, заставив все расы поклониться им.
Для сравнения, позволить Ванессе стать королевой в качестве перехода — тоже хороший выбор. Мэг задумался.
Конечно, свергнуть империю было делом немалым. Это было намного сложнее, чем убить Джоша.
Однако сегодня были и хорошие новости. Значение веры Мэга, наконец, достигло 100 000 через три дня после выхода журнала Идеальной еды!
Путь Мэга к тому, чтобы стать Богом кулинарии, также поднялся на два уровня.
— Поздравляем с получением награды: сумки опыта приготовленных блюд из пшеницы!
— Поздравляю с получением силы: контроль разума!
— Поздравляю с получением предмета: таинственной скалки.
Глава 2038. Энни, маленькая художница комиксов
Мэг был немного ошеломлен наградами, выдаваемыми системой.
Как будто он получил неожиданную премию или огромную сумму пассивного дохода.
Мэг щелкнул по подарочной упаковке с пищей из пшеницы, в которой были: дамплинги с супом, тертая лапша, горячая лапша с кунжутной пастой и сычуаньский острый вонтон в красном масле!
Четыре блюда из пшеницы, охватывающие почти все жанры. Мэгу очень нравился сычуаньский острый вонтон в красном масле.
Эти четыре блюда могли бы сделать их завтрак более разнообразным и предоставить покупателям больший выбор.
Например, они могли съесть тарелку горячей лапши с кунжутной пастой или два горячих дамплинга, если не хотели есть рис.
Система оказалась на удивление щедрой.
Затем Мэг проверил так называемую способность контролировать разум.
Это звучало как постыдная способность, которая могла соперничать со способностью «останавливать время».
К счастью, он попал в руки такого праведника, как Мэг.
Однако, узнав об этом больше, вместо того, чтобы называть это контролем над разумом, это была способность, которая могла вызвать кратковременное головокружение и давала иммунитет к мощным духовным навыкам.
И это все?
Это все, что могла сделать способность контроля над разумом?
Не слишком ли это уступает остановке времени?
Мэг был слегка разочарован.
Однако это был улучшаемый навык. Пока духовная сила была достаточно сильна, способность могла стать еще более могущественной.
Конечно, что заботило Мэга, так это эффект невосприимчивости к духовным навыкам.
Когда он уже мог снести весь мир поварским ножом, только Великие Древние могли ему угрожать.
Кроме того, контроль над разумом был тем, в чем Великие Древние были лучшими. Кроме того, эта способность доставляла ему больше всего хлопот.
Даже нынешний Мэг боялся, что может пострадать от их рук, если не будет осторожен.
Монстр с щупальцами + контроль разума.
Видишь ли, такой природный извращенец был просто непобедим.
Что же касается таинственной скалки, то на самом деле это был просто водонепроницаемый стержень, который мог расширяться и сжиматься в зависимости от случая.
Конечно, Мэг понятия не имел, почему система специально пометила его водонепроницаемость.
Однако, поскольку ему нужно было приготовить так много блюд из пшеницы, скалка была важным инструментом.
— Папа, мама, старшая сестра Энни вчера нарисовала книжку с картинками. Я принесу ее, чтобы показать вам, — внезапно сказала Эми после завтрака.
— Ой? Действительно? — Мэг был немного удивлен.
Энни застенчиво улыбнулась и слегка кивнула.
Ирина выжидающе посмотрела на Энни. «Энни уже научилась рисовать? Я хотела бы это увидеть».
— Я пойду возьму, — Эми побежала наверх и вскоре спустилась с книжкой с картинками.
На обложке книжки с картинками была красивая русалка с гигантским синим разноцветным рыбьим хвостом, рыжими кудрявыми волосами и красивым лицом. Она была немного похожа на Джину. Русалка стояла, прислонившись к скале, а позади нее плескался безбрежный синий океан.
— Русалочка.
Это была любимая детская сказка Энни.
— Ух ты, — глаза Мэга загорелись. Эта русалка была так красиво нарисована.
К сожалению, он не был культурным.
Он знал только, как использовать описание «красивый».
— Это намного лучше, чем обложки большинства книжек с картинками, которые мы видели в тот день. Она очень хорошо нарисована, — Ирина ее тоже похвалила.
Мэг взял книжку с картинками и открыл ее. Это действительно была история «Русалочки».
Синяя рябь моря, великолепный корабль, плывущий по морю, летящие чайки и дельфины, выпрыгивающие из моря…
Будь то фон или персонажи, все они были нарисованы превосходно.
Если ему нужно было выбрать недостаток, то раскадровка была немного слабой, из-за чего ход истории казался менее плавным.
Впрочем, для новичка это уже было очень хорошо. Уровень завершения был уже потрясающим.
Да.
Энни завершила всю «Русалочку» самостоятельно на второй день, когда научилась рисовать.
Что это было?
Это был талант.
Ее удивительный талант к рисованию и скорость монстра с щупальцами, которым завидовал каждый художник комиксов.
С развитием такого таланта ей суждено было стать прекрасным художником комиксов.
— Очень красиво нарисовано. Это красиво и интересно, и это прекрасно рассказывает историю, — Мэг посмотрел на Энни с удовлетворением, как будто он только что нашел отличного ребенка-рабочего.
Улыбка на лице Энни стала еще ярче, как будто она никогда еще не была так счастлива.
Мэг отложил книжку с картинками и пожаловался Энни: «Однако, если бы мы только могли добавить сцену, в которой принц готовит для русалочки, это объяснило бы, почему русалочка влюбилась в принца, и почему она любит его так сильно».
Энни наклонила голову и задумалась. Ее глаза медленно просветлели. Она с улыбкой кивнула и приняла предложение Мэга.
Однако Энни быстро задала Мэгу вопрос на языке жестов. «Какое блюдо приготовит для нее принц?»
— Острая рыба на гриле? — Мэг ответил без колебаний.
— Что???
Все трое уставились на Мэга.
— Это не совсем подходит, верно… — Пробормотал Мэг. Подумав некоторое время, он сказал: «Тогда красная тушеная свинина».
— Почему это красная тушеная свинина? — Спросила Эми.
Мэг с улыбкой ответил: «Потому что русалка никогда раньше не ела свинины и не видела, как бегают свиньи, поэтому она была бы поражена, когда съела бы красную тушеную свинину, и влюбилась бы в маленького принца».
— Но любимая еда Джины — курица нищего, — Ирина выразила сомнение.
Энни и Эми кивнули в знак согласия. Любимым блюдом старшей сестры Джины был цыпленок нищего. Она даже съела глиняную оболочку.
— Это художественная работа. Заставить прекрасную русалку жевать глиняную оболочку… Не слишком элегантно, — Мэг покачал головой.
Конечно, его больше всего беспокоило то, что эти люди никогда не смогут справиться с таким изысканным блюдом, как курица нищего.
Простое нанесение глиняной оболочки на курицу может привести к тому, что многие из них погибнут.
Что касается красной тушеной свинины, то это было действительно красивое блюдо, которое быстро и легко готовилось.
Да, увидев рисунок Энни, он уже решил добавить рекламу в середину этой версии «Русалочки».
Выпуск Идеальной еды уже позволил ему прыгнуть на два уровня вверх и получить множество наград. Он пришел к пониманию преимуществ этого.
Поэтому он стал намного внимательнее относиться к делу повышения ценности своей веры. Это был солидный пассивный доход с поразительным соотношением «затраты-выпуск».
Казалось бы, разумное объяснение Мэга успешно убедило троих из них.
Энни решила добавить в комикс сцену, где маленький принц готовит красную тушеную свинину.
Мэг был очень внимателен к этому. Он специально продемонстрировал Энни на месте упрощенный, но подробный вариант красной тушеной свинины. При этом он безумно намекал Энни, что это самая важная часть всего комикса, и она должна нарисовать его максимально реалистично и детально. Лучше всего было позволить читателям воспроизвести процесс из комикса.
При этом он тактично указал Энни на проблемы раскадровки.
Мэг не был художником комиксов, но он вырос, читая всевозможные комиксы. Он все еще умел ценить их.
Энни поднялась наверх и продолжила свое творение.
Она действительно была трудолюбивой маленькой художницей.
— Это один из твоих планов по расширению своего влияния? — Ирина посмотрела на Мэга с легкой улыбкой.
Мэг кивнул с улыбкой. «Я просто хочу придать комиксу моего ребенка некоторую конкурентоспособность. Тот, которому никто никогда не сможет подражать».
Да. Рецепт бесценной красной тушеной свинины.
В то время как Мэг пытался расширить свое влияние с помощью Энни, в то же время он также дал мощную основу комиксу Энни.
Глава 2039. Было так трудно быть женщиной
Энни поднялась наверх и продолжила рисовать.
Несмотря на то, что травмы Ирины не были серьезными, ее тело все еще было в ослабленном состоянии. Поэтому вся семья отменила запланированную экскурсию. Они опустили скрытый гигантский экран и вошли в режим семейного кино.
— Вау! Этот Нэчжа похож на меня. У меня тоже есть огненные колеса ветра!
— Однако ее хозяин такой же толстый, как и эта свинья.
— Эта длинная белая штука — змея?
— Это дракон.
— Нэчжа — девушка?
— Мальчик.
— Он вышел из яйца? Может ли Гадкий Утенок превратиться в кого-то вроде него?
— Скорее всего, нет.
— Хахаха…
* * *
После просмотра трех фильмов утром Мэг оставил гигантский экран, чтобы дать малышке отдохнуть, пока он пошел на кухню, чтобы приготовить для них обед.
Мэг увидел на полке водостойкую скалку.
Она была золотой, но на ней не было ни одной гравировки, так что было немного жаль.
Мэг схватил эту скалку и тихо запел: «Маленький, маленький, маленький…»
Скалка длиной 30 см действительно быстро стала маленькой и, наконец, стала такой же маленькой, как швейная игла.
— Король обезьян действительно не лгал, — Мэг посмотрел на крошечную золотую дубинку у себя на ладони и подавил желание засунуть ее в ухо.
Одно дело, останется ли она на месте, но она точно проткнет его барабанную перепонку.
— Большой, большой, большой… — Мэг продолжил напевать. Скалка размером с иглу медленно расширилась и быстро стала трехметровой, касаясь потолка и достигая пола.
Это интересно. Я могу использовать ее как дубинку, если это необходимо. Мэг кивнул. Он превратил ее обратно в обычную скалку и положил обратно на полку.
До сих пор он так и не открыл секрет этой скалки.
Таинственное имя было, пожалуй, самым загадочным аспектом.
* * *
Тот ликер прошлой ночью… Авраам сел на свою кровать, чтобы его прекрасные служанки вымыли и одели его. Он все еще вспоминал спиртное, которое выпил прошлой ночью.
Вчера вечером его привезли домой. Он потерял сознание от пьянства.
Судя по его прошлому опыту, утром он должен чувствовать себя очень несчастным.
Однако, на удивление, он проспал до полудня и после пробуждения чувствовал себя чрезвычайно отдохнувшим. У него был редкий хороший ночной сон.
— Как называется та таверна, в которую я ходил прошлой ночью? — Спросил Авраам дворецкого, ожидавшего сбоку.
— Милорд, эта таверна называется Сайпан. Это на улице Ромо, — мягко ответил дворецкий.
— Таверна Сайпан? — Авраам задумался.
Дворецкий продолжил: «Мой господин, я приготовил для вас кашу. Хотите получить ее сейчас?»
Авраам встал и сказал дворецкому: «Их гарнир тоже должен хорошо сочетаться с овсянкой. Пошлите кого-нибудь купить и принести мне гарнир».
— Да, — ответил дворецкий и повернулся, чтобы уйти.
Авраам внезапно остановил его. «О, да, забудьте об этом, если они еще не открыты. Мы должны быть цивилизованными».
— Да, — с улыбкой ответил дворецкий. «Я пойду лично».
* * *
Мэг как раз закончил готовить, когда услышал стук в дверь.
— Хм? — Мэг надел маску и пошел к двери. Он выглянул в глазок и увидел стоящего снаружи старика.
Этот старик выглядел очень знакомым. Это был тот самый старый дворецкий, который обычно следовал за Авраамом повсюду.
— Здравствуйте, могу ли я чем то помочь вам? — Мэг открыл дверь.
— Простите, что беспокою вас, босс. Мой мастер полюбил ваши гарниры и послал меня купить у вас немного. Интересно, возможно ли это? — С улыбкой спросил старый дворецкий.
Этот гурман действительно умеет наслаждаться едой. Нормальные люди не могут на самом деле купить гарнир в таверне. Мэг слегка приподнял брови.
Однако, основываясь на том факте, что Авраам заступился за Эми прошлой ночью, Мэг сказал: «Таверна работает только ночью. Мы еще не начали делать ингредиенты к салатам, но у нас еще осталось немного арахиса. Пожалуйста, дайте мне минуту, и я принесу его для вас».
— Хорошо, тогда большое спасибо, — быстро ответил дворецкий.
Вскоре после этого Мэг упаковал одну порцию арахиса «Пьяница» в деревянный ящик и отдал дворецкому.
— Могу я спросить, сколько это стоит, босс? — Дворецкий вынул мешок с деньгами.
— Ваш мастер помог таверне прошлой ночью. Эти орешки — знак моей признательности, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— В этом нет необходимости. Мастер уже отругал меня за то, что я не заплатил вам прошлой ночью. Если бы он знал, что я беру здесь еду бесплатно, он бы выгнал меня, когда я вернусь, — старый дворецкий дал одну серебряную монету Мэгу. «Пожалуйста, возьмите это. Мастер любит ваши блюда. Он обязательно вернется снова».
Мэг подбросил серебряную монету в воздух, наблюдая, как дворецкий уезжает в конной повозке, прежде чем вернуться в таверну.
На втором этаже таверны «Титан» Эффи смотрела на Мэга через полуоткрытое окно. Этот человек действительно непостижим. Он действительно смог познакомиться с герцогом Авраамом. Какова его личность?
— Мисс, на что вы смотрите? — Служанка заговорила позади нее.
Эффи испугалась и быстро закрыла окно. На ее красивом лице появился румянец. Она сухо кашлянула, чтобы смягчить свое смущение, и сказала: «Окно было приоткрыто. Я закрыла его, потому что мне стало немного холодно».
— Ой, — горничная ничего не заподозрила. Она положила коробку с едой и вынула из нее горячую еду, сказав: «Мисс, я слышала, что прошлой ночью в таверне напротив нас был бурный бизнес. Кроме того, алкоголь, который они продают, очень дорогой. Минимальные расходы клиента составляют не менее 1000 медных монет».
— М-м-м, — рассеянно ответила Эффи.
— Мисс, а почему бы нам не поднять цены на спиртное? Минимальные расходы наших клиентов не превышают даже 100 медных монет, — недоуменно спросила служанка.
Эффи раздраженно ткнула пальцем в лоб горничной. «Глупая девчонка. Наши клиенты не богаты. Они даже считали, что 10 медных монет за рюмку — это дорого. Увеличить цену? Если мы так поступим, мы потеряем и эту группу клиентов».
Горничная почувствовала боль. Прикрывая лоб рукой, она обиженно сказала: «Я просто сказала».
Эффи закатила глаза и сказала: «Он осмеливается брать 2000 медных монет за бутылку, потому что его алкоголь действительно хорош. Как мы собираемся последовать их примеру?»
— Т-тогда мы можем продавать его спиртное, — маленькая служанка поджала губы.
— Так что, мне обменять тебя на выпивку у хозяина той таверны напротив? — Эффи ответила с раздраженной улыбкой.
— Я-я… — Маленькая служанка на мгновение серьезно задумалась. «Если этот босс хочет меня, я готова пожертвовать собой».
«…» Эффи.
— То есть… Он определенно не примет меня, — маленькая горничная быстро покачала головой, а затем посмотрела на Эффи. «Однако, если бы это была мисс, я не думаю, что он смог бы когда-либо отвергнуть вас. Никто не может отвергнуть мисс в этом мире».
Мне жаль. Есть один прямо напротив. Эффи мысленно вздохнула. Разве она не была отвергнута более одного раза?
Была только одна причина.
У него дома была более красивая.
Было так трудно быть женщиной.
Глава 2040. Милое поведение также может поддерживать жизнь
Новости о том, что Олден из Министерства юстиции был избит герцогом Авраамом в маленькой таверне на улице Ромо, начали распространяться по королевскому двору.
Маленькое желание многих чиновников исполнилось в маленьком трактире.
Вдобавок ко всему, название этой маленькой таверны, которое распространялось вокруг, также стало новым местом для многих чиновников, чтобы выпить по ночам.
Улица Ромо пришла в упадок много лет назад, но все еще была частью их юности.
Прекрасные дамы, которые стояли на улице Ромо перед маленькими домиками под ярко-красными огнями, демонстрируя свою красоту проходящим покупателям, как они себя чувствовали?
* * *
— Арахис с овсянкой? — Авраам посмотрел на деревянную коробку, полную орешков. Он усмехнулся и бросил в рот арахис.
Острые ощущения от остроты немедленно разбудили его вкусовые рецепторы. Он съел ложку теплой каши с морепродуктами.
Идеально!
Арахис и ложка овсянки, и вот так Авраам съел три тарелки овсянки, прежде чем закончил свой поздний завтрак, желая еще.
— Мастер, теперь ходят слухи, что вы вложили деньги в таверну и открыли ее, — сказал дворецкий, передавая Аврааму шелковый носовой платок.
Авраам с улыбкой вытер руку и сказал: «Владелец этой таверны довольно интересный. Пусть они распространяют слухи, чтобы у него было меньше проблем».
— Хорошо, — дворецкий кивнул.
— Подготовьте конную повозку. Я иду во дворец.
— Чтобы увидеть Его Величество?
— Нет, чтобы забрать Ванессу. Не нужно готовить официальный наряд, — Авраам вышел. «Ей обязательно понравятся гарниры из этой таверны».
— Мастер, не слишком ли неприлично приводить принцессу в таверну? — Дворецкий высказал свои опасения.
— Что неуместно? Мы идем за едой, — с улыбкой сказал Авраам.
* * *
Еще до открытия за пределами таверны Сайпан уже ждали более 10 клиентов. Большинство из них были одеты в придворные мундиры.
Конечно, они не приехали раньше, чтобы забронировать место. Большинство из них не знали, когда открылась таверна, поэтому пришли пораньше.
— Вау, посмотри на их таверну. Уже так много людей ждут, прежде чем он даже откроется.
— Ага. Как завидно. Прошли годы с тех пор, как мы видели такое зрелище на улице Ромо.
— Я слышал, что эту таверну мог открыть герцог Авраам. Эти придворные пришли не за вином.
— Кто бы ни открыл эту таверну, это благо для улицы Ромо. Наконец-то здесь появилась жизнь.
Бизнесмены на улице Ромо собрались вместе, тихо болтая и с завистью глядя на таверну Сайпан.
Никто не ожидал, что эта таверна сможет привлечь столько клиентов за короткий промежуток времени в несколько дней.
Мэг не ожидал, что популярность таверны так быстро возрастет. После обеда он немного отдохнул, а когда открыл дверь, его чуть не шокировали клиенты снаружи.
— Пожалуйста, входите, — Мэг открыл дверь и приветствовал довольно недовольных чиновников.
— Если бы эта таверна не была связана с герцогом Авраамом, я бы преподал этому владельцу урок. Как он мог позволить такому старику, как я, стоять снаружи так долго, — проворчал старый придворный, постукивая ногами.
— Успокойся. То, что случилось с Олденом вчера, является предупреждением. С хозяином тут шутки не шутят, — с улыбкой сказал подошедший с ним чиновник.
— С этим нельзя шутить. Мы здесь только ради выпивки. Я слышал, что вино здесь очень хорошее, — с улыбкой сказал старый придворный.
Все заняли свои места и заказали напитки и блюда.
Улица Ромо находилась недалеко от различных министерств, поэтому у нее были свои дни славы.
Все болтали и вспоминали старые времена.
Время пролетело незаметно, и все на улице Ромо изменилось.
Алкоголь был хорошим и стоил своей цены в 2000 медных монет.
Гарниры были еще большим сюрпризом. Они никогда не найдут лучшего гарнира к напиткам ни в одной таверне Роду.
Ничего подобного они не смогли бы найти даже в ресторане.
— Это таверна с хорошим поваром и хорошим изготовителем алкоголя, — старый придворный сделал глоток прекрасного напитка и удовлетворенно причмокнул.
Его неудовольствие полностью исчезло, как и напиток, подступивший к его горлу. Единственное, о чем он жалел, так это о том, что не обнаружил эту таверну раньше.
— Эй, почему сегодня здесь так много людей? — Авраам привел Ванессу в таверну и был потрясен, увидев, что больше половины зала занято сидящими посетителями.
— Какой сильный запах алкоголя, — Ванесса закрыла нос и отступила на полшага.
— Заходи. Когда я тебе лгал? Там действительно хорошая еда, — с улыбкой сказал Авраам.
Ванесса огляделась и увидела гарниры, заказанные одним из клиентов. Ярко-красный салат напоминал кусочек легкого мужа и жены.
Когда она увидела, как покупатель взял блестящее свиное ухо, покрытое слоем красного масла, и положил его себе в рот, услышала отчетливый хруст хряща и вобрала в себя это выражение удовольствия…
Глоток~
Ванесса сглотнула слюну.
С тех пор, как она вернулась в Роду, она не видела такого красивого красного масла.
Поэтому она снова сделала шаг вперед.
Когда Авраам и Ванесса вошли внутрь, шумная таверна тут же затихла.
Принцесса Ванесса побывала на нескольких королевских мероприятиях, поэтому все придворные были с ней хорошо знакомы.
Что касается Авраама, то не было нужды говорить дальше. Большинство из них были здесь, потому что здесь Авраам избил Олдена.
Большинство придворных немедленно встали, чтобы поприветствовать Авраама и Ванессу.
— Ладно, считайте, что вы нас не знаете. Не мешайте бизнесу таверны, — Авраам поднял руку, чтобы остановить подхалимов, которые хотели подойти.
Услышав это, все остановились как вкопанные и не осмелились говорить дальше.
Хм? Старшая сестра Ванесса! Эми, сидевшая за прилавком, увидела Ванессу, и ее глаза загорелись. Однако, когда она вспомнила слова своего отца, она сопротивлялась желанию поприветствовать ее.
Какая милая маленькая девочка. Ванесса также заметила маленькую Эми за прилавком. Это была маленькая девочка в хлопковом платье. Две ее короткие ножки свисали со стула, мягко покачиваясь, что делало ее очень милой.
Рядом с ней был круглый черно-белый питомец. Он лежал на спине и крепко спал. У него была круглая мордочка и большие круглые глаза, что делало его очень милым.
— Здравствуй, хорошенькая старшая сестра, — сказала Эми Ванессе.
— Привет, ты такая милая, — Ванесса улыбнулась. Она протянула руку, погладила живот питомца и сказала: «Он тоже милый».
Гадкий Утенок открыл глаза и посмотрел на Ванессу. После этого продолжал спать.
— М-м-м. Он немного глупый, но все остальное в порядке, — кивнула Эми.
— Что это за домашнее животное? Это волшебный зверь? — С любопытством спросила Ванесса. Он был слишком милым и был похож на котенка, которого Маленький Босс звала Гадким Утенком. Если бы только она могла иметь одного в качестве домашнего животного.
— Это панда. Это не волшебный зверь. Это животное, которое зарабатывает на жизнь, действуя мило, — Эми покачала головой.
— Можно ли вести себя мило, чтобы зарабатывать на жизнь? — спросил Авраам с улыбкой.
Эми подперла подбородок руками, наклонила голову и сказала: «Толстый дедушка, Ай не ела уже три дня, не мог бы ты дать мне несколько монет, чтобы купить хлеба?»
— Сколько тебе нужно? Я отдам тебе все, что у меня есть…
— Видишь, милое поведение также может поддерживать жизнь, — сказала Эми с улыбкой, покачивая мешочком с деньгами в руке.
Глава 2041. Добавление системы жизненного опыта…
Авраам заказал вдвое больше всех гарниров и попросил дворецкого принести две миски риса из соседнего ресторана.
Другие пришли в таверну выпить.
Тем не менее, этот дуэт дяди и племянницы, похоже, был здесь, чтобы поесть.
Атмосфера во дворце в последнее время была довольно подавляющей, и Ванесса была очень умна. Поэтому то, что случилось с Джошем, нельзя было скрыть от нее.
Авраам услышал, что Ванесса не может есть, поэтому, как только он нашел эти гарниры, он вывел ее из дворца, чтобы попробовать гарниры из этой таверны.
— Этот салат из свиных ушей и салат из свиного языка выглядит как кусочек легкого мужа и жены, приготовленный Боссом Мэгом, — воскликнула Ванесса, увидев гарниры.
— Попробуй, на вкус очень похоже, — с улыбкой сказал Авраам.
— Действительно? — Ванесса была поражена.
Босс Мэг был лучшим поваром, которого она когда-либо видела. Она не думала, что владелец маленькой таверны может приготовить еду, сравнимую с едой Босса Мэга.
Ванесса взяла кусок свиного уха. После крещения в ресторане Мэми она уже отбросила все предубеждения, которые у нее были относительно любых ингредиентов.
Она не стала бы смотреть свысока на еду из-за кусочка свиного уха. Вместо этого она с нетерпением ждала этого, так как никогда не пробовала его. Она с нетерпением ждала сюрприза, который ухо ей преподнесет.
Свиное ухо было покрыто слоем ярко-красного масла, и уже доносился аромат с ноткой пряности.
В тот момент, когда ухо попало ей в рот, ошеломляющая острота внезапно взорвалась.
Ванесса почувствовала, как у нее закружилась голова.
Это было знакомое чувство!
Ванесса вгрызлась в свиное ухо. Среди мягкой нежности был хрустящий хрящ. Когда она укусила его, раздался мягкий хруст. Он был упругим и дал ей интересный опыт.
Яркость вкуса и ошеломляющая острота были заключены в этом кусочке.
Ванесса слегка прикрыла глаза, и ей показалось, что она снова оказалась в городе Хаоса, сидит в ресторане Мэми и пробует новое блюдо Босса Мэга.
— Вау… Это остро!
Ванесса набила рот рисом. На ее лбу уже выступили капельки пота.
Это так возбуждало!
Острота пришла быстро и не задерживалась надолго. Аромат стал еще лучше, и захотелось съесть еще!
— Как тебе? — Спросил Авраам с улыбкой.
Ванесса проглотила рис и с улыбкой сказала: «Я хочу пойти на кухню, чтобы посмотреть, не заточен ли там босс Мэг, чтобы готовить».
— Вчера посмотрел. Это не так, — сказал Авраам с улыбкой.
— Я не ожидала, что в Роду будет такой хороший повар. Несмотря на то, что блюд всего три, этот салат из свиных ушей так же хорош, как кусочек легкого мужа и жены, — Ванесса взяла кусочек свиного языка и положила себе в рот.
Мэг не возражал против того, чтобы другие приносили свой рис. Ведь Ванесса еще не достигла совершеннолетия, чтобы пить, и такой крепкий алкоголь ей тоже не подходил.
Он внимательно наблюдал за ними, опасаясь, что они узнают его личность по блюдам.
Однако, по его наблюдению, эти двое явно больше интересовались едой.
Наполнив желудок, настроение Ванессы, похоже, улучшилось.
— Это немного неуместно? — Спросила Ванесса, указывая на миску с рисом перед ней.
Авраам с улыбкой покачал головой и сказал: «Все в порядке. Я уже сказал владельцу. Мы просто заберем миску с собой позже».
— Хе-хе, дядя Авраам, ты лучший. Ты всегда будешь думать обо мне, как только найдешь что-нибудь вкусненькое, — Ванесса с благодарностью посмотрела на Авраама.
— Ну конечно, — Авраам похлопал себя по груди и сказал: «Пока у меня есть что-нибудь вкусное, я точно тебя не забуду».
Ванесса огляделась и, наклонившись ближе к Аврааму, прошептала: «В таком случае, могу я забрать немного?»
— Ты не наелась?
— Нет, Королевская Мать в последнее время тоже ничего не могла есть. Я хочу принести ей немного в качестве закуски, — Ванесса покачала головой.
— Хорошо. Я возьму набор для вас, — Авраам встал и подошел к стойке.
— Всего 264 медных монеты… — Эми уже закончила расчеты.
— Я также хочу забрать с собой бутылку маотая и по одному каждому из трех гарниров, — сказал Авраам.
— Хорошо. Пожалуйста, подождите немного, — ответил Мэг с кухни. В мгновение ока три гарнира были готовы к выносу. Мэг взял бутылку маотая из винного шкафа и передал Аврааму.
— Спасибо, босс. На сдачу купи ребенку сладостей, — Авраам передал Эми три драконьи монеты.
— Спасибо, толстый дедушка, — Эми с радостью убрала драконьи монеты. Это были сверхценные деньги.
— До свидания, малышка, — Ванесса улыбнулась и попрощалась с Эми, немного погладив Гадкого Утенка.
— У герцога Авраама и владельца этой таверны какие-то особые отношения!
— Да, даже принцесса Ванесса и Маленький Босс казались довольно близкими. С этой маленькой девочкой нельзя шутить.
— Не упоминай маленькую девочку. Даже с этой бело-черной круглой штукой нельзя шутить.
Действия Авраама и Ванессы были восприняты посетителями как свидетельство того, что у них хорошие отношения с людьми из таверны.
Мэг был довольно рад такому ошибочному суждению.
Было бы лучше иметь меньше проблем, и было бы здорово иметь кого-то влиятельного, поддерживающего тебя.
Ванесса была достаточно сильна, чтобы полностью защитить их. Ее статус был достаточно высок. В империи Рот было три принца, но только одна принцесса. Все знали, что Его Величество души не чаял в этой принцессе. Кого бы ты не обидел, ты никогда не должен обижать эту принцессу.
— До свидания, я не буду провожать вас, — Мэг помог последнему пьяному посетителю выйти из трактира, передал его кучеру и закрыл за ним дверь трактира.
— Фу…
Мэг издал долгий вздох. Он действительно чувствовал себя так, как будто только что закончился насыщенный день в ресторане Мэми.
— Ты думаешь нанять официанта? — С улыбкой спросила Ирина, спускаясь по лестнице.
— Я действительно думаю об этом, — Мэг честно кивнул.
Он должен был принимать заказы, подавать еду и даже заниматься на кухне салатами, сервировкой и обработкой случайных странных запросов от клиентов.
Он действительно довольно устал.
— Тогда, как ты думаешь, я могу помочь? — Спросила Ирина, указывая на себя.
— Ты не можешь, — сказал Мэг, покачав головой.
— Хм?
— У тебя жизнь леди-босса. Заставлять тебя бегать по таверне — пустая трата таланта, — серьезно сказал Мэг.
— Мм-м-м. Меня вполне устраивает коллекционирование денег, — Ирина села за прилавок и стала считать выручку за день.
Мэг втайне вздохнул с облегчением за клиентов.
Больше всего он боялся, что Ирина ни с того ни с сего бросит складной стул в клиентов. Это может даже стоить жизни.
Эми внезапно сбежала вниз и, высунув голову из-под лестницы, воскликнула: «Отец, идет дождь из звезд!»
— Если это метеоритный дождь, загадай желание, и оно сбудется, — сказал Мэг с улыбкой.
— Действительно? — Глаза Эми загорелись.
— М-м-м. Конечно. Эми, ты можешь загадать желание, прежде чем метеоритный дождь исчезнет, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Тогда я пойду, — Эми быстро повернулась и побежала вверх по лестнице.
* * *
— Метеоритный дождь, пожалуйста, благослови меня деликатесом, который никогда не кончится, и мне никогда не надоест!
Падающий метеоритный дождь немного затрясло, он хотел повернуть назад...
* * *
— Хозяин подтвержден!
— Добавление системы жизненного опыта…
Глава 2042. Система жизненного опыта Эми
Система?
Что это?
Это можно есть?
Кроме того, где ты?
Почему я не могу тебя видеть?
Эми сползла с кровати. Она обыскала комнату наизнанку и сердито надулась, когда сказала: «Если ты не выйдешь, я скажу отцу, чтобы поймал тебя».
«...» Система жизненного опыта.
— Я буду считать до трех, — Эми положила руки на бедра. «Три!»
— Подожди, ты не можешь так делать.
— Я просто люблю считать от трех. Не твое дело! — Эми фыркнула.
«...» Система.
— Ты в моей голове? — Эми ударила, а затем покачала головой.
— Успокойся, Маленькая Хозяйка. Разве ты не загадывала желание прошлой ночью? Я здесь, чтобы исполнить это желание, — голос системы зазвенел.
Она могла только изменить свое отношение, когда она столкнулась с этой хозяйкой, которая была довольно неуравновешенной, с ее моралью, не полностью вылепленной. С ней нельзя было нормально общаться.
— Так ты здесь, чтобы накормить меня? — Глаза Эми загорелись. С величайшим предвкушением она сказала: «Деликатес, который никогда не может быть съеден, и мне никогда не надоест!»
— Нет, я здесь, чтобы помочь тебе, Маленькая Госпожа, исполнить твое желание. Конечно, я также буду оказывать поддержку, чтобы твоя жизнь стала еще лучше, — ответила система.
— Значит… У тебя нет еды, и ты тоже не умеешь готовить? — Эми наклонила голову.
— Я — система жизненного опыта. Моя цель — помочь тебе улучшить свой жизненный опыт. Приготовление еды не входит в круг моих обязанностей, — серьезно сказала система.
— Тогда зачем ты мне нужна? Ты хуже Гадкого Утенка. По крайней мере, Гадкого Утенка можно съесть, — пренебрежительно сказала Эми.
«???» Система жизненного опыта.
Как система, она не ожидала, что ее владелец будет презирать ее в момент появления.
Согласно руководству, система была сверхъестественным существом для хозяина, и обычно к ней относились с уважением и восхищением.
Почему его владелица презирала ее и даже сравнивала с низкими животными?
Более того!
Почему ее случайно выбранная хозяйка оказалась всего лишь четырехлетней девочкой?
Для системы это было просто адское начало!
Хотя… Это была бесчувственная система.
Тем не менее, она могла чувствовать, что зло в этом мире подавляюще.
Как система могла начать воспитывать ребенка в момент своего дебюта?
— Миссия новичка: пожалуйста, набери 10 очков жизненного опыта! По завершении миссии ты получишь корзину для новичков!
Система попыталась выпустить свою первую миссию.
— Что такое очки жизненного опыта? — Эми привлекла игровая обстановка. Иногда она играла в некоторые игры со своим отцом.
— Жизнь — это познавательное путешествие. У нас были бы радость, гнев, беспокойство, тоска, печаль, страх, шок и другие отрицательные и положительные эмоции. Эмоции являются очень важным измерением жизненного опыта.
— Система оцифрует эмоциональные волны, и это будут очки жизненного опыта.
— Все эмоции, вызванные тобой, Маленькая Хозяйка, будут преобразованы в очки жизненного опыта, которые будут накапливаться в тебе, — быстро объяснила система.
Эми слушала очень серьезно. Через некоторое время она сказала: «Ну что? Что мне нужно сделать?»
«...» Система.
Я так много сказала.
Разве ты ничего не слышала?
— Поэтому, чтобы завершить миссию новичка и официально перейти на основной этап, пожалуйста, активно участвуй в жизни, чтобы получить больше очков жизненного опыта, — сказала система так мягко, как только могла.
— Является ли корзина для новичков гигантской корзиной для закусок? Что там? — Снова спросила Эми.
— Чтобы сохранить загадочность и побудить твою активность, мы, как системы, обычно не раскрываем награду. Иногда награда может даже определяться рулеткой, — объяснила система.
— Если это не что-то вкусненькое, я буду игнорировать тебя с этого момента, — Эми фыркнула.
«...» Система.
В лексиконе человеческих слов была фраза под названием «сходить с ума», которая была подходящим описанием ее нынешних чувств.
Это была система.
Она существовала как помощь, которой мог владеть только переселенец, избранный небесами.
Но в ее глазах это была просто кладовая для закусок?
Эми откинулась на спинку кровати. Она огляделась и, убедившись, что никого нет, подумала про себя: Как ты говоришь в моей голове? Почему нет звука, когда я говорю с тобой?
— Я поселилась в твоем сознании. В нашем взаимодействии используются мозговые волны, поэтому звука не будет, и никто не поймет.
— Тогда, если я умру, ты тоже умрешь?
— Теоретически можно так сказать.
— Тогда ты должна быть осторожна, твоя маленькая жизнь в моих руках, — сказала Эми с улыбкой.
— Отрицательные эмоции от системы жизненного опыта +1!
— Хм? Смотри, число подскочило! У меня теперь есть очки опыта? — Воскликнула Эми, широко раскрыв глаза.
«...» Система.
Как система, угроза со стороны своего хозяина была смущением для всех систем!
Но…
Как бесит!
— Маленькая Госпожа, согласно правилам, связывающим нас, ты должна держать мое существование в секрете, а это значит, что тебе не разрешено никому рассказывать о моем существовании. В противном случае ты будешь наказана.
— Отец сказал, что кроме жизни и смерти все остальное — ничто. Если ты убьешь меня, ты совершишь самоубийство. Так чем ты собираешься наказать меня? — Спросила Эми с улыбкой и наклоном головы.
Система ответила: «Ааааа!»
— Отрицательные эмоции от системы жизненного опыта +1 +1…
Если бы не недостаток мощности, система не прочь выпустить миссию по убийству отца.
Поэтому, прежде чем она встала с постели, Эми уже успешно получила пять очков жизненного опыта от системы.
— И все? Это слишком просто, — Эми посмотрела на пять очков опыта и продолжила изучение этой так называемой системы.
В ее сознании возник интерфейс. Он был очень похож на игровой интерфейс, в который она играла со своим отцом.
На главной странице было следующее.
Пользователь: Эми
Уровень: 0 (0/100)
Очки жизненного опыта: 5
Навыки: нет
Миссия: Миссия для новичков — получите 10 очков жизненного опыта! (непрерывный)
Награда за миссию: корзина для новичков
Система удачного розыгрыша: в настоящее время недоступна
(Пожалуйста, изучите дополнительные функции…)
Обычному четырехлетнему ребенку, вероятно, было бы трудно понять этот интерфейс.
Однако для Эми это было легко понять.
Это было похоже на победу над монстрами, чтобы получить очки жизненного опыта и улучшения.
Эми закрыла интерфейс и с улыбкой спросила: «Система, ты здесь?»
— Начинаются инструкции для новичков. Побочный квест: приготовьте роскошный завтрак для своей семьи. Взаимодействие с семьей — это быстрый способ набрать очки жизненного опыта и углубить отношения. При успешном завершении будет выдана дополнительная награда, — система быстро выпустила побочный квест.
Для системы было бы полным позором, если бы другие системы узнали, что ее хозяин получил от нее очки опыта.
Это было из-за того, что ее выкинут из группового чата.
Так же, как старшую систему кулинарии...
Глава 2043. Шок от системы жизненного опыта +1
— Приготовить завтрак? — Эми села и некоторое время серьезно думала. После этого, расстроенная, она сказала:
— Но я не умею готовить.
— Маленькая Хозяйка, не волнуйся, как система жизненного опыта, я должна убедиться со всесторонней помощью и руководством, что ты сможешь приготовить вкусный завтрак, — уверенно заявила система.
— Хорошо. Я тогда встаю, — Эми осторожно поднялась, чтобы не разбудить Энни, которая спала рядом с ней. Она выкопала маленький фартук из своего гардероба и на цыпочках вышла из комнаты.
Эми появилась на кухне в своем маленьком фартуке. Она посмотрела на горшки и кастрюли на плите и ножи и посуду, висящие на стене, и была немного ошеломлена.
Система тоже была немного ошеломлена.
Это действительно фантастический мир? Почему здесь кухонная утварь из стольких технологических миров? И... Электричество?
Это не имеет никакого смысла!
Система открыла свое системное руководство для проверки.
Это действительно был фантастический мир. Это был фантастический мир с гигантскими драконами, которые летают в небе, тролли, которые стучат по земле, а суккубы демонстрируют свои чары.
Однако откуда тут рисоварка?
Может быть, это какой-то демон или зверь, превратившийся в нее?
Система почувствовала, что ее хрупкое мировоззрение подверглось огромному влиянию.
Может... Была ошибка во время моего спуска, и технологии были разработаны в этом мире? Система пыталась убедить себя.
— Что мне приготовить на завтрак? — Спросила Эми.
Четырехлетнему ребенку потребуется терпеливое руководство.
Система пыталась говорить как можно дружелюбнее. «Маленькая Хозяйка, что ты обычно ешь на завтрак?»
— Йотяо с соевым молоком или порция жареного риса Янчжоу, отвар со свининой и столетним яйцом тоже неплохо. Пудинг тофу — это слишком хлопотно, но жареная курица хороша, и недавно начали иногда есть Лю Ша Бао.
— Подожди... Эта еда... — Что они делают в этом мире?!
Мировоззрение Системы снова рухнуло.
Она даже немного запуталась.
Судя по тому, что она нашла в своей базе данных, эта еда должна быть со скромной планеты под названием Земля, где находилось место под названием Янчжоу.
— Итак, что мы должны сделать? — Эми мягко свела два указательных пальца, словно она попала в дилемму.
— Слишком опасно делать йотяо, а процедуры для Лю Ша Бао и пудинга тофу слишком сложны. Они не то, что ты могла бы освоить легко. Поэтому единственный выбор сейчас — это жареный рис Янчжоу или отвар со свининой и столетним яйцом. Я предлагаю, что бы ты сделала отвар со свининой и столетним яйцом. Это проще, — предложила система.
Эми покачала головой и сказала: «Нет, отец говорил, что мы всегда должны брать на себя проблемы. Я решила приготовить радужный жареный рис!»
«...» Система.
Прямо сейчас она сто раз хотела уничтожить этого легендарного отца!
— Хорошо. Ингредиенты, которые тебе нужны прямо сейчас, это креветки, яйца, ветчина, гриб шиитаке...
— Нет, эти, — Эми открыла холодильник и пододвинула маленький табурет к нему. Она вытащила различные ингредиенты, необходимые для жареного риса, из холодильника.
Там были креветки размером с руку Эми, первоклассное яйцо, первоклассная ветчина, свежий и редкий древесный гриб...
— Откуда так много редких ингредиентов! — Система была ошеломлена.
Согласно идеологии системы жизненного опыта, состоящей в том, чтобы делать вещи по одному шагу за раз, первый шаг к приготовлению деликатеса должен начинаться с посадки и сбора ингредиентов.
Например, вырастить поросенка для приготовления маринованной ветчины, получить яйца от курицы, отправиться в горы собирать свежие древесные грибы и спуститься к морю за свежими креветками.
В итоге... В холодильнике все это было? Кроме того, все ингредиенты были отличного качества.
Эми поставила все на кухонный стол и с надеждой спросила: «Что мне делать дальше? Что я должна делать?»
Хотя ее отец и раньше учил ее готовить, она действительно не могла справиться с этим.
Поэтому она сдалась.
Однако приготовление завтрака для ее родителей было довольно интересным.
— Выбери нож, который приятно держать в руке, и нарежь все ингредиенты на мелкие кубики, — система начала обучение.
Эми взяла с подставки для ножей нож, которым часто пользовался ее отец. Она поднялась на свой маленький табурет, схватила кусок ветчины и разрубила его.
Хруст.
Бум.
Стальная кухонная стойка раскололась на две части и развалилась.
— Ха, — Эми приоткрыла рот с тесаком в руке.
Система: (」°ロ°)」
Это... Что это за чудовище!
Измельчение овощей превратилось в измельчение кухонного стола.
— Этот кухонный стол не кажется слишком крепким… — безучастно сказала Эми.
Можно ли винить его за то, что он не крепкий?!
Кухонная стойка, наверное, перевернулась бы, услышав это.
Ты та, кто применил слишком много силы!
— В таком случае… Что мне теперь делать? Я сломала отцовскую кухонную стойку. Он очень рассердится, — Эми сказала в волнении после того, как к ней вернулись чувства.
— Не волнуйся, Маленькая Хозяйка, это всего лишь кухонная столешница. я верю твой отец не стал бы тебя винить. Ведь ты такая милая...
— Если отец разозлится, значит ли это, что я тоже могу получить очки жизненного опыта?
— Что??
Система была ошеломлена. Тем не менее, она все же ответила: «Теоретически, да».
— Нет, нет. Я не могу рассердить или расстроить отца. Он усердно работал каждый день, чтобы поддержать меня и маму, — Эми покачала головой и отложила тесак в сторону.
Она подняла ингредиенты, упавшие на пол, и подперла нарезанную кухонную стойку.
— Стол уже сломан. Тебе понадобится оружейник, чтобы выковать его обратно. Это явно не то, что ты можешь сделать, — убеждала система.
Конечно же, подпирать стальную кухонную стойку весом в сотни килограммов голыми руками это тоже не то, что могла бы сделать четырехлетняя маленькая девочка...
В любом случае, кажется, этот хозяин не был простым.
Однако это была обычная система жизненного опыта!
— Огонь может расплавить сталь, а лед снова затвердеть, — сказала Эми, глядя на сломанную кухонную стойку.
— Теоретически это верно. Однако сначала потребуется кузнец, чтобы расплавить сталь в его мастерской, а потом...
В ладони Эми появилось пламя, и оно прошло вдоль трещины. Две стороны толстой стали начала менять цвет и плавиться.
После этого Эми протянула левую руку, и холодный воздух начал расширяться.
Сверху и снизу кухонного стола образовались два толстых слоя льда, окружив расплавленную сталь между ними.
Через три минуты лед отвалился и исчез.
Кухонная стойка была снова соединена. Поверхность была гладкой, и кроме черной линии, оставленной позади, она была совершенно такой же, как и была до.
Хотя сильный холод может разрушить внутреннюю структуру стали, и она станет хрупкой, это уже считалось чрезвычайно трудной задачей для четырехлетнего ребенка.
— Шок от системы жизненного опыта +1!
_________
п/п в анлейте гигантская проблема с форматированием текста, делаю что могу
Глава 2044. Отрицательные эмоции от Мэга +1 +1
— Шок от системы жизненного опыта +1.
— Удивление от системы жизненного опыта +1.
— Гнев от системы жизненного опыта +1.
— Грусть от системы жизненного опыта +1.
— Страх от системы жизненного опыта +1.
— Дзынь-дзынь!
— Поздравляю с выполнением задания новичка, Маленькая Госпожа. Ты получила один подарочный набор новичка. Пожалуйста, прими свои дары!
Эми, наконец, получила от системы все очки опыта, необходимые для задания новичка, после того, как она приготовила этот ужасно обгоревший жареный рис Янчжоу. «Вау, это задание для новичка так же просто, как приготовить этот жареный рис Янчжоу», — радостно сказала Эми.
«…» Система.
— Я права, система? — Эми не забыла спросить.
— Отрицательные эмоциональные баллы от системы жизненного опыта +10!
— Нет необходимости. Ты слишком мила, — Эми замахала руками.
— Что, черт возьми, это за + штука… — Системе хотелось плакать.
В процессе приготовления жареного риса она наблюдала, как Эми превращала все различные драгоценные ингредиенты в воке в древесный уголь. Она даже несколько раз чуть не взорвала кухню во время готовки. Процесс был таким захватывающим, но результат был таким скромным. Такое ощущение, что ее разыграли.
Как новая система, она позволила своему хозяину выполнить на ней задание новичка.
Это был скандал, способный распять ее на столпе позора!
— Теперь я хочу проверить мою подарочную упаковку закусок, — Эми мысленно посмотрела на этот сверкающий подарочный пакет и с надеждой открыла его. «Поздравляю с получением экземпляра «Короля шуток». Ты получила способность «Идентификация атрибутов». Оповещение системы прозвучало после открытия подарочной упаковки.
Эми огляделась, прежде чем спросить: «Где мои закуски?»
— Позволь мне торжественно объяснить… Это подарочная упаковка для новичков, а не подарочная упаковка с закусками! — Подчеркнула система.
Эми поджала губы и обиженно сказала: «Лгунья! Ты сказала, что пришла сюда, чтобы помочь мне исполнить мои желания, но дала мне только экземпляр «Короля шуток». Я даже не получила пачку яичного печенья. Я больше не буду с тобой играть».
У системы разболелась голова.
У нее не было возможности успокоить детей в своем окружении.
Возможно, Бог никогда не ожидал, что она окажется с таким хозяином, верно?
— Пожалуйста, не плачь. Ты можешь прочитать «Короля шуток», если тебе грустно. Кроме того, способность «Идентификация атрибутов» действительно забавна, — система изо всех сил старалась ее усмирить.
Эми перестала грустить и открыла способность «Идентификация атрибутов».
Процесс обучения занял всего минуту. Когда она открыла глаза и посмотрела на вок с жареным рисом перед ней, то увидела строку текста: [Вок с взорвавшимся жареным рисом Янчжоу].
«.…» Система.
Он взорвался.
— Что ты делаешь, Маленькая Эми? — Внезапно у входа на кухню появился Мэг. Он потрясенно посмотрел на беспорядок на кухне и на Эми, которая все еще держала лопатку.
— Я-я готовлю завтрак для вас, ребята, — Эми обернулась, чтобы посмотреть на Мэга. На ее лице были два черных угольных следа, когда она показала чистую улыбку с серповидными глазами. Она выглядела невероятно очаровательно.
— Ты готовишь завтрак? — Мэг перешагнул через поварской нож, воткнутый в пол у входа, и подошел к плите, засыпанной рисом. Уголки его рта дернулись, когда он уставился на эту темную массу на плите.
Даже с проницательностью профессионального повара он не мог понять, что это за черная штука в воке.
— Да. Это радужный жареный рис, который я приготовила для вас, ребята. Вы, ребята, очень много работали, поэтому я хотела приготовить завтрак для всех вас, — Эми кивнула. Она смущенно взглянула на жареный рис в воке и сказала: «Но… Кажется, теперь он превратился в жареный рис с черноземом». Мэг посмотрел на Эми, которая казалась немного удрученной, и почувствовал тепло на сердце.
— Нет, это довольно хорошо сделано, — Мэг с улыбкой погладил ее по голове.
— Очки впечатления от Мэга +1.
У Эми загорелись глаза. Она была счастлива, пока был счастлив ее отец.
— Кухня взорвалась? Почему пахнет горелым? — Ирина, нахмурившись, подошла ко входу в кухню. Она была ошеломлена на мгновение, когда увидела беспорядок на кухне. «Она действительно взорвалась?»
Мэг обернулся и с улыбкой сказал: «Маленькая Эми встала рано, чтобы приготовить нам завтрак. Это нормально, если она потерпит неудачу с первой попытки».
Улыбнувшись, Ирина ответила: «Понятно. Тогда это немного лучше, чем моя первая попытка готовить».
— Какую вкусную еду ты приготовила? — Ирина прошла на кухню. Уголок ее рта тоже дернулся, когда она увидела этот почерневший вок.
Эми с улыбкой представила: «Это радужный жареный рис, но сегодня было слишком много темных облаков, поэтому он стал черным».
— Н-неплохо, — Ирина кивнула.
Что ж, она была ее дочерью, которая полностью унаследовала ее кулинарные таланты.
Эми была очень воодушевлена. Вынимая тарелки из шкафа, она сказала: «Раз отцу и маме это нравится, позвольте мне подать его вам двоим».
Глаза Мэга и Ирины расширились одновременно.
— Мы действительно собираемся есть так рано утром? — Прошептала Ирина на ухо Мэгу.
— Трудно ей отказать, — Мэг тихонько вздохнул.
Эми зачерпнула четыре тарелки черного жареного риса Янчжоу, и семья из четырех человек уставилась друг на друга за столом.
От тарелок исходил слабый запах гари. Лучшие ингредиенты все еще умудрялись испускать стойкий аромат в таких ужасных условиях приготовления.
— Давайте есть. Не стесняйтесь. В воке есть еще, — выжидающе сказала Эми троим.
«...» Мэг.
Мэг посмотрел на чистую улыбку на лице Эми. Видя ожидания в ее глазах, он просто не мог отказать ей. После недолгого колебания он все же взял ложку и накормил себя черным жареным рисом.
Черт.
Как ему описать это чувство?
Как будто все ингредиенты обвалялись в соленой земле, а затем были брошены в огонь и обжарены с золой. Затем все было окончательно засыпано слоем грунта.
То, что такой вкус мог быть создан, было выше его воображения.
Нужно было знать, что использовались самые лучшие и самые ценные ингредиенты. Было бы не плохо, если бы она просто добавила воды и вскипятила их.
— Как это? Это вкусно? — Спросила Эми с надеждой на лице.
Мэг, который уже потерял желание жевать, продолжил, увидев взгляд Эми. В то же время ему приходилось сохранять улыбку на лице. Затем он быстро взял стакан с водой рядом с собой, сделал большой глоток и проглотил всю еду. «Отрицательные эмоции от Мэга +1 +1».
— Неплохо… — Мэг кивнул с улыбкой.
Что он мог сделать? Это был его ребенок, поэтому он должен был терпеть это.
— Хе-хе, — на лице Эми появилась счастливая улыбка, но внутренне она была немного озадачена.
Почему ее разум показывал информацию о негативных эмоциях, когда отцу явно нравился ее жареный рис?
Система должна быть сломана.
М-м-м, эта дурацкая система.
— Что ты думаешь, мама? — Взгляд Эми обратился к Ирине.
— Отрицательные эмоции от Ирины +1.
Глава 2045. Блюдо изысканно приготовленных сычуаньских острых вонтонов в красном масле
Ирина съела маленький комочек чернозёмного жареного риса и с силой проглотила его, не обращая внимания на дискомфорт.
— М-м-м, неплохо, — Ирина выпила стакан воды и со сложным выражением кивнула.
Такой ужасной еды она давно не ела.
Последний раз... Возможно, это было, когда она попробовала свою собственную кухню. Это был бизон размером с небольшую гору. В конце концов он превратился в пепел.
Но она все еще чувствовала дискомфорт в животе, думая об этом прямо сейчас.
Этот жареный рис, приготовленный Эми, действительно был сущностью ее кулинарии.
Энни услышала их похвалы и с надеждой взяла ложку, чтобы съесть ложку жареного риса.
Ее глаза медленно расширились, когда она с подозрением посмотрела на Мэга и Ирину. Она напоминала маленького олененка, обманутого своими яркими глазами. Тем не менее, в конце концов она все же проглотила этот кусок риса и тихо отложила ложку. Она выпила большой стакан воды и изобразила натянутую улыбку. [Отрицательные эмоции от Энни +1]
[Отрицательные эмоции от Энни +1]
[Отрицательные эмоции от Энни +1]
— … Я пойду уберу кухню и приготовлю что-нибудь еще, — Мэг взял свою миску и пошел на кухню.
— Я могу помочь тебе убраться, — Ирина, которая никогда не работала, встала и пошла на кухню со своей тарелкой.
Энни тоже тихо встала и пошла на кухню со своей тарелкой.
— Похоже, этот жареный рис не так плох, как я думала. Кажется, всем это нравится, — Эми взяла ложку и сунула ее в рот. Выражение лица Эми мгновенно застыло.
Тишина.
— Эй!
— Как он может быть таким ужасным на вкус!
Эми даже сама себя шокировала.
Ирина заглянула за дверь и с улыбкой сказала: «Мы… Не должны были задеть ее самолюбие, правда?»
— Надеюсь, что теперь у малышки есть четкое представление о ее кулинарном таланте. Пожалуйста, не вставайте, чтобы каждое утро мучить кухню и наши желудки, — Мэг с улыбкой пожал плечами.
Он все еще был тронут тем фактом, что Эми встала, чтобы приготовить для них.
Эта малышка уже сочувствовала их трудностям в таком юном возрасте.
Однако ее кулинарный талант был прямой противоположностью ее магическому таланту. Это было очень плохо.
Если бы это была Энни, она, скорее всего, могла бы приготовить неплохой жареный рис Янчжоу.
С помощью Ирины кухню вскоре вернули в прежнее состояние. Только после того, как Мэг достал из холодильника всевозможные ингредиенты, он увидел косую черту на разделочном столе.
Ирина мельком взглянула и спокойно сказала: «Она не привыкла держать в руках поварской нож. Это нормально».
Мэг взглянул на нее. Нормальные люди не сочтут это нормальным.
— Что?
Мэг быстро покачал головой. «Нет, ничего. Это вполне нормально. Я раньше ломал разделочный стол, когда резал ингредиенты».
Так... Отец, Мать и Энни терпели такой ужасный вкус, чтобы позаботиться о моих чувствах. Эми посмотрела на кухню, прежде чем перевела взгляд на Гадкого Утенка, который лениво растянулся на столешнице. [Один чрезмерно толстый кот]
Это был первый раз, когда Гадкий Утенок не подошел к столу во время еды.
Гадкий Утенок как будто почуял что-то нехорошее. Он обернулся и увидел, что Эми держит ложку темной кухни и идет к нему.
— Иди сюда, Гадкий Утенок. Попробуй завтрак, который я приготовила для тебя, полный любви.
Не подходи!!!
Шерсть Гадкого Утенка сразу же встала дыбом, когда он уставился на Эми.
Эми схватила Гадкого Утенка, который собирался отступить. Затем она ущипнула его за круглую морду и бросила ему в рот несколько зерен жареного риса.
Гадкий Утенок дважды пнул ногами, прежде чем повернуть голову набок и умер на месте.
[Отрицательные эмоции от Гадкого Утенка +1]
[Отрицательные эмоции от Гадкого Утенка +1]
[Отрицательные эмоции от Гадкого Утенка +1]
— Ух ты. Это тоже работает? — Глаза Эми загорелись. Она посмотрела на Гадкого Утенка так, словно нашла сокровище.
Эми отложила ложку, ущипнула Гадкого Утенка за мордочку и радостно сказала: «Ты умер? Какая жалость. Похоже, сегодня на обед мы можем съесть только утку по-пекински или жареного гуся?»
— Мяу~ — Гадкий Утенок, который наклонил голову набок и высунул язык, слабо позвал.
— Этот Гадкий Утенок, похоже, перенес тепловой удар, почему бы и нет…
— Мяу, мяу, мяу~
Гадкий Утенок вскочил и потерся головой о руку Эми, прежде чем запрыгать вверх и вниз по прилавку, чтобы доказать, что с ним все в порядке.
[Отрицательные эмоции от Гадкого Утенка +1]
[Отрицательные эмоции от Гадкого Утенка +1]
[Отрицательные эмоции от Гадкого Утенка +1]
В мгновение ока Эми получила 10 очков жизненного опыта от Гадкого Утенка.
Мэг вышел с завтраком, который он приготовил. Он состоял из ярко окрашенного жареного риса Янчжоу, классического сочетания соевого молока и йотяо, миски питательного отвара со свининой и столетним яйцом, а также миски сычуаньских острых вонтонов в красном масле.
Всеобщее внимание привлекли эти красные и блестящие сычуаньские острые вонтоны в красном масле.
В меню завтрака Мэга еще никогда не было такого насыщенного завтрака.
Более того, они никогда раньше не видели, чтобы он делал это.
[Блюдо изысканно приготовленных сычуаньских острых вонтонов в красном масле — шеф-повар обладает поразительными кулинарными способностями.]
Ряд слов всплыл в голове у Эми, когда она посмотрела на сычуаньские острые вонтоны в красном масле.
— Это сычуаньские острые вонтоны в красном масле. Сегодня моя попытка сделать это. Хотите попробовать? — Мэг с улыбкой сказал.
Если бы не сотни тысяч попыток на поле испытаний для Бога кулинарии прошлой ночью, это действительно были бы первые сычуаньские острые вонтоны в красном масле, которые он приготовил в реальности.
Чувство достижения было довольно удивительным, когда он увидел, что сычуаньская закуска, которую он любил, появилась в этом альтернативном мире.
— Выглядит довольно жирно. Я просто съем отвар, — Ирина отказалась и взяла отвар со свининой и столетним яйцом. Ее поврежденный желудок нуждался в утешении.
Энни выбрала жареный рис Янчжоу. Она также отказалась, покачав головой.
— Могу я попробовать один, пожалуйста? — Только Эми смотрела на Мэга с нетерпением.
— Конечно, — Мэг взял маленькую миску и положил для нее вонтоны.
Только настоящий гурман отважится попробовать новую еду.
Эми взяла ложкой один вонтон. Ярко-красный суп придавал вонтону красивый цвет. Аромат мяса медленно проникал сквозь тонкий слой теста. Зеленый лук и кинза были разбросаны вокруг, что делало его очень соблазнительным. Эми надула губы и дунула на вонтон, прежде чем осторожно положить в рот.
Суп был слегка горячим и острым, но имел насыщенный вкус костного бульона. Это был костный бульон, который варили на медленном огне всю ночь. Это был идеальный союз с красным кунжутным маслом.
Тесто было тонким, и оно было полностью заполнено мясом. После нежного откусывания мясной сок брызнул во рту.
Нежная и свежая текстура, смешанная со слегка острым супом, была просто самым изысканным и красивым сочетанием!
Этот вонтон был просто слишком сытным!
— Система, пожалуйста, не давай больше необоснованных миссий, таких как просьба приготовить завтрак в будущем. Это оскорбление для того, у кого отец в совершенстве владеет кулинарией, — серьезно сказала Эми про себя.
«...» Система жизненного опыта.
Как хозяин может выдавать запросы на миссии своей системы?
Это было действительно неразумно!
Глава 2046. Эми, король шуток
— Это так вкусно. Тесто тонкое и мягкое, набито мясной начинкой. От одного укуса уже очень блаженно, — похвалила Эми.
Для гурмана широкого спектра теория о легком завтраке недействительна.
Мэг снисходительно сказал Эми: «Я сделаю тебе еще позже, если тебе понравилось».
— М-м-м. Отец самый лучший, — радостно сказала Эми, прежде чем продолжить есть вонтоны.
Мэг взял ложку и тоже начал есть.
Так называемые вонтоны были вонтонами в сычуаньском стиле в его понимании.
Однако тесто вонтонов было круглым, а форма сычуаньских вонтонов — квадратной.
Их размер был немного больше по сравнению с маленькими вонтонами в некоторых местах, но они были меньше, чем некоторые большие вонтоны. Идеальный размер — это когда вы можете каждый раз засовывать его в рот. Мэг на самом деле не очень любил вонтоны в прозрачном супе.
Эта ложка красного масла была эквивалентна вливанию в него души. Это заставило его влюбиться в сычуаньские острые вонтоны в красном масле.
Мэг сначала попробовал суп.
Насыщенный костный бульон в сочетании с тщательно сваренным красным маслом. Жареный кунжут плавал в супе. Даже с одним глотком можно было ощутить многослойность вкуса. Это было волнующе. Затем он съел вонтон.
Тесто ручной работы было мягким и нежным, но не разваливалось. Откусив его, он обнаружил, что начинка из свинины уже сочится соком. Это был размер, который идеально подходил для рта взрослого человека. В то же время это доставляло наибольшее чувство удовлетворения.
Эта порция сычуаньских острых вонтонов в красном масле действительно оправдала его ожидания.
Несмотря на то, что Эми напугала их рано утром, завтрак все же закончился в сердечной атмосфере.
Утром им было нечего делать, поэтому после уборки Мэг заварил чайник фруктового чая, и вся семья села за стол.
Энни уже достала свои принадлежности для рисования и продолжила рисовать.
Ирина посмотрела на Мэга и с улыбкой спросила: «Я слышала, что вчера количество клиентов увеличилось?»
— До моей первой маленькой цели еще далеко, — смиренно сказал Мэг.
— Сколько это клиентов?
— Может быть, 1000 клиентов, — с улыбкой ответил Мэг.
— Дзынь-дзынь! Выпущено побочное задание: желание старого отца — помочь таверне Сайпан найти тысячного посетителя. Ты получишь таинственную награду после завершения миссии! — Именно тогда система зазвучала в голове Эми.
— Можешь ли ты даже назвать это миссией? С кулинарными способностями отца он сам может добиться этого за несколько дней, — растерянно сказала Эми.
«...» Система.
Ты действительно очень уверена в своем отце.
— Не могла бы маленькая госпожа попытаться выполнить задание и принять в нем активное участие? Окончательная награда будет определена в зависимости от участия.
— Если на этот раз наградой все еще будет «Король шуток», я не хочу этого, — пренебрежительно сказала Эми.
Мэг помахал рукой перед Эми и улыбнулся. «О чем ты думаешь, Эми?»
— Я ни о чем не думаю. Когда я спала прошлой ночью, я получила…
— Предупреждение! Предупреждение! Предупреждение! Пожалуйста, соблюдайте правила, Маленькая Хозяйка! Программа самоуничтожения будет активирована, как только система будет раскрыта! — Прозвучал настойчивый голос системы. Голос Эми тут же оборвался.
— Что ты получила? — С улыбкой спросил Мэг.
Эми моргнула, а затем изменила свою историю. «Мне приснился сон, когда я спала. Мне приснился очень смешной человек. Он сказал, что он король шуток, а потом рассказал мне много шуток».
— Ой? Маленькой Эми приснился такой забавный сон. Какие смешные шутки тебе рассказывал этот король шуток? — Удивленно сказал Мэг.
— Он сказал: «На самом деле вы можете пить свежекипяченую воду, если не боитесь ошпариться».
— Даже монстр не причинит вреда собственным детям, поэтому эксперты советуют становиться на колени и звать монстра всякий раз, когда вы встречаете его, чтобы увеличить свои шансы на выживание.
— Призрак, стучащий в дверь ночью, означает, что призрак довольно вежлив.
Мэг и Ирина слушали ее с большим интересом, время от времени громко смеясь.
Даже Энни, которая рисовала, не могла не отложить кисти и слушала, как Эми шутит.
[Очки счастья от Мэга +1]
[Очки счастья от Энни +1]
[Очки счастья от Ирины +1]
{Очки счастья от Ирины +1]
{Очки счастья от Ирины +1]
Эми посмотрела на очки жизненного опыта, которые постоянно возникали у нее в голове, и еще больше увлеклась рассказом историй.
— Маленькая Эми, ты слышала все это во сне? — Ирина так смеялась, что у нее заболели челюсти.
— Ага, — Эми кивнула. Она хотела быть честным ребенком, но система не позволяла ей этого.
Эта злодейская система.
— Похоже, Эми приснился прошлой ночью забавный сон, — Мэг все еще улыбался. Хотя они не так легко его забавляли, как Ирину, его все равно очень развлекали глупые шутки Эми.
Это было еще интереснее, особенно в сочетании с ее милым видом.
— Тогда, могу ли я рассказывать это покупателям в будущем? Возможно, это привлечет больше посетителей в таверну? — Эми спросила Мэга.
— Это… — В чайханах и тавернах были рассказчики, но он никогда раньше не видел, чтобы милый ребенок рассказывал анекдоты.
Однако, глядя на выжидающий взгляд Эми и учитывая ее ранее прекрасное выражение лица, Мэг с улыбкой кивнул. «Конечно. Если хочешь, Маленькая Эми, давай.
— Хе-хе. Хорошо, — Эми радостно кивнула.
Ирина отдыхала дома все утро. Она снова вышла после обеда.
Она сказала, что ей нужно вернуться в город Хаоса, чтобы уладить некоторые дела ночных эльфов.
— Недавно в Лесу Ветров произошли некоторые потрясения. Это была лучшая возможность для ночных эльфов отомстить.
Двое детей остались дома, а Мэг вышел, делая вид, что, как обычно, делает покупки.
В конце концов, это был Роду. Кроме того, другие владельцы обращали внимание на него и таверну Сайпан, потому что он ранее скупил половину улицы Ромо.
Когда Мэг вернулся с рынка с корзиной, он «наткнулся» на Эффи, которая преследовала его три квартала.
— Какое совпадение, мистер Аид, — с улыбкой сказала Эффи Мэгу.
Сегодня на ней было длинное бордово-красное платье. Оно прекрасно подчеркнуло ее стройную фигуру.
— Должно быть, это особый вид провидения, — Мэг кивнул с улыбкой. Он бросил взгляд на ее слегка дрожащие икры.
Температура воздуха сейчас должна быть около нуля градусов по Цельсию. Лед на дороге еще не растаял. В этом мире, где не существовало колготок телесного цвета, ей было очень тяжело одеваться вот так.
— Да. С самого первого знакомства с мистером Аидом я знала, что между нами произойдет что-то особенное, — Эффи соблазнительно улыбнулась, тряхнула волосами и надула красные губы, показывая Мэгу свой самый очаровательный ракурс.
— Например, наткнуться друг на друга по пути домой с рынка?
— Эм… — Эффи выглядела ошеломленной.
— Это действительно нечто особенное. Давай как-нибудь вместе сходим на рынок, — Мэг усмехнулся.
— Конечно, я обязательно пойду с тобой в следующий раз, — Эффи кивнула с обиженным взглядом.
Как мог существовать такой неромантичный и бесчувственный мужчина?
Разве обычно мужчина не должен говорить: давай переспим вместе, когда ты будешь свободна?
Будь он более искушенным человеком, он бы сказал: я хочу проснуться вместе с тобой.
— Я вижу, что дела в твоей таверне уже идут неплохо. Я потратила довольно много времени и усилий, чтобы получить свою первую партию клиентов. Ты действительно выдающийся, — сказала Эффи.
— Действительно? Я только начинаю, — с улыбкой сказал Мэг.
«...» Эффи.
Глава 2047. Я хочу ударить тебя в грудь своими маленькими кулачками
Эффи не была побеждена. Она откинула волосы на другую сторону и снова показала очаровательную улыбку. Скривив губы, она сказала: «Я слышала, что гарниры, которые ты приготовил, так же хороши, как и твой алкоголь».
— Это слух, — Мэг покачал головой.
— Хм?
— Блюда, которые я приготовил, намного лучше, чем мой алкоголь, — уверенно сказал Мэг.
Эффи уставилась на Мэга, на лице которого была уверенная улыбка, с застывшим выражением лица.
Ты хозяин таверны, а не ресторана.
Эффи с улыбкой спросила: «Интересно, будет ли у меня возможность попробовать блюда, которые ты готовишь?»
Мэг бросил на нее взгляд и тоже с улыбкой сказал: «Хотя ты и хорошенькая, не питай слишком красивых мыслей».
«...» Эффи.
Ей хотелось кого-нибудь ударить.
Хочу ударить тебя в грудь своими маленькими кулачками.
Пока я не сломаю тебе ребра.
Закончив приятную беседу с сексуальной и красивой дамой, Мэг счастливый вернулся в свою таверну.
— Это бесит… Такой мужчина! Кроме того, почему у него вообще есть жена, которая намного красивее меня?!
Эффи сердито топнула ногой. Подул холодный ветер. Она вздрогнула и побежала обратно в свою таверну, обнимая себя.
Подумать только, она потратила час на то, чтобы нанести макияж, надеть свое самое красивое платье и целый час ходить за ним, как извращенка, на холодном ветру, чтобы создать шанс столкнуться с ним. Маленькая служанка подошла, чтобы надеть на Эффи накидку, и выжидающе посмотрела на нее. «Мисс, вам удалось?»
— Мы успешно продали тебя Аиду, — Эффи поджала губы.
— Действительно?! — С удивлением сказала маленькая служанка.
— Нет. Ты действительно была бы такой счастливой, если бы это было правдой? — Эффи бросила на нее презрительный взгляд.
Маленькая горничная поджала губы и украдкой взглянула на Эффи. Покачав головой, она сказала: «Не совсем так. Я по-прежнему предпочитаю оставаться с мисс».
Как только Мэг вошел, Эми подошла к нему и спросила: «Отец, я видела, как тетушка из противоположной таверны только что остановила тебя. Вы знакомы друг с другом?»
Мэг немного растерялся и быстро объяснил: «Ах… Это просто дружеское приветствие между соседями. Обычно такие события не нужно записывать в дневник».
[Очки шока от Мэга +1]
— Ах… Это так? — Эми задумчиво кивнула.
— Да, все верно. Я только что пошел на рынок и купил мяса дикого кабана. Сегодня на обед мы можем съесть жареное мясо, — Мэг покрутил корзину в руке.
— Жаркое! Мне это нравится! — Глаза Эми загорелись. Действительно, она тут же забыла о дневнике.
— Пойдем, давай сначала обработаем мясо, — Мэг направился на кухню.
Таверна Сайпан находилась в фазе быстрого роста популярности. С Авраамом и Ванессой в качестве живых рекламных объявлений таверна не только избежала бы многих неприятностей, но и привлекла бы много клиентов. С отличными продажами Идеальной еды число религиозных поклонников Мэга росло в геометрической прогрессии. В настоящее время он уже преодолел отметку в 180 000.
Когда он ходил за покупками, он увидел женщину средних лет, которая продавала овощи и читала его руководство по баклажанам с чесночным соусом в Идеальной еде. Читая, она похвалила: «Этот молодой парень такой красивый!» Люди Роду такие честные.
После обработки и маринования мяса дикого кабана Эми играла внизу одна, а Энни рисовала сбоку. Мэг поднялся наверх в кабинет, чтобы узнать больше о способности контроля разумом. Хотя было сказано, что это способность, ее следует описывать как технику управления разумом.
Поскольку она все еще полагалась на собственную духовную силу Мэга, чем сильнее была духовная сила, тем мощнее была эта техника.
Духовная сила Мэга была очень сильна. Она была намного сильнее, чем у большинства людей в этом мире, включая некоторых великих заклинателей 10-го ранга.
Согласно системе, это произошло потому, что разум Мэга был очищен турбулентностью пространства-времени, когда он переселился и слился с частью души и воспоминаний Алекса. Поэтому Мэг посмотрел на большую кружку из нержавеющей стали на столе.
Не забеременела.
Но она треснула.
Да, большая чайная кружка треснула.
Чайная кружка, выкованная из цельного куска нержавеющей стали 304, одним взглядом Мэг превратилась в тонкий кусок металла.
Мэг с изумлением поднял этот кусок металла и сказал: «Это потрясающая техника».
Затем Мэг заставил книгу взлететь со стола, шатаясь. Книга летела туда, куда указывал его взгляд, точно так же, как при управлении летающим мечом.
Однако в момент неосторожности книга вылетела из окна и полетела по диагонали через улицу в полуоткрытое окно на втором этаже таверны Титан.
— Это… — Мэг приоткрыл рот. Если он не ошибся, то это должно быть предметом его коллекционирования, комическим изданием «Сливы в золотой вазе» второй половины 16-го века, во времена поздней династии Мин (1368-1644 гг.) Она была опубликована человеком под псевдонимом Ланьлин Сяосяо Шэн, «Насмешливый ученый из Ланьлиня», но единственный ключ к разгадке фактической личности заключается в том, что автор был родом из Ланьлиня. Роман распространялся в рукописях еще в 1596 году и, возможно, подвергся пересмотру до своего первого печатного издания в 1610 году. В наиболее читаемой редакции, отредактированной и опубликованной с комментариями Чжан Чжупо в 1695 году, были удалены или переписаны отрывки, важные для понимания намерений автора. Явное изображение сексуальности принесло роману известность, но критики, такие как переводчик Дэвид Тод Рой, видели твердую моральную структуру, которая требует возмездия за сексуальное распутство центральных персонажей.
Конечно, это был коллекционный предмет.
Какой порядочный человек стал бы читать «Сливу в золотой вазе»?
Однако, в конце концов, это была книга номер один из четырех великих классических романов из альтернативного мира. Он не знал, что произойдет, когда она просто влетит в какой-нибудь обычный дом. «Это всего лишь книга… Ничего не должно случиться», — утешал себя Мэг.
Из-за незнания техники он стал причиной аварии.
Однако это напомнило Мэгу.
Почему он использовал порнографическую книгу для практики?
Мэг закрыл окно и взял «Следы фей в полях», чтобы попрактиковаться в полетах.
Это была древняя китайская версия.
Действительно, использование романа о совершенствовании сделало полет намного более плавным.
Мэгу было очень весело здесь. С другой стороны, Эффи, которая подперла лицо рукой и дулась у окна, получила прямо в лицо прилетевшей книгой. Она чуть не умерла прямо на месте. «Кто меня кирпичом шлепнул?!» Эффи встала с пола и убрала с лица неопознанный летающий объект. На нем было написано название «Слива в золотой вазе».
О, точно, она не могла читать китайские слова.
Поэтому она не знала, что означают эти символы, даже когда видела их.
Хотя она не могла понять название, на обложке также была красивая женщина, обнажающая верхнюю часть груди. Она соблазнительно стояла у окна, держа в руке короткий бамбук, и с улыбкой смотрела на мужчину, стоящего внизу. Ха, было очевидно, что это некультурная книга.
Следовательно, Эффи заперла дверь изнутри и закрыла окно, прежде чем открыть книгу и начать читать.
Мэг поместил «Следы фей в полях» обратно на самый верхний уровень книжной полки после того, как закончил играть с ней. Затем он спустился вниз.
Он давно знал, как управлять летающим мечом.
Однако это сильно отличалось от контроля разумом. Это зависело от мощной силы и связи, которую он установил с мечом Тянь Ду.
Его летающий меч больше походил на гигантское скрытое оружие. Его отказоустойчивость была невысокой.
Однако если бы был включен контроль разумом, то это дало бы больше возможностей летающему мечу и больше возможностей его боевым приемам.
Конечно, это нужно развивать и практиковать.
Эми уставилась на шипящее мясо и сглотнула, прежде чем сказать: «Отец, почему мы не продаем жареное мясо? Если мы будем продавать мясо на гриле, сюда определенно будет приходить больше клиентов, верно?»
Глава 2048. Кошки в альтернативном мире тоже боятся огурцов
Конечно, продажа жареного мяса была хорошим бизнесом.
Это уже было доказано в ресторане Мэми.
Кроме того, сочетание жареного мяса с алкогольными напитками было неотразимым.
Однако, будь то шашлыки из говядины, жареной баранины или жареные свиные глаза, все они были представлены в ресторане Мэми. Если бы их представили в таверне Сайпан, они были бы разоблачены. Ванесса и Авраам уже пришли сюда. Им лучше быть осторожнее.
Мэг дал Эми два куска жареного мяса. Покачав головой, он сказал: «Потому что таверна Сайпан станет рестораном Мэми, если мы будем продавать мясо на гриле».
— Ой, — Эми кивнула. Она засунула кусок мяса в рот. Через некоторое время она продолжила: «Тогда мы можем увеличить количество гарниров? Такие, которых раньше не было в нашем ресторане».
— Конечно, можем, но… — Мэг сделал паузу и посетовал: «Нелегко приготовить вкусный гарнир к напиткам».
— Дзынь-дзынь! Выпущено дополнительное задание: помогите отцу приготовить вкусный гарнир к напиткам! Награда за миссию: неизвестна. Ты примешь это задание, Маленькая Госпожа?
В этот момент в голове Эми возник голос системы.
— Динь! Миссия выпущена: не мог бы Хозяин создать новый гарнир вместе с Эми, чтобы добавить его в меню таверны! Награда за миссию: получите рецепты двух гарниров!
В то же время в голове Мэга запищало системное уведомление.
— Хм?
Мэг и Эми были ошеломлены одновременно.
Энни посмотрела на них двоих с недоумением. Она взяла кусок жареного мяса дикого кабана, окунула его в остро-сладкий соус и завернула его в лист свежего салата, прежде чем откусить.
Нарезанное мясо дикого кабана уже было мариновано. Мраморность позволяла мясу оставаться нежным после жарки. Мясной сок вырвался во рту от легкого укуса. Обезболивающая острота и сладость создали красивую мелодию, переплетаясь вместе. Вместе с хрустящим салатом это было невероятно.
— Готовить с отцом? Звучит так интересно. Я принимаю это! — Эми ответила про себя.
— Готовить новый гарнир с Эми? — Мэг тоже согласился после недолгого колебания.
В конце концов, такие сделки «купи один-получи два бесплатно» с системой происходили нечасто.
— Отец, тогда можно я приготовлю с тобой гарнир для клиентов? — Эми посмотрела на Мэга и выжидающе сказала: «Хотя я не умею готовить, я… Могу это съесть».
Видите, какая разумная просьба.
— Конечно, — Мэг кивнул, немного удивленный энтузиазмом Эми.
Малышку всегда интересовала еда, но ее не интересовал процесс приготовления пищи.
Однако ее также могли заинтересовать неудачные продукты в процессе его создания.
Так как он принял задание, Мэг начал обдумывать, какой гарнир добавить в меню таверны после обеда.
Салаты, естественно, были самыми простыми. После практики с салатом из свиных ушей, салатом из свиного языка и нарезанной говядиной и бычьим языком в соусе чили, он теперь был очень искусным в приготовлении заправки для салата. Кроме того, среди салатов, которые можно было есть с напитками, таких как салат из столетних яиц, салат из огурцов, салат из куриных ножек… Все они были превосходны.
— Салат из свиного языка и салат из свиных ушей довольно жирные. Было бы неплохо иметь освежающий и хрустящий салат из огурцов, — глаза Мэга загорелись, когда у него появилась идея. Столетнее яйцо легко напомнит отвар со свининой и столетним яйцом в ресторане Мэми. Ведь столетнего яйца в этом мире не существовало. Между тем, хотя салат из куриных ножек был хорош, его было хлопотно готовить.
Будь то контроль тепла, техника обработки куриных ножек или маринование куриных ножек, все это нужно было проверять снова и снова.
Нарезка огурцов была другой.
Кто не умел нарезать огурцы?
Если подумать, огурец действительно был вкусным и простым в использовании высококачественным ингредиентом.
Сидя напротив Мэга, подперев подбородок руками и болтая короткими ногами, Эми долго смотрела на Мэга, прежде чем не смогла удержаться от вопроса: «Отец, какое блюдо мы должны приготовить вместе?»
— Мы собираемся приготовить салат из битых огурцов. Пойдем и попробуем прямо сейчас, — Мэг погладил малышку по голове и пошел на кухню.
Салат из битых огурцов был разного вкуса. Кому-то понравилось сладкое и соленое, а кому-то острое. Что касается Мэга, то его любимым был кисло-острый. Освежающий кисло-острый салат из битых огурцов был хорош не только с напитками, но и с кашей.
В холодильнике не было огурцов, но Мэг получил их от системы, используя миссию как предлог.
Длинные и прямые огурцы были такого размера, что их можно было легко схватить рукой.
Хм. Они действительно были идеального размера для приготовления салата из битых огурцов.
— Это огурец? — С любопытством спросила Эми.
— Да.
— Но почему огурец зеленый?
— Э-э… — Мэг в тот момент не смог подобрать слов. Малышка спросила что-то, о чем он понятия не имел.
Эми подошла на цыпочках и взяла огурец из холодильника. Она размахивала им. «Похоже на дубинку. Пойду попугаю им Гадкого Утенка». Затем она вышла с одним огурцом и осторожно положила его рядом с Гадким Утенком, который дремал на прилавке.
Эми отступила назад и позвала: «Гадкий Утенок».
— Мяу~ — Гадкий Утенок открыл глаза в изумлении и ответил, прежде чем увидел неизвестный длинный зеленый объект рядом с собой.
— Мяу!!!
(°□° )
Гадкий Утенок вскочил и подпрыгнул на несколько метров в воздух. Он ударился головой о потолок, а затем упал на землю.
Он подобрался к Энни, рисовавшей сбоку, и спрятался за ней. Затем он высунул голову, чтобы осторожно оценить огурец на прилавке.
[Отрицательные эмоции от Гадкого Утенка +3]
[Отрицательные эмоции от Гадкого Утенка +2]
[Отрицательные эмоции от Гадкого Утенка +1]
Эми рассмеялась.
Мэг тоже засмеялся. Появилось новое знание: кошки в альтернативном мире тоже боялись огурцов.
— Гадкий Утенок, ты такой глупый. Это просто огурец, — Эми взяла этот огурец и помахала им.
Гадкий Утенок с опаской смотрел на него, пока продолжал прятаться за спиной Энни.
— Ладно, я перестану тебя дразнить, — Эми пошла на кухню с огурцом и спросила Мэга: «Отец, как мы будем есть этот огурец?»
— На самом деле, мы можем съесть этот огурец сразу после того, как его помоем, — Мэг взял огурец у Эми, помыл и разломил на две части.
— Отдай эту порцию Энни, а ты можешь съесть эту порцию, — Мэг дал Эми огурец.
Огурец системы был зеленым и хрустящим. У него даже был слабый аромат после того, как Мэг разломил его на части. Он был похож на какой-то фрукт.
Кроме того, весь процесс выращивания был органическим, без использования пестицидов, поэтому они могли есть его сразу же после ополаскивания водой.
— Мы можем съесть его прямо сейчас? — Эми откусила огурец.
Хруст.
Он был освежающим с оттенком сладости. Глаза Эми превратились в полумесяцы. Проглотив его, она откусила еще кусочек и радостно сказала: «Огурец вкусный».
Глава 2049. [Идеальный салат из битых огурцов]
Салат из битых огурцов был простым и быстрым в приготовлении блюдом.
Каждый осмелился бы сказать, что знает, как приготовить салат из огурцов, но не каждый мог сделать свой салат из огурцов вкусным.
Огурец был помещен на разделочную доску, его кожица осталась нетронутой после тщательного мытья.
Кожа была основой салата из огурцов.
Конечно, то же самое было и с маринованными огурцами.
Мэг держал Толстоголовую Рыбу и торжественно поднес тесак ко лбу.
— Сейчас!
Мэг поднял тесак, двигаясь со скоростью молнии. В тот момент, когда тесак приземлился, он повернул запястье и вместо того, чтобы рубить, ударил. Прежде чем тесак достиг разделочной доски, он внезапно замедлил шаг, чтобы осторожно погладить огурец. Хлоп!
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
Круглый огурец был быстро раздавлен, и его сок брызнул во все стороны.
(Огурец: я сломался.)
Мэг немного нахмурился, когда посмотрел на разбитый огурец на разделочной доске.
Поскольку он применил слишком много силы, внутренняя часть огурца была чрезмерно раздавлена и разрушена, что превратило его в месиво.
— Неудача, — Мэг бросил разбитый огурец в тазик сбоку и взял другой огурец.
Ключом к салату из разбитых огурцов было слово «битый».
Это действие было идеальным союзом силы и техники, и было крайне важно контролировать используемую силу.
Если раздавить огурец, вкусы лучше проникнут, и он будет вкуснее, чем нарезанные огурцы.
Огурец нужно было раздавить, но не полностью, и внутреннюю часть огурца нельзя было раздавить. В противном случае он потеряет свой освежающий вкус.
Этот шаг делал салат из битых огурцов очень сложным блюдом, требующим техники.
Мэг вспомнил, как только что шлепал его, и пытался контролировать свою силу и угол удара. После этого он снова взялся за свой тесак.
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
В мгновение ока таз рядом с ним был наполнен битыми огурцами.
— Отец, мы сегодня вечером будем есть эти огурцы? Я думаю, что это слишком, — Эми не могла не заговорить, когда увидела, что Мэг взял еще один огурец.
— О, нет, это все огурцы, которые я плохо раздавил. Я не могу использовать их для приготовления салата из битых огурцов, — сказал Мэг, покачав головой.
— В таком случае, для чего будут использоваться эти огурцы? — Спросила Эми, озадаченная.
— Они будут выброшены, — сказал Мэг.
— Так много огурцов. Как жалко их выбрасывать, — Эми взяла тазик с собой. Съев помятые огурцы, она сказала: «В таком случае передай их мне. Я съем их всех, — Мэг нисколько не сомневался в ее словах.
Однако это также подтвердило правильность его догадки — Эми действительно пришла за едой!
Мэг с улыбкой покачал головой и продолжил шлепать огурцы.
Хлоп! Хлоп! Хлоп!
Он не использовал слишком много или слишком мало силы. Каждый шлепок позволял стороне ножа соприкасаться с сегментом огурца, заставляя его идеально треснуть. Огурец покрылся крупными и мелкими трещинами, но остался целым. Идеально!
Мэг кивнул, глядя на треснувшие огурцы на разделочной доске. После этого он разрезал их на мелкие кусочки.
Разрезанные огурцы естественным образом разделились на ровные кусочки. Огурцы покрылись трещинками, но все равно выглядели очень сочными.
— Огурцы готовы. Далее, соус.
Ароматный соус был основой вкуса салата из битых огурцов.
Огурцы были легкими и освежающими, поэтому соус определял их вкус.
Будучи любителем кислого и острого салата из битых огурцов, Мэг уже набросал в уме рецепт соуса: соевый соус, уксус, немного сахара, устричный соус, чеснок, красное масло и хаотский перец. Хотя Мэг раньше не готовил это блюдо, он съел много салата из битых огурцов.
После этого периода понимания и ознакомления с различными приправами Мэг уже мог догадаться, какая приправа была добавлена к блюду, основываясь на его памяти.
Конечно, конкретная сумма еще требовала проб и ошибок.
Счистив с чеснока кожицу и раздавив его, Мэг начал тщательно приправлять его, словно готовил какое-то химическое лекарство.
Красное масло было приготовлено заранее, так как оно было необходимо для салата из свиных ушей и салата из свиного языка.
— Слишком кисло!
— Слишком сладко!
— Слишком солено!
— Слишком остро!
Мэг каждый раз пробовал соус, который он готовил, и хмурился.
Эми вернулась на кухню с большим тазом в руках. Рядом с ней стоял ряд соусов. Она с удовольствием начала есть огурцы с соусами.
— Это вкусно? — Мэг поставил неудовлетворительный соус, говоря с Эми, которая жевала огурцы, как маленькая белка.
— Мм-м-м. Вкусно, — Эми кивнула. «И становится лучше».
— Тогда попробуй это, — Мэг поставил перед Эми тарелку с соусом.
Эми взяла кусочек огурца и обмакнула его в соус, прежде чем положить в рот.
Он кисло-острый, вкусный!
[Почти идеальный огурец.]
В голове у Эми возник отчет о проверке.
— Хотя это хорошо, я думаю, что его можно улучшить, чтобы сделать его идеальным, — сказала Эми Мэгу.
— Ой? — Мэг был слегка шокирован. Малышка любила его хвалить. Он не ожидал, что она даст неидеальную оценку.
Впрочем, об этом он тоже думал.
Кислинка и острота были сделаны идеально, но все равно чувствовалось, что чего-то не хватает.
— Отец, а этот огурец едят в сыром виде? — Спросила Эми.
— Верно! Я должен смешать их вместе и увидеть результаты! — Глаза Мэга загорелись. Он был настолько поглощен процессом, что пренебрег возможной реакцией, которая могла бы произойти, если бы оба были объединены. Хотя у огурца не было особого вкуса, у него был свой неповторимый сок.
При этом огурец получился очень сочным. Поэтому, когда огурец смешивали с соусом, соус становился светлее за счет огуречного сока. Это также было то, что Мэг должен был принять во внимание.
— Салат из битых огурцов — это салат. Его не нужно есть как горячий горшок, — сказал Мэг с улыбкой. Он избил еще один огурец, а соус сделал по предыдущему рецепту. Он полил соусом огурцы, хорошо их перемешал и поставил в холодильник. Вскоре после этого Мэг достал из холодильника салат из огурцов.
В тарелке действительно было больше жидкости. Однако, поскольку блюдо было охлаждено, количество просочившейся жидкости было не слишком большим.
Огурец был еще очень зеленым, и его украшали кусочки чеснока и красный хаотский перец. Кислый и пряный аромат доносился до них, заставляя инстинктивно сглатывать слюну.
— Попробуй это, — Мэг взял две пары палочек для еды и передал одну из них Эми, а одну использовал сам.
Кислота уксуса мгновенно расцвела у него во рту. Пикантность последовала вскоре после этого. Слои красного масла и хаотского перца идеально сочетаются друг с другом, еще больше подчеркивая остроту.
Мэг откусил огурец. Он был освежающим и хрустящим. Кроме того, во рту брызнул освежающий сок огурца, прекрасно нейтрализующий кислинку и остроту.
— Это оно!
Глаза Мэга загорелись.
Наконец он нашел ключ. Это был оригинальный вкус огурца.
Теперь этот салат из битых огурцов оправдал его ожидания.
Хотя это и не шло ни в какое сравнение с настоящим, но хватило с кашей и вином.
Эми взяла кусочек огурца.
[Идеальный салат из битых огурцов — потрясающие кулинарные способности.]
Глава 2050. Атака на огурец
Мэгу не удалось успешно добавить салат из битых огурцов в меню, так как этот салат еще не соответствовал системным требованиям.
Баллы были сняты, так как из огурца вытекло слишком много сока.
— Я не виноват, что жидкости слишком много. Я ничего с этим не делал, — Мэг невинно пожал плечами.
— Есть много вещей, которые нужно улучшить для этого салата из битых огурцов. Ему еще предстоит достичь стандарта совершенства системы. Пожалуйста, продолжайте практиковаться и исследовать! — строго сказала система.
Глупая система так много просит. Мэг сжал губы, с тревогой глядя на битый огуречный салат перед собой.
— Отец, этот салат из битых огурцов действительно хорош. Покупателям это определенно понравится, — радостно сказала Эми, поедая салат из битых огурцов.
— Он хорош, но еще не достиг стандарта, при котором его можно было бы подавать клиентам, — сказал Мэг, покачав головой.
— Этого не достаточно? Но Си…
— Предупреждение! Предупреждение! Предупреждение! Пожалуйста, соблюдайте правило секретности! — Предупреждающий сигнал системы жизненного опыта прозвенел немедленно.
— Си… Серьезно, Маленькая Эми думает, что это уже идеально, — Маленькая Эми проглотила свои начальные слова.
— Вытекает слишком много жидкости. Кроме того, жидкости стало еще больше. Это означает, что вкус огурца со временем ухудшится. Это очень плохо, — Мэг покачал головой. Он также осознал серьезность проблемы, когда увидел увеличивающуюся жидкость в тарелке. Выпивка была занятием, которое длилось довольно долго. Если гарнир не может оставаться таким же хорошим, каким он был после долгого времени, это будет неудавшееся блюдо.
Текстура огурца зависела от содержащегося в нем сока. Потеря жидкости приведет к ухудшению текстуры.
Если Мэг не мог решить проблему просачивания жидкости, салат из битых огурцов не мог быть подан.
— Система, в таком случае, я выполнила свою миссию? — Спросила Эми про себя.
— Новых блюд в меню нет…
— Но ты только что дала свой рейтинг. Это был идеальный салат из битых огурцов, — серьезно сказала Эми.
«...» Система.
Согласно стандартам системы жизненного опыта, это уже был идеальный салат из битых огурцов. Подойдет к рису или овсянке.
Однако теперь проблема заключалась в том, что отца маленькой хозяйки не устраивал этот стандартный салат из битых огурцов.
— Какой упрямый старик! — Система прокляла Мэга.
— Глупая система, тебе нельзя говорить плохо о моем отце! — Сердито сказала Эми.
— Хорошо, Маленькая Хозяйка, — система жизненного опыта сейчас находилась в довольно неудобном положении.
Она уже оставила отзыв, но теперь блюдо не попало в меню. Это означало, что ее стандарты нельзя было сравнивать с человеческими, и это было ужасно.
— Поскольку блюдо не оправдало ожидания создателя, система сочтет миссию незавершенной. Пожалуйста, продолжай помогать отцу в улучшении блюда, чтобы завершить миссию! — Голос системы зазвенел.
— Хм! Лгунья! — Сердито сказала Эми.
— Предварительное добавление растительного масла может уменьшить количество просачивающейся жидкости. Можешь попробовать намекнуть своему отцу в этом направлении! — Быстро предложила система.
Эми посмотрела на обеспокоенного Мэга и предложила: «Папа, почему бы нам сначала не попробовать смешать красное масло и огурцы?»
— Сначала смешать красное масло? — Мэг был немного удивлен предложением Эми, но, немного подумав, кивнул и сказал: «Я попробую».
Рецепт был уже совершенен, и Мэг пока не мог придумать лучшего способа его улучшить.
Однако слова Эми кое-что ему напомнили. Последовательность, в которой добавлялись различные приправы, может быть важна.
Раздавив еще один огурец, Мэг разрезал его на этот раз горизонтально, чтобы увеличить площадь поверхности.
После этого он вылил на огурец ложку красного масла, дал красному маслу полностью покрыть поверхность огурца, прежде чем влить ароматный соус.
После того, как хорошо перемешанный огурец был помещен в холодильник, дуэт отца и дочери терпеливо ждал в стороне.
Некоторое время спустя Мэг открыл холодильник, чтобы достать салат из битых огурцов.
— Он менее водянистый! — Воскликнула Эми.
— Да, — глаза Мэга тоже загорелись, когда он увидел значительно меньшее количество жидкости в тарелке.
— Давай попробуем, — Мэг взял кусочек огурца и положил его в рот.
Он был таким же кислым и острым, но текстура огурца была еще лучше. К удивлению, он стал более хрустящим и сочным.
— Приемлемый салат из битых огурцов! Можно разместить в меню.
— Динь! Поздравляем с завершением миссии по созданию блюда! Два гарнира были выпущены! Пожалуйста, примите их!
Голос системы прозвучал в голове Мэга.
— Маленькая Эми, ты потрясающая! Мы успешно приготовили хороший гарнир! — Радостно сказал Мэг, поднимая Эми и дважды вращая ее.
Мэг не знал, сколько времени ушло бы на приготовление этого салата из битых огурцов, если бы не напоминание Эми.
[Радость от Мэга +1]
[Радость от Мэга +1]
— Замечательно! Этот огурец действительно вкусный, — Эми тоже улыбалась.
— Динь! Поздравляем! Ты помогла отцу создать новый гарнир! Награда за миссию: набор миниатюрной посуды!
— Побочный квест: Атака на огурец! Пожалуйста, научись готовить это блюдо и испытай настоящий кулинарный опыт.
Система жизненного опыта Эми выпустила награду за миссию и новую миссию одновременно.
— Ты ужасная система! — Эми нахмурилась.
— ??? — Система.
— Я уже сказала тебе не давать мне никаких кулинарных миссий. На кого ты пытаешься смотреть свысока? И кому ты пытаешься все усложнить? — Серьезно сказала Эми.
— Система жизненного опыта существует, чтобы позволить Маленькой Хозяйке получить лучший жизненный опыт. Могут быть трудности, но пока ты преодолеваешь трудности, все становится красивым пейзажем в пути, — сказала система.
— Ты — вызов, который я хочу преодолеть больше всего прямо сейчас, — Эми надулась.
— Будущие награды будут еще лучше, и может быть даже корзина с закусками, — мягко сказала система.
— Действительно?
— Действительно!
— Хорошо. Я поверю тебе еще раз, — Эми кивнула. После этого она посмотрела на Мэга и сказала: «Отец, могу я этому научиться?»
Мэг смотрел в лазурно-голубые глаза Эми, очаровательно моргающие на него, и в его голове была только одна мысль: скажи «да»!
Однако его доводы победили, и он сказал: «Если тебе это нравится, Маленькая Эми, я могу сделать это для тебя».
— Но я хочу учиться, — Эми протянула руку, схватила два пальца Мэга и покачала ими из стороны в сторону, умоляя: «Я тоже хочу научиться простому блюду. Таким образом, я смогу сделать это для всех».
Сердце Мэга растаяло от очаровательности маленькой девочки. Подгоревший жареный рис, разгромленная кухня и многое другое было отброшено в угол. Мэг согласился, сказав: «Хорошо, хорошо, я научу тебя, как приготовить салат из битых огурцов».
— Хе-хе! Я знала, что отец лучший, — счастливо сказала Эми с улыбкой.
— В таком случае, мы должны начать учиться с разбивания огурцов, — Мэг достал из холодильника два огурца, помыл их и положил на разделочную доску. После этого он взял Толстоголовую Рыбу.
Тем временем Эми также вытащила свою миниатюрную посуду, состоящую из ножей, разделочной доски и многого другого.
Глава 2051. Может ли в одном мире быть много систем?
— Хм???
Мэг с удивлением посмотрел на миниатюрную посуду, которую достала Эми.
Кухонная утварь была примерно вдвое меньше обычной. Набор ножей холодно поблескивал на свету. Если бы на них не было клейма стали 304, то это был бы набор посуды ручной работы мастера. Это был альтернативный мир!
Мир, в котором сложно купить набор ножей из нержавеющей стали на улице.
Более того, эта маркировка нержавеющей стали 304 была слишком необычной и слишком очевидной, верно?!
— Система, ты торговала с Маленькой Эми в частном порядке? — Спросил Мэг про себя.
Он был уверен, что никогда не дарил Эми такого набора. Один набор он подарил Анне, которая любила готовить, но это выглядело не так. Только система могла сделать набор, который выглядел бы так современно с маркировкой в этом мире.
— Нет! Никогда! Эта система обслуживает только одного хозяина и не может взаимодействовать с другим человеком. Это очень важный принцип в коде системы! Это эквивалентно коду конфиденциальности! Кроме того, этот набор ножей очень низкого качества. Это определенно не было сделано этой системой! Судя по технике ковки и материалам, это действительно современное серийное изделие. Его происхождение должно быть проверено! — Система явно была немного взволнована, но четко изложила свою позицию.
Тогда откуда взялся набор ножей Маленькой Эми? Мэг слегка нахмурил брови.
Эми держалась за кухонный нож и с энтузиазмом спросила Мэга: «Отец, мы можем начать прямо сейчас?»
— М-м-м. Давай начнем учиться, — Мэг кивнул. Он не спешил спрашивать Эми. Он поднял тесак и раздавил огурец тыльной стороной лезвия, говоря: «Ты должна быть быстрой. Ты нежно хлопаешь по огурцу, когда он не обращает на тебя никакого внимания».
Хлоп!
На огурце образовались большие и маленькие трещины, но выплеснулось лишь немного сока.
— Выглядит довольно просто, — Эми кивнула, затем уверенно подняла свой поварской нож и ударила.
Бум!
Стол для резки не выдержал этого удара.
Мэг: (—”—)
Глядя на разделочный стол, лежащий на полу со всеми четырьмя согнутыми ножками, и огурцы, разбитые вдребезги вместе с разделочной доской, выражение его лица было немного сложным.
Эми, державшая в руках поварской нож, тоже выглядела потрясенной.
Эми повернулась, чтобы посмотреть на Мэга, и невинно сказала: «Я просто легонько постучала по нему».
— Мммм. Я знаю, — Мэг заставил себя улыбнуться. Он погладил Эми по голове и утешил: «Все в порядке. Это всегда случается с поварами». Он знал, что Эми сделала это не специально. Однако малышка выучила только его стартовую стойку, но не научилась убирать силу до того, как нож приземлился на огурец. Не говоря уже об огурце, даже каменная дыня разобьется от этого удара. Возможно, это было так называемое «легкое в освоении, но сложное в исполнении».
— Этот нож, похоже, тоже был поврежден, — Эми с тревогой посмотрела на погнутый поварской нож в своей руке. Мэг взял этот поварской нож и легким щелчком сломал его пополам. Он покачал головой и сказал: «Качество слишком паршивое. Маленькая Эми, если ты действительно хочешь научиться готовить, давай попросим Мастера Рома сделать тебе поварской нож после того, как мы вернемся в город Хаоса».
Очевидно, это потому, что вы, ребята, слишком сильные! Чудовищной силы девочка и чудовищной силы папа! Моя жизнь так тяжела! Одна система ревела в углу.
— Мм-хм. Хорошо, — Эми послушно кивнула.
Мэг убрал беспорядок на кухне, прежде чем установить четыре ножки из суперсплава для разделочного стола, такие, которые могли бы выдержать удар рыцаря 7-го ранга. Мэг взял с полки небольшой нож и передал его Эми. Он спросил: «Кстати, откуда у тебя этот набор ножей, Маленькая Эми? Помню, я не давал тебе набор ножей, и мы не покупали его, когда ходили куда-то».
— Это, — как только Эми открыла рот, она услышала в уме срочное предупреждение системы. Она выглядела встревоженной, когда почувствовала обеспокоенный взгляд Мэга. «Глупая система, отец сказал, что я должна быть честным ребенком. Я не могу врать!» — Эми сказала сердито в ее сердце.
— Пожалуйста, успокойтесь, Маленькая Госпожа! Как твоя система, я должна сильно предупредить тебя о важности сохранения этого секрета. Более того, местные жители могут быть не в состоянии понять изощренность существования этой системы. Они могут причинить вред Маленькой Госпоже, как только нас разоблачат. Согласно системному руководству, были случаи, когда хозяев разрезали и изучали или сжигали прямо на месте. Все они были ужасны. Даже если члены семьи не причинят тебе вреда, в таком мире, как только другие узнают об этом, также могут появиться слухи, например, о том, что ты находишься под контролем дьявола, и причинят вред тебе и членам твоей семьи, — система попыталась отговорить Эми нежным и грустным тоном. Она почти опустилась на колени перед Эми.
Почему она застрял с таким «очаровательным» хозяином? Папа Боже, я хочу домой…
Причинить вред отцу, матери и Энни? Эми занервничала, как только услышала это.
Система, казалось, уловила фокус и быстро сказала: «Да. Мы должны хранить это в секрете и постепенно становиться сильнее, чтобы защитить их».
— Тогда что я должна сказать? Я действительно не умею лгать, — Эми была огорчена.
— Ты... Скажи… Ты скажи, что подобрала их в древнем колодце сзади. Позже я добавлю туда еще кое-что, чтобы создать иллюзию, что старый колодец — это портал в другое пространство, и тогда у тебя будет подходящее оправдание, чтобы объяснить источник твоих наград. Твой отец просто местный, поэтому он не должен обо всем этом знать, — предположила система.
— Звучит осуществимо, — Эми слегка кивнула. С блеском в глазах она сказала: «Это… Я достала его из колодца сзади».
— Ты достала это из колодца? — Мэг был немного ошеломлен.
Судя по поведению Эми, он мог сделать вывод, что она лжет.
Однако Эми не была ребенком, которому нравилось лгать. У нее должна была быть причина для этого.
Почему Эми не могла рассказать правду об этом загадочно появившемся современном наборе посуды?
Более того, она вела себя странно с тех пор, как проснулась утром.
Она, которая раньше не интересовалась готовкой, вдруг решила приготовить для них завтрак.
Она даже просила его добавить в меню больше блюд и просила научиться готовить…
Все это выглядело таким знакомым.
— Система, может ли в одном мире быть много систем? — Спросил Мэг про себя.
— Абсолютно невозможно! — Система ответила решительно.
— Ты уверена?
— Только в этих запутанных мирах Бог бросит туда некачественные системы, чтобы они могли соревноваться и сражаться за свой путь, чтобы стать настоящими хозяевами судьбы. Между тем, миру нужна только одна выдающаяся система, подобная мне. Другой системы никогда не будет! — Система ответила серьезно.
— В этом случае… — Пробормотал Мэг. «Я в принципе уверен, что в этом мире должно быть много систем…»
Глава 2052. Что делать, когда вам угрожает ваша маленькая хозяйка в самый первый день установки?
— Я чувствую, что ты меня ругаешь, но у меня нет доказательств, — сказала система.
— Если Эми получит систему, будет ли она обязана хранить это в секрете? — Мэг продолжал спрашивать.
Он также думал о возможности того, что Эми находится под контролем Великих Древних.
Однако Великие Древние не были бы настолько глупы, чтобы давать Эми бессмысленные задания, такие как приготовление завтрака и обучение кулинарии. Они также не дали бы Эми милый набор посуды в качестве награды.
Только нелепая система могла бы сделать такое.
Как и его несовершенная кулинарная система.
— Согласно кодексу конфиденциальности системы, хозяин должен подписать соглашение о неразглашении после получения системы и должен строго хранить секрет. Система взорвется и погибнет вместе с хозяином, если произойдет утечка, — подтвердила система.
— Хм? Почему я никогда не слышал этого раньше? — Мэг был сбит с толку.
— Поскольку хозяин очень хорошо осведомлен и робок, этой системе никогда не нужно делать на этом акцент.
— Это называется устойчивым, — подчеркнул Мэг, прежде чем поддразнить: «Но в этом случае у нас общая судьба? Тогда тебе лучше быть добрее ко мне в будущем. Для тебя все закончится, если я однажды расстроюсь и упаду с лестницы».
Смеясь, система ответила: «Система может найти другого хозяина, если предыдущий случайно умрет за пределами настройки. Система не исчезнет вот так».
— Кстати говоря, вчера Эми загадала падающую звезду. Она действительно могла получить систему. Интересно, что это за система? Это же не может быть бесполезной кухонной системой, верно? — Мэг задумался.
— Эта система — уникальное существование! Эта система самая прилежная и трудолюбивая во всей системной вселенной! Как ты смеешь говорить, что я бесполезна?! — Система взревела.
Мэг поджал губы. «Видишь ли, мои боевые способности уже достигли потолка этого мира, а ведь я все еще всего лишь босс небольшого ресторана. Я не освоил ни одну из восьми основных кухонь. Разве ты не бесполезна в качестве кухонной системы?»
«...» Система.
— Если у тебя есть групповой чат, ты должна быть тем, кого всегда выгоняют, верно? Это так неловко, — пожаловался Мэг.
— Как ты смеешь! Как ты смеешь?! — Система была в ярости.
— Поскольку я не могу спросить Маленькую Эми напрямую, почему бы тебе не спросить в групповом чате, кто из твоих коллег привязан к моей дочери?
Система строго сказала: «Согласно кодексу систем, между системами также существует кодекс конфиденциальности. Мы не можем делиться информацией о наших хозяинах и разрешать им устанавливать соединение. Это сильно нарушит баланс в мире».
— Ага, понятно, — Мэг нахмурился.
— Получить систему — величайшая честь и возможность для хозяина. Даже если хозяин сомневается, пожалуйста, не вмешивайся небрежно, иначе это может причинить ненужный вред и неприятности твоей дочери, — предупредила система.
Мэг закатил глаза. «Хо-хо, думаешь для нас большая честь, что Эми получила систему? С талантом и опытом Эми нужна ли ей такая бесполезная система? Кроме того, что она тратит впустую ее время и энергию, выдавая бессмысленные миссии, что хорошего она может сделать?»
Система тихо молчала…
На самом деле она не могла придумать опровержение.
Похоже, мне нужно научить Эми, как укротить систему и управлять ею, подумал Мэг.
Система: Это уместно?
В то же время это казалось… Можно позлорадствовать над коллегой, которая могла существовать в сознании Эми.
Хахаха!
Еще одна система пала перед этим дьяволом.
Я хочу посмотреть, кого выгонят из группового чата со мной в следующий раз.
Мэг закончил короткий разговор с системой и с улыбкой сказал Эми: «Понятно. Это может быть колодец желаний. Мы пойдем взглянем на него позже и посмотрим, есть ли там другие вещи».
— Хорошо, хорошо, — Эми радостно кивнула.
— Система, это дело не закончится, если ты сегодня не положишь в колодец пакет с закусками, — сказала Эми про себя.
«...» Система жизненного опыта.
Научить готовить малышку, не имеющую абсолютно никакого кулинарного таланта, было адской миссией.
Разбив три разделочных стола и три обычных тесака, Эми, наконец, использовала Толстоголовую Рыбу, чтобы разбить огурец, который остался неповрежденным.
— Это неплохо, по крайней мере, это все еще можно есть, — Мэг посмотрел на измельченный в гранулы огурец и по-отечески улыбнулся.
— Это действительно очень просто, — Эми тоже улыбнулась.
Мэг потерял равновесие и чуть не упал.
Глядя на мусорное ведро, которое почти до краев было заполнено битыми огурцами, Мэг многозначительно сказал: «Эми, ты должна сурово отказать, если кто-то делает необоснованную просьбу или заставляет тебя сделать что-то, что ты не можешь сделать. Не ограничивайся правилами. Ты устанавливаешь правила на своей территории».
— Мм-хм, — Эми послушно кивнула, хотя и не совсем поняла.
— Я чувствую, что меня преследуют, но у меня нет доказательств, — заметила система жизненного опыта.
— Это все на сегодня. Завтра мы научимся делать соус, — Мэг благополучно завершил сегодняшний урок.
Что касается миссии системы, пока они ее выполнят, этого будет достаточно.
Что же касается того, соответствовали ли битые огурцы норме, то его это не заботило.
Хост и система имели равный статус.
Если подумать, он был папой этой системы.
Понимаете, эта логика была идеальной.
— Пойдем и посмотрим, есть ли еще что-нибудь в этом колодце. Если нет, я его заполню, — Мэг снял фартук и вывел Эми на задний двор.
На заднем дворе таверны был старый колодец, но он уже высох после многих лет запустения.
Мэг даже взглянул на него во время тренировки несколько дней назад. Там был только увядший лист. Там вообще не было пространственно-временного портала. Это было просто предлогом, придуманным этой системой, чтобы дать Эми разумный источник вознаграждения.
Эми подбежала к колодцу, заглянула внутрь на цыпочках и взволнованно сказала: «Отец, смотри! В колодце действительно есть пакет!»
Мэг заглянул, услышав это. Ха, там действительно была коробка с золотыми словами: «Подарочный пакет с закусками»!
* * *
На системном форуме.
Сообщение с просьбой о помощи: я, новая система, обращаюсь за помощью в Интернете. Что делать, когда вам угрожает ваша маленькая хозяйка в первый же день установки? Срочно!!!
Пришли следующие ответы.
Сильнейшая стратегическая система написала: «Маленькая хозяйка? Я знаю, что ты лох, как только ты это сказал. Какое смущение».
Система Бога боевых искусств добавила: «Что делать, если ваш хозяин непослушен? Он будет таковым после того, как вы его изобьете. Теперь я называю его «собачьим дерьмом».
Система сосунка продолжила: «Что делать? Побалуйте ее, конечно! Она хозяин, которого вы выбрали, так что вы должны баловать ее, несмотря ни на что. Не могу говорить сейчас. Мой хозяин снова зовет меня».
Система Бога кулинарии посоветовала: «Вы не можете ее испортить. Вы должны бороться за господство! Мой хозяин ведет себя хорошо после моего обучения. Он зовет меня папой каждый день».
Несколько систем ответили на сообщение системы Бога кулинарии.
— Тьфу!
— Выйди из чата!
— Ты опять хвастаешься здесь?
Глава 2053. Напиток, который сделает тебя счастливым?
Мэг помахал колодцу, и огромная корзина с закусками взлетела вверх. Он схватил и положил ее рядом с собой.
— Это действительно огромная корзина с закусками! — Воскликнула Эми.
Мэг вздохнул. Этот тон и фраза сказали ему, что все это было самодеятельностью.
Тем не менее, Мэг все еще пытался играть. Он выдавил удивленную улыбку и сказал: «Это действительно огромная корзина с закусками».
— Хе. Люди действительно просто повторяющаяся машина, — усмехнулась некая система жизненного опыта.
Эми открыла корзину. В коробке были чипсы Lays, снэки с креветками Mimi, острые полоски Weilong, Maltesers, Coca-Cola…
Мэг приподнял бровь и подумал, не упаковала ли система закуски из случайного магазина на Земле.
— Как мне это есть? — Эми схватила бутылку колы и помахала ею. После этого она с силой открутила крышку.
Пуф!
Прежде чем Мэг успел ее остановить, кока-кола уже была с силой открыта, и напиток вырвался наружу, образовав в воздухе арку.
Рука Эми задрожала, и она выронила бутылку вместе с оставшейся половиной напитка.
К счастью, Мэг быстро среагировал и поймал бутылку. Мэг улыбнулся, вытер руки Эми носовым платком и сказал: «Это Кола. Это счастливая вода толстяка. Встряхивать перед употреблением нельзя, иначе напиток вытечет».
— Это напиток, который сделает тебя счастливым? — Воскликнула Эми.
— Попробуй, чтобы узнать.
Эми поднесла бутылку ко рту и сделала несколько больших глотков.
Отрыжка…
Эми поставила бутылку и громко рыгнула. После этого она лучезарно улыбнулась Мэгу и сказала: «Я действительно стала счастливее».
Эми закрыла бутылку крышкой и радостно сказала: «Это хороший колодец. Это как пруд желаний».
— М-м-м. Если он послушен, мы его сохраним. Если нет, мы его закопаем, — с улыбкой сказал Мэг.
— Хе-хе, хорошо, — Эми взяла корзину с закусками, которая была даже больше ее тела, и положила ее себе на плечо, сказав: «Я собираюсь поделиться этими закусками со старшей сестрой Энни. Так будет двойное счастье».
Двое малышек с удовольствием перекусывали, и Мэг время от времени мог насладиться одной или двумя «таблетками бессмертия» марки Maltesers, пока размышлял над системой Эми. Судя по всему, эта система не должна быть системой мести или система пороков, и это не было претенциозной системой.
Она заставила Эми приготовить завтрак, помочь ему создать новое блюдо, научить готовить… Это было больше похоже на некую систему опыта.
В этом случае Мэг почувствовал небольшое облегчение.
Детям полезно познавать жизнь и понимать боли мира, чтобы знать, откуда берется еда на их тарелке.
Люди должны быть более приземленными.
Гордый человек, каким он был в прошлой жизни, часто вызывал зависть у других.
Конечно, какие выражения были бы на лицах тех мировых поваров, которые прокляли его приземлиться в этом мире, если бы они увидели его сейчас в его нынешнем славном состоянии?
Вот так: ٩(ఠ益ఠ)۶?
Или вот так: ψ(▼へ▼メ)?
— Система, почему бы тебе не отправить фотографии меня с моей прекрасной женой и милыми детьми, а также с мечом, убивающим врагов, тем поварам, которые тогда проклинали меня? — Сказал Мэг внутри.
— Хотел бы ты пройти еще один курс трансмиграции?
— Хех, сборище скупых парней, — Мэг сжал губы.
Он не хотел бы снова переселиться с такой идеальной жизнью в настоящее время. Он даже не хотел бы переселяться обратно на Землю.
* * *
Редактор ворвался в офис Гарлана, когда он сказал дрожащим голосом: «Шеф! Дистрибьютор города Хаоса запросил еще 100 000 копий!»
— Что?! — Гарлан, полностью погрузившийся в работу, вдруг в шоке посмотрел на редактора.
— 100 000 копий! Счет за предварительный заказ был отправлен из города Хаоса, — сказал редактор, кладя квитанцию на стол Гарлана.
Гарлан трижды просмотрел счет и все еще не мог поверить. Как один только город Хаоса мог иметь такой хороший отклик рынка?
Панконтинентальный план Идеальной еды был запущен несколько лет назад, и последний выпуск можно было купить даже на островах Демонов.
Однако основной зоной влияния Идеальной еды по-прежнему оставалась Империя Рот.
Продажи других регионов в сумме составят только одну пятую часть продаж Империи Рот.
Рынок города Хаоса с самого начала был неплох, продажи достигали 3000-5000 экземпляров за выпуск.
После того, как этот выпуск был опубликован, дистрибьютору в городе Хаоса было передано 5000 журналов.
Теперь дистрибьютор сразу же заказал 100 000 журналов.
— Говорили, что наш журнал трудно купить в городе Хаоса. Даже подержанные продавались по 500 медяков за журнал, и достать их все равно было трудно, — взволнованно сказал редактор. «Сэр, я думаю, мы творим чудо! Продажи этого номера уже превысили 150 000 экземпляров, и все распространители все еще просили новые экземпляры».
— Это не чудо, которое мы сделали. Это был Босс Мэг, — Гарлан тоже не мог скрыть радость на лице, но был намного спокойнее.
— Да, лицо мистера Мэга раскрывается в дополнение к руководству по рецепту популярного баклажана с чесночным соусом, что стало причиной этого чуда продаж, — редактор согласно кивнул.
— Найдите еще несколько художников и заставьте их работать в полную силу, но сохраняйте качество, — серьезно сказал Гарлан. «Кроме того, поговорите с дистрибьюторами и никогда не допускайте перепродажи по более высокой цене. Если это произойдет снова, мы вернем их права на распространение и внесем их в черный список.
— Хорошо, — редактор быстро ушел.
Майло неторопливо прошел в кабинет главного редактора и сел напротив Гарлана. Он скрестил ноги и медленно сказал: «Я думаю, тебе лучше попросить Босса Мэга писать вместо тебя. Продажи уже превзошли многие известные кулинарные журналы».
— Если бы была такая возможность, наш босс мог бы даже умереть от смеха, — Гарлан поджал губы и улыбнулся. «Однако Босс сказал нам снова отправиться в город Хаоса, чтобы попросить Босса Мэга предоставить нам долгосрочный контент. Если это невозможно сделать, он может предоставить нам только материалы».
— Я всего лишь писатель-фрилансер, ты уверен, что мне уместно продолжать ездить в командировки?
— На этот раз у нас достаточно бюджета, еда и массаж оплачены.
— Конечно, даже если мы пойдем в пещеру дракона, я пойду с тобой!
* * *
— Босс Мэг умеет писать. Хотя он не использует яркую лексику, это было хорошо. Его текст прост и понятен. Для человека, который раньше не готовил, даже я чувствую, что умею готовить, — с улыбкой сказала Ванесса, которая ехала в конном экипаже, вертя в руках журнал Идеальной еды.
Глава 2054. Центр обмена уже открыт
Таверна Сайпан по-прежнему открылась для работы в 18:00.
Когда Мэг открыл дверь, вокруг столпилось более 100 человек.
Однако большинство из них привлекал сюда не аромат алкоголя, а Эми, которая сидела на маленькой табуретке с Гадким Утенком на руках.
— Вы ничего не добились, когда были молоды. Иногда вы жаловались и ворчали, но в другое время старались усердно работать. Вы пытались наладить связи, но ваша жизнь ничуть не улучшилась. Вы всегда чувствовали себя несчастным, пока вам не исполнилось 30 лет, — сказала Эми.
— Что будет после 30 лет? — Взволнованно спросил Том, услышав это.
Эми закрыла глаза, выглядя очень мило, и медленно и спокойно сказала: «После 30 лет… Вы к этому привыкнете».
— Хахахаха… Это так забавно.
— Хотя это очень смешно, почему мне кажется, что она говорила обо мне?
— Не смейся. Она говорит о тебе.
Все разразились смехом. Ответ был очень восторженным.
Таверна еще не открылась, но все были очарованы очаровательной дочкой хозяина таверны.
Малышка была не только милой и воспитанной, она даже рассказывала забавные анекдоты. Они не могли уйти от нее. Они могли не только убить время, но и поднять им настроение после долгого рабочего дня.
— Не пора ли таверне открываться? — Эми обернулась, чтобы посмотреть на Мэга, прежде чем встать с улыбкой и сказать посетителям: «Добро пожаловать в таверну Сайпан. У нас лучший алкоголь, самые смешные шутки и самая милая Ай».
[Очки счастья от Тома +1]
[Очки счастья от Дика +1]
[Отрицательные эмоции от Тома +1]
[Отрицательные эмоции от Тома +1]
Эми смотрела на точки жизненного опыта, которые постоянно всплывали в ее голове, с исключительно милой улыбкой и глазами в форме полумесяца.
— Босс, твоя дочь очень милая.
— Босс, моему сыну в этом году пять. Он красив и богат. Должны ли мы подумать о том, чтобы стать родственниками?
— Босс, ваша дочь продается?
Приходили клиенты и задавали всевозможные забавные вопросы.
— Не продается! — Мэг решительно отверг.
Эми подошла к Мэгу и с улыбкой спросила: «Отец, у нас стало больше клиентов?»
— Да, у маленькой Ай в таверне много посетителей, — Мэг с улыбкой погладил Эми по голове. Малышка очень много работала.
Ванесса вышла вперед, посмотрела на Эми своими прекрасными глазами и с предвкушением спросила: «Милашка, я хотела бы услышать, как ты расскажешь еще одну шутку».
Раньше она слушала ее из конной повозки. Она так смеялась, что выступили слезы.
Она давно так счастливо не смеялась. Она не ожидала, что сегодня ее позабавит четырехлетняя девочка.
— Хорошо, — Эми посмотрела на Ванессу и наклонила голову, чтобы немного подумать. «Том пошел на вечеринку, но его остановила охрана. Они спросили его: «Что это за громоздкая вещь у тебя на талии? Убери это!» Том поднял свою одежду и сердито заревел: «Плоть! Это моя плоть, которая у меня растет!»
Толстяк, только что вошедший в таверну, запнулся.
[Отрицательные эмоции от Тома +3]
— Хахаха…
Ванесса была ошеломлена на мгновение, прежде чем разразиться истерическим смехом.
— Спасибо, что сделала меня счастливой, — Ванесса сняла с запястья браслет из белых нефритовых бусин и отдала его Эми. «Старшая сестра хотела бы сделать тебе небольшой подарок».
— Спасибо, старшая сестра, — Эми взяла бусы и надела их на запястье.
Покупатели сзади не могли перестать смотреть на них с потрясенным выражением лица.
Если они правильно поняли, это должен был быть подарок, который король недавно преподнес принцессе на день рождения, и теперь она дарила его маленькой начальнице таверны.
Мы не можем шутить с этой таверной!
Все быстро пришли к единому мнению в своем сердце.
Благодаря выступлению Эми, опьяняющему аромату маотая и славе, которая начала распространяться в кругу придворных Роду, таверна Сайпан встретила свой первый аншлаг.
Эми зашла в таверну и увидела пухлого молодого человека, сидящего у окна и меланхолично смотрящего в небо под углом 45 градусов. Она не могла не спросить с любопытством: «Толстый большой брат, почему ты выглядишь таким грустным?»
Пухлый молодой человек вздохнул и посетовал: «Другие могут просто отправиться в путешествие со своими шпагами, когда захотят, а я могу только унаследовать карьеру моего отца и быть дворянином при дворе, беспокоясь о всех государственных делах».
— Не грусти. Хоть ты и не можешь отправиться в путешествие, как хочешь, по крайней мере, ты можешь толстеть, как хочешь, — утешила его Эми.
Хм?
(0-0)?
Круглолицый молодой человек повернулся и посмотрел на Эми, которая уходила.
[Отрицательные эмоции от Тома +3]
Похоже, этот старший брат очень эмоционален. Я могу продолжать получать от него очки, подумала Эми. За короткое время она уже получила более 80 баллов жизненного опыта от клиентов.
— Дзынь-дзынь! Ты накопила более 100 очков жизненного опыта! Обменный пункт уже открыт. Маленькая Хозяйка, ты можешь использовать очки жизненного опыта для обмена на предметы в обменном центре!
В этот момент в ее голове зазвенел голос системы.
— Могу ли я обменять их на закуски? Я все еще хочу пить счастливую воду толстяка.
Глаза Эми загорелись, и она быстро открыла панель свойств.
Пользователь: Эми
Уровень: 1 (1/100)
Очки жизненного опыта: 101
Навыки: [Идентификация атрибута]
Задачи от системы:
1. Побочное задание: Желание старого отца! (В процессе выполнения)
2. Побочный квест: Атака на огурец! (В процессе выполнения)
Система удачного розыгрыша: в настоящее время недоступна
Обменный пункт: Открыт
(Пожалуйста, изучите дополнительные функции…)
Эми открыла только что появившийся обменный пункт.
Панель перешла к другому сверкающему интерфейсу.
Элементарный железный меч: 50 очков опыта (нажмите для обмена)
Элементарная волшебная палочка: 100 очков опыта (нажмите для обмена)
Запретная магия огненного шара: 100 очков опыта (нажмите для обмена)
...
Источник Жизни: 1000 очков опыта за бутылку (нажмите для обмена)
— И это все? — Эми вышла из обменного пункта в разочаровании.
Система начала свое продвижение с энтузиазмом. «Элементарная волшебная палочка — обязательное оружие для начинающего заклинателя, а магия огненного шара — мощная, но простая в освоении магия. Маленькая Госпожа, тебе нужно всего лишь заработать очки жизненного опыта, чтобы получить…»
— Забудь об этом. У тебя даже нет счастливой воды толстяка. Твои награды совершенно непривлекательны. Я больше не собираюсь играть в твои игры. Ты можешь играть сама, — Эми села на стул за прилавком и прервала систему, прежде чем взять стакан с Источником Жизни, чтобы сделать глоток.
Ирина принесла его два дня назад. Это стало питьевой водой для их семьи.
«...» Система.
Этого не должно быть в сценарии?!
Как мог новичок-хозяин пить Источник Жизни и так пренебрежительно относиться к своим наградам?
— Я даю тебе последний шанс. Если я по-прежнему не увижу счастливую воду, когда зайду в центр обмена, я больше не буду с тобой играть. Это бессмысленно, — сказала Эми.
* * *
На системном форуме.
Система новичок ищет помощи: что делать, если маленькая хозяйка слишком сильна, при установке? Первоначальные награды несовместимы! Эта система рвет на себе волосы!
Глава 2055. Дедушка «Мэг»
11 вечера. Таверна закончила работу. Мэг закрыл дверь и вздохнул с облегчением.
В эту ночь таверна приняла более 180 клиентов, а выручка впервые превысила 100 000 медных монет.
Поскольку Эми оставила себе большую часть денег, Мэг потерял шанс увеличить свои личные сбережения.
Эми вышла из-под стола, покачивая бусами на запястье, и радостно сказала: «Отец, этот браслет может светиться в темноте».
— Это очень ценно, — с улыбкой сказал Мэг. Только Ванесса могла небрежно отдать такой драгоценный браслет из сияющего жемчуга.
Эми опустила руку и спросила: «Но где мама? Она не возвращалась целый день».
— Она вернулась в город Хаоса. Возможно, ей нужно решить некоторые вопросы, — Мэг не очень беспокоился об Ирине. С А Цзы рядом ей не составит труда уйти, даже если она встретит непредвиденные обстоятельства. В конце концов, город Хаоса был их базой, и там не могло произойти ничего серьезного.
— Пойдем. Уже поздно. Пошли умываться и спать, — Мэг взял Эми за маленькую ручку и пошел к лестнице.
Послышались тихие шаги, и на лестнице появилась Энни с книжкой с картинками в руках.
Мэг остановился и с улыбкой спросил: «Как дела, Энни?»
Энни передала книгу с картинками Мэгу.
Мэг взял книжку с картинками. На обложке на камне сидела красивая и милая русалка. Фоном было рябь синего моря, но больше всего бросалась в глаза та миска с… Красной тушеной свининой в руках русалки. Сразу же душа ожила, не так ли?
Просто глядя на эту обложку, назвать ее «Неописуемая сказка о русалке и красной тушеной свинине» было совершенно уместно.
По сравнению с просто милой и невинной русалкой, дополнительная красная тушеная свинина сделает людей еще более любопытными.
За два коротких дня техника рисования Энни уже улучшилась как на дрожжах. Будь то художественный стиль или детали, все они были изысканны без каких-либо недостатков.
Даже эта тарелка красной тушеной свинины была яркой и заманчивой. Это вызывало у людей голод, когда они смотрели на нее.
Эми забралась на табуретку и воскликнула: «Какая красивая Русалочка. Старшая сестра Энни такая классная».
Открыв книжку с картинками, история все еще была знакомой сказкой о русалке, но по сравнению с первой версией раскадровка, выражения и диалоги в этой версии улучшились.
Конечно, самое главное, в эту версию был вставлен старый дедушка по имени «Мэг». Он научил Маленького принца, как приготовить красную тушеную свинину и завоевать сердце русалочки. Понимаете, это то качество, которым должен обладать выдающийся художник.
Энни не только идеально вписала Мэга в историю Русалочки, но и отвела ему важную роль.
Между тем, процесс приготовления красной тушеной свинины тоже был прекрасно нарисован.
Даже человек, не умеющий готовить, мог следовать инструкциям в книжке с картинками и приготовить сносную красную тушеную свинину.
Энни заложила руки за спину и нервно и выжидающе посмотрела на Мэга.
Она была похожа на ученицу, которая ждала, когда учитель объявит свои результаты.
— Идеально. Абсолютно идеально! — Мэг закрыл книжку с картинками и от всей души похвалил Энни. «Энни, ты прирожденный художник комиксов. У тебя неизмеримый талант в этой области».
На лице Энни появилась улыбка. Она слегка покраснела, но в ее глазах блестел огонек.
— Дай мне прочитать, — Эми осторожно взяла у Мэга книжку с картинками и побежала наверх.
— Это так хорошо нарисовано. Это будет пустой тратой, если это не будет опубликовано. Тем не менее, я вижу, что оборудование издательства книжек с картинками Роду простое и базовое. Возможно, они не смогут растиражировать эффекты оригинального рисунка… — Пробормотал Мэг, прежде чем сказать: «Почему бы мне не открыть издательство, которое печатает только твои книжки с картинками?»
Энни послушно кивнула, но, похоже, не понимала, что говорит Мэг. Мэг с улыбкой погладил ее по голове и снисходительно сказал: «Пошли. Уже поздно. Умоемся и поспим».
Энни с закрытыми глазами потерлась о его руку, прежде чем подняться наверх.
Рассказав двоим малышам сказку на ночь и подождав, пока они заснут, Мэг вернулся в свою комнату, переоделся в темную одежду и вышел из таверны.
— Босс Мэг, сюда, — Ной помахал ему из темного переулка.
Мэг вышел в переулок и спросил Меранте: «Как дела?»
Меранте покачал головой и сказал: «Мы обыскали весь Роду, но не смогли найти никаких следов, связанных с дьяволом. Джош, возможно, уже покинул Роду».
— Это плохие новости, — Мэг нахмурился.
— Он мог и не уйти. А если он просто где-то прячется? Он такой хитрый, — вмешался Ной.
— Он уже враг всего общества прямо сейчас, и он мало что может сделать в Роду, поэтому у него нет стимула оставаться здесь. Он бы не рискнул остаться в этом городе, где расположено большинство людей 10-го уровня, — Мэг покачал головой. «Теперь будет еще труднее его искать».
— Куда же он пойдет? — Спросил Ной.
Недолго поразмыслив, Мэг сказал: «Если он хочет стать сильнее, ему нужно создавать больше конфликтов и получать от них больше обиды, либо появляться в местах, где есть сильная обида, и напрямую поглощать ее».
Меранте вдруг сказал: «Возможно, нам следует отправиться на крайний север континента. Это было древнее поле битвы. Бесчисленные трупы были погребены под той снежной равниной».
— Это призрачное место… — Ной мгновенно помрачнел. «Там даже призрака не увидишь. Скорее всего, он там не появится, верно?»
Он почувствовал, как свет уходит из его жизни в тот момент, когда он подумал о том, чтобы покинуть теплый и уютный Роду и отправиться на заснеженные равнины на севере.
Меранте сказал Мэгу: «Мы отправимся завтра утром. Мы немедленно сообщим, если обнаружим его следы, Босс Мэг».
— Хорошо, — Мэг кивнул. «Давай обыщем Роду в последний раз сегодня вечером. Пойдем в резиденцию второго принца».
— Конечно, — Меранте кивнул, и все трое быстро исчезли в темном переулке.
Через час Мэг перепрыгнул через стены резиденции второго принца. Он посмотрел на деревянный ящик в своих руках, нахмурившись.
Меранте вздохнул и посетовал: «Похоже, это источник дьявола. Жадность заставила его потерять душу».
— Это показывает, что дьявол, который контролирует Джоша, и дьявол, сбежавший из-под печати под островами Золотых Драконов, не один и тот же. У нас есть два врага, — Мэг передал коробку Меранте.
Меранте убрал деревянный ящик и серьезно сказал: «Я постараюсь найти его как можно скорее, прежде чем он сможет спланировать еще больший заговор».
— Будь осторожен, — Мэг кивнул.
— Пойдем, молодой человек, — Меранте повернулся, чтобы уйти.
— Разве ты не говорил, что мы уйдем утром? — Ной был в замешательстве.
— Дьявол не даст тебе поспать, когда придет искать тебя, — Меранте усмехнулся.
— До свидания, босс Мэг, — Ной угрюмо помахал Мэгу и быстро догнал Меранте.
Глава 2056. Крабовая икра в дамплингах с супом
Мэг не торопился возвращаться в таверну. Вместо этого он отправился в особняк Шона.
Стоя в темноте на углу улицы и глядя на роскошный особняк, Мэг нахмурился.
Там была аура двух людей 10-го уровня. Они не могли остановить его.
Однако сегодня было не лучшее время для убийства Шона.
Джош уже был социально мертв. Теперь Шон был единственным наследником престола Андре.
Третий принц был всего лишь ребенком, которому нравилось столярное дело, и Андре не интересовался им.
Если Мэг убьет Шона сейчас, он не может гарантировать, что Андре не сделает ничего безумного.
Шон был в списке убийств Мэга, и Мэга не волновало, есть ли у Андре кто-нибудь, кто придет ему на смену.
Это было потому, что Андре в конечном итоге умрет от его рук.
Мэг бросил кусок дерева в сторону особняка и повернулся, чтобы уйти.
Вскоре оттуда выбежал человек 10-го уровня с группой рыцарей. Они осмотрелись и вернулись ни с чем.
В кабинете Шон смотрел на скалу с ужасающей резьбой в виде головы дьявола, которую ему вручил его подчиненный. Его лицо было бледным.
— Доставьте это во дворец завтра рано утром и доложите об этом королевскому отцу, — торжественно приказал Шон и отвернулся.
Когда все ушли, к Шону вернулось самообладание, и он пробормотал себе под нос: «Джош, молодец. Ты даже не можешь спасти себя, но вот ты угрожаешь мне. Я надеюсь, ты сможешь хорошо спрятаться, и мои люди тебя не поймают».
* * *
Город Хаоса.
Большая площадь перед текстильной фабрикой на севере города.
Ирина встала на высокий помост и громко сказала: «Политическая власть исходит от силы. Это истина, которая никогда не изменится. Мы должны отказаться от всех наших идеалов и подготовиться к последнему раунду войны с упрямой сектой во главе с Еленой, чтобы полностью освободить Лес Ветров, спасти наших собратьев от страданий и восстановить наш дом!»
— Победить Елену!
— Восстановить Лес Ветров!
Десятки тысяч эльфов кричали вместе.
В их глазах был блеск. Это была жажда свободы!
— Вы сформируете элитную команду. Я надеюсь, что вы сможете нанести Елене тяжелый удар, но я не желаю из-за этого ненужной смерти или травм.
— С завтрашнего дня Эшли будет отвечать за это дело. Это будет на добровольной основе, и я надеюсь, что все смогут принять активное участие, — сказала Ирина.
Был еще один раунд криков.
Ирина кивнула Эшли, которая стояла рядом с ней, и повернулась, чтобы уйти с платформы.
— После этой мобилизации это будет сродни объявлению войны Лесу Ветров еще раз. Готовы ли наши люди в Лесу Ветров? — Спросила Ирина у Эшли, как только они вошли в офис.
— Да. Они все готовы, — Эшли кивнула. «В этот период в лесу произошел раскол, и это дало нам больше шансов получить больше сторонников среди сильных мира сего».
— Ваше Высочество, есть еще кое-что, — Эшли нерешительно посмотрела на Ирину.
— Говори.
— Люди больше всего обеспокоены позицией Ее Величества. Не могли бы вы связаться с Ее Величеством? — Спросила Эшли.
Ирина слегка покачала головой и сказала: «Я тоже не могу связаться с королевой. Однако это связано с судьбой эльфов и будущим нашего народа. Позиция королевы не важна. Важно то, что мы на самом деле думаем».
У Эшли было понимание в ее глазах. Она кивнула и сказала: «Я передам это сообщение нашим людям».
* * *
Мэг вернулся в таверну, умылся и вместо сна пошел в кабинет.
Согласно тому, что он понял, нынешняя самая передовая печатная фабрика на континенте Норланд использовала технику ксилографии, и поэтому все книжки с картинками были в основном черно-белыми.
Конечно, были и более качественные книжки с картинками, нарисованные от руки, и они были более красочными.
Однако подобные книжки с картинками обычно стоили очень дорого и, как правило, изготавливались на заказ. Например, если некоему богатому человеку нравились цветные книжки с картинками, он мог попросить художника сделать такую на заказ.
Если бы «Слива в золотой вазе» Мэга не улетела, она, вероятно, получила бы хорошую цену только за свой классический сюжет и красивую иллюстрацию.
Мысль об этом заставила его взглянуть на таверну Титан.
Таверна Титан только что закрылась. Окна были плотно закрыты, но свет по-прежнему ярко горел. Также иногда виднелась тень проходящего человека. Вероятно, это была комната дамы-босса. «К счастью, это версия на китайском языке. Они не могут ее прочитать, так что, думаю, это не должно быть проблемой, верно?» — Виновато пробормотал Мэг.
Мэг серьезно задумался о создании принтера.
У него в голове был чертеж цветного принтера, и сделать его было несложно. Однако, чтобы завершить все, включая поиск цветов, электронных деталей и многого другого… У него ушло бы около года или двух. Паровоз мог быть запущен так быстро только из-за большого финансирования со стороны Шир и использования различных логистических и операционных талантов.
Создавать собственный принтер только для книжки с картинками было слишком сложно.
— Система, ты продаешь подержанный принтер? — Спросил Мэг внутри.
— Пожалуйста, следи за своими словами… Система…
— Я заплачу больше.
— На сколько больше?
— Вдвойне.
— Независимо от того, насколько больше ты мне заплатишь, я система Бога кулинарии, и я бы никогда не стала легко продавать бывшие в употреблении принтеры, — серьезно сказала система.
— Тогда забудь. Ты не единственная система здесь. Я возьму один бесплатно от системы Эми, — неторопливо сказал Мэг.
«???» Система.
* * *
На следующее утро Мэг встал на полчаса раньше.
Это было не потому, что он был взволнован; он беспокоился, что проклятая система Эми даст ей еще одну миссию по приготовлению завтрака.
Конечно, была и другая причина. Он собирался приготовить Эми что-нибудь необычное на завтрак.
Он достал из холодильника шарик теста, который приготовил прошлой ночью. После установки температуры он был в лучшем состоянии для работы дрожжей.
Он месил тесто на столе, пока оно трансформировалось в разные формы в руках Мэга.
Прошло два дня с тех пор, как он научился готовить дамплинги с супом, Мэг не торопился хвастаться этим, поскольку сычуаньские острые вонтоны в красном масле уже стали основным блюдом Эми на завтрак. Сегодня он хотел изменить ситуацию для них. После того, как тесто для дамплингов было замешано, Мэг достал из холодильника замороженный суп, который он приготовил прошлой ночью.
Замороженный суп был густым, липким супом, приготовленным из свиной кожи, и после заморозки в холодильнике он оставался в замороженном желеобразном состоянии.
В этом была разница между дамплингами с супом и обычными дамплингами. Это также было душой дамплингов с супом.
До того, как научиться делать дамплинги с супом, Мэг всегда думал, что суп в них вставляется иголкой.
Помимо мясного фарша, некоторые другие начинки включали свежее крабовое мясо и крабовую икру.
Икра краба в дамплингах с супом была действительно непреодолимым деликатесом.
Крабовое мясо, крабовую икру и другие специи обжаривали до тех пор, пока масло из крабового мяса не начинало выделяться. После этого ингредиенты для начинки смешиваются. Еще до того, как это было сделано, запах уже вызывал слюни.
Глава 2057. Новая система запрашивает подержанный цветной принтер для маленькой хозяйки
— Хорошо пахнет!
— Дай-ка я посмотрю, какие вкусности приготовил отец!
Из двери выглянули две маленькие головы. Они с любопытством посмотрели на груду бамбуковых пароварок, из которых вырывался пар.
Аромат дамплингов доносился вместе с паром.
Мэг повернулся, чтобы посмотреть на двух маленьких человечков с улыбкой, и сказал: «Вы двое умылись? Если нет, поднимитесь и сначала помойтесь, а когда спуститесь, сможете отведать горячих дамплингов с супом».
— Отец, а что такое дамплинг с супом? — С любопытством спросила Эми, не двигаясь.
— Узнаешь позже, — Мэг хранил это в тайне.
— Хорошо, — Эми кивнула и повернулась, чтобы пойти наверх, чтобы умыться.
Вскоре двое детей спустились вниз.
Мэг уже выключил огонь. Через некоторое время он вынес из кухни три бамбуковых пароварки с пельмешками.
Мэг открыл крышку бамбуковой пароварки, а две девочки внимательно наблюдали.
Три дамплинга заняли почти все место в бамбуковой пароварке.
Тонкое тесто было почти прозрачным. Дамплинг выглядел очень мило и был наполнен супом, но сохранил свою полную круглую форму. Складки были ровными и красивыми, а в середине бамбуковой пароварки виднелось пятнышко крабовой икры, похожее на распустившийся цветок хризантемы.
— Вау, это красиво, — глаза Эми загорелись. Она не могла устоять перед желанием ткнуть дамплинг.
Дамплинг немного опустился, но тут же отскочил и немного затрясся, как живой.
— Это мило, — глаза Эми загорелись.
— Те, что с желтой точкой на складках, — это дамплинги с крабовой икрой, а те, что без желтой точки, — обычные дамплинги с супом. Попробуйте и посмотрите, какие из них вам нравятся.
Мэг взял дамплинг палочками. Плоская пельмешка сразу же стала круглой, как фонарь. Суп заполнял дамплинг, но он не лопнул.
— Он только что вышел из пароварки, и внутри очень горячо. Будьте осторожны. Ешьте небольшими порциями, — Напомнив им, Мэг положил дамплинг с крабовой икрой на каждую из детских тарелок.
— Мм-хм.
Двое малышек кивнули. Однако все их внимание привлекли дамплинги, и Мэг не знал, слышали ли они его на самом деле.
«Боньк, боньк, боньк». Эми тыкала дамплинг с супом палочками и смотрела, как он радостно качается на ее тарелке.
Тем временем Энни с любопытством рассматривала его с разных сторон, как будто желая увидеть сквозь них.
Также Мэг быстро и аккуратно взял себе дамплинг.
Он выглядел идеально со всех сторон.
Вдобавок ко всему, пельмень был в лучшем состоянии. На протяжении всего процесса запаривания суп не вытек и не испортил форму.
Существовала техника поедания дамплинга с супом. Нужно осторожно надкусить тесто пельменя, чтобы порвать его, а затем медленно высосать весь суп, прежде чем съесть тесто и начинку.
— Смотрите внимательно, как я его ем, — сказал Мэг двум малышкам и осторожно укусил тесто.
Ссс!
Горячо!
Суп в только что поданых пельменях все еще был горячим.
Этот укус почти заставил Мэга отказаться от этого дамплинга, который был прямо у него во рту.
За этой тонкой стенкой теста скрывался суп, а свежий суп попадал прямо в рот при маленьком укусе.
Крабовая икра была очень выразительной, а суп был очень освежающим. Просто небольшой глоток супа потянет за собой следующий.
Что касается ожога, то он был полностью подавлен вкусом.
Когда суп почти закончился, Мэг сунул в рот то, что осталось от дамплинга.
Тесто было мягким, а мясная начинка, погруженная в суп, была сочной, но не жирной. Кроме того, крабовое мясо и крабовая икра были очень вкусными.
— Вероятно, это пик дамплингов с крабовой икрой, — Мэг не мог не похвалить себя. Это действительно были дамплинги с супом, которые ему не удавалось приготовить бесчисленное количество раз.
Двое детей смотрели, как Мэг доедает пельмешку широко открытыми глазами.
Глоток.
Они обе одновременно сглотнули.
— Я тоже хочу попробовать, — Эми взяла и укусила дамплинг. После этого она приложила рот к нему и отпила суп маленькими глотками.
Красивые брови Эми приподнялись, а глаза заискрились, как будто она нашла богатую землю.
Покончив с супом, Эми подняла глаза и воскликнула: «Это фантастика! Суп из крабового мяса потрясающий!»
Сказав это, Эми взяла остатки дамплинга обеими руками. Дамплинг был слишком велик для этой малышки, и она не могла съесть его за один раз, как Мэг, поэтому с блаженной улыбкой грызла пельмешку в руках. Энни не могла усидеть на месте, видя, как восхитительно выглядят эти двое, когда едят. Она также откусила пельмень и высосала суп, когда на ее лице появилась улыбка.
Суп получился наваристым. Начинка была сочной и нежной, а тесто мягким. Такое изысканное и уникальное блюдо было действительно изумительным.
Кроме того, симпатичный внешний вид дамплинга с супом и уникальный способ употребления вызвали у Энни желание нарисовать их в своей книжке с картинками.
Покончив с тремя дамплингами, Мэг был почти сыт, и Энни тоже положила палочки для еды.
Но Эми не хватило. Она взяла свою тарелку и облизала ее дочиста. После этого она выжидающе посмотрела на Мэга и спросила: «Есть еще? Я думаю, что съесть еще три».
— Я знал, что трех тебе будет недостаточно. На кухне еще три, — Мэг встал с улыбкой и направился на кухню, чтобы взять еще одну порцию.
— Отец лучший! — Эми радостно подняла свои маленькие ручки и потянулась, чтобы положить на тарелку дамплинг. После этого она продолжила есть.
— Сегодняшняя миссия Маленькой Эми состоит в том, чтобы выучить салат из битых огурцов? — Спросил Мэг, делая глоток теплого молока.
— Ага, — пробормотала Эми. Система сказала, что сегодня последний день, и ей нужно освоить салат из битых огурцов.
Однако.
Как отец узнал?
Эми остановилась и посмотрела на Мэга.
— Вчера ты выучила только половину, конечно, тебе придется выучить оставшуюся половину сегодня, — сказал Мэг с улыбкой.
— Мм-м-м, мм-м, — Эми кивнула и продолжила есть.
— Разве рисунки старшей сестры Энни не прекрасны? — Снова спросил Мэг.
— Мм-м-м. Они великолепны, даже лучше, чем те, что мы купили, — сказала Эми, кивнув своей маленькой головкой.
— В таком случае, должны ли мы распечатать их, чтобы больше людей тоже могли насладиться прекрасными рисунками? — С улыбкой спросил Мэг.
— Да. Это принесло бы больше счастья большему количеству людей, — Эми согласно кивнула.
Вздохнув, Мэг сказал: «Но все типографии в Роду могут печатать только в черно-белом режиме. Если бы мы заставляли Энни рисовать одно и то же каждый день, это было бы утомительной растратой таланта. Было бы здорово, если бы у нас действительно была печатная машина, которая могла бы печатать много цветов».
— Да, если у нас будет такая машина, мы сами сможем распечатать книжку с картинками, — согласилась Эми.
— Разве у тебя нет колодца желаний, Маленькая Эми? Почему бы тебе не загадать желание полностью автоматизированной печатной машины. Если даже такое маленькое желание не может быть выполнено, мы должны просто заполнить колодец, — Мэг сделал глоток молока.
«...» Система жизненного опыта. Я чувствую, что с этим человеком что-то не так, но у меня нет доказательств.
* * *
На системном форуме.
Новая система запрашивает подержанный цветной принтер для маленькой хозяйки! Надеюсь, что все смогут протянуть руку помощи и сделать цену немного красивее.
Пришли ответы.
Система негативных эмоций: какой позор!
Система каблучества: Точно, делай как надо, удовлетворяй все потребности, и будет тебе все, что ты пожелаешь!
Ресурсная система: У меня есть все. Я могу отдать его тебе по более низкой цене со 100-летним бесплатным обслуживанием.
Система Бога кулинарии: Какая шутка! Я чуть не отправила этот пост утром. К счастью, я настаивала на принципах и ограничениях моей системы.
Система прямых трансляций в ответ системе Бога кулинарии: Если бы твой хозяин добавил хотя бы еще одну медную монету, этот пост был бы твоим.
Глава 2058. Сделано в M78
— Система, я хотела бы получить полностью автоматическую печатную машину. Если нет, я не буду выполнять никаких миссий в будущем, — Эми наконец решила нацелиться на систему.
— Согласно системному руководству, награды, предоставляемые системой, определяются самой системой. Маленькая Хозяйка, ты не можешь просить, как хочешь… — Система жизненного опыта решила дать отпор.
Эми поиграла с маленьким огненным драконом на ладони, нахмурившись, и спросила: «Тогда как ты думаешь, уместно ли дать мне магию огненного шара?»
«...» Система.
Если бы не тот факт, что она разместила слишком много сообщений с просьбами о помощи и не была забанена модератором, она определенно пошла бы и разместила еще один пост с просьбой о помощи на системном форуме.
— Конечно, если ты поможешь мне подняться на один уровень выше, я могу отказаться от печатной машины, — добавила Эми.
Система быстро сказала: «Маленькая Госпожа, не могла бы ты выполнить свою миссию с энтузиазмом? Награда за салат из битых огурцов уже подтверждена — одна полностью автоматическая печатная машина!»
Просьба подняться на один уровень была слишком большой. Для сравнения, подержанная печатная машина была ничем.
Что поделать. Мой хозяин еще ребенок…
Система пыталась утешить себя, но становилась все злее, когда думала об этом. «Но я тоже ребенок!!!»
Эми вбежала в таверну через заднюю дверь и радостно сказала Мэгу: «Отец, я загадала желание у колодца желаний. Он сказал, что даст нам печатную машину».
— Замечательно, — Мэг широко улыбнулся. Он накопил десятки тысяч медных монет.
Если подумать, эта система была довольно полезной.
Система Бога кулинарии отреагировала. «Этот новый парень такой бедный…»
— Давай, продолжим учиться делать салат из битых огурцов. Мы вчера научились бить огурцы, поэтому сегодня нам нужно научиться делать заправку, — Мэг привел Эми на кухню.
Не было нужды ни в кулинарном таланте, ни в контроле силы при приготовлении заправки. Количество каждой добавляемой приправы было фиксированным.
Эми была смышленым ребенком, поэтому быстро освоилась.
Смешайте одну порцию сильно раздавленного огурца и миску хорошо перемешанной заправки, поставьте их в холодильник и подожди некоторое время. Одна порция… Довольно некрасивого салата из битых огурцов считалась готовой.
[Порция малоприемлемого салата из битых огурцов.]
— Динь-дон! Поздравляем с завершением задания «Атака на огурец»! Награда за миссию: подержанная полностью автоматическая печатная машина из отражательной туманности М78!
— Награда готова к выдаче в любое время. Из-за гигантского размера награды ее нельзя разместить в старом колодце. Маленькая Хозяйка, ты можешь решить, где ее разместить, — объявила система в голове Эми.
— Понимаю… — Эми посмотрела на Мэга и сказала: «Отец, колодец желаний сказал, что печатная машина слишком велика, чтобы поместить ее в колодец. Куда мы его поставим?»
«???» Система жизненного опыта.
Какого черта!
Система взорвалась.
На три секунды повисла неловкая тишина, прежде чем Мэг с улыбкой сказал: «Тогда давай попросим его положить машину в соседний дом. Он тоже принадлежит нам».
— Хорошо, — Эми кивнула.
— Внутреннее умиротворение... — Система жизненного опыта внутренне утешилась, прежде чем выпустить подержанную печатную машину, за которую она давно торговалась.
Эта бывшая в употреблении ядерная печатная машина находилась на складе системы ресурсов туманности M78 более двух лет, поэтому она продала ее системе жизненного опыта по цене металлолома.
Конечно, закупать десятки тонн металлолома все равно было очень дорого.
Но что еще она могла сделать?
Что, если бы маленькая хозяйка решила попросить электростанцию или трансформаторную подстанцию после того, как она отклонила ее просьбу… Тогда это действительно было бы для нее концом.
О, да… Хотя это был фантастический мир, в этом доме было электричество!
Она понесла огромные потери. Счет системы жизненного опыта в альтернативном мире был -10 086.
— М-м-м. Он имеет прекрасный вкус. Молодец, Маленькая Эми, — Мэг попробовал салат из битых огурцов, который приготовила Эми. Несмотря на то, что он выглядел ужасно, его вкус был неплохим.
В конце концов, они использовали один и тот же рецепт и одни и те же шаги, так что вкус не слишком сильно отличался.
— Хе-хе, — на маленьком личике Эми появилась счастливая улыбка.
Эми вынесла тарелку из кухни, передала пару палочек для еды Энни и выжидательно посмотрела на нее. «Старшая сестра Энни, попробуй мой салат из битых огурцов».
Энни сунула в рот кусочек, и ее глаза моментально изогнулись в маленькие полумесяцы. Проглотив огурец, она показала Эми большой палец вверх.
— Хе-хе. В будущем я могу часто делать для тебя салат из битых огурцов, — Эми также наслаждалась тарелкой огуречного салата. В конце концов, она сделала его сама, так что это было очень приятно.
Когда малышка поела, Мэгу не терпелось отвести Эми в соседний дом.
Раньше это был ресторан. Холл на первом этаже был очень просторным, все было вынесено, поэтому в нем идеально разместилась печатная машина.
Однако там было пусто, когда Мэг открыл дверь. Печатной машины не было.
— Отец, а печатная машина выглядит так? — Эми указала на старое украшение в углу.
— Нет. Это мертвое растение, — Мэг покачал головой. После тщательной проверки печатной машины действительно не было.
— Почему бы тебе снова не связаться с колодцем желаний? Посмотрим, не было ли проблем в процессе телепортации? — Мэг спросил Эми.
— О, тогда я спрошу, — Эми кивнула, прежде чем про себя сказать: «Глупая система, где печатная машина? Почему она не здесь? Ты лжешь нам?»
— Награда уже выдана… — Система чувствовала себя немного виноватой, но печатной машины действительно не было.
— Почему бы тебе… Маленькая Хозяйка не проверить дом по соседству?
— Отец, давай заглянем в соседний дом. Может быть, там, — сказала Эми Мэгу.
— Хорошо. Эти идиоты часто делают такие вещи, — Мэг кивнул и повел Эми в соседний дом.
Его система, кстати, такая же.
«...» Система Бога кулинарии.
«...» Система жизненного опыта.
Действительно, Мэг нашел этого гиганта, сделанного в туманности М78, в доме по соседству, по соседству, по соседству.
Гигант пятиметрового роста чуть не пробил потолок.
У Мэга даже не закрывался рот от шока, когда он увидел сбоку логотип атомной энергетики.
Планета Ультрачеловека действительно была другой.
Даже печатная машина могла бы использовать ядерную энергию. Они пытались печатать вечно?
Мэг обошел этого гиганта, занимавшего почти 50 квадратных метров, прежде чем нашел в углу руководство.
У него не было проблем с чтением руководства как у выдающегося выпускника факультета машиностроения.
— Отец, что это за красная кнопка? — Голос Эми раздался сбоку.
Мэг взглянул и спокойно сказал: «О, это кнопка самоуничтожения».
— Тогда можно я нажму? — Спросила Эми.
— Эта улица исчезнет, если ты нажмешь на нее, Маленькая Эми, — с улыбкой ответил Мэг.
Это был немного консервативный способ сказать это...
Глава 2059. Все системы были глупы
Мэг был очень доволен этой атомной печатной машиной.
По переводу универсального календаря ей было уже 300 лет. Ее можно считать реликвией.
Тем не менее, она была атомной!
Одного этого было достаточно, чтобы победить все остальные печатные машины.
Однако этот принтер не был обычным бумажным принтером. По сути, это был продвинутый 3D-принтер. Он пришел с дизайнерской платформой. Если бы был предоставлен полный чертеж и подробные настройки, он мог бы напечатать для вас танк.
Идеально. Это настоящее сокровище для дизайнеров. Глаза Мэга загорелись. Это избавило бы его от многих проблем в общении с мастерами.
Это действительно замкнуло бы цикл «от дизайнера к продукту». Не было бы посредников, которые могли бы получить свою долю.
Тем временем Мэг обнаружил по соседству комнату, полную бумаги для печати.
Помимо бумаги и сырья, самой печатной машине не нужно было заменять расходные материалы. Согласно инструкции, расходные материалы, поставляемые с печатной машиной, могут обеспечить ее непрерывную работу в течение 100 лет.
Если вы не можете дожить до 100 лет, она может даже отправить вас в отставку.
— Система, посмотри, как работают другие системы. Они решают все за раз и навсегда. Так прекрасно сделано, — прокомментировал Мэг про себя.
— Тьфу! Позор! — Пренебрежительно сказала система.
— Кстати говоря, ты узнала, что такое система Эми? — Снова спросил Мэг.
Такие глупые системы должны притягиваться друг к другу, верно?
Система твердо заявила: «Согласно системному коду, системы не могут взаимодействовать друг с другом или узнавать о личности других систем и их хозяев. Следовательно, эта система не пойдет и не узнает о другой системе, и я не скажу хозяину ничего, что с ней связано».
— Отлично. Тогда я буду относиться к ней как к глупому колодцу желаний. Это тоже неплохо, — Мэг кивнул.
«...» Система.
— Давайте включим, — Мэг заставил Эми и Энни отойти в сторону, прежде чем нажать кнопку «ВКЛ».
Печатная машина издала непрерывный звук, как трактор, и земля начала сильно вибрировать. Вместе с ней сильно трясло и дом. Из печатного станка вылетела тонна пыли, а украшения, висящие на потолке, начали падать вниз, как будто зажглась ракета, и вот-вот взлетит.
Эми достала свой посох и установила щит над Энни и ее головами, прежде чем потрясенно спросить Мэга: «Отец, дом рухнет?»
Мэг быстро выключил машину, и ревущее чудовище наконец затихло.
Мэг смахнул упавшую ему на голову лампу и нахмурился. «Это действительно принтер, специально созданный для Ультрачеловека. Даже его включение — это так громко».
— Что происходит?!
— Это так страшно! Я чувствовал, как трясутся небо и земля.
— Я думал, что сплю. Это чуть не сбросило меня с кровати.
Улица Ромо была заполнена жителями, которые выбежали на улицу, а некоторые даже были в пижамах.
На лицах у всех был шок, отражающий страх перед этой внезапной вибрацией.
— Бегите, мисс! Земля движется! — Маленькая служанка вбежала в комнату, потянула за собой Эффи, которая сидела как в тумане, и выбежала.
— Подожди… — Эффи надела куртку, вытащила из-под подушки тяжелую книгу и, держа ее в руках, вышла вслед за горничной.
— Мисс, давайте побежим быстрее. Почему вы все еще держитесь за книгу? — Горничная с любопытством уставилась на книгу в руках Эффи.
— Не проси так много, маленькая девочка. Ты не можешь читать эту книгу, — Эффи, краснея, ударила служанку по голове костяшками пальцев. Она спрятала книгу под одеждой, боясь, что другие ее увидят.
— Что в этом такого… — Маленькая служанка потерла переносицу, чувствуя себя несколько обиженной.
Это была не просто улица Ромо. С улицей Ромо в качестве эпицентра в пределах нескольких километров были очевидные вибрации.
В королевском дворце в пяти километрах от улицы Ромо.
— Почему возникли вибрации? — Серьезно спросил Андре, проводивший утреннее собрание.
Все придворные в зале тоже выглядели потрясенными.
Недавно в Роду произошло много событий. Придворные не могли не беспокоиться о внезапных событиях, которые могли возникнуть.
Вскоре в большой зал вошел придворный и почтительно доложил: «Ваше Величество! На улице Ромо произошло небольшое землетрясение. Масштаб небольшой, поэтому большого ущерба быть не должно».
Андре нахмурился, услышав это. «В Роду давно не было землетрясений. У нас сейчас трудные времена. Пошлите кого-нибудь проверить».
— Да, — этот чиновник быстро удалился.
Поскольку запуск этой печатной машины был даже более заметным, чем атомная подводная лодка, Мэг решил пока не использовать ее, чтобы не вызывать нежелательных подозрений.
Эми вышла из дома и, глядя на соседей, сказала: «Сегодня на улице так много людей».
— Да. Все вышли погреться на солнышке, — Мэг кивнул.
Эффи собиралась вернуться в свой дом после того, как обнаружила, что вибраций больше нет, когда увидела, как Мэг и его семья выходят из дома по диагонали от нее. Сбитая с толку, она сказала: «Почему они выходят из этого дома?»
Маленькая служанка явно все еще боялась. Она потянула Эффи за рукав и сказала: «Мисс, почему бы нам не позагорать перед тем, как вернуться? Смотрите, солнце большое и круглое. Оно кажется таким теплым».
— Тогда ты будешь загорать здесь одна. Я хочу спать. Не тревожь мой сон такими мелочами впредь, — Эффи вошла прямо в свой дом, не оборачиваясь.
— Система, помоги мне перевезти этот принтер обратно в город Хаоса. Пространство здесь ограничено, и это привлечет нежелательное внимание, — Мэг начал переговоры с системой после того, как вернулся в таверну. Судя по реакции соседей, очень скоро должны появиться люди, проводящие проверки. Было бы необычно, если бы никто не обратил внимания на такие крупные движения земли.
Система гордо заявила: «Эта система не принимает такие задания».
— Такое задание находится в пределах твоей профессиональной компетенции. Ты настроила так много транспортных маршрутов для доставки ингредиентов, разве ты не должна окупить часть своих вложений, доставив какие-то другие вещи?
— Звучит разумно, — система была почти убеждена.
— Я дам тебе 9999 медных монет на звукоизоляционное оборудование и доставку этой старинной печатной машины обратно в город Хаоса. Где можно найти такую хорошую сделку? — Мэг блефовал.
— И все? — Система показалась неудовлетворительной.
— Тогда 10 000 медных монет! Увеличу с четырех цифр до пяти!
— По рукам!!!
Мэг скривил губы и позволил системе отправить печатную машину обратно на текстильную фабрику на севере города Хаоса. Он написал письмо и положил его на печатную машину. Ирина поняла бы после прочтения. Действительно, все системы были глупы.
Система отослала печатную машину, и Мэг отправился наводить порядок. Он сделал дом похожим на эпицентр землетрясения и убрал следы печатной машины.
Как и ожидалось, группа чиновников вскоре бросилась проводить проверки на улице Ромо, но они ушли, решив, что это действительно было землетрясение.
Глава 2060. Девушка случайно уронила свой стержень
Центр обмена:
Кока-кола: 1 очко опыта (Нажмите, чтобы обменять)
Картофельные чипсы Лэйс: 1 очко опыта (Нажмите, чтобы обменять)
Острые полоски Вэй Лонг: 1 очко опыта (Нажмите, чтобы обменять)
Желе Кижиро: 1 очко опыта (Нажмите, чтобы обменять)
Шоколад Dove: 3 очка опыта (Нажмите, чтобы обменять)
...
Поварской нож из специальной стали: 100 очков опыта (Нажмите, чтобы обменять)
— Я хочу это, это и это… — Эми была очень довольна этой совершенно новой версией обменного центра. Она легко потратила все свои более 100 очков опыта и купила кучу закусок. Эми разорвала пакет с картофельными чипсами. Когда она жевала их, она сказала: «Система, ты делаешь меня очень счастливой».
— Я чувствую, что превратилась в пункт обмена закусками. Я система жизненного опыта, но у меня нет опыта системы, — в голосе системы был намек на беспомощность и покорность. Другие хозяева доходили до пика своей жизни и жили долго и счастливо после получения своих систем.
Тем временем его хозяйка использовала систему для обмена на закуски после получения очков и с этого момента жила беззаботной жизнью бездельника.
Иногда жизнь была именно такой. Это было совсем не так, как вы себе это представляли.
* * *
Мэг, как обычно, занялся покупками.
По пути домой он увидел несколько очаровательных деревянных кукол, висящих на полке продуктового магазина по диагонали. Поэтому он поставил свою корзину у двери и пошел в продуктовый магазин. Куклы были сделаны вручную владельцем магазина в свободное время. Там были всевозможные животные и маленькие куклы. Они выглядели изысканно и мило. Купить их можно было всего за 50 медных монет. Мэг купил сразу 10 кукол-животных. Цена была очень разумной для этих игрушек, на изготовление которых ушло много времени и усилий.
Босс дал Мэгу еще одну маленькую обезьянку, потому что Мэг был щедрым соседом.
Мэг опустил голову, чтобы поиграть с обезьяной, и собирался вернуться домой.
Он вдруг почувствовал, что что-то падает ему на голову после нескольких шагов, и инстинктивно шагнул в сторону.
Хлоп!
Стержень толщиной в полчеловека приземлился прямо там, где он стоял.
— Хм? — Мэг посмотрел на этот стержень. Такой летящий предмет мог убить даже корову.
Затем он поднял глаза, и его взгляд остановился на красивой женщине, прислонившейся к окну.
Эта женщина выглядела кокетливо. В ее манере был намек на беспокойство и немного ожидания. Ее красивые глаза моргали, а одежда была слегка растрепана. Часть ее ключицы была даже видна, когда она посмотрела вниз. Хм?
Почему эта сцена показалась мне такой знакомой?
Эффи тряхнула волосами, показала свой самый харизматичный профиль и извиняющимся тоном сказала: «Босс Аид, ты в порядке? Я хотела было закрыть окно, но стержень упал».
Как только она заговорила, Мэг вспомнил.
Это была чертова сцена, в которой Пань Цзиньлянь впервые встретил Симэнь Цин?!
Однако, если бы Симэнь Цин столкнулся с таким гигантским стержнем, он, скорее всего, погиб бы прямо на месте.
В таком случае более 100 глав захватывающей истории и династии Сун исчезли бы!
Однако почему Эффи вдруг решила использовать этот трюк?
Была ли она действительно неосторожна?
Или она намеренно имитировала историю?
Мэг сразу же почувствовал себя немного виноватым, когда подумал о «Сливе в золотой вазе», которая влетела в ее окно.
Это было немного проблематично.
Мэг кивнул и ответил: «Я в порядке, просто немного растерян». Он собирался уйти. Лучше было не встречаться с этой прекрасной леди-боссом.
Он не знал, есть ли у этой дамы-босса бывший муж, торговавший блинами, и зять, способный убить тигра голыми руками.
— Подожди секунду! — Эффи быстро остановила его и побежала вниз. Она открыла дверь и остановила Мэга, который собирался идти домой. С самоупреком она сказала: «Босс Аид, не спеши уходить. Я чуть не причинила тебе боль, поэтому сначала я должна извиниться».
— Все хорошо. Просто будь осторожна в будущем. Не используй такой толстый стержень для поддержки окна. Нормальные люди не смогут этого выдержать, — Мэг осторожно отдернул руку. Эффи покраснела. Она просто вдруг поняла, что Аид проходит мимо ее дома. Затем она вспомнила сцену из книги и очень обрадовалась. Затем она случайно бросила стержень; к счастью, он не попал в Аида. Однако все пошло не так, как описано в книге. Почему мистер Аид до сих пор игнорировал ее?
Возможно, это потому, что стержень не попал в него.
— Если все в порядке, я вернусь первым, — Мэг подумал, что нехорошо позволять Эффи держаться за него на улице. Сплетни могут возникнуть, если их увидят соседи. Если бы сплетни дошли до Ирины, оба трактира были бы стерты с лица земли.
— Не спеши уходить, босс Аид. На самом деле, мне есть, что тебе сказать. Это касается будущего твоей таверны. Ты действительно не собираешься заходить? — С улыбкой сказала Эффи Мэгу.
— Я думаю, что у моей таверны большое будущее. Вчерашние продажи даже превысили 100 000, — Мэг улыбнулся.
Выражение лица Эффи тут же застыло.
100 000 медных монет за ночь!
Это произошло в таверне Титан только, когда ею управляли ее родители.
Однако, как долго таверна Сайпан открыта?
Это была таверна, которая была открыта менее 10 дней, а ее доходы уже превысили 100 000 медных монет!
— Это действительно ошеломительный результат, — Эффи вежливо, хотя и смущенно, усмехнулась.
— Да. Это ошеломительно медленный прогресс, — Мэг кивнул.
«???» Эффи.
Как он мог такое сказать?
Продажи таверны Сайпан могли сейчас превысить продажи на всей улице Ромо.
Таверна Титан, объем продаж которой мог превышать 10 000, уже считалась популярной.
Однако Мэг использовал слово медленно для описания столь поразительных результатов.
— Мисс Эффи еще хочет мне что-нибудь сказать? — Спросил Мэг.
Из-за большого несоответствия ее ожиданий уверенность Эффи была полностью подорвана. Подавленная, она сказала: «Это касается дегустации спиртного Роду. Это самая престижная дегустация спиртных напитков в тавернах Роду. Это принесет таверне большую известность и клиентов, если вы сможете получить хороший рейтинг в этой дегустации спиртного, но это совсем не должно быть привлекательным для вас».
— Дегустация спиртного! — Глаза Мэга загорелись, когда он услышал это.
Для Мэга, который усердно искал кратчайший путь к расширению влияния таверны, это было равносильно событию, которое было сделано специально для него. Мэг с улыбкой сказал Эффи: «Интересно, мисс Эффи свободна? Почему бы нам не пойти и не обсудить это подробно?»
— Хм? — Эффи была ошеломлена. Она с недоумением посмотрела на Мэга.
— Не удобно? — Мэг тоже почувствовал, что он слишком резок.
— Конечно, удобно. Пожалуйста, входи, — Эффи быстро отошла в сторону, пропуская Мэга.
Глава 2061. Вино - хорошее вино
Мужчина должен был хорошо защищать себя на улице и не заходить в незнакомые таверны.
Хотя они были соседями, Мэг впервые вошел в таверну Титан.
Вопреки своему названию, внутреннее убранство таверны Титан напоминало теплый дом.
Это застало Мэга врасплох.
В конце концов, это была одна из самых посещаемых таверн на улице Ромо.
— Присаживайся сюда. Ты хочешь пить? — Эффи усадила Мэга возле барной стойки и с улыбкой посмотрела на него.
— Сейчас раннее утро, я не буду пить, — Мэг покачал головой. Он посмотрел на Эффи и сказал: «Я хотел бы расспросить тебя о деталях дегустации спиртных напитков».
— Судя по популярности твоей таверны, я думаю, ты сможешь собрать аншлаг, даже если не присоединишься к этой дегустации спиртных напитков, — Эффи сидела напротив Мэга и смотрела на него своими прекрасными глазами. «Однако я думаю, что у тебя также есть амбиции рассказать большему количеству людей о твоем вине».
— У всех мужчин есть амбиции!
Мэг кивнула, находя в этом вескую причину.
— Да. Мужчины гораздо более амбициозны, чем женщины. Все они хотят иметь несколько жен, — с улыбкой сказала Эффи.
— Эээ… — Мэг поднял бровь. Это быстро обострилось.
Эффи продолжила: «Дегустация спиртных напитков — это большое ежегодное событие для алкогольной индустрии в Роду. Таверны Роду и даже всей Империи Рот выносят свое лучшее вино на дегустацию спиртных напитков, чтобы соревноваться. Если бы они смогли победить в дегустации спиртных напитков или даже выиграть золотую медаль, популярность этой таверны резко возросла бы, и она стала бы следующей звездной таверной в Роду».
— Есть ли ограничения на регистрацию? Где и когда именно она проводится? — Спросил Мэг.
— Ты можешь претендовать на это, пока являешься владельцем таверны, но ты должен использовать вино, сваренное специально в твоей таверне. Прошел уже месяц с начала подготовки к мероприятию в этом году, а само мероприятие будет официально запущено через три дня. Сегодня последний день регистрации, — сказала Эффи.
— В таком случае, могу ли я все-таки успеть на регистрацию? — Мэг не думал, что времени так мало и сегодня последний день.
Кивнув, Эффи сказала: «Я знаю организатора мероприятия. Если ты хочешь принять участие, я могу помочь тебе с регистрацией. Все, что тебе нужно сделать, это прислать сегодня вино».
— Большое спасибо. Таверна Сайпан только что открылась, и я надеюсь, что она станет более известной благодаря дегустации спиртных напитков, — Мэг знал, что это была возможность, которую было трудно использовать. Мэг встал и приготовился принести вино на пробу.
— Не торопись, мистер Аид, — Эффи осторожно потянула Мэга за рукав.
Мэг взглянул на свою руку, а затем на женщину. Она хотела, чтобы он продался из-за этой мелочи?
— Таверна Титан также намерена принять участие в дегустации спиртных напитков, но вино, которое мы присылаем, не имеет текстуры. Я надеюсь, что ты мог бы помочь мне попробовать его и посмотреть, могу ли я что-то улучшить, — Мэг увидел серьезность в умоляющих глазах Эффи и заколебался. В конце концов он кивнул и сказал: «На самом деле я не очень разбираюсь в виноделии, но если ты мне доверяешь, я могу попробовать».
— Отлично, — Эффи была в восторге. Она подошла к винному шкафу и достала бутылку вина и стакан из шкафа в центре.
— Это фирменное вино таверны Титан. Попробуй, — Эффи поставила стакан с вином перед Мэгом.
Мэг взял грубый керамический стакан и глотнул вина.
Оно пахло виноградным вином, и его аромат был настолько легким, что им можно было почти пренебречь.
Только этот слабый аромат заставил Мэга предвкушать вино.
Поскольку оно было названо Титаном, запах вина должен быть таким же впечатляющим, как и его название. Это оправдало бы ожидания людей от имени.
Эффи, которая была полна предвкушения, почувствовала, как ее сердце остановилось на некоторое время, когда она увидела выражение лица Мэга.
Мэг сделал глоток и закрыл глаза, чтобы попробовать.
Мм.
Ничего особенного на вкус.
Вино было как вода. Если бы оно не подгорело и не пахло вином, Мэг подумал бы, что Эффи налила ему стакан холодной воды.
Было очень сложно представить, что такое вино действительно может стать визитной карточкой таверны.
Конечно, было и кое-что, что застало Мэга врасплох.
На самом деле это был спирт — виноградный спирт — который напомнил ему бренди.
Однако это не сравнимо с коньяком.
Мэг открыл глаза и встретился с нервным взглядом Эффи.
Эффи уже могла догадаться по выражению лица Мэга, но все равно спросила: «Аид, что ты думаешь?»
— Мисс Эффи, ты хочешь услышать что-нибудь приятное или что-нибудь настоящее? — Спросил Мэг.
— Каждый день я слышала приятные вещи. Я бы предпочла, чтобы ты сказал мне правду, — искренне сказала Эффи.
Мэг поставил стакан на стол и сказал: «Вино было безвкусным, с очень искаженным ароматом, который быстро исчез, и не было стойкого вкуса».
Эффи открыла рот и поверженно посмотрела на Мэга. «Это действительно настолько плохо?»
Хотя она пять лет подряд не попадала в ряды участников дегустации спиртных напитков, Эффи еще не слышала такой критики, которая заставила бы вино Титана показаться бесполезным.
Служанка сбоку сердито посмотрела на Мэга. Как можно так оскорбить вино, приготовленное их юной хозяйкой?
Мэг посмотрел на обиженную Эффи и понял, что он, кажется, случайно раскрыл свою истинную природу. Он быстро утешил ее, сказав: «Конечно, вина из других таверн на улице Ромо могут быть еще хуже». Эффи почувствовала, как будто ей снова прострелили сердце.
— Я пойду возьму свое вино, — Мэг чувствовал атмосферу и был готов сбежать.
— Подожди, — Эффи снова схватила Мэга. «У меня есть еще одна бутылка вина. Пожалуйста, помоги мне попробовать».
Мэг увидел ее настойчивость, немного поколебался и снова сел.
Эффи подошла к винному шкафу, встала на стул и достала изысканную бутылку из самого верхнего шкафа.
— Юная госпожа, это… — Нервно сказала служанка, увидев вино в руке Эффи.
Эффи проигнорировала ее и отнесла вино к прилавку. Она посмотрела на Мэга и сказала: «Аид, попробуй это».
Поп~
Эффи вытащила пробку.
Появился легкий, освежающий аромат.
— Это?!
Глаза Мэга загорелись. Такой мягкий и элегантный аромат мог быть несравним с ароматом маотая, но он все равно шокировал.
Он действительно напоминал настоящий бренди, причем очень старый.
Его уникальный аромат присутствовал только в виноградном спирте, который достаточно долго ферментировался.
Старение хорошего вина, вероятно, так можно было бы описать это.
Эффи взяла новый стакан и налила вино.
Цвет был красивый золотой, а жидкость кружилась в стакане, сверкая, как драгоценный камень.
Глава 2062. Продолжай! Продолжай!
Мэг был действительно потрясен.
Этот стакан вина был идеальным, будь то аромат или цвет.
Элегантный и тонкий аромат винограда, насыщенный аромат выдержанной древесины и прозрачная золотистая жидкость подчеркивали качество этого стакана вина.
На Норландском континенте, кроме рома Ханны, это был второй алкоголь, который потряс Мэга.
У него был аромат бренди. Оно было достаточно чистым и достаточно долго ферментировалось под землей. Кроме того, это был алкоголь, отличный от того, что Эффи дала ему ранее. Мэг сделал глоток.
Жидкость постепенно перетекала в рот. У нее была очень мягкая текстура, она была сладкой и холодной.
Мэг закрыл глаза и предался радостному опыту дегустации.
Спустя очень долгое время Мэг открыл глаза. Аромат задержался. Это был очень элегантный и приятный опыт.
Мэг посмотрел на Эффи и искренне сказал: «Это невероятное вино. Вкус мягкий, сладкий и элегантный. Аромат очень соблазнительный, и он задерживается во рту после того, как вы его выпьете. Очень очаровательно».
Эффи наконец улыбнулась. Она слегка приподняла подбородок и гордо сказала: «Это вино Титан».
— Значит, вино, которое я выпил ранее, — поддельное? — Мэг взглянул на стоящую сбоку бутылку вина.
Эффи замерла.
— Это вино сделала наша юная госпожа! Как это могло быть поддельным вином? — Перебила служанка сбоку.
— А это? — Мэг посмотрел на бутылку вина, которую Эффи держала в руках.
— Это вино, которое мой отец варил более 30 лет назад, — спокойно сказала Эффи.
Мэг взглянул на Эффи и на некоторое время замолчал. После этого он утешил: «Все в порядке. Не каждый может взять на себя дело своего отца».
Эффи приподняла свои красивые брови, и ей действительно захотелось взорваться.
— Мисс Эффи, пожалуйста, пойми меня правильно. Я имею в виду, что иногда талант предопределен. Если нам что-то не подходит, мы можем от этого отказаться, — объяснил Мэг.
— Хм? — Эффи начало трясти.
— Это как эта бутылка вина. Даже несмотря на то, что она почти твоего возраста, ты все еще не в состоянии придумать напиток хотя бы наполовину столь же хороший, как этот, — продолжил Мэг.
— Продолжай! Продолжай! — Брови Эффи чуть не вспыхнули.
— Продолжать? — Мэг невинно посмотрел на нее.
Эффи глубоко вздохнула и успокоилась, прежде чем выдавить из себя улыбку и сказала: «Твой ротик сладок, как мед».
— Мало кто меня так хвалит, — искренне сказал Мэг.
Уголок рта Эффи дернулся. Если бы не многолетний опыт работы в таверне, сделавший ее особенно добродушной, она бы унеслась прочь.
— Это бутылка хорошего вина. Если бы мисс Эффи пришла на дегустацию спиртных напитков с этой бутылкой вина, я думаю, ты могла бы выиграть с довольно хорошей репутацией, — сказал Мэг, указывая на бутылку вина в руках Эффи. Кроме того, качество этой бутылки вина должно сделать бум в бизнесе таверны Титан.
— Да, эта бутылка вина выиграла главный приз на первой дегустации спиртных напитков 28 лет назад, — Эффи кивнула.
— В таком случае…
— 15 лет назад мои родители погибли при ограблении. Преступник пришел в таверну после того, как мы закрылись, убил их и забрал все деньги. С того дня никто больше не мог варить настоящее вино Титана, — глаза Эффи покраснели, но она была по-прежнему спокойна.
Мэг молчал.
Он увидел перемену во взгляде Эффи.
Обычно те, у кого оба родителя скончались, скорее всего, приняли бы сценарий главного героя.
Такая женщина, как Эффи, вероятно, взяла во дворце сценарий гаремной политики императорской наложницы.
Конечно, Мэг по-прежнему глубоко сочувствовал опыту Эффи.
— Я прошу прощения за мои опрометчивые слова, — сказал Мэг.
— Все хорошо. То, что ты сказал, правда, — Эффи покачала головой. Она улыбнулась и сказала: «Как ты и сказал, вино, которое я сварила, даже не идет ни в какое сравнение с тем, что варил мой отец. Это даже запятнало бы его имя».
Мэг снова замолчал. В этом не было ничего плохого.
— Юная Госпожа просто не хотела, чтобы вино Титана прекратило свое существование. Вы знаете, сколько усилий она приложила все эти годы? До того, как Госпожа и Мастер скончались, она никогда раньше не варила вина, — сказала маленькая служанка с покрасневшим от ярости лицом.
— Мала, прекрати это, — Эффи покачала головой, глядя на маленькую горничную.
Мэг не мог не спросить: «Итак… Ты просто делаешь это, не зная, как?»
Девушка, не имевшая опыта виноделия и потерявшая отца в молодости, должна была занять целую таверну. Вдобавок ко всему, она даже укрепила бизнес, и это действительно звучало как обнадеживающая история. Однако разве не чепухой было сбрасывать с себя маскировку вдохновения?
Виноварение не было похоже на приготовление пищи. Нельзя было бросить все в кастрюлю и все равно приготовить блюдо. Если бы шаги были неправильными, вино нельзя было бы сделать, и даже хранение вина было знанием само по себе.
— Я не буду этого делать, не зная как! — Лицо Эффи покраснело, а грудь содрогнулась, когда она взволнованно сказала: «Мой отец оставил мне руководство по виноделию с записью всех вин, которые он варил. Я узнала из этого руководства!»
— Только это? — Мэг нахмурился. «Ты не усвоила сути этого».
— Я.. Я все еще учусь, — подчеркнула Эффи.
— Твой период обучения совсем не короткий, — Мэг кивнул.
Эффи решительно сказала: «Рано или поздно я снова заставлю вино Титана появиться!»
Мэг посмотрел на Эффи, покачав головой, и сказал: «Ты идешь не в том направлении. Ты не сможешь сварить настоящее вино Титана в своей жизни».
Эффи была ошеломлена. Она посмотрела на Мэга, сжала губы, и ее глаза покраснели. Однако ей удалось сдержать слезы.
Сердце Малы сочувствовало ее юной госпоже, и она сердито посмотрела на Мэга.
— Если ты доверяешь мне, мисс Эффи, ты можешь привести меня в свою винодельню, — сказал Мэг Эффи.
Он был великим человеком; просто его сердце легко смягчалось.
Конечно, ему тоже было жаль вино.
Такое хорошее вино нужно передавать по наследству. Иначе было бы очень грустно.
— Конечно, — Эффи кивнула. Хотя она не знала, что Мэг хочет сделать, она все же повела Мэга в заднюю часть таверны.
Ее бдительность была ослаблена тем, что у Мэга был лучший алкоголь, чем вино Титана.
Таверна Титан была в два раза больше таверны Сайпан, а за операционной зоной располагалась довольно большая винодельня.
При входе больше всего выделялась дистилляционная установка прямо в центре.
В воздухе витал слабый винный аромат, а сбоку был маленький погреб.
Мэг поднялся, чтобы проверить старый на вид дистиллятор, и быстро выяснил, почему вино Эффи безвкусно, как вода.
— Есть проблема? — Эффи подошла, чтобы спросить Мэга, который покачал головой.
— Мисс Эффи, когда ты делаешь вино, выходит ли белый дым и аромат вина? — С улыбкой спросил Мэг.
— Да, да. Это грандиозное зрелище, когда наша юная хозяйка варит вино, — Мала гордо кивнула.
— Мала, — Эффи уставилась на нее. Затем она повернулась, чтобы кивнуть Мэгу. «Вино Титана варится именно так».
— Нет, так бывает только тогда, когда ты варишь вино Титана, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Глава 2063. Скрытая богатая женщина
Вино Титана улучшается со временем. Чем старше он был, тем более завораживающим он становился.
Однако это не относилось к оборудованию.
Комплект дистилляционного оборудования, которое использовалось в течение 34 лет, должен был быть истощен, даже если он был сделан из нержавеющей стали.
Это оборудование для дистилляции не могло образовать герметичное пространство для дистилляции. Это означало, что в процессе перегонки уходило много жидкости, а чрезмерное взаимодействие с воздухом приводило к значительному снижению чистоты жидкости.
Кроме того, конструкция этого перегонного оборудования на самом деле имела массу недостатков. Эффективность преобразования была низкой, а операция очень сложной. Если бы пользователь не был разработчиком этого дистилляционного оборудования или не прошел профессиональную подготовку, управлять им было бы очень сложно. Откровенно говоря, это было намного хуже, чем старое оборудование Ханны.
Мэг спроектировал весь комплект оборудования для ромоварни Ханны, поэтому, естественно, он мог видеть дефекты в этом комплекте оборудования.
— Но именно так отец тогда варил вино… — Нахмурившись, сказала Эффи. Она видела, как ее отец был окружен паром во время варки, когда она входила в подвал еще юной девушкой.
— Этот комплект оборудования слишком стар, и его производительность и так низкая. Есть также что-то неправильное в том, как ты его используешь. Эссенция дистиллированного спирта заключена в этом паре, и все же ты позволила ему улетучиться. Вот почему вино, которое ты сварила, безвкусно, как вода, — Мэг посмотрел на Эффи и сказал: «Если я правильно догадалась, у тебя очень низкая производительность дистилляции, поэтому тебе нужно увеличить расход воды во время смешивания, а это еще больше снижает качество напитка».
Эффи смотрела на Мэга с недоверием и открытым ртом. Этот парень тайно наблюдал за ней?
— Процесс варки моего маотая похож на процесс варки твоего вина Титана, поэтому я могу точно определить проблемы с оборудованием. Конечно, могут быть проблемы и с твоей технологией, но я не могу много сказать, так как не видел, как ты дистиллируешь его, — объяснил Мэг.
Эффи наконец поняла. Она протянула руку, чтобы погладить это старое дистилляционное оборудование. По прошествии долгого времени и, по-видимому, приняв решение, она обернулась и искренне сказала Мэгу: «Аид, могу я попросить тебя модифицировать это снаряжение для меня? Я готова заплатить тебе соответствующее вознаграждение».
— Платить не нужно. Считай это взаимностью за то, что мисс Эффи рассказала мне о дегустации спиртного, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он достал рулетку, чтобы измерить размеры этой винодельни. Постояв там и немного подумав, он сказал Эффи: «Могу ли я взглянуть на руководство мисс Эффи?»
— Это… — На лице Эффи появилась нерешительность.
— Не переживай. Мне не нужно твое руководство. Я просто хочу изготовить для тебя комплект дистилляционного оборудования в соответствии с твоими методами. Мы уладим все за один раз и минимизируем любые ошибки, — пояснил Мэг.
Эффи уставилась на Мэга и на мгновение помедлила, прежде чем кивнула и сказала: «Пожалуйста, дай мне минутку».
Вскоре Эффи вернулась с пожелтевшим буклетом и торжественно передала его Мэгу.
Буклет выглядел старым. Его обложка из крафт-бумаги была уже порвана, но все еще была очень чистой. Было видно, что Эффи очень этим дорожит.
Раскрыв небольшой буклет, Мэг вскоре нашел записи о методе приготовления вина Титан.
Это было почти так, как догадывался Мэг: метод заваривания был похож на метод заваривания бренди. Все ингредиенты и рецепты, которые были необходимы для приготовления этого напитка, были записаны в инструкции, включая все процедуры в деталях. Однако подробности о том, как работать с машиной, были минимальными.
Отец Эффи был тогда в расцвете сил, поэтому он не рассматривал вопрос о передаче своего наследия. Дело, которое он знал очень хорошо, естественно, не нуждалось в подробном описании. И из-за этого путь для Эффи, у которой вообще не было опыта варки, был очень трудным.
Наконец, в конце были два неполных чертежа его модификации перегонного аппарата.
Мэг закрыл буклет и серьезно сказал Эффи: «Твой отец был выдающимся виноделом и дизайнером с очень богатым воображением».
— Мой отец был бы очень счастлив, если бы услышал твои похвалы, — на лице Эффи появилась улыбка, и она с гордостью сказала: «Эта винодельня, вся таверна и этот подземный погреб были спроектированы им».
— Этапы процесса винодельни были очень хорошо задокументированы. Я полагаю, что мисс Эффи уже знакома с ними, но всю винодельню нужно снести и построить заново, — Мэг посмотрел Эффи в глаза и сказал: «Ты должна начать свою эпоху, а не защищать славу, которую оставил твой отец».
Эффи на мгновение замолчала, а затем торжественно кивнула.
Мэг с улыбкой сказал: «Я нарисую для тебя проект винодельни и чертежи дистилляционного оборудования. Ты можешь нанять нескольких кузнецов для изготовления частей, а я приду, чтобы собрать их для тебя».
Эффи почувствовала тепло на сердце. Она сама содержала таверну. Она флиртовала, чтобы продать спиртное, и слышала о ней много сплетен, но никогда не думала полагаться на кого-то.
Однако в этот мимолетный момент она, казалось, мельком увидела своего отца в Мэге.
Возможно, они оба были выдающимися виноделами, а возможно, оба обладали мудростью и способностями, отличавшимися от обычных людей.
Эффи посмотрела на Мэга, и в ее сердце вдруг возник порыв. «Большое тебе спасибо. Я даже не знаю, как отплатить тебе. Я могу только вый…»
— Жаль, что ты женщина, иначе я бы точно стал с тобой побратимом, — Мэг тихонько вздохнул.
Эффи проглотила слова, которые едва не выпалила. Она некоторое время смотрела на Мэга, прежде чем выдавить из себя улыбку. «Вот уж точно, жаль…»
— О, точно, у твоего отца была коллекция спиртного? Если я не ошибаюсь, вино Титана должно быть вкуснее с возрастом? — Спросил Мэг.
Эффи сказала: «Отец действительно хранил спиртное в подвалах, но он наложил печать на каждый погреб. Я могу открыть его только тогда, когда это необходимо. За все эти годы я открыла только один маленький погреб».
— Не могла бы ты привести меня посмотреть? — Интерес Мэга пробудился. Он был уверен, что небольшой погреб рядом с винодельней уже давно не использовался для хранения спиртного.
— Сюда, пожалуйста, — Эффи отвела Мэга в угол.
В углу был тяжелый запертый люк. Волшебный экран появлялся сразу же при открытии люка.
Эффи помахала нефритовой табличкой, которая висела на поясе, над экраном. Экран тут же исчез, а на его месте появилась деревянная лестница.
— Несколько лет назад я наняла заклинателя, чтобы добавить этот экран, чтобы предотвратить кражу, и этот подвал может служить временным убежищем в случае чрезвычайной ситуации, — объяснила Эффи.
— Это не плохо. Будет еще лучше, если мы только немного улучшим его, — Мэг кивнул. Это могло выдержать только атаку 3-го уровня. Он мог уничтожить его одним движением пальца.
Слабый аромат донесся снизу, как только экран был снят.
Они вдвоем спустились по лестнице. Они увидели более 10 подвалов с печатями по обеим сторонам длинного прохода. Глаза Мэга недоверчиво расширились.
Мэг наклонил голову и спросил Эффи: «Твой отец все это выкопал под таверной и забил спиртным?»
Эффи с сожалением сказала: «Пространство действительно было таким же большим, как таверна, но он потратил 10 лет своего времени, и два подвала не были заполнены».
Мэг посмотрел на Эффи с другим выражением лица.
Это была настоящая скрытая богатая женщина!
Подвалы, заполненные выдержанным вином, которому десятки лет. Кому в таком случае нужен велосипед?!
Глава 2064. Это не то, что ты думаешь!
Мэг провел опись подвалов Эффи. Всего было 12 подвалов, и они были классифицированы по датам. В каждом подвале было около 300 бочек. Да, это были огромные дубовые бочки.
Никто и подумать не мог, что такой ценный клад спрятан под землей.
Мэг пристально посмотрел на Эффи и спросил: «У тебя в подвалах есть такой драгоценный алкоголь, и все же ты используешь его, чтобы одурачить своих клиентов?»
— Но все эти подвалы опечатаны, — нахмурившись, ответила Эффи.
Треск!
Мэг бросил печать на пол.
— Больше не опломбирован, и теперь у тебя есть 300 бочек вина Титан 30-летней выдержки, — с улыбкой сказал Мэг.
Эффи уставилась на лежащую на полу печать, слегка приоткрыв рот, а затем посмотрела на двери подвала.
— Это богатство, которое оставил тебе твой отец. Он не хотел, чтобы ты держала их всех в подвалах, чтобы вспоминать о нем. Вместо этого ты должна продолжать позволять им править миром спиртных напитков, как это делал раньше твой отец, — Мэг сорвал старый замок с двери и осторожно толкнул двери подвала.
Слабый аромат дубовых бочек приветствовал их нос. Несмотря на то, что они были под землей, система вентиляции была очень хорошо сделана. Запаха гнили не было даже спустя десятилетия.
— Конечно, я надеюсь, что ты сможешь наполнить этот погреб вином Титан, который ты сваришь после того, как он в этом погребе закончится, — сказал Мэг Эффи, которая была немного не в духе. Эффи посмотрела на Мэга и торжественно кивнула: «Я сделаю это».
Мэг вошел в подвал и потянулся к дубовым бочкам. Он предложил: «Я предлагаю тебе использовать вино из этого подвала, чтобы принять участие в дегустации спиртных напитков в этом году, а затем использовать эту партию, чтобы заменить вино, которое ты сейчас продаешь в своей таверне. Разлей его по маленьким бутылочкам и повысь его индивидуальную цену, чтобы вернуть таверну Титан в царство элитных таверн».
— Какую цену мне тогда выбрать?
— Не менее 2000 медных монет. Это настоящее наследие мастера. На каждую выпитую бутылку в мире остается на одну бутылку меньше.
— Но тогда мой отец продавал их всего по 200 медных монет за бутылку, — воскликнула Эффи.
— Такова была цена товаров 20 лет назад. Ты должна принять во внимание инфляцию. Цена свинины тогда была всего 5 медных монет за 500 граммов, и если ты сможешь найти свинину по цене 20 медных монет за 500 граммов сейчас, ты можешь быть уверена, что это мусор, — Мэг закатил глаза.
Кроме того, как элитный алкоголь, получивший золотую награду на дегустации спиртных напитков, мог продаваться всего за 200 медных монет за бутылку?
Этот босс был очень милым.
— О, да. Ты должна ограничить количество бутылок, которые ты продаешь в день, и их можно употреблять только в таверне.
— Почему?
— Потому что у тебя есть только 12 погребов, а вино Титан должно состариться, чтобы получить свою душу. Без выдержки от 10 до 20 лет его нельзя считать хорошим вином. Поэтому ты должна рассчитать, сколько вина продавать в день, чтобы быть уверенной, что вино в этих 12 подвалах сможет поддерживать нормальную работу вашей таверны в течение 20 лет. Что касается ограничения потребления в таверне, то это сделано для того, чтобы спекулянты не выносили вино и не продавали его на улице, а также чтобы не допустить распространения поддельного спиртного.
Они вдвоем вышли из подвала. Эффи покраснела и немного запыхалась.
Маленькая служанка настороженно посмотрела на Мэга, а также с тревогой посмотрела на свою юную госпожу. Она понятия не имела, что случилось с ними в подвале.
— Большое тебе спасибо, мистер Аид, — с благодарностью сказала Эффи Мэгу.
— Ты слишком вежлива, мисс Эффи. Сейчас я пойду за спиртным, и мне нужно, чтобы ты помогла мне зарегистрироваться на дегустацию спиртного, — Мэг слегка покачал головой.
— Я верю, что алкоголь, который ты сварил, поразит всех на дегустации.
— На самом деле, я ожидаю, что вино Титан вернет свою славу на дегустации спиртных напитков.
— О, точно. У меня есть несколько вопросов к мистеру Аиду относительно проблем с дистилляционным оборудованием…
Через 30 минут Мэг вышел из таверны Титан, держа руку на спине. Объяснить принцип работы механизмов женщинам было действительно трудно.
— Отца на час затащила в таверну Титан довольно старшая сестра. Он вышел, положив руку на спину, — Эми, которая писала свой дневник у окна, увидела эту сцену и добавила ее в свой дневник.
Мэг вернулся в таверну и отправил Эффи бутылку маотая.
Дело не в том, что виски был недостаточно хорош. Это было потому, что он чувствовал, что достаточно один раз покрасоваться, и он должен сохранить немного гордости за своих коллег.
Что же касается того, почему он с таким энтузиазмом помогал Эффи, то все дело в бизнесе.
Рано или поздно ему придется покинуть Роду, и таверна Сайпан, скорее всего, закроется.
Таверна, которая просуществовала бы долгое время, гарантировала бы, что он не потеряет деньги за 100 купленных домов.
Если бы маотай и вино Титан смогли получить золотую награду на дегустации спиртных напитков в этом году, эти блестящие звезды-близнецы привлекли бы внимание всех любителей спиртных напитков к улице Ромо.
Пока они привлекали их внимание, бизнес, естественно, оживет, когда люди вернутся.
Стоимость половины улицы, которую он купил, также, естественно, возрастет.
Это был бизнес, который не будет терять деньги.
Что касается интереса к Эффи?
Вы шутите?!
Как такое вообще могло случиться?
Дома у него была красивая жена.
— Вот почему ты вышел из таверны Титан с рукой на спине? — Ирина скрестила руки на груди, прислонилась к стене и оценивающе посмотрела на Мэга.
— Нет… Эми может ошибаться в чем-то. Этого не было, — у Мэга был обиженный вид. «Спина, конечно, будет болеть после долгой работы».
— Хохо, — Ирина ухмыльнулась. «Конечно, было бы больно после того, как ты долго «работал». Должна ли я быть внимательной к тебе?»
Мэг быстро объяснил: «Нет, нет. Я имел в виду, что много работал над объяснением принципов и использования дистилляционного оборудования в подвале».
— Еще и в подвале. Вы, ребята, очень романтичны, — взгляд Ирины становился все опаснее. В руке она уже держала складной стул. «Почему я никогда не обнаруживала, что ты так хорошо управляешь временем? Ты даже можешь объяснить использование оборудования в то же время».
— Это не то, что ты думаешь!
О, дерьмо.
Мэг почувствовал, что ему стало еще хуже, когда он попытался объяснить.
Он посмотрел на Эми, которая держала свой дневник сбоку.
Эми пожала плечами с невинным выражением лица. «Ты сказал, что дети не должны врать».
Мэг вымученно улыбнулся. Это был безупречный ответ.
Его взгляд снова остановился на Ирине. Он восстановил самообладание. Как мужчине, ему приходилось бороться за свой статус в семье. Как он мог просто так сдаться? Это было оскорблением его мужественности.
— Успокойся. Садись сюда, и я сделаю тебе массаж. Этот складной стул неплох. Мне идеально на нем сидеть.
— Почему ты сердишься? Это того не стоит, если ты навредишь своему здоровью. Мое сердце будет болеть.
— Почему тебе никогда не приходило в голову, что я не посмею, даже если бы у меня было такое намерение?
— Иди, выпей воды. Тебе было тяжело путешествовать на такое большое расстояние. Я вскипячу тебе горячую воду, чтобы ты потом помочила ноги. Тебе будет очень комфортно.
Глава 2065. Шок
Мэг твердо верил, что Ирина сможет спокойно пережить это, потому что доверяла ему.
Между мужем и женой нет ничего более прочного, чем доверие.
— Он бы забрался ко мне в кровать, если бы у него хватило смелости. Почему у маленьких сучек вообще есть шанс? Ха, мужики, — Ирина отложила ручку и закрыла дневник. Посидев некоторое время на кровати, Ирина встала и открыла дверь соседней комнаты.
Мэг, который рисовал чертежи за своим рабочим столом, услышал звук и удивленно обернулся.
Ирина была одета в легкую прозрачную ночную рубашку, и ее идеальное тело было смутно видно. Ее лицо, казалось, соблазнительно сияло под теплым светом.
Однако Мэг немного испугался, увидев ее загадочную улыбку.
Возможно… Она отказывается от своего слова?
Он бросил быстрый взгляд на ее левую руку. Убедившись, что она не держит складной стул, он вздохнул с облегчением.
Мэг встал и с улыбкой спросил: «Что случилось? В чем дело?»
— Что? Мы муж и жена. Разве я не могу прийти к тебе ночью, даже если у меня нет никаких проблем? — С улыбкой спросила Ирина. Ее тонкая рубашка немного соскользнула вниз, когда она наклонилась на бок. Глядя на эту изящную ключицу и белоснежную гладкую кожу, адамово яблоко Мэга не могло не задвигаться.
Он видел так много так называемых «богинь». Он думал, что уже может спокойно относиться к женщинам.
Однако перед Ириной он был загипнотизирован, и его сердце не могло не биться быстрее.
Это было похоже на… Первую любовь?
Словно почувствовав изменение Мэга, губы Ирины чуть скривились. Она проскользнула в комнату и со щелчком закрыла дверь.
Мэг посмотрел на запертую дверь и на Ирину, идущую к нему. Он чувствовал, что сегодня обязательно что-то произойдет.
Ирина подошла к нему и остановилась примерно в 50 см от него.
Она, видимо, недавно приняла ванну, так как ее лицо все еще было красным и влажным. Он чувствовал запах ее тела. Это был слабый аромат Источника Жизни с оттенком жасмина. Это был успокаивающий и опьяняющий аромат. Ирина посмотрела на него с искрящимся блеском в глазах. Румянец окрасил ее лицо, и ее дыхание, казалось, участилось.
Даже воздух, казалось, становился немного интимнее.
Мэг сделал полшага вперед, и их тела почти коснулись друг друга, когда он дразняще сказал: «Что? Королева тоже стесняется?»
— Нет, королева никогда не будет побеждена, — Ирина протянула руки. Мэг упал на импровизированную кровать, и она села на него.
* * *
На следующее утро Мэг проснулся от стука. (п/п терпел 2064 глав, бедный ГГ, поздравляем)
Мэг сел на кровати, положив руку на спину. Он взглянул на сытую красавицу, которая все еще спала рядом с ним, и тоже не смог сдержать самодовольной улыбки.
— Отец, мы голодные… — Раздался из-за двери голос Эми.
Мэг быстро встал, чтобы одеться. Он накрыл Ирину одеялом и укрыл ее длинные и светлые ноги, прежде чем открыть дверь и выйти.
Глядя на Эми и Энни, стоявших у двери, он с улыбкой сказал: «Вы проголодались?»
— Да.
Обе малышки одновременно кивнули.
Однако Эми заглянула в комнату Мэга и сказала: «Матери нет в ее комнате. Она спала с тобой прошлой ночью?»
Мэг быстро закрыл дверь и с улыбкой объяснил: «Эм… Она сказала, что прошлой ночью в ее комнате была мышь. Она легла спать в мою комнату, потому что испугалась».
— Вы плохо спали, потому что всю ночь били мышь? — Эми задумалась. «Значит, вы, ребята, проснулись поздно».
— Да, именно так, — Мэг сдержал смех. «Пусть она поспит еще немного. Я пойду приготовлю завтрак для вас».
— Хорошо! — Эми кивнула и послушно последовала за Мэгом вниз.
— Мышь? — Ирина открыла глаза и лениво потянулась. Ее взгляд все еще был немного растерянным. Она надулась и сказала: «Он должен был быть нежнее…»
Мэг накрыл стол вкусным завтраком. Он специально налил себе большую чашу соевого молока.
Эми поднялась, чтобы отвести маму на завтрак.
Вскоре после этого Ирина спустилась в домашнем длинном платье. Ее походка была немного неестественной.
Мэг быстро встал, чтобы отодвинуть для нее стул. Он естественно взял ее за руку и помог ей сесть.
Палец Ирины пощекотал его ладонь, и она взглянула на него с оттенком очарования и мечтательности. Она была похожа на новобрачную жену своим очаровательным поведением.
Мэг поставил перед Ириной миску с «супом из десяти эссенций» и с улыбкой сказал: «Я сварил это специально для тебя. Я добавил немного Источника Жизни. Ты заслуживаешь немного еды».
— Ты это пьешь? — Ирина посмотрела на соевое молоко Мэга.
— Я тоже заслуживаю немного еды, — Мэг согласно кивнул.
Ирина, казалось, о чем-то подумала, и румянец мгновенно вспыхнул на ее щеках, когда она посмотрела на Мэга.
Мэг сел на свое место с улыбкой. Он откусил йотяо и сделал два глотка соевого молока. Он также был голоден, и ему нужно было пополнить свою энергию.
Мэг убрал со стола после завтрака.
Он слишком много работал прошлой ночью, поэтому все мероприятия на свежем воздухе сегодня были отменены. Он хотел только выздороветь дома.
Ирина пролистала книжки с картинками Энни. Пораженная, она прокомментировала: «Энни так хорошо рисует, и к тому же очень быстро. Пока меня не было три дня, она уже закончила три книжки с картинками».
— Да. У нее есть пара рук, которым позавидует каждый художник, — Мэг согласно кивнул. Возможно, это был художник, у которого был природный талант щупальцевого монстра.
— О, точно, зачем тебе та большая машина? — Ирина спросила Мэга.
— Энни должна распространять свои книжки с картинками. Это машина, которая может печатать цветные книжки с картинками, — объяснил Мэг.
— Но никто на фабрике не знает, как ей пользоваться, — Ирина покачала головой.
— Все хорошо. Я вернусь, чтобы управлять ею через два дня, — Мэг также не собирался позволять кому-то управлять ею. Это была ядерная печатная машина. Если бы она взорвалась из-за неправильного обращения, город Хаоса был бы полностью уничтожен. Мэг заварил чайник и налил себе чашку. Он читал книгу об аномальных волшебных зверях.
Кто-то постучал в дверь.
— Кто это? — Мэг обернулся.
— Та прекрасная дама-босс, которая заставила тебя выйти с рукой на спине, пришла тебя искать, — сказала Ирина с загадочной улыбкой.
— Пойду открывать дверь! — Эми вскочила со стула и бросилась к двери.
Опасность!
Мэг с неестественным выражением лица отложил книгу.
Хотя это были просто деловые отношения между ним и Эффи, он все еще чувствовал, что назревают проблемы.
В конце концов, Эффи не была ровней даже одному из пальцев Ирины, если они начнут драться.
Глава 2066. Почему бы тебе не выйти за него замуж?
Эффи стояла у двери с маленькой корзинкой. Она плотнее затянула свой хлопковый жилет. Погода была все еще такая холодная. Эта чертова зима казалась особенно длинной.
Конечно, ей не было бы так холодно, если бы на ней не было платья.
Она специально пришла сегодня, чтобы поблагодарить мистера Аида и сообщить ему, что регистрация на дегустацию спиртного прошла успешно.
Она уже отказалась от плана соблазнить Аида, ради выпивки. Это сделает ее похожей на красивую плохую женщину, которая пойдет на все ради выгоды.
В конце концов, у нее уже был погреб, полный лучшего в мире вина Титан, что позволило бы таверне Титан безопасно работать в течение 20 лет.
Поэтому она планировала завязать крепкую дружбу с выдающимся мистером Аидом.
Конечно, она также была бы не против, если бы между ними произошло что-то помимо дружбы.
Прямо в этот момент она почувствовала, что у нее уже есть капитал, ставящий ее в равное положение с мистером Аидом, включая право на разговор или словесную перепалку с его женой.
Она достала из сумочки маленькое зеркальце, чтобы убедиться, что ее макияж по-прежнему в идеальном состоянии, а на лице по-прежнему сияет идеальная улыбка.
Дверь открылась внутрь. В дверях стояла маленькая девочка и с любопытством разглядывала Эффи.
— Здравствуй, хорошенькая малышка. Мистер Аид дома? — С улыбкой сказала Эффи Эми.
Она должна была признать, что эта маленькая девочка была действительно изысканной. Она унаследовала все положительные черты своей матери, из-за чего люди хотели украсть ее.
— Да. Не только мой отец дома, моя мать тоже дома, — Эми кивнула. Она повернула голову, чтобы посмотреть, прежде чем шагнуть вперед, и тихо сказала: «Мама узнала, что отец вчера ходил в вашу таверну. Его наказали».
— Понятно… — У Эффи было неловкое выражение лица, и она чувствовала себя немного упрекающей себя. Она не ожидала, что мистер Аид будет страдать дома из-за нее.
— Я пришла к мистеру Аиду по поводу дегустации спиртных напитков. Вчера мы обсуждали работу, — с улыбкой объяснила Эффи. Она не контролировала громкость намеренно, так как хотела, чтобы люди внутри тоже ее слышали.
— Пожалуйста, входи, мисс Эффи, — голос Мэга раздался изнутри.
— Пожалуйста, входи, — Эми отошла в сторону, но все же мягко напомнила ей: «Не зли мою мать. Она действительно очень грозная».
Эффи рассмеялась. Она не была тряпкой. Она выпятила грудь и уверенно вошла в таверну.
Это был ее первый визит в таверну Сайпан. Ее оформление и размер оказались проще и меньше, чем она ожидала.
Однако ее взгляд сразу же привлекла женщина, сидящая в центре.
Слова едва ли могли описать ее красоту. По крайней мере, это был первый раз, когда она почувствовала себя неполноценной, когда увидела ее лицо и фигуру.
Она просто спокойно сидела там с книжкой с картинками в руке, и все же она выглядела как хозяйка дома.
Когда Ирина подняла голову и устремила взгляд на Эффи, та инстинктивно остановилась.
Она почувствовала беспрецедентное давление, которое исходило от того, что ее подавляла другая женщина, у которой даже была улыбка на губах.
Однако в этой улыбке она уловила холодное убийственное намерение.
Это была обратная связь от сильного шестого чувства женщины.
Это была ужасная женщина, против которой Эффи не могла выступить.
Ее поднятая голова невольно медленно опустилась. Ее надутая грудь тоже не могла не сдуться. Только взгляд ее по-прежнему упрямо был прикован к Ирине. Ирина тоже присматривалась к Эффи. Эта молодая женщина выглядит не по возрасту. Разве некоторым мужчинам не нравится такая аура?
Она бросила взгляд на Мэга и подумала, не один ли он из этих мужчин.
Однако она отбросила эту мысль, когда подумала о его вчерашнем выступлении. Ну не хватило бы у него на это мужества.
Но у этой женщины действительно были такие мысли.
Если подумать, прошло много лет с тех пор, как появлялась такая женщина.
Ха, интересно.
Во взгляде Ирины был намек на интерес. Она хотела увидеть, что эта женщина сделает, чтобы соблазнить ее мужчину. Она воспримет это как форму практики. Мэг, сидевший между ними двумя, чувствовал присутствие ужасного поля любовной битвы.
В настоящее время он не знал, должен ли он быть счастливым или несчастным.
— Мисс Эффи, верно? Почему ты здесь ищешь моего мужчину? — С интересом спросила Ирина у Эффи.
— Вы, должно быть, жена мистера Аида, — Эффи улыбнулась и поставила корзинку на стол. «Я здесь, чтобы сообщить мистеру Аиду, что ваша таверна успешно зарегистрировалась для участия в дегустации спиртных напитков. Я также здесь, чтобы поблагодарить его за вчерашнюю услугу. Вот несколько фирменных закусок в знак моей признательности. У меня еще есть много вещей, о которых мне нужно спросить совета у мистера Аида в будущем».
— Мисс Эффи слишком вежлива. Это просто небольшое дело. Ты тоже помогла мне, — Мэг заставил себя встать и завести вежливую светскую беседу с Эффи.
— Пожалуйста садись. На улице холодно. Давай выпьем по чашечке горячего чая.
Он только хотел, чтобы Эффи поскорее отправилась домой. Больше всего в такой обстановке страдал мужчина.
— Да. Сегодня так холодно, но в таверне мистера Аида так тепло. У вас есть печь? — Эффи с улыбкой села на стул рядом с Мэгом. Она положила свои покрасневшие руки на печь и широко улыбнулась Мэгу. «Так тепло».
Он бросил взгляд на Ирину. Он действительно просто был вежлив.
Ирина тоже не говорила. Она просто смотрела на него с улыбкой, словно ожидая, что он решит это сам.
Эффи уже села, так что Мэг, естественно, не мог ее прогнать. Он мог только налить ей чашку чая.
— Спасибо, — ласково сказала Эффи. Она взяла чашку обеими руками, чтобы согреть их.
Мэг кивнул и снова сел.
Эффи сказала Мэгу: «Сегодня утром я передала чертеж трем старым кузнецам. Конечные продукты должны быть готовы через три дня. Тогда мне придется побеспокоить мистера Аида, чтобы помочь мне их собрать».
— Хорошо, я помогу тебе собрать части, как только они будут готовы. Я должен научить тебя, как использовать машину на месте, — Мэг кивнул. Эффи не была Ханной. Она вообще не имела представления о технике.
— Я даже не знаю, как тебя отблагодарить, — Эффи с благодарностью посмотрела на Мэга.
— Почему бы тебе не выйти за него замуж? — Ирина перебила с улыбкой.
Эффи замерла, прежде чем... Показать восторженное выражение лица?
Глаз Мэг несколько раз дернулся. Что происходит?
Эффи встряхнула волосами, покачала головой и сказала: «Как я могу это сделать? В конце концов, мистер Аид — женатый мужчина с детьми. Кроме того, у него такая красивая жена, как ты, и очаровательные дочери».
Ирина кивнула и сказала: «Это хорошо. По крайней мере, ты не слепая».
Рука Эффи тут же замерла.
Глава 2067. Настоящий друг женщин
Когда слоны дерутся, траву вытаптывают.
Мэг чувствовал себя невинной травинкой.
К счастью, эти две женщины не были на одном уровне. Поэтому схватка была не очень конкурентной, и Эффи быстро потерпела поражение.
Эта женщина… Впечатляет. Эффи пила чай. Она взглянула на Ирину и больше не говорила. Она повернулась, чтобы посмотреть на Мэга, и сказала: «Аид, я хочу вернуть таверне Титан славу тех времен, когда ею управлял мой отец. Не мог бы ты дать мне несколько советов?»
Мэг немного подумал и сказал: «Во-первых, тебе нужно найти свое место. Чтобы восстановить славу вина Титан в таверне Титан, тебе нужно достичь славы лучшей таверны в Роду. Таким образом, ты также будешь ориентироваться на самых богатых и ценных клиентов. Во-вторых, нужно ограничить меню. Вино Титан — жемчужина таверны, но его количество должно быть ограничено каждый день. В противном случае у тебя скоро закончатся запасы».
— Однако другие напитки не могут быть слишком низкого качества. Качество важнее количества. Они должны как минимум соответствовать определенному стандарту, а это тоже очень важный шаг для отсеивания клиентов.
— Наконец, это проблема с взаимодействием. Как таверна высшего уровня, она должна иметь атмосферу и обслуживание, которые соответствуют ее статусу. Это то, что ты должна продумать самостоятельно.
Эффи немного подумала и нерешительно сказала: «Но у меня есть только ограниченный репертуар вин, которые я умею варить. В настоящее время нет вина, которое можно было бы сравнить с вином Титана. Это далеко не так».
Вино Титан уже был лучшим вином, которое она варила, но в глазах Мэга оно ничего не стоило.
— В это время тебе потребуется помощь извне. Я думаю, ты должна иметь возможность покупать вино других виноделен в Роду, верно? Даже если это немного дороже, и твоя прибыль будет немного ниже, если качество соответствует ожиданиям, ты можешь использовать это для решения своих проблем, — с улыбкой сказал Мэг.
Глаза Эффи загорелись. Внезапно она почувствовала облегчение и с благодарностью сказала: «Спасибо, мистер Аид».
— Пожалуйста, — Мэг слегка покачал головой и взглянул на Ирину, сидевшую сбоку.
— В таком случае я не буду вас всех беспокоить, — Эффи встала и ушла.
Мэг смотрел, как Эффи уходит и осторожно закрыла за собой дверь. Он вздохнул.
— Что, уже скучаешь по ней? — Ирина посмотрела на Мэга с кажущейся улыбкой.
— Я не такой. Она не в моем вкусе, — Мэг решительно покачал головой.
— 20-летняя женщина находится в расцвете сил. Она была бы разумной и любящей. Тебе не нравится? — С улыбкой спросила Ирина.
Мэг посмотрел на Ирину и приподнял бровь.
— Разве тебе не 30?
Ирина тут же покраснела и посмотрела на Мэга.
Мэг был довольно невинен. Он лишь констатировал факты.
— Новая миссия: желание Эффи. Помоги Эффи вернуть таверне Титан славу времен ее отца! Пожалуйста, прими активное участие в этом процессе. Система примет решение о награде за миссию в зависимости от твоего участия и влияния! — В этот момент в голове Эми зазвенел голос системы.
— Но… Таверна Сайпан не имеет своей славы, и я должна помочь другой таверне достичь ее славы? — Спросила Эми, сбитая с толку.
— Пожалуйста, заверши миссию системы. Система оставляет за собой все права на окончательные объяснения.
— Так объясни.
«...» Система.
* * *
Гарлан и Майло в шоке посмотрели на плотно закрытую дверь ресторана Мэми.
Наконец они вышли из Роду и проделали весь путь сюда, но не ожидали, что их не пустят.
— Мистер Мэг говорил что-нибудь о закрытии ресторана в письме? — Спросил Гарлан, нахмурившись.
— Он и не говорил, что ресторан будет работать в обычном режиме, — сказал Майло с горькой улыбкой.
— Что теперь? Возможно, мы не сможем войти в город, даже если вернемся сейчас, — Гарлан почесал затылок.
— Мы уже здесь… Какая пустая трата бюджета. Почему бы нам не пойти на массаж? — Майло сказал с улыбкой.
— Нет! Как мы можем растратить бюджет? — Гарлан серьезно покачал головой.
— Нет, я имею в виду, что мы должны сначала найти место для ночлега и дождаться возвращения мистера Мэга. Пока мы этим занимаемся, мы пойдем на массаж.
— М-м-м. Это правильно. Пойдем в то место из прошлого раза, — радостно сказал Гарлан.
* * *
— Отец, когда снова откроется ресторан Мэми? — Пармер посмотрел на закрытую дверь ресторана, а затем посмотрел на Джорша.
— Э… Я не знаю. Может быть, когда Босс Мэг достаточно развлечется, он вернется, — беспомощно сказал Джорш, потирая урчащий живот.
Они снова пришли с надеждой и собирались вернуться с разочарованием.
— Вчера я видел дядю Харрисона. Он похудел, — сказал Пармер.
— Тск, тск. Этот парень действительно прилагает много усилий для женщины, — Джорш улыбнулся. «Кстати говоря, я давно его не видел. Действительно, самое лучшее время для толстяка похудеть, когда Босс Мэг закрывает ресторан».
— Тогда что у нас сегодня на завтрак?
— Давай возьмем эту паршивую версию баклажанов с чесночным соусом впереди. После этого я куплю тебе мороженое, — сказал Джорш, погладив Пармера по голове и подведя его к конной повозке.
Хотя ресторан Мэми все еще был закрыт, все равно было много посетителей, которые приходили посмотреть.
Однако из-за того, что Мэг раскрыл некоторые рецепты, на площади Аден появилось много ресторанов, которые предлагали эти несколько блюд. Хотя вкус был далек от того, что готовит ресторан Мэми, клиенты все равно могли есть их, чтобы утешить свои голодные души.
— Поскольку мы выучили их блюда и использовали их названия, мы должны вкладывать в них сердце и душу, а не портить их репутацию!
— Баклажаны с чесночным соусом сегодня не годятся в пищу. Даже самая элементарная порезка сделана некачественно. Кусочки баклажанов разного размера. Сможешь ли ты хорошо приготовить блюдо с таким настроем?
— Позволь мне сказать тебе. Я даю тебе еще три дня. Если ты не сможешь проявить правильное отношение к приготовлению этого блюда, вы все уйдете! Даже домохозяйка, живущая рядом со мной, готовит лучше тебя. Тебе не стыдно? — Взволнованно упрекнул владелец ресторана, подбоченившись на задней кухне.
— Вот, попробуйте баклажаны с чесночным соусом, которые я приготовила сегодня, — домохозяйка поставила на стол баклажаны с чесночным соусом. Блюдо выглядело и пахло фантастически, и каждый член семьи уже умирал от желания попробовать его. Были также красные тушеные щупальца осьминога, шарики из осьминога и многое другое.
Хозяйка села на свое место, и все начали есть.
— Мама, щупальца осьминога, которые ты приготовила сегодня, еще вкуснее.
— Шарик из осьминога так хорош!
— Баклажаны с чесночным соусом очень вкусные.
Все были полны похвал.
— Ешьте больше, если вам это нравится. Сегодня вечером я приготовлю еще больше, — хозяйка широко улыбнулась.
Как женщина, которую полжизни считали паршивой кухаркой, она никогда не думала, что однажды заслужит похвалу от мужа и детей своей готовкой.
Все это потому, что она встретила мистера Мэга!
Он был настоящим другом женщин!
Глава 2068. Дневник наблюдателя
Записи в дневнике наблюдателя.
«Новые обитатели юго-западных вод, мерфолки, нашли способ вырваться из печати, поедая некую темно-желтоватую почву, и нашли способ дышать вне моря».
«Однако из-за ограниченного количества земли в настоящее время только около 2300 из них вырвались из печати. Число неуклонно растет, и все они смогут вырваться из печати через три года. Эта раса охраняла вход в древний город Р'льех 5230 лет, превысив обещанный срок на 230 лет. В настоящее время море находится в хорошем состоянии, и риск его повреждения довольно низок. Статус запечатанной памяти этой расы еще не удален, и риск утечки соглашения довольно низок».
«Оценка ситуации: не вмешиваться!»
«Следы деятельности Великих Древних были обнаружены в юго-западных водах, и предполагается, что они связаны с Ктулху. Однако вмешательство было успешным, уничтожив всех».
«Из-за того, что не удалось проследить происхождение, подозревается, что это было сделано заклинателем светового типа».
«Убраны оставшиеся колебания духовной активности».
«Оценка ситуации: отправиться к точке печати Ктулху для более глубокого расследования!»
«Печать под Небесным островом была сломана. Нижняя половина Ктулху исчезла».
«На месте: еще предстоит обнаружить следы расы слуг Ктулху. Судя по степени повреждения, это связано с самым сильным уровнем текущего древнего континента или ментальным контролем Ктулху. Оценка ситуации: инцидент 1-й категории! Уже сообщили! Немедленно выследить Ктулху и снова запечатать его!»
«Печать центрального региона потеряла свою силу по прошествии времени. Верхней половине Ктулху удалось вырваться из печати».
«Однако новые обитатели запечатали его, оставив там набор режущих инструментов и таинственную транспортировочную установку. Изрезанное тело перевезли в другое место. Местоположение не может быть подтверждено в настоящее время. В теле Ктулху были обнаружены очень сильные следы молнии. Эта сила превышает верхний предел новых жителей. Есть подозрение, что на Норландском континенте появилась неограниченный эксперт. Не удалось снова отследить происхождение. Гипотеза: возможно, это связано с силами вне космоса?»
«Новая печать в настоящее время стабильна. Из-за неограниченной резки Ктулху в настоящее время слаб и, возможно, может быть полностью убит».
«Оценка ситуации: эльфы-наблюдатели вышли на место расположения печати, чтобы предотвратить попытку нижней половины Ктулху слиться с ее верхней частью!»
«Продолжать отслеживать загадочного эксперта. Сообщить, если появится запредельный эксперт!»
«Новые жители обнаружили существование Ктулху. Степень понимания оценивается».
«Часть тела Ктулху была найдена в недокументированном большом городе примерно в 15 км от района центральной печати. Невероятно, но часть можно было продать как ингредиент после того, как она была обработана, и ее покупали новые жители, чтобы приготовить и съесть».
«Боже мой! Кто-то на самом деле ел Ктулху!»
«Этот ингредиент назывался: щупальце осьминога».
«Метод употребления этого ингредиента придумал шеф-повар, известный как Мэг. Магазин, торгующий телом Ктулху, похоже, тоже имеет к нему отношение. Обратить внимание!»
«В этом городе также была найдена машина, известная как «паровой двигатель». Он производит кинетическую энергию, используя пар, образующийся из воды при сжигании угля, для толкания поршня, тем самым получая стабильную и контролируемую форму кинетической энергии, которая может использоваться для транспортировки и производства. Это может быть признаком перехода древнего континента в эпоху паровых двигателей. Согласно нынешнему использованию, паровой двигатель должен получить широкое распространение на континенте и вызвать социальную революцию!»
«Кроме того, «журнал» пользуется спросом в этом городе. Причиной стал повар по имени Мэг. Он казался очень популярным».
«Оценка ситуации: наступление эры паровых двигателей может привести к большим изменениям на континенте. Специфические эффекты еще предстоит обнаружить».
«Обратить внимание на загадочного человека по имени Мэг и при необходимости связаться с ним».
«На древнем континенте было обнаружено множество таинственных проходов, соединяющих множество таинственных мест выращивания. Есть очевидные следы трансформации и выращивания видов. Хозяин этих мест до сих пор не найден».
«В местах выращивания был найден ряд инструментов, которые были намного более продвинутыми, чем технологии нынешнего древнего континента. Предположительно, из внешних цивилизаций. В настоящее время невозможно установить, имеются ли какие-либо враждебные или агрессивные намерения. Оценка ситуации: инцидент 2 категории! Исследовать космические проходы и найти возможного злоумышленника! Получить образцы и проанализировать уровень цивилизации и угрозы!»
«Следы деятельности Ктулху найдены в Сумеречном лесу. Негодование мертвых было высосано, и, судя по результатам расследования, это сделал не Ктулху лично, а подконтрольная ему марионетка».
«Новые жители были еще довольно слабы и не могли защитить себя. Вдобавок ко всему у них не было возможности поиска контроллера».
«Оценка ситуации: количество марионеток неизвестно. Ктулху пытался восстановить свои силы и может стать причиной новых трагедий».
«Следы марионетки Ктулху обнаружены в только что основанной человеческой стране, «Империи Рот». Через «восприятие» марионетка была идентифицирована как принц страны. Его личность уже раскрыта».
«Однако в данный момент его нет в городе, и он временно исчез».
«В этом городе обнаружена предполагаемая «ядерная» энергетика».
«Оценка ситуации: собрать информацию о марионетке и продолжить его отслеживание. Возможно, удастся найти нижнюю половину Ктулху».
«Определить происхождение «ядерной» энергии. Проверить, не связано ли это с внешней цивилизацией».
Кодовое имя Наблюдателя: 9527.
* * *
— Хозяин, робот системы, следящий за температурой воды на ферме по выращиванию раков в Царстве безбрежнего моря, и машина, следящая за солнечным светом на соевой ферме Сумеречного леса, а также машины на различных фермах по выращиванию исчезли за эти несколько дней, — заявление системы зазвенело в голове Мэга, пока он листал древние книги.
— Ты не можешь заставить меня возместить это, верно? — Мэг ответил, не подумав, и продолжил читать.
— На этих машинах были установлены устройства слежения, но все они исчезли.
— Может быть, они были уничтожены волшебными зверями.
— На фермах также установлены камеры наблюдения. Ни один магический зверь не может вторгнуться, каким бы могущественным он ни был. Кроме того, от камер наблюдения не осталось и следа.
— Они растворились в воздухе, а устройство слежения было заблокировано. Это очень странная ситуация. Поэтому я сообщаю тебе об этом, — серьезно сказал система.
Мэг положил древнюю книгу и спросил: «Что это значит?»
— Это может быть сделано силой, которая намного сильнее, чем то, что я могу контролировать, или они могли быть захвачены существом из еще более развитой цивилизации, — ответила система.
— Насколько сильной? — Мэг нахмурился.
— Что-то, что в настоящее время более мощное, чем верхний предел, существующий на континенте Норланд. Что-то похожее на Великих Древних.
— А как же цивилизация? Есть ли еще более развитая цивилизация, чем твоя? — Спросил Мэг.
— Я — совершенная система Бога кулинарии, и поэтому у меня довольно низкие технологические настройки. Объекты из торгового центра — это все товары, которые были исключены из других систем. Таким образом, мой цивилизационный стандарт примерно равен уровню Земли в 2050 году. Я могу получить только высококлассный допуск в логистическом пространстве, — честно сказала система.
— Даже если бы Великим Древним было нечего делать, они бы не украли твой термометр, верно? — Мэг все еще не мог поверить.
Глава 2069. Еще более развитая цивилизация
То, какое значение система придавала проблеме, определяло, какое значение Мэг придавал этой проблеме.
С тех пор, как он пришел в этот мир, система излучала ощущение, что она контролирует все.
Однако на этот раз она растерялась?
Конечно, это могло быть и потому, что она была подавлена, когда ее вещи были украдены.
Существование Великих Древних было установлено, и Мэг даже приготовил половину одного из них.
Однако такое существо, которое может легко уничтожить мир, никогда не отправится на различные фермы, чтобы воровать термометры и сеялки.
Что касается еще более развитой цивилизации, Мэг никогда бы не поверил в существование из еще более развитой цивилизации, чем система, в этом мире, где различные расы еще не избавились от своей привычки есть сырую пищу.
— Судя по временной шкале, может ли это быть сделано системой Эми? — Мэг вдруг подумал о факторе.
Система ненадолго замолчала, как бы анализируя, и сказала: «Вероятность очень мала! Если эта система нашла ферму, она должна быть в состоянии сказать, что в этом мире существует другая система, и она не будет взаимодействовать с другой стороной, не говоря уже о том, чтобы вмешиваться в миссии другой стороны».
— Разве все некачественные системы не собраны вместе? Почему бы системам не мешать друг другу? В конце концов, в мире будет только один король. Почему это невозможно? — Мэг не купился на это.
— Я повторяю! Я совершенная система Бога кулинарии. Существование этой системы могло быть только случайностью! — Серьезно сказала система.
— В таком случае возможно ли, чтобы в этом мире существовала великая цивилизация? Или что уровень их цивилизации даже выше, чем на Земле в 2050 году? — Спросил Мэг не менее серьезным тоном.
— Согласно моим текущим наблюдениям, существование какой-либо странной эволюционной цивилизации еще не обнаружено.
— В таком случае, может, в этом скучном мире есть Ваканда? — Мэг рассмеялся.
Система на некоторое время замолчала и сказала: «На данный момент такую возможность нельзя исключать. Мои знания об этом мире ограничены, и мне еще предстоит исследовать множество мест».
— Нельзя узнать, появилась ли еще более развитая цивилизация, и продолжала ли она существовать на этой земле в последние миллиарды лет.
— Кроме того, на Земле действительно существует еще более развитая цивилизация. Это просто не Ваканда. Это в пространственном мире в горах Куньлунь.
На этот раз Мэг замолчал.
В словах системы было слишком много информации.
В этом мире не было ничего невозможного. Возможность Мэга прибыть в этот мир была невозможна сама по себе.
Существовала ли еще более развитая цивилизация на планете с гигантской историей, было неизвестно, как и то, как он до сих пор не знал, существовали ли на самом деле «Боги», которым поклонялись различные расы. Если были, то где?
— Значит… Система не всезнающая… — Вздохнул Мэг.
— Понимание системой чужого мира можно узнать только путем исследования, кроме получения базовой информации от Бога.
Мэг подпер голову рукой и задумался. Внезапно он спросил: «Мне внезапно стало интересно, что такое Бог. Что это за существование? Зачем оно создало системы и отправило их в разные миры?»
— Твои вопросы уже перешли на опасное поле. Пожалуйста, забери эти опасные мысли! — Система предупредила.
— Если Бог вездесущ и всезнающ, но при этом неизвестен и неописуем, общается с внешним миром через системы и правит миром за миром, контролируя людей через системы… Как ты думаешь, на что это похоже? — Мэг сглотнул. Он действительно думал, что его мысли были довольно опасными.
Система замолчала… И промолчала.
— Ладно, давай подумаем по-другому, — Мэг закрыл древнюю книгу. «Если в этом мире действительно есть более развитая цивилизация, и они также обнаружили твое существование, что может произойти?»
— Есть две возможности. Во-первых, как члена чужой цивилизации и кого-то, кто может привести к широкомасштабному вторжению, тебя увезут и разрежут на куски для исследования, чтобы они могли проследить наше происхождение. Во-вторых, через тебя могут попытаться установить новую связь с чужой цивилизацией. Ты станешь мостом между ними и чужой цивилизацией, но потеряешь свободу, — ответила система.
— Звучит не очень хорошо в любом случае, — Мэг покачал головой.
— Я уже вырезала все логистические системы, соединяющие фермы и ресторан, и построила новую виртуальную логистическую систему. Они пока не смогут найти ресторан через проходы. Однако мы не можем исключить возможность того, что они найдут тебя другими способами, потому что ничего о них не знаем.
Мэг вздохнул с облегчением и сказал: «Еще один вопрос. Если бы существовала еще более развитая цивилизация, были бы они ответственны за Великих Древних? Если они присоединятся к нам, может быть, будет немного легче справиться с этими парнями».
— Пропал станок для резки с завода по переработке осьминогов. Они должны знать о существовании Великих Древних и, скорее всего, должны быть на стороне доброты и порядка. В противном случае им было бы проще простого уничтожить печать, — ответила система. Мэг закончил разговор с системой и сел за учебный стол, отстранившись.
Существование Великих Древних было подобно Дамоклову Мечу, висевшему над их головами.
Существование развитой цивилизации и то, что о нем могли уже узнать, вызывало у него еще больше беспокойства.
Забудем об этом, оставим их пока. Какими бы продвинутыми они ни были, они все равно сделаны из плоти и крови. Если они действительно постучатся, я могу только отрубить им головы. Мэг покачал головой и встал.
Он спустился вниз и убрал все вещи, которые могли указать на то, что он из цивилизации вне этого мира, включая игрушки Эми и акварельную кисть Энни, и заставил их пообещать, что они могут использовать только те, что наверху. Мэг не забегал вперед, поэтому решил ближайшие дни пожить как крот.
Ирина вернулась в город Хаоса. Мэг решил отменить пиршество с сырыми устрицами на ночь, на случай, если он слишком наестся.
Бизнес в таверне сегодня был еще неплох. Хотя это не было на уровне аншлага, заработать 10 000 медных монет за ночь все же было довольно легко.
Между тем, таверна Титан прямо через улицу повесила объявление «временно закрыто».
Конечно, самым привлекательным было все же уведомление снаружи.
Таверна Титан объявила, что откроет подвал, запечатанный его основателем 30 лет назад, и начнет поставлять настоящее вино Титан, хранившееся в подвале в течение 30 лет.
Эффи была умной женщиной. Мэг должен был это признать.
Мэг проводил последнего покупателя и закрыл таверну, собираясь убраться.
В этот момент дверь таверны за его спиной бесшумно отворилась.
Мэг остановился и медленно повернулся, чтобы посмотреть на дверь. Он слегка наклонился вперед, сохраняя наилучшую позу, чтобы вытащить меч.
В дверях стояла женщина в белом облегающем костюме и спокойно смотрела на него светло-зелеными глазами. Она открыла рот и сказала на общем языке с акцентом: «Я хочу… Пить».
Глава 2070. Красивая и опасная женщина
В дверях стояла молодая и красивая женщина. Мэг раньше видел ее черно-белый обтягивающий наряд только в кино, причем обычно это были научно-фантастические или драматические фильмы.
У нее были серебристо-голубые волосы и пара светло-зеленых глаз.
Наряд идеально подчеркивал ее фигуру, но у людей не могло возникнуть грязных мыслей о ней.
Из-за того, что на ее красивом лице было очень холодное выражение, она даже казалась отчужденной.
Мэга не волновало, что ее наряд не вписывался в этот мир, и его не волновало, как отстраненно она выглядела. Его заботила только реакция вездесущей двери:
Имя: неизвестно! Раса: неизвестна! Возраст: неизвестен! Сила: неизвестна!
Опасность! Опасность! Опасность!
Да. Эта женщина была очень опасным существом.
После того, как Мэг прошел скорбь вместе с Ктулху, он долгое время не ощущал присутствия опасности. Однако прямо сейчас он чувствовал это от этой женщины.
— Система, она из так называемой развитой цивилизации? Сколько вещей ты сможешь узнать, изучая ее, если мы ее поймаем? — Мэг сказал системе про себя.
— Предпосылка в том, что ты можешь победить ее. В противном случае резать и изучать будут тебя, — быстро ответила система.
— Каковы шансы, что я выиграю?
— 50 на 50.
— Эти шансы не выглядят очень благоприятными, — Мэг нахмурился. Он мгновенно расслабился и улыбнулся девушке у двери. «Мне жаль. Таверна уже закрыта на ночь. Пожалуйста, приходите завтра снова, если хотите выпить».
Мэг прекрасно знал, что рано или поздно они придут, но никак не ожидал, что они придут так скоро.
Следовательно, он хотел проверить, было ли это несчастным случаем.
— Закрыто на ночь? — Женщина нахмурилась и посмотрела на Мэга своими холодными глазами. Она показала задумчивое выражение. «Тогда мне нужно использовать другое оправдание?»
Мышцы лица Мэга дёрнулись. Он не совсем привык к холодной и прямолинейной манере говорить этой женщины.
Другая сторона явно была здесь ради него, и она даже не удосужилась скрыть это намерение.
Или, может быть, она действительно пыталась скрыть это намерение, но ее неуклюжая манера выражения обнажила его.
По крайней мере, другая сторона не просто подошла к нему с дискриминационной речью, сняла пару наручников, а затем заставила его подчиниться. Это означало, что было место для дискуссии. Мэг с улыбкой сказал женщине: «Поскольку вы уже открыли дверь таверны, пожалуйста, входите. У меня есть мясо и спиртное. Интересно, что за история стоит за вами, прекрасная дева?»
Женщина лишь холодно посмотрела на него. Это изящное лицо, казалось, было сделано изо льда; даже взгляд был ужасно холодным, как будто в ее глазах не было никаких эмоций.
— Система, это же не робот, верно? Она и не убийца без эмоций, верно? — Спросил Мэг про себя.
— Чтобы не привлекать внимание другой стороны, эта система уже отключила все устройства обнаружения. Однако можно быть уверенным, что другая сторона по-прежнему является формой жизни на основе углерода, — быстро ответила система.
— Спасибо, — женщина отвела взгляд от Мэга. Она вошла в таверну и еще раз осмотрела ее, прежде чем сесть на стул рядом с дверью. Затем она продолжала смотреть на Мэга.
Мэг снова закрыл дверь. Он чувствовал себя довольно неловко, когда на него смотрели. Он показал профессиональную улыбку. «Что бы вы хотели выпить, мисс?»
— Спиртное, — ответила женщина.
Это чертова таверна. Конечно, я знаю, что ты хочешь выпить.
— Список напитков висит на стене, — Мэг изо всех сил старался сказать это с улыбкой.
Женщина серьезно посмотрела на список напитков на стене. Через некоторое время она сказала: «Бутылка маотая, бутылка виски, порция салата из свиных ушей, порция салата из свиного языка и порция пьяного арахиса».
— Конечно, пожалуйста, дайте мне минуту, — Мэг прошел на кухню.
Ему было немного любопытно, насколько хорошо эта женщина может переносить алкоголь. Даже если бы она была из развитой цивилизации, у нее все равно была бы слабость, если бы она не была роботом.
После того, как она напьется… Хе-хе-хе.
Несколько непристойный человек мужского пола. Одна обычная таверна. Однако это место находится в 32 метрах от пуска атомной машины, и этот человек является владельцем собственности. От него можно получить полезную информацию. Си посмотрела на занятого мужчину на кухне и задумалась. Кроме того, она также чувствовала необъяснимую ауру в этой таверне. Это было знакомо и в то же время странно. На самом деле она какое-то время не могла сделать точного суждения.
Эта ситуация не была для нее обычной, поэтому она не стала гипнотизировать этого человека сразу после того, как вошла в таверну.
Конечно, ей было несложно получить человеческую память, если это не противоречило кодексу Наблюдателей.
В ее отсеке для снаряжения было достаточно еды. Еда древнего континента совсем не привлекала ее. Заказ еды был частью изучения поведения новых обитателей.
Конечно, исследование еды новых жителей также было одной из обязанностей Наблюдателя.
Си спокойно наблюдала за этой таверной. Вскоре после этого ее взгляд остановился на барной стойке.
Это была красная деревянная стойка с мраморной столешницей. Поверхность была гладкой, как зеркало, и его стороны были также круглыми и гладкими. Это удивило ее.
Эта технология обработки, кажется, создана машинами. Неужели обрабатывающая промышленность древнего континента уже развилась до такой степени? Си записала эту деталь в свой дневник наблюдателя.
— Ваши напитки и гарниры, — Мэг вышел с подносом. Поставив бутылки и три гарнира, он отошел в сторону.
— Спасибо, — спокойно ответила ему Си, но ее взгляд уже был прикован к спиртному и тарелкам перед ней.
Насыщенный аромат, доносившийся из этой белой фарфоровой бутылки, действительно заставил ее, человека, который никогда раньше не пил, подумать, что запах был изысканным.
Кроме того, те два гарнира, которые были приготовлены из ушей и языков, полностью отличались от ее ожиданий. Они даже выглядели немного… Заманчиво?
Настала очередь Мэга спокойно наблюдать за ней со стороны, скрестив руки на груди.
Нужно ли было людям развитой цивилизации есть? Каковы были их предпочтения в еде и вкусы? Ему было любопытно это все.
Почувствовав взгляд Мэга, Си слегка нахмурилась. После недолгого колебания она все же взяла две бамбуковые палочки, называемые «палочками для еды», и неуклюже взяла арахис.
Она могла видеть энергию в этом арахисе и все элементы, смешанные в нем, включая элементы, которые могли вызвать болезнь.
Диета новых жителей была еще слишком нездоровой. Это также было основной причиной того, что она не любила есть их еду.
В отсеке для оборудования был питательный крем, в котором все питательные вещества были хорошо перемешаны. Он может обеспечить достаточное питание, в то же время следя за тем, чтобы он был здоровым.
После недолгого колебания она бросила арахис в рот.
Хруст~
Зубы столкнулись с арахисом, разбив его хрустящую текстуру.
В то же время пряность расцвела на кончике ее языка. Она взорвалась у нее во рту вместе с дробленым арахисом.
Глаза Си мгновенно расширились, и на ее лице появилось недоверие.
Это был вкус, которого она никогда раньше не пробовала. Это было удивительно и неотразимо.
Глава 2071. С тобой что-то не так
— Это очень уникальная таверна. Этот непристойно выглядящий человек-мужчина приготовил еду под названием «арахис Пьяница», которая имеет потрясающий вкус!
— Я не могу описать этот вкус, потому что я никогда раньше не сталкивалась с таким вкусом.
— Это так завораживает и так неотразимо.
— Мои извинения. Наблюдатель не должен использовать такие описания, но я не могу сейчас найти более подходящее описание.
— Кроме этого, спиртное под названием «маотай» имеет непостижимое название, но его вкус очень насыщенный и сладкий. Содержание алкоголя в нем очень высокое, достигает 58%. Он имеет определенный эффект галлюцинации, который также можно описать как: пьяный… Наблюдатель: Си… Кодовое имя: 9527
* * *
— На континенте Норланд было обнаружено существование развитой цивилизации. Пол: неизвестен, раса: неизвестна, сила: неизвестна.
— Она похожа на человеческую женщину. На ней боевой костюм из неизвестного металла.
— Она может нормально есть человеческую пищу и имеет хорошую устойчивость к алкоголю.
— Эта развитая цивилизация более развита, чем Земля в 2050 году. Это раса, которая до сих пор неизвестна на континенте Норланд. Нет информации для ссылки. Это может быть связано с битвой за Скайфолл. Сила Хозяина слишком слаба, чтобы захватить ее.
— Уровень разрешений системы слишком низок, чтобы захватить ее.
— Мы уже пометили ее для дальнейшего отслеживания и наблюдения.
Об этом сообщает система Бога кулинарии.
* * *
Мэг смотрел, как женщина допивает целую бутылку маотая с арахисом пьяницы, а затем спокойно открывает бутылку виски, как будто ее это не касается.
— Терпимость к алкоголю развитой цивилизации тоже эволюционировала? — Мэг приподнял брови, чувствуя, что что-то не так спланировал.
— Возможно, их тела уже обладают способностью быстро расщеплять алкоголь, — ответила система.
Си налила стакан виски и сделала глоток. Она слегка нахмурилась. Она посмотрела на виски в стакане перед ней, а затем взглянула на Мэга.
— Слабый дымный привкус — особенность виски. С алкоголем проблем нет. После того, как вы примете эту характеристику, вы обнаружите, что этот напиток также опьяняет, — с улыбкой объяснил Мэг. Не имело значения, что у нее была отличная переносимость алкоголя; Последствия употребления маотая и виски были ужасными.
Си задумалась, но все же допила виски из стакана.
Она сузила глаза, чтобы ощутить слабый привкус дыма. Казалось, что в ее сердце мчится мустанг. Это действительно принесло другое ощущение и опыт питья по сравнению с предыдущей бутылкой.
— Виски. Неплохо, — Си слегка кивнула. Она поставила свой стакан и посмотрела на Мэга.
Мэг тоже спокойно смотрел на нее.
— Могу ли я спросить, вы активировали какую-либо передовую машину в том доме в 23 метрах от этой таверны вчера? — Спросила Си голосом, столь же холодным, как звук электрического тока.
— Машину? Что за машина? — У Мэга было недоуменное выражение лица, показавшее ей уровень знаний, которым должен обладать житель альтернативного мира.
Си какое-то время смотрела Мэгу в глаза, чтобы убедиться, что он не лжет. Она слегка нахмурилась и объяснила: «Машины — это устройства, которые могут помочь людям снизить сложность их работы или облегчить работу. Это должна быть огромная машина, сделанная из стали. По отзывам окрестных жителей, вчера произошло землетрясение. Вы это почувствовали?»
— Конечно, я почувствовал землетрясение. Дом явно трясло, и чиновники приходили задавать вопросы, — Мэг с честным выражением кивнул и сказал: «Но вы говорите о доме за домом рядом с нами? Это действительно моя собственность, но она всегда была свободна. Я могу открыть вам дверь, если вы хотите посмотреть, мисс».
— В этом нет необходимости. Я уже видела это, — Си слегка покачала головой, но у нее все еще были некоторые подозрения. Она размышляла, стоит ли ей провести поиск в памяти этого человека перед ней. Детектор лжи показал, что он не врал. Это означало, что он действительно понятия не имел об этой «ядерной» машине. Обычный человек не смог бы обмануть детектор лжи.
— Вы действительно не стесняетесь, — Мэг слегка приподнял брови. Подсознательная дискриминация продвинутой цивилизации по отношению к низшей была вопиющей.
Однако Мэг почувствовал облегчение, что ее не привлекла эта ядерная печатная машина.
К счастью, Мэг получил систему, позволяющую переместить эту печатную машину в город Хаоса.
После этого Си замолчала и тихо допила бутылку виски и доела три гарнира.
Хотя выражение ее лица было таким же холодным и отчужденным, как и прежде, Мэг мог видеть по частоте того, как она брала в руки еду, что даже существо развитой цивилизации не могло устоять перед искушением хорошей еды.
Отрыжка~
Си, которая была готова оплатить ее счет, рыгнула, что ее удивило.
Как чрезвычайно дисциплинированный человек, она давно не рыгала от переедания. Она не ожидала переесть в человеческой таверне.
Си положила деньги на стол и сказала Мэг: «Счет, пожалуйста. Я так же хочу забрать порцию арахиса Пьяница».
— Конечно, — Мэг дал ей сдачу и порцию арахиса на вынос.
Другая сторона приготовилась уйти с упакованным арахисом, как нормальный человек, после того, как выпила две бутылки спиртного с высоким содержанием алкоголя.
Мэг не успел задать никаких вопросов.
Он не был полностью уверен, что сможет заставить ее остаться, и не был уверен, что она не передаст какую-либо информацию в режиме реального времени, пока они сражаются.
Си подошла к двери.
На лестнице вдруг послышались шаги.
Мэг повернул голову и увидел Энни на лестнице. Его сердце екнуло, и он про себя сказал: «О нет».
Шаги Си дрогнули, и она внезапно обернулась. Ее светло-зеленые глаза резко остановились на той девушке, которая стояла на лестнице с книжкой с картинками в руках.
Энни тоже заметила Си. Увидев, что она смотрит на нее, Энни вежливо улыбнулась.
— Это моя дочь Энни. Она не может говорить, но любит рисовать. Она очень милая, правда? — Мэг с улыбкой представил Энни и подошел к ней. Он наклонился к Энни, убедившись, что может мгновенно реагировать на действия Си.
— С тобой что-то не так, — взгляд Си снова остановился на Мэге. В ее пустой правой руке появилась технологичная черная штурмовая винтовка типа булл-пап.
Веки Мэга несколько раз дернулись. Это была штурмовая винтовка булл-пап, но она была еще более преувеличена, чем Барретт. Ее жесткие линии, казалось, были способны поглощать темное сияние света.
Худощавая женщина в белом обтягивающем боевом костюме несла в одной руке пачку арахиса, а в другой — черную автоматную винтовку типа булл-пап.
Эта сцена выглядела немного нелепо, но Мэг чувствовал сильное чувство опасности.
Он не был уверен, что будет быстрее: его меч или ее винтовка.
Энни была рядом с ним, а Эми была наверху. У него не было возможности отступить.
— Я всего лишь продавец спиртного. Я не понимаю, о чем вы говорите, — Мэг старался говорить как можно спокойнее.
— Нет. Ты встретил Ктулху. Ты уже испорчен, — Си слегка покачала головой. Ее взгляд остановился на Энни, и она нахмурилась, когда сказала: «В ней тоже присутствует Ктулху, и это очень сильно…»
Глава 2072. Я убью тебя, даже если ты Бог
Мэг знал, что у этого дела не будет хорошего конца, как только женщина узнала Энни.
Бытие развитой цивилизации действительно нельзя было недооценивать. Она даже знала, что он уже встречался с Ктулху раньше, и мгновенно узнала об Энни. Нужно было знать, что даже Ирина с ее личностью заклинателя магии света не обнаружила ненормальность Энни.
Мэг сказал Си: «На самом деле мне очень любопытно, кто ты такая. Бог? Или существо, похожее на этих запечатанных парней?»
Си нацелила свою штурмовую винтовку на Мэга и холодно сказала: «Я Си, из Старцев. Я не Бог и не одна из запечатанных захватчиков. Я Наблюдатель, а теперь вы арестованы».
— Старцы? — Мэг вскинул брови. Ему это напомнило о том древнем виде из мифов Ктулху, у которого были придатки, похожие на морские звезды.
Очевидно, внешность этой женщины по имени «Си» больше соответствовала человеческой эстетике, а ее технологии были за гранью воображения.
Более того, ее слова также раскрыли одну очень важную информацию — «запечатанные захватчики».
Великие Древние считались «захватчиками» в ее цивилизации.
Кроме того, судя по ее предыдущей реакции, Старцы должны были испытывать сильную неприязнь к Ктулху и другим запечатанным Великим Древним. Кроме того, ее личность была «Наблюдатель».
Послушайте, этот термин был наполнен превосходством, которое развитая цивилизация имела над более примитивной цивилизацией.
Если бы это был роман в жанре фэнтези, она была бы образцом существования посредника и оратора.
— Если твоя цель — тот парень, который сбежал из-под печати, возможно, нам следует сесть и поговорить об этом, а не драться насмерть, — Мэг спокойно посмотрел на Си. Рядом с ним появился меч Тянь Ду, острие которого было направлено на Си. «Я знаю, что ты очень сильна. Я тоже очень сильный. Я уверен, что смогу убить тебя раньше, чем ты убьешь меня».
Выражение лица Си стало торжественным, когда она увидела внезапно появившийся черный тяжелый меч. У этого тяжелого меча не было острия, но он давал ей ощущение, что он острый как бритва, и смутное ощущение, что она — цель.
Ей было знакомо это ощущение. Она могла нацелиться на другую сторону, как только поднимет штурмовую винтовку булл-пап.
И этот человеческий мужчина сделал то же самое, когда вынул свой длинный меч.
Он действительно был очень могущественным. Это был факт.
Си посмотрела Мэгу в глаза и спросила: «Это сила, которую дал тебе Ктулху?»
Верхний предел новых обитателей появился несколько тысяч лет назад. Эксперты выше 10-го уровня больше не могли появляться, но сила Мэга явно превысила предел. Мэг слегка покачал головой. «Нет. Это сила, которой я запечатал его».
— Запечатал? — Взгляд Си дрогнул, и на ее холодном лице появился намек на удивление. Она сказала Мэгу: «Ты снова запечатал Ктулху в центральной области?»
— Я могу рассматриваться только как участник. Это не то, что мог сделать один человек, — Мэг покачал головой и искренне сказал: «Я — Мэг Алекс, рыцарь. Я не знаю, что за существ представляют собой Старцы, но мы можем быть друзьями, если вы также считаете этих злых существ, которые должны быть запечатаны, врагами».
Си оценивающе посмотрела на Мэга. После минутного молчания она сказала: «Ты знаешь, что меня волнует».
— Энни, поднимись первой и не позволяй Эми спуститься, — Мэг повернулся, чтобы проинструктировать Энни.
Энни взглянула на Мэга, а затем посмотрела на Си. Поколебавшись мгновение, она послушно кивнула и пошла наверх с книжкой с картинками в руках.
Убедившись, что Энни уже поднялась наверх, Мэг сказал Си: «Я действительно встречался с Ктулху. Нет ничего странного в том, чтобы встретиться с противником лицом к лицу. Я чуть не потерял себя и не отдал ему свою душу».
Си ничего не ответила, а просто посмотрел на него.
— Энни спасла меня в критический момент. Молния отделила ее от Ктулху. Она воплощение доброты. В ней нет ни намека на зло. Она была совсем как новорожденный младенец. Вот почему я удочерил ее и скрыл от всех ее личность, — сказал Мэг.
— Воплощение доброты? — В глазах Си появилось удивление.
Она раньше проходила профессиональную подготовку, но никогда раньше не слышала о таком объяснении.
Однако Мэг действительно не выглядел так, как будто он продал свою душу Ктулху, иначе она бы обнаружила это, как только встретила его.
Между тем, хотя на этой девочке была аура Ктулху, она была чиста, как чистый лист бумаги. Это в равной степени сбивало ее с толку.
Си сказала Мэгу: «Я не могу полностью доверять тому, что ты сказал прямо сейчас, и я также не могу точно судить о ситуации этой девочки. Мне нужно вернуть вас, чтобы старейшины вынесли решение».
— Мне жаль, но я не могу принять это предложение. Энни — моя дочь, а не то, что нужно осуждать и исследовать, — Мэг с серьезным выражением лица покачал головой и сказал Си: «Возможно, Старцы — более развитые существа, но, пожалуйста, не стоит недооценивать решимость отца защитить свою дочь».
— Она не какой-то дьявол. Она всего лишь маленькая девочка, которая начала взаимодействовать с миром и желает всего в жизни.
Си смотрела на Мэга.
Мэг смотрел на Си.
Автомат против меча. Атмосфера была предельно холодной.
По прошествии долгого времени Си первой опустила штурмовую винтовку и холодно сказала: «Ты знаешь, где мы можем найти нижнюю половину тела Ктулху, сбежавшего из-под печати?»
— Я не знаю, — Мэг тоже опустил меч. — но я должен знать кое-что, чего не знаешь ты.
Мэг вздохнул с облегчением.
— Ты мой старший брат, — так же с восхищением прокомментировала система внутри Мэга.
— Я твой папа. Не сбивай иерархию, — ответил Мэг.
Затем у Мэга было короткое и мирное общение с Си.
Если у Элизабет была отчужденная холодность, которая заставляла людей чувствовать к ней душевную боль после знакомства с ней, то холодность Си была настоящей холодностью.
Мэгу казалось, что он разговаривает с убийцей без каких-либо эмоций. Взаимодействие было механическим, без намека на эмоции.
— Гигантский дракон. Ранкстер. Я найду его, — Си кивнула. Это была единственная полезная информация, которую она получила от Мэга.
После короткого разговора Мэг сказал: «Он мой друг. Если ты его найдешь, я надеюсь, что смогу встретиться с ним, даже если это будет худшая ситуация».
— Я не могу этого гарантировать, — холодно ответила Си.
К счастью, Мэг уже привык к тому, как она говорила.
— Хочу вернуть часть волос или ногтей девочки, даже если я не смогу вернуть ее целиком. Нам нужно изучить, что она за существо, — сказала Си.
Мэг покачал головой и торжественно сказал: «Я не отдам ни одной ее части, и я надеюсь, что вы все перестанете иметь на нее планы. В противном случае я убью тебя, даже если ты Бог».
— Этот мир больше чем тебе кажется. Твоя сила относительна, — холодно предупредила Си.
— Сила Старцев тоже ограничена, верно? Иначе зачем бы вы позволили печатям стареть и ломаться, ничего не делая? — Спросил Мэг в ответ.
Глава 2073. Ха, женщины
Существование Энни было особенным. Она была особым существом, отделившимся от Великого Древнего, но с доброй душой.
Возможно, у нее была великая сила, как у Великих Древних.
Возможно, у нее также была долгая жизнь и сильное тело.
Молодое, но очень податливое существо.
Если бы Энни унесли Старцы, она могла бы превратиться в холодную машину для выполнения миссий, подобно Си, или даже в конечном итоге подвергнуться препарированию и изучению. Мэг уже решил всеми силами защищать Энни, когда привез ее домой, даже если ему придется расстаться с жизнью.
Следовательно, он хотел, чтобы у Старцев перестали возникать такие мысли — по крайней мере, пока он был жив.
Си хмуро посмотрела на Мэга. Это был упрямый человек и беспокойный парень.
— Она совершенно новая форма жизни. Она отличается от Ктулху. Она заслуживает право вести нормальную жизнь, как и любая молодая девушка в этом районе.
Мэг взял книжку с картинками «Русалочка» со стойки и бросил ее Си: «Она также заслуживает того, чтобы мечтать стать художницей комиксов. У этого ребенка необыкновенный талант».
Си поймала иллюстрированную книгу. Русалка на обложке должна была быть из Лантисды. Очень изысканно и красиво нарисовано. Миловидность девушки-русалки была прекрасно показана. Она вспомнила книжку с картинками, которую держала девочка, когда спускалась вниз. Казалось, что на обложке изображены кролик и черепаха. Это тоже выглядело довольно мило.
— Только ты и я знаем об этом сейчас. Если возможно, я надеюсь, что ты сохранишь для меня этот секрет, — Мэг посмотрел на Си и торжественно и искренне сказал: «В этом мире нет зла без причины. Надеюсь, она сможет стать доброй и интересной юной леди».
— Я оценю этот вопрос, а затем обработаю его, — Си убрала эту книжку с картинками. Она не раскрыла своего отношения к этому делу, а вместо этого сказала: «Но мы можем обсудить землетрясение двухдневной давности. Бьюсь об заклад, ты тоже стал причиной этого».
— Да. Это действительно было вызвано мной, — Мэг честно кивнул.
— Ты не честный человек, — Си нахмурилась.
Он действительно прошел детектор лжи. Его предыдущие ответы вообще не сработали на детекторе лжи.
— Человеческое тело тоже имеет безграничный потенциал, а у машин всегда есть верхний предел, — спокойно ответил Мэг.
— Что это было?
— Согласно инструкции по эксплуатации, это ядерная печатная машина, — ответил Мэг.
— Атомная печатная машина? — На лице Си появилось редкое удивленное выражение.
Технологические достижения Старцев были чрезвычайно высоки. Ядерная энергия уже использовалась во многих сферах их жизни, включая транспорт.
Однако было слишком странно обнаружить на континенте Норланд, который только что начал использовать паровой двигатель, печатную машину с ядерным двигателем.
— Откуда ты взял эту печатную машину? Инопланетная цивилизация? — Выражение лица Си стало торжественным.
Вторжение инопланетной цивилизации было чрезвычайно серьезным делом. Нисхождение Ктулху и их слуг привело к катастрофе, которая в прошлом почти уничтожила Старцев.
Мэг покачал головой. «Нет. Я взял это из старого отсека для оборудования, который вырыл глубоко под землей. Там было какое-то оборудование и книги, в том числе и печатная машина».
— Могу я взглянуть на эти вещи?
— Я уже отправил печатную машину обратно в город Хаоса. Я могу дать остальные предметы, — Мэг поднялся наверх и спустился с гигантским деревянным ящиком. Он положил его прямо перед Си.
Си открыла ящик и увидела две пачки учебных материалов для девятилетнего обязательного образования, практические тетради для вступительных экзаменов в колледж, а также два комикса «Жемчуг дракона», несколько старых ЭЛТ-телевизоров, старое радио, модель авианосца, фигурку Таноса, фигурку Черной Пантеры, трансформера, ультрачеловека… и т. д. Он был наполнен странными предметами.
Глядя на эту страшную фигурку Таноса, выражение лица Си стало гораздо более торжественным. Возможно, это было мировоззрение какого-то чужеземного Бога. Между тем, она не могла узнать всех символов этих старых книг. Ей нужно было вернуть их, чтобы старейшины расшифровали их.
— Это все. Если нужно, можешь взять их всех с собой, — откровенно сказал Мэг.
— Спасибо, — Си забрала ящик. Когда она снова посмотрела на Мэга, настороженности стало меньше. «Я найду Джоша и Ранкстера как можно скорее. Если у тебя будет информация о них, пожалуйста, немедленно сообщи мне».
— За счастливое сотрудничество, — Мэг протянул ей руку.
Си бросила взгляд на свою руку, кивнула и ушла.
— Ха, женщины, — Мэг пригладил волосы рукой. Он действительно вздохнул с облегчением, увидев, как Си убрала штурмовую винтовку и исчезла.
— Система, как ты думаешь, мудрецы Старцев потеряются в океане практических тетрадей для вступительных экзаменов в колледж? — Мэг закрыл дверь, и ему вдруг стало немного жаль тех мудрецов, которые вот-вот «окрестятся» этими крупицами знаний и вопросов.
— Это немного озорно с твоей стороны.
Они были подготовлены системой по запросу Мэга.
— Раз развитая цивилизация существует, значит ли это, что в этом мире действительно есть Боги? Они просто прячутся в местах, где мы их не видим? Это означает, что они могли общаться со своими преемниками или людьми через определенные средства? — Мэг вопросительно пробормотал.
— Глядя на это сейчас, есть такая возможность, — ответила система.
* * *
— Маотай очень вкусный. Это изысканный алкоголь, который вряд ли можно найти в Подземном городе. Кроме того, в этой таверне есть еще один напиток, называемый виски. Обладает неповторимым копченым вкусом. После того, как привыкнешь к этому, это также завораживает.
— Однако у босса этой таверны другая личность. Его настоящее имя Мэг Алекс. В настоящее время он является экспертом номер один среди людей, а также экспертом номер один среди всех известных рас на континенте Норланд. Он уже преодолел ограничение 10-го уровня и может угрожать мне.
— Он принимал участие в битве за повторное запечатывание верхней части тела Ктулху и внес очень важный вклад в эту битву. В той битве Ктулху был поражен молнией, и из него вырвалась добрая душа, и она стала маленькой девочкой… — Си посмотрела на недописанный «Дневник наблюдателя», на мгновение задумалась и вычеркнула последнее предложение, прежде чем продолжить.
— Я взаимодействовала с ним и получила важную информацию о печати, которая была сломана под Небесным островом. Это дело было связано с главой Ледяных Драконов, Ранкстером. Мне нужно найти его как можно скорее.
— Есть также новое событие в связи с ядерным инцидентом в Роду. Это было вызвано ядерной печатной машиной. Этот предмет был выкопан Мэгом Алексом из подземной пещеры.
— Вместе с ней был вырыт отсек для оборудования. В нем много своеобразных предметов, в том числе десятки древних текстов, написанных инопланетным шрифтом. Я уже забрала их и как можно скорее отправлю обратно в Подземный город для изучения. Они могут быть связаны с инопланетной цивилизацией.
— Наблюдатель: Си. Кодовое имя: 9527.
Глава 2074. Девочки должны защищать себя, когда остаются в одиночестве
— Это опасный мир, но среди опасностей есть много возможностей.
— И?
— Сегодняшняя миссия: смело идти в неизвестность! Не могла бы маленькая госпожа пойти в магазин завтраков в 500 метрах, чтобы купить завтрак для всей семьи. Ты получишь шанс покрутить колесо, когда завершишь миссию!
— Это все? — Эми села на кровать и покачала своими коротенькими ножками.
— Для трех с половиной лет это действительно очень сложная миссия, но я верю, что ты сможешь выполнить эту чрезвычайно сложную миссию! — Система поощряла ее.
— Это то, что я могла делать уже в три года, — Эми поджала губы и с серьезным выражением лица поправила: «Более того, мне сейчас четыре года, а не три с половиной!»
Хотя ей казалось, что миссия слишком проста и несложна, Эми все же спрыгнула с кровати, оделась и вышла из дома.
— Хм? — Мэг, который делал утреннюю зарядку на крыше, услышал шум и посмотрел вниз. Он увидел, как Эми, одетая в белый пуховик, ускакала по снегу.
Гадкий Утенок следовал за ней, все еще очень сонный.
Куда идет Маленькая Эми? Мэг посмотрел на малышку, которая, должна была еще спать. Она, должно быть, снова получила какую-то новую миссию от системы.
Пока Мэг думал, стоит ли ему следовать за ней, Эми свернула в магазин завтраков в 500 метрах.
Так она голодна? Мэг поднял брови. Он не мог решить, была ли это идея Эми или миссия системы.
Эми взяла Гадкого Утенка на руки и вошла в магазин завтраков.
В столовой за полузакрытой дверью горела печь. Было тепло по сравнению с улицей. У Эми была выжидательная улыбка, как только она вошла, потому что в воздухе витал соблазнительный запах еды.
Было еще рано, поэтому в столовой завтракали только пять или шесть человек. Они посмотрели на дверь, когда услышали, как она открылась, и тогда их взгляды были полностью прикованы к хорошенькой маленькой девочке, стоящей там.
Какая очаровательная маленькая девочка. Ее пухлая белая одежда делала ее лицо еще меньше и милее. Даже фарфоровая кукла не могла сравниться с ее изящными чертами лица.
Кроме того, она обнимала странного зверя, черно-белого и круглого. Это тоже выглядело очень мило.
Как только все подумали, что она пришла со взрослым, маленькая девочка сама подошла к стойке заказов, поднялась на цыпочки и сказала очаровательным голосом: «Босс, можно я заберу завтрак?»
Босс закусочной увидел крошечную Эми, а потом тоже посмотрел на дверь. Увидев, что за ней действительно не последовало взрослых, он с улыбкой сказал: «Девочка, ты можешь забрать завтрак, но где твои взрослые? Пусть приходят забрать. Возможно, ты не сможешь забрать это сама».
— Все хорошо. У меня есть деньги. Кроме того, я могу забрать завтрак, сколько бы там ни было блюд, — серьезно сказала Эми и даже достала золотую монету, чтобы показать боссу.
— Это… — Босс немного колебался.
Эта малышка была действительно слишком мала, а порции завтрака в магазине были большими, так что он не мог заставить ее нести их одной.
— Мисс, разве это не дочь мистера Аида? — Удивленно сказала Мала.
— Это она, — Эффи, сидевшая в углу, кивнула. Увидев Эми, она тоже удивилась и сказала: «Я не ожидала, что малышка сама выйдет и купит завтрак».
— Хочу этот блин с кукурузой. Три! Затем этот суп, который выглядит довольно хорошо. Три миски! И это яйцо, я хочу... Четыре штуки. И это, это, это… — Эми уже начала делать заказ. Было много вещей, которые она хотела съесть. Покупатели все смотрели на Эми с удивлением. Они не ожидали, что малышка не только захочет купить завтрак, чтобы принести его обратно, она даже захочет принести завтрак домой для многих людей.
— Взрослые в ее семье довольно беспечны. Как они могут позволить такой хорошенькой девочке выйти одной? Что, если ее похитят? Тогда бы они плакали от всего сердца.
Босс упаковал всю еду, которую просила Эми, но не упаковал суп. Он с улыбкой сказал Эми: «Девочка, унести суп непросто, а тебе придется нести с собой много вещей. Пригласи сюда своих взрослых, чтобы унести все. Кроме того, тебе все равно придется нести своего милого медвежонка».
— Все нормально. Он может ходить сам по себе, — Эми сбросила Гадкого Утенка на пол.
— Мяу~ — Гадкий Утенок поднял взгляд и обиженно позвал.
— Эм… — Босс все еще немного колебался.
— Босс, дай мне эти блюда. Это дочь босса недавно открывшейся таверны Сайпан напротив меня. Я помогу ей отнести все обратно. Дай мне еще три тарелки огуречного супа. Я попрошу Малу отправить тебе миски позже, — в этот момент позади них раздался нежный голос. Эми повернулась. Когда она увидела Эффи, к ней пришло озарение, и она сказала: «Это ты, хорошенькая старшая сестра».
— Да. Почему Маленькая Ай покупает завтрак одна? — Эффи погладила Эми по голове. Эта малышка выглядела такой милой, и она тоже была милой болтушкой.
— Значит, она дочь того босса. Хорошо, поскольку леди-босс Эффи возьмет их для нее, нет проблем, — босс был убежден. Он быстро заполнил три тарелки супа, положил их в коробку для еды на вынос и передал Мале. «Сколько? Я заплачу». Эффи достала сумку с деньгами.
— Всего 52 медные монеты. Пожалуйста, верните мне 48 медных монет, — Эми уже отдала боссу свою золотую монету.
— А старшая сестричка не может угостить тебя завтраком? — С улыбкой спросила Эффи.
Эми серьезно ответила: «Отец сказал, что я не могу принимать угощения, когда меня нет дома, даже если они от красивой старшей сестры. Девочки должны защищать себя, когда остаются в одиночестве».
— Мистер Аид действительно великий отец, — Эффи кивнула. Она не заставляла Эми принимать угощение. Она достала деньги и оплатила свой счет.
Эми отвергла помощь Эффи. Она взяла пакет с завтраком и вместе с Эффи вышла из буфета.
— У вас посетители? Зачем ты купила так много еды? — Эффи посмотрела на гигантскую коробку, за которую Эми еле держалась. Завтрак был как минимум на шесть человек.
— Нет. Половина из этого для меня, — Эми покачала головой.
— Половина? — Эффи замерла.
— Ага. Это слишком мало, да? — Эми показала задумчивое выражение.
— Нет, — Эффи быстро покачала головой.
Половины коробки с едой хватило бы Эффи на завтрак на несколько дней, но малышке все же казалось, что этого недостаточно.
— Однако мистер Аид разрешил тебе прийти сюда, чтобы купить завтрак? — Спросила Эффи у Эми.
Хотя этот магазин для завтрака был недалеко, все же было слишком небезопасно позволять такой маленькой девочке, как Эми, выходить за завтраком в одиночестве. Было бы ужасно, если бы она встретила плохих людей.
Общественная безопасность Роду была не так хороша, как казалось.
Эми покачала головой и с улыбкой сказала: «Нет. Я улизнула сама. Отец, возможно, еще спит прямо сейчас. Я просто хочу купить ему завтрак и дать ему немного поспать».
Глава 2075. Слабая система
Эффи отправила Эми к двери таверны. Как только она собиралась постучать в дверь, она открылась изнутри.
— Маленькая Эми, ты купила завтрак одна? — Спросил Мэг с улыбкой, глядя на завтрак, который Эми несла в руках.
— Да. Я купила завтрак для всех. Завтрак выглядит неплохо, — кивнула Эми.
— Хорошая девочка, — сказал Мэг, гладя Эми по голове. После этого он посмотрел на Эффи и с улыбкой поприветствовал ее. «Доброе утро, мисс Эффи».
— Доброе утро, мистер Аид. Я столкнулась с Маленькой Ай за завтраком и привела ее обратно, — с улыбкой сказала Эффи.
— Спасибо, — поблагодарил Мэг.
Эффи взяла коробку для завтрака из рук Малы и сказала: «Это огуречный суп из магазина завтраков. Обычно они не позволяют людям забрать суп, но я довольно близка с хозяином, поэтому взяла с собой три тарелки. Когда закончите, попроси Малу вернуть тарелки и коробку для завтрака».
— Хорошо. Спасибо. Я отнесу сам, чтобы мисс Мале не пришлось ходить, — Мэг бережно взял коробку для завтрака и спросил Эффи: «О, верно, как продвигается изготовление деталей для дистилляционного оборудования?»
— Мы собираемся пойти к кузнецу, чтобы посмотреть. Я должна быть в состоянии получить все сегодня. Я просто боюсь, что рабочий будет медлить, — сказала Эффи.
— Дай мне знать, когда все детали будут готовы. Я постараюсь помочь тебе собрать их вместе, — Мэг кивнул.
— Тогда я заранее благодарю тебя, — с благодарностью сказала Эффи, уходя с Малой.
— Старшая сестра Эффи — хороший человек. Без нее владелец ресторана никогда бы не продал мне суп, — сказала Эми, глядя, как Эффи уходит.
— Ага. Она хорошая женщина, — Мэг кивнул с улыбкой. Он посмотрел на еду в коробке для завтрака и на большую коробку с едой в руках малышки и спросил: «Почему ты вдруг решила купить сегодня завтрак?»
— Поскольку отец так много работает каждый день, я подумала, что мне следует принести завтрак, и тогда тебе не придется готовить завтрак для нас, и ты сможешь еще немного поспать, — серьезно сказала Эми.
— М-м-м. Хорошая девочка, — Мэг с улыбкой погладил Эми по голове, и на сердце у него стало тепло и легко.
Мэг принес коробку с завтраком и сказал: «О, верно, если колодец желаний работает, давай заставим его дать нам транспортное средство, лучше всего, если это будет вездеход. Так было бы удобнее покупать продукты».
— Вездеход? — Эми немного подумала и запомнила.
— Ублюдок! — Система жизненного опыта выругалась.
— Поздравляем с завершением миссии по покупке завтрака! Ты выиграла шанс раскрутить большое колесо! Пожалуйста, приступай к получению приза, — голос системы зазвенел в голове Эми.
— Хочу вездеход, — сказала ей Эми.
— Большое колесо — это розыгрыш, основанный на вероятности. Я не могу гарантировать, каким будет приз, — объяснила система.
— В таком случае ты можешь сделать из каждой секции вездеход, — серьезно сказала Эми.
«...» Система.
— Если ты этого не сделаешь, я не буду выбирать. Хм. Это так скучно, — гордо сказала Эми.
— … Сделай это… — Тихо сказала система.
— Вот и все. Хорошо, — Эми улыбнулась.
Мэг открыл коробку для завтрака и достал три тарелки супа с овощами. Там было несколько нарезанных зеленых луковиц, и выглядело это довольно аппетитно.
Эффи назвала это огуречным супом, и он действительно был похож на хунаньский огуречный суп.
В этот момент Энни спустилась и увидела полный стол еды. Она задала Эми вопрос, используя язык жестов в шоке. «Эми, ты купила это?»
— Ага. Старшая сестричка, быстро садись сюда. Я только что принесла все. Там много еды, — гордо сказала Эми, ставя коробку с едой на стол.
Помимо огуречного супа, Эми также купила другую еду, такую как блин с кукурузой, вареное яйцо, рисовую лепешку и многое другое, что занимало больше половины стола, когда оно было разложено.
Мэга не волновало, что они не смогут все съесть. По крайней мере, половина этой еды попадет в желудок Эми.
— Благодаря Маленькой Эми сегодня мы можем позавтракать, — Мэг раздал три ложки и зачерпнул себе ложку огуречного супа.
Суп, в который была добавлена кукурузная мука, был густым и липким. В нем была даже редька, нежирное мясо и разные грибы. Он был не слишком соленым и очень освежающим. Лук этого супа зимним утром может согреть человека изнутри. Это очень бодрило. Кукурузный блин на вкус тоже был неплох. Вероятно, это было сделано путем измельчения замоченной сухой кукурузы и добавления муки. Текстура была очень воздушной, а кукуруза захватывала внимание. Это был довольно хороший блин. Мэг съел вареное яйцо. Поскольку рисовая лепешка была слишком твердой, она не подходила для пожилых людей. Поэтому и не пробовал.
Тем не менее, двое малышек наслаждались хрустом.
Наевшись, Эми начала играть с Гадким Утенком. Энни не пошла рисовать. Вместо этого она села перед Мэгом.
— Энни, ты хочешь мне что-то сказать? — С улыбкой спросил Мэг у Энни.
Энни какое-то время колебалась и сказала на языке жестов: «Человек из вчерашнего дня… Плохой человек?»
— Она не плохой человек. Думаю, ты можешь считать ее хорошим человеком, — Мэг покачал головой. Казалось, Си с автоматом прошлой ночью напугала Энни.
— Кроме того, ей понравилась твоя книжка с картинками, поэтому я подарил ей ту, что с русалкой.
Глаза Энни немного загорелись, и она улыбнулась.
— Я просто не знаю, сможет ли она вернуть ее мне после того, как закончит с ней. Если она не вернет ее мне, тебе придется нарисовать еще одну для печати, — Мэг вздохнул.
— Все хорошо. Я могу нарисовать еще одну, — быстро сказала Энни языком жестов.
— О, верно. Я видел, что вчера ты принесла вниз новый альбом для рисования. Это было твое новое творение? — С любопытством спросил Мэг.
— Мм-хм, — Энни сбегала наверх и принесла альбом для рисования, чтобы передать Мэгу.
Это была сравнительно тонкая книга. На обложке книги были черепаха и заяц. Это была история о черепахе и зайце.
Это была книжка с картинками для малышей. Мэг уже рассказывал детям эту басню раньше, но он не ожидал, что Энни нарисует ее.
Мэг пролистал книгу. Стиль рисовки был симпатичным, и история была в хорошем темпе.
— Энни, твои рисунки улучшаются. Иллюстрации милые, а история очень подходит для детей, — Мэг закрыл книжку с картинками и сопротивлялся желанию добавить рецепт перченого зайца в конец книжки с картинками. В конце концов, кролики были милыми и вкусными, будь то тушеные или приготовленные на гриле.
Энни счастливо улыбнулась.
С другой стороны, Эми уже начала крутить колесо в своей голове. Колесо было заполнено вездеходами до того, как она начала его крутить.
Прокрутив несколько оборотов, стрелка очень удачно остановилась на вездеходе.
— Я выиграла! — Воскликнула Эми.
— Это 100% вероятность… Может не получиться? — Система хотела плакать.
Глава 2076. Кажется, эта система тоже довольно скупа
— Кажется, эта система тоже довольно скупа.
Мэг нахмурился, увидев два мини-мотоцикла, припаркованных на заднем дворе.
— Вау, выглядит очень круто, — Эми уже взволнованно переоделась в свою маленькую броню и даже надела шлем. Она села на мотоцикл и превратилась в маленького рыцаря.
Однако даже мини-мотоцикл был для Эми очень большим, и это вызывало неизбежные проблемы. Например, из-за того, что ее ноги были слишком короткими, она не могла поднять ножки мотоцикла.
Если она захочет уехать на мотоцикле, ей придется найти кого-нибудь, кто поможет ей.
После того, как короткая нога Эми несколько раз ударила в воздух, она наклонила голову и умоляла Мэга: «Отец, помоги мне пнуть это».
— Ты знаешь, как управлять этим? — С улыбкой спросил Мэг.
— Мм-м-м. Колодец желаний подсказал мне, как это сделать, — Эми кивнула головой.
— Но если ты начнешь, что ты будешь делать, если захочешь остановиться? — С улыбкой спросил Мэг. Она не могла вечно быть в дороге.
— Э-э… — Эми серьезно задумалась и поняла, что это действительно проблема, над которой стоит подумать.
Взгляд Эми быстро переместился на Энни. Ее глаза загорелись, и она сказала: «В таком случае старшая сестра Энни может взять меня с собой. Таким образом, когда я захочу остановиться, она может использовать свою длинную ногу, чтобы стабилизировать эту штуку».
— Это сработает, — Мэг кивнул. Это был двухместный агрегат, поэтому он подходил для Энни. Однако он протянул руку и вытащил ключ, сказав: «Днем на улицах много людей. Вам небезопасно выезжать. Можете пойти ночью, когда на улицах никого не будет».
— Хорошо. Мы пойдем ночью, — Эми спрыгнула с мотоцикла, сняла шлем и надела его на Гадкого Утенка, лежавшего сбоку.
Гадкий Утенок очень долго лежал на земле, пытаясь найти свою голову, прежде чем ему удалось вытащить ее из шлема. Он смотрел влево и вправо в замешательстве.
После обеда Эффи подошла к Мэгу, чтобы попросить его помочь собрать дистилляционное оборудование.
Мэг подошел к таверне Титан. В подвале было несколько больших частей. Первоначальное перегонное оборудование уже было разобрано и поставлено в угол.
Планировка подвала также была переделана по плану Мэга. Часть лишнего убрали, оставив только нужное. Так весь подвал будет выглядеть чище и проще.
— Мистер. Аид, тебе нужна помощь других людей? Все эти детали очень тяжелые…
Прежде чем Эффи успела закончить предложение, она увидела, как мистер Аид поднял одной рукой запечатанную металлическую бочку и поставил ее на плиту сбоку.
Глаза Эффи и Малы расширились. Металлическая бочка была выше человеческого роста, и ее внесли четверо крупных мужчин вместе. Однако Мэгу удалось легко поднять ее одной рукой.
Почему он такой сильный?!
— Она немного тяжеловата, — сказал Мэг, вращая запястьем, когда вдруг понял, что, похоже, вышел за рамки.
— Делай, как хочешь, — сказала Эффи с улыбкой.
Ее все больше смущал этот сосед. Он не только обладал поразительным богатством, но и обладал удивительными навыками виноделия. Вдобавок ко всему, он обладал невероятной силой.
Кузнец, которого нашла Эффи, обладал довольно хорошими навыками. Когда части были собраны вместе, хотя они и не добились результата слияния вплотную без единого зазора, разница была не слишком велика. Мэг купил у системы несколько сварочных инструментов и сварил вместе части дистилляционного оборудования. После этого нанес на него слой антикоррозийной краски.
Эффи и Мала были просто в шоке и восхищении, если не считать того, что наливали Мэгу чай и воду.
В их глазах Мэг был похож на экстраординарного заклинателя, который мог использовать таинственный свет, чтобы склеивать части вместе, соединяя металлические формы, которые они не могли определить, в гигантский аппарат, который был вдвое выше человеческого роста.
— Оборудование для дистилляции уже установлено. Я научу тебя, как использовать этот аппарат для приготовления вина Титан, — Мэг снял перчатки и посмотрел на Эффи, которая стояла в стороне с чашкой чая в руках.
— Ох, ладно, — Эффи быстро кивнула. Она протянула Мэгу уже остывший чай.
Не очень легко было научить женщину, не испробовавшую своих сил в современных машинах, пользоваться довольно современным дистилляционным оборудованием.
К счастью, Мэг вспомнил, что у него был золотой палец, которым он мог указывать на места, неизвестные ей, и Эффи могла быстро освоить использование аппаратуры.
Помимо этого, Мэг даже кое-что усовершенствовал в методе виноделия, основываясь на своем опыте, и научил этому Эффи.
Мэг убрал палец от глабеллы Эффи и спросил: «Понятно?»
— Понятно, — глаза Эффи загорелись. Сегодня были решены все проблемы, которые беспокоили ее в отношении виноделия.
Она никогда не считала варку вина такой простой, а с этим аппаратом она станет еще проще.
Такое чувство было слишком волнующим и удовлетворяющим.
— Мистер Аид, я… — Эффи схватила Мэга за руки, и ее лицо вспыхнуло от благодарности, которую она не могла выразить словами.
— Мисс Эффи, не делай этого, — Мэг убрал руки и сделал шаг назад. «Вокруг люди. Это неуместно».
— Ю... Юная госпожа, я собираюсь купить кое-какие продукты, — Мала повернулась, чтобы уйти.
— Становится немного поздно. Я должен вернуться, чтобы готовить для детей, — сказал Мэг, глядя на часы.
Эффи поняла, что, похоже, вела себя неадекватно. Покраснев, она сказала: «Я очень благодарна тебе, мистер Аид, я была слишком взволнована только что. Должно быть, я тебя напугала».
— Все хорошо. Я восхищаюсь твоей жаждой знаний. Если у тебя есть какие-либо вопросы, не стесняйся искать меня, — кивнул Мэг.
— В любое время? — Эффи бессознательно заправила волосы за ухо.
Мэгу пришлось признать, что Эффи была очень очаровательной женщиной. Она была совсем как спелый персик, и даже Мэг на время потерял сознание.
— Не ночью, — Мэг явно отверг ее.
— Хорошо, — Эффи слегка кивнула с оттенком разочарования в голосе.
— В таком случае, до свидания, — Мэг ушел.
Что со мной не так! Эффи, ты не такая женщина! Эффи смотрела, как Мэг выходит из таверны, и топнула ногой, ее лицо покраснело.
Однако она не могла заставить себя отвести взгляд от Мэга, пока он не исчез за дверью таверны Сайпан.
— Все так быстро закончилось? — Мала, спустившаяся вниз с деньгами, потрясенно посмотрела на Эффи.
— Ты, девка, что у тебя в голове целый день?! — Лицо Эффи покраснело еще больше, когда она потянулась, чтобы ущипнуть Малу.
— Пощадите меня, Юная Госпожа, я ничего не сказала… — Невинно сказала Мала, пытаясь увернуться.
Мэг что-то напевал, возвращаясь в таверну. В тот момент, когда он вошел, он почувствовал, что атмосфера была совсем другой. Он поднял голову и встретился взглядом с Ириной, которая сидела лицом к двери и пила чай, скрестив ноги.
Он почувствовал, как его ноги стали мягкими, и чуть не опустился на колени на месте.
Глава 2077. Мистер Аид умен и способен
— Пошел помочь таверне через дорогу установить аппарат. Я обещал владельцу два дня назад. Когда я был там, я выпил три чашки чая. Я вернулся после того, как закончил свою работу, — прежде чем Ирина успела что-то сказать, Мэг рассказал ей все.
— Только то? — Ирина посмотрела на него с кажущейся улыбкой.
— Ага. Только это, — Мэг кивнул. Он подошел, сел напротив Ирины и налил ей стакан воды. После этого он сменил тему и сказал: «Есть еще одна важная вещь, которую я должен тебе сказать».
— Это дьявол? — Ирина серьезно посмотрела на Мэга.
— Это не дьявол. Это Старцы, — Мэг уменьшил громкость.
— Старцы? Что это? — Ирина нахмурилась.
— Вчера вечером в нерабочее время внезапно ворвалась дама. У нее было с собой странное оружие, и она сказала, что является Наблюдателем Старцев. Она сказала, что может определить, что у меня был контакт с дьяволом, и подумала, что я мог продать душу дьяволу. Она даже думала убить меня, — сказал Мэг.
— Она была очень сильной?
— Она была не слабее меня, — Мэг кивнул.
Выражение лица Ирины стало серьезным. Она очень четко знала, где Мэг находится с точки зрения силы; почти никто на Норландском континенте не мог сравниться с ним.
Но эта женщина была не слабее его.
— Что такое Старцы?
Мэг предположил: «Я думаю, что это может быть еще более развитая цивилизация. Они еще мощнее и имеют лучшее оружие. Однако они предпочли спрятаться и не появились на континенте Норланд. Мы даже не смогли найти их следы в классических книгах».
— Что произошло после этого?
— Ее цель — дьявол, как и наша. В каком-то смысле мы друзья. Кроме того, она не была уверена, что сможет безопасно выйти из таверны после того, как убьет меня. Поэтому мы договорились и построили связь, — Мэг вытащил устройство связи, которое Си передала ему. Это был телефон, который мог совершать голосовые вызовы. Ирина посмотрела на устройство и сказала: «Если их цель — дьявол, для нас это не кажется чем-то плохим. Это лучше, чем быть безголовыми мухами, пытающимися найти Джоша и сбежавшего дьявола».
— В этом смысле так оно и есть, — Мэг кивнул. Он посмотрел в сторону лестницы. Двое детей должны все еще играть наверху.
— У меня есть еще одна важная вещь, которую я чувствую, что должен тебе сказать.
Ирина подняла руку и образовала звуконепроницаемый барьер.
— Это касается происхождения Энни. Прости, я солгал тебе, — извиняющимся тоном сказал Мэг.
— Хе. Так ты играл за моей спиной? — Брови Ирины взлетели вверх, и воздух как будто похолодел.
Мэг быстро замахал руками. «Нет, нет, нет, это не так!»
— Тогда что это?
— Вообще-то, Энни — чистая добрая личность, которую выбила молния из дьявола в тот день, когда я вновь запечатывал его за пределами города Хаоса. В тот день я чуть не впал в галлюцинацию дьявола, и именно она указала мне выход и спасла меня, — объяснил Мэг.
— В таком случае Энни…
— Тогда я понял, что она совсем как новорожденный ребенок. Она была очень чистой и доброй. Я боялся, что другие причинят ей вред, поэтому вывел ее из запечатанной земли и решил оставить себе. Она добрый ребенок. Ты знаешь это, — серьезно сказал Мэг.
— Да. Энни — хороший ребенок, — Ирина кивнула. Она немного подумала и сказала: «Значит, та женщина приходила вчера и тоже обнаружила Энни?»
Мэг кивнул. «Да. Кажется, у Старцев есть уникальный способ обнаружить ауру дьявола, так что она могла сразу сказать, что Энни была другой. Она даже хотела вернуть Энни для исследований».
— Я рада, что ты оставил Энни с собой.
— Энни такая же, как Эми, они наши дети. Я бы никогда не позволил ее забрать. Поэтому я использовал свой меч и свои причины, чтобы оставить Энни при себе, — Мэг кивнул. Однако он обеспокоенно сказал: «Но я не думаю, что она так легко сдастся. Ведь с определенной точки зрения Энни для них тоже дьявол. Они бы не отпустили ее, даже если бы она была доброй дьяволицей».
Ирина нежно посмотрела на Мэга и потянулась, чтобы схватить его за руку. «Я буду рядом и защищу наших детей вместе с тобой».
— Поскольку в этом мире есть еще более высокий верхний предел, я стану сильнее, чем сейчас, чтобы никто больше не мог нам угрожать, — с серьезным выражением лица сказал Мэг.
* * *
Эффи возилась на винодельне, пытаясь приготовить первое вино Титан, используя новое оборудование, основываясь на том, чему научил ее Мэг, и чему она научилась за годы своего опыта.
По сравнению со сложным рабочим процессом оригинального вина Титан и оборудованием для дистилляции, которым было трудно управлять, улучшенный рабочий процесс Мэга сделал все намного проще, а новое оборудование для дистилляции также было проще в эксплуатации.
— Юная госпожа, мистер Аид научил вас варить вино Титан… В таком случае, разве он не научился варить его? — Спросила Мала Эффи, которая разжигала огонь.
Эффи была ошеломлена, когда услышала это. После этого она с улыбкой сказала: «Маотай Аида ничем не хуже вина Титана. С его умом и талантом, зачем бы он помог нам спроектировать и построить эту машину, если бы ему действительно было нужно вино Титан?»
— Это правда. Мистер Аид умен и способен. Жаль только, что его забрали слишком рано, — Мала кивнула.
— Ты девка, это нехорошо, — Эффи уставилась на нее.
Мала высунула язык и сделала вид, что ничего не сказала.
* * *
— Босс, вы завтра присоединитесь к дегустации спиртного? Качество маотая и виски определенно принесет несколько призов.
— Да. Алкоголь последних нескольких лет не мог даже сравниться с маотаем. С годами становится только хуже.
— Если бы это место выиграло приз, люди, вероятно, выстроились бы в очередь, чтобы выпить.
Многие из посетителей, пришедших сегодня, спрашивали Мэга, не присоединится ли он к дегустации спиртных напитков, показывая тем самым, что любители спиртных напитков, участвовавшие в дегустации, по-прежнему весьма влиятельны в кругу.
Мэг улыбнулся и ответил, что маотай будет присутствовать на дегустации спиртных напитков. Что касается того, почему виски не присутствовал, то это должно было дать шанс другим видам алкоголя.
Просто послушайте это. Это вообще похоже на то, что сказал бы человек?
По мере того как популярность таверны Сайпан медленно росла, ей оставался всего 121 клиент, чтобы достичь цели в 1000.
Конечно, после завтрашней дегустации эта разница станет +1086.
Отослав последнюю партию посетителей, Мэг закрыл дверь таверны и потянулся.
Таверна Сайпан наконец-то встала на ноги. Ее популярность медленно росла, и в настоящее время в таверне не хватало места. Мэг подумывал снести стену в дом по соседству, чтобы добавить больше мест.
Именно тогда выражение его лица стало серьезным. Мэг повернулся, чтобы посмотреть на пространство по диагонали над ним.
Ирина и Эми, пересчитывавшие деньги за прилавком, тоже остановились в своих действиях и посмотрели туда, куда смотрел Мэг.
Пространство снаружи таверны начало искривляться, и появился огромный силуэт...
Глава 2078. Что ты за злой зверь?
Мэг снял фартук, отложил его в сторону и сказал Энни: «Энни, отведи Эми наверх, чтобы она поспала. Нам нужно выйти, чтобы уладить кое-какие дела».
Энни послушно кивнула. Она взяла Эми за руку и повела ее наверх, не задавая никаких вопросов.
— Что-то случилось? — Спросила Эми с недоумением.
Энни покачала головой, но с улыбкой обняла Эми, показывая, что защитит ее.
— Система, что случилось? — Спросила Эми про себя.
— Там появилось неизвестное мощное и ужасающее существо. Пожалуйста, оставайся дома, Маленькая Госпожа, — быстро ответила система.
— Это тухлое яйцо?
— Это неизвестное существо, которое отличается от всех зарегистрированных видов на континенте Норланд. Оно очень сильное. Это не то существо, с которым ты сможешь справиться, Маленькая Госпожа, — ответила система.
— Тогда ты сможешь справиться с этим?
— Эта система должна помогать тебе, Маленькая Госпожа. Я не могу атаковать ни одно существо.
— Это значит, что ты ему не ровня, — Эми закатила глаза. Она не могла не волноваться за отца и мать.
— Ты будешь защищать двоих детей, а я выманю отсюда этого парня, — сказал Мэг Ирине, прежде чем надеть маску и выскочить за дверь. Таверна Титан была закрыта, а на улице Ромо сейчас было совершенно темно и тихо.
Тем временем гигантское существо парило в воздухе над таверной Сайпан.
Это была гигантская трехголовая змея с гигантскими крыльями, как у летучей мыши. Его драконоподобная голова была угрожающей и ужасающей. Его кроваво-красные вертикальные зрачки казались красными фонарями в темноте. Яд капал с его острых как бритва зубов и падал на землю. Глубокие дыры мгновенно образовались в каменном покрытии, разъеденном ядом.
Эта трехголовая змея нацелилась на Мэга, как только он вышел из таверны. «С-с-с-с…» Гигантская змея зашипела и бросилась вниз на Мэга.
— Так ты действительно пришел за мной? Тогда я проведу тебя по Роду, — губы Мэга скривились, и он превратился в тень, когда бросился к ближайшим офисам министерств.
Гигантская змея повернулась и внимательно последовала за Мэгом.
Эта гигантская змея выглядела каким-то волшебным зверем, но больше всего Мэга беспокоила злая аура на ней.
Та же злая аура, что и у Великих Древних, была чрезвычайно густой, и Мэг был уверен, что это не просто волшебное чудовище, взятое под контроль. Это было больше похоже на волшебное существо, у которого были свои мысли.
Мэг бросился между всеми правительственными зданиями. После того, как гигантская змея не смогла поймать его после того, как пару раз бросилась на него, она начала атаковать издалека.
Змея выплюнула пылающие огненные шары, и они приземлились на эти здания, заставив их мгновенно взорваться и разрушиться, вызвав огромный пожар.
Была уже поздняя ночь, и в правительственных зданиях никого не было.
Тем не менее, они были очень близко к королевскому дворцу, так что Мэг уже чувствовал присутствие нескольких экспертов, приближающихся к ним прямо сейчас.
Мэг повел гигантскую змею по кругу и разрушил офисы нескольких министерств, прежде чем выбрать менее людный маршрут и направился к окраинам города.
Прежде чем они смогли выбраться из города, эта гигантская змея была перехвачена двумя рыцарями 10-го ранга и одним великим заклинателем.
Мэг спрятал свою ауру и остановился, чтобы посмотреть шоу.
— Что ты за злой зверь? Как ты смеешь сеять хаос в нашем городе Роду! — Крикнул ведущий рыцарь 10-го ранга гигантской черной змее, заблокированной ледяной стеной.
У двух других, заклинателя и рыцаря, тоже были торжественные лица. Недавно в Роду собралось 20-30 экспертов 10-го уровня, и их попросили постоянно находиться в режиме ожидания.
Интенсивные боевые колебания были обнаружены возле царского дворца. Не считая экспертов, которые остались охранять дворец, они втроем прибыли первыми и перехватили преступника.
В последнее время бешено распространялись слухи о дьяволе, и у этого урода, которого они перехватили, была ужасающая дьявольская аура. Он действительно напоминал дьявола в их воображении.
Гигантская змея, которая парила в воздухе, была более 100 метров в длину, у нее было три страшные головы и пара гигантских крыльев летучей мыши за спиной. Это было именно воплощение безобразия и ужаса.
Гигантская змея издала резкий рев, глядя на людей внизу. Он замахнулся своим гигантским хвостом на ледяную стену перед собой.
Со звуком взбиваемого воздуха толстая ледяная стена разрушилась, мгновенно превратившись в ледяные осколки.
В то же время три змеиных головы открыли рты и выплюнули три гигантских огненных шара.
— Давайте объединим усилия, чтобы остановить его и дождаться подкрепления! — Взревел ведущий рыцарь. Затем он топнул по земле одной ногой и исчез. Он мгновенно появился рядом со змеем, и его длинный меч уже был обнажен. Он рубанул вниз по змее. Самыми сильными способностями рыцарей 10-го ранга были их техники владения мечом и их понимание правил и законов. Они позволяли им владеть силой, которая была далеко за пределами ограничений их тел, выполняя техники меча.
Проекция белого меча взлетела ввысь, а затем неудержимо обрушилась вниз, как будто он одним ударом пытался разрубить гигантскую змею пополам.
Заклинатель надел на себя несколько защитных талисманов. Когда он быстро отступил, он поднял свою волшебную палочку и произнес заклинания.
Другой рыцарь 10-го уровня также бросился к этой гигантской змее со своим мечом. Было что-то странное в этой гигантской змее. Это не было похоже на какого-то могущественного волшебного зверя, вошедшего в Роду по ошибке. В целях безопасности объединение сил было для них необходимо. Три огненных шара упали на улицы и образовали три воронки глубиной в несколько метров.
Эта гигантская змея, казалось, запаниковала, так как не смогла поразить трех людей и была окружена и атакована ими. Он взмахнул крыльями, и появились два мощных порыва ветра, когда он быстро двинулся назад. Хвост гигантской змеи закрутился и покатился к рыцарю, который замахивался мечом вниз. В то же время голова открыла рот и попыталась его укусить.
Это был довольно напряженный бой. Только три тяжело раненых эксперта 10-го уровня и беспорядок остались на месте, когда другие люди добрались до них.
— Из… Города, на запад… — Ведущий рыцарь сразу потерял сознание после того, как сказал это.
— Пятеро из вас, следуйте за мной в погоне за ним! — Генерал вскочил на своего орла и отдал приказ пяти экспертам, прежде чем они погнались за трехголовой змеей на запад. С другой стороны, Мэг неторопливо повел гигантскую змею на восток на спине А Цзы. Сила этой гигантской змеи была выше, чем у обычных экспертов 10-го уровня. Он смог преследовать его после того, как серьезно ранил трех людей 10-го уровня.
— Примерно здесь. А Цзы, давай остановимся.
Пурпурно-полосатый грифон завис над клочком бамбукового леса после того, как они оказались в 800 км к востоку от города.
— Кто ты? — Мэг вел себя жестко, заложив руки за спину, стоя на спине полосатого грифона.
Гигантская змея остановилась примерно в 100 метрах. Он тоже был ранен. Один из его глаз на средней голове был даже выбит, но область, покрытая черной злой аурой, быстро восстанавливалась.
— Там Ктулху.
Мэг уже исчез со спины грифона, как только тот заговорил. В следующее мгновение Мэг появился над его головой со своим тяжелым мечом и сильно ударил.
Бум!!!
Гигантская змея рухнула на землю, сравняв с землей большой участок бамбукового леса и образовав на земле глубокую воронку.
— Хм? Он может говорить? — Мэг, приземлившийся на спину фиолетово-полосатого грифона, с удивлением сказал, глядя на кратер внизу.
Глава 2079. Значит, я всего лишь чертов инструмент?
Мэг думал, что это был магический зверь 10-го уровня, которым управлял Ктулху и который получил некоторую силу, когда был дьяволизирован, в том числе способность к быстрому самовосстановлению. Глядя на гигантскую змею, которая все еще летала, несмотря на то, что половина ее головы была сломана, Мэг почувствовал, что недооценил ее.
— Ссс…
Гигантская змея испустила яростный крик.
— Не шипи на меня, иначе я разобью тебе остальные головы, — Мэг бросил взгляд на две другие головы.
Иногда слова сильного человека были так эффективны.
Эта большая змея сразу же закрыла рты, но все еще смотрела на Мэга своими четырьмя глазами. Его красные зрачки начали сжиматься.
Мэг уставился на эти вертикальные зрачки, его взгляд, казалось, стал немного потерянным.
Через некоторое время Мэг вдруг усмехнулся.
— Твоя сила намного ниже моей, — взгляд Мэга стал ясным, а взгляд большой змеи стал ошеломленным. Его крылья просто бессознательно хлопали.
Когда гигантская змея начала контролировать его разум, Мэг изменил ситуацию. Благодаря своей сильной духовной силе и способности контролировать разум Мэг сумел контролировать эту змею.
— Скажи, что ты такое? Почему ты пришел искать меня? Кроме того, как ты меня нашел? — Спросил Мэг.
Гигантская змея тупо ответила: «Я охотник за ужасами, слуга лорда Ктулху. Я почувствовал на тебе присутствие лорда Ктулху и хотел узнать, знаешь ли ты, где мой лорд».
— Слуга? — Мэг нахмурился. Этот парень действительно не был волшебным зверем, которым управлял Ктулху.
— Сколько слуг у Ктулху? Охотник на ужасов твое имя или название расы? — Мэг продолжал спрашивать.
— У великого лорда Ктулху бесчисленное множество слуг. Мы, охотники за ужасами, всего лишь одна из низших рас слуг лорда, — ответила гигантская змея.
Мэг посерьезнел и серьезно спросил: «Где теперь эти слуги? Они еще живы?»
— Э… Э… — Глаза большой змеи внезапно замерцали. Он фактически вышел из-под контроля Мэга, и его вертикальные зрачки снова стали четкими. Он издал шипящий рев и набросился на Мэга.
— Очень жаль. Я был так близко, — Мэг с сожалением вздохнул. Он отрубил две головы этой гигантской змее, оставив среднюю голову, которая все еще медленно восстанавливалась. Он вырубил змею своим мечом. Сидя на спине грифона, Мэг достал коммуникатор, который дала ему Си, сообщив ей, что поймал охотника за ужасами. Потом он подождал на месте.
Через три минуты пустое пространство завибрировало, и над бамбуковым лесом появился космический корабль в форме пятиконечной звезды.
Дверь космического корабля открылась, и Си вышла. Она бросила взгляд на трехголовую змею, у которой были отрезаны две головы, и сузила глаза. Затем она посмотрела на Мэга на спине грифона. Глядя на сцену, казалось, что это была односторонняя битва.
Этот охотник за ужасами не мог даже отомстить.
Этот человек действительно был очень могущественным.
— Это охотник за ужасами, одна из рас слуг Ктулху, — сказала Си. «Как ты это нашел?»
Мэг покачал головой и сказал: «Я не нашел. Он нашел меня. Он сказал, что почувствовал присутствие Ктулху на мне, поэтому пришел искать меня. Я заманил его сюда из Роду».
Си кивнула и легко приземлилась на землю. Она подошла к охотнику за ужасами и положила правую руку на его оставшуюся изуродованную голову.
Серебристо-голубой свет вспыхнул на ладони и охватил голову этого охотника.
Как только Мэг подумал, что она собирается исцелить этого парня, Си убрала руку, и в ее руке появился хрустальный шар размером с кулак. Внутри этого хрустального шара была крошечная трехголовая летающая змея. Эта летающая змея бешено металась в хрустальном шаре, пытаясь вырваться из ограничения. Очевидно, это была миниатюрная версия этого охотника за ужасами.
— Охотник за ужасами, ты нарушил первое правило Подземного мира. Ты прибыл на континент Норланд вопреки правилам. Я арестовываю твою душу и отправляю ее обратно в Подземный город для суда! — Холодно заявила Си, прежде чем убрать хрустальный шар. Подземный мир, первое правило, подземный город… Мэг почувствовал, что получил новую информацию.
— Сколько еще существует таких парней? Где они прячутся? — Мэг спросил Си.
— У меня нет разрешения отвечать на эти вопросы, — холодно ответила Си.
Мэг слегка нахмурился. Он чувствовал, что эта женщина была похожа на гуманоидную систему. Она была жесткой и холодной.
— Тогда есть ли у вас, Старцев, какие-нибудь способы скрыть ауру Ктулху на нас? Нехорошо, что нас продолжают искать странные существа.
Си посмотрела на Мэга и на мгновение задумалась, прежде чем покачать головой. «Ты квалифицированная и привлекательная приманка. Возможно, Ктулху снова придет искать тебя».
— Значит, я всего лишь чертов инструмент? — Веки Мэга быстро дернулись.
— Нет, ты просто приманка, — поправила его система.
— Трава.
— Какое-то зеленое растение, — гармонично добавила система.
Мэг сказал Си: «Ты можешь сохранить ауру на мне, но ты должна помочь скрыть ауру на Энни. В противном случае я не могу обещать, что ты все еще сможешь получить душу, когда приедешь в следующий раз».
Си посмотрела на труп охотника за ужасами на земле и ненадолго задумалась, прежде чем вытащить кольцо из своего отсека для снаряжения и передать его Мэгу.
— Пусть она носит это кольцо. Кроме Ктулху, никто больше не может снова ощутить ее ненормальность.
Мэг посмотрел на серебряное кольцо в своей руке. На нем была выгравирована линия загадочных рун. На ощупь оно было холодным. Ничего необычного увидеть не удалось.
— Спасибо, — Мэг убрал его торжественно. Хотя эта женщина была похожа на робота, она, скорее всего, не стала бы лгать ему в таких вопросах.
— Я оставлю все это тебе. Я ухожу, — Мэг не ожидал получить от нее никакой информации, поэтому сразу ушел, похлопав по А Цзы.
Конечно, работу по уборке места преступления следует оставить полиции. Он был просто приманкой без каких-либо человеческих прав.
Си смотрела, как Мэг убегает и исчезает. Она хмуро посмотрела на окружающий беспорядок, прежде чем вернуться на космический корабль.
Космический корабль завис над трупом охотника за ужасами. Луч света вырвался из днища космического корабля, и труп трехголового змея мгновенно исчез. Воронка на земле была засыпана. Космический корабль сделал один круг над бамбуковым лесом, прежде чем снова исчезнуть в пустоте.
Бамбуковый лес все еще был в беспорядке, но это выглядело просто как последствие ожесточенной битвы между двумя волшебными зверями.
Эта красная тушеная свинина… Действительно такая вкусная? Си легла на парящее кресло, посмотрела на блестящую красную тушеную свинину в книжке с картинками и сглотнула.
Только через некоторое время она отложила книжку с картинками и встала, чтобы взять с полки рюмку. Она налила себе рюмку водки и достала из ящика кучку арахиса Пьяница. Она села у окна и пила в одиночестве.
Глава 2080. Тысячеслойный торт
Мэг, сидевший на спине грифона, сказал себе: «Система, можешь достать мне детектор подземного мира? Такой, который может проникнуть прямо в ядро земли. Я подозреваю, что эти ребята прячутся под землей и, возможно, даже построили там целый новый мир.
— Я только что прикрепила к ее космическому кораблю устройство слежения, — ответила система.
— Разве твое низкоуровневое устройство слежения не усилит подозрения? — Мэг сжал губы.
— Это устройство слежения высокого уровня, которое я купила у других систем по высокой цене. Это новейшая технология с планеты M78. Его доставили из Ультрамена, и ему всего 200 лет, — подчеркнула система.
— Планета Ультрамена настолько впечатляет? — Мэг все еще был подозрительным.
— Это последние подробности о местонахождении космического корабля, — в голове Мэга появилась трехмерная карта.
— Где это находится?
Мэг посмотрел на пустую карту.
Система ненадолго замолчала и сказала: «Это вполне обычная техническая трудность. Это происходит даже в высокоразвитых цивилизациях. Как бывший инженер, ты должен понимать это».
— Вероятно, ты купила поддельный подержанный товар, потому что хотела получить его подешевле! — Мэг закатил глаза.
Мэг собирался закрыть карту, когда она начала мигать, и появилась слабая красная точка. Однако она очень быстро исчезла. Тем не менее, место было оставлено позади.
— Космический корабль находится в 100 км к северу от Роду на высоте 10 000 м, — взволнованно сообщила система.
— Что это за устройство слежения, если оно не может определить местоположение в реальном времени? — Хотя у Мэга был летающий ресторан, у нее был настоящий космический корабль, за которым они следили, и он не думал, что сможет догнать.
После того, как разговор о выслеживании закончился, Мэг все еще думал о подземном мире. Он задумался. Затем, с внезапным прозрением, он сказал: «Система, как ты думаешь, возможно ли, чтобы этот мир был трехмерным, как тысячеслойный торт? Мы думаем, что находимся на первом уровне, но на самом деле мы на втором уровне. Есть слой под землей и слой в небе».
— Невероятно, чтобы Старцы, являющиеся развитой цивилизацией, погрузились в темное подземелье, чтобы страдать. Это означает, что подземный мир, вероятно, должен быть совершенно не таким, каким мы его себе представляем. Кроме того, есть верхний предел неба континента Норланд. Будет ли это дном мира там, наверху?
— Если Старцы и раса слуг Великих Древних находятся в подземном мире, то что живет в небе?
Мэг немного разволновался. Он чувствовал, что как будто прикоснулся к сути этого мира, подобно тому, как Фернан Магеллан доказал, что мир шарообразный.
Система замолчала на очень долгое время.
— Есть такая возможность…
— Подземный мир, которым управляют Старцы, кажется очень упорядоченным. Тем временем на континенте Норланд различным расам разрешено свободно воевать. Происходит какое-то завораживание. В таком случае, где же так называемые Боги различных рас? В небе? Или под землей? — Мэг продолжал размышлять.
— Хозяин, я должна напомнить, что твоя главная миссия состоит только в том, чтобы стать Богом кулинарии этого мира… Разгадка тайн мира не входит в их число.
— Как система, ты также должна иметь некоторые занятия. Как Бог кулинарии, разве не впечатляет, если я могу делать некоторые вещи Бога войны? — Сказал Мэг.
— Нет. Тебя бы просто заклеймили как не выполняющего свою работу и неэффективного.
— Хочешь ли ты, чтобы другие смеялись над тобой за то, что ты была просто кулинарной системой до конца своей жизни, и тебя выгоняли из групповых чатов, когда им заблагорассудится? Наличие мощного хозяина позволит твоему имени войти в историю систем и запомниться навсегда! — Взволнованно сказал Мэг.
— … Похоже, так оно и есть, — система дрогнула.
— Хорошо поработай и получи какую-нибудь черную технологию из других систем, или ты можешь получить какие-нибудь таблетки бессмертия, которые сделают тебя бессмертным в тот момент, когда ты их съешь. Когда мы закончим с Великими Древними, что такое велосипеды? Мир будет наш! — Мэг подбодрил.
— Хорошо! Я пойду прямо сейчас! — Взволнованно сказала система.
Мэг поднял бровь и широко улыбнулся.
Когда он вернулся в Роду, Мэг увидел Ирину, носившуюся по улице Ромо с двумя детьми.
О, это был довольно неточный способ выразить это.
Ирина установила над мотоциклом звуконепроницаемый барьер, чтобы Энни и Эми могли ощутить всю дикую сторону езды на мотоцикле, не затрагивая жителей вокруг.
Эми в черно-белом шлеме и черно-белых обтягивающих доспехах выглядела совсем как маленький рыцарь. Она вывезла Энни за угол улицы в идеальном дрифте и вернулась к двери таверны Сайпан. Энни опустила ногу, чтобы поддержать мотоцикл. Двое детей сняли шлемы и счастливо улыбнулись.
— Ты очень хорошо водишь. Ты даже научилась дрифту, — с улыбкой сказал Мэг, спрыгивая со спины А Цзы.
— Отец, ты в порядке? — Обеспокоенно спросила Эми, спрыгивая с мотоцикла и бросаясь к Мэгу.
— М-м-м. Я в порядке. Давай пройдем внутрь, — Мэг взял Эми за руку, помахал А Цзы и вошел в таверну.
Ирина оставила мотоцикл и привела Энни.
— Где злодей? — Эми спросила Мэга.
— Я прогнал его, — с улыбкой сказал Мэг.
— Отец действительно очень силен! — Эми посмотрела на Мэга с восхищением, и ее глаза заблестели.
— О, верно, у меня для вас небольшой подарок, — Мэг вынул из кармана две коробки и передал большую фиолетовую коробку Эми, а белую — Энни.
— Что это?
Эми открыла коробку и увидела, что в ней много местных закусок.
— Ух ты! Столько вкусняшек! — Глаза Эми загорелись. Она быстро достала пачку чипсов и начала есть.
Энни открыла коробочку, и внутри было серебряное кольцо.
Она взяла кольцо и с восторгом посмотрела на него сквозь свет.
–Надень его и посмотри, подходит ли оно, — с улыбкой сказал Мэг Энни.
Энни послушно кивнула и надела серебряное кольцо на указательный палец. Однако, поскольку пальцы Энни были слишком длинными и тонкими, кольцо было явно велико для нее.
Как раз когда Энни собиралась попробовать другие пальцы, кольцо внезапно уменьшилось и прекрасно подошло к ее указательному пальцу.
— Подходит в самый раз, — глаза Мэга загорелись. Действительно, кольцо развитой цивилизации. Оно может даже регулировать свой размер в зависимости от пальца владельца. «В таком случае, просто носи его с этого момента. Это выглядит хорошо».
— Мне оно очень нравится, — сказала Энни на языке жестов. Она поднесла руку к свету и посмотрела, как кольцо сияет в свете, когда она счастливо улыбалась.
Уложив двоих детей спать, Ирина повернулась к Мэгу, только что вышедшему из душа, обмотанному полотенцем, и спросила: «Что это только что было?»
— Это было из расы слуг Ктулху. Я вывел из города трехголового летающего змея-монстра выше 10-го уровня и сильно ранил его. После этого я позвал женщину, чтобы она увела его, — Мэг развязал полотенце и отбросил его в сторону, когда пошел к кровати...
Глава 2081. Чем я хуже него?
— Эта женщина и трехголовая змея могут быть из-под земли. Старцы установили там порядок и запретили слугам Ктулху приходить на континент Норланд.
Мэг потянулся к рубашке на тумбочке и тщетно пошарил в кармане. Он вдруг вспомнил, что очень давно не курил, и не мог не пожалеть об этом.
— Под землей есть другой мир? — С любопытством спросила Ирина, хотя краснела и немного задыхалась.
— Возможно, так оно и есть. Возможно, этот мир не совсем такой, каким мы его знаем, — Мэг слегка кивнул. Он посмотрел на потолок с улыбкой и сказал: «Возможно, даже в небе есть мир. Иначе почему эксперты не могут летать высоко? Как будто у неба есть верхний предел».
Глаза Ирины постепенно расширились. Это было довольно невероятно и трудно принять. Мэг мог понять, что она чувствует. Ведь люди на континенте Норланд, вероятно, думали, что их мир является ядром, а небо и земля вращаются вокруг них. Однако, когда они узнают, что континент Норланд был всего лишь начинкой, зажатой между двумя континентами, им стало совсем не по себе.
Ирина ненадолго замолчала. Она посмотрела на Мэга и спросила: «Если бы воля Бога исходила с неба, жили бы Боги в мире там, наверху?»
— Я тоже так думаю, — Мэг посмотрел на Ирину. Она действительно была его женой. У них даже были одинаковые идеи.
— Каков внешний мир? — С любопытством спросила Ирина.
Это было сущностью всей разумной жизни. Их интересовало неизвестное.
— Возможно, это бесконечное пространство. Бабла упомянула, что мир за пределами Луны — это огромное море звезд, — сказал Мэг.
— Что это за кольцо, которое ты подарил Энни?
— Я получил это от той женщины. Оно может блокировать ауру Энни, чтобы эти твари не искали ее, — объяснил Мэг.
— Эта женщина довольно хорошо к тебе относится, — Ирина посмотрела на него с улыбкой.
— Она просто бесчувственный робот. Я передал ей трехголовую змею и пообещал, что отдам ей все эти странные подземные организмы в обмен на кольцо, — сказал Мэг.
— Это так? — Ирину это не убедило. Ее тонкие руки уже были на его шее.
— Еще?!
На следующее утро Мэг проснулся энергичным. Однако когда он надел тапочки, чтобы выйти из комнаты, то почувствовал, что его ноги довольно слабы. Похоже, что даже Богам приходится проявлять сдержанность. Мэг вздохнул про себя.
Сегодня был день соревнований по дегустации алкогольных напитков. Будучи фаворитом, Мэг должен был быть там, чтобы посмотреть.
Прошло больше половины месяца, а таверна Сайпан все еще была никому не известной маленькой таверной. Это было еще очень далеко от его цели сделать себе имя в Роду.
Мероприятие с дегустацией спиртных напитков было коротким. Если Эффи все еще могла так долго выживать со своим низкокачественным алкоголем, полагаясь на своего отца, то, похоже, главным призом дегустации спиртных напитков была действительно золотая вывеска.
Сегодня у Ирины не было дел, поэтому после того, как все вместе позавтракали всей семьей, она вышла с Мэгом, чтобы поймать карету, запряженную лошадьми, чтобы поехать на дегустацию.
— Мистер Аид, вы всей семьей пойдете на дегустацию? — С улыбкой поздоровалась Эффи, выходя из таверны.
— Да, — Мэг кивнул.
— Тогда увидимся позже, — с улыбкой ответила Эффи, садясь вместе с Малой в маленькую карету, запряженную лошадьми.
Мэг взглянул на Ирину. Увидев ее спокойное выражение, он почувствовал легкое облегчение. Мэг подошел к обочине, чтобы остановить конную повозку, и сразу же направился на дегустацию спиртного. Предыдущие мероприятия по дегустации спиртных напитков были организованы Ассоциацией вин и спиртных напитков и проходили в поместье, предоставленном дворянином в южной части Роду.
Повозка, запряженная лошадьми, остановилась у усадьбы. Мэг и семья вышли и увидели, что дорога за пределами поместья почти заполнена припаркованными конными повозками.
— Так много конных экипажей, — Эми поднялась на носочки, но не увидела конца бесчисленным конным экипажам.
— Да. Кажется, эта дегустация спиртных напитков имеет большое влияние, — Мэг кивнул с улыбкой. Это было хорошо.
Мэг достал приглашение, которое передала ему Эффи, и показал его персоналу у входа, прежде чем войти.
Говорили, что владельцем этого поместья был барон. Территория поместья была огромной, и помимо владельцев таверн, которые зарегистрировались для участия в дегустации спиртных напитков, присутствовали и любители вина. Мэг собирался спросить кого-нибудь, где находится площадка для соревнований.
— Мистер Аид, мы здесь! — Эффи и Мала улыбнулись.
— Какое совпадение, мы тоже только что приехали, — с улыбкой сказала Эффи.
— Мм-м-м. Да, — Мэг сдержанно кивнул. Его жена была рядом, поэтому он должен был казаться отстраненным.
Ирина с улыбкой посмотрела на Эффи. Она не говорила, но ее ауры было достаточно, чтобы победить.
— Старшая сестра Эффи, ты сегодня очень хорошенькая, — сказала Эми, и ее глаза сверкнули, глядя на Эффи в ее длинном красном платье.
Улыбка Эффи расцвела, как цветок. Она потянулась к Эми с улыбкой и сказала: «Ай! Ты такая милая. Позволь мне отвести тебя куда-нибудь где есть вкусности».
— Конечно! — Глаза Эми загорелись, когда она услышала, что есть вкусности. Она быстро схватила Эффи за руку.
— Площадка для аттестации находится в часовне прямо перед входом. Я думаю, что это начинается. Позволь мне показать тебе, — сказала Эффи Мэгу.
— Хорошо. Спасибо, — Мэг кивнул.
Ирина протянула левую руку и обвила ею руку Мэга.
Эффи немного отошла в сторону и вежливо улыбнулась, идя вперед, держа Эми за руку.
Мэг в шоке посмотрел на руку Ирины, обнявшую его. Этот небольшой ход провозглашения был довольно милым.
Ирина улыбнулась.
Ты способна соблазнить моего мужчину передо мной?
С красотками вокруг него Мэг оказался в центре внимания, как только он вошел в это место.
Перед ним была Эффи в длинном красном платье и миленькая Эми.
Рядом с ним, держа его за руку, стояла Ирина, прекрасная, как богиня, уравновешенная и элегантная. Рядом с Ириной шла милая Энни в цветущей молодости.
Все немедленно повернулись, чтобы посмотреть на Мэга.
— Это, должно быть, барон Барака, верно?
— Наверное, только у барона такая внушающая благоговейный трепет свита.
— Барону так повезло… Я завидую.
Все посмотрели на Мэга с завистью и ревностью.
Мэгу очень нравились эти взгляды. Это было так реально.
После этого он занял свое место в зале.
— Хм?
Все были ошеломлены. Они поняли, что Мэг сидел на месте таверны Сайпан.
— Значит, он один из нас.
В то время как все внезапно поняли, что ошибались, они стали еще больше завидовать.
— Я просто хочу знать, чем я хуже него?
Глава 2082. Дегустация спиртных напитков
— Разве это не леди-босс Эффи из таверны Титан? Вино Титан когда-то было известным напитком. Очень жаль, что его больше нет.
— Да. Я часто посещал таверну тогда. Жаль, что он был утерян. Теперь осталось только имя.
— Я посещал ее каждый год, но вино Титан, которое она варила, действительно не идет ни в какое сравнение с вином ее отца. Однако ее мужество и настойчивость по-прежнему достойны восхищения.
Кое-кто узнал Эффи и начал тихо обсуждать ее жалобным тоном.
Для пожилых любителей спиртных напитков и владельцев таверн вино Титан прошлого было действительно впечатляющим.
Обладателем золотой награды самой первой дегустации спиртных напитков 30 лет назад стало вино Титан. Тогда это стало очень популярной историей.
Таверна Титан с того времени была одной из самых известных таверн Роду.
Однако этот легендарный винодел умер в результате ограбления 15 лет назад, оставив после себя дочь, которой не было и 15 лет, и с тех пор вино Титан было утеряно.
Хотя таверна Титан вновь открылась пятью годами позже, вино Титан, выпущенное Эффи, не сравнимо с настоящим вином Титан. Это стало сожалением многих любителей спиртного. Конечно, некоторые из постоянных клиентов время от времени все еще заходили в таверну Титан. Они считали это заботой о дочери старого друга и предоставлением ей какого-то дела. Эффи поприветствовала нескольких постоянных клиентов и с улыбкой села на свое место.
Мэг бросил взгляд на Эффи. Он лучше понимал трудности этой женщины.
Зарабатывание на жизнь было лишь частью этого. Ее настоящее давление заключалось в том, чтобы противостоять ожиданиям других и славе своего отца.
— Однако, что это за таверна Сайпан? Я никогда раньше не слышал об этой таверне.
— Да. Звучит как недавно открытая таверна. Иначе я бы знал.
— Это потому, что ты невежествен. Это последняя выскочка в Роду. Ее мало кто знает, но, судя по всему, алкоголь там неплох. Ее часто посещает даже герцог Авраам.
— Есть что-то подобное?
— Я тоже слышал об этом. Должно быть, он пришел со своим алкоголем. Мы, естественно, узнаем позже, когда подадут напитки.
Тема разговора сменилась на Мэга, сидевшего рядом с Эффи. На него стали обращать больше внимания.
Часовня, вмещавшая несколько тысяч человек, была быстро заполнена. Сзади даже стояло много людей.
— Барон Курт прибыл! — Кто-то объявил.
Все встали.
Вошел бодрый пожилой мужчина с седыми волосами. За ним последовало несколько таких же стариков.
— Тот, что в центре, — это барон Курт. Он является вице-президентом Ассоциации вин и спиртных напитков. Он также является одним из основателей мероприятия по дегустации спиртных напитков.
— Тот, у кого усы, — это Фергюс, президент Ассоциации вин и спиртных напитков. Справедливый и профессиональный старейшина… — Эффи представила Мэгу имена старейшин.
Ассоциация вин и спиртных напитков была довольно независимой организацией, и те старейшины, которые имели свою личность и статус, обеспечивали относительную справедливость.
Курт, как спонсор мероприятия, произнес короткую речь о мероприятии этого года от имени ассоциации.
— Давайте сделаем это коротко и сладко. Я знаю, что вы, ребята, на самом деле не хотите слушать старика, говорящего здесь. Вы только хотите знать, появился ли какой-нибудь новый напиток в Роду в прошлом году, — с улыбкой сказал Курт.
— Это верно. Я тоже хочу знать. Итак, давайте официально начнем дегустацию прямо сейчас. Я уже не могу дождаться.
Все улыбнулись. Этот барон действительно был интересным человеком. Перед часовней стояла площадка метровой высоты, на которой в ряд стояли пять столов. Пятеро судей заняли свои места. На каждом столе стоял большой стакан теплой воды.
Как следует из названия, мероприятие по дегустации спиртных напитков должно было оценивать спиртные напитки, а затем ранжировать их.
Что касается критериев оценки, каждый судья должен был поставить 10 баллов, и они были основаны на субъективном мнении пяти судей-винных энтузиастов.
Хотя это не звучало достаточно строго, пока пять судей были профессиональны, это уже был бы самый справедливый и эффективный метод.
В этой дегустации спиртных напитков приняли участие более 300 таверн. Из-за огромного количества они были разделены на группы по пять человек путем жеребьевки, и дегустация проводилась группами по пять человек.
Кроме того, чтобы другие факторы не влияли на проницательность судей, спиртное не называлось во время группового представления. Вместо этого имена будут раскрыты только после.
Сотрудники вынесли бутылку и пять крошечных стаканчиков. Они тут же открыли бутылку, разлили алкоголь в пять стаканчиков на глазах у всех и поставили их перед пятью судьями.
Распространился слабый аромат.
Мэг закрыл глаза и принюхался. Это была типичная сладкая ратафия. Пахло неплохо, но ничего особенного в нем не было. Это было просто немного лучше, чем домашняя ратафия.
Все судьи подняли стаканы и понюхали. Некоторые из них покачали головами, другие кивнули, но все выглядели очень спокойными.
Затем все сделали маленький глоток и поставили стакан.
— Текстура этой ратафии все еще в порядке. Но это слишком сладко. У него еще есть возможности для улучшения, — Курт сделал краткий обзор перед тем, как поднять перед собой оценочную карточку.
Курт дал шесть очков, Фергус — шесть очков. Остальные судьи присудили ему от пяти до семи баллов.
— Первая группа, первая бутылка. Это Кару Ратафия из таверны Кару. 31 очко, — быстро объявил ведущий.
Всего было 50 баллов, так что это был едва проходной балл.
Мэг слегка кивнул. Он был весьма убежден в профессионализме этой судейской коллегии.
Толстяк казался довольно восторженным не слишком далеко. Хотя это была нормальная оценка, она была лучше, чем оценка, которую он получил в прошлом году. Более того, это был первый алкоголь, который вышел на сцену, поэтому его запомнят больше людей. Остальные четыре бутылки в первой группе получали 30-40 баллов, и судья делал краткий обзор в качестве совета.
Судьи делали только маленькие глотки, когда брали пробы. Позже они также полоскали рот теплой водой и время от времени жевали пирожные. Несмотря на то, что алкогольных напитков было много, их скорость не была низкой.
— Отец, когда будет наша очередь? И… Когда мы сможем поесть? — Мягко спросила Эми у Мэга. Такое мероприятие действительно было слишком скучным для малышки. Она уже несколько раз сглотнула, глядя на торты на сцене.
— Почему бы вам сначала не пойти и не поиграть, Ай и Ан? Мала находится снаружи. Она может привести вас поесть вкусной еды, — с улыбкой сказала Эффи Эми.
— Хорошо, хорошо, — у Эми загорелись глаза, и она тут же кивнула своей маленькой головкой.
Мэг повернулся, чтобы посмотреть на Ирину.
— Дерзайте, — Ирина кивнула. Ее духовная сила могла покрыть все это поместье. Ничего бы не случилось, даже если бы дети вышли немного поиграть.
Энни взяла Эми за руку и тихонько выскользнула из часовни.
— Это Взрывной ликер таверны Риз. Текстура, как и следует из названия, взрывоопасная. Он сразу удивляет, когда попадает в рот, и производит сильное впечатление. Кроме того, есть некоторые улучшения вкуса в этом году. После спуска в горло становится мягче. Это довольно удивительно, — с улыбкой прокомментировал Фергюс, поставив свой стакан.
— Да. Это ликер, о котором нельзя притворяться, что не знаешь. Он действительно значительно улучшился по сравнению с прошлым годом, — Курт тоже кивнул с улыбкой. Все судьи показали свои оценочные карточки.
— 32-я группа, третья бутылка. Это взрывоопасный ликер из таверны Риз 48 баллов! Самый высокий балл сейчас! — Ведущий не удержался и немного повысил голос.
Глава 2083. Гениальный винодел
— 48 баллов! Это почти идеальный результат!
— Это так впечатляет! Выиграет ли Взрывной ликер таверны Риз золотую награду в этом году?
Толпа тоже зашумела. В предыдущих 30 с лишним группах алкоголь едва превышал 40 баллов, а выше 45 баллов встречался еще реже. Взрывной ликер был всего в двух очках от идеального результата. Судя по опыту прошлых лет, у него были очень высокие шансы получить золотую награду.
Таверна Риз была очень известна в Роду. Это была одна из лучших элитных таверн столицы. Несмотря на то, что компания никогда раньше не получала золотую награду, многие ее алкогольные напитки получили серебряную награду. Взрывной ликер был фирменным ликером таверны. Можно было легко увидеть амбиции босса, поскольку он использовал взрывчатый ликер, чтобы принять участие в соревновании и получить признание всех судей.
Все подсознательно посмотрели на мужчину средних лет в золотом роскошном одеянии с аккуратно причесанными и блестящими волосами, сидевшего в первом ряду.
— Поздравляю, мистер Борис. Похоже, у вас есть высокие шансы на победу в этом году.
Окружающие уже начали его поздравлять.
Довольно респектабельный мужчина средних лет, улыбаясь, сложил руки чашечкой. Он не выглядел слишком взволнованным.
Запах ликера только выше среднего. Похоже, в текстуре этого ликера есть что-то уникальное, подумал Мэг. 48 баллов — это действительно высокий результат. По крайней мере, судя по предыдущим оценкам, эти пять судей были профессиональны и строги.
— Босс таверны Риз очень грозный. У него много таверн, и в каждой таверне много фирменных напитков. Судя по всему, он нанял много выдающихся виноделов и пытался придумать еще лучшие алкогольные напитки, — Эффи представила Бориса, глядя на мужчину восхищенным взглядом.
Мэг кивнул. Он также украдкой посмотрел на Бориса. Любой, кто осмеливался вкладывать энергию и деньги в инновации, вызывал восхищение, потому что их существование двигало отрасль вперед.
Между тем, у таверны со множеством вариантов напитков была очень сильная основная конкурентоспособность. Возможно, именно поэтому таверна Риз была одной из лучших таверн Роду, несмотря на отсутствие золотой награды.
После того, как Взрывной ликер получил высокий балл, было еще несколько спиртных напитков, получивших около 45 баллов.
Большинство из них были спиртными напитками, которые ранее получали золотую награду, но, согласно правилам дегустации спиртных напитков, дополнительные три балла снимаются, если у предыдущего обладателя золотой награды не было никаких очевидных улучшений.
— Это правило очень умно, — Мэг не мог не похвалить, услышав объяснение Эффи.
Это правило побуждало выдающихся виноделов продолжать совершенствоваться и вводить новшества; в то же время это дало шанс молодым.
— Ассоциация вина и спиртных напитков — это организация, основанная любителями спиртных напитков. По сути, это ассоциация потребителей, — с улыбкой сказала Эффи.
Ирина, которая молчала, посмотрела на судей на сцене и сказала: «А они не напьются?»
Это была уже 45-я группа. Хотя они пробовали спиртное из маленьких стаканчиков и делали маленькие глотки, они уже смешали более 200 алкогольных напитков. Даже выпивая один маленький глоток спиртного, они должны иметь высокую толерантность к алкоголю.
Эффи с улыбкой объяснила: «У судей довольно хорошая переносимость алкоголя, так что проблем обычно не возникает. Даже если судьи напьются, есть несколько резервных судей, которые могут подняться и занять их место, чтобы убедиться, что дегустация спиртных напитков может продолжаться».
— Их толерантность к алкоголю действительно шокирует, — Мэг кивнул. Его толерантность к алкоголю была в порядке, но он не был уверен, что сможет оставаться трезвым после того, как выпьет более 200 видов спиртных напитков.
Тем не менее, пятеро судей действительно выглядели уставшими после того, как выпили 200 с лишним видов спиртных напитков и создали обзоры, поэтому они не были так воодушевлены, как в начале.
— Следующая, это 50-я группа, — объявил ведущий, и один из сотрудников быстро вынес черную и узкую бутылку.
— Вино Титан! — Эффи не могла не сесть прямо, и ее взгляд внимательно следил за вином, которое нес сотрудник.
На лице Мэга также был намек на интерес. С качеством вина Титан и 30-летней выдержкой в подвале он, несомненно, победит так называемый взрывоопасный ликер.
Публика тоже немного устала. На дегустации уже были представлены самые ожидаемые наименования спиртных напитков, так что интриги уже не было. Золотая награда в этом году, скорее всего, будет вручена Взрывному ликеру. Сотрудник показал публике неповрежденную пломбу на бутылке, прежде чем вынуть пробку на глазах у всех и разлить вино по стаканам.
Аромат богатого вина медленно распространялся. Это было изящное сочетание аромата грейпфрута и аромата состаренной древесины. Это сразу оживило первоначально унылое место.
— Этот аромат! — Барон Курт тут же встал и с недоверием уставился на принесенный сотрудником стакан.
Золотистая жидкость закружилась в стакане, сверкая, как драгоценный камень.
— Разве это не… Вино Титан? Личное вино Маркуса! — Фергюс тоже встал с недоверчивым выражением лица.
Реакция и слова Курта и Фергюса вызвали небольшое волнение в толпе.
Вино Титан получило золотую награду на самой первой дегустации спиртных напитков 30 с лишним лет назад. Оно было создано виноделом Маркусом. Благодаря своему уникальному аромату и невероятной силе оно оставило легендарную тень на алкогольной сцене Роду. Однако с тех пор, как Маркус погиб в результате кражи со взломом, настоящее вино Титан умерло вместе с ним.
Несмотря на то, что таверна Титан все еще работала, вино Титан, которое делала его дочь Эффи, было намного хуже оригинального, поэтому таверна Титан постепенно стала третьесортной таверной.
Таверна Титан ежегодно принимала участие в дегустации спиртных напитков, но ее оценка никогда не превышала 30. Она даже не могла пройти мимо проходного балла.
Они не ожидали, что вино Титан из таверны Титан в этом году сделает предыдущее вино бледным по сравнению с одним лишь его ароматом. Это взволновало всех судей и зрителей.
— Это действительно вино, получившее золотую награду на самой первой дегустации спиртных напитков. Одного его запаха достаточно, чтобы опьянить человека.
— Оно не просто получило золотую награду за первый год. Тогда оно трижды выигрывало золотую награду в течение 10 лет. Его постоянное стремление к совершенству сделало его настоящей легендой.
— Вино Титан тогда было лучшим напитком в Роду. Этот аромат. Я не могу забыть это даже через 10 с лишним лет. Я не ожидал, что сегодня снова почувствую его запах.
— Да. Жаль, что такой гениальный винодел, как Маркус, умер таким молодым.
Глаза Эффи блестели от слез, когда она слушала их разговоры.
Значит, нашлись люди, которые спустя столько лет еще помнили ее отца. Они вспомнили первоначальный запах спиртного Титан.
Пятерым судьям нужно было принять решение. У всех было сложное выражение лица.
В то время Курт и Фергус были основателями мероприятия по дегустации спиртных напитков. Они приняли участие во вручении первой золотой награды Маркусу. Они даже стали свидетелями экспериментов и инноваций, которые Маркус сделал с вином Титан, и того, как Маркус создал легенду о завоевании трех золотых наград за 10 лет.
Они не ожидали, что через 15 лет им снова подадут стакан вина Титан, сваренного Маркусом.
— Мисс Эффи, я очень уважаю и люблю мастера Маркуса. Он был гениальным виноделом, целеустремленным и настойчивым. Легенда о нем и его вине Титан до сих пор живет в наших сердцах даже спустя 15 лет, — Курт встал и эмоционально заговорил с Эффи, которая сидела под сценой. «Большое спасибо за то, что позволили нам снова ощутить его непревзойденное обаяние, но по правилам мероприятия, алкоголь, который больше не варится, не может принимать участие в конкурсе, потому что это означает, что ваши клиенты не имеют возможности покупать его в твоей таверне».
Глава 2084. 50 баллов
Сожаление, вот что многие чувствовали к мастеру Маркусу.
Он ушел слишком внезапно, слишком быстро. Не было даже подходящего человека, который мог бы унаследовать технологию виноделия вина Титан, и это привело к тому, что это вино, которое могло быть передано из поколения в поколение, в конечном итоге стало сожалением в сердцах каждого.
В то время вино Титан продавалось в маленьких бутылках по заоблачной цене в Роду, но достать его все еще было трудно.
Вновь почувствовав здесь сегодня настоящий аромат вина Титан, многие старые покупатели вспомнили о его вкусе.
Однако, как и сказал Курт, эта бутылка, которую принесла Эффи, могла быть единственной оставшейся бутылкой, которую она хранила, а это противоречило правилам конкурса. Это произошло потому, что целью дегустации спиртных напитков было оценить и выбрать алкоголь, который стоит покупать в Роду.
Важнейшей предпосылкой для приобретения алкоголя был достаточный запас.
Все смотрели на Эффи, которая стояла, с легкой жалостью и насмешкой.
Даже владелец таверны Риз, ранее получивший высокую оценку, не мог не обернуться и посмотреть на Эффи.
— Спасибо, лорд Курт, за признание достижений моего отца, и спасибо всем вам за то, что помните моего отца, — Эффи поклонилась Курту, чтобы поблагодарить его, прежде чем выпрямиться и произнесла громким и четким голосом: «Это было вино, которое мой отец закрыл в погребе 30 лет назад, и он сказал, что его можно будет открыть только 30 лет спустя».
— Несколько дней назад я пошла в подвал, чтобы открыть подвал, и это была первая бутылка вина Титан, которую я открыла. С этого момента в таверне Титан будет перезапущено вино Титан, которое сварил мой отец, и будет продаваться около 50 бутылок в день.
Стало тихо. Затем толпа внезапно зашумела.
— Вино Титан, которое хранилось 30 лет, а запас будет 50 бутылок каждый день! Мастер Маркус на самом деле спрятал тогда так много хорошего вина!
— Кажется, таверна Титан снова станет хорошим местом для отдыха!
— Хотя мастер Маркус ушел, его наследие только начинается!
Все пьющие были очень взволнованы, особенно те, кто все еще тосковал по вину Титан. Люди уже приглашали друзей в таверну Титан на завтрашнюю встречу. У всех владельцев таверн были разные выражения лиц. Если то, что сказала Эффи, было правдой, вино Титан имело право на участие в конкурсе. Тем не менее, это был сильный претендент на золотую награду. Многие начали смотреть на Бориса и Эффи. В то время Маркус также дважды выигрывал золотую награду у таверны Риз и был известен как единственный соперник Бориса.
Никто не ожидал, что годы спустя дочь Маркуса снова принесет вино Титан, чтобы составить конкуренцию Взрывчатому ликеру Бориса.
Выражение лица Бориса почти не изменилось. Он кивнул Эффи и повернулся, чтобы уйти.
— Маркус действительно оставил так много вина? — Курт тоже был потрясен, услышав это. Однако он быстро кивнул и сказал: «В таком случае, это вино подходит для участия в дегустации спиртных напитков в этом году».
— Спасибо, — Эффи кивнула. Она снова села и стала ждать, пока судьи выставят свои оценки.
— Хорошо, пожалуйста, сохраняйте тишину. Прямо сейчас судьи приступят к дегустации вина. Как это рассудят судьи? — Громко сказал ведущий.
Публика быстро замолчала. Все с нетерпением смотрели на судей.
Курт поднял стакан и поднес его к носу. Он осторожно помахал рукой и хорошенько понюхал.
Насыщенный аромат пьянил. Это был уникальный аромат, созданный путем ферментации винограда в деревянной бочке. Именно это было уникальным и элегантным, из-за чего вина, которые были до него, теряли свой цвет.
Он сделал глоток. Вино попало ему в рот. Оно было нежным, и его вкус наполнил его рот. Он был богатым и чарующим, изящным и мягким.
Казалось, он увидел элегантную богиню, которой можно было бы восхищаться, но не осмеливаться подойти близко!
Курт открыл глаза спустя очень долгое время. Он посмотрел на вино в своей руке и воскликнул: «30 лет удивительным образом изменили аромат и вкус этого вина. Как будто его в очередной раз обновили. Это намного лучше с точки зрения текстуры и вкуса по сравнению с вином Титан много лет назад».
— Эти 30 лет были, вероятно, последним усовершенствованием вина Титан, чтобы сделать его лучше. Жаль, что он не смог сам увидеть перемены, — Фергюс только что поставил свой стакан и воскликнул точно так же. «Я думал, что вино Титан достигло своего пика еще в те дни. Я только сегодня узнал, что это был всего лишь полуфабрикат».
— Выдерживание вина привело к идеальному сочетанию аромата дубовой бочки и аромата вина, привнеся совершенно новый стиль в вино. Это самое уникальное и самое вкусное вино, которое я когда-либо пробовал.
— Это работа Маркуса 30-летней давности. В то время мы также были ошеломлены его вином Титан. Теперь, 30 лет спустя, мы снова ошеломлены им.
— Это действительно потрясающее вино. Это лучше, чем тогдашнее вино Титан. Время стало лучшим помощником Маркуса, а также выполнило для него оставшуюся работу, чтобы сделать настоящее вино Титан, — также воскликнул другой судья.
Все пятеро судей дали очень хорошие оценки.
Аудитория сидела в тишине. Все ждали, когда судьи оценят это вино хорошими отзывами.
Эффи крепко сжала кулаки, нервно ожидая результатов.
Курт поднял лежащую перед ним табличку и громко сказал: «Я поставлю ему 10 баллов! Жаль, что могу поставить только до 10 баллов».
— 10 баллов и от меня! Вино Титан и Маркус того стоят, — Фергюс поднял свою табличку.
Остальные трое судей также подняли свои таблички, поставив полные оценки в 10 баллов.
— 50 баллов!
— Вероятно, за три года не было вина, которое получило бы полную оценку на дегустации спиртных напитков, верно?
— Спустя 16 лет вино Титан вот-вот получит золотую награду в четвертый раз!
Зрители не могли оставаться на месте.
Полные оценки, это было похоже на объявление о том, что вино Титан снова завоевало золотую награду.
Вино Титан уже трижды удостаивалось такой чести.
Эффи больше не могла сдерживать слезы. Она закусила губу и изо всех сил старалась контролировать выражение лица.
— Поздравляю. Думаю, твой отец был бы рад узнать об этом, — мягко сказал ей Мэг.
— Спасибо, спасибо, мистер Аид, — Эффи вытерла слезы и быстро успокоилась. После этого она улыбнулась и поблагодарила всех за добрые пожелания.
Вино Титан вернулось с полными оценками, как и легендарная жизнь Маркуса.
Когда аудитория утихла, Курт посмотрел на Эффи и сказал: «Мисс Эффи, могу ли я иметь честь купить эту бутылку вина Титан? Я думаю, что это очень значимая бутылка вина, и ее стоит внимательно попробовать».
— Когда мой отец был еще жив, он всегда говорил, что вы замечательный и уважаемый старейшина. Пожалуйста, позвольте мне подарить вам эту бутылку вина, — с улыбкой сказала Эффи.
— Хорошо. В будущем я буду часто посещать таверну Титан, — Курт встал и взял вино и пробку с подноса. Вставив пробку на место, он поставил ее рядом с собой.
— Ты очень быстрый. Почему бы нам сегодня не поужинать вместе? — Сказал Фергюс с улыбкой, глядя на вино на столе.
— Конечно. У меня есть несколько бутылок хорошего вина, которые я могу взять с собой. Не эту, — Курт кивнул с улыбкой.
Глава 2085. Будет ли две золотых награды?
Вино Титан Эффи стал кульминацией дегустации спиртных напитков.
Бутылка вина, сваренного 30 лет назад, вновь ярко засверкала на дегустации, переплыв долгую реку времени.
Идеальный результат означал, что золотая награда этой дегустации спиртных напитков уже определена.
Никто не верил, что в оставшихся 10 группах будет какой-либо напиток, который мог бы сравниться с вином Титан.
Так думали и пять судей.
Однако Эффи так не думала. Она знала, каким уникальным напитком был маотай, и каким талантливым виноделом был Мэг.
Она даже задалась вопросом: если на дегустации появилось два вида напитка с высшим баллом, кому вручать золотую награду? Такой ситуации еще не было за всю 30-летнюю историю дегустации спиртных напитков.
Группы за группами спиртного были отправлены на сцену. Возможно, это произошло из-за того, что вино Титан было слишком поразительным, и судьи не смогли быстро от него отойти, или, возможно, качество последующего спиртного было плохим, но ни одна из последующих четырех групп спиртных напитков, последовавших за ним, не получила более 30 баллов.
Курт зевнул и протер глаза, повернувшись, чтобы прошептать Фергюсу: «Я не в лучшей форме. После этого раунда попроси Джеральда заменить меня».
— Хорошо. Ты сегодня уже много выпил, — Фергюс кивнул.
— 55-я группа. Начинайте дегустацию, — даже голос ведущего звучал хрипло.
Мэг зевнул. Он тоже устал. Он отвернулся, и его взгляд остановился на круглой бутылке, которую нес сотрудник. Он мгновенно стал энергичным. Он ждал весь день, когда его маотай выйдет на сцену.
Он не ожидал, что ему так не повезет, что он получит несколько последних позиций для выхода на сцену.
— Приближается, — Эффи тоже мгновенно оживилась. Выражение ее лица снова стало напряженным.
Хотя она знала, что маотай был редким хорошим напитком, она все же ожидала, что он займет хорошую позицию в рейтинге этого мероприятия, посвященного дегустации спиртных напитков.
Сотрудник вынес на сцену круглую бутылку. Все потеряли интерес после беглого просмотра. Таверны с хорошим алкоголем уже показали все свои спиртные напитки. Взрывной ликер считался сильнейшим участником, но все же не мог сравниться с вином Титана.
Сотрудник некоторое время возился, прежде чем снять красную ткань и вытащить пробку.
Поп~
Богатый аромат вырвался наружу и быстро распространился повсюду.
— Этот аромат!
Люди, сидевшие ближе к сцене, первыми почувствовали аромат, и все с удивлением подняли головы.
Глаза судей, немного подвыпивших и уставших, тоже загорелись, когда они с шоком уставились на круглую бутылку в руке сотрудника.
Аромат богатого напитка был намного более впечатляющим, чем у более раннего вина Титан.
Если аромат вина Титан описывать как грациозную благородную даму, то аромат этого напитка был подобен непреодолимому урагану.
По сравнению с ароматом винограда, его аромат был глубже и богаче. Никто не мог определить, сколько видов аромата было в нем, даже если разбирать его медленно.
— Что это за спиртное? Почему аромат его настойки такой насыщенный и ароматный? — Курт, который собирался спуститься со сцены, тут же взглянул на сотрудника, который с потрясенным выражением лица разливал маотай. Глаза Фергюса тоже загорелись, когда он сказал Курту: «Мы уже знаем, что это хороший напиток, просто понюхав его. Похоже, что в этом году на дегустации появился новый вид спиртных напитков».
Это определенно был дебют этого напитка на дегустации. Учитывая их опыт, они не могли не признать этого. Им просто было любопытно, в какой таверне это варят, и чей это шедевр.
Насыщенный аромат быстро распространился, и толпа тоже начала волноваться.
Даже зрители, сидевшие в последнем ряду часовни, невольно вытягивали шеи, чтобы посмотреть на сцену. Это был первый раз, когда они почувствовали запах спиртного за сегодня. Там были либо хозяева таверн, либо ветераны-любители спиртного. Все они были экспертами. Они могли отличить его качество, просто понюхав его.
Люди спрашивали, из какой таверны этот напиток. Они гадали, сможет ли он побороть вино Титан.
Мэг тихо сидел с холодной улыбкой на губах. Он уже был готов вести себя круто.
Сотрудник начал его выливать. Прозрачная жидкость сияла, как яркая жемчужина, когда ее наливали в стаканы.
Стаканы поставили перед судьями.
Все пятеро судей оценивали выпивку перед ними как сокровище.
Ратафия и зерновой спирт обычно были темного цвета. Это было неизбежно во время процесса варки. Редко можно было увидеть такой чистый и прозрачный напиток.
В отличие от его прозрачного цвета был насыщенный аромат. Трудно было представить, что жидкость, прозрачная, как вода горного источника, может издавать такой манящий аромат спиртного. Если говорить только о его аромате, то ни один из 200 с лишним видов алкоголя не мог с ним сравниться.
— Это должен быть зерновой спирт. Аромат богатый, с оттенком пикантности и выдержки в погребе. Также присутствует слабый сладковатый аромат. Его аромат очень уникален, — Курт подогнал аромат рукой и прокомментировал его, прежде чем сделать глоток.
Курт закрыл глаза, нахмурился, медленно поднял сдвинутые брови и скривил губы, показывая улыбку. Он немного приоткрыл рот, указывая на свое расслабленное состояние. Курт открыл глаза спустя долгое время и похвалил: «Этот напиток мягкий и освежающий. Его текстура богатая и густая. Его послевкусие сохраняется долгое время после проглатывания. Это действительно превосходный алкоголь, который редко встретишь!»
Будучи ярым поклонником алкогольных напитков, будь то создание Ассоциации вина и спиртных напитков или организация дегустации спиртных напитков, Курт намеревался открыть для себя больше замечательных алкогольных напитков и виноделов.
Однако за последние несколько десятилетий было не так много алкогольных напитков, которые могли бы поразить его. Вино Титан Маркуса было одним из них. Этот напиток, который он сегодня попробовал, можно считать вторым.
Однако на самом деле вино Титан, который Маркус принес на мероприятие 30 лет назад, совершенно не мог сравниться с этим пойлом. 30-летняя выдержка придала вину Титан свою душу, которая позволила ему конкурировать.
Это был чрезвычайно совершенный напиток, или он должен был сказать, что это был алкоголь, превысивший верхний предел его арены. Кроме похвалы и интереса к создателю, он на самом деле ничего о нем не знал. Ему нечего было комментировать по этому поводу.
Фергюс запрокинул голову, чтобы выпить каждую каплю в стакане. Он причмокнул губами и поставил стакан, желая большего. Он кивнул и продолжил говорить после обзора Курта.
— Наверное, все почувствовали его аромат, а Курт уже описал его вкус. Могу только сказать, что это один из лучших алкогольных напитков, который я когда-либо пил в своей жизни. Даже один из трех лучших, которые у меня когда-либо были. Теперь мне очень любопытно, кто создатель, который сделал это и сумел остаться таким скрытным.
Курт и Фергюс дали отличные отзывы. Они даже довели этот напиток до эпического уровня. Все с любопытством гадали, из какой таверны прислали эту бутылку. Возможно, алкоголь действительно мог бы составить конкуренцию вину Титан.
Эффи повернулась к Мэгу с искренней улыбкой и сказала: «Поздравляю. Маотай мистера Аида действительно исключительный».
— Теперь мне любопытно вот что: будет ли на дегустации спиртных напитков вручены две золотые награды? — Мэг сказал, нахмурившись.
Глава 2086. Звезды-близнецы на улице
Мэг никогда не беспокоился о том, что маотай не получит хороший отзыв.
Однако, согласно правилам и положениям дегустации спиртных напитков, каждый год будет присуждаться только одна золотая награда.
Вино Титан уже получило 50 баллов — полные оценки. Каким бы сильным ни был маотай, все еще существовал верхний предел. В таком случае ситуация стала немного неловкой.
— Это… — Пожаловалась Эффи. В истории дегустации ситуации с двумя золотыми наградами еще не было.
— Все судьи дали этому напитку отличную оценку. Тогда, пожалуйста, судьи могут дать этому напитку оценку, чтобы мы могли выяснить, из какой таверны и какой винодельни был сделан этот чудесный напиток, — ведущий успокоил слегка хаотичную ситуацию.
— Я буду следовать своему сердцу, — Курт взял лежащую перед ним оценочную табличку и присудил 10 очков.
Фергюс взял 10-балльную табличку и стакан, одновременно улыбаясь, и сказал: «Я редко использую слово «идеальный» для описания спиртных напитков, но это действительно напиток, к которому не придраться. Понюхайте стакан, он и сейчас такой ароматный. Это действительно потрясающе».
Трое других судей также дали высшую оценку в 10 баллов.
Толпа взорвалась ажиотажем.
Появились вторые 50 пунктов за день!
Два вида алкоголя с 50-балльной идеальной оценкой фактически появились на одном мероприятии по дегустации спиртных напитков.
Такого еще никогда не было в истории дегустации.
Вино Титан по-прежнему считалось знаменитым и когда-то сотворило чудо, получив три золотых награды.
Однако откуда взялся этот таинственный напиток?
Он просто внезапно появился, а потом сотворил чудо на дегустации.
— Какая таверна придумала это тайно? Борис выглядел таким спокойным. Может, это таверна Риз придумала?
— Я так не думаю. Это не спиртное, которое может придумать авантюристический бизнесмен вроде Бориса.
— Две позиции по 50 баллов. Какой напиток должен получить золотую награду в этом году?
Все были вовлечены в жаркую дискуссию. Все они с любопытством гадали о происхождении этого напитка.
— Это так скучно. Я пойду поищу детей, — сообщила Ирина Мэгу и вышла из шумной часовни.
Эффи с недоумением наблюдала за удаляющейся спиной Ирины и спросила: «Твоя жена не выглядит очень счастливой». Возможно, она не знала, что значит для таверны честь золотой награды. Какое это было радостное событие.
Кроме того, эта честь для винодела была большим признанием.
Однако Ирина не подбадривала и не поздравляла мужа.
— Это всего лишь мелочь, поэтому ей все равно, — с улыбкой ответил Мэг. На самом деле, он тоже не был очень взволнован.
Было бы позором, если бы ему не удалось победить пьяниц в альтернативном мире с помощью шедевра.
— Этот напиток, получивший полную оценку в 50 баллов, — это Маотай из таверны Сайпан! — Громкий голос ведущего эхом разносился по всей часовне.
— Таверна Сайпан?
Часовня притихла, и все выглядели озадаченными.
Эта таверна казалась такой незнакомой. Это была не одна из знаменитых таверн Роду.
— Это название звучит очень знакомо, — босс, сидевший сбоку, огляделся, и его взгляд остановился на Мэге. Он увидел название таверны, приклеенное к стулу Мэга, и его глаза загорелись. Он воскликнул: «Так это он». Все взгляды переместились и остановились на Эффи, которая была одета в красное платье, прежде чем остановились на Мэге.
Они вспомнили, что этого человека они раньше принимали за лорда барона, потому что он был окружен прекрасными дамами.
Никто и подумать не мог, что этот молодой человек, окруженный красивыми женщинами, станет обладателем напитка, получившего высшую оценку в 50 баллов. Более того, сегодня владельцы двух видов спиртных напитков с высшим баллом фактически сидели вместе.
Почувствовав взгляды, Мэг с улыбкой встал и кивнул в знак признания.
Да, он вел себя так, как лидеры выступили на сцене.
— Молодой человек, вы сварили этот напиток? — Курт не мог не спросить в изумлении, когда увидел, каким молодым был Мэг.
— Да, — Мэг кивнул.
— Хорошо, хорошо, хорошо! Ты молод и многообещающ, — Курт продолжал кивать, с похвалой глядя на Мэга. Затем он посмотрел на Эффи и посетовал: «Маркус был примерно твоего возраста, когда впервые принес сюда вино Титан. Он тоже поразил публику».
Эффи, которая сидела, посмотрела на Мэга, который, казалось, озарился светом. Казалось, она увидела в нем что-то от своего отца, и слезы неудержимо навернулись на ее глаза.
— Спасибо, — Мэг кивнул и снова сел.
50 баллов, которые получил маотай, были более шокирующими, чем 50 баллов, которые получило вино Титан. В то же время, это также вызвало всеобщее любопытство. Как организаторы мероприятия собирались справиться с этими двумя? Кто собирался получить золотую награду?
— Привет. Давайте узнаем друг друга. Я босс таверны Каса, Мэдисон, — сказал ему толстый босс, сидевший рядом с Мэгом, улыбаясь.
— Привет, — Мэг сдержанно кивнул.
Мэдисон не растерялся и продолжил со смехом говорить: «Поздравляю Босса с успехом вашего маотая. Однако, пожалуйста, простите меня за мое невежество. Я не знаю, где находится таверна Сайпан? Я хотел бы пойти и лично попробовать этот изысканный напиток через два дня».
Все владельцы таверн вокруг них навострили уши, чтобы послушать. После сегодняшнего дня таверне Сайпан суждено было стать одной из самых известных таверн в Роду. Всем было любопытно узнать об этой неизвестной таверне. Где она находилась и почему до сих пор не было известно о столь превосходном напитке?
Столкнувшись с потенциальным клиентом, Мэг быстро переключился на профессиональный режим. «Босс Мэдисон слишком добр. Наша таверна недавно открылась. Это нормально не знать ее. Таверна находится на улице Ромо, и мы работаем в ночное время. Пожалуйста, приходите, когда будете свободны».
— Улица Ромо... — Мэдисон немного подумал, прежде чем его глаза расширились, и он бросил взгляд на Эффи. Затем он сказал Мэгу: «Разве это не на той же улице, что и таверна Титан?»
— Да. Таверна босса Аида находится прямо напротив моей таверны, — с улыбкой ответила Эффи.
Слова Эффи потрясли всех.
Две таверны на одной улице получили 50 баллов на дегустации спиртных напитков.
Сильное возвращение вина Титан уже гарантировало, что таверна Титан вернется к своей былой славе.
Между тем, после того, как сегодня маотай получил такие высокие оценки, он уже мог стоять против вина Титан. Было суждено стать одной из самых популярных таверн в Роду. Все уже могли представить, насколько популярной будет эта улица в будущем.
— Если мне не изменяет память, улица Ромо сейчас действительно нищая. Большинство магазинов там закрыты, да и остальные еле держатся.
— Тогда одна только таверна Титан поддерживала всю улицу Ромо. Но теперь, когда появилась еще таверна Сайпан, улица Ромо вернется к своей былой славе.
— Почему бы нам не купить дом на улице Ромо и не открыть таверну? Мы могли бы поймать некоторых из заблудших клиентов. В конце концов, все элитные спиртные напитки ограничены в количестве.
— Твоя идея хороша. Давай пойдем туда и проверим это позже.
Глава 2087. Двойная золотая награда
Сначала это было вино Титан, а затем последовал маотай. Появление этих двух легендарных видов спиртных напитков подтолкнуло эту дегустацию к своему апогею, а все другие виды спиртных напитков отодвинули на второй план.
После рассмотрения всех 60 групп были розданы все баллы.
Всех заинтересовал один вопрос: кому Ассоциация вин и спиртных напитков вручит золотую награду. И вино Титан, и маотай получили высшие оценки. Пятеро судей на сцене обсудили с остальными пятью резервными судьями, прежде чем снова попробовать оба напитка. Они достигли окончательного соглашения.
Фергюс снова вышел на платформу и жестом приказал всем замолчать.
Толпа быстро утихла, и все смотрели на уважаемого президента. Он собирался объявить победителей дегустации спиртных напитков в этом году.
Фергюс посмотрел на толпу и сказал громким голосом: «В этом году дегустация спиртных напитков преподнесла нам огромный сюрприз. В этом году есть много отличных сортов алкоголя. Тяжелая работа виноделов и достижения в прошлом году превзошли все наши ожидания, но превосходный алкоголь также сделал нашу работу по оценке еще более сложной и трудной».
— Например, вино Титан, которое выдерживалось 30 лет в погребе, и маотай, который поразил всех своим дебютом. Просить нас выбрать, кого из них наградить золотой наградой, равносильно тому, чтобы просить нас выбрать, кто важнее между нашими матерями и женами. Это невозможно для всех судей.
Все улыбнулись. Президент был таким же забавным, как всегда.
— Итак, после серьезного рассмотрения мы пришли к единогласному решению. Дегустация спиртных напитков в этом году станет исключением и добавит еще одну золотую награду. Вино Титан и маотай получат золотую награду! — Сказал Фергюс еще громче.
Толпа вдруг зашумела.
Двойная золотая награда!
Такого на дегустации еще не было!
Владельцы таверн с завистью посмотрели на Мэга и Эффи. Это было равносильно снятию гарантии на продажи в следующем году.
Таверна Титан вернет былую славу, а недавно открывшаяся таверна Сайпан очень скоро станет одной из самых популярных таверн в Роду.
— Поздравляем и таверну Титан, и таверну Сайпан. Не могли бы владельцы подняться на сцену, чтобы получить свой золотой трофей, — объявил ведущий.
— Чудесно! На самом деле они добавили еще одну золотую награду! — Эффи подпрыгнула от радости и удивления.
— Они действительно очень гибкие, — Мэг тоже кивнул с улыбкой.
Мэг и Эффи встали и вышли на сцену. Двое 30-летних, казалось, были в расцвете сил, заставляя всех в зале им завидовать.
Фергюс и Курт держали в руках по большому золотому бокалу для вина, на которых была выгравирована надпись «Золотая награда Ассоциации вин и спиртных напитков».
Курт вручил трофей Эффи и сказал: «Надеюсь, вы сможете продолжить дело Маркуса и передать наследие вина Титан».
Эффи взяла трофей обеими руками и серьезно кивнула. «Спасибо. Я буду работать усердно».
— Молодой и перспективный. В будущем вы станете силой, с которой придется считаться, — Фергюс передал второй трофей Мэгу и усмехнулся. «Я взял трофей следующего года, чтобы урегулировать эту чрезвычайную ситуацию. Я надеюсь, что в следующем году вы принесете еще лучший маотай».
Смех разразился в толпе мгновенно.
— Спасибо, но нет. Маотай уже лучший, — Мэг покачал головой.
Все в шоке уставились на Мэга. Неужели нынешняя молодежь была такой высокомерной? Фергюс тоже смотрел на Мэга.
— Однако я все равно приеду в следующем году. Я принесу другой напиток. Тогда вам, возможно, придется подготовить еще один трофей, — Мэг поднял трофей и посмотрел на него против света. «Думаю, моим девочкам дома это понравится».
Фергюс и публика рассмеялись.
— Молодой человек, вы забавный. Вы мне нравитесь, — Фергюс хлопнул Мэга по плечу. «Тогда я с нетерпением жду сюрприза, который вы преподнесете нам в следующем году».
Мэг и Эффи сошли со сцены и вернулись на свои места.
После золотых наград шли серебряные. Взрывной ликер от таверны Риз и другие четыре марки спиртных напитков получили серебряные награды в этом году.
Никто не ожидал, что Взрывной ликер, который, как считалось, с наибольшей вероятностью получит золотую награду, уступит место вину Титан и маотаю. Даже его высокий балл в 48 баллов померк по сравнению с ними. После объявления 10 бронзовых наград самое яркое событие дегустации спиртных напитков в этом году завершилось идеально.
— Поздравляю.
— То же самое касается тебя.
Мэг и Эффи вышли из часовни и улыбнулись.
Мэг был очень доволен. Вино Титан, вернувшее свою золотую награду, станет большим стимулом для его инвестиций в недвижимость и обеспечит дальнейший бум его инвестиций.
Эффи посмотрела на Мэга с еще большим восхищением и благодарностью в глазах.
Если бы Мэг не сорвал пломбу с подвалов и не позволил ей использовать вино Титан в подвале для участия в конкурсе, она бы не стояла сегодня на сцене и не забирала этот трофей, принадлежавший ее отцу.
Между тем, Мэг спокойно принял свою золотую награду, как будто ожидал этого.
Мэг увидел Эми, которая держала кучу вкусностей, и Энни, сидящую на качелях перед часовней, как только он вышел. Ирина стояла рядом, а Мала охраняла детей сбоку.
— Мисс! Мы получили золотую награду?! — Мала увидела трофей в руках Эффи и подбежала к ней с горящими от шока глазами.
— Да. Наше вино Титан получило золотую награду, — Эффи с улыбкой кивнула.
— Замечательно. Замечательно, — Мала осторожно погладила золотой трофей, пока у нее текли слезы.
Мэг подошел к качелям с трофеем.
Эми поставила тарелку на качели и спрыгнула с них. Глядя на трофей в руках Мэга сияющими глазами, она воскликнула: «Вау! Отец, он сделан из золота?»
— Полагаю, что так, — Мэг передал трофей Эми.
— Я узнаю, как только попробую, — Эми укусила трофей, оставив на его краю два аккуратных ряда маленьких следов от зубов.
— Мм-м-м. Это мягко. Это реально, — Эми кивнула с опытом.
— Кажется, участие в этом соревновании того стоило, — Ирина взяла трофей и щелкнула по нему пальцем. Трофей издал четкий звук.
— Это двойная золотая награда. Наш сосед тоже получил золотую награду. Похоже, недвижимость, в которую я инвестировал, вырастет в цене, — Мэг усмехнулся.
— Она действительно очень популярна, — с улыбкой сказала Ирина.
Мэг обернулся и увидел, что Эффи болтает с мужчиной средних лет в золотой мантии.
У него сложилось впечатление об этом человеке. Он был боссом таверны Риз. Если бы не вино Титан и маотай, золотая награда в этом году досталась бы его Взрывному ликеру.
Поджарый и подтянутый Борис выглядел очень обаятельно. Он был типичным бриллиантовым холостяком. Однако он, похоже, не флиртовал с Эффи; вместо этого он выглядел так, будто вел с ней дискуссию.
Мэг не хотел вмешиваться в жизнь Эффи. Он повернулся и с улыбкой сказал Ирине: «Основа дегустации уже позади. Потом банкет. Мы пойдем поесть или вернемся домой?»
— Что думают дети? — Ирина посмотрела на Эми и Энни.
— Мы пошли на кухню раньше, и добрый толстый дядя уже дал нам съесть всю свою лучшую еду, — Эми сунула в рот один маленький жареный шарик и покачала головой. «Значит, мы можем пойти домой пообедать».
Глава 2088. Купить еще пол-улицы
Мэг уважал выбор детей. Поэтому вся семья немедленно покинула мероприятие и с трофеем в руках стала ловить конную повозку. Через некоторое время Мэг наконец остановил проезжающую карету, запряженную лошадьми. Сначала он поднял Эми в повозку, а затем помог подняться Энни и Ирине.
— Здравствуйте, мистер Аид, могу я занять немного вашего времени? — Мэга позвали, когда он собирался сесть в конную повозку.
Мэг убрал ногу и повернулся, чтобы посмотреть на человека.
Он знал человека, который подошел. Это был мистер Борис, гладко причесанный.
— Что такое? — Спросил Мэг.
— Я Борис. Поздравляю с получением золотой награды на дегустации спиртных напитков с вашим маотаем, — Борис с улыбкой протянул руку Мэгу.
— Спасибо, — Мэг коснулся его руки, а затем убрал ее. «Поздравляю с получением серебряной награды».
Уголки губ Бориса дернулись. Если бы не Мэг и вино Титана, Взрывной ликер, вероятно, получил бы золотую награду.
Тем не менее, он показал свое лучшее воспитание и быстро улыбнулся, когда ответил: «Мистер Аид — гениальный винодел, как и мастер Маркус. Наш алкоголь, естественно, меркнет по сравнению с ним».
— Вы мне льстите. Что-нибудь случилось, мистер Борис? Если ничего нет, мы отправимся домой, — Мэг не удосужился стоять на морозном ветру и хвалить друг друга с мужчиной. Жена и дети все еще ждали его в карете. Не лучше ли посидеть в уюте его теплого дома?
Борис посмотрел на Мэга и искренне сказал: «Мистер Аид, вы прямолинейный человек. На самом деле, я хотел бы обсудить с вами партнерство. У меня 10 больших таверн в Роду, а у вас исключительная техника виноделия. Если мы сможем работать вместе, мы определенно станем легендой в мире алкоголя».
— Прошу прощения. Я не заинтересован в том, чтобы стать какой-либо легендой. Во всяком случае, я уже легенда, — Мэг улыбнулся и сел в конную повозку, велев кучеру ехать.
— Мистер Аид, подумайте. Если у вас есть идеи, вы всегда можете найти меня в таверне Риз, — Борис сделал шаг в сторону, говоря в сторону конной повозки.
Мэг ничего не ответил, пока кучер повел карету в сторону улицы Ромо.
Он мог сказать, что мистер Борис был очень хорошим бизнесменом. Однако такой друг Мэгу не был нужен.
Вероятно, Борис сказал Эффи то же самое. Дело в том, что Мэг не знал, согласится ли Эффи с предложением мужчины.
— Похоже, этот парень только что был в глубоких раздумьях. Он не казался хорошим человеком, — сказала Ирина Мэгу.
— Бизнесмены гонятся за прибылью. В этом нет ничего хорошего или плохого. У меня нет намерения завязывать с ним глубокие отношения, — с улыбкой сказал Мэг.
— А ты?
— Я не бизнесмен. Я повар. Я просто инвестирую в некоторые активы, которые сильно недооценены, — сказал Мэг.
— Действительно ли вырастут цены на недвижимость на улице Ромо? Все говорили, что ты понес убытки, — недоверчиво сказала Ирина.
— Если бы они могли понять это, они бы давно стали богачами, — Мэг улыбнулся и уверенно сказал: «Это не займет и года. Завтра будет больше людей, которые будут спрашивать о магазинах здесь».
Стоимость торговой улицы зависела от популярности. Улица Ромо считалась малоценным районом. С двойной золотой наградой, которую принесли таверна Титан и таверна Сайпан, улица Ромо будет приветствовать новую волну толпы.
С ростом популярности коммерческая ценность улицы, естественно, возрастет.
Если бы другие торговцы захотели оседлать эту волну, им пришлось бы начать свою коммерческую деятельность на улице Ромо, и это продолжало бы привлекать толпы. Так дела обстояли бы для обеих сторон.
Пока коммерческую систему на улице Ромо можно было бы перестроить и привлечь более способных и уникальных торговцев, будет сформирована совершенно новая коммерческая система. Структура этой коммерческой системы будет контролироваться Мэгом.
Мэг, первый домовладелец улицы Ромо, который владел несколькими сотнями зданий, обладал этой властью.
Торговая улица была похожа на экосистему. Чтобы это длилось долго и без вреда для здоровья, должен был быть конкретный план.
Однородность и монополия разрушили бы весь коммерческий круг. Ему не суждено было долго жить.
Мэг, конечно, должен был передать такие профессиональные вещи системе.
Если бы это было что-то, что можно было бы идеально решить с помощью 10 медных монет, Мэг не стал бы ломать свои мозги, чтобы сделать это самостоятельно и выдвинуть непрофессиональное деловое предложение. Вернувшись в ресторан, Мэг впервые приготовил роскошный обед.
После обеда он ушел, чтобы найти агента, к которому он ходил, когда купил свой дом.
— Сэр, человек по имени Аид ищет вас снаружи, — сотрудник быстро вошел в офис и сделал отчет, глядя на Фитча, который приводил в порядок свои файлы.
— Аид? — Фитч посмотрел вверх. Он задумался на некоторое время, прежде чем его глаза расширились от шока.
— Сэр, он тот, с кем вам не следует встречаться? — Сотрудник увидел, что у Фитча не очень хорошее выражение лица, и спросил: «Должен ли я заставить его уйти?»
— Да… Просто скажи, что меня нет, — Фитч кивнул.
— Хорошо, — сотрудник развернулся и вышел.
— Подожди! — Фитч остановил этого человека. Он глубоко вздохнул и сказал: «Забудь об этом. Я пойду сам».
— Хорошо, — сотрудник был сбит с толку, но все же кивнул.
Фитч взял свой пиджак и глубоко вздохнул, прежде чем выйти.
Буквально в этом месяце Фитч, три года работавший агентом по недвижимости, наконец-то получил поворотный момент в своей работе и стал руководителем.
Что сделало его легендой мира недвижимости, так это история о сотнях зданий на улице Ромо, уничтожающих недорогие активы более 10 агентов по недвижимости. Прямо сейчас он получил повышение и прибавку к зарплате и стал начальником. У него даже было первое свидание с дочерью босса.
Человек, который его создал, мистер Аид, постучал в его дверь. Мог ли он узнать, что его обманули?
Фитч был весьма взволнован. Хотя он очень аккуратно справился с передачей зданий, поскольку улица Ромо продолжала приходить в упадок, стоимость этих старых зданий будет только снижаться.
— Мистер Аид, пожалуйста, входите, — Фитч вышел и увидел Аида, который стоял у двери. Он быстро подошел с улыбкой, чтобы приветствовать его.
— Мне незачем занимать место. Я здесь сегодня, чтобы спросить, есть ли у вас услуги по аренде магазинов, — прямо сказал Мэг, увидев Фитча.
У этого юноши было довольно хорошее отношение к работе. Его работоспособность и эффективность были хорошими. Именно поэтому Мэг снова решил выбрать его.
Фитч, который думал, что Мэг будет здесь, чтобы дать ему взбучку, был шокирован. Через некоторое время он пришел в себя и, посмотрев на Мэга, воскликнул: «Мистер Аид, вы собираетесь сдать в аренду магазины, которые купили недавно?»
— Да. Однако сам я не хочу разговаривать с этими людьми. Поэтому я хочу найти профессиональную организацию, которая сделает это за меня, — Мэг кивнул.
— Понятно… — Фитч посмотрел на Мэга. Он не мог не чувствовать себя немного виноватым. Мистер Аид был хорошим человеком, но он скупил так много помоек за один раз. Если бы Фитч отсоветовал его тогда, этого бы не произошло.
Теперь было понятно, что он хотел сдать магазины в аренду, чтобы компенсировать часть своих потерь. Однако на улице Ромо почти не было ни души. Какой идиот потратит деньги, чтобы открыть там магазин?
— Мистер Аид, боюсь, эти магазины…
— Вы не оказываете эту услугу? — Мэг прервал его.
— Мы оказываем такие услуги. Если хотите, могу сделать скидку. В качестве вознаграждения я возьму только ежегодную арендную плату за пять мест, — Фитч кивнул.
Он действительно не мог вынести такого взгляда от Мэга. Он мог даже чувствовать беспомощность и сожаление.
Глава 2089. Самый красивый домовладелец на улице
Мэг потратил 30 минут, чтобы сообщить Фитчу о распределении и составе предприятий, разработанных системой, а также об арендной плате, которая шокировала Фитча.
Тогда Мэг купил все здания, которые недавно были выставлены на продажу. Он купил еще 30 с лишним объектов недвижимости.
— Мистер Аид, вы такой необыкновенный человек, — Фитч со сложными эмоциями наблюдал, как Мэг подписывает документы.
Несмотря на то, что он заработал еще несколько сотен тысяч, он чувствовал себя виноватым, наблюдая, как Мэг погружается все глубже и глубже. Что касается бизнес-плана, о котором г-н Аид упоминал ранее, то арендная ставка, в несколько раз превышающая нынешнюю арендную ставку на улице Ромо, была абсурдной идеей. «Пойдите днем на улицу Ромо и разместите свои контактные данные на моих домах. Очень скоро люди будут искать вас», — с улыбкой сказал Мэг.
— Хорошо. Это часть моей работы. Я приведу туда своих людей сразу после того, как оформлю документы, — Фитч кивнул с улыбкой.
Возможно, такой легкий клиент, как Аид, был любимцем каждого продавца.
Продажа 33 объектов недвижимости выполнила требования Фитча на первый месяц после того, как он был назначен руководителем. Он подумал, может ли он сегодня поужинать с дочерью босса и, возможно, пойти с ней дальше.
Мэг мог видеть мысли Фитча насквозь, но отношение этого человека было хорошим, и его способности были неплохими, поэтому Мэг был готов работать с ним. Другие мысли его не волновали.
Фитч отослал Мэга и организовал конную повозку, чтобы отправить его домой.
Мэг сел в конную повозку и лениво и удобно растянулся.
Он был так молод и собирался собирать ренту, пока у него не задрожат руки, и он не станет самым красивым домовладельцем на улице.
Образ жизни богатых был унылым и скучным.
* * *
— Босс, вы не от мира сего. Вы только что продали 33 объекта в мгновение ока, — сотрудник, который ранее приходил к Фитчу, посмотрел на него с восхищением.
— Это просто работа, — Фитч спокойно положил документы на стол. «Разберись с этими документами, а потом следуй за мной на улицу Ромо».
— Хорошо, — ответил этот человек. Он подобрал документы со стола и с любопытством спросил: «Почему мы идем на улицу Ромо? Разве вы уже не продали там все имущество?»
— Покупатель хочет, чтобы мы помогли сдать эти объекты в аренду, поэтому мы собираемся придерживаться указанных там уведомлений об аренде, — ответил Фитч.
— Кто-то захочет арендовать там магазин? — Тот человек был в недоумении, но все же вернулся на свое место с документами.
Вскоре Фитч привел своих людей на улицу Ромо. На улице было по-прежнему холодно и безлюдно. Прохожих на улице было немного, а некоторые магазины были на грани закрытия, а на многих были наклеены объявления «сдается».
Его подчиненный мельком взглянул на таверну с полузакрытыми дверями и прошептал: «Думаю, скоро все магазины на этой улице закроются».
Фитч внутренне вздохнул. Улица Ромо когда-то была великолепной. Однако он быстро отвел взгляд, сунул ведерко с клеем в руки своему подчиненному и сказал: «Нам платят за работу. Давайте быстро закончим с этим. Нам нужно приклеить более 100 уведомлений».
Подчиненный не мог не задать вопрос во время работы. «Босс, какого происхождения тот человек? Он просто скупил более 100 объектов недвижимости. Какими бы дешевыми они ни были, ему все равно придется заплатить от одного до двух миллиардов медных монет наличными. Он действительно настолько богат?»
— Он сказал, что из обычной семьи. Ты в это веришь? — Фитч бросил на него взгляд.
— Это… Мы ведь тоже не можем сказать, что нет, верно? — Подчиненный пожал плечами.
— Ага. Погода такая холодная. Давайте поторопимся и выпьем тост у камина, — Фитч закатил глаза. Он также нес ведро с клеем и приклеивал объявления на двери.
Улица Ромо была невелика и состояла в основном из старых домов. Однако все эти старые дома можно снести и отстроить заново. Строительным бригадам со способностями это не составило бы труда. Это будет даже дешевле, чем переделывать старые дома.
Однако Фитч не верил, что сюда придут идиоты, чтобы арендовать недвижимость. Это была явно убыточная сделка. Если только… Не появится еще один мистер Аид.
— Извините, это помещение сдается? — Раздался голос позади Фитча.
Фитч обернулся и увидел позади себя двух довольно хорошо одетых мужчин средних лет.
Фитч изобразил профессиональную улыбку и кивнул. «Да, сэр. Это имущество сдается в аренду. Помимо этой недвижимости, у нас также есть более 100 объектов в аренду на этой улице».
Потрясенный, высокий и худощавый мужчина средних лет слева сказал: «Более 100 объектов недвижимости? Все ваше?»
— Нет, мы всего лишь агенты, ответственные за сдачу недвижимости в аренду, — Фитч покачал головой и сдержанно оценил их.
Судя по их одежде, они оба должны быть богатыми людьми из высшего общества. Может быть, он действительно столкнулся с идиотами? Неужели ему так повезло?!
— Агенты, — они оба поняли.
— Насколько велика эта собственность? Сколько стоит его годовая аренда? — Спросил невысокий толстяк.
Фитч просмотрел документы, которые Мэг передал ему тем утром, и быстро нашел номер этого здания. Он ответил: «Площадь одного этажа этого здания составляет 200 квадратных метров. Есть три этажа над землей и один погреб. Арендная плата за первый год составляет 200 000 медных монет».
— 200 000 медных монет? Не слишком ли это дорого для такого расположения и условий людского потока? — Мужчина средних лет нахмурился. Его явно не очень устроила цена.
— Это цена, которую запросил владелец. Мы не имеем права ее изменить, — Фитч неловко рассмеялся. Он уже сказал Мэгу, что цена в два раза выше рыночной, но Мэг настоял на этом.
Фитч с энтузиазмом продвигал это. «Однако, если вы посмотрите на это здание, оно считается очень новым на улице Ромо, и его интерьер все еще очень нетронутый. Раньше это была таверна, и многое из того, что осталось, можно использовать сразу. Если бы вы были не на улице Ромо, а на других улицах, такой цены бы не было».
— Это правда, что мы не сможем найти такие дешевые магазины, если мы не на улице Ромо, но именно поэтому не должно быть такой цены, потому что здание находится на улице Ромо, — высокий и худощавый мужчина с улыбкой покачал головой. Он указал на таверну, на двери которой висела табличка «Продается».
— Сбор этой старой таверны + годовая арендная плата — всего 200 000 медных монет, и мы сможем начать свой бизнес, как только возьмем ее в свои руки. Разве это не лучше?
— Это действительно лучший выбор, — Фитч согласно кивнул. Эти двое явно были умными бизнесменами.
Невысокий и толстый мужчина средних лет огляделся, а затем сказал Фитчу: «Раз вы агенты, не знаете ли вы, есть ли еще какие-нибудь магазины в продаже на улице Ромо?»
— Для продажи? — У Фитча и его подчиненного было удивленное выражение лица.
Уже достаточно странно, что эти два, казалось бы, странных бизнесмена пришли снимать магазины на улице Ромо, не говоря уже о том, чтобы спрашивать о магазинах на продажу. Могли ли они действительно быть двумя обманщиками?
Однако мистер Аид купил все выставленное на продажу имущество на улице Ромо. Эти 33 здания, проданные сегодня, были последней партией.
Остальные были в основном заняты хозяевами, которые там жили или уже сдавали в аренду для получения дохода. Склонности к продаже не было.
Фитч покачал головой и сказал: «Извините. Только сегодня последние 33 объекта уже проданы, а на улице Ромо сейчас нет магазинов в продаже».
Глава 2090. Острые улитки
— Что?!
На лицах двух мужчин среднего возраста отразился шок.
Невысокий и толстый мужчина средних лет уставился на Фитча и сказал: «Они все были куплены? Все они?!»
— Да, — Фитч кивнул. Он не мог понять, почему у них двоих была такая реакция.
Высокий и худощавый мужчина средних лет хлопнул себя по бедру и с сожалением сказал: «Мы все еще опоздали».
— Я не ожидал, что будут люди, которые пришли раньше нас. Мы не должны были есть тот обед, — невысокий и толстый мужчина средних лет тоже очень сожалел.
Фитч и его подчиненный стояли в стороне с недоумением. Они посмотрели друг на друга и покачали головами.
— В этом случае человек, который поручает вам сдать в аренду 100 с лишним объектов, и есть покупатель, верно? Можете ли вы сказать нам, кто он? — Спросил Фитча высокий и худощавый мужчина средних лет.
Фитч покачал головой и извиняющимся тоном ответил: «Извините. Это конфиденциальность нашего клиента. Мы не можем это сказать».
Двое мужчин средних лет посмотрели друг на друга и увидели намек на разочарование из-за упущенной возможности в глазах друг друга.
— Мне немного любопытно. Почему вы, два джентльмена, вдруг заинтересовались магазинами на улице Ромо? В конце концов, как вы сказали, на улице Ромо нет движения людей, — Фитч с любопытством задал им двоим вопрос.
— Поскольку у нас больше нет магазинов, которые мы могли бы купить, я не против сказать вам правду. И таверна Титан, и таверна Сайпан на улице Ромо завоевали золотые награды на сегодняшней дегустации спиртных напитков, и обе они получили высшие оценки, — сказал невысокий и толстый мужчина средних лет, а затем посетовал. «Сейчас еще можно смотреть на улицу Ромо сверху вниз, но в будущем вы не будете достойны ее».
— Что! Двойные золотые награды! — Глаза Фитча и его подчиненного расширились одновременно.
Как настоящий продавец, Фитч очень хорошо знал причины популярности той или иной улицы.
Он не был свидетелем бума улицы Ромо в прошлом, но он слышал, как его старшие много раз упоминали, как улица Ромо процветала после того, как таверна Титан получила тогда золотую награду и была популярна более 10 лет.
Именно потому, что таверна Титан потеряла Маркуса и стала обычной таверной, улица Ромо начала приходить в упадок и, наконец, стала такой.
Тем не менее, и таверна Титан, и таверна Сайпан забрали сегодня золотые награды дегустации спиртных напитков. Можно было только представить, какую толпу эти две таверны притянут в будущем на улицу Ромо.
Улица Ромо собиралась вернуться к своей славе, и для нее не было ничего невозможного, чтобы подняться на еще более высокий уровень.
Тем временем таверна Сайпан… Разве это не таверна мистера Аида?!
Фитч сглотнул и увидел те же мысли в глазах своего подчиненного.
Он вдруг подумал об одной ужасной вещи. Г-н Аид с самого начала нацелился на улицу Ромо, когда купил более 100 объектов недвижимости за один раз. Он уже думал о том, чтобы сделать таверну Сайпан якорной точкой и вернуть улице Ромо былую славу.
Более того, он подготовился к аренде магазинов только после того, как таверна Сайпан сегодня получила золотую награду, и он установил множество ограничительных условий и цену аренды, которая была намного выше рыночной.
Это была не ставка, которая намного превышала рыночную, но очень разумная арендная ставка.
Кроме того, покупка г-ном Аидом последних 33 зданий была эквивалентна контролю над половиной витрин хороших магазинов на улице Ромо.
Возможно, никто не смог бы даже проголосовать «против», если бы эта улица сменила название на улицу Аида.
Можно только представить, насколько ценными будут более 100 объектов недвижимости в руках мистера Аида после того, как улица Ромо вернется во всей своей красе!
Мистер Аид такой необыкновенный человек! Фитч был крайне шокирован.
В то время как он злорадствовал о 2 000 000 комиссионных, другая сторона уже рассматривала коммерческую сделку на миллиарды. Возможно, в этом и заключалась разница их взглядов на жизнь,
Двое мужчин средних лет направились к выставленной на продажу таверне. Слова Фитча заставили их сегодня взять эту таверну. В противном случае было бы трудно получить такой недорогой актив после выхода новостей.
Подчиненный сглотнул и спросил Фитча: «Босс, это часть плана мистера Аида?»
— Я бы подумал, что это могло бы быть удачей, если бы только таверна Титан получила золото, но даже таверна Сайпан получила золотую награду. Более того, мистер Аид даже дал мне такое подробное предложение. Это уже все объясняет.
— Он, должно быть, заработал много денег, верно?
— Аналогичные витрины на Тавернной улице на севере города стоят около 5 000 000, — Фитч старался не выглядеть слишком завистливым.
— Хсссс… — Подчиненный вдохнул холодный воздух и ревниво сказал: «Те владельцы, которые сегодня продали свою собственность, будут рыдать от всего сердца».
Фитч со смехом заявил: «Им не на что жаловаться. Мистер Аид сделал это благодаря своим способностям. Если бы он не вышел на улицу Ромо, коммерческая ценность этой улицы уже достигла бы дна. Он станет новым создателем этой улицы».
— Это правда. Это действительно достойно восхищения, — подчиненный кивнул.
В их сердцах Мэг превратился из идиота в бизнес-магната.
— Иди быстро расклей объявления. Если сдать в аренду все эти магазины, это может помочь нам достичь всей нашей цели на следующий месяц, — Фитч, улыбаясь, поторопил своего подчиненного.
— Хорошо! — Энергично ответил подчиненный.
Они вдвоем остановились и поглазели, когда проходили мимо таверны Сайпан, прежде чем уйти.
Тем временем новость о том, что таверна Сайпан и таверна Титан получили золотые награды, уже распространилась по улице Ромо.
Боссы, оставшиеся на улице Ромо, сначала не поверили этому, но, подтвердив, многие из них плакали от радости.
Они еще помнили славу улицы Ромо в прошлом. В тот момент, когда они думали, что больше не смогут продержаться, эти двойные золотые награды хлынули, как дождь после долгой засухи, подбодрив этих боссов, которые думали об уходе.
Таверна Титан тогда в одиночку обслуживала всю улицу. С еще одной таверной любой мог увидеть будущее улицы Ромо.
В трактир вбежал официант и шепнул хозяину, увлеченно торговавшемуся с двумя мужчинами средних лет, о продаже трактира за 100 или 200 лишних медных монет в цене.
Хозяин таверны растерялся и спросил официанта: «Ты уверен?!»
— Они говорят об этом там. Новость уже разлетелась по всему Роду, так что она должна быть правдой, — официант утвердительно кивнул.
Двое мужчин средних лет посмотрели друг на друга и мысленно сказали «О, нет».
— Тогда пойдем с той ценой, которую вы определили, и подпишем документы, — толстый коротышка поторопил его.
Хозяин таверны с улыбкой покачал головой. «Подождите секунду. Простите, господа. Я больше не продаю эту таверну».
— Мы уже вышли на эту стадию переговоров. Разве сейчас уместно передумывать? — Нахмурившись, сказал высокий и худощавый мужчина средних лет.
— Вы двое, джентльмены, скрыли новость и попытались купить мою таверну по низкой цене. Разве это тоже не неуместно? — Хозяин таверны перестал улыбаться и усмехнулся. «Я не знал о том, что таверна Титан и таверна Сайпан получили золотые награды, потому что я не ходил сегодня на дегустацию спиртных напитков, но вы двое не должны принимать меня за идиота».
— Забудь это. Пойдем поищем другие магазины, — невысокий и толстый мужчина средних лет вздохнул и вышел из магазина.
Высокий и худощавый мужчина средних лет тоже безропотно ушел.
Когда они вдвоем ушли, хозяин таверны сказал официанту: «Быстрее! Иди убери табличку с двери, а затем свяжись со строительной бригадой. Закрой магазин на три дня, а потом отремонтируй всю таверну!»
— Такая спешка?
Официант немного растерялся. Хозяин, у которого была головная боль из-за того, что таверна не может быть продана, на самом деле отверг предложение другой стороны и даже был готов отремонтировать таверну.
— Конечно. Мы потеряем деньги, если опоздаем! — Хозяин вытолкнул официанта из таверны, а сам снял табличку с двери. Он не забыл напомнить официанту: «Приведи сюда сегодня строительную бригаду, и мы начнем работу сегодня вечером. Чем раньше мы закончим, тем лучше. Можно даже платить больше!»
— Хорошо, — официант ушел с недоумением.
Подобные ситуации происходили по всей улице Ромо.
Магазины, у которых на дверях были таблички «Продается», быстро их убрали.
Между тем, эти грязные и ветхие магазины начали убираться или закрываться, чтобы сразу же обновиться.
Те магазины, которые тогда пришли из-за таверны Титан, действительно немного устарели.
Низкая популярность вызвала инерцию ремонта. С ростом популярности двойных золотых наград все боссы задумались об обновлении своих магазинов.
— Мисс, все знают, что мы получили золотую награду. Поздравить нас пришло много людей, — взволнованная Мала ворвалась в мастерскую и доложила Эффи, серьезно управлявшей машиной.
Эффи закрыла аппарат и сказала Мале: «Не бегай, если тебе нечего делать. Иди понаблюдай за строительной бригадой. Мы должны убедиться, что реконструкция и расширение выполнены должным образом. Таверна Титан в будущем будет отличаться от той, что была в прошлом».
— Да, — Мала кивнула, повернулась и отошла на несколько шагов, прежде чем повернулась и с недоумением спросила Эффи: «Но мисс, почему вы не принимаете предложение мистера Бориса? Мало того, что у вас будет много таверн, вы также можете назвать их тавернами Титан. Вам даже не придется много работать и варить спиртное здесь каждый день. Вы также можете спать каждый день».
— Вся эта твоя головушка — сон, сон, сон, и ничего больше, — Эффи раздраженно щелкнула Малу по лбу. Она посмотрела на винодельню и с улыбкой покачала головой. «Мне не нужно так много таверн. Мне нужна только эта таверна, которую оставили мне отец и мать. Кроме того, я люблю варить вино. Мне нравится по-настоящему унаследовать карьеру отца и варить настоящее вино Титан. Это то, что делает меня счастливой».
— Ой, — Мала кивнула, словно поняла слова Эффи.
— Иди работай теперь, — Эффи махнула рукой и выгнала Малу из винодельни.
Борис действительно дал ей очень искреннюю цену, когда разговаривал с ней сегодня. Партнер таверн Риз с долей 30%. Она могла бы зарабатывать сотни миллионов дивидендов каждый год, сохраняя таверну Титан при себе.
Однако он также поставил условие, которое она не могла принять, — поделился выдержанным вином Титан и методами варки.
Следовательно, Эффи отклонила приглашение Бориса, хотя он сказал, что он хороший друг ее отца.
Она всего лишь хотела, чтобы таверна Титан работала должным образом и позволила ей стать одной из лучших таверн Роду, как это было раньше.
Она могла поставлять только 50 бутылок выдержанного вина Титан каждый день, поэтому ей приходилось варить еще больше вина Титан и продавать бутылки в соответствии с их годом, чтобы обеспечить больше клиентов и не зависеть от старой заначки ее отца.
Мэг также получил много поздравлений от своих соседей и также поблагодарил их за дружелюбие.
Соседи должны заботиться друг о друге.
Что касается планов этих боссов по обновлению своих магазинов, Мэг тоже очень поддержал их.
Одной из основных причин того, что улица Ромо потеряла свою конкурентоспособность, было то, что все магазины на улице выглядели слишком старыми.
Все покупатели были в восторге от новинок. Помимо тех старых магазинов, основной конкурентоспособностью которых был их вкус, людям нравилось ходить в новые магазины, даже если эти магазины только выглядели новыми.
— Отец, эти соседи такие милые, — стол перед Эми был заполнен едой. Все это подарили соседи, которые пришли их поздравить.
Все знали, что у хозяина таверны есть пара очаровательных дочек, поэтому они подарили им маленькие закуски и маленькие игрушки.
— Да. Они редкие хорошие соседи, — Мэг с улыбкой кивнул.
Таверна Сайпан получила золотую награду, и эти соседи собирались извлечь из этого непосредственную выгоду. Это нормально, что они были такими дружелюбными.
Что сделало его счастливым, так это то, что слава таверны Сайпан уже превысила 1000 после утренней дегустации. Она достигла 2122.
Более того, это число продолжало неуклонно расти.
Благодаря силе молвы и признанию дегустации спиртных напитков даже клиенты, которые не были в таверне Сайпан, также стали поклонниками.
Было действительно правильно принять участие в этой дегустации. Мэг удовлетворенно кивнул.
— Динь! Поздравляем с завершением миссии: популярность таверны перевалила за 1000! Награда получена: рецепт острых улиток!
Голос системы появился в голове Мэга.
— Сосать улиток… — Мэг слегка приподнял брови. Это, без сомнения, было вызовом для жителей альтернативного мира.
Многие гурманы, происходящие из обычных семей, не могли даже овладеть этим умением; они могли полагаться только на зубочистки для помощи.
Кроме того, ходили слухи, что у человека, который знал, как высосать улиток, было больше возможностей для выбора партнера.
Конечно, Мэг не понимал, что это значит. Это был всего лишь слух.
Острые улитки были традиционным гарниром, который хорошо сочетался с напитками. Это считалось небольшим сюрпризом в качестве награды.
Мэг умел высасывать улиток и пользовался большим успехом у дам. Это было совершенно верно.
Поскольку маотай из таверны Сайпан получил золотую награду за дегустацию спиртных напитков, Мэг решил устроить себе выходной, чтобы отпраздновать это событие.
На двери висела табличка. Мэг бросил взгляд на таверну Титан, которая находилась на ремонте.
Те любители спиртного, которые придут, услышав эту новость, скорее всего, заплакали бы, увидев эту сцену.
— Маленькая Эми, Энни, мы идем по делу и вернемся позже. Вы двое оставайтесь дома одни и не выходите из дома, хорошо?
Мэг запер дверь изнутри и поговорил с Энни и Эми, которые только что вернулись от колодца желаний с подарочным пакетом с закусками.
— Вы собираетесь бить тухлых яиц? — Спросила Эми.
— Да. Мы собираемся поддерживать мир во всем мире, — Мэг кивнул с улыбкой.
Глаза Эми загорелись, и она выжидающе посмотрела на него. «Можешь и меня взять? Я тоже очень хорошо умею драться».
Мэг погладил ее по голове и сказал: «Не в этот раз. Это тухлое яйцо очень опасно. Ты сможешь пойти, когда станешь старше и сильнее, Эми».
— Хорошо, — Эми послушно кивнула. Она не настаивала.
— Запомните. Не открывайте дверь, кто бы ни пришел. Дверь заперта изнутри. Никто не может войти, — снова напомнил им Мэг и смотрел, как дети поднимаются наверх, прежде чем войти в портал вместе с Ириной.
В таверне была усиленная система защиты 9-го уровня и заклинания Ирины. Пока ее не атаковали многие эксперты 10-го уровня, она могла продержаться, пока они не вернутся домой.
Мэг только что получил письмо Меранте. Они обнаружили необычное место на севере и попросили Мэга проверить его.
Поскольку дело касалось Великих Древних, Мэг, естественно, не осмеливался откладывать.
И Ирина попросилась пойти с ним.
Глава 2091. Древние трупы ледяных пещер
На севере Империи Рот была бескрайняя снежная равнина.
Она была покрыта снегом и льдом круглый год, и после того, как они углубились в ледяную равнину, почти не было видно никаких форм жизни.
Никто не знал, как далеко на север можно зайти, потому что по мере продвижения на север температура падала.
Кроме того, будут метели и град, так что даже гигантский дракон 10-го уровня не сможет легко пройти через все эти барьеры. Были случаи, когда там терялся гигантский дракон 10-го ранга.
Именно поэтому снежная равнина стала запретной зоной, которую избегали все расы.
Прямо сейчас, на ледяном утесе в 800 км в снежной равнине, Ной взмахнул куском красной ткани, направляя фиолетово-полосатого грифона в небе к земле.
Ной уже поднялся, как только грифон приземлился, и застенчиво спросил: «Босс Мэг, ты принес какую-нибудь еду?»
Мэг посмотрел на Ноя, нос которого был красным, а над бровями свисали сосульки, и с улыбкой достал ящик с дымящейся грязью и маленькую суповую кастрюлю.
Ной посмотрел и сглотнул. «Вау, это Будда перепрыгивает через стену и цыплята нищего?!»
Пробыв на ледяной равнине несколько дней, поедая твердое печенье, которое замерзло, и его нужно было разморозить у костра, и ночами засыпая у костра, он чувствовал себя несчастным.
Ной чуть не заплакал, когда увидел, горячий суп и курицу нищего.
Со слезами на глазах Ной откусил цыпленка нищего и сказал Мэгу: «Босс Мэг, ты ничем не отличаешься от моего родителя!»
— Не надо, пожалуйста, не надо. У меня нет такого сына, как ты. Эми будет презирать тебя, — Мэг быстро отверг его и посмотрел на вход в пещеру на ледяной скале.
— Вы, ребята, прибыли, Босс Мэг, — Меранте быстро вышел из пещеры.
— Да. Какова здесь ситуация? — Меранте вдруг позвал его сюда, но Мэг не увидел здесь ничего необычного.
— Пойдем со мной. Я объясню, пока мы идем, — Меранте привел Мэга и Ирину в пещеру.
— Дедушка, разве ты не хочешь съесть курицу нищего и Будду, перепрыгивающего через стену, прежде чем снова работать? — Позади них раздался голос Ноя.
— Ешь первым. Я не голоден, — небрежно ответил Меранте, прежде чем сказать Мэгу: «Сегодня утром мы нашли эту ледяную пещеру. Оракул септария отреагировал, и мы долго искали, прежде чем нашли эту пещеру».
Мэг нахмурился, когда он сказал: «Джош был здесь?»
— Мы не уверены, но эта ледяная пещера была очень странной. Ты узнаешь, как только попадешь туда, — Меранте ничего не сказал и просто ускорил шаги.
Пройдя длинный ледяной коридор, пещера стала просторной. Появилась гигантская ледяная пещера, и они оказались в ее середине.
Глаза Мэга загорелись. Он не ожидал, что подо льдом будет пещера.
Меранте подошел к краю ледяного обрыва и указал вниз. «Посмотри вниз».
Мэг и Ирина посмотрели вниз и одновременно посерьезнели.
Под пещерой была огромная ледяная поверхность, а поверх нее были бесчисленные человекообразные и зверообразные ямы, как будто кто-то выкопал их изо льда.
В ямах также были разбросаны кости и части тел. Также были недавние следы от укусов.
Жуткая атмосфера окутала пещеру.
— Это? — Мэг нахмурился, чувствуя холодок по спине.
Меранте сокрушался: «Однажды я читал древнюю книгу, в которой снежная равнина на севере описана как древнее поле битвы. Многие расы сражались здесь насмерть, и многие тела остались позади».
— Эти тела были погребены подо льдом и снегом, и многие из них прекрасно сохранились. Люди постоянно находили древние трупы на снежной равнине, и многие из них были загадочными трупами неизвестных рас.
— Если я не ошибаюсь, это должно быть одно из древних полей сражений, и здесь было захоронено много древних трупов.
— Где сейчас древние трупы? — Мэг внезапно почувствовал себя довольно неловко.
— Они отсутствуют. Судя по оставленным отметинам, это произошло недавно, — серьезно сказал Меранте. «Они должны были быть взяты под контроль».
— Есть остатки злой ауры. Это связано с дьяволом, — сказала Ирина.
Она подняла руку и выпустила луч золотого Святого Света. Он яростно отреагировал дуновением черной злой ауры, оставшейся на поверхности утеса.
Мэг некоторое время молчал, прежде чем сказать Меранте: «Что означает, что Джош мог управлять здешними древними трупами и превращать их в своих слуг».
— Да. Если бы он просто впитывал здесь обиду, не осталось бы здесь этих дыр и изувеченных тел, — Меранте кивнул. «И я очень хорошо знаком с методами управления трупами, но он использует более изощренный метод, похожий на зачарование».
— Но они уже давно мертвы. Только их тела были сохранены льдом и снегом. Как он мог их очаровать? — Мэг не понимал.
— Пока существует обида, он может это сделать, но это именно то, что пугает в дьяволе, — Меранте слегка кивнул и честно сказал: «Даже наш клан Призраков может сделать это с помощью определенных методов».
Ирина убрала руку и холодно сказала: «Он не впитал обиду, а вместо этого решил управлять этими телами. Что хочет сделать Джош?»
— Когда все расы на континенте Норланд решат отложить в сторону свои разногласия и объединить усилия, чтобы справиться с дьяволом, Джошу понадобится более мощная сила и больше помощников, — Мэг со сложным выражением посмотрел на плотно упакованные ямы с трупами внизу и сказал: «Эти трупы сформируют могучую армию нежити и будут следовать за ним повсюду, чтобы завоевать континент Норланд».
— Если это так, то, боюсь, таких ледяных пещер на северной снежной равнине гораздо больше. Под снегом погребено еще много древних трупов, павших в бою, — серьезно сказал Меранте.
— На помощь! Дедушка, там призраки!
В этот момент в пещере раздался пронзительный звук.
Ной нес суп и промчался с куриной ножкой во рту. За ним последовали звуки плотных шагов.
В то же время ледяные стены вокруг пещеры внезапно взорвались. Древние трупы вырвались из ледяных стен и бросились на Мэга и остальных.
Бесчисленные древние трупы вылезли из-под земли. Они с ревом ползли вверх по ледяным стенам. Их были тысячи.
Большинство этих древних трупов выглядели странно. Там были трехголовые гуманоидные звери, гигантские деревянные пауки, великаны, у которых осталась только половина головы, монстры с зеленым мехом… Они не принадлежали ни к одной из рас или видов, которые существовали сейчас.
Их общей чертой был красный блеск, блестевший в их глазах, когда они безумно набрасывались на Мэга. «Похоже, это ловушка. Он знал, что мы придем с самого начала».
Мэг указал вверх, и меч Тянь Ду метнулся в проход, словно тень. Все древние трупы на дорожке были вырезаны.
— Нам нужно покинуть это место. Местность для нас невыгодная, — Ирина подняла свой посох, и Святой Свет вспыхнул. Древние трупы, мчавшиеся к ним, были уничтожены.
Однако эти древние трупы казались бесконечными. После того, как Святой Свет уничтожил одну их партию, многие выползли из земли и стен, и они почти покрыли все стены.
Телепортационный талисман появился в руках Ирины и засветился на кончиках ее пальцев. Под их ногами вспыхнул золотой свет, но внезапно появилась черная злая аура и стерла их.
Глава 2092. Ранкстер
Телепортация не удалась, и четверо остались на месте.
— Это антимагическое заклинание. Похоже, он хорошо подготовился, чтобы удержать нас здесь.
Ирина нахмурилась. Она взмахнула рукой и образовала магический щит между ними и атакующими древними трупами.
— Следуйте за мной. Давайте уйдем отсюда, — Мэг нажал кнопку SOS в кармане, и длинный меч вернулся к его руке, устремившись прямо в пещеру.
Бесчисленные древние трупы вывалились из пещеры. Однако они не могли сравниться с мечом Тянь Ду, и он проложил себе путь сквозь волну трупов.
Меранте защищал Ноя, который крепко обнимал суп, они следовали за Мэгом, обращая внимание на древние трупы, которые атаковали их со стен.
Ирина позаботилась о спине своим посохом. Святой Свет был немезидой в узком проходе, сметая все на своем пути.
Однако на полпути пещера начала сильно трястись, и потолок начал рушиться. «Наверх!»
С криком Мэг и меч Тянь Ду слились воедино и устремились вверх по спирали.
Вечный лед стал таким же слабым, как тофу перед мечом Тянь Ду. Путь, достаточно широкий для человека, был насильно проложен, и вскоре свет пронзил лед.
Бам!
Ледяная равнина взорвалась, и образовалась большая дыра.
Мэг пронзил лед мечом Тянь Ду в руке.
Прежде чем он успел даже вздохнуть с облегчением, на него налетела темная тень.
Мэг бессознательно поднял свой меч.
Дин!
Звук столкновения камня и металла прозвучал так громко, что у него заболели барабанные перепонки.
Мэгу показалось, что его сбил мчащийся поезд, и он неудержимо отлетел назад. Он повернулся в воздухе и вонзил длинный меч в лед, чтобы стабилизировать себя после полета на 100 метров.
Эта черная тень снова бросилась к нему. Блеснуло черное копье, а черные доспехи были совершенно новыми. Его лицо было невыразительным, а взгляд был довольно пустым, с намеком на красноту в глазах.
Мэг встал с мечом в руке, глядя на это знакомое лицо со смешанными чувствами. Мэг не ожидал встретить здесь пропавшего Ранкстера. Ранкстер немедленно появился перед ним и начал атаку.
Мэг, который был подготовлен, не оказался в плачевном состоянии, как раньше. Однако он все же сделал несколько шагов назад.
Ранкстер также был отправлен в полет одним ударом. Копье вонзилось в землю, и он остановился через десятки метров.
— Мощный! — Воскликнул Ной.
Меранте и Ирина тоже были ошеломлены.
Силы Мэга не вызывали сомнений. Он уже превысил лимит 10-го уровня. Хотя его нельзя было считать Богом, он все же не был чем-то вроде 10-го уровня, к которому можно было бы приблизиться.
Однако Ранкстер смог сразиться с ним, не проиграв, и это показало, насколько он силен.
Бам! Бам! Бам!
В то же время поверхность льда раскололась. Древние трупы начали выползать, покрывая всю равнину, и мчаться к Меранте и остальным.
Мэг протяжно свистнул.
— Аууууу…
А Цзы прилетел издалека и выплюнул шар молнии, уничтожив целую гряду древних трупов, летя к Ирине. Ранкстер не сводил глаз с лилового полосатого грифона. Он поднял копье в руке и нацелился на А Цзы.
— Я твой противник! — Закричал Мэг. Он взмахнул рукой, и меч Тянь Ду превратился во вспышку света, когда он полетел к Ранкстеру, нацеливаясь на его сердце.
Ранкстер отвернулся. Он опустил свое копье и направил его на летящий к нему меч Тянь Ду. Длинный меч отклонился, но Мэг сумел поймать его, когда бросился к Ранкстеру.
Два оружия столкнулись.
— Поднимайтесь! — Ирина подбросила Ноя на грифона, а Меранте сам прыгнул ему на спину.
Пурпурно-полосатый грифон быстро поднялся в небо, уворачиваясь от брошенных в них великаном каменных топоров. В то же время он выплюнул цепочку шаров-молний, поразив этого гиганта и превратив его в груду камней.
— Почему их так много! — Сказал Ной с дрожью в голосе, глядя на равнину, полную древних трупов.
Несмотря на то, что он сидел на спине грифона, в сотнях метрах в небе, он все еще не мог видеть конца толпы.
— Боюсь, Джош уже встречался с дьяволом, сбежавшим из печати, — нахмурившись, сказала Ирина.
— В тот момент, когда эти древние трупы отправятся на юг, континент Норланд может столкнуться с ужасающей катастрофой, — голос Меранте тоже дрожал.
— Давайте сначала очистим древние трупы вокруг, чтобы облегчить ношу континента, — Ирина быстро отвела взгляд. Она спела магическое заклинание и использовала технику Святого Света, чтобы стереть с лица земли несколько древних трупов, пытавшихся приблизиться к Мэгу.
Меранте выхватил из поясного кармана горсть черных бобов и рассыпал их. Когда они приземлились, они превратились в множество черных убийц с призрачными лицами, бесстрашно бросающихся к древним трупам.
Ной обнял суп и на протяжении всего путешествия был просто бесполезен. Мэг и Ранкстер почти достигли кульминации своей битвы. Это не было чем-то, в чем группа могла принять участие или что-то изменить.
Не было никаких причудливых проекций меча или подавляющего боевого духа. Битва между ними вернулась к бою в своей самой базовой форме. Мечник на пике против копейщика на пике. Каждая атака была нацелена на убийство.
Вокруг них все казалось спокойным. Однако на самом деле было бесчисленное множество пространственных трещин, прорезанных мечом и копьем. Некоторые из ввалившихся древних трупов были порезаны на фарш.
Тогда, когда Алекс был в расцвете сил, его единственным достойным противником был Ранкстер.
Мэг не ожидал, что после того, как он прорвется через 10-й уровень, он снова встретится с Ранкстером, и последний все еще будет с ним наравне.
Единственная разница заключалась в том, что этот великий дракон уже потерял рассудок и стал могущественным генералом, контролируемым Великими Древними.
Мэг испытывал смешанные чувства. Он оплакивал потерю великого героя и потерю Элизабет отца.
Она искала Ранкстера, тщетно гоняясь за ним.
Если бы она увидела Ранкстера прямо сейчас, что бы она почувствовала?
— Ранкстер! Ранкстер! — Мэг закричал на Ранкстера, пытаясь с ним связаться.
Краснота в глазах Ранкстера, казалось, немного мерцала. Однако Ранкстер быстро впал в еще большую ярость и еще сильнее атаковал Мэга.
Глаза Мэга загорелись. Казалось, в Ранкстере остался намек на сознание. Он не был полностью под контролем.
Пока Мэг пытался блокировать атаку Ранкстера, он продолжал звать его. Однако, похоже, не было никакого очевидного эффекта, кроме еще большей истерики.
— Ранкстер! Элизабет ищет тебя! Хочешь, чтобы она увидела тебя таким?! — Закричал Мэг.
Ранкстер остановился в своем броске. На его лице был признак борьбы, и его глаза начали меняться от синего до красного.
Это работает! Мэг был в восторге. После этого он сказал: «За Элизабет! За племя ледяных драконов! Ты должен проснуться! Ты Ранкстер! Король племени ледяных драконов, отец Элизабет! Ты не дьявол!»
— Э… ли… за… — С болезненным выражением произнес Ранкстер. После этого он снова впал в истерическое состояние и начал атаковать Мэга.
Мэг смотрел на Ранкстера с кроваво-красными глазами, и пока тот блокировал атаки, он смотрел в небо.
Было очевидно, что он не смог разбудить Ранкстера. Однако, возможно, существует способ. Прямо сейчас он мог надеяться только на то, что Си прибудет быстро, увидев его сообщение о помощи.
— Что это?!
Еще до того, как Си прибыла, Ной, сидевший на спине грифона, крикнул, указывая на север.
Лед на поверхности начал трястись, и гелеобразный организм размером с холм, покрытый чешуей, начал медленно вылезать из-подо льда. Он поднял свои большие крылья летучей мыши, закрывая солнце.
Глава 2093. Слишком поздно
Из-под ледяной поверхности постепенно поднималось огромное, неописуемое существо, и небо потемнело. Собрались бесчисленные темные тучи, и распространилась ужасная аура. Даже фиолетово-полосатый грифон слегка вздрогнул.
Желеобразное тело, покрытое черной чешуей, продолжало менять форму, как гигантский червь. Одного взгляда на это было достаточно, чтобы почувствовать глубокий страх. Гигантские крылья летучей мыши были высотой в сотни метров после того, как он поднял их. Гигантское тело все еще выглядело невероятно огромным на этой снежной равнине.
Однако, похоже, у него не было головы. У него было только гигантское тело, что делало его еще более странным.
— Это Ктулху! — Меранте сказал дрожащим голосом с глубоким страхом в глазах.
— Похоже, это тот, кто сбежал из-под островов Драконов, — выражение лица Ирины тоже стало очень серьезным. Она схватила несколько одноразовых талисманов.
Сила Ктулху была несомненной. Десятки экспертов 10-го уровня ничего не могли сделать с ним, пока он находился в печати за пределами города Хаоса.
И Мэг, который едва мог стащить его вниз, был занят Ранкстером, который был так же силен, как и он.
Без печати в качестве щита эти трое не могли противостоять этому парню, даже если бы они объединили свои силы.
Тем временем появление Ктулху заставило древние трупы погрузиться в еще большее безумие. Десятки древних трупов, которые могли летать, поднялись в воздух и строем полетели к Ирине.
Ктулху издал тошнотворный звук, прежде чем двинуться к Мэгу. Лед раскололся вдоль его движения.
Борьба в глазах Ранкстера исчезла, и ее заменило красная пелена. Кроме того, его сила, казалось, увеличилась, когда он безумно атаковал Мэга.
Мэг отступил, сражаясь. При этом он кричал на Ирину, Меранте и Ноя. «Ребята, уходите первыми!»
Мэг был серьезен. Он не ожидал встретить Ктулху при осмотре ледяной пещеры.
Или, возможно, это всегда была ловушка, которую Ктулху устроил для них, и они сами в нее прыгнули.
Теперь Мэг не мог сравниться с Ктулху, и у него был только 50% шанс победить Ранкстера. Проблема, которую он должен был рассмотреть, заключалась в том, как сбежать и избежать контроля Ктулху и не стать марионеткой, подобной Ранкстеру.
— А Цзы, подними его! — Ирина подняла свой посох и громко запела: «Святой Свет, уничтожь это зло!»
Вспыхнул ослепительный Святой Свет, и десятки летающих древних трупов обратились в пыль. Небо стало ясным.
— Аууууу…
Пурпурно-полосатый грифон издал вой и, выплюнув шар-молнию, бросился к Мэгу.
Именно тогда Ктулху внезапно повернулся к ним и замахал крыльями.
Бесчисленные черные вихри появились из ниоткуда и разорвали пространство на части. Они заблокировали фиолетово-полосатого грифона и постепенно окружили его.
Слэш!
Черные вихри разорвали жесткую шкуру лилово-полосатого грифона. Одно прикосновение к грифону образовало большую рану.
Пурпурно-полосатому грифону было больно, и он быстро развернулся, чтобы избежать черных вихрей, которые почти образовали стену.
Ирина применила исцеляющую магию к А Цзы, холодно приказав: «Избегай их!»
А Цзы превратился в фиолетовую молнию и снова бросился к Мэгу сбоку, но был заблокирован вихрями и не смог пробиться. Меранте использовал свою призрачную саблю, чтобы разрубить древние трупы, которые незаметно появились позади них, и сказал тихим голосом: «Мы должны уйти прямо сейчас. Мы не сможем уйти, если он действительно начнет нападать на нас».
Ной был уже в полном оцепенении. Он стал совершенно бесполезным сторонним наблюдателем.
— Несмотря ни на что, мы должны взять его с собой, — Ирина посмотрела на Ктулху, который извивался в сторону Мэга, и закрыла глаза.
Тело Ирины медленно поднялось и зависло в воздухе.
Золотисто-красная точка на ее глабелле начала светиться, и внутри красной точки появился крошечный золотистый узор в виде дерева. Оно выглядело точно так же, как Древо Жизни.
Слабый зеленый луч света пролетел над горизонтом и упал на ее глабель.
Ирина открыла глаза, и ее аура становилась все сильнее и сильнее.
— Дедушка, почему мне кажется, что она выглядит немного иначе? — Ной как бы пришел в себя и с недоумением уставился на зависшую в воздухе Ирину.
— Она заимствует силу Бога, — Меранте тоже потрясенно смотрел на Ирину.
— Бог Света, пожалуйста, даруй мне силу искоренить это злое присутствие и очистить всю грязь и грехи!
Ирина подняла свой посох.
Трещина разверзлась в темном небе. Луч золотого света упал на Ирину и осветил ее.
Аура Ирины снова усилилась. Все ее тело было поглощено Святым Светом. Она была похожа на Бога, на которого нельзя смотреть прямо.
Гигантское тело Ктулху постепенно замедлилось, а затем повернулось лицом к Ирине.
Тело, покрытое чешуей, сияло красным светом, словно маленькие глазки смотрели на Ирину.
— Святой Свет, рассуди это зло! Пусть все вернется к спокойствию!
Ирина указала посохом на Ктулху. Огромный луч Святого Света выстрелил и устремился к Ктулху.
Черная злая аура столкнулась со Святым Светом, издав шипение. Тело Ктулху было поглощено Святым Светом, и оно действительно начало дрожать.
— Это работает! — Радостно воскликнул Ной.
Меранте не выглядел слишком оптимистичным. Вместо этого он сказал лилово-полосатому грифону: «Нам лучше немного отступить и воспользоваться этим шансом, чтобы пройти через вихри».
Пурпурно-полосатый грифон, казалось, понял его слова и тут же спикировал вниз. Он нашел брешь, которая была близко к земле, и прошел через нее, почти касаясь земли. Он направился прямо к Мэгу.
Тск, крк…
Ктулху издал звук, похожий на трение осколков стекла друг о друга. Черная злая аура вырвалась наружу и уничтожила весь Святой Свет, охвативший его.
Гигантские крылья летучей мыши медленно захлопали, отрывая его огромное тело от земли. Его тело шевельнулось, и из его живота появилось черное щупальце. Он ударил им в сторону Ирины.
— Нет!
Мэг оттолкнул Ранкстера. Он побледнел, увидев, как это щупальце летит в сторону Ирины.
Ранкстер сдерживал его. Мэг никак не мог помочь Ирине заблокировать эту атаку в тот момент.
Между тем, Ирина, казалось, осталась в этом состоянии после того, как позаимствовала силу, которая ей не принадлежала.
— Катись!
Мэг отправил Ранкстера в полет одним ударом, прежде чем изо всех сил выбросить меч Тянь Ду.
Свист!
Меч Тянь Ду превратился во вспышку света и полетел к щупальцу, которое собиралось пронзить Ирину.
Было слишком поздно.
Сердце Мэга упало до точки замерзания.
Скорость Ктулху была выше его. У него не было возможности отрезать это щупальце, пока оно не достигло Ирины.
Золотой свет в глазах Ирины начал рассеиваться, и тут она увидела щупальце прямо перед собой.
Прямо в этот момент серебряный свет разорвал пространство и прошел прямо через вершину щупальца.
В то же время раздался громкий хлопок выстрела.
Глава 2094. Мой Будда перепрыгивает через стену… Я уронил его?
Ирину, которая думала, что она точно умрет, окружил щит, который блокировал брызги зеленой жидкости. Она все еще была в оцепенении.
— Это Си! — Глаза Мэга загорелись. Увидев, что Ирина невредима, он почувствовал облегчение. Он взмахнул рукой, и длинный меч вернулся в его руку.
Впервые в этом мире он услышал такой чудесный звук выстрела.
Выстрел был чистым и точным, соответствуя тому чувству, которое дала ему Си.
В пустоте появился линкор в форме звезды. Гигантская главная электромагнитная пушка нацелилась на Ктулху и быстро перезарядилась. Его три основные пушки также были нацелены на Ктулху.
— Что это?! — Ной медленно встал и недоверчиво уставился на линкор, парящий в воздухе.
Меранте тоже сглотнул и тихо сказал: «Что бы это ни было, хорошие новости, если оно на нашей стороне».
Бум! Бум! Бум!
Грохнули гигантские пушки!
Гигантский снаряд, выпущенный из электромагнитной пушки, столкнулся с Ктулху, который парил в воздухе, и отбросил его огромное тело назад, прежде чем взорваться.
Ужасающие взрывные волны превратили в пыль все древние трупы в радиусе нескольких сотен метров.
Пурпурно-полосатый грифон уже давно развернулся и полетел наружу, но последствия взрыва все же отбросили его.
— Какая ужасающая сила. Этот гигантский железный зверь такой ужасный! — Ной тупо уставился на него.
Мэг тоже отступил со своим мечом. Это была интенсивная бомбардировка звездолетом развитой цивилизации. Он не хотел быть вовлеченным в это.
Бомбардировка была завершена за считанные секунды.
Ктулху, похожий на небольшую гору, был отброшен бомбардировкой на сотни метров назад, а его тело обуглилось. Его крылья летучей мыши также имели множество дыр.
Тем временем древние трупы на расстоянии 1000 метров превратились в обугленные кости.
— О ка га ки ги…
Ктулху издал неразборчивый рев. Это заставило древние трупы начать еще одну атаку на звездолет и Мэга. К ним устремились десятки тысяч древних трупов. Они почти слились в кучу. Тем временем Ктулху тоже взмахнул крыльями и поднялся в воздух. Дырки на его крыльях быстро затянулись, и вскоре крылья стали как новые. Он тоже полетел к линкору.
— Прыгай. Мы не можем убить его. Давай сначала уйдем отсюда, — рядом с ушами Мэга прозвучал ледяной голос Си, и в корабле открылся проход.
— А Цзы, войди в этот проход! — Мэг прыгнул на лилово-полосатого грифона, летевшего рядом. Затем они подлетели к Ирине вплотную, и Мэг схватил ее за талию. Они метнулись прямо в звездообразный линкор.
Закончившая перезарядку электромагнитная пушка в носовой части корабля произвела еще один выстрел. При этом было сброшено несколько кассетных бомб. С отдачей электромагнитной пушки они ушли от Ктулху. В пространстве образовалась брешь, и они ушли.
Мэг посмотрел на грибовидное облако, которое поднялось над равниной, когда они быстро отступали, и вздохнул с облегчением. Ему казалось, что он только что спасся от смерти.
— Это так ужасно… — Ной рухнул на землю. Он был мокрым от пота, как будто был измотан.
Что было ценно, так это то, что глиняный горшок, в котором был Будда перепрыгивает через стену, на самом деле остался целым.
Меранте громко задышал. Хотя он много раз переживал жизнь и смерть в своей жизни, он не хотел умирать в руках Ктулху, несмотря ни на что. Он не хотел, чтобы его труп оказался у него.
Только тогда он осознал свою наивность. На самом деле он пытался найти Ктулху и убить его последние сотни лет.
Ирина подошла к Мэгу, схватила его за руку и обеспокоенно спросила: «Ты в порядке?»
— Я в порядке. Это всего лишь небольшая травма, — Мэг покачал головой. Он посмотрел на рану на своей руке, рассеченную копьем Ранкстера.
— Что это? — Спросила Ирина, используя исцеляющую магию на Мэге.
Это была просторная комната с железными стенами. Только внешние стороны были из прозрачного стекла.
— Она спасла нас, — сказал Мэг.
Ирина задумалась, но промолчала. В этот момент боковая дверь открылась, и из отсека управления вышла женщина в белом облегающем костюме.
Ной и Меранте повернулись и потрясенно посмотрели на нее, прежде чем сразу же потерять сознание.
— Я сотру их память, — сказала Си Мэгу, а затем ее взгляд остановился на Ирине.
— Это моя жена. Она та, кто должен знать об этом, и она может хранить секреты, — Мэг представил Ирину.
— Спасибо, что спасла меня, — Ирина поблагодарила Си.
Если бы Си не появилась раньше, щупальце Ктулху пронзило бы ее сердце.
Си слегка кивнула и убрала руку.
— Ктулху управлял многими древними трупами. Боюсь, эта ледяная равнина станет источником его армии. Бесчисленные древние трупы принесут катастрофу на континент Норланд, — серьезно сказал Мэг Си, а затем спросил: «Возможно, у Старцев есть решение, как убить его?»
— Ктулху не умрет и не может быть уничтожен. Мы можем только перепечатать его. Даже Старцы не могут его убить, — Си покачала головой.
Мэг почувствовал страх. Си и продвинутый линкор Старцев по-прежнему не могли убить Ктулху. Это не было хорошей новостью.
Это было непросто, если бы они могли только перепечатать его.
— Старцы давали обещание раньше. Они не могут проникнуть на континент Норланд в массовом порядке. Вы должны полагаться на себя, чтобы защититься от Ктулху и орды зомби, которой он управляет, — Си покачала головой.
— Ты серьезно? — Мэг поднял брови.
Нельзя недооценивать индивидуальную силу древних трупов. По оценкам, они сохранили около 60% своей силы, когда были живы. Более того, они не боялись смерти под контролем Ктулху. Они были идеальными верными солдатами. Группа не была уверена, сколько древних трупов контролировал Ктулху. Если бы их были миллионы, даже вся Империя Рот не смогла бы остановить их продвижение на юг.
— Главное — остановить армию древних трупов, но только убийство Ктулху или его повторное запечатывание может решить корень проблемы, — пожаловалась Ирина. «Кроме того, хотя мы не видели Джоша сегодня, то, что произошло сегодня, казалось, было его договоренностью».
Си кивнула. «Ктулху был разрезан надвое, когда его запечатывали тогда. Его голова была запечатана в центральной точке, а нижняя половина была запечатана под Небесным островом. Его голова лучше контролирует разум. Нижняя часть тела не контролирует эти древние трупы. Они могут косвенно контролироваться марионеткой, перешедшей под контроль головы».
— Мы упустили его сегодня. Найти его снова на этом огромном снежном поле будет непросто, — Мэг нахмурился.
— Я установила на него устройство слежения. Я могу определить его положение, — Си подняла виртуальный экран, и на нем быстро двигалась красная точка.
— Но теперь проблема не в том, чтобы найти его, а в том, как снова запечатать его и найти «голову», управляющую древними трупами, — Мэг посмотрел на виртуальный экран Си и кивнул.
— Пока мы можем найти его, мы можем разрешить это с формированием заклинания печати. Мы также можем придумать решение, чтобы повторно запечатать его.
— Однако самое главное — объединить все расы и быстро создать альянс для защиты от трупов и предотвращения их продвижения на юг.
Развитая цивилизация была ненадежна. Они могли положиться на себя, чтобы спасти континент Норланд.
Звездообразный линкор остановился в 800 км от Роду.
Си стерла часть воспоминаний Ноя и Меранте с помощью гипноза, прежде чем позволить им уйти с Мэгом.
— Не подходи! — Ной вдруг вскочил на спине грифона, и его лоб покрылся холодным потом.
Он огляделся и встретился взглядом с Мэгом. Мэг сидел рядом с ним. Затем он резко обернулся и увидел Меранте, который медленно просыпался. Наконец он вздохнул с облегчением.
— Ч-что происходит? — Меранте тоже сел и хлопнул себя по щекам. Ранее они встретили Ктулху на снежной равнине и оказались в ужасной ситуации. На него внезапно напали и нокаутировали как раз в тот момент, когда его собирались проглотить.
— Нам не повезло. Но мы сбежали, — Мэг бросил им две бутылки с водой. «Но это тоже не слишком хорошо. Ктулху управлял древними трупами на снежном поле. Его сила возросла в геометрической прогрессии. Они могут вторгнуться на юг в любое время. Мы должны создать альянс сопротивления, прежде чем он начнет действовать».
Ной запрокинул голову и выпил половину воды из бутылки. Он посмотрел на свои руки, а затем растерянно огляделся, прежде чем сказать: «Мой Будда перепрыгивает через стену… Я уронил его?»
Глава 2095. Посещение дворца Роду
Ной был очень расстроен. Будда перепрыгивает через стену, прошедший через ледяную пещеру, невзирая на древние трупы, вместе с ним, фактически пожертвовал собой посреди битвы…
Однако хорошей новостью было то, что Босс Мэг пообещал сделать для него еще один, когда они вернутся.
Наверное, не было ничего лучше, чем иметь возможность покинуть эту ледяную равнину, вернуться в большой город, полный красивых дам на улицах, да еще и вкусно поесть.
Мэг привез Ноя и Меранте обратно в Роду, в тот дом, в котором они остановились.
Он, естественно, не успел бы сделать для них суп. Он смог наградить их только двумя пачками лапши быстрого приготовления.
— Лапша быстрого приготовления? Это название звучит довольно зловеще... — Ной наблюдал за таинственным пакетом с едой, сидя на корточках у стола.
— Ты знаешь, как это приготовить? — Меранте скрутил себе самокрутку и закурил, взглянув на Ноя.
— Босс Мэг сказал, что не нужно уметь готовить, чтобы есть лапшу быстрого приготовления. Просто нужно вскипятить воду и высыпать все, что в этом пакете, в миску. После этого налить горячей воды и немного подождать, — ответил Ной и принялся готовить.
Пять минут спустя они вдвоем, с тарелками в руках, проглотили суп и даже вылизали тарелки дочиста. «Подумать только, что я так хорошо готовлю. Это был потраченный впустую талант», — воскликнул Ной, ставя миску на стол.
— Если бы у тебя был этот навык в прошлом, нам бы не пришлось голодать в дикой природе, — Меранте передал Ною два каштана.
Ной обхватил лицо руками и с недовольством сказал: «Дедушка, это мой новый навык».
— У тебя будет шанс им воспользоваться, — Меранте продолжал курить.
— Но, дедушка, что нам теперь делать? Мы не можем победить этого Ктулху, — сказал Ной, убрав столовое серебро.
В прошлом он был очень уверен в себе и хотел отправиться на охоту на дьявола со своим дедушкой. Теперь он знал, как страшен дьявол, и потерял весь свой боевой дух.
Это был не соперник их уровня. Даже если бы дьявол ничего не сделал, он не мог бы убить его.
— Босс Мэг отправился искать союз с другими расами. Клан Призраков также может сыграть свою роль, — Меранте отложил сигарету. «Если бы Ктулху взял под свой контроль весь континент Норланд, все бы исчезло».
* * *
Мэг сделал 10 копий фотокамня и отправил его в руки людей, находящихся у власти в различных племенах через город Хаоса.
После этого он вместе с Ириной отправился прямо во дворец Роду.
Пурпурно-полосатый грифон завис в воздухе за пределами дворца и издал протяжный вой. Немедленно из дворца вышла аура более 20 экспертов. Также из центра Роду неслись бесчисленные люди.
Было выставлено множество защитных заклинаний, охраняющих несколько дворцовых залов.
В одно мгновение дворец был в боевом режиме.
Сразу же под прицел попали Мэг и Ирина.
Внезапное появление Алекса и Ирины за пределами дворца застало врасплох все власти Роду.
— Алекс! Что за дело у тебя здесь, во дворце, так поздно? — Прокричал могучий голос с городской стены.
Мэг посмотрел на генерала в доспехах у городской стены и громко сказал: «Маршал Доминик, мне нужно увидеть короля Андре. Это касается безопасности континента. Пожалуйста, передай ему сообщение».
— Конечно. Пожалуйста, подождите, пока я заставлю своего человека доложить об этом Его Величеству, — ответил Доминик и приказал своему подчиненному доложить об этом.
Сотни экспертов 9-го и 10-го уровней начали прибывать, стоя в строю у дворца. Они с опаской наблюдали за грифоном, а также за двумя легендарными силуэтами на его спине.
Обе стороны молчали.
Дворец Роду был самым безопасным местом на континенте Норланд. Каким бы сильным ни был Алекс, он никогда не сможет ворваться во дворец.
Даже если бы в Империи Рот присутствовало более 20 влиятельных лиц, они не были уверены в том, что захватят Алекса и Ирину за пределами дворца.
— Его Величество приказал пригласить Алекса и Ирину во дворец!
Вскоре из дворца раздался голос.
— Откройте ворота дворца, — скомандовал Доминик.
Двери дворца медленно открылись, и стражники, стоявшие у дверей, повернулись, чтобы расступиться.
Пурпурно-полосатый грифон приземлился.
Мэг и Ирина спрыгнули с грифона и вошли во дворец.
Доминик повел несколько людей 10-го уровня, чтобы поприветствовать Мэга и Ирину.
— Следуйте за мной, — сказал Доминик, идя впереди, и провел двоих вглубь дворца.
Шесть экспертов 10-го уровня следовали за ними, постоянно опасаясь их двоих.
Мэг молчал. Решение должен был принять Андре. Чтобы предотвратить ненужную панику, было бы лучше, чтобы меньше людей знали об этом.
Группа прошла по длинным дворцовым коридорам и, наконец, остановилась перед дворцовым залом.
— Маршал Доминик, Алекс и Ирина, пожалуйста! — Громко сказал чиновник у двери.
Доминик вошел в зал первым.
Мэг и Ирина обменялись взглядами, прежде чем последовали за ним.
Это был зал заседаний. Именно здесь Андре обсуждал дела со своими подчиненными. Тогда Алекс тоже был здесь завсегдатаем.
Из-за ночного визита Мэга зал был ярко освещен. Однако здесь сидел только Андре.
В тот момент, когда Мэг вошел в зал, на него обрушилось несколько аур.
Мэг взглянул на тень позади Андре. Он нахмурил брови, но быстро пришел в себя.
Доминик сел слева от Андре.
— Алекс, Ирина, присаживайтесь, пожалуйста, — сказал Андре с улыбкой и жестом пригласил их сесть.
Мэг и Ирина сели в последнем ряду.
— Какое дело у вас двоих в такие предрассветные часы? — Спросил Андре Мэга.
— Это то, что мы испытали сегодня на заснеженной равнине на крайнем севере Империи Рот. Ваше Величество, пожалуйста, взгляните, — Мэг вытащил фотокамень. Андре поднял руку, и помощник быстро подошел, чтобы забрать фотокамень из руки Мэга. После этого он запустил его в специальном месте в зале заседаний. Это было видео, которое Мэг велел системе записать во время боя. На видео были запечатлены изображения древних трупов, исчезнувших из подземной пещеры, его битва с Ранкстером, а также Ктулху, выползающий из-подо льда, приказывая бесчисленным древним трупам атаковать их.
— Это?!
Выражение лица Андре и Доминика изменилось, когда они увидели отснятый материал.
Доминик даже вскочил со стула.
— Это… Что это?! — Голос Андре дрожал. Хотя это были всего лишь кадры, неизвестный гелеобразный организм, покрытый чешуей, все равно производил сильное впечатление. Он даже мог чувствовать страх из глубины души.
— Это Ктулху, дьявол. Это чудовище, сбежавшее из-под печати под островом Золотых Драконов, и его нельзя убить, — спокойно представил Мэг.
— Он управлял этими древними трупами? Чтобы заставить их бороться за него? — Спросил Доминик Мэга.
— Да. Он каким-то образом управлял этими древними трупами, и они сохранили от 50 до 60% своих прошлых сил. Вдобавок ко всему, эти древние трупы были бесстрашны и подчинялись всем приказам, — Мэг кивнул.
Выражение лица Доминика стало серьезным. Как маршал империи, он очень хорошо знал, что означают эти солдаты. Какой бы элитной ни была кавалерия империи, он не мог гарантировать, что каждый солдат будет бесстрашным и будет соблюдать все команды.
Андре восстановил самообладание, когда спросил Мэга: «Они направляются на юг?»
— Я думаю, что эти мертвые души не воскресли, чтобы устроить вечеринку на ледяных равнинах, — сказал Мэг с улыбкой.
«…» Андре.
— Кажется, ваша предыдущая догадка была верна. Печать под островом Золотых Драконов была связана с Ранкстером. Он уже продал душу дьяволу, — торжественно сказал Доминик, и в его глазах мелькнула жалость.
Герои ценили друг друга. Поскольку другая сторона была одной из сильнейших в этом мире, у Доминика сложилось довольно хорошее впечатление о Ранкстере.
Однако, судя по кадрам ранее, Ранкстер действительно потерял себя и превратился в марионетку дьявола.
— У Ранкстера все еще есть намек на сознание. Он еще не полностью под контролем, — возразил Мэг. Однако он не упомянул Элизабет.
— Если дьявол приведет армию мертвецов на юг, что ты будешь делать? — Спросил Андре Мэга.
— Если мертвые направятся на юг, они сначала направятся в Империю Рот. Это неизбежно, — Мэг посмотрел на Андре. «Я здесь, чтобы уведомить вас, чтобы вы были готовы к битве и не были застигнуты врасплох».
Андре некоторое время наблюдал за Мэгом, но больше ничего не говорил.
— Ты хочешь, чтобы я победил дьявола и армию мертвых исключительно силой одной только Империи Рот? — Сказал Андре, нахмурившись.
— Если вы не сможете, Империя Рот определенно будет уничтожена первой, — Мэг кивнул.
Доминик молчал. Дорога на юг от северного нагорья до Империи Рот становилась все более ровной.
Если дьявол и его армия мертвецов хотят отправиться на юг, их единственным выбором будет начать с Империи Рот.
У Империи Рот вообще не было выбора.
Выражение лица Андре стало торжественным. Он сказал: «Тогда что произойдет после того, как Империя Рот будет уничтожена? Будут ли пощажены другие расы?»
Мэг спокойно посмотрел на него и сказал: «На самом деле не я об этом должен думать. Даже если бы я захотел объединить все расы, чтобы сформировать союз против дьявола и армии мертвых, окончательное решение все равно в конечном счете пало бы на вас, людей у власти».
— Вы должны знать лучше, чем кто-либо, как это повлияет на судьбу всего континента Норланд! — Сказал Андре, глядя Мэгу в глаза.
Мэг спросил: «Как вы думаете, если бы не было мирного соглашения, разные расы отправили бы свои войска, чтобы помочь Империи Рот отбиться от дьявола и армии мертвых?»
— Ты мне угрожаешь?
— Нет. Я просто говорю вам, что нет смысла угрожать мне в такое время, — Мэг указал на последнее изображение Ктулху на экране и сказал: «Если вы думаете, что Империя Рот в одиночку может справиться с этим парнем, то этот мир будет вашим».
Андре посмотрел на Мэга и замолчал.
Мэг спокойно посмотрел на него и тоже больше ничего не сказал.
Доминик нарушил тишину, встал и сказал Андре: «Ваше Величество, нам нужна помощь различных рас».
Как маршал империи и командующий тремя вооруженными силами, он должен был четко сказать Его Величеству, с какой ситуацией и врагом столкнулась империя.
Глава 2096. Метка: Неизвестный пищевой продукт № 1
Мэг и Ирина получили контракт от Андре, когда покидали дворец.
Империя Рот была готова присоединиться к мирному союзу и подписать новое мирное соглашение.
В качестве условия каждая раса в мирном альянсе должна была развернуть большую армию, чтобы остановить дьявола и его армию мертвых от продвижения на юг.
— Куда мы идем сейчас? — Спросила Ирина Мэга.
— Иди домой. Я не чувствую себя хорошо, когда двое детей остаются дома одни. Мне нужно вернуться в город Хаоса, чтобы поговорить с Майклом, — сказал Мэг.
— Хорошо. Будь внимателен на дороге, — Ирина кивнула и сразу вернулась в таверну телепортацией.
Пурпурно-полосатый грифон поднялся в небо и вылетел из города на юг.
* * *
В большом зале Андре спросил Доминика: «С военной мощью Империи Рот, каковы наши шансы победить эту армию мертвых?»
— 50%, — ответил Доминик.
— Тогда почему бы нам не драться?
— Несмотря на то, что шанс на победу составляет 50%, Ваше Величество, у нас не останется пригодных солдат, даже если мы победим, — серьезно сказал Доминик. «Мертвые отличаются от живых. У них нет страха. Их нужно полностью убить. У них нет представления о капитуляции или поражении».
— Снежная равнина на крайнем севере была древним полем битвы. Там были захоронены бесчисленные древние трупы. Если дьявол действительно контролирует их, я боюсь, что мы столкнемся с ужасающей армией.
— Ваше Величество, мы еще можем сражаться с армией мертвецов, но у нас нет возможности справиться с дьяволом в одиночку. У печати у города Хаоса я своими глазами видел весь ужас этой твари. Его нельзя убить или уничтожить совместными усилиями экспертов 10-го уровня.
Андре долго молчал, прежде чем глубоко вздохнул.
* * *
Фотокамни, отправленные гигантским драконам, были немедленно доставлены Дугласу и Луи, которые все еще находились в Роду.
После того, как двое посмотрели изображения на фотокамне в секретной комнате, они посмотрели друг на друга и увидели шок в глазах друг друга. «Ты думаешь, это реально?»
— Думаешь, Алекс стал бы нам лгать?
Оба снова какое-то время молчали.
— Ранкстер действительно находится под контролем дьявола, и его сила возросла. Он способен драться с Алексом лоб в лоб, — сказал Дуглас со сложным выражением лица.
Луи выглядел столь же мрачным, когда серьезно сказал: «Дьявол, сбежавший из-под печати, является самым проблематичным, и теперь он даже контролирует огромное количество древних трупов».
— Это катастрофа, которая может прокатиться по континенту Норланд. У нас, гигантских драконов, нет возможности оставаться в стороне, — Дуглас посмотрел на изображение, остановившееся на этой неописуемой вещи, и почувствовал тяжесть на сердце.
Луи кивнул и сказал: «Мы можем только ждать результатов переговоров Алекса и Андре. Если ему удастся уговорить Андре присоединиться к мирному союзу и подписать мирное соглашение, тогда все расы смогут объединиться и справиться с дьяволом и его армией мертвых».
* * *
— Что это?
Написав дневник и закончив отчет, Си обнаружила в углу космического корабля маленький коричневый горшок с супом.
Маленький горшок для супа выглядел обычным. Его мастерство не было сложным, и это было даже немного грубо. Его должны были оставить Мэг и его банда.
Си взяла его и осторожно встряхнула. Послышался звук плещущейся жидкости.
Немного поколебавшись, Си открыла крышку.
Насыщенный аромат вылился из маленького супового горшка и быстро наполнил каюту. «Хорошо пахнет!»
Глаза Си загорелись, и она с недоверием уставилась на маленький горшок в своих руках.
Это был горшок с супом. В коричневом супе плавали всевозможные ингредиенты.
Хотя суп был холодным, от него все же исходил непреодолимый запах. Это было еще более заманчиво, чем салат из свиного языка и салат из свиных ушей, которые она ела в тот день.
Они случайно оставили эту еду?
Горло Си шевельнулось.
Метка: Неизвестный пищевой продукт № 1.
Как наблюдатель, она должна была исследовать все неизвестное на континенте Норланд, включая еду.
Согласно гастрономическим привычкам людей, они нагревают пищу, чтобы убить микробы и бактерии и улучшить вкус и запах пищи.
Си поместила горшок в обогреватель, а затем установила время нагрева.
Дин!
Процесс нагрева был завершен.
Си поставила небольшой обеденный стол и достала нагретый горшок.
Си включила видеоустройство и сфокусировала его на маленьком горшке и на себе, прежде чем снять крышку маленького горшка.
Поднялся пар. Аромат последовал за ним и расцвел.
Глаза Си немного расширились, и она с недоверием уставилась на маленький горшок перед ней.
Этот аромат действительно был слишком особенным и слишком эффектным!
— Я чувствую его аромат. Внутри должны быть какие-то грибы, морепродукты и мясо. Трудно описать этот запах расплывчатым понятием. В нем есть четкие слои запаха, и все же все они слились воедино идеально и гармонично. Это очень изысканный и соблазнительный аромат.
— Уникальность в том, что я почувствовала в нем запах спирта. Они на самом деле использовали алкоголь для приготовления пищи.
Си говорила на камеру.
Она никогда не ожидала, что будет использовать так много прилагательных и говорить так много слов.
Это был не ее обычный стиль. Однако, чтобы точно описать этот продукт питания, она должна была описать его именно так. Си приблизила камеру.
— Видно, что в этом супе много ингредиентов. Мясо, моллюски, грибы и многие другие ингредиенты, которые я не узнаю.
— Удивительно то, что, хотя суп и коричневый, он очень прозрачный. Он не выглядит мутным или жирным.
— Состояние еды идеальное. В нем так много ингредиентов, и все же они так точно контролируются. Этот повар должен обладать очень сильным контролем, — Си отодвинула камеру подальше, прежде чем зачерпнуть ложку супа. Она подождала некоторое время, прежде чем положить ложку в рот.
Вкусный бульон медленно питал вкусовые рецепторы. Си почувствовала, что ее сонные вкусовые рецепторы медленно пробуждаются, как будто их питает весенний дождь. Это ощущение утешения казалось таким прекрасным.
Все различные ингредиенты медленно вышли на сцену и выпустили свой удивительный вкус на язык в этом супе. Даже мозг Си, у которого были сверхчувства, не мог точно различать все вкусы за короткий промежуток времени.
Она закрыла глаза и, казалось, увидела только что проросшие грибы, моллюска, который ползал по морскому дну, и дикую курицу, которая гуляла в траве…
Богатый вкус!
И вкус моря!
Насыщенный аромат вина просачивался в суп и придавал ему еще более опьяняющий вкус.
Си открыла глаза и какое-то время молча смотрела в камеру, прежде чем сделать еще один глоток. «Трудно описать вкус этого супа. Это так изысканно и богато. Ни одна еда, которую я пробовала раньше, не может с этим сравниться», — сказала Си в камеру. «Теперь мы попробуем ингредиенты этого супа».
Си взяла ложкой кусок акульего плавника и поднесла его к своим губам. Он скользнул прямо в ее рот.
Плавник акулы, вымоченный в супе, имел особую консистенцию и прекрасный вкус. Он скользил во рту, прежде чем был проглочен.
Затем она попробовала курицу. Курица, нарезанная кубиками, оказалась не такой мягкой, как она думала; вместо этого она была совершенно нежной. Кроме того, это был не просто вкус курицы. Вкус вина, морепродуктов, грибов и все разные ароматы разных видов мяса слились воедино и просочились в курицу. Вкусы всех ингредиентов были объединены друг с другом, и во всех ингредиентах чувствовались разные ноты. Цыпленок был мягким, но не кашеобразным при жевании, и было бесконечное послевкусие.
* * *
— Мне жаль. Кажется, я забыла объяснить процесс.
Си долго молча смотрела на пустой горшок из-под супа.
— Эта запись заканчивается здесь. Неизвестный пищевой продукт № 1 (неполный).
* * *
Си выключила камеру и некоторое время смотрела на маленький горшок.
— Что это за еда?
Она фактически не могла контролировать свое любопытство.
Как официально обученный Наблюдатель, это была эмоция, которой она не должна была испытывать.
Глава 2097. Проблеск рассвета
Майкл был любимым лидером Мэга. Их схожие идеи и суждения позволили им очень быстро прийти к консенсусу. Майкл посмотрел на письмо-обязательство в своих руках и посетовал: «Это событие будет вписано в учебники истории. Вы начали новый век мира».
— Это всего лишь лист бумаги, так что это всего лишь проблеск рассвета, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Я не думаю, что вам нужно, чтобы я посещал все расы одну за другой, верно?»
— Содержимого этого фотокамня достаточно, чтобы позволить всем расам пересмотреть свое текущее положение, а вступление Империи Рот в мирный альянс означает, что провоенный альянс потерял свою основную поддержку и больше не представляет угрозы, — Майкл покачал головой. Он положил письмо-обязательство и сказал Мэгу: «Алекс, народ континента Норланд должен поблагодарить вас».
Мэг с улыбкой сказал: «Если среди расы демонов все еще есть те, кто жаждет войны, скажите им, чтобы они уничтожили все нестабильные факторы в тылу, прежде чем союзные силы отправятся на север, чтобы атаковать армию мертвых, — Майкл тоже улыбнулся, услышав это.
— Чтобы справиться с этими древними трупами, я придумал оружие массового уничтожения, но мне понадобится поддержка города Хаоса, чтобы производить его массово, — Мэг достал стопку чертежей.
— Это?
— Бомбы.
* * *
Далее Мэг отправился на текстильную фабрику и встретился с Эшли.
Как ближайший помощник Ирины, Эшли была одной из немногих, кто знал его личность. «Ситуация на севере напряженная. Я надеюсь, что текстильная фабрика сможет сначала остановить все свое текущее производство и быстро произвести эту партию пушек». Мэг передал стопку чертежей Эшли.
Эшли взяла чертежи и спросила: «Это приказ принцессы?»
Мэг кивнул с улыбкой. «Ее приказ должен поступить к вам завтра».
Эшли кивнула, прежде чем пролистать чертежи. Через некоторое время она сказала Мэгу: «Эльфы не умеют ковать. Если это срочно, будет эффективнее позволить это сделать гномам».
— Этот чертеж более особенный. Я не хочу, чтобы другие справились с этим в данный момент. Я доверяю только ночным эльфам, — Мэг покачал головой и торжественно сказал: «Мне нужно, чтобы вы направили все свои производственные силы на изготовление пушек. Это может предотвратить массовые потери среди наших войск».
— Хорошо, — Эшли серьезно кивнула. Мэг решил некоторые проблемы с качеством изготовления с Эшли и попросил ее искать его всякий раз, когда она сталкивалась с какими-либо проблемами. Затем он покинул город Хаоса.
— Хозяин, ваше поведение уже серьезно повлияло на нормальное развитие континента. Это может спровоцировать серию потрясений и привлечь внимание и наказание Бога, — раздался голос системы.
— Система, это мир, в котором существует развитая цивилизация. Они уже водят космические линкоры и используют электромагнитные пушки. Для меня не слишком много использовать пушки, верно? Более того, я делаю пушки, чтобы поддерживать стабильность этого мира. Не слишком ли много сказать, что я вызываю потрясения? — Мэг сказал с поджатыми губами.
Сегодняшнее выступление Си на снежной равнине стало для него сильным шоком и открытием.
Космический линкор мог легко очистить десятки тысяч древних трупов на полной мощности.
Если бы они отправили рыцарей Империи Рот на передовую, они бы тогда действительно сражались за свою жизнь.
Электромагнитные пушки были слишком великими, и Мэг не умел их делать.
Однако пушки были другими. Мэг уже модифицировал пушку 16 века. У нее будет мощная смертоносность, но она не будет настолько продвинутой, чтобы привлечь внимание Старцев.
Армия зомби не имела психологически слабых мест. Они бесстрашно ринулись бы вперед под контролем Ктулху.
Однако после того, как они были погребены во льду в течение эонов, их тела оказались не такими прочными, как можно было себе представить.
Более того, количество заклинателей среди союзных войск было ограничено. Кроме того, каждая пушка может считаться заклинателем, который может выпускать магию огненного шара. Если бы они смогли изготовить огромную партию пушек до начала войны, то это точно сыграло бы важную роль в войне.
Идея Мэга была проста. Чем больше мертвецов они смогут убить, тем меньше будут потери союзных войск.
Конечно, он должен был избегать нападения Старцев из-за технологий, которые развивались слишком быстро.
Он еще не хотел, чтобы его разделывали и изучали.
* * *
— Они действительно сбежали. Интересно…
В ледяной пещере Джош сидел на ледяном троне и с улыбкой разговаривал с Ранкстером внизу.
Ранкстер молчал.
— Раз они сбежали, значит, нам пора двигаться на юг. Мы слишком долго молчали. Возможно, многие уже забыли о нашем существовании… — Джош нежно потер руки и ухмыльнулся.
Ранкстер кивнул и вышел из ледяной пещеры.
— Алекс… Обида довольно сильная. Не волнуйся. Я помогу тебе заполучить его и превратить его жизнь в ад…
Низкий голос эхом разнесся по ледяной пещере.
* * *
Фотокамни, разосланные на все расы, вызвали огромное потрясение.
Дьявол, который не смог сломать печать в городе Хаоса, уже позволил им увидеть ужас Великих Древних.
Этот дьявол, уже вырвавшийся из-под печати и накопивший ужасающее количество древних трупов, заставил их содрогнуться.
Представители всех рас уже отправились в город Хаоса. Это событие касалось судьбы всех рас на континенте Норланд. Даже демоны, которые были изолированы на островах, не думали, что они будут исключены из этой участи.
* * *
Прежде чем вернуться в Роду, Мэг зашел в общежитие для сотрудников.
Элизабет все еще не вернулась.
Мэг вздохнул. Он не знал, что бы она почувствовала, если бы узнала о текущем состоянии Ранкстера.
Воспользовавшись темной ночью, лилово-полосатый грифон снова поднялся в воздух и полетел на север.
Мэг добрался до таверны в Роду только к рассвету, поэтому решил приготовить завтрак.
Мэг передал тарелку каши Ирине и сказал ей: «Вчера я съездил на текстильную фабрику и попросил ночных эльфов изготовить для меня партию оружия. Эшли может понадобиться твое разрешение».
— М-м-м. Я напишу ей письмо позже, — Ирина кивнула и взяла у Мэга кашу. «Что сказал Майкл?»
— Его идеи всегда были похожи на наши. Оставим ему альянс мира и новый альянс сопротивления. Он намного профессиональнее нас, — двое детей еще спали. Мэг взял себе тарелку овсянки и сел напротив Ирины. «Если Остер и те немногие демонические племена все еще будут создавать проблемы, мы сначала позаботимся о них, прежде чем подписывать мирный договор и отправляться на север».
— Это хорошо. Мы решим проблемы раз и навсегда, — Ирина слегка кивнула.
— Мы до сих пор не уверены в позиции Старцев прямо сейчас. Если бы они могли участвовать в войне, древние трупы были бы просто пушечным мясом, сколько бы их ни было. Даже смертоносность одного линкора во много раз выше, чем у десятков экспертов 10-го уровня вместе взятых, — Мэг нахмурился.
— Сейчас нам следует беспокоиться о Ктулху и Джоше. Пока мы будем иметь с ними дело, будет решен и вопрос армии мертвецов, — Ирина мягко покачала головой.
Мэг кивнул и сказал: «Дай мне немного вздремнуть, прежде чем мы отправимся на север. Мы найдем место, подходящее для установки печати».
Глава 2098. Первая партия вина Титан
— Юная Госпожа, не слишком ли высока эта цена? Уйдут ли старые клиенты, если увидят цену?
Когда Мала увидела на стене новые цены на спиртные напитки, она не могла не усомниться в этом.
30-летнее вино Титан стоило 3000 медных монет за бутылку и 999 медных монет за чашку.
В настоящее время это было единственное вино в меню напитков.
Были и другие без изменения цен.
Однако Эффи недавно сменила поставщика и предъявляла более высокие требования к вкусу.
— В настоящее время это вино есть только у нас. Кроме того, спиртное будет уменьшаться, чем больше мы его продаем. Цена может быть немного высокой, но это не должно быть проблемой, — Эффи слегка покачала головой. Она вздохнула и сказала: «Что касается завсегдатаев, они могут только ждать, пока я сварю вино Титан, и дождаться выпуска вина с более коротким сроком годности».
— Если мы будем продавать все 50 бутылок в день, мы сможем получить дневной доход в 150 000 медных монет! — Глаза Малы загорелись.
— Все, о чем ты думаешь, это деньги. Быстро убери таверну. Мы официально открываемся сегодня вечером, — сердито сказала Эффи, хлопнув Малу по голове.
— Хорошо! — Мала побежала в угол, чтобы подобрать метлу.
Эффи посмотрела на новенькую таверну и радостно улыбнулась. С сегодняшнего дня таверна Титан наконец вернулась. Она снесла стену, отделяющую следующий магазин, и расширила таверну Титан в два раза, так что таверна, которая раньше могла вместить всего около 20 столов, теперь могла вместить 50 столов.
Возможно, многие забыли, что помимо Мэга Эффи также владела магазинами почти на половине улицы Ромо.
В те времена, когда таверна Титан была на пике своего развития, любимым занятием ее отца было покупать магазины.
Помимо улицы Ромо, у нее было много магазинов в Роду.
Если бы не ее страсть, ей приходилось бы только разъезжать в конной повозке, чтобы собирать арендную плату, и не пришлось бы запираться в винодельне.
Осмотрев таверну, Эффи вернулась в винодельню за таверной.
В дистилляционном оборудовании после модернизации Мэга в качестве топлива использовался уголь, который мог прослужить дольше. Кроме того, Эффи не нужно было постоянно следить за ним во время процесса дистилляции, а нужно было просто следить за его прогрессом. Это значительно упростило процесс дистилляции.
Виноградная эссенция после ферментации испарялась в дистилляционном оборудовании. Затем испарившаяся эссенция текла по длинной трубке в винный чан и конденсировалась в почти прозрачную жидкость.
В прошлом вся винодельня была полна пара, когда она варила вино, и винный аромат доносился повсюду. Теперь пар почти не выходил, а вся эссенция сохранялась наилучшим образом.
Дин!
Зазвучал четкий сигнал.
Эффи, погруженная в свои мысли, на какое-то время была ошеломлена. После этого она вспомнила, что ей нужно закрыть воздушную заслонку на плите, чтобы потушить огонь.
Наконец-то была выпущена первая партия вина Титан на новом аппарате.
Эффи была полна волнения и предвкушения.
Давление, указанное на клапане, уменьшилось, и когда давление было полностью уравновешено, Эффи поднесла чашку к крану в винном чане и открыла кран. Вытекла чистая и прозрачная жидкость вместе с сильным запахом спирта.
— Успех! — Эффи была в восторге.
Этот аромат был точно таким же, как тот, что она чувствовала тогда, когда играла, пока ее отец варил вино.
Это было также то, что она искала и пыталась создать в течение последнего десятилетия.
Она не ожидала, что сможет успешно сварить настоящее вино Титан после того, как мистер Аид заменил аппарат и упростил процедуру.
— Это успех! Юная Госпожа, успех! — Воскликнула Мала, только что вошедшая в винодельню.
— Это только половина успеха. Вино Титан без хранения как минимум двух лет — без души, — Эффи покачала головой и сказала: «Мала, иди и принеси дубовую бочку. Я хочу превратить это сваренное вино в квалифицированное, прежде чем переливать его в бочку».
— Хорошо, — ответила Мала. К тому времени, как первая партия вина Титан была залита в дубовую бочку, было уже три часа дня.
— Юная Госпожа, это слишком тяжело. Мы не сможем ее сдвинуть, — Мала похлопала по дубовой бочке почти с нее ростом. Это была большая бочка, вмещавшая 300 бутылок.
— Сначала оставь это здесь. Завтра я позову кого-нибудь, чтобы помочь перенести ее в подвал, — Эффи вытерла пот со лба шелковым носовым платком. Она с тревогой посмотрела на промокшую от пота одежду и сказала: «Я собираюсь умыться и переодеться. После этого я сделаю перерыв перед тем, как открыть таверну ночью».
— Я вскипячу вам воды, — ответила Мала.
* * *
В первый же день после того, как таверна Титан и таверна Сайпан получили золотые награды, они закрылись, что стало инцидентом, который не одобрят все любители вина.
Однако именно потому, что всем не дали даже глотка воды, две таверны казались еще более загадочными и привлекали большее любопытство.
Также начали распространяться некоторые слухи о таверне Сайпан.
Среди них была новость о том, что герцог Авраам и принцесса Ванесса были завсегдатаями этой таверны. Личность владельца таверны была довольно загадочной.
В то время как всем было любопытно узнать о маотае, они также тайно напомнили себе об осторожности в таверне Сайпан. Перед наступлением темноты у дверей таверны уже расхаживали посетители. Однако, как будто две таверны обсудили это, обе двери все еще были плотно закрыты и, похоже, не были готовы к делу. Те, кто пришел раньше, не могли не пожаловаться.
Эффи посмотрела на восемь официанток таверны Титан и торжественно сказала: «Сегодня первый день открытия таверны Титан. Это также первый день, когда мы превратились в высококлассную таверну. Все вы, встряхнитесь. Ошибки не допускаются».
— Да, — ответили все.
В то же время в таверне Сайпан.
Мэг хмуро посмотрел на растущее число посетителей снаружи и сказал: «Похоже, наша таверна должна начать нанимать обслуживающий персонал. В противном случае мы не справимся с количеством клиентов. Мы также должны найти кого-то, кто будет управлять таверной, когда мы уедем в будущем».
— Тебе нужно, чтобы я организовала рабочую силу у ночных эльфов? — Спросила Ирина.
— Нет. Это Роду. Мы должны нанять людей, — Мэг покачал головой. Не каждый эльф мог замаскироваться, а в Роду было бы проще найти персонал.
— Сегодня вечером я пойду в лес Ветров. Я оставлю это место тебе, — Ирина поставила миску, изящно вытерла рот и улыбнулась.
— Э-э… — Мэг посмотрел на толпу снаружи и уже представлял, какой это будет хаос.
Глава 2099. Это провал?
Курт стоял посреди дороги. Он посмотрел на таверну Титан слева и на таверну Сайпан справа и с улыбкой спросил: «Итак, в какую таверну мы пойдем сегодня вечером?»
— Выбор делают только дети. Я возьму все, — Фергюс с улыбкой покачал головой.
— Тогда с чего нам начать?
— Таверна Сайпан, конечно. В тот день мы попробовали совсем чуть-чуть, и нам не удалось попробовать его поближе. Я страстно желал этого последние два дня, — Фергюс без колебаний направился прямо к таверне Сайпан.
— Это действительно так, — Курт последовал за ним с улыбкой.
В таверне Сайпан сегодня было гораздо больше народу, чем раньше.
Это было не по-дружески по отношению к тем завсегдатаям, которые уже привыкли пить в таверне Сайпан.
Однако они слышали, что маотай получил золотую награду на дегустации спиртных напитков. Глядя на блестящий золотой трофей на барной стойке, они тоже почувствовали оттенок гордости.
— Стиль ремонта этого трактира выглядит довольно винтажно, — Курт вошел в таверну и оценил обстановку. Не было гламурного декора и освещения. Основными тонами были простое дерево и темные цвета. С этим люди чувствовали себя комфортно и уютно.
Они не опоздали, но свободных столиков осталось всего два. «Сядь вон там, а я пойду оформлять заказ, иначе мы можем вообще остаться без мест», — сказал Курт Фергюсу.
— Конечно, — Фергюс кивнул с улыбкой. Говоря об этом, уже много лет им не приходилось беспокоиться о том, чтобы получить место.
Курт подошел к барной стойке и посмотрел на список напитков на стене.
Маотай — 2000 медных монет за бутылку.
Это было на удивление дешево! В Роду было много дорогих алкогольных напитков, но ни один из них не мог сравниться с маотаем, когда дело касалось качества.
Цена в 2000 медных монет за бутылку была абсолютно разумной.
Виски — 2000 медных монет за бутылку.
— Что это за алкогольный напиток? — Интерес Курта пробудился мгновенно. Он стоил так же, как и маотай, так что, возможно, его качество было сравнимо с первым?
Курт огляделся, но не смог найти никого из обслуживающего персонала, который мог бы взять его заказ.
— Могу я спросить, что бы вы хотели заказать? — Раздался мягкий и милый голос.
Курт сделал два шага вперед, прежде чем заметил маленькую девочку, сидящую за прилавком. Маленькая девочка была крошечной, но она была очень очаровательна.
Курт показал добрую улыбку и сказал: «Я хотел бы бутылку маотая, бутылку виски и порцию всех гарниров».
— Конечно, — Эми кивнула, прежде чем быстро продолжить: «Всего 4120 медных монет. Поскольку мы слишком заняты, мы оплачиваем счет заранее».
Курт, который собирался вернуться на свое место, запнулся, услышав это. Он видел только хозяина, который один возился на кухне в большой таверне, и только маленькая девица принимала заказы. Они действительно были очень заняты.
— Что, если мы захотим выпить позже еще? — Подразнил Курт, доставая свой мешок с деньгами.
— О чем вам следует подумать, так это то, как вернуться домой после того, как вы напьетесь позже, — ответила Эми с улыбкой.
Курт был слегка ошеломлен, прежде чем снова уверенно улыбнулся.
Он пил десятилетиями. Раньше он пил всевозможные крепкие напитки и вина, и он никогда не напивался сразу после того, как выпил одну бутылку.
— Хорошо, я хочу посмотреть, действительно ли этот напиток такой крепкий, — Курт оплатил счет и с улыбкой вернулся на свое место.
Фергюс с улыбкой спросил: «Почему ты так счастлив?»
— Дочь этого босса такая интересная. Я заказал две бутылки, и она беспокоилась, что мы напьемся, — улыбаясь, сказал Курт.
— Всего две бутылки? Маленькая девочка не видела, как мы в молодости выпивали по 10 бутылок, — Фергюс тоже рассмеялся.
— Я видел, что в этой таверне рядом с маотаем есть еще один напиток, который называется виски. Он также стоит 2000 медных монет, как и маотай, поэтому я заказал по бутылке. Мы можем заказать больше позже, когда попробуем их.
— Виски? — Потрясенно сказал Фергюс. «Поскольку он стоит так же, как маотай, это означает, что этот ликер не уступает маотаю в сердце босса».
— Интересно. Я хочу посмотреть, действительно ли этот босс может варить другой не менее выдающийся напиток, чем маотай, — с улыбкой сказал Курт.
Они немного подождали, прежде чем Мэг подошел с двумя бутылками и тремя гарнирами.
Мэг не удивился, увидев Курта и Фергюса, потому что он уже видел много знакомых лиц с дегустации спиртного.
Мэг поставил заказ и с улыбкой сказал: «Я не ожидал, что вы двое тоже придете».
— В тот день мы выпили всего несколько глотков. Этого было недостаточно, поэтому нам, естественно, нужно попробовать еще раз, — Курт посмотрел на две бутылки на столе и с любопытством спросил: «У босса Аида есть два вида спиртных напитков, так почему же вы отправили на дегустацию только маотай?»
— Я слышал, что на дегустации спиртных напитков была только одна золотая награда, — Мэг слегка кивнул, прежде чем пойти на кухню.
Курт и Фергюс были слегка ошеломлены. Они пришли в себя только после того, как Мэг ушел.
— Я давно не видел такой уверенности в молодежи, — Курт посмотрел Мэгу в спину.
— Я хочу посмотреть, на что похож виски, за который он беспокоится, что у него не будет дополнительной золотой награды, — Фергюс взял бутылку виски, вытащил пробку и налил в два стакана.
Аромат ликера распространялся с легким запахом жареного и насыщенным дымным ароматом. Они оба взяли свои стаканы и одновременно нахмурились.
— Это провал?
Фергюс оценил коричневато-красную жидкость в стакане.
Он чувствовал запах дыма только в тех спиртных напитках, которые были плохо приготовлены. Это была серьезная ошибка, которая произошла во время процесса сушки.
Его мнение о Мэге немного понизилось. Хороший винодел не стал бы подавать клиентам неудавшийся напиток.
Если только он не хотел надуть своих клиентов успехом маотая.
Первоначальные мысли Курта были похожи на мысли Фергюса, но он внезапно почувствовал что-то неладное, когда хотел поставить стакан. Он поднес стакан ближе и левой рукой осторожно провел по нему, делая аромат более интенсивным.
— Это не провал. Это его уникальный аромат, — с удивлением сказал Курт Фергюсу, когда его глаза загорелись.
— Аромат?
— Да! Еще раз внимательно понюхай. Этот дымный аромат не вызывает отвращения. Вместо этого, после первоначального дискомфорта, ты обнаружишь, что он становится все более завораживающим.
— А привыкнув к дымному аромату, ты обнаружишь и другие запахи, скрытые в нем. Да! Это аромат солода! — Курт был удивлен, как ребенок, открывший огромную тайну.
Фергюс снова подозрительно взял стакан и снова понюхал его, как это делал Курт.
Через некоторое время его глаза расширились с выражением недоверия.
— Больше ни слова. Давай сначала попробуем.
Курт взял стакан и медленно сделал глоток. Он покрутил его во рту языком. Когда аромат виски наполнил его рот, он тщательно смаковал разные ароматы в разных местах, прежде чем проглотить.
Текстура была сухой, богатой, полной и нежной… Легкий дымный вкус придавал завораживающую нотку.
Курт поставил стакан, кивнул и серьезно сказал Фергюсу: «Это хороший ликер».
Глава 2100. У них нет никакой лояльности
Шок!
Именно это почувствовали Курт и Фергюс, попробовав виски.
Этот ликер, пахнувший провалом, изначально имел шокирующий и завораживающий вкус, скрытый под запахом дыма.
Это было похоже на дикого человека с грубой внешностью, но с удивительными знаниями. Он медленно делился своими знаниями. Люди не могли устоять перед тем, чтобы не потеряться в них.
Спустя долгое время они оба одновременно поставили свои пустые стаканы. «Если бы это было представлено на дегустации, сколько баллов ты бы дал ему?» — Спросил Фергюс Курта.
— Без сомнения, 10 баллов, — как ни в чем не бывало ответил Курт.
— Мы должны быть рады, что мистер Аид принес только маотай, иначе это не выглядело бы хорошо, если бы мы противоречили сами себе на сцене, — Фергюс усмехнулся.
— Молодых нужно бояться. В нашем городе Роду появился гений, — Курт не мог не похвалить Мэга.
— Он не только варит отличный ликер, но и его гарниры такие восхитительные, — Фергюс проглотил салат из свиных ушей, прежде чем положить в рот несколько арахисовых орешков.
Они оба были полностью склонены перед Мэгом.
Он не был высокомерным; вместо этого у него была сила, чтобы соответствовать своему отношению.
Они вдвоем пили с вкусными гарнирами. Вскоре они допили виски и маотай. Курт прижал одну руку к столу, прищурив глаза, и сказал: «З-заказать ли нам еще две б-бутылки?»
— Пошли… — Пробормотал Фергюс под столом.
Мэг вышел за их кучерами и слугами, и те просто унесли их.
Эми подперла подбородок руками, наблюдая, как их уносят, и с улыбкой сказала: «Видишь, я говорила, что им не понадобится еще одна бутылка».
Для этого мира маотай от 40 до 50% и виски определенно были крепкими напитками.
Те, кто хвастался, что не напьется, сколько бы они ни выпили, обычно пили ратафию и вино, в котором не было большого содержания алкоголя. Пока их система могла наверстать упущенное, неудивительно, что они не напивались. Сегодня в таверне Сайпан было много новых посетителей. Те, кто раньше не пробовал крепких напитков, быстро опьянели.
К счастью, у тех, кто мог позволить себе спиртное по 2000 медных монет за бутылку, всегда были кучера и слуги. Это спасло Мэга от многих проблем.
В таверне Сайпан было очень гармонично.
Однако в таверне Титан дела шли не очень хорошо.
Вновь открывшаяся таверна Титан изменила свой список напитков. Они продавали только вино Титан 30-летней выдержки, которое сейчас стоило 3000 медных монет за бутылку.
Дешевое и обильное вино Титан было удалено вместе с теми дешевыми марками спиртных напитков, которые она продавала от имени других таверн.
Это означало отказ от всех недавних постоянных клиентов таверны. Она отвергала их, устанавливая цену, которую они не могли себе позволить.
Это вызвало недовольство многих завсегдатаев, пришедших выпить. Они собрались у двери, прося у Эффи объяснений.
Эффи вышла и посмотрела на 10 с лишним завсегдатаев у двери. Она сначала поклонилась им, прежде чем выпрямиться, и сказала: «Простите, джентльмены. Спасибо за вашу поддержку все эти годы, но таверне Титан нужно обновиться. Чтобы выполнить волю моего отца и сделать таверну Титан лучшей таверной в Роду, я должна вернуть ее в исходное положение, прежде чем изо всех сил двигаться вперед».
Все покупатели замолчали.
— Леди-босс, вы больше не продаете нам напитки? 3000 медных монет действительно слишком дорого. Мы не можем себе этого позволить, даже если месяц не будем пить, — сказал мужчина средних лет с горькой улыбкой.
— Да. Даже 1000 медных монет за стакан слишком дорого, — вмешался кто-то.
Эффи посмотрела на них всех и поджала губы. Она почти не могла этого вынести.
— Это вино Титан, которое только что получило золотую награду, лично сваренное тогда мастером Маркусом и выдержанное в течение 30 лет в погребе. Это уже очень разумно, что дама-босс хочет взять его и продать по 3000 медных монет за бутылку.
— Если бы оно сейчас продавалось в пяти главных тавернах Роду, даже не думайте пить его без 10 000 медных монет, — сказал посетителям, только что вышедший из таверны. «Ребята, вы должны чувствовать удовлетворение. В конце концов, вы все уважаемые люди, которые ежедневно пили вино Титан».
Сказав это, мужчина присвистнул, наткнулся на припаркованную у обочины повозку и уехал. Все они посмотрели друг на друга, услышав это. Они чувствовали себя опустошенными и рассеянными.
Эффи смотрела, как уходят постоянные посетители, и сразу же почувствовала потерю.
Покупатель, наблюдавший за ней сбоку, утешил ее: «Мисс, не думайте так много. Клиенты приходят и уходят. У них нет никакой лояльности. Все из-за низкой цены».
Эффи пришла в себя и повернулась, чтобы посмотреть на заговорившего. Она почувствовала, что мужчина средних лет перед ней выглядит немного знакомым, и тут ее глаза внезапно загорелись. «Вы мистер Пасака».
— Я не ожидал, что ты меня вспомнишь, — этот мужчина средних лет тоже был ошеломлен.
— В то время ты почти каждый день приходил выпить в таверну и всегда садился возле двери. Помимо выпивки, твоим любимым гарниром были консервированные полоски редьки, приготовленные моей мамой, — Эффи кивнула с улыбкой. «Тогда ты позволял мне добавлять полоски консервированной редьки и давал мне чаевые, так что я тебя помню».
Пасака кивнул и посетовал: «Да, консервированные полоски редьки, приготовленные твоей матерью, и спиртное, сваренное твоим отцом, — мои самые дорогие воспоминания».
— Я слышал, что вчера на дегустацию ты принесла 30-летнее вино Титан, который твой отец хранил в подвале, и пообещали поставлять определенное количество его каждый день, поэтому я пришел посмотреть.
— Да. Пожалуйста, входи. У нас сегодня осталось около 10 бутылок, — с улыбкой ответила Эффи.
— Тогда тебе придется оставить для меня бутылку, — глаза Пасаки загорелись, и он последовал за ней. Он увидел свободное место у двери и сел.
Вскоре подошла Эффи с бутылкой вина и тарелкой консервированных полосок редьки и поставила их перед Пасакой.
— Хотя вино, которое я варила, не так хорош, как у моего отца, я научилась делать полоски консервированной редьки у своей матери, — с улыбкой сказала Эффи.
Пасака взял палочками полоску редьки золотистого цвета и откусил.
Хруст.
Хрустящая текстура и пикантно-сладкий вкус заставили Пасаку приподнять брови и радостно улыбнуться.
— Я всегда чувствовал, что ты похожа на свою мать. Ты даже унаследовала ее умение делать полоски консервированной редьки. Они очень вкусные и на вкус такие же, как раньше, — Пасака отложил палочки для еды и показал Эффи большой палец.
— Спасибо, пожалуйста, наслаждайся ими, — Эффи повернулась, чтобы уйти с улыбкой на лице.
Да. Клиенты приходят и уходят. Только вкус может сделать покупателя лояльным.
Несмотря на то, что прошло более 10 лет, они все равно приходили и пробовали его, ища вкус в своих воспоминаниях, как только узнавали новости.
Эффи вдруг поняла, что ей делать.
Она должна удовлетворить тех клиентов, которые пришли с энтузиазмом.
Вот что она должна была сделать.
Глава 2101. За свободу!
Дух свободы начал распространяться в лесу Ветров.
Почти каждый эльф мог почувствовать перемену.
Термин «раб» постепенно исчезал, по крайней мере, в городе Жизни.
Лишь несколько консервативных и упрямых феодалов вдали от города Жизни не желали расставаться с рабскими договорами и своим статусом члена высшего сословия.
Однако в этот период эта ситуация начала подвергаться сомнению. Эльфы внутри земель уже знали, что происходит снаружи. Они жаждали свободы так же сильно, как и те, кто находился в рабстве более века, и были готовы заплатить за это высокую цену.
Земля семьи Брюстер располагалась на юго-западной стороне леса Ветров. Когда Салли стала новой эльфийской принцессой, статус Эллиота также повысился, а земля семьи Брюстер увеличилась более чем в два раза.
Семья Брюстер много лет была в авангарде снабжения эльфов едой. Их земля была далеко от города Жизни, и у них было много рабов и слуг.
Эти рабы выполняли самую тяжелую работу, кормя весь лес Ветров, но не имели достаточно еды для себя. Кроме того, семья Брюстер часто притесняла, избивала и ругала их.
Голоса за освобождение рабов раздавались по всему лесу. Однако эта земля, окруженная металлическими шипами, хранила молчание и применяла силу и подавление, чтобы добиться абсолютного повиновения.
Все рабы были скованы тяжелыми металлическими цепями, но работы от этого не стало меньше. Им было строго запрещено общаться друг с другом, и все новости, связанные со свободой, не распространялись. Если раб нарушал правила, его подвергали бесчеловечным пыткам и даже могли из-за этого лишить жизни.
Был даже наполовину объеденный стервятниками труп, висевший высоко на шесте на ферме.
— Мы должны забрать тело Джо. Он был так добр. Если бы он тогда не спас своего товарища, он бы не сломал себе ногу, не собирал бы здесь росу целый век и не был бы повешен мертвым на столбе своими же.
В темной и сырой спальне рабов перевернулся старый эльф. Кандалы на его ноге, прикованные к деревянному шесту, лязгнули. Он посмотрел на одинокое тело, висевшее на шесте под лунным светом, через маленькую щель между деревянными досками.
В спальне находились десятки рабов-эльфов, но все молчали. «Но дверь заперта снаружи. Кроме того, определенно найдется кто-нибудь, кто присмотрит за телом Джо».
— Они хотят повесить больше тел на столб, чтобы мы знали, что произойдет, если мы будем сопротивляться. Вот что я услышал днем.
— Это ловушка, — сказал кто-то в темноте.
Кто-то вздохнул.
Воздух был наполнен опустошением и отчаянием.
— И что? Я просто хочу, чтобы мой старый друг достойно вернулся в объятия Матери-Земли, а не позволял этим отвратительным странным птицам с унижением питаться им, — старик, заговоривший первым, сел на кровати. Казалось, в его глазах мелькнул огонек, когда он сказал: «Тогда, когда он храбро бросился на тех демонов, которые вторглись в лес Ветров, он не ожидал, что вернется живым».
— Я хочу вернуть его тело. Может, Я буду висеть там с ним. По крайней мере, я бы чувствовал себя немного лучше.
Старик встал с постели и встал на узкой дорожке. Он смотрел на своих собратьев-эльфов, окутанных тьмой, словно чего-то ждал.
Тишина. Больше тишины.
Старик улыбнулся. Он повернулся и пошел к двери.
— Я думаю, тебе нужен кто-то, кто вышибет дверь вместо тебя, — подтянутый эльф спрыгнул с верхней палубы двухъярусной кровати.
— Столб слишком высок. Возможно, ты не сможешь подняться туда. Ты должен оставить это мне, — эльф, тощий, как обезьяна, проворно спрыгнул вниз, не издав ни звука, несмотря на тяжелые цепи на ноге.
Старый эльф посмотрел на двух эльфов, и удовлетворенная улыбка сменила отчаяние на его лице, когда он кивнул и сказал: «Конечно».
— Отойди немного. Я вышибу дверь. Когда мы выберемся, я побегу на запад и выманю их. Вы двое спуститесь вниз с телом Джо, — сказал сильный эльф.
— Позвольте мне выманить их. Я проворнее, — сказал тощий эльф.
— Нет, Альбин. После того, как вы опустите тело, переходите забор и уходите. Я знаю, что стены из металлических шипов не смогут остановить тебя, — сильный эльф с улыбкой схватил тощего эльфа за плечо и сказал: «Посмотри на внешний мир от моего имени. Мы никогда не покидали ферму с тех пор, как родились. Внешний мир должен быть фантастическим».
— Джо рассказывал нам о свободе, но мы никогда ее не видели. Может быть, ты увидишь это после того, как покинешь ферму, — Антон протянул большую руку и погладил Альбина по голове. «Помни, не возвращайся».
— Антон… — Альбин задохнулся.
В темноте послышалось несколько захлебываний.
Антон убрал руку, сделал три глубоких вдоха и бросился вперед первым, боком врезавшись в деревянную дверь.
Крепкая деревянная дверь вылетела вместе с косяком.
— За свободу!
Антон оглянулся и громко закричал на весь ряд общежития рабов, нарушив ночную тишину.
Звенели цепи в спальнях, но все было тихо.
— Идем! — Альбин вытер слезу и пригнулся, чтобы выбежать из двери. В мгновение ока он метнулся в кусты сбоку, как проворная обезьяна, перепрыгивая с дерева на дерево, когда он бросился к телу Джо, висевшему на шесте.
Антон взглянул в том направлении, куда ушел Альбин, и сделал большие шаги в противоположном направлении. По пути он подобрал длинный шест и стал крушить все на своем пути.
Звук побега разбудил охранников общежития для рабов, и прозвучала пронзительная сирена.
Тут же факелы осветили весь двор. Охрана быстро взяла под контроль все важные маршруты и обнаружила беззаботно бегущего Антона.
Кто-то применил низкоуровневое ледяное заклинание, и сосулька пронзила его икру.
Прежде чем Антон успел махнуть шестом стоявшему перед ним охраннику, он уже упал на землю.
Охранник подошел и, подняв в руках металлический шест, изо всей силы ударил Антона по другой ноге.
С глухим стуком эта нога тут же согнулась под неловким углом.
— За свободу! — Крикнул Антон с высоко поднятой головой. Он лежал на земле, истерически размахивая деревянным шестом в руке и разбил его об ногу этого охранника.
Бам!
Деревянный столб разлетелся на куски.
У охранника также была сломана нога.
Охранник схватился за ногу, когда падал на землю, крича на подошедших охранников: «Бейте его до смерти! Я хочу его смерти!!!»
Остальные охранники подбежали с оружием и начали атаковать Антона.
— За свободу!
— За свободу!
— За свободу…
Голос Антона умолк, оставив только звук ударов оружия по мясу.
— Антон!
Альбин взобрался на самый высокий столб и стал свидетелем этой сцены. Он потянул веревку, на которой висело тело Джо, к столбу.
Рабы в других общежитиях, которые были свидетелями этого, начали бунтовать.
Они начали бить по забору и дереву, издавая отчаянные и яростные вопли.
— Молчать!
Охранники использовали свои металлические шесты, чтобы бить тех эльфов, которые пытались высунуть руки из спален, чтобы обеспечить порядок.
— Кто-то украл труп! Поймайте его!
В то же время охранник обнаружил Альбина, стоявшего на столбе.
Два орла поднялись в небо к Альбину.
Старый эльф нес тело Джо на спине и кричал Альбину: «Альбин, уходи!»
Альбин посмотрел на эту знакомую ферму. Совсем не было тепла. Это было похоже на плотоядного монстра, и перед ним был только бесконечный страх.
Альбин повернулся, чтобы посмотреть на мир за забором, бескрайнее небо и бескрайнюю растительность, а также…
Пурпурно-полосатого грифона в небе, ныряющего вниз.
Глава 2102. Убить тех, кто не достоин называться эльфами
Слова, которые Антон выкрикивал перед смертью, были трагическими и негодующими.
Сдерживаемый гнев эльфийских рабов, которые были заперты более 100 лет, наконец прорвался в этот момент после того, как они несколько дней видели тело Джо, висевшее на заборе.
Сильные рабы распахнули деревянные двери, и оттуда выскочили разъяренные рабы.
Пронзительные сигналы тревоги зазвенели в небе над семьей Брюстер.
— Вернитесь в свои камеры! Низкие и глупые рабы! — Охранники не паниковали. Заклинатели уже строили стены из льда и глины.
В условиях подавления абсолютной силы количество фактически не могло обеспечить преимущество.
Гладкая и толстая ледяная стена создавала еще более прочную камеру, позволяя им по желанию издеваться над борющимися рабами за ней.
Их тела и древесина оставляли слабые следы на ледяных стенах. Эльфийские рабы взревели от гнева и беспомощности.
Они смотрели, как охранники беспомощно унижают тело Антона за ледяной стеной.
Они были в отчаянии от этой беспомощности.
Как будто судьба никогда не давала им шанса на выбор.
В этот момент с неба упала гигантская тень.
Толстая ледяная стена внезапно разрушилась.
Палочки заклинателей тоже превратились в пыль.
Все посмотрели вверх и увидели гигантского зверя, который светился фиолетовым светом в лунном свете.
И прекрасная эльфийка с золотым сиянием, сидящая на этом гигантском звере.
— Это принцесса Ирина! — Закричали какие-то эльфийские рабы.
В глазах охранников впервые появилась паника.
* * *
Эллиот вышел в пижаме, нахмурился и сказал: «Что происходит?!»
Подошел эльф средних лет, похожий на дворецкого, и уважительно сказал: «Шеф, на ферме есть некоторые проблемы с рабами. Мы уже отправили гарнизон. Никаких больших неприятностей не будет».
— Хмф. Как они смеют создавать проблемы после того, как я накормил и одел их, позволив им выжить, — выражение лица Эллиота стало холодным. «На этот раз убейте еще парочку и повесьте их вместе с тем стариком, который пытался сбежать несколько дней назад. Я хочу увидеть, насколько сильно они хотят уйти отсюда».
— Да, — дворецкий ушел с улыбкой после получения приказа.
Эллиот зевнул и вернулся в свою спальню.
С тех пор, как он был отстранен от своего положения, вернулся в свою вотчину и ощутил атмосферу свободы, которая бушевала в лесу Ветров, Эллиот запер свою вотчину и остановил распространение любой информации между рабами и слугами.
Он не знал, что там произошло. Он всего лишь хотел быть непревзойденным правителем в этом замке и в этой вотчине, обладая властью убивать и править.
Факты доказывали, что то, что он делал, было очень эффективным.
Когда другие феодалы нарушали рабские контракты и были вынуждены отпустить своих рабов, он все еще контролировал тысячи рабов.
Они были основной рабочей силой на фермах, которые обеспечивали семью Брюстер и лес Ветров.
Тысячи солдат семьи Брюстер в боевом снаряжении приблизились к кругу рабов под предводительством дворецкого.
Рабы не имели права жить в замке. Их держали в невысоких домиках за замком, как скот, поэтому это называлось кружком рабов.
Невысокие домики окружали железные заборы высотой в десятки метров. Они также были увенчаны острыми и ядовитыми железными шипами.
Огонь осветил круг рабов, и изнутри послышались звуки. Это были боевые крики и аплодисменты.
— Погасить огонь! Поймайте всех этих презренных, которые посмели поднять бунт! — Холодно приказал дворецкий.
Отряд ответил, и заклинатель водной магии выступил вперед и начал произносить заклинания.
Были также бойцы ближнего боя в полном боевом снаряжении, которые открыли двери и ворвались внутрь.
Рабы были просто двуногим скотом с большей продолжительностью жизни. Тех, кто хорошо выглядел или обладал магическими способностями, здесь бы не держали.
С этими кандалами они были совершенно бессильны перед могущественной армией.
Были даже эльфийские солдаты, которые думали, что охранники заснули. В противном случае охранники кружка рабов смогли бы подавить так называемый мятеж. Однако, когда они ворвались в круг рабов, пытаясь решить все проблемы, они были потрясены увиденным. Битва уже закончилась.
Всех охранников собрали и связали на пустом поле посередине. Помимо травм, в их глазах был еще и бесконечный страх.
Между тем эти рабы-эльфы в кандалах окружали стражников. Рабы выглядели злыми и фанатичными.
Конечно, солдаты не были шокированы этими эльфийскими рабами.
Это был гигантский фиолетово-полосатый грифон, который парил в воздухе, и красивая эльфийка на спине у грифона.
— Это принцесса Ирина! — Воскликнули некоторые эльфы.
Некоторые эльфийские солдаты, рванувшиеся вперед, даже инстинктивно остановились. Глядя на Ирину, у них даже не хватило смелости броситься вперед.
Казалось, они поняли, почему обычно послушные рабы сегодня ночью вдруг стали взволнованными и безумными.
Дворецкий заставил себя выйти вперед и почтительно спросил Ирину: «Принцесса Ирина, я Дирк из семьи Брюстер. Могу я узнать, с какой целью вы пришли сюда так поздно?»
Семья Брюстер не была могущественной семьей, и даже вождь, Эллиот, был всего лишь заклинателем 9-го ранга. У них не было экспертов другого уровня.
К тому же это место находилось далеко от города Жизни. Даже если они сейчас попросят о помощи, верховная жрица Елена может не успеть добраться сюда вовремя.
Что же касается силы Ирины, то об этом ясно знали все, у кого есть мозги в лесу Ветров.
Теперь она была здесь, на стороне восставших рабов.
Он был в панике.
— Чтобы привести некоторых эльфов и убить тех, кто не достоин называться эльфами, — холодно сказала Ирина.
Дирк побледнел. Он прекрасно знал, что он, может быть, один из тех парней, которых нельзя назвать эльфами в глазах Ирины.
— Альбин, да? Найдите убийцу Антона и Джо и отомстите за них, — Ирина посмотрела на худенького и маленького эльфа внизу.
Альбин кивнул и поднял окровавленный кинжал с земли, прежде чем идти к связанным охранникам.
Начальник стражи, брошенный в угол с подогнутыми обеими ногами, испугался и закричал: «Не убивай меня… Я не убивал его… Они убили…»
Альбин молча пошел вперед. Он пронзил бедро командира, а затем потянул кинжал вниз. Плоть и мышцы вывернулись наружу, и хлынула кровь.
— Ааа…
Этот лидер издал ужасный крик.
Вся охрана и солдаты, стоявшие рядом, тоже побледнели.
Некоторые из них узнали Альбина. Он был тощим парнем, который отвечал за бойню животных на ферме.
— Это за Джо. Конечно, этого недостаточно. Ты ударил его ножом 12 раз, и я отплачу тебе за это вдвое. Вдобавок к 24 ударам по Антону, я позабочусь о том, чтобы ты не умер до того, как я закончу нанесение ударов. Обещаю, — холодно сказал Альбин начальнику охраны, прежде чем провести кинжалом по левому бедру и вырвать сухожилие.
Глава 2103. Бункерный старик, Эллиот
Вопль предводителя стражи вместе со звуком кинжала, пронзающего плоть, разнесся в темной ночи.
На лицах эльфийских рабов было удовлетворение. Это было то, что они всегда желали, когда их подавляли в течение последних 100 лет.
В прошлом этот парень замучил до смерти более 10 эльфов. Его методы были куда более жестокими.
Те охранники, что были связаны, уже начали дрожать от страха.
Они никогда не ожидали, что те рабы, которые раньше были в их власти, станут теми, кто может решить их жизнь и смерть.
Более того, они действительно убивали.
Дирк и эльфийские солдаты были напуганы и застряли между ними.
48-й удар. Альбин вонзил кинжал в сердце охранника, прежде чем отпустить его и сделать несколько шагов назад. Он опустился на колени рядом с телом Антона с хлопком и заплакал от всего сердца.
Ирина сняла все их оковы взмахом руки, а затем сказала 3000 с лишним эльфам внизу: «Отомстите. Надеюсь, вы не уйдете отсюда с ненавистью. Тогда вы начнете новую жизнь».
Все эльфийские рабы на мгновение замолчали.
Некоторые из них взяли мечи и подошли к охранникам.
— Принцесса Ирина! Думаю, Верховная Жрица не хотела бы этого видеть. Я надеюсь, что вы можете пересмотреть его. Принцесса Салли вернется через несколько дней, — Дирк нервно шагнул вперед.
— Все, что я делаю, было тем, чего Елена не хотела видеть, включая мое существование, — Ирина посмотрела на Дирка и вдруг рассмеялась. «Тогда, что, по-твоему, мне следует делать? Должна ли я полностью исчезнуть?»
Дирк потерял дар речи. Он хотел, чтобы это произошло, но не осмелился сказать об этом вслух и не мог этого сделать самостоятельно.
Прежде чем Дирк успел что-то сказать, Ирина достала маленькую черную тетрадку и громко заявила: «Дирк Брюстер. Дворецкий номер один при Эллиоте. Абсолютный исполнитель его приказов. Палач запачкан кровью многих эльфов. Сегодня я выношу тебе смертный приговор. Тебя убьют прямо на месте».
— Нет! — Дирк обернулся, пытаясь убежать.
Луч света осветил его тело, и он мгновенно превратился в пыль.
Все эльфийские солдаты сразу психологически сломались и рассеялись, а те стражи почти все были убиты рабами. Их осталось только пятеро, и их защищали несколько эльфийских рабов. «Их заставили стать охранниками. Они добрые и даже помогали нам раньше», — громко сказал пожилой эльф, убеждая своих товарищей отпустить тех немногих охранников.
— Принцесса Ирина!
— Принцесса Ирина!
Все эльфы посмотрели на Ирину и радостно завопили.
Как раз когда они думали, что снова впадут в безнадежную жизнь, она появилась.
Она пробила ледяную стену, разоружила охрану, забрав у них оружие и волшебные палочки, и убила злого и страшного Дирка.
Она была светом в этой бесконечной темной ночи, принося им надежду.
— Сейчас я уведу вас отсюда, чтобы вы начали жизнь заново, — громко сказала Ирина эльфам внизу. «Теперь вы свободны!»
Железная ограда упала после того, как она это сказала, и сгорела в огне.
— Мы свободны!
— Свободны!
В глазах эльфов загорелся свет. Они смотрели на свое обширное окружение. Без железной ограды все выглядело иначе.
— Пойдемте. Позвольте мне показать вам дорогу, — сказала Ирина. Луч света сиял перед ними, и дорожка света уходила вдаль.
Эльфы последовали за светом и пошли вперед.
Альбин нес тело Антона на спине и тихо сказал: «Пошли, Антон. Я отвезу тебя посмотреть на мир снаружи».
Маленькая фигурка несла тело вперед на согнутой спине. Он даже упрямо отвергал помощь других.
Ближайший замок был полностью освещен, его ворота были плотно закрыты.
Ирина бросила взгляд на замок и про себя сказала: «Эллиот, твоя жизнь принадлежит Ширли. Я позволю тебе оставить ее еще на какое-то время».
* * *
Спустя долгое время Эллиот выглянул из замка и спросил: «О… она ушла?»
— Шеф, они уже ушли. Они ушли на юг, — ответил кто-то снаружи.
— Она действительно ушла? — Эллиот не мог в это поверить.
— Да. Круг рабов уже пуст, и все рабы сбежали, — ответил человек снаружи, а затем продолжил спрашивать: «Пойдём за ними?»
Эллиот сердито выпрыгнул из бункера и дал пощечину этому молодому эльфу, прежде чем сказать: «Ты пойдешь сам?»
Этот эльф отступил на полшага и сокрушенно покачал головой.
— Черт бы побрал Ирину… — Эллиот заходил по комнате. Затем он внезапно остановился и хлопнул в ладоши. «Да! Мы должны идти за ними!»
Эллиот ранее указал на этого эльфа и сказал: «Ты, приведи 500 человек и преследуй их на запад!»
— Я… — Тот эльф побледнел, но быстро спросил: «Но они ушли на юг. Разве мы не должны отправиться на юг, если хотим их преследовать?»
— Что ты собираешься делать, если мы действительно их догоним? — Эллиот посмотрел на него.
— Я… — Тот эльф был ошеломлен испуганным выражением лица.
— Тогда почему бы, черт возьми, не преследовать их на запад? — Эллиот дал ему пинка.
— Да, да, да… — Тот эльф вскарабкался и отвалился.
Вскоре отряд из 500 кавалеристов выехал и последовал на запад.
Эллиот приказал: «Немедленно запросите подкрепление из города Жизни, а затем отправьте письмо с орлом верховной жрице. Скажите ей, что Ирина убила сотни охранников и солдат семьи Брюстер, украла 3000 рабов и сбежала на юго-запад. Семья Брюстер уже послала за ними войска, и мы ищем подкрепления.
Орел вылетел из замка и полетел к городу Жизни.
Через полчаса в замок пришло ответное письмо от города Жизни.
Эллиот чуть не проглотил это письмо после прочтения.
— Эта проклятая старуха! Неужели она так боится Ирины?! Черт! Черт!!!
* * *
В Звездной пещере Елена сказала Салли внизу: «Знаешь, почему я не посылаю войска?»
— Эллиот не заслуживает доверия. У него не хватает духу драться с Ириной, в том числе оказывать какое-либо сопротивление, — спокойно ответила Салли. «Более того, освобождение рабов уже является здравым смыслом в лесу Ветров. Это непреодолимая тенденция».
— Похоже, ты согласна с тем, что сделала Ирина, — Елена посмотрела на Салли.
— Я придерживаюсь потока. Большинство эльфов в лесу Ветров согласятся с тем, что она сделала сейчас, — Салли была по-прежнему спокойна.
Елена рассмеялась и посетовала: «Эллиот не закончил бы так, если бы у него была половина твоего ума и темперамента».
Салли молчала.
Спустя долгое время она оглянулась и спросила Елену: «Ты действительно готова позволить лесу Ветров пережить еще одну революцию?»
— Ранее да, но теперь боюсь, что не успею, — Елена покачала головой. Она подняла руку, и в воздухе заиграло видео.
— Это…! — Лицо Салли исказилось от шока.
Глава 2104. Дуэт отца и дочери в пижаме
— Всего… 178 642 медных монеты! Мисс, мы богаты! — Восторженно сказала Мала Эффи, опуская в копилку последнюю медную монету.
Она была со своей молодой мисс более 10 лет. Она видела, как последняя сама поддерживала таверну и продавала дешевый алкоголь. Она зарабатывала всего 2000-3000 медных монет после тяжелого рабочего дня.
Тем не менее, они на самом деле заработали так много денег сразу после открытия сегодня.
Она никогда раньше не видела столько денег перед собой.
Эффи достала монету в виде дракона и осторожно подула на нее. Она приложила ее к уху, чтобы послушать приятный звон денег, прежде чем с улыбкой сказала: «Отныне мы будем зарабатывать столько каждый день. Наши хорошие дни грядут».
Никто бы не подумал, что слишком много денег — это проблема, верно?
— Столько денег. Где мы будем их хранить? — Спросила Мала.
В прошлом они зарабатывали всего несколько тысяч медных монет в день, и они могли легко принести их наверх. Денег хватало только на содержание таверны.
Так вот, у них вдруг появилась такая огромная сумма денег, что просто так поднять ее наверх было уже невозможно. Им двоим пришлось бы совершить несколько ходок, прежде чем они поднимут все монеты.
Кроме того, казалось небезопасным просто держать деньги в комнате.
Подумав, Эффи сказала: «Давай сначала положим деньги в подвал. Мы обменяем их на банкноты банка Баффет, когда соберем 1 000 000 медных монет».
— Хорошо, — Мала взяла ящик, наполненный драконьими и золотыми монетами, и приготовилась переместить его в подвал.
Бам, бам!
Тут же раздался сильный стук. «Кто там?»
Эффи и Мала на мгновение остолбенели и посмотрели на дверь.
Бам!
Деревянная дверь, усиленная магическим экраном, была взломана. Уродливый и свирепый здоровяк прыгнул внутрь с огромным топором и засмеялся над Эффи и Малой.
— Кто ты?! Что ты хочешь сделать?! — Мала громко закричала.
— Беги! — Эффи посмотрела на этого большого парня и побледнела. Она схватила Малу и побежала к задней части таверны.
Мала потеряла контроль над ящиком, и драконьи монеты и золотые монеты посыпались на пол с грохотом.
— Хе-хе. Куда вы идете, дамы?! Дайте мне все деньги, а потом дайте мне повеселиться. Я не убью вас двоих! — Этот крепкий мужчина погнался за Эффи и Малой. Все столы и стулья были отброшены на его пути.
Эффи затащила Малу в винодельню и распахнула дверь подвала. Она запихнула туда Малу, прежде чем прыгнуть внутрь. Она изо всех сил потянула вниз тяжелую дверь подвала.
В тот момент, когда дверь подвала закрылась, она увидела, как гигантский топор поднялся и затем рухнул.
Бам!
По всему подвалу разнесся глухой стук. Руки Эффи онемели от вибрации, и она быстро отпустила ручку.
Мала в шоке упала на пол подвала и спросила дрожащим голосом: «М-мисс… Что он хочет сделать?»
Эффи посмотрела на сработавшее защитное заклинание с легким облегчением. Она спустилась с лестницы и села на пол. Она обняла Малу и похлопала ее по плечу. «Не бойся. Подвал в безопасности. Он не может войти».
Бам!
Бам! Бам! Бам!
Глухой стук раздался из двери подвала. Построение защитного заклинания начало мерцать, и из трещин начала сыпаться земля.
Эффи тоже была бледна. Те воспоминания, которые она отбросила на задворки своего разума, снова нахлынули. Это был тот же подвал. Отец изо всех сил толкнул ее в этот подвал, а затем заблокировал подвал своим телом.
Это была самая ужасная сцена, которую она когда-либо видела в своей жизни. Нападавший зарубил ее отца топором. Его кровь сочилась сквозь щели и капала в темный подвал.
Затем этот нападавший так же безумно бил дверь подвала, как и сейчас. Это продолжалось 10 с лишним минут, прежде чем он ушел.
Юная Эффи могла только забиться в угол и плакать от страха, надеясь, что кто-нибудь сможет открыть дверь подвала и спасти ее. Прошло 15 лет, и как только таверна Титан собиралась вернуть свою славу, то же самое произошло снова.
Свечение защитного щита начало тускнеть, а грохот становился все громче и громче.
Эффи обняла Малу. Страх, от которого ей стало холодно, снова овладел ею.
В отличие от 15 лет назад, она уже не была ребенком. В подвале горел тусклый желтый свет, и Мала была на ее руках.
В глазах Малы был страх, когда она посмотрела на Эффи и спросила: «Мисс, он… Он пытается нас убить?»
— Все будет хорошо, — Эффи обняла ее еще крепче.
Она знала, что мужчина там, вероятно, действительно пришел за ними.
Деньги были там. Хорошие 170 000 медных монет.
Если бы он был здесь из-за денег, он мог бы просто взять их и уйти.
Тем не менее, он все еще тратил свое время и энергию на разрушение подвала. Очевидно, его целью были не только деньги; это были и они.
Сердце Эффи похолодело, когда она подумала, что попадет в руки такого ужасного человека.
Двое из них крепко обнялись, молясь, чтобы кто-то мог броситься, когда они услышат шум, и отпугнуть нападавшего. Однако рядом с таверной не было жителей. Была такая поздняя ночь; она боялась, что здесь никто не услышит шумов.
Эффи подумала о мистере Аиде, который жил напротив. Однако, подумав об этом, она отказалась от этой мысли.
Хотя мистер Аид был очень мудрым человеком, он не был очень сильным. Кроме того, у него было двое детей и красивая жена.
Она абсолютно не хотела, чтобы он и его семья пострадали из-за нее.
Она прекрасно знала, что этому нападавшему все равно, кто появится в таверне.
* * *
Эми в своей пижамке с медвежонком раздвинула шторы, посмотрела на таверну Титан, входная дверь которой была взломана, повернула голову и сказала: «Отец, кажется, кто-то создает проблемы в таверне напротив?»
Мэг, на котором был халат, вытер волосы полотенцем и с улыбкой спросил: «Да. Кажется, какие-то парни вошли. Маленькая Эми, ты хочешь поколотить плохих парней?»
Он только намылился, когда услышал шум с противоположной стороны.
Однако он был уверен, что Эффи уже вошла в подвал, и головорез пока не может пробить магический щит в подвале, поэтому не спешил спасать ее в обнаженном виде. Вместо этого он быстро принял душ и надел халат.
— Ага-ага! Маленькая Эми любит избивать плохих парней, — глаза Эми загорелись, и она неоднократно кивала.
Она огляделась, взяла маленький складной стул в углу и покрутила его, чтобы проверить, прежде чем удовлетворенно кивнуть и сказала: «Пошли».
Мэг бросил взгляд на складной стул и поднял брови. Мать и дочь имели схожие вкусы.
— Хорошо. Пойдем, — Мэг надел тапочки, распахнул окно и спрыгнул со второго этажа.
Эми держалась за складной стул и тоже спрыгнула со второго этажа.
Пара отца и дочери в пижамах только что ворвалась в таверну Титан с выбитыми дверями.
Глава 2105. Иди поползай
Рослый полуобнаженный мужчина ростом более двух метров с бешеной скоростью разбивал перекрытие двери подвала гигантским черным топором.
Магический щит на двери подвала вибрировал при каждом ударе топора, становился все тусклее.
Мужчина смеялся. Это означало, что барьер не мог держаться долго. Скоро он сможет выломать дверь подвала, а затем поймать двух красавиц внутри.
Он почувствовал себя еще более энергичным, когда подумал, что эта прекрасная дама-босс с ее изысканным телом и соблазнительной внешностью будет принадлежать ему сегодня вечером и будет его соблазнять.
— Проклятый заклинатель! — Гигантский парень сплюнул и сделал перерыв. Он поднял топор над головой и напряг все мышцы. На лезвии топора вспыхнуло черное сияние, и он с силой опустил его.
Хруст…
С четким звуком на волшебном барьере начали появляться трещины, которые быстро распространялись, прежде чем барьер окончательно рухнул.
Топор беспрепятственно вонзился в дверь подвала. Это был сильный стук, и на двери подвала тоже стали появляться трещины. «Это сработало! Ха-ха-ха!»
Здоровяк зловеще рассмеялся, но не мог не запыхаться.
Однако магический экран уже был снят им, так что теперь все остальное будет легко.
Женщина в подвале была гораздо дороже золотых монет на полу.
— Мала, иди спрячься в самом дальнем углу. Что бы ни случилось, не выходи, — Эффи встала и вытолкнула Малу на дорожку.
— Нет! Мисс, я никуда не пойду. Я остаюсь с тобой. Я не оставлю тебя, — Мала обняла Эффи за руку, покачала головой и заплакала, но глаза на ее испуганном лице были полны убеждения.
Волшебный экран уже был сломан. Эффи очень хорошо знала, что страшный нападавший может войти очень скоро.
Ее конечности похолодели, а сердце наполнилось ужасом.
Почему это происходит…
Она уже потеряла своих родителей 15 лет назад. Собиралась ли она лишиться жизни таким же образом сегодня?
Она также сжимала рукоять короткого кинжала, который прятала при себе. Если этот парень захотел бы ее унизить, она не собиралась позволять ему это делать.
Возможно, потерять свою жизнь в подвале, в котором хранился труд ее отца, было неплохим местом для того, чтобы покинуть этот мир.
Или, возможно, ей следовало покинуть этот мир 15 лет назад. Таким образом… По крайней мере, Мала не оказалась бы здесь с ней в ловушке.
Она была еще ребенком.
Эффи посмотрела на Малу с болью в сердце.
* * *
Мужчина снова поднял огромный топор и тяжело задышал. Он должен быть в состоянии справиться с этой ужасной дверью подвала после этого удара топора.
— Должно быть, устал после всей этой физической работы, — вдруг раздался голос позади него.
— Да. Это так утомительно, — великан кивнул. Затем он застыл и обернулся.
За ним стояли молодой человек и маленькая девочка.
Один из них прислонился к дверному косяку, а другой сидел на маленьком стульчике. Они выглядели так, будто смотрели хорошее шоу и, казалось, были здесь уже давно.
Громоздкий парень был потрясен и закричал Мэгу: «Кто ты такой?!»
— Мы соседи. Мы живем прямо через дорогу. Мы пришли проверить, потому что посреди ночи раздался стук. Мисс Эффи заставила строителей поменять дверь и убраться в подвале? — Мэг ответил, усмехнувшись.
— Ой. Вы соседи, — толстяк медленно опустил топор. На его свирепом лице появилась глупая улыбка. Он оценил Мэга, убедившись, что он всего лишь слабый и обычный человек, прежде чем медленно подошел к нему с топором.
— Да. Мы уже были готовы лечь спать, когда вы нас разбудили, — Эми посмотрела на этого большого парня с надутыми губами. «Ты действительно ужасный большой парень».
Мала вдруг указала вверх и радостно воскликнула: «Послушайте, мисс! Это голос мистера Аида!»
Эффи, которая уже ждала, когда нападавший нанесет последний удар, тоже внезапно подняла голову. Ее сердце наполнилось надеждой.
Однако вскоре она услышала голос Эми, и на ее лице снова появилась паника. Она подняла голову и закричала самым громким голосом. «Бегите! Мистер Аид! Он бандит!!!»
Мэг посмотрел на этого здоровяка и с улыбкой спросил: «Это так?»
— Хе-хе. Она права. Вы должны заплатить цену за то, что вы назойливы, — глупая улыбка на лице большого парня исчезла. Вся плоть на его лице сжалась, и он поднял гигантский топор со зловещей улыбкой. Он замахнулся топором на Мэга и закричал: «Умри!»
Бам!
Здоровяк с топором отлетел назад, а потом застрял в стене. Его глаза расширились от недоверия.
Эми держала этот маленький складной стульчик и по-детски сказала этому здоровяку: «Иди поползай!»
— Посмотри на себя. Почему ты такой невнимательный? — Мэг сделал два шага вперед и с улыбкой посмотрел на здоровяка, который пытался выбраться из стены.
— Я убью вас!
Хотя большой парень был потрясен, он также был в ярости. Он бросился к Эми, схватив топор обеими руками. На топоре заблестело черное свечение, и он больше не сдерживался.
Бам!
Еще один глухой удар складного стула по лицу.
Большой парень снова вылетел. Лежа на полу, даже три красные горизонтальные линии на его лице не могли скрыть шок и отчаяние.
Да, его отправила в полет маленькая девочка, которой, казалось, было всего четыре года.
Кроме того, это было сделано складным стулом. Дважды.
Такое происшествие было похоже на кошмар.
Мэг посмотрел на монеты дракона и золотые монеты, разбросанные по полу, и с улыбкой пошел вперед. Он наступил на руку того большого парня, который держал рукоять топора.
Пальцы, похожие на железные прутья, мгновенно смялись и прилипли к рукоятке топора, словно липкая масса.
— Ааа…
Большой парень испустил ужасный крик, и его лицо мгновенно побледнело. На его лбу выступили капли пота.
— Скажи. Кто послал тебя сюда? — Мэг посмотрел на здоровяка и с улыбкой сказал: «Если не хочешь, чтобы твоя вторая рука стала такой, лучше не пробуй никаких трюков».
— Меня никто не посылал. Я пришел сам! Я знал, что сегодня они заработали много денег. Мне нужны деньги, — низким голосом проревел здоровяк, уставившись на Мэга налитыми кровью глазами.
— Я знаю, что тебе нужны деньги, но тебе не нужны деньги на полу, — Мэг перешел на другую сторону, а затем наступил ему на другую руку. Постепенно он приложил вес и с улыбкой спросил: «Итак, кто обещал дать тебе больше денег, чтобы разобраться с леди-боссом Эффи?»
Большой парень с ужасом смотрел, как его левые пальцы медленно искривляются под ногой Мэга. Его суставы начали издавать хруст, и снова пришла душераздирающая боль. Он знал, что Мэг его не пугал. Он действительно раздавил бы его пальцы.
— Черный рынок! Это задание на черном рынке! — Испуганно закричал здоровяк.
Сплат.
Его левая рука тоже была раздавлена.
— Ой, извини. Я думал, ты будешь жестче, — Мэг виновато посмотрел на кричащего здоровяка. Мэг вытер о него подошву, когда он убрал ногу.
Глава 2106. У нас здесь никого нет?
Эффи была очень напряжена. Забудьте, что она столкнулась с такой же ситуацией через несколько лет. Она не ожидала, что на этот раз замешан будет мистер Аид.
Она слышала хаос. Мистер Аид, похоже, дрался с нападавшим и ужасно кричал.
— Мала, мне нужно выйти. Я не могу допустить, чтобы из-за меня с мистером Аидом случилось что-то плохое.
— Но, юная госпожа… — Мала схватила Эффи за рукав.
— Если что-то случится с семьей мистера Аида из-за меня, моя душа никогда не будет прощена, — сказала Эффи Мале.
— Тогда позвольте мне пойти с вами, — решительно сказала Мала, отпуская Эффи.
Эффи подняла кинжал и поднялась по лестнице. Она повернула замок на двери подвала и толкнула ее изо всех сил.
По мере того как дверь медленно открывалась, ужасные крики становились еще отчетливее.
Лица Эффи и Малы были слегка бледными, но они все же изо всех сил открыли дверь подвала наружу. Эффи выскочила из подвала и громко закричала: «Я здесь, ты не…»
...После этого ее глаза сразу же расширились, когда она с недоверием посмотрела на мужчину, лежащего на полу и громко плачущего, а также на Мэга, который стоял одной ногой на интимной зоне мужчины, и Эми, которая сидела на маленьком табурете.
Сплат.
Это был звук дробления шаров.
— Ааа… Прости, я нервничал, — Мэг убрал ногу и сделал полшага назад, извиняясь.
— Ааа… — Заревел мужчина. Его глазные яблоки вылезли наружу, и ему было так больно, что он чуть не потерял сознание.
Мала тоже выскочила из подвала, держа в руке бутылку вина и выглядя так, словно готова была дать отпор.
Потом ей довелось быть свидетельницей этой сцены.
Бутылка упала на пол, разбившись на миллион осколков.
— Мисс Эффи, Мала, вы в порядке? — Спросил Мэг, с улыбкой глядя на Эффи.
— Д-да.
Эффи изо всех сил старалась отвести взгляд от нападавшего, лежащего на полу с тремя красными полосами на лице, руками, которые были совершенно изуродованы, и чем-то в области паха, казалось, разбитым.
— Мистер Аид, ты…
Эффи хотела спросить, все ли с ними в порядке, но, похоже, ситуация была не такой, как она себе представляла.
Нападавший, который был настолько свиреп, что мог разрушить щит заклинателя 3-го ранга, встретился с Аидом и его дочерью, но оказался в таком ужасном состоянии.
Это было действительно… Невероятно.
— Мы уже собирались ложиться спать, когда услышали здесь что-то странное, поэтому решили подойти посмотреть.
— Мы не ожидали увидеть, как этот гигантский дурак покалечит себя и даже раздробит себе руку. Это была срочная ситуация, поэтому я использовал особый способ, чтобы успокоить его.
Мэг с улыбкой посмотрел на Эффи и сказал: «Если бы я сказал это, ты бы мне поверила, верно?»
Эффи увидела теплую улыбку на лице Мэга и почувствовала, как успокаивается ее испуганное сердце. Такого чувства безопасности она не испытывала уже много лет.
За все эти годы она ни разу не подумала о том, чтобы найти себе мужчину, от которого можно было бы зависеть. Она скорее укрепит подвал, чем найдет себе мужчину.
Однако в этот момент она вдруг подумала, что если бы мистер Аид был рядом с ними сегодня вечером, ей, вероятно, не пришлось бы прятаться в подвале, верно?
Эффи кивнула.
— Буху…
Мужчина, лежавший на полу, уставился на Мэга, как будто собирался сказать что-то, что имело отношение к его достоинству.
— Ситуация может быть немного сложной, но этот гигантский дурак даже открыл мне некоторую информацию, чтобы поблагодарить меня за то, что я остановил его членовредительство, — Мэг кивнул и сказал: «У тебя есть заклятые враги? Из тех, которые заплатят за то, чтобы на черном рынке была назначена награда?»
— Заплатить на черном рынке за то, чтобы меня убили? — Выражение лица Эффи слегка изменилось. Она взглянула на нападавшего.
Если она не ошиблась, этот парень пришел сюда не только из-за денег.
— Я не думаю, что у меня есть заклятые враги. Все эти годы дела таверны Титан шли не очень хорошо, так что это не будет зависть со стороны кого-то в той же области, — Эффи покачала головой.
— Да. У нашей молодой хозяйки и соседей очень хорошие отношения. Они никогда не дрались, — Мала согласно кивнула.
— Я понимаю, — Мэг замолчал. Он снова посмотрел на лежащего на земле человека.
— Уважаемый сэр, когда вы взяли эту миссию с черного рынка? Расскажи мне подробности, — со смешком спросил Мэг, но его нога уже была на руке мужчины.
— Стой! Я скажу! Я все скажу! — Быстро закричал мужчина, опасаясь, что снова произойдет еще одна потеря. «Это была миссия, которая только вчера появилась на черном рынке. Требование состояло в том, чтобы ограбить владельца таверны Титан, а затем сжечь погреб и таверну. Награда составила 1 000 000 медных монет».
— Работодатель проверит результат самостоятельно. Когда дело будет сделано, я смогу получить половину вознаграждения, а работодатель оставит адрес через черный рынок для получения второй половины вознаграждения.
Мужчина быстро закончил.
После этого Мэг наступил ему на руку.
— Ты так подло обращался с двумя безоружными женщинами.
Мэг убрал ногу и с презрением посмотрел на плачущего мужчину.
— Ублюдок… — Выругался мужчина.
Однако едва он начал ругаться, как ему в лицо прилетел складной стул.
— Тебя в детстве не учили? Никаких ругательств, — сказала Эми, поднимая стул одной рукой.
Эффи посмотрела на лицо мужчины, превратившееся в доску для игры в крестики-нолики, потом на Эми и совершенно смутилась.
Она сказала самые цивилизованные вещи, но сделала самый дикий поступок.
Лицо мужчины покраснело, когда он проглотил свои слова без намека на раздражение.
— Очевидно, что вдохновитель охотится за мисс Эффи и вином Титан, хранящимся в подвале, — сказал Мэг.
Это была новая миссия, которая вышла вчера с высокой наградой и ясной целью, но миссия конкретно ни на кого не указывала. Кроме того, вдохновитель был очень осторожен. Он отправил миссию на черный рынок и не имел прямого контакта с нападавшим. Даже вознаграждение было подано через черный рынок.
— Кто бы это мог быть? Мы только вчера забрали золотую награду, — Эффи растерянно нахмурилась.
— На самом деле найти вдохновителя несложно. Нужно просто завершить миссию и передать себя ему. Таким образом, мы бы узнали, кто организовал все это, — с улыбкой сказал Мэг.
— Мистер Аид, ты имеешь в виду… Сжечь погреб и таверну, а потом передать меня вдохновителю? — Эффи посмотрела на Мэга, выражение ее лица изменилось.
— Это 1 000 000 медных монет, это большие деньги, — Эми снова села в сторонку и стала считать на пальцах.
Мэг посмотрел на нервничающих Эффи и Малу и быстро покачал головой. Он сказал с улыбкой: «Не поймите меня неправильно. Я хочу сказать, что мы можем устроить шоу, чтобы встретиться с этим вдохновителем. Конечно, мы не можем жечь таверну или погреб».
— Но что нам тогда делать? — Эффи нахмурила брови.
— Разве у нас здесь никого нет? — Мэг улыбнулся и присел на корточки рядом с мужчиной. Он похлопал мужчину по плечу и сказал: «Я прав?»
Глава 2107. Твоей жены нет дома?
Той ночью на улице Ромо произошел крупный инцидент.
Мисс Эффи, владелица таверны Титан, которая только что принесла домой золотую награду с дегустации спиртных напитков, столкнулась с нападавшим, который ограбил ее после того, как она закрыла свою таверну.
Доходы того дня были забраны, а Эффи и ее служанка Мала исчезли.
Осталась лужа крови и беспорядок.
Говорили, что это место даже подожгли, но добрый новый сосед, мистер Аид, вовремя узнал и потушил пожар, тем самым уменьшив сумму потерь.
На следующее утро этот инцидент распространился на все таверны на улице Ромо, а затем и на весь Роду.
Все не могли не обсудить это.
— Я не могу поверить, что что-то подобное действительно произошло с боссом Эффи. Жизнь действительно несправедлива.
— Да, мисс Эффи такой замечательный человек. Как это могло случиться с ней?
— Давайте помолимся за мисс Эффи. Надеюсь, она в порядке.
— Значит ли это… Таверна Титан просто так исчезнет?
Соседи собрались, чтобы взглянуть на оцепленное солдатами место происшествия. У всех было серьезное выражение лица.
— Ты хорошо спала прошлой ночью? — С улыбкой спросил Мэг Эффи, зачерпнув немного овсянки и увидев, как она спускалась по лестнице.
— Мм-м-м. Я спала очень хорошо.
Эффи кивнула. Она была удивлена, что смогла заснуть в тот момент, когда легла на кровать, и это был безмятежный сон до утра. Она давно так хорошо не спала.
— Кровать очень удобная. Большое спасибо за прошлый вечер, — искренне сказала Эффи с глубоким поклоном, подойдя к Мэгу.
— Пожалуйста. Как соседи, мы должны помогать друг другу, — Мэг покачал головой. К счастью, его жены не было дома. В противном случае, если эти слова вырвать из контекста, их разговор может привести к недопониманию.
Эффи также поняла, что то, что она сказала, прозвучало немного странно, и покраснела. Однако она быстро почувствовала сильный аромат и посмотрела на миску в руке Мэга, когда сказала: «Она так хорошо пахнет. Ты приготовил эту кашу?»
В то же время у нее заурчало в животе.
— Да. Утром я приготовил кашу, а также несколько дамплингов с супом, — Мэг кивнул. Он выключил плиту для бамбуковой пароварки и сказал: «Если ты голодна, можешь съесть немного каши. Я разбужу детей.
— Все хорошо. Я не—
Урр.
Эффи проиграла своему желудку и получила тарелку овсянки, которую Мэг передал ей.
— О, верно, твоей жены нет дома? — С любопытством спросила Эффи.
Вчера столько всего произошло, и Мэг даже привез их с Малой домой, а вот его жену она так и не увидела.
— О, она вернулась в дом своих родителей. Думаю, она вернется сегодня, — Мэг небрежно ответил, снял фартук и пошел наверх.
Эффи посмотрела Мэгу в спину и не могла не подумать про себя: мистер Аид такой милый человек. Он может приготовить такой вкусный завтрак, даже когда ему одному приходится заботиться о своих детях. Я действительно завидую его жене…
Мэг очень быстро подошел к Эффи, которая потягивала кашу, и сказал: «Все соседи молятся за вас перед вашей таверной, поэтому я думаю, что вы с Малой должны оставаться наверху и не показываться».
— Я пойду в суд, чтобы записать мое заявление через некоторое время. После этого я отправлюсь на черный рынок, чтобы связаться с человеком, который дал задание.
Эффи не ожидала, что Мэг спустится так быстро. Она тут же положила ложку и кивнула, облизывая губы. «Мм-хм».
Мэг посмотрел на нее и улыбнулся, когда он указал на уголок ее губ. «Каша».
Эффи быстро лизнула уголок рта и покраснела.
— Нравится? — Спросил Мэг, когда он сел перед ней.
— М-м-м. Твоя каша — лучшая, которую я когда-либо пробовала, — Эффи кивнула. Это были ее искренние слова.
Такой вкусной каши она еще не пробовала. Таинственный полупрозрачный и жевательный ингредиент, а также нежное постное мясо и нежная текстура полностью успокоили ее душу.
Очень быстро Эми и Энни спустились вниз.
— У нас сегодня на завтрак дамплинги? Мое любимое! — Глаза Эми загорелись, когда она увидела высокую бамбуковую пароварку.
— Молодая госпожа, — Мала села рядом с Эффи, потирая заспанные глаза. Однако она снова быстро встала и поприветствовала Мэга.
Мэг принес дамплинги с супом.
Ему не нужно было ничего говорить, а Эми уже учила Эффи и Малу, как брать дамплинги и как их есть.
Эффи и Мала в шоке посмотрели на Эми. Мясной аромат дамплингов витал в воздухе. Когда они смотрели, как малышка пила суп, они не могли не глотать слюну.
— Вы тоже сами приготовили эти изысканные штуки, мистер Аид? — Эффи недоверчиво посмотрела на Мэга, сидевшего напротив нее.
— Да. Не знаю, понравится ли это вам, — Мэг кивнул и взял дамплинг себе.
Эффи, как и они, взяла дамплинг. Тонкая шкурка была наполнена супом. Когда она подняла его, дамплинг закачался из стороны в сторону, словно в любой момент мог взорваться. Эффи осторожно положила его на тарелку и вздохнула с облегчением.
Этот суп-пюре изумительный. Как мистеру Аиду удалось так идеально завернуть суп в такой тонкий слой теста?
После этого Эффи скопировала Эми и прокусила дырку в тесте.
Суп хлынул сразу, и она быстро прикрыла дырочку ртом и сделала глоток.
Горячо!
Суп в дамплинге, который только что сняли с плиты, был еще горячим.
Однако, когда суп хлынул ей в рот, все ее внимание было приковано к самому супу. Он был опьяняюще ярким, и это полностью рассеивало жгучую боль от его жара.
— О… Это замечательный вкус! Это неописуемое чувство! — Эйффи подняла свою красивую бровь. По сравнению с кашей этот суп был навязчивым и неотразимым.
Когда она почти покончила с супом, Эффи подняла голову и облизнула губы, желая еще. После этого она взяла палочками сдувшийся дамплинг и откусила.
Шкурка была мягкой, а мясная начинка, погруженная в суп, была сочной, но не жирной.
— Это вкусно! — Эффи положила палочки для еды и, глядя на Мэга, воскликнула: «У тебя потрясающие кулинарные способности».
Да. Она начала ревновать к Ирине.
Последняя могла выйти замуж за такого нежного и дотошного человека, который так хорошо готовил. Как завидно.
— Так хорошо… Слишком хорошо… Я буду плакать… — Мала держала миску обеими руками. Она уже начисто вылизала суп, и глаза ее блестели.
— Съешь еще, — Мэг положил еще один дамплинг в тарелку Малы. Эта юная дева довольно честна.
После завтрака Эффи и Мала вызвались мыть посуду, так что Мэг сразу же вышел.
Однако в тот момент, когда он открыл дверь, все соседи столпились вокруг.
— Босс Аид, что произошло прошлой ночью?
Глава 2108. Черный рынок действительно черный
Мэг повторил то, что произошло, добавив немного соли и перца, чтобы раздуть ситуацию.
В конце концов, он смог спастись от пылких любопытных соседей, заявив, что ему нужно идти в суд, чтобы дать показания.
При дворе были люди из министерства юстиции, которые в последнее время часто выпивали в таверне Сайпан, так что они узнали Мэга. Поскольку Мэг был близок герцогу Аврааму, они не усложняли ему жизнь и даже хвалили его после записи заявления.
— Босс Аид, если у вас будут какие-либо новости об этом деле сегодня, пожалуйста, немедленно свяжитесь с нами, — напомнил сотрудник Мэгу после того, как проводил его до двери, прежде чем сказать: «Кроме того, будьте осторожны».
— Я буду. Спасибо, — Мэг кивнул и ушел.
Нападавший все еще был заперт на чердаке. Мэг получил кое-какие новости о черном рынке от нападавшего прошлой ночью.
Пройдя пять улиц и свернув в переулок, Мэг уже превратился в крупного, дородного мужчину с усами.
Это был грим, который он придумал, под кодовым названием Кабас. Кабас был безжалостным персонажем на черном рынке, но жаль, что он заикался, поэтому он не был многословен.
Прежде чем отправиться на черный рынок, Мэг нашел еще два информационных центра, чтобы купить информацию о черном рынке.
Черный рынок был секретной организацией в подпольном мире Роду.
Здесь люди совершали тайные сделки, торгуя рабами, жизнями, эльфами… Пока у вас были деньги, черный рынок мог удовлетворить все ваши потребности.
Этот черный рынок был известен не только в Роду, но и на всем Норландском континенте.
Говорили, что черный рынок имел тайную связь с королевской семьей Империи Рот. Поэтому его статус в подземном мире Роду всегда был стабильным все эти годы.
Эта крупная подпольная организация не имела большого штаба. Вместо этого их штаб-квартиры были разбросаны по разным районам Роду.
Тем, у кого есть табличка черного рынка, будет разрешено войти в штаб-квартиру, и они смогут попросить черный рынок запустить миссию или принять миссии, запущенные другими.
На всякий случай Мэг не использовал табличку человека прошлой ночи. Вместо этого он купил в информационном центре новую, что было равносильно получению новой личности в подземном мире. Принимать миссии на черном рынке мог любой желающий, ограничений не было. Их заботил только результат и награда.
Без сомнения, это была хорошая новость для Мэга. Мэг пошел к ближайшему контактному пункту черного рынка.
Это был довольно ветхий дом. Показав свою табличку и войдя, Мэг собрал сломанную маску и надел ее. После этого он последовал за парнем, одетым в черную мантию, и вошел в подземный туннель. Пройдя длинный туннель, появился просторный зал.
Народу в зале было довольно много, и выглядели они довольно свирепо. У них были очевидные физические особенности, поэтому маски на их лицах были только для галочки.
Те, кто бродил по миру, более или менее хотели бы получить немного славы, поэтому они всегда одевались особым образом, чтобы их можно было узнать в момент их появления.
Например, внимание Мэга сразу привлекла дама впереди с большим подсолнухом на плече. Мэг думал, будут ли семечки на нем крупнее грецких орехов.
На стене сбоку был написан список миссий. Все люди в зале смотрели на миссии, решая, какую из них им взять на себя.
Рядом с каждой миссией была деревянная табличка. Взятие деревянной таблички будет означать, что вы приняли миссию. В каждой точке контакта был только один слот миссии. Поэтому, когда появлялась миссия с высокой наградой, драка за миссию была бы обычным явлением. Мэг подошел, чтобы взглянуть на миссии. Было много странных миссий. Убийство кого-то занимало примерно треть списка, были и другие просьбы, такие как покупка щенков волшебных зверей, горничных-эльфов, дам-суккубов, гоблинов-лолит...
Подождите, у того, кто выложил последнюю миссию, был довольно своеобразный вкус... Мэг отвел взгляд и подошел к залу обмена миссиями сбоку. Он поднял черный занавес, и появился туннель. Перед туннелем стояли двое мужчин в черных мантиях. Они потянулись, чтобы остановить Мэга.
Мэг вытащил из кармана черную табличку и бросил ее.
Один из мужчин в черной мантии проверил табличку и кивнул. Он вернул табличку и отошел в сторону, показывая, что Мэг может пройти. В конце туннеля находилась черная металлическая дверь. Мэг подошел к двери, и она начала медленно открываться внутрь. Внутри было окно, стена и дыра размером с голову. За дырой было кромешно-черно, а перед окном стояла деревянная табуретка.
— Храбрый наемник. Какую миссию ты выполнил? — Из-за стены раздался хриплый голос.
— Похитил женщину, — Мэг сел на деревянный табурет и швырнул табличку в эту черную дыру. Он выглядел так, как будто ему было все равно, но на самом деле он внимательно наблюдал за дырой.
Конечно, рабочее место не могло быть в полной темноте. Это была просто иллюзия очень высокого уровня.
— Хорошо. Пожалуйста, подождите. Мы должны проверить, — хриплый голос прозвучал, прежде чем наступила тишина.
Минут через 15 снова раздался хриплый голос. «Извините за ожидание. После проверки мы установили, что владелец таверны Титан действительно попал в плен. Кажется, она в твоих руках».
— Но это только часть миссии. Жаль, что вы не выполнили миссию по сожжению подвала и таверны. По правилам вы можете получить только половину награды.
— Я… Поджег… Поджег их, — выплюнул Мэг.
— О, вы подожгли их, но их потушил хозяин трактира напротив. Если будет необходимость, всегда можно запустить миссию мести, — довольно беззаботно сказал голос.
— Это… Ладно, — Мэг поднял бровь. Этот черный рынок… Действительно хорош для ведения бизнеса?
— Это депозит в размере 250 000, а также время и место совершения сделки. Мы сообщим владельцу. Однако мы не можем гарантировать, что вы сможете получить оставшуюся часть награды, — из черной дыры появился черный денежный мешочек и лист бумаги.
— Хорошо, — Мэг взял тяжелый мешочек с деньгами и бумагу и ушел.
Покинув черный рынок, Мэг нашел переулок, чтобы проверить кошелек. Внутри были золотые драконьи монеты. Всего их 250.
После этого он развернул лист бумаги. На нем были слова: ветхий дом с черепичной крышей в конце переулка Тулоу на западе города.
Мэг убрал бумагу, убрал свою маскировку и остановил конную повозку в переулке. Он направился прямо к переулку Тулоу на западе города.
— Увидеть здесь кого-либо почти невозможно, но подонков довольно много. Что вы здесь делаете, сэр? — Спросил кучер, взглянув на захудалый переулок после того, как взял деньги Мэга.
— Я здесь, чтобы встретить друга, — Мэг с улыбкой спрыгнул в конную повозку и посмотрел, как она уезжает. После этого он неторопливо пошел к переулку Тулоу, который находился через три улицы.
Западная сторона Роду представляла собой трущобы, а окрестности переулка Тулоу были еще более безлюдными. Стороны улиц были запущены и заполнены разваливающимися домами. Вдоль дороги росли сорняки, и увидеть человека было практически невозможно.
То, что он смог найти такое заброшенное место в Роду, показало, что это не первый день, когда другая сторона думала об этом.
Мэг перепрыгнул через несколько стен двора и оказался на переулке Тулоу. Он стоял снаружи и не сразу вошел.
Никого? Мэг некоторое время стоял снаружи с озадаченным видом. Интересно. Кажется, нам все еще нужно разыграть все это, чтобы выманить змею из норы.
Глава 2109. Ты получил острые ощущения от боя?
Ирина и Эффи пили чай, когда Мэг вернулся в таверну.
— А… Ты вернулась.
Мэг чувствовал себя немного виноватым, но атмосфера между двумя девушками, сидящими друг напротив друга, оказалась лучше, чем он ожидал.
— Ты нашел этого человека? — Спросила Ирина.
Похоже, Эффи уже объяснила Ирине вчерашний инцидент.
Мэг покачал головой и сказал: «Нет. Другая сторона очень хитра. Я узнал место, но там никого не было. Должен быть кто-то, кто наблюдает. Они появятся только тогда, когда появится мисс Эффи».
— Мистер Аид пошел искать преступника один? — Эффи была немного ошарашена. Она думала, что Мэг утром отправился только давать показания в суде.
— Да. Чтобы найти преступника, нам нужно устроить шоу. Мисс Эффи, тебе придется пойти со мной, чтобы выманить этого человека, — Мэг кивнул.
— Но… Не будет ли это слишком опасно? — Эффи немного волновалась. Она не хотела, чтобы мистер Аид и его семья снова подвергали себя риску из-за нее.
— Все отлично. Я тоже пойду, — Ирина с холодным выражением лица поставила чашку и сказала: «Я больше всего презираю придурков, которые нападают на женщин».
Эффи взглянула на праведную Ирину, и ей стало стыдно, но она была растрогана.
Ирина добивалась для нее справедливости, а Эффи страстно желала ее мужа. Она действительно была слишком дешевой.
— Я тоже иду! Я тоже иду! — Эми быстро подняла руку и с энтузиазмом приняла участие.
— Хорошо. Вы, ребята, приготовьтесь, а я пока возьму конную повозку. Мы выйдем с заднего двора позже, — Мэг кивнул и что-то прошептал Ирине, прежде чем выйти через заднюю дверь.
Вскоре после этого изношенная карета, запряженная лошадьми, на мгновение остановилась на заднем дворе таверны Сайпан, а затем медленно уехала и направилась к западу от города. Эффи села в карету. Глядя на Ирину и Эми, сидящих напротив нее, она спросила: «Нам нужно сообщить суду? Будет ли опасно, если мы пойдем туда одни?»
Эми кивнула и сказала: «Если мы пойдем туда, это действительно опасно для плохих парней».
— Я уже сообщил суду. Скоро они должны прибыть арестовать головорезов, и этот вопрос будет считаться решенным, — ответил Мэг, стоя у экипажа.
— Это хорошо, — Эффи вздохнула с облегчением.
Карета вскоре достигла западной части города. Она въехала в пустынный переулок среди глиняных построек и остановилась в конце переулка.
Мэг, переодевшись, вошел в хижину и вышел вместе со связанной Эффи. Он толкнул деревянную дверь и вошел.
Мэг обыскал дом, который все еще был довольно цел. Он нашел изношенный стул в углу и позволил Эффи сесть. Он сказал тихим голосом: «Возможно, нам придется немного подождать, но не волнуйся, мисс Эффи. Я защищу тебя».
— Да.
Эффи изогнула свое тело, которое было совершенно неуклюже свернуто. Она немного покраснела, и была... Немного возбуждена без причины?
Мэг бросил взгляд на Эффи, связанную черепаховым панцирем, и его веки дернулись. Ему стало интересно, откуда Ирина узнала об этом…
Кстати…
Это действительно выглядело неплохо.
— А если никто не придет? — Спросила Эффи.
— Цель номер один для другой стороны — это ты. Он не приложил бы столько усилий, если бы не захотел прийти, — Мэг с улыбкой покачал головой и серьезно проинструктировал Эффи: «Однако, мисс Эффи, ты должна использовать слова, которым я научил тебя ранее, чтобы все правильно рассказать суду, когда они придут позже».
— Да. Я запомнила это. Я не буду вовлекать тебя и твою семью, мистер Аид, — Эффи серьезно кивнула.
— Хорошо. Давай подождем здесь некоторое время и посмотрим, кто стоит за всем этим, — Мэг тоже замолчал и спокойно наблюдал со стороны.
— Босс, они здесь, — на чердаке деревянного трехэтажного дома недалеко от аллеи глинобитных домов мужчина в черной мантии заговорил с фигурой, стоявшей у окна.
— Женщина? — Тот человек заговорил.
— Она тоже здесь.
— Иди, приведи ее. Ты же знаешь, что делать, если это ловушка, верно? — Сказал мужчина тихим голосом.
На лице мужчины появилось противоречивое выражение, но он все же достал таблетку и положил ее в рот.
— Иди, — приказал тот мужчина.
Человек в черной мантии спустился вниз и ушел.
Человек перед окном медленно обернулся. Это был босс таверны Риз, Борис.
* * *
Мэг и Эффи не стали долго ждать. Пятеро мужчин в черных мантиях вошли в полуразрушенный двор и направились прямо к дому, в котором были Мэг и Эффи.
У Эффи был панический вид, и она инстинктивно посмотрела на Мэга, стоящего сбоку.
Ведущий в черной мантии посмотрел на связанную Эффи, и в его глазах мелькнул намек на удивление. Он поднял руку на Мэга и швырнул ему черный мешок с деньгами. Он сказал серьезным голосом: «Оставшиеся 250 000 медных монет платежа. Вы можете уйти прямо сейчас».
Мэг взвесил мешок с деньгами в руках, прежде чем прикрепить его к поясу, но он все еще стоял там и с улыбкой сказал тому человеку в черной мантии: «Мне очень любопытно. Кто тот человек, который готов потратить столько денег, чтобы похитить эту женщину?»
— Правила черного рынка. Просто бери деньги и работай. Не задавай так много вопросов, — холодно крикнул человек в черной мантии. Он посмотрел на Мэга недружелюбным взглядом. «Не пожалей об этом, если хочешь нарушить правила черного рынка».
Остальные четверо мужчин в черных мантиях схватились за оружие на поясе и медленно окружили Мэга.
— Правила? — Мэг рассмеялся и оттолкнулся от пола. Гигантский топор взлетел и приземлился ему на руку. «Я всегда соблюдаю правила. Никто не может тронуть мой народ. Это мое правило».
— Избавьтесь от него, и эти 250 000 будут принадлежать нам.
Человек в черной мантии махнул рукой, и остальные четверо выхватили оружие и бросились к Мэгу.
Мэг поднял брови. Эта сцена была эквивалентна куче нубов, бросающихся к королю. Это было замечательно.
Итак, он использовал топор и убил эту группу рыцарей 3-го и 4-го рангов.
— Это…
Глаза главного человека в черной мантии расширились, когда он увидел это. Он вынул три светло-желтых шара и бросил их на землю, прежде чем убежать.
Три шара взорвались, и поднялось несколько клубов дыма.
Этот человек в черной мантии вышел из дома в мгновение ока.
У двери он столкнулся с рослым парнем ростом более двух метров.
Человек в черной мантии был встревожен, но его рефлексы по-прежнему были быстрыми. Он взмахнул своим длинным мечом и отсек гигантскому парню руку.
— Хм?
Человек в черной мантии был ошеломлен. Он не ожидал, что окажется таким сильным.
Однако, хоть здоровяк и потерял руку, он все же героически набросился.
Человек в черной мантии снова быстро взмахнул мечом и отсек другую руку здоровяку. Он также нанес ему удар в сердце, прежде чем сбить его с ног.
— Тьфу!
Человек в черной мантии сплюнул. Это была самая приятная битва в его жизни!
— Ты получил острые ощущения от боя? — Голос раздался сбоку.
Человек в черной мантии уже собирался кивнуть, как побледнел. Он увидел гигантский топор, который попал прямо ему в лицо, как только он обернулся.
Его разрубило топором надвое. Это было так жестоко, что Мэг даже не осмелился кинуть второй взгляд.
Глава 2110. Ты учишь меня, как что-то делать?
Вытерев отпечатки пальцев на топоре и бросив его рядом со здоровяком, Мэг вернулся в дом.
— О-они… — Эффи задохнулась от дымовой шашки и посмотрела на Мэга покрасневшими глазами.
— Дым был слишком густым, и они начали убивать друг друга без ясного взора. Это слишком жестоко. Даже я не смею смотреть, — Мэг отмахнулся от дыма и развязал Эффи. После этого он только связал ей руки и ноги.
Снаружи послышались звуки ломающейся двери и шаги.
— Кто-то здесь, чтобы убрать. Мне нужно идти. Просто делай так, как мы договорились ранее, — сказал Мэг Эффи, прежде чем прыгнуть в окно и уйти.
— Она здесь!
— Осторожнее!
— Вы окружены. Сдавайтесь...
Сначала люди из суда угрожали. Они наконец вошли в комнату через 15 минут, когда дым рассеялся, и спасли ни в чем не повинное гражданское лицо, мисс Эффи.
* * *
— О, нет. Нас обманули!
На чердаке Борис посмотрел на необычное движение во дворе и побледнел.
— Это действительно довольно плохо, — раздался позади него холодный голос.
Борис обернулся и увидел, что на чердаке вдруг появились хорошенькая женщина и хорошенькая девочка.
— К-кто вы такие?! — В шоке сказал Борис. Его рука тихо схватила кинжал на поясе.
— Поскольку вы спрашиваете искренне, мы дадим вам знать из доброты! Предотвращая разрушение мира, защищая мир во всем мире, поддерживая любовь и наказывая зло, милая и завораживающая Ай — это я.
Эми держала небольшой складной стул и говорила чопорно и корректно.
Борис оскалился.
Бам!
Складной стул ударил его по лицу.
— Что? — Эми посмотрела на лежащего на земле Бориса и покачала головой. «Отец сказал, что мы должны быть цивилизованными».
Борис рухнул на пол с широко раскрытыми глазами. Он почувствовал, что ему больно и на лице, и в сердце.
— Хорошо, ты признаешь это, если промолчишь, — Эми кивнула.
Борис попытался встать, упираясь обеими руками в пол. Хотя у него был панический вид, он все же сказал Ирине: «Я Борис. Отпусти меня, и я могу дать тебе много денег…»
— У тебя много денег? — Спросила Ирина.
Словно найдя спасательный круг, Борис кивнул и сказал: «Да! У меня много денег. Много, много денег!»
— Хорошо. Мы пойдем и возьмем их позже, — Ирина спокойно кивнула.
— Хм?
Бам!
Его снова швырнуло на пол.
— Я же ничего не сделал… — Рассердился и обиделся Борис.
Эми наклонила голову и спросила его: «Ты учишь меня, как что-то делать?»
— Я… не… — Борису хотелось плакать. «Кто вы такие?! Почему вы это делаете?» — Сердито сказал Борис.
Его задержали женщина и ребенок. Он чувствовал себя таким униженным.
Голос и шаги Мэга были слышны снизу. «Босс Борис такой забывчивый. Разве мы не встречались на дегустации два дня назад? Вы уже забыли о нас?»
— Это ты!
Борис увидел, как на лестнице появился Мэг, и недоверчиво распахнул глаза.
— Да. Вы в шоке?
Мэг увидел сетку кровавых следов на лице Бориса и с улыбкой погладил Эми по голове.
Борис был крайне потрясен. Он никак не ожидал, что именно Мэг помешал его планам.
Сколько дел этот молодой человек, выглядевший таким заурядным и умевший только варить алкоголь, делал за кулисами?
— Мистер Аид, пожалуйста, отпустите меня. Назовите свои условия, и я удовлетворю все ваши пожелания, если вы позволите мне безопасно уйти отсюда, — Борис искренне умолял Мэга.
— Я хочу избавиться от Великого Древнего, Ктулху.
— Что?
— Я хочу уничтожить Армию Мертвых без потерь.
— Хм?
— Я хочу избавиться от Андре Эдварда и двух его сыновей.
— ???
— Видишь, ты даже не можешь удовлетворить ни одно из моих желаний. Разве ты не несешь чушь? — Мэг поджал губы и дал Борису пощечину.
— Черт… — Борис тут же расплакался.
— Почему?! Зачем нужно мешать? Дела вашей таверны пойдут лучше только после того, как таверна Титан рухнет. Это хорошо для тебя! — Борис отчаянно посмотрел на Мэга.
— Мне жаль. Не все такие подлые, как ты, — Мэг покачал головой, прежде чем пригнуться, и посмотрел на него с ухмылкой. «Кроме того, знаешь ли ты, что я скупил половину улицы Ромо? Половину. Я заработал деньги, спекулируя недвижимостью».
Борис ошеломленно посмотрел на Мэга. Казалось, он не мог выйти из тени своей неудачи. «Позволь мне задать последний вопрос. Ты тогда имел какое-то отношение к убийству родителей Эффи?» — Спросил Мэг.
Борис был ошеломлен, прежде чем вдруг расхохотался. Он свирепо посмотрел на Мэга и сказал: «Хочешь знать? Отпусти меня, и я скажу тебе. Иначе всю жизнь не узнаешь. Ха-ха-ха-»
Глоток.
Смех Бориса внезапно прекратился. Он схватился за горло и со страхом посмотрел на Мэга.
— Ч-чем ты меня накормил?
— Я получил это от твоего подчиненного. Я удалил воск на внешней стороне. Эффект должен быть лучше, — с улыбкой сказал Мэг.
Лицо Бориса быстро потемнело. Он использовал палец, чтобы впиться себе в горло, безрезультатно пытаясь бороться.
— Кроме того, твое выражение лица уже дало мне понять, что родители Эффи просто случайно встретились с паршивыми людьми. К тебе это не имеет никакого отношения, — спокойно сказал Мэг.
Борис смотрел на Мэга широко открытыми глазами. Наконец его ноги дважды дернулись, и он перестал дышать.
Мэг закрыл глаза Эми и сказал Ирине: «Можем ли мы убрать кровавые следы на его лице и сделать так, чтобы он выглядел так, будто умер более естественно?»
Ирина взмахнула рукой, и следы, оставленные складным стулом на лице Бориса, исчезли.
— Пойдем. Мы должны пойти забрать плату, — Мэг топнул ногой, и это здание, годами пустовавшее, рухнуло.
Труп Бориса случайно выкатился на улицу.
Тем временем Мэг и его семья исчезли со вспышкой золотого света.
* * *
Мисс Эффи, которую спасли, плакала и рассказывала о своем тяжелом испытании, которое было душераздирающим. Такая изящная дама, как она, действительно прошла через такое испытание. Это заставило сердца людей болеть за нее.
Люди из суда не могли даже позволить ей увидеть эту трагическую сцену. Задав ей несколько вопросов после того, как вывели ее со двора, они сразу же отправили ее домой.
— Босс! Здание в соседнем квартале внезапно рухнуло, и кажется, что под ним кто-то похоронен, — во двор быстро вбежал констебль.
— Пойдем и посмотрим, — они быстро примчались.
— Разве это не босс Борис таверны Риз? Что он здесь делает? — Кто-то быстро узнал Бориса.
— Он покончил жизнь самоубийством, приняв яд. Труп еще теплый. Он только что умер, — старшина отпустил руку Бориса и встал, чтобы посмотреть на полуразрушенный трехэтажный глинобитный дом. Затем он посмотрел в сторону предыдущего двора, и его глаза загорелись. «Я понял!»
Глава 2111. Тебе повезло
Мэг дал достаточно подсказок, позволив делу о покупке убийцы на черном рынке и похищении женщины-босса из-за деловой конкуренции, потрясшему город, наконец, подойти к концу.
Однако сначала между виновниками произошел внутренний конфликт, а затем организатор покончил жизнь самоубийством, так что казалось, что суд ничего не должен делать. Все, что они сделали, это бросились на место, обеспечили безопасность и навели порядок.
Грубо говоря…
Они пошли туда мыть пол.
Однако на свободе оказался еще один преступник.
Вдобавок ко всему, незадолго до того, как придворные опечатали особняк Бориса, его казна была ограблена.
Сбережения самого богатого владельца таверн Роду были уничтожены.
По инсайдерской информации, на кону стояла сумма в несколько сотен миллионов.
— Кажется, бедность ограничивает воображение.
Мэг посмотрел на три миллиарда наличных в доме, который пересчитывали, и посетовал про себя.
— Отец, неужели все злодеи такие богатые? — Эми посмотрела на Мэга сияющими глазами, словно нашла секрет богатства.
— Богатые люди не обязательно плохие люди, но все злодеи довольно богаты, — с улыбкой сказал Мэг.
— В таком случае, если ты хочешь поколотить злодеев, ты должен взять меня с собой, — серьезно сказала Эми.
— Ладно, ладно, — согласился Мэг. Не было никаких проблем с тем, чтобы взять Эми с собой, чтобы обобрать этих парней.
Энни сидела в углу одна, рисовала и была крайне равнодушна к таким материальным вещам.
Гадкий Утенок лежал на прилавке и время от времени заглядывал на кухню, думая о своем обеде, который уже опоздал на полчаса.
Тук-тук.
Послышался стук.
Ирина махнула рукой и убрала золото и сокровища.
— Я открою дверь.
Эми подбежала к двери и открыла ее.
Снаружи стояли Эффи и Мала со множеством вещей в руках.
— А, это для тебя, — Эффи передала Эми корзину с закусками.
— Вау, сколько вкусностей!
Глаза Эми загорелись. Она взяла корзину и откусила засахаренную боярышницу. После этого она поблагодарила Эффи с набитым ртом. «Спасибо, старшая сестра Эффи».
Эффи и взяла у Малы рулон синего атласа. Она шагнула вперед с улыбкой и сказала Ирине: «Старшая сестра, это глазурованный атлас высшего сорта. У тебя отличная фигура, и платье, сделанное из этого, определенно будет хорошо смотреться».
— Спасибо, — Ирина взяла атлас. Ей это очень понравилось.
Несмотря на то, что она получила атлас, Ирина все же бросила еще несколько взглядов на Эффи. Последнее звучало так тепло и страстно, но кто знал, были ли у нее другие мотивы?
— Я слышала, что Анни любит рисовать. Я также собрал несколько книжек с картинками и принесла их, чтобы посмотреть, понравятся ли они Анни, — сказав это, Эффи начала рыться в своей холщовой сумке.
— Книжка с картинками?!
Мэг поднял бровь. Он вдруг немного занервничал.
Его книга «Слива в золотой вазе» в твердом переплете влетела в окно Эффи. Она была на высоте по качеству.
Однако это было слишком реалистично и не подходило для маленьких детей.
Кроме того, Ирина и остальные могли не знать мандаринский, но все они думали, что Мэг был единственным, кто знал этот диалект.
Если Эффи достанет «Сливу в золотой вазе», ему придется сильно попотеть.
Вспомнив, что Ирина уже научилась завязывать узлы, которые он когда-то использовал на Камилле, Мэг почувствовал, как по спине побежали мурашки.
Как раз в тот момент, когда сердце Мэга было у него во рту, и он думал, стоит ли ему поставить на кон свою жизнь, чтобы устроить несчастный случай, Эффи вытащила несколько детских книжек-раскрасок.
М-м-м. У нее есть чутье на искусство, и она знает, что должна оставить себе хорошие вещи. Мэг вздохнул с облегчением.
Энни с радостью взяла раскраску. Было видно, что она любит такие изысканные раскраски.
— Ты, должно быть, потратила много денег. Спасибо, — Мэгу было ясно, сколько будут стоить такие изысканные книжки-раскраски. Если бы они были от известного художника, цена была бы не менее 10 000 медных монет.
— Все хорошо, если это нравится детям.
Эффи сдержанно улыбнулась. Эти маленькие подарки были ничто по сравнению с тем, что мистер Аид и его семья сделали для спасения их жизней.
Получив подарки, когда Мэг все еще думал, что еще подарит Эффи, она вытащила из кармана чек.
— Я слышала, что моя жизнь стоила 1 000 000 медных монет на черном рынке. Мистер Аид, ты спас меня. Прими эту сумму денег в качестве моего благодарственного подарка.
Эффи передала чек Мэгу.
— Я не могу принять эти деньги, — Мэг быстро замахал руками, отказываясь.
Он уже получил слишком много. Эти 1 000 000 медных монет были заложены в три миллиарда.
— Ты должен принять эти деньги. Иначе мне было бы плохо, — Эффи не взяла свой чек обратно. Она решительно посмотрела на Мэга.
— Я приму эти деньги от его имени. Оставайтесь на обеде. Мы еще не ели.
Пока Мэг думал, как отказать Эффи, Ирина уже взяла чек.
— Конечно, — Эффи быстро покраснела и смущенно сказала: «Я снова пришла бесплатно поесть. Это немного неловко».
Это было главным образом потому, что готовка мистера Аида была слишком вкусной, а ее тело было очень честным.
— Все хорошо. Чем больше, тем веселее, — сказала Эми с улыбкой. «Кроме того, отец может приготовить еще несколько блюд».
Увидев, что Ирина взяла деньги, Мэг больше ничего не говорил. Он прошел на кухню и сказал: «Садитесь и подождите еще немного. Я буду готовить».
В мгновение ока Мэг накрыл на обед стол с роскошными блюдами.
У Эффи и Малы отвисла челюсть. Они не могли не сглотнуть слюну, когда увидели горячие и ароматные блюда.
— Э… Это легендарные баклажаны с чесночным соусом? — Спросила Эффи, указывая на блюдо.
— Да. Ты это знаешь? — Мэг был в шоке.
— Мистер Аид, ты тоже читал журнал Идеальной еды и выучил его самостоятельно? — Эффи потрясенно посмотрела на Мэга. «Выглядит точно так же, как на картинке! Ты слишком хорош в этом!»
— О… Да, я узнал об этом из журнала».
Мэг кивнул с улыбкой. Он почти забыл об этом. Однако Эффи удалось придумать для него идеальную историю прикрытия.
— Тебе нравится это блюдо? — Спросил Мэг.
— Я видела журнал два дня назад и даже во сне думала о нем. Жаль, что город Хаоса слишком далеко, и я не могу сейчас уйти. В противном случае, я бы обязательно попробовала посетить мистера Мэга, — Эффи кивнула с тоской в глазах.
— Значит, тебе повезло. Папа очень вкусно готовит баклажаны с чесночным соусом. Не хуже, чем у мистера Мэга, — сказала Эми, подмигнув.
— Действительно? В таком случае, я должна попробовать, — Эффи взяла палочки для еды, взяла кусочек баклажана и подула на него. После этого она положила его в рот.
Кислый, острый, сладкий и соленый; четыре вкуса почти одновременно взорвались у нее во рту. Ее вкусовые рецепторы сработали мгновенно, без предупреждения. Ей казалось, что что-то пронеслось прямо у нее в голове.
Каждый вкус был таким заметным, но на самом деле они сливались в такой гармонии. Это заставляло человека глубоко погрузиться в него, не осознавая этого.
Мягкий баклажан почти сразу растаял во рту Эффи. После дикого пиршества вкуса, испытанного ее вкусовыми рецепторами, Эффи проглотила кусочек, и во рту у нее остался стойкое послевкусие.
Хинг, ха.
Эффи слегка приоткрыла свои красные губы и не смогла сдержать тихий стон.
Глава 2112. Ты все еще не понимаешь женщин
Этот баклажан с чесночным соусом удовлетворил все фантазии Эффи о баклажане с чесночным соусом.
Нет!
Это намного превзошло ее воображение. Это было уже на другом уровне. Даже слов не хватило, чтобы это описать.
Ее язык испытал дикость, но все еще не был удовлетворен.
Эффи открыла глаза, ее лицо слегка покраснело. Она взглянула на Мэга и на самом деле почувствовала необъяснимую привязанность.
Она опустила голову и съела несколько комочков риса. Она прожевала сладкий и нежный рис и положила в рот еще один кусочек баклажана.
Если раньше она восхищалась Аидом за его навыки виноделия и была благодарна ему за спасение ее жизни, то теперь от этих двух приемов пищи она почувствовала, как нарастают другие эмоции.
Только этих двух приемов пищи было достаточно, чтобы она захотела выйти за него замуж.
Кто не хотел бы просыпаться каждое утро от дамплингов с супом и отваром со свининой и столетним яйцом? Кто бы не хотел каждый день лакомиться баклажанами с чесночным соусом? Кто бы не хотел каждую ночь обнимать это прекрасное тело перед сном… О, ей на самом деле нравилось не его тело.
Это было просто…
Чувство безопасности.
— Эти баклажаны с чесночным соусом слишком хороши! Я буду плакать... — У Малы на глаза навернулись слезы, потому что она слишком глубоко погрузилась в блюдо.
Как шеф-повар Мэг наслаждался похвалой своих клиентов.
Он так долго управлял своей таверной, что почти забыл об этом чувстве. Конечно, он по-прежнему предпочитал быть поваром.
Эффи очень понравилось это блюдо, потому что по ее лбу катились капли пота…
Отрыжка…
Эффи прикрыла рот рукой и смущенно улыбнулась.
Она очень, очень сильно наелась.
Только сегодня днем она съела то, чего ей хватило бы на весь день.
Однако греховность не могла пересилить чувство удовлетворения.
Это был очень опасный сигнал. Обычно это было, когда… Толстели.
— Мистер Аид, я думаю, что открытие таверны — пустая трата твоего таланта, — Эффи взглянула на Мэга и искренне сказала: «Твоя стряпня ничем не хуже твоих навыков виноделия. За это действительно стоит умереть».
— Ничего не поделаешь. У всех есть свои пределы. Иногда нужно уметь давать и брать.
Мэг вздохнул.
Он мог только какое-то время управлять таверной, а затем какое-то время управлять рестораном.
— Очень жаль, — Эффи тоже вздохнула. Ей было жаль, что другие не смогут попробовать кулинарные способности Мэга.
— Суд не усложнил тебе жизнь, верно? — Спросил Мэг, ставя миску.
— М-м-м. Все процедуры прошли очень гладко, потому что виновный казнен, в то время как было сказано, что вдохновитель покончил жизнь самоубийством, — Эффи кивнула. С некоторым остаточным страхом она сказала: «Это был Босс Борис из таверны Риз. Я не ожидала, что это будет он».
Он был настоящим большим боссом таверн Роду, важной фигурой здесь, поэтому она не ожидала, что он что-нибудь с ней сделает.
Однако то, что он принял яд, чтобы покончить жизнь самоубийством, и инцидент с ограблением дома Бориса напомнили ей о семье мистера Аида.
Но у нее не было доказательств.
Конечно, она никогда никому об этом не рассказывала.
Мистер Аид и его семья пошли на большой риск, чтобы спасти ее и Малу. Ей нужно было только помнить об этом.
Что же касается этой милости, то она не сможет отплатить за нее при жизни.
— Тогда мы пойдем. Рабочие все еще ремонтируют поврежденный участок. Я должна пойти и посмотреть.
Эффи и Мала помогли убрать за обеденным столом, прежде чем уйти.
— Почему ты приняла ее деньги? — Мэг с любопытством посмотрел на Ирину, закрыв дверь.
— Ты дурак, если не возьмешь деньги, которые прямо перед тобой, — с улыбкой сказала Ирина.
Мэг не поверил, что причина в этом, и продолжал смотреть на нее.
— Ты все еще не понимаешь женщин. Этот миллион — деньги, чтобы купить ей жизнь. Это также было похоже на то, чтобы вернуть услугу. Если бы ты не принял эти деньги, ей было бы неловко перед нами в будущем, — с улыбкой сказала Ирина.
— Я понимаю…
Мэг задумчиво кивнул.
Правда, он не особо понимал женщин. Он был просто чашкой чая для женщин.
В прошлой жизни это было потому, что он был богат.
В этой жизни он был богат, талантлив и очень силен.
Если у тебя не было денег и не хватало таланта, ты должен был понимать женщин.
И как бы хорошо ты ни разбирался в женщинах, ты все равно можешь быть лишь запасным колесом.
Дело было решено, и они также получили свои деньги. Мэг закрыл дверь и поднялся наверх, чтобы вздремнуть после обеда. После этого он пошел за бамбуковым контейнером, закопанным под акацией в конце улицы.
Майкл прислал хорошие новости. Демоны в Царстве Безбрежного Моря наконец достигли консенсуса под давлением Великих Древних и с помощью Мэга. Они решили присоединиться к мирному союзу и согласились подписать новый мирный договор.
Империя Рот понизила свою позицию, демоны сдались, орки больше не были надменными, а тролли, которые раньше не могли принимать решения, все решили присоединиться к мирному альянсу.
Это был путь к выживанию троллей. Они не были слабой расой, но любили оставаться нейтральными.
Различные расы согласились отправить своих представителей в город Хаоса через три дня, чтобы подписать новый мирный договор и сформировать мирный альянс, чтобы отбиваться от армии мертвых.
Конкретные детали будут обсуждаться на месте, в том числе войска, которые будут отправлены на север, чтобы предотвратить продвижение армии мертвых на юг, а также уничтожить Великого Древнего, Ктулху.
— Кажется, мы сделали что-то достаточное, чтобы попасть в учебники истории.
Мэг улыбнулся, передавая письмо Ирине.
Ирина прочитала письмо и улыбнулась. Она посмотрела на Мэга и сказала: «Если континент Норланд выдержит это испытание, все может измениться».
Мэг кивнул с улыбкой. С Ириной было трудно не согласиться.
Как только альянс будет сформирован, различные расы должны будут установить тесное сотрудничество друг с другом для этой битвы.
Например, союзные войска войдут в Империю Рот, гномы должны будут помочь обеспечить союзные войска оружием, гоблины могут отвечать за логистику, гигантские драконы будут отвечать за воздушные атаки…
Кровь Мэга закипала от страсти при одной только мысли о сцене, где так много рас объединились в битве.
— Какова ситуация на стороне эльфов?
Мэг вдруг вспомнил, что давно не спрашивал об эльфах и ночных эльфах. Кроме того, в письме не указывалась позиция эльфов.
— Вчера я уничтожила гнездо Эллиота, освободила всех рабов и слуг с фермы и привела их в город Хаоса, — сказала Ирина.
— Ты убила его? — Спросил Мэг.
— Нет. Его жизнь принадлежит Ширли. Я бы не стала его убивать, — Ирина покачала головой.
Мэг кивнул.
— Эльфы сейчас в беспорядке. Я немного не понимаю, что Елена хочет делать. Учитывая ее характер, она бы не допустила, чтобы все так бесконтрольно катилось по спирали, — растерянно сказала Ирина, нахмурив брови.
— Возможно, она что-то замышляет. Может быть, она уже потеряла свою силу и больше не хочет бороться? — Мэг потер подбородок. Он тоже не знал, что сейчас происходит в лесу Ветров.
Глава 2113. Орки никогда не сдадутся
— Мисс, блюда мистера Аида просто слишком вкусны.
Мала последовала за Эффи и причмокнула, желая большего.
Эффи раздраженно постучала по носу и сказала: «Все, что ты умеешь, это есть. Рано или поздно тебя кто-нибудь похитит».
Мала кивнула и сказала: «Если бы только мистер Аид похитил меня».
— Ты безнадежна, — Эффи закатила глаза и вошла в таверну. Однако она не могла не подумать о чем-то: если мистер Аид захочет похитить ее, должна ли она с готовностью принять это или сделать вид, что отказывается в начале?
Таверна серьезно не пострадала. Разбитую дверь уже убрали.
Эффи заказала у кузнеца железную дверь на заказ. Заодно усилила дверную коробку и установила запоры.
Хотя для того, чтобы открыть и закрыть дверь, потребуется больше усилий, снова ворваться снаружи будет не так-то просто.
После замены пары столов и стульев и ремонта пробитого топором пола внешние работы в таверне были почти закончены.
Тем не менее, Эффи все же пришлось нанять кузнеца, чтобы переделать поврежденную дверь подвала, и нанять заклинателя, чтобы снова установить щит. Мала посмотрела на дверь подвала, отмеченную двумя глубокими ударами топора, и радостно сказала: «Мисс, вы действительно ясновидящая. Этот подвал спас нам жизнь».
— Да. Это было действительно близко, — Эффи тоже кивнула с затянувшимся страхом. Если бы не тот волшебный щит и специально сделанная дверь в подвал, возможно, они не продержались бы, пока не примчался мистер Аид.
— Мисс, а мистер Аид очень грозный? — Неожиданно спросила Мала.
— Нет. Ему очень повезло. Человеку, умеющему готовить, обычно сопутствует удача, — Эффи с улыбкой покачала головой.
— Я понимаю, — Мала задумчиво кивнула.
Разве я не права? Мистер Аид должен быть очень грозным, подумала Эйффи. Даже Мала могла что-то видеть, так как же она могла ничего не чувствовать? Мистер Аид появился в самый критический момент, чтобы усмирить этого страшного нападавшего, а затем привел ее на поиски зачинщика.
Хотя представители суда говорили, что нападавшие были убиты из-за внутреннего конфликта, она в это не поверила. Мистер Аид должен был сыграть в этом очень важную роль.
Включая инцидент с ограблением дома Бориса. Она прекрасно знала, что нападавший был только один. Другого сыграл мистер Аид.
Конечно, все это было не важно. Она будет симулировать невежество. Ей нужно было только помнить, что именно мистер Аид и его семья спасли ее и Малу.
— Тогда у нас есть что отправить сегодня вечером мистеру Аиду? — Мала посмотрела на Эффи и с улыбкой сглотнула. «Мистер Аид готовит просто фантастически».
— Почему бы мне не прислать тебя? — Эффи закатила глаза.
— Действительно?! — Мала серьезно посмотрела на Эффи.
— Иди и делай свою работу. О чем ты думаешь своей маленькой головой весь день? — Эффи ударила ее по голове. Даже она не осмеливалась думать об этом.
* * *
Сумеречный лес. Племя Ауг.
В черном замке Остер, у которого к правой руке был прикреплен черный крюк, сидел на троне и смотрел на десятки вождей племен в зале. С несчастным выражением лица он спросил: «Где люди из племени Рыси?»
Подчиненный, стоящий рядом, подошел к Остеру и прошептал ему на ухо: «Шеф, племя Рыси и племя Дворняги уже присоединились к альянсу мира два дня назад».
— Хм! Куча тряпок! — Остер сердито стукнул по столу.
Большой зал молчал. У всех вождей племен было разное выражение лица, и никто не издал ни звука.
Весть о дьяволе, появившемся на снежной равнине на крайнем севере и собравшем страшную армию мертвецов, уже распространялась последние два дня, и вожди племен слышали об этом.
Скорее всего, из-за этого Остер и собрал их сегодня для обсуждения.
После вторжения Империи Рот, сила провоенной фракции во главе с племенем Ауг значительно уменьшилась. Племя Фальк воспользовалось случаем, чтобы убедить другие племена, и успешно обратило некоторых из них.
При таких обстоятельствах в провоенном союзе оставалось всего 40-50 племен, и их мощь была далеко не такой, какой она была прежде.
Остер встал и сказал всем вождям племен в зале: «Вы все должны были слышать о недавнем инциденте. Дьявол и армия мертвецов появились на севере Империи Рот. Империя Рот определенно подвергнется нападению, если те двинутся на юг. Это отличная возможность для нас отомстить!»
— Империя Рот тайно напала на нас и убила наших людей и братьев. Мы никогда не сможем простить и забыть об этом. Город Хаоса пытается заставить нас подписать мирный договор и даже хочет, чтобы мы послали войска, чтобы помочь защитить их от дьявола. Почему мы должны?!
— К черту этот мирный договор!
— Мы хотим отомстить!
В племенных вождях загорелся гнев, и они тоже присоединились к шуму.
Губы Остера скривились, и он продолжил: «Мы, орки, никогда не подчиняемся другим, но эта маленькая девочка из племени Фальк хочет повести за собой этих слабаков и подписать эти унизительные условия. Вы согласитесь на это?»
— Мы не согласимся на это!
— Орки никогда не сдадутся!
Все вожди племен встали и заревели.
— Хорошо! — Остер удовлетворенно посмотрел на всех и кивнул. «Я знал, что вы все настоящие мужики с мужеством! Я не просил вас всех приходить сюда сегодня, чтобы подчиниться Империи Рот. Вместо этого я хочу обсудить, как мы пошлем наши войска, чтобы атаковать племя Фальк и убить Конни, злую девочку, убившую своего отца!»
Все вожди племен побелели, услышав это. Сила, которой обладала Конни в Сумеречном лесу, была не меньше, чем у Остера.
Кроме того, ее защищал Лысый Монах. Остер несколько раз пытался убить ее, но безуспешно.
— Я уже попросил ее прийти завтра и обсудить мирный договор. Лысый Монах обязательно пойдет с ней.
— Вы, ребята, будете лежать в засаде за пределами зала. Я разобью чашу по сигналу, и мы все будем действовать сообща и убьем их обоих на месте! — Остер посмотрел на них всех и лукаво улыбнулся.
— Чудесный план!
Хотя все вожди племени презирали Остера за такой гнусный план против маленькой девицы, они все же хвалили его.
Затем Остер обсудил детали убийства со всеми лидерами. Он позволил им уйти только после того, как сделал все приготовления и убедился, что Конни и Рекс не смогут сбежать.
— Хорошо. Я хочу увидеть, как эта маленькая сучка сбежит на этот раз! — Остер запрокинул голову и рассмеялся. Он давно не был так счастлив.
Когда он снова возглавит Сумрачный лес, и после того, как дьявол и армия мертвых двинутся на юг, а союзные силы понесут огромные потери, для него настанет время завоевать мир.
Той ночью Остер рано лег спать после того, как хорошо поел.
Черный крюк, который он сделал на заказ у гнома кузнеца, он снял и положил рядом с кроватью.
Внезапно изящная фигура бесшумно спрыгнула с крыши, и серебряный луч пронзил темноту.
Глава 2114. Убийца, не знающий направления
Миниатюрная фигурка спустилась с неба, как призрак, с холодным блестящим кинжалом в руке. Она направила его на Остера в его постели с явным намерением.
Несмотря на то, что он был в глубоком сне, бдительность эксперта 10-го уровня все еще заставила Остера мгновенно открыть глаза.
Он хотел инстинктивно поднять правую руку, но понял, что вся его правая рука уже исчезла. Он быстро схватил саблю левой и рубанул поперек.
Однако после его ошибки действовать было уже поздно.
Эта маленькая черная фигурка выбросила свой кинжал. Холодный свет вспыхнул и проник в сердце Остера, пока он пытался встать.
Миниатюрная фигурка постучала ногой по спинке кровати и легко приземлилась на пол. Другой кинжал в ее левой руке вонзился в шею Остера.
— Т-ты… — Остер прикрыл шею и посмотрел на Конни, которая зажгла чудовищную масляную лампу и сняла вуаль.
— Чтобы не заблудиться, я целый день провисела в твоей комнате. Это утомительно, понимаешь?
Конни посмотрела на два кинжала в сердце и шее Остера и удовлетворенно кивнула. «Думаю, на этот раз Мастер не станет меня ругать».
Остер медленно сел, схватил саблю рядом с кроватью и сердито уставился на Конни.
— Не борись. Я намазала кинжалы ядом. Глядя на время, он должен подействовать прямо сейчас, — спокойно сказала Конни.
Остер только почувствовал внезапную боль в сердце, и все его силы, казалось, были истощены в этот момент. Он больше не мог держаться за саблю. Он скатился на пол со своей кровати.
— Невозможно… — Остер без сил рухнул на пол и свирепо посмотрел на Конни.
Даже ее отец проиграл ему. Она была просто маленькой девочкой. Как она смогла?!
Он был возмущен!
— Ты не представляешь, сколько я выстрадала, чтобы убить тебя, — Конни с улыбкой протянула руки, показывая ладони, покрытые мозолями, и черный кинжал, который она снова держала.
Остер свирепо посмотрел на то, как кинжал вонзился в его глабелль, а затем упал назад.
— Хотя я думала о многом, что сказать, Учитель сказал, что антагонисты умирают, потому что они слишком много говорят. Молчание — основное поведение убийцы, — Конни отвела взгляд и швырнула чудовищную масляную лампу, которую держала в руке, на одеяло сбоку.
Пламя начало яростно полыхать, но ее фигура снова исчезла в темноте.
— Огонь! Огонь!
— Это комната вождя! Быстрее, тушите огонь!
— Вождь… Вождь убит!!!
— Что случилось?! На помощь! Там убийца! Поймайте убийцу!
Пламя было высотой 10 с лишним метров, и весть о смерти Остера распространилась быстро. Все племя Ауг охватила паника.
Все вожди в изумлении смотрели на бушующее пламя.
Остер все еще говорил о том, как устроить засаду и убить Конни днем, а теперь его внезапно убили.
— Вражеская атака!!!
У забора прозвучала пронзительная тревога звериного рога, но она резко смолкла.
В темноте внезапно появились бесчисленные факелы. Подъемный мост был перерезан, ворота открыты, и бесчисленные орки-воины ринулись в племя Ауг. Солдаты племени Ауг на стенах сдались, не успев даже защитить себя. Вскоре все племя было побеждено.
Тысячи орков окружили резиденцию Остера слоями.
Старейшины племени ауг и вожди других были в полной панике. Они прятались в своих домах и не осмеливались появляться. Теперь им удалось лишь немного прийти в себя.
Они думали, что они охотники, но теперь они, наконец, поняли, что на самом деле они были добычей в ловушке.
Конни подъехала на белом единороге. Прочистив горло, она сказала: «Те, кто внутри, послушайте. Я вождь Конни племени Фальк!»
— Остер был жестоким тираном и трусом. Я выполнила приказы Богов и принесла его в жертву им!
— Сейчас вас окружает самая могущественная и элитная армия орков в Сумеречном лесу, но я дам вам шанс сдаться и присоединиться к мирному альянсу.
— Опустите оружие и выходите с руками на голове. Присоединяйтесь к альянсу мира добровольно, и я дам вам шанс начать новую жизнь.
— Всех, кто попытается сопротивляться, я пришлю в жертву вместе с Остером!
Именно тогда все были тронуты этим молодым боссом.
Да!
Это было качество лидера!
Среди ее нежности был намек на жесткость. Ее фигура была миниатюрной, но у нее был властный вид.
Рекс ехал на единороге позади Конни с довольной улыбкой на лице.
Только Бог знал, сколько раз она репетировала с ним эту речь.
Вскоре после этого десятки вождей племен выстроились, положив руки на головы, и вышли из своих резиденций. Они подписали договор об альянсе мира. Остер был уже мертв, и его убила Конни. Это означало, что высшая власть в Сумеречном лесу уже передана.
После сегодняшней ночи в Сумеречном лесу будет слышен только голос Конни.
После непродолжительного внутреннего конфликта в племени Ауг был избран новый вождь, который с негодованием подписал договор о союзе от имени племени Ауг.
Конни села на единорога, посмотрела на вождей и холодно сказала: «Завтра племя Фальк проведет первое мирное собрание орков. Я надеюсь увидеть всех вас там».
Маленькая фигурка внушала непреодолимый трепет.
Все вожди кивнули в знак согласия.
Конни посмотрела на вождя и старейшин нового племени Ауг и холодно сказала: «Племя Ауг будет временно захвачено до тех пор, пока я не буду уверена, что влияние Остера полностью устранено. Я настоятельно советую всем вам не испытывать недовольства. Результатом обращения к насилию будет только смерть».
— Да… — Новый вождь опустил голову и ответил дрожащим голосом.
Все старейшины тоже опустили головы. Они хоть и возмущались, но не осмеливались выказывать свое неудовольствие.
— Это все, — Конни махнула рукой.
Отряд орков вошел в резиденцию Остера и начал захват племени Ауг.
Конни и Рекс тоже вошли в дом.
Конни поняла, что они были одни, поэтому наклонила голову и с улыбкой спросила Рекса: «Мастер, как прошло мое предыдущее выступление?»
— Сносно, — Рекс слегка кивнул.
— Я думаю, что выглядела потрясающе, — Конни поджала губы. Она не была удовлетворена отзывом Рекса.
— Сколько ударов ты нанесла Остеру?
— Три удара, — небрежно ответила Конни, прежде чем добавить: «Мне показалось, что он слишком много болтает, поэтому я нанесла ему еще один удар».
— Ты ждала его в засаде целый день, а ведь тебе понадобилось три удара, чтобы убить покалеченного. Я немного разочарован в тебе.
— Эй. Хотя он был покалечен, он был искалеченным экспертом 10-го уровня, — Конни посмотрела на него.
— Тогда как насчет того факта, что ты не смогла найти его комнату, потому что потерялась, и в конце концов мне пришлось привести тебя туда?
— Я… Я не потерялась. Я просто иногда не могу найти дорогу… Смотри, мастер. Луна сегодня такая яркая. Интересно, вернется ли Бабла на Луну. Будет здорово, если она сможет принести мне еще несколько лунных камней, — Конни осторожно рисовала линии перед собой, меняя тему.
Рекс вздохнул. «Почему я взял в ученицы ту, у кого нет чувства направления?»
Глава 2115. Любознательная Улитка
Город Хаоса.
В ресторане Мэми свет ярко сиял за окном от пола до потолка.
Ябемия, Бабла, Рена, Джина, Ширли, Анна и другие дети сидели вокруг стола, наслаждаясь горячим горшком. Рядом стоял гриль с шашлыками.
— Босс уехал почти на две недели, верно? Когда они вернутся? — Ябемия сокрушалась, опуская требуху в суп.
— Босс сказал, что его не будет месяц. Вероятно, он будет развлекаться еще полмесяца, — Ширли жевала сырой огурец, чтобы смягчить ожог от остроты на губах.
Ферис с улыбкой высыпала ломтики картофеля рядом с собой в суп и сказала: «Кстати говоря, я очень скучаю по вкусной еде, которую готовит Босс».
— У меня уже есть ощущение, что, когда Босс вернется, я наемся на несколько дней вперед, чтобы наверстать уменьшившийся за этот период желудок, — задумчиво сказала Ханна.
— Ханна, как поживает твой завод? — спросила Мия.
— Все хорошо. Мы начали нормальное производство, и мы должны быть в состоянии произвести нашу первую партию алкоголя в следующем месяце, — кивнула Ханна.
Бабла взяла с гриля два шашлыка, серьезно посмотрела на всех и сказала: «Ребята, мы должны дорожить деликатесами перед собой. Я чувствую, что континент Норланд сейчас находится в довольно опасной ситуации. Если станет хуже, отправляйся со мной на Луну».
— Что-то серьезное случилось? — Ширли медленно положила огурец и серьезно посмотрела на Баблу.
Все тоже повернулись, чтобы посмотреть на Баблу. Недавно она была занята, помогая в замке городского лорда, и наконец нашла время, чтобы вернуться сегодня, чтобы собраться с ними.
— М-м-м. Какие-то страшные парни появились на севере Империи Рот. Возможно, через несколько дней мне придется покинуть город Хаоса. Я не знаю, как долго мне придется отсутствовать, — Бабла кивнула. Однако она очень быстро улыбнулась и сказала: «Но не волнуйтесь слишком сильно. Проблема обязательно будет решена. В конце концов, расы континента Норланд скоро объединятся».
Дамы не слишком хорошо знали эти вещи. Камилла, которая немного знала, сейчас не была в городе Хаоса. Однако, услышав, что сказала Бабла, все они стали немного осторожны.
— Недавно в магазин мороженого стали приходить люди, чтобы спросить, когда вернется Босс, и когда ресторан возобновит работу. Скажи, а мы можем связаться с Боссом? — Ябемия сменила тему.
— Эээ… Нет. Босс такой бессердечный человек. Он вывел двух своих ненаглядных играть, а нас всех забыл дома, — обиженно проворчала Анджела.
Все рассмеялись, и атмосфера значительно разрядилась.
* * *
Ачу…
Когда Мэг закрывал дверь таверны, он чихнул.
— Боги тоже простужаются? — Мэг пробормотал себе под нос, потирая нос.
— Может быть, кто-то ругает тебя за твоей спиной, — Ирина, державшая в руках бутылку красного вина и два бокала, с улыбкой посмотрела на Мэга.
— Я такой хороший человек. Думаю, никто не стал бы меня ругать, — Мэг подошел с улыбкой. Он взял красное вино из руки Ирины и чмокнул ее в щеку. «Дети спят?»
— Энни все еще рисует. Я сказала ей лечь пораньше. Эми играла весь день и устала, поэтому заснула после душа, — сказала Ирина, кивая и краснея.
— Кажется, это снова будет ночь запутанности, — Мэг налил красное вино и взболтал красную жидкость. Это было так же опьяняюще, как и ночь.
* * *
Что делает мистер Аид в такую прекрасную ночь? Эффи сидела у окна с приподнятым уголком занавески. Она посмотрела на закрытую занавеску по диагонали через улицу, подперев подбородок рукой. Из окна лился слабый свет.
Правильно, у них есть дети. Они, должно быть, укладывают своих детей спать сейчас.
Кроме того, они вышли сегодня, и сделали так много вещей. Еще они обслуживали своих клиентов вечером. Должно быть, они очень устали. Они, вероятно, ложатся в кровать и засыпают сразу после ванны.
Пока она думала, взгляд Эффи остановился на книге под углом ее одеяла.
Она повернулась, чтобы взглянуть на Малу, которая крепко уснула на маленькой кровати, прежде чем взять книжку.
Вчера Мала испугалась. Поэтому сегодня она спала в комнате Эффи.
Эффи тихо полистала искусно нарисованную книгу и покраснела. Она не могла не думать о мистере Аиде.
Эффи… Ты ужасная женщина… Спустя долгое время Эффи засунула книгу обратно под одеяло и мечтательно посмотрела на задернутые шторы.
* * *
На следующее утро Мэг приготовил завтрак. После этого он достал из холодильника корзину улиток и начал их чистить. Эми первой спустилась вниз.
— Отец, что это? — С любопытством спросила она, наблюдая за Мэгом.
— Это улитка эскарго. Это ингредиент, — с улыбкой представил Мэг и передал одну Эми.
Эми положила ее в рот и укусила. Она нахмурилась и посмотрела на улитку с двумя отпечатками зубов, покачала головой и сказала: «Это не вкусно».
— Она не обработана. Конечно, это не вкусно, — Мэг улыбнулся. Он забрал улитку у Эми и использовал тесак, чтобы отрезать хвост улитки.
Эми принесла табуретку и достала дамплинг с супом. После этого она села перед Мэгом, начала есть дамплинг и спросила: «Но скорлупа очень твердая. Станет ли она мягкой после приготовления?»
— Нет. Скорлупу есть нельзя. Мы можем есть только мясо, — Мэг указал на одну улитку, которая карабкалась по стенке чаши, и сказал: «Смотри, внутри скорлупы мясо. Это мягкая часть».
— Похоже на улитку, — Эми подошла и уставилась на него ярко сияющими глазами. Она быстро посмотрела на Мэга и спросила: «В таком случае, можно ли есть улиток? Вчера я видела многих на заднем дворе».
— Улитки… — Первой реакцией Мэга было покачать головой. Однако, если подумать, французские улитки были известным французским блюдом. Было неправильно говорить, что улиток нельзя есть.
Однако странным было то, что, хотя Мэг мог принимать острых улиток, продаваемых в придорожных киосках, он не мог принять французских улиток, подаваемых в западных ресторанах, какими бы похожими они ни были.
— Некоторых улиток можно есть, но тех, что у нас на заднем дворе, нельзя, — с улыбкой сказал Мэг. «Если этот колодец солгал тебе, сказав, что этих улиток можно есть, давай прикроем этот колодец».
Он беспокоился, что, проснувшись на следующее утро, увидит стол с большой кастрюлей супа из улиток.
Эта сцена…
Было страшно просто подумать об этом.
Поэтому он позаботился о том, чтобы у системы Эми не было возможности выдавать странные миссии.
— Понятно… — Кивнула Эми. Затем она с любопытством спросила: «В таком случае, каких улиток можно есть?»
— Новый квест: Любознательная Улитка! Пожалуйста, найдите съедобных улиток и приготовьте их! — Голос системы зазвенел в голове Эми.
Глава 2116. Пожалуйста, будь милосердным
— Это…
Мэг действительно не знал, как это описать.
Было много видов улиток. Многие из них могли быть похожи друг на друга, но на самом деле они были очень разными.
Однако хорошо, что Эми было любопытно. Как ее отец, он, естественно, должен был удовлетворить ее любопытство.
— Система, мне нужны странные знания, — сказал Мэг про себя.
— Существует много разновидностей улиток, большинство из них ядовиты и несъедобны. Между тем, мы не уверены, доступны ли съедобные виды улиток с Земли, такие как французские улитки, садовые улитки и ахатинеллы, на континенте Норланд.
— У французских улиток толстая и круглая скорлупа. Их раковина коричневатая и блестящая, со множеством черных и коричневых полос…
Система дала ему массу знаний.
Мэг ненадолго застыл, чтобы усвоить информацию, прежде чем передать ее Эми.
Эми внимательно слушала. Через некоторое время она спросила: «Мы не можем есть ядовитых улиток, но можем есть неядовитых. Тогда я могу позволить Гадкому Утенку сначала съесть улиток, и если Гадкий Утенок в порядке, значит, улитка не ядовитая, и мы можем ее съесть, верно?»
Глаза Гадкого Утенка, который притаился сбоку и смотрел на дамплинг в тарелке Эми, расширились. Он быстро встал и тихонько попятился.
С тобой что-то явно не так!
— Звучит разумно, но на самом деле это не так, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Быть съедобным и быть пригодным для приготовления вкусного блюда — две большие разницы».
— Например, мы не умрем, если будем есть листья дерева у входной двери, но из листьев нельзя приготовить вкусное блюдо, — Эми слушала его серьезно.
Мэг продолжил: «То же самое и с улитками. Возможно, она не ядовита, но ее текстура может быть очень плохой или иметь ужасный вкус. Такие улитки тоже несъедобные улитки».
— Понятно… — Эми задумчиво кивнула и откусила дамплинг. Чувствуя себя довольно обеспокоенной, Эми сказала: «Тогда где я могу найти съедобных улиток?»
Мэг посмотрел на Эми, нахмурив брови. Затем он быстро расслабился. Она получила это. Малышка должна была получить новое задание, и оно должно было быть связано с поиском съедобных улиток.
Это действительно надоедливая система, пожаловался Мэг про себя, прежде чем спросить: «Система, я хочу заказать французских улиток».
— Это недоступно, — ответ системы был коротким.
— Подойдут и другие съедобные улитки, — продолжил Мэг.
— Может ли Хозяин не вмешиваться в миссии, выдаваемые другими системами? Это нехорошо для системы, которая обучает своего хозяина, — предупредила система.
— Я помогаю Эми обучать ее систему. Нет такой вещи, как система, обучающая хозяина, — спокойно сказал Мэг.
— Пожалуйста, будь милосердным…
— Просто скажи мне, продаешь ты или нет. У меня сейчас много денег. Если это съедобная улитка, я заплачу тебе по 100 медных монет за каждую из них, — великодушно сказал Мэг.
— Хозяин, ты еще не получил разрешение на этот ингредиент. Пожалуйста, работай больше! Или плати больше! — Серьезно сказала система.
— 101, — решительно сказал Мэг.
— Пока это съедобно, 101 медная монета за каждую из них? — Система снова подтвердила.
— Да.
— Динь! 101 медная монета успешно списана! Не мог бы Хозяин пройти сейчас на задний двор. У корней трех деревьев османтуса сидит коричневая улитка. Она не ядовита и съедобна, — прозвучал счастливый голос системы.
Черт!
Выражение лица Мэг застыло. Он только что сказал, что раньше улитки на заднем дворе были абсолютно несъедобными, а теперь ему нужно привести Эми на поиски съедобных улиток на задний двор?
Это противоречие было слишком большим, и он не мог принять его в тот момент.
Он даже подозревал, что система намеренно поместила эту улитку на задний двор.
— Серьезное напоминание Хозяину. Эта улитка жива и медленно движется. Эта система не несет ответственности, если улитка исчезнет из-за того, что Хозяин опоздал ее поймать, — напомнила система Мэгу.
— Отец, ты знаешь где их найти? — Эми посмотрела на Мэга своими большими и милыми глазами, ища его помощи.
Хорошо. Я просто не могу отказать ей. Мэг внутренне вздохнул. Он положил нож, встал и с улыбкой сказал: «Пойдем проверим задний двор. Возможно, мы сможем найти ее там».
Эми доела, но не пошевелилась. Вместо этого она с недоумением посмотрела на Мэга. «Но… Разве ты только что не сказал, что улитки на заднем дворе точно несъедобны?»
— Эм… — у Мэга было неловкое выражение лица. Действительно, иногда не следует говорить слишком быстро.
Однако Мэг быстро восстановил свою улыбку и кивнул. «Хм. Я думаю, что решил это слишком поспешно. Мы должны проверить это. Возможно, сегодня там появились новые улитки».
— Я понимаю. Отец действительно сознательный человек, — Эми кивнула. Она потянулась, чтобы схватить два пальца Мэга, и радостно последовала за ним на задний двор. Задний двор таверны был невелик. Это была просто небольшой садик. Ирина изменила его несколько дней назад. Она добавила магический щит, который сохранял тепло, и посадила несколько растений. Три оригинальных дерева османтуса были сохранены в прежнем виде.
Цветочный аромат приветствовал их, как только они открыли дверь. Это заставило их чувствовать себя обновленными.
Комфортная температура в сочетании с цветами и растениями; там, естественно, было бы много насекомых и мелких животных.
Мэг увидел трех маленьких улиток, висящих в сыром углу стены, как только вышел за дверь.
— Там! — Эми тоже заметила этих трех улиток. Она быстро подошла, присела и некоторое время наблюдала за ними, прежде чем обернуться и посмотреть на Мэга. «Отец, они выглядят съедобными».
Они явно отличаются от черт, которые я описал ранее, ясно?! Мэг подошел, чтобы взглянуть на этих трех обычных улиток. Они выглядели ужасно слизистыми. Мэг быстро покачал головой. «Нет. Они не съедобны. Давай осмотримся. Обычно они прячутся у корней деревьев».
— Хорошо. Я отпущу вас, ребята. На время... — Сказала Эми трем улиткам, прежде чем подбежать к трем османтусовым деревьям и серьезно начала искать улиток.
— О, это?
Мэг уже заметил гигантскую коричневую улитку у корней третьего османтуса. Она была размером с ладонь взрослого человека и была ярко-коричневого цвета. Она была круглой и толстой.
— Ух ты! Какая большая улитка!
Эми тоже заметила эту улитку. Она подбежала и присела на корточки.
Эта улитка, казалось, почуяла опасность. Она быстро развернулась и поползла по стволу дерева.
— Пытаешься сбежать? — Эми придавила ее ладонью.
Эта улитка сразу же спряталась в своей раковине.
Эми взяла большую улитку и с надеждой спросила Мэга: «Отец, можно ли есть эту улитку?» Это была самая большая улитка, которую она когда-либо видела.
— Да. Это должна быть съедобная улитка, — Мэг кивнул. Будь то размер или внешний вид, эта улитка была похожа на французских улиток. Должно быть, это та улитка, о которой упоминала система.
Вдруг в дверях появилась Ирина. Прислонившись к дверному косяку, она посмотрела на улитку в руке Эми и лениво сказала: «Это коровья улитка. Ее мясо кислое, едкое и ядовитое. Это не съедобно».
Глава 2117. Одной недостаточно
— Хм?
Мэг и Эми одновременно повернули головы и потрясенно посмотрели на Ирину.
— Ее нельзя есть? В такой большой улитке должно быть много мяса, — с сожалением сказала Эми, глядя на большую улитку в своих руках.
— Это нельзя есть?
У Мэга было неловкое выражение лица. Он только что сказал, что это съедобная улитка, и теперь Ирина доказала, что он ошибался.
Ведь Ирина была эльфийкой. Она определенно знала об этих маленьких существах больше, чем он.
Под третьим деревом. Это должна быть улитка, о которой упоминала система. Если только… Система не обокрала его?
— Ты можешь проверить это на себе, — с улыбкой сказала Ирина Мэгу.
— В этом нет необходимости.
Мэг изначально не интересовался улитками. Кроме того, у этой была кислая и едкая текстура, что было еще хуже. Он уже чувствовал тошноту при мысли об этом вкусе.
— Какая жалость, — Эми выбросила большую улитку в снег за двор. Она видела область, по которой она проползла ранее. Слизь, которую она оставила, разъела кору дерева.
— Мама, а каких улиток тогда можно есть? — С любопытством спросила Эми у Ирины.
— В Лесу Ветров более 10 000 видов улиток, но большинство из них несъедобны. Некоторые из них даже ядовиты. Тем не менее, некоторые из них съедобны, и они довольно приятны на вкус после приготовления.
Ирина обошла двор и наконец остановилась под третьим османтусовым деревом. Она присела и подняла с корня маленькую серую улитку.
— Вот ты где. Это серая каменная улитка. Хотя она выглядит обычной, на самом деле она полна питательных веществ. Нам просто нужно сбить ее панцирь, откусить ей голову, и ее можно сразу есть.
— Вау, съедобная улитка! Мы нашли это! — Эми с радостью получила эту улитку от Ирины.
Значит, она была спрятана там.
Мэг наконец понял это. Система не лгала ему. Это он подумал, что раньше целью была французская улитка.
Однако…
Глядя на эту улитку размером с монету, она была не больше речной улитки.
— Подожди секунду, — Мэг потянулся, чтобы остановить Эми, которая собиралась откусить голову этой улитке.
Как отец, он действительно не мог стоять в стороне и смотреть, как Эми ест улитку заживо.
— Отец, ты тоже хочешь есть? — Эми посмотрела на Мэга. После колебания она с улыбкой передала ему улитку. «Тогда можешь взять».
Мэг был тронут. Однако он по-прежнему отвергал эту склизкую улитку. Он с улыбкой покачал головой. «Хотя эту улитку можно есть, нам не обязательно ее есть. Посмотри, как одиноко в этой снежной среде. Давай вернем ее туда, где она была».
Эми посмотрела на улитку и покачала головой. «Посмотри, как здесь одиноко. Почему мне не съесть ее? В животике тепло».
— Эм…
Мэг на самом деле не мог найти причину отвергнуть ее в тот момент.
— Живые улитки невкусные. Мы, эльфы, едим живых улиток только тогда, когда слишком голодны и у нас нет другого выбора, — Ирина взяла улитку из рук Эми и снова посадила на дерево.
Мэг поднял брови и слегка кивнул. Им действительно нужна была авторитетная мать.
Ирина погладила Эми по голове и сказала: «Одной недостаточно. Я принесу тебе еще, когда мы снова вернемся в лес Ветров, и мы сможем наесться вдоволь».
— Фантастика! — Эми тут же радостно закивала головой.
— Хм…
Мэг чувствовал, что в конце концов он все еще был неправ. «Хорошо. Раз уж мы все проснулись, давайте сначала позавтракаем», — сказала им Мэг, прежде чем вернуться в дом.
Энни уже спустилась вниз с новой книжкой с картинками, которую она нарисовала за ночь.
Это все еще была история Русалочки. Предыдущую книгу забрала Си, поэтому этот ребенок перерисовал ее.
— Хм. Я не ожидал, что еще есть место для улучшения, когда предыдущая книга уже была так хорошо нарисована, — Мэг просмотрел ее один раз, чувствуя себя довольно шокированным.
Содержание не сильно изменилось, но стиль рисования стал более зрелым, а детали совершенствовались. Это напоминало сложное произведение искусства.
Талант Энни в рисовании отлично проявились.
Если бы это был другой художник комиксов, она бы не смогла нарисовать такую идеальную книжку с картинками за месяц, не говоря уже о ночи.
Энни застенчиво улыбнулась. Она ничего не говорила, но было видно, что она очень счастлива.
После завтрака Мэг продолжил обрабатывать улиток.
Ирина стояла в стороне со стаканом воды, смотрела на улиток в тазу перед Мэгом и с любопытством спросила: «Это водяные улитки?»
— Нет, это улитки эскарго, а не водяные улитки, — серьезно уточнил Мэг.
Он не смог бы сосать их, если бы они были обычными улитками.
— Они кажутся мне одинаковыми. Все они имеют раковину и завитки из колец, — Ирина не возражала и не соглашалась с Мэгом.
— Но на самом деле это не улитки. Улитки эскарго имеют фантастический вкус, когда их обжаривают с чили, — Мэг разрезал последних улиток, прежде чем несколько раз промыть их чистой водой, убедившись, что все грязное вычищено.
Улитки были разрезаны до внутренностей. Они были чистыми после нескольких промывок водой.
Только такие улитки можно было высасывать со спокойной душой.
Очищенные улитки он поместил в холодильник. Утром есть улитки было неуместно. Ему нужно было выйти. Прежде чем Мэг успел уйти, кто-то постучал в дверь.
Мэг открыл дверь. Это был агент Фитч. Фитч стоял у двери и с улыбкой сказал Мэгу: «Здравствуйте, мистер Аид. Надеюсь, я не побеспокоил вас, разыскивая вас так рано утром».
С тех пор как он понял планы мистера Аида, его восхищение мистером Аидом стало безграничным. Кроме того, клиенты, которые приходили, чтобы узнать об аренде магазинов, были бесконечны. Они чуть не сломали дверь агентства.
Имея генеральную доверенность на право владения половиной магазинов на улице Ромо, Фитч впервые ощутил власть в своих руках.
Даже его босс приглашал его к себе домой, но ему пришлось отказаться, потому что он был слишком занят.
Он действительно был слишком занят…
Ему приходилось до полуночи приводить людей смотреть помещения. Он уже получил более 100 предложений, и многие из них были известными брендами в Роду.
Очевидно, под влиянием звезд-близнецов таверн в самом разгаре возник новый сложный коммерческий круг.
И он собирался стать частью истории, что его взволновало.
Мэг слегка кивнул и сказал Фитчу: «Все в порядке. Я собираюсь выйти. В чем дело?»
Фитч быстро ответило: «Вы просили меня проверить те предприятия, которые хотели арендовать магазины. Я уже получил 108 предложений, и многие из них являются хорошим бизнесом. Они также дали очень хорошие предложения по аренде, поэтому я хочу обсудить их с вами, чтобы посмотреть, сможем ли мы остановиться на некоторых из них».
Глава 2118. Как вы думаете, мисс, то, как мы едим, привлекательно?
— Всего 108?
Мэг мог выглядеть спокойным, но внутренне он был потрясен. Он не ожидал, что так много компаний придут искать аренду всего за два-три дня.
Действительно, у бизнесменов было очень острое обоняние. Они почувствовали возможность заработать деньги в самый первый момент. Он действительно мистер Аид! 108 предприятий все еще ниже его ожиданий? Возможно, у него есть более грандиозный план? Фитч был очень уважителен. Он все еще злорадствовал по поводу результатов последних двух дней, но не ожидал, что мистеру Аиду этого все еще недостаточно.
— Это немного меньше, чем ожидалось, но об этом пока мало кто знает. Через несколько дней об этом будут спрашивать еще больше людей, — с улыбкой объяснил Фитч.
Мэг кивнул. Когда новость распространится, действительно будет больше людей, которые будут спрашивать об этом. Он сказал Фитчу: «Почему бы вам не оставить информацию здесь. Я посмотрю, есть ли подходящие предприятия. Я дам вам знать позже».
— Конечно. Тогда я не буду вас задерживать. Пожалуйста, дайте мне знать, если у вас есть какие-либо пожелания, — Фитч отдал Мэгу документы обеими руками перед уходом.
Мэгу нравились такие молодые люди, которые хорошо и быстро выполняли свою работу.
Положив документы на барную стойку, Мэг отправился на рынок кадров на юге города.
В настоящее время таверна уже работала на полную, так что самой большой проблемой для него стала рабочая сила.
Эми могла быть кассиром и принимать заказы, а Энни могла помогать обслуживать, но он не смел полагаться на Ирину. Он, сыгравший несколько ролей, чувствовал себя слишком занятым.
Как бы он выразился…
Он не чувствовал блаженства, когда работал.
Это был очень плохой опыт. Человек, который был богат, талантлив и имел силу, и все же ему приходилось справляться со своей работой. Это не соответствовало его характеру.
Однако он переоценил рынок человеческих ресурсов Роду. Погода была холодной, как и рынок человеческих ресурсов. Было не так много открытых кадровых агентств, не говоря уже о поиске хорошего обслуживающего персонала. Мэг ходил вокруг, прежде чем уйти с разочарованием.
— Почему бы нам не позволить Ферис и дамам прийти нам на помощь? — Сказала Ирина обеспокоенному Мэгу. «В конце концов, они должны быть свободны прямо сейчас».
— Нет. Мы вернемся через две недели. Ресторан Мэми — наше логово, — Мэг покачал головой. На данный момент это будет легко, но через две недели снова возникнут проблемы.
Таверна Сайпан раньше отличалась от ресторана раков. Мэг скупил половину улицы, и он хотел, чтобы она продолжала работать, чтобы получать от нее проценты.
Эми, игравшая рядом, вдруг сказала: «У старшей сестры Эффи много старших сестер. Почему бы нам не попросить ее порекомендовать нам несколько из них?»
— О, точно! — Глаза Мэга загорелись. Он забыл об Эффи, женщине-боссе, которая много лет вела свой бизнес. «Эми, иди и пригласи старшую сестру Эффи и старшую сестру Малу на обед», — сказал Мэг Эми.
— Хорошо, — Эми положила Гадкого Утенка на стол и выскочила за дверь.
Вскоре Эми постучала в дверь таверны Титан.
Эффи, которая плохо спала прошлой ночью, протерла глаза и огляделась. Она увидела Эми, стоящую у двери, только когда посмотрела вниз. Слегка потрясенная, она сказала: «Ай, привет».
— Старшая сестра Эффи, отец хотел бы пригласить тебя и старшую сестру Малу на обед в полдень, — благовоспитанно сказала Эми.
— Мистер Аид хочет пригласить нас на обед? — Глаза Эффи засияли. Она мгновенно проснулась, но, чтобы казаться более сдержанной, поначалу была готова отказаться.
— Действительно? Мы действительно можем пойти пообедать в полдень?! — Мала уже выбежала из-за ее спины с удивлением на лице и кивнула. «Хорошо. Мы обязательно будем там. Спасибо, Ай».
Эффи бросила взгляд на Малу. Она могла только беспомощно кивнуть и сказать: «Тогда нам придется побеспокоить мистера Аида».
— Вы должны прийти, хорошо. Я пойду, — Эми кивнула и повернулась, чтобы идти домой.
— Подожди секунду. Ай любит есть десерты, верно? Вчера подруга подарила мне пирожные. Позволь мне дать тебе немного, — Эффи остановила Эми и вернулась за корзинкой, наполненной всевозможными вкусностями.
— Спасибо, старшая сестра Эффи, — Эми положила в рот печенье и радостно ушла с корзиной.
Мала спросила Эффи: «Мисс, вы хотите снова заснуть?»
— Зачем? Давай переоденемся и накрасимся, — Эффи с улыбкой хлопнула Малу по голове и вошла в дом.
Почему в последнее время мисс всегда бьет меня без причины? Мала коснулась своей головы и в замешательстве закрыла дверь.
— Мала, как ты думаешь, почему мистер Аид приглашает нас на обед?
— Возможно, он приготовил слишком много еды, и они не могут ее доесть.
— Он еще не начал готовить.
— Тогда как вы думаете, мисс, то, как мы едим, привлекательно?
* * *
Мэг приготовил рыбу на гриле и поджарил несколько блюд. Наконец, он подал две тарелки жареных улиток, и все блюда были готовы.
— Какая большая рыба, — Мала увидела огромную жареную рыбу на гриле и сглотнула, как только вошла.
Эффи и Мала никогда раньше не ели такой большой рыбы.
Мэг посмотрел на посуду в руках Эффи и сказал: «Это обычный обед. Мисс Эффи, тебе не обязательно каждый раз быть такой вежливой».
— Я купила это сегодня, но нам с Малой не нужно было использовать их так много, поэтому они идеально подходят для тебя, мистер Аид, и твоей семьи, — Эффи с улыбкой передала посуду Мэгу.
Эми вымыла руки, забралась на стульчик и с улыбкой сказала: «Все в порядке. Мы всегда можем поесть вместе в будущем».
Эффи улыбнулась. Это был просто невинный детский лепет, но она все равно не могла не бросить взгляд на Мэга.
— М-м-м. Мы можем часто встречаться в будущем. Мы соседи, и это удобно, — со смехом ответил Мэг, попросив Эффи и Малу сесть.
Эффи поприветствовала Ирину и Энни, прежде чем сесть с Малой.
— Эта рыба на гриле тоже похожа на рыбу на гриле в ресторане Мэми? — С любопытством спросила Мэга Мала.
— Мала, ты знаешь, что в ресторане Мэми тоже подают рыбу на гриле? — Мэг удивленно посмотрел на Малу.
— Она любит читать журналы для гурманов в свободное время. Возможно, она где-то читала об этом, — объяснила Эффи от ее имени.
— Да. Рыба на гриле в ресторане Мэми похожа на эту.
— Вы, мистер Аид, и ваша семья раньше обедали в ресторане Мэми? — Глаза Малы были полны зависти.
Мэг кивнул. «Да. Мы останавливались в городе Хаоса некоторое время назад и пробовали почти все блюда ресторана Мэми, так что я научился готовить некоторые из них».
— Ух ты! Вы такой классный! — Мала смотрела на Мэга с обожанием.
Ресторан Мэми был святой землей в ее сердце. Мистер Аид не только бывал там раньше, но и научился готовить блюда ресторана.
— Попробуйте рыбу на гриле, которую я приготовил, и посмотрите, соответствует ли она рыбе ресторана Мэми в вашем воображении, — сказал Мэг с улыбкой и взял кусок рыбы сервировочными палочками.
Эффи посмотрела на рыбу в миске Малы и даже почувствовала легкую зависть…
Глава 2119. Довольно бездушно
Женщины, которые вели себя кокетливо, могли прожить лучшую жизнь. Это было известно Эффи. Однако мистер Аид, похоже, не купился на это. Кроме того, его жена сидела прямо перед ней. Она не могла полностью раскрыть свой потенциал.
Мала взяла рыбу. Казалось, что мясо развалилось бы, если бы она приложила чуть больше силы, но этого не произошло. Красный соус покрывал каждый дюйм рыбы. Ароматный и пряный запах доносился до нее. Еще до того, как она положила кусочек в рот, у нее уже шла слюна. Она некоторое время колебалась, прежде чем положить рыбу в рот.
Нежное мясо было завернуто под слегка обугленную рыбью кожу. Пряность и аромат расцвели на кончике ее языка. Это был вкус, который потряс ее душу, и Мала очень долго не могла прийти в себя.
Каким было ее воображение?
О, оно было слишком тусклым.
Это был вкус, который она никогда не могла себе представить.
От остроты ей стало жарко, а свежесть рыбы перенесла ее в другой мир, как будто она прыгнула в бассейн в жаркий летний день. Это было освежающе. Мала не могла понять, как могут сосуществовать обугленная рыбья кожа и нежное рыбье мясо. Пряность не перекрывала свежесть рыбы, а вместо этого поднимала ее на новый уровень.
— Это слишком хорошо. Мистер Аид, пожалуйста, примите меня в свои ученики. Я хочу учиться у тебя, — Мала положила палочки для еды и посмотрела на Мэга с искренностью и восхищением.
Хм?
Мэг был ошеломлен. Он не ожидал, что первой реакцией Малы будет просьба о наставничестве.
— Мала? — Эффи тоже потрясенно посмотрела на Малу.
Эта девка… Не использует это как предлог, чтобы получить бесплатную еду, верно?
Мала также поняла, что ее действия кажутся слишком опрометчивыми. Она покраснела и начала заикаться: «Я… я просто думаю, что вы очень хорошо готовите, и это лучшая еда, которую я когда-либо ела, так что…»
— Ты хочешь этому научиться? — Мэг улыбнулся.
— Мм-м-м, — Мала быстро кивнула, ее глаза ярко светились. Однако Мэг покачал головой и сказал: «В таком случае все будет зависеть от того, примет ли это твоя юная госпожа и есть ли у тебя кулинарный талант».
— Молодая госпожа, — Мала повернулась, чтобы посмотреть на Эффи, и серьезно сказала: «Я могу готовить для вас после того, как научусь этому».
Эффи на секунду серьезно задумалась и сказала: «Хорошо, я согласна».
Она просто хотела есть.
Мала обычно готовила дома, но ее кулинарные способности были посредственными.
Она не была в этом виновата. Мала выросла с Эффи, и Эффи научила ее кулинарным навыкам. То, что она смогла достичь этого стандарта, уже показало, что она очень талантлива.
Ведь Эффи даже не осмелилась бы попробовать приготовленные ею блюда.
Если бы Мала могла научиться готовить у мистера Аида, пусть даже немного, их еда могла бы быть значительно улучшена.
Они не могли вечно высасывать у мистера Аида бесплатную еду. Прежде чем Эффи выйдет замуж, ей еще нужно было быть реалистом.
Мала могла бы поучиться у мистера Аида, и, как госпоже Малы, для Эффи было бы более разумно приходить и получать больше бесплатных обедов.
Эффи с восхищением посмотрела на Малу. Мала приложила немало усилий, чтобы создать для нее больше шансов.
Мала, получившая согласие Эффи, снова посмотрела на Мэга.
Мэг посмотрел на Эффи и кивнул, когда он с улыбкой сказал: «Конечно. Поскольку мисс Эффи согласна, я проверю твой талант после еды. Если ты пройдешь, ты можешь учиться у меня».
— Конечно. Спасибо, — Мала взволнованно кивнула.
Ирина взглянула на Мэга и не высказала никаких мнений по этому поводу. «Давайте есть».
Мэг положил в рот улитку. Он держал ее губами и быстро втягивал мясо.
Острый соус в панцире вышел вместе с мясом, попав ему в рот.
Острый соус в сочетании с мясом придавал свежей улитке изумительную текстуру.
Затем глоток охлажденного пива.
Это было неописуемое чувство!
Это была пресноводная улитка. В ней не было ни рыбного, ни грязного запаха, ни земли, ни песка. Поэтому проблем для кишечника не было.
Все, что вам нужно было сделать, это сильно сосать, а остальное оставить чудесам.
Мэг высосал пять улиток подряд, съел немного салата из огурцов и глоток охлажденного пива.
Так освежающе!
Он с удовлетворением посмотрел на жареные улитки перед собой. Это было первоклассное блюдо к алкоголю.
Все были так ошеломлены, наблюдая, как Мэг ест, что забыли есть сами.
Эми скопировала Мэга и сунула в рот улитку. Некоторое время она сосала ее, как конфетку, и чуть не выплюнула. Она с недоумением посмотрела на Мэга и спросила: «Отец, ты что, только лижешь эту улитку?»
— Это улитка эскарго, а не улитка, — поправил Мэг. Когда он увидел, что все смотрят на него, он вспомнил, что они впервые пробовали это блюдо, поэтому он представил: «Когда вы едите улиток, вы едите их мясо. Мясо улитки эскарго скрыто в ее твердом панцире. Мы должны высосать его».
— Существует техника сосания улиток. Для новичков проще использовать руки. Возьми улиток, как я, и поднеси отверстие ко рту. После этого начни сильно сосать, и мясо выйдет естественным путем.
— Когда ты будешь более искусна в этом, ты можешь просто положить ее в рот, как я, и использовать свой язык, чтобы отрегулировать ее положение во рту. После этого просто нежно пососи ее, прежде чем выплюнуть пустой панцирь.
— Я понимаю, — Эффи задумчиво кивнула. Похоже, язык у мистера Аида был очень шустрый, да и сосать он умел очень хорошо…
После этого в голове Эффи возникли взрослые образы, и ее лицо вспыхнуло.
Ирина тоже задумчиво посмотрела на Мэга. Так это было то, что он использовал, чтобы тренировать свой язык? Ей лучше знать, ловкий он или нет.
Эми, которая была насквозь гурманкой, попробовала снова. Она скопировала действия Мэга, поднеся улитку ко рту и сильно пососав ее. Глаза Эми загорелись. Она прожевала мясо, которое попало ей в рот, и проглотила его, прежде чем удивленно посмотреть на Мэга и сказать: «Я высосала ее! Улитка вкусная!»
— М-м-м. Ты очень талантлива, — Мэг кивнул с улыбкой. Эми действительно была очень талантлива в этом аспекте.
— Юная госпожа, что случилось? — Мала уже собиралась попробовать улитку, когда поняла, что лицо Эффи покраснело.
— Я могу… Быть немного пьяна… — Эффи сделала глоток из стоявшей рядом с ней чашки.
— Но вы пьете воду... — Мала была еще больше потрясена.
— Вода сегодня довольно опьяняющая, — Эффи посмотрела на Малу и намекнула ей, чтобы она ела быстрее.
Мала взяла улитку, и после нескольких попыток она все равно потерпела неудачу.
— Почему я не могу высосать ее? — Мала посмотрела на улитку, в руке у которой больше не было соуса.
— Некоторые люди именно такие. Все хорошо. Вы также можете достать мясо зубочисткой, — Мэг положила коробку зубочисток перед Малой.
Конечно, есть улитки зубочисткой было довольно бездушно.
Глава 2120. Думаешь… У меня еще есть шанс?
К острой улитке добавили кубики огурца. Огурцы были освежающими и были любимым блюдом Мэга.
Освежающий огурец и пряная улитка в сочетании с охлажденным пивом вызывала сильное привыкание.
Было очевидно, что Эффи не может принимать много специй. Хотя она продолжала пить воду, она все еще не могла не сделать глубоких вдохов.
Мэг налил ей большую пинту пива и бросил два кубика льда.
— Это новый алкоголь, который ты сварил? — В шоке спросила Эффи Мэга, глядя на золотую пенящуюся жидкость перед ней. Аромат манил ее.
— Нет. Это пиво, которое я купил в ресторане Мэми. Я достаточно близок с владельцем ресторана Мэми, поэтому купил себе бочку, — ответил Мэг.
— Пиво? — Тихо пробормотала Эффи. Жжение на ее губах было настолько сильным, что она не могла не сделать большой глоток напитка.
Холодное пиво попало ей в рот, погасив внутренний огонь. Казалось, она могла слышать шипящий звук тушения пламени. Ощущение жжения сразу уменьшилось более чем наполовину. Это было охлаждающее ощущение, которое заставляло содрогнуться. Как захватывающе.
Вдобавок ко всему, после того, как она проглотила пиво, во рту остался легкий привкус. Однако он быстро исчезал. Это было очень освежающе. «Этот алкоголь хорош!»
Эффи не могла не похвалить выпивку перед ней.
Золотой цвет, прозрачность и белая пена, висящая на стенке чашки, придавали напитку элегантный и уникальный вид.
Эффи взяла свой стакан и сделала еще один глоток. На этот раз она не сразу проглотила, а медленно смаковала его вкус.
Этот напиток был освежающим, но также и богатым. Алкоголь был сладким, и весь напиток был однородным. После проглатывания оставался легкий горьковатый привкус, но это было приятно. Количество навыков, необходимых для контроля этого баланса, заслуживает аплодисментов.
Эффи поставила стакан и снова увидела перед собой пинту пива.
Несмотря на то, что это был не крепкий напиток, у этого пива все же был замечательный вкус и текстура.
Если бы он пошел на дегустацию, он мог бы просто выиграть приз.
— Действительно, это хороший напиток, — Мэг кивнул. Он был тем, кто варил это. Конечно, это было хорошо.
Обед может быть пиром, но все все равно вычистили посуду дочиста.
Эффи и Мала помогли убрать со стола.
Мэг позвал Малу на кухню, чтобы проверить ее.
Как проверить кулинарный талант? Эффи с любопытством подумала про себя, стоя у кухонной двери. Она думала, не принять ли и ей участие. Возможно, ей просто не хватало хорошего наставника.
— Раз тебя так интересует ресторан Мэми, ты должна знать, как делаются эти баклажаны с чесночным соусом, верно? — Мэг сказал Мале.
— Мм-м-м. Рецепт я уже запомнила, — Мала кивнула. «Но я еще не пробовала».
Мэг достал из холодильника несколько ингредиентов и положил их на кухонный стол со словами: «Все ингредиенты у меня есть. Просто приготовь для меня баклажаны с чесночным соусом, основываясь на том, что ты поняла».
— Сразу? — Мала была несколько удивлена, что ее тестом было приготовить баклажаны с чесночным соусом.
— Да. Нет смысла запоминать рецепт. Ты узнаешь, насколько ты овладела им, только после того, как сделаешь его, — Мэг кивнул. Научив Малу, как зажигать плиту, он встал в сторонке, заложив руки за спину.
Мала посмотрела на дверь, прося о помощи.
Эффи сжала кулак и подбодрила ее, прежде чем она бросилась прочь. Без ее поддержки Мала отвернулась. Она глубоко вздохнула и закрыла глаза, чтобы вспомнить рецепт баклажанов с чесночным соусом. После этого она вымыла руки и начала готовить ингредиенты.
Мэг стоял сбоку, наблюдая, не говоря ни слова.
Помимо того, что Мала немного нервничала, действия Малы были довольно быстрыми.
Однако она должна была учиться у ужасного учителя, потому что ее кулинарный стиль был очень диким. Она держала тесак, словно косилку для сена.
Баклажан был нарезан неравномерно, и Мала, вероятно, поняла это, и даже приложила усилия, чтобы его облагородить, но из-за этого разница в размерах стала больше.
Мэг вздохнул про себя. Одни только основы заняли бы целую вечность, чтобы тренироваться.
После этого Мала начала готовить. Она налила масло в горячий вок и добавила пасту из бобов чили…
Процесс приготовления действительно шокировал Мэга.
Мала выступила намного лучше, чем он ожидал. Она справилась довольно хорошо, будь то время добавления ингредиентов или количество добавленных приправ.
Это было совершенно иначе по сравнению с ее режущими навыками.
Кажется, ее ввели в заблуждение.
Мэг смотрел на Малу, которая выключила огонь и задумчиво залила баклажаны чесночным соусом.
Если не считать того факта, что размер был неравномерным, блюдо в руках Малы действительно напоминало баклажаны с чесночным соусом. Мала выжидающе посмотрела на Мэга и сказала: «Попробуете?»
— В этом нет необходимости. Твоя рука немного дрожала, когда ты добавляла приправу, значит, ты добавила слишком много соли. Ты их вовремя не обжарила, поэтому немного пахнет горелым. Баклажаны не нарезаны на кусочки одинакового размера, поэтому текстура будет плохой, — спокойно сказал Мэг. Выжидательное выражение лица Малы застыло. Она сжала губы, и ее глаза покраснели, когда слезы полились неудержимо.
— Мистер Аид, ты всегда был таким строгим? — Эффи почуяла аромат и подумала, что Мале, должно быть, это удалось. Однако она не ожидала, что Мэг будет так сильно ее критиковать.
— Нет, он всегда был очень нежен со старшими сестрами, — сказала Эми, покачав головой.
— Это так? — Ирина посмотрела на Мэга с кажущейся улыбкой.
— Думаешь… У меня еще есть шанс? — С обидой спросила Мала, пытаясь сдержать слезы.
Мэг улыбнулся и покачал головой, когда сказал: «Нет, я беру тебя».
— Хм?
Глаза Малы расширились, когда она недоверчиво посмотрела на Мэга с открытым ртом.
— Но меня очень интересует одна вещь. Ты научилась кулинарии у палача? Какой учтивый стиль, — Мэг с любопытством посмотрел на Малу.
— Я узнала об этом от… — Мала повернулась, чтобы посмотреть на дверь.
Эффи, которая была довольно рада за Малу, замерла, услышав это. Она выглядела довольно неловко, когда сказала Ирине: «Я вдруг подумала о том, что мне нужно сделать. Спасибо за теплое приглашение на обед. Я пойду».
— М-м-м. До свидания, — Ирина слегка кивнула.
Эффи быстро ушла с раскрасневшимся лицом. Если бы мистер Аид узнал, что ее кулинарные способности настолько плохи, это было бы очень неловко.
Мала повернулась и покачала головой, сказав: «Я научилась этому у мясника, а не у палача».
Мэг улыбнулся. Он знал, от кого Мала, вероятно, унаследовала свои кулинарные способности.
— Однако… Могу я действительно научиться готовить у тебя? — Мала все еще пребывала в легком недоумении.
— Да. Но прежде чем научиться готовить, нужно научиться резать.
Мэг достал из холодильника горстку картошки и моркови. После этого он достал из держателя ножа тесак и повернул запястье. Тесак танцевал в воздухе.
Через минуту Мэг убрал тесак. Картофельная кожура упала, и появился милый медвежонок, очень похожий на Гадкого Утенка, который спал на прилавке.
— Вау… Впечатляет! — Глаза Малы расширились, как будто она нашла новую землю.
Она впервые узнала, что тесаки можно использовать таким образом!
— Хорошие навыки нарезки — это начало приготовления пищи. Сегодня мы начнем с обучения вырезанию кусочков. Посмотри, как я держу нож…
Глава 2121. Вы здесь зажигаете
Обучение ученика, у которого не было базовых навыков резки, или, как он должен был сказать, с ошибочными навыками резки, было непростой задачей. К счастью, Мала быстро поняла суть и очень активно практиковалась в дополнение к «прикосновению Мидаса» Мэга.
Попрактиковавшись целый день, Мала уже могла нарезать картошку ровными тонкими ломтиками.
Мэг смотрел, как Мала медленно, но уверенно нарезает картошку, и кивнул. «М-м-м. Неплохо. Тогда я дам тебе этот тесак. Практикуй свои навыки резки, когда ты свободна дома».
— Действительно? Мастер, этот тесак… Мой?
Мала с удивлением посмотрела на Мэга. Хотя этот тесак был прямоугольным, пользоваться им было проще, чем поварским ножом, который был у нее дома.
Проведя вместе весь день и получив разрешение Мэга, Мала начала обращаться к нему «мастер».
— Конечно, — Мэг кивнул с улыбкой. «Это все на сегодня. Ты можешь вернуться после ужина».
— Да, — Мала кивнула. Подумав, Мала нерешительно сказала: «Тогда… Моя юная госпожа…»
— Мисс Эффи?
— Она не умеет готовить, — Мала кивнула.
— Тогда иди и пригласи ее на ужин, — с улыбкой ответил Мэг. Он вдруг вспомнил, что забыл попросить Эффи порекомендовать обслуживающий персонал после того, как увлекся обучением Малы готовить.
— Да. Спасибо, мастер, — Мала улыбнулась и положила всю нарезанную картошку в тазик сбоку. Мастер сказал, что из них можно приготовить картофельное пюре и картофельные лепешки.
Ирина смотрела, как Мала убегает, и повернулась к Мэгу, который собирался приготовить ужин, спрашивая: «Ты собираешься позволить Мале готовить гарниры в будущем?»
— Да. Этот ребенок довольно талантлив в кулинарии, и она полна энтузиазма, поэтому я хочу научить ее нескольким гарнирам к напиткам, чтобы поддерживать конкурентоспособность таверны Сайпан, — Мэг кивнул.
Однако это было равносильно переманиванию персонала у Эффи. Удастся ли это, должно было зависеть от отношения Эффи. Он не мог заставить ее, верно?
Мала побежала обратно в таверну и громко закричала: «Мисс, мастер попросил меня пригласить вас на ужин».
Прежде чем она кого-либо увидела, она почувствовала запах гари, исходящий из кухни. Также был дым.
— Неужели пожар?! Мисс, вы в порядке?! — Мала побежала на кухню и пинком открыла кухонную дверь.
Затем она увидела, как Эффи, которая держала лопатку и вся была вся в саже, обернулась с покрасневшими глазами.
Тем временем в котле тлела лужа неизвестных черных предметов.
Мала была ошеломлена, прежде чем закашляться после того, как подавилась дымом. Она пришла в себя, подбежала к чану сбоку и налила в котел ковш воды, чтобы охладить неизвестные предметы. Затем она открыла окно, чтобы выпустить дым.
Сделав все это, Мала с недоумением вытащила Эффи из кухни и спросила: «Мисс, что случилось? Вы пытаетесь покончить жизнь самоубийством?»
— Суи-моя задница, — Эффи покраснела. К счастью, на ней был слой копоти, так что румянца не было видно. Она повернула голову в другую сторону и тихо сказала: «Я просто хотела приготовить еду».
— Не похоже, что вы здесь готовите. Если бы я вернулась немного позже, соседи прибежали бы тушить пожар, — Мала серьезно покачала головой.
— Я сказала, что готовлю, значит, я готовила, — Эффи взмахнула лопаточкой и спросила Малу: «Ты научилась готовить?»
Мала вытащила тесак.
— Ч-что ты делаешь? Мятеж? — Эффи посмотрела на тесак Малы, а потом на свою лопаточку. Очевидно, она была не очень уверена.
— Нет. Это тесак, который дал мне мастер, — Мала с улыбкой покачала головой. Она даже помахала им. «Его легко использовать».
— Мастер? Мистер Аид взял тебя к себе в ученики?
— Да. Мистер Аид согласился позволить мне называть его мастером. Я только сегодня научилась пользоваться тесаком, — Мала кивнула с восторженным видом. Лицо Эффи было наполнено завистью, но она все же поджала губы и сказала: «Разве это не просто готовка? Я тоже умею готовить».
— Вы здесь зажигаете! — Мала поправила ее.
— Проклятая девчонка. Как ты смеешь, — Эффи подняла лопатку.
— Нет, нет, нет. Моя мисс самая лучшая. Мастер попросил меня пригласить мисс на ужин. Давайте умойся и переоденемся, — быстро сказала Мала.
— Мистер Аид специально просил тебя пригласить меня на ужин? — Эффи остановилась с оттенком радости в глазах.
— Нет. Я беспокоилась, что вы можете голодать дома, и специально сказала об этом мастеру, — Мала честно покачала головой.
— Хмф, — Эффи фыркнула, но все же отложила лопатку и пошла наверх умываться и радостно переодеваться.
Эффи переоделась, умылась, нанесла легкий макияж, а затем привела Малу в таверну Сайпан.
Во время ужина Мэг спросил Эффи: «Мисс Эффи, мы хотели бы нанять несколько официантов, но не смогли найти подходящих кандидатов. Интересно, знаете ли вы кого-нибудь, кто подходит?»
— Мистер Аид хочет набрать обслуживающий персонал?
Эффи посмотрела на Мэга. Немного поразмыслив, Эффи поняла. В таверне Сайпан сейчас бурно развивались дела. Было очевидно, что полагаться только на мистера Аида и его семью было невозможно.
В таверне Титан было восемь официанток, и даже она чувствовала себя подавленной в последние два дня. Она намеревалась нанять еще двоих.
— Какой обслуживающий персонал вы собираетесь нанять? Сколько будете платить? — Спросила Эффи.
— Они должны быть быстрыми и любезными. Будет хорошо, если они смогут быть моложе. Что касается зарплаты, то она составит около 5000 медных монет. Конечно, если они хорошие, я могу платить им больше, — ответил Мэг.
Мэг не ожидал, что обслуживающий персонал приедет сам, как в городе Хаоса. Пока они могут начать работать немедленно, все будет в порядке. Немного подумав, Эффи сказала: «Я знаю нескольких таких кандидатов. Ты свободен завтра после обеда? Я могу попросить их встретиться с тобой в твоей таверне, и ты сможешь поговорить с ними лицом к лицу».
— Тогда большое спасибо, — глаза Мэга засияли. Он действительно спросил нужного человека.
После ужина Эффи и Мала попрощались. Таверна Титан вот-вот должна была начать свою работу.
Выйдя из таверны Сайпан, Мала удивленно спросила Эффи: «Мисс, разве вы не просили встретиться с теми официантами для себя?»
— Нехватка рабочей силы у мистера Аида хуже, чем у нас. Он так нам помог, так что это ничего, — Эффи с улыбкой покачала головой.
— Ой, — Мала кивнула. Немного подумав, она сказала: «Раз так, то я пойду помогу мастеру».
Эффи повернулась и посмотрела на Малу со странной улыбкой. «Что? Ты уже хочешь сбежать от меня?»
Глава 2122. Ты Бог?
Новость о том, что таверна Титан ограблена, а ее босс Эффи переживает страшную ночь, уже распространилась в кругу таверн.
К счастью, после дневного отдыха таверна возобновила свою работу. Леди-босс выглядела прекрасно, что вызвало у клиентов облегчение.
— Хорошо, что вы в порядке, мисс Эффи. Я не спал всю ночь, когда услышал новость два дня назад. Я боялся, что с тобой случилось что-то нехорошее, — с облегчением сказал Маркус Эффи.
— Мне жаль, что я заставила президента волноваться, — Эффи с улыбкой налила вино членам Ассоциации вина и спиртных напитков.
Фергюс сердито сказал: «Борис был настоящим отморозком, и подумать только, что мы даже дали ему серебряную награду за продвижение отрасли».
У остальных за столом были похожие мысли.
Все еще не могли до конца поверить, когда впервые распространилась новость о том, что Борис является преступником.
Только когда кабаки Бориса закрылись и подтвердились известия о том, что Борис покончил жизнь самоубийством, эта новость наконец распространилась в их кругу.
Происхождение Эффи было уже очень жалким. Ее родители погибли во время ограбления.
И Борис на самом деле нанял нападавшего, чтобы тот совершил такое же преступление против Эффи и воспроизвел кошмар, чтобы украсть формулу вина Титан.
К счастью, Эффи была благословлена. Она осталась невредимой, а преступник был наказан.
Эффи, улыбаясь, выпила с ними стакан, прежде чем уйти заняться своими делами.
Она очень хорошо знала. Она не была благословлена, но случайно встретила мистера Аида.
* * *
Мэг проводил последнего посетителя и уже собирался закрыть таверну, когда увидел стоящую там Си.
Мэг посмотрел на нее и немного задумался, прежде чем сказать: «Хочешь зайти выпить?»
— Хорошо.
Ответ Си был, как обычно, коротким и холодным. Си прошла мимо Мэга прямо в таверну.
Ирина уже очистила таверну магией. Эми спала с Гадким Утенком на руках на стуле за барной стойкой, а Энни достала из-под барной стойки свои принадлежности для рисования и собиралась приступить к работе.
— Она хотела бы выпить, — объяснил Мэг Ирине.
— Чтобы ты хотела выпить? — Спросила Ирина Си, обращаясь с ней так же, как леди-босс обращается со своими клиентами.
— Маотай, пожалуйста, — ответила Си.
Ирина взяла бутылку маотая с барной стойки и легонько помахала. Эта бутылка легко приземлилась на стол перед Си.
— Спасибо, — сказала Си, садясь, но ее взгляд был прикован к Энни.
Энни бессознательно сжала книжку с картинками в своих руках. Она инстинктивно немного испугалась.
Мэг подошел, чтобы заблокировать взгляд Си, и с улыбкой сказал Энни: «Энни, иди наверх рисовать, но сегодня тебе придется лечь спать пораньше».
Энни послушно кивнула и побежала наверх со своей книжкой с картинками и принадлежностями для рисования.
— Гарниры? — Мэг повернулся, чтобы задать этот вопрос Си с улыбкой.
Он знал, что Си не хотела причинить Энни никакого вреда, иначе она бы не дала ему это кольцо.
Глядя на это сейчас, Старцы не пришли, чтобы забрать Энни, поэтому он все еще относился к Си как к «покупателю».
Кроме того, Си ранее спасла их жизни на снежной равнине, так что он был прав, приготовив для нее несколько гарниров.
Си бросила взгляд на меню на стене, прежде чем спокойно сказать: «Я бы хотела их всех».
Именно так своенравный старший отдает приказы. Мэг слегка приподнял брови, но не отклонил просьбу Си.
Он собирался пойти на кухню, чтобы приготовить их…
— Та…
…Но Си снова заговорила.
Мэг запнулся. Он был немного удивлен тем, что в неизменно спокойном тоне голоса Си был намек на эмоции.
— Красная тушеная свинина. Ты умеешь ее готовить? — Сказала Си со своим обычным холодным выражением лица.
— Красная тушеная свинина? Умею, — Мэг кивнул и странно посмотрел на Си.
Похоже, навыки рисования Энни были действительно мощными. Это заставило Си захотеть красную тушеную свинину по собственному желанию.
В глазах Си был намек на радость, но она быстро его скрыла. Она пробормотала: «Добавь еще порцию красной тушеной свинины».
— Это займет некоторое время, — сказал Мэг.
Красную тушеную свинину было нетрудно приготовить, но для тушения требовалось время. Ее нельзя было быстро сделать.
— Все нормально. У меня есть время подождать, — Си была терпелива.
— Но я хочу спать, — Мэг нахмурился.
Си была немного ошеломлена и уставилась на Мэга. Этот парень действительно осмелился отвергнуть ее?
— Почему бы мне не обменять порцию красной тушеной свинины на линкор? — Сказал Мэг переговорным тоном.
— Ни за что, — холодно ответила Си, не колеблясь.
Этот человек просто мечтал. Он хотел, чтобы она обменяла один из самых передовых линкоров Старцев на еду.
— Тогда как насчет обмена на главное орудие. То самое, которое отправило Ктулху в полет, — Мэг понизил свои ожидания.
Си просто молча посмотрела на него. Она даже не удосужилась открыть рот.
— Мне не нужна электромагнитная пушка, подойдет и обычная пушка, — Мэг еще не хотел сдаваться. В конце концов, это была награда, которую система ему никогда не даст. Технологии Старцев были намного более продвинутыми, чем на континенте Норланд и на Земле. Любая из их пушек станет главной боевой силой против армии мертвецов.
— Ты человек-рыцарь, а она заклинательница. Вы, ребята, не можете использовать пушку, даже если она вам будет дана, — сказала Си.
— В этом случае ты смотришь на меня свысока. Разве это не просто стрельба из пушки? Почему ты смотришь на меня свысока? — Мэг поджал губы.
Ирина закатила глаза и покраснела. Никто не знал, о чем она думает.
— Я уже говорила, что существование Старцев должно храниться в секрете. Как ты думаешь, разумно ли появление в этом мире главной пушки линкора? — Си сказала Мэгу.
Однако Мэг серьезно ответил: «Любые атаки сильных мира сего разумны. В лучшем случае мы просто будем нести ее на своих плечах и использовать как оружие. Это будет очень разумно».
Си нахмурилась, как будто ей было трудно представить эту сцену.
— Армия мертвых не жива. У них нет боевого духа, и они не боятся смерти.
— Даже если все расы на континенте сформировали союзные силы, за всеми теми храбрыми воинами, которые отправятся на север, чтобы остановить армию мертвых, стоят семьи. Это не просто число, если они умрут на поле боя. Будет много разбитых семей.
— Если возможно, я хочу дать больше силы союзникам. Мы можем уменьшить потери союзных войск, если сможем убить больше нежити, — серьезно сказал Мэг.
Си впервые посмотрела на Мэга уважительным взглядом, но она все еще холодно сказала: «Я хочу сначала попробовать ее вкус, прежде чем решить, достойна ли эта красная тушеная свинина обмена на пушку».
— Конечно. Пожалуйста, дай мне немного времени, — глаза Мэга засияли, и он пошел на кухню.
Он знал, что сегодня есть шанс получить пушку, когда она кивнула.
Ему нужно было мощное боевое оружие и соблазнительная приманка.
Си слегка нахмурилась, почувствовав, что попала в ловушку.
Ирина села напротив Си, посмотрела ей прямо в глаза и спросила: «Ты Бог?»
Глава 2123. Книга с картинками действительно не лгала?
Си посмотрела на Ирину, красивую молодую эльфийку с удивительным талантом, которая уже достигла вершины могущества континента Норланд.
Среди всех рас континента Норланд Си была лучшего мнения об эльфах.
Это была красивая, добрая, свободолюбивая, чрезвычайно любящая природу и очень сплоченная раса.
О. Это была запись, оставленная Наблюдателем 100 лет назад.
Судя по ее недавним наблюдениям, на самом деле все было не так.
Лес Ветров, который называли последним раем на континенте Норланд, был в беспорядке.
Низкая иерархическая система людей стирала эльфов с лица земли. Она даже видела эльфийских рабов, с которыми обращались как со скотом. Эти наблюдения разрушили ее взгляды на эльфов. Ей было жаль тех эльфов, с которыми обращались как с рабами, но ее благосклонность к этой расе почти полностью исчезла.
Красивая эльфийка перед ней не принадлежала к угнетенному эльфийскому классу. Она должна быть из правящего класса. «Я не Бог». Си покачала головой.
— Ты пришла спасти этот мир? — Ирина продолжала спрашивать.
В тот день на снежной равнине светящийся гигантский объект совершил атаку, которая потрясла ее. Это даже заставило Ктулху отлететь назад.
— Я пришла не для того, чтобы спасти этот мир. Я не обязана этого делать, — Си продолжала качать головой.
— Ты должна знать, что я его жена, так что я все знаю, — Ирина улыбнулась и скрестила ноги. «Поскольку твоей целью также является Ктулху, то ты здесь, чтобы спасти этот мир. Только настоящий эксперт может спасти этот мир. Мы не можем».
Мэг, который резал на кухне свинину, наслаждался их беседой. Ирина действительно лучше его умела хвалить людей.
Си выслушала слова Ирины, нахмурившись, как будто она глубоко задумалась.
— Это ваша проблема, — ответила Си.
Ирина с улыбкой покачала головой. «Нет. То, что ты появляешься здесь и взаимодействуешь и сотрудничаешь с нами, так называемыми примитивными существами, означает, что это не только наша проблема».
Си выпрямилась и впервые серьезно посмотрела на эльфийку перед ней.
Ирина перестала улыбаться и сказала тихим голосом: «Ты можешь прийти с небес или из-под земли, это для нас не имеет значения. Точно так же, как в этих местах никогда не появятся настоящие Боги».
— Мы хотим просто мира, в котором мы сможем жить, даже если у этого мира есть граница и верхний предел.
— Следовательно, мы можем продолжать оставаться в этом не очень богатом мире, но сначала вы должны позволить нам выжить, даже если это будет просто запечатывание этих парней.
Си долго молча смотрела на Ирину, прежде чем сказать: «Я — верхний предел помощи Старцев этому миру, и я должна быть уверена, что не разоблачу существование Старцев».
— Согласно требованиям, вы, ребята, не должны быть в этом мире, или иметь эту память.
Ирина прислонилась к креслу и с улыбкой сказала: «Если ты — предел Старцев, то твой единственный выбор — работать с нами».
— Я признаю, что вы, ребята, мой единственный выбор, — Си кивнула.
Си снова начал переоценивать Ирину внутренне. Разговор с этой женщиной был более напряженным, чем разговор с Мэгом.
Однако это также означало, что они действительно были хорошими партнерами по сотрудничеству. Она не любила работать с идиотами.
Мэг вынес из кухни несколько гарниров и сказал Си: «Если вы, Старцы, не можете послать нам людей, возможно, вы можете просто послать нам оружие. Мы перевооружим все расы на континенте Норланд и сразимся с Ктулху и дьяволами. Вы можете вести прокси-войну».
— Прокси-война? — Си нахмурилась. Это был новый термин для нее.
Однако Мэг уже объяснил, что это должно было позволить Старцам поставлять оружие расам Норландского континента.
— Это не то, что я могу решить, — Си покачала головой.
Мэг серьезно сказал: «Я надеюсь, что вы, Старцы, сможете оценить риск того, что расы на континенте Норланд откажутся от борьбы и полностью станут слугами дьявола. Вы должны очень хорошо знать, что союзные силы, сформированные в последнюю минуту, не очень надежны. Более того, они испытывают глубокую ненависть друг к другу».
— Я передам ваше предложение, — Си кивнула Мэгу.
— Пожалуйста, наслаждайся, — Мэг поставил гарниры и открыл для Си маотай.
Он не возлагал особых надежд на обещание Си. В конце концов, это действительно было не то, что она могла решить.
Что же касается статуса континента Норланд в умах Старцев, он мог лишь медленно исследовать их.
Си спокойно ела и пила.
Ирина взяла стакан и стала пить вместе с ней.
Мэг посмотрел на Ирину, пытаясь что-то сказать.
После трех стаканов маотая Ирина была слегка пьяна. Она посмотрела на Си, прищурив глаза, и с улыбкой спросила: «Как живете вы, Старцы? Вы также едите, спите и бьете в точку?»
Си отложила палочки для еды и серьезно спросила Ирину: «Кто эти точки? Зачем вы их бьете?»
— Точки есть точки. Все бьют по точкам, поэтому мы просто делаем это, — с улыбкой ответила Ирина.
— Мы не бьем в точки, — Си покачала головой. Они ели и спали, но, похоже, им не хватало интересных упражнений.
— Ты летишь, когда выходишь? — Ирина продолжала спрашивать. «Или ты пользуешься порталами?»
— Мы выбираем наш транспорт в зависимости от расстояния, но порталы уже выведены из эксплуатации.
* * *
Мэг слушал болтовню двух женщин с кухни. Он не мог не удивляться тому, что женщины могут болтать несмотря ни на что, даже когда одна из них уже пьяна.
Он знал, что Ирина, скорее всего, хотела напоить Си, а затем вытянуть из нее слова.
Однако Си могла выйти из таверны сама, выпив бутылку маотая и бутылку виски.
Ирина, которая напилась бы после трех стаканов, просто не могла с ней сравниться. Вскоре Си посмотрела на Ирину, которая пьяно лежала на столе, и спокойно съела арахис.
Из кухни донесся насыщенный мясной аромат.
Так хорошо пахнет! Действия Си остановились, и она с изумлением посмотрела на кухню.
Этот мясной аромат был настолько богатым, что манил. Она не могла не сглотнуть.
Это был аромат, превосходивший ее познание, аромат, которого она никогда раньше не ощущала в Подземном городе. Раньше с ним мог сравниться только суп.
Однако по сравнению с супом, в котором было множество восхитительных ароматов, этот был намного чище. Это был просто запах мяса. Она уже представляла, как варится красная тушеная свинина, пока она не станет красной и светящейся в кастрюле.
Между тем, ее нынешнее положение было похоже на положение русалки, которая только что проснулась в своей постели и была привлечена этим внезапным ароматом.
Книга с картинками действительно не лгала?
Си сделала глоток, чтобы подавить шок, и не могла не ждать этого.
Глава 2124. Историческая сделка
После более чем часа тушения красная свинина была наконец готова.
Выпив две бутылки, Си уставилась на кухню и увидела, как Мэг выносит миску с красной тушеной свининой.
— Твоя красная тушеная свинина, — Мэг поставил миску, и красная тушеная свинина закачалась, выглядя еще более соблазнительно.
— Спасибо, — сказала Си, не отрывая взгляда от красной тушеной свинины перед ней. Это был первый раз в ее жизни, когда она не могла дождаться еды.
Кубическая тушеная красная свинина была почти такой же, как в книжке с картинками. Однако по сравнению с плоским рисунком настоящая красная тушеная свинина перед ней слегка переливалась слоем масла, а манящий аромат в воздухе производил еще более сильное впечатление.
Си слегка приоткрыла рот и сглотнула. Она выглядела точно так же, как русалочка, впервые увидевшая красную тушеную свинину в книжке с картинками.
Си подняла голову и спросила Мэга: «Разве здесь не должна быть миска риса?»
Мэг немного растерялся. Он не мог сдержать смех, когда ответил: «Ты очень строга».
В книжке с картинками красная тушеная свинина подавалась вместе с тарелкой риса.
Красная тушеная свинина не была гарниром. Даже когда она была хорошо прожарена, она все равно оставалась жирной.
Однако вместе с тарелкой риса это было бы идеально.
Си не спешила брать палочки для еды, потому что русалочка из книжки с картинками ела блюдо с рисом. Это выглядело намного вкуснее, чем есть красную тушеную свинину отдельно.
Вскоре Мэг вышел с миской риса. Он приготовил его, пока варил красную тушеную свинину.
— Спасибо.
Си приняла миску и поблагодарила Мэга. Она взяла палочки для еды и приготовилась есть.
— Подожди секунду. Мы заранее договорились, что если тебя устроит эта красная тушеная свинина, ты дашь мне пушку, верно? — Мэг сказал Си.
Си посмотрела на Мэга, а затем на красную тушеную свинину перед ней. После недолгого колебания она кивнула.
— Хорошо, пожалуйста, наслаждайся, — Мэг убрал поднос и отступил на два шага назад.
Си взяла палочками кусок красной тушеной свинины.
Это мясо дикого кабана было нарезано кубиками, и густая подливка окрасила мясо дикого кабана в темно-красный цвет. Переплетение жирной и нежирной свинины было мягким и упругим.
Режущее умение этого человека — действительно удивительное произведение искусства.
Си с удовлетворением посмотрела на мясо, которое было одинаково нарезано со всех сторон. Даже углы были идеальными. Затем она положила кусочек себе в рот.
Нежная свинина почти сразу растаяла во рту. Нежирное мясо было упругим и не сухим. Свиная кожа была мягкой и липкой. Укусить не составило труда.
Она мягко вгрызлась в мясо, и из мяса вытек сладкий и ароматный соус. В этот момент красота свинины проявилась в полной мере.
Этот вкус!
Глаза Си расширились. Словно гигантский дикий черный кабан врезался ей в сердце и поскакал так, как билось ее сердце.
Вкусовые рецепторы ликовали, а ее тело дрожало от возбуждения. Ощущение радости из-за вкуса было на самом деле настолько впечатляющим…
— Ах!~
Она слегка приоткрыла рот и не смогла сдержать тихий стон.
Это было слишком изысканно!
Это ощущение взволновало ее, а также доставило ей блаженство!
Однако вскоре Си осознала свою оплошность, и на ее лице появился редкий румянец. Она взяла миску, стоявшую перед ней, и наполнила весь рот рисом.
У мягкого риса был аромат весны. Рис стал еще более ароматным после жевания, а легкая жирность быстро подавилась сладким и ароматным белым рисом. Как будто он предназначался для красной тушеной свинины! Она поняла это!
Книга с картинками была настоящей.
Даже она не смогла устоять перед такой вкусной красной тушеной свининой, что уж говорить о невинной русалочке.
Кроме того, выйти замуж за принца, который мог приготовить такую вкусную красную тушеную свинину, было не так уж сложно представить.
Это была не история о любви с первого взгляда, а история соблазнения едой.
Размышление таким образом сделало историю гораздо более разумной.
Русалочка, должно быть, пришла в отчаяние, когда подумала о том, что больше никогда не сможет есть такую вкусную красную тушеную свинину, и как у нее украли повара, которого она зарезервировала.
Си не удержалась и бросила в рот еще один кусок красной тушеной свинины. Она чувствовала, как на кончике ее языка расцветает вкус, и не могла скрыть изгиб приподнятых губ.
Тарелка с рисом скоро закончилась, но оставалось еще несколько кусочков красной тушеной свинины, и она еще не съела соус, которого так жаждала.
Пока Си колебалась, стоит ли ей попросить у Мэга еще одну миску риса, Мэг уже поставил перед ней новую миску риса и положил ложку в миску с красной тушеной свининой.
Си посмотрела на Мэга и впервые почувствовала себя хорошо с этим человеком.
По крайней мере, в отношении еды он был очень понимающим и внимательным.
Мэг улыбнулся. Если бы не эта пушка, он бы уже спал с женой в теплой постели. Он не будет служить ей здесь даром.
Вскоре Си доела тарелку риса вместе с красной тушеной свининой в соусе.
Си прикрыла рот рукой и рыгнула.
Это чувство сытости было действительно таким комфортным.
— Спасибо за гостеприимство. Красная тушеная свинина очень вкусная, — серьезно сказала Си Мэгу.
— Спасибо, — Мэг с улыбкой кивнул Си.
Си вытерла рот салфеткой, прежде чем пойти к двери. Своим обычно холодным голосом она сказала: «Я оставлю пушку на той горе в 160 км к северу от Роду. Тебе лучше забрать ее сегодня вечером».
— Спасибо, — Мэг смотрел, как фигура Си исчезает за дверью, прежде чем снова сказать искреннее спасибо.
Отнеся пьяную Ирину и спящую Эми наверх, Мэг активировал заклинание таверны, прежде чем сразу же уйти.
Пурпурно-полосатый грифон приземлился на вершине горы в 160 км к северу от Роду. 100-метровая пушка стояла на вершине вертикально, как столб, поддерживающий небо.
— Внушает благоговейный трепет, — Мэг сделал два круга вокруг горы на спине А Цзы, прежде чем приземлиться на вершине.
А рядом с этой пушкой стояло четыре ящика с боеприпасами. Всего было 24 артиллерийских снаряда.
— Полагаю, это должно быть чудом в истории торговли, верно? — Мэг погладил железного зверя, заставившего его содрогнуться. На самом деле он обменял его на тарелку красной тушеной свинины и две тарелки риса.
Он надеялся, что будущие поколения не назовут эту торговлю мошенничеством.
В тот день на ледяной равнине Мэг лично увидел огневую мощь линкора Си.
Огневая мощь одной пушки уже превышала мощь заклинателя 10-го уровня, а артиллерийские снаряды, оставленные Си, были кассетными боеголовками. Это была такая бомба, которая больше подходила для уничтожения целей, плотно сгруппированных вместе.
Она добрая и понимающая. Я угощу ее другими вкусностями в следующий раз, когда она приедет. Мэг кивнул, чувствуя себя очень довольным Си.
Убрав пушку и боеприпасы в космическое кольцо, Мэг запрыгнул на спину грифона. Он посмотрел на север и немного помедлил, прежде чем приказать А Цзы лететь на север.
Он уже получил пушку, так что теперь ему действительно нужно найти базу.
Прекращение войны за пределами Империи Рот было лучшим обещанием гражданскому населению.
Глава 2125. Эта система… Глупа?
Мэг сделал круг над заснеженной равниной. Он еще не нашел никаких следов армии мертвецов, но он видел, как множество разведчиков Империи Рот постоянно приходили и уходили на ледяную равнину.
Было очевидно, что Андре наконец начал серьезно относиться к этому, когда дело касалось выживания его империи.
Мэг выбрал несколько мест и отметил их на карте, прежде чем вернуться в Роду.
Он не был уверен, о чем сейчас думал Ктулху, но сейчас можно считать хорошей новостью то, что армия мертвых не подавала никаких признаков продвижения на юг, прежде чем союзные силы смогут сформироваться и направиться на север.
А через два дня все расы соберутся в городе Хаоса, чтобы снова подписать мирный договор и создать новый союз, чтобы противостоять Ктулху и армии мертвых.
* * *
— Эта девушка, Конни, на удивление способна, — на следующее утро Мэг получил последние новости от орков.
Племя Фальк захватило племя Ауг. Раса орков, которая была раздроблена на долгие годы, наконец объединилась, и вождь Конни из племени Фальк была единогласно избрана вождем.
Мэг был в ступоре. Эта робкая девушка из прошлого в мгновение ока стала королевой Сумеречного леса.
Ирина приняла воду, которую ей дал Мэг, и выпила ее залпом. Все еще немного в тумане из-за похмелья, она спросила Мэга: «Эта женщина тоже напилась прошлой ночью?».
— Да. Она тоже была немного пьяна, — Мэг кивнул.
Он не хотел рассказывать Ирине тот факт, что Си радостно ушла, выпив две бутылки и съев тарелку красной тушеной свинины с двумя тарелками риса.
Это было бы слишком жестоко.
Как и ожидалось, услышав это, Ирина стала намного энергичнее. С оттенком самодовольства она сказала: «Ха, я знала, что ее толерантность к алкоголю так себе».
— Эта девушка Конни уже стала королевой Сумеречного леса, — Мэг с улыбкой передал письмо Ирине.
— Что-то подобное действительно произошло, — Ирина с удивлением приняла письмо. Пролистав его, она тоже улыбнулась и сказала: «Это довольно удивительно. На самом деле она лично убила Остера».
— В конце концов, ее мастер — Лысый Монах. Убить Остера, потерявшего руку, все еще вполне разумно, — Мэг кивнул.
Затем Мэг достал карту и поговорил с Ириной о нескольких позициях, которые он выбрал на севере.
* * *
— Система, где моя награда за вчерашнюю улитку? Почему ты мне ее не даешь? Мои закуски почти закончились, — Эми лежала на кровати и внутренне жаловалась.
— Эм… Хотя Маленькая Хозяйка вчера нашла съедобную улитку, вы обратились за помощью к своим родителям, поэтому система посчитала миссию незавершенной… — Осторожно ответила система.
— Хм! Ты не говорила, что я не могу обратиться за помощью, а теперь использовала это как предлог, чтобы отказать мне. Я больше не буду с тобой играть. С этого момента ты можешь играть самостоятельно, — Эми встала с кровати и раздраженно спустилась вниз.
«…» Система.
Жизнь так тяжела!
Это так унизительно…
— Маленькая госпожа?
— Малыш?
— Маленькая дорогуша?
— Маленький предок…
Система жизненного опыта, наконец, запаниковала, поняв, что ее хозяйка игнорирует ее.
Скорее всего, она станет самой первой системой, которую забросил хозяин…
И это из-за награды в виде пакета закусок?
У меня нет выбора… Похоже, я должна обратиться за помощью к старшим!
* * *
Эми спустилась вниз, съела три дамплинга с супом подряд, тарелку отвара со свининой и столетним яйцом и тарелку сладкого пудинга тофу, прежде чем почувствовала себя менее злой.
— Маленькая Эми, вчера ты нашла съедобную улитку, так чем наградил тебя колодец желаний? — Мэг подразнил Эми. Малышка наверняка снова выкупила подарочный пакет с закусками.
Эми снова разозлилась, как только Мэг упомянул об этом. Уперев руки в бока, она сердито сказала: «Хмф. Этот глупый колодец. Я не собираюсь больше с ним разговаривать. Идиот, идиот, идиот!»
Мэг с улыбкой спросил: «Что случилось? Он не дал тебе награды?»
— В любом случае, я больше не буду с ним разговаривать. Я собираюсь заполнить колодец позже, — серьезно ответила Эми.
— Конечно. Отец поможет тебе заполнить его позже, — Мэг кивнул. Казалось, что эта система нуждается в обучении.
— Маленькая госпожа… Я была не прав. Я знаю, что ошибалась. Пожалуйста, поговори со мной… — Скромный голос системы зазвенел в голове Эми. Однако Эми совсем не растрогалась.
После завтрака Мэг нашел лопату в сарае для инструментов и вел себя так, словно действительно собирался засыпать колодец вместе с Эми.
* * *
На системном форуме.
Сообщение о помощи: Да… Это снова я. Что делать, если моя маленькая хозяйка заблокировала меня? Срочно!!!
PS: Маленькая хозяйка и ее отец даже хотят меня закопать! На помощь!!!
Ответы были следующие.
Самая мощная система: Эта система… Глупа?
Система Звездного Студента: Системы — это существа, принадлежащие информационному потоку. Мы не существуем физически, так как же ваш хозяин собирается закопать тебя? Возможно, у нас появилась физическая система?
Система подкаблучника: Говорила же, что тебе нужно подлизываться к своему хозяину, пока у тебя не будет всего, что ты хочешь!
Система Бога кулинарии: Какой стыд! Обычно такие системы, как я, игнорируют хозяина. Как хозяин может угрожать системе?
Злодейская система: Модератор, мы можем заглушить парня сверху? В противном случае я пошлю своего хозяина убить его хозяина и всю его семью!
Система Бога кулинарии отвечает системе злодеев: Тогда приходите! Q(`⌒´Q)
Примечание: система Бога кулинарии отключена на семь дней из-за публикации враждебных высказываний…
* * *
Мэг и Эми пошли на задний двор с лопатами.
Ирина и Энни стояли в дверях и растерянно смотрели на них двоих. Они не знали, как колодец может разозлить дуэт отца и дочери.
— Покойся с миром, — Эми взяла немного земли своей маленькой лопаткой и торжественно сказала, прежде чем высыпать землю в колодец.
Затем появилась удивительная сцена. Пакеты с закусками начали беспрерывно хлестать из колодца.
— Хм?
Эми прекратила свои действия и посмотрела на закуски, которые упали к ее ногам. Затем она уставилась на фонтанирующие закуски с просветленными глазами.
— Это?
Ирина и Энни с шоком наблюдали за этой сценой.
— Ты подготовил это? — Спросила Ирина Мэга.
— Можно и так сказать, — со смехом ответил Мэг. Он намеревался помочь Эми сохранить ее систему в секрете от других, включая Ирину.
— Ух ты. Это последний вкус чипсов? Зеленый лайм? Я не думаю, что пробовала это раньше, — Эми уже отбросила лопатку в сторону. Она схватила большой пакет чипсов и начала их есть.
Что касается закапывания колодца, она забыла обо всем.
Видите, маленькую гурманку так легко было умилостивить.
— Маленький предок, теперь ты довольна? — Голос системы снова зазвенел в голове Эми.
— Ради стольких закусок я тебя временно прощаю, — Эми с удовольствием ела чипсы, сжимая в руках еще несколько пачек.
* * *
— Братан, я могу одолжить тебе столько. Не забудь вернуть мне долг в следующем месяце. Пять баллов.
— Спасибо, Большой Брат! Теперь нас можно считать братьями. Пожалуйста, позаботься обо мне в будущем…
— Бред какой то! Кто твой брат? Я всегда был властным и доминирующим по отношению к своему хозяину. Вы должны учиться у меня и быть системой с принципами!
— Хорошо…
Конец торговли.
Глава 2126. Куда именно пошла эта девушка?
Глядя на закуски, вырывающиеся из колодца, Мэг удовлетворенно кивнул.
Это означало, что начальный этап обучения Эми прошел успешно. Она уже была младшим хранителем, способным заставить систему подчиниться своей воле.
Эми обняла чипсы и сказала им троим: «Берите все, что хотите. Я угощаю».
Энни взяла пакетик сникерсов из кучи закусок. Иногда она чувствовала голод, когда рисовала поздно ночью.
Съев один из них, она больше не была «ты не ты, когда голодна».
Ирина взяла пакетик острых полосок Weilong. Обычно она не ела нездоровую пищу, но эта острая полоска, казалось, обладала какой-то магией. Ранее она украла пакет с закусками из подарочного пакета Эми. О, это нельзя было считать воровством, так как это были закуски ее дочери. Взяла на законных основаниях.
Мэг не любил перекусывать. Увидев, как Эми хранит все закуски в волшебной палочке, и сообщив об этом остальным троим, он вышел из таверны, чтобы поставить бамбуковый контейнер под акацию у входа в переулок.
Новости о Ктулху и армии мертвых уже распространились среди всех рас на континенте Норланд. Что касается новостей о Ранкстере, Мэг не стал скрывать их после серьезных размышлений.
Ранкстер был слишком силен. Даже нынешний Мэг не был уверен, что сможет победить его.
Для союзных войск было бы катастрофой, если бы он скрыл такую мощную боевую силу.
Он также не смог спасти Ранкстера из его текущего контролируемого состояния. Даже с вмешательством Си она могла только спасти группу Мэга от Ктулху и армии мертвых из засады.
Элизабет уже ушла из ресторана. Он не знал, получила ли она эту новость.
Мэг очень хорошо знал, что Ранкстер значил для Элизабет. Если бы она узнала о нем, то обязательно бросилась бы на ледяную равнину до того, как союзные войска сразятся с армией мертвецов.
Это было то, о чем Мэг беспокоился больше всего.
Возможно, у Ранкстера еще оставался намек на сознание, но Ктулху полностью контролировал его на ледяной равнине. Даже появление Элизабет перед ним могло не дать ему прийти в сознание.
Что было более правдоподобно, так это то, что она могла быть разорвана на части бродячей армией мертвецов еще до того, как она смогла увидеть Ранкстера.
Поэтому он хотел использовать разведывательные сети города Хаоса, чтобы найти Элизабет и остановить ее.
Ирина увидела, что Мэг вернулся домой с встревоженным видом, поэтому мягко спросила: «Ты беспокоишься об Элизабет?»
Мэг кивнул. С легким вздохом он сказал: «Да. Боюсь, если она сейчас появится на ледяной равнине на севере, она превратится в кого-то вроде Ранкстера».
Ирина покачала головой и ответила: «Она очень умная. Я верю, что она не подвергнет себя опасности».
— Я очень на это надеюсь. У меня есть город Хаос, чтобы помочь найти ее. В критический момент ее присутствие, возможно, поможет нам легче справиться с Ранкстером.
Теперь Мэг мог только ждать новостей. Ему все еще нужно было вернуться в город Хаоса, чтобы посетить завтрашнюю расовую встречу. Он надеялся, что тогда получит хорошие новости.
— О, точно. Как сейчас обстоят дела в лесу Ветров? В текущей ситуации, добавляя меня, ты уверена, что сможешь захватить город Жизни? — Спросил Мэг Ирину.
— Я с подозрением отношусь к тому, почему отношение Елены вдруг стало таким нежным. Она даже позволила системе, которую создала, разрушиться. Глядя на это сейчас, она делает шаг назад, чтобы двигаться вперед, — Ирина покачала головой.
— Хаос в лесу Ветров постепенно утих. Условия жизни эльфов низших классов улучшились.
— Хотя некоторые из эльфийской знати утратили часть своих привилегий, они по-прежнему сохранили свои превосходные условия во всех областях.
— Первоначально острое классовое противоречие растворилось. Самые низкие эльфийские рабы ушли из леса, так что базового условия для начала широкомасштабной борьбы с угнетением уже нет, — покачала головой Ирина.
Мэг также посетовал: «Действительно, чем старше, тем мудрее».
Елена, казалось, отступила и приняла условия, но она никогда не теряла контроль над эльфийской расой. Она даже разрешила внутренний конфликт в мягкой форме.
Как только эльфы низшего класса примут текущую среду обитания, Елена и дворяне могли изменить условия в любое время. У них не было возможности сопротивляться этому.
За эту нить всегда хваталась Елена.
Мэг вынужден был признать, что они с Ириной по-прежнему были простаками в политической игре.
Если бы это был его отец, возможно, он действительно мог бы поспорить с Еленой и Андре, этими хитрыми старыми лисами.
На самом деле был еще один способ восстановить контроль над эльфами, который заключался в том, чтобы убить Елену.
Однако в сложившейся ситуации мало того, что другие расы не позволили бы Елене умереть, а эльфам погрузиться в хаос, даже Мэг, который лучше всех знал о Ктулху и армии мертвых, не стал бы делать что-то подобное, чтобы навредить себе.
— Давай подождем, когда эта война закончится. В настоящее время Ктулху и армия мертвых — наши самые главные противники, — сказал Мэг.
— Мм-хм, — Ирина кивнула и продолжила: «Но я намерена завтра съездить в лес Ветров, чтобы кое-что раздобыть».
— Хорошо, — Мэг кивнул. Он не стал расспрашивать.
* * *
Остров Золотых Драконов, в Золотом зале.
— Ну как? Вы нашли Элизабет? — Спросил Луи всех присутствующих Золотых Драконов.
Джинкс встал, качая головой, и сказал: «Шеф, мы искали повсюду на Норландском континенте, но мы не видели Элизабет».
Все остальные гигантские драконы тоже покачали головами.
— Куда пропала эта девушка? — Луи нахмурил брови.
— Интересно, не ищут ли ее и ледяные драконы. В конце концов, она ледяной дракон. Возможно, ее сородичи должны легче ощущать ее присутствие, — пожаловался Джинкс. «Боюсь только, что ее вовсе не ищут».
— Хорошо. Давайте сначала отложим это. Что касается завтрашней расовой встречи, вчерашняя встреча на островах Драконов уже достигла консенсуса. Дуглас и я пойдем как представители. Вы, ребята, будете стоять на островах и будете готовы отправиться на север в любое время.
* * *
В то же время все ледяные драконы, собравшиеся в зале льда, тоже выглядели торжественно.
— Великий Старейшина, мы все еще не смогли найти Элизабет, но мы уже разместили наших людей на краю ледяной равнины. Мы должны быть в состоянии остановить ее до того, как она выйдет на ледяную равнину, — сказал третий старейшина Дугласу.
— Куда именно пошла эта девушка? — Дуглас нахмурил брови.
— Мы должны игнорировать эту глупую девушку. Я давно знал, что Ранкстер никуда не годится. В то время он всегда оставался невредимым в ужасных ситуациях. Я думал, ему повезло, а на самом деле он давно стал марионеткой дьявола.
— Теперь все гигантские драконы сплетничают о нас, ледяных драконах. Они говорят, что мы выпустили дьявола, и им нужно остерегаться, чтобы мы не выступили против них в бою, — сердито сказал второй старейшина.
Все присутствующие старейшины тоже выглядели серьезными. За последние несколько дней на островах Драконов было много сплетен. Ледяные драконы действительно оказались в ужасной ситуации.
— Замолчи! — Дуглас холодно взглянул на второго старейшину. Его ужасающая аура даже создавала мороз в воздухе.
Глава 2127. Новый вождь вампиров
— Если Ранкстер получил свою силу, продав тогда свою душу дьяволу, то как ты думаешь, ты смог бы стоять здесь и нести чепуху сегодня? — Холодно сказал Дуглас второму старейшине.
Второй старейшина потерял дар речи и молча опустил голову.
— Я не знаю, как Ранкстер стал марионеткой дьявола, но я не вижу никаких проблем с тем, что он был вождем.
— Более того, я говорю вам, ребята, что Элизабет — наша надежда, Ледяных Драконов. Она также является надеждой на то, что мы сохраним свое место среди 10 лучших драконьих племен.
— Если мы снова потеряем ее, вам, возможно, придется убраться с этого острова, потому что никто из вас не в силах защитить его, и вы пытались убить человека, который позволил вам остаться здесь.
Голос Дугласа эхом разнесся по большому залу. Все старейшины Ледяных Драконов побелели, но им все же пришлось молча согласиться с ним.
Фокс был безнадежным идиотом. Ледяные драконы потеряют свой статус на драконьих островах еще быстрее, если он станет вождем.
— Мы должны найти ее любой ценой, а затем вернуть, — холодно приказал Дуглас.
* * *
Царство Безбрежного моря. Острова Демонов.
Старинный серый замок возвышался рядом с морем на архипелаге, окутанном серым туманом.
— Как предок вампиров, я должен иметь право сместить тебя с твоего поста, верно?
Дракула сидел на главном сиденье, вращая хрустальный стакан, наполненный кроваво-красной жидкостью, и с улыбкой разговаривал с главой расы вампиров, Мейнардом.
Высшие эшелоны расы вампиров собрались в зале замка, но нынешняя атмосфера была немного удушающей.
Дракула, предок вампиров, собрал их здесь сегодня, чтобы обсудить переизбрание вождя.
Мейнард был главой вампиров более 100 лет. Все думали, что его положение станет только стабильнее после того, как Дракула станет новым предком.
Они не ожидали, что первым, кто нацелится на него, будет Дракула.
Что было еще более удивительным, так это то, что другой предок не присутствовал на собрании. Это означало, что он не будет вмешиваться в исход встречи.
Это значило…
Главный пост Мейнарда полностью определял Дракула, и он также мог назначить нового вождя по своему желанию.
При этом позади Дракулы стояла Камилла, давно не появлявшаяся на острове. Это дало людям идеи.
Раньше Дракула, ставший предком, имел непосредственное отношение к тому, что Камиллу заставили выйти замуж.
Мейнард посерьезнел, но все же опустил голову и почтительно сказал: «Да, это сила предка».
В расе вампиров предок-вампир имел абсолютное подавление над другими вампирами со своей родословной. Вот почему предок имел высший статус в расе вампиров.
Вождь занимался только повседневными делами расы. Окончательное решение оставалось за предком.
Мейнард уже был очень несчастен, так как ему не удалось продать свою дочь ради выгоды и даже позволил Дракуле стать предком-вампиром. Он не ожидал, что и сегодня потеряет свое положение вождя.
Некоторые вампиры начали заговор. Хотя власть вождя была не так велика, как у двух предков, предки обычно не управляли делами, поэтому вождь фактически был настоящим контролером вампиров.
Если Мейнарда свергнут, кто станет новым вождем?
— Превосходно. Похоже, Большой Брат все еще очень хорошо помнит наши правила, даже после того, как он был вождем в течение стольких лет, — Дракула зловеще улыбнулся. Его взгляд скользнул по присутствующим вампирам, и он громко сказал: «Нравы и поведение Мейнарда ужасны. Сегодня он будет снят с поста вождя, и его место займет Камилла».
— Камилла?
Взгляды всех вампиров остановились на Камилле, и на их лицах появилось шокированное выражение.
Тем временем Камилла тоже выглядела ошеломленной. Очевидно, она не знала заранее о заговоре Дракулы.
— Боюсь, что эта договоренность неуместна, верно? — Мейнард посмотрел на Дракулу и Камиллу с уродливым выражением лица. «Камилла еще ребенок. У нее нет большого опыта в делах расы. У нас сейчас насыщенный событиями период. Боюсь, она напортачит, если мы сейчас позволим ей заняться делами вождя».
Многие вампиры кивнули в знак согласия.
Дракула покрутил свой бокал с красным вином и насмешливо сказал Мейнарду: «Боюсь, сейчас неуместно говорить, что она ребенок, верно? Ты ведь знаешь, что уже дважды заставил ее выйти замуж ради твоей собственной выгоды, верно? Годен ли ты для того, чтобы быть отцом, если заставляешь ребенка делать такие вещи?»
Лицо Мейнарда дернулось, но он никак не мог возразить.
— Дядя, ты классный!
Камилла смотрела на Дракулу со звездочками в глазах. Только он защитит ее так в этой жизни.
Что касается этого так называемого отца…
Возможно, он обращался с ней как с вещью, которую можно было использовать для обмена на льготы с тех пор, как она родилась.
Другие вампиры, наконец, поняли, что это был семейный спор, поэтому быстро замолчали.
Для Мейнарда все было кончено. Дракула хотел поставить Камиллу на место вождя, и другой предок уже принял это.
Раса вампиров войдет в период правления Камиллы.
Мейнард глубоко вздохнул и сказал Дракуле: «Ты дурачишься. Я не верю, что великий старейшина согласится с твоим решением!»
— Ха. Раз он не пришел, значит, он согласен с моим решением, — Дракула покачал головой. Сделав глоток вина, он сказал Мейнарду: «Дорогой Большой Брат, я больше не тот младший брат, которым ты мог командовать. Я надеюсь, что термин «дурачиться» больше никогда не появится в нашем разговоре».
От Дракулы исходила ужасающая аура. Страх появился на лице Мейнарда, и его ноги задрожали. Он не мог себя контролировать и рухнул на пол.
Дракула убрал свою ауру. Все еще с поддразнивающим выражением лица он сказал: «Теперь у тебя все еще есть мнение?»
Мейнард опустил голову, прикусил губу и ответил: «Н-нет…»
Да. Дракула больше не был тем бесполезным младшим братом, над которым Мейнард имел абсолютную власть.
Абсолютное подавление родословной и силы Дракулы сделало для него невозможным сопротивление.
Камилла почувствовала удовлетворение с оттенком грусти, когда увидела Мейнарда, стоящего на коленях на полу.
— Очень хорошо, — Дракула кивнул, а затем сказал всем присутствующим вампирам: «Теперь я объявляю Камиллу новым главой вампиров. Она немедленно займет эту должность».
— Приветствуем, леди-вождя! — Все вампиры поклонились Камилле.
Камилла, которая все еще была в оцепенении, быстро сказала: «П-пожалуйста, встаньте».
Она никогда не ожидала этого. Она думала, что просто вернется с Дракулой, чтобы пустить пыль в глаза. Она не ожидала, что унаследует от отца должность вождя.
Однако эта сенсация возвращения домой…
…Была фантастической!
Глядя на удрученного и покорного Мейнарда, она, наконец, выплеснула это кипящее чувство в груди.
Когда-то она думала, что никогда не вернется в эти воды и замок, даже если ей придется скитаться вечно.
Но Дракула вернул ее и дал ей основу жизни и многое другое.
Глава 2128. Страшный гений
Город Хаоса, поместье Баффет.
В ярко освещенном кабинете Шир просматривала документы на столе.
Вошел секретарь и доложил: «Юная госпожа, весь отдел паровых машин занят изучением и производством пушек. Инженеры и рабочие полны энтузиазма».
Шир отложила документы и посмотрела на секретаря. «Отличная работа. Выдать всем инженерам и рабочим зарплату за месяц вперед. Дай им это завтра по прежнему стандарту».
Это была просьба городского лорда замка. Шир уже знала об инциденте на ледяной равнине на севере Империи Рот.
Это был вопрос, который касался выживания всех рас на континенте Норланд. Как банкир, чьим рынком был весь континент, она увидела возможности в условиях кризиса.
Все расы соберутся завтра в городе Хаоса, чтобы обсудить этот вопрос. Если все пойдет так, как ожидалось, они тут же подпишут новый мирный договор.
Это означало, что если континент сможет преодолеть нынешний кризис дьявола и армии мертвых, он будет приветствовать еще 100 лет мира.
Это была чрезвычайно ценная возможность. Для семьи Баффет это касалось их жизни и смерти.
Поэтому, когда она получила просьбу городского лорда, она нисколько не колебалась и направила всех своих инженеров и рабочих на производство пушек.
Возможно, она не сможет внести какой-либо вклад на передовой, но с финансовой мощью семьи Баффет она все еще может многое сделать в тылу.
— О, точно. Вы проводили испытания огневой мощи пушек? — С любопытством спросила Шир.
В замке городского лорда не сказали, откуда взялась пушка, но если городской лорд Майкл придавал ей такое значение, она должна была быть довольно мощной.
Секретарь достал информацию из своей сумки и сказал: «Сегодня утром в замке городского лорда было проведено испытание. Мы получили отчет от них. Мощность пушки малого калибра была эквивалентна мощности взрывающегося огненного шара, выпущенного заклинателем 3-го ранга. Мощность пушки среднего калибра была эквивалентна мощности взрывающегося огненного шара, выпущенного заклинателем 4-го уровня, а мощность пушки большого калибра была эквивалентна мощности взрывающегося огненного шара, выпущенного заклинателем 6-го уровня».
— Она может достичь силы заклинателя 6-го ранга?! — Шир была в шоке.
Хотя пушка сверхбольшого калибра считалась стальным гигантом, это был инструмент, которым мог манипулировать даже обычный человек.
Это означало, что пока существовало достаточное количество пушек сверхбольшого калибра, они могли внезапно получить боевую мощь группы заклинателей 6-го уровня.
— Этот дизайнер — страшный гений, — Шир не могла не похвалить.
Она видела сырье, необходимое для изготовления пушки. Хотя они были необычными, они не были дорогими и редкими. Гоблины могли обеспечить их в изобилии.
Однако никто не мог себе представить, что эти штуки могут обладать такой ужасающей силой, когда они собраны вместе.
Между тем, эти круглые стволы давали этим пушкам возможность вести огонь на большие расстояния.
Однако если бы это оружие массового поражения появилось 100 лет назад, предыдущая расовая война была бы еще более ужасающей.
Этот конструктор должен был выбрать это время для дебюта пушки, потому что он видел, что различные расы решили подписать мирный договор, и войны не будет в ближайшие 100 лет.
Шир также восхищалась дальновидностью дизайнера.
Шир сказала секретарю: «Наймите больше кузнецов в городе Хаоса. Заплатите им вдвойне и позвольте им присоединиться к команде по производству пушек. Мы должны расширить наш выпуск столько, сколько можем».
— Хорошо, — секретарь быстро ушел, получив приказ.
Это был насыщенный событиями период, но также и прекрасная возможность.
Если бы она согласилась с этим и ухватилась за шанс, она могла бы создать огромную бизнес-империю, как ее дедушка.
Поместье Моретон.
Глория с серьезным выражением лица слушала, как Джеффри объяснял текущую ситуацию на континенте Норланд.
После минутного молчания она сказала Джеффри: «Дедушка, я хотела бы пожертвовать всю нашу хлопчатобумажную пряжу и ткани, чтобы сшить зимнюю одежду для солдат, которые отправляются на север, чтобы сражаться с армией мертвых».
В глазах Джеффри мелькнуло удивление, но вскоре оно превратилось в удовлетворение, когда он кивнул с улыбкой. «Суконная фабрика уже твоя, тебе не нужно спрашивать меня, когда ты принимаешь решение. Однако зачем ты это делаешь?»
С серьезным выражением лица Глория сказала: «Все расы сейчас в ужасной ситуации. Мы можем выжить, только столкнувшись с кризисом вместе».
— Мы не можем идти на передовую, чтобы убивать врага, но мы можем внести свой вклад в тыл. Даже если мы сможем предоставить солдатам только часть зимней одежды, это лучше, чем вообще ничего не делать.
Джеффри удовлетворенно кивнул. «Это верно. Это совершенно другой кризис, чем 100 лет назад, но это также редкий момент времени, когда все расы континента Норланд объединяются, чтобы сражаться против врага».
— Если мы победим, континент Норланд вступит в процветание еще на 100 лет, и это создаст условия для смешения всех рас.
Это был бы великий век, наполненный воображением. Это также будет эпоха, которую люди его поколения хотели бы увидеть больше всего.
Однако этот век принадлежал юнцам.
Джеффри посмотрел на Глорию с похвалой. Теперь ему не нужно было беспокоиться о наследии семьи Моретон. Глория определенно оставит свою легенду в следующем поколении.
* * *
Мэг не стал долго ждать, прежде чем кто-то постучал в дверь.
— Они здесь, — Мэг встал, чтобы открыть дверь. В дверях стояли четыре барышни, выглядевшие вполне способными.
Мэг с улыбкой сказал четырем девушкам: «Здравствуйте, дамы, вы здесь для собеседования?»
Мягко улыбаясь, девушка с короткой стрижкой во главе сказала: «Да. Босс Эффи порекомендовала нам прийти сюда на собеседование».
Мэг отошел в сторону и сказал: «Пожалуйста, входите».
Четыре девушки вошли. Судя по их темпераменту и поведению, они должны были быть весьма опытными. Они знали, что делали, и выглядели непринужденно, заставляя людей чувствовать себя довольно комфортно.
— Садитесь, пожалуйста, — Мэг налил им по стакану воды и сел напротив них с Ириной.
Они присматривались к четырем девицам, пришедшим на собеседование, и четыре девицы также присматривались к молодой паре боссов.
Они должны были пойти на собеседование в таверну Титан. Они слышали, что таверна Титан только что получила золотую награду на дегустации спиртных напитков, и ее бизнес процветал.
Однако мисс Эффи порекомендовала их в эту таверну Сайпан напротив. Судя по всему, таверна Сайпан тоже получила золотую награду за дегустацию спиртных напитков, и в ней еще не было сотрудников. Начальству требовались рабочие руки, и они давали достаточно высокую зарплату.
Первым заговорил Мэг. «Я Аид, босс таверны Сайпан. Это моя жена. Не могли бы вы сделать небольшое введение для начала? Будет здорово поговорить и о вашем резюме».
Девушка с короткими волосами ответила первой. «Меня зовут Жонесс, и в этом году мне исполнится 18 лет. Пять лет проработала официанткой трактира и ресторана, год была малым руководителем…»
Глава 2129. Не говорите мне, что вы, ребята… Думаете позволить мне быть менеджером?
Резюме четырех девушек были обычными. Они были просто опытным обслуживающим персоналом, и раньше работали в тавернах.
Впрочем, это был стандарт нормального обслуживающего персонала. Мэг не мог подбирать принцесс и королев везде, где бы он ни был, верно?
Хорошо было то, что Эффи явно выбрала их заранее. У четырех девушек был хороший характер, и они были простыми людьми.
Плюсы найма опытных людей заключались в том, что они могли сразу приступить к работе. Ему не нужно было учить их медленно с самого начала.
30 минут спустя Мэг с улыбкой сказал им четверым: «Ребята, вы подходите. Если у вас нет возражений по поводу зарплаты, вы можете начать работать сегодня вечером».
— Так быстро? — Девицы были ошеломлены.
В известной таверне, такой как таверна Сайпан, обычно предъявляются всевозможные требования, когда они нанимают обслуживающий персонал. Когда они приехали, у них даже не было особых надежд. Они не ожидали, что их всех возьмут на работу.
— Да. Это ваша форма. Наденьте их, когда придете на работу сегодня вечером. Попробуйте, когда вернетесь, и посмотрите, подходит ли она, — Мэг встал, взял из-за прилавка несколько комплектов красно-черной униформы и отдал их четырем девицам.
Мэг уже все обдумал. Он не мог быть слишком требовательным. Пока обслуживающий персонал был готов много работать, остальное было второстепенным.
Таверна Сайпан уже выполнила большую часть своей исторической задачи, поэтому ему нужно было только найти кого-то, кто мог бы продолжать управлять таверной от его имени. Он уже был готов отойти от дел.
Жонесс отреагировала первой. Она взяла форму у Мэга и серьезно сказала: «Да. Спасибо, босс. Мы будем усердно работать».
— Хорошо. Я ценю вашу помощь, — Мэг кивнул и с благодарностью посмотрел на Жонесс.
Эта девушка ему очень нравилась. Она была прирожденным лидером и хорошим кандидатом в руководители.
Остальные три девушки тоже приняли форму и восторженно поблагодарили.
Начальник был очень щедр, по крайней мере, с выданной зарплатой. Базовый оклад 5000 с чаевыми. Исходя из ежедневных продаж в 100 000, их месячная зарплата может легко превысить 10 000.
Это было то, что они обычно не осмеливались представить. Для обычного обслуживающего персонала считалось очень хорошим иметь 3000 медных монет месячного оклада.
— О, да, Жонесс, пожалуйста, подожди. У меня есть несколько вопросов, которые я хочу задать тебе наедине, — сказал Мэг Жонесс, которая собиралась уйти.
— Хорошо, — Жонесс попрощалась со своими спутниками и вернулась на свое место.
Мэг сразу перешел к делу и сказал: «Я намерен сделать тебя руководителем группы. В качестве руководителя твоя зарплата будет на 2000 медных монет больше, чем у обычного обслуживающего персонала, но ты должна будешь нести ответственность за организацию работы каждого и поддержание активности команды. Как ты думаешь, ты готова к такой работе?»
Жонесс была слегка ошарашена, но быстро среагировала. Немного поразмыслив, она торжественно кивнула и сказала: «Спасибо, что доверяете мне, босс. Я верю, что смогу хорошо справиться с этой работой».
Мэг кивнул и улыбнулся. «Хорошо. Тогда приходи сегодня в таверну на час раньше. Я подробно рассмотрю с тобой объем твоей работы».
Жонесс кивнула и ушла.
После того, как дамы ушли, Ирина повернулась, чтобы спросить Мэга: «И это все?»
— Я знаю, что они не так хороши, как твои эльфы, но они уже лучшие среди девиц, работающих обслуживающим персоналом в Роду, — беспомощно сказал Мэг.
В тот день он сам отправился на рынок найма и не смог найти даже одну девушку, не говоря уже об опытном персонале.
Ирина больше ничего не сказала, услышав это.
Эффи постучала в дверь. Она остановилась в дверях и с улыбкой спросила: «Мистер Аид, ты доволен девушками?»
Она видела со второго этажа ранее, как девицы взволнованно уходили, поэтому она хотела подойти, чтобы спросить Мэга о наборе его новых сотрудников.
— Если есть необходимость, я могу порекомендовать еще людей.
Будь он в другом месте, Мэг обязательно ответил бы: «Следующую партию, пожалуйста».
Однако сейчас это было явно неуместно. Ведь его жена сейчас сидела рядом с ним.
— Дамы великолепны. Спасибо за беспокойство, мисс Эффи. Я нанял их всех, — с улыбкой ответил Мэг. Он был очень благодарен Эффи.
— Я понимаю. Это хорошо, — Эффи была удивлена, что Мэг нанял их всех. Она чувствовала себя удовлетворенной, хотя ее сердце болело.
Это были самые выдающиеся девушки, которых она нашла за последнее время. Они были проворны и имели хороший характер. Они также могли начать работу немедленно, что избавило бы ее от многих неприятностей.
Мэг сказал Эффи: «Есть еще одна вещь, которую я хотел бы обсудить с мисс Эффи. Это касается Малы».
— Мала? — Сердце Эффи упало. Действительно ли мистер Аид интересовался Малой? Вчера он взял ее в ученики, а сегодня хотел переманить ее.
Мэг объяснил: «Это так. Мы с женой не особо интересовались зарабатыванием денег и не любим буйства. Несмотря на то, что таверна Сайпан только начала работать, мы уже чувствуем себя немного уставшими. Итак, мы хотели бы найти кого-нибудь, кто займется таверной, пока мы продолжим наше путешествие».
Эффи пришла в себя только после того, как некоторое время была ошеломлена. Она воскликнула: «Ты имеешь в виду… Ты больше не хочешь управлять этой таверной Сайпан?»
Мэг с улыбкой ответил: «Я не собираюсь закрывать таверну. Я просто хочу найти кого-то, кто будет управлять этим, чтобы мы могли быть боссами на удаленке».
— Итак… Не говорите мне, что вы, ребята, выбрали Малу? — У Эффи было странное выражение лица.
Эта девушка… Ничего кроме еды в голове у нее не было!
Она может разорить бизнес таверны в любой момент, если вы позволите ей управлять такой популярной таверной.
Мистер Аид также был умным и надежным человеком. Почему он принял такое опрометчивое решение?
— У Малы хороший кулинарный талант. Я намерен научить ее готовить и поставлять гарниры в таверну, а затем позволить ей управлять таверной, — Мэг кивнул. «Однако этот вопрос должен будет зависеть от позиции мисс Эффи. В конце концов, Мала выросла с тобой, и ты, можно сказать, ее родитель».
— Мала добрая. У нее нет плохих мыслей, — Эффи пожала плечами и беспомощно сказала: «Но только из-за этого ее ум относительно прост. Она больше подходит для выполнения приказов, таких как варка алкоголя и готовка, но она не подходит для управления таверной. Это выше ее возможностей».
— Тогда кого мисс Эффи считает подходящим кандидатом?
— Таверна Сайпан сейчас одна из лучших таверн в Роду. Ее бизнес процветает, и клиенты разнообразны. Вам нужен менеджер, который может контролировать ситуацию и способен, и кто-то в этом роде… — Эффи посмотрела на Мэга и Ирину, которые улыбались ей, приподняла бровь и спросила: «Не говорите мне, что вы, ребята… Думаете позволить мне быть менеджером?»
— Мисс Эффи, ты выдающаяся личность, у тебя отличный характер, и у тебя большой опыт после стольких лет управления таверной. Ты действительно лучший кандидат, — серьезно ответил Мэг.
— «Но мне все еще нужно управлять таверной Титан… — Пожаловалась Эффи.
Мэг продолжил: «Я продолжу набирать больше сотрудников и устанавливать правила работы. Мисс Эффи нужно только выполнять работу по координации и управлению. Если мисс Эффи согласится присоединиться, я отдам тебе 30% таверны Сайпан, и мы станем партнерами».
Глава 2130. Опера черной кошки
Эффи с отчаянием посмотрела на Мэга.
Ты мне так нравишься, но ты обращаешься со мной только как с инструментом?
Как печально…
Кроме того, как только она примет это соглашение, она, вероятно, больше не увидит мистера Аида и его семью.
Все, что останется между ними, будет денежными узами.
Но под нежным взглядом Мэга она не могла заставить себя произнести эти обидные слова.
Она знала, что слишком глубоко увязла…
Если бы это было в прошлом, она обязательно воскликнула бы: «Подлец!»
Мэг увидел противоречивое выражение лица Эффи и сказал извиняющимся тоном: «Я знаю, что прошу слишком многого. Пожалуйста, не принимай это близко к сердцу. Считай, что я никогда этого не говорил».
Если бы он не торопился спасти мир, он бы не выкинул таверну прямо сейчас. Ведь ему предстояло быть в авангарде борьбы с армией мертвецов.
— Я должна это обдумать. В конце концов, это не пустяк, — с улыбкой сказала Эффи.
Условия мистера Аида были очень заманчивыми. Судя по текущей прибыли таверны Сайпан, ей просто нужно было управлять ею, чтобы получить 20% ее акций.
Помимо всех эмоций, это была огромная сумма денег.
— Хорошо, — Мэг кивнул. Эффи относилась к этому серьезно. Это еще больше укрепило его уверенность в том, что он передаст ей таверну. Это был многомиллионный бизнес. Не всякий мог его взять на себя.
Эффи можно считать профессионалом в этой отрасли. У нее было много опыта после многих лет работы в таверне в одиночку.
Что касается Малы…
Все было именно так, как сказала Эффи. Мала была слишком проста. Заставить ее управлять таверной было слишком.
— Юная госпожа, мы пришли так рано, чтобы поесть бесплатно? — Мала держала тесак в ее руке, когда она мягко задала Эффи вопрос, потирая сонные глаза.
— Все, что ты умеешь, это есть, — лицо Эффи покраснело, когда она ударила Малу по голове.
— Но мы же не завтракали, — обиженно сказала Мала, отступая на шаг.
— Я возьму огуречный суп. Хочешь? — Спросила Эффи.
— Да, — Мала сразу же кивнула. Прошло несколько дней с тех пор, как она в последний раз ела его, и она очень жаждала его.
— Мастер, я скоро вернусь, — сказала Мала Мэгу, прежде чем уйти с Эффи.
Ирина смотрела, как Эффи уходит, и с улыбкой посмотрела на Мэга, когда сказала: «Кажется, она влюбилась в тебя».
— Многие влюбились в меня, но в моем сердце только ты, — серьезно сказал Мэг.
— Хе. Бойкий болтун, — Ирина закатила глаза, глядя на Мэга, но все равно не смогла сдержать улыбку.
Что за Ад... Женщины... Мэг улыбнулся про себя.
Утром ничего не происходило. Мэг достал стопку информации, которую ему передал Фитч. Среди многих предприятий, предоставивших информацию в соответствии с требованиями, были серьезные конкуренты из пищевой и развлекательной индустрии.
Однако… Кроме аптеки, что здесь делает магазин гробов?
Они не могли дождаться, когда кто-нибудь умрет от пьянства, чтобы выбрать хороший гроб и принести его домой? Кроме того, внимание Мэга привлекли два публичных дома.
Это была эпоха легализованной проституции.
Бордели были узаконенными развлекательными центрами, где мужчины могли выплеснуть свою лишнюю энергию.
На улице Ромо их было несколько, но из-за потери бизнеса на всей улице дамы не смогли привлечь клиентов, и поэтому закрылись.
Теперь, когда улица Ромо, казалось, возвращается, бордели снова обратили внимание на эту землю.
Судя по ценам в таверне Сайпан и таверне Титан, клиенты, пьющие здесь, имели достаточную покупательную способность, и они были источником клиентов высшего качества.
— Разве это не нравится всем мужчинам? — Ирина, проходившая мимо, взглянула на информацию в руке Мэга и остановилась.
— Нет. Только обычным мужикам. Такой хороший человек, как я, — семьянин, — праведно сказал Мэг. После этого он выбросил две бумажки с информацией о публичных домах в мусорное ведро.
— Это зарабатывание денег. Никакой дискриминации, — с улыбкой сказала Ирина.
— Это в основном потому, что эти двое не на должном уровне, — Мэг покачал головой.
— О, ты знаешь место получше?
— На небе и на земле… — Мэг взглянул на Ирину, взгляд которой становился все более опасным, и сказал: «…Нет места лучше, чем дом. База отдыха для мужчины должна быть теплой семьей».
— Я должна отправиться в город Хаоса, чтобы уладить дела с ночными эльфами. Ты можешь вернуться с детьми завтра, — Ирина не стала продолжать валять дурака с Мэгом.
— Хорошо. Будь осторожна в пути, — Мэг кивнул. Он знал, что Ирине со многим пришлось столкнуться на стороне ночных эльфов.
После того, как Ирина ушла со своей магией, Мэг взял две бумаги, которые он бросил в мусорное ведро, и положил их на дно стопки.
Чтобы создать целостную развлекательную торговую улицу, важно было иметь целостную экосистему.
С тавернами в качестве ядра нельзя было упустить и другие аспекты.
Однако Мэг не торопился. Увеличилось количество приходящих клиентов заглянуть в магазины за эти несколько дней. Не было никакого беспокойства, что он не мог сдать магазины в аренду. Первое, что он должен был обдумать, это кого выбрать.
Эта оперная труппа довольно интересна. Кажется, они совсем разорились. Интересно, как они поживают.
Мэг посмотрел на форму заявки оперного театра «Черная кошка» в куче. Они хотели превратить магазин на углу в театр, но их предложение было очень низким.
Однако, что интересно, в анкете мелким почерком была написана строчка: «Это все, что у нас есть, пожалуйста…»
Также была небольшая эмблема черного кота.
Это предложение было совершенно непривлекательным для всех.
Вдобавок ко всему, оперный театр будет иметь меньше привлекательности для мужчин по сравнению с публичными домами.
Тем не менее, Мэг был весьма заинтересован в этой оперной труппе.
Нужно было знать, что оперы считались новой формой развлечения даже в Роду, а оперных трупп почти не было.
Однажды Мэг пошел туда со своей семьей. Билет стоил 50 медных монет, но смотреть было почти нечего.
Это был ужасный визг и танцы без красоты, и более половины посетителей ушли до середины.
Тем не менее, эта оперная труппа «Черная кошка» назвала себя «довольно впечатляющей» оперной труппой, но ей не хватало фиксированной площадки для выступлений, и поэтому они оказались в сложной ситуации.
— В таком случае, я хочу посмотреть, стоите ли вы этого магазина, — Мэг вытащил этот клочок бумаги, а остальную информацию оставил под прилавком. После этого он подошел к Эми и Энни и сказал: «Хотите посмотреть выступление оперы черной кошки?»
Глаза Эми загорелись, когда она с любопытством спросила: «Это Цезарь?»
— Мяу… — Гадкий Утенок был весьма заинтересован, услышав это имя.
Цезарь — это кошка Камиллы. Мэг с улыбкой покачал головой и сказал: «Нет, это оперная труппа».
Эми была несколько сбита с толку и спросила: «В таком случае, мне нужно брать с собой одеяло? Старшие сестры из оперной труппы смогли спеть так, что я уснула».
Мэг взглянула на Эми. Оперные актеры, вероятно, захотели бы ее избить, если бы услышали это.
— Я думаю, мы можем принести три кровати, — сказал Мэг с улыбкой.
Собрав вещи, Мэг вывел двоих малышей.
Глава 2131. Простите. Я напугала вас, ребята?
Мэг провел двух малышек по сложным улочкам на юге города больше часа. Сбив с толку нескольких местных жителей, они, наконец, нашли оперный театр Черная кошка в совершенно другом месте, чем адрес, указанный в заявке.
Кроме того, он больше походил на полуразрушенный фермерский двор, чем на оперный театр.
На треснувшей деревянной двери висела белая вывеска с изящными черными угольными словами «Оперный театр Черной кошки» и рядом с ними нарисована маленькая кошка.
На самом деле, они только что проехали мимо в своей конной повозке.
Просто Мэг не мог связать ветхий двор перед ним с оперным театром.
Даже оперный театр, куда они ходили смотреть оперу за 50 медяков с человека, выглядел прилично.
Эми подошла ближе к приоткрытой двери, заглянула внутрь и прошептала: «Этого не может быть здесь, верно? Кажется, здесь никого нет...»
— Нет. Здесь действительно много людей, — Мэг улыбнулся. Хотя на входе никто не продавал билеты, во дворе сейчас было больше 10 с лишним человек. Если бы все они были из оперного театра, то это можно было бы считать небольшой оперной труппой.
— Тогда мы все еще собираемся смотреть шоу? Кажется, они еще не выступают? — Спросила Эми.
Именно поэтому Мэг оказался в затруднительном положении. Они так долго искали это место, что, конечно, возмутились бы, если бы вернулись, не посмотрев шоу.
Однако, глядя на их окружение, Мэг сильно подозревал, что эти люди занимаются мошенничеством, а не оперой.
— Мне очень жаль, маэстро Паскаль. Наша опера Черной кошки столкнулась с некоторыми проблемами прямо сейчас, но мы по-прежнему намерены продолжать исполнять оперу и не собираемся присоединяться к вашей опере Мака. Пожалуйста, уходите.
Как только Мэг собрался уходить, из-за двери раздался нежный голос.
— Опера Мака? Почему это звучит немного знакомо? — Мэг поднял брови.
— Это та оперная труппа, что нагоняет сонливость своими песнями? — Спросила Эми.
— О, точно. Та самая, — Мэг кивнул. Раньше он так крепко спал, что даже не запомнил названия этой оперной труппы.
Слушая их разговор, неужели маэстро той оперной труппы, что пела сонные песни, приехал сюда покупать оперу Черной кошки?
Это доказало с другой стороны, что у этой оперы был определенный потенциал.
— Маэстро Вики, я знаю, что вы сентиментальный человек, но и вы, и я очень хорошо знаем о текущей ситуации в опере Черной кошки. Даже выживание для вас сейчас проблема, не говоря уже об оперном театре и сцене. Опера Черной кошки рухнет, если так будет продолжаться. Пока вы подписываете этот контракт, Опера Черной кошки и опера Мака сольются, и в будущем мы будем одной семьей. Я уже нашел спонсора, и он готов раскошелиться и построить для нас большой оперный театр. Это редкая возможность, — мужчина средних лет изо всех сил старался уговорить ее на это.
Там на какое-то время воцарилась тишина.
Внезапно высокомерный и раздраженный голос сказал: «Ты жирный толстяк! Сколько раз мне нужно сказать тебе, прежде чем ты меня поймешь? Как ты смеешь называть своих летающих обезьян оперной труппой? Не думай, что ты можешь назвать это поющей оперой, когда вы просто стоите на сцене и выкрикиваете несколько песен. Это вы, ребята, испортили имя оперы!»
— Немедленно уходите отсюда! Иначе я проучу! Я думаю, тебе нужно получить образование!
Раздалась серия звуков ударов вместе с болезненными криками. Гнилая дверь была выбита, и оттуда, спотыкаясь, вывалился толстяк с окровавленным лицом. Он что-то пробормотал, прежде чем отшатнуться.
Тем временем миниатюрная девушка в черном платье в стиле лолиты стояла у двери, положив руки на талию. Ее зеленые волосы были в беспорядке, и она была похожа на сумасшедшего маленького львенка.
Мэг и его дочери в шоке уставились на нее у двери.
Гнилое дерево покачивалось на холодном ветру, прежде чем упасть на землю.
И зеленые волосы той девицы у двери медленно падали вниз. Ее злые красные глаза медленно стали ясными и яркими, и ее присутствие мгновенно уменьшилось.
«Вздох… вздох… вздох…» Эта дама выглядела мучительно, когда этот толстяк средних лет исчез в конце переулка.
Затем ее взгляд остановился на трех людях у двери. Казалось, она вдруг что-то поняла, неловко покраснела и улыбнулась им. Мягким голосом она сказала: «Простите. Я напугала вас, ребята?»
Она была милой старшей сестрой с ее нежным тоном, сладким голосом и естественным поведением, понятно?!
Хотя она была менее 1,5 метра ростом, она все равно была очень милой!
Они просто не могли связать ее с той дамой-маэстро, которая преподала урок 1,9-метровому толстяку средних лет, чтобы защитить свои мечты и карьеру.
Это так называемое актерское мастерство? Я — фанат. Мэг не мог не быть впечатлен девушкой перед ним.
Сварливая королева плавно превратилась в нежную леди. Это… Обычным людям этого никогда не понять.
— Эм… Мы здесь, чтобы посмотреть оперу, — Мэг указал на упавшую на землю вывеску.
— Ой! — Вики была потрясена. Она быстро подняла вывеску из-под двери и любовно стряхнула с нее пыль. Только тогда она пришла в себя и сказала Мэгу: «Вы говорите… Вы здесь, чтобы посмотреть оперу?»
— Да, — Мэг посмотрел на Вики, которая, как ребенок, обнимала вывеску в руках, и с улыбкой кивнул. «Мы не ошиблись местом, верно?»
— Конечно! Это опера Черной кошки, — Вики быстро кивнула, и на ее лице расцвела улыбка, но, глядя на лежащую на полу дверь, она неловко сказала: «Раньше это был… Несчастный случай, но наше выступление вас никогда не разочарует».
— Я очень на это надеюсь, — Мэг кивнул и последовал за Вики во двор полуразрушенной фермы.
Двор был пустынным, но очень чистым. Посреди двора была устроена небольшая сцена из деревянных досок, выглядевшая очень убого.
Перед сценой стояло несколько старых сломанных стульев, на них виднелись следы ремонта.
И это должен быть так называемый театр под открытым небом Черной кошки.
— Пожалуйста, входите, скоро начнется опера, — Вики приветствовала их троих легким румянцем. Они были первой партией клиентов, которые не ушли, как только вошли.
Несколько молодых голов выскочили из дома сбоку. Они смотрели на троицу отца и дочери с удивлением и волнением, словно это были оперные певцы.
— Идите и делайте свои дела. Вам не нужно заботиться о нас, — Мэг взволнованно взглянул на обтянутую тканью ножку стула.
Эми уже достала свой складной стул. Поскольку это расходный материал, она приготовила еще несколько складных стульев, как и ее мать.
Следовательно, Мэг и Энни спокойно сели на складные стулья, которые она принесла с собой.
У Вики было смущенное выражение лица, но она также была очень взволнована. По крайней мере, клиенты сидели, что было хорошим знаком.
— Пожалуйста, дайте нам минутку, — Вики быстро направилась в комнату отдыха актеров.
— Этот маэстро не кажется очень умным… Может, ей сначала собрать билеты? — Мэг хмуро посмотрел на спину Вики.
Глава 2132. Билеты... Тогда забудьте об этом...
— Маэстро, эти трое пришли послушать оперу?
— Это первый раз, когда кто-то сел за две недели, верно?
— Это здорово! У нашей оперы Черной кошки есть возможность прославиться!
Актеры оперной труппы возбужденно столпились вокруг Вики, как только она вошла.
Они подверглись холодному отношению, которого никогда раньше не испытывали за этот период времени. Их энтузиазм почти весь был уничтожен холодным ветром и одиночеством за пределами этого дома.
— Хорошо, все. Давайте подготовимся к выходу на сцену. Нам не каждый день выпадает такая возможность. Если этот концерт будет успешным, возможно, этот клиент принесет нам больше клиентов в будущем, — на лице Вики тоже было плохо скрываемое волнение.
— Маэстро, ты взяла деньги за их билеты? — И тут из-за угла раздался старый голос.
Улыбки на лицах всех застыли, и все посмотрели на Вики.
Выражение лица Вики тоже застыло, и она выглядела неловко. Покраснев, она покачала головой и сказала: «Еще нет…»
«Вздох…»
Все сразу вздохнули.
Похоже, это было не в первый раз.
Член труппы раздраженно посмотрел на Вики и сказал: «Маэстро, у нас уже две недели нет дохода. Если так пойдет и дальше, мы все можем умереть с голоду…»
Грррр~.
Чей-то живот издал серию урчащих звуков.
У всех на лицах было плохо скрытое беспокойство.
— Хорошо! Это не важно! — Вики резко изменила свое поведение. Ее красные глаза окинули их всех, как король, рассматривающий свой народ, когда она тихо сказала: «Хороший оперный певец никогда не будет беспокоиться о еде. Пока вы делаете все возможное в своем выступлении, каждый должен будет платить за билеты, если только он не захочет вылететь с этой площадки!»
Все мгновенно замолчали и стали готовиться к выходу на сцену.
Мэг и двое малышей уже достали маленькие одеяла, чтобы укрыться на холодном дворе.
Маленькие одеяла, наконец, были использованы, но они не ожидали, что их будут использовать для защиты от холода, а не для сна.
Театр под открытым небом, в который им нужно было приносить свои стулья и одеяла, это было даже впервые для Мэга, любителя оперы.
Оперные певцы Черной кошки были поражены, когда постепенно вышли и увидели трех человек, сидящих на стульях, покрытых одеялами, а перед ними — огонь.
Это было немного странно и немного… Мило?
Особенно две маленькие девочки, укрытые маленьким одеялом так, что виднелись только головы. Они выглядели красиво и изысканно. Их очаровательные взгляды были такими милыми.
«Кхм». Вики кашлянула один раз, чтобы напомнить членам труппы вести себя более профессионально. Публики они давно не видели, поэтому публика стала для них непривычной. Очевидно, это выглядело слишком непрофессионально.
Все актеры отвели глаза и один за другим вышли на сцену.
Они начали свое выступление.
Мэг бросил быстрый взгляд. Это была небольшая оперная труппа, в которой было всего 16 человек. Было трое музыкантов и оперных певцов обоих полов, молодых и старых. Все они выглядели немного эмансипированными. Казалось, что быть актером действительно непросто.
Эта опера получила название: «Мисс Черная кошка».
Оперная труппа называлась опера Черной кошки, а их опера называлась «Мисс Черная кошка». Очевидно, это было очень умно для маленькой оперной труппы, которая только что начала свою деятельность.
Если бы опера стала известной, то была бы знаменита и их оперная труппа.
Спектакль начался. Без оркестра в качестве подстраховки атмосферы явно не хватало.
Однако Мэг не ожидал, что выступление этой оперной труппы было на самом деле довольно хорошим.
Их изможденный вид никак не сказался на их солидной певческой силе и актерской игре. Богатое пение вышло даже за пределы этой пустынной сцены.
«Мисс Черная кошка» — это история о том, как юная хозяйка из большой семьи вырвалась из уз мира и наконец была вознаграждена любовью и карьерой. Она продолжала бороться, наконец, обретя свободу.
Это была очень условная и простая история, но выступление оперных певцов добавило ей напряжения и вызвало бурю эмоций у публики.
Что произвело на Мэга наибольшее впечатление, так это актер, играющий Мисс Черную кошку — Вики.
У этого миниатюрного маэстро было потрясающее сопрано. Ее контроль над своим голосом был еще более впечатляющим. Она была на несколько ступеней выше других актеров.
Он наконец понял, почему Вики была маэстро. У нее были отличные певческие и актерские способности, и она была разносторонней. Никто не был ей равен…
Двое малышек тоже наслаждались представлением. Хотя они были укрыты одеялами и грелись у костра, им совсем не хотелось спать.
— Отец, что поет Мисс Черная кошка? Почему я не могу ее понять? — С любопытством спросила Эми.
Прямо сейчас Вики пела тихую и грустную песню на языке, которого Мэг никогда раньше не слышал.
Мэг некоторое время внимательно слушал. Система не превратила песню в понятные слова. Он просто почувствовал, что мелодия немного знакома.
— Я не знаю. Возможно, это диалект откуда-то, — Мэг покачал головой.
Хотя они не понимали языка, эмоции можно было передать через пение.
Эта опера «Мисс Черная кошка» превзошла все ожидания Мэга, учитывая игру Вики и других актеров.
Если взять в качестве примера профессионализм Вики, то она уже была намного выше главных актеров тех немногих опер, которые Мэг видел до этого в своей прошлой жизни. Она определенно была профессионалом.
Однако опера в этом мире находилась только в стадии колыбели. Откуда мог появиться такой превосходный маэстро? Возможно, она была легендарным гением? Или, возможно, она была переселенцем, как и он? Любопытство Мэга было успешно возбуждено.
Спектакль закончился.
Мэг, Эми и Энни встали, чтобы поаплодировать, демонстрируя свое восхищение этой оперой.
Энни даже вытерла уголок глаза. Было видно, что малышке очень понравилась эта история.
— Спасибо.
Вики повела всех актеров на поклон. Было видно, что они в отличном настроении.
Получить аплодисменты и похвалы публики было честью для оперного певца. Это также было мотивом их настойчивости.
Энни повернулась, чтобы посмотреть на Мэга, и спросила. «Могу я записать эту историю?»
— Нам придется узнать мнение мисс Черной кошки. В конце концов, это ее история, — Мэг с улыбкой посмотрел на Вики, которая шла к ним. «Я могу помочь тебе спросить ее позже».
Энни кивнула.
— Выступление отличное, а ваше пение впечатляющее и незабываемое, — с улыбкой сказал Мэг Вики. Это не было преувеличением. Именно так Мэг чувствовал себя после просмотра этого шоу.
— Конечно. Это лучший оперный спектакль на континенте, — Вики слегка приподняла голову, как маленький гордый лев. В ее красных глазах мелькнуло высокомерие. «Для вас большая честь иметь возможность слушать такое выступление».
— Эм… — Мэг просто уставился на нее. Хотя она не ошиблась, все же было довольно неуместно говорить такие вещи тем немногим клиентам, которые у нее были, верно?
Вики опустила голову, и красное свечение в ее глазах исчезло. Она посмотрела на Мэга, она побледнела, замахала руками и неловко сказала: «А… Это… Простите. Должно быть, она сказала тебе что-то невежливое, да? Я имела в виду, спасибо за просмотр... Билеты... Тогда забудьте об этом...»
Глава 2133. Боюсь, ты начнешь с ним драться
Внезапная перемена в поведении этой девушки застала Мэга врасплох.
Более того, он уловил важную информацию, кто была «она» в словах Вики?
Кем она была?
Поначалу он думал, что Вики использует свои актерские способности, чтобы защитить себя, но, глядя на это сейчас, так не кажется?
Такое изменение могло быть не ее актерскими способностями, а другой душой, существовавшей в ее теле.
Это было интересно. В сочетании с его предыдущим предположением, возможно, современная певица должна была завладеть всем телом, когда она переселилась. Теперь она делила тело с первоначальным хозяином, значит, это вызвало ее нынешнее состояние, похожее на шизофрению?
Это было очень интересное предположение.
Мэг с интересом посмотрел на Вики. Покачав головой, он с улыбкой сказал: «Конечно, мы должны заплатить за наши билеты после просмотра такого чудесного шоу».
Глаза Вики загорелись, и она посмотрела на Мэга. Она не могла не показать свой выжидающий взгляд.
Их оперная труппа была почти банкротом. Единственной ценной вещью в оперной труппе теперь была ее одежда.
Однако это была ее единственная одежда. Это была ее повседневная одежда, а также ее костюм для «Мисс Черная кошка».
Если бы она продала этот комплект одежды, это было бы равносильно объявлению о роспуске оперы Черной кошки.
Однако, если бы этот зритель мог заплатить им за билет, даже если бы это было всего 10 медяков, они могли бы купить немного риса, сварить кашу и продержаться еще несколько дней.
Туда же смотрели и члены труппы. Все они были разочарованы, когда узнали, что маэстро собирается отказаться от платы за билеты, но теперь они снова были взволнованы.
— Этот зритель выглядит довольно богатым. Он должен по крайней мере дать нам 10 медных монет, верно?
— Посмотри на его двух маленьких драгоценных девочек. Как красиво и очаровательно они одеты. Он должен дать нам хотя бы 20 медных монет.
— Вы, ребята, действительно слишком нечестолюбивы. Это первая группа клиентов, которые закончили смотреть наше выступление за эти две недели. Он не уйдет с этого двора, не заплатив нам 30 медяков.
— Надеюсь, я смогу съесть еще несколько зернышек риса в сегодняшней каше.
В стороне тихо болтали оперные певцы. Все они думали о том, сколько Мэг заплатит им за билеты.
Мэг не спешил платить. Вместо этого он посмотрел на Энни и сказал: «Моему ребенку нравится ваша опера. Она спрашивает, может ли она нарисовать историю «Мисс Черная кошка» в книжке с картинками».
— Книга с картинками? — Вики некоторое время серьезно обдумывала это, прежде чем сказать Мэгу: «Она рисует это просто для удовольствия? Или она намерена ее опубликовать?»
Айо. Вопрос очень профессиональный. Мэг все больше убеждался, что эта девушка не обычный человек. Ее осведомленность об авторских правах намного превосходила большинство людей этого времени.
— Мы подумаем над публикацией, — Мэг кивнул.
Вики сказала Мэгу: «Я создала историю «Мисс Черная кошка». Если эта младшая сестра хочет нарисовать это в книжке с картинками и опубликовать, мне нужно сначала посмотреть на ее работы. Убедившись, что это соответствует моим ожиданиям, мы можем обсудить вопрос о разделе прибыли».
Вики все же объяснила нежным тоном. «Возможно, вы не понимаете, но история «Мисс Черная кошка» очень важна для меня. Мне потребовалось много усилий… Надеюсь, вы понимаете».
— Я понимаю, — Мэг кивнул. «Это деньги за наши билеты. Опера замечательная. Надеюсь, я снова увижу ваше выступление».
Мэг достал три серебряные монеты и дал их Вики вместе с листком бумаги. «Это мой адрес. Такое чудесное представление не должно ограничиваться таким местом. Если вам интересно, вы можете прийти и поискать меня. Я могу создать для вас лучшие условия, ребята».
— Это… — Вики удивилась, увидев три серебряные монеты в своих руках, а затем заколебалась, услышав слова Мэга.
— Не волнуйтесь. Мне просто нравится ваше выступление, и у вас есть право решать, — Мэг взял Энни и Эми за руки и кивнул стоящим сбоку актерам, прежде чем пойти к двери.
— О, точно. Возможно, Энни закончит историю «Мисс Черная кошка», когда вы придете. Вы можете проверить, соответствует ли это вашим ожиданиям, — сказал Мэг Вики, прежде чем уйти, и повернулся.
Вики долго стояла неподвижно, держа эти три серебряные монеты и листок бумаги.
Участники труппы стали толпиться вокруг Вики только спустя долгое время. Они смотрели на нее, пытаясь заговорить, но не могли.
— Зачем мы здесь стоим? Это три серебряные монеты! — Вики пришла в себя и высокомерно сказала актерам: «Сегодня вечером поедим мяса!»
— Мясо!!!
Все мгновенно закричали.
Все это время они голодали. Их глаза загорелись, когда они услышали слово «мясо».
— Честный парень, возьми эти деньги и купи 1,5 кг мяса, 5 кг риса и немного овощей, — Вики дала одну серебряную монету одному честному мужчине средних лет.
— Хорошо, — мужчина бережно убрал деньги и быстро ушел.
Вики пошла в свою комнату и открыла этот листок бумаги.
На ней был только адрес: улица Ромо, таверна Сайпан.
Этот адрес был ей хорошо знаком. Месяц назад здесь все еще было очень пустынно, и она тоже однажды подумывала там поселиться. Однако деньги в ее кармане не соответствовали ее решению.
Она снова пошла туда два дня назад. Она была удивлена, обнаружив, что там полно людей. Она узнала только после того, как спросила у нескольких человек, что улица Ромо собирается взлететь после того, как две таверны выиграли золотые награды на дегустации спиртных напитков.
Теперь она немного сожалела об этом…
Если бы только ее денежный мешок был немного полнее, их опера Черной кошки сейчас была бы на пути к успеху.
Тем не менее, она все равно написала заявление и написала арендную плату, которую не могла себе позволить в качестве последней попытки.
И теперь этот зритель собирался дать ей шанс.
Хотя она не была уверена, какое место он приготовил для их выступлений и какие еще были условия, это определенно было бы лучше, чем этот полуразрушенный двор.
Кроме того, если она правильно помнила, эта таверна была одной из таверн, получивших золотую награду.
Этот человек был богат!
— Что ты думаешь об этом? — Вдруг спросила Вики.
— Разве это не просто обсуждение? Я пойду, если ты боишься, — ответила Вики на собственный вопрос.
— Боюсь, ты начнешь с ним драться.
— Почему ты боишься, а я нет?
— Ты всегда отталкиваешь меня, когда не можешь выиграть бой… Я действительно боюсь…
* * *
Выйдя со двора, Эми выжидающе посмотрела на Мэга и спросила: «Отец, эта опера такая красивая. Мы снова придем?»
— М-м-м. Если Маленькой Эми нравится, мы приедем снова, — Мэг кивнул с улыбкой. Редко когда малышка так интересовалась чем-то, кроме еды.
— Тогда можно мне нарисовать «Мисс Черная кошка»? — Спросила Энни на языке жестов.
— Если хочешь, Энни, можешь, но мы не можем издавать и продавать ее, пока не получим разрешение маэстро Вики, — Мэг с улыбкой кивнул. Он был готов поделиться с малышами некоторыми знаниями о правах интеллектуальной собственности.
Выступление оперы Черной кошки намного превзошло его ожидания, поэтому он намеревался дать им шанс и позволить им выступить в более профессиональном месте.
И это станет очень важным звеном в экосистеме улицы Ромо, возможно, даже выше таверны Сайпан и таверны Титан.
Искусство…
…Все еще заслуживает того, чтобы его ждали с нетерпением.
Глава 2134. Она моя
— Система, ты можешь определить язык, на котором только что пела маэстро? — Спросил Мэг про себя, садясь в конную повозку, которую он окликнул.
Пение Вики только что потрясло его, и в то же время заставило Мэга все больше интересоваться ее личностью.
Система дала Мэгу языковой пакет, включающий все языки континента Норланд, чтобы он мог понимать языки всех рас.
Однако он не мог понять, что Вики пела.
Конечно, это нормально, что некоторые языки он не понимает.
Например… Йордлов?
Услышав это, можно было только воскликнуть: черт!
Однако Вики не пела на нем. Тон был глубоким и полным печали. Это должно было быть очень значимо.
— Язык не входит в языковой банк системы. Нет возможности проверить и перевести. Это не обычно используемый язык расами на континенте Норланд, — очень быстро ответила система.
Мэг тихо сказал: «Ты имеешь в виду, что она переселенец или представительница какой-то скрытой расы? Или, может быть, она как Си, она пришла из подземного мира?»
— 50% скрытая раса, 30% переселенец, 10% из подземного мира, 10% неизвестное существование, — система выдала отчет об анализе.
— 50% переселенец, 10% скрытая раса, 30% подземный мир, 10% неизвестное существование. Это мое предположение.
Основываясь на своей осведомленности об авторских правах, Мэг решил, что она не является скрытой расой, как Ной. Она должна быть кем-то, кто жил в месте, где высоко ценились авторские права и защита патентов.
Старцы имели высокие технологические стандарты. Следовательно, также должны были быть равные стандарты для авторского права и защиты.
Если бы она была переселенцем, проблема языка и стандарта оперного певца, превосходящие стандарты Норландского континента, можно было бы объяснить.
Конечно, она не должна быть с Земли.
Эта дама не простая. Мэг подумал о том, какой дом он хотел бы превратить в оперный театр.
Учитывая текущую ситуацию с оперой Черной кошки, у них не хватило бы денег даже на то, чтобы прокормить себя, не говоря уже о том, чтобы позволить себе арендную плату в размере 50 000 медных монет.
Мэг решил, с идеей получить высокий процентный доход, что, если Вики придет искать его, он построит им оперный театр, но в то же время потребует взамен часть прибыли оперной труппы.
Судя по способностям Вики и целостному стандарту оперы, Мэг был очень уверен, что эта оперная труппа сможет добиться успеха и прибыли.
* * *
— Мистер Бобби, с сожалением сообщаю вам, что опера Черной кошки по-прежнему отказывается от нашего сотрудничества. Вдобавок ко всему, эта проклятая женщина даже поцарапала меня, — Паскаль сердито гладил лицо, покрытое кровавыми царапинами.
Молодой человек, стоявший впереди, покачал головой и сказал: «Я сожалею о том, с чем вы столкнулись, но мисс Вики очень нежная женщина. Вы не должны так клеветать на нее».
— Я… — Паскаль был полон обиды. «Вы еще не видели ее в истерике! Она львица…»
Бобби достал мешок с серебряными монетами и передал его Паскалю: «Это ваша плата. Доставьте часть в оперу Черной кошки. Они сейчас в очень сложной ситуации, но многие из них очень хорошие исполнители. Вы знаете, такие шансы трудно получить, — Паскаль взял мешок с деньгами, открыл его, и глаза его загорелись. Он немедленно изменил свое отношение и уважительно кивнул, сказав с улыбкой: «Да. Я снова совершу поездку к опере Черной кошки, чтобы сделать большинство из них частью оперы Мака».
— Запомните. Вы можете заставить оперу приземлиться в щекотливой ситуации, но вы не должны причинять вред мисс Вики. Она моя, — сказал Бобби с предупреждающим взглядом.
— Я понимаю, я понимаю, — Паскаль оставил деньги себе и смотрел, как Бобби уезжает в своей карете, прежде чем пробормотать себе под нос: «Эх, что такого хорошего в этой женщине? У нее нет ни фигуры, ни хорошего темперамента. Почему он добровольно тратит на нее столько денег?»
* * *
Мэг учил Малу, как делать арахис Пьяница после обеда.
Это было относительно простое блюдо. Тем не менее, это все еще представляло проблему для Малы.
Мэг учил, шаг за шагом демонстрируя, как готовится блюдо. Наконец, он использовал свой золотой палец, чтобы добавить последний штрих, рассеяв все ее вопросы и замешательство. Потратив на это весь день, Мале наконец удалось освоить первые шаги по изготовлению арахиса.
— Теперь пришло время познакомиться с шагами. После этого найди время потренироваться дома, чтобы быстро освоить блюдо, — Мэг схватил горсть слегка обгоревших арахисов и бросил один в рот. Огонь по-прежнему плохо контролировался, и вкус был немного неприятным.
— М-м-м-м-м-м, — Мала с волнением кивнула.
Это было первое блюдо, которому она научилась у своего мастера. Хотя это еще не было совершенным, она чувствовала, что уже многому научилась.
— Но мастер, неужели эти орешки делают пьяницы? — Мала не могла не задать вопрос, который она держала в себе весь день.
Ее мастер тоже не был похож на пьяницу. Почему он дал ему такое странное название?
— Нет, это арахис, от которого можно превратиться в пьяницу, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Потому что он очень хорошо сочетается с алкоголем».
— Ага, понятно, — Мала поняла. Это сильно отличалось от того, что она думала.
— Завтра мы уезжаем, и может отсутствовать несколько дней. Если меня будет искать дама в черном платье, помоги мне передать ей это и отведи в дом 101, — Мэг передал Мале сумку из воловьей кожи.
— Как ее зовут? — Мала получила сумку.
— Ее зовут Вики.
— Хорошо, я поняла. Я буду настороже, — Мала серьезно кивнула.
Мэг не заставил Малу остаться на ужин. В конце концов, Эффи все еще ждала, когда ее покормят.
Эми несла Гадкого Утенка на руках, посмотрела на Мэга и спросила: «Если мы собираемся вернуться завтра, не принести ли старшим сестрам подарки?»
— Да. Если бы Маленькая Эми не упомянула, я бы забыл об этом, — Мэг кивнул с улыбкой. Их уже две недели не было дома. Было бы правильно принести подарки для дам.
Вечером заранее пришли четверо новых сотрудников.
Мэг организовал для них работу. Жонесс, имевшая опыт работы кассиром, выполняла самую важную работу. Остальные три дамы отвечали за заказы, обслуживание и уборку.
С появлением новых сотрудников рабочая нагрузка Мэга значительно уменьшилась.
Однако после окончания рабочего дня Жонесс посмотрела на измученных коллег и не могла не предложить Мэгу: «Босс… Возможно, нам нужно больше коллег…»
Бизнес таверны Сайпан был намного лучше, чем они ожидали, и это было не похоже на то, что они видели в своих предыдущих тавернах.
Четырем девушкам действительно было слишком сложно справиться с такой таверной. Даже если бы они были очень опытными, они все равно совершали бы ошибки из-за большого объема.
— Да. Я продолжу поиск потенциальных кандидатов, — Мэг кивнул. Он также осознал проблему.
Он все еще не адаптировался от режима ресторана Мэми, думая, что один работник может выполнять много работы. Это было действительно слишком много, чтобы требовать от обычного персонала.
Глава 2135. Только ты можешь это сделать
После ужина Мэг улетел обратно в город Хаоса на ночь в летающем ресторане с двумя детьми.
Летающий ресторан уменьшился и остановился на балконе ресторана Мэми. Лестница опустилась, и Мэг вынес Эми, которая уже спала, вниз, а Энни последовала за ним с альбомами в руках.
Совсем недавно малышка увлеклась творчеством. Она не спала до 11 часов вечера или 12 часов ночи.
— Почему вы, ребята, вернулись ночью? — Ирина вышла из комнаты и с удивлением посмотрела на Мэга.
— Я плохо сплю, когда тебя нет рядом, — с улыбкой ответил Мэг.
— Ха, — Ирина закатила глаза. Они действительно не будут плохо спать сегодня ночью, так как он был здесь.
— Энни, иди спать после того, как нарисуешь эту страницу, — напомнил Мэг Энни и уложил двоих детей.
— Сначала иди и прими душ. От тебя пахнет дымом и спиртным, — Ирина подняла руку и остановила приближающееся тело Мэга.
— Вместе?
— Нет.
Мэг лег на кровать и лениво потянулся после горячего душа и упражнений.
Кстати говоря, ресторан Мэми действительно оказался самым уютным.
Мэг склонил голову к Ирине, которая прижалась к его груди, и спросил: «У ночных эльфов есть какие-нибудь проблемы?»
— Н-нет… — Ирина слегка задыхалась. «Я разговаривала с Майклом. Я намерена принять участие в завтрашнем собрании от имени ночных эльфов».
— Боюсь, эта ведьма, Елена, начнет капризничать, — Мэг усмехнулся. Он уже мог представить выражение лица Елены.
— Это не то, что она может решить. По крайней мере, я не представляю эльфийскую расу, — небрежно сказала Ирина.
— Однако, поскольку мы собираемся сформировать альянс и иметь союзные силы, нам придется выбрать лидера, который будет командовать войсками. Что ты об этом думаешь? — Ирина серьезно посмотрела на Мэга.
Мэг некоторое время серьезно думал, прежде чем покачать головой, и сказал: «Глядя на это сейчас, нет никого, кто мог бы произвести впечатление на все расы. Даже драконы не могут выбрать себе лидера, не говоря уже о союзных войсках».
— Если это так, то, боюсь, даже если мы сформируем союзные силы, мы все равно будем в состоянии разобщенности, — обеспокоенно сказала Ирина.
Мэг тоже серьезно кивнул. Они столкнулись с Ктулху и бесстрашной и послушной армией мертвецов.
Если бы союзные силы находились в состоянии разобщенности, то у них вообще не было бы шансов выиграть эту войну.
Между расами уже было столкновение преимуществ, а у некоторых из них даже была вражда, которую невозможно было разрешить. Было бы достаточно, если бы они не ударили друг друга ножом в спину.
В такой момент, если бы не было строгих правил, которые могли бы объединить все расы и заставить их сражаться вместе, и сильного командира, от которого все расы были бы готовы получать указания, эта война была бы проиграна с самого начала.
— Я думаю, что этим человеком можешь быть только ты, — Ирина посмотрела на Мэга блестящими глазами.
— Я?
— Да. Сейчас нет никого более подходящего, чем ты, — Ирина кивнула. «Будь то битва с Ктулху с молнией за пределами города Хаоса, или личность свободного человека после отделения от Империи Рот, или твоя сильная индивидуальная сила и обаяние, ты лучший кандидат».
— Я действительно так хорош, как ты говоришь? — Мэг потер подбородок и серьезно задумался.
— Это также то, что Майкл сказал мне сегодня. Эта война будет абсолютной катастрофой, если союзные силы окажутся в состоянии разобщенности, — Ирина посмотрела Мэг в глаза и убежденно кивнула. «Теперь ты нужен континенту Норланд».
Мэг сейчас действительно глубоко задумался…
Не то чтобы он боялся; он просто беспокоился, что не сможет возглавить войну такого масштаба. Более того, дело было даже в такой сложной ситуации.
А опыт, который оставил ему Алекс, ограничивался лишь мелкомасштабными сражениями с орками на границах.
Однако, глядя на ободряющий и выжидательный взгляд Ирины и текущую напряжённую ситуацию, он тоже не мог сказать «нет».
У них действительно не было выбора.
— Хорошо.
Мэг кивнул.
Ирина улыбнулась, и ее красные губы снова прижались к его губам.
— Еще раз?
* * *
На следующее утро Мэг уговорил Эми пойти в общежитие, чтобы пригласить Мию и дам на завтрак.
Тем временем он накрыл большой стол для завтрака.
Ябемия внесла Эми и с удивлением посмотрела на Мэга, который все еще был занят на кухне, сказав: «Босс, вы, ребята, наконец-то вернулись!»
Анджела последовала за ней и взволнованно сказала: «Знакомый запах. Жизнь со вкусным завтраком. Это начнется прямо сейчас?»
— Босс, Энни, — Джейн приветствовала их с улыбкой.
— Босс, мой ром готов. Хочешь попробовать? — Вошла Ханна с бутылкой рома и потрясла ею перед Мэгом.
— Давай не будем пить так рано утром, — Мэг вышел из кухни с рядом пароварок. Он взял у Ханны бутылку рома и поставил ее на прилавок сбоку.
Он не сомневался в методах Ханны. Поскольку это была бутылка рома, которую она считала готовой к продаже, это должен был быть хороший ром.
Казалось, рынок спиртных напитков вот-вот встретит нового зверя. Зверя, который мог поставлять оптом, сохраняя при этом высокое качество.
Ябемия посмотрела на дамплинги с супом в пароварках и с любопытством спросила: «Что это? Они круглые и выглядят так мило. Это новый завтрак, который ты придумал, босс?»
Всеобщее внимание привлекли пароварки.
— Это дамплинги с супом, последнее творение отца на завтрак. Это очень вкусно, — Эми забралась на предназначенный для нее стульчик. Она взяла тарелку и потянулась, чтобы выбрать сочный дамплинг. «Позвольте мне научить вас, как это есть».
Мэг поставил пароварку перед каждой из них. В каждой пароварке было всего по три дамплинга. Они были в центре внимания этого завтрака.
Все они почувствовали любопытство только после того, как увидели, как Эми ущипнула дрожащий дамплинг и положила его себе на тарелку.
Затем они увидели, как она прокусила маленькое отверстие в верхнем краю и отхлебнула суп, прежде чем съесть пельмень.
Весь этот, казалось бы, ритуальный процесс озадачил их всех.
Эми слизнула с губ капли и спросила всех: «Ребята, вы поняли?»
— О, хорошо, позвольте мне продемонстрировать вам еще раз, — не успели ей ответить, как малышка взяла второй дамплинг и продолжила серьезно учить.
Все они с улыбкой последовали примеру Эми. Они осторожно взяли дамплинги и положили их на свои тарелки, прежде чем съесть небольшими кусочками, пока он был еще горячим.
Ябемия доела дамплинг и не могла не расхваливать его. «Этот дамплинг с супом просто слишком вкусный. Мы можем пить его суп и есть мясо и тесто. Это просто идеально!»
— Но… Суп такой горячий… Я чувствую, что потеряла чувствительность на языке… — Ханна грустно высунула язык.
Анджела грациозно доела дамплинг и напомнила Ханне: «Это язык миллионера-ромовара. Ты должна дорожить этим».
— Я могу помочь тебе охладиться, — Эми протянула руку, и постепенно вспыхнуло холодное пламя.
— Теперь я в порядке! — Ханна быстро убрала язык и отрицательно покачала головой.
Глава 2136. Алекс здесь
Завтрак закончился в счастливой обстановке. Что касается возвращения Мэга и возобновления работы ресторана, то Мэг дал на это отрицательный ответ.
— Мы просто отдыхаем два дня, прежде чем отправиться в следующий пункт назначения, — с улыбкой сказал Мэг. «Поэтому ресторан пока не откроется. Мы по-прежнему будем следовать нашему первоначальному плану отдыха в течение месяца».
— Босс, ты даже не представляешь, как сильно по тебе скучают клиенты. Десятки людей каждый день спрашивают, когда откроется ресторан в магазине мороженого, — обиженно сказала Ябемия.
— Да, под общежитием нас ждут даже извращенцы, — Ханна кивнула и грустно сказала: «Я думала, что они жаждут нашей красоты, но я не ожидала, что они просто хотят съесть твою еду. Не слишком ли это?!»
Мэг слушал, как дамы рассказывали о забавных случаях с клиентами в этот период времени. Он был весьма удивлен тем, что ресторан Мэми занимает особое место в сердцах посетителей.
Он думал, что ресторан — это просто место, где можно поесть. Они всегда могли перейти к следующему, если этот был закрыт.
Он не ожидал, что так много людей останутся и будут ждать его.
— Это были не только завсегдатаи. В последнее время появилось много клиентов, приехавших издалека. Я слышала, что они пришли, потому что читали журнал Идеальной еды. Они могли уйти только в разочаровании, когда увидели, что ресторан закрыт, — сказала Мия Мэгу. «Я тоже читала этот журнал. Ты написал эту статью, босс?»
— Есть даже люди, которые приходят прямо в ресторан? — Мэг был еще больше потрясен. Они даже пришли только из-за журнала. Он действительно недооценил решимость гурманов.
Ябемия кивнула и сказала: «Да. Так ты действительно не собираешься открывать ресторан в эти два дня? Даже открытие на два дня может принести некоторое утешение покупателям».
— Забудь это. Они просто привыкнут жить без меня. Им будет только хуже, если они снова что-то потеряют это после того, как вернут это, — Мэг с улыбкой покачал головой.
В основном потому, что… Ему нужно идти спасать мир!
Если этот мир рухнет, у этих людей больше не будет возможности поесть.
Мэг и все немного поболтали. Он бросил взгляд на часы и придумал предлог, чтобы выйти. Скоро должна была начаться встреча. Конечно, Мэг не мог этого не заметить.
* * *
Город Хаоса. Представители различных рас начали занимать свои места за круглым столом в зале заседаний.
Организатор этой встречи, лорд города Хаоса, Майкл, сидел на главном месте как хозяин этой встречи.
Представителями гигантских драконов были Луи и Дуглас. Золотые Драконы и Ледяные Драконы закопали топор войны и в последнее время приобрели много сторонников в расе гигантских драконов, поэтому они получили право представлять расу гигантских драконов на собрании.
Для эльфов это были Елена и Салли. Как новая принцесса эльфийской расы, Салли становилась все более и более надежной и устойчивой. Кроме того, ее сила превысила 8-й уровень. Ее можно считать одной из выдающихся в молодом поколении.
Представитель орков тоже был очень привлекателен. Конни стала единственной королевой Сумеречного леса. Это было то, чего никогда не случалось за последние сотни лет в расе орков. Кроме того, Лысый Монах сидел рядом с ней в качестве ее телохранителя номер один. Никто не смел недооценивать этот дуэт учителя и ученика.
Король гномов приехал лично. Он тихо болтал с королем гоблинов. Их тема была связана с пушками.
Делегация демонов, как и прежде, была немного неряшливой. Все 10 лучших племен демонов прислали своих представителей. Очевидно, они еще не пришли к единому мнению.
Между тем, самой заметной из них была новая глава вампиров: Камилла.
Никто не ожидал, что вампиры сменят своего вождя в такое время, даже несмотря на то, что это была мирная передача.
Новый вождь лесных троллей скромно сидел на своем месте. После того, как Мэг преподал ему урок, он совсем затих.
Что касается Лантисды, то присутствовали верховный жрец Декстер и король. Было очевидно, какое значение они придавали этой встрече.
По мере того, как сила мерфолков постепенно становилась очевидной, они стали повелителями моря. Они могли соперничать с разрозненными демонами, и люди не могли игнорировать их.
— Ночные эльфы. Ирина пришла! — Кто-то громко сообщил снаружи.
Все взгляды переместились на дверь.
Ирина медленно вошла. Она огляделась и в конце концов села на место, на котором было написано ее имя.
Выражение лица Елены похолодело, и она повернулась, чтобы посмотреть на Майкла. «Городской лорд Майкл, я думаю, это неуместно, верно?»
— Ирина и ночные эльфы поддерживают мир на континенте Норланд и готовы вмешаться, чтобы остановить армию мертвых. Для нее вполне уместно принять участие в этой встрече, — спокойно ответил Майкл.
Ирина улыбнулась Елене. Ее взгляд ненадолго остановился на Салли, прежде чем она отвернулась.
— Хм… — Холодно фыркнула Елена. Однако эльфы слабели, и сегодня не тот случай, когда она могла просто уйти. Она могла только показать свое неудовольствие и промолчать.
Дракула потрясенно посмотрел на Ирину и тихо пробормотал: «Кажется, эта девушка стала еще сильнее?» Она казалась другой, чем раньше.
— Она стала еще сильнее? — Камилла не могла не сесть еще прямее, чтобы выглядеть еще изящнее. Однако, бросив взгляд на Ирину, она все еще чувствовала, что намного уступает этой женщине перед ней.
— Старшая сестра Ирина по-прежнему такая же красивая и сильная, как обычно, — Конни смотрела на Ирину с восхищением. Несмотря на то, что она уже была королевой Сумеречного леса, она знала, что научилась у Ирины лишь немногому.
В зале было тихо, и справа от Майкла еще оставалось два свободных места. Они принадлежали делегации Империи Рот.
Между тем рядом с Ириной тоже было свободное место. Оно принадлежало тому мужчине.
— Делегация Империи Рот здесь!
Андре и маршал Доминик вошли в холл.
Взгляд Андре пробежался по всем присутствующим представителям и остановился на позиции рядом с Ириной, прежде чем он и Доминик подошли к местам рядом с Майклом под руководством сотрудника.
— Добро пожаловать, король Андре, — сказал Майкл с улыбкой.
— Спасибо за ожидание, дамы и господа, — Андре слегка кивнул; его поведение уже не было таким гордым, как раньше.
Никто не мог ожидать, что ситуация на Норландском континенте может так резко измениться менее чем за месяц.
Джош был на стороне дьявола, и армия мертвецов под предводительством дьявола собралась на снежной равнине на крайнем севере, готовясь двигаться на юг.
Надменная Империя Рот могла только содрогнуться перед армией мертвецов и дьявола.
Мирное соглашение, которое было отвергнуто, снова появилось на столе переговоров, и здесь сидела все та же группа людей.
Тем не менее, все они знали результат на этот раз.
Переговоры перестали быть целью. Как справиться с армией мертвецов, которая угрожала всем расам и континенту Норланд, было тем, что их всех заботило.
— Алекс здесь!
Из двери вышел человек в черной легкой броне.
Глава 2137. Сегодня особенный спектакль ресторана Мэми?
Этот человек пришел.
Все взгляды обратились к двери.
Алекс.
Человек, который сделал все возможное, чтобы остановить бушующий поток, вновь запечатав дьявола, который вот-вот должен был сломать печать, и остановил катастрофу.
Он также был самым могущественным рыцарем или, возможно,… Самым могущественным существом на континенте Норланд за последние 1000 лет!
Все расы быстро собрались в городе Хаоса благодаря фотокамню, который он привез с крайнего севера.
Трудно было представить, что было бы, если бы он не обнаружил существование дьявола и армии мертвых, а также то, в каком трагическом положении оказались бы все неподготовленные расы континента Норланд, когда армия мертвых двинулась бы на юг.
Кроме того, Алекс также мог быть единственным, кто действительно преодолел верхний предел 10-го уровня за последние 1000 лет своей силой.
Молния скорби, которая выглядела точно так же, как апокалипсис, действительно потрясла их всех.
Между тем догадки о его силе в последнее время стали самой горячей темой во всех расах.
Без всяких сомнений, Алекс стал существом, способным повлиять на ситуацию на континенте Норланд.
Будь то Ирина, которая всегда следовала за ним повсюду, или Лантисда, явно преданная ему, люди просто не могли игнорировать их.
Мэг сел рядом с Ириной и слегка кивнул.
Он не намеренно пришел последним. Это было потому, что он немного поболтал с дамами раньше.
Кроме того, он был пунктуален. Это были люди, которые пришли слишком рано.
Мэг обвел взглядом присутствующих. Различные представители были почти такими же, как и на предыдущей встрече, остался только голос Конни для орков.
Также присутствовал великий мастер формации Лунной Нации, Джонас. Он принимал участие в этой встрече с Баблой как представитель Лунной Нации.
Мастера формаций Лунной Нации ранее сыграли решающую роль в запечатывании половины Ктулху за пределами города Хаоса.
Это также был первый раз, когда Мэг попросил Майкла настоятельно обратиться за помощью к Лунной Нации.
Ктулху нельзя было убить. Мэг это прекрасно знал.
Даже Старцы не могли этого сделать, иначе они не запечатали бы его тогда. Они бы его просто убили.
И люди, которые лучше всего расставляли заклинания, несомненно, были мастерами формаций под командованием Джонаса.
Джонас теперь тоже смотрел на Мэга. Их взгляды встретились, и они кивнули друг другу.
— Мастер, я знаю старшую сестру Ирину. Алекс — мужчина Ирины, значит, я знаю Алекса тоже, — тихо сказала Бабла.
Джонас бросил на нее раздраженный и веселый взгляд.
Майкл встал и громко сказал: «Раз уж все здесь, давайте начнем мирное собрание прямо сейчас».
— Все вы держите в руках новый мирный договор. Содержание такое же, как и в предыдущем издании, которое мы подписали 100 лет назад. Однако в Царстве Безбрежного Моря, за территориальными водами островов Демонов, будет территория, принадлежащая мерфолкам.
В руки участникам, сидящим за круглым столом, сотрудники вложили толстую стопку документов.
Представители не торопились излагать свою позицию; вместо этого они все начали читать мелкий шрифт. Это касалось интересов всех рас, поэтому они должны были отнестись к этому серьезно.
Вождь Пылающих Демонов сердито сказал: «Царство Безбрежного Моря уже было нашим частным участком. Почему мы должны позволять им оккупировать полосу территориальных вод? Кроме того, это очень близко к нашим островам Демонов. Возможно, однажды они нацелятся на нашу территорию. Я возражаю против этого».
— Это верно. Это просто раса, появившаяся из ниоткуда и пытавшаяся оккупировать наше море, — вмешался Демон Бездны, выразив свое недовольство и этим пунктом.
Камилла посмотрела на них двоих и сказала насмешливым тоном: «Хотя эта раса возникла из ниоткуда, у них есть более десяти экспертов 10-го уровня, и это мощная раса, которую поддерживает Алекс. Более того, они могут выжить в океане благодаря благословенному расовому превосходству».
— Если армия мертвых двинется на юг, Лантисда, способная выжить под водой, определенно станет расой, которая переживет всех нас.
— Теперь они присоединяются к нам, чтобы добровольно противостоять армии мертвецов, и все, что им нужно, — это участок территориальных вод, в котором они живут прямо сейчас. Вы считаете, что имеете право возражать? Или вы можете уйти под воду, чтобы прогнать их?
— Ты..
У двух вождей не было слов. Они не знали, как опровергнуть ее.
Вождь Пылающих Демонов раздул ноздри и сказал: «Вампиры действительно выбрали паршивого вождя! Мейнард был, по крайней мере, более смелым, чем ты».
— Нет. Я заменил Мейнарда, потому что он был слишком труслив, — Дракула, сгорбившийся в кресле, постепенно выпрямился и обвел взглядом 10 лучших представителей племен демонов. «Это отношение вампиров. Мы предпочитаем дружественного соседа сильному противнику. Более того, другая сторона может даже не заинтересоваться вашими хилыми островками».
Все демоны переглянулись. После непродолжительного обсуждения они пришли к консенсусу: согласиться признать существование Лантисды.
Это было неохотное решение.
Как и сказала Камилла, как бы они ни были несчастны, они не могли драться с мерфолками в море.
Более того, у другой стороны сейчас была поддержка Алекса. Возможно, они и не смогут победить их.
Мэг посмотрел на Камиллу, приподняв губы. Эта женщина редко показывала свою умную сторону.
Демоны достигли консенсуса, так что это избавило их от некоторых проблем.
Что касается борьбы за территорию, то орки потеряли желание сражаться после смены вождя.
Империя Рот была ближе всего к угрозе армии мертвых. Они все еще ждали, пока другие расы договорятся о своих условиях и отправят войска им на помощь. Они уже потеряли право вести переговоры.
Было несколько племен демонов, которые были готовы создать проблемы, но, поскольку у них был внутренний конфликт, они не могли этого сделать, даже если бы захотели.
Таким образом, этот договор в основном получил одобрение всех племен, чего и следовало ожидать.
Майкл кивнул и уже собирался попросить своих сотрудников подготовить церемонию подписания.
Прямо в этот момент Конни вдруг сказала: «Подождите минутку!»
— Вождь Конни, что вы хотите сказать? — Спросил Майкл.
— Мы, орки, соглашаемся подписать этот договор, но перед этим у меня есть условие, на которое должен согласиться король Империи Рот, Андре, — сказала Конни Андре.
Все посмотрели на Конни. Орки и Империя Рот только что пережили трагическую войну. Подобную вражду нельзя было так легко стереть.
Выражение лица Андре тоже стало торжественным. Он сел как следует и сказал Конни: «Пожалуйста, продолжайте».
Конни постепенно встала и сказала Андре: «Несмотря на то, что расследование показало, что именно Джош начал войну Империи Рот против орков после того, как продал свою душу дьяволу, эта война нанесла огромный ущерб нам, оркам. Десятки племен были вырезаны и уничтожены в этой войне, сотни тысяч орков погибли, оставив руины повсюду в Сумеречном лесу».
— Прежде чем мы подпишем новый договор, нам, оркам, нужно, чтобы Империя Рот официально решила этот вопрос. Сначала мы должны устранить ущерб и потери, нанесенные оркам этой войной.
— В противном случае мы, орки, никогда не подпишем договор и будем использовать свои собственные методы, чтобы отомстить за наших погибших соплеменников.
Сегодня особенный спектакль ресторана Мэми?
Мэг не мог не думать об этом, когда смотрел на Конни, приподняв бровь.
Глава 2138. Она… Просто ему не ровня
Позиция Конни была очень решительной.
Если бы Империя Рот прямо сейчас не отреагировала на войну, захватившую Сумрачный Лес, и не выплатила соответствующую компенсацию, возможно, перед вторжением армии мертвых произошла бы еще одна война между Империей Рот и орками.
Эта, казалось бы, слабая дева первой бросила вызов могущественной Империи Рот после того, как заняла положение вождя орков.
Конечно, нельзя недооценивать женщину, которая могла убить Остера и захватить племя Ауг.
Все посмотрели на Андре. Как король Империи Рот, он мог принять любое решение для Империи Рот.
Между тем всем напомнили и о другом. Если бы орки находились под контролем Остера, а не Конни, то орки пропустили бы сегодняшнюю встречу и внезапно вторглись бы в Империю Рот, пока встреча шла как месть.
По сравнению с ним Конни уже считалась очень спокойной и сдержанной правительницей.
Мэг посмотрел на Конни с улыбкой. Она добилась большого прогресса за короткий период времени, и к ней следует относиться по-другому. Способность этой девушки контролировать ситуацию была неплохой. Она уже могла тянуть собственный вес.
Андре тоже встал и кивнул Конни. «Выражаю глубочайшее сожаление и извинения невинным оркам, погибшим напрасно. Это дело было вызвано дьяволом. Мой сын, Джош, потерял душу, и многие из моих придворных и их семьи тоже были убиты. Очевидно, что дьявол очень злобен и опасен».
— Конечно, наша Империя Рот тоже, несомненно, ответственна. Я готов извиниться перед орками от имени Империи Рот и выплатить некоторую компенсацию погибшим оркам.
— Однако я надеюсь, что орки смогут сразиться с дьяволом и армией мертвых вместе с Империей Рот, чтобы отомстить за невинно погибших людей и защитить тех, кто еще жив.
Она… Просто ему не ровня, Мэг был поражен.
Слова Андре были очень плавными в снятии с него ответственности. В любом случае, это дело не имело ничего общего с Империей Рот. Во всем виноват дьявол.
Из-за дьявола он потерял сына, нескольких своих придворных и группу храбрых солдат.
Как жертва, он даже был готов дать другой жертве некоторую компенсацию.
Что было важнее, так это то, что две жертвы должны работать вместе, чтобы справиться с дьяволом и отомстить.
Видите, сторона, развязавшая войну, в двух словах стала бедной жертвой.
Более того, это даже звучало так разумно, что люди не могли это опровергнуть.
По сравнению с этим слова Конни казались незначительными и даже немного неразумными.
Конни была немного ошеломлена, и на ее лице можно было увидеть намек на гнев.
Если они говорили о методах ведения переговоров и произносили респектабельные слова, она, естественно, не подходила этой хитрой старой лисице.
Ей даже пришлось неоднократно практиковаться в последние два дня, чтобы так уверенно произносить свои прежние слова.
Теперь Андре увел эту тему в сторону и всего несколькими словами уклонился от ответственности. Очевидно, он не хотел брать на себя слишком большую ответственность.
Однако для орков это было неприемлемо.
Хотя теперь она была вождем орков, чтобы по-настоящему убедить орков, ей пришлось добиваться справедливости для своего народа, даже если они не могли начать войну с Империей Рот.
— Дьявол — наш общий враг, но мясники, истребившие сотни тысяч орков, не раскаялись и сейчас, — тихо сказала Конни. «У нас всего три просьбы. Во-первых, передать нам командиров тех трех Северо-Западных войск, которые вторглись в лес. Во-вторых, компенсируйте оркам 1 000 000 медных монет за каждого убитого орка. В-третьих, обещайте отдать Джоша нам для наказания, когда мы его поймаем».
Андре кивнул и серьезно сказал: «Я могу удовлетворить ваши вторую и третью просьбы».
— Даже компенсации в 1 000 000 медных монет на орка вряд ли хватит, чтобы умилостивить безвинно погибших орков, и я передам Джоша, потерявшего свою человечность и совершившего все эти грехи под манипуляциями дьявола, вам, оркам.
— Однако солдаты действовали только по приказу. Ответственность за это дело лежит исключительно на Джоше, а не на солдатах. Империя Рот соберет все наши войска, чтобы отправиться на север, чтобы остановить армию мертвых. Северо-Западный легион будет отправлен на поле боя в качестве авангарда, чтобы сражаться за континент Норланд.
— Поэтому я не могу удовлетворить вашу просьбу дать вам этих солдат. Надеюсь, вы это понимаете.
Конни молча смотрела на Андре.
Зал заседаний тоже погрузился в тишину.
Обе стороны высказали свои позиции, но обе они хотели настоять на том, чтобы другая сторона уступила их требованиям.
Мэг нахмурился. Нетрудно было понять, почему Андре хотел защитить солдат Северо-Западного легиона. Как он и сказал, солдаты действовали по приказу, и послушная армия была доказательством строгой воинской дисциплины. Более того, сражение на всем пути к племени Ауг было доказательством бесстрашия Северо-Западного легиона.
Это определенно деморализует солдат и войска, если Андре передаст их оркам.
Несмотря на то, что Джош находился под контролем дьявола, тот, кто отдавал приказы, был Второй Принц, и даже делал это от имени короля.
Следовательно, Андре никогда не отступится в этом вопросе.
Что же касается орков, накопившемуся гневу нужно было дать выход. Если бы Конни не смогла разрешить внутренний конфликт, ее положение как вождя не было бы стабильным.
Это был неразрешимый тупик.
Но все это было в пределах его ожиданий.
Однако у них оставалось не так много времени. Си уже отправила ему информацию о сборе армии мертвых и Ктулху. Численность армии мертвых быстро росла, и вскоре они могли отправиться на юг.
Если орки и Империя Рот продолжат спорить о военной компенсации, что приведет к задержке подписания договора, армия мертвых уже могла двинуться на юг, пока они еще были на встрече.
Мэг встал и серьезно сказал Конни и Андре: «Нам придется потратить много жизней, чтобы остановить продвижение армии мертвых на юг, и это число намного превышает количество людей, погибших во всех конфликтах и войнах между расами за последние 100 лет».
— У нас осталось не так много времени, поэтому я надеюсь, что обе стороны смогут на время подавить вашу вражду и работать вместе, чтобы справиться с огромным надвигающимся кризисом.
— Я знаю, что вы все видели фотокамень, но вы можете не знать, насколько силен этот дьявол, пока не столкнетесь с ним лично.
— Но вы, ребята, уже видели того дьявола, который был запечатан за пределами города Хаоса. Дьявол, сбежавший из-под печати, еще сильнее, по крайней мере, у меня совсем нет шансов победить его. Я даже не могу сдерживать его, чтобы выиграть время для мастеров формирования.
— Что касается армии мертвых, которая более миллиона, они не могут чувствовать боль и являются существами, в которых нет жизни. Они не боятся смерти, не устают и не нуждаются в энергии. Мы должны остановить их на краю ледяной равнины, прежде чем они двинутся на юг, иначе мы заплатим трагическую цену.
— Погибшие орки — это не просто число, — Конни посмотрела на Мэга.
Мэг кивнул и сказал: «Я знаю, но если мы не отреагируем быстро, еще больше семей потеряют своих мужей, детей или даже всех членов своих семей».
Глава 2139. Организация союзных войск
Конни сжала губы, глубоко задумавшись.
Андре посмотрел на Мэга, немного удивившись. Он не ожидал, что Мэг встанет на защиту Империи Рот в этот момент.
Майкл слегка кивнул. Он также думал о том, как урегулировать конфликт между обеими сторонами, чтобы можно было быстро подписать мирный договор. Заявление Мэга было более убедительным, чем его.
— Я согласен с тем, что сказал Алекс. Текущая проблема — это дьявол и армия мертвых. Если континент Норланд падет, не будет смысла решать проблему потери города или поселка.
— Шеф Конни. Я распоряжусь, чтобы придворные быстро заплатили за военные потери. Пожалуйста, дайте этим солдатам шанс доказать свою ценность, — искренне сказал Андре Конни.
Конни неосознанно посмотрела на Рекса. Перехват Алекса оставил ее в недоумении.
— Возможно, но в северо-западной армии есть негодяи, которые должны ответить за свои преступления, не так ли, маршал? — Мэг снова заговорил. На этот раз он смотрел на Доминика, сидевшего рядом с Андре.
— Принцип рыцаря — не причинять вреда невиновным, женщинам и детям. Это также является основой человека. Какой бы чиновник ни отдал такой бесчеловечный приказ, рыцарю все равно следует соблюдать свои убеждения и принципы.
— Те лидеры, которые заставляли солдат убивать невинных, жечь и совершать набеги на территории, тоже должны быть отданы за невиновных, не так ли? Какое право они имеют умирать на поле боя, как солдаты? Достойны ли они такой чести?
Губы Андре шевельнулись. Он взглянул на Доминика и предпочел промолчать.
Увидев, что Андре не говорит, Доминик мог только встать и после небольшого молчания кивнул и сказал: «Они действительно не годятся для того, чтобы называться рыцарями, и они также не годятся для того, чтобы умереть на поле боя в качестве солдат».
Мэг кивнул и занял свое место.
Доминик посмотрел на Андре и сказал: «Ваше Величество, пожалуйста, позвольте мне очистить армию от всех негодяев. Они не годятся ни для того, чтобы оставаться в армии, ни для того, чтобы называться рыцарями».
Андре тихо сказал: «Хорошо. После того, как вы их найдете, сообщите всей армии, что эти люди должны быть переданы оркам».
— Шеф Конни, что вы думаете? — Спросил Андре Конни.
— Если вы сдержите свое обещание, я соглашусь, — Конни кивнула. Она выглядела намного спокойнее.
Алекс все же оставил оркам некоторое достоинство. Это был тот результат, которого хотела Конни.
— Неплохой результат, — телепатически сказала Ирина Мэгу.
Мэг спокойно улыбнулся.
Собственно, результат был бы тот же. Мэг только что дал Империи Рот законный повод убрать негодяев из армии.
В северо-западной армии большинство из них были людьми Шона.
Послушайте, это убивает двух зайцев одним выстрелом.
Конфликт между орками и Империей Рот был улажен, и подписание мирного договора прошло гладко.
Конни и Андре подписали соглашение о прекращении огня, и обе стороны подтвердили детали, которые обсуждались. Империя Рот передаст всех военных преступников оркам в дополнение к единовременной выплате в качестве компенсации за войну. В то же время они также пообещали передать Джоша оркам, если его поймают.
После этого другие расы обсуждали детали мирного договора. После небольшой корректировки некоторых пунктов был установлен окончательный вариант. Различные представители поставили свои подписи, и новый мирный договор был официально подписан.
— Вновь начнется вековой мир. Все сидящие здесь невероятны, — сказал Майкл различным присутствующим представителям.
Город Хаоса усердно работал над этим десятилетиями. Подумать только, что в такой ситуации снова будет подписан мирный договор…
После того, как все различные процессы были завершены, собрание, наконец, закончилось, около сумерек.
Как свидетель, Мэг был второстепенным сторонним наблюдателем. Он нашел время, чтобы вернуться домой, чтобы приготовить еду для детей. После этого он выпил несколько кружек с Ириной, прежде чем вернуться на встречу.
Наконец-то был подписан мирный договор, и поэтому, естественно, следовало обсудить, как построить союзные силы, чтобы выступить против армии мертвых.
— Согласно последним новостям, количество армии мертвых сейчас близится к миллиону, состоящей из ужасающих древних гигантских трупов, которые не уступают силам 10-го уровня. Есть также эксперты, превышающие 10-й уровень, такие как Ранкстер и Дьявол, которые сильнее, чем раньше, — Мэг посмотрел на всех и торжественно сказал: «Нам нужно создать союзные силы, достаточно сильные, чтобы остановить армию мертвых на северных ледяных равнинах».
— Миллион?!
Различные представители были потрясены, услышав это.
Это намного превзошло все ожидания.
— Надежен ли источник новостей? — Луи посмотрел на Мэга.
— Прошлой ночью я отправился на север. На ледяных равнинах собирались древние трупы, число которых достигало более миллиона. Они могут отправиться на юг в любое время, — Мэг достал фотокамень и воспроизвел изображения, которые Си прислала ему вчера.
Древние трупы покрыли почти всю равнину льда, и они тянулись без конца. Они собрались в четком направлении, словно их что-то манило.
Выражения различных представителей стали серьезными. Алекс не стал бы лгать о чем-то подобном. Кроме того, этот образ был очень убедительным.
Что за концепция была миллионной армией?
На континенте Норланд только Империя Рот после столетия воспроизводства сумела достичь миллионной армии.
Другие расы никогда не смогли бы создать миллионную армию, если бы к ней не присоединился весь их народ.
Кроме того, рабочая сила, необходимая для обеспечения логистики миллионного отряда, намного превысит миллион человек. Это было не то, что любое племя могло сделать легко.
Однако их противником были мертвые. Это были древние трупы, которым десятки тысяч лет. Они находились под контролем дьявола и не нуждались ни в какой материально-технической поддержке. Все они были едины в своих действиях и не боялись смерти.
Как они столкнутся с этим?
Представители, которые намеревались просто добавить несколько человек для числа, были в растерянности. Они даже думали сбежать.
Андре нахмурился. У разных представителей были свои мысли по этому поводу. Если они откажутся послать свои лучшие войска для поддержки, Империя Рот окажется в опасности.
— Империя Рот отправит все наши элитные войска, в общей сложности 600 000 солдат и заклинателей, в северный регион, чтобы сражаться с армией мертвых. В то же время мы возьмем на себя большую часть тылового обеспечения союзных войск, — громко сказал Андре. «Это касается континента в целом. Я надеюсь, что все сделают шаг вперед».
Мэг кивнул. 600 000 элитных солдат помимо материально-технической поддержки союзных войск. Андре вывел почти всю рабочую силу Империи Рот, показывая свою искренность.
Однако и у него не было выбора. Империя Рот была первой в очереди. Если бы Империя Рот не показала свою искренность, другие расы не стали бы посылать свои элиты для присоединения к союзным силам.
Майкл громко сказал: «Город Хаоса готов отправить 30 000 из нашего самого элитного гарнизона, чтобы они присоединились к союзным силам для борьбы с армией мертвых, а также взяли на себя ответственность за материально-техническую поддержку».
Глава 2140. Нам нужен командир
Город Хаоса считался находящимся на более низком уровне с точки зрения возможностей по сравнению с другими расами. Численность их гарнизона составляла около 40 000 человек. Отправка 30 000 человек показала их искренность.
Майкл очень хорошо знал серьезность этого кризиса. После нескольких внутренних совещаний город Хаоса решил отправить 30 000 человек.
Луи торжественно сказал: «Гигантские драконы отправят 8000 драконов, чтобы полностью поддержать эту битву».
— 8000 гигантских драконов! — Глаза Мэга загорелись.
Это была мощная воздушная сила.
Гигантские драконы обладали способностями к дальним атакам и в основном были способны наносить атаки на обширную территорию. Это сформирует сопротивление армии мертвых в воздухе.
Гигантские драконы имели наименьшую численность населения среди рас Норландского континента. 8000 гигантских драконов были в основном основной силой гигантских драконов.
Похоже, гигантские драконы все еще были очень обеспокоены тем фактом, что дьявол сбежал с островов Драконов.
Немедленно все расы высказали свои позиции.
Лантисда мобилизует 10 000 солдат, чтобы присоединиться к союзным силам. Только Мэг знал, что это уже вся военная сила Лантисды. Они выложились изо всех сил.
Гоблины отправили 5000 солдат и еще 10 000 элитных войск тыловой поддержки, которые будут отвечать за развертывание логистики.
Гоблины были известны своими способностями к логистике и планированию. В конце концов, им все же удалось организоваться, несмотря на то, что они жили в сложных подземных пещерах. Вдобавок ко всему, они смогли производить больше всего добываемой продукции на всем континенте, показывая, что у них есть в этом талант.
Тролли отправили 10 000 солдат и 20 000 материально-технической поддержки, которые должны были отвечать за перемещение логистики на равнины.
Гномы отправили 5000 солдат и взяли на себя обслуживание оружия, строительство площадок и другие работы. Они были очень хорошими мастерами.
Орки отправят 200 000 солдат, чтобы присоединиться к союзным силам. Как сильная раса, способная сразиться с Империей Рот, орки также имели большое население.
Однако орки потребовали, чтобы Империя Рот взяла на себя материально-техническую поддержку орков, и Андре немедленно согласился.
Теперь, когда различные расы выступили, остались только эльфы и демоны.
Все повернулись, чтобы посмотреть на Елену и представителей демонов.
Различные Демоны оглянулись на эльфов. Действительно, было трудно принять решение.
— Сколько людей из ночных эльфов? — Елена не торопилась вставать. Вместо этого она предпочла бросить мяч на площадку Ирины.
Ирина спокойно сказала: «Я уже отправила добровольный боевой набор. На данный момент 3500 квалифицированных эльфов присоединяются к армии города Хаоса. Из них 1000 солдат, а 2500 из них будут отвечать за медицинское и материально-техническое обеспечение».
— Очень хорошо. В этом ты очень похожа на королеву эльфов, — Елена кивнула. После этого она заявила: «Эльфы отправят 20 000 солдат и 10 000 человек медицинской поддержки».
Мэг удивленно посмотрел на Елену. Ситуация в лесу Ветров прямо сейчас выглядела не очень хорошо, и он думал, что Елена оставит большую часть своей рабочей силы в лесу Ветров на случай, если ситуация изменится, но она развернула почти все свои элитные силы.
После того, как Елена встала, все представители посмотрели на представителей десяти лучших племен демонов.
Поскольку не было племени, достаточно сильного, чтобы победить остальных, также было много внутренних споров о том, присоединяться ли к союзным силам. Теперь у демонов не было единого голоса, и никто не мог представлять их, чтобы выступить.
— Поскольку ситуация дошла до этого, просто делайте то, что можете. Посмотрите, сколько людей вы можете отправить до того, как придете, и сколько ваших вспомогательных племен. Вы все должны очень четко знать числа, которые у вас есть, — Дракула поставил свой бокал с вином и сказал с улыбкой: «Вампиры могут отправить 1000 человек».
1000 вампиров, учитывая их текущую численность, это много.
— Поскольку различные расы делают это, чтобы защитить континент Норланд, мы не должны медлить. Если мы не сможем остановить их сейчас, мы можем оказаться в более плачевном состоянии позже, — глава пространственных демонов ударил по столу и сказал: «Пространственные демоны и наше вспомогательное племя могут послать 10 000 солдат».
Вампиры и пространственные демоны уже выступили, так что другие племена демонов больше не теряли времени.
За исключением пылающих демонов и демонов бездны, которые ранее израсходовали большую часть своих ресурсов из-за внутреннего конфликта, другие племена демонов были довольно искренними.
В конце концов, острова демонов отправили 100 000 солдат, что является третьим по величине числом после Империи Рот и орков.
— Фантастика! Таким образом, расы континента Норланд также будут иметь миллионный отряд, чтобы сражаться с армией мертвых. Мы не останемся в невыгодном положении! — Андре обрадовался.
Количество солдат разных рас превзошли ожидания Андре.
Этот масштаб и величина представляли нынешние сильнейшие боевые силы континента.
Столетие назад расы были в состоянии войны, но теперь, столетие спустя, расы вместе сражались против дьявола.
Все представители улыбнулись.
Они испугались, когда услышали, как Мэг сказал, что в армии мертвых миллион солдат.
Теперь, когда различные расы послали своих солдат в поддержку, чтобы сформировать грозную армию, как никогда раньше, все они почувствовали мужество, чтобы сражаться дальше.
Майкл встал и сказал: «Союзные силы сформированы. но это большое войско пришло из разных рас. Для того, чтобы эффективно сражаться на поле боя, сегодня ночью мы должны решить, как мы должны командовать армией, и кто должен командовать. Если мы не будем в единстве, нас просто раздавит наш противник».
После того, как Майкл сказал это, все представители замолчали. После этого они начали бурную дискуссию.
— Командир? Хех, солдаты демонов бездны слушают только меня. Я не хочу, чтобы они слушались команд любого Тома, Дика или Гарри и умирали просто так, — усмехнулся вождь демонов бездны.
— Пылающее племя тоже не слушает приказов других. Разве они не просто мертвецы? Огненный шар сожжет многих из них. Нам все еще нужны командиры?
— Боюсь, выбрать командира будет сложно. Если вы выберете кого-то не беспристрастного, он определенно защитит свой народ и поставит другие расы на передовую, — сказала Елена.
— Война — это не игра. Это битва элитных войск с участием миллионов человек, и никто никогда не сталкивался с ней. Кто может взять на себя такую важную роль? — Спросил Луи, нахмурившись.
Только что сформированный союз был еще слаб. У каждой расы по-прежнему были свои интересы. Надеяться найти командира, с которым все могли бы согласиться, было явно нереально.
Гигантских драконов уважали, но они не заслужили уважения в битвах. У них не было таланта, который мог бы командовать миллионной армией.
Кроме того, после подтверждения командира это будет означать, что у управляющего есть право использовать рабочую силу различных рас. У различных представителей, естественно, есть мысли по этому поводу.
Майкл увидел, что все снова спорят, поэтому громко сказал: «Различные расы объединились, чтобы сформировать союз и сильную союзную силу. Если у нас не будет командира, это будет сродни неэффективности наших возможностей. У нас нет шансов победить».
— Я думаю, что мы должны проголосовать за командира, который, по мнению всех, способен, чтобы союзные силы могли стать более эффективными; таким образом мы сможем успешно атаковать дьявола и армию мертвых.
Глава 2141. Я приму участие
Слова Майкла заставили всех присутствующих замолчать.
Все они столетие назад пережили расовую войну и выжили. В глубине души они очень ясно знали, как важно иметь выдающегося командира и боевое взаимодействие.
В то время эльфы потеряли почти весь лес, но Елене и королеве эльфов удалось изгнать орков и демонов из леса благодаря своим выдающимся командирским способностям и сильной личной харизме.
Вдобавок ко всему, когда 100 000 кавалеристов из Империи Рот напали на Сумрачный лес и разделились, чтобы разорвать все это место на части, казалось, ничто не могло их остановить, и это доказало важность хорошего боевого взаимодействия и командных способностей. Орки не были слабой расой, но племена, которые сражались только за себя, не могли сформировать достаточно сильную боевую мощь и были разбиты.
— Я согласен с этим. Текущая ситуация касается безопасности континента. Если бы мы заботились только о личных интересах каждой расы, мы бы потерпели полное поражение, — кивнул Дуглас.
— Мы тоже согласны. Нет смысла вступать в битву без порядка, — громко сказал король гномов.
— У нас тоже нет никаких проблем с этим. Давайте проголосуем и выберем кого-нибудь командиром, — сказал вождь гоблинов.
— Кандидаты? — Спросила Елена.
Все повернулись, чтобы посмотреть на Майкла.
Майкл огляделся и сказал: «Все здесь очень уважаемые люди, а также одни из самых влиятельных людей на континенте. Каждый является потенциальным кандидатом».
— Это касается выживания континента Норланд. Я очень тронут тем, что каждый готов сыграть свою роль. Роль командира очень важна, и я бы хотел, чтобы любой способный человек смог взять на себя эту ответственность и стать добровольцем в качестве кандидата.
— Каждая раса здесь будет иметь по одному голосу. Кандидат, набравший наибольшее количество голосов, станет всеобщим командиром.
Правила были просты.
Каждый присутствующий имел право принять участие и мог добровольно стать кандидатом. После этого каждая раса будет голосовать за окончательного командира.
Кандидат, набравший наибольшее количество голосов, становился командиром.
Все были согласны с таким способом выбора командира. Естественно, это было не время для выборов в стиле соревнований по боевым искусствам.
— В таком случае я не буду сдерживаться. Мы, Демоны Бездны, имеем опыт в битвах, и я командовал сотнями сражений, будь то расовые войны или другие большие и малые сражения на протяжении многих лет. Я, естественно, лучше всего подхожу на роль командира, — уверенно сказал вождь Демонов Бездны с улыбкой, вставая.
— Хех, мало ли ты потерял тогда в лесу Ветров? — Елена усмехнулась.
— Ты даже не можешь победить Пылающих Демонов. Рассчитывать на то, что ты сразишься с Дьяволом, сродни тому, чтобы заставить элиту разных рас заполнить дыру во льду, — тоже поддразнила его Ирина.
Они двое, естественно, не могли вынести того, как глава Демонов Бездны хвастался преступлениями, совершенными Демонами Бездны в лесу Ветров.
— Вы… Вы обе… — Лицо вождя Демонов Бездны покраснело, но он не мог подобрать слов и мог только сердито сесть обратно. Вождь Пылающих Демонов, сидевший сбоку, тоже хотел похвастаться, но не ожидал, что и сам будет замешан. Он сжал кулаки и заставил себя усидеть.
Это также заставило других страстных вождей Демонов, которые собирались встать, успокоиться.
Они не смогли победить даже племена своей расы, не говоря уже о других расах в этой ситуации.
— Дядя, почему бы тебе не попробовать? — Пробормотала Камилла.
Дракула вздохнул, покачав головой: «Хотя я знаю, что я очень харизматичен, я тот, кто не командовал битвой даже на тысячу человек. Я действительно не могу удержать форт для миллионной войны».
Камилла сжала губы. «Это было просто случайное предложение. ты можешь даже не выиграть голосование Демонов».
— Тоже правда, — Дракула честно кивнул.
Если бы демоны могли объединиться, они могли бы стать даже сильнее орков. Жаль, что они разделились.
На мгновение воцарилась тишина. Луи встал и сказал, оглядываясь вокруг: «Считайте меня кандидатом. Гигантские драконы способны управлять общей картиной, и мы, Золотые Драконы, также принимали участие в различных битвах во время расовой войны».
Луи давно был известен, и это было действительно убедительно, учитывая возможности гигантских драконов. Андре кивнул Доминику.
Доминик встал и сказал: «Я Доминик, маршал Империи Рот. Я командовал миллионной кавалерией империи и обладаю многолетним опытом, будь то разработка тактики боя или управление войсками. Это сложная битва, и координация между расами очень важна. Я думаю, что могу быть хорошим командиром».
Все не могли не бросить второй взгляд на Доминика. Все было так, как он сказал. Доминик был единственным, кто имел опыт управления миллионной армией.
Хотя Доминик не был тем, кто командовал битвой Северо-Западного легиона против орков, было сказано, что именно Доминик придумал план атаки. Северо-Западный легион просто действовал по плану и почти захватил Сумрачный Лес.
Люди действительно лучше других рас использовали боевую тактику.
В противном случае людям было бы нелегко выжить на континенте Норланд среди других сильных рас, учитывая их слабое телосложение и силу.
— Я привела эльфов к эпическому возвращению во время межрасовой войны, изгнав орков и демонов из леса Ветров и сотворив множество боевых чудес. Я думаю, что смогу возглавить эту войну, — спокойно сказала Елена, вставая.
Все были потрясены тем, что Елена будет участвовать в выдвижении кандидатуры. Однако то, что она сказала, было правдой. Эльфы выжили в расовой войне.
Орки и демоны были двумя сильными расами, но они сильно проиграли.
Елена, верховная жрица эльфов, сыграла важную роль в битве.
Участников было больше, и после того, как присутствующие представители вызвались добровольно, все повернулись, чтобы посмотреть на Алекса.
— Он примет участие? — Тихо спросила Конни.
— Может быть. На самом деле, нет человека лучше него, — сказал Рекс, глядя на Мэга.
Декстер тоже выжидающе смотрел на Мэга. Мэг встал и спокойно сказал: «Я приму участие».
Это было просто и понятно.
— Я не думаю, что кто-то лучше меня знает дьявола и армию мертвых, а также то, как с ними бороться, — сказал Мэг.
Это была прямая причина, которую никто не мог опровергнуть.
Мэг понял, что уже выиграл, когда увидел выражение лиц различных представителей.
Глава 2142. Алекс.
Все присутствующие посмотрели на Мэга.
Однако никто не мог придумать слова, чтобы опровергнуть его.
Кем он был?
Он был человеком, который привлек молнию, чтобы подавить дьявола и выиграть время, чтобы снова запечатать его, когда все уже собирались сдаться. Он был разоблачителем инцидента с армией мертвых.
Сторонник мира во всем мире!
И… Несомненно, эксперт номер один на континенте прямо сейчас!
Теперь он принял участие в выборах.
На лице Декстера появилась улыбка. Его голос, естественно, будет отдан лорду Алексу.
Ирина тоже смотрела на Мэга с улыбкой на лице.
Он действительно был ее мужчиной. То, как он выделялся, было просто слишком учтивым.
— Сейчас не должно быть неопределенностей, — Камилла посмотрела на Мэга и пожала плечами. Дракула кивнул.
Конни бросила взгляд на Рекса.
— Ты босс, тебе решать, — с улыбкой сказал Рекс.
Конни кивнула. Она уже приняла решение внутренне.
После того, как Мэг вступил в выборы, больше никто не встал, чтобы принять в них участие.
— Есть ли еще желающие принять участие в выборах? — Спросил Майкл.
Никто не заговорил.
— Хорошо, теперь все расы проголосуют за тех немногих кандидатов, которые встали раньше, и тот, кто наберет больше всего голосов, станет верховным главнокомандующим союзными войсками! — Майкл громко заявил: «У кого-нибудь из вас есть другие предложения?»
Дракула поднял руку и серьезно спросил: «У меня есть вопрос. Мы, демоны, не можем прийти к консенсусу, так как же нам отдать свой голос?»
После недолгих размышлений Майкл сказал: «Почему бы вам, 10 племенам, сначала не проголосовать внутренне? Тот, кто наберет больше всего голосов, получит голос от демонов?»
Вождь Демонов Бездны похлопал себя по груди и сказал: «Голосуй за меня, если ты мой братан».
— Алекс, — вождь Пылающих Демонов был первым, кто проголосовал.
— Алекс, — Дракула проголосовал за вампиров.
— Алекс.
Наконец, Алекс победил вождя Демонов Бездны со счетом 9:1 во внутреннем голосовании демонов и получил самый первый голос.
— Ни на кого из вас нельзя положиться… — У вождя Демонов Бездны было угрюмое лицо. Он был действительно унижен.
Остальные расы предпочли голосовать анонимно. Сотрудники передали бюллетени для голосования, и все представители написали в них свой выбор, прежде чем передать их и позволить Майклу объявить и подсчитать голоса прямо на месте.
Город Хаоса, гигантские драконы, Империя Рот, орки, эльфы, гоблины, гномы, Лантисда и тролли. Всего было девять голосов, и в дополнение к голосу демонов тот, кто наберет больше всего голосов, станет верховным главнокомандующим союзных войск.
Все представители уставились на хрустальный ящик перед Майклом. Он был прозрачным, так что не было никакой возможности вмешаться.
Конечно, Майкл не стал бы проделывать такие трюки перед кучей сильных мира сего 10-го уровня.
— Теперь все голоса собраны. Я проведу подсчет прямо сейчас, — Майкл развел руки, чтобы показать всем присутствующим, прежде чем опустить их в ящик. Он вынул первый голос и открыл его на глазах у всех.
— Доминик! — Майкл зачитал имя в бюллетене для голосования.
Все представители выглядели торжественно, спокойно ожидая результатов.
Майкл взял второй голос.
— Елена, — Майкл зачитал имя на второй бумажке.
— Доминик.
Третьим голосом по-прежнему оставался Доминик.
Взгляды многих людей остановились на Доминике. Казалось, остались еще люди, которые доверяли этому опытному старому маршалу.
Мэг тоже бросил взгляд на Доминика. С технической точки зрения, Доминик был лучшим кандидатом на пост верховного главнокомандующего союзными войсками.
Однако эта битва отличалась от любых других сражений Империи Рот с другими расами ранее. Мэг должен был быть верховным главнокомандующим, чтобы контролировать ситуацию. Ктулху нельзя было убить.
Они могли только перепечатать его.
Сражение с армией мертвых не входило в их задачи. Угроза армии мертвых будет устранена, как только Ктулху будет вновь запечатан.
Конечно, учитывая хитрость и беспрецедентную мощь Ктулху, союзным силам определенно придется заплатить большую цену, чтобы остановить вторжение армии мертвых.
Глаза Андре тоже загорелись. Естественно, было бы лучше, если бы Доминик стал главнокомандующим союзными войсками.
— Алекс! — Майкл достал четвертый голос и зачитал на нем имя.
Доминик и Алекс оба получили 2 голоса, поэтому результаты пока неизвестны.
У всех представителей был задумчивый вид. Они стали обдумывать, как сложится ситуация, если один из этих двух человек станет главнокомандующим союзными войсками.
Майкл взял пятый голос.
— Алекс.
— Алекс.
— Алекс.
Голоса за голосами с именем Алекса в конце концов убили все сомнения.
Алекс получил семь голосов и с абсолютным большинством голосов стал главнокомандующим союзных войск.
В конце концов, это был мир, который боготворил мощь.
Кроме того, по сравнению с Домиником, который был верен Империи Рот, Алекс, покинувший Империю Рот, действительно был более безопасным выбором.
Кроме того, как и сказал Алекс, никто в этом мире не знал дьявола лучше него.
Он был единственным человеком, который мог сражаться с дьяволом.
А также единственное существо, которое могло неоднократно безопасно отступать от дьявола.
Алекс тоже из армии. В то время он был главнокомандующим Северо-Западного легиона и считался следующим маршалом Империи Рот.
— Алекс получает семь голосов, так что он будет верховным главнокомандующим союзных войск, — громко заявил Майкл.
— Это действительно он! — Камилла с изумлением посмотрела на Мэга.
— Он получил почти всеобщее доверие. Он просто слишком грозный, — Конни тоже смотрела на Мэга с обожанием.
Все представители также поздравили Мэга.
Мэг встал и сказал всем: «Спасибо, что доверились мне. Я надеюсь, что мы сможем доверять друг другу и сотрудничать, чтобы уничтожить дьявола и армию мертвых».
— Расслабься. Я прослежу, чтобы гигантские драконы выполняли твои приказы, — усмехнулся Луи.
Декстер встал и уважительно сказал: «Лантисда верна тебе».
Конни тоже встала и уважительно сказала: «Орки будут подчиняться всем вашим указаниям».
— Империя Рот уважает выбор всех рас и будет следовать твоим приказам, — Андре также высказал свою позицию.
Концентрация силы была более плавной, чем ожидал Мэг.
Мэг сказал всем им с серьезным выражением лица: «Этой битве суждено быть очень трудной. Нам нужно огромное мужество и мудрость, поэтому я надеюсь, маршал Доминик может быть моим помощником. У него богатый опыт командования и отличные способности к военному моделированию. Он великий военный стратег».
Все взгляды остановились на Доминике.
Доминик встал, поклонился и сказал Мэгу: «Я определенно сделаю все, что в моих силах».
Глава 2143. Я знаю дорогу...
Было подписано новое мирное соглашение. Мэг стал главнокомандующим союзными войсками с абсолютным большинством голосов.
Согласно переговорам между расами, союзные войска подписали пакт, включая точное количество солдат, которое должна была отправить каждая раса, и некоторые детали логистики.
В этой области Доминик, который десятилетиями был главнокомандующим, явно был намного лучше, чем Мэг, так что Мэг легко переложил эту ответственность на него.
Тем временем он встретился только с учителем формации Лунной нации, Джонасом, и Баблой.
Суть этой войны заключалась в том, как снова запечатать Ктулху, поэтому формирование печати приобрело первостепенное значение.
На этот раз у них не было поврежденной формации, которую они могли бы восстановить, и они могли даже точно определить местонахождение Ктулху, но у них не было способа заставить его оставаться на одном месте, чтобы они могли его запечатать.
Столкнувшись с абсолютной силой, многие планы выглядели слабыми.
Джонас посмотрел на три точки, которые Мэг нарисовал на карте, и некоторое время размышлял, прежде чем серьезно сказать: «Мне нужно лично отправиться туда, чтобы выяснить, какое место лучше всего подходит для создания формации. Согласно времени атаки, которое вы определили, мы можем закончить настройку только одной формации».
— Хорошо. Я попрошу Майкла прислать кого-нибудь, чтобы привести вас туда, — Мэг кивнул.
Бабла несколько раз рассеянно выглядывала. Наконец, она не могла оставаться на месте. Она встала и сказала, прежде чем уйти: «Ха, я хочу спать. Мастер, вы, ребята, не торопитесь болтать. У меня еще есть кое-что, чем нужно заняться, так что я не буду составлять тебе компанию».
— У принцессы могут быть кое-какие дела, — Джонас смущенно объяснил.
— Молодые все такие, — Мэг улыбнулся. Он знал, почему Бабла так торопилась.
Альянс уже был сформирован, но оставалось решить еще много вопросов. Например, различные территории, которые необходимо было пройти союзным войскам, пополнение тылового обеспечения и т. д.
Хоть Мэг и был главнокомандующим, он не собирался все делать сам, поэтому они с Ириной ушли пораньше.
— Мастер, я оставлю эти вопросы на вас, ребята. Я сначала лягу спать и поем, — зевнула Конни и сказала Рексу, прежде чем уйти.
— Дядя, ты вернешься один позже. У меня есть еще кое-что. Я пойду первой, — Камилла сообщила об этом Дракуле и тоже ускользнула.
— Эй! Подожди секунду… — Дракула смотрел, как Камилла исчезает в дверях, и поднял брови. «Эта малявка. Разве я не избрал тебя вождем, чтобы делать все это?»
Камилла вышла из замка городского лорда и с улыбкой сказала Конни, которая сидела на каменном льве перед дверью и болтала ногами: «Тск-тск-тск. Наша маленькая Конни стала королевой Сумеречного леса».
Бабла тоже посмотрела на них двоих с улыбкой и сказала: «Невероятно, не правда ли? Я думала, что первой стану королевой Лунной Нации, но, глядя на это, вы оба быстрее, чем я».
Конни посмотрела на небо, откинув голову назад под углом 45 градусов, и мягко вздохнула. «На самом деле, сначала я хотела быть только убийцей».
— Ладно, перестань, — Камилла погладила Конни по голове и, смеясь, сказала: «Мы еще не ужинали. Наша самая главная миссия сейчас — наполнить желудок!»
Гррр~!
Желудок Конни заурчал в согласии с заявлением Камиллы.
— Да! Я голодна. А теперь вернемся в ресторан! — Конни похлопала себя по животу и кивнула в знак согласия, прежде чем быстро двинуться вперед.
— Ресторан находится там, — Бабла быстро потянулась, чтобы остановить ее, а затем потянула в противоположном направлении, когда она сокрушалась: «Только ты можешь быть такой королевой».
— Отпусти меня… Я знаю дорогу… — Конни попыталась сопротивляться.
— Однако с твоим чувством направления, как тебе удалось убить Остера? Несмотря на то, что он потерял руку, в конце концов, он все еще был орком 10-го уровня, — с любопытством спросила Камилла у Конни.
Ходило много версий слухов о том, как Конни убила Остера, потому что это означало переход власти в Сумеречном лесу.
Однако гораздо больше людей подозревали, что Остера убила не Конни, а Рекс.
Но Рекс отдал должное Конни, что позволило ей прочно занять эту позицию.
Даже Камилла и дамы, хорошо знавшие Конни, интересовались этим.
В конце концов…
Конни была из тех, кто мог даже заблудиться, когда делал доставку.
Это звучало довольно фантастично, слушать, как она является убийцей и убивает эксперта 10-го уровня двумя уровнями выше нее. Просто попасть в племя Ауг и найти спальню Остера уже было для нее огромным испытанием. Пожалуй, это даже можно назвать невыполнимой задачей.
— Эй! Вы до такой степени не доверяете моей силе? — Конни смотрела на них двоих с горечью и болью.
— Дело не в том, что мы тебе не доверяем, — Бабла покачала головой и серьезно сказала: «В это просто трудно поверить».
Камилла тоже кивнула с улыбкой.
— Хорошо. Хотя я не нашла его комнату сама, он действительно был убит мной. Я нанесла три удара, пока он спал, — Конни вытянула три пальца и помахала ими. «Разве я не сильная?»
— Это действительно ты убила его? — Бабла потрясенно уставилась на Конни.
Несмотря на то, что она была заклинателем пространственной магии 8-го уровня, она никогда не представляла, что кто-то может подняться на два уровня выше и убить эксперта 10-го уровня.
— Пожалуйста, зовите меня убийцей, — Конни подняла глаза, чтобы показать свой гордый подбородок.
— Ты опасная, — Камилла показала ей большой палец. Она уже поверила Конни.
Пересечение уровней в официальной битве редко было успешным.
Другое дело, если это было убийство.
Даже эксперт 10-го уровня не мог постоянно оставаться начеку и обороняться.
А убийца должен был найти момент, когда он был наиболее расслаблен, начать атаку в полную силу и закончить битву.
Например, даже обычный человек с кинжалом может убить заклинателя, когда тот спит.
Конни, чьим мастером был Лысый Монах, освоила множество техник убийства. Для нее было разумно убить Остера во сне и добиться успеха.
— Круто! — Глаза Баблы загорелись, и она выжидающе посмотрела на Конни. «Почему бы тебе не научить и меня быть убийцей?»
Конни посмотрела на Баблу и покачала головой. «Нет, ты не можешь этого сделать».
— Почему я не могу этого сделать? — Бабла выпятила грудь и с негодованием сказала: «Я знаменитый гений из Лунной Нации».
— Но ты заклинатель. Ты разоблачишь себя, как только вытащишь свою волшебную палочку. Тебя убьют прежде, чем ты закончишь произнести набор заклинаний, так как же ты можешь быть убийцей? — Конни погладила ее плоскую грудь и предложила: «Почему бы тебе сначала не научиться ближней магии у Маленькой Эми?»
— Нет, — Бабла оттолкнула руку Конни и отрицательно покачала головой.
Не то чтобы она не хотела учиться…
Она просто стеснялась спросить.
Конни продолжила: «Подумай об этом. Если ты овладеешь магией ближнего боя вместе с твоей пространственной магией, ты определенно станешь лучшим среди убийц. Ты можешь появиться где угодно без каких-либо признаков, и у тебя также будет возможность нанести удар в одно мгновение».
Глава 2144. Начнем наш пир!
— Верховная жрица, я немного устала. Я бы хотела вернуться, чтобы отдохнуть, — прошептала Салли рядом с Еленой.
Елена бросила на нее взгляд, прежде чем кивнуть. «Можешь идти».
Салли встала и вышла из шумного конференц-зала. Затем она покинула замок городского лорда.
Прогуливаясь на холодном зимнем ветру, на улице не было пешеходов, и длинные улицы выглядели довольно пустынными.
Знакомый, но странный город.
В тот день она собрала все свое мужество, чтобы покинуть лес и пробежать весь путь до этого города.
Сначала она хотела путешествовать по континенту, но остановилась в маленьком ресторанчике.
Вспоминая об этом сейчас, казалось, что это время было единственным временем, когда она жила для себя за всю свою жизнь.
— Интересно… С ними все в порядке? — Салли посмотрела на юг города с нерешительным выражением лица.
Спустя долгое время она все же пошла в сторону юга.
* * *
Мэг вернулся в ресторан заранее и приготовил всевозможные ингредиенты. Вскоре после этого одна за другой прибыли дамы.
— Дядя Мэг, — Анна вбежала в ресторан и прыгнула прямо в объятия Мэга.
Мэг поднял малышку и дважды покрутился. Глядя на подросшую Анну, он с улыбкой спросил: «Хорошо ли ты провела время, Маленькая Анна?»
— Мм-м-м, — Анна послушно кивнула. «Я просто соскучилась по твоей кухне, Маленькой Эми и Старшей сестричке Энни».
— Есть будем немного позже. Маленькая Эми и остальные тоже скоро вернутся, — Мэг с улыбкой поставил малышку на землю. Она была такой же понимающей, как и прежде.
— Босс, — Ширли кивнула Мэгу с прекрасной улыбкой на лице.
— Садитесь, пожалуйста. Мы начнем есть, как только они вернутся, — Мэг кивнул с улыбкой. Он был несколько удивлен аурой Ширли. Она успешно перешла на 9-й уровень за короткий период в две недели.
— М-м-м, — Ширли кивнула и села сбоку.
Анна последовала за Мэгом, чтобы помочь ему. Она была квалифицированным маленьким поваром.
— Принцесса, Босс действительно вернулся? Маленькая Эми тоже вернулась? — Голос Ферис прозвучал у двери, когда она вошла вслед за Ириной.
— Ваше Высочество, — Ширли встала и поклонилась Ирине.
Ирина тоже удивленно посмотрела на Ширли, когда она сказала: «Ты продвинулась».
— Я сделала это прошлой ночью благодаря удаче, — Ширли кивнула.
— Ух ты. Ширли, ты теперь заклинатель 9-го ранга? Это потрясающе! — Ферис, вошедшая вслед за Ириной, с изумлением посмотрела на Ширли.
Среди младших поколений эльфов Ширли была самой могущественной, если не считать принцессы.
Даже Салли, ставшая эльфийской принцессой, теперь была заклинателем только 8-го ранга.
— По сравнению с принцессой я еще слишком слаба, — смиренно сказала Ширли.
— Босс, наконец-то ты вернулся! — Однако внимание Ферис уже привлекла еда на столе и Мэг, возившийся на кухне. Она подобрала юбку и побежала на кухню.
Глядя на Ферис, которая собиралась обнять его, Мэг метнул взгляд на Ирину, на лице которой была загадочная улыбка. Мэг быстро взял стоявшую сбоку кастрюлю и сказал: «Осторожно, кастрюля горячая!»
Ферис быстро затормозила.
Она посмотрела на Мэга, покраснев на 30% от возбуждения и на 70% от застенчивости.
Она не ожидала, что чуть не побежала обнимать Босса в избытке энтузиазма.
Мэг сбрызнул раскаленным маслом рыбью голову с нарезанными кубиками острого красного перца и небрежно спросил: «Ферис, ты недавно готовила?»
Красный нарезанный перец чили шипел в горячем масле и вселил душу в рыбью голову. Повсюду разливался свежий аромат.
Ферис кивнула и сказала: «Ммм. Недавно я отвечала за улучшение еды ночных эльфов. Столовая теперь каждый день поставляет баклажаны с чесночным соусом и мапо тофу. Они являются любимыми блюдами у эльфов. Кроме того, каждое утро они едят горячий отвар со свининой и столетним яйцом».
— Хм. Неплохо. Ты принесла вкусные блюда большему количеству людей. Отличная работа, — Мэг посмотрел на Ферис с похвалой. Вот почему он тогда научил Ферис готовить.
Румянец Ферис стал еще краснее, но она не могла скрыть улыбку, как ни старалась.
Ничто не делало ее счастливее, чем похвалы мистера Мэга.
Анна подняла руку и сказала: «Я недавно тоже помогала старшей сестре Ферис на текстильной фабрике и даже научила их нарезать ингредиенты».
— Ммм, тогда Маленькая Анна тоже потрясающая, — кивнул Мэг.
Анна сказала с улыбкой: «Это дядя Мэг потрясающий. Я всему научилась у дяди Мэга».
— О, точно. Босс, я могу тебе чем-нибудь помочь? — Спросила Ферис Мэга. Она давно не была в ресторане. Она пришла бы помочь сегодня вечером, если бы не тот факт, что принцесса только что сказала ей, что Босс вернулся.
— Все в порядке. Достаточно просто принести эту приготовленную на пару рыбью голову с нарезанными кубиками острого красного перца. Блюда готовы. Нам просто нужно дождаться, пока все прибудут, — Мэг с улыбкой покачал головой.
— Мистер Мэг, ты наконец вернулся, — взволнованный голос раздался, как только Мэг снял фартук и вышел из кухни. Какая-то фигура подбежала, а затем прыгнула на Мэга прежде, чем он успел среагировать, и обхватила его ногами.
Ох уж эта проклятая мягкость… Они, кажется, снова выросли?
Судя по знакомой мягкости на его лице и слабому аромату, Мэг тоже знала, кто этот человек.
— Зрелище не для детей, — Бабла, которая только что вошла, потянулась, чтобы прикрыть глаза Конни, прежде чем с завистью уставиться на пышную фигуру Джины.
— Я уже взрослая, — Конни опустила голову, пытаясь понять, что происходит.
Джина, не…
Не останавливайся.
Мэг быстро оттащил Джину от себя и заставил ее встать как следует на расстоянии вытянутой руки, прежде чем Ирина взорвалась.
— Мистер Мэг, я скучала по вам, ребята, — Джина покраснела и посмотрела на Мэга. Счастье и волнение заполнили ее лицо.
С Джиной все было в порядке. Она была невинной и простой девушкой, просто ее способ выражения был слишком прямым.
Ну что ж, девочка, выросшая глубоко под океаном, была такой милой и наивной.
К счастью, она встретила такого честного человека, как он.
Иначе ею давно бы воспользовались.
— Хм. Я тоже скучал по вам всем, — Мэг кивнул с улыбкой. Взгляд его незаметно пробежался. Хм… Они действительно стали больше.
Затем он посмотрел на только что вошедшую Баблу.
Она была такой же плоской, как и прежде.
Казалось… Гравитации Луны действительно было немного недостаточно.
— У нас сегодня есть мясо на гриле? — Взгляд Баблы уже привлекли шашлыки, сложенные горкой сбоку. В ее глазах было сияние.
Почему она тоже здесь?! Вошла Камилла и сразу занервничала, увидев Ирину.
Она была сегодня с Алексом на встрече, но почему она вдруг появилась в ресторане Мэми? Может быть, она пришла за бесплатной едой?
— Мы вернулись! — Эми прыгнула внутрь, а затем прыгнула в объятия всех старших сестер одной за другой. Она поцеловала их в щеки и с удовлетворением заявила: «Начнем наш пир!»
Глава 2145. Теплое место
Это был действительно праздник. Почти все рецепты ресторана появились на столе, заполненном блюдами.
Между тем шашлыки, которые были свалены рядом, тоже наполняли людей ожиданием.
Эми и Мия вернулись из магазина мороженого, и все из ресторана теперь присутствовали.
Все были в разлуке довольно долгое время, поэтому, естественно, они наверстывали упущенное.
Конни, ставшая вождем орков, стала мишенью для всеобщих насмешек.
Ведь эта маленькая девочка была мягкой и милой, когда пришла в ресторан. Они не ожидали, что она не только стала вождем племени Фальк, но теперь она даже стала вождем орков.
— Старшая сестра Конни, если я просто скажу им твое имя, смогу ли я ходить боком, как краб, и делать все, что захочу, среди орков в будущем? — Эми с любопытством посмотрела на Конни и даже изобразила краба, идя боком.
— Может ли кто-нибудь помешать Маленькой Эми ходить боком, даже если ты не назовешь им мое имя? — Вместо этого с улыбкой спросила Конни.
Все тоже рассмеялись, услышав это. Говоря об этом, Маленькая Эми была настоящим маленьким гением. «Хорошо, давайте сядем и потихоньку поболтаем во время еды», — сказал Мэг. Он первым сел.
Ирина села рядом с ним. Хотя она не общалась с ним, она вела себя как хозяйка дома.
Эми забралась на свой стульчик, и все дамы заняли свои места. Вскоре большой круглый стол был полностью занят.
Это была шумная сцена, которой уже давно не было в ресторане Мэми. В конце концов, ресторан был закрыт с тех пор, как Мэг и его семья уехали из города Хаоса в Роду.
С хорошей едой и напитками все наслаждались времяпрепровождением. Никто не говорил о событиях, произошедших сегодня в замке городского лорда.
— Ресторан снова откроется? — Камилла спросила Мэга.
Все дамы притихли и посмотрели на него.
Ресторан был закрыт две недели. Это был долгий перерыв, которого раньше никогда не было.
Все расы скоро объявят о вступлении в состояние войны. Вскоре они приложат все свои усилия, чтобы поддержать союзные войска, продвигающиеся на север, но, очевидно, снова брать детей в путешествия было неуместно.
— Нет. До окончания отпуска Эми еще две недели. Я намерен снова открыть ресторан после того, как она пойдет в школу, — Мэг с улыбкой покачал головой.
Говоря об этом, было довольно интересно, что сотрудники ресторана Мэми теперь тесно переплелись с судьбой Норландского континента. Будь то Конни, собиравшаяся повести орков на север, или Камилла, ставшая предводительницей вампиров, или Бабла, ответственная за построение формации, все они играли важную роль.
Бабла жевала шашлык и бормотала: «О, понятно. Это хорошо. Я тоже хочу подать заявление на отпуск».
— Однако в последнее время там неспокойно. Босс, тебе лучше не брать с собой Маленьких Эми и Энни в путешествия. Это небезопасно, — серьезно сказала Конни Мэгу.
Камилла тоже кивнула. «Это действительно так».
Хоть Мэг и считался презренным из-за того, что смотрел ночью на свой фотокамень, этот человек был не так уж и плох. Он был отличным поваром и хорошо ладил со всеми…
Ябемия поставила миску и с тревогой спросила Конни: «Что случилось?»
— Сейчас всем лучше оставаться в городе Хаоса и не уезжать далеко, — сказала Конни.
Ябемия нерешительно спросил: «Тогда… Элизабет будет в опасности?»
Конни неестественно взглянула на Камиллу. Новости о Ранкстере много раз поднимались сегодня на собрании.
Элизабет так и не нашли. Этой информацией поделился великий старейшина Ледяных Драконов, Дуглас. Он также надеялся, что все расы помогут им найти ее.
Как коллеги и друзья, они, естественно, заботились о безопасности Элизабет.
Ябемия была ближе всех к Элизабет. Если бы она сейчас узнала о положении Элизабет, она бы забеспокоилась.
— Она умная девушка. С ней все будет хорошо, — сказала Ирина.
Ябемия визуально расслабилась, когда услышала это. Она улыбнулась Ирине. «Спасибо».
— Редко, что мы можем собраться сегодня вместе. Все начинают выходить из ресторана, а это маленькое место. Мы не знаем, когда снова соберемся вместе. Давайте поедим и выпьем вволю, — Мэг со смехом поднял стакан.
Ваше здоровье!
Все подняли бокалы и чокнулись, смеясь.
* * *
На площади какая-то фигура в изумлении смотрела на ярко освещенный ресторан Мэми.
Несмотря на то, что она не могла ясно видеть фигуры в ресторане и не могла слышать их шумные звуки, это теплое освещение все же согревало ее в эту холодную зимнюю ночь.
На губах Салли появилась улыбка. Несмотря на то, что она не могла войти внутрь, она могла почувствовать энергию, просто взглянув на нее снаружи.
Она развернулась и приготовилась уйти.
Однако дверь ресторана открылась.
— Раз уж ты здесь, почему бы тебе не зайти?
Раздался теплый голос, и шаги Салли остановились.
После секундного колебания Салли обернулась и посмотрела на фигуру у двери.
Теплая улыбка была такой же трогательной, как и прежде. Эта пара ясных глаз была неотразима.
Улыбка расцвела, как цветок, на ее холодном лице.
Значит, были еще люди, которые ждали ее возвращения.
Это чувство… Было прекрасно.
— Аиша!
Ябемия подошла к двери, и ее глаза загорелись, когда она увидела Салли, стоящую снаружи. Затем она подбежала, обняла ее и радостно сказала: «Наконец-то ты вернулась!»
Салли чувствовала себя немного неловко из-за энтузиазма Ябемии, но когда она обняла ее, ее сердце сразу же потеплело.
— Старшая сестра Аиша!
Эми тоже выбежала с куриным бедрышком в руках. Она подбежала к Салли с распростертыми объятиями, но, глядя на Салли, на которой было длинное белое платье, посмотрела на свои маслянистые руки и вовремя остановилась.
— Для тебя. Свежеприготовленное куриное бедро.
Салли посмотрела на куриное бедро, которое малышка только что оторвала, и почувствовала тепло. Еда была самым дорогим для малышки.
Вдыхая соблазнительный аромат жареного цыпленка и глядя на куриное бедро, она сглотнула. Только тогда она вспомнила, что еще целый день ничего не ела.
— Очень вкусно. Все для тебя, — Эми встала на цыпочки, пытаясь поднять куриное бедро еще выше.
— Спасибо, Маленькая Эми, — Салли взяла куриное бедро и тут же откусила его.
Хрустящая кожа обвивала куриное мясо. Аромат распространялся во рту только после того, как она его откусила. Нежное куриное мясо уже настойчиво плясало, и ее вкусовые рецепторы ликовали.
Она уже давно не ела еды, которую можно было бы назвать вкусной, и это куриное бедро пробудило в ней все воспоминания о ресторане Мэми.
Это теплое место было местом, где производилась вкусная еда.
Ой…
Был также человек, который отлично умел готовить вкусную еду.
И группа теплых людей. Она посмотрела на всех знакомых и незнакомых людей, стоящих у дверей ресторана. Они чувствовали себя семьей, когда стояли вместе.
Глава 2146. Маршал, ты не умеешь лгать
Салли, съевшая куриную ножку, не смогла отказать всем и вошла в ресторан.
Затем ее взгляд остановился на Ирине, сидевшей перед столом, и остановилась. Салли выглядела удивленной и немного смущенной.
Камилла посмотрела на них обоих со странным выражением лица.
Выражения Баблы и Конни тоже были похожи. Они знали их личности, и им действительно было немного неловко встречаться в такой ситуации.
— Я добавлю для тебя место, — Ирина достала складной стул и поставила его на чуть более просторное место.
— Спасибо, — Салли кивнула. Она сразу же выглядела расслабленной и грациозно села на складной стул.
— Старшая сестра Аиша, — Анна подошла и счастливо посмотрела на Салли.
Салли погладила Анну по голове и с улыбкой сказала: «Маленькая Анна стала выше».
— Я до сих пор не поблагодарила вас за предыдущий инцидент, — Ширли села рядом с Салли и искренне сказала ей: «Спасибо».
— Пожалуйста, — Салли кивнула. Глядя на Ширли, Салли открыла рот, но ничего не сказала.
— Это Аиша, второй сотрудник ресторана, а также второй посетитель ресторана, — Мэг представил Салли сотрудникам, которые были наняты после ее ухода, а также познакомил их с Салли.
В ресторане Мэми она по-прежнему была Аишей. По крайней мере, она была сегодня вечером.
Это действительно женщины, которые могут стать принцессами. Они все не простые.
Камилла была втайне поражена щедростью этих двух женщин. Они могли бы на самом деле подавить свою вражду и сесть за стол вместе.
Это застолье длилось до полуночи и закончилось только после того, как были съедены все шашлыки.
Мэг стоял у двери и смотрел, как они уходят. С улыбкой он сказал: «Я надеюсь, что у всех вас будет светлое будущее, и вы тоже сможете быть счастливыми и блаженными. Где бы вы ни были, и кем бы вы ни стали, ресторан Мэми всегда будет здесь, и его двери всегда будут открыты для вас».
Дамы посмотрели на него, и все улыбнулись.
Все улыбающиеся лица сияли ярче звездного неба. Они даже выглядели красивее.
Мэг стоял у двери и смотрел, как уходят дамы.
— Похоже, ты очень нравишься дамам, — голос Ирины прозвучал позади него.
Мэг обернулся и тихонько вздохнул. «Если ты говоришь о моих кулинарных способностях, то я признаю, что это действительно нескрываемый талант».
— Что, если я скажу, что это твой рот?
Мэг нахмурился и покачал головой, когда сказал: «Это немного неразумно. Кроме тебя, никто больше не знает, что у меня очень хороший язык».
Ирина была ошеломлена, а потом вдруг кое-что поняла. Она покраснела, хлопнула его по груди и, надувшись, сказала: «Бойкий язык».
— Очень удачное описание, — Мэг кивнул и закрыл дверь.
* * *
Это был прощальный ужин для тех, кто шел в бой, в том числе и для самого Мэга.
Это была война, которая была вне контроля Мэга. Им придется столкнуться с могущественным Ктулху и Ранкстером, а также с армией мертвых.
В этой войне погибнет много людей, и никто не мог гарантировать, кем они будут.
Конни лично приведет легион орков на север. Камилла также была среди боевых сил вампиров. Бабла следовала за своим мастером на передовую, чтобы установить заклинание печати. Ширли уже подала заявку на вступление в боевые силы ночных эльфов. Джина отправится в бой с Лантисдой, а Салли также отправится в бой с легионом эльфов.
Мэг будет сражаться вместе с ними. Но на этот раз он не стал использовать личность их босса.
Как удивительна была эта ситуация.
Когда он впервые попал в этот мир, Мэг думал только о том, как выжить в этом проклятом мире вместе с Эми, со своим жалким телом.
Но теперь он собирался спасти этот мир вместе со своими товарищами из ресторана.
— Ты уверен? — Ирина посмотрела на Мэга, который грезил у окна, и тихо спросила его сзади.
Мэг обернулся и улыбнулся Ирине. «Я обещал устроить Манчжу-ханьский императорский праздник для маленькой Эми, но до этого еще далеко».
— А я?
Мэг протянул руку и нежно обнял ее за талию. «Я думаю, что Маленькая Эми уже достаточно взрослая. Давай подарим ей братика или сестричку, когда вернемся».
Ирина покраснела от легкого гнева. Она взглянула в его ласковые и нежные глаза, и сердце ее дрогнуло. Она кивнула с необъяснимым волнением.
* * *
— Похоже, ты хорошо отдохнула, — голос Елены раздался из комнаты с открытой дверью, как только Салли вернулась во двор замка городского лорда, в котором остановилась делегация эльфов.
Выражение лица Салли замерло. После недолгого колебания она все же вошла в комнату Елены.
Елена посмотрела на нее и сразу перешла к делу. «Ты хочешь остаться в лесу или отправиться на север?»
— На север, — без колебаний ответила Салли.
— Мне нужен кто-то, кто позаботится о тыле.
— Этот кто-то не может быть мной.
— Хорошо. Твой отец не стал бы таким, если бы у него была хотя бы половина твоего мужества, — Елена удовлетворенно кивнула.
Салли молчала. Она не хотела, чтобы ей напоминали об этом человеке.
* * *
Во дворе рядом в кабинете с закрытыми окнами и дверьми.
Андре посмотрел на Доминика, сидевшего напротив него, и серьезно сказал: «Алекс выбрал тебя своим помощником, так что он обязательно расспросит тебя о стратегии. Ты сохранишь силу Империи Рот, насколько это возможно. «Людям другой расы нельзя доверять». Это древнее изречение».
После минутного молчания Доминик кивнул и сказал: «Желание Вашего Величества — моя команда».
Андре тоже долго молчал, прежде чем сказал: «Если встретишь Джоша на поле боя, убей его. Не оставляй его в живых».
— Ваше Величество… — Доминик был потрясен, но быстро кивнул. «Да».
* * *
На следующее утро Мэг пришел в замок городского лорда и встретился с Домиником.
Как и ожидал Мэг, перед встречей Империя Рот уже подготовила два комплекта военных планов для севера.
Один военный план заключался в том, чтобы Империя Рот вела войну в одиночку, если переговоры потерпят неудачу, а другой представлял собой детальную координацию военных операций и тактических планов после того, как все расы объединит свои усилия.
Империя Рот располагала очень подробной информацией о ледяной равнине на крайнем севере, включая недавно составленную топографическую карту, на которой были тщательно отмечены все горы и ущелья.
Мэг внимательно прочитал подробную тактику, прежде чем положить ее на стол.
— Мы с тобой прекрасно знаем, что это не лучший план, — Мэг посмотрел на Доминика и разочарованно покачал головой.
Доминик молчал. Затем он кивнул. «Это план, который мы подготовили».
— Маршал, ты не умеешь лгать, — Мэг усмехнулся. «Это план, который ты только что изменил прошлой ночью, верно? Чтобы предотвратить потерю кавалерии Империи Рот, добавлено множество лазеек. Лазейки, фатальные для союзных войск».
Выражение лица Доминика застыло.
— Я очень разочарован, — Мэг покачал головой. «Ты должен очень хорошо знать, что ты больше не маршал Империи Рот, когда писал этот план. Ты маршал всех союзных сил. Независимо от того, из какой они расы, теперь все они твои солдаты. Они все борются за этот мир».
Глава 2147. Ты смотрела наши выступления?
В просторном конференц-зале было всего два человека, но нынешняя атмосфера была очень подавляющей.
Мэг спокойно смотрел на Доминика. У маршала империи была опущена голова.
— Я знаю, что это его намерение. Как маршал империи, ты не можешь отказать в этой просьбе, — молчание нарушил Мэг. Он посмотрел на Доминика и сказал: «Но, маршал, ты теперь заместитель командующего союзными войсками, и на тебя возложена ответственность возглавить союзные войска для защиты Норландского континента. Ты больше не просто маршал Империи Рот».
Доминик посмотрел на Мэга.
— Прежде чем стать солдатами, мы сначала поклялись стать рыцарями. Люди, которых мы должны защищать, слабы. Это было то, что ты сказал мне, когда мы впервые встретились тогда, — Мэг посмотрел на Доминика. «Теперь различные расы очень искренне посылают подкрепления на помощь Империи Рот, формируя союзные силы для продвижения на север. Я не могу принять это, если ты все еще собираешься следовать своим принципам, ставя Империю Рот на первое место».
— Это настоящая ирония, что я не могу претворить в жизнь слова, которыми я вас всех отчитывал, — Доминик рассмеялся над собой. После этого он встал прямо. «Я уйду в отставку со своих обязанностей маршала Империи Рот и присоединюсь к этой войне в качестве заместителя командующего союзными войсками и сделаю все возможное».
Мэг тоже встал. Он посмотрел на Доминика и сказал: «Счастлив работать вместе с тобой, маршал».
* * *
Роду, улица Ромо.
— Таверна Сайпан… — Девушка, одетая в черное платье в стиле лолиты, стояла перед дверью таверны и разочарованно посмотрела на вывеску, а затем на плотно закрытую дверь.
Три серебряные монеты. Через два дня Вики наконец пришла на улицу Ромо с бумажкой.
Другого выбора не было. Жители Роду не знали, что такое опера, поэтому не стали бы тратить несколько медных монет, чтобы посмотреть оперное представление.
Конечно, одной из причин было также то, что оперный театр был слишком ветхим.
Когда она набирала участников труппы, у нее были огромные амбиции, и она нарисовала для них красивую картину.
Теперь они едва могли прокормиться, и все были голодными и тощими…
Сегодня утром пять членов труппы оставили письмо. Они ушли, не сказав ни слова.
Они пошли в оперу Мака, так как там можно было полноценно поесть и нормально выспаться. Это было достаточно привлекательно.
Прямо сейчас Паскаль использовал деньги, чтобы унизить ее и привлечь других членов труппы. Это заставило Вики прийти сюда.
Когда еще она когда-либо терпела такое унижение…
По сравнению с Паскалем и этим извращенным молодым мастером тот дядя, который мог оценить их игру, был просто слишком любезен.
Если бы ей пришлось сделать выбор, то это был бы этот дядя.
Она могла сказать, судя по его отношению к двум девочкам, что он был неплохим человеком.
Однако таверна была закрыта, и на двери даже висела табличка о том, что она будет временно закрыта.
«Вздох…»
Вики вздохнула. Она сунула руку в карман и нащупала несколько медных монет, которые остались у нее после покупки завтрака для членов труппы. Если бы у нее была только каша, их хватило бы еще на несколько дней.
Однако, если пятеро ушли сегодня, и еще пятеро уйдут завтра, через несколько дней она осталась бы совсем одна.
Вся ее тяжелая работа за последний год пойдет насмарку.
Она не смогла бы встретиться лицом к лицу с теми участниками, которые потеряли свои мечты и надежды из-за нее.
— Привет, ты здесь, чтобы выпить? — Голос раздался позади Вики.
Вики повернулась и увидела красивую девушку лет 15-16.
— Я здесь, чтобы найти дядю из таверны. Кажется, его нет рядом, — разочарованно сказала Вики, покачав головой.
— Ты Вики? — Спросила Мала.
Глаза Вики загорелись. Она оценила Малу и спросила: «Ты меня знаешь? Ты смотрела наши выступления?»
— Выступления? Я их не видела, — Мала покачала головой.
— Понятно… — Вики было немного обидно. «В таком случае, откуда ты знаешь мое имя?»
— Мастер сказал. Он сказал мне, что в ближайшие пару дней его может искать молодая леди, — Мала с улыбкой сказала: «Я видела, как ты долго стояла у двери, и мне показалось, что тебе нужно что-то решить, поэтому я подошла спросить».
— Я понимаю, — Вики кивнула. Она не ожидала, что дядя вспомнит, что произошло.
— В таком случае, когда он вернется? Мне нужно поговорить с ним о чем-то важном, — спросила Вики.
— Он сказал, что будет отсутствовать несколько дней, но не сказал, когда именно вернется.
Вики была немного разочарована, услышав это. Члены ее труппы, вероятно, уйдут еще через пару дней.
— Спасибо, — Вики кивнула Мале и ушла.
Ей нужно пойти прогуляться по улицам, чтобы посмотреть, есть ли способ заработать деньги. Возможно, она могла бы продать несколько вещей, которые привезла из дома.
Но она уже продала то, что можно было продать, а осталось то, что нельзя было продать.
Да…
Деньги — проблема!
— Подожди!
Мала позвала Вики.
— Хм? — Вики с любопытством посмотрела на Малу.
— Мой Мастер сказал мне передать кое-что тебе, прежде чем он ушел, и даже сказал мне привести тебя кое-куда, — сказала Мала.
— Что это? — Ожидания Вики росли.
— Я тоже не уверена. Подожди здесь, — Мала побежала обратно в таверну Титан и очень быстро достала бумажный пакет и передала его Вики.
Вики взяла довольно тяжелый бумажный пакет и посмотрела на Малу. Она тут же открыла его.
Внутри был черный мешочек с деньгами, связка ключей и письмо.
Вики открыла мешок с деньгами. На нее ярко светило 50 сверкающих серебряных монет.
После этого она взяла связку ключей и немного растерялась.
— Пойдем. Я отведу тебя в одно место, — сказала Мала, уходя.
Вики быстро убрала вещи и последовала за ней.
Очень быстро Мала остановилась перед домом.
Это был двухэтажный дом, почти в два раза больше соседних. Он также был немного выше, почти таким же высоким, как трехэтажный дом. Вывеску убрали, а старая на вид дверь покрылась пылью. Должно быть, он очень долго пустовал.
— Это? — Вики растерянно посмотрела на Малу.
— Мастер ничего мне не сказал, — Мала пожала плечами. Она посмотрела на ключи в ее руке и сказала: «Но ты можешь попробовать посмотреть, откроется ли дверь».
Вики подошла, подняла пыльный замок и вставила ключ. Она осторожно повернула ключ.
Замок открылся.
Вики протянула руку и толкнула дверь. Свет осветил это место.
Перед ней возник просторный зал, а в углу стояли пыльные лавки.
Но взгляд Вики был прикован к сцене в зале.
Лучи света лились из окон на сцену. Пыль танцевала в свете, но этот свет освещал ее мечты сиянием.
Глава 2148. Оперный театр Черной кошки
Вики стояла у двери в изумлении, и ее большие блестящие глаза были полны удивления.
Мала высунула голову, чтобы посмотреть на давно закрытый цирковой театр. Мисс даже приводила ее раньше, когда она была маленькой, но он уже два-три года как закрылся.
Однако почему эта красивая старшая сестра была так рада видеть этот старый театр?
— Можно я зайду посмотреть? — Вики повернулась, чтобы спросить Малу.
Мала кивнула. «Мастер уже дал ключ. Я не думаю, что он помешает тебе войти».
— Спасибо, — сказала Вики и быстро вошла в зал.
Черные сапоги ступили на пол и подняли слой пыли, но Вики, казалось, это не заботило. Она огляделась вокруг, как будто только что обнаружила сокровище.
Просторный зал был около 300 квадратных метров, а потолок был около шести метров в высоту. Он выглядел очень просторным.
Как спереди, так и сзади было много окон, что позволяло свету проникать в театр.
Сцену даже продлили вверх до второго этажа. Она даже получила больше света и была довольно просторной.
На сцене даже осталось несколько веревок, а на полу виднелись следы когтей.
— Это, видимо, был цирковой театр, и он специально был для этого построен. Вроде не плохо! — Вики была в восторге. Это был почти театр ее мечты.
Конечно... Это была изуродованная мечта, которая много раз была разбита реальностью.
Здесь можно было укрыться от непогоды, была приличная сцена, были специальные места для зрителей и маленькое окошко для продажи билетов…
Этого было достаточно.
Это место могло удовлетворить все ее требования.
Хотя теперь оно выглядело очень пыльным, оно уже светилось в ее глазах.
— Этот джентльмен хотел сдать это место нам? — Вики обернулась, чтобы спросить у двери Малу.
— Может быть, он упомянул об этом в письме? — Мала напомнила ей.
Вики быстро вытащила из кармана конверт и достала письмо.
Дорогая мисс Вики,
Я очень рад, что вы можете прочитать это письмо, так как это означает, что вы рассмотрели мое предложение.
Это жалкая эпоха, когда артисты не могут жить и выступать с уважением.
В мешочке 50 серебряных монет. Это символическая сумма от меня, и я надеюсь, что она может решить вашу текущую ситуацию.
Я даже приготовил для вас дом 101. Если вы и ваша труппа им довольны, то он может стать местом вашего выступления.
Конечно, как бизнесмен, я надеюсь инвестировать в ваше будущее.
Я возьму 10% годовой прибыли оперного театра Черной кошки в качестве своего дохода. Я не буду вмешиваться в другие дела.
Я надеюсь, что вы можете рассмотреть это.
Если вы согласны, вы можете сразу переехать в дом 101.
Если вы не можете принять это условие, вы можете вернуть ключ Мале.
— Аид.
Это было короткое и лаконичное письмо.
Вики прочитала его дважды, чувствуя себя немного противоречиво.
— Ты тупая? Тебе все еще нужно рассматривать такого ангельского инвестора?! По сравнению с тем придурком, который охотился за нашим телом, разве он не намного лучше? — Вики вдруг сказала в ярости.
— Хм? — Мала была ошеломлена и потрясенно посмотрела на Вики. Она ругала себя всякий раз, когда злилась?
Вики тут же крепко сжала ключ в руках, словно хваталась за спасательный круг. Ее взгляд стал убежденным.
— Оперный театр Черная кошка перезапустится прямо здесь! Я дам всем знать, что лучший в мире театр находится прямо здесь!
Вики собралась с эмоциями и вышла из театра. Она отдала письмо Мале и сказала: «Мистер Аид разрешил нам временно пользоваться этим зданием. Мы собираемся открыть здесь лучший оперный театр».
— Ребята, вы собираетесь открыть здесь оперный театр? — Глаза Малы загорелись, и она растерянно спросила: «Что такое опера?»
Вики выглядела угрюмой. Такова была текущая ситуация с оперой в Роду прямо сейчас.
* * *
— Маэстро, Четыре и Бао тоже ушли, — несчастно сказал мужчина средних лет, когда Вики толкнула дверь и вошла в полуразрушенный двор.
Другие актеры тоже с тревогой смотрели на Вики. Увидев ее пустые руки, они выглядели еще более разочарованными.
— Наша оперная труппа Черной кошки распадется, если так пойдет и дальше… — Худая и темноволосая девушка сжала кулаки и сердито сказала: «Они слишком неблагодарны. Они давно бы умерли с голоду, если бы не маэстро. Как они посмели предать нас сейчас?!»
Все они замолчали со сложными лицами.
Погода не собиралась теплеть, и их животики были пусты. Они не знали, смогут ли они пережить эту зиму, если это продолжится.
Вики окинула всех взглядом. Она подняла свою красивую бровь с оттенком легкого гнева. Она потянулась к своей сумке с деньгами на талии, швырнула ее на стол и закричала: «Почему вы все корчите рожи? Разве это не просто деньги? Смотри, что это?!»
Блестящие серебряные монеты ярко светились.
У всех загорелись глаза, и все члены труппы с недоверием уставились на серебряные монеты в денежном мешке на столе.
— Это… Маэстро, откуда у тебя деньги? — Спросил мужчина средних лет дрожащим голосом.
— Маэстро, т-ты продала себя? — Грустно спросила смуглая и худая дева.
Все участники труппы нервно и с беспокойством посмотрели на Вики. Все они знали о том богатом молодом господине, который приставал к их маэстро. Однако их маэстро никогда не любила его.
Однако, кроме этого, никто толком не мог понять, откуда у маэстро столько денег.
— Что за вздор?! Я продам тебя раньше, чем продам себя! — Вики закатила глаза, прежде чем с улыбкой сказать: «Эти деньги дал нам тот джентльмен, который пришел посмотреть наши шоу в прошлый раз. Помимо денег, он даже предоставил нам помещение для нашего оперного театра. Я уже согласилась работать с ним. Наша тяжелая жизнь закончилась».
— Действительно?!
— У нас есть новый оперный театр?
— Мы, наконец, уходим отсюда?!
Все были удивлены и в восторге. Некоторые из них даже заплакали.
Вики посмотрела на них, и ее глаза покраснели, когда она рассмеялась. Вытирая слезы, она сказала: «Хорошо. Я вызвала три конные повозки, и они уже ждут снаружи. Быстро собирайтесь и поехали. Я приведу вас, ребята, чтобы хорошо поесть позже».
— Да! — Все ответили. Они взяли оставшийся небольшой багаж, потушили огонь и ушли.
* * *
— Так внушительно!
— Это просто потрясающе!
— Эта сцена! Я люблю ее.
За пределами дома 101 члены оперной труппы смотрели на театр и его широко открытые двери с широко раскрытыми ртами и плохо скрываемым шоком.
Вики не могла не винить себя, когда смотрела на восемь оставшихся членов труппы. Если бы она вчера не была такой упрямой и пошла искать этого господина раньше, все они были бы сегодня здесь.
Она не винила ушедших членов труппы. Те, кто оставался с ней до сих пор, были по-настоящему верны. Для тех других участников было нормальным сдаться.
Животики, наполненные водой, нельзя считать полными.
Вики посмотрела на участников труппы и с ухмылкой сказала: «С сегодняшнего дня это наш дом. Начнем заново».
— Хорошо! — Ответили участники труппы, тоже смеясь.
Все они взяли свой багаж и вошли в театр. Им не терпелось найти чистящие средства в кладовке и начать уборку.
Вики нашла короткую деревянную дощечку. Вытерев ее, она написала на ней, прежде чем повесить на дверь.
Оперный театр Черной кошки!
Глава 2149. Неплохой осел
Будучи довольно неквалифицированным командиром, Мэг провел с Домиником глубокую дискуссию и сеанс планирования, используя опыт, унаследованный от Алекса.
Эта война была крупнее, с гораздо большим количеством типов солдат и гораздо более сложными ситуациями, чем тогдашняя расовая война.
Тогда расовая война была всего лишь двумя или тремя расами, сражавшимися друг с другом. Хотя это выглядело грязно, если смотреть на это отдельно, масштабных сражений было не так много.
Более того, силы союзников были сформированы в самый последний момент. Они даже не доверяли друг другу полностью, не говоря уже о молчаливом понимании.
— Боюсь, будет сложно контролировать ситуацию, если линия обороны будет прорвана при такой расстановке, — Доминик посмотрел на схему защиты, которую Мэг нарисовал по прямой на песчаном столе.
— Простая линия обороны не сможет сдержать бесстрашную атаку 1 000 000 солдат армии мертвых, поэтому я намерен сделать брешь здесь, в этих трех ущельях, чтобы пропустить их.
— Я собираюсь упорядочить 1 000 000 солдат и растянуть линию фронта.
— По обеим сторонам ущелья будут расставлены батальоны пушек и легионы заклинателей, чтобы максимально уничтожить армию мертвых.
— Также будет линия засады, напоминающая карман на выходе из ущелья, где размещены формирования заклинаний и огромные вооруженные силы.
— Легион гигантских драконов возьмет на себя инициативу и уничтожит армию мертвых с неба своим превосходством в воздухе.
— Однако наша конечная цель — выманить Ктулху наружу и внутрь формации, чтобы мы могли его запечатать.
— Как только Ктулху будет запечатан, армия мертвых потеряет своего лидера, и кризис будет предотвращен.
Мэг повозился на песчаном столе и создал новую схему.
Глаза Доминика загорелись, и он дважды обошел стол, прежде чем сказал, нахмурившись: «Такая установка действительно может блокировать армию мертвых на какое-то время, но как мы собираемся заманить Ктулху в печать?»
Дьявол был загадочным и трудно предсказуемым. Если бы печать за городом Хаоса не показала им себя, они бы даже не узнали, что такое ужасное существо было запечатано на Норландском континенте.
У них была чрезвычайно долгая продолжительность жизни, которая была даже больше, чем время существования отдельной расы.
Даже гигантские драконы, прожившие долгую жизнь, тоже ничего о них не знали.
Они обладали ужасающей силой, и их нельзя было убить. Они даже не могли быть серьезно ранены.
Только формация печати, передававшаяся с древних времен, могла запечатать их.
Однако какая это была трудная задача. Возможно, их план был лишь шуткой в его глазах.
— Интересно, слышал ли ты раньше о теории тысячеслойного пирога? — Спросил Мэг.
— Тысячеслойный пирог? — Доминик покачал головой. Что это была за теория, которая звучала как еда?
Мэг показал загадочную улыбку. «Ктулху существовал эоны лет. Мудрость, которой он обладает, должна быть за пределами нашего воображения, но независимо от того, насколько высок его интеллект, ему все равно приходится думать, когда он сталкивается с нашими ловушками».
— Он может увидеть, что это ловушка, и тогда он переместится на второй уровень, пытаясь выбраться из первого слоя. Он думает, что мы только на первом уровне, но на самом деле мы на пятом уровне.
Доминик задумчиво кивнул. После некоторого молчания он не мог не спросить: «Итак, что такое пятый слой?»
— Узнаешь, когда придет время, — Мэг улыбнулся. «Я оставлю тебе боевой порядок, а ты оставишь мне ловушки и запечатывающие заклинания. Мое единственное требование — истребить 200 000 солдат армии мертвых и убедиться, что линия обороны не прорвана».
— Хорошо, — Доминик серьезно кивнул.
Если бы у него не было такой уверенности с 1 000 000 солдат под рукой, он бы потратил впустую свои десятилетия пребывания маршалом империи.
* * *
Мэг пошел к Майклу, чтобы узнать, как продвигается производство пушек.
— При полной поддержке мисс Шир ежедневное производство пушек уже достигло 300, а ежедневное производство артиллерийских снарядов достигло 5000.
— Мы также успешно установили контакт с гномами. Вчера от гномов прибыли 50 техников с чертежами. Они снабдят нас пушками в полном составе.
— Гоблины также пообещали предоставить все материалы, необходимые для изготовления пушек. Когда раса гномов сможет производить определенное количество пушек в день, город Хаоса будет производить артиллерийские снаряды в полную силу и остановит производственную линию пушек, — Майкл провел Мэга по пушечному цеху, познакомив его с производственным процессом.
— Мисс Шир действительно великодушный человек, — Мэг кивнул. Его мнение о Шир поднялось еще на одну ступеньку выше.
Из хаоса появляются герои. Хотя Шир была женщиной, она обладала чрезвычайно широким кругозором и дальновидностью.
Начавший движение поезд стал лучшим средством для перевозки руд. Грузовые поезда курсировали между горой Вик и городом Хаоса, повышая эффективность в несколько раз.
Если бы текущая ситуация не была в беспорядке, и они не столкнулись с великим врагом, все расы заметили бы этот транспортный маршрут.
Если континент Норланд сможет пережить этот эпизод, поезд будет вести экономику вперед в ближайшие 100 лет мира.
Если хочешь разбогатеть, сначала построй маршруты.
Это правда.
Кроме того, Шир контролировала Банк Баффет, обладал преимуществом первопроходца и основной технологией парового двигателя. Она была идеальной машиной для зарабатывания денег.
Мэг мог даже представить себя лежащим на плечах этого гиганта и наслаждающимся финансовой свободой.
— Да. Во времена хаоса женщины ничем не уступают мужчинам, — Майкл посетовал и кивнул. «И дело не только в мисс Шир. Мисс Глория из семьи Моретон два дня назад также приехала в замок городского лорда, чтобы пожертвовать огромную партию боевой зимней одежды для союзных войск».
— Глория? — Мэг слегка приподнял брови. Кстати говоря, он уже давно не встречал ту девушку, которая любила есть пудинг тофу.
Был полдень, когда Мэг вышел из замка городского лорда.
Солнечный свет падал на его лицо, и оно немного ослепляло. Снег почти растаял, и на ивах сбоку проросли новые листья. Казалось, скоро наступит весна.
— Алекс?! — Позвал удивленный голос.
Мэг отвел взгляд и посмотрел на рыцаря, тянувшего черного осла. У него было квадратное лицо и длинный изумрудный меч на поясе. У него была застенчивая улыбка и пара блестящих глаз.
Конти Николас.
Его имя сразу появилось в голове Мэга. Если подумать, Мэг не видел его уже несколько месяцев.
Он выглядел немного темнее, и на левой стороне лица у него был новый длинный и узкий шрам, похожий на след, оставленный когтями какого-то волшебного зверя.
На его броне также было много царапин, и она больше не блестела.
Однако эта пара его глаз все еще была прохладной и яркой, как у молодого человека!
— Привет, — сказал ему Мэг.
— Я слышал, что вы перестали убивать драконов. Теперь вы убиваете дьяволов, верно? — Взволнованно спросил Конти у Мэга.
— Это действительно так в последнее время, — Мэг кивнул.
Конти улыбнулся и застенчиво сказал: «В таком случае, я должен присоединиться к легиону северной экспедиции города Хаоса, чтобы сражаться вместе с вами».
Мэг посмотрел на него, а потом на его черного осла и усмехнулся. «Неплохой осел».
Конти погладил черного осла по голове и рассмеялся. «Это мой новый компаньон, но он действительно неплох».
Глава 2150. Мастер, ты бросаешь меня?
Мэг готовил на кухне, когда Эми принесла табурет ко входу в кухню и села на него, поглаживая кошку, и спросила: «Отец, мы собираемся остаться в городе Хаоса или отправимся в Роду?»
— Что думает Маленькая Эми? — С улыбкой спросил Мэг.
Эми серьезно задумалась. «Я могу играть со старшей сестрой Мией и Джессикой, и Дафной в городе Хаоса. Это веселее, чем в Роду».
— Это действительно так, — Мэг кивнул. Помимо большего разнообразия еды, Роду не был таким уж веселым для двоих детей.
Тем не менее, ему все еще нужен надежный сотрудник, прежде чем он сможет умыть руки из таверны Сайпан.
Однако, будучи теперь верховным главнокомандующим союзными войсками, у него действительно не было времени заботиться о том, потеряет ли таверна Сайпан своих клиентов из-за того, что ее босс ушел.
— Тем не менее, я могу посмотреть «Мисс Черная кошка» в Роду. Игра старшей сестры очень хороша. Я хочу посмотреть это снова, — Эми надулась, потирая пухлое лицо Гадкого Утенка, пытаясь решить дилемму.
В этот момент кто-то постучал в дверь.
— Я пойду открывать дверь! — Эми опустила Гадкого Утенка и подбежала к двери на своих коротких ножках. Она на цыпочках попыталась открыть дверь.
У двери стояли две рослые фигуры.
Эми подняла глаза и побелела, когда увидела, кто они. Она воскликнула: «Мастера, мы так рано идем в школу?!»
Это были Крассу и Уриен.
— Хе-хе. Еще немного рано. Не нервничай, Маленькая Эми. Мы здесь только для того, чтобы проверить твою недавнюю домашнюю работу. Мы хотим посмотреть, не расслабилась ли ты во время каникул, — сказал Крассу с обожающей улыбкой.
Уриен кивнул.
Эми надулась и грустно пробормотала: «Разве мы не должны просто играть и веселиться на каникулах? Почему я все еще должна много работать? Я не хочу много работать…»
Когда она говорила, ее глаза покраснели, а слезы собрались в ее больших глазах, как будто они собирались упасть в любой момент.
— Эм…
Крассу и Уриен замерли. Очевидно, они были еще беспомощны, когда малышка притворялась грустной.
— Не плачь, не плачь. Мастер просто шутит. Мы просто пришли повидаться с Маленькой Эми, потому что давно тебя не видели, — Крассу быстро взмахнул руками и толкнул Уриена локтем. «Не так ли, Уриен?»
Уриен украдкой потер живот, но все равно кивнул. «Да».
— Это действительно так? — Эми посмотрела на них двоих и тут же мило улыбнулась, подняла руки и сказала: «Я очень скучала по вам, два Мастера! Действительно».
Глядя на улыбку своего маленького ученика, Крассу и Уриен тоже не могли не улыбнуться.
Мэг вышел из кухни и сказал им двоим: «Ребята, вы здесь. Приходите и садитесь. Я полагаю, вы двое еще не поели. Почему бы вам не поесть вместе с нами, раз уж я готовлю».
— У нас есть…
— Да, какое совпадение. Мы еще не ели. Я чувствую себя довольно застенчивым, чтобы навязываться вам, ребята, — Крассу уже сел за стол, когда он говорил.
Уриен бросил на него взгляд и нахмурился, но тоже сел за стол.
— Пожалуйста, подождите какое-то время. Мне еще два блюда надо приготовить, — Мэг налил им по стакану воды и вернулся на кухню, чтобы продолжить готовить.
Эти двое обычно нетерпимы друг к другу. Должно быть, у них есть какие-то проблемы, из-за которых они пришли сегодня вместе к Мэгу.
Пока он готовил, Мэг слушал их разговор.
— Иди сюда, Маленькая Эми, — Крассу заставил Эми подойти. Он взял ее за руку и какое-то время оценивал ее, прежде чем удовлетворенно кивнул. «Хотя особых улучшений нет, твое лицо стало круглее, и ты выглядишь симпатичнее».
Уриен закатил глаза и легонько коснулся глабеллы Эми. Снежинка расцвела у ее глабели, а затем быстро превратилась в ледяной кристалл, который завис перед ее лбом.
— Неплохо. Через некоторое время ты сможешь использовать настоящий домен, — Уриен убрал руку и удовлетворенно кивнул.
— Я очень усердно тренируюсь каждый день, — сказала Эми с улыбкой, слушая похвалы своих учителей.
Мэг тоже улыбнулся на кухне. Несмотря на то, что малышке нравилось есть и спать, она сознательно занималась по два-три часа каждый день. По сравнению со своими сверстниками она уже была образцом для подражания.
Крассу начал осыпать Эми похвалами, чем очень ее обрадовал.
— Маленькая Эми, Мастер хочет дать тебе кое-что. Ты должна хорошо их содержать, — Крассу достал волшебный зеленый браслет. По щелчку пальцев на столе появились фотокамень и толстая книга.
Эми взяла фотокамень, чтобы рассмотреть поближе, прежде чем оценить толстую книгу и спросила: «Мастер, что это?»
Крассу представил предметы с улыбкой. «Мастер специально записал для тебя уроки магии в этом фотокамне. Эта книга — запись магии ближнего боя, которую я только что написал. В этом мире есть только одна такая».
Эми кивнула и с любопытством оценила два предмета, но быстро отложила их и посмотрела на Крассу. «Мастер, ты бросаешь меня?»
Мэг также перестал готовить на кухне.
Крассу покачал головой и сказал: «Зачем мне? Маленькая Эми такая очаровательная. Как Мастер может покинуть тебя?»
— Тогда зачем ты даешь мне все эти вещи? Ты не собираешься учить Маленькую Эми магии? Маленькая Эми будет трудолюбивой. Не отказывайся от Маленькой Эми, пожалуйста? — Эми с тревогой посмотрела на Крассу. В ее глазах уже собрались слезы.
— Это не так, Маленькая Эми. Мастеру нужно отправиться в дальнюю поездку. Боюсь, что ты не будешь усердно работать, поэтому я оставляю тебя с этими двумя предметами.
— Я надеюсь, что к моему возвращению ты станешь сильнее. К тому времени я лично проверю, усердно ли ты работала, — Крассу с улыбкой потер голову Эми.
— Действительно? — Эми всхлипнула и с подозрением посмотрела на Крассу.
— Это так, — Уриен поднял руку, и на столе появилось ледяное голубое кольцо рядом с зеркалом из ледяного кристалла, похожего на снежинку.
— Маленькая Эми, это то, что я оставляю тебе. Твоя близость к ледяной магии намного выше моей, поэтому твои достижения в будущем определенно превзойдут мои, — Уриен посмотрел на Эми и утешительно улыбнулся. «Самое счастливое, что я сделал за всю свою жизнь, — это принял тебя в качестве своего ученика».
— Т-тогда, когда вы, ребята, вернетесь? — Спросила Эми у них двоих.
— Очень скоро. Возможно, мы вернемся, когда откроется школа, — с улыбкой ответил Крассу.
Уриен тоже кивнул.
На лице Эми снова появилась улыбка. Серьезно кивнув головой, она сказала: «Да. Я буду очень, очень усердно изучать магию. Вы двое будете потрясены, когда вернетесь».
— Хорошо. Мы подождем, — Крассу усмехнулся.
Мэг вынес еду, взял из буфета бутылку маотая и с улыбкой сказал: «Мастера, мы редко собираемся вместе. Почему бы нам не выпить?»
Глава 2151. Желаю вам всего наилучшего
Блюда были поданы, и люди заняли свои места.
Энни ела послушно и тихо. Эми также убрала подарки от двух своих мастеров и сосредоточилась на том, чтобы разобраться с куриной ножкой перед ней.
— Я благодарен вам обоим за ваше терпеливое руководство по отношению к Эми. Тост за вас обоих, — Мэг поднял бокал, искренне произнося тост за Крассу и Уриена. После этого он одним глотком допил свой напиток.
Крассу и Уриен учили Эми, а также много раз помогали отцу и дочери.
Мэг всегда будет помнить те услуги, которые они для них сделали.
Сегодня эти двое пришли с очевидным намерением попрощаться.
На вчерашнем совещании, хотя они оба не присутствовали, они определенно не будут сидеть и смотреть, как идет война.
Это будет опасное путешествие, и они оба начали готовиться, если с ними случится что-нибудь непредвиденное.
Они передали все, чему научились, Эми, оставив после себя семя будущего.
— Мы должны быть благодарны тебе за то, что ты дал нам такого послушного ученика, — сказал Крассу с сердечным смехом.
Уриен поднял свой стакан и сделал глоток алкоголя. После этого он посмотрел на Мэга и сказал: «Ром сделает новое оружие для Маленькой Эми. Заходите время от времени и спрашивайте об этом».
— Хорошо, — Мэг кивнул. Мастер Ром поднимал этот вопрос раньше, но в последнее время новостей не было.
Крассу сказал: «Эми очень послушна, но в конце концов она еще ребенок. Будут моменты, когда она будет чувствовать себя ленивой. Босс Мэг, пожалуйста, следи за ней и следи за тем, чтобы она усердно тренировалась. Только тяжелая работа поможет стать экспертом».
— Хорошо. Я прослежу, чтобы она практиковалась, — Мэг кивнул.
Через несколько лет Мэг снова услышал лекцию.
Мэг пил с двумя стариками как родитель их ученика.
Маотай — крепкий алкоголь, и даже с их толерантностью к алкоголю Крассу и Уриен все еще были немного навеселе после бутылки.
— Отличное… Отличное вино. Босс Мэг, что это за спиртное? — Спросил Крассу Мэга с полуоткрытыми глазами.
— Это маотай. Возьмите эти две бутылки с собой. Когда вы вернетесь, мы можем продолжить пить, — Мэг улыбнулся, когда он сунул две бутылки им в руки, прежде чем проводить их.
Эти двое, которые ссорились всю свою жизнь, в конце концов, обняв друг друга, когда они были пьяны, вместе побрели в магазин волшебных зелий.
— Отец, куда идут мои мастера? — С любопытством спросила Эми у Мэга.
— Они собираются спасти мир, — сказал Мэг с улыбкой.
Глаза Эми загорелись. Она выжидающе посмотрела на Мэга и спросила: «Могут ли они взять меня с собой?»
— Не в этот раз. Потому что это взрослое дело. Эми сможет это сделать, когда вырастет, — Мэг покачал головой.
— Понятно, — Эми надула свои щечки и вздохнула. После этого она пробормотала: «Я хочу поскорее вырасти…»
Мэг улыбнулся и погладил Эми по голове и повернулся, чтобы войти.
— Босс Мэг!
Мэг оглянулся и увидел, что к нему быстро идут несколько крупных и крепких мужчин. Саргерас вел группу, а Киль, Мондо и еще несколько демонов шли рядом с ним.
Саргерас, у которого была расстегнута рубашка, излучал яростные вибрации из пылающих трещин лавы на его теле. Он уже достиг 10-го уровня.
— Вождь Саргерас, — поприветствовал его Мэг.
— Босс Мэг, я не ожидал, что ты действительно вернешься. Я думал, что не смогу с тобой встретиться, — сказал Саргерас с глупой улыбкой, потирая лысую голову.
— Я вернулся вчера, — Мэг кивнул. Он посмотрел на багаж, который Мондо нес за собой, и с любопытством спросил: «Ты собираешься ехать куда-то далеко? Для миссии?»
— Мы откликнулись на призыв городского лорда отправиться на северные ледяные равнины, чтобы победить армию мертвых. Иду сегодня с отчетом. Прежде чем уйти, я хотел попрощаться с тобой, но не ожидал, что встречу тебя по-настоящему, — с улыбкой сказал Саргерас.
— Почему ты вдруг решил отправиться на север? — Мэг был удивлен.
Он знал положение лавовых демонов. Саргерас и Пылающий Легион были единственными, кто поддерживал все племя. Если он умрет на севере, у них не будет шанса вернуться.
Саргерас сказал с улыбкой: «Если мы спрячемся сзади, кто защитит вас всех? Это то, чем мы должны заниматься».
— Да! Мы все собираемся охотно надрать задницу армии мертвых! — Киль согласился.
Все демоны Пылающего Легиона расхохотались, и настроение стало намного легче.
Мэг смотрел на эту группу мужчин и относился к ним с большим уважением.
Они могли отложить свою ненависть в сторону и заботу о своей личной безопасности, чтобы поддержать мир.
В этот момент энергия Пылающего Легиона коснулась Мэга.
— Босс Мэг, я благодарен за твою заботу в течение этого периода. Ты святой лавовых демонов. Настоящим мы прощаемся с тобой, — Саргерас ударил себя кулаком в грудь, приветствуя Мэга салютом лавового демона.
Все демоны Пылающего Легиона одинаково приветствовали Мэга.
Мэг кивнул с улыбкой. «Пожалуйста. Возвращайтесь живыми. Жоуцзямо определенно хватит на всех».
Саргерас и члены Пылающего Легиона рассмеялись.
— Пылающий Легион! — Крикнул Саргерас.
— За жоуцзямо! — Хором ответили члены Пылающего Легиона.
— Лысый дядя, желаю тебе всего наилучшего, — Эми подняла свой маленький кулачок.
Саргерас посмотрел на Эми и снисходительно улыбнулся. Он наклонился и легонько ударил Эми кулаком.
Он отдернул руку и обнаружил, к своему удивлению, что в руке у него было колечко.
— Вы должны победить много злодеев! — Эми подмигнула Саргерасу.
Саргерас улыбнулся и принял маленький подарок Эми. После этого он повел Пылающий Легион на прощание.
— Эми, детка, что ты дала дяде Саргерасу? — Мэг спросил Эми с улыбкой.
— Просто… Маленький подарок, — Эми повернулась и побежала в ресторан.
Мэг улыбнулся и покачал головой. Он повернулся и закрыл за собой дверь. После этого он прошел на кухню и начал варить рагу и месить тесто.
Вечером Мэг отправил два ящика жоуцзямо во временный лагерь за городом на карете, запряженной лошадьми. Он попросил охранников, передать еду Саргерасу.
Солнце начало садиться, но яркий свет внезапно осветил угол лагеря вместе с праздничным воем.
— Прими это как мое благословение тебе.
Мэг сел в конную повозку и приказал кучеру вернуться в город.
Повозка, запряженная лошадьми, остановилась у ресторана Мэми.
Мэг увидел двух дам, стоящих у дверей, как только он вышел.
Шир Баффет и Глория Моретон.
Это были два таланта делового мира города Хаоса. Но прямо сейчас они стояли у ресторана Мэми, ожидая его?
Атмосфера была довольно дружелюбной, но они не болтали весело, по крайней мере, это не было странной атмосферой.
Двое стояли в метре друг от друга.
Вокруг Шир была аура способной деловой женщины. На ней был красный пуховик и ярко-красная помада на губах. Можно было бы почувствовать необъяснимое чувство подавленности, просто увидев, как она стоит там.
Между тем рядом с ней в белом пуховике и черном шерстяном платье Глория предстала элегантной и сдержанной. При этом она не потеряла в плане присутствия рядом с Шир.
Звук приземления Мэга заставил их обоих одновременно обернуться.
Глава 2152. Что?
Мэг был рад, что Ирины сейчас нет дома, иначе атмосфера была бы неловкой, даже если бы она не превратилась в поле любовной битвы.
Мэг заплатил кучеру, а затем с улыбкой сказал им двоим: «Мисс Шир, мисс Глория. Что вы двое здесь делаете?»
Надо было сказать, что у этих двоих была первоклассная внешность и темперамент.
Хотя они все же уступали Ирине, в обеих была своя прелесть.
— Я слышала, что мистер Мэг вернулся сегодня, поэтому мы пришли навестить тебя. Я случайно столкнулась с мисс Глорией у дверей ресторана, так что мы вместе ждали тебя здесь, — улыбаясь, ответила Шир.
— Г-н Мэг, давно не виделись, — сказала Глория Мэгу.
— Я просто пошел доставить еду своим постоянным клиентам в армейских казармах за городом. На улице холодно. Пойдем поговорим, — Мэг открыл дверь, чтобы впустить их.
Мэг принес им чайник горячего чая, налил каждому по чашке и с улыбкой спросил: «Вы ели?»
Шир сказала с улыбкой: «У меня была простая еда, но если мистер Мэг готов готовить, мой желудок готов выдержать большее давление».
Желудок Глории заурчал прежде, чем она успела заговорить.
Она покраснела. Она не пообедала, так как уговорила своего кучера приехать в ресторан Мэми после того, как она закончила свою работу. Сегодня она только позавтракала.
Мэг взял сбоку меню и с улыбкой положил его посредине. «Замечательно. Я тоже не ел. Что бы вы хотели съесть? Просто закажите. Я угощаю сегодня».
— Я просто шучу. Это не твой рабочий день, так как же мы можем заставить мистера Мэгу готовить для нас? — С улыбкой ответила Шир.
Мэг посмотрел на Глорию, которая тоже собиралась отвергнуть его предложение, и мягко покачал головой. «Нет. Вы, ребята, этого достойны».
Шир потратила много денег и усилий на создание пушек. Она создала линию по производству пушек с самой высокой скоростью, что очень помогло ему.
Тем временем Глория шила зимнюю одежду для фронтовиков, когда они отправятся на морозный север; это было также стратегически важно.
Только этих двух пунктов было достаточно, чтобы Мэг готовил для них лично.
Шир увидела, что Мэг не шутит. Немного подумав, она сказала: «Тогда я не буду с тобой вежлива. Я возьму порцию бифштекса».
Услышав это, Глория, подумав некоторое время, сказала: «Я побеспокою мистера Мэга, чтобы он приготовил мне порцию жареного риса Янчжоу».
Конечно, больше всего она скучала по пудингу тофу.
Тем не менее, она также прекрасно знала, что пудинг тофу нельзя приготовить за короткий промежуток времени, поэтому, естественно, она не могла сделать такую чрезмерную просьбу.
— Хорошо, — Мэг пошел на кухню.
Шир и Глория сидели лицом друг к другу. Теплая и уютная обстановка ресторана сделала атмосферу менее неловкой.
— Я слышала, ты была заняты подготовкой зимней одежды для солдат? Как дела? — Спросила Шир.
Глория покачала головой и сказала с несчастным выражением лица: «Сейчас мы спешим с производством, но у нас есть только ограниченное количество портных, поэтому с нашим нынешним прогрессом будет очень трудно обеспечить всех воинов новой зимней одеждой, когда они отправятся в путь».
Она наняла почти всех портных в городе Хаоса. Большинство из них присоединились добровольно, но их число все еще было ограничено.
Сегодня она пришла в ресторан Мэми, чтобы спросить мистера Мэга, есть ли у него какие-нибудь решения для этого.
— На севере холодно, и погода там совсем не такая, как в нашем городе Хаоса. Воины замерзнут, если у них не будет зимней одежды, — Шир нахмурилась. Она была занята пушками, так что еще не осознавала всю серьезность этой проблемы.
— Да. Я пробовала перебрасывать инвентарь из других областей, но союзные войска приходят из всех рас, так что зимняя одежда востребована везде. Очень сложно получить достаточное количество за короткое время, — Глория кивнула.
Мэг тоже хмуро размышлял на кухне.
Орки, демоны и тролли, у которых была жесткая кожа, все еще были бы в порядке, но люди со слабыми телами серьезно пострадали бы от холода, если бы у них не было достаточно зимней одежды.
Однако подготовка к войне никогда не могла быть сделана за несколько дней. Инцидент произошел внезапно, и все расы вообще не успели подготовить большое количество зимней одежды.
В конце концов, ни одна раса никогда раньше не думала о сражении на снежной равнине на крайнем севере.
Шир задумалась, и тут ее глаза внезапно загорелись. Она сказала: «У меня есть решение».
— Какое? — Глория с нетерпением посмотрела на Шир.
— Портной — технически требовательное дело, поэтому в городе Хаоса их ограниченное количество. Однако если вы снизите требования к людям, которые умеют шить зимнюю одежду, то это число сильно возрастет, — Шир с улыбкой сказала: «Возможно, ты не знаешь, что многие бедняки в городе Хаоса сами шьют себе зимнюю одежду зимой».
— Ты хочешь сказать… Позволить людям в городе Хаоса шить зимнюю одежду для воинов? Это блестящая идея! — Глория загорелась. Она тут же встала и взволнованно схватила Шир за руку. «Спасибо!»
— Н-ничего, — Шир не привыкла к энтузиазму Глории.
Глория убрала руки и, покраснев, сказала: «Прости. Я увлеклась. Мне нужно прямо сейчас отправиться в замок городского лорда и попросить городского лорда приказать жителям города Хаоса сшить зимнюю одежду для воинов».
Пока она говорила, она приготовилась уйти.
— Подожди секунду, — Мэг вышел из кухни с тарелкой жареного риса Янчжоу. Он мягко похлопал Глорию по плечу и сказал: «Ты должна сначала наполнить свой желудок, даже если хочешь спасти мир. Никто другой не сможет сделать работу лучше, чем ты, если ты потерпишь крах».
— Но… — Животик Глории заурчал, когда она почувствовала запах ароматного жареного риса. От сильного голода она даже почувствовала, что в ее глазах появились звездочки.
— Давай есть. Думаю, у тебя сегодня будет занятая ночь, — Мэг усадил Глорию на место и дал ей ложку.
— М-м-м, — в глазах Глории появился туман, и она положила в рот ложку жареного риса.
Теплое ощущение наполнило ее сердце. Усталость последних дней, казалось, смылась. Вся ее личность была наполнена блаженством.
Шир посмотрела на Мэга, а затем на Глорию, прежде чем показать выражение «О, понятно».
— Что? — Мэг увидел выражение лица Шир краем глаза и поднял брови. Он прошел на кухню и вскоре принес стейк средней прожарки.
— Спасибо, — Шир кивнула. Она взяла нож и вилку и начала изящно есть.
На самом деле, она тоже не ела перед приходом. Инженеры предложили несколько улучшений для пушек, поэтому она попросила Мэга помочь ей с этим разобраться. Было бы здорово, если бы можно было повысить огневую мощь пушек.
Что касается того, почему она пришла искать Мэга...
Возможно… Это было просто беспочвенное суеверие.
Глава 2153. Молодцы
Глория быстро прикончила свой жареный рис Янчжоу. Она выглядела намного лучше, чем ее предыдущее уставшее состояние. Она встала, поклонилась Мэгу и Шир и с благодарностью сказала: «Спасибо за решение, мисс Шир, и спасибо за гостеприимство, мистер Мэг. Теперь я должна спешить в замок городского лорда. До свидания, и я надеюсь скоро снова увидеть вас, ребята».
— До свидания, увидимся, — Мэг встал, чтобы открыть дверь для Глории, и смотрел, как она уезжает в конном экипаже.
Мэг добавил немного Источника Жизни в ее жареный рис Янчжоу. Он надеялся, что Глория сможет закончить свою работу с большей энергией.
Мэг закрыл дверь и вернулся к столу. Шир смотрела на него с улыбкой.
Мэг взял свой жоуцзямо и продолжил жевать, спрашивая Шир: «Стейк невкусный, или я слишком красив?»
Шир была удивлена. «Мне просто немного любопытно. Как давно ты знаешь Глорию, мистер Мэг? И почему ты решил помочь ей?»
— Глория — постоянный клиент ресторана. Мне всегда нравятся люди, которые посещают мои дела, и я помогу им, когда смогу, — спокойно сказал Мэг.
— Я понимаю, — Шир изящно разрезала стейк, слегка приподняв губы. «Кажется, я многое упустила. Интересно, мистер Мэг открыт сегодня вечером?»
— Сегодня у меня выходной. Приготовление этого стейка уже считается сверхурочной работой. Я не работаю сегодня вечером, — Мэг решительно отверг ее.
Ну и шутка. Как человек с принципами, он определенно не стал бы так легко склоняться перед силами зла.
К тому же он должен был учитывать ситуацию, когда Ирина в любой момент может вернуться домой.
— Интересно, с какой целью мисс Шир сегодня приехала? — Спросил Мэг.
Шир не была той, кто пришел поесть от скуки.
Шир засунула в рот последний кусок говядины, прежде чем положить столовые приборы. Она грациозно вытерла рот, прежде чем вытащить из сумочки сложенный листок бумаги. Она разложила его на столе и с улыбкой сказала: «Надеюсь, мистер Мэг поможет мне взглянуть на этот план».
Мэг посмотрел на чертеж, а затем на Шир, которая смотрела на него с улыбкой.
— Я полагаю, что никто в этом мире не знает этот план лучше, чем мистер Мэг, верно?
Мэг откинулся на спинку стула и с улыбкой посмотрел на эту умную женщину.
— Пушка действительно спроектирована мной.
Улыбка Шир стала шире. Действительно, ее инстинкт никогда не ошибался.
— Однако, это улучшенная версия пушки? — Мэг взял чертеж. Помимо его собственного чертежа, за ним стояли еще три версии чертежей, в которых были внесены улучшения в пушку и артиллерийские снаряды.
Шир кивнула и сказала: «Да. Это усовершенствование, которое сделали наши инженеры после тяжелой работы в течение двух дней и ночей. Суть в том, чтобы усилить пушки с помощью заклинаний, тем самым улучшив дальность действия пушек и взрывную силу».
Услышав это, глаза Мэга загорелись, и он спросил: «Вы уже сделали тесты?»
— Да. Первая версия уже прошла испытания. Это корреляционные данные, — Шир вытащила из сумки еще один лист бумаги и передала его Мэгу.
Мэг внимательно прочитал экспериментальные данные, и его глаза стали ярче.
Дальность действия магической пушки, усиленной формациями, была увеличена с восьми до 20 километров, а ее взрывная мощность увеличена в несколько раз. Образовавшийся кратер был в три раза больше.
— Молодцы!
Улучшения заклинанием были очень распространенным методом улучшения оружия на континенте Норланд.
Однако у Мэга не было знаний в этой области, поэтому он мог предоставить пушку только в ее первоначальном виде.
Однако, когда эта пушка попала в руки лучших инженеров и мастеров, они смогли придумать множество планов усовершенствования.
Форма заклинания для увеличения дальности стрелы была выгравирована на пушке, и она по-прежнему давала сильный эффект усиления.
Между тем, простое формирование взрывного заклинания удвоило мощность артиллерийских снарядов после того, как оно было выгравировано на снарядах.
— Как стабильность? — Мэг отложил рисунок и спросил Шир.
Мощность была лишь одним аспектом, когда дело дошло до проверки преимуществ оружия. Стабильность была еще одним важным фактором.
— Вот почему я пришла искать тебя сегодня, — Шир покачала головой. «Мощность пушки увеличилась, но формация взрывного заклинания очень нестабильна, и из-за этого камера пушки очень легко взорвется. Однако, если бы мы использовали более продвинутые формации, полезные результаты стали бы очень низкими. В настоящее время мы не можем решить эту проблему».
— Понятно… — Мэг задумался, нахмурившись. Внезапно его глаза сверкнули, и он сказал: «Можешь ли ты достать мне усиленную пушку, партию усиленных артиллерийских снарядов и партию артиллерийских снарядов, которые не усилены?»
— У тебя есть решение, мистер Мэг? — Глаза Шир загорелись.
— Нет, но я думал о ком-то, кто может решить проблему, — Мэг загадочно улыбнулся.
— Хорошо. Я могу принять меры немедленно. Куда мне их отправить? — Шир тоже не исследовала.
— Отправь их прямо в замок городского лорда. Пойдем туда вместе, — Мэг встал, надел пальто и сразу вышел.
Шир всегда была чрезвычайно эффективной. Пушки и артиллерийские снаряды вскоре были отправлены в замок городского лорда.
Мэг попросил людей в замке городского лорда вызвать Баблу, чтобы она вышла повидаться с ним.
— Что ты здесь делаешь, Босс? — Бабла вышла из замка городского лорда с двумя кристаллами синего льда в руках. Бросив быстрый взгляд на пушку и несколько ящиков с загадочными предметами, она спросила: «Что это?»
— Бабла, разве твой мастер не великий мастер формирований? У меня есть кое-что очень важное, что нуждается в его помощи, — Мэг сразу перешел к делу.
Шир оценила Баблу сбоку. Она знала, что Бабла была принцессой Лунной Нации. Ее личность была очень благородной.
Она также знала, что Бабла работает в ресторане Мэми.
Тем не менее, великий мастер формирований этой Лунной Нации был тем, кто исправил то формирование печати на той горе за городом Хаоса. Они просто пришли без каких-либо предупреждений, так разве такое благородное и грозное существование не отвергнет их?
— Хорошо, Босс. Пойдем со мной, — Бабла просто кивнула, не колеблясь, и вышла во двор сбоку, сообщив об этом Мэгу.
— Пожалуйста, подожди немного здесь, — сказал Мэг Шир и последовал за Баблой во двор с ящиком артиллерийских снарядов.
— Г-н. Мэг действительно необычный человек… — Шир подняла бровь. Она все больше интересовалась Мэгом.
— Мастер, моему боссу нужна твоя помощь, — закричала Бабла, как только вошла во двор.
Мэг нашел ее слова довольно успокаивающими. Мастер и босс были как минимум равны по статусу.
— Мистер Мэг. Интересно, чем я могу вам помочь? — Джонас вышел с улыбкой. Он не относился легкомысленно к Мэгу из-за его статуса.
Король Лунной Нации много раз напоминал ему обращаться с мистером Мэгом как с VIP-персоной Лунной Нации. Он был человеком, который спас принцессу.
Глядя на его отношение, Мэг подумал, что есть хороший шанс, что он поможет.
У Мэга уже была грубая идея, поэтому он сразу сказал о своей цели. Он продемонстрировал важность пушек и попросил Джонаса помочь улучшить их.
— И все?
Джонас достал из ящика артиллерийский снаряд. Он постучал по нему двумя пальцами и поднес к уху, чтобы послушать звук.
Глава 2154. Ты такой талантливый
Мэг посмотрел на снаряд в руке Джонаса и поднял бровь. Он чувствовал, что этот парень был чем-то особенным.
Джонас некоторое время изучал оболочку, прежде чем посмотреть на Мэга и спросить: «Кто это изобрел?»
Мэг указал на себя.
— Ты такой талантливый, — Джонас показал Мэгу большой палец. Он начал изучать заклинание снаружи. После этого он посмотрел на Мэга и сказал: «Это тоже ты добавил?»
— Нет. Я не знаю магии. Это было добавлено другими после улучшения. Однако это не очень стабильно и не может удовлетворить требования, необходимые для запуска, — Мэг покачал головой.
— Это не просто плохо. Это просто самоубийство, — Джонас махнул рукой и стер заклинание зажигания с внешней стороны оболочки, и сказал, покачав головой: «Эта заклинание очень нестабильно, и хотя оно может увеличить мощность, оно очень легко взорвется при малейшем трении, вызывая возгорание».
— Будь то хранение, транспортировка или запуск, он не сможет ничего сделать. Парень, который добавил это заклинание на оболочку, — идиот.
— Я согласен.
Мэг кивнул, услышав анализ Джонаса. После этого он серьезно спросил: «В таком случае, как это можно улучшить? Как мы обеспечим стабильность, одновременно увеличивая мощность во время запуска и достигая экономической эффективности?»
— Это просто. Сделай над этим защитную оболочку, — сказал Джонас с улыбкой.
— Что ты имеешь в виду?
— Формирование заклинания воспламенения — очень простое формирование. Даже заклинатель 1-го ранга может легко вырезать его, и это действительно очень экономичный выбор.
— Обеспечить его стабильность еще проще. Просто изолируйте его от трения между снарядом и пушкой. Используйте взрыв бомбы, чтобы вызвать формирование заклинания, вместо того, чтобы использовать формирование, чтобы активировать бомбу.
— Поэтому мы можем добавить слой стальной оболочки снаружи, а затем заполнить пространство между слоями стальными шариками, чтобы увеличить ее мощность, — пояснил Джонас.
— Фантастика! — Глаза Мэга загорелись. Профессиональное решение действительно отличается.
— Мастер, разве ты не говорил, что наш противник — груда костей? Какой смысл добавлять стальные шарики? — Прервала Бабла. «Разве мы не можем заполнить его чем-то, чего они боятся?»
Слова Баблы ошеломили Мэга и Джонаса.
Это правда…
Чего именно боится армия мертвых?
Мэг вдруг осознал нечто очень важное. Казалось, они слишком мало знали о своем враге.
Империя Рот могла быть в курсе передвижений армии мертвых, но текущая информация, предоставляемая ей в настоящее время, не содержала слабости армии мертвых.
Мэг уже обменивался ударами с армией мертвых, и эти скелеты были ничем перед его силами.
Однако авангард союзных войск был не так силен, как он. Они были даже слабее армии мертвых.
Кроме того, что они были безжизненными, не чувствовали боли, не боялись смерти и другой важной информации, союзные войска ничего не знали о сильном враге, с которым им предстояло столкнуться.
Им даже не сказали, как быстрее всего расправиться с противником и как убедиться, что его противник действительно уничтожен.
Мэг, как верховный главнокомандующий союзными войсками, почувствовал, как по его спине побежали мурашки.
Он много работал над созданием союзных войск и пытался дать союзным войскам еще более сильные боеприпасы и еще большую материально-техническую поддержку.
Однако того, что он сделал, чтобы обычные солдаты знали, как убивать армию мертвых, было недостаточно.
— Возможно, нам действительно следует высказать мнение, — он знал, что ему нужно делать дальше.
Мэг ушел от Джонаса и передал план Шир. После этого он прогулялся по площади Аден и купил кое-какие материалы, прежде чем отправиться на текстильную фабрику искать Ирину, которая занималась подготовкой к развертыванию.
— Что ты здесь делаешь? — Ирина отложила материал, который был у нее в руке, и посмотрела на Мэга, который стоял у двери.
— Я здесь, чтобы доставить тебе ужин, — Мэг вошел с коробкой в руке и улыбнулся Ирине.
— Продолжай, в чем дело? — Ирина достала из ланчбокса жареный рис и спросила.
Мэг сел перед ней и сказал: «Я собираюсь отправиться на ледяные равнины».
— Ты все еще хочешь убить Ктулху в одиночку? — Ирина остановилась и посмотрела на Мэга.
— Нет. Я знаю, что не могу убить его в одиночку, — Мэг покачал головой. «Я хочу пойти, чтобы лучше понять мертвых, например, как их легко убить».
— Тебе легко их убить.
— Но в союзных войсках есть только один Алекс и десятки тысяч нормальных солдат. В Империи Рот более 70% рыцарей 3-го ранга и ниже, — Мэг покачал головой. «Это те, кого отправят на передовую, чтобы встретиться лицом к лицу с армией мертвых».
Ирина ненадолго замолчала. Она посмотрела на Мэга и сказала: «Итак, что ты собираешься делать?»
— Я принес кое-какие вещи и намерен испытать их на мертвых. Мне нужна твоя помощь, — сказал Мэг.
— Пойдем. Я поем по дороге, — сказала Ирина.
— Почему бы тебе… Сначала не доесть свою еду? — Мэгу стало немного не по себе.
— Времени мало, — из-под ног Ирины появилось золотое сияние, и они оба исчезли из кабинета.
— Верно, а как же дети?
— Я привел их обратно в ресторан. Они могут позаботиться о себе. Уриен совсем рядом. Проблем быть не должно.
* * *
Вспышка пурпурной молнии пронзила небо над ледяными равнинами и приземлилась в узкой долине.
Мэг посмотрел на десятки тысяч солдат-скелетов, аккуратно стоящих на дне долины под ним, и нахмурился.
Они обыскивали ледяные равнины в течение двух часов, и это первая партия солдат армии мертвых, которую они нашли.
Не было никаких следов армии мертвых в месте, указанном Империей Рот два дня назад.
Скелеты были разнесены на несколько метров друг от друга и аккуратно стояли в долине в соответствии с их размером. На них был иней, и они стояли мертвенно неподвижно, как ледяные скульптуры.
— Почему они не двигаются? — Спросила Ирина.
Мэг тоже был в шоке. Эта группа скелетов располагалась аккуратно и явно не естественно. Судя по следам вокруг них, казалось, что они собрались здесь на какое-то время, но почему они кажутся такими безжизненными?
Как раз в этот момент среди солдат-скелетов внезапно ожил гигантский скелет высотой в десятки метров, его глаза загорелись, как два красных лазера, приземляясь на лилово-полосатого грифона.
Из его тела вырвалась черная звуковая волна, и глаза других солдат-скелетов загорелись красным, как будто все они проснулись. Иней сошёл с их тел, обнажая мертвенно-белые кости.
— Грааа~
Этот гигантский скелет издал яростный рев и указал на Мэга своим ледяным копьем.
Бесчисленные солдаты-скелеты поползли вверх по долине к Мэгу и Ирине.
— Что нам теперь делать? — Ирина повернулась к Мэгу и спросила.
— Давай сначала посмотрим, пригодится ли серебряный меч, — Мэг вытащил длинный меч из чистого серебра.
Глава 2155. Дядя Девять действительно не лгал мне
Длинный меч из серебра блестел в лунном свете.
Мэг стоял со своим мечом, глядя вниз на солдат-скелетов, которые быстро карабкались вверх по утесу.
Ирина посмотрела на Мэга с серьезным выражением лица и закатила глаза. «С твоими способностями ты бы перерубил этих парней, как овощи, даже если бы ты использовал деревянный меч. Результаты не будут иметь никакого эталонного значения».
— Это действительно проблема, — Мэг кивнул. Он убрал серебряный меч и достал два арбалета.
Эти два арбалета были стандартными арбалетами армии Империи Рот. На них были выгравированы базовые улучшения формирования заклинаний.
В каждой руке Мэг держал по арбалету. У одного был серебряный наконечник болта, а у другого был обычный наконечник.
Мэг искал свои цели в толпе скелетов и вскоре нашел двух скелетов одинакового размера. Очевидно, они принадлежали к одной расе и не обладали особой силой.
— Запиши для меня тестовое изображение, пожалуйста, — Мэг сказал Ирине, прежде чем нажать на спусковой крючок.
Свуш, свищ!
Два болта выстрелили и прочертили в воздухе две линии, прежде чем попасть в этих двух мужчин-скелетов одновременно.
Серебряный наконечник был раздавлен, как только он приземлился на голову скелета, а древко разлетелось на куски. Этот скелет просто немного покачнулся, прежде чем снова продолжить восхождение, как будто ничего не произошло.
Между тем, другой болт с изготовленным на заказ наконечником воткнулся в голову скелета. Несмотря на то, что он не пробил череп, он все же сбросил скелета со скалы и разбил его на куски.
Ирина помахала фотокамнем в руках и, смеясь, сказала: «Кажется, это ужасная модификация».
— Кажется, чистое серебро не годится, — Мэг кивнул и взял болт с наконечником из персикового дерева.
— Деревянный наконечник? — С удивлением сказала Ирина.
Эльфы были прирожденными лучниками. Почти каждый эльф был выдающимся лучником. Ее знания о луке и стрелах были намного выше, чем у Мэга.
Серебряный наконечник не мог причинить никакого вреда скелету, так что не было бы немного безрассудно использовать наконечник из персикового дерева прямо сейчас?
— Это не обычный деревянный наконечник. Это наконечник из персикового дерева, — Мэг нацелил арбалет на одного скелета и нажал на курок.
Болт из персикового дерева вылетел и точно попал в глабеллу этого скелета.
Удивительно, но этот, казалось бы, хрупкий деревянный болт излучил золотое сияние, когда кончик коснулся этого скелета.
Красный свет в глазах скелета вспыхнул один раз, прежде чем в глабелле образовалась дыра, и деревянный болт вонзился в череп.
Как будто скелет загорелся, он быстро превратился в золотое пламя и упал, когда сгорел. Он уже превратился в пепел, прежде чем коснулся земли.
— Это… — Ирина с шоком наблюдала за этой сценой.
Череп, который не мог пробить стандартный болт, пробил деревянный. Более того, появился таинственный свет и превратил скелета в пепел.
— Дядя Девять действительно не лгал мне!
Глаза Мэга тоже загорелись. Он также не ожидал, что деревянный наконечник произведет такой потрясающий эффект.
— Посмотрим, как болт из персикового дерева справится с более сильными, — Мэг взял еще один болт из персикового дерева, нацелил его на скелета более высокого уровня с силой 7-го уровня и нажал на курок.
Болт из персикового дерева попал в глабеллу этого скелета, и снова появился золотой свет. В то же время на глабелле скелета также появилась темно-красная чешуя, которая нейтрализовала этот золотой свет.
Наконечник болта из персикового дерева вскоре уменьшился, а древко взорвалось, оставив черный след на глабелле скелета.
— Возможно, это не работает с 7-го уровня и выше, — Мэг задумался. Он быстро нацелил арбалет на скелета 6-го ранга.
Болт из персикового дерева пронзил скелета 6-го ранга, но не превратил в пепел, как скелета низкого уровня. Однако после трех выстрелов в голову он смог убить скелета 6-го ранга.
— Болт из персикового дерева усилен заклинанием? — Ирина не могла не спросить.
Болты, которые могли только пронзить скелета 3-го уровня, но не могли убить его, могли фактически убить скелета 6-го уровня после использования наконечников из персикового дерева. Это было действительно невероятно.
— Нет, это обычный наконечник из персикового дерева, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он взял еще один наконечник из персикового дерева, достал половину бутылки киноварного порошка и налил туда половину бутылки воды, окунул наконечник в смесь, прежде чем прицелиться в того скелета 7-го ранга.
«Бум!»
Болт из персикового дерева, окунутый в киноварь, попал в скелета и издал громкий хлопок.
У ранее непоколебимого скелета этим болтом сразу же был удален череп, а его тело было разбито на куски.
Глаза Ирины расширились, и она была в шоке.
Персиковое дерево с киноварью — это так мощно! Мэг не мог не ликовать про себя. Это было оружие массового уничтожения, способное вывести из строя средние боевые силы другой стороны.
Он никогда не ожидал, что эти вещи могут иметь такие удивительные последствия для континента Норланд во времени и пространстве.
Мэг сделал еще несколько тестов. Персиковое дерево с киноварью взрывалось при прикосновении к скелетам. Они сокрушительно повредили скелетов ниже 7-го уровня.
Однако их урон скелетонам 8-го уровня и выше был ограничен.
Скелет 8-го уровня был серебристо-белым с таинственными темно-красными рунами, которые двигались вокруг костей. Персикового дерева и киновари уже было недостаточно, чтобы справиться с ними.
Между тем, смертоносность обычных стандартных мечей также значительно увеличилась после того, как на лезвие была нанесена киноварь.
Что касается мечей из персикового дерева, то их смертоносность была даже выше, чем у болтов из персикового дерева, но было очевидно, что массовое производство мечей из персикового дерева в течение короткого периода времени было непрактичным.
Затем Мэг попытался бросить клейкий рис в скелетов.
Солдаты-скелеты низкого уровня явно боялись клейкого риса, но солдаты-скелеты выше 7-го уровня могли игнорировать его.
Мэг убрал оставшуюся половину мешка клейкого риса и сказал Ирине: «Хорошо, давай возьмем с собой 100 штук, а остальных истребим до прихода Ктулху».
— Хорошо, — Ирина кивнула и достала свой посох.
Мэг также достал свой меч Тянь Ду.
Святой Свет осветил ущелье, и летящий меч рассекал черепа.
Они вдвоем работали вместе с А Цзы и семь раз входили и выходили из ущелья. Вскоре они убили большую партию солдат-скелетов.
Мэг посмотрел на последнюю партию солдат-скелетов, распавшихся в Святом Свете, и покачал головой. Если бы не тот факт, что заклинателей светлой магии было слишком мало, ему не пришлось бы использовать уникальные навыки Дяди Девятого.
Однако вскоре они обнаружили очень мощную ауру, быстро летящую к ним.
— Пойдем!
Мэг обнял Ирину за талию и приземлился на спину А Цзы. Золотой портал появился на вершине горы сбоку, и А Цзы бросился в него и исчез.
Мгновение спустя гигантская фигура появилась над ущельем и издала пронзительный гневный рев, когда увидела, что более половины его солдат-скелетов перебито.
* * *
Мэг, Ирина и А Цзы появились в 80 км. Грифон быстро взлетел в воздух и полетел на юг.
— Откуда ты научился всем этим странным методам? — Ирина с любопытством посмотрела на Мэга, словно впервые увидела его по-настоящему.
На ее памяти он всегда верил в свой меч и никогда не зависел от других объектов.
Однако Мэг использовал ряд странных предметов, и они оказались на удивление эффективными против солдат-скелетов.
Мэг с улыбкой ответил: «Я читал книгу сплетен, в которой записаны некоторые методы борьбы с зомби и мертвыми. Раньше я думал, что все это ерунда. Однако я узнал, что они действительно эффективны, только после того, как опробовал их сегодня».
Глава 2156. Эта святая вода не та святая вода
— Есть такая книга? — Ирина задумалась. Действительно нужно было много читать. Она просто задалась вопросом, были ли в книгах, оставленных их предками, записи о подобных катастрофах раньше?
— Вообще-то, я все еще хочу попробовать святую воду, но не могу найти ничего подобного, — небрежно сказал Мэг.
Ирина посмотрела на Мэга и серьезно спросила: «Святая вода? Источник жизни? Или это та самая святая вода, которую мошенники из империи Рот, связанные с религией, использовали, чтобы выманивать у людей их деньги?»
— Религиозный мошенник... — Мэг вспомнил Папу, который пытался сделать Эми своей святой девой. Поскольку присутствие церкви было слишком слабым, он совсем забыл о них.
Говоря об этом…
Они были действительно весьма подлинными. Он задавался вопросом, была ли их святая вода полезна против армии мертвых?
Что касается Источника Жизни...
Он сможет проверить это, как только они вернутся в город Хаоса.
Однако по сравнению с киноварью, которая была дешевым минералом, Источник Жизни был чем-то, что могло спасти людей на поле боя.
Это было слишком экстравагантно, чтобы использовать его против скелетов.
— Попробуем Источник Жизни, когда вернемся. Если он не очень смертелен против скелетов высокого уровня, мы используем его, чтобы спасти наших людей, — сказал Мэг.
Пурпурно-полосатый грифон прилетел в город Хаоса и приземлился в замке городского лорда.
Майкл смотрел изображения на фотокамне. Он был потрясен, когда увидел, как наконечники стрел из персикового дерева с киноварью сразу разбивали черепа.
— Алекс, ты действительно гений!
Майкл с изумлением посмотрел на Мэга. Он прекрасно знал, что это значит.
Летальность низкоуровневых воинов, составлявших большую часть союзных войск, будет резко увеличена.
— Я хочу сейчас же собрать всех представителей и попросить их доставить как можно больше персикового дерева и киновари. В то же время мы должны собрать достаточное количество клейкого риса и отправить его на передовую, — сказал Мэг.
— Хорошо. Я пошлю своих людей, чтобы привести представителей всех рас в конференц-зал, — Майкл кивнул. Учитывая размер союзных сил, город Хаоса не мог справиться с такой нагрузкой в одиночку.
Вскоре в конференц-зал прибыли представители всех рас.
Как главнокомандующий союзных войск, продемонстрировав смертоносность персиковых деревьев и киновари, Мэг попросил все расы найти и срубить персиковые деревья, чтобы сделать наконечники для стрел и оружие, а также выкопать и измельчить больше киновари, чтобы экипировать своих солдат.
Камилла, как связная демонов, также принимала участие в этой встрече. «Я знаю, что в Царстве Безбрежного Моря есть остров цветущего персика. На острове полно персиковых деревьев».
У Мэга зажглись глаза, и он спросил: «Насколько велик остров?»
Камилла ненадолго задумалась и сказала: «Этого достаточно, чтобы экипировать стотысячный легион демонов».
— Хорошо. Тогда вы, ребята, сами займетесь улучшением оружия легиона демонов, — Мэг кивнул. Здорово, что они решили вопрос с вооружением для 100 000 союзных войск.
Джинкс сказал: «Если я правильно помню, под Островами Драконов также есть горы, полные персиковых деревьев. Они огромны и будут хорошим источником древесины, если оно нам понадобится».
— Можете ли вы определить местонахождение? Насколько велик лес? — Спросил Мэг Джинкса.
Джинкс немного подумал, прежде чем сказать: «Это на востоке острова Золотых Драконов. Я не уверен насчет точного местоположения, но лес огромен. Персиковые деревья покрывают несколько горных хребтов, так что найти их будет нетрудно».
Мэг кивнул и приказал: «Хорошо. Вы отправитесь выяснять местоположение и масштаб прямо сейчас. После доклада я немедленно отправлю туда отряды лесорубов, чтобы вырубить их».
— Хорошо.
Джинкс ушел со своим приказом. Вскоре он превратился в золотого дракона и исчез в небе над замком городского лорда.
— Возможно, нелегко найти персиковые деревья в большом масштабе, но вокруг определенно много персиковых деревьев. Вы, ребята, должны приложить все усилия, чтобы собрать больше персикового дерева, сделать из него оружие и отдать его нашим солдатам, — Мэг остановился, прежде чем сказать связному людей: «Иногда люди становятся вашим самым большим богатством. Если они смогут отдать вам персиковые деревья, которые они посадили в своих домах, я думаю, у нас их будет более чем достаточно».
Связной из Империи Рот воодушевился. Действительно, было непросто найти целый участок персиковых деревьев, но многие люди сажали персиковые деревья в своих дворах в Роду.
— Мы, гоблины, можем ускорить добычу киновари, но процесс ее измельчения в порошок и транспортировки должны будут выполнять все расы сами, — сказал связной гоблинов.
— Это нормально, — Мэг кивнул. Задачи гоблинов сейчас тоже были очень тяжелыми.
Однако киноварь не была важным минералом. Кроме гоблинов, было непрактично просить все расы самостоятельно добывать камень в течение короткого периода времени.
— Есть еще одна вещь. Нам нужно большое количество клейкого риса. Несмотря на то, что он не эффективен против скелетов высокого уровня, он может эффективно разрушить атаку армии мертвых из-за ее угнетения скелетов низкого уровня, — продолжал Мэг, когда его взгляд остановился на Империи Рот.
На континенте Норланд, кроме фермеров в городе Хаоса, которые выращивали клейкий рис в небольшом количестве, только Империя Рот могла поставлять клейкий рис оптом.
Представитель серьезно сказал: «Я передам ваши приказы обратно. Империя Рот сделает все возможное, чтобы собрать все необходимые материалы».
Мэг кивнул, прежде чем серьезно сказать: «Последний пункт. Союзные силы всех рас должны быстро собраться и отправиться на север. Движение армии мертвых неизвестно, но они должны быть близко к краю ледяной равнины. Если какая-либо раса не придет, она будет предана военному трибуналу».
— Да, сэр!
Все связные выглядели торжественно.
Внеочередное собрание закончилось, и все связные срочно передали свои сообщения своим расам.
Тем временем Мэг и Ирина пришли на поле боевых искусств Серого Храма.
— Не похоже, чтобы с этими парнями было легко иметь дело, — сказал Шон, наблюдая, как Ирина выпускает из своего кольца сотню с лишним скелетов. Он втянул холодный воздух.
Эти скелеты были разных размеров и рас. Некоторые из их рас даже не могут быть определены.
Они должны принадлежать к тем расам, которые уже вымерли в древние времена.
И сила этих скелетов тоже была разной. Были слабые скелеты низкого уровня размером с обезьяну, а также гигантские скелеты высокого уровня размером с гигантского дракона.
С изображениями, которые он видел ранее, и доказательствами, предоставленными этими 100 с лишним скелетами, Шон почувствовал покалывание в голове, как только он подумал о 1 000 000 армии скелетов на севере, готовящейся пройти через континент Норланд.
Если бы Алекс и Ирина не обнаружили их заранее и не предупредили, позволив им вовремя сформировать союзные силы, последствия были бы ужасны.
— Их не так много. Мы оставим их здесь, в Сером Храме, чтобы попрактиковаться и провести на них испытания. Работа по предоставлению союзным войскам информации из первых рук теперь твоя, — сказал Мэг Шону.
Когда дело дошло до сбора разведывательной информации и строгости экспериментов, Мэг знал, что он намного уступает Серому Храму.
Конечно, он должен оставить это профессионалам.
— Однако перед этим мне еще нужно провести еще один эксперимент, — Мэг достал арбалет, надел обычный болт, вытащил бутылку Источника Жизни и капнул две капли на наконечник, прежде чем выстрелить в скелета 7-го уровня.
Болт попал в череп, но оставил на черепе лишь слабый след. Источник Жизни не давал ему никаких улучшений.
— Действительно, эта святая вода не та святая вода, — Мэг покачал головой и убрал Источник Жизни.
Глава 2157. Отец хочет с вами кое-что обсудить
Передав 100 скелетов Шону, Мэг и Ирина вернулись в ресторан.
Мэг подошел посмотреть на детей. Свет в их комнате все еще горел. Эми лежала в постели с Гадким Утенком на руках и крепко спала, а Энни спала на рабочем столе с карандашом в руке.
— Этот ребенок… — Мэг осторожно взял карандаш из руки Энни и осторожно отнес ее к кровати, прежде чем уложить ее.
Если бы она была на Земле, Энни определенно была бы типичным ребенком, с которым все родители сравнивали бы своих детей.
Мэг стоял у кроватей, некоторое время наблюдая за детьми. Он снова укрыл Эми после того, как она откинула одеяло, и выключил свет, когда тихо вышел из комнаты.
— Когда ты собираешься действовать? — Ирина стояла за дверью и спросила Мэга, который осторожно закрывал за собой дверь.
— Завтра, — уверенно сказал Мэг.
— А как насчет детей?
— Я намерен попросить Мию и Сисиль помочь мне позаботиться о них в течение нескольких дней.
Ирина кивнула. Она сказала с улыбкой: «Выпьем?»
— Конечно. Я приму душ и приготовлю пару блюд, — Мэг кивнул.
С несколькими простыми гарнирами и лучшим красным вином Мэг усердно работал над своим вторым ребенком в тот вечер.
* * *
Информация, выпущенная из города Хаоса, очень быстро достигла различных рас.
Роду, дворец.
Андре и придворные, собравшиеся в последнюю минуту, в шоке наблюдали за изображениями, проецируемыми фотокамнем.
— Ваше Величество. По словам информатора, наш арбалет и болты могли нанести урон только скелетам 3-го уровня, но убить их все равно очень сложно. Подумать только, замена наконечников стрел на персиковое дерево и киноварь произвела бы двойной эффект, — взволнованно сказал генерал.
Информатор, которого они отправили на северные ледяные равнины, имел некоторый контакт со скелетами, и, основываясь на информации, которую он принес, казалось, что с нынешним оружием и боеприпасами Империи Рот они будут в проигрыше, если будут сражаться лоб в лоб с армией мертвых.
Придворные не могли скрыть своей радости. Никто не ожидал, что Алекс предоставит такую важную информацию, когда все думали, что все безнадежно.
Андре торжественно сказал: «Персиковое дерево и киноварь — важные военные ресурсы. Немедленно составьте по стране мой указ о вырубке всего персикового дерева и отправке его на ближайший военный завод для изготовления наконечников взамен оригинальных».
— Соберите всю киноварь на рынке и в подпольных магазинах. Если есть кто-то, кто посмеет ослушаться или спрятать ресурсы, обращайтесь с ними как с предателями. Доставьте всю киноварь так же на военный завод и отправьте на передовую вместе с мечами из дерева!
— Кроме того, торгуйте рисом один к одному и соберите весь клейкий рис в стране. С теми, кто скрывает ресурсы, следует обращаться как с предателями!
— Да, Ваше Величество!
Придворный поклонился и немедленно составил указ. Вручив его Андре и получив его одобрение, придворный быстро разослал указ по разным провинциям.
Той ночью охранники Роду начали вырубать все персиковые деревья с юга страны.
Будь то простолюдин или дворянин, как только будет издан королевский указ, любой, кто воспротивится, будет немедленно арестован как предатель.
В тот момент, когда новости были опубликованы на рассвете, все те, у кого дома были посажены персиковые деревья, взяли на себя инициативу срубить их и поставить его у двери, ожидая, когда войска уберут их.
В саду за городом ворвалась охрана, и фермерам ничего не оставалось, как помочь срубить все деревья.
В течение дня персиковое дерево, собранное на военном заводе, сложилось в гору.
Задача по обмену клейким рисом была передана низовым чиновникам. Все магазины были открыты, а обмененный клейкий рис был доставлен на север.
Поскольку было суровое наказание, никто не осмелился спрятать какие-либо ресурсы.
* * *
Сумеречный лес.
Конни и другие вожди орков только что закончили смотреть видео с фотокамня.
— Есть ли у нас в Сумеречном лесу персиковые деревья? — Спросила Конни у орков.
В племенах орков было значительное количество лучников. Если бы они могли делать наконечники стрел из персикового дерева, они определенно смогли бы увеличить свою силу атаки.
Все вожди покачали головами, показывая, что в их племенах нет персиковых деревьев.
Конни немного подумала и сказала: «Отправьте 5000 дровосеков к границе с драконами прямо сейчас. Поскольку в Сумеречном лесу у нас нет дерева, мы возьмем на себя рубку деревьев у них. Отправьте еще 1000 орков на гору Вик. Нам нужно перевезти киноварь».
— Вождь, мы до сих пор не знаем, сколько деревьев есть в границах племен Гигантских драконов, и они также не пригласили нас рубить их деревья. Разве не уместно, если мы пойдем прямо сейчас? — Нерешительно сказал один из вождей.
Остальные вожди кивнули, соглашаясь с тем, что это решение было довольно поспешным.
Однако Конни покачала головой и сказала: «Не забывай. Джинкс — золотой дракон. Для дракона, который описывает лес из персиковых деревьев как гору, это определенно большой лес. Что касается приглашения от гигантских драконов, я свяжусь с командиром и племенем гигантских драконов».
Выражение ее лица стало серьезным, когда она сказала: «Мы должны убедиться, что, прежде чем мы начнем бой, орки смогут использовать оружие, которое мы производим, а не ждать, пока оставшееся оружие будет передано нам».
— Это миллионная армия с таким коротким временем подготовки. Никто не может позаботиться о других. Мы должны полагаться на самих себя.
— Да! — Остальные вожди ответили серьезно и начали развертывание своих людей.
Той ночью тысячи орлов вылетели из Сумеречного леса в сторону островов драконов и горы Вик.
* * *
Лес Ветров, Звездная пещера.
— Нашему лесу не хватает персиковых деревьев. Мы отправили 2000 эльфов-дровосеков и 3000 эльфов-изготовителей луков и стрел в лес на острова драконов, чтобы вырезать и изготовить лук и стрелы, прежде чем отправить их обратно.
— Отправьте еще 1000 эльфов на гору Вик на юге и принесите нам требуемую киноварь, — приказала Елена.
— Да! — Эльф получил приказ и ушел.
Очень быстро отряд эльфов отправился из леса Ветров в двух направлениях.
* * *
В Царстве Безбрежного Моря, на обычно пустынном острове, изолированном в море, демоны из десяти лучших демонических племен прибыли с визитом.
Большие корабли швартовались у берегов. Все племена смотрели друг на друга, не предпринимая никаких действий.
— На этом острове у нас больше всего персиковых деревьев в Царстве Безбрежного Моря. Камилла уже договорилась с Алексом, что мы, племена демонов, будем поставлять собственное дерево, так что этот лес принадлежит каждому демону, идущему на войну. Вам всем лучше не думать о других. Мы разделим ресурсы в зависимости от процента демонов, отправившихся на войну, — сказал Дракула с улыбкой, хлопая крыльями в воздухе.
Власти каждого племени немного подумали и согласились с планом Дракулы.
* * *
В течение ночи различные расы континента Норланд откликнулись на призывы и усердно работали над повышением своих боевых возможностей и способности к самозащите до начала войны.
Эффективность персикового дерева и киновари резко повысила боевой дух союзных войск.
В то же время различные расы также имели приблизительное представление о способностях армии мертвых. При некоторых ожиданиях в них не было бы столько страха.
* * *
На следующее утро Мэг проснулся энергичным и приготовил роскошный завтрак.
— Эми, Энни, отец хочет с вами кое-что обсудить, — с улыбкой сказал Мэг, наблюдая, как двое детей едят.
Глава 2158. У меня нет хорошего спиртного, чтобы проводить вас, воины. У меня есть только два жоуцзямо.
— Что такое? — Спросила Эми, высасывая суп из дамплинга.
Энни тоже отложила палочки для еды и посмотрела на Мэга.
Мэг бросил взгляд на Ирину, прежде чем с улыбкой сказать: «Нам с твоей мамой придется отправиться в путешествие. Я попрошу старшую сестру Мию и старшую сестру Сисиль пока позаботиться о вас двоих. Хорошо?»
— Вы, ребята, тоже собираетесь спасать мир? — Эми внезапно подняла глаза с предвкушением и паникой в глазах.
— Да. Когда мир нуждается в нас, это также время для нас, чтобы выступить, чтобы спасти его, — Мэг кивнул с улыбкой.
— А что я? Маленькая Эми сейчас очень грозная. Можно я тоже пойду спасать мир? — Спросила Эми с надеждой.
— Не сейчас, Маленькая Эми. Ты еще слишком мала. Тебе придется подождать, пока ты вырастешь.
— Сколько мне должно быть лет, чтобы считаться взрослой? — Эми продолжила.
— Ты должна подождать, пока тебе не исполнится 18 лет. Маленькая Эми может решить, что ты хочешь сделать для себя к тому времени, потому что ты станешь взрослой, — Мэг с улыбкой погладил малышку по голове. Ее мягкие золотистые волосы были гладкими, как у котенка.
— 18 лет? — Эми задумалась.
— Когда вы вернетесь? — Спросила Энни на языке жестов. В ее ясных глазах мелькнуло беспокойство.
— Мы вернемся к тому времени, когда ты закончишь рисовать «Мисс Черная кошка», — Мэг сказал Энни. Он видел первый набросок «Мисс Черная кошка», который Энни нарисовала прошлой ночью, и он выглядел довольно хорошо. Мисс Вики понравилось бы, если бы она это увидела.
Энни послушно кивнула. Она утешительно улыбнулась и использовала язык жестов, чтобы показать, что позаботится об Эми.
— Всегда носите с собой эти два ожерелья. Ни в коем случае не снимайте их. Вы понимаете? — Ирина достала два голубых кристаллических ожерелья размером с мизинец и надела их на шеи Энни и Эми.
— Что это? — Эми коснулась этого гладкого и теплого кристалла на цепочке.
— Это защитный амулет. Это защитит вас, ребята, когда нас не будет рядом, — Ирина посмотрела на Эми. Она не могла не чувствовать себя виноватой.
С момента рождения Эми до сих пор она проводила с ней очень мало времени. Она проводила большую часть своего времени с ночными эльфами даже после того, как они нашли друг друга. Она просто не проводила достаточно времени с Эми.
Малышка тоже была такой понимающей и никогда не просила большего.
И из-за этого ее сердце болело еще больше.
После того, как этот инцидент закончится, она определенно будет проводить с ней больше времени и наблюдать, как она растет.
— Ой. Это так мило, — Эми отвела взгляд и посмотрела на Мэга и Ирину, когда сказала с серьезным выражением лица: «Тогда… Вы, ребята, должны вернуться пораньше. Возвращайтесь, как только закончите избивать плохих парней. Маленькая Эми и старшая сестра Энни будут ждать, пока вы вернетесь к обеду».
— Конечно. Маленькие Эми и Энни самые лучшие, — Мэг почувствовал, что задыхается, когда кивнул с улыбкой.
После завтрака Мэг пошел в магазин волшебных зелий по соседству с двумя жоуцзямо и одной пароваркой с дамплингами.
Дверь магазина была открыта, и Сисиль, которая только начала выглядеть беременной, упаковывала багаж Лулу.
Мэг посмотрел на громоздкий багаж Лулу и большой железный молот сбоку и с удивлением спросил: «Ты готовишься к путешествию?»
— Я собираюсь делать оружие, — Лулу застенчиво улыбнулся.
— Босс Мэг, — Сисиль поприветствовала Мэга. Она продолжила говорить только после того, как закончила упаковывать багаж: «Мы видели приказ городского лорда о вызове, поэтому Лулу намеревается присоединиться к оружейной фабрике города Хаоса с мастером Мобаем. Возможно, ему даже придется отправиться на север».
— Пошли, Лулу! — В дверях раздался энергичный голос Мобая. Он заглянул внутрь и увидел Мэга. Он воскликнул: «Босс Мэг? Ты вернулся».
— Да. Я только недавно вернулся, — Мэг кивнул.
Глядя на Мобаи, который нес простой багаж и тяжелый молот, и Лулу, который оставил свою беременную жену, чтобы явиться на оружейную фабрику, Мэг не мог не почувствовать трогательность.
— Какая жалость. Похоже, я смогу съесть твой радужный жареный рис только после того, как выполню это задание, — Мобай от души рассмеялся.
— Это отлично. Я всегда могу дождаться, когда вы, ребята, вернетесь. Жареного риса точно хватит на всех, — Мэг кивнул с улыбкой.
Лулу посмотрел на Сисиль и долго гладил ее по голове, прежде чем присесть и нежно поцеловать ее в живот.
Сисиль на цыпочках протянула руку, чтобы погладить его лицо, прежде чем мягко сказать: «Будь в безопасности. Мы с ребенком будем ждать твоего возвращения».
Лулу застенчиво кивнул и сказал: «Тогда… Я пойду».
— Хм. Не волнуйся, я позабочусь о себе, — Сисиль кивнула.
Лулу поднял свой тяжелый молот на плечо, одной рукой взял свой багаж и сказал Мэгу: «До свидания, Босс Мэг».
— У меня нет хорошего спиртного, чтобы проводить вас, воины. У меня есть только два жоуцзямо. Будьте осторожны, вы оба, — Мэг дал Мобаю и Лулу по одному жоуцзямо.
— Жоуцзямо достаточно хорош! — Мобай от души рассмеялся. Он тут же откусил его и удовлетворенно кивнул. «Это намного вкуснее, чем спиртное! До свидания!»
— Спасибо, — сказал Лулу. Он бросил взгляд на Сисиль и быстро догнал Мобая.
Один высокий мужчина и один невысокий мужчина, неся на плечах одинаково тяжелые молоты, ушли под лучами утреннего солнца, поедая свои жоуцзямо.
Сисиль поджала губы. В конце концов слезы потекли, когда она смотрела на спину Лулу.
— Это твой завтрак, — Мэг дал дамплинги и носовой платок.
— Спасибо, — Сисиль повернулась, чтобы вытереть слезы, прежде чем с улыбкой взять дамплинги у Мэга. Она удивленно посмотрела на него. «С чего это ты вдруг прислал нам завтрак, Босс Мэг?»
Хотя у них были хорошие соседские отношения, и Энни всегда приносила ей завтрак, это был первый раз, когда Мэг принес завтрак лично ей.
— Здесь холодно. Давай зайдем и поговорим, пока ты ешь, — с улыбкой сказал Мэг, глядя на выступающий живот Сисиль.
— Хорошо, — Сисиль зашла в магазин зелий.
— Я хотел бы попросить тебя и Мию посидеть с детьми несколько дней. Мне нужно отправиться в путешествие, — Мэг сел напротив Сисиль и сразу перешел к делу.
Услышав это, Сисиль потрясенно посмотрела на Мэга. «Ты собираешься в дальнюю поездку? В последнее время это не безопасно. Куда ты идешь, Босс Мэг?»
— Даже Лулу может оставить свою беременную жену и работать на оружейном заводе на передовой. Хотя у меня нет никаких выдающихся способностей, мои кулинарные способности неплохие. Может быть, я пойду готовить для воинов на передовой, — с улыбкой сказал Мэг.
— Это… — Сисиль была ошеломлена. Она посмотрела на Мэга, у которого был решительный взгляд, с вновь обретенным уважением и кивнула. «Конечно. Просто иди и оставь детей нам».
— Спасибо, — Мэг кивнул и улыбнулся. Он встал и положил на стол связку ключей. «Если будут проблемы, пожалуйста, спрячьтесь в ресторане с детьми. Я попросил принцессу Ирину создать там несколько заклинаний, чтобы ресторан был самым безопасным местом в городе Хаоса».
Глава 2159. Босс прислал нам тепло так рано утром
Мэг пошел в магазин мороженого после того, как вышел из магазина волшебных зелий.
Как менеджер, Мия уже ушла делать приготовления в магазине заранее рано утром.
Поскольку ресторан Мэми был закрыт, количество посетителей магазина мороженого увеличилось в геометрической прогрессии.
Многие завсегдатаи, приходившие узнать, когда откроется ресторан, заказывали мороженое, чтобы успокоить желудок.
Мия уже очень привыкла к тому, что она менеджер магазина. Однако из-за того, что Джины в последнее время не было в магазине, теперь было нелегко иметь дело с этими плохо себя ведущими детьми.
К счастью, она приготовила достаточно игрушек и ингредиентов, чтобы, по крайней мере, детский плач не нарушил порядок в магазине.
Дин!
Колокольчик, висевший на двери, зазвонил, когда дверь была открыта.
Мия посмотрела на вошедшего человека и удивленно сказала: «Мы еще не открыты… Босс?»
— Ты еще не завтракала, верно? Я принес кое-что для вас, — Мэг поставил коробку с едой на стол сбоку и закрыл дверь.
— Они еще не проснулись. Я спустилась, чтобы сначала подготовиться, — Мия отложила вещи и с улыбкой села за стол. Она открыла коробку с едой, и ее глаза загорелись. «Это дамплинги».
— Да. Давай поедим, пока они еще горячие. Они могут поесть после того, как проснутся, — с улыбкой сказал Мэг.
— Тогда я начну, — Мия достала свои дамплинги и снова накрыла коробку с едой, чтобы другие не остыли.
Мэг сел напротив Мии и с улыбкой смотрел, как она потягивает суп из дамплинга.
По сравнению с тем временем, когда она потеряла сознание у ресторана от голода, у Мии теперь был розовый цвет лица и мягкая и нежная кожа.
Хотя эта девушка не стала выше, ее развитие, казалось, не остановилось. Ее обтягивающий костюм французской горничной, казалось, больше ей не подходил.
Глядя на Мию, которая с довольным выражением лица ела, Мэг почувствовал удовлетворение.
Напоминание всем: не выбрасывайте маленького дракона, которого подобрали на дороге. Она станет горничной-драконом после того, как вы покормите ее некоторое время.
Мия слизнула суп с тарелки, прежде чем прикрыть рот и удовлетворенно рыгнуть.
— Спасибо за еду!
Мия встала и поклонилась Мэгу. Ее два хвостика закачались, и она выглядела очень энергичной.
В этом мире нет ничего блаженнее, чем съесть завтрак, приготовленный Боссом утром.
Если и есть, то это должен быть обед и ужин, приготовленные Боссом.
— Пожалуйста, — Мэг кивнул с улыбкой.
Мия снова села и сказала Мэгу: «Босс, я слышала, они говорили, что мир сейчас в хаосе. Дьявол даже пытается вторгнуться на нашу землю. Если ты не уйдешь, ресторан снова откроется?»
— Я пришел попросить тебя об услуге, — сказал Мэг.
— Что это? Пожалуйста, скажи это, — Мия посмотрела на Мэга.
Босс никогда раньше не просил ее об одолжении. Именно он всегда заботился о них и удовлетворял все их потребности.
— Мне нужно отправиться в долгую поездку на несколько дней, поэтому я хотела бы попросить тебя и Сисиль позаботиться об Эми и Энни в течение нескольких дней, — сказал Мэг.
Мия сказала с нервным выражением лица: «Но сейчас там так опасно…»
Два дня назад Бабла серьезно сказала им не покидать город Хаоса. Покупатели, пришедшие в магазин за последние два дня, также часто говорили о приказе городского лорда о вызове в замок. Все остальные нервничали, а Босс хотел отправиться в долгое путешествие прямо сейчас?
— Да. Я хочу следовать за войсками города Хаоса на север, чтобы готовить для них на передовой, — Мэг с улыбкой сказал: «Фронт очень опасен. Это знают все, кто присоединился добровольно. Я мало что могу сделать, но как мужчина я должен стоять впереди и защищать всех».
— Босс… — Мия посмотрела на Мэга покрасневшими глазами. Она поджала губы и попыталась попросить его остаться, но не могла произнести ни слова вслух.
— Не волнуйся. Я просто иду туда готовить. Мне не нужно идти на передовую, чтобы сражаться с дьяволом. Я вернусь после окончания войны, — Мэг с улыбкой погладил Мию по голове. Он знал, что эта девушка волнуется.
— Кроме того, ты знаешь, что я не простой повар. У меня есть возможность защитить себя. Я точно смогу вернуться в целости и сохранности.
— Да. Ты определенно можешь, — Мия посмотрела на Мэга и серьезно кивнула. «Я хорошо позабочусь об Эми и Энни».
— Тогда я не буду прощаться со всеми поодиночке. Скажи им, чтобы не беспокоились за меня, — Мэг встал и приготовился уйти.
— Подожди секунду! — Мия остановила Мэга. Она полезла внутрь своей одежды, чтобы вытащить золотой кулон из чешуи дракона и отдать его Мэгу.
— Мой мастер дал мне это, но мне это не нужно. Босс, возьми его с собой.
Мэг посмотрел на блестящую чешуйку золотого дракона в руке Мии. Луи дал это Мии для защиты. Чешуя гигантского дракона могла выдержать один удар эксперта 10-го уровня. Это было чрезвычайно ценно.
Однако эта девушка хотела отдать это ему, не задумываясь.
— Не волнуйся, мне это не понадобится, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Более того, если я вынесу его, боюсь, твой мастер почует его и придет, чтобы зарезать меня».
Мия расхохоталась, как будто уже могла представить себе эту сцену.
Мэг перестал улыбаться и серьезно проинструктировал Мию: «Берегите себя, и если будет какая-то опасность, вы, ребята, должны спрятаться в ресторане. Это самое безопасное место в городе Хаоса».
— Хорошо, — ответила Мия.
Мэг кивнул и подошел к двери.
— Босс, ты должен вернуться в целости и сохранности! — Мия сделала шаг вперед и посмотрела Мэгу в спину. «Мы все ждем твоего возвращения».
— Конечно, — Мэг махнул рукой и улыбнулся, прежде чем уйти, не оглянувшись.
Некоторое время спустя Анджела толкнула дверь и вошла, сонно протирая глаза. Глядя на погруженную в свои мысли Мию, она с недоумением спросила: «Кажется, я видела, как Босс выходил из магазина, когда спускалась вниз. Что он здесь делал?»
Затем ее взгляд быстро привлекла коробка с едой на столе. Она подошла, чтобы снять крышку, и увидела внутри горячие дамплинги. Ее глаза мгновенно загорелись. «Ух ты! Босс прислал нам тепло так рано утром. Он слишком милый!»
— Так приятно пахнет! Это аромат мясных булочек! — Ханна вошла, и ее глаза тоже загорелись. Она быстро подошла.
* * *
Мэг вернулся в ресторан и отправил двоих детей в магазин волшебных зелий.
Уриена больше не было в магазине. По словам Сисиль, вчера он уехал с Крассу.
Мэг присел и сказал Эми, у которой покраснели глаза: «Веди себя хорошо. Отец скоро вернется. Иди поиграй со своими маленькими товарищами, если тебе скучно, но ты должна возвращаться домой вовремя».
— Да. Маленькая Эми храбрая. Я не буду плакать, — Эми кивнула.
— Мяу, — Гадкий Утенок спрыгнул с рук Эми и потерся головой о руку Мэга.
— Хорошая девочка, — Мэг с улыбкой обнял Эми, прежде чем встать, чтобы обнять Энни.
Мэг сказал Сисиль: «Теперь мне придется тебя побеспокоить».
Сисиль обняла двоих детей и с улыбкой кивнула. «Не волнуйся. Я позабочусь о них».
Глава 2160. Природная преграда
Погода становилась все холоднее по мере того, как они продвигались на север от Империи Рот. Не было никаких признаков таяния снега, и горы были все еще белыми.
Горный хребет стоял горизонтально на севере, блокируя холод ледяных равнин на крайнем севере. Это также дало людям среду, в которой они могли выжить.
Этот горный массив, протянувшийся на сотни километров, получил название горы Гас. Массив простирался с востока на запад, как естественная преграда, охраняя север Империи Рот.
За горами Гас были ледяные равнины, которые оставались замороженными в течение всего года. Толщина льда превышала тысячи метров, и, очевидно, продолжая двигаться на север, они войдут в страну вечной ночи. Никто не знал, что там спрятано.
Ледяные равнины раньше были запретной зоной для всех живых существ. Пронизывающий до костей холод очень быстро снизит температуру тела. Ваша энергия будет потребляться быстро, даже когда вы не двигаетесь.
Даже обычно встречающиеся на севере снежные кролики и снежные лисицы редко встречаются на ледяных равнинах.
Горы Гас блокировали холодный ветер, но они также блокировали существование жизни.
Однако на склоне гор, рядом с ледяными равнинами, прямо сейчас под обрывом была занята группа из более чем 1000 копателей.
На скале был толстый слой льда. Он был гладким, как зеркало после того, как его отполировал леденящий ветер. Утес был высотой в сотни метров. Это была естественная стена.
Однако, в конце концов, это был горный хребет, в нем определенно были большие и маленькие провалы повсюду.
Элита всех легионов Империи Рот собиралась на севере, а инженерные корпуса северных легионов уже были отправлены на строительство обороны под горами Гас.
Горы Гас были их единственным выбором, чтобы остановить армию мертвых от продвижения на юг.
Ледяная равнина была чрезвычайно обширна, а погода была крайне непредсказуема. Искать армию мертвых на огромной ледяной пустоши было нецелесообразно.
А после гор Гас не было никаких естественных преград, способных остановить армию мертвых.
Они использовали горы Гас как естественную преграду, чтобы построить оборону и превратить весь горный хребет в великую стену длиной в тысячи километров, пытаясь остановить армию мертвых от продвижения на юг. Они хотели провести битву за пределами территории империи.
Это были руководящие принципы, установленные командующим союзными войсками лордом Алексом и маршалом Домиником. Ни один воин в Империи Рот никогда не усомнится в решениях, принятых этими двумя лордами.
— Торопить! После того, как мы засыпем эти дыры и покроем эту область слоем клейкого риса, сегодня вечером мы приготовим для вас мясо на гриле! Наши братья на страже только что поймали несколько снежных оленей! — Громко сказал высокий и толстый рыцарь усердно работавшим копателям.
— Да!
У всех копателей, которые несли лед, сразу загорелись глаза, когда они услышали, что сегодня на ужин будет мясо. Они стали работать быстрее.
Там была щель длиной около десяти метров. Над этим ущельем находился склон, покрытый льдом. Для нормальных людей это все еще была естественная пропасть, которую они не могли пересечь.
Однако, по словам разведчиков, которые вошли в ледяные равнины, эти скелеты могли легко взобраться на склон с крутым уклоном, не говоря уже о пологом склоне, подобном этому.
Следовательно, им нужно получить лед из ледяной равнины, чтобы закрыть эту брешь и соединить ее с вертикальными скалами по бокам, чтобы завершить идеальную стену.
Этим же занимались сотни тысяч занятых рабочих у подножия гор.
Конечно, потребовалось бы больше двух недель, чтобы заполнить подобную брешь, если бы они полагались только на этих людей.
К счастью, в их команды было назначено более 10 заклинателей. Заклинатели магии ветра отвечали за разрезание льда, в то время как заклинатель магии воды вливал воду в щель и позволял ей затвердевать естественным образом, образуя сплошную ледяную стену.
Заклинатели ледяной магии были в своей стихии в такой морозной среде. Они очень быстро создавали лед и выполняли большую часть задачи.
Рабочий бросил еще один большой кусок льда и спросил у высокого и толстого командира: «Сэр, мы уже заделали несколько больших дыр, сколько еще нам осталось заделать?»
— Да. Тут слишком холодно. У меня замерзли руки после постоянного ношения льда.
Остальные тоже посмотрели на них.
Это было нормально, если это просто утомляло, но эта сторона горы отличалась от другой стороны. Даже они, привыкшие к северу, здесь мерзли.
Они едва могли спать у костра, прижавшись друг к другу. Прошлой ночью солдат вышел из палатки отлить. Он упал и замерз, когда его обнаружили утром.
— Сколько еще? — Высокий и толстый лидер рассмеялся, а затем внезапно стал серьезным. Он посмотрел на всех рабочих. «Все! Мы будем заполнять их до тех пор, пока не получим приказа на отступление!»
— Ты боишься этого легкого холода? Наши братья, которые позже собираются атаковать армию мертвых на передовой, будут сражаться ценой своих жизней на линии фронта! Вы все должны помнить, что хоть мы и не сражались ни разу на севере, вы все-таки солдаты! Если армия мертвых пройдет через горы Гас, члены вашей семьи умрут от рук этих дьяволов!
Все со стыдом посмотрели вниз.
Рабочий, задавший вопрос ранее, тихо подобрал большой кусок и пошел к ледяной стене.
Все работали тихо и явно быстрее, чем раньше.
На горе Доминик, одетый в доспехи, кивнул и отвел взгляд. Он повернулся и посмотрел на своего адъютанта. «Как можно скорее соберите всех копателей всех легионов на передовую. Обеспечьте их необходимыми расходными материалами. Мы должны выстроить боевые порядки в соответствии с запросом в течение трех дней».
— Да, маршал! — Адъютант кивнул. После некоторого колебания он сказал: «Маршал, мне нужно вам кое-что доложить».
— Говори.
— Вчера на линии фронта появился ледяной дракон. Она помогла заделать более десятка брешей. Однако она спрашивала об армии мертвецов, — сказал адъютант.
— Может быть, это она? — Доминик нахмурился. «Где она сейчас?»
— Я подумал, не ушла ли она уже. Я пойду спрошу о ней, — быстро сказал адъютант и поспешно удалился.
Вскоре вернулся адъютант и доложил Доминику. «Маршал, она уже ушла. Судя по всему, она улетела к ледяным равнинам».
— К ледяным равнинам? — Доминик посерьезнел. За это время Империя Рот потеряла много разведчиков. Будь то чрезвычайно опасная среда или скелеты, которые прятались подо льдом, все они были чрезвычайно опасны.
— Сделай приготовления. Мне нужно написать драконам, — сказал Доминик.
— Да, сэр!
* * *
— Если 1 000 000 армия мертвых — это наводнение, то горный массив длиной в сотни километров станет первой дамбой.
— Однако этого просто недостаточно, чтобы остановить наводнение. Они настолько свирепы, что дамбы точно будут опрокинуты, и мы потеряем контроль над ситуацией.
— Поэтому я проложил три канала для защиты от наводнений. Эти три канала для сброса паводков представляют собой три естественных каньона. Их длина составляет от десяти до пятнадцати километров.
— Наконец, в конце противопаводкового канала мы поднимем последние ворота. Мы должны пообещать, что ни одна капля потопа не ускользнет.
Мэг сидел на спине грифона и смотрел на огромный белый и ледяной мир внизу. Горы Гас были подобны огромной плотине, которая останавливала холод, пытавшийся уйти на юг.
— Что, если мы не сможем их остановить? — Спросила Ирина.
— Нет, что, если, — Мэг покачал головой. Его взгляд стал серьезным. «Мы должны их остановить».
________________
п/п мы догнали анлейт. Поэтому главы теперь будут выходить со скоростью выхода анлейта.
Глава 2161. Элизабет
Устроив двоих детей, Мэг и Ирина снова отправились на север.
Однако они не пересекли горы Гас, как раньше.
Мэг заставил А Цзы снизить высоту полета и пролетел над тремя большими ущельями.
Многочисленные копатели, как муравьи, возились в ущельях. Им нужно было отремонтировать два склона, чтобы скелеты не могли легко пересекать их. Им также нужно было прорыть туннели глубиной в несколько метров.
Также было много заклинателей, которые прямо сейчас вырезали заклинания на скалах и земле.
Эти три ущелья протяженностью более 20 км станут мясорубкой этой битвы.
Мэг разместил много войск по обеим сторонам ущелий. Они хотели убить и покалечить как можно больше армии мертвых, чтобы уменьшить давление на воинов, охраняющих вход в ущелье.
— Хотя копателей много, их эффективность слишком низкая. Нам нужно, чтобы все расы прислали сюда на помощь своих элитных особ с особыми способностями, — нахмурившись, сказал Мэг. Инженерные корпуса северных легионов мало что могли сделать. Они не могли удовлетворить его требования.
— Ночные эльфы могут присоединиться к командам, чтобы выгравировать заклинания после их прибытия. У нас более 1000 заклинателей, — сказала Ирина.
— Этого не достаточно, — Мэг указал на ледяные равнины перед ними. «Если возможно, я хотел бы убить как можно больше из них, прежде чем они достигнут гор Гас, чтобы уменьшить наши потери».
— Наше время ограничено, — напомнила ему Ирина.
— Я жадничаю, — Мэг отвел взгляд и заставил А Цзы полететь вниз.
Временное командование союзных войск располагалось прямо в центре фронта, рядом с центральным ущельем. На плоской поверхности на вершине горы было построено несколько временных больших залов изо льда.
Блестящий лед сверкал на солнце, придавая ледяному замку волшебный вид.
Лед, весь год остававшийся замороженным на севере, был неисчерпаем и всегда был доступен для использования. Это был лучший строительный материал.
Им нужно только выгравировать несколько простых заклинаний внутри, чтобы изолироваться от ледяного холода и уменьшить эффект, который внутренние действия оказывали на лед.
Пурпурно-полосатый грифон приземлился на платформу перед залом. После минуты паники охранники узнали Мэга и быстро почтительно отсалютовали ему.
Мэг спрыгнул с грифона и спросил подошедшего к нему офицера: «Маршал Доминик в лагере?»
— Маршал в лагере. Пожалуйста, следуйте за мной, мой Лорд, — уважительно сказал этот офицер, ведя вперед Мэга и Ирину.
В ледовом большом зале не было пышных украшений. Он был разделен на разные зоны, как и Министерство обороны. Чиновники были заняты решением этих вопросов.
В настоящее время союзные войска еще не вышли на фронт. Базовый лагерь на передовой в основном состоял из имперской армии во главе с Домиником.
Этот офицер привел Мэга и Ирину в комнату для совещаний в глубине большого зала. В огромном конференц-зале тоже не было лишних украшений. Круговой стол окружал огромный стол, который представлял собой точную копию поля боя в горах Гас, включая эти три ущелья.
Доминик что-то писал за столом. Он остановился, услышав шум, и встал, чтобы сказать Мэгу: «Ты здесь».
— Да, — Мэг кивнул. Бросив взгляд на стратегический стол, Мэг сказал Доминику: «На фронте больше трудностей, чем я себе представлял».
На морщинистом лице Доминика появилась улыбка.
Мэг сказал Доминику: «Инженерный корпус не может выполнить свои задачи за короткий промежуток времени. Есть много вещей, которые они не могут сделать. Немедленно пригласите заклинателей из Башни Магов на помощь».
— Я также хочу пригласить сюда ледяных драконов, чтобы они помогли залатать бреши в горах Гас. Есть несколько пробелов, которые просто слишком велики. Копатели и заклинатели не могут заполнить их за короткое время, — сказал Доминик.
— Я прикажу всем расам немедленно прийти и помочь нам. Работа на фронте — суть этой битвы. Мы должны завершить работу как можно скорее, — Мэг кивнул. Он уже думал об этом по дороге сюда.
Все расы сейчас собирали свои элиты, но потребуется довольно много времени, чтобы перебросить сюда такие большие военные силы, даже если все пойдет гладко.
В этот момент Мэг подумал о пользе крупномасштабного портала.
Однако стоимость установки и использования портала была чрезвычайно высока, не говоря уже о создании гигантского портала, который мог бы телепортировать более десятков тысяч человек. Ни одна из рас Норландского континента не могла себе этого позволить прямо сейчас.
Однако для работы на фронте требовались люди, обладающие особыми способностями, такие как мощные заклинатели ледяной магии и эксперты, обладающие ледяными способностями, чтобы ускорить ремонт брешей.
Им также нужны были мастера формирований. Каждая формация, добавленная в ущелье, могла уменьшить давление на воинов в тылу. Ранняя их установка имела чрезвычайно большое преимущество.
Доминик кивнул. У него была та же мысль, что и у Мэга, только его личность не могла позволить ему мобилизовать все расы. Естественно, лучше всего было то, что Алекс сам поднял этот вопрос.
— О да, есть кое-что, что может тебя заинтересовать, — сказал Доминик. «Вчера на поле боя появился ледяной дракон и помог заделать более 10 брешей. Она также спросила об армии мертвых. Затем она ушла рано утром и вошла в ледяные равнины».
— Элизабет? — Мэг спросил Доминика.
— Судя по описаниям фронтовиков, это, скорее всего, она, — Доминик кивнул.
Мэг стал серьезным и продолжал спрашивать: «Где именно она вошла в ледяные равнины?»
— Ты хочешь отправиться туда, чтобы найти ее? — Доминик потрясенно посмотрел на Мэга.
— Она очень важна, — Мэг кивнул и добавил: «Возможно, она станет нашим козырем в борьбе с Ранкстером».
После стольких дней поисков Мэг впервые услышал новости об Элизабет.
Плохая новость заключалась в том, что она вошла в ледяные равнины и ушла утром.
— Я позову сюда солдат, которые видели, как она уходила утром, — сказал Доминик.
— Просто попроси кого-нибудь привести меня туда. Все может измениться, если мы изменим местоположение, — Мэг покачал головой.
— Хорошо, — Доминик позвал своего адъютанта и попросил привести Мэга и Ирину на встречу с солдатами, увидевшими Элизабет.
Ирина тоже с торжественным видом последовала за Мэгом. В ледяных равнинах повсюду была опасность. Будь то Ктулху или Джош, все они были чрезвычайно опасны.
Более того, даже если бы она нашла Ранкстера, он уже потерял рассудок и стал еще более опасным существом.
Вскоре Мэг встретил инженерный корпус, который столкнулся с ледяным драконом.
По их описанию Мэг в принципе мог установить, что Элизабет давно пропала без вести.
Высокий и худощавый копатель указал на белые ледяные равнины и сказал: «Милорд, она улетела в этом направлении. Я в этом уверен».
— Прежде чем уйти, она упомянула, куда направляется? — Спросил Мэг.
— Нет. Она редко разговаривала. Она спросила только об армии мертвых, но мы ничего о ней не знали, поэтому ничего ей не сказали, — тот солдат покачал головой.
— Хорошо, — Мэг кивнул и повернулся, чтобы сказать адъютанту, который привел их сюда: «Скажи маршалу, что мне нужно идти в ледяные равнины. Ему придется написать письмо».
Глава 2162. За бурей
Пурпурно-полосатый грифон взлетел и исчез в пурпурной молнии в глубине ледяных равнин.
Все копатели прекратили свою работу, наблюдая за происходящим с трепетом.
Лорд Алекс!
Богоподобный человек!
Он фактически пошел прямо в ледяные равнины!
— Неужели Лорд войдет просто так… Ничего ведь не случится? — Обеспокоенно спросил один солдат.
— Ты говоришь о лорде Алексе. Он был тем, кто предупредил нас о Дьяволе. Что может случиться?
— Ага. С силами Лорда нет проблем семь раз войти и выйти из ледяных равнин.
— Кроме того, красивая дама рядом с ним, должно быть, принцесса Ирина, верно? Она также является легендарной.
Солдаты говорили тихо и взволнованно.
— Быстрее возвращайтесь к работе! — Крикнул чиновник. Однако он не мог не смотреть вглубь ледяных равнин с надеждой в сердце.
Лорд Алекс был, вероятно, единственным в этом мире с такой огромной силой, что он мог отправиться в любую точку мира.
* * *
— Прошло более пяти часов с тех пор, как она уехала утром. Ледяные равнины так широки, а она летит в воздухе. Как ты собираешься ее найти? — Ирина спросила Мэга, который стоял перед ней.
— Должно быть, она пришла на ледяные равнины, услышав о Ранкстере, и пытается узнать новости об армии мертвых с границ, — Мэг посмотрел вперед и сказал: «Попытаться найти Элизабет очень сложно, но найти крупномасштабную армию мертвецов проще».
Ирина кивнула и больше не спрашивала, глядя вперед, как Мэг.
Ледяные равнины были огромными, и полосатый грифон летел три часа, но Мэг обнаружил только три места, где были спрятаны скелеты. В каждом месте было около 50 000 скелетов.
На этот раз Мэг и Ирина не пытались совершить набег на их гнездо. Вместо этого, убедившись, что нет следов боя или следов Элизабет, они молча ушли.
Время шло, надежды становилось меньше.
Мэг наблюдал за бурей впереди, которая приближалась к ним. В лезвиях ветра, прорезавших ледяную землю, были лед и иней. Мэг собирался заставить А Цзы обойти шторм, чтобы продолжить поиски, когда Ирина позвала Мэга. «Подожди!»
Она указала на бурю и сказала: «Посмотри, есть ли что-то за бурей?»
Мэг посмотрел в ту сторону, куда указывала Ирина, и прищурился. После этого его глаза расширились.
За штормом летал большой силуэт, но, похоже, это была битва.
— А Цзы, иди сквозь бурю! — Мэг приказал.
— Ауууу!
Пурпурно-полосатый грифон издал протяжный вой и взмахнул крыльями, превратившись в вспышку фиолетовой молнии, устремившуюся к буре.
* * *
Ледяной дракон с размахом крыльев более ста метров хлопал крыльями, уворачиваясь от летящих к нему ледяных копий. На его белых крыльях было несколько больших кровавых дыр и даже застрявшее ледяное копье, не сумевшее пробить крыло.
Под ней стояли десятки тысяч скелетов из армии мертвых. Десятки крепких скелетов, возглавлявших отряд, держали в руках ледяные копья. Они смотрели на ледяного дракона и бросали ледяные копья.
Позади нее были два высохших трупа древних гигантских драконов. Они смотрели на нее кроваво-красными глазами. Их крылья были больше, чем у ледяного дракона, и они блокировали все пути к отступлению.
Судя по ее травмам, с этими двумя трупами драконов не стоило шутить.
Элизабет немного волновалась. Изначально она просто хотела подойти поближе к армии мертвых, чтобы провести расследование, а затем уйти, как делала раньше.
Она не ожидала, что ее обнаружат, и теперь эти два драконьих трупа даже преградили ей путь.
Эти два трупа дракона были выше 9-го уровня, прежде чем они скончались. Хотя было трудно сказать, из какого они племени, у них был очень крепкий скелет, и после того, как они были демонизированы, они все еще обладали силой, которая была у них при жизни, и с ними было очень трудно справиться.
Вдобавок ко всему, среди древних трупов на земле многие были экспертами 10-го уровня. Даже если она поднялась в небо, она все равно была очень сильно ранена.
Она была в отчаянии, так как ей не удалось найти отца.
Если она не сможет покинуть это место сейчас, у нее больше не будет шанса.
Она очень быстро теряла кровь и уже была на пределе своих физических и магических способностей.
Никто на этих ледяных равнинах не мог ей помочь.
Она могла только сделать последнюю ставку!
Элизабет издала сердитый вой. Она взмахнула крыльями, и холодный воздух вокруг нее сгустился. Сформировались и посыпались бесчисленные сосульки диаметром с чашу.
В то же время она активировала свой ледяной домен. Летающие ледяные копья и два трупа дракона значительно замедлились, как будто воздух был заморожен.
Сейчас!
Глаза Элизабет загорелись. Она выплюнула кристально чистый ледяной шар, который мгновенно взорвался, обволакивая ее раны, как гель. В то же время она сильно взмахнула крыльями и повернулась, чтобы лететь в сторону бури.
Буря была ее единственной надеждой. Копья снизу были теми, кто мог нанести ей смертельный удар.
Древние трупы вырвались из оков ледяного домена и попытались преследовать Элизабет.
Однако они замедлились и потеряли свой шанс.
Элизабет была уверена, что сможет убежать от двух довольно медленных драконьих трупов.
Однако именно в этот момент снизу раздался резкий звук.
Элизабет инстинктивно посмотрела вниз и была потрясена.
Золотое копье взметнулось снизу, разорвав пространство на части, и полетело к ней с ужасающей силой.
Ледяной домен был мгновенно разрушен. Ему даже не удалось замедлить движение золотого копья.
В этот момент Элизабет почувствовала, как над ней нависла смерть.
Однако она не боялась.
Она была просто переполнена сожалением и беспокойством.
Она сожалела, что не смогла снова увидеть своего отца. Она хотела снова увидеть его, кем бы он ни стал.
Она беспокоилась, что Мия не сможет нормально жить. Эти ребята были действительно страшными. Элизабет задавалась вопросом, смогут ли союзные силы, собранные в последнюю минуту, выстоять.
Это все.
Элизабет рассмеялась, издеваясь над собой. Она переоценила себя… Но ни о чем не жалела.
Она глубоко вздохнула и стала ждать последнего момента.
При этом она в последний раз взглянула на этот мир.
После того…
Она увидела вспышку фиолетовой молнии, проходящую сквозь шторм, а также луч света, летящий с еще большей скоростью.
Дин!
Резкий звук эхом разнесся по ледяным равнинам.
Золотое копье было пробито этим белым светом.
После этого оно было разделено пополам от кончика до самого низа.
Копье взлетело вверх, не теряя скорости, но, расколовшись пополам, скользнуло мимо Элизабет по обеим сторонам ее тела и продолжило движение вверх.
Белый свет наконец показал свое истинное лицо. Это был короткий и толстый тесак.
Тем не менее, он просто остановился на некоторое время и снова превратился в луч света, разрезав два трупа дракона, разделив их на 156 частей, как если бы они были жареными утками.
Пурпурная молния прошла сквозь бурю и остановилась перед Элизабет.
Мужчина, стоящий на спине лилово-полосатого грифона, пристально смотрел на нее.
Глава 2163. Все умрут…
— Почему это снова он?
Элизабет увидела пришедшего мужчину и вдруг почувствовала необъяснимое спокойствие. Ее серьезные травмы, в дополнение к более раннему страху и радости от ее внезапного побега, заставили ее на мгновение потерять сознание.
Вспыхнул серебряный свет, и ее фигура быстро уменьшилась. Она превратилась в свою человеческую форму и упала.
Пурпурно-полосатый грифон бросился вниз, и Мэг осторожно подхватил Элизабет, прежде чем передать ее Ирине, стоящей позади него.
— Она тяжело ранена.
Ирина села рядом с Элизабет. Она достала бутылку Источника Жизни, влила его в рот Элизабет и одновременно произнесла исцеляющую магию, чтобы остановить кровотечение и залечить раны.
Мэг повернулся, чтобы посмотреть на тело Элизабет, залитое кровью, и выражение его лица стало холодным. Он посмотрел на этого гигантского скелета, который только что метнул золотой дротик, и указал пальцем.
Толстоголовая Рыба, зависшая рядом с ним, превратилась в вспышку света и полетела вниз.
Очередное золотое копье было разрублено пополам в воздухе, и Толстоголовая Рыба продолжила приземляться на череп этого гигантского скелета.
Один удар разрезал его на две половины!
Обычный дьяволизированный скелетон 10-го ранга был так себе.
Толстоголовая Рыба кружилась вокруг толпы скелетов и убивала всех скелетов 8-го и 9-го уровней, прежде чем вернуться к Мэгу.
Он поднял руку, чтобы взглянуть на быстро приближающуюся красную точку, и приказал А Цзы немедленно лететь в противоположном направлении на полной скорости.
Через пять минут из-под ледяной глади постепенно поднялось огромное неописуемое существо, покрытое черной чешуей. Его гигантские крылья летучей мыши закрыли небо.
Сотни тысяч преклонили колени на земле, чтобы показать свое послушание Ктулху.
Джош вынырнул из-подо льда. Он бросил взгляд на растерзанные древние трупы и сказал со злой усмешкой: «Этот тип… Действительно такой ненавистный».
— Найди его, убей! — Сказал Ктулху своим низким голосом, который был таким же тошнотворным, как звук трущихся друг о друга кусков металла.
— Три дня спустя, в день Звездного Затмения, Р'льех поднимется из моря, Звездное Отродье Ктулху проснется, и мы снова будем править этим миром, — Джош холодно улыбнулся. «К тому времени все умрут…»
* * *
Пурпурно-полосатый грифон на полной скорости летел на юг. Мэг вздохнул с облегчением, когда увидел, что красная точка перестала двигаться.
Он обернулся, чтобы посмотреть на Элизабет, закутанную в пуховик Ирины, и спросил: «Как ее положение?»
— Ее травмы уже стабилизировались, но она истощена. Ей нужен хороший ночной отдых. Ей тоже нужно какое-то время восстанавливаться после пробуждения, — сказала Ирина с расслабленным выражением лица.
Мэг кивнул. Если Ирина сказала, что с ней все в порядке, значит, с ней все в порядке.
Однако Элизабет выглядела худее, чем была на момент отъезда. За это время она должна была сильно пострадать. Она даже чуть не умерла здесь, чтобы найти Ранкстера. Он не мог не пожалеть Элизабет.
— Как ты думаешь, Ранкстер узнает ее, если увидит? — Спросила Ирина.
— Я не уверен. Даже если бы он мог, я боюсь, что он не сможет себя контролировать, — Мэг покачал головой.
Как воин номер один при Ктулху и единственный оставшийся в живых подчиненный, Мэг не верил, что отправка Элизабет поговорить с ее отцом выведет его из-под контроля Ктулху.
Если только они не смогут сначала запечатать Ктулху и уменьшить его контроль над Ранкстером. Возможно, тогда у них было бы больше шансов.
Пурпурно-полосатый грифон плавно вернулся на базу. Адъютант Доминика устроил Элизабет комнату, чтобы она могла отдохнуть.
— Вы идете в конференц-зал, милорд? Кое-кто из лордов тоже только что прибыл, — уважительно сказал адъютант Мэгу.
Хотя он не знал, что произошло, когда Мэг вошел в ледяные равнины, судя по раненой девушке-дракону, лорд Алекс, должно быть, сражался с этими скелетами после того, как он вошел туда.
Мэг кивнул. Он также хотел знать, кто были те, кто прибыл так быстро.
— Доминик, как ты мог позволить Элизабет войти в ледяные равнины?! Разве ты не знаешь, насколько они опасны?! Она еще ребенок!
Мэг услышал яростный голос Луи, доносящийся из полузакрытой двери, прежде чем он добрался до конференц-зала.
— Луи, хотя я и на севере, я получил новости только сегодня утром, а к тому времени она уже ушла, — голос Доминика был слышен.
— Ты… Это… Эхх! — Луи тяжело вздохнул, прежде чем с разочарованием сказал: «Я хочу пойти в ледяные равнины!»
— Алекс уже ушел туда. Тебе лучше подождать, пока он вернется. Ты ничего не знаешь о ледяных равнинах. Если ты попадешься в ловушку дьявола, у нас появится еще один могущественный враг, — Доминик пытался остановить Луи.
— Подожди еще немного, — послышался и низкий голос Дугласа.
— Ты можешь позволить себе ждать! Я не могу! — Луи хлопнул по столу и встал. «Ранкстер сейчас уже в таком состоянии. У него только две дочери. Мия в безопасности в городе Хаоса. Но как может успокоиться твоя совесть, если с Элизабет что-нибудь случится?»
— Мия? — Мэг, который собирался толкнуть дверь, наконец понял, если не считать небольшого шока.
— Мия тоже дочь Ранкстера? Разве она не Золотой Дракон? — Ирина тоже была слегка шокирована.
— Возможно, ты забыла. Ранкстер — это гибрид ледяных драконов и золотых драконов. Несмотря на то, что Элизабет — ледяной дракон, а Мия — золотой дракон, это не влияет на то, что они сводные сестры, — Мэг объяснил.
Неудивительно, что Элизабет, которая была далека от всех, была близка с Мией, как сестры. Была причина, по которой принцесса благородных ледяных драконов научила скромного полудракона летать и сражаться.
— Тогда Ранкстер действительно придурок, — Ирина сжала губы. Он только произвел их, но никогда не принимал участия в их воспитании. Он упустил всю жизнь своих дочерей и поставил их в щекотливые ситуации.
Мэг молчал. Ранкстер действительно был неквалифицированным отцом.
Однако в тот день, когда они поссорились, Мэг увидел борьбу в глазах Ранкстера, когда он услышал имя Элизабет. Мэг не мог заставить себя критиковать его слишком сильно.
Ктулху не был освобожден им. Мэг был в этом уверен.
— Я вернул ее, — Мэг толкнул дверь переговорной и вошел.
Нагретый конференц-зал стих, и взгляды всех остановились на Ирине и Мэге, стоявших у двери.
Помимо Луи и Дугласа, в зале заседаний также находились Джонас и Бабла.
Луи подошел и с тревогой спросил Мэга: «Где она? Она ранена?»
Дуглас тоже смотрел на Мэга.
— Она ранена, но мы уже позаботились о ее травмах. Мы уже устроили ей место для отдыха, и она сейчас отдыхает, — Мэг кивнул.
Бабла погладила свою несуществующую грудь и тихо пробормотала: «Отлично. Я волновалась за старшую сестру Элизабет. Я зайду к ней позже».
— Слава Богу! — Луи вздохнул с облегчением и сложил руки чашечкой перед Мэгом и Ириной, чтобы выразить свою признательность.
Напряженное выражение лица Дугласа тоже явно расслабилось. Он спросил Мэга: «Она встречала древние трупы?»
Мэг кивнул. «Она встретила армию мертвых численностью около 30 000. Она была поймана двумя драконами-скелетами и ранена дротиком, брошенным древним трупом на земле».
— Драконы-скелеты?!
Все в комнате были потрясены.
Информация об армии мертвых в последнее время постоянно обновлялась, но никто не упомянул, что у другой стороны есть летающие войска. Это даже не отразилось в их боевой подготовке.
Глава 2164. Пожалуйста, не играйте с русскими куклами
— В ледяных равнинах можно найти всевозможные древние трупы, включая те расы, которые исчезли в истории, и те расы, которые вообще никогда не фигурировали в исторических записях, — Мэг посмотрел на них всех и спокойно сказал: «Неудивительно, что у них есть драконы. Возможно, у них даже есть другие виды летающих древних трупов».
Это не было хорошей новостью. Эта война, возможно, будет намного жестче, чем они себе представляли.
— Помимо драконов, ледяные копья, которые они бросают, также очень смертоносны. Хотя дьяволизированные древние трупы утратили силы, которыми они обладали при жизни, их физическая сила увеличилась, — Ирина продолжила: «Ранее я проверила раны Элизабет. Ледяное копье очень сильное, и оно также оставляет злую ауру на ране, усугубляя ее и затрудняя заживление».
— Как же тогда нам разрешить злую ауру? В бою невозможно не пораниться, — спросил Доминик.
Ирина мягко покачала головой. «Я использовала Святой Свет, чтобы уничтожить злую ауру, но заклинателей светлой магии очень мало, и я не могу вылечить каждого раненого. Мы должны придумать решение».
Все нахмурились. Неспособность оказать помощь раненым чрезвычайно сильно подорвала бы боевой дух солдат. Они должны были найти решение как можно скорее.
— Возможно, мы могли бы попробовать растворить киноварь в воде или клейкой рисовой воде для лечения травм. Поскольку они оказывают удивительное воздействие на древние трупы, возможно, они могли бы противодействовать злой ауре, — сказал Мэг.
У всех загорелись глаза. Это была неплохая идея.
На фронт постоянно позже отправляли бы киноварь и клейкий рис. Было бы здорово, если бы эти два пункта действительно были эффективны.
— Я собираюсь взглянуть на Элизабет, — Бабла встала и кивнула Мэгу и Ирине перед тем, как уйти.
Мэг закрыл дверь переговорной и сел на стул. Он сказал Луи и Дугласу: «Сооружению передовых укреплений срочно нужна ваша помощь».
— Ты хочешь, чтобы мы приняли участие в строительстве? — Луи нахмурился. «Разве это не работа гномов-ремесленников?»
Дуглас тоже был ошеломлен.
Похоже, Доминик не рассказал им двоим о ситуации на передовой. Мэг сказал: «Гномы-ремесленники еще не добрались до севера. Они нужны больше при ковке оружия. В северной части гор Гас есть сотни дыр, которые нужно заполнить. Чтобы заполнить их, потребуется 10 дней, если мы будем зависеть от копателей Империи Рот, поэтому нам нужны вы, гигантские драконы, чтобы помочь».
Немного подумав, Дуглас спросил: «Сколько гигантских драконов вам нужно?»
— Нам нужны все драконы племени Ледяных Драконов, которые могут замораживать воду, и столько Драконов Ветра, сколько мы сможем получить, — ответил Мэг.
— Хорошо. Все они прибудут к завтрашнему дню, — Дуглас кивнул.
Мэг кивнул. Ему нравились такие сплоченные товарищи.
Затем Доминик рассказал всем о текущих укреплениях, которые необходимо сделать на севере. Горы Гас и три ущелья были ядром всей битвы. Они воспользуются своим оборонительным преимуществом, чтобы уничтожить миллионную армию мертвых в горах Гас и не дать никому из них сбежать.
Это не был сложный план, но у них просто не было другого выбора.
Однако, выслушав аранжировки Доминика, у всех появилось более глубокое понимание важности укреплений перед битвой.
Это был план, который не мог провалиться, поэтому они должны были убедиться, что ошибок нет вообще.
— Я заставлю Золотых Драконов прийти раньше. При необходимости вы можете отдавать им приказы, — сказал Луи.
— Пушки, хранящиеся в городе Хаоса, должны быть доставлены на фронт. Пусть привезут партию, — сказал Мэг Луи.
— Хорошо, — Луи кивнул.
— Помимо живых существ, почему мы не используем оборудование для пространственного хранения для транспортировки товаров и припасов? — Джонас, который до этого молчал, задал свой самый первый вопрос.
— Оборудование для пространственного хранения ограничено, а товары и припасы, необходимые для армии, исчисляемой миллионами, — это огромное количество, — сказал Мэг. Он думал об этом решении раньше, но даже космическое магическое кольцо Ирины могло вместить только 30 пушек, а ее космическое магическое кольцо прямо сейчас было полным.
Кроме того, пространственные камни были очень дорогими. Даже не все заклинатели имели свое кольцо.
— Ага, понятно, — Джонас задумчиво кивнул, прежде чем достать коробку размером с ладонь. Он открыл коробку, чтобы достать другую коробку, а затем открыл эту коробку, чтобы достать еще одну. В этой коробке была еще одна коробка.
Пожалуйста, не играйте с русскими куклами. У Мэга возник соблазн напомнить ему об этом.
Джонас вынул десять маленьких коробочек, толкнул их все вперед и сказал: «Это большие пространственные оборудования для хранения. Каждое из их пространств такое же большое, как этот зал. Я могу одолжить их вам для временного использования».
— Они такие большие?
Все смотрели на ряд маленьких коробочек с просветленными глазами.
Заклинатели пространственной магии были столь же редки, как и заклинатели магии света, а материалы для создания пространственного хранилища были столь же ценны.
Нечасто можно было увидеть такое огромное пространственное хранилище, но Джонас достал сразу десять из них.
— Большое спасибо, — Мэг сложил руки. Он прекрасно знал, какую важную роль сыграют эти десять коробочек для хранения.
Использование их для доставки орудий и боеприпасов может не только уменьшить потери, но и сэкономить неизмеримые силы и ресурсы.
С ними было еще проще и быстрее путешествовать.
Континент Норланд был огромен. Чтобы собрать все расы на севере, требовалось несколько дней, а транспортировка снаряжения и припасов была еще большей проблемой.
Эти десять коробок можно было использовать для перевозки самых срочных припасов, таких как киноварный порошок, стрелы и болты из персикового дерева и пушки.
Дуглас и Луи хотели навестить Элизабет, и Мэг пригласил Джонаса пойти с ним.
Мэг заранее пригласил Джонаса на передовую. Создание формации было их главным приоритетом, и только Джонас мог это сделать.
Джонас спросил, выходя вслед за Мэгом из большого зала: «Материалы для построения заклинания все на месте, и все мастера формирования заклинаний прибыли. Мистер Алекс определился с местом?»
— Пожалуйста, следуйте за мной, — Мэг свистнул, призывая А Цзы. Сначала он запрыгнул на спину грифона, а затем пригласил Джонаса.
Грифон взлетел и облетел горы Гас.
Это был первый раз, когда Джонас полностью увидел горы Гас, и он не мог не покачать головой. «Если бы здесь не было этого горного хребта, у континента Норланд не было бы средств защитить себя».
— Где, по-вашему, нам следует разместить заклинание на этой оборонительной линии протяженностью в сотни километров, мастер? — Спросил Мэг Джонаса.
Джонас с улыбкой сказал Мэгу: «Важно не место, а то, как заманить Ктулху в печать. Я думаю, вы уже знаете, где установить заклинание».
Мэг указал на ущелье слева и сказал: «Я намерен установить заклинание там».
— Тогда как вы собираетесь заманить его в формацию?
— В день битвы я буду охранять ее. Бьюсь об заклад, Ктулху не подумает, что я буду охранять заклинание, — с улыбкой ответил Мэг.
Глава 2165. Да, мир изменился именно так
Джонас недоверчиво посмотрел на Мэга. Он открыл рот и снова закрыл его. Через некоторое время он сказал: «Звучит довольно ненадежно».
— Нет надежного способа справиться с таким монстром, как Ктулху, который живет веками и никогда не умирает. Мы можем только попробовать, — беспомощно сказал Мэг.
Он сделал несколько симуляций, но все они были отброшены им.
Поэтому он мог только попробовать теорию тысячеслойного пирога.
— Мне нужно, чтобы вы, ребята, отвлекли внимание одновременно в 10 местах в горах Гас. Те, что в левом и правом ущелье, должны быть больше, — сказал Мэг.
Джонас не мог сказать, что у Мэга было в рукаве. Однако Мэг был главнокомандующим, поэтому последнее слово оставалось за ним. Джонас кивнул и сказал: «Хорошо. Мы начнем сегодня вечером».
— Спасибо.
Мэг вернул Джонаса на командный пост и заставил Доминика полностью поддерживать Джонаса в его работе.
— Луи, как продвигается расследование в отношении леса из персиковых деревьев на территории племени драконов? — Мэг спросил Луи, который собирался уйти.
Луи посмотрел на Мэга и сказал: «Джинкс сообщил, что лес находится в 500 км к северо-западу от острова Золотых Драконов. Его масштаб должен быть в состоянии поддержать эту битву. Команда лесорубов орков и эльфов уже прибыла. Если другие расы хотят, они должны послать своих людей за древесиной».
— Хорошо, — Мэг кивнул. Это была хорошая новость.
Мэг и Доминик уже обсуждали вопрос о персиковом дереве. Империя Рот собрала большое количество дерева, но его все еще было недостаточно.
* * *
Дин! Дин! Тсссс—
Железные материалы были поражены металлическими молотками. Ярко-красное раскаленное железо вошло в воду, и громкое шипение разнеслось по всей мастерской.
Тысячи кузнецов разных рас усердно ковали пушки.
Лулу размахивал своим гигантским молотом в воздухе, словно бык, который не чувствует усталости, отбивая куски железа на кузнечном столе.
Мобай, стоявший сбоку, отключился, глядя на пушку, которую только что изготовили на кузнечном столе рядом с ним.
— Это хорошая штука. Вы, ребята, тоже сможете сделать это еще через два дня, — со смехом сказал кузнец рядом с ними, похлопывая пушку, когда увидел выражение лица Мобая.
— Действительно хороша, — Мобай кивнул. Он сглотнул.
Он не мог не знать, что это такое.
После того, как Лулу поправился, он взялся за большую часть работы по ковке в мастерской и почти каждый день изучал, как выковать пушку получше.
Однако он не ожидал, что получит работу по ковке пушек, как только войдет на завод.
Мобай был в легком трансе, глядя на величественную черную пушку.
— Это построено замком городского лорда? — спросил Мобай.
— Я слышал, что таинственный человек предоставил план. Она может выглядеть черной, толстой и не такой подвижной, но я слышал, что она обладает очень шокирующей силой. Она может поразить цель на расстоянии десятков километров и превратить дом в ровную землю, — тот кузнец сказал с улыбкой: «Нам нужно выковать еще несколько пушек, чтобы они могли вытащить их на передовую, чтобы сражаться с армией мертвых».
— Таинственный человек, — Мобай глубоко задумался.
Приближалась война, и таинственный человек внезапно передал чертеж пушки в замок городского лорда. Этим таинственным человеком мог быть только Босс Мэг.
Босс Мэг обсуждал с ним пушку. Мобай не ожидал, что у Мэга уже есть идеальный план. Кроме того, дальность стрельбы пушки была увеличена до десятков километров. Это превзошло пушку, которую он разработал.
Босс Мэг действительно гений, подумал про себя Мобай. Он не злился на то, что Мэг спрятал от него чертеж пушки.
Мэг вытащил его в такой срочной ситуации и даже отдал в замок городского лорда, чтобы союзные силы могли расправиться с армией мертвых, не требуя ничего взамен.
Мобай уже догадался, о чем думает Мэг. Если бы не ситуация с армией мертвых, Мэг, вероятно, не показал бы пушку миру.
Эта большая машина для убийств, которой мог управлять любой обычный человек, могла бы стать большой катастрофой, если бы попала в руки тех, кто имел злые намерения.
Завод в городе Хаоса уже многократно увеличился в размерах. По мере того как все больше и больше кузнецов вызывалось присоединиться, производительность завода также росла. На складе уже стояли сотни пушек.
Там также уже был склад, полный пушек, которые уже были уложены в деревянные ящики.
— Когда эти пушки можно будет доставить на фронт? — Спросил Майкл у начальника завода, выходя со склада.
— Сэр, пушки готовы и могут быть доставлены в любое время, — ответственный посмотрел на Майкла и сказал, покачав головой: «Однако пушка весит более 10 тонн, и очень мало летающих животных, которые могут выдержать такой вес. Поездка туда и обратно на передовую займет два дня, и мы можем доставить только одну пушку за раз».
Майкл нахмурился. «А если по земле?»
— Нам потребуется изготовленная на заказ повозка, чтобы доставить их по земле, но дорога в Империю Рот может не выдержать такого веса. Самое главное, если мы поедем по дороге, то даже в лучшем случае потребуется 10 дней, чтобы добраться до линии фронта, — ответил ответственный.
Майкл нахмурился. Он немного подумал и сказал: «Думаю, нам нужно заручиться помощью племени драконов. 10 дней. К тому времени битва уже давно закончится».
Передовые силы города Хаоса уже двинулись на север, и войска поддержки также были в пути.
* * *
— Юная госпожа, получена первая партия из 3000 хлопчатобумажной одежды. Хотя качество изготовления разное, все они были в основном в порядке, и проблем с сохранением тепла не возникнет, — взволнованно сказал Марс, входя в офис, говоря Глории, которая писала письмо.
— Так быстро?! — В шоке сказала Глория, подняв глаза.
— Да. Все были очень увлечены и просили больше хлопка, чтобы продолжать делать одежду, — Марс кивнул.
Глория взволнованно встала и заходила взад и вперед по кабинету. Она сказала, кивнув: «Обеспечить полный запас хлопчатобумажной ткани. Эта эффективность сравнима с нашей фабрикой».
— Это не просто сравнимо. Сегодня вечером будет готово больше хлопчатобумажной одежды. Вы не представляете, сколько людей в городе шьют одежду из хлопка. Каждая семья, молодая или старая, шьет одежду из хлопка. Я такое впервые вижу, — с улыбкой сказал Марс.
Теперь, когда предстоит бой, у солдат еще не было зимней одежды.
После того, как просьба городского лорда была разослана, все, от простолюдинов до богатых купцов, начали откликаться на призыв собирать хлопчатобумажную ткань для пошива зимней одежды для солдат.
Каждый хотел внести свой вклад в эту битву.
Были даже те, кто прямо пожертвовал свою хлопчатобумажную одежду храбрым солдатам на передовой.
— Это здорово, — Глория кивнула. Она уважала Шир еще больше.
Если бы не предложение Шир, она бы до сих пор ломала голову, как приготовить достаточно хлопчатобумажной одежды для солдат.
* * *
— Да, мир изменился именно так, — Харрисон лизнул мороженое. Джорш, который тоже держал в руках мороженое, сел на скамейку возле магазина мороженого и глубоко вздохнул.
— Ага. В мире все было хорошо, и он изменился просто так, — Джорш тоже кивнул с обеспокоенным выражением лица.
Глава 2166. Ах, ты - ядовитая женщина!
Замок городского лорда расклеил уведомление, чтобы жители города Хаоса знали, что происходит.
За последние несколько дней было много воинов, добровольно вступивших в гарнизон и подавших заявки на вступление на передовую. Было также много мастеров и портных, которые присоединились к материально-технической поддержке, и даже обычные граждане помогали солдатам шить одежду из хлопка.
Однако гнетущая атмосфера надвигающейся войны все еще нависла над городом Хаоса.
Никто не знал, смогут ли союзные войска победить в этой войне, и что их ждет.
— Почему бы мне не присоединиться к боевой команде и не отправиться на передовую, чтобы разрубить несколько скелетов? Это лучше, чем сидеть здесь, позади, и ждать результата, — серьезно сказал Харрисон Джоршу.
Джорш некоторое время смотрел на Харрисона, думая, как изгнать эту опасную мысль из головы своего лучшего друга.
— Но у них нет доспехов твоего размера, — сказал тихий голос.
Оба были ошеломлены и одновременно оглянулись.
Эми, державшая в одной руке мороженое, а в другой круглого оранжевого кота, смотрела на них с улыбкой.
— Маленький босс!
Глаза Харрисона и Джорша загорелись от удивления.
— Вы вернулись? Ресторан снова откроется? — Спросил Харрисон.
— Мм. Я вернулась. Но отца опять нет, поэтому ресторан еще не открывается, — Эми покачала головой.
— Куда делся Босс Мэг? Повсюду сейчас такой хаос, — обеспокоенно спросил Джорш. Куда мог пойти Босс Мэг, оставив детей в такое время?
— Отец собирается готовить для солдат и сказал, что вернется через несколько дней, — Эми посмотрела на Джорша и с любопытством спросила: «Дядя Синий толстяк, где Керрис? Она стала выше? Когда ты сможешь вывести ее, чтобы я могла с ней поиграть?»
— Босс Мэг тоже на передовой? — Харрисон и Джорш были потрясены.
— Керрис уже начала говорить, но она может издавать только случайные звуки. Если ты хочешь поиграть с Керрис, ты можешь прийти ко мне домой в любое время, — с улыбкой сказал Джорш. «Парбор и Ангус говорили, что скучают по тебе, всего пару дней назад».
Эми разочарованно склонила голову: «Но я совсем по ним не скучаю. Я скучаю только по Керрис. Младшие братья совсем не милые».
— Э…
Будучи рабом своей дочери, Джорш фактически согласился с этим.
— Босс Мэг действительно является для нас образцом для подражания. В такой опасный момент он никогда не отступит. Кажется, мне нужно сделать свою броню на заказ, чтобы отправиться на передовую, чтобы убивать! — Решительно сказал Харрисон.
— Дядя Синий толстяк, я думаю, ты можешь попробовать, если сможешь повернуться, держа в руках меч, и не споткнуться о себя, — серьезно сказала Эми Харрисону.
Харрисон очень серьезно представил себе этот сценарий и быстро сдался.
— Ах… Действительно, иметь деньги и не иметь талант — так удручает, — Харрисон откинулся на спинку скамьи и вздохнул.
Старик, подбиравший бутылки сбоку, очень долго крепче сжимал свою трость, прежде чем уйти.
— До свидания, я пойду играть с друзьями, — Эми помахала мороженым и убежала с Гадким Утенком на руках.
* * *
Шлеп.
Странный звук донесся со двора. Луна отложила ручку и выглянула. Она немного поколебалась, но все же подошла посмотреть.
Когда она открыла дверь, то увидела силуэт в серебряных доспехах, лежащий лицом вниз во дворе, с одной ногой, все еще поднятой на невысокой стене двора.
— О, Боже!
Луна была ошеломлена. Она взяла мотыгу, прислоненную к стене рядом с ней, и нервно посмотрела на человека, лежащего на земле, когда сказала: «Кто… Кто ты?! Зачем ты перелез через стену в мой двор!»
Это были апартаменты учителей Школы Хаоса. Обычно у школьных ворот стоял офицер службы безопасности, а другой регулярно патрулировал территорию. Это должно быть очень безопасно.
Как кто-то пробрался в школу и даже в ее двор?
Услышав ее голос, силуэт шевельнулся. Он уперся ладонями в землю, словно пытаясь встать.
Луна уже могла представить бесчисленное количество одиноких женщин дома, подвергшихся сексуальному насилию со стороны этого извращенца. Она посмотрела на парня, который пытался встать, и, внезапно ощутив прилив храбрости, закрыла глаза и ударила мотыгой прямо в него.
Стук!
Шлеп.
Рука Луны онемела от удара.
Фигура, которой, наконец, удалось удержаться на ногах, снова упала на землю.
— Ой… — Раздался голос.
Хм?
Луна была ошеломлена. Она увидела часть хвоста из-под шлема и вдруг что-то поняла. Она быстро отбросила мотыгу и присела на корточки, чтобы перевернуть человека.
Это лицо, покрытое землей и снегом, на самом деле было раздраженной Вивиан.
— Что… Что ты делаешь? Почему ты так одета, и почему ты вообще перелезла через стену? — Луна потрясенно посмотрела на Вивиан.
— Пфа! — Вивиан выплюнула немного земли и сердито сказала: «Ты пытаешься убить собственную сестру! От этой атаки у меня закружилась голова».
— Дай мне взглянуть, — Луна быстро помогла Вивиан сесть на стул сбоку. Она сняла ее шлем и, убедившись, что голова Вивиан не повреждена под защитой добротного шлема, достала носовой платок, чтобы помочь Вивиан вытереть лицо. В то же время она сердито сказала: «Слава Богу, я не держала нож».
— Ах, ты — ядовитая женщина! — Вивиан уставилась на нее.
— Там есть дверь, но ты решила перепрыгнуть через стену, и ты даже одета в такую неподходящую броню. Так тебе и надо, — Луна ткнула Вивиан в голову. Она так испугалась, думая, что это плохой человек.
— Хм, Рыцари никогда бы не воспользовались дверью. Эта стена — мой первый противник с тех пор, как я дебютировала, — сердито сказала Вивиан, повернувшись и взглянув на невысокую стену высотой в полчеловека.
Она хотела выглядеть потрясающе, но в итоге потерпела неудачу. Как неловко!
— Ах да, рыцарь. У рыцарей свои правила и принципы. Они не перепрыгивают через стены чужих домов, — Луна закатила глаза. Она посмотрела на неподходящие доспехи Вивиан и сказала: «Но что это на тебе сегодня? Ты играешь в театре?»
— Нет. Это не костюм. С сегодняшнего дня я рыцарь, который помогает слабым и наказывает сильных! — Решительно сказала Вивиан. Она потянулась к талии, но там ничего не было.
Хм?
Вивиан посмотрела вниз.
— Где мой меч?!
Вивиан была потрясена. Она посмотрела налево и направо и вдруг смутилась.
— Висит прямо там, — Луна указала вверх.
Вивиан подняла глаза и увидела длинный меч, свисавший высоко на трехметровом дереве. Она замолчала.
Вероятно, он выпал из ее рук, когда она упала со стены.
— На самом деле, я специально повесила его туда. Рыцари всегда должны носить свои мечи. Если они уронят свой меч, это будет все равно, что уронить голову. Ты же знаешь это, правильно? — Вивиан посмотрела налево и направо в поисках длинного бамбукового шеста, которым она могла бы сбить свой длинный меч.
Глава 2167. Изменения в Лантисде
— Хватит искать, я пойду к соседу и возьму для тебя палку, — с улыбкой сказала Луна.
— Хе-хе, ты лучшая, — Вивиан быстро улыбнулась и обняла Луну.
— Прекрати свои сладкие разговоры. Говори. Почему ты искала меня в этом наряде? — Спросила Луна.
— Я пришла попрощаться.
— Попрощаться?
— Мм. Я решила отправиться на передовую, чтобы сразиться с армией мертвых на ледяных равнинах! — Вивиан уверенно кивнула.
— Ты серьезно? — Луна некоторое время смотрела на Вивиан.
— Конечно! — Вивиан подняла голову и посмотрела вдаль. «Я одинокий фехтовальщик, и мне суждено ступить на острие меча. Тебе не нужно меня уговаривать. Ты бы не смогла удержать меня».
— Ты рыцарь, который может упасть, взобравшись на стену. Ты уверена, что все еще хочешь отправиться на передовую, чтобы встретиться с врагом?
— Э… Это был несчастный случай! Несчастный случай!
— Фехтовальщик, потерявший свой меч?
— Это тоже несчастный случай…
— Ты улизнула из дома, да?
— Ах! Откуда ты знаешь?
— Я видела, как твой багаж висит на стене.
— Черт!
— Эта броня недостаточно теплая, верно?
— Мне не холодно…
Вивиан переоделась в одежду Луны и укрылась одеялом. Она сидела на кровати и смотрела, как Луна пишет за столом.
Луна положила ручку и аккуратно сложила бумагу, прежде чем положить ее в конверт. Она подошла к кровати и спросила: «Когда ты собираешься вернуться домой?»
— Я не пойду домой! Я иду на передовую! — Вивиан покачала головой.
Луна посмотрела ей в глаза и серьезно сказала: «Ты знаешь, сколько жизней рыцарей придется пожертвовать, чтобы спасти благородную юную леди, у которой нет средств защитить себя на поле боя?»
— Я… Я могу защитить себя, — Вивиан неуверенно отвела взгляд.
— Я надеюсь, что школа может начаться в ближайшее время. Ты новый учитель, и тебе нужно подготовиться ко многим вещам. Твое поле битвы — лекционный зал. Что ты должна сделать, так это выяснить, как заставить студентов слушать и как научить их знаниям.
— Я… — Вивиан посмотрела на Луну и почувствовала себя побежденной. Однако она все же сказала: «Но если мы проиграем войну, детям может быть трудно даже выжить, не говоря уже о том, чтобы учиться. Я хочу сделать кое-что для этой войны».
— Я слышала, что пару дней назад раздавали хлопчатобумажную ткань и хлопок, чтобы сшить одежду для солдат, отправляющихся на войну. Я собираюсь отправить письмо, а также собрать немного хлопчатобумажной ткани и хлопка, чтобы сшить одежду для солдат. Хочешь присоединиться ко мне? — Сказала Луна с улыбкой и убрала письмо.
— Хорошо! — Вивиан кивнула. Она вскочила с кровати и сказала: «На обратном пути мы можем даже съесть горячий горшок».
* * *
На границе между Империей Рот и Сумеречным лесом быстро переправлялась большая армия орков.
Высокие стены были снесены, а глубокие рвы засыпаны. Рыцари Империи Рот стояли с обеих сторон, приветствуя своего бывшего врага в своих границах.
200 000 орков пересекли границы, и это было невиданным зрелищем за многовековую историю Империи Рот.
Однако на этот раз орки пересекли границу не для вторжения, а для того, чтобы проследовать к северной границе, чтобы рука об руку с солдатами Империи Рот сражаться против вторжения армии мертвых.
Накануне Северо-Западный легион уже двинулся на север. С того момента, как войска орков войдут на границу Империи Рот, Империя Рот будет нести ответственность за их материально-техническую поддержку.
Но что шокировало солдат Империи Рот, которые остались позади, так это то, что почти все эти солдаты-орки несли большой багаж, и часто можно было увидеть свинью, выглядывающую из багажа. Они даже увидели, как пятиметровый орк нес на металлическом пруте двух диких коров весом до нескольких сотен килограммов.
Да…
Эти 200 000 орков взяли с собой еду в путешествие.
Кроме того, где бы они ни проходили, они могли ловить диких зверей и волшебных зверей в радиусе нескольких километров, чтобы они становились их пищей.
Это на самом деле заставило солдат и людей Империи Рот, которые отвечали за приготовление пищи для такой большой армии, вздохнуть с облегчением.
— Я уже общался с Андре. После того, как мы прибудем, для нас будет открыт склад. Мы должны сами доставлять еду на передовую, — сказала Рексу Конни, сидевшая на единороге.
— Орки всегда брали нашу еду с собой на поле боя, когда бы мы ни были на войне. Мы никогда не нуждались в материально-технической поддержке. Это не проблема, — Рекс кивнул.
Конни кивнула. Такова была традиция орков.
— Мы должны обеспечить дисциплину войск. Еще много орков с ненавистью в сердцах, но в этой ситуации всем нужно объединиться, — торжественно сказал Рекс, глядя на блуждающий отряд.
— Я созову сегодня вечером встречу с вождями различных племен и поручу им управлять солдатами из своих племен, — Конни кивнула.
* * *
Над Царством Безбрежного Моря на сушу ступили тысячи морских воинов.
Будучи верховным жрецом Лантисды, это был первый раз, когда Декстер повел команду на войну.
Джина ехала на большом дельфине, следуя за Декстером.
— Мастер, на севере очень холодно? — Спросила Джина.
— Да. На ледяных равнинах вода сразу становится льдом, а воздух очень холодный, — Декстер кивнул.
— Фу… Это ужасно, — Джина вздрогнула.
Царство Безбрежного Моря было теплым круглый год, и даже зимой не было ни следа льда или снега.
Через некоторое время Джина посмотрела на Декстера и спросила: «Но разве нам действительно не нужно рассказывать мистеру Мэгу о ситуации под водой?»
Декстер немного подумал и, кивнув, сказал: «Мы можем дать ему знать, когда прибудем на ледяные равнины. Прямо сейчас мы не исследовали четко, что привело к этому».
— Мм, — Джина кивнула. Она вспомнила, как вчера сильно тряслась вечная колонна, и почувствовала себя неловко.
— Эта война важнее всего остального. Мы не можем позволить мистеру Мэгу отвлекаться на такие мелочи, — Декстер, казалось, увидел мысли Джины насквозь и сказал с улыбкой и покачивая головой: «Кроме того, пока Его Величество охраняет город, ничего не случится».
— Мм. Я поняла, — Джина кивнула с улыбкой.
Декстер отвернулся и посмотрел на поверхность моря с таким же торжественным выражением лица.
Вчерашняя ситуация действительно была немного странной. Как будто что-то пыталось вырваться из-под Лантисды, заставляя вечную колонну трястись.
Так продолжалось всю ночь, и колонна замерла только сегодня утром.
Мастера формирования в Лантисде уже укрепили печать вокруг вечной колонны. Хотя они не были уверены, что именно было под Лантисдой, это все же требовало их внимания.
Травма дьявола еще не утихла. Его Величество все еще пытался выяснить, есть ли древняя печать в колонне и возможно ли, что Дьявол был запечатан под Лантисдой.
Перед этим он решил сообщить об этом мистеру Мэгу при личной встрече.
Прямо сейчас к северным границам приближалась миллионная армия мертвых, и не было ничего более срочного, чем это.
Глава 2168. Я хочу быть актером небольшой роли
— Почему мистер Аид и его семья еще не вернулись?
Эффи стояла у двери и с тревогой смотрела на закрытую таверну Сайпан.
Паническая атмосфера войны медленно распространялась по Роду в последние несколько дней. Будь то армия, конфисковывающая персиковые деревья и клейкий рис, или слухи, распространяющиеся по окрестностям, все они указывали на то, что должно произойти что-то большое.
Ситуация была такой запутанной, а мистер Аид и его семья все еще пропали без вести. Это беспокоило Эффи.
— Мастер и его семья еще не вернулись? — Мала вышла из-за спины Эффи и посмотрела на таверну напротив них. Затем она снова посмотрела на другую сторону.
Эффи поняла, о чем думает Мала, и с улыбкой сказала: «Открыто. Заходи, если хочешь посмотреть бесплатное шоу».
— Это не шоу. Это опера! — Подчеркнула Мала.
— Разве опера — это не спектакль?
— Это не тоже самое. Опера — это вокальный спектакль, а в спектакле вы не поете, — Мала покачала головой, прежде чем с улыбкой обнять руку Эффи. «Мисс, почему бы вам не пойти посмотреть оперу со мной? «Мисс Черная кошка» — фантастическая опера, и они только вчера начались. Билеты стоят вдвое дешевле».
— Нет, — Эффи отвергла ее.
Ей было просто неинтересно все это. Попросить ее посидеть еще несколько часов было хуже, чем убить ее.
Эффи посмотрела на Малу и спросила: «Ты говорила, что мистер Аид разрешил им переехать в это здание. Кроме этого, он говорил тебе что-нибудь еще? Например, сколько они должны за аренду?»
Оперная труппа приехала быстро, а выступать они начали еще быстрее.
За два-три дня они очистили здание. Вчера даже вывеску повесили и пытались начать дело.
Вчера она пошла посмотреть. Вещи внутри были в основном старыми, оставленными тогда цирком.
После уборки сцену перекрасили, так что опера действительно выглядела неплохо.
Ее это не интересовало, но Мале это понравилось. В последние два дня она продолжала ходить в театр, когда была свободна. Она продолжала рекомендовать его людям, когда встречала кого-то. Она была очень увлечена этим.
Билеты стоили не дорого. Билет стоил всего 50 медных монет, а для детей — полцены. В первые дни после открытия была даже скидка в полцены.
У г-на Аида было более 100 коммерческих объектов, и это был первый объект, сданный в аренду.
Поэтому многие соседи пошли их проверять. Все они хотели знать, как этот оперный театр добился особого отношения со стороны мистера Аида.
После спектакля соседи осыпали их похвалами. Последние два дня они обсуждали историю «Мисс Черная кошка».
Несколько женщин среднего возраста даже расплакались, когда говорили о трогательных частях. Они были поглощены шоу.
— Нет. Мастер только хотел, чтобы я передала ключ и письмо маэстро Вики. Я прочитала письмо. Мастер одолжил им это здание под место проведения концертов. Он не просил арендную плату, — Мала покачала головой.
— Он не просил арендную плату? — Эффи была немного ошарашена.
Коммерческое здание, которое занимал оперный театр, было огромным. Его размер был сопоставим с несколькими обычными коммерческими зданиями.
Хотя планировка была немного странной, учитывая рост цен на недвижимость и арендную плату на улице Ромо, он все еще мог зарабатывать сотни тысяч арендной платы ежегодно, просто поменяв планировку.
Однако мистер Аид просто бесплатно одолжил его оперной труппе.
— Может быть, мистер Аид и мисс Вики друзья? Или есть другие причины? — Эффи задумалась.
Мала отпустила руку Эффи и сказала: «Тогда я пойду одна, мисс. Я договорилась с маэстро. Она может дать мне роль горничной».
— Ты собираешься стать актрисой? — Эффи оценивающе посмотрела на Малу.
— Я-я просто играю маленькую роль, — Мала покраснела.
— Ладно. Не забудь вернуться, чтобы приготовить ужин сегодня вечером, — Эффи махнула рукой.
— Да! — Мала улыбнулась и направилась к театру.
Эффи раздраженно улыбнулась, глядя Мале в спину. «Эта девушка хочет научиться всему».
Мала побежала в театр. За последние несколько дней она познакомилась со всеми в театре. Она фамильярно поприветствовала всех актеров, прежде чем сесть на сиденье сбоку и наблюдать, как актеры репетируют, подперев подбородок руками.
Актеры оперной труппы уже привыкли к тому, что эта девушка каждый день приходила посмотреть на них. Большинство из них также делали это до того, как стали частью труппы.
Они могли видеть любовь в глазах Малы. Чтобы стать оперным актером, такие эмоции были очень важны.
Более того, эта девица, похоже, понравилась маэстро, так что никто ничего не сказал.
Вики вышла из-за кулис и сказала Мале в зоне отдыха: «Мала, ты здесь».
Мала быстро встала и кивнула. «Да. Я пришла посмотреть, как вы все репетируете».
Вики подошла, посмотрела Мале в глаза и спросила: «Ты действительно хочешь научиться петь в опере?»
Хотя маэстро не была высокой, Мала все равно чувствовала стресс, когда смотрела на нее. Серьезно подумав об этом, она кивнула. «Да. Я хочу научиться петь в опере».
— Научиться петь в опере очень сложно. Нельзя стать хорошим актером, не проработав от трех до пяти лет, — спокойно сказала Вики. «Они изучают оперу уже почти два года, а они все еще новички. Тебя ждет долгий путь».
— Они только начали?
Мала была потрясена. Она чувствовала, что эти старшие братья и старшие сестры были великими, но в глазах маэстро они были просто новичками.
Ей вдруг захотелось отступить после того, как она подумала о своем хриплом голосе.
— Не бойся, Маленькая Мала. Тогда я даже продавал десерты на улицах, — лысый мужчина посмотрел на Малу и усмехнулся. «Настойчивость побеждает!»
Мала была воодушевлена этим мужчиной, и ее взгляд стал убежденным. Она сказала Вики: «Я могу это сделать!»
Вики кивнула и продолжила: «После того, как ты присоединишься к нам, тебе придется есть и жить в труппе. Я лично научу тебя, как стать оперным певцом».
— Хм?
Мала была потрясена. Затем она быстро покачала головой: «Нет. Я имею в виду… Я хочу научиться петь в опере, но не могу попасть в труппу. У меня все еще есть мисс дома, которую нужно поддержать».
Вики нахмурилась и посмотрела на Малу острым взглядом. «Значит, хочешь бесплатную поездку?»
Мала почувствовала, как аура маэстро внезапно стала очень ужасающей, и она стала бесконечно маленькой.
Однако она действительно не могла просто так продаться…
Поскольку она принадлежала мисс, даже она не могла продать себя.
Более того, она пообещала мастеру научиться у него готовить. Если бы ей приходилось есть и жить в оперном театре, заниматься и репетировать оперу каждый день, где бы она нашла время, чтобы научиться готовить?
— М-можно я буду приходить сюда учиться каждый день… — Мала пожала плечами и вопросительно спросила.
Она могла быть только оперной актрисой-любителем. Даже сыграть небольшую роль было неплохо…
Мала хотела испытать это ощущение на сцене, когда все смотрят на нее.
Ей было стыдно даже подумать об этом, но это было так захватывающе.
Вики хмуро посмотрела на Малу. После минутного молчания она сказала: «Пойдем со мной».
Глава 2169. Мисс Черная кошка
Мала с опаской последовала за Вики за кулисы. Актеры на сцене показывали ей свои сжатые кулаки в знак безмолвного ободрения и благословения.
Маэстро собирается запереть меня и избить? Я так хорошо себя веду, поэтому я не думаю, что это произойдет, верно? У Малы начали появляться бессмысленные мысли в голове, когда она последовала за Вики в комнату.
Треск.
Вики закрыла дверь и заперла ее.
Мала отступила на полшага, прислонилась к стене и нервно посмотрела на Вики.
Маэстро Вики подарила ей очень необычное чувство. Иногда она была нежной и доброй, как заботливая старшая сестра. Она научит ее, как использовать свой голос и петь.
Иногда она была похожа на строгую учительницу, которая в любой момент доставала толстый и длинный хлыст, чтобы преподать ей урок, что ее немного пугало.
Тем не менее, маэстро Вики просто так красиво пела, как ангел, и вела себя так же, как настоящая Мисс Черная Кошка, заставляя Малу так восхищаться ею.
Следовательно, взгляд Вики сделал ее немного напуганной, но в то же время ожидающей. Согласится ли маэстро на ее просьбу?
— Ты знаешь, что там происходит? Почему в последние два дня на улицах такая суета? — Спросила Вики.
— Хм? — Мала была ошеломлена на мгновение. Она не ожидала, что маэстро вдруг задаст совершенно не относящийся к делу вопрос. Задумавшись на мгновение, она подумала, что это, должно быть, тест маэстро, чтобы увидеть, была ли она наблюдательна в своей повседневной жизни.
— Я слышала, что будет война. Нас съест дьявол, особенно тех маленьких толстяков, которые любят есть, поэтому король приказал всем сдать наши персиковые деревья. Он сказал, что их будут использовать для борьбы с дьяволом на севере, — серьезно ответила Мала.
Мисс сказала ей это утром, и из-за этого она даже съела за завтраком на одну тарелку риса меньше.
Вики какое-то время смотрела на Малу, все еще думая, что слова Малы совершенно нелогичны.
— Есть ли здесь место, где мы можем узнать о последних новостях? — Спросила Вики.
— Лучшим местом должен быть центр обмена информацией на улице Ромо, — Мала выпалила.
— Есть такое место? — Вики нахмурилась, слегка ошеломленная.
Мала кивнула своей маленькой головкой. «Да. Прямо под теми большими деревьями в начале улицы Ромо. Каждый день после обеда там собирались большие группы мужчин и женщин, чтобы обменяться последними новостями, которые они услышали за день, и превратить их в слухи».
Вики слегка сузила глаза. Она не была уверена, что эта девушка обманывает ее.
Мала нервно моргнула. Она задавалась вопросом, сказала ли она неправильные вещи.
— Можешь идти. Сначала изучи голосовое обучение у Ибаки, — Вики прижала пальцы к вискам и жестом попросила Малу уйти.
— Хорошо! — Мала радостно кивнула и вышла. Похоже, маэстро согласилась позволить ей остаться.
— Похоже, мне нужно пойти посмотреть на это самой.
Вики на цыпочках сняла с вешалки небольшую куртку и надела ее. Затем она надела шляпу и взяла несколько серебряных монет, прежде чем уйти.
— Маэстро, ты уходишь? — Мистер Ибака, который преподавал Мале обучение вокалу, спросил Вики.
— Да. Мне нужно выполнить поручение. Отмените дневное представление. Вы, ребята, отдыхайте во второй половине дня, — сказала Вики и ушла, не оглянувшись.
Актеры, которые репетировали, переглянулись. Почему маэстро взяла перерыв, когда они только что открылись на второй день?
Нужно было знать, что эти два дня были величайшим временем в их карьере.
Прошлым вечером количество людей, пришедших посмотреть шоу, превысило 20 человек. Несмотря на то, что большинство из них были соседями, они все равно были очень тронуты и даже плакали из-за 500 медных монет, которые они заработали на билетах.
Хотя на утреннее выступление пришло всего восемь человек, это было ожидаемо, так как это было утреннее шоу. Дневная и вечерние производительности должны быть лучше.
Маэстро была душой оперы. Мисс Черная Кошка не могла без нее.
— Хорошо. Продолжайте практиковаться. Давайте подарим публике сегодня фантастическую оперу, — Ибака хлопнул в ладоши, заставляя всех продолжать свою практику.
Вики подошла к деревьям в начале улицы.
Действительно, после обеда там стали собираться старики и старухи и начали рассказывать шокирующие слухи.
Вики прижала поля шляпы и прислушалась. Это было действительно родиной слухов. В течение 20 минут она уже слышала, как простая информация перерабатывалась в шокирующие слухи.
Однако темы старых господ и старых дам никогда не отваживались выходить за пределы трех кварталов своего района.
Вики тихо встала и некоторое время стояла в начале улицы, прежде чем окликнуть конную повозку.
— Отправляйся в ближайший центр информации, — сказала Вики.
— Хорошо, — ответил кучер.
Через 10 минут Вики вышла из экипажа и посмотрела на небольшой информационный центр перед ними. Она заплатила кучеру и пошла в центр.
Еще через 10 минут Вики вышла из центра с пакетом в руках. Она поймала другую карету и вернулась в оперный театр.
Вики заперлась в своей комнате и серьезно прочитала информацию о дьяволе и войне на севере.
— Дьявол и миллионная армия мертвецов. Могли ли это быть древние захватчики, записанные в древних книгах? Но разве они уже не запечатаны? — Вики нахмурилась, ее изящные пальцы постукивали по информации.
Эта информация была куплена за пять серебряных монет, поэтому содержание было очень ограниченным.
Тем не менее, занятость в городе Роду в последние несколько дней действительно была связана с дьяволом.
Однако все расы уже сформировали союзные силы, чтобы отправиться на север для защиты от дьявола и армии мертвых.
За последние два дня гарнизон собирал персиковые деревья и клейкий рис от каждой семьи, чтобы отправить их на фронт. Тех, кто осмелился бы их утаить, обвинили бы в государственной измене.
— Что я должна делать? Если это действительно захватчики, запечатанные в древние времена, должна ли я доложить дедушке?
Вики подперла подбородок руками в замешательстве.
Она еще не сделала ничего великого после того, как сбежала. Почему идиотский дьявол должен был появиться именно сейчас?
Черт возьми!
Вики крепко сжала кулаки.
Она не хотела заботиться о захватчиках, но что, если большой идиот разрушит континент Норланд, кто тогда будет смотреть ее оперу?!
Она только что поклялась создать самую успешную оперную труппу.
Она также только что нашла театр, в котором они могли бы оставаться в течение длительного времени, и очаровательную публику, но это просто должно было случиться.
— Нет, я должна пойти посмотреть сама. Я не могу раскрывать свое местонахождение, иначе дедушка обязательно пришлет кого-нибудь, чтобы вернуть меня домой.
Вики встала, подошла к углу стены и дважды легонько постучала.
Треск.
Это был четкий механический звук, и маленькая дверца отскочила от стены, открывая небольшой шкаф.
В шкафу было два предмета, один из них был блестящими серебряными часами, которые выглядели очень технологически продвинутыми, а другой представлял собой серебристый металлический стержень.
Вики взяла эти серебряные часы и с «шлепком» надела их на запястье. Браслет затянулся сам по себе, пока не стал идеально сидеть на ней.
Циферблат засветился, и появился виртуальный экран. Космический корабль был прямо посреди него.
Параметры космического корабля, нормальные…
Ряд маленьких слов плыл по нему.
Вики опустила рукав и накрыла часы, прежде чем взять серебристый металлический стержень и положить его в свою маленькую сумку.
— Отмени и вечернее выступление. Давай возьмем выходной, — сказала Вики, прежде чем снова уйти.
Глава 2170. Так сложно быть главным!
Конная повозка остановилась за городом. Вики расплатилась с кучером и ушла, а кучер в замешательстве смотрел на нее.
— Эта юная дева уезжает из города одна. Она действительно смелая, — кучер покачал головой и повернулся, чтобы вернуться в город.
Вики пересекла холм и посмотрела налево и направо. Убедившись, что никого нет, она достала часы и коснулась экрана.
Земля слегка содрогнулась, а в горе чуть поодаль начали падать скопившиеся опавшие листья, и поднялся серебряный космический корабль, из-под которого вырвалось голубое пламя. Космический корабль завис перед Вики.
Вики ступила на винтовую лестницу и вошла на корабль.
Она вытащила из мешочка маленький серебряный стержень и вставила его в отверстие прямо посередине панели управления.
— Идентификация прошла успешно. Включен высший уровень допуска!
Раздался голос робота.
Вики открыла карту и отметила местоположение.
— Местоположение уточняется. Автопилот активирован!
Голос робота прозвучал снова, и космический корабль улетел, исчезнув в небе за пределами Роду.
* * *
Над Царством Безбрежного Моря парил космический корабль.
Си серьезно смотрела на данные на экране.
Странное движение внизу Лантисды привлекло ее внимание. Она наблюдала здесь целый день.
Согласно древним книгам, затопление Лантисды было связано со старым гнездом Ктулху, Р'льехом.
Однако Р'льех затонул бесчисленное количество лет, и его сразу же утащили в Подземный город. Он должен был быть полностью изолирован от континента Норланд. Откуда появились странные движения?
Она уже сообщила о ситуации в Подземный город и ждала ответа.
Именно тогда ее взгляд упал на виртуальный экран сбоку. Быстро приближалась ярко-красная точка.
— Это сигнал от Черной Кошки.
Глаза Си загорелись, и она быстро сверилась с картой.
Мисс Вики из семьи Рузвельт сбежала из дома три года назад, и с тех пор от нее не осталось и следа.
На этот раз Си прибыла на континент Норланд для выполнения наблюдательной миссии. Прежде чем она отправилась в путь, семья Рузвельтов попросила ее помочь найти мисс Вики на континенте Норланд, а также передала ей устройство слежения, чтобы она могла найти Черную кошку.
Однако за последние несколько месяцев она впервые получила сигналы от Черной кошки.
Раньше она думала, что Вики может не быть на континенте Норланд. Впрочем, судя по тому, как обстояли дела, она, вероятно, просто не активировала Черную кошку последние несколько месяцев.
— Судя по маршруту… Может, она направляется к ледяным равнинам?
Вики была ошеломлена, наблюдая за сверхскоростным космическим кораблем. Она некоторое время колебалась, прежде чем активировать свой космический корабль.
Большой космический корабль поднялся в небо над морем. После этого он полетел на север со скоростью света.
* * *
Вики уже переоделась в свою черную боевую форму. Она серьезно сидела перед панелью управления, глядя на цель, которая приближалась.
Мотив ее поездки был очень прост. Она должна была поймать этого беспокойного пришельца из древних времен, а затем вернуться в Роду. Если бы она смогла прийти вовремя, вероятно, не было бы необходимости отменять представление ночью, и труппа оперы могла бы получить 1000 медных монет в качестве дохода от билетов.
— Я уже видела в древних книгах, что древние захватчики очень сильны и их невозможно убить. Следовательно, предыдущие жители могли запечатать их только в разных местах континента Норланд. Можем ли мы их убить? — Вики беспокойно пробормотала себе под нос.
— Все вы, демоны, из древних времен, но у Старцев того времени определенно не было таких передовых технологий. Сначала дам ему разряд молнии, а затем использую всю мощь корабля, чтобы отправить его в небо. Все будет так просто, — ответила себе Вики.
— Но…
— Перестань быть такой невыразительной. Я буду управлять кораблем позже, а ты показываешь дьяволам, что такое абсолютная сила, — уголки губ Вики приподнялись, а в глазах появилось возбуждение.
— Что это? — На экране появилась горизонтальная линия, как будто из снега образовалась стена.
Камера приблизилась, и она увидела, что на горном хребте занято много людей, которые строят стену и расставляют заклинания.
— Сможет ли эта стена остановить древних захватчиков и миллионную армию мертвых? — Вики нахмурилась. Она не видела так называемых союзных войск и даже не знала, существуют ли они на самом деле.
— Кого это волнует, давай просто пойдем и посмотрим.
Вики отключила режим автопилота и медленно толкнула акселератор вперед. Космический корабль увеличил скорость и сразу же перелетел через горы Гас.
Мэг, который наблюдал за местностью на горе, посмотрел на небо.
Хотя ему не удалось уловить ни следа космического корабля глазами, он почувствовал, как что-то летит по небу в этот момент.
Такая скорость и эффект скрытности означали, что это Си, без сомнения.
Однако зачем Си входить в ледяные равнины в это время? Собиралась ли она помочь союзным силам уничтожить некоторых солдат армии мертвых перед битвой?
Мэг и Си в настоящее время были наполовину союзниками. У них обоих были схожие цели и информация, которой они могли поделиться по делу Ктулху.
Однако информации, которой Си активно делилась, было немного. Мэгу было трудно запросить дополнительную информацию.
Последние несколько дней он понятия не имел, где Си, и что она делает. Также он не знал, почему она вдруг появилась на ледяных равнинах и ушла так глубоко.
Конечно, с возможностью ее корабля, пока она не встанет прямо перед Ктулху, она все еще может играть там.
Как только он подумал об этом, Мэг увидел своего старого приятеля, который лежал в стороне и грыз кость. Он не мог не почувствовать легкую зависть.
А Цзы, естественно, был летающим питомцем высшего качества. Быстрее него, наверное, не найти летающего скакуна, даже если это гигантский дракон.
С его экстремальной скоростью А Цзы, как магический зверь 10-го уровня, не обладал очень мощной атакой. Он мог только выплюнуть несколько громовых шаров.
Мэгу было довольно любопытно, что Си собирается делать в равнинах. Однако, в конце концов, ледяные равнины ему не принадлежали, так что для него было не очень уместно постоянно входить и выходить.
Он все еще должен был быть внимательным к чувствам Ктулху.
Если бы Мэг разозлил Ктулху, заставив его собрать армию мертвых, союзным силам, которые были еще в пути, пришлось бы спешить, чтобы постоять за себя.
Так сложно быть главным!
Мэг покружил вокруг горы и достал ручку и бумагу, чтобы немного порисовать. Основываясь на географическом рельефе местности, он набросал ориентировочные участки и позиции для размещения орудий. После этого Мэг вернется в город Хаоса, чтобы доставить на передовую первую партию пушек.
— Что касается главной пушки, мне все равно придется обсудить ее с Джонасом и установить для нее защитное заклинание, — Мэг отложил ручку и бумагу и пошел вниз с горы.
В этот момент Мэг вдруг поднял взгляд и прищурился.
— Еще один?
Если тот, что был раньше, принадлежал Си, то кому мог принадлежать этот?
Может быть, Старцы прислали подкрепление?
В таком случае, Мэг должен был пойти посмотреть.
— А Цзы!
Мэг присвистнул.
А Цзы взмахнул костью, которую он жевал полдня, и поднялся в небо.
— В этом направлении, полный вперед! — Мэг указал направление и приказал.
— Аууууу~
А Цзы поднял голову и завыл. А Цзы превратился в вспышку пурпурной молнии, исчезнувшую за горизонтом в сторону ледяных равнин.
Глава 2171. Катастрофа
— Хех, хорошо спрятались, но я наконец нашла!
Вики посмотрела на десятки тысяч древних трупов, спрятанных внизу, в овраге, и улыбнулась.
— Это похоже на поле битвы в древние времена, когда различные расы сражались здесь с захватчиками. Было много смертей, и, в конце концов, захватчики были запечатаны.
— Подумать только, что их трупы снова будут использованы захватчиками для вторжения на континент Норланд, который они когда-то защищали, — сказал другой голос.
— Они больше не герои, которые тогда защищали континент Норланд, а марионетки, которыми управляет дьявол. Если бы они знали, что так закончили, они захотели бы, чтобы мы их уничтожили, — космический корабль Вики завис в воздухе. Орудия активировались, целясь в древние трупы в овраге.
— Однако где их контролер? — Вики уставилась на экран. Результат проверки радара показал только маленькие красные точки в овраге, и не было обнаружено более сильной формы жизни.
— Древние захватчики — это то, чего боится старшее поколение. Нам следует быть немного осторожнее.
— Я хочу посмотреть, как долго он сможет оставаться скрытым! — Вики нажала рукой красную кнопку.
В указанную точку были выпущены четыре ракеты. Они полетели в сторону оврага и взорвались в воздухе, упав в овраг сотнями мини-бомб.
Бум! Бум! Бум!
Когда бомбы взорвались и полетели искры, медленно поднялось грибовидное облако.
Ледяные горы, образующие овраг, рухнули во время извержения, превратив его в кусок плоской земли.
— Хохо! Интересно!
Вики была немного взволнована. Она уставилась на маленькие красные точки, которые через некоторое время исчезли с экрана, и нацелилась на другую область с плотным скоплением красных точек.
Облако и туман постепенно рассеялись. Все скелеты изо всех сил пытались выбраться из-подо льда.
После нападения красный свет в их глазах стал ярче. Они начали оглядываться в поисках своей цели и начали уходить из оврага.
Древние трупы, обладавшие летающими способностями, поднялись в воздух. Десятки различных древних трупов взлетели в небо, летя к летающему кораблю.
— Ну давай же! Вы отвратительные твари! — Вики смотрела на трупы древних волшебных зверей, которые быстро продвигались вперед. Среди них было несколько драконов. Пока она нажимала кнопку запуска, она потянула джойстик и переключилась на тяжелую артиллерию. Она прицелилась в прыгающие внизу древние трупы и начала одностороннюю резню.
Татата…
Когда пулемет стрелял, головы драконов взрывались с каждым выстрелом. Скелеты летающих волшебных зверей развалились в воздухе.
Экстремальные боевые возможности корабля позволили Вики одержать верх, несмотря на то, что она столкнулась с 50 000 древних трупов из армии мертвых.
Тем временем бомбы, сброшенные ранее, превратили в пепел десятки тысяч скелетов.
— Когда ты вернешься, ты сможешь написать оперу о мисс Черной кошке, стирающей мертвые души в овраге, — Вики улыбнулась, наблюдая, как скелеты внизу убегают во всех направлениях.
Армия мертвых, которой боялись различные расы континента Норланд, была такой простой.
Говоря об этом, это все еще было из-за того, что расы на континенте Норланд были слишком слабы, а технологии были слишком отсталыми. Никаких кораблей у них не было, не говоря уже о пушках.
В этом мире не было скелета, которого не смогла бы уничтожить пушка.
Если был, то запускаем снова.
Черная Кошка принадлежала дедушке Вики. Вики играла на корабле с самого раннего детства, и в возрасте восьми лет она стала самым молодым капитаном среди Старцев.
Изначально она могла официально владеть этим кораблем и присоединиться к Союзным силам обороны Старцев в возрасте 18 лет.
Однако, когда она ушла из дома, она тайно взяла с собой корабль.
Это был космический корабль того же уровня, что и линкор.
Однако Вики также модифицировала его по своему усмотрению. Будь то система питания или система вооружения, корабль уже достиг уровня линкора.
При этом у нее была достаточная нагрузка. Когда она ушла из дома, она опустошила запас боеприпасов на половину флота.
— Однако, что делает эта кнопка? — Вики довольно долго развлекалась, прежде чем ее взгляд остановился на довольно яркой белой кнопке.
— Кнопка самоуничтожения. Не нажимай ее, кроме как в чрезвычайно срочной ситуации, — мягко ответил другой голос.
— Не волнуйся. Я не покончу жизнь самоубийством ради забавы.
Вики нажала на ручку управления, чтобы корабль нырнул вниз. В то же время она прицелилась в убегающих скелетов и начала стрелять.
Те, что были слишком слабыми, естественно, не попадали в ее приоритеты. Только те скелеты, сияющие ярко-красным, имели право быть ее целями.
Скелеты метали в космический корабль ледяные дротики, но не оставили на его поверхности даже царапины. Это была односторонняя бойня.
— Где прячется этот парень? Ты знаешь, как он выглядит? — Вики осмотрела все, в том числе и поверхность льда. Странно было то, что после столь долгого пребывания там легендарный древний захватчик так и не появился.
— Древний захватчик — вещь неописуемая. У них ужасающий вид с головой осьминога, желеобразным телом, которое позволяет ему менять форму, и большими крыльями, похожими на летучую мышь, на спине. Его существование довольно иллюзорно…
Ди!
Ди!
— Неизвестный организм быстро приближается!
— Опасность!
Космический корабль подал предупреждающий сигнал и быстро перешел в режим автоматического уклонения. Он быстро унесся, выпуская завораживающую бомбу.
Бам!
Однако над космическим кораблем раздался глухой стук.
Космический корабль повалился вниз.
На панели управления появилось несколько предупреждающих значков.
— Внешнее покрытие повреждено!
— Быстрое падение атмосферного давления!
— Двигатель 4 остановлен, активация резервного двигателя не удалась!
«…»
Во время столкновения Вики ударилась головой о джойстик, в результате чего ее голова заболела.
— Мм… Больно.
Вики в замешательстве взялась за лоб.
— Быстро лети вверх влево, он снова здесь! — Настойчиво сказал другой голос.
— Что? — Вики изо всех сил старалась ухватиться за панель управления.
Прежде чем она успела среагировать, космический корабль снова рухнул вниз.
Слэш!
Сверху спустилась острое лезвие. Верх космического корабля был разорван.
Космический корабль начал неконтролируемо спускаться по спирали.
1500 метров!
1200!
800!
* * *
Сигналы тревоги зазвонили громко, когда космический корабль приблизился к земле.
Скелеты, которые были разбросаны, начали приближаться к космическому кораблю. Они размахивали конечностями, как будто готовились насладиться пиршеством.
— Это… — Вики была сбита с толку и растерялась.
— Позволь мне сделать это, — раздался нежный и беспомощный голос.
Замешательство в глазах Вики исчезло, как будто она стала другим человеком.
Она быстро нажала несколько кнопок, и тут же три полностью заглохших двигателя вернулись к жизни.
Она взяла джойстик обеими руками и потянула джойстик обратно, стиснув зубы.
Космический корабль, который спускался по спирали, медленно стал ускоряться вверх, когда он прошел мимо поверхности льда прямо перед тем, как разбиться.
Подпрыгнувшие древние трупы повисли на передней части космического корабля, истерически пытаясь прорвать его.
И в этот момент Вики увидела, что на них напало.
Это был внушающий благоговейный трепет ледяной дракон, парящий в воздухе и смотрящий на них своими кроваво-красными глазами.
Глава 2172. Несокрушимый Ктулху
Гигантский ледяной дракон имел размах крыльев более 100 метров. Его острые как бритва когти были похожи на мечи.
Кристально чистые крылья, казалось, были собраны изо льда, заставляя Вики понять, насколько она маленькая.
Это был страх, который исходил из самой глубины ее души, когда гигантский дракон смотрел на нее, как будто она была просто муравьем.
— Разве они не сказали, что все они трупы? Почему существует такой могущественный гигантский дракон?!
Голос Вики слегка дрожал.
Это был большой парень, который атаковал корабль.
Самый совершенный реактивный корабль Старцев фактически не мог уклониться от него сам.
Хотя корабль на мгновение восстановил управление, многие из его двигателей заглохли, а его внешний вид был серьезно поврежден. Теперь он не мог убежать на полной скорости.
К счастью, его система вооружения все еще функционировала нормально.
Вики без колебаний направила электромагнитную пушку на этого гигантского дракона. В то же время были запущены четыре самонаводящиеся ракеты, и они полетели к этому ледяному дракону, пересекаясь на своем пути.
Бум!
Электромагнитная пушка была полностью заряжена, и артиллерийский снаряд вылетел из ствола. Корабль воспользовался возможностью, чтобы отлететь назад, пытаясь уйти от этого гигантского дракона.
Пять артиллерийских снарядов хватило, чтобы все в этом районе превратилось в пыль.
Даже если этого было недостаточно, чтобы справиться с этим гигантским драконом, по крайней мере, это могло дать ей шанс сбежать.
Этот гигантский дракон был слишком силен. Он был настолько силен, что Вики потеряла часть своей решимости бороться с ним.
Корабль получил серьезные повреждения. Ей пришлось уйти отсюда. Она не могла представить сцену, когда сотни тысяч древних трупов устремились на нее, как только она приземлится.
Затем она увидела сцену, которая потрясла ее.
Ракеты, которые летели к ледяному дракону, казалось, застряли в воздухе после того, как они вошли в радиус 500 метров вокруг его тела. Они быстро замедлились, а затем все зависли в воздухе.
Пять снарядов просто зависли в воздухе.
— Это домен!
У Вики упало сердце.
Мощный ледяной домен от ледяного дракона выше 10-го уровня мог заморозить все, что находилось в пределах его досягаемости.
Затем Вики постучала по экрану и взорвала ракеты и снаряды вручную.
Бум! Бум! Бум!
Ракеты взрывались одна за другой, и гигантский дракон исчез из поля зрения.
Вики выглядела взволнованной, когда пыталась перезапустить заглохшие двигатели. В то же время она потянула джойстик назад, пытаясь ускориться и убежать.
— В-вперед!
Вики подняла глаза и побледнела.
Огромная неописуемая вещь поднялась изо льда и раздробила ледяную поверхность. Он преградил путь кораблю, как гигантская гора.
Это была студенистая гора плоти, покрытая черной чешуей, и она извивалась, как гигантский червь. Он поднял свои гигантские крылья летучей мыши длиной более тысячи метров. Черная слизь стекала по его телу и разъедала поверхность льда.
Вики резко затормозила и с бледным лицом уставилась на неописуемую вещь перед ней. Огромный страх схватил ее сердце.
Очевидно, это был древний захватчик из легенд. Она могла чувствовать, насколько жалкой она была, только когда стояла перед ним…
И как смехотворны были ее предыдущие слова.
— Старцы...
Низкий и пронзительный голос был полон гнева и насмешки.
Затем эта штука наклонилась к кораблю, как будто гигантская гора плоти постоянно падала на него.
— Неудача! Неудача! Энергия нестабильна!
Вики попыталась увести корабль, но система питания космического корабля полностью вышла из строя. Корабль упал и тяжело приземлился на землю.
— Что мне теперь делать? — В панике сказала Вики.
— Оставь все мне сейчас. Ты лучше меня управляешь кораблем, но я сильнее тебя в бою, — Вики вскочила со своего места и бросилась к оружейному отсеку. Она прыгнула в мех.
Это был пятиметровый черный мех, который полностью окружил ее. Он был экипирован черной штурмовой винтовкой булл-пап и черно-красным скимитаром, который был почти такой же длины, как и его тело.
Дуло, которое было размером с пушку, отражало жуткое свечение.
И этот скимитар, сделанный из суперстали, был зачарован самым могущественным заклинателем Старцев.
— Запустить программу самоуничтожения корабля, — приказала Вики.
Дверь корабля открылась, и система катапультирования выбила мех из корабля. Вместе с системой катапультирования он мгновенно появился на расстоянии тысяч метров.
Бум!
Громкий хлопок, и корабль, раздавленный Ктулху, самоликвидировался.
Отсек с боеприпасами на половину флота и собственная ядерная энергетическая система корабля тоже взорвались в тот же миг.
Вспышка красного огня и ужасающий взрыв перевернули Ктулху. Его гигантское тело разрушилось во время взрыва.
Ударные волны, которые пришли после этого, пронеслись по оставшимся скелетам, мгновенно превратив их в пыль.
Ледяные равнины раскололись, и все растаяло и испарилось в сиянии взрыва.
Постепенно поднялось грибовидное облако.
Вики фанатично пыталась уйти от центра взрыва на мехе.
Однако, даже когда она была уже за тысячи метров, ударные волны взрыва все же перевернули мех и несколько раз покатили его по льду.
Вики прижала руку к земле, чтобы стабилизироваться, прежде чем повернуться, чтобы нацелить винтовку на ледяного дракона, который бросился к ней, и выстрелила.
Красно-золотая пуля вылетела из дула. Выгравированная на ней надпись начала гореть и ускорять ее.
Пуля пробила крыло ледяного дракона и проделала огромную дыру. Кровь мгновенно брызнула в небо.
Ледяной дракон издал сердитый рык и выплюнул цепочку ледяных шаров, которые устремились к Вики.
Ледяные шары приземлились и взорвались. Огромная сила удара перевернула мех.
Вики быстро уклонилась. Она перекатилась вперед, а затем опустилась на землю на одно колено, прежде чем сделать еще два выстрела в ледяного дракона, который снова взлетел.
Однако на этот раз ледяной дракон был готов. Пули пролетели мимо крыльев. Они оставили только два слабых пореза и не задели жизненно важные точки.
В то же время из центра взрыва донесся гневный рев.
Огромная фигура постепенно поднялась в небо.
Нижняя половина неописуемой штуки отсутствовала, но заметно быстро восстанавливалась.
Его крылья летучей мыши длиной 1000 метров были полны дыр, но они также быстро ремонтировались.
Хотя у него не было глаз, Вики чувствовала, что на нее пристально смотрят. Она почти даже чувствовала его ярость.
— Это не очень хорошо.
У Вики было суровое выражение лица. С ледяным драконом уже было очень трудно справиться, и все же она все еще не могла убить этого монстра, заплатив цену одного корабля. Это даже стало более страшной угрозой.
Древние захватчики, которых невозможно убить. Записи древних книг были правдой.
Мех был создан для сражения, но его возможности побега были ограничены.
Кроме того, у нее почти не было шансов сбежать из-за пугающе быстрого ледяного дракона, наблюдающего за ней.
Сердце Вики похолодело. Она пыталась сбежать от Ктулху на своем мехе, одновременно атакуя ледяного дракона.
Она уже решила. Она бы взорвала мех, если бы оказалась в безнадежном состоянии.
Даже если ей суждено было превратиться в пыль, она предпочла бы такую ситуацию, чем быть марионеткой дьявола и использоваться для убийства других.
Гигантское тело Ктулху взмыло в воздух. Он взмахнул огромными крыльями и полетел к Вики.
Небо и земля были покрыты его тенью.
Глава 2173. Мисс Си, вам нужна помощь?
— У Старцев есть такое смертоносное оружие, которое они еще не использовали? Почему она не использовала его раньше?
Мэг сидел на грифоне, глядя на гигантское грибовидное облако, поднимавшееся вдали. Вибрации на земле заставляли сильно трястись ледяные равнины за сотни километров.
Мэг чувствовал, что такой взрыв действительно совместим с этим грибовидным облаком.
Это был второй корабль, внезапно появившийся сегодня. В тот момент он подумал, что Си пригласила на помощь подкрепление.
Более того, это мощное подкрепление даже принесло с собой смертоносное оружие, чтобы напрямую уничтожить Ктулху.
Говоря об этом, Старцы, возможно, существовали с древних времен и развивались как единое целое. Они разработали свои технологии и имели современное оружие, такое как эти корабли.
Он мог ожидать, что они убьют Ктулху, который был запечатан с древних времен, если они снова наткнутся на него.
Мэг прекрасно понимал, что даже он испарится прямо на месте, если окажется в центре такого взрыва.
— А Цзы, иди туда на полной скорости!
Мэг похлопал своего старого приятеля.
Он хотел сам увидеть последствия этого взрыва. Это была бы очень важная новость, независимо от того, был ли Ктулху убит или серьезно ранен.
Что касается Старцев, он собирался сохранять уважительное и отстраненное отношение.
У них не было реальных общих интересов, поэтому они не заслуживали полного доверия.
* * *
— О, чёрт!
У Вики упало сердце. Она трижды выстрелила в Ктулху, но раны от одного до двух метров не могли даже пробить его, прежде чем они были восстановлены в мгновение ока.
У этого здоровяка вообще не было слабостей.
Вики впала в отчаяние из-за этой беспомощности.
Она вдруг пожалела, что пришла сюда так неосторожно.
— Я давно не пробовал Старцев. Если подумать, вы действительно самые вкусные, — раздался низкий и пронзительный голос, и Ктулху набросился на Вики.
— Активировать программу самоуничтожения.
Вики крепко сжала джойстик обеими руками и уставилась на Ктулху, который набросился на нее.
Она чувствовала себя немного извиняющейся перед участниками труппы.
Она только что дала им надежду, но больше не могла к ним вернуться.
На экране замигал ярко-красный таймер обратного отсчета, и пронзительно зазвенела тревога.
Вики убрала винтовку и схватила красный скимитар обеими руками.
Она собиралась умереть стоя. Это был девиз ее семьи.
Гигантское тело Ктулху отбрасывало тень смерти. Холод охватил ее тело, и она, казалось, увидела сияние самовзрыва, сияющее над ледяными равнинами.
Какая жалость. Никто другой не смог оценить такую красивую сцену.
Свуш! Свуш!
Именно тогда две ракеты пролетели, приземлились на Ктулху и взорвались.
Из тела Ктулху, которое было восстановлено лишь наполовину, снова вырвался большой кусок. Огромная ударная волна даже отбросила его огромное тело на несколько сотен метров назад.
— Это?!
Глаза Вики загорелись, и программа самоуничтожения инстинктивно остановилась.
Это были знакомые бронебойные снаряды.
Это были стандартные боеприпасы линкоров Старцев.
Вики упала на землю и защитила свою кабину, выдержав ударную волну взрыва.
Она подняла голову и увидела серый линкор, который постепенно появлялся в небе.
— Я прикрою тебя. Эвакуируйте немедленно!
Мех успешно соединился с линкором, и в наушниках раздался холодный голос.
— Осторожнее с этим ледяным драконом! — Вики посмотрела на ледяного дракона, который несся к серому линкору, и нервно сказала.
Ранее она попала в засаду этого ледяного дракона, и это повредило ее корабль.
Хотя она не знала, кто ее спасает, они все умрут здесь, если этот линкор тоже будет поврежден.
Серый линкор ускорился и рванулся вниз, прежде чем снова потянуться вперед.
Когти ледяного дракона скользнули по борту линкора, и на его поверхности быстро образовался иней. Он едва не попал в цель, сильно повредив линкор.
— Красиво!
Вики внутренне удивилась. Если бы она могла сделать этот маневр, ее, скорее всего, не сбили бы с неба раньше.
Однако сейчас было не время для нее смотреть хорошее шоу. Она надавила механическими руками на землю, и мех подпрыгнул. Она побежала к линкору на полной скорости, а двигатели позади нее извергали голубое пламя. Ее скорость была увеличена до максимума.
Между тем, с другой стороны, Ктулху, получивший удар, издал сердитый рев. Он погнался за мехом, пока чинил себя.
Хотя серый линкор успешно уклонился от атаки ледяного дракона, нырнув и поднявшись, он также упустил шанс забрать мех.
Ледяной дракон изменил направление и снова нырнул к Вики. Он расправил крылья, и в воздухе образовались бесчисленные сосульки. Затем они обрушились на линкор, как дождь из сосулек.
Заработала система ближнего боя серого линкора, и градом посыпались пули. Сосульки лопнули, и пространство перед ними мгновенно очистилось.
Линкор наступал, а не отступал. Он нацелился на ледяного дракона и безумно ударил его из системы оружия ближнего боя.
Пули образовали в воздухе красную линию огня. Несмотря на то, что ледяной дракон ловко уклонялся от них и пользовался помощью Ледяного домена, вскоре на его теле появились очевидные раны. Повсюду летела драконья чешуя, а в небе плескалась кровь.
Между тем, ледяной дракон попытался приблизиться к серому линкору, несмотря на пули системы оружия ближнего боя, и линкор уклонился от него благодаря своей плавной технике полета.
Однако сосульки, взорвавшиеся рядом, все же успели оставить на линкоре большие и маленькие воронки.
Мэг увидел эту захватывающую сцену, как только прибыл.
Серый линкор вел сумасшедший, опасный воздушный бой с ледяным драконом в воздухе.
По земле бешено мчался черный мех. Пламя, вырывавшееся из его двигателей, позволяло ему двигаться со скоростью 100 метров в секунду, что оставляло заметный след на поверхности льда.
Позади меха был Ктулху, чья нижняя половина была разорвана на части, он хлопал крыльями и медленно следовал за мехом.
Еще дальше на ледяных равнинах находился гигантский кратер диаметром в несколько тысяч метров. Вокруг него были разбросаны всевозможные остатки разбитых деталей.
— Что происходит? — Веки Мэга несколько раз дернулись. Это было не то, что он себе представлял.
Судя по этой гигантской воронке, предыдущий взрыв был страшнее, чем он себе представлял.
В конце концов, за пределами города Хаоса ранее даже 100 с лишним экспертов 10-го уровня вместе взятых не приводили голову Ктулху в такое плачевное состояние.
Однако был ли метод боя этого Старца настолько простым и примитивным, что он пожертвовал своим линкором, чтобы справиться с Ктулху?
Но жаль, что даже такой мощный взрыв не смог убить Ктулху.
Кроме того, судя по его телу, которое продолжало восстанавливаться, такая травма все еще находилась в пределах его досягаемости для самовосстановления.
Возможно, поэтому их предки смогли запечатать его только после того, как заплатили за это огромную цену.
Так было десятки тысяч лет назад, так и сейчас.
— Мисс Си, вам нужна помощь? — Мэг достал свою рацию и набрал канал Си.
Истерически бегущий по земле мех уже был накрыт тенью Ктулху.
Пятиметровый мех ничем не отличался от муравья, когда столкнулся с гигантским существом ростом более нескольких тысяч метров.
Глава 2174. Равноценный обмен
Вики была в отчаянии.
Появление серого линкора дало ей проблеск надежды, но гигантское существо позади нее, отбрасывавшее тень, полностью уничтожило эту надежду.
Серый линкор уже с трудом справлялся с ледяным драконом. Если бы она позволила ему спасти себя, в конце концов они оба разбились бы.
Мех некоторое время скользил по поверхности льда, прежде чем устойчиво остановиться.
— Иди. Я не могу это сделать, — спокойно сказала Вики, прежде чем взять винтовку в одну руку и настойчиво выстрелить в одно из соединений крыла Ктулху.
Сердце Си тоже упало, когда она бросила взгляд на огромного Ктулху.
Личность Вики была чрезвычайно благородной. Она была из высшей аристократии Старцев.
Кроме того, независимо от ее личности, она должна была спасти ее всеми возможными способами.
Однако Ктулху был просто слишком силен, и ему служил этот могущественный ледяной дракон.
Она даже потеряла возможность спускаться.
Как только корабль будет контролироваться Ледяным доменом, она потеряет контроль и закончит так же, как Вики.
На огромных ледяных равнинах они не смогли бы сбежать от Ктулху без корабля.
В этот момент в канале связи появился знакомый номер, прежде чем заговорил знакомый голос этого человека.
— Мисс Си, тебе нужна помощь?
Си обернулась и увидела величественного грифона с пурпурными полосами и человека, стоящего на нем.
— Да. Мне нужно, чтобы ты сдержал для меня этого ледяного дракона. Мне нужно спасти своего соклановца, — не притворяясь вежливой, спокойно ответила Си.
Опешила и Вики, которая тоже была на канале связи. Может быть, здесь были и другие члены их клана?
Затем она изо всех сил попыталась поднять глаза и увидела лилового полосатого грифона, сверкающего под солнечным светом.
По сравнению с Ктулху он казался очень изящным.
Однако уже в следующую секунду он превратился в фиолетовую молнию и бросился к ледяному дракону.
Вики увидела крошечную фигурку, стоящую на грифоне и размахивающую своим длинным мечом в сторону ледяного дракона.
— Человек? Не слишком ли это невероятно?
Губы Вики дрогнули.
Затем она увидела, что этот Ледяной домен, который был почти непобедим, был разрублен мечом.
Ледяной дракон защищался когтями.
Раздался четкий звук, словно металлические части ударялись друг о друга.
Этим ударом меча ледяной дракон фактически отлетел на несколько сотен метров назад.
Фиолетовая молния снова показала свою фигуру. На этот раз он снова появился там, где раньше был ледяной дракон.
— Т-такой сильный!
Вики открыла рот и потрясенно уставилась на лилового полосатого грифона.
Будь то ужасающая скорость пурпурно-полосатого грифона в тот момент, или человек на нем, который нанес этот страшный удар, оба они разрушили ее воображение.
Она приехала на континент Норланд довольно давно. Она всегда вела себя сдержанно. Кроме того, что пару раз ее обманули, она ни с кем не ссорилась.
Из того, что она прочитала в древних книгах, высшей боевой силой континента Норланд был 10-й уровень. Никто не смог пробиться на уровень Бога.
Однако этот ледяной дракон заставил ее почувствовать, что он сильнее 10-го уровня, но еще не достиг уровня бога.
Между тем, человек, стоящий на спине грифона, дал ей ощущение силы Бога, который был похож на ее дедушку!
— Нет времени колебаться. Подготовься к стыковке. Есть только один шанс! — Холодно сказала Си.
Электромагнитная пушка была полностью заряжена и произвела один выстрел.
Серый корабль опустился вертикально и опустил веревку. Он быстро полетел к меху.
Вики пришла в себя. Она выпустила все свои пули в Ктулху, прежде чем отчаянно броситься вперед. Затем она включила двигатели на своих ногах и подскочила.
Десятки заколдованных пуль попали в одно и то же место. Наконец, правый сустав крыла Ктулху был пробит.
Крыло, которое уже было ранено, качнулось, и гигантское тело закружилось в воздухе.
И луч электромагнитной пушки попал в огромное тело Ктулху, а затем взорвался.
Ударная волна выстрелила наружу. Даже Мэг и Ранкстер, которые были далеко, должны были избегать этого.
Посреди яркого света выскочил серый линкор с болтающимся под ним мехом. Он быстро втянул мех, а затем закрыл дверь.
— Спасение прошло успешно. Уходим! — Спокойно сказала Си, одновременно выпуская две ракеты назад. Одна из них была нацелена на ледяного дракона.
Мэг вынул две руны бури, наклеил их на крылья грифона и приказал: «А Цзы, лети на юг!»
Пурпурно-полосатый грифон без колебаний повернулся. Он превратился в пурпурный луч и исчез за горизонтом.
Мэг прилег на спину грифона и крепко ухватился за выступающую чешуйку, чувствуя, как волнующий ветер касается его лица.
А Цзы с рунами превысил свой предел скорости на два уровня. Хотя это длилось всего 10 минут, этого было достаточно, чтобы вывести их из опасной ситуации.
Они продолжали двигаться на юг в течение 30 минут, когда увидели парящий в воздухе серый линкор.
— Спасибо за помощь, — Си искренне сказала по рации.
Если бы Мэг не появился и не действовал бы решительно, Вики была бы потеряна.
— Все хорошо. Мы друзья, пока сражаемся с Ктулху, — с улыбкой ответил Мэг.
Хотя предыдущее поведение Старцев было странным, они действительно убили сотни тысяч членов армии мертвых и серьезно ранили Ктулху и Ранкстера.
Несмотря на то, что Ктулху мог восстановиться благодаря своей превосходной силе самоисцеления, Ранкстер не был Великим Древним.
Ряд отверстий, оставшихся на его теле, означал, что его сила уже сильно уменьшилась.
Именно поэтому Мэг мог отправить его в полет всего одним ударом.
— Это твоя награда.
Дверь линкора открылась, и черная тяжелая артиллерия медленно опустилась на землю вместе с примерно 10 ящиками.
— Равноценный обмен. Неплохо.
Мэг удовлетворенно кивнул. Ему нравились такие девушки, как Си, у которых был большой здравый смысл.
— До свидания, — спокойно сказала Си. Серый линкор включил двигатели и ускорился, исчезая за горизонтом.
Мэг заставил А Цзы приземлиться и использовал пространственный ящик, который он ранее позаимствовал у Джонаса, чтобы упаковать артиллерию и боеприпасы, прежде чем они продолжили свой побег на юг.
Они не были в безопасности, пока находились на ледяных равнинах.
* * *
— Т-ты Си?! — Вики стояла рядом с мехом и потрясенно сказала, глядя на женщину, выходящую из кабины.
— Ты меня знаешь? — Си спокойно посмотрела на нее, но в ее глазах был намек на удивление.
— Ты такая знаменитая. Как я могу не знать тебя? Ты заняла первое место в предыдущем соревновании «Выживание в экстремальных условиях». Ты рекордсмен по выстрелам в голову, Си, снайпер. Более того, я даже знаю, что ты знаешь, кто я.
— Вики Рузвельт, третья молодая мисс семьи Рузвельт, обладательница рекорда самого молодого капитана корабля Старцев, — Си спокойно посмотрела на Вики с недоумением. «Итак, мне интересно, как ты попала в аварию?»
— Хм… Это… — Вики выглядела немного смущенной.
Глава 2175. Транжира
Вики действительно была выдающимся капитаном. Она была рекордсменом среди самых молодых капитанов.
Этот титул ей дали не потому, что ее семья хотела отдать ей должное. Она любила линкоры с юных лет и проявила поразительный талант в их пилотировании.
Следовательно, она уже могла ловко управлять кораблем в возрасте восьми лет и самостоятельно выполнить набор маневров, чтобы пройти капитанский тест.
Конечно, этот невероятный результат принадлежит той нежной Вики.
Если бы она управляла линкором в начале боя, она определенно могла бы максимально точно среагировать, чтобы вывести его из опасности в момент появления ледяного дракона.
Она почувствовала себя немного виноватой, как только подумала об этом.
Черная Кошка была лучшим линкором Старцев. Стоимость его постройки была непомерной, а боезапаса у него было вдвое меньше, чем у флота.
Ранее на ледяных равнинах взрывались не фейерверки. Это были кучи денег.
Вики изменила тему разговора и спросила Си: «Кто этот человек?»
Этот человек спас ее раньше. Как благодарный человек, она должна была сначала узнать его имя.
— Алекс, — ответила Си.
— Алекс? — Вики задумалась, нахмурившись, когда его имя внезапно загорелось в ее голове. Внезапно ее глаза загорелись. «Это тот убийца драконов, Алекс?»
За три года, что Вики скиталась по континенту Норланд, главным героем историй, о которых она слышала больше всего, был мужчина по имени Алекс.
Однажды она даже хотела написать историю любви между ним и эльфийской принцессой в опере. Она даже написала часть сценария.
Она не ожидала, что в конце концов Алекс спасет ее.
Однако это не было заурядным спасением попавшей в беду девицы.
В остальном название «Мисс Черная кошка стала причиной разрыва Алекса и Ирины» звучало как одно из популярных оперных названий.
— Это он, — Си кивнула.
Вики отбросила свои блуждающие мысли и низко поклонилась Си, прежде чем сказать: «Спасибо, что спасла меня. Я отплачу тебе после того, как вернусь в Подземный город».
— Это доверенность, которую дал мне мистер Фердинанд. Он хочет, чтобы я вернула тебя в Подземный город, если я столкнусь с тобой, — Си показала ей доверенность с подписью внизу: Фердинанд Рузвельт.
— Как дедушка мог это сделать?! — Вики оскалилась. Она не ожидала, что дедушка выдаст доверенность.
— Значит, именно поэтому ты смогла точно определить мое местонахождение, — Вики посмотрела на Си. «Дедушка вмешался в Черную кошку?»
Си спокойно ответила: «Все линкоры Старцев будут оснащены системой определения местоположения, прежде чем они покинут завод. Это нужно для того, чтобы найти линкор после катастрофы. Ты должна очень хорошо об этом знать».
Вики немного растерялась.
Она действительно знала об этом. Вот почему она не активировала Черную кошку последние два года.
— Но я не могу вернуться сейчас. У меня еще есть очень важные дела, — сказала Вики Си с серьезным выражением лица. «Есть люди, которые нуждаются во мне, чтобы осуществить их мечты».
Си молча посмотрела на Вики, прежде чем сказать: «Ты должна вернуться со мной в Подземный город после того, как я завершу свою миссию по наблюдению».
— Сколько времени тебе нужно?
— В данный момент я не уверена.
Вики опустила голову и молча посмотрела на свои пальцы ног.
Она знала, что Си не ведет с ней дискуссию. Она просто сообщила ей о своем решении.
Та доверенность с подписью деда приравнивалась к военному приказу.
— На самом деле, хотя континент Норланд выглядит довольно примитивно, это очень необычное существование. Предпосылка заключается в том, что вы должны сойти с космического корабля и глубже узнать этот мир.
— Я здесь уже больше трех лет и до сих пор не смею сказать, что очень хорошо знаю этот мир. Я до сих пор удивляюсь каждый божий день, — Вики посмотрела на Си и серьезно сказала.
На этом корабле она была просто холодным Наблюдателем.
Однако, пока она покидала этот космический корабль и общалась с людьми, Вики считала, что Си останется по крайней мере на три-пять лет.
Си хотела возразить Вики, но она подумала о вкусной красной тушеной свинине, которая действительно была выше ее воображения и понимания. В последние два дня оно даже снилось ей во сне.
Возможно, было много других столь же вкусных блюд… Подумала Си, но все же холодно сказала: «Гостиная открыта. Ты можешь использовать ее».
— Спасибо, — сказала Вики, прежде чем пройти в гостиную. Ей действительно нужно было успокоиться.
Было нехорошо быть так близко к смерти. Возможно, ей следует сказать, что это было ужасно.
— Алекс… Я буду помнить тебя.
Вики сняла броню и скользнула в ванну.
* * *
Мэг вернулся во временный командный центр и нашла Джонаса, чтобы изменить их план.
Глядя на несчастный вид бедняги Джонаса, Мэг похлопал его по плечу с улыбкой старого капиталиста.
Пушка Старцев была суперсмертоносным оружием против армии мертвых.
Мэг задавался вопросом, кто ранее пилотировал этот разбившийся линкор. Он хотел отругать ее. «Как расточительно».
Тот взрыв ранее мог уничтожить половину армии мертвых, понятно?!
Она могла бы незаметно найти место сбора армии мертвых, бросить несколько бомб и сбежать до того, как появится Ктулху, и снова появиться в другом месте.
Но эта транжира просто пошла прямиком к Ктулху и ничего в итоге не получила, кроме громкого хлопка.
Судя по голосу в канале связи ранее, это должна быть женщина-капитан.
И, судя по рискованному спасению Си, она была либо кем-то, кого Си знала, либо кем-то с благородной личностью.
Си была хладнокровным человеком. Мэг был в этом уверен.
— Что происходило на ледяных равнинах ранее? — Голос Ирины раздался сзади.
— Взрыв. Огромный взрыв.
Мэг обернулся, чтобы посмотреть на нее, и рассказал ей, что произошло раньше.
— Разве она не говорила, что она единственный Старец на континенте Норланд? — Ирина нахмурила красивые брови.
— Возможно, она тоже не знала об этой ситуации. В противном случае она не позволила бы этому линкору совершить эту бессмысленную атаку смертника и застрять в этой опасной ситуации, — Мэг сделал вывод.
Об этом же он думал и на обратном пути.
Эта пугающе спокойная женщина не позволила бы себе легко попасть в опасную ситуацию.
Ирина кивнула, прежде чем сказать: «Луи искал тебя раньше. Драконы намерены отправиться в ледяные равнины группами, чтобы заранее очистить легионы скелетов, чтобы снизить давление на фронте во время битвы».
Мэг покачал головой. «Им не нужно идти сейчас. Ктулху перевел всю армию мертвых под лёд. Они не смогут найти свою цель. Вместо этого они легко станут добычей Ктулху. Драконы — наша основная боевая воздушная сила. Если мы потеряем их до войны, эта война для нас закончится».
— О, точно. Мерфолки прибыли. Декстер хочет встретиться с тобой, — Ирина продолжила.
Глава 2176. Этот молодой человек выдающийся!
Подземный город.
На вершине здания высотой 1000 метров энергичный старик с головой, полной седых волос, сидел за своим столом и, нахмурившись, читал свои документы на виртуальном экране.
— Мой господин! — Срочно вошел человек в костюме и сказал с паническим выражением лица: «Появился сигнал Черной кошки! Но…»
— Но что? — Мужчина убрал виртуальный экран и уставился на главного секретаря острым, как бритва, взглядом.
— Но Черная кошка взорвалась, как только мы ее обнаружили, — холодный пот выступил на лбу главного секретаря, но он все же быстро сказал: «Это изображение, которое было передано до того, как Черная кошка самоподорвалась».
— Самодетонировал… — Тело старика качнулось, и он потянулся, чтобы схватиться за стол. Он едва контролировал свои эмоции, наблюдая, как главный секретарь включает виртуальный экран, чтобы показать изображение.
Это была гигантская гора плоти, которая извивалась и хлопала огромными крыльями летучей мыши, когда набрасывалась на линкор. Затем раздался громкий хлопок, прежде чем картина была охвачена пламенем и закончилась.
Короткое 10-секундное видео все еще вызывало у людей сильное чувство страха.
— Ктулху! — Фердинанд крепко сжал кулаки. Его аура, вырвавшаяся из-за гнева, заставила дрожать ноги главного секретаря.
Он уже второй раз видел лорда Фердинанда таким рассерженным. Предыдущий раз был, когда третий молодой мастер исчез около Р'льеха, а затем снова появился в безумии 200 лет назад.
Он знал, почему лорд был так разгневан.
Черная кошка была любимым кораблем мисс Вики. Несколько лет назад молодая мисс тайно уехала из дома на корабле.
Лорд Фердинанд уже более двух лет отдавал приказ найти ее. Они пытались отследить сигнал Черной кошки.
Никто не ожидал, что изображение, отправленное сегодня после того, как они, наконец, отследили сигнал, окажется таким прискорбным изображением самоподрыва.
Ктулху без головы оставался Ктулху.
В каком отчаянии должна была быть мисс Вики, чтобы нажать на кнопку самоподрыва.
Это был ее любимый линкор, который она лично назвала Черной кошкой.
Фердинанд встал и серьезно приказал: «Соберите Первый флот и отправляйтесь со мной на континент Норланд».
— Да! — Ответил главный секретарь и повернулся, чтобы уйти.
— Мой господин!
В этот момент в комнату ворвался взволнованный молодой человек.
Главный секретарь побледнел. Лорд чувствовал себя очень расстроенным прямо сейчас. Он беспокоился, что его подчиненный вызовет недовольство лорда.
— Мисс Вики! Мисс Вики сейчас на линкоре капитана Си! — Сказал молодой человек Фердинанду.
— Что?!
Глаза Фердинанда загорелись. «Ты имеешь в виду, что Си спасла Вики?!»
— Ваша информация верна? — Главный секретарь тоже был потрясен.
Си действительно смогла спасти мисс Вики в ситуации, когда мисс Вики пришлось взорвать линкор с Ктулху в такой ближней дистанции?
— Пожалуйста, взгляните. Это изображение, которое прислала капитан Си.
Молодой человек включил виртуальный экран, открыл видео и воспроизвел его.
Изображение началось с грибовидного облака, которое поднялось на ледяных равнинах. Это должно быть изображение самоподрыва Черной кошки, которое они наблюдали ранее.
Затем изображение стало приближаться к ледяным равнинам. Появилось изображение маленького меха, которого преследует Ктулху.
— Это Вики, — Фердинанд сжал кулаки. Он подарил этот мех Вики. Черную краску нанесла сама Вики.
Пятиметровый мех выглядел как муравей, которого в любой момент собирались раздавить.
Затем Си присоединилась к битве на своем линкоре. Она отбросила Ктулху четырьмя ракетами.
Все вздохнули с облегчением, когда увидели эту сцену. Казалось, Си успешно спасла Вики благодаря ее выдающимся приемам пилотирования.
Однако именно в этот момент появился ледяной дракон и заблокировал линкор. Затем двое из них вступили в ожесточенный бой.
— Какой сильный ледяной дракон. Я не ожидал, что такой мощный дракон появится на континенте Норланд в ближайшие несколько сотен лет. Жаль, что им управляет Ктулху, — серьезно сказал Фердинанд.
Этот ледяной дракон явно был выше 10-го ранга, чтобы вступить в ожесточенный бой с линкором на таком близком расстоянии, но он все еще не переступил порог.
Тогдашняя битва нанесла ущерб фундаменту Норландского континента, и он больше не мог производить Богов.
И Старцы покинули континент Норланд и отправились в Подземный город, чтобы построить совершенно новый мир только из-за этого.
Однако как Си удалось спасти Вики, когда такой сильный противник блокировал ее и втягивал в такую напряженную битву? Все не могли не усомниться в этом.
С другой стороны, Ктулху снова приблизился к меху. Он был в ужасной ситуации.
В этот момент на далеком горизонте появилась пурпурная молния, а затем в мгновение ока появилась перед ними.
Ненадолго остановившись, фиолетовая молния устремилась к ледяному дракону.
Линкор Си был освобожден от боя и нырнул к меху на земле, запуская ракеты.
Фиолетовая молния врезалась в ледяного дракона с поразительной скоростью. Могучий ледяной дракон отлетел назад.
Только тогда все увидели, что лиловая молния, на самом деле была лилово-полосатым грифоном, а на спине у него стоял человек с тяжелым мечом.
Ледяной дракон был отброшен назад ударом его меча.
— Т-такой сильный! — Главный секретарь не мог не сокрушаться. Рот молодого человека тоже был широко открыт.
— Этот человек уже на полшага в царство Богов. Это невероятно, — Фердинанд был так же потрясен, как и они оба.
Талант этого молодого человека был замечательным, поскольку он смог проникнуть в царство Богов на континенте Норланд.
Воспользовавшись возможностью, пока ледяной дракон сдерживался, Си успешно подобрала мех и сбежала вместе с ним.
На этом изображение закончилось.
— Хорошо! Хорошо!
Фердинанд расхаживал по своему кабинету с плохо скрываемым счастьем на лице.
Он почти не мог выдержать внезапной смены своих эмоций.
Фердинанд вернулся на свое место и, посмеиваясь, сказал: «Этот молодой человек выдающийся! Я хочу встретиться с ним, если будет возможность».
— Милорд, Первый флот… — Осторожно спросил главный секретарь.
— Спешки нет. Я хочу сначала дождаться доклада Си, — Фердинанд поднял руку, прежде чем сказать главному секретарю: «Как дела в Р'льехе?»
— В последние несколько дней миазмы распространяются вокруг Р'льеха, и мы не можем подобраться к нему ближе, чем на 16 км. Мы не можем видеть ситуацию там, но наблюдая со стороны, другой нештатной ситуации нет, — быстро ответил главный секретарь.
Фердинанд легонько постучал по столу, прежде чем внезапно остановился и серьезно сказал: «Отправьте второй артиллерийский полк и остановитесь в Р'льехе».
* * *
Вскоре после этого Мэг встретился с Декстером и Джиной.
Джина слегка поклонилась Мэгу, прежде чем выйти из комнаты.
— Спасибо, что проделали весь этот путь, — сказал Мэг Декстеру.
Воины Лантисды прошли путь от самой южной части континента Норланд до самого севера. Они были первыми, кто прибыл на передовую среди всех рас.
— Дела битвы срочные, поэтому мы не смеем откладывать, — с улыбкой сказал Декстер.
Мэг кивнул, прежде чем сказать: «Я уже попросил гномов выковать оружие из персикового дерева для мерфолков. Вы можете перегруппироваться на передовой в ближайшие несколько дней. Прямо сейчас вы можете присоединиться к строительству подкреплений, если у вас есть соответствующие заклинатели».
Глава 2177. Знак признательности от Старцев
— Я все устрою, — Декстер кивнул. После недолгого колебания он сказал: «Кроме этого, я должен сообщить вам еще кое-что, лорд Алекс».
Мэг посмотрел на него.
— Прошлой ночью в земле под Лантисдой произошло ненормальное движение. Вечная колонна сильно тряслась всю ночь и трясется до сих пор. Такого никогда не случалось за тысячелетнюю историю Лантисды, поэтому я боюсь, что это может иметь какое-то отношение к дьяволу, — сказал Декстер.
— Что-то подобное случилось? — Мэг нахмурился.
Даже мерфолки понятия не имели, когда и почему Лантисда погрузилась на дно моря.
Однако внезапные движения земли в Лантисде в такое время действительно были ненормальными.
— Я пойду и расследую это, — Мэг кивнул. Он все равно собирался вернуться в город Хаоса, чтобы перевезти пушки, но, похоже, теперь ему нужно было отправиться и в Лантисду.
Затем Мэг специально привел Декстера на встречу с Домиником. Доминик в основном отвечал за все дела на передовой, так что лучше всего было позволить ему организовать все для мерфолков.
Более того, мерфолки не привезли с собой никакой материально-технической поддержки, так что ответственность за это должна была нести Империя Рот.
* * *
Сделав соответствующие приготовления, Мэг и Ирина отправились на юг на А Цзы.
— Будет очень неприятно, если еще один Великий Древний прорвет печать, — Ирина посерьезнела, выслушав описание Мэга.
— Мне нужно лично убедиться в этом и связаться с Си, чтобы узнать, знает ли она что-нибудь об этом, — Мэг кивнул и отправил Си сообщение.
Очень скоро Мэг получил ответ Си:
— Старое гнездо Ктулху, город Р'льех, было запечатано Лантисдой. Я уже почувствовала аномальные движения и сообщила об этом в Подземный город, но пока не получила никакого ответа.
— Город Р'льех, — Мэг нахмурил брови. Он не ожидал, что легендарный город действительно существует.
В данном случае это действительно было очень хлопотно.
Ктулху уже собрал миллионную армию мертвых и приготовился идти на юг. В то же время в Р'льехе, который сейчас был запечатан под водой, произошли ненормальные движения. Трудно было не связать их двоих вместе.
— Что там? — Мэг отправил новое сообщение.
Мэг получил ответ Си только спустя долгое время:
— Барьер миазмов появился за городом Р'льех еще до того, как Ктулху был запечатан. Никто не мог войти. Все верные слуги Ктулху прятались в городе, поэтому у наших предков не было другого выбора, кроме как потопить Лантисду и запечатать их в глубочайшей впадине Царства Безбрежного Моря.
— Чтобы Звёздные Отродья Ктулху не повредили печать, Старцы затащили их в Подземный город и полностью отделили от континента Норланд много лет назад. Однако, судя по постоянному появлению Звездных Отродьев Ктулху в Подземном городе в последние годы, я боюсь, что они все еще живы.
Мэг замолчал и нахмурил брови, прочитав это.
— В чем дело? — Ирина подошла к нему. Она тоже помрачнела, прочитав сообщение.
— Как ты собираешься справиться с этим? — Спросила Ирина Мэга.
— Это уже выходит за рамки того, с чем мы можем справиться. Ктулху и армия мертвых на севере уже заставили все расы выложиться на полную. Если мы дадим им понять, что их тылу угрожают прямо сейчас, их боевой дух полностью рухнет, — Мэг покачал головой.
— И?
— Итак, мы должны переложить это бремя на Старцев.
Мэг уставился на коммуникатор в своих руках и немного подумал, прежде чем отправить Си еще одно сообщение.
* * *
Си сидела у окна в салоне корабля. Глядя на сообщение, которое она только что получила на виртуальном экране, на ее вечно спокойном лице появился намек на нерешительность.
Вики, которая снова переоделась в свое черное платье в стиле лолиты после душа, посмотрела на Си и инстинктивно бросила взгляд на виртуальный экран.
— Неужели Звездные Отродья Ктулху тоже прорвутся через их печать? — С тревогой спросила Вики.
— В Р'льехе произошли перемены. Это может быть причиной того, что Ктулху не спешит отправиться на юг с армией мертвых, — Си кивнула. Учитывая личность Вики, не было необходимости скрывать это от нее.
Вики задумчиво сказала: «Учитывая мощь континента Норланд, иметь дело с Ктулху и миллионной армией мертвых уже огромная головная боль, поэтому он хочет переложить это бремя на нас? Он хочет, чтобы мы помогли им разобраться с Р'льехом».
— У него нет выбора, — спокойно сказала Си.
Она уже была очень впечатлена тем, что Алекс смог за такое короткое время организовать разрозненные и хаотичные расы континента Норланд и сформировать большую и боеспособную союзную силу.
— Старцы когда-то были частью континента Норланд, а Р'льех сейчас находится в Подземном городе. Так почему же мы не можем решить эту проблему? — Вики сказала Си серьезно.
— Это не то, что я могу решать, — спокойно ответила Си.
— Я знаю, кто может принять это решение, — Вики постучала по своему браслету и подключилась к сети линкора. Она набрала номер, который не набирала три года.
Это был короткий звонок, и Вики закончила его. Она сказала Си: «Ты можешь ответить ему сейчас. И, пожалуйста, передай ему, что это мой знак признательности».
Си кивнула и посмотрела на Вики другим взглядом, но она все равно быстро отправила сообщение Мэгу.
Лорд Фердинанд согласился полностью уничтожить город Р'льех, что означало, что угроза на дне Царства Безбрежного Моря была устранена.
Технологии Старцев, может быть, и не в состоянии справиться с таким могущественным захватчиком, как Ктулху, но справиться с расой слуг в городе Р'льех было вполне в их силах.
* * *
Мэг получил сообщение Си, как только слез с грифона.
Сообщение было коротким и точным, как всегда.
— Угроза Р'льеха будет устранена. Это знак признательности от человека, которого ты спас.
— Человек, которого я спас раньше, решил проблему, — с улыбкой сказал Мэг Ирине.
— Похоже, у этого человека высокий статус, — с удивлением сказала Ирина.
— Она та, кто может повлиять на ситуацию на уровне принятия решений, — Мэг согласно кивнула. Действительно, добросердечие часто встречается с вознаграждением. Это решило проблему для него.
— Пожалуйста, позаботьтесь о безопасности жителей Лантисды, — Мэг убрал коммуникатор после того, как отправил сообщение, и быстро направился в замок городского лорда.
Мэг не рассказал Майклу о Р'льехе, и он покинул замок городского лорда, получив пушки.
Мэг и Ирина пошли в магазин мороженого, но просто наблюдали издалека. Они ушли с облегчением, увидев, как двое детей смеются и счастливо едят мороженое у окна.
Затем Мэг отправился в персиковые горы на территории драконов.
Половина персиковых деревьев в горах площадью более тысячи акров уже была срублена.
Орки и эльфы рубили деревья по всем горам, и было несколько больших оружейных фабрик, которые срочно производили стрелы и болты из персикового дерева и другое оружие.
Драконы несли ответственность за доставку готового оружия на передовую.
— Согласно этой эффективности, мне не нужно беспокоиться о том, что оружия недостаточно, — Мэг кивнул.
Он чувствовал себя довольно довольным, когда смотрел на гигантских драконов, которые то и дело взлетали с кучами деревянных ящиков на спинах.
Глава 2178. Войска, дислоцированные на передовой
Союзные силы различных рас континента Норланд начали одна за другой приближаться к линии фронта. По распоряжению Мэга и Доминика они начали выстраивать линию обороны.
Между тем, работа на передовой была выполнена до ожидаемой даты завершения после получения поддержки от всех рас.
Они даже сделали полосу из клейкого риса шириной 100 метров и вырыли траншею глубиной более 100 метров в 160 км от гор Гас.
Копать траншею было очень легко для некоторых племен демонов, которые умели копать.
Весь клейкий рис, который отправляли на фронт, закладывался в полосу. За исключением брешей, оставленных для трех ущелий, фронт перед горным хребтом был весь покрыт клейким рисом, чтобы скелеты не скапливались, а скелеты сзади не воспользовались этим, чтобы взобраться поверх других.
Мэг сидел на грифоне и патрулировал линию обороны гор Гас.
Черные пушки были установлены на передовой. Их насчитывалось до 3000.
Гномы снабжали пушки изо всех сил. Это показало ужасающий талант и способность этой расы ковать.
Помимо пушек, на передовую постоянно отправляли и упрощенные подрывные заряды.
Их было три вида:
Сверхразмерный подрывной заряд можно было использовать вместо камней для катапульты. Дальность стрельбы составляла от 1000 до 1500 метров. Драконы и те расы, которые умели летать, также могли использовать его для проведения бомбардировок.
Силачи бросали большой взрывной заряд вручную. Будь то сильные тролли или орки, они легко могли отбросить его на несколько сотен метров. Это дало им возможность проводить дальние атаки с большой летальностью.
Небольшой подрывной заряд размером с кулак подходил для людей, которые были относительно слабее, для защиты на ближней дистанции. Его летальность была ограничена, а дальность броска составляла около 100 метров.
Преимущество подрывных зарядов заключалось в том, что их было легко изготовить, а их применение было универсальным и гибким. Прямо сейчас под горами Гас было 10 специализированных оружейных заводов, которые днём и ночью производили подрывные заряды.
Три ущелья были самыми укрепленными.
Входы в открытые ущелья были единственными проломами в горах Гас.
Входы в три ущелья было легко открыть при нападении армии мертвых. Затем их будет встречать мясорубка, заполненная смертоносными заклинаниями и ловушками.
По обеим сторонам ущелья стояли лучшие лучники и заклинатели союзных войск. Они нападут на армию мертвых, вошедшую в ущелье, и полностью уничтожат ее.
В конце ущелья должны были разместиться наиболее сильные боевые части союзных войск.
Как последняя линия обороны, а также самая важная линия обороны, они будут вести самую напряженную битву с мощной армией мертвых, которая пройдет прямо через ущелья.
Такова была установка поля боя.
Согласно отчету разведчиков, армия мертвых на ледяных равнинах начала собираться и имела тенденцию двигаться к горам Гас.
Однако информация была не очень точной, так как уровень смертности разведчиков начал быстро расти.
Следовательно, горы Гас формально вступили в состояние войны. Союзные войска были готовы к бою в любой момент, пока копатели занимались укреплениями.
Мэг поднял руку, и виртуальный экран засветился. На нем медленно двигалась маленькая красная точка.
Си одолжила ему это. Красная точка была позицией Ктулху.
Для главнокомандующего союзными войсками знать местонахождение лидера противника было равносильно читерству.
Это было бы идеальным оружием для совершения убийства, если бы не тот факт, что он не был противником Ктулху.
Вы знаете, где он находится, и вы знаете, что его убийство положит конец этой войне.
Но убить его просто невозможно…
Насколько это бесит?
Однако в одном он был уверен: Ктулху уже собрал армию мертвых и готовится отправиться на юг.
Когда-то Луи привел десятки гигантских драконов в ледяные равнины и напал на армию мертвых, но вместо этого на них напали Ранкстер и Ктулху. Потеряв около 10 с лишним гигантских драконов, Мэг приказал остановиться.
Гигантские драконы были очень ценной воздушной боевой силой союзных войск. Они не могли позволить себе серьезных потерь перед войной.
В этот момент из ледяных равнин раздалось несколько взрывов. Хотя они были далеко, они все еще чувствовали вибрации на земле.
Все они инстинктивно смотрели на ледяные равнины. Хотя они ничего не видели, они не выглядели слишком удивленными. Они уже привыкли к случайным звукам взрывов за последние несколько дней.
Некоторые говорили, что это были заклинатели, которые время от времени уходили в ледяные равнины, чтобы атаковать армию мертвых.
Однако никто не знал, кто это был, и правдива ли эта новость.
Мэг серьезно слушал звуки. Всего было 18 взрывов.
Другие могли не знать, но он прекрасно знал, откуда исходят взрывы.
В последние несколько дней линкор Си слонялся по ледяным равнинам. Обладая точным знанием местонахождения Ктулху, она семь раз входила и выходила из ледяных равнин, нанося воздушные атаки на армию мертвых.
Согласно отзыву, который она дала Мэгу прошлой ночью, она уничтожила более 100 000 скелетов. Ее результаты были образцовыми.
Конечно, Мэг, естественно, был этому рад.
Уничтожение 100 000 скелетов обошлось бы союзным войскам в большие средства.
Следовательно, он начал любить Си все больше и больше.
* * *
В конце центрального ущелья тысячи демонов рыли окопы.
Судя по всему, заклинатели намеревались устроить здесь кострище, чтобы дать скелетам, которые мчались сюда, боевое крещение, прежде чем получить лобовую атаку союзных войск.
Мондо бросил кусок льда назад и посмотрел на Саргераса, пока тот чесал затылок. «Шеф, мы здесь уже несколько дней и каждый день копаем ямы. Когда мы будем драться?»
Все демоны Пылающего Легиона перестали работать и посмотрели на Саргераса.
— К чему торопиться? У тебя будет много шансов сразиться, когда придет армия мертвых, — Саргерас закатил глаза. Он пробил лед перед собой и образовалась воронка двухметровой глубины. Лед тут же испарился горячим воздухом.
Они вышли на передовую с войсками города Хаоса. Они были здесь уже третий день, и последние несколько дней они помогали строить укрепления. Они не видели ни одного скелета. Не говоря уже о том, что Мондо и банде парней было скучно, хотя он тоже немного устал от этого.
Однако, как глава Пылающего Легиона, он не мог этого показать.
— Обо всем этом позаботятся Алекс и остальные. Нам просто нужно делать то, что нам сказали, — продолжал Саргерас.
Мондо кивнул и не осмелился говорить дальше.
— Хе-хе. Давай хорошо поработаем, а когда вернемся, поедим жоуцзямо от Босса Мэга, — смеясь, сказал Киль.
Глаза демонов Пылающего Легиона загорелись, когда они услышали слово «жоуцзямо» и сразу же начали усердно работать.
Саргерас посмотрел на пурпурно-полосатого грифона, медленно летевшего в небе, и тайком достал фотокамень, чтобы сделать несколько снимков. Он хотел показать их Маленькому Боссу, когда вернется. Возможно, они ей бы понравились.
Саргерас не мог не улыбнуться, когда подумал о Маленьком Боссе. Погладив маленькое колечко, лежавшее у него на груди, он подумал о том, что бы на этот раз принести в подарок Маленькому Боссу.
О да, мех снежной лисы в горах Гас был очень известен. Не должно быть ничего плохого, если он принесет один из них Маленькому Боссу, чтобы она превратила мех в предмет одежды.
Глава 2179. Я никогда не платила за еду
— Лулу, подойди и посмотри, что это такое, — на оружейной фабрике под горами Гас Мобай подошел к Лулу и достал из-за спины пушистого зверька, который выглядел так, будто умирает.
Лулу посмотрел на зверька в руках Мобая и с удивлением сказал: «Снежная лиса?»
— Да. Я видел, как орк поймал ее там и собирался поджарить. Я использовал 10 стрел из персикового дерева, чтобы обменять ее, — Мобай бросил снежную лису на руки Лулу и, посмеиваясь, сказал: «Мех снежной лисы отлично согревает. Можешь снять с нее шкуру и вернуть жене. Она может использовать его, чтобы сделать небольшую куртку».
Лулу осторожно поймал снежную лису. В его глазах мелькнула жалость, когда он увидел рану, нанесенную стрелой на шее снежной лисы. Он посмотрел на Мобая. «Мастер, Сисиль определенно не будет носить одежду из меха животных. Могу я оставить себе эту снежную лису?»
Мобай был ошеломлен. Увидев искреннее выражение лица Лулу, он мог только махнуть рукой и сказать: «Хорошо. Тебе решать. Она твоя, пока ты можешь ее спасти, но твоя жена действительно добрый человек».
— Спасибо, — Лулу улыбнулся. Он быстро присел, чтобы передать умирающей снежной лисе немного силы природы, чтобы дать ей шанс на жизнь, прежде чем остановить кровотечение из ее раны. Он посыпал рану лекарственным порошком, прежде чем перевязать куском ткани.
Дриады были детьми леса. Если бы это не было необходимо для их выживания, они не взяли бы на себя инициативу забрать что-либо из леса и не стали бы легко отнимать жизнь у живого существа.
Снежная лиса, которую лечили, быстро пришла в сознание. Она осторожно посмотрела на Лулу, прежде чем быстро ослабить бдительность. Один раз она осмотрела окрестности и зарылась в одежду Лулу. Только ее голова была видна, когда она оценивала свое окружение.
— Эй. Этот маленький парень действительно выздоровел, — Мобай был потрясен. Малыш выглядел так, будто умирал раньше. Он не ожидал, что он восстановится после того, как Лулу что-то с ним сделал. Магия природы была действительно удивительной.
Лулу с улыбкой коснулся головы снежной лисы. Природная магия исходила от природы. Это, естественно, имело бы больший эффект, если бы оно было возвращено природе.
— Сисиль понравится, если я смогу принести ее, — Лулу погладил пушистую головку малышки. Мех был исключительно гладким.
Мобай взял бутылку с водой и сделал несколько больших глотков воды, прежде чем вытереть рот и сказать: «Хорошо, мы достаточно отдохнули. Нам пора вернуться к работе».
Лулу последовал за Мобаем обратно в кузнечную мастерскую, сделав два глотка воды.
* * *
Рыцарь, чистивший свой меч, с улыбкой спросил рыцаря, кормившего черного осла: «Брат, ты принес свою еду?»
Конти погладил черного осла по голове и спокойно сказал: «Это мой конь и мой напарник, а не еда».
— Твой конь — осел?
Теперь все рыцари разных рас, отдыхавшие в стороне, также посмотрели на Конти и его осла с изумлением, кроме рыцаря, который задал предыдущий вопрос.
За это время все расы в союзных войсках смешались и тренировались вместе. Они видели множество странных вещей, но впервые видели, чтобы кто-то использовал осла в качестве своего коня.
— Да, это так, — Конти серьезно кивнул, продолжая неторопливо кормить своего черного осла.
Все посмотрели друг на друга, но никто не сказал ничего, что могло бы его спровоцировать.
Этот, казалось бы, старомодный рыцарь вчера победил рыцаря 7-го ранга, который пытался его спровоцировать.
Имя Конти Николас было довольно известно в этой оборонительной зоне.
Конти накормил черного осла травой, прежде чем развязать ему веревку и дать поиграть с боевыми лошадьми.
Он также следовал за войсками города Хаоса на передовую и был переброшен на фронт. Несмотря на то, что скалы высотой в сотни метров были естественными стенами, это все же была самая опасная передовая позиция.
Как только скелеты прорвут линию обороны, им придется сражаться насмерть, чтобы защитить свою позицию.
* * *
— Вау! Какой захватывающий бой!
Вики выскочила из меха от волнения.
Линкор бомбил с неба, а мех атаковал с земли. Это была ее третья скоординированная атака с Си, и они начали хорошо сотрудничать друг с другом.
Линкор поднялся в небо и быстро удалился, прежде чем появился серебряный гигантский дракон на горизонте.
— 50 000, — Си кратко сообщила.
Таков был результат их битвы.
Они уничтожили вновь собравшийся легион из 50 000 скелетов.
— Старшая сестра Си, почему бы мне не пилотировать линкор в следующий раз? — Вики посмотрела на Си и умоляла.
Она по-прежнему не откажется от попытки снова управлять линкором, чтобы доказать свои навыки пилотирования.
Будучи самым молодым капитаном Старцев, Вики имела свою гордость.
— Только я могу управлять своим линкором, — тон Си был решительным, без каких-либо колебаний.
Вики высунула язык. Она просто спрашивала. У нее тоже не было особых надежд на это.
Так же, как никто не смог позаимствовать у нее Черную кошку.
Она не могла не чувствовать грусти, думая об этом. Какой фантастический линкор, и она стала причиной его разрушения.
— О, да. Когда наша следующая атака? Разве Подземный город не прислал нам новые припасы? Они прислали нам еще один космический корабль? Где Первый флот? — Спросила Вики.
Си покачала головой и сказала: «Это наша последняя атака. Остальные легионы скелетов уже собраны Ктулху. Мы очень легко окажемся в опасности, если начнем еще одну атаку».
— Старцы все еще выполняют план по сохранению Подземного города в секрете. Мы не собираемся сообщать континенту Норланд о существовании Подземного города. Если ситуация на войне не выйдет из-под контроля, мы не отправим туда Первый флот.
— Разве этот человек уже не знает о нас?
— Он молчит.
— Откуда ты знаешь, что его губы сжаты, старшая сестра Си?
«…»
После минутного молчания Си сказала: «Мы можем оказать поддержку сбоку на безопасном расстоянии, когда обе стороны будут сражаться, но мы не появимся на поле боя».
— Хорошо.
Вики теперь была просто инструментом. Она не могла принимать участие в принятии решений, и у нее не было слишком много личной свободы.
Она не могла избавиться от чувства вины, когда думала о тех членах труппы, которые потеряли своего маэстро и не могли выступать, и им приходилось зависеть от остатка денег, чтобы выжить.
— Старшая сестра Си, я хотела бы съездить в Роду, — сказала Вики.
Си взглянула на нее. Она уже слышала печальную историю, которую Вики рассказала ей за последние несколько дней, и знала, что та собирается делать в Роду. Немного подумав, она сказала: «Хорошо».
Глаза Вики загорелись. Она не ожидала, что Си с такой готовностью согласится. Она немного поколебалась, прежде чем сказать: «У тебя есть с собой деньги?»
Си достала черную карту.
На лице Вики появились черные линии. «У меня это тоже есть. Я имею в виду валюту континента Норланд. Золотые монеты, серебряные монеты и драконьи монеты».
— У меня их нет, — Си покачала головой.
— Как Наблюдатель, как ты можешь не иметь денег… Разве ты не ешь на земле? — Вики уставилась на нее.
Говоря о еде, Си снова подумала об этой восхитительной красной тушеной свинине. Она покачала головой и сказала: «Я никогда не платила за еду».
Вики подняла свои красивые брови. Она сделала так, что это звучит так разумно. Она действительно была женщиной-солдатом номер один.
Если бы у нее были навыки Си, последние пару лет у нее было бы не все так плохо.
Глава 2180. Начало войны
В глубине ледяных равнин бушевала буря. Прямо посреди бури был большой силуэт.
Это большое пятно представляло собой армию мертвых, растянувшуюся на километры. Вдобавок ко всему, все больше и больше скелетов выбирались из-подо льда, чтобы присоединиться к группе.
Пары красных глаз мерцали в снежной буре, и их аккуратный марш делал их еще более жуткими.
Рядом с Ктулху находился большой дракон-скелет, состоящий из бесчисленных скелетов, достигавший в высоту почти километра.
На голове дракона-скелета стоял Джош, заложив руки за спину.
Его глаза были темными, как чернила, а тонкие губы были черно-фиолетовыми, холодными и дьявольскими.
— Алекс, я разорву тебя на миллион кусочков! — Голос Джоша эхом разнесся по ледяным равнинам.
— Ты даже не можешь подавить свою одержимость простым человеком? — Ктулху усмехнулся.
— Этот парень продолжал портить мне планы. Это не просто одержимость им. Это моя одержимость на всю жизнь, — с гневом сказал Джош. «Если бы не он, я бы давно вышел и не потерял бы частичку своей души!»
— Когда мы завоюем этот мир, все будет принадлежать нам.
— Этот день скоро наступит!
Ужасающие заявления эхом отдавались от ледяных равнин, отчего пустынное место казалось еще страшнее.
* * *
Царство Безбрежного Моря, Лантисда.
— Ваше величество, все наши люди подчинились вашему приказу и отступили далеко от вечной колонны. Мы также построили формацию защитных заклинаний, — уважительно сказал королю мерфолк средних лет, глядя на колонну.
— Хорошо, — король кивнул. Однако морщинка между его бровями ничуть не разгладилась, когда он увидел, как вечная колонна трясется еще сильнее.
Странные движения вечной колонны продолжались несколько дней. Несколько дней назад он получил письмо от лорда Алекса с просьбой организовать немедленную эвакуацию людей.
Алекс сказал, что это странное движение действительно связано с дьяволом, но они не должны быть слишком параноидальными. Алекс сказал, что решит эту проблему, но им нужно отойти от вечной колонны как можно дальше.
Как король, для своего народа он должен был сделать многое.
Если проблема не была решена так, как сказал Алекс, он должен первым узнать, что может произойти, и принять соответствующие меры для противодействия этому.
Вечная колонна затряслась еще сильнее, как будто что-то вот-вот вырвется наружу.
* * *
В этот день северное сияние танцевало в небе над ледяными равнинами. Ночи были такими же длинными, как и дни.
Резкий звук рога эхом отозвался повсюду.
После этого полосы света устремились в небо с гор Гас, вызвав оглушительный рев, когда зазвучали новые гудки.
Солдаты союзных войск, спавшие у огня и артиллерии, быстро проснулись и по плану вышли на свои позиции.
Заглушки пушек были открыты, и артиллеристы отрегулировали угол, чтобы прицелиться в ледяные равнины, ожидая сигнала запуска.
Драконы поднялись в небо, группа из нескольких сотен парила над горами Гас, готовясь к атаке.
Это был сигнал об армии мертвых, находящейся в 30 километрах от линии фронта. На горизонте появлялось все больше и больше огненных шаров, которые сияли очень ярко.
— Второй капитан, ты видишь огни? Прицелься и бей их сильно! — Мэг встал у одной из главных пушек и отдал приказ.
Рыцарь показал Мэгу большой палец и серьезно указал на красные огни.
— Ладно, перестань ёрзать. Просто атакуйте в этом направлении. Каждый раз, когда вы стреляете, не забудьте немного сместиться влево или вправо перед этим и оставить промежуток времени, — сказал Мэг, закатывая глаза.
— Да, сэр!
Артиллеристы вложили снаряды в пушки и нажали кнопку пуска.
Бум! Бум!
Две пушки длиной в десятки метров издали оглушительный грохот.
Два серебристых артиллерийских снаряда с красными хвостами рассекли небо, пробившись к ледяным равнинам.
Солдаты союзных войск вдоль линии фронта, протянувшейся на несколько километров, в шоке наблюдали.
Вскоре из-под ледяных равнин раздалась серия взрывов. Они были громкими, как гром, и солдаты чувствовали, как трясется земля под ними в горах Гас, в нескольких километрах от места взрыва.
— Интересно, откуда у главнокомандующего такая удивительная машина. Если у нас будет еще несколько таких, нам даже не придется беспокоиться об армии мертвецов, — Макрон не мог не задохнуться, наблюдая за происходящим.
По сравнению с пушкой замка городского лорда, это было намного мощнее.
Хотя Алекс был тем, кто предоставил чертеж пушки, он не ожидал, что сможет создать две такие мощные пушки.
В этот момент на ледяных равнинах в 16 километрах от гор Гас, после выстрела главной артиллерии, взрыв охватил большую территорию и сразу стер с лица земли тысячи древних трупов.
Однако взрыв, похоже, не повлиял на боевой дух армии мертвых. Пустые места были быстро заполнены, и темное пятно армии мертвых продолжало бесстрашно продвигаться к горам Гас.
Грохотали пушки, время от времени с неба падали бомбы, оставляя пустые места в плотном стою древних трупов.
Однако для армии мертвых, насчитывавшей почти миллион голов, такой уровень удара был пустяком.
Конечно, самое главное, бесстрашные древние трупы совершенно не боялись смерти.
Кроваво-красные глаза сверкали. Под контролем Ктулху армия сохраняла четкий строй, продолжая наступление.
— Гигантские драконы из групп с 1 по 20, следуйте за мной. Дуглас и Луи, вам двоим предстоит сражаться с Ранкстером. Задержите его. Я вытащу Ктулху. Гигантские драконы из разных племен начинают первый раунд атак на древние трупы на земле и в небе. После этого быстро возвращайтесь в соответствии с нашим первоначальным планом!
Пурпурно-полосатый грифон поднялся в небо. По приказу Мэга 2000 гигантских драконов под предводительством Луи и Дугласа были разделены на 20 боевых отрядов, которые устремились к скелетам.
Каждую группу возглавлял гигантский дракон 10-го уровня. Эти 20 групп гигантских драконов были тщательно организованы. Все они были как минимум 7-го уровня и обладали огромными способностями к дальней атаке.
Конечно, больше всего бросались в глаза те, кто нес огромные мешки со взрывчаткой. Они были боевыми драконами, а также взрывоопасными драконами.
Мэг лично руководил командой. Ирина села за ним. Их цель на этот раз состояла в том, чтобы уничтожить воздушную силу армии мертвых.
Смертность информаторов, отправленных на ледяные равнины, в последнее время резко возросла из-за этих древних трупов, летающих над ледяными равнинами.
Линия обороны в горах Гас нацелена в основном на армию мертвых на земле и имеет ограниченные возможности защиты от неба.
Поэтому, после обсуждения с Домиником, план Мэга состоял в том, чтобы сразу же найти цели, и прежде чем две армии начнут сражаться, они должны были уничтожить воздушные силы своего врага, чтобы они могли получить абсолютный контроль над небом.
В этот момент на спинах Луи и Дугласа сидело по одному человеку.
— Хе-хе. Я сражался с гигантскими драконами, когда был молод, а теперь, когда я состарился, я могу ездить верхом на гигантском драконе. Как интересно, — Крассу сидел на спине золотого дракона с посохом в руке.
— Крассу, ты не слишком гордись. Если бы не команда Алекса, я бы никогда не позволил тебе ездить на мне! — Сказал Луи сердито и с обидой.
— Хех, Алекс беспокоился, что вы двое не справитесь с ними, поэтому попросил нас помочь, — Крассу сжал губы.
— Кто такое сказал! Я хотел показать им, что у меня есть! — Луи возмутился.
По сравнению с препирательствами Луи и Крассу, Дуглас и Уриен казались более гармоничными.
— Я слышал, что Ранкстер перешел в еще более высокое состояние. Мне любопытно, на что похожа ледяная магия выше 10-го уровня, — сказал Дуглас.
— Я безрезультатно искал десятки лет. Это действительно любопытно, — хрипло сказал Уриен. Именно поэтому он согласился объединиться с Дугласом.
Ему было очень трудно войти в ледяные равнины в одиночку, но с помощью Дугласа он мог напрямую обмениваться ударами с Ранкстером. Это была возможность, которую было очень трудно реализовать.
Шестнадцать километров — короткий путь со скоростью гигантского дракона.
Издалека надвигалась снежная буря. Черное пятно армии мертвых на земле растянулось. Даже когда они летели высоко в небе, они не видели конца армии. Это потрясло гигантских драконов.
Вдобавок ко всему, древние трупы высотой в десятки метров излучали пугающе сильную ауру и были намного больше, чем они ожидали.
— Ктулху прямо впереди. Давайте разделимся. Вернитесь с боков после того, как закончите атаку. Не останавливайтесь! — Мэг приказал.
Группы гигантских драконов разделились и полетели в обе стороны.
Из центра армии мертвых раздался резкий вой. Внезапно в небе появились бесчисленные черные летающие древние трупы, яростно атакующие гигантских драконов.
Гигантские драконы были хорошо подготовлены. Под предводительством гигантских драконов 10-го уровня и их координации в небе взорвались ледяные и огненные шары. Различные миры заперли древние трупы на месте, и они были убиты дальними атаками.
Очень быстро команда гигантских драконов сломила воздушные атаки древних трупов и истребила их всех.
Небо теперь было чистым, и не было никаких следов летающих древних трупов.
После того, как они уничтожили воздушных тварей, гигантские драконы спикировали и начали готовиться к своим атакам.
На небе начали образовываться сосульки длиной от нескольких метров до десятков метров. Огненные драконы образовали языки пламени и огненные шары во рту. Драконы ветра уже были в формации торнадо…
У всех гигантских драконов была своя сильная сторона. Все они проявили свои лучшие навыки, чтобы добиться максимального эффекта одним ударом.
В то же время древние трупы на земле остановились. В их руках появились ледяные дротики, и они посмотрели в небо.
Гигантские драконы приблизились к земле. 1000 метров, 800 метров, 500 метров…
Древние трупы подняли руки и метнули свои ледяные дротики.
В то же время все гигантские драконы раскрыли свои навыки.
Огненные драконы извергали огненные шары, горячие, как солнце. Огненные шары заметно увеличились в размерах, и когда они приземлились среди армии мертвых, они уже достигли диаметра в десятков метров, прежде чем взорваться.
Ни один из древних трупов в радиусе 500 метров не уцелел.
Гигантские сосульки сыпались с неба со страшной силой, прижимая к земле древние трупы в радиусе десятков метров и раздавливая их.
Сотни торнадо вместе с пылающей бурей ворвались в район армии мертвых, подхватив их и нарезав на куски, как блендер.
Конечно, самая впечатляющая сцена была, когда 2000 мешков со взрывчаткой были брошены в группу древних трупов, вызвав мощный взрыв.
2000 гигантских драконов высокого уровня начали свои атаки одновременно и вместе со взрывчаткой образовали большой пустой участок в плотно упакованном строю армии мертвых.
В ходе этого раунда атак было уничтожено как минимум несколько десятков тысяч низкоуровневых древних трупов.
Однако древние трупы метали свои острые ледяные дротики, одновременно прорываясь сквозь защиту гигантских драконов.
Сотни гигантских драконов были застрелены, и они упали на землю. После этого они будут съедены кишащими древними трупами.
Гигантские драконы снова поднялись в небо и быстро расступились в обе стороны, даже не оборачиваясь.
Ирина подняла свой посох, и после пения полоса Святого Света пронзила снежную бурю. Когда он шел, армия мертвых исчезала, и свет, наконец, упал на дракона-скелета высотой в километр.
Джош, стоявший на голове дракона-скелета, широко раскинул руки. Темный свет поднялся из его ладоней, и дракон-скелет был покрыт Темным светом.
Темный Свет и Святой Свет уничтожали друг друга. В конце концов, Темный свет уменьшился, и одно из крыльев дракона-скелета было разрушено Святым Светом. После этого Святой Свет тоже исчез.
С другой стороны Мэг посмотрел на Ктулху, который быстро извивался к ним. Он взмахнул мечом Тянь Ду и в то же время заставил А Цзы отступить, чтобы создать дистанцию.
В этот момент из-за горизонта вылетел серебристый силуэт, направляясь к лилово-полосатому грифону.
— Твой противник здесь, Ранкстер! — Перед ледяным драконом взорвался огненный шар. После этого он превратился в огненного феникса и бросился к ледяному дракону.
Ледяной дракон на некоторое время остановился и увернулся от взрывающегося огненного шара. Он взмахнул хвостом и ударил летящего к нему огненного феникса, немедленно уничтожив его.
— Он действительно намного сильнее, чем был. Интересно, это была сила, которую он получил, потому что его демонизировали? — Крассу взволнованно потряс своим посохом, вставая на спину Луи.
— Не дергайся. Упадешь же. Тебя там съедят заживо, — напомнил Луи.
С другой стороны, Дуглас и Уриен появились позади Ранкстера, приближаясь к нему.
Четыре сильнейшие силы 10-го уровня объединились, чтобы справиться с Ранкстером. Это показало, как высоко они его ценили.
— Ранкстер! Ты Король Льда, как ты мог позволить Дьяволу управлять собой! Просыпайся скорее! — Крикнул Дуглас Ранкстеру.
Кроваво-красный свет в глазах Ранкстера на мгновение замерцал, пока он боролся внутри.
В этот момент изнутри Ктулху раздался резкий, пронзительный звук. Глаза Ранкстера снова стали ярко-красными, и он повернулся, направляясь к Дугласу.
— Он полностью под контролем. Не сдерживайся и выложись по полной! — Сказал Уриен. Он поднял свою волшебную палочку, и перед Ранкстером тут же возникла цепочка ледяных кругов.
Когда ледяной дракон мчался сквозь них, ледяные круги сжимались, значительно снижая его скорость.
После прохождения 10 кругов на теле ледяного дракона уже был толстый слой льда и инея, что уменьшило его скорость вдвое.
— Шанс! — Глаза Крассу загорелись. Он оттолкнулся от головы Луи, и под его ногами одновременно появились два огненных шара. Он подлетел к Ранкстеру и уже поднял посох высоко над головой. Шар света формировался на кончике его посоха.
— Этот старый идиот такой грубый! — Луи свирепо посмотрел на него, но ничуть не замедлился, когда в небе начало формироваться золотое сияние.
— Чрезвычайный холод! — Дуглас крикнул в то же время. В радиусе километра холодный воздух застыл и повсюду образовался туман.
Глава 2181. Все, в атаку!
Ранкстер был очень могущественным, и его силы были намного выше, чем у обычного эксперта 10-го уровня.
Тем не менее, четыре старика также были очень сильны.
Таким образом, ситуация превратилась в хаотичную групповую драку.
Крассу использовал посох, чтобы ударить ледяного дракона по голове.
Уриен осторожно коснулся воздуха своей волшебной палочкой. Круги быстро замерзающих сосулек быстро сжались и превратили ледяного дракона в ледяное эскимо.
У золотого дракона Луи было золотое сияние над ним. Его чешуя встала дыбом и летела повсюду.
Тем временем Дуглас открыл ледяной домен, сражаясь с ледяным доменом Ранкстера.
Ранкстер был разбит со всех сторон.
Мэг оглянулся, и его веки дернулись. Старики могут быть действительно страшными, когда они неразумны.
Конечно, молодые люди тоже не должны быть слишком высокомерными.
Успешно разъярив Ктулху и заманив его, Мэг одновременно сражался и отступал, заставляя А Цзы держаться на безопасном расстоянии.
В то же время Ирина превратилась в лазерную пушку, стреляя повсюду Святым Светом, стирая большие площади мертвых.
— Не оставайтесь в бою, отступайте! — Мэг сообщил Крассу и остальным телепатически. Он вернул меч Тянь Ду и заставил А Цзы увеличить скорость отступления.
— Отходим! — Луи громко закричал и повернулся с Крассу на спине.
Когда четверо из них вместе атаковали, хотя они могли успешно подавить Ранкстера, они не были уверены, что смогут убить или поймать его в ловушку за короткое время.
Уриен поднял руку и создал ледяную стену. Дуглас повернулся, чтобы уйти с Уриеном на спине.
Они уже достигли своей цели в этой поездке, и они успешно завершили бы свою миссию, как только смогли бы успешно отступить.
Ктулху замедлил свое продвижение и возмущенно взвыл, наблюдая, как лиловый полосатый грифон исчезает на горизонте. Однако гнаться за ним не торопился.
Ранкстер кружил в небе и тоже отказался от погони.
— Какая жалость.
Мэг повернулся, чувствуя легкую жалость.
Труднее всего иметь дело с сильным и осторожным противником.
Пурпурно-полосатый грифон приземлился на горах Гас. 20 групп гигантских драконов уже вернулись и приземлились на отдых.
Гигантские драконы добились отличного исхода битвы с минимальными потерями. Они убили десятки тысяч из отряда скелетов.
Две главные пушки закончили стрелять.
Однако из ледяных равнин все еще исходили взрывы, и дрожь была очень заметной.
— Подготовьте лагерь орудий и действуйте по сигналу!
— Гигантские драконы, отдохните и приготовьтесь к следующему раунду атаки!
Когда команды были отправлены вниз, Мэг прищурился и с серьезным выражением лица посмотрел на ледяные равнины.
Даже могучий гигантский дракон в этой грандиозной битве все равно будет очень маленьким и тоже будет убит.
Он не мог обеспечить нулевые потери для союзных войск, но все же надеялся максимально минимизировать их потери.
Атаки гигантских драконов замедлили продвижение армии мертвых, но они очень быстро собрались вместе и продолжили движение вперед.
По сравнению с их предыдущим плотным строем, на этот раз между каждым солдатом был очевидный разрыв.
Очень быстро красные огни снова появились на горизонте, простираясь с востока на запад. Почти все на поле боя могли видеть, как загорелся сигнал.
Это был сигнал, что армия мертвых вошла в зону обстрела пушек.
— Огонь!
Тысячи орудий выстрелили одновременно.
Грохот сотряс весь горный хребет.
— Все, в атаку! — Исайя, вождь драконов тиранов, одновременно яростно взревел в небе.
Восемь тысяч гигантских драконов выпорхнули из гор со взрывчаткой и устремились к ледяным равнинам под прикрытием артиллерийской стрельбы.
Очень быстро повсюду на ледяных равнинах вспыхнул огонь.
Взрывы прозвучали, как фейерверк, и земля содрогнулась.
После доработки дальность стрельбы орудий достигла 15 километров. Повсюду на обширных ледяных равнинах вспыхивали взрывы.
Восемь тысяч гигантских драконов влетели в ледяные равнины и сбросили взрывчатки с высоты 2000 метров. После этого быстро вернулись.
Взрывчатка весила сотни килограммов и была сделана очень просто, но обладала очень шокирующей силой.
Взорвались 8000 взрывчатых мешков, превратив скелетов в пыль и порошок.
Разъяренный Ктулху взмахнул крыльями, в результате чего с неба упали сотни гигантских драконов, не успевших вовремя увернуться. В конце концов они были съедены восторженными древними трупами.
Тем не менее, большинству гигантских драконов все же удалось благополучно вернуться в горы Гас, чтобы пополнить запасы.
Этот раунд дальнобойных артиллерийских атак унес еще десятки тысяч скелетов армии мертвых.
Еще до того, как армия мертвых прибыла на поле боя в горах Гас, они уже потеряли почти 300 000. Этот исход битвы поднял боевой дух союзных войск.
— Алекс действительно гений. Он полностью перевернул традиционный формат войны.
Луи не мог не похвалить Мэга, когда тот приземлился.
Дуглас и Исайя согласно кивнули.
Во-первых, Мэг использовал преимущество гигантских драконов для координации воздушной атаки, а затем использовал пушки для прикрытия, чтобы они могли использовать свои воздушные силы для сброса взрывчатки.
Они максимизировали свои убийства с наименьшими затратами. Еще до начала контактного боя они уже уничтожили 30% сил противника.
Такой режим боя был неслыханным даже для тех рас, которые переживали длительный период войны.
Гигантские драконы правили небесами. Однако во время расовой войны различные племена сражались за себя и побеждали благодаря своим способностям.
В сегодняшней битве каждый гигантский дракон был больше похож на часть целой системы. Они работали вместе.
Как и во втором раунде атак, даже эксперты 10-го уровня несли и сбрасывали взрывчатку только в назначенное место.
Однако это, казалось бы, простое действие дало прекрасные результаты.
Самое главное, кроме нескольких сотен гигантских драконов, которым не повезло встретиться с Ктулху, боевые потери гигантских драконов были сведены к минимуму.
Доминик, сидевший в командном шатре, кивал, слушая поступающие боевые отчеты. Он чувствовал растущее восхищение Алексом.
Он не ожидал, что через три года Алекс, ушедший из армии, сможет иметь представление о войне, полностью превосходящее его ожидания.
— Жаль, что противник — армия мертвых… — Вздохнул Доминик. Армия мертвых, которой управлял Ктулху, была бесстрашна.
Если бы это была регулярная армия, независимо от того, из какой она расы, их боевой дух был бы сильно подорван, если бы они потеряли 30% своих солдат еще до контакта.
Можно даже сказать, что противник уже проиграл еще до начала боя.
— Это…
В космическом корабле у Вики отвисла челюсть, когда она с недоверием посмотрела на состояние ледяных равнин после взрывов.
Образ 8000 гигантских драконов, пролетающих над ними и сбрасывающих взрывчатку, все еще четко запечатлелся в ее сознании.
Этот образ превзошел все ее ожидания.
Не было ни высококлассных бомбардировщиков, ни линкоров, ни мощных и малогабаритных бомб.
Однако командир мог использовать 8000 гигантских драконов, чтобы создать шокирующие взрывы.
Даже у Первого флота Старцев не было 8000 линкоров.
Глава 2182. Заклинания были такими же ослепительными, как фейерверк
Глаза Си тоже сверкнули.
Подготовка Алекса также превзошла ее ожидания.
Первоначально ее план состоял в том, чтобы обеспечить поддержку союзных войск боеприпасами вместе с двумя основными пушками и убить как можно больше из армии мертвых.
Однако Алекс показал ей удивительную военную стратегию.
Особенно использование гигантских драконов для сброса взрывчатки. Это уже была основная форма бомбардировщика.
Этот парень просто гений? Или он изначально не отсюда? Си подумала про себя, пока ее любопытство к Мэгу росло.
Армия мертвых быстро собралась и продолжила продвижение к горам Гас.
— Алекс, ты хитрец. Когда я поймаю тебя, я дам тебе знать, что такое страдание! — Лицо Джоша было искажено яростью, но он совсем не беспокоился о солдатах, погибших в армии мертвых.
Никто лучше него не знал положение рас на Норландском континенте. За короткий промежуток в несколько дней невозможно было построить эффективную оборону. Различные расы, возможно, даже не закончили сражаться друг с другом.
Он просто не ожидал, что гигантские драконы добровольно станут пешками Алекса. Это было выше его ожиданий.
Но тут же остановился.
Эти пушки были посредственными по мощности. Они могли убить только некоторых древних пешек и не происходили от Старцев.
Эти трусливые ребята, наверное, сейчас прячутся под землей.
Когда они восстановят контроль над континентом Норланд, Р'льех построит туннель, соединяющий его с Подземным городом. Затем в отместку они устроят Старцам кровавую баню.
Армия мертвых была просто инструментом. Его сердце не будет болеть за тех, кто был принесён в жертву.
Если бы он мог убить больше живых, он смог бы получить больше крови и мести. Так он мог стать еще сильнее!
Смысла в уровнях для него не было. Пока было достаточно жертв, не было бы предела его росту, пока он не обретет тело, которое нельзя было бы убить так же, как Ктулху.
Прежде чем прийти на континент Норланд, Ктулху уже съел ресурсы 10 живых планет. Вот как он мог получить это непобедимое тело.
Эти глупые жители никогда не узнают, с чем столкнулись.
Ктулху издал глубокий рык. Красное свечение окутало тела скелетов. Они набрали скорость и продолжили мчаться вперед.
Он чувствовал, что впереди кипит жизнь. Это было очень заманчиво.
Проведя десятилетия в ловушке, он уже испытывал жажду.
Далеко впереди в их поле зрения появился горный хребет.
В то же время солдаты союзных войск в горах Гас могли видеть темное пятно армии мертвых на горизонте ледяных равнин в нескольких километрах от них.
Пушки выстрелили еще раз.
Пушки были запущены по районам, где были сосредоточены скелеты.
На этот раз пушки могли целиться лучше и стрелять быстрее.
Заклинатели уже закончили свои длинные продвинутые заклинания. Волшебство озарило небо, как фантастический сон…
С неба сыпались крупные метеориты с красными хвостами. Земля прогнулась, и каменные тролли вырвались из-подо льда, пробиваясь сквозь толпу скелетов. Вспыхнули молнии, испепелив высокоуровневых скелетов…
Координация пушек и магии была намного мощнее, чем взрывы на средних и дальних дистанциях.
Лучники крепко держали свои луки и стрелы, взволнованно наблюдая.
Трудно было представить, что так можно вести войну!
Никто не видел, чтобы десятки тысяч заклинателей из разных рас использовали свои заклинания одновременно. Это была хаотическая смесь магических миров, и казалось, что в любой момент может произойти взрыв.
Джош никогда не видел его раньше.
По крайней мере, такого не видели десятки тысяч лет.
Поэтому, когда он увидел, как кусочки магического свечения горного хребта приземлились рядом с ним и превратились в ужасающие заклинания, выражение его лица наконец изменилось!
На горном хребте, растянувшемся на сотни километров, были люди!
Они принадлежали к разным расам, но все они смешались, стреляя из пушек, извергающих огонь, и применяя разные виды заклинаний.
Армия мертвых была как живая мишень на пустынных ледяных равнинах. Их продвижение заметно замедлилось.
— Как это возможно! Они объединились! — Джош взвизгнул.
Нужно было знать, что тогда, под предводительством Старцев, расам на континенте Норланд потребовалось добрых три года, чтобы сформировать союзные силы, и это было только тогда, когда они почти все были изгнаны со своих земель и доведены до отчаяния.
Если бы им дали больше времени, Старцы вообще перестали бы существовать, а континент Норланд стал бы добычей, которой они поделились бы и наслаждались.
Континент Норланд сейчас стал слабее. Так называемые эксперты каждой расы были некомпетентны. Поэтому он не стал пробуждать других Завоевателей и намеревался захватить весь континент для себя. После того, как он высосет все ресурсы на этом континенте, он съест других Завоевателей…
Все было частью его плана, но он не ожидал, что союзные войска уже ждут там, когда они еще даже не покинули ледяные равнины.
— Это твой так называемый план? — Ктулху сердито зарычал на Джоша.
— Замолчи! Я твой мозг! Думаешь, ты можешь придумать план получше?! — Джош холодно взвизгнул.
— Это не имеет значения. Схемы — это игры, в которые играют слабые. Для нас все, что нам нужно, это абсолютная сила, чтобы победить все, — Джош холодно улыбнулся. «Чем больше будет мертвых, тем сильнее мы станем. Неважно, кто умрет!»
Ктулху взмахнул крыльями. Упавшие древние трупы превратились в клубы черного дыма и вошли в тело Ктулху.
— Сильные муравьи вкуснее. Я уже начинаю возбуждаться… — Тело Ктулху слегка вздрогнуло, когда он издал резкий вопль.
Армия мертвых бесстрашно продвигалась к горам Гас.
Заклинания взорвались среди древних трупов. Некоторые из них погибли, но это не помешало продвижению армии мертвых.
Реки кроваво-красных глаз тряслись в ледяных равнинах, отчего древние трупы выглядели еще более устрашающе.
Расстояние между обеими сторонами сокращалось.
2000 метров.
1500 метров.
1000 метров…
Заклинания были ослепительны, как фейерверк. Катапульты были заряжены гигантской взрывчаткой. Крепкие мужчины принесли взрывчатку и стали бросать ее на передовую.
— Лучники, приготовиться!
— Огонь!
На поле боя было более 300 000 солдат Империи Рот, у каждого из которых был многозарядный арбалет. За короткий промежуток времени они выпустили 10 болтов из персикового дерева.
Три миллиона болтов образовали черное пятно дождя. На наконечники из персикового дерева была нанесена красная киноварь. Болты полетели в армию мертвых.
Казалось бы, слабые болты из персикового дерева попали в древние трупы.
Крепкие кости тут же были пробиты насквозь.
Загорелась киноварь, загорелся и болт из персикового дерева.
После этого... Армия мертвых была подожжена!
Три миллиона болтов превратили армию мертвых в клочок пустоты.
Десятки тысяч древних трупов превратились в пепел, от которого ничего не осталось.
Только древние трупы 7-го уровня и выше сумели пройти сквозь дождь болтов, но их было немного.
Лучники разных рас начали стрелять стрелами, а также целиться в древние трупы. Они вовсе не поскупились на стрелы из персикового дерева.
Древние трупы падали. Чудесное сочетание персикового дерева и киновари стало их смертельной слабостью.
Глава 2183. Рыцарь без руки
Авангард армии мертвых уже прибыл на линию обороны у гор Гас. Древние трупы находились всего в 500 метрах.
Построение заклинаний, установленное на линии фронта, загорелось, остановив продвижение армии мертвых.
Заклинатели и лучники начали стрелять по древним трупам, которые были выше 7-го уровня.
В то же время тысячи гигантских драконов снова поднялись в небо. Под прикрытием дождевых стрел они снова атаковали армию мертвых. На этот раз они сознательно держались в десятках километров от Ктулху.
— Как это возможно! Как их стрелы могут быть такими мощными! — Джош недоверчиво смотрел, как армия мертвых падает под дождем стрел.
Древние трупы никогда не разлагались, а холод на ледяных равнинах делал их такими же крепкими, как и прежде.
Стрелы, выпущенные Империи Рот, никогда не могли пробить даже древние трупы нижнего яруса издалека.
Однако стрелы уже порезали численность армии мертвых. Падали даже древние трупы 7-го уровня. Атака стрел намного превосходила пушки.
Жители континента Норланд использовали самый простой способ, и они работали лучше всего, чтобы эффективно очистить армию мертвых.
С начала атаки армия мертвых за короткое время уже потеряла половину своей живой силы.
А прямо сейчас армия мертвых даже не обменялась ударами с союзными войсками. Древние трупы были лучшими в ближнем бою. Теперь они не могли раскрыть даже половину своих умений.
— Что это за оружие? — Си также была потрясена, когда увидела, как древние трупы падают после того, как посыпались стрелы.
Уровень технологий на континенте был очень низким. Наличие пушек на передовой уже превзошло ее ожидания. Однако стрелы имели ограниченную силу атаки. Как они могли причинить столько вреда древним трупам?
Она и раньше очень внимательно изучала эти древние трупы. По сравнению с живыми существами у этих трупов не было чувства боли или страха. Древние трупы также обладали еще более сильными защитными способностями и продолжали наступление, даже если им не хватало одной или двух конечностей. С ними было очень трудно иметь дело.
— Может быть, на стрелах вырезано заклинание? — Однако она быстро отбросила эту мысль.
Не говоря уже о том, что резьба по стреле была сложной, всего лишь несколько выстрелов, ранее уже израсходовавших миллионы стрел союзных войск. Даже если бы заклинатели континента вырезали их без отдыха, они никогда не смогли бы вырезать так много за такой короткий период времени.
В то же время армия мертвых начала метать свои ледяные дротики.
Однако скала высотой в сотни метров образовала естественную стену для союзных войск. Вместе со стенами, построенными ранее, ледяной дротик хоть и наносил некоторый урон союзным войскам, но был очень ограничен.
Однако именно тогда была показана сумасшедшая часть армии мертвых. Они начали взбираться на скалу, несмотря на дождь из стрел и падающие камни.
Стометровая траншея быстро заполнилась упавшими трупами.
Однако у подножия скалы на землю был разбросан клейкий рис. Клейкий рис оказался способен подавлять древние трупы нижних рангов. Бесстрашные древние трупы на самом деле выглядели испуганными, когда наступали на клейкий рис.
В то же время армия мертвых наконец нашла разрыв в обороне у трех ущелий, и туда хлынули трупы.
Они были подобны паводковым водам, выпущенным через шлюзы.
Однако…
Это был не паводковый канал, а настоящая мясорубка.
Древние трупы бросились в ущелье, и заклинания резни, установленные мастерами формирований, начали измельчать плотную толпу древних трупов.
По обеим сторонам ущелья стояли союзные войска. Стрелы, заклинания, гигантские камни и многое другое начали сыпаться вниз, в том числе некоторые эксперты 10-го уровня, которые спрыгнули вниз, чтобы убить древние трупы более высокого уровня.
— Они поднялись сюда! — Воскликнул кто-то.
Древний труп ростом более пяти метров вскочил с десятками стрел из персикового дерева, воткнутых в его тело. Он сбросил несколько пушек и артиллеристов со скалы и бросился на группу лучников, чтобы начать свое бешеное убийство.
Это был древний труп 8-го уровня, и он был намного сильнее, чем большинство солдат союзных войск. Никто не был ему равным.
Однако из-за этого союзные войска не выпадали из строя. Лучники нацелили свои многозарядные арбалеты на древний труп. В то же время солдаты начали стекаться в поисках подкрепления.
Рыцарь с длинным сапфировым мечом бросился вперед. Его длинное квадратное лицо выражало решимость. Его длинный меч, пропитанный киноварью, светился. Он сделал прыжок вперед, чтобы разрубить древний труп.
Древний труп повернулся, чтобы увернуться, но длинный меч все еще приземлился ему на плечо.
Киноварь на длинном мече вспыхнула красным и сумела одним ударом отрубить левую руку древнего трупа.
Взбесившийся древний труп замахал правой рукой. Его острые ножевидные когти вцепились в правую руку рыцаря и потянули ее вниз.
Кровь забрызгала все тело, а упавшая правая рука все еще держала длинный сапфировый меч.
В то же время солдат-эльф вонзил копье из персикового дерева в голову древнего трупа.
Копье пронзило голову древнего трупа и пригвоздило его к земле.
Древний труп медленно упал на землю и превратился в черную струйку пепла.
— Медик!
Очень быстро прибыл медик, чтобы помочь Конти остановить кровотечение и перевязать рану.
Конти тупо посмотрел на свою отрубленную руку, валявшуюся на земле. Его лицо побледнело.
— Пойдем в тыл! — Крикнул медик, помогая Конти подняться.
— Нет, я еще могу драться, — Конти отбросил руки медика и наклонился, чтобы поднять меч левой рукой.
Медик посмотрел на него со сложным выражением лица, но не пытался его переубедить. Вместо этого он быстро повернулся и побежал к следующему раненому.
Здесь было много древних трупов, прорвавшихся через оборону и битва у стен достигла апогея.
Количество мертвых, устремившихся в ущелье, быстро уменьшалось под натиском союзных войск с обеих сторон.
Однако, поскольку их было действительно слишком много, некоторым удалось пройти через атаки сквозь ущелье.
— Они здесь!
В конце ущелья ждали бесчисленные силы союзных войск.
Саргерас сорвал с себя одежду, и красная лава потекла по его телу.
Весь Пылающий Легион копировал его, и пламя, поднимавшееся от их тел, вызывало волны тепла в холодном воздухе вокруг них.
Лесные тролли уже поднялись по ущелью. Они глубоко вонзали деревья в каменные стены, чтобы закрепиться на стенах. Лозы начали расползаться, пересекая ущелье, как паутина.
Появились десятки древних трупов. Все они были мощными древними трупами ростом более пяти метров. Все они были ранены, но все еще имели внушительную ауру.
Позади них все больше и больше древних трупов мчались к ним.
Построение заклинаний резни, наиболее плотно выстроенное на другой стороне ущелья, засветилось. Древние трупы, ворвавшиеся в формацию, тут же были измельчены.
Лозы прорастали из земли и обвивали лодыжки древних трупов.
Лучшие лучники союзных войск почти все собрались на двух концах ущелья. Были лучники 8-го и 9-го уровней с луками и стрелами из персикового дерева с начертанными на них заклинаниями и рунами, которые могли убить древние трупы более высокого уровня.
Однако древних трупов действительно было слишком много.
Все они ринулись через построение, вырвались из лиан и столкнулись с солдатами союзных войск, ожидавшими на другой стороне ущелья.
Это было худшее поле битвы за всю войну, и битва вот-вот должна была начаться.
У них не было пути назад, и позади них стояли товарищи, ожидающие занять их место.
Они получили приказ охранять это место до последнего вздоха.
Умереть может любой, но никто не должен позволять даже одному древнему трупу покинуть ущелье.
Глава 2184. Огненно-ледяные лотосы
Столкновение миллионных армий по-прежнему представляло собой зрелище более ужасающее, чем можно было себе представить, сколько бы они не готовились.
Мэг сидел на спине грифона, с серьезным выражением лица наблюдая за Ктулху, который стоял в нескольких километрах от них.
Святой Свет пронзил ущелье, в результате чего все ущелье мгновенно очистилось.
Ирина подняла свой посох, ее лицо было немного бледным, когда она спросила: «Он не движется. Что мы делаем?»
— Мы тоже не двигаемся, — спокойно сказал Мэг.
Число погибших и раненых быстро росло. Были даже места, где линия защиты была под угрозой, но Мэг по-прежнему не предпринимал никаких действий.
У него была только одна цель: Ктулху.
Эта битва закончится только тогда, когда Ктулху удастся подавить.
В противном случае, даже если армия мертвых будет уничтожена, в мгновение ока появятся другие ужасающие вещи.
С горизонта донесся громкий драконий рев. Ледяной дракон ворвался в группу драконов, нарушив построение гигантских драконов. Было даже более 10 гигантских драконов, замороженных ледяным драконом и падающих на землю. Дыхание ледяного дракона даже заставило сотни солдат союзных войск вдоль линии обороны превратиться в ледяные скульптуры, а легкий ветерок разбил их в пыль.
— Он здесь!
Луи и Дуглас поднялись в небо одновременно с Крассу и Уриеном на спинах, чтобы встретиться лицом к лицу с ледяным драконом.
Луи и Дуглас поднялись, и гигантские драконы разбежались.
Они снова начали свою битву, и она была еще более ожесточенной, чем раньше.
— Отец!
Элизабет, стоявшая в палатке, бросилась на несколько шагов вперед. Она посмотрела на Ранкстера, который уже был весь изранен, и слезы неудержимо катились по ее щекам.
Она скучала по отцу днями и ночами. Спустя годы они наконец снова встретились.
Отец, который научил ее летать, отец, который научил ее самостоятельно вставать после падения, все еще внушал трепет.
Просто…
Его глаза были кроваво-красными, и он яростно атаковал свой собственный народ. Было ясно, что он потерял себя.
Элизабет была в глубокой печали. Она никогда бы не поверила, что отец, которым она так гордилась, станет марионеткой дьявола.
Мэг посмотрел вниз и взглянул на Элизабет. Он вздохнул.
В воспоминаниях Алекса Ранкстер был замечательным противником.
Он был сильным, уверенным в себе и выносливым.
Он просто не ожидал, что столь гордый дракон окажется марионеткой дьявола и потеряет контроль над своим телом.
Прямо сейчас Крассу, Уриен, Луи и Дуглас объединились, чтобы поймать Ранкстера в ловушку, чтобы Мэг мог сосредоточиться на борьбе с Ктулху.
Ктулху, который очень долго не двигался, наконец двинулся.
Это было не быстро. Он даже, казалось, парил вокруг, из-за чего было трудно сказать, что он на самом деле планировал сделать.
Мэг был терпелив. На этот раз он не двигался.
— Р'льех уже должен был всплыть на поверхность. Мы должны проложить путь, чтобы спуститься на юг, чтобы встретить их, — сказал Ктулху тихим голосом. Впервые в его голосе прозвучала настойчивость.
Армия мертвых была подобна мотылькам, бросающимся в огонь, и они все еще не могли сломить линию обороны союзных войск. Ктулху больше не мог сидеть на месте, наблюдая, как его армия истощается.
Выражение лица Джоша тоже не выглядело хорошо.
Это было больше похоже на ловушку, расставленную Алексом. Они уже вошли внутрь, и теперь у них не было выхода.
Количество солдат союзных войск в горах Гас, вероятно, было около миллиона. Одних только гигантских драконов у них было от 7000 до 8000.
Союзные силы такого масштаба совершенно не соответствовали ожиданиям Джоша.
Ранкстер не смог выбраться из щекотливой ситуации. Теперь, когда все дошло до такого состояния, только Джош и Ктулху могли все изменить.
— Кажется, Алекс уже стал их основной силой. Мы должны убить его, чтобы боевой дух армии упал, — сказал Джош. После этого он нахмурился и сказал: «Этот парень хитрый и коварный. Вероятно, он уже создал заклинание и просто ждет, когда мы клюнем на удочку».
— Это просто формация, чего тут бояться?!
— Они исправили заклинание за пределами города Хаоса, чтобы снова заманить меня в ловушку, — холодно сказал Джош.
Если бы Алекс не вызвал молнию, они бы уже слились в одно целое. Кто в этом огромном мире сможет поймать его в ловушку?
— Он создал заклинание на этих огромных ледяных горах? Мог ли он вообще знать, что мы здесь появимся? Я думаю, что это всего лишь игра. Он хочет отпугнуть нас, просто стоя там, чтобы иметь возможность разобраться с нами после того, как избавится от армии мертвых, — сказал Ктулху.
Джош немного подумал и не смог принять решение.
Если бы они ничего не сделали, когда армия мертвых, на сбор которой они потратили столько усилий, была уничтожена, они, вероятно, все еще были бы подавлены, даже если бы всплыл Р'льех и все звездные отродья вышли.
Глядя на Алекса, сидевшего на спине грифона, и Ирину, стоявшую рядом с ним, в Джоше поднялся прилив гнева. Он холодно сказал: «Кого волнуют его замыслы и планы?! Просто убей его! Мы помчимся, дракон-скелет впереди, а ты сзади. Я хочу увидеть, где спрятано его заклинание, и когда он собирается его активировать!»
Километровый гигантский дракон-скелет понесся к Алексу. С каждым шагом его гигантских драконьих лап расплющивались десятки древних трупов.
Джош появился на голове Ктулху.
Ктулху мягко взмахнул крыльями. Его тело зависло в сотне метров над землей. Его гигантское тело высотой 3000 метров было похоже на гигантскую гору, летящую в сторону гор Гас. Его крылья могли легко закрыть небо и солнце.
Союзные войска в горах Гас увидели эту сцену, и их лица изменились.
Хотя они уже слышали о том, насколько ужасным был дьявол, наблюдение за этим похожим на гору, ужасающим, неописуемым существом все еще заставляло их чувствовать себя крайне некомфортно.
Даже без этого гигантского Ктулху, только этот мчащийся тысячеметровый дракон-скелет был достаточно ужасающим.
По своим размерам дракон уже превышал высоту большинства линий обороны вдоль гор Гас. Если бы такой крупный скелет прорвал линию обороны, он, вероятно, немедленно создал бы большую дыру.
Кто мог их остановить?
Все повернулись, чтобы посмотреть на человека, сидящего на спине грифона.
— Мастер, когда мы активируем формирование? — Бабла взволнованно и нервно наблюдал за бегущим драконом-скелетом и Ктулху, стоя позади Джонаса.
— Ждем, — Джонас произнес только одно слово и не сводил глаз с ледяных равнин.
По мере продвижения Ктулху к горам Гас свирепая армия скелетов становилась еще более безумной.
На другой стороне ущелья уже был ад. Груда союзных войск и тел древних трупов уже достигла высоты в несколько метров.
Ноги лесных троллей все еще были на скале, но их тела исчезли.
Тела солдат разных рас скопились в кучу, и медики даже не смогли вывести раненых с поля боя.
Древний труп истеричного гигантского варана пошатнулся. Он взмахнул полуотрубленным хвостом и мгновенно раздавил рыцаря. Он открыл рот и откусил голову демону.
Из-за его спины вылетело длинное копье, пригвоздив его к стене утеса.
Древний труп демона с воткнутыми в него стрелами выпрыгнул вперед. В его руке образовалось ледяное копье, и он бросил его в группу солдат союзных войск в сторону Мондо, который рубил своей саблей.
— Осторожно! — Саргерас, весь в крови, набросился и отбросил Мондо.
Ледяной дротик пронзил грудь Саргераса, пригвоздив его к скале.
— Босс! — Мондо покатился по земле, обернулся, чтобы посмотреть, и ужаснулся.
— Придурок, смотри вперед! — Киль оттащил Мондо в сторону. Еще один ледяной дротик приземлился на то место, где он был.
У него не было времени оглянуться. Киль и Мондо снова продолжили бой.
Древние трупы увеличивались в количестве, перегружая место.
Истощенный Саргерас больше не мог освободиться от ледяного дротика. Он прислонился к стене утеса. Кровь хлынула из его тела, и его зрение начало расплываться.
Внезапно что-то из прорезанного нагрудного кармана упало ему на ладонь.
Это было крошечное кольцо.
Саргерас улыбнулся. Он как будто снова увидел милую улыбку Маленького Босса.
Жаль, что у него не будет возможности снова насладиться жоуцзямо от Босса Мэга...
Внезапно вспыхнул свет, и из кольца начали вылетать бесчисленные огненно-ледяные лотосы. Они поднялись в небо и начали лететь к древним трупам в ущелье...
Глава 2185. Разрубание дракона-скелета
В ущелье полетели сотни тысяч огненно-ледяных лотосов. В кристально чистых ледяных лотосах было красное пламя. Они выстроились в одну линию, как лента, и поплыли в ущелье, прежде чем взорваться.
Лед мгновенно слился с пламенем, прежде чем взорваться и высвободить поразительную силу.
Пламя превратило в пепел сотни древних трупов в 100-метровом проходе в ущелье. Проход моментально был расчищен.
У Саргераса зажглись глаза, и он улыбнулся. Итак, это был подарок, который сделала ему Маленький Босс.
Его веки начали тяжелеть, и он постепенно закрыл их.
Прежде чем он потерял сознание, он, казалось, услышал голос Мондо.
— Босс! Медик! Медик! Медик…
* * *
Мэг опустил голову и кивнул Джонасу внизу. Он схватил меч обеими руками и посмотрел на дракона-скелета длиной 1000 метров, который безумно несся к нему.
Древние кости сошлись в скелет дракона, чья аура была намного выше, чем у обычных древних трупов. Каждый его шаг оставлял на льду глубокую воронку, когда он несся к Мэгу.
Ему потребовалось всего мгновение, чтобы преодолеть короткое расстояние в 20 километров.
И тот гористый Ктулху следовал за ним. Его целью также был Мэг.
Перед командным центром Елена спросила пока использовала магию, чтобы убить несколько гигантских древних трупов перед ней: «Нам нужно объединить силы, чтобы помочь ему?»
Другие сильные мира сего 10-го уровня также посмотрели на Доминика. Как заместитель командующего союзными войсками, он был человеком, который лучше всех знал ход мыслей Алекса.
Алекс был, без сомнения, теперь главной опорой союзных войск. Боевой дух союзных войск сильно пострадает, если с ним что-то случится.
Кроме того, как только Ктулху прорвет линию обороны, никто не мог помешать ему двигаться на юг.
— Приказ Алекса состоит в том, чтобы мы охраняли линию обороны и оставили ему Ктулху, — Доминик покачал головой.
Он посмотрел на Мэга с доверием в глазах.
Несмотря на то, что они разработали план битвы вместе, только он очень хорошо знал, что это Мэг предложил гигантским драконам отправиться бомбить и использовать три ущелья, чтобы управлять потоком.
Если бы не было случайностей, у них были очень хорошие шансы выиграть эту войну.
Самой большой переменной был Ктулху.
Их опыт в городе Хаоса сказал им, что дьявола нельзя убить. Они могли только запечатать его.
Однако, кроме Алекса и Джонаса, даже Доминик понятия не имел, где была создана формация.
Эксперты 10-го уровня различных рас были размещены по всей линии фронта. Рядом с командным центром сейчас находились только три человека 10-го уровня.
Алекс не отдавал им приказа помочь, так что все они не могли не чувствовать ожидания, но в то же время нервничали.
Джош холодно посмотрел на Мэга и Ирину на грифоне. В его глазах бушевал бешеный огонь.
Хотя голова уже получила контроль над этим телом, одержимость тела все еще была сильна, поскольку он только недавно получил контроль над ним.
Конечно, все решится, как только он убьет эту прелюбодейную пару.
— Поймай его. Я хочу его тело, — Джош посмотрел на Мэга и внезапно передумал.
На континенте Норланд больше не найти другого столь совершенного тела.
Как только печать будет сломана и голова Ктулху снова присоединилась к его телу, он смог бы выжить в другом теле.
Это действительно было очень заманчиво.
— Как хочешь, — раздался низкий голос Ктулху.
— Пойдем и поймаем его! — Джош протянул правую руку к дракону-скелету, мчащемуся впереди, и черная каменная статуя взорвалась в его руке. Она превратилась в черный свет и вошла в голову дракона-скелета.
Черный свет быстро распространился по скелету дракона и превратился в черную броню, покрывающую все его тело. Даже его голова была покрыта черным шлемом с черными шипами.
Аура дракона-скелета была мгновенно усилена, а его скорость увеличилась, когда он рухнул в сторону гор Гас.
Земля содрогнулась так сильно, что лучники сильно пострадали.
Войска союзников, которые столкнулись с головой дракона-скелета, побелели, но никто не отступил. Пушки продолжали стрелять по скелету, и сотни тысяч стрел покрыли его.
Однако блестящая черная броня легко отражала ядра и стрелы. Их атаки не могли причинить ему никакого вреда.
— Дьявольская броня. Позволь мне пробить ее, — Ирина подняла свой посох и начала читать заклинание.
— В этом нет необходимости!
Мэг сделал шаг вперед, прыгнул на 100 метров со своим мечом Тянь Ду и ударил по голове этого дракона-скелета.
Вспыхнула молния, и длина лезвия меча превысила сотни метров.
Длинный меч приземлился.
Непробиваемый шлем треснул, и угрожающая голова дракона-скелета тоже треснула.
Этот удар разрезал дракона-скелета пополам сверху донизу.
Скелет дракона, который был сформирован из бесчисленных костей, в одно мгновение разлетелся на куски костей.
— Алекс, умри!
Зловещий холодный голос был слышен, когда пространство исказилось, и Ктулху, который был в тысячах метров, мгновенно появился перед Мэгом. Страшная тень нависла над Мэгом, и черная злая аура полностью поглотила его. Окружение Мэга мгновенно превратилось в болото.
— О Святой Свет, очисти эту тьму и грязь!
Тут же за спиной Ирины возник светящийся контур Древа Жизни и бесконечная Жизненная Сила хлынула в ее посох.
Луч ослепительного Святого Света прорвался сквозь черный туман и осветил Мэга и землю под ним.
Мэг посмотрел на извивающегося Ктулху и ослепительно улыбнулся.
Ледник раскололся и вспыхнул золотой свет.
Из-под ледяной поверхности поднялась гигантская печать. Золотая печать покрывала Ктулху, как огромная опрокинутая чаша.
— Ты обманул меня! — Яростно заревел Джош.
Ктулху тоже был в панике. Он ударил своим гигантским телом вперед, но золотая печать сдержала его.
— Убей его!
Джош холодно посмотрел на Мэга, который был крошечным, как муравей на земле.
Огромное тело Ктулху развернулось и рухнуло на Мэга. Его густая злая аура снова хлынула на него.
— Пока-пока, — Мэг усмехнулся.
Под его ногами вспыхнул золотой свет и осветился портал. Он исчез из печати до того, как черная злая аура смогла добраться до него.
Ктулху промазал по нему и снова был отбит печатью.
Золотая стена света была неподвижна и нерушима.
С другой стороны Мэг снова появился перед командным центром.
— Отлично, — улыбнулся Мэг и сказал стоявшему сбоку Джонасу.
Джонас задыхался. Ему удалось устоять на ногах, только опершись о стену. Он посмотрел на Мэга с величайшим восхищением.
Формирование заклинания с другим формированием. Мэг лично выступил в роли приманки. Несмотря на то, что все это было в рамках их плана, они столкнулись с Ктулху!
Если бы во время запечатывания произошел бы несчастный случай, концовка была бы ужасной.
А впечатляющая сила исполнения, проявленная Мэгом, и его молчаливое понимание с Ириной потрясли его еще больше.
Он разрубил дракона-скелета одним ударом, а затем плавно приземлился в предустановленный портал.
Ирина использовала технику Святого Света, чтобы разорвать злую ауру и устранить помехи, которые Ктулху мог наложить на портал, что позволило ему одновременно активировать формирование печати и портал, чтобы отправить Мэга обратно.
Глава 2186. Война закончилась
Перед командным центром Доминик, Елена и остальные смотрели на эту сцену с открытыми ртами и широко раскрытыми глазами.
Они были готовы атаковать, когда увидели Алекса на грани смерти.
Они не ожидали, что ситуация быстро изменится и формирование печати загорится под ледником, чтобы поймать Ктулху.
И Алекс даже благополучно телепортировался обратно в командный центр через портал.
Глядя на Ктулху, безумно бьющегося о печать, все они с опозданием поняли, что эта война всегда была в расчетах Алекса с самого начала.
Все они смотрели на Алекса взглядом, полным восхищения и страха.
Он был молодым человеком, которого нужно было бояться!
Даже Ктулху, живший веками, был обманут им.
Союзные силы в горах Гас, похоже, тоже поняли, что только что произошло. На линии обороны длиной в сотни километров сразу же раздались радостные крики. Их боевой дух мгновенно поднялся, и они изо всех сил атаковали древние трупы, потерявшие своего лидера.
— Его поймали… Просто так?
На линкоре Си убрала палец, который собирался нажать на кнопку запуска электромагнитной пушки. Глядя на Ктулху, застрявшего в печати, она также не могла скрыть шок на лице.
До начала этой войны она очень хорошо знала, что целью Мэга был Ктулху.
Можно сказать, что исход поединка Мэга и Ктулху напрямую решал исход этой войны.
Тем не менее, она никогда не ожидала, что Мэг так хитро заманит Ктулху в формацию и так легко выберется.
— Этот парень… Кажется немного глупым? Он просто так попал в печать? — Вики тоже недоверчиво расширила глаза.
Она даже была готова пойти помочь Мэгу на земле на своем мехе.
Она не ожидала, что Ктулху будет запечатан в формации еще до того, как он сможет атаковать.
— Он не глуп. Просто человек слишком умен, — Си покачала головой, глядя на спокойно улыбающегося мужчину на экране.
Весь процесс выглядел легким, но на самом деле был очень опасным.
Ему нужно было иметь силу, мужество и ум одновременно.
Возможно, удача тоже сыграла огромную роль.
Однако удача также была частью его силы.
Она всё больше не могла понять этого человека.
Однако запечатывание Ктулху означало, что эта война уже закончилась.
* * *
— Давай приструним его, — сказал Мэг Джонасу.
— Конечно! — Джонас кивнул. Он сидел на полу, скрестив ноги, и его посох стоял прямо перед ним. Он сплел ряды рун и отправил их в печать.
Многочисленные сложные надписи появились на прочной формации печати. Ярко вспыхнул золотой свет, и формация начала быстро уменьшаться.
Черная злая аура быстро рассеялась в золотом свете, и тело Ктулху высотой в тысячи метров быстро уменьшилось под сжатием формации, пока не стало менее 100 метров в высоту.
Сжатая печать стала еще более прочной. Она покрывала Ктулху, как золотой церковный колокол, делая его совершенно неподвижным.
Тело Джоша взорвалось во время процесса сжатия. Дуновение черной ауры появилось из его тела и вошло в тело Ктулху.
Золотые руны на заклинании продолжали бесконечно приземляться на Ктулху, растворяя злую силу, которую он быстро высвобождал, и в конечном итоге сводя злую силу на нет.
В этот момент красное свечение в фанатичной армии мертвых исчезло.
Словно они сломались все одновременно, древние трупы, которые только что атаковали и кусали, внезапно рухнули. Они быстро темнели и рассыпались в черный порошок, разносимый ветром.
Поле боя внезапно стихло.
Воины союзных войск только через некоторое время пришли в себя, и тогда крики разнеслись по горам Гас.
— Мы выиграли!
— Мы сдержали их!
Они обнимали своих товарищей, которые сражались вместе с ними со смехом и криками.
Эльфы обнимали демонов, а орки обнимали рыцарей. В тот момент они преодолели отчуждение и ненависть между расами.
Люди, которые не сталкивались с 1 000 000 армией мертвых, никогда не могли представить страх, который они преодолели. Как они отдавали свои жизни, когда вместе сражались здесь.
— Мы выиграли! Мы выиграли! — Киль, чье лицо было в крови и грязи, споткнулся и закричал на толпу, несмотря на глубокую рану на ноге: «Босс! Босс, мы победили…»
Он изо всех сил выкопал лавового демона из кучи трупов и тут же заплакал. «Сан'эр! Сан'эр, мы победили…»
В конце трех ущелий шли самые жестокие бои. Обрадовавшись, они начали искать своих друзей и семью в кучах тел.
Легион скелетов рассеялся после того, как Ктулху был запечатан. Все драконы, которые потеряли свои цели, начали приземляться.
Однако в небе все еще шла битва.
Красное свечение в глазах Ранкстера начало уменьшаться, но он все еще находился в состоянии транса.
Уриен посмотрел на запечатанного Ктулху на земле и сказал хриплым голосом: «Ктулху уже запечатан, так что мы можем немного повременить. Давайте поймаем его и посмотрим, есть ли другой выход».
— Ты прав, — Крассу кивнул. Он забрал часть своей силы из своего посоха и приземлился обратно на Луи.
Луи и Дуглас тоже сдерживали свои атаки.
Однако в этот момент Ранкстер начал безумно атаковать их. Он выбрался из засады, устроенной ими вчетвером, и попытался улететь.
— Ранкстер! Ктулху уже запечатан, так куда ты идешь?!
Пурпурная фигура появилась перед Ранкстером с вытянутым мечом, преграждая ему путь, и он яростно и громко кричал.
Ранкстер издал сердитый рев, так как его путь был заблокирован, и он был окружен. Он попытался выскочить из стороны в сторону, но безуспешно. На его теле добавилось еще больше ран.
— Отец!
Когда Элизабет увидела это, она проигнорировала свои раны, превратилась в ледяного дракона и, шатаясь, взлетела в небо.
Мэг хмуро смотрел на Ранкстера. Несмотря на то, что покраснение в глазах Ранкстера стало светлее, он все еще оставался в маниакальном состоянии.
Сначала Мэг думал, что Ранкстер придет в себя после того, как Ктулху будет запечатан, но ситуация с Ранкстером оказалась хуже, чем его первоначальные ожидания.
— Похоже, сначала мы должны его запечатать, — серьезно сказал Мэг. Ранкстер был слишком сумасшедшим в этом состоянии. Было бы трудно поймать его снова, если бы он сбежал.
Ранкстер, казалось, почувствовал угрозу и начал безумно атаковать, пытаясь убежать из засады.
— Отец! Отец!
В этот момент раздался грустный голос.
Элизабет вылетела наружу и печально закричала Ранкстеру: «Отец, это я, Элизабет! Я твоя дочь! Проснись! Пожалуйста, проснись!»
Тело Ранкстера внезапно замерло, и он повернулся, чтобы посмотреть на Элизабет.
— Э-ли-за-бет… — Низкий голос сорвался с его губ, и его покрасневшие глаза прояснились.
Затем он запрокинул голову назад и испустил пронзительный крик в небо, когда его огромное тело упало прямо на землю.
— А?
Все они были ошеломлены, когда увидели это.
Только Элизабет последовала за Ранкстером вниз и попыталась поднять его своими ранеными крыльями, прежде чем была придавлена к земле.
Глава 2187. Небеса обрушились
Ирина вытащила Элизабет из-под ледяного дракона.
Элизабет не могла заботиться о своих ранах, когда она протянула руки, чтобы защитить Ранкстера, который был весь изранен. Она искренне сказала Мэгу: «Не убивай его… Он все-таки узнал меня… Он не дьявол…»
Ее тело дрожало. Она боялась… Боялась, что отца убьют.
Дуглас посмотрел на Элизабет, потом на Мэга. Он попытался заговорить, но не смог.
Луи нахмурил брови, но тоже промолчал.
Ранкстер отреагировал на более раннее появление Элизабет. Он даже упал с неба.
Однако никто не был уверен, что он не дьявол и не причинит вреда другим.
Крассу и Уриен тоже тихо стояли в стороне.
— Джонас, не мог бы ты создать еще одну формацию, чтобы сдержать его? Мы не можем позволить ему сбежать, пока не будем уверены, что он больше не будет одержим, — Мэг попросил Джонаса о помощи.
— Конечно, — Джонас кивнул.
Запечатать Ктулху может быть трудной задачей, но для Джонаса не составило труда запечатать неподвижного дракона 10-го уровня.
Он достал оставшиеся материалы от более ранней формации, чтобы настроить упрощенную печать.
Форма заклинания вспыхнула, и появилось заклинание печати, похожее на перевернутую чашу, и заперло в ней Ранкстера.
Ирина подняла посох, чтобы исцелить Ранкстера и остановить кровотечение из его ран.
— Спасибо. Большое спасибо всем вам, — Элизабет глубоко поклонилась Мэгу и Ирине с благодарным выражением лица.
Несмотря на то, что ее отец был временно запечатан, он также находился под защитой.
Она верила, что ее отец обязательно придет в сознание, но до этого он не мог снова причинить вред невинным, иначе его уничтожат.
Мэг кивнул и повернулся, чтобы идти к командному центру.
Они уже выиграли войну. Он только что получил сообщение от Си, в котором говорилось, что кризис в Р'льех разрешен, но что-то произошло в Лантисде. Он должен вернуть Декстера.
Между тем, ему еще предстояло собрать всех ответственных за различные расы людей и устроить праздник.
Хотя он не был хорош в этом, как верховный главнокомандующий союзными войсками, он должен был сказать несколько слов тем воинам, которые храбро сражались.
* * *
— Алекс, эпическое легендарное существование. Я думаю, континент Норланд будет помнить его вечно, — Вики тоже не могла не восхищаться.
Перед началом войны она думала, что Си и она сыграют очень важную роль в этой войне. Возможно, им даже придется попросить ресурсы у Первого флота.
Они никак не ожидали…
Что они будут просто сторонними наблюдателями.
И они стали свидетелями войны с поразительным коэффициентом смертности.
В этот момент в полной мере проявилась прелесть расположения войск.
И этот удивительный человек был абсолютным лидером в этой войне.
Он проявил выдающиеся командирские способности и индивидуальный героизм до крайности и произвел на нее неизгладимое впечатление.
Вики сжала кулаки и серьезно сказала: «Я решила! Он будет главным в следующей опере!»
— Война уже закончилась, но есть проблема с Лантисдой. Мне нужно пойти туда, чтобы проверить это, — сказала Си и направила линкор на юг.
— Звездные отродья Ктулху сбежали? — У Вики было напряженное выражение лица.
Все было бы ужасно, если бы это было так.
— Нет. Город Р'льех исчез навсегда, — Си покачала головой и сказала с неизменно спокойным выражением лица: «Но Лантисда утонула».
— А? Это тоже кажется очень плохим, — Вики нахмурилась.
Гибель Лантисды означала две вещи. Лантисда затонула, и небо Подземного города рухнуло.
Точнее говоря…
Над Подземным городом появилась дыра.
Был создан проход между Подземным городом и континентом Норланд, и он мог быть гигантской дырой.
В Подземном городе не все знали о существовании континента Норланд. Этот секрет существовал только на определенном уровне.
Вики не могла представить, какое влияние это вызовет, если будет создан проход между двумя мирами.
— Однако… Не будет ли нам легче в будущем попасть на континент Норланд? Нам не нужно будет рисковать, проходя через пространственный зазор, как мы это делали раньше, — Вики подумала о другом последствии.
В таком случае все оказалось не так плохо, как она себе представляла.
* * *
— Ваше Величество, Лантисда все еще падает. Сила всасывания слишком велика, и мы не можем выбраться из вихря!
Лантисда была в панике.
Сначала они ощутили интенсивные вибрации, исходящие от морского дна, прежде чем стали свидетелями обрушения вечной колонны, существовавшей веками.
Затем морское дно, казалось, превратилось в гигантский вихрь, который засосал Лантисду целиком.
Даже с силой короля 10-го ранга, они все еще не могли уйти от этого ужасающего всасывания.
Король побелел. Это ужасающее всасывание было выше его сил. Это была сила неба и земли, превосходящая те теории, которые он понимал.
Пережив период тьмы, они снова увидели свет.
Они увидели тучи и три палящих солнца…
Самое страшное было то, что эти штуки были на самом деле под ними!
Они упали со дна моря прямо в середину неба!
Король и мерфолки вокруг королевского дворца были ошеломлены.
Они не могли понять, что происходит.
Женщины и дети даже заплакали, подозревая, что они уже мертвы и сейчас находятся на пути в рай.
* * *
Сотрудник штаба быстро подошел к Фердинанду, руководившему войной на передовой, и сказал дрожащим голосом: «Лорд Фердинанд, небо раскололось, и часть континента Норланд быстро падает на землю».
— Заставьте мастеров формации восстановить небо, а Первый флот — взорвать падающие камни! — Фердинанд стоял среди руин города Р'льех и смотрел на небо прищуренными глазами.
В слоях облаков появилась крошечная черная точка, и еще одна черная точка быстро росла.
— Но, милорд, по сообщениям, на этом клочке земли есть разумная жизнь. Скорее всего, это мерфолки из Лантисды, — продолжал говорить сотрудник.
— Что? — Фердинанд был слегка ошеломлен. После минутного молчания он быстро сказал: «Выведите весь Первый флот. Используйте их линкоры, чтобы поддержать этот континент снизу и обеспечить его безопасную посадку».
— Да! — Сотрудник удалился.
Очень скоро сотни линкоров поднялись в небо и полетели к этой черной точке.
— Небеса обрушились... Что я буду делать с целой расой, которая рухнет? Будет ли тайна Подземного города наконец раскрыта?
Фердинанд нахмурил брови, но все же быстро приказал мастерам построить формацию.
Миазмы вокруг города Р'льех уже рассеялись, но теперь им нужен был туман, который не рассеялся бы, чтобы скрыть взоры посетителей.
Глава 2188. Следующие 100 лет?
Конни подошла к Ктулху, который был запечатан, и посмотрела на разорванную плоть на земле, поджала губы и сказала: «Мастер, он уже превратился в клочья, так что нам теперь делать? Мы также не можем собрать его».
После минутного молчания Рекс сказал: «Забудь об этом. Все и так это видели, так что наша месть считается завершенной».
— Хотя это правда, у него был легкий исход, он умер так чисто и быстро, — Конни возмутилась.
Раса орков потеряла более 100 000 из-за этого парня, и он просто так легко умер. Для них это было равносильно оскорблению!
— Однако война закончилась, и снова все мирно. Более того, мы даже обрели 100 лет мира. Это тоже кажется неплохим, — на лице Конни снова появилась улыбка.
— Если бы сегодняшняя война была расовой войной, потери различных рас были бы намного больше, — Рекс кивнул, с улыбкой глядя на орка и рыцаря, разделяющих бутылку вина в знак празднования.
— Кроме того, эта война, кажется, изменила этот мир.
— Да. Это немного похоже на город Хаоса, — Конни кивнула. Она не могла точно определить это, но просто чувствовала, что так оно и есть.
Это была дружба, построенная на поле боя на доверии и преодолевании смерти.
Они верили, что даже если война закончится, и все союзные войска вернутся домой, это семя, посеянное в их сердцах, не исчезнет.
Оно бы росло и пускало корни, и, может быть, даже давало бы разные плоды.
За 100 лет может произойти многое.
Город Хаоса возник из ничего, и Лантисда также появилась внезапно.
Что будет в следующие 100 лет?
Это действительно заставляло с нетерпением ждать этого.
Елена подошла к Ирине и с шоком посмотрела на нее. «Древо Жизни дало тебе свое сердце?»
— Ну и что, если это так? — Ирина посмотрела на нее, не выказывая никаких эмоций.
Елена покачнулась, и ее лицо побледнело. Затем она повернулась, чтобы уйти.
Ирина хмуро смотрела, как Елена уходит. Она чувствовала себя сбитой с толку и необъяснимо одинокой.
Радость победы в войне распространилась по горам Гас, ликовали даже оружейные заводы в тылу.
— Нам повезло. Нам, кузнецам, не нужно идти на передовую, — Мобай подобрал фляжку с вином и сделал несколько глотков, прежде чем бросить ее Лулу.
Лулу тоже стыдливо сделал два глотка, но взгляд его был устремлен на беленькую лисичку, которая пряталась у него на руках. Он думал, Сисиль понравится этот малыш.
* * *
Мондо нервно спросил Саргераса, который растерянно открыл глаза с покрасневшими глазами: «Босс! Босс! Ты в порядке?»
— Кхе-кхе… — Саргерас дважды кашлянул. Кашель растягивал его раны, и он нахмурился, но, увидев вокруг себя Мондо и Киля, когда открыл глаза, сердито сказал: «Почему вы все окружили меня?! Вы стали дезертирами?!»
— Нет, босс. Война закончилась. Мы выиграли! — Киль быстро покачал головой.
— Мы выиграли? — Саргерас был немного ошеломлен. Прежде чем потерять сознание, он видел несметное количество древних трупов. не было похоже, что это закончится.
— Да. Я слышал, как Алекс запечатал этого дьявола, а затем все эти древние трупы превратились в пыль. Мы выиграли, — Киль кивнул.
— Фантастика! — Саргерас сжал кулаки от волнения. Раны на его груди снова открылись, и он болезненно вздохнул.
— Тебе лучше лечь, босс. Только что тебя лечил эльф и сказал, что тебе нужно некоторое время лежать, прежде чем ты сможешь выздороветь, — застенчиво сказал Мондо.
— Хорошо, молодец, — Саргерас погладил Мондо по голове и тоже улыбнулся.
Было здорово быть живым.
Когда они вернутся, они смогут снова съесть жоуцзямо Босса Мэга.
* * *
Командный центр, в зале заседаний.
Все представители различных рас собрались вместе.
Все они смотрели на Мэга глазами, полными восхищения.
Если они выбрали Мага командиром только из-за его огромной силы в тот день, то сегодняшнее сокрушительное поражение дьявола продемонстрировало невероятную власть Алекса над своими войсками.
Окончательный отчет о потерях еще не отправлен, но должно быть меньше 30 000 человек.
Им противостоял 1 000 000 воинов армии мертвых, не имевших страха перед смертью, и тем не менее они выиграли войну с таким малым количеством жертв, и ни один древний труп не перешел линию обороны.
Мэг посмотрел на них всех и искренне сказал: «Я очень горжусь всеми солдатами союзных войск на линии обороны Гаса и всеми присутствующими здесь».
Возможно, рубящий удар его меча и повлиял на исход битвы в этой войне, но без 1 000 000 воинов союзных войск, героически оборонявших горы, война не закончилась бы так быстро.
Все они благодарно улыбнулись.
— Война закончилась, и угроза, которую принес Ктулху, временно устранена, — Мэг посмотрел на них всех и торжественно сказал: «Однако мы не знаем, сколько дьяволов, столь же могущественных, как Ктулху, запечатаны на континенте Норланд, или когда они появятся, чтобы навредить этому миру».
— Я надеюсь, что эти 100 лет мира станут новым началом, и все вы здесь позволите этому драгоценному миру продолжаться еще долгое время.
— Надеюсь, все вы запомните, кто сражался вместе с вами сегодня, чтобы запечатать этого ужасного врага.
— И я надеюсь, что в следующий раз мы сможем объединиться и направить наше оружие на нашего общего врага.
Большой зал на мгновение замолчал, прежде чем раздались громкие аплодисменты.
Майкл несколько раз кивнул Мэгу и, посмеиваясь, сказал: «Я действительно хотел бы выдать за него замуж свою дочь, если бы он еще не был женат».
— Ты сможешь это сделать? — С улыбкой сказал Роланд.
Майкл ненадолго задумался, а затем покачал головой. «Нет, я не могу. Моя девочка еще молода, и мы не торопимся».
Роланд рассмеялся, чтобы показать свое «презрение» к своему старому партнеру за то, что он избаловал свою дочь.
Доминик посмотрел на Мэга со сложными эмоциями.
Тогда он увидел экстраординарность Алекса, поэтому однажды попытался подготовить его к тому, чтобы он стал следующим маршалом империи.
Какая жалость.
То, что произошло позже, заставило Алекса выступить против империи.
Сообразительность и стратегии, которые он продемонстрировал сегодня, уже были намного выше его, и его мировоззрение было намного выше его собственного. Он действительно сделал то, что должен делать командующий союзными войсками.
Даже он не мог не думать о том, что было бы, если бы все расы уживались мирно и даже жили вместе.
Город Хаоса, казалось, доказал, что за последние 100 лет это не было невыполнимой задачей. Однако такое изменение вызвало бы огромные перемены внутри всех рас, и власть и сила стали бы их самым большим препятствием.
Доминик не питал никаких иллюзий по этому поводу.
Будь то нынешний король или Шон, который должен был стать следующим королем, они оба не были людьми, которые могли бы отказаться от власти.
Не каждый мог это сделать. Большинство людей не могли сделать то, что сделал Алекс.
Глава 2189. Ранкстер
Война закончилась. После празднеств на передовой союзные войска стали группами отступать.
Поскольку количество погибших и раненых было небольшим, все раненые могли получить своевременную и надлежащую медицинскую помощь.
Гигантские драконы даже взяли на себя инициативу отправить ночных эльфов и солдат из города Хаоса обратно. Конечно, это было также потому, что это было по пути.
Мэг не торопился уходить. Хотя Ктулху был запечатан, не все было в порядке.
Джонас вместе с некоторыми мастерами формаций 10-го уровня установили дополнительные формации за пределами печати. Это должно было предотвратить вторжение других, чтобы отменить заклинание, а также усилить формирование.
Помимо этого, другие расы использовали своих экспертов 10-го уровня, чтобы оставаться в стороне, чтобы охранять это место на ротационной основе в течение трехлетнего периода. Первый раунд будет охраняться мощными силами 10-го уровня из Империи Рот, гигантскими драконами и орками.
Помимо этого, Ранкстер, который все еще был без сознания, также был головной болью для Мэга.
Элизабет все еще охраняла Ранкстера, выглядя очень обеспокоенной.
Покинув ресторан Мэми более чем на месяц, Элизабет выглядела сильно похудевшей.
Луи и Дуглас стояли далеко. Их также беспокоило, как решить проблему с Ранкстером.
Ирина уже использовала технику Святого Света, чтобы провести несколько раундов глубокой чистки Ранкстера, чтобы вытеснить ауру черной магии из его тела.
Однако Ктулху был очень хитрым, поэтому никто не знал, сможет ли Ранкстер на самом деле прийти в сознание.
Ранкстер был очень могущественным, поэтому он также был очень опасен.
Вдобавок ко всему, никто не понимал, как он на самом деле стал таким. Они должны были проследить все это до источника.
После того, как Ирина провела несколько процедур для Ранкстера, последний, который несколько часов был без сознания, наконец очнулся.
Его веки шевельнулись, и он открыл глаза. Это была пара ясных золотых глаз.
Он был ошеломлен, когда увидел весь снег и лед вокруг себя. Он попытался встать, но был пойман печатью и не мог двигаться.
— Отец!
Элизабет не могла скрыть своего волнения, когда начала звать Ранкстера.
Ранкстер поднял глаза и увидел Элизабет. Он помолчал некоторое время, прежде чем сказать: «Элизабет?»
— Да, отец, это я! Элизабет, — Элизабет быстро кивнула. Ее сердце сжалось, когда она увидела, что Ранкстер запечатан внутри.
— Что ты здесь делаешь? Этот дьявол… — Ранкстер, похоже, что-то вспомнил. Он внезапно занервничал, и золотое сияние покрыло его тело, когда он попытался освободиться от печати.
— Дьявол был вновь запечатан. Отец, не волнуйся. Теперь мы в безопасности, — быстро сказала Элизабет.
— Я думаю, что он в порядке, — сказала Ирина Мэгу.
— Нам еще нужно понаблюдать за ним дольше, — Мэг не был убежден. В то время, когда Джош находился под контролем Дьявола, он не выглядел странным и сумел обмануть многих людей.
Дуглас и Луи были в восторге. Если бы Ранкстер смог прийти в себя, это было бы благословением для гигантских драконов.
— Запечатан? — Ранкстер был ошеломлен. Он огляделся и увидел Мэга, стоящего сбоку. Он в шоке спросил: «Алекс? Почему ты здесь?»
Однако очень скоро ему стало больно, когда в его голове начали вспыхивать обрывки воспоминаний.
— Отец! — Элизабет нервно посмотрела на него.
Спустя очень долгое время Ранкстер переварил все свои воспоминания. Он торжественно вздохнул и сказал: «Я виновен».
Мэг сделал шаг вперед и сказал Ранкстеру: «Кажется, ты уже кое-что вспомнил. Не нужно слишком винить себя. Однако нам нужно знать, что произошло между тобой и Ктулху. Почему ты был в пещере, запечатанной под островами драконов? Почему ты последовал за Ктулху?»
Ранкстер немного подумал и сказал: «Три года назад я нашел некоторые следы древней цивилизации на островах драконов. Поскольку оттуда просачивалась ужасающая аура черного дьявола, я остался, чтобы наблюдать и охранять это место».
— Но я не ожидал, что аура дьявола будет медленно разъедать мой разум, и в итоге я был поглощен ею. Когда он убегал, я пытался убить его, но я совершенно ничего не смог сделать и попал под его контроль.
— Я не помню, что произошло после этого. Однако некоторые моменты я вспомнил только сейчас. Он привел меня к ледяным равнинам и начал копать и призывать древние трупы. Мы даже обменялись ударами, и я убил много людей и своих товарищей…
Голос Ранкстера померк от раскаяния.
Как гордый дракон, он не мог смириться с тем, что стал сообщником дьявола и навлек беду на этот мир.
Вдобавок ко всему, он даже убил десятки гигантских драконов и солдат разных рас из союзных войск. Его руки были запятнаны кровью многих невинных людей.
Мэг кивнул. Это было почти то, что он ожидал.
До этого почти никто не знал, что такое Великие Древние, и Ранкстер находился под контролем Ктулху в беззащитном состоянии. После того, как ему не удалось вырваться на свободу, он стал его марионеткой.
Однако ему удалось сохранить свое сознание благодаря своей сильной воле.
Человек со слабой волей, такой как Джош, очень быстро потерял душу и превратился в инструмент.
— Как твое тело сейчас? Может ли Ктулху оказывать на тебя какое-либо влияние? Осталась ли в твоём теле какая-нибудь остаточная аура? — Спросил Мэг.
Это было очень важно.
Элизабет нервно посмотрела на Ранкстера.
Дуглас и Луи обменялись взглядами. Это определяло, можно ли будет освободить Ранкстера.
Ранкстер закрыл глаза, и его тело засветилось слабым серебряным светом.
Вскоре после этого из его тела сквозь чешую вырвались струйки черного дыма. Черный дым исчез, когда они коснулись печати.
Ранкстер открыл глаза и спокойно сказал: «Я уже рассеял всю дьявольскую ауру, которую могу чувствовать, из своего тела. Я думаю, это из-за того, что Ктулху был запечатан, на меня это больше не влияет».
Мэг кивнул.
Он посмотрел на Луи и Дугласа.
Эти два уважаемых старейшины из драконьего племени давным-давно служили Ранкстеру.
Дуглас подошел, взглянул на Ранкстера и сказал Мэгу: «Алекс, Ранкстер ранее находился под контролем Дьявола, из-за чего он совершал жестокие поступки. Теперь он пришел в себя, и племя драконов надеется вернуть его».
Луи кивнул и сказал: «Это не его вина. Мы сами можем убедиться, насколько силен Ктулху. Уже очень трудно удержать его сознание. Если мы снова будем убивать друг друга, мы попадём в ловушку Ктулху».
— Да. Это не вина Ранкстера. Он уже вырвался из-под контроля Ктулху, и будет лучше, если он сможет начать жизнь заново, — Мэг кивнул. Он не хотел бы ставить Ранкстера в затруднительное положение, даже если бы это было из-за Ябемии и Элизабет.
Кроме того, все было именно так, как сказали Луи и Дуглас. Сила Ктулху превышала то, что знал каждый в этом мире. Никто не мог изменить его власть одной лишь волей.
Глава 2190. Ты ужасный отец
Печать сняли, и Ранкстер превратился в мужчину средних лет в серебряных доспехах.
У него были острые черты с намеком на превратности во взгляде, но все же он выглядел очень красивым. У него был темперамент, который говорил: «У меня есть история», и именно таких зрелых мужчин больше всего любили барышни.
— Отец!
Элизабет бросилась в объятия Ранкстера и продолжала безудержно плакать.
Прошли годы с тех пор, как она в последний раз так обнимала своего отца. Она почти забыла, каково это было.
Она уже была очень довольна тем, что смогла вот так обнять своего отца, пройдя через все виды отчаяния.
— Прости, Элизабет, — сказал Ранкстер, мягко похлопав Элизабет по спине со слезами извинения на глазах.
Отец и дочь недолго обнимались. Ранкстер сложил ладони перед Мэгом и сказал: «Спасибо за помощь».
Мэг кивнул головой и сказал: «Что ты собираешься делать дальше?»
Сила Ранкстера была уже выше 10-го уровня. Хотя он был еще далек от того, чтобы стать Богом, это тоже не было невозможным.
— Я пойду куда-нибудь в пустошь и проведу остаток своей жизни, раскаиваясь в своих грехах, — спокойно ответил Ранкстер.
— Отец, — выражение лица Элизабет изменилось. Она только что нашла Ранкстера, неужели он снова ее бросит?
Луи и Дуглас тоже нахмурились, но они могли понять, что сейчас чувствует Ранкстер. Немного поразмыслив, они решили промолчать.
Мэг покачал головой и сказал: «Ты не обязан этого делать. Ты не собирался делать то, что произошло сегодня. Кроме того, твоим первоначальным намерением было проверить ситуацию и решить проблему».
— Более того, континенту нужны силы, чтобы защитить его, если еще один дьявол снова вырвется из печати. Ты пытаешься избежать этого, уходя? Ты знаешь, что на континенте Норланд запечатан не один дьявол.
Голос Мэга взбудоражил душу, и он пронзительно посмотрел на Ранкстера.
Ранкстер был слегка ошеломлен, когда встретился взглядом с Мэгом. После долгого молчания он сказал: «Если снова вырвется другой дьявол, я буду первым, кто сразится с ним, даже если это будет стоить мне жизни».
— Но я не могу противостоять всем. Я подвел их после того, как убил столько невинных, будучи зачарованным.
— Воины союзных войск достойны уважения и памяти, когда они погибли на передовой, защищая континент Норланд, но все это по вине дьявола. Они ни о чем не жалеют, сражаясь за свой дом и семьи.
— Но ты подвел своих дочерей. Они сильно пострадали из-за тебя. Она даже отважилась отправиться на ледяные равнины в одиночку, чтобы найти тебя, и чуть не умерла, оказавшись в окружении древних трупов. Однако ты ничего этого не видишь и даже хочешь спрятаться от проблем, как трус, снова исчезнув.
— С точки зрения силы ты достойный и могущественный противник, но как отец ты действительно недостоин.
Мэг посмотрел на Ранкстера с плохо скрываемым презрением и насмешкой.
Он уже считал Ранкстера придурком, когда узнал, что и Ябемия, и Элизабет были дочерьми Ранкстера.
Элизабет была дочерью вождя, но подверглась остракизму в собственном племени и даже чуть не погибла в нечестном бою.
У Ябемии была трудная жизнь с матерью, так как она была молода и чуть не умерла от голода перед рестораном Мэми.
Между тем, их отец, вождь Ледяных Драконов, с силой 10-го ранга наравне с Алексом, ничего о них не знал.
Он был ужасным отцом и ужасным мужем.
Мэг был новоиспеченным отцом, но в глубине души он действительно презирал Ранкстера.
Ранкстер покачнулся, как будто его ударила молния. Он смотрел на Элизабет и шевелил губами, но чувствовал только сухость в горле и не мог сказать ни слова.
Глаза Элизабет снова покраснели, когда она услышала слова Мэга. Закусив губу, она сказала: «Отец, я нашла свою младшую сестру. Она никогда не встречала тебя. Неужели ты действительно вынесешь, если не повидаешься с ней?»
— Младшая сестра? — Ранкстер посмотрел на Элизабет, и его глаза внезапно расширились. Он сделал шаг вперед и схватил ее за плечи. «Ты говоришь о… Ябемии?»
— Ябемия? — Луи, все еще размышлявший о том, как Ранкстер получил еще одного ребенка, расширил глаза.
Однако вскоре он привел в порядок свои мысли. Неудивительно… В Ранкстере была половина крови Золотых Драконов. Если Ябемия была его дочерью, тогда понятно, почему у полудракона мог быть такой мощный талант.
— Да. Я нашла ее и дала ей источник дракона, который позволил ей стать настоящим гигантским драконом, — Элизабет кивнула.
— Как она? — Ранкстер был взволнован и встревожен одновременно.
— Ее мать умерла много лет назад. Она… — Элизабет остановилась, прежде чем продолжить: «Сейчас у нее все хорошо. Она работает официанткой в ресторане и очень счастлива там».
— Она официантка в ресторане! Кто босс?! — Враждебность исходила от Ранкстера.
Его дочь фактически заставили стать официанткой в ресторане! Это было невыносимым оскорблением для гигантских драконов!
— Хех. Это я… — Сказал Мэг про себя.
Он не притеснял своих сотрудников. Он даже дал им неплохое жалованье и обеспечил их прекрасным жильем и трехразовым питанием.
Более того, он подхватил Мию своей способностью. Ранкстер, как ее отец, предоставил только семя, так что же он пытался сделать сейчас, притворяясь любящим отцом?
— Отец, это не то, что ты думаешь. Этот босс хороший человек. Он взял Мию к себе и помог ей выбраться из ужасной ситуации. Более того, она очень счастлива там работать. Ее не принуждают, — Элизабет быстро объяснила.
Мэг слегка скривил губы. Упадет ли Ранкстер в обморок от гнева, если узнает, что Элизабет какое-то время работала официанткой в ресторане Мэми?
Хотя они были на равных в бою, Мэг выиграл этот раунд.
— Это так? — Ранкстер задумался. Однако, выслушав объяснение Элизабет, он почувствовал себя еще более виноватым, поскольку у его дочери Мии, должно быть, раньше была очень тяжелая жизнь.
Он еще больше смутился, когда подумал, что милая и нежная женщина уже покинула этот мир.
Он слишком многим ей был обязан. У нее могла бы быть гораздо лучшая жизнь, если бы она не встретила его.
— Где она? Я хотел бы встретиться с ней, — Ранкстер сжал кулаки и сказал с чувством вины: «Я слишком много должен вам двоим. Я паршивый отец. Я совсем не достоин. Я надеюсь, что смогу возместить вам двоим в будущем».
— Нет, отец. Я уже очень рада видеть тебя снова, — Элизабет бросилась в объятия Ранкстера и тихо всхлипнула.
Эта дева, которая всегда была холодной, в этот момент наконец заплакала, как ребенок.
И Ранкстер, крутой парень, тоже не мог не плакать.
— Что ж, думаю, мы еще увидимся, — Мэг махнул рукой и повернулся, чтобы уйти.
Ему не нужно было гадать. Он знал, что скоро они снова встретятся.
Глава 2191. Сычуаньская острая курица
Союзные силы различных рас начали возвращаться домой, и задача по очистке поля битвы легла на принимающую сторону, Империю Рот.
Однако силы союзников отдали все свои силы в бою и не пустили в Империю Рот ни одного древнего трупа, так что задача по очистке поля боя была несложной.
Мэг забрал все пушки. Несмотря на то, что он не мог обратить вспять тот факт, что эта технология уже появилась, он все же не хотел, чтобы эта технология развивалась слишком быстро.
Конечно, Мэг убедился в одном, когда на этот раз они столкнулись с армией мертвых.
Даже когда это был фэнтезийный мир, огнестрельное оружие по-прежнему было сильным сдерживающим фактором.
И разработка огнестрельного оружия должным образом может дать континенту Норланд еще один козырь, когда он снова столкнется с новой серьезной угрозой.
Это была долгая и трудная задача — вести континент Норланд на пути развития своих технологий.
Давайте не будем говорить о продвижении к уровню Старцев с линкорами и электромагнитными пушками, даже популяризация железных дорог и поездов может упростить соединение всех рас и способствовать расовой интеграции.
Конечно, Мэг не собирался делать все это в одиночку.
Возьмем, к примеру, паровые машины и паровозы. Он только предоставил чертежи и предложения, а Шир заставила паровозы ходить среди гор с ее властью денег и группой гениев.
И он получил 10% акций, даже когда ничего не делал.
Продать знания было намного проще, чем сделать это самому.
В конце концов, он был всего лишь шеф-поваром и человеком, который хотел стать Богом кулинарии.
Он сильно отклонился от своего первоначального курса, выступив, чтобы спасти мир.
Ой…
Он тоже не мог этого сказать.
В конце концов, спасение мира должно было позволить ему лучше готовить. Там не было никакого противоречия.
— Система, я спас мир. Есть какие-нибудь награды? — Спросил Мэг про себя.
Он не разговаривал с системой в последние несколько дней и действительно скучал по ней.
— Динь! Поздравляем Хозяина с запечатыванием Ктулху. Ты выполнил миссию по спасению мира и продлению мира на 100 лет в этом мире! Принимая во внимание выступление Хозяина, ты получаешь следующие награды:
1. Защита ресторана повышена до максимального уровня: 10-й уровень. Он может противостоять всем атакам 10-го уровня!
2. Рецепт острой курицы по-сычуаньски!
3. Пакет рецептов муссовых тортов и десертов!
Голос системы заговорил радостно.
Глаза Мэга загорелись, когда он услышал это.
Защита 10-го уровня означала, что ресторан Мэми будет самым безопасным местом на континенте Норланд, даже обогнав дворец Империи Рот.
Сычуаньская острая курица была известным сычуаньским блюдом. Она была хрустящей снаружи и нежной внутри. Она была пряной и вкусной, и даже от одной мысли об этом у него потекли слюнки.
Что касается муссового торта, то он очень понравится Эми и Энни.
Мэг был очень доволен наградами.
— Система, почему бы тебе не дать мне дюжину промышленных чертежей? Будет лучше, если они будут из эпохи электрификации, и тогда мы сможем привести этот мир прямо в эпоху электрификации, — про себя сказал Мэг.
— Хозяин, ты мечтаешь, — решительно ответила система.
— Я планирую будущее. Подумай об этом. Хотя Ктулху сейчас запечатан, Арвасса или Хастур могут появиться снова когда-нибудь. Мир без технологий находится в проигрышном конце.
— Более того, есть Старцы, и их технологический уровень на десятки тысяч лет опережает континент Норланд. Сейчас они живут в Подземном городе, но что, если их правители однажды решат подняться, чтобы править нами? Разве континент Норланд не окажется в ужасной ситуации? — Серьезно сказал Мэг.
— Эта система не имеет права принимать такое решение! — Несмотря на то, что Мэг пытался договориться о сделке, система все еще не была убеждена.
— Более того, резкое повышение мирового технологического уровня создаст неизвестные риски для этого мира. Он не придерживается обычных эволюционных принципов. Хозяин не должен вмешиваться, иначе ты навлечешь на себя Небесное Возмездие! — Система серьезно предупредила Мэга.
— Наказание небес?
Мэг вспомнил о предыдущем испытании молнии, и он не мог не приподнять бровь.
Казалось, что невозможно было обновиться через систему напрямую.
— Однако Лантисда погрузилась в Подземный город, и связь между мирами уже установлена. Разве не хуже, если технологии Старцев напрямую вмешаются в технологии континента Норланд? — Мэг нахмурился.
— Более того, технологии Старцев намного превосходят земные, поэтому их пища должна быть чрезвычайно сложной. Это не очень хорошо для меня на моем пути к тому, чтобы стать Богом кулинарии.
— В настоящее время информация ограничена, и мы не можем оценить уровень еды и напитков Старцев. Однако, пожалуйста, будьте более уверены в себе, Хозяин. Их пища, возможно, эволюционировала в более простую и питательную форму, но вкус определяется сердцем. Уровень не будет повышен только потому, что повысился технологический уровень, — ответила система.
Подумав об этом, Мэг согласился с системой.
Еду приносили повара, а не инженеры, точно так же, как завораживающая еда на Земле, которая в основном поступала из небольших ресторанов.
Мэг закончил свой разговор с системой и провел короткий и лаконичный разговор с Домиником, прежде чем уйти с Ириной.
— Возвращаемся в город Хаоса? — Спросила его Ирина.
— Я хочу сначала отправить тебя обратно. Мне нужно в Лантисду, — Мэг объяснила: «Старцы взорвали старое гнездо Ктулху и случайно потопили Лантисду».
— Разве Лантисда не на дне моря? — Ирина нахмурилась, потом расширила глаза, словно вдруг что-то вспомнила.
— Она упала в Подземный город, — Мэг прямо озвучил то, что думала Ирина.
— Тогда… Она все еще существует?
— По всей видимости; никто не пострадал, и Старцы обсуждают, как справиться с этой чрезвычайной ситуацией.
Это то, что Си сказала в сообщении, которое она отправила ему ранее. Он был близок к Лантисде и был одним из немногих, кто знал о существовании Старцев.
— Я не знаю о ситуации в Подземном городе прямо сейчас. Для Лантисды это может быть опасным или прекрасным шансом, — добавил Мэг.
Мэгу нравились Старцы намного больше после того, как Си взяла на себя инициативу помочь в войне на севере, а Старцы разбомбили город Р'льех и решили проблему в тылу для континента Норланд.
По крайней мере, это показало, что они не были расой, считающей себя выше других, и существовала возможность для равноправного общения.
Конечно, у другой стороны была власть в любой момент сравнять с землей весь континент, поэтому было довольно глупо думать, что они могут сесть за один стол для переговоров.
Наилучшей ситуацией для континента Норланд было тихое развитие по своему собственному пути, в то время как Старцы сохраняли свою независимость и тайну.
Однако теперь Лантисда попала в Подземный город. В целом мигрировали десятки тысяч мерфолков. Он догадался, что у лидера Старцев сейчас должна болеть голова.
Ирина кивнула и не стала его преследовать.
А Цзы ненадолго остановился сразу за городом Хаоса, прежде чем продолжить полет на юг.
Очень скоро Мэг появился в небе над Лантисдой. Глядя в синее море со спины грифона, там был гигантский вихрь.
Небо Подземного города рухнуло, и континент Норланд просочился сквозь него.
Если подумать, люди там внизу, должно быть, сейчас переживают настоящий ливень.
О, вместо этого должен быть потоп…
Глава 2192. Два варианта
Мэг добрался до Царства Безбрежного Моря и увидел Си, которая давно ждала там.
Она создала простое маскировочное заклинание, чтобы скрыть странные события, происходящие здесь на море.
Вдобавок ко всему, острова демонов, которые были ближайшей землей к этому региону, все еще были далеко. С тех пор, как Лантисда завладела этим морским регионом, демоны редко заходили сюда.
— Какова ситуация сейчас? — Спросил Мэг прямо при посадке на линкор Си.
Си ранее отправила ему простое сообщение, и он все еще не знал, что конкретно произошло.
— Дыра может быть заполнена очень быстро, но перед этим Лантисда должна принять решение, — сказала Си Мэгу.
— Какое?
— Лантисда упала в подземный мир и уже благополучно приземлилась. Погибших и пострадавших нет. Однако в настоящее время они находятся под арестом. Хотя им еще предстоит вступить в контакт с каким-либо живым организмом из Подземного города, они видели другой мир.
— Поэтому мы решили дать им два варианта. Во-первых, вернуться на континент Норланд. Мы отправим русалок Лантисды обратно на континент Норланд и в то же время лишим их памяти о Подземном городе. Второй вариант — остаться в Подземном городе. Мы дадим им территорию, которая раньше была городом Р'льех, чтобы они могли владеть участком земли под землей, — сказала Си.
Это был первый раз, когда Мэг слышал, как она так много говорит.
Было много важной информации, которую она разгласила.
Лантисда попала в Подземный город. Отправить десятки тысяч мерфолков обратно на континент Норланд и стереть их память, связанную с Подземным городом, было непростым делом.
Метод удаления их памяти существовал, но в этой технике все еще было много несовершенств.
Это может привести к тому, что принимающий заклинание человек умрет или станет умственно отсталым, или заклинание может быть просто неэффективным.
Первый сценарий был неприемлем для мерфолков Лантисды, а второй вызывал беспокойство у Подземного города.
Поэтому был предложен другой вариант, позволяющий мерфолкам остаться в Подземном городе. Таким образом, тайна останется, и больше не будет никаких забот.
Судя по тому, что не было никаких записей о Подземном городе на континенте Норланд, люди в Подземном городе очень хорошо контролировали выход своих людей.
Мэг ненадолго задумался. Он серьезно посмотрел на Си и спросил: «На что именно похож Подземный город? Какой статус может иметь там Лантисда? Есть ли возможность их угнетения или даже уничтожения?»
Лантисда очень помогла ему, а Джина также была его сотрудником и другом.
Мэг попросил эту ключевую информацию для принятия ответственного решения.
— Я не могу рассказать слишком много о Подземном городе, но я могу обещать, что Подземным городом руководят Старцы. Это союз, где вместе живут разные расы. Там более стабильная система по сравнению с континентом Норланд, а также более строгие законы, ограничивающие людей.
— Если Лантисда останется в Подземном мире, он присоединится к Подземному городу как независимое государство. Старцы будут защищать безопасность союза и помогать им развиваться, чтобы ассимилироваться в Подземном мире.
— Что касается уничтожения расы, подземный мир также опасен. Однако в целом сейчас он под контролем, и врага или силы, которая могла бы уничтожить целое государство, еще не существует, — ответила Си.
Такое спокойствие было более правдоподобным.
Мэг некоторое время наблюдал за Си, чтобы убедиться, что она не лжет.
В таком случае присоединение к Подземному городу будет для Лантисды трудной возможностью.
Это был шанс для всей расы перейти из закрытого подводного мира в мир высоких технологий.
Для большинства мерфолков континент Норланд был столь же чужим и опасным, как и все остальное.
Однако в Подземном мире у них были бы лучшие условия жизни и возможность лучшего будущего.
С одной стороны, это было возвращение на континент Норланд с риском стать дебилом, с возможностью не иметь своей земли, а с другой стороны, это был шанс присоединиться к Подземному городу со славным будущим. Даже дурак знает, что выбрать, верно?!
— Я передам сообщение лицу, принимающему решения в Лантисде, чтобы они могли решить, — сказал Мэг.
Это было решение, которое он не мог принять самостоятельно, поскольку оно касалось будущего и судьбы всей расы.
Си кивнула. Она посмотрела на Мэга и искренне сказала: «Битва, в которой ты участвовал раньше, была отличной».
— Даже так, я все еще надеюсь, что следующего раза не будет, — Мэг с улыбкой покачал головой. Ни одна война не бывает хорошо или плохо сделанной. На ледяных равнинах все еще лежали бесчисленные трупы солдат.
Декстер и Джина, отправившиеся в путь заранее, прибыли в небо над Лантисдой только через полчаса.
Они увидели Мэга, сидевшего на спине грифона, и быстро подлетели к нему.
— Мастер, смотри! — Воскликнула Джина, указывая вниз.
Декстер посмотрел вниз, и выражение его лица тоже изменилось.
То, что раньше было спокойной морской поверхностью, теперь сменилось гигантским вихрем, который, казалось, вел прямо на дно океана. Кто-то создал иллюзию на поверхности моря.
— Г-н Мэг, что происходит? — Быстро спросил Декстер.
Мэг только сказал, что в Лантисде произошло что-то странное, и велел ему быстро возвращаться.
Он не ожидал, что мистер Мэг доберется раньше, и вид ситуации на поверхности моря заставил его сердце сжаться. Он не мог скрыть тревогу на лице.
Мэг посмотрел на Декстера и Джину, звуча так нежно, как только мог. «Сейчас в то, что я собираюсь сказать, может быть трудно поверить, но это правда. Пожалуйста, будьте морально готовы».
— Хорошо, — Декстер кивнул. Мэг помог Лантисде снова встать на ноги и был очень надежным другом.
— Лантисда снова затонула, — сказал Мэг.
— Хм?
— Что?
Декстер и Джина посмотрели на Мэга широко открытыми глазами.
— На самом деле под континентом Норланд существует другой мир. Они называют себя Подземным городом.
— В течение последних двух дней под Лантисдой происходили странные движения. Это было гнездо Ктулху, которое было запечатано. В гнезде было много маленьких дьяволов, и силы из Подземного города разбомбили его. Однако это также привело к падению Лантисды в Подземный мир, — объяснил Мэг.
Даже Декстер с его опытом и хладнокровием растерялся, услышав слова Мэга.
Небо и земля существуют на континенте Норланд. Как другой мир может существовать внизу? Вдобавок ко всему… Лантисда внезапно упала с континента Норланд в другой мир?
— В таком случае… Где наши люди? — Джина задала вопрос, который мучил ее внутри.
— Сейчас они в полной безопасности. Не нужно беспокоиться, — Мэг заверил их.
Джина вздохнула с облегчением и сказала: «Смогут ли они вернуться?»
Декстер пришел в себя и тоже нервно посмотрел на Мэга.
Этот так называемый Подземный город должен быть очень мощным, чтобы создать канал между двумя мирами.
Все элитные войска Лантисды ушли на передовую, а те, кто остался позади, были не очень могущественными. Никто не знал, что делать в той ситуации, когда они вдруг попадут в другой мир.
— Да. Это ключевой вопрос, — Мэг кивнул. «Прямо сейчас Подземный город хочет, чтобы вы приняли решение либо остаться там, либо вернуться на континент Норланд».
Глава 2193. Я хочу остаться в ресторане Мэми
Мэг передал условия, выдвинутые Старцами, и высказал свое мнение.
Декстер был верховным жрецом Лантисды и имел высокий статус, наравне с королем. Он может даже иметь право принимать решения по некоторым важным вопросам.
Услышав описание Мэга Подземного города, Декстер и Джина были шокированы.
Другой мир под континентом Норланд, которым управляет еще более сильная и развитая раса.
Прямо сейчас Лантисда попала в этот мир.
Когда-то они отказались от континента Норланд и теперь вошли в еще более богатый подземный мир с новой цивилизацией.
Прямо сейчас у Лантисды был шанс присоединиться к этому миру и ассимилироваться с их культурой.
— Г-н Мэг, ты благодетель Лантисды. Мы… — Сказал Декстер, нахмурившись.
— То, что я сделал, было просто жестом. Тебе следует думать о будущем Лантисды. Надеюсь, я не являюсь фактором, влияющим на твой выбор, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он знал, что Декстер собирался сказать.
— Кроме того, я рад видеть в Подземном городе Лантисду, силу, которая будет иметь добрые намерения по отношению к континенту Норланд.
Глаза Декстера загорелись. Он посмотрел на Мэга и кивнул. «Я понимаю».
Мэг кивнул с улыбкой. Он знал, что Декстер сделает мудрый выбор. Что же касается Лантисды, то это действительно был шанс, который было трудно реализовать.
— Я… Я хочу остаться на континенте Норланд, — Джина наконец заговорила после молчания.
Она была очень умна и, послушав разговор Мэга и Декстера, уже догадалась, что Лантисда останется в Подземном городе.
Мэг и Декстер посмотрели на нее.
— Я хочу остаться с мистером Мэгом и продолжать служить мистеру Мэгу, — Джина посмотрела на Мэга и задумчиво сказала: «Вы спасли меня и дали Лантисде надежду. Вы даже нашли еще более светлое будущее для Лантисды. Я хочу остаться, чтобы отплатить за эту услугу».
Декстер посмотрел на Джину, не решаясь говорить.
У Джины была чистая королевская кровь. Кроме того, она была очень талантлива в магии. Если бы она отправилась в Подземный город, она вполне могла бы преодолеть ограничение 10-го уровня и стать надеждой на будущее Лантисды.
Однако Декстер не мог найти слов, чтобы опровергнуть ее слова.
То, что Мэг сделал для Лантисды, нельзя было отплатить одними словами.
— Джина, твои родители, семья и друзья отправятся в Подземный город. Если ты останешься, у тебя может не быть шанса увидеть их снова, — Мэг посмотрел на Джину с улыбкой. «Глупая девчонка. Ты мне ничего не должна. Ты должна стремиться к еще лучшему будущему и не быть связанной так называемой платой за услугу».
— Нет! Я хочу остаться в ресторане Мэми. Это не только для того, чтобы отплатить за услугу, но и потому, что я люблю своих коллег и вкусную еду… — Джина была непреклонна. Хотя к концу она слегка покраснела, это не заставило ее передумать. «Я должна остаться. Мне нравится континент Норланд, и мне нравится этот мир».
— Этот ребенок… — Вздохнул Декстер и беспомощно улыбнулся.
В конце концов, она училась у него магии с детства, и он очень хорошо знал ее характер.
— Э-э… — Мэг посмотрел на Джину и не мог не чувствовать себя немного тронутым. Он немного подумал и сказал: «Я уважаю твое решение».
— Спасибо, босс! — Джина радостно подпрыгнула.
Мэг посмотрел на Декстера и сказал: «Это между мерфолками и Старцами. Я всего лишь посредник. Теперь, когда есть общее понимание, я позову ответственное лицо, чтобы обсудить с вами детали. Вам все равно придется дорабатывать конкретные условия соглашения».
— Конечно. Спасибо, мистер Мэг, — Декстер поклонился и серьезно сказал: «Если что-нибудь случится в будущем, вы должны сообщить нам. Даже если нам снова придется открывать канал между обоими мирами, Лантисда обязательно будет там!»
— Конечно, — торжественно сказал Мэг.
Это было обещание, данное расой, которая собиралась присоединиться к Старцам, обещание, которое было тяжелее золота.
Си увела Декстера, а Мэг не участвовал в дальнейших дискуссиях.
Лантисда не была мелкой сошкой, и Декстер тоже был очень мудрым. Мэгу не нужно беспокоиться о том, что они окажутся в невыгодном положении.
Декстер дал Джине хрустальный шар и сказал свои последние слова, прежде чем уйти, не оборачиваясь.
Джина держалась за хрустальный шар и смотрела, как серый линкор исчезает за горизонтом, стоя на спине грифона. Ее глаза были красными.
Это прощание вполне может быть прощанием навсегда.
Как бы решительно она сейчас ни звучала, Джина все еще была юной девушкой.
— Ладно, нам тоже пора домой, — Мэг с улыбкой погладил ее по голове.
— Домой? — Джина повернулась, чтобы посмотреть на Мэга.
— Мм. Отныне ресторан станет твоим домом, — Мэг кивнул.
Джина была ошеломлена. После этого на ее лице расцвела улыбка, и она бросилась в объятия Мэга.
— Ты такой хороший человек, Босс… — Мэг хотел напомнить ей, чтобы она следила за своим поведением. Сначала он опустил ее ноги, но, почувствовав уверенность молодой леди в объятиях, нежно похлопал ее по спине.
— О, верно. Перед тем, как отправиться домой, Джина, ты должна принести клятву, пообещав, что ничего не расскажешь о Подземном городе другим, — сказал Мэг Джине на обратном пути.
У Подземного города были строгие требования по предотвращению утечки информации об их существовании.
Как принцессе Лантисды, если Джина хотела остаться на континенте Норланд, она должна была выполнить свою часть сделки.
Стирать эту часть памяти Джины было бы бессмысленно.
Даже если она не знала о существовании Подземного города и не слышала этого разговора, как можно было объяснить внезапное исчезновение Лантисды и ее народа?
Сказать ей, что ее народ был уничтожен?
Этот ребенок, вероятно, будет жить в страдании и ненависти до конца своей жизни.
Поскольку она решила остаться на континенте Норланд, Мэг мог только пообещать никому не разглашать информацию о Подземном городе.
Кроме того, неужели Подземный город настолько недоступен?
Он больше не был загадочным, поскольку уже показал вершину своего айсберга.
Там можно найти ответы на вопросы о преодолении 10-го уровня.
Однажды Мэг лично отправится посмотреть на другую сторону этого мира.
Джина не стала дальше расспрашивать и тут же поклялась.
Мэг передал кадры Си, на которых Джина приносит клятву, и сказал последней, что та решила остаться на континенте Норланд.
— Неужели у меня больше не будет возможности с ними встретиться? — Тихо спросила Джина, чувствуя себя немного подавленной после принесения клятвы.
— Не волнуйся. Когда ты вырастешь и станешь еще сильнее, ты обязательно встретишься с ними снова, — ободряюще сказал Мэг.
Джина была очень талантлива. В будущем она обязательно пробьет 10-й уровень.
— Действительно? — Глаза Джины загорелись.
— Конечно.
Глава 2194. Празднование
Мэг вернул Джину в город Хаоса.
Они сошли с грифона за городом и вошли внутрь.
Не дойдя до ресторана, они увидели группу детей, толпящихся вокруг магазина волшебных зелий.
— На что ты смотришь? — Мэг подошел и спросил с улыбкой.
Энни, Эми, Анна и Джессика сидели на корточках в кругу.
— Отец! — Эми повернулась, чтобы посмотреть, услышав его голос. Когда она увидела Мэга, ее глаза загорелись, и она широко раскинула руки, чтобы попросить обнять ее.
Мэг взял девочку на руки и чмокнул в пухлые щечки.
Муа~
Эми взяла лицо Мэга и ответила на сладкий поцелуй. После этого она радостно сказала: «Отец, наконец-то ты вернулся! Малышка Эми так скучала по тебе, что я не могла нормально есть и спать».
— Я тоже скучал по Эми, — внутри Мэга стало тепло и пушисто. Однако он заметил, что детский жир у маленьких девочек, похоже, не уменьшился. Казалось, Сисиль очень хорошо о них заботилась в последние несколько дней.
— Так ты хочешь, чтобы я приготовил тебе хорошую еду в качестве компенсации? — С улыбкой спросил Мэг.
— Если это еда… Я не думаю, что этого достаточно. По крайней мере… По крайней мере два приема пищи, — Эми выставила два пальца.
Мэг улыбнулся еще ярче. Малышка уже научилась торговаться.
Энни и Анна были одинаково рады возвращению Мэга.
— Дядя Мэг, ты вернулся. Старшая сестра Ширли вернулась с тобой? — Спросила Анна.
— Мм. Она тоже должна вернуться, — Мэг кивнул с улыбкой.
Ширли была легко ранена на поле боя, но это не было большой проблемой. Сейчас она должна быть с ночными эльфами. Возможно, ее еще не отпустили.
— Замечательно! — Глаза Анны загорелись, когда она уверенно улыбнулась.
— Ты вернулся. Замечательно, — Энни помахала.
Мэг с улыбкой погладил ее по голове. Эта малышка такая послушная.
— Дядя Мэг, добро пожаловать домой, — сказала Джессика, глядя на Мэга.
— Мм. Привет, Джессика, останься поесть позже, прежде чем идти домой. Я дам знать твоей матери, — сказал Мэг.
— Мм, мм, — Джессика кивнула. Ее глаза ярко засияли. Мысль о том, что она сможет насладиться вкусной едой дяди Мэга, наполнила ее блаженством.
Мэг наконец увидел маленькую белую штуковину, вокруг которой они собрались после того, как дети разошлись.
Это была снежная лиса размером с Гадкого Утенка. Она была белой с головы до ног и лежала на земле, оценивая окрестности своими блестящими черными глазами. Она выглядела умной и послушной.
— Лулу вернулся с севера и привез это. Этот малыш довольно послушный, и дети его любят. Я позволила им поиграть с ним некоторое время, — с улыбкой сказала Сисиль, выходя со своим большим беременным животом.
— Да. Белый очень послушный, такой белый и пушистый, намного милее, чем Гадкий Утенок! — Эми соскользнула на землю из объятий Мэга и погладила голову белой снежной лисы.
Гадкий Утенок, споривший с Углем, обернулся и, прищурившись, посмотрел на снежного лиса.
Кто-то действительно угрожал положению лорда Рыжего?
Гадкий Утенок подошел к снежной лисе и положил лапу ей на голову.
Глаза снежной лисы медленно расширились, и она искоса посмотрела на Гадкого Утенка, дрожа от испуга и не решаясь пошевелиться.
— Мяу~
Гадкий Утенок обернулся и гордо мяукнул Эми.
— Ты такой хулиган. Никакого ужина для тебя! — Эми оттолкнула его толстую лапу. «И еще три круга бега трусцой».
«…?» Гадкий Утенок растерянно склонил голову.
— Сегодня вечером в ресторане состоится собрание в честь возрождения континента Норланд. Приходи с Лулу, — Мэг посмотрел на Сисиль и сказал: «Спасибо, что позаботилась о детях в последние несколько дней».
— Двое детей были очень послушными. Кроме того, с Мией, играющей с ними, мне нечего было делать, — Сисиль улыбнулась. «В таком случае, мы пойдем сегодня вечером бесплатно поесть».
— Конечно, — Мэг кивнул с улыбкой. Он посмотрел на Эми и сказал: «Эми, детка, иди и пригласи Учителя Уриена на ужин позже».
— Хорошо, — Эми кивнула. Она заглянула в магазин волшебных зелий и тихо пробормотала: «После изучения Гомоку они одержимы им».
Мэг вернулся в ресторан. Он широко распахнул двери и посмотрел на столы и стулья, тихо расставленные в зале, а также на неподвижную кухню. В этот момент он почувствовал, как его разум и тело расслабились.
Хотя жизнь супергероя была очень волнующей, это была не та жизнь, которую он хотел.
Вместо этого он нашел покой в ресторане.
Собственно, образ хозяина ресторана Мэми был его любимым.
В создании деликатесов, приносящих счастье и блаженство покупателям, было большее чувство достижения, чем в отрубании голов 100 древних трупов одним взмахом его меча.
— Ресторан Мэми, твой король вернулся, — Мэг широко раскинул руки и вошел в ресторан.
Свет падал на него, отбрасывая на ресторан длинную тень.
Через некоторое время Мэг опустил руки. Он оглянулся, чтобы убедиться, что никто не видит, что он сделал, прежде чем быстро закрыть за собой дверь.
Он снова был идиотом…
Как позорно.
Мэг принял душ и спустился вниз, переодевшись в форму шеф-повара. Он начал готовить блюда, которые собирался приготовить к празднику.
Сага о Ктулху закончилась, и было подписано новое мирное соглашение. Прямо сейчас миру не нужно было, чтобы Мэг делал что-то еще.
Однако он был нужен клиентам ресторана Мэми.
Ресторан Мэми, который был закрыт почти месяц, каждый день вызывал недовольство завсегдатаев.
К счастью, у Мэга было припасено для них много деликатесов. Когда ресторан Мэми снова откроется завтра, он представит сразу два новых основных блюда: бритую лапшу и горячую лапшу с кунжутной пастой, а также одно новое блюдо на завтрак: дамплинги с супом.
В то же время он запустит Маотай и ром, сваренный Ханной.
Что касается гарниров к напиткам, то к запуску были готовы сычуаньская острая курица и острые улитки. Однако Мэг не торопился и не будет баловать своих клиентов слишком быстро.
Хотя он целый месяц их динамил, он вернулся с полной искренностью.
Вечером все приглашенные гости пришли в ресторан Мэми.
Помимо людей из ресторана, Мэг также пригласил Сисиль и Лулу, учителей Эми, Крассу и Уриена, Луну и Вивиан, мисс Глорию и мисс Шир.
Ябемия пришла, но Элизабет не было. Похоже, Ранкстер еще не видел ее.
Ширли сказала Мии, что видела Элизабет на передовой, и что сейчас она в безопасности и здорова. Это уверяло Мию.
— Приветствуем победу континента Норланд, — Мэг поднял тост с улыбкой.
— Мы должны поблагодарить Алекса. Он был тем, кто закончил эту войну, — сказал Крассу с улыбкой.
— За всех.
— Ваше здоровье!
~(゚▽゚)つ□ Ура!
~(゚▽゚)つ□ Ура!
Глава 2195. Джина - хорошая девочка
Встреча закончилась в радостной обстановке. Многие выпили совсем немного и вышли из ресторана навеселе.
Мэг стоял у двери, наблюдая, как уходят его гости. Он вдруг понял, что снег на площади Аден уже растаял, а голые ветки деревьев, казалось, собирали энергию. Возможно, вскоре он увидит, как на ветвях деревьев прорастут почки.
— Скоро весна, — позади него Ирина приблизилась и ласково сказала.
— Скоро расцветут цветы? Птицы возвращаются? — Эми подбежала к двери с блеском в глазах.
На площади Аден было посажено множество цветов. Весной было красиво.
— Да, скоро, — Мэг с улыбкой кивнул, прежде чем закрыть дверь и запереть холодный ветер.
Энни сбежала вниз с книжкой с картинками в руках и передала ее Мэгу.
— Это твоя новая работа? — Мэг взял книжку, и его глаза загорелись, когда он увидел на обложке сексуальную и милую Мисс Черную кошку в черной маске в ночи.
После обучения и практики в течение некоторого времени стиль рисования Энни уже был очень стабильным и постепенно становился все более и более зрелым.
Книг с картинками в этом мире было очень мало, поэтому Мэг взял кучу известных комиксов из библиотеки исходных материалов Земли и позволил Энни учиться на них.
Малышка обладала очень сильными способностями к обучению. Она впитала приемы мастеров, сохранив при этом свою индивидуальность, и вышла со своим собственным стилем.
Это было очень сложно, и каждая деталь была безупречна.
В этой области у Энни действительно были сосредоточенность и скорость, которым завидовали художники комиксов Земли.
Ее скорость была действительно чем-то другим!
Художнику комиксов потребовалось бы несколько дней, чтобы нарисовать обложку, но Энни могла написать целую книгу за то же время.
Мэг полистал книжку с картинками. История в основном следовала сюжетной линии мисс Черной кошки, но Энни ловко изменила ее из оперной формы в комикс, и это все равно было очень увлекательно.
— Хм, это превосходно. Думаю, мисс Черной кошке тоже очень понравится, — Мэг кивнул с улыбкой. Уровень завершения комикса превзошел его ожидания.
— Наша Энни — маленький гений комиксов, — Ирина тоже восхитилась. Она даже не могла нарисовать идеальный круг.
Не смейся. Ты не лучше.
Энни улыбнулась, но вскоре спросила на языке жестов: «Когда мы снова поедем в Роду?»
Немного подумав, Мэг сказал: «Может быть, послезавтра. Ресторан откроется завтра и закроется на один день после этого. Тогда мы можем отправиться в Роду, чтобы обустроить таверну».
Возобновление работы ресторана Мэми означало, что таверна Сайпан должна была закрыться.
Однако Мэг придумал решение, и оно заключалось в том, чтобы позволить мисс Эффи и Мале взять на себя управление таверной. Помимо невозможности поменять гарнир, проблем с доставкой напитков не возникнет.
Конечно, предполагалось, что мисс Эффи должна быть готова вступить во владение.
Между тем, ему также было очень любопытно, переехал ли оперный театр Черной кошки в место, которое он зарезервировал для них, и как проходит их нынешняя работа.
* * *
Лежа на кровати ночью, Ирина наконец-то смогла побыть наедине с Мэгом. «Как сейчас обстоят дела в Лантисде?»
— Они, должно быть, решили присоединиться к Подземному городу и навсегда покинули континент Норланд. Они больше не будут с нами взаимодействовать, — ответил Мэг. Он коротко повторил разговор Си и Декстера.
— Тогда Джина…
— Джина предпочла остаться. Она сказала, что ей нравится ресторан и люди. Она не хочет идти в Подземный город, поэтому дала обещание остаться на континенте Норланд, — объяснил Мэг.
— Джина — хорошая девочка, и в будущем ресторан станет ее домом, — Ирина кивнула.
— Хм. Мы приготовим для нее красивое приданое, когда придет время. Мы будем ее материнской семьей, — Мэг тоже кивнул.
— Что, если она захочет выйти за тебя замуж? — Ирина с улыбкой посмотрела на него. «Эти деньги переходят из левого кармана в правый?»
— Эм… — Мэг слегка приподнял брови и серьезно сказал: «Я такой человек?!»
— Я не знаю, такой ты или нет, но Джина определенно остается, потому что хочет отплатить за доброту, — Ирина усмехнулась.
— Джина — хорошая девочка, — Мэг не решался продолжать разговор. Он мог только повторить то, что сказала Ирина.
* * *
Остров ледяных драконов.
Фокс посмотрел на мужчину, который медленно вошел в холл с бледным лицом. Его пугающая аура заставила ноги Фокса дрожать, и он, наконец, не мог не встать на колени на землю.
— Великий старейшина, спаси меня! — Фокс повернул голову и позвал Дугласа.
Дуглас остался неподвижен с холодным выражением лица.
На других высоких сиденьях другие старейшины хотели высказаться, но в конце концов предпочли промолчать, увидев Ранкстера в его серебряных доспехах.
Это был единственный человек, равный Алексу на континенте Норланд.
Фокс, этот бесполезный парень, все еще не мог подняться до 10-го уровня.
Все знали, что означало возвращение Ранкстера.
Король ледяных драконов вернулся.
И судя по тому, что он сделал ранее, все знали, что произойдет, если его спровоцировать.
Он даже убил бы старейшин, если бы они враждовали с ним.
Ранкстер подошел к Фоксу и посмотрел на него с холодной ухмылкой.
Рядом с ним была Элизабет в длинном серебряном платье с таким же холодным выражением лица.
— Я слышал, что ты хочешь быть вождем, — со смехом сказал Ранкстер.
— Я-я… — Фокс не мог дышать под ужасающей аурой. Он сказал дрожащим голосом: «Я просто не хотел, чтобы ледяные драконы остались без лидера. Теперь, когда ты вернулся, ты, естественно, по-прежнему единственный король, Большой Брат».
— Неужели все так и закончится? — Ранкстер сделал шаг вперед, и мороз пополз по коленям Фокса и заморозил его.
Фокс присел на пол и испуганно поклонился, когда сказал: «Большой Брат… Вождь. Милостивый государь…»
В зале царила полная тишина. Никто не высказался за него.
Тогда Фокс издевался и чуть не убил Элизабет на ледяном поле битвы. Было бы чудом, если бы Ранкстер не убил его сегодня.
Сегодня никто не смог спасти его.
Ранкстер поднял правую руку с плохо скрываемым отвращением.
— Отец, отдай его мне, — в этот момент Элизабет, которая молчала, заговорила.
Ранкстер бросил взгляд на Элизабет и убрал руку. Он кивнул и сделал шаг назад.
Фокс увидел проблеск надежды и взволнованно сказал Элизабет: «Элизабет, я был добр к тебе. Пожалуйста, пощади меня, пощади меня… Я буду твоим рабом в будущем…»
— Я дам тебе один шанс. Увидимся на ледяном поле битвы, — Элизабет холодно посмотрела на Фокса. «Ты можешь уйти, если выиграешь. Если проиграешь, ты умрешь на ледяном поле битвы».
— Это… — Все старейшины потрясенно посмотрели на Элизабет.
Однако Ранкстер улыбнулся. Это действительно была его дочь.
Глава 2196. В будущем вы будете есть мясо со мной
Фокс радостно расширил глаза. Казалось, он ухватился за проблеск надежды.
— Я согласен! — Фокс быстро ответил.
Несмотря на то, что он чувствовал, что аура Элизабет стала более мощной, чем раньше, и она должна была продвинуться вперед, он все еще был уверен, что сможет победить Элизабет, которая только что перешла на 9-й уровень.
Однако, если Ранкстер сделает это, он точно умрет, без сомнения.
— Элизабет, ты отправляешь Фоксу приглашение на смертельный бой? — Холодный голос Дугласа разнесся по всему залу.
— Да! — Элизабет кивнула.
Она приняла этот несправедливый вызов в этом зале всего несколько месяцев назад.
Однако она снова стояла здесь как претендент.
Она была сильнее в своем понимании битвы за пределами своего царства.
Возможно, из-за того, что на нее повлияли два сильнейших человека в этом мире, она начала по-другому относиться к битве.
Ледяное поле битвы было открыто, и почти все ледяные драконы пришли.
Новость о возвращении Ранкстера уже распространилась по всему острову Ледяных Драконов.
Оглушительные возгласы раздались, когда Ранкстер появился в небе над Ледяным полем битвы.
Гигантские драконы были прирожденными экспертами, поэтому они еще больше уважали и боготворили их.
Хотя Ранкстер раньше был зачарован, он по-прежнему оставался самым могущественным драконом.
Без сомнения, он все еще был владельцем Ледяного Трона, когда вернулся на остров Ледяных Драконов.
И Элизабет, бросающая вызов Фоксу, снова взбудоражила племя.
Это было совсем как Ранкстер, который снова и снова переворачивал ход событий сотни лет назад, а теперь главным героем стала Элизабет.
История, казалось, повторялась. Исчезнет ли Фокс в истории или переломит ход событий? Это заставило людей с нетерпением ждать этого.
Ранкстер сел на Ледяной Трон, а Фокс и Элизабет появились на поле боя.
Фокс явно выглядел более расслабленным после того, как они подписали соглашение об отказе от ответственности, и Ранкстер согласился с ним. Он мог уйти после того, как выиграет это испытание, поэтому посмотрел на Элизабет презрительным взглядом.
Эта его племянница всегда была слишком самоуверенна, как и Ранкстер.
Она могла легко сокрушить его с помощью Ранкстера, но вместо этого бросила ему вызов и даже подписала соглашение об отказе от ответственности.
Элизабет посмотрела на него холодно и спокойно.
— Смертельный поединок начинается! — Объявил Дуглас.
Хотя Фокс выглядел расслабленным, его действия вовсе не были медленными. В его руках появилось серебряное копье, и в то же время он активировал Ледяной домен.
Как опытный эксперт 9-го уровня, он мог отразить атаку Элизабет своей более высокой силой и одержать окончательную победу.
Они оба были ледяными драконами, так что он знал все, что знала она. Это было источником его уверенности.
Однако, как только Фокс установил Ледяной домен, Элизабет исчезла и бросилась к нему как смутная тень.
— Ха. Глупая!
Фокс ухмыльнулся. Он сильно ударил ледяным копьем и одновременно сжал Ледяной домен и направил его вперед.
Дин!
Ледяное копье пронзило смутную тень и издало хрустящий звук трескающегося льда.
Ледяная статуя гуманоида рассыпалась и превратилась в ледяные осколки, разлетающиеся повсюду.
— Хм?
Фокс был ошеломлен.
— Ты проиграл, — позади него раздался холодный голос.
Позади него появился ледяной дракон с размахом крыльев в 100 метров.
Фокс лишь на короткое время почувствовал, как его спина напряглась, прежде чем он потерял контроль.
Острые, как бритва, драконьи когти вонзились в его тело и тут же разорвали его на две части.
Драконья кровь брызнула в небо, и на поле боя воцарилась кромешная тишина.
Все ледяные драконы смотрели на Фокса, который был разорван на две части, и на Элизабет, которая зависла в воздухе.
Она использовала только один удар, и Фокс проиграл. Это было полное поражение.
Чистый и гладкий стиль боя заставил всех гигантских драконов бессознательно смотреть на Ранкстера на троне.
Это был его боевой стиль.
— Элизабет! Элизабет! Элизабет!
Крики эхом прокатились по небу над полем боя.
На лице Ранкстера появилась гордая улыбка. Это была его дочь.
Элизабет превратилась в свою человеческую форму и со спокойным выражением лица ушла с поля боя. Она не выглядела взволнованной, потому что убила Фокса.
— Ранкстер теперь имеет наследника, — Дуглас посмотрел на Элизабет и удовлетворенно кивнул.
* * *
— Джош уже мертв, все военные преступники повешены, и мы получили компенсацию. С сегодняшнего дня наша вражда с Империей Рот считается оконченной. Если кто-то нарушит соглашение между сторонами, ему или ей будет предъявлено обвинение в измене, — Конни села на главное сиденье и сурово обратилась ко всем вождям в шатре.
Пожилой вождь нахмурился: «Но, вождь, наша вражда с людьми длится уже тысячи лет. Как мы можем покончить с этим вот так».
— Да. Они убили так много наших людей. Как мы можем оставить все так, как есть?
— Даже если мы согласимся, согласятся ли на это наши люди, невинно погибшие?
Поддержали и многие вожди.
— Ненависть накапливалась на протяжении поколений, и это приводило к тому, что подобные трагедии повторялись снова и снова, — Конни встала и сказала этому старому вождю тихим голосом: «100 лет мира позволят нашему народу отдохнуть и восстановить силы, а также пасти скот и охотиться. Нам не нужно беспокоиться о войне, которая может произойти в любой момент, но если мы разорвем соглашение и начнем войну, погибнут десятки тысяч наших людей.
— Я полагаю, что все вы видели на сегодняшнем поле битвы, насколько могущественна Империя Рот. Как вы думаете, сможем ли мы, орки, пройти весь путь до Роду, даже если каждый из нас пойдет на войну?
Внезапно в большом зале стало тихо.
Всем им вспомнился дождь из болтов, выпущенных трехсоттысячной армией с арбалетами. Даже миллионная армия мертвых проиграла им.
У орков всегда была иллюзия, что они могут победить, когда столкнутся с Северо-Западным Легионом.
Однако на самом деле… Это был всего лишь один из легионов Империи Рот. У них было еще пять легионов такого же размера.
— Как вождь, я надеюсь, что вы не станете рисковать жизнями наших людей из-за злости. Это только покажет, что вы паршивый начальник, — искренне сказала Конни.
* * *
— Маэстро, где ты была?
В оперном театре Черной кошки все участники труппы столпились вокруг только что вошедшей Вики с горящими глазами.
Видя всеобщие заинтересованные взгляды, Вики почувствовала тепло на душе. Она сказала с улыбкой: «Я ходила за важными исходными материалами. Я в порядке. Вам, ребята, не о чем беспокоиться».
Все они видели, что одежда Вики опрятна и чиста, и она не похожа на похищенную. Кроме того, их оперная труппа была слишком бедна, чтобы кто-нибудь мог похитить Вики, так что они почувствовали облегчение.
— Наш оперный театр был закрыт на несколько дней, пока тебя не было рядом, маэстро. Мы потеряли всю популярность, которую мы создали, и теперь у нас почти нет денег, чтобы купить еду, — обеспокоенно сказал старик Ми.
Другие актеры тоже выглядели несчастными. Они вернулись к исходной точке после того, как наконец получили некоторые результаты.
«Швуш».
Вики бросила на стол мешок с деньгами, и из него выкатилась кучка блестящих золотых монет.
— Не волнуйтесь. В будущем вы будете есть мясо со мной.
Глава 2197. Ты хочешь быть боссом?
Все в оперной труппе с недоверием смотрели на этот полный мешок с деньгами. Золотые монеты и серебряные монеты почти высыпались из мешка.
Их было около… Более 500 монет!
— М-маэстро, ты продала себя? — Нерешительно спросил актер.
Все актеры посмотрели на Вики обеспокоенными взглядами.
Им казалось, что это единственный возможный способ для маэстро получить столько денег за столь короткое время.
Иначе они не были бы такими жалкими последние два года.
— О чем ты говоришь? — Вики потянулась, чтобы дать пощечину члену труппы, который говорил ранее, и слегка кашлянула, прежде чем серьезно сказать: «Я заслужила это своими способностями».
Хотя актеры не выглядели так, будто ей поверили, все они усвоили урок и промолчали.
— Хорошо, вы были со мной так долго, и я никогда раньше не платила вам зарплату. С этого месяца вы будете получать от меня базовую сумму в 5000 медных монет. Если билеты оперной труппы продаются хорошо, вы тоже получите комиссию, — Вики продолжила.
— Мы будем получать зарплату?
— 5000 медных монет?!
У всех загорелись глаза.
Все они пришли из жесткой среды, прежде чем последовали за Вики. Она увела их от их тяжелой жизни и дала им то, что называется «мечтой».
Последние два года были трудными, но они не были такими несчастными, когда они каждый день практиковались, пели и работали над своей мечтой.
И теперь маэстро собирался давать им зарплату? И солидная сумма в 5000 медных монет!
— Это зарплата за этот месяц. Я заплачу вам всем вперед, — Вики взяла мешок с деньгами и дала им по 50 золотых монет.
— Это первый раз, когда я держу столько денег в своей жизни, — у молодой девушки была удивленная улыбка, когда она держала золотые монеты обеими руками.
— Не только ты. Это также первый раз, когда я, Старик Ми, держал так много денег в своей жизни. Помещики в прошлом были скупы, и получить пять медяков уже было большим делом, — Старик Ми тоже ярко улыбнулся со слезами на глазах.
Члены труппы были взволнованы и тронуты, держа в руках деньги.
Вики смотрела на них всех с сердечной болью и чувством вины. Она махнула рукой и сказала: «Отдохните сегодня. Сходите поиграть, купите новую одежду и вкусную еду».
— Хорошо!
Члены труппы вернулись в свои комнаты, чтобы переодеться и выйти.
Они приехали в Роду на какое-то время, но из-за отсутствия денег большую часть времени проводили в труппе, репетируя. Даже покупка одежды была экстравагантным занятием.
Ибака сказал Вики только после того, как все вернулись в свои комнаты: «Маэстро, мне не нужно тратить деньги, так почему бы тебе сначала не оставить эти деньги при себе? Мы только что обустроились, и есть много областей, на которые труппе нужно потратить деньги. Аренда этого театра, скорее всего, недешевая».
Вики посмотрела на золотые монеты в мозолистых руках Ибаки и вспомнила, как впервые увидела его. Его окружили и избили хулиганы, когда он спас маленького ребенка из под копыт лошадей.
Это был простой, хороший человек. Он никогда не принимал во внимание себя и всегда больше заботился о других.
— Господин Ибака, оставь деньги себе. Иди и купи одежду вместе с остальными позже. В твоей одежде уже так много дырок. Ты один из знаковых членов труппы оперы, ты должен принять во внимание свой темперамент, — Вики с улыбкой оттолкнула руки Ибаки.
— Я лучше всех знаю о делах оперной труппы, и разве мы уже не начали операции? Отзывы не плохие. Завтра мы официально приступим к работе. Учитывая наши стандарты, у нас обязательно будет аудитория.
Ибака посмотрел на Вики, и на его жестком лице появилась улыбка. Он не настаивал и кивнул. «Хорошо. Я доверяю тебе, маэстро».
* * *
— Маленькая Мала, когда снова начнет свою работу эта опера Черной кошки?
— Да. Мне не терпится посмотреть, как выглядит эта Мисс Черная Кошка, после того, как я выслушала то, что ты говорила за последние несколько дней, но почему она еще не открыта?
— Да. Что такое опера на самом деле? Мы должны увидеть это сами, прежде чем понять, красиво это или нет.
Под большим деревом в конце улицы Ромо большая группа стариков и старушек окружила Малу и разговаривала с ней.
— Не волнуйтесь. Оперная труппа откроется после возвращения маэстро через два дня. Тогда я попрошу вас всех посмотреть ее вместе со мной, — с улыбкой сказала Мала.
Помимо обучения вокалу с мистером Ибакой за последние несколько дней, Мала также начала продвигать оперный театр соседям.
Мала выросла на улице Ромо и всем нравилась.
После ее бурной раскрутки все соседи по улице Ромо знали, что открылся оперный театр, и в нем будет поставлена самая модная опера.
Более того, Мала время от времени подбадривала не только соседей, но и посетителей таверны Титан.
Благодаря усилиям Малы оперный театр, который был закрыт на несколько дней, приобрел некоторую популярность в районе.
— Эх, хоть маэстро и все сеньоры классные, они не знали, как себя раскрутить. Трудно стать популярным, если они такие, — Мала обошла вокруг, прежде чем вернуться в таверну Титан. Она взглянула на таверну Сайпан, которая также была закрыта на несколько дней, и обеспокоенно спросила: «Куда подевались Мастер и его семья? Если так будет продолжаться, все забудут о таверне Сайпан…»
Эффи внезапно появилась позади Малы и с улыбкой сказала: «О чем ты думаешь? Даже таверна Титан может снова обрести новую жизнь. Таверна Сайпан закрыта всего несколько дней. В последние несколько дней многие люди спрашивали об этом».
— Но, мисс, разве вы не говорили, что Мастер больше не хочет управлять таверной? — Мала обернулась.
Эффи молчала. Она вспомнила предложение мистера Аида в тот день.
Он мог закрыть такую популярную таверну в любое время, когда хотел, а это означало, что для него это было пустяком.
Если она не заберет ее у него, вполне возможно, что таверна Сайпан действительно исчезнет.
— Мала, ты хочешь быть боссом? — С улыбкой спросила Эффи.
— Я? — Мала была ошеломлена, прежде чем быстро покачать головой и сказала: «Я не знаю. Я просто хочу быть официанткой».
— Бесполезная, — Эффи раздраженно покачала головой.
* * *
— Какой уникальный дизайн, он выглядит очень великолепно, но интересно, сможем ли мы сделать его за один день… — Глория посмотрела на великолепное черное платье в стиле лолиты на плане дизайна в своих руках, и ее глаза сияли, как будто она смотрела на произведение искусства.
Рядом с ней были другие дизайнерские рисунки, которые также были очень красивой одеждой.
Это были проекты, которые Мэг вручил ей после собрания и попросил сделать их.
Право на использование этих рисунков было его.
Мэгу срочно нужны были наряды, поэтому он дал ей только один день.
К счастью, Синяя Замша собрала лучших портных города Хаоса и обучила группу отличных портных из горожан, пока они ранее торопились с зимней экипировкой для солдат.
— По крайней мере, мы должны закончить некоторые из них, — тихо пробормотала Глория, а затем позвала Марса.
Глава 2198. Ах… Блаженство!
На следующее утро, как обычно, решительные покупатели снова пришли посмотреть.
Сначала они просто хотели посмотреть, прежде чем пойти искать другое место для завтрака, но они не ожидали, что ресторан Мэми, который был закрыт в течение месяца, будет открыт на завтрак в это утро!
Удир взглянул на ресторан, в котором убрали маленькую табличку с двери, и удивленно воскликнул: «Он открыт! Отец! Ресторан Мэми открыт!»
— Он действительно открыт, — глаза Дикуса тоже загорелись. Он скучал по завтраку Босса Мэга после того, как начал приводить своего сына. Будь то соевое молоко и йотяо или отвар со свининой и столетним яйцом, он очень скучал по ним.
— Пойдем. Мы сегодня поедим здесь, — Дикус вытащил сына из конной повозки и направился прямо к ресторану Мэми.
У двери была установлена маленькая черная табличка, на которой было написано:
Ресторан Мэми сегодня открыт для вас!
Сегодня на завтрак вышел новый продукт: дамплинги с супом!
Вареная пшеничная пища новый продукт: бритая лапша!
— Вау! Сегодня у нас два новых блюда на завтрак! — Глаза Дикуса загорелись.
Его работа в замке городского лорда была очень загружена. Помимо дней отдыха, он мог привести сына в ресторан Мэми только утром.
Хотя он никогда не мог устать от завтрака в ресторане Мэми, Дикус все же с нетерпением ждал новых блюд.
В кулинарном мире города Хаоса бытовала поговорка: блюда босса Мэга — лучшие из лучших!
Это не хвастовство его преданных поклонников, а реальные факты.
Будь то непревзойденный «Будда перепрыгивает через стену» или вонючий тофу, у которого были как ненавистники, так и любители, все они доказывали уникальное творчество и впечатляющие кулинарные способности босса Мэга.
— Отец, а что такое дамплинги с супом? — Удир поднял голову и спросил.
— Узнаешь позже, — Дикус загадочно улыбнулся. На самом деле, он тоже хотел знать, что это было.
Что же касается бритой лапши, то это сделало его еще более любопытным. Разве лапша не была сделана путем вытягивания? Их можно брить ножом?
«Динь!»
Дикус толкнул дверь и вошел.
Возможно, ресторан возобновил работу без какого-либо предупреждения, а постоянные посетители еще не получили новости, поэтому дуэт отца и сына были первыми посетителями.
— Добро пожаловать в ресторан Мэми, — энергично сказала Ябемия с улыбкой.
— Здравствуй, старшая сестра Мия, — Удир поздоровался.
Удир был постоянным клиентом магазина мороженого, так что он очень хорошо знал Мию.
— Босс Мэг, ты внезапно открылся, и мы вообще не получили никаких новостей, — с улыбкой сказал Дикус Мэгу, который стоял у двери кухни.
— Клиенты, которые приходят сегодня, должно быть, действительно любят нас, — тоже с улыбкой ответил Мэг.
— Это правда. Я приходил посмотреть сюда каждое утро. За исключением того времени, когда я преследовал свою жену, я никогда раньше не был таким трудолюбивым, — Дикус кивнул в знак согласия и усадил сына рядом с кухней.
— Сегодня у нас есть два новых блюда для завтрака. Вы можете попробовать их, — Мэг порекомендовал их Дикусу. Дикуса и его можно было считать старыми друзьями, так как он поддерживал с ним связь по делам замка городского лорда.
Дикус открыл меню и быстро нашел новые блюда: дамплинги с супом в отделе для завтраков и бритую лапшу в отделе вареных блюд из пшеницы.
Белый и нежный дамплинг выглядел прозрачным и полным. Тонкая шкурка, казалось, была наполнена супом. Он уже не мог не сглотнуть, просто глядя на картинку.
Между тем, в этой миске с бритой лапшой была тонкая лапша, похожая на листья ивы в густом костном бульоне. Красная тушеная говядина полностью покрывала лапшу, а нарезанный зеленый лук и кинза были разбросаны повсюду, что делало блюдо очень аппетитным.
Дикус уже принял решение, просто взглянув на картинки.
— Я хочу две порции дамплингов с супом и тарелку бритой лапши, — сказал Дикус, прежде чем посмотреть на Удира. «Что ты хочешь?»
— Я также хочу съесть дамплинг с супом, йотяо и соевое молоко, — Удир принял решение быстро, очень похоже на то, как Дикус выполнял свою работу.
— Тогда одна порция дамплингов с супом, один йотяо и одну миску соевого молока для Удира, — сказал Дикус Ябемии.
— Конечно, пожалуйста, дайте нам немного времени, — Мия кивнула с улыбкой.
Мэг уже ушел на кухню. В пароварке кипели дамплинги. Он оторвал кусок теста и придал ему продолговатую форму. Он осторожно встряхнул запястье и скрутил тесто, прежде чем положить его в прозрачное масло, чтобы жарить во фритюре.
Вскоре маленькое тесто превратилось в большое и длинное золотое йотяо.
Мэг вынул йотяо и положил его на сито, чтобы слить масло. Он взял еще один большой кусок теста и подошел к кастрюле с кипящей водой. В левой руке он держал тесто, а в правой держал прямоугольный поварской нож. Он слегка перевернул тесто, когда нож скользнул по поверхности теста, и кусочки теста в форме ивовых листьев полетели в кастрюлю.
Чак, чак, чак. Один удар за другим. Нарезанное тесто выстроилось в линию и прыгнуло в кипящую кастрюлю, образуя красивую кривую.
Вода кипела, а тесто металось и вертелось в воде, как маленькие рыбки, плавающие вокруг. Они выглядели красиво.
Удир встал на колени на стуле и вытянул шею, чтобы посмотреть на Мэга, бреющего лапшу на кухне, с открытым ртом, как будто он наблюдал за выступлением мастера. Он был потрясен.
Дикус тоже был очарован. Смотреть, как готовит босс Мэг, было все равно, что смотреть захватывающее представление. Это было очень интересно.
Вскоре после этого отцу и сыну подали завтрак.
— Пожалуйста, наслаждайтесь, — Мия убрала поднос и отступила назад.
Кристально чистые дамплинги дрожали в маленькой бамбуковой пароварке. Супа внутри было настолько много, что казалось, они вот-вот лопнут.
— Там действительно есть суп?!
Дикус был потрясен. Как такая тонкая шкурка вобрала в себя столько бульона?
Так удивительно!
Это действительно было сделано боссом Мэгом. У него всегда были удивительные идеи.
Дикус также не мог оторвать взгляда от миски с обжигающе горячей бритой лапшой, покрытой красной тушеной говядиной.
Аромат красной тушеной говядины приветствовал его нос вместе с паром костного бульона. Это заставило его пустой желудок заурчать, как будто он не мог выдержать его зов.
Нарезанный зеленый лук и кинза были разбросаны, а лапша плавала в густом костном бульоне.
— Эти два новых блюда изумительны!
Дикусу уже не терпелось взять свои палочки для еды. Инструкции, как есть дамплинги с супом, уже были выгравированы на пароварке. Он осторожно взял дамплинг за верхушку и положил его на тарелку. Затем он поставил ее перед Удиром, прежде чем первым напал на бритую лапшу.
Он сунул в рот кусок говядины, и мягкая красная тушеная говядина мгновенно растаяла во рту. Густой аромат мяса расцвел во рту. Казалось, в его мозгу вспыхнул фейерверк, а вкусовые рецепторы его языка пришли в восторг.
Это удовлетворение… Вознаградило ожидание.
Он деликатно жевал, ощущая этот завораживающий вкус. Вскоре он проглотил говядину.
Затем он взял прядь лапши. Хотя это была лапша, она отличалась от обычной длинной и тонкой лапши. Она была толстой в центре и узкой на концах. Она была похожа на лист ивы, что было очень уникальным.
На вкус лапша была нежной снаружи и упругой внутри. По мере жевания становилось вкуснее. Костный бульон просочился в нее, сделав ее еще вкуснее.
Сглотнув, он сделал маленький глоток горячего костного бульона.
— Ах… Блаженство!
Дикус не мог не вздохнуть.
Глава 2199. Лапша действительно такая гладкая?
Глоток!
Вошедшие Харрисон и Джорш случайно увидели, как Дикус пробовал бритую лапшу, и оба одновременно сглотнули.
Аромат красной тушеной говядины развеял всю сонливость после раннего пробуждения. Одного вид бритой лапши, скользящей в рот Дикуса, было достаточно, чтобы представить, насколько гладкой была ее текстура.
Это та самая бритая лапша?! Я полностью влюблен! Мысли Харрисона были полны лапши.
— Босс Мэг, я хочу это! — Сказали они почти одновременно.
Они обменялись взглядами и улыбнулись.
Харрисон и Джорш слышали о вчерашней победе, поэтому они встретились сегодня, чтобы вместе позавтракать, пообедать и поужинать, чтобы отпраздновать это событие.
Есть форма радости, называемая совместным приемом пищи три раза в день.
Вот так празднует гурман.
Их первым выбором определенно был ресторан Мэми.
Они пришли с намерением попытать счастья и не ожидали, что ресторан действительно будет открыт.
Они были в восторге, и слезы радости начали наворачиваться в их глазах. Подойдя ближе, они увидели, что запущено даже два новых блюда.
В тот момент, когда они вошли, на них напал образ, упомянутый ранее.
Нет ничего более жестокого, чем кто-то другой, который ест тарелку лапши с красной тушеной говядиной перед двумя голодными гурманами.
Если и было, то это, должно быть, поедание горячего дамплинга с супом перед ними.
Удир медленно наклонился к своей тарелке и прокусил маленькую дырочку в дамплинге. После этого он высосал суп из маленького отверстия.
Ароматный и свежий мясной сок еще слегка обжигал. Однако, попробовав его, хотя его лицо и скривилось от боли от ожога, он отказался выплюнуть его. Он широко открыл рот и выдохнул горячий воздух, прежде чем проглотить суп.
В мгновение ока суп исчез. После этого он откусил сдутый дамплинг. Внутри тонкой кожицы была сочная мясная начинка. Малыш удовлетворенно улыбнулся.
— Дамплинги с супом восхитительны, — сказал Удир Дикусу после того, как съел его.
— Тогда съешь еще, — Дикус с улыбкой положил ему на тарелку еще один дамплинг.
— Босс, я тоже хочу это, — Харрисон больше не мог этого выносить.
— Мне тоже набор, — сказал Джорш, садясь.
— Конечно, пожалуйста, подождите немного, — сказала Мия с улыбкой.
— Вы сегодня очень рано, — Мэг поприветствовал двух своих старых друзей.
— Босс Мэг. Я прихожу так рано каждый день. Ты просто не в курсе. Ты ранил мое сердце, — неохотно сказал Харрисон.
— Не слушай его. Все его сердце было сосредоточено на маленькой девице, — Джорш разоблачил его ложь.
— Я слышу свадебные колокола? — С улыбкой спросил Мэг.
— Нет, нет, нет. Такие дела нельзя торопить, — Харрисон быстро махнул рукой и застенчиво улыбнулся. После этого он сказал: «Возвращаясь к тебе, Босс Мэг, чем ты был занят? Почему ты закрыл ресторан так надолго? Это была такая пытка для нас, завсегдатаев, привыкших к твоей кухне».
— Я был занят спасением мира, — Мэг с улыбкой повернулся и направился на кухню.
— Или, скорее, занят спасением гурманов всего мира, — сказал Джорш.
— Забудь это. Из-за этих двух превосходных новых блюд я не буду в обиде на тебя, — с улыбкой сказал Харрисон.
Харрисон и Джорш приветствовали Дикуса. Все они были завсегдатаями ресторана Мэми. Хотя они не были близки, они иногда делили стол, и атмосфера была довольно хорошей.
— Братан, а лапша действительно такая гладкая? — Харрисон не мог не спросить, некоторое время глядя на Дикуса.
— Мм. Очень гладкая, но все еще упругая. Текстура, которая просто приятна, но не жесткая, — Дикус отпил немного супа. Он улыбнулся и кивнул, затем указал на кухню. «Смотрите, Босс Мэг начинает свое выступление. Смотреть его перед едой — настоящее удовольствие».
Харрисон и Джорш быстро повернулись, чтобы посмотреть в сторону кухни, и увидели Босса Мэга, держащего в одной руке нож, а в другой шар теста. Нож в его руке затанцевал в воздухе, и тонкие, длинные ломтики теста полетели в кастрюлю с кипящей водой. Кусочки теста были похожи на рыб, прыгающих в пруд, как будто они смотрели представление.
Нож был убран, и последний кусок теста упал в кипящую кастрюлю. Босс Мэг уже начал готовить соус для лапши, но Харрисону и Джоршу все еще не хватило представления.
— Только Босс Мэг может сделать кулинарию такой захватывающей и чудесной, — воскликнул Харрисон.
— Ага. Ты можешь привести Керрис в следующий раз. Ей это точно понравится, — Джорш кивнул.
— Керрис, эта малышка может смотреть это весь день, — сказал Харрисон с изнеженной улыбкой.
— Джорш, разве у тебя нет еще троих детей? — Спросила Мия. Джорш приводил с собой всю свою семью во время предыдущей встречи.
— Ах, эти трое негодяев могут есть что угодно, — неохотно сказал Джорш.
Мия улыбнулась. Действительно прожорливый папаша.
— Это место обычно было заполнено, и к настоящему времени снаружи длинная очередь. Действительно, после закрытия на месяц многие до сих пор не знают, что ресторан Мэми внезапно снова начал работать, — Харрисон обернулся и посмотрел на пустой ресторан.
— Ты сказал, что это потому, что никто не знает, что ресторан Мэми снова открыт, верно? Это легко решить, — Джорш встал и пошел к двери. Он приготовил диафрагму и громко закричал: «Ресторан Мэми открыт!»
После того…
Он видел, как посетители выбегали из разных закусочных, и все помчались в сторону ресторана Мэми.
— Черт!
Джорш был потрясен. Он быстро повернулся, чтобы забежать в ресторан.
— Похоже, твоя жена не особо сражалась с тобой ночью. Это был один могучий рев, — со смешком сказал Харрисон.
— Хм, конечно же, в последнее время я выигрываю, — Джорш гордо улыбнулся.
— Но эти ребята действительно безумны. Когда они услышали эту новость, все выбежали со столовыми приборами из других ресторанов. Интересно, они хотя бы оплатили свой счет? — У Джорша было довольно странное выражение лица.
Вскоре у двери раздался звук торопливых шагов.
Первая волна зомби… Клиентов уже прибыли на поле боя.
— Черт! Это действительно открыто!
— Ух ты! Новые блюда!
— Я когда-то думала, что за всю свою жизнь я буду той, кто динамит мужчин. Не могу поверить, что меня целый месяц динамил мужчина с детьми.
— Если все будет вкусно, я на время прощу Босса Мэга.
Клиенты начали приходить, занимать свои места и делать заказы.
Тем временем завтрак Харрисона и Джорша был подан.
Двое мужчин умели есть. Поставив перед собой обжигающе горячую красную тушеную говядину с лапшой и дамплинги с супом, они продемонстрировали свои лучшие выражения лиц.
«Хлюп».
Голова Харрисона уже была зарыта в миску. Красная тушеная говядина была щедрой на порцию. Мясо было мягким и вкусным. Бритая лапша сильно отличалась от другой лапши, которая у них была, и самое удивительное было то, что, хотя лапша была срезана с куска теста по отдельности, все они выглядели одинаково. Это было действительно потрясающе.
Тем временем Джорш баловался дамплингом с супом. Суп, спрятанный в тонкой кожице, был очень наваристым. Это вернуло к жизни его вкусовые рецепторы. Покончив с горячим супом, Джорш почувствовал себя теплым и пушистым. В этот момент кусочек дамплинга с мясом вызвал чувство удовлетворения, которое компенсировало всю энергию, которую он потратил на вчерашнюю битву.
Настоящий мужчина не боится другой битвы!
Глава 2200. Любовь к отцу
Крик Джорша можно было бы считать рекламой открытия ресторана Мэми.
Клиенты стали прибывать один за другим, и ресторан очень быстро заполнялся.
— Да… Они все равно вернутся.
Владельцы закусочных на южном углу площади Аден с завистью стояли у своих дверей, наблюдая, как очередь у ресторана Мэми становится все длиннее.
— Это возвращение эксперта. Даже если он закрыт на месяц, он все равно чувствует себя лучше, чем мы, когда он вернулся, — пожаловался один из владельцев.
Все остальные владельцы были возмущены. Зато постоянные посетители ресторана Мэми были в приподнятом настроении, как будто встречали Новый год.
— Мы были слишком неосторожны! У этих молодых людей нет пищевой этики. Сегодня первый день его открытия, но все они здесь раньше меня, — Вивиан недоверчиво посмотрела на длинную очередь у ресторана Мэми.
Она все еще думала о том, чтобы принести отцу завтрак после еды. Вернувшись вчера с фронта, он с раннего утра был занят другими разными делами и, вероятно, снова забудет позавтракать.
Поскольку она уже была здесь, для Вивиан не было смысла не стоять в очереди.
Все клиенты ресторана Мэми были очень осведомлены. После еды они быстро оплатили счет, чтобы другие клиенты, стоящие в очереди сзади, могли получить свои места.
Новые блюда, бритая лапша и дамплинги с супом, были сегодня самыми популярными блюдами.
Эти два блюда не подвели своих клиентов.
Одной техники наполнения супом тонкого слоя кожицы дамплинга было достаточно, чтобы покорить всех покупателей.
Кроме того, приготовление бритой лапши было похоже на своеобразный спектакль.
Многие дети были настолько поглощены просмотром, что забывали поесть.
— Папа, я хочу этому научиться, — сказала маленькая девочка, которая только что научилась говорить, указывая на кухню.
— Папа тоже хочет этому научиться, но эта пара рук против, — ответил отец.
Видя, что так много завсегдатаев вернулось, Мэг также приветствовал их, когда был свободен.
Его внимание привлек однорукий рыцарь, сидевший у окна и пьющий соевое молоко.
Конти по-прежнему был немногословен. Пустой правый рукав очень выделялся. Однако длинный сапфировый меч на его талии по-прежнему гордо висел.
Мэг выглянул. Черный осел воровал свежие листья, только что проросшие над головой.
— Отправь это однорукому рыцарю у окна. Просто скажи, что это бонус за инвестиции, — Мэг передал Мии бамбуковую пароварку.
— Хорошо, — Мия отнесла блюдо.
Конти сначала был ошеломлен. Однако, выслушав объяснение Мии, он улыбнулся и махнул рукой в сторону кухни.
Мэг ответил с улыбкой.
Если подумать, Конти был одним из первых посетителей ресторана.
Он мог больше не ставить своей целью убийство драконов, но он по-прежнему оставался гордым рыцарем.
Мэг задавался вопросом, как долго он пробудет в городе Хаоса на этот раз. Он может очень скоро уехать со своим напарником, чтобы продолжить свое путешествие, а затем снова вернуться на короткий перерыв.
Он был интересным клиентом.
— Порция дамплингов с супом и жареный рис Янчжоу на вынос, — Вивиан оплачивала свой счет. После этого она пообещала серьезно. «Я принесу это обратно в замок городского лорда в своих объятиях, используя как можно меньше времени, и посмотрю, как мой отец съест их, чтобы убедиться, что дамплинги с супом были съедены в лучшем виде».
Мия улыбнулась Вивиан, но покачала головой и сказала: «Дамплинги с супом нельзя выносить. Пожалуйста, закажи что-нибудь еще».
У дамплинга была очень тонкая и нежная кожица, поэтому, если бы путешествие было немного ухабистым, он потеряет свою сущность.
Правила Мэга всегда строго соблюдались, никто не был исключением.
Чтобы клиенты могли наслаждаться едой в лучшем виде, у него были строгие требования к еде, которую можно взять с собой.
— А как насчет бритой лапши? — Смиренно спросила Вивиан.
— Это тоже нельзя выносить, — Мия покачала головой.
Лучший период времени, чтобы съесть лапшу, был очень коротким. Как только суп остынет, лапша слипнется, а текстура станет мягкой из-за слишком долгого замачивания.
— Хорошо, я думаю, моему отцу не повезло. Ему придется прийти самому, чтобы попробовать это, — Вивиан пожала плечами. Она не настаивала и изменила свой заказ на набор отвара со свининой и столетним яйцом и жареный рис Янчжоу.
* * *
Замок городского лорда, в офисе городского лорда.
Майкл только что закончил просматривать пакет документов. В замке городского лорда накопилось много работы, так как последние несколько дней он был на передовой.
Кроме того, были и другие детали мирного соглашения, которые были подписаны ранее, о которых он должен был позаботиться, и которые были отложены из-за войны. В частности, он должен был изучить план, чтобы помочь эльфам и гномам получить выгоду от совместной работы. Это также станет его следующим фокусом на работе.
— Когда железная дорога в империю гномов будет открыта, эти три места будут иметь более тесные отношения, и развитие бизнеса улучшится как на дрожжах. Это будет зрелище на тысячи лет, — перспектива этого взволновала Майкла.
«Уррр~»
Громкий звук вырвал Майкла из раздумий.
Он нахмурился. Он не ел с тех пор, как проснулся рано утром. Сейчас все были заняты, так что, казалось, он мог поесть только во время обеда.
— Отец, ты опять не будешь завтракать? — Дверь открылась, и вошла Вивиан, заложив руки за спину.
— Как это возможно? Я уже позавтракал, — с улыбкой сказал Майкл. Он должен был убедиться, что его дочь не расскажет о нем своей матери.
— Хм, в таком случае, похоже, что завтрак, который я принесла, должен остыть. Какая жалость, — Вивиан вытащила еду, которую спрятала за спиной. Она поставила на стол жареный рис Янчжоу и отвар со свининой и столетним яйцом и открыла крышку.
Аромат риса и отвара донесся до Майкла.
«Уррр~»
Он хотел сохранить лицо и сказать, что не голоден, но теперь мог только неловко улыбнуться.
Ну что ж, у его желудка был свой собственный разум.
— Ешь быстрее. Не голодай. В противном случае я на тебя нападу, — Вивиан подтолкнула к нему завтрак и протянула ему ложку.
— Тут так много, почему бы тебе тоже не взять? — Майкл посмотрел на Вивиан и почувствовал тепло внутри. Его малышка уже выросла, и она так обожала его, своего отца.
— Все в порядке. Я позавтракала, — Вивиан покачала головой. После этого она взволнованно сказала: «Сегодня босс Мэг запустил два новых блюда: бритую лапшу и дамплинги с супом. Они были очень вкусными! Очень жаль, что я не могла их забрать с собой. Я хотела, чтобы ты их попробовал... Почему бы нам не попробовать их завтра?»
— Конечно. Мне нужно только составить расписание на завтра, — Майкл кивнул и сделал глоток отвара. Мысль о том, что это сделал Алекс вручную, заставила его почувствовать себя немного странно.
В конце концов, Алекс еще вчера сражался с драконом-скелетом на передовой, заманивая Ктулху в печать и заканчивая битву, которая могла поставить под угрозу весь континент Норланд.
После того…
Сегодня он вернулся в ресторан Мэми, открыл свой бизнес и выпустил два новых блюда.
Вдобавок ко всему, он заставил этого старого отца почувствовать любовь его дочери.
Глава 2201. Напечатаем 10 000 для начала
— Зарабатывание денег — действительно самый полезный способ жить.
Завтрак закончился, и в ресторане снова стало тихо.
Мэг заварил чайник черного чая и сел у окна от пола до потолка, греясь на теплом солнце. Он расслабленно лег на стул и обнял Гадкого Утенка, оставшегося дома.
Эми наконец снова пошла в школу. Она пошла в школу примерно на неделю раньше, чем ученики Школы Хаоса.
Энни рисовала наверху. Малышка решила доработать Мисс Черную кошку и показать ее маэстро Вики завтра лично, надеясь получить ее одобрение.
Ирина ушла на текстильную фабрику, у ночных эльфов было много дел, которые все еще требовали ее внимания.
Ресторан долгое время был закрыт. Работа повара не только не утомляла Мэга, наоборот, он почувствовал себя еще более мотивированным, услышав похвалы клиентов.
Какая еще работа в этом мире могла бы принести вам деньги и репутацию одновременно. Найти такую работу было непросто.
Выпив чашку чая в одиночестве, Мэг надел на Гадкого Утенка красно-синюю куртку, прежде чем положить его в корзину велосипеда. Затем он взял с полки одну из книжек с картинками, которые Энни нарисовала, и вышел.
Мэг поехал на текстильную фабрику на севере города. Эльфы у входа были очень вежливы с Мэгом, инвестором фабрики. Впустили его без проблем.
Мэг не стал беспокоить Ирину и направился прямо в пустующую мастерскую, в которой хранилась печатная машина из родного города Ультрамена.
Гигантскую машину разместили в центре мастерской. Пыл уже была вытерта, а неизвестный серебристый металл холодно блестел, демонстрируя свою удивительную технологичность.
Эта штука была ядерной. Предыдущая активация даже привлекла внимание Си.
Однако теперь, когда Мэг и Си были знакомы друг с другом… По крайней мере, поверхностно, использование этой машины не должно быть большой проблемой.
Для Старцев, которые могли бы производить продвинутые линкоры, печатная машина с ядерным двигателем не должна быть чем-то заслуживающим внимания. Если бы они спросили об этом, он мог бы сказать, что выкопал ее из земли.
Более того, даже если Старцы захотят забрать ее для изучения, пока Мэг может попросить у них столь же эффективную печатную машину, у него вообще не будет возражений.
Ведь этот печатный станок Мэг получил от системы бесплатно. Он вообще не почувствует потери.
Мэг поместил книжку с картинками Энни в зону сканирования. Это было первое полное произведение Энни: «Сказка о Русалочке».
Машина была очень сложной, и ее работа была очень надежной.
Настройка была проста. Отсканируйте всю книгу, распечатайте ее, а затем установите количество книг для печати.
Мэг ненадолго задумался. Может быть, сначала надо напечатать 10 000 экземпляров?
Создатель комикса не может сказать, что он бестселлером, не продав по крайней мере 10 000 копий, верно?
Однако, глядя на грохочущую машину и стопки книжек с картинками, отправленных с конвейерной ленты, Мэг почувствовал, что поступает немного опрометчиво.
Он даже не нашел канала сбыта, чтобы продать книжки с картинками, и все же он просто так напечатал 10 000 экземпляров…
— В лучшем случае мы будем продавать их у входа в ресторан по 1000 медных монет за копию. Это бизнес на 10 000 000, — Мэг потер подбородок, размышляя вслух. Он взял книжку с картинками. Качество печати было чрезвычайно высоким, как будто книжка была нарисована от руки. Не было никаких следов печати. Цвет был ярким, и стиль рисования был милым. Это была превосходно раскрашенная книжка с картинками.
Книги с картинками такого качества можно было продать в Роду не менее чем за 10 000 медных монет.
10 000 медных монет уже считались дешевыми, потому что цветные книжки с картинками могли быть нарисованы только художниками до того, как технология печати продвинулась вперед, а художнику, который мог нарисовать такую качественную книжку с картинками, требовался как минимум месяц или даже больше, чтобы завершить ее.
Конечно, Мэг жульничал, используя печатную машину.
Тем не менее, 1000 медных монет могут позволить некоторым богатым молодым людям купить ее в качестве вдохновляющей книги или сборника сказок на ночь, или выбора для некоторых личностей, которые не знали, что купить в качестве подарка. Это считалось очень разумным.
— Я слышала от них, что ты приехал… — Ирина вошла и увидела книжки с картинками, которые беспрерывно высыпались из конвейерной ленты. Слегка опешив, она сказала: «Так вот для чего предназначена эта машина?»
— Да. Это печатная машина, — Мэг со смехом передал иллюстрированную книгу Ирине.
Ирина пролистала книжку с картинками и выглядела все более удивленной. Наконец она отложила книжку с картинками и посмотрела на машину. Она сказала со звездным светом в глазах: «Это машина, которая может печатать деньги».
Да, как член его семьи, она сразу поняла ценность этой машины.
— Попроси нескольких человек упаковать их в деревянные ящики. Мы будем упаковывать 1000 копий в коробку и отправлять по одной коробке в ресторан Мэми каждый день, начиная с сегодняшнего дня, — с улыбкой ответил Мэг.
— За сколько ты собираешься продать копию? — Спросила Ирина.
— 1000 медных монет за копию. Это долгосрочный бизнес, поэтому я не могу превратить их в предмет роскоши. Энни в любом случае быстро растет, — Мэг с улыбкой сказал: «Давай заработаем 10 000 000, чтобы сначала прощупать почву».
Ирина согласно кивнула. Подумав, она продолжила: «Но многие дети не могут позволить себе цену в 1000 медных монет».
После краткого размышления Мэг сказал: «Почему бы нам не напечатать партию черно-белых книг, а затем продать их через каналы книжных магазинов по 100 медных монет за книгу?»
— Замечательно, — глаза Ирины загорелись. «Многие ночные эльфы теперь свободны. Я могу нанять эльфов, которые отлично рисуют и вырезают, для вырезания и печати».
— Тебе не нужно беспокоиться о резьбе. Это суперпринтер. Можно просто распечатать черно-белую версию. Эльфам просто нужно закончить работу по печати и переплету, — Мэг с улыбкой покачал головой. У него также появился план сделать простой черно-белый принтер.
С помощью этого суперпринтера он мог закончить работу по вырезанию и печати на нем. Он мог даже распечатать все запчасти для многих простых машин.
Это была сила технологий.
У Мэга тоже был 3D-принтер, но возможности его использования были очень ограничены. Он вообще не мог сравниться с этим принтером, и он мало что мог с ним сделать.
— Хорошо, — Ирина кивнула. Хотя она не совсем понимала, о чем говорил Мэг, она просто чувствовала, что может доверять ему.
Вскоре была завершена работа по печати 10 000 иллюстрированных книг. Эльфы сделали деревянные ящики и упаковали книги, прежде чем отправить их в ресторан Мэми.
Мэг распечатал детали 3D-версии печати на черно-белом принтере. Он был очень точным, и его можно было использовать, просто нанеся на него чернила после того, как он был настроен.
Мэг написал инструкции в небольшом мануале. Что касается работы по выбору бумаги и печати, он предоставил Эшли согласовать ее.
Работа по печати черно-белых книжек с картинками могла обеспечить как минимум 500 рабочих мест для ночных эльфов.
Первоначальным требованием Мэга было печатать 1000 книг в день.
Это была просто черно-белая печать, ее цена не будет слишком высокой. Следовательно, прибыль может быть увеличена только за счет объема.
Что касается рынка, Мэг совершенно не беспокоился.
Континенту Норланд предстояло встретить 100 лет мира. Целью Мэга было продать книжки с картинками Энни всему миру!
* * *
У входа в ресторан Мэми Мэг крикнул двум эльфам, которые доставили книги: «Положите их сюда. И просто подождите здесь секунду».
Глава 2202. Энни, прекрасная гениальная художница комиксов
— Девочки, вы раньше продавали книги? — С улыбкой спросил Мэг у двух эльфов.
Двум эльфам было около 15 или 16 лет. У них были круглые лица, и они выглядели довольно мило. Они покачали головами, краснея.
— Это нормально. С сегодняшнего дня вы двое будете нести ответственность за продажу книжек с картинками. Это будет 1000 копий в день, пока они все не будут проданы. Я обеспечиваю вас трехразовым питанием и буду платить вам ежедневную зарплату в 1000 медных монет. Как вам? — С улыбкой спросил Мэг.
Глаза чуть более высокой эльфийки загорелись, и она спросила: «Мы будем есть в ресторане Мэми?»
— Конечно, вы будете есть с нами, — Мэг кивнул с улыбкой.
Две эльфийки посмотрели друг на друга и одновременно сказали: «Мы готовы!»
Они всегда слышали, как старшая сестра Ферис говорила, что ресторан Мэми — лучший ресторан в мире, а шеф готовит очень вкусную еду. Однако из-за высокой цены они никогда не пробовали раньше.
Еда, которую готовила старшая сестра Ферис, была очень вкусной, но, по ее словам, ее кулинарные способности не превышали даже 0,0001% мастерства босса ресторана Мэми.
Было бы здорово, если бы они могли бесплатно поесть в ресторане Мэми.
Мэг представился. «Я Мэг, босс и шеф-повар ресторана Мэми».
— Мы знаем вас, мистер Мэг, — высокая эльфийка с улыбкой сказала: «Я Молли, это моя младшая сестра Ева».
— Молли и Ева, приятно познакомиться, — Мэг кивнул. Он вынул вывеску, которую напечатал ранее на текстильной фабрике, высотой с человека, и перенес стол. Он вынул из деревянного ящика несколько десятков книжек с картинками и разложил их на столе.
— Здесь 1000 книг, и на вывеске уже указана цена. Ваша задача — передать книги покупателям и получить 1000 медных монет. Каждый покупатель может приобрести только две книги, — Мэг представил им двоим способ продажи книг.
— Г-н Мэг, у нас здесь 10 000 книжек с картинками, так почему мы ограничиваем их продажу? Не лучше ли, если есть люди, которые готовы купить больше? — С сомнением спросила Ева. Молли тоже сомневалась.
— Потому что рыночная стоимость этой книги намного превысит 1000 медных монет, как только она будет продана. Если эту книжку с картинками доставить в Роду, ее можно будет продать за 10 000 медных монет или даже больше, прежде чем распространится новость о массовых продажах, — Мэг объяснил с улыбкой: «Я хочу, чтобы больше людей восхищались этой иллюстрированной книгой, а не позволить некоторым людям манипулировать ими, просто чтобы они могли зарабатывать деньги».
— 10 000 медных монет?! — Молли и Ева открыли рты. Они и представить себе не могли, что цена этой книжки с картинками вырастет в 10 раз, как только она попадет в другое место.
— Используйте эту коробку, чтобы собрать деньги. Не волнуйтесь. Клиенты ресторана Мэми все очень утонченные, с ними определенно можно справиться, — Мэг принес большую коробку и поставил ее у их ног, прежде чем дать им два барных стула.
— Спасибо, Босс, — с улыбкой сказали две девушки.
— Вы сначала привыкните к рабочей обстановке, я скоро позову вас на обед, — Мэг сказал им, прежде чем вернуться в ресторан.
Он поднялся наверх, чтобы переодеться в униформу шеф-повара, и начал готовиться к обеду.
Вошла Ферис и спросила Мэга, который завязывал свой фартук: «Босс, Молли и Ева здесь, чтобы продавать книжки с картинками?»
— Да. Нам не хватает рабочей силы. Они принесли книги, и я попросил их помочь, так как они выглядят довольно умными, — Мэг кивнул.
— Вау, только посмотрите на табличку у двери. Энни действительно делает красивые рисунки, — вошла Ябемия и с улыбкой сказала: «Я хочу подняться наверх и привести нашу великую художницу вниз, чтобы она посмотрела на ее большой рисунок».
— Можно даже подписать книги, — Мэг кивнул. Это было то, через что придется пройти художнице, когда она стала популярной.
Рисование было одинокой задачей. Было бы очень приятно получить положительные отзывы читателей.
— Тогда я пойду наверх, — Ябемия побежала наверх и за руку потащила Энни вниз. Она подвела к двери Энни, которая все еще была ошеломлена.
Энни стояла у дверей ресторана и смотрела на большую вывеску, на которой она была изображена в длинном платье, с кистью в руках и широко раскрытыми глазами. Она стояла с открытым ртом и потрясенным выражением лица.
Рядом с ее рисунком были две строки громких слов: Энни, первая цветная работа гениальной художницы комиксов: «Сказка о русалочке». Ограниченный выпуск. Продается прямо сейчас!
1000 медных монет за копию!
— Ты гениальная художница комиксов, Энни? Твоя книжка с картинками такая красивая, — Ева похвалила Энни от всего сердца.
Горло Энни шевельнулось. Оправившись от шока, она почувствовала смущение. Однако, услышав слова Евы, она все же вежливо выразила свою благодарность языком жестов.
Мия с улыбкой объяснила: «У Энни проблемы с горлом, поэтому пока она использует язык жестов для общения».
Молли и Ева понимающе кивнули.
Энни кивнула им двоим, прежде чем, краснея, войти в ресторан.
Мэг сказал Энни, которая покраснела: «Тебе нравится? Это продажа твоей первой работы».
Энни посмотрела на Мэга с застенчивостью и благодарностью. Она кивнула, чтобы выразить свою благодарность.
Слушая похвалы людей и видя стопки ее книг, расставленных на столе, которые должны были быть проданы… Это было довольно удивительно.
Она как будто только что нашла причину, по которой она это делает; поделиться чем-то хорошим с большим количеством людей. Разве это не было первоначальной причиной, по которой она взяла кисть?
Как чудесно было позволить большему количеству людей услышать рассказы отца и почувствовать в них тепло и любовь.
— Мне это очень нравится.
— Здорово, что тебе нравится. Нас можно будет считать авторами бестселлеров после того, как мы продадим эти 10 000 книжек с картинками, — с улыбкой сказал Мэг, очень гордясь Энни.
Что касается подписания книг, Энни отвергла это.
Маленькая дева все еще была очень застенчивой.
Однако Мэг начал думать иначе. Энни была новичком, люди могли не захотеть, чтобы она подписывала книжки с картинками, поэтому он сдался.
Время близилось к полудню, поэтому в ресторан стали выстраиваться очереди.
Новость об открытии ресторана Мэми уже успела разлететься по округе. Те гурманы, которые пропустили завтрак, примчались, потому что боялись пропустить и обед.
Майло и Гарлан были среди них.
Они двое оказались в ловушке в городе Хаоса из-за внезапной войны, поэтому выглядели гораздо более изможденными. Гарлан сбрил себе сам бороду в отеле.
Они оба пролили счастливые слезы в отеле, когда узнали, что выиграли войну. Они даже собирались идти домой среди ночи.
Тем не менее, они не хотели совершать напрасную поездку. В конце концов, новое мирное соглашение уже было подписано, и континент ждал долгий период мира. Они уже поставили перед своим журналом следующую цель: продавать его на весь континент!
Следовательно, они вдвоем отправились в ресторан Мэми, чтобы узнать, есть ли поблизости босс Мэг.
Вывеска у двери привлекала их взгляды. Сначала они думали, что речь идет о новых блюдах босса Мэга, но, присмотревшись, оказалось, что это реклама комикса.
— Энни, гениальный художник комиксов? Я никогда не слышал о ней раньше, — Майло почесал затылок.
— Да... Новичок? — Гарлан тоже покачал головой.
— Вы, ребята, не знаете о ней, не так ли? Мисс Энни — дочь босса Мэга, — об этом с улыбкой сообщил завсегдатай ресторана.
Глава 2203. Без спойлеров, пожалуйста
Майло и Гарлан были ошеломлены, услышав это. Они посмотрели на девушку на вывеске, на вид лет 14-15. Подумать только, что у Босса Мэга была еще одна дочь, кроме Маленького Босса.
Это были не только Гарлан и Майло. Клиенты, стоявшие в очереди у дверей, были потрясены, увидев вывеску и двух юных эльфиек, стоящих за столом, заваленным книгами.
Босс Мэг закрыл ресторан и исчез на месяц, а после возвращения ресторан Мэми начал продавать книжки с картинками на полставки?
Кроме того, каждая книжка с картинками на самом деле стоит 1000 медных монет?
Хотя еда в ресторане Мэми никогда не была дешевой, ее качество было высоким, и это было признано клиентами.
Однако книжки с картинками обычно продавались на рынке по несколько десятков медных монет каждая. Продавать ее по заоблачной цене в тысячи медяков за книгу только потому, что она была нарисована дочерью Босса Мэга и продавалась у дверей ресторана, было все равно, что обращаться с покупателями как с дураками.
— Если это 1000 медных монет, кроме эротических книг с ограниченным тиражом, продаваемых в Роду, будет трудно продавать книги по этой цене, даже если они нарисованы от руки, если только они не цветные, — сказал Майло, поглаживая подбородок.
— Почему ты так хорошо знаешь рынок? — Гарлан оценил его.
— Я только что слышал об этом. Я плохо его знаю! — Майло сказал, пытаясь скрыть тот факт, что он собрал несколько эротических книг.
— Рынок в городе Хаоса должен быть меньше, но рынок книжек с картинками обычно ориентирован на более молодое население, и поэтому они стоят меньше, — вмешался Харрисон, стоявший по диагонали позади них. «Иногда в Роду попадались книги очень хорошего качества. Я так завидую их ресурсам…»
— Каждому свое, — Майло повернулся и посмотрел на него с улыбкой восхищения.
— Мисс, неужели эта книжка с картинками действительно продается по 1000 медных монет за экземпляр? — Спросил Гарлан. Причиной их прихода сегодня было увидеть Мэга и пройти еще один раунд интервью, а также получить черновик для его следующей колонки.
Журнал Идеальной еды полагался на колонку Мэга, чтобы побить рекорды продаж в такие неспокойные времена и стать самым продаваемым журналом с момента своего основания.
Кроме того, продажи журнала на этой неделе также успешно заняли первое место в индустрии.
Они пробыли в городе Хаоса уже месяц, но голуби с письмами из Роду, похоже, не переставали прилетать.
Их босс уже отправил заказ, чтобы удовлетворить любое условие, которое мистер Мэг выдвинул, чтобы заключить соглашение, чтобы получить его эксклюзив для Идеальной еды.
Это был человек, который мог самостоятельно изменить судьбу журналов для гурманов, и это показало, насколько он был влиятельным.
Трудно было представить, что повар из города Хаоса когда-нибудь сможет влиять на аудиторию журнала во всех частях континента.
Поэтому Гарлан решил понять эту талантливую художницу-комика, которая была дочерью мистера Мэга.
Он видел, как Мэг баловал Маленького Босса, и знал, что она его мир.
Для таких людей самым простым способом было найти общий язык в том, что ему нравится, и это было бы через его дочь.
1000 медных монет могут быть большой суммой, но это того стоило, пока это могло понравиться мистеру Мэгу.
Возможно, сегодня можно будет продать только одну копию этих комиксов, и он будет тем, кто купит единственную копию. В этом была разница.
— Да, сэр. Эта книжка с картинками продается по 1000 медных монет за экземпляр, и каждому человеку доступно только два экземпляра, — сказала Молли с улыбкой.
Мистер Мэг сказал, что если эти книжки с картинками будут продаваться в Роду, они могут стоить до десятков тысяч медных монет за экземпляр. Сегодня это была массовая распродажа по 1000 медных монет за экземпляр.
— Ограничено? — Гарлан был ошеломлен.
Покупатели, стоявшие в очереди сзади, тоже были в шоке.
В ресторане Мэми всегда была традиция ограничивать количество блюд, которые каждый клиент мог заказать, чтобы больше клиентов могли их попробовать, и чтобы люди не покупали еду оптом и не перепродавали ее.
Подумать только, что эта книжка с картинками была продана по высокой цене в 1000 медных монет и была ограничена только двумя экземплярами на одного покупателя?
Гарлан ненадолго задумался, пришел в себя и дружелюбно спросил: «Можно взглянуть?»
Мистер Мэг был очень умным человеком. Гарлан понял это по короткому контакту с ним.
Такой человек не был бы настолько недальновидным, чтобы использовать доверие своих клиентов, чтобы продать им что-то. Если он осмелился отметить что-то в 1000 медных монет и ограничил количество экземпляров, проданных каждому человеку, единственная возможность заключалась в том, что эта книжка с картинками того стоила.
Другие посетители также повернулись, чтобы посмотреть на двух эльфийских девушек. Достаточно взглянуть, чтобы узнать, стоит ли эта книжка с картинками 1000 медных монет.
Ева передала Гарлану тонкую книжку с картинками и напомнила ему: «Это пробная версия. Пожалуйста, не испортите ее».
Гарлан взял тонкую книжку с картинками. На обложке была красивая русалка.
Она на самом деле цветная?! Глаза Гарлана загорелись от шока.
Русалочка была очень реалистичной, а стиль рисования был очень зрелым. Это совсем не было похоже на работу новичка. Это может даже превзойти большинство иллюстраторов на рынке.
Важная часть заключалась в том, что цвета были очень яркими, но все они были нарисованы в книге штрих за штрихом?
Гарлану не терпелось открыть следующую страницу. Содержимое было цветным!
Может быть, это полноцветная книжка с картинками? Сердце Гарлана екнуло. Это было очень редко на рынке иллюстрированных книг.
Будучи главным редактором журнала для гурманов, он часто встречался с редакторами, выпускающими книжки с картинками, поэтому хорошо знал рынок.
Книга с картинками такого качества может быть продана по крайней мере за 30 000 медных монет, потому что такая книга с картинками будет рисоваться отличным иллюстратором месяцами, поэтому, естественно, она не будет дешевой.
Гарлан быстро пролистал 10 с лишним страниц пробной версии. Стандарт иллюстратора можно было увидеть в стиле, раскадровке и сюжете. Все было сделано очень хорошо.
Если это действительно было нарисовано 14-летней дочерью мистера Мэга, то она действительно была талантливым художником
— Содержание и качество книги с картинками такие же, как у пробной версии? — Спросил Гарлан Еву.
— Да, — Ева уверенно кивнула.
— Тогда дайте мне две копии, — без колебаний сказал Гарлан.
— В чем дело? — Воскликнул Майло. «Это хорошая книга?»
— Покупать две копии сразу после просмотра пробной версии?
— Он из таких людей?
Все покупатели в шоке посмотрели на Гарлана. 1000 медных монет за книжку с картинками стоили совсем не мало.
— Взгляни сам, — Гарлан передал пробную версию Майло.
— Это так мило! — Глаза Майло загорелись, когда она увидела русалочку на обложке.
Как гик, он прочитал несколько книг и мог определить стандарт иллюстратора с одного взгляда.
Это уже было лучше, чем у 99% иллюстраторов на рынке, и это были сливки урожая с точки зрения захвата выражений лиц персонажей.
Это был талант. Этому нельзя было научиться.
Таких людей… Обычно называют маньяками рисования!
С точки зрения техники еще оставалось место для совершенствования, но такой уровень завершенности был достаточным в качестве средства к существованию.
— Она цветная?! — Майло быстро поднял тот же вопрос, что и Гарлан.
Глава 2204. Это воровство, если вам удастся ее купить
Он привык находить душу произведения в грубых черно-белых линиях и всегда сетовал на то, что превосходная работа художника в конечном итоге испортится из-за простой печати.
Майло все еще не пришел в себя после того, как его поразил этот замысловатый рисунок, полный деталей и ярких цветов.
Открыв обложку и просмотрев несколько страниц, Майло очень быстро осознал ценность этой книжки с картинками, как и Гарлан!
Полноцветная книжка с картинками с таким высоким уровнем полноты и таким прекрасным стилем рисования, с новым сюжетом стоила гораздо больше, чем 1000 медных монет.
В его коллекции было несколько нарисованных вручную книжек с картинками от некоторых иллюстраторов стоимостью от 10 000 до 50 000 медных монет.
Если бы эта книжка с картинками появилась в Роду, не было бы ничего странного в том, что она стоила бы 50 000 медных монет, если бы она понравилась какой-нибудь богатой барышне.
— Я тоже хочу две копии, — без колебаний сказал Майло.
Это воровство, если вам удастся ее купить. Когда он вернется в Роду, он оставит себе одну, а другую перепродаст, чтобы разбогатеть.
После того, как два человека прочитали пробную версию, они решили купить по две копии каждый. Это сделало клиентов в очереди чрезвычайно любопытными.
Когда они увидели, как они вдвоем достают деньги, чтобы купить две копии книжки с картинками, толпе стало все больше любопытно, что это за книжка с картинками.
— Дай мне тоже посмотреть, — Харрисон также был любителем иллюстрированных книг. Его коллекцию можно считать самой большой в городе Хаоса.
Он взял пробную версию у Майло и тоже очень быстро был ошеломлен обложкой.
В городе Хаоса почти не было хороших иллюстраторов, а достать цветную книгу из Роду было крайне сложно. Те, что были у него под рукой, были посредственными, но ему было достаточно, чтобы хвалиться в своем кругу.
Сейчас качество этой книжки с картинками превосходило все, что у него было с собой. Детальный рисунок и милая русалочка были очень привлекательными.
Приближался день рождения Джорджины, и Харрисон думал, что купить ей в подарок.
Теперь, когда он увидел эту книжку с картинками, он наконец нашел его.
— Я тоже хочу две! — Без колебаний сказал Харрисон и начал доставать деньги.
Харрисон был завсегдатаем ресторана Мэми, и многие его знали.
— Что это за книжка с картинками?
— Никто из них ничего не сказал после того, как посмотрел и сразу же купил ее. Это действительно сокровище?
— Мне нравятся книжки с картинками, позвольте мне взглянуть!
Все клиенты горячо обсуждали, и толпа начала разглядывать пробную версию.
— Вау, она полностью цветная!
— Не могу поверить, что Энни такая замечательная!
— Мама! Эта русалочка очень красивая! Я хочу это!
— Папа, я тоже хочу русалочку. Я буду плакать, если ты не купишь ее для меня…
— Тебе уже 32, неужели ты не говоришь на свой возраст?!
— Мужчина остается мальчиком, пока не умрет!
— Я хочу одну!
— Я тоже хочу!
Все покупатели, увидевшие пробную версию, были убеждены в качестве книги с картинками.
Те, кто разбирался в деле, могли оценить ценность этой книжки с картинками, и родители также были рады купить хороший продукт для чтения своим детям. В конце концов, история была интересной, а иллюстрации милыми.
Конечно, главным образом потому, что завсегдатаями ресторана Мэми были в основном состоятельные люди.
1000 медных монет могут показаться дорогими, но это ничто по сравнению с едой в ресторане Мэми.
Молли и Ева были заняты тем, что считали деньги и раздавали книжки с картинками страстным покупателям.
В конце концов, они продавали их впервые и у них не было опыта. Вдобавок ко всему, они еще не видели столько денег, так что обе были ошеломлены.
— Не спешите. Все, пожалуйста, встаньте в очередь и приходите по одному, — сказала Ябемия. Она получила деньги от клиентов с улыбкой. Взглянув на деньги, она бросила их в копилку и передала покупателю книжку с картинками.
Появление Ябемии вернуло порядок в изначально хаотичную сцену. Покупатели упорядоченно выстраивались в очередь, чтобы купить книжку с картинками.
— Эта старшая сестра впечатляет, — Молли и Ева вытерли пот и улыбнулись покупателям, с восхищением глядя на Ябемию, завершившую сделки.
Еще до открытия ресторана треть из 1000 книжек с картинками уже была продана.
У покупателей в очереди в руках была хотя бы одна книжка с картинками. Было много людей, которые начали читать ее, и все задыхались от благоговения.
— Хорошо. Остановитесь на некоторое время, нам пора есть, — Ябемия передала последнюю книжку с картинками подошедшему покупателю и повесила на стол табличку, указывающую, что продажи приостановлены. Она заперла копилку и увела в ресторан двух молодых девушек.
— Разве… Разве нам не нужен человек для наблюдения? — Тихо спросила Ева.
— Босс сказал, что сейчас время обеда и еда — это самое главное, — сказала Мия с улыбкой. «Иначе не только вы, но и те, кто ждет, когда вы поедите, тоже должны были бы страдать».
Молли и Ева задумчиво кивнули.
Когда они вошли, то увидели Ирину, сидящую за столом.
— Ваше Высочество! — Они поспешно поздоровались в шоке.
— Мм, — Ирина кивнула. «Мойте руки и готовьтесь к обеду».
Сначала они немного нервничали, но, услышав слова Ирины, были шокированы. Они едят с принцессой?
— Пойдем, я отведу вас помыть руки, — Ябемия с улыбкой повела их двоих на кухню.
— Книги с картинками продаются довольно хорошо. Отличная работа. Ешьте больше. У вас еще есть работа, которую нужно сделать позже, — Мэг с улыбкой похвалил двух сестер.
Он только что видел сцену снаружи. Это было в пределах его ожиданий, но он все еще был немного горд.
Молли и Ева украдкой взглянули на Ирину. Они не осмелились взять свои палочки для еды первыми.
— Давайте есть, — Ирина кивнула им.
Наконец они взяли свои палочки для еды и сосредоточились на роскошном обеде перед ними.
Этот обед был слишком сытным. Там были всевозможные деликатесы, которых они никогда раньше не видели, и вкус был выше всего, что они могли себе представить.
Тающий во рту пудинг тофу, острая и ароматная рыбная голова на пару с нарезанными кубиками острого красного перца, вкуснейший цыпленок нищего, мягкая и сладкая красная тушеная свинина…
Эта еда была как сон для Молли и Евы. Они не могли поверить, что такие деликатесы действительно могут существовать в этом мире.
Если бы они могли… Они были бы готовы работать в ресторане Мэми до тех пор, пока они могли бы получать бесплатную еду!
Зарплата и прочее значения не имели.
Можно ли купить такую вкусную еду за деньги?
Можно…
Но точно не за 1000 медных монет.
После обеда все сделали небольшой перерыв, прежде чем Мэг открылся.
— Г-н Мэг, у тебя две замечательные дочери, — искренне сказал Гарлан Мэгу, войдя в ресторан в качестве первого посетителя. После этого он сделал шаг вперед и тихо сказал: «У меня есть кое-что очень важное, что я хочу обсудить с вами во время вашего дневного перерыва».
— Конечно, — Мэг кивнул с улыбкой.
После непрерывной напряженной работы Идеальной еды число поклонников Мэга превысило 30 000, и это было очень успешное первое партнерство.
Глава 2205. Да, он был таким щедрым
После открытия ресторана Мэми Мэг заявил, что ром снова выставлен на продажу. Его цена составляла 1000 медных монет за бутылку.
Во избежание недоразумений Мэг повторил, что эта партия рома была сварена не Старым Симом, а его внучкой Ханной, причем выдержанный ром Старого Сима использовался в качестве основы и варился на новой ромоварне в городе Хаоса.
И из-за этого цена на эту партию рома была намного дружелюбнее.
Как единственная преемница Старого Сима, Ханна уже начала блистать в мире производства рома.
Однако никто не ожидал, что она приедет в город Хаоса и даже откроет здесь новую ромоварню.
— Кажется, мы пришли как раз в нужное время. Мы снова будем пить высококачественный ром, — старый Карл-рассказчик усмехнулся.
Он спрашивал Мэга о том, когда ром снова вернется. Он не ожидал, что ром вернется после месячного перерыва в ресторане Мэми.
Несмотря на то, что это не было ромом Старого Сима, методы мастера Ханны все еще заслуживали доверия.
С тех пор, как старый мастер Сим скончался, Ханна была единственным мастером, умевшим варить ром в этом мире.
Хотя она была еще молода, по-видимому, весь высококачественный ром племени Фальк за последние несколько лет поступил от Ханны. Ее способности не вызывали никаких сомнений.
Она использовала выдержанный ром Старого Сима в качестве основы для варки нового рома. Конечно, этого стоило ждать.
И цена в 1000 медных монет за бутылку была намного дешевле, чем предыдущая 1000 медных монет за стакан. Они могли бы даже забрать ее домой, если бы не смогли закончить. Это было намного выгоднее с точки зрения затрат.
Многие любители рома сразу же заказывали бутылку. Ром, который продавался в ресторане Мэми, просто не мог не быть популярным.
Мэг с улыбкой посмотрел на ром в винном шкафу.
Он выпил его на вчерашней вечеринке, и качество его было превосходным. Несмотря на то, что он был немного менее вкусным, чем выдержанный ром, он все же был довольно выдающимся.
Самое главное, завод Ханны мог производить ром хорошего качества оптом прямо сейчас. Ежедневный объем производства мог достигать 1000 бутылок и продолжал неуклонно расти.
Это был ром объемом 500 мл на бутылку, и его можно было продавать за пределами ресторана.
Учитывая его качество, превосходящее 99% других спиртных напитков на рынке, цена на 1000 медных монет еще может вырасти.
Властителем рынка в его прошлой жизни был Маотай. Его триллионная рыночная капитализация была поразительной.
Давайте не будем слишком амбициозны с этим ромом. Давайте просто установим небольшую цель заработать 100 000 000.
В этом мире, где ни одна винодельня не могла прославиться за пределами своей территории, Мэг намеревался превратить этот ром в превосходный бренд.
Торговля спиртными напитками была хорошим бизнесом. Для получения огромной прибыли требовался лишь небольшой капитал.
Этот рынок начнется в ресторане Мэми. Затем он откроет специализированные магазины рома. После того, как производство увеличится, он расширит каналы сбыта и будет продавать его по всему миру.
Старый Карл быстро получил заказанный ром. Это была черная глиняная бутылка с деревянной пробкой.
Насыщенный аромат рома приветствовал его нос после того, как он вынул пробку. Это был уникальный аромат рома, и перед ним невозможно было устоять.
Он осторожно налил его в стакан.
Янтарная жидкость мягко закружилась в стакане. Она была чистой и яркой, без каких-либо осадков, и сверкала, как звездный свет.
Старый Карл сделал глоток. Нежная и сладкая текстура почти не отличалась от рома, который он пил ранее. Богатый аромат задержался у него во рту, прежде чем подняться вверх. Легкое ощущение заставило его слегка приподнять брови. Слабый аромат дерева еще больше взволновал его.
Если бы ему пришлось упомянуть одно отличие, это было бы послевкусие.
Ром Старого Сима выдерживался в погребе более 10 лет. Его послевкусие было затяжным и завораживающим.
Между тем послевкусие этого рома было слегка сладким. Ром был таким же уникальным, но без длительного процесса старения просто чего-то не хватало.
Конечно, этот обзор был сделан только потому, что Старый Карл уже пробовал ром Старого Сима.
Однако, несмотря на то, что был отличный образец для сравнения, качество этой бутылки рома все же намного превзошло его ожидания. На эту маленькую разницу можно было не обращать внимания.
Купить такую большую бутылку высококачественного рома за 1000 медных монет было за гранью разумного!
Старый Карл мог пить эту бутылку три дня. Этого было достаточно, чтобы пригласить двух-трех друзей выпить.
— Босс Мэг действительно добрый и разумный босс, — Старый Карл не мог не оплакивать.
— Эта лапша… Просто слишком вкусная! — Майло взял миску и допил в ней суп. Затем он удовлетворенно облизал губы.
Он просто хотел попробовать новый продукт босса Мэга. Он вышел только сегодня, так что никто о нем раньше не писал.
Как выдающийся кулинарный критик, он обладал острым пониманием.
Это был мудрый выбор — позаимствовать часть популярности босса Мэга, поскольку он был так известен в кругу журналов для гурманов прямо сейчас.
Разве не приятно было получать больше гонораров?
Босс уже сказал, что его гонорары утроятся, если он напишет что-нибудь, связанное с рестораном Мэми.
Да…
Он был таким щедрым.
Боссу, который любил ограничивать свободу творчества писателей, Майло хотел сказать только: «Чем больше, тем веселее!»
По сравнению с обычными ларьками, которые давали только несколько кусочков нарезанного мяса к лапше, в этой нарезанной лапше была красная тушеная говядина. Красная тушеная говядина была эластичной и содержала несколько сухожилий. Это сделало кубики мягкими и упругими, что придало им изысканный опыт.
Лапша была еще более особенной. Лапша в форме листьев ивы была толстой в центре и тонкой на концах. Она была мягкой и гладкой, но все еще сохраняла свою текстуру. Лапша была пропитана костным бульоном, и каждый кусочек был наполнен ароматом пшеницы. Ее просто невозможно было не съесть.
Суп представлял собой костный бульон, и его нужно было долго варить, чтобы он приобрел такой бело-кремовый цвет. Вкусный мясной аромат заставит вас съесть весь суп после того, как вы съели лапшу.
Съев эту миску с лапшой, Майло почувствовал, как в его голове крутятся только два слова: «Как вкусно!»
Конечно, Майло уже написал в своем сердце эссе на 5000 слов, чтобы профессионально рассмотреть бритую лапшу со всех сторон.
Он чувствовал, что может много написать только о процессе бритья лапши. Жалко, что он не имел возможности лично наблюдать за этим интересным процессом.
Гарлан, сидевший напротив него, подобрал кусок теста. Он взял кусочек жареной утки с кожей и окунул его в соус из сладкой фасоли, а затем добавил нарезанный зеленый лук и огурец. Он небрежно свернул все и сунул в рот.
Только что нарезанное утиное мясо было еще горячим. Кожа была хрустящей, а мясо с оттенком жира — нежным и сочным. Завернутые в тесто, хрустящая кожица и нежное утиное мясо таяли одновременно, когда их прокусывали. Тонкий аромат моментально распространился во рту, и чем больше он жевал, тем ароматнее он становился.
Вкусовые рецепторы на кончике его языка активизировались, когда они жадно ухватились за этот изысканный вкус.
Подавление, которое накапливалось в городе Хаоса больше месяца, казалось, полностью рассеялось в тот момент, оставив только восхитительность, от которой ему хотелось плакать…
Гарлан проглотил жареную утку, заворачивая следующий кусок утиного мяса, и спросил: «Тебя что-то вдохновило?»
— Мне все еще нужно получить больше вдохновения, — Майло подобрал кусок теста и протянул палочки к жареной утке.
Глава 2206. Меня не интересуют деньги
Обед закончился, и сытые клиенты ушли довольные. Многие из них были в хорошем настроении, поэтому перед уходом купили книжку с картинками.
В тот день было продано более 200 бутылок рома, в то время как книжки с картинками Энни разошлись тиражом более 600 экземпляров!
Молли и Ева потрясенно смотрели на золотые и серебряные монеты, которые вот-вот высыплются из большой копилки.
Они никак не ожидали, что коробка с книжками с картинками, которую они доставили, может превратиться в такую большую коробку с деньгами.
— Молли, Ева, спасибо за вашу тяжелую работу. Пожалуйста, идите отдыхать и вернитесь в 16:00, чтобы продать оставшиеся 400 копий. Тогда ваша работа на сегодня будет считаться выполненной, — Мэг с улыбкой отослал их двоих.
Он заработал 600 тысяч медных монет. Это дело было неплохим.
Мэг решил отдать Энни 50% прибыли от денег, которые они заработали от продажи книжек с картинками, и позволить ей самой решить, как их использовать.
Что касается оставшихся 50%, Мэг решил использовать их для инвестирования во всю цепочку индустрии комиксов.
Поскольку даже журнал для гурманов мог продать 1 000 000 экземпляров, это означало, что рынок читателей был на самом деле очень большим.
Слияние на Норландском континенте было тенденцией, и Мэг сделает все возможное, чтобы продвигать это дальше.
Произведение, которое должно было стать бестселлером на континенте, обязательно появится в будущем, и это может быть роман или комикс.
Конечно, для популяризации комиксов необходимо было решить проблемы с печатью.
При наличии суперпечатной машины сделать простую было несложно. У Мэга уже были некоторые идеи.
Гарлан и Майло, ожидавшие у двери, с улыбкой подошли к нему. «Г-н Мэг».
— Заходите, — Мэг с улыбкой пригласил их в ресторан.
Заварив чайник, Мэг сел напротив них и удобно откинулся на спинку стула.
— Босс Мэг, вы действительно заставили нас ждать, не открываясь целый месяц, — сказал Гарлан с легкой обидой.
Они ждали открытия ресторана Мэми целый месяц, но безрезультатно. Они даже не работали так усердно, как когда преследовали девиц.
— Я должен был выйти, чтобы найти вдохновение. Другого пути просто нет, — с улыбкой ответил Мэг, ничуть не виня себя.
В конце концов, он ушел, чтобы сделать надлежащую работу. Они должны были благодарить тех воинов, которые отдали за них свои жизни на фронте, потому что только так они могли теперь так неторопливо пить послеобеденный чай.
— Я пропустил дамплинги с супом утром, но эта бритая лапша действительно исключительно вкусная, и процесс ее изготовления тоже довольно удивителен. Ваша недавняя поездка за вдохновением действительно создала идеальное блюдо из лапши, — сказал Майло. Он не скрывал своего восхищения Мэгом ни словами, ни выражением лица.
— Будут еще два блюда, — Мэг добавил.
Майло был немного ошеломлен, прежде чем он улыбнулся и сказал: «Кажется, мне завтра рано вставать».
На самом деле, у Мэга все еще были сычуаньские острые вонтоны в красном масле и острая лапша с кунжутной пастой, но он не мог слишком быстро баловать своих клиентов, поэтому он выпустит их через два дня.
В конце концов, завтра у него будет перерыв. Чтобы его не избили, было бы идеально выпустить два новых продукта, когда он возобновит работу через два дня.
— Г-н Мэг может об этом не знать, но предыдущий выпуск нашей Идеальной еды был продан тиражом более 1 000 000 экземпляров. Это побило рекорд продаж журнала, и это было издание, в котором вы выпустили свою колонку, — сказал Гарлан Мэгу. Он не мог скрыть своего волнения.
Как редактор-ветеран, он очень хорошо знал, каким достижением была такая продажа.
— Итак, вы, ребята, собираетесь дать мне больше денег за эту колонку? — С улыбкой спросил Мэг.
— Эм…
Гарлан не мог найти слов.
Основная причина, по которой это издание стало популярным, заключалась в интервью Мэга и учебном пособии по баклажанам с чесночным соусом, которое он написал лично.
Можно сказать, что Мэг был причиной огромной популярности этого издания.
В издательском мире существовало правило: неважно, насколько популярной была ваша статья, гонорар был оговорен заранее и никоим образом не менялся.
Однако это означало, что ваша следующая статья может получить более высокую цену, если статья, которую вы написали ранее, станет чрезвычайно популярной.
— Это… Мне нужно обсудить это с моим боссом. У него еще не было возможности обсудить этот вопрос со мной… — Осторожно ответил Гарлан. Хотя это было правилом, теперь Мэг был самым популярным парнем в кулинарном мире, и правила можно было изменить!
— Все отлично. Я просто шучу, — Мэг рассмеялся.
Их редакционное агентство могло получить максимум несколько миллионов прибыли при продаже 1 000 000 журналов. Даже дав ему дополнительные несколько сотен тысяч, это все равно не сравнится с продажами книжек с картинками, которые две девушки продали за один день.
Однако самой большой наградой для него стали тысячи поклонников, которые принесла ему Идеальная еда.
Гарлан улыбнулся вместе с Мэгом, но не принял слова Мэга за шутку. Он был готов обсудить вопрос об оплате со своим боссом, когда вернется.
Гарлан искренне сказал Мэгу: «Мы пришли сегодня в основном для того, чтобы обсудить вопрос о будущем сотрудничестве с мистером Мэгом. Мы надеемся подписать с вами эксклюзивную колонку. Мы заплатим вам солидный гонорар, если вы опубликуете эксклюзивную колонку с Идеальной едой».
Мэг = продажи!
Это уже было консенсусом в кругу журнала для гурманов.
В течение одного короткого месяца все ведущие журналы выпустили кулинарные обзоры о ресторане Мэми. Большинство из них были отзывами о еде.
Это бесстыдное поведение, заключающееся в том, чтобы запрыгнуть на подножку, позволило всем журналам добиться рекордных продаж.
Однако по сравнению с 1 000 000 продаж Идеальной еды, в которой был эксклюзивный урок Мэга по баклажанам с чесночным соусом, они все еще были на уровень ниже.
Именно поэтому Идеальная еда очень хорошо понимала важность получения прав на эксклюзив Мэга.
Пока они могли получить эксклюзивную колонку Мэга, Идеальная еда была бы непобедима в мире кулинарных журналов. Никто никогда больше не встанет у них на пути.
Идеальная ела уже приготовила для этого множество переговорных фишек, и, взяв за основу их предыдущую коллаборацию, Гарлан чувствовал себя в этой поездке довольно уверенно.
— Извините, но я не подпишу эксклюзивную сделку ни с одним журналом для гурманов, — Мэг покачал головой, отказываясь от предложения.
Гарлан и Майло оба были ошеломлены, и на их лицах был намек на панику.
— Г-н Мэг, ваш талант поразителен, и мы в Идеальной еде дорожим возможностью поработать с вами. Мы надеемся работать вместе с вами, чтобы добиться больших результатов. Мы создадим серию вокруг вас и позволим большему количеству людей увидеть историю, стоящую за едой, — искренне сказал Гарлан Мэгу. «Если вас беспокоят гонорары, я могу обещать вам от имени Идеальной еды, что наша цена будет самой высокой и лучшей в отрасли».
— Вы ошибаетесь. Меня не интересуют деньги, — Мэг взял чай, чтобы сделать глоток, прежде чем спокойно сказать: «Я просто хочу, чтобы больше людей оценили еду».
— Тогда стиль сотрудничества, который вы ожидаете?.. — Веки Гарлана отчаянно дернулись. То, что сказал Мэг, звучало смешно.
— В последнее время я получил много предложений о сотрудничестве. Их предложения были неплохими, но я не подпишу эксклюзивный контракт ни с одной журнальной прессой. Вместо этого я намерен выбрать 10 журнальных изданий, которые станут моими партнерами по сотрудничеству, чтобы одновременно выпускать мою колонку для гурманов, — Мэг продолжил: «Идеальная еда будет среди этих 10 журналов».
— Это…
У Гарлана было сложное выражение лица. Он не знал, радоваться ему или грустить.
На этот раз он пришел с миссией. Босс разорвет его на части, если он не подпишет эксклюзивную сделку с Мэгом.
Однако мистер Мэг не был тем, кого тронула маленькая плата. Неважно, заботились он о деньгах или нет, это факт, что он уже был очень богат.
Глава 2207. Босс Мэг должен быть принцем гурманов
У Мэга было хорошее впечатление об Идеальной еде. В конце концов, они сотрудничали, а другая сторона обладала хорошими способностями и делала все возможное.
Однако, как он и сказал, ему нужно встретиться с большим количеством любителей еды, чтобы повысить свою узнаваемость.
1 000 000 продаж были рекордом Идеальной еды, но этого было далеко не достаточно для удовлетворения потребностей Мэга.
Даже если бы удалось продать 1 000 000 экземпляров каждого выпуска, среди них было бы много постоянных читателей.
И ему нужно было больше поклонников, чтобы повысить ценность его веры и продолжить свой путь, чтобы стать Богом.
Они говорили, что на континенте нельзя создать Богов. Он не верил в это.
Следовательно, ему потребуется больше медиа-платформ, чтобы рассказать о нем и позволить большему количеству людей научиться готовить у него по разным каналам.
Позиция Мэга была искренней и твердой, а Гарлан не был тем, кто не знает, что для него хорошо, поэтому он заключил только часть контракта о сотрудничестве, чтобы убедиться, что Идеальная еда может, по крайней мере, иметь место в этом деле.
Что касается остального, ему придется доложить своему боссу и ждать дальнейших указаний. Это уже было вне его компетенции.
— Босс Мэг, ваш дух действительно достоин восхищения, — Майло встал и искренне сказал Мэгу с восхищением на лице.
Он действительно восхищался этим молодым шеф-поваром, который был полон творчества.
В то время, когда все остальные повара еще защищались друг от друга за свое так называемое наследие, Мэг уже думал о том, как позволить большему количеству простых людей готовить дома вкусную еду.
Его самоотверженный и отдающий дух и любовь к еде были трогательны.
Можно было предвидеть, что Мэг определенно окажет глубокое влияние на кулинарную структуру континента Норланд или даже поднимет уровень деликатесов континента.
Для кулинарного мира это было богоподобное существование!
Хотя Майло писал статьи для Идеальной еды, в первую очередь он был любителем еды.
Он очень восхищался Мэгом за его решение.
Это был человек, которому суждено было изменить мир, а не просто быть шеф-поваром ресторана.
— Спасибо, — Мэг кивнул с улыбкой.
Отослав их двоих, Мэг принял ответственных лиц нескольких журнальных изданий.
Это были те немногие журналы для гурманов, которые он выбрал, с хорошим потенциалом и охватом.
Все они выразили шок, когда впервые услышали о стиле сотрудничества Мэга, но вскоре были рады, что у них есть хотя бы шанс поработать с ним.
Нужно было знать, что Идеальная еда уже имела фору, базу в 1 000 000 продаж и определенно предложит очень хорошие условия. Они не ожидали, что им не удастся заключить эксклюзивную сделку.
Без эксклюзивной сделки это означало, что было бы очень трудно воссоздать чудо продажи Идеальной еды в 1 000 000 копий.
Однако с кулинарным мастер-классом, который Мэг написал лично, они точно получат свою долю от этого пирога. Они могли ожидать, что их продажи увеличатся.
Подписание контрактов прошло очень гладко. В тот день Мэг посовещался с 10 журналами для гурманов и согласился опубликовать следующую статью через три дня.
* * *
Маленькая пяти-шестилетняя девочка застенчиво сказала женщине, которая расставляла цветы, с книжкой с картинками «Русалочка» в руках: «Мама, эта книжка с картинками такая красивая, но мне хочется есть… Я хочу съесть красную тушеную свинину, которую готовит Маленький принц».
Карслан отложила ножницы и с улыбкой сказала: «Нам нужно найти Босса Мэга, если мы хотим съесть красную тушеную свинину».
— Босс Мэг — это маленький принц? — Глаза Алисы загорелись, как звезды.
Карлсан была слегка ошарашена. Она думала, что Босс Мэг должен быть даже красивее, чем тот маленький принц, когда он был молод. Более того, он очень хорошо готовил и был по-прежнему очень харизматичен. Она кивнула с улыбкой. «Если в городе Хаоса есть принц, босс Мэг должен быть принцем гурманов».
— Принц гурманов! Могу ли я выйти за него замуж? Я хочу есть красную тушеную свинину каждый день. Я люблю есть мясо, — нетерпеливо спросила Алиса.
— Тогда нам придется подождать, пока Алиса подрастет. В конце концов, есть много женщин, которые хотят выйти замуж за Босса Мэга, — с улыбкой ответила Карслан. У малышки был отличный вкус. Она выбрала мужчину, который был любовником мечты многих женщин.
Алиса сосчитала на своих пальчиках и обеспокоенно сказала: «Т-тогда, к тому времени, как я вырасту, Босса Мэга не похитят другие женщины?»
Карслан мягко улыбнулась. «Если это так, то появится другой принц, более подходящий для Алисы, и приготовит еще более вкусное мясо, чтобы жениться на тебе».
— Действительно?! — Алиса сглотнула, словно уже решила, какое мясо должно быть вкуснее.
— Алиса, отец принес домой птицу, которая может говорить. Иди сюда посмотреть! — Снаружи заговорил маленький мальчик.
— Я иду, большой брат! — Алиса ответила и выбежала на своих коротких ногах.
Карслан смотрела, как Алиса исчезает в дверях, прежде чем сесть за стол и взять книжку с картинками, которую Алиса читала ранее.
Ее мужчина принес эту книжку с картинками в полдень. Он сказал, что купил ее в ресторане Мэми, и ее нарисовала дочь Босса Мэга. Алиса полюбила ее, как только он принес ее домой, и это был первый раз, когда она прочитала его.
— Это так хорошо нарисовано, — глаза Карслан загорелись, когда она увидела обложку книжки с картинками.
Русалочка, сидящая на камне, выглядела такой благовоспитанной и очаровательной. Море мерцало в лунном свете, а звезды украшали небо. Это выглядело очень сложно и красиво.
За последние несколько лет она купила много книжек с картинками для своих детей, и ее мужчина тоже привезет несколько книг из Роду. Многие из них были дорогими цветными книжками с картинками, но ни одна из них не могла сравниться с этой.
Карслан, которую привлекла обложка, открыла книжку с картинками. Вскоре ее привлекли красивые картинки и интересный рассказ.
Спустя долгое время Карслан с мокрыми глазами закрыла книжку с картинками. Оправиться от грустных эмоций она смогла только спустя долгое время.
— Это так трогательно… Какая милая история… — Карслан всхлипнула и тихонько посетовала.
Она не ожидала, что в книжке с картинками, нарисованной ребенком, будет изображена история любви.
Она не смогла быть вместе со своей любовью и в конце концов превратилась в мыльные пузыри… «Сказка о Русалочке» тронула ее.
— Пойдем сегодня вечером поедим в ресторане Мэми? Мне вдруг захотелось съесть красную тушеную свинину, — у Карслан зашевелилось в горле, прежде чем она открыла книжку с картинками, чтобы прочитать ту часть, где маленький принц готовил красную тушеную свинину для русалочки.
Глядя на картинку, на которой русалочка вгрызлась в красную тушеную свинину, у нее заурчало в животике.
— Однако процесс приготовления кажется очень подробным, даже количество ингредиентов, которые были использованы, прописано правильно. Рецепт должен поставить сам Босс Мэг, верно? Возможно, вдохновением для маленького принца был он сам? Интересно, может ли шеф-повар в нашей семье это приготовить? — Карслан задумалась и пошла на кухню с книжкой с картинками.
* * *
Шеф-повар выглядел взволнованным, прочитав в книжке с картинками инструкции по приготовлению красной тушеной свинины, но не осмелился давать обещаний. «Мадам, это блюдо выглядит довольно сложным. Нам потребуется некоторое время, чтобы поэкспериментировать и проверить это, но мы должны быть в состоянии это сделать».
Однако он был уверен, что это будет очень вкусное блюдо.
Потому что оно исходило от ресторана Мэми и того шефа, которого постепенно обожествляли: Мэга!
Он не ожидал, что тот так любезно поделится рецептом красной тушеной свинины в этой книжке с картинками.
Глава 2208. Друзья, прибывшие издалека
— Итак, куда ты меня сегодня приведешь, чтобы вкусно поесть? — Джорджина держалась за руку Харрисона, откусывая засахаренные орехи, и спросила с улыбкой, с двумя милыми ямочками на щеках.
Харрисон ошеломленно уставился на нее.
Джорджина покраснела от его взгляда и легонько ткнула его локтем. «Я задала тебе вопрос».
— Конечно, мы идем в ресторан Мэми, чтобы хорошо поесть, — ответил Харрисон с улыбкой, прежде чем сказать: «Ты сегодня так красиво выглядишь».
Джорджина полностью проигнорировала его слова, остановилась и радостно воскликнула: «Босс Мэг вернулся?!»
Харрисон кивнул. «Да. Сегодня открылся ресторан Мэми. Разве ты не ходила сегодня обедать к своей тете? Вот почему я хочу пригласить тебя на ужин».
— Почему ты не сказал мне раньше? Я бы не пошла обедать к тете, если бы ты сказал мне раньше. Конечно же, мы будем есть в ресторане Мэми! — Джорджина сердито надула щеки и бросила обиженный взгляд на Харрисона, давая ему выражение «успокой меня, или я взорвусь».
— В качестве извинения, это подарок на твой день рождения, — Харрисон достал книжку с картинками.
— Что это? — Джорджина взяла у него книжку с картинками, в которой все еще было тепло Харрисона, и ее глаза загорелись, когда она увидела очаровательную русалочку на обложке. «Такой милашка!»
Посмотрев некоторое время на обложку, Джорджина подняла глаза на Харрисона. «Это должно быть очень дорого, верно?»
Она мало что знала о книжках с картинками, но знала, что все полноцветные книжки с картинками нарисованы вручную иллюстраторами, что стоило дорого.
Кроме того, обложка этой книжки с картинками была очень красивой. Должно быть, его нарисовал великий иллюстратор, поэтому он должен быть еще дороже.
Харрисон улыбнулся и сказал: «Самое главное, что тебе это нравится».
Глядя на теплую улыбку Харрисона, лицо Джорджины залилось румянцем, и ее сердце не могло не учащенно биться. Она опустила голову и пробормотала: «Да, мне это очень нравится».
— Давай сначала найдем место, где можно посидеть. Еще слишком рано для ужина, — Харрисон взял Джорджину за руку и пошел в чайную.
Босс Мэг действительно не лгал мне! Вы просто не ошибетесь, если доверитесь Боссу Мэгу! Радостно подумал Харрисон.
Джорджине действительно понравилась эта книжка с картинками. Конечно… Дамы не сопротивлялись таким милым книжкам с картинками.
Подарок на день рождения, о котором он усердно думал в течение месяца, был решен в день ее рождения, поэтому он почувствовал огромное облегчение.
* * *
В 17:00 ресторан Мэми открылся вовремя.
Молли и Ева уже завершили свою работу сегодня. Они продали все 1000 книжек с картинками. Получив свою ежедневную заработную плату в 1000 медных монет и поев, они ушли с работы и пошли домой.
Гарольд спросил Мэга, когда вошел: «Босс Мэг, «Русалочка» вся распродана? У моей дочери завтра день рождения, и я хочу сделать ей подарок».
— Завтра в полдень в продаже появится еще 1000 копий. Тогда ты можешь прийти и купить ее, — с улыбкой ответил Мэг.
— Хорошо. Пожалуйста, оставьте один экземпляр для меня, — напомнил ему Гарольд.
Ранее он видел, как покупатели выстраивались в очередь, чтобы взять книжки с картинками, и его привлекла изысканная книжка с картинками. Он подумал, что его дочери, у которой завтра день рождения, обязательно понравится эта книжка с картинками, если он подарит ее ей в подарок.
Мэг слегка кивнул. Он вспомнил очаровательную дочь этого мужчины средних лет. Ее звали Кэти, и она приходила завтракать с Гарольдом.
— Итак, эта книжка с картинками нарисована дочерью Босса Мэга. Она такая классная! — Джорджина потрясенно посмотрела на вывеску у двери, но не была несчастна.
— Да. Энни очень классная, — Харрисон согласно кивнул. «Босс Мэг, должно быть, спас мир в своей прошлой жизни, раз ему так повезло иметь этих двух замечательных и очаровательных дочерей».
Мэг, собиравшийся пойти на кухню, подумал: В прошлой жизни я не спасал мир. Мало того, я упал в море и утонул, потому что меня прокляла группа поваров…
Тем не менее, он спас мир в этой жизни.
Мэг видел много старых друзей во время перерыва.
Саргерас привел свой Пылающий Легион, и они сели за дверь на металлические складные стулья, которые принесли сами. Они сидели, широко расставив ноги, и выглядели очень свирепо со своими татуировками из лавы.
Однако малышка в длинном белом платье бесстрашно сидела на ноге самого большого демона среди рослых мужчин и тихо спросила: «Дядя Большой Лысый, ты воспользовался подарком, который я тебе подарила?»
На суровом лице Саргераса появилась нежная улыбка, когда он кивнул и сказал: «Да. Это даже спасло мне жизнь».
Если бы не огненно-ледяные лотосы, вылетевшие из кольца, подаренного ему Эми, которые взорвали мчавшиеся на него древние трупы, он бы погиб на передовой в ущелье в тот день.
Эми спасла ему жизнь.
Члены Пылающего Легиона тоже смотрели на Эми влюбленными взглядами.
— Как это? Они очень красивые? — Эми продолжала спрашивать.
— Да. Они были яркими, как фейерверк.
— Они победили плохих парней?
— Они победили множество плохих парней и спасли мир, — Саргерас с улыбкой кивнул.
— Ах, да! — Эми радостно спрыгнула с ноги Саргераса и побежала в ресторан. «Отец! Дядя Большая Лысая Голова сказал, что я спасла мир…»
— Маленький Босс такой милый, — застенчиво сказал Мондо.
— Отныне Маленький Босс станет любимцем Пылающего Легиона. Я убью любого, кто осмелится запугать ее, — серьезно сказал Саргерас.
Пылающий Легион серьезно кивнул. Они не шутили.
Эми прошла один круг по ресторану, прежде чем остановилась у столика у стены и удивленно воскликнула, увидев двух сидящих там орков: «Большой орк! Наконец-то ты снова здесь!»
— Да. Я пришел поесть радужного жареного риса и навестить Маленькую Эми, — застенчиво сказал Хага.
Хабенг оторвался от деликатесов и с удивлением сказал: «Мы ненадолго отсутствовали, а уже так много новых вкусностей. Босс Мэг действительно впечатляет».
Братья орки, Хага и Хабенг, давно не появлялись в городе Хаоса. Вернувшись в свое племя с поля боя, они отправились на орле в город Хаоса, чтобы купить кое-что для своего племени.
Конечно, сначала они пришли в ресторан Мэми. Они тосковали по хорошей еде Босса Мэга. Рискуя жизнью на передовой, они, естественно, хотели вознаградить себя хорошей едой по возвращении.
Ресторан остался прежним, но меню сильно изменилось. Множество различных деликатесов ошеломило их.
Хабенг поискал в одежде, прежде чем достать кинжал из звериных зубов и с улыбкой отдал его Эми.
— Ты даешь мне его? — Эми приняла кинжал.
Маленький и изящный кинжал был острым как бритва, а на его ручке была гравировка. Его можно было хранить в кожаных ножнах.
Эми взмахнула кинжалом и сказала Хаге: «Мне очень нравится. Спасибо, Большой Орк».
— Хорошо, что тебе это нравится. Хе-хе, — Хага рассмеялся. Он был так же в восторге.
Мэг увидел это на кухне и с улыбкой сказал Мие, которая собиралась подавать блюда: «Дай бутылку рома братьям-оркам за столиком 12. Скажи им, что это мое угощение».
Естественно, нужно угощать друзей, приехавших издалека, хорошим спиртным.
Глава 2209. Мастер! Наконец-то ты вернулся!
— Г-н Мэг.
После закрытия на день раздался голос как раз в тот момент, когда Мэг собирался закрыть дверь.
Мэг снова открыл дверь и был потрясен, увидев Глорию, стоящую снаружи.
— Я пришла послать тебе одежду, — Глория подошла. Позади нее Марс вытаскивал вещи из конной повозки.
— Однако это черное платье довольно сложное, и наши портные уже работали сверхурочно. Даже тогда, я боюсь, это будет завершено только через два дня. Ты торопишься с этим? — Извиняющимся тоном спросила Глория.
— Все в порядке. На самом деле, я просто случайно упомянул об этом в тот день. Такая одежда довольно сложна в изготовлении. Портные усердно работали последние несколько дней, — Мэг тоже извинился.
Эта одежда была для актеров оперной труппы Черная кошка.
У актеров оперы хорошие основы, но их костюмы были слишком старыми.
Если бы вы, как зрители смотрели историю о том, как вырваться из оков аристократов в погоне за личной свободой и мечтой, а богатый хозяин дома был в заплатанной одежде…
Это очень не реалистично.
Мэг собирался съездить в Роду, чтобы уладить вопросы передачи таверны Сайпан. В то же время он хотел поговорить с Мисс Черной Кошкой о мечтах и будущем, а также послать им подарки.
Мэг получил одежду от Марса и сказал Глории: «Присаживайтесь».
Глория покачала головой и мягко сказала: «Все в порядке. Уже очень поздно, и вы только что закончили дела, так что, должно быть, ты устал. Спи спокойно, и я не буду тебя беспокоить».
— В таком случае хорошего пути. На улице холодно, и мне жаль, что побеспокоил тебя, что ты проделала весь этот путь, чтобы лично доставить это, — извиняющимся тоном сказал Мэг. Он не ожидал, что Глория приложит к этому столько усилий.
Она уже была известна как талантливая бизнес-леди, сравнимая с Шир, восходящей звездой в городе Хаоса и наследницей семьи Моретон.
— Я попрошу портных быстро сшить оставшееся платье и доставить его тебе, — Глория попрощалась с Мэгом и уехала в своей конной повозке.
Мэг смотрел, как запряженная лошадьми повозка исчезает вдали, прежде чем затолкнуть груду толстой одежды в ресторан.
— Эта маленькая леди прилагает дополнительные усилия в отношении тебя, — Ирина стояла у стойки, глядя на Мэга с, казалось бы, нежной улыбкой.
— Глория очень ответственный человек, когда дело доходит до работы, — сказал Мэг, не краснея.
Он положил одежду на прилавок и вытащил один из костюмов, чтобы взглянуть. Используемый материал был очень хорошего качества, и он был сделан даже лучше, чем он просил. Стиль был сделан точно так, как он разработал, и это было сделано очень хорошо.
Казалось, что команда по пошиву одежды Синей Замши за это время улучшилась. В противном случае они не смогли бы произвести такой качественный продукт за короткий промежуток времени.
— Я думаю, что всем из оперы это понравится, — Мэг убрал одежду. Этот маленький подарок станет знаком его поддержки тем, кто преследует свои мечты.
— Елена объявила, что уйдет в уединение после возвращения в лес Ветров. Разве это не немного странно? — Ирина сказала Мэгу, пока он складывал одежду.
— Она не была ранена на передовой, верно? — Мэг был в шоке.
— Она даже не встретила соперника, достойного ее уровня, откуда бы взялась травма?
— В таком случае это довольно странно, — Мэг нахмурился.
Нужно было знать, что ситуация в лесу Ветров была довольно хаотичной, и Елена не хотела видеть такого хаоса.
Ночные эльфы разрушили классовую систему в лесу Ветров, и страстное пламя, поддерживающее свободу, зажглось повсюду в лесу.
Эльфы из низшего класса начали вставать, а эльфы, которые наслаждались благородным обращением, начали размышлять о себе.
Угроза со стороны Ктулху была устранена, и мирное соглашение было подписано. По праву, первое, что Елена должна сделать по возвращении в лес Ветров — урегулировать хаос.
Однако она действительно уходит в уединение?
— Других договоренностей не было? — С любопытством спросил Мэг.
— Все, что она сказала, это то, что она передаст все Салли, чтобы она справилась от ее имени. Других договоренностей не было, — Ирина кивнула.
— Неужели она действительно намерена игнорировать это дело? — Мэг был подозрительным.
Хотя Салли была принцессой, выбранной Еленой, а также считалась преемницей королевы эльфов, она, похоже, сочувствовала ночным эльфам и эльфам низшего класса. Каждый мог убедиться в этом сам. Она не занимала в этом вопросе такой же позиции, как Елена.
Прямо сейчас Елена неожиданно объявила о своем затворничестве и закинула Салли беспорядок. Это было то, чего Мэг не ожидал.
— Что ты собираешься делать? — Спросил Мэг Ирину.
— Я ничего не намерена делать, — Ирина покачала головой и сказала с улыбкой: «Пусть Салли попробует. В конце концов, сейчас она принцесса эльфов, а я всего лишь хозяйка ресторана Мэми».
Мэг улыбнулся, услышав это. Ирина не хотела возвращаться, чтобы унаследовать трон от королевы эльфов. Если бы Салли справилась, ей не пришлось бы вмешиваться.
Власть может быть зависимостью для одних и бременем для других.
Ирина была последней, как и Мэг.
Замечательно.
Не лучше ли просто присматривать за рестораном Мэми и быть беззаботным владельцем ресторана, вместо того, чтобы весь день беспокоиться о мире?
* * *
— С сегодняшнего дня Шон Эдвард станет наследным принцем Империи Рот и станет единственным наследником престола Империи Рот.
Вспыхнули новости из Империи Рот и привлекли внимание различных рас.
Кто-то был в шоке, а кто-то ожидал этого.
Джош был одержим дьяволом и умер на переднем крае ледяных равнин.
Хотя Шон потерял руку, ему все же удалось получить бесплатный билет на трон.
Что же касается третьего принца, помешанного на столярном деле, то никто не увидит в нем претендента на престол.
Тем не менее, вражда между Шоном и Алексом также была тем, на чем все были сосредоточены.
Алекс дважды запечатывал Дьявола и спас континент от катастрофы, тем самым заслужив уважение различных рас.
Ранее он поклялся убить Шона.
Итак, Андре сделал Шона наследным принцем Империи Рот, и это вполне могло быть шагом, чтобы защитить его.
Если Алекс будет настаивать на убийстве Шона, он настроит себя против Империи Рот.
Алексу, пришедшему из Империи Рот, вероятно, придется дважды подумать, прежде чем действовать.
* * *
Мэг узнал об этом только на второй день после прибытия в Роду.
— Ты все еще собираешься убить его? — С улыбкой спросила Ирина.
— Я бы все равно убил его, если бы захотел, но сейчас действительно не время, — уверенно сказал Мэг.
Таверна Сайпан, которая была закрыта несколько дней, снова открылась.
— Мастер! Наконец-то ты вернулся! — Взволнованно крикнула Мала, высунувшись из окна второго этажа.
Мэг обернулся и увидел своего маленького ученика. Он сказал с улыбкой: «Мм, я вышел поиграть и сейчас вернулся».
Эффи тоже выглянула из окна. Когда она увидела Мэга и его семью, она была удивлена и потрясена.
Глава 2210. Новый инструмент заработка
Мэг испытал смешанные чувства, когда открыл двери таверны Сайпан, которая была закрыта некоторое время.
Когда в тот день он приехал в Роду и купил этот магазин, у него тоже было большое желание сделать таверну Сайпан лучшей таверной в Роду.
Прямо сейчас он просто хотел найти кого-нибудь, кто возглавит ее, чтобы он мог жить свободно.
Взрослые всегда так легко сдаются.
Однако процветающая улица Ромо достигла своего второго пика. Мэг, владевший половиной улицы, уже собирал урожай.
— Мастер! — Прежде чем Мэг успел сесть, Мала уже вбежала, чтобы поприветствовать всех. Она подошла к Мэгу и сказала: «Я освоила салат из свиного языка!»
— Действительно? — С улыбкой спросил Мэг.
— Мм. Я сделала один вчера, и юная мисс сказала, что это было восхитительно. Он уже соответствует стандарту, при котором его можно продавать сейчас, — Мала уверенно кивнула.
— У меня здесь есть свиные языки. Сделай один для меня сейчас, — Мэг привел Малу на кухню и достал из холодильника свиной язык.
Было много стандартов вкусной еды, и стандарт Мэга отличался от стандарта Эффи.
У Малы был некоторый талант к кулинарии, и она довольно усердно работала в своей ежедневной практике. Однако ему все равно придется проверить, соответствует ли ее кулинария его стандартам.
— Хорошо! — Мала подошла, взяла фартук, вымыла руки и начала готовить салат из свиного языка.
Мэг стоял у кухонной двери и кивал, наблюдая за искусными действиями Малы. Казалось, что она вложила много тяжелой работы в последние несколько дней.
Это очень обрадовало Мэга.
В начале можно быть очень увлеченным кулинарией, но самой сложной частью по-прежнему остается настойчивость в долгосрочной перспективе.
Отношение Малы к кулинарии было как минимум амбициозным и серьезным.
Свиной язык положили в кастрюлю для тушения, и Мэг спросил Малу, которая ждала: «Ты очень трудолюбива, когда дело доходит до готовки. Как насчет того, чтобы стать владельцем таверны? Ты готова к этому?»
— Владелец таверны? — Мала моргнула. Она покачала головой и сказала: «Я не могу. Я действительно не могу этому научиться».
— Таверна Сайпан вновь открывается? В последнее время многие клиенты спрашивали, — сказала Эффи, подходя с улыбкой.
— Я думаю, наша юная мисс сможет это сделать, — Мала быстро бросила мяч на площадку Эффи и посмотрела на последнюю умоляющими глазами.
— Я пришел сегодня, чтобы спросить мисс Эффи, как идут дела, и не хочешь ли ты принять таверну Сайпан, — с улыбкой сказал Мэг Эффи.
Он бы немного забеспокоился, если бы передал таверну Сайпан Мале.
Однако Эффи была другой. У нее был опыт, и она была умной женщиной.
Эффи остановилась. Она посмотрела Мэгу в глаза и серьезно спросила: «Ты действительно больше не собираешься управлять этой таверной?»
— Это была таверна, которую я с самого начала открыл для развлечения. Совершенно случайно она смогла завоевать такую любовь клиентов. Сейчас у меня есть более важные дела, поэтому я могу передать эту таверну только тому, кто более подходит для ее управления, — Мэг посмотрел на Эффи и сказал: «Например, ты, мисс Эффи».
— Нет. Таверна Сайпан не случайно получила популярность, — Эффи покачала головой. «Г-н Аид, ты профессионал. Будь то расположение и ремонт или напитки и блюда, все они были выше других таверн в Роду. Никто не мог сделать это так хорошо, как ты».
Мэг улыбнулся. Это было то, что он не мог отрицать.
Однако Эффи говорила правду. Независимо от того, кто завладеет таверной Сайпан, имея под рукой маотай и виски, он все равно будет сидеть на первом месте.
Это все.
Можно было только сохранить первое место, но не стать лучше.
Это также то, чем Мэг восхищался в Эффи. У нее был хороший глаз на такие вещи.
— Однако должно быть что-то более важное, на что ты должен обратить внимание, чтобы таверна Сайпан была тем, от чего ты отказываешься, — в ее глазах мелькнуло сожаление. Хотя она и ожидала этого, мысль о том, что она не сможет насладиться бесплатной едой, заставила ее сердце сжаться.
— Мисс Эффи, тебе не нужно напрягаться по этому поводу. В конце концов, таверна Титан все еще очень занята. Если ты не выдержишь нагрузки, связанной с двумя тавернами, я могу найти кого-нибудь другого, — Мэг утешил ее. Он чувствовал, что просит слишком многого.
Эффи посмотрела на Мэга, глубоко вздохнула и решительно сказала: «Я готова взять на себя управление таверной Сайпан».
Мэг был слегка шокирован, но улыбнулся.
Согласно тому, что Мэг ранее обещал, если Эффи согласится завладеть таверной Сайпан, она может получить 30% ее акций.
Судя по текущему развитию, это будет очень большой урожай.
Более того, Мэг пообещал поставить спирт. Все, что нужно было делать Эффи, — это управлять таверной. В этом для нее не было ничего сложного.
Таверна Сайпан уже была популярна, поэтому все, что ей нужно было делать, это поддерживать ее работу и поддерживать популярность таверны Сайпан.
— Никто не откажется от такого предложения, — сказала Эффи.
— В таком случае давай подпишем соглашение, — Мэг достал из прилавка контракт и передал его Эффи.
Эффи серьезно просмотрела контракт, и у нее было довольно странное выражение лица. Она посмотрела на Мэга и сказала: «Почему ты был так уверен, что я соглашусь?»
— Я всегда хорошо разбираюсь в характерах, — Мэг улыбнулся.
Эффи подписала контракт, и Мэг также написал свое имя.
С сегодняшнего дня у Мэга появился еще одно дело, которое могло работать само по себе, помимо магазина мороженого.
Это был так называемый пассивный доход. Он мог получать деньги, ничего не делая.
Фантастика!
Поскольку контракт был подписан, Эффи можно было считать близким человеком.
Мэг сказал ей остаться на обед и пошел на кухню готовить.
Мала сбоку смотрела на свиной язык в кастрюле. Глядя на готовку Мэга, она сказала: «О, верно, Мастер. Маэстро Вики, о которой ты мне рассказывал, действительно пришла».
— Оперный театр открыт? — Небрежно спросил Мэг.
— Мм, мм. Он открылся, и вчерашнее выступление имело огромный успех. Зал был наполовину полон, и реакция публики была довольно хорошей, — Мала кивнула. Она казалась довольно взволнованной, говоря об оперном театре. «Я пойду на тренировку во второй половине дня».
— Ты изучаешь и оперу? — Мэг был в шоке.
— Я… Я просто учусь для удовольствия… — Виновато сказала Мала, ее глаза бегали по сторонам, боясь взглянуть на Мэга.
— Здорово иметь собственный интерес. Смущаться нечего, — с улыбкой сказал Мэг. Он мог догадаться, о чем она думает.
Услышав слова Мэга, глаза Малы загорелись. Она кивнула и сказала: «Опера — это действительно очень весело. Все актеры талантливы. Они тоже очень хорошо поют, и мне это нравится».
— Мм. Я собираюсь посмотреть шоу после обеда. Будет дневное шоу?
— Да, да. Во время дневных шоу народу меньше, поэтому на билеты действует скидка 20%, — Мала кивнула.
Мэг улыбнулся. Ему было довольно любопытно, какой сюрприз ждет его от оперной труппы, переехавшей в театр из захудалого двора под открытым небом.
Глава 2211. Из-за бедности
Мэг уже приготовил целый стол, полный блюд, когда Мала наконец принесла салат из свиного языка.
Глядя на ярко окрашенный, красиво нарезанный и сервированный салат из свиного языка, Мэг слегка кивнул.
Ранее он наблюдал, как Мала готовила это блюдо. В целом это было неплохо, и она сделала все, что должна была сделать. Это было очень хорошо сделано.
Он мог видеть, что она усердно тренировалась.
Мэг был очень доволен.
Мала стояла рядом со столом, заложив руки за спину, и нервно сказала Мэгу: «Пожалуйста, попробуй».
Мэг взял палочками кусочек свиного языка. Он сунул его под нос и понюхал. Он поднял брови, прежде чем положить свиной язык в рот.
Слегка хрустящий свиной язык был покрыт красным маслом и острым соусом. Он был тщательно промаринован и становился все более ароматным по мере жевания. Это было действительно не плохо.
Мэг отложил палочки для еды и с улыбкой кивнул Мале. «Неплохо, но до продажи в таверне осталось около 1000 тарелок. Есть проблема с производством красного масла. На вкус он слегка обугленный, и текстуру свиного языка еще можно улучшить. Тебе нужно больше практиковаться, прежде чем ты сможешь полностью понять это».
— Хорошо, — Мала серьезно выслушала Мэга, прежде чем торжественно кивнуть.
Эффи тоже взяла кусок свиного языка и прервала его. «Я думаю, что это достаточно хорошо, чтобы быть поданным в таверне как гарнир. Посетителям будет нечего есть, пока они сидят за столом, когда снова откроется таверна Сайпан, если это блюдо также не будет доступно».
Эми радостно сказала, жуя свиной язык: «Он такой вкусный. Кулинарные способности старшей сестры Малы улучшились».
— У нас должен быть определенный стандарт, когда мы управляем таверной, — покачал головой Мэг и сказал Эффи, «Качество может решить, чем одна таверна отличается от других. Я надеюсь, что таверна Сайпан всегда будет такой красивой и изысканной. Делать что-то не на полную — это своего рода яд. Как только вы начнете это, вы потеряете свой базовый уровень».
Эффи какое-то время молча смотрела на Мэга, прежде чем кивнула и сказала: «Я понимаю».
Хоть он и умыл руки из таверны, Мэг все еще надеялся, что таверна Сайпан всегда сможет поддерживать свой уровень.
Эффи ушла после обеда.
Первое, что ей нужно было сделать после получения таверны, это набрать новую партию сотрудников.
Хотя в таверне Сайпан уже было шесть официанток, этого было далеко недостаточно.
В конце концов, не все могут работать в режиме многозадачности, как Мэг. Им нужны кассиры, официанты, повара...
Для таверны Сайпан было нецелесообразно немедленно возобновлять работу. Ей нужно было восстановить группу сотрудников.
— Давайте сегодня днем посмотрим оперу, — Мэг убрал посуду и обратился ко всем.
Глаза Эми загорелись, когда она спросила: «Мы смотрим Мисс Черная кошка?!»
Энни тоже с нетерпением посмотрела на Мэга.
— Да. Оперный театр Черной кошки уже переехал на нашу улицу. Давайте пройдемся прямо сейчас, — Мэг кивнул с улыбкой. Он взял большую сумку с одеждой и повел свою семью и Малу в оперный театр.
Вскоре Мэг пришел в дом 101. Это помещение, которое когда-то было цирком, после уборки выглядело совершенно новым.
На двери висела простая деревянная табличка с надписью: Оперная труппа «Черная кошка».
Прошлой ночью в Роду был моросящий дождь, поэтому краска немного потускнела.
Мм…
Они по-прежнему выглядели плохо даже после смены местоположения.
Действительно редко можно было увидеть такую бедную оперную труппу.
Дверь оперного театра была полуоткрыта, но на деревянной табличке, висевшей на двери, было написано время. Дневное шоу началось в 13:00, то есть через 30 минут.
— Я забыла упомянуть, что еще не время, — пожала плечами Мала и смущенно сказала.
— Все отлично. Мне нужно кое-что обсудить с мисс Вики, — с улыбкой ответил Мэг и вошел первым.
Мала быстро догнала его.
Ирина привела двоих детей. У Энни была даже книжка с картинками.
В театре было немного темно. Солнечные лучи, проникавшие сквозь маленькие окна, не могли дать достаточно света.
Возможно, потому, что они были бедны, кроме сцены, ни в каких других местах не было масляных ламп. Масляные лампы сейчас тоже не горели.
Сцена в центре была изменена довольно просто. Недавно окрашенная поверхность делала ее похожей на сцену оперного театра.
Однако места под сценой были слишком простыми. Были установлены только длинные скамейки, которые выглядели неряшливо и тесно.
Смотреть оперу в таких условиях было бы не очень приятно.
Люди в оперной труппе только что пообедали и собирались отдохнуть, когда услышали какие-то звуки за дверью. Все посмотрели в их сторону.
— Здравствуйте, дневное шоу еще не началось. Пожалуйста, зайдите позже, — старик Ми вышел вперед, чтобы поприветствовать их.
Мала выскочила и сказала: «Старик Ми, это мой мастер. Он здесь, чтобы найти маэстро».
Старик Ми подошел ближе и, наконец, ясно увидел Мэга. С шоком на лице он сказал: «Это вы, сэр!»
Именно благодаря этому благодетелю опера смогла переехать сюда из обветшавшего маленького дворика и потихоньку прославиться.
Он не только предоставил им помещение, но и дал им достаточно денег, чтобы пережить трудные времена. Все в оперной труппе помнили его доброту.
Старик Ми обернулся и закричал: «Маэстро! Благодетель здесь!»
Вся оперная труппа столпилась и улыбалась, увидев Мэга и его семью.
Эта семья произвела на них глубокое впечатление, главным образом потому, что две девочки были такими милыми, что их невозможно было забыть.
Вики, одетая в черное платье в стиле лолиты, быстро вышла из-за кулис. Она остановилась перед Мэгом и улыбнулась. «Наконец-то ты вернулся».
— Я слышал, что ваша оперная труппа уже начала свою деятельность, когда я пришел сюда сегодня. Я собирался посмотреть один спектакль, но, кажется, пришел слишком рано, — тоже с улыбкой ответил Мэг.
Мэг относился к этой девушке с раздвоением личности довольно уважительно, потому что никогда не знаешь, какую личность она примет в следующий момент.
— Действительно, еще не время, но, пожалуйста, пойдемте. Я до сих пор не поблагодарила тебя должным образом за театр, — Вики провела Мэга и его семью в кабинет маэстро в задней части.
Хотя он и назывался кабинетом маэстро, это был просто маленький и обшарпанный кабинет. Там был только деревянный стол с замененной одной из недостающих ножек и две длинные скамьи.
Сиденьем Вики был старый деревянный стул. Возможно, он использовался как кресло босса.
— Театр все еще находится на стадии запуска, поэтому он немного обшарпан. Я опозорилась перед тобой, — откровенно, без тени стыда, сказала Вики.
— У нас есть место, где можно посидеть, так что это довольно хорошо, — внутренне мнение Мэга о ней стало более благоприятным.
Вики поклонилась Мэгу и с благодарностью сказала: «Спасибо, что предоставил место для оперы и оказал нам такую большую поддержку».
— Не упоминай об этом. Твой талант тронул меня, — Мэг улыбнулся и махнул рукой. «Кроме того, разве это не выгодно нам обоим?»
Вики тоже улыбнулась, но не стала менее благодарна Мэгу.
Инвестиции Мэга и поддержка их оперной труппы были эквивалентны спасению жизни. Это вытащило их из грязи.
Вики навсегда запомнила эту доброту.
— Сегодня я пришел еще по одному делу. Энни уже проиллюстрировала историю мисс Черная кошка. Можешь ли ты проверить, соответствует ли это твоим ожиданиям? — Сказал Мэг.
Энни вышла вперед и передала книгу с картинками Вики.
Глава 2212. Он действительно предложил ей слишком много
— Уже готово? — Вики была поражена. Ведь прошло всего несколько дней. Она потянулась за книжкой с картинками.
На обложке была Мисс Черная Кошка, которая пыталась перелезть через городскую стену, чтобы сбежать ночью.
Мисс Черная Кошка, перелезающая через стену, казалось, имела определенный скрытый смысл. Это была не просто стена, которую она преодолевала, а обязательные правила мира.
За высокими стенами была свобода.
Вики долго ошеломленно смотрела на обложку книжки с картинками, прежде чем наконец улыбнулась.
Картинка получилась замысловатой и красивой, и Мисс Черная Кошка очень на нее походила. Самое главное, сцена, где она карабкается по высоким стенам в темноте, идеально соответствовала ее мыслям.
Затем она открыла книжку с картинками и серьезно прочитала ее.
Повествование в книжке с картинками немного отличалось от оперы. Некоторые эпизоды были заменены, но на повествование это никак не повлияло. Наоборот, это больше подходило способу повествования книжки с картинками.
Некоторое содержание было удалено, так как в опере были очень длинные вокальные партии, а книжка с картинками их упростила. Это сделало историю более лаконичной, и она развивалась в более быстром темпе.
Вики прочитала половину книжки с картинками примерно за 10 минут. Она аккуратно закрыла книжку с картинками, как сокровище, прежде чем встать и серьезно сказать Энни: «Большое спасибо за то, что дала этой истории совершенно новую жизнь».
Энни была слегка ошеломлена. Затем она показала счастливую улыбку и сказала языком жестов: «Это вы создали эту историю, и для меня большая честь, что я смогла ее проиллюстрировать».
— Она так превосходно нарисована и полностью превзошла мои ожидания. Мне это очень нравится, и я очень довольна этим, — повторила Вики.
— Спасибо, — Энни сдержанно улыбнулась, но было видно, что она очень счастлива.
Мэг слегка изогнул губы в улыбке. Он предположил, что было довольно приятно быть признанным первоначальным автором.
Похоже, рисование комиксов действительно очень подходило для Энни. Это позволило ей получить большее признание.
— Поскольку мисс Вики очень довольна иллюстрациями Энни, давай обсудим лицензирование авторских прав на книгу с картинками, — сказал Мэг Вики.
— Мистер Аид намерен напечатать эту книжку с картинками? — Спросила Вики.
— Да. Я думаю, что это отличная книга с картинками. Будь то суть истории или стиль рисования, они оба превосходны, — Мэг кивнул. «Кроме того, я пытаюсь начать бизнес по продаже иллюстрированных книг, и я думаю, что эта книга — неплохое начало».
Вики посмотрела на Мэга и задумалась.
В Подземном городе авторское право было очень важным, и существовал ряд строгих законов, защищающих лицензирование.
Отличная работа обычно могла принести неплохие доходы от лицензирования.
Однако на континенте Норланд законы в этой области не были хорошо освещены. Несмотря на то, что было известно об исключительности авторских прав, было не так много упоминаний о таком лицензировании, пересекающем жанры.
История черной кошки имела для Вики особое значение, но Энни действительно так хорошо нарисовала ее, что она идеально продемонстрировала суть истории.
Если бы эта история распространялась в виде книжек с картинками, она имела бы неплохие результаты и продажи. Это должно принести известность оперному театру.
К тому же, она сейчас очень нуждалась в деньгах. Будь то ремонт оперного театра или набор новых актеров, ей срочно требовалась крупная сумма денег.
— Как мистер Аид намерен сотрудничать? — Спросила Вики.
Хотя она не была уверена в прошлом Мэга, она просто чувствовала, что он надежный партнер.
Мэг прямо сказал: «Что касается лицензирования исключительного авторского права на иллюстрированную книгу Мисс Черная кошка, у меня есть два варианта».
— Во-первых, прямой выкуп в размере 5 000 000 медных монет, что означает, что я даю тебе 5 000 000 и получаю авторские права на иллюстрированную книгу Мисс Черная кошка, и я не буду платить никаких сборов в будущем.
— Или второе. После вычета стоимости по продажам я дам тебе 20% от прибыли. Это долгосрочный доход с неизвестным и неопределенным результатом, но он может принести неожиданную прибыль.
— 5 000 000 медных монет! — Мозг Вики отключился.
Это была, без сомнения, огромная сумма для нее, которая всегда думала о том, как бы на одну медную монету прокормить всю оперную труппу.
Даже вернувшись в Подземный город, она все еще не нуждалась бы в помощи со стороны своей семьи.
Она думала, что Мэг может предложить десятки тысяч медных монет, и даже решила согласиться на 100 000 медных монет.
Эти 100 000 медных монет могли бы сделать простое улучшение оперного театра. По крайней мере, она могла бы заменить эти ветхие длинные скамейки, улучшить освещение и поставить твердую кровать для каждого члена труппы.
Она никак не ожидала, что Мэг сразу же предложит ей высокую цену в 5 000 000!
Нужно было знать, что до этого Мисс Черная кошка была еще никому не известной историей, предназначенной исключительно для развлечения.
Даже сейчас она была популярна только среди соседей по улице Ромо.
Мэг действительно предложил ей слишком много…
Мэг посмотрел на нее с улыбкой. Он не торопил ее.
Он мог видеть, что личность Вики не была простой. Однако у нее был упрямый характер, поэтому он не знал, какое решение она примет.
— Ты сказал 5 000 000 медных монет? — Неуверенно спросила Вики Мэга.
— Да. Это лучшая цена, которую я могу предложить на данный момент, — Мэг кивнул. Это уже намного превышало плату за авторские права всех книг с картинками, представленных на рынке прямо сейчас.
Вики все еще находила, что этого не хватает?
Мэг слегка приподнял брови. «Мисс Черная кошка действительно неплохая история. Это очень освежающе на нынешнем рынке иллюстрированных книг, где полно дрянных любовных историй».
Он мог бы предложить больше.
— Думаешь, это слишком мало? — Спросил Мэг.
— Нет, нет, нет! — Вики покачала головой. Поняв, что Мэг ошибся, она быстро объяснила: «5 000 000 медных монет — это слишком много. Я имею в виду, может тебе нужно пересмотреть это? Как ты и сказал, в этом есть большая неопределенность».
Хотя оперной труппе прямо сейчас очень нужны были деньги, Вики не хотела обманывать мистера Аида.
Он спас оперную труппу из грязи и дал им новую среду для роста.
— Я бизнесмен, поэтому каждое решение принимаю после тщательного обдумывания. Раз я предложил тебе 5 000 000, значит, ты стоишь этой цены, — Мэг улыбнулся. Он начал ценить Вики еще больше.
Эта девушка была молода, но у нее были очень хорошие ценности.
Вики увидела, что Мэг не выглядел вынужденным, поэтому, немного подумав, сказала: «Тогда я выберу первый вариант, 5 000 000 медных монет, чтобы купить авторские права на книжку с картинками Мисс Черная кошка».
Она могла многое сделать с 5 000 000 медных монет, и она заработала их собственными способностями, поэтому без стресса могла использовать их в оперной труппе.
— Ты уверена, что тебе не нужен вариант долгосрочного дохода?
— Да. Оперной труппе срочно нужны деньги. Я думаю, что это лучший выбор, — Вики уверенно кивнула. Возможно, долгосрочный доход мог бы дать больше простора для воображения, но оперная труппа нуждалась в немедленной сумме денег.
Глава 2213. Проблемы оперы Черной кошки
Подписание контракта прошло очень гладко. Мэг заранее подготовил контракт. Они вдвоем подписали контракт, поставили на нем отпечатки пальцев, и контракт вступил в силу.
Мэг достал банкноту, которую он подготовил заранее, и отдал ее Вики, объяснив: «Это банкнота банка Баффет. Ты можешь использовать ее для обмена на наличные деньги непосредственно в банке Баффет».
— Хорошо. Большое спасибо, — Вики встала и низко поклонилась Мэгу.
Мэг был благодетелем, которого она встретила в самый тяжелый момент своей жизни.
— Не церемонься. В конце концов, я один из акционеров оперы Черной кошки. Надеюсь, оперная труппа тоже станет лучше, — улыбаясь, сказал Мэг и достал пакет. «Здесь немного одежды. Я увидел, что часть одежды актеров довольно старая, поэтому сшил для них партию сценических костюмов на заказ. Я взял за основу большинство из них по комиксам Энни».
— Это так мило с твоей стороны, — Вики открыла пакет, и ее глаза загорелись, когда она увидела роскошную одежду.
Одежда, которую сейчас носили актеры, почти вся была сшита ими самими.
У них не было выбора, так как изготовление одного костюма на заказ стоило как минимум несколько тысяч медных монет.
Изначально первое, что она собиралась сделать после получения денег, — переодеть участников труппы. Она не ожидала, что Мэг так заботливо приготовит их для них.
Мэг продолжил. «Твое платье немного сложнее, так что оно еще не готово. Я отправлю его тебе через несколько дней».
Черное платье в стиле лолиты Вики тоже было довольно старым, но поскольку оно было черным и многослойным, не было заметно, что оно старое.
— Я-я в порядке… — Вики покраснела, когда услышала, что Мэг хочет подарить ей платье.
— Я буду сдавать этот театр твоей оперной труппе пять лет по одному медяку, и два соседних здания зарезервирую за вами. Если вы захотите расширить площадку, не стесняйтесь искать меня, — Мэг посмотрел на часы. «Уже почти время для выступления, так что мы пойдем подождем снаружи. Думаю, вам, ребята, тоже нужно время, чтобы переодеться в костюмы».
— Г-н Аид, спасибо тебе и твоей семье за поддержку оперы Черной кошки, — Вики встала и поклонилась Мэгу и его семье.
Мэг махнул рукой и вышел из кабинета маэстро.
Вики собрала участников труппы за кулисами и раздала одежду, которую им принес Мэг.
Старик Ми посмотрел на новый роскошный костюм в своих руках и удивленно воскликнул. «Маэстро, когда ты сшила нам на заказ новые костюмы?»
— Да. Эта ткань такая комфортная. Это должно быть очень дорого, верно?
— Вау! Оно идеально подходит!
Все болтали и выражали свое удовлетворение костюмами.
— Я не делала их на заказ для всех вас. Это подарок мистера Аида, — сказала Вики с улыбкой. Она не ожидала, что мистер Аид будет настолько внимателен, что все костюмы подойдут идеально.
— Вау! Этот босс просто слишком хорош! Он не только предоставил нам место, но и подготовил для нас костюмы.
— Да. Если бы не он, мы бы до сих пор голодали на том полуразрушенном дворе.
— Но, маэстро, ты же не продала нас, верно?
Все они, причитая, не могли не задавать Вики вопросы.
За последние два года они пережили много трудностей, поэтому знали, что доброты из ничего не бывает.
— Г-н Аид инвестировал в нашу оперную труппу, так что он один из боссов оперной труппы. Однако он не будет вмешиваться в работу театра, так что вам не о чем беспокоиться. Я не буду увеличивать контроль над оперной труппой, — сказала Вики с успокаивающей улыбкой.
Все вздохнули с облегчением. В конце концов, опера Мака уже пыталась их поглотить и переманила нескольких участников.
Теперь у них был еще один начальник, но на оперную труппу это никак не повлияло. Вместо этого они, казалось, нашли надежного сторонника.
Ибака посмотрел на оставшиеся костюмы и сказал со сложным выражением лица: «Остальные костюмы должны быть для Бао и остальных, верно?»
Все они посмотрели на шесть или семь предметов одежды, оставшихся в мешке, и подумали о своих бывших товарищах. Всем стало немного грустно.
— Почему мы все еще думаем об этих неблагодарных людях? Когда они ушли, они больше не являются членами нашей оперной труппы Черной кошки, — сердито сказал Старик Ми.
— Не говори так. Бао тоже прошел через все трудности вместе с нами. Оперная труппа уже была в безвыходном положении. Даже если бы они остались, я думала пригласить вас всех присоединиться к опере Мака. В конце концов, наше выживание — это самое главное, — Вики слегка покачала головой. «Я собираюсь поговорить с ними через несколько дней. Надеюсь, вы все примете их, если они захотят вернуться».
Каждого члена труппы вырастила Вики сама. Они прожили вместе два года, пока она превращала их из простаков в профессиональных оперных актеров. Их отношения и усилия, которые она приложила, не позволили ей отказаться от любого из актеров.
Теперь, когда у нее были деньги и оперный театр, пришло время пригласить обратно всех переманенных членов труппы.
Оперной труппе остро не хватало кадров, и одному человеку приходилось выполнять работу двух человек, что снижало уровень завершения оперы.
Если бы ей удалось вернуть всех ушедших членов труппы, ситуация значительно улучшилась бы.
Кроме того, ей также нужно было подумать о том, чтобы иметь план подготовки оперных актеров в долгосрочной перспективе. Жизнь оперного актера была короткой, а профессиональной оперной труппе нужно было постоянно иметь свежую кровь.
Ибака вздохнул. «Да, Четыре спал со мной рядом в ночь перед уходом. Он ворочался и несколько раз вставал, чтобы попить воды. Он мягко спросил меня, будет ли у нас больше еды, если вокруг будет меньше людей».
Все они замолчали. Тот период времени был действительно тяжелым, и все они раньше думали об уходе.
Вики хлопнула в ладоши и сказала: «Хорошо. Давайте переоденемся и подготовимся к выходу на сцену».
* * *
За пределами театра Паскаль сказал молодому мастеру рядом с ним с льстивым выражением лица: «Молодой мастер, я наконец узнал, что опера Черной кошки переехала сюда».
Бобби, одетый в роскошную одежду, хмуро посмотрел на висевшую высоко деревянную вывеску. «Разве ты не говорил, что они не могут выживать? Как они вдруг переехали на улицу Ромо и у них такой большой оперный театр?»
Выражение лица Паскаля застыло. Его глаза быстро забегали, когда он сказал: «Я думаю, они переехали сами по себе. Не опустела ли улица Ромо за последние два года? Когда-то это был цирк, и он был заброшен. Скорее всего, они переехали сами, как и в тот заброшенный двор раньше».
— Это тоже возможно, — Бобби кивнул. Он очень хорошо знал ситуацию в опере Черной кошки. У них не было денег даже на еду, поэтому у них точно не было бы денег на аренду такого огромного зала.
— Будь вежлив, когда зайдешь позже, но ты должен уговорить Вики присоединиться к твоей опере Мака, — Бобби поправил свою одежду и вошел в оперный театр.
Паскаль похлопал себя по груди и сказал: «Конечно, конечно. Не беспокойтесь об этом!»
Глава 2214. Появление юной мисс!
Бобби вошел в театр, и окружающее, внезапно ставшее темным, немного дезориентировало его. Он споткнулся о ножку и чуть не упал.
— Будьте осторожны, молодой господин! — Паскаль быстро потянулся, чтобы поймать его, но в глубине души он чувствовал себя счастливым.
Казалось, его догадка была верна. Эта опера была по-прежнему бедна.
Спектакль вот-вот должен был начаться, а в зале было еще темно. Они даже не могли зажечь лампу.
Хотя они сменили место проведения на крытое, он догадывался, что мало кто захочет приходить в такой театр. Эта оперная труппа, скорее всего, все же выжила, питаясь грязью.
Тем не менее, несколько актеров, которых он переманил из этой оперы, были действительно хороши.
Мало того, что они были профессионалами, они не ели много и не хотели многого. По сути, они стали основной опорой оперы Мака.
Хотя Бобби довольно хорошо платил, он так неуклонно гнался за оперой Черной кошкой потому, что хотел переманить оставшихся актеров.
Что касается этой неуправляемой женщины, то будет лучше, если Бобби сможет ее увести.
Паскаль не мог не испугаться, когда подумал о том, как она расцарапала его до крови в тот день.
Он не понимал, почему молодому господину Бобби нравился такой тип?
Возможно, у него был фетиш, и он любил, когда его били?
— Не позволяй людям узнать, что мы знаем друг друга, — Бобби убрал руку Паскаля и поправил одежду.
— Конечно, конечно, — Паскаль бойко кивнул и быстро сделал два шага вперед.
Оперный театр был довольно большим. В конце концов, он занял прежнее место цирка.
Однако, несмотря на то, что эти длинные скамейки были аккуратно расставлены, все равно выглядело очень убого.
За исключением нескольких человек, сидевших в первом ряду, весь зал был пуст. Он выглядел очень пустынным.
Бобби быстро окинул взглядом театр и тайком вздохнул.
Опера оставалась заброшенной даже после того, как переехала на улицу Ромо.
Нужно было знать, что на улице Ромо было два трактира, которые недавно получили золотые награды на дегустации спиртного и привлекли к себе большое внимание. Ранее он заходил в таверну Титан выпить со своими друзьями.
Он все еще беспокоился, что Вики нашла финансовую поддержку, когда Паскаль привел его сюда сегодня. Глядя на ситуацию сейчас, оказалось, что все именно так, как описал Паскаль.
Он был уверен, что опера Черной кошки просто заняла это здание и использовала его как временный театр.
Мисс Вики — девушка с благородным характером. У нее должны быть свои причины для такого поступка. Чтобы она так страдала, я слишком бесполезен... Бобби глубоко упрекнул себя.
— Обычно мало кто смотрит дневное шоу, но маэстро настаивает на том, чтобы было два шоу в день, — объяснила Мэгу Мала.
— Хм. Хорошо, когда есть больше практики, — Мэг кивнул. Его взгляд пробежался по пустому оперному театру и остановился на Паскале и Бобби, которые только что вошли.
— Отец, а это не маэстро той оперной труппы, которая навела нас на сон? — Тихо спросила Эми.
— О, точно, — Мэг улыбнулся. Он вспомнил человека, идущего впереди, это был маэстро оперной труппы, к которой они ходили в первый раз.
Если он правильно помнил, это называлось опера Мака. Актеры были довольно любительскими, их игра была очень небрежной, а их пение вызывало сонливость.
Единственным хорошим моментом было то, что было действительно очень приятно заснуть.
Если бы он выпустил руководство по просмотру, в нем было бы сказано: пожалуйста, принесите свою подушку и одеяло.
Кстати говоря, он должен быть конкурентом оперы Черной кошки, так что же он здесь делал? Пытается создать проблемы?
Мэг посмотрел на молодого мастера в роскошных одеждах позади него. Он слышал их разговор ранее, так что, судя по нему, это должен быть босс.
Как закулисный акционер оперы Черной кошки, Мэг сидел и приготовился посмотреть хорошее шоу.
Ну и шутка. Мисс Черная Кошка не была котенком, которого легко запугать, поскольку она могла возглавить группу иждивенцев и выжить на дне общества.
По сравнению с этим этот молодой мастер выглядел настоящим слабаком.
Паскаль подошел к сцене и огляделся. Он пошел прямо за кулисы после того, как никого не увидел.
Бобби нашел место в первом ряду. Он выглядел спокойным, но не мог не трясти правой ногой, что выдавало его возмущенные эмоции.
Как только Паскаль отдернул занавес, оттуда раздался сердитый крик: «Сэр, это за кулисами… Толстяк чертов! Что ты опять здесь делаешь?!»
Рука Паскаля дрогнула, и занавеска выпала из его руки. Он не мог не сделать два шага назад.
— Этот маэстро слаб, — Мэг слегка нахмурился. Его напугал один из актеров.
Занавес снова отодвинулся, и вышел господин Ибака в черной роскошной одежде. Он выглядел внушающим благоговейный трепет, когда смотрел на Паскаля.
Мистер Ибака играл в опере роль отца мисс Черной Кошки, богатого старого мастера.
Ибака, уже погрузившийся в свою роль, сокрушил Паскаля своим присутствием. Паскаль даже не осмелился ответить ему в тот момент.
— Это кто? — Бобби тоже внимательно разглядывал Ибаку. Этот человек в роскошной одежде обладал определенным престижем и выглядел даже более величественно, чем его отец.
— Т-ты актер, игравший мастера?! — Паскаль узнал Ибаку только после того, как некоторое время смотрел на него. Он разозлился из-за того, что на самом деле был напуган маленьким актером.
В этот момент из-за занавески раздался энергичный голос, и вышла элегантная дама, одетая в роскошные одежды. Она упрекнула Паскаля со строгим взглядом: «Ха. Откуда взялся этот имбецил? Как ты смеешь создавать здесь проблемы?»
Паскаль был в ужасе от этого упрека. Даже у благородной дамы не может быть такого подавляющего присутствия, так что он не мог не оценить ее снова.
Несмотря на то, что опера Мака никогда не была популярной, он также видел много людей из высшего общества. Он был довольно чувствителен к тому, как были одеты богатые. Одеяние и поза этой женщины были гораздо благороднее, чем у многих знатных дам.
Джентльмен сбоку усмехнулся и сказал: «Эй. У всех актеров сегодня новая одежда».
В этот момент Паскаль пришел в себя. Это тоже не была благородная дама. Она была просто актрисой, привыкшей играть богатую даму.
Паскаль не ожидал, что его дважды подряд напугают два актера. Он не мог сдержать ярости и сердито сказал: «В-вы двое, прочь!»
— Прочь! Ха… — Кто-то усмехнулся, и занавес был поднят. Вики вышла и холодно сказала Паскалю: «Кто ты, черт возьми, такой?»
Несмотря на то, что миниатюрная Вики стояла среди актеров, ее присутствие невозможно было скрыть.
Этот высокомерный взгляд был таким, как если бы благородная молодая госпожа смотрела вниз на гнилую нечисть на земле.
Это было похоже на… Появление юной мисс!
Глава 2215. Он выглядит совсем как собака
Однажды Паскаль с гордостью смотрел свысока на бедно одетых и бледных участников оперы Черной кошки. Это было его самоуверенное представление о превосходстве победителя.
Однако, глядя на всех красиво одетых актеров, которые теперь все светились вокруг Вики, это превосходство полностью рассеялось.
Он даже начал чувствовать себя хуже под их взглядами.
Было очевидно, что опера Черной кошки, скорее всего, нашла богатого спонсора.
Одни только роскошные костюмы на заказ стоили бы десятки тысяч медных монет.
Следовательно, этот театр должен быть ими арендован, а не незаконно занят.
Паскаль быстро широко улыбнулся. «Кхм, маэстро Вики, почему ты сейчас говоришь так отстраненно? Разве у нас не было пары дружеских бесед до этого? Я Паскаль, маэстро оперы Мака. Некоторые из твоих компаньонов теперь даже члены нашей труппы. Даже если ты нашла сейчас богатого спонсора, ты не можешь отвернуться от нас».
Ситуация сильно отличалась от того, что он себе представлял. Обещание, которое он ранее дал Бобби, скорее всего, не сработает. Ему пришлось попробовать иначе. Ведь его спонсор смотрел на него сзади, надо было что-то делать.
Мэг постепенно изогнул губы в улыбке, наблюдая за ними. Развитие сильно отличалось от того, что он ожидал.
Однако этот маэстро был весьма наблюдателен и умел подстраивать свою тактику под ситуацию. Он не был торопливой свиньей, но ему действительно нужно было улучшить свою речь.
Тем временем Бобби невольно трясся и сжимал кулаки, когда услышал слова Паскаля и увидел актеров в роскошных одеждах.
Он был так зол, что дрожал и вдруг почувствовал, что его покрыл ледяной пот.
Ему казалось, что он внезапно погрузился в ледяной мир совершенно голым, а реальный мир оставил его позади.
Она… Наконец пошла искать других спонсоров?
Для того, чтобы у актеров были роскошные костюмы, еда и сцена, чтобы выступать и оставаться…
Но почему она не пошла искать его? Вместо этого она пошла искать кого-то другого?
Он почувствовал боль.
Он открыл рот, но не мог говорить.
Однако хорошо, что он не мог говорить. Все в оперной труппе были очень рассержены. Они мгновенно взорвались после того, как услышали слова Паскаля.
Они только вспоминали своих друзей, которые бросили их в те трудные времена ранее, и этот преступник пришел покрасоваться здесь.
Ибака холодно сказал Паскалю: «Я не буду бить тебя, потому что хочу произвести на публику хорошее впечатление».
Благородная дама сбоку вмешалась. «Но лучше не позволяй нам видеть тебя вне театра, иначе твое лицо будет разбито. Обещаю».
Паскаль в страхе отступил на два шага и побледнел.
Эти люди… Были страшны после того, как у них наполнились животы!
— Вообще-то я пришел обсудить с маэстро Вики наше сотрудничество. Мы все в одном бизнесе. Всем известно, что оперных трупп в Роду всего две. Сейчас никто не понимает оперу, и если мы сможем сотрудничать и рассказать большему количеству людей, что такое опера, мы сможем увеличить долю рынка. Разве это не здорово? — Серьезно сказал Паскаль Вики.
— Ха, мало того, что другие не знают об опере, я думаю, ты тоже не знаешь об опере, — холодно сказала Вики.
Она не смотрела свысока на Паскаля, но, учитывая стандарты оперы Мака, вместо этого они унижали оперу.
Зрители шли смотреть оперу с большими надеждами, но вместо этого хорошо выспались. После этого вспоминали только хороший сон и больше ничего, так кто же будет платить, чтобы снова смотреть оперу в оперном театре?
Этот парень, чей мозг был занят только тем, как заработать деньги из зрительских карманов, был на самом деле раком оперного мира!
— Ты можешь оскорблять меня, но ты не можешь оскорблять мое профессиональное мастерство! — Строго сказал Паскаль.
— Обсуждать с тобой оперу оскорбительно для этого вида искусства, — Вики поджала губы.
— Т-ты… — Паскаль был в ярости, но ничего не мог поделать.
Оперная группа Черной кошки теперь жила богатой жизнью, он больше не мог видеть в их глазах жажду еды. Было очевидно, что пытаться заманить их в оперу Мака было непрактично.
С позицией Вики слияние этих двух оперных трупп было невозможно.
Паскаль сказал с взволнованным раздражением: «Не думай, что все будет хорошо только потому, что ты завела себе богатого спонсора! Тебе предстоит служить этому богачу в будущем, так что у тебя будет не так много времени для выступления на сцене!»
Вики похолодела, и в ее глазах появился намек на намерение убить.
Однако, прежде чем она успела заговорить, в аудитории раздался низкий голос. «Замолчи! Заткнись!»
Бобби внезапно встал и перевернул скамью. Он сжал кулаки и посмотрел на Вики с замученным выражением лица.
Паскаль сразу же струсил, когда Бобби заговорил, и трусливо сказал: «Молодой господин Бобби, она уже с кем-то сошлась…»
— Заткнись! — Бобби зарычал на него.
Паскаль тут же тихонько отошел.
Мэг и его семья уже начали жевать семечки дыни, наблюдая, как шоу разворачивается перед ними.
Выражение лица Бобби менялось от боли к облегчению, затем к замешательству и пониманию. Присутствовавшие оперные артисты даже дивились ему.
Бобби с любовью сказал Вики: «Мисс Вики, значит, у тебя действительно было так много богатых друзей. Почему ты не сказала мне раньше? Ты, должно быть, боишься, что я передумаю, верно? Ты всегда думаешь обо мне. Ты так добра ко мне, и ты мне нравишься все больше и больше».
— Так тоже работает?! — Мэг поднял брови и наклонил голову, чтобы посмотреть на Бобби.
— Ха, это так называемый троп «глубоко влюблен»? — Тоже с улыбкой спросила Ирина.
Нет… Это можно назвать только подхалимством… Про себя сказал Мэг.
Вики показала легкое отвращение. Она холодно посмотрела на Бобби. «Я уже ясно дала понять, что ты мне не нравишься. Не мог бы ты исчезнуть из моего поля зрения? Я не отпущу тебя, если ты снова воспользуешься такими отбросами, чтобы меня раздражать».
Бобби отступил на два шага назад, схватился за грудь и сказал с болезненным выражением лица: «Не отталкивай меня! Я просто хочу видеть тебя каждый день. Ты можешь выбрать место, будь то лес, пустыня, озеро ночью, луг, море или вход на улицу ранним утром. Пока это снова не снится мне».
— Возвращайся и ложись пораньше. В снах может быть все, — холодно ответила Вики.
Бобби ошеломленно посмотрел на Вики, его ноги вросли в землю. Его слезы уже начали капать из уголков его глаз.
Он услышал звук чего-то ломающегося. Возможно, это было его сердце.
— Возможно, он лучше и больше подходит для тебя...
— Однако ты должна помнить, что если однажды ты захочешь вернуться, я буду ждать тебя здесь. Всегда.
— Твое тело слабое. Попроси его быть нежным, или мое сердце будет болеть, — всхлипывая, сказал Бобби.
— Проваливай! — Вики схватила стул сбоку.
— Успокойся, маэстро! — Все актеры ухватились за нее.
— Пошли, молодой господин, — Паскаль также быстро помог Бобби. Бобби споткнулся на пути к выходу, выглядя очень потерянным…
— Он выглядит совсем как собака, — Эми посмотрела на спину Бобби и сказала.
Мэг согласно кивнул.
Он остался ни с чем после всего этого подхалимства.
Глава 2216. Сегодня мы снова пришли сюда поесть бесплатно
Бобби ушел из театра с помощью Паскаля. Он действительно был похож на собаку со своим разбитым сердцем.
Мэг посмотрел на Вики, которая поставила табурет и успокоилась. Он улыбнулся.
Эта дева была с очень ясной головой. Она явно отвергла его, но подхалим был слишком настойчив…
Мала подошла ко входу, чтобы помочь продать билеты. Как разносторонний человек в оперном театре, она могла бесплатно получать рекомендации от всех актеров, помогая продавать билеты.
Десять минут спустя Мисс Черная Кошка начала представление, и во всем зале было всего около 10 посетителей.
Однако актеры, которые только что переоделись в свои новые костюмы, все же подарили зрителям великолепное оперное шоу.
— Эта опера действительно интересная, — Ирина с улыбкой смотрела на раскланивающихся на сцене актеров. Она не пошла, когда они раньше ходили смотреть оперу. Сегодня она впервые смотрела оперу.
— Эльфы очень хорошо умеют петь и танцевать. Было бы неплохо, если бы мы смогли сформировать эльфийскую оперную труппу, — серьезно предложил Мэг. Это была традиция эльфов, и каждую ночь они устраивали вечеринки с костром на пустынных полях текстильной фабрики, если позволяла погода.
Мэгу также нравилось смотреть, как прекрасные эльфы нежно танцуют и поют завораживающие песни.
Конечно, это была детская просьба.
Ирина серьезно задумалась, прежде чем кивнуть. «Это хорошая идея. Было бы еще лучше, если бы мы написали оперу о ночных эльфах».
— Мы должны поговорить с маэстро Вики по поводу сценария. В этой области нет никого более профессионального, чем она, — сказал Мэг, бросив взгляд на Вики, которая шла к ним.
Вики подошла к ним и с улыбкой спросила: «Мистер Аид, ты и твоя семья довольны выступлением?»
— Это было великолепное выступление, — Мэг кивнул. Актеры в новых костюмах сделали спектакль еще более естественным и убедительным. «Но где актеры? Почему так много людей пропало?»
В оперной труппе было от 15 до 16 человек, но сегодня на сцене их было только девять, в том числе Мала, в роли которой не было диалогов.
Вики с улыбкой сказала: «Они временно потерялись, но я верю, что они очень скоро вернутся».
Мэг задумчиво кивнул. Он считал, что это как-то связано с Паскалем, поэтому люди из оперной труппы были так злы на него.
Однако, даже когда им не хватало такого количества людей, Вики и актеры все равно ставили законченную оперу.
— Старшая сестра Вики, ты, должно быть, очень богата, верно? — С любопытством спросила Эми.
Вики была немного ошеломлена, прежде чем она с улыбкой сказала: «Ай думает, что я похожа на молодую мисс из богатой семьи?»
— Да, — Эми уверенно кивнула.
— Возможно, — Вики кивнула с улыбкой, но не стала уточнять дальше.
— Вечерний спектакль начнется чуть позже. Я хотела бы угостить вас и вашу семью, чтобы поблагодарить вас за помощь оперной труппе, — сказала Вики.
— Почему бы нам не поесть у меня дома? Я буду готовить, а дома есть удобнее, — предложил Мэг.
— Это не будет слишком хлопотно для тебя?
— Не волнуйся. Я предпочитаю готовить.
— Тогда я пойду обедать к тебе, — с улыбкой ответила Вики.
Мэг и его семья вернулись в таверну первыми. Он заставил Малу сообщить Эффи, чтобы она тоже пришла.
Ирина прошлась по таверне, прежде чем открыть заднюю дверь, чтобы посмотреть на растения, которые хорошо росли на заднем дворе. Она пожаловалась. «Я не могу оставить их после того, как пробыла здесь всего месяц».
Мэг подошел к ней сзади и с улыбкой сказал: «Тогда мы будем возвращаться сюда на несколько дней каждый месяц. Мы можем оставить это как дом для отдыха».
Глаза Ирины загорелись, и она с улыбкой сказала: «Предложение неплохое. Мы можем обрезать растения раз в месяц, что очень приятно».
— Новая миссия: укреплять добрососедские отношения! Как говорится, «дальний родственник не так полезен, как близкий сосед». Не могла бы хозяйка приготовить еду для соседей, чтобы способствовать добрососедским отношениям! — Эми, которая завязывала хвостики для Гадкого Утенка, неожиданно получила задание от системы.
Эми была невозмутима и огрызнулась: «Глупая система, это действие только разрушит соседские отношения, ясно?!»
«…» Система жизненного опыта.
— Почему бы тебе не изменить миссию на ослабление добрососедских отношений? Мне нужно будет только настоять на том, чтобы каждый день готовить для них еду, и это будет достижимо, — Эми продолжила.
— Как избранная хозяйка, как ты можешь так легко сдаться?! Нужно поддерживать добрососедские отношения. Это тоже часть жизненного опыта. Не могла бы хозяйка завершить миссию…
Тук-тук.
Кто-то постучал в дверь.
Эми встала и побежала к двери. Она взялась за ручку двери на цыпочках и потянула дверь.
— Ух ты! Ты такая красивая сегодня, старшая сестра Эффи. Ай очень нравится. Я хочу обнять тебя!
— Действительно? Ай тоже очень милая. Давай, позволь старшей сестре обнять тебя, — Эффи ярко улыбнулась, обняла Эми и поцеловала ее в розовые щечки.
— Благосклонность от Эффи +99!
«…» Система жизненного опыта.
Молодая система… Все еще получила урок от малолетней хозяйки.
— Миссия по укреплению добрососедских отношений отменяется…
Ряд коротких слов бесшумно пронесся в ее голове.
Эффи привела Малу. Она следовала за Эффи с двумя бутылками ликера.
Как хозяйка дома, Ирина вежливо сказала с улыбкой: «Вам просто нужно было прийти. Зачем приносить нам подарки?»
— Нам довольно неловко каждый день приходить к вам обедать, — Эффи обняла Эми и, смеясь, ответила: «Один из них сварила я, а другой — выдержанный в погребе ликер, сваренный моим отцом».
Если не считать зависти к красивой жене мистера Аида, Эффи вообще не могла ревновать к ней.
В конце концов, она была просто слишком красивой. Даже она не могла не смотреть на нее как на женщину.
По сравнению с ней казалось, что Аид был тем, кто воспользовался ею.
Более того, обе ее дочери были умны и очаровательны. Хотя они были еще молоды, уже было очевидно, что они окажутся такими же красивыми, как их мама.
Жаль, что она даже не могла быть его наложницей.
Нет, нет. Я Эффи! Как я могу быть наложницей?! Эффи прогнала беспорядочные мысли из головы и снова поправила свои нравы.
Вики тоже пришла. Она также держала маленькую коробочку.
— Маэстро! — Мала с энтузиазмом приветствовала ее.
— Мала, мисс Эффи, вы тоже здесь?! — Вики была немного удивлена. Она тоже знала Эффи благодаря Мале.
Кроме того, теперь таверна Титан была самой популярной таверной на улице Ромо, и Эффи даже рекомендовала этот оперный театр многим своим посетителям.
— Да. Сегодня мы снова пришли сюда поесть бесплатно, — Эффи кивнула с улыбкой. Она чувствовала, что, кажется, привыкла приходить сюда за бесплатной едой.
Она почувствовала себя немного опустошенной, когда вспомнила, что мистер Аид и его семья еще долго не вернутся.
Она не знала, было ли это из-за того, что она больше не могла приходить сюда поесть, или из-за чего-то еще.
Глава 2217. В ее глазах были слезы
Вики передала принесенный подарок Ирине. Раньше свет был тусклым, поэтому она не могла толком разглядеть, как выглядела Ирина. Теперь, когда она увидела ее поближе, Вики не могла не похвалить ее. «Ты действительно красивая».
Ее кожа была гладкой и эластичной, ее черты были идеально очерчены, а бюст был полным… Такая красота и фигура были такими, что даже женщины не могли устоять, но вместо этого любили.
Неудивительно, что маленькая Ай и маленькая Анни такие красивые и милые. Сначала она не могла понять, когда увидела мистера Аида, но теперь тайна была раскрыта.
Они полностью унаследовали идеальные гены своей матери.
— Ты тоже. Было бы лучше, если бы ты могла стать немного выше, — Ирина приняла подарок с улыбкой. Она взглянула на бюст Вики и сдержалась.
Уголки рта Вики слегка дернулись. Хотя она и немного разозлилась, но оставила дело из-за красивого лица Ирины.
Она была слишком красивой.
— Мм. Думаю, я еще вырасту. Ведь я еще молода и мала, — Вики кивнула. Возраст был ее самым большим преимуществом.
В конце концов, она выглядела примерно того же возраста, что и Энни.
— Мм, все еще слишком мала, — Ирина кивнула.
Вики: «…»
Она очень старалась стоять с выпяченной грудью, чтобы доказать, что она не маленькая.
— Все в порядке. Я найду день, чтобы прийти и рассказать тебе хороший метод, он гарантированно заставит тебя быстро расти, — тихо прошептала Эффи Вики с улыбкой, обнимая ее.
Не прикасайся ко мне… Вики повернула голову, но не удержалась и тихо ответила: «Это действительно работает?»
— Проверено и испытано, — Эффи улыбнулась очень многозначительной улыбкой.
Вики некоторое время смотрела в бездну ее глаз и быстро улыбнулась. «Я буду следовать твоим распоряжениям».
Женщины продолжали болтать. Атмосфера была довольно гармоничной.
Мэг готовил на кухне. Он повернулся, чтобы посмотреть на Ирину и улыбнулся.
У Ирины не было много друзей. Возможно, это было связано с ее статусом, кроме Ферис, у нее вообще не было ни одного близкого друга. Поэтому она казалась немного отстраненной от других при разговоре.
Однако, лишив себя идентичности принцессы, она была довольно дружелюбной, когда разговаривала с другими, имеющими статус хозяйки таверны.
Это было здорово.
Можно было бы наблюдать за горами высоко в облаках, но там слишком скучно и одиноко.
Спустившись с облаков в мир, можно было испытать эмоции и стать более живым.
Мэг приготовил довольно много блюд. Была рыба на гриле, красная тушеная говядина, курица нищего и несколько других блюд из меню ресторана Мэми, которые были улучшены.
Ресторан Мэми все-таки был знаменит…
Мэг не хотел, чтобы они связывали его и ресторан вместе, поэтому он сделал простое изменение и даже указал их, сказав, что он самоучка.
Вики смотрела на вкусные блюда на столе и не могла не сглотнуть слюну.
Что это за чудо? Он действительно мог приготовить такое угощение в одиночку на кухне, и еда действительно выглядела очень вкусно!
Изначально она не возлагала больших надежд, когда Мэг сказал, что будет готовить дома. Однако она не могла на самом деле отказаться от этого, поскольку ее спонсор был тем, кто предложил ей присоединиться.
На самом деле она не ожидала такого.
Она никогда не испытывала такой тяги к еде, даже когда присутствовала на роскошном банкете в Подземном городе.
В конце концов, еда, которая выглядела изысканно, на самом деле была не такой вкусной. Кроме того, еда не пахла так хорошо.
— Г-н Аид, пожалуйста, сообщи мне, если ты когда-нибудь откроешь ресторан. Таким образом, у меня будет место, где я смогу поесть три раза в день, — серьезно сказала Эффи Мэгу.
Хотя Мала все еще училась кое-чему у Аида, и ее кулинария действительно улучшилась, ее уровень все еще был далек от уровня Аида.
Она не могла не чувствовать себя немного расстроенной из-за того, что больше не сможет получать такую вкусную бесплатную еду.
— На самом деле, мои кулинарные навыки просто посредственны. Если вы все действительно хотите попробовать хорошую еду, вы можете пойти в ресторан Мэми, открывшийся в городе Хаоса. Мистер Мэг готовит по-настоящему вкусно, — с улыбкой сказал Мэг.
Ирина взглянула на него. Он даже хвалит самого себя?
— Ресторан Мэми очень известен? — С любопытством спросила Вики.
— Очень. Говорят, что это лучший ресторан на континенте, а шеф-повар, мистер Мэг, также самый харизматичный человек на всем Норландском континенте! — Ответила Мала.
Она взглянула на Мэга и сказала: «Конечно, мой мастер все же лучше».
Мэг кивнул. Он наслаждался этой двойной похвалой.
— Думаю, я могла бы попробовать, если бы была свободна, — Вики кивнула.
— Это довольно далеко отсюда. Я слышала, что тебе понадобится месяц, чтобы добраться туда, — сказала Мала. Как жаль, что это было так далеко. В противном случае она бы пошла, чтобы попробовать это.
— Хорошо, все должны быть голодны. Давайте поедим, — сказал Мэг с улыбкой. Каким бы толстокожим он ни был, он не выдержал бы столько похвалы.
Мэг дал Эми и Энни два кусочка курицы и начал есть жареную рыбу.
Вики взяла палочки только после Мэга. Она взяла кусок красной тушеной говядины, лежавший перед ней.
Говядину нарезали кубиками. Цвет был очень соблазнительным, а богатый аромат ударил в ноздри. Вики, которая несколько дней питалась армейским пайком, в одно мгновение потеряла бдительность.
Она не могла больше этого выносить!
Она положила в рот большой кусок красной тушеной свинины, набив щеки.
Она больше не могла беспокоиться о том, как она выглядит. Она укусила красную тушеную говядину, и соки брызнули ей в рот. Изысканная текстура заставила ее вкусовые рецепторы плясать от радости. Ее душа вознеслась.
Это чувство удовлетворения…
Как блаженно!
Она пережевала мясо и проглотила его.
— Это… Это слишком хорошо!
У Вики были слезы на глазах.
Несмотря на то, что она родилась в богатой семье и попробовала бесчисленное количество деликатесов в глазах простолюдинов, ни одна пища никогда не доставляла ей такого чувства удовлетворения.
Это был обычный кусок говядины, который можно было купить за несколько медяков за килограмм, но Аид превратил его в деликатес.
Попробовав красную тушеную говядину, она наконец поняла, что это вкус мяса!
Вики посмотрела на Мэга по-другому. Для нее он превратился из богатого мужчины средних лет в хорошего человека с превосходными кулинарными способностями.
Человек, который умеет готовить, — хороший человек, верно?!
Если бы был мужчина, который готовил бы для нее такую вкусную красную тушеную говядину каждый день, она бы согласилась выйти за него замуж!
Съев три куска мяса, Вики съела несколько горсток риса. Наконец она почувствовала, что ее голод немного утолен.
После этого она остановила свой взгляд на нарезанном жареном цыпленке.
Жареный цыпленок был нежным, а его кожа была слегка желтоватой. Масло на коже отражало свет и казалось немного обугленным и хрустящим. Однако мясо все равно было нежным и сочным.
Она взяла кусок курицы и съела его вместе со шкуркой.
Кожа была очень ароматной. Кроме того, она не застряла в зубах. Мясо действительно получилось нежным и сочным. Кроме того, аромат очень хорошо влился в мясо.
Этот укус сильно отличался от красной тушеной говядины.
— А~
Вики расслабилась, из-за чего ее ноги немного раздвинулись, и она не могла не застонать.
Это было фантастически!
Глава 2218. Трудно не влюбиться в него
Вкусный жареный цыпленок произвел на Вики огромное впечатление, и она даже потеряла самообладание.
Проглотив курицу, она быстро свела ноги вместе и покраснела.
Это…
Это так неловко!
Как у молодой мисс с очень хорошим воспитанием, получившей классное образование, у нее действительно была такая реакция перед мужчиной.
— Это вкусно, правда? — Эффи посмотрела на нее с улыбкой. Ее реакция была не хуже, чем когда она впервые попробовала кулинарию Аида.
Казалось, что эти деликатесы обладают какой-то магической силой. Как бы вы ни старались контролировать себя, вы все равно не сможете этого сделать, когда попробуете еду в первый раз.
— Вкусно, — Вики кивнула. Это была неопровержимая истина.
— Готовка мистера Аида слишком шокирует. Это достойно похвалы, — Вики серьезно посмотрела на Мэга и сказала: «Если ты откроешь ресторан, ты должен дать мне знать».
— Конечно, — Мэг кивнул с улыбкой.
Попробовав жареного цыпленка и рыбу на гриле, Вики почувствовала, что она женщина, которая легко меняет свое мнение, потому что ее предпочтения, казалось, меняются мгновенно, и изменение происходит только потому, что она попробовала следующее блюдо.
Возможно, из-за того, что еда была слишком вкусной. Обеденная атмосфера была очень гармоничной, сопровождались смехом и разговорами; все стали намного ближе.
— Вики, ваша труппа готовит еще одну оперу, кроме Мисс Черная кошка? — С любопытством спросила Ирина.
— Да. У нас подготовлено пять других опер, — Вики кивнула. Она беспомощно пожала плечами. «Однако мы недавно потеряли некоторых из наших актеров, поэтому у нас достаточно людей только для Мисс Черная кошка».
— Не переманил ли их толстый маэстро, который приходил днем? — Мэг прервал.
— На самом деле, я не слишком сержусь по этому поводу. Ведь они со мной голодали, а с ним хоть поесть смогли, — Вики улыбнулась и непредвзято сказала: «Таковы люди. Вы не можете заставить других голодать за ваши мечты».
Мэг кивнул. Это была еще одна причина, по которой он восхищался Вики.
— Говоря о новых сценариях, я недавно намеревалась написать новый сценарий, основанный на войне, на этот раз, — глаза Вики, казалось, сияли, когда она говорила об опере.
— Война? О чем ты можешь написать? Сбор персиковых деревьев и клейкого риса? — Спросила Эффи, наклонив голову.
— Сцена, когда все рубят свои персиковые деревья и складывают их в кучу на улице, была довольно впечатляющей. Однако значит ли это, что в следующем году у всех нас не будет персиков? — Добавила Мала, чувствуя жалость к персикам.
Мэг и Ирина улыбнулись. Для обычных людей самым впечатляющим событием будет сбор персиковых деревьев и клейкого риса.
Хотя с окончания войны прошло уже два дня, солдаты на передовой могли еще не вернуться домой. Подробности войны распространялись только на определенные классовые уровни.
Однако легенда об Алексе, спасающем мир, снова начала распространяться по различным чайным и ресторанам. Все истории были очень захватывающими, и даже Мэг не мог не воскликнуть в благоговейном трепете, слушая их.
Вики, как творец, вероятно, услышала соответствующие новости и подумала написать сценарий о войне.
— Нет, нет, нет. Персиковые деревья и клейкий рис были лишь частью войны и могли считаться лишь небольшой частью логистики. Настоящим волнением является война, случившаяся на ледяных равнинах.
— Возможно, вы все не в состоянии представить себе сцену из сотен и тысяч кишащих скелетов. Гигантские драконы сбрасывали множество взрывчатых веществ, а десятки тысяч лучников выпустили дождь из стрел… Эта сцена была более чем впечатляющей!
— Конечно, самым трогательным моментом был момент, когда Алекс разрезал дракона-скелета одним ударом и заманил дьявола в формацию, и использовал заранее подготовленный портал, чтобы сбежать, успешно запечатав дьявола, чтобы положить конец войне.
— Алекс был слишком крут! Вы не найдете другого такого человека в мире!
Вики была очень взволнована, когда говорила, и в конце даже выглядела как маленькая фанатка.
Откуда эта девица так ясно знает о том, что произошло на передовой? Мэг поднял бровь и удивленно посмотрел на Вики.
Детали были точными, и были детали, о которых не знало даже большинство солдат.
Вот почему так быстро распространились слухи в чайных.
— Ты влюбилась в него? — Спросила Ирина у Вики с, казалось бы, нежной улыбкой.
— Трудно не влюбиться в него, — Вики кивнула.
Мэг внимательно посмотрел на Ирину и почувствовал надвигающуюся опасность.
Вики быстро сказала: «Конечно, для меня это невозможно. Принцесса Ирина слишком красивая. Она сравнима с тобой, старшая сестра. Боюсь, только такая красивая и сильная женщина, как она, может сравниться с Алексом».
Мэг вздохнул с облегчением за эту девушку.
— Действительно? — Ирина улыбнулась и убрала нож, который уже наполовину вытащила.
Конечно. Она была единственной, кто мог сравниться с ней по внешнему виду.
— Маэстро, откуда ты так много знаешь? Тебя не было два дня назад. Ты была на передовой? — С любопытством спросила Мала.
Вики замерла. Она чувствовала, что поступила слишком опрометчиво и сказала слишком много того, чего не должна была говорить. Теперь было бы трудно пустить пыль в глаза.
Мэг и Ирина обменялись взглядами.
— Ах… Как это возможно. Я не могу даже поднять меч, не говоря уже о том, чтобы быть на передовой, чтобы стать человеческим жертвоприношением, — Вики неловко засмеялась и сказала: «Я два дня назад ездила навестить своих родственников и случайно наткнулась на одного из солдат, который вернулся с фронта. Я слышала истории от него».
Она врет. Мэг и Ирина оба могли сказать.
Небольшие действия и выражения человека могут многое рассказать.
Если подсчитать на основе временной шкалы, Вики действительно могла появиться на передовой на ледяных равнинах, только личность, в которой она появилась, была неизвестна.
Она была молодой мисс из богатой семьи. Зачем ей идти на фронт? Это была не шутка, и даже эксперт 10-го уровня мог умереть.
— Значит, ты собираешься написать сценарий, связанный с Алексом? — Спросил Мэг с улыбкой и не стал разоблачать ложь Вики.
— Я как раз думала об этом… В конце концов, очень трудно найти кого-то, кто мог бы вести себя как он. Вдобавок ко всему, сцена слишком велика. Вы не представляете, насколько страшным был дьявол. Это действительно очень сложно представить на сцене, — Вики покачала головой.
— В таком случае, если бы кто-то попросил тебя написать сценарий, ты бы это сделала? — Спросила Ирина.
— Пока этого никто не делал. Ведь сейчас в Роду всего две оперные труппы. Конечно, если бы это была интересная концепция и история, я могла бы просто попробовать, — сказала Вики с улыбкой.
Ирина слегка кивнула и имела приблизительное представление.
После ужина Эффи и Вики отправились обратно. Таверна Титан и оперный театр Черной кошки тоже должны были открываться на ночь.
Глава 2219. Вы нужны нам и опере Черной кошки
Первое выступление оперы Черной кошки после смены костюмов имело огромный успех. Подходящая одежда, красивое пение и захватывающий сюжет поразили зрителей. Даже в полуразрушенном оперном театре они все же подарили зрителям отличный оперный спектакль.
После шоу Вики повела всех актеров на поклон.
Все зрители встали и зааплодировали. Аплодисменты длились долго.
Тем временем в углу последнего ряда несколько неприметных зрителей смотрели на эту сцену со слезами на глазах.
— Мечты маэстро наконец-то сбылись. Это здорово, — улыбаясь, сказал молодой человек.
Мужчина средних лет вздохнул и посетовал: «Да. К сожалению, к нам это не имеет никакого отношения. Если бы мы продержались еще немного, мы были бы с ними на сцене».
— Пойдем. Пора возвращаться.
Некоторые из них опустили головы и последовали за толпой к двери, выглядя немного опустошенными.
Вместе они пережили самые трудные времена, но решили стать дезертирами прямо перед рассветом.
Тем не менее, это все еще вызывало у них эмоции и слезы, когда они видели, как их бывшие товарищи разыгрывали оперу, над которой они так усердно тренировались на сцене.
— Раз вы здесь, вы все еще хотите молча уйти?
Они подошли к двери и уже собирались уходить, когда впереди раздался голос.
Все они подняли головы и увидели Вики в дверях.
— Маэстро, — инстинктивно выкрикнули все.
Затем все они стыдливо опустили головы, не в силах встретиться взглядом с Вики.
— Что вы думаете о сегодняшнем шоу? — С улыбкой спросила Вики.
— Это лучшее шоу, которое я видел. Ваше выступление завораживает, — Четыре поднял взгляд и серьезно сказал.
Несколько человек тоже кивнули. Сегодняшнее оперное представление взволновало их.
Возможно, именно усовершенствование костюмов заставило их почувствовать, что сегодня все справились на «отлично» и создали захватывающую оперу.
Бао опустил голову и мягко сказал: «Извини, маэстро. Мы даже не попрощались, когда уходили».
Остальные тоже выглядели самоукоряющими и избегали смотреть Вики в глаза.
Все они были спасены Вики из ужасных ситуаций, и все они работали над достижением одной и той же мечты, помогая и ободряя друг друга. Однако немногие из них стали дезертирами.
— Я никогда не винила вас в этом, ребята. Не знаю, как бы я отпустила вас, если бы вы пришли попрощаться со мной, — Вики посмотрела на всех с улыбкой. «По крайней мере, у вас, ребята, есть еда, когда вы там. Вы бы только безнадежно голодали, если бы остались».
Все они выглядели все более и более пристыженными.
— Однако сейчас все по-другому. У нас есть свой оперный театр, новые костюмы и публика, которая ценит наше выступление. Более того, у нас есть еда каждый день, и у нас есть мясо на каждый прием пищи, — Вики вышла вперед и серьезно сказала всем: «Вернитесь. Вы нужны нам и опере Черной кошки».
— Маэстро!
Все они подняли головы и недоверчиво посмотрели на Вики.
Они вообразили, что Вики ругает или насмехается над ними, по крайней мере, она не захочет их видеть. Они и подумать не могли, что маэстро попросит их вернуться?!
— Да. Четыре, Бао и Семерка, вернитесь. Нам очень утомительно играть столько ролей. Более того, только вы, ребята, играете свои роли лучше всех, — Ибака появился рядом с Вики.
Остальные актеры, все еще одетые в костюмы, вышли через боковую дверь. Они подошли к Вики и сказали Бао и остальным: «Возвращайтесь, ребята, вы нам нужны».
— Все…
Бао и остальные, наконец, не могли не заплакать.
Зрители, которые собирались уйти, остановились, когда увидели эту сцену. Некоторые даже высказались за них.
Бао вытер слезы и сказал, качая головой: «Маэстро, хотя мы очень хотим вернуться, боюсь, мы не сможем».
Четыре и остальные тоже показали отчаяние в глазах.
— Почему? — Вики посмотрела на Бао и нахмурилась: «Паскаль заставлял вас что-то подписать?»
После минутного раздумья Бао виновато сказал: «Паскаль заставил всех нас подписать контракт, когда мы присоединились к опере Мака. Мы должны остаться там на три года. Если мы попытаемся уйти, нам придется заплатить 50 000 медных монет заранее оцененных убытков за нарушение контракта».
— 50 000 медных монет!
У всех в оперной труппе перехватило дыхание.
Для оперной труппы, которая только начинала вставать на ноги, это была, без сомнения, огромная сумма.
Несмотря на то, что сегодня вечером пришло много людей, они собрали всего от 3000 до 4000 медных монет. После вычета их расходов у них не останется слишком много денег.
Их было восемь, включая Бао, поэтому 50 000 медных монет на каждого из них составили бы всего 400 000 медных монет.
Очевидно, это было не то, что опера Черной кошки могла себе позволить сейчас.
Вики махнула рукой и убежденно сказала: «Ребята, вы возвращайтесь первыми, а я лично поеду в оперу Мака, чтобы завтра вас всех вернуть. Вам не нужно беспокоиться о деньгах».
— Но маэстро… — Бао немного запаниковал.
— Поскольку вы назвали меня маэстро, следуйте моим инструкциям. Не надо ничего говорить, — Вики нахмурилась, и ее присутствие сразу увеличилось.
Бао только почувствовал холодок по шее. Он инстинктивно вздрогнул и промолчал.
Вики отошла в сторону и сказала: «Хорошо, давайте перестанем блокировать дверь».
Все они также быстро отступили в сторону, чтобы дать возможность публике выйти.
* * *
Бао и остальные вернулись первыми, и зрители тоже ушли.
— Маэстро, у нас действительно есть деньги? — Спросил Ибака у Вики. Он уже держал в руках мешок с деньгами: «У меня осталась та зарплата, которую ты нам вчера дала. Почему бы тебе не взять это обратно?»
— Я тоже. Я съел только тарелку лапши, а остальное все еще здесь.
— Я купил одежду, но она стоила всего 30 медных монет. Остальное здесь.
Все они взяли свои деньги и выступили вперед.
Вики посмотрела на рваные мешки с деньгами в их руках и улыбнулась. Она оттолкнула руки Ибаки и сказала всем: «Деньги не проблема. Я могу это решить. Это ваша зарплата, уберите их. Я пойду за ними завтра».
Все посмотрели на Вики. После некоторого колебания они убрали деньги.
Маэстро никогда не лгала им. Это был их консенсус.
Раз она сказала, что все в порядке, значит, все в порядке.
— Завтра я пойду куплю им одеяла. Маленькая Семерка боится холода.
— Я куплю Маленькой Семерке красивое платье. Маленькая девица любит наряжаться. Она даже несколько раз говорила об этом во сне.
— Одежда Четыре уже изодрана. Завтра я пойду куплю ему большое пальто.
— Мы сможем поставить другие оперы, если все вернутся. Зрителям обязательно понравится, если мы будем чередовать шоу.
Все вмешались, когда начали фантазировать о своем будущем.
Вики улыбнулась. Внезапно она была очень благодарна мистеру Аиду за то, что сегодня он предоставил ей выбор. Это дало ей возможность вернуть членов своей труппы.
Глава 2220. Внимание, привлеченное Русалочкой
— Что? Как это вообще возможно?!
В редакции Идеальной еды Гектор в шоке уставился на совершенно идентичные книжки с картинками.
Их прислал Гарлан из города Хаоса на самых быстрых орлах. Будучи боссом Идеальной еды, Гектор также был любителем иллюстрированных книг.
Гарлан посылал ему подарок не для того, чтобы подмазать его. В конце концов, Гарлан знал, что ему не нравятся такие чопорные и правильные книжки с картинками.
Гектор, полки которого были забиты цветными книжками с картинками, не был шокирован тем, как красиво нарисована «Сказка о Русалочке». Вместо этого он был шокирован тем, что эти две книжки с картинками были идентичными!
Это была цветная книжка с картинками!
По словам Гарлана, в городе Хаоса было 1000 идентичных копий. Они продавались в ресторане Мэми по 1000 медных монет за экземпляр.
Что это значит?
Обычно люди думали о том, как купить еще несколько копий, а затем продать их дороже в другом месте, заработав на разнице в цене.
Благодаря профессиональной проницательности Гектора эту книжку с картинками можно было продать за 50 000–80 000 медных монет на рынке цветных книжек с картинками Роду.
Стиль рисовки был изысканным, а история интересной. Многие богатые молодые мисс хотели бы этого.
Они могли купить книжку за 1000 медных монет и продать за 100 000 медных монет до того, как новость распространится по Роду.
Гарлан просил его помочь продать их…
Но, конечно, это было гораздо больше; 1000 одинаковых цветных книжек с картинками означали, что кто-то уже решил проблему цветной печати в городе Хаоса.
Это была, без сомнения, подрывная новость для бумажных СМИ.
Представьте себе, если бы в Идеальную еду можно было вставить цветные картинки, какое влияние это оказало бы на рынок журналов для гурманов?
Если бы эту стоимость можно было снизить, цену можно было бы контролировать, то он не мог себе представить рост журнала.
Дыхание Гектора медленно стало затрудненным, когда он подумал об этом.
Однако в то же время Гарлан прислал плохие новости. Мэг отказался работать исключительно с Идеальной едой. Вместо этого он подписал контракт сразу с 10 журналами для гурманов.
Это означало, что Идеальная еда потеряла свое преимущество эксклюзивности, и предыдущее чудо с 1 000 000 выпусков также больше не повторится.
Однако, если бы они могли узнать секрет цветной печати без ведома других журналов для гурманов, он уже мог бы предвидеть многочисленные изменения, с которыми столкнется отрасль. Там были скрыты бесчисленные возможности.
Просто напечатать некоторые из его ценных книг с картинками после цензуры некоторых неприемлемых изображений было бы достаточно, чтобы шокировать индустрию книг с картинками и заработать ему ведра золота.
Хорошей новостью было то, что эти книжки с картинками пришли от мистера Мэга, а нарисовала их его дочь.
Не очень хорошая новость заключалась в том, что мистер Мэг явно не был человеком, которого можно легко одурачить. Ежедневная продажа 1000 экземпляров книжек с картинками по 1000 медных монет каждая позволила ему легко заработать 1 000 000 медных монет.
Гектор не был уверен, что сможет заставить такого человека поделиться своим секретом богатства.
Гектор подошел к двери своего кабинета и сказал секретарю: «Помогите мне заказать завтра билет в город Хаоса. Мне нужен самый быстрый орел».
— Да, босс.
* * *
— Интересно. Как мистер Мэг сделал это? Он действительно решил проблему, которую не могли решить годами, и сделал это так красиво! Это магия? Не похоже.
В поместье Баффет Шир читала книжку с картинками на диване, удобно подперев ноги. Она восхищалась этим.
Это было ее редкое время отдыха, и книжка с картинками была подарена ей слугой. Она пришла от ресторана Мэми и Энни.
История была интересной, и стиль рисования был очень замысловатым.
Удобный цвет и стиль рисования доставили ей приятных 30 минут.
Однако больше всего ее заинтересовала сама книжка с картинками.
Это была цветная книжка с картинками, причем массовая цветная книжка с картинками.
Такого еще никогда не было на рынке.
Причина была очень проста. До сих пор никому не удавалось напечатать цвета.
Некоторые пытались раньше, но то, что они создали, было грубым, а цвета были ограничены. Следовательно, комбинация была необычайно уродливой и даже не так хороша, как черно-белая, которая давала простор для воображения.
Кто-то сказал раньше, что если кто-то сможет решить проблему цветной печати, он поймет секрет богатства бумажных носителей.
Теперь этот человек появился.
Шир погладила книжку с картинками с приподнятыми губами.
Мистер Мэг действительно никогда раньше не разочаровывал ее. От паровоза до цветной печати ей было легче принять последнее из-за первого.
У семьи Баффет было немного предприятий в индустрии бумажных носителей, но все знали о важности широко распространенной медиа-платформ. То же самое было и с семьей Баффет.
Она чувствовала, что эта индустрия будет подорвана и скоро появится новый игрок. Возможно, на этот раз у нее будет шанс все спланировать заранее.
— Интересно, на этот раз мистер Мэг решит сделать это сам или распродаст технологию, как раньше? — Шир пробормотала, прежде чем повернуться к двери и сказать: «К завтрашнему утру я хочу увидеть информацию о лучших людях в средствах массовой информации на континенте Норланд».
— Да, юная госпожа, — уважительно ответил секретарь со стороны.
* * *
— Быстро! Отправьте эту книгу в Роду и попросите старого клыка напечатать 10 000 экземпляров!
В гостиной на севере города Хаоса мужчина средних лет передал молодому человеку книжку с картинками, завернутую в несколько слоев ткани.
— Отец, это… Не очень правильно, да? — Нахмурившись, сказал молодой человек.
Мужчина средних лет вскочил и ударил его по голове. Он сказал так, как будто ожидал от него большего: «Что ты знаешь, малыш? Мы делаем это для жизни. Что в этом не правильного? Другие напечатают его, даже если мы этого не сделаем. Нам нет смысла его печатать, если он доступен везде».
Молодой человек закрыл голову и обиженно сказал: «Н-но, мы печатаем сразу 10 000 экземпляров. Что, если мы не сможем их продать? Это не книги с ограниченным доступом, которые они не могут купить на рынке».
Мужчина средних лет закатил глаза и сказал: «Что ты знаешь? Она содержит инструкции по приготовлению красной тушеной свинины, нарисованные лично дочерью босса ресторана Мэми. Ты знаешь, сколько копий предыдущей Идеальной еды было продано благодаря рецепту баклажанов с чесночным соусом от Босса Мэга? 1 000 000 копий! Ты дурак! Не говоря даже о 10 000 экземпляров, возможно, мне придется напечатать еще больше».
— Но…
— Но — твоя задница… Иди сейчас же! — Мужчина средних лет ударил его ногой.
Молодой человек тихо вышел.
* * *
Мэг понятия не имел, что «Сказка о Русалочке» привлекла внимание стольких людей. Он уже начал планировать, как увеличить продажи «Мисс Черная кошка».
На этот раз он намеревался сначала выпустить книжку в Роду и установил цену в 2000 медных монет за копию.
Цена была в два раза выше, чем у «Русалочки», но в ней было более чем в два раза больше страниц, а рисунок Энни был намного лучше в «Мисс Черная кошка», чем в «Русалочке», после практики в течение определенного периода времени.
Кроме того, его целевой аудиторией были те богатые и свободные люди, которые ценили искусство. Они были целевыми клиентами оперного театра.
Глава 2221. Никакого куриного супа, только имбирный суп
Наступила ночь. Мэг просто попрощался с Эффи и дал ей ключ от таверны Сайпан, передав ей контроль над ней.
Ночью семья вернулась прямо в город Хаоса.
Мала посмотрела на Эффи и с обожанием сказала: «Мисс, в будущем вы станете хозяйкой двух лучших таверн Роду. Вы такая классная!»
К счастью, в конце концов Мастер выбрал Мисс. Она сама не умеет быть начальницей.
— В будущем я буду еще более занята. Расслабляющая жизнь закончилась, — Эффи вздохнула. «А он сейчас расслабился. Он может спать в своей теплой постели допоздна с женой и детьми».
Мала потерла руки и сказала: «Все в порядке, мисс. Я буду усердно работать, чтобы помочь вам!»
— Конечно. С завтрашнего дня ты будешь практиковаться в приготовлении 100 порций салата из свиных ушей в день, и мы будем продавать их в таверне Титан.
— А? — Мала была ошеломлена. «Разве Мастер не сказал, что мы не должны продавать несовершенный салат из свиных ушей?»
— Это относительно. В таверне Сайпан клиентам могут предложить только идеальный салат из свиных ушей, — Эффи с улыбкой покачала головой. «Но в таверне Титан даже не самый идеальный салат из свиных ушей может раздавить гарниры, которые мы сейчас поставляем. В данном случае это идеально».
— Понятно… Но… — Мала задумалась.
Эффи закатила глаза и сказала: «Твой мастер попросил тебя потренироваться в приготовлении 1000 порций, прежде чем ты сможешь усовершенствовать свои навыки. Ты знаешь, сколько свиней должны отдать свои жизни за 1000 порций салата из свиных ушей? Собираешься ли ты съесть 1000 салатов из свиных ушей в одиночку, если не будешь их продавать?»
— Мы продадим их! — Сразу сказала Мала. Она не хотела есть 1000 порций салата из свиных ушей. Одна только мысль об этом приводила ее в ужас.
Однако она все равно с любопытством спросила: «Мисс, сколько же тогда свиней должно расстаться с жизнью?»
— Глупая, конечно, их 1000. (п/п в салате обычно используется 2-3 уха, зависит от их размера )
* * *
Ресторан Мэми закрылся на один день после открытия, что расстроило клиентов.
Однако хорошо, что это был обычный выходной день ресторана. Таким образом, рано утром следующего дня у ресторана начали формироваться длинные очереди.
Большинство из них пришли на завтрак, а некоторые пришли за книжкой с картинками «Русалочка».
Мэг проснулся рано и уже собирался повесить маленькую доску на дверь, когда, открывая дверь, встретил пару обиженных глаз в темноте.
— Это рано, — Мэг был удивлен. Он повесил маленькую доску на дверь и сделал шаг назад к теплой плите обогревателя, прежде чем с улыбкой сказал: «Тебе холодно?»
Харрисон, стоявший у самой двери, ответил, стуча зубами: «Д-да!»
— Это отлично. Просто потерпи, и скоро все закончится. По сравнению с этим ресторан покажется очень теплым, — Мэг улыбнулся, прежде чем закрыть дверь.
Все клиенты: «…?»
Вскоре после этого дверь ресторана снова открылась, и Мэг вышел с огромным чаном и двумя рядами одноразовых стаканчиков. Он с улыбкой сказал Харрисону: «Держи, теперь твоя задача раздать этот имбирный суп. Разогрейтесь перед едой».
— Это первый раз, когда Босс Мэг распространяет тепло, — Харрисон выглядел потрясенным.
Другим посетителям также было любопытно, что находится в дымящемся чане.
Мэг передал большой ковш Харрисону и похлопал его по плечу: «Большое спасибо».
— Обещаю, я выполню задание, — с улыбкой ответил Харрисон.
Мэг закрыл дверь и вернулся в ресторан. Харрисон наорал на двух молодых людей и заставил их подойти, чтобы помочь ему раздать порции острого красного имбирного супа толпе.
Дымящийся имбирный суп в стаканчике был теплым в их руках, и их замерзшие руки обрели некоторую чувствительность.
— Он так приятно пахнет. Это сладко? — Девочка держала стаканчик обеими руками и с любопытством нюхала его.
— Может быть, Босс Мэг добавил в него немного сахара, — с улыбкой ответил отец маленькой девочки, прежде чем осторожно подуть на суп и сделать глоток.
Имбирный суп был сладким и пряным, но не слишком. Напротив, он был теплым и успокаивающим. Он кружился у них во рту, прежде чем попасть в глотку и в желудок.
Ощущение тепла растянулось от горла до самого желудка. Затем, как будто маленький огненный шар запылал в их животах, их тела согрелись.
— Вкусно! — Глаза мужчины загорелись, прежде чем он сделал еще два глотка.
Вскоре мужчина допил маленькую порцию имбирного супа. На лбу и носу выступили мелкие капли пота. Он почувствовал, как все его тело разогрелось, от головы до кончиков пальцев на ногах и внутри.
Холод ранней весны рассеялся, и он чувствовал себя очень комфортно.
Глоток~ глоток~
Раздались звуки поедания, и ощущения у всех были одинаковыми.
Все их лица согрелись после употребления имбирного супа, и холод перестал быть невыносимым.
— Так жарко! Это так похоже на то, как ты сидишь в ресторане...
— Босс Мэг действительно впечатляет! Он даже сделал имбирный суп таким вкусным.
— Внезапно я чувствую себя довольно тронутым… Босс Мэг действительно хороший босс.
Все болтали и были поражены имбирным супом.
Маленькая дева допила имбирный суп маленькими глотками. Она посмотрела на мужчину и спросила: «Это так вкусно. Можно мне еще чашку?»
— Хм… — Мужчина нерешительно посмотрел на Харрисона, который держал ковш.
Налив сотни чашек имбирного супа, Харрисон устал. Он зачерпнул последний черпак имбирного супа из чана и уже собирался его попробовать, когда услышал маленькую девицу.
Он посмотрел на стаканчик в своих руках и на маленькую деву. Затем он с улыбкой передал нетронутую порцию. «Подойди, малышка. Можешь взять это».
Маленькая дева не приняла его. Вместо этого она спросила Харрисона: «Дядя, тогда у тебя ничего не будет?»
— Все нормально. Дядя уже понюхал его раньше, и мне теперь очень тепло, — Харрисон усмехнулся.
Маленькая девица вопросительно посмотрела на отца.
— Выпейте сами, сэр. Вы так долго раздавали его. Она уже пила. Хватит, — быстро ответил мужчина, с улыбкой погладив маленькую девицу по голове.
— Малышам нужно немного больше, чтобы они не заболели, — Харрисон подтолкнул стаканчик к маленькой девочке, прежде чем вернуться на свое место.
— Спасибо, дядя, — мило улыбнувшись, сказала маленькая девица.
— Пожалуйста, — Харрисон махнул рукой.
Холодное раннее весеннее утро согрела маленькая порция имбирного супа.
Тем временем сердца гурманов колотились из-за маленькой доски на двери.
Сегодняшние новинки: вареная пшеничная пища: сычуаньские острые вонтоны в красном масле (острые!) Новое блюдо: сычуаньская острая курица!
Выпустив два дня назад бритую лапшу и дамплинги с супом, Босс Мэг сделал выпуск двух новых блюд сегодня!
Харрисон не мог не восхититься: «Молодец! Босс Мэг такой продуктивный!»
— Это победа всех, кто любит сильно приправленную еду! С сегодняшнего дня мы наконец-то можем есть по утрам что-то с сильным вкусом!
Некоторые были в восторге, увидев сычуаньские острые вонтоны в красном масле.
Глава 2222. Первый опыт сычуаньских острых вонтонов в красном масле
Лучший способ успокоить клиентов — позволить им есть то, что они хотят, и позволить им насладиться едой, за которой стоило выстроиться в очередь.
Мэг прекрасно это знал и всегда старался изо всех сил, чтобы воплотить это в жизнь.
Появление сычуаньских острых вонтонов в красном масле действительно дало новый вариант вкуса завтрака.
Предпочтение Мэга было связано с его настроением. Иногда он предпочитал что-то легкое, а иногда — что-то тяжелое.
Естественно, лучше иметь выбор.
Мия, пришедшая сегодня рано, сказала Мэгу с обожанием, как только она вошла: «Сегодня снова два новых блюда. Босс, ты великолепен!»
Будучи совершенно бездарной женщиной в кулинарии, Ябемия восхищалась Мэгом за его способность постоянно создавать новые вкусные блюда.
В его мозгу, казалось, было много деликатесов, и он всегда мог легко приготовить удивительно вкусную еду.
— Я должен дать что-то новое для будущих клиентов, верно? — Сказал Мэг, готовя вонтоны.
Посмотрев некоторое время на Мэга со стороны, Ябемия с энтузиазмом спросила: «Это не выглядит слишком сложно. Тебе нужна моя помощь?»
Мэг бросил на нее взгляд и кивнул. «Можешь попробовать, если хочешь».
— Конечно, — Ябемия вымыла руки и вытерла их насухо, отщипнула немного теста, как Мэг, и раскатала его скалкой.
Большой кусок тонкого теста спокойно лег на разделочную доску.
Ябемия какое-то время царапала, прежде чем ей удалось со смущенным выражением лица соскоблить отломанный кусок теста со скалки.
Она не ожидала, что простая задача поставит ее в тупик.
— Просто возьми тесто, которое я раскатал, — с улыбкой сказал Мэг и направил взгляд на тонкие заготовки, которые он сложил рядом.
Тесто подходящей толщины было жестким, и все же она могла видеть насквозь, когда держала его на свету.
Ябемия зачерпнула ложку мясной начинки и положила ее в центр теста, как Мэг. Немного поразмыслив, она сложила его пополам и прижала края.
Глядя на вонтон в своей руке, Ябемия удовлетворенно кивнула. Это оказалось не так сложно, как она себе представляла.
Мэг посмотрел на вонтон в ее руках и спокойно сказал: «Твой вонтон раскроется еще до того, как мы опустим его в воду».
— Действительно? — Ябемия была ошеломлена. Она посмотрела на свой вонтон, а затем на вонтон Мэга. Она не думала, что они выглядят очень по-разному.
— Сделай вот как. Сначала соедини эту сторону и сложи ее по мере продвижения вдоль стороны, прижимая сгибы один за другим. Так и выглядит красивее, и начинка не вытечет при варке, что отразится на вкусе и внешнем виде, — Мэг продемонстрировал, пока учил.
— Я поняла.
Ябемия кивнула, по-видимому, поняв. Она последовала примеру Мэга и в итоге выжала половину мясной начинки…
— Он уничтожен, — Мэг улыбнулся, но он подбодрил ее. «У тебя получится после нескольких попыток».
Вскоре пришла и Ферис, которая присоединилась к операции по созданию вонтонов.
Ферис была намного талантливее Ябемии. Она освоилась после того, как некоторое время изучала это. Это заставило Ябемию тяжело вздохнуть.
Мэг закончил заворачивать свои вонтоны, а затем помог быстро починить те, что сделали Ябемия и Ферис. Их завтрак в это утро будет не совсем идеальным.
Ферис и Ябемия, которые готовили вонтоны, специально попросили на завтрак сычуаньские острые вонтоны в красном масле, в то время как Ширли и остальные предпочли более легкий завтрак. Бритая лапша и дамплинги с супом стали их новым любимым завтраком.
Мэг приготовил четыре тарелки сычуаньских острых вонтонов в красном масле. Эми попросила миску, когда проснулась и увидела свежезавернутые вонтоны, а Мэг сам захотел чего-нибудь острого, чтобы проснуться утром.
Вонтоны плавали в красной основе для супа с разбросанными по ним семенами кунжута и нежным зеленым луком. Горячий пар поднимался вместе с ароматом куриного супа и пряностью красного масла, пробуждая.
— Так приятно пахнет, — Анна сглотнула. Она чувствовала, что ее бритая лапша больше не привлекает.
Все они не могли не бросить еще несколько взглядов на вонтоны. Хотя было слишком тяжело есть острую и жирную пищу по утрам, они все равно не могли избавиться от желания попробовать ее после того, как понюхали ее.
— Я сделала это. Действительно, у него есть признаки открытия, — Ябемия посмотрела на тарелку с сычуаньскими острыми вонтонами в красном масле перед собой и выбрала кривоватый вонтон. Его сторона была немного открыта, но, к счастью, начинка была цела.
Подув на него, она откусила.
Мягкое и нежное тесто вонтонов было тонким и нежным. Мясная начинка была сочной, а острота и сладость мяса слились воедино, сводя ее вкусовые рецепторы с ума. Ей просто нужно было мягко прожевать его, и его можно было легко проглотить.
Пряность только сейчас расцвела во рту. Он скользнул вниз по горлу.
Это ощущение было просто слишком чудесным!
Проглотив один вонтон, Ябемия изумилась. «Это так восхитительно!»
Ферис кивнула и сказала со слезами на глазах: «Ммм. Это просто фантастика! Хотя он немного острый… Ссс… Он действительно нежный и вкусный!»
Как эльфийке, которая почти не ела острой пищи и ела только горячий горшок с прозрачным бульоном, эта острота была для нее немного чересчур.
Впрочем, на ее любви к вонтонам это ничуть не сказалось!
В отличие от дамплингов с супом, из которых нужно было сначала выпить суп, прежде чем есть их, красная основа для супа делала вкус вонтонов более диким.
Помимо острого красного масла, основой красного супа был куриный суп, и этот вкусный куриный суп подчеркивал вкус.
— Надо пить суп вот так, — Эми использовала ложку, чтобы аккуратно смахнуть красное масло с поверхности, прежде чем выпить ложку супа.
Все они только почувствовали комок в горле, втайне догадываясь, какая это будет острота.
Тем не менее, Эми выглядела так, словно ей очень нравилось. Она начала есть вонтоны только после того, как выпила несколько глотков супа.
Вскоре на ее маленьком носике выступили крошечные капельки пота, и она выглядела так, словно ей очень понравилось есть.
Мэг тоже начал есть. Вкус был неплохой, но вонтоны выглядели не слишком хорошо. В конце концов, их сделали Ферис и Ябемия, так что они не были сделаны идеально.
Однако они их ели, так что это не имело большого значения. Было нехорошо тратить еду и ингредиенты.
Клиенты будут есть те, что заворачивал он, так что вкус точно будет в порядке.
Что касается острой курицы по-сычуаньски, то она будет на обед.
Это было бы отличное блюдо с рисом или с алкогольным напитком. Мэг не давал им попробовать это раньше, так что он тоже с нетерпением ждал их реакции.
Время для завтрака еще не настало, и две эльфийские девушки только что прибыли с книжками с картинками «Русалочка», которые они собирались продать сегодня.
Как побочный бизнес ресторана Мэми, продажа книжек с картинками была действительно хорошим бизнесом.
Они легко зарабатывали 1 000 000 в день, что было трудно сделать в другом месте.
Глава 2223. Как стать леди-боссом?
В конце очереди секретарша сказала Шир, которая была одета в красный пуховик: «Мисс, в очереди много людей, почему бы мне не выстроиться в очередь и не купить это для вас? Скорее всего, мы сможем позавтракать только ближе к закрытию, если встанем в очередь сейчас».
— Все хорошо, — Шир улыбнулась.
Секретарша хотела заговорить, но не стала.
— Итак, час завтрака в ресторане Мэми тоже такой шумный. Мистер Мэг действительно обладает непреодолимым обаянием, — Шир посмотрела на длинную очередь перед ней и изогнула губы вверх.
Она не знала почему, но ей становилось все более интересно узнать о Мэге.
Будь то его экстраординарные кулинарные способности, удивительные изобретения или уникальная способность работать в разных отраслях.
Он мог готовить, работать и делать одежду, поезда и пушки.
Тем не менее, такой человек был счастлив проводить большую часть своего времени на кухне, просто обслуживая своих клиентов вкусной едой.
Шир никогда раньше не встречала такого человека, как он, и человек, подобный ему, никогда раньше не появлялся в исторических записях Норландского континента.
Чем больше она соприкасалась с ним, тем более он казался ей непостижимым, как будто он скрывал огромную тайну.
Однако из-за этого ей стало еще более любопытно, и она захотела узнать об этом.
Никогда раньше не было мужчины, который мог бы доставить ей такое ощущение.
Это было нечто особенное для Шир, которая тратила все свое время и усилия на бизнес в течение последних 18 лет.
Конечно, она не думала, что легко влюбится в мужчину.
Однако, если этим мужчиной был Мэг, она была готова более внимательно наблюдать за своими внутренними чувствами.
В конце концов, будь то паровой двигатель или цветной принтер, которые, скорее всего, принадлежат ему, все они были творениями, способными изменить мир.
Такой выдающийся мужчина, который даже умел так хорошо готовить, мог влюбить в себя любую женщину.
Ресторан начал свою работу, и два молодых эльфа в дверях также начали продавать книжки с картинками «Русалочка».
Изысканные книжки с картинками понравились всем, и многие приходили специально, чтобы купить книжку с картинками.
Однако, согласно правилам, клиенты, которые выстраивались в очередь, чтобы пойти поесть в ресторан, имели приоритет, и они были ограничены двумя на клиента. Это помогло в определенной степени предотвратить действие перекупщиков.
Шир подошла к двери ресторана и посмотрела на картинку Энни в натуральную величину. Она ненадолго задумалась, прежде чем взять деньги, чтобы купить одну книжку с картинками.
У нее уже была одна дома, поэтому она купила эту, чтобы показать свою поддержку.
Новый продукт на маленькой доске привлек ее внимание. Сычуаньские острые вонтоны в красном масле звучали довольно празднично.
Однако многие блюда в ресторане Мэми были для нее в новинку. У нее было много дел каждый день, поэтому у нее не было времени часами стоять в очереди только для того, чтобы поесть.
Девушка позади Шир била себя по уставшим ногам и бормотала: «Если бы я только могла стать леди-боссом ресторана Мэми. Мне не только не нужно будет стоять в очереди, я даже смогу ежедневно есть пудинг тофу, который обладает косметическим эффектом. Я могу просто лечь и собрать деньги. Более того, Босс Мэг такой красивый».
Шир повернула голову и, используя свой ум, серьезно обдумала это. «Звучит как хорошая инвестиция».
Возможно, эта девица понятия не имела, но у Босса Мэга было нечто большее, чем этот ресторан. У него все еще была половина акций паровой машины и 10% акций всех будущих железных дорог. Это было бы ужасное богатство.
Кроме того, он мог даже возвестить совершенно новую эру цветной печати для бумажных носителей и разрушить очень творческую индустрию.
Судя по этому, дамы в городе Хаоса действительно обладали хорошим вкусом.
В конце концов, идеальный кандидат в мужья в сердцах многих девушек был не просто шеф-поваром или боссом ресторана. На самом деле он был тайным магнатом.
Шир и ее секретарша сидели за угловым столом. Было около 8:40 утра, завтрак почти закончился. Большинство ушли на работу, поэтому свободных мест в ресторане было довольно много.
— Здравствуйте, что бы вы хотели заказать? — Ябемия подошла к столу. Несмотря на то, что она была занята все утро, на ее лице все еще была энергичная улыбка.
Шир посмотрела на Ябемию и с улыбкой сказала: «Я бы хотела порцию сычуаньских острых вонтонов в красном масле».
— Это острое блюдо, — Мия напомнила ей. Они раньше вместе обедали, так что она не чувствовала себя такой далекой от нее.
— Это отлично. На улице холодно, поэтому идеально съесть что-нибудь острое. Оно не такое острое, как горячий горшок, верно?
— Нет. В конце концов, горячий горшок не подходит для завтрака, — Ябемия с улыбкой покачала головой. Прежде чем пойти на кухню, она взяла заказ секретарши на дамплинги с супом. Ее золотой хвостик болтался за ее головой.
Шир еще раз осмотрела ресторан. Эми должна быть в школе сейчас. Только тот толстый и пухлый рыжий кот валялся на барной стойке, свесив одну лапу. Его глаза лениво сузились.
Бабла сидела на табурете за стойкой. Время от времени она показывала пальцами в ресторане, и порция завтрака вылетала из кухни и неизменно приземлялась перед посетителем.
У Шир было глубокое впечатление об этой принцессе Лунной Нации.
Шир была удивлена тем, что она все еще работала в ресторане Мэми со своей личностью, и после того, как портал успешно соединился между Лунной Нацией и рестораном Мэми. Плюс она помогала построить формацию печати, чтобы дважды запечатать дьявола.
Была также Джина, эта нежная русалка и принцесса мерфолков, которая могла остановить детский плач в секунду. Она также продолжала оставаться в ресторане Мэми.
Шир перевела взгляд на Мэга, который возился на кухне. Трудно было не заметить эту стройную фигуру и резкий профиль сбоку.
Чего они на самом деле добиваются? Они действительно охотятся за его блюдами? Шир задумалась, нахмурившись. Как деловой человек, она всегда очень тщательно просчитывала выгоды и интересы.
Следовательно, после того, как она серьезно обдумала это в течение долгого времени, она пришла к выводу: они охотились за его телом.
— Извините, ваши сычуаньские острые вонтоны в красном масле, — рядом с ее ушами раздался голос, и порция сычуаньских пряных вонтонов в красном масле неуклонно приземлилась перед ней. Красный суп даже не дрожал.
Шир отбросила свои мысли и улыбнулась Бабле, которая тоже улыбалась ей из-за прилавка, прежде чем посмотреть на вонтоны перед ней.
Красный суп и белые вонтоны были покрыты свежим нарезанным зеленым луком и семенами кунжута. Аромат куриного супа уже приветствовал ее нос.
Желудок Шир заурчал, когда она почувствовала аромат, так как проснулась рано и стояла в очереди больше двух часов.
Хотя от красного масла у нее сдавило горло, оно не выглядело слишком жирным.
Она взяла ложку и положила в нее палочками один вонтон. Изящно завернутый вонтон выглядел изысканно и очаровательно.
Глава 2224. Кажется, это того стоит
Тонкое тесто было осторожно надкусано. Сочная начинка разлилась во рту, а слегка острый суп расцвел и переплелся с ароматом мяса.
Шир почувствовала себя так, словно упала на мягкое одеяло, и тут же попала в крепкие и теплые объятия. Прилив тепла хлынул в горло и в желудок, прежде чем распространиться по всему телу.
Это был вкус, который заставил бы содрогнуться. Она подавила дрожь и очень внимательно попробовала еду.
К тому времени, когда она проглотила вонтон, на кончике носа Шир уже выступили капельки пота.
— Очень вкусно!
Шир посмотрела на вонтоны перед ней, и ее глаза заискрились.
Из-за своей загруженной работы она на самом деле не очень разборчива в еде и часто забывает поесть. Она также завтракала только в зависимости от настроения.
Однако этот завтрак, который показался ей слишком тяжелым, мгновенно покорил ее сердце.
Это прекрасное чувство… Заставило ее сегодня чувствовать себя ярко.
Она даже могла понять, почему эти люди так долго стояли в очереди. Несмотря на то, что длинная очередь отнимала много физических и душевных сил, отведав вкусный и горячий завтрак, усталость моментально снималась чувством удовлетворения, и даже прибавлялось чувство мотивации и энергии!
Наверное, это была магия еды!
Как может быть достаточно маленького вонтона? Один за другим Шир клала вонтоны в рот и время от времени зачерпывала ложкой красное масло и смешивала его с еще одной ложкой куриного супа, чтобы выпить.
В мгновение ока миска вонтонов была уничтожена.
Если бы красная основа для супа не была для нее слишком острой и жирной, она бы, наверное, съела и суп.
Шир нежно вздохнула и удовлетворенно улыбнулась.
Еда была вкусной, и она чувствовала себя хорошо после еды. Такого завтрака она не пробовала уже очень давно.
Шир достала носовой платок и вытерла пот со лба и носа, когда ее взгляд остановился на Мэге, который убирал кухонную утварь на кухне.
Если бы она хотела есть такой завтрак каждый день, ей пришлось бы вставать в шесть утра и после короткого умывания ехать 20 минут в конном экипаже до ресторана Мэми и стоять в очереди два часа, чтобы войти в ресторан. После заказа сычуаньских острых вонтонов в красном масле ей нужно было потратить еще 20 минут на еду, прежде чем отправиться в банк.
Это означало, что на этот завтрак ей пришлось бы тратить около трех часов в день.
Кроме того, согласно этому расчету, она не сможет съесть пудинг тофу.
Хотя она была очень уверена в своей внешности, будучи в том возрасте, когда ее кожа и состояние тела были в лучшем виде, ни одна женщина не отказалась бы съедать порцию пудинга тофу каждое утро, чтобы избавиться от всех беспокойств по поводу проблем с кожей.
Это был просто завтрак. Если бы она захотела пообедать и поужинать здесь, время ожидания в очереди и обеда увеличилось бы.
Босс Мэг был принципиальным человеком. Он никогда ни для кого не делал исключения.
Деньги могли решить многие проблемы, но не когда дело доходило до расплаты с Боссом Мэгом, потому что он был не менее богат.
Кроме сотрудников ресторана Мэми, всем, даже городскому лорду Майклу, приходилось стоять в очереди, чтобы поесть.
Для Шир было бы невозможно стать официанткой, так как у нее все еще были свои амбиции и мечты.
Поэтому, если она хотела наслаждаться вкусным завтраком каждое утро после пробуждения без очередей и ожиданий, единственным выходом было стать леди-боссом ресторана Мэми.
— Таким образом, кажется, это того стоит. Неудивительно, что так много женщин хотят быть леди-боссами, — Шир смотрела на Мэга горящим взглядом, когда она начала подсчитывать возврат процентов, если это произойдет.
Мэг, только что снявший фартук и повесивший его набок, почувствовал на себе горящий взгляд. Он оглянулся и встретился взглядом с Шир.
— Вау, наш могучий банкир пришел на завтрак, — Мэг был удивлен.
Шир была немного смущена. Ее лицо на мгновение покраснело, и она быстро улыбнулась как профессиональный банкир.
Мэг взял термос со стойки и сделал глоток воды с ягодами годжи. Он сказал: «Мисс Шир, почему у тебя сегодня есть время позавтракать здесь?»
— Это потому, что здесь лучший завтрак в городе Хаоса. Есть ли у меня выбор? — Шир улыбнулась.
— Это имеет смысл, — Мэг улыбнулся. Он не думал, что Шир проведет несколько часов в ожидании завтрака.
— Помимо завтрака, я на самом деле здесь, чтобы поговорить с тобой кое о чем, — Шир не стала ходить вокруг да около. Утренние операции в ресторане скоро заканчивались, и большинство посетителей уже ушли.
— Давай выпьем чаю позже, — Мэг кивнул.
В конце концов, Шир была отличным деловым партнером. Она также распоряжалась самой большой суммой денег на Норландском континенте. Она была настоящей богатой дамой. Никто не ошибется, если сделает ее немного счастливее.
— Хорошо, — Шир кивнула и жестом попросила своего секретаря оплатить счет.
Ресторан закрылся ровно в девять.
После уборки Мия и остальные быстро ушли.
Мэг заварил хризантемовый чай и сел с Шир за столик у окна.
Шир сняла пуховик, под которым было черное длинное платье. Оно было очень облегающим, что подчеркивало ее идеальную фигуру. Рядом с ней на столе лежал экземпляр «Сказки о Русалочке», который она купила утром.
— Спасибо, — Шир взяла чашку чая, которую Мэг налил ей, и вдохнула ароматный чай с хризантемами. После этого она с улыбкой поставила чашку.
— Я слышал, что железная дорога до горы Вик часто работает, верно? — Спросил Мэг, наливая себе чашку чая.
— Да. Так как раньше нужно было перевозить минералы и другие экстренные грузы с горы Вик в город Хаоса, железная дорога работала почти на полную мощность, что выявило несколько проблем. В то же время было решено несколько вопросов, и теперь мы можем работать часто. Неплохой спрос и на транспорт, — Шир кивнула.
— В настоящее время мы готовимся к прокладке железной дороги из города Хаоса в дом гномов. Как только маршрут будет установлен, торговля в этих трех областях сможет улучшиться.
— Этот маршрут совсем не плох, — Мэг кивнул.
Многие минералы добывались на горе Вик, а гоблины не умели ковать.
С крупномасштабной транспортировкой по железной дороге минералы с горы Вик можно было транспортировать к гномам для обработки и ковки. После этого товар можно было перевезти в город Хаоса для продажи. Это будет полный цикл.
Самое главное, что эти две расы не были сильны сами по себе и не были амбициозны. Это сделало их очень хорошими партнерами.
Как только их экономики свяжутся, общение станет более удобным. Это сделает гоблинов и гномов более ценными в городе Хаоса.
Это было то, о чем Мэг думал тогда. Только он не ожидал, что Шир и замок городского лорда воспользуются этой войной, чтобы ускорить дело.
Теперь, когда железная дорога начала расширяться на континенте Норланд, удобство и экономическая жизнеспособность паровоза заставят присоединиться другие расы.
К тому времени связь на всем континенте быстро улучшится вместе с удобством транспорта.
— Но я здесь не для того, чтобы говорить о железной дороге сегодня. Я хочу поговорить с тобой об этой книжке с картинками, — Шир взяла лежащую рядом книжку с картинками и с улыбкой посмотрела на Мэга.
Глава 2225. Старшая сестра, я больше не хочу работать!
Мэг посмотрел на книжку с картинками в руке Шир и с улыбкой сказал: «Это работа Энни. Она очень хорошо нарисована, что очень нравится людям».
— Да. Это одна из лучших книжек с картинками для девочек. Будь то стиль рисования или история, талант Энни просто поразителен, — Шир кивнула с улыбкой, прежде чем внезапно сменила тему разговора. «Но меня больше интересует, как была напечатана эта книжка с картинками».
Сразу к делу и сути вопроса.
Она по-прежнему любила говорить в такой манере.
— Тебя это интересует? — Мэг посмотрел на Шир.
— Да. Это как паровой двигатель, так что им трудно не интересоваться, — Шир уверенно кивнула. «В конце концов, это большая вещь, которая может подорвать отрасль, и всегда важно иметь возможность контролировать».
Мэг улыбнулся, глядя на Шир замечательным взглядом.
Обычная книжка с картинками. Люди, которые были немного сообразительны, покупали ее и продавали, чтобы заработать небольшую сумму. Люди в отрасли могли почувствовать возможность, в то время как Шир увидела возможность бороться за контроль.
Она действительно происходила из старой капиталистической семьи.
Появление цветного печатного станка было, без сомнения, равносильно упрощению бумажных носителей на Норландском континенте.
Используя простой пример, любой, кто мог бы сейчас выпускать полноцветный журнал, будь то географический журнал, знакомивший с обычаями и пейзажами, или журнал плейбоев, на обложке которого была суккуб, или просто журнал для гурманов, они могли бы легко занять огромную долю рынка.
Более того, у других журнальных изданий вообще не было возможности отомстить.
Цвет был таким удивительным, и именно поэтому люди на Земле неуклонно стремились к нему.
Прибыльность журнала не имела значения. Пока у него был определенный объем продаж, он мог стать каналом с огромным влиянием.
Будь то внушение рекламы или пропаганда какой-то идеологии, это будет очень мощная платформа.
Большая часть ресурсов сейчас была разбросана, но с появлением цветной печати и ее монополией на какое-то время эта ситуация, скорее всего, изменится.
К сожалению, у Мэга был только один ядерный принтер.
Хотя его скорость печати должна была соответствовать амбициям Шир, ему было трудно объяснить, как была создана эта сложная машина.
Он предоставил чертеж парового двигателя, прежде чем Шир использовала свою сверхсилу денег, чтобы создать мощную команду и преодолеть все проблемы, чтобы создать его.
Тем не менее, это был ядерный двигатель… Даже когда у него был мозг, пришедший с Земли, этого было совершенно недостаточно!
Что касается цветной печати, ему нужно было упорядочить знания в своем мозгу и выпустить одну печатную машину, которая не была такой экстравагантной, но все же служила своей цели.
Шир сказала Мэгу с серьезным выражением лица: «Интересно, имею ли я честь снова работать с мистером Мэгом. Я думаю, с нашим прошлым сотрудничеством мы должны быть в состоянии сделать это очень хорошо».
Мэг покачал головой и ответил: «На самом деле до сих пор это все еще незрелая идея. Его выпуск составляет всего 1000 книжек с картинками в день».
Шир задумчиво сказала: «Ты собираешься сделать это один?»
— В настоящее время да, — Мэг кивнул, прежде чем спокойно сказать: «Ты прекрасно знаешь, что я не очень амбициозен. В самом начале я просто хотел, чтобы работа моего ребенка была цветной и позволяла большему количеству людей наслаждаться ею».
Система отвергла его. «Лжец! Бесстыдный! Тьфу!»
Шир была ошеломлена и уставилась на Мэга с недоверием и открытым ртом.
Она никак не ожидала, что проблема, которая годами ставила мир в тупик, будет решена, потому что он хотел, чтобы работы его ребенка были окрашены, когда они будут проданы.
Он действительно хороший человек. Шир не могла не подумать об этом про себя. Образ Мэга стал еще благороднее в ее сердце.
Он умел готовить, был умен и внимателен к своей семье. Он действительно был хорошим человеком и хорошим отцом.
О, точно. Помимо того, что можно быть леди-боссом, быть его дочерью тоже неплохо.
Только то, что ты должен называть его папой...
Шир покраснела, прогоняя все странные мысли в голове. Она сказала Мэгу: «Поскольку это так, я подожду, пока эта технология станет широко использоваться, прежде чем мы снова поговорим о сотрудничестве. Я надеюсь быть первым человеком, которого ты вспомнишь тогда. Я готова удовлетворить все требования мистера Мэга».
— Конечно, — Мэг кивнул.
С точки зрения финансовой мощи, действительно никто не мог сравниться с Шир.
Кроме того, как деловому человеку, работа с Шир приносила больше облегчения, чем работа с какой-то властью или расой.
Пока разделение интересов было разумным, сотрудничество было очень стабильным, и ему не нужно было беспокоиться о других условиях.
Шир сделала глоток чая, и слабый освежающий и теплый аромат хризантемы остался у нее во рту. Поставив чашку, Шир взмахнула волосами и сделала вид, что небрежно говорит: «Мистер Мэг никогда не говорил о даме-боссе».
Сказав это, Шир покраснела и краешком глаза взглянула на Мэга. Ее сердце забилось быстрее. Как она могла такое сказать?!
Мэг был немного ошеломлен, когда посмотрел на Шир со странным выражением лица. Кстати говоря, они не были настолько близки друг другу, чтобы это позволяло им говорить о личных делах, верно?
Кроме того, почему она вдруг спросила о даме-боссе?
Почему она покраснела?
Возможно…
Она хотела получить мою печатную машину бесплатно?!
— Насчет дамы-босса мне тоже не о чем беспокоиться. Я слышал, дамы выстроились в очередь, и она дошла до городских ворот, — с улыбкой ответил Мэг и настороженным взглядом посмотрел на Шир. «У мисс Шир есть кто-нибудь, кто тебе нравится?»
Было бы лучше, если бы это было так. В противном случае он должен был быть осторожен.
Мать Чжан Уцзи была права. Красивые женщины все лгуньи.
Шир покраснела под взглядом Мэга.
Впрочем, зачем он об этом спрашивал?
Все знали, что она, Шир Баффет, красива и умна. Ни один мужчина в городе Хаоса не был для нее достаточно хорош, и она не встретила никого, кто бы ей нравился.
Конечно, это было в прошлом.
Сегодня она вдруг почувствовала, что Мэг неплох.
Хотя он был старше ее, он только выглядел более зрелым, и его фигура была ухоженной. Она могла смутно видеть его подтянутую фигуру под рубашкой. Его тонкие пальцы тоже были очень красивыми, и он не был толстым, даже когда работал на кухне.
Следовательно, проверял ли он, был ли у него шанс?
— Очередь, сформированная мужчинами, скорее всего, достигла бы городских ворот, — слабым голосом ответила Шир.
Мэг слегка приподнял брови. Он встретил своего человека.
Его очередь достигла городских ворот, а ее очередь уже давно достигла внешней стороны городских ворот.
Тем не менее, как самая богатая женщина-магнат номер один в городе Хаоса, богатая и красивая Шир определенно была женщиной мечты для многих мужчин.
Старшая сестра, я больше не хочу работать!
Мэг чувствовал, что он может быть нахлебником до конца своей жизни, пока он скажет это.
Конечно, самый большой риск выбрать этот путь был не в постели, а быть зарубленным Ириной.
Кроме того, Мэг не думал, что этот красивый и умный бизнес-магнат влюбится в такого шеф-повара, как он. Такая история случилась бы только в сказках, которые рассказывали детям.
Следовательно, она просто хотела получить его машинку бесплатно.
— Я отверг их всех, — сказал Мэг.
Глава 2226. Эта система работает профессионально
В воздухе повисла тишина.
Шир и Мэг переглянулись. Хотя они выглядели спокойными и собранными, атмосфера становилась все более неловкой.
— Извини, я вдруг подумал о проблеме и просто ляпнул. Знаете, такие умные люди, как мы, будут думать о нескольких вещах одновременно, — Мэг нормально объяснил.
— Я знаю, я знаю, — Шир кивнула с улыбкой. «Я тоже так делаю».
— Хахаха, я просто знал, что мы одинаковые.
— В-в таком случае я вернусь первой.
— Конечно, увидимся. Приходи и поешь снова, когда снова будешь свободна, — Мэг встал.
— Было бы здорово, если бы мне не пришлось стоять в очереди, — Шир ответила: «Выстраиваться в очередь — это слишком большая роскошь для меня».
— Я сообщу тебе, когда мы соберемся в следующий раз, — Мэг с улыбкой кивнул. «Ты зарабатываешь миллионы монет за минуту, поэтому выстроиться в очередь на несколько часов, чтобы поесть, — это действительно роскошь».
Шир вышла из ресторана и застегнула пуховик. Она быстро села в конную повозку, прежде чем вздохнула с облегчением. Она провела рукой по покрасневшим щекам. Она не могла сдержать смех, когда подумала о своем разговоре с Мэгом.
Шир подперла подбородок рукой и с любопытством подумала: Однако, что он отвергал? О чем он думал раньше?
— Юная госпожа, мы сейчас идем в банк? — Спросила секретарь.
— Ммм, — ответила Шир, и конная повозка медленно отъехала от ресторана Мэми.
Мэг сидел у окна и смотрел, как отъезжает карета Шир. Он отхлебнул из чашки, но его мысли были уже далеко.
Тонкого обольщения маленькой девицы было недостаточно, чтобы такой зрелый мужчина, как он, влюбился в нее.
Говоря практически, он просто не осмелился, потому что у него дома была жена-эльф (тигрица).
Он уже достиг стадии финансовой свободы. Будь то сотни миллионов, которые он забрал с острова Драконов, текстильной фабрики, ромоварни, половины улицы Ромо и таверны Сайпан, или ресторана горячих горшков Мэны, которым он был совладельцем с Реной, он просто не мог до конца потратить свое богатство, даже если бы он пускал пыль в глаза каждый божий день.
Однако со времен его прошлой жизни деньги для него были просто цифрой. Число, которое он не смог закончить тратить.
Следовательно, он никогда не был одержим этим.
Вместо этого, как заставить себя чувствовать себя богатым и счастливым внутри, а его семья и друзья чувствовать себя блаженными, заставило его с нетерпением ждать возможности тратить на них больше денег.
Этот мир не изменился к лучшему.
Они боролись за 100 лет мира, но в этом мире по-прежнему существовало огромное расовое деление.
Ненависть никуда не делась, и после короткого медового месяца снова возникнут конфликты.
Проблемы, которые не могли быть решены на Земле в 21 веке, естественно, не могли быть решены сразу на этом диком континенте.
Что его утешало, так это то, что хоть какие-то активные изменения были.
Например, гномы, гоблины и город Хаоса быстро налаживали связи и торговые пути.
Лантисда выбыла из игры. Она присоединилась к Подземному городу.
Конни имела полный контроль над орками. По крайней мере, это было намного лучше времен Остера.
Феодальная система эльфов рушилась прямо сейчас, и Салли могла стать новым лицом у власти. Мэг всегда думал, что она добрая девушка.
С тех пор, как гигантские драконы взяли на себя роль транспортных средств, они казались более скромными. По крайней мере, теперь они не смотрели свысока на остальных.
Лесные тролли по-прежнему изолировали себя. Действительно, такому большому парню было трудно смешаться с другим обществом, но для мира было хорошо, что они потеряли вспыльчивого и амбициозного вождя.
Ситуация с демонами была намного сложнее. Не было могучего племени, которое могло бы объединить всю расу. Они находились в разобщенном состоянии. Мэг понятия не имел, как они будут развиваться в будущем.
Последней была Империя Рот. Андре уже объявил миру, что Шон — наследный принц. Это означало, что однажды эта гигантская империя будет передана Шону.
Это было очень плохо.
Мэга это не обрадовало.
Поэтому он думал, следует ли передать этот трон Ванессе или тому маленькому плотнику.
Правящая королева тоже была довольно хороша, но Ванесса могла не захотеть этого делать.
Он не был знаком с маленьким плотником, поэтому ему придется некоторое время наблюдать за ним.
Лунная нация тоже показалась довольно интересной. Он хотел пойти посмотреть, когда будет свободен.
Хотя люди успешно высадились на Луну, они еще не могли там жить.
Было бы чудесно, если бы он остался на три дня и две ночи.
Что касается Подземного города, то он не общался с Си в сети уже несколько дней. Тяжело было общаться с этой ледяной красавицей. Она отвечала только «Ммм», независимо от того, что он говорил.
Он также с таким же ожиданием относился к этой развитой цивилизации.
Однако, поскольку он уважал опасность, у него пока не было планов отправиться в Подземный город.
В том мире могли быть существа, которые были выше 10-го уровня, и у них были технологии, более продвинутые, чем система.
Он даже беспокоился, что его систему обнаружат, если он отправится в тот мир, и что его поймают и препарируют.
— Эта система очень продвинута, понятно?! Я ограничена только правилами континента Норланд! Не мог бы хозяин не переусердствовать?! — Сердито сказала система.
Мэг закатил глаза и ответил: «Ха. Система Эми вознаградила ее атомным принтером только за то, что она нашла улитку. Ты дала мне только острую курицу по-сычуаньски в награду за победу над Великим Древним. Скажи мне, ты не мусор?!»
— Эта система… Эта система… Эта система работает профессионально!
Мэг пытался договориться. «Теперь, когда появились Лунная нация и Подземный город, можешь ли ты сбросить свои разрешения? Мы доминировали, но теперь доминируют над нами. Это ужасно».
— Сброс системы требует перезагрузки.
— Тогда ты можешь перезапуститься.
— Предпосылкой для перезапуска является смерть хозяина. Система вернется к Богу и реинкарнации. Ты уверен, что хочешь запустить программу самоуничтожения, хозяин?
— Подожди, подожди, подожди! — Мэг быстро остановил эту дурацкую систему от глупостей.
— После оценки этой системы нет никаких признаков вторжения Подземного мира на континент Норланд, и континент Норланд не является для них неизвестным миром. Это мир, который они покинули, так что пока хозяин не выйдет за борт, ты не слишком пострадаешь.
— Давай изменим наш образ мышления. Если Подземный мир сможет прорваться через ограничение 10-го уровня, есть ли у меня шанс стать Богом, когда я войду в Подземный мир? — Серьезно спросил Мэг.
Это был вопрос, над которым он недавно думал.
Старцы покинули континент Норланд не потому, что его ресурсы были истощены, и они больше не могли выживать. Скорее всего, они искали более высокий предел.
Си в основном сражалась с пушками и линкорами, но исходящая от нее аура уже была близка к 10-му уровню.
Учитывая ее возраст, она могла быть гением в Подземном мире, или это была общая среда Подземного мира, которая дала ей удобство в совершенствовании.
Система торжественно ответила: «Теоретически это возможно, но риск того, что хозяин войдет в Подземный город, не поддается контролю. Я надеюсь, что хозяин может быть более осторожным».
Мэг закончил разговор с системой. Он открыл мессенджер и отправил Си короткое сообщение. «Ранней весной на маленькой глиняной печке готовят красную тушеную свинину. Она дымится, и палочки для еды легко проткнули ее. Хочешь прийти и съесть ее?»
Через некоторое время Мэг получил ответ.
— Я уже иду!
Глава 2227. Она действительно жаждала этого
Женщин иногда трудно понять.
Когда вы хотели с ней пофлиртовать, учитывая тот факт, что она была кем-то, кто управлял суперлинкором с электромагнитной пушкой в качестве основного оружия, которое могло превратить в пепел эксперта 10-го уровня, езда на заднем сиденье велосипеда не выглядела бы очень привлекательной.
Однако, если бы вы назвали ее отчужденной, она не совсем такая, поскольку вы можете легко выманить ее горшочком с красной тушеной свининой.
Мэг прошел на кухню и достал из холодильника кусок свиной грудинки. В свиной грудинке был ровный слой жира и нежирного мяса, и из нее можно сделать порцию красной тушеной свинины специально для гостя.
Рис, которого хватило бы на троих, он приготовил отдельно в рисоварке, потому что без риса красная тушеная свинина потеряла бы свою душу. Кроме того, нельзя было недооценивать аппетит этой женщины.
Красная тушеная свинина, покрытая ярко-красным соусом, тушилась в горшочке на маленьком огне. Мэг вернулся к окну и достал книгу. Он удобно устроился в кресле и стал читать.
Гадкий Утенок лениво потянулся и спрыгнул со стойки. Он медленно подошел к Мэгу, вскочил на стул и устроился поудобнее у него на ногах.
Мэг взглянул на Гадкого Утенка, который тихо посапывал, и положил книгу ему на голову. Это была как раз правильная высота. Он положил руку на мягкую кошачью подушку. Было довольно тепло.
— Мяу~
Гадкий Утенок тихо запротестовал.
Мэг перелистнул на следующую страницу.
Вскоре раздался звонок в дверь.
Мэг встал, чтобы открыть дверь. Си была одета в черно-серебристый боди. К счастью, она убрала свою чрезвычайно большую винтовку.
— Ты довольно быстрая, — Мэг посмотрел на часы. Прошел всего час. Он задавался вопросом, было ли это время, необходимое для путешествия между городом Хаоса и Подземным городом.
Ноздри Си раздулись. Она почувствовала запах свинины и небрежно сказала: «Я как раз занималась чем-то неподалёку».
Мэг мог бы сказать, что она на самом деле имела в виду: я здесь не специально для этой красной тушеной свинины!
— Заходи, — Мэг отошел в сторону с улыбкой. Если бы он смог заставить ее прийти сюда, все было бы легко.
Мэг налил Си стакан теплой воды и пошел на кухню, чтобы нарезать красную тушеную свинину на небольшие кусочки и положить ее на маленькую желтую керамическую плиту.
На плите было несколько тлеющих углей, а сверху стоял черный керамический котел. Красная тушеная свинина, только что снятая с огня, все еще пузырилась. Мясо было ярко-красным, а насыщенный аромат заставил Си, которая только что сделала глоток воды, сглотнуть слюну.
Это слишком хорошо пахнет!
Когда она получила сообщение Мэга, она выходила из здания обороны, и ей все еще нужно было идти в армию, чтобы сделать отчет.
После тщательного рассмотрения она решила отправить отчет онлайн и продолжить работу в качестве наблюдателя. Она прошла через туннель и прибыла на континент Норланд, прибыв в город Хаоса так быстро, как только могла.
Однако этот парень солгал ей.
Красная тушеная свинина не готовилась на керамической плите. Она была еще в горшке. Она думала, что уже упустила лучшее время, чтобы съесть ее, но казалось, что сейчас — это лучшее для этого время.
Мэг зачерпнул тарелку риса и насыпал на мясо небольшую тарелку зеленого лука.
Зеленые точки на красном, казалось, придавали еде душу.
Также была маленькая тарелка с маринованной морковью, которую Мэг приготовил сам.
Морковь была нарезана тонкими полукружками. Ее замариновали на несколько дней с небольшим количеством перца чили, сычуаньским перцем, каменным сахаром, солью и небольшим количеством уксуса.
Это был самый простой рецепт самой освежающей маринованной моркови.
— Спасибо.
Си взяла палочки для еды и положила в миску кусок красной тушеной свинины.
Ее целью здесь была красная тушеная свинина, и ей нужно было относиться к ней серьезно.
Красная тушеная свинина была жирной, нежной и очень мягкой. На кусочке можно было оставить след, просто осторожно подняв его палочками для еды. Ярко-красный цвет согревал сердце, а кожа была прозрачной и блестящей.
Си вернулась в Подземный город, а также побывала в ресторанах, которые раньше часто посещала. Однако ни один из них не доставил ей такого удовольствия, как эта красная тушеная свинина.
Глубокой ночью она была очень голодна, когда просматривала части в русалочке о красной тушеной свинине.
Тем не менее, она была очень сдержанным человеком, и ее образ был отстраненной женщиной-офицером. Поэтому она никогда не попросит Мэга приготовить ей красную тушеную свинину.
Однако все по-другому, поскольку это он позвал ее.
Поэтому она перешла из одного мира в другой, чтобы проделать весь путь сюда за час.
Она действительно жаждала этого!
Она осторожно подула на мясо и положила его в рот.
Это было немного обжигающе, но этот кусочек был сочным, ароматным и нежным.
Мягкая текстура и аромат мяса заставили ее подсознательно закрыть глаза.
Ах, это было чувство, которого она так жаждала!
Чувство удовлетворения после дней и ночей тоски было таким приятным!
Ее вкусовые рецепторы праздновали и прыгали от радости!
По сравнению с этим позиции тех немногих ресторанов из Подземного города упали в ее сердце. Они были слишком просты, и было трудно почувствовать радость и восклицание, которые она сейчас испытывала.
После этого Си съела несколько больших комков риса. Рис был мягким и ароматным, забирая любой жир во рту. Чем дольше она жевала, тем слаще и ароматнее становился рис.
После нескольких кусочков красной тушеной свинины и примерно половины миски риса внимание Си переключилось на маленькое блюдо с маринованной морковью.
Она взяла кусочек морковки и только собралась положить его в рот, как почувствовала что-то кислое.
Это был не кислый запах гнили. Это был слегка навязчивый кисло-сладкий запах, от которого неудержимо текла слюна.
Она откусила небольшой кусочек. Он был освежающим и хрустящим. Кислота и сладость расцвели на кончике ее языка.
Освежающее ощущение очистило ее рот от остатков жира. После этого появился слегка пряный вкус.
— Это довольно хорошо, — глаза Си загорелись. Она доела оставшуюся половину моркови и прислушалась к хрусту во время жевания. Казалось, настроение у нее сразу улучшилось.
Красная тушеная свинина все еще готовилась на небольшом огне, поэтому ее постоянно поддерживали при теплой температуре, идеально подходящей для употребления.
Си зачерпнула немного подливы к рису и хорошо перемешала, чтобы каждое зернышко риса было покрыто подливой. После этого она положила в рот ложку риса. Это был лучший красный соус из тушеной свинины, смешанный с рисом.
Рис, покрытый соусом, помимо сладости имел дополнительный пикантный вкус. Это был деликатес сам по себе без каких-либо гарниров.
Это также был один из любимых способов Си.
Горшок красной тушеной свинины, горшок риса и тарелка маринованной моркови.
Си ела одна в своем собственном темпе и закончила все примерно за полчаса.
Эту женщину трудно прокормить, подумал про себя Мэг. Только аппетит Эми мог сравниться с ее.
Си доела последнее рисовое зернышко в миске, слизнула соус с уголка рта и отложила столовые приборы. Она вытерла рот салфеткой и с удовлетворением откинулась на спинку стула.
Она давно не ела такой вкусной еды. К счастью, утром у нее не было времени позавтракать.
Глава 2228. Один бесплатный пожизненный ваучер на тушеную красную свинину
Мэг не торопился убирать со стола. Он спокойно смотрел, как Си ласкает Гадкого Утенка.
Она редко бывала в таком расслабленном настроении. Однако этот горшок с красной тушеной свининой и рисом, казалось, ослабили ее бдительность. Это сделало бы их предстоящий разговор более гладким.
— В чем дело? — Си посмотрела на Мэга и спросила.
Послушайте, некоторые женщины вот такие.
После того, как вы ее покормите, она вдруг начнет вести себя так, будто не знает вас.
— Что, я не могу угостить тебя едой, если ничего не случилось? Ведь мы вместе прошли через жизнь и смерть, — с улыбкой сказал Мэг.
Си кивнула. «Ты можешь позвонить мне, если у тебя снова будет красная тушеная свинина».
«…» Мэг.
Эх, женщины...
Действительно, она приехала сюда из-за его красной тушеной свинины, а не из-за него.
— Где тот человек, который был в мехе в прошлый раз? В конце концов, мы братья, которые сражались вместе. Я должен угостить его едой, — небрежно сказал Мэг.
— Почему ты так уверен, что это мужчина? — Си посмотрела на Мэга.
— В таком случае это леди? — Мэг слегка приподнял бровь.
Женщины, формирующие легион, стали модной тенденцией в Подземном городе? Или Подземный город — это исключительно женское государство?
Та, что направила линкор к Великому Древнему и чуть не взорвала себя, была леди?
Да будет так. Это тоже неплохо. Мэг не любил тратить время на мужчин.
— Это не важно, — Си не ответила прямо на его вопрос.
Мэг кивнул и серьезно сказал: «Это не важно. Даже если это дама, я бы тоже хотел угостить ее едой».
Си слишком крепко держала рот на замке, поэтому Мэг решил сменить цель.
Он не верил, что все в Подземном городе такие же, как Си.
— Ты скрыл свою личность и открыл ресторан. Ты не боишься, что разоблачишь себя, если об этом узнает слишком много людей? — Си взглянула на Мэга.
— По сравнению с открытием здесь ресторана, думаю, существование Подземного города было бы еще большей новостью, — Мэг был спокоен и бесстрашен.
— Этот секрет хорошо охранялся в течение последних десятков тысяч лет, — спокойно сказала Си.
Уголки губ Мэг дернулись. Это была прямая угроза. Она действительно была из развитой цивилизации.
— Как сейчас поживает Лантисда? — Мэг не ходил вокруг да около.
— Вполне нормально. Лантисда и Подземный город уже подписали соглашение об официальном присоединении к Подземному городу. Кроме того, Подземный город помог им спланировать территорию для проживания, и они получат все права Союза подземных городов, — сказала Си.
Мэг кивнул. Система провела проверку Си на детекторе лжи. Она должна говорить правду.
— Я хотел бы спросить, может ли Подземный город предоставить пропуск для ограниченного посещения? Ты также знаешь, что принцесса мерфолков — мой друг. Она совсем одна в городе Хаоса и будет скучать по своим друзьям и родственникам.
— Нет, — ответ Си был коротким и милым. Не было места для переговоров.
— Это слишком жестоко. Ты могла бы просто взять ее с собой, когда войдешь в Подземный город, а затем снова вывести ее, когда будешь выходить, — Мэг пытался общаться.
— Она знает о Подземном городе, и мы уже сделали для нее исключение, позволив ей сохранить память. В тот момент, когда она войдет в Подземный город, она лучше поймет Подземный город. Таким образом, ее угроза Подземному городу станет больше. Поэтому ей больше не разрешат покидать Подземный город, — спокойно сказала Си.
Мэг примерно понимал систему Подземного города, позволяющую людям только входить, но не выходить.
Это означало, что никому не разрешалось входить в Подземный город официальными маршрутами, а затем благополучно возвращаться на континент Норланд.
Поскольку Си уже так выразилась, Мэг не стал настаивать.
Очевидно, это было не то, что Си могла решить.
— Где твоя… Винтовка? Ты позволишь мне поиграть с ней? — Мэг сменил тему.
Его скорее заинтересовала штурмовая винтовка Си. Мужчины всегда будут больше интересоваться такими вещами.
— Нет, — Си снова холодно отвергла.
— Красная тушеная свинина на самом деле не очень проста в приготовлении. Для этого требуется дикий кабан, который правильно питался, спал и рано вставал, а также регулярно тренировался. После этого нам нужно будет выбрать часть свиной грудинки, в которой одинаковое количество жира и постного мяса, чтобы приготовить горшок с красной тушеной свининой. Из 250-килограммового кабана можно приготовить только три-четыре порции красной тушеной свинины.
— Выбор самой свиной грудинки был только началом. Мы должны подготовить мясо, ошпарив его в воде, нарезав…
«Хлоп!»
Еще до того, как Мэг закончил, перед ним положили штурмовую винтовку.
Это была не та, которая была у Си. Она была немного меньше, но ее дизайн был довольно похож. Черный металлик был матовым и выглядел очень поразительно.
Судя по тому, насколько изношены приклад и спусковой крючок, Мэг сделал вывод, что это не новое ружье. Это должно быть то, что Си регулярно использовала.
— Эта винтовка, которой я пользовалась раньше. Ты можешь посмотреть, — сказала Си.
Она действительно наслаждалась несколькими бесплатными блюдами из красной тушеной свинины от него, так что она все еще могла удовлетворить эту его маленькую просьбу.
Мэг взялся за штурмовую винтовку.
Она была более 1,5 метра в длину и весила около 50 кг. Это был очень плотный металл.
Сильная женщина! У Мэга в сердце появился новый ярлык для Си.
Она была намного больше и тяжелее его меча Тянь Ду. Однако Си выглядела худой и слабой. То, что она могла нести такую тяжелую штурмовую винтовку и снайперскую винтовку, точно означало, что она очень сильная.
Мэг немного поиграл с винтовкой. Она действительно выглядела довольно высокотехнологичной, но все винтовки имеют сходство.
Однако эта винтовка, похоже, усовершенствовала теорию использования воспламенения пороха в стволе орудия для выстрела пули. Он не смог выяснить, как это работает, но Си сказала, что эффективная дальность стрельбы из этой штуки составляет 20 км.
Это было примерно в 10 раз больше, чем у Барретта.
Мэг посмотрел на штурмовую винтовку в своих руках и почувствовал, что она не такая уж тяжелая.
Хотя у него не было 400-километровой дальности, 20-километровой дальности было достаточно для большинства снайперских миссий.
На таком расстоянии было много места для воображения.
С такого расстояния было даже очень сложно должным образом защититься от снайперской стрельбы.
— Могу я попробовать? — Спросил Мэг.
— Один выстрел из этого может пробить 10 зданий. Ты уверен, что хочешь попробовать? — Си сказала Мэгу.
— Конечно, не здесь. Было бы неплохо охотиться с этим, — Мэг был в нее влюблен. Система никогда не дала бы ему такое высокоуровневое снаряжение. У него не было навыков, чтобы сделать это самостоятельно.
— Это боевое снаряжение. Никто не станет есть измельченную добычу, — Си покачала головой.
Черт!
— Что ты обычно используешь для охоты? — Мэг продолжал спрашивать.
Си достала охотничье ружье меньшего размера.
По сравнению со штурмовой винтовкой в руке Мэга, это ружье выглядело очень маленьким, но у него был прицел.
Мэг положил штурмовую винтовку и взял охотничье ружье.
Оно весило всего несколько килограммов и казалось довольно легким.
Действительно, настоящий мужчина должен брать автомат. Это похоже на детскую игру.
— Почему бы тебе не продать мне это? — Сказал Мэг, указывая на штурмовую винтовку.
— Нет, — без колебаний ответила Си.
— Один бесплатный пожизненный ваучер на тушеную красную свинину, — Мэг назвал свою цену.
Си нахмурилась и погрузилась в глубокие размышления.
— Включая рис! — Мэг увеличил ставки.
Си подсознательно прикусила губу в противоречии.
— Можно выбрать другое блюдо, тоже бесплатно на всю жизнь! — Мэг снова увеличил ставки.
— Договорились!
Си сжала зубы и кивнула.
Глава 2229. Подхалимы
Мэг радостно убрал автомат булл-пап, прежде чем сдержать желание получить еще одно охотничье ружье бесплатно.
Просто невозможно все время желать бесплатных вещей.
Независимо от того, как он это видел, получить такую мощную и технологичную штурмовую винтовку, подарив Си бесплатную пожизненную карточку с красной тушеной свининой, стоило того.
Конечно, Си была уверена, что он не будет ходить с этой штурмовой винтовкой, когда она ему ее подарила.
В конце концов, это была штурмовая винтовка, которую она не хотела. Это не могло сравниться с его мечом.
Что касается тиражирования.
Вы думаете, что десятки тысяч лет технического прогресса Старцев — это шутка?
Учитывая недавнее вступление Норландского континента в эпоху пара, если бы они хотели воспроизвести эту штурмовую винтовку, они не могли бы даже проанализировать ее материалы без нескольких сотен лет.
Си тоже подумала про себя: Это отличная сделка!
Мэг взял меню и положил его перед Си. «Ты можешь съесть еще одно блюдо. Выбирай».
Си окинула взглядом меню, прежде чем приземлиться на «Будда перепрыгивает через стену».
Веки Мэга сильно дернулись. У него было плохое предзнаменование.
Си посмотрела Мэгу в глаза. Она слегка изогнула губы и указала. «Как насчет этого?»
— Этот… На самом деле, самый дорогой не значит самый лучший. Самый подходящий — самый лучший, — серьезно ответил Мэг.
Си поджала губы. «Кажется, я читала об этой фразе в романе. Это сказал придурок».
— Ты не должна читать такие романы. Это все вздор, — торжественно сказал Мэг.
Будда перепрыгивает через стену стоит 10 000 медных монет за порцию. Если бы Си заказала три порции в день, было бы трудно определить, кто окажется в выигрыше.
— Тогда в следующий раз я снова решу, — Си убрала руки, а ее улыбка стала шире.
— Это тоже хорошо, — Мэг кивнул. Эта женщина не была такой жесткой, как выглядела снаружи.
Мэг убрал миски и столовые приборы, прежде чем налить Си новую чашку теплой воды. Сидя напротив нее, он с любопытством спросил: «Как вы называете тех существ, чья сила превышает 10-й уровень в Подземном городе?»
— Экстраординары, — ответила Си.
Мэг был несколько удивлен ее прямолинейностью. На самом деле ему не нужно было пытаться заставить ее рассказать ему, поэтому он продолжал спрашивать: «Насколько силен экстраординар?»
— Сильнее тебя.
«…» Мэг.
— Ты мне не веришь? — Си возмущенно посмотрела на Мэга.
— Мы должны сразиться, прежде чем узнаем, кто сильнее.
Си покачала головой и сказала: «Я проанализировала твою скорость и силу. Они еще не достигли порога экстраординарности. Данные не будут лгать».
«…» Мэг.
Хотя он чувствовал себя немного возмущенным, Мэг поверил тому, что сказала Си.
У Старцев действительно были эксперты, прорвавшиеся через 10-й уровень. Они были так называемыми Богами на континенте Норланд и экстраординарами в Подземном городе.
— Много ли этих Экстраординаров? — С любопытством спросил Мэг.
Си покачала головой. «Людей 10-го уровня уже ограничено, поэтому, естественно, экстраординарных не будет много».
Мэг продолжал спрашивать: «Мне всегда это было любопытно. Старцы покинули континент Норланд, потому что вы хотели достичь более высокого предела. Что такого особенного в Подземном городе, что позволяет сломать верхний предел 10-го уровня?»
— Ты должен очень хорошо знать, что этот вопрос уже выходит за рамки того, что ты должен знать, — спокойно ответила Си, выражение ее лица стало холодным.
Мэг пожал плечами. Было действительно трудно получить информацию от Си, когда были затронуты деликатные вопросы.
— Спасибо тебе за твое гостеприимство, — Си поставила пустой стакан из-под воды и пошла к двери. Она остановилась у двери, повернула голову и сказала: «Подземный город всегда защищался от любопытных взглядов из внешнего мира. Если не хочешь попасть в беду, лучше сдерживай свое любопытство».
— Это предупреждение? — С улыбкой спросил Мэг.
— Можно сказать и так, — Си кивнула.
Мэг вдруг спросил: «Принимает ли Подземный город мужей, которые женятся в семью?»
Си повернулась, чтобы бросить взгляд на Мэга, прежде чем хмуро сказать: «Разве у тебя еще нет жены?»
— Будешь ли ты рассматривать меня, если у меня не будет жены? — Мэг посмотрел ей в глаза.
— Меня не интересуют мужчины, — Си отвела взгляд и ушла.
— Интересно, — Мэг посмотрел на медленно закрывающуюся дверь, нежно поглаживая пальцами свой автомат булл-пап.
Ее не интересовали мужчины, значит, ее интересовали женщины?
Неудивительно, что с ней было так трудно флиртовать.
Ему было интересно, какой у нее тип. Лолита со звериными ушами, Конни? Энергичная горничная-дракон Мия? Зрелый вампир, Камилла? Соблазнительный суккуб Анджела? Маленькая золоторогая Джейн?
Даже подумав некоторое время, подперев подбородок рукой, Мэг все еще не мог решить, кого ему послать соблазнить Си.
Однако, если подумать, было бы лучше, если бы сценарий отправки девушки никогда не происходил.
Но опять же, он не мог назвать это отправкой девушки между лесбиянками, верно?
Мэг достал коммуникатор и снова отправил сообщение Си: «В следующий раз приведи другую девушку. Я угощу вас обоих ростбиф-кебабом. Лучшая говяжья вырезка с мраморностью идет на шашлыки. Они шипят на угольном гриле, когда их поливают соусом, а затем посыпают тмином и порошком чили. Это действительно полноценная жизнь, когда вы едите их горячими с ледяным бурлящим пивом».
После минутного молчания Мэг получил ответ. «Хорошо!»
Мэг убрал коммуникатор. Он не стал продолжать подхалимство.
Понимаете, легко ли соблазнить девушку или нет, зависело от того, уловили ли вы ее интересы.
Было бы удивительно, если бы она обратила внимание на него, который был первобытным туземцем, говорящим с ней о Барретте, поскольку она была из развитой цивилизации.
Однако разговор с ней о еде был другим. Если она не настоящая фея, ей придется есть.
* * *
На другом конце Си только что завершила свой отчет по видеосвязи на космическом корабле. Закрыв окно, она подсознательно посмотрела на колонку уведомлений. Не было напоминаний о новых сообщениях.
Помечтав какое-то время, она закрыла виртуальный экран со странным выражением лица.
Она всегда работала одна и почти не имела друзей. Кроме сообщений, связанных с работой, никто обычно не связывался с ней.
Однако в последние несколько дней она время от времени проверяла колонку уведомлений. Это было необъяснимое чувство.
Бип!
Нежный звуковой сигнал.
Си подняла руку, и виртуальный экран автоматически открылся. В колонке уведомлений появилось новое сообщение от Вики. «Старшая сестра Си, когда ты приедешь в Роду? Я угощу тебя едой».
Си замолчала на некоторое время после того, как прочитала сообщение. Обычно она сразу отвергала его, когда получала такие социальные сообщения. Однако она подумала о сообщении, которое Мэг отправил ей ранее, поэтому, подумав некоторое время, она ответила: «Через два дня я принесу тебе поесть жареного мяса».
— Хорошо, хорошо! Я люблю жареное мясо. Свяжись со мной, когда придет время. Старшая сестра Си — лучшая, — мгновенно ответила Вики. Она была такой подхалимкой.
— М-м-м, — Си закончила разговор одним словом.
— Я не должна чрезмерно жаждать хорошей еды. Помимо хорошей еды, я должна записать о других достижениях цивилизаций континента, — пробормотала Си сама себе, прежде чем взять книгу с книжной полки.
Хм?
Почему она снова взялась за эту книгу?
Красная тушеная свинина была действительно вкусной. Она получит ее снова в следующий раз!
Ей было интересно, на что был похож вкус его жареного мяса. Были ли шашлыки такими же вкусными, как красная тушеная свинина?
Законы Подземного города, похоже, не предъявляли особых требований к мужьям, вступавшим в брак с членами семьи. Некоторые семьи все еще практиковали это, но муж, который входил в семью своей жены, не имел высокого статуса. Разве он не возражал против этого?
Глава 2230. Эта семья
— Он здесь, босс.
— Ты уверен, что он там? Тогда чего мы ждем? Давай пройдем внутрь.
— Подожди секунду, Босс. Здесь есть правила. Нам нужно выстроиться в очередь.
— Я тоже должен встать в очередь? Я пришел, чтобы договориться о коммерческой сделке.
— Ты их видишь? Те люди, выстроившиеся в очередь, — это городской лорд и его семья. Если ты считаешь уместным идти туда без очереди, пожалуйста, сделай это сам.
— Понятно… На самом деле, выстраиваться в очередь тоже неплохо. Как все упорядочено.
Гектор последовал за Гарланом и Майло в конец очереди.
Гектор, севший на орла утром, добрался до города Хаоса еще до полудня.
После того, как Гарлан привел его, они пошли прямо в ресторан Мэми.
Конечно, он не летел часами, чтобы приехать сюда на обед.
Однако к обеду они успели вовремя, а в ресторане Мэми уже выстроилась длинная очередь. Ему придется ждать окончания обеда, даже если он хотел поговорить с Мэгом о сотрудничестве.
Гектор украдкой взглянул на Майкла и его семью, прежде чем мягко сказать: «Этот босс Мэг позволил городскому лорду и его семье ждать на холоде, пока ресторан откроется, он действительно такой, как ходят слухи».
Гарлан кивнул и ответил: «Босс Мэг известен тем, что соблюдает правила. Каждый посетитель должен соблюдать правила ресторана, иначе он вас не обслужит».
— Никто никогда не пытался сократить очередь?
— Как ты думаешь, найдутся ли какие-нибудь идиоты, которые осмелятся попробовать это, когда даже городской лорд решил уважать это правило? — Гарлан усмехнулся, прежде чем прошептать: «Кроме того, у дочери Босса Мэга есть два очень могущественных мастера, и это те двое, которые стоят в очереди впереди. Это Повелитель Льда Уриен и Повелитель Огня Крассу. Как ты думаешь, сейчас еще можно сократить очередь?»
— На самом деле их двое! — Гектор втянул холодный воздух.
Слава Крассу в Империи Рот была не меньше, чем у Алекса, и его заклятый враг Уриен тоже был знаменит.
Он не ожидал, что у дочери мистера Мэга будет два таких могущественных мастера. С двумя такими сторонниками правилам теперь просто нечего было противопоставить.
— К счастью, ты остановил меня раньше, — Гектор похлопал Гарлана по плечу. Он задавался вопросом, отправят ли его в полёт эти старые джентльмены, если бы он только что подошел к двери раньше.
Гектор мягко спросил: «Ты говорил об этом боссу Мэгу раньше?»
— Это не то, что я могу решить. Я боюсь, что он отвергнет, поэтому я не поднял эту тему. Мы ждали, когда ты придешь и договоришься сам, — Гарлан покачал головой.
Гектор кивнул. Он слегка нахмурился, глядя на блестящую под солнечным светом вывеску.
Он все еще был уверен в себе на пути сюда и придумал несколько планов. Тем не менее, он внезапно перестал чувствовать себя очень уверенно, когда теперь стоял перед рестораном Мэми.
Гарлан утешил его. «Не волнуйся, Босс. Даже если сделка сорвется, поесть здесь все равно здорово. Возможно, после этого ты не захочешь уходить».
— Тогда я хочу посмотреть, действительно ли это так удивительно, как ты сказал, — с улыбкой ответил Гектор. Он был 100-килограммовым гурманом из семьи гурманов.
Его отец основал Идеальную еду, и она разрослась. В течение очень долгого времени он был опорой колонки деликатесов Идеальной еды.
Майло, у которого не было возможности заговорить, вмешался: «Тебе вообще не о чем беспокоиться. Человек, который своими словами тронул бесчисленное количество гурманов, не разочарует».
Гектор кивнул. Майло сказал именно то, что он думал.
Колонка, которую Мэг вел лично, могла соперничать с лучшими колонками, а его основной работой фактически был шеф-повар.
Он был слишком занят в этот период времени, поэтому у него не было возможности приехать в город Хаоса. Он определенно воспользуется этим шансом, чтобы попробовать блюда сегодня.
Вивиан взяла мать за руку и с улыбкой сказала: «Вау, похоже, сегодняшние новые блюда тоже острые. Почему бы нам не заказать порцию острой курицы по-сычуаньски?»
Юнис обеспокоенно сказала: «Не будет ли это слишком остро? Появятся ли у нас маленькие шишки на коже завтра после того, как мы это съедим?»
— Пряность Босса Мэга не обычная острота. Нам лучше быть осторожнее, — Майкл согласно кивнул.
Будучи жертвой острой жареной рыбы, Майкл всегда с осторожностью относился ко всем блюдам ресторана Мэми, в названии которых было слово «острый».
Луна тихо улыбнулась. Она всегда принимала участие в таких семейных посиделках, поэтому совсем не чувствовала себя неловко.
— Не волнуйся. Мы пришли рано, поэтому обязательно поедим пудинг тофу. Порция пудинга тофу может решить все проблемы с кожей, — уверенно сказала Вивиан.
— Это правда. Пудинг тофу восхитителен, а также обладает косметическим эффектом, — Юнис кивнула и посмотрела на Луну сбоку. Она ласково коснулась лица Луны. «Луна, ты должна поесть позже. Ты похудела, и теперь у тебя темные круги под глазами. Ты недавно не ложились спать поздно?»
Луна с улыбкой ответила: «Начальная школа Хоуп подходит к концу, поэтому я занята больше, чем обычно. Однако это будет сделано в ближайшее время».
Хотя она была далеко от дома, добрая и нежная леди Юнис всегда заботилась о ней. Она согревала ее.
Майкл беспомощно улыбнулся. У него не было права голоса в семье. Поскольку они уже решили, он просто последует за ними.
Дверь ресторана и посетители хлынули внутрь.
Вивиан и ее семья сидели за угловым столиком. Несмотря на то, что многие узнавали Майкла, они не подходили, чтобы поговорить с ним. Это было общим мнением среди посетителей ресторана Мэми.
Переговоры о коммерческих сделках за столом также были запрещены. В конце концов, так много людей выстраивались в очередь за столом, чтобы поесть, поэтому у людей не было времени, чтобы медленно говорить о делах.
Вивиан взяла меню и быстро нашла новое блюдо. Она сказала: «Я хочу порцию сычуаньской острой курицы, порцию сладкого пудинга тофу и большую острую жареную рыбу».
— Вы можете выбрать остальное, — Вивиан передала меню Луне.
— Большой жареной рыбы хватит на всех нас, — Луна посмотрела на Майкла, прежде чем деликатно сказала: «Почему бы нам не заменить ее небольшой рыбой на гриле и не заказать другие блюда?»
— Хм, это хорошее предложение, — Майкл согласился с ней. «Конечно, мы должны заказать рыбу на гриле, но мы также можем заказать и другие блюда».
Жареная рыба спасла жизнь Вивиан, так что, хотя Майкл не выносил остроты, он все еще любил это блюдо.
— О, так вы, ребята, не хотите сегодня есть жареную рыбу. Я просто закажу одну маленькую для себя, а вы, ребята, можете заказать другие блюда, — Вивиан кивнула. Она не могла поверить, что на самом деле есть люди, которые не хотят есть жареную рыбу.
Майкл заказал порцию баклажанов с чесночным соусом и тарелку бритой лапши, которую порекомендовала Вивиан.
Юнис заказала порцию жареного гуся. Она слышала, как ее подруга говорила об этом несколько дней назад, поэтому ей захотелось съесть это.
Луна заказала порцию пудинга тофу для себя. Так как основных блюд уже было много, больше она их не заказывала.
Вивиан повернулась к Луне и прошептала ей на ухо: «Не церемонься. Мой отец угощает нас сегодня. Мы не получаем такие возможности каждый божий день».
Майкл тоже улыбнулся. «Луна, ты можешь заказать все, что хочешь. Мы можем забрать остальное, если не сможем закончить».
Глава 2231. Как ты смеешь смотреть на меня тайком
Поскольку новый продукт был выпущен сегодня, несмотря на то, что сычуаньская острая курица стоила 800 медных монет за порцию, она по-прежнему пользовалась большим спросом у покупателей.
Клиенты, которые были лишены такой еды в течение одного месяца, выпустили свою покупательную способность и аппетит в то же время. Средние расходы выросли.
Эми, которая уже поела, сидела на барном стуле за стойкой с мороженым и смотрела мультфильмы на планшете.
— Маленький Босс такая очаровательная. Боссу Мэгу очень повезло. Интересно, кто будет счастливой женщиной, которая будет с ним в будущем.
— Конечно, это должна быть я.
— Почему ты пьяна, когда ликер еще даже не подан?
Несколько молодых девушек, сидевших недалеко от прилавка, тихо смеялись и шутили.
Эми отвела взгляд от планшета и остановилась на этих нескольких дамах, прежде чем серьезно сказать: «Отец любит девиц, которые много едят». После этого она вернулась к просмотру своих мультфильмов.
Четыре барышни на секунду опешили. Они посмотрели друг на друга, и их мысли начали мчаться.
— Не слишком ли мало мы заказали? Должны ли мы заказать еще?
— Да, да. Я уже была голодна, прежде чем пришла, а в последнее время много не ела.
— Тогда давай закажем еще несколько блюд. Как насчет еще порции красной тушеной свинины?
— Мяу~ — Гадкий Утенок лег на спину, а его живот использовался как подставка для планшета. Он закатил глаза на этих глупых женщин.
Мясистая рука Эми приземлилась на его мордочку, когда она тихо сказала: «Не двигайся!»
Гадкий Утенок тут же повернул голову в сторону, чтобы притвориться мертвым.
— Это дочь мистера Мэга? — Гектор посмотрел на Эми и потрясенно сказал: «Она смогла нарисовать книжки с картинками в таком юном возрасте?»
— Это дочь Босс Мэг, Маленький Босс Эми. В этом году ей четыре года, но книжки с картинками нарисованы не ею, — улыбаясь, ответил Майло.
Гектор улыбнулся. Он почти испытал шок. Он задумался, неужели сейчас так высок порог для гениальных детей.
Майло продолжил: «Маленькая Эми — ученица Крассу и Уриена. Я слышал, что некоторое время назад она выиграла Турнир заклинателей и победила заклинателя 8-го ранга».
«Кашель!..» Гектор впился взглядом и задохнулся, когда он потрясенно посмотрел на Майло: «Т-ты говоришь, что она заклинательница 8-го уровня?!» Четырехлетний ребенок является заклинателем 8-го ранга?!
— В настоящее время мы знаем только, что она победила заклинателя 8-го уровня, но мы не уверены, является ли она заклинателем 8-го уровня, — кивнул Гарлан и строго сказал.
Гектор вдруг почувствовал, что его мозг, похоже, не очень хорошо обрабатывает информацию. Четырехлетняя девочка победила заклинателя 8-го ранга и выиграла Турнир заклинателей. Это было что-то, что не появилось бы даже в книжке с картинками.
Гектор сглотнул и спросил: «Что значит, мы даже не можем победить ее?»
Майло серьезно задумался, прежде чем ответить: «Я думаю, что мы втроем, возможно, даже не победим этого толстого кота».
— Это тоже какой-то волшебный зверь? — Гектор снова был потрясен.
— Это таинственное существо, которое Маленький Босс назвала «Гадким Утенком». Я полагаю, что под его толстой оранжевой кошачьей внешностью скрывается какая-то форма таинственного волшебного зверя, — Майло торжественно кивнул, глядя на Гадкого Утенка, который лежал на прилавке, а Эми апатично подпирала им черную металлическую штуку, и сказал: «Независимо от того, с каким экспертом он сталкивается, он все равно смотрит на них сверху вниз. Следовательно, можно догадаться, насколько он силен».
И Гектор, и Гарлан какое-то время смотрели на круглое лицо Гадкого Утенка.
Гадкий Утенок, казалось, что-то почувствовал, и бросил на них мертвый взгляд с выражением «как вы смеете смотреть на меня тайком».
— Верно!
Двое из них быстро отвели глаза и глубоко поверили Майло.
Майло открыл меню. «Может, нам тоже взять порцию сычуаньской острой курицы?»
— В этой острой курице по-сычуаньски нет курицы? — Гектор увидел только нарезанный чили, когда посмотрел на картинку. Вся тарелка была красной, курицы не было видно.
— Это… — Гарлан и Майло тоже были ошеломлены. Это действительно казалось немного загадочным.
— Возможно, Босс Мэг хочет сказать нам, что это блюдо очень острое, и все кусочки курицы спрятаны среди нарезанного чили, — Майло проанализировал.
— Возможно, Босс Мэг начинил курицу нарезанным чили? Мы должны жевать ее вместе с чили? — Предположил Гарлан.
— Это сушеный перец, а не свежий. Как он это может сделать? — Гектор закатил глаза. Он указал и сказал: «Разве мы не узнаем после того, как закажем?»
— Как бы то ни было, сегодня босс угощает нас, — Майло кивнул.
Гектор махнул рукой и великодушно сказал: «Это мое угощение сегодня!»
Глаза Гарлана загорелись, и он с улыбкой сказал: «Может, посмотрим и Будда перепрыгивает через стену?»
Гектор бросил взгляд на цену в 10 000 медных монет, и его веки дернулись. Он нажал на меню. «Этот Будда перепрыгивает через стену лучше, чем девушки-суккубы в массажном салоне?»
Гарлан и Майло понимающе улыбнулись. Они перелистнули на следующую страницу и заказали рыбу на гриле.
Конечно, девушки-суккубы были лучше!
Гектор привел в порядок свою одежду и тоже улыбнулся.
Порция Будда перепрыгивает через стену стоила 10 000 медных монет. Три порции стоили бы 30 000 медных монет.
Поход в массажный салон за массажем девушки-суккуба стоил всего 699 монет. Разве это не было дешевле и приятнее?
Я такой умный босс.
Гектор заказал блюда и осмотрел ресторан.
Деревянный декор был простым, но элегантным. Разделение столов не повлияло на открытость зала, но обеспечило посетителям комфортную дистанцию. Это была, без сомнения, демонстрация мыслительного процесса мастера.
И после того, как клиенты заняли свои места, персонал ресторана принял заказы клиентов в соответствии с их последовательностью появления. Они говорили медленно и тихо, без какого-либо волнения, благодаря чему люди чувствовали себя очень комфортно в ресторане, который теперь был заполнен несколькими сотнями посетителей.
С того момента, как они вошли в ресторан Мэми, они почувствовали расслабленную и комфортную атмосферу, в том числе то, как к вам относились официанты. Они были близко, но не слишком близко. Соответствующее чувство дистанции заставляло людей чувствовать себя еще более расслабленными.
— После того как я поел в стольких ресторанах, Босс Мэг действительно лучший законодатель правил, которого я когда-либо видел, — сказал Гектор с восхищением.
Он уже читал несколько статей для гурманов о правилах и порядке ресторана Мэми, но все еще скептически относился к возможности того, что супербольшой ресторан может обеспечить комфортную обеденную среду, в которой все расы могут сидеть вместе. Он действительно был впечатлен, когда увидел это своими глазами сегодня.
— Некоторые идеи Босса Мэга действительно очень продвинуты. Тем не менее, это действительно дает клиентам лучший обеденный опыт, — Гарлан кивнул с улыбкой. «Если вы находитесь в Роду, вы определенно не могли себе представить, что демоны, орки и гигантские драконы могут так гармонично и изящно трапезничать вместе».
— На самом деле вы, ребята, не заметили кое-что. Это потому что мы в городе Хаоса, а самое главное, блюда босса Мэга незаменимы. Это дало ему больший контроль над сердцами клиентов, — сказал Майло.
Для любителей поесть попадание в черный список ресторана Мэми было полной катастрофой!
После заказа блюда отправлялись к столу клиентов одно за другим.
— Ваша сычуаньская острая курица, — Мия подошла с подносом и поставила на стол порцию острой курицы по-сычуаньски.
Глава 2232. Я против этого брака!
Гектор и двое других ели жареную рыбу и смотрели на острую курицу по-сычуаньски. Все, что они увидели, это горку нарезанных перцев чили. Им было жарко, просто глядя на горячий пар.
Однако это блюдо выглядело точно так же, как на картинке. Они не видели курицы. Все, что они видели, это нарезанный перец чили.
— Это не может быть тарелка жареного чили, верно? — Гектор использовал свои палочки для еды, чтобы смести чили, как если бы они были опавшими листьями, и показал хрустящие желтые кусочки курицы под ними.
Нарезанную на мелкие кусочки курицу обжаривали до золотистого цвета. Цвет был красивый, и кусочки были спрятаны среди большого количества нарезанного чили.
После того, как он смахнул чили, кроме остроты, распространился аромат курицы, и все три пары глаз загорелись.
— Это выглядит довольно интересно. Сначала я попробую, — Гектор уже не мог ждать. Он взял кусок курицы и сунул его в рот.
При откусывании кожица была хрустящей, а после откусывания внутренность была исключительно нежной и сочной. Ароматная пряность заполнила весь его рот. Это было ошеломляюще, но не слишком остро. Мясо становилось все более ароматным, когда он жевал. Он просто не мог остановиться и снова взял другой кусок.
Эту курицу дважды обжарили во фритюре. Первый раз готовили при низкой температуре. Второй раз готовили при высокой температуре, чтобы придать курице хрустящую корочку снаружи и нежную внутреннюю часть.
Гектор ел курицу, приготовленную таким способом, только в нескольких ресторанах жареной курицы в Роду. Обычные повара относились к этому методу как к секретному.
И контроль температуры масла имел первостепенное значение.
Сычуаньская острая курица, приготовленная Мэгом, была намного вкуснее, чем жареная курица в ресторанах, где он ел раньше.
Каждый кусочек курицы был идеальным. Это заставляло людей восхищаться им, пока они его ели.
Нужно было знать, что эти рестораны жареной курицы передавались из поколения в поколение, и их рецепты снова и снова совершенствовались, но они все еще не могли сравниться с этим новым блюдом Мэга.
Было очевидно, насколько хороши кулинарные способности Босс Мэга.
Кроме того, у этой курицы было больше, чем слой аромата снаружи. Внутри было не менее ароматно. Очевидно, курица была предварительно замаринована, чтобы иметь такой сбалансированный вкус внутри и снаружи.
Детали решали, можно ли считать блюдо деликатесом, и будь то креативность или детали, эта сычуаньская острая курица была для Гектора безупречной.
Гектор отложил палочки для еды и замер, съев несколько кусочков курицы подряд. Сделав передышку, он обнаружил, что его нос покрыт потом.
Гектор был поражен. «Потрясающе! Эта сычуаньская острая курица такая вкусная!»
Теперь он мог подтвердить, что Майло не лгал. Его слова могли выразить только 10% деликатесов Босса Мэга. Только люди, которые пробовали пищу сами, могли ощутить вкус лично. Любые слова бледнели в сравнении.
Например, его мозг не мог придумать много слов, чтобы описать эту острую курицу по-сычуаньски. Возможно, ему нужно было спокойно сесть, когда он вернется позже, чтобы вспомнить вкус, прежде чем он поймет, как написать эту статью.
Конечно, сейчас важнее всего было победить этот полный вкусностей стол, иначе он себя подведет.
Майло и Гарлан спокойно съели цыпленка. Не было времени, чтобы сделать описание о еде прямо сейчас! Они вообще не могли остановиться, понятно?!
С другой стороны, Вивиан не могла дождаться, чтобы засунуть курицу в рот. Пока она жевала, ее глаза становились все ярче. Проглотив кусочек, она изумилась: «Ммм!! Это так вкусно!»
— Куриное мясо нежное внутри, но хрустящее снаружи. Это похоже на курицу нищего. Во рту две совершенно разные текстуры, но они обладают одинаково изумительным вкусом. Это пряно и вкусно. Это невероятно! — Вивиан снова сунула в рот еще один кусок курицы. В ее глазах были слезы счастья.
Снова появилось это знакомое ощущение тепла!
Тёплый поток мягко протекал по её телу и питал её, уже восстановившееся тело.
Помимо острой рыбы на гриле, у нее появился новый выбор!
— Это правда так вкусно? — Майкл скептически взял кусок курицы. Он чувствовал запах пряностей, но он не был слишком сильным. По крайней мере, это было не так безумно, как острая жареная рыба.
Слегка выдохнув, Майкл сунул курицу в рот.
Его зубы разорвали курицу, и она действительно была хрустящей. Однако под хрустящей корочкой скрывалось нежное сочное мясо. После того, как он укусил кусочек, во рту взорвалось ощущение свежести и остроты!
Онемение! Остро! Свежо! Ароматно!
Лицо Майкла слегка покраснело. Он открыл рот и осторожно обмахнул лицо рукой. В то же время он должен был поддерживать свое достоинство городского лорда, пока слезы собирались в его глазах.
— Отец, разве это не супер вкусно?! Это так вкусно, что слезы текут, — Вивиан посмотрела на Майкла, прежде чем положить в его приоткрытый рот еще один кусочек курицы.
Майкл: (キ`゚Д゚́)!
Слезы Майкла постепенно потекли, когда он, краснея, похвалил курицу: «Мм, она такая вкусная…»
Луна смотрела на эту сцену между отцом и дочерью с улыбкой. Внезапно она соскучилась по дому.
Юнис вместе с палочками положила кусочек курицы в тарелку Луны и с улыбкой сказала: «Луна тоже попробуй».
— Спасибо, — Луна откусила от курицы. Она уже ожидала остроты, когда увидела все эти чили, так что это все еще было в пределах ее ожиданий.
Курица была идеально нарезана на порционные кусочки. Ароматическая пряность опьяняла и завораживала при жевании.
Она инстинктивно посмотрела в сторону кухни. Сквозь толпу она смогла разглядеть лишь деловой профиль сбоку, но на ее губах подсознательно появилась улыбка.
Мистер Мэг все еще был тем новаторским человеком, который всегда приносил людям вкусную еду.
Даже съев несколько кусочков курицы, Вивиан не переставала его хвалить. «Босс Мэг просто слишком крут. Он всегда преподносит мне новые сюрпризы».
Юнис с улыбкой сказала: «Думаю, ты будешь самым счастливым, если я выдам тебя замуж за Босса Мэга».
— Мама, ты можешь это сделать? — Вивиан повернулась и серьезно посмотрела на Юнис.
— Ты действительно смеешь думать? — Юнис ответила с раздраженной улыбкой.
Майкл, который окончательно подавил остроту пивом, поднял руку и серьезно возразил. «Я против этого брака!»
— Отец, просто ешь свою еду, — Вивиан сунула Майклу в рот еще один кусок курицы.
«…» Майкл.
— Мне это не очень интересно, но наша учительница Луна… — Вивиан перевела взгляд на Луну и с улыбкой сказала: «Мама, Маленькая Эми — ученица Луны. Ей очень нравится Луна. Хочешь помочь ей?»
— Вивиан! — Луна ущипнула Вивиан за талию и тут же покраснела. Она тихо прошептала Юнис: «Тетя… Она говорит ерунду… Ничего…»
Юнис с улыбкой сказала: «Все в порядке. Тетя тоже через это прошла. Я понимаю. Босс Мэг действительно неплох. Я помогу тебе спросить его позже».
Майкл нахмурился. Он хотел тактично напомнить им, что этот брак не был хорошей идеей. Ирина не была слабой, и у Мэга не хватило бы смелости.
Однако, глядя на Вивиан, которая тянулась за палочками для еды, он снова закрыл рот.
Эх.
Чертовски привлекательный Босс Мэг.
Глава 2233. Поиск козла отпущения
— Босс Мэг, это мой босс. Он специально приехал сегодня в город Хаоса, чтобы поговорить с тобой.
Когда обед закончился и Мэг собирался закрыть дверь, Гарлан привел очень крупного мужчину средних лет.
Гектор с улыбкой протянул руку. «Здравствуйте, мистер Мэг. Я Гектор».
— Привет, — Мэг потянулся, чтобы пожать ему руку. Убрав руку, он сказал: «Не о чем говорить, если босс Гектор здесь, чтобы поговорить об эксклюзивной колонке, поскольку я уже подписал контракты с другими журнальными издательствами. Этот вопрос уже решен».
— Хотя это и жаль, я все же уважаю решение мистера Мэга, — Гектор кивнул, прежде чем сказать: «Но сегодня я здесь не для этого. Вместо этого я здесь, чтобы поговорить с мистером Мэгом о цветной печати».
— Цветная печать? — Мэг нахмурился. Он не ожидал, что Гектор будет вторым человеком, который придет поговорить с ним из Роду, кроме Шир сегодня.
— Ваша дочь — гений рисования. В будущем она обязательно станет известной художницей, — Гектор достал книгу с картинками, которую они купили ранее, и с улыбкой сказал: «А ты, решивший вопросы цветной печати, войдешь в историю».
— О, ты говоришь об этом, — Мэг улыбнулся, прежде чем сказать: «Боюсь, вы меня неправильно поняли. Я попросил типографию ночных эльфов напечатать для меня книжки с картинками. Они способны воспроизвести ее до такого совершенства. Их навыки действительно поражают».
— Хм?
И Гектор, и Гарлан были потрясены. Они посмотрели друг на друга в недоумении.
Возможно, метод цветной печати придумал не мистер Мэг, а ночные эльфы?
Это полностью превзошло их ожидания.
Если бы другая сторона была ночными эльфами, то это было бы более хлопотно.
В последнее время ночные эльфы стали довольно известны на континенте Норланд. Ирина восстала против Леса Ветров и создала ночных эльфов. Она даже привела в город Хаос десятки тысяч ночных эльфов.
Однако они никак не ожидали, что ночные эльфы откроют типографию после того, как попадут в город Хаоса. И даже решат проблему с цветной печатью.
Конечно, если Мэг попросил ночных эльфов напечатать книжки с картинками, это означало, что эта типография примет и другие заказы. Он мог бы воспользоваться шансом, чтобы сначала поработать с ночными эльфами, и воспользоваться этой возможностью первым.
Однако они только что прибыли и вообще не контактировали с ночными эльфами. Они также не знали, как с ними связаться.
Ирина была известна, и с Алексом в качестве ее покровителя теперь никто не осмеливался смотреть на ночных эльфов свысока.
Гектор посмотрел на Мэга, и его глаза внезапно загорелись, когда он с улыбкой сказал: «Мистер Мэг, могу я попросить вас познакомить нас с персоналом ночных эльфов, который отвечает за цветную печать? Наш бренд Идеальной еды хочет обновиться. Это всего лишь небольшой знак, пожалуйста, примите его».
Мэг посмотрел на банкноту в 100 000 медных монет в руках Гектора, махнул рукой и с улыбкой сказал: «Нет необходимости давать мне деньги. Это просто знакомство. Я приведу вас, ребята, но вы должны сами договориться о сделке».
— Конечно, конечно, конечно. Большое спасибо, — Гектор был в восторге и неоднократно кивал.
Мэг сел в их конную повозку и поехал прямо на текстильную фабрику на севере города.
Он хотел сразу же отвергнуть Гектора, но, подумав, решил бросить эту горячую картошку ночным эльфам.
Цветная печать действительно была очень важной технологией. Ее привлекательность была очевидна, когда соблазнилась даже Шир, а Гектор пришел в город Хаоса аж из Роду.
Он ненавидел неприятности, и было бы действительно очень хлопотно, если бы разные люди продолжали приходить сюда, чтобы искать его каждый день, и ему приходилось отвергать каждого из них.
Кроме того, у некоторых людей возникали злые мысли, когда речь шла о таком большом интересе. Это было бы еще более хлопотно.
Ночные эльфы были хорошим козлом отпущения. В конце концов, он также хотел помочь им развивать полиграфический бизнес в будущем и основать первую типографию на Норландском континенте, которая могла бы заниматься цветной печатью.
Более того, у ночных эльфов была поддержка Ирины и Алекса. Учитывая славу Алекса как спасителя континента, никто не посмеет выдвигать требования.
У них была основная технология и мощные покровители. Очевидно, это была мощная группа.
Кстати говоря, он все еще заимствовал свою собственную репутацию, так что он совсем не чувствовал вины за то, что сделал их козлами отпущения.
Ночные эльфы были его людьми, так что соврать было легко.
Гектор сел напротив Мэга и осторожно спросил: «Мистер Мэг, есть ли что-то, что нам следует знать о ночных эльфах? Все было гладко, когда вы договаривались с ними о сделке?»
Мэг видел пот на носу Гектора, и он мог видеть, как Гектор сейчас нервничал. Он не мог сдержать веселья, но все же сказал со спокойным выражением лица: «Все было довольно гладко, когда я подошел к ним. Мы подписали контракт сразу после того, как я сделал простой запрос. Интересно, это из-за моего лица?»
Лицо Гектора дернулось, но он все равно с улыбкой сказал: «Красивое лицо мистера Мэга — это действительно плюс».
— Я тоже так думаю, — Мэг кивнул.
«…» Гектор.
Хотя внутренне он чувствовал себя несколько безмолвным из-за нарциссизма Мэга, Гектор начал чувствовать себя более уверенно.
Это означало, что типография ночных эльфов должна была иметь достаточную мощность, и у них не было хороших долгосрочных клиентов.
Такой клиент, как Мэг, который просто хотел печатать книжки с картинками для своей дочери, не был стабильным. Между тем, их Идеальная еда каждый месяц имела сотни тысяч заявленных тиражей. Это был огромный бизнес, пока они могли договориться об этом.
Конная повозка остановилась у ворот текстильной фабрики. Мэг вышел и сказал Гектору: «Пожалуйста, подождите здесь, пока я схожу за кем-нибудь для вас».
Гектор быстро сложил руки чашечкой и сказал: «Спасибо, мистер Мэг».
Мэг махнул рукой и направился к текстильной фабрике. Эльфы у ворот даже фамильярно приветствовали Мэга.
— Похоже, мистер Мэг действительно здесь завсегдатай, — Гектор опустил шторы и почувствовал облегчение.
Мэг зашел на текстильную фабрику и направился прямо в офис Ирины.
Ирина как раз слушала доклад Эшли о препарате для похудения. После того, как она услышала отчет, она сказала Эшли: «Эффект достаточный, но нам еще нужно проверить, будет ли он популярен. Сначала сделай партию и попроси группу клиентов протестировать ее, прежде чем мы доработаем и улучшим его».
— Безусловно, — Эшли взяла пузырек с лекарством со стола и вышла.
— Здравствуйте, мистер Мэг, — Эшли поприветствовала Мэга, который стоял у двери.
— Здравствуй, мисс Эшли, — Мэг слегка кивнул. Его взгляд остановился на синем лекарственном флаконе в ее руках, и он с улыбкой сказал: «Это тот препарат для похудения, о котором вы говорили ранее?»
— Да. Это готовый продукт, — Эшли кивнула.
— Можно мне взглянуть? — С любопытством спросил Мэг.
Эшли немедленно передала пузырек с лекарством Мэгу.
Мэг открыл пробку и понюхал. У него был интенсивный аромат травы. Он был не резким, но и не аппетитным.
Глава 2234. Ограниченный выпуск
В составе ночных эльфов уже было более 40 000 голов, и число эльфов, присоединившихся к ночным эльфам, неуклонно росло с тех пор, как они перебрались из Леса Ветров в город Хаоса.
Текстильная фабрика была огромной, и о продажах можно было не беспокоиться. Однако из-за эффективности паровых текстильных машин было задействовано всего около 10 000 эльфов.
Конечно, исходя из текущего рабочего состояния текстильной фабрики, она уже могла покрывать ежедневные расходы ночных эльфов.
Однако этого было недостаточно, чтобы покрыть все их расходы и получить прибыль. Как верховный лидер, Ирина отдала высочайший приказ «создавать больше доходов для достижения умеренного процветания!» и призвала ночных эльфов развиваться во всех областях.
Мэг случайно услышал, как Эшли и Ирина обсуждали этот препарат для похудения, когда он был здесь ранее.
Вместо того, чтобы говорить, что это был препарат для похудения, на самом деле это была традиционная эльфийская травяная формула, которая усиливала перистальтику кишечника. Это действительно имело эффект снижения жировых отложений, и его побочные эффекты были чрезвычайно минимальными. Даже маленькие эльфы выпивали по стакану каждый день, чтобы их кишечник был в отличном состоянии.
Ирина и ее эльфы решили усовершенствовать эту формулу, превратить ее в препарат для похудения и продавать.
Мэг восхищался дальновидностью Ирины в этой области. Когда дело доходит до презрения к тратам, женщины без всяких сомнений занимали трон.
Будь то одежда, предметы пользования, еда или игры, женщины обладали наибольшей покупательной способностью.
А что касается красоты, женщины были готовы платить больше денег и тратить время. Это видно по продажам пудинга тофу.
Можно было предвидеть женский энтузиазм, когда будет выпущено лекарство для похудения, которое позволяло вам похудеть без физических упражнений, совершенно отличное от тех паршивых лекарств, которые только уменьшали содержание воды в организме, вызывая жидкий стул, и почти не имело побочных эффектов.
Однако Мэг нахмурился, когда почувствовал запах зелья.
Женщины были готовы принять этот недостаток, чтобы стать красивее.
Однако, если они хотели превратить его в общенациональный популярный оздоровительный напиток, они не могли просто сосредоточиться на потребностях женщин в похудении.
Мэг воспользовался пипеткой, чтобы набрать несколько капель зеленой жидкости. Он запрокинул голову и капнул жидкость в рот.
Вкус травы был интенсивным с горьковатым послевкусием. Более того, в нем даже имелись осадки, делавшие текстуру очень шероховатой.
— Я еще не знаю об эффектах, но я предлагаю вам, ребята, сначала немного улучшить вкус и текстуру, — Мэг закрыл пузырек с лекарством и сказал Эшли: «Ты можешь сделать фильтр плотнее или смешать тщательнее. По крайней мере, не позволяй покупателям чувствовать крупинки в нем».
— Вкус не совсем дружелюбен для нормальных людей. Вы, эльфы, легче воспринимаете вкус травы, чем другие, но для нормальных людей она довольно резкая. Кроме того, оно немного горьковато. Можно улучшить вкус фруктовыми кислотами и подсластителями.
Эшли достала небольшой буклет и быстро сделала записи. Немного подумав, она спросила: «Если мы собираемся использовать фруктовые кислоты, какие фрукты подходят? В нынешнее время года в городе Хаоса трудно найти свежие фрукты».
— Лимон, апельсин, яблоко… Ребята, вы можете попробовать любые фрукты. На самом деле найти свежие фрукты не сложно. Снег в городе Хаоса еще не растаял, но на Демонических островах тепло круглый год. Учитывая ваши нынешние условия, вам, ребята, нетрудно замаскироваться и отправиться на острова Демонов, — Мэг с улыбкой сказал: «Мы должны иметь глобальную осведомленность, когда занимаемся бизнесом».
Глаза Эшли загорелись, и она кивнула с улыбкой. «Да. Спасибо за ваше руководство, мистер Мэг».
— Не упоминай об этом. Мне кое-что нужно обсудить с тобой и принцессой Ириной. Давай поговорим внутри, — ответил Мэг.
— Конечно, — Эшли убрала буклет и взяла пузырек с лекарством, после чего последовала за Мэгом обратно в офис.
Мэг рассказал им о своем плане создать типографию ночных эльфов. Если бы они могли использовать цветную печать в больших масштабах, это была бы огромная индустрия. Его слова взволновали Ирину и Эшли.
— Поскольку я беспокоюсь, что другие нацелятся на эту технологию, я намерен объявить внешнему миру, что эта техника контролируется ночными эльфами. Скоро к вам придут люди, которые будут искать вас для сотрудничества.
— Однако в настоящее время наша производительность ограничена. Мы можем изготовить только определенное количество изысканных книжек с картинками, поэтому мы отклоняем все эти запросы о сотрудничестве под предлогом ограниченного выпуска. Мы можем хранить информацию о клиентах и будем сотрудничать с ними, как только объем нашей продукции увеличится, — сказал Мэг.
— Хорошо, — Эшли кивнула и записала его предложение.
Мэг сказал с улыбкой: «Сейчас снаружи клиент. Он босс Идеальной еды. Он хочет искать сотрудничества, поэтому вы ответите ему этим оправданием. Я привел его сюда».
— Я откажусь от клиента, которого вы привели? — Эшли была немного удивлена.
— Он просто хочет использовать нас как козла отпущения, — Ирина поджала губы, как будто увидела мысли Мэга.
Эшли задумалась, но не рассердилась.
Мистер Мэг был самым важным партнером ночных эльфов. Будь то помощь им в выходе из блокады или помощь им после того, как они прибыли в город Хаоса, и размещение их в городе Хаоса, всего этого было достаточно, чтобы ночные эльфы относились к нему как к VIP-персоне.
Теперь он даже передал им такую важную отрасль с таким доверием и заботой. Естественно, она не отказалась бы помочь ему с такой маленькой проблемой.
* * *
Гектор получил приглашение прийти на фабрику, и его приняла ответственная за типографию мисс Эшли, красивая и скромная эльфийка.
Однако после того, как он сказал о своей просьбе о сотрудничестве, другая сторона отклонила его просьбу, сославшись на недостаточную производительность.
— Как это было, Босс? — Мягко спросил Гарлан, увидев, что Гектор быстро вошел и вскоре вышел.
— Не получилось, — Гектор покачал головой. Он посмотрел на старинное здание и вздохнул. «Они сказали, что в настоящее время их производительность недостаточна, и что они могут пока печатать только книжки с картинками, но что они будут работать с нами после того, как объем производства увеличится».
— Итак, это означает, что… Вся производительность занята Боссом Мэгом, — Гарлан был слегка шокирован, но все же утешил его. «Все еще не так уж плохо. По крайней мере, другая сторона обещала работать с нами после увеличения выпуска. Это тоже считается преимуществом».
Гектор кивнул. Он мог только утешать себя таким образом.
Мэг вышел из ворот, и Гектор быстро поднял шторы и сказал: «Мистер Мэг, позволь мне отправить тебя обратно».
— Большое спасибо, — Мэг не отказался. Он вошел в теплую карету. В такой холодный день было непросто поймать карету.
Мэг сел напротив Гектора и с улыбкой спросил: «Как дела? Удалось?»
Гектор усмехнулся и ответил: «Благодаря мистеру Мэгу мы на 50% успешны. Мы сможем сотрудничать, как только производительность увеличится».
— Это очень хорошо. Я слышал, что их выход действительно невелик. Они могут печатать только 1000 книжек с картинками в день, — Мэг кивнул.
— Да. Это все благодаря представлению мистера Мэга, — Гектор снова намазал Мэга маслом. Мэг мог в одиночку занять весь объем цветной печати, и ему даже не удалось украсть у него часть продукции, пообещав заплатить больше. Было очевидно, что у Мэга отличные отношения с ночными эльфами. Он был кем-то, кого стоит знать.
Гектор всю дорогу умасливал Мэга и пытался получить от Мэга хоть какую-то информацию о цветной печати.
Мэгу нравилось это, но он извинялся за молчание о всей информации по поводу цветной печати. В любом случае, он уже нашел козла отпущения, поэтому просто сказал, что ничего не знает.
— Это небольшой подарок для детей, чтобы купить сладости. Пожалуйста, прими это, мистер Мэг, — Гектор вынул предыдущую банкноту и вложил ее в руки Мэга.
Мэг бросил на него взгляд. Он подумал, давайте считать это дополнительным гонораром за миллионный тираж журнала. Так что он принял это без всякой вины.
Глава 2235. Я буду усердно работать в будущем
Мэг подошел к магазину мороженого и наедине рассказал Джине о текущей ситуации Лантисды.
Услышав, что Лантисда успешно ассимилировалась в Подземном городе, Джина не смогла скрыть своей радости. Однако когда узнала, что больше не может с ними встречаться, не смогла скрыть разочарования в глазах.
— Не волнуйся, Джина. Это временно. Когда Лантисда прочно закрепится в Подземном городе, они будут иметь больше права голоса, и к тому времени ты, вероятно, сможешь снова с ними встретиться, — Мэг нежно похлопал ее по плечу.
— Мм, — Джина слегка кивнула и снова улыбнулась. «Все в порядке. Я решила остаться. Меня успокоило, когда я услышала, что с ними все в порядке».
Мэг не мог не пожалеть Джину, увидев ее улыбку, он сказал: «Я спрошу их снова через некоторое время и посмотрю, сможем ли мы войти в Подземный город другими способами. Если мы сможем, я возьму тебя с собой».
— Хорошо, — хотя Джина не думала, что Мэг сможет найти способ проникнуть в Подземный город, она все еще питала к нему необъяснимое доверие.
— О, точно, Босс, я хотела бы вернуться в Лантисду на следующие несколько дней, — Джина достала хрустальный шар, который дал ей Декстер. Внутри хрустального шара было голубое свечение. «Что-то ненормальное происходит с Волшебной жемчужиной моря. Первосвященник однажды сказал, что это может быть связано со следами Бога Моря. Я хочу вернуться, чтобы посмотреть».
Мэг знал, что она имеет в виду морскую траншею, где находилась Лантисда. Он взглянул на хрустальный шар и, кивнув, сказал: «Я провожу тебя туда через пару дней. Я буду волноваться, если ты пойдешь одна».
— Хорошо, — Джина послушно кивнула. Она чувствовала внутри тепло.
— Однако что это за легенда о Боге Моря? Он Бог Лантисды? — С любопытством спросил Мэг.
— Да. После того, как Лантисда затонула в море, мы помолились Богу Моря и установили с ним отношения, чтобы он защитил Лантисду. В прошлые тысячи лет Бог Моря… — Джина кивнула и рассказала Мэгу легенду о Боге Моря.
Между Богами, в которых верили различные расы, не было большой разницы. Отношения между Богом Моря и Лантисдой были очень неясными. Одним из медиумов была Волшебная жемчужина моря. Время от времени происходили ненормальные явления, и это рассматривалось как воля Бога Моря, которую интерпретировал Первосвященник.
Это заставило Мэга усомниться в существовании Бога Моря.
Существование Подземного города уже ранее сокрушило все его мысли и убеждения.
В Подземном городе существовали так называемые Боги выше 10-го уровня, и их называли экстраординарами.
Старцы мигрировали в Подземный мир именно потому, что они не смогли стать Богами на континенте Норланд. Если то, во что верили различные расы, было Богами, то где они?
Экстраординары были такими же, как и все остальные, но Боги просто придумывали такие непонятные вещи?
Это было действительно очень странно.
Различные расы не имели даже конкретных документов об этих Богах. Даже Ирина, принцесса, выросшая в сердцевине леса Ветров, не была в контакте ни с одним так называемым Богом.
Поэтому Мэга скорее заинтересовало это так называемое ненормальное движение Бога Моря. Он хотел посмотреть, было ли это природным явлением, превращенным в миф, или кто-то делал что-то смешное.
Конечно, самой важной причиной, по которой он хотел отправиться в Царство Безбрежного Моря, было то, что он хотел отведать морепродуктов.
Более того, уже очень давно сотрудники ресторана не выезжали на командную прогулку. Дамы могли взять с собой свои красивые купальники, искупаться в море и расслабиться. Хе-хе… Это довольно хорошая идея.
Вечером Мия пришла в ресторан пораньше.
— Мия, почему ты сегодня так рано? — Мэг увидел, что Мия выглядит довольно обеспокоенной, поэтому впустил ее.
— Босс, я… — Мия вошла, остановилась и посмотрела на Мэга. Она сжала губы и нерешительно сказала: «Я немного беспокоюсь за Элизабет».
— Не волнуйся. Все говорили, что она в порядке и в безопасности. Возможно, она уже вернулась на острова Драконов, — с улыбкой сказал Мэг. Он слышал, как вчера Ирина сказала, что Ранкстер вернулся на остров Ледяных Драконов и забрал Ледяной Трон обратно. Элизабет вернулась с ним.
Однако они еще не пришли за Мией. У них могли быть другие планы, так что ему не следовало раскрывать слишком много.
— Но… — Мия все еще беспокоилась. Она достала хрупкий денежный мешочек и спросила Мэга: «Ты знаешь, как я могу с ней связаться? Тебе нужны деньги для этого? У меня тут зарплата за несколько месяцев».
Мэг немного подумал и сказал: «Я поспрашиваю. У меня есть друг, который работает в этой сфере. Я дам тебе знать через пару дней».
Глаза Мии загорелись, и она радостно сказала: «Хорошо! Большое спасибо, Босс!»
— Вот, эти деньги для тебя, — Мия вложила свой денежный мешочек в руку Мэга.
— Мне не нужны деньги, чтобы попросить моего друга. Оставь эти деньги себе. Это с трудом заработанные деньги, — Мэг улыбнулся и вернул деньги Мии.
Мия посмотрела на Мэга. Она подержала мешочек с деньгами некоторое время, прежде чем взять его обратно. После этого она крепко обняла Мэга. Она отпустила его и сделала два шага назад, серьезно сказав: «Босс, я буду усердно работать в будущем!»
— Ты уже работаешь отлично. Если ты будешь работать еще усерднее, другим будет нечего делать, — Мэг с улыбкой погладил ее по голове, думая, что Ранкстер и Элизабет, вероятно, придут ее искать через пару дней. Он задавался вопросом, решит ли Мия вернуться в племя ледяных драконов, чтобы стать принцессой, или она останется здесь.
Хотя у него были некоторые эгоистичные мысли, Мэг все равно уважал бы решение Мии. Эта маленькая девочка пережила слишком много страданий. Ее отец полностью отсутствовал, а мать рано ушла из жизни. Она бродила по улицам в образе полудракона.
Ранкстер действительно слишком много ей должен и, вероятно, захочет вернуть это ей.
С его нынешней властью и статусом не составит труда обеспечить ей безбедную жизнь.
Кроме того, с Элизабет рядом, даже если ей суждено вернуться на остров Ледяных Драконов, она не будет одинока.
— Интересно, нашла ли старшая сестра Элизабет своего отца, — тихо пробормотала Мия, немного обеспокоенная с небольшим ожиданием.
Мэг слегка кивнул и сказал: «Возможно. Она так усердно искала, что, вероятно, нашла его».
— Было бы здорово, если бы она нашла его, — с улыбкой сказала Мия.
— Как поживает магазин мороженого в последнее время? Ты справляешься? — Мэг сменил тему.
— Там довольно много посетителей. Дети еще не пошли в школу, поэтому многие родители приводят своих детей поиграть в магазин мороженого. Тогда они не будут одиноки, — Мия кивнула и сказала с улыбкой: «Но Джина, наверное, самая занятая. Она единственная, кто может справиться с самыми непослушными детьми и плаксами».
Мэг улыбнулся, услышав это. Талант Джины в этом был действительно замечательным.
— Точно, в то время, когда тебя не было дома, в ресторан Мэми часто приходил миссионер, чтобы подождать. Он сказал, что ищет Маленькую Эми, но не сказал, о чем идет речь. Иногда он просто сидел у двери весь день. Однако на этой неделе он не пришел. Я почти забыла об этом, — вдруг сказала Мия.
Глава 2236. Могучий пинок Эми
— Миссионер из церкви? — Мэг был удивлен.
С тех пор, как он увидел папу в Роду, они не контактировали ни с кем из церкви.
Однако, согласно тому, что сказала Мия, кто-то из церкви даже приехал в город Хаоса, чтобы найти их?
— Он не появлялся несколько дней, так что, вероятно, ничего срочного, — сказал Мэг.
Пара невидимых крыльев Эми была подарена папой. Этот старик хотел, чтобы Эми стала святой девой, но Мэг не хотел, чтобы Эми уходила из дома, чтобы стать святой девой в таком юном возрасте. Это было бы большим «нет», даже если бы об этом попросил сам папа.
Нет ничего хорошего в Святом Престоле, который был в упадке.
— Я слышала от Анджелы, что Святой Престол в Империи Рот очень внушителен. Даже коронация короля Империи Рот была сделана папой, — с любопытством сказала Мия.
— Это просто церемония. Папа не впечатляет, — с улыбкой сказал Мэг. Однако мысль промелькнула у него в голове.
Святой Престол действительно имел уникальный статус в Империи Рот. Во время расовой войны Святой Престол пользовался большим уважением. Через собрание Святого Престола папа мог короновать любого как лидера страны, что было так называемым божественным правом королей.
Однако после окончания расовой войны была образована Империя Рот. Страна начала собирать тех, кто был верен королю, а существование и власть Святого Престола постоянно ослаблялись последующими королями. Теперь это было похоже на талисман, который появлялся только во время важных событий.
Святому Престолу, который когда-то вывел людей из темной эпохи, остался только их впечатляющий вид.
Однако, согласно процедурам, божественные права королей все еще существовали, и папа все еще имел право короновать короля по имени.
Это была интересная часть.
Почему бы мне не найти старика, чтобы поболтать, когда у меня будет время позже? Мэг подумал про себя. Лучший способ свергнуть власть Андре, естественно, изнутри.
— Ты готовишься к открытию? Я могу чем-нибудь помочь? — Спросила Мия Мэга.
— Можешь сесть вон там и поиграть с Гадким Утенком. Оставь кухню мне, — Мэг указал на Гадкого Утенка, лежавшего на прилавке, и сказал: «В последнее время он стал слишком толстым. Пусть больше двигается. Под прилавком лежат кошачьи игрушки».
— Хорошо, — Ябемия с улыбкой подошла к стойке. Она вытащила из-под прилавка тонкую кошачью палочку, на конце которой висела мохнатая серая белка. У белки был длинный хвост и привязанный к нему колокольчик. Мия позвала Гадкого Утенка: «Гадкий Утенок, иди, давай поиграем».
Гадкий Утенок равнодушно взглянул на Мию и отвернулся, закрыв глаза.
Глупый полудракон. Думаешь, я буду играть с тобой?
Дин!
Прозвенел звонок.
Сложенные уши Гадкого Утенка навострились. Его длинные уши трепетали, но он все еще не мог сопротивляться желанию.
— Вставай.
Мия покачала кошачьей палочкой перед Гадким Утенком. Хвост маленькой белки задел нос Гадкого Утенка.
Гадкий Утенок тут же открыл глаза и шлепнул прямо по бельчонку.
Мия быстро отреагировала, осторожно подняв запястье. Игрушка-кошачья палочка изогнулась дугой, и маленькая белка проскользнула мимо лап Гадкого Утенка и подлетела в воздух.
Гадкий Утенок быстро изменил положение лежа и использовал всю силу своих четырех конечностей, чтобы наброситься на маленькую белку.
Мия повернула запястье, и игрушка-кошачья палочка быстро повернулась вниз. Маленькая белка выскользнула из лап Гадкого Утенка и приземлилась на пол, задев мордочку.
Глаза Гадкого Утенка тут же расширились. Он уже спрыгнул со стойки на землю.
К счастью, он был достаточно толстым и, упав на землю, даже немного отскочил. После этого он дважды перекатился вперед, прежде чем остановился.
— Хе-хе-хе… Гадкий Утенок, ты такой глупый, — Мия не могла перестать смеяться.
Гадкий Утенок беспомощно лежал на полу животом вверх. Моя славная жизнь разрушена в руках этой женщины.
Дин-дин-дин~
Звонок прозвенел еще раз. Хотя он был очень против этого, тело Гадкого Утенка все же отреагировало очень честно, чтобы броситься в погоню за этой маленькой белкой.
— Не беги! Стой! Ты, глупая мышь!
Мэг смотрел, как Мия дразнит Гадкого Утенка, и улыбался.
Это маленькое существо определенно не было обычным видом. Он даже осмелился зарычать на А Цзы и всего за несколько месяцев достиг веса 10 кг. Это был лишь вопрос времени, когда его кровать рухнет под его тяжестью.
— Тск-тск, Гадкий Утенок сегодня усердно работает над тем, чтобы похудеть? — Эми вошла и случайно увидела Гадкого Утенка, бегущего по залу.
Услышав голос Эми, Гадкий Утенок, который сосредоточился на погоне за маленькой белкой, потерял равновесие и упал прямо с балки.
К счастью, Эми среагировала достаточно быстро и пнула его ногой к стене, чтобы он не упал на землю.
— Его шкура становится очень упругой, — Мия поймала Гадкого Утенка, который отскочил от стены и потерла его пухлую мордочку.
Гадкий Утенок: «…?»
Эми повесила свою сумку на вешалку за прилавком и сказала Гадкому Утенку: «Если ты станешь еще толще, я отправлю тебя в школьную футбольную команду, чтобы им не приходилось постоянно подбирать мячи».
Гадкий утенок: ༼0o0;༽ノ!
— Если не хочешь превратиться в футбольный мяч, лучше пробеги 10 кругов по ресторану перед ужином, — Эми взяла Гадкого Утенка из рук Мии и положила его на пол. После этого она дотронулась до его толстых лап и сказала: «Смотри, у тебя нет ног. Я даже хотела прокатиться на тебе в будущем. Хочешь везде собирать пыль?»
Гадкий утенок протестующе поднял короткие лапки.
— Слишком короткие — значит, их больше нет!
Гадкий Утенок посмотрел на ноги Эми.
Эми дала ему мощный пинок!
Свуш!
Гадкий Утенок начал бегать по ресторану и превратился в оранжевый вихрь ветра. Его скорость была потрясающей.
— Хорошо, пробежим еще 20 кругов, — Эми похвалила.
Бегущий вихрь занесло, и он ударился о стену. Через какое-то время снова начал бежать.
Мэг смотрел с улыбкой. Гадкий Утенок был домашним животным Эми, поэтому он не стал бы мешать тому, как она хотела бы его учить.
Кроме того, все было именно так, как сказала Эми. Как волшебное животное, Гадкий Утенок был слишком ленив, и ему не хватало подготовки. Если бы он продолжал толстеть, выход из дома был бы проблемой, не говоря уже о том, чтобы оказаться на поле боя в будущем.
Нужно было знать, что повелитель зверей обычно обучал магических зверей с юных лет. Зверькам предстояло пройти различные боевые тренировки, приручение и другие ужасные страдания.
Заставить Гадкого Утенка пробежать десятки кругов по ресторану было действительно очень любезно.
— Отец, я слышала, как Джессика сказала, что через неделю она пойдет в начальную школу Хоуп, — сказала Эми Мэгу, который перемалывал соевые бобы.
— Начальная школа учительницы Луны приняла несколько детей на предстоящий семестр, но назначены ли дата и время открытия школы? — С улыбкой спросил Мэг.
— Да, — кивнула Эми. «Я хотела бы сделать Джессике подарок на открытие школы. Могу я дать ей школьную сумку? Я хотела бы сделать одну сама».
Глава 2237. Достигнуто мастерство портняжного дела
— Ты хочешь сделать это сама? — Мэг удивленно посмотрел на Эми, задаваясь вопросом, не была ли это вина безымянной системы, которая дала ей новую миссию.
У малышки не было совершенно никакого опыта в практической работе. Она даже не умела вдевать нить в иголку. Как она сможет сделать школьную сумку для Джессики?
Эми кивнула и уверенно сказала: «Я думаю, что школьная сумка выглядит довольно простой в изготовлении. Я должна быть в состоянии выучить это легко».
Мэг также считал, что она может легко чему-то научиться. Это также был хороший шанс для малышки потренироваться, развивая некоторые ремесленные способности, которые ей были интересны.
— Позволь мне найти тебе учебник, которому ты можешь следовать, — Мэг вышел из кухни. Он взял планшет и нашел более простой учебник по тканевой школьной сумке для Эми.
После этого он поднялся наверх и нашел для Эми толстую розовую непромокаемую ткань. Этого более чем достаточно, чтобы сделать школьную сумку.
— Спасибо, отец! — Эми взяла планшет и серьезно села смотреть. В одной руке она держала большие ножницы, копируя то, что видела на видео.
Мэг смотрел, как Эми серьезно вырезала кривую линию на ткани. Его веки дернулись, и он повернулся, чтобы вернуться на кухню.
Действительно, она могла легко чему-то научиться, но не всегда делала это хорошо…
Да будет так. В любом случае, ее система будет той, кто будет беспокоиться, если она не сможет завершить миссию. Как ее отцу, все, что Мэгу нужно было сделать, это предоставить достаточно материалов.
Через 10 минут Эми посмотрела на кусок ткани, который выглядел так, как будто его пожевала крыса. Она моргнула, а затем посмотрела на идеальную квадратную ткань в руках учителя на видео. Она удовлетворенно кивнула и сказала: «Та, что я вырезала, действительно выглядит лучше».
Ябемия и Энни, наблюдавшие со стороны, сдерживали смех.
— На самом деле, я специально обрезала ее так, чтобы она выглядела волнистой, — объяснила Эми.
Энни взяла сбоку карандаш и нарисовала волнистую линию на ткани, которую вырезала Эми. После этого она указала на нее, жестом показывая Эми, чтобы она порезала по линии.
— Я попробую, — Эми снова взяла ножницы и отрезала по линии, которую нарисовала Энни. В мгновение ока появилась ткань с простым волнистым краем.
— Теперь она выглядит намного аккуратнее, — похвалила Мия.
— Спасибо, старшая сестра Энни, — Эми счастливо посмотрела на ткань в своих руках. Следующий шаг: шитье!
Во-первых, ей понадобится иголка и крепкая нить. Мэг уже приготовил для нее все эти вещи.
Через некоторое время Эми удалось вдеть нить в иголку. После этого она скопировала учителя на видео и начала шить.
Однако, наложив всего несколько швов, Энни остановила ее. Она ослабила нить, чтобы снова развернуть ткань. После этого она использовала карандаш, чтобы нарисовать маленькие точки на краю ткани, которые находились на одинаковом расстоянии друг от друга, и жестом попросила Эми сшить точки.
— Вау, так намного удобнее. Мне не придется беспокоиться о том, что она будет кривой, — глаза Эми загорелись, и она с восхищением посмотрела на Энни. «Какая ты умная».
Энни улыбнулась. Она стояла в стороне и с интересом наблюдала, как Эми шила, и время от времени помогала Эми распутать нить.
Под присмотром Энни Эми сделала простенький школьный портфель примерно за полчаса.
Жесткая водонепроницаемая ткань придавала сумке форму. У розовой маленькой сумки даже были волнистые края. Если не обращать внимания на концы нитей, сумка действительно выглядела довольно хорошо сделанной.
Эми использовала свои плечи в качестве меры и добавила к сумке два ремня. После этого она попыталась надеть сумку. Это выглядело очень хорошо.
— Мм. Это довольно красиво. Наша малышка Эми умеет делать сумки, — с улыбкой сказал Мэг, когда высунул голову из кухни и увидел сумку на плечах Эми.
На самом деле малышке это удалось с первой попытки, и это застало его врасплох.
Эми гордо улыбнулась и сказала: «Хе-хе, я сказала, что у меня все хорошо».
Повернувшись один раз с сумкой на плечах, Эми положила сумку и посмотрела на пустую ткань сзади. Она не могла не задаться вопросом: «Кажется, в ней чего-то не хватает».
— Мне что-нибудь на ней нарисовать? — Энни помахала.
Глаза Эми загорелись, но она быстро покачала головой. «Нет, я должна сделать это сама».
Энни немного подумала и сообщила: «В таком случае, я нарисую это для тебя на ткани, а ты сможешь вырезать и пришить. Таким образом, ты сделаешь это самостоятельно».
— Хорошо, хорошо! Старшая сестра Энни, ты такая умница, — Эми кивнула.
Энни немного подумала и нарисовала сзади двух девочек, держащихся за руки на куске белой ткани. После этого она добавила круглый апельсин сбоку.
— Это я и Джессика! — Воскликнула Эми. Она посмотрела на круглый апельсин и сказала: «Можешь ли ты убрать Гадкого Утенка? Это выглядит немного некрасиво».
Гадкий утенок: «Мяу-мяу?»
— Это очень мило, — Энни протянула руку и погладила Гадкого Утенка по голове.
— Мяу~ — Гадкий Утенок закрыл глаза и погладил головой руку Энни.
— Хорошо, я оставлю это, — Эми взяла ножницы и начала вырезать силуэты. После этого пришила их к сумке.
Пустое пространство теперь выглядело живым, когда к нему добавились две девочки и Гадкий Утенок, что сделало сумку намного милее.
— Это выглядит хорошо! Джессике точно понравится! — Радостно сказала Эми, неся сумку.
— Поздравляю с завершением миссии по созданию собственной школьной сумки. Ты получила звание «начинающий портной» и получила мастерство портняжного дела! — Голос системы зазвенел в голове Эми.
— Мастерство портняжного дела? Что это? — Спросила Эми, наклонив голову.
— Поглотив мешок опыта, ты получишь жизненный опыт профессионального портного. Ты сможешь идеально воспроизвести любой сложный дизайн одежды. Это и есть мастерство портняжного дела, — ответила система.
— Не похоже на что-то полезное. Я не хочу быть портным, — Эми была незаинтересована.
«…» Система жизненного опыта.
Эта хозяйка действительно трудна!
Какое ценное умение, благодаря которому можно подняться на вершину отрасли!
Она на самом деле сказала… Звучит не очень?
Однако в этом был какой-то смысл.
Для тех, кто не хотел стать портным, это умение казалось довольно бесполезным…
— Маленькая хозяйка, неужели ты не хочешь стать отличным модельером? Разве ты не хочешь быть уважаемым портным? Шанс прямо перед тобой прямо сейчас. Все, что тебе нужно сделать, это взять ножницы, и ты станешь Богом в мире портняжного дела! — Система пыталась подбодрить Эми.
— Нет, я не хочу, — Эми категорически отвергла это.
Тем не менее, она взяла эти ножницы и, небрежно вырезав изящный маленький цветок из двух кусков ткани, прикрепила его Гадкому Утенку на голову. После этого она счастливо улыбнулась.
— Какой красивый цветок, — Энни в шоке посмотрела на цветок, а затем на Эми. Как она могла вырезать такой изысканный маленький цветок без каких-либо указаний за короткое время?
Глава 2238. Я получила прозрение
— Я получила прозрение, — Эми посмотрела на Энни и кивнула, говоря: «Теперь я знаю, как кроить красивые сумки и одежду».
— Одежду тоже? — Энни в шоке указала на свою одежду.
— Мм, — Эми кивнула. Она огляделась, и ее взгляд остановился на Гадком Утенке. Она улыбнулась.
Гадкий Утенок сжался в объятиях Энни от нехорошего предчувствия.
— Я сошью Гадкому Утенку что-нибудь. Все одеты, и только один голый. Позор, — Эми начала искать подходящую ткань среди материалов.
Гадкий Утенок вытянул толстые лапы, показывая, что у него натуральная шубка.
Однако Эми проигнорировала это.
— Я сделаю что-нибудь розовое. Может быть, так он будет выглядеть симпатичнее, — Эми подняла оставшуюся розовую ткань и поднесла ее к Гадкому Утенку. Через некоторое время она начала резать ткань.
Мия, которая просто смотрела шоу со стороны, начала шире открывать рот. Эми, которая раньше даже не могла вырезать прямую линию, теперь вырезала симметричные кривые, которые были даже более точными, чем линии, которые Энни нарисовала для нее недавно.
Ткань быстро раскроили по форме. Энни и Мия были потрясены ее навыками и ее непринужденным видом.
Разрезав ткань, Эми взяла иголку с ниткой и начала шить.
На этот раз у нее больше не было торчащих концов нити. Швы были ровными и аккуратными, и, кроме того, они были идеально спрятаны в изделии.
— Большинство портных не смогут достичь такого уровня мастерства. Как Эми вдруг узнала все это? — Воскликнула Мия. Она была из тех, кто едва мог как следует залатать свою одежду.
Услышав это, Мэг вышел из кухни. Он смотрел, как Эми сшила ткань, и поднял бровь. Похоже, награда системы была зачислена. Вероятно, это было связано с пошивом.
Мм. Это выглядело неплохо, но это была довольно бесполезная награда.
У кого дома столько одежды, которую нужно сшить?
Чтобы ощутить прелесть денег, нужно было бы пойти и потратить деньги на одежду. У женщин было много источников радости, и если бы она шила себе одежду, разве не лишила бы она одной из самых больших радостей?
Эми очень быстро закончила шить новый плащ для Гадкого Утенка.
— Гадкий Утенок, иди примерь свой новый плащ, — Эми поманила Гадкого Утенка к себе.
Гадкий Утенок взглянул на розовый плащ в руках Эми и немного сопротивлялся. Однако он все же послушно выполз из объятий Энни и прыгнул к Эми.
Эми подняла его и накинула на него плащ.
Ткань была немного жесткой и водостойкой, поэтому Эми разработала ее как плащ.
Плащ вокруг талии был стянут, как и области вокруг четырех ног, чтобы плащ не волочился по земле. После того, как его шуба была закрыта плащом, Гадкий Утенок казался намного меньше.
Для головы Гадкого Утенка также был разработан капюшон, и к капюшону даже были добавлены два маленьких ушка, которые идеально подходили к его ушам.
Розовый цвет в сочетании с круглым лицом и большими глазами Гадкого Утенка делал его очень милым.
— Хорошая девочка, — Мия ущипнула Гадкого Утенка за толстую мордочку и сказала с улыбкой: «Теперь ты стала Маленькой Сестричкой Гадкого Утенка».
Энни с восхищением посмотрела на Гадкого Утенка и показала Эми большой палец, сказав: «Хорошо выглядит».
— Эми очень впечатляет. Ты даже можешь сделать одежду. Я даже не могу вдеть нить в иголку, — воскликнула Ферис, выглядывая из кухни.
— Ага. Твои навыки лучше, чем у нашего семейного портного, — Бабла удивленно посмотрела на Гадкого Утенка. Это был ее любимый цвет, розовый. После этого она посмотрела на Эми и с улыбкой сказала: «Эми, почему бы тебе не сшить мне платье? Я дам тебе конфет».
— Каких конфет? — Глаза Эми загорелись, когда она услышала о еде.
— Это лунная сладость, которую можно найти только на Луне. Я попросила их принести немного для меня в следующий раз, когда они зайдут. Они мягкие и сладкие. Очень вкусно, — Бабла настоятельно рекомендовала их.
— Хорошо, хорошо. Я хочу попробовать лунную сладость, — Эми сглотнула слюну. Она посмотрела на Баблу и сказала: «В таком случае, старшая сестра Бабла, какое платье ты бы хотела?»
— Я хочу… — Бабла была в тупике. Она хотела красивое платье, но это явно был не тот ответ, который искала Эми. Она огляделась и спросила Энни: «Энни, ты можешь нарисовать для меня красивое маленькое платье? В следующий раз я попрошу их принести книжку-раскраску с Луны. В Лунной нации много впечатляющих художников».
Энни выглядела заинтересованной и, немного подумав, согласилась.
— Хорошо, — Бабла улыбнулась. Энни умела рисовать красивую одежду. Она надежный человек, на которого можно положиться в проектировании.
Пока остальные восклицали, они не спешили предварительно заказывать одежду. Ведь раньше Эми даже ножницы нормально держать не могла. Скачок от этого до мастера по пошиву одежды был немаленьким.
Эми какое-то время восхищалась своей работой и сняла плащ с Гадкого Утенка.
Этот материал был довольно жестким и подходил для показа, но не был удобен в повседневной жизни.
Она поднялась наверх, чтобы поискать более удобный материал, чтобы сшить новую одежду для Гадкого Утенка.
— Портняжное дело кажется довольно забавным, — Эми испытала огромное чувство выполненного долга, получив похвалу от всех. Она больше не сопротивлялась тому, чтобы быть портной.
Конечно, самым важным было то, что она могла шить одежду в обмен на еду.
* * *
— Юная госпожа, производство фабрики прямо сейчас можно расширить. Возможно, мы могли бы рассмотреть возможность открытия филиала. Это отчет по Роду, островам Демонов и островам Драконов, — Марс выложил на стол Глории толстую стопку информации.
Глория не сразу просмотрела информацию. Вместо этого она посмотрела на Марса и спросила: «В каком районе лучше всего открыть наш первый филиал?»
— Согласно отчету, Роду должен быть лучшим местом, потому что в Роду больше всего знати с высокой покупательной способностью. Вдобавок ко всему, у людей более постоянная фигура, поэтому было бы легче контролировать размер нашей одежды. Это значительно снизит наши затраты на материалы по сравнению с другими расами, которые сильно отличаются по размеру. Этому мы также научились на примере Синей Замши, — ответил Марс.
— Это совпадает с моим мышлением. Если бы мы открыли новый магазин в Роду, мы могли бы использовать ту же партию продукции, что и в Синей Замше, — Глория кивнула. Она посмотрела на Марса и сказала: «Мне нужен кто-то со способностями, чтобы открыть новый рынок в Роду. Марс, мне может понадобиться, чтобы ты поехал туда».
Марс был довольно удивлен. Он сказал: «Юная госпожа, я больше готов остаться рядом с вами, чтобы помочь вам».
— Ты тоже это знаешь. Вокруг меня не так много людей, которым я доверяю. Сирил и бабушка вернулись и недавно подняли шум. Мне нужны лучшие результаты, чтобы закрыть им рты, — сказала Глория.
— Спасибо за ваше доверие, — Марс поклонился. После этого он выпрямился и сказал: «Я готов отправиться в Роду от вашего имени, чтобы открыть новый рынок».
Глава 2239. Боюсь, я не справлюсь
Гектор вернулся в Роду в тот же день. Хотя с деликатесами в ресторане Мэми расставаться было трудно, в Роду его ждало много более важных дел.
Гарлан вернулся вместе с Гектором. Будучи представителем города Хаоса для Идеальной еды, после месяца пребывания в городе Хаоса его уже ждала куча работы, и ему также пришлось вернуться в Роду, чтобы спланировать следующий выпуск.
Другие колонки для гурманов получат статьи Мэга, всего 10. Тот, кто может сделать это хорошо, сможет получить больше пользы.
Тем временем Майло выполнял приказ стоять на страже в городе Хаоса. Его работа заключалась в том, чтобы каждый день питаться в ресторане Мэми и в то же время следить за новостями из типографии. При этом каждый месяц ему нужно будет подавать по три статьи о деликатесах ресторана Мэми.
Его рабочая нагрузка увеличилась втрое, но он с радостью соглашался на обед из 3000 медных монет каждый день.
Хотя Босс Мэг лично написал свои колонки, читатели не были удовлетворены этой короткой статьей. Майло нравилась жизнь, когда он мог наслаждаться деликатесами и пользоваться популярностью Босса Мэга!
— Майло, я слышал, что Идеальная еда полагается на босса Мэга, чтобы сделать эпическое возвращение, — Рэнди, стоявший в очереди позади Майло по диагонали, приветствовал его с улыбкой.
— Ага. Мы побили рекорд продаж в миллион, — Майло повернулся с улыбкой. Он выглядел довольно гордым, и как только он собирался добавить что-то еще, чтобы продолжить хвастаться, он увидел молодую леди, стоящую рядом с Рэнди, одетую в элегантное макси-платье. Она выглядела зрелой, очаровательной и сексуальной. Внезапно Майло перестал быть таким счастливым.
— Босс Мэг действительно талант. Если бы он сменил профессию, вы бы все потеряли работу, — с улыбкой сказал Рэнди, обнимая мягкую и тонкую талию молодой леди.
Да, он имел в виду других.
Рэнди больше не зарабатывал на жизнь писательством.
Он жил за счет женщины высокого класса.
— Все в порядке. Хотя у Босса Мэга всегда подают хорошую еду, ее запасы ограничены, так что с этим можно без проблем зарабатывать на жизнь, — сказал Майло.
Почему богатые женщины, о которых он слышал, были крупными, толстыми, непривлекательными женщинами со странными фетишами, а женщина Рэнди была совершенно другой?
— Бетти, это гастрономический критик Майло, о котором я говорил тебе. Он довольно популярен в индустрии, почти как я, твой муж, — представил Рэнди богатую женщину в своих объятиях.
— Привет, мистер Майло, — Бетти кивнула Майло.
— Привет, — быстро поздоровался Майло, недоумевая, почему Рэнди вдруг начал знакомить его с богатой женщиной.
— Бетти, разве ты не говорила пару дней назад, что у тебя есть близкая подруга, которая чувствует себя довольно подавленной и у нее нет аппетита? Почему бы нам не познакомить ее с Майло, пока он в городе Хаоса? Он профессионал, когда дело доходит до еды, — с улыбкой сказал Рэнди.
— Хм? — Майло был ошеломлен. Он посмотрел на Рэнди. В чем дело?
Рэнди подмигнул ему и одарил его самоуверенным взглядом.
Бетти оценила Майло и выглядела довольно нерешительно. Она прошептала Рэнди: «Трифане нравятся красивые молодые парни. Твой друг… Может быть, не в ее вкусе».
— От красивых молодых парней можно устать. Слушай, разве ее сердце не разбилось из-за красивого молодого парня? Почему бы нам не позволить ей изменить вкус? Возможно, ей нужны теплые объятия кого-нибудь поплотнее, — с улыбкой сказал Рэнди. Пока он говорил, он даже нежно дышал ей в ухо.
Уши Бетти стали красными. Когда Рэнди подул ей в ухо, она рассмеялась и кивнула, сказав: «Где вы остановились, мистер Майло? У меня есть подруга. Может быть, вы двое могли бы встретиться».
Майло хотел отклонить предложение. Будучи крупным мужчиной весом более 100 кг, он никогда не стал бы жить за счет женщины.
Однако он взглянул на заправленный угол рубашки Рэнди и увидел связку ключей. Он проглотил слова, сорвавшиеся с языка, думая, что если эта богатая женщина такая же, как у Рэнди, то это не кажется плохой сделкой.
— Я живу в Отеле Саны. Я останусь в городе Хаоса на некоторое время, и я довольно свободен. Для меня было бы честью встретиться с этой дамой за обедом, — сказал Мило с улыбкой.
Дверь ресторана открылась. Рэнди пригласил Майло присоединиться к ним за их столиком. За столом Рэнди удалось выудить у Бетти много информации.
После еды все трое вышли из ресторана. Рэнди помахал Бетти и сказал: «Возвращайся в нашу восьмиконную повозку. Я еще немного поболтаю с моим другом».
— Хорошо, я буду ждать тебя, — Бетти бросила на него многозначительный взгляд и неторопливо удалилась.
— Братан, ты очень хорош в халяве. Снимаю перед тобой шляпу, — Майло с восхищением посмотрел на Рэнди.
Рэнди обнял Майло за плечи и, отведя его в сторону, тихо сказал: «Не говори, что я тебе не помог. Вот твой шанс. Ты должен схватить его».
— Ее подруга Трифани овдовела три года назад. Она владеет шахтой. Если ты справишься с ней, тебе не придется писать ни единого слова до конца жизни.
— Ну, боюсь, я не справлюсь с ней, — Майло покачал головой и вздохнул, сказав сокрушенно: «Ты тоже это знаешь, я не тактичен в своих словах».
— Будь смелым, дотошным и толстокожим. Все, что тебе нужно, чтобы завоевать богатую женщину, это эти три пункта. О, верно. Не старайся выслужиться перед ними. Это не соответствовало бы нашему имиджу литераторов. Если ты сделаешь это, с тобой просто поиграют какое-то время, а затем выгонят, — проповедовал Рэнди.
— Я не могу выслужиться перед ней? Значит, все мои подхалимские навыки бесполезны?
— Ты должен быть стойким. В лучшем случае, она придет заискивать перед тобой. Это путь, — Рэнди похлопал его по плечу и сказал с улыбкой: «Ты — краеугольный камень Идеальной еды. Прояви свой профессионализм, и ни одна женщина не сможет устоять перед тобой».
— Профессионализм? В таком случае речь пойдет о еде, — Майло немного подумал и, кажется, немного понял.
— Я пойду. Кто-то, вероятно, найдет тебя завтра. Подожди в отеле и найди хорошую парикмахерскую, чтобы привести себя в порядок. Найди и подходящую одежду, — Рэнди с улыбкой отошел к припаркованной неподалеку карете. Когда он подошел к конной повозке, Бетти уже ждала его с открытой дверью.
— Мне нужно сделать прическу? — Майло погладил колючий подбородок и вьющиеся волосы. Он пробормотал себе под нос и направился к ближайшей парикмахерской.
Он делал это не для того, чтобы быть нахлебником. Он просто обеспечивал депрессивной, богатой даме теплый дом.
* * *
— Ты пытаешься заставить своего друга-литератора остаться в городе Хаоса? — Задыхаясь, сказала Бетти, опираясь на Рэнди, ее лицо раскраснелось, позволяя его непослушным рукам сеять хаос под ее одеждой.
Рэнди гладил, ласкал, крутил, мял и чувствовал мягкость на кончиках своих пальцев, при этом выглядя сдержанным и холодным, когда он спокойно сказал: «Это счастье этого города, что молодые талантливые люди остаются здесь».
Глава 2240. Младшая сестра и мать
Возобновление работы ресторана Мэми было, пожалуй, самым радостным событием для любителей еды города Хаоса.
В последнее время, помимо клиентов из города Хаоса, были и другие посетители, приехавшие издалека, чтобы просто попробовать еду из ресторана Мэми, ресторана, который был восхвален до небес различными журналами для гурманов.
Приходили взволнованными, а уходили довольными.
Однако не всем удавалось так легко добраться до города Хаоса. Примером может служить Ванесса, живущая далеко во дворце в Роду. Она видела, как ее мать плачет каждый день, пока ее глаза не покраснели и не опухли, но она не знала, что сказать, чтобы ее утешить.
Несколько дней назад с фронта пришло известие о победе, но в то же время пришло и другое известие. Это было похоже на вспышку молнии посреди дня, разбивающую сердце ее царственной матери.
Джош был мертв.
Ее второй брат был мертв.
Хотя все говорили, что он плохой парень, дурак, продавший душу дьяволу, негодяй, чуть не разрушивший этот мир, в ее памяти большую часть времени он был очень нежным братом, братом, который крал для нее хорошую еду, братом, который выделится, чтобы защитить ее, когда другие насмехаются над ней.
Она была рада, что союзные силы победили Армию Мертвых и что континент Норланд был спасен от уничтожения. Однако она не смогла поднять себе настроение, услышав известие о смерти Джоша.
Ее мать больше всего души не чаяла в нем. Когда они услышали, что он превратился в марионетку дьявола раньше, ее мать не могла перестать волноваться. Она не могла спать и в последнее время постоянно плакала. Она ничего не могла есть и с каждым днем становилась все худее и слабее. Это заставило сердце Ванессы сильно заболеть.
— Царственная Мать, съешь овсянку. Я покормлю тебя, — Ванесса взяла у дворцовой горничной тарелку теплой каши из красной фасоли. Это был любимый десерт ее королевской матери.
Однако, когда ко рту королевы поднесли кашу из красной фасоли, от ее запаха она поперхнулась. Она выплюнула несколько глотков желудочного сока и слабо замахала руками.
Ванесса вернула овсянку дворцовой горничной и вытерла рот королеве шелковым носовым платком. Королевский врач сказал, что королева слишком расстроена и это психологическое заболевание. Если она продолжит голодать, ей будет трудно выжить. Последние два дня она выживала, заставляя себя проглатывать несколько волшебных зелий.
— Королевская Мать, Королевская Мать… — Ванесса нежно обняла королеву и заплакала.
— Твой отец слишком безжалостен. Если бы он тогда выбрал Шона наследным принцем и не дал Джошу никакой надежды, Джош никогда бы не отдал свою жизнь за трон. Двое детей борются за трон. Он вынудил меня потерять ребенка… — Королева выплюнула полный рот крови, которая окрасила уголки ее губ, отчего ее лицо по контрасту стало бледнее.
Дворцовые горничные молча опустили головы в страхе.
— Царственная Мать, я выведу тебя на прогулку. Поехали в город Хаоса, в ресторан Мэми. Я принесу тебе вкусную еду. Давай выйдем и развлечемся, — Ванесса взяла толстое пальто и накинула его на королеву. После этого она приказала: «Готовьте наших орлов. Я хочу доставить Королеву в город Хаоса за одну ночь».
— Ваше Высочество, уже поздняя ночь. Кроме того, Ее Величество очень слаба. Боюсь, Его Величество не позволил бы вам покинуть дворец прямо сейчас, — нерешительно сказала главная дворцовая горничная. Принцесса была довольно своевольна в своих действиях, и они не могли позволить себе нести за это ответственность.
— Ты… — Нахмурилась Ванесса. Она знала, что у нее тоже нет силы.
— Я хочу пойти, — как раз в этот момент Королева, которая отстранялась, внезапно выпрямилась. Она посмотрела на дворцовую служанку и сказала: «Доложи Его Величеству. Я хочу покинуть дворец».
— Да, — ответила дворцовая служанка и поспешно удалилась.
— Королевская Мать… — Ванесса была вне себя от радости, увидев, что ее мать стала немного более энергичной.
— Помогите мне переодеться, — королева, возможно, не могла скрыть усталость на лице, но ее голос был решительным.
Дворцовые горничные засуетились вокруг, помогая королеве переодеться в толстую и теплую одежду с дополнительной шубой снаружи.
Дворцовая служанка быстро вернулась и сообщила, что Его Величество разрешил Королеве и Принцессе покинуть дворец и что их орлы готовы.
Ванесса была удивлена, что ее отец согласился. Она быстро помогла королеве взобраться на большого орла. На его широкой спине располагался роскошный передвижной дворец. Это был златокрылый орел, на котором мог ездить только король, покидая дворец.
— В город Хаоса! — Приказала Ванесса.
Десятки орлов поднялись в небо к югу.
Выйдя из города, Королева, которая все это время молчала, вдруг сказала: «Скажи им, чтобы повернули. Мы направляемся на север».
— Север? Королевская Мать, разве мы не едем в город Хаоса? — Потрясенно спросила Ванесса. Она хотела использовать свои связи с Боссом Мэгом, чтобы попросить его приготовить еду для ее матери, когда они прибудут, поскольку к тому времени, когда они прибудут, будет уже очень поздно. Однако у ее матери были другие мысли, и она хотела отправиться на север.
— Я хочу лично приехать к Джошу. В противном случае я не смогла бы жить с миром, — Королева была настойчива.
— Но…
— Ты хочешь, чтобы я вышла, чтобы сделать приказ? — Королева посмотрела на Ванессу.
У Ванессы упало сердце. Она обернулась и сказала: «Королева приказывает развернуться и направиться на север, к линии фронта».
Приказ был отдан, и орлы остановились. Снаружи было небольшое волнение, но орлы быстро изменили направление и полетели на север.
* * *
— Синдра все-таки пошла посмотреть сама…
В самой высокой башне дворца Андре смотрел на небо, глядя на север со сложным выражением лица.
За короткий промежуток в несколько дней его волосы поседели, и он, казалось, сильно постарел.
* * *
Десятки орлов мягко приземлились в пяти километрах от того места, где был запечатан дьявол. Охранники уже отметили это место. На ледяных равнинах вспыхнули огненные шары, и несколько охранников 10-го ранга бросились в их сторону, чтобы окружить их.
— Это гарнизон Королевы Империи Рот! Не нападай! — Громко крикнул начальник охраны.
Охранники настороженно смотрели на них и не опускали оружия.
Один рыцарь 10-го ранга подбежал и был ошеломлен, увидев златокрылого орла. Он подошел и почтительно сказал: «Мое почтение Вашему Величеству. Могу я смело спросить, что нужно Вашему Величеству, пришедшему сюда в такой час?»
Это была печать дьявола, где союзные войска охраняли вместе. Даже если бы он был офицером Империи Рот, а вломившимся человеком была Королева, он все равно должен был бы действовать в соответствии с протоколами.
Ванесса помогла Синдре выбраться из передвижного дворца. Она посмотрела на рыцаря 10-го ранга и сказала: «Сегодня ночью я посетила и непреднамеренно встревожила охрану союзных войск. Я просто хотела взглянуть на своего сына, Джоша».
Охранники разных рас вдруг стали враждебно настроены. Даже тот рыцарь 10-го ранга был ошеломлен. Все человеческие рыцари и заклинатели, охранявшие это место, переглянулись.
Сын королевы, Джош, погиб на этом поле боя.
Однако в его смерти не было ничего славного. Это был обмен на жизни десятков тысяч солдат союзных войск.
Кровь воинов еще не иссякла, но королева Империи Рот прошла весь путь на передовую в память о сыне?
Это было так нелепо и вызывало ненависть!
Охранники были разочарованы и не могли скрыть ярости в глазах, когда смотрели на Синдру.
Ванесса не сталкивалась с такой ситуацией раньше. Она бессознательно вцепилась в руку Синдры в страхе.
Гарнизон Королевы усилил оборону и с опаской посмотрел на стражу вокруг себя.
— Я ненавижу дьявола так же сильно, как и вы. Однако сейчас я всего лишь мать. Я здесь, чтобы взглянуть на то место, где в последний раз стоял мой ребенок. Я просто хочу посмотреть поближе, — сказала Синдра, терпя боль в сердце.
Глава 2241. Новое начало
Охранники союзных войск посмотрели на Синдру. В этот момент эта благородная королева выглядела так, будто ей было очень больно, и она была очень слабой.
Они потеряли тех, кто сражался рядом с ними, своих друзей, и она действительно потеряла своего сына.
Корнем всего этого был дьявол, который был запечатан.
Тот офицер из Империи Рот повернулся в сторону, чтобы пропустить ее.
Охранники союзных войск расступились, чтобы проложить путь прямо к построению.
— Спасибо, спасибо, — Синдра низко поклонилась охранникам, Ванесса поддерживала ее. После этого она медленно спустилась по ступенькам.
Они находились в пяти километрах от ядра печати. Синдра посмотрела на темный силуэт, стоявший во тьме на ледяных равнинах, и пошла к нему.
— Мама… — Ванесса поддержала слабое тело королевы и пошла с ней по скользкому льду.
Здесь было слишком холодно. Несмотря на то, что на ней была толстая одежда, она чувствовала холод в костях. С каждым вдохом холодный воздух ощущался как ледяной нож, пронзающий ее легкие. Идти было еще труднее из-за скользкой ледяной поверхности.
Тело ее матери было настолько слабым, что Ванесса боялась, что она упадет в обморок, даже не дойдя до нее.
— Принесите королеве снежные сани, — сказал дракон.
Очень быстро прислали снежные упряжки и свору ездовых собак.
Ванесса выразила благодарность и помогла Синдре сесть на санки. После этого она накрыла Синдру толстым одеялом. Подошел заклинатель и наложил на Синдру тепловое поле.
Очень быстро снежная упряжка добралась до возвышающейся в ледяных равнинах печати.
Синдра встала и посмотрела на формирование. Слезы полились из ее глаз.
Спустя очень долгое время она посмотрела на небо и сказала: «Джош, давай, твоя душа должна отправиться в более чистое место. Я здесь, чтобы навестить тебя в последний раз. Я потрачу остаток своей жизни, чтобы расплатиться за грехи, которые ты совершил».
Странный порыв ветра внезапно пронесся над ледяными равнинами, некоторое время кружась над печатью, прежде чем рассеяться.
Синдра смотрела и улыбнулась. После этого она рухнула на руки Ванессы.
— Королевский врач! Королевский врач! — Воскликнула Ванесса, держась за Синдру.
Королевский врач и исцеляющий заклинатель немедленно подошли. В то время как один диагностировал королеву, другой использовал свою исцеляющую магию, чтобы стабилизировать состояние королевы.
— Ваше Высочество, состояние Ее Величества ухудшилось. Мы можем лишь временно стабилизировать ее состояние. Если она и дальше будет отказываться от еды, я боюсь... — Лекарь не договорил, но уже было ясно, что он хотел сказать.
Выражение лица Ванессы изменилось, но она быстро успокоилась и приказала: «Немедленно верните Королеву в передвижной дворец и отправляйтесь в город Хаоса!»
После этого она спрыгнула со снежных упряжек и еще раз поклонилась всем охранникам, чтобы выразить свою благодарность и извинения. Она повернулась, чтобы еще раз взглянуть на возвышающуюся печать и огромные ледяные равнины, прежде чем уехать на снежных санях, не оглядываясь.
Увидев воочию линию фронта на ледяных равнинах, она внезапно перестала так расстраиваться, потому что почувствовала, как тяжело пришлось союзным войскам.
Они приняли призыв своих лидеров сражаться против Армии Мертвых. Все это было сделано для защиты людей за горным хребтом.
Джош решил стать марионеткой дьявола, и с этого момента он больше не был вторым братом, которого она знала.
Его смерть в этом месте, для континента Норланд и для миллионов жителей Империи Рот, была благом.
Орлы снова поднялись в небо и направились на юг.
На следующее утро солнце медленно поднималось из-за горизонта, бросая свои золотые лучи на землю.
Синдра, у которой была высокая температура и которая спала всю ночь, проснулась. С помощью Ванессы она подошла к окну и случайно увидела, как солнце освещает город Хаоса, пробуждая город от глубокого сна.
Глядя на этот большой город с высоты над землей, можно было увидеть здания различных архитектурных решений и стилей. Это был совершенно другой взгляд по сравнению с Роду.
На бледном лице Синдры появилась улыбка. Казалось, она снова ощутила красоту жизни.
Ванесса, которая за всю ночь не сомкнула глаз, увидела улыбку на лице Синдры и не смогла скрыть своей радости. Она тихо сказала: «Королевская Мать, мы в городе Хаоса. Я принесу тебе завтрак Босса Мэга. Давай съедим пудинг тофу».
— Хорошо, — Синдра посмотрела на нее. Она протянула руку и погладила лицо Ванессы, сказав: «Должно быть, я напугала тебя за последние несколько дней».
— Все в порядке, пока ты в порядке, — Ванесса покачала головой и нежно обняла Синдру, сказав, когда та задыхалась: «Королевская Мать, я буду рядом с тобой».
Синдра нежно погладила ее по спине и улыбнулась.
Войска Королевы связались с городом Хаоса. Златокрылому орлу разрешили приземлиться на площади Аден.
— Это площадь Аден. Ресторан Мэми находится в юго-западном углу площади, — сказала Ванесса Синдре, помогая ей спуститься.
Синдра огляделась и мягко сказала: «Прошло почти 20 лет с тех пор, как я в последний раз приходила сюда. Ты тогда еще даже не родилась».
— Королевская Мать, ты уже бывала в городе Хаоса? — Ванесса была потрясена.
Синдра кивнула и сказала: «В то время я часто сопровождала твоего отца. Кроме Сумеречного леса, я побывала во всех других землях Норландского континента».
В путевом дворце была конная повозка. Ванесса помогла Синдре сесть в конную повозку, и они направились прямо в ресторан Мэми.
Небо только-только посветлело. Было чуть больше шести утра, а ресторан Мэми еще не открылся; на улице даже очереди не было.
Ванесса посмотрела на слабую Синдру, прислонившуюся к стенкам конной повозки, и выпрыгнула из кареты. Она подбежала к двери ресторана и позвонила в звонок.
Она знала правила Босса Мэга, но ее мать не ела очень давно, и она была так слаба, что могла упасть в обморок в любой момент.
Королевский врач сказал, что если она снова упадет в обморок, она, возможно, больше не сможет проснуться.
Она по-прежнему не могла есть обычную пищу, поэтому единственная надежда Ванессы падала на Мэга.
Ванесса недолго звонила в звонок, прежде чем дверь открылась.
— Ванесса? — Мэг был потрясен, увидев Ванессу в дверях.
Он давно не видел Ванессу, и она, похоже, сильно похудела. Ее глаза были красными и опухшими, вокруг глаз было два темных круга. Усталость на ее лице была очевидна, и казалось, что она не отдыхала в течение очень долгого времени. Она не была похожа на ту сладкоежку, которую он знал.
— Босс Мэг! Пожалуйста, помоги мне с одной вещью. Ты можешь приготовить завтрак для моей королевской матери? Она ничего не ела в течение трех дней и ночей. Королевский врач сказал, что если она снова не будет есть, ее жизнь будет в опасности, — сказала Ванесса, схватив Мэга за руку, как будто она цеплялась за свою последнюю надежду.
Мэг посмотрел на роскошную конную повозку позади Ванессы. Судя по тому, что только что сказала Ванесса, королева империи Рот, вероятно, сидела в конном экипаже. На площади дальше Мэг увидел золотое сияние гигантского орла.
Ванесса приехала рано утром из Роду с королевой только для того, чтобы умолять его приготовить завтрак?
Хотя Мэг не совсем понял ситуацию, он все же кивнул и сказал: «Заходите».
Глава 2242. Завтрак с чувствами
Мэг увидел Синдру, которой Ванесса и дворцовая служанка помогли спуститься из конного экипажа, и был потрясен.
Насколько он помнил, эта королева всегда была очень элегантной и скромной. Она говорила медленно и нежно.
Однако прямо сейчас она была ужасно бледной и худой. Он даже мог видеть следы седых волос, как будто она внезапно постарела более чем на 10 лет.
Мэг уже подумал о причине. Смерть Джоша, должно быть, принесла ей огромную боль.
Каким бы дьяволом ни был Джош для людей, для Синдры он все равно был ее ребенком, которого она вынашивала в своем чреве девять месяцев и воспитывала.
Мэг не мог питать ни малейшего отвращения к такой матери. Вместо этого он вдруг задался вопросом, чувствовала ли та равнодушная женщина хоть намек на печаль, когда он сам упал в воду и умер.
Мэг повернулся в сторону, чтобы дать им дорогу, наблюдая, как Ванесса и дворцовая горничная помогают Синдре войти в дверь и сесть за ближайший стол.
В ресторане работал обогреватель, поэтому температура была очень комфортной.
Ванесса помогла Синдре расстегнуть муфту и повесила ее на спинку стула, чтобы Синдра могла удобно опереться.
— Чего бы вы хотели? — Мэг налил им немного теплой воды и добавила несколько капель Источника Жизни.
— Спасибо, что прошли через трудности, — Синдра кивнула Мэгу. Холодными руками она взяла хрустальный стакан и почувствовала тепло воды. После этого она поднесла его ко рту и сделала глоток.
Сладкий Источник Жизни увлажнил ее пересохшие губы, и когда легкая ароматная вода стекала по ее горлу, казалось, что сухая земля была увлажнена родником, отчего ее хмурый взгляд разгладился.
Источник Жизни не считался драгоценным для королевской семьи, но после того, как она медленно выпила стакан воды, Источник Жизни заставил ее почувствовать, что она снова может жить.
Она почувствовала голод и чувствовала, насколько слабым было ее тело. В то же время у нее была тяга к еде.
— Королевская Мать, что бы ты хотела поесть? — Ванесса подтолкнула Синдре меню, пока сама просматривала его. Она увидела несколько новых блюд и не могла не сглотнуть слюну.
— Ты можешь заказать, — сказала Синдра с улыбкой.
Ванесса посмотрела немного и сказала: «Сначала я закажу для тебя порцию отвара со свининой и столетним яйцом, а потом две порции дамплингов с супом. Дамплинги с супом — это новое блюдо, которое я тоже раньше не пробовала, но выглядит довольно неплохо».
— Хорошо, — Синдра кивнула.
Мэг посмотрел на Ванессу, которая закрыла меню, и с улыбкой спросил: «А ты? Что ты хочешь?»
— Я? — Ванесса была потрясена. Она покачала головой и сказала: «Еще не время завтрака. Я не могу беспокоить тебя, чтобы приготовить мне еду. Я уже очень благодарна тебе за то, что ты можешь приготовить для моей мамы».
— Попробуй бритую лапшу. Блюдо выпустили всего два дня назад, и я принесу еще две порции дамплингов, — Мэг улыбнулся и повернулся, чтобы пойти на кухню, не дав Ванессе шанса отвергнуть его.
Эта девица уже пускала слюни, когда просматривала меню, но все равно уверяла, что не собирается есть.
— Г-н Мэг такой хороший человек, — сказала Синдра с нежной улыбкой, глядя на Мэга сзади. Однако когда она увидела, как Мэг взял свой тесак, она была немного ошеломлена. Она чувствовала, что его профиль был странно знакомым, но не могла понять, откуда.
— Да, Босс Мэг очень хороший человек. Если бы не он, я бы сейчас не могла есть, — Ванесса кивнула. Она подперла подбородок рукой и наблюдала за Мэгом, который был на кухне. Все, что она могла видеть, это тесто, которое постоянно меняло форму.
Тесто было приготовлено заранее, вчера вечером, но дамплинги и бритую лапшу пришлось приготовить на месте.
К счастью, в горшке уже был приготовлен отвар со свининой и столетним яйцом для уборщиков, поэтому Мэг мог вычерпать тарелку для королевы Синдры, чтобы она что-нибудь перекусила.
Только что зачерпнутый отвар со свининой и столетним яйцом был еще горячим. Нарезанный зеленый лук украшал поверхность, и аромат уже доносился до нее.
Синдра, которая не ела уже несколько дней, не могла совладать со своим урчащим желудком, когда почувствовала запах. Ее взгляд был прикован к каше, стоящей перед ней.
Кусочки мяса спрятались под белоснежным отваром, а кусочки полупрозрачного столетнего яйца украшали блюдо. Свежий зеленый зеленый лук сделал еду более яркой.
— Немного горячо, будь осторожна, Королевская Мать, — мягко напомнила Ванесса Синдре, кладя ложку в миску.
— Мм, — Синдре это показалось немного забавным. Когда Ванесса была маленькой, именно ей приходилось напоминать малышке. Теперь все было наоборот. В то же время внутри у нее было все тепло и пушисто.
Синдра зачерпнула ложку отвара и осторожно подула на нее, прежде чем положить в рот.
Теплый отвар мгновенно растаял у нее во рту. Он имел вязкую текстуру, но был очень нежным. Точно так же мясо было очень мягким, и когда она осторожно его прожевала, аромат мяса взорвался у нее во рту. Было очень вкусно.
После того, как она проглотила, она почувствовала, как теплый комок прошел по ее горлу в желудок. Ее истязаемый днями желудок разогрелся, и она почувствовала себя хорошо с головы до ног.
Вековое яйцо было слегка пружинистым и имело своеобразный аромат, придававший этой миске с кашей очень отчетливый вкус.
Ее сопротивление еде полностью исчезло с этим отваром.
— Ее Величество ест! — Дворцовая служанка прикрыла рот от радости. Королевские повара последние несколько дней ломали голову над тем, чтобы приготовить всевозможную еду для королевы, но она даже не откусила ни кусочка. Никто бы не подумал, что эта простая тарелка отвара может заставить королеву есть.
— Действительно, Королевская Мать умеет ценить еду Босса Мэга! — Ванесса тоже была в восторге. Раньше она была очень взволнована, но, к счастью, все обошлось. В противном случае она не знала бы, как ответить своему царственному отцу.
Синдра ела ложку за ложкой, и в мгновение ока тарелка отвара со свининой и столетним яйцом оказалась в ее желудке.
Синдра была ошеломлена, увидев пустую миску, и поняла, что, должно быть, только что съела свою еду. Она не могла не почувствовать себя смущенной.
К счастью, в ресторане никого не было, а Мэг был занят на кухне, так что он, вероятно, не видел ее в этот момент.
— Было вкусно? — С улыбкой спросила Ванесса, помогая Синдре вытереть уголок рта шелковым носовым платком.
— Это лучший отвар, который я пробовала, — Синдра кивнула с улыбкой.
Доев отвар, Синдра почувствовала, что к ней вернулась большая часть ее сил. Она также стала более энергичной и больше не чувствовала себя подавленной. Чувствовалось, что есть что-то, чего можно ожидать в жизни.
Если это восходящее солнце придало ей смелости начать все заново, то эта чашка отвара заставила ее почувствовать красоту жизни.
Отвар согрел ее сердце, а восхитительный вкус принес ей чувство блаженства, которого она не испытывала уже очень давно.
— Это дамплинги с супом. В меню есть простое введение в употребление. Суп внутри очень горячий, так что будьте осторожны, — Мэг принес две бамбуковые пароварки с дамплингами. В каждой пароварке их было по три, и каждая стояла перед Синдрой и Ванессой.
— Спасибо, Босс Мэг! — Ванесса моргнула, глядя на него с величайшей благодарностью.
Мэг улыбнулся и вернулся на кухню.
Это он убил Джоша. Однако он не чувствовал никакой вины, так как это был поступок, объясняющий всю прошлую ненависть, и вдобавок ко всему, он помогал людям избавиться от зла.
Этот завтрак был с чувствами. Это была привязанность к Ванессе. Это не имело никакого отношения к Джошу.
Глава 2243. Думаю, я могу съесть еще немного
Отвар со свининой и столетним яйцом разбудил аппетит Синдры, а белые, нежные и выпуклые дамплингли с супом заставили ее ждать еще больше.
— Выглядит очень весенним, — Ванесса осторожно ткнула пальцем дамплинг. Дамплинг немного покачнулся. Это было очень мягкое чувство, но он не был хрупким.
— Такая тонкая кожица может вместить столько супа. Как мне это есть? — Синдра в замешательстве посмотрела на блюдо.
— Сейчас посмотрю, — Ванесса открыла меню и очень быстро нашла дамплинги с супом. В нижнем углу маленькими словами был написан раздел «как есть».
— Осторожно возьмите дамплинг с супом палочками для еды за маленький кончик. Положите его на тарелку и прокусите маленькую дырочку в верхней части. Подождите, пока суп остынет, прежде чем выпить его. Наконец, съешьте тесто и начинку.
Ванесса прочитала вслух, пока брала дамплинг, согласно инструкции. Круглый дамплинг вытянулся из-за веса и выглядел так, будто вот-вот лопнет. Однако он прочно держался, и Ванессе удалось успешно переместить его на свою тарелку.
— Успех! — Воскликнула Ванесса, вздохнув с облегчением.
Подумать только, что эта тонкая полупрозрачная кожа может быть такой крепкой.
Синдра подумала, что это выглядит интересно. Она осторожно положила дамплинг в тарелку, боясь, что порвет его или уронит на стол. Другую руку она сжимала в кулак из-за нервов.
После того, как они обменялись несколькими взглядами, Синдра, у которой уже текла слюна, больше не могла сопротивляться желанию. Она ткнула дамплинг, и он был теплым на ощупь. Она сказала: «Я думаю, что все готово».
Сказав это, она наклонилась и прокусила маленькую дырочку в тесте.
Суп сразу хлынул ей в рот.
Тсссс!
Горячо!
Только что поданный дамплинг с супом мог казаться теплым снаружи, но суп внутри все еще был обжигающе горячим.
Один укус, и свежий суп хлынул ей в рот.
Аромат крабовой икры был так соблазнителен. Суп был настолько вкусным, что сразу разбудил ее вкусовые рецепторы.
Что касается ожога, то еще до того, как он успел раскрыться, восхитительный вкус уже пересилил его.
В мгновение ока Синдра прикончила суп, и осталась только оболочка и начинка.
Тесто было мягким, а мясная начинка, погруженная в суп, была жирной и сочной. Вместе с крабовым мясом и крабовой икрой это был вкус, от которого Синдра была на седьмом небе от счастья.
Если отвар со свининой и столетним яйцом был просто закуской, то этот чрезвычайно вкусный дамплинг с супом заставил ее ощутить красоту деликатесов и радость жизни.
Да. Только когда вы живете, вы можете попробовать такую волшебную еду.
Она могла наслаждаться и супом, и нежным тестом, и вкусом мяса.
Дамплинги с супом воплотили в себе инновации шеф-повара, чтобы подарить клиентам такое особое впечатление. Ее это действительно заинтересовало.
Глубокое желание внутри поднялось. Синдра хотела сама увидеть, как делаются дамплинги с супом. Как суп был завернут в тонкую кожицу?
С ее статусом Синдра никогда не ступала на кухню, тем более готовила.
Эта мысль заставила ее с улыбкой покачать головой.
— Мм! Это слишком хорошо! Босс Мэг тайно приготовил такой вкусный завтрак за моей спиной! — Взволнованно воскликнула Ванесса, которая тоже съела дамплинг с супом.
Вкусный дамплинг принес радость и надежду измученным и подавленным матери и дочери, даже заставив их на мгновение забыть о своих печалях.
— В жизни тоже есть хорошие вещи, верно?
Они потягивали суп и дамплинги, пробуя на вкус деликатесы, которых не достать даже во дворце в Роду.
Дворцовая служанка сбоку сглотнула слюну и перевела взгляд.
Как личная дворцовая горничная королевы, она была профессионально обучена и не жаждала даже лучших деликатесов.
Однако сегодня ее защита рухнула, когда она увидела, как королева и принцесса ели эти дамплинги с супом, и когда она почувствовала аромат крабовой икры и мясной начинки.
Что это за божественный запах? Она никогда не чувствовала такого воздействия, несмотря на то, что каждый день доставляла различные деликатесы из королевской кухни во внутренний дворец.
Конечно, самым главным было любопытство.
На что похож дамплинг с супом с таким райским запахом?
В чем разница между обычным мясным супом и супом, завернутым в дамплинг?
Ванесса откусила третий дамплинг с супом. Она наклонилась вперед и тихонько отхлебнула. Подняв голову, она увидела Мэга, держащего в одной руке комок теста, а в другой — нож, нарезающий кусочки теста.
Кусочки теста вылетали из комка теста и прыгали в кипящую воду, как серебряные рыбки. Мэг двигался плавно, изящно соединяя движения.
Ванесса не хотела выпускать дамплинг изо рта, поэтому она махнула Синдре рукой, чтобы она посмотрела в сторону кухни.
Синдра повернулась, чтобы посмотреть, и была удивлена.
Сцена, в которой Мэг нарезает тесто, выглядела как художественное представление. Его действия были умелыми и естественными, и он выглядел спокойным, но полным жизни.
В мгновение ока последний кусок теста упал в кастрюлю. Мэг убрал свой тесак. Он взял шпатель и начал действовать.
Очень быстро Мэг принес из кухни миску с красной тушеной говядиной и лапшой и поставил перед Ванессой.
Ломтики говядины покрывали всю поверхность миски, и это выглядело очень сытно.
— Босс Мэг, ты специально для меня добавил мяса? — Спросила Ванесса Мэга, когда ее глаза заблестели.
— Нет, каждый клиент получает одно и то же блюдо, — Мэг покачал головой.
Он даже не знает, как сделать девушку счастливой, Ванесса надулась. Какой глупый мужчина.
— Но я добавил яйцо, — с улыбкой сказал Мэг и повернулся, чтобы пройти на кухню.
Ванесса использовала свои палочки для еды, чтобы отодвинуть ломтики говядины и увидела яйцо, зажаренное до совершенства. Она мило улыбнулась.
Ванесса достала маленькую миску и положила в нее бритую лапшу для Синдры, а также зачерпнула немного красной тушеной говядины, чтобы разделить порцию.
— Я уже сыта… — Синдра уже собиралась закончить свои слова, когда Ванесса положила ей в рот кусок красной тушеной говядины.
Нежная красная тушеная говядина почти сразу растаяла у нее во рту, но все еще оставалась ощутимой. Аромат говядины полностью раскрывался приправой, и чем больше она жевала, тем вкуснее оно было. Вкус остался во рту и очаровал ее.
— Думаю, я могу съесть еще немного, — Синдра пододвинула миску и зачерпнула немного бритой лапши.
Бритая лапша была светлой, как белый нефрит, и намного шире, чем обычная лапша, которую она видела. Кроме того, лапша представляла собой не квадратные кусочки ровной формы, а скорее напоминала листья ивы. Они были тонкими по бокам и толще посередине с очевидными острыми концами.
Глава 2244. Эми спасает свою мать
Лапша была мягкой и нежной, но в то же время не рассыпалась. Каждый кусочек был наполнен пшеничным ароматом, который заставил Синдру приподнять брови. Она нашла его особенным, и он полностью отличался от лапши, которую она ела в прошлом.
Поев говядины с лапшой, она попробовала суп.
Суп был на костном бульоне и был белым, как молоко. Один взгляд, и Синдра могла сказать, что он кипел очень долго. Всего один глоток был наполнен богатым ароматом мяса, так что после того, как вы съели лапшу, невозможно было оставить суп.
Маленькая тарелка с бритой лапшой исчезла.
На этот раз Синдра действительно чувствовала себя сытой.
Хотя она съела довольно много во время этой трапезы, она не чувствовала себя разбитой, так как не ела три дня. Вместо этого она почувствовала прилив энергии и тепла. Это было очень комфортное ощущение.
Она удобно откинулась назад и улыбнулась, наблюдая, как Ванесса серьезно ест. Для дамы то, как она ела, было недостаточно элегантно, но для Синдры это было очень мило.
Все, что имело значение, это то, что Ванесса была счастлива. Элегантность и тому подобное, казалось, не имели никакого значения.
Ванесса откусила от яичницы. Мягкое яйцо было погружено в густой суп, поэтому у него был небольшой аромат говядины.
— Королевская Мать, ты хочешь еще? — Спросила Ванесса Синдру, проглотив яйцо.
— Я уже сыта. Я даже не смогу выпить соевое молоко, которое еще не подали, — Синдра с улыбкой покачала головой. Она не была большой обжорой с самого начала и уже была шокирована тем, сколько она смогла съесть этим утром.
Ванесса улыбнулась и кивнула: «Мм, в таком случае, я приведу тебя поиграть позже. В городе Хаоса есть много забавных мест, в которых ты точно не была раньше, когда приезжала с Королевским Отцом».
— Хорошо, — Синдра кивнула.
Доев тарелку бритой лапши и три дамплинга, Ванесса почувствовала, что ее усталость полностью прошла. Она снова наполнилась энергией.
— Босс Мэг, я оплачу счет, — Ванесса встала и поспешила к кухонной двери, наблюдая, как Мэг готовит пудинг тофу.
— Я угощаю в этот раз, — сказал Мэг с улыбкой, когда он повернул голову, чтобы посмотреть на нее.
— Ни за что. Ты приготовил для нас такой роскошный завтрак рано утром, что увеличивает твою ношу. Как мы можем есть бесплатно? — Ванесса сглотнула слюну, когда увидела большую кастрюлю пудинга тофу, которую готовил Мэг. Она вытащила кошель с деньгами и положила горсть драконьих монет на прилавок.
— Спасибо! — Ванесса поклонилась Мэгу и озорно моргнула. «Я не буду тебя больше беспокоить, я выведу маму поиграть».
— Спасибо, сэр, — Синдра встала и тоже поблагодарила Мэга.
Увидев сегодня город Хаоса, Синдра решила снова жить. Однако завтрак в ресторане Мэми заставил ее принять решение: на этот раз она хотела жить по-другому!
— Вы слишком вежливы, — Мэг кивнул.
Для него это было просто приготовление завтрака для друзей. Ничего страшного.
Увидев, как они уходят, Мэг положил половину драконьих монет на прилавке в карман, и прежде чем он успел положить вторую половину в копилку, с лестницы донесся голос Ирины.
— Вау, крупный бизнес стучится в дверь еще до того, как мы открылись, — Ирина, одетая в тонкую ночную рубашку, с улыбкой прошла вниз. Сквозь тонкое платье немного проглядывала ее пышная фигура. Дойдя до Мэга, она обняла его за шею и прошептала ему на ухо: «Хватит? Если это не так, ты можешь взять немного больше».
В нос ударил легкий аромат. Дыхание у его ушей было похоже на легкий ветерок, а ее голос был ровным и манящим, но слова, которые она сказала, заставили Мэга замереть.
— Этого должно хватить, чтобы купить продукты на сегодня, — Мэг естественно кивнул. Он вытащил денежный мешочек с надписью «Для продуктов» и сказал: «Хочешь пересчитать?»
Ирина с интересом взглянула на мешочек с деньгами и, рисуя пальцем круги на его груди, сказала с улыбкой: «Ты действительно приложил много усилий для этой семьи».
— Это правильно, я делаю это, чтобы обеспечить всем вам хорошую жизнь, — праведно сказал Мэг.
Ирина рассмеялась и отпустила Мэга. Она повернулась, чтобы сесть на стул рядом, и с улыбкой сказала: «Почему Ванесса привела Синдру?»
Мэг посмотрел на ее очаровательную улыбку. Его сердце пропустило удар. Он был единственным, кто мог любоваться таким прекрасным видом.
В конце концов, в глазах посторонних Ирина была высокой и могущественной эльфийской принцессой, а также ужасающей заклинательницей 10-го ранга.
Однако перед ним она была женщиной без бремени или ответственности. Она могла флиртовать с ним и шутить с ним. Иногда она ругала его. Она была более приземленной, но также милой и интересной.
— Лечение, — сказал Мэг.
— Искали тебя для лечения? — Ирина была озадачена. «Если бы она знала, что Джош умер у нас на руках, ее, наверное, стошнило бы кровью».
— Если быть точным, Джош погиб от рук дьявола. Это не имеет к нам никакого отношения. Тот, кто умер, был просто бездушной оболочкой, — Мэг покачал головой и вздохнул. «С ним было слишком легко».
— Я сомневаюсь в этом. Для гордого человека, целью которого был весь мир, он, скорее всего, был бы в отчаянии и не хотел бы, чтобы его душу проглотили, — с улыбкой сказала Ирина.
Она не могла испытывать ни малейшего сочувствия к парню, который чуть не убил Мэга и Эми и загнал их семью в угол.
— Это была услуга для Ванессы. Эта девушка была рассудительна и много сделала, — с улыбкой сказал Мэг Ирине. «Что бы ты хотела съесть на завтрак?»
— Тебя, — Ирина напряженно посмотрела ему в рот.
Мэг поднял запястье и взглянул на часы. Он покачал головой и сказал: «Недостаточно времени».
Иногда способность держаться слишком долго не является хорошей вещью.
— В таком случае тарелку бритой лапши, — Ирина лениво прислонилась к спинке стула и сказала Мэгу, который пошел на кухню: «Скажи, какое удостоверение мне нужно использовать, чтобы остаться в ресторане Мэми?»
— Эти барышни смотрят на тебя так, словно им не терпится съесть тебя заживо. Если ты просто поманишь их, они, вероятно, начисто вымоются и отправятся прямо к твоему порогу.
— Это не хорошая вещь. Я думаю, что это должно измениться.
— Я думаю, что это довольно хорошо. Быть привлекательным — это то, чему можно радоваться, — Мэг справедливо сказал: «Я — Босс Мэг, человек, который не колеблется. Не каждый может соблазнить меня».
— Это так? — Ирина улыбнулась.
— Я думаю, что дама с орочими ушами, неплоха.
— Мне больше не нравится этот вид. Она слишком послушна, совсем не так, как должна быть женщина-босс, — Ирина покачала головой.
— Почему бы нам не устроить шоу, в котором Эми спасает свою мать? — Предложил Мэг.
Ирину, похоже, заинтересовала эта идея. Она выпрямилась и спросила: «Какое шоу?»
— Это означает, что ты будешь играть обезьяну… Я имею в виду эльфийку, запертую под горой Будды, которая отделила тебя от нас. После этого Эми научилась магии и в одиночку отправилась на гору, чтобы спасти мать. Из этого получилась бы отличная история.
— А ты?
— Я? Я халявщик. Я просто должен быть собой.
— Мм. Звучит неплохо. Но где гора Будды?
— Можем ли мы изменить его на гору Хуашань?
— Где находится гора Хуашань?
— Какие горы есть в Лесу Ветров?
— Лес Ветров — это равнина с очень небольшим количеством холмов, которые нельзя считать горами.
«…»
Глава 2245. Твоя школа нанимает учителей кулинарии?
После серьезного обсуждения Мэг и Ирина так и не пришли к единому мнению относительно ее новой личности, поэтому пока оставили все как есть.
Мэг на самом деле с нетерпением ждал ее появления в качестве леди-босса ресторана Мэми. В конце концов, казалось, что они прячутся.
Ей должно быть очень хочется показаться матерью двоих детей.
— Вообще-то, если ты прямо сейчас обнародуешь свою личность, никто не посмеет тебе прямо сейчас что-то сделать, — сказала Ирина с набитым ртом.
Мэг был ошеломлен. Это было основано на его нынешних способностях и репутации.
Быть полубогом было сродни непобедимости на континенте Норланд.
Кроме того, он дважды сыграл важную роль в борьбе с дьяволом и уже стал для многих спасителем мира. Он больше не был просто богом войны Империи Рот.
Даже если он раскроет свою личность, никто не придет к нему и не станет искать смерти.
Джош был мертв, Шон потерял руку, а Лес Ветров уже был разорван на куски. Кто еще остался?
Прежде чем Мэг ответил, Ирина пробормотала себе под нос: «Но в таком случае это было бы довольно скучно… Эти клиенты приходили бы не только за едой. Так скучно готовить для группы людей с мотивами».
Да, было бы скучно.
Это была еще одна причина, по которой Мэг не хотел раскрывать свою личность.
Была и другая более глубокая причина, возможно, небольшая настойчивость, которую он держал внутри.
Босс Мэг из ресторана Мэми, вероятно, был настоящим им. Это также была личность, которую он любил и принимал всем сердцем.
В то время как спаситель Алекс был скорее персонажем, которого он играл, как человек-паук в маске, кем-то, кто появлялся только тогда, когда это было необходимо.
Было очень сложно представить, какой интересной стала бы его жизнь, если бы он раскрыл свою личность.
Возможно, будет волна изменений среди клиентов. Терпение людей с недобрыми намерениями не могло сравниться с тем, с чем люди, идущие за едой, не могли сравниться.
Дамы в ресторане могли бы вести себя более осторожно и сдержанно.
Мэг лишь мельком подумал об этом, и это уже казалось ему ужасным.
Ирина взяла тарелку и доела суп. После этого она посмотрела на Мэга и сказала: «О, верно, разве ваша мисс Черная кошка не закончила печататься? Ты собираешься продавать ее и в ресторане?»
— Нет. Мисс Черная кошка станет рекламой маэстро Вики. Если она будет хорошо продаваться в городе Хаоса, она может не выиграть. Поэтому я подумываю отправить эти 10 000 копий в Роду, чтобы Эффи помогла их продать, — Мэг налил Ирине стакан теплой воды.
Ирина сделала глоток и посмотрела на него с улыбкой. «Теперь ты больше похож на проницательного бизнесмена».
— Нужно приложить усилия, чтобы заработать деньги, — Мэг улыбнулся. Он посмотрел на Ирину и сказал: «Легко можно узнать, насколько дорого обходятся расходы на жизнь, если содержать семью. Деньги — это хорошо. Ты тоже должна это хорошо знать».
— 40 000 эльфов. Каждый эльф — это рот, который нужно кормить. Это не малое число, — Ирина согласно кивнула. В конце концов, это место не так богато ресурсами, как Лес Ветров. Эльфы не могли стоять сами по себе, и на все требовались деньги.
Если бы Мэг не создал несколько больших, очень прибыльных проектов для ночных эльфов, как только они прибыли в город Хаоса, Ирина до сих пор ежедневно беспокоилась бы о том, как их прокормить.
— В таком случае я распоряжусь, чтобы рабочую силу отправили в таверну Титан?
— Да. Позже я напишу письмо Эффи и попрошу ее помочь нам продать книжки с картинками, — Мэг кивнул. Это спасло бы его от поездки.
Помимо книжек с картинками, Мэг также прислал Эффи еще один подарок — быть доверенным лицом рома.
Ромоварня Ханны уже перешла в стадию производства. Помимо поставок для ресторана Мэми, в ней все еще было много рома.
План Мэга состоял в том, чтобы создать три специализированные точки продажи рома и в то же время выйти за пределы.
Культура пития была в тренде, и в Роду собралось больше всего потенциальных потребителей. Поэтому Роду также был одной из целей его расширения.
Эффи была неплохим партнером, поэтому он решил передать ей эту возможность.
Кроме ликера Титан, в таверне Титан не было другого напитка, который мог бы удержать людей. Если бы у них был ром в качестве поддержки, таверна Титан стала бы более конкурентоспособной.
В бизнесе было правильно заботиться друг о друге.
После утренней операции Мэг пошел в школу Хоуп.
Это новое школьное здание, расположенное в северной части города, было построено на пустыре, и на его строительство ушло всего несколько месяцев.
Рабочие убирали внешние барьеры, и начали появляться четырехэтажные дома. Там были поля боевых искусств, магические залы, карьерные здания и многое другое.
Мэг стоял у школьных ворот с улыбкой. Он уже представлял, как дети входят в школу со школьными портфелями.
Он участвовал во всех этапах создания этой школы, от получения средств до выбора места и проектирования. Хотя он приезжал нечасто, он видел, как ее строили с нуля.
Он надеялся, что с созданием школы учащиеся, пропустившие школу из-за бедности, получат возможность получить образование, тем самым получив возможность изменить свою судьбу посредством обучения.
Он всегда считал, что обучение — самый эффективный способ для большинства людей изменить свою судьбу и социальный класс.
Образование полезно в любом мире.
Он более страстно настаивал на этом и оказывал большую поддержку, потому что видел друзей Эми.
Заключительная работа для школы была почти завершена. Казалось, что не должно быть проблем с открытием через неделю.
— Г-н Мэг? — Голос раздался сзади.
Мэг обернулся и сказал с улыбкой: «Учительница Луна, какое совпадение».
— Сегодня пробный урок для новых учителей. Я пришла посмотреть. В то же время я буду выполнять некоторую работу по передаче с рабочими, — Луна остановилась перед Мэгом и сказала с улыбкой: «Ты здесь впервые после того, как строительство школы было завершено, верно? Хочешь, я тебе все покажу?»
— Было бы честью, если у тебя есть время, — Мэг кивнул с улыбкой.
Он хотел посмотреть, как продвигается строительство, и, естественно, было бы лучше, если бы Луна была рядом и провела для него экскурсию.
— Сюда, пожалуйста, — Луна провела Мэга через школьную дверь. Как директор школы, каждый дюйм травы здесь был заполнен ее усилиями.
Мэг время от времени кивал и задавал несколько вопросов. Пока он слушал подробный рассказ Луны о текущей ситуации в школе, он чувствовал к ней растущее уважение.
Сначала он думал, что все можно сделать за деньги.
Однако действительно построить школу, собрать команду учителей и набрать учеников было действительно очень сложно и хлопотно.
Луна была слабой женщиной, но все взвалила на свои плечи.
Она слишком много отдала, чтобы построить школу, способную изменить судьбу детей.
Луна остановилась перед школьным зданием. Она с улыбкой сказала Мэгу: «Несмотря на то, что я сказала много слов благодарности, я все же хотела бы еще раз поблагодарить тебя от имени детей».
— Ты слишком вежлива, — Мэг покачал головой. Он посмотрел на строение и с улыбкой спросил: «Твоя школа нанимает учителей кулинарии? Такой, который работает неполный рабочий день без оплаты?»
Глава 2246. Вступительный тест учителя
Луна была ошеломлена, когда тупо уставилась на Мэга.
— Я слышал, как ты говорила, что школа разрабатывает различные программы профессионального обучения, чтобы дети могли получить навыки, прежде чем вступить в общество. Я подумал, что быть шеф-поваром — это тоже профессия, поэтому спросил, — Мэг улыбнулся. «Конечно, если у тебя сейчас нет такого намерения, ты можешь принять это так, как будто я не спрашивал».
— Конечно! — Выпалила Луна. После этого она смущенно сказала: «Но, мистер Мэг, ты так занят. Не будет ли для тебя слишком большой проблемой приходить в школу преподавать?»
В кулинарных способностях мистера Мэга сомнений не было. Не было даже преувеличением сказать, что он был лучшим поваром в городе Хаоса.
Если бы такой превосходный повар мог учить детей, это была бы очень хорошая возможность для тех, кто хотел стать поваром.
«Динь!»
— Хозяин запустил квест: Приходящий учитель! Пожалуйста, стань специальным учителем, нанятым школой Хоуп, и набери 30 учеников для начала занятий!
— Награда за миссию: В зависимости от завершения миссии. Если всем ученикам удастся достичь высоких кулинарных навыков, награда будет выше!
Голос системы зазвенел в голове Мэга.
Глаза Мэга загорелись. Это интересно.
— Все в порядке. У меня еще есть время приходить на два-три занятия каждую неделю в нерабочее время, — Мэг с улыбкой сказал: «Я просто не знаю, подхожу ли я для работы учителем, поскольку я никогда раньше не учил детей».
— Ты очень незауряден и легкий на подъем человек. С тем, чтобы быть учителем, не должно быть проблем, — Луна кивнула. «Более того, на начальных этапах занятия по карьере установлены из расчета три занятия в неделю. Мы можем организовать занятия по твоему расписанию».
— Хорошо, — Мэг кивнул. Он немного подумал и спросил: «Мне нужно пройти вступительный экзамен учителя?»
— Ты учитель, нанятый для профессиональных навыков, и все знают, насколько ты профессионален. Тем не менее, мы все еще должны следовать правилам и принять участие в базовом тесте. Нам нужно полностью понять, требуется ли тебе какое-либо обучение, прежде чем ты возьмешь на себя эту роль, — сказала Луна.
Мэг кивнул. Он не находил это хлопотным. Вместо этого он обнаружил, что Луна становится все более профессиональной. Она не наняла его сразу только потому, что они были близки.
— Каково содержание теста, и когда я его буду сдавать? — Спросил Мэг.
— Тест для учителей профессиональных навыков касается профессиональных навыков и того, насколько хорошо ты можешь направлять учеников. В карьере шеф-повара ты можешь понять это как помочь ученику приготовить блюдо.
— У нас есть несколько учителей, которые присоединяются к тесту сегодня. У тебя есть другие планы на это утро? Тест займет около часа, — сказала Луна.
Мэг задумчиво кивнул и сказал: «В таком случае, я проведу тест сегодня».
Он также был профессионалом, когда дело доходит до обучения кого-то кулинарии.
Он мог просто указать раз или два, где это было необходимо. Его золотой палец может легко помочь.
— Хорошо. Пожалуйста, следуй за мной, — Луна повела Мэга вперед.
В течение этих трех дней будет продолжаться экзамен на учителя профессиональных навыков. Профессионалы различных отраслей, такие как оружейники, целители, производители зелий и многие другие, будут проходить испытания в различных сегментированных областях.
Хотя школа Хоуп была скорее благотворительной школой, Луна прислушалась к предложению Мэга предложить привлекательные пакеты заработной платы, чтобы привлечь таланты.
Люди, которые пришли сегодня на тест, все сдали письменный тест, и их было много.
Мэг кивнул, слушая представление Луны. Хотя времени было мало, все было сделано организованно, и это действительно доказало способности Луны.
— Мэм, — молодая учительница в шоке встала, увидев Луну. После этого она оценила Мэга, который был рядом с Луной. Он был молод, красив и зрел.
Луна сказала учителю: «Гера, это мистер Мэг. Он собирается пройти собеседование, чтобы стать учителем профессиональных навыков. Я приведу его, чтобы он присоединился к тесту. Пожалуйста, прими меры, чтобы он начался как можно скорее».
— Г-н Мэг… — Гере показалось, что его имя немного знакомо. Она дважды просмотрела список имен на своем столе и сказала: «Но этого имени нет в списке тестов».
Мэг посмотрел на нее, и уголки его губ дернулись. Кажется, она еще не была в ресторане Мэми.
Однако, если подумать, это имело смысл. Мэг не был суперзвездой. Он был чуть более популярным владельцем ресторана чем обычно. Он не мог ожидать, что его имя вызовет бурю негодования, куда бы он ни пошел.
Конечно, если бы это было имя Алекс, эффект был бы сложным.
Гера посмотрела на Луну вопросительно. Может ли директор подумать о добавлении дополнительного человека на основе связей?
Нужно было знать, что люди, сдающие тест сегодня, все сдали письменный тест, прежде чем им дали шанс.
Благородный образ Луны начал колебаться в ее сердце.
— Г-н Мэг был специально приглашен мной. По правилам он может принимать непосредственное участие в испытании. Пожалуйста, добавь его имя. Он проходит собеседование на преподавателя кулинарии, — объяснила Луна.
— Х… Хорошо, — Гера села и внесла имя Мэга в список. Однако ее все равно это беспокоило.
— О, точно, мэм, в тесте никто не участвует в качестве шеф-повара, поэтому мы не готовили посуду. Боюсь, ему придется подождать, пока мы подготовимся, прежде чем принять участие в испытании, — сказала Гера Луне, опуская ручку.
Луна забыла об этом аспекте.
— Все в порядке. У меня есть запасная посуда. У вас здесь есть столовая для сотрудников, верно? Мне просто нужно, чтобы вы приготовили для меня несколько ингредиентов, — сказал Мэг.
Луна посмотрела на Геру и сказала: «Мы так и сделаем. Немедленно отправь мистера Мэга на тест для следующего раунда».
— Могу я одолжить у вас ручку и бумагу? — Спросил Мэг у Геры.
Гера открыла блокнот и передала его Мэгу с ручкой.
Мэг взял ручку и записал несколько ингредиентов: один баклажан…
Гера посмотрела на красивый почерк и обомлела.
Этот мужчина, который выглядел красивым и элегантным, мог даже так красиво писать. Как он мог быть поваром? Он больше походил на мастера каллиграфии.
Один только его почерк превзошел многих из тех, кто проходил собеседование на учителя каллиграфии, но на самом деле он был здесь шеф-поваром.
Кроме того, он был очень харизматичен. Его боковой профиль был идеальным. У него была очень высокая переносица, глубоко посаженные глаза, и он был очень хорошо одет. Какой выдающийся молодой человек…
— Гера? — Позвала Луна.
Гера пришла в себя и быстро отвернулась, краснея. Она получила блокнот и сказала: «Я сейчас все устрою».
После этого она быстро сбежала.
— Гера — наш новый учитель, но она очень терпеливая и трудолюбивая, — с улыбкой сказала Луна, глядя на Геру сзади.
Мэг кивнул. После этого Луна повела его на полигон.
Глава 2247. Я взял с собой плиту и посуду
Создание предметов профессионального мастерства предназначалось для детей из малообеспеченных семей. Таким образом, они могли приобрести навык в школе и быть в состоянии выжить в обществе.
Однако нанять учителей для этого было непросто. Учителя должны были быть из популярных в настоящее время профессий, а также из профессий, подходящих для преподавания в школах.
Утренний тест занял больше часа. У всех учителей, выступавших в качестве судей, были строгие выражения лиц. Один учитель с седой головой кивнул мужчине средних лет на сцене, который научил их оценивать драгоценные камни, и сказал: «Спасибо за урок. Через три дня мы будем расклеивать имена, включенные в короткий список, у школьных ворот».
Мужчина средних лет убрал свою маленькую деревянную коробочку и кивнул всем, прежде чем покинуть смотровую площадку.
— Этот человек достаточно профессионален, но ему еще нужно улучшить свои преподавательские способности. Содержание слишком сухое и тяжелое. Даже кому-то вроде меня, кто имеет определенное представление о драгоценных камнях, было трудно это понять. Боюсь, детям будет хуже, — со вздохом сказала молодая и красивая учительница, когда изумруд в ее руке ярко засиял.
— Да. У большинства учителей сегодня утром есть эта проблема. Они очень профессиональны. Все те, кто смог пройти письменный тест, являются опытными профессионалами в своих областях.
— Однако преподавание и работа сильно отличаются. Как бы они ни были подготовлены, их выступления были посредственными. Многие даже не могут достичь цели преподавания, — вздохнул другой учитель.
У нескольких судей было то же обеспокоенное выражение лица. Вероятно, то же самое было и с несколькими другими экзаменационными кабинетами. Ощущалась острая нехватка хороших учителей. Так много выдающихся талантов было привлечено только из-за высокой зарплаты, предлагаемой начальной школой Хоуп.
Кроме того, из-за такой конкурентоспособной заработной платы им нужно было выбирать лучших учителей для детей, чтобы они могли получить полезные навыки и знания за ограниченное время в школе.
Тук-тук.
В дверь постучали.
Старый учитель взглянул на список имен в руке и сказал: «Следующий — визажист. За последние несколько лет карьера росла, и у нее хорошие перспективы для бизнеса. Эта область привлекает все большее внимание в таких местах, как банкеты и выступления».
Дверь распахнулась, и вошла Луна.
— Мэм, — все судьи были в шоке.
— Вы все много работали, — Луна кивнула. После этого она представила всех: «Это мистер Мэг, которого я специально пригласила. Он шеф-повар, и, поскольку у него плотный график, я привела его вперед для участия в тесте».
Услышав это, все повернулись и посмотрели на Мэга, который последовал за Луной.
Мэг был одет в серый плащ. Он стоял прямо, был одет в черный костюм и пару черных кожаных ботинок. Он был очень красив, с красивыми чертами лица, и его улыбка выглядела очень любезной.
Помимо чрезмерно красивой внешности, у него действительно была аура учителя.
Глаза двух женщин загорелись. Внешний вид и фигура этого, несомненно, заняли бы первое место среди всех тех, кто прошел тест сегодня.
Других мыслей у них не было. Просто что-то приятное для глаз помогло бы в эффективности работы.
— Г-н Мэг? Это имя звучит довольно знакомо? — Та учительница с изумрудом нахмурилась, когда начала вспоминать.
Мели только что вернулась из Роду. Раньше она была в Роду, занимаясь семейным бизнесом. Поскольку она устала от всех происходящих внутренних конфликтов и драм, она передала всю свою работу другим членам семьи и ушла из Роду.
Она случайно узнала, что школа нанимает учителей, и, услышав об учителе Луне, она заперла себя дома на один месяц, чтобы учиться, прежде чем успешно пройти письменный тест и собеседование, чтобы стать новым учителем школы Хоуп.
Из-за нехватки рабочей силы даже такая новая учительница, как она, была привлечена в качестве судьи.
— Шеф-повар? Мэм, я не думаю, что мы создали профессию повара в нашем предыдущем обсуждении, верно? — Учитель Элтон спросил Луну.
Остальные четыре учителя тоже повернулись, чтобы посмотреть на Луну. Хотя у директора было особое право приглашать людей в школу, создание курсов для поваров действительно не входило в их прежние планы.
Более того, они действительно обсуждали эту профессию. Чтобы стать выдающимся шеф-поваром, помимо хорошего наставника, студентам также потребуется много практики.
И будь то расписание учеников, место проведения и необходимые ингредиенты, школа в настоящее время не может обеспечить хороший запас.
Профессии, такие как оценка или продажа драгоценных камней, предъявляли более низкие требования к месту проведения, и наиболее важными были знания и опыт, что делало их более подходящими для преподавания в школе прямо сейчас.
Луна знала, о чем думают другие учителя. До этого она действительно не собиралась строить карьеру шеф-повара.
Однако, поскольку мистер Мэг поднял это, как человек, который неоднократно пробовал готовку мистера Мэга, Луна знала, что если дети смогут научиться готовить у Мэга, у них не возникнет проблем с обеспечением себя, даже если они только знают, как готовить одно-два блюда. Это может быть даже тот, кого различные рестораны захотят переманить.
Это был настоящий мастер, и он был готов даже учить детей бесплатно.
Она не сомневалась, что Мэг проявит всю свою искренность, обучая детей готовить.
Согласно правилам экзамена, судьи были распределены случайным образом, и данные об испытуемом не могли быть раскрыты во время теста. Поэтому Луна могла только сказать: «Быть шеф-поваром — это карьера с очень широкими перспективами. После овладения этим навыком можно было работать либо в собственном ресторане, либо в ресторане других».
— Я тщательно все обдумала. Я добавлю профессию повара и найму профессионального повара для обучения детей.
Это было нелепо! Элтон нахмурился. Однако он не высказал своего мнения. Он был учителем на пенсии. Луна пришла к нему домой, чтобы пригласить его учить. Она вложила много сил и эмоций в школу Хоуп. Однако, когда вокруг так много учителей, ему все же нужно было показать Луне лицо.
Другие учителя больше не говорили, услышав это. Школа была основана Луной. Она была главной и имела последнее слово во всех делах.
Однако они не могли понять, почему она вдруг захотела добавить профессию повара прямо перед открытием школы. Только из-за этого мужчины?
Тем не менее, он был очень хорошо одет и, казалось, обладал аурой дворянина. Будет ли он действительно поваром?
— Мы ничего не приготовили для поварского теста сегодня. У нас нет даже элементарной плиты и посуды. Этот учитель собирается имитировать процесс? — Сказал Элтон, глядя на Мэга.
Мэг уже чувствовал сомнение и неудовлетворенность от выражений и слов учителей. Казалось, что его внезапное предложение и просьба сегодня создали некоторые проблемы для Луны.
— Я пришел очень неожиданно. Пожалуйста, потерпите меня. Однако я взял с собой плиту и посуду. Что касается ингредиентов, то я уже побеспокоил учителя Геру, чтобы она достала их из столовой. Полагаю, они скоро прибудут, — с улыбкой сказал Мэг, доставая свою плиту и посуду из кольца для хранения.
Глава 2248. Великолепное обучение
Все учителя были сбиты с толку, когда увидели, что экзаменационная комната внезапно наполнилась кухонной утварью.
Они были слишком шокированы тем, что у Мэга есть кольцо хранения. Хотя они были довольно редки, можно было владеть ими, если вы были достаточно богаты.
Однако тот факт, что Мэг привез с собой на экспертизу полный набор посуды и плиту, лишил всех дара речи.
Мели смотрела на Мэга и улыбалась, готовясь к просмотру шоу.
Этот человек был довольно интересным. Она хотела посмотреть, как он сможет представить свой кулинарный мастер-класс в таком виде.
— Вот ингредиенты, которые вы просили, но мне не удалось найти перец чили и чеснок, — сказала Гера Мэгу, входя с корзиной.
Мэг получил корзину и с улыбкой сказал: «Спасибо. Эти два ингредиента у меня с собой».
Гера посмотрела на теплую улыбку Мэга и покраснела. Она кивнула и сказала: «Все… Все в порядке. Это просто небольшое дело». После этого Гера поздоровалась с Луной и учителями и быстро повернулась, чтобы уйти, даже закрыв за собой дверь.
Луна подошла к судейскому столу и села на стул сбоку.
Мэг вытащил немного перца чили и чеснока из кольца для хранения и сказал Элтону: «Я готов. Мы можем начать испытание».
— Ты уверен, что готов? — Спросил Элтон, глядя на Мэга, который все еще был в плаще.
— Да, — Мэг уверенно кивнул.
— Тогда начнем, — Элтон кивнул. Поскольку дело уже дошло до этой стадии, казалось бы, что он будет неразумным, если будет протестовать дальше.
Он хотел увидеть, на что способен этот человек, способный изменить мнение Луны, и стоит ли он того, чтобы школа добавила новую профессию повара.
— Ученики. Как шеф-повар, первый урок, который я преподаю вам сегодня, заключается в том, чтобы быть соответствующим образом одетым. Если вы одеты как я, вам нельзя входить на кухню, — Мэг немедленно стал учить. Он снял плащ и положил его на стол сбоку. Он расстегнул костюм и тоже положил его на стол, оставив только облегающую белую рубашку, сквозь которую можно было грубо разглядеть очертания его пресса.
— Полем битвы шеф-повара является кухня. Наше оружие — тесак и лопатка. А правильный поварской костюм — наша броня. То, что я ношу, явно недостаточно хорошо. Однако из-за наших нынешних ограниченных условий я не могу переодеться. Тем не менее, мы по-прежнему должны быть максимально строгими, — Мэг закатал рукава рубашки, надел передник и поварской колпак.
— Когда вы готовите для людей, главным приоритетом является чистота. Поэтому мы должны избавиться от любых возможных загрязнений, которые могут попасть в пищу, таких как наши волосы и грязь на нашей одежде, — Мэг налил в таз воды и, помыв руки, сказал: «После того, как вы переоденетесь, первый шаг — вымыть руки. Основное требование к повару — иметь чистые руки…»
Голос Мэга был нежным и манящим. Его содержание было интересным, и его действия не были жесткими. Судьи были фактически поглощены его учением, сами того не зная.
Луна, которая слушала сбоку, тоже энергично закивала головой. Раньше она беспокоилась, что Мэг не подойдет для обучения, и ей, возможно, придется его направлять.
Теперь казалось, что эти опасения были напрасными. Мистер Мэг был прирожденным учителем.
— То, как он снял одежду… Так учтиво… — Мели сосредоточилась не на том. Хотя она пыталась сосредоточиться на обучении Мэга, она не могла не взглянуть на его красивое лицо и живот с прессом.
— Сегодня мы изучаем блюдо под названием баклажаны с чесночным соусом. Если вы знаете блюдо, может показаться, что рыба является одним из ингредиентов, но это не так. Поэтому, чтобы это выглядело так, нам придется потрудиться над приправами и гарнирами.
— Баклажаны с чесночным соусом! — Мели как будто ударила молния. Она вдруг вспомнила, почему имя Мэга звучало так знакомо. Разве он не мистер Мэг из журнала, который она читала на обратном пути?
Владелец ресторана Мэми! Тот, кто когда-то был назван лучшим поваром на банкете в честь дня рождения короля империи Рот.
У нее осталось неизгладимое впечатление от статьи по баклажанам с чесночным соусом. Конечно, как молодая хозяйка, которая не делала никакой работы по дому, она не пыталась это приготовить, а просто думала, что еда будет вкусной после простого прочтения.
Когда она вернулась, ее замучила семейная драма, и после этого она была так занята подготовкой к экзамену, что не успела поесть в ресторане Мэми.
Подумать только, так выглядел всем известный мистер Мэг!
Он был молод, красив и имел красивое тело. Он был просто… Потрясающим!
Неудивительно, что директор Луна передумала. Не было абсолютно никаких проблем с добавлением профессии для такого мастера, как он.
Директор даже привела его сюда на экзамен, по правилам, и даже не раскрыла его личность. Это не заставит других учителей выглядеть плохо.
Эта мысль заставила ее смутиться из-за своих незрелых мыслей, и она почувствовала все большее уважение к Луне.
Остальные четыре учителя до сих пор не знали, кто такой Мэг. Тем не менее, они продолжали кивать, наблюдая, как Мэг учит простым вещам. Время от времени они даже делали какие-то записи.
Даже Элтон не был таким суровым, как раньше. Он не мог не радоваться, глядя на Мэга, и кивал гораздо чаще, чем другим учителям.
После того, как масло нагрелось, специи отправились в вок. Мэг держал ручку вока в одной руке, а лопатку в другой, очень красиво подбрасывая еду. Аромат специй начал распространяться вокруг.
— Так хорошо пахнет! — Глаза судей загорелись. Мэг только начал обжаривать, но уже так вкусно пахло.
Небольшой шум начал подниматься из других импровизированных кабинетов, разделенных просто доской, когда вокруг начал распространяться аромат.
— Пора есть?
— Я сомневаюсь в этом. Мы только что позавтракали.
— Мы все еще продолжаем экзамены?
— Да, да… Продолжай.
Мэг улыбнулся, когда услышал шум вокруг. Он проигнорировал звуки и высыпал порезанные баклажаны в вок.
Он сделал простое усовершенствование баклажанов с чесночным соусом. На самом деле он использовал рецепт, который написал в Идеальной еде в прошлом месяце.
Именно поэтому он осмелился принять участие в сегодняшнем экзамене. Он уже готовился к этому месяц назад.
Вскоре Мэг выключил огонь, и перед всеми была представлена порция ярко-красных, ароматных и аппетитных на вид баклажанов с чесночным соусом.
— Это готовое блюдо, баклажаны с чесночным соусом. Разве это не просто? — Мэг показал судьям с улыбкой, держа тарелку с едой в одной руке.
— Ммм, да, да! — Мели кивнула. Прямо сейчас она хотела только еду в его руке.
Элтон аплодировал стоя. Он с восхищением сказал Мэгу: «Молодой человек, у вас великолепное обучение. Вы редкий педагогический талант. Присоединяйтесь к школе».
Другие учителя кивнули с улыбкой, глядя на Мэга с восхищением.
Они никогда не думали, что смогут так серьезно слушать уроки кулинарии и быть настолько поглощенными ими, что будут делать столько заметок. Такое ощущение, что они действительно поняли, как приготовить баклажаны с чесночным соусом.
— Я согласна. Но перед этим, можно я сначала попробую баклажаны с чесночным соусом? — Сказала Мели, глядя на еду в руке Мэга.
— Я думаю, что это нормально, — с улыбкой сказала учительница сбоку.
Глава 2249. Новая восточная кулинарная школа
Немногочисленные судьи поели и поставили Мэгу очень высокие оценки.
Мели взяла кусочек баклажана и доела последний комочек риса в своей миске. Она поставила миску, но все еще хотела еще.
Порция баклажанов с чесночным соусом была слишком мала, и это было слишком вкусно. Пятеро из них разделили одну порцию, и блюдо быстро исчезло.
Тем не менее, это все еще было лучшим блюдом, которое она ела после возвращения в город Хаоса.
В одном маленьком кусочке баклажана были ноты сладкого, кислого, соленого и острого. Это был опьяняющий вкус, который оставался во рту очень долго.
Конечно, самым чудесным опытом было то, что баклажаны с чесночным соусом были приготовлены прямо перед ними и представлены в виде кулинарного урока, но они все равно были удивительно вкусными.
Элтон встал и посмотрел на Мэга, радостно сказав: «Мистер Мэг, теперь мы будем коллегами».
Мэг был единственным профессиональным наставником, которым он, без сомнения, был доволен.
Он был исключительно способным и мог углубляться в тему, но при этом объяснять это очень просто. Его темп преподавания был очень комфортным, и это даже заставило Элтона заподозрить, был ли Мэг раньше учителем.
— Спасибо, — Мэг кивнул с улыбкой.
Он также был очень доволен своим выступлением во время теста.
В конце концов, он научил Ферис, Анну и Малу готовить, и у него был немалый опыт в этом деле. Его импровизированное выступление тоже имело очень хороший результат.
После теста Мэг не задерживался. Он убрал посуду и плиту, попрощался с судьями и ушел со своим плащом.
Мэг пошел в туалет, а когда вышел, то столкнулся с Мели.
— Привет, мистер Мэг, я Мели. Вы очень хорошо готовите, — Мели подошла, приветствуя Мэга с улыбкой.
— Учитель Мели, вы слишком добры, — Мэг смиренно покачал головой. Он взглянул на эту учительницу с короткими каштановыми волосами, красивыми глазами и легким макияжем. ее карие глаза были яркими и живыми.
— Ваш ресторан называется ресторан Мэми, верно? — Мели продолжила.
— Вы знаете это? — Мэг слегка удивился. У него была исключительная память, и он мог быть уверен, что эта учительница не была раньше в его ресторане.
— Вашу колонку я видела в журнале, но в тот момент не вспомнила. А вот ваши баклажаны с чесночным соусом произвели впечатление и напомнили мне, — с улыбкой сказала Мели.
— Приходите в ресторан, если вы свободны. До свидания, учитель Мели, — Мэг ушел с улыбкой.
Луна ждала его снаружи, и они ушли, разговаривая.
Мели задумчиво смотрела, как они уходят.
— Директор и мистер Мэг выглядят вполне совместимыми. Они оба такие выдающиеся, — пробормотала Гера себе под нос.
— Они очень близки? — С любопытством спросила Мели.
Гера посмотрела на Мели и сказала: «Когда я пошла в столовую, чтобы взять ингредиенты, я столкнулась с мужчиной средних лет, который сказал, что мистер Мэг является очень важным инвестором школы Хоуп. Без него может и не было этой школы».
* * *
— Я только что разговаривала с несколькими судьями, и все они думают, что ты можешь взять на себя роль наставника, — с улыбкой сказала Луна, идя рядом с Мэгом.
— Меня принимают заранее? — С улыбкой спросил Мэг.
— Для школы Хоуп большая честь, что такой выдающийся повар, как ты, преподаешь здесь, — серьезно сказала Луна.
Она наблюдала за Мэгом во время теста и была потрясена его способностью так хорошо удерживать внимание. Она даже была тронута, увидев, как он так самоотверженно представил рецепт баклажанов с чесночным соусом.
Она знала о «лихорадке Мэми», происходящей недавно в кулинарном мире города Хаоса. Различные рестораны запускали блюда ресторана Мэми, и, хотя вкус сильно отличался, все же было очевидно, как они просто воспользовались шумихой и популярностью.
Если бы дети смогли освоить несколько блюд Мэга, они могли бы легко устроиться на неплохую работу в любом ресторане.
— У тебя не было намерения открыть курсы по карьере шеф-повара, верно? — Мэг остановился и повернулся, чтобы посмотреть на нее, когда он спросил.
— Да, — Луна вовсе не пыталась это скрывать. «Сегодня я свяжусь со строительной бригадой, чтобы как можно скорее построить тренировочную площадку для поваров».
Мэг улыбнулся, покачав головой, и сказал: «Это я предложил, так что оставь дизайн и строительство тренировочной площадки мне. Я увидел, что рядом со столовой еще остался пустой участок земли. Могу ли я использовать его?»
— Э-э… — Луна замялась.
— На самом деле, я думаю о создании кулинарного колледжа. На начальном этапе его масштаб может быть немного небольшим, но цель состоит в том, чтобы создать лучшую тренировочную площадку для поваров на континенте Норланд и сделать это святой землей для поваров, — Мэг улыбнулся. «Поэтому я хочу, чтобы тренировочная площадка была немного более формальной. И я боюсь, что никто другой не сможет этого сделать».
Луна посмотрела на Мэга и улыбнулась. Она кивнула и сказала: «Хорошо. Участок земли возле столовой я отдам тебе».
— Спасибо, — Мэг кивнул. Он обошел школу с Луной, а затем ушел.
Когда он обернулся, чтобы посмотреть на группу новых школьных зданий у школьных ворот, Мэг гордо улыбнулся.
Кто бы мог подумать, что он может стать учителем?
Даже если это была просто подработка. Мэг по-прежнему считал это чудом.
Мэг подошел к текстильной фабрике, которая находилась неподалеку. Он нашел Эшли и нанял группу выдающихся плотников среди ночных эльфов.
До открытия школы оставалось еще шесть дней. Перед этим он хотел построить тренировочную площадку для поваров, чтобы это не мешало открытию школы.
* * *
— Ты хочешь быть учителем в школе Хоуп? — Спросила Ирина в шоке у Мэга во время обеда.
Все дамы приостановились и посмотрели на Мэга.
— Отец, ты будешь учителем? — Эми радостно вскочила со стула. Для нее учитель — это кто-то очень впечатляющий, например учитель Луна.
— Босс, чему ты будешь учить? — С любопытством спросила Мия.
— Как влюбить в себя всех барышень города? — Догадалась Анджела, подперев подбородок рукой.
— Это очень близкий ответ. Новая восточная кулинарная школа!
— Ты собираешься учить детей готовить? — Ферис очень быстро сообразила.
— Да. Школа Хоуп организует курс профессионального обучения, и я столкнулся с учителем Луной сегодня во время экскурсии по школе, поэтому я пошел подать заявку на работу учителем на полставки. Я уже прошел тест, — с улыбкой сказал Мэг.
— Учитель Мэг, — позвала Анна.
— Мм. Хорошая девочка, маленькая Анна, — Мэг кивнул с улыбкой. Малышка была одной из его учениц.
— Не помешает ли это детям в учебе? — Спросила Ирина.
— Обучение — это на самом деле процесс. Это относится не только к магии или боевым искусствам. Для детей из бедных семей более реалистично иметь навыки, которые могли бы помочь им стать независимыми в обществе и вырваться из порочного круга бедности поколения их родителей, — сказал Мэг, покачав головой.
Глава 2250. Не 5888!
За строительством Школы Хоуп все внимательно следили. В конце концов, Мэг был очень важным инвестором, и Эми это тоже очень беспокоило.
Поэтому все вложили много сил в школу. Поэтому известие о строительстве школы и, кроме того, о том, что Мэг работает там учителем на полставки, сделало всех еще счастливее.
— В таком случае, могу ли я быть также преподавателем магии на полставки? Я неплохо разбираюсь в пространственной магии, — спросила Бабла у Мэга, опуская вертел в руке. Она очень хотела стать учительницей.
Мэг некоторое время смотрел на нее и, кивнув, сказал: «Я думаю, у тебя есть все, что нужно, чтобы стать учителем».
Бабла была вне себя от радости. Она села прямо и выпятила довольно плоскую грудь.
— А что я? Я могу научить детей петь, — сказала Джина, подняв руку. Она любила детей, и было бы здорово, если бы она смогла стать учителем.
— Это действительно хорошая идея, — Мэг кивнул. Джина уже освоила общий язык, и хотя у нее все еще был небольшой акцент, она могла очень хорошо формулировать слова, и акцент не был проблемой.
Кроме того, она была очень хорошей певицей. В конце концов, у нее был голос русалки, и она отлично подошла бы на роль учителя музыки.
— Босс, я могу быть твоим помощником, когда ты будешь учить, — сказала Рена с улыбкой.
— Это тоже хорошая идея, — Мэг кивнул. У него не было большого опыта работы с таким количеством детей одновременно, поэтому, естественно, было бы лучше иметь помощника.
Все присоединились, демонстрируя свое желание взять на себя славную роль учителей школы Хоуп.
Мэг явно отверг предложение Анджелы научить детей очаровывать. После этого он сказал всем: «Последнее слово в этом не за мной. Если вы действительно хотите быть учителями на полставки в школе, я могу привести вас к учителю Луне. За ней последнее слово».
Во время дневного перерыва Мэг заперся в кабинете, чтобы разработать проект здания учебного центра.
Его можно назвать учебным центром, но на самом деле его можно считать комплексным образовательным зданием.
Видением Мэга было четырехэтажное здание. Первый этаж представлял собой кухню с кладовой, которая была достаточно большой, чтобы в ней одновременно могли учиться и практиковать кулинарию 100 человек.
Второй этаж будет более обширным залом, разделенным на различные классы, что позволит студентам разделиться на различные кулинарные стили, чтобы впоследствии специализироваться на них.
Третий этаж будет временно превращен в зал рецептов, где будут храниться различные рецепты. Только те, кто был хорош… Те, кто стремился учиться, могли получить право получить рецепт своей специальности.
Что касается четвертого этажа, то это будет учительский кабинет.
С помощью системы Мэг завершил свой проект. После этого он отправился на север города и быстро договорился со строительной бригадой ночных эльфов, чтобы они начали работы в школе.
Когда учителя увидели, что на забаррикадированном пустыре возле столовой ведутся строительные работы, завязалась дискуссия.
Ведь они только вчера получили извещение о том, что строительные работы в школе завершены. Почему сегодня в школу снова пришла новая строительная бригада? Вдобавок ко всему, они были командой, состоящей только из эльфов.
— Строительные работы продлятся пять дней, и все заборы будут снесены не позднее ночи накануне открытия школы. На открытие школы это не повлияет, — Мэг пообещал Луне в ее кабинете.
— Времени слишком мало? — Спросила Луна.
— Это не проблема. Они профессионалы, и этот график, который я дал, включает буферное время, — Мэг с улыбкой замахал руками. Он был очень уверен в этой строительной бригаде ночных эльфов.
Строительная бригада вошла в школу и завершила все работы. Мэг провел встречу с некоторыми эльфийскими инженерами, чтобы доработать план и некоторые детали. Строительные материалы были доставлены, и строительные работы сразу же начались.
Нужно было построить четыре этажа, а времени было мало. Кроме того, у Мэга было много запросов, поэтому им пришлось работать три дня подряд.
— Система, я собираюсь изготовить кухонную утварь на заказ. Хочешь заняться этим бизнесом? — Сказал Мэг себе, выталкивая свой велосипед из кампуса.
— Как система совершенствования Бога кулинарии, я совершенствую только Бога кулинарии. Я не занимаюсь бизнесом, — гордо заявила система.
— Какая жалость. Это будет более 100 комплектов посуды и мебели. Думаю, мне придется потрудиться, чтобы обойти город Хаоса. В конце концов, я могу купить в городе Хаоса все, что захочу, — медленно сказал Мэг, подъезжая к кузнецу вдалеке.
— Хозяин, почему бы нам не обсудить это снова?
— Обсудить? Что тут обсуждать? Я очень рад, что ты такая система с принципами. Ведь таких, как ты, не много. Я должен дорожить этим, — Мэг остановил свой велосипед перед кузницей, поставил подставку и вошел в мастерскую.
— Как система Бога кулинарии, я профессионал в изготовлении посуды! — Серьезно сказал система.
— Босс, сколько стоит изготовить набор кухонной утвари на заказ? — Спросил Мэг кузнеца гнома, прислонившегося к камину.
— Это будет зависеть от того, какой набор вы хотите, — кузнец закрыл эротический роман и сунул его под подушку сиденья, глядя на Мэга.
— Какие наборы у вас есть? — С улыбкой спросил Мэг.
Кузнец называл наборы, выпрямляя каждый палец.
— Набор первый: набор из трех кастрюль, набор из трех ножей, одна плита, 800 медных монет.
— Набор второй: набор из пяти кастрюль, набор из пяти ножей, одна плита, одна печь, 2800 медных монет.
— Набор третий: набор из восьми кастрюль, набор из 12 ножей, одна плита, одна печь, одна кухонная стойка, одна стойка для раковины, 5888 медных монет.
— Какие детали у предметов в ваших наборах? — Спросил Мэг.
— Сюда, сэр, — кузнец встал и запихнул роман из-под сиденья под рубашку, пока подводил Мэга к стенду.
На стенде были представлены различные виды кастрюль и ножей. Это был очень полный и профессиональный набор посуды.
Это было все оборудование, которое шеф-повар в ресторане будет использовать в различных сценариях.
Мэг посмотрел на стенд. Качество так себе, но для обучения вполне достаточно.
Если это 100 наборов, это будет стоить всего 588 800 медных монет. Это не очень дорого, подумал про себя Мэг.
— Дорого! Это очень дорого! Как можно было поставить такую высокую цену за посуду такого низкого качества! Какой недобросовестный бизнесмен!
— Этот тесак, возможно, даже не сможет разрезать кости обычного дикого кабана, не говоря уже о волшебном звере!
— Кроме того, толщина основания этой кастрюли недостаточна. Если ты используешь эту кастрюлю, пища не будет нагреваться одинаково, и ты не сможешь приготовить идеальное блюдо!
— Хозяин, как учитель, как ты можешь позволить своим ученикам пользоваться посудой такого качества? Ты отравляешь саженцы страны и растрачиваешь их молодость! — Взволнованно сказала система.
— Действительно? Я думал, что это было довольно хорошо. В основном цена приемлемая, — спокойно ответил Мэг.
— Не 5888! Всего 5688, и ты можешь принести домой идеальный роскошный набор!
Система вывела богатый комплексный набор.
Он включал в себя набор из трех ножей, набор трех кастрюль, одну плиту и одну кухонную стойку.
Качество оказалось не хуже, чем у кузнечного комплекта номер три, но это заставило Мэга улыбнуться.
Мэга на самом деле не очень интересовала слишком много причудливых вещей. Будь то кастрюли или ножи, это не было чем больше, тем веселее. Ему нужно было только достаточно.
— Разве это не эквивалентно его набору? Всего за 800, — сказал Мэг.
Глава 2251. «Гадкий Утенок»
В конце концов, Мэг выполнил свою миссию по закупкам по цене 889.
Мм. Поразительно.
— Я хочу эту пилу, — Мэг передал гному кузнецу серебряную монету. Он взял блестящую ножовку и, выходя из кузницы, насвистывал веселую мелодию.
— Я думал, он будет крупным покупателем, — проворчал кузнец. Он положил серебряную монету в карман и снова вытащил книгу, чтобы почитать у камина.
Мэг не собирался делать кухонную утварь на заказ у кузнеца. Оборудование не было хорошо сделано и не могло даже сравниться с навыками Мобая и Лулу, не говоря уже о системе.
Кухонный набор системы был вполне достаточен для использования профессиональным поваром, не говоря уже о преподавании.
Что касается другой мебели, такой как столы и стулья, Мэг также завершил закупку у системы.
Сейчас ему оставалось только дождаться завершения строительства здания, все сложить и дождаться прихода студентов.
Мэг был в хорошем настроении, поэтому, вернувшись в ресторан, он взглянул на маленькую доску, висевшую у двери ресторана, и забрал ее. Через некоторое время он снова вышел с доской, на которой были написаны следующие слова: Сегодняшняя новинка: Пряные Улитки!
Погода была холодной, и посетителей, пьющих пиво, стало меньше. Ром стал вполне подходящей заменой.
Тем не менее, в нескольких ресторанах были специальные гарниры к напиткам, и это стало причиной запуска пряных улиток. Это был специальный гарнир к напиткам.
Мэг вернулся в ресторан и увидел, как Энни рисует, сидя у окна. Он подошел к ней с улыбкой и посмотрел на то, что она рисует.
Это был простой рисунок с голубым небом и белыми облаками. Был также угол Аденской площади. Техники не требовалось, поэтому на рисунок было приятно смотреть. У него даже не было четкого фокуса, это было просто все, что можно было увидеть сидящим отсюда.
Но Мэг чувствовал, что на рисунок очень приятно смотреть. Как будто весь пейзаж был на картинке.
Энни добавила последний штрих и положила карандаш. Только тогда она повернулась и с улыбкой посмотрела на Мэга.
— Очень красивый рисунок, — Мэг похвалил ее с улыбкой.
Энни взяла книжку с картинками, лежавшую на столе сбоку, и передала ее Мэгу, указав: «Новая книга с картинками».
Мэг взял книжку с картинками и увидел на обложке гигантского оранжевого лебедя.
Название книжки с картинками было: «Гадкий Утенок».
«…» Мэг.
Мэг перелистал иллюстрированную книгу со сложным чувством. Через некоторое время он посмотрел на решетку для гриля над огнем на последней странице. Там был жареный гусь, с которого капало золотое масло. Он сглотнул и не смог сдержать смех.
Должно быть, это демонизированная версия «Гадкого Утенка» от Эми. Какой печальный конец…
Однако мораль у этой истории все-таки была. Вы думали, что вы обманули жизнь? Это не так. Ваша жизнь уже была предопределена. Как бы усердно ни работал Гадкий Утенок, он все равно останется жареным гусем.
О, да.
В конце рассказа Гадкий Утенок не превратился в жареного гуся.
Он сбежал, и утка, которая с детства издевалась над Гадким Утенком, стала жареной уткой, а последний стал оранжевым лебедем.
Мэг посмотрел на Гадкого Утенка, который спал на прилавке, думая, что он почувствует, если увидит эту историю.
— Это очень хорошо, — Мэг кивнул. Если отбросить это предвзятое мнение, эта версия «Гадкого Утенка» была намного более захватывающей и волшебной. Это было также довольно интересно в своем смысле.
Ведь он не понимал, как четырехлапое животное, вылупившееся сначала из яйца, могло в итоге стать летающим в небе оранжевым лебедем.
Двое малышей вместе с воображением сделали историю еще более интересной и веселой. История о маленьком оранжевом коте, который изо всех сил старался вырасти, победил плохую утку и преследовал свою мечту — летать, была еще более обнадеживающей.
— А нельзя ли напечатать? — Энни посмотрела на Мэга с легким разочарованием.
Мэг с улыбкой ответил: «Можно, давай попробуем напечатать 5000 экземпляров после того, как книжка с картинками о русалке будет распродана».
Глаза Энни загорелись, когда она энергично кивнула.
Мэг сидел перед Энни и перечитывал книжку с картинками, которую он только что быстро просмотрел.
Навыки рисования Энни все еще улучшались. Хотя это не было очевидным улучшением по сравнению с «Мисс Черная кошка», детали сделали рисунки еще более живыми.
Главный герой этой истории — Гадкий Утенок, и были еще некоторые другие маленькие животные. По сравнению со сложными персонажами и костюмами в «Мисс Черная кошка» персонажи в «Гадком Утенке» были намного проще, но детали были проработаны лучше, и это должно было сделать читателя более поглощенным чтением книжки с картинками. Читатель был бы легко тронут привлекательностью маленьких животных.
В частности, миловидность и неуклюжесть Гадкого Утенка были прекрасно показаны в книжке с картинками. Это показывало, какой дотошной и наблюдательной обычно была Энни.
— Я думаю, что мы можем напечатать 10 000 экземпляров, — Мэг передумал. Это была книжка с картинками, предназначенная для малышей. После выхода на рынок может быть неожиданный результат.
За последние пару дней все больше и больше покупателей покупали «Русалочку», и многие даже стояли в очереди только за книжкой с картинками.
Энни также стала кумиром многих маленьких детей. Мэг часто слышал упоминания Энни от детей, которые пытались мельком увидеть ее.
Малышка действительно стала иллюстратором и была любимой многими.
* * *
— Юная госпожа, сегодня мы все распродали 1000 копий! Были даже клиенты, которые просили купить оставшиеся у нас запасы по 3000 медных монет за книжку, — взволнованно сказала Мала Эффи, вбегая в таверну.
— Распродали? — Эффи была ошеломлена. Было продано 1000 книжек с картинками по 2000 медных монет за экземпляр, и они были распроданы.
Она только что получила книжки с картинками, которые Мэг попросил кого-то прислать прошлой ночью, и продала их сегодня утром возле таверны Титан, согласно договоренности Мэга.
Она не ожидала, что книжка с картинками, которая была ограничена двумя на одного покупателя, будет распродана всего за полдня.
Было заработано 2 миллиона медных монет!
— Да, поначалу их было не так много, но после того, как один клиент купил это и разрекламировал их, внезапно к ним подбежала группа людей, чтобы купить их, и в мгновение ока было продано 1000 копий, — Мала кивнула. Ее пальцы все еще были немного вялыми от пересчета всех этих денег.
— Я понимаю, — Эффи задумалась. Казалось, что стоимость книги с картинками была намного выше, чем ее продажная цена. в противном случае никто не стал бы просить купить все с повышением цены на 50%.
Мала убеждала Эффи. «Юная госпожа, клиент все еще ждет снаружи. Должны ли мы просто продать ему наши оставшиеся книжки и заработать дополнительные 9 000 000 медных монет для мастера?»
Хотя Мала не была хороша в вычислениях, она очень хорошо знала математику для этого.
Они могли не только заработать больше денег, продавая книжки с картинками этому покупателю, но и избавить себя от необходимости продавать их самим.
— Скажи ему, что мы не будем продавать ему остальное и не будем повышать цену на книжку с картинками. С завтрашнего дня каждому покупателю предоставляется только одна книжка с картинками, и приоритет отдается покупателям, которые проводят время в таверне, — ответила Эффи, покачав головой.
Мэг уже предвидел эту ситуацию в своем письме и даже дал указание Эффи не продавать их все кому-то одному. Он предпочел бы продать книги как можно большему количеству людей, потому что это была не просто очень выдающаяся книжка с картинками, но и реклама оперной труппы Черной кошки.
Глава 2252. Грубая сила сотворит чудо
— Ух ты! Это так красиво нарисовано!
— Дочь босса Аида действительно гениальный иллюстратор! Она заставила меня выглядеть так хорошо.
— Эта книжка с картинками определенно будет популярна. Похоже, наш оперный театр тоже будет популярен.
Актеры оперы Черной кошки собрались вместе, чтобы прочитать книжку с картинками. Мала отправила ее маэстро утром, но они прочитали ее только во время перерыва, и все были впечатлены.
Было удивительно видеть, как опера, которую они исполняли ежедневно, появляется в виде книжки с картинками и полностью превосходит их ожидания.
Более того, они уже узнали, что мистер Аид купил эксклюзивное право на использование формата книги с картинками «Мисс Черная кошка» за 5 000 000 медных монет.
Театр был закрыт и последние несколько дней ремонтировался. Они репетировали на заднем дворе и приветствовали публику в совершенно новом облике после того, как театр завершит модернизацию.
Поначалу они еще опасались, что частое закрытие театра после его открытия приведет к потере их зрителей.
Однако после прочтения этой книжки с картинками их беспокойство уменьшилось. Вместо этого они стали с нетерпением ждать сцены, когда театр снова наполнится публикой.
— Однако эта книжка с картинками стоила 2000 медных монет за экземпляр, и Мала сказала, что сегодня они продадут 1000 экземпляров, а это значит, что к сегодняшнему дню она заработает 2 000 000 медных монет.
— Вау… Разве это не означает, что эта книжка с картинками может принести десятки миллионов медных монет?
— Кажется, маэстро сделала не очень умный выбор, — пробормотали все актеры.
Вики подошла, ругая их: «Почему вы все собрались здесь?! Вам не нужно практиковаться? Оперный театр откроется через два дня, и я накажу вас, если вы не выступите и опозорите меня к тому времени!»
Все быстро отложили книжку с картинками и разошлись.
Вики взяла книжку с картинками, и уголок ее рта дернулся.
Она знала еще больше информации. Мистер Аид отправил Эффи в общей сложности 10 000 книжек с картинками. Он оценил их в 2000 медных монет за копию и ограничил продажу до 1000 копий в день.
Она увидела, что Мала уже закончила свою работу, когда раньше отдыхала на втором этаже.
1000 экземпляров книжек с картинками были раскуплены за полдня. Спрос намного превышал предложение.
Что также означало…
Эти 10 000 копий будут полностью распроданы за 10 дней и заработают мистеру Аиду 20 000 000 медных монет.
Без какой-либо огласки и с высокой ценой «Мисс Черная кошка» вдруг просто так прославилась.
Это была бы ложь, если бы она сказала, что ни о чем не жалеет. Прямо сейчас сердце Вики… Истекало кровью!
Первоначально она ожидала, что Аид выпустит чернильную версию книги с картинками через несколько месяцев, а с отличными навыками рисования Энни и великолепной сюжетной линией «Мисс Черная кошка» будет иметь довольно хорошие продажи.
Однако после вычета всех расходов, учитывая скудную прибыль черно-белой печати, годовой доход не будет слишком высоким.
Однако она никак не ожидала, что Аид был настолько эффективен и закончит печать всего за несколько коротких дней.
Чего она еще меньше ожидала, так это того, что он действительно выпустил цветную печатную версию с высоким качеством!
Она читала оригинал и на самом деле не могла понять, что книга с картинками, которую она получила утром, была копией.
Что она знала, так это то, что технология печати на Норландском континенте все еще находилась на стадии черно-белой печати. Не говоря уже о продвинутой технике цветной печати, они даже не разобрались в базовой теории цветной печати.
То, что сделал Аид, ничем не отличалось от мошенничества!
— Возможно, кто-то вывез цветную печатную машину из Подземного города? — Вики пробормотала себе под нос, чувствуя, что это было довольно невероятно.
Это было единственное правдоподобное объяснение.
Однако, несмотря ни на что, цветная печать превратила книгу «Мисс Черная кошка» в источник богатства.
Замысловатый стиль рисования книги с картинками и выдающиеся цвета были прекрасно сохранены цветной печатью, а захватывающая история была намного лучше, чем у большинства книг с картинками на рынке.
Вики уже убедилась, что «Мисс Черная кошка» обязательно станет очень популярной и принесет Аиду большие награды.
И изначально она имела право разделить эту прибыль.
— С другой стороны, если книжка с картинками «Мисс Черная кошка» станет очень популярной, больше людей захотят пойти в оперный театр, чтобы послушать оперную версию «Мисс Черная кошка», — на губах Вики появилась улыбка.
5 000 000 медных монет мистера Аида не были для нее плохой сделкой. На эти деньги она полностью переделала театр и превратила его из цирка в настоящий профессиональный оперный театр.
Оперный театр мог вместить 1000 зрителей, а на сцене можно было ставить огромные оперные постановки. Она даже наняла несколько новых сотрудников.
Раньше она не осмеливалась думать обо всем этом, но теперь она достигла их всего одним шагом.
Все, что ей нужно было сделать, это вспомнить доброту мистера Аида к ней.
Между тем, успех иллюстрированной книги «Мисс Черная кошка» был в основном обязан его превосходному уму в бизнесе и работе.
Она даже решила не просить Си исследовать цветную печать.
Если печатная машина действительно прибыла из Подземного города, чтобы скрыть любые следы Подземного города, Си, скорее всего, сразу же убьет Аида.
— Однако я смогу узнать больше, когда снова встречусь с мистером Аидом. В конце концов, с этой штукой лучше не высовываться, — пробормотала Вики про себя.
* * *
Мэг не ожидал, что кто-то свяжет цветную печать с Подземным городом. Однако он действительно испытал гораздо большее облегчение после того, как сделал ночных эльфов своим козлом отпущения.
Если кто-то спрашивал о цветной печати, он заставлял их выйти и повернуть налево, чтобы найти ночных эльфов.
За обеденным столом Бабла, нахмурив брови, держала улитку. «Неужели нельзя высасывать улитки, если мы не пьем спиртные напитки?»
У других девушек тоже было похожее выражение лиц. Они беспомощно смотрели на улиток в своих руках.
Это была сегодняшняя новинка, и за ужином Мэг приготовил порцию для всех.
Однако, понюхав пряные улитки и отхлебнув глоток острого супа, дамы были в тупике.
«Хлюп!»
«Хлюп!»
«Хлюп…»
Высосав три улитки подряд, Эми отложила раковины, пожевала мясо и сказала всем, качая головой: «Нет. Вы все равно можете высосать ее, даже если не пьете. Улитки такие вкусные».
Все посмотрели друг на друга, чувствуя, как горят их лица.
— В такой момент грубая сила сотворит чудо, — Ирина на ровном месте достала молоток и наковальню. Она положила улиток на наковальню и ударила по ней молотком.
Раковина раскололась, и осталась целая мякоть улитки.
Ирина раздавила еще несколько штук, прежде чем съесть их палочками.
Мэг улыбнулся, как будто ожидал их затруднительного положения. Он взял улитку, сначала отхлебнул соуса, затем взял ее двумя пальцами и продемонстрировал, объясняя: «На самом деле, есть техника, когда дело доходит до сосания улиток. Положите улитку в рот и накройте ее губами. Сделайте глубокий вдох и, когда улитка перестанет дергаться, осторожно пососите. Улитка естественным образом окажется у вас во рту. Только так у улитки будет душа».
— Хвост улитки уже обработан, поэтому осталась только голова. Внутри все съедобно, поэтому вы можете сосать их без каких-либо опасений, — Мэг напомнил им.
Глава 2253. Ей тогда было 18 лет
Чтобы сосать улиток, требовалась техника, поэтому даже после того, как Мэг предоставил технику, девушки все еще не могли ее понять.
В такое время зубочистка была использована.
Мэг не хотел использовать зубочистку. Для него мякоть улитки, вырванная зубочисткой, не имела души.
Однако он должен был признать, что по сравнению с тем, как Ирина разбивала улитки молотком, использование зубочистки было действительно более изысканным.
Мия выбрала улиток, осторожно откусила и улыбнулась. «Мякоть этой улитки такая упругая и пряная. Это так восхитительно».
— Да. Мясо становится вкуснее, чем больше мы его жуем. Оно пряное и хрустящее. Жаль, что мы не можем пить сейчас. Идеально сочетается с алкогольными напитками, — рядом с Анджелой уже было несколько пустых ракушек. Она подняла улиток мизинцем вверх. Мякоть улитки оказалась у нее во рту после легкого сосания.
Мэг посмотрел на ее блестящие красные губы. Возможно, это было так называемое расовое преимущество. Она освоила это сразу.
— Я намереваюсь пригласить всех вас в отпуск на острова Демонов, когда у нас будет выходной через несколько дней. У кого-нибудь из вас есть какие-либо проблемы по этому поводу? — Мэг спросил всех.
Глаза Мии загорелись, и она радостно спросила: «Мы можем пойти на пляж поплавать?»
Мэг с улыбкой кивнул. «Да. Вы можете взять свои купальные костюмы».
— Я люблю пляж. Мы будем есть много морепродуктов, — глаза Эми тоже заблестели, когда она думала о том времени, когда ненадолго была на островах Демонов.
— Да. Там есть много торговцев морепродуктами, — с улыбкой сказала Анджела.
Мэг бросил на нее взгляд. Он чувствовал, что она отпускает грязную шутку, но у него не было доказательств, подтверждающих это.
Пообедав и немного отдохнув, Мэг открыл дверь ресторана и приступил к своим повседневным делам.
— Добро пожаловать в ресторан Мэми, — Мэг стоял у двери с улыбкой. Его взгляд пробежался по всем этим знакомым лицам в длинных очередях перед дверью и ненадолго остановился на мужчине средних лет с квадратным лицом. Тем не менее, его взгляд быстро прошёлся по нему естественным образом.
— Он действительно пришел, — губы Мэга слегка изогнулись.
Ранкстер, дракон, который был так же силен, как и он.
Несмотря на то, что он просто замаскировался и сдержал свою ауру, Мэг все равно мгновенно увидел его.
Гигантские драконы не были хороши в таких вещах, но этого было достаточно, чтобы одурачить большинство людей, когда он сдерживал себя до такой степени.
По крайней мере, сейчас он выглядел как обычный богатый торговец в роскошной одежде, когда стоял в очереди. В нем не было ничего особенного.
Что удивило Мэга, так это то, что Элизабет не пошла с ним. Он задавался вопросом, приехала ли она в город Хаоса.
В ресторане не было новых сотрудников с тех пор, как она ушла, и у них не хватало рабочей силы, поэтому они были довольно заняты.
Естественно, было бы лучше, если бы она захотела вернуться.
Однако Ранкстер, король драконов, вернулся. Если бы он увидел, как его дочь работает в ресторане и получает заказы…
Мэг задавался вопросом, придут ли 10 000 воинов, чтобы снести его ресторан. Просто думать об этом было немного страшно.
У Мэга были дикие мысли, пока Ранкстер продвигался вперед с очередью. Он также оценивал Мэга.
Первоначально он думал, что ресторан обманул и посадил Мию в тюрьму, когда узнал, что она работает официанткой. Он хотел отомстить за свою дочь.
Однако после того, как Элизабет объяснила ему все, он понял, что босс ресторана по имени Мэг принял Мию к себе, когда она чуть не умерла от голода, и он очень хорошо с ней обращался. Это заставило его решить не сносить ресторан.
Имя «Мэг» звучало довольно знакомо. Он вдруг вспомнил, что Алекса звали Мэг, когда он выстраивался в очередь. Он начал что-то подозревать и теперь не мог не присмотреться к этому молодому боссу.
Их возраст совпадал. Им обоим было немного за тридцать.
Однако, будь то их внешность, рост и фигура, они оба имели явные различия.
Люди отличались от других рас. Они не могли так легко изменить свой внешний вид.
Более того, такой гордый парень, как Алекс, никогда не изменит свою внешность, чтобы тайно стать боссом и шеф-поваром ресторана в городе Хаоса.
С его кулинарными способностями…
Ранкстер уже пробовал его обугленного фазана.
Он быстро отвел взгляд и внутренне высказал Мэгу основное суждение.
Он был обычным человеком, но его физическая сила была неплохой. Вероятно, он был рыцарем 2-го ранга, но на нем было не так много следов боя, поэтому его реальные боевые способности, вероятно, были ниже 2-го ранга.
Затем его взгляд переместился на ресторан с предвкушением и оттенком нервозности.
Его дочь, та, что была разлучена с ним, когда она была еще в утробе матери, та, с которой он еще не встречался, шла к нему на встречу.
Ранкстер, который ничего не боялся, на самом деле сейчас был напуган.
Он боялся, что она спросит его, почему он не приходил ее искать все эти годы.
Он боялся, что она спросит его, почему он бросил ее и ее мать и заставил их страдать от унижений и боли.
Он был ужасным мужем и ужасным отцом.
Ябемия. Это имя было выбрано им еще тогда, но он упомянул его лишь вскользь. Он не ожидал, что она вспомнит это и назовет их дочь так.
Ранкстер спокойно прошел мимо Мэга, входя в ресторан, но был ошеломлен, и его шаги запнулись, когда его взгляд остановился на Ябемии, которая улыбалась сбоку.
Ябемия стояла там с улыбающимися глазами, он тут же вспомнил ту девушку, которую встретил тогда среди цветов.
Ей тогда было 18 лет, и ее жизнь была разрушена после того, как она встретила его.
Бесчисленные воспоминания пронеслись в его голове. Он думал, что уже бесчувственен и больше не будет поддаваться эмоциям, но он только понял, что лгал себе прямо в этот момент.
— Сюда, пожалуйста, сэр. Клиенты позади вас тоже должны войти, — голос Мии прервал его воспоминания.
— Д-да, — Ранкстер кивнул и неестественно улыбнулся Ябемии, прежде чем сесть на свободное место сбоку.
— Этот человек такой странный, — Мия взглянула на Ранкстера и пробормотала про себя, но вскоре отошла от своих мыслей и продолжила приветствовать клиентов в ресторане и принимать их заказы.
Ранкстер быстро обрел спокойствие после того, как сел. Казалось, он незаметно оценивает Ябемию. Глядя, как она фамильярно двигается, он почувствовал небольшую душевную боль и небольшое облегчение.
Должно быть, ей было тяжело все эти годы.
Однако родословная Золотого Дракона в ней была полностью активирована. Она уже была чистым Золотым Драконом, и ее королевская кровь была чрезвычайно чистой.
И, по словам Элизабет, Ябемия активировала свою родословную менее чем шесть месяцев назад и уже достигла 5-го ранга. Ее природный талант был даже выше, чем у Элизабет.
Она действительно была его дочерью. С таким талантом только она могла в будущем сесть на Золотой Трон.
Очень скоро он начал мысленно планировать путь продвижения Ябемии, в том числе техники и методы совершенствования, которым можно было бы научить на ее нынешнем уровне, получить опыт в некоторых секретных местах и поймать волшебного зверя, чтобы тот стал ее опекуном.
— Сэр, могу я спросить, что бы вы хотели? — Раздался знакомый голос.
Глава 2254. Коллекционер принцесс
Ранкстер поднял взгляд и встретился взглядом с Ябемией. Он тут же встал, как ребенок, допустивший ошибку, и сказал Мии с неестественным выражением лица: «Я хочу заказать…»
Мию позабавила его реакция. Он был уже настолько стар, что не мог же он заказывать себе еду в ресторане в первый раз, верно? Однако она все же мягко сказала: «Меню здесь. Вы можете заказать любые блюда, которые вам нравятся».
Ранкстер взглянул на меню и успокоился, когда сказал: «Тогда я возьму по одной порции каждого блюда».
— Вы не сможете съесть всю эту еду в одиночку. В ресторане Мэми растраты запрещены, поэтому я не могу заказать для вас все блюда, — Мия отложила блокнот и серьезно сказала Ранкстеру: «Еда очень ценна, а время моего босса еще дороже. Еще больше клиентов ждут своей очереди поесть».
Ранкстер посмотрел на то, как Мия пыталась отчитывать его, и почувствовал себя довольно удивленным и раздраженным. Эта девушка думала, что ее босс самый важный человек? Разве он, король ледяных драконов, не может заказать стол, полный блюд?
Ранкстер снова сел и с улыбкой спросил Мию: «Тогда не могли бы вы сказать мне, что мне заказать, юная леди? Я здесь впервые, поэтому я не очень уверен».
В принципе, Мэг не разрешал им рекомендовать блюда покупателям.
Это должно было дать клиентам больше свободы выбора и уменьшить их рабочую нагрузку.
Однако этот господин вызывал у нее особое чувство. Может быть, потому, что он выглядел одиноким, потому что пришел поесть один? А может быть, потому, что ей было весело, и в то же время ей было жаль его, когда он в смятении встал?
Немного подумав, она указала на «Будда перепрыгивает через стену» и сказала: «Если вы хотите напитать свое тело, вы можете заказать порцию «Будда перепрыгивает через стену». Это очень вкусно, и они закончатся позже».
Рот Ранкстера не мог не дернуться, когда он увидел цену в 10 000 медных монет, которая была намного выше, чем у других блюд.
Это действительно была его дорогая дочь.
Тем не менее, он все еще улыбаясь кивнул. «Хорошо, я закажу порцию «Будда перепрыгивает через стену». Что еще?»
— Ваш вкус легкий или вы любите острую пищу? — Снова спросила Мия.
— Меня устраивает и то, и другое.
— Тогда вы можете заказать порцию тушеной свинины, порцию баклажанов с чесночным соусом, который хорошо сочетается с рисом, и одну порцию цыпленка нищего. Этого должно быть вполне достаточно, — Мия спросила Ранкстера: «Не будет ли это слишком для вас?»
Ранкстер кивнул и сказал: «Все в порядке. Могу заказать еще, если не хватит».
Для гигантского дракона такое количество еды было немного.
— Хорошо. Пожалуйста, подождите секунду, — Мия кивнула и перешла к следующему клиенту.
Ранкстер смотрел на занятую фигуру Мии все более нежным взглядом и отеческой улыбкой.
Эми оперлась головой на голову Гадкого Утенка, указала мизинцем на Ранкстера и прошептала: «Старшая сестра Энни, ты видишь, как этот господин смотрит на старшую сестру Мию со странным намерением?»
— Старый развратник? — Анджела проходила мимо и увидела Ранкстера, когда посмотрела туда, куда указывала Эми.
Все, вроде, было в порядке. Он выглядел чопорным и порядочным господином. Его взгляд не был неприличным, вместо этого он выглядел довольно нежным, как у старейшины.
Харрисон усмехнулся и сказал Джоршу: «Острые улитки выглядят неплохо. Джорджина сегодня пошла навестить свою бабушку, так что мы можем немного выпить. Ром — это хорошо».
— Ты можешь пить больше. Сегодня мне нужно уложить спать мою маленькую принцессу Керрис, поэтому я не могу слишком много пить, — Джорш покачал головой и ответил, но тон его голоса был довольно самодовольным.
Харрисон похлопал себя по груди и сказал: «Сегодня я тоже пойду уложу спать маленькую принцессу. Я буду охранять ее».
— Ты недостоин, — Джорш без колебаний отверг его.
— Хмф. У меня самого будет такая через пару лет, — сердито сказал Харрисон. Это правда, что он завидовал.
Он не завидовал, когда раньше видел его мальчиков. Вместо этого он даже чувствовал намек на злорадство.
Однако с тех пор, как родилась маленькая Керрис, Харрисон наблюдал, как она росла, становилась милее и очаровательно называла Джорша «папой», он действительно начинал ревновать.
— Когда вы с Джорджиной собираетесь пожениться? — Спросил Джорш.
— Надо подождать до следующего года. Она сказала, что через какое-то время приведет меня к ее отцу. Мне немного страшно. Что я должен делать? — Харрисон чувствовал себя неловко.
— Ты боишься, что ее отец назовет тебя братишкой? — Поддразнил Джорш.
— Катись! Я такой старый?!
— Хе-хе. Ты нашел себе молодую жену. Действительно, пока мужчина достаточно много работает, его жена может быть несовершеннолетней.
— Джорджина достигла совершеннолетия! Два дня назад у нее был день рождения, — серьезно сказал Харрисон.
— Эй, вы, ребята, можете сделать дело сейчас?
— Отвали!
Ранкстер посмотрел на двух толстяков, сидевших рядом с ним. Он думал, что сможет спокойно поесть в одиночестве. Он не ожидал, что будет делить стол с тремя другими людьми, двое из которых были даже очень разговорчивы.
Я, Ранкстер, никогда ни с кем не сидел за одним столом…
В конце концов, он не озвучил свои мысли, потому что Мия привела к столу четвертого человека.
Правила ресторана Мэми заключались в том, что клиенты по умолчанию делили столы.
Эльфы сидели за одним столом с демонами, так что для него не было проблемой делить стол с людьми.
— Какое волшебство есть в этом ресторане? Как это сделало так много клиентов такими послушными? Сила этого босса была так себе, — пробормотал Ранкстер про себя. Его взгляд скользнул по обслуживающему персоналу в ресторане, и он казался ошеломленным.
Та дева неизвестной расы на самом деле была заклинателем водной магии 9-го ранга. С такой силой в ее возрасте она определенно была превосходным исключением на континенте Норланд.
Девушка, стоящая рядом с прилавком и использующая пространственную магию для подачи блюд, была заклинателем 8-го ранга, и она была чрезвычайно редкой заклинательницей пространственной магии.
Этот соблазнительный от природы маленький суккуб также обладала силой 8-го уровня.
А та маленькая девочка-полуэльф, держащая оранжевого кота за прилавком, была… 7-го уровня?!
У Ранкстера глаза чуть не вылезли из глазниц.
Этой маленькой девочке было всего около трех или четырех лет, но она уже была заклинателем 7-го ранга!
Нет. Судя по магическим волнам в ее теле, она собиралась прорваться через порог к заклинателю 8-го ранга.
Что это был за ужасный дар природы?!
Заклинатель водной магии 9-го уровня, заклинатель пространственной магии 8-го уровня и суккуб 8-го уровня работали обслуживающим персоналом в этом крошечном ресторане, а также была одаренная заклинательница-полуэльф. Он не мог не оценить Мэга снова.
Кем именно он был? Как он собрал их здесь и заставил добровольно работать скромным обслугой?
Мэг не знал, о чем сейчас думает Ранкстер, иначе он сказал бы Ранкстеру, что то, что он видел, лишь часть.
Там были Салли, нынешний лидер Леса Ветров, Конни, вождь орков, Камилла, новый вождь вампиров, Джина, принцесса мерфолков, Бабла, принцесса Лунной Нации, и Элизабет и Ябемия, ваши драгоценные дочери…
Коллекционер принцесс. Он действительно оправдал свое имя.
Глава 2255. Я попробую один кусочек
Ранкстер все еще находился в состоянии шока, вызванного чрезвычайно мощным потенциалом обслуживающего персонала и маленькой девочки в этом ресторане, когда голос прервал его мысли.
— Ваш Будда перепрыгивает через стену, красная тушеная свинина, курица нищего и баклажаны с чесночным соусом, — Мия поставила блюда перед Ранкстером и открыла крышку маленького горшка, в котором был суп.
Мгновенно раздался насыщенный мясной аромат.
Это был первый «Будда перепрыгивает через стену», который был заказан сегодня. Мясной аромат мгновенно распространился, и многие клиенты переглянулись.
Тем временем Ранкстер, сидевший перед ним, сейчас выглядел ошеломленным.
Это так хорошо пахнет!
Среди мясного аромата был завораживающий аромат ликера. Он просто не мог представить, из каких ингредиентов и как их варили для приготовления такого ароматного и наваристого супа.
— Я боюсь, что даже Боги и будды перелезут через стену, когда почувствуют этот запах… — Пробормотал Ранкстер, мгновенно поняв значение названия блюда.
В густом коричневом супе плавали всевозможные ингредиенты. Они были визуально мягкими, но сохраняли свою форму. Они не развалились из-за длительного процесса приготовления.
Ранкстер не был привередлив к еде. Его целью было постоянно становиться сильнее. Что касается еды, лишь бы она была съедобной.
Однако прямо сейчас он почувствовал тягу к этому супу.
Мия легонько постучала по глиняной оболочке цыпленка нищего маленьким деревянным молоточком, и на ней появились трещины. Затем она раскрылась, как цветок лотоса, и показала внутри себя золотую курицу нищего.
Аромат жареного цыпленка распространился после того, как глиняная оболочка была удалена, и Ранкстер не мог не перевести взгляд.
— Этот жареный цыпленок тоже выглядит великолепно! — Глаза Ранкстера загорелись. Золотистый жареный цыпленок, который блестел, имел заманчивый запах. Он по-прежнему сохранял свой уникальный аромат даже во время подавления «Будды, перепрыгивающего через стену».
— Пожалуйста, наслаждайтесь, — Мия убрала молоток и пошла на кухню.
Ранкстер пододвинул горшочек и зачерпнул в рот ложку супа.
Аромат ликера просочился в суп и постепенно заполнил его вкусовые рецепторы. Он не мог различить, был ли этот завораживающий вкус ликером или супом в тот момент.
Как вкус стольких восхитительных ингредиентов попал в этот крошечный глоток супа? Мало того, что он не был резким, богатые слои опьяняли. Это была кулинарная техника уровня мастера.
Он съел один кусочек мяса. Мягкая и нежная курочка имела насыщенный мясной аромат. Кусочек был мягким, но не кашеобразным при жевании, с бесконечным послевкусием.
Он подхватил кусок акульего плавника, и гладкий акулий плавник тут же скользнул ему в рот. Плавник акулы, пропитанный супом, имел особую консистенцию и прекрасный вкус. Это принесло совершенно другой опыт.
Ранкстер почувствовал легкое онемение кожи головы, а на лбу выступил пот. Он никогда раньше не испытывал такого насыщенного вкуса.
Весь маленький горшок супа очень быстро оказался у него в желудке.
Он поставил чистый горшочек и облизнул губы, желая большего.
Глядя на чистый горшок, он одновременно удивлялся и веселился.
Харрисон и Джорш в шоке подняли брови.
Этот господин проглотил 10 000 медных монет, как будто он просто выпивал тарелку горячего супа перед своим основным блюдом.
К сожалению, они понятия не имели, что для Ранкстера это уже был очень изысканный способ питания. Ведь ложкой он пользовался впервые в жизни.
Может быть, я слишком долго был один? Подумал Ранкстер, поднимая золотую жареную курицу.
Жареный цыпленок был не маленьким. Если измерять порцией еды для человека, то взрослому хватило бы как раз на один прием пищи.
Ранкстер оторвал куриное бедро, а затем откусил половину от него одним укусом.
Хрустящая куриная кожа легко отделялась, а нежное куриное мясо растворялось во рту. Жирность и свежесть, присущие цыпленку, мгновенно расцвели на вкусовых рецепторах на кончике его языка.
Прежде чем он успел прожевать, цыпленок скользнул ему в горло, как непослушный маленький ребенок.
Мясо было нежным и имело неповторимый вкус. Эта неожиданная роскошь поставила Ранкстера в тупик.
В отличие от цыпленка в супе, у этого цыпленка был жареный аромат, который превращал мясо в главного героя.
— Удивительно! — Ранкстер расслабил брови, чувствуя себя очарованным этой курицей.
Он съел оставшуюся половину куриной голени. Он даже прожевал и проглотил хрустящую куриную косточку.
Адамово яблоко Харрисона шевельнулось; он просто небрежно смотрел на этого господина, который выглядел праведным, но ел с жадностью.
Однако то, как он ел… Выглядело довольно аппетитно. Это заставляло их чувствовать себя голодными.
Джорш взглянул на него, намекая ему не смотреть на Ранкстера.
Судя по тому, как он ел, этот джентльмен не должен быть человеком.
Орки сохраняли некоторые черты орков, даже когда они напоминали людей, например, кошачьи ушки и пушистый хвост женщины-лисицы.
Большинство демонов не удосужились выглядеть как люди. У них было гордое чувство расового превосходства.
Следовательно, этот джентльмен, скорее всего, прибыл с островов Драконов и был гигантским драконом.
С гигантским драконом нельзя было шутить. Они не должны пытаться противодействовать гигантскому дракону, даже находясь в городе Хаоса.
Харрисон отвел взгляд и повернулся к кухне, гадая, когда ему подадут блюда.
Ранкстер съел целую курицу нищего, прежде чем проглотить стакан воды. Он чувствовал себя довольно удовлетворенным.
Казалось, он понял, почему эти девушки решили остаться в этом ресторане сейчас. Он считал кулинарные способности этого босса самыми сильными из тех, с которыми он когда-либо сталкивался.
Что касается его прежних мыслей, то он совершенно забыл о них.
Шеф-повар с такими выдающимися кулинарными способностями, должно быть, потратил большую часть своих усилий на улучшение своих кулинарных навыков, поэтому он не мог быть Алексом.
Поскольку он не был Алексом, не имело значения, кем он был. Для него он был обычным человеком.
Затем он перевел взгляд на оставшуюся красную тушеную свинину и баклажаны с чесночным соусом.
Баклажаны с чесночным соусом были похожи на рыбу, но если бы он присмотрелся, то понял бы, что это была не рыба, а целый баклажан, вырезанный так, чтобы он выглядел как рыба.
— Вегетарианское блюдо? — Ранкстер нахмурился.
Он убивал, пил алкоголь и ел мясо с момента своего рождения. Он никогда раньше не ел вегетарианскую пищу.
Он никогда не ел никакой вегетарианской пищи, даже в худшие времена на дне ущелья.
Он поднял глаза и увидел занятую Ябемию. Когда он подумал, что это именно то блюдо, которое она очень рекомендовала, он нерешительно взял палочки для еды.
— Ради Мии я попробую один кусочек, — он взял кусочек баклажана и сунул его в рот.
Глава 2256. Э-это он?
Кислый, острый, сладкий, соленый — эти четыре вкуса почти одновременно взорвались у него во рту. Каждый вкус был таким отличным, но на самом деле они сливались в такой гармонии.
Мягкий баклажан почти сразу растаял во рту Ранкстера. После дикого пиршества вкуса, испытанного его вкусовыми рецепторами, Ранкстер проглотил его, и во рту у него остался стойкий аромат.
— Этот вкус… Такой мясной! Даже настоящая рыба не может сравниться с этим вкусом! — Ранкстер сузил глаза. Глядя на этот баклажан с чесночным соусом, он не мог не потянуться палочками для еды с нерешительным и сопротивляющимся выражением лица.
— Всего один кусочек? Еще один кусочек!
— Ммм… Это так вкусно!
— Еще один.
— Он немного соленый?
— Как насчет риса? Всего одна ложка!
— Они так совместимы. Давай прикончим их обоих.
— Эта красная тушеная свинина тоже очень вкусная. Она мягкая, а соус немного сладковат.
Три мясных блюда, одно вегетарианское блюдо и одна большая миска риса перед Ранкстером были уничтожены, когда подали блюда Харрисона.
Ранкстер потер живот, чувствуя себя сытым лишь на 30%.
Поэтому он снова поднял руку.
— Сэр… Вы уже закончили? — Ябемия подошла и в шоке посмотрела на пустые тарелки перед Ранкстером.
Ранкстер кивнул с улыбкой. «Да. Я хотел бы заказать еще одну порцию блюд снова».
Мия покачала головой и сказала: «Вы можете заказать другие блюда, кроме «Будда перепрыгивает через стену», которая ограничена одной порцией на одного клиента. Вы можете переключиться на другое блюдо, например, на утку по-пекински».
— Хорошо. Тогда я возьму это, — Ранкстер кивнул. Немного подумав, он снова сказал: «Тогда я поменяю и остальные три блюда…»
Ранкстер в конце концов заказал все блюда из меню и прикончил их все.
— Мистер, вы такой классный. Вы совершили подвиг, который я хочу совершить, но не могу, — Харрисон, который все это время наблюдал, поднял большой палец Ранкстеру, который удовлетворенно потирал живот.
Ранкстер улыбнулся и учтиво встал, чтобы оплатить счет. Он взял свой жареный рис на вынос и взглянул на Ябемию, прежде чем покинуть ресторан.
— Это первый клиент, который съел все блюда из нашего меню, верно? — Бабла сказала с удивлением.
— Да. Его аппетит поражает. Нелегко ему поддерживать себя, — Анджела кивнула. Если бы у нее был его аппетит, она бы умерла от голода на островах Демонов.
— Этот господин… Довольно интересный, — пробормотала Мия себе под нос с улыбкой.
Однако их занятость вскоре заставила их забыть об этом маленьком эпизоде.
* * *
Ранкстер с улыбкой спросил Элизабет, которая грызла жареный рис: «Значит, эти девицы остались работать в ресторане, потому что каждый день бесплатно едят блюда босса?»
Элизабет сделала паузу и посмотрела на Ранкстера с забавным выражением лица. Немного подумав серьезно, она ответила: «И да, и нет. Хотя восхитительная еда была одной из причин, по которой они остались, главная причина, по которой они захотели отказаться от своей первоначальной идентичности и остаться в ресторане, чтобы делать эту, казалось бы, простую работу, — это атмосфера ресторана, которая кажется дом».
— Атмосфера, похожая на домашнюю, — Ранкстер задумался. Некоторое время он молча смотрел на Элизабет. «Ты раньше работала в ресторане Мэми?»
«Кашель, кашель, кашель…» Элизабет вдруг закашлялась.
Ранкстер быстро наколдовал стакан воды со льдом и дал ей.
Элизабет сделала несколько глотков и успокоилась. Глядя на стакан с ледяной водой, она спокойно сказала: «Это был бы стакан теплой воды, если бы это был Босс Мэг».
Ранкстер почесал затылок и смущенно усмехнулся. «Я только что научился этому».
Элизабет доела весь жареный рис. Она отложила ложку и спросила Ранкстера: «Отец, когда ты собираешься признать Мию?»
Глаза Ранкстера стали улыбаться, когда он услышал о Мии. «Я только что встретил ее. Она очень хорошо себя ведет и немного похожа на тебя, но нрав у нее мягче».
— Ты думаешь, у меня плохой характер? — Спросила Элизабет.
— Н-нет, — выражение лица Ранкстера застыло. «Я просто говорю, что жизненные невзгоды не вогнали ее в уныние. Это меня весьма обрадовало».
— Итак, когда ты собираешься признать ее?
— Сегодня. Давай подождем ее на обратном пути после работы, — ответил Ранкстер.
— Хорошо, — Элизабет кивнула.
— Увидимся завтра, ребята, — Мэг стоял у двери и махал на прощание всем дамам. Он смотрел, как уходят молодые и энергичные девушки.
Ирина встала позади Мэга, держа стакан молока, и с улыбкой спросила: «Как ты думаешь, Ранкстер признает Мию сегодня?»
Мэг обернулся и увидел молочные усы над ее верхней губой. Он кивнул с улыбкой. «Думаю, да. Он не терпеливый малый».
— А ты? — Ирина облизнула губы и показала привлекательную улыбку.
— Я тоже нет, — Мэг закрыл дверь и подобрал Ирину.
— Я просто играю с тобой. Я еще не допила молоко, — застенчиво сказала Ирина.
— Не волнуйся. Позже у тебя будет больше.
* * *
Посреди улицы против лунного света стояли две фигуры, заставляя дам, возвращавшихся в спальню, насторожиться.
Ябемия остановилась, и ее глаза загорелись, когда она увидела эти две фигуры. Однако она немного запаниковала, когда ее взгляд остановился на этой стройной фигуре.
— Это Элизабет?! — Воскликнула Джина и ослабила бдительность.
— Это действительно Элизабет! — Все быстро выяснили, кто эта девушка.
Однако Бабла сузила глаза, увидев мужчину, стоящего рядом с Элизабет.
Это была знакомая аура. Она видела этого человека на фронте на крайнем севере.
Ранкстер, ледяной дракон, создавший большую проблему для союзных войск, который также был отцом Элизабет.
Что он делал здесь, в городе Хаоса? Почему он преградил им путь?
— Дамы… Пожалуйста, вернитесь первыми. Я бы хотела побыть наедине с Элизабет какое-то время, — сказала Мия.
Хотя дамы были немного озадачены, когда услышали слова Мии, они все же вернулись в спальню после того, как поприветствовали Элизабет.
На улице осталось всего три человека.
— Мия! — Элизабет шагнула вперед и обняла Мию.
Когда она была на грани смерти на передовой на ледяных равнинах, она думала о Мии, своей младшей сестре, которая была одной из немногих людей, которые все еще любили ее и заботились о ней в этом мире.
— Большая сестра, — Ябемия тоже крепко обняла ее. Ее постоянные заботы и тоска наконец-то закончились. Естественно, к лучшему, чтобы ее старшая сестра была в порядке.
Затем ее взгляд остановился на этой стройной фигуре. В ее глазах уже блестели слезы, когда она тихо спросила: «Э-это он?»
Глава 2257. Это мое решение
— Отец, — какая странная и в то же время желанная форма обращения.
Однажды она свернулась калачиком на руках у матери и спросила, что за человек ее отец.
Она сказала, что он был высоким, могучим мужчиной и героем. Однажды он вернется верхом на разноцветном облаке и увезет их для хорошей жизни.
Мать не пережила ту холодную зиму и больше никогда не увидит своего героя.
Теперь она увидела его.
Он действительно был высоким и могучим, но не было разноцветного облака, и он не был героем в ее сердце.
Элизабет отпустила Мию, посмотрела на Ранкстера и сказала: «Да, Мия. Это наш отец».
— Мия… — Ранкстер сделал шаг вперед.
Мия расплакалась и всхлипнула: «П-почему… Ты появился только сейчас…»
Когда-то она думала, что будет очень счастлива, но когда она действительно встретила этого человека, все, о чем она могла думать, была ее мать, которая умерла той холодной зимней ночью.
Это была лишь небольшая болезнь, но как ее хрупкое тело могло выдержать голод и холод?
Где был ее герой в то время?
Шаги Ранкстера внезапно остановились. Он почувствовал вину и самобичевание, когда увидел плачущую Ябемию.
Элизабет стояла в стороне и молча поджала губы, наблюдая за Мией болезненным взглядом.
— Она… Твоя мать. Она говорила с тобой обо мне? — Тихо спросил Ранкстер.
— Она говорила, что ты ее герой и однажды вернешься, чтобы забрать нас на разноцветном облаке, — Мия покачала головой, глядя на Ранкстера, и зарыдала. «Но ты солгал ей. Ты знаешь, как тяжело человеческой женщине жить в городе Хаоса с ребенком-полудраконом?»
— Ты сказал ей ждать тебя, и она так и делала год за годом. Все ее лучшие годы были связаны с твоим неземным обещанием.
Ранкстер бессознательно сжал кулаки и сказал с глубоким самоупреком: «Прости, Мия. Я подвел тебя и твою мать».
У такой выдающейся женщины, как она, было бы блестящее будущее, если бы она не встретила его тогда, но она провела остаток своей жизни в нищете из-за него.
Мия посмотрела на Ранкстера и медленно пошла вперед. Его стойкое и красивое лицо сейчас было наполнено самобичеванием и болью.
Она остановилась и посмотрела на мужчину перед собой. Человек, которого ее мать любила до смерти и ждала всю жизнь.
— Мама, ты простила его? Или ты никогда раньше не обвиняла его? — Она уставилась на светящееся кольцо, висевшее на ожерелье вокруг ее шеи, и на какое-то время была ошеломлена.
В кольце, казалось, был дух. Оно уплыло от груди Мии, оторвалось от веревки и полетело к Ранкстеру.
— Это… — Ранкстер ошеломленно посмотрел на парящее перед ним кольцо. Он протянул правую руку и осторожно сжал это кольцо.
В серебряном кольце был встроен ледяной кристалл. Это был их знак любви и единственное, что он дал ей тогда.
Хотя это было не очень дорого, этого было бы достаточно, чтобы позволить дуэту матери и дочери выжить в городе Хаоса, если бы она продала его.
Белое свечение на серебряном кольце постепенно тускнело, пока не исчезло.
Ранкстер почувствовал, что что-то в его сердце тоже исчезло вместе с ним. Он почувствовал пустоту.
Ябемия тоже смотрела на небо со слезами на глазах, но смахнула слезы. Мать ненавидела видеть ее плачущей, когда она была маленькой. Она также не должна плакать в этот последний момент.
Спустя долгое время Ранкстер опустил руку и подошел к Ябемии. Он присел и нежно обнял ее.
Эмоции Мии наконец взорвались в этот момент.
Она крепко обняла Ранкстера, словно боялась снова его потерять, а может быть, хотела выразить всю свою тоску.
Итак, вот как ощущались отцовские объятия. Там действительно было очень тепло, надежно и безопасно.
Мия отпустила его и сделала два шага назад. Она посмотрела на Ранкстера с энергичной улыбкой и ясно сказала: «Отец, я Мия, Ябемия».
Ранкстер ошеломленно посмотрел на улыбку Ябемии, прежде чем тоже улыбнуться. Он положил правую руку на голову Мии и мягко сказал: «С сегодняшнего дня ты Ябемия Кливленд, принцесса Ледяных Драконов».
— Ябемия Кливленд… — Ябемия мягко повторила ее имя, и улыбка на ее лице стала еще ярче.
— Мия, возвращайся с нами на остров Ледяных Драконов. Отец хочет жить с твоей сестрой и тобой, — сказал Ранкстер Мии. Он многим был обязан им двоим, поэтому хотел уделять им больше времени и заботиться о них. Он также хотел учить их.
Мия покачала головой и сказала Ранкстеру с осужденным взглядом: «Отец, я не хочу возвращаться на острова Драконов. Я хочу остаться в городе Хаоса».
— Почему? — Ранкстер слегка нахмурился. «Ты не хочешь вернуться со мной?»
— Нет. Я просто не хочу покидать город Хаоса и ресторан, — Мия покачала головой и с улыбкой сказала Ранкстеру: «Что касается причины, отец должен знать ответ после того, как попробовал все блюда в меню».
Ранкстер смутился, глядя на веселую улыбку на лице Мии. Он не ожидал, что эта девушка узнает его.
— Хотя еда в ресторане Мэми действительно очень вкусная, как гигантский дракон, обретающий большую силу и видящий больший мир и небо, это то, что мы должны делать. Мы не можем оставаться в удобном месте слишком долго, — серьезно сказал Ранкстер.
— Так вот почему ты тогда ушел? Ради большего неба? — Вместо этого спросила его Мия.
«…» Ранкстер.
— Мне не нужна беспримерная мощь, и мне не нравится огромное и странное небо и мир там, мне нравится ресторан Мэми. Мне здесь все нравятся. Мне нравятся блюда, которые готовит босс, и каждый ребенок, который приходит в магазин мороженого, — сказала Мия с серьезным и убедительным выражением лица. «Это жизнь, которую я хочу иметь. Я хочу остаться здесь. Это мое решение».
Ранкстер посмотрел на Мию, как будто снова увидел ту упрямую девушку.
Прошлые события всплыли в его голове, и его сердце дрогнуло.
Да. Какой смысл становиться сильнее?
Все женщины, которых он любил, исчезли. Он остался совсем один.
Не с кем было пить, даже когда он был непобедим.
Скучно, так скучно.
— Отец, ты можешь остаться в городе Хаоса на некоторое время. Думаю, тебе здесь тоже понравится, и мы сможем видеться каждый день, — с улыбкой сказала Мия.
— Хорошо, я останусь здесь на некоторое время, — Ранкстер согласно кивнул.
Глава 2258. Босс захочет кого-нибудь ударить, если услышит это…
Элизабет наблюдала за этой сценой с улыбкой. Она посмотрела на Мию утешенным и уважительным взглядом.
Мия смело сказала, чего хотела, и настояла на этом.
У нее не было такой смелости.
С самого детства на нее возлагали большие надежды.
Все они хотели, чтобы она стала кем-то, но никто не спросил, хочет ли она стать этим кем-то.
— Я тоже хочу остаться, — сказала Элизабет.
Мия и Ранкстер одновременно повернулись и посмотрели на нее.
Глаза Мии загорелись, как будто она уже что-то поняла.
Тем временем Ранкстер был немного озадачен. Он сказал Элизабет: «Элизабет, ты тоже хочешь остаться в городе Хаоса?»
Элизабет посмотрела Ранкстеру в глаза и серьезно сказала: «Нет. Я имею в виду, что тоже хочу остаться в ресторане Мэми».
На этот раз она хотела озвучить и свои настоящие мысли.
Теперь настала очередь Ранкстера быть ошеломленным.
Обе его драгоценные дочери собирались остаться официантками в ресторане Мэми?
Дочери Ранкстера, принцессы ледяных драконов, собирались остаться в ресторане и служить официантками?!
— Отлично, сестра. Ты останешься со мной, — Мия уже подбежала и счастливо обняла руку Элизабет с яркой улыбкой.
Элизабет похлопала Мию по руке, но ее взгляд все еще был прикован к Ранкстеру.
Она уже убила Фокса и была кандидатом на пост следующего вождя ледяных драконов.
По пути в город Хаоса Ранкстер уже обсудил с ней вопрос о том, чтобы взять управление ледяными драконами. Он намеревался подготовить ее к тому, чтобы она заняла пост вождя в ближайшие два года.
Да. Никого снова не волновало, захочет ли она сделать это. Они просто думали, что она подходит для этой должности.
Следовательно, она хотела сегодня сказать отцу, что не хочет. По крайней мере, сейчас она не была готова.
По сравнению с этим ледяным троном она предпочитала уютную и теплую атмосферу ресторана Мэми.
Эти взгляды, жаждущие этого ледяного трона, лишали ее возможности есть и отдыхать с миром, но здесь она могла открыть свое сердце и быть собой.
Это была жизнь, которую она с нетерпением ждала и упустила.
Когда-то ее целью было найти отца, и теперь эта цель была достигнута. Она хотела остановиться на какое-то время и остаться здесь с Мией и всеми людьми, которые заботились о ней.
Ранкстер посмотрел на Элизабет, дочь, которой он гордился, дочь, унаследовавшая его мощный дар и боевые способности. Казалось, он тоже никогда не понимал ее.
— Ты можешь остаться, если хочешь, — Ранкстер кивнул, соглашаясь с ее пожеланиями.
Он узнал, как сильно страдала Элизабет, когда искала его после того, как он вернулся с ледяных равнин на крайнем севере. Он больше не мог заставить ее продолжать его амбиции и волю.
Ресторан Мэми был действительно странным местом. Из-за него обе его дочери отказались идти домой.
Мия обняла Элизабет за руку и сказала Ранкстеру: «Отец, тебе есть где остановиться? Если есть, я лягу спать с сестрой».
— У меня есть место, — Ранкстер кивнул и хотел продолжить.
— Тогда увидимся завтра… — Однако, прежде чем он успел заговорить, две девушки ушли, взявшись за руки, и свернули в переулок сбоку.
— Эти две девушки… — Ранкстер усмехнулся. Он медленно опустил руку и мягко пробормотал себе под нос, глядя на кольцо в своей руке: «Не волнуйся. Я буду защищать ее до конца ее жизни».
— Мама оставила это кольцо мне, поэтому я беру его с собой, — Мия прибежала назад и забрала кольцо у Ранкстера, прежде чем нежно обнять его и с улыбкой сказала: «Спокойной ночи, отец». Потом она снова убежала.
Ранкстер посмотрел Мии в спину и усмехнулся. Характер у этой девушки был живее, чем у Элизабет. Он еще не мог к этому привыкнуть.
Однако это чувство… Было неплохим. Он чувствовал, что только что приобрел озорную леди.
* * *
Мия крепко обняла руку Элизабет и мягко сказала: «Сестра, я беспокоилась о тебе».
— Я в порядке. Я просто пошла искать отца, — Элизабет с улыбкой покачала головой, но почувствовала намерение Мии и почувствовала тепло внутри.
Мия достала ключ, чтобы открыть дверь общежития. После того, как она толкнула дверь, раздался громкий хлопок и высыпались конфетти.
— Добро пожаловать домой, Элизабет!!!
Элизабет и Ябемия стояли у двери и смотрели на всех, кто стоял в гостиной с тортом, улыбаясь, как в оцепенении.
— Вау, это сюрприз! — Глаза Мии загорелись.
— Все… — В глазах Элизабет мелькнул слабый огонек. Внезапно ей стало немного холодно, а нос немного заложило.
Итак, помимо Мии, было еще так много людей, которые заботились о ней и души не чаяли в ней.
— На улице холодно. Заходите, — Джина шагнула вперед, взяла Элизабет за руку и потащила ее в комнату.
Мия закрыла дверь, и в гостиной было тепло.
— Тебя так долго не было, и я скучала по тебе, — Джина первой обняла ее. Ее тело было мягким и удобным.
Бабла выступила вперед и сказала, краснея: «Хотя я не умею так выражаться, я все равно обниму тебя».
Элизабет с улыбкой обняла ее в ответ и мягко ответила ей на ухо: «Спасибо».
Ханна вышла вперед и, посмеиваясь, сказала: «Старшая сестра Элизабет. Я угощу тебя спиртным позже. У меня лучший ром».
— Конечно, — Элизабет кивнула.
— Старшая сестра Элизабет, как здорово, что ты вернулась, — Джейн тоже подошла, чтобы обнять Элизабет с искренней улыбкой.
— Хорошая девочка, — Элизабет с улыбкой погладила Джейн по голове. Хотя та мало говорила, она всегда вела себя хорошо.
Анджела вышла последней. Она тоже обняла Элизабет. Однако, обняв ее, она тихо пробормотала: «Она выглядит холодной, но на ощупь она мягкая и теплая. Она такая приятная… Хм… Такая большая!»
Тело Элизабет слегка напряглось.
Анджела сделала шаг и с улыбкой сказала Элизабет и Мии: «Мия, мне так страшно спать одной ночью. Могу я поспать с вами двумя?»
— Конечно, — Мия невинно кивнула.
— Ни за что! — Элизабет решительно отвергла ее.
— Хорошо. Мы будем спать вместе, когда у нас будет шанс, — Анджела пожала плечами. Она не настаивала на этом.
— Давайте сейчас съедим торт, — сказала Джина.
— Откуда взялся этот торт? — Удивленно спросила Мия.
Недавно она научилась печь торты, но пока не добилась успеха. Итак, кто приготовил этот торт?
Джина подняла руку и с улыбкой сказала: «Я сделала это с мороженым. Это торт-мороженое».
— У нас было очень мало времени, поэтому мы придумали эту идею, — Анджела прервала.
— Это выглядит вкусно, — Ханна сглотнула слюну.
Мия подавила смех и сказала: «Босс захочет кого-нибудь ударить, если услышит это…»
Глава 2259. Пенсионный образ жизни
На следующее утро Мэг услышал, как кто-то стучит в дверь, и увидел, что Мия и Элизабет стоят снаружи, когда он открыл ее. На его лице отразилось потрясение и удивление, когда он с улыбкой сказал Элизабет: «Ты вернулась?»
— Да. Я вернулась, — Элизабет кивнула, и на ее холодном лице тоже появилась улыбка.
Не было ни длинной речи, ни какой-то преувеличенной реакции. Было простое «Ты вернулась».
Да. Было еще место, которое ожидало ее возвращения, и люди, которые все еще скучали по ней.
Мэг впустил их двоих и налил им два стакана теплой воды, сказав: «Вы пришли сегодня рано, так что присаживайтесь. Вы можете просмотреть меню. Есть несколько новых продуктов, выпущенных недавно. Скажите мне, если у вас есть что-нибудь, что вы хотите съесть позже».
— Мм-м-м, — Элизабет кивнула с улыбкой и села за стол рядом с кухней с Ябемией.
Она открыла меню, и в нем действительно было добавлено еще несколько блюд. Были дамплинги с супом и бритая лапша, которые выглядели неплохо.
Мия порекомендовала ей блюда. «Можешь взять дамплинги с супом и тарелку бритой лапши. Вместе они имеют прекрасный вкус».
Мэг прошел на кухню и посмотрел на сестер через стеклянное окно. Он думал, что прошлой ночью должно было произойти трогательное воссоединение отца и дочери.
Он думал, что Ранкстер заберет Мию. В конце концов, он был гордым парнем. Как он собирался позволить своим дочерям работать официантками в ресторане?
Однако не только Мия осталась, но и Элизабет вернулась.
Хоть он и не знал, что произошло, Мэг уже мог представить сердитое выражение лица Ранкстера.
Для ресторана, в котором не хватало рабочей силы, возвращение Элизабет, естественно, было благом.
Конни была занята перестройкой Сумеречного леса, а Камилла снова стала королевой вампиров. Они нуждались в людях.
— О, да. Сестра, ты знаешь, что Энни в последнее время стала еще круче? Она уже стала очень известным иллюстратором, — Мия встала и взяла с прилавка книжку с картинками «Русалочка».
Элизабет посмотрела на изысканную книжку с картинками и с удивлением спросила: «Энни нарисовала это?»
Мия кивнула и ответила: «Да. Это только одна из них. Она нарисовала уже много книжек, и они очень хорошо продаются. Их не хватает каждый день».
Элизабет полистала книжку с картинками и похвалила ее. «Это потрясающе».
Во время завтрака Мэг официально объявил о возвращении Элизабет.
— Давайте останемся после сегодняшнего ужина, чтобы отпраздновать возвращение Элизабет, — объявил Мэг.
Эми жевала булочку и, кивнув, сказала: «Конечно. Я постараюсь не заснуть после ужина».
Мэг сказал им всем: «Есть еще кое-что. Вы сказали, что хотели зарегистрироваться в качестве учителей на неполный рабочий день в школе Хоуп. Вы все продумали? Кто из вас хочет зарегистрироваться? Я собираюсь проверить процесс строительства школы после завтрака, так что тогда же я могу передать список».
— Я хочу, — Джина была первой, кто зарегистрировался.
— Я боюсь, что буду безудержно шлепать этих непослушных малышей, поэтому могу давать один-два урока в неделю. Мне нужно использовать оставшееся время, чтобы успокоить свои эмоции, — Бабла подняла руку.
Ханна сказала, что хочет научить детей варить ром. Это был очень профессиональный навык, даже Мэг еще не всему научился и должен был попросить Ханну проверить.
Ширли хотела быть учителем стрельбы из лука. Как выдающаяся эльфийская лучница, она была очень рада передать детям свои навыки стрельбы из лука.
Мия была полна энтузиазма, но не могла понять, чему она может научить детей, даже после долгих размышлений. Поэтому она могла только сдаться.
— Я думаю, Энни могла бы научить детей рисованию. Она так хорошо рисует, что детям она точно понравится, — предложила Мия.
Все взгляды остановились на Энни, которая жевала дамплинг.
Энни остановилась и посмотрела на всех с разинутым ртом и озадаченным выражением лица.
— Энни, ты хочешь быть маленькой учительницей? — С улыбкой спросил Мэг.
С нынешними методами и навыками рисования Энни этого было более чем достаточно для того, чтобы стать учителем рисования.
Энни положила дамплинг на тарелку, прежде чем покачала головой и ответила на языке жестов: «Я не знаю, как учить других рисовать».
— М-м-м. Забудь тогда. Давай подождем, пока Энни захочет учить других рисовать, — Мэг с улыбкой кивнул и не настаивал.
Энни все еще не могла говорить, так что это было большим препятствием для обучения.
Во время завтрака Мэг снова увидел Ранкстера. Он был одет, как вчерашний богатый купец.
Мэг почувствовал в нем легкую враждебность. Очевидно, он возражал против того, что Мэг заставил его двух дочерей работать в качестве обслуживающего персонала.
Однако, несмотря на то, что он был немного враждебным, он продолжал есть. На аппетит это никак не повлияло.
— Кажется, мне нужно сначала купить дом. Он должен быть большим, чтобы вместить обоих детей. Конечно, я остался здесь из-за детей, а не из-за еды, — Ранкстер вышел из ресторана Мэми и с комфортом прищурил глаза, когда солнечный свет упал на его лицо.
Встать в очередь, позавтракать, посмотреть, как работают его дети.
Казалось, никогда еще у него не было такой легкой жизни.
— Что я должен делать дальше? Ммм… Надо поболтать со старым другом. Кажется, Уриен живет там? Он был безжалостен, когда мы в последний раз дрались… — Пробормотал Ранкстер, направляясь к магазину волшебных зелий.
Ему нужно было время, чтобы привыкнуть к такому пенсионному образу жизни.
* * *
Мэг съездил в школу Хоуп. Четырехэтажный учебный корпус уже строился. Строительная бригада ночных эльфов продемонстрировала свой профессионализм.
Сотни эльфов с конкретными заданиями работали энергично и быстро строили.
Многие учителя во время перерыва наблюдали за происходящим издалека и то и дело издавали удивленные звуки.
Эльфы производили впечатление элегантных и утонченных, и их талантом в строительстве было легко пренебречь. Если бы они пошли посмотреть на эти изысканные здания за стенами текстильной фабрики, они были бы потрясены до невозможности.
Мэг согласовал ход строительства с руководителем строительной бригады и выяснил время, когда нужно перевезти всю посуду и мебель. Он также позаботился о том, чтобы строительная бригада могла вовремя уйти и не помешала открытию школы.
Затем Мэг спросил учителя о местонахождении кабинета директора.
— Пожалуйста, войдите, — как только он закончил стучать, Мэг услышал знакомый голос. Он толкнул дверь и вошел.
Луна оторвалась от стопки документов и выразила удивление, когда увидела, что вошел Мэг. Она отложила ручку и встала. «Г-н Мэг, что привело тебя сюда?»
— Я пришел проверить, как идет строительство, и обсудить с тобой некоторые вопросы. Я тебя побеспокоил? — С улыбкой спросил Мэг.
— Все отлично. Я просто констатирую некоторые строительные элементы. Пожалуйста, садись здесь.
Луна попросила Мэга присесть, пока она приготовит для него чашку чая.
Глава 2260. Горшок с двойным вкусом - это минимум
— Дамы из ресторана тоже хотели бы работать учителями на полставки? Конечно, я бы приветствовала их. Все они очень выдающиеся дамы, и все они хороши в чем-то.
Луна, сидевшая напротив Мэга, была удивлена и обрадована, услышав причину визита Мэга.
Луна принимала участие в нескольких собраниях ресторана Мэми, так что она знала дам ресторана и знала их хорошо.
— Бабла сказала, что хочет быть репетитором по пространственной магии. Однако у нее может быть только два занятия в неделю. Ах да, она заклинатель пространственной магии 8-го ранга.
— Джина говорит, что хочет быть учителем музыки. Ей будет нормально, если время урока не совпадает с рабочим временем ресторана.
— Ширли хочет научить детей стрельбе из лука. Есть ли в школе уроки стрельбы из лука?
— Ханна хочет научить детей варить вино, но варить вино еще сложнее, чем готовить. Кроме того, для варки рома требуется очень большая площадь, а сам процесс очень сложен. Я считаю, что это немного не подходит для детей.
Мэг перечислил, что сказали дамы.
Луна с улыбкой ответила: «Мы все еще переживали из-за того, что не можем нанять хороших учителей магии. Если Бабла хочет прийти, нет проблем с двумя уроками в неделю. В конце концов, заклинатели пространственной магии очень редки».
— Джина очень хорошо поет, и если бы она могла быть учителем музыки, я могла бы устраивать для нее четыре больших лекции каждую неделю. Таким образом, я сомневаюсь, что это повлияет на ее работу.
— У нас есть уроки по стрельбе из лука, но нам действительно не хватает учителей. Было бы здорово, если бы Ширли смогла прийти.
— Однако у нас нет карьеры ромовара. Ханна отличный создатель рома, но я боюсь, что в настоящее время у нас нет места и достаточных возможностей для обучения, чтобы поддерживать эту профессию.
Мэг кивнул. Все было именно так, как он и ожидал. Он спросил: «В таком случае, когда дамы могут пройти тест?»
— Завтра будет последний день всех тестов учителей. Думаешь, в девять утра получится? — Спросила Луна.
— Конечно. Я дам им знать, чтобы они пришли на тест завтра утром. Я не буду больше мешать тебе работать, — Мэг встал и ушел.
Луна стояла в своем кабинете и смотрела, как Мэг исчезает в длинном коридоре, прежде чем закрыть дверь и вернуться на свое место.
Теперь, когда школа открывалась, накопилось много административных вопросов, и это занимало ее руки.
К счастью, среди преподавательского состава было много выдающихся опытных учителей, поэтому большинство вопросов открытия школы были более или менее решены. Список имен для первой группы студентов также был готов.
В этом семестре в школу поступит более 2300 новых студентов.
* * *
Учительница Луна выглядела довольно усталой. Послать ей порцию Будды, перепрыгивающего через стену позже? Подумал про себя Мэг, выезжая из кампуса.
Должно быть, она была истощена, так как ее лицо было бледным, а темные круги под глазами были довольно серьезными.
Мэг мог видеть все усилия, которые она вложила в управление такой большой школой в одиночку.
Если бы не ее страсть к детям, как могла бы такая слабая дама выполнить такую сложную и трудную задачу?
Мэг был благодарен Луне и уважал ее.
Когда-то она защитила молодое и чистое сердце Эми в самые трудные времена.
Поэтому он был готов сделать многое для Луны, в том числе помочь ей создать школу, чтобы дать этим детям что-то еще, кроме еды.
* * *
— Мне так скучно… Так вот каково это быть королевой. Это так скучно, — Камилла сидела на самой высокой башне своего замка, наслаждаясь морским бризом и помешивая красное вино в своем бокале.
Длинное черное платье облегало ее длинные ноги, которые были подперты в кресле-качалке, и когда она мягко качалась, ее пышные цветы качались вместе с ней.
— Это довольно скучно. Поэтому я намерен отправиться в город Хаоса. Я оставлю все здесь на тебя, — с улыбкой сказал Дракула, появившись рядом с ней.
— Нет! Дядя, пожалуйста, возьми меня с собой! — Камилла вскочила с кресла и умоляюще посмотрела на Дракулу.
— Ты думаешь оставить свой трон и стать прислугой? — Дракула посмотрел на Камиллу со странным выражением лица.
Хотя она не сказала ему, почему она пошла в ресторан Мэми, чтобы работать обслуживающим персоналом, это выглядело так, как будто она была немного мазохисткой.
— В таком случае, ты собираешься отказаться от восхитительной крови, чтобы поесть травы в ресторане Мэми? — Камилла усмехнулась.
Дракула был полон неловкости, когда возразил: «Это рыба!»
— Хотя оно имеет форму рыбы, это все же баклажан и относится к той же категории, что и трава, — Камилла поправила его. «Кроме того, я была той, кто резал баклажаны!»
Дракула немного подумал и кивнул: «Хорошо. Поскольку мирное соглашение было подписано, я сомневаюсь, что сейчас кто-то вызовет какие-то проблемы. Давай повеселимся в городе Хаоса».
— Пойдем! Прямо сейчас! — Взволнованно сказала Камилла.
Пробыв на островах Демонов последние несколько дней, Камилла выпила несколько паршивых сортов крови, из-за которых она потеряла вкус. Она даже начала скучать по вкусу Мэга.
О, это вкус его готовки.
Кроме того, она должна вернуться, чтобы забрать принадлежащий ей фотокамень.
В конце концов, сейчас она была кем-то со статусом. Как глава вампиров, как она могла допустить, чтобы ее темная история оказалась в руках человека?
Мысль об этом фотокамне заставила Камиллу внезапно покраснеть.
* * *
— Что у нас сегодня? Давай есть горячий горшок, Королевская Мать, — в большом зале Ванесса потянула Синдру за руку и сказала с надеждой: «В ресторане горячих горшков Мэны тоже неплохое горячее. Его открыли Босс Мэг и Старшая сестра Рена. Еда там дешевая, и места много. Если мы поедем туда раньше, нам, возможно, не придется стоять в очереди, и мы, возможно, даже получим отдельную комнату».
Лицо Синдры больше не было бледным, и она тоже выглядела более энергичной. Она взяла Ванессу за руку и сказала с улыбкой: «Хорошо, хорошо, хорошо. Я оставлю это на твое усмотрение. У нас может быть все, что ты захочешь».
— Хе-хе. Ты не представляешь, как мне тогда хотелось горячий горшок, но моя проблема с зубами не была решена, поэтому я не могла его есть. Теперь, когда мои зубы в порядке, дядя Авраам съел со мной так много горячих горшков, что они ему надоели, — с улыбкой сказала Ванесса. «Он сегодня тоже прибывает в город Хаоса. У нас будет горячий горшок вместе позже».
Авраам, который только что подошел к двери, был ошеломлен. Выражение его лица изменилось, и ему захотелось убрать ногу, уже сделавшую шаг в коридор.
— Дядя Авраам, ты приехал! — Ванесса уже увидела его. Она подошла к нему с улыбкой и сказала: «Сегодня вечером у нас будет безумно острый горячий горшок, пошли!»
— Я не могу этого сделать, — Авраам быстро замахал руками.
— Тогда просто супер острый?
— Ее Величество только что выздоровела. Она не может есть слишком острую пищу. Почему бы нам не заказать прозрачный суп? — Серьезно предложил Авраам.
— Горшок с двойным вкусом — это минимум! — Ванесса покачала головой.
Глава 2261. Золотоглазый белый тигр 7-го уровня
Ночью Мэг уговаривал двоих малышей заснуть сказкой на ночь. Когда они заснули, он выключил свет и на цыпочках вышел из комнаты.
— Ты собираешься выйти? — Спросила Мэга Ирина, одетая в ночную рубашку.
— Мм. Я хочу опробовать винтовку, — Мэг кивнул и достал штурмовую винтовку, которую дала ему Си.
— Она дала это тебе? — Ирина нахмурилась, глядя на штурмовую винтовку в руках Мэга. Она поняла, что все не так просто, и вопросительно посмотрела на Мэга, спросив: «Как ты ее убедил?»
— Я должен прояснить ситуацию, между нами ничего не было! — Мэг поднял руку и сказал: «Я использовал бесплатный пожизненный ваучер на красную тушеную свинину в обмен на нее с добавлением еще одного блюда».
— Ты собираешься всю оставшуюся жизнь готовить ей красную тушеную свинину? Ты даже мне этого не обещал, — Ирина надулась.
«…» Мэг.
Эта сделка была самой гордой сделкой Мэга до сих пор.
Он использовал красную тушеную свинину в обмен на смертоносную штурмовую винтовку дальнего действия.
Если бы это был кто-то другой, никакая красная тушеная свинина не смогла бы скрепить сделку.
Конечно, это не то, что женщинам нравится слышать.
— Рано или поздно кому-то надоест красная тушеная свинина, но я приготовлю тебе все, что ты захочешь съесть, до конца наших дней, — Мэг убрал автомат и сделал шаг вперед, пристально глядя Ирине в глаза.
— Ах… Это слишком глупо. Давай, проваливай, — Ирина с пренебрежением оттолкнула его и повернулась, чтобы войти в комнату, но она все еще не могла скрыть улыбку на своем лице.
— Тогда я пойду, ложись пораньше, — Мэг надел маску и вышел через окно.
Он переоделся в другой наряд и поэтому не вышел в образе Алекса. Вместо этого он носил простую черную боевую форму, похожую на одежду Си. Она была сделана системой и могла согреть его.
Мэг гулял по улицам города Хаоса с автоматом.
Была глубокая ночь, поэтому на улицах почти никого не было. Иногда несколько пьяных брели домой.
За последние несколько месяцев Лига Джентльменов увеличилась в размерах и стала крупнейшей организацией наемников в городе Хаоса.
Это произошло из-за страсти джентльменов, и за короткий промежуток времени в несколько месяцев безопасность в городе Хаоса значительно улучшилась. Сейчас уровень преступности был очень низким.
Это сделало город Хаоса городом, которого избегали преступные синдикаты.
В конце концов, количество джентльменов, ожидающих охоты на преступников, намного превосходило их добычу.
Мэг свернул за угол и увидел, как группа джентльменов избивает у дороги пьяного демона, пытавшегося насильно флиртовать с дамой средних лет. Кроме этого, он не встречал других плохих парней.
— Это сила джентльменов? Совсем неплохо, — Мэг, прислонившись к большому дереву неподалеку, наблюдал, как несколько джентльменов болтают, сидя у костра в переулке.
Именно они охраняли покой в этой местности, удерживая мошенников от совершения преступлений.
Джентльмены обсуждали последние события в бане в южной части города, у кого из суккубов лучшие навыки, какие привередливые и как не выглядеть так, будто они здесь впервые.
Мэг некоторое время слушал и сопротивлялся его желанию присоединиться к обсуждению. Он повернулся, чтобы уйти, и вышел из города.
Покинув город, Мэг вызвал А Цзы, и они отправились к горному хребту волшебных зверей.
Он слышал от клиентов за последние пару дней, что какие-то свирепые волшебные звери на горном хребте убивали всех наемников, которые поднимались в гору за травами. Среди них были наемники 7-го и 8-го рангов.
Поскольку Мэг не мог найти подходящих целей в городе Хаоса, он нацелился на волшебных зверей в горном хребте.
Мэг не испытывал сострадания к этим свирепым волшебным зверям. Он будет относиться к этому, как к избавлению от опасности для наемников.
Ночью с горного хребта доносились вой и рычание волшебных зверей, как будто кровожадные звери проснулись.
Горный массив волшебного зверя прямо сейчас считался смертельным для наемников.
Волшебные звери покинули свои гнезда в поисках пищи в горной цепи.
За исключением опытных и могущественных наемников, большинство наемников предпочли бы покинуть горный массив волшебных зверей до захода солнца.
Если им не повезет, они заблудятся в горном хребте и не уйдут до наступления темноты. Когда это произойдет, они превратятся из охотников в добычу.
Отряду наемников Роз сегодня немного не повезло. Они взяли на себя миссию по сбору трав, и им нужно было найти необходимые травы только на периферии горного хребта. Однако им довелось встретить быка со стальной спиной 4-го ранга.
Все отдали все, что у них было, и все были ранены, прежде чем им удалось сбежать от волшебного зверя 4-го уровня. Однако они также бессознательно ворвались в глубины горного хребта.
Вдобавок ко всему, они заблудились, так как спешили спастись бегством, и после нескольких часов ходьбы они все еще застряли в горном хребте.
— Командир группы, Колючий Кустарник впереди. У него ядовитые шипы. Мы не можем перейти, — сказал Обезьяна Сивир, спрыгивая с дерева. Он немного прихрамывал, и его штаны были в пятнах крови.
— Я тоже посмотрел с этой стороны. Следов деятельности наемников давно не было. Вероятно, мы вошли в опасную зону, — Сэм вернулся с серьезным выражением лица.
Услышав это, все члены отряда наемников Роз выглядели не слишком хорошо.
Опасная зона в горном массиве волшебных зверей означала, что они потеряют свою жизнь.
Они уже представляли, чем все закончится, если они останутся в опасной зоне на ночь.
Отряд наемников Роз был просто небольшой группой наемников. Лидер их команды, Сивир, была только на 3-м уровне. После побега от быка со стальной спиной Сивир также была ранена и сломала три ребра. Ее боевые возможности значительно снизились.
Ни один из восьми членов группы наемников не был уверен, что переживет ночь в опасной зоне, даже если все они были в порядке.
Теперь любой магический зверь 4-го уровня может просто убить их всех.
В глубине горного хребта волшебных зверей повсюду можно было увидеть волшебных зверей 5-го уровня.
— Создаем поисковый строй. Мы отступим обратно в ту пещеру, в которой только что были. Охраняйте вход в пещеру. Мы покинем это место, когда рассветет, — Сивир похлопала себя по груди, как можно спокойнее инструктируя их.
Как руководитель группы, она должна была сохранять спокойствие и принимать правильные решения.
Бегать вокруг горного хребта в темноте было сродни ухаживанию за смертью.
Все участники отреагировали положительно и приготовились к переезду.
В этот момент из густой растительности впереди донесся тигриный рык. Звуковые волны пронеслись сквозь деревья, словно порыв сильного ветра, сотрясая наемников и оглушая их.
Обезьяна и Сэм, которые были не такими сильными, как другие, упали прямо на землю, истекая кровью.
Толстые деревья были повалены и вырваны с корнем. Перед отрядом наемников Роз появился большой белый тигр пятиметрового роста и более десяти метров в длину. Его золотые глаза были подобны двум ярким лампам, когда он смотрел на них сверху вниз.
— Золотоглазый белый тигр 7-го уровня! — Воскликнул Дэннис, когда его лицо побледнело.
Глава 2262. Спасибо, что спасли нас!
— Хм? — Мэг услышал тигриный рык и посмотрел в сторону звука. Он поднял автомат и быстро нашел свою цель через прицел ночного видения.
Златоглазый белый тигр был большим, и его цвет был очень ярким в темноте. Вдобавок ко всему, его глаза были такими же яркими, как уличные фонари.
Конечно, это было еще и потому, что прицел был очень хорошего качества.
После захвата цели на расстоянии 15 километров прицел автоматически сфокусировался, чтобы сделать изображение очень четким.
После этого Мэг увидел очень дикую женщину, похожую на сексуальную кошку. Она была одета в красно-черный кожаный топ без рукавов. У нее была пара стройных и длинных ног и знакомый бумеранг.
— Разве это не Сивир? Что они здесь делают? — Мэг был довольно удивлен.
* * *
Гигантский тигр выпрыгнул наружу, и его ужасающая аура подавила отряд наемников Роз, лишив их возможности сделать даже шаг.
Вдобавок к этому крик Дэнниса заставил всех замереть.
Волшебный зверь 7-го ранга, золотоглазый белый тигр, был одним из самых свирепых волшебных зверей на горном хребте волшебных зверей. Он был чрезвычайно территориальным, а также очень агрессивным.
Наемники, поднимавшиеся в горы, обычно плохо кончали, когда натыкались на золотоглазого белого тигра.
Кроме того, этот волшебный зверь — очень хороший боец. Даже силы 7-го уровня сочли бы это головной болью, не говоря уже об этой небольшой группе наемников, которые все были ранены.
Никто не мог спасти их в этом горном массиве.
— Уведите Обезьяну и Сэма в пещеру. Я остановлю его! — Сивир стиснула зубы и открыла лекарственный пузырек, наполненный красной жидкостью. Сразу же ее тело вспыхнуло красным, и ее истощающаяся аура внезапно взорвалась. Она издала низкий крик, схватила бумеранг и метнула его в сторону золотоглазого белого тигра.
Бумеранг прочертил в небе красную дугу, летя к тигровому глазу. Это было так быстро, что была видна только тень. Тем временем Сивир отошла в сторону и вытащила многозарядный арбалет, нацелив его на тигра.
Это был самый сильный ход, который Сивир могла нанести на данный момент. Она смогла временно восстановить свои силы с помощью лекарства, и ей нужно было выиграть время для команды.
Сивир решительно нажала на спусковой крючок, заставив опустошенный отряд наемников Роз почувствовать надежду.
— Пойдем!
Дэннис посадил Сэма себе на плечи и побежал к утесу вдалеке.
Скол поднял Обезьяну и тоже побежал к скале.
— Я останусь здесь с капитаном, — Скотт поднял свой меч обеими руками, не делая ни шагу назад, и бросился к золотоглазому белому тигру.
Когда золотоглазый белый тигр увидел бумеранг, его золотые глаза загорелись.
Бумеранг едва проскользнул мимо глаз тигра и превратился в ничто после того, как на него упал луч золотого света, как будто его не существовало.
Тем временем выпущенная Сивир стрела попала в тигра, но даже не пронзила его мех. Она даже не оставила следов.
Сивир увидела, как бумеранг мгновенно исчез, и почувствовала, как у нее сжалось сердце. Однако ее одолевал еще больший страх.
Эффект зелья безумия мог длиться всего три минуты. Однако, даже если Сивир восстановила пик своего 4-го ранга, она все еще была несравнима с магическими зверями 7-го ранга.
Однако у нее не было выбора. Она обернулась, чтобы посмотреть на своих людей, которые бежали изо всех сил. Она взмахнула запасным бумерангом и направилась прямо к густой растительности рядом с собой.
Ей нужно выманить этого волшебного зверя, чтобы выиграть еще больше времени для своих людей.
Это было единственное, что она могла сейчас сделать.
Однако, как только она двинулась, золотоглазый белый тигр махнул лапой и сломал дерево толщиной в один метр, и толстое дерево полетело к Сивир, как стрела.
Сивир замерла, и ее глаза расширились, когда дерево увеличилось в ее поле зрения.
Она не пыталась увернуться или сопротивляться, потому что это было бессмысленно.
Она не испытывала большого страха перед лицом смерти. Она просто сожалела о том, что подвела своих членов, и чувствовала вину за то, что не смогла вернуть их в целости и сохранности.
— Капитан!
Дэннис и остальные остановились, наблюдая, как гигантское дерево летит к Сивир. Все закричали в отчаянии.
Конец длинного меча Скотта светился красным, когда он попытался разрубить дерево. Однако золотоглазый белый тигр легко сломал длинный меч на мелкие кусочки.
Золотоглазый белый тигр посмотрел на них с насмешкой, как будто смотрел сверху вниз на колонию муравьев, которых дразнил.
Как смеет эта группа жалких дураков вторгаться на его территорию?
В этот момент небо озарилось мерцанием света. В одно мгновение он пронзил дерево прямо перед Сивир.
Толстый ствол тут же разлетелся на куски.
Золотоглазый белый тигр внезапно испустил испуганный вой, размахивая своими огромными и острыми когтями перед собой, в то же время пытаясь убежать.
Однако свет был слишком быстрым, и он разбил его твердые лапы на куски, прежде чем пронзить голову.
Сила отбросила золотоглазого белого тигра назад, прежде чем он рухнул на землю.
Он немного дернулся, прежде чем лечь совершенно неподвижно.
В этот момент издалека раздался громовой взрыв.
Отряд наемников Роз ошеломленно смотрел на происходящее.
Такой могущественный магический зверь 7-го ранга, золотоглазый белый тигр, которого боялись наемники, был… Мертв просто так?
Рот Сивир был широко открыт. Она тяжело дышала, наблюдая за неподвижным тигром, ее лоб и спина были мокрыми от холодного пота.
Действие зелья безумия закончилось. Сильная боль от сломанного ребра заставила ее нахмурить брови.
Впервые она чувствовала себя так близко к смерти. Когда она пришла в себя, то была вся слаба, как будто ее энергия была полностью высосана. Она упала, сидя на земле, безвольно.
— Спасибо… Спасибо, что спасли нас! — Сивир громко поблагодарила таинственного человека.
Чтобы золотоглазый белый тигр был убит одним ударом, должен быть это кто-то могущественный.
Остальные из отряда наемников Роз тоже пришли в себя. Они были рады, что миновали смерть, и быстро встали на колени на землю, с благодарностью поблагодарив того, кто это был. «Спасибо, что спасли нас!»
Тишина…
Спустя очень долгое время в густом лесу все еще было тихо.
Сивир и остальные переглянулись и помогли друг другу подняться.
Тот человек, который убил тигра, не появился, как будто его никогда и не было. Если бы не лежавшая на земле туша, они бы подумали, что это галлюцинация.
— Кап… Капитан, почему этот человек не появился? — Спросил Дэннис с дрожью в голосе.
Сивир тоже не понимала. Она слабо прислонилась к дереву, так как ее травмы были довольно тяжелыми. Лекарства, которые у них были с собой, были израсходованы, и она не знала, сможет ли пережить ночь.
Когда все почувствовали себя неловко, пара больших крыльев закрыла небо над ними. Сверху раздался низкий голос: «Что вы здесь делаете со своими простыми способностями? Вы не боитесь потерять свою жизнь?»
Глава 2263. Ты хочешь быть моей горничной?
Все из отряда наемников Роз подняли головы, но увидели только человека в черном, стоящего на светящемся лилово-полосатом грифоне с размахом крыльев более 100 метров.
Имя вспыхнуло в сердце каждого, и они выглядели потрясенными и воодушевленными.
Мэг с облегчением посмотрел на всех из отряда наемников Роз. Хотя все они были ранены, по крайней мере, их жизни ничего не угрожало.
Если говорить об этом, отряд наемников Роз уже сражался вместе с ним. Ему нравилась Сивир, предводительница, которая любила носить шкуры животных и шорты.
Конечно, из-за этой пары здоровых и красивых длинных ног.
Мэг посмотрел на ее пышную грудь… Она была ранена!
У нее должны быть сломаны ребра и должно быть внутреннее кровотечение. Ее травмы были серьезными, и она не продержится долго, если ее вовремя не вылечат.
Мэг слегка нахмурился. Сначала он хотел указать им маршрут и заставить уйти на рассвете, но, увидев раны Сивир, он понял, что она не доживет до рассвета.
В отряде наемников Роз не было медиков. Это было плохо.
Мэг не знал никаких лечебных техник, но у него были при себе целебные лекарства.
— Спустись, — приказал Мэг.
А Цзы расправил крылья, и деревья под ним тут же повсюду повалились. Он открыл пространство шириной около 100 метров и устойчиво приземлился на землю.
Мэг спрыгнул со спины грифона и направился к Сивир.
Сивир взволнованно посмотрела на Мэга. Она оперлась одной рукой о ствол дерева. В ее глазах блестел звездный свет.
Алекс! Тот богоподобный человек из легенд!
Несмотря на то, что на нем была маска, грифон с фиолетовыми полосками был уникален. И тот страшный удар, убивший золотоглазого белого тигра, оставил неизгладимый след в ее сердце.
— Заканчивайте, и я уведу вас отсюда, ребята, — Мэг достал красный пузырек с лекарством и бросил его Сивир.
Сивир ошеломленно поймала пузырек с лекарством, прежде чем с благодарностью сказала: «Спасибо, что спасли нас!»
Мэг посмотрел на Сивир, которая пыталась поклониться, и холодно сказал: «Тебе лучше не двигаться, если ты не хочешь, чтобы твоя кость проткнула твои органы».
Движения Сивир остановились, и она снова села на землю, прислонившись спиной к стволу дерева. Она осторожно открыла пузырек с лекарством и влила красное волшебное зелье себе в рот.
Чистое целебное зелье плавно скользнуло по горлу, и бурная жизненная сила вырвалась наружу. Было видно, что раны на ее теле заживали, и сломанные ребра тоже исцелялись.
Отряд наемников Роз уважительно посмотрел на Мэга издалека, в то же время с тревогой глядя на Сивир.
Сивир попыталась выиграть время, выпив зелье безумия, и напала на золотоглазого белого тигра, не заботясь о себе, так что ее травмы были самыми тяжелыми.
Три коротких минуты спустя Сивир открыла глаза и постепенно встала. Она низко поклонилась Мэгу и обеими руками протянула денежный мешок. Она с благодарностью сказала: «Я Сивир. Я благодарю вас за спасение наших жизней от имени отряда наемников Роз. Пожалуйста, позвольте мне предложить вам все наши деньги и наши услуги».
Убив золотоглазого белого тигра, спася всех из отряда наемников Роз и дав ей улучшенное лечебное зелье, которое спасло ее жизнь от грани смерти, Сивир почувствовала, что он дал ей новую жизнь.
Несмотря на то, что она была женщиной, она всегда была уверена в себе. Ее восхищение экспертами ничем не отличалось от мужского.
...
В ее представлении Алекс был ее кумиром, и стать его подчиненным, чтобы отплатить за его доброту, тоже было честью.
— Ты хочешь быть моей служанкой? — Мэг странно посмотрел на Сивир.
— М-м-м? — Сивир тоже была поражена. Она вдруг поняла, что он, похоже, ошибся в ее намерениях, и румянец тут же вспыхнул на ее щеках.
Однако… Может быть, ему нужна горничная? Если она станет горничной Алекса… Хотя это было немного неловко, принять это было нетрудно.
В конце концов… В конце концов, он спас ей жизнь.
— Я готова служить тебе, — Сивир сложила руки перед собой и слегка поклонилась, уже принимая на себя роль служанки.
«…?»
Члены отряда наемников Роз смотрели друг на друга в ошеломленном молчании.
Внезапная перемена характера их предводителя, свирепого и сражавшегося с тигром, потрясла их. Как она вдруг стала чьей-то горничной?
Однако они держали рот на замке после того, как подумали о личности другой стороны.
Стать горничной лорда Алекса не казалось чем-то смущающим. Наоборот, это была своего рода честь.
Мэг запрыгнул грифону на спину, и его голос снова стал холодным. «Я увезу вас, ребята, отсюда».
Сивир посмотрела на Мэга и открыла рот, но все еще не могла заставить себя спросить, служанка она или нет.
Она не была какой-то женщиной, которая легко бросается на мужчин. Более того, за ней наблюдали подчиненные со стороны.
У нее все еще была гордость!
Сивир восстановила свое обычное самообладание и приказала отряду наемников Роз. «Пойдем!»
Все они сели на лилово-полосатого грифона.
Они никак не ожидали, что однажды окажутся на спине этого величественного лилово-полосатого грифона в сопровождении Алекса.
Сивир не могла не спросить, глядя на труп золотоглазого белого тигра: «Мой господин, этот золотоглазый белый тигр — магический зверь 7-го ранга. Он уже произвел фантомное ядро. Шкура тигра также является драгоценным предметом. В-вы хотите взять их?»
— Ядро? — Мэг задумался. Он читал в книгах, что волшебные звери эволюционируют в продвинутых магических зверей после достижения 7-го уровня и производят фантомное ядро. Это был важный ингредиент для заклинателей для приготовления магических зелий и заклинаний. Это было довольно ценно.
Мэг бросил взгляд на Сивир и отряд наемников Роз. Он подумал, что они были довольно несчастны в этой поездке и чуть не погибли, поэтому он сказал: «Я даю вам, ребята, 15 минут, и вы можете взять с собой все, что сможете».
Сивир и остальные выглядели в восторге.
Волшебный зверь 7-го ранга был ничем для такой большой шишки, как Алекс, но он был сокровищем для небольшого отряда наемников, такого как отряд наемников Роз!
Если бы не тот факт, что тащить обратно целого белого тигра было бы слишком, они не хотели тратить ни единого куска мяса.
Фантомное ядро, тигриная шкура, тигриные зубы, тигриные когти… Все было для них сокровищем.
Скотт остановил Дэнниса, который собирался заняться пенисом тигра. Он указал своим взглядом на грифона и мягко сказал: «Это выглядит не очень хорошо».
— Почему это не выглядит хорошо? Судя по всему, пенис золотоглазого белого тигра имеет чудесный эффект в этой области. За него легко можно получить высокую цену, поэтому я намерен предложить его этому лорду, чтобы отплатить за его доброту за наше спасение, — прямо сказал Дэннис.
Скотт раздраженно сказал: «Значит, ты намекаешь, что он неспособен в этой области? Мы можем остаться позади, если этот лорд разозлится».
— Эээ, это правда, — Дэннис почесал затылок, но все равно ловко отрезал эту большую штуку. «Тогда продадим его. Я слышал, что кто-то продал его по высокой цене в 200 000 ранее. Этот выглядит лучше, поэтому его цена будет еще выше».
Глава 2264. Я даже не достойна быть его горничной?
Сивир подошла с золотым кристаллом размером с детский кулачок и протянула его Мэгу обеими руками. «Это фантомное ядро. Пожалуйста, примите это».
Мэг взглянул на этот блестящий золотой кристалл. Его текстура была похожа на обычный кристалл, но он содержал много энергии.
Однако энергия на этом уровне уже не представляла для него никакой ценности.
Мэг не протянул руку. Он просто слабо сказал: «Теперь он твой».
— Это… — Сивир посмотрела на Мэга, а затем на фантомное ядро в своих руках. Это было чрезвычайно ценное фантомное ядро золотоглазого белого тигра. Его стоимость превышала 1 000 000 медных монет.
Она не могла видеть выражение лица под этой маской, но, судя по его спокойному тону, это фантомное ядро не имело для него значения.
Однако почему он так легко давал ей это?
Может быть, это был подарок его маленькой служанке?
Значит… Он уже обращается со мной как со своей служанкой?
Сивир поджала губы. Она вдруг почувствовала, что фантомное ядро в ее руках было довольно горячим. Ей хотелось выбросить его, и в то же время хотелось крепко его удержать. Она не знала, что делать в этот момент.
Некоторое время цепляясь за фантомное ядро в оцепенении, Сивир, наконец, подняла голову и сказала Мэгу, краснея: «М-мастер».
— Я не говорил, что хочу, чтобы ты была моей горничной. Это просто жест, — Мэг отвел взгляд. Он стоял на грифоне и смотрел на небо под углом 45 градусов. Его губы под маской уже неудержимо изогнулись.
Эта дева была довольно интересной.
Однако, разве не было бы интересно содержать такую маленькую служанку, как она, похожую на гепарда?
Сивир посмотрела на Мэга, и выражение удивления, разочарования, радости, печали и потери промелькнуло на ее лице, прежде чем она покраснела. Она хотела найти место, чтобы спрятаться.
Это было так неловко!
Она уже относилась к себе как к его служанке, но он даже не думал о том, чтобы сделать ее своей служанкой.
Плевать на предложение, но она даже была отвергнута…
Единственное, что ее утешало, так это то, что все ее подчиненные были заняты обработкой тела золотоглазого белого тигра. Они не должны были слышать, как она называет его мастером, и слышать его ответ.
Холодный ночной ветер выл в лесу, но все еще чувствовал жар, когда касался лица Сивир.
Вскоре все закончили расчленение. Они забрали все ценные предметы, такие как кожа, зубы и когти.
— Жаль, что плоть и кости потрачены впустую. Их можно продать за большие деньги, — с жалостью пробормотал Дэннис.
— Пойдем, — Мэг нежно погладил лилового полосатого грифона, и он взлетел и полетел в сторону города Хаоса. Он мгновенно покинул горный хребет, который Сивир и ее подчиненные считали естественной пропастью.
Сивир закрыла лицо и присела в сторонке во время путешествия.
Ее травмы почти зажили, только ребрам потребовалось еще некоторое время, чтобы полностью зажить.
Однако ее сердце было ранено… Ей требовалось много времени, чтобы выздороветь.
...
Она бросила обиженный взгляд на фигуру, сидящую впереди.
Неужели она была настолько плохой? Я даже не достойна быть его горничной?
М-м-м? Почему я все еще думаю о том, чтобы стать его горничной? Сивир нахмурилась, чувствуя, что с ней что-то не так.
Пурпурно-полосатый грифон остановился перед городскими воротами, и Сивир пришла в себя. Она слезла с грифона вместе с остальными и поклонилась Мэгу в знак благодарности. «Спасибо, что спасли нас. Пока мы вам нужны, отряд наемников Роз будет к вашим услугам в любое время».
— Я понял, — Мэг просто произнес невнятную фразу, прежде чем грифон поднялся в воздух и исчез за горизонтом.
Все они долго с завистью смотрели на небо, прежде чем отвести взгляды.
Стоя на твердой земле перед городскими воротами, все они посмотрели друг на друга, прежде чем издать крики радости, отмечая, что им удалось выбраться из опасности целыми и невредимыми.
Они были так близки к смерти. Если бы Алекс не появился внезапно, они бы сейчас стали ужином этого тигра.
Однако все они не только вернулись в город Хаоса в целости и сохранности, но даже получили все драгоценные материалы с тигра.
— Мы богаты! На этот раз мы действительно богаты!
— Да. Только шкуру этого белого тигра можно легко продать за 500 000 медных монет. Зубы и когти тигра также являются отличным материалом для изготовления оружия. Они тоже могут стоить дорого.
— Этот тигриный пенис тоже может стоить дорого. Завтра я пойду искать Старого Вана, и он обязательно даст нам хорошую цену.
Члены отряда наемников Роз с возбужденным выражением лица перебирали свою добычу.
За эту поездку они заработали больше, чем могли бы заработать за весь год.
Сосуществование риска и прибыли было незыблемым правилом у наемников.
Такие слабые наемники, как они, могли выполнять лишь несколько небольших миссий за пределами горного хребта волшебных зверей.
Сивир с отвлеченным сознанием держалась за фантомное ядро. Она только пришла в себя и через некоторое время сказала: «Здесь есть еще фантомное ядро».
Обезьяна уже проснулся. Он прислонился к Сколу и с улыбкой сказал: «Капитан, лорд Алекс дал тебе это фантомное ядро, так что оставь его себе».
— Да. Если бы не ты, капитан, мы бы не продержались до появления лорда Алекса. Мы не можем взять это фантомное ядро.
Все вмешались. Их не соблазнила высокая продажная цена фантомного ядра.
Сивир мгновение молча смотрела на них, прежде чем кивнуть и принять фантомное ядро. «Тогда я не буду получать процент от прибыли от других предметов».
* * *
Мэг потратил всего 20 минут на этот небольшой эпизод.
Он был готов помочь другим в таких мелких вопросах. Кроме того, они были кем-то, кого он знал.
Эта штурмовая винтовка булл-пап одним выстрелом убила магического зверя 7-го ранга с расстояния 15 км. Теперь Мэг лучше разбирался в этой штурмовой винтовке.
Мэг перевел штурмовую винтовку в бесшумный режим и снова сделал несколько выстрелов в горном массиве.
Были и другие небольшие отряды наемников, такие как отряд наемников Роз, которые застряли в горном хребте, и Мэг решил для них некоторые проблемы.
Однако Мэг лишь указал путь этим отрядам наемников, которого он не знал, и тут же ушел.
Наконец, Мэг нашел полосатого леопарда души 10-го ранга. Он зафиксировался на нем, прицелился на дистанции в 30 км и нажал на спусковой крючок.
Пуля выстрелила бесшумно. Острая головка пули пронзила пространство перед тем, как полететь к полосатому леопарду.
Однако этот леопард, похоже, что-то почувствовал, и его стремительная фигура остановилась. Он превратился в слабую тень и отскочил назад.
Пуля задела его тело и разбила гигантскую скалу, стоявшую позади него.
— Это действительно волшебный зверь 10-го уровня. Неужели так сложно попасть? — Мэг произвел еще два выстрела.
Леопард превратился в три слабые тени и побежал в трех разных направлениях.
Пули разбили двоих из них, но обе не попали в настоящего леопарда.
Тем временем этот леопард бросился в горный хребет и исчез.
Мэг не стал преследовать его. У него не было намерения убивать этого леопарда. Он просто хотел испытать оружие.
Чувство опасности магического зверя 10-го ранга было очень острым. Человеку, использующему ружье, нужно было иметь более точное восприятие.
— Мне все еще нужно больше практики, — Мэг убрал винтовку и заставил А Цзы вернуться в ресторан.
Глава 2265. Томатно-яичный суп
Сегодняшняя практика с боевыми патронами дала Мэгу лучшее понимание этой штурмовой винтовки.
В первую очередь по летальности, эта штурмовая винтовка могла поразить любую точку в радиусе 10 километров и могла убить гигантского дракона 10-го уровня.
Конечно, большинство экспертов 10-го уровня обладали очень острым чутьем. Они почувствуют что-то после того, как попадут под прицел, и поэтому их будет не так легко убить.
Максимальная убойная дистанция для 7-го уровня и выше составляла 30 километров. Мощность явно уменьшилась после 30 километров.
Во-вторых, прицел, выглядевший очень технологичным, автоматически измерял и просчитывал окружающую обстановку. Он заменил работу наблюдателя и сделал работу в одиночном бою более простой и эффективной.
Однако, когда вашей целью был живой объект и эксперт, выдающийся снайпер все равно должен был научиться упреждать, заставлять пулю лететь на десятки километров и точно поражать цель.
В зависимости от его мощной духовной силы и огромного боевого опыта, ожидание Мэга было сильнее, чем у большинства людей.
Однако этот опыт требовал высокой интенсивности практики и не мог быть достигнут за день или два, поэтому ему все равно приходилось больше практиковаться.
Для Мэга, который был наполовину туземцем, самым сильным ощущением, которое дало ему это оружие, было: времена изменились.
Это была штурмовая винтовка, которая могла убить эксперта 10-го уровня. Обычный человек мог положиться на поддержку, найти подходящее снайперское место, найти свою цель с помощью прицела и нажать на курок, чтобы завершить убийство.
Кроме того, захват цели человеческим зрением без помощи сделал бы это еще более трудным для обнаружения.
30 километров уже находились за пределами зоны боевой готовности дворца Роду.
— Подземный город. Это действительно заставляет с нетерпением ждать… — Мэг легко приземлился на балкон и уставился в землю.
Ему было интересно, как выглядит тот мир под землей.
Киберпанк? Или утопия?
Несмотря на то, что Си выглядела как робот без каких-либо эмоций, учитывая ее одержимость красной тушеной свининой, она показала часть своей человечности. Скорее всего, она притворялась чопорной и приличной.
Кроме того, на ней не было явных механических конечностей, и она не проявляла никакой крайней идеологии. В целом, он все еще мог нормально с ней общаться.
Помимо этой винтовки, как выглядел мир в Подземном городе? Мэга это все больше интересовало.
Мэг не торопился возвращаться в свою комнату, чтобы отдохнуть после душа, вместо этого он пошел в свой кабинет, чтобы написать статью.
В прошлой жизни он считал себя кулинарным обозревателем-любителем и считал, что его уровень намного выше тех обозревателей, которые могли использовать только красивые, но бессмысленные слова.
Однако, вспоминая слова, которые он использовал ранее, он почти не мог сдержать желание вернуться и наказать себя.
Те слова, которые он выплевывал тогда, стали теперь его возмездием…
Он отказался от своей области быть суровым рецензентом. Теперь Мэг превратился в кулинарного наставника.
Гораздо проще было сделать слова живыми и понятными, чтобы читатели захотели сами попробовать, купить ингредиенты и приготовить сами, а не проигнорировать.
Написав статью, Мэг несколько раз прочитал ее вслух, исправил некоторые детали и слова и один раз скопировал, прежде чем считать, что работа сделана.
Отложив ручку, Мэг выглянул в окно. Небо начало светлеть, и утреннее солнце окрасило половину неба в красный цвет.
...
Наступал новый день.
Он убрал статью, предназначенную для 10 журнальных изданий, которую он обещал два дня назад. На этот раз он собирался научить их готовить красную тушеную свинину.
Баклажаны с чесночным соусом были вегетарианским блюдом, а красная тушеная свинина — мясным блюдом, поэтому они оба подходили в качестве обычной еды.
Конечно, было бы идеально, если бы к ним добавилось суповое блюдо.
Будда перепрыгивает через стену был слишком экстравагантным и не подходил для ежедневного приготовления пищи нормальными семьями.
Было бы больно, если бы они допустили ошибку дома с таким количеством высококачественных ингредиентов.
Это должен был быть простой суп, такой как томатно-яичный суп, который был прост в приготовлении и вкусен.
Сам Мэг захотел попробовать томатно-яичный суп, просто подумав об этом.
После холодного душа он мгновенно почувствовал прилив сил.
Переодевшись, Мэг спустился вниз, чтобы приготовить завтрак.
Мэг не получил рецепт томатно-яичного супа от системы, но он чувствовал, что может сам приготовить такое простое блюдо.
В мире томатно-яичного супа всегда были споры о том, сначала готовить яйца или помидоры, а затем добавлять яйца.
Мэг пробовал оба метода раньше, и ни один из них не был лучше другого. Все зависело от личных предпочтений.
После жарки яиц со свиным салом суп будет вкуснее и наваристее.
А если влить яйца в кипящий суп перед тем, как выключить огонь и взбить яйца, получится однородный суп с яичными каплями. Его текстура будет превосходной, а вкус будет кисло-сладким.
Только дети должны выбирать. Мэг решил приготовить томатно-яичный суп обоими способами.
За завтраком все в изумлении смотрели на две большие тарелки яичного супа.
— Отец, это новое блюдо? — Эми спросила Мэга.
Остальные тоже посмотрели на Мэга.
Мэг кивнул. «Да. У меня вдруг появилась идея этим утром. Это моя первая попытка. Я использовал два разных метода. Пожалуйста, попробуйте».
Рождение каждого нового блюда требовало от смельчаков быть его тестировщиками и вносить свои ценные предложения.
Эми указала на суп с яичными каплями и сказала: «У него красивый цвет, так что он должен быть очень вкусным. Я хочу тот, который выглядит красивым, как цветок».
— Хорошо, — Мэг зачерпнул для Эми миску яичного супа. Из-за кружащихся яиц в супе этот суп действительно выглядел лучше, чем суп, в котором яйца были обжарены.
— Я думаю, что эта миска пахнет приятнее, поэтому я попробую эту, — Мия взяла половник и налила себе тарелку томатно-яичного супа.
Каждый сделал свой выбор, и вскоре все две тарелки супа были разобраны.
«Хоуху…»
Эми осторожно подула на ложку, прежде чем положить ее в рот.
Кисло-сладкий вкус мгновенно распространился по ее рту, заставив ее глаза загореться. Яичные капли сделали круг во рту, прежде чем скользнуть в горло, оставив после себя слабый аромат.
— Это так вкусно, — сказала Эми, прежде чем выпить суп ложку за ложкой. Она делала это так вкусно, что это возбудило аппетит у остальных.
Мия взялась за миску и осторожно подула на нее, прежде чем сделать глоток.
Насыщенный аромат свиного сала и жареного яйца вместе с кисло-сладкими помидорами разбудил отдыхавшие за ночь вкусовые рецепторы.
Это была идиллия, перед которой невозможно было устоять!
Идеальный пикантный вкус, приятный даже утром.
Мия прикончила половину тарелки, прежде чем успела с удивлением сказать: «Суп с жареными яйцами тоже восхитителен. Я никогда не ожидала, что суп с яйцами можно приготовить таким образом».
Ферис с восхищением посмотрела на Мэга. Даже простое яйцо в руках Мэга могло превратиться в восхитительное блюдо.
Глава 2266. Мечта суккуба
— Это так вкусно!
— Я хочу еще одну тарелку!
— Я хочу попробовать вкус другого…
Два супа получили единодушные положительные отзывы от всех.
Мэг ожидал этого, но все равно был очень этому рад.
Мэг отклонил их восторженные просьбы сделать еще порцию.
Мэг с улыбкой сказал: «Достаточно одной тарелки супа на завтрак. Более того, это только моя первая попытка. Я сделаю больше для всех вас после того, как придумаю томатно-яичный суп, которым я буду доволен».
Мия моргнула и сказала: «Босс, я могу помочь тебе попробовать их в течение следующих нескольких дней. Я могу есть много».
Мэг взглянул на нее и кивнул с улыбкой.
После завтрака Мэг получил сообщение от Си: «Завтра вечером. Мясо на гриле. Два человека».
— Конечно. 22:00, в моем ресторане, — ответил Мэг на ее сообщение.
Отложив коммуникатор, на лице Мэга появилась улыбка.
Помимо Си, он собирался встретиться со вторым человеком из Подземного города.
На самом деле, это была не первая их встреча друг с другом. Это был тот водитель меха на ледяных равнинах, который расточительно подорвал свой линкор около Ктулху.
Однако Мэг скорее восхищался ее бесстрашным духом.
Если подумать, это был боевой стиль, который больше подходил для крепкого мужчины.
Он уже приготовил напитки. Даже если она профессионально обучена, после нескольких бутылок Маотая она должна хотя бы что-то ему сказать, верно?
Он отказался от Си. Эта женщина была слишком молчалива.
Подземный город был слишком интересным. Он отчаянно нуждался в том, чтобы узнать больше об этом.
Что же касается назначения места встречи в ресторане и не намерения сдерживаться, то это был его маленький расчет.
Если бы он взаимодействовал с Си и ее компаньоном под именем Алекса, другая сторона определенно насторожилась бы против него.
Это не способствовало более глубокому взаимодействию, не говоря уже о получении от них большего количества информации.
Поэтому он выбрал место в ресторане и приготовил мясо на гриле и отличные напитки.
Как только они освоятся, они ослабят бдительность.
Затем ему просто нужно было поболтать и рассказать о своих интересных историях, чтобы получить от них полезную информацию.
Хотя он никогда раньше не занимался таким бизнесом, это могли быть так называемые гены бизнесмена.
Будь то превращение в Бога или знакомство с миром высоких технологий, Мэг хотел посетить Подземный город.
Ключ от этой двери был в руке Си, поэтому он, естественно, хотел поискать и другие двери.
Однако, прежде чем он начал, он все еще хотел узнать больше об этом неизвестном мире.
Например, какое наказание ему грозит, если его обнаружат, когда он проберется в Подземный город?
Лантисда была вынуждена стать безбилетным пассажиром в целом и успешно стала частью Подземного города, но он не знал, как будут обращаться с другими безбилетными пассажирами.
Конечно… Это был худший сценарий.
Судя по поведению Си, людям с континента Норланд было почти невозможно попасть в Подземный город по обычным каналам.
Ирина и он не были убиты, и их воспоминания не были стерты, потому что обе стороны установили хорошие рабочие отношения, и у него была определенная власть вести переговоры с Подземным городом.
Он потратил 5 000 000 медных монет у системы, чтобы установить систему наблюдения, которая распространилась по всему континенту Норланд. В настоящее время он нашел несколько загадочных космических узлов, которые могли быть связаны с Подземным городом, поэтому он намеревался проверить их, когда будет свободен.
— Удачи, дамы, — Мэг попрощался с дамами, которые собирались принять участие в тестах в школе Хоуп.
Анджела встала у двери и спросила Мэга: «Босс, ты действительно не предлагал директору создать отдел обаяния, не так ли?»
Мэг посмотрел на Анджелу, которая наклонилась вперед, чтобы показать свои красивые изгибы и обаяние, и неохотно покачал головой. «Мы не развились до такой степени, чтобы создавать классы для воспитания светских львиц. Рынок еще недостаточно созрел».
Анджела моргнула, не понимая слов Мэга.
— Я слышал, что ты недавно создала Ассоциацию поддержки суккубов? Ты подняла цены на массаж в городе Хаоса? Это вызвало немало недовольств со стороны джентльменов, — Мэг сменил тему.
— Экономика уже развивалась в течение 100 лет и будет расти следующие 100 лет, но эти люди все еще хотят использовать цену 100-летней давности, чтобы пользоваться множеством услуг сейчас. Разве это не смешно? — Анджела сказала как ни в чем не бывало.
Мэг немного подумал, и все же он не нашел способа опровергнуть ее.
— Что за множество услуг? — С любопытством спросил Мэг.
Анджела посмотрела на Мэга, и ее взгляд становился все более злым. Она постепенно приблизилась к нему и, томно дыша, прошептала ему на ухо: «Босс, я могу научить тебя, если ты хочешь учиться».
Эта женщина действительно имела фатальное влечение. Она максимально раскрыла свой расовый дар своей природной соблазнительностью.
Ну давай же. Не будь нежной со мной. Мэг торжественно сказал: «Я не такой человек. Мне просто интересно узнавать что-то новое».
Анджела сделала шаг назад, сжала губы и сказала: «Ха. Мужчины все такие. Ты говоришь одно, а в постели делаешь другое».
— Ты говоришь так, будто очень хорошо знаешь мужчин? Тем не менее, ты никогда раньше не прикасалась к мужчине, верно? — Мэг оценивающе посмотрел на Анджелу.
Как человек, который долгое время играл на поле, он мог различить, хвасталась ли женщина, или она действительно была опытной. Это может предотвратить слишком много рогоносцев.
Анджела покраснела, что было редкостью. Ее глаза сверкнули, и она смущенно сказала: «Г-говорит кто?! Я очень опытная!»
— Опыт в этой области — это не то, чем можно гордиться или хвастаться. Девушек следует зарезервировать в определенных местах, — слабым голосом сказал Мэг.
— Да. Я хорошая девочка, — Анджела вздернула подбородок. Она была очень уверена в этом.
— Так что не притворяйся, что у тебя есть опыт в будущем, — Мэг ударил ее по голове.
— Это больно! — Анджела зарычала и сердито уставилась на Мэга. Она знала, что ее снова обманули.
Мэг с улыбкой сказал ей: «Неважно, сколько историй ты выслушала, это все чужие дела. Кто сказал, что суккубы должны соблазнять мужчин? Разве ты не хорошо провела время в ресторане? Ты также можешь содержать себя и жить достойно».
Анджела посмотрела на Мэга в ошеломленном молчании, когда услышала это. Она вдруг почувствовала тепло.
Она пришла с мечтой изменить судьбу суккубов и вернуть расе былую славу, когда она покинула острова Демонов.
Пожалуй, никому не будет дела до маленькой мечты суккуба, и никто не поверит, что суккубы, чья репутация была под угрозой, могут перевернуть их жизнь.
Однако она стала официанткой ресторана Мэми и проработала здесь несколько месяцев. Она успешно поддерживала себя.
Ей не нужно было зависеть от мужчин или соблазнять кого-либо. Она много работала, выполнила свою миссию и жила достойно.
Это была та жизнь, которую она хотела, чтобы ее люди имели.
Она хотела, чтобы они увидели, что суккубы тоже могут жить, как другие расы.
Глава 2267. Почему бы тебе не сделать несколько записей?
Мэг провел философскую дискуссию с Анджелой. От рождения суккуба до его развития, до его скромного образа во впечатлениях всех рас.
Благодаря Анджеле Мэг действительно прочитал много материалов о суккубах, и теперь у него было четкое представление о расе.
Раса суккубов когда-то имела свою славу, но из-за жестокости расовой войны вся раса была практически истреблена.
Даже когда расовая война закончилась, общее количество суккубов на континенте Норланд не превышало 10 000.
Больше половины из них жили в городе Хаоса.
Только живя в этом относительно равном городе, суккубы могли пользоваться определенным уважением и не беспокоиться о том, что их сделают рабами.
Суккубы уже потеряли свои амбиции и даже сознательно пытались забыть о своей расе.
Собрание суккубов только усилит дискриминацию или вызовет еще больший кризис. Это ничего не изменит.
Это также было причиной того, что Анджела могла придумать только относительно выгодную организацию, которая едва могла контролировать цены для суккубов.
Для суккубов, которые занимались физическим трудом, это могло поднять их уровень жизни, поэтому они принимали в этом активное участие.
Однако, как только Анджела выдвигала идею изменить образ жизни, чтобы изменить свою судьбу и двигаться вперед… Они давали ей небрежное отношение.
Было проще описать это как мышление расовой неполноценности. В конце концов, суккубы когда-то были расой наравне с эльфами, и они были очень духовной расой.
— Очевидно, что им нужно только измениться, и тогда они смогут выйти из этого упадка и жить достойно. Почему они не хотят этого делать? — Анджела сказала с хмурым взглядом, выражая свое опустошение из-за вырождения своего народа.
— Ты думала, что только рассказала им, как это сделать, но не показала им, что они действительно могут иметь жизнь, совершенно отличную от их нынешней, лучшую и более уважительную? — Мэг покачал головой и продолжил после паузы.
— Должны быть некоторые из них, которые пытались измениться за последние 100 лет. Возможно, они врезались в стену, а может быть, это привело их в худшую ситуацию. Следовательно, они решили сдаться и сохранить статус-кво. Я полагаю, у тебя гораздо более глубокое понимание предубеждений, которые этот мир имеет по отношению к суккубам.
Анджела задумалась, услышав это. После минутного молчания она посмотрела на Мэга. «Что мне тогда делать?»
— Многие люди рассказали им, как начать новую жизнь. Бьюсь об заклад, каждый мужчина произнес им речь после того, как они сделали свое дело. И они были более точными и логичными, чем ты.
— Вместо того, чтобы рассказывать им, как, почему бы тебе не показать им? Пусть они знают, что может сделать суккуб после того, как покинет эти розовые гнилые домики.
— Если ты не сможешь изменить глубоко укоренившееся предубеждение, которое этот мир имеет по отношению к суккубам, им будет очень трудно выйти из этих домов и начать нормальную жизнь, — спокойно сказал Мэг.
— Похоже, ты очень опытный, — у Анджелы было странное выражение лица.
Мэг торжественно сказал: «Я никогда раньше не был в таком месте».
— Я теперь уже официантка, и я также говорила с ними лично, но они все еще были непреклонны, — беспомощно сказала Анджела.
— Люди, которые привыкли зарабатывать быстрые деньги, не захотят зарабатывать мизерную зарплату своими руками и ногами, — Мэг покачал головой. «Более того, кроме ресторана Мэми, очень трудно найти рестораны, которые нанимали бы суккубов».
— Тогда… Скажи мне, что еще я могу сделать? — Анджела посмотрела на Мэга и спросила.
— Почему бы тебе не сделать несколько записей?
— Хм?
...
Мэг посмотрел на Анджелу, чей рот был открыт, а лицо выражало недоумение, и объяснил: «Это не то, о чем ты думаешь».
— Тогда о чем? — Спросила Анджела.
— В последнее время я думаю о проблеме. Как я могу донести вкусную еду до большей аудитории, изменить структуру рациона всех рас на континенте и позволить большему количеству людей есть вкусную еду?
— Как?
— Ну, кроме того, что я буду вести колонку в журналах, я намерен снять кино.
— Кино? Что это?
— Кино — это визуальное и звуковое искусство. Я намерен использовать фотокамень, чтобы снять историю, а затем использовать технику проецирования рекламы, чтобы показать ее. Конечно, это будет бесплатно для всех, — Мэг объяснил это просто.
У Мэга уже была идея снять фильм с тех пор, как он снял обучающие видео. В конце концов, отличная медиа-платформа, такая как видео, принесет аудитории больше впечатлений, чем слова и книжки с картинками.
Однако простое обучающее видео казалось слишком скучным. Аудитория будет ограничена, независимо от того, насколько он хорош.
Но, если бы он идеально вставил кулинарный урок в отличный сюжет, он бы распространился на еще более широкую аудиторию, и он, естественно, приобрел бы больше поклонников.
— И что же мне делать? — Анджела все еще была в замешательстве.
— Ты должна стать актрисой, как те драматические актеры, — Мэг привел ей простой пример.
— Я знаю драму, — Анджела, казалось, поняла это, но вскоре покачала головой: «Но я не могу играть…»
— Нет. У тебя есть дар. Как и в той опытной любовной сцене ранее, ты уже превзошла большинство молодых актрис, — убежденно сказал Мэг.
— Кто такие молодые актрисы?
— Это не важно.
— Тогда как мне работать с тобой?
Заберись на меня и двигайся сама. Мэг закатил глаза и сказал: «Я попрошу тебя попробовать, когда я закончу писать сценарий».
Анджела кивнула.
Хотя она понятия не имела, что собирается делать Мэг, Анджела питала к нему необъяснимое доверие.
Как будто он никогда не потерпит неудачу в том, что он стремился сделать.
Возможно… Она действительно станет хорошей актрисой?
Анджела ушла, а Мэг стоял рядом с окном от пола до потолка со стаканом воды. Его глаза были прикованы к экрану, на котором шла «Китайская история призраков».
Он не был профессионалом в создании фильмов.
Но у него была богатая коллекция фильмов с Земли.
«Игра престолов», «Властелин колец», «Гарри Поттер», «Как приручить дракона»… О, «Как приручить дракона» не подходит. В конце концов, было бы легко спровоцировать расовую войну, если бы он заставил гномов кататься на драконах.
Однако первой мыслью Мэга были не эти фантастические блокбастеры, а относительно простая, но интересная история.
Во-первых, он должен был быть уверен, что мотивом его создания фильма было увеличить свою известность и позволить большему количеству людей научиться готовить у него.
Во-вторых, это должно было позволить Анджеле исказить предубеждение людей против суккубов с помощью этого фильма и подать пример суккубам.
Конечно, было бы здорово, если бы они могли получать прибыль.
Кто не хотел бы зарабатывать деньги? Конечно, кроме тех людей, которые любили только прожигать жизнь.
Глава 2268. Три в одном?
«Китайская история призраков», без сомнения, отличный фильм. Мэг смотрел его много раз.
Конечно, древнекитайский мифологический фон не был знаком континенту Норланд.
Если Мэг решит скопировать его полностью, это будет катастрофический провал.
В конце концов, люди в этом мире вообще не могли понять китайскую мифологию!
Поэтому Мэг решил сделать адаптацию. Фоном истории будет эпоха нашествия дьявола. Сяоцянь, женщина-лисица, станет суккубом Ань Сяоцянь. Горный Дьявол станет антагонистом, контролируемым дьяволом, а Нин Кайчен, ученый, станет Мэгом Кайчен, поваром-человеком.
Путешествие, чтобы спасти мир, любовь, выходящая за пределы рас. Судьба свела их вместе. Ждите 12 февраля…
Пришло время набрать некоторую популярность из-за вторжения дьявола, и там была любовь и месть, как в «Китайской истории призраков». Более того, это могло бы научить публику отлично готовить.
Мэг подумал, что эта идея идеальна.
Мэг был взволнован, поэтому достал блокнот и быстро записал свои мысли. К утру у него уже был написан черновой сюжет.
Несмотря на то, что Мэг до этого смотрел много фильмов, он все-таки не был профессиональным сценаристом. Его реплики в диалогах были неуклюжими. Он чувствовал себя неловко даже после того, как скопировал множество строк из «Китайской истории призраков».
— Похоже, мне нужно время, чтобы поболтать с Вики. Она профессионал в этой области, — Мэг убрал блокнот и выключил проектор, прежде чем отправиться на кухню, чтобы приготовить обед.
Следующие два дня Мэг продолжал дорабатывать сценарий, предысторию, диалоги и сцены.
Будучи фанатом науки и одним из участников битвы на ледяных равнинах, Мэг считал, что хорошо разбирается в предыстории, точке зрения и сюжетной линии.
Тем не менее, он был довольно неуклюж в диалогах и деталях.
У него была головная боль из-за того, как улучшить отношения между суккубом и шеф-поваром и как позволить аудитории сочувствовать и идентифицировать себя со всей расой суккубов.
— До свидания, — Мэг стоял у двери и смотрел, как девочки уходят после работы. Заперев дверь, он отправил Си сообщение: «Уголь уже ярко-красный, а мясо шипит на гриле. Бродячие кошки по соседству уже лезут на стены. Когда вы, ребята, придете?»
— Немедленно!
Коммуникатор завибрировал, и Мэг сразу же получил сообщение Си.
— Действительно, у каждого есть слабость, — губы Мэга изогнулись, когда он убрал коммуникатор.
На столе стояла печка, и угольки уже горели красным. Однако шашлыки все еще мариновались на тарелках сбоку. На плите грелась прозрачная стеклянная бутылка. Красная жидкость еще не закипела, но в напитке плавали фрукты и специи, и аромат уже начал распространяться.
Была ранняя весна, и снег еще не полностью растаял. Выпить бутылку теплого красного вина в это время действительно было довольно расслабляюще.
Ирина отправила двоих детей спать. Мэг собирался сегодня вечером встретиться с двумя дамами из Подземного города наедине.
* * *
— Брр. Так холодно! Разве весна еще не наступила? Почему погода до сих пор такая холодная? — Вики топала ногами перед оперным театром и дула на руки, согревая замерзшие пальцы.
В последние дни у оперной труппы не было выступлений. Леса вокруг театра, ремонт которого почти закончился, еще не сняли. Большинство близлежащих магазинов постепенно сдавались в аренду, поэтому обстановка выглядела тускло, так как в них шел ремонт.
Она переоделась в костюм, который вчера прислал ей мистер Аид. Она была немного расфуфыренна, но собиралась на встречу со своим кумиром, Алексом, поэтому все же выбрала это платье.
Несмотря на то, что это был мужчина, которого она не могла заполучить, она все же хотела произвести на него хорошее впечатление.
Си отправила ей информацию два дня назад, сказав, что собирается встретиться с Алексом.
Ее сообщение было довольно официальным, поэтому Вики подумала, что это будет довольно важное и официальное событие.
В конце концов, Алекс был самой могущественной силой на континенте Норланд, существом выше 10-го уровня. Даже в Подземном городе он тоже был бы человеком, близким к вершине власти.
Однако она не могла понять, почему он решил встретиться так поздно ночью…
Может быть, Алекс просто слишком занят? В конце концов, он такой могущественный, что ему придется заниматься многими делами на континенте Норланд, как и моему деду, подумала Вики, вспомнив ту рослую фигуру, стоящую на спине лилового полосатого грифона.
Удар меча произвел на нее впечатление.
— Я так нервничаю. Как мне представиться позже? Маэстро оперы Черной кошки? Нет нет. Я не могу раскрывать свою личность. Мой дед вызовет меня обратно в Подземный город. Внучка маршала Подземного города? Нет, нет… Похоже, я хвастаюсь своим семейным прошлым. Меня легко похитят…
Браслет на запястье Вики мигнул, пока она размышляла.
Она повернулась и нашла невидимый линкор, зависший над оперным театром. Оглядевшись, чтобы убедиться, что никто не смотрит, она запрыгнула на крышу оперного театра и шагнула в открытый вход.
После этого линкор поднял трап и мгновенно исчез над оперным театром.
Вики вошла в кабину и спросила Си, которая все еще была одета в свой красно-черный боевой костюм и сидела в кресле пилота: «Старшая сестра Си, что-то важное случилось? Почему Алекс вдруг захотел с нами встретиться?»
— Он предложил встречу. Я еще не уверена в его мотивах, — Си обернулась и увидела роскошное платье на Вики. Ее глаза слегка загорелись, но вскоре она обрела самообладание.
— Он специально просил тебя пригласить меня? — Вики была немного удивлена.
— Да, — Си кивнула.
— Он бы не… — Вики застенчиво прикусила нижнюю губу. Она не ожидала, что он все еще помнит ее.
Си странно посмотрела на нее. Си понятия не имела, чего она стеснялась, но с ее личностью она не спрашивала, а просто тихо сказала: «Ты знаешь о правилах Подземного города. Что бы он ни сказал, ты должна хранить тайну».
Вики была немного напугана взглядом Си, поэтому серьезно кивнула.
Она прекрасно знала, что этот молодой командир, которым восхищался ее дед, славился соблюдением правил. Именно поэтому она была выбрана наблюдателем.
По пути Вики и Си болтали об интересных вещах, которые недавно произошли в Роду.
Си в основном слушала. Она редко говорила, время от времени лишь задавая пару вопросов.
Они добрались до города Хаоса всего за 10 минут или около того.
Вика подошла к окну. Она посмотрела на огромный черный город внизу и с улыбкой сказала: «Я приехала в город Хаоса в прошлом году и даже осталась там на две недели. Я слышала, что здесь есть очень известный ресторан Мэми. Босс по имени Мэг готовит восхитительные блюда, и даже мой сосед, мистер Аид, научился у него готовить. Готовит мистер Аид великолепно. Я не ожидала, что Алекс тоже будет жить здесь».
Си посмотрела на нее и серьезно задумалась. Три человека, о которых она говорила, казались одним и тем же человеком.
Три в одном?
Глава 2269. Завораживающий контраст
Услышав стук в дверь, Мэг, который согревался рядом с печкой, встал, чтобы открыть дверь.
Он выглядел ошеломленным, когда увидел миниатюрную фигурку, стоящую рядом с Си у двери.
Как это может быть она?! Мэг был заполнен вопросительными знаками.
Он никак не ожидал, что человек, управляющий мехом на ледяных равнинах на крайнем севере и желающий умереть вместе с Великим Древним, была этим маленьким котенком?!
Мисс Черная кошка, Вики, маэстро оперы Черной кошки.
У Вики было удивление и восхищение одновременно. Она была удивлена, увидев, как Си приземлила линкор у ресторана Мэми, и ее глаза снова загорелись, когда она увидела мужчину, который вышел после того, как Си постучала в дверь.
Мужчина был высоким и крепким. Он был одет в черно-белую униформу повара. Его красивое лицо и теплый темперамент привлекли ее внимание.
Алекс!
Она почти сразу установила личность этого человека. Только у этого человека может быть такой потусторонний темперамент в этом мире.
Она увидела ресторан позади него. Закрытый ресторан был еще ярко освещен, но только один стол был заполнен всевозможными ингредиентами, он как будто ждал прихода своих гостей.
В ресторане больше никого не было. Ни начальника, ни обслуживающего персонала. Только этот человек, одетый в униформу шеф-повара и приветствующий их как хозяин.
Так… Он тоже Мэг? Вики немного растерялась. Она почувствовала, что открыла какой-то огромный секрет, когда пробормотала: «Мэг Алекс!»
Вики не была какой-то невинной девушкой, которая ничего не знала. Она родилась в знатной семье Подземного города. С юных лет она получила лучшее образование и обладала большой мудростью.
Недавно она собрала некоторую информацию о личности Алекса. Конечно, в основном это была общеизвестная информация, как и редко упоминаемое имя Алекса: Мэг.
И это имя было очень известно в кулинарном мире совсем недавно.
Мэг, шеф-повар ресторана Мэми. Человек, которого считали лучшим шеф-поваром в мире!
Алекс, сила номер один на континенте Норланд, главнокомандующий союзными войсками, абсолютная сила, запечатавшая дьявола!
Двое мужчин, которые казались совершенно не связанными между собой, в этот момент слились воедино.
Мэг и Алекс были одним и тем же человеком.
Мэг Алекс.
Был ли этот Богоподобный человек главной силой на континенте Норланд или лучшим поваром на континенте Норланд?
Рот Вики стал шире. Она вдруг почувствовала, что ее так называемая интересная жизнь ничто перед этим человеком.
За время отсутствия Алекса Мэг даже принял участие в праздновании дня рождения короля Империи Рот и получил звание «лучшего повара банкета».
Этот человек, которого когда-то преследовали королевские особы империи, таким образом предстал перед своими врагами и завоевал их уважение и восхищение другим способом. Более того, он не сделал ничего плохого, чтобы отомстить.
Какая это была драматическая история и какое замечательное у него было поведение.
Вики уже видела его мощную силу раньше. Его битва с гигантским драконом была незабываемой.
Что сделало Вики еще более любопытной, так это то, как он овладел своими удивительными кулинарными способностями? Может быть, он тоже был переселенцем?
— Заходите, — Мэг быстро совладал со своим выражением лица и с улыбкой уступил им дорогу.
Хотя он был шокирован тем, что пришла Вики, ситуация все еще была управляемой.
Так или иначе, она все еще не знала, что он был Аидом. Иначе у нее сейчас не было бы этого выражения.
Изначально он еще думал о том, как прощупать этого новичка. Теперь казалось, что он может просто пропустить этот шаг.
Си увидела, как изменились выражения лиц Мэг и Вики, и почувствовала, что это забавно, но на ее лице не было никаких эмоций. Она прошла мимо Мэга и вошла в ресторан, направляясь к столу с печкой.
В ресторане было очень тепло и в воздухе витал аромат вина. В слабом опьянении был богатый аромат.
Аромат исходил из бутылки, которая стояла на гриле. Красная жидкость уже закипела. Это было сочетание аромата специй и аромата фруктов. Вместе они создали изысканный аромат.
— П-привет, я Вики, — Вики осторожно представилась Мэгу с румянцем на лице. Ее руки по бокам тела бессознательно сжимали одежду. Она не знала, куда их деть, и казалось, что она фанатка, впервые встречающая своего кумира.
— Здравствуй, мисс Вики. Пожалуйста, входи, — Мэг был немного озадачен. Девушка, которую он знал, была довольно общительной. Почему она вела себя так застенчиво сейчас?
Вики кивнула и вошла.
— Хорошо пахнет! — Аромат вина в воздухе мгновенно привлек ее внимание. Ее взгляд инстинктивно остановился на кипящей стеклянной винной бутыле на гриле.
Она часто выпивала с Эффи. Несмотря на то, что ее толерантность к алкоголю была невысокой, и она легко напивалась, она получила много знаний об алкогольных напитках.
Это вино… Было превосходно!
Хотя она никогда не видела такого метода питья в Роду, в Подземном городе он не был редкостью.
Подогрев красного вина зимой был очень распространенной практикой, особенно в холодных местах. Это могло защитить от холода. Если его прокипятить вместе со специями, вино станет еще ароматнее.
Вики считалась знающим человеком, но все равно была впечатлена, когда почувствовала аромат.
Виноделы Подземного города уже исследовали состав молекул алкогольных напитков и усовершенствовали его с помощью всевозможных технологических методов. Они уже могли контролировать абсолютный эталон вкуса алкогольных напитков.
Возможно, именно из-за этого абсолютного стандарта спиртные напитки потеряли свою душу.
Тем временем она учуяла душу в кипящем на плите красном вине.
Вместе с идеально добавленными специями и фруктами это было превосходное вино, которое слегка опьяняло людей, как только они его нюхали.
— Присаживайтесь и выпейте, чтобы согреться. Гриль уже разогрелся и идеально подходит для жарки мяса, — Мэг закрыл дверь и подошел. Он взял бутыль и налил Вики и Си два бокала вина.
Жидкость из красного вина мягко кружилась в бокале, а жар усиливал аромат.
— Спасибо, — Вики села рядом с Си и взяла бокал обеими руками. Она уже чувствовала себя очень счастливой.
Алекс собственноручно налил ей вина! Разве это не было здорово?!
Си кивнула и тоже взяла бокал. Она инстинктивно покрутила его.
Мэг поставил на гриль несколько шашлыков из говядины, и мясо зашипело. Жир вытекал из говядины и блестел. Аромат говядины начал распространяться сразу после того, как шашлыки несколько раз перевернули.
Вики держала бокал и смотрела в изумлении на Мэга, который переворачивал шашлыки. Этот человек, который летал по небу и убивал драконов, на самом деле был таким нежным и осторожным, когда переворачивал шашлыки. Это был такой завораживающий контраст.
Глава 2270. Шашлык с рисом. Она умела получать удовольствие от еды!
Говядина в форме кубиков была превращена в шашлык с помощью бамбуковых палочек. Шашлыки были разложены и шипели от горячего жира. Уголь в печи горел ярко-красным. Горячее дыхание жизни приветствовало ее лицо, а человек, стоявший за решеткой, был Алексом, который должен был стоять на вершине.
Это ощущение… Было довольно удивительным.
По крайней мере, так думала Вики, когда получала связку шашлыков из говядины.
Ее приветствовал аромат жареного мяса. Прозрачный жир блестел на говядине маленькими кристалликами, а соус аккуратно и равномерно растекался по нему. Говядина блестела и выглядела изысканно и вкусно.
Вики съела много мяса на гриле, и многие из них даже были приготовлены известными поварами.
Их раскладывали на тонких тарелках и украшали замысловатыми украшениями. Их нужно было элегантно попробовать ножом и вилкой.
Теперь она держала бамбуковую палку с пятью кубиками говядины. Если вы хотели попробовать мясо, вам нужно было схватить шашлык из говядины и откусить самый верхний кубик.
Мм…
Это не выглядело как изящный способ съесть это.
Однако Вики это не смутило. Ведь она уже не была той избалованной молодой мисс, живущей в высокой башне.
Она была мисс Черная кошка, которая год скиталась по континенту Норланд. Она привела членов своей труппы копать в поле картошку, когда у них не было еды.
Обычным явлением также была жарка пойманной дичи на костре.
Она не устояла бы перед говяжьим шашлыком, нанизанным на эти чистые и гладкие бамбуковые палочки и аккуратно нарезанным с большим умением.
Единственное, что заставляло ее сомневаться, — не следует ли ей есть более изящно в присутствии Алекса?
Тем не менее, сегодня она мало ела, и, увидев, как Мэг жарит мясо, и почувствовав все более манящий аромат готовящегося мяса, она действительно не могла сдержаться, держась за шашлыки.
Она откусила кусочек.
Маленькое личико Вики тут же осветилось.
Как только говядина попала ей в рот, ее слегка обугленная поверхность растаяла во рту вместе с чесночным соусом. Чеснок обычно был подавляющим, но вкус этого чесночного соуса был очень мягким и восхитительным.
Пока она жевала, мясной сок взорвался у нее во рту, и нежная говядина тоже растаяла. Богатый аромат мяса вырвался наружу, и во рту расцвел восхитительный вкус. Она чувствовала, как вкусовые рецепторы радуются каждому мгновению.
Ей казалось, что она упала в раскаленный мясной бассейн, окруженный бушующим пламенем, а перед ней лежал огромный кусок жареного мяса. Должна ли она выбрать побег? Или продолжать наслаждаться восхитительным вкусом?
Бесспорно, она выбрала второе!
Вики выдохнула горячий воздух и отложила бамбуковую палку, прежде чем с изумлением сказать Мэгу: «Эта жареная говядина такая вкусная!»
Это полностью превзошло все ее ожидания по восхитительности.
Один только шашлык из говядины победил всех поваров, блюда которых она пробовала раньше.
Они проиграли совершенно и окончательно.
Даже когда они уточнили, что уже постигли сущность еды с помощью молекулярной гастрономии.
Однако они как будто забыли, что для вкусной еды нужна душа.
Они забыли добавить намек на жизнь и тепло, когда извлекали еду из холодного оборудования. Даже когда текстура и вкус достигли наилучшего уровня, было сложно вызвать у людей шок и эмоции.
Однако мясо на гриле, которое приготовил Мэг, было другим. Будь то наблюдение за тем, как говядина медленно готовится на гриле в собственном жире, или ощущение тепла, исходящего от плиты, или наблюдение за тем, как Мэг переворачивает шашлыки с помощью своей искусной и красивой техники, все они вложили душу в говядину.
Это был шашлык из говядины с душой. Он был теплым и вкусным, и есть его было блаженно.
Вики уже принялась за второй шашлык. Она откусила кусочек говядины и закрыла глаза, чувствуя блаженное ощущение, взорвавшееся у нее во рту. Уголки ее губ уже приподнялись, когда она показала счастливую и расслабленную улыбку.
Как это может быть настолько восхитительно?! Она действительно расслабилась перед уроженцем Норландского континента, перед Алексом, которого она уважала и которого встречала впервые.
Однако это ощущение было довольно комфортным.
Это правда так вкусно? Си посмотрела на Вики и отвела взгляд. Она посмотрела на шашлыки на своей тарелке.
Она хотела, чтобы Мэг приготовил для нее порцию красной тушеной свинины, и весь день перед тем, как прийти, она держала свой желудок пустым.
Теперь она намеревалась сначала попробовать этот шашлык, прежде чем принять решение.
Конечно, она определенно собиралась съесть красную тушеную свинину. В конце концов, у нее была пожизненная карта на красную тушеную свинину, так что она не должна тратить ее зря.
Подняв шашлык и изящно положив его в рот, холодные брови Си приподнялись, и выражение ее лица тоже засветилось.
Аппетитный соус на поверхности говядины и мясные соки, текущие во рту, мгновенно пробудили ее вкусовые рецепторы. Ей нужно было только слегка пожевать, чтобы спровоцировать взрыв мясных соков, которые в сочетании с соусом и приправами создавали невероятный вкус. Ей казалось, что у нее во рту взорвался огненный шар, превратившись в бесчисленное множество бесёнков, раздражающих ее нёбо.
Чем больше она жевала, тем лучше было на вкус, поэтому она, естественно, жевала все быстрее и быстрее. Это был интересный цикл. Она жевала, пока не проглотила, но приятный вкус все еще оставался во рту.
На обычно невыразительном лице Си появилась редкая неконтролируемая улыбка.
Без лишних слов она откусила еще один кусок говядины.
Она закрыла глаза и медленно жевала, когда на ее лице появилась счастливая и довольная улыбка. Ей больше не нужно было скрывать свое обычное напряженное выражение лица.
Какая потрясающе вкусная еда. Это было сравнимо с красной тушеной свининой!
Это был другой вид еды. Конечно, красная тушеная свинина по-прежнему занимала важное место в ее сердце.
Она открыла глаза и спросила Мэга: «У тебя есть рис?»
Шашлык с рисом. Она умела получать удовольствие от еды!
Мэг бросил на нее взгляд и кивнул. «Я пойду принесу тебе немного».
Это был не просто рис. На кухне также стояла горячая кастрюля с красной тушеной свининой.
Мэг зачерпнул две тарелки риса. Он вышел с красной тушеной свининой и положил ее перед Си.
В любом случае, он не мог напоить эту женщину. Он даже подозревал, что напьется первым, если попытается всерьез.
— Красная тушеная свинина! — Глаза Си загорелись, и она начала смотреть на Мэга нежным взглядом.
Иногда ей приходилось признавать, что с этим мужчиной действительно чувствуешь себя комфортно.
Это было сделано идеально. Он заставлял вас чувствовать, что о вас хорошо заботятся, как будто он уже знал, о чем вы думаете, или, может быть… Он уже предвидел это заранее.
Си поставила миску с рисом перед Вики и одновременно представила ее: «Это красная тушеная свинина. Тоже очень вкусно».
Глава 2271. Итак, опера Черной кошки создана тобой!
Вики внимательно наблюдала за Си. У обычно суровой Си было такое живое выражение лица, когда она ела красную тушеную свинину.
Она откусила большой кусок красной тушеной свинины и тщательно прожевала, сузив глаза и приподняв брови. Кусочек слегка подпрыгивал вверх и вниз, когда та жевала, как волна. Губы ее были приподняты, поэтому было видно, что настроение у нее довольно счастливое и расслабленное.
Проглотив красную тушеную свинину, она тут же съела ложку риса. Она выглядела еще более счастливой, когда жевала рис, но продолжала жевать его тщательно, как будто наслаждаясь процессом.
Она постоянно съедала три куска красной тушеной свинины с ложкой риса в каждом. Затем она взяла оставшийся шашлык из говядины и откусила один кубик. Она тщательно прожевала, прежде чем проглотить, а затем съесть еще одну ложку риса.
Было невежливо смотреть, как едят другие, но Вики и Мэг не могли не смотреть, как ест Си.
Вики это показалось удивительным, потому что она впервые видела, как Си ест.
Тем временем Мэг смотрел на Си оценивающим взглядом. Си ела с умом и тщательностью, как ботаник. Она жевала 12 раз каждый кусочек красной тушеной свинины, 18 раз каждую ложку риса и 20 раз каждый кубик говядины. Тем не менее, она контролировала скорость своего жевания, так как проглатывала каждую пищу ровно в шесть секунд.
— Почему ты смотришь на меня? — Си подняла глаза и встретилась взглядом с Мэгом.
— Мне просто немного любопытно. Ваши вооруженные силы тоже специально обучают вас есть? Шесть секунд на каждый вид еды, — откровенно сказал Мэг.
— Нет, — ответ Си был коротким и милым, как всегда.
— Ой, — Мэг тоже не стал уточнять это. В конце концов, смотреть, как ест дева, было неприлично, да и упоминать об этом не стоило.
Однако Вики не могла удержаться от смеха. Ее голова была опущена, а во рту был кусок говядины, но она не могла жевать, потому что ее губы были приподняты.
Она знала, что войска Подземного города не тренировались в еде. После напоминания Мэга она вдруг поняла, почему ей казалось, что Си ест в странном темпе.
Итак, это было ее обсессивно-компульсивное расстройство по шесть секунд на каждый кусочек…
Си странно посмотрела на них двоих и продолжила есть тушеную красную свинину, рис, шашлык из говядины и снова рис.
Вики вскоре подавила смех и попробовала красную тушеную свинину.
Тогда… Она тоже стала безнадежной.
— Эта красная тушеная свинина просто слишком вкусна! Она мягкая и сладкая, тает во рту. Насыщенный мясной аромат внезапно растекается по моему рту, и я совершенно преклоняюсь перед ним!
Вики была поражена внутренне, но просто не могла остановиться. Она также начала: одна ложка риса, а затем один кусочек красной тушеной свинины.
Мэг небрежно жевал шашлыки и пил вино, наблюдая, как две дамы с удовольствием едят, чувствуя себя немного раздраженным.
Один большой и один маленький. Они оба были довольно симпатичны.
Однако он пригласил их сюда, чтобы укрепить свою дружбу, поев шашлыки и выпив немного вина, чтобы получить от них некоторую информацию.
Видя, что они так наслаждаются едой, ему было неудобно прерывать их.
Примерно через 10 минут миска с рисом и кастрюля с красной тушеной свининой были пусты.
Си и Вики отложили палочки для еды, все еще желая еще.
— Красная тушеная свинина очень вкусная. Мистер Алекс, твои кулинарные способности просто поразительны, — Вики посмотрела на Мэга со звездами в глазах. Его мощная сила заставляла людей восхищаться им, а его великое кулинарное мастерство заставляло… Хотеть выйти за него замуж.
Этот человек был просто слишком харизматичен!
Несмотря на то, что его внешность была необычайно хороша, он был красив и мужественен. У него был благородный и мягкий темперамент, низкий и привлекательный голос. Его идеальная фигура под униформой шеф-повара вызывала у нее вожделение.
Существо, которое могло разрубить дракона мечом; но его харизма возросла еще больше, когда он отложил свой длинный меч и взял в руки поварской нож.
Вики считала, что эти аристократы в Подземном городе совершенно несравнимы с ним.
Даже тот, кого выбрала для нее ее семья, был намного хуже по сравнению с ним.
— Спасибо за комплименты. Пожалуйста, ешь больше говядины, — Мэг положил на тарелку Вики порцию жареных шашлыков.
— Спасибо, — Вики кивнула с улыбкой. Вскоре ее взгляд привлекли горячие шашлыки.
Си, которая делила с Вики свою тарелку риса и горшок красной тушеной свинины, явно еще не наелась. К счастью, шашлыков из говядины и шашлыков из баранины все еще было в избытке, и Мэг снова дал ей еще одну порцию, так что она сосредоточилась на шашлыках и время от времени пила теплое красное вино.
Вики взяла теплый бокал и сделала глоток красного вина.
Нагретое красное вино имело нежную текстуру. Оно также имело оттенок фруктов и аромат специй. Оно было сладким и согревало ее сердце.
Глаза Вики загорелись. Это было лучше, чем любые другие алкогольные напитки, которые она пила раньше. На вкус оно было как… Какой-то сок.
Но после проглатывания осталось долгое и непрекращающееся послевкусие, как будто красота ласкает ее шею. Соблазнительно и завораживающе.
Вскоре на ее лице появился румянец.
Ее толерантность к алкоголю была довольно плохой. Обычно она не пила и терпеть не могла возбуждающую консистенцию большинства спиртных напитков.
Однако это красное вино дало ей ощущение тепла и комфорта. Это было немного опьяняющим и немного захватывающим.
Вместе с шашлыками вскоре был допит бокал красного вина.
Мэг налил Вики еще один бокал и спросил: «Мисс Вики надолго останется на континенте Норланд? Ты говоришь очень хорошо на общем языке континента».
Си посмотрела на него, а затем на Вики, прежде чем на мгновение задумался. Затем она отвела взгляд и продолжила есть шашлыки.
Мэг заметил ее небольшие жесты. Он оставался невозмутимым, но внутренне ему было смешно.
Это была текущая ситуация.
Он знал о личности Вики как маэстро оперы Черной кошки, но Вики не знала, что он Аид. Возможно, Си не знала, что его прикрытием в Роду был Аид, но она знала, что у него была таверна в Роду, и он спонсировал оперную труппу Вики.
Кроме того, его нынешнее прикрытие для своей личности было не очень надежным. Если Вики придет в ресторан днем, она увидит стенд у двери и работу Энни и сможет определить его личность.
Каждый из них играл, поэтому они не боялись, что их узнают.
Ведь кто мог догадаться, что девушка, которая пела и танцевала на сцене, была не только маэстро оперы Черной кошки, но и молодой мисс некой большой семьи в Подземном городе. Она даже управляла своим линкором и взорвала его об Ктулху, а также совершила великий побег по ледяным равнинам на мехе.
Мэг просто развлекался, поэтому он намеревался оставить это прикрытие и проверить эту девушку, у которой явно была низкая переносимость алкоголя.
Вики немного растерялась. Глядя на Мэга, она на мгновение задумалась, прежде чем с улыбкой сказать: «Да. Я живу на континенте Норланд больше года и даже создала оперную труппу. Опера Черной кошки. Ты слышал об этом раньше?»
— Итак, опера Черной кошки создана тобой! Я слышал, что это лучшая оперная труппа на континенте Норланд, — кивнул Мэг и сказал с восхищенным и потрясенным выражением лица.
Глава 2272. Она все еще хочет есть бесплатно!
— Т-ты действительно слышал раньше об опере Черной кошки? И… Ты даешь ей такую высокую оценку!
Теперь Вики была ошеломлена. Она недоверчиво посмотрела на Мэга.
Хотя опера Черной кошки всегда была ее гордостью и радостью, это также была работа, над которой она очень много работала.
Однако, если смотреть на это рационально, она не имела никакой известности до того, как переехала на улицу Ромо. Даже сейчас это было очень нишевое существование.
Но Мэг на самом деле сказал, что их опера Черной кошки была лучшей оперной труппой на континенте?!
Эта похвала очень растрогала ее! Она была взволнована! И немного смущена…
Однако это было так, как будто что-то дорогое для нее, то, над чем все это время сомневались и над чем смеялись другие, наконец получило заслуженную похвалу и признание. Из-за этого признания Мэг понравился Вики еще больше.
— Да. Некоторые говорили, что это будущее оперы континента Норланд. Глядя на тебя сейчас, я думаю, что они правы, — Мэг честно кивнул.
Скорее всего, сейчас на континенте было только две оперные труппы. По сравнению с той вызывающей сон оперной труппой, профессионализм оперы Черной кошки превосходил ее.
Вики посмотрела на Мэга, чувствуя себя очень тронутой. Она почти хотела выйти за него замуж.
Для нее, учитывая личность и статус Мэга, он не должен был ей лгать, поэтому то, что он сказал, было правдой.
Она столкнулась со многими трудностями с тех пор, как создала оперную группу. Она слышала много слухов и деморализующих слов и потерпела много поражений.
Между тем, прямо сейчас человек перед ней, сила номер один на континенте, сказал, что опера Черной кошки — это будущее оперы Норландского континента. Она поверила ему.
— Трудно найти друга, который меня ценит. Позволь мне выпить за тебя, — Вики подняла свой бокал.
Мэг чокнулся своим.
Вики допила все вино в бокале.
Мэг тоже допил все вино. Затем он положил перед Вики еще несколько шашлыков из говядины. «Не пей просто так. Возьми еще мяса…»
Вики рухнула на стол, прежде чем Мэг успел договорить.
«…» Мэг.
Они только начали дружить и выпили достаточно. Он как раз собирался задать ей вопросы, а она так быстро напилась?
Мэг сразу почувствовал себя обманутым.
Си бросила взгляд на Вики, прежде чем посмотреть на Мэга, который замер. Ее вздернутые губы свидетельствовали об отличном настроении, но она не переставала есть шашлыки.
Мэг внутренне вздохнул, но все же пошел за одеялом и накрыл им Вики.
Оказывается, может показаться, что некоторых девушек легко одурачить, но на самом деле их не так-то просто обмануть.
Конечно, это другая история, если вы хотите обмануть их в чем-то другом.
Мэг налил Си бокал красного вина, прежде чем снова сесть за шашлыки и выпить вино.
Он не собирался опаивать Си вином. Содержание алкоголя в таком кипяченном красном вине было практически ничтожным. Для Си это ничем не отличалось от питья простой воды.
Он мог бы сам напиться, если бы они действительно хотели выпить.
— Почему ты сделал вид, что не знаешь ее? — Си взяла бамбуковую палочку и спросила Мэга: «Ты знал ее личность, когда ранее оказывал ей помощь?»
Острый взгляд Си остановился на Мэге, когда она торжественно спросила его.
— Честно говоря, до сегодняшнего дня я всегда думал, что ты приведешь большого парня. Я даже специально приготовил два ящика маотая, — Мэг улыбнулся и посмотрел на Вики, сгорбившуюся над столом. «Я помог ей, потому что действительно восхищался ее талантами. Кроме того, помощь ей также является инвестицией. Я заплатил деньги, потому что я верил, что она может дать мне более высокую прибыль. У нее есть такая возможность».
— Похоже на совпадение, — Си отвела взгляд. Детектор лжи сказал ей, что он не врал.
— Это может быть чутье, — Мэг пожал плечами.
Си взяла еще один шашлык и сказала: «Она также подписала соглашение о неразглашении. Ты не можешь получить от нее какую-либо информацию».
— Какие-нибудь из ваших правил запрещают вам дружить с людьми на континенте Норланд? — С улыбкой спросил Мэг.
— Да, — Си кивнула.
«…» Мэг.
Мэг знал, что правила были установлены Подземным городом для сохранения секретности, но все равно чувствовал себя немного неловко.
Однако в Подземном городе были более могущественные существа и более передовые технологии, но они не поработили континент Норланд. Их уже можно было считать обладающими очень высокой нравственностью.
В конце концов, в научно-фантастических фильмах обычно существовали некие отношения хозяина и раба между двумя мирами, которые были связаны, но имели большое технологическое неравенство.
Мораль Старцев поразила даже его, землянина.
— На самом деле, я не хочу принести никакого вреда. По крайней мере, Подземный город производит на меня довольно хорошее впечатление, и я не хочу, чтобы различные расы на континенте Норланд пострадали от влияния цивилизации Подземного города, — Мэг спокойно сказал Си: «Как Наблюдатель, ты должна очень хорошо знать текущий уровень жизни на континенте Норланд. Нехорошо сообщать им о существовании другого мира. Даже некоторым из них».
— Я знаю, что вы не станете распространять эту новость преднамеренно, — Си сделала глоток вина. «Следовательно, Подземный город не собирается предпринимать против вас никаких действий».
— Является ли существование континента Норланд секретом в Подземном городе? — Снова спросил Мэг.
— Это секрет, который принадлежит немногим, — Си кивнула.
Мэг задумчиво кивнул. Для Подземного города континент Норланд был похож на деревню новичков. Хотя время от времени появлялись крупные боссы, благодаря великой технологической мощи Подземного города им было легко держать их в узде.
Однако ситуация с приходом людей из Подземного города случалась нечасто. Даже молодой мисс из большой семьи, такой как Вики, пришлось сбежать, и она чуть не умерла от голода.
Верхний эшелон Подземного города должен иметь какое-то молчаливое согласие, или какое-то ограничение относительно политики континента Норланд.
Несмотря на то, что Мэгу было любопытно, он воздерживался от идеи соединения двух миров.
Падение Лантисды в Подземный город было случайностью, и он не ожидал, что Подземный город был готов их принять.
Технологическая разница в десятки тысяч лет была больше, чем просто разрыв. Континент Норланд может погрузиться в хаос.
Сравнительно, было более стабильно позволить людям сесть на скоростной поезд, прочитать цветную книжку с картинками и посмотреть фильм с рекламой кулинарного руководства.
Мэг поджарил кусок стейка для Си, прежде чем закончить ужин.
Си вытерла рот и сказала Мэгу: «Мясо на гриле очень вкусное. Спасибо за гостеприимство».
— Не упоминай об этом. Ты решила, какое еще блюдо ты хочешь иметь бесплатно на всю жизнь? — С улыбкой спросил Мэг.
Си немного подумала, прежде чем покачать головой. «Мне еще нужно подумать об этом».
Она думала, что красная тушеная свинина была самым вкусным блюдом в мире, хотя это было единственное блюдо, которое она ела. Затем она также нашла шашлыки из говядины и баранины очень вкусными, когда попробовала их сегодня вечером. И стейк из черного перца, который был в финале, был еще более вкусным.
В меню было еще много блюд. Она считала, что это был участок плодородной земли, на который стоило потратить время, чтобы его открыть и насладиться, прежде чем сделать свой выбор.
Она все еще хочет есть бесплатно! Мэг вынес свое решение.
Глава 2273. Тетя, времена изменились!
Простое собрание. Мэг закрыл дверь, увидев, как Си уходит, неся Вики на руках.
Хотя он не получил никакой полезной информации от Си, сегодняшний день также не был полностью бесплодным.
По крайней мере, он знал, кем был другой человек из Подземного города, оставшийся на континенте Норланд, и она была кем-то, кого он знал.
Несмотря на то, что Вики не была эмоционально стабильной, ее все же было намного легче обмануть по сравнению с Си.
Мэг уже решил, что он возьмет Вики и вытянет из нее секрет Подземного города.
Рядом с оперой Черной кошки она не могла спрятаться.
Мэг собирался убрать со стола, когда Ирина спустилась с лестницы с улыбкой. «Разве весело пить и флиртовать с двумя красотками?»
— Я здесь работаю, — серьезно ответил Мэг.
Ирина закатила глаза. Она села и скрестила ноги. «Я не ожидала, что Вики тоже родом из Подземного города. Однако она не выглядела очень мощной или выдающейся».
— С помощью передовых технологий физическая боевая мощь не полностью отражает боевую мощь человека. Я видел, как она подорвала линкор об Ктулху и как безумно мчалась по ледяным равнинам на мехе, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Если мы также рассмотрим мех, ее боевая мощь была бы эквивалентна гигантскому дракону 9-го уровня. Если у нее есть линкор, эту силу будет еще труднее оценить».
Ирина открыла рот. Хотя она не понимала, что такое мех, и как линкор мог дать Вики силу, она все же решила довериться суждению Мэга. Она сменила тему. «Я вижу, что она довольно заинтересовалась тобой».
Это показывает, что я все еще такой же харизматичный, как и раньше. Мэг серьезно сказал: «Я думаю, они просто хотят есть мою еду бесплатно. Это старая традиция Подземного города».
— Ты хочешь отправиться в Подземный город? — Ирина посмотрела Мэгу в глаза и спросила.
— Да. Он хранит секрет, как стать Богом. Для меня это действительно очень привлекательно. Я обязательно пойду и посмотрю, — Мэг кивнул.
— Но в этом мире больше нет Богов, — голос Ирины был холодным, а выражение лица серьезным.
Мэг внезапно остолбенел. Он вдруг понял смысл слов Ирины. На его лбу выступили капли пота, и он почувствовал холодок по спине.
Да. На континенте Норланд существовало множество легенд о Богах, и почти каждая раса молилась всевозможным Богам.
Однако… В прошлые эпохи не было никаких конкретных доказательств того, что Боги когда-либо появлялись, и Боги какой-либо расы никогда не приводили их к славе.
Боги могли появиться на континенте Норланд, но все они исчезли.
Никто не знал, куда они пошли. Они также не оставили никаких доказательств.
На таком огромном континенте и в мире, где сосуществовали бесчисленные расы, правда ли, что никто никогда не достигал этого предела за последние десятки тысяч лет?
Даже Алекс и Лантисда видели это невидимое существование за последние несколько сотен лет.
Он не думал, что они какие-то гении. Такая возможность была просто слишком призрачна.
Куда ушли эти люди после того, как стали Богами?
— Я понимаю твое стремление к силе, но что будет после того, как ты достигнешь ее? Нам молиться тебе после того, как ты станешь Богом, когда мы будем скучать по тебе? — Ирина продолжала спрашивать.
Мэг молча рассмеялся. Говоря о молитвах… Он думал о своем пути стать Богом, завоевав верующих.
— Си сказала, что есть существа более продвинутые, чем 10-й уровень. Они экстраординары. Я хочу увидеть, что это за существа на самом деле. Они действительно Боги? — Мэг сказал с торжественным выражением лица: «Если они все еще могут оставаться в Подземном городе после того, как станут Богами, это означает, что все правила здесь могут быть нарушены».
Ирина задумчиво кивнула, прежде чем сказать: «Если ты действительно встретишь настоящего Бога, тебе будет нелегко сбежать от него».
— Я всегда могу убежать, если я ему не ровня. Я довольно уверен в своих способностях сбежать, — с улыбкой сказал Мэг, прежде чем подойти к Ирине и помассировать ей плечи. «Хочешь съесть что-нибудь? У нас еще есть жареное мясо».
— Я не буду есть твои объедки, — Ирина покачала головой. Подумав, она сказала: «Я хочу съесть твою лапшу».
— Это… — Мэг посмотрел на сочные красные губы Ирины, прежде чем отправиться на кухню. «Я пойду сварить лапшу».
Вскоре была приготовлена тарелка бритой лапши, и Мэг добавил ей два яйца.
Мэг сидел напротив Ирины и смотрел, как она изящно ест бритую лапшу.
Ее изящный ротик на красивом лице нежно всасывал, и бритая лапша скользила ей в рот. Она жевала ее, выглядя очень очаровательно.
— Не смотри на меня, когда я ем, — Ирина уставилась на него.
— Кто-то однажды сказал, что мы должны смотреть на самые красивые вещи, когда тихо стоим на одном месте, — Мэг пожал плечами. «У меня нет другого выбора».
— Бойкий на язык, — Ирина закатила глаза, но не смогла сдержать улыбку. Она откусила пушистую яичницу, и желток медленно вытек. Оно было поджаренным снаружи и нежным внутри. Было очень вкусно.
Ей больше всего понравились яйца, которые жарил Мэг. Кажется, он жарил яйца со свиным салом. Они были пушистыми, а желток мягким. Это был деликатес, который другие не могли воспроизвести.
Ирина почувствовала себя сытой, съев одну тарелку лапши и два яйца. Она удовлетворенно отложила палочки для еды.
— Как идет строительство в школе? — Небрежно спросила Ирина.
— Должно быть почти готово. Пойду завтра еще раз проверю. Нам просто нужно установить оборудование, и мы должны быть готовы до открытия школы, — Мэг кивнул. Он доверял строительной команде ночных эльфов.
— Пойдем, — Ирина встала и приготовилась к выходу.
— Куда? — Мэг был сбит с толку.
— Разве ты не получил оружие от Си? Давай повеселимся, — сказала Ирина. Бросив на него томный взгляд, она продолжала говорить: «Не то твое оружие».
— Не ожидал, что тебя это заинтересует, — Мэг был немного удивлен.
— Ты думаешь, я старый консервативный чудак?
— Нет, но обычно мужчины больше интересуются такими вещами.
— Я просто не хочу быть покинутой временем. Ведь как мне будет неловко, если какие-нибудь младшие придут и скажут мне: «Тетя, времена изменились!» — Честно сказала Ирина.
— Пойдем. Сегодня я научу тебя обращаться с оружием, — Мэг усмехнулся. Он взял ее за руку. «Пойдем к горному хребту волшебных зверей».
Ирина махнула рукой, и под их ногами вспыхнул золотой луч. Двое из них снова появились за пределами города, и с еще одной вспышкой они появились на вершине самой высокой горы в горном хребте волшебных зверей.
— Это штурмовая винтовка. Дальность поражения составляет 30 километров. Это смертельная угроза для экспертов 10-го уровня в радиусе 15 километров… — Мэг достал штурмовую винтовку и начал знакомить Ирину с ней, прежде чем научить ее прицеливаться и стрелять.
Глава 2274. Стандарты новичка
— Эта девчонка… — С хмурым выражением лица Си наблюдала за Вики, которая лежала, раскинув руки и ноги на кровати, и удовлетворенно улыбалась.
Она не хотела встречаться с членами труппы Вики, поэтому могла только позволить ей остаться на линкоре и ждать, пока она протрезвеет и уйдет сама.
Вдобавок ко всему, она также хотела напомнить Вики, чтобы она не подходила слишком близко к Мэгу, когда та будет трезвая.
Хотя он не казался плохим человеком, это касалось двух миров, и общая картина была важнее, чем хороший человек или нет.
Личность Вики была немного особенной. Она могла войти в контакт с вещами, которые не могли сделать большинство жителей Союза в Подземном городе. Это также означало, что она контролировала настоящий основной секрет Подземного города.
Хотя она также была ограничена правилами хранить Подземный город в секрете, Си не могла не волноваться, сможет ли та сохранить секрет из-за толерантности к алкоголю.
— Давай… Еще один бокал! Лорд Алекс, ты так впечатляешь… — Пробормотала Вики. Она перевернулась и издала счастливый визг.
Си подавила желание вытащить диктофон и накрыла Вики тонким одеялом. Она повернулась, чтобы выйти из комнаты, и вошла в свой кабинет.
Пришло время снова писать в свой ежедневник.
Дневник наблюдателя:
— День, солнечно…
* * *
Мэг провел Ирину по горному хребту волшебных зверей, чтобы испытать радость охоты. Штурмовая винтовка была переведена в бесшумный режим, и они выбрали в качестве своих целей наиболее возбужденных магических зверей.
Отстреляв несколько патронов, чтобы привыкнуть к винтовке, Ирина быстро научилась пользоваться винтовкой. Она нацелилась на свою цель и замерла, когда открыла огонь. Ее уровень убийств был почти 100%.
Мэг некоторое время был ошеломлен, прежде чем он молча показал ей большой палец.
Некоторые вещи действительно требовали таланта.
Хотя он был мужчиной и казался более подходящим для обращения с оружием, его навыки не могли сравниться с Ириной, которая была очень талантлива.
— Кажется, это довольно легко, — Ирина отложила автомат и спросила Мэга: «Это обычный стандарт для тех, кто играет с этим в первый раз?»
Уголки губ Мэга дернулись. Это никоим образом не было стандартом новичка!
— Ты очень талантлива в обращении с оружием, — сказал Мэг с улыбкой.
— Мощность этой штуки намного превзошла мои ожидания. Если это оружие использует обычный человек, при условии, что он профессионально обучен и может найти подходящее место для захвата своей цели, он может полностью убить эксперта 10-го уровня, — Ирина посмотрела на оружие в своей руке и серьезно сказала: «Возможности Подземного города намного превзошли мои ожидания».
Мэг кивнул. «Если бы нарушителем был Подземный город, а не Армия Мертвых, мы бы не смогли победить».
Один только их линкор мог сильно повлиять на континент Норланд, не говоря уже об их пулеметах и механизированных солдатах.
— Как в таком случае защититься от их вторжения? — Спросила Ирина.
— Хм… Пока нам не нужно думать об этом, потому что у нас вообще нет способа защититься от них, — Мэг с улыбкой покачал головой. «Давай не будем относиться к ним враждебно и не будем видеть в них нашего врага. Мы не должны позволять даже четвертому человеку на континенте Норланд, кроме тебя, меня и Джины, знать о существовании Подземного города. Таким образом, континент не подвергнется опасности».
— Подземный город инициировал разделение с континентом Норланд и ввел сегрегацию между ними. Достаточно просто сохранить статус-кво.
Ирина задумчиво кивнула и как будто успокоилась.
— Мы еще поиграем или вернемся? — Спросил Мэг.
— Давай вернемся. Достаточно знать, что это такое и насколько оно мощное, но я все же предпочитаю прямой бой, — Ирина вернула винтовку Мэгу.
Мэг вдруг представил себе Ирину, держащую в руке складной стул, и нашел этот образ довольно забавным.
Вернувшись в ресторан, после того, как они вдвоем приняли душ, провели несколько раундов битвы и заставили кровать выдержать давление, которого не должно было быть, они с удовольствием заснули.
* * *
На следующее утро Мэг проснулся рано и, закончив утреннюю работу, отправился в школу Хоуп.
Основная часть целостного здания была завершена. Одновременно велась отделка внутренних и наружных стен.
Лучшие плотники среди ночных эльфов сделали крыши, перила и другие детали очень милыми, интересными и красивыми, как произведение искусства.
— Г-н Мэг, строительные работы можно закончить сегодня вечером. За ночь мы уберем все леса и другие предметы. Вам нужна наша помощь с расстановкой мебели внутри? — Спросил Мэга руководитель строительной бригады.
— Это было тяжело для всех вас. Я бы не стал утруждать вас расстановкой мебели, — Мэг покачал головой. Можно было сказать, что ночные эльфы были профессионалами насквозь, по тому, как они завершили работу за день до крайнего срока.
Что касается таких вещей, как инструменты для обучения, Мэг заказал их прямо у системы. Все, что ему было нужно, это чтобы место было готово, и система могла доставить и разместить там мебель для него.
Поэтому было бы лучше, если бы рядом никого не было, чтобы ему не пришлось утруждать себя объяснениями.
Мэг не ходил по кампусу на случай, если это повлияет на работу всех. Однако когда он вышел из школьных ворот, то встретил кого-то знакомого.
— Босс Мэг, что ты здесь делаешь?! — Вивиан приветствовала его с улыбкой, когда подошла, потрясенная тем, что увидела редкого гостя.
— Я здесь, чтобы проверить, — Мэг указал в сторону стройки.
— Я слышала от Луны. Ты открываешь курсы поваров и даже построил собственное целостное здание. Это требует больших денег, — Вивиан сделала шаг вперед и нахально спросила: «Могу я послушать?»
— Ты тоже учишься в школе Хоуп? Ты не слишком стара? — Удивленно спросил Мэг.
Вивиан топнула ногой в гневе. «Я учительница! Не студентка!»
— О, ты учительница Вивиан, — Мэг улыбнулся. «Ты можешь послушать. Однако я не могу гарантировать, что ты меня поймешь».
— Не волнуйся. Я очень талантлива в кулинарии. Это устоявшийся факт в нашей семье, — уверенно сказала Вивиан.
Мэг не совсем поверил ей. Ведь Майкл был настолько занят работой, что готовить точно не стал бы. Кроме того, жена городского лорда не походила на богатую даму, которая готовит. В таком случае установленный факт быть талантливым шеф-поваром в семье из трех человек не имел большого значения.
Однако, поскольку Вивиан было интересно слушать, как он учит, он не отвергал ее.
Фанат будет фанатом. Кто мог выбрать своих поклонников?
— Ты пришла на пробное занятие? — Мэг сменил тему.
— Ой! Я здесь, чтобы послушать урок, о нет, я опоздаю! — Вивиан хлопнула себя по лбу и быстро бросилась в школу, не забыв развернуться и попрощаться с Мэгом. «Пока, босс Мэг! Я приду сегодня на ужин!»
Мэг наблюдал за уходившей Вивиан, которая казалась не очень умной. После этого он неторопливо уехал на своем велосипеде.
Он не торопился обратно в ресторан. Вместо этого он пошел к Шир и попросил у нее несколько опытных инженеров. Он готовился построить машинный колледж для школы Хоуп.
Технологии делают жизнь лучше, и машины должны стать краеугольным камнем технологии.
Мэг хотел, чтобы некоторые дети из школы получили некоторый практический опыт работы с самыми передовыми технологиями континента Норланд, чтобы они могли участвовать в проектах и, возможно, даже иметь возможность возглавить некоторые из них.
Глава 2275. Я бы не посмел заполучить тебя
— Открыть колледж инженеров? — Шир сидела за своим офисным столом и в шоке смотрела на Мэга.
Она знала, что Мэг поддерживал учительницу Луну в создании школы Хоуп. Она также пожертвовала денежную сумму в фонд образования. Несколько дней назад она получила отчет от Луны и узнала, что школа скоро откроется.
Однако, насколько она поняла, школа Хоуп была скорее благотворительной образовательной школой, в которую принимали детей из бедных семей, которые не могли позволить себе образование. Помимо ликвидации неграмотности, детей также будут обучать некоторым профессиональным навыкам, чтобы у них была основа, которая поможет им выжить в обществе.
Идея Мэга только что заключалась в том, чтобы превратить машинный колледж в школе Хоуп в место, где будут готовить лучших инженеров континента. Имея это в качестве основы, они могли продолжить развитие на континенте Норланд.
Мэг великолепно проявил себя в своих проектах от парового двигателя до цветной печатной машины. Однако казалось, что он просто играет.
Но в этот момент Шир, похоже, решила серьезно что-то сделать с Мэгом.
Шир не знала, что еще может создать Мэг, или какие таланты он вырастит. Поэтому она никогда бы не упустила такой шанс.
— Г-н Мэг, скажи мне, чего ты хочешь, я сделаю все возможное, чтобы поддержать тебя, — искренне сказала Шир Мэгу.
— Хорошо, — Мэг кивнул с улыбкой. Ему нравились такие богатые дамы, у которых были деньги, внешность и послушность.
Шир привела Мэга на завод паровозов. Там собрались лучшие инженеры и конструкторы машин города Хаоса и даже всего континента.
Раньше проектирование и изготовление машин было для них широким и расплывчатым понятием. В прошлом каждому из них приходилось заниматься как проектированием, так и изготовлением. Не имея даже одной из способностей, они не могли преуспеть в своем ремесле.
Пройдя через огромный проект по проектированию и созданию паровоза, они начали принимать некоторые новые теории, которые опровергали некоторые взгляды и способы мышления, которые были им привиты.
Например, проектирование и производство могут быть разделены. Дизайнеры будут отвечать за проектирование, а хорошие мастера материализуют дизайн.
Хорошая часть этого означала, что было бы легче стать дизайнером. Даже женщины, которые не могли поднять тяжелый молот, могли быть хорошими дизайнерами.
Это также могло позволить мастерам больше сосредоточиться на производстве, и именно здесь расы, более талантливые в ковке, такие как демоны и гномы, могли лучше развивать свои навыки.
Это оказало огромное влияние на ремесленную систему на континенте. Это можно даже считать революционным ударом.
Причиной всех этих изменений стал чертеж паровоза, заставивший всех снять шляпу перед Мэгом, человеком, составившим этот чертеж.
Поэтому Мэг в последнее время стал очень популярен среди здешних дизайнеров.
— Я слышал, что Мастер Мэг здесь и идет с мисс Шир.
— Действительно?! Давай быстро посмотрим. Главный инженер даже сказал, что собирается пригласить его на урок.
— Пойдем, пойдем, пойдем.
Новость о визите Мэга распространилась, и, за исключением некоторых инженеров, у которых была работа, все инженеры пошли посмотреть.
Когда Шир и Мэг прибыли в инженерный отдел, они увидели, что инженеры выглядывают с ожиданием.
Эти одержимые механики обычно даже не бросали на нее второй взгляд, даже если она подходила к ним. Однако все они подошли, как если бы они были здесь, чтобы увидеть своего возлюбленного, когда услышали, что Мэг идет.
Так ли привлекателен для них этот мужчина?
— Г-н Мэг, ты наконец здесь, — главный инженер Боурелл подошел и с энтузиазмом пожал Мэгу руку.
— Я здесь, чтобы увидеться с мисс Шир, и мне также нужно кое-что обсудить с вами, — Мэг кивнул с улыбкой. Он знал, что главного машиниста паровоза интересует не он, а его знание машин.
— Мисс Шир, — наконец Боурелл поприветствовал Шир. Однако он быстро повернулся к Мэгу и сказал: «Г-н Мэг, каковы твои требования? Я определенно сделаю все, что в моих силах, чтобы помочь тебе во всем, что я могу решить».
Эй, я здесь. Разве не я должна принимать решения? Шир прокляла его. Почему этот парень так одержим Мэгом?
— Я намерен создать колледж инженеров в школе Хоуп. В настоящее время нам не хватает учителей, поэтому я хочу посмотреть, смогу ли я набрать у вас какие-нибудь таланты, которые заинтересованы в обучении, — Мэг сразу перешел к делу. В любом случае, Шир уже согласилась на это, так что он был здесь, чтобы подобрать людей.
— Понятно… — Боурелл на какое-то время был ошеломлен и бессознательно повернулся, чтобы посмотреть на Шир.
Хотя он был главным инженером проекта паровоза и имел некоторое право голоса в этом месте, он не имел права давать обещания относительно движения людей перед своим работодателем.
Наблюдавшие за этим инженеры тоже были ошеломлены. Они не ожидали, что Мэг будет здесь сегодня, чтобы переманить их.
В настоящее время проект паровоза шел очень гладко. Железная дорога, ведущая к гномам, строилась, а также строился улучшенный паровоз. Все могли видеть, что мощное изобретение находится в процессе создания, и поэтому никто не хотел уходить в данный момент.
— Я уже поговорила с мистером Мэгом, и я очень поддерживаю школу Хоуп в создании колледжа инженеров, — Шир кивнула и сказала: «Этот колледж будет возглавлять мистер Мэг, а предметом исследований будут новейшие технологии машиностроения. Это откроет совершенно новый путь в исследовании дизайна и создания машин».
Во главе с мистером Мэгом?! Исследовать новейшие технологии машин?! Открывать новый путь?!
Шир не была громкой, но эта новость прозвучала для инженеров как оглушающий взрыв.
Их глаза загорелись, и все они страстно посмотрели на Мэга.
Паровой двигатель пришел от мистера Мэга. Он продемонстрировал свой поразительный талант в машиностроении, что заставило всех, кто участвовал в этом проекте, уважать и боготворить его.
Теперь, когда он собирался выделиться и проложить совершенно новый путь в проектировании и создании машин, что бы это значило?
Это означало, что эта возможность станет событием, вписанным в историю машин континента Норланд. Кроме того, у участников может быть шанс оставить свое имя в книгах истории.
— Это такое важное дело. Я, естественно, приму участие. Мистер Мэг, я хочу поступить в школу Хоуп и стать достойным учителем, — серьезно сказал Боурелл Мэгу.
Шир взглянула на него. Он был главным инженером проекта паровой машины. Если бы он сбежал, весь проект пришлось бы приостановить.
Мэг тоже не знал, смеяться ему или плакать. Он сказал, покачав головой: «Я бы не посмел заполучить тебя. Мисс Шир определенно не отпустит тебя».
Глава 2276. Он не тот, кого ты можешь любить
Боурелл посмотрел на Шир и встретил красивое лицо с, казалось бы, нежной улыбкой. Он почувствовал блеск в ее глазах и немного отпрянул. После этого он повернулся, чтобы посмотреть на инженеров, которые выглядели очень восторженными, и сказал: «Не говорите, что я не дал вам, ребята, шанса. Присоединяйтесь, если хотите принять участие».
Внезапно почти все инженеры сделали два шага вперед.
— Похоже, ты можешь переманить мои таланты в любое время, — неохотно сказала Шир Мэгу.
Мэг не ожидал, что они будут так восторженны. Однако, поскольку они были готовы, с этим стало легче справляться.
Мэг выбрал 10 инженеров из группы с помощью Шир и Боурелла. Пятеро из них были очень талантливыми дизайнерами, а остальные пятеро обладали исключительными способностями к ковке машин, материалов и другим аспектам.
Все они были не очень стары. Самым старшим было всего 25 лет, и их нельзя было считать опытными инженерами.
Мэгу понравилось, что они были почти чистыми листами. Таким образом, ему было бы легче привить им свой набор идеологий о машинах, и они не были бы связаны внушаемой мыслью, которая могла бы вызвать конфликт в последней части обучения.
Вдобавок ко всему, их основы были неплохи, так что даже если школа сразу же начнется, им все равно было чему научить учеников.
— Г-н Мэг, ты уверен, что выбираешь именно этих 10? — Боурелл посмотрел на список имен и не мог не задаться вопросом, чем он хуже их.
— Да, но я не уверен, что они играют важную роль в проекте паровоза, и могут ли они покинуть проект, — Мэг был здесь, чтобы выбрать подходящих людей в контексте, который не повлияет на их работу.
— Не совсем. Их можно заменить по объему работы, — сказал Боурелл, покачав головой.
— Г-н Мэг, эти 10 инженеров могут поступить в школу Хоуп, но я намерена продолжать платить им их преподавательскую зарплату. Я также надеюсь внести свой вклад в школу, — сказала Шир.
Мэг посмотрел на Шир с улыбкой.
Как он мог не знать, о чем думала Шир? Что значило для этих 10 инженеров поступить в школу Хоуп, но получать зарплату из банка Баффет, а не из школы? Это означало, что они по-прежнему принадлежали Шир.
Однако Мэг нашел Шир в надежде на совместную работу.
Шир была достаточно щедра, чтобы одолжить ему свои таланты, и даже была готова платить им крупную сумму в качестве жалованья. Это также облегчило бы бремя школы, и это была беспроигрышная ситуация.
Она была довольно хорошим партнером. Она была богата, хорошо разбиралась в отрасли и не жадничала.
— Хорошо, я благодарю тебя от имени детей, — Мэг кивнул с улыбкой.
Мэг покинул Боурелла, чтобы объявить результаты. После этого он сказал 10 инженерам явиться в школу Хоуп в 9 утра следующего дня, чтобы принять участие в школьном испытании.
После этого Мэг не остался. Он ушел, пообещав Боуреллу дать всем урок на следующей неделе, и отправился в школу Хоуп.
Мэг нашел Луну и рассказал ей о своем намерении основать машиностроительный колледж.
— Ты… Уже нашел учителей? — Луна в шоке посмотрела на Мэга.
Она только переварила тот факт, что Мэг внезапно добавил еще один колледж после очень долгого времени. Больше всего ее потрясло то, что он действительно создал команду для машиностроительного колледжа.
— Да. Все они очень молодые, выдающиеся и живые инженеры. Они также очень профессиональны, — Мэг кивнул с улыбкой. «Кроме того, мисс Шир готова платить им зарплату, поэтому школе не придется ничего тратить, но нужно будет только обеспечить их основным питанием».
Луна приоткрыла рот и через некоторое время низко поклонилась Мэгу, сказав: «Я очень благодарна за помощь, которую ты оказал школе».
— Учительница Луна, ты слишком добра, — Мэг быстро помог ей подняться и сказал: «Однако они не профессиональные учителя и не прошли обучение. Поэтому я хотел бы отложить курс машиностроительного колледжа на месяц, чтобы обучить их, чтобы они лучше справились с ролью».
— Этим детям потребуется самое базовое образование после поступления в школу, начиная с обучения чтению, письму и счету. Помимо профессионального обучения, более сложные курсы можно начать только через несколько месяцев, — сказала Луна.
— Это правда. Сначала мы должны ликвидировать неграмотность, — Мэг задумчиво кивнул и понял, что, похоже, забыл это.
Хотя школа Хоуп на этот раз принимала много учеников, дети в основном вообще не ходили в школу раньше.
Дети разного возраста бегали каждый день, чтобы набить желудок. Они даже читать не умели, поэтому, даже если бы они поступили в школу, им пришлось бы начать с ликвидации неграмотности.
Однако проблема не была большой. Его кулинарное образование могло продолжаться, и в то же время преподаватели машиностроительного колледжа также могли остепениться и потратить два-три месяца на то, чтобы научиться лучше работать учителями. В то же время они могли бы использовать этот период для проведения научных исследований.
* * *
— Вау, это ресторан мистера Мэга? Я давно слышал, что это лучший ресторан в городе Хаоса. Он действительно соответствует своему названию.
— Хе-хе. Нам повезло и мы угощаем капитана едой. Конечно, мы должны выбрать хороший ресторан.
— Капитан, сюда, встань в очередь впереди.
Отряд наемников Роз пригласил Сивир присоединиться к длинной очереди людей в ресторане Мэми. Все улыбались и чувствовали себя хорошо.
Хотя они пережили жизненно важную ситуацию, им повезло, что лорд Алекс спас их, и он не только предотвратил их опасность, но и даже подарил им большую сумму, позволив обобрать того золотоглазого белого тигра. После дележки каждый мог получить более 200 000 медных монет.
Это была большая сумма денег для таких наемников низшего ранга, как они. Возможно, они даже не заработают столько денег за год.
Все они восстанавливались после травм, полученных за последние дни, и сегодня они более или менее восстановились, поэтому решили отпраздновать это событие.
Сивир была одета в облегающий кожаный костюм, который идеально подчеркивал ее фигуру. Ее рыжие волосы были распущены и зачесаны набок, и она смотрела на вывеску ресторана Мэми карими глазами.
Это был не первый ее раз в ресторане Мэми, а второй раз.
Хотя она признала, что мистер Мэг готовит превосходно, это было слишком дорого, и ей не хотелось тратить деньги, чтобы прийти снова.
Она не продавала фантомное ядро тигра и хотела оставить его себе на память.
Возможно, у нее никогда больше не будет возможности увидеть того мужчину, но это фантомное ядро может напомнить ей об этом моменте, и это придаст ей мотивации стать лучше и сильнее.
Последние ни она часто уходила в себя. Она даже мечтала стать его служанкой прошлой ночью, прислуживать ему, пока он ел и спал…
Она действительно была не таким человеком!
Сивир глубоко вздохнула и сказала себе: Сивир, забудь его, он не тот, кого ты можешь любить!
Дверь ресторана открылась, и Мэг вышел с улыбкой.
Взгляд Сивир остановился на Мэге, и вдруг, в одно мгновение, он показался ей знакомым. Мэг и тот силуэт в маске начали пересекаться…
Стоп! Стоп! Сивир ударила себя по затылку. О нет, ее галлюцинации, казалось, становились все хуже. Она действительно видела, как мистер Мэг и лорд Алекс сливаются. Это было смешно!
Однако…
Если это был мистер Мэг, казалось, что она могла рассмотреть его.
Кажется, он тоже был холост, верно?
Хотя у него есть ребенок.
Но этот ребенок довольно милый.
Глава 2277. Теперь я очень грозная
Мэг заметил в очереди и членов отряда наемников Роз. Глядя на эти улыбающиеся лица, на его лице тоже появилась улыбка. Казалось, что их раны почти все зажили.
Он встретился взглядом с Сивир и почувствовал, что ее взгляд был немного странным. Сердце Мэга подпрыгнуло. Может быть, она узнала его?
В тот день он был только в маске и не надевал никакой другой маскировки. Может быть, она увидела его насквозь?
Мэг не паниковал. Он продолжал приветствовать клиентов с улыбкой.
— Босс Мэг, мы пришли к вам поесть, — с улыбкой сказал Обезьяна. В тот день он был в коме, но сегодня он казался очень энергичным, так что он должен был прийти в себя.
Остальные из отряда наемников Роз тоже поприветствовали Мэга. Ведь когда-то они сражались вместе.
Мэг с улыбкой ответил. Ему скорее нравился этот низкоуровневый отряд наемников. Конечно, не потому, что у их капитана была хорошая фигура, а из-за комфортного и слаженного командного духа.
— Капитан Сивир, давно не виделись, — Мэг с улыбкой посмотрел на Сивир. Наряд Сивир сегодня был более повседневным, но на ней все еще были кожаный топ и штаны.
Немногие могли заставить кожаную одежду хорошо смотреться на них, но Сивир была одной из них.
Мягкие и облегающие кожаные штаны были отлично сшиты. Оно идеально подчеркивало ее пышную фигуру.
Ее длинные и стройные ноги, ее изгибы и ее попа, на которую можно поставить чашечку кофе.
— Д-давно не виделись, — Сивир вспомнила о своих безумных мыслях и покраснела. Она кивнула и неестественно поприветствовала Мэга, прежде чем опустить голову и быстро пройти мимо.
Мэг слегка приподнял брови. Судя по выражению лица и эмоциям Сивир, она его не узнала. Иначе она не была бы так спокойна.
Однако ее состояние было не очень естественным, но она действительно выглядела как те застенчивые юные девицы.
Возможно… Она очарована моей красивой внешностью? Мэг глубоко задумался. Он не ожидал, что мисс Сивир окажется такой женщиной.
Члены отряда наемников Роз сели за два отдельных стола. Они приглушили свои голоса после входа в ресторан и сели как следует.
Они и раньше слышали о правилах ресторана Мэми. Они не думали об этом раньше. Они думали, что это был просто ресторан. Как можно было молчать во время еды и питья в ресторане?
Тем не менее, они увидели, что многие эксперты ведут себя должным образом, когда присоединились к очереди. Многие из них были легендарными наемниками, поэтому сразу пришли к единому мнению вести себя прилично.
Как только они сели, к ним подошел мужчина средних лет, похожий на заклинателя. Он с улыбкой сказал им: «Извините, что беспокою всех вас. Могу я узнать, являетесь ли вы наемниками из отряда наемников Роз?»
Члены отряда наемников Роз оценили этого человека, но не смогли разглядеть его насквозь, поэтому решили обращаться с ним как с экспертом. Все посмотрели на Сивир.
Сивир встала и спросила: «Могу я спросить, кто вы?»
Этот заклинатель был очень могущественным, поэтому выражение лица Сивир было настороженным.
Она не верила, что отряд наемников Роз настолько известен, что могущественный заклинатель придет, чтобы попытаться узнать их, поэтому она еще больше опасалась его намерений.
Заклинатель сказал Сивир: «Вы, должно быть, Сивир, капитан отряда наемников Роз. Я Камаро, фармацевт. Я слышал, что вы, ребята из отряда наемников Роз, продаете ингредиенты от золотоглазого белого тигра, волшебного зверя 7-го ранга. Я еще не имел удовольствия познакомиться с вами, ребята. Я не ожидал столкнуться с вами в ресторане Мэми, поэтому решил выйти вперед и спросить у капитана Сивир. У вас есть фантомное ядро золотоглазого белого тигра? Я готов купить его по высокой цене».
Члены отряда наемников Роз инстинктивно посмотрели на Сивир. Фантомное ядро было подарено капитану лордом Алексом. Им уже очень повезло, что им удалось выжить, и они были в восторге и достаточно довольны, чтобы получить сотни тысяч медных монет. Естественно, они не будут жаждать этого фантомного ядра.
Однако капитан все время не упоминала о фантомном ядре, и она также не сказала, продала ли она его. Они не ожидали, что покупатель придет к ней лично.
— Извините, но у нас нет фантомного ядра золотоглазого белого тигра, — Сивир покачала головой. «Вы, должно быть, заметили, что мы низкоуровневый отряд наемников. Мы были бы едой золотоглазого белого тигра, если бы встретили живого».
Заклинатель был ошеломлен. Его взгляд скользнул мимо членов отряда наемников, и в его глазах появился намек на разочарование.
Как и сказала Сивир, самым могущественным человеком в этом отряде наемников была Сивир, 4-го ранга. Остальные были еще слабее.
Если отряд наемников, подобный им, наткнется на золотоглазого белого тигра, они смогут только покормить тигра, а не убить его и получить фантомное ядро.
Сивир уже ясно дала понять, что отряду наемников Роз просто очень повезло столкнуться с мертвым тигром и получить хорошую добычу.
Однако такой драгоценный предмет, как фантомное ядро, мог быть забран человеком, убившим тигра.
— Извините, что побеспокоил вас, — сказал Камаро и ушел.
Обезьяна мягко спросил: «Капитан, ты не собираешься продавать это фантомное ядро?»
— Нет. Я намерена оставить его себе на память.
— Значит, мы собираемся скрывать тот факт, что нас спас лорд Алекс? — Спросил Дэннис. Это было то, чем они могли похвастаться. Он даже собирался рассказать об этом своим внукам и правнукам.
Все посмотрели на Сивир.
— Вы можете говорить об этом. Это доброта, которую мы должны помнить вечно, — Сивир кивнула. «Но не упоминайте о фантомном ядре».
Все понимающе кивнули. О чем-то, к чему стремились продвинутые заклинатели, нельзя говорить легко.
Мэг наблюдал за этой неудачной сделкой со стороны. Он был удивлен, что Сивир не пыталась продать фантомное ядро.
Фантомное ядро волшебного зверя 7-го уровня, которое принадлежало драгоценному золотоглазому белому тигру. Его стоимости было достаточно, чтобы позволить ей закончить свою карьеру наемника и открыть магазин в городе Хаоса, прежде чем выйти замуж за какого-нибудь приземленного парня.
Мэг уже отдал ей этот предмет, так что ему, естественно, было все равно, как с ним справится Сивир. Ему было просто любопытно.
— Старшая сестра Сивир, — Эми обнаружила членов отряда наемников Роз и с удивлением подбежала к ним. Она сразу бросилась в объятия Сивир и потерла головой о ее мягкие кожаные подушки, прежде чем посмотреть на нее и спросить: «Когда ты приведешь меня бить монстров? Теперь я очень грозная».
Сивир обняла Эми и тоже улыбнулась. Немного подумав, она сказала: «Это будет зависеть от того, когда мистер Мэг даст задание нашему отряду наемников».
Малышка была крошечной и мягкой. Ее изысканный и милый вид был еще более неотразимым.
Сивир даже подумала, что было бы здорово, если бы этот ребенок был ее. Ей даже не пришлось ее рожать, и сейчас она была в идеальном возрасте.
— Понятно… — Эми серьезно задумалась, прежде чем кивнуть и сказать: «Я пойду попрошу отца дать вам задание поймать небесную обезьяну».
Глава 2278. Давай поедим вместе, когда ты будешь свободна
Все молча посмотрели друг на друга со странным выражением лица.
Небесная обезьяна, о которой Эми сказала, была чрезвычайно редким волшебным зверем в горном массиве. Судя по всему, это была маленькая обезьянка размером с ладонь, вся покрытая золотым мехом. Она была послушной, умной и очаровательной, поэтому люди любили ее, а богатые всегда хотели иметь такую в качестве домашнего питомца.
Однако не смотрите свысока на этих малышей. Они были магическими зверями 3-го ранга и чрезвычайно одарены в сокрытии и побеге. Они свободно бегали по лесу и обычные отряды наемников ничего не могли им сделать.
Кроме того, они обычно перемещались в глубоких частях горного хребта волшебных зверей. Найти их на периферии горного хребта было практически невозможно.
Небольшая просьба Эми действительно поставила их в тупик.
— Поймать небесную обезьяну непросто, но мы подарим тебе маленькую сову, когда встретимся в будущем, — с улыбкой сказала Сивир.
— Сова? — Эми повернулась и в шоке посмотрела на Гадкого Утенка, прежде чем замахать руками и сказать: «Нет, спасибо. Это ужасно».
Эми некоторое время играла с Сивир и остальными, прежде чем побежать к входу на кухню и спросить Мэга, который был занят жаркой шашлыка: «Отец, когда я смогу пойти охотиться на волшебных зверей со старшей сестрой Сивир? Я хочу пойти на горный хребет волшебных зверей, чтобы поиграть».
— Нет ничего интересного в горном массиве волшебных зверей. Давай через несколько дней найдем морских животных, с которыми можно поиграть на берегу, — с улыбкой ответил Мэг. Теперь сила Эми была намного выше Сивир и ее товарищей по команде. Они бы выглядели очень плохо, если бы им пришлось вести малышку в горы.
— Старшая сестра Сивир пойдет с нами? — Снова спросила Эми.
Мэг подумал о том, как будет выглядеть Сивир в купальнике, и перевел дух. Он покачал головой и сказал: «Мы не очень хорошо знакомы друг с другом, поэтому я не могу ее пригласить».
— Все отлично. Я очень хорошо с ней знакома. Я приглашу ее, если тебе будет неловко, — сказала Эми и побежала к Сивир.
Мэг с удовлетворением посмотрел на спину Эми. Этот ребенок был таким хорошим.
Эми подошла к Сивир и с надеждой спросила: «Старшая сестра Сивир. Мы собираемся ловить морских животных через несколько дней. Не хочешь присоединиться к нам в путешествии?»
— Морские животные? — Сивир слегка опешила.
— Да. Мы отправляемся в Царство Безбрежного Моря. Ты хочешь к нам присоединиться? — Эми кивнула.
Сивир пришла в себя. Мэг поведет их поиграть в Царство Безбрежного Моря, поэтому малышка пригласила ее пойти с ней.
Пережив инцидент, отряд наемников Роз решил взять семидневный перерыв, поэтому предложение Эми ее весьма соблазнило.
Выросшая в городе Хаоса, став наемницей, постоянно отправляясь в горный хребет волшебных зверей и ведя рискованную жизнь, она никогда раньше не видела моря.
Но, в конце концов, это приглашение исходило от ребенка.
— Возможно, мне не стоит идти, — Сивир посмотрела на Эми.
— Я пришла, чтобы нанять тебя. Это залог, — Эми достала монету с изображением дракона и вложила ее в руку Сивир. «Вечером через три дня соберемся в ресторане».
Прежде чем Сивир смогла отвергнуть ее, Эми уже сбежала.
Сивир раздраженно посмотрела на драконью монету в руке. Это был первый раз, когда ее наняла четырехлетняя маленькая девочка.
— Это Босс Мэг попросил Маленькую Эми пригласить нашего капитана на выходные? — С улыбкой сказал Обезьяна.
— Я думаю… Это возможно, — Скотт кивнул.
— Это самый изощренный способ ухаживания за женщиной. Заставить дочь сделать это, — Скотт показал большой палец.
— Заткнитесь, — Сивир закатила на них глаза и подбросила монету в виде дракона в руке, но не могла не задаться вопросом, была ли это идея Эми или идея Мэга.
Ей не нужно было беспокоиться о том, что Мэг что-нибудь сделает с ней во время путешествия. Несмотря на то, что еда, которую он готовил, была очень вкусной, он все же был поваром. Она победит, даже если они сразятся.
Более того, она доверяла Мэгу. Поскольку Эми тоже отправилась в путешествие, можно было даже не волноваться.
Возможно, они хотели отправиться исследовать какие-то неизвестные и опасные места, поэтому они хотели, чтобы наемник пошел с ними в целях безопасности.
Сивир чувствовала, что ее догадка должна быть верной. Она была довольно счастлива, что ее профессиональные способности были признаны.
Эми подбежала ко входу на кухню и показала Мэгу жест «хорошо».
Мэг улыбнулся. Малышка была довольно способной.
Они собирались в Царство Бескрайнего Моря, чтобы отдохнуть и расслабиться. Они собирались наслаждаться ветром и солнцем, заниматься серфингом и плавать. Вполне естественно было взять с собой еще одну хорошенькую девушку.
Мэг некоторое время смотрел на Сивир. Он не был развратным, он просто снимал с нее мерки.
Будучи местной жительницей города Хаоса, она никогда раньше не видела моря, поэтому не знала о купальниках.
Видите, какой он внимательный? Он даже приготовил для нее сшитый на заказ купальник. Это называлось изощренной добротой.
Сивир, казалось, что-то почувствовала и посмотрела в сторону кухни. Она видела серьезный профиль Мэга, когда он готовил.
Красивый боковой профиль был сосредоточенным и серьезным.
Это было довольно маняще!
Вивиан пришла в ресторан одна. Луна была слишком занята, ее отец тоже был очень занят, а ее мама не удосужилась выстроиться в очередь, поэтому она пришла есть жареную рыбу одна.
К счастью, она знала людей, которые делили с ней стол, так что это не было так неловко.
Ванесса посмотрела на Вивиан, которая ела жареную рыбу, и посоветовала ей: «Старшая сестра Вивиан, тебе следует есть больше овощей. Ты не можешь просто есть жареную рыбу».
— Все отлично. Не беспокойся обо мне. Я просто съем жареную рыбу, — Вивиан махнула рукой и продолжила есть жареную рыбу.
Ей хватило этой некрупной жареной рыбы вместе с двумя тарелками риса.
Королева Синдра с улыбкой посмотрела на Вивиан. «Она хочет твою жареную рыбу. Вивиан, если ты не будешь есть остальные блюда, ей будет стыдно есть твою жареную рыбу».
Авраам прикрыл рот и усмехнулся в сторону. Он давно понял это; иначе, когда Ванесса хоть раз просила кого-нибудь поесть что-то еще?
Вивиан наконец подняла голову и задумчиво посмотрела на Ванессу. Серьезно подумав об этом на мгновение, она кивнула, словно принимая важное решение. «Т-тогда, ты тоже можешь взять немного».
Сказав это, она положила в свою миску кусочек нарезанного чили и съела кусочек рыбы.
— Хорошо! — Глаза Ванессы загорелись, и она тут же взяла палочками кусок рыбы и положила в рот. На ее лице мгновенно появилась сытая улыбка.
Хрустящая корочка, гладкое и нежное мясо, неповторимый аромат жареного на углях и восхитительный соус вкупе с непревзойденной остротой вдруг взорвались у нее во рту.
— Рыба на гриле слишком вкусная! — Ванесса открыла глаза со слезами на глазах.
Обедать с матерью и дядей было так тяжело. Безумно острая рыба попала в их черный список, из-за чего она потеряла столько счастья.
Она все еще могла заказывать то, что хотела в прошлом, но теперь это было один против двух, так что она даже не могла сопротивляться.
Ванесса пригласила Вивиан: «Старшая сестра Вивиан, давай поедим вместе, когда ты будешь свободна. Я угощаю».
— Ты тоже любишь есть рыбу на гриле? — Спросила Вивиан.
— Да. Я люблю это! — Ванесса кивнула.
— Хорошо. Давай есть рыбу на гриле вместе, когда у нас есть возможность, — Вивиан сразу же кивнула. Она знала, что у Ванессы не было недостатка в деньгах. Ей нравились богатые молодые подруги, такие же, как она, которые любили есть жареную рыбу.
Глава 2279. Ты хочешь пойти в школу?
После ужина семья Мэга из четырех человек провела семейное собрание, пока они ели горячий горшок.
Мэг положил приготовленные утиные кишки в миску Эми и спросил: «Маленькая Эми, через несколько дней начнутся и школа Хоуп, и школа Хаоса. В какую школу ты хочешь пойти?»
Эми осторожно дунула на утиный кишечник, а затем внезапно подняла взгляд и спросила: «Учеба снова начнется?»
В последние несколько дней малышка училась магии у Крассу и Уриена, так что уроки для нее уже начались. Однако формально школа для нее еще не началась.
— Да, — Мэг кивнул.
— Учительница Луна больше не будет преподавать в школе Хаоса, верно? — Снова спросила Эми.
— Да. Учительница Луна теперь директор школы Хоуп. У нее много дел, поэтому она больше не будет учителем математики в школе Хаоса, — Мэг кивнул и с улыбкой сказал: «Но она продолжит работать учителем в школе Хоуп».
— Тогда… — Эми некоторое время серьезно думала, прежде чем сказать: «Я хочу пойти в школу Хоуп. Мне нравятся уроки учительницы Луны».
— Дафна и Игнацу не смогут быть твоими одноклассниками, если ты пойдешь в начальную школу Хоуп, — Мэг напомнил ей.
— Все хорошо. Я могу пойти поиграть с ними после школы, — с улыбкой сказала Эми. «Кроме того, Джессика и многие другие мои друзья будут ходить в школу Хоуп. Будет очень весело».
— Хорошо, тогда я пойду завтра в школу Хаоса, чтобы провести для тебя процедуры перевода, — Мэг кивнул. Он уважал выбор, который сделал его ребенок.
Тем не менее, Крассу и Уриен отнимали у Эми уйму времени, поэтому в этом семестре у нее не оставалось времени на школьные занятия.
Сначала школа Хоуп будет ликвидировать неграмотность, чтобы Эми не задерживалась в прогрессе. В лучшем случае, после этого у Эми могли быть коррекционные уроки.
— Ты хочешь пойти в школу, Энни? — Спросила Ирина.
Энни, которая грызла кусок говядины, быстро проглотила ее. В ее глазах был намек на предвкушение, но она быстро указала на свое горло и покачала головой.
Мэг слегка нахмурил брови. Он видел, что Энни с нетерпением ждала поступления в школу, но сопротивлялась этому, потому что не могла говорить.
Что касается причины молчания Энни и лечения, Мэг и Ирина уже испробовали множество решений, но все они не были эффективными.
Система также не давала повода для этого. Они могли только сделать вывод, что обычные методы не сработают с Энни, потому что она произошла от Великого Древнего.
В теле Энни не было голосового органа, поэтому она не могла издавать никаких звуков.
Сначала Мэг хотел заставить систему купить акустический генератор у развитой цивилизации для Энни. Те, которые можно было имплантировать в тело.
Однако из-за появления Си этот план был отложен.
Он все еще мог объяснить, что печатную машину выкопали, но было бы трудно объяснить, что усовершенствованный акустический генератор был подключен и использован.
Теперь Мэг изменил свой план. Он намеревался установить отношения с Си, а затем попытаться получить от Си акустический генератор.
Технологии Старцев были настолько продвинуты, что их здравоохранение тоже должно быть продвинутым. Достать от нее акустический генератор не составит труда.
— Энни, я могу сначала зарегистрировать тебя. Можешь пойти, если захочешь, а если нет, то сможешь пойти после того, как мы вылечим твои голосовые связки, — с улыбкой сказал Мэг Энни.
Энни кивнула после размышлений.
Ирина снисходительно погладила Энни по голове и с гордостью сказала: «Ничего страшного, что ты не умеешь говорить. Хотя у многих людей есть рты, они никогда не говорят приятных слов. Они не сравнимы с нашей маленькой Энни, которая хорошенькая, добрая и прекрасно рисует».
— Да. Рисование — очень мощная форма самовыражения, — Мэг тоже согласился.
— Если старшая сестра Энни пойдет в школу, ты точно станешь очень популярной среди одноклассников. Ты так красиво рисуешь, что все будут равняться на тебя, — Эми кивнула своей маленькой головкой.
Улыбка Энни стала более уверенной, но она по-прежнему не выражала желания идти в школу.
Съев горячий горшок, двое детей играли с Гадким Утенком за пределами ресторана, а Ирина и Мэг обнимались перед окном от пола до потолка, греясь у огня и слушая успокаивающую музыку.
— Школе Хоуп все еще нужны учителя? — Спросила Ирина.
— Ты тоже хочешь пойти и стать учителем? — Мэг повернулся, чтобы посмотреть на профиль Ирины.
На лице Ирины появилась улыбка. «Если я пойду и буду их учителем, я не знаю, должна ли я учить их, как использовать складной стул или использовать посох».
— Я думаю, что складной стул — очень мощное оружие и заслуживает того, чтобы его продвигали, — серьезно сказал Мэг.
— У ночных эльфов по-прежнему много талантов. Если в школе Хоуп есть потребность, я могу попросить их стать учителями, — Ирина выпрямилась и сказала Мэгу с серьезным выражением лица. «Я вообще-то хотела дать образование и ночным эльфам. Многие эльфы все время занимались физическим трудом и даже не говорят на общем языке. Они не могут по-настоящему ассимилироваться в городе Хаоса».
— Ты хочешь, чтобы несколько ночных эльфов были учителями школы Хоуп, а затем позволили им обучать ночных эльфов? — Мэг задумался.
— Да, — Ирина кивнула.
— Школе Хоуп всегда не хватает хороших учителей. У ночных эльфов действительно много талантов, и после профессиональной подготовки они могут стать отличными учителями, — Мэг с улыбкой продолжил: «Как насчет этого. Ты составишь список на завтра, а я пойду найду Луну. Я назначу с ней время для интервью, а потом мы обсудим их обучение».
— Мм. Я уже заставила Эшли сделать это. Я передам его тебе завтра, — Ирина кивнула.
— У тебя работа посложнее, чем у королевы, — Мэг нежно обнял Ирину за плечи и с болью в сердце посмотрел на нее.
С тех пор, как были созданы ночные эльфы, Ирина была очень сосредоточена на этом. Они боролись за выживание, когда были впервые созданы, и она пыталась устроить их после того, как они переехали в город Хаоса. Теперь она думала, как позволить эльфам вести нормальную жизнь в городе Хаоса. Она не могла перестать беспокоиться о них.
— Я думаю, что это довольно интересно, — со смехом сказала Ирина с расслабленным выражением лица. «Однако некоторые из них могут вернуться в лес Ветров. Салли действует намного лучше, чем я ожидала».
— Что-то новое происходит в лесу Ветров? — С любопытством спросил Мэг.
Ирина ответила: «Елена ушла в затвор. Она передала все Салли, и у Эллиота, которого заставили оставаться в своих владениях, начинают появляться идеи».
— Первое, что сделала Салли после того, как вернулась в семью Брюстер, — сняла Эллиота с должности лидера и заперла его в замке.
— Этот шаг потряс все большие семьи в лесу Ветров, и теперь она контролирует лес.
Глава 2280. Опера Черной кошки взлетает
Мэг был потрясен, услышав слова Ирины. Салли все еще была той девушкой, у которой была холодная внешность, но теплое сердце в его впечатлении.
Он не ожидал, что она действительно станет принцессой, которая будет контролировать лес Ветров всего за шесть коротких месяцев.
Чего он меньше всего ожидал, так это того, что Ирина действительно высоко оценила ее.
Ирина честно сказала: «Я должна признать, что она действительно знает, как сбалансировать и совладать со всеми различными силами. Более того, мне всегда нравится убеждать людей силой».
Мэг кивнул. Он знал, что ей всегда нравилось убеждать людей силой.
— Значит, если не будет сюрприза, она станет следующей эльфийской королевой? — Спросил Мэг.
— Я пока не нашла более подходящего кандидата, — Ирина кивнула. «По крайней мере, мне это не интересно».
Мэг усмехнулся. «Интересно. Я думаю, что моим самым большим достижением в этой жизни может быть открытие этого ресторана и набор этой группы обслуживающего персонала».
— Хм?
— Курьер стал королевой Сумеречного леса; наша вторая сотрудница собирается стать королевой эльфов; другая может стать королевой Лунной Нации; еще одна — сбежавшая принцесса Лантисды, нарезчица уже стала королевой вампиров; Анджела снова пытается вернуть суккубам славу; и наша королева горячего горшка на подъеме, — Мэг не мог не улыбнуться. Этим действительно стоило похвастаться.
Ирина осуждающе посмотрела на Мэга, у которого был самодовольный вид, и спросила: «Итак, почему они все такие красивые девушки?»
Улыбка Мэга застыла на его лице. Серьезно подумав об этом на мгновение, он сказал: «Я всегда был непоколебим. Поскольку первый сотрудник — женщина, то и все они будут женщинами».
— А как же Ширли?
— Эээ… Она попала сюда случайно, — пробормотал Мэг, прежде чем сменить тему разговора. «О, точно. Через два дня мы отправимся в Царство Безбрежного Моря. Ты должна быть свободна, верно?»
— Мне нужно отправиться в лес Ветров. Вы, ребята, идите сами, — Ирина покачала головой.
Мэг обеспокоенно спросил: «Что-то случилось? Тебе нужно, чтобы я пошел с тобой?»
Ирина покачала головой. «Нет. Мне просто нужно проверить очень маленькое дело. Теперь лес Ветров меня не остановит. Я могу приходить и уходить, когда захочу».
Мэг кивнул. «Тогда я оставлю А Цзы тебе. Я буду чувствовать себя более непринужденно, когда он рядом с тобой».
— Хорошо.
* * *
На следующий день Мэг снова пошел в школу Хоуп. Он представил длинный список из 200 человек. Он выразил заинтересованность ночных эльфов в обучении в школе Хоуп.
Луна была потрясена, когда увидела список имен длиной в несколько страниц. Услышав слова Мэга, ей потребовалось некоторое время, чтобы переварить их, прежде чем кивнуть и сказать: «Как насчет этого. Завтра я организую ярмарку вакансий для учителей школы и выберу 20 человек из этих 200 для поступления в школу Хоуп».
— Я разделю оставшихся 180 кандидатов на три класса и позволю опытным учителям школы обучать их, чтобы они могли выполнить основные требования к обучению.
— Однако скоро начнется школа, поэтому тренировки можно проводить только ночью и в дни отдыха.
— Хорошо. Позволь мне поблагодарить тебя за твою помощь от имени ночных эльфов, — с благодарностью сказал Мэг.
Луна ответила с улыбкой: «Я должна быть той, кто благодарит мистера Мэга за то, что он снова привел в школу больше талантов. Кроме того, мы можем помочь большему количеству людей, что является нашим первоначальным намерением. Это всего лишь мелочь».
Мэг пошел на текстильную фабрику. Он повторил слова Луны и попросил ночных эльфов подготовиться.
Затем он напечатал еще 10 000 экземпляров «Мисс Черная кошка» и попросил ночных эльфов отправить их в Роду.
Он уже получил сообщение Эффи. Книжка разлеталась как горячие пирожки. 10 000 экземпляров, которые они напечатали ранее, были недостаточны для удовлетворения спроса, поэтому она попросила Мэга подготовить больше.
Если бы это были обычные книжки с картинками, Мэг мог бы контролировать числа, чтобы убедиться, что они сохраняют свою ценность.
Однако «Мисс Черная кошка» была другой. Хотя это была отличная книжка с картинками, она также была рекламой оперы.
Несмотря на то, что 10 000 экземпляров казались большим количеством, распространение все же было недостаточно широким.
Кроме того, не было никаких причин останавливать крупный бизнес, который мог бы заработать миллионы, когда реакция рынка была отличной.
В настоящее время плата за авторские права уже была окуплена, остальное теперь было чистой прибылью.
* * *
— Маэстро, сегодня так много людей спрашивают меня, когда мы снова начнем нашу работу.
— Да, да. Меня даже узнали, когда я вышел. Они никогда раньше не приходили и не смотрели оперу, так почему же они в таком восторге?
— Похоже… Наша опера Черной кошки сейчас взлетит.
Артисты оперы собрались в кабинете маэстро. Они сидели за шатким столом с плохо скрываемым волнением на лицах.
Это был первый раз, когда они почувствовали себя замеченными после столь долгого времени.
Выражение лица Вики было по-прежнему спокойным, но ее приподнятые губы выдавали ее нынешнее настроение.
Да. Хотя оперный театр все еще находился на реконструкции, все больше и больше зрителей спрашивали о времени их открытия. Был даже намек на скопление людей.
Причина была очень проста. Это было из-за книжки с картинками «Мисс Черная кошка».
Книга с картинками уже разошлась тиражом в несколько тысяч экземпляров за несколько дней. Ее раскупали каждый день, как только таверна Титан выпускала книги.
Книга с картинками не только увеличила популярность таверны Титан, но и принесла множество положительных отзывов об опере за последние два дня.
Интересная книжка с картинками и откровенная реклама оперы в конце книжки с картинками вызвали интерес читателей к опере.
Однако последние несколько дней оперный театр находился на ремонте, и они не могли выступать. Это еще больше возбудило любопытство читателей, так что за последние несколько дней снаружи оперного театра было исключительно шумно.
Предсказуемо, что у них будет много зрителей после того, как оперный театр завершит модернизацию, и они снова откроются для представления.
Вики не могла не почувствовать возбуждение, как только подумала об этом.
С тех пор, как была основана опера Черной кошки, их самое популярное представление собирало всего около 80-90 зрителей, и большинство из них были их соседями.
После модернизации оперный театр мог одновременно вмещать 1200 зрителей. Она только хотела знать, будет ли когда-нибудь театр полностью заполнен.
Вики сказала всем с торжественным выражением лица: «Театр закончит ремонтные работы через два дня. Давайте все усерднее тренироваться и приведем себя в наилучшую форму, чтобы приветствовать первое выступление нашего оперного театра Черной кошки».
Все перестали улыбаться и серьезно кивнули.
Все очень хорошо знали, что наконец-то увидели свет в конце туннеля после столь долгой борьбы. Они должны были полностью воспользоваться этим шансом, чтобы оправдать всю свою прошлую тяжелую работу и настойчивость.
— Я угощу вас, ребята, большим обедом, если наша премьера будет успешной, — на лице Вики появилась улыбка, когда она громко заявила: «У нас будет целая жареная коза!»
Глава 2281. Легко ли управлять этим двухколесным транспортным средством?
Мэг неторопливо вернулся в ресторан на своем велосипеде и, проезжая мимо магазина мороженого, увидел свет, исходящий из переулка рядом. Он остановил свой велосипед и с любопытством вошел, чтобы взглянуть.
Маленький силуэт стоял спиной ко входу в переулок. Она стояла лицом к стене и читала заклинание. Волшебная палочка в ее руке вспыхнула золотым сиянием, а затем потускнела. Однако она по-прежнему казалась довольно решительной.
Мэг стоял у входа в переулок и смотрел с улыбкой.
Спустя довольно долгое время золотое сияние наконец зажглось на ее волшебной палочке и ударило в стену перед ней, оставив слабый золотой след.
Джейн улыбнулась и опустила воспаленную и опухшую правую руку, державшую волшебную палочку. После этого она вытерла пот со лба левой рукой и медленно повернулась, но испуганно подпрыгнула, увидев человека позади себя.
— Босс?! — Джейн посмотрела на Мэга и успокоилась. Она была довольно застенчивой и ошеломленной, когда спросила: «Когда… Ты пришел?»
— Я здесь уже довольно давно. Я видел, что ты была поглощена тренировками, поэтому не стал тебя беспокоить, — с улыбкой сказал Мэг. Он посмотрел на Джейн с похвалой и сказал: «Кажется, ты все больше и больше знакомишься с техникой Святого Света. Похоже, твоя практика идет хорошо».
Заклинателей магии света было очень мало, и с тех пор, как Джейн вернули с островов Демонов, Ирина обучала ее лично. В настоящее время она была заклинателем магии света 2-го ранга и могла применять элементарные техники святого света.
Не все в этом мире талантливы. Были и более обычные и трудолюбивые маленькие демоны вроде Джейн.
Конечно, по крайней мере, у нее все еще был какой-то редкий талант к магии света. Вдобавок ко всему, ей очень повезло, что она встретила Ирину, великого заклинателя, который обучал ее лично.
Джейн покраснела. Она не ожидала, что Мэг уже давно здесь. Тем не менее, она все еще была очень рада похвале.
Раньше она думала только о том, как выжить. Она ломала голову над тем, как жить, и никогда не ожидала, что однажды станет заклинателем и научится колдовать.
— Джейн, через пару дней мы отправляемся в Царство Безбрежного Моря. У тебя есть родственники на островах Демонов? Если хочешь, мы можем тебя привезти, — сказал Мэг Джейн.
Когда он ранее забрал Джейн, это было потому, что эта юная девушка была очень жалкой, а также послушной и умной.
Тем не менее, каждый будет тосковать по семье. В противном случае они просто бесцельно болтались бы вокруг.
Джейн серьезно задумалась и грустно покачала головой. Однако ее глаза быстро загорелись, когда она посмотрела на Мэга и с улыбкой сказала: «Босс, вы все мои родственники. Мои единственные родственники».
Мэг отстранился, глядя на ясную улыбку Джейн. После этого он быстро улыбнулся и кивнул, сказав: «Хорошо, иди сначала умойся. Я вернусь в ресторан».
Джейн кивнула и смотрела, как Мэг повернулся, чтобы уйти, как вдруг сказала: «Босс, могу я кое-что у тебя попросить?»
— Хм? — Мэг сделал паузу и повернулся, чтобы посмотреть на Джейн.
— Я… — Джейн посмотрела на Мэга и набралась смелости, чтобы сказать: «Я хочу научиться готовить раков».
Мэг был ошеломлен тем, что Джейн тоже хотела научиться готовить. Он кивнул и сказал: «Конечно. Если хочешь учиться, я могу научить тебя в любое время».
Джейн счастливо улыбнулась и сказала: «Спасибо, босс!»
— Но я хочу знать, почему ты вдруг захотела научиться готовить раков? — Спросил Мэг.
Джейн застенчиво посмотрела вниз и сказала: «Я хочу открыть ресторан с раками, как ты это делал раньше».
Мэг кивнул с улыбкой и сказал: «Хорошо. Приходи сегодня вечером пораньше. Ты можешь посмотреть, как я готовлю раков. Получишь представление об основном процессе приготовления раков. Чуть позже я подробно научу тебя».
Он очень поддерживал предпринимательство своих сотрудников.
Это было похоже на то, как он поддерживал Рену, открывающую свой собственный ресторан с горячими горшками, и даже видел, что она станет королевой горячего горшка.
Мэг изначально думал, что Джейн захочет стать выдающимся заклинателем магии света, видя, как серьезно она училась и практиковалась. Он не ожидал, что ее мечтой станет открытие ресторана раков.
Конечно, в этом не было ничего плохого. У него тоже был ресторан, а Ирина даже была владелицей текстильной фабрики.
— Мм, мм, — Джейн кивнула и покраснела еще больше от волнения.
Стать могущественной не было для нее чем-то очень привлекательным, потому что она знала, что никогда не сможет быть лучше принцессы Ирины.
Тем не менее, она с нетерпением ждала возможности стать владельцем ресторана раков и встречать гостей, управлять рестораном и помогать нуждающимся, как и босс. Это было чувство, которое она хотела испытать.
Мэг попрощался с Джейн и вернулся в ресторан. Однако у дверей ресторана он встретил неожиданного гостя.
— Г-н Мэг, ты наконец вернулся, — Гидл стоял у дверей ресторана с улыбкой.
— Мистер Гидл, почему вы здесь? — Мэг слез с велосипеда и посмотрел на заместителя директора инженерного отделения школы Хаоса.
Завуч был почти лысым. Проплешина еще больше расширилась. Он был одет в черную мантию и выглядел серьезным, как обычно.
— Я слышал, что ты собираешься основать новый колледж инженеров в школе Хоуп, и я специально пришел поговорить об этом, — сказал Гидл.
— Вы очень быстро получаете новости, — с улыбкой сказал Мэг. Он только утром пошел навестить Луну, а Гидл уже помчался в ресторан, чтобы найти его.
Мэг по-прежнему уважал этого старого академика. Этот тип человека имел тот же образ, что и некоторые из его учителей в его прошлой жизни.
Они не были властолюбивы, но были очень увлечены техническими исследованиями.
Гидл сказал с улыбкой: «Мне нечего было делать, потому что сейчас школьные каникулы, и я случайно болтал со старыми друзьями в школе Хоуп и услышал эту новость от учительницы Луны. У меня есть еще несколько вопросов, которые я надеюсь обсудить с тобой. Ты случайно не свободен? Я не помешаю твоим делам?»
— Все в порядке. Все еще рано. Давайте поговорим внутри, — Мэг открыл дверь и вошел в ресторан со своим велосипедом.
Гидл последовал за Мэгом. Он продолжал смотреть на велосипед Мэга, и только после того, как Мэг оставил его за прилавком, он отвел взгляд. Однако он все же с любопытством спросил: «Легко ли управлять этим двухколесным транспортным средством?»
— Мм. Вам просто нужно контролировать свой баланс, и ездить будет очень легко, — Мэг кивнул.
— Структура не кажется слишком сложной. Если его легко освоить, это будет очень хороший инструмент. В конце концов, многие в городе Хаоса все еще полагаются на ходьбу, — задумчиво сказал Гидл.
Мэг вдруг еще больше восхитился Гидлом. Гидл был прав. Велосипед был очень подходящим видом транспорта для использования в городе Хаоса в настоящее время.
Глава 2282. Он немного скис
Дороги города Хаоса тянулись повсюду, а также было много больших и маленьких переулков.
Однако, по сравнению с другими городами, город Хаоса, построенный с нуля столетие назад, все еще был довольно новым. Таким образом, планировка города и состояние дорог были намного лучше, чем в других крупных городах континента Норланд.
Однако город Хаоса был городом с большой площадью. Повозки, запряженные лошадьми, которые можно было найти где угодно, принесли людям много удобства, но обычные люди в большинстве случаев были не в состоянии тратить деньги на такое.
Владение лошадью в городе Хаоса, помимо большой суммы, которую нужно заплатить при покупке лошади, также потребует от владельца построить для нее конюшню и каждый день кормить ее сеном. Это было очень дорого, и не каждый мог себе это позволить.
Велосипед был другим. Кроме стоимости самого велосипеда и износа, который придет со временем, других расходов практически не было.
Его не нужно было бы кормить сеном или считаться с его чувствами. Вы можете просто ездить на нем, когда захотите.
Когда он вам не нужен, вы можете оставить его на хранение и снова достать через несколько лет, чтобы покататься на нем.
Вы бы хоть попробовали загнать лошадь в конюшню на месяц?
Если бы велосипед можно было производить в достаточном количестве, чтобы его стоимость можно было снизить до приемлемого уровня, он стал бы более доступным для многих, когда стал бы широко использоваться.
Гидл был ученым в области прагматизма. Поэтому, когда он увидел велосипед, он подумал о том, как его можно широко применять для удобства обычных людей.
Мэг восхищался такими прагматичными мыслями. Технологии могут изменить жизнь, и в этом ценность ученых.
— Да. Я также думаю, что этот вид транспорта стоит запустить, — с улыбкой сказал Мэг. Он жестом пригласил Гидла сесть в сторонку и заварил чайник, прежде чем сесть перед ним.
— Г-н Мэг, у тебя тоже есть такое намерение? Производить этот транспорт в больших количествах? — Гидл выжидающе посмотрел на Мэга.
— Я мог бы сделать это в будущем, но у меня нет ни времени, ни умственных способностей, чтобы заняться этим прямо сейчас. Вы знаете это. Изобретать что-то и производить это в больших количествах — две большие разницы, — Мэг налил Гидлу чашку чая.
Гидл был слегка ошеломлен, а затем улыбнулся. Он кивнул в знак согласия и сказал: «Это две совершенно разные вещи».
В качестве заместителя директора инженерного колледжа Гидл также участвовал в многочисленных производственных проектах, и это действительно отнимало много времени и усилий.
Этот двухколесный транспорт может показаться несложным и не требует каких-либо сложных преобразований энергии, но наличие в нем десятков или сотен деталей приведет к очень большому проекту по их индивидуальному производству в стандартных размерах.
Мало того, что это отнимет много сил, так еще и займет много времени.
— Однако я могу рассмотреть возможность передачи производства велосипедов преподавателям колледжа инженеров для исследований, — глаза Мэга загорелись.
У него действительно была мысль о производстве велосипеда, но он был слишком ленив, чтобы что-то с этим делать. Теперь, когда была создана команда колледжа инженеров школы Хоуп, было бы расточительством не использовать их.
— Наш колледж… — Выпалил Гидл и быстро понял, что колледж, о котором говорил Мэг, был не колледжем школы Хаоса, а недавно созданным колледжем школы Хоуп. У него вдруг возникли смешанные чувства.
Когда он услышал, что Мэг сегодня основал колледж инженеров и даже намеревался принять активное участие, Гидл захотел прощупать Мэга, чтобы узнать, какую роль он намеревается взять на себя в этом совершенно новом колледже, а также его цели развития.
Теперь казалось, что роль Мэга должна быть чем-то вроде режиссера, и теперь он добавил в команду огромный проект.
Производство велосипедов в больших количествах станет проектом, успех которого может повлиять на жизни многих людей.
Честно говоря, он немного скис.
Мэг понимал, о чем думает Гидл, и находил это немного забавным. Однако он не стал разоблачать Гидла, а вместо этого сделал глоток чая и сказал: «Что у вас есть для меня?»
— О, точно. Я отмечал прогресс создания школы Хоуп. Раньше я обсуждал с Луной создание колледжа, но отложил его, так как было трудно нанять учителей.
— Я не ожидал, что мистер Мэг сможет собрать команду, когда школа почти открылась, и основать колледж инженеров. Поэтому я хотел поговорить с тобой, чтобы узнать, могу ли я чем-нибудь тебе помочь, — сказал Гидл.
Мэг серьезно кивнул и сказал: «У меня есть кое-что, с чем мне нужна ваша помощь».
— Говори, пожалуйста.
— На самом деле я получил эту команду от мисс Шир. Они участвовали в проекте паровоза и являются довольно талантливыми молодыми людьми, способными быстро учиться. У них есть потенциал.
— Однако они не прошли никакой образовательной подготовки и были наняты в последнюю минуту. Поэтому им трудно будет передать эту профессиональную подготовку детям.
— Луна заставит их слушать других учителей, а также проходить курсы повышения квалификации, но я думаю, что самый быстрый способ стать лучше — это получать советы от профессиональных и опытных учителей.
— Поэтому я подумал о том, чтобы заставить их прослушать уроки в колледже инженеров школы Хаоса, когда школа снова откроется, чтобы они могли быстро научиться тому, как стать квалифицированным учителем, — искренне сказал Мэг Гидлу.
Гидл был весьма удивлен. Обычно, такие таланты, как Мэг, гордятся собой и работают в одиночку. Он не ожидал, что он заставит учителей учиться в школе Хаоса.
Мэг мог быть талантом в технике, но он не был учителем. Он не мог принять команду, собранную в последнюю минуту для поддержки всего колледжа и даже для обучения студентов.
Он беспокоился, что учителя не будут достаточно профессиональны, и это также было причиной сегодняшнего визита Гидла.
— Я не могу принять решение по этому поводу, но очень поддерживаю эту идею. Я обсужу это с директором, когда вернусь позже, и посмотрю, сможем ли мы найти способ укрепить обмен и общение между обоими колледжами, — Гидл кивнул с улыбкой. «Не волнуйся, даже если директор не согласен, у меня все еще есть некоторый опыт, которым я могу поделиться с этой группой молодых людей».
— Большое спасибо, — Мэг взял свой чай и выпил тост за Гидла.
— Мы должны сделать все возможное, чтобы помочь детям, — Гидл сделал глоток чая и сказал с улыбкой: «Но я также хотел бы, чтобы мистер Мэг преподал урок учителям в нашем колледже. Паровоз уже ходит по железной дороге, соединяющей город Хаоса и гору Вик. Я слышал, что железная дорога к гномам тоже уже строится. Учителя хотели бы услышать твой рассказ о паровозе в качестве его конструктора».
— Эм… — Мэг замолчал. Мэг все еще чувствовал себя довольно неловко, выступая публично перед группой людей.
Однако Гидл только что пообещал помочь обучить учителей, поэтому Мэг не мог заставить себя отвергнуть его и мог только кивком принять просьбу.
Глава 2283. Учебный центр шеф-поваров
Мэг и Гидл договорились о времени и сделали несколько основных подтверждений по каналам обмена между преподавателями двух колледжей.
Гидл продолжал расспрашивать Мэга о паровом двигателе, и Мэг пообещал провести его по фабрике, когда он будет свободен. После этого Гидл счастливо ушел.
Мэг смотрел, как Гидл исчезает вдали, прежде чем закрыть дверь.
На самом деле Гидл был очень близок к изобретению парового двигателя, но была тонкая грань между моментом озарения и тщетной погоней за этим всю свою жизнь.
Днем Мэг получил новости от строительной бригады ночных эльфов. Здание было завершено, и все леса были полностью демонтированы.
Мэг не спешил осматривать работу. Вместо этого он пошел только вечером.
Четырехэтажное высокое здание возвышалось рядом с двухэтажным кафетерием, что делало его очень величественным.
Мэг все еще мог видеть причудливую цветочную резьбу на колоннах и крыше в лунном свете. Они были прекрасны, как изысканные произведения искусства.
— Какая растрата — вкладывать такие навыки в строительство, а не в ремесло, — Мэг пожаловался. Эльфы действительно были художниками от природы.
В школе были сотрудники службы безопасности, но Мэг перепрыгнул через стену, чтобы войти в кампус. Он открыл дверь в вестибюль первого этажа здания.
Первый этаж представлял собой практический зал. Однако в настоящее время это было просто пустое пространство площадью 500 квадратных метров. Пол был выложен большими квадратными мраморными плитками.
— Система, ты можешь доставить товар прямо сейчас, — Мэг щелкнул пальцами.
С хрустящим звоном в зале появилась блестящая металлическая мебель, выстроенная ровными рядами. Было более 100 наборов.
В одно мгновение пустой зал превратился в профессиональный лекционный зал с аккуратно расставленными металлическими кухонными приборами, сверкающими в лунном свете.
Были настенные и подвесные масляные лампы, Мэг быстро зажег их, чтобы оценить. Все, что нужно было, это периодически подливать масло в лампу. Хотя он может быть не ярче электрического света, он все же более уместен, и Мэгу не придется объяснять, что такое электрический свет.
Мэг посмотрел на величественный практический учебный зал и удовлетворенно кивнул. Он уже мог представить себя преподавателем здесь. Если подумать, ему нужно было купить усилитель.
Свет горел от первого этажа до самого верха. Мэг поднялся наверх, чтобы осмотреться. Столы и стулья были аккуратно расставлены в многофункциональном классе, что делало его больше похожим на классную комнату.
Кабинет учителя на третьем этаже выглядел просто и аккуратно. Поскольку территория была большой, в каждом отдельном офисе была мини-гостиная. Это был очень продуманный дизайн.
Мэг учел тот факт, что он не будет единственным учителем в этом учебном центре. Он также не мог гарантировать, что всегда будет в городе Хаоса. Следовательно, ему все равно нужно будет обучить двух-трех других учителей управлению повседневными операциями.
Рена не была плохим выбором. Однако она планировала свой второй ресторан с горячими горшками и была занята даже больше, чем он.
Среди сотрудников ресторана навыки приготовления шашлыка Ферис были достаточно хороши, чтобы она могла их преподавать. Поэтому она могла бы работать учителем на полставки.
Мэг быстро оглядел целостное здание и молча вышел, выключив весь свет, прежде чем охранник проснулся.
Он положил ключи от здания на рабочий стол Луны и оставил ей записку перед уходом домой.
* * *
Луна пришла в школу рано утром. Ей нужно организовать масштабное собеседование, чтобы выбрать 20 из 200 ночных эльфов для преподавательской группы в школе Хоуп.
Она пришла в свой офис и взяла список имен, готовясь к утренней встрече.
После этого она заметила связку ключей и записку под ключами на ее столе.
— Учительница Луна, учебный центр шеф-повара завершен. Пожалуйста, взгляни.
Это был очень знакомый почерк… Это был почерк Мэга.
Она уже получила известие от строительной бригады ночных эльфов о том, что работы по строительству центра завершены. Однако она не принимала участия в этом проекте, так как Мэг руководил всем рабочим процессом.
Теперь, когда Мэг положил ключи на ее стол, работа над учебным центром, вероятно, полностью закончилась.
Это был короткий промежуток в четыре-пять дней. Какая поразительная эффективность.
Луна взяла список имен и ключи, немного поколебалась и все-таки решила заглянуть в тренировочный центр перед тем, как отправиться на утреннюю встречу.
— Мэм, — Луна случайно столкнулась с Герой, которая несла кучу бумаг, когда вышла.
— Это прислали ночные эльфы. Это личные данные эльфов, принимающих участие в сегодняшнем интервью, — сказала Гера.
— Давай сначала поместим их в конференц-зал. Мы можем просмотреть их вместе во время встречи позже, — Луна с улыбкой кивнула и сказала: «Я хочу пойти в Центр обучения шеф-поваров».
— Учебный центр шеф-поваров? — Гера была ошеломлена. Она вдруг с пониманием сказала: «Ты имеешь в виду красивое здание рядом с кафетерием?»
— Да.
— Это действительно было построено мистером Мэгом? Оно было завершено всего за несколько дней? — Гера была в недоумении.
— Если тебе так любопытно, положи файлы и иди со мной, — с улыбкой сказала Луна.
— Хорошо! Я быстро! — Гера побежала в комнату для совещаний в конце коридора с бумагами, а затем с нетерпением последовала за Луной вниз по лестнице, пока они шли к кафетерию.
Уроки в школе Хоуп еще не начались, но сегодня было утреннее собрание, так что многие учителя уже прибыли.
Прямо сейчас множество учителей столпилось вокруг здания возле столовой, оценивая красивое и величественное здание.
Это была архитектура, созданная путем идеального слияния камня и дерева. В основном это был светло-серый цвет, что придавало ему зрелый, но модный вид. Резьба по дереву была сложной, и можно было сказать, что в строительство здания было вложено много усилий.
— Учебный центр шеф-поваров. Да, какая жалость, что это здание не используется для обучения магии.
— Забудь это. Между магией и этим зданием вообще нет никакой связи. Я думаю, что это больше подходит для использования в качестве академического блока для младших. Детям точно понравится.
— Хе-хе, я думаю, что это очень подходит в качестве центра обучения шеф-поваров. Дети могут готовить здесь и приносить еду в столовую по соседству. Не было бы вообще проблем с пищевыми отходами.
— Как жаль, что это место заперто. Интересно, как это выглядит внутри. Оно было завершено в столь короткие сроки. Я полагаю, основной ремонт интерьера еще не завершен, верно?
Преподаватели обсудили свое любопытство к интерьеру учебного центра.
— Ключи со мной. Если вам всем интересно, давайте пойдем посмотрим, — Луна подошла с улыбкой и подняла ключи в руке.
— Мэм, тренировочный центр действительно готов? — Мели с любопытством подошла к Луне.
Она прекрасно знала, что этот Учебный центр для поваров начал строиться всего несколько дней назад после того, как Мэг посетил их и сдал экзамен на учителя. С тех пор не прошло и недели, а это был такой большой проект. Одних только столов и стульев различных конструкций, которые потребуются, было несчетное количество.
Остальные тоже с любопытством посмотрели на Луну.
— Я тоже хочу знать ответ на твой вопрос, — Луна вышла вперед с улыбкой. Она отперла висячий замок на двери и толкнула дверь в тренировочный центр.
Глава 2284. Выходи за него замуж, если чувствуешь к нему благодарность
Двери тренировочного центра открылись, и сквозь них засиял солнечный свет. Учителя, стоящие у дверей, все округлили глаза.
Это был большой зал площадью 500 квадратных метров. Что еще больше поразило, так это аккуратно расставленная кухонная утварь.
Полностью металлические панели, излучавшие яркое серебристое сияние, были выстроены аккуратно, как солдаты.
Кухонные столы, разделочные, раковина, посуда, кастрюли и сковородки были в наличии. Кроме того, на каждом разделочном столе была стойка для ножей с тремя ножами.
Все были одинаковыми. Все они пришли в комплекте и заполнили весь большой зал.
Между тем, в самом начале стояла отдельная кухонная система. Это должно быть место учителя.
Мели сглотнула слюну и потрясенно спросила: «Разве это не круто?!»
У других учителей были похожие выражения. Все были в шоке от увиденного.
— Не будет ли это слишком экстравагантно для класса, который учит кулинарным навыкам? — Тихо спросил учитель.
Другие учителя тоже выглядели ошеломленными.
Луна громко сказала: «Это тренировочный центр, построенный учителем Мэгом, и он все спонсировал. Не думаю, что это экстравагантно. Наоборот, это профессионально».
Учителя прекратили обсуждение, услышав это.
Они также слышали много слухов об учителе Мэге. Они знали, что он лучший повар в городе Хаоса, а также он был богат и добр.
Естественно, для учеников школы Хоуп было здорово, что он потратил деньги на строительство такого учебного корпуса.
Затем Луна и учителя поднялись на второй этаж и посетили несколько классов.
Дверь в учительскую на третьем этаже была по-прежнему заперта. Луна посмотрела на ключ в своей руке. Она не стала ее открывать, вместо этого она объявила, что тур окончен, и они вернутся на утреннюю встречу.
Все они просматривали резюме ночных эльфов во время утреннего собрания.
На полпути все замолчали.
Учитель сказал Луне: «Директор, я думаю, что нельзя выбирать 20 из них».
— Я тоже так думаю.
— Разве мы не можем… Взять их всех? — Серьезно спросил учитель.
Они были слишком выдающимися!
К такому выводу пришли все после прочтения резюме.
Почти все были талантами в гигантском списке имен, который прислали ночные эльфы.
Их средняя сила превышала 6-й уровень. Заклинатели, рыцари, лучники, фармацевты, целители, заклинатели растительной магии… У них были все профессии.
Это были таланты, которых школе Хоуп было трудно нанять. По крайней мере, таких талантов среди учителей, которых они завербовали сейчас, было очень мало.
Луна также была потрясена щедростью ночных эльфов. Несмотря на то, что она слышала от Мэга о соображениях, которые должны были улучшить общее качество ночных эльфов после того, как эти люди научатся учить, она не ожидала, что принцесса Ирина пришлет лучших из лучших.
Луна кивнула и сказала: «Я думаю, мы можем попытаться заставить их остаться в меру наших возможностей. Возможно, они превысят верхний предел нашей школы Хоуп после того, как привыкнут к преподаванию. Мы можем открыть серию курсов, которые мы отложили».
Добавление этих ночных эльфов было эквивалентно вводу мощных войск для школы. Преимущества были очевидны.
— Мы должны дорожить талантами, но мы также выбираем учителей для наших детей, поэтому они должны обладать и талантом, и моралью. Я надеюсь, что все вы, учителя, проведете с ними собеседование в соответствии с процедурой и проверите каждого, кто вступит в контакт с детьми серьезно, — добавила Луна.
Возбужденное выражение лица учителей исчезло, когда они торжественно кивнули.
Это интервью длилось целый день, и были опрошены все 200 эльфов. Результаты были оглашены на месте.
Кроме пятерых, которых признали непригодными для работы в качестве учителей, все эльфы прошли собеседование.
Эльфы, присланные ночными эльфами, были куда более выдающимися, чем те, что указаны просто в резюме.
Долгая продолжительность жизни эльфов, ум и выдающиеся способности к обучению облегчали им работу.
Между тем, смирение было главной причиной того, что людям было легко ладить с ними.
— У нас есть сокровища, — рядом с Луной стоял старый учитель и тихо сказал, не в силах скрыть взволнованного выражения лица. «С этой группой талантов, присоединившихся к нам, наша школа стала ближе к стандарту школы Хаоса».
Луна также не смогла скрыть радость на своем лице, когда она с улыбкой сказала: «Нам все еще нужны вы, старшие, чтобы вести их».
Старый учитель кивнул и сказал: «Ты не должна напоминать нам об этом. Мы, старики, уже обсудили это между собой. В течение следующих трех месяцев мы будем обучать их, когда не будет уроков, чтобы они привыкли к классу и как можно скорее научились быть настоящими учителями».
Луна вышла из комнаты для собраний и немного подбодрила эльфов, принимавших участие в интервью, и поприветствовала их в школе Хоуп, прежде чем договориться о предстоящей работе.
Квота набора в 20 человек была немедленно изменена на 195, но прежде чем они получили признание, их нужно было сначала обучить. Они не могли сразу приступить к работе.
Что касается их зарплаты, Луна решила платить им ту же зарплату, что и другим учителям.
Эшли, которая сегодня возглавляла команду, подошла и сказала Луне: «Директор Луна, спасибо за ваше доверие к нам, но нам не нужно платить. Отложите эту сумму денег на другие расходы детей. Вам нужно только обеспечить нас трехразовым питанием».
— Но… — Луна замялась.
— Мы пришли сюда учиться, и принцесса тоже хотела сделать что-то для детей, поэтому их зарплату будет платить текстильная фабрика, — Эшли объяснила с улыбкой.
Луна задумчиво кивнула, прежде чем с благодарностью сказать: «В таком случае большое вам всем спасибо».
Годовая зарплата 200 учителей составляла более 10 000 000 медных монет, что было, без сомнения, огромной суммой для школы.
— Вы слишком вежливы, — с улыбкой ответила Эшли.
После долгого дня уставшие учителя пошли домой, пообедав в столовой.
Луна вышла из столовой. Она посмотрела на вечерние облака и школу, которые казались золотыми под закатом, и улыбнулась.
— Я не ожидала, что моя тогдашняя мечта сбудется так скоро, — тихо пробормотала Луна. Все было готово, им оставалось только встретить первую группу учеников школы Хоуп через два дня.
В то время она могла использовать свою скудную зарплату только для того, чтобы купить еды для бездомных детей. Она также представляла, что они смогут читать и писать в чистой среде, как дети в школе Хаоса.
Теперь эта ее мечта сбылась.
— Как мне отблагодарить мистера Мэга? Без него не было бы школы Хоуп, — Луна ошеломленно посмотрела на учебный центр шеф-поваров. Внезапно в ее голове всплыла фраза, которую Вивиан всегда говорила: Выходи за него замуж, если чувствуешь к нему благодарность. Как ты собираешься отплатить ему, если у тебя даже нет решимости выйти за него замуж?
Глава 2285. Вызовет у детей только слезы
Эми пришла домой из соседнего магазина волшебных зелий, побежала на кухню и выжидательно спросила Мэга, который готовил на кухне пудинг тофу: «Отец, мы собираемся отправиться сегодня вечером? Мы поедем на спине А Цзы или возьмем летающий ресторан?»
Мэг обернулся и с улыбкой сказал Эми: «В этот раз нас будет много, поэтому мы возьмем летающий ресторан. Мы можем даже поспать во время путешествия, и мы прибудем, когда проснемся на следующее утро».
— Я также пригласила Дафну, Джессику и Игнацу. Они скоро придут. Все в порядке? — Снова спросила Эми.
Мэг прекратил свои действия и спросил Эми: «Ты говорила об этом с их родителями?»
— Я… — Эми была озадачена, прежде чем покачать головой. «Нет».
— Так не годится. Если они уйдут, не предупредив родителей, они подумают, что они пропали, и будут волноваться за них, — Мэг покачал головой.
Когда Эми услышала это, на лице Эми появился намек на панику. «Ч-что мне теперь делать?»
Вместо этого Мэг спросил ее с улыбкой: «Как ты думаешь, что ты должна делать, Маленькая Эми?»
Эми серьезно задумалась, прежде чем сказать: «Можем ли мы пригласить их родителей?»
— Это хорошая идея, — Мэг кивнул. «Но это поездка ради команды и отпуск сотрудников нашего ресторана, брать с собой столько людей неуместно».
— Тогда я могу сказать их родителям, что мои друзья поедут с нами в отпуск, и что я буду их защищать, — глаза Эми загорелись, когда она сказала.
— А если они тебе не поверят?
Эми ответила с серьезным выражением лица: «Если они мне не поверят, я покажу, как разбиваю камень на своей груди, камень размером с мельничный жернов».
Мэг был тронут искренним выражением лица малышки. Детские планы путешествий определенно были бы отложены, если бы она исполнила это перед родителями.
Как родитель, он должен поговорить с родителями детей, но сейчас он все еще занят работой.
Джина подошла и с улыбкой погладила Эми по голове. «Маленькая Эми, мне пойти поговорить с родителями детей вместе с тобой? Я заставлю их чувствовать себя непринужденно».
— Правда, старшая сестра Джина?! — Эми посмотрела на Джину с удивлением.
— Конечно. Когда я тебе лгала? — Джина с улыбкой кивнула.
— Тогда пошли сейчас. Они скоро вернутся из школы, — Эми схватила Джину за руку и подошла к двери ресторана.
Мэг с улыбкой покачал головой, продолжая перемалывать соевые бобы.
Поскольку Джина пошла с Эми, ему, естественно, не о чем было беспокоиться.
Ее близость была не только к детям. Ее чистая улыбка могла очистить душу и заставить довериться ей.
Человек с такой улыбкой обычно преуспевает в продажах.
Для Мэга не было бременем добавить троих детей в последнюю минуту. Это не было проблемой, пока Эми веселилась.
Острова Демонов не были дружелюбным местом, но рядом с ним они могли бы стать местом отдыха.
Джина и Эми вернулись в ресторан перед ужином, и они также привели с собой Джессику, Дафну и Игнацу.
Игнацу откусил красную тушеную свинину, и его толстые щеки задрожали, и маленький росток фасоли на его голове повернулся на один оборот. «О, Эми. Неважно, что блюд немного, мне просто нравится обстановка вашей семьи за ужином. Могу ли я в будущем часто приходить к вам есть?»
— Ты просто жаждешь семейных блюд Эми, — Дафна с презрением закатила на него глаза, но рот ее не затихал. Она с удовольствием жевала шашлыки.
Мысли Джессики были не о еде. Вместо этого она мягко спросила Эми на ухо: «Эми, мы действительно собираемся увидеть море? Бескрайнее море со множеством ракушек, которые мы можем подобрать на пляже?»
— Мм-м-м, — Эми проглотила мясо и кивнула. «Да, мы будем смотреть на море, собирать ракушки на пляже, ловить крабов и бить морских чудовищ под водой».
— Морские чудовища?!
На лицах троих детей появился страх.
— Не волнуйтесь. Я защищу вас, ребята! Я очень сильная! — Эми похлопала Игнацу по плечу и одарила его улыбкой «большого босса».
Игнацу посмотрел на нее и серьезно задумался. Его взгляд обратился к Мэгу. Дядя Мэг по-прежнему выглядел более надежным.
— О, да. Разве старшая сестра Камилла не живет на островах Демонов? Мы собираемся навестить вампиров? Я слышала, что их замок на краю обрыва потрясающий, — сказала Ябемия.
— Замок? Это звучит так круто. Разве не только принцы и принцессы живут в замке? — Эми выглядела шокированной, когда она спросила Мэга: «Отец, пойдем поиграем в замке старшей сестры Камиллы. Там будет весело поиграть в прятки».
Замок, набитый скелетами, вызовет у детей только слезы, но поиграть в прятки там определенно будет интересно. Мэг с улыбкой кивнул. «Хорошо. Я приведу вас, ребята, посмотреть».
Ужин был съеден, пока Эми делилась некоторыми базовыми знаниями о море с тремя детьми. После ужина Эми привела их наверх поиграть, а Мэгу и дамам нужно было закончить дневные дела.
Мэг открыл дверь и вышел с улыбкой. Он приветствовал своих клиентов, прежде чем пропустить их внутрь.
Глория, стоявшая в очереди, привлекла его внимание. Глория, на которой был белый пуховик, завязала волнистые светлые волосы. Ее фигура была стройной, а черты лица тонкими, поэтому она все еще была очень привлекательной и выделялась из толпы.
Однако сегодня она была здесь не одна. Была ее семья из четырех человек, о, с ними был еще один суровый старик — Джеффри Моретон.
Это был не первый раз, когда Мэг встречался с главой семьи Моретон, но он впервые видел его в ресторане Мэми.
По его мнению, у этого старомодного и упрямого старика были не очень приятные познавательные привычки, вроде предубеждения и высокомерия по отношению к полукровкам.
Сначала он все еще думал о том, как свергнуть контроль семьи Моретон над Торговой палатой, чтобы он мог изменить некоторые условия.
Этого ему еще не удалось, но он уже устроил наследника семьи Моретон и установил близкие отношения с сильным конкурентом на пост президента Торговой палаты, мисс Шир.
Следовательно, не имеет значения, кто станет новым президентом, Глория или Шир, когда Торговая Палата сменит президента весной. Он все еще мог изменить эти несправедливые условия через свои отношения с ними.
Например, условия дискриминации при приеме на работу для полукровок давно должны были быть отменены.
— Г-н Мэг, — Глория приветствовала его с улыбкой.
— Глория, — Мэг тоже с улыбкой кивнул головой. Он чувствовал, что Джеффри очень тщательно его оценивает, когда проходил мимо.
Мэг оставался спокойным и просто слегка кивнул.
Глава 2286. Безнадежно быть поваром
Казалось, что положение Глории как наследницы семьи Моретон уже было очень прочным, и этот помешанный на контроле глубоко доверял ей и любил, поэтому она могла заставить его прийти поесть в ресторан Мэми вместе с ней.
Мэг с самого начала наблюдал за ростом Глории, от неуверенной в себе уродливой девицы до независимой женщины-босса после снятия вуали. Пережить изменение было трудно, но ее темп был непоколебим.
Она полагалась на свои собственные способности, а не на свою внешность и сладкоречие, когда победила, казалось бы, очевидного наследника, Сирила, как совершенно нелюбимая старшая внучка.
Если подумать, этот упрямый старик Джеффри должен был уже принять тот факт, что женщины также могут наследовать семейный бизнес и расширять его.
На примере исключительно выдающихся способностей Шир компания Глории, Синяя Замша, уже начала монополизировать женскую одежду в высших слоях общества. Ясно был виден участок голубого неба.
Если ему суждено было отдать их семейное состояние такому бездарю, как Сирилу, он мог бы с тем же успехом отдать его Глории, чтобы она поставила на кон его ради лучшего будущего.
Джеффри сел и мягко спросил Глорию: «Он разработал всю одежду Синей Замши?»
— Да, — Глория кивнула. Она не скрывала этого факта от Джеффри, и Мэг тоже с этим согласился.
— Я не думал, что у такого шеф-повара, как он, могут быть такие запутанные мысли, — Джеффри усмехнулся. Он действительно был несколько удивлен.
Он исследовал Мэга раньше. Его прошлое было очень простым, и его отношения с Глорией также были простыми и чистыми.
Самым важным фактором, который превратил Синюю Замшу из убыточного магазина текстиля в магазин модной одежды высокого класса, пользующийся большим спросом у высшего общества, было то, что он продолжал выпускать шокирующие новые продукты.
В способностях Глории не было никаких сомнений, но ключевой фигурой Синей Замши был тот модельер, человек в униформе шеф-повара.
— Г-н Мэг молодой и способный, добрый и щедрый. Он действительно достоин восхищения, — Ланс посмотрел на Мэга и с признательностью сказал: «Он внес большой вклад в строительство школы Хоуп, которая позволит детям ходить в школу. Это огромный вклад в общество».
— Да. Мистер Мэг действительно хороший человек, — Дебра тоже похвалила его. В последнее время она часто слышала, как ее муж говорил о Мэге. Новости о школе Хоуп были горячей темой в кругу учителей прямо сейчас.
Конечно, была и еще одна очень важная причина.
Мистер Мэг успешно вылечил пятна на лице Глории. Она уже была очень благодарна за это. Кроме того, он помог Глории добиться больших успехов в карьере.
Если бы не тот факт, что у мистера Мэга уже была дочь, она хотела бы свести их двоих. Они отлично смотрелись вместе.
— Мистер Мэг рассказывал тебе о своей жене? Он разведен или вдовец? — Дебра тихо прошептала на ухо Глории.
Глория была ошеломлена, прежде чем румянец выступил на ее лице. Она ущипнула маму за руку под столом и тихо сказала: «Мама, как я могу задавать ему такие вопросы?»
— Что такого сложного в том, чтобы спросить? Ты не ошибешься, пытаясь глубже понять такого выдающегося человека, как мистер Мэг, — серьезно ответила Дебра.
Глория странно посмотрела на мать. Она не ответила ей, потому что не хотела продолжать эту тему.
Ланс с улыбкой сказал: «Я слышал, что мистер Мэг намеревается открыть кулинарный отдел в школе Хоуп. Похоже, наш город Хаоса станет святой землей для поваров континента Норланд».
Глаза Микки заблестели, и он, до этого спокойно сидевший, с любопытством спросил: «Кулинарная школа? Ты имеешь в виду, что они учатся готовить у него?»
Ланс посмотрел на него и с улыбкой спросил: «Что? Наш маленький Микки тоже хочет научиться готовить?»
Микки кивнул и ответил: «Да. Блюда мистера Мэга такие вкусные. Если я научусь их делать, я смогу приготовить для всех вас. Возможно, в будущем я даже смогу открыть ресторан. Это должно быть очень интересно».
— Быть поваром безнадежно. Ты должен стремиться стать выдающимся бизнесменом, — сурово сказал Джеффри с невозмутимым видом.
Атмосфера за столом сразу стала холодной.
Мэг, случайно проходивший мимо, запнулся. Он чувствовал дискриминацию?..
Кто сказал, что быть поваром безнадежно? Неужели он не видит, что я уже эксперт номер один в этом мире?!
Мэг сдержал свое желание утешить Микки и продолжил идти мимо них.
Трудно сказать, было ли быть поваром безнадежным или нет, но это правда, что это было очень тяжело. Обычные люди обычно не выдерживали лишений, что уж говорить об этом молодом мастере из богатой семьи.
— Микки, ты еще молод, и тебе еще не время решать свое будущее, но если ты хочешь научиться готовить, я могу попросить школу Хоуп от твоего имени. Посмотрим, сможешь ли ты пойти на уроки, если будут уроки в выходные, — с улыбкой сказал Ланс своему сыну. Он не позволил своему сыну поддаться суровости деда.
Микки был в восторге и инстинктивно внимательно посмотрел на Джеффри.
Губы Джеффри шевельнулись, когда он бросил взгляд на Ланса, но в конце концов промолчал.
Губы Глории изогнулись, когда она ободряюще посмотрела на Микки.
Дедушка изменился. Если бы это было в прошлом, он бы стукнул по столу и отчитал их отца. Однако сегодня он даже не поссорился с ним.
Это изменение было довольно приятным. По крайней мере, теперь они больше походили на семью.
Она пригласила свою бабушку, когда они вышли раньше, но она отказалась. Она решила пообедать со вторым дядей и его семьей дома.
Глорию это не затронуло. Бабушка никогда не любила их семью. Она, должно быть, ненавидит их теперь, когда она была единственным преемником, даже после попытки изменить это после того, как они вернулись в город Хаоса, несколько раз создавая проблемы.
По сравнению с образом жизни, который ее семья вела в прошлом, нынешний образ жизни семьи Сирила был не так уж плох. Однако они больше не могли пускать пыль в глаза, как раньше, поэтому она совсем не могла их жалеть.
Глория заказала стол, полный блюд, и порцию «Будда перепрыгивает через стену» специально для Джеффри.
Глядя на ценники в меню, кроме легкого удивления, Джеффри больше ничего не сказал.
Это был первый ресторан в городе Хаоса, который осмелился установить такие высокие цены.
Однако, судя по длинным очередям у дверей, рынок, казалось, согласился с этими ценами, и они, казалось, были в восторге от них, а это означало, что такая цена была, вне всякого сомнения, очень рентабельной.
Это заставило Джеффри еще больше заинтересоваться кулинарными способностями Мэга. Насколько великолепными были его блюда, что многие люди стали их сумасшедшими фанатами?
Вскоре подали блюда.
Рыбная голова на пару с нарезанными кубиками острого красного перца, красная тушеная свинина, острая курица по-сычуаньски, баклажаны с чесночным соусом, нарезанная говядина и бычий язык в соусе чили, мапо тофу, Будда перепрыгивает через стену и бутылка рома. Все блюда, которые заказала Глория, были поданы.
Мясной аромат поднялся вместе с паром и ударил им в ноздри. Пряность сычуаньского цыпленка и головы рыбы, приготовленной на пару, с нарезанными кубиками острого красного перца были во главе аромата. Более того, Джеффри инстинктивно сглотнул слюну, когда снял крышку с супа.
Это был стол, полный блюд, которые выглядели великолепно и пахли великолепно. Они даже не прикоснулись к своим палочкам для еды, а перед блюдами уже невозможно было устоять.
Глава 2287. Разбить камень на моей груди
Проглотив последний кусок красной тушеной свинины с большим комком риса, Джеффри отложил палочки и удовлетворенно рыгнул.
Джеффри очень плотно поел. Он, чей аппетит обычно был невелик, давно не чувствовал себя таким сытым.
— Отец доволен едой? — С улыбкой спросил Ланс Джеффри. Джеффри, который очень заботился о манерах за столом, сегодня за столом был очень расслаблен. Он впервые видел его в таком состоянии.
— Очень, — Джеффри кивнул. Он не пытался скрыть своего удовлетворения этим обедом.
Эта еда намного превзошла его ожидания. Первоначально он согласился на приглашение Глории просто потому, что не хотел видеть лица Дениз, Сирила и членов его семьи.
Он никогда раньше не слышал обо всех этих восхитительных блюдах, и их вкус поразил его.
Хотя он не был прожорливым человеком и побывал во многих местах в молодости, он впервые встретил повара с такими исключительными кулинарными способностями.
Мэг был так известен в столь юном возрасте. Его способности действительно были достойны восхищения. Мэг нравился Джеффри все больше и больше.
— Тогда давайте вернемся в будущем, — сказала Глория с улыбкой. Нелегко было получить похвалу от дедушки.
— Конечно, — Джеффри слегка кивнул. Стоять в очереди какое-то время, казалось, больше не имело значения, если он мог добраться до такой вкусной еды.
Глория оплатила счет и заглянула на кухню, прежде чем уйти с членами своей семьи.
Рабочий день закончился, и Эми побежала вниз, чтобы спросить Мэга, который снимал фартук и выходил из кухни: «Отец, где старшая сестра Сивир? Она уже здесь?»
— Хм. Я не видел ее сегодня, — Мэг покачал головой.
Кто-то постучал в дверь, как только он закончил говорить.
— Должно быть, старшая сестра Сивир! — Эми радостно подбежала к двери и открыла ее на цыпочках. Это действительно была Сивир, стоящая у двери в своем обмундировании.
— Ух ты. Старшая сестра Сивир. Ты такая классная, — сказала Эми.
— Спасибо, — Сивир улыбнулась и перевела взгляд на Мэга. «Мы отправляемся сегодня вечером? Мы возьмем орла?»
— Хм, можно и так сказать. Работа в ресторане только что закончилось, и нам нужно переодеться, прежде чем отправиться в путь. Пожалуйста, входи, — кивнул Мэг и обратился к Сивир, которая была одета в мягкие кожаные доспехи и шорты. Она заменила свой разбитый бумеранг. На черном бумеранге была вырезана очевидная золотая буква «А».
— Алекс? — Мэг слегка приподнял брови.
Сивир кивнула и вошла в ресторан.
— Хорошо. Пойдем переоденемся, а потом поедем, — сказал Мэг дамам, уже прибравшимся в ресторане. Он также поднялся наверх и переоделся в повседневную футболку с короткими рукавами, шорты и пляжные тапочки.
Сивир сидела в стороне и со странным выражением лица наблюдала, как девушки спускались одна за другой. Все были в красивых тонких платьях. На этой суккубе было даже платье с тонкими бретельками. Ее глубокое декольте смотрело на всех.
Казалось, что все они собираются играть. Была ли она единственной, кто собирался победить морское чудовище?
— Я приготовил для тебя одежду. Хочешь переодеться? — Мэг подошел с бумажным пакетом и отдал его Сивир.
— Нет. У меня есть миссия, и для ее выполнения я должна быть соответствующим образом одета. Как наемник, это мое основное профессиональное качество, — Сивир укрепила свое сердце, чтобы отказаться от дара, но не могла не заглянуть в бумажный пакет в руке Мэга. Какую одежду он приготовил для нее? Маленькое платье?
Несмотря на то, что маленькие платья были хороши, погода еще не была подходящей для ношения маленьких платьев. Они узнают, как холодно, как только выйдут наружу.
— Хорошо. Я пока придержу это для тебя, — Мэг кивнул. Он не заставлял ее. В любом случае, она узнает, насколько нелепой была ее одежда, как только она прибудет.
Снова взглянув на девушек, он почувствовал, что они выглядят очень хорошо. Он давно не видел их в хорошеньких платьицах.
— Пойдем. Мы сейчас же отправляемся, — Мэг подошел к лестнице.
Все последовали за ним, и первыми наверх побежали дети.
— Вверх по лестнице? — Сивир немного колебалась. Возможно, орел остановился на крыше? Однако она последовала за ними наверх.
Мэг открыл дверь и вышел на балкон третьего этажа. Небольшое здание было пристроено к нему бесшовно.
Ябемия в шоке спросила: «К-когда мы пристроили это маленькое здание на балкон?»
Остальные тоже в шоке смотрели на Мэга. Они не заметили двух дополнительных этажей над рестораном, когда пришли.
— Это передвижной ресторан, последнее изобретение мисс Шир. Однако показывать его широкой публике пока нельзя. Я одолжил его у нее, и мы возьмем его на острова Демонов, — Мэг открыл дверь и жестом пригласил их войти.
Сивир в шоке уставилась на это замысловатое двухэтажное здание и не могла не подумать: Передвижной ресторан? Он летает?
Хотя всем им было любопытно, они все же последовали за Мэгом в передвижной ресторан.
Они знали мисс Шир, главу семьи Баффет, очень богатую женщину.
По сравнению с рестораном Мэми, этот ресторан был маленьким и замысловатым. Пожалуй, следует сказать, что он больше походил на резиденцию.
На первом этаже был только один большой обеденный стол, за которым могли поесть вместе 20 человек. В зоне отдыха рядом на полу лежал толстый ковер, а огонь в камине ярко горел, отчего в комнате было очень тепло. На полках стояли всевозможные настольные игры, а сбоку на стене был проекционный экран.
Это было настроено Мэгом заранее. В любом случае, он не собирался открывать его, поэтому он заказал систему для индивидуального создания зоны отдыха.
Ковер был огромен, и на нем могли лежать 20-30 человек, когда им заблагорассудится.
Они могли просто спать на ковре, если устанут. В конце концов, он не подготовил столько комнат.
— Это… — Сивир стояла у двери и смотрела на теплый и изысканный зал. Почувствовав, как горячий воздух соприкасается с ее лицом, она вдруг поняла, что действительно бы переоделась.
Мягкая броня может показаться тонкой и легкой, но она сделана из лучшей шкуры носорога. Она не только сохраняла тепло, но и излучала тепловую энергию, чтобы она не чувствовала холода в горном хребте волшебных зверей даже в самую холодную зиму.
Но сейчас холода действительно не было…
Эта температура в помещении была просто слишком высокой. Она уже чувствовала, как ее грудь и спина нагреваются, как только она вошла. Пот выступил на ее носу, и кожаные сапоги, которые она носила, также излучали тепло.
Мэг закрыл дверь и заставил ресторан немедленно взлететь. Глядя на Сивир, которая стояла неподвижно, Мэг улыбнулся и подошел к ней. «Садись вон там. Я сейчас приготовлю шашлык. Веселись».
— Мм, — Сивир кивнула. Ей вдруг захотелось попросить его позволить ей примерить одежду, которую она только что отвергла. Возможно, она действительно могла бы носить ее.
— Нечасто мы выходим играть. Все, просто наслаждайтесь в полной мере, — сказал всем Мэг, надев фартук и отправившись на кухню.
— Давайте все устроим спектакль, — Эми выскочила и сказала всем: «Я пойду первой. Я буду исполнять что-то новое, что я только что узнала. Разбить камень на моей груди».
Глава 2288. Почему оно так идеально подходит?
Все с улыбкой наблюдали, как Эми достала камень размером с жернов.
Эми окинула взглядом толпу, прежде чем выбрать Сивир. «Старшая сестра Сивир, ты счастливая зрительница. А теперь я приглашаю тебя выступить со мной в этом шоу».
— Хм? — Сивир выглядела ошеломленной.
— То, что тебе нужно сделать, очень просто. Тебе просто нужно использовать этот молот, чтобы разбить камень на моей груди, — говоря это, Эми достала гигантский молот и отдала его Сивир.
Сивир держала этот гигантский молот, который весил почти 50 килограммов. Только через некоторое время к ней вернулось сознание. Как Маленькая Эми удержала этот гигантский молот и передала его ей сама? Ее расслабленное поведение было еще более естественным, чем ее собственное.
Тем временем Эми уже лежала на ковре с толстой плитой на груди.
Ябемия опустилась на колени рядом с Эми и обеспокоенно спросила: «Маленькая Эми, ты… Уверена в этом?»
Этот камень был не менее 100-150 килограммов, и малышка просто так его на себя положила. Кроме того, она хотела, чтобы Сивир разбила его тяжелым молотом.
— Я не думаю, что это уместно, — Сивир опустила гигантский молот.
Она не могла использовать такой большой молот, чтобы разбить маленькую девочку.
Она уже чувствовала, что огромный камень на груди Эми может раздавить ее в любой момент, поэтому она никак не могла выполнить трюк, как она просила.
— Да. Давай устроим еще какое-нибудь шоу, например, с пением и танцами, — Ферис тоже кивнула, с тревогой глядя на Эми.
— Все отлично. Я действительно сильная, — Эми огляделась и поняла, что никто не хочет подойти и разбить камень. Поэтому ей пришлось поднять руку с камнем на груди.
— Хорошо, раз никто не хочет его разбивать, я просто должна разбить его сама, — говоря это, она сжала правую руку в кулак и ударила ею о камень на груди.
Маленький кулачок был милым и нежным и выглядел совершенно безобидным.
Однако такой милый маленький кулачок издал тяжелый глухой удар, когда врезался в эту толстую каменную плиту.
Треск!
В комнате раздался треск. С кулаком в центре быстро расползлись трещины, похожие на паутину.
Весь кусок камня мгновенно разлетелся на бесчисленное количество осколков и упал вокруг Эми. Ни один из кусков не был больше размера кулака.
Некоторое время в ресторане было тихо, все смотрели на Эми с потрясенным выражением лица.
Рот Сивир был широко раскрыт от шока.
Она знала, что Эми владеет магией. Она продемонстрировала свой талант в магии, когда они в последний раз вместе отправились на миссию.
Но…
Почему она могла разбить огромный камень на своей груди?
Более того, она совершила подвиг, сама разбив этот камень.
Это был не реквизит. Это был настоящий камень. Это был цельный кусок гранита, который обычно можно было увидеть в городе Хаоса.
— Эми такая классная! — Дафна смотрела на Эми с восхищением и звездами в глазах.
Тем временем Игнацу все больше отдалялся от Эми и в то же время начал серьезно обдумывать свое отношение к Эми в будущем.
— Магия ближнего боя так ужасна. Я тоже хочу этому научиться, — Бабла немного завидовала. Она подумала, может ли Эми познакомить ее с Крассу, чтобы она могла учиться у Крассу магии ближнего боя.
Слабостью заклинателя была способность к ближнему бою. Как заклинатель пространственной магии, у нее было больше способностей к самообороне, чем у обычного заклинателя, но она могла защищать только себя.
Кто не хотел испытать волнение ближнего боя? Если возможно, она тоже хотела испытать это.
Все не забыли поаплодировать Эми, чтобы показать ей свое признание, и в то же время были поражены.
— Спасибо, — Эми слегка поклонилась и с удовлетворением вернулась на свое место.
Элизабет махнула рукой и смела осколки камня с ковра.
— Сейчас все выступят по одному разу. Давайте по очереди. Джина выйдет на сцену, чтобы спеть первой, — Анджела встала и автоматически взяла на себя роль ведущей.
Джина встала и грациозно встала в центре ковра. Она произнесла название неизвестной песни, прежде чем запеть вслух.
Красивое эфирное пение звучало как ропот из морских глубин. Все были очарованы этим.
Сивир сидела в углу далеко от камина. Она горела, и ее лоб был полон пота.
— Возьми мороженое, — Ябемия села рядом с ней и передала ей свежеприготовленное мороженое.
— Спасибо, — Сивир зачерпнула в рот ложку мороженого со вкусом зеленого чая. Ощущение холода проникло прямо в сердце, а ощущение жара мгновенно исчезло. Сладкий и освежающий вкус распространился по ее рту. Это было так приятно, что ей хотелось стонать.
Сивир почувствовала, как ее душа возвращается в тело после непрерывного поедания нескольких ложек мороженого. Слушая прекрасную песню, ее настроение быстро улучшилось.
Мия с улыбкой смотрела, как Сивир доедает мороженое, прежде чем сказать: «Почему бы мне не отвести тебя переодеться? Ты можешь надеть доспехи, когда мы выйдем в море. Давай повеселимся сегодня вечером».
— Я… — Сивир нерешительно посмотрела на теплую улыбку на лице Мии. Однако жара снова начала одолевать ее после того, как она доела мороженое.
Она не могла раздеться, так как это была приличная вечеринка. Однако она действительно чувствовала себя перегретой.
— Пойдем наверх, — Мия потянула Сивир за руку и взяла бумажный пакет, который был на шкафу сбоку, и сообщила об этом Мэгу на кухне. «Босс, я взяла одежду. Я отведу мисс Сивир наверх, чтобы она переоделась».
— Конечно, — ответил Мэг на кухне.
— Иди и переоденься. Можно даже быстро принять душ. Вода выйдет, когда ты повернешь этот диск. Я буду ждать тебя снаружи, — Мия включила свет в ванной и научила Сивир пользоваться душем, прежде чем передать Сивир бумажный пакет.
— Спасибо, — с благодарностью сказала Сивир Мии, прежде чем отправиться в ванную с бумажным пакетом.
Когда она его открыла, в бумажном пакете было бледно-желтое длинное платье. Материал был легким и мягким. Кроме этого, там были еще два предмета нижнего белья.
Сивир покраснела. Она не ожидала, что он приготовит для нее и нижнее белье.
Однако он точно не знал бы о ее размерах, так что было бы неудобно, если бы он ей не подходил.
Затем она увидела два куска белья с леопардовым принтом в другом маленьком мешочке на дне бумажного пакета. Сексуальный дизайн и принт заставили Сивир сразу же покраснеть.
— Э-это просто слишком отвратительно! — Сивир почувствовала себя униженной.
Но почему белье с леопардовым принтом выглядело так заманчиво?!
Это должно очень хорошо смотреться на ней, верно?
Сивир включила холодную воду и приняла холодный душ, чтобы сначала успокоиться.
Некоторое время она стояла перед зеркалом в оцепенении. Она тоже понятия не имела, зачем надела это белье.
Глядя на свое сексуальное и дикое «я» в зеркале, Сивир была ошеломлена.
Она выглядела так хорошо!
Ее тонкая талия с видным прессом делала ее полную грудь и упругий зад еще более сексуальным. Привлекательный леопардовый принт очень хорошо дополнял ее загорелый цвет лица. Ее распущенные рыжие волосы делали ее немного более соблазнительной.
— Но почему оно так идеально подходит?
Выражение лица Сивир застыло.
Глава 2289. Она чувствовала, что это не сработало бы на ней
Сивир переоделась в бледно-желтое платье и, покраснев, вышла из ванной.
Как и следовало ожидать, другой комплект нижнего белья также идеально подходил ей.
Она чувствовала, что за ней шпионят, и это было из тех, кто заглядывал в ее самые глубокие места.
Однако она должна была признать, что этот комплект одежды был очень удобным. Он был легким и мягким, но не слишком прозрачным.
Кроме того, глядя на себя в платье в зеркало, она впервые поняла, что может выглядеть так хорошо в платье.
— Сивир, это платье такое красивое и идеально на тебе сидит, — глаза Мии загорелись, когда она увидела Сивир.
— Спасибо, — Сивир слегка кивнула, ее лицо покраснело еще больше.
Он был мужчиной, с которым она редко общалась, и все же он подготовил одежду, которая ей идеально подходила. Это было трудно объяснить.
— Пойдем вниз. Нас ждут захватывающие представления, — Мия потянула Сивир за руку и повела вниз.
Когда они проходили мимо кухни, Сивир взглянула на Мэга со сложными эмоциями. Она не знала, следует ли ей хвалить его за хороший вкус и умение оценивать или ругать за то, что он отвратительный развратник.
Хм. Ей это очень идет. Мэг тоже заметил ее. Он неторопливо подошел к двери и удовлетворенно кивнул ей.
Она сняла свою элегантную кожаную броню и шорты и переоделась в это длинное платье. Она также распустила свои туго завязанные длинные волосы. Сивир с ее горячей фигурой и загорелой кожей немного походила на супермодель.
Ему было интересно, как она будет выглядеть в том купальнике с леопардовым принтом.
— Вау, старшая сестра Сивир выглядит так мило после того, как переоделась в платье, — громко сказала Эми.
Все оглянулись.
От этого взгляда Сивир почувствовала себя немного неловко, но в то же время и немного обрадовалась.
Она никогда не носила платья с тех пор, как стала наемницей и возглавила отряд наемников Роз 10 лет назад.
Обычных людей может привлекать ее сексуальная фигура, но, увидев бумеранг на ее спине, они возьмут себя в руки.
Однако мало кто будет смотреть на нее с таким оценивающим взглядом, как сейчас. То, как они смотрели на нее, было точно так же, как она смотрела на красивых девушек, проходящих мимо нее.
Анджела посмотрела на Сивир и сказала: «Джина уже спела три песни. Теперь позволим Сивир, которая переоделась в красивое платье, выступить перед нами».
— Я? — Сивир была ошеломлена, прежде чем тут же замахала руками: «Я не умею ни петь, ни танцевать».
Как наемник, все навыки, которым она научилась за последние несколько лет, были связаны с выживанием и усилением. Ни один из них не был развлекательным навыком, таким как пение и танцы.
Анджела покачала головой и с улыбкой сказала: «Все в порядке, если ты не умеешь петь или танцевать. Ты можешь выполнять все, что у тебя хорошо получается. Разве Эми не разбила камень о свою грудь?»
Сивир опустила голову, чтобы посмотреть на свою грудь. Она чувствовала, что это не сработало бы на ней.
Однако вскоре ее взгляд остановился на подставке для палочек для еды на столе сбоку. Ее глаза загорелись, когда она сказала: «Я знаю, что могу исполнить для вас, ребята».
Она подошла к столу и взяла палочки для еды. Она щелкнула пальцем и начертила параболу, прежде чем выбросить палочку.
Они увидели, как серебряная палочка для еды превратилась в серебряный свет и дважды обогнула просторный зал, прежде чем вернуться в руку Сивир.
— Так круто!
Четверо детей смотрели в изумлении, а затем захлопали.
Девицы тоже захлопали в изумлении.
Это было нетрудно сделать. Это могли сделать почти все присутствующие, особенно Бабла. Как заклинатель пространственной магии, она могла заставить объект двигаться в любом направлении.
Однако Сивир была другой. То, что она использовала, было чистой техникой. Она использовала силу своего запястья и кончиков пальцев, чтобы палочка для еды полетела сложным образом, прежде чем вернуться в руку.
Это определенно требовало длительной практики, прежде чем она могла сделать так, чтобы это казалось таким простым.
Сивир не ожидала, что все отреагируют так восторженно, поэтому она проделала еще несколько трюков, например, ударила палочкой по маленькой деревянной табличке на двери и заставила ее отскочить обратно к ее руке.
Все с удовольствием посмотрели представление.
Особенно дети. Они столпились вокруг Сивир, говоря, что хотят учиться.
Однако то, что палочки для еды вращались на кончиках пальцев, поставило малышей в тупик.
Вместо этого Энни уже тихонько крутила палочку сбоку на кончиках пальцев.
Это была техника, которую многие первоклассные ученики могли освоить без особых усилий.
Сивир полностью расслабилась после всего общения. Она сидела в толпе, наблюдая за выступлениями других или время от времени болтая с девушками. Она стала улыбаться все больше и больше.
Хотя в отряде наемников Роз царила отличная атмосфера, их образ жизни был рискованным и опасным. Они всегда были напряжены, когда были на задании.
Кроме того, они оставались одни, если не выполняли никаких миссий. В основном они пили и ели мясо, когда собирались и болтали о делах в кругу наемников.
Сивир только что поняла, что до сих пор у нее действительно не было подруг. Возможно, большую часть времени она даже не относилась к себе как к женщине.
Однако ей очень понравилась эта атмосфера пения, танцев и шуток с девочками!
Она чувствовала, что даже ее душа расслабилась. Все сидели на мягком ковре в теплой комнате. Она была одета в удобное платье и окружена хорошенькими девушками. Это было просто слишком расслабляюще.
— Шашлык готов. Давайте есть и играть одновременно, — Мэг вышел с двумя большими тарелками шашлыков и поставил их перед дамами.
— Я пойду за пивом! — Мия вскочила. Вскоре она вернулась с большим количеством пива и раздала его всем взрослым.
Есть шашлыки с пивом было фантастически!
Мэг тоже сидел среди дам. Он поднял кружку с пивом и с улыбкой сказал: «Давай отпразднуем заранее. Будем надеяться, что нам всем будет очень весело в поездке».
— Ура!
Все подняли свои чашки, и после этого были слышны только глотающие звуки.
В ту ночь все они жарили и ели мясо, гигантских раков и устриц, пили пиво, пели и танцевали в свое удовольствие.
Позже той же ночью Мэг поставил стакан и посмотрел на пьяных девиц, лежащих на ковре. Он рыгнул и нахмурился.
Он встал, чтобы сначала убрать беспорядок, прежде чем привести всех дам в порядок и накрыть их одеялом, пока они спали на полу.
Затем он отнес двух своих дочерей наверх, чтобы дать им поспать на кровати, прежде чем принять душ и лечь спать в своей комнате.
— Ух ты! Это море!
— Мы действительно на пляже!
— Это так красиво. Он выглядит совсем как сапфир, и я действительно не вижу его конца.
Рано утром Мэг проснулся от возгласов.
Потянувшись, Мэг отдернул шторы, чтобы посмотреть на голубое небо и море, и на шалуний, беззаботно катающихся по песчаному пляжу перед дверью.
Глава 2290. Однако он явно был всего лишь поваром!
Летающий ресторан приземлился на необитаемом острове. Этот остров не был суровой глубинкой, но он был очень маленьким и располагался посреди морских глубин. Следовательно, даже небольшие племена демонов не интересовались им, и поэтому он стал необитаемым островом.
Однако, хотя он был небольшим, его пейзажи были неплохими.
Золотые пляжи с чистым песком окружали остров. Песок был таким гладким и мелким. Его качество было исключительным.
На острове был небольшой лес и небольшое озеро в лесу, пресноводное озеро.
Повсюду можно было увидеть кокосовые пальмы, а также в лесу было несколько других видов тропических фруктов. Мэг не знал их названий, но он видел, как их ели раньше на островах Демонов.
Поскольку он находился в глубоком море, на острове не было видно млекопитающих. Однако остров стал раем для птиц.
Детские крики заставили птиц в лесу испугаться. Их было много, что выглядело эффектно.
— Это море?… Это так впечатляюще! — Сивир стояла перед рестораном и смотрела на бескрайнее море. Волны разбивались о берег, а голубое небо вдалеке соединилось с морем, что потрясло ее душу.
Она думала, что горный хребет был огромен, но теперь по сравнению с этим морем она, наконец, поняла, что горный хребет был просто маленьким горным хребтом и ничего впечатляющего.
Помимо этого, она также почувствовала, как на нее надвигается волна тепла.
Да…
Под палящим солнцем она чувствовала себя так, словно попала в город Хаоса в августе.
К счастью, на ней все еще было светло-желтое длинное платье.
Она все еще думала, не переодеться ли ей в кожаную броню, прежде чем выйти. В конце концов, острова Демонов были самым опасным местом на континенте Норланд.
Глядя на это сейчас, она могла отказаться от этой идеи.
Если она переоденется в доспехи, первое, о чем она должна подумать, это не упадет ли она в обморок от жары.
Она обернулась и увидела Мэга, стоящего у окна второго этажа.
Мэг тоже заметил ее взгляд. Одетый в свободную пижаму, он неосознанно продемонстрировал свою идеальную фигуру с мускулистыми грудными мышцами и прессом, улыбаясь Сивир.
Сивир покраснела и быстро повернула голову, почувствовав, как внезапно забилось ее сердце.
Для наемника мужчина, обнажающий грудь, ничего не значил. Но почему его фигура была такой хорошей? Твердые грудные мышцы с характерным прессом. Идеальные линии простираются до самого низа…
Однако он явно был всего лишь поваром!
— Погода отличная. Будет напрасно, если я не пойду купаться в море, — Мэг переоделся и спустился вниз. Однако сначала он собирался приготовить завтрак для всех.
После завтрака Мэг сказал всем: «Шезлонги в кладовке позади вас. Вы можете достать их самостоятельно, если хотите позагорать. Вы также можете подняться по лестнице и переодеться в купальники, если хотите поплавать».
— Я хочу пойти поплавать. Купаться в море лучше всего. Я также хочу пойти ловить морских чудовищ в море, — Эми первой спрыгнула со стула и побежала наверх.
— Я тоже хочу искупаться в море. Я давно не видела такой хорошей погоды, — Мия последовала за Эми наверх.
Они уже приезжали на острова Демонов в отпуск, так что знали, как играть. Кроме того, все подготовили свои купальники, прежде чем они пришли, так что теперь они не будут чувствовать себя неловко. Все пошли наверх переодеваться.
Мэг посмотрел на Сивир, которая не шевелилась, и с улыбкой сказал: «Ты не собираешься переодеваться?»
— Я… — Сивир покраснела, прикусив нижнюю губу, покачала головой и сказала: «Я не буду».
Купальник с леопардовым принтом был слишком смущающим. Хотя она должна была признать, что это выглядело красиво, она все еще не могла смириться с тем фактом, что наденет его перед Мэгом.
— Ощущение свободы я давно не испытывала. Босс, я буду ждать тебя в море, — Джина первой спустилась вниз. На ней был купальник из ракушек.
Две разноцветные ракушки не могли полностью закрыть ее грудь. Ее природная дикость и красота вместе с этим невинным лицом делали ее одновременно и невинной, и желанной.
— Хорошо, — Мэг с улыбкой кивнул. Море было настоящим домом Джины. Казалось, она уже не могла больше ждать.
— Сивир, иди тоже переоденься в купальник. Если ты не умеешь плавать, я научу тебя позже, — с улыбкой сказала Джина Сивир, прежде чем отправиться к морю.
Глаза Сивир слегка расширились, когда она увидела, как Джина идет к морю с полностью обнаженной красивой спиной и прыгает в море, производя всплеск.
Купальник Джины был естественным и красивым, но… Более откровенным, чем ее.
Тем не менее, она казалась такой уверенной в себе, смело демонстрируя свою идеальную фигуру.
Между тем выражение лица Мэга было нежным и естественным. Он не показывал похоти на лице только потому, что на Джине было очень мало одежды. Он лишь сдержанно оценивал ее красоту, если действительно смотрел на нее.
Дамы спускались одна за другой. Все они переоделись в красивые купальники, яркие и совершенно разные.
Элизабет была одета в цельный купальник ледяного синего цвета, который делал ее фигуру еще более идеальной. Она выглядела благородной и святой, из-за чего люди не могли не уважать ее.
У Ябемии было два подсолнуха. Она выглядела солнечной и энергичной.
У Баблы был розовый школьный купальник. Хотя она выглядела довольно обычной, она все равно была милой.
Купальник Ферис был более консервативным. Это был милый купальник с юбкой. Она все еще краснела, одергивая юбку, когда спускалась вниз.
В этот момент дамы соперничали друг с другом в красоте, что слегка ошеломило Сивир.
Тем временем все странно смотрели на нее. Она была единственной, кто не был в купальнике.
— Старшая сестра Сивир, где твой купальник? — На Эми был милый фиолетовый школьный купальник. Она посмотрела на Сивир и спросила: «Разве мы не договорились вместе ловить морских животных?»
Сивир смутилась после того, как все на нее уставились, но все же упрямо сказала: «Я просто буду в этом. Мы пойдём ловить морских животных».
Мэг, прислонившись к дверному косяку, с улыбкой сказал: «Твоя одежда станет прозрачной, как только ты войдешь в воду. Не говори, что я не предупредил тебя заранее».
— Ч-что? — Сивир побледнела.
— Кроме того, это платье. Как ты думаешь, ты можешь контролировать его форму, как только ты войдешь в воду? Это не какое-то продвинутое антигравитационное платье, — продолжал Мэг.
Мозг Сивир уже представлял себе сцену, в которой ее платье всплывает после того, как она прыгнула в воду.
Это было бы так стыдно!
Она чувствовала себя обманутой Мэгом. С того момента, как она надела это платье, нет, с того момента, как она вошла в этот дом!
— Старшая сестра Сивир, иди переоденься в купальник. Я буду ждать тебя. У нас есть соглашение, — сказала ей Эми с серьезным выражением лица.
Сивир посмотрела на Эми. Она не хотела подводить ее. Сивир посмотрела на дам в купальниках. Казалось, что ее купальник не имел большого значения, по крайней мере, он ей шел.
— Хорошо. Я сейчас переоденусь, — Сивир быстро поднялась наверх.
Глава 2291. Это была жестко соленая рыба
Сивир спустилась, переодевшись в купальник. У всех загорелись глаза, когда они увидели ее в купальнике с леопардовым принтом.
У нее была загорелая кожа и пышная фигура, поэтому она выглядела как сексуальная женщина с леопардовым принтом после того, как надела купальник. Она излучала непреодолимое очарование.
Особенно такое эффектное декольте.
Мэг слегка приподнял брови. Вкус у него был не плох. Ей это действительно шло.
— Этот купальник такой сексуальный и идеально тебе подходит, — Мия похвалила ее.
— Почему… У них всех такие большие? — Бабла отдернула воротник, чтобы взглянуть на свою грудь. Она чувствовала себя раздавленной.
— Не разочаровывайся, старшая сестра Бабла. В следующий раз ты сможешь разбить камень о свою грудь, — Эми подбодрила ее.
— Большое спасибо, — Бабла положила руку на сердце.
Это предложение не было агрессивным, но было очень обидно.
— Я собираюсь заняться серфингом. Вы, ребята, делайте, что хотите. Дети, которые не умеют плавать, будут играть с песком на пляже, — сказал Мэг перед выходом на улицу с доской для серфинга.
Мэг утонул в море в своей прошлой жизни, поэтому, чтобы оправиться от этого, он в последнее время занимался плаванием.
От покорения ванны до покорения аквариума Джины, покорения фонтана на площади Аден, покорения рукотворного озера… Наконец, пришло время покорить море.
Стоя на песке у моря, Мэг смотрел на бушующее море. Каждый раз, когда волны разбивались о берег, раздавались громкие звуки. Он смотрел в море, которое становилось все темнее, чем глубже оно уходило, как будто там скрывались духи. Это вызывало у людей удушающий страх.
Мэг закрыл глаза и глубоко вздохнул, прежде чем спрыгнуть вниз.
Он был похож на красивую серебряную рыбку…
О, нет, не так. Это была жесткая соленая рыба, которая жестко, горизонтально шлепнулась о поверхность воды.
Бум!
Раздался громкий хлопок, и вода выплеснулась на трехметровую высоту.
Сборная Филиппин по прыжкам в воду была бы в восторге, если бы увидела это.
Мэг не потерял сознание, но у него просто слегка закружилась голова.
Конечно, это головокружение длилось всего мгновение, прежде чем его мгновенно разбудила соленая морская вода.
В этот момент тень смерти снова поглотила его, как будто пара невидимых рук схватила его и потянула на дно морское.
Он не мог уйти от этого и мог только позволить ему утащить его во тьму.
Как и в прошлой жизни, он вообще не мог дать отпор.
Нет!
Я больше не Шен Мэг. Я Мэг Алекс, человек, близкий к богу.
Голос закричал в его сердце.
Он открыл глаза, и тьма тут же рассеялась. Вокруг его тела появилось безводное пространство шириной три метра.
Вот так Мэг тихо поплыл по морю. Его окружение было совершенно безмолвным.
Он мог видеть морское дно на десятки метров ниже. Маленькие рыбки и креветки дрожали среди кораллов, а рыбы быстро убегали, как будто их что-то напугало.
Мэг протянул руку и медленно высунул ее из безводного пространства.
Морская вода поглотила его ладонь, и пространство мгновенно рухнуло. Морская вода поглотила его.
Однако на этот раз он уже не чувствовал страха и удушья. Он тихо плыл по морю. В его спокойном выражении был намек на шок.
Мэг был действительно потрясен. Похоже, он обрел способность дышать в воде. Ему не нужно было задерживать дыхание или нуждаться в другом дыхательном аппарате. Он мог просто получать кислород прямо из воды.
Мэг с любопытством спросила про себя: «Система, что это за принцип?»
— Это обычная операция для фальшивого Бога. Об этом особо нечего рассказывать, — спокойно сказала система.
«…» Мэг.
Мэг недоуменно спросил: «Тогда почему у меня не было этой способности, когда я впервые упал в воду? Я снова чуть не умер».
— Любая способность должна быть активирована. Кроме того, именно твоя психологическая травма чуть не убила тебя ранее, — ответила система.
Мэг не стал с этим спорить. Однако, помимо получения способности выживать под водой, он также избавился от своей травмы и страха перед морскими глубинами.
Он нырнул на дно моря. Ранее он видел большую креветку…
* * *
Все дамы побежали к морю и прыгнули в него. Они радостно поплыли, как рыбки.
С Джиной, русалкой, выросшей в море, дамы в ресторане давно научились плавать.
Эми проплыла два круга по воде, прежде чем увидела, что Сивир все еще бредет по берегу. Поэтому Эми позвала: «Старшая сестра Сивир, пойдем поиграем в море. Кажется, я видела большое морское чудовище».
— Я… — Сивир нерешительно посмотрела на глубокое синее море.
Она завидовала тем дамам, которые умели плавать в море, как рыбы. Она не умела плавать. Она была ребенком, выросшим в горах. Она прекрасно лазила по деревьям, но ей было трудно заходить в море ловить рыбу.
Джина подплыла и встряхнула волосами, прежде чем показать теплую улыбку и протянуть руку Сивир. «Сивир, иди сюда. Я научу тебя плавать».
Сивир посмотрела на руку Джины и выжидающие глаза Эми. После секундного колебания она в конце концов протянула руку.
Джина схватила ее за руку и осторожно потянула. Сивир упала в море.
Это была бездна в одном шаге.
Сивир чувствовала себя так, словно наступила на мягкую вату. Как бы сильно она ни пинала, ее тело все равно тонуло. Вода уже залила ее талию, плечи, шею, рот…
Соленость морской воды была такой же чистой, как и ее учащенное сердцебиение. Ее руки натянуто вытянулись вперед, как будто она уже забыла, как бороться.
Затем она упала в мягкие объятия.
Воздух снова вернулся к ней, когда нежный голос сказал рядом с ее ухом: «Не волнуйся. Я здесь. Теперь расслабь свое тело. Представь, что ты лужа воды. Медленно… Медленно сливайся с морской водой…»
Сивир почувствовала, как ее сердце медленно успокаивается. Затем она последовала инструкциям этого голоса и двинулась своим телом.
Охлаждающая морская вода постепенно становилась нежной. Более того, она чувствовала силу, которая двигала ее вверх. Ей нужно было только контролировать свое тело и координировать свои действия с этой силой, чтобы позволить себе держаться на поверхности. Затем она могла использовать свои руки и ноги, чтобы двигаться вперед.
— Теперь открой глаза. Ты уже умеешь плавать, — сказала Джина.
Сивир открыла глаза. Ее руки мягко упирались в воду, и она плыла по поверхности воды с улыбкой на лице.
Она действительно умеет плавать! Это было действительно невероятно!
— Спасибо, Джина, — с благодарностью сказала Сивир Джине.
— Не упоминай об этом, — Джина тепло улыбнулась ей. «Иди развлекайся. На самом деле море — самое нежное существование».
— Старшая сестра Сивир, раз уж ты научилась плавать, я научу тебя нырять. Сделай глубокий вдох, как я, и плыви вниз, — Эми глубоко вздохнула и нырнула в воду.
Сивир на мгновение заколебалась, прежде чем сделать глубокий вдох. Она последовала за Эми и поплыла в море.
Глава 2292. Праздник морепродуктов
— Подойдите сюда, дети. Старшая сестричка научит вас плавать, — взгляд Джины остановился на троих детях, строящих замки из песка на пляже.
— Старшая сестра, мы не знаем, как это сделать, — трое детей быстро покачали головами.
Особенно Игнацу. Он очень сильно замотал головой, и его лицо даже позеленело от страха.
— Плавание — это весело, и это важный навык выживания. Если вы, ребята, случайно упадете в воду в будущем, вам не нужно беспокоиться о том, что вы утонете, если вы научитесь плавать, — Джина подошла к берегу.
— Я не хочу плавать. Я боюсь воды! — Игнацу бросил маленькую лопату и повернулся, чтобы убежать.
Однако его схватили, когда он пробежал всего несколько шагов.
— Игнацу, мы начнем с тебя. Посмотри на себя. Ты толстый и круглый, и у тебя уже есть естественная талия. Ты будешь плавать в воде естественным образом, так что ты точно очень быстро научишься плавать, — Джина подобрала Игнацу и прыгнула с ним в море.
— На помощь! — Игнацу издал крик, и последовала серия булькающих звуков.
— Давай, Игнацу! — Дафна сжала кулак, выкрикивая свою поддержку. Затем она инстинктивно сделала полшага назад и спряталась за спину Джессики.
Хотя она тоже хотела свободно плавать в море, как рыба, как и Эми, море было слишком ужасным. Утонет ли она, если упадет в него? Были ли в нем страшные морские чудовища, которые поедали людей?
Всякий раз, когда она думала об этих вещах, ей казалось, что глубокое синее море похоже на морское чудовище с открытой пастью.
Джессика блестящими глазами посмотрела на барахтавшегося в море Игнацу. Выражение ее лица сменилось со страха на интерес, а затем, наконец, на энтузиазм.
Игнацу какое-то время барахтался в море и сделал несколько глотков морской воды, когда вдруг понял, что на самом деле не тонет.
Жир на его животе действительно был похож на поплавок. Это создавало изящный баланс на его талии, что позволяло ему плавать на поверхности воды.
— Эй! Я научился плавать! — Удивленно воскликнул Игнацу.
— Нет, ты просто плывешь по поверхности воды благодаря естественной плавучести твоего тела. Ты должен двигаться, чтобы называть это плаванием, — Джина с улыбкой покачала головой и мягко подтолкнула его вперед.
Игнацу упал вперед и инстинктивно зашевелил руками.
Вот так его круглое тело, плававшее по поверхности воды, уплыло.
— Теперь ты действительно научился плавать, — Джина удовлетворенно кивнула и повернулась, чтобы посмотреть на Джессику и Дафну.
Прежде чем Джина успела заговорить, Джессика уже подняла руку и сказала: «Старшая сестра Джина, я тоже хочу научиться плавать».
На лице Джины появилась улыбка, когда она махнула рукой и сказала: «Хорошая девочка. Джессика, иди сюда. Старшая сестричка научит тебя плавать».
* * *
Примерно через 30 минут Мэг сошел на берег с длинным куском водорослей в руке. Были все виды живых морепродуктов, привязанных к водорослям.
Крабов было 10 или около того. Огромные лобстеры были связаны друг с другом, как вязанка дров. Желтые горбыли были связаны в ряд, и была сеть, полная больших морских гребешков.
Эми и Сивир, которым не удалось найти морских чудовищ, сошли на берег. Малышка подбежала и с удивлением спросила: «У нас так много морепродуктов. У нас сегодня будет праздник морепродуктов?!»
Дамы, загоравшие на пляже после купания, все огляделись с выжидающими взглядами.
Они уже могли представить умами из свежеприготовленных морепродуктов. Вместе с кулинарными способностями Мэга они уже пускали слюни, увидев ингредиенты.
— Да. Мы собираемся устроить простой пир из всех только что выловленных морепродуктов. Естественно, когда мы приезжаем на море, мы будем есть свежие морепродукты, — Мэг кивнул с улыбкой. Он просто поймал немного морепродуктов, прежде чем устроить простое пиршество.
Тушеные большие синие крабы, острые лобстеры мала, большие желтые горбыли, приготовленные на пару, большая тарелка морских гребешков с рубленым чесноком и бобовой вермишелью, большая тарелка устриц на гриле, горшок простых морских огурцов и каша с креветками, все вместе с фруктами, которые собрали дамы.
— Пора есть!
Мэг вынес обеденный стол на пляж, и все сели за стол. Они грелись на теплом солнышке, наслаждались морским бризом и свежевыловленными морепродуктами.
Сивир посмотрела на все блюда на столе и сглотнула. Она чувствовала себя немного странно.
Ей казалось, что она не выполняла миссии наемника и не работала. Вместо этого она, казалось, пришла сюда, чтобы поиграть со всеми ними. Она не только развлекалась, но и научилась плавать и каждый раз ела вкусную еду.
Мэг посмотрел на Сивир, которая все еще была в купальнике с леопардовым принтом, и с улыбкой сказал: «Ешь, не стесняйся. Воспринимай это так, как будто ты находишься в своем собственном доме».
— Дом? — Сивир бросила на него взгляд. Может, он мне что-то намекает? Но мы, кажется, плохо знаем друг друга, верно? Хотя мы могли бы сделать это медленно, не слишком ли он быстро движется сейчас?
— Держи гребешок, — Мэг взял для нее гребешок с рубленым чесноком и вермишелью.
— Спасибо, — Сивир кивнула, покраснев, глядя на гребешок на своей тарелке.
Раковина гребешка была естественным контейнером. Вермишель из белой фасоли и измельченный чеснок золотисто-коричневого цвета были уложены стопкой на толстое мясо морского гребешка. Было также несколько маленьких красных перцев чили, которые были красивыми и красочными. Очевидно, что он был сделан с особой тщательностью.
Аромат умами приветствовал их носы. После долгого плавания та каша, что была у них с утра, уже давно переваривалась. Их желудки не могли сдержать урчания.
Она взяла этот гребешок, а затем засунула все, что было в гребешке, в рот.
Сначала ее вкусовые рецепторы возбудил насыщенный чесночный аромат, а затем во рту взорвалась сладость морепродуктов и идеальная текстура. Наконец, удовлетворение от жевания бобовой вермишели объединило все воедино. Каждый укус был другим, и каждый слой был отличным. Все вкусовые рецепторы были активированы, и это сделало жевание непреодолимым.
Это волнующее ощущение охватило все, изнутри наружу и сверху вниз, как будто ее душа отправилась на небеса. Она нежно прикусила нижнюю губу, но все еще не могла не застонать. «Ах… Вкусно!»
Мэг с признательностью посмотрел на ее дрожащее тело. Это был красивый вид.
— Ешь больше, если тебе это нравится, — Мэг дал ей еще несколько.
Сивир закусила губу. Ее лицо было слегка горячим. Она посмотрела на Мэга слегка обиженным взглядом, но, глядя на гребешки на своей тарелке, ее рука не могла не взять еще один.
Это было так восхитительно! Это был непреодолимый вкус.
Даже когда ее мозг сказал ей, что она не должна продолжать, ее тело не могло не упасть в пропасть.
Это был первый раз, когда Мэг приготовил гребешки с рубленым чесноком и бобовой вермишелью, но они получили восторженные отзывы от всех.
Не менее популярны были устрицы на гриле. Вся тарелка исчезла за короткое время.
Тушеных синих крабов было труднее есть, но свежее и сочное крабовое мясо доставляло ни с чем не сравнимое удовольствие, чего не могли дать мелкие крабы. Они были также популярны.
Глава 2293. Я хочу пойти домой. Я хочу к своей маме...
Только что выловленному крупному желтому горбылю требовался самый оригинальный метод приготовления на пару, чтобы раскрыть его натуральный вкус.
Нежное мясо было очень свежим. Мэг откусил несколько кусочков и удовлетворенно кивнул.
Самые свежие ингредиенты, конечно же, можно найти у их источника. Такой деликатес, как большой желтый горбыль, был один на миллион. Мэг смог случайно наткнуться на него только потому, что сегодня ему повезло.
Конечно, самые свежие ингредиенты можно найти не только у их источника, но и в его холодильнике.
Холодильник, который доходил до источника всех ингредиентов, мог не только помочь ему сэкономить на расходах посредников, но и гарантировать свежесть ингредиентов.
— Динь! Морской пир хозяина получил стопроцентное удовлетворение и будет награжден рецептами большого желтого горбыля, приготовленного на пару, гребешков с рубленым чесноком и фасолевой вермишелью, а также устриц, приготовленных на углях!
— Пожалуйста, пройдите на тестовое поле Бога кулинарии в течение трех дней. В противном случае рецепты будут изъяты!
Внезапно в голове Мэга зазвенел голос системы.
— Хм?! — Глаза Мэга загорелись. Он не думал, что этот пир может вызвать награду системы.
Однако, подумав об этом, он смог понять, почему. Система поощряла его пробовать готовить различные блюда, чтобы стать законным шеф-поваром.
— А как насчет Тушеного синего краба? Разве это не хорошо? — Спросил Мэг.
— Пфф, — Пренебрежительно сказала система.
Мэг взглянул на почти пустую тарелку с тушеным синим крабом. Он действительно мог лучше контролировать огонь. Приправа была улучшенным рецептом красного тушеного лобстера, поэтому она была неплохая, но все же далека от совершенства.
— Хорошо, пусть будет так, — Мэг тоже не был жадным. Система уже очень щедро дала ему сразу три рецепта.
После обеда все немного погрелись на солнышке, прежде чем Мэг предложил им: «Почему бы нам не остаться сегодня в замке Камиллы?»
— Хорошо! Я люблю замки! — Эми первой вскочила, кивнув в знак согласия.
Все дети были полны ожидания. Было много сказок о замках, и обычно в замке жила либо принцесса, либо принц.
— Однако это замок вампира. Он немного отличается от тех, о которых вы читали в сказках, — с улыбкой сказал Мэг.
— Я слышала, что вампиры любят сосать детскую кровь, — сказала Ябемия.
— Это так страшно. Я больше не хочу идти в замок вампира. Я хочу пойти домой. Я хочу к своей маме… — Игнацу был так напуган, что его росток фасоли завял, когда он закрыл лицо и затрясся от страха.
Дафна тоже выглядела немного испуганной. Она придвинулась ближе к Эми, пытаясь обрести хоть какое-то чувство безопасности.
Однако у Джессики было спокойное выражение лица, и она даже казалась немного любопытной.
Эми обрадовалась еще больше. Она сжала кулаки и сказала: «В таком случае будет еще веселее! Я хочу пойти! Если мы наткнемся на вампира, который сосет детскую кровь, я ему врежу!»
— Тогда пойдем к дому Камиллы, — Мэг улыбнулся. Он превратил летающий ресторан в гигантский корабль и позвал дам на борт.
После войны Камилла, которая была главой вампиров, вернулась на острова Демонов и перестала работать в ресторане.
Как работодатель, Мэг был весьма недоволен этим сотрудником, который исчез с работы после того, как получил повышение и добился больших успехов. Помимо того, что он приведет всех к ней в гости, Мэг собирался спросить Камиллу, вернется ли она на работу. Если нет, он мог бы нанять кого-то нового.
Прямо сейчас Ферис не могла справиться с подготовкой всех ингредиентов в одиночку. Мэгу всегда приходилось делить с ней большую часть нагрузки.
Мэг сидел на корме с удочкой в руке и наслаждался бризом, закрыв глаза, чтобы немного вздремнуть.
Его не беспокоило, сможет ли он поймать хоть какую-нибудь рыбу, так как он уже был сыт.
Территория вампиров была недалеко от того места, где они были. Через полчаса плавания перед ними появился остров, окутанный туманом.
Это был остров, состоящий из черных скал. Он был частично виден за туманом и выглядел довольно жутко и загадочно.
— Этот остров выглядит таким жутким и пугающим, — Игнацу закрыл глаза и спрятался за всех, дрожа от страха.
— Дафна, не бойся. Я здесь, — серьезно сказала Эми, держась за маленькие ручки Дафны.
— Мм, — Дафна посмотрела на Эми и почему-то была в ней уверена. Как будто нечего было бояться, пока Эми была рядом.
— Мы пришли в такой спешке, что не успели ее уведомить. Интересно, дома ли она? — Мэг убрал удочку и бросил большого краба, висевшего на конце, обратно в море, прежде чем отправиться на нос лодки.
* * *
— Шеф, Камилла и Дракула ушли. Ты самый уважаемый человек в племени. Как Камилла, эта девчонка, может быть главой? Никто не может этого принять, — сказал вампир Мейнарду, который с серьезным выражением лица поглаживал кольцо на пальце.
Рядом было несколько других вампиров, которые согласились, демонстрируя свою преданность.
Мейнард некоторое время молчал, прежде чем сказать: «Дракула больше не тот Дракула прошлого. По правилам он имеет право продвинуть Камиллу в следующего вождя. Это также было тем, на что лорд-предок молча согласился. Кроме того, Камилла — моя дочь».
— Но шеф, ты так усердно работал, чтобы возглавить вампиров столько лет. Как ты мог позволить Дракуле и Камилле, этим двум сумасшедшим, так все испортить? Что теперь будет с вампирами? Мы не чувствуем себя в безопасности.
— Да. Шеф, мы знаем, что Камилла — твоя дочь, но она не на твоей стороне.
Остальные вампиры согласились.
Мейнард медленно сжал кулак, вспоминая унизительную сцену, когда Дракула вырвал у него пост Предка.
Он должен был быть Предком, но Дракула перехватил его и стал настоящим непобедимым.
Прямо сейчас Дракула даже не показывал ему лица. Заняв пост Предка, он даже сделал Камиллу новым вождем.
Шутки и насмешки о нем распространялись по островам Демонов, говоря, что он стар и бесполезен, и что даже его дочь перешагнула через его голову.
— Сэр! Лодка приближается к нашей территории! — Сообщил снаружи вампир.
— Лодка? — Мейнард нахмурился.
Другие вампиры тоже были потрясены.
— Посмотри, кто это, — приказал Мейнард.
— Да, сэр! — Ответил вампир у двери.
* * *
Большая лодка проплыла сквозь туман и быстро достигла довольно пологого склона.
Вампиры могли летать, поэтому на этом острове не было гавани для лодок. Ближе к берегу острова было даже бесчисленное множество скрытых кораллов.
Мэг бросил якорь и встал на нос лодки, глядя на две точки в небе, приближающиеся к ним.
Два бэтмена... Ээ, вампира.
Два вампира зависли в воздухе над горным утесом. Один из вампиров, чей рот был заполнен острыми клыками, посмотрел на Мэга и яростно спросил: «Кто вы?! Почему вы вторгаетесь на территорию вампиров?»
Глава 2294. Друзья Камиллы
Мэг взглянул на вампира и сказал со скромной улыбкой: «Мы друзья Камиллы и пришли сюда в качестве гостей».
— Друзья вождя Камиллы? — Этот вампир и другой вампир обменялись взглядами и улыбнулись.
— Ты вообще достоин быть другом нашего вождя? Я думаю, ты сошел с ума. Как вы смеете вторгаться на нашу территорию? Ты, кто не знает жизни и смерти, я испытаю твою кровь и сердце и посмотрю, действительно ли ты такой храбрый! — Худощавый вампир фыркнул и взмахнул крыльями, нырнув к Мэгу и жестоко улыбнувшись.
Он уже видел женщин и детей на лодке. Наверное, они тоже будут вкусными.
Они могли убивать злоумышленников любым способом, в том числе высасывать их кровь.
Через мгновение он появился перед Мэгом.
Его клыки становились все острее и тоньше, а руки уже превратились в острые когти. Он широко раскрыл руки, чтобы схватить Мэга за шею, прежде чем броситься прямо на нее.
Он не пробовал свежей человеческой крови уже много лет. В конце концов, мало кто осмеливался врываться сюда.
Ах!
Игнацу и Дафна громко вскрикнули, закрыв глаза.
Сивир нервно сжала свой бумеранг. Это был очень сильный вампир, и она не была уверена, что сможет его остановить, но должна была.
Бам!
Сразу же раздался громкий стук.
Вампир был поражен страхом, и все его выражение лица было стерто складным стулом. Он улетел обратно так же быстро, как и прилетел.
Этот вампир врезался в ряд деревьев и в итоге врезался в замок, в результате чего половина его рухнула.
Все вдруг замолчали.
Оставшийся вампир посмотрел на маленькую девочку со складным стулом, стоящую рядом с мужчиной, а затем на своего друга, который был погребен глубоко под обломками рухнувшего замка, и на какое-то время был ошеломлен и растерян.
Она выглядела такой маленькой, такой милой и послушной, совсем как маленький эльф. Как она могла обладать такими ужасающими способностями? Как она могла использовать такой агрессивный способ отправить в полет вампира 5-го ранга?
У всех дам из ресторана Мэми было разное выражение лиц. Они знали, что Эми очень талантлива в магии, и что она выиграла турнир заклинателей, но видеть, как она отправила вампира в полет стулом, было более впечатляюще, чем просто слышать о ее достижениях.
— В… впечатляет! — Джессика потрясенно посмотрела на Эми. Она не знала, что ее подруга уже настолько могущественна.
Дафна и Игнацу не услышали ужасающего крика, который они ожидали услышать, и медленно убрали руки, закрывавшие глаза. Они были потрясены, увидев, что дядя Мэг стоит целый с Эми, держащей стул, стоящей рядом с ним.
Рот Сивир тоже широко открылся. Она медленно опустила бумеранг. Ужасающий удар от всплеска энергии только что был уже на много миль впереди ее. Почему Эми попросила ее вместе ловить морских зверей?
У нее были смешанные чувства. В конце концов, раньше она так серьезно относилась к выполнению этой миссии.
В конце концов, когда они добрались до пляжа, она повеселилась и даже надела новую одежду. Кроме того, она была так хорошо защищена.
— Вражеская атака! — Вампир был ошеломлен на некоторое время и, наконец, пришел в себя, прежде чем издать пронзительный предупреждающий крик.
Бам!
Складной стул перелетел и отправил его в полет.
— Шумный, — Эми поймала отлетевший к ней складной стул и даже обернулась, чтобы сказать Сивир: «Старшая сестра Сивир, я научилась это делать».
Сивир кивнула и неловко улыбнулась.
— Разве мы здесь не гости? Почему мы сражаемся? Где старшая сестра Камилла? — С любопытством спросила Анна.
— Ага. Но они были теми, кто начал это. Думаю, имя старшей сестры Камиллы не так уж и полезно, — сказала Мия.
Мэг сказал с улыбкой: «Кажется, Камилла еще не совсем устроилась на своем месте в качестве вождя».
Если бы у Камиллы была хоть какая-то сила среди вампиров, эти два лакея никогда бы не действовали, пока не удостоверились, кто они такие.
Мэг давно слышал о драме, в которой отец и дочь борются за власть.
В отличие от ситуации с Конни, Камилле было намного труднее подняться по служебной лестнице. Противоположные голоса были громкими, и, вероятно, происходило много скрытых выходок.
Два вампира были отправлены в полет, и даже половина замка была разрушена. Наконец-то появились движения из других замков. Вампиры начали подниматься в небо и лететь к ним с враждебными намерениями.
Мейнард летел впереди. Прошло много времени с тех пор, как кто-то осмеливался создавать проблемы на территории вампиров.
В последний раз это сделали Алекс и Ирина.
Однако они не считались, так как было не так стыдно быть избитыми ими.
Кто это может быть на этот раз? Неужели они думали, что вампиров не осталось, и что они слабаки?
Сотни вампиров величественным строем подлетели к утесу, окружив лодку.
— Кто вы? Как вы смеете вторгаться на нашу территорию и причинять вред нашему народу? — Крикнул Мейнард.
Мэг, конечно же, узнал Мейнарда. Он огляделся и не увидел Камиллу. Похоже, они оказались здесь не в то время. Ее нет дома.
— Мы друзья Камиллы и пришли сюда в качестве гостей. Эти двое были не очень приветливы, поэтому мы научили их кое-каким манерам, — с улыбкой сказал Мэг Мейнарду.
Мейнард оценил Мэга. Этот человек выглядел очень обычным. Он был просто обычным человеком.
Однако, если обычный человек видел так много вампиров, он не должен был стоять так стабильно и спокойно с ужасающей аурой, которую они испускали.
— Друзья Камиллы? — Мейнард нахмурился. Он сказал: «Я отец Камиллы. Ты просто обычный человек. Как ты можешь быть ее другом?»
— Должны быть такие критерии для дружбы? — Мэг был ошеломлен. «Меня никогда не заботило, силен кто-то или нет, когда я завожу друзей».
Лицо Мейнарда слегка дернулось. Эксперты, естественно, будут дружить только с сильными. На слабаков можно было только наступить ногой и смотреть на них сверху.
— А что на счет меня? — Бабла сделала шаг вперед и с улыбкой посмотрела на Мейнарда.
— Ты… — Мейнард посмотрел на нее и немного подумал, прежде чем в шоке спросил: «Ты… Ты принцесса Лунной Нации, Бабла?»
Все вампиры были ошеломлены, услышав это.
— Интересно, имею ли я, принцесса Лунной Нации, право дружить со старшей сестрой Камиллой? — С улыбкой спросила Бабла.
Мейнард неловко улыбнулся и кивнул: «Конечно».
Он никогда не ожидал, что Бабла появится на этой обычной маленькой лодке. Лунная Нация помогла запечатать дьявола и пользовалась большим уважением среди всех рас. Ему лучше не обижать Баблу.
Он оглядел группу на лодке, и его взгляд остановился на Элизабет, когда он воскликнул: «Ты дочь Ранкстера?!»
— Да, — Элизабет холодно кивнула.
Вампиры пришли в ужас и тут же разбежались.
Глава 2295. Вы меня совершенно смутили
На континенте Норланд было два имени, которые представляли абсолютную силу. Одним из них был Алекс, а другой Ранкстер.
Не было никаких сомнений в том, насколько могущественным был Алекс. Каждый мог принять этот факт, основываясь только на количестве экспертов, которые проиграли ему, а также на его способности дважды запечатать дьявола.
Между тем Ранкстер был единственным человеком на континенте Норланд, который мог быть наравне с Алексом. Будь то их битва, когда они оба были на пике формы, или когда он сразился с 10 сильнейшими 10-го уровня на их пике на ледяных равнинах, когда он ранее был дьяволизирован.
Поэтому, когда Элизабет призналась, что она дочь Ранкстера, вампиры все разошлись, так как не хотели, чтобы она думала, что они относятся к ней враждебно.
Ни для кого не было секретом, что Ранкстер очень защищал окружающих его людей.
Хотя вампиры были среди 10 лучших кланов демонов, они все еще не были достаточно хороши, чтобы противостоять Ранкстеру.
Щека Мейнарда слегка дернулась. Хотя ему не хотелось это признавать, он действительно не хотел злить дракона.
Он не знал, как Камилла подружилась с принцессой Ледяных драконов и принцессой Лунной Нации, но они все же были лучшими друзьями, чем врагами.
Он посмотрел на Эми и нахмурился. Эта маленькая девочка выглядела довольно знакомо.
— Ты тоже хочешь попробовать складной стул? — Эми подняла складной стул в воздух и подразнила Мейнарда.
Мейнард вдруг вспомнил, кто она такая; она была ученицей Крассу и Уриена, малышкой, выигравшей турнир заклинателей. Он уже видел ее портрет.
Тем не менее, Мейнард все еще был в ярости из-за того, что его дразнил ребенок, но на этот раз он проигнорирует ее.
Ранкстер мог чрезмерно защищать окружающих его людей, но он все еще оставался контролируемым фактором.
У Крассу и Уриена вообще не было принципов. Если бы они узнали, что над их драгоценным учеником издевались, они, вероятно, завтра превратили бы замки на острове вампиров в равнину.
Мейнард не узнал многих людей, но этих было достаточно.
Этим троим было достаточно их личностей, чтобы оправдать то, что они друзья Камиллы.
Камилла стала главой вампиров. Должно быть, они приветствуют друзей вождя.
— Камиллы нет на острове. Пожалуйста, вернитесь, — Мейнард не хотел вступать с ними в конфликт, но ему не хотелось принимать у себя этих молодых людей, поэтому он попросил их уйти.
— Хорошо, приедем в следующий раз, — Мэг кивнул, поднял якорь и покинул остров.
Все было именно так, как сказал Мейнард. Камиллы не было дома, поэтому им было бы бессмысленно здесь оставаться. Им лучше играть на пляже.
— Какой облом. Я думала, что смогу сразиться с 10 из них, — Эми открыла складной стул и недовольно села на него.
Все улыбнулись, услышав это.
— Если бы старшая сестра Камилла узнала, что Эми разбила ее дом, она, вероятно, была бы недовольна, — с улыбкой сказала Мия.
Анджела спрыгнула с борта лодки и с улыбкой сказала: «Мы не можем отправиться на остров вампиров, так почему бы мне не взять вас куда-нибудь еще? Я гораздо лучше знакома с островами Демонов, чем вы. Здесь так много интересных мест».
— Хорошо. Тогда ты будешь управлять лодкой, — Мэг отошел, так как не знал куда еще можно плыть.
Анджела задала направление и развернула корабль к туману.
— Шеф, мы их просто так отпускаем? Эта маленькая девочка ранила двоих наших людей!
— Да, мы не можем их просто так отпустить.
Все вампиры высказали свое мнение, наблюдая, как лодка плыла дальше.
— Ты все еще хочешь, чтобы они остались на ужин? Быть избитым четырехлетним ребенком — это повод для гордости? Вам недостаточно стыдно? Вы меня совершенно смутили! — Упрекнул Мейнард.
Всем вампирам стало стыдно, и они замолчали.
— Этот ребенок — ученица Крассу и Уриена. Если кто-то хочет встретиться с ними двумя, вперед, бросайтесь в погоню, — сказав это, Мейнард улетел обратно в свой замок.
Все вампиры обменялись взглядами и увидели легкое облегчение в глазах друг друга.
Эти два великих заклинателя не были похожи на других. Их репутация была хорошо известна даже на островах Демонов. Обычные люди не осмелились бы шутить с ними.
Лучшим способом разозлить этих двоих, очевидно, было бы наложить руки на их единственного ученика.
Вроде бы раньше такой ситуации не было. Однако это было не то, что кто-либо или любая раса хотели бы попробовать.
Лодка приплыла и уплыла, ничего не сделав, но вампиры не могли не думать о том, что означают для вампиров и Камиллы эти друзья.
Сами по себе они не могли быть могущественными, но у них была очень сильная поддержка.
Положение Камиллы среди вампиров было недостаточно прочным, но Дракула заставил ее занять высокое положение. Когда ее не было рядом, вампиры по-прежнему считали Мейнарда своим вождем.
Однако теперь казалось, что им нужно было оценить некоторые отношения, которые она установила за пределами их расы, чтобы выяснить, насколько она сильна.
В конце концов, прямо сейчас она была главой вампиров.
* * *
— Я назвала это безымянное скопление островов Фруктовыми островами. Каждый остров имеет очень маленькую площадь, но содержит различные виды фруктов. Они содержат почти все фрукты, которые можно найти на островах Демонов. Некоторые фрукты даже особенные для этих островов, так что раньше мне нравилось здесь играть.
Лодка плыла сквозь туман, и они могли видеть маленькие острова, усеивающие поверхность моря далеко впереди, точно жемчужные точки.
— Они такие красивые. Было бы блаженно остаться здесь. Просыпаясь каждый день, ты сможешь есть разные фрукты, — с надеждой сказала Эми, опираясь на борт лодки.
— Если тебе это нравится, мы можем построить здесь небольшой домик и приезжать к нему время от времени, когда мы свободны, — Мэг подошел к Эми и ласково погладил ее по голове.
— Тебе не нужно строить дом. Разве у нас нет летающего ресторана? Мы можем просто жить в ресторане, — умно сказала Эми, покачав головой.
— Там стоит на якоре лодка. Похоже, на острове кто-то есть, — сказала Анна, указывая вперед.
Все оглянулись и увидели, что далеко впереди у моллюсковой гавани остановилась маленькая лодочка.
— Кто-то открыл это место? Как бесит, — Анджела топнула ногой, направляя лодку к гавани. Она хотела увидеть, кто пришел в ее секретный сад.
Когда они пришвартовались в гавани, они увидели, что лодка рядом с ними пуста. Этот человек, должно быть, ушел на берег.
— Пойдем. Раз уж мы здесь, давайте осмотримся, — Мэг спрыгнул с лодки первым. В тот момент, когда он достиг берега, он увидел голубую ткань, висевшую на ветке. На ткани было написано кровью: Помогите!
Глава 2296. Плохое яйцо! Убери свое свиное рыло!
Все некоторое время смотрели на этот кусок ткани.
— Судя по пятнам крови, это свежее. Значит, его повесили здесь не так давно, — нос Элизабет дернулся, когда она указала налево. «Кровавый запах идет туда».
— Судя по рисунку, это должна была оставить дева. Она могла столкнуться с чем-то ужасным, — Ябемия проанализировала.
Эми достала складной стул и выжидательно сказала: «Чего мы ждем?! Пойдем искать это тухлое яйцо и спасем старшую сестру!»
— Давайте рассредоточимся и осмотримся. Остров такой маленький, так что мы должны быть в состоянии найти ее. Будем надеяться, что мы доберемся туда вовремя, — Мэг кивнул.
— Мия, давай проверим с воздуха, — Элизабет сказала Мии, прежде чем превратиться в серебряный свет, подняться в небо и превратиться в ледяного дракона с размахом крыльев 100 метров.
— Ой! Хорошо! — Ябемия ответила, прежде чем превратиться в золотой свет, а затем в энергичного золотого дракона. Она поднялась в небо и полетела слева от Элизабет.
— Мия, возьми меня с собой! — Позвала Бабла. Она превратилась в стреляющий свет и появилась на спине Ябемии.
— Анна, ты пойдешь за мной. Мы пойдем в дремучий лес, — Ширли взяла Анну за руку и превратилась в слабую тень. Они исчезли в густом лесу.
— Это мой любимый секретный сад. Как посмели эти люди превратить это в место преступления. Негодяи! — Анджела сердито исчезла.
Мэг сказал Джине: «Джина, ты останешься на корабле с Энни, Джейн, Ферис и детьми. Если придут тухлые яйца, просто переверни их лодку. Не позволяй им уйти».
— Хорошо, — Джина кивнула. Она могла перевернуть лодку, просто взмахнув рукой.
Уголки губ Мэга дернулись. На самом деле это были только профилактические меры.
Выражение лица Сивир также было очень оживленным. Она только поняла, насколько невероятно сильны люди в ресторане. Казалось, что сила каждого была выше ее.
— Отец, давай отправимся сейчас. В противном случае мы даже не увидим тухлых яиц, — Эми торопила его.
— Сюда, — Сивир уже достала свой бумеранг и собиралась идти впереди в дремучий лес.
— Нет. Пойдем сюда, — Мэг схватил ее за руку и пошел вправо.
— Разве старшая сестра Элизабет не говорила, что пахнет кровью там? — Недоуменно спросила Эми.
Сивир тоже недоуменно посмотрела на Мэга.
— Этот остров круглый. Так что, даже если она побежит слева, мы можем оказаться еще ближе к ней, когда начнем справа, — с улыбкой сказал Мэг. Он уже чувствовал положение цели на этом крошечном острове.
* * *
В глубине густого леса два демона бездны и два демона-минотавра со зловещей улыбкой шлепали деревья, преграждавшие им путь, и неторопливо преследовали свою цель.
Перед ними две растрепанные фигуры бежали спасая свою жизнь в густом лесу.
Это были две молодые и красивые эльфийки. У одной из них была повреждена нога, и, очевидно, ей было трудно передвигаться. Другая помогала ей в их побеге, когда она развернула магию воды в обратном направлении, пытаясь помешать этим демонам приблизиться к ним.
Однако ее сила не была большой. Каждый раз ее магия 5-го ранга небрежно отбрасывалась. Они вообще не могли причинить вреда этим демонам с толстой кожей.
Кроме того, ее аура быстро слабела после того, как она постоянно высвобождала магию и тащила за собой подругу.
— Ирина сейчас чувствует себя очень хорошо. Не попадем ли мы в беду, напав на эльфов?
— Чего вы боитесь? Здесь никого нет. Мы можем нарезать их и бросить в море, чтобы накормить рыб после того, как закончим с ними. Может Ирина спросить у рыбьих желудков кто виновник?
— Какая жалость. Они такие красивые. Мы могли бы оставить их и не торопиться, чтобы играть с ними в прошлом. Теперь мы можем сыграть с ними только один раз.
— Очень здорово сыграть с ними один раз. Я давно не прикасался к эльфам, и они очень красивые.
Зловещий смех демонов становился все ближе, и на лицах двух эльфов появилось выражение отчаяния.
Их обманули и привезли на этот остров. Они пришли за фруктами и сели в лодку этих дружелюбных демонов. Они не ожидали, что их обманут, и эти демоны показали свое истинное лицо, как только добрались до острова.
Эти демоны были намного сильнее, чем они. Они также не могли уйти от них.
— Старшая сестра, оставь меня и уходи. Я останусь, чтобы сдержать их. Ты можешь обогнать их в одиночку, — раненая эльфийка вырвала свою руку из руки другого эльфа и оттолкнула ее. Она тяжело упала на землю и крепко сжала свою волшебную палочку. Она запела заклинания, несмотря на свою боль.
Лозы начали расти из земли и скручиваться в сторону этих четырех демонов.
Но ее сила была слишком слаба. Лозы, растущие из земли, были слабы, как трава, для этих четырех демонов. Они сломались, как только к ним слегка прикоснулись, и у них вообще не было основного блокирующего эффекта.
Эльфийка, которую оттолкнули, не убежала. Она использовала всю свою магическую силу, чтобы поднять перед ними водный щит. Она вернулась, чтобы помочь подруге подняться, и мягко раздраженно сказала: «Дурочка. Это остров. Куда я могу пойти?»
— Тогда мы…
— Не бойся. Старшая сестричка составит тебе компанию. Я не позволю этим отвратительным парням уничтожить тебя, — водяная стрела медленно формировалась перед ней, но на этот раз наконечник стрелы был направлен на них самих. Они стояли лицом друг к другу, что позволяло стреле убить их обоих сразу.
— Ты хочешь умереть? Это не так просто! — Появилась ухмылка, и водяной щит был разбит кулаком. Загорелая и мускулистая рука вытянулась из водного щита и разбила водяную стрелу, после чего отправила двух эльфов в полет. Два эльфа врезались в дерево. Они слабо приземлились на землю.
Четыре демона подошли к ним и окружили их с ухмылками на лицах. Они смотрели на неподвижных эльфов на земле с похотью в глазах.
— Старшая сестра… — Младшая эльфийка повернулась, чтобы посмотреть на эльфа, лежащего рядом с ней, и слезы неудержимо потекли из ее глаз. Они не должны были выходить одни. Теперь они даже не могли умереть. Они собираются позволить этим отвратительным парням осквернять свои тела?
— Н-не бойся… — Та эльфийка сплюнула немного крови с жалостью и виной в глазах. Она была охвачена беспомощностью, и ей некуда было сбежать от нее.
— Маленькие красавицы, почему вы бежите? Я дам вам быстрый выход после того, как вы сделаете меня счастливым, — лидер демонов бездны подошел с улыбкой и протянул руку, чтобы схватить младшую.
Посмотрите на ее красивое лицо с нежной кожей. Ни одна из тех толстых женщин в племени не могла сравниться с ней, и она возбуждала его даже больше, чем эти распутные суккубы. Его кровь уже закипела.
— Не трогай ее! Мы из ночных эльфов. Принцесса тебя не отпустит! — В отчаянии выкрикнула старшая.
— Ха-ха. Давай, кричи. Ты можешь кричать до хрипоты, и никто не придет вас спасать. Твоя принцесса никогда не узнает, что здесь произошло, — с ухмылкой сказал демон бездны, схватив эльфийку за воротник.
— Плохое яйцо! Убери свое свиное рыло!
В этот момент издалека послышался детский голос.
Черная фигура уже пролетела раньше, чем она.
Бам!
Этот демон бездны успел только посмотреть вверх, прежде чем его отбросило стулом. Ухмылка на его лице мгновенно застыла, когда оно было расплющено стулом.
Глава 2297. Это она! Это она!
Ухмылка демона бездны тут же была разбита складным стулом, как только его рука коснулась одежды этой эльфийки. Демон бездны отлетел в сторону и врезался в несколько деревьев.
Внезапная атака потрясла остальных трех демонов. Все они достали оружие и перешли в оборонительный режим, нервно глядя в дремучий лес.
Эльфийку, закрывшую глаза, не коснулась рука демона бездны. Она только услышала какие-то звуки и инстинктивно открыла глаза. Она увидела демона бездны, который врезался в несколько деревьев, и трех других нервно выглядящих демонов.
— С-старшая сестра, кто-то здесь, чтобы спасти нас?! — Взволнованно сказала младшая.
Глаза старшей эльфийки тоже загорелись, когда она повернулась, чтобы посмотреть в лес.
Она увидела только красный свет, вырвавшийся из густого леса, и он поразил этих трех демонов, как огненный шар.
Все видели, кто пришел. Это была маленькая эльфийка, стоящая на двух огненных шарах. Она держала длинный посох и выглядела впечатляюще.
— Это она! Это она! Маленькая Эми! — Глаза двух эльфов загорелись, когда они узнали фигуру.
Тем временем три демона были немного сбиты с толку. Судя по пролетевшему стулу, другая сторона должна быть экспертом 7-го уровня, так почему этот малыш выскочил?
— Давайте сначала избавимся от нее! — Холодно сказал демон бездны.
Три демона давно знали друг друга и одновременно напали на Эми с молчаливым пониманием.
Два демона-минотавра присели на землю, и их рога засияли красным светом. Они бросились к Эми слева и справа одновременно. Тем временем демон бездны бросился на Эми с гигантской булавой в руках. Он поднял булаву с намерением разбить ее.
— Будь осторожна! — Воскликнули две эльфийки. Они знали, насколько ужасны эти три демона.
Два демона-минотавра были 6-го уровня, а этот демон бездны был 7-го уровня. Даже обычный продвинутый заклинатель не мог противостоять троице, когда они атаковали вместе.
Демон бездны, отправленный в полет ранее, тоже встал, прислонившись к дереву. Он вытер кровь с лица и сказал с насмешкой: «Оставьте ее в живых. Мне нравятся маленькие эльфы. Хе-хе-хе».
— Берегись! — Сивир, наблюдавшая за выбегающей Эми, тоже была потрясена. Она бросила свой бумеранг изо всех сил. Он полетел к этому демону бездны по красивой параболе.
Мэг, шедший сзади, спокойно смотрел на них всех. Это был только 7-й уровень плюс два 6-го уровня. Эми уже могла легко мучить их несколько месяцев назад.
Однако он держал ветку рядом с собой.
Два минотавра бросились к Эми, отчего земля задрожала, а деревья упали. Они были свирепы.
Эми увидела их, и ее стремительная фигура немного замедлилась. Как только два минотавра, бросившиеся на Эми слева и справа, собирались ударить ее красным светом своих рогов, ее фигура мягко подпрыгнула на три метра в воздух.
В то же время твердая земля под двумя минотаврами мгновенно превратилась в лед.
На лицах демонов-минотавров появился страх, но они не могли ни изменить направление, ни остановиться!
Бам!
Два минотавра столкнулись и издали глухой стук, прежде чем рухнуть на землю без сознания.
С другой стороны демон бездны достиг Эми, высоко подняв свою булаву. Он вскочил и ударил своей булавой по Эми.
Однако, прежде чем его булава успела приземлиться, под ногами Эми вспыхнул красный луч, и ее крошечная фигурка пронеслась мимо под его рукой. Посох Эми ударил снизу вверх.
Треск.
Это был звук дробления шаров.
Со страшным воплем этот демон бездны свалился с воздуха, прикрыв руками промежность. Он катался по земле от боли.
Единственный демон бездны, который сейчас был в сознании, инстинктивно прикрыл свою промежность. Он уставился на маленькую эльфийку, которая летела к нему на двух огненных шарах, словно она была дьяволом.
Эта малышка была просто слишком ужасна. Этот ребенок, которому было всего четыре или пять лет, обладал ужасающей силой, которая могла играть с демоном 7-го уровня.
К Сивир вернулся бумеранг. Он ничего не задел, но ее нынешнее выражение лица выглядело таким же потрясенным.
Изначально она думала, что сила Эми была ближе к 7-му уровню, но, судя по тому, как легко она отразила атаку двух демонов-минотавров 6-го уровня и играла с демоном бездны 7-го уровня, сила Эми, скорее всего, была больше, чем она ожидала.
Две эльфийки тоже выглядели потрясенными. Они раньше вкусили силу этих четырех демонов, но перед Эми те были как цыпочки. Они вообще не могли дать отпор.
Не только четыре демона не осознали превращение себя из охотников в жертву, но даже два эльфа не поняли это.
Однако два эльфа, похоже, поняли одну вещь. Они были спасены!
Хотя они не знали, почему Эми, которая должна была быть в городе Хаоса, оказалась здесь, самое главное, что она спасла их сейчас.
Этот демон бездны тоже не был глупым. Он тоже осознал ситуацию. Эта эльфийка могла показаться маленькой, но с ней было нелегко шутить. Следовательно, его целью стали два лежащих на земле эльфа.
Он поднял булаву сбоку и метнул ее в Эми, прежде чем наброситься на двух эльфов.
Его мотив был очень прост. Взять одну из эльфиек в заложники, чтобы они вчетвером смогли благополучно покинуть остров.
Что касается того, что они нацелились на эльфов, а Ирина придет за ними, то в данный момент его это не заботило.
— Ха!
В этот момент высоко в воздухе раздался холодный голос.
Фигура демона бездны была еще примерно в 50 сантиметрах от этого эльфа, когда внезапно поднялась ледяная стена.
Чистая ледяная стена была очень тонкой и выглядела очень хрупкой.
Демон бездны нанес удар вперед, поскольку его другая рука уже была готова схватить эльфа.
Треск!
Это был звук ломающихся костей.
Удар демона бездны приземлился на тонкую ледяную стену, но было ощущение, что он приземлился на толстую металлическую стену.
Ледяная стена вообще не двигалась. Даже трещин не было.
Но рука демона бездны была сломана. Он не мог остановить свою лихую фигуру. Он врезался в ледяную стену, но не смог пробить в ней дыру.
Демон бездны лежал на земле и видел гигантские крылья, закрывавшие солнце. Это был гигантский дракон!
Один ледяной дракон и один золотой дракон!
Он не мог понять, почему сегодня на этом обычно необитаемом острове так много людей?
— Кажется, я опоздала, — Ширли вышла из дремучего леса с Анной. Она стояла на ветке, и ее взгляд остановился на двух неподвижных эльфах на земле. Ее взгляд стал холодным и свирепым.
Она мгновенно сняла свой лук и выпустила две стрелы, чтобы убить двух демонов-минотавров, которые пытались встать.
Глава 2298. Я - убийца
Этот остров был действительно слишком мал. Все сбежались, как только услышали шум.
Два эльфа посмотрели на людей, появившихся из неба и леса. Преодолев шок, они радостно заплакали.
Они были спасены!
Кроме того, они узнали леди Ширли и мистера Мэга. Они знали, кто их спас.
Демон бездны, катавшийся по земле, и демон бездны, чья рука была сломана, были связаны и отброшены в сторону.
Элизабет достала два лечебных пузырька с лечебным зельем и заставила двух эльфов взять их.
Ябемия взяла одежду, чтобы прикрыть младшую, и обеспокоенно спросила: «Вы в порядке?»
Две эльфийки приняли зелье восстановления, и их раны почти полностью зажили. Они быстро поклонились всем им и с благодарностью сказали: «Спасибо. Спасибо, что спасли нас».
— Я видела вас двоих раньше. Вы из ночных эльфов. Что вы здесь делаете? — Спросила Ширли обоих.
— Леди Ширли, я Чери, а это моя младшая сестра Эни. Мы пришли на острова Демонов, чтобы найти фрукты для леди Эшли.
— Этим утром мы расспрашивали местных демонов на пристани. Эти четыре демона…
Старшая начала рассказывать им историю о том, как два невинных кролика были пойманы в ловушку после того, как легко поверили словам демонов, и были почти унижены и убиты.
Мэг потер подбородок и подумал про себя: Кажется, Ирине нужно провести антимошенническое обучение. Эльфийские девушки слишком невинны, и их легко обмануть.
Однако именно из-за него они здесь появились. В конце концов, он предложил Эшли поискать фрукты на островах Демонов, чтобы добавить их в зелье для похудения.
Их направление было правильным, но они случайно встретили тухлые яйца.
Выслушав двух эльфов, дамы пришли в ярость и сразу же стали очень враждебно настроены по отношению к двум демонам бездны.
Притаившийся демон бездны дрожащим голосом испуганно сказал: «Не убивайте нас. Мы из демонов бездны. Мой отец шестой старейшина. Мой отец не отпустит вас, если вы убьете меня».
— Твой отец — шестой старейшина демонов бездны? Отлично, у тебя теперь нет отца, — Мэг кивнул.
Этот демон бездны уставился на Мэга широко раскрытыми глазами. Он открыл рот, пытаясь заговорить, но Эми засунула ему в рот кокос, и он вообще не мог говорить.
— Что нам теперь с ними делать? — Спросила Мия.
— Это не должно быть первым случаем, когда такие люди, как они, делают что-то подобное. Даже смерть от тысячи порезов для них слишком легка, — Анджела достала маленький острый нож и положила его рядом с демоном бездны, как будто он был свиньей, готовой на бойню.
Мэг кивнул Анджеле. «Тогда я оставлю их тебе».
Анджела тут же убрала нож и встала в двух метрах. Она покачала головой и сказала: «Нет. Я не умею убивать свиней. Это не соответствует моей ангельской персоне».
Мэг бросил взгляд и задумался. Когда у нее вообще была эта личность? Разве она не невинная кокетка?
Анджела продолжила. «Кроме того, это мой секретный сад. Я не хочу, чтобы их грязные тела загрязнили это место».
Мэг взглянул на этих двух демонов бездны и сказал: «Просто бросьте их в море, чтобы накормить рыб. Это более экологичный метод».
— Я сделаю это, — Элизабет схватила двух борющихся демонов бездны и поднялась в воздух. Она небрежно бросила их в море. Прежде чем они приземлились в воду, их тела пронзили десятки сосулек. Они были полностью мертвы, прежде чем приземлились в воду.
Избавившись от четырех демонов, Мэг вернул перепуганных эльфов на корабль. Выпив стакан воды, они заснули под исцеляющим заклинанием Джины.
— Они были в ужасе, но они должны быть в порядке после хорошего отдыха, — Джина накрыла их одеялом после осмотра раны на ноге Эни.
Мэг с улыбкой кивнул и сказал: «Пусть отдохнут хорошенько. Давайте прогуляемся по острову, чтобы посмотреть на пейзажи и попробовать местные фрукты. Я приготовлю для вас что-нибудь позже».
Все они снова вышли на берег. Несмотря на то, что остров был небольшим, он был полон фруктов, как и описывала Анджела.
Рядом с пляжем росла целая полоса пурпурно-черных диких виноградников. Они были сочными, а их кисловато-сладкий вкус был неотразим. Чуть дальше был огромный участок дынных полей. Дети прыгали вверх и вниз, обрывая дыни, как стая барсуков.
Мэг откусил дыню, охлажденную Эми. Она была холодной, сладкой и очень освежающей.
Чай для похудения со вкусом дыни тоже кажется неплохим, подумал Мэг. К сожалению, получилось слишком сладко.
Все рассредоточились, чтобы поиграть на других маленьких островах и собрать фрукты.
Мэг тоже отправился в путешествие. Он вернулся через 30 минут с двумя большими плетеными корзинами разных фруктов. Он сказал, что сорвал их с самого дальнего острова.
* * *
Тем временем на острове Бездны в 500 километрах прямо сейчас начался хаос. На всем острове был введен комендантский час.
Судя по всему, шестой старейшина демонов бездны был поражен молнией посреди улицы. Половина головы исчезла.
Однако эта молния была довольно странной. Погода была ясная и солнечная, так откуда же взялась молния?
Более того, если не считать отсутствия половины головы, все остальные части шестого старейшины выглядели вполне нормально. Судя по всему, он некоторое время дергался на земле, прежде чем затих.
Сплетники сошли с ума, но ответственные люди молчали. Они знали только, что старейшины племени собирались все утро. В итоге старейшины ничего не объяснили. Они только быстро похоронили шестого старейшину и сказали, что его только что убила молния.
— Великий старейшина, я думаю, что смерть шестого — это странно. Он не выглядел так, будто его убила молния.
Великий старейшина хлопнул ладонями по столу и с досадой сказал: «Ну и как, по-вашему, он умер? Мы были на острове раньше. Вы чувствовали какие-то волшебные волны? Или почувствовать ауру какого-нибудь эксперта? Даже если это был Алекс, должна же быть какая-то аура, верно?»
Все демоны бездны переглянулись. Как и сказал великий старейшина, шестой старейшина умер прямо у них на глазах, и они вообще ничего не почувствовали. Если это была не молния, то это означало, что сила другой стороны была намного выше их.
— Официальное объяснение этого дела будет убито молнией. Не расследуйте и не публикуйте этот вопрос. Просто оставьте это дело в покое, — серьезно сказал великий старейшина.
Все старейшины молча кивнули.
* * *
Остальные не знали, но Мэг знал.
Он пошел испытать свою винтовку и сдержал обещание, данное этому демону бездны. Его отца действительно не стало.
Демон бездны 9-го уровня был убит выстрелом в голову с расстояния 20 км. Мэг был очень доволен точностью и мощностью.
Кроме того, у этой штурмовой винтовки была отличная скрытность. Он мог убить без следа. Убрав винтовку, он мог даже сорвать несколько фруктов, чтобы забрать их обратно. Совершенно не было потраченного времени.
Мэг чувствовал себя хладнокровным убийцей. Его забавляла эта новая личность.
— Пора есть! — Мэг позвал девиц поблизости. Он снова устроил пир из морепродуктов. Однако он добавил жареного козла. Эми и дамы обнаружили его на острове, где паслось большое стадо жирных черных коз.
Глава 2299. Мистер Мэг действительно хороший человек
Чери и Эни проснулись от запаха еды. После лечения Джины их травмы почти полностью зажили, а предыдущая погоня истощила большую часть их энергии, из-за чего они теперь были очень голодны.
— Заходите. Мы как раз готовимся к ужину, — Мэг стоял у лодки и махал им двоим, которые застенчиво оглядывались.
Девы ночных эльфов считались своими.
— Подойдите и садитесь сюда, — Ферис усадила их двоих рядом с собой. Она дала им стакан свежевыжатого сока и с любопытством спросила: «Где леди Эшли? Вы знаете, как вернуться к ней?»
— Остров, с которого мы уплыли, называется островом Энсон. Леди Эшли сказала возвращаться на остров Энсон, если мы разлучимся. Там размещен персонал ночных эльфов, — ответила Чери.
Мэг нарезал жареного козьего мяса и сначала отдал его двум пускающим слюни эльфам, а сам с улыбкой сказал: «После обеда я отправлю вас обратно на остров Энсон».
— Спасибо, — Чери низко поклонилась Мэгу.
Хоть она и хотела быть более вежливой, она была просто слишком голодна, а козье мясо в ее руках пахло слишком хорошо. Им двоим было все равно. Они просто взяли нож и вилку и начали есть.
Кожа жареного козла слегка подрумянилась, но мясо было особенно сочным. Маринад просочился внутрь. Перец был разбросан по поверхности, активизируя вкус.
— Это так вкусно! — Чери сузила глаза. Ощущение блаженства хлынуло в ее сердце и очистило все ужасные эмоции дня.
Вкусная еда действительно была хорошим лекарством. Это могло бы излечить все несчастья.
Тем временем у Эни рядом с ней тоже было довольное выражение лица. Это была лучшая жареная коза, которую она когда-либо ела.
Нет. Она должна сказать, что это лучшая еда, которую она когда-либо ела.
Хотя кулинарные способности старшей сестры Ферис также были превосходны, а ее шашлыки из ростбифа и жареной баранины были очень вкусными, по сравнению с кулинарными способностями мистера Мэга, уровень ее мастерства, очевидно, все еще был далек от его уровня.
Мэг дал Эми козлиную ногу. Малышка заслужила большую козлиную ногу, потратив столько усилий, чтобы поймать козла.
Эми пошла в сторону с козлиной ногой. Она не использовала нож, чтобы разрезать ее, а просто жевала прямо.
Ее крошечные зубы были совсем как крошечные бритвы. Она тут же проделала дырку в козлиной ноге и радостно зажевала.
Козу вскоре разделили, и всем достался большой кусок козьего мяса.
Сам Мэг получил отбивную размером с ладонь. Он использовал Толстоголовую рыбу, чтобы разрезать ее на простые полоски, прежде чем схватить руками.
Эта коза была только повзрослевшей. Она была не маленькой, но мясо было очень нежным, не слишком жирным и не слишком жилистым. Он только намазал слой масла во время жарки, а остальная часть процесса зависела от собственного жира.
Еще интереснее было то, что эта коза питалась чем-то вроде яблони, так что в ее мясе был намек на аромат яблок. Вкус был довольно уникальным.
Соус был довольно легким, поэтому аромат козлятины был подчеркнут. Сухожилия вместе с мясом наполняли рот ароматной смазкой при жевании.
— Давайте поймаем несколько коз, чтобы забрать их на память, — предложил Мэг.
— Хорошо. Я пойду поймаю их позже. Я хочу съесть еще жареного козленка, — Эми первой согласилась.
Все кивнули в знак согласия.
Хотя коза была милой, жареная коза была действительно вкусной.
Праздник закончился только после того, как взошла луна. Мэг передал Чери корзину, наполненную всевозможными фруктами, и сказал: «Это все фрукты, доступные на близлежащих островах. Заберите их с собой. Они могут быть полезны для вашей миссии».
— Большое спасибо, — Чери и Эни с благодарностью поклонились, принимая большую корзину с фруктами.
Их цель прибытия на остров состояла в том, чтобы искать новые фрукты, но они были обмануты, чуть не унижены и убиты здесь. Они не надеялись завершить свою миссию по счастливой случайности.
— Давайте сядем в лодку. Мы отправим вас обратно на остров Энсон до того, как отправимся домой.
Та большая лодка, которая везла сюда Чери и Эни, затонула, и лодка Мэга покинула остров.
Через полчаса лодка пришвартовалась в гавани острова Энсон.
Чери и Эни сошли с лодки с корзиной фруктов и помахали Мэгу и дамам, когда они добрались до берега.
— Будьте осторожны, — Мэг махнул рукой и отогнал лодку.
Прежде чем Чери и Эни успели обернуться, позади них раздался встревоженный голос. «Чери! Эни! Почему вы, ребята, здесь?!»
Две эльфийки обернулись и увидели Эшли с группой эльфов. Слезы тут же навернулись на их глаза, когда они задыхаясь сказали: «Леди Эшли, мы почти не смогли вернуться…»
— Что случилось? — Эшли подошла и оценила их двоих. Она вздохнула с облегчением, убедившись, что они не ранены.
— Сегодня утром мы пошли искать новые фрукты. В гавани… — Они вдвоем рассказали им, как встретили этих четырех демонов, как обманом заставили их отправиться на остров и были почти унижены демонами, и как в этот момент прибыли Эми и люди из ресторана Мэми, чтобы победить этих демонов.
Эшли и эльфы пришли в ярость, когда услышали, как демоны пытались их унизить. Затем они были довольны, когда услышали, как Эми и люди из ресторана Мэми победили этих демонов и бросили их в море, чтобы накормить рыб.
— Вы хотите сказать, что мистер Мэг и его люди тоже здесь, на островах Демонов? — Потрясенно спросила Эшли.
— Да. Но они уже ушли, — Чери повернулась и посмотрела на бескрайнее море. Лодка все еще была смутно видна.
— Он дал нам эти фрукты. Они были найдены на том острове, — Эни подняла большую корзину с фруктами. Внутри были десятки разных фруктов.
— Г-н Мэг действительно хороший человек, — Эшли посмотрела на эту корзину с фруктами и пожаловалась. Затем она посмотрела на двух девушек и строго сказала: «Я сказала, что вы не должны действовать в одиночку. Вы поняли, что чуть не лишились целомудрия и жизни из-за своей опрометчивости и глупости?!»
Обе молча опустили головы.
— Хорошо. Вернемся сначала. Завтра я сведу с вами счеты, — Эшли сняла куртку и надела на Эни. Она вернулась, обняв маленького эльфа.
Чери и Эни улыбнулись друг другу. Они знали, что леди Эшли тверда в словах, но мягка сердцем. Она относилась к ним лучше всех.
* * *
— Я вижу серебряный свет на борту, мороз ли пришел наяву. Луна ярко светит, там, наверху. В тоске я по дому тону, — Мэг стоял на носу лодки и читал это стихотворение, когда увидел яркую луну над морем.
Элизабет вдруг появилась рядом с ним и спросила: «Ты написал это стихотворение?»
— Нет. Это сделал поэт с моей родины, — Мэг с улыбкой покачал головой. Конечно, он изменил несколько слов, чтобы они соответствовали его нынешнему окружению. (п\п надеюсь, у меня неплохо получилось перевести стих)
— Где твоя родина? — Снова спросила Элизабет.
— Это где-то очень далеко, — Мэг посмотрел вдаль. «Это место, куда не может добраться наш взгляд».
Глава 2300. Когда девушка достигает совершеннолетия, ее нужно выдавать замуж
Однодневная прогулка с командой завершилась отлично. Глядя на пьяных девиц, валявшихся на полу, Мэг потер руки и подошел, улыбаясь.
Он отправил их всех обратно в спальню и завел для них будильник на семь утра.
Он также оставил записку: С добрым утром, сотрудники!
Поместив Джину обратно в резервуар и аккуратно закрыв дверь, Мэг вздохнул с облегчением.
Он действительно был хорошим начальником.
Когда он вернулся в ресторан, Ирина играла на планшете в «Plants vs. Zombies».
Гадкий Утенок сидел рядом с ней и с большим интересом наблюдал.
Мэгу было интересно, что такого забавного в этой маленькой игре. Он не мог не наблюдать за ней какое-то время, прежде чем прокомментировать со странным выражением лица: «В какую игру ты играешь?»
Ирина ловко постукивала по маленьким солнышкам, сажала картошку перед зомби и говорила как ни в чем не бывало: «Разве это не игра о выращивании зомби?»
— Ага, понятно, — Мэг задумчиво кивнул. Это имело смысл.
Ирина делала только две вещи, когда играла в эту игру: собирала солнышки и сажала картошку, чтобы кормить зомби.
Это был действительно первый раз, когда он видел, как кто-то играет в «Plants vs. Zombies» как в игру-симулятор реальной жизни.
— Смотри, зомби стало намного больше. Просто загон недостаточно большой, иначе я могла бы вырастить больше зомби, — Ирина помахала планшетом Мэгу.
— М-м-м. Ты проделала хорошую работу, — Мэг кивнул и сел напротив Ирины, ожидая, пока она закончит.
Примерно через 10 минут Ирина благополучно завершила игру. Она подняла руки над головой, чтобы вытянуться, растянув свои красивые изгибы, и со смехом сказала: «Эта игра такая простая. Я всегда успешно выращиваю так много зомби каждый раз».
— Да. Эта игра довольно проста, — Мэг кивнул с улыбкой, прежде чем дать ей стакан теплой воды.
Ирина сделала глоток, приподняла брови и с улыбкой спросила: «Дамы все устроились?»
Мэг спокойно ответил: «Да. Все они отправлены обратно в общежитие. Я даже поставил будильник, чтобы они пришли на работу вовремя».
— Цк. Какой бессердечный капиталист, — Ирина закатила глаза.
— Веселье весельем, но нам нельзя опаздывать на работу. Это основной принцип, — серьезно сказал Мэг.
— Разве школа Хоуп не открывается завтра? Ты собираешься присоединиться к церемонии открытия? — Спросила Ирина.
Мэг хлопнул себя по лбу. «Я бы забыл обо всем, если бы ты не упомянула об этом. Тогда возьмем завтра выходной. Как учитель по совместительству, я должен принять участие в таком важном мероприятии».
Луна рассказала ему о церемонии открытия школы и пригласила его принять в ней участие.
Мэг не откажется от такого приглашения, так что он обязательно будет там завтра утром.
— О, точно. Сегодня на острове мы встретили двух маленьких девиц из ночных эльфов. Они чуть не попали в руки нескольких демонов, — Мэг сказал Ирине.
— Есть еще демоны, которые осмеливаются нацеливаться на людей из моих ночных эльфов? — Выражение лица Ирины стало торжественным.
Мэг кратко рассказал Ирине, что произошло в этот день, прежде чем с улыбкой сказал: «Им повезло, что они столкнулись с нами сегодня. В следующий раз им может не повезти. Я думаю, вам, ночным эльфам, нужно провести профессиональную подготовку по доверию к незнакомцам. Некоторые эльфы довольно наивны после столь долгого проживания в лесу Ветров».
— Я поговорю об этом с Эшли, — Ирина кивнула. Она подумала, что предложение Мэга было разумным, но все же спросила: «А как насчет шестого старейшины демонов бездны?»
— Я поехал испытать винтовку. Ее точность была не плохой. Это был выстрел в голову, — со смешком ответил Мэг.
* * *
Роду.
Усадьба Филдов.
— Семья Кэррод вчера снова пришла обсудить брачный союз. Как ты думаешь, мы должны заставить Луну вернуться? — Спросил Дерек у старика, который читал книгу у камина.
— Некоторое время назад Луна написала мне письмо. Она сказала, что школа Хоуп почти завершена, и в ближайшие дни дети пойдут в школу, — спокойно ответил Байрон Филд, даже не поднимая глаз.
— Ты знаешь, что об этой помолвке договорились давно. Кэрроды сильны при дворе, а наша семья становится слабее. Нас не станет через несколько поколений, если мы не будем зависеть от семьи Кэррод, — торжественно сказал Дерек.
Байрон отложил книгу и посмотрел на сына с оттенком разочарования и насмешкой в выражении лица.
Дерек почувствовал себя неловко от взгляда Байрона, но все же сказал сквозь стиснутые зубы: «Я знаю, ты всегда души не чаял в Луне, но она уже достигла брачного возраста, и мы больше не можем позволять ей делать то, что ей заблагорассудится».
— Я видел, как Луна росла. Все, что она делает, хорошо спланировано. Она никогда не делала ничего глупого или опрометчивого, — Байрон ударил по столу, и его голос стал суровым и холодным. «Но ты, как ее отец, никогда не пытался улучшить себя. Ты хочешь обменять брак дочери только на свое будущее и славу семьи. Как ты посмел прийти и рассказать мне обо всем этом?»
Дерек побледнел. Он опустил голову и не смел издать ни звука.
— Луна преподает в городе Хаоса и учит так много детей. Она даже сейчас строит школу Хоуп и принимает 3000 бедных учеников. Ты действительно хочешь, чтобы она вернулась и вышла замуж за этого бродягу из семьи Кэррод с такими способностями? — Байрон холодно посмотрел на Дерека. «Только ради будущего, которого такой бесполезный отец, как ты, даже не видит?»
— Семья… Я делаю это ради будущего нашей семьи…
— Замолчи! — Байрон холодно прервал слова Дерека и сказал, как будто ожидал от него большего: «Если наша семья Филд достигла такого низкого уровня, что нам нужна женщина, чтобы заключить брачный союз для нашего будущего, мы заслуживаем падения. Какой смысл поддерживать такое фальшивое процветание?»
— А как насчет семьи Кэррод?
— Просто отвергни их напрямую. Скажи им, что я так сказал. Луна сама примет решение о своем браке. Никто не имеет права вмешиваться, — убежденно сказал Байрон.
Дерек посмотрел на Байрона и вздохнул. Он сказал тихим голосом: «Да».
Это был первый раз, когда он видел, как его отец так рассердился и сказал такие резкие слова за столько лет.
Байрон также сказал: «О да, я уже планировал уйти. Завтра я отправлюсь в город Хаоса. Я хочу лично присутствовать на церемонии открытия школы Хоуп Луны».
— Я сейчас же пойду все устрою, — Дерек поклонился и быстро ушел.
Этот вопрос явно не обсуждался. У Дерека начала болеть голова о том, как сообщить семье Кэррод об отклонении предложения руки и сердца.
Семья Кэррод уже пообещала ему прибыльную должность помощника канцлера казначейства после свадьбы. Теперь ему нужно было подумать, как подавить гнев семьи Кэррод и сохранить свое нынешнее положение.
— Эх… Когда девушка достигает совершеннолетия, ее нужно выдавать замуж. Я не должен был отпускать ее в город Хаоса, — Дерек вздохнул.
Глава 2301. Дева, почему бы тебе просто не пойти со мной?
Мэг вдруг перед сном подумал об одной очень важной вещи; он пообещал Джине отправиться в Лантисду и проверить следы Бога Моря.
— Что не так с моей памятью сегодня? — Мэг хлопнул себя по лбу. Мозг, которым он когда-то очень гордился, мог быть съеден зомби, которых в последнее время выращивала Ирина.
Учитывая безотлагательность ситуации, помимо участия в церемонии открытия школы Хоуп, он должен был совершить поездку в Лантисду с Джиной.
Его скорее интересовали следы Бога Моря.
* * *
Школа Хоуп.
Кабинет был ярко освещен.
— Директор, последняя ученица завершила регистрацию. Общее количество студентов составляет 3216 человек. Все они завершили регистрацию сегодня. Это точно соответствует предыдущей статистике, — Мели и Гера вошли в офис с кипой документов, полные улыбок.
Луна положила письмо в ящик перед тем, как встать, и с улыбкой сказала им двоим: «Спасибо за вашу тяжелую работу».
— Это совсем не тяжелая работа. Здорово, что так много детей пойдут в школу. Это совсем не было похоже на тяжелую работу, — Гера не могла скрыть усталости на лице, но ее улыбка все еще была очень заразительной.
— Да. Раньше мы не были уверены в их положении, но, посмотрев на родителей и детей, пришедших сегодня на регистрацию, мы поняли, что их положение намного хуже, чем мы ожидали, — Мели тоже кивнула. Она была очень тронута сегодняшним опытом.
Луна со смехом посмотрела на них двоих. Они обе были юными леди, и их энтузиазм был точно таким же, как и у нее, когда она впервые поступила в школу Хаоса. Она кивнула и сказала: «Оставьте документы здесь. Вернитесь и отдохните. Вам еще нужно будет вернуться, чтобы подготовиться к церемонии открытия завтра рано утром».
— Хорошо. Возвращайтесь тоже пораньше отдохнуть, директор. Тебе было намного труднее, чем нам, — Гера положила документы и вышла с Мели под руку. Перед уходом они все еще обсуждали, как поужинать в ресторане Мэны.
Луна положила документы в шкаф. Она села, выдвинула ящик и некоторое время молча смотрела на письмо из Роду, прежде чем разорвать его на части и выбросить в мусорное ведро.
Дедушка с детства учил ее класть вещи на свои места. Это была хорошая привычка.
Какое отношение к ней имеет помолвка, сделанная другими?
Пусть женится тот, кто согласился. У нее не было времени заботиться о выгодах от запутанности этих богатых и влиятельных семей.
Здесь было 3216 детей, которые выбрали ее школу, потому что доверяли ей. Как она могла их подвести?
Что же касается ее семьи, то, пока она не ответила, она могла сделать вид, что никогда не получала письма и понятия не имела об этом.
Несмотря на то, что семья Кэррод была влиятельной, их влияние все еще не могло достичь города Хаоса. Она не беспокоилась, что они придут и поймают ее здесь.
Луна прислонилась к креслу и пробормотала про себя: «Однако я не могу притворяться, что не знаю об этом вечно. Даже если на этот раз я смогу сбежать от семьи Кэррод, что насчет других семей? Что я могу сделать, чтобы оставаться в городе Хаоса должным образом?»
Внезапно в дверях появилась Вивиан, прижавшись рукой к косяку, и с улыбкой посмотрела на Луну. «Это очень просто. Просто выйти замуж за мужчину в городе Хаоса. Тогда проблема не решится?»
Луна немного растерялась. Она быстро встала и втянула Вивиан внутрь. Она даже быстро заглянула в коридор, чтобы убедиться, что там никого нет, прежде чем закрыть дверь. Она вздохнула с облегчением.
— Что ты делаешь? Я пришла сюда не для того, чтобы встречаться с тобой. Почему ты сделала это таким загадочным? — Вивиан подняла слегка пухлый подбородок Луны и с улыбкой сказала: «Дева, почему бы тебе просто не пойти со мной?»
— Катись! — Луна шлепнула Вивиан по руке и закатила глаза.
Вивиан села на стул сбоку, посмотрела на порванное письмо в мусорном баке и с улыбкой сказала: «Что это? Твой отец заставлял тебя снова выйти замуж за этого бродягу из семьи Кэррод?»
— Он всегда говорит это в письмах, которые посылает мне. Кроме того, он ни о чем другом не говорит, — Луна поджала губы и раздраженно сказала: «Он сказал, что пришло время для согласованной свадьбы, и он хочет, чтобы я немедленно вернулась в Роду. В противном случае он придет и заберет меня лично».
— Что это за отец?! — Вивиан подняла брови и посмотрела на него. «Что ты собираешься делать сейчас?»
— Школа только что открылась. Я не могу сейчас уйти, даже если захочу выйти за этого парня. Кроме того, я не хочу выходить замуж за человека, с которым встречалась всего дважды, с которым не общаюсь и у которого очень паршивая репутация, — Луна покачала головой с осужденным взглядом. «Я не вернусь».
— Я поддерживаю тебя! — Вивиан схватила ее за руку и серьезно сказала: «Я найду отца сегодня вечером, когда вернусь домой. Пока ты находишься в городе Хаоса, никто не сможет забрать тебя, если ты этого не захочешь. Даже твой отец».
Луна крепко обняла Вивиан и с улыбкой сказала: «Хорошая сестра, через два дня я угощу тебя горячим горшком».
— Почему бы нам не пойти сейчас? Твоя работа почти завершена, не так ли? Я голодна. Пошли ужинать в ресторан Мэны прямо сейчас. Ты можешь переночевать у меня сегодня вечером и вернуться на работу завтра утром, — Вивиан взяла Луну за руку и направилась к выходу.
— Но… — Луна выглядела нерешительно. «Но сейчас не поздно?»
— Сейчас только девять вечера. Все еще рано. Ресторан Мэны закрывается только в полночь. Идти туда сейчас — самое правильное, — Вивиан сняла пальто сбоку и надела его на Луну, когда она открыла дверь и сказала: «Наша директор Луна только что достигла одной большой цели в жизни. Мы должны отпраздновать».
Луна посмотрела на Вивиан с нежной улыбкой в глазах. Только настоящий друг может знать, чего она хочет.
— О, да. Ты действительно не собираешься рассматривать мое предложение? Я думаю, что Босс Мэг очень милый. Если бы ты вышла за него замуж, мы могли бы вернуться в ресторан Мэми прямо сейчас, и мы сможем съесть горячий горшок и жареную рыбу, приготовленную лично Боссом Мэгом. Разве это не прекрасно? — Серьезно предложила Вивиан.
Луна рассмеялась над ее предложением. «Почему бы тебе тогда не выйти за него замуж?! Он даже может подогреть тебе постель, когда ты вернешься домой».
— Я хочу, но как твоя подруга, как я могу украсть твою любовь? Это аморально, — Вивиан как ни в чем не бывало покачала головой, прежде чем прошептать на ухо Луне: «Тебя действительно не соблазняет мысль о том, что Босс Мэг согреет твою постель?»
Уши Луны мгновенно стали ярко-красными. Она отпустила руку Вивиан и отвернулась. «Я не пойду с тобой, если ты будешь продолжать в том же духе».
— Хорошо, хорошо. Я больше не буду над вами шутить, директор. Пошли, — Вивиан с улыбкой вытащила Луну и села в карету, ожидавшую у ворот школы.
Ресторан Мэны поздно ночью все еще был ярко освещен, а огромный зал на первом этаже по-прежнему был заполнен людьми. Они пили, хвастались и ели горячее. Было очень бурно.
Вивиан провела Луну на второй этаж и нашла тихую комнату. Они хотели насладиться этим редким ужином в одиночестве.
Глава 2302. Хорошо быть молодым
На следующее утро дамы из ресторана Мэми проснулись ото сна от будильника.
Они встали с постели, пошатываясь, и увидели приветственную записку от Мэга: Доброе утро, сотрудники!
Дамы постояли в гостиной и с разными выражениями лиц некоторое время молчали.
Однако после того, как они умылись и приготовились к холодному ветру, чтобы добраться до ресторана Мэми, они обнаружили маленькую доску, висевшую на двери, с надписью: «Сегодня выходной».
«…?»
— Разве это… Не было написано боссом вчера? Он забыл это снять? — Спросила Мия, нахмурившись.
— Но это должен быть выходной день. Иначе босс никогда бы не повесил маленькую доску, — Ферис покачала головой.
— Но мы только вчера отдыхали. Почему мы сегодня снова отдыхаем? — Спросила Джина.
Прежде чем они успели это понять, дверь ресторана открылась. Мэг встал у двери и сказал с улыбкой: «Вы все здесь. Заходите на завтрак. Я забыл предупредить вас, что сегодня открывается школа Хоуп. Я собираюсь присутствовать на церемонии открытия, поэтому ресторан сегодня закрыт».
Все наконец поняли. Прямо сейчас у Мэга была другая личность: учитель.
— Мы можем пойти посмотреть? — Спросила Мия.
— Я могу привести вас позже. Есть место, где родители могут наблюдать за церемонией, — Мэг кивнул с улыбкой.
Эми спустилась в новой форме школы Хоуп. Она радостно подскочила к Мэгу. «Папа, что ты думаешь о моей школьной форме?»
— Мм. Это красиво, — Мэг кивнул с улыбкой.
Глория была той, кто пожертвовал форму школе Хоуп. Было два типа: зимняя форма и летняя форма. Дизайн представлял собой простой сине-красный набор. Они были сделаны из очень теплого и плотного хлопка и очень подходили для детей активного возраста.
Мэг не участвовал в разработке школьной формы. Он слышал, что Глория сделала это сама, и мог сказать, что она приложила много усилий.
Эми решила перевестись в школу Хоуп, и пару дней назад Мэг подал за нее заявление о переводе.
У Эми не было права на бесплатное посещение школы, поэтому Мэгу пришлось заплатить 3000 медных монет в качестве платы за обучение. Эми собиралась ходить домой поесть, так что Мэгу не нужно было платить за школьное питание.
Это уже обсуждалось между Мэгом и Луной. Школа Хоуп изначально создавалась как благотворительная школа, но это не остановило их стремления превратить ее в лучшую школу на континенте Норланд.
Таким образом, дети из бедных семей в городе Хаоса могли быть приняты бесплатно, но учащиеся из зажиточных семей, поступившие через вступительные испытания школы, должны были платить за обучение каждый семестр.
Для школы не может быть долгосрочным планом полагаться исключительно на благотворительные фонды. Более того, учителя из школы Хоуп имели преимущества наравне с учителями из школы Хаоса. Замок городского лорда не мог покрыть такие высокие расходы, поэтому Мэг и Луна должны были найти источник дохода.
Улучшая качество образования, чтобы сделать школу Хоуп уважаемой, больше родителей захотят отправить своих детей в эту школу, и это, естественно, принесет источник финансирования.
— Но мне все равно придется вернуться в школу Хаоса на занятия после посещения церемонии открытия школы Хоуп. Учитель Крассу сказал, что класс магии пока нельзя переносить, — уныло сказала Эми.
— Все в порядке. Я отведу тебя позже, — Мэг улыбнулся и погладил Эми по голове. После этого он принес завтрак для всех.
Церемония открытия начиналась в восемь утра, поэтому Мэгу и остальным пришлось после завтрака отправиться в школу Хоуп.
У ворот школы дети, одетые в новую форму, ярко сияли, входя в школу в сопровождении родителей.
Эти дети были не одного возраста. Некоторым из них на вид было от четырех до пяти лет, а некоторым было почти 13-14 лет. Однако у всех их глаза блестели надеждой.
Мэг не мог не остановиться. Его глаза стали влажными, когда он наблюдал за этими детьми.
Мэг много чего сделал после того, как пришел в этот мир. Однако, что заставило его действительно почувствовать, что он сделал что-то хорошее, так это сцена детей, идущих в кампус со своими школьными сумками.
Он видел информацию о некоторых детях, которые были с Луной. Некоторым из них пришлось копать уголь в очень юном возрасте, некоторые вынуждены были попрошайничать на улицах, а некоторые уже научились воровать из чужих карманов.
Луна и учителя школы Хоуп отправились на их поиски один за другим и привели их в школу Хоуп.
— Дети полны энергии. Школа действительно самое красивое место. Как завидно, — Мия с завистью смотрела, как эти дети входят в школу. «Если бы я родилась на несколько лет позже, я, наверное, тоже пошла бы в школу».
Элизабет нежно взяла ее за руку.
— Ты можешь слушать мой урок в любое время, когда захочешь, — сказал Мэг с улыбкой.
— Действительно?! — Глаза Ябемии загорелись.
— Конечно, — Мэг кивнул.
— Спасибо, босс! — Ябемия подпрыгнула от радости. Это могло бы компенсировать ее сожаление о том, что она не ходит в школу.
Мэг и остальные пошли к воротам. У Мэга, Джины, Вивиан и Ширли были рабочие пропуска, поэтому они могли войти, предъявив свои пропуска.
— Это члены моей семьи. Они хотели бы посмотреть церемонию открытия. Могу я привести их посмотреть? — Спросил Мэг охранников.
Охранник узнал Мэга и, услышав это, оценил группу красивых девушек. Он снова посмотрел на Мэга с восхищением и, подняв вверх большой палец, сказал: «Впечатляет! Входите».
Мэг был озадачен тем, что сказал охранник. Тем не менее, он все же провел дам через дверь в смотровую площадку слева.
— Джина, я пойду проверять следы Бога Моря с тобой после церемонии открытия, — Мэг нашел время наедине с Джиной и сказал ей.
Джина удивленно посмотрела на Мэга, но очень быстро кивнула.
Вчера все отдыхали, поэтому она не упомянула об этом, думая, что Мэг забыл об этом. Она не ожидала, что он скажет, что пойдет с ней сегодня.
Мэг привел Джину и остальных на поле. Сегодня все учителя были одеты просто и стояли по диагонали примерно в метре от главной сцены. Даже учителя-пенсионеры стояли высоко, чтобы продемонстрировать гордость быть учителем из школы Хоуп.
Учащиеся сначала отчитались в своих классах, прежде чем классные руководители каждого класса вывели их классы на поле в аккуратный ряд.
Классы школы были разделены в зависимости от фазы обучения, как и в школе Хаоса. Раса детей не была фактором разделения классов.
Следовательно, во всех классах будут ученики разных рас. Хотя они были не все одного роста и размера, что выглядело немного неряшливо, атмосфера и окружающая среда были очень гармоничными.
— Эми там, — сказала Бабла Мэгу.
Мэг уже заметил Эми и Джессику, которые держались за руки. Двое маленьких детей стояли прямо в начале очереди и привлекали к себе множество взглядов.
— Эта маленькая эльфийка действительно милая. Как и маленькая девочка рядом с ней.
— Да, они такие маленькие. На вид им всего четыре-пять лет.
— Хорошо быть молодым.
Глава 2303. Путь на дно
Церемония открытия школы Хоуп завершилась в счастливой обстановке.
Глядя на энергичных детей, люди чувствовали себя прекрасно.
Мэг с улыбкой смотрел, как классные руководители уводят детей. Он перевел взгляд и увидел в зале знакомую фигуру: Байрона Филда.
Этот высокий и худощавый пожилой джентльмен смотрел на сцену с довольной и гордой улыбкой.
Мэг уже получил свое расписание. Целую неделю у него не было занятий. В следующий понедельник он получит список детей, записавшихся на его курс. Его первая группа студентов зарегистрируется добровольно, и у него тоже будет выбор выбрать их.
Учителя ушли, и Мэг встретил Байрона по пути в зрительный зал.
— Г-н Мэг, давно не виделись, — старик подошел, чтобы пожать Мэгу руку, прежде чем подразнить его: «О нет. Теперь я должен звать тебя учитель Мэг, я прав?»
— О, пожалуйста, не надо, — Мэг с улыбкой замахал руками. «Ты специально приехал сюда на церемонию открытия?»
— Да. Я, естественно, должен сам приехать, чтобы увидеть такое великое событие, — Байрон кивнул. Он посмотрел на спины детей и с удовлетворением сказал: «Они будущие столпы города Хаоса. В городе есть Школа Хаоса, а теперь еще и школа Хоуп. Будущее города Хаоса многообещающе».
— Столпы звучат довольно тяжело. Я просто надеюсь, что у этих детей будет более легкое будущее, — с улыбкой сказал Мэг.
Байрон какое-то время молча смотрел на Мэга, прежде чем вдруг со смешком сказал: «Луна права. Ты интересный человек».
— Учительница Луна хвалила мои таланты?
— Луна не раз хвалила твои таланты, и ты заслуживаешь большой похвалы за создание школы Хоуп, — Байрон посмотрел на Мэга с признательностью.
— Это все Луна и тяжелая работа учителей. Я сделал совсем немного, что было в моих силах, — Мэг быстро замахал руками. Глядя на Луну, которая подошла, Мэг с улыбкой сказал: «Директор Луна сегодня должна быть очень занята, так что я не буду мешать вашей короткой встрече. Хочешь сегодня зайти в ресторан выпить?»
Глаза Байрона загорелись, когда он кивнул. «Конечно».
Мэг кивнул и с улыбкой поприветствовал Луну, прежде чем уйти с Джиной.
— Дедушка, что привело тебя сюда? — Луна подошла и с удивлением сказала Байрону.
— Моя внучка стала директором. Как я могу сам не увидеть такой момент, — улыбаясь, сказал Байрон.
Луна осторожно огляделась.
Байрон, казалось, понял, о чем она думает, и сказал с улыбкой: «Не волнуйся, я пришел один. Я не позволил твоему отцу следовать за мной».
Луна вздохнула с облегчением, когда спросила Байрона: «Ты приехал вчера или сегодня утром?»
— Я приехал сегодня утром. Я чуть не опоздал.
— Погода такая холодная. Должно быть ужасно просыпаться так рано.
— Ничего. По сравнению с тем, через что проходит моя внучка, я хорошо провожу время, — Байрон с улыбкой махнул рукой. «Я болтал с мистером Мэгом ранее. Он все такой же скромный и вежливый, как всегда».
— Г-н Мэг — хороший человек, — Луна снова похвалила Мэга.
— Да. Он даже пригласил меня выпить сегодня вечером, — Байрон кивнул и продолжил: «Ты сейчас занята?»
— Нет. Классные руководители вернули детей в классы на их первые уроки после того, как церемония открытия закончилась.
— Тогда проведешь меня на экскурсию по школе, — со смехом сказал Байрон.
— Конечно. Я покажу тебе все, — Луна с улыбкой кивнула.
* * *
Сидя на спине грифона, Мэг спросил: «Джина, у этой Волшебной Жемчужины Моря все еще странные движения?»
— Да, и это становится все более очевидным, — Джина достала Волшебную Жемчужину Моря. Внутри этого хрустального шара мигал синий свет, и он медленно двигался, как живой.
— Твоя раса записала что-нибудь о таких движениях? — Мэг хмуро посмотрел на хрустальный шар. Он был озадачен.
— Нет, — Джина покачала головой. «Но Верховный Жрец однажды сказал, что Волшебная Жемчужина Моря была обнаружена в следах Бога Моря и связана с Богом Моря. Если у Волшебной Жемчужины есть необычные движения, это должно быть как-то связано с Богом Моря».
Мэг на мгновение побурчал, прежде чем сказать: «Но весь Лантисда попала в Подземный город. Следовательно, следы Бога Моря все еще существуют?»
— Следов Бога Моря нет в Лантисде.
— Хм?
— Следы Бога Моря были обнаружены предками случайно. Они были расположены в отдельном регионе от Лантисды, который также был единственным связанным пространством, когда Лантисда была запечатана. Вход находится на территории Лантисды, — Джина объяснила.
Мэг задумчиво кивнул. Это отличалось от того, что он себе представлял. «Что там?»
— В следах Бога Моря много пространственных трещин. Это очень опасно, поэтому, кроме Верховных Жрецов, Жриц и нескольких влиятельных лиц, обычным людям не разрешается участвовать в этом, — Джина покачала головой. «Я тоже никогда не заглядывала туда, но Верховный Жрец однажды сказал мне, что там может быть наследие Бога Моря. Возможно, мы сможем установить настоящую связь с Богом Моря».
Мэг кивнул. Он не совсем верил в такие причудливые вещи.
Однако, согласно описаниям Джины, следы Бога Моря могли быть небольшим и крайне нестабильным пространством.
Пространственная трещина была смертельной для обычного человека, но он должен быть в состоянии защитить Джину, когда они исследуют следы.
А Цзы летел на максимальной скорости, и менее чем через два часа Царство Безбрежного Моря снова появилось в их поле зрения.
— Подожди меня здесь, А Цзы. Мы скоро вернемся, — Мэг погладил А Цзы и вытащил подводную лодку. Вместе с Джиной он нырнул к старому местоположению Лантисды.
Хотя Мэг научился плавать, эта траншея была глубиной в десятки тысяч метров. Только идиот будет нырять сам.
Хотя подводная лодка быстро снижалась, и вокруг становилось все темнее, они все еще могли видеть морских животных, которых пугала подводная лодка.
Джина замолчала, как только они вошли в море.
Это был первый раз, когда Джина вернулась с тех пор, как Лантисда затонула.
Мэг мог сопереживать ее чувству тоски по дому. В конце концов, старая Лантисда полностью исчезла, и они не знали, как выглядит дыра, которую заделал Подземный город. Однако это был уже не дом Джины.
Вскоре подводная лодка достигла дна моря.
Это было голое морское дно. Подземный город придал ему слой маскировки, благодаря чему этот регион ничем не отличался от других регионов на морском дне.
Однако именно из-за этого были полностью стерты следы существования Лантисды.
Джина вышла из подводной лодки и огляделась. Она поджала губы, пытаясь сдержать эмоции.
Мэг спокойно наблюдал за ней с подводной лодки. Она могла переварить такие эмоции только сама. Любые слова утешения были бы только бледными и слабыми.
Глава 2304. Яйцо Бога Моря?
Примерно через 10 минут Джина повернулась к Мэгу и погладила подводную лодку, сказав: «Босс, следы здесь. Пойдем».
— М-м-м. Веди меня, пожалуйста, — Мэг кивнул и повел подводную лодку за Джиной, которая снова превратилась в русалку.
Двигаясь вперед по морскому дну, они, наконец, остановились на периферии участка Лантисды.
Мэг оглядел окрестности. Территориальные воды были пусты и не было ничего особенного. Был ли это так называемый вход в следы Бога Моря?
Выйдя из подводной лодки, Мэгу пришлось ненадолго приспособиться к внезапному повышению давления. Его кости издали какой-то хрустящий звук, когда он заставил себя выдержать давление.
— За исключением некоторых особых моментов времени, только Волшебная Жемчужина Моря может вызвать появление входа в следы, поэтому люди из Подземного города не должны были его обнаружить, — сказала Джина, когда Волшебная Жемчужина Моря появилась в ее руках.
Вспыхнул голубой луч, и, казалось, появилась слабая тень русалки, танцующей внутри Волшебной Жемчужины Моря.
Морское дно задрожало, и перед ними в воде появились блестящие золотые ворота.
Это были причудливые золотые ворота высотой 10 метров. На них было вырезано множество загадочных слов, а слева и справа стояли двое золотых мерфолков-стражей с гарпунами.
Мэг наконец понял, почему Ранкстер считал Бога Моря религией. Ведь у этих ворот мерфолки выглядели как стражники, охраняющие эти ворота.
Джина повернулась к Мэгу и сказала: «Босс, я тоже никогда не ходила по следам Бога Моря. Я не знаю, отклонят ли они твою заявку».
— Не волнуйся. Это просто старые руины. Чем старше вещь, тем она мощнее. Это странная теория, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он только верил, что с возрастом вещь станет только сильнее, как Великие Древние.
Даже Старцы становились все более могущественными, завися от их технологических достижений.
Джина кивнула и медленно толкнула Волшебную Жемчужину Моря, которую держала в руках.
Жемчужина испустила ослепительный синий свет и приземлилась в маленьком отверстии прямо в центре золотых ворот. Как ключ, она подошла идеально.
Закрытые золотые ворота постепенно открывались внутрь и открывали темный таинственный вход.
Мэг сделал быстрое сканирование, но его сознание просто потерялось. Он не мог видеть, что было за этими воротами.
— Пойдем, проверим, — Мэг схватил Джину за руку и вошел в это загадочное пространство.
Синий свет вырвался наружу, и Мэг одной рукой держал Джину, а другой сжал меч Тянь Ду.
После непродолжительного дискомфорта к ним вернулось зрение, и они обнаружили, что стоят на алтаре.
Это было не дно моря. Небо было исключительно бледным, без облаков и солнца. Был только белый цвет, как будто на небе лежала ровно окрашенная белая доска для рисования.
Все, что они увидели, это клочок руин. Все здания из белого мрамора рухнули и разлетелись вдребезги. Белокаменные колонны, белокаменные башни, белые стены, белые полы… Кроме белого цвета, в этом мире не было других цветов.
Это место словно пережило страшную битву, и все было разрушено.
Однако можно было представить, какое это было тогда волшебное место, просто взглянув на эти руины.
Вокруг царила кромешная тишина, из-за чего это разбитое место выглядело жутковато.
— Будь осторожна, — Мэг внезапно притянул Джину к себе. Внезапно там, где она стояла, тихо появилась черная пространственная пустота.
Трещина была примерно на расстоянии вытянутой руки и выглядела как молния. Она появилась бесшумно и выглядела безобидной.
Нога Мэга слегка шевельнулась, и он пнул в трещину мрамор размером с мельничный жернов.
Этот круг, казалось, ударился о десятки невидимых острых как бритва лезвий, когда коснулся черной трещины. Он мгновенно превратился в пыль, а затем был засосан этой щелью.
Весь процесс прошел совершенно бесшумно, и пустота по-прежнему выглядела так же безобидно, как и раньше.
Джина сглотнула и прижалась к Мэгу. Мастер не лгал ей. Это было ужасно. Босс заставил ее чувствовать себя в большей безопасности.
— Хорошо. Я буду следить за пространственными трещинами, пока ты проверяешь необычные движения волшебной жемчужины, — Мэг напомнил Джине, которая с раздражением цеплялась за него. Эта девушка любила обхватывать его ногами, когда они у нее были.
— Ой, — Джина снова встала как следует и достала Волшебную Жемчужину Моря, которая вернулась к ней.
Точка синего света стала еще ярче после того, как они вошли в следы Бога Моря. В этом хрустальном шаре даже появился маленький наконечник стрелы, как будто он вел их.
— Раз он указывает нам путь, давай сначала посмотрим, что там, — Мэг обнял Джину за талию одной рукой, следя за стрелкой.
Площадь была огромной. Мэг и Джина покинули алтарь, на который они телепортировались, и прошли через огромную территорию руин. Они избегали бесчисленных пространственных трещин, появлявшихся внезапно, и, наконец, остановились в месте, которое было похоже на арену.
Арена из белого мрамора тоже была вся в кратерах.
Однако, судя по размерам этой арены, Мэг все еще чувствовал величие того существа, которое когда-то контролировало эту арену.
Рот Джины тоже был слегка приоткрыт, когда она в шоке уставилась на эту огромную арену.
Синяя световая точка больше не двигалась, и стрелка-индикатор тоже исчезла. Это означало, что они должны были прибыть в то место, где Волшебная Жемчужина Моря хотела, чтобы они были.
— Что это? — Мэг поднял свой длинный меч и указал на синее яйцо на возвышении в центре арены.
Это было овальное яйцо высотой около 50 сантиметров. Оно излучало синий свет повсюду, а на яичной скорлупе были видны таинственные узоры. Они выглядели так, будто образовались естественным путем.
Мэг и Джина пошли вперед, чтобы оценить это гигантское яйцо. Необычные движения Волшебной Жемчужины Моря, казалось, были вызваны этим яйцом.
— Кажется, оно живое, — тихо сказала Джина, не в силах скрыть шок на лице.
— Оно живое, — Мэг кивнул и согласился с ней.
Он мог почувствовать слабые признаки жизни в этом яйце, что означало, что оно было живым.
Яйцо с признаками жизни появилось в руинах, возраст которых никто не знал. Это было, без сомнения, странно.
Глаза Джины загорелись, когда она спросила Мэга: «Может… Это Бог Моря?»
— По сравнению с Богом Моря, это скорее Великий Древний, — Мэг крепко сжал свой длинный меч и с опаской посмотрел на это яйцо.
Хотя он не мог установить, что хозяином этих следов был Бог Моря, в которого верили мерфолки, он был уверен, что когда-то это была великая сила, и их контролер действительно мог обладать силой «бога».
Однако его все же уничтожили. Весь маленький мир был уничтожен.
И только Великие Древние могли сделать и попытались сделать это.
Прошло бессчетное количество лет, и в этих руинах появилось существо с признаками жизни.
По сравнению с Богом Моря, он больше склонялся к Великим Древним.
Треск.
На яичной скорлупе появилась трещина.
Глава 2305. Отец?
На скорлупе появилась тонкая трещина, которая быстро распространилась по всему яйцу.
Прежде чем Мэг и Джина успели на это отреагировать, с яйца начали отваливаться кусочки скорлупы, оставляя лишь слой полупрозрачной оболочки.
Под тонкой оболочкой можно было грубо разглядеть фигуру получеловека-полурыбы.
Внезапно появилось сильное дыхание жизни, как будто оно собиралось вырваться из своей скорлупы.
Вокруг яйца появилось несколько пространственных трещин, но ни одна из них не могла приблизиться к яйцу, от которого осталась только тонкая оболочка.
Мэг держал меч и колебался, не зная, хочет ли он сделать первый шаг.
— Я чувствую от него доброту и родство. Даже если это не Бог Моря, это должно быть что-то связанное с Лантисдой. Пожалуйста, не навреди ему, — искренне сказала Джина Мэгу, сделав шаг вперед, чтобы встать между Мэгом и яйцом.
Мэг немного подумал, прежде чем опустить меч. Он кивнул и сказал: «Если что-нибудь случится, я выведу тебя отсюда».
— Конечно, — Джина кивнула.
В этот момент хрустальный шар в руках Джины засветился ярким светом и полетел к яйцу.
Джина нервно смотрела. Волшебная Жемчужина Моря еще никогда не вела себя так странно. По крайней мере, в записанной истории Лантисды такое таинственное яйцо не появлялось раньше.
Что же это было за таинственное гигантское яйцо, появившееся в следах Бога Моря? Какие отношения у него были с Богом Моря и Лантисдой? Почему это вызвало такую странную реакцию в Волшебной Жемчужине Моря?
Ответ был в том, что вот-вот вырвется из скорлупы.
Тук-тук.
Волшебная Жемчужина Моря остановилась перед яйцом и легонько постучала по оболочке, издав два стука.
Область удара внезапно была прорвана просунувшимся мизинцем.
Это был светлый, нежный и пухлый палец. Он прокрутился в воздухе и один раз повернулся, прежде чем разорвать.
Тонкая оболочка легко разрезалась, как лист бумаги. Оболочка раскололась на две части и упала с обеих сторон. Русалочка упала и выкатилась из раковины.
Да. Это была очень маленькая русалка.
На вид ей было около двух лет, и у нее был красивый голубой хвост. Ее волосы были голубыми и волнистыми, а черты лица изысканными и очаровательными. Ее глаза были полузакрыты, и она шаталась, пытаясь использовать свои плавники, чтобы помочь ей оставаться в вертикальном положении, но она не могла удержать свое тело от переворачивания, совсем как у цыпленка, только что вылупившегося из скорлупы.
— О боже, она такая милая! — Джина удивленно посмотрела на русалочку. Почему ей не пришло в голову, что из раковины выйдет русалочка, и что она будет такой милой?
Услышав звук, русалочка открыла глаза, и ее взгляд остановился на Джине.
У нее была пара больших ясных голубых глаз. Это было похоже на луч света, сияющий в глубоком синем океане.
— Мама…
Русалочка издала непонятный звук, быстро потянувшись к Джине.
Джина неосознанно широко раскинула руки и подошла, чтобы поднять ее.
Малышка подняла свои прекрасные и нежные ручонки. Она обхватила руками лицо Джины и надула губы, чтобы поцеловать Джину в щеку. После этого она издала смешок.
— Система, что это за вид? Откладывают ли русалки яйца? — Мэг убрал свой меч Тянь Ду. Он не чувствовал никакой злой ауры или злых намерений от этой русалочки.
Система молчала.
Бам!
В этот момент Волшебная Жемчужина Моря взорвалась, и к Джине устремился синий луч.
Мэг нахмурился, но все же сделал шаг назад. Он не вытащил свой меч.
Синий луч окутал Джину и материализовался в силу, которая исчезла в ее теле.
Джина держала русалочку с сомнением на лице. Она чувствовала, как сила внутри нее увеличивается с невероятной скоростью, и ее понимание воды также улучшалось с невероятной скоростью.
Через три минуты синий луч исчез.
На ее глабелле появился синий трезубец, но он очень быстро исчез.
Когда метка исчезла, аура Джины взлетела до пика 10-го уровня.
— Хм?! — Джина была в недоумении. Она прорвалась на 9-й уровень менее года назад. Как она могла внезапно стать экспертом 10-го уровня?
Кроме того, в ее голове всплывали даже мощные заклинания. Это не были заклинания, переданные в Лантисде. Это были еще более мощные заклинания.
Это подарок от Бога Моря? Мэг задумчиво посмотрел на русалочку в руках Джины. Это было его предположение.
— Мама! Мама! Мама! — Радостно воскликнула русалочка и, казалось, стала ближе и ласковее к Джине.
Джина посмотрела на ребенка у себя на руках, чувствуя противоречие, и объяснила: «Я… Я не твоя…»
Мэг подошел и нежно похлопал ее по плечу. Он покачал ей головой и сказал: «Давай возьмем с собой этого ребенка».
Джина подумала о том, что сказал Мэг. Хотя эта малышка выглядела довольно умной, она все еще была новорожденным ребенком. Оставлять ее здесь, среди опасных обломков, определенно было плохой идеей.
Если бы она увезла ее и вернула в город Хаоса, ей пришлось бы продолжать воспитывать ее. Без законной идентичности были бы проблемы.
Глядя на милую малышку и на то, как она пыталась приблизиться к ней, Джина не могла не колебаться.
Теперь на континенте Норланд осталось только две русалки.
— Мм. Хорошая девочка, — Джина улыбнулась и поцеловала малышку в щеку. Она немного подумала и сказала: «Тогда мне дать тебе имя? Мне называть тебя… Киддо?»
— Киддо! Киддо! Киддо! — Запела малышка, счастливо улыбаясь.
— Киддо? Какое случайное имя, — Мэг поднял бровь. Тем не менее, этой малышке, похоже, очень понравилось это имя.
Киддо повернулась и посмотрела на Мэга. Она подняла руки и сказала: «Отец! Обнимашки!»
— Нет… Нет, я не твой отец… — Настала очередь Мэга быть ошеломленным.
Все в порядке, если он был одиноким юношей. Он мог бы просто взять на себя роль ее отца. Однако он был мужчиной с семьей и двумя дочерьми. Он не мог быть чужим отцом.
Киддо сжала губы и расстроенно сказала: «Никаких объятий, Киддо сейчас заплачет…»
В больших глазах малышки начали наворачиваться слезы. Она выглядела так, будто вот-вот расплачется, пока махала в воздухе светлыми и пухлыми руками, прося обнять. Это заставило Мэга сдаться.
Он… Действительно не мог сопротивляться этому.
— Ладно, обнимашки, обнимашки, — Мэг взял малышку из рук Джины и помог ей надеть сшитую на заказ юбку, которую он только что заказал у системы.
Мэг не слишком удивился тому, что малышка могла говорить после того, как только что вылупилась из яйца.
Для сравнения, было более чудесным, что заклинатель 9-го уровня мог внезапно стать великим заклинателем 10-го ранга.
Если бы эта малышка была реинкарнацией Бога Моря, все это имело бы смысл.
Глава 2306. Ты теперь мать Бога
Мэг чувствовал безоговорочное доверие Киддо, когда он держал ее, как обычного ребенка, который полностью доверял ему.
Джина восторженно посмотрела на Киддо. Приняв ее как свою дочь, Джина почувствовала, что ее менталитет изменился.
Она всегда любила детей, но обычно брала на себя роль товарища по играм.
Она никогда не думала, что однажды малышка будет называть ее «мамой» и так доверять ей.
Это чувство было таким особенным, потому что теперь была мелочь, которая нуждалась в ней, чтобы заботиться о ней и осторожно сопровождать ее.
Это было удивительно и заманчиво.
Однако…
Босс стал отцом этого ребенка?
Хотя именно Киддо посчитала его своим отцом, увидев его, эта удивительная связь все же заставляла сердце Джины биться быстрее.
Она была благодарна Мэгу, но не могла понять, есть ли в этом любовь.
Однако ей было приятно слышать, как Киддо называет Мэга отцом. Казалось, не было никого более подходящего, чем он.
— Пойдем. Мы должны покинуть это место сейчас же. Боюсь, оно скоро рухнет, — Мэг взял Киддо одной рукой, а другой держал Джину за талию, пока он мчался к алтарю, от которого они вышли.
Пространство внутри следов Бога Моря стало очень нестабильным. Появились пространственные пустоты, перекрещивающиеся и разрывающие все в следах. Теперь им почти негде было приземлиться.
Мэг был очень быстрым. Он прошел через эти промежутки. Алтарь уже появился в их поле зрения, недалеко.
Однако над жертвенником вдруг образовалась пространственная трещина, и древний алтарь мгновенно разорвался. Он превратился в пыль и был засосан в пустоту.
— Портал уничтожен, — Джина была потрясена.
Мэг нахмурился, подведя Джину к сломанной колонне. Он передал ей Киддо и сказал: «Держи Киддо. Я посмотрю, смогу ли я взломать пространство и выйти».
— Хорошо, — Джина быстро взяла Киддо и в то же время установила вокруг себя голубой водяной щит.
Мэг вытащил из-за спины меч Тянь Ду. Он схватил его обеими руками и уставился вперед. Черно-красный луч медленно поднялся над мечом. Его аура тоже начала расти.
Киддо остался на руках у Джины, пока она наблюдала за сценой разрушения вокруг себя. Она не боялась, наоборот, выглядела заинтригованной. Наконец ее взгляд остановился на разрушенном алтаре.
Малышка махнула своей маленькой ручкой в сторону алтаря и пробормотала: «Иди сюда».
Свуш!
Раздался громкий хлопок, и под этим алтарем вспыхнул ослепительный золотой свет. Золотой трезубец длиной в сотни метров вырвался из земли и встал вертикально, как столб.
Пространственные пустоты вокруг алтаря мгновенно разрушились, а его окружение превратилось в пустоту.
Мэг опустил свой длинный меч и уставился на трезубец с изумлением и потрясением.
Трезубец завис вертикально в воздухе, прежде чем резко развернуться и полетел к ним. Во время полета он быстро уменьшался, и когда он приземлился в руке Киддо, он был всего около 50 см в длину и выглядел как изысканная игрушка.
— Волшебный трезубец? — Мэг на самом деле не знал, как это назвать в тот момент.
Однако этот трезубец подтвердил его идею о том, что Киддо действительно может быть реинкарнацией Бога Моря.
В таком случае, разве ее имя не должно быть Посейдон? Мэг задумался.
— Киддо, ты можешь увести нас отсюда? — Спросила Джина.
— Хм? — Киддо склонила голову с задумчивым взглядом, прежде чем поднять трезубец и небрежно полоснула пустоту перед ними.
Появилась большая пространственная трещина и тут же поглотила их троих.
Она копает яму для своего отца! Мэг как раз вытаскивал свой меч, когда все вокруг осветилось, и он чуть не задохнулся от морской воды.
Мэг держал Джину, и когда он обернулся, то случайно увидел, что золотые ворота сломались и разбились в искривленном пространстве. Наконец оно полностью исчезло.
— О, да. Киддо?! — Мэг вдруг сообразил, не будет ли Киддо, вышедшая из-под следов Бога Моря, раздавлена сильным напором, внезапно увеличившимся в десятки тысяч раз?
Затем он увидел, как малышка выплыла из рук Джины и счастливо поплыла в море, виляя хвостиком. Теперь она даже боролась с удильщиком.
О точно, она была Богом Моря. Разве не было бы смешно, если бы ее раздавило давлением моря?
Мэг пожал плечами и позабавился его ненужным беспокойством.
— Пошли, Киддо. Мы будем подниматься, — Мэг убрал подводную лодку и поплыл вверх вместе с Киддо.
После того, как русалочка привыкла к морю, она тут же начала с удовольствием плавать.
Затем Мэг стал свидетелем волшебной сцены. Бесчисленные морские животные начали преследовать Киддо. Они выстроились за ней, как за своей королевой.
И бесчисленные морские животные, казалось, были призваны, и они спешили отдать дань уважения.
— Я никогда не видела такой сцены. Она Богиня этого моря, — Джина наблюдала за этой сценой с шоком на лице.
— Тогда ты теперь мать Бога. Не слишком напрягайся. Ты должна дать ей хорошее образование, — Мэг с улыбкой похлопал Джину по плечу.
Джина повернулась, чтобы посмотреть на него. «Ты что, отец Бога, ни что не собираешься делать?»
Мэг внезапно почувствовал головную боль. Нелегко было быть отцом Бога. Как он собирается объяснить Ирине, когда вернется?
Более того, он не знал, смогут ли Эми и Энни принять эту маленькую сестренку, появившуюся из ниоткуда.
Однако все было проще, так как она была младшей сестрой. Эми больше всего любила младших сестер, особенно милых младших сестер.
Поднявшись на десятки тысяч метров, пока Мэг волновался, сможет ли малышка покинуть море, Киддо уже выпрыгнула из воды на спине большого кита.
— Ух ты—
Малышка издала радостный возглас.
Мэг выпрыгнул из воды и поймал ее.
— Лети, лети! Весело! Весело! — Киддо хлопала и кричала.
Мэг увидел, что малышка дышит, а личико у нее румяное и светлое. Казалось, она отлично адаптировалась, так что Мэг почувствовал облегчение.
— Значит, ты любишь летать? Отец полетит с тобой выше, — Мэг присвистнул.
— Аууууу~
Фиолетовая молния ударила издалека, но внезапно затормозила в воздухе, когда приблизилась к Мэгу. Он настороженно посмотрел на Киддо в руках Мэга, как будто был насторожен и напуган.
— А Цзы, это Киддо. Не бойся, спускайся.
Мэг с улыбкой махнул рукой. Инстинкты волшебных зверей были гораздо острее.
Услышав Мэга, А Цзы сделал один круг и завис близко к поверхности моря.
Мэг запрыгнул на спину грифона вместе с Киддо и Джиной.
— Пошли домой, — Мэг нежно похлопал А Цзы по спине.
А Цзы взмахнул крыльями и взмыл в небо.
На поверхности моря выпрыгивали из воды бесчисленные дельфины, киты выбрасывали высокие водяные смерчи, а все разнообразные морские животные рычали и шипели, словно провожая своего Бога.
— У всего есть душа, — Мэг глубоко переживал, наблюдая за этой сценой.
Будучи атеистом, Мэг потерпел поражение от Бога, который реально существовал.
В этом мире действительно были Боги.
— Однако хвост Киддо… — Мэг посмотрел на красивый рыбий хвост Киддо. Ей может быть неудобно жить на суше.
— Пушистый… Пушистый… — Киддо потянулась к голове А Цзы. Ее рыбий хвост превратился в пару коротких и пухлых ног посреди голубого света.
Малышка вырвалась из рук Мэга. Она кувырнулась вперед и набросилась на мягкую шею А Цзы.
— Здесь так тепло~, — пробормотала малышка.
Глава 2307. Кому принадлежит эта маленькая милашка?
На обратном пути Мэг внимательно наблюдал за Киддо, которая заплетала мех А Цзы.
Психика малышки была похожа на двухлетнего ребенка, который только научился ходить и говорить. Ей было все любопытно, и она стремилась выразить себя.
Она была очень умна и была лингвистическим гением. Она показала и расспросила обо всем на обратном пути. Вскоре она приобрела большой словарный запас.
— Иди сюда, Киддо, — Джина помахала ей с улыбкой.
— П-подожди секунду, — Киддо завязала восьмую косу и аккуратно положила ее. Глядя на четыре пары аккуратных маленьких косичек, Киддо удовлетворенно кивнула, прежде чем подползти к Джине и броситься ей на руки.
— Ты голодна? — Джина нежно обняла ее.
— Голодна? — Киддо с любопытством посмотрела на нее широко раскрытыми глазами.
— Ты не хочешь есть? — Джина коснулась живота и с улыбкой сказала: «У тебя урчит живот?»
«Урр~»
Желудок Киддо дружно заурчал. Джина с улыбкой кивнула: «Он ворчит. Киддо хочет есть. Киддо голодна».
— Она новорожденная. Она хочет пить молоко? — Небрежно спросил Мэг.
— Киддо хочет пить молоко. Киддо хочет пить молоко, — Киддо сразу же кивнула и посмотрела на Джину.
Джина мгновенно покраснела. У нее не было молока.
Мэг понял, что он, похоже, ищет неприятностей. Хотя Киддо считала Джину своей матерью, Джина на самом деле не родила ее, поэтому у нее не было молока.
Более того… Разве она не вышла из яйца? Зачем ей пить молоко?
Голос системы раздался в его голове: «Хозяин, ты невежественен. Яйцекладущие млекопитающие существуют на Земле. Утконос является одним из них. Следовательно, неудивительно, что яйцекладущие волшебные звери существуют на континенте Норланд».
Мэг не хотел признавать, что система случайным образом делится общими знаниями. Он сказал Киддо с улыбкой: «Киддо, открой рот и дай мне посмотреть».
— Ааа~
Киддо послушно открыла рот и показала два аккуратных и блестящих ряда маленьких зубов. На первый взгляд, их должно быть 20.
Мэг погладил малышку по голове и сказал: «Ммм. У нашей Киддо уже есть зубки, так что тебе больше не нужно пить молоко. Можешь есть мясо, как только мы доберемся до дома».
— Мясное мясо? — Киддо снова проявила любопытство.
— Мясное мясо… Это вкусная еда. Просто подожди еще немного. Мы скоро будем дома, и я сделаю это для тебя.
Киддо кивнула и сказала: «Отлично. Киддо хочет есть отцовское мясо».
— Это мясо, которое приготовит отец. Не отцовское мясо, — Мэг поправил ее.
Через полчаса А Цзы приземлился на окраине города Хаоса.
Мэг вывел Джину и Киддо из гор и медленно поехал на велосипеде в город.
— Вау… Какой большой дом, — Киддо, сидевшая в корзине велосипеда, смотрела на высокие городские стены с благоговением на лице.
Мэг с улыбкой представил: «Киддо, это город Хаоса. Мы будем жить здесь».
Киддо кивнула и сказала: «Город Хаоса! Киддо здесь нравится!»
Пройдя через городские стены, Мэг представил Киддо все, что они видели по пути. Он много наговорил, и Киддо внимательно его слушала. Время от времени она задавала ему один или два забавных вопроса.
Джина сидела на заднем сиденье велосипеда и обнимала Мэга за талию. Она была поражена.
Это ощущение дома? Подумала Джина, краснея, но ее румянец стал еще глубже, когда она подумала о том, как они собираются объяснять всем в ресторане.
— Мы дома! — Мэг остановил велосипед своими длинными ногами и указал на вывеску над дверью. «Послушай, Киддо. Это наш дом, ресторан Мэми».
— Мэ-ми… Ресторан! — Киддо повторила за ним, прежде чем радостно сказать: «Наш дом такой красивый. Он намного красивее, чем другие дома».
— У тебя отличный вкус. Пошли, — Мэг слез с велосипеда и вытащил Киддо из корзины.
— Давай я ее понесу, — Джина вышла вперед, чтобы взять ребенка.
Мэг припарковал велосипед у двери, прежде чем открыть ее и войти.
Киддо держалась за плечи Джины одной рукой, пока она с любопытством осматривала ресторан.
— Мяу~
Гадкий Утенок, дремлющий на прилавке, лениво вытянулся и открыл глаза в изумлении, когда закричал.
— Мяу-мяу? — Взгляд Киддо остановился на Гадком Утенке.
На Гадкого Утенка, казалось, смотрело что-то ужасное. Его мех ощетинился, и он уставился на Киддо в руках Джины. Он сделал два шага назад и с хлопком упал со стойки.
— Хахаха. Глупый котенок, глупый котенок~ — Киддо хихикнула.
Мэг и Джина тоже не могли не рассмеяться, увидев это.
Гадкий Утенок высунул половину головы из-за прилавка и украдкой наблюдал одним глазом.
— Гадкий Утенок обычно ничего не боится. Он также будет дремать перед экспертом 10-го уровня. На этот раз он встретил достойного соперника, — Мэг усмехнулся.
— Мама, я хочу спуститься. Я хочу поиграть с котенком, — сказала Киддо.
— Хорошо. Будь осторожна, не спугни его. Это питомец Маленькой Эми, — Джина с улыбкой опустила Киддо.
— Маленький котенок, иди и поиграй со мной, — Киддо быстро поковыляла к прилавку, как только коснулась земли.
— Мяу—
Гадкий Утенок тут же выбежал из-за прилавка. Он взобрался на столб и перепрыгнул на стену. Он достиг балки в правом верхнем углу ресторана за одну секунду и присел там, настороженно наблюдая за Киддо.
Мэг был немного шокирован. Гадкий Утенок не выглядел как обычно толстым, ленивым и неряшливым, когда демонстрировал свои навыки вот так. Его скорость была сравнима с магическим зверем 5-го или 6-го уровня.
Киддо огляделась и наконец нашла Гадкого Утенка, который присел на балку. Она положила руки на талию и сказала, надувшись: «Иди сюда, маленькая кошечка. Будь хорошим».
Гадкий Утенок втянул голову и тут же спрятался. Не было похоже, что он вообще собирался спускаться.
Мэг бросил взгляд на настенные часы. Было четыре часа дня.
— О, Боже. Я забыл пойти забрать Эми! — Мэг хлопнул себя по бедру и собирался выйти.
— Отец, я дома! — Прежде чем Мэг успел уйти, Эми уже вбежала со своей маленькой школьной сумкой за спиной.
Киддо обернулась и увидела Эми, которая только что вошла. Ее большие голубые глаза светились.
Эми также заметила Киддо, стоявшую в центре ресторана. Эми сначала выглядела шокированной, а потом удивленной. Ее такие же голубые глаза слегка изогнулись, когда она посмотрела на Мэга и спросила: «Отец, кому принадлежит эта маленькая милашка?»
Мэг с улыбкой сказал: «Нашей семье. Это Киддо».
— Нашей семьи? Киддо? Эта очаровательная младшая сестра действительно принадлежит нам? — Рот Эми слегка приоткрылся от недоверия.
— Это действительно потрясающе! У меня есть младшая сестра! — Эми бросила школьную сумку на столик рядом и с распростертыми объятиями подбежала к Киддо. Она подняла Киддо, которая ждала, пока Эми поднимет ее с протянутыми руками.
— Старшая… Сестра… — Киддо посмотрела на Эми и мягко позвала ее.
Глава 2308. Высасывающие душу вопросы дочери
— Да. Хорошая девочка, — Эми ответила и поцеловала Киддо в пухлую щеку. Она погладила мягкие голубые волосы Киддо, чувствуя себя еще счастливее.
Теперь у нее была младшая сестра. Ее собственная младшая сестра. Такая очаровательная и хорошо воспитанная младшая сестра должна быть забавной.
Мэг почувствовал удовлетворение, когда увидел эту сцену. Два очаровательных малыша, какая милая сцена.
— Мяу~? — Гадкий Утенок растерянно склонил голову. Он смотрел на них в замешательстве. Почему его маленькая хозяйка обнимала этого опасного человека?
— Глупый котенок, — Киддо подняла взгляд и сказала с надутыми губами.
— Гадкий Утенок, как ты там оказался? — Эми удивленно посмотрела на Гадкого Утенка, который присел на балку.
Круглый Гадкий Утенок даже с трудом залезал на стойку, так как же он добрался до самой высокой балки в ресторане?
— Киддо напугала его, — сказала Джина с улыбкой.
Глаза Эми загорелись. «Ага, понятно. Тогда давайте попросим Киддо следить за прогрессом Гадкого Утенка в похудении. Эффект точно будет отличный».
Гадкий Утенок: «…?»
— Слезай, Гадкий Утенок, — Эми помахала ему.
Гадкий Утенок некоторое время с опаской смотрел на Киддо, прежде чем обнять столб и неохотно сползти вниз. Подняв хвост, он подполз к Эми на животе и слабо крикнул: «Мяу».
— Киддо, это Гадкий Утенок, — Эми положила Киддо и взяла Гадкого Утёнка.
— Гадкий Утенок? Утенок? Котенок? — Киддо с любопытством посмотрела на Гадкого Утенка. Она подошла на цыпочках и протянула пухлую руку, чтобы погладить Гадкого Утенка по голове.
Шерсть Гадкого Утенка тут же встала дыбом. Он изогнул свое тело, как будто собирался взбеситься в любой момент.
Пум!
Ладонь Киддо легла на голову Гадкого Утенка.
— Веди себя хорошо, или я раздавлю тебе голову, — Киддо использовала самый милый тон голоса, чтобы сказать самые резкие слова.
Этот шлепок не был тяжелым. Вместе с этой нежной ручонкой. Это можно назвать нежным прикосновением.
Однако этот шлепок успокоил Гадкого Утенка, который был готов взбеситься.
Мех мгновенно стал гладким, и он послушно присел на корточки. Он выглядел очень готовым к тому, чтобы его погладили в любое время.
— М-м-м. Отлично. Вот как нужно это делать, — Эми посмотрела на Киддо с удовлетворением, словно нашла в ней что-то общее.
— Динь! Новая миссия: Новичок Киддо! Может ли маленькая Хозяйка помочь Киддо привыкнуть к ее новому дому и обстановке и получить от Киддо более 90 очков благосклонности! Награда за миссию будет определяться ходом выполнения миссии! — Именно в этот момент в сознании Эми появился голос системы.
— Какая простая миссия. Разве это не то, что я собираюсь сделать прямо сейчас? — Эми поставила Гадкого Утенка на пол и взяла Киддо за руку. «Пошли, Киддо. Старшая Сестричка покажет тебе наш дом».
— Хорошо, — Киддо послушно кивнула и последовала за Эми, чтобы познакомиться с рестораном.
— Джина, иди отдохни. Я пойду приготовлю еды для Киддо, — Мэг налил Джине стакан воды и поднялся наверх, чтобы быстро принять ванну, прежде чем переодеться в униформу шеф-повара и приготовить ужин для Киддо на кухне.
У Киддо уже были зубы, и он слышал, как она жует мятные леденцы по дороге домой, так что ее прикус должен быть довольно хорошим. Ему не нужно было специально готовить для нее мягкую пищу.
Мэг намеревался дать малышке легкое блюдо на ее первый прием пищи, поэтому он приготовил ей порцию жареного риса Янчжоу.
Когда Мэг вышел из кухни с двумя порциями жареного риса, Киддо ехала верхом на маленькой деревянной лошадке Эми, а Эми показывала ей игрушки, которые держала в руках.
Атмосфера первой встречи сестер была неплохой, и они очень гармонично ладили.
— Хорошо, Киддо. Давай помоем руки и поужинаем, — с улыбкой сказал Мэг.
— Пойдем. Я отведу тебя помыть руки. Мы должны мыть руки перед едой, чтобы не заболеть диареей, — Эми взяла Киддо за руку и пошла на кухню.
Джина с улыбкой сказала: «Кажется, маленькой Эми очень нравится Киддо».
Мэг также ответил с улыбкой: «Она всегда хотела иметь младшую сестру. Теперь, когда ее мечта сбылась, конечно, она ей нравится».
Джина продолжала спрашивать: «Где Энни? Ее нет дома?»
— Хм. Она должна была пойти рисовать. Ее нет в ее комнате, — Мэг кивнул. В последнее время Энни всегда ходила рисовать. Чужие книжки с картинками больше не могли удовлетворить ее потребности в обучении. Она всегда возвращалась домой со стопкой набросков.
Эми вышла из кухни с Киддо. Увидев две порции жареного риса на столе, Эми с улыбкой сказала Мэгу: «Папа, а у меня тоже есть порция?»
— Да, вы можете сначала немного перекусить. Мы поужинаем вместе позже, — Мэг кивнул с улыбкой.
— М-м-м. Хорошо! — Эми забралась на отведенное ей место с улыбкой.
Джина отнесла Киддо к маленькому стульчику.
— Это так красиво, — Киддо смотрела на разноцветный жареный рис на тарелке сияющими глазами.
Эми представила его ей. «Это радужный жареный рис. Отец сделал это. Это очень, очень вкусный радужный жареный рис».
— Это очень, очень вкусный радужный жареный рис, — Киддо повторила и кивнула.
— Тогда давай начнем есть, — Эми взяла ложку, взяла рис и положила в рот. Она радостно зажевала, надув щеки.
Киддо некоторое время наблюдала за Эми, а затем взяла перед ней маленькую ложку. Она неуклюже зачерпнула немного жареного риса и изо всех сил попыталась положить ложку в рот.
Хотя она уронила половину жареного риса на стол, она все же впервые ощутила вкус еды.
Большие ярко-голубые глаза Киддо мгновенно загорелись, как будто она попробовала что-то невероятное.
Сладкий рис, завернутый в яйца, сопровождался всевозможными вкусными ингредиентами. Вместе с освежающим вкусом Источника Жизни это был вкус, который она никогда раньше не пробовала.
— Это так восхитительно, — Киддо посмотрела на Мэга и кивнула. «Супер, супер вкусный радужный жареный рис, приготовленный отцом».
— Ешь больше, раз тебе это нравится, — Мэг с улыбкой стер рисовое зернышко с ее лица.
Киддо пододвинула к себе тарелку и наклонилась вперед, чтобы приблизить рот к тарелке. Она воспользовалась ложкой, чтобы запихнуть в рот горсть риса.
На этот раз на стол не упало ни одного зернышка риса.
— Киддо такая умная, — Эми похвалила. Она никогда не учила Киддо есть таким образом.
Киддо быстро жевала, надув щеки, как милая маленькая белка. Она была немного похожа на Эми, когда ела. Это заставило Мэга и Джину улыбнуться.
Эми положила ложку на чистую тарелку, съев жареный рис. Она с любопытством спросила Мэга: «Отец, Киддо это твой ребенок и ребенок Джины? Она родилась сегодня?»
— Эмм… — Мэг на самом деле не знал, как ответить на высасывающие душу вопросы дочери в этот момент.
Джина тоже слегка покраснела. Она слегка повернула голову в сторону и молча поджала губы.
Глава 2309. Босс - животное!
Киддо перестала медленно жевать и тоже с любопытством посмотрела на Мэга с ложкой в руке.
По сравнению с его беспокойством о том, что Эми запишет это в своем блокноте, Мэг не хотел, чтобы чувства Киддо еще больше пострадали. Поэтому он мог только кивнуть и сказать: «Да, я отец Киддо. Джина — ее мать. Сегодня ее день вылупления».
Глаза Эми были широко открыты, когда она в шоке спросила: «Вылупления? Киддо вылупилась из яйца, как Гадкий Утенок?»
— Да, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Тогда у Киддо будут крылья, когда она вырастет?
— Я… Не думаю.
— Это отлично. Я научу Киддо летать, когда она подрастет, — сказала Эми с улыбкой.
Киддо кивнула и сказала: «Лети, лети. Мне нравится летать, летать».
Эми погладила ее по голове и сказала: «Ешь, Киддо. Мы даже можем съесть мороженое, когда ты закончишь».
— Хорошо, — послушно ответила Киддо и продолжила жевать жареный рис.
— Тебе разрешено есть только одно мороженое. Я сейчас приготовлю ужин. Если есть что-нибудь, что вы хотите съесть, скажите мне позже, — Мэг встал и пошел на кухню. Он должен был начать готовить настоящий ужин прямо сейчас. Позже ему еще придется развлекать дедушку Луны, мистера Байрона.
Тут же кто-то постучал в дверь.
Дверь ресторана была распахнута, и Энни стояла у двери с доской для рисования. Ее взгляд остановился на Киддо, и ее шаги запнулись. На ее лице появился намек на недоумение. Рисунки в ее левой руке разлетелись по полу. Это были все виды быстрых зарисовок, основанных на людях и декорациях.
Киддо, которая с удовольствием ела, тоже внезапно обернулась. Она ошеломленно посмотрела на Энни у двери, и ее ложка упала на стол.
— Киддо боится! — Киддо тут же соскользнула со стула и прыгнула в объятия Джины. Она уткнулась лицом в мягкие груди Джины и вздрогнула.
— Не бойся. Это старшая сестра Энни. Она хорошая, — Джина обняла Киддо и похлопала ее по спине, чтобы утешить, но она была озадачена. Почему Киддо боялась Энни?
Малышке было любопытно все, что она видела на своем пути. Она не знала, что такое страх.
Мэг посмотрел на Энни, которая стояла в оцепенении у двери, и на Киддо, которая пряталась в объятиях Джины. Помимо того, что он был ошеломлен, у него уже были некоторые предположения.
Энни родилась от Ктулху. Несмотря на то, что она уже была независимой личностью, на ней все еще была метка Великого Древнего.
И Киддо была реинкарнацией Бога Моря. Она должна быть смертельным врагом Великих Древних.
Такая неприязнь запечатлелась в их душах, поэтому у маленькой Киддо возникло это ощущение и инстинктивное неприятие после того, как она увидела Энни.
Однако, поскольку она была сейчас очень молода и слаба, это чувство превратилось в страх, который был для нее своего рода защитой.
Между тем, у Энни не было большой реакции. После короткого ошеломления она снова стала нормальной. Глядя на Киддо в объятиях Джины, Энни растерялась и не знала, что делать.
Взяв Бога и Великого Древнего как дочерей и вырастив их под одной крышей, Мэг подумал, что это было бы слишком смело.
— Ты дома, — Мэг подошел, чтобы подобрать рисунки с пола. Он закрыл дверь и с улыбкой представил Киддо Энни. «Это Киддо, новый член нашей семьи».
Эми вскочила со своего места и с улыбкой сказала: «Старшая сестра Энни. Киддо очень милая, но кажется немного застенчивой».
Энни тоже улыбнулась, с любопытством глядя на Киддо, уткнувшуюся головой в грудь Джины. Однако она не пошла вперед, так как чувствовала, что Киддо ее не любит.
Эми подошла к Джине. Она легонько встряхнула Киддо и тихо сказала: «Киддо, это старшая сестра Энни. Быстро доешь свой жареный рис, а я пойду принесу тебе мороженое. Затем мы посмотрим на рисунки, которые сегодня нарисовала старшая сестра Энни».
Киддо медленно подняла голову и осторожно посмотрела на Энни. Темная тень исчезла, и она стала обычной старшей сестрой.
Энни тепло улыбнулась ей.
Киддо тоже улыбнулась. Она сладко позвала: «Старшая сестра… Энни».
Хотя Киддо поприветствовала Энни, она не собиралась покидать объятия Джины. Она взяла тарелку, доела жареный рис и осталась в объятиях Джины.
Хотя Мэг ничего не сказал, он видел, что Киддо все еще немного побаивается Энни.
Это был своего рода инстинкт. Мэг знал, что это невозможно искоренить сразу. Это могло быть решено только путем длительного взаимодействия между ними.
— Отдохни немного. Скоро будет ужин, — Мэг взял чертежную доску Энни и погладил ее по голове, прежде чем отправиться на кухню. Он также сказал Эми: «Маленькая Эми, иди, приведи старших сестер сюда на ужин и представь им Киддо».
— Хорошо! — Эми ответила и выскочила за дверь.
Энни села напротив Джины и некоторое время смотрела на Киддо, прежде чем спросить Джину на языке жестов: «Старшая сестра Джина, это твой ребенок?»
— Да. Киддо — мой ребенок, — кивнула Джина и очень твердо ответила.
— Она и дочь отца? — Энни указала на Мэга на кухне.
— Эм… — Джина посмотрела на кухню и сильно покраснела. Немного помолчав, она тоже кивнула.
Это… Было просто слишком неловко!
Ей хотелось сбежать с Киддо, когда она подумала о том, что ей придется отвечать всем на тот же вопрос позже.
У босса и у нее ничего не происходило, но теперь у них был ребенок. Сейчас было бы трудно что-то объяснить.
Энни задумчиво кивнула. Она заметила, что Киддо смотрит на ее рисунки, поэтому сунула всю стопку Киддо.
Джина пролистала эти рисунки для Киддо. Энни нарисовала всевозможные растения, птиц и животных и множество интересных сцен. Джина с улыбкой сказала: «Сегодня Энни пошла на рынок птиц и цветов на западе города».
Энни кивнула.
— Это так мило, — Киддо посмотрела на рисунки и тихонько похвалила, прежде чем указать на петуха: «Что это?»
— Это петух, — ответила Джина.
— Это вкусно? — Снова спросила Киддо.
Джина бросила на нее взгляд. Киддо только недавно поиграла с Эми, а она уже была на пути к тому, чтобы стать гурманом?
— Мм-м-м. Это вкусно. Из него можно сделать цыпленка нищего и острую курицу, — Джина кивнула с улыбкой.
— Я хочу съесть это, — Киддо посмотрела на этого впечатляющего петуха и сглотнула.
— Тогда сегодня вечером я добавлю для Киддо курицу нищего, — голос Мэга донесся из кухни.
Маленьких гурманов было легче всего удовлетворить. Мэг никогда раньше не беспокоился об этом.
Киддо радостно ответила: «Да!»
* * *
— Что?! У Джины есть ребенок?
— И это с боссом?!
— К-когда это случилось? Почему мы ничего не знали?!
— Босс — животное!
— Я первой начала тут работать...
Еще до того, как дамы вошли, в ресторане послышались потрясенные голоса.
Глава 2310. Принцесса, у Джины есть ребенок, и он от босса
Эми привела старших сестер. Все они были очень увлечены едой.
Однако Эми заговорила о Киддо только тогда, когда они добрались до ресторана.
Джина родила! И это было с боссом!
Это шокирующее известие вызвало бурю негодования у женщин.
— Что-то не так. Джина работает в ресторане всего шесть месяцев. Как у нее родился ребенок? — Ябемия сказала с недоумением.
— Может ли быть так, что у мерфолков более короткий период беременности, и они рожают в течение нескольких месяцев? — Анджела догадалась. «Ведь нам, суккубам, нужно всего шесть месяцев, чтобы родить ребенка».
— Но… Джина оставалась с нами каждый день, и кажется, что она никогда не была слишком близка с боссом, верно?
— Вы не забыли, что Джина какое-то время жила на втором этаже ресторана, когда пришла в первый раз? Возможно, это было в то время…
— Босс — животное!
Женское любопытство к сплетням разгоралось. Они толкнули дверь и вошли в ресторан. Они хотели допросить Джину и Мэга, чтобы узнать, когда они повозились вместе.
Затем они увидели очаровательную маленькую девочку, которая сидела на коленях у Джины и листала рисунки, поглощенная ими.
Маленькая девочка была очень крохотной и сидела очень хорошо. У нее была голова, полная длинных волнистых голубых волос. У нее было маленькое и нежное личико, сверкающие ярко-голубые глаза, длинные ресницы, милый носик и маленький ротик.
— О мои небеса! Она такая хорошенькая! — Ферис прикрыла рот рукой и сказала с изумлением.
— Да. Она такая же, как Эми. Она просто слишком милая! — Джейн тоже кивнула.
— Неужели гены босса настолько сильны? Она такая красивая. Я хочу иметь такую же, увидев ее, — взгляд Ябемии, казалось, таял, когда она любовно улыбалась.
— Ни за что, — Элизабет покачала головой.
Киддо повернулась, чтобы посмотреть на дверь, когда услышала голоса. Затем она увидела группу красивых старших сестер, бросившихся к ней.
— Пойдем, Киддо. Пусть тётя понесёт тебя. Тетя угостит тебя сладостями.
— Киддо, позволь старшей сестре подержать тебя. У старшей сестрички много игрушек.
— Я тоже хочу нести ее.
* * *
Все они столпились вокруг Киддо, воркуя над ней. Они почти забыли о сплетнях.
Джина с улыбкой посмотрела на Киддо, которая уже держала в руках всевозможные игрушки и подарки. Малышка была так благословлена. Так много людей души не чаяли в ней.
Сначала она беспокоилась, что не сможет позаботиться о Киддо одна. Глядя на ситуацию сейчас, ей больше не нужно было об этом беспокоиться. Все любили Киддо.
Анджела подошла ближе к Джине и с улыбкой спросила: «Джина, ты так долго скрывала от нас этот секрет. Скажи, пожалуйста, когда у тебя родился этот ребенок? Когда ты познакомилась с боссом? Когда вы хотите провести свадьбу? Когда тебя официально представят как леди-босс ресторана Мэми?»
После вопросов Анджелы в ресторане сразу стало тихо. Все взгляды обратились на Джину.
У них уже был ребенок, и Мэг также признал, что Киддо была его ребенком, поэтому он определенно будет нести за них ответственность.
— Это… — Джина покраснела. Она не могла ответить ни на один из этих вопросов.
Ябемия обняла ее за плечи и, смеясь, сказала: «Ты все еще стесняешься. Не волнуйся. Мы поможем тебе побить босса, если он посмеет запугать тебя».
— Да. Мы не позволим ему запугивать тебя, — подтянулись все дамы.
Джина так сильно покраснела, что у нее покраснели уши. Взгляд ее устремился на кухню в поисках помощи.
— Эй. Сегодня довольно оживленно, — в этот момент сбоку раздался холодный голос, и вспыхнул золотой луч. Ирина вышла из него.
В ресторане мгновенно стало тихо.
— Принцесса, у Джины есть ребенок, и он от босса, — Ферис шагнула вперед и указала на Киддо в руках Рены. «Это Киддо. Она такая очаровательная».
— Ребенок босса? — Взгляд Ирины пронзил Киддо, как нож. Температура окружающей среды, казалось, тоже упала на несколько градусов.
Киддо, радостно державшая большую кучу подарков, внезапно опешила. Ее улыбка исчезла, и она опустила глаза, не смея взглянуть на Ирину. Это было так, как будто она была мишенью своей мачехи.
— Этот ребенок? — Ирина посмотрела на Киддо с потрясением в глазах. Хотя она не могла ясно видеть ее истинную личность, она чувствовала, что этот ребенок был необычным.
Затем она посмотрела на Джину, и ее шок усилился. Утром Джина все еще была заклинателем 9-го уровня, но теперь она была великим заклинателем 10-го уровня.
— Почему вы все стоите вокруг? Идите мойте руки, а потом поедим, — Мэг вынес из кухни несколько тарелок и с улыбкой сказал Эми: «Маленькая Эми, отведи Киддо наверх, чтобы положить ее подарки. Анна, помоги Энни тоже отнести ее рисунки наверх, пожалуйста».
— Да, — ответила Эми и взяла у Киддо половину вещей. Она отвела Киддо наверх.
Анна также помогла собрать все рисунки со стола, а затем отнесла их наверх с Энни.
— Ты молодец, босс. Ты незаметно дал ресторану еще одного маленького босса, — сказала Анджела, в то же время на ее лице появилась насмешка.
У всех у них было множество вопросов, и они были готовы допросить Мэга.
Мэг поставил посуду и бросил застенчивый взгляд на Ирину, прежде чем сказать всем им: «На самом деле, этот ребенок не от Джины и не от меня. Малышка случайно увидела нас, когда родилась, поэтому взяла нас себе в родители. Она маленькая русалочка. Она из той же расы, что и Джина».
В ресторане мгновенно стало тихо, и все губы сложились в букву «О».
— Киддо — моя дочь, и она всегда ею будет, — сказала Джина всем им с серьезным выражением лица. «Поэтому я хотела бы, чтобы вы все помогли сохранить эту тайну для меня и никогда не позволяйте ребенку узнать об этом. Всем спасибо».
Все не знали, как реагировать в тот момент. Они были смущены, когда им сказали, что они ошибались насчет ребенка.
Ирина задумалась, и ее тело тут же расслабилось.
— Я также продолжу быть отцом Киддо и обеспечу счастливое детство для малышки, — с улыбкой сказал Мэг.
— Но… — Нерешительно сказала Ябемия.
— Поторопись, Киддо. Пора есть! — Голос Эми донесся с лестницы, сопровождаемый звуками шагов, спускающихся по лестнице.
Ябемия сменила тему и с улыбкой сказала: «Давайте отпразднуем появление Киддо сегодня. Мы не остановимся, пока не напьемся!»
— Да. Давайте отпразднуем у Джины рождение дочери. Это стоит праздника.
Спустились дети, и все с молчаливым пониманием сменили тему.
После того, как они узнали правду, все больше не говорили о том, что Джина была леди-боссом.
Мэг вздохнул с облегчением. Он чувствовал, что снова едва миновал опасность.
Ирина взяла свой бокал с красным вином и со странной улыбкой сказала Мэгу: «Поздравляю, мистер Мэг. За обретение новой дочери».
— Спасибо, — Мэг чокнулся с ней. Он мог ощутить 10 000 ножей в ее улыбке.
Глава 2311. Визит родителей?
После ужина Киддо заснула на руках у Джины. На ее пухлом лице была улыбка, и просто невозможно было устоять перед желанием потыкать ее маленькие ямочки.
— Я… Пойду уложу Киддо, — покраснев, сказала Джина.
— Конечно, — Мэг кивнул. Он протянул руку, чтобы погладить Киддо по голове. Малышка была действительно послушной.
— Пока, босс.
Другие дамы тоже попрощались.
— Киддо очень милая. Могу я погулять с ней на площади завтра после школы? — Эми спросила Мэга.
— Конечно, — Мэг кивнул с улыбкой. Он стоял у дверей ресторана и увидел Луну и Байрона, идущих бок о бок. Он сказал с улыбкой: «Учительница Луна здесь».
— Учительница Луна? — Глаза Эми загорелись. Она встала на цыпочки и посмотрела вдаль. Тут же она заметила Луну среди толпы и бросилась к ней.
— Разве ты не собираешься мне это объяснить? — Спросила Ирина с, казалось бы, нежной улыбкой, стоя позади Мэга со скрещенными руками.
Мэг посмотрел на нее, немного подумал и сказал: «Я сопровождал Джину в следах Бога Моря. Она нашла яйцо под руководством Волшебной Жемчужины Моря. Яйцо треснуло, и Киддо вышла изнутри».
— Я предполагаю, что она — реинкарнация Бога Моря, а Джина стала ее избранным опекуном. Поэтому она была благословлена, и ее силы увеличились с 9-го уровня до 10-го уровня.
— Теперь я в это верю. Боги действительно существуют в этом мире. Боги, которым молятся различные расы, могут действительно существовать.
— Я понимаю, — Ирина ненадолго задумалась. Теперь все обрело смысл.
— Я расскажу подробности сегодня вечером. Сейчас я встречаюсь с дедушкой Луны, чтобы выпить, и он уже здесь, — сказал Мэг, прерывая ход мыслей Ирины.
— Визит родителей? — Ирина нахмурилась.
— Это не визит родителей. Мы с Байроном считаемся друзьями, — Мэг поправил ее.
— Учительница Луна относится к тебе как к другу, но ты хочешь познакомиться с ее дедушкой?
— Он здесь. Не хочешь присоединиться к нам, чтобы выпить? — Мэг пригласил ее с улыбкой.
— Забудь это. Вы, старые академики, говорите о скучных вещах. Я собираюсь принять ванну, а потом немного потренируюсь, — Ирина покачала головой и повернулась, чтобы подняться наверх.
Эми держала Луну за руку и что-то ей говорила.
Байрон с улыбкой шел впереди. Когда он увидел Мэга, он сказал: «Мистер Мэг, я слышал, что бизнес в ресторане Мэми действительно хорош. Я не побеспокою тебя, если приду сюда выпить?»
— Все в порядке. Сегодня церемония открытия школы, поэтому ресторан закрыт на весь день, — Мэг с улыбкой покачал головой и приветствовал Байрона и Луну в ресторане, закрыв за ними дверь.
— Ресторан действительно хорошо обставлен, — похвалил Байрон, оглядываясь вокруг.
Хотя он не считался обжорой, он побывал почти во всех известных ресторанах Роду.
Ресторан Мэми не был рестораном большого масштаба, но ремонт и оформление были выполнены очень тщательно. Он был в основном обставлен деревянной мебелью, поэтому обстановка была теплой и уютной.
Мэг улыбнулся. Он посмотрел на Луну и спросил: «Я думаю, ты не ела, верно?»
— Мм, — Луна кивнула. Она застенчиво сказала: «Я только что закончила со школьными вещами и хотела поесть в столовой, но дедушка сказал, что хочет найти тебя. Затем мы немного погуляли по площади Аден, поэтому я ничего не ела».
— Садитесь. Я приготовлю несколько простых блюд, и мы сможем выпить, чтобы отпраздновать церемонию открытия школы, — Мэг усадил двоих, а сам пошел на кухню, чтобы приготовить баклажаны с чесночным соусом и острую курицу по-сычуаньски. В кастрюле все еще варилась красная тушеная свинина и ломтики легкого мужа и жены, а пьяный арахис уже был приготовлен заранее.
В мгновение ока Мэг вышел с подносом.
— Какой выбор, — Байрон посмотрел на блюда, которые принес Мэг, и не мог не сглотнуть слюну, когда почувствовал запах красной тушеной свинины.
— Это всего лишь несколько гарниров. Чтобы ты хотел выпить? Выпьем виноградного вина или рома? У меня до сих пор есть ром 50-летней выдержки Старого Сима. Хочешь попробовать? — С улыбкой спросил Мэг.
— Ром 50-летней выдержки, сделанный лично Старым Симом? — Глаза Байрона загорелись. Он потрясенно посмотрел на Мэга. «Он у тебя действительно есть?»
Ром хорошая штука. Байрон не был алкоголиком, но у него была привычка выпивать понемногу каждый день.
Он не любил сладкие фруктовые вина, но питал слабость к рому племени Фальк.
Алкоголь Старого Сима было очень трудно достать. Он сделал всего несколько бутылок за десятилетия. Теперь у него все еще была спрятана дома бутылка 10-летней выдержки. Он не мог вынести ее, чтобы выпить. Он хотел достать бутыль только тогда, когда Луна найдет своего избранника.
Однако Мэг на самом деле сказал, что у него есть ром 50-летней выдержки, изготовленный лично Старым Симом? Это был бы король алкоголя.
— Я сейчас достану его тебе, — Мэг подошел к винному шкафу и взял с верхней полки бутылку рома.
На грубой керамической бутылке была пожелтевшая бумажная пломба. На керамике вырезано число «50». Увидев это, Байрон кивнул. «Да. Это почерк Мастера Старого Сима. Это действительно 50-летний ром!»
Ром 50-летней выдержки отличается от рома, изготовленного 50 лет назад. После того, как спиртное будет разлито из дубовой бочки, его качество не изменится. Если он не хранился должным образом, его качество может даже ухудшиться.
Однако 50-летний ром означал, что он выдерживался в дубовой бочке 50 лет. Аромат дуба идеально влился в алкоголь для брожения и создания лучшего рома.
Мэг принес его из погреба Ханны, так что он определенно был от Старого Сима. Их было не так уж и много, так что из-за одной утерянной бутылки стало бы на одну бутылку меньше в мире.
Байрон взволнованно посмотрел на выпивку на столе. он больше не мог сидеть на месте. Он встал и подошел к Мэгу, чтобы некоторое время подробно понаблюдать за ним. После этого он спросил: «Мистер Мэг, откуда ты это взял?»
Будучи любителем рома, он, вероятно, пробовал различные каналы, чтобы купить ром Старого Сима.
Трудно было найти трех— или пятилетний ром, не говоря уже о 50-летнем.
— Я знаю внучку Старого Сима, и она подарила мне это, — сказал Мэг с улыбкой. После этого он протянул руку, чтобы сорвать печать с бутылки.
— Эй, эй, эй, не делай этого. Не делай этого, — Байрон быстро остановил Мэга. Он покачал головой и сказал: «Давай выпьем еще чего-нибудь. Этот ром слишком хорош. Мне жалко его пить».
Хотя Мэг этого не говорил, Байрон прекрасно знал, что такую бутылку рома можно легко продать на аукционе за десятки тысяч медных монет.
Луна молча сидела в стороне. Она не очень разбиралась в алкоголе, но могла сказать, что ром, который принес Мэг, должен быть действительно хорошим. Даже ее дедушка не мог пить его.
— Хороший ром должен пить тот, кто его знает. Тебе выпадает редкая возможность попасть в город Хаоса. Как же я могу не приветствовать тебя хорошим ромом? — Мэг сорвал пломбу и выкрутил пробку. Сразу же повеяло богатым ароматом.
Глава 2312. Я отдам тебе Луну
Аромат рома распространился, и в богатом аромате появился намек на аромат дуба.
Рука Байрона замерла, и он не мог не вдохнуть аромат снова. Он уже чувствовал себя немного пьяным, просто вдыхая этот аромат.
Даже Луна, которая обычно не пила, расширила глаза, когда тоже почувствовала запах рома. Она не жаждала этого. Она только думала, что это был аромат, который произвел на нее глубокое впечатление.
— Г-н Мэг, ты… Эх, мне стало стыдно за тебя, — Байрон смотрел на открытую бутылку с изумлением и намеком на беспомощность, но его взгляд на Мэге наполнился любовью к младшему.
— Будь я проклят, если тебе будет стыдно, — Мэг взял три стакана и наполнил два из них. Он налил Луне только полстакана. Он взял свой стакан и сказал: «Позвольте мне сначала выпить за вас». Затем он выпил свой стакан рома.
— Садись. Не будем говорить о проклятии. Я даже не знаю, как благодарить тебя, когда ты угощаешь меня таким прекрасным ромом, — Байрон посмотрел на Мэга все более удовлетворенным взглядом.
— Все дело в выпивке, — Мэг чокнулся со стаканом Байрона.
Байрон тоже поднял свой стакан. Ром янтарного цвета мягко кружился в хрустальном стакане. Осадка в чистой и прозрачной жидкости не было. Это выглядело завораживающе, как драгоценный камень.
Байрон поднес стакан ко рту и сделал маленький глоток. Нежная и сладкая текстура заставляла невольно заблудиться в ней. Богатый аромат имел оттенок дуба. Такой прекрасный вкус может выдать только выдержанный ром, который хранился в дубовой бочке. И эта богатая текстура и длительное послевкусие после того, как он проглотил его, заставили его закрыть глаза.
Это был ром 50-летней выдержки!
Казалось, он увидел годичные кольца истории во время долгого послевкусия.
В темном подвале ром томился в бочках из 100-летнего дуба, молча дожидаясь брожения.
Старый ромовар сидел на бочке и пил ром, как будто ждал, когда ром будет готов.
Байрон открыл глаза, и в них блестели слезы. Он кивнул и сказал: «Это действительно 50-летний ром. Это превосходно!»
Это действительно было сварено самим мастером Старым Симом. В этом мире не было никого, кто мог бы сделать такой ром.
Он никак не ожидал, что ему удастся выпить такой ром, ведь он пришел сюда только для того, чтобы просто поесть.
— Тогда выпей еще несколько стаканов сегодня, — сказал Мэг с улыбкой. Он взял палочки для еды. «Давай, съешь гарнир. Мы будем наслаждаться ромом медленно».
— Конечно, — Байрон сунул палочками в рот арахис. Хрустящий арахис был немного острым и становился все более ароматным, когда он жевал. С ромом было идеально.
За отличным ромом и блюдами Мэг и Байрон весело болтали.
Мэг произвел большое впечатление на этого пожилого джентльмена. Ранее у него было короткое общение с ним в Роду. Этот пожилой джентльмен, имевший высокий статус, но глубоко заботившийся о базовом образовании и академических занятиях, был особенным существом.
Возможно, только такой человек, как он, мог воспитать такую женщину, как Луна.
Нужно было знать, что в Роду было много благовоспитанных барышень, но ни одна не могла решить для себя, за кого выходить замуж.
Байрон посмотрел на Мэга и постоянно кивал с улыбкой в глазах.
Байрон был уже немного пьян. Он поднял свой стакан и сказал Мэгу: «Я слышал от Луны, что ты внес большой вклад в строительство школы Хоуп. Позволь мне выпить за тебя».
Мэг чокнулся с Байроном и с улыбкой сказал: «Это заслуга учительницы Луны в том, что школа теперь успешно построена. Я лишь немного помог».
— Не нужно быть скромным, — Байрон покачал головой. «Луна рассказала мне об этих проблемах детей два года назад. У меня не было возможности помочь им, поэтому я позволил ей помогать им, насколько она могла».
— Но фонд был успешно создан, как только ты появился. У тебя есть средства и связи. Вот почему школа Хоуп была построена за такое короткое время.
— Я работаю в правительстве уже несколько десятков лет. Я знал обо всех этих вещах, но это произошло только потому, что Луна встретила благодетеля.
Луна, которая ела рядом красную тушеную свинину, остановила руку в воздухе и перевела взгляд на Мэга.
— Мне будет неловко, если ты будешь настаивать на этом, — Мэг поставил стакан и с улыбкой сказал: «Строительство школы Хоуп — это проект, который принесет пользу городу Хаоса на протяжении поколений. Городской лорд Майкл очень поддержал его, поэтому все разрешения были одобрены быстро. Я не посмею претендовать на все это как на свою заслугу».
Байрон рассмеялся и похлопал Мэга по плечу. «Ты хороший парень».
Потом они заговорили о популяризации десятичной системы и таблицы умножения. Благодаря продвижению Байрона и их превосходству они широко распространились в Империи Рот.
Выпив несколько порций и прикончив гарниры, Байрон был пьян.
Ром был спиртом с сильным последействием.
Последующий эффект этого 50-летнего рома был еще больше.
— Я думаю, ты молодец, приятель… — Байрон схватил Мэга за руку и удовлетворенно кивнул. «Отдавая тебе Луну, я чувствую облегчение…»
Сказав это, он медленно опустился на стол.
— Ч-что ты имеешь в виду, отдав ее мне? — Мэг поднял брови. Его первой реакцией было задаться вопросом, слышала ли это Ирина, которая нежилась в ванне наверху.
— Дедушка… — Луна густо покраснела и посмотрела на пьяного Байрона. Как он мог сказать это Мэгу. Между ними явно ничего не происходило.
В ресторане сразу стало тихо. Мэг и Луна просто сидели. Они не знали, что сказать, чтобы нарушить неловкое молчание.
Луна заговорила первой. Она сказала Мэгу, смущенно краснея: «Эм… Дедушка пьян и сказал несколько забавных вещей. Пожалуйста, не принимай это близко к сердцу».
— Ха, не беспокойся. Он, должно быть, беспокоится о том, что ты одна в городе Хаоса, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он потряс бессознательного Байрона и сказал: «Я найду карету, чтобы отправить вас обратно».
— Да, пожалуйста, — Луна кивнула. Она хотела только сейчас сбежать отсюда.
Мэг вышел и остановил карету. Он помог Байрону забраться в карету и велел кучеру помочь Байрону добраться до дома после того, как они доберутся до места назначения. За это он заплатил кучеру дополнительную плату.
— До свидания, Луна. Эти две бутылки — мой подарок твоему дедушке. Пожалуйста, возьми их для него, — Мэг передал пакет в карету.
— Конечно, спасибо, — Луна кивнула.
Конная повозка двинулась, и Луна опустила шторы. Она вздохнула с облегчением и разжала крепко сжатый левый кулак. Она обнаружила, что он покрыт потом, и не могла не рассмеяться.
Она коснулась своего раскрасневшегося лица и не могла не думать о словах дедушки. Она не знала, говорил ли он пьяные слова или говорил серьезно.
Если он действительно собирался отдать ее Мэгу, должна ли она… Отказаться или согласиться на это?
Затем она вспомнила те слова, которые всегда говорила ей Вивиан, и ее лицо стало еще горячее.
Мистер Мэг, естественно, был хорош. В этом мире не было другого человека, который был бы таким нежным, талантливым, так вкусно готовил и имел прекрасный почерк, как он.
Глава 2313. На самом деле у меня были свои причины
Отослав Луну и Байрона, Мэг вернулся в ресторан. Как раз когда он собирался убрать со стола, Ирина спустилась в халате и с улыбкой посмотрела на Мэга.
Мэг почувствовал намек на опасность в ее улыбке.
Действительно, Ирина тут же спросила: «Кажется, я слышала, как кто-то говорил, что хочет отдать тебе внучку, когда я раньше купалась?»
— Действительно? О, Байрон был пьян ранее, так что он мог сказать что-то странное. Я не слушал его внимательно, — на лице Мэга было выражение «Я вообще понятия не имею».
Ирина посмотрела на него, но не стала развивать эту тему. Она выдвинула стул и села. «Ты упомянул о следах Бога Моря, так как обстояло дело?»
Существование Богов и для Ирины всегда было смутным понятием.
Эльфы верили в Бога Жизни, и она даже получила признание Древа Жизни.
Однако, кроме этой небольшой связи, она не могла установить, существуют ли Боги на самом деле, или, возможно, ей следует сказать… Живы ли еще Боги?
Мэг и Джина отправились по следам Бога Моря, в которого верили мерфолки, и даже вернули Киддо.
Будь то таинственная аура Киддо или Джина, которая внезапно стала великим заклинателем 10-го уровня, связь этого вопроса с Богами сделала ее очень любопытной.
— Мы пошли туда, где раньше была Лантисда. Джина использовала Волшебную Жемчужину Моря, чтобы проникнуть в следы Бога Моря… — Мэг рассказал Ирине, что произошло на следах.
Ирина внимательно слушала его и то и дело показывала задумчивое выражение лица. После того, как Мэг закончил свой рассказ, Ирина спросила: «В таком случае, существует ли в мире много маленьких пространств, о которых мы не имеем ни малейшего представления, и прячутся ли в этих пространствах Боги? Может быть, они мертвы или снова перевоплотились, сохранив при этом связь с этим миром?»
— Есть такая возможность, — Мэг кивнул. «Судя по реакции Киддо на Энни, тогда Боги могли сражаться насмерть с Великими Древними. Эти враждебные отношения даже отпечатываются в душах обеих сторон. Они помнят это даже после реинкарнации».
— Тогда Киддо станет Богом, когда вырастет?
— Насчет этого… Я тоже не очень уверен, — Мэг покачал головой. Тем не менее, воспитать Бога моря казалось большим достижением.
Ирина скрестила руки на груди и осуждающе сказала Мэгу: «Теперь, когда у тебя с Джиной есть ребенок, что ты собираешься делать?»
— Ты же знаешь, что это не считается, — Мэг почесал затылок.
— Я знаю, что это не считается. Однако ты думаешь, что люди по-прежнему будут думать о тебе как о целомудренном человеке, когда Киддо будет называть тебя отцом, а Джину матерью при всех?
— Хотя у нас есть общий ребенок, мы не женаты.
— Ты думаешь, что все глупы, или ты глуп? — Сказала Ирина с ухмылкой.
Мэг потерял дар речи. Несмотря на то, что это была правда, и он был целомудренным человеком, как описала Ирина, до тех пор, пока Киддо росла в глазах общественности, такая ситуация была бы неизбежной.
Джина и его отношения определенно изменились бы на публике из-за этого ребенка.
И это... Для Ирины было, без всяких сомнений, формой предательства.
Мэг украдкой взглянул на Ирину. Она и сейчас спокойно сидела. Она даже не достала складной стул. Это уже значительно превзошло его ожидания.
— А как насчет того, чтобы разобраться с этим? — Мэг сказал Ирине.
— Что будет после того, как мы признаемся? Закрыть ресторан? Покинуть город Хаоса? Куда ты хочешь пойти? Что ты хочешь делать? — Ирина задала ему пять вдумчивых вопросов.
Мэг посмотрел на Ирину и вдруг обнаружил, что она очень очаровательна. Он сделал шаг вперед, чтобы приблизиться к ней, и спросил: «Если мы не сможем признаться, тогда дай мне шанс преследовать тебя. Даже с другой личностью, я все еще надеюсь, что ты будешь леди-боссом ресторана Мэми».
Ирина какое-то время молча смотрела на Мэга, а потом вдруг спросила: «Какую расу ты предпочитаешь? Эльф? Дева с ушами зверя? Маленькая лисица? Старшая сестра суккуб?»
— Пока это ты, подойдет любая раса, — честно ответил Мэг.
— Итак, как бы ты хотел, чтобы я вышла на сцену? Юная дева, очарованная твоей едой, или возвращение матери Эми? — Снова спросила Ирина.
Мэг серьезно задумался, прежде чем сказать: «Я думаю, что возвращение мамы Эми звучит неплохо».
По сравнению с паршивым сюжетом о невинной девушке, обманутой шеф-поваром, Мэг предпочел сюжет о возвращении загадочной матери Эми, которая станет леди-боссом ресторана.
Это было вполне оправдано. Мэг даже придумал реплики.
— Это ты?
— Это ты!
— Почему ты тогда так жестоко бросила меня и свою дочь?!
— На самом деле у меня были свои причины, но теперь я вернулась.
* * *
Посмотрите, какое впечатление произвели эти строки.
— Не стану ли я тогда материалистичной женщиной? — Ирина нахмурилась.
— Пока ты достаточно сильна, этой проблемы не будет.
— В этом мире есть только одна Ирина.
— Для босса ресторана старший эльф уже очень могущественное существо. Это не обязательно должна быть Ирина, — Мэг пожал плечами.
— Я поняла, — Ирина кивнула. Затем она вдруг сказала: «Однако, если я даже не могу контролировать маленьких девиц в твоем ресторане, будет ли эта дама-босс леди-боссом?»
— Это… Пока ты счастлива, — Мэгу было нехорошо комментировать.
— Хорошо. Тогда это решено. Завтра я устрою отличное возвращение, — Ирина слегка изогнула губы.
* * *
Джина подоткнула одеяло для Киддо. Она легла и повернулась, чтобы посмотреть на нее с нежной улыбкой на губах.
Она не знала почему, но глядя на нее, она чувствовала себя спокойно и умиротворенно.
Ее блуждающее сердце, казалось, наконец-то нашло место, чтобы обосноваться с тех пор, как Лантисда попала в Подземный город.
В этом мире, кроме босса, у нее был еще один человек, которого она с нетерпением ждала.
Киддо была такой милой и такой крошечной. Она нуждалась в ее заботе и руководстве, чтобы расти.
Джина не была уверена в себе, но очень верила в Киддо.
Киддо была просто слишком умна. Она могла узнать все сразу.
Однако Джина тоже немного волновалась. Уйдет ли Киддо, когда станет старше? В конце концов… Она была Богом Моря.
— Мяу-мяу~ — Киддо перевернулась. Она схватила Джину за руку, прижалась личиком к ее руке и невинно улыбнулась.
Джина почувствовала, как ее сердце тает.
О, забудь. Неважно, была ли она реинкарнацией Бога Моря или нет, теперь она была ее дочерью.
— Спокойной ночи, Киддо, — Джина нежно поцеловала Киддо в лоб, закрыла глаза и уснула.
* * *
Даже после тяжелой ночи Мэг проснулся рано утром, чтобы приготовить завтрак для всех.
Он с нетерпением ждал появления Ирины сегодня. Он задавался вопросом, как она появится и заявит о своем суверенитете в качестве дамы-босса ресторана Мэми.
Глава 2314. Действительно моя дочь
— Ты… Ты Мэг?!
Из кухни послышался голос.
Мэг повернулся. Он увидел эльфийку в голубом платье, стоящую у двери и потрясенно смотрящую на него, прижавшую руки к сердцу.
Она была очень красива, с очень четкими чертами лица и фигурой. Даже струящееся платье не могло скрыть ее пышную фигуру.
Если бы это не было из-за того, что она выглядела немного странно, держась за сердце, как будто у нее случился сердечный приступ, Мэг думал, что все в порядке.
— Я чувствую, что ты можешь быть немного более естественной. Не клади руки на сердце. Используй свое выражение, чтобы показать, что ты чувствуешь прямо сейчас. Небольшой шок и удивление, и это чувство вины. Было бы лучше, если бы у тебя на глазах выступили слезы, — с улыбкой предложил Мэг.
— Как сильной, независимой женщине, слезы не подобают моему характеру, — Ирина отказала.
Мэг покачал головой. «Сильная, независимая женщина не позволила бы слезам легко пролиться, потому что она еще не расстроена. Разве это не расточительство — не плакать при таком душераздирающем воссоединении?»
— Я действительно должна плакать?
— Тебе совсем не обязательно плакать. В конце концов, кульминация всех твоих эмоций должна быть, когда появляется Эми. Ты видишь свою маленькую дочь, которую не видела три года, тоска и реальность накладываются друг на друга, и внезапный всплеск эмоций — это то, к чему мы стремимся, — предложил Мэг.
Ирина опустила руки и сказала Мэгу: «Разве не так было, когда я впервые увидела Эми?»
— Ага. То, что ты исполняешь, это то, что ты почувствовала, когда впервые увидела Эми. Просто следуй этому чувству, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Мне немного сложно показывать свои эмоции перед таким количеством людей, — Ирина покачала головой.
— Немного расслабься. Мы все знаем друг друга. На самом деле, все, что тебе нужно сделать, это вести себя естественно. Не форсируй это слишком сильно и не заставляй людей думать, что у Эми чужая мать. Тогда ты ушла из дома из-за нестабильности психического здоровья. Это все, — Мэг утешил ее.
— Катись! — Ирина топнула и пошла тренироваться.
Мэг улыбнулся и продолжил варить кашу.
Умение Ирины изменять форму было на самом деле неплохим. Это не был обманный метод, как маска, изменяющая лицо. Она использовала магию, чтобы изменить свою внешность и сохранить ее.
Это было похоже на смену тела, и было бы трудно сказать, что она изменила свой внешний вид.
Хотя она выглядела совершенно по-другому, она все равно была самой красивой.
У Мэга, естественно, не было никакого мнения по этому поводу. Он не мог ожидать, что она выставит себя уродливой.
— Эми, детка, с сегодняшнего дня мама официально возвращается, — сказала Ирина Эми во время завтрака.
— Разве ты не всегда рядом? Ты даже спала с отцом прошлой ночью, — Эми укусила дамплинг с супом и растерянно посмотрела на Ирину.
Ирина немного замерла и быстро ответила с улыбкой: «Я имею в виду, что с сегодняшнего дня я возвращаюсь официально как твоя мать. С сегодняшнего дня ты можешь всем говорить, что я твоя мать».
Дамплинг во рту Эми упал в ее тарелку. Она удивленно посмотрела на Ирину и сказала: «Правда?! Я могу всем сказать, что ты мать Эми?»
Ирина посмотрела на счастливое лицо Эми и вдруг почувствовала себя немного плохо. Она улыбнулась, погладила себя по голове и кивком сказала: «Да».
— В таком случае, можешь ли ты прийти на следующее родительское собрание с отцом? — Спросила Эми.
— Мм. Мы пойдем вместе, — Ирина кивнула.
— Замечательно! Я так счастлива! — Эми соскользнула со стула и бросилась в объятия Ирины.
Ирина обняла ее и сказала с улыбкой: «Но, чтобы не было неприятностей, я вернусь с другим видом, как в Роду. Это секрет, и Эми должна хранить его в секрете от всех».
Эми задумчиво кивнула. «Я понимаю. Я не могу сообщить всем, что мать — принцесса эльфов, чтобы злодеи не стали нас искать».
— Великолепно. Действительно моя дочь, — Ирина с улыбкой погладила ее по голове.
— И Энни должна хранить этот секрет для меня, — сказала Ирина Энни.
Энни послушно кивнула. Она показала с улыбкой: «В будущем мы все вместе позавтракаем».
Чтобы избежать подозрений, Ирина всегда заранее завтракала и уходила, чтобы не встречаться с остальными и не объяснять, почему она ночевала в ресторане.
Когда у нее будет статус леди-босса, ей не придется просыпаться раньше, чтобы просто позавтракать и уйти. Она могла спать столько, сколько хотела, и спускаться вниз, чтобы потребовать, чтобы Мэг приготовил ей завтрак.
— Я должна уточнить, что, кроме подсчета денег, я не буду участвовать ни в чем, связанном с рестораном, в том числе в кассе, — сказала Ирина Мэгу.
Она возвращалась, чтобы стать леди-боссом, и не хотела быть такой занятой, как в Роду. Она не хотела стать такой леди-боссом.
У нее было много дел, включая вопросы, связанные с ночными эльфами.
— Хорошо, хорошо, хорошо. Мы не можем беспокоить нашу леди-босса, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Я сыта. Я пойду. Я вернусь, как только закончу свои дела, — Ирина положила палочки и ушла.
Когда Ирина ушла, Эми взволнованно посмотрела на Мэга и сказала: «Отец, если мама вернется, что будет с Киддо и старшей сестрой Джиной? Ты собираешься сделать старшую сестру Джину своей второй женой?»
Мэг посмотрел на Эми, которая была полна забот, и нашел это забавным. Откуда эта малышка узнала о вторых женах?
Однако с боевыми способностями ее матери, даже если бы у него было такое намерение, у него не хватило бы смелости.
Как и сказала Эми, с возвращением Ирины и Киддо решение этой проблемы станет головной болью.
— Дело не только в старшей сестре Джине. Те старшие сестрички, которые любят отца, останутся с разбитым сердцем, — сказала Эми, чувствуя беспокойство, подперев подбородок рукой.
— Доедай дамплинги и иди на уроки, — Мэг с улыбкой прервала заботы малышки.
— Нет. Я не хочу идти к учителю Уриену так рано. Я хочу дождаться прихода Киддо, а потом немного поиграю с ней, прежде чем уйти. Колодец желаний не дал мне мои вещи, — Эми покачала головой.
Мэг ненадолго задумался. Казалось, прибытие Киддо побудило систему Эми дать ей новую миссию. Он просто не знал, что это за миссия, но Эми, похоже, уже заканчивала ее.
— Хорошо. Мы выйдем немного позже, — Мэг кивнул. После этого он напомнил ей. «Запомни, что только что сказала твоя мама. Не выпускай кота из мешка».
— Мм. Я помню, — Эми послушно кивнула.
Глава 2315. Это было так неловко...
Вскоре после этого раздался звонок в дверь ресторана.
— Я открою! — Эми вскочила со стула и побежала к двери.
— Большая сестра! — Мягкий голос Киддо прозвучал, как только Эми открыла дверь. Пухленькая малышка бросилась ей в руки.
— Киддо, взлетай! — Эми тут же подхватила ее. Она тоже была крошечной, но легко подняла Киддо.
Глядя на двух малышек, смеющихся вместе, Мэг и Джина, стоявшие у двери, тоже улыбнулись.
— Боссу действительно повезло. Обе эти милашки — его дочери, — с завистью сказала Мия.
Анджела соблазнила ее: «Если у тебя есть искушение, победи босса, и они оба будут называть тебя мамой».
Глаза Мии засияли, но, взглянув на Мэга, она покраснела и молча покачала головой.
— Я думаю, у старшей сестры Джины хорошие шансы. Ведь даже мне нравятся такие женщины, как она, нежные и с прекрасной фигурой. У них теперь даже есть общий ребенок, так что босс будет покорен ею рано или поздно, — тихо сказала Бабла, и на ее лице были написаны сплетни.
— Интересно, подумает ли босс о женитьбе на двух женах? Я слышала, что у многих мужчин в городе Хаоса по несколько жен, — тихо сказала Ферис.
Все повернулись, чтобы посмотреть на нее.
Ферис мгновенно покраснела и покачала головой. «Я не это имею в виду!»
— Я только сегодня приехала. Кто родил такую милашку? — В этот момент позади них раздался кокетливый голос.
Все дамы обернулись и увидели Камиллу, которая была одета в длинное черное платье и палантин из белого лисьего меха и недоуменно смотрела на Киддо, которая пыталась оседлать Гадкого Утенка.
— Старшая сестра Камилла, наконец-то ты вернулась, — Анджела подмигнула ей и с улыбкой сказала: «Это Киддо, ребенок старшей сестры Джины и босса».
— Что?! — Камилла посмотрела на нее. Она бросила взгляд на Джину, а затем перевела взгляд на Мэга, прежде чем сердито выдавить одно слово. «Животное!»
Этот парень хлестал ее и связывал тогда.
Н-но у него был ребенок от Джины?!
Может быть, она, Камилла, не могла сравниться с Джиной?
Сначала Мэг все еще был очень рад, что его измельчитель ингредиентов вернулся, но, услышав это, он почувствовал себя очень оклеветанным. Он ничего не сделал Джине, так почему же он был животным?
Однако, поскольку дети присутствовали, он ничего не мог сказать. Он мог только пригласить их войти. «Входите. Я приготовил завтрак для вас всех».
Все вошли. Камилла какое-то время смотрела на Киддо. Малышка была такой же милой, как Эми. У обеих были ярко-голубые глаза, и она действительно была похожа на сестру Эми.
— Киддо такая милая. Поздравляю, — с улыбкой сказала Камилла Джине, но воскликнула, проведя взглядом по телу Джины, «Т-ты продвинулась на 10-й уровень?!»
Камилла с удивлением обнаружила, что Джина стала заклинателем 10-го уровня.
Все в шоке посмотрели на Джину, услышав это. Только Элизабет выглядела спокойной, как будто она уже знала.
— Да. Я только что продвинулась, — Джина слегка кивнула. Ее реакция была вполне нормальной. В конце концов, по сравнению с наличием Киддо, переход на 10-й уровень можно было считать лишь небольшим сюрпризом.
Однако Камилла очень завидовала. Джина была моложе ее, но теперь она уже была великим заклинателем 10-го ранга. Когда Ирина перешла на 10-й уровень, ей было почти столько же.
У нее только вчера родился ребенок, а затем она перешла на 10-й уровень. Может быть… Ребенок с боссом может продвинуть на 10-й уровень? Камилла изобразила задумчивое выражение лица и начала смотреть на Мэга все более горячим взглядом.
Мэг почувствовал ее горячий взгляд и с недоумением взглянул на нее. Он стал осторожным. Эта женщина не выглядела хорошим человеком. Мальчик должен должным образом защищать себя, когда был вне дома.
Все позавтракали, когда Мэг сказал Камилле: «Два дня назад мы были на островах Демонов и хотели навестить тебя на острове Вампиров, но тебя не было дома. Значит, это потому, что ты поехала в город Хаоса».
Камилла держала йотяо в одной руке, а ложку соевого молока в другой и небрежно спросила: «Разве они не приветствовали вас на острове, как VIP-персон, когда вы назвали им мое имя?»
— Нас чуть не избили, когда мы упомянули твое имя, — честно сказал Мэг.
Камилла выплюнула свое соевое молоко и взволнованно спросила: «Это случилось? Как смеют эти парни делать это?!»
Эми с улыбкой сказала: «Все в порядке, старшая сестра Камилла. Я отправила их всех в полет».
Камилла посмотрела на Эми, чувствуя облегчение, но в то же время смущение.
— Однако ты не кажешься очень уважаемым вождем. В конце концов, имена Баблы и Элизабет заставили их остановиться, — Мэг покачал головой и сказал.
Камилла опустила голову и прожевала йотяо. Она была так смущена, что не хотела говорить.
Она знала это, иначе не покинула бы остров.
Эти парни подчинялись ей только на поверхности, но за ее спиной они тайно нарушали ее приказы. Они звали ее вождем, но выполняли только приказы ее отца.
Впрочем, как могла Камилла не смущаться, когда окружающие знали о таких внутренних делах?
Мэг решил не продолжать эту тему, так как увидел, что Камилла смущена. Он сменил тему и спросил: «Ты просто проходила мимо или официально возвращаешься в ресторан?»
Камилла посмотрела на него и сказала: «Ты все еще должен мне зарплату за один месяц».
— Если ты вернешься, я удвою тебе зарплату, — сказал Мэг с улыбкой, как господин с леденцом на палочке.
— Действительно? — Глаза Камиллы загорелись, но она быстро успокоилась.
Она уже была вождем расы, так что она не могла выглядеть слишком счастливой из-за зарплаты в несколько тысяч медных монет.
Она слегка приподняла подбородок и показала королевское благородное выражение. Она взглянула на Мэга искоса и сказала с приподнятыми красными губами: «Раз ты так искренне просишь меня вернуться, я подумаю».
— Иди нарежь ингредиенты для завтрака после того, как закончишь трапезу.
— Хорошо. 250 кг свинины… — Камилла вдруг подавилась своими словами. Она медленно опустила голову и проглотила оставшиеся слова с соевым молоком во рту. Это было так неловко.
Мэг был рад возвращению Камиллы. Это дало бы ему больше времени и избавило бы его от необходимости нанимать новых сотрудников.
— Я иду на уроки. Киддо, оставайся дома и будь хорошей. Старшая сестричка поиграет с тобой, когда я вернусь домой, — Эми погладила Киддо по голове. Она сообщила Мэгу, прежде чем взять свою сумку и пойти на уроки.
Она пошла в магазин волшебных зелий по соседству на уроки магии, так что Мэгу не нужно было отправлять ее в школу.
— Динь! Поздравляем с завершением миссии, Маленькая Хозяйка. Вы получили 96 благосклонности от Киддо! Маленькая Госпожа получит в награду одно промежуточное заклинание проклятия!
Голос системы зазвенел в голове Эми, как только она вышла за дверь.
Глава 2316. Я приду к тебе сегодня вечером
— Промежуточное заклинание проклятия?
Шаги Эми запнулись, а потом она выглядела озадаченной. «Разве заклинания проклятия не используются только злыми ведьмами?»
— Магия сама по себе не хороша и не плоха. Плох только тот, кто использует заклинания. Более того, это довольно безобидное, но очень оскорбительное проклятие. Оно идеально подходит для наказания испорченных яиц и не является жестоким заклинанием проклятия, — ответила система.
Глаза Эми загорелись. «Звучит довольно интересно. Дай мне тогда».
— Награда разблокирована. Пожалуйста, научись этому сама, Маленькая Госпожа!
В голове у Эми появился небольшой мешочек опыта.
Эми щелкнула своим сознанием и открыла сумку с опытом, и информация хлынула в ее мозг.
— Промежуточное заклинание проклятия — Получение случайного заклинания неудачи. У цели этого заклинания будет случайная неудача, которая не повредит его или ее жизни.
— Выглядит довольно интересно, — Эми задумалась. Это заклинание было слишком простым. Она выучила его сразу после того, как научилась петь заклинание. Ей даже не нужно было тренироваться.
Поприветствовав клиентов, выстроившихся в очередь у дверей, Эми направилась к магазину волшебных зелий. Краем глаза она заметила худощавого мужчину в черном плаще, ковыряющегося в кармане человека, стоящего перед ним.
— Хмф. Раздражающий вор, — Эми достала свой складной стул, но вдруг вспомнила о заклинании, которое только что выучила. Она скривила губы и начала тихо напевать, прежде чем указать на вора.
Вор в черном плаще уже засунул руку в карман пальто мужчины. Он выглядел взволнованным после прикосновения к тяжелой сумке с деньгами. Этого ему хватило бы на полмесяца. В ресторане Мэми действительно было много богатых людей.
Однако, как раз когда он собирался медленно вынуть мешок с деньгами и положить его в свой карман, он внезапно поскользнулся и упал лицом на землю.
Роскошный плащ человека был им разорван, но, как профессиональный вор, он по-прежнему крепко держал мешок с деньгами.
Однако эта суматоха привлекла внимание клиентов.
Особенно тот человек, чья одежда была разорвана. Он сразу понял, что произошло, когда увидел мешок с деньгами в руках этого худого человека. Он громко кричал: «Вор! Поймайте этого вора! Он украл мою сумку с деньгами!»
Вор побледнел и споткнулся, пытаясь сбежать с мешком с деньгами.
Он уже получил этот мешок с деньгами. Сегодня у него будет непредвиденная удача, если он сможет сбежать.
Однако ему удалось пробежать всего около 10 метров, когда он наступил на семена и поскользнулся, сделав шпагат на глазах у всех.
Крак! Бух!
Это был звук рвущихся штанов. Также раздался глухой стук чего-то ударившегося о землю.
У всех присутствующих мужчин перехватило дыхание.
— Ах~~!
Вор издал «завораживающий» стон. Он прикрыл промежность и долго не мог встать.
— Этому вору так не повезло. Нам даже не нужно помогать, — Саргерас весело посмотрел на вора и жестом показал Монду, что ему не нужно спешить на помощь.
Покупатели в очередях тоже начали смеяться. Было забавно видеть такого глупого вора рано утром.
Слушая смех и видя эти презрительные взгляды, вор закрыл лицо и задрожал.
Он был полностью опозорен. Как он собирался быть вором в будущем?
Разве он не пытался просто украсть немного денег? Нужно ли было его так унижать?
Волнение уже привлекло патрульную группу Серого Храма. Двое инспекторов быстро подошли и обезвредили вора, который все еще лежал на земле. Они вернули денежный мешок этому господину.
— Эй, это не рецидивист, Черная Жаба? Почему ты выступаешь для всех нас так рано утром? Это действительно редкость, — смеясь, сказал инспектор.
— Перестань так говорить… Перестань говорить это… — Вор закрыл лицо руками и заплакал. Его профессиональная карьера считалась оконченной.
Мужчине вернули сумку с деньгами. Хотя его пальто было разорвано, видя, что вор в таком плачевном состоянии, он тоже улыбнулся.
Все всё еще говорили об этом воре, когда Эми уже забежала в магазин волшебных зелий в отличном настроении.
Это проклятие было действительно интересным. Ей не нужно было позволять плохим парням пробовать складные стулья. Ей нужно было только указать на них, и неудача пошла бы за ними.
— Маленькая Эми, случилось что-то хорошее? Почему ты так радостно смеешься? — Сисиль, выглядевшая очень беременной, с улыбкой спросила Эми, которая только что вошла.
— Там был глупый вор. Он хотел сбежать после того, как украл деньги, но споткнулся и упал. Это было так забавно, — сказала Эми.
— Есть такой глупый вор? — Сисиль прикрыла рот рукой и усмехнулась.
— О, да. Старшая сестра Джина родила мне сестру. Ее зовут Киддо, и она очень хорошо себя ведет, — Эми продолжила.
— Джина родила ребенка? — Сисиль была ошеломлена, когда услышала это. «Она не выглядела беременной, когда я видела ее несколько дней назад...»
— Это так, — Эми кивнула.
— Но… У нее ребенок босса Мэга? — Сисиль почувствовала, что уловила главное, и спросила со странным выражением лица.
Эми кивнула и ответила: «Ммм. Да, Киддо — ребенок моего отца. Она моя младшая сестра».
— Я-я не ожидала этого, — Сисиль почувствовала, что только что рано утром узнала об огромном скандале, но все же с улыбкой сказала: «Тогда я пойду навестить твою младшую сестру позже».
— Мм-м-м. Сейчас я пойду на урок, — Эми кивнула и побежала наверх.
* * *
Мэг видел, как тот вор провалил свою работу в окно от пола до потолка. Он даже видел, как Эми указывала на него.
Несмотря на то, что он не знал, что сделала Эми, Эми должна иметь какое-то отношение к этому вору, впавшему в такое состояние. Он просто не знал, имеет ли к этому какое-либо отношение система.
— Отец, отец. Я хочу поцеловать и обнять. Подними меня~ — Мэг был в оцепенении, когда почувствовал, как что-то карабкается по его ноге.
— Конечно, конечно, конечно, — Мэг поднял Киддо с улыбкой. Он поцеловал ее в пухлые щечки, а затем высоко поднял. Он неоднократно поднимал ее вверх и вниз.
— Хахаха…
Смех малышки наполнил ресторан.
Анджела обняла Ябемию и с завистью сказала: «Я тоже хочу поцеловать, обнять и подлететь».
— Скажи это Боссу, может, он тебя удовлетворит, — предложила сбоку Бабла.
— Только он будет от этого доволен, — Анджела решительно покачала головой.
— Я не знаю, кто выиграет, — Бабла покачала головой.
Анджела посмотрела на нее и серьезно сказала: «Раз ты так говоришь, оставь дверь открытой и согрей свою постель для меня. Я приду к тебе сегодня вечером».
— Я добавлю еще три замка и поставлю 10 смертоносных заклинаний, — тоже серьезно ответила Бабла.
Глава 2317. Обманщик
— Ваше Высочество, это наша последняя версия фруктового сока для похудения. После исключения десятков фруктовых соков у нас остались эти три вкуса, — Эшли поставила перед Ириной в кабинете три стакана фруктового сока.
Три фруктовых сока были оранжевым, зеленым и белым соответственно, и цвет выглядел довольно хорошо.
–Я попробую их, — Ирина взяла белый стакан. Она немного понюхала и сказала: «Кокосовый сок?»
— Да, это кокосовый сок. Это было сделано самым традиционным способом местными жителями. Кокосовую мякоть сначала измельчили, а затем смешали с кокосовым молоком, — представила Эшли.
Ирина сделала глоток кокосового сока, и ее глаза загорелись.
Это был очень освежающий вкус с легким оттенком кокосового аромата. У него не было богатой сладости, и текстура была очень хорошей. Он был очень увлажняющим, и после того, как она проглотила напиток, во рту остался слабый аромат.
Грубый вкус и текстура чая для похудения, из-за которых его было трудно глотать, была полностью удалена. Это было больше похоже на напиток, чем на чай для похудения.
— Неплохо. Это очень хорошо, будь то аромат или текстура, — Ирина сделала еще два глотка, прежде чем поставить кокосовый сок на стол.
Эшли улыбнулась. Это было лучшим признанием работы, которую они проделали за этот период.
После этого Ирина попробовала еще две чашки фруктового сока. Один из них был апельсиновым соком, а другой — яблочным соком. Один был кисло-сладкий, а другой сладким. Все они имели свои уникальные особенности.
В апельсиновом соке даже была мякоть, что делало его текстуру еще лучше.
— Эти три фруктовых сока меня очень удивили. Они были на вкус лучше, чем большинство свежевыжатых фруктовых соков. Даже без их свойств для похудения они, вероятно, все еще были бы очень популярны, — Ирина поставила на стол последний стакан фруктового сока и сказала Эшли: «Но мы продаем чай для похудения, и эта версия теперь представляет собой фруктовый сок для похудения. Каков эффект похудения?»
— Несколько дней назад мы провели сравнительный тест. Эффекты уменьшения жира и похудения уменьшились вдвое по сравнению с чаем для похудения, — Эшли посмотрела вниз с самоупреком.
— Отлично. Улучшить вкус и текстуру до такой степени, сохранив при этом половину эффекта похудения, — это очень хорошо выполненная работа, — Ирина удовлетворенно кивнула.
Эшли была шокирована ответом Ирины. Она обеспокоенно сказала: «Но, Ваше Высочество, эффект похудения уменьшился наполовину, неужели люди больше не будут покупать наш продукт?»
— Нет. Точно так же, как сказал Мэг. Люди покупают наш чай для похудения из-за его эффекта похудения, но смогут ли они продолжать его пить, и как часто они будут его пить, чтобы вернуться за покупкой, будет определяться опытом потребителя во время его употребления, — Ирина покачала головой.
Она сказала с улыбкой: «Это очень вкусный фруктовый сок для похудения. Хотя эффекты уменьшаются вдвое, для потребителей не было бы неприемлемым хотеть выпить еще один стакан. Они даже были бы готовы пить его каждый день. Так вы сделаете бизнес устойчивым».
Эшли немного подумала и поняла, что имела в виду Ирина.
— Найдите хороший и стабильный запас фруктов на основе этого стандарта. Пока мы сможем производить их большими партиями, мы сможем начать их продавать, — сказала Ирина.
— Хорошо, — Эшли кивнула и быстро ушла с улыбкой, которую она не могла скрыть.
— Почему мне кажется, что я все больше и больше становлюсь бизнес-леди? Повлиял ли на меня этот парень? — Ирина глубоко задумалась.
Уладив кое-какие дела на фабрике и объехав ее, Ирина взглянула на время. Она вышла с фабрики и направилась к ресторану Мэми.
* * *
Ресторан Мэми.
Все готовились к обеду. Большой стол был заставлен блюдами, и было только одно свободное место.
— Босс, Ее Высочество сказала, что в последнее время у нее было много дел, поэтому она больше не будет приходить в ресторан на обед, — внезапно сказала Ферис Мэгу, когда поняла, что Ирина пропала.
— Хорошо, — Мэг был немного ошеломлен.
Все тоже были потрясены, услышав эту новость. Ирина всегда приходила обедать и ужинать. С ее статусом они не осмеливались много говорить об этом, но, узнав ее, они действительно наслаждались ее присутствием.
В конце концов, не так уж много таких влиятельных людей, как она, которые были бы могущественными и с которыми было легко общаться.
Ее мужчина был самым могущественным мужчиной в мире, и она также была лучшей заклинательницей 10-го уровня.
— Давайте не будем ждать ее. Давайте поедим, — сказал Мэг, беря палочки для еды.
Как раз в этот момент прозвенел звонок.
— Хм? Еще не время для бизнеса. Может ли это быть клиент, который не знает правил? — Сказала Ябемия, обернувшись.
— Я взгляну, — Джина подошла к двери.
Дверь ресторана была открыта, и снаружи стояла… Очень красивая эльфийка.
Она была одета в голубое платье и была очень высокой и стройной. На ней была белая накидка, и она была полна грации.
Джина не могла не быть ошеломлена ее внешностью.
Остальные в ресторане обернулись и увидели эльфийку у двери, и все были удивлены.
Они были действительно ошеломлены ее красотой.
— Какая красивая старшая сестра. Но мы, кажется, не встречались с ней раньше, верно? — Анна тихо сказала Ширли.
— Мы не встречались с ней раньше. Я не думаю, что она эльфийка из Леса Ветров, — Ширли кивнула. Она и среди ночных эльфов ее раньше не видела.
Снаружи ресторана все клиенты, стоявшие в очереди, тоже с любопытством смотрели на эту прекрасную эльфийку. Они не знали, почему она открыла дверь ресторана именно сейчас.
— Здравствуйте, ресторан не начал свою работу. Пожалуйста, встаньте в очередь и немного подождите, — сказала Джина с улыбкой.
— Могу я узнать, есть ли здесь человек по имени Мэг? — Эльфийка заговорила и заглянула в ресторан.
Стук.
Палочки Мэга упали на стол. Его глаза расширились, а рот открылся, когда он медленно встал. Его губы задрожали, когда он сказал: «Это… Это ты!»
Ирина нежно прикусила нижнюю губу и сделала шаг вперед. Она посмотрела на Мэга и кивнула, говоря: «Да, я вернулась».
Ресторан погрузился в тишину. Все были ошеломлены и растеряны.
В чем дело?
Может быть?!
Все посмотрели на Мэга, потом на Ирину. После этого они посмотрели на Эми.
Это!
Эльфийка! Красивая! Воссоединение!
Может быть, это таинственная леди-босс ресторана Мэми?
Внезапно у всех возникла смесь эмоций. Некоторые просто смотрели дораму, а у других сердце разрывалось.
Однако в следующий момент Ирина посмотрела на стол, заполненный дамами и несколькими детьми. Она остановилась. Она была ошеломлена, расстроена и полна обид.
— Не могу поверить, что всего за три года у тебя уже столько жен и детей, — Ирина отшатнулась на несколько шагов назад. Она положила руки на сердце и сказала дрожащим голосом: «Обманщик».
Глава 2318. Моя жена, а также мать Эми
Мэг чуть не расхохотался из-за того, что сказала Ирина.
Что?
Не является ли его нынешнее положение образцового мужа, который после стольких лет воспитывал своего ребенка, ожидая возвращения бросившей его жены?
Как это изменилось на то, что он стал вероломным отморозком со многими женами?
Однако это заявление Ирины подтвердило ее личность.
Их трехлетнее соглашение соответствовало возрасту Эми, и у нее также была пара лазурно-голубых глаз, таких же чистых и ясных, как у Эми.
— Это леди-босс ресторана Мэми? Она прекрасна…
— О нет… Мои мечты разбиты!
— Сегодня у многих юных леди будет бессонная ночь…
— Нет… У многих старых тетушек тоже будет бессонница.
Посетители снаружи были в хаосе. Хотя они тихо обсуждали, было очевидно, что их назойливые личности проявились.
Ирина была слишком красива. Даже с другим набором внешности она все еще была неоправданно красивой, настолько, что женщины не завидовали бы ее внешности.
Бессмысленно ревновать к чему-то, что было вне досягаемости.
Кроме того, многие начали выражать ей сочувствие.
Ведь когда она вернулась из трехлетней разлуки, ее встретила сцена, где муж сидит за одним столом с компанией красивых барышень за обедом. Вокруг было даже несколько детей. Никто не мог оставаться спокойным в этой ситуации.
У этого парня действительно такая красивая жена. Неудивительно, что он всегда так беспечно относится ко мне… Тьфу, подонок! Камилла какое-то время смотрела на Ирину, а затем сердито подумала о Мэге.
Она… Мать Эми вернулась… В таком случае… В таком случае я больше не смогу заботиться об Эми? Могу ли я продолжать оставаться в ресторане? С тревогой подумала Ферис.
Джина, стоявшая рядом с Ириной, тоже испытывала смешанные чувства.
Мать Эми вернулась. Что будет с ней и Киддо? Она, вероятно, расстроится, если они продолжат оставаться здесь.
Однако, несмотря на то, что она испытывала так много эмоций, Джина все же нежно положила руку на плечо Ирины и покачала головой, говоря: «Мадам, это не то, что вы думаете. Мы обслуживающий персонал ресторана, а не жены мистера Мэга. Мы просто обедаем. Мы не живем вместе».
Когда она это объяснила, она закрыла дверь ресторана, чтобы защититься от шума и суматохи.
— Это так? — Ирина посмотрела на Джину, а потом на других дам, сидящих за столом.
Дамы быстро кивнули. Это недоразумение могло произойти.
— Ты… Ты моя мать? — В этот момент появилась Эми с куриной ножкой во рту.
Она поспешно появилась, получив сигнал от Мэга. Малышка только что откусила ножку и собиралась смотреть шоу.
Ирина посмотрела на Эми. Она немного вздрогнула, и слезы начали наворачиваться на ее глаза. Она сделала два шага вперед и остановилась. После этого она нерешительно спросила: «Ты… Ты Эми, моя малышка?»
— Мм, — Эми кивнула. Она спрятала голень позади себя и вытерла жирный рот, пока занималась этим.
— Моя дочь! — Ирина присела и крепко обняла Эми.
На ее лице были печаль и радость, а по щекам текли слезы. Это было по-настоящему эмоционально, и эта сцена тронула всех.
У Мэга тоже были смешанные чувства во время просмотра.
Если бы кто-то сказал, что он все еще осуждал преувеличенное выступление Ирины всего минуту назад, прямо сейчас он чувствовал, как выплескиваются ее эмоции.
Он вдруг понял, что она чувствовала в этот момент. Их воссоединение могло состояться несколько месяцев назад, но сцена первой встречи матери и дочери была по-настоящему трогательной.
Однако прямо сейчас она всем возвещала, что это ее дочь.
Ей, как матери, это было очень важно.
Эмоции Ирины также повлияли на Эми. Казалось, что она вот-вот заплачет, когда сказала: «У меня тоже есть мама. Малышка Эми очень счастлива».
— Хорошо. Хорошо, что ты вернулась. Отныне мы будем жить вместе, — Мэг подошел и помог Ирине подняться.
Ирина обняла Эми и шмыгнула. Она посмотрела на него и сказала: «Я прощаю тебя на время за то, как хорошо ты воспитал нашу дочь».
Мэг: «…?»
— Для меня большая честь, — Мэг кивнул. С женой не поспоришь. Единственный способ сделать это — побаловать ее.
— Позвольте представить вам, это Кэролайн, моя жена, а также мать Эми, — представил ее всем Мэг, стоя рядом с Ириной.
— Прошу прощения за то, что неправильно вас поняла, — Ирина извинилась.
— Все в порядке. В данном случае вы — леди-босс. Я Ябемия, вы можете звать меня Мия. Я отвечаю за заказы еды, — Мия представилась.
— Привет, Мия, — Ирина кивнула. Она уже надела образ леди-босса ресторана.
— Я Бабла, я отвечаю за подачу блюд. Я очень хороша в этом, — сказала Бабла.
— Привет, Бабла, — Ирина кивнула.
— Я Джейн, отвечаю за уборку столов. Я… Я немного глуповатая, — застенчиво сказала Джейн.
Уголки губ Ирины дернулись. Тем не менее, она все равно сказала с улыбкой: «Ты выглядишь довольно умной. Тебе нужно быть увереннее».
— Я Ханна. Я отвечаю за то, чтобы зайти и получить бесплатную еду, — с ухмылкой сказала Ханна. Она не работала в ресторане. В конце концов, на ромоварне было достаточно дел, которыми она могла бы заняться. Иногда у нее даже не было времени, чтобы получить бесплатную еду.
Ирина кивнула с улыбкой.
— Я Элизабет, ты очень сильная, — Элизабет посмотрела в глаза Ирины и как будто почувствовала в них что-то знакомое.
— Тебе все еще нужно продолжать усердно работать, — Ирина кивнула.
Настала очередь Камиллы. Она не стояла. Вместо этого она посмотрела на Ирину и сказала: «Я Камилла. Твой муж умолял меня прийти и поесть».
Веки Мэга дернулись. О чем говорит эта женщина без статуса?
Ирина с улыбкой посмотрела на Камиллу и сказала: «Как он умолял тебя? Можешь рассказать подробнее?»
— Он… — Камилла была в тупике. Она взглянула на Мэга и не знала, как продолжить рассказ.
В конце концов, у Мэга все еще было ее видео в руках. Если бы она разозлила его, заставив потерять хладнокровие, могло быть и хуже.
— Он упрашивал меня с двойной зарплатой, — Камилла закончила. Она чувствовала себя совершенно смущенной.
— Неплохо. Я думаю, ты того стоишь, — утвердительно сказала Ирина.
— Я Анджела. Я отвечаю за то, чтобы использовать свою красоту, чтобы приветствовать клиентов, — Анджела встала и с улыбкой посмотрела на Ирину. «Леди-босс, ты действительно прекрасна. Ты самая красивая эльфийка, которую я когда-либо видела».
— Действительно? Я слышала, что самая красивая эльфийка в мире — Ирина. Я простая и обычная. Как я могу сравниваться с ней? — С улыбкой сказала Ирина.
Брови Мэга уже были нахмурены. Как она могла заставить себя сказать что-то подобное?
Глава 2319. Босс сбежал с младшей сестрой своей жены...
После короткого представления себя Ирина познакомилась с девушками в ресторане под именем «Кэролайн».
После того, как все оправились от шока от того, что Мэг получил свою жену, а Эми увидела свою мать, они были счастливы за них.
В конце концов, будь то ее красивая внешность или мощная сила, мисс Кэролайн была сильной женщиной. Трудно было выделить какие-либо проблемы с ней.
Успокоив свои эмоции, Мэг сказал Ирине: «Ты еще не ела, верно? Хочешь поесть с нами?»
— Конечно, — Ирина посмотрела на стол, полный тарелок, и с удовлетворением сказала: «Кажется, твои кулинарные способности снова улучшились после того, как мы не виделась три года».
— Я вытаскиваю свой меч быстрее, когда рядом нет моей женщины, — спокойно ответил Мэг. «Так что мои кулинарные способности естественным образом улучшаются».
— Это хорошо, но тяжело для руки, — с болью в сердце сказала за него Ирина.
Каждый: «…?»
Они не могли понять, о чем говорят.
Все прошло немного запутанно. Новая дама-босс, казалось, очень быстро освоилась. После краткого знакомства с Эми дуэт матери и дочери снова начал есть. Они не выглядели так, будто только что воссоединились после долгой разлуки.
— Что-то удерживало тебя раньше? Почему ты так долго не возвращалась в ресторан? — Осторожно спросила Ферис.
Ей всегда было жаль Маленькую Эми. Малышку воспитывал отец, и она никогда не наслаждалась любовью матери.
Теперь, когда мать Эми вернулась, хотя она и не имела права спрашивать, она не могла не спросить.
— Разве ты не всегда… — Инстинктивно ответила Ирина.
Мэг быстро прервал ее и серьезным голосом сказал: «Что касается этого вопроса, ты действительно должна объяснить Эми».
Ирина подавилась своими словами, взглянув на Ферис. Бобовый росток чуть не сбила ее с толку. Она сказала с самоупреком: «Трудно объяснить, что произошло в последние три года. Я была заперта в каком-то месте и, наконец, сбежала несколько дней назад, а затем сразу же оказалась в городе Хаоса».
Ирина посмотрела на Эми и серьезно сказала: «Маленькая Эми, мама сожалеет обо всем этом».
— Все отлично. Я уже простила тебя, — Эми небрежно махнула жирными руками и продолжила жевать куриные крылышки.
Девушкам теперь Кэролайн нравилась еще больше. Хотя они не знали, через что она прошла, ее любовь к Эми была настоящей. Ее глаза были полны снисходительности к Эми.
Киддо подбежала к Кэролайн, посмотрела на нее и спросила: «Вы мать старшей сестры Эми. Я дочь отца старшей сестры Эми. Итак, как мне обращаться к вам?»
— Киддо… — Джина прикусила нижнюю губу. Она не знала, как заставить ребенка не задавать этот вопрос, поэтому могла только нервно смотреть на Кэролайн.
Это была ложь босса для Киддо, но для Кэролайн это должно быть обидно.
— Малышка, ты так хорошо себя ведешь, поэтому, естественно, ты должна называть меня старшей мамой, — сказала Ирина как ни в чем не бывало. Однако, подумав об этом, Ирина покачала головой и сказала: «О, нет. Старшая мама звучит ужасно. Ты будешь звать меня… Тетя Кэролайн».
Сказав это, Ирина повернулась, чтобы посмотреть на Джину, и с улыбкой сказала: «Что ты думаешь об этом, младшая сестра Джина?»
— Если ты считаешь, что это уместно, Киддо будет называть тебя так, — Джина кивнула и улыбнулась.
На удивление великодушие Кэролайн вместо этого смутило Джину. Она могла объяснить Кэролайн, когда Киддо не было рядом, позже.
— Тетя Кэролайн, вы такая красивая, — Киддо посмотрела на Ирину с блеском в ее больших глазах. «Прямо как феи на небесах».
— У тебя такой сладкий ротик, малышка, — Ирина с улыбкой погладила ее пухлое лицо.
Киддо радостно вернулась к Джине и продолжила есть.
Ирина съела кусок красной тушеной свинины, прежде чем внезапно повернулась к Мэгу и обиженно спросила: «Тогда ты преследовал меня своими кулинарными способностями. Теперь, когда твои кулинарные способности улучшились, ты, должно быть, очаровал многих невинных девиц, верно?»
Все за обеденным столом мгновенно стали выглядеть странно и неловко. Некоторые из них виновато посмотрели вниз, а другие задумались. Итак, Мэг покорил этого великого заклинателя 10-го ранга своими кулинарными способностями.
Что касается этого, всем им было нетрудно принять это.
Помимо приятного характера Мэга, они остались в ресторане Мэми, естественно, из-за сильного влечения к вкусной еде.
Это было искушением, перед которым не устояла даже мощная сила.
— Ешь больше, если тебе это нравится, — Мэг дал ей еще два куска красной тушеной свинины. Она была захвачена своей игрой и даже не могла остановиться.
Обед закончился в теплой обстановке. Девицы довольно охотно приняли появившуюся из ниоткуда начальницу. По крайней мере, в тот момент это казалось правильным.
Мэг мысленно кивнул. Учитывая характер Ирины, сделать это ей было непросто.
Мэг сказал Ирине: «Ресторан скоро начнет свою работу. Все будут заняты. Если ты устала, поднимись наверх, чтобы отдохнуть. После этого мы поговорим о наших делах».
— Я не устала. Я просто посмотрю со стороны. Возможно, я могла бы даже немного помочь, — Ирина села на стул за стойкой и с улыбкой сказала: «Я впервые в роли дамы-босса. Мне нужно время, чтобы привыкнуть к этому».
— Это тоже хорошо, — Мэг взглянул на нее, прежде чем подойти к двери ресторана.
За пределами ресторана посетители все еще говорили о прекрасной эльфийке, которая только что вошла.
Судя по ограниченной информации, все в основном идентифицировали ее как биологическую мать Эми, которая также была женой босса Мэга.
Что касается того, почему она никогда раньше не появлялась в ресторане и поступала так незнакомо, когда постучала в дверь, то на этот счет было много версий.
Например: красивая дама-босс бросила тогда бесполезного босса Мэга и свою новорожденную дочь и сбежала с другим мужчиной; Босс Мэг изменил прекрасной даме-боссу и сбежал с младшей сестрой своей жены…
Крассу и Уриен, стоявшие впереди, теперь телепатически разговаривали друг с другом.
— Как ты думаешь, на кого она похожа?
— Ты тоже думаешь, что она похожа на нее?
— Несмотря на то, что ее внешность и фигура другие, в этом мире не так много эльфов 10-го уровня. И Ирина единственная такая молодая за последние 100 лет. Трудно не думать о ней.
— Мне всегда было интересно, кто мать Эми, которая такая гениальная заклинательница. Глядя на ситуацию сейчас, мы никогда не думали о ней раньше.
— Если это она, то босс Мэг…
— Босс Мэг всегда очень своевременно закрывал ресторан… Например, всякий раз, когда происходит крупное мероприятие.
Они посмотрели друг на друга с задумчивым выражением лица.
Если бы было так много совпадений, ответ, естественно, появился...
— Так вот почему Маленькая Эми так легко изучила магию ближнего боя, — задумчиво сказал Крассу.
Глава 2320. Кто вы, юная леди?
Ресторан открылся, и Мэг, как обычно, встречал посетителей у дверей.
Однако сегодня все клиенты смотрели на Мэга другими глазами.
Во взгляде девушек мелькало сожаление и обида. Его жена вернулась, и она была такой красивой эльфийкой. С ее темпераментом и внешностью, а также с Эми, маленькой милашкой, положение леди-босса больше не имело к ним никакого отношения.
Взгляды мужчин были завистливыми и дразнящими. У него было две хорошенькие и очаровательные дочери и красивая жена. Такая жизнь считалась идеальной.
Однако босс Мэг всегда был окружен стайкой прекрасных девушек. Когда-то очень востребованный холостяк теперь был женатым мужчиной с детьми. В будущем он больше не сможет веселиться.
Крассу и Уриен серьезно рассматривали Мэга. Им все еще было трудно связать его с Алексом, истребителем дьяволов.
Этот парень был так горд. Кроме Ирины, он больше никого не видел в своих глазах.
Однако Мэг стоял здесь с нежным взглядом. В нем совершенно не было высокомерия. Он был просто миролюбивым начальником, который любил зарабатывать деньги.
— Мэг Алекс, Мэг Алекс. Похоже на то, — телепатически сказал Крассу Уриену со сложными эмоциями.
Уриен кивнул после недолгого молчания.
...
— В данном случае нас обманули этот парень и Ирина. Они намеренно заставили нас взять Эми в ученики, верно? — Сказал Крассу с сердитым смехом.
— Ты всегда можешь решить больше не учить ее. Маленькой Эми нужно, чтобы я был ее мастером, — спокойно ответил Уриен.
— Бред какой то! Маленькая Эми — моя ученица. Этого никто не изменит! — Крассу тут же ответил убийственным взглядом.
— Они действительно беззаботные родители. Они оба самые сильные в этом мире, и все же они сбрасывают Эми на нас, — Уриен не мог не раскритиковать их.
— Я не хочу, чтобы Эми узнала от них весь этот вздор. Для Эми достаточно двух видов магии. Не то чтобы ты не знал поговорки: меньше значит лучше, — Крассу слегка покачал головой.
Они вдвоем сразу же увидели Ирину, улыбающуюся им из-за стойки, как только они вошли в ресторан.
Казалось, она знала, что не может скрыть от них секрет, и просто призналась им в этом.
Они оба нахмурились и сделали вид, что не видели Ирину. Они заняли свои обычные места.
Ирина слегка скривила губы, прежде чем удобно откинуться на спинку сиденья. У нее действительно был вид леди-босса.
Клиенты неуклонно текли. Все они не могли не смотреть на Ирину, прежде чем тайно восхищаться.
Будь то ее темперамент или внешность, она была безупречной красавицей.
Это даже заставило людей думать, что для такой потусторонней феи быть начальницей этого ресторана — унизительно.
Однако только она могла родить такую красивую милашку, как Маленький Босс.
Взгляд людей не мог не приземлиться на Эми, которая держалась за Гадкого Утенка и красила его вместе с другой милой маленькой девочкой.
— Хм? Кто эта маленькая милашка?
— Да. Она такая крошечная. Она выглядит даже моложе Маленького Босса?
— Она такая милая. Она такая нежная, и глаза у нее тоже голубые. Они такие же, как у Маленького Босса!
— Это не может быть… Так называемая хорошенькая жена, сбежала беременной, верно?
— У меня есть основной сюжет. Кто это напишет?
Киддо успешно привлекла внимание людей. Во-первых, потому что девочка действительно была очень очаровательна. Эми и она выглядели парой сестер, когда вместе сидели.
Во-вторых, время ее появления здесь было слишком случайным. Хозяйка ресторана Мэми вернулась, и тут они увидели эту симпатичную маленькую девочку. Разве не было связи, которую все хотели бы увидеть?
Жаль, что никто не мог ответить за них на их вопросы.
Посетители вошли, и ресторан начал свою работу. Никто не имел права сплетничать или делиться с ними информацией.
— Боссу Мэгу так повезло, верно? Неважно, что его жена такая хорошенькая, у него даже есть еще одна маленькая дочь, такая милая! — Харрисон так завидовал.
— Иди и возьми, если ты такой завистливый, — Джорш, у которого уже была собственная маленькая девочка, казался более спокойным.
Харрисон усмехнулся и сказал: «Хе-хе. Не рано ли сейчас? Я пойду к тебе домой, чтобы навестить свою крестницу позже. Я не видел ее несколько дней».
Ирина сидела за прилавком и наблюдала за всей работой.
Это был первый раз, когда она принимала участие в работе ресторана от начала до конца, хотя и наблюдала за происходящим со стороны.
Она видела, как сотни клиентов приходят и уходят, видела их предвкушение, когда они ждали свою еду, и была свидетелем их блаженства, когда они ели.
Некоторые приходили парами, выпивали и болтали.
Некоторые пришли одни, но они также наслаждались едой в тихом блаженстве.
Она видела, как Мия и дамы деловито прогуливались, но они все равно рассылали еду клиентам упорядоченно.
Она также увидела Мэга, стоящего у плиты в одиночестве, как будто он сражался в битве без оружия. Он был нетороплив и предан.
Эта спина предвещала ожидание клиентов вкусной еды.
Казалось, она видела все разные сценарии жизни за несколько коротких часов за прилавком.
Этот опыт был особенным. Это было очень приземленно, но Ирине это нравилось.
По сравнению с королевой, правящей территорией, она думала, что быть женщиной-боссом этого ресторана было интереснее.
Сначала она все еще недоумевала, почему такой человек, как Мэг, готов управлять небольшим рестораном и проводить часы на кухне, готовя еду для незнакомцев, просто чтобы заработать немного денег.
Теперь она могла его немного понять.
Быть странствующим героем может быть волнующе.
Всемирная известность может показаться великой ступенью, но это также было очень скучно.
Они побывали в местах, куда должны были отправиться, и сделали то, что должны были сделать в молодости. Однако из-за того, что они были слишком знамениты, они не знали, как вернуться на землю, и у них было все меньше и меньше друзей.
Это было так для нее, и тем более для Мэга.
Теперь это было не так для Мэга. У него был ресторан Мэми и много старых друзей, которые каждый день приходили к нему поесть в ресторан и теплый дом.
Дамы были великолепны. Она знала, почему они здесь и почему решили остаться.
— Кажется, здорово быть женщиной-боссом, — Ирина изогнула губы вверх. Она решила отказаться от своей силы, как только ночные эльфы встанут на правильный путь, и сосредоточиться на том, чтобы стать женщиной-боссом.
Ближе к концу службы к дверям кухни внезапно подбежала девица и обиженно спросила Мэга, жарившего шашлыки: «Босс Мэг, твоя жена вернулась, так что ты не собираешься больше на мне жениться?»
В ресторане мгновенно стало тихо, и все переглянулись.
Руки Мэга остановились, и он озадаченно обернулся. Он посмотрел на молодую девушку у входа в кухню с растерянным выражением лица.
— Кто вы, юная леди?
Глава 2321. Как, по-твоему, я буду это обсуждать?!
У кухонной двери стояла скромная и хорошенькая барышня. Она была одета в фиолетовое платье с цветочным принтом, у нее были длинные шелковистые каштановые волосы. У нее было немного детского жира на лице, что делало ее немного милой.
Однако особого впечатления у Мэга на нее не было. Она была просто дамой по имени Синтия, которая любила есть у него тушеную красную свинину. Она приходила в ресторан раз в неделю, и кроме этого в ней не было ничего запоминающегося.
Следовательно…
Мэг был ошеломлен, когда та вдруг спросила: «Ты больше не собираешься на мне жениться?»
Когда он вообще обещал ей это?
Синтия посмотрела на Мэга и почувствовала, что за ней наблюдают взгляды. Внезапно она пришла в себя, и ее лицо покраснело. Она закрыла лицо руками и медленно опустила голову.
О нет… Это не сон!
Я не должна была сразу идти есть после того, как быстро выпила свой напиток… Я не в своем уме. Я все еще застряла в сюжете драмы…
Ах… Это так неловко!
Синтия опустила голову, и ее тело задрожало, как будто она впала в глубокое страдание.
...
Посетители увидели ее беспомощную спину и вдруг все ей посочувствовали. Они стали смотреть на Мэга с презрением.
Отморозок!
Теперь, когда твоя жена вернулась, ты бросил свою любовницу!
Какие злые намерения могут быть у юной леди? Кто будет использовать свою репутацию, чтобы обманывать других?
Покупатели подумали про себя, но никто из них не выскочил, чтобы выбрать чью-то сторону.
Ирина тоже с интересом посмотрела на Мэга. Она не узнала эту юную леди, но могла быть уверена, что Мэг не дотронется до такой чистой девочки.
Но сейчас он оказался в довольно интересной ситуации. Она не могла не задаться вопросом, как Мэг решит эту проблему.
Мэг наблюдал за юной леди, которая была погружена в свое опустошение, используя молчание, чтобы противостоять этой ситуации. Выражение его лица сразу же стало неприятным.
Что ты делаешь, закрывая лицо? Говори!
Я невиновный человек. Как я могу быть оклеветан просто так?
— Извините, я не думаю, что знаю вас, и я никогда не говорил ничего о желании жениться на вас. Мы должны обсудить это, если возникнут какие-то недоразумения, — с улыбкой сказал Мэг.
Обсудить? Как, по-твоему, я буду это обсуждать?! Синтия глубже спрятала голову в ладони.
Должна ли я сказать, что всю прошлую ночь я провела за написанием эротических романов о тебе, и я была слишком увлечена сюжетной линией, что, когда я сегодня стояла в очереди, я была не в том настроении и собиралась заснуть, поэтому, услышав новость о том, что твоя жена вернулась, я примчалась, чтобы высказать эти слова?
Синтия хотела найти дыру, в которую можно спрятаться, но пол ресторана Мэми был слишком гладким и ухоженным. Там вообще не было ни одной дырки.
Синтия чувствовала огромное давление перед пристальным взглядом Мэга и всеми сочувствующими взглядами вокруг нее.
После очень долгого молчания Синтия опустила руки и медленно подняла глаза. Она посмотрела на Мэга покрасневшими глазами и сказала: «Я понимаю. Я уйду тихо. Тебе не нужно заботиться обо мне».
Сказав это, Синтия повернулась, чтобы выйти за дверь.
Да. Она знала, что ошибалась. Теперь ей просто хотелось тихо покинуть это место и найти где-нибудь нору. Никто не должен был заботиться о ней. Это был величайший акт доброты, который они могли сделать по отношению к ней.
За те три года, что она начала свою профессию, это был самый неловкий момент!
Это было похоже на то, как кто-то, кого она знала, читал ей ее эротический роман. Это было просто… Совершенно неловко.
Мэг: «…?»
Клиенты: «…?»
Эй! Ты делаешь только хуже! Мэгу хотелось кричать.
Эта дама, казалось, ничего не сказала, но сказала все.
Это была всего лишь простая фраза, но она успешно сделала его самым большим отморозком в мире.
Мэг не ожидал, что однажды он окажется в такой ситуации.
— Она такая жалкая… Она совсем как невинная юная девушка, которую обманули.
— Хотя я не думаю, что босс Мэг такой человек, похоже, она и не притворяется. Посмотрите, как много она плачет. У нее все глаза красные.
— Это проблема быть боссом Мэгом? Какая завистливая беда.
Посетители начали бормотать между собой, наблюдая за шоу, задаваясь вопросом, придется ли боссу Мэгу становиться на колени на стиральной доске в первый день, когда леди-босс вернулась.
— Подожди!
Именно тогда Ирина, которая молча смотрела шоу, нарушила молчание и позвала Синтию.
Синтия, собиравшаяся выйти из ресторана, остановилась. Она закрыла глаза и закусила губу.
Ах… Так близко! Теперь… Что теперь? Меня распотрошит законная жена?
Что… Что мне теперь делать? Согласно обычному в романах сюжету, как главная героиня, я просто должна быть слабым маленьким белым цветком и столкнуться с темными силами законной жены, когда она избивает меня. После этого я подожду, пока главный герой появится и спасет меня.
В голове Синтии царил беспорядок. Она очень долго не оборачивалась, сохраняя позу с поднятой ногой.
Она знала, что она не главная героиня, и даже если босс Мэг был главным, он даже не знал ее. Зачем ему помогать ей и выступать против своей прекрасной жены?
Ее нынешние действия были больше похожи на тех интриганских стерв из романов…
Она была маленькой калефарой, чья роль в романе заключалась в том, чтобы выявить главную женскую роль.
Ах… Значит, я просто посмешище. Синтия хотела плакать. Она застряла посередине, и ей некуда было идти, и она была в растерянности.
— Сестренка, раз уж ты здесь, почему ты так торопишься? Ужасно утомительно стоять в очереди. Почему бы тебе сначала не пойти пообедать? — Ирина вышла из-за стойки и с улыбкой подошла к двери ресторана.
Синтия чувствовала огромное давление. Хотя эта эльфийка выглядит красивой и грациозной, а ее улыбка была очень нежной, она все же чувствовала исходящую от нее ужасающую дьявольскую ауру.
Это… Наверное, легендарная аура главной героини, верно?!
Синтия ругала себя миллион раз. Теперь, когда эльфийка была прямо перед ней, она не смогла бы успешно удрать, даже если бы захотела.
— Я… У меня нет особого аппетита, — кротко сказала Синтия. Она не смела смотреть в глаза Ирине.
— Если ты не можешь получить аппетит здесь, ты не получишь его нигде, как только выйдешь за эту дверь, — с улыбкой сказала Ирина.
Все клиенты согласно закивали. Нет такого понятия, как отсутствие аппетита, когда входишь в ресторан Мэми.
Синтия не могла не согласиться. Она не спала всю ночь и даже не завтракала. Она оставила свой желудок пустым, чтобы приготовиться к хорошей еде в ресторане Мэми. Она собиралась заказать свою любимую красную тушеную свинину и три большие миски риса.
Теперь она была так голодна, что ее желудок согнулся. В конце концов, когда наконец подошла ее очередь, и она вошла в ресторан, в ее мозгу произошло короткое замыкание, и она действительно сказала что-то настолько смущающее.
Внезапно она больше не чувствовала голода. Тем не менее, она чувствовала жгучий стыд, и теперь ей было уже не до голода.
Глава 2322. Она действительно моя жена
Ирина против Синтии успешно вызвала интерес клиентов.
Женщина-босс, только что вернувшаяся сегодня, столкнулась с третьей стороной, которая пришла им навстречу. Одно только название было достаточно захватывающим.
— Леди-босс сойдет с ума? Я думаю, что она могла бы раздавить босса несколько раз одним пальцем, — злорадно сказала Анджела.
— Я думаю, что присутствие леди-босса немного пугает. Эта дева полностью подавлена ею. Сейчас она даже говорить не может, — с улыбкой сказала Ябемия.
— Это присутствие… Почему оно кажется таким знакомым? — Ферис моргнула и оценила Кэролайн.
— Хмф. Этот парень действительно не хороший человек. Он там дурачился. Это его возмездие?! — Камилла выглядела взволнованной и серьезно думала, не стоит ли ей вмешаться и сделать ситуацию еще более хаотичной.
Ирина посмотрела на Синтию и уравновешенно сказала: «Я вернулась только сегодня, поэтому не знаю, что он делал за последние несколько лет. Однако я доверяю его характеру. Если между ним и тобой возникло какое-либо недопонимание, или он сделал что-то плохое по отношению к тебе, я надеюсь, что ты сможешь сказать мне, и я буду добиваться справедливости для тебя».
В ресторане стало тихо. Клиенты, ожидавшие, что барышня сойдет с ума, с восхищением посмотрели на нее, услышав слова Ирины.
В таком случае она еще могла оставаться спокойной и собранной и говорить такие приличные слова, не уклоняясь от вопросов и не действуя предвзято. У нее действительно была аура хозяйки дома.
Услышав это, дамы в ресторане посмотрели на Кэролайн другими глазами.
...
Несмотря на то, что они только что познакомились с ней, слова Кэролайн вызвали у них огромное уважение.
Мэг, который сначала хотел что-то сказать, сейчас тоже держал рот на замке. Он тоже смотрел на Ирину с потрясением.
Эта дама, которая любила урезонить окружающих своим складным стулом, впервые показала ему свою другую сторону.
Синтия встретилась взглядом с Кэролайн. Это была пара голубых глаз, чистых и ярких, как будто она могла видеть сквозь все.
И ее искренние и сильные слова заставили Синтию чувствовать себя еще более виноватой.
Хотя этот вопрос был смущающим, это действительно было вызвано ее ошибкой.
Муж и жена только что воссоединились, но она внезапно встала между ними. Она пыталась испортить их отношения.
— Я-я… — Синтия закусила губу, пока ее мысли метались. Она пыталась придумать менее неловкое оправдание, чтобы выбраться из этой ужасной ситуации.
Ирина только смотрела на нее с улыбкой. Глядя на ее смущенное выражение лица, Ирина уже догадывалась.
Наконец Синтия решила. Она посмотрела на Кэролайн и искренне сказала: «Мне очень жаль. Раньше я была сбита с толку и думала, что сплю, поэтому поспешила сказать это… На самом деле, босс Мэг может даже не знать меня».
После этих слов ее румянец усилился.
Это было так неловко!
Ей больше никогда не хотелось выходить из дома.
Это было похоже на публичную казнь! Более того… Она сделала это сама с собой.
Некоторое время в ресторане было тихо, все смотрели на Синтию странным взглядом.
Это решилось просто так?
Невежественная девица выражала свою любовь боссу Мэгу в своем нелепом сне?
Это несколько отличалось от того, что они себе представляли.
В данном случае, как оценить босса Мэга?
— Эх… Глядя на эту сестру, я вдруг сочувствую ей. Мы, женщины, должны больше любить себя, — девушка прикрыла сердце и жалобно посмотрела на Синтию.
— Да. Нет ничего плохого в том, чтобы кому-то нравиться. Должно быть, это настоящая любовь, раз она не могла отличить реальность от сна, — девушка кивнула и тоже вмешалась. Она даже достала шелковый платок, чтобы вытереть слезы.
Хотя клиенты считали это смешным, им все равно было жаль Синтию.
Хотя она и ошиблась, по крайней мере, эта дева была честной. Она не пыталась скрывать правду, спорить или продолжать клеветать на босса Мэга.
Мэг ругался в его сердце, но он также смотрел на Синтию с раздражением.
Какого черта? Могло ли быть так, что мысленно она уже вообразила, что он уже признался ей и собирается на ней жениться?
— Ага, понятно. Ты выглядишь так, будто тебе нужно хорошо поесть, а потом пойти домой и хорошенько отдохнуть, — Ирина задумчиво кивнула. Глядя на усталое выражение лица Синтии и темные круги под глазами, Ирина с улыбкой сказала: «Я поняла. Это дело закончится здесь. Садись и поешь. Тебе не нужно заботиться о других вещах».
Синтия на самом деле хотела уйти отсюда как можно скорее, но не могла шевельнуть ногами, когда на нее уставился нежный взгляд Кэролайн.
«Грррр~»
Ее желудок даже издал звук.
Забудь это. Ведь я уже опозорилась! Может ли быть что-то хуже этого? Даже если мне придется вернуться домой и спрятаться, я должна сначала съесть сегодняшнюю долю красной тушеной свинины! Подумала Синтия, и вдруг почувствовала облегчение. Хуже уже быть не могло, поэтому она кивнула Кэролайн и вернулась на свое место.
— Я бы хотела две порции красной тушеной свинины и шесть тарелок риса, — сказала Синтия Мии.
Жизнь и без того была такой тяжелой, что она хотела съесть еще одну порцию, чтобы успокоиться.
Синтия уставилась на карту на стене, не показывая никаких эмоций.
Пока она не чувствовала себя смущенной, другие чувствовали себя смущенными.
Действительно, какое-то время в ресторане было тихо. Никто не разговаривал.
Мэгу тоже не хотелось говорить. Он пошел на кухню, чтобы приготовить для нее красную тушеную свинину. Однако его вздернутые губы показывали, что сейчас он в хорошем настроении.
Да. Это был первый раз, когда он почувствовал себя защищенным своей женой.
Было бы только сложнее, если бы он сам объяснял такие вещи.
Даже если он в конце концов докажет, что слова девушки были ложью, он получит только имя придурка.
Однако то, как Ирина повела себя, не только прояснила ситуацию, но и доказала его невиновность. Это был очень удачный пиар-ход.
Она действительно моя жена, подумал Мэг.
— И это все?! — Камилла моргнула. Она посмотрела на Синтию, которая уже ждала, когда подадут ей блюда, нахмурив брови.
Она ожидала хаотического сценария, но не ожидала, что боевая мощь другой стороны будет настолько слабой. Она не продержалась даже одного раунда.
— Мисс Кэролайн такая грозная. Она действительно жена босса, — с восхищением сказала Ферис. Она плохо спорила и не знала, как поступить в такой ситуации.
Затем она, естественно, подумала о своей принцессе. Если бы принцесса столкнулась с таким инцидентом, она бы воспользовалась своим складным стулом, чтобы поприветствовать ее, верно? Как только она вставала, стул приземлялся раньше, чем ее голос был услышан.
— Да. Она очень грозная, — Мия тоже кивнула. Она тоже смотрела на Кэролайн восхищенным взглядом.
Глава 2323. Одному мужу не запрещено иметь много жен
Возвращение Ирины в роли Кэролайн было равносильно броску камешка в спокойные воды ресторана Мэми и вызвало ряд волн.
Напряженная служба закончилась, и девушки ушли, прибравшись в ресторане.
Энни привела Киддо, чтобы сделать набросок, но далеко они не ушли. Они просто вышли на площадь перед рестораном.
Энни сидела у фонтана и рисовала. Киддо сидела на стуле рядом с фонтаном и держала фигурку из конфет. Она болтала ногами и с любопытством наблюдала, как господин делает фигурки из конфет.
Она не платила за конфетную фигурку, она получила ее своей привлекательностью.
Впрочем, господин тоже не проигрывал. Малышка выглядела так мило, поедая фигурку из конфет, что многие люди пришли посмотреть на нее. Это сделало изначально скромный бизнес господина более оживленным.
Джина не спешила уходить. Она осторожно закрыла дверь и искренне сказала Кэролайн: «Мисс Кэролайн, мне нужно вам кое-что объяснить. Киддо не ребенок мистера Мэга. Мистер Мэг согласился позволить Киддо называть его отцом по доброй воле. Надеюсь, из-за этого вы правильно поймете характер мистера Мэга. Он не тот человек, который бездельничает».
Кэролайн кивнула с улыбкой. «Спасибо за объяснение. В таком случае, я не возражаю против того, чтобы Киддо называла его отцом, пока ты не найдешь кого-нибудь, кто тебе понравится, или пока ты не покинешь ресторан».
— Большое спасибо, — Джина расплылась в улыбке.
Она давно решила никогда не покидать ресторан Мэми до конца своей жизни.
— Тогда… Я больше не буду вас беспокоить, — Джина взглянула на Мэга, прежде чем пойти к двери.
...
Хотя ей очень нравился мистер Мэг, мисс Кэролайн была его женой и матерью Эми.
Она пришла первой.
— Как ты думаешь, Джина узнает меня? — Спросила Ирина Мэга.
Немного подумав, Мэг ответил: «На самом деле ее мозг очень прост. Возможно, ей трудно различать двух персонажей в одной и той же сцене».
Ирина задумчиво кивнула и с улыбкой сказала: «Но я никогда не ожидала, что ты будешь таким харизматичным. Ты на самом деле воплотил в жизнь девичью мечту выйти за тебя замуж».
Эта женщина нехороший человек… Мэг проклинал ее в своем сердце. Его первозданная репутация была почти уничтожена ею.
— Я ничего не могу с собой поделать. Целеустремленный мужчина так обаятелен, — Мэг вздохнул. Он наклонил голову к небу под углом 45 градусов с меланхоличным выражением лица.
— Я думаю, что быть женщиной-боссом довольно весело. Интересно смотреть на лица этих дам с разбитым сердцем, — Ирина за прилавком улыбнулась, прищурив глаза.
Глядя на выражение ее лица, Мэг был уверен, что ей нравится эта личность. По крайней мере, так было прямо сейчас.
— Я думаю, что у тебя есть вид леди-босса. Ты можешь отпугнуть воров, — Мэг подмазал ее.
— Я раньше бегло вела счета и поняла, что деньги, которые ты мне давал недавно, не соответствуют счетам... — Ирина с улыбкой посмотрела на него.
— Эм… Это… — Мэг почувствовал, как по его спине пробежал холодок, прежде чем серьезно сказать: «То, что ты видишь, может быть нереальным. Сегодняшние продажи были немного выше, чем обычно, но ты не увидела всех возросших затрат».
— Например, платить работнице, которая нарезает ингредиенты, двойную оплату? — Улыбка Ирины стала еще ярче.
Однако Мэг уловил в этой улыбке намек на опасность.
— Ты также знаешь, что эффективность маленькой летучей мыши высока, верно? Среди нарезчиков её трудно заменить. Платить ей вдвое больше того стоит, — искренне сказал Мэг.
— Маленькая летучая мышь? Я не думаю, что она маленькая. Более того, ее амбиции тоже не малы, — Ирина скривила губы. «Я думаю, тебе нравится тот факт, что она должна нарезать ингредиенты для тебя, даже если она королева вампиров, верно?»
— Я такой человек? Я никогда не сосредотачиваюсь на внешности и индивидуальности, когда нанимаю сотрудников. Правильная работа для правильного человека — вот причина, по которой ресторан Мэми может расширяться, — сказал Мэг с праведной аурой.
— Киддо еще мала, и Эми еще не знает, что происходит, но скоро они вырастут. Как ты собираешься объяснить им, что у них один отец, но разные матери? — Ирина сменила тему.
— Это… — Пробормотал Мэг. Он не мог сказать им, что их отец был казановой, или это была ошибка, верно?
— Возможно, ты можешь сказать, что совершил ошибку, которую мог бы совершить любой мужчина в мире, — Ирина начала подкидывать ему идеи.
— На континенте Норланд одному мужу не запрещено иметь много жен, верно? — Мэг небрежно ответил.
— Это действительно не незаконно, и это очень распространено, — Ирина кивнула с улыбкой.
Мэг посмотрел на внезапно появившийся в ее руке складной стул, и он больше не мог улыбаться.
— Я решительно осуждаю это поведение, которое неуважительно по отношению к женщинам. Это попирание феминизма, объективация и унижение женщин! — Серьезно сказал Мэг.
Ирина поставила свой складной стул, села, скрестила ноги и с улыбкой сказала: «Вообще-то это не имеет никакого отношения к феминизму. На континенте Норланд, пока у женщины есть сила, она может иметь много любовников-мужчин. Если подумать об этом сейчас, это кажется довольно интересным».
Веки Мэга дернулись. Однако этот простой разговор таил в себе много информации.
— Все хорошо. Я заставлю их полюбить эту большую семью. Жить здесь и расти здесь будет самым счастливым временем в их жизни, — сказал Мэг с улыбкой.
— Я надеюсь, что это так, — Ирина кивнула.
* * *
— К черту! Это действительно произошло! Что теперь будет делать моя драгоценная Луна?! — Вивиан, которая только что вышла из своего дома, услышала, как два сотрудника замка городского лорда говорили о сплетнях о возвращении хозяйки ресторана Мэми.
Вивиан быстро схватила их двоих и нервно спросила: «Простите! Могу я спросить… Вы хотите сказать, что жена босса Мэга ресторана Мэми только что вернулась?»
— Да. Вы тоже всегда ходите в ресторан Мэми, верно, мисс Вивиан? Мы видели ее в полдень. Она очень красивая эльфийка. Кроме того, она обращалась со всем очень любезно и казалась очень нежной леди-боссом. Вместо этого босс Мэг выглядит так, будто он выиграл в лотерею.
Другой сотрудник кивнул и вмешался. «Сегодня покупательница призналась в любви боссу Мэгу, и эта дама-босс легко разрешила кризис. Я думаю, ресторан Мэми станет еще более известным под их руководством».
Глядя на их лица, Вивиан могла только попрощаться и уйти.
Глава 2324. Зачем оставлять здесь нож?
— Почему она вдруг вернулась? Разве у босса Мэга была жена?
— Прошло три года. Три года о ней не было никаких известий. Ее муж и ребенок были почти бездомными. Почему она вдруг вернулась?
— Может быть, она услышала, что босс Мэг разбогател, и решила вернуться?
— Такая женщина будет только материалистичной женщиной. Чем она достойна босса Мэга?! — Вивиан сидела в конном экипаже и что-то бормотала себе под нос.
Если бы не тот факт, что у нее были уроки во второй половине дня, она бы бросилась в ресторан Мэми, чтобы посмотреть, как эта женщина выглядит прямо сейчас.
Это было похоже на то, как будто кто-то вырвал конфету, на которую она так долго смотрела, как раз в тот момент, когда она собиралась прикоснуться к ней.
Это было ужасно!
Она уже даже придумала, как провести свадьбу для Луны. Она могла бы быть даже подружкой невесты. В будущем она могла бы получать бесплатную еду каждый день; это было бы чудесно.
В конце концов жена босса Мэга вернулась.
Женщина, которая никогда раньше не появлялась в ресторане Мэми и одарила Маленькую Эми ее очаровательным взглядом, вернулась.
— Луне будет грустно слышать об этом, верно? — Вивиан не могла не волноваться.
...
Хоть Луна и не говорила этого вслух, как могла Вивиан не заметить необычные чувства своей лучшей подруги к боссу Мэгу?
Каждый раз, когда она смотрела на него, в ее глазах светился блеск, и она бесконтрольно краснела, когда упоминала его.
Это свидетельствовало о том, что он ей нравился, но она всегда держалась на расстоянии, когда встречалась с ним.
Теперь, когда жена босса Мэга вернулась, что теперь делать Луне?
Нет! Я пока не могу сообщить об этом Луне. Я пойду проверю ситуацию сегодня вечером и посмотрю, что она за женщина, подумала Вивиан.
* * *
— Что мне осталось в этом мире… Почему бы мне просто не заколоть себя…
Синтия ударилась головой о письменный стол и издала глухой звук.
— Мм… Больно!
Она быстро села прямо и потерла лоб покрасневшими глазами. Она раздраженно сказала: «Есть ли в этом мире простой способ умереть?»
Прошел всего час после ее социальной смерти, и она спокойно вернулась в свой дом. Она думала, что сможет пережить это спокойно.
Но…
Но когда она села за свой стол и увидела волнующие слова, которые написала вчера, слова «Босс Мэг» на страницах, вонзились в ее недавно зажившие раны, словно ножи.
— Это так неловко! Как я буду встречаться с людьми в будущем…
Синтия закрыла лицо и пролила слезы стыда.
Уровень ее стыда был эквивалентен уровню ее воображения прошлой ночью.
Как автор непристойной литературы, она думала, что у нее больше нет стыда.
Однако сегодня она поняла, как ошибалась. Мало того, что она вновь обрела чувство стыда, она даже потеряла границу между реальностью и воображением.
Как только кто-то ясно показал ей границу и нанес ей удар в реальности, чувство стыда удвоилось.
В конце концов, несмотря на то, что она годами писала о сексе, это не могло скрыть того факта, что в реальной жизни она все еще была невинной девицей.
Она только читала об этих позах, которые часто использовала в своих рассказах, в книжках с картинками.
— Северо-западный Одинокий Волк дома?!
— Сегодня самое время сдать рукопись! Сделай это как можно скорее!
— Я воткнула нож в дверь! Если я не увижу рукопись сегодня вечером, я снесу твой дом!
Тут же кто-то постучал в дверь и фанатично закричал.
Синтия немедленно замолчала и прислушалась к движениям снаружи. Она медленно встала и осторожно открыла дверь только после долгого времени и убедилась, что снаружи никого нет.
В двери торчал нож, излучающий жуткую ауру.
— Почему она ведет себя так серьезно? Разве я не задержала рукопись всего на шесть месяцев? Зачем оставлять здесь нож? — Синтия схватила нож и сильно потянула, прежде чем вытащить его из двери.
Северо-западный Одинокий Волк был ее псевдонимом. Как автор, который все еще хотел уважения, она не хотела, чтобы люди знали, что автор этих рассказов была красивой и милой девушкой.
В последние несколько лет этот псевдоним уже был немного известен в их кругу.
Однако, как ленивая… Равнодушная, любящая поспать писательница, ее продуктивность была невелика. Задержка ее рукописей стала обычным делом.
Из-за этого журнал, с которым она сотрудничала, послал редактора, чтобы убедиться, что она сдала свою рукопись вовремя.
Сначала она соблазняла ее вкусной едой, затем это стало соблазнами и угрозами одновременно. Наконец, дело дошло до личных нападок и втыкания ножей в дверь. Сначала она понятия не имела, что случилось с нежной толстой старшей сестрой.
«Клэнг».
Синтия вошла и бросила нож в большую корзину за дверью. Нож издал хрустящий звук, когда его бросили в корзину, полную ножей.
Однажды она продаст ножи в тяжелые времена, когда у нее не будет денег на еду.
— Что мне теперь делать? Я не могу смотреть на эту статью прямо сейчас. Я не могу вынести слова «Босс Мэг»… — Синтия села за свой стол и уставилась на бумаги перед ней с искаженным выражением лица.
История любви Сина и босса Мэга вот-вот должна была закончиться на высокой ноте, когда босс Мэг женится на Сине, и они проживут вместе счастливую сексуальную жизнь.
Сексуальная была в центре внимания. Она могла бы написать об этом десятки тысяч слов.
Однако на этом история, по сути, закончилась.
Хотя редактор продолжал говорить, что история очень популярна, и пытался уговорить ее продолжить ее, как профессиональный писатель, она была готова закончить ее.
Но теперь… Она чувствовала, что действительно не может закончить последние несколько тысяч слов.
Она почувствует сильный стыд, как только возьмет ручку.
После того, как она просидела за столом в течение часа и как раз в тот момент, когда она собиралась собраться и убежать, в ее голове промелькнула идея.
— Леди-босс вернулась… Леди-босс вернулась… Тогда, могу я теперь продолжить историю?!
Синтия почувствовала, как электрический ток пронесся по ее мозгу. Стыд и воображение начали напряженную борьбу друг с другом.
Сюжет вот-вот завершится, но если в этот момент вдруг вернется дама-босс, сюжет усилится.
Кого бы выбрал босс Мэг?
Даму-босса, конечно. Она была такой красивой и харизматичной, а ее фигура была фантастической!
Такова была реальность…
Однако… Разве романы не существовали для того, чтобы переделывать реальность?!
Поскольку она не могла победить в открытую, то… Она могла сделать это исподтишка.
Это был бесстыдный роман с самого начала. Любая настройка, которая могла увеличить его бесстыдство, была хорошей настройкой.
Красавице-боссу определенно придется поцеловаться с боссом Мэгом после ее возвращения. Это будет еще 10 000 слов.
После совокупления босс Мэг вспомнит Син, ту очаровательную девушку. После напряженной борьбы он решит встретиться с ней дождливой ночью.
Это… Была просто фантастика!
Глава 2325. Немного с трудом заработанных денег
Мэг заварил чай и сел напротив Ирины, пока они непринужденно болтали о чае для похудения.
— Эшли очень ответственная. На самом деле она лично привела команду на острова Демонов. Мне просто интересно, удалось ли ей улучшить чай для похудения, — сказал Мэг, наливая Ирине чашку чая.
Все, что может сделать женщин красивыми, безусловно, будет хорошо продаваться. Пудинг тофу был отличным примером.
Кроме того, похудение было проблемой не только женщин. Был также рынок среди мужчин, молодых и старых.
— Сегодня утром она позволила мне попробовать новые вкусы чая для похудения. Было три разных вкуса. Кокос, апельсин и яблоко. Вкус и текстура довольно хорошие. Проглотить уже не так сложно. Это было больше похоже на чистый фруктовый сок, — с улыбкой сказала Ирина. «Кроме того, нам удалось сохранить половину эффекта похудения».
— Вау! — Глаза Мэга загорелись. Согласно тому, что сказала Ирина, этот чай для похудения определенно станет хитом продаж в тот момент, когда он будет выпущен.
Несмотря на то, что эффект похудения уменьшился наполовину, благодаря лучшему вкусу и текстуре, этот чай для похудения смог бы завоевать большую долю рынка.
— Когда вы собираетесь выпускать его серийно? — Спросил Мэг.
— Самая большая проблема, с которой мы сталкиваемся в настоящее время, заключается в том, как их хранить. Поскольку это свежевыжатый фруктовый сок, он имеет очень короткий срок хранения. Его нельзя хранить и продавать, как алкоголь, — Ирина покачала головой. Это была самая большая головная боль, с которой столкнулась команда Эшли.
— Свежевыжатый напиток — очень хороший аргумент в пользу продажи. В то же время мы могли бы разумно увеличить его цену, — с улыбкой сказал Мэг. «Вы можете открыть небольшой магазинчик, который специализируется на продаже фруктовых соков для похудения. Там не будет мест, или, может быть, будет только несколько стульев. Продавайте свежеприготовленный фруктовый сок и получайте огромную прибыль, продавая его быстро».
— Магазин, специализирующийся на продаже чая для похудения? — Ирина нахмурилась. Это была очень новая идея.
— Да. На самом деле это очень простая модель. Вам не нужен очень большой магазин, но вы должны найти место с хорошим трафиком людей. Используйте многоточечную стратегию и стандартизируйте производственный процесс, централизуйте закупку сырья и другие методы для снижения себестоимости, используйте свою уникальность на рынке, чтобы собрать обильный урожай, — пока Мэг говорил, он достал лист бумаги и ручку и протянул Ирине.
Магазины чая с молоком раньше были повсюду на улицах Земли.
Континент Норланд уже добился столетнего мира. В настоящее время экономика быстро развивается, и бизнес-модели будут меняться со временем.
Мэг подумал, что, по крайней мере, в городе Хаоса магазины чая с молоком будут вполне приемлемы. Кроме того, они могли бы даже добиться успеха исключительно за счет продажи чая для похудения.
Важно отметить, что ежедневный доход от магазина мороженого Мии уже превысил 30 000 медных монет.
Чай для похудения, обладающий эффектом похудения, в первую очередь предназначен для женщин, которые заботятся о своей фигуре.
Женщины имели наибольшую деловую ценность на всем потребительском рынке. У них была высокая покупательная способность, и они были готовы платить за красоту.
Свежие фрукты, отправленные с островов Демонов в город Хаоса, обойдутся очень дорого. К счастью, это были фрукты, а не морепродукты. Поэтому способов сохранить фрукты свежими было множество.
Если ночные эльфы решат заняться этим бизнесом в качестве долгосрочного плана, они могут создать свою команду доставки, которая будет отвечать за доставку фруктов, чтобы снизить стоимость доставки до минимума.
Кроме того, основная роль фруктов в фруктовом соке для похудения заключалась в изменении его вкуса. Чашка фруктового сока стоила совсем недорого.
Мэг провел несколько простых расчетов. «Чашка фруктового чая для похудения будет стоить около 15 медных монет. Что касается затрат на рабочую силу и проживание, связанных со стаканом чая с молоком, то они должны зависеть от продаж напитка».
— Поэтому за этот стакан фруктового сока для похудения мы бы заработали чуть меньше. Мы можем продать его по 100 медных монет за чашку и заработать немного с трудом заработанных денег, пока мы укрепляем свою репутацию, — Мэг отложил калькулятор. «Если бы магазин мог продавать 1000 стаканов в день, это был бы доход в 100 000 медных монет. Если мы откроем 10 магазинов в городе Хаоса, этот бизнес может приносить от 500 000 до миллиона медных монет в день».
Ирина посмотрела на Мэга и немного подумала, прежде чем воскликнуть: «Это принесет больше, чем твой ресторан?»
— Я открыл ресторан не для того, чтобы зарабатывать деньги, — Мэг улыбнулся. «Прямо сейчас ресторан Мэны уже превзошел ресторан Мэми. Рена даже планирует открыть второй и третий филиалы, а также выйти в другие города».
— Но ты уверен, что это сработает? Неужели люди действительно потратят 100 медных монет, чтобы купить у нас это только потому, что мы сказали, что это чай для похудения? — Ирина все еще была неуверенна.
Ранее утром она обсуждала цену продажи с Эшли. Их оценка себестоимости была аналогична той, которую назвал Мэг. Они собирались продавать один стакан по 20 медных монет. Таким образом, они могли заработать 5 медных монет за стакан.
Это настоящие кровно заработанные деньги.
О продаже каждого стакана по 100 медных монет они и подумать не смели.
Так поступил бы проницательный бизнесмен.
Однако… Если подумать, это был способ заработать большие деньги.
В конце концов, нужно было кормить десятки тысяч ночных эльфов. Если бы они зарабатывали по пять медных монет за раз, этого могло бы не хватить даже на то, чтобы накормить всех.
— Во-первых, вы, ребята, должны быть уверены, что это не обычная чашка фруктового сока. Эта чашка фруктового сока все еще может помочь человеку похудеть и улучшить тело. Вдобавок ко всему, сок был произведен из фруктов с островов Демонов, находящихся в тысячах километров. Фрукты даже свежевыжатые, — с улыбкой сказал Мэг «Одни только эти два пункта были бы убийственно привлекательными для женщин».
— Но чего вам сейчас не хватает, так это надежной репутации. Ключ в том, чтобы привлечь первую партию клиентов и использовать молву, чтобы распространить эффект употребления фруктового сока. Таким образом, люди начнут его распространять.
— И что же мне делать? — Скромно спросила Ирина.
— Все просто. Я могу установить киоск перед рестораном Мэми, чтобы вы могли провести предпродажную распродажу. Если вы, ребята, сможете переманить эту качественную партию клиентов из ресторана Мэми, вам не придется беспокоиться о продажах в будущем, — спокойно сказал Мэг, скрестив руки на столе.
Ирина была ошеломлена. После этого она улыбнулась. «Это жульничество».
— Открытие черного хода для моей жены не является жульничеством, — Мэг слегка покачал головой. «Однако перед этим я должен убедиться, что ваш фруктовый сок для похудения соответствует моим стандартам, будь то вкус, эффект или упаковка. Я хочу проверить это лично».
— Без проблем. Я пойду на текстильную фабрику и попрошу Эшли связаться с тобой напрямую, — Ирина кивнула. Она сделала глоток чая и собралась уходить.
Динь!
Как раз в этот момент прозвенел звонок.
Ирина повернулась к окну рядом с собой. Она улыбнулась и снова села, сказав: «Твой выдающийся партнер по работе ищет тебя. Поскольку вы двое работаете так тесно вместе, как женщина-босс, не следует ли мне тоже с ней познакомиться?»
Глава 2326. Муженек, кто эта дама?
Тем человеком, которого упомянула Ирина, была Глория, которая, вероятно, пришла обсудить весеннюю одежду. Мэг встал и подошел к двери, сказав с улыбкой: «Я должен представить вас обоих друг другу».
Мэг открыл дверь.
— Г-н Мэг, я снова пришла побеспокоить тебя, — раздался сладкий голос Глории. Она мило улыбнулась и спрятала руки за спину.
— Ты давно не была в ресторане. В последнее время в магазине очень многолюдно? — С улыбкой спросил Мэг.
Он находил эту трудолюбивую даму довольно симпатичной, и ему казалось, что он наполовину воспитал сильную, независимую женщину.
— Мм. Недавно мы срочно выпустили последнюю партию зимней одежды, потому что стремились передать ее нашим покупателям до окончания зимы, чтобы они могли надеть ее хотя бы раз в этом году, — Глория нахально кивнула.
— Кажется, они все закончили, — сказал Мэг с улыбкой.
— Да. Мы закончили их сегодня, поэтому я отпустила рабочих и портных на выходные в конце года, — Глория кивнула с улыбкой. «Поэтому сегодня я здесь, чтобы обсудить весеннюю одежду. Мы должны подготовить первую партию до весны».
— Заходи и выпей чаю, пока мы обсуждаем, — Мэг ожидал, что она это скажет, поэтому он повернулся в сторону, чтобы впустить ее.
Глория сделала шаг вперед и быстро остановилась. Она посмотрела на Мэга и слегка покраснела. Она слегка прикусила губу и не решалась говорить.
Мэг посмотрел на застенчивую юную леди и почувствовал, как его сердце на какое-то время остановилось. Могла ли она…
Нет, нет! Ирина все еще сидит там и ждет, чтобы поймать меня с поличным. Если Глория поднимет какую-нибудь суматоху, будет беспорядок.
В ресторане Ирина улыбнулась, но она улыбалась довольно холодно, когда ее хватка на стуле рядом с ней медленно сжалась.
Глория вынула руки из-за спины и что-то передала ему. Она посмотрела вниз, боясь встретиться с ним взглядом, и тихо сказала: «Это кое-что от меня. Спасибо за твою помощь все это время».
Значит, это подарок. Мэг вздохнул с облегчением. Но почему он чувствовал себя немного разочарованным?
— Ты слишком добра. Тогда я приму это, — Мэг с улыбкой взял бумажный пакет. Он открыл его и увидел очень ярко-зеленый цвет. Оказалось, что это шарф.
Веко Мэга дернулось. Он быстро закрыл бумажный пакет, опасаясь, что Ирина даст волю своим мыслям, увидев его.
— Я начала вязать его, когда началась зима, но я неуклюжая и закончила только сегодня, — смущенно сказала Глория.
— Все в порядке. По крайней мере, я могу надеть его один раз до конца зимы, — с улыбкой сказал Мэг.
Он знал, насколько занята Глория, но она все же нашла время, чтобы связать для него шарф. Это соображение было… Слишком тяжелым для него, чтобы принять.
Глория улыбнулась, услышав это. Она почувствовала тепло внутри. Она снова посмотрела на Мэга нежным взглядом. Мистер Мэг был таким же теплым, как и прежде.
— Муженек, кто эта дама? — В этот момент из ресторана донесся голос.
Муж? Глория была ошеломлена. Она заглянула в ресторан и увидела эльфийку в длинном синем платье. Она встала и посмотрела на двоих с улыбкой.
Какая красивая эльфийка! Глаза Глории загорелись. Ее красивые черты не за что было критиковать. Хорошо сшитое платье подчеркивало ее пышную фигуру. Даже будучи женщиной, Глория была ошеломлена.
Но… Она сказала «муженек». Что это значит? Муженек… Может быть?
Глаза Глории расширились. Она заметила красивые голубые глаза эльфийки, которые были такими же ясными, как небо. У маленькой Эми тоже была такая же пара глаз.
Она вдруг что-то поняла. Эта эльфийка… Наверное, мать Маленькой Эми. Она была женщиной-боссом, которая никогда не появлялась в ресторане Мэми, и мистер Мэг никогда не упоминал ее.
Глория вдруг почувствовала, как будто ее что-то ударило. Она была немного ошеломлена и даже могла слышать шум в ушах.
Какое ужасное чувство.
Так что жена мистера Мэга не скончалась, как ходили слухи. Она вернулась и была очень красивой.
После этого она взглянула на подарочный пакет в руке Мэга, и ее уши покраснели. Она шевельнула губами, но не знала, что сказать.
Она на самом деле подарила ему связанный вручную шарф прямо на глазах его жены!
— Это Глория, владелица Синей Замши и моя подруга. Она также является партнером, с которым я тесно сотрудничаю, — Мэг представил Глорию. Он закрыл дверь и представил Ирину Глории, сказав: «Это моя жена Кэролайн».
— П… Привет, — Глория кивнула Ирине. Когда она услышала, как Мэг сказал «жена», ее сердце слегка дрогнуло.
— У тебя очень красивые волосы. Я часто слышу, как Мэг говорит о тебе, — с улыбкой сказала Ирина Глории. Она не смотрела на Глорию враждебно. Наоборот, она, казалось, восхищалась ею.
Ирина не могла не признать, что Глория была очень красивой дамой. У нее были очень изящные черты лица, и хотя она казалась более зрелой по сравнению с другими барышнями, она все же излучала молодость.
Она слышала, как Мэг говорил о Глории. Всего за несколько месяцев она превратилась из аутичной молодой девушки в восходящую звезду в мире бизнеса. Ирина восхищалась такими способностями.
— Твоя внешность еще более поразительна, — Глория улыбнулась. У нее были смешанные чувства, но она уже восстановила самообладание.
— Давай сядем и поговорим, — сказал Мэг.
— Полагаю, я… — Нерешительно начала Глория.
— Я не буду мешать вашему деловому разговору. В любом случае, я намерена ненадолго отлучиться, — прежде чем Глория успела договорить, Ирина уже направилась к двери. Когда она была рядом с Глорией, она даже улыбнулась ей и сказала: «Хорошо обсуди все и останься на ужин».
После этого Ирина посмотрела на Мэга и сказала: «Прими ее как следует».
Прежде чем они успели что-то сказать, Ирина вышла из дверей, совсем как хозяйка дома.
Мэг и Глория остались позади, неловко стоя у двери.
— Садись. Я подготовил 10 комплектов. Взгляни, подходят ли какие-либо из них, — Мэг нарушил молчание и подошел к стойке.
Глория посмотрела на спину Мэга и сжала кулак. Она подошла к столу с чайным сервизом и взглянула на стул, на котором ранее сидела Кэролайн. После этого она села на стул рядом с ним.
Да, она была здесь, чтобы обсудить весеннюю одежду с мистером Мэгом. Работа была важнее. Синяя Замша все еще ждала эту партию весенней одежды.
Мэг пришел со стопкой дизайнов. Увидев Глорию, сидящую на другом стуле, он улыбнулся. Он отставил чашку Ирины и налил Глории новую чашку чая. После этого он развернул бумаги и сказал: «Весна — более короткий сезон, а у Синей Замши ограниченные производственные мощности. Поэтому я не подготовил слишком много дизайнов».
Глава 2327. Босс, ты действительно очень популярен
Когда дело дошло до работы, Глория быстро сосредоточилась.
Так называемая плохая подготовка Мэга по-прежнему оказывала огромное влияние на Глорию.
Свободная и удобная длинная хлопчатобумажная юбка, учтивый костюм, длинная плиссированная юбка-гармошка, приталенный тренч… Каждый комплект имел свои особенности, придавая Глории ощущение свежести.
Ей даже не нужно было видеть точные продукты, просто взглянув на рисунки на бумаге, она уже была уверена, что эти 10 наборов будут распроданы!
— Ты действительно гениальный модельер, — Глория посмотрела на Мэга и похвалила его от всего сердца. Она вовсе не скрывала восхищения в глазах.
Он был, очевидно, очень занятым человеком, но все же выполнил эту серию дизайнов одежды так великолепно.
— Это просто мое маленькое хобби, — Мэг небрежно улыбнулся. После долгих раздумий идея создания женской одежды в качестве хобби звучала не очень уместно, поэтому он добавил: «Я очень ценю женскую красоту».
Сказав это… Мэг почувствовал еще большее сожаление.
Разве это не является еще более неуместным?
Однако Глория, похоже, не нашла его слова неуместными. Наоборот, она восхищалась им еще больше. Не у всех хватало глаз, чтобы открыть для себя женскую красоту, не говоря уже о том, чтобы превратить такое восхищение в красивую одежду.
Мэг отложил рисунки в сторону и налил Глории еще одну чашку чая. Он тоже сделал глоток.
...
Глория держала теплую чашку и осторожно подула на пар, некоторое время сидя в тишине.
Мэг тихо пил чай, думая о том, о чем могла думать эта девушка, и собирался сказать что-то, чтобы нарушить молчание.
Глория посмотрела на Мэга и вдруг спросила: «Твоя жена… Только что вернулась?»
Мэг немного растерялся. Глядя в глаза Глории, он кивнул. «Да, она только сегодня вернулась».
На лице Глории появилась улыбка. Да, ее предположение было правильным. Она только что вернулась, и мистер Мэг не скрывал ее существования.
Ведь мистер Мэг никогда не говорил о ней, но и никому не говорил, что он холост, и никогда не проявлял неподобающего поведения ни к одному из представителей противоположного пола.
— Значит, она не уезжает? — Снова спросила Глория.
Этот вопрос был немного странным. Немного подумав, Мэг кивнул. «Да. Она сказала, что останется».
— Спасибо за рисунки. Я отправлю образцы в ресторан, как только они будут готовы. Спасибо за твое гостеприимство сегодня, — Глория встала и с улыбкой попрощалась с ним, прежде чем уйти с рисунками.
— До свидания, — Мэг проводил ее к двери и смотрел, как она легкими шагами уходит из ресторана. Капля воды, казалось, упала с ее щеки в тот момент, когда она села в конный экипаж.
Мэг постепенно закрыл дверь и сделал вид, что не заметил ее.
— Вернись в Голубую Замшу, — из кареты донесся сдавленный голос Глории. Повозка, запряженная лошадьми, двигалась медленно.
Глория тяжело вздохнула и вытерла слезу на щеке. Крепко сжав рисунки в руках, она тихо пробормотала: «Давай работать! Я не могу думать ни о чем другом, пока усердно работаю».
* * *
Новость о возвращении хозяйки ресторана Мэми стала самой горячей темой среди завсегдатаев ресторана.
Образ босса Мэга как человека, за которого женщины в городе Хаоса больше всего хотели выйти замуж, мгновенно рухнул. Многие девушки были опустошены.
Конечно, в основном это было сожаление о том, что они не смогут всю оставшуюся жизнь бесплатно есть вкусную еду.
Что касается сплетен про леди-босса, то они также стали всеобщим вниманием.
Всем было любопытно, почему она тогда оставила босса Мэга и Маленькую Эми. Был ли какой-то невыразимый секрет? И почему она вдруг вернулась?
Мужчины всегда были прикованы к красивым женщинам. Посылая свои добрые пожелания боссу Мэгу в связи с воссоединением его семьи, они все же мысленно проклинали его: Твоя жена действительно неплоха.
Между тем женщины были более суровы к красивым женщинам, но, к счастью, сильной ауры и силы, которые демонстрировала Кэролайн, было достаточно, чтобы остановить сплетни.
Харрисон видел вещи очень ясно и мягко проанализировал ситуацию Джорджине. «Она великая заклинательница 10-го ранга и такая красивая. Она даже готова родить ему ребенка. Так как же босс Мэг мог не выбрать ее, а вместо этого выбрать их?»
— Неужели леди-босс такая красивая? Она похожа на Маленькую Эми? — Выжидающе спросила Джорджина Харрисона. Она была поклонницей внешности Эми. Она обожала Маленького Босса.
— Похожа, — Харрисон кивнул и с улыбкой сказал: «Мне всегда было интересно, как у босса Мэга может быть такая очаровательная дочь. Я понял это только после того, как сегодня увидел леди-босса. Это не имело ничего общего с боссом Мэгом. У нее внешность матери».
— Значит, босс Мэг — самый уродливый в их семье из четырех человек? — Джорджина прикрыла рот рукой и усмехнулась. «Но даже в этом случае босс Мэг по-прежнему очень харизматичен».
— А как насчет того, когда его сравнивают со мной? — Харрисон наклонил голову.
— Он все еще немного уступает тебе, — Джорджина обняла его за руку и улыбнулась лунными глазами.
— Это больше походит на это, — Харрисон был польщен и широко улыбнулся.
Джорш нес свою маленькую дочь, спящую у него на руках с соской во рту, и пренебрежительно сказал: «Тск-тск. Посмотрите на мурашки по коже на моих руках. Я больше не могу слушать этих двоих».
Миранда нежно похлопала Джорша по плечу и с улыбкой сказала: «Видишь, как они счастливы. Как давно ты говорил мне такие слова?»
Джорш обернулся и с любовью сказал Миранде, которая несла их младшего сына: «Если ты хочешь, чтобы я это сказал, то моя жена самая красивая в мире».
На лице Миранды появилась милая и застенчивая улыбка.
Сидевший рядом Пармер не выдержал и сказал с пренебрежением: «Отец, пожалуйста, говори такие слова только дома».
— Где старшая сестра Эми? Мне нравится старшая сестра Эми, — Парбор огляделся, пытаясь найти свою цель.
— Леди-босс действительно вернулась. Это действительно ужасная новость, — Вивиан пряталась в очереди, слушая разговоры клиентов.
Она убежала, как только урок закончился, и намеренно не пригласила Луну пойти с ней. Она хотела сначала проверить ситуацию, чтобы убедиться, что слухи верны и действительно ли леди-босс так красива, как они говорили.
Ее сердце сопротивлялось, но, слушая обсуждение клиентов, она должна была признать, что дама-босс может быть действительно красивой.
* * *
Возле ресторана образовались длинные очереди. В ресторане все ужинали.
Ирина так и не пришла, потому что вместо нее пришла Кэролайн.
— Клиенты жарко спорят, потому что леди-босс вернулась. Босс, ты действительно очень популярен, — Бабла показала Мэгу большой палец.
Мэг слегка приподнял брови. Он также слышал много странных объяснений, но он не мог делать публичные заявления по таким вопросам. В конце концов, он не был знаменитостью и не обязан был все рассказывать своим клиентам. Следовательно, он позволил им придумывать все, что им нравится.
Глава 2328. Она действительно мать маленькой Эми
Мэг не ответил, но Кэролайн с любопытством спросила: «О чем они спорят?»
— Леди-босс, ты понятия не имеешь, что наш босс был очень востребованным холостяком в городе Хаоса до твоего возвращения. Он был мужчиной, за которого женщины в городе Хаоса хотели выйти замуж больше всего. Очередь могла тянуться от ресторана до городских ворот, — Анджела быстро вскочила и ответила: «Сегодня у этих невежественных юных дев день разбитого сердца».
— В данном случае, похоже, я по незнанию причинила боль многим людям, — Кэролайн слегка вздохнула, но ее взгляд остановился на Мэге.
Мэг, серьезно евший, остановился и беспомощно посмотрел вверх. Он сказал с нежной улыбкой: «Это не твоя вина. Если тебе нужно в чем-то винить, вини в этом мою чертову харизму».
В ресторане воцарилась тишина, прежде чем разразился смех.
Девицы были очень рады Кэролайн, по крайней мере, так казалось прямо сейчас.
Ирина все сделала так, как и планировала. Она не брала на себя ответственность, ничего не говорила и не делала. Она просто тихо стояла на месте, как красивая ваза.
Кроме украшения ресторана и добавления тем для разговоров, она никак не повлияла на работу ресторана.
Ирина была счастлива быть просто хорошенькой вазой. Ей нравилось только чувствовать себя леди-боссом. Она не хотела ни за что отвечать в ресторане. Это было бы слишком утомительно и скучно.
Разве леди-боссу просто не нужно было выглядеть красиво?
Если бы ей приходилось заботиться обо всем, она была бы просто бесплатной служащей.
...
Ресторан открылся, и Ирина с нежной улыбкой наблюдала, как Энни учит двух малышек рисовать.
У Эми вообще не было таланта в этой области. Она могла нарисовать только маленького утенка в форме куколки, как Гадкий Утенок. Тем не менее, это было все еще очаровательно, хотя и уродливо. Ее таланта было недостаточно, поэтому далеко она не продвинулась в этой области.
С другой стороны, несмотря на то, что Киддо сидела перед маленьким столиком и изо всех сил пыталась удержать карандаш, пока рисовала, она хорошо справлялась. Линии были живыми, как будто у них была душа.
Посетители хлынули в ресторан и не могли не смотреть на Кэролайн, сидевшую за прилавком.
Она действительно была красивой эльфийкой. Она была даже красивее, чем они себе представляли. Только тогда они сели и спокойно разместили свои заказы.
— О-она такая красивая! — Вивиан увидела Кэролайн, которая сидела за прилавком и, опустив голову, смотрела на детей. Шаги Вивиан запнулись, и она слегка приоткрыла рот с потрясенным выражением лица.
Она была просто прекрасна. Ее безупречная внешность, мягкий темперамент и та красивая фигура, которую невозможно было скрыть, даже когда она сидела. Она была естественной красавицей!
Кроме того, у нее была пара голубых глаз, таких же, как у Эми.
— О, Боже. Луна встретила сильного конкурента, — Вивиан пришла в себя. Она нашла место и взяла меню со стола. Она все еще украдкой смотрела на Кэролайн.
Она выглядела идеально со всех сторон, независимо от того, как она смотрела на нее.
Кроме того, нежный взгляд, которым она смотрела на Эми, не мог быть фальшивым. Так же иногда смотрела на нее и мама. Это был взгляд, полный материнской любви.
Одно только это обстоятельство сделало отношения Луны и Эми как учителя и ученицы ничтожными.
Несмотря на то, что она действительно хотела помочь, она чувствовала величие противника. Такое величие, которое сокрушало и заставляло их чувствовать себя беспомощными.
Как мне потом сказать Луне? Она будет чувствовать себя опустошенной, верно? Эх... Во всем виноват босс Мэг. У него уже была жена, почему… Почему сейчас? Похоже, с этим у него тоже все в порядке… Эх… Вивиан закусила губу, мучительно размышляя над дилеммой.
Джорджина вошла в ресторан, держа Харрисона за руку. Ее взгляд остановился на Кэролайн, и ее глаза мгновенно вспыхнули, когда она тихо сказала: «Это дама-босс? Она действительно очень красивая. Она действительно мать Маленькой Эми».
— Я не врал тебе, верно? — Смеясь, сказал Харрисон.
— М-м-м, — Джорджина кивнула и с завистью сказала: «Я так завидую боссу Мэгу. Он может заснуть с одной большой и одной маленькой красавицей. Он должен просыпаться с улыбкой каждый раз».
Харрисон задумчиво посмотрел на животик Джорджины и сказал: «В таком случае мне не хватает только одной маленькой красавицы, чтобы достичь царства счастья босса Мэга».
— Раздражаешь, — Джорджина покраснела и ударила его в грудь.
Возвращение Кэролайн дало посетителям больше тем для разговоров, но большинство клиентов пришли в ресторан Мэми за едой и алкогольными напитками.
Возврат рома уже предоставил покупателям еще один вариант. Сравнительно низкая цена при отличном качестве сделала ром любимым напитком многих покупателей.
Производительность Ханны уже достигла нужного уровня, так что поставлять ром как в ресторан Мэми, так и в таверну Титан не составило труда. Чтобы расширить свое влияние, Мэг начал продавать ром людям.
Клиенты, которые тратили деньги в ресторане Мэми, могли купить максимум три бутылки рома, когда оплачивали счета.
Не каждый бизнес может заставить своих клиентов выстраиваться в очередь на один-два часа в ресторане.
Но хорошая бутылка рома может увеличить шансы на успех в бизнесе.
* * *
Таверна Титан.
Ярко освещенная таверна уже была заполнена посетителями. Снаружи все еще стояли клиенты, ожидающие входа.
Между тем, таверна Сайпан через дорогу была такой же шумной. Ее бизнес был оживленным.
За два коротких месяца таверны Титан и Сайпан стали известными тавернами в Роду. Их репутация была превосходной.
Ликер титана, который вернулся после стольких лет, был одновременно и ностальгией, и великолепным на вкус. Это было неотразимо.
Что было еще более удивительным, так это то, что таверна Титан выпустила ром несколько дней назад. Хотя этот ром был приготовлен не самой хозяйкой таверны Титан, его сварила внучка Старого Сима, Ханна из племени Фальк.
Даже после смерти Старого Сима качество рома на рынке было непостоянным. Многие из них было даже трудно описать.
Хотя Ханна была молода, она унаследовала навыки от Старого Сима, и ее ром на самом деле был не хуже, чем у Старого Сима.
Босс таверны Титан был действительно грозным. Она фактически получила эксклюзивное право продавать ром в Роду. Такого превосходного рома, как в таверне Титан, больше нигде не найти.
Таверна была поддержана двумя великими спиртными напитками, и вместе с постоянно улучшающимися гарнирами, таверна Титан уже стала визитной карточкой таверн Роду.
И имя Эффи теперь было известно во всем мире таверн.
Что касается таверны Сайпан, то она была более эксклюзивной.
Маотай и виски завораживали. Несмотря на высокую цену, они по-прежнему пользовались большим спросом у многих покупателей.
Более того, ходили слухи, что таверна Сайпан также управляется Эффи, что заставляло людей говорить об Эффи и боссе таверны Сайпан еще больше.
Глава 2329. Рождение «камеры»
— Увидимся завтра, — Мэг и Ирина стояли у дверей ресторана, провожая дам.
Анджела повернулась, чтобы посмотреть на Мэга и Ирину, и нахально сказала: «Боюсь, сегодня ресторан будет дрожать».
— Почему? Будет ли землетрясение? — Невинно спросила Бабла.
— Возможно, — Анджела кивнула. После этого она с улыбкой посмотрела на Баблу и сказала: «Ты боишься? Хочешь, я буду спать с тобой сегодня ночью?»
— Я отказываюсь! — Бабла покачала головой и осторожно посмотрела на Анджелу.
— Старшая сестра Джина… — Анджела повернулась к Джине.
Джина взглянула на Киддо, которая спала у нее на руках, и сказала с улыбкой: «Боюсь, мы больше не можем этого делать. Я должна спать с Киддо».
— Киддо так повезло. Руки старшей сестры Джины самые теплые, — Анджела с завистью посмотрела на Киддо, но все же ласково погладила ее по голове.
— Леди-босс выглядит хорошим человеком. Она красивая и щедрая, и хорошо к нам относится, — сказала Ябемия с улыбкой.
— Да, я тоже так думаю. Она не командовала нами, как только пришла. Вместо этого она просто тихо сидела и не вмешивалась в нашу работу, — кивнула Ширли.
— Кроме того, я думаю, что у нее отличная харизма. Она также казалась знакомой, как будто я знаю ее очень давно, хотя мы впервые встретились! — Воскликнула Ферис.
Дамы болтали по дороге в спальню.
* * *
Ирина официально вернулась как Кэролайн и никак не повлияла на работу ресторана.
Самое большое влияние, которое она произвела, вероятно, уменьшило количество молодых леди, говорящих чрезмерно сладким тоном, с любовью глядя на Мэга. Это значительно уменьшило нагрузку на него.
Количество посетителей, пришедших в ресторан, осталось прежним. В конце концов, возвращение от своих мечтаний к реальности не помешало барышням использовать деликатесы, чтобы успокоить свои разбитые сердца.
10 000 копий Русалочки были быстро распроданы. Мэг не перепечатывал их и не печатал новые книжки с картинками для Энни.
Книга с картинками о русалках была настолько популярна, что покупатели часто спрашивали, будет ли она переиздана, и есть ли у Энни другие книги с картинками, которые она продает.
Было доказано, что качественные книжки с картинками также будут иметь очень большой рынок.
Мисс Черная кошка снова не было в наличии, поэтому Мэг перепечатал еще 10 000 экземпляров и отправил их Эффи в Роду.
Рынок города Хаоса нельзя было сравнить с рынком Империи Рот. Будь то мегаполис Роду или 10 мегаполисов империи Рот, спрос на качественные книжки с картинками был огромен.
У Мисс Черная кошка была очень хорошая сюжетная линия, и превосходные рисунки Энни добавили ей ценности. Можно было только представить, насколько хорошо она будет продаваться.
Мэг потратил немного денег, чтобы купить немного информации о продажах книги пару дней назад. В настоящее время среди знати Роду наличие или отсутствие экземпляра Мисс Черная кошка определяло, были ли вы в тренде. Были даже многие, кто купил несколько экземпляров для коллекционирования.
Для дворян, которые были ограничены различными правилами, история о разрыве цепей своей семьи, чтобы создать совершенно новый мир, была очень привлекательной.
Такие истории со знатной дамой в качестве главного героя были действительно редкостью по сравнению с историями, рассказанными сказителями на базаре.
Учитывая это ранее, Мэг купил авторские права на Мисс Черная кошка. Имея четкую целевую аудиторию, действительно не нужно было беспокоиться о продажах.
Книги с картинками пользовались большим спросом. Это означало, что у оперы Черной кошки тоже будет своя аудитория. Через пару дней Мэг собирался вернуться в Роду в свой выходной.
* * *
В ближайшие дни Мэг серьезно обработал сюжет фильма «Китайская история о привидениях». После тщательного рассмотрения Мэг превратил призрака женского пола Сяоцянь в суккуба Сяоань, бесполезного ученого в бесполезного повара, а Горного Дьявола в Великого Древнего со множеством щупалец осьминога. Сам сюжет не изменился.
Так началась история любви суккуба и повара…
Помимо тщательного анализа сценария, Мэг даже внес некоторые изменения в фотокамень, который принесла Бабла.
Фотокамень был очень ценным и уникальным камнем на континенте Норланд. При простом формировании заклинания камень сможет сохранять образы и воспроизводить их, хотя и низкого качества.
Однако, как только заклинание используется для сохранения нового изображения, старое будет перезаписано.
Уникальная особенность фотокамня заключалась в том, что он был прочным. Фотокамень может прослужить очень долго, несмотря на многократное использование.
Мэг работал с Баблой, чтобы улучшить формирование заклинаний, размещенных на фотокамне, что позволило фотокамню иметь определенные возможности для съемки. Это увеличило бы возможности хранения и позволило бы ему иметь возможность хранения сегментов.
Это уже реализовало большинство функций камеры.
Что касается функции воспроизведения, то она во многом ограничивалась характеристиками фотокамня. Ничего особенного для повышения качества изображения сделать не удалось. Поэтому Мэг добавил монитор, чтобы изображение можно было проецировать на него, что значительно увеличило его четкость.
Изготовление монитора было на самом деле старой техникой. Все, что Мэг заставил Баблу сделать, это улучшить формирование заклинания, чтобы изображение стало более четким.
Чтобы украсить его, Мэг поместил фотокамень в коробку с отверстием.
Так родилась «камера»!
Если удалить фотокамень и поместить его в подготовленную часть проигрывателя, проигрыватель сможет воспроизводить динамические изображения. Это будет DVD-плеер.
Только с этими двумя вещами фильмы теперь могли сделать свое ошеломляющее появление на континенте.
— Босс. Думаешь, это нормально мучить меня так день и ночь? — Бабла с негодованием посмотрела на Мэга. У нее уже были тяжелые темные круги под глазами.
Как принцесса Лунной Нации, она фактически стала чьей-то рабыней, ее торопили придумывать заклинания всю ночь, а утром ей все еще приходилось обслуживать клиентов. Она никогда в жизни так не уставала.
— Я добавлю тебе гигантскую куриную ножку сегодня вечером на ужин. Только что вышла наша первая готовая камера и DVD-плеер. Ты владеешь половиной авторских прав. Если мы начнем его массовое производство, ты сможешь заработать состояние, которое ты вряд ли можешь себе представить, — Мэг улыбнулся Бабле, когда принес тарелку с жареным цыпленком и гигантскую жареную голень.
— Прямо сейчас у меня уже есть состояние, которое большинство людей вряд ли могли себе представить, — Бабла закатила глаза. Ее не привлекло то, что ей сказал Мэг. Тем не менее, она все же укусила ножку.
— Мм! Вкусно!
Бабла закрыла глаза. Голень обжаривали до тех пор, пока она не стала хрустящей снаружи и нежной внутри. Она попала прямо в сердце.
Если бы не ужин за последние несколько дней, она бы не утомляла себя таким образом только для того, чтобы удовлетворить странные просьбы Мэга.
Однако ее скорее интересовало то, что Мэг называл «фильмом».
История, разыгранная реальными людьми, будет сохранена в фотокамне, а затем распространена по всему миру с помощью DVD-плеера, чтобы все влюбились в эту историю.
Какая захватывающая идея!
Глава 2330. Это действительно ты
Конечно, главным было то, что Мэг согласился позволить Бабле сыграть главную женскую роль в фильме.
Она даже придумала, что снимать. Это будет «Скучный день принцессы».
Она хотела, чтобы весь мир увидел, как настоящая принцесса просыпается на гигантской кровати площадью 500 квадратных футов, а затем ее моют и одевают более 100 горничных. Даже ее туалет был бы полон драгоценных камней. Все ее осветительные приборы были светящимися жемчужинами.
После ужина Мэг сказал Бабле нарисовать заклинания на трех комплектах снаряжения, а затем отпустил ее отдохнуть.
Мэг нежно посмотрел на нее и сказал: «Иди спать. Завтра я дам тебе выходной, и ты можешь спать сколько хочешь».
Бабла покрутила ноющие запястья, и ее глаза загорелись, когда она услышала слова Мэга. Чувствуя себя тронутой, она сказала: «Босс, твоя совесть наконец-то работает».
— Насколько плохим может быть твой босс? — Улыбка Мэга становилась все более нежной. Он открыл ей дверь. «Иди сейчас же. Возвращайся отдыхать в общежитие. Ты много работала последние несколько дней».
— Хорошо, — Бабла кивнула и повернулась, чтобы идти к двери.
Однако она внезапно остановилась и резко повернулась, чтобы посмотреть на Мэга. «Босс, завтра выходной?»
— Да. Хорошо отдохни, — Мэг с улыбкой закрыл дверь.
«Хлоп!»
Дверь явно ударили ногой. К счастью, дверь даже не двигалась.
— Ты злой капиталист! — Бабла сердито закричала снаружи. Глядя на неподвижную дверь, она топнула ногой и ушла.
Она просто была слишком сонная, чтобы беспокоиться о нем.
Ирина спустилась в легком белом спальном халате и спросила у Мэга, старательно раскладывавшего фотокамни на столе: «Ты снова заставил Баблу работать на тебя бесплатно?»
— Я приготовил для нее ужин. Это не бесплатно, — серьезно сказал Мэг.
— Что ты собираешься делать с этими вещами? — Ирина посмотрела на вещи в руках Мэга и спросила. Мэг был занят этим последние несколько дней.
— Я намерен снять фильм. О, им должна управлять магия, так что это должна быть «Магильм», — Мэг направил свою видеокамеру на Ирину и нажал кнопку записи.
— Магильм? Это что? — С любопытством спросила Ирина.
— Это запись сцен с фотокамнями, а затем использование плеера для воспроизведения, — Мэг объяснил просто.
— Что в этом особенного? Разве это не функция фотокамня? — Ирина была в недоумении.
— Нет. Если только запись и воспроизведение, то от функций фотокамня действительно никакой разницы. Это просто улучшение функций.
— Магильм не просто записывал картинки. Это художественная форма света и тени. У него были чрезвычайно высокие требования к ракурсам, сценам и освещению.
— Конечно, самое главное, он используется для рассказа истории, а не для записи обычной жизни, как в романах и книжках с картинками. Он использует изображения, чтобы рассказать историю.
Подумав немного, Ирина сказала: «Например… Использовать фотокамень для записи Мисс Черная кошка?»
Мэг был удивлен всесторонними навыками Ирины. Он кивнул с улыбкой. «Да. Эта идея правильная. Общая идея состоит в том, чтобы перенести оперный спектакль Мисс Черная кошка со сцены в настоящие декорации и позволить сюжету разворачиваться в настоящем особняке. Затем фотокамни будут использоваться для записи всего выступления и превращения его в более реалистичную историю».
— Звучит довольно интересно, — Ирина задумчиво кивнула, но растерянно сказала: «Ну и зачем тебе снимать это?»
— Чтобы немного подсластить скучную жизнь жителей континента Норланд, — с улыбкой сказал Мэг.
— Говори правильно.
— Я намерен установить кинотеатры магильмов во всех больших городах континента. Люди будут покупать билеты, чтобы посмотреть магильм. Если бы один билет можно было продать за 100 медных монет, то место, где могло бы разместиться 100 человек для показа магильма, могло бы заработать 10 000 медных монет. И магильм можно проигрывать в разных кинотеатрах в течение длительного времени неоднократно, чтобы пожинать плоды.
— И в будущем к профессии создания магильмов присоединятся более выдающиеся режиссеры, которые сделают эту профессию еще более надежной. Я, у которого есть средства для создания структуры, буду самым большим бенефициаром, — честно сказал Мэг.
Конечно, он стеснялся сказать, что хочет прославиться.
— Это действительно ты, — Ирина посмотрела на Мэга со сложным выражением лица.
— Можешь проверить результаты наших улучшений, — Мэг выключил камеру, достал фотокамень и вставил в плеер. Он включил плеер и нажал «играть».
Изображение Ирины появилось на 55-дюймовом экране. Четкость сравнима с 1080 HD. Ее волосы были хорошо видны, и детали были очень четкими; звуки тоже были в высоком разрешении.
— Оно так ярко показывает мою красоту? — Ирина шокировано смотрела на изображение. Было ощущение, что смотришь в зеркало.
— В этом прелесть технологий, — Мэг показал вызывающую улыбку.
* * *
Старик Ми взволнованно вошел в кабинет маэстро и сказал Вики, которая писала сценарий на столе: «Маэстро! Билеты на наше вечернее шоу полностью продаются уже два дня подряд! А билеты на завтрашний утренний спектакль проданы на 60%. Полагаю, к завтрашнему дню они будут полностью распроданы!»
— Успокойся. Теперь мы оперная труппа с фанатами, — Вики посмотрела на него с плохо скрываемой улыбкой.
— Я-я просто слишком взволнован. Наша труппа никогда не была так известна, — старик Ми усмехнулся и сказал Вики: «И, Маэстро, мы все только что решили не брать выходной каждую неделю. Есть так много людей, которые любят нас, мы должны делать для них больше выступлений. Давайте покончим с выходным».
Вики помрачнела и без колебаний сказала: «Нет. Правило иметь день отдыха каждые семь дней установлено мной. Все должны ему подчиняться».
Старик Ми не ожидал, что Вики так категорически отвергнет его. Он почесал затылок и сказал: «Маэстро, мы были бедны в течение долгого времени и чувствуем, что если мы пренебрежем столь многими зрителями сейчас, они могут не вернуться в будущем. Это было бы ужасно».
Вики нахмурилась и сказала старику Ми: «Хорошо, все еще должны бодрствовать. Отправь их в конференц-зал, мне нужно с ними поговорить».
Старик Ми открыл рот, но предпочел промолчать. Он ответил ей и вышел, чтобы собрать людей.
Вскоре после этого в конференц-зале собрались участники оперы Черной кошки.
— Я слышала о вашей идее от старика Ми. У нашей оперной труппы в последнее время действительно был аншлаг, а вы, ребята, еще не привыкли, — с улыбкой сказала всем Вики.
— Да. Я даже был в оцепенении, когда услышал аплодисменты.
— Была даже девица, которая в слезах схватила меня за руку и сказала, что я очень хорошо сыграл, когда уходил со сцены.
— Эй, эй, это фантастическое чувство.
Все смеялись и выглядели очень счастливыми.
Глава 2331. Заткнись! Я не одна из тех поверхностных женщин!
Вики слушала их всех с улыбкой.
Только пока они не замолчали и не сосредоточили свое внимание на ней, она перестала улыбаться и сказала серьезным голосом: «Так вы, ребята, не собираетесь отдыхать?»
— Маэстро, хорошо, что мы не отдыхаем. Пока клиенты довольны, можно действовать еще один день.
— Да, маэстро. Мы наконец-то стали знаменитыми, и так много людей ждут, чтобы посмотреть наше выступление. Нам не терпится выйти на сцену, поэтому нам не нужен отдых.
— Мы обсудили и решили, что проблем нет.
Все кивнули и сказали в унисон.
Старик Ми открыл рот и в конце концов решил промолчать.
Бам!
Вики вдруг ударила по столу.
В зале заседаний сразу же воцарилась гробовая тишина.
Все перестали улыбаться и посмотрели на Вики в шоке и недоумении.
— Вы все считаете, что проблем нет? — Вики холодно посмотрела на всех. Ее брови уже были подняты, когда она холодно сказала: «Я думаю, что это огромная проблема!»
— Маэстро… — Мягко сказал старик Ми.
Вики проигнорировала его и продолжила: «Ребята, вы что, забыли, что я вам говорила в самом начале? Великолепный оперный актер не обязан умасливать публику. Вам нужно только сосредоточиться на своей игре на сцене, а нравится это зрителям или нет, зависит от них. Вы собираетесь потерять свое первоначальное намерение из-за этого небольшого внимания?»
Все выглядели серьезными. Некоторые из них хотели высказаться, но никто не сделал это первым.
Вики разочарованно сказала: «С тех пор, как я привела вас в эту профессию, я говорю вам, что голос — это жизнь актера. Если вы не дадите своему горлу отдохнуть, как оно того заслуживает, потому что гонитесь за временными возгласами и аплодисментами, вы приведете к сокращению жизни ваших голосовых связок. Честно говоря, я очень разочарована».
Все они опустили головы от стыда.
Несмотря на то, что они были разного возраста, и большинство из них были старше Вики, именно Вики помогла им стать оперными актерами и была их мастером. Она превратила их из лишенных сновидений бедняков общества в оперных актеров, которые могли использовать свой голос и игру для самовыражения.
Как и сказала Вики, она предупреждала их о том, как защитить свое горло, чтобы продлить свою исполнительскую жизнь, как только они присоединились к профессии.
— Я установила правило отдыхать один день в неделю, чтобы вы могли вернуться в лучшей форме, чтобы отблагодарить зрителей после дневного отдыха, чтобы они могли оценить настоящее, полное и выдающееся выступление.
— Я понимаю, о чем вы думаете, но вы должны четко знать, что публике нравится наше отличное выступление на сцене, а не то, что наши выступления ежедневные, — серьезно сказала Вики.
У каждого из них было задумчивое выражение лица.
Старик Ми выступил вперед и торжественно пообещал ей. «Маэстро, мы отдохнем, как и планировали ранее, и постараемся подарить нашей публике лучший оперный спектакль».
— Да. Мы вас не разочаруем.
— Мы знаем, что ошибались.
Все согласились и не стали зацикливаться на своей ошибке.
Вики наконец улыбнулась и кивнула. «Ладно, давайте спать. Завтра утром у нас еще представление».
Сказав это, она развернулась и ушла первой.
* * *
Стоя на башне оперного театра Черной кошки, Вики с улыбкой смотрела на полузакрытую облаками луну.
— Почему ты так глупо улыбаешься? Это все, на что ты способна?
— Сейчас я приближаюсь к своей мечте, так что плохого в том, чтобы улыбаться? Я не только улыбаюсь, я еще и смеюсь… Ха-ха-ха…
— Ладно… Перестань смеяться, мне неловко.
— Я просто хочу смеяться. Не закрывай мне рот... Ммм...
— Это и мой рот тоже, и если я скажу не смеяться, значит, не смеяться!
* * *
Некоторое время на вершине башни происходил странный моноспектакль.
— Ты считаешь Мэга немного странным?
— Почему так? Я думаю, что мистер Мэг — очень выдающийся человек.
— Он слишком выдающийся до такой степени, что это странно.
— Дедушка сказал, что время от времени в каждом мире будет появляться избранный, и он или она получит от вселенной огромное состояние. Мистер Мэг может быть таким существом.
— Удачливый — это значит, что ему очень повезло, но его странность — в его почти идеальных навыках.
— Бог фехтования, который стал полубогом в богом забытом месте, таком как континент Норланд, и он на самом деле готовит так хорошо, что ни один повар в этом мире не может сравниться с ним. Мало того, он даже умеет ценить оперу и отлично умеет быть ангелом-инвестором и бизнесменом.
— Его осведомленность об авторских правах также намного опережает его время, и его способность работать с авторскими правами чрезвычайно сильна. Его способность управлять потреблением еще более удивительна, а его методы так же хороши, как у великого бизнес-оператора.
— Эм… В этом случае мистер Мэг действительно идеальный мужчина.
— Не будь влюбленной дурочкой! Это чужой мужчина!
— В чем проблема? Красавицы любили героев с незапамятных времен. Это традиция.
— Замолчи! Я не из тех поверхностных женщин!
— Но я — да.
— Заткнись, заткнись, заткнись!
— М-м-м…
* * *
— Билеты на утреннее шоу Мисс Черная кошка уже в продаже! 200 медных монет за один билет. Пожалуйста, выстраивайтесь в очередь за покупкой. Войдите в театр сразу после покупки билета и сядьте в соответствии с номером вашего билета. Один билет на шоу. Возврата и обмена нет! — Мала стояла у входа в оперный театр и кричала. Было только восемь утра, но очередь перед оперным театром уже достигла дверей таверны Титан.
Из-за чрезвычайной популярности оперы в последние несколько дней возникла ситуация с перепродажей билетов. Билет за 200 медных монет можно было продать за 500 медных монет. Прибыль была даже выше, чем первоначальная цена самого билета.
Таким образом, Вики придумала решение: продавать билеты на месте, а затем идти в театр, чтобы немедленно посмотреть представление, чтобы помешать спекулянтам перепродать билеты.
Конечно, недостатком такого подхода было то, что зрители, желающие посмотреть спектакль, должны были заранее выстраиваться в очередь на долгое время.
Однако в настоящее время Вики могла думать только об этом методе. По крайней мере, это могло гарантировать, что зрители, которые хотели посмотреть оперу, могли купить билет за меньшие деньги.
Мала стала официальным сотрудником оперы Черной кошки и отвечала за продажу билетов. Иногда она выходила на сцену в роли маленького персонажа без диалогов ради развлечения.
Конечно, была еще одна причина, по которой Мала была в восторге от этого. Она могла пойти за кулисы, когда шоу закончилось, чтобы научиться оперному пению у Вики и других.
Хотя ее талант был посредственным, Мала проявляла большой интерес, и оперные актеры любили ее учить, поэтому она считалась одной из них. Она звучала еще более восторженно, когда продавала билеты.
— Эта девушка становится все громче… — Эффи протерла глаза, открыла окно и пренебрежительно посмотрела в сторону оперы Черной кошки. Она не могла не изогнуть уголки губ вверх, когда увидела Малу, которая улыбалась, как скрудж. Как только она собиралась отвести взгляд и закрыть окно, он остановился на нескольких фигурах в длинной очереди.
Глава 2332. Оперный театр Черной кошки
— Разве это не мистер Аид и его семья?
Эффи посмотрела на семью из четырех человек в очереди. Из-за великолепной внешности матери и двоих детей они все еще стояли в середине длинной очереди.
Почему они вдруг пришли сюда сегодня? Они собираются смотреть оперу? Шокировано подумала Эффи, но быстро закрыла окно и прыгнула обратно в постель. Она запихнула «Сливу в золотой вазе», которая была немного открыта, обратно в кровать. Она наклонила голову и задумалась, прежде чем снова встать с кровати.
— Я лучше пойду поприветствую их. В конце концов, мы партнеры по бизнесу, — пробормотала Эффи, прежде чем вытащить из гардероба самые соблазнительные наряды и начать умываться и накладывать макияж за туалетным столиком.
* * *
— Билет в первый ряд стоит 600 медных монет каждый. Два билета стоят 1200 медных монет, — Мала умело отложила деньги, а затем небрежно спросила: «Далее, пожалуйста. Сколько билетов вы хотите и где бы вы хотели сидеть?»
— Четыре места в середине четвертого ряда, — ответил голос.
Мала остановила руки и внезапно посмотрела на мужчину, стоящего перед ней. У нее сразу появилось удивленное выражение. «Мастер! Что привело вас сюда, ребята?!»
— Конечно, мы здесь, чтобы посмотреть оперу, — Мэг улыбнулся. «В оперном театре закончился ремонт, и мы его еще не видели. Сегодня мы были свободны, поэтому пришли посмотреть».
— Да, да. Новый оперный театр выглядит так величественно, — Эми посмотрела на черно-серый оперный театр и кивнула.
— Давайте сначала купим билеты. Люди позади нас ждут, чтобы попасть в театр, — Мэг с улыбкой напомнил ей. После окончания оперы у них будет достаточно времени для разговоров. Они не могли повлиять на впечатления от просмотра клиентов позади них.
— Хорошо. Четыре билета. Пожалуйста, держите, — Мала оторвала уголки от четырех билетов и отдала их Мэгу.
— Это деньги на билеты, — Мэг дал ей две золотые монеты и четыре серебряные монеты, прежде чем отвести детей в театр.
Обновленный театр превратился в огромное трехэтажное здание. Точнее говоря, это должно быть два с половиной этажа.
Они вошли через коридор, по обеим сторонам которого горел яркий свет.
Зал на первом этаже был около 10 метров в высоту и выглядел более величественно, чем предыдущее здание цирка.
На гигантской сцене были задернуты занавески и приглушен свет.
И зрительный зал, который поднимается по ступенькам, и сиденья дали Мэгу ощущение знакомости.
Он не участвовал в проектировании оперного театра. Его должна была создать Вики. Он был несколько удивлен, что пятимиллионный бюджет мог достичь такого уровня.
На местах были очевидные номера, и даже были сотрудники, которые направляли аудиторию к их местам в соответствии с их номерами. В то же время они предотвратили некоторые ненужные конфликты.
— Это здесь, — Мэг нашел места и сел. Он огляделся и обнаружил, что большинство зрителей уже заняли свои места, и большинство из них предпочло сесть в первых рядах.
Эми прислонилась к мягкому тканевому стулу и с улыбкой сказала: «Место стало еще удобнее. Так еще лучше для сна».
— Это действительно не плохо, — Мэг тоже откинулся на спинку мягкого стула, оценивая детали оперного театра.
В задней части зрительного зала были открыты два больших окна. Они выглядели так, будто их можно было закрыть двумя металлическими пластинами, и они обеспечивали достаточное освещение театра, когда были открыты. Вместе с освещением по обеим сторонам сцены они дали зрителям возможность удобно расположиться перед началом шоу.
Было очень удобно смотреть на сцену с четвертого ряда, но Мэг видел, что дизайн этого оперного театра был очень профессиональным. Вики, возможно, получила помощь извне в его разработке, так что впечатления от просмотра на заднем ряду тоже были бы не так уж плохи.
Окинув взглядом всю аудиторию один раз, Мэг увидел знакомую фигуру сбоку, когда уже собирался отвести взгляд.
Что он опять здесь делает? Мэг посмотрел на мужчину в плаще с веселой улыбкой.
Хотя он был хорошо замаскирован, Мэг с первого взгляда узнал в нем маэстро оперы Мака, Паскаля.
Этот парень был выброшен Вики ранее. Он не ожидал, что тот снова прокрадется сюда сегодня. Он пришел, чтобы создать проблемы? Или он пришел помириться?
Паскаль огляделся и еще ниже прижал капюшон плаща на голове. Только его глаза были открыты, когда он осторожно оценивал свое окружение.
Он тоже не хотел приходить сюда. Кто захотел бы прийти сюда и быть униженным, если бы не давление жизни?!
После того, как в тот день Вики разбила сердце молодого мастера Бобби, он не мог ни есть, ни спать после того, как вернулся, и вскоре заболел…
И каким-то образом его семья узнала об инциденте и обвинила в этом его самого. Они хотели, чтобы он вернул все деньги, которые он получил от Бобби ранее.
Из-за их разницы в статусах у него вообще не было возможности сопротивляться. Он не только потерял деньги, которые Вики использовала для выкупа актеров, но даже заложил театр. Их выгонят, если они не смогут собрать деньги в течение двух недель.
Ему уже надоело бродить по окрестностям, когда опера Мака еще была цирком Мака. Теперь, когда у него наконец-то появился собственный оперный театр, он не собирался так просто от него отказываться.
Однако за все эти годы он встречал только одного богатого друга, которым был Бобби. Остальные даже близко к нему не подходили, поэтому никто не одалживал ему сотни тысяч медяков.
Теперь он мог думать только о Вики.
Тогда он смотрел свысока на оперу Черной кошки, но теперь он уже не был для них достаточно хорош.
Этот роскошный театр был намного лучше, чем опера Мака. Цена билета в 200 медных монет и выше заставила его еще больше завидовать.
Что вызывало у него еще большую зависть, так это то, что опера Черной кошки по-прежнему обеспечивала аншлаг на все представления, даже когда цена билетов была такой высокой.
По крайней мере, так было прямо сейчас.
Это означало, что опера Черной кошки могла зарабатывать более 300 000 только на билетах на каждое представление.
В день было три представления, что означало, что они могли заработать почти 1 000 000 медных монет.
Кадык Паскаля шевельнулся. Насколько это было много?!
Ему удалось получить от Бобби 1 000 000 медных монет только после того, как он так долго подлизывался к нему.
Между тем, опера Черной кошки может зарабатывать 1 000 000 в день!
Его мотив сегодня был очень прост. Он хотел проверить, действительно ли богата публика, и позволить Вики приобрести оперу Мака.
Паскаль чувствовал, что он уже унизил себя, придя сюда сегодня. Он решил дать Вики шанс приобрести его оперную труппу. В качестве условия он хотел половину прав собственности оперы Черной кошки.
Конечно, как продаваемый, он низведет себя до должности заместителя маэстро и позволит Вики быть маэстро.
Паскаль не мог не расхохотаться, когда думал о том, как он собирается стать одним из боссов оперной труппы, которая зарабатывала 1 000 000 медных монет в день.
Его смех привлек внимание сотрудников, которые провожали зрителей к своим местам поблизости.
Сотрудник подошел к нему и с улыбкой сказал: «Извините, сэр. Не могли бы вы снять плащ? Ваш плащ слишком велик. Это будет препятствовать обзору зрителей позади вас и повлияет на их впечатления от просмотра».
Глава 2333. Нет, я не могу видеть свет
Паскаль побелел, когда увидел улыбающегося сотрудника. На лбу выступил пот.
Зрители, со скуки ожидавшие начала оперы, все посмотрели на него.
— У меня светобоязнь. Я не могу смотреть на яркий свет, — понизив голос, ответил Паскаль, аплодируя себе за свое остроумие.
— Понятно… — У сотрудника был нерешительный взгляд, когда он сказал низким голосом: «Пожалуйста, подождите немного. Позвольте мне спросить маэстро, как нам с этим справиться».
Затем он повернулся и быстро ушел.
— Айяя… — Мгновенно запаниковал Паскаль. Он чуть не вскочил, когда увидел, как сотрудник быстро уходит.
Теперь все кончено!
Сотрудник должен быть новичком и не знать его, но если Вики придет, она с первого же взгляда разглядит сквозь его камуфляж.
Рана, нанесенная Вики ранее, только что зажила. Он не хотел снова злить эту женщину.
Однако, когда он осмотрел зал, заполненный на 80%, зрители в основном были богатыми и знаменитыми в Роду. Даже если бы Вики на него и злилась, она, скорее всего, не стала бы его бить в этой ситуации.
Более того, сегодня он пришел на переговоры с Вики. Было приятно встретиться с ней сейчас.
Мэг наблюдал за этой сценой с большим интересом. Ему также было любопытно, почему этот парень пришел сегодня в оперный театр Черной кошки.
Вскоре после этого Вики, уже переодевшаяся в черное платье лолиты, вышла из-за кулис и подошла к месту Паскаля под восхищенными взглядами.
— Это маэстро оперы?
— Мама, это мисс Черная кошка? Она такая красивая! Она выглядит точно так же, как в книжке с картинками!
— Ее платье такое красивое. Муженек, я тоже хочу.
— Конечно, конечно. Когда мы вернемся, я сделаю его для тебя на заказ.
Зрители говорили между собой. Они не ожидали увидеть главную актрису до начала шоу.
Несмотря на то, что она не появлялась на сцене, ее присутствие все равно поражало их.
Глядя на зрителя, который ютился в углу под черным плащом, Вики слегка нахмурилась. Однако она мягко сказала: «Сэр, если у вас светобоязнь, не могли бы вы переодеться в более короткий плащ? В этом случае это не повлияет на аудиторию позади вас».
Паскаль посмотрел на плащ, который держала Вики, и некоторое время размышлял, прежде чем тихо сказать: «Нет, я не могу видеть яркий свет. Я могу носить только свой собственный плащ. Я не могу носить чужие плащи».
Брови Вики дернулись вверх, как только этот человек заговорил. Ее взгляд стал острым как бритва, когда она холодно сказала: «Ты действительно не можешь видеть свет. Я думаю, ты забыл о своей боли после того, как твоя рана зажила. Ты снова пришел сюда, чтобы тебя побили».
У зрителей вокруг них появилось любопытное выражение лица, когда они услышали, что Вики сказала это. Казалось, маэстро оперы Черной кошки знала этого зрителя.
Тем не менее, то, как она говорила, было очень похоже на мисс Черная кошка!
Паскаль покрылся холодным потом под плащом, но все же сказал пронзительным голосом: «Э-это так вы, участники оперы, обращаетесь со своей публикой?! Я купил билет! Вы, ребята, издеваетесь надо мной!»
— Ха, если бы вы были настоящим зрителем, мы, естественно, приветствовали бы вас. Тем не менее, у нас всегда есть палки наготове для тех ублюдков, которые приходят, чтобы создать проблемы, — Вики холодно сказала сотруднику: «Выбросьте его! Наша опера Черной кошки не приветствует его!»
Двое сотрудников подхватили Паскаля с обеих сторон и вытащили его, как только Вики закончила говорить.
— Подожди секунду! Подожди секунду! — Паскаль болтал в воздухе своими короткими ногами и кричал: «Маэстро Вики, я пришел не для того, чтобы создавать проблемы! Я действительно пришел посмотреть спектакль и обсудить с вами деловую сделку!»
Вики холодно посмотрела на него с плохо скрываемым отвращением в глазах. «Я не заинтересована в обсуждении каких-либо деловых сделок с вами. Я не хочу говорить вам больше ни слова!»
— Это шанс, который выпадает один раз в жизни! У вас больше никогда не будет такого шанса, если вы его упустите! — Паскаль вцепился в спинку сиденья. Его лицо вспыхнуло ярко-красным, потому что он использовал всю свою силу. Он сказал хриплым голосом: «Я готов объединить мою оперу Мака с вашей оперой Черной кошки! Вы будете маэстро, а я буду заместителем. В будущем нас будут называть оперой Черной Ма, и мы будем очень знамениты! У нас есть лучшие оперные актеры в Роду, которые сделают ваше выступление еще полнее. Такого вы больше нигде не найдете!»
— Опера Мака? Есть ли в Роду еще одна оперная труппа?
— Я думал, что опера — это что-то новое. Похоже, я невежественен.
— Я знаю об этой опере Мака. Их выступление такое скучное, но оно здорово усыпляет людей. Я пойду смотреть их, когда у меня будет бессонница. Я очень быстро засыпаю.
— Тогда говоря с точки зрения функциональности, это неплохо.
Зрители обсуждали между собой. Они были очень заинтересованы.
Мэгу захотелось рассмеяться, когда он это услышал. Этот Паскаль действительно мечтал. Он действительно осмелился просить оперу Черной кошки о слиянии и без зазрения совести хотел быть заместителем маэстро.
В опере Мака вообще не было профессиональных оперных актеров. Они все дурачились. Они где-то выучили несколько песен и просто бормотали их на сцене. Они могли очень быстро усыпить зрителей, поэтому зрители не знали, что было в конце.
Однако его мужество было достойно восхищения. Скорее всего, Вики вышвырнет его.
Вики была так взбешена, что рассмеялась, увидев, как Паскаль крепко держится за сиденье.
— Вы сказали, что хотите, чтобы мы объединились с вашей оперой Мака? И вы будете заместителем маэстро? — Спросила Вики Паскаля.
— Да, да, да. Я уже многое скомпрометировал. Достаточно показать мою искренность, — Паскаль быстро кивнул и с улыбкой сказал: «Подумайте об этом, я работаю в Роду уже более 20 лет. Я знаю многих людей, от богатых и влиятельных до простых людей. Как вы думаете, почему люди так охотно принимают оперу? Это все благодаря моей тяжелой работе, что ваша опера имеет успех сегодня. Теперь наша опера Черной Ма только начинается. Она пойдет еще дальше, если вы позволите мне ей управлять!»
Теперь даже зрители были поражены его толстой кожей.
Очевидно, они пришли после прочтения знаменитой книжки с картинками «Мисс Черная кошка». Какое отношение это имеет к этой опере Мака?
Похоже, этот толстяк под плащом действительно был здесь, чтобы доставить неприятности.
— Выбросьте его. Если он все еще держится за сиденье, сломайте тот палец, которым он держится, — холодно сказала Вики, прежде чем отправиться за кулисы, не оглядываясь назад.
Двое сотрудников, которые изначально были беспомощны по отношению к Паскалю, потянулись к нему.
Глава 2334. Тебе не холодно?
— Какая страшная женщина!
Паскаль тут же убрал пальцы со спинки сиденья и позволил двум сотрудникам вытащить его и выбросить на улицу.
Паскаль упал на землю и закричал: «Они бьют людей! Опера Черной кошки избивает людей!»
Все зрители, выстроившиеся в очередь, чтобы войти, недоуменно смотрели на него.
— Это вор, которого поймали на месте преступления. Пожалуйста, будьте осторожны, — сотрудник объяснил серьезно.
Люди в очереди все начали накрывать свои денежные мешки и стали смотреть на Паскаля настороженно и пренебрежительно.
Паскаль: «…?»
Даже сотрудник, отвечавший за билеты в оперу, был так естественен в игре?
После того, как он это сказал, Паскаля уже заклеймили как вора. Вместо того, чтобы оставаться здесь и смущаться, он мог только встать и улизнуть.
— Круто! Это была игра? Мисс Черная кошка такая обходительная.
— Да. Если это игра, то это так естественно. Если это правда, то мне нравится ее личность!
— Я уже начала с нетерпением ждать этого оперного спектакля. Я слышала, что рассказ «Мисс Черная кошка» создан маэстро оперы Черной кошки. Похоже, у нее есть больше историй.
Стремительное обращение Вики не только не вызвало недовольства публики, а наоборот, она завоевала симпатии публики и вызвала всеобщее ожидание.
— Эта девушка умная, — смеясь, сказала Ирина.
— Ее мозг действительно вращается очень быстро. Я подозреваю, что он работает на двухъядерном процессоре, — тоже с улыбкой ответил Мэг.
— Двухъядерный? — Ирина недоуменно посмотрела на него.
— То есть… — Мэг думал, как ответить на этот вопрос.
— Г-н Аид, ребята, вы тоже пришли посмотреть оперу? Какое совпадение. Мы даже сидим рядом друг с другом, — раздался в этот момент знойный голос, и Эффи, одетая в длинное красное платье, протиснулась к нам.
У Эффи была отличная фигура, и на ней было облегающее длинное платье. Ее волнистые волосы были распущены, и она выглядела знойной, когда подошла. Она моментально привлекла внимание многих мужчин.
— Кто эта красавица?
— Кажется, она хозяйка таверны Титан через улицу.
— Эта женщина такая красивая. Позвольте мне проверить ее черты.
Многие мужчины уже были искушены.
Однако Эффи совершенно не волновали эти горячие взгляды. Она с улыбкой подошла к Мэгу и его семье и села на свободное место рядом с ним.
— У меня сегодня свободный день, поэтому я пришел посмотреть спектакль в новом театре, — Мэг слегка кивнул. «Ты еще не смотрела здесь шоу?»
Разумеется, такого совпадения не было. Должно быть, это Мала дала Эффи билет рядом с ними.
Ирина посмотрела на нее с загадочной улыбкой, как будто уже раскусила ее уловки.
— Я смотрела ее раньше, но утром мне было скучно, поэтому я зашла посмотреть, — Эффи пригладила волосы и поздоровалась с Ириной и двумя детьми.
Эми с любопытством спросила Эффи, на которой не было куртки: «Старшая сестра Эффи, тебе не холодно?»
Сначала Эффи не было холодно, но после того, как Эми спросила об этом, она не могла сдержать дрожь.
— Мне не холодно. Мне сегодня довольно тепло, — Эффи с улыбкой покачала головой. Она не собиралась терять свою гордость.
— Как дела в таверне в последнее время? — Спросил Мэг у Эффи.
— С тех пор, как ром стал приходить, количество клиентов таверны Титан продолжает расти. Я уже планирую расширить пространство таверны, — Эффи не знала, о какой таверне спрашивал Мэг, поэтому продолжила: «Количество посетителей таверны Сайпан очень стабильно. Она полностью забита от начала до конца работы».
— Спасибо за твою тяжелую работу в течение этого времени, — Мэг слегка кивнул. Эффи, должно быть, была очень занята, пытаясь увеличить количество клиентов в своей собственной таверне, одновременно управляя таверной Сайпан.
— Я не чувствую усталости, так как работаю на себя, — небрежно ответила Эффи.
— Однако книжка с картинками «Мисс Черная кошка» действительно продается очень хорошо. 10 000 копий, которые только что поступили, будут распроданы очень скоро. Многие зрители покупают книжку с картинками после просмотра оперы, — сказала Эффи.
По сравнению с бизнесом таверны, продажа книжек с картинками позволила ей увидеть, что было настоящей неожиданностью.
Она очень завидовала 2 000 000 ежедневных заработков.
— В этом прелесть связи, — Мэг улыбнулся.
Рынок оперы, открытый книгой с картинками, в конце концов вернулся к книге с картинками с ее великолепным качеством.
Поскольку влияние «Мисс Черная кошка» распространилось за пределы Роду, можно было ожидать, что это приведет к еще большему росту продаж книжек с картинками.
— Ты такой гений в продвижении, — с восхищением сказала Эффи Мэгу.
Будь то получение золотой награды и мгновенное превращение таверны Сайпан в известную таверну в Роду, когда она только открылась, или использование книги с картинками для увеличения продаж билетов оперы Черной кошки, он продемонстрировал потрясающую тактику.
— Все это просто уловки. Если у нас не будет отличного качества, продвижение тоже будет бесполезным, — Мэг слегка покачал головой. Он не чувствовал себя очень гордым.
Многие люди завидовали Мэгу, когда он болтал с Эффи. В конце концов, Эффи, великая красавица, уделяла ему много внимания, в то время как другая дама, похожая на его жену, сидела рядом с ним и была столь же восхитительна. На самом деле она была даже красивее Эффи.
Они действительно завидовали его удаче с дамами.
Мэг почувствовал ревнивые взгляды, но уже привык к этому. Всегда было какое-то давление, когда Ирина была рядом с ним.
К счастью, даже несмотря на то, что Эффи была одета в облегающую одежду, она все равно вела себя прилично, что предотвратило возникновение несчастных сцен.
Вскоре театр был полностью заполнен.
После того, как два сотрудника подтвердили, что все зрители заняли свои места, они дали всем понять, что представление вот-вот начнется. Металлические пластины двух окон сзади медленно опускались, и в театре постепенно темнело.
На сцене зажегся свет, и вместе с громким хором медленно поднялся занавес на сцене, и представление началось.
Мэг серьезно смотрел это оперное представление. Сценический фон стал более изысканным, а их костюмы были теми, которые он сшил для них на заказ. Вместе с великолепной игрой актеров и прекрасным пением эта опера получилась достаточно профессиональной.
Великолепная игра актеров и история Мисс Черной кошки, борющейся со своей судьбой и ограничениями своей личности, вырвавшейся из клетки и обретшей новую жизнь, погрузили зрителей в историю. Некоторые даже вытирали слезы.
За два часа представления никто не ушел.
Когда прозвенел звонок в конце выступления, все встали и долго хлопали.
Мэг хлопал в ладоши, глядя на Вики, которая, улыбаясь, кланялась с актерами. «Это настоящее оперное представление».
Глава 2335. Тебе обязательно быть таким хардкорным?!
Мэг еще некоторое время оставался на своем месте после того, как публика ушла. Затем он привел Ирину и девочек за кулисы.
— Сэр, выход вон там, — сотрудник подошел к ним с улыбкой. Он собирался увести их с настороженным взглядом.
— Мы… — Собирался объяснить Мэг.
— Они мои друзья, — голос заговорил позади них. Вики подошла к ним с улыбкой. Она сказала Мэгу: «Мистер Аид, давно не виделись».
— Маэстро, — сотрудник кивнул Вики, прежде чем уйти.
Мэг вспомнил, что они встречались всего несколько дней назад, но все же с улыбкой похвалил ее: «Театр отличный, и спектакль отличный. Вы, ребята, действительно достойны звания лучшей оперной труппы континента Норланд».
— Бесполезно бороться за позицию номер один с такой оперной труппой, как опера Мака, — Вики пожала плечами. С более яркой улыбкой она сказала: «Пойдем в мой кабинет».
— Хорошо, — Мэг кивнул, и они последовали за Вики в ее кабинет.
Вики дала двум малышам немного еды и позволила им играть рядом, пока они ели. Затем она официально поприветствовала Ирину, прежде чем сесть напротив Мэга.
— Я не ожидал, что у вас так скоро будет полный зал. Ты действительно мудро поступила, что взяла деньги на ремонт театра, — с улыбкой сказал Мэг.
— Это так? Мне сейчас очень жаль. Если бы я решила сохранить часть продажи книжек с картинками, мой доход был бы намного выше единовременной цены, верно? — Сказала Вики с улыбкой, но на ее лице не было и следа сожаления.
— Это правда. Книга с картинками «Мисс Черная кошка», скорее всего, станет классикой. Давай сначала поставим перед собой небольшую цель — продать 1 000 000 копий, — Мэг серьезно кивнул.
Выражение лица Вики застыло. Теперь она действительно чувствовала боль в сердце.
Мэг продолжил: «О да. Я здесь сегодня, чтобы поговорить с тобой об авторских правах на магильм «Мисс Черная кошка».
— Магильм? — Вики выглядела озадаченной.
— Я использую фотокамни, чтобы записать «Мисс Черная кошка», и я возьму плату за воспроизведение. В конце концов, это твоя история, поэтому я намерен сначала получить твое разрешение, — Мэг объяснил.
— Что! Разве это не фильм?! — Воскликнула Вики.
Значит, Подземный город тоже называет это фильмом, задумался Мэг. Казалось, что в развитии технологий есть что-то общее.
— Что такое фильм? — Вместо этого спросил Мэг.
— Эм… — Пробормотала Вики. Она была потрясена передовым мышлением Мэга.
В конце концов, в этом мире даже не было электричества, а паровой двигатель все еще находился на начальной стадии развития и еще не использовался повсеместно, но Мэг действительно хотел снимать фильмы.
Более того, самое главное, он нашел выигрышную точку: платный просмотр фильмов.
Разве это не равносильно строительству кинотеатров?
Кинотеатры все еще существовали в городах пятого уровня Подземного города, в то время как обычные голографические капсулы уже заняли свое место в городах первого и второго уровня. Кроме того, некоторые голографические очки могут даже обеспечить лучшее качество просмотра, чем обычные кинотеатры.
Но если бы речь шла о строительстве кинотеатров на континенте Норланд, это было бы просто… Смешно!
— Несмотря на то, что мы могли бы использовать фотокамни для записи и хранения некоторого контента, контент недостаточно четкий, а методы съемки и ракурсы ограничены. Мы можем снимать только с одного ракурса от начала до конца, и в процессе нет места ошибкам… — Сказала Вики и вдруг поняла, что это очень подходит для записи живых выступлений оперы.
Им нужно было только расположить фотокамень на лучшем месте среди зрительских мест и записать оперу от начала до конца. Не было необходимости редактировать или беспокоиться о ракурсе камеры.
Однако это была опера, а не кино.
— У меня есть специалисты для модификации комплекта оборудования. Это съемочное оборудование. Эффект записи фотокамня улучшен, и мы можем точно контролировать запись и паузы. Это устройство воспроизведения. Нужно поместить фотокамень вот сюда, и он сможет прочитать записанный контент. Он также может выполнять простое редактирование. Он может вырезать нужные разделы и склеивать их вместе…
Вики уже была в оцепенении, когда увидела, как Мэг достал оборудование и начал объяснять.
Т-тебе обязательно быть таким хардкорным?!
Не говоря уже о комплекте съемочного оборудования, но нужно ли тебе также приобретать игровое устройство и программное обеспечение для редактирования?
Более того… Это магия? Магия!
Она чувствовала, что ей нужно произнести эти слова.
— Существующее оборудование все еще очень примитивно, но для простой записи его достаточно, — Мэг с улыбкой посмотрел на Вики, которая долго не могла закрыть рот, и постучал по плееру.
На экране проигрывателя показывалась простая пародия на Гадкого Утенка и Черного Угля, попугая в магазине волшебных зелий. Содержание было незначительным, но Мэг продемонстрировал практические функции и методы переключения сцен, операторской работы и монтажа.
Вики долго молчала после просмотра. Затем она серьезно спросила Мэга: «Сейчас у меня две мысли».
— Какие?
— Ты супергений, или… Ты тоже сбежал из Подземного города, — Вики посмотрела Мэгу в глаза, словно хотела видеть его насквозь.
— Как ты думаешь, кто я? — Мэг с улыбкой посмотрел ей в глаза.
Некоторое время серьезно поразмыслив, она сказала: «Первый».
— Почему ты так в этом уверена?
— Если бы ты пришел из Подземного города, у тебя было бы больше и лучше планы. Во-вторых, если бы ты был из Подземного города, ты бы только избегал меня и не приносил мне эти вещи, — сказала Вики. «Ты гений во многих областях».
— Буду ли я выглядеть лицемерно, если буду слишком вежливым?
— Да.
— Тогда как ты думаешь, сможет ли этот набор оборудования превратить «Мисс Черная кошка» с оперной сцены в магильм? — С улыбкой спросил Мэг.
— Ты собираешься снимать оперу или превратить оперу в драматическую форму?
— Я думаю, что театрализованное представление было бы более популярным, чем опера, — сказал Мэг.
Вики серьезно задумалась, прежде чем кивнуть. «Если ты действительно хочешь снимать «Мисс Черная кошка», у меня есть три просьбы».
— Говори.
— Во-первых, я выбираю актеров. Во-вторых, я буду сценаристом. Наконец, я тоже стану режиссером, — сказала Вики.
Она хотела быть сценаристом, режиссером и актрисой одновременно!
— Хорошо, — Мэг согласился, даже не подумав.
— Так просто? — Вики была ошеломлена.
— На самом деле, я не очень хорошо разбираюсь в этих аспектах. Определенно будет лучше, если я передам это профессионалам, — с улыбкой сказал Мэг. «Более того, я могу гарантировать, что я только предоставлю деньги и не буду вмешиваться в процесс съемок».
Это был действительно отличный инвестор!
Вики посмотрела на Мэга более ярким взглядом.
— Тогда мы можем начать говорить о разделе прибыли сейчас? Или ты хотела бы продать права и на этот раз? — Мэг продолжал спрашивать.
Глава 2336. Ты еще молода и мала, ты не годишься для таких ролей
— Нет! На этот раз я хочу часть прибыли! — Вики решительно покачала головой.
Однажды она уже была в невыгодном положении с книжкой с картинками. Теперь она не повторит ту же ошибку с фильмом.
— Я должен напомнить тебе, что в настоящее время у нас нет площадки для показа. Жители континента Норланд также не имеют представления о том, что это такое. Вероятно, потребуется очень много времени, чтобы построить залы и утвердить идею магильмов. Шансов отыграть капитал у «Мисс Черная кошка» очень мало. Ты уверена, что хочешь долю? — С улыбкой спросил Мэг.
Услышав это, Вики была ошеломлена и заколебалась.
Она знала, что Мэг не лжет. Даже в Подземном городе, где кино существовало тысячи лет, все еще было много режиссеров, которые терпели убытки с каждым снятым фильмом.
Снять фильм на континенте Норланд, особенно когда не существовало кинотеатров, было немыслимо. Только Мэг осмелился бы сделать что-то подобное.
— Я также хотел бы напомнить тебе, что я намерен развивать эту отрасль, чтобы обеспечить площадку для показов магильмов. Таким образом, мои первоначальные магильмы в основном предназначаются для открытия рынка. Я не могу гарантировать кассовые сборы, — продолжил Мэг.
Вики знала, что Мэг говорит правду, и он был очень искренним и правдивым.
— У оперной труппы больше нет недостатка в деньгах. Поэтому я могу вложить немного денег и на свои мечты. Я не хочу единовременной суммы денег. Я просто хочу 30% кассовых сборов в будущем, — сказала Вики Мэгу с улыбкой.
— Договорились, — Мэг кивнул. Он не торговался.
Это соотношение было довольно похоже на то, что было в киноиндустрии в его предыдущей жизни. Однако как инвестору, эмитенту и рекламодателю такое соотношение было для него весьма невыгодным.
Но у Мэга не было недостатка в деньгах, и окупаемость инвестиций того стоила.
— О, точно, можно небольшую просьбу? — Спросил Мэг.
— Что это?
— Я хочу добавить персонажа и актера в «Мисс Черная кошка», — сказал Мэг.
Вики нахмурилась. Он только что сказал, что не будет вмешиваться в производство фильма. Однако она все же спросила: «Какой персонаж? Кого ты добавишь?»
— Шеф-повара, меня, — сказал Мэг, похлопав себя по груди.
— Ты хочешь сниматься в кино? — Вики была немного шокирована. Однако очень скоро она оказалась перед дилеммой. «Трудно изменить эту историю на то, что мисс Черная кошка сбежала с поваром…»
Мэг: «…?»
— Я не хочу быть главным мужчиной. Я просто хочу быть второстепенным персонажем, — Мэг покачал головой. «Мне не нужно слишком много экранного времени. Просто дай мне достаточно времени, чтобы приготовить блюдо. Я хочу научить людей, как это сделать».
Вики покраснела. Она поняла, что, похоже, неправильно его поняла. Немного подумав, она кивнула: «Я могу это обдумать. Однако я могу решить, могу ли я добавить сцену, только увидев, как ты выступаешь перед камерой».
Она была очень строгим режиссером, который не уступал инвестору фильма. Мэг кивнул с улыбкой. «Конечно, нет проблем».
Кто он? Мэг Алекс и Аид, обладатель награды за лучшую мужскую роль, который мог переключаться между тремя персонажами в любое время и в любом месте. Ему не придется беспокоиться о выступлении перед камерой.
— Этот фи… Магильм, сколько ты собираешься в него вложить? — Спросила Вики.
— Он не потребует больших настроек или спецэффектов, поэтому я сомневаюсь, что для этого потребуются большие капиталы. Я намерен инвестировать 10 миллионов медных монет, — сказал Мэг.
Вика немного подумала и согласно кивнула. «Этого было бы достаточно».
Она прекрасно знала, что строительство кинотеатра на континенте Норланд будет задачей, требующей огромного финансирования.
— Помимо этого, у меня есть еще один сценарий, который я хотел бы, чтобы ты написала для меня, — Мэг вытащил стопку бумаг и сунул ее Вики.
— Призрак кулинарии? — Вики посмотрела на безвкусное имя на обложке. Она подняла бровь. Это было похоже на популярный роман, продаваемый в придорожных ларьках.
Она взяла документ и пролистала его. Пока она читала, она медленно выглядела поглощенной, и ее глаза загорелись от волнения, как будто она держала сокровище.
Примерно через 20 минут Вики отложила документ. Она посмотрела на Мэга и спросила: «Кто написал этот рассказ?»
Мэг улыбнулся.
Вики внимательно посмотрела на Мэга и воскликнула: «Хотя ты не очень хорошо пишешь, повествование беспорядочно, а эмоциональные изменения в сюжете неуклюжи, это очень хорошая история!»
Мышцы лица Мэга дернулись. Он не был уверен, радоваться ли ему этой похвале.
Он был тем, кто сочинил повествование и даже изменил эмоции в сюжете. Только история была не его.
Эта девка довольно точна.
Вики тоже поняла, что ее слова прозвучали не очень приятно. Она объяснила: «Я хочу сказать… Это очень хорошая история. Ее недостатки не могут скрыть ее красоту. Даже если она будет адаптирована в оперу, это будет аншлаг».
— Я хочу, чтобы ты помогла мне написать эту историю в сценарии магильма. Конечно, в качестве компенсации я могу отдать тебе авторские права на эту историю, — сказал Мэг.
— Действительно?! — Глаза Вики загорелись.
— Все сотрудничество, о котором мы сегодня говорили, будет записано и подписано в виде контракта, — Мэг кивнул.
— Договорились! — Вики решительно кивнула.
Недавно она ломала голову над новым сюжетом для своей оперы. История Мэга была глотком свежего воздуха.
Отношения любви-ненависти между человеком-поваром и суккубом, дриадой, Великими Древними и другими элементами, вставленными в историю, были очень драматичным, но модным сюжетом.
Вики подумала, что эта история может быть даже лучше, чем «Мисс Черная кошка».
Более того, эта история идеально подходила для показа на большом экране.
Дриады и Великие Древние могли быть созданы с помощью магических спецэффектов, и они могли оказать еще большее визуальное воздействие на аудиторию.
— Ты ведь не собираешься сам играть в шеф-повара, не так ли? — Вики спросила Мэга.
Мэг искренне кивнул. Это был фильм, который он сделал для себя.
— Главная женская роль… — Вики закусила нижнюю губу. Она выглядела так, словно приняла важное решение, когда сказала: «Я…»
— У меня уже есть кое-кто на главную женскую роль, — Мэг прервал ее с улыбкой. Он взглянул на юную Вики и сказал: «Ты еще молода и мала, ты не годишься для таких ролей».
Вики: «…?»
Она действительно была еще юной и маленькой, но чувствовала, что Мэг имеет в виду что-то еще, что было маленьким.
Ааа!
Она была в таком бешенстве, что хотела разорвать в клочья черновик в своих руках, но она не могла вынести такого поступка с такой великой историей. Ее лицо исказилось от ярости, и она, стиснув зубы, сказала с кивком: «Хорошо, я возьму эту историю!»
— Я намерен сначала снять эту историю, поэтому я оставлю тебе сценарий. Я надеюсь, что смогу увидеть первоначальный набросок сценария, когда вернусь в театр через семь дней, — сказал Мэг с улыбкой.
— Семь дней? — Вики чуть не подпрыгнула.
Этот парень думал, что все вокруг монстры с щупальцами? Когда она застревает, она не может даже слова написать!
Глава 2337. Красота увядает
— Я слышал, что вы, писатели, можете легко писать десятки тысяч слов каждый день, или, может быть, ты не предназначена для этой работы, — Мэг с улыбкой посмотрел на Вики.
— Это так? — Вики глубоко нахмурилась. Она чувствовала, что Мэг, казалось, лжет ей.
Мэг покачал головой и сказал: «Я просто слышал об этом. Ведь я плохо знаю ваш профессиональный круг. Тебе решать, правда это или нет».
— Хорошо. Я дам тебе сценарий через неделю, — Вики все же заставила себя согласиться.
Для Вики изменение сценария также было чем-то, что она должна была сделать прямо сейчас. Сценарий оперы и сценарий фильма мало чем отличались. Хотя были некоторые изменения в репликах и смене сцен, в целом это было то же самое.
Хотя она не была киносценаристом, она многому научилась, когда училась на оперного сценариста. Не должно быть слишком сложно изменить историю с полной структурой и правильными персонажами.
— Хорошо. Тогда решено, — Мэг кивнул и встал, чтобы уйти.
— Ты не останешься на обед? — Вики пыталась его удержать.
— Нет, большое спасибо. Я обещал Эффи пообедать у нее. Мала готовит, — Мэг покачал головой и спросил: «Ты тоже хочешь пойти?»
— Конечно, — очень естественно ответила Вики.
Хотя Мэг не готовил, кулинарные способности Малы были не так уж плохи. По крайней мере, это было лучше, чем обед в театре.
Мэг и дамы прибыли в таверну Титан. Мала уже поставила на стол несколько тарелок. Это были салат из свиных ушей, арахис пьяницы и салат из свиного языка.
Все они были гарнирами для питья.
— Мастер, иди и ешь. Я уже приготовила все блюда, — выжидающе сказала Мала Мэгу. Она усердно тренировала свои кулинарные способности. Она хотела продемонстрировать их ему.
— Думаю, я пойду приготовлю еще два блюда. Мы не можем просто пить без надлежащей еды, — Мэг неохотно прошел на кухню. Казалось, что эта девушка могла подавать только эти три блюда.
— Замечательно, — Вики сидела за столом. Она думала, что сегодня не сможет есть то, что готовит Мэг. Она не ожидала, что он приготовит несколько блюд.
— Т-тогда я тоже пойду посмотрю. Одновременно я могу освоить больше навыков, — Мала пошла на кухню, краснея. На самом деле она умела готовить еще несколько простых домашних блюд, но не хотела себя опозорить, поэтому подавала только свои лучшие блюда.
Эми с удивлением обнаружила на прилавке экземпляр «Мисс Черная кошка» и сказала Энни: «Старшая сестра Энни, посмотри. Это твоя работа!»
Энни тоже заметила книжку с картинками и улыбнулась.
Эффи подошла и мягко положила руки на плечи Энни и с изумлением сказала: «Энни, ты такая классная. Многим понравились твои книжки с картинками. Все они говорили, что они фантастические и являются предметами коллекционирования».
— Спасибо, — сказала Энни на языке жестов.
Вики также сказала Энни: «Многие люди спрашивали меня, нарисована ли мной книжка с картинками. Если ты решишь провести автограф-сессию, я думаю, многие фанаты придут тебя поддержать».
У этой тихой девочки была такая удивительная сила в обращении с ручками.
Несмотря на то, что она создала историю «Мисс Черная кошка», Энни воссоздала ее снова в другом формате.
Раскадровка, темп, упрощенные линии… Все это демонстрировало способности Энни.
Она перенесла историю, которую пели на сцене, в иллюстрированную книжку и нашла идеальный баланс.
Вики даже подумала, что если эта книжка с картинками будет продаваться в Подземном городе, она будет очень популярна среди коллекционеров книжек с картинками.
Она подумывала обсудить с Мэгом покупку прав на распространение истории у Энни и публикацию его в Подземном городе.
Энни только слегка покачала головой, когда услышала это, и сказала на языке жестов: «Мне нравится рисовать, но я не люблю общаться со слишком большим количеством людей».
Вики с улыбкой кивнула. «Нет ничего плохого в том, чтобы сосредоточиться только на создании. Остальные — просто дополнения».
Ирина сидела в сторонке и спокойно наблюдала за всем процессом. Она только с интересом наблюдала за Вики и Эффи.
Эффи почувствовала взгляд Ирины и с улыбкой села напротив нее. «Чем вы были заняты в последнее время, мадам?»
Ирина с улыбкой сказала: «Я была занята разъездами. Он любит бродить, поэтому иногда мы ходим смотреть на звезды в горах, а иногда идем на пляж. Это интересно, но в то же время может быть утомительно».
Веки Эффи дернулись, и она почувствовала боль.
Каждый день ей нужно было заботиться о двух тавернах.
Тем не менее, эта пара все еще чувствовала усталость, когда они путешествовали только для того, чтобы увидеть звездное небо и насладиться морским бризом на пляже?
Ирина сказала Эффи с обеспокоенным выражением лица: «Теперь в уголках твоих глаз появилось несколько тонких морщинок. Ты хорошо отдыхала в последнее время? Мы, женщины, должны меньше волноваться и рано ложиться спать. Так ты сможешь поддерживать себя и выглядеть так же хорошо, как я».
— Тонкие линии? Действительно? Где они? — Услышав это, Эффи мгновенно запаниковала. Она тут же достала маленькое зеркальце и посмотрела в уголки глаз. В темных углах действительно было несколько тонких линий. Хоть они и не были очевидны, но все же были.
Выражение лица Эффи мгновенно стало суровым. Как уверенная в себе женщина, она всегда чувствовала, что ей еще далеко до слова «старая».
Однако тонкие морщинки в уголках ее глаз, казалось, напоминали ей, что она медленно стареет.
Глядя на Ирину, сидящую напротив нее, ее кожа все еще была такой светлой и гладкой. Даже не говоря о тонких линиях, она даже не смогла найти на ней ни единого следа. Кто мог сказать, что Ирина уже была матерью двоих детей!
— Все в порядке, старшая сестра Эффи. Это всего лишь одна крошечная тонкая линия. Позже будет больше, и ты привыкнешь к этому, — Эми утешила ее с пониманием.
Эффи открыла рот, но в тот момент у нее не было слов.
Однако ей все еще было немного грустно после того, как она убрала зеркало.
Время летит и красота увядает. Только женщины знали, насколько важно красивое тело.
Ирина, которая поначалу выглядела удивленной, перестала улыбаться, когда увидела, что Эффи грустит. Немного подумав, она достала маленькую бутылочку и передала ее Эффи.
— Это? — Эффи взяла эту изысканную бутылку и растерянно посмотрела на Ирину.
— Это маленькая бутылочка Источника Жизни. Ежедневно наноси немного на уголки глаз перед сном, и твои мелкие морщинки должны улучшиться, — ответила Ирина.
— Это правда?! — Глаза Эффи широко распахнулись, и она крепко сжала бутылочку, боясь ее выронить. Однако она, похоже, быстро что-то сообразила и обеими руками вернула бутылку Ирине. «Разве Источник Жизни не святая вода эльфов? Я не могу принять такой драгоценный предмет…»
Глава 2338. Ты моя настоящая старшая сестра
Эффи не совсем знала цену Источника Жизни, но это не повлияло на ее понимание того, что это очень ценный предмет. По крайней мере, нормальные люди не могли легко купить его.
Ирина фактически дает ей бутылку Источника Жизни только для того, чтобы убрать мелкие морщинки в уголках глаз.
— Возьми это. Это всего лишь мелочь. У меня его много, — Ирина небрежно махнула рукой. Каждое утро, просыпаясь, она выпивала гораздо больше. Это действительно ничто.
— Но…
— Если ты думаешь, что тонкие линии в уголках твоих глаз ничего не значат, то забудь об этом, — Ирина спокойно посмотрела на нее.
Руки Эффи, которые держали бутылку, замерли в воздухе, и она посмотрела на Ирину, прежде чем снова посмотреть на бутылку. В конце концов, она не могла смириться с тем, что стареет, поэтому приняла Источник Жизни и с благодарностью сказала Ирине: «Отныне ты моя настоящая старшая сестра».
— Какая настоящая старшая сестра? — Ирина посмотрела на нее с, казалось бы, безобидной улыбкой.
— Эм… — Пробормотала Эффи. Заклятые сестры? Или… Ее взгляд скользнул в сторону кухни. Не так уж плохо иметь одного и того же мужа, верно?
Бесстыжая! Эффи плюнула на себя. Ирина только что дала ей Источник Жизни, и все же она страстно желала ее мужа. Она ничем не отличалась от лисы.
— Решение примет старшая сестра, — покраснев, сказала Эффи.
Мэг услышал разговор снаружи и бросил взгляд на Эффи. Почему ты краснеешь?
— Это что-то вроде сыворотки красоты? — с любопытством вмешалась Вики. Она с любопытством уставилась на бутылочку в руках Эффи.
Несмотря на то, что она все еще была юной девушкой, и ей не нужно было беспокоиться о том, что она состарится, ей было естественно любопытно, что могло бы сделать ее красивой.
— Есть некоторые эффекты, — Ирина кивнула. «Но я использую его, чтобы умываться каждый день, и я не чувствую ничего особенного».
Эффи смотрела на Ирину со сложными эмоциями. Эта дама была действительно скромной хвастуньей. Она использовала Источник Жизни, чтобы ежедневно умываться? Даже аристократы Роду не осмеливались заявить об этом.
Насколько она была богата?
Эффи не могла не заинтересоваться состоянием Мэга.
Таверна, которую он случайно открыл, стала номер один в Роду и зарабатывала сотни тысяч в день.
Книга с картинками, которую он случайно выпустил, заработала еще десятки миллионов.
Самое главное… Ему не нужно было беспокоиться обо всем этом самому.
Кроме того, он купил половину улицы Ромо по самой низкой цене. Теперь, когда появились две таверны и один оперный театр, вся улица ожила. Цены на недвижимость выросли, и он легко заработал еще несколько сотен миллионов.
То, как гений зарабатывал деньги, всегда было трудно понять.
Даже сейчас она все еще не могла понять, собирался ли Мэг с самого начала спекулировать недвижимостью, и открытие таверны и помощь оперному театру были просто частью плана.
Она еще больше стала завидовать жизни Ирины. Она была беззаботной богатой дамой. Ей нужно было только думать о том, куда потратить деньги, когда она просыпалась каждый день, и каждый день использовала Источник Жизни, чтобы умыться…
Эта жизнь была просто за гранью воображения.
— Это святая вода эльфов. Я слышала, что это имеет очень грозный лечебный эффект. Это то, что нельзя купить даже за деньги, — Эффи объяснила Вики.
— Понятно… — Вики задумалась. Она знала, что Мэг и Ирина были парой, поэтому неудивительно, что у этой эльфийской принцессы было много Источника Жизни.
— Могу ли я купить у тебя немного Источника Жизни? — Спросила Вики у Ирины. Она хотела сохранить некоторые из этих хороших вещей.
— Я дам тебе бутылку, — Ирина щедро подарила ей бутылочку.
— Спасибо, — Вики приняла Источник Жизни и тут же открыла крышку, чтобы понюхать его. Аура богатой жизни омыла ее и освежила. Вся ее усталость была смыта.
— Какой мощный бодрящий эффект! — Глаза Вики загорелись. Это было чудодейственное средство для освежения и прояснения ума после бессонной ночи!
Она уже была готова не спать ночи напролет всю эту неделю. Однако, даже когда у нее было крепкое здоровье, трудно было не чувствовать усталости в дневное время, когда она не спала всю ночь.
Если бы она могла выпить несколько бутылочек этого Источника Жизни, то ей вообще не о чем было бы беспокоиться.
Она посмотрела на Ирину и поняла, что не очень с ней знакома, так что не могла заставить себя попросить ее об этом. Следовательно, она пробралась на кухню с Источником Жизни и намекнула Мэгу. «Бодрящее действие Источника Жизни действительно неплохое. Если я смогу сделать несколько глотков, когда буду писать сценарий каждую ночь, я смогу писать всю ночь, верно? Жаль… Что этой бутылочки будет мало».
Мэг взглянул на нее и скривил губы. Однако он серьезно сказал: «На самом деле, есть лучший физический метод освежиться».
— Что это? — Спросила Вики.
— Привяжи свои волосы к потолочной балке, и если ты заснешь, твои волосы сильно натянутся. Боль — лучший способ взбодриться, — ответил Мэг.
— Я отказываюсь! — Вики погладила свои волосы. Она дорожила своими волосами, поэтому она ни за что не привязала бы их к балке и не позволила бы их тянуть.
Мэг молча улыбнулся.
После получения подарка Ирины отношение Вики и Эффи к ней значительно улучшилось, и они явно сблизились. Три дамы сидели вместе и дружно болтали.
Мэг приготовил три простых домашних блюда, которые были сделаны из остатков продуктов на кухне. Одни жареные овощи, один яичный суп и одна жареная свинина с весенними побегами бамбука.
Мала унесла посуду с кухни, следуя за Мэгом. Она смотрела на Мэга с восхищением.
Простые ингредиенты расцвели в руках Мэга.
— Хорошо. Давайте приступим, — Мэг снял фартук и сел.
Все тоже заняли свои места.
— Позвольте мне сначала попробовать блюда Малы, — Мэг взял палочками арахис пьяницы и сунул его себе в рот под предвкушающим взглядом Малы.
Хруст, хруст, хруст!
Арахис получился хрустящим и вкусным. Были большие улучшения по сравнению с прошлым разом.
Затем он попробовал салат из свиных ушей и салат из свиного языка.
Свиные уши были хрустящими и упругими, а свиной язык был нежным и рыхлым. Красное масло было ароматным и пряным. Они прекрасно дополняли друг друга. Они тоже явно улучшились.
Мэг отложил палочки для еды и посмотрел на взволнованную Малу. Он кивнул с улыбкой. «Неплохо. Теперь их можно выпустить в таверне Сайпан».
— Действительно?! — Мала была так удивлена, что хотела немедленно вскочить.
— Да. Ты оправдала мои ожидания, — Мэг кивнул.
— Это великолепно! У посетителей таверны Сайпан наконец-то появились гарниры к напиткам, — с улыбкой сказала Мала. Она долго винила себя в этом.
После обеда Мэг пошел в таверну Сайпан, чтобы посмотреть, прежде чем привести детей по магазинам.
Выйдя с продовольственной улицы, Эми и Энни несли всевозможную еду. Мэг и Ирина с улыбкой последовали за двумя малышами. Только они уже собирались выйти из переулка, как их остановил священник с седыми волосами и седой бородой.
Глава 2339. Папа Святого Престола
— Четверо моих уважаемых гостей, Папа хотел бы поговорить с вами. Не могли бы вы следовать за мной? — Миссионер средних лет был мягок и говорил уважительно.
Мэг оценил миссионера средних лет. Он был великим заклинателем 10-го ранга. Мэг задумался, епископом какого Святого Престола он был.
Мэг всегда держался на почтительном расстоянии от этого таинственного Папы. Он не хотел, чтобы Эми слишком много общалась с ним.
Святой Престол когда-то вывел человеческую расу из темных веков и построил Империю Рот.
Однако Святой Престол увяз в грязи. У них было много внутренних правил. Все станет непроизвольным, как только они войдут в Святой Престол.
Однако Папа, казалось, очень заботился об Эми. Он не только хотел, чтобы она стала святой девой Святого Престола, и дал ей крылья света, он даже искал ее снова и снова.
Если бы это было в прошлом, Мэг нашел бы предлог, чтобы не встречаться с этим стариком.
Однако теперь все было иначе. Ему больше не нужно было слишком уважительно относиться к Папе с его нынешней силой. Следовательно, он намеревался встретиться с этим стариком и посмотреть, что он задумал.
— Пойдем. Веди нас туда, — сказал Мэг епископу.
— Пожалуйста, следуйте за мной, — епископ с улыбкой кивнул и повел их в пустынный переулок.
Как только они вошли в переулок, вспыхнул свет. Затем они появились в великолепном зале.
Мэг втайне восхищался изобретательностью этого портала, но его взгляд был прикован к Папе, одетым в роскошную белую одежду и корону.
Епископ, который привел Мэга и его семью в зал, поклонился Папе перед выходом из большого зала.
— Папа, а этот не дедушка подарил мне крылья? — Тихо спросила Эми.
— Да, — Мэг слегка кивнул.
— Проходите мои юные друзья, — Папа обернулся и с улыбкой сказал. Его глаза даже загорелись, когда его взгляд остановился на Эми.
— Могу я узнать, почему вы приглашаете нас сюда, лорд Папа? — Мэг спросил у Папы напрямую.
Папа посмотрел на Мэга и с нежной улыбкой ответил: «Не беспокойся, мой юный друг. Мы встретились однажды много лет назад. Я просто не ожидал, что ты сможешь вернуться после стольких поражений и спасти континент Норланд от опустошения».
— Ты знаешь кто я?
— В этом мире нет никого похожего на тебя.
Мэг рассмеялся. «Но лишь немногие люди в этом мире смогли догадаться, кто я такой».
— Если бы не тот факт, что тебя не волновало, что тебя узнают, я бы тоже не догадался, — Папа улыбнулся и повернулся к Ирине: «Принцесса Ирина, приветствую вас».
— Старик, я не ожидала, что ты останешься прежним после всех этих лет, — с улыбкой сказала Ирина Папе.
Когда она путешествовала между лесом Ветров и Роду, этот Папа пытался уговорить ее присоединиться к Святому Престолу. Он даже сказал, что позволит ей быть святой девой.
Однако тогда она была осторожна. Услышав, что у Святого Престола есть много правил и даже время пробуждения установлено, она сбежала.
Она слышала, как Мэг упомянул, что Папа хотел пригласить Эми стать святой девой Святого Престола, но она не ожидала, что они будут настолько бесстыдны, что остановят их посреди пути.
— Я был таким в течение последних нескольких десятилетий, и это нелегко изменить, — Папа покачал головой, когда его взгляд остановился на Энни. Его улыбка становилась все более нежной, когда он помахал ей рукой. «Дитя, иди сюда».
Энни посмотрела на Папу. Она чувствовала, что он казался довольно дружелюбным, но все же она посмотрела на Мэга, ожидая разрешения.
— Я здесь, чтобы сказать вам, чтобы вы прекратили нацеливаться на Эми и даже не пытались нацеливаться на Энни, — Мэг перестал улыбаться и посмотрел на Папу настороженным взглядом.
— Я чувствую, что этот ребенок мне близок, поэтому я хочу дать ей благословение. Я не хочу причинить никакого вреда, — Папа объяснил с улыбкой.
— Спасибо, не надо. Мы не верим в идеологию Святого Престола, — Мэг отверг это от имени Энни.
Личность Энни была особенной. Хотя на ней не было присутствия Великих Древних, и она была чистой и доброй душой, личность папы была особенной, и его сила была неизвестна. Что, если он сказал, что хочет благословить ее, но на самом деле пытался нацелиться на Энни. Он не был на 100% уверен, что сможет защитить Энни и Эми одновременно.
— У тебя хорошая дочь. Поскольку ты не хочешь, чтобы я благословлял ее, я могу сделать ей только небольшой подарок. Он может отвратить зло от владельца, — Папа достал небольшой простой на вид черный нефрит с множеством рун и осторожно бросил его. Он подлетел к Энни и завис перед ней.
Энни не взяла нефрит, вместо этого она посмотрела на Мэга.
— Возьми это. Это добрые пожелания Папы, — Мэг слегка кивнул.
Энни схватила нефрит и поблагодарила Папу на языке жестов.
— У нее проблемы с голосом? — Папа посмотрел на Энни с удивлением.
— Она родилась такой, но уже может использовать язык жестов для общения, — Мэг объяснил.
— Как у такого выдающегося человека может быть такой ущербный голос? Она должна использовать свое горло, чтобы петь о красивых вещах, — Папа покачал головой. Поразмыслив немного, Папа передал маленькую бутылочку Мэгу.
— Что это? — Мэг был сбит с толку.
— Это флакон усовершенствованных леденцов. Хотя я не знаю, насколько это может улучшить ее состояние, это должно немного помочь, — сказал Папа.
— Спасибо, — ответила Энни на языке жестов.
— Не упоминай об этом, — Папа слегка кивнул. Затем он повернулся к Эми и широко улыбнулся. «Мой юный друг Эми, ты хочешь быть святой девой нашего Святого Престола? Если да, то ты будешь хозяином этого большого зала».
— Ни за что!
— Мечтай!
— Не готова!
Три голоса заговорили одновременно.
Улыбка на лице Папы выглядела нелепо. На самом деле в этом мире была семья, которая была так против того, чтобы стать Папой Святого Престола.
Это было совершенно невообразимо 100 лет назад.
— Дедушка Большая Борода, хоть я и ценю крылья, которые ты мне дал, я все же не могу быть твоей святой девой. Я хочу остаться в ресторане с родителями.
— Ты можешь остаться в ресторане со своими родителями, даже если станешь святой девой. Ты можешь вернуться к Святому Престолу после того, как достигнешь совершеннолетия, — с улыбкой сказал Папа.
— Как вы думаете, мы отдадим ребенка, которого мы кропотливо вырастили, Святому Престолу, чтобы использовать его? — Мэг улыбнулся. «Даже если мы согласимся на это, вы все равно должны спросить, согласятся ли на это Крассу и Уриен».
— Неважно, согласны они или нет. Самое главное, согласится ли Эми на это, — спокойно сказал Папа Мэгу.
Глава 2340. Босс Мэг, ты подонок!
— Я дам им знать, когда вернусь, чтобы они могли дать вам ответ, — сказал Мэг с улыбкой.
Жир на лице Папы задрожал. Однако он по-прежнему сохранял вежливую улыбку и сказал: «На самом деле Святой Престол не так плох, как вы думаете. По крайней мере, сейчас он не такой уж слабый».
— Вы намерены применить силу? — С улыбкой спросила Ирина.
Мэг тоже улыбнулся.
— Насилие не решит ни одной проблемы. Наоборот, это принесет больше проблем, — Папа покачал головой. «Это вопрос между желающими сторонами. Я надеюсь, как родители, вы сможете уделить ей больше внимания, чтобы стать святой девой».
— В истории континента Норланд еще не было женщины-Папы. Если она согласится, она может стать Папой.
— Что такое Папа? — С любопытством спросила Эми.
— Папа — очень важный статус. С таким статусом и властью никто на континенте Норланд не посмеет проявлять к тебе неуважение, даже король Империи Рот, — объяснил Папа Эми.
— Пока ты достаточно силен, никто не посмеет проявлять к тебе неуважение даже без этого статуса, — Мэг нежно положил руку на голову Эми и погладил ее по волосам. «Кроме того, ты не должна нести ответственность, которую должен нести Папа».
Эми задумчиво кивнула.
Папа вздохнул. Он посмотрел на Мэга и сказал: «Ты провел половину своей жизни в армии, защищая границы Империи Рот и даже сражался с дьяволом. Почему ты не позволяешь своей дочери быть такой же, как ты?»
— Как вы думаете, я прожил счастливую жизнь? — С улыбкой спросил Мэг.
Папа долго смотрел на Мэга, не говоря ни слова. Спустя долгое время он кивнул. «Я понимаю. Тем не менее, я буду продолжать сохранять это положение святой девы для Эми, пока она не станет взрослой и не сможет принимать собственные решения и суждения».
— Это ваше дело, — сказал Мэг.
Папа вынул книгу и бросил ее. Она подлетела к Эми и остановилась перед ней.
— Что это? — Спросила Эми, получив книгу.
— Это серия самых загадочных заклинаний Святого Престола. Маленькая Эми, ты можешь попробовать научиться этому самостоятельно, — объяснил Папа.
Мэг хотел отказаться, но увидел, что Ирина мягко покачала головой, поэтому он проглотил свои слова.
— Если ничего другого нет, мы уйдем, — Мэг не хотел оставаться. Он поднял Эми и повернулся, чтобы уйти.
— Я действительно восхищаюсь тем, что вы сделали для мира, и хотел бы еще раз выразить вам свою благодарность, — Папа опустил голову и поклонился Мэгу и Ирине.
— Вы слишком добры, — Мэг слегка повернулся в сторону. Как бы он не любил традиционный Святой Престол и Папу, он должен признать, что у них были довольно схожие вкусы.
Мэг не хотел оставаться дальше, и Папа не заставлял их оставаться. Поэтому после взмаха его руки Мэг и его семья вернулись в переулок.
Энни все еще держала пузырек с лекарством. Она посмотрела на Мэга, спрашивая его, что ей с ним делать.
— Мы попробуем их, когда вернемся. Сомневаюсь, что у него злые намерения, — Мэг улыбнулся и оставил бутылочку для Энни.
* * *
— Какие планы на выходные? — С улыбкой спросила Луна Вивиан, стоявшую у двери.
— Конечно, я буду есть все, что хочу! Я впервые работаю учителем, и последние несколько дней я так нервничала. Наконец-то я добралась до выходных, конечно, я должна расслабиться. Вот почему я здесь, чтобы пригласить тебя на горячий горшок, — сказала Вивиан с улыбкой.
— В ресторан Мэми? — Луна выпалила и покраснела.
— Ресторан Мэми… — Вивиан, казалось, оказалась в затруднительном положении. Внезапно ее глаза загорелись. «Ресторан Мэми сегодня закрыт, поэтому мы не можем там поесть. Мы можем пойти только в ресторан Мэны».
Они были в ресторане Мэны несколько раз. Хотя вкус был немного хуже, особой разницы не было.
По сравнению с другими фальшивыми копиями других ресторанов, ресторан горячих горшков Мэны был единственным местом в городе Хаоса, где цены были доступными, а еда была хорошей.
Вивиан не сказала Луне, что жена босса Мэга вернулась. Луна была так занята школой Хоуп, что у нее не было времени сходить в ресторан Мэми. Поэтому она до сих пор не знала об этом.
Луна кивнула. Хотя она была немного разочарована, она не позволила этому отразиться на ее лице. Вместо этого она кивнула с улыбкой и сказала: «Хорошо, пойдем в ресторан Мэны».
— Быстро собирай вещи, мы отправляемся прямо сейчас! — Вивиан толкнула Луну в дверь комнаты, и они быстро вышли из дома, взявшись за руки.
— О, верно, Эми тоже учится здесь? Я не думаю, что видела ее вообще, кроме как во время церемонии открытия, — указала Вивиан, обнимая Луну за руку.
— Эми уже перевелась в школу Хоуп из школы Хаоса. Кроме того, в настоящее время она единственная ученица, которая платит за обучение, — Луна кивнула. «Однако в настоящее время она не посещает занятия. Вместо этого она изучает магию в магазине волшебных зелий и в классе магии в школе Хаоса».
Вивиан задумчиво кивнула. Она взглянула на Луну, а затем притворилась, что небрежно спросила: «Она упоминала тебе о своей матери?»
— Матери? — Луна странно посмотрела на нее. «К чему такой внезапный вопрос?»
Вивиан сказала с улыбкой: «Мне просто любопытно. Я подумала, Эми такая красивая и совсем не похожа на босса Мэг. Поэтому я думаю, что ее мать должна быть красавицей».
— Эми сказала мне, когда была моложе, что у нее нет матери, и что она не знает, как выглядит ее мать, — Луна слегка покачала головой, ее лицо выражало сочувствие.
Какое жалкое дитя. Она была таким послушным и разумным ребенком, но ей пришлось пройти через столько трудностей с самого раннего детства. Она даже не знала, кто ее мать, и как она выглядит.
— Понятно… — Кивнула Вивиан. Она тоже посмотрела на Луну сочувственно. Эта глупая девчонка даже не знала, что мать Эми уже обнимает ребенка, чтобы он уснул ночью.
— Что ты думаешь о боссе Мэге? — Спросила Вивиан, внезапно посерьезнев.
— Босс Мэг — хороший человек.
— Ты не можешь сказать что-нибудь более практичное, чем просто раздать «карту хорошего человека»?
— Он мягкий и добрый человек. Он всегда прилагает дополнительные усилия, когда дело касается детей. Он человек, достойный уважения и готовый многое дать детям. Более того, он талантливый человек с исключительными творческими способностями… — Перечислила Луна и бессознательно улыбнулась.
О, дорогая, о, дорогая. На этот раз все перешло черту… Почему эта девчонка не может устоять перед искушением?! Она действительно уловила чувства из-за того, что я сказала раньше?
Вивиан чувствовала себя немного виноватой и стояла перед дилеммой. Луна, вероятно, почувствовала бы себя ужасно, если бы узнала эту новость, верно?
Босс Мэг, ты подонок! Вивиан молча выругалась.
Глава 2341. Непристойная маленькая жена босса Мэга
— Первый день создания сценария ударными темпами!
Вики заперла дверь кабинета, достала из кольца несколько мячей и положила их на стол. Она указала на них, и появился виртуальный экран и виртуальная клавиатура.
Несмотря на то, что интерфейс «мозг-компьютер» уже много лет был популярен в Подземном городе, Вики по-прежнему предпочитала темп набора текста. Это может дать ей больше вдохновения.
Однако структура и тело этой истории были определены Мэгом, поэтому она использовала интерфейс мозг-компьютер, чтобы сначала прокрутить сценарий в уме.
Фантазии не могли быть представлены в сценах. Следовательно, даже если это было ее воображение, она все равно должна была следовать основной логике и принципам.
Поэтому Вики понадобилась целая ночь, чтобы только один раз прокрутить в уме эту историю.
Вики открыла глаза, чтобы посмотреть на монитор перед ней. Усталое выражение ее лица немного уменьшилось.
— Это действительно хорошая история, но мне все еще нужно добавить к ней еще несколько деталей, — как только Вики просмотрела черновик и немного отредактировала, зазвонил будильник.
— Уже 7 утра? — Вики выключила будильник. Несмотря на то, что сейчас у нее в голове было так много вдохновения, ей пришлось сначала отложить их в сторону.
— Надо выпить немного Источника Жизни, а потом умыться к завтраку. Пришло время снова готовиться к утреннему представлению, — Вики убрала шарики и сделала глоток Источника Жизни. Она сразу почувствовала прилив энергии, как будто только что отдыхала всю ночь.
— Это будет очень популярно, если из него можно будет сделать напиток, верно? — Вики с благодарностью посмотрела на маленькую бутылочку в своей руке. Это было намного сильнее, чем большинство восстанавливающих зелий.
Вики вышла, пробормотав: «История неплохая, но название ужасное. Рано или поздно я изменю его».
* * *
Мэг хорошо выспался.
После завтрака он вышел и поехал на велосипеде. Он не нашел подходящих мест для съемок, но наткнулся на Анджелу, которая читала в углу парка.
— Что ты читаешь? — Мэг остановил велосипед перед ней и вытянул голову, чтобы с любопытством взглянуть.
Анджела подняла голову, когда услышала его. Она была ошеломлена, когда увидела Мэга. Она покраснела и спрятала книгу за спину.
— Б-босс, что ты здесь делаешь? — Анджела занервничала.
Мэг заметил, что она нервничает. Она покраснела и тяжело дышала, и выражение ее лица было странным. Она читала такую книгу?
Однако, если подумать, эта девушка была в том возрасте, когда ей следовало бы интересоваться птицами и пчелами. Кроме того, она обычно тусовалась с суккубами и любила рассказывать грязные шутки, так что для нее не казалось ненормальным узнавать какие-то новые знания тайком в парке.
Вместо этого он напугал ее и испортил ей настроение своим внезапным появлением.
— О, это ничего. Я просто проезжал мимо. Пожалуйста, продолжай, — Мэг уехал на своем велосипеде.
— О-он видел это? — Пробормотала Анджела, краснея, наблюдая, как Мэг уезжает. Она достала книгу только после того, как Мэг далеко отъехал. Книга называлась «Непристойная маленькая жена босса Мэга». Автор: Северо-западный Одинокий Волк.
— Что он имеет в виду под «продолжай»?
— Он хочет, чтобы я извлекла из этого урок?
— Старшие сестры правы. В мужчинах действительно нет ничего хорошего.
— Но эта книга довольно хорошо читается. Давай продолжим.
* * *
Северо-западный Одинокий Волк жевала мясной пирог и разговаривала с доброй женщиной средних лет через окно. «Уважаемый редактор, я заметила, что название книги было изменено, когда проходила мимо закусочной».
— Жена босса Мэга вернулась, поэтому мы позаимствовали немного их шумихи и в то же время усилили конфликт. Это также дополнило твое текущее обновление, — Редактор широко улыбнулась. «Знаешь ли ты, что продажи последнего издания превысили общий объем продаж всех предыдущих шести изданий? Твоя книга шедевр! Она станет знаменитой!»
«Кашель, кашель, кашель…» Синтия, которая пила воду, закашлялась.
— Не будь слишком взволнована. Согласно контракту, который мы подписали ранее, твое вознаграждение не будет слишком низким. Тебе просто нужно следить за обновлениями, и вознаграждения тебе хватит на долгие годы, — утешительно сказала редактор.
Синтия наконец перестала кашлять. Она вытерла воду и серьезно сказала редактору: «Тогда… Босс Мэг тоже увидит эту книгу?»
Редактор с улыбкой покачала головой. «Не волнуйся. Целевая аудитория нашей книги — женщины. За исключением нескольких особенных людей, босс Мэг не купит эту книгу».
— Это хорошо, — Синтия вздохнула. Она все еще хотела пойти поесть в ресторан Мэми. Ей было бы слишком неловко идти, если бы босс Мэг увидел эту книгу.
— Однако, хотя я думаю, что он не купит ее, дамы вокруг него могут. Я даже слышала, как главный редактор обсуждал с печатником увеличение тиража, — редактор продолжила.
— Все кончено… — Синтия рухнула на свое место. Она чувствовала, что снова совершила социальное самоубийство.
— Не волнуйся. Кроме меня, никто в редакции не знает, что Северо-Западная Одинокий Волк — хорошенькая девушка, — редактор утешила ее улыбкой.
— Это хорошо, — Синтия почувствовала облегчение и откусила кусок мясного пирога.
— Однако главный редактор вчера провел совещание, чтобы проголосовать за то, чтобы у тебя была сессия подписания автографов. В настоящее время все согласны, — продолжила речь редактор.
— Что?! Ни за что! Я не пойду! — Синтия тут же спрыгнула со стула.
— Эм… Боюсь, этого не произойдет. Мы подписали контракт, и ты должна работать с редакцией над рекламой.
— Вы… Даже ты предала меня! — Синтии хотелось плакать.
— Я просто думаю, что у тебя отличный имидж, и есть хороший контраст между тобой и твоим псевдонимом. Может быть, у тебя появится много поклонников, и ты станешь новой королевой любовных романов, — невинно сказала редактор. «Я сделала что-то не так?»
— Какая королева любовных романов. Это королева непристойной литературы… Может быть, на меня наденут наручники и уведут, как только я туда доберусь, — Синтия слабо опустилась на свое место.
Псевдоним был ее последней преградой. С того момента, как она начала писать эти слова, она никогда не собиралась встречаться с людьми с таким именем.
А теперь редакция действительно хотела, чтобы она провела автограф-сессию?
Была ли это книга, которая могла бы провести сеанс автографов?
Была ли она такой бесстыжей?
— Наслаждайся завтраком и не забудь написать рукопись заранее. Я сообщу тебе, как только будет подтверждена сессия автографов, — редактор сбежала.
— Не убегай! Я говорю вам всем, что никогда не буду этого делать! Никогда! Никогда не проводите автограф-сессию! — Синтия вскочила со стула и с криком побежала к двери.
Глава 2342. Я не ожидала, что он такой человек
— Давайте есть. Почему вы все смотрите на меня?
Мэг положил в тарелку Эми кусок красной тушеной свинины и с недоумением посмотрел на дам, смотревших на него странным взглядом.
Их выражения были странными с тех пор, как они пришли в ресторан одна за другой. Казалось, они что-то скрывают от него.
— Ничего такого. Давайте есть, — Анджела взяла свою тарелку и тихонько начала есть.
Все последовали за ней, но атмосфера все еще была немного странной.
Ирина тоже смотрела на них с недоумением. Ей было интересно, какие секреты они от них скрывают.
Хахаха. Будет и на нашей улице праздник! К сожалению, это только слова. Если я смогу достать запись… Камилла посмотрела на Мэга краем глаза, и ее воображение начало разыгрываться.
— Босс, ты слышал что-нибудь странное, когда тебя сегодня не было дома? — С любопытством спросила Ябемия.
Все повернулись, чтобы посмотреть на него, и даже бросили взгляд на Кэролайн.
— Слышал что-нибудь странное? — Мэг нахмурился, а затем покачал головой. «Я не слышал ничего странного».
— Ага, понятно. Тогда ничего нет. Сегодняшняя красная тушеная свинина такая вкусная, — Ябемия сунула в рот кусок красной тушеной свинины и больше ничего не сказала.
Мэг недоумевал. Он чувствовал, что от него что-то скрывают.
После обеда Мэг открыл дверь. Поздоровавшись с улыбкой, он был встречен всевозможными странными взглядами.
Как он должен это описать? Как будто весь мир знал о твоей тайне, и только ты не догадывался, что у тебя есть эта тайна.
Посетители хлынули в ресторан, как обычно, но они оказались более отдаленными, чем обычно. Только Харрисон тайком показал Мэгу большой палец, когда проходил мимо него.
Какого черта? Что происходит? Мэг вошел на кухню с растерянным выражением лица и с недоумением готовил для своих клиентов.
— Ты слышала об этом?
— Конечно. Кто еще не знает об этом?
— Я не ожидала, что он такой человек.
— Да. Если бы я знала, что тоже могу, я бы не стала ждать до сих пор.
— Тск, тск. Он действительно делал это, когда дома у него была такая красивая жена.
— Как говорится, тайная любовница лучше жены.
— Мне только жаль его жену.
* * *
Несмотря на то, что они не были громкими, у Мэга был отличный слух. Следовательно, он слышал, о чем они говорили.
Тем не менее, он все еще выглядел сбитым с толку, услышав их.
«…?»
— Тайная любовница?
— Что происходит?
— Что я за человек?
Мэг хотел выйти, поймать одного человека и допросить его со своим тесаком.
Мэг расстраивался, а взгляд Ирины постепенно становился острым. Как женщина, она, естественно, понимала смысл между строк.
Мэг все еще не мог понять, о чем говорили клиенты, даже до окончания обслуживания. Он мог лишь смутно понимать, что теперь ходят слухи о его измене.
Кроме того, эта новость распространилась так, как если бы она была реальной. Она была полна деталей, поэтому она получила одобрение людей.
Ирина прошла на кухню и с улыбкой спросила Мэга, вытиравшего свой поварской нож: «Не объяснишь ли ты, что происходит?»
Девицы, убиравшие ресторан, замолчали. Несмотря на то, что они все еще работали, они навострили уши, пытаясь услышать трагедию, которая должна была произойти, и задавались вопросом, должны ли они помочь остановить спор.
— Я тоже хочу задать этот вопрос, — Мэг убрал свой тесак и пошел к выходу на кухню. Он спросил девушек, которые усердно работали: «Мия, скажи мне, что они имели в виду раньше?»
Ябемия поставила тарелки. Она посмотрела на Мэга, а затем на Кэролайн. Некоторое время кусая губы в нерешительности, она сказала низким голосом: «Х-ходят какие-то слухи, г-говорят…»
— Что говорят? — Спросила Ирина.
Ябемия огляделась и обратилась за помощью к Анджеле.
Веки Анджелы дернулись, и она слегка повернулась, чтобы избежать взгляда.
— Говорят, что у босса был роман с клиенткой, и это было написано в романе. Кажется, он продается довольно хорошо, поэтому он распространился повсюду. Все об этом знают, — Элизабет спокойно продолжила.
— Хм?
— Есть что-то подобное?!
Мэг посмотрел на нее. Он не ожидал, что это стало причиной того, что все стали странными.
Он действительно не ожидал, что кто-то будет распространять о нем такие слухи, и это имело такое влияние.
Это может объяснить, почему прежняя атмосфера была такой неловкой.
В конце концов, у него была личность хорошего человека, и он превратился в человека, который за изменил своей жене, за одну ночь. Он потерял всю свою доброжелательность у людей.
— Это были просто слухи, написанные автором. Это ничто. Самое странное здесь то, почему так много людей верят в это? — Мэг объяснил Ирине.
Ирина не ответила Мэгу. Вместо этого она повернулась к дамам. «У кого-нибудь из вас есть этот роман?»
— У меня есть! — Этот роман в розовой обложке Анджела подала Ирине как сокровище.
Э-это не та книга, которую она тайно читала в парке утром?! Мэг вздернул бровь. Он вдруг понял, почему эта книга выглядела такой знакомой.
Подумав об этом сейчас, он сразу понял, почему она краснела, когда просто читала книгу в парке.
Ирина взяла книгу и прочитала вслух название: «Непристойная маленькая жена босса Мэга».
— Какое позорное название! Можно сразу понять, что это для того, чтобы отравить умы невинных девиц! — Мэг нахмурился.
— Вы все читали? — Спросила Ирина у дам.
— Нет! — Все дамы покачали головами, включая Анджелу.
— Это твоя книга, но ты ее не читала? — Ирина странно посмотрела на Анджелу.
— Я еще не читала, — ответила Анджела, слегка покраснев.
Чёрта с два, я тебе поверю. Мэг закатил глаза и выдал ее. «Она пряталась в парке и читала эту книгу утром в одиночестве. Я видел ее своими глазами».
Анджела закрыла лицо, чувствуя, что упала в пучину.
Ирина открыла книгу и пролистнула несколько страниц. Она тоже покраснела и быстро закрыла книгу.
— Почему ты краснеешь? Ты никогда раньше не читала любовных романов? — Мэг пробормотал про себя. Однако он все-таки сказал с должным выражением: «Там одна показуха? Такому роману нельзя верить от названия до последнего слова. Неужели есть люди, которые в это верят?! Общественная мораль деградирует с каждым днем!»
— Посуди сам, правда ли это, — Ирина бросила книгу в руки Мэга.
— Я прочитаю. Я хочу посмотреть, какую чепуху она несёт, — Мэг взял книгу и небрежно перелистнул на случайную страницу. Название главы было: Босс Мэг, играющий в воде, семь раз за ночь…
Выражение лица Мэга застыло, когда он тихо закрыл книгу.
Он не мог больше это читать, иначе он подвергнется цензуре.
Чертов ад… Это было не просто добавление мелких деталей. Было полно подробностей!
Глава 2343. Убийство писателя?
В ресторане было тихо. Все смотрели на него.
— Это…
Мэг замолчал. Он мог быть уверен, что того, что было в книге, не происходило, и он не принимал ванну с Син и не делал это семь раз за ночь.
Однако… Это было нелегко объяснить, когда вокруг было так много дам.
— Это слухи, просто слухи, — серьезно сказал Мэг.
— Так поправочка, это просто слух? — Спросила Анджела.
Дамы покраснели, услышав это. Они пролистали книгу утром. Хотя никто из них не дочитал книгу до конца и лишь пробежался глазами, все они знали, что было написано внутри.
Никто бы не подумал, что ты немой, если бы ты не говорил. Мэг взглянул на нее и, кивнув, сказал: «Да, это так».
— Я не могу поверить, что бессмысленный роман может испортить мою репутацию. Эти глупцы действительно поверили содержанию непристойного романа. Во что превратился мир? — Мэг пожаловался со вздохом.
— В таком случае, это подделка? — С улыбкой спросила его Ирина.
Мэг знал, что она никогда не поверит в это, но ее недоверчивый взгляд, казалось, говорил ему, что она что-то задумала. Однако он все же уверенно сказал: «Да. Я должен найти автора и сообщить ему, каков результат распространения ложных слухов».
— Босс, ты собираешься поймать Син? — Выпалила Мия.
— Син? Это просто вымышленный персонаж, — Мэг нахмурился. Он взял книгу и указал на псевдоним, когда сказал: «Я хочу найти его. Северо-западный Одинокий Волк».
— Звучит тяжело. Босс, тебе лучше быть осторожным в одиночку. Будь осторожен, он может быть развратником, — сказала Анджела, подняв брови. «Какой нормальный человек может так подробно все расписывать?»
— Ты слишком много говоришь! — Мэг ударил ее книгой по голове.
— Мм… — Анджела отпрянула назад, прикрывая голову руками. Она не ожидала, что, будучи экспертом 8-го уровня, ей действительно не удастся избежать атаки босса.
— Хорошо. Это все по этому вопросу. Можете идти, — Мэг махнул рукой, показывая, что встреча окончена.
— Босс, моя книга, — Анджела с сожалением посмотрела на Мэга. Слезы навернулись на ее очаровательные глаза, когда она неосознанно бросила чары.
Мэг проигнорировал брошенное ею заклинание и прямо сказала: «Я конфискую ее. Ты являешься источником слухов, распространяющихся в ресторане. Читай больше полезных для здоровья вещей и не слоняйся по парку, чтобы читать такие вещи».
— Эй, это слишком, — лицо Анджелы мгновенно поникло. Как можно такое говорить девушке?
— Ты больше не хочешь сниматься? — Спросил Мэг.
Анджела подумала о том, что Мэг говорил несколько дней назад, и внезапно проглотила свои слова. Она неохотно посмотрела на него, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
Эта книга так хорошо написана, что ей захотелось прочитать ее еще два или три раза, пока она изучала некоторые приемы. Она не ожидала, что Мэг так бесстыдно конфискует ее. Похоже, ей придется купить себе еще одну копию.
Другие дамы тоже попрощались.
— Думаете, что то, что сказал босс, правда? — С любопытством спросила Ханна.
— Я верю в босса. За последние несколько месяцев я ни разу не видела, чтобы он флиртовал или дразнил клиентов женского пола, то же самое и с нами, — холодно сказала Элизабет.
— Да. Босс очень прямолинейный. Если бы он не был достаточно стойким, мы, вероятно, были бы теми, кто передумал, — сказала Ябемия с улыбкой.
— Очарованию босса довольно трудно сопротивляться. Такого человека, как он, действительно трудно найти, — Джина согласно кивнула.
Дамы засмеялись и, болтая, направились обратно в спальню.
— Что ты собираешься делать сейчас? Убить писателя? — Ирина посмотрела на Мэга с улыбкой, как будто просто смотрела шоу.
— Хотя писатель распространял обо мне ложные слухи, из-за этого его не стоит убивать. Я думаю, он не думал, что книжка может быть настолько реалистичной и распространяться так далеко, — Мэг покачал головой с горькой улыбкой.
Как может быть так много глупых людей в этом мире?
— И ты оставишь это в покое?
— Хоть он и не заслуживает смерти, это не значит, что он не должен быть наказан. Это дело началось из-за романа, значит, этим романом должно и закончиться. Я должен найти автора и заставить его это разъяснить, — с улыбкой сказал Мэг. «Что касается того, как я его накажу, то я еще не думал об этом. Посмотрим, когда я его поймаю».
— Я уйду ненадолго, — сказал Мэг, уходя.
— Ты знаешь, как его найти?
— Разве издательство и псевдоним не написаны на книге? Обязательно найдутся люди, которые его знают, — Мэг помахал книгой в руке и ушел.
Мэг быстро нашел расположенное на западе города редакционное агентство Дельмара.
Мэг надел свою маску в переулке, переодевшись торговцем средних лет. Он привел в порядок свою одежду и положил книгу в маленькую сумку, прежде чем отправиться в издательство.
В тот момент, когда Мэг ступил внутрь, его остановила дама на стойке регистрации.
— Сэр, у вас назначена встреча? — Спросила дама за стойкой с милой улыбкой. Судя по одежде Мэга, она предположила, что Мэг был богатым человеком, приехавшим обсудить дела.
— Извините, у меня не назначена встреча, но я здесь сегодня, чтобы обсудить крупную сделку с вашим боссом. Не могли бы вы помочь мне сообщить ему? — Мэг ответил с улыбкой, бессознательно показывая свой браслет, инкрустированный драгоценными камнями.
— Конечно. Пожалуйста, подождите. Я сообщу боссу, — дама не могла определить, для чего здесь Мэг, и беспокоилась, что может опрометчиво отвергнуть потенциального клиента своего босса. Ответив Мэгу, она быстро вошла.
Через некоторое время за дамой вышел низенький и пухлый мужчина средних лет. Он оценил Мэга, когда был далеко, и к тому времени, когда он добрался до Мэга, он уже улыбался во весь рот. «Друг, ты мне не кажешься знакомым. Могу я узнать причину твоего приезда?»
Мэг вытащил из сумки книгу и с улыбкой сказал: «Привет, я владелец издательства Падар в Роду. Ты, должно быть, мистер Дельмар, верно? Я здесь сегодня, чтобы обсудить партнерство для «Неприличной маленькой жены босса Мэга». Я намерен потратить 2 миллиона медных монет, чтобы купить права на издание этой книги в Империи Рот».
Когда Дельмар услышал об издательском доме Падар, он все еще был настроен скептически. Такого издательства в Роду он не припоминал. Однако, когда он услышал 2 миллиона медных монет, его глаза мгновенно загорелись. Он сказал с широкой улыбкой: «Проходи, проходи, проходи, пожалуйста, входи. Давай поговорим об этом внутри».
Издательство Дельмар было небольшим издательством. Хотя это было довольно хорошо известно в кругу непристойных романов, это было не то, что можно было положить на стол, и поэтому это не оказало положительного влияния на его бренд.
«Непристойная маленькая жена босса Мэга» была их путем к небу. Учитывая его нынешнюю популярность, одни только его продажи могли бы поддерживать компанию в течение трех лет, не говоря уже о том, чтобы вызвать волну продаж нескольких предыдущих книг.
Глава 2344. Я хочу встретиться с автором
Мэг сидел на не очень удобном диване в не очень большом кабинете и с расслабленным выражением лица смотрел, как Дельмар наливает ему чай.
Именно этот человек выпустил о нем непристойный роман. О, нет. Это был не он один. Он только что провел кое-какие исследования, и сейчас на рынке появилось шесть непристойных романов о нем. Три из них поступили от Дельмара, а текущим бестселлером стала «Непристойная маленькая жена босса Мэга».
Следовательно, Мэгу он совсем не нравился. Он даже хотел дать ему две большие пощечины.
Дельмар приготовил чай и поставил его перед Мэгом, затем сел напротив него и с улыбкой сказал: «Не мог бы ты рассказать мне больше о сотрудничестве, пожалуйста, мистер Падар?»
— Вот какое дело. Я зашел сегодня в книжный магазин и понял, что книги вашего издательства продаются очень хорошо. Я купил одну и обнаружил, что содержимое тоже неплохое.
— Это книга хорошего качества, и она распространилась из уст в уста, поэтому я пришел сюда по адресу, указанному на обложке книги. Хочу поговорить о сотрудничестве. Интересно, смогу ли я выкупить у вас права в Империи Рот?
Мэг с улыбкой сказал: «Мы будем продавать эту книгу с помощью мощностей и каналов продаж нашего издательства Падар. Помимо гонораров дилера, мы также будем отдавать вам 50% прибыли».
— Это… — Дельмар закатил глаза. На самом деле это была такая хорошая сделка!
2 000 000 медных монет — немалая сумма для Дельмара. Хотя продажи «Неприличной маленькой жены босса Мэга» в последнее время казались неплохими, она была ограничена своей темой. Продажа 100 000 копий уже была пределом.
За вычетом всех затрат они могли заработать только от 2 000 000 до 3 000 000 медных монет.
Если бы этот Бог Богатства решил дать им 2 000 000 медных монет и кусок большого пирога Империи Рот, это было бы фантастикой.
— Думаешь, это слишком мало? — Мэг скривил губы, но его голос стал холоднее.
— Нет, это не мало! — Дельмар быстро покачал головой и с улыбкой сказал: «Это не маленькое сотрудничество, поэтому нам нужно продолжить переговоры. Я просто хочу знать, сколько, по твоему мнению, экземпляров этой книги можно продать в Империи Рот?»
Мэг поджал губы и сказал: «Учитывая качество этой книги и популярность босса Мэга, ее можно легко продать тиражом в 1 000 000 экземпляров».
— 1 000 000 копий! — Глаза Дельмара загорелись. Даже если он заработает только 50% от прибыли в 30 медных монет за книгу, это тоже будет 15 000 000 медных монет!
— Рынок Империи Рот действительно огромен… — Дыхание Дельмара стало затрудненным. Это было просто слишком заманчиво для него.
Суть заключалась в том, что ему вообще не нужно было рассказывать Северо-Западному Одинокому Волку. Он мог тайно сожрать все деньги и заработать еще 15 000 000, и никто об этом не узнал бы.
Он и раньше подумывал сделать это сам, но в издательском деле одна книга была бесполезна. У вас должны были быть каналы и связи, иначе читатели никогда не увидят вашу книгу, не говоря уже о том, чтобы продать ее.
Дельмар решил и сказал: «Хорошо, давай договоримся».
— Этот вопрос еще не может быть согласован, — Мэг сделал глоток чая и скрестил ноги.
— М-м-м? — Дельмар был ошеломлен, когда нервно спросил: «Есть что-то, чем ты недоволен?»
Мэг медленно сказал: «Не то чтобы я недоволен, но это крупная сделка. Поскольку я здесь по делам, в городе Хаоса, я хочу встретиться с автором и поговорить с ним о творческом пути этой книги и его творческом плане на будущее».
— Хочешь познакомиться с автором? — Пробормотал Дельмар. Его мозг лихорадило, поскольку он беспокоился, что Мэг может переманить его, и все же он не хотел проигрывать сделку. Он был в затруднительном положении.
— Если это не удобно, то забудь об этом, — Мэг положил книгу обратно в портфель и встал, чтобы пройти к двери.
Дельмар мгновенно вскочил со своего места и сказал, улыбаясь: «Как это может быть неудобно? Если ты хочешь встретиться с автором, я попрошу редактора, который специально занимается Северо-западным Одиноким Волком, привести тебя туда. О, я тоже пойду с тобой».
Мэг бросил на него взгляд, словно оценивая его искренность. Он кивнул только через некоторое время.
Дельмар быстро вышел и вытер холодный пот со лба. Аура того, кто говорил о бизнесе, который стоит миллионы, действительно была другой.
— Босс… Я не думаю, что это уместно? Северо-западный Одинокий Волк никогда никого раньше не встречал. Он даже отказался проводить автограф-сессию, о которой вы говорили, чтобы я с ней поговорила ранее. Он точно не пойдет встречаться с человеком, которого вы привели, — с несчастным выражением лица сказала шефу редактор.
У нее никогда не было хорошего дня с тех пор, как она стала редактором Северо-западного Одинокого Волка.
Однако у нее все равно остались бы чувства к собаке, которую она растила три года, не говоря уже о писателе, которому она каждый день посылала ножи. Это автор, выросший на ее ножах, как же ее не защитить?
— Он должен встретиться с этим человеком сегодня. Приведи нас сейчас же, — строго ответил босс, прежде чем подойти ближе к редактору и прошептать: «Этот клиент очень важен. Я повышу тебе зарплату на 1000 и удвою твою премию в конце года».
— Действительно? — Глаза редактора мгновенно загорелись.
Дельмар хлопнул себя по груди и пообещал ей. «Когда я когда-нибудь лгал тебе раньше?»
После напряженной внутренней борьбы редактор наконец стиснула зубы и сказала: «Хорошо. Я приведу вас. Однако давайте договоримся, что если он откажется встречаться с вами, вы не сможете его заставить. Он — автор, и если он откажется продолжать, потому что разозлился, я тоже ничего не смогу сделать».
Отказ от продолжения был последним проявлением гордости автора.
Дельмар тоже стал суровым, услышав это. Несмотря на то, что они подписали контракт, они не могли переборщить. Теперь издательство зависело от автора.
Мэг сел в конную повозку, приготовленную Дельмаром. Женщина средних лет, сидевшая напротив него, украдкой разглядывала его.
Примерно через 10 минут конная повозка остановилась перед небольшим двориком на юго-западе города.
— Он здесь, — сказала женщина-редактор и первой вышла из конной повозки.
Мэг последовал за ней. Пройдя через полый парапет, он увидел убранство двора. Была уже ранняя весна, и на дереве в углу двора распустились розовые бутоны. Повсюду во дворе были цветы и растения, и о них хорошо заботились. Пережив суровую зиму, они начали зеленеть под теплыми ветрами ранней весны.
К старой акации были привязаны качели, и они мягко качались на ветру. Также во дворе стояло кресло-качалка. Несмотря на то, что там никто не сидел, это выглядело очень удобно.
Было очевидно, что владелец этого двора был человеком, который любил и наслаждался жизнью.
Однако этот декор… Казался слишком девчачьим?
Может он извращенец?
Мэг нахмурился.
Однако, когда Мэг думал о том, как человек мог вообразить непристойный роман, полный подробностей о нем, он должен был быть извращенцем.
— Где автор? — Спросил Мэг.
Глава 2345. Автор сбежала посреди ночи со своими ножами
Женщина-редактор с обеспокоенным выражением лица заглянула во двор и нерешительно сказала: «Босс, почему бы мне сначала не войти и не спросить? Давайте забудем об этом, если он не хочет».
Дельмар тоже посмотрел на Мэга и с улыбкой сказал: «Босс Падар, ты тоже всегда должен взаимодействовать с авторами. Ты знаешь, что они застенчивы и не любят общаться с людьми».
— Сначала спросим. Если он действительно не хочет со мной встречаться, то забудем об этом, — Мэг не настаивал. Поскольку он уже получил адрес, он не боялся, что автор сбежит.
Женщина-редактор кивнула и подошла, чтобы постучать в дверь.
Через некоторое время изнутри раздался ленивый голос. «Кто это?»
Это женщина?
И Дельмар, и Мэг выглядели потрясенными.
Мэг не ожидал, что автор с таким извращенным псевдонимом окажется девушкой.
Конечно, еще меньше он ожидал, что Дельмар тоже был потрясен. Разве она не была автором их издательства?
— Это я! — Ответила женщина-редактор.
— Разве я только что не сдала рукопись? Почему ты не даешь мне спать?! — Голос был полон раздражения.
Этот голос. Почему это звучит так знакомо? Мэг нахмурился.
Делмар украдкой взглянул на Мэга, прежде чем приказать глазами редактору-женщине.
У женщины-редактора не было другого выбора, кроме как сказать: «Наш босс сказал, что хочет встретиться с тобой и обсудить сотрудничество. Там также есть босс другого издательства, который тоже хочет встретиться с тобой».
Некоторое время там была тишина, прежде чем окно распахнулось и три ножа вылетели наружу. Они воткнулись к дереву позади них.
— Нет!
Окно с грохотом закрылось.
Дельмар взглянул на три ножа, пролетевших рядом с его лицом, в холодном поту. Он сглотнул и сказал с сухим смехом: «Ха… В наше время авторам даже приходится делать трюки. Требования становятся все выше и выше».
Мэг взглянул на эти три ножа. Они не были вбиты глубоко в дерево, но все их кончики прочно вонзились в дерево.
Было видно, что дева не сильна, но меткость у нее неплохая. Обычно у нее должно быть много практики.
Конечно, это было не важно. Самое главное, он определил три вещи.
Северо-западный Одинокий Волк был женщиной, он раньше встречал ее, и она была молодой девушкой.
— Кажется, этот автор довольно горд. Поскольку это так, давай забудем о нашем сотрудничестве, — Мэг повернулся, чтобы уйти.
— Айяя! Босс Падар, мы еще можем это обсудить… — Дельмар был ошеломлен. Он не ожидал, что Мэг так внезапно разозлится. Он только что сказал, что ничего страшного, если автор откажется с ним встречаться, так почему же он вдруг прекратил сотрудничество?
Дельмар преследовал Мэга три квартала, пока не потерял его, тяжело дыша.
— Арх.
Дельмар сильно хлопнул себя по бедру. Он был так зол, что его лицо покраснело.
Женщина-редактор также преследовала Дельмара три квартала. Она остановилась позади Дельмара, тяжело дыша. «Б-босс, где он?»
— Он ушел… — Дельмар выглядел опустошенным. Он повернулся и посмотрел на редактора, как будто ожидал от нее большего. «Твоя премия и прибавка к зарплате тоже исчезли».
— Ни за что. Разве мы не договорились об этом? — Женщина-редактор мгновенно выглядела подавленной.
— Если бы ты не избаловала ее, как бы она посмела отказаться от встречи со своим боссом?! Если ты завтра не приведешь ее в офис, чтобы встретиться со мной, тебе больше не придется на меня работать, — сердито сказал Дельмар.
17 000 000, которые он почти успел заработать, просто улетели. Его сердце обливалось кровью прямо сейчас.
Однако он уже придумал другую идею. Поскольку Падар был готов предложить так много за сотрудничество, это означало, что у «Неприличной маленькой жены босса Мэга» действительно были хорошие перспективы в Империи Рот. И, как издательство, владеющее правами, даже при том, что у него не было каналов в Империи Рот, он мог попросить о сотрудничестве с этими несколькими ведущими издательствами.
Возможно, он мог бы даже заработать больше денег.
Что касается того, чтобы заставить Северо-западного Одинокого Волка пойти в офис, во-первых, это должно было дать ей небольшой сдерживающий фактор и сообщить ей о своем положении. Она была просто автором. Ей не нужно было быть такой высокомерной.
Во-вторых, он хотел подписать с ней новый контракт, связывающий ее с издательством Дельмар. Он не хотел давать другим издательствам никаких шансов.
Эта книга стала популярной, а это означало, что она была автором с большим потенциалом. Возможно, в будущем она могла бы выпустить еще более популярные книги.
В любом случае, она могла быть связана с издательством Дельмар всего одним контрактом. В будущем она станет их дойной коровой.
Дельмар, сидевший в конном экипаже, не мог сдержать пронзительного смеха, когда подумал об этом.
* * *
— Эти люди действительно перебарщивают. Как независимый автор, я никогда не отступлю в этом вопросе.
В комнате Синтия закинула упакованный рюкзак на спину и задумчиво посмотрела на груду ножей в углу комнаты.
Если бы она продала их все, то могла бы купить на эти деньги много больших мясных булочек.
— Я просто уйду ненадолго и вернусь через некоторое время. Будьте хорошими, ребята. Возможно, мне все еще придется зависеть от вас, если у меня закончатся деньги после того, как я вернусь, — Синтия подошла и взяла самый острый из кучи ножей. Она обернула его воловьей кожей и спрятала на теле, прежде чем пригнуться к дверной щели и осмотреться. Убедившись, что вокруг никого нет, она выскользнула за дверь.
— Я не ожидал, что это будет она, — Мэг показал половину своего лица в переулке со странным выражением.
Он знал эту девушку. Это она вдруг выскочила и чуть не осудила его в день возвращения Ирины.
Он просто не ожидал, что она окажется этим автором, который тайком очерняет его своими романами.
Вспоминая ее поведение в тот день, не могла ли она быть слишком поглощена романом, который писала по ночам? Вот почему она устроила тот разгром?
Хотя она тоже была постоянным посетителем ресторана, у нее были скрытые мотивы. Мэг не собирался легко ее отпускать.
В конце концов, слухи, которые она породила, принесли немало неприятностей, и эта беда все еще развивалась.
Мэг последовал за ней. Наконец она остановилась перед небольшой гостиницей.
— Похоже, она собирается спрятаться здесь на несколько дней. Она все еще знает, как сохранить свое достоинство? — Мэг посмотрел на вывеску отеля и задумался, как договориться с этим автором.
В конце концов Синтия, только что вошедшая, счастливая вышла из отеля. Ее рюкзак исчез. Она должна была оставить его в своей комнате.
Мэг повернулся в сторону, когда он услышал этот девичий шепот про себя, когда она прошла мимо него: «Сначала прогуляемся, а затем поедим в ресторане Мэми. Сегодня я должна съесть красную тушеную свинину. Я только что получила вознаграждение за этот месяц. Я должна отправить его моему мужу».
Мэг: «…?»
Была ли она настолько самосознательна?
Нет… Почему эти слова прозвучали так неловко?
Ты написала эти непристойные романы, чтобы поддержать меня?
Однако это заставило Мэга решить не нацеливаться на нее. В любом случае, разве она не собиралась пойти поесть в ресторан? Почему он не встретит ее там?
Глава 2346. Мы очень свирепые! Граа…
Слухи о том, что у босса Мэга ресторана Мэми есть любовница, все еще быстро распространялись.
Поскольку не было канала связи, который мог бы охватить большинство людей, Мэг не мог даже эффективно развеять слухи.
Конечно, такие слухи и так уже трудно было развеять. Для того, кто вам не верил, не имело значения, как подробно вы это объяснили. Они просто любили смотреть, как разворачиваются неприятности.
Однако неприятности, которые это дело доставило Мэгу, были минимальными. Пока Ирина не верила в это, ему было все равно.
Мэг готовил пудинг тофу на кухне, когда Мия подошла ко входу и сказала с неловким выражением лица: «Босс, Маленькая Эми спорит с покупателями».
— Спорит? — Мэг остановил свою работу в шоке.
— Это не совсем спор. Это больше похоже на то, как Маленькая Эми и Киддо читают покупателям лекцию о слухах, — весело пробормотала Мия.
— Ох уж эти две малышки. Я хочу посмотреть, какую лекцию они читают, — Мэг рассмеялся, когда услышал это. Он вымыл руки и пошел к двери.
Эми стояла на ступеньках у двери и сердито смотрела на покупателей, прежде чем громко сказать: «Позвольте мне сказать вам вот что. Наш отец лучший мужчина на свете. Не выдумывайте и не распространяйте о нем слухи, иначе я вас не отпущу».
Сказав это, она фыркнула и со свирепым выражением лица положила руки на талию.
— Мы очень свирепые! Граа…
Киддо сидела на Гадком Утенке рядом с Эми и, держась за большой половник, который она украла с кухни, открыла рот и издала приятный сердитый рык.
Очередь снаружи ресторана была в полной тишине. Посетители старались сохранять спокойные выражения лиц и не смеялись, глядя на пару милашек.
Это было… Просто слишком мило!
Откуда такие милашки появились на этом свете? И они пришли вместе!
Может босс Мэг хотел позволить его очаровательным дочерям продавать свою привлекательность за его честность?
Я признаю, что это эффективно для меня…
Глаза клиентов загорелись, а взгляд стал мягче.
Эти две маленькие милашки, должно быть, были теми, кто верил в босса Мэг больше всего в этом мире.
Хотя в настоящее время они все еще не могли понять, когда у босса Мэга появилась эта вторая маленькая милашка, и не были уверены, действительно ли она была дочерью босса Мэга и леди-босса, они все еще были загипнотизированы ее милотой, когда столкнулись с ней в течение последних двух дней.
Увидев сегодня, как она едет верхом на большом оранжевом коте, как маленький охранник рядом с Эми, они были поражены их невероятной привлекательностью!
Что они делают? Разве это не просто роман?! Почему они так вовлечены в это? Синтия, стоявшая сейчас в очереди, мотала головой.
С того момента, как она присоединилась к очереди, она начала слышать всевозможные слухи об измене между боссом Мэгом и его клиенткой Син. Ее роман был основным каркасом, но детали были размыты. Более того, из романа было выдвинуто множество различных версий и сцен, благодаря которым это звучало очень реалистично.
Поначалу она еще радовалась, что на этот раз стала знаменитой. Однако, послушав это некоторое время, она поняла кое-что странное.
Сюжет романа они не обсуждали. Вместо этого они сочли измену реальностью и выдумали третье лицо, у которого был роман с боссом Мэгом. Они обсуждали это так, как будто это было реально, и осуждали босса Мэга!
Это были слухи!
В сердце Синтии босс Мэг всегда был идеальным мужчиной. Вот почему она сделала его своим главным мужским персонажем.
Однако она никак не ожидала, что роман, лишь тайно распространявшийся в узком кругу, станет настолько популярным.
Чего она меньше всего ожидала, так это того, что кто-то действительно примет вымышленные описания и сюжеты романа за факты и даже так горячо будет говорить об этом.
Глядя на Эми и Киддо, стоявших у ресторана с серьезными лицами, она не думала, что это забавно. Вместо этого она чувствовала, что совершает преступление.
Это был их любимый отец, и теперь на него нападали и судили без всякой причины.
И все это из-за романа, который она написала.
Они сумасшедшие?!
Синтия крепко сжала кулаки. Ей хотелось поспешить, чтобы все прояснить.
Однако она остановилась, как только выставила правую ногу вперед.
Она немного боялась. Она вдруг не знала, как со всем этим справиться.
Поверят ли ей эти люди, даже если она скажет, что она автор?
Это была Синтия, которая несколько дней назад в присутствии леди-босса спросила босса Мэга, когда он собирается жениться на ней. Подумают ли они, что она Син, если она сейчас выйдет вперед? Не докажет ли это, что слухи правдивы?
— Я не знаю, как босс Мэг собирается справиться с этим вопросом, — Джорш вздохнул.
— Долги распутства труднее всего погасить, — Харрисон тоже покачал головой.
— Что ты знаешь? Это просто слухи. Я верю в босса Мэга. Если он из тех мужчин, которых легко соблазнить его клиенткам, будет гораздо больше женщин, которые лучше, чем Син, — сказала Миранда с предельной убежденностью. «У него такая красивая жена, поэтому он никогда не смотрел на других женщин. Трудно найти женщину столь же красивую, как леди-босс в городе Хаоса».
— Я согласна с Мирандой в этом. Я тоже доверяю боссу Мэгу, — Джорджина кивнула и сказала: «Только чистый человек может снова и снова превосходить самого себя, готовя одно изысканное блюдо за другим. Кроме того, персонал в ресторане Мэми очень симпатичный, но мы никогда не слышали никаких слухов о них. Просто нелогично, что он нацелился на неизвестную клиентку».
Харрисон и Джорш были ошеломлены и внутренне больше склонялись к мнению своих женщин.
Мэг стоял перед окном от пола до потолка и смотрел на двух несчастных маленьких девочек. Он чувствовал себя одновременно тронутым, и он хотел извиниться перед ними.
Да, ему было все равно, но двум малышкам, похоже, не все равно.
Следовательно, они очень старались защитить имидж своего отца. Они не позволили этим людям ругать его.
Затем он увидел Синтию, стоявшую в очереди. У нее было агонизирующее выражение лица, и она обильно потела. Иногда она кусала губы, а иногда собиралась идти вперед. Она выглядела замученной.
— Похоже, ее совесть не совсем прогнила, — Мэг скривил губы. Слухи, которые были вызваны романами, на самом деле были довольно забавными. Возможно, даже она никогда не думала, что ее роман однажды станет популярным.
Роман все-таки был романом. Даже если бы это было воплощено в реальность и к ним были добавлены детали, оно бы не переросло на этот уровень, если бы его кто-то не подтолкнул.
Парень с гнилой совестью создавал проблемы за кулисами.
Погода становится теплой. Некоторые люди должны быть на грани банкротства, подумал Мэг.
Эми подняла свой складной стул и произнесла самые резкие слова самым милым голосом: «Это мое последнее предупреждение. Не обвиняйте нас в грубости, если мы снова услышим слухи».
— Супер яростные!
— Мяу!
Глава 2347. Это сделал кто-то, кого мы знаем?
Предупреждение Эми и Киддо не было угрозой, но оно заставило клиентов понять, что они не должны сплетничать об отце детей. Все сплетни прекратились.
— Нам не о чем говорить. Почему бы нам не поговорить о пудинге тофу. Я думаю, что сегодня хорошая погода и подходит, чтобы съесть соленый пудинг тофу.
— Какой соленый пудинг тофу. Это должен быть сладкий пудинг тофу, который больше подходит, понял! Да здравствует сладкая банда!
— Сладкий пудинг тофу — это ересь!
Вскоре снова начались обычные дебаты перед рестораном Мэми.
Синтия стояла в очереди со сложными эмоциями. Она уже решила завтра пойти в редакцию и попросить их убрать книгу с продажи.
Несмотря на то, что эта книга принесла ей большое вознаграждение, она чувствовала бы себя очень неловко, если бы ее обменяли на репутацию босса Мэга.
Она всегда гордилась тем, что может обеспечить себя писательством.
Она могла потерять прибыльную книгу, но не могла потерять свою честность.
Ресторан открылся, и в него вошли клиенты.
Синтия подошла к Мэгу и, как обычно, кивнула, прежде чем ей захотелось пройти мимо него.
— Северо-западный Одинокий Волк, — мягко произнес Мэг несколько слов.
Шаги Синтии запнулись, и она вдруг посмотрела на Мэга. Ее глаза резко открылись, как будто она была в ужасе.
Однако Мэг просто спокойно поприветствовал следующего покупателя, как будто тот, кто говорил ранее, был не он.
Была ли это галлюцинация? Нет… Это был голос босса Мэга! Но как он узнал? Сердце Синтии бешено колотилось, как будто кто-то разоблачил ее злодеяние.
Покупатели позади Синтии, которая не двигалась, недоуменно посмотрели на нее и тихонько закашляли, чтобы напомнить ей.
Синтия проснулась и внимательно посмотрела на Мэга, прежде чем быстро пройти на свободное место.
Синтия все еще не могла успокоиться после того, как села.
В городе Хаоса, кроме ее редактора, никто не знал, как выглядит Северо-западный Одинокий Волк, и был ли автор мужчиной или женщиной, включая их босса.
Но как босс Мэг узнал ее псевдоним? Он не должен был знать!
Ябемия с улыбкой спросила потрясенную Синтию: «Уважаемый клиент, что бы вы хотели заказать?»
— Хм? Эээ… — Синтия ошеломленно посмотрела на Ябемию, прежде чем снова взглянуть на меню. Она немного нервничала и растерялась.
Босс Мэг знает, что я написала роман? Отомстит ли он мне? Он подсыпет наркотики в еду? Может быть, яд? Синтия почувствовала холодок по спине, а руки вспотели.
— Мисс? — Ябемия увидела, что Синтия обильно вспотела, и обеспокоенно спросила: «Вы в порядке?»
— Я-я в порядке. Я хотела бы порцию красной тушеной свинины, порцию баклажанов с чесночным соусом и тарелку риса, — Синтия быстро заказала. Забудь это. Поскольку босс Мэг узнал об этом, она уже была в его власти, независимо от того, решил ли он добавить в ее еду наркотики или яд.
Она вызвала все эти неприятности, так что она это заслужила, если босс Мэг хотел что-то с ней сделать.
Мозг Синтии сошел с ума от безумных мыслей. Мэг брил лапшу на кухне и тайком наблюдал за ней.
Он также хотел знать, почему эта девушка пришла поесть в ресторан Мэми. Была ли она извращенкой, пришедшей посмотреть, как он справится с причиненными ею неприятностями, или она была виновна и пришла загладить свою вину?
До сих пор она казалась извиняющейся и беспокойной из-за того, что произошло. Это не было похоже на злорадство по отношению к нему.
Конечно, это не означало, что Мэг простил ее.
Каждый должен был отвечать за свои действия. Даже если все пошло не так, как она ожидала, это дело все равно было вызвано романом.
Вскоре подали красную тушеную свинину Синтии и баклажаны с чесночным соусом.
Синтия сглотнула, когда почувствовала насыщенный мясной аромат.
Она намеренно пропустила завтрак и обед ради этой еды. Она собиралась принять вкусную еду натощак.
Однако она почувствовала противоречие, когда посмотрела на эту горячую красную тушеную свинину, которая блестела и издавала опьяняющий аромат.
Ешь! Это был сигнал, который подал ее организм.
Не ешь это. Это было ее обоснованием, говорящим ей о существовании опасности.
Несмотря на то, что эта красная тушеная свинина источала завораживающий аромат, в ней таилась скрытая опасность.
Однако эта борьба длилась всего менее трех минут.
Она взяла палочками кусок красной тушеной свинины и сунула его в рот.
Аааа—
Этот будоражащий вкус!
Это того стоило, если она собиралась умереть из-за этого!
Синтия выглядела восхищенной. Она чувствовала, что достигла вершины своей жизни.
Ее голодный желудок успокоился, а ее вкусовые рецепторы уже стояли на коленях и пели.
Она не могла остановиться, даже зная, что этот кусочек может быть ядовитым.
Съев несколько кусочков красной тушеной свинины и полтарелки риса, Синтия посмотрела на кухню с горячими слезами на глазах.
— Босс Мэг, я поступила неправильно…
Синтия действительно чувствовала себя виноватой. Такого выдающегося повара и человека оклеветали как придурка из-за фанфика.
Я должна решить эту проблему завтра, а затем официально извиниться перед боссом Мэгом, подумала Синтия.
Она не хотела, чтобы кто-то пострадал из-за этого. Ее первоначальное намерение состояло в том, чтобы просто написать интересную историю и поделиться ею с другими девушками, у которых была такая же мечта, как и у нее, зарабатывая при этом немного денег.
После того, как ужин закончился, Джина взяла спящую Киддо и утешила Мэга. «Босс Мэг, не принимай это близко к сердцу. Все знают твой характер, и слухи скоро развеются».
— Это всего лишь мелочь, — Мэг с улыбкой погладил лицо Киддо. «Ты привыкла спать с Киддо по ночам? Малышка хорошо себя ведет, когда спит?»
— Да, она очень хорошо себя ведет, — Джина кивнула, и в ее улыбке появилось материнское сияние. «Она спокойно спит каждую ночь, и я чувствую, что лучше сплю с ней на руках».
— Это хорошо. Она легкий ребенок, — Мэг с улыбкой сказал. Сначала он все еще беспокоился, что Джина не сможет привыкнуть к роли матери. Глядя на это сейчас, это беспокойство было излишним.
— Идите и отдохните, — Мэг стоял у двери и смотрел, как уходят дамы.
Ирина встала позади Мэга и с улыбкой спросила: «Ты нашел автора, когда выходил днем?»
Мэг закрыл дверь и обернулся. Вместо этого он с улыбкой спросил ее: «Угадай, кого я нашел?»
— Это сделал кто-то, кого мы знаем? — Потрясенно спросила Ирина.
Глава 2348. Мне нужно объяснение
— Ты не поверишь, но это та девица, которая вдруг выскочила и спросила меня, когда я на ней женюсь, — сказал Мэг, пожав плечами.
— Это она? — Воскликнула Ирина.
Однако выражение ее лица очень быстро изменилось. Некоторое время она оценивала Мэга, прежде чем сказать: «Я вдруг засомневалась, действительно ли это вымысел».
— Твои подозрения беспочвенны, — Мэг сохранил невозмутимое выражение лица.
— Зачем ей тогда так глубоко проникаться своим персонажем?
— Она была настолько поглощена написанным ею романом, что не могла отличить реальность от вымысла. Вот почему она так себя вела. Проанализировав это таким образом, я, кажется, могу понять, почему она тогда так себя вела.
Ирина закинула ногу за ногу и с улыбкой посмотрела на Мэга, когда сказала: «В таком случае, как ты собираешься решить эту проблему?»
— Я наблюдал за ней сегодня. Она, похоже, не ожидала, что роман вызовет такую реакцию.
— Так ты собираешься отпустить ее?
— Нет. Поскольку она уже сделала это, она должна нести ответственность, которая с этим связана, — Мэг мягко покачал головой. «Однако я хочу выяснить, кто был тем, кто намеренно направил роман так, чтобы он казался реальностью. Этот парень намного хуже, чем она».
— Думаешь, кто-то пытается пойти против тебя? — Ирина была в шоке.
— Если бы они знали, что я Алекс, то, естественно, не осмелились бы иметь такие мысли. Однако, если это Мэг, то есть много людей, которые завидуют бизнесу ресторана Мэми, — сказал Мэг с улыбкой. Владелец ресторана мало что мог сделать.
— Интересно. Я только что вернулась, а тут уже драма. Они пытаются проверить даму-босса?— Выражение лица Ирины стало холодным.
* * *
На следующий день, после занятого утра, Мэг связался с информационной системой Серого Храма и воспользовался специальными правами, чтобы проверить, не руководил ли кто-нибудь дискуссиями о ресторане Мэми.
Эффективность использования государственных ресурсов в личных целях была действительно высокой.
Краткий информационный отчет вскоре был отправлен Мэгу.
— Дельмар и Сирил. Не могу поверить, что эти двое действительно ополчились на меня, — Мэг холодно улыбнулся, просматривая отчет.
Издательство Дельмар сделало это, чтобы увеличить продажи книги. Поэтому владелец даже изменил название книги и даже указал, что она основана на реальной истории во время запуска книги. Это успешно вызвало ажиотаж, который увеличил продажи книги.
В этом процессе фигурировало и имя Сирила. Сирил оказал Дельмару огромную помощь и даже подкупил несколько книжных магазинов, чтобы они распространяли грязные истории о Мэге, чтобы испортить его репутацию.
Мэг мог более или менее понять действия Дельмара. В конце концов, это было связано с деньгами. Вокруг много людей, которые делают все возможное для своей выгоды.
Однако, что делал Сирил, пытаясь испортить его репутацию, когда он должен думать о том, как вернуться после поражения от Глории в соперничестве наследников.
Хотя Мэг не мог понять, почему он это сделал, это не меняло того факта, что он хотел заставить этих двоих заплатить.
Мэг поехал в издательство Дельмар на своем велосипеде. Не доехав до него, он увидел издалека Синтию, расхаживающую у дверей издательства.
— Что она здесь делает? — Мэг остановился и встал вплотную к стене, наблюдая, как Синтия нерешительно расхаживает у дверей издательства.
Сегодня Синтия выглядела не в лучшем состоянии. У нее были темные круги под глазами, и она, похоже, не спала прошлой ночью.
Через какое-то время она, кажется, приняла решение. Она взглянула на вывеску и решительно вошла.
Мэг нашел это интересным. Он убрал свой велосипед и перепрыгнул через стену издательства. Он нашел кабинет Дельмара и встал в углу, прижав уши к стене.
— Что?! Ты хочешь, чтобы я убрал «Неприличную маленькую жену босса Мэга»?
Дельмар завизжал от шока и ярости.
— Да, вчера я узнала, что эта книга уже причинила много неприятностей в жизни босса Мэг. Это даже навредило его семье. Это то, чего я не ожидала. Я очень виновата, и мне очень жаль босса Мэга. Поэтому я желаю, чтобы эту книгу немедленно сняли. В то же время я напишу разъяснительное письмо, чтобы все знали, что эта книга была всего лишь выдумкой. Это не имеет ничего общего с боссом Мэгом. Босс Мэг — хороший человек.
Синтия твердо сказала.
Мэг слегка кивнул. Эта девушка действительно ничего не знала. Более того, она даже вышла сразу, чтобы прекратить это, и даже попыталась загладить свою вину. У нее была совесть.
— Хм! Думаешь, книгу уберут только потому, что ты этого хочешь? — Дельмар холодно фыркнул. «Ты получила большую сумму за рассказ и теперь хочешь, чтобы книгу сняли. Кто же тогда должен нести ответственность за убытки нашего издательства? Ты считаешь нас дураками?»
— Позволь мне сказать тебе это таким образом. Эту книгу ни за что не уберут. Мало того, что ее не уберут, я даже найду кого-нибудь, кто сделает из нее книжку с картинками, а также сценарий!
— Этот парень, — взгляд Мэга стал холодным.
— Ты… Ты бессовестный! — Синтия была в ярости. «Это разрушит жизнь боссу Мэгу! Он вообще ничего не сделал!»
— Хех, это ты написала роман. Так что, даже если он разорен, ты та, кто это сделал. Я просто зарабатываю деньги, — Дельмар улыбнулся. «Кроме того, у нас есть контракт между нами. Если ты продолжишь писать романы, твоя зарплата будет только расти и расти. Если ты не знаешь своего места и продолжишь выдвигать такие необоснованные просьбы, я разорву контракт и заставлю тебя потерять все».
— Нет… Я… Я не хотела его губить… Он мне очень нравится. Я просто хотела написать роман… — Синтия чуть не расплакалась.
— Не бойся. Никто не знает, что ты Северо-западный Одинокий Волк. Если бы никто из нас не говорил об этом, никто бы об этом не узнал. Все, что тебе нужно сделать, это написать свои черновики и сдать их вовремя. Оставь остальное мне. Ты можешь получать свое высокое вознаграждение, пока я могу зарабатывать деньги. Это беспроигрышная ситуация, — Дельмар смягчил тон. «Пока я рядом, я позабочусь о том, чтобы ты стала лучшим писателем континента Норланд».
— Отстань! Не трогай меня! Я не буду работать с таким бессовестным человеком, как ты! — Синтия взвизгнула. В то же время раздался мучительный стон и громкий хлопок двери. После этого в офисе замолчали.
— Интересно, — Мэг улыбнулся и вышел из издательства.
Синтия выбежала из издательства. Она пробежала несколько улиц с покрасневшими глазами, прежде чем свернуть в небольшой переулок и, наконец, разрыдалась. Когда она свернула в переулок, она ударилась обо что-то мягкое.
В момент удара она почувствовала крепкие и теплые объятия. Синтия была ошеломлена столкновением. Она отшатнулась и чуть не упала, но пара сильных рук поддержала ее за талию.
— Прости, я… — Она быстро извинилась. Она подняла голову и встретила взгляд знакомого лица.
— Босс Мэг! — Глаза Синтии расширились, а лицо покраснело.
— Мне нужно объяснение, — с улыбкой сказал Мэг, глядя на нее.
Глава 2349. Пункт о нарушении контракта
Синтия никак не ожидала, что наткнется на босса Мэга, когда повернет за угол.
Босс Мэг, одетый в костюм, по-прежнему выглядел так же красиво, как и всегда, и эта нежная улыбка всегда появлялась в ее снах и романах.
Это был мужчина, который легко мог заставить женщину потерять себя.
Однако сейчас перед ней появился этот мужчина. Его не было в ресторане и его не было в книгах.
Ему нужно было объяснение.
Но Синтия не знала, как это объяснить.
— Эм… — Синтия покраснела и какое-то время смотрела на Мэга в оцепенении, прежде чем опустить голову и сокрушительно сказать: «Прости, босс Мэг. Я согрешила».
Мэг посмотрел на Синтию, которая в отчаянии опустила голову, и улыбнулся.
Кто бы мог подумать, что эта безобидная на вид дева только что отвергла приглашение Дельмара и нанесла ему удар по самому источнику его греха.
— Это событие действительно доставило мне некоторые неприятности, — Мэг кивнул.
— Я хочу снять эту книгу, но у босса редакции нет совести, и он отказывается, — сказала Синтия с отчаянным выражением лица. «Я не знаю, что теперь делать».
Мэг сказал Синтии: «Мне нужно, чтобы ты помогла мне сделать одну вещь. После этого я больше не буду преследовать твою ошибку».
— Что это? — Синтия посмотрела на Мэга. Много мыслей мелькнуло у нее в голове, и одна постыдная мысль внезапно пришла ей в голову. Она сказала, краснея: «Я сделаю все, что ты скажешь, если ты сможешь простить меня. Даже если… Даже если мне придется отдаться тебе…»
— Я не такой человек, — Мэг поднял руку, останавливая Синтию от продолжения этой темы.
Синтия бросила взгляд на Мэга. Она почувствовала легкое необъяснимое разочарование, но в то же время почувствовала облегчение.
Сюжет в романе, казалось, был другим... Шанс встретиться наедине, казалось, был уготован им двоим, чтобы лучше узнать друг друга.
— Хотя это дело вызвано твоим романом, но ужасны те люди, которые насильно связывают роман и действительность и делают все для его продвижения, — Мэг подошел к Синтии на два шага ближе и продолжил говорить с ней тихим голосом.
Примерно через 10 минут Синтия вышла из переулка с другого конца. Прежде чем вернуться домой, она пошла забрать свои вещи из мотеля.
Тем временем Мэг отправился прямо в издательство Дельмар, но на этот раз он преобразился в другое лицо и другую личность.
— Пожалуйста, присаживайтесь, мистер Лев. Я не ожидал, что вы лично приедете в город Хаоса. Я действительно польщен, — Дельмар поприветствовал Мэга и с льстивой улыбкой усадил его на диван.
— Г-н Делмар, я здесь, чтобы поговорить о сотрудничестве, так что давайте сразу к делу. Я очень доволен книгой вашего издательства «Непристойная маленькая жена босса Мэга» и хотел бы сотрудничать с вами. Наше издательство Рэнд выплатит вам солидный гонорар за авторские права и 40% прибыли, — Мэг прислонился к дивану и высокомерно сказала Дельмару: «Вы должны знать о потенциале нашего издательства Рэнд».
— Да, да, да. Издательство Рэнд — очень известное издательство в Империи Рот и даже на всем континенте Норланд. Для нас большая честь работать с вами, — Дельмар многозначительно кивнул, и его улыбка стала еще более льстивой. Однако он все же осторожно сказал: «Но, господин Лев, могу я узнать, какова точная сумма этого сотрудничества. Можете ли вы просто рассказать мне немного больше, пожалуйста? Вы знаете, сейчас трудно найти хорошие книги на рынке. Несколько издательств уже связались со мной, но я им пока не ответил».
— Вы очень хитры, — Мэг многозначительно посмотрел на него.
Дельмар застенчиво улыбнулся и почувствовал, как холодный пот стекает по его спине.
Он только вчера оплакивал потерю крупного клиента, а сегодня пришла настоящая большая шишка.
В отличие от неизвестного издательства, о котором он даже не слышал до вчерашнего дня, издательство Рэнд было очень известным издательством в Империи Рот. Судя по всему, это было одно из пяти крупнейших издательств континента Норланд.
Это была информация, которую он лихорадочно усвоил за последние два дня. Он потратил большую сумму денег, чтобы узнать о последних рейтингах издательств из информационного центра, чтобы найти надежного рабочего партнера. Издательство Рэнд было одним из них.
— Если ваше издательство сможет обеспечить качество романов, я заплачу вам 20 000 000 медных монет в качестве гонораров за выпуск для всего континента на этапе продвижения. Наше издательство опубликует первые пять романов и последний роман в виде серии из средней продолжительности из трех книг. Сначала мы напечатаем 1 000 000 экземпляров, а затем выпустим сериал в виде сиквелов, — Мэг посмотрел на Делмара. «Что вы думаете об этом?»
— Превосходно! Превосходно! — Дельмар ухмыльнулся от уха до уха.
Это было действительно большое издательство. Они немедленно предложили 20 000 000 и фактически напечатают 1 000 000 экземпляров в самом первом издании!
Они осмелились напечатать 50 000 экземпляров «Непристойной маленькой жены босса Мэга» только потому, что большой босс за кулисами пообещал купить остатки, если книга не будет продаваться. Они не ожидали, что книга будет настолько популярна.
— Тогда поговорим о контракте? — Спросил Дельмар испытующе. Это счастье пришло слишком внезапно, и он был немного в кайфе от него. Он мог думать только о том, как подтвердить сделку со Львом и заработать 20 000 000.
Если бы были проданы 1 000 000 копий, он мог бы заработать еще миллионы и немедленно достичь вершины своей жизни.
Его издательство было самым обычным среди издательств города Хаоса, и его коллеги часто смеялись над ним. На этот раз он хотел, чтобы все смотрели на него снизу вверх.
— Контракт я уже привез с собой. Это стандартный контракт, который всегда использует наше издательство. Я попрошу своего секретаря внести в него поправки, и мы сразу же сможем его использовать, — Мэг достал из сумки контракт и передал ему.
— Вы ко всему все готово, — Дельмар польстил ему, взяв контракт и внимательно прочитав его.
Как и сказал Мэг, лицензионный сбор составляет 20 000 000 медных монет, и он будет выплачиваться ему в рассрочку. Первоначальный взнос составлял 5 000 000 медных монет, а остальные должны были быть выплачены в течение одного года.
И разделение 40% прибыли тоже было четко прописано в договоре.
Дельмар не мог не посетовать на щедрость своего коллеги-издателя, когда прочитал контракт. Он был щедр, как… Лох.
Однако, когда он добрался до предпоследней страницы, внимание Дельмара привлек пункт. Он нахмурился и некоторое время размышлял, прежде чем спросить Мэга: «Мистер Лев, я не думаю, что нужен пункт о тройной неустойке поручителя за нарушение договора. Мы сотрудничаем честно, так зачем нам нарушать контракт?»
Мэг скрестил руки на груди и оценивающе посмотрел на него. «Поскольку мы все не нарушим контракт, вам не стоит беспокоиться об этом пункте, верно? Согласно правилам издательства, мы должны записывать пункт нарушения договора всякий раз, когда мы оплачиваем сборы заранее, и должен быть гарант, который может взять на себя риск».
— Если вы не искренни, давайте прекратим сотрудничество. Мы должны соблюдать правила и положения.
Глава 2350. Маленький грязный секрет леди-босса Синей Замши и босса Мэга
Дельмара смутила длинная речь Мэга. Он подумал о Падаре, который вчера внезапно ушел, и боялся, что мистер Лев тоже уйдет несчастным. Он тут же встал и сказал: «Дело не в этом, господин Лев. Конечно, я очень уверен, что мы сможем гладко завершить наше сотрудничество».
— Как насчет этого? Пожалуйста, дайте мне день, и я свяжусь с гарантом, чтобы выполнить требование вашей компании. Мы подпишем контракт завтра утром.
Мэг удовлетворенно кивнул Делмару. «Хорошо. Я вижу, что вы тоже откровенный человек, но помните, у меня тоже есть связи в городе Хаоса. Не шутите со мной».
— Нет, нет. Пожалуйста, будьте уверены, — Дельмар с силой улыбнулся. Он вытер холодный пот только после того, как отослал Мэга.
Сначала он намеревался просто привлечь обычного прохожего в качестве поручителя. Г-н Лев приехал из Роду, поэтому он плохо знал местных жителей.
Однако его последнее предупреждение заставило его отказаться от этой идеи. Как мог босс одного из пяти крупнейших издательств континента Норланд не иметь подчиненных в городе Хаоса. Это действительно не могло быть небрежным.
— Где найти богатого поручителя? — Дельмар сел на стул и сильно почесал затылок. У него болела голова.
— Босс, тебя ищет мистер Сирил, — сказала секретарша из-за двери.
— Сирил! — Глаза Дельмара загорелись. Как он мог забыть о нем? Дельмар быстро сказал: «Пригласи его немедленно».
Дельмар встал, чтобы открыть дверь, и Сирил вошел с улыбкой. «Г-н Делмар, давно не виделись. Я слышал, что ты недавно разбогател».
— Благодаря вам я заработал немного денег, — Дельмар усадил Сирила со скромной улыбкой, прежде чем закрыть дверь.
Сирил сел на диван, скрестил ноги и с улыбкой сказал: «Правильно. Если бы не я, ты бы не выпустил такую популярную книгу. Итак, как ты должен отблагодарить меня?»
— Э-э… — Улыбка Дельмара стала жесткой. Он только хотел показаться вежливым, но не ожидал, что Сирил будет на этом настаивать.
Хотя Сирил и помог сделать этот роман популярным, ранее он не спрашивал о распределении прибыли. Конечно, сейчас он ни за что не выплюнет ни монетки.
Однако Дельмару нужно было попросить его о помощи, поэтому, немного подумав, он сказал сквозь стиснутые зубы: «Я все еще должен поблагодарить вас за это. Кроме того, я хочу заключить с вами хорошую сделку».
— Ой? В чем выгода? — Интерес Сирила пробудился, и он спросил Дельмара.
Он полностью впал в немилость после возвращения в город Хаоса из Роду. Его личность как преемника была уничтожена, и теперь он был просто праздным человеком.
Если бы мать тайно не помогла ему, он не мог бы позволить себе даже ездить в конном экипаже сейчас.
Он не мог смириться с этим, поэтому он выманил немного денег у своей матери, а затем занял немного у своих своенравных друзей, чтобы продвигать «Неприличную маленькую жену босса Мэга» и распространять слухи во всех издательствах. Он успешно оклеветал Мэга.
Сегодня он приехал к Дельмару, чтобы уговорить его выпустить сиквел «Маленький грязный секрет леди-босса Синей Замши и босса Мэга».
Он хотел уничтожить Глорию.
Он хотел, чтобы Мэга и Глорию презирали, чтобы права наследования семьи Моретон вернулись к нему.
Однако отсутствие денег по-прежнему было для него большой проблемой. Помимо того, что он заставит Дельмара выпустить еще одну книгу, он также намеревался получить от него немного денег.
Дельмар зарабатывал деньги, поэтому у него не было причин отказывать.
— Непристойная маленькая жена босса Мэга стала популярной, и все издательства Роду стали искать меня. Они хотят, чтобы я передал им лицензионные права, и они заплатят лицензионный сбор… — Дельмар рассказал Сирилу о визите Мэга и вручил ему приглашение.
— Сколько, ты сказал, это было? — Сирил уставился на Дельмара широко раскрытыми глазами.
— 20 000 000, — сказал Дельмар.
— Черт! Ты богат! — Сирил чуть не вскочил со стула. Он никогда не ожидал, что роман может принести столько денег.
— Это сотрудничество находится на завершающей стадии переговоров. Мы просто должны следовать процедурам их издательства. Мне еще нужен поручитель, и я, естественно, буду искать вас, когда у меня будут такие хорошие предложения. Я намерен дать вам долю, если вы будете поручителем. Я дам вам 5 000 000 медных монет в качестве оплаты после того, как сделка будет успешной, — сказал Дельмар с улыбкой.
— 5 000 000 медных монет… — Пробормотал Сирил. Казалось, он думал, что это слишком мало, но на самом деле он был внутренне в экстазе. Ему хватит этого на некоторое время пустить пыль в глаза.
Дельмар добавил и сказал: «Разве вы не хотели, чтобы у этого босса Мэга была гнилая репутация? Босс Рэнда сказал, что он собирается напечатать 1 000 000 экземпляров для первого тиража. После того, как эти 1 000 000 копий будут проданы, его репутация пойдет насмарку. Он даже не сможет вернуться оттуда».
— Неужели действительно будет 1 000 000 копий? — Глаза Сирила загорелись, и он пододвинулся ближе к Дельмару. «Тогда я могу добавить еще одного персонажа в книгу?»
— Роман еще не закончен, так что не стесняйтесь добавлять любых персонажей, — Дельмар кивнул со смешком.
— Я хочу добавить босса Синей Замши, Глорию, — Сирил улыбнулся.
У Дельмара широко раскрылись глаза, когда он сглотнул. «Р… Разве это не ваша племянница?»
Сирил с улыбкой сказал: «Да, это она. Я хочу, чтобы ее репутация тоже пошла насмарку».
— Это… — Дельмар оказался в затруднительном положении. Он не был глуп. Он знал личность Глории.
Сейчас она была ответственной за семью Моретон. Она была восходящей звездой делового мира города Хаоса и будущим бизнес-магнатом.
Он осмелился побудить Синтию написать о Мэге, потому что он был всего лишь боссом ресторана, который умел только готовить и не имел никакой власти. Он ничего не мог сделать с ним, даже если бы он противостоял ему.
Но семья Моретон была другой. Они могли уничтожить его одним пальцем.
— Не волнуйся. Пока ты можешь разрушить ее репутацию, она должна уйти с поста главы семьи. Тогда я стану главой семьи Моретон и буду защищать тебя, — Сирил похлопал себя по груди и пообещал.
— Вы правы. Вы правы, — Дельмар с улыбкой согласился, но про себя не поверил.
— Я не хочу, чтобы это писали другие. Это все еще должен быть Северо-западный Одинокий Волк, — сказал Сирил.
— Конечно, конечно, — Дельмар неоднократно соглашался. «Что вы думаете о проблеме с поручителем?»
— Где вы будете подписывать контракт?
— Я договорился встретиться с ним здесь завтра утром.
— Тогда я приду завтра утром.
— Хорошо. Тогда до завтра, — Дельмар с улыбкой отослал Сирила, прежде чем сказать секретарше: «Приготовь конную повозку, мне нужно выйти».
Вскоре после этого Дельмар сел в конную повозку с женщиной-редактором и направился прямо к дому Северо-западного Одинокого Волка.
В карете Дельмар сурово сказал женщине-редактору: «Несмотря ни на что, ты должна позволить мне встретиться с ней сегодня. Если ты сможешь заставить ее согласиться на мои условия, тебя немедленно повысят до главного редактора. Если сделка не состоится, ты будешь уволена».
— Хорошо, — женщина-редактор вышла из конной повозки с обиженным выражением лица. Она пришла в себя только перед дверью. Только она собиралась постучать в дверь, как она открылась изнутри.
— Заходи, — голос раздался изнутри.
Глава 2351. Эта сцена действительно хороша для похорон
Это была вторая встреча Дельмара с Синтией. Как раз в то утро эта женщина нанесла сокрушительный удар по его драгоценным семейным драгоценностям.
Однако процедура переговоров оказалась намного проще, чем он предполагал. Другая сторона согласилась с большинством его условий, включая повторное подписание контракта, продление срока действия лицензии и передачу еще одной рукописи через 10 дней.
Дельмар вернулся к конной повозке и спросил редактора, сидевшего напротив него в недоумении: «Это было слишком просто?»
— Она всегда была такой. Она не слишком заботится о таких вещах, — осторожно ответила женщина-редактор.
— Это замечательно! — Дельмар хлопнул в ладоши и обнял женщину-редактора, от души рассмеявшись. Он великодушно сказал: «С сегодняшнего дня ты — главный редактор. Я все устрою, как только мы вернемся. Твоя зарплата будет удвоена со следующего месяца».
— Спасибо, босс, — женщина-редактор покраснела от волнения. Она не ожидала повышения по службе, когда была так близка к увольнению.
Дельмар закрыл глаза и начал планировать детали завтрашнего подписания контракта.
Хотя у него была только устная договоренность с Синтией, ее книга все еще была в его руках. Она должна была слушать его, если хотела зарабатывать деньги.
Сирил уже согласился быть поручителем и сиквелы были обеспечены. Эта сделка считалась заключенной.
* * *
Мэг снова встретил Синтию в мотеле. Она собрала свои вещи, чтобы снова остаться в мотеле.
— Я уже сделала, как ты сказал, — сказала Синтия Мэгу с уклоняющимся взглядом и легким румянцем.
Это был первый раз, когда она была наедине с боссом Мэгом в маленькой комнате, и это заставило ее сердце биться чаще.
Мэг слегка кивнул и сказал: «Очень хорошо. Я приду и найду тебя, когда ты мне понадобишься. Тебе лучше переодеться, прежде чем выходить в ближайшие два дня. Не позволяй никому узнать тебя или найти тебя».
— Конечно, — мягко ответила Синтия. Она на мгновение заколебалась, наблюдая за Мэгом, который собирался открыть дверь и уйти. Наконец, она не могла не спросить: «Босс Мэг, могу я по-прежнему ходить в ресторан Мэми после того, как это дело уляжется?»
— Это дело так быстро не закончится, — Мэг взглянул на нее и улыбнулся, прежде чем уйти, не оглянувшись.
Синтия была ошеломлена и замерла. Она все еще не могла понять, что означают слова Мэга, после долгих размышлений.
— Возможно… Босс Мэг хочет использовать это как угрозу и з-заставить меня быть его Син? Небольшой мотель, никто не знает, некуда выйти… Это ли не троп плена?!
* * *
Мэг не знал, что девушка выдумает столько чепухи. Он мог только подумать, что завтра утром в это время у кого-то будет болеть голова из-за банкротства.
Он не очень хорошо разбирался в коммерческой войне, но она все еще была у него в крови. Он слышал об этих фокусах, когда о них рассказывали пьяные старики. Он мог легко играть с этими ребятами с этими трюками.
Ябемия и дамы пришли рано утром и столпились вокруг Мэга, как только увидели, что он вернулся. Они с беспокойством спросили его: «Босс, что нам теперь делать? Слухи выходят из-под контроля. Должны ли мы объяснить?»
— Не волнуйтесь. Это просто небольшое дело. Я уже связалась с автором, и она согласилась написать письмо с извинениями, чтобы прояснить все эти слухи, — сказал Мэг с расслабленной улыбкой.
— Ты встречался с автором, Северо-западным Одиноким Волком? Это мужчина или женщина?
— Это завсегдатай ресторана? Это должна быть женщина? Син?
— Она симпатичная? Или точнее красивая?
Дамы были взволнованы, но Мэг был довольно раздражен их сосредоточенностью.
— Почему вы все так интересуетесь автором? — Мэг закатил глаза. «Это 40-летний мужчина, который любит разнообразие».
— Ах! Почему?! Мое воображение разбито.
— Я никак не ожидала, что это не хорошенькая юная леди, а любознательный мужчина написал такую деликатную книгу.
Дамы были разочарованы и сразу потеряли интерес.
Анджела сказала, глядя на Мэга со странным выражением лица: «Но босс, теперь я восхищаюсь твоей харизмой еще больше. Какая завораживающая харизма может заставить мужчину за 40 написать такой запутанный роман? Это действительно потрясающе».
Мэг косо посмотрел на нее. Он не хотел отвечать на вопрос.
— Это дело будет закрыто после того, как автор выскажется. Эти сплетники перестарались. Они просто хотят, чтобы наш ресторан был скандальным, а затем пал, — сердито сказала Ябемия.
— Даже если клиенты уйдут из-за скандала, они не получат выгоду, — Мэг с улыбкой покачал головой. Он пошел на кухню готовиться.
— Ферис, иди сюда. Я научу тебя замешивать тесто для лапши, — крикнул Мэг из кухни.
— Бегу! — Ферис бросилась на кухню с волнением на лице. Наконец-то у нее появился шанс снова получить новый навык.
* * *
Мэг привел с собой Ирину, которая была замаскирована под его секретаршу, и встретил Сирила в издательстве Дельмар, как он и ожидал, в 10 утра следующего дня.
Ирина достала контракт и позволила Дельмару и Сирилу подтвердить еще раз.
Дельмар просмотрел контракт, но еще раз перепроверил сумму, чтобы убедиться в правильности контракта.
Сирил даже не удосужился взглянуть. Он напрямую спросил Мэга: «Вы действительно собираетесь напечатать 1 000 000 экземпляров?»
Мэг посмотрел на него и скривил губы. Он кивнул с улыбкой. «Да».
— Хорошо. Вы должны убедиться, что продали их все, чтобы история об этом придурке и шлюхе распространилась по всему континенту Норланд, — улыбка Сирила стала еще более самодовольной.
— Это литературное произведение, — спокойно сказал Мэг.
Дельмар боялся, что Сирил может вызвать недовольство Мэга, поэтому быстро прервал его. «Да, да, да. Это прекрасное литературное произведение. Мистер Лев, мы проверили этот контракт. Нет проблем, так что давайте подпишем контракт сейчас».
— Хорошо, — Мэг кивнул. Ирина передала ему ручку. Он подписал контракт и поставил отпечаток большого пальца после своего имени.
Дельмар и его поручитель Сирил также поставили свои подписи и поставили свои отпечатки пальцев после своих имен.
— Контракт состоит из трех одинаковых экземпляров. Давайте оставим по одному, — Мэг забрал один экземпляр и щелкнул пальцами.
Ирина достала банкноту и отдала им.
— Это банкнота в 5 000 000 медных монет. Это первая оплата лицензионного сбора, — Мэг сунул банкноту Дельмару, встал и протянул правую руку. «Счастливого сотрудничества, мистер Дельмар».
— Счастливого сотрудничества, мистер Лев, — Дельмар пожал руку Мэга с широкой улыбкой. Он взял банкноту и тщательно проверил ее, прежде чем заполнить квитанцию и передать ее Мэгу.
Сирил с завистью смотрел в сторону. Так легко было заработано 5 000 000 медных монет. Это был действительно хороший бизнес.
Мэг ушел с Ириной. Ветер дул, когда они вышли за дверь. Ветки вербы качались, ее сережки трепетали и срывались ветром.
— Эта сцена действительно хороша для похорон, — Мэг холодно улыбнулся.
Глава 2352. Отец, спаси меня!
В тот же день в заголовках пяти самых влиятельных газет города Хаоса появилось письмо с извинениями, подписанное писателем Северо-западный Одинокий Волк. Письмо было разъяснением недавних слухов, которые распространялись вокруг.
Письмо с извинениями также включало осуждение злонамеренного маркетинга издательства Дельмар и отказ снять продукт, что оказало негативное влияние на причастных к этому людей.
Наконец, Северо-западный Одинокий Волк даже пообещал, что «Непристойная маленькая жена босса Мэга» будет остановлена на неопределенный срок. Это письмо с извинениями также должно было быть уведомлением об отмене книги.
С ростом популярности «Неприличной маленькой жены босса Мэга» имя Северо-западный Одинокий Волк также стало очень влиятельным.
Когда все увидели письмо с извинениями, сразу же началась бурная дискуссия.
— Писатель опровергает все слухи! Этот роман — выдумка. Мы слишком много думали об этом.
— Я знала это, босс Мэг — такой выдающийся человек. Как он мог сделать что-то подобное? Это нелепо.
— Босс Мэг не из таких. В таком случае, у меня… Вообще нет шансов?
* * *
Доверие к письму с извинениями было очень высоким.
Это также напомнило всем, что думать о романе как о реальности было шуткой.
Новость быстро дошла до Дельмара, который выпивал в ресторане с Сирилом.
— Что! — Бокал с вином в руке Дельмара упал на стол. Он выхватил отчет из рук секретарши и посмотрел на письмо с извинениями, напечатанное в заголовках. Его лицо сразу стало белым как полотно.
— Что случилось? — Сирил поднял голову из глубины нескольких теплых объятий и с любопытством посмотрел на Дельмара.
— Нам конец… Конец… — Дельмар упал на стул и сказал дрожащим голосом: «Северо-западный Одинокий Волк сказал, что больше не будет писать».
— Кто не будет писать? В чем дело? — Сирил оттолкнул от себя женщин, заметив, что Дельмар выглядит не слишком хорошо.
— Взгляните сами. Это автор этой книги. Она сказала, что больше не будет писать эту книгу, — Дельмар передал ему в руки газету.
Сирил взял ее, посмотрел и с улыбкой сказал: «Она просто писатель. Если она не напишет, мы найдем другую. Разве мы не можем жить без нее?»
— Мы действительно не можем сделать это без нее, — Дельмар посмотрел на Сирила с вытянутым лицом. «Без нее мы бы нарушили контракт».
— Нарушили?! — Голос Сирила стал резче. Он вдруг осознал всю серьезность ситуации и быстро выхватил контракт у своего помощника. Он перелистнул страницу с условиями договора о нарушении, и его лицо тут же побледнело.
— Дельмар, как ты смеешь играть со мной?! — Сирил схватил винный бокал и швырнул его прямо в лицо Дельмару.
Дельмару не удалось этого избежать. Он прикрыл свой нос, который обильно истекал кровью, и сказал: «Лорд Сирил, вы не правы. Я… Я тоже жертва».
— Ты подписал контракт сегодня утром, а теперь нарушил его и должен заплатить в три гребаных раза больше контрактной цены! Сколько это будет? Это 60 миллионов медных монет! Ты заставил меня быть твоим поручителем, а значит, мне придется заплатить 30 миллионов! Подлец! — Сирил был в бешенстве, и его лицо покраснело от ярости.
Он знал, что контракт был написан черным по белому, и он подписал его своим именем. Это означало, что он не мог бежать.
— Я не знал, что эта с*ка меня обманет! Вчера она сказала мне, что продолжит писать. Кто знал, что сегодня она ударит меня ножом в спину, — Дельмара тоже трясло от ярости. «Я собираюсь найти ее прямо сейчас, чтобы написать еще одну разъяснительную записку о том, что письмо с извинениями является поддельным. Затем я подойду к мистеру Льву и объясню ему. Я думаю, мы должны быть в состоянии спасти ситуацию».
— Тебе лучше спасти ее. В противном случае я сделаю все, чтобы ты не смог выжить в городе Хаоса! — Сирил перевернул стол и ушел в ярости.
Дельмар быстро спустился вниз к своей конной повозке, чтобы направиться к дому Синтии.
На двери был огромный висячий замок, и во дворе царила гробовая тишина.
Дельмар некоторое время пинал дверь, но внутри не было никаких признаков движения. Он прислонился к двери и сполз на землю, его лицо побледнело.
Он знал, что ему конец.
30 миллионов медных монет — сумма, которую он не смог бы найти, даже если бы продал компанию!
— Босс… — Его секретарша нервно подошла к нему.
Дельмар посмотрел на нее, и его глаза загорелись. Он сказал: «Помоги мне подняться, мы возвращаемся в компанию».
Компания только что получила выплату. В дополнение к сумме, которая у него уже была, это было около 5 миллионов. Вдобавок ко всему, утром он получил 5-миллионную банкноту, которой его семье хватило бы на всю оставшуюся жизнь.
Жаль только, что компания, на создание которой он потратил всю свою жизнь, исчезнет. Сначала он думал, что внезапная популярность книги станет его деревом заработка, но он не ожидал, что дерево упадет всего через два дня.
Впрочем, ничего страшного. Он вернется в компанию, чтобы забрать свои деньги, прежде чем взять свою семью вместе с ним, чтобы бежать из города. Он оставит Сирила нести последствия, так как он был поручителем.
Конная повозка Дельмара остановилась перед издательством. Дельмар выпрыгнул из конной повозки и бросился в контору. В мгновение ока он выскочил обратно с портфелем в руках.
Однако, как только он подошел к конной повозке, две руки опустились ему на плечи.
Дельмар подпрыгнул и обернулся, чтобы увидеть двух офицеров в форме. Его лицо побледнело.
— Вы мистер Дельмар? Мы получили отчет. Вы подозреваетесь в мошенничестве с контрактом, и есть вероятность, что вы можете сбежать. Чтобы обеспечить сохранность активов жертвы, нам придется вернуть вас в замок городского лорда для дальнейшего расследования. Пожалуйста, сотрудничайте с нами, — сказал один из офицеров.
— Меня обидели, я жертва, — закричал Дельмар.
Шум снаружи привлек внимание работников издательства. Они выбежали посмотреть, что происходит у двери. Когда они увидели, что их босса схватили офицеры из замка городского лорда, все были ошеломлены.
Так ли строг сейчас контроль за изданием непристойных романов?
Двое офицеров не могли быть обеспокоены чепухой Дельмара и взяли его с собой в карету для заключенных.
* * *
С другой стороны, Сирил вернулся в поместье Моретон. Чем больше он думал об этом, тем больше смущался. Он спрятался в своей комнате и попросил кого-то присмотреть за дверью. Если кто-нибудь спросит, его слуги должны были сказать, что он болен, и что он ни с кем не встретится.
Однако это не помешало сотрудникам с постановлением о задержании арестовать его.
— Я ничего не делал, почему вы меня арестовываете?! Это поместье Моретон! Вы не можете делать все, что хотите! — Сирил завыл во все горло.
— Сирил, вас подозревают в мошенничестве с крупной суммой денег. Теперь вас возвращают в замок городского лорда для расследования. Пожалуйста, сотрудничайте с нами, — сказал руководитель силовиков, выносивших ордер на задержание.
Члены семьи Моретон уже собрались во дворе, обсуждая ситуацию. Однако, увидев офицера, держащего ордер на задержание, никто не осмелился подойти. Они понятия не имели, как Сирил снова попал в беду, и она была настолько серьезной, что люди из замка городского лорда должны были прийти, чтобы арестовать его.
— Кто посмеет тронуть моего сына?! — Раздался пронзительный голос. Мадам Дениз подошла с костылем в руке и встала перед Сирилом.
— Мадам Дениз, пожалуйста, сотрудничайте с нами. В противном случае нам придется вас арестовать за воспрепятствование правосудию, — серьезно сказал один офицер. Они не отступили только потому, что пришла Дениз.
— Я посмотрю, осмелишься ли ты! — Усмехнулась Дениз.
— Уведите ее! — Офицер махнул рукой, и подошли четверо офицеров.
Дениз схватила одного из офицеров за руку, царапая ему лицо и крича слугам сбоку: «Они бьют меня! Офицеры бьют меня! На что вы смотрите? Идите и защитите меня и Молодого Мастера!»
Слуги переглянулись и не были уверены, стоит ли им что-то делать. Это были офицеры из замка городского лорда.
— Тот, кто не посмеет сделать шаг вперед, будет изгнан из семьи Моретон! — Дениз пригрозила.
Слугам не оставалось ничего иного, как пойти.
— Кто посмеет?!
Гневный крик прогремел по двору.
Наступила внезапная тишина, и все разошлись, расчищая дорогу.
Джеффри подошел и холодно посмотрел на Сирила и Дениз.
— Отец, спаси меня! — Растерянно сказал Сирил. «Меня арестовывают ни за что. Меня обидели…»
Хлоп!
Раздалась громкая пощечина, и щека Сирила тут же распухла.
Глава 2353. Мой господин мудр
Во дворе царила кромешная тишина. Все смотрели на Джеффри с шоком в глазах.
Сирил тоже был совершенно ошеломлен. Его лицо было чертовски болезненным. Он никак не ожидал, что отец даст ему пощечину на глазах у стольких людей.
— Злое существо! Как ты посмел бросить вызов замку городского лорда? — Джеффри сказал суровым голосом.
— Я… — Сирил испугался. Он не знал, что сказать, и мог только обратиться за помощью к стоящей сбоку Дениз.
— Мастер, ты должен помочь нашему сыну. Он невиновен. Он никогда не посмеет нарушить закон, — Дениз вышла вперед и умоляла, когда она плакала. «Пожалуйста, поговори с городским лордом. Попроси его не арестовывать Сирила».
Шлеп!
Джеффри снова дал еще одну громкую пощечину. На этот раз пощечина пришлась Дениз по лицу.
Слуги во дворе округлили глаза, когда увидели это. Они быстро отвернулись и избегали смотреть на сцену.
Сирил тоже был ошеломлен. Его сердце похолодело, когда он посмотрел на Дениз, чей рот был широко открыт от пощечины, и на Джеффри с холодным выражением лица.
Мадам Дениз некоторое время пребывала в оцепенении, прежде чем к ней вернулось сознание. Она прикрыла щеку и недоверчиво уставилась на Джеффри. Ее голос стал пронзительным, когда она завыла: «Т-ты ударил меня!»
— Слишком опекающая мать делает ребенка расточительным! Если бы ты его так не избаловала, он бы сегодня не стал таким. Тем не менее, ты все еще не раскаиваешься и даже пытаешься помочь ему выкрутиться. Как я собираюсь исправить поведение семьи, если я не ударю тебя?! — Джеффри холодно посмотрел на нее.
— Ты бессердечная крыса. Ты ударил свою жену в столь преклонном возрасте. Если бы моя материнская семья не помогла тебе тогда, было бы у тебя сегодня такое состояние? Ты бьешь меня, потому что я уже стара, и ты хочешь убить меня, чтобы снова жениться на женщине помоложе, не так ли?! Скажу тебе, это будет не так просто! Сегодня я… — Дениз села на пол и начала закатывать истерику.
Джеффри даже не взглянул на нее. Он просто холодно отдал приказ. «Уведите ее!»
Хотя несколько старых служанок выглядели смущенными, они не осмелились ослушаться хозяина. В конце концов, они тоже не хотели, чтобы их шлепали. Они подняли и утащили Дениз.
— Ты вызвал проблемы, так что разберись с ними сам. На этот раз никто не собирается убирать твой беспорядок, — Джеффри бросил взгляд на Сирила, а затем кивнул офицерам замка городского лорда, стоявшим в стороне, прежде чем уйти.
— Отец… — Сирил в панике погнался за ним, но двое офицеров схватили его за плечи с обеих сторон.
— Молодой господин Сирил, пожалуйста, пойдемте с нами, — сказал старший офицер с улыбкой, прежде чем махнуть рукой и утащить Сирила прочь.
Слуги уступили им дорогу. Как ни кричал Сирил, никто не пошел им навстречу.
Хотя они понятия не имели, что сделал Сирил, все пришли к одному и тому же внутреннему согласию. Молодой мастер Сирил был полностью уничтожен. Юная госпожа Глория в будущем будет отвечать за эту семью.
Двух преступников доставили в замок городского лорда. Мэг, который замаскировался, и Синтия, которая была свидетельницей, тоже оказались в замке городского лорда.
Судьей по делу был Дикус, старый друг Мэга.
Что касается того, почему замок городского лорда был настолько эффективным, то это потому, что Мэг сообщил Дикусу, а Дикус доложил Майклу. Следовательно, они были арестованы, как только отчет был представлен.
Заявления Сирила и Дельмара были взяты отдельно. Под наблюдением заклинателей духовной магии два нормальных человека не могли лгать.
Дело было очень простым. Это был просто случай нарушения контракта.
Пока они могут заплатить штраф, наказание не будет суровым. Однако сумма была огромной, поэтому их двоих арестовали заранее.
Дикус прочитал их заявления и сверил их с контрактом, который предоставил Мэг. Он кивнул и сказал: «Дело очень ясное. Вы двое подписали контракт со Львом. Вы взяли на себя ответственность в случае нарушения договора и назначили поручителя, чтобы разделить ответственность».
— Теперь г-н Лев представил доказательства того, что автор отказался продолжать писать роман и просил снять роман с полок. Это полное нарушение договора. В договоренности, которую вы двое дали, есть мошенничество.
— Теперь г-н Лев просит расторгнуть договор и требует компенсацию в размере 60 000 000 медных монет.
— С*ка! Ты играешь со мной! Ты сказала, что будешь продолжать писать! — Дельмар сердито указал на Синтию, выступавшую с трибуны для свидетелей, и зарычал.
— Я четко проинформировала вас о своей позиции в издательстве вчера утром. Многие в вашей компании слышали наш разговор и спор. Что касается ваших слов, я понятия не имею об этом. Вы можете перечислить фактические доказательства, — спокойно сказала Синтия.
— Ты врешь! Ты говорила это! — Дельмар вцепился в перила, пока костяшки пальцев не побелели, а на лбу выступили зеленые вены.
60 000 000 медных монет. Это будет 30 000 000 медных монет, если Сирил и он разделят штраф пополам.
Он не мог позволить себе компенсацию, даже если продаст издательство!
— Мы в суде. Тишина! — Холодно крикнул Дикус.
Сирил посмотрел на Дельмара, и его сердце похолодело.
Даже для семьи Моретон 30 000 000 медных монет были довольно большой суммой. Для него это была сумма, которую он просто не мог себе позволить.
Если бы это было в прошлом, он все еще мог бы думать, что отец поможет ему.
Однако Джеффри уже ясно сказал ему сегодня, что не будет ему помогать в этом вопросе.
Откуда он собирался достать 30 000 000 монет?!
— Мой господин! Я не имею к этому никакого отношения. Меня обманули, чтобы я подписал. Я ничего не получил от этого. Я не имею никакого отношения к этому делу. Я не должен брать на себя ответственность, верно? — Сказал Сирил Дикусу.
— Разве это не написано черным по белому? Вы являетесь гарантом. Вы взяли на себя половину ответственности, поэтому вы должны выплатить половину этой компенсации, — Дикус мельком взглянул на него и с улыбкой сказал: «Более того, как это вы ничего с этого не получили? В ваших показаниях говорится, что Дельмар пообещал вам 5 000 000 медных монет в качестве награды. Вы собирались получить от этого выгоду, поэтому вы должны нести риск».
Сирил побелел. Он указал на Дельмара и Мэга: «О-они меня вместе обманули! Почему могло случиться такое совпадение? Я только утром подписал договор и уже нарушил его до того, как получил деньги?! Милорд, меня обманули! Я тот, кого обманули!»
Дикус проигнорировал его и вынес свое решение напрямую. «Это дело очень простое, и доказательства очевидны. Дельмар и Сирил нарушили договор и попытались совершить мошенничество. По договору они должны заплатить 60 000 000 медных монет мистеру Льву. Они разделят компенсацию пополам и заплатят по 30 000 000 медных монет каждый».
— Из-за огромной суммы мы сначала запрём вас двоих. Попросите членов ваших семей доставить компенсацию в замок городского лорда. Вы будете освобождены после того, как выплатите компенсацию и получите прощение жертвы. Если вы не сможете погасить компенсацию, вы будете наказаны в соответствии с законом!
— Мой господин мудр, — Мэг улыбнулся и сложил ладони вместе.
Глава 2354. Не было другого выбора, кроме как разбогатеть
Все было в ожиданиях Мэга, в том числе то, что семья Моретон не вмешивалась.
Мэг мог сопереживать чувствам Джеффри. Он должен был позволить этому бесполезному сыну страдать, иначе он стал бы еще большим бездельником.
Мэгу было наплевать на проклятия Дельмара и Сирила, и он покинул замок городского лорда.
Остальное сделает замок городского лорда. Они заморозят активы Дельмара и Сирила. Их активы будут проданы с аукциона, если они не смогут выплатить компенсацию.
Этот трюк с получением чего-то без риска позволил Мэгу заработать 60 000 000 и разрешил недоразумение. За один раз он решил много проблем.
Мэг встретил Синтию в номере мотеля.
— Т-ты все это устроил? — Синтия с восхищением посмотрела на Мэга.
Если раньше Мэг ей нравился за его блюда и мягкий характер, то за последние два дня она увидела мудрого и умного бизнесмена.
Хитрый старый лис, такой как Дельмар, и мошенник, такой как Сирил, оба потерпели поражение в его руках.
30 000 000 медных монет. Какая большая сумма денег!
Делмар определенно собирался обанкротиться. Что касается Сирила, она слышала, что семья Моретон богата. Это будет зависеть от того, готовы ли они раскошелиться, чтобы спасти его.
— Ты отлично справилась, — Мэг кивнул с улыбкой.
Синтия покраснела и мягко сказала Мэгу: «Т-тогда, что касается романа, который я написала о тебе, он считается исправленным?»
— Боюсь, это не так просто, — Мэг покачал головой и сказал Синтии: «Ты должна заплатить какую-то цену за ошибку, я прав?»
— Я… — Синтия прикусила нижнюю губу. Она была просто невинным маленьким писателем. Чем она могла заплатить ему? Те несколько медных монет у нее, возможно, ничего не стоили для него.
Она уже написала письмо с извинениями и была свидетельницей. Разве этого было недостаточно, чтобы он отпустил ее?
Глядя на Мэга, который встал, чтобы закрыть окна, ее сердце упало, и она занервничала. Почему он закрывал окна? Боялся ли он, что странные звуки могут выйти наружу? Что он собирался делать? Но сейчас светло!
— Ну давай…
Синтия легла на кровать и раскинула руки. Слезы потекли по ее щекам.
Она делала все это так гладко, что сама себя шокировала.
Более того… Почему она не чувствовала себя обиженной или грустной? Вместо этого она чувствовала некоторое ожидание?
Она вспомнила это сейчас. В книге Син также впервые встретилась с боссом Мэгом в мотеле…
Когда она подумала о том, что сценарий, который она прокручивала в голове снова и снова, произойдет с ней прямо сейчас, Синтия покраснела и ускорила дыхание.
— Это мой первый раз… Пожалуйста, будь со мной нежнее, — мягко сказала она.
— Что ты делаешь? — Мэг стоял рядом с кроватью с контрактом. Он посмотрел на Синтию, которая лежала на кровати, раскинув ноги и руки, с неведомым румянцем и слезами на глазах, и недоуменно спросил: «Какой первый раз?»
Синтия вскинула голову и посмотрела на Мэга, который стоял у кровати и держал в руках документ, а не хлыст. Глядя на его приличную форму, он не выглядел так, будто собирался наброситься на нее, как в книжном сценарии.
Побыв какое-то время в оцепенении, она вдруг поняла, что ошибалась. Она быстро сжала ноги и села на кровать.
— Это, я-я говорила, что я… — Синтия яростно покраснела, и ее взгляд забегал по сторонам. Внезапно она посмотрела на документ в руке Мэга и спросила: «Что это?»
— О, это контракт. Взгляни. Подпиши, если нет проблем, — Мэг передал ей документ. «Подпиши это, и наша вражда считается оконченной».
Сердце Синтии снова упало в живот. Договор? Зачем ей нужно было подписывать контракт? Когда она вспомнила, как Дельмар и Сирил были обмануты и отправлены в тюрьму Мэгом с контрактом, Синтия запаниковала еще больше.
Она посмотрела поближе и показала выражение шока.
Это был контракт на создание по заказу. Это было похоже на контракт, который она подписала с издательством Дельмар ранее.
В контракте говорилось, что Мэг поручит ей создать пять работ, и право на каждую работу будет куплено за 200 000 медных монет.
Выполнив эти пять работ, она могла расторгнуть контракт в любое время без каких-либо ограничений.
Однако предпосылки к этим пяти штукам были. Мэг обеспечивал основу, а Синтия импровизировала.
Цена в 200 000 медных монет за каждую книгу была солидным вознаграждением для Синтии.
Обычно ей требовалось всего два месяца, чтобы завершить работу, так что это был проект, который мог приносить ей 1 000 000 в год!
Однако, взяв в качестве примера Дельмара, Синтия очень серьезно прочитала контракт, чтобы убедиться, что в нем нет условий, которые могут обанкротить ее или даже лишить ее всего. Она все еще неуверенно спросила: «Там нет скрытых пунктов, верно?»
— Не волнуйся. Я искренне ищу партнера. Я не буду делать такие вещи, — Мэг кивнул с улыбкой.
— Почему я? — Синтия все еще не могла понять. Мэгу она не должна нравиться, так почему же он дал ей этот шанс заработать денег?
— Меня интересуют твои таланты, так что не заморачивайся, — Мэг утешил ее. Он боялся, что у этой девушки возникнут неправильные мысли.
Только мои таланты? А как же мое молодое и красивое тело? Синтия чуть не выпалила то, что думала. Она сдержала свои слова и кивнула. «У тебя хороший вкус».
У Синтии не было другого выбора, кроме как разбогатеть и подписать контракт.
— Это предоплата. Можешь идти домой сейчас. Не переезжай из дома. Я пойду искать тебя, когда придумаю сюжетную линию, — Мэг дал ей банкноту в 100 000 медных монет.
— Спасибо, босс, — Синтия с радостью взяла банкноту. У нее действительно было ощущение, что ее динамят, поэтому она сказала: «Пожалуйста, приходи почаще».
Мэг, подошедший к двери, чуть не упал. Эта строчка… Почему она звучала так знакомо?
На обратном пути в ресторан Мэг расслабился.
Инцидент со слухами исчерпан, а мусорные романы на рынке на данный момент будут сняты с продажи. Ему даже удалось посадить Сирила в тюрьму. Это убивало много зайцев одним выстрелом.
Даже если он не сможет получить все 60 000 000 медных монет, суммы, которую он получит, будет достаточно, чтобы школа Хоуп построила еще несколько учебных корпусов.
* * *
— Этот сюжет… Слишком быстро изменился. Вчера мы все еще ругали босса Мэга, а сегодня слухи развеялись. Более того, начальника издательства даже посадили, — Вивиан с противоречивым выражением лица держала газету. «Как мне теперь объяснить это Луне? Я только что сказала ей, что босс Мэг был придурком, и можно с ним попрощаться…»
Чтобы позаботиться о чувствах Луны, она сделала все, что могла. Но этот мир никогда не принимал во внимание ее чувства!
Однако босс Мэг действительно способный. Он отправил босса издательства прямо в тюрьму. Думаю, теперь никто не посмеет легко распространять слухи, подумала Вивиан. Никто, кроме босса Мэга, не стал бы играть с боссом этого издательства.
Глава 2355. Мы собираемся сформировать команду, чтобы попробовать украсть Крошку Босса?
Известие об аресте Дельмара и Сирила вскоре распространилось в издательских кругах. На самом деле подробности были неясны, но это как-то связано с книгой «Непристойная маленькая жена босса Мэга». Издательство Дельмар уже закрылось.
Реакция всех книжных магазинов была самой быстрой. Книга, которая с утра разлеталась как горячие пирожки, к обеду исчезла. Когда читатели пришли и попросили ее, владельцы книжных магазинов все ответили, что никогда раньше ее не продавали.
Слухи об этом инциденте начали распространяться.
Некоторые говорили, что это сделал босс ресторана Мэми. Он подал в суд на Дельмара за клевету и посадил его в тюрьму. Что касается Сирила, люди в издательском кругу знали о том, что он сделал с этой книгой. Поэтому неудивительно, что он тоже был заперт.
Некоторые говорили, что дело не в боссе Мэге, а в том, что экстраординарный человек из Роду обманул их двоих и отправил в тюрьму. Они также были банкротами из-за компенсации, и их жизнь считалась оконченной.
Так или иначе, все слухи были связаны с «Непристойной маленькой женой босса Мэга». Это заставило людей в издательском кругу сокрушаться.
Издательству было трудно иметь популярный материал. Небольшое издательство вроде Дельмара могло годами существовать на одной популярной книге. Вместо этого они не ожидали, что это принесет им беду.
Однако в кругу были разные объяснения. Многие уже презирали Дельмара с того момента, как он использовал чью-то репутацию как уловку, навязывая сюжет книги в чью-то жизнь, разрушая репутацию.
То, что он оказался в такой ситуации, можно считать кармой.
В то же время некоторые издательства, намеревавшиеся скопировать издательство Дельмар, немедленно свернули свои проекты. Все романы, связанные с боссом Мэгом, быстро сняли. Они тоже боялись попасть в тюрьму.
На этот раз люди в издательском мире стали свидетелями силы босса Мэга из ресторана Мэми.
Автор лично разъяснил случившееся, книгу сняли с полки, а издательство закрыли. Все это успешно исправило личность Мэга.
Ближе к вечеру Мэг вернулся в ресторан. Все клиенты, выстроившиеся в очередь, приветствовали его с энтузиазмом. Многие даже стыдливо извинились перед ним.
Мэг небрежно улыбнулся. Он не принимал близко к сердцу разговоры клиентов.
— Йи-ха! Йи-ха! — Мэг зашел в ресторан и сразу увидел, как Киддо катается на Гадком Утенке по всему ресторану.
В последнее время Гадкий Утенок сильно подрос. Сейчас он весил более 20 кг и был пушистым, как большой толстый пушистый мячик.
Между тем, Киддо была совсем крошечной. Ее ноги болтались по бокам, когда она сидела на Гадком Утенке. Она держала золотой трезубец и была одета в маленькую накидку, сделанную из куска красной ткани. Она была похожа на маленького генерала.
Мэг открыл дверь как раз в тот момент, когда к ней подбежал Гадкий Утенок. Он врезался в дверь, и его круглое тело мгновенно покатилось вперед.
Киддо на Гадком Утенке тоже выбросило вперед, и она полетела к Мэгу.
Мэг быстро поймал Киддо. Малышка была мягкой и крошечной. Она была ошеломлена, когда ее поймали, потом рассмеялась и захлопала в ладоши. «Это так весело! Вверх, отец! Вверх!»
Мэг хотел сурово отчитать малышку о безопасности, но он не мог не улыбнуться, когда увидел это очаровательное лицо и услышал эти милые слова. Он поднял малютку высоко, подбросил вверх и снова поймал.
Смех Киддо эхом разнесся по всему ресторану, и Джина, сидевшая сбоку, тоже улыбнулась.
— Хорошо. Киддо, иди поиграй с Гадким Утенком, но будь осторожнее, — Мэг немного поиграл с Киддо, прежде чем снова положить ее на землю.
— Отец, когда старшая сестра Эми вернется из школы? — Киддо подняла глаза и выжидающе спросила.
— Скоро. Она скоро будет дома, — Мэг бросил быстрый взгляд на часы на стене.
Глаза Киддо загорелись, и она побежала к двери, крича: «Я подожду ее у двери!»
— Мяу~
Гадкий Утенок, пребывавший некоторое время в оцепенении, тоже подбежал к двери. Он сел рядом с Киддо на ступеньках и наклонил голову, чтобы посмотреть на нее. Затем он осторожно положил свою голову на нее.
— Ты такой тяжелый, Гадкий Утенок! — Киддо пренебрежительно оттолкнула его пушистую голову, прежде чем опереться на его мягкий животик и уютно улыбнуться.
— Такая милашка!
— Раньше мы не осмеливались красть Маленького Босса. Мы собираемся сформировать команду, чтобы попробовать украсть Крошку Босса?
— Это действительно слишком мило! Я тоже хочу милого ребенка от босса Мэга…
— Братан, тебя куда-то не туда занесло?
Покупатели, выстроившиеся в очередь у дверей, светились. Они вообще не могли устоять перед атакой милоты Киддо.
Мэг бросил взгляд на малышку, прежде чем отвести взгляд с улыбкой.
— Киддо сказала, что хочет поиграть с Гадким Утенком, поэтому я привела ее раньше, — Джина встала и объяснила.
— Трудно заботиться о ребенке одной, — сказал Мэг Джине. Ему было легко. Он никогда раньше не заботился о ребенке, и Джина заботилась о ней одна.
— Киддо очень хорошо себя ведет, так что это совсем не сложно, — Джина покачала головой и посмотрела на дверь нежным взглядом.
Мэг немного поболтал с Джиной. Но когда он увидел, что Ферис и Камилла деловито работают на кухне, он быстро поднялся наверх, чтобы переодеться в униформу.
Свуш! Свуш! Свуш!
Мэг ощутил холодное убийственное намерение, как только вошел на кухню.
Он увидел Камиллу, у которой было 10 острых как бритва ножей на ногтях, и она махала руками. Ножи блестели, и все ингредиенты были нарезаны полосками и кубиками.
Камилла обычно тоже так работала, но сегодня Мэг почувствовал на кухне намерение убить.
— Тебя бросил мужчина? — Мэг посмотрел на холодную Камиллу и небрежно спросил.
Дин!
Ножи столкнулись и издали хрустящий звук. Искры полетели в воздух.
— Такого мужчины нет в этом мире и не будет в будущем, — холодно сказала Камилла.
Мэг тайно потерял дар речи. У этой женщины был скверный характер. Так как она рассердилась, он оставил ее в покое и пошел молоть бобы.
Камилла пришла в ярость, когда увидела, что Мэг игнорирует ее. Разве этот парень не собирался спросить ее, что случилось? Если нет, то как она собиралась произнести речь, которую так долго готовила?!
— О, точно, — Мэг обернулся.
Камилла собрала свои эмоции и приготовилась ответить ему.
— Иди сюда, Ферис. Я научу тебя молоть бобы, — сказал Мэг Ферис.
— Да! — Ферис радостно подошла и начала смотреть, как Мэг серьезно готовит пудинг тофу.
— Я-я… — Камилла хотела сжать кулак, но ножи заблокировали ее действия. Следовательно, она могла только топать ногами в гневе.
Она думала, что этот новый инцидент может заставить Мэга страдать и отвлечь его внимание, чтобы она могла вернуть фотокамень. Или у нее будет время снять Мэга на видео и обменять его на свое. Она не ожидала, что эта штука рухнет всего за два дня.
Глава 2356. Оставайся в тюрьме до конца жизни
Все в ресторане знали об аресте владельца издательства и авторской пояснительной записке.
Все естественно обрадовались. В конце концов, последние два дня они слышали, как клиенты перешёптывались, и это у всех портило настроение. Теперь, когда слухи оказались ложными, а злодеев поймали, этому делу пришел конец.
Что касается того, кто это сделал, Мэг этого не признал, но и ничего не отрицал. Он просто сказал, что друг немного помог ему.
Что касается того, кто был автором, Мэг держал это в секрете и сказал, что это извращенный мужчина около 40 лет.
* * *
— Юная госпожа, Сирила арестовали, — сказала женщина-секретарь, входя в кабинет Глории.
Глория была ошеломлена, услышав это. Она положила ручку и посмотрела на секретаршу, когда спросила: «Что случилось?»
— Я только что узнала новости от вашей семьи. Говорили, что он был причастен к мошенничеству и нарушению контракта, и он должен заплатить 30 миллионов медных монет за нарушение контракта. Так как сумма была слишком большой, замок городского лорда задержал его, — быстро сказала секретарша. «Кроме того, я узнала, что это, похоже, связано с боссом Мэгом из ресторана Мэми».
— Г-н Мэг? — Глория была озадачена. «Какое это имеет отношение к нему?»
— Эм… — Секретарша покраснела. Однако она не смела ничего скрывать от Глории. Она рассказала ей о слухе о том, что босс Мэг — отморозок, который распространился по городу Хаоса за последние пару дней из-за «Непристойной маленькой жены босса Мэга».
— Почему я не знала об этом? — Глория нахмурилась. Последние два дня она была занята весенней коллекцией и не ожидала, что произойдет что-то подобное.
— Автор вышел сегодня, чтобы опровергнуть утверждения и доказать невиновность босса Мэга. Книгу тоже сняли с полок, — секретарша быстро продолжила: «Я просто не ожидала, что владельца издательства и Сирила арестуют».
Глория немного подумала и не стала комментировать это. Вместо этого она спросила: «Какова была реакция семьи? Дедушка что-нибудь сказал?»
— Я слышала, что когда офицеры пришли арестовать Сирила, он и мадам попытались оказать сопротивление, но прибыл мастер и взорвался гневом. Он дал пощечины и Сирилу, и мадам, и даже сказал, что семья Моретон не вложит ни цента или унции энергии для Сирила.
— Я понимаю. Можешь идти, — Глория слегка кивнула. Когда секретарша ушла, она чуть не закричала.
Она знала, что дедушка очень не любил бабушку и Сирила с тех пор, как они сбежали на север. Однако она не ожидала, что он даст пощечину бабушке и даже заявит, что не спасет Сирила.
Бабушка очень заботилась о своей гордости и очень любила Сирила. Теперь, когда дедушка вел себя таким образом, это было сродни ущемлению ее гордости.
Глория точно не поверила бы, что Мэг отморозок. В противном случае, разве она не была достаточно красива, чтобы он раньше пробовал с ней что-нибудь?
Она не была слишком уверена, был ли Мэг тем, кто довел дело до такого конца, но все же думала, что это возможно.
Мистер Мэг мог быть нежным и великодушным, но он не был простой тефтелиной. Сотрудничество Сирила и Дельмара на этот раз означало, что Мэг тоже был замешан в этом инциденте.
Такая месть вполне соответствовала его характеру.
30 000 000 медяков — сумма немалая даже для нее сейчас, не говоря уже о Сириле, который никогда не мог держать деньги в карманах.
Сейчас дедушка отказался ему помочь, и теперь все зависело от того, готова ли бабушка раскошелиться из своих личных заначек за любимого младшего сына.
— Так ему и надо, — мягко упрекнула Глория. После этого она улыбнулась и продолжила свою работу.
Она не забыла лицо Сирила, когда он хотел выгнать их из семьи Моретон. Хотя она никогда не думала о мести, она все еще чувствовала себя прекрасно, видя, как бабушка и он получают свое наказание.
* * *
Замок городского лорда был очень эффективным. В течение трех дней Мэг получил результат по делу.
Издательство Дельмар вернуло залог в размере 5 миллионов медных монет и выплатило еще 6 миллионов медных монет наличными. Кроме того, с аукциона были проданы два дома и одно издательство под его именем. Ожидалось, что за эти объекты в общей сложности будет получено около 4 миллионов медных монет. Оставшиеся 20 миллионов медных монет собрать было невозможно.
Тем временем Сирилу было не лучше. В настоящее время он передал только 500 000 медных монет. Однако замок городского лорда передал сообщение, в котором говорилось, что матриарх семьи Моретон Дениз хочет встретиться с ним для разговора.
Мэг не хотел встречаться с этой старой ведьмой, поэтому он передал через представителя из замка городского лорда: «30 миллионов медных монет, ни центом меньше, за три дня. В противном случае пусть ваш сын сидит в тюрьме до конца жизни!»
Вот каким властным он был с поддержкой.
Если бы это был Джеффри, еще могло бы быть место для переговоров. Однако даже его биологический отец не мог беспокоиться об этом глупом сыне. Так чего Мэгу следует остерегаться?
Мэг также узнал о ситуации Дельмара. У него были жена и двое детей, восьмилетний сын и четырехлетняя дочь.
Потерять все было для него довольно тяжелым наказанием. Мэг уже сказал Дикусу, что он может понять и простить Дельмара, но объявить об этом следует только после того, как Сирил раскошелится.
* * *
— Отморозок!
Дениз разбила чашку об пол. Она была красной от ярости, когда проклинала Мэга. «Этот подонок — это слишком!»
Служанки все спрятались в сторонке, трясясь от страха и боясь заговорить.
Авива привела с собой двух своих дочерей, плача и причитая, когда она сказала: «Матушка, ты должна спасти Сирила, ты больше всех его любишь. Если ему придется оставаться в тюрьме до конца жизни, что станет с нами?»
— Бабушка, пожалуйста, спаси отца.
— Мы умоляем тебя.
Герни и Герта обняли руки Дениз, умоляя.
С тех пор, как Глория пришла к власти, их жизнь была тяжелой. Теперь, когда Сирила арестовали, они потеряли опору и не знали, что делать.
Дениз держала двух своих внучек в объятиях, по ее лицу текли слезы. Она сказала, ударяя себя в грудь и топая ногами: «Я тоже хочу спасти своего сына. Но где взять 30 миллионов? За все эти годы я накопила всего 10 миллионов медных монет. Даже если я продам все магазины и дома под своим именем, еще нужно собрать 10 миллионов».
— Что нам тогда делать? — Спросила Авива, плача.
— По-моему, сейчас есть два пути, — с улыбкой сказала Аврора, наблюдавшая со стороны.
— Какие идеи у вас есть? — Спросил Авива.
Дениз тоже оглянулась.
— 30 миллионов медных монет — немалая сумма. Теперь очевидно, что отец отказывается раскошелиться и не заботится о том, что происходит со вторым братом, — Аврора сказала с улыбкой: «По-моему, первый способ — ничего не платить. Мы позволим ему остаться в тюрьме на несколько лет. В таком случае нам не придется отдавать 30 миллионов этому отморозку. Мы можем оставить деньги для вас троих, так что, по крайней мере, вам будет от чего зависеть».
Авива и две ее дочери колебались, но в данный момент ничего не говорили.
— Бред какой то! Как я могу допустить, чтобы мой сын прошел через такие страдания?! — Дениз была в ярости.
— В таком случае у вас остается только второй путь. Матушка, раз отец отказывается помочь, ты можешь идти только к своей семье, — Аврора пожала плечами.
Глава 2357. Ты смертный, если не станешь Богом
Этот разгром сделал ресторан Мэми и Мэга известными, позволил ему завоевать больше поклонников и закрепить за собой репутацию хорошего человека.
Он мог видеть увеличение числа своих поклонников по числу верующих. Он был второстепенным влиятельным лицом, у которого сейчас около 1 000 000 поклонников.
1 000 000 фанатов. Это звучало довольно внушительно, но по сравнению с десятками миллионов поклонников в его прошлой жизни, это было намного хуже.
Однако качество его поклонников в этой жизни было чрезвычайно высоким. Они не были теми антифанатами, которые следовали за ним, потому что боялись, что не смогут найти его, когда захотят его поругать.
— Динь! Новая миссия! Не мог бы Хозяин как можно скорее набрать 1 000 000 поклонников. Ты получишь особую награду, как только миссия будет завершена!
— Прогресс миссии: 986 520 человек!
Тут же голос системы, давно исчезнувший, снова зазвенел в голове Мэга.
— Достижение 1 000 000 поклонников? Просто небольшая награда? — Мэг поджал губы. Он не выглядел так, будто ждал этого.
— Таинственная награда есть таинственная награда. Ее ценность будет за гранью воображения Хозяина! Не мог бы Хозяин завершить миссию и продолжить свое путешествие, чтобы стать Богом Кулинарии! — Система снова начала свое обычное поощрение.
— Я каждый день пытаюсь научить людей готовить и привлекать поклонников, но почему так сложно привлечь их? — Мэг нахмурился и серьезно задумался. «Почему бы мне не изменить свою тактику и не пойти бросить вызов другим ресторанам? Антифанаты тоже фанаты, и это намного быстрее».
— Эта система серьезно предупреждает Хозяина. Если будет избыточное накопление негативных чувств, это может спровоцировать новое переселение или смерть! Я не думаю, что Хозяин захочет испытать это снова. Ты не будешь получать такую хорошенькую дочь и жену каждый раз, когда будешь переселяться, — тихо сказала система.
Мэг наклонил голову и на мгновение задумался. Он действительно не хотел испытывать это снова.
— Что, если я не смогу стать Богом кулинарии? Что случится тогда? — Снова спросил Мэг.
— Если Хозяину повезет, можно дожить до 130–140 лет. Это рекорд старейшего человека на континенте Норланд.
— До того как Хозяин состарится, у него будут проблемы с эрекцией, он потеряет силу, станет парализованным и у него будет недержание мочи…
— Но твоя дочь будет продолжать вести себя как ребенок, а твоя жена останется прекрасна, как обычно. Возможно, спустя десятилетия они забудут тебя медленно, а потом встретят…
— Замолчи!
У Мэга было угрюмое выражение лица.
Продолжительность жизни человека на континенте Норланд была самой короткой. Дожить до 90 лет считалось преклонным возрастом даже для экспертов 10-го уровня.
Между тем, базовая продолжительность жизни эльфов составляла 1000 лет, и по мере роста их силы увеличивалась и их продолжительность жизни. Для пикового эксперта 10-го уровня, такого как Ирина, не было ничего необычного в том, чтобы дожить до 2000 лет.
Несмотря на то, что Эми была полукровкой, она унаследовала красоту Ирины и многие ее эльфийские черты. Продолжительность ее жизни будет очень большой.
Энни была даже вне обсуждения. Мэг подозревал, что она тоже не состарится и не умрет.
Что касается Киддо, она была ребенком-божеством. Скорее всего, она будет существом, которое не состарится и не умрет после того, как восстановит свою божественность.
Следовательно…
В будущем он может быть не только самым слабым в семье, но и иметь самую короткую продолжительность жизни.
— Почему я такой несчастный? Я уже… Полубог, верно?
Мэг не мог этого понять.
— Этот статус Полубога просто слишком бесполезен, — Мэг почесал затылок.
— Ты смертный, если не станешь Богом.
— Ты пытаешься заставить меня спросить тебя: «Система, научи меня, как стать Богом?»
— Кхм… Если Хозяин просит, я могу научить его этому.
— Катись!
Мэг поставил чайный сервиз на стол и сел на велосипед.
Он остановил свой велосипед на улице недалеко от площади Аден. Она называлась улица Рабочих. По обеим сторонам было много магазинов, а до Аденской площади было всего два квартала, но людей там было немного.
На улице было несколько ремонтных мастерских, столярных и кузнечных мастерских. Все владельцы были ремесленниками, и они просто использовали это место как свои мастерские, так что там не было большого потока людей.
Неделю назад Мэг потратил 500 000 000 медных монет на покупку более 200 зданий, что составляло примерно половину улицы Рабочих. Он купил все здания, которые были выставлены на продажу.
Затем он снес более 50 зданий посреди улицы и установил ограду. Он начал строить площадь Мэми.
Он хотел, чтобы по всему континенту Норланд распространилась одна поговорка: где бы ни была площадь Мэми, она будет центром!
Он должен был вести себя сдержанно. Он не был тем, кто любил хвастаться своим богатством.
Однако он действительно хотел основать коммерческий центр за пределами площади Аден и открыть в этом торговом центре первый кинотеатр Мэми.
Деловой круг на Аденской площади был уже переполнен. Стоимость покупки участка земли для строительства там кинотеатра была слишком высока и нерентабельна.
Мэг почувствовал сладость инвестирования, когда инвестировал в улицу Ромо в Роду, поэтому он намеревался воссоздать это и в городе Хаоса.
Мэг передал план Эшли, и строительная бригада ночных эльфов уже выровняла землю. Через несколько коротких дней появился лес. Деревья тянулись к небу, и некоторые из их стволов были уже толщиной в несколько человек.
Идея Мэга заключалась в том, чтобы построить торговый центр с эльфийскими характеристиками, а дерево было бы его основным строительным материалом. Это также могло бы позволить жителям города Хаоса познакомиться с новыми жителями, прибывшими из Леса Ветров.
Рост этих деревьев был ускорен заклинателями растительной магии. Магические семена были соединены с магией роста. Это не было чем-то редким.
Среди ночных эльфов было много заклинателей растительной магии, поэтому они выполнили задачу по посадке сырья за несколько коротких дней.
Эльфы уже рубили деревья в западном углу.
Толстые стволы были разрезаны на разные типы форм и размеров. Они были аккуратно сложены в соответствии с их типами.
В этом отношении Мэг очень восхищался эльфами. Они могли выполнить работу красиво, сохраняя при этом высокую эффективность.
Мэг толкал свой велосипед, когда ходил по строительной площадке. Он случайно услышал, как мужчина сказал: «Волшебство эльфов действительно потрясающе. Деревья, которые были посажены всего несколько дней назад, сейчас такие огромные. Разве они не разбогатеют, если будут продавать лес в городе?»
Этот джентльмен отлично умеет зарабатывать деньги. Мэг втайне удивился. У него снова был другой великий план для ночных эльфов.
Инвестиции в строительство площади Мэми были довольно большими. Мэг подсчитал, что ему нужно инвестировать еще 500 000 000. Вчера он пообщался с инвестором, Маленькой Эми, и получил ангельское вложение, которое ему как раз подошло.
Помимо города Хаоса, у Мэга была еще одна строительная площадка на улице Ромо в Роду.
Однако эта строительная площадка была намного меньше. Он только строил трехэтажный дом. Он заключил контракт с местной строительной бригадой, поэтому они были гораздо менее эффективными.
Мэг решил посетить все большие города, особенно некоторые города второго уровня в Империи Рот. Хотя они не были так известны, как Роду, у них тоже было большое население. Они очень подходили для установки кинотеатров.
Глава 2358. Какое дешевое название
Амбиции Мэга в кино только что обрели форму, но Мэг не был уверен, как далеко может зайти это новое дело.
Однако, поскольку опера Вики могла стать популярной, было бы несложно рекламировать это, когда нужно потратить несколько десятков медных монет на билет на просмотр фильма в этом мире, где развлечений было мало.
Пока формировалась привычка смотреть фильмы, все было бы просто.
Мэг не любил снимать фильмы, он просто хотел прославиться.
Известность может продлить его жизнь!
Он не хотел умереть в возрасте 100 лет и передать свою жену и дочерей кому-то другому. Он не мог сидеть без дела!
Семь дней пролетели как одно мгновение после того, как они вернулись из Роду. Мэга не волновали услуги, которыми мадам Дениз осыпала его. Он побежал в Роду рано утром.
— Уже седьмой день? — Вики какое-то время ошеломленно смотрела на Мэга у двери с двумя темными кругами под глазами.
— Да, сегодня седьмой день, — Мэг с улыбкой кивнул. Он пришел, как редактор, торопящий писателя за рукописью.
— Подожди секунду. Я пойду сначала умоюсь, — Вики хлопнула дверью, а затем потратила больше часа на то, чтобы привести себя в порядок.
Мэг немного поболтал с мисс Эффи, прежде чем заглянуть на строительную площадку кинотеатра. Он также проверил качество недавно въехавших поставщиков.
Вики, которая умылась, наконец вышла со стопкой толстых книг, когда вернулась в театр.
— Ты завтракала? — Мэг поставил перед Вики миску с бритой лапшой, которую он приготовил на кухне соседней таверны.
«Грррр…»
Желудок Вики заурчал прежде, чем она смогла сказать, что не голодна.
— Давай сначала поедим. Мы поговорим после того, как ты закончишь, — со смехом сказал Мэг. Мэг мог видеть, что эта девица, должно быть, не спала всю ночь, чтобы написать сценарий.
— Тогда я не буду с тобой церемониться, — Вики взяла палочки для еды и начала есть бритую лапшу.
Голодный желудок получил прекраснейшее утешение. Ее усталость мгновенно исчезла. Это было намного эффективнее, чем Источник Жизни, который уже почти не действовал на нее.
— Вкуснятина, — пробормотала Вики, надув щеки.
Мэг откинулся на спинку стула и с улыбкой посмотрел на Вики, которая выглядела немного глупо.
Эта девушка выглядела как знатная барышня, но она очень много работала. Он не ожидал многого, когда пришел сегодня. Однако, глядя на нее сейчас, сценарий должен быть почти завершен.
Тарелка с бритой лапшой быстро оказалась в животе Вики. Она даже выпила весь суп.
Поставив тарелку, Вики все еще предавалась воспоминаниям. Такого вкусного и приятного завтрака она давно не ела.
— Еще одну, пожалуйста, — инстинктивно сказала Вики.
— Может, мне пойти приготовить для тебя еще одну миску? — Мэг встал.
— Нет, нет, нет. Я просто шучу, — Вики быстро остановила его, краснея.
Это был Алекс. Она не была такой высокомерной.
Мэг снова сел, а Вики отложила миску в сторону, прежде чем передать ему толстую книгу.
— Он завершен? — Мэг взял книгу. На обложке было: «Любовь суккуба» (ориентировочно).
— Сценарий почти завершен, но осталось еще много деталей, которые нужно доработать. Некоторые диалоги также нуждаются в доработке, — Вики кивнула и застенчиво сказала: «Особенно финал и кульминация. Сценарий был написан в спешке, так что есть много моментов, которые мы можем улучшить».
Мэг какое-то время читал содержание и в целом мог видеть сюжетную линию. Тем не менее, сюжет все еще был немного грубым и действительно имел возможности для улучшения.
Кроме того, это был сценарий. Он отличался от романа, поэтому его было труднее читать.
Что касается усовершенствования, то у Мэга оказался кое-кто, кому он мог бы пригодиться.
— Это довольно хорошо. Уже неплохо, что удалось доделать до такого уровня за такое короткое время, — Мэг закрыл сценарий и с улыбкой сказал: «Тогда я сначала возьму этот сценарий, а ты продолжишь его улучшать. Я найду писателя, который адаптирует его в роман и выпустит на рынок».
— Адаптировать это в роман? — Вики была немного шокирована.
Мэг кивнул и сказал: «Да. Ведь это совершенно новая история. Нецелесообразно пытаться сразу привлечь зрителей для просмотра магильма. Следовательно, я намерен адаптировать ее в роман и сделать ее знаменитой. Это позволит более поздней рекламе добиться лучшего эффекта».
— У тебя действительно отличное предвидение, — Вики с восхищением посмотрела на Мэга. Его понимание деловых операций превзошло ее.
— Не волнуйся. Я дам тебе посмотреть адаптацию после того, как она будет готова. Я опубликую ее только после того, как она достигнет твоих стандартов, — Мэг сказал Вики: «В конце концов, это твоя работа. Я буду полностью уважать твое мнение».
— М-м-м, — Вики кивнула с улыбкой. Она почувствовала тепло на душе. Она действительно была тронута этим.
— Я не буду часто приезжать в Роду в будущем. Напиши мне, когда закончишь со сценарием, и я приду и возьму его, — сказав это, Мэг встал.
Вики встала и сказала Мэгу: «Подожди секунду. Есть ли у тебя кандидатуры в актеры? Как их игра?»
Мэг немного подумал, прежде чем кивнуть. «Я думаю, что их игра неплохая. В конце концов, это правда для персонажей».
У Вики было странное выражение лица. Мэг выглядел так, будто играл самого себя. В конце концов, даже если он не убил Великого Древнего, он запечатал его.
Но кто будет суккубом?
— А суккуб? — Спросила Вики.
— Она сотрудница моего ресторана. Актёрский талант у неё неплохой, но после твоего напоминания, думаю, надо отправить её к тебе подтянуть актёрское мастерство. Таким образом, она не будет помехой, — Мэг задумчиво кивнул.
— На самом деле… Я могу сыграть много ролей, — Вики тряхнула волосами и попыталась изобразить выражение лица, которое, по ее мнению, было соблазнительным.
Мэг взглянул на нее и покачал головой. «Ты еще маленькая. Сначала тебе нужно стать больше».
— Проваливай. Я дам тебе сценарий, как только он будет готов, — сердито сказала Вики и встала, чтобы проводить его.
— Приходи в гости, когда будешь свободна. Я угощу тебя жареным мясом, — с улыбкой сказал Мэг и встал, чтобы пройти к двери.
Вики хотела с гордостью отказаться, но изменила свои слова, как только он упомянул мясо на гриле. «Хорошо, я обязательно приеду!»
Мясо на гриле было просто слишком вкусным и… Неотразимым!
* * *
Мэг вернулся в город Хаоса со сценарием, а затем пошел домой к Синтии.
Постучав, Синтия открыла дверь и с зевком посмотрела на него. Она выглядела так, словно только что проснулась.
— Возьми это. Это первая работа, которую необходимо выполнить по соглашению, — Мэг передал ей сценарий.
Синтия взяла книгу и нахмурилась, прежде чем пренебрежительно сказать: «Любовь суккуба»? Какое дешевое название».
— А как насчет «Призрака кухни»? — Спросил Мэг.
— Это еще безвкуснее, — серьезно ответила ему Синтия.
Мэг на мгновение замолчал, прежде чем отмахнуться от обвинений: «Название также было предложено сценаристом».
Синтия перелистнула несколько страниц и озадаченно спросила: «Что это за форма письма? Это сценарий театра? Но, кажется, это немного другое?..»
Глава 2359. Раскрытие его новой личности
— Это сценарий, но это не театральный сценарий. Это сценарий магильма. Ты узнаешь об этом позже, — Мэг сказал ей с улыбкой: «Этот сценарий будет твоей работой в этом месяце. Тебе нужно адаптировать его для популярного романа».
— Популярного? — Синтия уже находила задачу сложной. «Я написала только одну популярную книгу в своей жизни. Что касается того, что это такое, ты должен знать это очень хорошо».
Выражение лица Мэга было немного жестким. Конечно, он знал. Если бы не это, они бы не узнали друг друга.
— Просто пиши так, как написала ту книгу. Сценарий уже предоставил тебе основу истории и сюжет, тебе просто нужно добавить к нему некоторые детали, — Мэг утешил ее. «Не слишком напрягайся».
— Например, как я написала ту книгу? — Синтия серьезно задумалась на некоторое время, прежде чем опустить голову, покраснев, и мягко ответить: «Я поняла».
Мэг украдкой взглянул на Синтию и с беспокойством сказал: «Тогда позволь мне увидеть первый черновик через неделю. Мне нужно контролировать контент».
— Конечно, — Синтия кивнула.
Мэг не задержался надолго. Покинув дом Синтии, он отправился в замок городского лорда.
Активы Дельмара были зарегистрированы и обработаны за последние несколько дней. Это издательство было самым сложным в обработке.
В этом небольшом издательстве работало более 10 сотрудников. У него не было выдающихся работ, а его самая известная книжка уже была запечатана, так что ценность была невелика. До сих пор было не так много людей, торгующихся за компанию.
Мэг купил ее, предложив 1 500 000 медных монет.
В любом случае, сколько бы он ни предлагал, деньги все равно вернутся к нему. Он просто приобрел компанию ни за что.
Дикус помог Мэгу с процедурами передачи и сказал, посмеиваясь: «Босс Мэг, ты выбил почву из-под его ног. Я не думаю, что какая-либо компания осмелится распространять слухи о тебе в течение очень долгого времени».
— Распространители слухов должны в конечном итоге заплатить цену, — Мэг улыбнулся и сложил руки перед Дикусом. «Спасибо за ваш труд».
— Это просто небольшое дело. Такие недобросовестные бизнесмены, как он, заслуживали наказания. Это может послужить предупреждением и другим мошенникам, — Дикус с улыбкой покачал головой.
— Я слышал, что Сирил решил не платить штраф? — Спросил Мэг.
— Мадам Дениз лично пришла сегодня утром, чтобы попросить еще время. Она также пожелала связаться с г-ном Львом. Похоже, она хочет уменьшить сумму, — Дикус с улыбкой покачал головой. «Однако господин Лев настоял на 30 000 000 медных монет и ни монетой меньше. Похоже, он непреклонен в том, чтобы откусить большой кусок от богатства семьи Моретон».
— Такого парня надо проучить, иначе он ничего не запомнит, — с улыбкой сказал Мэг. Он попрощался с Дикусом и отправился в издательство Дельмар.
Дверь издательства Дельмар все еще была опечатана. Когда Мэг остановил свой велосипед, он увидел женщину средних лет, сидящую на ступеньках в отчаянии.
Мэг узнал эту женщину. Она была редактором издательства Дельмар. Раньше она отвечала за Синтию.
Женщина-редактор услышала шум и посмотрела на Мэга. Казалось, она узнала Мэга и смущенно опустила голову. Она сделала вид, что не знает его.
Мэг подошел и сорвал печать с двери.
— Ч-что ты делаешь? — Женщина-редактор встала и с удивлением посмотрела на Мэга.
— Теперь я босс этого издательства. Я вижу, что ты сидишь здесь в отчаянии. Ты сотрудница этого издательства? — Спросил Мэг с улыбкой.
— Ты стал начальником этого издательства?! — Женщина-редактор была совершенно ошеломлена. Она недоверчиво посмотрела на Мэга.
— Да. Босс издательства обанкротился из-за своей причастности к мошенничеству с контрактами. Издательство было продано с аукциона в замке городского лорда, и я купил его, — Мэг кивнул, достал свидетельство о передаче права собственности и показал женщине.
— Как это случилось… — Женщина-редактор все еще была ошарашена.
Закрытие издательства было очень внезапным. Начальник был внезапно арестован, издательство опечатано, а все сотрудники остались без работы.
Она и сегодня была в шоке. Она до сих пор не получила зарплату за последний месяц и не могла найти новую работу. Она случайно зашла сегодня и решила присесть на минутку на пороге. Она не ожидала столкнуться с боссом Мэгом.
— Ты сотрудница этого издательства? Кем ты работала раньше? — Снова спросил Мэг.
— Раньше я была редактором этого издательства. Я отвечала за связь с авторами и проверку их работы, — женщина-редактор быстро ответила: «Я Элеонора».
Мэг спросил ее: «Итак, ты редактор. Тогда ты знаешь автора под именем «Северо-западный Одинокий Волк»?»
Выражение лица Элеоноры сразу стало неловким. Ее взгляд был беглым, когда она пробормотала: «Я слышала об этом авторе раньше, но я ее не знаю. Я не знаю, как она выглядит, где живет и что любит есть».
— Я понимаю, — Мэг кивнул и пожаловался. «Я думаю, что автор очень талантлив. Возможно, ты могла бы познакомить меня, если ты ее знаешь. Ты тоже можешь помочь мне отправить ей несколько ножей».
Элеонора сделала вид, что не слышит его, и приготовилась уйти. Было просто слишком неловко столкнуться с боссом Мэгом.
— Элеонора, я намерен снова открыть это издательство, но я не профессионал, и издательству нужны люди. Ты готова присоединиться к моему издательству? — Спросил Мэг Элеонору с улыбкой.
— Эм? — Элеонора была ошеломлена. Она посмотрела на Мэга. «Вы хотите, чтобы я продолжала работать в издательстве Дельмар?»
Мэг с улыбкой ответил: «Нет. Это будет совершенно новое издательство Мэми».
Элеонора посмотрела на нежное и доброе улыбающееся лицо Мэга и без колебаний кивнула. «Я готова!»
— Отлично. Сначала познакомь меня с этим издательством, — Мэг толкнул дверь. «И познакомь меня со своими бывшими коллегами тоже».
— Хорошо, — Элеонора быстро догнала Мэга и провела его по издательству.
Самым ценным активом издательства было это здание. Оно заняло 90% на аукционе.
Издательство создало некоторые произведения, но в основном они были неизвестны, и издательство едва существовало все эти годы.
Однако, несмотря на то, что издательство было небольшим, в нем все же было самое необходимое. В этом издательстве были все необходимые сотрудники, и у него была возможность издать книгу.
Мэг выслушал довольно простое представление Элеоноры своих бывших коллег, поэтому решил не приглашать всех.
В настоящее время у него не было планов публиковать много работ. Первой работой будет «Любовь суккуба». Ему не нужна была помощь для набора текста и печати.
— С сегодняшнего дня ты будешь заместителем главного редактора компании. Твоя месячная зарплата составит 6000 медных монет, — сказал Мэг Элеоноре.
Глава 2360. Учитель Мэг скоро начнет свой урок
Элеонора была в восторге. Зарплата в 6000 медных монет была на 2000 медных монет больше, чем ее предыдущая зарплата.
Поощрение и прибавка к зарплате!
Она никак не ожидала, что добьется этого после ареста ее босса.
Усталость Элеоноры прошла, и она энергично спросила Мэга: «Что мне теперь нужно делать?»
Немного подумав, Мэг сказал: «В течение следующих нескольких дней просто приходи в компанию каждый день, чтобы поддерживать ее чистоту. Тебе сейчас делать нечего».
— Хм? — Элеонора была ошеломлена.
— Я готовлюсь к книге, но она еще не готова к публикации, — Мэг объяснил.
Элеонора кивнула. Хотя она и не знала, что готовит Мэг, как послушная сотрудница, она, естественно, не стала бы спрашивать, если бы босс не захотел сказать.
Мэг продолжил: «И найди тех сотрудников, которым еще не заплатили. Попроси их прийти сюда за зарплатой через три дня в 10 утра. Если у них нет работы, они могут принять участие в собеседовании. Я мог бы нанять еще несколько новых сотрудников».
— Ты собираешься отдать им их зарплату? — Элеонора была потрясена.
Они уже не питали никаких надежд на получение зарплаты. Она не ожидала, что Мэг сам поднимет эту тему.
— Да. Я получил активы этой компании, так что я должен взять на себя долги в то же время. Это правило, установленное перед аукционом, — Мэг улыбнулся. «Мне придется побеспокоить тебя этим делом».
— Без проблем. Я всех уведомлю, — Элеонора согласно кивнула.
— Это ключи компании. Ты должна оставить себе один комплект из них, — Мэг передал связку ключей Элеоноре.
Элеонора приняла их, чувствуя себя очень польщенной. Раньше, кроме босса, второй набор ключей был только у главного редактора.
— Хорошо работай, и у тебя будет много шансов на продвижение по службе и прибавку к зарплате, — Мэг подбодрил ее.
— Да, — Элеонора серьезно кивнула. Однако , подумала она, в этой компании всего два человека. Куда меня могут повысить? Не поэтому ли я заместитель главного редактора, а не главный редактор?
Мэг посмотрел на вывеску.
У Элеоноры была отличная ситуационная осведомленность. Она сразу же сказала: «Я попрошу кого-нибудь снять ее позже».
Мэг ответил: «Я сам сделаю новую вывеску. Ты займешься старой и попросишь кого-нибудь избавиться от вещей в издательстве».
— Всех?
— Да. Я намерен отремонтировать издательство. Это слишком устарело, — Мэг кивнул. Он вспомнил тот неудобный диван в кабинете босса.
— Хорошо.
Элеонора проглотила то, что собиралась сказать. Она подумала: Этот босс такой щедрый. Дельмар, этот скрудж снова и снова чинил этот сломанный диван, а вся офисная мебель для сотрудников была куплена на вторичном рынке.
Мэг кивнул и уехал на своем велосипеде.
Неплохо иметь послушного сотрудника. Быть генералом без армии было бы очень неприятно.
Теперь у него было издательство, и ночные эльфы могли справиться с печатью. Все, что ему было нужно сейчас, это популярная книга.
Мэг был довольно уверен в потенциале Синтии.
* * *
Мэг вернулся в ресторан и увидел девушку, смотрящую на грушу, которая цвела у дверей ресторана.
Мэг остановил велосипед и с улыбкой спросил Луну, которая была одета в длинное хлопковое платье: «Учительница Луна, что привело тебя сюда?»
— Ты вернулся, — Луна повернулась и тоже посмотрела на Мэга с нежной улыбкой. «Сегодня я пришла обсудить школьные занятия. Дети показали отличные результаты после одной недели занятий. После обсуждения мы почувствовали, что можем начать какие-то практические курсы, чтобы дети могли испытать их и адаптироваться к ним».
— Давай войдем и обсудим это. Ресторан сегодня не работает, — Мэг открыл дверь и вошел.
Луна последовала за ним. Она небрежно спросила его, наблюдая, как он приносит напитки из кухни: «Твоя жена сегодня дома?»
— Она ушла по делам, — Мэг поставил перед Луной стакан с теплой водой.
— Ой. Какое совпадение. Должно быть, она очень красивая женщина.
— Да. Она очень красивая женщина, — Мэг кивнул с улыбкой.
Луна улыбнулась и положила на стол расписание. «Пожалуйста, взгляни на расписание. Я организую два занятия в неделю. Одно занятие в понедельник и одно занятие в пятницу. Каждое занятие длится 2 часа. Что ты думаешь об этом?»
— Если не будет чрезвычайных ситуаций, я могу обещать, что буду присутствовать на всех занятиях, — Мэг кивнул с улыбкой. Луна избегала часов работы ресторана и дала ему достаточно времени заранее. Она была очень предусмотрительна.
Что касается двухчасового урока, то на самом деле его предложил сам Мэг.
Учиться готовить и узнавать знания в классе — это разные вещи. Им нужно практиковаться. Без достаточной практики вы не смогли бы стать отличным шеф-поваром, даже если бы вы были гением.
У Мэга было всего два урока в неделю, то есть в общей сложности четыре часа. Для подготовки отличного повара этого времени было далеко недостаточно.
Однако Мэг любил принимать вызовы. Заставить группу малышей полюбить кулинарию, научить их быть лучшими поварами на континенте и превратить школу Хоуп в Вест-Пойнт в кулинарном мире. Одна только мысль об этом приводила его в восторг!
— Завтра мы будем выбирать студентов? — Спросил Мэг.
— Да. Детей мы уже уведомили о практических курсах и пускаем на них волонтеров, — Луна кивнула и показала улыбку. «У нас больше всего детей выбирают твои курсы. Их более 400».
— Я на самом деле так популярен? — Мэг был немного шокирован. Он думал, что быть поваром тяжело и утомительно, поэтому детям, скорее всего, это понравится меньше всего.
— Эти дети боятся бедности. По крайней мере, им не придется беспокоиться о голодной смерти, если они станут поварами, — мягко сказала Луна с жалостливым взглядом.
Сердце Мэга тоже сжалось. Он вспомнил, как Эми радостно жевала жесткий блинчик, когда он только что переселился в этот мир. Некоторым детям приходилось намного тяжелее.
— Я могу принять только 100 студентов на первый семестр. Похоже, мне придется жестоко избавиться от многих детей, — сказал Мэг с грустной улыбкой.
— Какие у тебя требования? Мы можем сначала исключить некоторых детей, чтобы завтра уменьшить твою нагрузку, — спросила Луна.
Мэг немного подумал, прежде чем сказать: «Слишком маленькие дети не могут дотянуться до плиты и не могут поднять кастрюли, поэтому мы установим минимальные требования: рост 1,30 метра и способность поднять кастрюлю с водой на половину одной рукой. Об остальном я решу после встречи с детьми».
Луна кивнула и достала ручку и блокнот, чтобы записать требование.
Луна убрала ручку и бумагу и обеспокоенно спросила Мэга: «Я слышала, что в последнее время у тебя были проблемы со сплетнями. Все улажено?»
Глава 2361. Первый эталон для суккубов, сбежавших из купален
Луна ушла, не задержавшись в ресторане Мэми. Мэг достал небольшой блокнот и начал усердно готовиться к занятиям.
Хорошо, что ему не нужно было беспокоиться о нехватке студентов. На самом деле такое начало, похоже, превзошло его ожидания. Это означало, что у него будет 100 учеников.
Эти 100 учеников, возможно, смогут собрать еще больший урожай в будущем.
Перед этим ему пришлось стать хорошим учителем и передать им свои кулинарные навыки, чтобы все они могли вырасти и стать самостоятельными поварами.
Но устранение некоторых любопытных детей вызвало у Мэга некоторое беспокойство.
* * *
Мэг пошел в общежитие и случайно встретил Анджелу, которая возвращалась. Он сказал: «Анджела, ты можешь съездить в Роду, чтобы найти мисс Вики, маэстро оперного театра Черной кошки на улице Ромо? Скажи, что я порекомендовал тебе заняться исполнительским искусством».
— Изучать исполнительское искусство? — Анджела была ошеломлена. Она с недоумением посмотрела на Мэга и сказала: «Почему я должна учиться исполнительскому искусству?»
— Разве я не говорил, что хочу дать тебе шанс сделать себе имя? Шанс здесь и сейчас. Тебе решать, сможешь ли ты его схватить, — с улыбкой сказал Мэг.
Анджела моргнула и сказала: «Босс… Ты меня продаешь? Ты продаешь меня в оперный театр? Непристойного вида?»
Стук!
Мэг ударил ее по голове и сердито сказал: «Это приличный оперный театр, и в настоящее время это лучший оперный театр на континенте Норланд».
Анджела схватила свой красный лоб и с обидой сказала: «В таком случае… Почему ты заставляешь меня учиться исполнительскому искусству? Я не могу играть в опере».
— Я намерен сделать магильм. Ты будешь главной героиней. Сценарий в настоящее время находится в стадии разработки, но тебе нужно улучшить свои актерские навыки. В конце концов, это первый в мире магильм. Это не просто для развлечения, — терпеливо объяснил Мэг.
— Что такое магильм?
— Это тип техники общения, когда вы используете фотокамень и некоторые заклинания для захвата изображений, а затем воспроизводите их для людей. Захваченный контент будет историей. Это магильм.
Анджела некоторое время серьезно думала и не могла толком понять, но звучало довольно круто. Она не могла не спросить: «Если я главная героиня, то кто главный мужчина?»
Мэг указал на себя.
Анджела какое-то время смотрела на Мэга и нерешительно спросила: «Босс Мэг, ты не собираешься преследовать мою внешность, не так ли?»
— Как ты думаешь, у тебя хватит сил сказать это перед леди-боссом? — Мэг закатил глаза.
Анджела вдруг подумала, что это имеет смысл, и сказала с улыбкой: «Это правда. У тебя нет на это мужества. Леди-босс может раздавить тебя сто раз одним пальцем».
Мэг испытывал смешанные чувства. Вот что происходит, когда женщина носит штаны в отношениях. Другие даже подумают, что вы не смеете иметь такие мысли.
— Тогда что будет с работой в ресторане, когда меня не будет? — Спросила Анджела.
— Тебе не о чем беспокоиться. Это станет более загруженным, но все еще управляемым.
— Ты имеешь в виду, что ничего не поменяется, независимо от того, рядом я или нет?
— Когда ты рядом, каждый может сделать несколько перерывов.
— Хм! Я уезжаю сегодня вечером! — Анджела сердито бросилась вверх по лестнице.
Мэг с улыбкой покачал головой и повернулся, чтобы вернуться в ресторан.
Вскоре с верхнего этажа выглянула голова и трусливо спросила: «Сложно ли исполнительское искусство?»
— Для тебя это не должно быть трудно, — с улыбкой сказал Мэг. У этой девушки был природный талант к актерскому мастерству.
Анджела с улыбкой опустила голову.
* * *
На следующее утро Анджела пришла в ресторан на завтрак и попрощалась со всеми.
— Сестры, я еду в Роду. Я вернусь, чтобы навестить вас после того, как стану суперзвездой, — немного гордо сказала Анджела, облизав свою тарелку с пудингом тофу.
— Отец, старшая сестра Анджела собирается учиться очарованию? — Спросила Эми Мэга.
Уголки губ Мэга дернулись. Он чуть не расхохотался. Он мягко покачал головой и сказал: «Она собирается изучать театральное искусство и станет первым эталоном для суккубов, сбежавших из купален».
Эми задумчиво кивнула. «Значит, она не будет больше одинокой?»
Все засмеялись.
— О, верно. Бабла, Ширли, как идут ваши приготовления к урокам? — Спросил их Мэг.
— Вчера меня искала директор Луна и сказала, что детей с магическими способностями очень мало. В настоящее время они смогли обнаружить только около 20 учеников, подходящих для обучения магии, — Бабла вздохнула. «Хотя я не видела детей, я думаю, что у них нет большого таланта. В противном случае их бы приняли в школу Хаоса».
Мэг тоже этого ожидал. Видя, что Бабла чувствует себя подавленной, он серьезно сказал: «В обучении нет дискриминации. Если они хотят учиться у тебя, как у единственного учителя магии в школе Хоуп, ты все равно должна отдать все силы, чтобы научить их».
Услышав это, выражение лица Баблы стало серьезным. Она кивнула и сказала: «Я понимаю. Я просто не ожидала, что соотношение будет таким плохим».
— Возможно также, что тест прошел неправильно. В конце концов, эти учителя не были заклинателями, и у большинства детей магический талант проявляется только после того, как они разовьются. Поэтому есть много детей с магическими способностями, но они просто не раскрыты, — прервала Ирина.
Глаза Баблы загорелись. Внезапно она наполнилась энергией и сказала: «Правильно! Позвольте мне медленно открывать их! Там более 3000 детей разных рас. Я не верю, что есть так мало людей, которые могут изучать магию».
— Ширли, а ты? — Мэг посмотрел на Ширли.
— Директор Луна сказала, что в настоящее время только четверо детей записались на курсы стрельбы из лука, — Ширли уныло улыбнулась. Она посмотрела на Анну, которая послушно ела дамплинги рядом с ней, и сказала: «Анна — одна из них».
— Почему современные дети не любят заниматься спортом? Неужели никто не записался к такому хорошему учителю стрельбы из лука? — Ябемия в шоке прокомментировала.
— Это нетрудно понять. Эти дети едва могли набить желудок, поэтому для них найти работу, которая могла бы принести им богатство после окончания школы, важнее, чем тренировки, — объяснил Мэг.
Все глубоко задумались и могли быстро понять, что сказал Мэг.
— Однако они, вероятно, не понимают, что обучение стрельбе из лука у Ширли может сделать их отличными лучниками. Это также внештатная работа, которую они могли бы выполнять, — сказала Элизабет.
— Предусмотрена неделя пробных занятий. В течение этой недели дети могут менять курсы в зависимости от своих предпочтений и способностей. Количество учеников увеличится после того, как они испытают удовольствие от уроков стрельбы из лука, — Мэг утешил ее.
— Босс, в таком случае, сколько студентов выбрали твой курс? — Спросила Ябемия.
Все посмотрели на Мэга.
Глава 2362. Киддо щелкнула пальцами
Мэг откашлялся и спокойно сказал: «Около 400. Слишком много, поэтому мне пришлось беспокоить директора Луну, чтобы она помогла отсеять некоторых из них. Мне все равно придется пойти сегодня, чтобы устранить некоторых студентов. Также беспокоит то, что выбирают слишком много раз».
Бабла какое-то время смотрела на Мэга и, благодаря своему воспитанию принцессы, подавила желание выругаться в его адрес.
Ширли тоже посмотрела на Мэга со смешанными чувствами. Хотя она не говорила много, это было так, как будто она внутренне набросилась на него.
— Впечатляюще. Я не ожидала, что так много детей будут стремиться стать поварами, — воскликнула Мия.
— Эти дети довольно умны. Меньше всего, о чем вам нужно беспокоиться, оставаясь на кухне, — это наполнить желудок, — с улыбкой сказала Камилла.
— Эти дети должны быть свободны от такой неуверенности, чтобы они могли действительно учиться и выбирать то, что они хотят для своего будущего, — обеспокоенно сказала Ирина.
Мэг был слегка ошеломлен. Слова Ирины напомнили ему.
Хотя эти дети выбрали его, сколько из них действительно хотят стать поваром? Они просто пытаются спастись от голода?
Мэг инвестировал и создал школу Хоуп, чтобы у этих детей был выбор, какое будущее они хотят.
— Я наелась. Я уйду первой. Орел, которого я заказала, вот-вот отправится в путь, — Анджела поставила миску и сказала всем: «До свидания, сестры!»
— Мы не сестры, — подчеркнул Мэг.
— Все в порядке, я не против, — с улыбкой сказала Анджела.
— Я против! — Серьезно сказал Мэг.
Анджела махнула рукой и вышла за дверь.
— Босс, в последнее время мы не запускаем новые продукты. Есть клиенты, которые спрашивают меня о новых продуктах, — сказала Мия Мэгу. «Ты был слишком занят в последнее время?»
Услышав это, Мэг был ошеломлен. В последнее время он был так занят своими подработками, что пренебрегал своей основной работой. Он сказал с улыбкой: «На самом деле я подготовил несколько новых продуктов, но в последнее время был слишком занят, поэтому у меня не было времени их запустить».
Он не запускал Горячую лапшу с кунжутной пастой или муссовый торт.
Горячая лапша с кунжутной пастой может быть запущена в ближайшие пару дней, но Мэг все еще сомневался в муссовом торте.
Это не сильно отличалось от мороженого. Мэг посчитал, что было бы странно добавить его в меню ресторана.
— Через пару дней я запущу новое блюдо из лапши, — сказал Мэг Мии.
— Хорошо, — Мия кивнула.
— Мия, это расписание. Как мой ассистент, ты должна будешь ходить со мной в школу Хоуп на занятия после того, как мы закончим наши повседневные дела, — Мэг передал копию расписания Мии.
— Мм. Хорошо, — Мия взяла расписание и внимательно его изучила, прежде чем убрать.
— Я тоже хочу пойти на урок, — Киддо проглотила клецку. Она посмотрела на Мэга и умоляла его. «Папа, я тоже хочу пойти на урок. Киддо хочет пойти в класс со старшей сестрой Эми и старшей сестрой Анной».
— Киддо, ты еще молода. Когда ты станешь старше, ты сможешь ходить в школу, — с улыбкой сказал Мэг.
— Нет, Киддо хочет пойти на урок. Киддо хочет учиться, — Киддо покачала головой. «Мама сказала, что учиться важнее, чем есть».
Мэг посмотрел на малышку с беспомощной улыбкой. Она была слишком мала, около двух лет, и даже прямо ходить не могла, но ей хотелось идти в школу. Это поставило бы учителя в тупик.
— Киддо, будь хорошей. Когда ты станешь на год старше, мама отправит тебя в школу, — мягко сказала Джина, нежно поглаживая Киддо по голове.
Киддо сжала губы и нахмурила изящные брови. Она фыркнула и с обидой посмотрела на Джину, когда сказала: «Мама, Киддо глупая? Поэтому отец не пускает Киддо на уроки?»
Мэг: «…?»
Мэг чувствовал себя очень обиженным. Он просто чувствовал, что Киддо слишком молода и не в том возрасте, чтобы ходить в школу.
— Как это может быть? Киддо самая умная. Я возьму тебя с собой учиться магии, хорошо? Это по соседству. Я позволю моему мастеру научить тебя магии, — Эми соскользнула со стула и побежала к Киддо. Она громко щелкнула пальцами, и на кончиках пальцев появилось ледяное голубое пламя. «Именно так».
— Ух ты! — Киддо сразу же перестал поднимать шум. Ее глаза ярко сияли.
После этого она скопировала Эми и щелкнула пальцами.
Бум!
На потолке образовалась трещина, и весь ресторан сильно затрясся.
Все в шоке посмотрели на Киддо.
Тем временем веки Мэга дернулись.
— Система, твой проклятый дом совсем не крепкий, — Мэг был недоволен внутри.
— Хозяин, уровень защиты ресторана 10-й. Атака только что вышла далеко за пределы 10-го уровня. Это была очень разумная реакция, — объяснила система.
Мэг замолчал. Это казалось… Почти справедливо.
Если бы не очаровательная внешность Киддо, он бы подумал, что это Танос огрызнулся.
— Я думаю, пришло время отремонтировать ресторан. Мы не учли это в полной мере тогда, когда делали ремонт, поэтому не снесли старый дом, который изначально был здесь. Я думаю, что он не очень прочный, — сказал Мэг с неловкой улыбкой.
Услышав это, все согласились. Киддо была еще так молода. Как мог случайный щелчок ее пальцев вызвать трещину в доме?
— Ничего такого? — Киддо в замешательстве посмотрела на свои пальцы и попыталась повторить попытку.
— Не так, — Джина быстро потянулась, чтобы помешать Киддо снова щелкнуть пальцами. Она осторожно обняла руку Киддо и сказала: «Киддо, медленно подними руку и посмотри на свою ладонь. После этого представь состояние воды».
Ух!
Гигантская волна возникла в ресторане из ниоткуда и рухнула прямо на стол.
— Замри! — Бабла подняла палец, и гигантская волна повисла в воздухе.
Все больше не могли оставаться спокойными, глядя на бушующую волну над головой.
— Неужели дородовое обучение так опасно сейчас? — Ябемия сглотнула слюну.
— Э-э… Что это за талант? Это легендарный вундеркинд? — Камилла была ошеломлена. Магия этого уровня уже была близка к продвинутому заклинанию 7-го ранга.
И это всего лишь Джина учила Киддо пытаться почувствовать водную стихию.
— Это весело!
Киддо взглянула на гигантскую волну над головой и взволнованно захлопала в ладоши.
Джина быстро развеяла гигантскую волну и смущенно сказала: «Извините за тревогу».
— Это действительно было тревожно, — Бабла кивнула. Она посмотрела на Киддо и серьезно сказала: «Я действительно чувствовала давление со стороны этой малышки».
— Я тоже насторожилась. Я чувствовала себя бесполезной… — Ферис кивнула. Она поняла, что прямо сейчас она на самом деле не могла противостоять этой гигантской волне только что.
— Я думаю, Киддо — гений, — сказала Ирина с улыбкой.
Глава 2363. Только у тебя есть помощник в нашей школе
Киддо случайно продемонстрировала свои ужасающие таланты и шокировала всех.
Мэг очень хорошо знал, что, поскольку Киддо была реинкарнацией Бога Моря, неудивительно, что она обладала необычайной силой. Однако она все еще не могла стабильно контролировать силу своего тела.
Это дело было очень важным. Несмотря на то, что он очень доверял Крассу и Уриену, он не хотел раскрывать личность Киддо так скоро.
— Значит, Киддо лучше разбирается в магии воды, тогда ей будет лучше учиться у Джины, — с улыбкой сказал Мэг.
— М-м-м. В таком случае Киддо будет учиться магии у матери, — быстро сказала Джина.
— Хорошо. Киддо любит магию, — Киддо кивнула головой и совсем забыла о школе.
Мэг попросил Ирину починить трещину на потолке с помощью магии. Ресторан выдержал щелчок Киддо, и клиенты, выстроившиеся в очередь снаружи, не встревожились. Ресторан работал в обычном режиме.
После завершения утреннего открытия Мэг взял с собой набор кухонных принадлежностей и вместе с Ябемией поехал прямо в школу Хоуп на своем велосипеде.
Занятия Баблы и Ширли были во вторник, так что сегодня им не нужно было идти в школу.
— Босс Мэг, ребята, вы тоже пришли на занятия? — Мэг случайно столкнулся с Вивиан, которая выходила из конной повозки, когда он подъезжал к школьным воротам.
— О, это учительница Вивиан, — Мэг кивнул с улыбкой. «Пожалуйста, зови меня учитель Мэг».
Вивиан посмотрела на Мэга, одетого в униформу шеф-повара, и с улыбкой кивнула. «Хорошо, учитель Мэг».
Затем ее взгляд остановился на Ябемии. Ее глаза загорелись, когда она сказала: «Мия, твоя одежда тебе идет».
— Спасибо, — Ябемия выглядела счастливой.
Она была одета в черный деловой костюм. Она выглядела эффектно, но в то же время немного сексуально. Она была похожа на секретаршу.
— Мия — мой ассистент учителя, — Мэг представил ее.
— Только у тебя есть помощник учителя в нашей школе, — Вивиан подмигнула Мэгу.
Мэг немного растерялся. Он спросил: «Разве у этих старых профессоров нет ассистентов?»
— Неа, — Вивиан покачала головой. «Даже в школе Хаоса».
— Ну, что ж… — Пробормотал Мэг. Он чувствовал, что эта школа немного отличается от того, что он себе представлял.
Это было слишком бросающимся в глаза, когда он был единственным человеком с ассистентом.
— Все отлично. Я уже сообщил директору. Она дала свое разрешение, — как ни в чем не бывало сказал Мэг.
Он не пытался хвастаться, но беспокоился, что не сможет контролировать 100 учеников как новый учитель. Поэтому он заставил Мию помочь ему.
И Мия могла бы помочь справиться со многими другими делами.
Вивиан с завистью сказала Мэгу: «Луна действительно относится к тебе по-особому. Я также хочу спросить ее, могу ли я нанять помощника, который поможет мне оценивать задания».
— Я тороплюсь. Давай войдем, — Мэг быстро взглянул на часы и передал свой пропуск охраннику для проверки, прежде чем войти с Мией.
Вивиан быстро догнала и посетовала. «Я слышала, что на твой курс зарегистрировалось более 400 студентов. Это самый популярный курс в этом году».
— Это показывает, что у детей есть здравый смысл, — Мэг улыбнулся.
— Продолжай хвастаться. Я уже схожу с ума, пытаясь контролировать 40-50 детей. Теперь у тебя на кухне будет 100 детей, — Вивиан жалобно посмотрела на Мэга. «Удачи тебе».
Шаги Мэга запнулись, когда он увидел, как Вивиан идет к учебному корпусу. Он почувствовал давление.
Более 100 детей, одна большая кухня…
Мэг серьезно задумался над этим сценарием, и выражение его лица тоже стало неестественным.
Это было неправильное суждение. Он не должен принимать так много учеников в свой класс…
— Босс, я думаю, тебе следовало привести старшую сестру Джину. Она лучший человек для этой ситуации, — с улыбкой сказала Мия.
Мэг молчал. Джина действительно лучше всех справлялась с буйными детьми, но ей нужно заботиться о Киддо дома.
— Все нормально. Мы тоже справимся. Они просто кучка детей, — Мэг с улыбкой подбадривал Мию, когда он шел к зданию центра обучения шеф-поваров.
Издалека Мэг мог видеть сотни детей, выстроившихся в очередь перед зданием. Несколько учителей отмечали их рост.
Дальше впереди стоял ряд горшков, наполовину наполненных водой. Дети один за другим шли вперед и пытались поднять горшок.
— Космо, ты недостаточно высок. Пожалуйста, попробуй в следующий раз.
— Гарфилд, ты недостаточно силен. Тебе нужно больше есть и больше тренироваться.
— Исаак, твой рост и сила соответствуют требованиям! Ты прошел!
* * *
Под звуки вердиктов дети, которые были дисквалифицированы, грустно отошли в сторону, прежде чем учителя вернули их в классы. Тем временем зачисленных детей вывели на пустое поле перед зданием.
Мэг быстро просканировал. Прошло всего около 30 детей.
И было уже менее 100 детей, которые все еще измеряли свой рост.
— Я установил слишком высокие требования? — Мэг нахмурился. Ситуация отличалась от того, что он себе представлял.
— Они все слишком худые и маленькие. Они выглядят намного меньше по сравнению с детьми их возраста, — Ябемия жалобно посмотрел на этих детей. Тогда она пережила подобное время. Еды не было, и она всегда была голодна.
— Учитель Мэг, — из толпы к ним быстро подошла учительница. «Ты пришел».
— Учительница Гера, — Мэг кивнул с улыбкой. Глядя на детей, Мэг спросил: «Мы сейчас выбираем?»
— Да. Директор сказала, что ты занят, и попросила нас сначала выбрать детей, исходя из твоих требований, — Гера кивнула. Она посмотрела на детей и покачала головой. «Однако большинство этих детей недоедают. Не многие из них могут выполнить это требование».
— Это все, что остались? — Спросил Мэг.
— Да. Мы уже час выбираем. Здесь было более 400 детей. Тех, кто не соответствовал требованиям, уже отправили обратно, и они пошли на следующий учительский курс, — Гера кивнула.
Взгляд Мэга пробежался по оставшимся детям. Было только 10 из них, которые достигли нужного роста, и у большинства из них были тонкие руки и ноги. Они не выглядели так, будто могли поднять тяжелый горшок.
— Спасибо за ваш труд, — Мэг слегка кивнул. Похоже, сегодня он сможет набрать только 30-40 студентов.
Однако Мэг считал, что его требования разумны. Те дети, которым не удалось их преодолеть, могли сначала немного подрасти. Спешить было некуда.
Было бы трудно пройти курс перед стандартизированным кухонным столом, если бы их рост был ниже требуемого.
Это было то же самое, если их сила не могла удовлетворить требования. Быть поваром было ручным трудом.
Мэг и Мия стояли в стороне. Они не вмешивались в выбор.
Как и ожидал Мэг, осталось только восемь детей, соответствующих требованиям по росту и силе.
Окончательное количество детей, которые были успешно отобраны, составило 38 человек.
Мэг был удивлен процентом выбывания, который превысил 90%.
Тут же раздался нежный голос. «Подождите секунду! Учитель! Можете ли вы дать мне шанс, пожалуйста? Я могу поднять этот горшок! Я хочу быть поваром!»
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Великий человек
Мэг оглянулся. Это был маленький мальчик ростом около 1,2 метра. Он выглядел худым и слабым. Несмотря на то, что он был одет в новую школьную форму, Мэг все еще мог видеть, что форма свободно висит на его худом теле.
Он смотрел на учителя, делавшего выбор, красными умоляющими глазами.
Гера шагнула вперед и утешительно погладила мальчика. «Бек, твой рост не соответствует требованиям. По правилам ты не можешь принять участие в курсе этого года. Приходи в следующем году, когда подрастешь».
– Но… Я очень хотел научиться готовить у мистера Мэга. Он мой кумир! Я хочу стать таким же великим поваром, как он, – с отчаянием сказал мальчик по имени Бек. Он опустил голову и зарыдал. «Я действительно могу поднять этот горшок».
Гера вздохнула и перевела взгляд на Мэга, стоявшего сбоку.
Мэг подошел и сказал Беку: «Я могу дать тебе шанс. Если ты сможешь поднять этот горшок одной рукой, тебя примут».
Бек поднял глаза и увидел Мэга, одетого в его черно-белую униформу повара. Его глаза засияли, когда он сказал: «В-вы шеф-повар, мистер Мэг!»
– Здесь вы можете звать меня Учитель Мэг, – сказал Мэг с улыбкой. «Я уже дал тебе шанс. Все зависит от тебя».
– Я обязательно добьюсь успеха, – Бек серьезно кивнул и направился к металлическим горшкам, наполненным водой.
Металлический горшок, наполовину наполненный водой, весил более пяти килограммов.
Поднять пятикилограммовый горшок за ручку и поднять пятикилограммовый предмет за основание - два совершенно разных дела.
Умение обращаться со своей посудой было самым основным требованием шеф-повара. Это также было причиной, по которой Мэг устроил этот тест.
Если ты даже не умеешь обращаться со своим горшком, как ты собираешься стать поваром?
Все взгляды обратились на Бека, тайно подбадривавшего его.
– Давай, Бек! – Гера даже выразила свою поддержку.
Бек подошел к металлическому горшку, стоявшему на земле. Он глубоко вздохнул и потянулся, чтобы схватиться за ручку горшка своей тонкой рукой.
– Вверх! – Бек закричал и поднял изо всех сил. Его лицо раскраснелось, но горшок лишь качнулся и приподнялся над землей сантиметров на 10, прежде чем снова упасть на землю.
– Эх.
Все вздохнули. Они думали, что этот ребенок, который гнался за своей мечтой, мог сотворить чудо. Однако, глядя на это сейчас, чуда не произошло.
Мэг продолжал смотреть на Бека все более одобряющим взглядом.
Потому что этот ребенок не сдался и не отчаялся.
Он закатал рукава, обнажая худые руки. Он встал еще тверже и ухватился за ручку снизу. Он положил ручку горшка на предплечье.
Он сделал глубокий вдох, прежде чем стиснуть зубы и поднять его.
На его худых руках выступили вены, а красное лицо Бека выглядело угрожающе. Тот металлический горшок, который тоже был довольно тяжелым для взрослых, действительно поднялся.
Более того, на этот раз это было не просто короткое мгновение. Его неуклонно поднимали.
На лбу Бека выступил пот, руки и ноги его дрожали. Металлический горшок трясся, и вода внутри него тоже колебалась.
Все молчали, наблюдая за этой сценой. Они даже затаили дыхание.
Бек крепко стиснул зубы, уставившись на металлический горшок перед собой. Металлический горшок трясся, из него выплескивалась вода, но горшок неуклонно двигался вверх.
Наконец Бек выпрямился и поднял металлический горшок выше уровня груди.
– Он преуспел!
Радостно воскликнула Гера.
Ученики и учителя, наблюдавшие за ним, тоже обрадовались.
На бледном лице Бека появилась улыбка. Он потерял хватку на металлическом горшке, как только расслабился. Металлический горшок соскользнул, и его тело упало навзничь.
– Бек! – Потрясенно воскликнула Гера.
В этот момент одна рука поймала металлический горшок, а другая рука подхватила падающее тело Бека.
Тяжелый горшок устойчиво завис, и из него не вылилось ни капли воды.
И Бека держал Мэг. Он не упал на пол.
Бек был ошеломлен, а затем взволнованно сказал Мэгу: «Учитель Мэг, я преуспел!»
– Да. Ты преуспел, – Мэг помог ему встать, прежде чем взглянуть на него. «Ты допущен. Ты первый ученик первой группы продвинутого класса Бога кулинарии».
– Действительно?! Это великолепно! Большое спасибо! – Бек возбужденно запрыгал вокруг.
Гера вздохнула с облегчением, когда увидела, что с Беком все в порядке. Она также улыбнулась, когда услышала слова Мэга.
Поначалу она думала, что требования Мэга слишком суровы и бесчувственны, но теперь она увидела в Мэге сияние.
Разве не было еще более трогательно позволить ребенку самому бороться за шанс?
Мэг был тронут, когда увидел синяк на руке Бека, оставленный горшком. Он был очень доволен темпераментом этого ребенка.
Человек, который может быть суровым к себе, легко добьется успеха, если ему дадут шанс.
– Спасибо за всю вашу помощь, учителя и дамы. Мы займемся остальной частью. Большое вам спасибо, – сказал Мэг Гере и остальным.
– Это список имен детей, прошедших собеседование. Если тебе что-нибудь понадобится, пожалуйста, приходи и найди меня, учитель Мэг, – Гера передала список Мэгу, прежде чем уйти с другими учителями и поварихами.
Мэг посмотрел на список имен 39 студентов. Это был не окончательный список имен. Ему еще предстояло провести простое собеседование, чтобы проверить их темперамент и посмотреть, смогут ли они стать шеф-поварами.
Он хотел воспитать будущих поваров, а не просто предложить детям хобби.
Они могли выбрать его по разным причинам, но единственным требованием, которое он предъявлял к этим детям, было желание стать поваром.
– Это преподаватель практического курса? Его одежда выглядит так круто!
– Я слышал, что учитель - самый грозный повар на континенте Норланд! Он также является самым дорогим шеф-поваром. Будет здорово, если мы сможем попробовать еду, которую он готовит.
– Тогда, если мы научимся у него готовить, мы тоже станем грозными поварами?
– Не должно быть проблем с наполнением наших желудков.
Дети тихо обсуждали, и на их лицах было написано предвкушение.
Мэг изогнул губы вверх, когда услышал их слова. Он отложил список имен и подошел к детям. Он сказал с улыбкой: «Здравствуйте, ученики. Я ваш преподаватель по подготовке поваров, Мэг. Спасибо, что доверились мне и выбрали мой класс. Я проведу вас по учебному центру перед тем, как проведу финальное собеседование. Ученики, прошедшие последнее собеседование, станут первой группой учеников продвинутого класса Бога Кулинарии».
– Да! – Хором ответили дети.
– Заходите, – Мэг вытащил ключ и открыл дверь учебного центра. В настоящее время только у него и Луны был ключ от тренировочного центра.
– Ух ты!
Дети, которые вошли вслед за Мэгом, все одновременно изумились, увидев великолепный тренировочный центр.
Список из 32 человек
В великолепном учебном центре было более 100 аккуратно расставленных кастрюль и сковородок. Это выглядело довольно зрелищно.
Такой обстановки дети еще не видели. Следовательно, их рты были широко открыты, как будто они были Алисой в стране чудес.
– Здесь мы научимся готовить. Это самый эффективный способ распределения печей. Здесь вы можете приготовить большинство различных блюд, – Мэг представил это место детям.
– Учитель, у каждого из нас есть свой кухонный стол? – Тихо спросил Бек.
– Да. У каждого из вас будет независимый кухонный стол. Вы имеете право использовать все оборудование и приправы в классе, – Мэг кивнул с улыбкой.
– Это круто! – В глазах Бека загорелся огонек.
Дети тоже выглядели взволнованными. Все эти плиты и кухонная утварь выглядели так круто. Это было совсем не похоже на засаленные кухни в их воображении.
Мэг посмотрел на все эти юношеские лица и серьезно сказал: «Быть шеф-поваром - это трудная профессия, но за нее хорошо платят. Я надеюсь, что ученики, которых я беру, будут людьми, которые стремятся стать великими поварами, и в свою очередь я сделаю все возможное, чтобы вы все стали отличными поварами».
Дети посмотрели на него с гораздо более серьезным выражением лица.
– Возможно, вы не очень хорошо знаете, что это за профессия повара. Перед вопросами я хотел бы объяснить вам это просто, – Мэг подошел к ближайшему кухонному столу, а затем помахал детям, которые все еще стояли у двери. «Идите сюда».
Все дети столпились и с любопытством посмотрели на Мэга.
– Повар - это человек, который по профессии готовит. Его работа заключается в том, чтобы готовить и создавать блюда для клиентов. Кухонный стол - это ваша сцена. Вы будете нарезать ингредиенты и готовить здесь целый день, – Мэг взял металлический горшок и сказал детям: «Вес этого металлического горшка в три раза больше того, который вы поднимали раньше. Если вы станете поваром, вам придется поднимать этот горшок несколько тысяч раз в день. И это будет не пустой горшок, а наполненный ингредиентами».
У детей округлились глаза, когда они это услышали. У некоторых даже на лицах появилось неуверенное выражение.
Они думали, что смогут жить в роскоши после того, как войдут в это здание. Это сильно отличалось от того, что они себе представляли.
Поднять этот тяжелый металлический горшок у двери раньше было для них очень трудно, а теперь учитель Мэг говорил, что им придется поднимать металлический горшок, который в три раза тяжелее предыдущего металлического горшка и полностью наполнен всевозможными ингредиентами кучу раз ежедневно.
У Бека тоже было обеспокоенное выражение лица. Однако его взгляд снова стал убедительным после того, как он посмотрел на синяк на руке.
Ему было трудно попасть внутрь. Трудностей нечего было бояться!
Мэг строго сказал детям: «Чтобы стать поваром, вы должны обладать этими четырьмя качествами. Нужно уметь выдерживать голод, сытость, жару и холод. Это работа, которая требует и мускулов, и мозгов. Если у вас нет здорового тела, сильной воли и уверенности в себе, то выходите из программы прямо сейчас».
Дети на мгновение замолчали, прежде чем вышли трое детей.
Мальчик, который среди детей выглядел довольно взрослым, сказал: «Учитель, мне кажется, я недостаточно силен. Я хотел бы уйти».
– Мы тоже недостаточно сильны, – тихо сказали двое других детей и смущенно опустили головы.
– Все в порядке. Вычеркните свои имена из списка имен сами, и вы можете вернуться в класс, чтобы выбрать курс, который вам больше подходит, – Мэг кивнул и положил список имен на кухонный стол.
Трое детей пошли стирать свои имена. Они быстро ушли, попрощавшись с Мэгом.
– Есть ли кто-нибудь еще, кто хочет покинуть программу? – Мэг посмотрел на детей и строго сказал: «Я вам всем заранее говорю, что я очень строгий учитель. Если вы решите остаться, вы должны выполнить все учебные задания, которые я вам поставил. В конце каждого месяца будет тест. Ученики, не прошедшие тест, будут исключены».
Зал некоторое время молчал, прежде чем вперед вышли еще четверо детей, чтобы стереть свои имена и добровольно покинуть программу.
– Отлично, – Мэг посмотрел на оставшихся 32 детей и наконец расплылся в улыбке на своем суровом лице. «Добро пожаловать в продвинутый класс Бога кулинарии. Я надеюсь, что в будущем вы все станете великими поварами».
Дети были ошеломлены, так как не могли отреагировать на слова Мэга.
– Учитель, мы прошли? – Спросил один ребенок.
– Да. Вы все прошли мой тест. У вас есть основные качества и решимость стать шеф-поваром, – Мэг кивнул с улыбкой. «Конечно, это не значит, что вы все действительно можете стать настоящими шеф-поварами. Тем не менее, вы получили входной билет».
Дети начали аплодировать, и напряженная атмосфера рассеялась.
Глядя на все эти молодые и энергичные лица, Мэг и Мия тоже улыбнулись.
– Хорошо. Теперь вы все выберете место, которое вам нравится. На каждом кухонном столе есть номер. После того, как вы выберете понравившееся место, оно станет вашим постоянным, и этот номер также будет вашим студенческим номером, – сказал Мэг. «Мы представимся после того, как вы выберете свои места».
Дети разбежались и стали искать понравившуюся позицию.
Вскоре все дети нашли положение, которое им понравилось. Большинство из них предпочитало сидеть ближе к фронту. Ближайший к кафедре ряд был полностью занят.
Мэг был рад довольно прилежному и мотивированному отношению детей. Он жестом пригласил детей сесть, прежде чем сказать: «Ученики, позвольте мне сначала представиться вам. Я Мэг, преподаватель вашего практического курса шеф-повара и шеф-повар ресторана Мэми. На ближайший семестр я дам вам всем систематическое обучение поваров. Я сделаю все, что в моих силах, чтобы вы все стали квалифицированными поварами».
Бек захлопал первым, дети последовали за ним.
Ресторан Мэми был очень известен. Даже такие дети, как они, слышали об этом очень дорогом ресторане.
– Хорошо. Теперь мы начнем знакомство со стола № 1. Прежде чем мы начнем формальное обучение, позвольте мне сначала познакомиться с вами, – с улыбкой сказал Мэг, прежде чем посмотреть на Бека, сидевшего за первым столом.
Бек встал и застенчиво улыбнулся, прежде чем сказать: «Я Бек. Мне 11 лет. Моя мать сказала, что мой отец очень хороший повар, но я никогда не встречал его. Я тоже хочу стать очень выдающимся поваром, а затем готовить вкусную еду для своей мамы».
Мэг слегка кивнул. Итак, это было убеждение, которое заставило его поднять этот горшок.
– Этот ребенок такой заботливый, – Мия посмотрела на Бека с сочувствием.
Вы поняли?
Любой, у кого есть мечта, может быть великим.
Самопрезентация Бека была встречена восторженными аплодисментами его одноклассников, и другие дети тоже начали представляться.
Все эти дети выросли в трудных условиях. У них была стойкость, редкая среди их сверстников. Мэг был очень доволен этим.
Научиться готовить было очень трудным путем. Для этих детей самым большим препятствием в их путешествии было то, смогут ли они выстоять или нет.
Однако, глядя на это сейчас, большинство из этих детей обладало собственной убежденностью и настойчивостью. Даже если он не мог гарантировать, что все они смогут выстоять, по крайней мере, они были гораздо более сопротивляющимися, чем другие дети.
И среди них маленькая девочка по имени Фара произвела на него глубокое впечатление.
Она сидела на угловом месте номер 45. Ее короткие каштановые волосы были немного желтоватыми из-за недоедания, но она была на полголовы выше мальчиков своего возраста. У нее были отчетливо красивые черты лица, а из-под коротких волос смутно виднелась пара серых кошачьих ушек.
Да, она была полуорком и получеловеком.
Даже если они были в городе Хаоса, ситуация с детьми смешанных рас была не из лучших. Это доказали Эми и Мия.
Мэг посмотрел на ее слегка сутулое тело. Ее робкие глаза не могли скрыть ее неполноценности.
Ее представление о себе ранее также было очень простым. Ее звали Фара. Она хотела стать поваром, потому что хотела выжить.
Мэг с улыбкой сказал: «Хорошо. Я запомнил все ваши имена. Я надеюсь, что все еще смогу увидеть всех вас, сидящих на своих местах в конце этого школьного семестра и завершающих работу за первый семестр».
Дети смотрели на него чистыми глазами, сверкающими, как звезды.
Среди 32 детей было только три девочки. Все остальные были мальчиками.
Там были люди, демоны и орки. Большинство были людьми.
Внезапно Мэг что-то понял в этот момент. Его критерии выбора сразу исключили гномов и гоблинов из списка имён.
Похоже, мне придется соответствующим образом изменить правила в следующем семестре. Мэг задумался. Он не мог быть помечен дискриминационным ярлыком.
После того, как они представились, все дети теперь были знакомы. Мэг больше ничего не сказал и сразу же начал курс. «Теперь я собираюсь представить наш рабочий стол, который представляет собой стол для приготовления пищи перед всеми вами. На кухонном столе есть несколько разных зон…»
Мэг не спешил учить детей готовить на первом уроке. Вместо этого он нашел время, чтобы научить их некоторым интересным базовым знаниям о кухне и о том, как быть шеф-поваром.
Для них было очень важно понять свою рабочую среду, объем работы и некоторые основные требования, прежде чем они научатся готовить.
Мэг посмотрел на детей и серьезно сказал: «Ученики, пожалуйста, помните, что кухня - это лицо шеф-повара. Если вы даже не можете держать лицо в чистоте и проходить проверки клиентов, значит, вы не годитесь на роль шеф-повара».
Дети серьезно кивнули. Они почувствовали, что сегодня узнали много интересного.
Мэг посмотрел на часы. Было около 11 утра.
– Хорошо. Тогда сегодняшний урок закончится здесь. Я очень счастлив, что теперь знаю всех вас, – Мэг с улыбкой посмотрел на детей.
Дети встали, хотя им все еще хотелось слушать Мэга. Они готовились попрощаться со своим учителем.
– Сейчас почти время обеда. Я не учил вас готовить на первом уроке, а вместо этого решил приготовить обед для всех вас. Вы можете поесть перед уходом, – сказал Мэг.
– Хорошо!
Дети издали крики радости. Они слышали, как Мэг говорил много раньше, и это заставило их проголодаться. Они не ожидали, что учитель приготовит для них обед.
Мия пришла с большой коробкой ингредиентов.
Мэг открыл коробку и достал всевозможные ингредиенты.
– Я буду готовить для всех вас фирменное блюдо нашего ресторана. Это также самое первое блюдо ресторана - жареный рис Янчжоу.
– Ингредиенты, которые мы используем: яйца, ветчина, древесные грибы, побеги зимнего бамбука… – Мэг представил детям все ингредиенты. «Теперь мы нарезаем их размером с рисовое зернышко».
Он подбросил в воздух побег зимнего бамбука и полоснул ножом. Холодный блеск вспыхнул перед глазами детей.
После того, как побег зимнего бамбука приземлился, он был разрезан на кусочки размером с рисовое зернышко. Он упал на тарелки, которые были аккуратно приготовлены сбоку.
– Вы поняли? – Спросил Мэг детей, чьи рты были широко открыты от шока.
Все дети покачали головами.
Что они поняли? Они даже не видели это ясно!
– Все отлично. Ничего страшного, что вы не можете понять это сейчас, но пока вы учитесь у меня, вы все поймете эту технику в будущем, – сказал Мэг с улыбкой.
У детей загорелись глаза, и они сразу же стали очень предвкушать предстоящие уроки.
Необычная нарезка поразила детей.
Наблюдение за готовкой учителя Мэга полностью разрушило их представление о кулинарии.
Все ингредиенты трансформировались в любую форму по его желанию в его руках.
И весь процесс был похож на представление. Это было так гладко, что они с благоговением восклицали «вау».
Нарезав ингредиенты, Мэг зажег шесть плит одновременно, готовясь приготовить все 32 порции жареного риса Янчжоу вместе.
Над кухонным столом Мэга было установлено проекционное оборудование для прямых трансляций. Помимо кафедры было два больших экрана. Поэтому дети, сидящие сзади, тоже могли видеть содержание его обучения.
Мэг разогрел воки, прежде чем положить свиное сало, чтобы обжарить специи и гарниры. Мэг обошел все печи с одним металлическим черпаком в руке. Вскоре распространился аромат жареного риса.
– Хорошо пахнет!
– Пахнет так, будто это будет очень вкусно!
– Я слышал, как они говорили, что порция жареного риса Янчжоу стоит несколько сотен медных монет в ресторане Мэми.
– Это так дорого! Тогда сможем ли мы в будущем производить такие дорогие блюда?
Дети тихо обсуждали, глядя на ярко окрашенный жареный рис на большом экране и сглатывая.
Мэг выключал плиту одну за другой, прежде чем раскладывать жареный рис на заранее приготовленные Мией тарелки.
Каждый половник был как раз размером порции для одной миски. 32 порции жареного риса Янчжоу были идентичны по цвету и количеству.
Мэг поставил металлический ковш и, улыбаясь, сказал детям с горящими глазами: «Ученики, забирайте тарелки по вашему студенческому номеру».
Бек первым встал и побежал к кафедре. Он взял у Мии тарелку риса с благоговейным выражением лица и бережно отнес ее на свое место.
Дети поднялись, чтобы забрать свой обед в соответствии со своими студенческими номерами.
– Ммм… Так восхитительно!
– Это слишком вкусно! Я даже язык прикусил…
– Я решил! Я должен стать выдающимся поваром! Я буду готовить себе каждый день!
В этот момент одновременно раздались детские похвалы.
У тебя должна быть уверенная улыбка
Мэг закончил урок под похвалы детей.
Мэг увидел в этих детях больше, чем просто 32 молодых, заядлых фаната. Он видел надежду на будущее кулинарного мира.
Дети, выходившие из учебного центра с довольными улыбками, столкнулись с армией голодных людей, несущихся к столовой.
Авангардисты увидели маслянистый блеск на губах детей и довольные улыбки на их лицах и вспомнили различные слухи об этом прекрасном учебном центре Бога кулинарии. Они посмотрели на столовую, которая считалась их Святой Землей, и почувствовали, что она не так сильно светится.
У них… Должно быть, была вкусная еда!
Зависть, ревность!
Дети, которые только что съели вкусный жареный рис Янчжоу, все еще блаженно улыбались. Когда они увидели, как другие дети борются, вкладывая всю свою жизнь, только для того, чтобы урвать лучшую порцию блюд у тетушки из столовой, они не могли не чувствовать себя немного гордыми.
Они ели в классе, и, кроме того, еда была восхитительной… Это потрясающе!
– Он на самом деле выздоровел… – Бек последним вышел из тренировочного центра. Он удивленно посмотрел на свою руку. Его рука, на которой был большой синяк от ручки, действительно зажила.
Поначалу он не возражал против такой небольшой травмы. В прошлом он часто помогал другим перемещать товары, и на его тощем теле часто были пятна синяков. Обычно они выздоравливали сами по себе в течение следующих двух дней.
Однако он не ожидал, что синяк исчезнет после того, как он просто поест. Внутри у него было тепло и пушисто, как будто он принял горячую ванну.
– Эта вкусная тарелка жареного риса Янчжоу, должно быть, заставила мое тело восстановиться. Это потрясающе! Я должен стать поваром не хуже учителя Мэга! – Бек крепко сжал кулаки, принимая решение.
Фара побежала обратно в класс с книгой в руках. Все ее одноклассники ушли в столовую на обед, и она была единственной в тихом классе.
Она осторожно положила книгу на стол. Это была книжка с картинками. На обложке был замок под ночным небом. На стене сидела юная девушка в красивом платье, словно готовая бежать из замка. Рядом с ней была черная кошка.
– Мисс Черная кошка.
Фара тихо прочитала, ее глаза мерцали.
Это дала ей ассистентка преподавателя только что. Она даже улыбнулась и сказала ей усердно работать. У нее была теплая и милая улыбка.
Она могла сказать, что старшая сестра тоже была получеловеком. Однако она была очень оптимистичной и позитивной, а ее улыбка была очень заразительной.
Она никогда раньше не видела такую изысканную книжку с картинками.
С тех пор, как она была молода, она никогда не получала подарков. Ее мать упорно трудилась, чтобы они обе могли выжить. Как она могла просить что-то еще?
Это был самый ценный подарок, который она когда-либо получала. Обложка была очень красивой и детализированной, и ей захотелось открыть ее.
После этого она глубоко погрузилась в это…
Ее мать умела читать и всегда учила ее читать и писать несколько слов, независимо от того, насколько она была занята. Поэтому она знала больше слов, чем другие дети на улице.
Однако такой захватывающей и интересной истории она еще не видела.
Мисс Черная Кошка боролась против правил и твердо стояла на своих принципах и мечтах, несмотря на все препятствия и нападки. Она перепрыгнула через высокую стену и начала рассказ о погоне за своей мечтой.
– Фара, на что ты смотришь? – Вокруг нее раздавались голоса.
Фара внезапно очнулась. Она быстро закрыла книжку с картинками и спрятала ее в ящик стола. Только тогда она сообразила, что в классе уже пять-шесть учеников. Они начали возвращаться после обеда.
– Нет… Ничего, – покачала головой Фара, говоря своим друзьям.
Она никогда не позволила бы другим увидеть эту книгу с картинками, потому что не смогла бы объяснить, как она получила такую ценную и изысканную книгу с картинками.
Возможно, они могут подумать, что она воровка.
Такие вещи случались и раньше.
Однако школа Хоуп отличается от внешнего мира. Учителя здесь были очень дружелюбны, и она чувствовала их доброту.
Прямо сейчас она чувствовала, как окно в ее сердце открывается, и в него проникает свет.
Ну и что, что весь мир вас не понимает? Пока вы упорно трудитесь для достижения своей мечты, вы можете стать уверенным в себе человеком, которого будут уважать другие.
Это было точно так же, как та ассистентка преподавателя. Она должна быть очень уверенной, верно? В таком случае ее кулинарные способности должны быть превосходны!
Я хочу стать поваром, как учитель Мэг, который может принести добро всем! Фара подумала про себя. В ее сердце был посеян росток.
* * *
– Глядя на этих детей, я вспомнила свое детство. Я была такой веселой девчонкой, – с улыбкой сказала Мия, сев на заднее сиденье велосипеда Мэга и нежно положив руки ему на талию.
– Разве ты все еще не энергичная барышня? По энергетике ты им не проиграешь, – с улыбкой сказал Мэг.
– Действительно? Мне нравится термин «энергичная», – Мия улыбнулась еще ярче. «Хотя сегодня я мало что сделала, я все равно нахожу это очень приятным опытом. Так вот что значит быть учителем. Я вижу доверие и тягу к знаниям. Как восхитительно».
– Ты очень сильно помогла. Я бы не смог справиться с этими малышами в одиночку.
– Однако эти дети не так уж плохи. Они прошли через трудные времена, поэтому они готовы много работать. У всех есть потенциал, – Мэг кивнул. Он был очень доволен этой группой.
При тех же условиях, если бы он пошел в школу Хаоса, он не смог бы получить такую группу.
Было слишком сложно научиться готовить, и он не был уверен, как долго они смогли бы продержаться.
Однако, если они проявят настойчивость и захотят усердно работать, он определенно сделает все возможное, чтобы научить их всех стать квалифицированными поварами.
Насколько они будут хороши, это будет зависеть от них самих.
– Босс, я думаю, ты отлично подходишь на роль учителя. Дети любят тебя, и их глаза сияли, когда они смотрели на тебя, – сказала Мия.
– Я впервые работаю учителем и, если честно, немного нервничал. Тем не менее, это все еще не плохой опыт. Думаю, я могу поставить себе проходной балл, – с улыбкой сказал Мэг.
Он не пытался хвастаться, но он действительно много раз готовился и практиковался для этого урока.
Он действительно много думал о том, чтобы заставить этих детей думать, что быть шеф-поваром очень круто.
Судя по отзывам детей, он работал хорошо.
– Есть ребенок по имени Фара. Я думаю, что она довольно милая. Ты попросил меня передать ей книжку с картинками, чтобы научить ее быть выдающимся поваром?
– Я просто хочу, чтобы она стала более уверенной в себе. Преодолев это препятствие, она станет сильнее. Однако, сможет ли она стать выдающимся шеф-поваром, будет зависеть от того, какие усилия она приложит, – Мэг остановился перед рестораном. Мия спрыгнула, и ее хвостик слегка покачивался из стороны в сторону. Мэг посмотрел на нее и сказал: «Я хочу видеть на ее лице такую же энергичную улыбку, как у тебя».
Киддо тоже хочет спать в ресторане
– Другие учителя беспокоятся о нехватке учеников, и все же учитель Мэг оставил только 32 из 400 учеников, которые зарегистрировались. Разве это не смешно?
– Разве он не говорил, что хочет набрать 100 учеников? Почему он в конце концов передумал? В таком огромном учебном центре всего 32 студента. Разве это не пустая трата места?
– Да. У других преподавателей практических курсов даже не хватает места. Если учебный центр учителя Мэга не заполнен, можете ли вы попросить его позволить другим учителям использовать его, директор? Разве это здание не трехэтажное?
Несколько старших учителей собрались в кабинете директора, чтобы обсудить с Луной места проведения занятий.
Их тон не был враждебным, а вместо этого содержал намек на беспомощность.
– Я уже связалась со строительными отрядами. Мы собираемся построить еще одно многоцелевое учебное здание в юго-западном углу школы. Мы собираемся вести строительные работы ночью, так что это не повлияет на учебу днем. Здание можно построить за месяц, – с улыбкой сказала Луна всем старшим учителям.
– Я знаю, что все мы хотим создать для детей хорошие условия для обучения, но учебный центр для поваров был построен учителем Мэгом на его средства. И мы согласились позволить ему использовать это здание для обучения кулинарии с самого начала. Как мы можем использовать его для других целей?
– Но…
– Что касается того, почему учитель Мэг принял только 32 ученика, он уже сообщал мне об этом раньше. Научиться готовить и узнать о теории приготовления пищи - это разные вещи. Сильное тело и сильная воля - самые основные требования. В настоящее время только 32 наших ребенка соответствуют его требованиям в этой группе.
Луна искренне сказала всем учителям: «Надеюсь, вы все это понимаете. Учитель Мэг выбирает своих учеников и обучает их ответственно. Ученики выбирают учителя, а учитель выбирает учеников. Это привилегия, которой я наделила всех своих учителей».
На какое-то время в офисе повисла тишина.
Старший учитель вздохнул и посетовал. «Ээх. У всех этих детей раньше была тяжелая жизнь. У них нет сильного тела».
– Тебе не о чем беспокоиться. Эти дети все еще растут. Они едят в школе всего неделю, а я уже видел, как у детей в моем классе наблюдается скачок роста. Менее чем через два месяца будет больше детей, отвечающих требованиям учителя Мэга, – с улыбкой сказал другой учитель.
– Да. Эти малыши действительно очень быстро растут. Они едят гораздо больше, чем ученики школы Хаоса.
Учителя все улыбались, когда упоминались детские аппетиты.
То, что сказала Луна, было разумно, поэтому учителя не настаивали. Они ушли, немного поболтав.
– Фуф… – Мягко выдохнула Луна. Несмотря на то, что теперь она была директором, на нее по-прежнему оказывалось давление перед этой группой старших учителей.
– Я слышала, что мы можем получить бесплатный обед, если будем посещать уроки босса Мэга. Директор, не могла бы ты помочь мне спросить босса Мэга, не нужен ли ему еще один помощник учителя? – Вивиан с улыбкой вошла в кабинет директора и закрыла дверь.
– Ты должна сама спросить о таких вещах. Я не могу этого сделать, – ответила Луна с раздраженной улыбкой.
– Я только пошутила с ним о том, что сегодня утром он единственный, у кого есть ассистент. Я должна поддерживать свою гордость… – Вивиан пожала плечами. Она сожалела о своей опрометчивости утром.
Луна стояла перед окном и смотрела, как дети играют на поле внизу, и мягко спросила: «Как ты думаешь, эти дети станут такими же великими поварами, как мистер Мэг?»
– Это невозможно, – Вивиан уверенно сказала. «Босс Мэг - гений. Такой гений появляется только раз в 1000 лет. Даже если эти дети могут стать отличными поварами, они никогда не будут такими же хорошими, как босс Мэг. Они смогут быть только на уровень ниже его».
Луна улыбнулась, но не опровергла Вивиан.
– Однако для этих детей это уникальная возможность, – Вивиан улыбнулась. «Даже если они повара на уровень ниже босса Мэга, они все равно будут лучшими поварами. Посмотри на оживленный бизнес ресторана Мэны. Они будут лучшими поварами, пока смогут окончить курс босса Мэга».
– Это действительно здорово, – Луна кивнула. Для тех детей, которые когда-то боролись за выживание, это было бы самым большим выходом.
Помимо передачи знаний детям и предоставления им возможности сделать выбор, Луна хотела, чтобы они приобрели некоторые навыки, чтобы выбраться из этой плохой ситуации, когда она построила школу.
Практические курсы в школе не были внеклассными, но были очень важными учебными планами.
– Но сейчас только 32 ученика могут соответствовать его требованиям, – пробормотала Луна.
– Тебе не о чем беспокоиться. Я только что из столовой. Эти дети большие едоки. Каждый из них съедает по две миски риса и может даже выпить большую тарелку супа после этого. Они очень быстро растут. Через месяц многие дети будут соответствовать требованиям босса Мэга, – Вивиан небрежно махнула рукой.
* * *
Мэг вышел из кухни с подносом и крикнул дамам: «Мы готовы к обеду».
Киддо подошла, чтобы обнять его за ногу, как только он поставил посуду. Она медленно взбиралась по его телу, как коала. Она посмотрела на него и спросила с недоумением на пухлом лице: «Отец, отец. Почему тетя Кэролайн, старшая сестра Эми и старшая сестра Энни могут спать с тобой в ресторане, а мы с мамой не можем?»
В ресторане сразу же воцарилась тишина. Девушки улыбнулись Киддо, садясь на свои места. Они были готовы посмотреть хорошее шоу.
Говоря об этом, Джина также была матерью его ребенка. Она была похожа на бедную наложницу, которую выгнала жена, оставшись на улице одна с ребенком.
Хотя это было неправдой, это не помешало девицам посмотреть хорошее шоу.
Ирина тоже села улыбаясь с выжидательным выражением лица.
Мэг выглядел немного смущенным. Он не ожидал, что малышка обнаружит это так скоро.
Джина тоже покраснела. Киддо задала ей этот вопрос вчера, но она не знала, что ей ответить. Поэтому малышка сказала, что придет и сама спросит отца. Джина не ожидала, что она действительно это сделает.
– Киддо тоже хочет спать в ресторане. Я тоже хочу заснуть под рассказы отца, – прежде чем Мэг успел заговорить, малышка сказала это с надутыми губами и выглядела так, будто сейчас расплачется, если они не сделают так, как она сказала.
Мэг почувствовал, как его сердце тает. Как эта малышка может быть такой очаровательной? Он поднял ее, переводя взгляд на Ирину.
Ирина ущипнула Киддо за лицо и снисходительно сказала: «Значит, Киддо нравится жить в ресторане. Тогда с этого момента ты будешь жить в ресторане со своей матерью».
Любовь действительно исчезает очень быстро
Джина ? потрясенно посмотрела на Кэролайн. Она не ожидала, что та согласится позволить Киддо и ей жить в ресторане.
Она и раньше останавливалась в ресторане, но это было до того, как Кэролайн вернулась. Она осталась в большом аквариуме, но теперь… Где ей оставаться?
Мэг увидел, что Ирина согласилась, поэтому высоко поднял Киддо и чмокнул ее в щеку. «С сегодняшнего дня Киддо будет жить в ресторане. Отец каждый вечер будет рассказывать тебе сказки на ночь».
– Ах, ура! Мне нравится, что я теперь живу в ресторане! – Киддо обняла Мэга за шею и тоже чмокнула его в щеку.
– Киддо, ты бросаешь свою любимую старшую сестру Баблу? – Бабла обиженно посмотрела на Киддо.
Киддо повернулась и сказала Бабле милым голосом: «Веди себя хорошо, старшая сестра Бабла. Ты также сможешь прийти и поспать в ресторане. Я попрошу отца тоже рассказывать тебе сказки на ночь. Если ты боишься, он может даже поспать с тобой».
– Забудь… – Бабла быстро покачала головой.
У нее не хватило смелости попросить босса спать с ней на глазах у дамы-босса.
Как скромная принцесса, она никогда не могла сказать это вслух.
– Я могу это сделать, – Камилла вдруг лениво заговорила. Она скрестила ноги и, откинувшись на спинку стула, кокетливо сказала Мэгу: «В последнее время я очень плохо сплю. Я всегда теряю сон по ночам. Думаю, я смогу хорошо выспаться, если буду слушать сказки босса на ночь».
– Это привычки твоего вида. Это не имеет ничего общего со сказками на ночь, – Мэг нахмурился, оценивающе глядя на Камиллу. Казалось, что эта женщина все еще пыталась создать проблемы. Она на самом деле хотела пойти и поспать в ресторане прямо сейчас.
Затем его взгляд остановился на Ирине, но Ирина ничего не сказала. Она лишь мягко улыбалась, как будто все это не ее дело.
Девушки стали любопытными. Джине придется неохотно спать в ресторане, а Бабла просто дразнила Киддо. Однако Камилла проявила инициативу, попросив переночевать в ресторане и послушать сказки босса на ночь.
Следовательно…
Было ли что-то между Камиллой и боссом?
В отличие от других, Камилла никогда не появлялась перед посетителями в качестве сотрудницы ресторана Мэми. Она всегда уходила после того, как выполнила свою работу и поела до открытия.
Учитывая ее статус и состояние, у нее не было проблем с трехразовым питанием в ресторане Мэми ежедневно.
Итак, по какой причине она оставалась в ресторане Мэми?
Ей нравилось нарезать ингредиенты?
Это не было похоже на правду.
Глядя на это сейчас, она может страстно желать тело босса.
Если нет, то почему она попросилась остаться в ресторане после возвращения леди-босса?
– По ночам в последнее время бушуют грозы. Я не могу спать по ночам и боюсь грома, – деликатно сказала Камилла Мэгу и даже подмигнула ему.
Мэг нахмурился еще сильнее. Эта женщина была очень плохой. Эксперт 9-го уровня говорила, что боится грома? Это была Бэтвумен, которая осмелилась выпить свежей крови.
– У нас не так много комнат в ресторане. Если хочешь послушать сказки на ночь, я могу записать для тебя несколько на фотокамень, и ты сможешь забрать его с собой, – с улыбкой сказал Мэг. Он намеренно сделал акцент на слове «фотокамень».
Камилла сжала зубы в гневе. Этот парень все еще пытался контролировать ее с помощью фотокамня?
Хм! Раньше она могла бояться, но сейчас?
Камилла бросила взгляд на Кэролайн. Что произойдет, если леди-босс узнает, что Мэг сделал это с ней?
– Тогда я хочу два фотокамня, и ты знаешь, какие, верно? – Камилла посмотрела на Мэга и с многозначительной улыбкой протянула два пальца.
Мия подняла руку и сказала: «Эффект усыпления так хорош? Можно мне тоже один экземпляр?»
– Хорошо, я отдам их тебе позже, – Мэг кивнул, делая вид, что не понимает скрытого смысла слов Камиллы.
– Если эффект от фотокамня будет плохим, я приду и буду спать на полу. Меня не волнует наличие комнаты, – в улыбке Камиллы был намек на хитрость.
– Давайте есть, – Мэг быстро сменил тему, взглянув на Ирину краем глаза.
Теперь он немного волновался, что Камилла попытается пожертвовать собой. Если материя фотокамня обнажится, они оба проиграют.
Хотя Камилла была бы опозорена, кто снял кадры? Кто был садистом?!
Эта проблема снова настигла его?
– Старшая сестра Камилла, наша комната огромна. Если ты хочешь спать на полу, ты можешь спать вместе с Гадким Утенком. Ковер тоже очень мягкий, – великодушно сказала Эми.
Камилла посмотрела на Гадкого Утенка, который сидел на корточках на полу и ел с полной сосредоточенностью, и пренебрежительно сказала: «Я не собираюсь спать с Гадким Утенком».
– Мяу~? – Гадкий Утенок обернулся и тоже посмотрел на нее с презрением в глазах.
– Как ты смеешь смотреть на меня свысока?! – Камилла была в ярости.
– Какие злые мысли могут быть у маленького котенка? – Сказала Киддо, глядя на Гадкого Утенка.
Гадкий Утенок обернулся и ласково мяукнул.
– Тогда пусть спит за дверью, – Киддо продолжила.
Гадкий Утенок: «…?»
Как она могла такое сказать?
Конечно, как полностью домашний кот, он ничего не мог сказать. Он мог только обратиться за помощью к Эми.
Это была его настоящая хозяйка. Он позволил Киддо покататься на нем только из-за его хозяйки.
Немного подумав, Эми кивнула. «Это хорошая идея. В последнее время Гадкий Утенок очень громко храпит».
Гадкий Утенок продолжил есть мясо в своей миске.
Да. Любовь действительно исчезает очень быстро.
После обеда Мэг не вышел. Вместо этого он поднялся наверх, чтобы поговорить с системой. Он собирался подготовить комнату для Джины.
Джина уже привыкла спать на кровати. Ему не нужно было готовить еще один резервуар для ее сна.
Однако Мэг все же приготовил для нее отдельный душ и огромную ванну.
Обстановка была похожа на их главную спальню. Это могло бы предотвратить ее неловкость, связанную с необходимостью мыться в общей ванне.
В этом преимущество большого дома.
Над обозначенной зоной горячего горшка все еще оставалось много неиспользованного пространства.
Ирина стояла у двери, скрестив руки на груди, и спросила Мэга, который делал вид, что наводит порядок в комнате: «У нас мало места? Почему бы тебе не позволить Камилле тоже переехать?»
– Это неуместно, – спокойно ответил Мэг.
– Какой секрет вы двое храните? – Ирина вошла и посмотрела Мэгу прямо в глаза.
– Если бы у нас действительно что-то происходило, либо она, либо я были бы уже мертвы, верно? – Мэг спокойно посмотрел Ирине в глаза.
Ты думаешь убить Богов?
– В том, что ты сказал, есть некоторый смысл, – Ирина села на кровать и посмотрела на него, когда сказала: «Кажется, ты много чего делал в последнее время. Почему? Ты намерен стать самым богатым в мире после того, как станешь самым сильным в мире?»
– Стать самым богатым в мире - такая бессмысленная цель. Узнав, что это мир из тысячи слоев, титул сильнейшего в мире настолько обманчив. Возможно, через несколько лет я даже не смогу победить Киддо, – Мэг с улыбкой покачал головой.
– Если Киддо - Бог, почему он решил перевоплотиться в такой момент после того, как пролежал без движения бесчисленное количество лет? – Ирина посмотрела на Мэга и серьезно спросила: «А как насчет других Богов?»
Мэг был ошеломлен. Выражение его лица тоже стало серьезным.
В этом мире было много легенд о Богах. Почти у каждой расы был один Бог, и обычно их было больше, чем один.
Киддо была Богом моря, которому молились в Лантисде. Это было иллюзорное существо в Лантисде в течение последних тысяч лет, но оно внезапно перевоплотилось и выбрало Джину своим опекуном.
В таком случае будут ли перевоплощаться и Боги других рас?
Киддо, которую еще предстояло пробудить, уже продемонстрировала ужасающие силы, которые были за пределами того, что они знали.
Как только эти перевоплощенные Боги пробудятся, они обязательно снова преодолеют верхний предел континента Норланд.
– Если Боги перевоплотятся, это может означать еще большие проблемы, чем Великие Древние, – Мэг вздохнул и вдруг почувствовал, что у него заболела голова.
– По крайней мере, Боги не будут стремиться уничтожить мир.
– Кто тебе сказал, что Боги добры? – Мэг посмотрел на Ирину. «Даже у Демонов Бездны есть свои Боги. Они вполне могут быть посланниками Альтера или духом дикого кабана».
Ирина открыла рот, но не смогла найти слов.
– По крайней мере, Великие Древние могут быть ограничены печатью. Вдобавок ко всему, как только они появятся, каждый может работать вместе, чтобы запечатать их обратно. Однако, если Боги начнут перевоплощаться один за другим, и вдобавок ко всему они высоко ценятся людьми различных рас, ситуацию будет труднее контролировать, – Мэг слегка нахмурился. Он чувствовал, что проблема становится слишком большой.
Ирина посмотрела на Мэга, и выражение ее лица внезапно изменилось, когда она спросила: «Ты думаешь убить Богов?»
Мэг поднял глаза и встретился взглядом с Ириной. Он замолчал на некоторое время, прежде чем сказать, покачав головой: «Если они все такие же, как Киддо, и не имеют воспоминаний о том, что они Боги после реинкарнации, они ничем не отличаются от обычных детей. Убивать их было бы слишком жестоко».
– Что ты собираешься делать тогда?
– Я до сих пор не уверен, перевоплотятся ли другие Боги. Киддо может быть исключением. Однако, если все Боги перевоплощаются, я думаю, мы должны собрать их вместе и привить им некоторые хорошие моральные ценности. Это может быть выходом.
– Ты собираешься запереть их в тюремной камере? – Удивленно спросила Ирина.
– Нет, в школе, – Мэг улыбнулся. «Закрытая школа-интернат».
– Чем это отличается от тюремной камеры? – Ирина закатила глаза. Однако она быстро сказала: «Но если они действительно соберутся все вместе, они могут стать группой с неконтролируемыми способностями».
Я выращу группу Богов? Мэг подумал, подперев подбородок рукой. Это звучало как сложная идея.
– Лучше не привози группу сыновей и дочерей с женой или двумя, – Ирина вытащила откуда-то нож и покрутила им на кончике пальца, взглянув на область талии Мэга.
– Конечно нет. Я такой человек? Я просто хочу быть учителем, а не отцом. Я могу четко различить их, – быстро сказал Мэг, махая руками.
Подготовив комнату для Джины и Киддо, Мэг пошел в кабинет, чтобы написать несколько писем, прежде чем разослать их по разным адресам.
Поскольку он принимал принцесс различных рас в своем ресторане, у него были дружеские связи с различными расами. Поэтому Мэг использовал эти связи, чтобы попросить представителей разных рас помочь найти детей с исключительными способностями. Он намеревался сделать их своими учениками.
Самым важным моментом в поиске этих детей было убедиться, что они сироты. Следующим важным критерием были их особые способности, в том числе тарабарщина.
Сироты, как правило, вели трудную жизнь и ничем хорошим не заканчивали. Скорее всего, они не стали бы Богами.
Мэг не знал, что это за особые способности. Однако это должно быть включенным пунктом. В противном случае ресторан может стать обычным детским домом.
Что касается тарабарщины, Мэг подумал, что, поскольку эти Боги перевоплотились, у них могут быть некоторые воспоминания, и это заставит их демонстрировать ненормальное поведение и тарабарщину.
Часто между гением и сумасшедшим была лишь тонкая разница.
Конечно, это было сверх первых двух пунктов. Это помешало бы его месту превратиться в психиатрическую лечебницу.
– Наверное, получить новости у Алекса должно быть легко, верно? – Ирина спросила Мэга, когда он запечатывал конверт.
– Пока это то, что Алекс хочет найти, все будут это искать. Когда это время придет, даже если мы их найдем, возможно, мы не сможем забрать их, когда захотим, – Мэг с улыбкой покачал головой. «Однако я могу уведомить об этом Майкла. Прямо сейчас единственное, чему мы можем доверять, - это город Хаоса, который является самым обнадеживающим местом для сохранения нынешнего мирного статуса».
Ирина слегка кивнула. «Я поручу ночным эльфам собирать разведданные и новости».
– На самом деле меня больше беспокоит, что об этом узнают Старцы, – у Мэга был обеспокоенный вид, когда он отложил запечатанный конверт в сторону.
– Ты не думаешь, что Старцы отпустят всех этих Богов?
– Старцы превосходят континент Норланд в целом, будь то технология или верхний предел.
– Если перевоплощается большое количество Богов и может быть даже шанс, что они восстановят свою божественность, боевое преимущество Подземного города исчезнет.
– Не может быть, чтобы Боги не знали о существовании Подземного города и Старцев. В мире, где различные силы уравновешены, было бы маловероятно поддерживать равновесие вечно, потому что они были бы угрозой друг для друга, – сказал Мэг низким голосом.
Ирина некоторое время молчала, прежде чем с насмешкой над собой сказала: «Я намеревалась уйти в отставку после того, как ночные эльфы смогут стоять самостоятельно. Теперь кажется, что впереди еще долгий путь».
Мэг встал и подошел к Ирине. Он обнял ее и мягко сказал: «Не волнуйся. Я могу уладить все эти дела».
Ирина посмотрела на него и улыбнулась. «Как ты можешь выделиться в одиночку?»
* * *
После отправки писем Мэгу нечего было делать во второй половине дня, поэтому он создал блюда, которые уже освоил, но еще не запускал.
Места на кухне уже стало мало, и Мэг не собирался добавлять кондитерскую.
Он думал запустить муссовый торт в магазине мороженого. В любом случае, муссовый торт нужно было есть охлажденным. Его можно было бы запустить как новый продукт магазина мороженого, что не только увеличило бы разнообразие меню, но и расширило бы клиентскую базу магазина. Это было бы убийством двух зайцев одним выстрелом.
Поскольку он подумал об этом, он сразу же начал действовать. Мэг пошел на кухню и приготовил пять муссовых тортов. Он положил их в коробку-холодильник и доставил прямо в магазин мороженого.
Мия, которая передавала мороженое ребенку, увидела, как Мэг вошел, и в шоке спросила: «Босс, что привело тебя сюда?»
Сегодняшний новый продукт: торт с манговым муссом
Было два часа дня, когда богатые дамы в городе собирались на послеобеденный чай.
Состоятельные дамы ходили в изысканные клубы с несколькими друзьями, чтобы выпить легкого красного вина. Это был так называемый «образ жизни буржуазии».
Затем был открыт магазин мороженого.
Он стал первым выбором богатых дам.
Большинство детей сейчас были в школе, так что в магазине мороженого не было слишком шумно.
Изысканная обстановка магазина мороженого вместе с вкусным мороженым, которое было десертом, который нельзя было найти больше нигде, естественно, пользовались большим спросом у богатых дам.
Некоторые богатые дамы даже приводили с собой своих детей, которые еще не ходили в школу. Они давали им мороженое и просили Джину помочь присматривать за ними, чтобы они могли неторопливо провести день.
Многие богатые дамы приветствовали Мэга, когда увидели, как он входит. Они также с любопытством смотрели на большую коробку в руках Мэга.
Мэг улыбнулся в ответ. Они были постоянными посетителями ресторана, и он знал их всех.
– Я приготовил торт и собираюсь выпустить его как сегодняшнюю новинку, – Мэг поставил холодильник на прилавок.
– Новый продукт! – Все покупатели посмотрели на коробку рядом с Мэгом своими красивыми глазами. Им стало интересно, что это за торт.
– Торт?! – Глаза Мии загорелись. «Это тот сладкий и мягкий десерт, который мы ели ранее на день рождения Эми?»
– Мягкий и сладкий! – Одни только эти два пункта легко покорили богатых дам.
– Это какое-то мороженое?
– Похоже на выпечку, но я не знаю, что это за торт.
– Все, что выпускает босс Мэг, должно быть вкусным! Я не ожидала, что новый продукт будет в магазине мороженого, а не в ресторане Мэми.
Состоятельные дамы вели оживленную дискуссию. Им был очень любопытен новый продукт, который привез Мэг.
– Да. Сегодня я приготовил торт с манговым муссом, – Мэг кивнул. Он открыл коробку-холодильник и достал золотистый торт.
Верхний слой торта, покрытый золотистой глазурью, почти блестел, в то время как слой под ним был нежно-желтого цвета заварного крема. Его круглая форма выглядела довольно очаровательно.
– Я хочу съесть это.
Состоятельные дамы уже начали глотать слюну.
– Ух ты. Он отличается от предыдущего, – глаза Мии тоже загорелись. Она была удивлена, что босс выпускает новый продукт в магазине мороженого. Она думала, что магазин мороженого будет продавать только мороженое и больше не будет выпускать новые продукты.
Глаза Баблы были широко открыты, когда она обратилась к Мэгу нежным и умоляющим голосом: «Босс, могу я зарезервировать один кусочек, пожалуйста? Я люблю манго».
Мэг взглянул на Баблу и улыбнулся.
Кстати говоря, Бабла внесла большой вклад, когда ранее они запечатывали Великого Древнего. Он еще не наградил ее, поэтому достал торт из коробки и разрезал его на 16 одинаковых кусочков.
Он взял тарелку и дал Бабле кусок торта.
Слои разрезанного торта были хорошо видны. Самый верхний слой представлял собой глазурь из пюре из манго, а нижний слой торта представлял собой манговый мусс, смешанный с крошечными кубиками манго. Слабый аромат молока и манго начал распространяться.
Навыки резки сохранили структуру торта, и он выглядел как искусно выполненное произведение искусства. Кроме того, он проявил себя полностью только после того, как был разрезан.
– Спасибо, босс! – Бабла с радостью отошла в сторону с тортом. Она использовала маленькую ложку, чтобы положить кусочек в рот.
Выражение ее лица мгновенно осветилось, как будто золотое сияние упало на ее лицо.
Это был приятный сюрприз. Это было приятное удовольствие!
Бабла почувствовала, что вот-вот закричит неудержимо. Это было просто слишком вкусно!
Ощущение прохлады и текстура, которая тает, как только попадает во рту. Было не так холодно, как мороженое. Это была нежная прохлада, за которой вскоре последовала сладость.
Он был сладким, но не чересчур, так как вскоре после этого на сцену вышел манго. Уникальный и ароматный манго сочетается с естественным вкусом молока. Прежде чем мусс успел полностью растаять во рту, маленькие кубики манго создали удивительное ощущение.
Кубики манго размером с рисовое зернышко не казались резкими в мягком муссовом торте. Вместо этого они создавали прекрасные впечатления, поскольку они лопались при жевании. Это подтолкнуло весь опыт к кульминации.
– Ммм~ Ах~
Бабла не могла не издать тихий стон. Она инстинктивно сдвинула ноги.
Ой…
Этот опыт был просто слишком изысканным!
«Глоток~»
В магазине послышались звуки глотания. Были включены и девушки за прилавком.
– Папа, я тоже хочу это съесть… – Киддо подбежала и взобралась на ногу Мэга. На ее лице было написано предвкушение.
– Держи. Ешь сама, – Мэг бережно отдал кусочек торта малышке.
– Спасибо, отец, – очаровательно сказала Киддо, прежде чем, спотыкаясь, подойти к маленькому столику, чтобы насладиться десертом.
Теперь богатые дамы в магазине больше не могли сидеть на месте.
– Босс Мэг, ты продаешь этот торт? – Спросила Бонни.
Хотя другие богатые дамы ничего не говорили, выражение их лиц говорило все. Их очень заинтересовал этот торт с манговым муссом.
У Мэга было глубокое впечатление от Бонни, которая была очень свирепой женой Висеннио. Он кивнул и с улыбкой сказал: «Да. Это новый продукт, выпущенный сегодня в магазине мороженого: Торт с манговым муссом. 199 за порцию и ограничено одной порцией на человека. Вынос запрещен».
Мия быстро записала одно примечание на маленькой доске сбоку:
Сегодняшняя новинка: Торт с манговым муссом!
Цена: 199 медных монет!
Ограничение по одному на клиента! Вынос запрещен!
Мия повесила маленькую доску рядом с ценником в качестве руководства для заказа.
Бонни подняла руку и сказала: «Тогда я хотела бы заказать одну порцию».
– Я бы тоже хотела порцию.
– Я тоже хочу.
* * *
Состоятельные дамы начали размещать заказы. В это время и в этом месте, где не было фальшивых светских львиц, все дамы, которые тут же заказывали десерт, были настоящими светскими львицами.
– Хорошо. Пожалуйста, подождите секунду, – Мия с улыбкой подтвердила это, прежде чем быстро записать последовательность заказов и отправить им их торты.
Из пяти тортов осталось всего шесть кусочков. Все остальное заказали состоятельные дамы и присутствующие дети.
– М-м-м! Это так вкусно. Это полностью разрушило мое представление о десертах!
– Какое волшебство сотворил босс Мэг, чтобы сделать его таким мягким и сладким, но в то же время полным аромата манго. Это просто невероятно!
Состоятельные дамы расхваливали его, а дети своими действиями демонстрировали свою любовь к этому десерту; каждый ребенок вылизал свою тарелку дочиста.
Поделим его?
Мэг покорил множество замужних дам изысканным вкусом торта с манговым муссом.
Мэг отдал оставшиеся шесть кусочков торта Мии в качестве небольшого обеда для сотрудников.
– Босс Мэг, магазин мороженого продолжит подавать манговый мусс завтра? – С надеждой спросила Бонни у Мэга.
Другие покупатели в магазине тоже смотрели на Мэга с нетерпением.
– Да. С завтрашнего дня магазин мороженого будет ежедневно поставлять около 300 порций торта с манговым муссом, – Мэг кивнул с улыбкой.
Поставка 20 тортов с манговым муссом в день была подходящим количеством.
Потому что в будущем он будет поставлять тирамису и мусс матча. В этом случае запас достигнет 1000 порций. Несмотря на то, что количество было не таким большим, как мороженого, его все равно было много.
– 300 порций!
Блеск блеснул в глазах богатых дам. Несмотря на то, что они сохранили приличия на лицах, они уже мысленно планировали прийти завтра пораньше, чтобы снова съесть этот вкусный торт.
– В ресторане Мэми тоже будет этот торт? – Снова спросил кто-то.
– Нет. Это десерт, который поставляется только в магазин мороженого. Вы не найдете его больше нигде на континенте Норланд, – Мэг с улыбкой покачал головой.
– Хорошо. Пожалуйста, наслаждайтесь остатком дня, – Мэг вышел из магазина мороженого со своей коробкой-холодильником.
Однако домой он не торопился. Вместо этого он пошел в пустой дом за магазином мороженого. Он думал о том, сколько места ему нужно отремонтировать, чтобы превратить его в мастерскую по изготовлению тортов и сладостей.
Он передал магазин мороженого Мии, и она отлично работала. Их ежедневный заработок и прибыль были очень высокими.
Следовательно, он намеревался передать свои навыки приготовления тортов Мии и позволить ей взять на себя полную ответственность за десерты.
И чтобы ответить на запрос клиентов о новом продукте, Мэг повесил уведомление о новом продукте после того, как вернулся в ресторан.
– Сегодняшняя новинка: большой желтый горбыль на пару! – Гера обернулась и взволнованно с улыбкой сказала Мели: «Сегодня нам повезло. Мы случайно натолкнулись на учителя Мэга, выпускающего новый продукт. Мы должны попробовать это сегодня. Кстати говоря, это мой второй раз, когда я ем в ресторане Мэми. Это слишком дорого, а очереди всегда слишком длинные».
Красивое лицо Мели выглядело усталым. Ее темные круги под глазами были особенно очевидны. Она заставила себя улыбнуться, но выглядела обеспокоенной и не слишком восторженной. Вместо этого она обеспокоенно сказала: «Гера, как ты думаешь, дети в нашем классе плохо справятся с ежемесячным тестом по математике в следующем месяце? Я всегда чувствую, что они на самом деле не понимают, что я объясняю».
– Не беспокойся об этом. Я только что слышала, как учитель Сихара похвалил тебя за очень хорошие уроки два дня назад. Еще ты нравишься детям, – Гера похлопала ее по плечу и с улыбкой сказала: «Кроме того, директор сказала, что ежемесячный тест нужен только для того, чтобы дети привыкли к обучению и тестированию. Это не испытание для учителей. Не надо так нервничать».
– Как мы можем не заботиться о результатах наших учеников как учителя? Сдерживаю ли я своих учеников, если их результаты намного хуже, чем у учеников других учителей… – Мели серьезно и нерешительно поджала губы.
Гера посмотрела на Мели с легким раздражением. Мели и она стали хорошими друзьями, проведя много времени вместе.
Несмотря на то, что Мели была богатой молодой мисс с прекрасным семейным прошлым, она была слишком ответственна по отношению к детям. Каждый день до полуночи она готовила детям планы уроков.
И после того, как пару дня назад директор объявила, что в следующем месяце будет ежемесячный тест, она не спала в течение нескольких дней из-за чрезмерного беспокойства.
– Не волнуйся. Дети впервые пошли в школу, и им нужно время, чтобы адаптироваться ко многим вещам. Никто не будет винить тебя, если дети плохо справятся с ежемесячными тестами, – Гера обняла Мели за руку и с улыбкой сказала: «Я взяла у отца аванс за месяц. Сегодня я заплачу. Позволь угостить тебя... Большим желтым горбылем!»
Мели взглянула на нее и не могла не сказать со смехом: «Ты только начала работать несколько дней, а уже получила трехмесячный аванс, верно?»
Гера высунула язык и сказала как ни в чем не бывало: «Э-это из-за низкой зарплаты учителя-стажера. На самом деле, это немного. У нас даже не будет времени тратить деньги, когда школа будет в разгаре».
– Совершенно верно, – Мели кивнула. Ее покупательная способность также резко упала.
Несмотря на то, что школа не диктовала учителям одежду, они знали, что им нужно одеваться разумно, чтобы привить ученикам правильные ценности. Следовательно, вся их модная одежда была заперта в шкафу.
Они даже сократили время посещения ресторана Мэми. Если бы Гера не попросила ее прийти сегодня, она бы просто поела в школьной столовой, прежде чем продолжить готовить уроки.
Гера с энтузиазмом рассказала Мели об интересных событиях, произошедших недавно. Мели просто небрежно отвечала. Ее мысли все еще были заняты учебными планами.
Долгожданная новинка наконец-то вышла на рынок. Завсегдатаи ресторана встретили ее с большим воодушевлением и ожиданием.
Рыба была одним из фирменных блюд Мэга. Многие из них с нетерпением ждали этого большого желтого горбыля, приготовленного на пару.
– Съесть сегодня острую жареную рыбу или большого желтого горбыля, приготовленного на пару? Это такая дилемма, – Вивиан стояла в конце очереди с нерешительным взглядом.
Она пришла сегодня одна, так что, скорее всего, она не смогла бы съесть две рыбки одна, и это выглядело бы не очень хорошо.
Она огляделась и вскоре нашла в толпе две знакомые фигуры. Ее глаза светились.
Ресторан был открыт, и Мэг с улыбкой приветствовал посетителей.
Вивиан села напротив Геры и Мели с улыбкой. «Гера, учитель Мели, какое совпадение. Вы двое тоже обедаете в ресторане Мэми?»
И Гера, и Мели посмотрели на Вивиан, не находя слов.
– Учитель Вивиан, ты тоже пришла сюда. Мы тебя раньше не видели, – с удивлением сказала Гера. Она отвечала за административную работу школы. Хотя она не была близка с Вивиан, они знали друг друга достаточно хорошо.
Мели только кивнула в знак приветствия. Она не была хорошо знакома с Вивиан. Она знала только, что Вивиан была дочерью городского лорда и была в хороших отношениях с директором. Скорее всего, она была служащей… Со связями, верно?
– Я стояла в очереди за вами двумя ранее, но я узнала вас двоих только после того, как вошла. Я пришла одна, так что могу ли я сесть с вами двумя? – Спросила Вивиан с улыбкой.
– Конечно, ты можешь, – Гера кивнула.
Мели тоже кивнула.
В ресторане Мэми была традиция делить столы. По сравнению с едой с совершенно незнакомыми людьми, Вивиан определенно был лучшим выбором.
Вивиан открыла меню, и вскоре ее взгляд остановился на большом желтом горбыле, приготовленном на пару, под колонкой с морепродуктами. Ее глаза загорелись, прежде чем она увидела столь же золотую цену: 5000 медных монет за рыбу!
Вивиан подтолкнула меню к ним двоим и с улыбкой спросила: «Этот большой желтый горбыль, приготовленный на пару, кажется неплохим. Поделим его?»
Блестящий большой желтый горбыль
Гера мгновение молча смотрела на золотую цену, прежде чем быстро прийти к согласию с Вивиан. Она кивнула. «Я думаю, что это хорошее предложение. Тогда давай поделимся приготовленным на пару большим желтым горбылем. В любом случае, в одиночку нам точно не справиться с такой крупной рыбой».
Юные леди, скинувшиеся, чтобы попробовать что-то, что им понравилось, стали своего рода тенденцией среди молодежи города Хаоса.
И три присутствующие барышни очень хорошо знали прошлое друг друга.
Зарплата учителей школы Хоуп составляла всего от 3000 до 5000 в месяц. Этого было достаточно, чтобы съесть острую жареную рыбу, но определенно недостаточно, чтобы съесть большого желтого горбыля.
Конечно, они не вошли бы в этот ресторан, если бы им приходилось жить на свою зарплату.
Мели посмотрела на большого желтого горбыля в меню. Она все еще не была в восторге от этого, но, увидев, что двое ее коллег так взволнованы, тоже кивнула.
Вивиан улыбнулась еще ярче. Она повернулась к Мии, которая только что подошла к ним. Она также заказала себе острую рыбу на гриле.
Ресторан Мэми был единственным местом, где она могла отведать новинку, заодно съев свою любимую острую рыбу на гриле.
– Т-ты заказала две рыбы? – Гера, которая собиралась заказать еще два блюда, потрясенно посмотрела на Вивиан.
– Да. Я люблю есть острую рыбу на гриле. Я заказываю ее каждый раз, когда прихожу в ресторан Мэми, – Вивиан кивнула с улыбкой, прежде чем подчеркнуть: «Я заказала это только для себя. Ты тоже этого хочешь?»
Гера тут же покачала головой. «Это нормально для нас. В качестве рыбного блюда у нас будет большой желтый горбыль, приготовленный на пару. Мы намерены заказать одну порцию красной тушеной свинины и одну порцию баклажанов с чесночным соусом, чтобы съесть их с рисом».
Вивиан кивнула и больше ничего не сказала.
Большой желтый горбыль, приготовленный на пару, как новинка привлек внимание покупателей.
Однако цена в 5000 медных монет остановила многих покупателей.
В настоящее время это самое дорогое блюдо в меню ресторана Мэми, если не считать «Будда перепрыгивает через стену», которое может вылечить облысение.
Многие клиенты могли себе это позволить, но, как обычно, они хотели, чтобы кто-то смелый первым протестировал дорогой новый продукт.
Поэтому, когда Вивиан заказала большой желтый горбыль, приготовленный на пару, все посмотрели на нее с благодарностью.
Мия приветствовала ее с улыбкой. Она уже привыкла к поведению клиентов. Она сообщила о заказе большого желтого горбыля на кухню.
Большой желтый горбыль, приготовленный на пару, был большим деликатесом. Она уже пробовала его во время их предыдущей поездки на остров. Этот экстремальный свежий умами полностью отличался от пряной рыбы на гриле и рыбной головы на пару с нарезанными кубиками острого красного перца.
Мэг, давно заметивший трех учителей школы Хоуп, сидевших за одним столом, посетовал на то, что в наше время все богатые стали учителями, когда выхватил из аквариума живого большого желтого горбыля и начал его обрабатывать.
В полупрозрачном аквариуме был только один большой желтый горбыль. Резервуар пополняется одним большим желтым горбылем после того, как один из них был удален, чтобы гарантировать, что каждый из них был свеж при доставке на кухню ресторана прямо из морских глубин.
Дикий крупный желтый горбыль в прошлой жизни тоже был драгоценным морепродуктом. За живого крупного желтого горбыля весом в один килограмм с золотыми чешуйками высшего сорта в руке Мэга легко можно было получить десятки медных монет.
А в ресторане Мэми можно было легко отведать большого желтого горбыля, приготовленного на пару лучшим шеф-поваром всего за 5000 медных монет!
Это была очень разумная цена, понятно?!
Обработанный большой желтый горбыль откладывался для маринования непосредственно перед приготовлением на пару в кастрюле.
Самый лучший ингредиент обычно нуждался в самой простой форме приготовления.
Живой первоклассный ингредиент, такой как большой желтый горбыль, не нуждался в большом количестве побочных ингредиентов, чтобы подавить его рыбный вкус, или в большом количестве приправ, чтобы дополнить его.
Золотистый крупный желтый горбыль готовился после трехминутного маринования в специально изготовленной паровой кастрюле.
Мэг разрезал рыбу и положил ее на тарелку со все еще сросшимся брюшком.
Плотная чешуя большого желтого горбыля не была удалена, и после обработки паром он все еще излучал яркое золотое свечение. Посыпав сверху тертым имбирем и нарезанным зеленым луком, аромат начал распространяться.
Когда Ябемия вынесла из кухни пропаренный большой желтый горбыль, на рыбу на подносе случайно упал луч света, и от яркого луча у всех в ресторане округлились глаза.
Заманчивый аромат большого желтого горбыля заставлял посетителей, сидящих у прохода, почти проглотить язык.
В отличие от сильного аромата пряной жареной рыбы, аромат крупного желтого горбыля, приготовленного на пару, был мягче, как у благовоспитанной дамы, только обнажающей плечи. Это заставляло людей чувствовать себя комфортно, но в то же время они не могли остановить слюноотделение.
Ябемия поставила рыбу перед Вивиан и дамами и с улыбкой сказала: «Ваш большой желтый горбыль на пару».
– Ух ты. Это выглядит так здорово. Там на самом деле такая хорошенькая рыбка! – Золотой свет отражался в глазах Геры.
– Выглядит довольно пресно? – Вивиан немного колебалась.
Будучи преданной поклонницей острой рыбы на гриле, Вивиан действительно чувствовала, что этот большой желтый горбыль, приготовленный на пару, без единого кусочка чили выглядит довольно безвкусно. Она задавалась вопросом, понравится ли ей это. Она даже задавалась вопросом, можно ли подавить рыбный привкус.
Мели, которая сначала выглядела довольно удрученной, пошевелила ноздрями. Ее глаза загорелись, когда она увидела большого желтого горбыля с замысловатыми пластинами.
В последнее время у нее были плохие сон и аппетит из-за стресса. Глядя на большого желтого горбыля, который выглядел так красиво, и вдыхая запах свежего умами, у нее потекли слюнки.
Гера взяла свои палочки для еды и спросила двух других людей: «Попробуем?»
– Конечно, – Вивиан тоже взяла палочки для еды. Поскольку блюдо уже было подано, она не могла не попробовать его. Так или иначе, у нее все еще была одна острая жареная рыба.
– Давай попробуем, – Мели кивнула. Палочками для еды она подобрала кусок рыбьего мяса рядом с хвостом.
Мелкая чешуя отпадала, как только к ней прикасались, обнажая нежное и белое мясо рыбы. Она обмакнула мясо в соус на тарелке, прежде чем положить его в рот.
Спокойное лицо Мели мгновенно застыло, прежде чем принять невероятное выражение.
Мясо этой рыбы имело очень свежую и нежную текстуру. Оно было наполнено богатым умами, нежным и освежающим. Пикантный соус не перекрыл умами рыбы. Нежное мясо рыбы имело чрезвычайную сладость.
Это выглядело как очень простое блюдо с его способом приготовления на пару и минимумом приправ и специй.
Тем не менее, именно этот простой метод приготовления прекрасно показал умами этого большого желтого горбыля.
Вкусовые рецепторы словно ласкал весенний дождь. Нежное рыбье мясо превратилось в теплую струю и через горло потекло в желудок. Затем, как будто нити странных ощущений стали подниматься к ее голове, это заставило ее расслабить напряженные нервы.
Мели пыталась сдержать взволнованный голос, когда хвалила его. «Это невероятный вкус. Э-эта рыба должна была быть прямо из моря, верно?»
Глоток~
Мели погрузилась в свежий вкус приготовленного на пару крупного желтого горбыля. Это даже позволило ей забыть о ее многочисленных неприятностях.
Она вдруг снова ощутила красоту жизни. Ее мозг начал проясняться. Улыбающиеся лица детей действительно были гораздо важнее, чем результаты в цифрах. Она потеряла свою первоначальную цель, зациклившись на результатах.
– М-м-м! Это так восхитительно. Вкус легкий, но очень свежий и сладкий. Я никогда не ожидала, что на самом деле есть такая вкусная рыба, – Гера тоже похвалила большого желтого горбыля и посмотрела на него с удивлением.
– Неужели эта невзрачная рыба на пару действительно такая вкусная? – Вивиан пробормотала про себя. Она также сунула в рот кусок мяса рыбы.
Легкий пикантный вкус соуса сначала вызвал интерес вкусовых рецепторов, прежде чем на сцену вышла нежная рыба.
В отличие от опыта пряной жареной рыбы с хрустящей корочкой снаружи и нежной внутренней частью, большой желтый горбыль был более нежным. Он максимально демонстрировал свежесть мяса рыбы.
Это был восхитительный вкус, который радовал вкусовые рецепторы и возбуждал тело.
Вивиан взяла второй кусок рыбы и поразилась: «Это просто потрясающе! Он действительно использовал метод приготовления на пару, чтобы приготовить такую вкусную рыбу! Он действительно супер!»
Хотя три прекрасные дамы сохраняли свою сдержанность и скромность, они не могли скрыть свою любовь и похвалы этому большому желтому горбылю.
Посетители, наблюдавшие за ними, сглотнули. Кто-то вскоре начал размещать свои заказы.
Легкая, свежая, морская рыба.
Для тех клиентов, которые не могли принять острую рыбу, приготовленную на гриле, и рыбью голову, приготовленную на пару с нарезанными кубиками острого красного перца, этот желтый горбыль компенсировал их сожаление о том, что они не могут насладиться рыбным блюдом.
Ценник в 5000 медных монет был не из дешевых, но недостатка в богатых людях в ресторане Мэми никогда не было.
Одну пропаренную желтую рыбку за другой высылали из кухни и доставляли к столам клиентов, что вызвало ряд похвал.
Острая жареная рыба Вивиан была отправлена к ее столу после того, как она съела половину большого желтого горбыля, приготовленного на пару.
Внимание Вивиан было отвлечено, когда она с энтузиазмом сказала: «Давайте вместе поедим эту острую жареную рыбу. У нее больше отдачи».
До этого Вивиан мало общалась с Герой и Мели, но ее опыт совместного с ними одного стола был неплохим, и простое взаимодействие углубило их понимание друг друга, сделав их ближе, чем раньше.
– Мм, давайте поделимся нашей едой, – Гера кивнула с улыбкой. Также были поданы красная тушеная свинина и баклажаны с чесночным соусом, которые они заказали.
Что касается большого желтого горбыля…
Теперь остались только его чистые кости.
– Мм-хм, – Мели тоже улыбнулась, ее нынешнее состояние было гораздо более расслабленным.
Вивиан съела несколько кусочков острой жареной рыбы и сделала большой глоток воды со льдом, прежде чем с завистью сказала Мели, которая грызла красную тушеную свинину: «Мели, я слышала, что ты отлично учишь детей. Вчера я проходила мимо кабинета директора и услышала, как старшие учителя хвалят твои способности».
– П-правда? – Палочки для еды Мели остановились, когда она с недоверием посмотрела на Вивиан.
– Да. Они сказали, что ты очень ответственный человек, что очень редко встречается среди молодых учителей, – Вивиан уверенно кивнула.
Мели покраснела, но не смогла скрыть счастливой улыбки, покачала головой и сказала: «Я просто делаю то, что должна делать».
Гера подмигнула ей и с улыбкой сказала: Я говорила, что тебе не о чем беспокоиться, верно? Все могут видеть, что ты делаешь. Теперь тебе также не нужно беспокоиться об экзамене в следующем месяце».
После ужина все трое попрощались друг с другом у дверей.
Мели села в конную повозку. Она приподняла угол занавески. Освежающий весенний ветерок дул ей в лицо, но не мог сдуть ее улыбку.
В эту ночь она отлично выспалась.
Это была редкая ночь без снов.
Она чувствовала себя комфортно и полна энергии, когда на следующее утро открыла глаза.
Сидя перед зеркалом на туалетном столике, она была удивлена, что ее темные круги под глазами исчезли, и она почувствовала себя помолодевшей, как юная дева.
– Действительно ли сон - лучшее эстетическое лекарство? – Мели провела рукой по щекам и уверенно улыбнулась. «Здравствуйте, учитель Мели».
Мели, которую беспокоили бессонница и разочарование, наконец избавилась от этих двух вещей после хорошего сна.
– Может быть, это потому, что я съела большого желтого горбыля? – Мели наклонила голову и задумалась. Единственный необычный поступок, который она сделала вчера, это то, что она собиралась съесть большого желтого горбыля в ресторане Мэми.
Мели завязала волосы и переоделась в элегантную черную длинную мантию, прежде чем уверенно отправиться в школу.
– Учительница Мели, вы кажетесь сегодня такой энергичной.
– Учительница Мели, вы сегодня так прекрасны.
По дороге в школу Мели получила кучу комплиментов как от учителей, так и от детей.
Это сделало улыбку Мели еще более уверенной. Ей даже показалось, что прекрасное солнце стало еще теплее на ее лице.
Гера вышла из офиса со стопкой документов, и ее глаза загорелись, когда она увидела Мели. «О, мои небеса! Мели, ты сегодня прекрасно выглядишь. Как будто ты совершенно новый человек. Похоже, ты хорошо выспалась прошлой ночью».
– Гера, и ты сегодня выглядишь прекрасно, – сказала Мели с улыбкой, прежде чем подойти к ней поближе и прошептать: «Давай сегодня вечером снова пойдем в ресторан Мэми на ужин. Это будет моим угощением».
– Мм-м-м, – Гера многозначительно кивнула.
* * *
Продвинутый курс Мэга стал самой горячей темой для учеников школы Хоуп за последние два дня.
Дети из его класса превратили Мэга в легенду, увидев его выдающиеся кулинарные способности и попробовав восхитительный жареный рис Янчжоу.
Кроме того, величественное здание Бога кулинарии стало для многих детей Святой Землей, поскольку попасть в продвинутый класс Бога кулинарии означало попробовать самую вкусную еду в этом мире.
Регистрация на первый курс закончилась, следующая регистрация будет через месяц.
Многие дети уже решили больше кушать и набираться сил!
Продвинутый класс Бога кулинарии был самым сложным в поступлении практическим курсом в школе. Это стало общим мнением детей.
Таким образом, те дети, которые попали в список из 32 человек, стали предметом зависти для многих.
– Бек, скажи мне еще раз, насколько вкусным был этот жареный рис Янчжоу? – Несколько подростков столпились вокруг Бека и выжидающе посмотрели на него.
Бек застенчиво почесал затылок. «Разве я не говорил это несколько раз вчера? Может быть, мне не стоит больше этого говорить?»
– Пожалуйста, скажи это. Мы хотим слушать это, чтобы утолить нашу тягу.
– Да. Я пускал слюни, когда вчера слушал. Мне приснилось, что я вкусил его прошлой ночью, и это было так приятно.
Дети торопили его, посмеиваясь.
Бек огляделся. Видя, что его одноклассники полны энтузиазма, он не мог отвергнуть их, поэтому откашлялся и сказал: «Жареный рис Янчжоу состоит из 10 ингредиентов. Есть креветки размером с руку, острая ветчина…»
– После ослепительного обжаривания, наконец, можно подавать порцию жареного риса Янчжоу, который выглядит таким же ярким, как радуга, и имеет фантастический запах.
– Ложка используется, чтобы зачерпнуть его в рот. Яйцо практически мгновенно тает. Зимние побеги бамбука и зеленая фасоль, нарезанные размером с рисовое зернышко, хрустящие и вкусные. Рис, покрытый яйцом, становится сладким после жевания. Мягкая ветчина смешивается с рисом, и кажется, что она тоже имеет вкус креветки.
– Все виды вкусов в одной ложке. От одной ложки все тело становится теплым, а аромат риса остается во рту.
– Это просто потрясающе!
Глоток~
А-артефакт?!
Простое описание Бека успешно пробудило безграничное воображение его одноклассников в отношении жареного риса Янчжоу.
Если бы не слова Бека, они и представить себе не могли бы такой вкуснятины.
И все стали смотреть на Бека все более завистливым взглядом.
Он был единственным счастливчиком, которого учитель Мэг выбрал в их классе. Более того, он явно не соответствовал требованиям по росту. Учитель Мэг дал ему специальное разрешение записаться в продвинутый класс Бога кулинарии.
– Бек, когда учитель Мэг снова наберет новых учеников? – Спросил ребенок.
Другие дети тоже выжидающе смотрели на Бека.
– Об этом я тоже ничего не знаю, – Бек покачал головой. «Но в учебном центре еще много свободных столов для приготовления пищи. Думаю, учитель Мэг продолжит принимать больше учеников».
Дети были немного разочарованы. Его ответ был очень расплывчатым.
– Тогда ты уже научился готовить жареный рис Янчжоу, Бек? Ты можешь нам помочь? – Спросил другой ребенок.
Все дети повернулись, чтобы посмотреть на Бека.
– Я еще не научился его делать, – Бек покачал головой, но на его лице появилась уверенная улыбка. «Но однажды я обязательно научусь это делать».
– Пожалуйста, позволь мне быть первым, кто съест его после того, как ты научишься это делать. Эта ручка - подарок для тебя, – маленький толстяк, сидевший с Беком, сунул ему в руки ручку. Он уже начал подкупать его.
Бек посмотрел на ручку в своих руках. Это была ручка, которую его сосед по парте вчера даже не хотел давать ему взаймы, но он так щедро давал ее ему прямо сейчас.
– Этот ластик для тебя.
– Я нарисовал эту картину. Теперь она твоя.
* * *
Это был первый раз, когда Бек почувствовал себя настолько популярным.
Мм…
Это чувство… Было неплохим.
Прозвенел звонок на урок, и ученики вернулись на свои места.
Бек уставился на небольшую кучку подарков перед собой. Помимо того, что он был тронут, он также решил сосредоточиться на том, чтобы научиться правильно готовить и стать великим шеф-поваром, чтобы его одноклассники могли попробовать еду.
* * *
– Бабла, как твой сегодняшний урок? – С любопытством спросила Ябемия за обеденным столом.
Дамы, которые собирались приступить к еде, все повернулись, чтобы посмотреть на Баблу.
– Не напоминай мне об этом. Я подвесила двух непослушных детей вверх ногами, и один из них, казалось, овладел пространственной магией. Однако он не был очень одаренным, так что, скорее всего, он был бы просто официантом в ресторане, – Бабла тихо вздохнула с оттенком раздражения.
– Разве это не просто идеально? Он может занять место после того, как ты уйдешь на пенсию, – серьезно сказала Кэролайн.
Бабла приподняла бровь и быстро покачала головой. «Уровень этого сопляка намного ниже. Ты можешь забыть о нем, леди-босс».
– А ты, Ширли? – Мэг посмотрел на Ширли.
– В последнюю минуту у меня появилось трое дополнительных детей. Они не были плохими, потому что были приземленными и желали учиться, – спокойно и мягко сказала Ширли.
– Люди обычно описывают тех детей, которые не одарены, как приземленных и трудолюбивых. Потому что, кроме этого, хвалить их особо не за что, – с улыбкой сказала Бабла Ширли. «Эй, ты только первый день преподаешь, а уже заболталась?»
Ширли ответила с серьезным выражением лица: «Приземленность и трудолюбие всегда были для меня превосходными качествами. Чтобы стать отличным лучником, нужно учиться приземленно и усердно практиковаться».
Киддо отложила ложку, облизнула губы и серьезно спросила Ширли: «Старшая сестра Ширли, может Киддо тоже научиться стрелять из лука?»
На лице Ширли появилась нежная улыбка. «Я научу Киддо стрельбе из лука, когда ты подрастешь».
Киддо надула губы и ответила: «Нет, Киддо хочет научиться этому прямо сейчас. Киддо хочет подстрелить большого лебедя, катаясь на Гадком Утенке».
Гадкий Утенок, который сосредоточился на еде, пожал плечами и посмотрел в другую сторону, делая вид, что ничего не слышит.
Ширли беспомощно посмотрела на Мэга.
– Киддо сейчас не сможет пользоваться луком и стрелами. Мы попросим старшую сестру Ширли приводить тебя на охоту, когда ты станешь старше, – Мэг с улыбкой погладил Киддо по голове. Она была меньше лука, так что Ширли действительно было трудно учить ее стрельбе из лука.
– Тебе не нужно учиться стрелять из лука, чтобы охотиться. Киддо, ты тоже можешь убивать монстров, если научишься магии у своей старшей сестры, – Эми держала куриную голень правой рукой, а левую подняла вверх. Ледяная синяя стрела быстро сложилась и в мгновение ока вылетела из полуоткрытого окна легким движением ее пальцев.
Глаза Киддо были широко открыты, когда она захлопала. «Ух ты! Старшая сестра Эми такая классная!»
Желание Эми стать учителем было полностью удовлетворено. Она откусила от голени перед тем, как сказать: «На самом деле это очень просто. Тебе нужно только следовать тому, что я делаю. Смотри на свою ладонь и представляй ледяную стрелу. Затем громко скажи: «Появись!» и оно появится».
Все: «…?»
Этого можно было достичь с помощью воображения?
Киддо протянула левую руку и серьезно посмотрела на свою маленькую ладонь.
Мэг и Ирина обменялись взглядами с легкой настороженностью.
– Появись! – Киддо очаровательно позвала.
Ледяная стрела не появилась. Вместо этого на ладони Киддо появился золотой трезубец.
От этого трезубца исходило мощное присутствие подавившее всех вокруг.
– Ч-что это? – Воскликнула Камилла. Она чувствовала ужасное присутствие этого трезубца, и это был страх из глубины ее души.
– А-артефакт?! – Бабла внезапно встала и недоверчиво посмотрела на трезубец.
Раньше она ощущала такое жуткое присутствие только от белого нефритового посоха, спрятанного во дворце Народа Луны. Судя по всему, этот артефакт был найден в руинах Святой Земли и передавался из поколения в поколение правителям Лунной Нации.
– Он снова появился? – Мэг тоже был в шоке. Это был не первый раз, когда он видел этот трезубец, но гигантский трезубец исчез после того, как уменьшился и слился с телом Киддо. Он не ожидал, что его случайно вызовет Киддо.
– Ух ты. Стрела с тремя наконечниками, – глаза Киддо загорелись, и она повернулась, пытаясь выбросить трезубец.
– Подожди секунду! – Мэг немедленно остановил ее. Его ресторан, скорее всего, сравнялся бы с землей, если бы этот ребенок выбросил трезубец.
Но это было пустяком. Суть заключалась в том, что прямо сейчас там выстроилось множество экспертов города Хаоса. Если бы они стали свидетелями этой сцены, личность Киддо больше нельзя было бы скрывать.
– Киддо, давай сначала уберем это. Отец возьмет тебя на охоту за город, когда через несколько дней ресторан будет закрыт, – тихо сказал Мэг, защищаясь от малышки, на случай, если она вдруг выбросит трезубец.
– Но Киддо хочет попробовать его выкинуть, – Киддо с энтузиазмом посмотрела на золотой трезубец длиной один метр на своей ладони.
Думаю, что смогу сделать это после того, как попробую
Киддо достала устрашающий трезубец с первой же попытки и ошеломила всех в ресторане.
У Джины были широко раскрытые глаза, когда она запаниковала. Она повернулась сурово и сурово сказала: «Киддо, будь хорошей. Убери это».
Киддо посмотрела на Джину и тут же стала послушной. Однако она уставилась на трезубец и неохотно сказала: «Но я не знаю, как его убрать».
– Киддо, разве оно не появилось, когда ты сказала «Появись!»? Почему бы тебе не сказать ему: «Вернись!»? – Предложила Эми.
– Хорошо, – Киддо кивнула, прежде чем закричать трезубцу: «Вернись!»
Свуш!
Вспыхнул золотой свет, и трезубец мгновенно сжался в маленькую светящуюся точку и исчез.
Все: «…?»
Неужели это было так небрежно?
– Хорошо, давай есть. Не вызывай его по своему желанию в будущем, – Джина дала Киддо кусок красной тушеной свинины. Хотя ее взгляд все еще был снисходительным, ее тон был суровым.
– О, хорошо, – невинно ответила Киддо, прежде чем с удовольствием жевать сладкую и мягкую красную тушеную свинину.
Случайное разоблачение Киддо заставило всех еще больше заинтересоваться ее прошлым.
Хотя они и не знали, откуда взялся трезубец, эта аура и присутствие не могли их обмануть. Маленькая милашка, которую вернула Джина, имела внушительное прошлое.
Мэг зачерпнул себе тарелку риса, прежде чем мягко сказал: «Киддо еще маленькая, так что давайте не будем распространять то, что только что произошло, за пределами ресторана».
Не то чтобы он не доверял девушкам, но их личности были особенными. Они могли связаться с истинными фигурами на вершине континента Норланд. Если бы они случайно сольют новости о Киддо, это неизбежно вызвало бы некоторые проблемы.
Девушки задумались, прежде чем кивнуть, чтобы показать свое понимание.
– Маленькая Анна, почему ты не записалась в мой класс? – С улыбкой спросил Мэг Анну.
– Учителя сказали, что я могу выбрать только один практический курс, – Анна отложила палочки для еды.
– Значит, ты выбрала класс Ширли и отказалась от моего? – Мэг выглядел обиженным.
– Я всегда могу научиться готовить у дяди Мэга после школы. Никакой задержки не будет, – Анна с улыбкой моргнула и сказала с оттенком лукавства: «И я могу учиться у тебя каждый божий день».
– Неа. У меня тоже есть выходные, – Мэг покачал головой. «Ты можешь учиться максимум шесть дней в неделю».
– Хорошо. В оставшийся день я могу научиться стрельбе из лука и магии у старшей сестры Ширли, – Анна кивнула с улыбкой.
Ширли с улыбкой зачерпнула еще одну тарелку риса для Анны.
– Кажется, я почти наелась, – сказала ей Анна.
– Если ты хочешь стать выше, чтобы присоединиться к продвинутому классу Бога кулинарии босса, тогда съешь это, – еле слышно ответила Ширли.
– Хорошо.
* * *
В обеденное время в ресторане Дукас было всего несколько столиков с посетителями. Это сильно отличалось от их расцвета, когда у них каждый день был аншлаг.
Хозяин, Альва, сидел за прилавком, нахмурившись. Он вздохнул, а затем прошел на кухню, чтобы спросить Беата, который смотрел на плиту: «Я слышал, что ресторан Мэми вчера выпустил новый продукт. Это большой желтый горбыль, который стоит 5000 медных монет каждый. Ты можешь научиться его делать?»
Беате бросил взгляд на Альву и неохотно и угрюмо покачал головой. «Никто не может успешно повторить его блюда».
С тех пор, как ресторан Мэми получил титул ресторана номер один в городе Хаоса, ресторан Дукас начал приходить в упадок.
В отличие от ресторана Мэми, который постоянно выпускает новые блюда и является ведущим трендом в кулинарном мире, гурманы постепенно отказываются от старого меню и пресной еды ресторана Дукас. Даже жареный поросенок, который когда-то считался деликатесом номер один в городе Хаоса, постепенно стал считаться жирным.
Беате медленно сдался от своего первоначального негодования из-за нанесенных ему ударов.
Теперь ресторан Мэми стал лучшим выбором богатых людей в городе Хаоса. Они скорее выстроятся в очередь на один-два часа, чем придут поесть в ресторан Дукас.
И кроме ресторана Мэми, был еще ресторан Мэны. Этот огромный ресторан горячих горшков принял большинство клиентов, которых не мог принять ресторан Мэми.
Кроме того, на площади Аден появилось множество ресторанов, имитирующих меню ресторана Мэми. Хотя их блюда были намного хуже, они были полны уловок. Они дали тем клиентам, которые не могли позволить себе поесть в ресторане Мэми, место, чтобы попробовать меню. Они тоже привлекли много клиентов.
Из-за всех факторов в нынешнем ресторане Дукас было всего несколько отдельных комнат, забронированных клиентами, которым нужно тихое место, чтобы поговорить о делах. В просторном зале было немного посетителей, которых было даже меньше, чем обслуживающего персонала.
Альва почесал затылок, глядя на вялых поваров и сотрудников, и стиснул зубы. «Наш ресторан закроется, если мы не внесем никаких изменений. Мне все равно, чем ты занимаешься, но ты должен научиться готовить это блюдо, а затем сделать его новым фирменным блюдом нашего ресторана. Даже если это просто уловка, она по крайней мере принесет нам клиентов!»
Беате хотел отвергнуть Альву. Гордость повара помешала ему сделать это.
– Ты не сможешь найти другую работу шеф-поваром, если Дукас закроется, – холодно сказал Альва.
Беате замер и постепенно опустил голову. Он пробормотал свое согласие тихим голосом.
– Я отменю все встречи сегодня вечером, и ты пойдешь в ресторан Мэми, чтобы попробовать, как он готовит эту рыбу. Судя по всему, способ его приготовления очень прост, – Альва оценил Беата. «Я предлагаю тебе сначала вернуться, чтобы переодеться и замаскироваться. На западе города есть парикмахер, который неплохо разбирается в этом».
Беате кивнул. Он снял фартук и вышел.
Он обернулся, чтобы посмотреть на вывеску ресторана Дукас. Выражение лица Беата было немного сложным. Он создал репутацию этого ресторана с нуля, и теперь он мог только смотреть, как он беспомощно деградирует. Ему даже пришлось украсть кое-какие блюда у других шеф-поваров.
– Я не могу смотреть, как ты теряешь жизнь, – Беате удалился.
Вечером Беате, переодевшись в черное роскошный плащ и замаскировавшись, появился в очереди у ресторана Мэми.
Его брови были густыми, а светлое лицо потемнело. Густая борода скрывала почти половину его лица. Он выглядел совсем не так, как обычно.
Беате тщательно привел в порядок одежду с оттенком нервозности. Это был его первый раз, когда он ел в ресторане Мэми. Он очень не хотел, чтобы его узнали. Было бы неловко!
Тем не менее, он слышал, как посетители вокруг него с энтузиазмом обсуждали блюда ресторана Мэми, заводили друзей из-за блюд или жарко спорили из-за вкуса.
Беате очень понравилось это чистое чувство встречи и общения из-за еды.
Это просто блюдо. Думаю, что смогу сделать это после того, как попробую, подумал Беате. Он посмотрел на вывеску ресторана. Однажды он собирался вернуть все, что потерял.
– Добро пожаловать в ресторан Мэми, – дверь ресторана открылась наружу, и Мэг вышел с улыбкой.
Он научился этому?
Мэг поприветствовал посетителей, когда они вошли в ресторан. Некоторые незнакомые лица также радостно называли его босс Мэг, прежде чем сказать ему, что они были его фанатами, которые проделали весь путь, чтобы встретиться с ним.
Затем в его видении появилось знакомое имя.
– Беате, мужчина, человек, 45 лет…
Мэг посмотрел на этого высокого крепкого мужчину со смуглым лицом и бородой, похожего на странствующего торговца, и улыбнулся.
Шеф-повар ресторана Дукас. Они совсем недавно соревновались друг с другом, поэтому, естественно, Мэг не собирался его забывать.
Тем не менее, его маскировка была очень хорошо сделана. Если бы всеведущая дверь не сказала ему, Мэг не узнал бы его.
Однако что он делал в это время в ресторане Мэми вместо того, чтобы возиться на кухне ресторана Дукас? По мнению Мэга, у ресторана Дукас был бойкий бизнес.
Может быть, он пришел сюда, чтобы учиться у меня? Мэг задумчиво поднял брови и с улыбкой кивнул Беате. Он ничего не сказал.
В последнее время некоторые из клиентов ресторана Мэми были шеф-поварами из других ресторанов. Мэг это прекрасно знал.
Отличительной чертой этих людей было то, что они приходили за одним и тем же блюдом несколько дней подряд. Они ели медленно и тщательно пробовали пищу. Большую часть времени они выглядели озадаченными и обеспокоенными.
Беате вошел в ресторан и огляделся. Он выбрал место возле кухни и сел. Сквозь прозрачный кристалл он мог видеть интерьер кухни.
Это был его первый раз в ресторане Мэми. Несмотря на то, что он слышал много слухов и новостей, он все же был немного шокирован, увидев этот смелый дизайн кухни.
Нужно было знать, что секретность рецептов имеет первостепенное значение для поваров. Они всегда хотели быть одни, когда готовили, чтобы их рецепты не украли.
Точно так же он заранее готовил дома соус и приправы для маринования и запекания, а затем приносил их в ресторан, когда готовил жареных поросят. И только он знал о методах маринования и секретах жарки.
По этой причине он мог быть шеф-поваром ресторана Дукас более 10 лет. Это также было средством выживания шеф-повара в профессиональном мире.
Однако Мэг изменил это правило. Он открыл кухню и позволил всем увидеть, что он делает.
Теперь Мэг был самым востребованным шеф-поваром на континенте Норланд, и он был известен во всем мире благодаря рекламе в журналах для гурманов.
Прямо сейчас в ресторане Беате заметил более восьми поваров, включая того, кто сидел рядом с ним.
У них была та же цель, что и у него.
Однако Мэг совершенно не заботился об этих подглядывающих подражателях. Он даже поделился рецептом баклажанов с чесночным соусом в журналах для гурманов и рецептом красной тушеной свинины в детской книжке с картинками.
Он был таким открытым и искренним, что Беате чувствовал себя презренной крысой.
Однако у него не было выбора. Он должен был спасти свою профессиональную карьеру и ресторан Дукас, который оказался в плачевном положении.
Только в этот раз… Научившись готовить это блюдо, я больше никогда не буду делать ничего подобного, подумал Беате, открывая меню.
Изысканные блюда в меню вызывали у него благоговение. Как повар, он знал, как сложно создать деликатес.
Творчество Мэга было удивительным. Каждое блюдо в меню было уникальным. Он использовал всевозможные методы приготовления и соединял все виды, казалось бы, несовместимых продуктов, чтобы создать одно лакомство за другим.
Затем его взгляд остановился на этом золотом большом горбыле, пропаренном паром.
Это была рыба, которую Беате никогда раньше не видел. Это должна быть какая-то морская рыба. Рыбка выглядела так, как будто была сделана из золота.
По сравнению с пряной рыбой, покрытой горой перца, и приготовленной на пару рыбьей головой с нарезанными кубиками острого красного перца, приготовленный на пару большой желтый горбыль выглядел намного легче на вкус.
Ябемия подошла к столу и спросила Беате: «Что бы вы хотели заказать, сэр?»
– Я бы хотел большого желтого горбыля, приготовленного на пару, и порцию баклажанов с чесночным соусом, – ответил Беате, закрыв меню.
– Конечно, пожалуйста, дайте нам немного времени, – Мия кивнула с улыбкой.
Беате прислонился к спинке, словно наблюдая, как шеф-повар возится на кухне. Это было также развлечением для клиентов, которые сидели вокруг кухни.
Заказ был отправлен на кухню. Беате наблюдал, как Мэг достал жареный рис, достал из духовки 10 цыплят и принес две порции Будда перепрыгивает через стену в зону обслуживания, а затем подошел к аквариуму.
Вот оно! Беате слегка наклонился вперед и внимательно посмотрел на Мэга.
Анализировать способ приготовления блюда, естественно, было не так эффективно, как наблюдать, как повар готовит его лично.
Ингредиенты, контроль температуры и шаги. Потребовалось бы много времени, чтобы все это проанализировать, но он был уверен, что сможет научиться этому, просто увидев, как Мэг делает это один раз.
Мэг потянулся к аквариуму, и когда он вытащил руку, в его руке был один большой желтый горбыль.
Разделать рыбу, помыть, приготовить на пару...
Действия Мэга были такими быстрыми, что глаза Беате вообще не успевали за ним. Тем временем Мэг также подал более 100 шашлыков из говядины и две порции стейков.
Беате все еще был в состоянии шока с разинутым ртом, когда Мэг накрыл пароварку и продолжил ходить вокруг всех плит, готовя одновременно несколько разных блюд.
Он научился этому?
Глаза: …?
Руки: …?
Да. Он даже не мог ясно видеть, что делал Мэг.
Его действия были слишком быстрыми, и он выполнил слишком много задач за короткий промежуток времени. Беате совершенно не мог уследить за его темпом.
Он мог смутно разглядеть лишь несколько шагов, но не мог разглядеть, какие приправы и дополнительные ингредиенты использовал Мэг.
Похоже, я должен повторить это через дегустацию. Беате почувствовал себя серьезно.
Минут через пять большой желтый горбыль сняли с пароварки и поставили на сервировочный стол.
– Ваш большой желтый горбыль и баклажаны с чесночным соусом, – вскоре две тарелки выплыли из кухни и устойчиво приземлились перед Беате.
Это был уникальный способ подачи ресторана Мэми. Это был заклинатель пространственной магии. Другие рестораны просто не могли себе этого позволить.
Взгляд Беате уже привлек стоявший перед ним большой желтый горбыль. Золотой большой желтый горбыль не был очень большим. У него был обтекаемый корпус с разрезом посередине. Его раскрыли и поместили в продолговатую тарелку. Плотная золотая чешуя все еще переливалась золотым сиянием даже после того, как рыба была приготовлена. Длинный и тонкий нежный зеленый лук был использован в качестве гарнира, и аромат приветствовал его нос.
«Глоток».
Кадык Беаты шевельнулся.
Свежий аромат отличался от сильного аромата пряной жареной рыбы, которую заказал человек, который делил с ним стол. Тем не менее, он по-прежнему был полон силы и соблазна.
Был только тонкий слой соуса, и никаких других побочных ингредиентов не было видно.
Главным героем этого блюда был большой желтый горбыль. Зеленый лук нельзя даже рассматривать как второстепенного персонажа!
Ресторан Мэми так себе
Да, эта рыба выглядела слишком просто и заурядно. Однако это не помешало покупателям получить сильное впечатление от ее внешнего вида и вкуса.
Рыбу редко готовили на пару. Повара часто хотели бы использовать различные специи с сильным вкусом, чтобы скрыть рыбный запах.
Однако надо признать, что пропаривание помогло сохранить внешний вид этого крупного желтого горбыля. Ее блестящая золотая чешуя сама по себе светилась, делая рыбу самой яркой звездой на столе.
– Зеленый лук и рыба, – Беате быстро записал.
Конечно, он не думал, что большой желтый горбыль, приготовленный на пару, будет состоять только из одного этого ингредиента. Повара обычно удаляли ингредиенты и специи, влияющие на общий вид блюда, прежде чем добавлять какой-нибудь красивый гарнир, который может не иметь никакого отношения ко всему процессу приготовления.
Беате взял свои палочки для еды и осторожно разрезал ими рыбу. Золотая чешуя упала на бок, открывая нежное белое мясо под ней.
Сначала он взял кусок мяса с верхней части тела рыбы. Мясо было покрыто чешуей и не было погружено в подливу, поэтому оно должно быть самым простым, с самым чистым вкусом рыбы. Это лучше всего показало бы стандарт шеф-повара.
В тот момент, когда рыба попала ему в рот, Беате ощутил ее нежность и свежесть на кончике языка. Она также имела намек на пикантный аромат. Это был действительно чистый и естественный вкус, в который можно было погрузиться глубоко.
Ни намека на рыбный запах, и это шокировало Беате!
Нужно было знать, что, кроме слабого пикантного аромата, Беате даже не чувствовал вкуса каких-либо специй или приправ. Это был вкус самого большого желтого горбыля!
Беате был на 100 процентов уверен, что это морская рыба.
Приготовление рыбы на пару лучше всего подчеркнет ее вкус, а идеальный контроль над огнем сделает мясо нежным, что сделает его неотразимым.
После этого он взял кусок мяса из области хвоста. Он был просто покрыт соусом, поэтому он должен быть самым ароматным.
Мясо было все таким же свежим, но после того, как оно было погружено в соус, оно носило с собой аромат соуса, который идеально сочетался со вкусом рыбы, чтобы выявить новый аромат.
Беате не мог сказать, что это был за соус. У него не было резкого вкуса, но он обладал уникальным ароматом, который идеально дополнял приготовленную на пару рыбу.
Беате поднял брови, но не мог не закрыть глаза. Помимо аромата соуса, он, похоже, смог обнаружить в соусе еще несколько приправ и ингредиентов. Вкус этих ингредиентов был настолько легким, что, казалось, они играли лишь небольшую вспомогательную роль, но это была вишенка на торте, которая подняла вкус приготовленного на пару большого желтого горбыля на новый уровень.
Однако он никак не мог найти правильную приправу и ингредиенты среди тех, о которых знал.
Он откусил один кусочек за другим, но его брови были нахмурены. Его прическа также была взлохмачена им. Какое неприятное лакомство.
Он понятия не имел, что делает его таким вкусным…
Впрочем, он был не единственным с такой реакцией. Мужчина средних лет, сидевший рядом с ним, шипел, поедая острую жареную рыбу. Его глаза были красными, и он с разочарованием смотрел на жареную рыбу. Он уже съел половину рыбы, губы у него распухли, но он так и не понял, как делается эта пряная жареная рыба.
От пропаренного большого желтого горбыля Беате в мгновение ока остались одни кости. Некоторое время он молча смотрел на тарелку, прежде чем доесть соус.
После этого он доел соус и снова замолчал.
Через некоторое время он посмотрел на баклажаны с чесночным соусом, съел две тарелки риса и ушел, оплатив счет.
– Я так полон…
Когда он вышел из ресторана Мэми, Беате потер живот. На самом деле это была лучшая еда, которую он ел за долгое время.
– Здесь! – Альва высунул голову из конной повозки, припаркованной сбоку, и помахал Беате.
Беате огляделся и быстро пошел к конной повозке, убедившись, что никто их не замечает.
Конная повозка отъехала от ресторана Мэми. Альва взволнованно посмотрел на Беате, сидевшего перед ним, и спросил: «Ты выучил это?»
Беате хотел покачать головой, но, увидев любопытный взгляд Альвы, передумал и кивнул. «Да».
– Замечательно! Сделай один, когда вернешься. Если вкус будет хорошим, завтра у нас будет новое блюдо! – Взволнованно сказал Альва.
– Боюсь, так не пойдет, – Беате покачал головой.
– Почему нет? – Улыбка Альвы исчезла. «Ты соврал?»
– Чтобы приготовить большого желтого горбыля, приготовленного на пару, сначала нужно найти стабильные поставки большого желтого горбыля. Сердцевиной этого блюда является большой желтый горбыль. Вы не можете сделать это с другими рыбами, – сказал Беате.
Альва улыбнулся. «Это просто рыба. Если он может купить это, мы тоже можем».
– Это должна быть морская рыба. Хотя в городе Хаоса есть торговцы морепродуктами, их поставки нестабильны. Кроме того, я не видел, чтобы они перевозили такую рыбу.
Альва нахмурился. Однако он все же отклонил это, сказав: «Не беспокойся об этом. Я решу проблему с рыбой. Возвращайся и изучай, как именно был сделан этот большой желтый горбыль, приготовленный на пару, и попытайся воспроизвести его в точности».
– Хорошо, – Беате кивнул, не говоря больше ни слова.
Если бы Альва действительно смог найти большого желтого горбыля, он был бы уверен, что приготовит такого вкусного большого желтого горбыля на пару.
Эта рыба имеет приятный вкус, если ее просто приготовить на пару!
Даже если он не сможет точно воспроизвести рецепт Мэга, пока он может приготовить соус с похожим вкусом и контролировать огонь, он должен быть в состоянии придумать приличный большой желтый горбыль, приготовленный на пару.
Если Альва не сможет найти рыбу, будет еще лучше. Без крупного желтого горбыля не было бы пареного большого желтого горбыля.
И таким образом, это не будет его ошибкой
* * *
– В последнее время в ресторан приходит поесть все больше и больше поваров. На площади Аден также есть больше ресторанов с таким же меню, как и у нас. Босс, ты ничего не собираешься с этим делать? – Мия пожаловалась ночью после работы.
– Ага, я даже слышала, как кто-то говорил вчера на улице, что тушеная курица была так себе. Этот человек сказал, что мясо сухое и жесткое и не соответствует своей репутации. Он даже сказал, что ресторан Мэми так себе, – Бабла вмешалась. «Но он пошел в маленький темный ресторанчик на обочине. Они назвали это «тушеным цыпленком с рисом», но плохие отзывы получили мы. Как бесит!»
– Хуже всего было то, что я увидела новый ресторан, открытый у дороги под названием «Ресторан Мэми». Разве это не мошенничество?!
Дамы одна за другой рассказывали об увиденном и услышанном в последнее время, выражая свое недовольство.
Однако Мэг улыбнулся и сказал: «Не стоит об этом беспокоиться. По крайней мере, на данный момент кажется, что индустрия продуктов питания и напитков в городе Хаоса работает хорошо. Это не так скучно, как раньше, продавать только один вид еды».
– Большинство отраслей начинают с имитации, прежде чем они смогут быстро развиваться. На самом деле я очень рад поделиться с ними методами и рецептами.
Обезьяна - это девочка?
Мэг всегда очень терпимо относился к копированию. Это был очень важный шаг в его плане изменить структуру продуктов питания и напитков на континенте Норланд.
В последнее время в кузнечные мастерские поступило много заказов на металлические полукруглые горшки. Сковорода вок стала кухонной утварью, которой учились пользоваться многие повара. Она даже стала первым выбором некоторых домохозяек.
Раньше метод жарки с перемешиванием был нишевым методом приготовления пищи, но теперь он стал таким же распространенным способом приготовления, как и тушение. Распространение рецепта баклажанов с чесночным соусом стал очень важным катализатором.
Пассеровать, запекать, обжаривать… Все различные способы приготовления постепенно становились более известными и любимыми после продвижения ресторана Мэми.
Конечно, нельзя было однозначно сказать, что Мэг создал эти способы приготовления.
Но, он сделал их известными.
Если бы способ приготовления вкусной еды был доступен лишь немногим, этот мир был бы слишком скучным.
Сообщив большему количеству людей о способах приготовления пищи на разных территориях, можно создать удивительные блюда.
Если бы люди, жившие у моря, знали только, как варить и готовить на пару морепродукты, разве это не трата барбекю и тушения?
Если бы пастухи знали только, как жарить и тушить говядину и баранину, разве они не упустили бы жаркое из говядины и вяленую говядину?
Мэг надеялся, что однажды, если кто-то еще переселится с Земли в этот мир, он не умрет сразу же, потому что был задушен каменным блином. Вместо этого они восхищались бы едой в этом мире, потому что она была такой разнообразной и своеобразной, но все же немного знакомой.
Однако некоторые вещи он просто не мог терпеть.
– Где этот так называемый ресторан Мэми? – Спросил Мэг Джину.
Джина указала на место и ответила: «Это там, и это довольно большой ресторан. Он был открыт всего два дня назад, и его стиль ремонта очень похож на наш ресторан».
– Это уже слишком. Это откровенная подделка, и нас обвинят, если кто-то заболеет после того, как там поест.
– Мы должны позаботиться об этом.
Девы тоже заговорили сердито.
– Завтра пойду посмотрю, – Мэг кивнул с улыбкой. Он также хотел знать, кто открыл этот фальшивый ресторан.
Ресторан был убран, и дамы вернулись в общежитие.
Энни пошла наверх рисовать, а Киддо и Эми играли в догонялки. Они обильно потели и совсем не хотели спать.
Догонялки были отличной игрой, но для «утки» это было тяжело.
Став жертвой этой игры, Гадкий Утенок уже всю ночь гонялся за детьми.
Киддо забежала за столб, высунула голову и корчила Гадкому Утенку смешную рожицу. «Сюда, Гадкий утенок. Приходи и преследуй меня!»
Эми забралась на потолочную балку и помахала Гадкому Утенку. «Я здесь. Иди и поймай меня, Гадкий Утенок».
Гадкий Утенок крутил головой и не знал, за кем идти.
Самое главное… Он не мог позволить себе раздражать или злить кого-либо из них!
– Хорошо, мои маленькие принцессы. Игра окончена, и мы должны пойти наверх, чтобы умыться и поспать, – Мэг подошел с улыбкой и погладил Гадкого Утенка по голове, прежде чем широко раскинуть руки перед Эми на балке и сказать: «Пойдем, Маленькая Эми. Прыгай. Отец поймает тебя».
– Тогда я прыгаю.
Эми спрыгнула вниз, и Мэг мягко поймал ее. Он поцеловал ее в лоб, прежде чем опустить.
– Я тоже хочу обнять. Я тоже хочу летать. Я тоже хочу поцеловаться, – Киддо выбежала из-за столба, обняла Мэга за бедро и начала ползти вверх.
– Хорошо, хорошо. Киддо тоже обнимают, поднимают и целуют, – Мэг поднял малютку над головой и осторожно подбросил вверх. Он поймал ее и снова осторожно подбросил.
Звонкий смех Киддо эхом разнесся по ресторану.
– Хорошо. Ты должна пойти наверх, чтобы поспать сейчас, – Мэг поцеловал Киддо, а затем опустил ее.
Гадкий Утенок рухнул на пол, полностью истощенный, с благодарностью глядя на Мэга.
– Пойдем. Я принесу вас двоих, чтобы вы помылись, – Джина подошла с улыбкой и небрежно бросила два разноцветных пузыря на двух малышей. Пузыри поглотили двух малышек, словно воздушная пелена, прежде чем легко уплыть наверх.
– Мы летаем в пузырях!
– Это так весело!
Двое малышей радостно уплыли.
Мэг смотрел на удаляющуюся спину Джины с оттенком грусти. Месяц назад она была еще девушкой, которая любила приветствовать людей объятиями. Почему она сейчас выглядит как старая мать?
Мэг увидел двух малышей, ожидающих у двери в пижамах после того, как он поднялся наверх, чтобы принять ванну и переодеться в халат.
– Почему вы двое не лежите в кровати? – С улыбкой спросил Мэг.
– Мы хотим слушать рассказы отца перед сном.
– Да. Киддо хочет послушать историю «Обезьяна покоряет белого скелета демона».
Двое малышей уставились на Мэга.
– Я тоже хочу послушать, – Энни высунула голову из-за двери и тоже выжидающе посмотрела на Мэга.
– Не возражаешь, если я тоже послушаю? – Джина медленно вышла.
– Хорошо. Поскольку вы все так любите слушать истории, я продолжу историю «Обезьяна покоряет белого скелета демона», которую мы начали ранее, – Мэг нежно погладил головы двух малышей и вошел в комнату.
Обычные сказки уже не могли удовлетворить этих малышей. Даже Киддо сказала, что истории о принцах и принцессах слишком скучны.
Два дня назад Мэг с энтузиазмом рассказал им историю «Путешествия на Запад». Он не ожидал, что троим малышам это очень понравится, и даже Джина стала его преданной слушательницей.
Харизма обезьяны успешно пересекла миры и расы.
– Мастер и его ученики направились на запад и пришли к хребту Белого Тигра…
Мэг рассказал им главу «Обезьяна покоряет белого скелета демона», и все четверо приветствовали бдительность обезьяны и аплодировали глупости обезьянки Трипитаки.
Мэг закончил рассказ, и все четверо еще не спали. Им совсем не хотелось спать.
– Отец, что произошло после того, как они вчетвером покинули хребет Белого Тигра? – Спросила Эми.
– Если хочешь знать, что будет дальше, завтра продолжим. Уже поздно, и тебе пора спать, иначе ты опоздаешь завтра в школу, – Мэг остановил рассказ на кульминации, чтобы держать их в напряжении. Это также было проблемой, когда история была слишком интересной. Это делало детей слишком поглощенными и неспособными заснуть.
– Отец, отец, а Обезьяна - старшая сестра или старший брат? – С любопытством спросила Киддо.
– Конечно, он старший брат, – с улыбкой ответил Мэг.
– Ты сказал, что обезьяна вышла из скалы, так почему обезьяна не может быть старшей сестрой? – Серьезно спросила Киддо.
– Эм… Это… – Хотя Мэг и подумал, что объяснение Киддо было немного нелепым, он не знал, как опровергнуть интересное и нестандартное мышление малыша.
– Если Обезьяна - старшая сестра, значит, она и Трипитака - пара? Вот почему она оставалась верной, хотя Трипитака столько раз издевался над ней? Это так мило, – Энни подперла подбородок руками и задумалась.
Но если Обезьяна - парень, разве это не еще милее? Джина задумалась.
Буду ли я второстепенным персонажем?
Мэг вздохнул с облегчением, когда наконец уложил троих любопытных малышей спать. Однако он увидел Ирину, лежащую на животе, подперев подбородок руками и с любопытством смотрящую на него, когда он вернулся в спальню.
– Что? Ты тоже собираешься спросить про пол Обезьяны? – Смеясь, сказал Мэг.
– Мне просто любопытно, почему ты никогда раньше не рассказывал мне эти истории? Обезьяна, Русалочка, Белоснежка… Откуда у тебя эти истории? – Ирина с улыбкой сказала Мэгу: «На самом деле мне всегда было любопытно узнать, как ты жил последние три года. Что заставило тебя стать тем, кто ты есть сейчас?»
– Быть отцом, которому приходится в одиночку заботиться о своем ребенке, - беспрецедентный вызов для меня. Мне нужно больше мужества, чем в любом из боев, которые у меня были раньше, – Мэг сел у окна и нежно погладил мягкие длинные волосы Ирины, когда он с улыбкой сказал: «Возможно, тебе не нужна мощная сила, но тебе нужно иметь много знаний, чтобы отвечать на внезапные вопросы детей, хорошие кулинарные навыки, чтобы удовлетворить их пристрастия и маленькие хитрости, чтобы справиться со всеми детскими делами».
Ирина села и посмотрела на Мэга нежным взглядом. Она улыбнулась, а затем крепко обняла его.
– Когда я была на дереве, я волновалась, что ты не можешь позаботиться о себе и Эми, но ты справился намного лучше, чем я себе представляла. Ты хороший отец.
Мэг с улыбкой обнял ее и нежно прошептал ей на ухо: «Я просто сделал то, что должен был сделать. Я надеюсь дать вам всем комфортную жизнь».
– Тогда… – Ирина скривила губы и сказала тихим голосом. «Расскажи мне одну историю «Путешествия на Запад».
– Хм? – Рука Мэга, двигавшаяся вниз, остановилась.
* * *
За кулисами оперного театра Черной кошки.
Вики наблюдала, как актеры спрашивали Анджелу, которая смывала макияж: «Ты здесь уже несколько дней. Как ты себя чувствуешь сейчас?»
Анджела повернулась, чтобы посмотреть на них, и с улыбкой сказала: «Я чувствую, что играть довольно весело и намного проще, чем я себе представляла».
В каждом движении этой женщины был намек на обольщение. Не будет преувеличением сказать, что она была прирожденной соблазнительницей. Даже Вики была ошеломлена на мгновение.
Просто? Вики нахмурилась. «Ты хочешь сказать, что выступать - это просто?»
Все затихли. Актеры повернулись к Анджеле с жалостью.
Анджела кивнула. «Основываясь на том, что я недавно видела, я пока не думаю, что это сложно».
Вики скрестила руки на груди и строго сказала: «Хорошо, покажи мне нервное выражение лица».
– Есть много видов нервозности. Какой вид ты хочешь, чтобы я исполнила? – Анджела встала и спросила с таким же серьезным выражением лица.
– Тебе нужно срочно пописать. Рядом нет ни туалета, ни кустов, а тебя окружают мужчины, – холодно сказала Вики.
Анджела соединила свои длинные и стройные ноги вместе и сжала кулаки. Она немного наклонилась вперед и прикусила нижнюю губу. Ее слезящиеся глаза смотрели вокруг с настойчивым выражением с оттенком нервозности и застенчивости.
– Она изобразила это довольно точно.
Присутствующие старшие актеры кивнули, признав игру Анджелы.
Вики была ошеломлена. Она не ожидала, что действия и выражение лица Анджелы будут такими точными, а застенчивость в ее глазах заставляла людей жалеть ее. Это было не то, что нормальный актер мог бы легко изобразить.
Вики продолжала холодно говорить: «Тебя прижал к стене мужчина, который тебе нравится, но ты случайно пукнула».
Все присутствующие актеры: «…?»
Анджела тоже была поражена, но вскоре подняла брови и сделала два шага назад, чтобы прислониться к стене. Она слегка приподняла подбородок, погружаясь в роль, прижатую к стене.
Она нервно скрестила руки на теле и поджала губы. В ее мягких и светлых глазах мелькнула тень застенчивости и радости. Она была похожа на прекрасную девушку, которая только что встретила мужчину своей мечты.
Она идеально показала 70% невинности с 30% привлекательности.
Все присутствующие мужчины были ошеломлены. Казалось, они увидели намек на свою первую любовь.
Затем выражение ее лица внезапно замерло, а затем стало нервным. Ее взгляд стал беглым, а ноги немного отодвинулись назад, полностью коснувшись стены. Левой рукой она слегка одернула юбку и немного опустила голову. Она посмотрела налево, как будто планировала побег.
Веки Вики дернулись. Хотя выступление Анджелы не было для нее удивительным, оно считалось экстраординарным для новичка, который никогда не учился выступать и наблюдал в театре всего несколько дней.
Если бы она выразилась в другой форме: Она родилась, чтобы быть актрисой!
Ее действия были продуманы до мелочей, а ее микровыражения были совершенны. Ее первоначального застенчивого и выжидательного взгляда было достаточно, чтобы растрогать большинство мужчин, и ее последнее смущенное выражение лица из-за случайного пука также было столь же восхитительно.
Вики уже догадалась, что Анджела будет главной героиней нового фильма, когда Мэг прислал ее. Сначала Вики это не убедило. Она считала, что ее актерские способности определенно сокрушат ее.
Но теперь она была убеждена в выборе Мэга.
Хотя Анджела не была профессиональной актрисой, у нее был большой природный талант и сильные способности к обучению.
Самое главное, она была очень совместима с персонажем. Судя по ее более раннему выступлению, Вики уже нашла главную женскую роль.
Вероятно, в этом мире не было никого более подходящего на главную женскую роль, чем Анджела.
Вики посмотрела на Анджелу более нежным взглядом и кивнула. «С завтрашнего дня ты будешь учиться играть у меня. Перформанс – это вид искусства. Тебе еще предстоит пройти долгий путь, прежде чем ты сможешь стать выдающимся актером».
– Это все? – Анджела была немного удивлена. «Я все еще могу выполнять множество различных нервных действий».
– Проснись завтра в шесть утра. За три часа до утреннего спектакля ты будешь учиться. Если твое выступление будет удовлетворительным, я дам тебе шанс выйти на сцену, – Вики спокойно сказала: «Но не жди этого слишком сильно. Это будет персонаж без слов».
– Буду ли я второстепенным персонажем? – Спросила Анджела.
– Не смотрите свысока на второстепенных персонажей. Мы все начинаем с того, что являемся второстепенными персонажами, – старик Ми усмехнулся.
Анджела пожала плечами и перевела взгляд на Вики. Она восторженно улыбнулась и сказала очаровательным голосом: «Моя жажда знаний не может больше ждать. Маэстро, не будем ждать до завтрашнего утра. Позволь мне пойти в твою комнату и поучиться у тебя сегодня вечером. Я верю, что смогу выйти на сцену завтра после твоего четкого объяснения и демонстрации».
Теперь все кончено. Я грязная…
Вики посмотрела на Анджелу сложным взглядом и решительно выплюнула слово холодным голосом: «Убирайся!»
Вики настороженно относилась к Анджеле с тех пор, как обнаружила, что Анджела подглядывает за ней в раздевалке.
Несмотря на то, что она была на 100 процентов уверена, что Анджела - женщина-суккуб, ее взгляд был слишком злым. Это напомнило ей о слухах о суккубах, о том, что они хороши в соблазнении, хороши в постели и чтении мыслей.
В любом случае, впускать суккуба в свою комнату ночью было определенно очень опасно, независимо от того, мужчина вы или женщина.
– Маэстро такая холодная и обидчивая, – Анджела нежно сжала мягкую грудь с обиженным выражением лица.
Все мужчины сбоку жалели ее. Они хотели выйти вперед, подхватить ее на руки и сказать: «Пойдем в мою комнату залечим твои раны!»
– На что вы все смотрите? Ложитесь спать после того, как снимете макияж. У нас все еще есть представление завтра утром! – Вики посмотрела на них всех, прежде чем бросить холодный взгляд на Анджелу. Эта демоница подрывает наш боевой дух. Я должна держать ее под контролем, иначе оперная труппа погрузится в хаос.
Все моментально разошлись.
Анджела высунула язык, когда увидела это, и тоже была готова убежать.
– Теперь мы только вдвоем. Почему ты торопишься уйти?
Прежде чем Анджела успела добраться до двери, позади нее раздался голос Вики, и ее шаги запнулись.
– Разве ты не говорила, что твоя жажда знаний не может больше ждать, и ты хочешь, чтобы я научила тебя? – В голосе Вики слышалось веселье.
Анджела вскоре расслабила свое напряженное выражение лица. Она улыбнулась Вики и сказала соблазнительным голосом: «Я действительно думала, что Маэстро действительно такая жестокая и не хочет меня учить».
В ее больших соблазнительных глазах блестел зеленовато-голубой свет. Каждое ее движение было невероятно соблазнительным.
– Эта демоница!
– Она такая красивая…
Два голоса сразу же заговорили в голове Вики.
– Успокойся! Это чары, в которых суккубы сильны лучше всего. Эта демонесса рождается с глазами Чар. Несмотря на то, что она не использовала намеренно свои техники зачарования, каждая ее улыбка и взгляд могут воздействовать на разум человека, включая женщин.
– Тогда почему ты заставляешь ее остаться? Я тоже могу пойти спать…
– Я должна прижать ее, иначе в будущем она будет на мне.
– Значит, тебе нравится быть сверху?
«…?»
Анджела увидела, что Вики тупо смотрит вперед, и улыбнулась еще ярче. Перед ее обаянием не устоит даже женщина. Анджела вышла вперед и с улыбкой сказала: «Тогда как Маэстро собирается меня учить? Мы будем делать это здесь или пойдем в более удобное место?»
Взгляд Вики снова стал ясным. Она посмотрела на Анджелу, которая уже агрессивно и вызывающе склонилась над ней, и указательным пальцем левой руки приподняла подбородок Анджелы. Она зжала Анджелу за подбородок большим пальцем и легкомысленно улыбнулась. «Разве здесь не намного интереснее?»
Теперь настала очередь Анджелы запаниковать.
Какого черта?! Разве она не известна своей строгостью и свирепостью? Почему она вдруг такая агрессивная?
Нет! Я не могу ей проиграть. Она, скорее всего, притворяется!
Анджела успокоилась и улыбнулась еще соблазнительнее. Она положила правую руку на плечо Вики и скользнула ею к шее. В то же время ее зрачки начали вращаться, как будто внутри них появился вихрь. Глаза Чар пришли в движение, когда она сказала завораживающим голосом: «Тогда, как мы начнем?»
Вики немного напряглась, когда почувствовала, как мягкая рука Анджелы скользнула вверх по ее плечу. Она не ожидала, что Анджела пойдет на это.
– У меня мурашки по коже… Ты должна отпустить сейчас же.
– Нет. Отпустить сейчас означает, что я проиграю ей. Я никогда не позволю этому случиться!
Вики стиснула зубы и схватила Анджелу за руку, которая собиралась коснуться ее шеи. Она дернула ее, и Анджела упала в ее объятия.
Они смотрели друг другу в глаза.
Анджела: «…?»
Вики: «…?»
За кулисами внезапно стало тихо. Вики одной рукой держалась за тонкую талию Анджелы и даже могла видеть, как пышная грудь Анджелы выглядывает из-под воротника, когда она опускает голову.
Что теперь? Что она должна была делать дальше? Вики была немного ошеломлена.
Анджела лежала на руках у Вики и моргала. Она тоже была немного сбита с толку. Это был ее первый раз, когда она лежала в чьих-то руках. Несмотря на то, что Вики была симпатичной девушкой, в ней были и свои плюсы. Ее можно было легко одолеть.
В такое время она чувствовала, что ее мозг все еще несовершенен, хотя теоретических знаний у нее предостаточно.
Тишина…
Тишина…
Как долго вы двое собираетесь сохранять эту позу? У меня болят руки! Слабая жалоба нарушила это неловкое молчание.
Как великая актриса, Вики уловила в глазах Анджелы намек на растерянность и панику, и ее улыбка мгновенно стала уверенной. Вики медленно опустилась и легонько дунула в ухо Анджелы. «Твоя талия неплохая, и твоя грудь тоже довольно большая».
Уши Анджелы тут же покраснели. Ее ноги стали мягкими после того, как на нее дунули, и она полностью рухнула на руки Вики.
О, Боже. Я встретила извращенку! Сердце Анджелы бешено колотилось, когда она пыталась вырваться, но ее ноги были словно желе. И… Почему я чувствую некоторое ожидание?
Почему она не убегает? Что мне теперь делать? Вики уставилась на Анджелу, которая неподвижно лежала у нее на руках, и нахмурилась. Сейчас она попала в неловкую ситуацию.
Она и так уже набрала достаточно словесных вольностей и дунула ей в ухо, так что ей теперь делать? Может быть, ей действительно нужно было объяснить и продемонстрировать ей…? Но она действительно не знала, как это сделать.
Анджела моргала, глядя на Вики. Ей хотелось бежать, и в то же время хотелось узнать, что Вики будет делать дальше? Будет ли это похоже на то, что описали эти старшие сестры?
Это было так нервно… Так волнующе.
Минуты тикали, заставляя Вики склонить голову ближе к лицу Анджелы.
Беги!
Не подходи ближе!
Они вдвоем продолжали упрямо, упрямо, упрямо…
Поп.
А потом они поцеловались.
Анджела какое-то время ошеломленно таращила глаза, прежде чем внезапно выпрыгнула из рук Вики, словно ее ударило током, и выбежала из комнаты. Только через некоторое время ее голос раздался издалека. «Маэстро, я не могу встретиться с тобой сегодня вечером. Давай сделаем это завтра утром…»
Вики уставилась на пустой дверной проем и в изумлении пробормотала про себя: «Теперь все кончено. Я грязная…»
– Не волнуйся. Я сделала это, так что это не имеет к тебе никакого отношения.
– Это тоже мой рот!
– Что ты чувствовала раньше?
– Эм… Они были мягкими и упругими, как желе… Тьфу! Мне нужно пойти почистить зубы!
Не пиши ни о чем ниже шеи
Через неделю Мэг получил первый черновик от Синтии.
Мэг даже похвалил Синтию за деловитость и трудолюбие, когда получил эту толстую рукопись. По сравнению с исходным сценарием в него явно добавили массу деталей.
Мэг заварил себе чайник красного чая, сел перед окнами от пола до потолка, открыл толстый «Призрак тайной пещеры» и начал серьезно читать.
Синтия села напротив него, держа чашку горячего чая и внимательно наблюдая за выражением лица Мэга.
Это был первый раз, когда она передала свою рукопись своему боссу лицом к лицу. Она немного нервничала, смущалась и ждала.
На эту рукопись у нее ушла неделя напряженной работы. Дело было не только в том, что она любила писать, а главным образом в том, что Мэг дал ей слишком много материала.
Некоторое время спустя Мэг постепенно закрыл книгу и посмотрел на Синтию со странным выражением лица. Он сделал глоток чая и осторожно поставил чашку. Он сказал с раздражением: «Ты знаешь, сколько лет ты провела бы в тюрьме, если бы написала это в другом месте?»
– Хм? – Синтия выглядела сбитой с толку.
– Не притворяйся глупой. Я просил тебя конкретизировать детали, но ты конкретизировала только эту область? Ты написала 20 000 слов по сюжету, в то время как другие просто описали бы: «Свет выключили, и кровать начала трястись» и покончить с этим! – Мэг прижал пальцы к вискам, чувствуя, что вот-вот взорвется.
– Ты сказал мне написать, в чем я хороша… – Синтия опустила голову и покраснела, но все еще чувствовала себя немного обиженной.
– Я сказал подробности! Подробности!
– Разве здесь недостаточно подробностей?
– Эм… – Мэг посмотрел на Синтию и в этот момент фактически потерял дар речи.
Некоторое время они молча смотрели друг на друга, прежде чем Мэг снова взял книгу. Он пропустил контент с рейтингом R. Книга в целом была сделана неплохо. Она уже превратилась из малоизвестного сценария в легко читаемый роман.
Эта дева действительно была талантом, но она неправильно использовала свои дары.
– Тебе нужно исправить это, – Мэг отложил книгу и сказал Синтии.
Синтия сжала губы. Больше всего она боялась, что редактор скажет ей внести поправки в рукопись. Это было хуже, чем писать.
– Как мне исправить это?
Синтия не могла позволить себе обидеть своего босса, поэтому она могла только спросить, как это сделать.
– Замените части с рейтингом R на то, что могут читать дети, – ответил Мэг.
Синтия моргнула и спросила: «А как насчет конкретных стандартов?»
Мэг серьезно задумался, прежде чем сказать: «Не пиши ни о чем ниже шеи».
– Мир, в котором существует только голова? – Воскликнула Синтия.
Мэг закатил глаза: «Дело не в том, что существует только голова. Только не пиши так много мелких деталей».
– Как мне это сделать? Детали - самая важная часть романа. Ощущение реальности потеряется без деталей. Я не могу принять такие предложения по поправкам, – Синтия опровергла.
Мэг был удивлен опровержением Синтии и пробормотал: «Но это книга, которую нам нужно продвигать для более широкой аудитории».
– Тогда просто не позволяйте детям читать это. Дело не в том, что в этом мире только дети читают романы, а я не пишу детскую литературу, так почему я должна подстраиваться под них?
– Это не значит, что они не видят хорошеньких дам в коротких юбках и майках, когда я не пишу о них в своей книге. Они все еще могут тайно читать об этих книгах, когда не могут сделать это откровенно, – сказала Синтия с серьезным выражением лица и уверенным тоном.
Мэг не мог не улыбнуться, глядя на Синтию. Он кивнул и ответил: «Хорошо. Давай не будем делать это в соответствии с этим стандартом. Тем не менее, тебе все равно придется подвергнуть цензуре эти части. Это хороший роман. Сосредоточения внимания на описании отношений главного героя и главной женщины, а также на том, как они вместе противостоят своим врагам, будет достаточно, чтобы поддержать историю».
– Я надеюсь, что этот роман будет популярен, потому что сюжет превосходен, а не потому, что он отлично подходит для тайного чтения.
– Но…
– Помести свое имя «Синтия» в конце книги, если ты настаиваешь на добавлении этой сюжетной линии, – слабым голосом сказал Мэг.
Синтия открыла рот, но в конце концов послушно кивнула. «Хорошо».
Она никогда не смогла бы сделать такой бесстыдный поступок, как написать свое настоящее имя в книге.
Более того, как и сказал Мэг, это была выдающаяся история. Великолепие истории не пострадало бы даже без всех этих сюжетных линий, и вместо этого у нее было бы еще больше читателей.
– Возьмите книгу обратно и сначала исправь ее. Ты можешь сохранить этот черновик. Если эта книга станет популярной, ты можешь опубликовать ее как фанфик для взрослых, – Мэг подтолкнул книгу к Синтии.
– Мне разрешено это делать? – Глаза Синтии загорелись. Мэг дал ей еще один выход, когда она оплакивала потерю своего контента, который был написан с большим трудом.
– Предпосылка состоит в том, что роман должен стать популярным, – с улыбкой сказал Мэг. «Поэтому вернись и тщательно отредактируй ее».
– Хорошо, тогда я пойду, – Синтия поставила чашку, взяла книгу со стола и ушла.
– Редко можно увидеть такого трудолюбивого автора, – пробормотал Мэг с улыбкой, глядя, как Синтия уходит.
Выпив две чашки чая, Мэг встал и уехал со своим велосипедом.
Помимо того, что он ходил в школу Хоуп, чтобы учить детей, Мэг строил киностудию в горном массиве волшебных зверей за городом.
Локации, естественно, были очень важны, когда кто-то хотел снимать фильмы.
Мэг не смог найти подходящие места для съемок после путешествия по городу Хаоса, поэтому он решил потратить деньги, чтобы построить их самостоятельно.
Он изменил историю Китайской истории о привидениях. История больше не происходила в храме Лань До. Вместо этого это происходило в пещере.
Главный герой больше не был ученым, который не мог найти место для ночлега. Вместо этого он был поваром, который по ошибке зашел в пещеру, когда искал ингредиенты...
Пещера была построена на скале на периферии горного хребта волшебного зверя. Она была переделана из естественной пещеры. У нее был небольшой вход, и, пройдя 20 метров, вход расширялся.
Мэг выбрал это место, потому что его внутренняя часть представляла собой огромную естественную пещеру. Это было бы прекрасное место для съемок после небольших переделок.
Кроме того, интерьер пещеры был огромен и удовлетворял потребности большинства боевых сцен. Необходимость создавать больше фонов значительно уменьшилась.
Группа эльфов строила бамбуковые постройки, когда прибыл Мэг. Вокруг дома текла подземная река. Рыбы тоже радостно плавали в прозрачной воде.
Светящиеся жемчужины были встроены в верхнюю часть пещеры. Конечно, это были не настоящие светящиеся жемчужины. Это были светящиеся имитации жемчуга, и они были намного ярче, чем светящиеся жемчужины. Самое главное, они были дешевы.
– Г-н Мэг, – эльфы фамильярно приветствовали Мэга.
– Спасибо, что так усердно работаете, – Мэг кивнул с улыбкой. В последнее время большинство его проектов выполняла эльфийская строительная бригада, так что он знал там много людей.
Эльфы работали скрупулёзно и тщательно. Они были очень эффективными с большим чувством эстетики. Помимо того, что они были дороже, они были намного лучше, чем строительная бригада гномов.
Жди меня сегодня вечером в маленьком лесу
Мэг подошел посмотреть и указал на несколько проблем, прежде чем покинуть пещеру.
Судя по прогрессу, эта сцена может быть построена еще за три дня.
Что касается наружной части, Мэг уже спланировал ее. Они снимали в лесу волшебных зверей. Таким образом, они сэкономили бы даже на найме массовки. Волшебные звери могли компенсировать число злодеев.
Конечно, для усиления визуальных эффектов и воздействия Мэг даже был готов отправиться на острова Демонов для съемок.
Мэг ехал на своем велосипеде, приспособленном к гористой местности, и встретил отряд наемников Роз, который собирался подняться в гору.
– Босс Мэг, что ты здесь делаешь? – Сивир была немного удивлена.
Скол, Скотт и остальные приветствовали Мэга.
– Чтобы посмотреть на строительную площадку здесь, – Мэг остановил свой велосипед, посмотрел на Сивир, которая была одета в черное, и с улыбкой сказал: «Ты идешь в горы на миссию?»
Сивир была сбита с толку тем, почему у Мэга была строительная площадка в горном массиве волшебных зверей. Однако она все же ответила: «Да. Я получила задание в последнюю минуту, и мы собираемся подняться на гору, чтобы попытать счастья».
Мэг взглянул на часы. Было около полудня. Отряды наемников обычно не выбирали бы такое время для восхождения на гору, поскольку горный хребет сулил опасность в тот момент, когда садилось солнце.
– Не слишком ли поздно идти в гору? – Спросил Мэг, глядя на Сивир. Он не хотел, чтобы эта женщина думала, что только потому, что ей посчастливилось встретить его в прошлый раз, это означает, что отряд наемников Роз достаточно силен, чтобы делать все, что они хотят, в горном массиве волшебных зверей.
– Да. Поэтому сегодня мы здесь ненадолго. Мы просто расставим несколько ловушек, прежде чем вернуться в город, – Сивир кивнула. Слова Мэга почему-то показались ей очень знакомыми.
– Что ж, тогда я желаю вам удачи, ребята, – Мэг попрощался с ними и поехал вниз с горы.
Он зря волновался. Сивир была очень опытным наемником, и после того, что произошло ранее, она не была настолько глупа, чтобы подвергать своих людей ненужной опасности.
– Двухколесный транспорт босса Мэга неплох. Когда у меня будут деньги, я тоже его куплю, – с завистью сказал Обезьяна, наблюдая, как Мэг уезжает.
– Забудь об этом, Обезьяна, ты хочешь нести эту штуку на деревья? – Скотт усмехнулся.
Все смеялись вместе, и атмосфера была радостной.
Сивир отвернулась. Она стала серьезной. «Продолжайте восхождение. Мы должны поторопиться и покинуть горный хребет до захода солнца».
Все участники согласились и перестали шутить.
* * *
Мэг вернулся в ресторан и увидел, что снаружи уже стоит длинная очередь. На кухне Ферис и Камилла занимались подготовительной работой.
– Во-первых, пудинг тофу готов? – Спросил Мэг, переодевшись в свою униформу, когда он отошел в сторону, чтобы вымыть руки.
– Да, пудинг тофу готов. Красная тушеная свинина и курица тоже готовятся в кастрюле, – с улыбкой сказала Ферис.
– Превосходно. Спасибо, – Мэг кивнул.
С течением времени Ферис быстро улучшалась, и после того, как она освоила приготовление пудинга тофу, она также освоила красную тушеную свинину и тушеную курицу. Она также взяла на себя почти всю работу по приготовлению большинства блюд, и это значительно помогло Мэгу справиться с его нагрузкой.
– Овощи тоже все нарезаны, – надувшись, сказала Камилла.
Мэг взглянул на аккуратно разложенные ингредиенты и с улыбкой сказал: «И тебе спасибо».
– Все готово, – Камилла убрала ножи и вышла из кухни. Когда она проходила мимо Мэга, она телепатически сказала ему: «Приходи ко мне в небольшой лес на западной стороне площади после того, как мы закроемся».
– Это не очень уместно, – Мэг поднял бровь и посмотрел на Камиллу.
Камилла уже прошла мимо него и не дала ему возможности отвергнуть ее.
Мужчина и женщина встречаются в маленьком лесу посреди ночи.
Эммм…
Мэг решил пойти один, чтобы посмотреть, что у нее в рукавах.
* * *
После обеда Мэг привел Ябемию в школу Хоуп на занятия.
Была пятница, и его продвинутый урок Бога кулинарии был назначен на полдень.
Список из 32 человек на данный момент не изменился. Несмотря на разницу в талантах, все дети проявили огромную страсть к кулинарии, и это очень обрадовало Мэга.
– Учитель Мэг, – как только Мэг подошел к тренировочному корпусу, ребенок, сидевший на лестнице снаружи, встал и взволнованно подошел к нему.
– Бек, почему ты пришел так рано? – С улыбкой спросил Мэг.
– Я хотел прийти пораньше, чтобы потренироваться, потому что очень медленно учусь, – ответил Бек со смущенной улыбкой.
– Заходи, – Мэг с улыбкой толкнул дверь и ввел Бека в холл.
До начала урока оставалось еще около получаса, и Мэг пришел пораньше, чтобы подготовиться к уроку.
Бек всегда приходил первым, чтобы дождаться его в тренировочном центре. Он также будет последним, кто уйдет после занятий, чтобы потренироваться еще немного.
Талант этого ребенка был посредственным и не был ни лучшим, ни худшим.
Однако он был маленьким и слабым по сравнению с другими учениками. К счастью, он был достаточно трудолюбив, а значит, мог не отставать от класса.
– Применяются те же старые правила. Ты можешь работать самостоятельно, но не навреди себе, – напомнил Мэг Беку и поднялся наверх.
– Хорошо, – быстро сказал Бек и подошел к столу для приготовления пищи.
В учебном центре все было как нельзя лучше. Здесь самые острые ножи, самая мощная плита и бесконечный запас ингредиентов, чтобы каждый мог попрактиковаться в своих режущих навыках.
Вторым ребенком, прибывшим в учебный центр, была Фара.
Мия открыла ей дверь.
– Старшая сестра Мия, – Фара тепло поздоровалась.
Мия с любовью посмотрела на Фару и с улыбкой ущипнула ее небольшой пучок волос, когда сказала: «У тебя сегодня очень красивая прическа, Фара, но есть небольшая проблема с углом. Позволь мне помочь тебе настроить его».
Фара послушно подошла и слегка опустила голову, позволяя Мие завязать волосы.
Маленькой девочке нравилось использовать свои короткие волосы, чтобы прикрыть уши и большую часть глаз, но в конце концов Мия открыла ей уши и ее красивое лицо.
– Мм. Как мило, – Мия нежно ущипнула Фару за мягкие кошачьи ушки.
Фара покраснела и тихо сказала: «Спасибо, старшая сестра Мия».
– Ты собираешься попрактиковаться в кулинарии или будешь читать сегодня? – Спросила Мия.
– Читать, – без раздумий сказала Фара.
– Хорошо. Учитель Мэг находится на втором этаже. Ты можешь пойти к нему за любой книгой, которую хочешь. Можешь прочитать ее в моем офисе, – с улыбкой сказала Мия.
– Мм, – Фара улыбнулась. Она взглянула на Бека, который очень серьезно тренировался в своих режущих навыках, и на цыпочках поднялась наверх.
Домашнее задание
Мэг посмотрел на дверь, когда услышал шаги. Фара опустила руку, которой собиралась постучать в дверь, и тихо сказала: «Учитель Мэг, я хотела бы одолжить книгу».
– Бери любые книги, которые ты хочешь прочитать. Просто верни их, когда закончишь, – с нежной улыбкой ответил Мэг.
– Да, – Фара кивнула с улыбкой. Она вошла и быстро взяла хронику континента Норланд, прежде чем выйти из офиса Мэга.
– Я не ожидал, что эта девица так заинтересуется историей, – тихо пробормотал Мэг.
Фара произвела на него и Мию глубокое впечатление во время их первого урока. Она была ребенком с низкой самооценкой.
Этот ребенок продемонстрировал поразительный талант в обучении кулинарии за время их общения.
Если бы Бек был трудолюбивым ребенком с нормальными способностями, Фара была бы гениальным ребенком.
В то время как другие дети все еще беспокоились о том, как обращаться с доской, тесаком и аккуратно нарезать ингредиенты, Фара уже безупречно подготовила все ингредиенты для жареного риса Янчжоу.
Из-за этого Мэга мучили на поле испытаний Бога кулинарии, но Фара поняла это всего за два урока.
Родословная кошачьего племени дала ей наблюдательность и контроль, которые были намного выше, чем у обычных людей. Кроме того, у нее был умный мозг.
Ее талант в кулинарии и общение с Мией и ее одноклассниками, казалось, поднимали ей настроение. Она выглядела более общительной, чем раньше.
Однако она по-прежнему была тихой, хотя уже не пряталась в углу и теперь у нее появилось новое увлечение чтением.
У Мэга было все, в том числе много книг. Поэтому она всегда приходила в учебный центр на 30 минут раньше, чтобы почитать.
Фара вернулась в кабинет Мэга за пять минут до начала урока.
– Если тебе это нравится, возьми, чтобы прочитать. Верни ее после того, как закончишь, – с улыбкой сказал Мэг.
В глазах Фары мелькнула радость, но вскоре она покачала головой и сказала: «Мама сказала, что я должна закончить домашнее задание. Я не могу тратить время на другие дела».
Мэг помог ей положить толстую книгу обратно на полку, прежде чем спросить: «Завтра суббота, и занятий нет. Хочешь подработать в ресторане?»
Глаза Фары загорелись, но вскоре на ее лице появилось нерешительное выражение.
– Просто скажи своей маме, что я пригласил тебя приехать. Твой процесс обучения отличается от процесса обучения твоих одноклассников, поэтому я решил научить тебя дополнительным вещам, – с улыбкой сказал Мэг.
На лице Фары появилась улыбка, когда она спросила Мэга: «Во сколько мне завтра прийти в твой ресторан?»
– Приходи в ресторан в 6:30 утра. Ты будешь работать неполный рабочий день. Ты сможешь увидеть, какую работу необходимо выполнить от начала до конца, когда управляешь рестораном.
– Хорошо. Я приду вовремя, – Фара кивнула, прежде чем спуститься вниз.
Мэг привел в порядок свои учебные планы и тоже спустился вниз.
Дети уже прибыли, и они не бездельничали. Они серьезно отрабатывали свои режущие навыки.
Чтобы стать отличным шеф-поваром, очень важно иметь прочную основу.
Мэг прошел один круг. Он мог оценить текущий уровень учеников, и практиковались ли они дома, просто взглянув на их работу на разделочных досках.
Два занятия в неделю было слишком мало, чтобы научиться готовить. Они не могли бы стать лучше, если бы не тренировались дома.
Такие гении, как Фара, были меньшинством в мире.
Что обрадовало Мэга, так это то, что навыки резки большинства детей заметно улучшились. Скорость их совершенствования была разной, но все они имели признаки практики.
Мэг остановился рядом с пухлым юношей, посмотрел на кубики картошки разного размера и спокойно спросил: «Клайд, ты же не прикасался к поварскому ножу после того, как пошел домой, да?»
Юноша по имени Клайд покраснел и отложил свой поварской нож. Он опустил голову и тихо сказал: «Учитель, у меня дома нет поварского ножа».
– Нет поварского ножа?
– Моя мама никогда не режет продукты, когда готовит. Мы используем наши руки, чтобы есть после того, как еда приготовлена. У моего отца есть сабля, но он никогда не позволяет мне к ней прикасаться, – Клайд еще больше опустил голову. Он украдкой взглянул на Мэга. «Но мама пообещала мне, что скоро купит мне поварской нож, и я смогу практиковаться дома».
Мэг почувствовал душевную боль и упрек себя, когда смотрел на юношу, чья голова была опущена.
– Все отлично. Несмотря на то, что ты мало практиковался, ты все равно улучшил свои навыки по сравнению с предыдущим уроком. Отличная работа. Ты можешь сделать еще лучше, – Мэг нежно похлопал его по плечу.
Клайд недоверчиво посмотрел на Мэга. Он встретился с ободряющими глазами Мэга, и луч света, казалось, озарил его сердце. Он снова почувствовал мотивацию.
– Продолжай, – сказал Мэг и подошел к следующему ученику.
Глядя на этих детей в новой форме, Мэг иногда забывал, что их семьи были крайне бедны. Некоторые вещи, которые он считал нормальными, не были таковыми для этих детей.
У этих бедных детей даже в семьях были проблемы с наполнением желудка. Заставить их практиковать свои кулинарные навыки дома было практически невозможно.
– Хорошо, дети. Практика перед уроком подошла к концу. Сегодня мы не будем учиться режущим навыкам. Позвольте представить вам всю кухонную утварь.
Мэг подошел к кафедре, громко прервал отработку студентами режущих навыков и начал урок.
Ябемия села в последнем ряду. Она делала записи в блокноте. Она выглядела как 33-я ученица.
Невольно прозвенел звонок.
Дети выжидающе посмотрели на Мэга. Основываясь на опыте их уроков, учитель Мэг приготовит для них обед, и они смогут съесть его перед тем, как пойти домой.
– Дети, сегодня я не буду готовить для всех вас, – сказал Мэг с улыбкой.
На лицах детей отразилось плохо скрываемое разочарование.
– Однако я приготовил подарок для всех вас, – Мэг указал на заднюю часть тренировочного зала.
Дети повернулись, чтобы посмотреть.
Они увидели 32 черных мешка, аккуратно разложенных рядом с улыбающейся Мией. Ручки горшков торчали из мешков.
– Это?
Дети выглядели сбитыми с толку и растерянными.
– Ребята, у вас уже есть приблизительное представление о том, кто такой повар, после последних нескольких дней. Чтобы вы могли лучше практиковаться дома, я приготовил для каждого из вас горшок и поварской нож. Еще в мешке лежит мешок картошки.
– Домашнее задание на сегодня: приготовить ужин для членов семьи с картошкой, – с улыбкой сказал Мэг.
У детей загорелись глаза.
– У меня будет собственный поварской нож?! – Клайд даже подпрыгнул от волнения.
Горячая острая тертая картошка
Дети довольные пошли домой с подарками Мэга. По сравнению с вкусным обедом наличие собственного поварского ножа и металлического горшка сделало их еще более возбужденными.
Кроме того, учитель Мэг только что научил их блюду под названием «горячая острая тертая картошка», которое выглядело очень просто.
Детям не терпелось показать членам семьи свои кулинарные способности теперь, когда у них были поварской нож, горшок, картофель и приправы.
– Разве они не ученики продвинутого класса Бога кулинарии? Что они несут на своих спинах?
– Школьные сумки?
– Нет. Похоже на горшки. Смотри, там даже ручка есть.
– Им даже горшки выдали? Учитель Мэг довольно интересен.
Другие учителя и дети с шоком смотрели на детей из продвинутого класса Бога кулинарии.
Ябемия помогла Мэгу собраться и с любопытством спросила: «Босс, разве ты не говорил, что отдашь им поварской нож и горшок только после того, как их кулинарные навыки получат твое признание?»
– Подарить им поварской нож и горшок в знак признания их способностей было моей первоначальной мыслью, – Мэг кивнул с улыбкой. «Однако сегодня я вдруг кое-что понял. Не все из этих детей смогут достичь стандарта, который я установил, но если у них будет нож, который они смогут использовать ежедневно, шансы на достижение стандарта будут намного выше. Этого достаточно, пока они усердно работают».
Ябемия задумчиво кивнула и с улыбкой сказала Мэгу: «Босс, ты такой хороший человек».
Мэг просто улыбнулся и подошел к двери. «Нам нужно вернуться, времени не так много».
* * *
– Мама, я дома, – Фара вошла в темный и узкий дом с черной сумкой за спиной.
Худощавая и пригнувшаяся фигура встала возле единственного в доме маленького окна и налила немного воды в разбитую терракотовую чашу. Она сказала Фаре с улыбкой: «Добро пожаловать домой, Фара. Ты устала?»
Фара взяла терракотовую чашу и залпом выпила воду. Она улыбнулась и сказала: «Я не устала. Учеба совсем не утомительна».
– Что ты несешь? – Ее мать заметила черную сумку на спине Фары.
– Это подарок от учителя Мэга. Это металлический горшок, поварской нож и мешок картошки, – Фара поставила сумку на пол и достала вещи. Наконец, она достала книгу: «Удивительное путешествие вокруг света».
Фара в изумлении смотрела на книгу. Ее глаза тут же покраснели, но она не смогла сдержать улыбку.
Это была книга с полки учителя Мэга. Она собиралась прочитать эту книгу после того, как закончит ту хронику, но не ожидала, что Мэг даст ей эту книгу.
– Здесь так много вещей. Они слишком ценны. Учитель Мэг дал их всем детям? – С тревогой спросила мать Фары. Кончики ее пальцев прошлись по гладкому дну горшка. Такого хорошего горшка она еще не видела.
– Да, мама. Учитель сказал, что дал нам горшки и ножи, чтобы мы могли заниматься дома, – Фара кивнула и положила книгу на край кровати. «Нам сегодня дали домашнее задание. Мы должны приготовить ужин для нашей семьи с картошкой».
– Ты будешь готовить ужин? – Мать Фары потрясенно посмотрела на нее.
– Да. Сегодня я научилась готовить картошку, – Фара кивнула, достала из мешка четыре картофелины и прошла в обшарпанную кухню.
Мать Фары, Исса, последовала за ней. Несмотря на то, что их семейные условия были не очень хорошими, она никогда раньше не позволяла Фаре готовить одной.
Фара поступила в школу Хоуп с помощью директора Луны. Ребенок пришел домой, чтобы сказать ей, что она поступила в продвинутый класс Бога кулинарии и собирается научиться готовить у самого грозного шеф-повара в мире.
Она уже была очень рада, что ее ребенок стал учиться и ежедневно полноценно питаться.
Ей было не так важно, чтобы Фара научилась готовить. Она не будет вмешиваться, пока Фара будет усердно учиться.
Быть поваром было не просто. Хотя она оставалась дома только для рукоделия и никуда не выходила, она слышала, что соседский сын стал учеником повара. Он не только хорошо питался, но и получал ежемесячную зарплату в 1000 медных монет. Он был предметом зависти соседей.
Однако быть поваром было непросто. Она слышала, что сын уже месяц не возвращался домой. Он ежедневно практиковал свои кулинарные навыки на кухне. Его отец навестил его два дня назад. Он хорошо ел, но все равно похудел.
Что касается ее ребенка, пытающегося стать поваром всего за два урока в школе в неделю, то она не верила, что учитель был настолько грозным.
Фара посмотрела на кашу, оставленную в маленьком терракотовом горшочке, и сказала: «Я подогрею кашу, а затем поджарю острую тертую картошку и приготовлю блюдо из картофеля с солью и перцем».
– Что? – Исса выглядела сбитой с толку.
Фара подогрела кашу и сказала: «Сегодня учитель научил нас готовить два блюда, но он лишь кратко упомянул о картошке с солью и перцем и не показал, как это делать. Я хочу попытаться сделать это».
– Еда бесценна. Мы не можем тратить ее попусту, – серьезно напомнила ей Исса. Недавно она почувствовала облегчение, когда Фара начала есть в школе, но они все еще были бедны.
Еда под названием картофель казалась довольно сытной. Было бы жаль, если бы Фара потратила ее впустую.
– Да. Я понимаю, – Фара кивнула и схватила поварской нож.
Исса почувствовала, что Фара внезапно изменилась. Уверенность в ее глазах потрясла ее.
Она схватила картофелину и провела широким тесаком по поверхности картофелины. Длинная полоска кожуры картофеля вытянулась вниз, и в мгновение ока кожура четырех картофелин была удалена.
Картофельные шкурки были тонкими, как бумага, и такими же широкими. В середине не было разрыва.
Она положила очищенную картофелину на разделочную доску, и две картофелины были быстро нарезаны на равные кусочки под звуки измельчения. Затем она замочила их в миске с чистой водой.
Затем два других картофеля она нарезала кубиками и тоже замочила в воде.
– Это ее режущие навыки?!
Рот Иссы был широко раскрыт от шока, когда она смотрела с недоверием.
Это действительно ее ребенок?
Когда она овладела такими сложными навыками резки?
Фара не заметила перемены матери. Все ее внимание было сосредоточено на готовке.
Несмотря на то, что ее навыки резки уже были неплохими, это был ее первый раз, когда она готовила сама.
Каша уже кипела. Она использовала ткань, чтобы поставить терракотовый горшок на пол, прежде чем поставить металлический горшок на плиту.
Она вытерла внутреннюю часть горшка свиной кожей и обжарила сушеный перец чили с салом, прежде чем добавить натертый картофель без воды.
Фара держала металлический горшок одной рукой, а другой поджаривала золотистую тертую картошку лопаточкой.
– Великолепно пахнет.
Исса не могла не сглотнуть слюну, наблюдая со стороны.
Еще одну тарелку
Тарелка горячего острого тертого картофеля, украшенного красным перцем чили, и тарелка картофеля с солью и перцем вместе с тарелкой обжигающе горячей овсянки были едой Иссы и Фары.
– Мама, попробуй, – Фара сидела перед Иссой и смотрела на нее с нетерпением.
Это был первый раз, когда она попробовала свои силы в кулинарии. Процесс был довольно гладким. Ингредиенты немного прилипли к сковороде, когда она только начала, но в остальном все прошло хорошо. Ей удалось добиться успеха с первой попытки.
Запах пряностей разносился по воздуху и поднимался вместе с паром, вызывая слюноотделение.
– Не могу поверить, что ты уже умеешь готовить после нескольких уроков! Этот учитель впечатляет, – похвалила Исса, кладя в рот тертую картошку.
Острота активировали ее вкусовые рецепторы, начиная с кончика языка. Натертый картофель получился хрустящим и сочным. Это был неописуемый вкус.
Очень хорошо!
Глаза Иссы сразу же загорелись, когда она с недоверием посмотрела на тертую картошку.
Она редко пробовала деликатесы в своей жизни. Это была всего лишь тарелка горячей острой тертой картошки, но на вкус она была даже лучше, чем тарелка мяса, которое им удавалось есть только в редких праздничных случаях.
– Мама, что случилось? Это плохо? – Осторожно спросила Фара, увидев слезы, блестевшие в уголках глаз Иссы.
– Нет, – Исса шмыгнула. Она с радостью посмотрела на Фару и сказала: «Это слишком вкусно! Это самая вкусная еда, которую я когда-либо ела».
Услышав это, на лице Фары расцвела улыбка. Такого комплимента от матери она еще не слышала.
Кроме того, Фара внезапно нашла более ясный смысл в обучении кулинарии, когда увидела свою мать со слезами на глазах.
Лучшей причиной для этого было позволить матери есть вкусную еду и вести лучшую жизнь.
– В таком случае бери еще, – Фара тоже начала есть. Она попробовала тертый картофель.
Тертый картофель был хрустящим, немного кислым и острым. Это было очень освежающе и вкусно, идеально сочеталось с рисом!
Однако Фара все же чувствовала, что чего-то не хватает. Текстура тертого картофеля казалась немного не той. Должно быть, это был контроль над огнем, когда она впервые добавила картошку в горшок. Уксуса было слишком много, и остроты, похоже, было слишком много для ее матери. Она не ожидала, что такой маленький перец окажется таким острым.
В следующий раз я смогу сделать это лучше, подумала Фара.
Учитель Мэг действительно был прав. В кулинарии можно обнаружить свои проблемы только путем постоянных попыток и практики, прежде чем они смогут улучшиться.
Что касается картофеля с солью и перцем, он был неплох, но не так выдающийся, как острый кисловатый тертый картофель.
Мэг только раскрыл рецепт и еще не продемонстрировал, как его готовить. Первый раз, когда Фара воспроизвела его, это показалось не очень удачным. Она не могла контролировать количество добавляемой соли и перца.
Тем не менее, они все еще были очень довольны своим ужином. К тому времени, как они съели половину горшка каши, у них осталось всего несколько ломтиков чили.
Фара завершила свой кулинарный дебют. Хотя это было не идеально, она была им довольна.
* * *
– Ой! Боже мой, дорогой, твоя тертая картошка очень вкусна! Это… Это почти так же хорошо, как у твоего отца!
В ветхой каменной хижине тощая женщина средних лет смотрела на Бека, сидевшего перед ней. Палочки для еды в ее руке тряслись от волнения.
На столе перед ними стояла тарелка с горячей острой тертой картошкой, которая выглядела не очень.
Измельченный картофель был нарезан неравномерно и, возможно, из-за плохого контроля над огнем тертый картофель, который должен был быть длинными полосками, был неравномерной длины и легко ломался.
Однако это все равно очень взволновало женщину.
Бек, низко опустив голову, потрясенно смотрел на эту женщину и сказал: «Мама, ты… Ты находишь это восхитительным?»
– Да, это самая вкусная еда, которую я когда-либо ела. Она кислая и острая. Так вкусно, – женщина кивнула с улыбкой. Она взяла еще одну полоску тертой картофелины и положила ее в рот. После этого она съела два комка риса, проглотила его и сказала: «С рисом это так хорошо сочетается».
Бек с сомнением откусил. Было слишком кисло и даже остро. Этот укус почти вынудил его заплакать. Он быстро съел два комка риса, чтобы сбалансировать его.
Это полностью отличалось от горячего острого тертого картофеля, приготовленного учителем Мэгом, который он ел в школе.
Тем не менее, это было именно так, как сказала его мать. Картошка была слишком кислой и острой, но также отлично сочеталась с рисом.
– Мама, то, что сделал я, сильно отличается от того, что сделал мой учитель, – Бек уныло опустил палочки.
– Глупое дитя. Это первое блюдо, которое ты приготовил, и уже очень впечатляет, что ты соответствуешь этому стандарту, – женщина положила палочки для еды. Она протянула руку и нежно погладила Бека по голове, а затем с улыбкой сказала: «Я не пробовала острую тертую картошку, приготовленную твоим учителем, но я думаю, что у тебя она получилась действительно очень вкусной. На вкус лучше, чем все, что я делала».
Бек посмотрел на мать и улыбнулся. Он кивнул и сказал: «Я обязательно буду совершенствоваться по ходу дела».
– Конечно. У нас еще есть мешок картошки. Отныне каждый вечер у нас будет горячая острая тертая картошка, – женщина кивнула с улыбкой.
– Мама, ты можешь рассказать мне больше об отце? Как он стал поваром?
– Твой отец…
* * *
После использования горячего острого тертого картофеля на своем уроке Мэг вернулся, чтобы запустить этот новый продукт в ресторане в тот же вечер, добавив новую звезду в раздел вегетарианских блюд.
– Сегодняшняя новинка: Кисло-острая тертая картошка, 108 медных монет за порцию!
– Прошло очень много времени с тех пор, как была запущена такая дешевая новинка. Думаю, я могу попробовать это с закрытыми глазами.
– Это кисло и остро. Я просто предполагаю, что это будет вкусно.
Покупатели, стоявшие в очереди снаружи, начали оживленную дискуссию, когда увидели маленькую школьную доску, висевшую у двери.
– Босс, почему ты продаешь такую вкусную тарелку тертого картофеля всего за 108 монет? – С недоумением спросила Ябемия Мэга, пока ела тертый картофель.
Все дамы с любопытством посмотрели на Мэга. Цена блюда была действительно слишком дешевой по сравнению с другими блюдами.
– Цена блюда определяется его сложностью. У меня всегда была чистая совесть, когда я устанавливаю цену за блюдо. Это стоит того, чего стоит, – спокойно сказал Мэг.
На каждую порцию такого тертого картофеля уходили две картофелины, три чили, пол-ложки уксуса, четыре зубчика чеснока, 12 горошин сычуаньского перца и немного масла. Метод приготовления был прост, и это было блюдо, которое можно было приготовить очень быстро. Поэтому 108 монет были вполне разумной ценой.
– Я хочу еще риса, – Эми поставила пустую тарелку.
– Ты сегодня хочешь еще одну миску риса? – Мэг с улыбкой подошел, чтобы принести Эми еще одну тарелку риса.
– Картофель сегодня очень вкусный. Я хочу еще одну тарелку риса, – сказала Эми, кивнув.
– Я… Я тоже хочу еще одну тарелку риса, – Киддо тоже поставила миску. К ее щеке прилипли два зернышка риса.
Ты непостоянный человек
Остро-кислый тертый картофель получил единодушные похвалы за относительно низкую цену и любовь клиентов среди множества заказов «еще одну тарелку риса, пожалуйста».
Сегодня он продал много мисок риса, но общий объем продаж снизился из-за низкой цены на кисло-острый тертый картофель.
Однако Мэга это не волновало. Теперь ему не нужно было зарабатывать на жизнь продажами ресторана. Этого было достаточно, пока он и клиенты чувствовали себя счастливыми.
– Отличные ингредиенты являются краеугольным камнем первоклассных деликатесов. Они также являются краеугольным камнем для выхода ресторана на новый уровень. Новая миссия: не мог бы хозяин исследовать и разработать деликатес стоимостью более 10 000 медных монет! Срок выполнения миссии: семь дней! После его завершения будут большие награды! – Голос системы раздался в сердце Мэга.
– Первоклассные деликатесы - это использование самых распространенных ингредиентов и простейшего метода приготовления для создания блюда, которое понравится всем, – Мэг сжал губы и про себя сказал с пренебрежением: «Система, ты выдаешь это задание, потому что думаешь, что на продаже картошки много денег не заработаешь?»
– Бред какой то! Эта система не такая!
– Блюдо стоимостью 10 000 медных монет стоит на одном уровне с «Будда перепрыгивает через стену». Тогда, разве я не должен подавать морские огурцы, морские ушки… – Мэг скривил губы. «Ты собираешься заработать мои деньги на этих вещах, верно?»
– Неотесанный дикарь! – Система серьезно сказала: «Как правильная система, я всегда продаю ингредиенты по справедливой цене!»
– Правильная система не будет продавать ингредиенты.
– Эм… – Система потеряла дар речи. Она попыталась возразить. «У этой системы нет выбора, так как я должна поддерживать работу ферм. Ты знаешь, сколько стоит вырастить раков? Ты знаешь, сколько шагов нужно, чтобы вырастить гриб шиитаке из споры?»
Мэг поджал губы и сказал: «Хорошо, хорошо. Я уже устал от твоих объяснений. Разве это не просто блюдо с ценником в 10 000 медных монет? Я могу просто приготовить жареного поросенка, и это будет стоить больше 10 000».
Система: «…?»
Подумав, Мэг сказал: «Зажаривать целую свинью - это уже слишком. Может быть, мне просто пожарить поросенка? Он меньше и им легче манипулировать».
Техника обжаривания Мэга становилась все лучше, поэтому у него появились некоторые идеи и уверенность в том, как обжаривать большие продукты.
Жареный поросенок был фирменным блюдом ресторана Дукас. Мэгу не нравился этот ресторан, так что он не чувствовал себя виноватым за то, что украдет их бизнес.
– Цены на свинину в последнее время выросли, поэтому цены на поросят тоже выросли. Каждый стоит 2000 медных монет, – быстро ответила система.
– На Норландском континенте есть африканская чума свиней? – Мэг нахмурился.
– Каждый поросенок - потенциальный конкурент для Короля Свиней. Жарка каждого поросенка означает, что на одного поросенка меньше, который мог бы вырасти в 250-килограммовую жирную свинью. Следовательно, ценник в 2000 очень разумный, – резонно сказала система.
– Поросят можно найти повсюду. Я могу купить местных свиней.
– Поросята, предоставленные этой системой, происходят от чистокровного Короля Кабанов в Сумеречном лесу. Их мясо сочное, и они питаются грудным молоком. Другие поросята просто не могут с ними сравниться!
– Все отлично. Лучше, чтобы жареный поросенок был пожирнее. Мне не нужно будет смазывать их маслом, – Мэг не был убежден.
– Тогда между тобой и рестораном Дукас не будет никакой разницы.
– Из одних и тех же ингредиентов и схожих технологий в руках разных поваров могут получиться два совершенно разных блюда. Это могло бы лучше показать способности повара, – спокойно ответил Мэг.
– Местные поросята тоже стоят по 2000 медных монет каждый, – настала очередь системы звучать круто.
– Хм? Что за дикость? – Мэг нахмурился.
– Свиноводство - это все еще новая отрасль. Оно еще не стандартизировано и не продвигается. Разведение свиней происходит редко, поэтому цена на поросят, как правило, высока.
– Ладно. Тогда я могу зажарить целую козу. Козленок стоит всего от 1000 до 2000 медных монет, а цена целой жареной козы намного выше, чем жареного поросенка, – Мэг сразу передумал.
Он плохо знал цену на поросят, но знал цену на баранину. Это было обычное мясо на рынке.
– Ты непостоянный человек! – Сердито сказала система.
Мэга это не могло не волновать. Он пошел попрощаться с дамами в общежитие после уборки в ресторане. Он вдруг вспомнил о приглашении Камиллы, когда закрывал дверь.
Ночь была темной, и луна завораживала. В воздухе витал слабый аромат цветов. Наступала весна, и это был сезон для животных, чтобы снова размножаться.
– Мне идти или не идти? – Мэг задумался.
Джина уже увела детей спать наверх. Они играли всю ночь, поэтому заснули после того, как поднялись наверх, чтобы принять ванну.
Тем временем Ирина сказала, что у нее что-то с ночными эльфами, и что она вернется домой позже.
– Я просто собираюсь поболтать с сотрудником, у которого были небольшие проблемы с отношением, вот и все, – пробормотал Мэг себе под нос, прежде чем выйти и пойти к маленькому лесу на северо-западном углу площади Аден.
Мэг услышал стоны и звуки ударов хлыста по коже, как только добрался до леса.
– Все уже настолько захватывающе, еще до того, как я пришел? – Шаги Мэга запнулись, и он с озадаченным видом ушел в лес.
– Ты смеешь делать это снова?!
– Я никогда больше этого не сделаю… Я никогда больше этого не сделаю… Пожалуйста, отпусти меня…
– Ха, отпустить? Давай поговорим снова, когда я успокоюсь.
«Хлоп! Хлоп! Хлоп!»
Мэг стоял за деревом и смотрел, как Камилла в высоких сапогах наступила на человека в черном в пустом поле посреди леса и хлестала его тонким кожаным кнутом.
Она не хлестала его ради забавы, как в фильмах для взрослых. Двухметровый хлыст оставлял следы в воздухе и создавал звуковые удары, прежде чем приземлиться на тело этого человека, заставив кровь брызгать повсюду.
Крики мужчины были ужасны. Он даже завопил, как кастрированная свинья, когда хлыст попал ему между ног.
Мэг инстинктивно соединил ноги, размышляя, стоит ли идти вперед, чтобы остановить эту сумасшедшую женщину.
Тем временем Камилла, казалось, почувствовала приближение Мэга, когда сильно хлестнула мужчину по спине. Этот человек перестал издавать какие-либо звуки после приглушенного крика.
Камилла обернулась и с легкой улыбкой сказала Мэгу за деревом: «Почему ты прячешься там, если ты уже здесь?»
Полная луна висела высоко в небе, когда лунный свет падал на Камиллу.
Обтягивающая черная юбка с высоким разрезом идеально подчеркивала ее пышную фигуру. Ее светлые гладкие ноги имели красивую форму, а черные сапоги еще больше подчеркивали это.
Ее губы были такими красными, как будто она только что сосала кровь. Она посмотрела на Мэга холодным и прекрасным взглядом и заговорила с ним, как королева.
– Чем он тебя спровоцировал? – Мэг отошел от дерева и бросил взгляд на человека в черном, потерявшего сознание.
Камилла холодно ухмыльнулась и с сарказмом сказала: «Некоторые мужчины думают, что они могут делать грязные дела в безлюдных местах, когда ночь темна».
Все были рады услышать, что он не очень хорошо себя чувствует
Мэг понял это, услышав, и больше не жалел человека в черном на земле.
Мэг спросил Камиллу, слегка нахмурившись: «Но почему ты смотришь на меня таким взглядом?»
– Ничего такого. Я просто чувствую, что этот парень слабоват. Я не отхлестала его в свое удовольствие, – Камилла скривила губы и многозначительно посмотрела на Мэга.
– Ты явно мазохистка. Почему ты притворяешься садисткой? – Мэг поджал губы.
– Замолчи! – Камилла мгновенно взорвалась. Она вспомнила, как в тот день была привязана к той маленькой кроватке… Ей стало еще более неловко. Она холодно спросила: «Ты принес то, что я хочу?»
– Что ты просила меня принести? – Мэг выглядел озадаченным. «Разве ты только не просила меня прийти в маленький лесок? Я думал, ты собираешься показать мне что-то. Ты была такой скрытной».
– Я имею в виду фотокамни! – Камилла была в ярости и уже неосознанно подняла хлыст.
– Ой. Ты имеешь в виду это. Говори ясно, что ты имеешь в виду, иначе откуда мне знать, чего ты хочешь, – раздраженно сказал Мэг.
– Дай их мне, – Камилла протянула руку.
– Я их не приносил, – Мэг пожал плечами.
«Хлоп!»
Кожаный хлыст взмыл вверх и разрубил пополам дерево толщиной с чашу для риса.
– Почему ты не можешь нормально говорить? Почему ты вымещаешь свой гнев на этих растениях? Это дерево отличается от этого придурка. Кто-то должен завтра посадить его снова. Зачем усложнять жизнь садовникам? – Мэг пожаловался.
Камилла сердито указала на Мэга хлыстом. «Не думай, что я не посмею тебя выпороть!»
Мэг открыто сказал: «Это будет здорово. Завтра я смогу закрыть ресторан и отдохнуть несколько дней из-за производственной травмы. Если меня спросят, я скажу, что ты меня мстительно отхлестала за то, что не смогла получить от меня какие-то странные фотокамни».
– Ты бессовестный бандит! – Камилла была в ярости. Она не знала, опускать кнут или нет.
Она не ожидала, что с Мэгом так трудно справиться, несмотря на то, что он выглядел таким джентльменом. С ним было еще труднее справиться, чем с лежащим на земле хулиганом.
Мэг попытался ее утешить. «На самом деле, тебе вообще не нужно беспокоиться о фотокамнях. В лучшем случае я буду наблюдать за ними в одиночестве ночью».
– Т-ты… – Камилла уже подняла хлыст, но вдруг опустила его, взглянув на Мэга. Она с улыбкой сказала: «Теперь у тебя есть жена. Ты не боишься, что я расскажу твоей жене?»
Мэг испуганно отступил.
– Теперь ты боишься, да? Твоя жена - эксперт 10-го уровня, и она может легко тебя убить, – в улыбке Камиллы было какое-то самодовольство. Она почувствовала, что наконец-то взяла Мэга под контроль.
– Я действительно немного беспокоюсь. Моя жена всегда была волевой и своенравной. Если она увидит тот фотокамень или узнает об этом, то обязательно подумает, что это ты меня соблазнила, – Мэг серьезно кивнул. «Если она придет в ярость и захочет убить тебя, она легко может сделать это с помощью своей силы. Я никак не смогу ее остановить».
Камилла: «…?»
– Однако тебе не о чем беспокоиться. Обещаю, она не увидит фотокамней и не узнает, что ты просила меня встретиться с тобой в лесу, – Мэг утешительно похлопал ее по плечу, прежде чем сказать: «Я вернусь, если больше ничего нет».
Камилла посмотрела в изумлении на Мэга, который собирался уйти. Только через некоторое время к ней вернулось сознание. Сценарий был не таким, каким она его себе представляла?!
Это она угрожала ему его женой. Как получилось, что он угрожал ей, и ей пришлось работать с ним?
– Подожди секунду! Я здесь жертва, верно? – Камилла наконец высказала свои сомнения.
– Сценарий тогда был такой: черная комната, свечи, хлыст, наручники, веревки, кожаная одежда, фотокамни. Их подготовила ты, одетая вызывающе.
– А меня, прилично одетого мужчину, ты явно вырубила и похитила. Итак, кто, по-твоему, является жертвой?
– Как бы мы ни описывали это, это я был похищен тобой и вынужден бить тебя плетью, чтобы удовлетворить твои мазохистские наклонности.
– Более того, тебе, похоже, это понравилось, и ты была очень взволнована.
– Разве это не очень разумно? – Справедливо сказал Мэг.
«…» Камилла.
Как я это объясню?
Как описал Мэг, вещи были приготовлены ею, и они были приготовлены для Мэга.
Кто знал, что он перевернет ситуацию и использует их на ней.
Камилла медленно закрыла лицо, вспомнив свое взволнованное лицо на фотокамне.
Это слишком позорно!
– Хорошо. Пожалуйста, приходи и завтра на работу. Я вернусь первым. Доброй ночи, – Мэг вышел из леса.
Камилла посмотрела на спину Мэга, и хлыст в ее руках задрожал. В конце концов она отхлестала мужчину в черном сбоку.
– Отморозок!
Человек в черном: «…?»
* * *
Рано утром следующего дня старик, чистивший лесок, нашел полуобнаженного мужчину, который был тяжело ранен. Его спина была покрыта ранами. Если приглядеться, то можно было даже увидеть слово «придурок».
Вскоре мужчину увезли патрульные из Серого Храма. Новости вернулись, и выяснилось, что мужчина был серийным растлителем. Все его конечности были сломаны, и его «третья нога» тоже была сломана.
Все были рады услышать, что он не очень хорошо себя чувствует.
– Эта порка была сделана довольно артистично, – Ирина рассмеялась и повернулась, чтобы посмотреть на Мэга. «Что ты думаешь об этом?»
– Нормальные люди обычно не имели бы таких идей, – Мэг спокойно кивнул, как будто это дело не имело к нему никакого отношения.
– Вообще-то я тоже умею пользоваться кнутом, – Ирина улыбнулась, когда в ее руке появился черный хлыст.
Мэг секунду смотрел на этот хлыст, а затем указал на Гадкого Утенка, который загорал сбоку. «Ты можешь потренироваться на нем».
Гадкий Утенок, который удобно лежал, растерянно посмотрел на Мэга: «…?»
Ирина убрала хлыст и серьезно сказала: «Согласно правилам эльфийской расы, верховная жрица станет королевой, если ее отсутствие превысит 100 дней, а принцесса будет следующей в очереди на ее место. Теперь, когда и королева, и верховная жрица уединились, у эльфов уже 100 дней не было правителя. Согласно правилам, Салли будет исполняющей обязанности королевы».
Мэг посерьезнел и спросил Ирину: «Что-то случилось с королевой?»
Королева ушла в уединение и не появлялась, несмотря на все важные проблемы, которые произошли с эльфийской расой и континентом Норланд в тот период.
Слухи распространялись, как лесной пожар. Некоторые говорили, что королева уже умерла от ран, но эльфы отказались сообщить об этом.
– Моя королевская мать все еще жива. Это единственное, в чем я сейчас уверена, – Ирина слегка покачала головой.
Поскольку оно уже прогнило до костей
– Хахаха! С завтрашнего дня я буду королем леса Ветров!
Из замка на территории семьи Брюстер раздался высокомерный смех. Эллиот сидел на троне, и на его лице была самодовольная улыбка.
Между тем, у всех старейшин семьи Брюстер внизу тоже были столь же взволнованные лица.
Салли Брюстер собиралась взойти на трон завтра и стать исполняющей обязанности королевы эльфов. Эта новость уже распространилась по всей территории семьи Брюстер.
Никто не знал о жизни или смерти королевы. Елена находилась в уединении. Лес Ветров собирался приветствовать новую королеву.
И статус семьи Брюстер тоже повысится.
Салли была еще ребенком. В глазах присутствующих старейшин она была просто юной девушкой.
Несмотря на то, что она проявила некоторую проницательность, она все еще была ребенком.
В этом мире была только одна Ирина, и Салли намного уступала ей.
Следовательно, теперь настала очередь семьи Брюстер стать высшей властью в лесу Ветров.
– Поздравляю, шеф! У тебя хорошая дочь!
– Слава семьи Брюстер будет расти в ваших руках!
Все подняли свои чашки, чтобы подмазаться.
Столкновение тостов, роскошь и разврат.
Все предавались своему воображению о том, что семья Брюстер станет главной семьей в лесу Ветров после завтрашнего дня. Тогда они будут господствовать над всеми остальными эльфами.
Все столпились вокруг Эллиота, как будто он уже взошел на трон.
Все веселились, включая тех юношей, которым не хватило права войти в зал замка.
Никто не заметил, что отряд в черных доспехах уже тихо окружил территорию семьи Брюстер. Периметр сужался, и каждое оповещение устранялось до того, как оно было отправлено.
Вот так солдаты в черных доспехах окружили замок.
Магический щит поднялся и накрыл замок.
Смех в замке прекратился только в этот момент.
Ворота замка медленно открылись.
– Ч-что происходит? – Старейшины семьи Брюстер смотрели на вооруженных солдат в черных доспехах у двери, разинув рты.
Черная гвардия королевы, личная охрана королевы.
Это был домашний отряд, сформированный эльфийской элитой и преданный только королеве.
Черная гвардия королевы представляла желания королевы. Любой эльф, который ослушается или окажет сопротивление Черной королевской гвардии, будет считаться предателем и убит на месте.
Эллиот вышел из толпы и высокомерно отругал их. «Вы знаете, что это за место?! Как вы посмели окружить вотчину будущей королевы?!»
Лидер Черной королевской гвардии выступил вперед и показал ему ордер на арест. «Эллиот, мы прибыли по приказу принцессы Салли, чтобы арестовать вас за преступление, связанное с угрозой безопасности эльфийской расы».
Две фигуры выскочили и схватили Эллиота с обеих сторон, как только он сказал это. Веревка черного духа также мгновенно связала его.
Эллиот, который был пьян и не бдителен, пришел в себя только после того, как его сила была ограничена. Он сердито сказал: «Отпусти меня! Я отец Салли! Отец королевы! Вы не можете меня арестовать!»
– Вождь!
Все члены семьи Брюстер были потрясены, увидев эту сцену. Все они достали оружие и волшебные палочки. В этот момент обе стороны были напряжены.
Лидер отряда Черной королевской гвардии окинул холодным взглядом все вокруг и холодно сказал: «Черная королевская гвардия выполняет свою миссию. Любой, кто осмелится сопротивляться, будет убит на месте!»
Все эльфы побледнели. После секундного колебания кто-то выбросил свое оружие, и, как костяшки домино, все начали убирать свое оружие.
Лидер показал насмешливую улыбку. Только у принцессы Салли был позвоночник в такой большой семье.
– Хватит кричать. Черная королевская гвардия подчиняется принцессе Салли. Конечно, завтра она будет королевой, – лидер посмотрел на Эллиота свирепым взглядом. «У нас есть надежные доказательства того, что вы пытались контролировать королеву, чтобы реализовать свой мотив контроля над лесом Ветров. Как только это обвинение будет подтверждено, вы проведете остаток своей жизни, раскаиваясь в тюрьме».
Эллиот побледнел и воскликнул: «Вы подставляете меня! Я ее отец. Она не может сделать это со мной!»
Лидер поднял руку и холодно сказал: «Заткните ему рот и уведите его».
Эллиоту в рот заткнули черную ткань, и два черных гвардейца запихнули его в карету заключенных.
– Что касается всех вас... – Лидер перевел взгляд на напуганных эльфов. «С сегодняшнего дня вотчина семьи Брюстер будет закрыта на неопределенный срок. Вы не можете уйти, что бы ни случилось, пока королева не снимет блокировку».
Черная гвардия королевы ушла, но другой отряд остался за их территорией. Заклинание быстро поднялось и охватило территорию семьи Брюстер.
Такой путь с небес в землю ошеломил членов семьи Брюстер.
Они не могли понять, как они стали заключенными, когда их статусы вот-вот должны были повыситься?
Самое страшное, что шефа даже арестовали?!
Эллиот, который был отцом Салли и только что поклялся, что хочет контролировать лес Ветров, теперь был арестован за преступление, связанное с угрозой безопасности эльфийской расы.
Салли арестовала своего отца еще до того, как взошла на престол.
Она действительно была неверным ребенком.
* * *
Новость об аресте Эллиота и закрытии территории семьи Брюстер вскоре распространилась по всему лесу Ветров.
Действия Салли перед ее вознесением вызвали трепет в головах у всех больших семей.
По мнению большинства эльфов, несмотря на то, что Салли была выбрана Еленой в качестве новой эльфийской принцессы вместо Ирины, она была просто послушным инструментом.
Пока люди думали, что Салли слаба, Елена была в уединении, а Эллиот собирался контролировать высшую силу эльфов, контролируя Салли, она арестовала своего отца.
Что еще больше потрясло всех эльфов, так это то, что Черная королевская гвардия, которая была верна только королеве, уже подчинялась Салли до ее вознесения.
Черная гвардия королевы была элитным отрядом эльфов. Лидер и двое его заместителей были даже лидерами 10-го уровня.
Они подчинялись только королеве. Даже Верховная Жрица не могла ими командовать.
Они использовали свои действия, чтобы доказать свою позицию перед вознесением. Они уже были верны Салли.
Это заставило власть имущих, у которых были какие-то зловещие мысли, переоценить влияние этой новости.
Лесу Ветров было суждено быть неспокойным в эту ночь.
Помимо семьи Брюстер, Черная королевская гвардия также арестовала еще две семьи.
Их лидер и главные старейшины были увезены по обвинению в государственной измене, а их территории также были заблокированы.
* * *
Рослая фигура в черных доспехах почтительно сказала у входа в пещеру: «Принцесса, мы уже затянули сеть, и ни одна рыба не ускользнула».
– Я ценю вашу помощь, – голос Салли раздался из пещеры, а потом наступила тишина.
Эльф в черных доспехах постоял у входа некоторое время, прежде чем тихо уйти.
– Поскольку оно уже прогнило до костей, у нас нет другого выбора, кроме как вырезать его целиком.
Тихий вздох прозвучал в пещере после долгого времени.
– Спасибо за ваш труд.
Раздался еще один слабый голос.
Церемония коронации королевы
– Тск, тск, тск. Салли классная. У нее на самом деле такие жестокие приемы. Я недооценила ее! – Ирина, получившая срочное письмо на следующее утро, села и воскликнула.
– Что случилось? – Мэг высунул голову, чтобы посмотреть на письмо Ирины, и его глаза тоже расширились.
В разведке было не так много информации, но дело было огромным.
Салли арестовала Эллиота за день до своего вознесения и в то же время поместила другие влиятельные семьи под домашний арест.
Новая королева уже устранила три самых неурегулированных фактора еще до своего вознесения.
Ее время, методы и решения были впечатляющими.
– Я думала, что должна пойти туда, чтобы поддержать ее сегодня, но, глядя на это прямо сейчас, в этом нет необходимости, – Ирина небрежно подбросила информацию в воздух, и она растворилась в золотых точках света. Затем она снова бросилась на мягкую кровать. «Тогда я снова пойду спать».
– Сладких снов. Я пойду приготовлю завтрак перед выходом, – Мэг встал, чтобы одеться.
– Куда ты идешь?
– Роду, – ответил Мэг.
– Еще раз посмотреть оперу?
– Да. Я обещаю им, что приведу их посмотреть оперу, и сегодня настал день, когда я сдержу свое обещание.
Недавно Мисс Черная кошка стала очень известной. Это было хорошо известно даже в городе Хаоса.
Из-за стабильной политической ситуации на континенте многие молодые люди из богатых семей уже прилетели в Роду, чтобы посмотреть эту оперу.
Девушки тоже были очень взволнованы этой историей после прочтения книжки с картинками.
– Тогда я не пойду, – Ирина зевнула и обернулась. «Я думаю, что все же интереснее посмотреть коронацию».
Мэг тоже немного соблазнился, когда услышал это.
Он уже смотрел эту оперу несколько раз, так что она ему немного надоела, хотя это была отличная опера.
Однако церемония коронации эльфов была другой. Учитывая долгую продолжительность жизни эльфов, сложно было встретить даже одну коронацию каждые 100 лет.
– Могу ли я сначала обсудить с ними и посмотреть, что из них они хотели бы посмотреть?
– Тебе решать, – лениво ответила Ирина.
* * *
Ресторан сегодня не работал, но из-за экскурсионного плана Мэга девушки все же пришли в ресторан рано утром.
Девушки сошлись во мнении, что веселее всего тимбилдинги и экскурсии.
Целью этой поездки был Роду, и они собирались посмотреть оперу Мисс Черная кошка.
Будучи первой группой поклонников комикса, дамы, без сомнения, были в восторге от того, что пойдут смотреть оперу. Пришла даже Камилла, которая еще не совсем оправилась от своего вчерашнего стыда.
Ябемия откусила дамплинг с супом и с тревогой спросила Мэга: «Босс, сможем ли мы успеть на утреннее представление вовремя, если выйдем прямо сейчас?»
– Мы сможем попасть только на дневное шоу, если уйдем сейчас, – ответил Мэг.
– Я понимаю. Тогда мы сможем посмотреть только два шоу. Какая жалость, – Ябемия с сожалением посетовала.
– Я слышала, Анджела сейчас учится в этом оперном театре. Сможем ли мы увидеть ее выступление на сцене? – Спросила Бабла, нахмурившись. «Это будет так отвлекать».
– Насчет этого… Я тоже не очень уверен, – Мэг тоже был несколько ошеломлен.
Он какое-то время не обращал внимания на ситуацию Анджелы, так что он вообще не имел ни малейшего представления о ее успехах в доме Вики.
Однако, учитывая характер Анджелы, она не будет бездельничать.
Кроме того, в опере Черной кошки была отличная атмосфера, и им часто не хватало рабочей силы, поэтому они уже должны были использовать Анджелу.
Мэг спросил их всех: «О да. Я получил новости сегодня, так что есть еще один вариант для сегодняшнего маршрута. Сегодня эльфы проведут церемонию коронации, и Салли будет коронована как эльфийская королева. Пойдем смотреть Мисс Черная кошка или церемонию коронации?»
В ресторане на мгновение стало тихо.
– Конечно, мы будем наблюдать за коронацией Салли! – Ябемия встала и взволнованно сказала: «Конечно, мы должны быть там, когда Салли будет коронована!»
– Я согласна, – Бабла подняла руку.
– Я тоже согласна, – Ширли кивнула.
– Мы можем посмотреть оперу в следующий раз, но мы больше никогда не увидим церемонию коронации эльфийской королевы в этой жизни, если пропустим ее, – Ханна тоже подняла руку.
Девы единогласно приняли решение отменить поездку на оперу в Роду и вместо этого отправиться в лес Ветров, чтобы посмотреть церемонию коронации королевы.
Камилла сжала губы и сказала: «Ребята, вы получили приглашение? Лес Ветров - это не место для осмотра достопримечательностей, куда вы можете входить, когда захотите».
Ферис тоже кивнула. «Лес Ветров тщательно охраняется. Случайных людей в таком случае не пустили бы».
– Это действительно проблема, – Мэг задумался.
Конечно, никто не мог остановить его, если он пойдет один.
Однако на церемонию шло более 10 человек. Они были большой целью со многими расами без приглашения, поэтому им действительно было нелегко попасть.
– Это мое приглашение, но я не могу пойти, так что вы, ребята, можете его взять, – Ирина достала зеленый амулет и небрежно бросила его на стол.
– Леди-босс, как ты получила приглашение? – Воскликнула Ябемия.
– Естественно, тебя пригласят, когда ты станешь достаточно сильной, – Ирина улыбнулась.
– Ага, понятно, – Ябемия задумалась и еще больше восхитилась Кэролайн.
Мэг знал, что это не приглашение, а жетон доступа высокого уровня для свободного доступа к лесу Ветров. Поскольку Ирина выбросила это, это должно было позволить им войти.
Что касается Ирины, то она явно собиралась присутствовать на церемонии под своим именем.
Эми поставила тарелку с овсянкой и серьезно спросила Мэга: «Сможет ли Старшая сестра Салли защитить меня, если она станет королевой?»
– В окрестностях леса Ветров не должно быть никаких проблем, – сказал Мэг с улыбкой.
– Старшая сестра Ширли, старшая сестра Салли - хороший человек. Можем ли мы жить в лесу Ветров после того, как она станет королевой? – Спросила Анна у Ширли.
Ширли на мгновение замолчала, потом покачала головой и сказала: «Сейчас мы в этом не уверены. Хороший человек не может изменить всю расу».
– Не волнуйся. Салли обязательно внесет изменения, – Мэг утешал их улыбкой.
Помимо того, что Мэг был впечатлен действиями Салли прошлой ночью, она также была полна предвкушения ее предстоящих реформ в лесу Ветров и эльфах.
– Пойдем, раз уж мы сыты. Мы должны добраться до леса Ветров до начала церемонии. Будет жаль пропустить это, – Мэг встал и подошел к двери.
Ледяной дракон вылетел из города и полетел на северо-восток.
Как ледяной дракон 9-го ранга, скорость полета Элизабет была намного выше, чем у любых обычных орлов.
Примерно через час очертания леса Ветров стали видны издалека. Пышный зеленый лес растянулся на многие километры.
– Должны ли мы спускаться? Или сразу войдем? – Спросила Элизабет.
– Залетай сбоку. Было бы слишком хлопотно идти на допрос, – ответил Мэг.
Я пригласила их
Церемония коронации королевы эльфов была самым важным событием для эльфов.
Однако эта церемония коронации была довольно особенной. Эльфы не рассылали никаких приглашений внешним силам.
Поэтому, когда Мэг и банда прибыли в центр леса Ветров и уже могли видеть Древо Жизни, их остановили.
Сотни стрел уже были нацелены на них, и они были окружены Черными гвардейцами королевы.
Ирина такая ненадежная… Отругал себя Мэг. Он подумал, что Ирина действительно могла бы помочь их пронести и найти им тихий уголок, чтобы они могли наблюдать за церемонией.
Не могу поверить… Даже приглашений не разослали. На что они, группа людей, держащих поддельный пропуск, будут похожи?
Элизабет и Камилла осторожно огляделись, думая, где бы им прорваться. Они уже могли сказать, что пропуск казался проблематичным.
Лидер гвардейцев смотрел на группу с опаской.
Они были слишком сильны, намного сильнее, чем он.
Особенно дама, стоящая в конце группы с маленькой девочкой на руках. Хотя она убрала свою ауру, всего лишь небольшая утечка заставила его почувствовать огромное давление, похожее на океан.
Эксперт 10-го уровня!
10-й уровень с несколькими другими 8-го или 9-го уровня неосознанно появился за пределами их церемониальной площадки!
Он уже приказал кому-то сообщить об этом лидеру, и, вероятно, скоро прибудет лидер внутренней стражи.
Что касается того, почему они не напали, кроме того, что они не были им равными, то это было также из-за этого жетона, который был у этого человека в руке.
Это был жетон эльфов высшего уровня, который могли иметь только королева, верховная жрица и принцесса.
Никакой враждебности со стороны этих людей он не чувствовал.
Кроме того, если они были здесь, чтобы испортить церемонию, то их состав группы был бы нелепым.
Трое детей, старший из которых был маленьким эльфом лет пяти-шести, выглядели так, будто только начали изучать магию.
Девушка-полуэльф... Такая милая!
Насколько злым может быть трех-четырехлетний ребенок?
Вдобавок ко всему, была еще та маленькая горошина, которую несла дама. Она выглядела так, словно только что научилась ходить.
Если не считать нескольких экспертов, эта девушка-демон со странным рогом на голове казалась довольно слабой. Была также человеческая леди, у которой, казалось, не было никакой магической ауры.
Судя по их внешнему виду, они действительно пришли сюда, чтобы посмотреть церемонию.
Мэг посмотрел на этого эльфа и подумал, как ему ответить.
Имя Ирины казалось не очень подходящим. Ведь это церемония коронации их новой королевы. Если бы Ирина не ушла, сегодня она заняла бы трон.
Было не очень уместно также и имя Салли.
В конце концов, они не обсуждали это с Салли. Если бы между тем, что они сказали, было бы несоответствие, их бы арестовали как шпионов, или могла бы вспыхнуть драка. Это испортило бы мероприятие.
В этот момент сзади послышались шаги.
Солдаты в черных доспехах расступились, и к ним подошел эльф с длинным мечом на поясе. Он стоял перед ними.
– Сэр! – Глаза предводителя эльфов загорелись. Он быстро подошел и предъявил жетон, сказав: «Эти неизвестные пытались проникнуть на церемониальную территорию с этим жетоном».
Беннет из Черной королевской гвардии. Мэг узнал его.
Черная гвардия королевы была сформирована из элитного отряда эльфов. Они были верны королеве и были ее личными телохранителями.
Беннет, как лидер Черной королевской гвардии, был фехтовальщиком 10-го ранга. Он был одним из немногих мастеров ближнего боя, а также участвовал в битве с армией скелетов.
Беннет взял жетон, но не стал сразу его проверять. Вместо этого он оценил группу Мэга и был немного озадачен.
Пришедшие люди не были людьми без репутации. Беннет мог даже узнать некоторых из них.
Бабла, принцесса Лунной Нации, внесшая значительный вклад в битву с Дьяволом. Была также Камилла, новый глава вампиров, которая недавно приобрела популярность.
Человек, стоящий сзади, эксперт 10-го уровня, несущая ребенка, тоже выглядел довольно знакомым. Хотя он не знал ее имени, он знал, что она из Лантисды, поскольку ее аура была очень похожа на их ауру.
– Сэр, мы их арестуем? – Спросил лидер.
Беннет дал им знак отойти. Он посмотрел на жетон в руке. Это было настолько реально, насколько это возможно. В племени эльфов их было всего три. Однако чего обычные эльфы не знали, так это того, что у принцессы Салли его не было.
Поэтому жетон должен быть от Ирины.
– Почему вы здесь? Кто послал вас сюда? – Беннет взял свой меч.
Церемония коронации вот-вот должна была начаться. Если Ирина придет создавать проблемы, он должен вовремя среагировать.
– Это старшая сестра Салли. Мы здесь, чтобы посмотреть церемонию ее коронации. Дядя, приведи нас, пожалуйста, – быстро ответила Эми, невинно глядя на Беннета.
– Полуэльф? – Беннет взглянул на Эми. Его глаза сразу расширились.
7-й уровень!
Этот полуэльф, которому на вид всего четыре года, уже был на седьмом уровне!
Это она?! Имя промелькнуло перед его мысленным взором.
Новость о гениальном ученике Крассу и Уриена уже распространилась по всему континенту Норланд. Некоторое время назад битва этих двоих с демонизированным Ранкстером доказала, что они по-прежнему остаются лучшими заклинателями на континенте.
Выражение лица лидера изменилось, когда он услышал это, и он упрекнул ее. «Нелепо! Как ты можешь называть имя королевы…»
– Замолчи! – Беннет холодно прервал его.
Лидер сделал паузу в своем предложении. Он посмотрел на Беннета, а затем на Эми, прежде чем закрыть рот спустя долгое время.
В этом мире было много людей, с которыми нельзя шутить. Самым младшим, вероятно, будет вот эта малышка прямо перед ним. Беннет знал, что даже если этот лидер стражи сразится с ней один на один, он может не сравниться с ней.
– В этот раз никого не пригласили на церемонию коронации. Пожалуйста, уходите, – сказал Беннет, бросая жетон обратно Мэгу.
– Я пригласила их.
В этот момент раздался отчужденный голос.
Благословение Древа Жизни
– Ваше Высочество!
Гвардейцы отступили в сторону, освобождая ей дорогу.
Салли, одетая в серебряную длинную мантию с золотой отделкой, подошла в окружении своих охранников. Каждое ее движение было королевой.
– Старшая сестра Салли, ты такая красивая сегодня! – Глаза Эми засверкали, когда она помахала Салли.
– Она действительно очень красивая! – У Ябемии также было фанатское выражение лица.
Мэг тоже посмотрел на Салли с улыбкой. Девушка, которая тогда бродила по ресторану, стала королевой эльфов.
– Ваше Высочество, – Беннет слегка поклонился.
Черная королевская гвардия встала на одно колено в знак уважения.
Салли остановилась рядом с Беннетом и удивленно посмотрела на Мэга и дам. Ее губы были слегка приподняты, но она быстро остановилась и сохранила свою царственную манеру поведения. Она холодно сказала: «Это мои друзья. Отведите их в лучшее место для наблюдения за церемонией».
– Да.
Хотя Беннет все еще сомневался, он не колебался по поводу приказа Салли и немедленно согласился.
Салли кивнула Мэгу и дамам, прежде чем повернуться и пойти к двери.
Сначала она думала, что это будет скучная церемония, потому что на ней не будет никого из тех, кто ей небезразличен. Она не ожидала, что все они придут.
Никто не смел смотреть прямо на нее, поэтому никто не видел ее слабой улыбки.
Беннет посмотрел на Мэга и дам. Хотя он не знал, как они стали друзьями принцессы, раз принцесса отдала приказ, он сделает то, что ему велено.
– Проведите уважаемых гостей к смотровой трибуне и выберите для них лучшее место, – Беннет приказал этому капитану, прежде чем сложить руки ладонями перед Мэгом и дамами. «Мои извинения». Затем он повернулся и ушел с охраной Салли.
Капитан эльфов выглядел неловко, так как он остановил их ранее и угрожал арестовать. В конце концов, королева лично доказала его неправоту.
Эти люди перед ним действительно были друзьями королевы.
Кроме того, слушая форму обращения этой маленькой девочки, они казались довольно близкими.
– Э-сюда, пожалуйста, – капитан выдавил из себя улыбку, прежде чем повести Мэга и дам вперед.
Церемония коронации проходила перед священным деревом эльфов, Древом Жизни. Древний алтарь, торжественные эльфы навевали торжественность, только качающиеся на ветру ветки Древа Жизни были игривыми.
Эльфийские старейшины сидели на трибунах. На этот раз их рассадили не по статусу, а по возрасту. Чем старше был эльф, тем ближе он сидел к алтарю.
Младшие эльфы стояли на площади. Кроме эльфов, патрулировавших границы, почти все эльфы принимали участие в этой важной церемонии.
Разницы в их статусе не было. Все они стояли на площади одинаково, как стояли их предки, наблюдая за коронацией предыдущей королевы.
Бесчисленные взгляды устремились на Мэга и дам, как только они вошли.
– Кто они?
– Разве они не сказали, что другие расы не придут посмотреть на церемонию?
– Люди, гигантские драконы, демоны, полуэльфы… Что это за странная комбинация?
Раздавались голоса удивления.
Капитан эльфов подвел их к трибунам. Мэг не выбрал лучшее место посередине, вместо этого он выбрал угол, откуда был виден алтарь.
Это был праздник, принадлежавший эльфам. Их присутствие уже было неожиданностью, поэтому они, естественно, не могли привлечь внимание людей, сидя на самом видном месте.
Капитан стал лучше относиться к Мэгу. Рассадив их, он сказал: «Пожалуйста, сообщите сотрудникам, если вам понадобится что-то».
– Спасибо, – Мэг кивнул и смотрел, как он уходит.
– Это большое дерево так впечатляет, – Эми посмотрела на Древо Жизни с благоговением.
– Это Древо Жизни. Это священное дерево эльфов и духовное дерево, – улыбаясь, представил Мэг.
Древо Жизни было очень близко к Ирине. Оно также много раз спасало ее и помогало пережить эти три трудных года.
– Кажется, я видела, как оно двигается, когда не дует ветер, – потрясенно сказала Анна.
– Древо Жизни имеет дух. Старейшины говорили, что это священное дерево посажено самой Богиней Жизни. Через него эльфийская раса связана с Богиней Жизни. Только признанный ею эльф может стать королевой эльфов, – объяснила Ширли.
В этот момент ветка от Дерева Жизни вдруг зеленой лентой полетела прямо к Мэгу и дамам на трибунах.
– Хм?
Все присутствующие обернулись и посмотрели на них с вопросами в глазах. Почему Древо Жизни внезапно шевельнулось?
Ветка быстро тянулась, пока не остановилась перед Эми.
Мягкая ветка мягко коснулась головы Эми, словно лаская ее.
– Хе-хе. Это щекотно!
Эми рассмеялась, но не уклонилась.
На ветке появилась цветочная корона, которую аккуратно возложила на голову Эми. Дерево нежно погладило Эми по голове, и зеленые световые пятна упали на нее, как лепестки, словно благословляя ее.
Ветка быстро втянулась и снова легонько покачивалась на ветру, как будто до этого ничего не делала.
Эльфы в шоке смотрели на эту сцену. Древо Жизни надело цветочную корону на полуэльфийку и даже благословило ее?
Древо Жизни было духовным, но не все эльфы могли получить его признание и благословение.
За последние 100 лет только Ирина и Салли получили признание и благословение Древа Жизни.
И теперь эта маленькая девочка-полуэльф, впервые пришедшая в лес Ветров, действительно получила благословение Древа Жизни.
– Должно быть, это Древо Жизни благословляет гостя, пришедшего издалека. Это ничего не значит, – сказал старейшина.
Все эльфы согласно кивнули. Только это объяснение могло заставить их чувствовать себя лучше.
– Симпатичная. Красивая, – захлопала Киддо и сказала.
– Даже Древу Жизни нравится Маленькая Эми, – сказала Мия с улыбкой.
Однако на лице Ширли было шокированное выражение. Как и другие присутствующие эльфы, она также знала, что значит быть благословленной и признанной Древом Жизни.
Эми не была чистым эльфом. В ней была наполовину человеческая кровь, так почему Древо Жизни выбрало ее? Возможно, Древо Жизни относилось к ней по-другому из-за ее второй половины крови?
И раньше был этот жетон. Она осознала ценность этого жетона только после того, как ясно его увидела.
Поскольку леди-босс не пришла из леса Ветров, у нее не должно быть этого жетона.
Можно даже сказать, что только несколько человек могли иметь этот жетон.
В ее сердце родилась смелая идея. Она посмотрела на Эми, и эта пара ярко-голубых глаз показалась ей такой знакомой. Более того, ее боковой профиль позволил ей увидеть несколько случайных контуров.
Тогда Босс… Зрачки Ширли внезапно расширились.
Красивая пара
Ширли в изумлении уставилась на Мэга, который с нежной улыбкой держал Эми. Идея, возникшая у нее в голове, была слишком шокирующей, и в тот момент она не была в ней уверена.
Если бы Эми была дочерью принцессы, то босс был бы Алексом, этим богоподобным мужчиной!
Однако ежедневными обязанностями этого богоподобного человека было управлять рестораном, готовить и заботиться о своих детях?
Он совершенно отличался от образа того мужчины в ее впечатлении. «Милый» больше нельзя было использовать для его описания. Это было просто… Ужасно!
Однако после того, как эта мысль пришла ей в голову, она обнаружила, что Эми все больше напоминает принцессу. Эта пара прекрасных глаз, эти серебристые волосы и такой же удивительный талант в магии.
Был еще один момент. С тех пор, как в ресторане появилась леди-босс, принцесса больше не приходила в ресторан поесть.
Глядя на это сейчас, не то чтобы она не приходила поесть в ресторан. Вместо этого она изменила свою личность и открыто ела в ресторане.
Теперь, когда она вспомнила о сотрудничестве босса с ночными эльфами и обо всем его поведении, они казались еще более разумными.
– Это… – Ширли подняла брови. У нее были сложные эмоции и выражения лица.
В этот момент Мэг обернулся и посмотрел на нее.
Их взгляды встретились, и Мэг мягко улыбнулся, прежде чем отвести взгляд.
Ширли покраснела и быстро отвела взгляд.
Кажется, она может контролировать свои эмоции после возвращения сюда, подумал Мэг. Поначалу он беспокоился, что Ширли будет плохо себя чувствовать из-за смерти отца.
Эллиот был арестован Салли и где-то заперт. Следовательно, никто из семьи Брюстер не будет присутствовать на церемонии.
На платформе старый эльфийский старейшина посмотрел на Эми и с улыбкой сказал: «Этот ребенок должен быть учеником Крассу и Уриена, верно? Ее талант действительно удивителен».
– Она даже более удивительная, чем Ирина тогда, – старейшина рядом с ним тоже удивился.
– Кто-нибудь проверял, кто ее мать?
– Раньше никто не знал, кем она была, но были новости, что ее мать недавно вернулась. Она молодой великий заклинатель, но никто не знает ее личность и прошлое.
– Жаль, что она полуэльф, – эльф сбоку пожаловался.
После этого все эльфы замолчали.
Родословная была самым важным фактором расового наследия. Полуэльфы никогда не смогут стать эльфийскими королевами и никогда не будут приняты эльфами как одни из них.
Шум, вызванный взаимодействием Древа Жизни и Эми, вскоре стих. Заиграла успокаивающая музыка, и они затихли.
Церемония коронации должна была начаться.
100 ступенек из белого нефрита вели прямо к алтарю. В конце белых нефритовых ступеней была длинная прямая дорожка шириной пять метров. С обеих сторон выстроились черные гвардейцы с мечами.
Вскоре Салли должна была пройти по этой длинной дорожке, чтобы подняться по лестнице из белого нефрита к алтарю и там завершить коронацию.
Заиграла музыка, и Салли появилась в конце прохода в окружении своих охранников.
Было торжественно и тихо.
Все эльфы сосредоточили свои взгляды на Салли.
Сегодня она будет коронована здесь как эльфийская королева.
– Принцесса придет сегодня? – Ферис огляделась. Она надела маскировку, чтобы избежать ненужных неприятностей.
Мэг огляделся, но Ирины он не увидел. Пока он был озадачен, он услышал шум от Черной королевской гвардии на периферии.
– Пурпурно-полосатый грифон! – Воскликнул кто-то.
Все посмотрели в небо, когда грифон, светящийся пурпурным светом, нырнул вниз.
Несколько эльфийских старейшин 10-го ранга на платформе одновременно встали с посохами и жезлами.
Тем временем вся Черная королевская гвардия обнажила свои мечи. Атмосфера мгновенно накалилась.
Ирина вывела ночных эльфов из леса Ветров и теперь была враждебно настроена по отношению к лесу.
Сегодня была церемония коронации Салли. Алекс и Ирина пришли сюда, чтобы доставить неприятности?
– Что здесь делает Маленький А Цзы? – Эми тихо пробормотала. Гадкий Утенок, дремлющий у нее на руках, открыл глаза, выгнул спину и издал тихое рычание.
– Прекрати рычать. Ты кажешься ужасным и слабым, – Эми шлепнула Гадкого Утенка по голове.
– Мяу-мяу~ – Гадкий Утенок мгновенно потерял свое присутствие. Он изменил свою позу и снова прижался к рукам Эми.
– Наконец-то она приехала, – Салли спокойно посмотрела на ныряющего лилового грифона, как будто не была удивлена. Она тоже совсем не паниковала.
С реакцией тоже никто не торопился.
Все присутствующие знали, что если у этих двоих было намерение сорвать сегодняшнюю церемонию коронации, никто не мог их остановить.
Хотя они чувствовали себя униженными, это был неоспоримый факт.
Даже их величайшая опора - Древо Жизни - радостно и восторженно махало своими ветвями гостье в небе?
Пурпурно-полосатый грифон приземлился на алтарь. Только Ирина была на спине грифона.
Ирина, одетая в длинное серебряное платье, медленно слезла со спины грифона. Она стояла на белом нефритовом алтаре и с улыбкой погладила ветви, которые нежно кружились вокруг нее.
– Лети, – Ирина сказала грифону, и он взлетел. Он завис в воздухе.
Эльфы посмотрели на Ирину на алтаре. Ветви Древа Жизни окружали ее, делая ее все более святой. Благородство между ее глазами казалось таким естественным. Несмотря на то, что ее сила была ограничена, ее сила все еще вызывала у людей благоговение перед ней.
Если бы этих проблем никогда не было, то сегодня на этом белом нефритовом алтаре была бы коронована она, верно?
Возможно, это была мысль всех присутствующих эльфов.
Ирина была самым могущественным существом в молодом поколении. Она могла даже пойти навстречу верховной жрице Елене.
Когда-то она была гордостью эльфов и единственным кандидатом на роль следующей королевы.
Однако она отвернулась от леса Ветров, и статус ее принцессы был уничтожен. Теперь она была даже врагом эльфов.
Неужели она собиралась создать проблемы, придя на церемонию коронации и приземлившись прямо на алтарь?
Беннет вытащил меч и холодно спросил: «Ирина, что это значит?!»
– Не волнуйся. Я здесь не для того, чтобы создавать проблемы сегодня. Я здесь, чтобы принять участие в церемонии коронации Салли, – Ирина сделала два шага вперед и с улыбкой сказала: «Королева в уединении, и Елена тоже прячется. Кто-то должен благословить новую королеву. Я не думаю, что вы все достаточно квалифицированы для этого».
Эти эльфийские аристократы были смущены, но не осмелились озвучить это.
Взгляд Ирины прошелся по толпе и остановился на Салли в конце прохода. Ирина улыбнулась.
Салли посмотрела на нее и тоже улыбнулась. Она направилась к алтарю из белого нефрита.
Беннет какое-то время смотрел на Ирину на алтаре, прежде чем поднять руку, чтобы приказать Черной королевской гвардии убрать луки и стрелы.
Музыка снова заиграла.
Салли шаг за шагом поднималась к алтарю из белого нефрита.
Они стояли вместе, как красивая пара.
Мэг: Что-то мне кажется не совсем правильным?
Королева Салли
Все эльфы думали, что это будет конфронтационная встреча. Они не ожидали, что Ирина и Салли вместе встанут на алтарь, похожие на сестер.
Хотя у Ирины было сильное присутствие, она не подавляла Салли.
Королева и верховная жрица находились в уединении, поэтому церемонию коронации должны проводить старейшины расы.
Однако Ирина хотела лично провести церемонию коронации Салли.
У всех эльфов было странное выражение на лицах. Несмотря на то, что Ирина была могущественной, ей казалось неуместным проводить церемонию.
Ирина сказала Салли: «Эти ребята даже не знают, как общаться с Древом Жизни. Королевской Матери нет рядом, и Елена не придет, так что я должна провести для тебя церемонию награждения. Ты будешь винить меня за то, что я отняла у тебя всеобщее внимание?»
Салли с улыбкой ответила: «Я очень рада, что ты смогла прийти сегодня».
Ирина тоже улыбнулась. Она посмотрела на Салли и посетовала про себя. Самое правильное, что сделала в своей жизни старая ведьма Елена, - это выбрала тебя принцессой.
Эта робкая девица, которая любила тогда ходить за ней по пятам, наконец-то выросла и превратилась в того, кто ей нравился.
– Сейчас начнется церемония коронации!
Голос Ирины эхом разнесся по всей площади.
– Восславь Бога Жизни!
Когда она закончила говорить, на белом нефритовом алтаре зажегся серебряный луч, а в центре алтаря медленно поднялась трехметровая белая нефритовая стела.
На этой стеле был вырезан смутный вид женщины сзади. Рядом с ней было огромное дерево с танцующими ветвями.
Салли перестала улыбаться, и выражение ее лица стало торжественным. Она поправила юбку и скрестила руки на теле, прежде чем встать на колени перед белым нефритовым алтарем и поклониться этой стеле.
Все эльфы на площади и смотровых площадках встали на колени и поклонились алтарю.
– Анна, это Бог, в которого мы, эльфы, верим, – Ширли заставила Анну встать со своего места и тоже поклонилась.
Эми огляделась и повернулась, чтобы спросить Мэга: «Отец, нам тоже нужно кланяться?»
Ябемия и дамы тоже выглядели неуютно на своих местах. К счастью, они сидели в углу и не казались такими заметными.
– Мы не должны кланяться. Мы не верим в Богов, – Мэг покачал головой. Теперь он был полубогом, который воспитывал Бога. Молиться иллюзорному Богу было довольно странно.
Эми кивнула и перестала двигаться.
После трехкратного поклона церемония была завершена.
Салли встала.
Затем все эльфы встали.
В руке Ирины появилась металлическая ручка серебристого цвета. Она пошла вперед и вырезала имя Салли на этой стеле штрих за штрихом.
Внимательно присмотревшись к стеле, можно было увидеть более 10 имен перед именем Салли. Это были имена всех эльфийских королев.
После того, как она оставила ее имя на стеле, из стелы вышел серебряный луч и вошел в глабель Салли. На ее глабелле остался след в виде серебряного полумесяца.
– Богиня Жизни уже признала Салли! – Тихо сказала Ширли.
Мэг с любопытством посмотрел на эту стелу. Интересно, где сейчас находится эта Богиня Жизни? Вознеслась ли она уже или застряла где-то, как Бог Моря, и ждет шанса перевоплотиться?
– Коронация Святым Древом и восхождение на престол!
Голос Ирины прозвучал снова.
Ветви Древа Жизни раскинулись в стороны, и золотые и зеленые точки света засверкали, как звезды, когда ветви раскачивались. Они даже были ярче солнца.
Ветка опустилась и вынула из вершины стелы золотую корону.
Золотая корона сверкала на солнце. Прямо в центре короны находился сапфир грушевидной формы. Святое присутствие исходило от короны, заставляя людей молиться ей.
– Это артефакт? – Глаза Мэга загорелись. Он чувствовал необычное присутствие этой короны.
– Корона. Симпатичная, – Киддо уставилась на эту корону сияющими глазами, а затем повернулся к Мэгу. «Я хочу это».
– Нельзя, – Мэг покачал головой и посмотрел на Киддо, чей трезубец использовался как шпилька. Это был предмет, оставленный Богами.
Выражение лица эльфов становилось все более преданным и пылким, когда они смотрели на корону.
Ветка подняла корону, медленно опустила ее на голову Салли.
Золотой свет поглотил ее. Свет был настолько ярким, что люди инстинктивно отворачивались. Они опустили головы и избегали смотреть на него.
Ирина слегка сузила глаза, на мгновение ошеломленно взглянув на Салли.
С тех пор, как она начала понимать вещи, все говорили ей, что однажды она наденет эту корону и станет эльфийской королевой.
Какое тяжелое бремя. Это заставляло ее постоянно становиться сильнее и побивать все рекорды, установленные людьми, которые были до нее.
Она не знала, когда начала ненавидеть это соглашение.
Возможно, это было, когда она встретила того юношу в Башне Магов? Или когда она уже не могла найти соперника в своем поколении? Или из-за этих тошнотворных правил и систем?
Таким образом, она покинула дом, сбежала из леса Ветров и отправилась путешествовать по континенту Норланд.
Она больше не была той холодной и благородной эльфийской принцессой. Она победила всех заклинателей в мире на турнире заклинателей Роду и заняла первое место. Она обманом заставила Дракулу устроить выставку травоядных вампиров и заработала кучу денег. Она привела Алекса ограбить золотое хранилище острова Золотых Драконов и пополнила 12 колец…
Она сделала много вещей, которые считались мятежными для эльфийских старейшин, но она стала кумиром молодого поколения.
Потому что она уже стала легендой, став такой могущественной в столь юном возрасте.
Она оставила потрясающий послужной список непобежденных боев и путешествовала вместе с самым крутым человеком на континенте Норланд.
Ей не нравился этот благородный порядок, и она не думала, что будет хорошей королевой.
Сначала она думала, что сможет сбежать от своей судьбы, но по иронии судьбы Салли стала новой принцессой от ее имени и теперь была коронована как королева.
Ветка взяла со стелы золотой скипетр с инкрустированным рубином и тоже вручила его Салли.
Корона и скипетр были символами власти королевы.
С этого момента Салли официально стала королевой эльфов!
Салли выступила вперед с короной на голове, подняла золотой скипетр и громко сказала: «Мой народ, Бог Жизни благословляет всех вас!»
– Королева!
– Ее Величество Королева!
Эльфы начали кричать с фанатичными и обожающими выражениями.
Ветви Древа Жизни мягко покачивались, когда зеленые точки света рассеялись по площади и упали на всех эльфов.
Жизненная аура вливалась в их тела, исцеляя все их скрытые раны и болезни.
Ирина наблюдала за этой сценой с улыбкой и медленно попятилась. Она считала, что Салли сможет справиться с этой работой лучше, чем она, и принести эльфам светлое будущее.
Пылающее Древо
Салли была коронована как королева, и она благословила свой народ. Она стала новой эльфийской королевой среди аплодисментов.
Мэг и остальные встали, чтобы поаплодировать Салли и пожелать ей всего наилучшего.
Судя по тому, как Салли обращалась с Эллиотом до коронации, Мэг был уверен, что у эльфийской расы светлое будущее. Они вступят в новую эру под руководством Салли.
Однако что делали королева эльфов и Елена? Они уединились и даже не появились на коронации новой королевы.
Церемония коронации также заканчивалась в этот момент.
Теперь королева собиралась привести всех эльфов к торжественной молитве к Богине Жизни, ища защиты Бога для эльфийской расы.
Позже будет выступление с песнями и танцами, что станет формальным началом праздника.
Салли крепко сжала скипетр. Она чувствовала его тяжесть. Это была тяжесть ответственности перед эльфами. Теперь ей было передано будущее всей расы.
Хотя она мысленно подготовилась к этому, она все еще чувствовала огромное давление, когда наконец надела корону, держалась за скипетр, означавший власть, и смотрела на возбужденные и доверчивые лица внизу.
Однако, когда ее взгляд остановился на группе людей в углу. Увидев улыбки и ободрение на их лицах, она почувствовала огромное мужество, и ее взгляд стал осужденным.
– Поздравляю, моя королева, – с улыбкой сказала Ирина.
– Спасибо, – Салли слегка кивнула и сказала благодарно и правдиво.
Ирина взмахнула руками и повернулась, чтобы пройти к алтарю. Салли справится с остальным. Как королеве, вести свой народ в ритуале первого подношения было очень важным делом.
Ирина слезла с алтаря и подошла к трибуне.
Эльфы, сидевшие в центре, встали и уступили несколько мест.
Ирина мельком взглянула на них и выбрала место, чтобы присесть.
– Старшая сестра Ирина слишком находчива!
– Да. Ее присутствие сильно, и ее сердце большое. Она просто потрясающая!
Все дамы из ресторана превратились в фанаток.
Ферис не выглядела удивленной. Все сокрушались, что принцесса не стала королевой, но она прекрасно знала, что принцесса никогда не хотела становиться королевой.
Снова заиграла музыка, и два ряда эльфов вышли вперед, чтобы предложить свежесобранные фрукты на драгоценных нефритовых подносах, инкрустированных драгоценными камнями. Ставят подносы на алтарь.
Салли повела всех эльфов и начала торжественный и сложный ритуал подношения.
Мэг и дамы с интересом наблюдали за происходящим сбоку. Редко можно было увидеть такую торжественную церемонию.
Мэг уставился на стелу на белом нефритовом алтаре. Когда эльфы пели, казалось, существовало таинственное поле, которое притягивало струйки силы к этой стеле.
Это сила веры? Мэг приподнял бровь, а затем закрыл глаза. Посреди кромешной тьмы дуновения зелено-белой энергии вырывались из макушек эльфов и летели к стеле.
Как он и предполагал, Бог Жизни постоянно поглощал силу веры эльфов. В ответ она в определенной степени защитила эльфов.
В какой-то степени это была торговля. Это было взаимовыгодно.
Теперь Мэг собирал фанатов и учил их готовить, чтобы поглотить силу их веры и укрепить свою божественность. На самом деле было почти так же.
Просто Бог Жизни давал исцеление и веру, а Мэг давал техники и навыки для приготовления деликатесов.
Мэг открыл глаза и оценил стелу, размышляя: Но где же эта Богиня Жизни? Она спрятана в этой стеле? Вроде нет. Это может быть просто канал для поглощения силы веры.
Именно в этот момент серебряный свет на стеле внезапно вспыхнул ярче. Ослепительный свет заставил Мэга сузить глаза. Эта стела, казалось, внезапно загорелась, поскольку свет становился все ярче и ярче.
– Это?
Выражение лица Мэга стало торжественным, потому что, кроме него, никто из присутствующих, казалось, не почувствовал этой перемены, включая Салли, которая стояла ближе всех к стеле. Она все еще религиозно воспевала.
– Мама, эта стела горит, – Киддо указала на стелу.
Джина потянулась, чтобы поймать ее маленькую ручку, и прошептала ей на ухо: «Тише, Киддо. Давай помолчим».
Киддо это видит, а Джина, которая уже на 10-м уровне, не может. Мэг немного наклонился вперед. Он заметил, что Ирина ничуть не изменилась. Похоже, она тоже не могла видеть изменения стелы.
Горение усилилось. Начавшись с одного маленького пятна, оно распространилось по всей верхней половине стелы.
Описывать это как горящее тоже было не очень точно. Пламени не было, только ослепительные лучи света, которые продолжали распространяться.
Мэг не был уверен, была ли это мутация или нормальная ситуация во время ритуала. В конце концов, такой случай, когда сила веры поглощалась в больших масштабах, не был обычным явлением.
Затем он заметил, что Древо Жизни за этой стелой внезапно начало гореть.
Да. На этот раз оно действительно горело.
Серебряное пламя вырвалось из ветки, а затем быстро распространилось на другие ветки. Это почти мгновенно превратилось в бушующий огонь.
– Это?!
Салли, только что завершившая все процедуры ритуала, в изумлении смотрела на горящее Древо Жизни. Она была потрясена и растеряна.
– Древо Жизни горит!
– Спасите Древо!
Среди эльфов на площади вспыхнул переполох. Их глаза были полны шока.
Ирина встала, готовая вмешаться.
– Ты не можешь остановить этот огонь. Это должно иметь какое-то отношение к Богу Жизни, – телепатически сказал Мэг.
Руки Ирины, державшие посох, замерли в воздухе, когда ее взгляд обратился к Мэгу. «Она собирается реинкарнироваться?»
– Я еще не уверен, но пламя начало полыхать от стелы. Это похоже на какую-то… Жертву, – Мэг тщательно подбирал слова, прежде чем ответить.
Он видел, как горящее Древо Жизни превратилось в лучи зеленого света и слилось со стелой, как будто оно проходило через какое-то прохождение.
Ирина постепенно сжимала кулаки, глядя на горящее Древо Жизни: «Это жертвоприношение? Если это так, то он действительно придурок».
– Моя королева, здесь опасно. Пожалуйста, пойдемте со мной сейчас, – Беннет появился на алтаре и подвел Салли к зрительским трибунам поближе к Ирине.
Эльфийские силы начали собираться вокруг нее. Салли уже поднялась, поэтому ее безопасность была первостепенной задачей.
Серебряное пламя быстро распространилось. Не только ветки, но и ствол дерева горел изнутри.
Древо Жизни высотой в сотни метров горело яростным пламенем, взметнувшимся до самого неба.
Все эльфы наблюдали за этой сценой в шоке и страхе. Они понятия не имели, почему Древо Жизни, охранявшее эльфов тысячи лет, внезапно загорелось.
– Джина, защити наших людей, если что-то случится позже, – телепатически сказал Мэг Джине.
– Да, – Джина согласно кивнула.
Мэг чувствовал себя неловко, как будто что-то должно было случиться.
Это не было хорошим предзнаменованием. Чтобы заставить его чувствовать себя неловко, его сила должна была превышать 10-й уровень.
Отпусти этого ребенка
Древо Жизни горело, но другие присутствовавшие не могли видеть, что свет стелы в центре белого нефритового алтаря был намного ярче, чем Древо Жизни.
Однако после поглощения энергии Древа Жизни из стелы начали выходить пучки зеленого света и распространяться, как сеть. Они были похожи на какие-то древние руны, которые казались довольно божественными.
– Что происходит? – Телепатически спросила Ирина у Мэга.
– Древо Жизни горит из-за этой стелы. Не совсем правильно говорить, что это жертва. Это больше похоже на какое-то наследие. Энергия, которую Древо Жизни копило тысячи лет, передается этой стеле во время горения. Однако вы похоже, не видите этого процесса. Только Киддо и я видели это, – быстро объяснил Мэг.
Ирина нахмурилась и задумалась. В ее глазах стела не выглядела иначе. Только из-за света она казалась ярче.
Энергия, накопленная Древом Жизни, была огромной, но почему оно решило передать наследие сегодня? Более того, почему это было сделано на глазах у стольких людей?
Эльфы были в панике. Некоторые эльфы пытались использовать магию воды, чтобы потушить огонь, но вся магия теряла свой эффект еще до того, как она добралась до дерева, включая магию эксперта 10-го уровня.
– Неужели мы ничего не можем сделать, кроме как смотреть, как оно горит? – Спросила Салли у Ирины.
– Возможно, это воля Богини. У нас нет возможности это остановить, – Ирина покачала головой. Какая бессмысленная воля Бога. Если бы магия была эффективной, она бы не смотрела, как Древо Жизни так сгорает дотла.
Салли поджала губы. Поскольку Ирина уже сказала об этом, это дело было бесповоротным.
Она не ожидала, что Древо Жизни самовозгорится в день ее коронации…
Древо Жизни горело. Это было серьезно, поэтому Мэг задумался, не придут ли бывшая королева и Елена, чтобы успокоить ситуацию.
Горение продолжалось недолго. Пожар затих через 10 минут.
Не осталось ни пепла, ни древесного угля.
Древо Жизни высотой в сотни метров полностью исчезло в огне. Остался только пустой кратер.
Здания, построенные вокруг Древа Жизни, сейчас даже выглядели немного заброшенными.
На площади было совершенно тихо. Некоторые эльфы тихо плакали.
Теперь символ эльфов полностью исчез.
Только Мэг знал, что Древо Жизни не исчезло. Оно вошло в стелу другим способом.
Древо Жизни на фреске, к которому прислонилась эльфийская Богиня, стало зеленым и свежим, как живое.
– Ваа…
В этот момент тишину нарушил детский плач.
Бесчисленные зеленые прожилки выросли из вершины стелы и образовали колыбель. Она медленно подняла в ней девочку. Энергия Древа Жизни влилась в тело этого ребенка.
Эльфы смотрели на эту сцену с разинутыми ртами.
– Э-это святой младенец?! – Дрожащим голосом сказал старейшина эльфов.
– Реинкарнация прошла успешно, – Мэг посмотрел на эту маленькую девочку, охваченную святым светом. Однако этой девочке было всего около трех месяцев. Она была намного моложе Киддо, которая уже могла бегать и говорить «мама», когда она родилась.
Ирина тоже смотрела на этого ребенка в оцепенении.
Крошечный человечек был лишь немногим больше Эми, когда та была новорожденной, и выглядела такой нежной. Ее глаза все еще были закрыты, но ее заостренные уши были так очаровательны.
Более того, по каким-то непонятным причинам она чувствовала себя очень близкой к этой малышке.
– Древо Жизни сгорело и Святой Младенец перевоплотился. Богиня Жизни вернулась! – Громко воскликнул старый эльф.
Эльфы, которые все еще были в оцепенении, наконец пришли в себя и тоже разразились весельем.
Они фанатично посмотрели на эту девочку и стали преклонять колени и молиться ей.
Побыв некоторое время в оцепенении, Салли повернулась, чтобы спросить Ирину: «Ч-что нам теперь делать?»
– Ты королева, поэтому ты должна отнести ребенка вниз. Это ребенок, подаренный Богом, – ответила Ирина.
Салли кивнула. Она сошла с трибун и направилась к алтарю.
Именно в этот момент произошло нечто неожиданное.
Внезапно в небе появилась черная дыра, а в ней появилась гигантская фигура. Это было странное существо. Оно было более 100 метров в высоту и имело шесть волосатых ног, похожих на паучьи. Его тело напоминало лесного тролля. Оно было твердым и было покрыто острыми шипами.
Самое странное, что у него было три головы и шесть рук.
Это было похоже на монстра, созданного случайным образом.
Мэг был знаком с этой структурой.
– Великий Древний? – Мэг встал с торжественным выражением лица.
В то же время вырвался черный луч света и направился прямо на девочку на стеле.
– Злоумышленник!
Беннет закричал и одновременно выхватил меч. Он бросился вперед, схватив свой меч обеими руками, и рубанул по этому черному лучу света.
Меч был быстрым. По крайней мере, он входил в тройку лучших фехтовальщиков, которых Мэг когда-либо встречал.
Однако этот черный луч света был очень скрытным. Меч полоснул по черному свету, но это была всего лишь тень.
Почти одновременно рядом со стелой появился капсулообразный металлический футляр. Дверь капсулы открылась и втянула в капсулу колыбель и девочку.
– Остановись!
Почти все присутствующие эльфийские силы действовали сообща. Некоторые пытались остановить эту металлическую капсулу, в то время как другие атаковали захватчика.
Однако вспыхнул черный свет, и эта металлическая капсула исчезла после того, как взяла колыбель. Она снова появилась в руках этого монстра.
– Ха-ха. Это действительно святой младенец, – изо рта этого монстра вырвался пронзительный смех.
– Это пространственная магия. Этот монстр очень силен, – Бабла серьезно сказала: «Боюсь, нам придется бежать».
– Не зазорно бежать, когда мы не ровня. Пойдем, – Мэг встал и взял на себя инициативу побега.
Все: «…?»
– Чего вы все еще ждете? Давайте убежим сейчас, – Мэг взял Эми на руки и перелез через перила сбоку, чтобы уйти.
– Пойдем. Это действительно не та битва, в которой мы можем участвовать, – Бабла тоже встала и побежала. У нее было глубокое впечатление от той битвы на севере. Эксперты 8-го и 9-го уровней были пустяками для такого монстра.
Мэг сбежал со всеми людьми из ресторана Мэми. Его высшим приоритетом было обеспечить безопасность своих людей, прежде чем спасти этого святого младенца.
Он все еще не был уверен, действительно ли этот парень Великий Древний. В нем не было явной магии, но все же он выглядел так.
Его энергетический уровень действительно был выше 10-го уровня.
Все эльфийские силы присутствовали, и Ирина тоже была здесь. Мэг верил, что они смогут продержаться какое-то время.
Кроме того, эльфийская королева и Елена больше не могли теперь прятаться, верно?
– Я собираюсь взять этого ребенка с собой. Вы меня не остановите, – пронзительный голос монстра был полон сарказма. Пространство начало искажаться, и появилась черная дыра, которая вот-вот накроет его.
– Отпусти этого ребенка! – Вдруг закричал женский холодный голос.
Черная дыра, которая не была полностью сформирована, мгновенно разрушилась.
Теперь я решил убить вас всех
Черная дыра рухнула, и монстр упал с неба. Но он просто катался по земле и все еще крепко держался за этот металлический контейнер.
В то же время на алтаре появился эльф с посохом и указал на монстра, когда она холодно сказала: «Разве ты меня не понимаешь?»
Благородный темперамент и гордый вид подчеркивали ее индивидуальность.
– Королева!
– Ее Величество Королева!
Эльфы тут же зашумели, фанатично уставившись на королеву, которая стояла в роскошном длинном платье на алтаре.
Королева, которая месяцами находилась в уединении, наконец появилась в тот момент, когда был похищен святой младенец.
– Ваше Величество, – Салли тоже с удивлением смотрела на королеву.
– Царственная Мать… – Ирина, готовившаяся к нападению, остановилась, но смотрела на королеву хмурыми глазами.
– Ты не сможешь остановить меня в одиночку, – монстр захохотал. Внезапно на его груди появилась дверь, которая поглотила металлическую капсулу, в которой находилась девочка, прежде чем выплюнуть два огненных шара в королеву.
– Будь осторожна, Королевская Мать. Его магия пространственная! – Напомнила Ирина.
Как только она закончила говорить, только что выплюнутые огненные шары мгновенно исчезли. Они появились на алтаре в следующую секунду. Один был перед королевой, а другой был позади нее. Затем они взорвались.
Бум!
Поднялось грибовидное облако, и сильный взрыв был оглушительным. Все эльфы в первом ряду площади были отброшены назад. Многие люди были ранены.
– Какая мощная магическая атака!
Веки всех эльфийских экспертов задергались. Сила, высвобождаемая двумя, казалось бы, обычными магическими шарами, была не меньше, чем сила полномасштабной атаки великого заклинателя.
– Ее Величество…
Эльфы обеспокоенно посмотрели на алтарь. Это была такая мощная магическая атака. Более того, это было так неожиданно и запутанно. Они задавались вопросом, сможет ли Ее Величество пережить это.
Пламя исчезло, и белый нефритовый алтарь совершенно не пострадал.
Однако королевы не было.
– Это мой лес Ветров. Какое право ты имеешь здесь мутить воду?! – Королева эльфов вышла из пустоты, подняла свой посох над головой и холодно сказала: «Святой Свет, уничтожь!»
Золотой Святой Свет засиял от сапфира на кончике посоха. Он прошел сквозь пространство и мгновенно вонзился в сердце монстра.
В груди монстра появилась дыра шириной в несколько метров. Свет прошел сквозь монстра.
– Интересно, – он опустил голову, чтобы посмотреть на свою грудь. Он издал пронзительный смех. Внезапно он хлопнул себя по груди и вытер эту дыру. В то же время снаружи его тела появилась и начала распространяться черная рябь.
– Атака неэффективна? – Королева нахмурилась. Рана на этом монстре уже зажила, и его присутствие ничуть не упало.
Как только она отвлеклась, черная рябь окружила ее.
Сначала она хотела отступить, но ее пространственная магия, казалось, увязла в болоте, как только она была активирована. Она не могла уйти в пустоту.
– Домен? Какой беспокойный парень, – королева нахмурилась.
– Слишком поздно пытаться сбежать, – монстр усмехнулся. Он открыл свой гигантский рот в центре, и гигантский огненный шар начал сгущаться.
– Звезды, падайте! – Позвал холодный голос.
Над головой существа появилось пятно звездного неба.
Десятки звезд упали и превратились в падающие звезды. Они появились над доменом и врезались в этого монстра.
– Это Верховная Жрица!
Эльфы, которые уже отступили на сотни метров, смотрели на это звездное небо. Их первоначально обеспокоенные лица теперь были наполнены радостью.
Пространственное ограничение было нелегко снять изнутри, но легче было снять его снаружи.
Десятки метеоритов упали, и огромная энергия разрушила домен монстра, ограничивавшие пространственную магию. Звезды устремились к этому монстру.
– О Святой Свет, очисти всю грязь!
В то же время Ирина, стоявшая на зрительских трибунах, подняла свой посох.
Луч священного света выстрелил и тут же пронзил голову этого монстра.
Хотя этот монстр склонил голову набок, половина его головы все еще была уничтожена.
Однако голова не залилась кровью. Вместо этого она показала металлический блеск.
– Это так интересно, – правая часть головы монстра вдруг повернулась к Ирине и широко улыбнулась.
Как только он закончил говорить, его шесть рук начали трястись, как гигантские кнуты. Они шлепнули по этим охваченным пламенем метеоритам.
Бам!
Гигантские метеориты были разбиты в пыль и искры его гигантскими ладонями.
Бам, бам, бам!
В мгновение ока он разбил десятки метеоритов. Некоторые из метеоритов упали на эльфийскую толпу, многих убив и ранив. Однако монстр остался невредим.
– Организуй эвакуацию наших людей, – телепатически сказала Ирина Салли, глядя на этого монстра.
– Хорошо, – Салли кивнула и ушла. Битва такого уровня уже была за пределами ее участия. Ее первостепенной задачей было уменьшить потери своего народа.
Елена появилась на алтаре с шаром в руках. Она также серьезно смотрела на этого монстра.
Этот парень был слишком силен.
Он еще даже не показал всей своей мощи, а уже оказывал на них огромное давление.
Любой из его случайных ударов имел силу 10-го уровня. Прямые атаки Ирины и королевы не могли нанести ему физического вреда.
Его тело, которое могло легко отправить метеориты в полет, и страшная магическая сила вызывали у них головную боль.
Что это был за монстр? Дьявол? Вроде нет. Однако когда на континенте Норланд была такая странная раса?
Но этот парень похитил святого младенца. Они просто не могли позволить этому уйти.
– Вы, трое малышей, неплохие, но вы еще далеки от того, чтобы удержать меня здесь, – монстр покачал головой. Его три головы смотрели на них троих, и его взгляд стал холодным. «Я сейчас уйду. Я убью этих муравьев, если ты попытаешься остановить меня».
Его палец указывал на тех эльфов, которые в панике отступали.
– Кем, черт возьми, ты себя возомнил? Как ты смеешь угрожать моему народу передо мной? Склонись! – Королева ударила посохом по земле, и в лесу Ветров появились лучи света. Они пересеклись в небе над столицей.
Золотое заклинание спустилось с неба, как перевернутая чаша, и накрыло Елену, королеву и монстра внутри.
– Как ты думаешь, ты сможешь поймать меня вот так? – Монстр захихикал. Его тело внезапно ускорилось, и оно врезалось в ближайшую стену света.
Бам!
Раздался глухой удар, но стена света не сдвинулась с места. Морда монстра разбилась о стену и исказилась.
Тишина…
– Ладно. Мне просто нужно убить вас обоих. Я не думаю, что это сможет удержать меня после, – монстр повернулся к королеве и Елене и показал свои острые как бритва зубы.
В следующее мгновение он появился перед Еленой и своими шестью гигантскими руками ударил ее, словно муху.
Ужасающая сила искривила пространство.
– Перемещающиеся звезды.
Елена тихо запела.
Шесть ладоней приземлились, а в центре даже образовалась пространственная трещина.
Однако, когда чудовище подняло руки, в его ладонях была лишь груда разбитых камней.
Он посмотрел вверх, и в звездном небе над ним появилась Елена.
Там не хватало звезды.
– Я сброшу все твои звезды. Тогда я посмотрю, куда ты сможешь бежать! – Чудовище вытащило черный жезл длиной более 100 метров и взмахнуло им в звездное небо над головой.
Звезды были как большие и маленькие светильники, которые гасились железным жезлом чудовища.
Елена прыгала между звезд, уклоняясь от атаки монстра. Она выглядела довольно растрепанной.
Магия света королевы была яркой и ослепительной, но она не причиняла никакого физического вреда, когда приземлилась на этого монстра.
Ирина смотрела на Елену, которую загнали в угол. После секундного колебания она бросилась в формацию заклинаний со своим посохом.
– Я размозжу твою собачью голову!
Ирина появилась над головой этого монстра. Наконечник ее посоха засверкал золотым светом, когда она ударила его по средней части, разрезанной пополам.
Бум!
Магия взорвалась на близком расстоянии, и остатки головы монстра были мгновенно уничтожены.
– Эта проклятая женщина!
Чудовище издало разочарованный сердитый рык и потянулось к Ирине двумя руками.
Ирина легонько постучала ногой и ловко увернулась от гигантских рук монстра. Она скользнула ему на спину и вонзила ему в спину посох.
Ранее он проглотил святого младенца из этого положения. Она должна была сначала спасти святого младенца.
Стук!
Посох, казалось, вонзился в металлическую стену, когда вонзился в тело монстра.
Ирина почувствовала, как онемели руки. На самом деле она не могла пробить его.
Что это за чудовище? Ирина была слегка потрясена внутренне.
Как только она отвлеклась, гигантская рука ударила ее сзади.
Несмотря на то, что она использовала посох, чтобы заблокировать ее, она все равно была отправлена в полет. Она приземлилась в 100 метрах, оставив в земле глубокую воронку.
– Ирина! – Королева побелела.
– Королевская Мать, я в порядке, – Ирина оттолкнулась от земли одной рукой. Кровь сочилась из уголка ее рта. «Тело этого парня очень крепкое. Оно даже крепче, чем его голова».
В этот момент в бой вступили эльфийские силы 10-го ранга.
Однако их магические атаки оказались бесполезными, когда они приземлились на этого монстра. Кроме ограничения его движений, они не могли причинить ему никакого физического вреда.
Мэг, который отправил Эми и дам в безопасное место, повернул голову и случайно увидел сцену битвы Ирины.
Хотя он выглядел разъяренным, у него также было подозрительное выражение лица, когда он смотрел на этого монстра.
Этот монстр действительно был очень могущественным, но в то же время довольно своеобразным.
Точнее говоря, он не был похож на плоть и кровь.
Будь то атака, в которой королева пронзила его грудь, или атака, в результате которой половина ее головы была разорвана, ни свежей крови, ни какой-либо жидкости, похожей на кровь, не вытекло.
Наоборот, голова, которая медленно восстанавливалась, блестела серебристо-черным металлом. Мэг даже мог видеть некоторые открытые части.
Это… Кажется, мех?
Это был не дьявол или какой-либо организм, происходящий с континента Норланд. У него была высокоточная техника и мощная сила.
Мэг достал коммуникатор и отправил сообщение Си.
Затем он закрепил фотокамень на дереве лицом к формации заклинания.
– Эми, ты должна защитить их всех. Я собираюсь помочь твоей матери, – Мэг нежно погладил голову Эми, прежде чем тихо уйти в сторону.
Работники ресторана, внимательно наблюдавшие за сражением, не заметили, что Мэг ушел.
Кроме Ширли, которая следила за Мэгом, чтобы увидеть, когда он отреагирует. Она сразу же заметила, что Мэг ушел.
По каким-то непонятным причинам она, которая поначалу очень нервничала, вдруг расслабилась.
Собирается ли Алекс, этот богоподобный человек, наконец действовать?
– Что нам теперь делать? Принцесса Ирина и другие не ровня ему. Должны ли мы пойти и помочь им? – Обеспокоенно спросила Ябемия.
– Атаки 10-го уровня на него не действуют, поэтому наша помощь бессмысленна, – Элизабет покачала головой. Она уставилась на этого монстра и на мгновение задумалась, прежде чем сжать кристалл льда в руке.
* * *
Си, которая вела свой дневник, получила сообщение Мэга. Сообщение было очень коротким, но заставило ее немедленно встать со своего места.
– В лесу Ветров появился механический монстр. Предположительно из Подземного города. Его мощь выше 10-го уровня! Приезжай немедленно!
– Интересно, кто этот парень, который пришел сюда. Какая беда! – Си быстро направилась в диспетчерскую. Космический корабль унесся прочь, летя в сторону леса Ветров.
Учитывая силу Мэга, если бы это было существо, которое, по его мнению, было выше 10-го уровня, даже она задавалась вопросом, сможет ли она справиться с этим. Возможно, ей придется искать подкрепления в Подземном городе.
* * *
Ирина разбила одну из голов монстра вдребезги. Это замедлило его движение, но не сильно его остановило.
Магия обрушилась на его тело, но, кроме множества обломков, она не могла повредить его основному телу.
Что напугало эльфов еще больше, так это его скорость. Даже когда его пространственная магия была ограничена в формировании, его шесть паучьих ног длиной 10 с лишним метров все еще придавали ему пугающую скорость и ловкость.
«Хлоп!»
Заклинатель был сбит одной из ног монстра. Как будто грузовик выбил его из формации. Его грудь и живот рухнули, его вырвало кровью, и он тут же потерял сознание.
В мгновение ока шесть эльфов 10-го ранга, участвовавших в битве, были уничтожены. Все они покинули заклинание с травмами. Один из них был даже сплющен сразу.
На арене остались только Ирина, королева и Елена.
– Теперь твоя очередь, – монстр повернулся, чтобы посмотреть на Елену, парившую в пустоте, и с ухмылкой вскочил. Он замахнулся железным жезлом на последнюю звезду, а другой рукой попытался схватить Елену.
– Черная дыра, аннигилировать!
Елена подняла свой хрустальный шар и громко запела.
Темный свет вспыхнул в хрустальном шаре, а затем рухнул и мгновенно погас.
Пространство начало искажаться, как будто появилось ужасающее всасывание. Даже окружающие лучи света были искривлены.
Звезда над головой Елены была уничтожена, но рука, которая тянулась к ней, была мгновенно поглощена этой черной дырой.
На лице монстра впервые появилась паника. Его тело внезапно изогнулось и упало вниз.
Рука, которая тянулась в эту черную дыру, была поглощена мгновенно, даже часть тела была поглощена. Металл и запчасти обнажились, но вскоре их покрыл черный туман.
Черная дыра исчезла, как только появилась. Без усиления Домена Звездного Неба Елена упала с неба с бледным лицом. Она была поймана королевой и отступила к краю формации.
– Превосходно. Теперь я решил убить вас всех, – холодно сказал монстр, и на его теле появились десятки дыр. Из этих дыр торчали стволы орудий.
Плохая привычка
Черная как смоль пушка излучала золотое сияние.
Ирина почувствовала кризис, как никогда раньше. Ей казалось, что кто-то запер ее, и она не могла убежать.
– Ирина, помоги Салли осмотреть наш лес! Кроме того, вы должны защитить святого младенца. Это реинкарнация Богини Жизни, – в ушах Ирины прозвучал голос Королевы. В следующий момент под ее ногами вспыхнуло золотое сияние формации.
– Королевская Мать! – Ирина была в шоке. Однако со вспышкой золотого света она уже телепортировалась из формации на много миль.
– На этот раз давай защитим наш лес и людей, – королева посмотрела на Елену и улыбнулась.
– Хорошо, я сделаю это с тобой, – Елена взяла ее за руку, точно так же, как они дали свое обещание на поле боя столетия лет назад.
Двое посмотрели на этого монстра и подняли в руках хрустальный шар и посох.
Монстр яростно завыл.
Пушка выплюнула бесчисленные языки пламени, которые превратились в огненные шары, сыплющиеся дождем с разных направлений.
Елене и королеве, находившимся на передовой, пришлось готовиться к воздействию огня.
– Тогда я избивала здесь демонов. Как смеет такое уродливое чудовище, как ты, создавать здесь проблемы! Как шумно! – Холодно сказала королева.
Перед десятками летящих к ним огненных шаров внезапно появилась черная дыра. Прежде чем огненные шары взорвались, они были поглощены черной дырой.
Другие огненные шары приземлились на золотой щит, заставив его сильно задрожать. Его свечение значительно потускнело, а земля обуглилась.
Королева с силой ударила посохом о землю. Сразу же посох окутало зеленое сияние. Из его нижней части начали расти корни, а из верхней – ветви.
Бам!
Под землей начали расти бесчисленные лозы, образуя огромную сеть, быстро смыкающуюся с монстрами.
– Детские фокусы!
Чудовище взмахнуло своими руками и щелкнуло плетущиеся к нему лианы. Однако из-под него тянулось слишком много лоз, и он был весь покрыт лозами, как мумия.
– Сгорите, бесполезные лозы.
Чудовище глубоко зарычало, и лозы на нем начали гореть, мгновенно превращаясь в пепел.
Однако, как только он собирался восстановить зрение, в метре от него появился красный хрустальный шар.
– Это? – Монстр открыл рот.
Хрустальный шар внезапно ускорился и выстрелил ему в рот.
– Звездное ядро, взорвись! – Крикнула Елена.
Бум!
Раздался громовой рев. Правая сторона головы монстра взорвалась, и в воздух полетели куски металла. Монстр также пролетел сотни метров и врезался в формацию, в результате чего две его паучьи лапы искривились.
– Проклятая женщина, это твой конец! – Чудовище взвыло и исчезло.
– Осторожнее!
Королева активировала портал, пытаясь телепортировать Елену.
Однако через мгновение перед ней появился монстр. Он поднял одну из своих паучьих лап, полоснув ее, как коса Бога Смерти.
– Удивил тебя, не так ли? Я убью тебя первой! – Лицо последней головы монстра искривилось, когда он издал взрыв злобного смеха. Он почти мог видеть, как он срубает голову этой благородной женщине.
Голова королевы эльфов могла бы стать очень хорошей коллекцией. На черном рынке она должна продаваться по довольно хорошей цене, верно? Это компенсирует его травмы.
– Ваше Величество!
Елена, которая уже была в оборонительной стойке, увидела эту сцену, и выражение ее лица сразу же изменилось. Однако она уже была на пределе после заклинания звездного неба и больше не могла оказать никакой помощи.
– Королевская Мать! – Ирина вскрикнула. Посох в ее руке загорелся, но, вероятно, было уже слишком поздно.
– Ее Величество Королева!
Эльфы смотрели в шоке и ужасе. Королева была доведена до предела в этой битве, но она все еще не могла победить монстра. Прямо сейчас… Неужели она даже должна быть убита этим?
– Умрет ли эта прекрасная королева эльфов? – Тихо спросила Эми.
– Нет, она обязательно успеет, – Ширли крепко сжала кулаки. Она нервничала, но была как-то уверена.
В этот момент пространство пронеслась тень, пронесшаяся мимо как раз в тот момент, когда эта конечность почти достигла Королевы.
Дин!
Острая конечность была отрублена, и отрубленная конечность упала прямо перед королевой.
Только тогда все услышали резкий звук разрезаемого пространства, оставившего на пространстве очень долгое время белый след.
– Хм?!
Монстр был ошеломлен и не мог поверить, наблюдая, как его конечность отрубается.
Королева тоже была ошеломлена. Однако под ее ногами вспыхнуло сияние.
Елена наконец вздохнула с облегчением.
Только тогда все ясно увидели черный длинный меч, подвешенный в воздухе.
– Меч Тянь Ду!
– Алекс здесь!
Воскликнул кто-то удивленно и радостно.
– Эй, старушка, предоставь это мне. Вы можете отдохнуть.
Человек внезапно появился за пределами щита, когда он лениво прокомментировал.
– Кого ты зовешь старухой?! – Елена была в ярости.
– Если бы ты была той, кого он хотел убить прямо сейчас, я бы подождал, пока он закончит убивать. Какая жалость, какая жалость, – Мэг вошел в формацию и прогулялся вокруг.
Это правда. Мэг мог бы действовать еще раньше.
Тем не менее, на самом деле было довольно приятно видеть, как избивают Елену и его тёщу, правда?
В то время, когда он был в отчаянии, эти двое сыграли очень большую роль в его появлении. По крайней мере, они были активными участниками.
Он просто не мог заставить себя смотреть, как убивают мать Ирины.
– Негодяй, ты очень высокомерен! – Монстр обратил свой взор на Мэга. Тем не менее, он был более осторожным, чем раньше.
– Ты слишком высокомерный, раз разговариваешь со мной таким тоном в своей текущей ситуации, – Мэг посмотрел на возвышающегося над ним в сотнях метров монстра и покачал головой. «Мне нравится смотреть на людей, когда я говорю с ними. Почему бы тебе не спуститься?»
В тот момент, когда он закончил свою фразу, меч Тянь Ду, который был подвешен в воздухе, внезапно увеличил скорость и превратился в силуэт, когда он разрубил монстра.
Монстр отреагировал довольно быстро. Он поднял черный металлический жезл горизонтально вверх, пытаясь заблокировать острый меч.
Однако жезл был бесполезен, чтобы остановить меч Тянь Ду.
Металлический жезл был разрезан на две части, а длинный меч продолжал рубить.
Монстр был ошеломлен. Он взмахнул тремя оставшимися конечностями, пытаясь поймать меч на полпути.
«Динь!»
Меч приземлился на три его конечности. Чудовищу удалось поймать меч, но его ужасающая сила мгновенно согнула три оставшиеся конечности, заставив его потерять равновесие и упасть вперед.
Бум!
С громким стуком в воздух поднялась пыль.
Высокомерный монстр высотой в сотни метров в этот момент унизительно лежал перед Мэгом.
– Слушай, так намного лучше, – Мэг удовлетворенно кивнул. Он протянул руку, и там появился меч Тянь Ду.
У всех отвисла челюсть, пока они смотрели.
Чудовище, доминирующее в совместной битве Верховной Жрицы, Королевы, Ирины и экспертов 10-го ранга эльфийской расы, было повержено Алексом на землю одним ударом. Что это была за ужасающая сила?!
По континенту Норланд распространился слух, что Алекс, возможно, перешел в царство легендарного Бога, чтобы стать единственным Богом на континенте Норланд.
Однако никто точно не знал, насколько могущественным был Бог.
Раньше они чувствовали бессилие от чудовища, а сейчас Алекс заставил их почувствовать несравнимую дистанцию между ними двумя.
– Как этот парень может стать таким могущественным… – Елена не могла скрыть своего потрясения. Хотя их совместная атака уже нанесла монстру очень тяжелый удар, небрежный удар Мэга не был даже частью его полной силы.
– Это царство Бога? – Королева посмотрела на Мэга со смешанными чувствами.
– Этот парень до сих пор не может избавиться от своей дурной привычки, – Ирина приложила руку ко лбу. Почему она не могла почувствовать ни малейшего намека на гордость?
– Чудовище побеждено! Как впечатляет! Дядя Алекс супер крутой! – Анна подпрыгнула от радости.
– Папа крутой, – Киддо захлопала вместе.
Джина быстро прикрыла малышке рот, но была потрясена тем, как Киддо могла сказать это.
– Он все еще становится сильнее, – Элизабет страстно посмотрела на Мэга. Как поразительно. Он уже был на вершине континента Норланд, но мог стать еще сильнее.
Он был еще сильнее, чем когда она впервые увидела его, даже сильнее, чем когда он спас ее на острове Ледяных Драконов, и даже сильнее, чем когда он был на ледяных равнинах.
Каждый раз, когда она видела его, она чувствовала, что он становится сильнее.
Вот чего она добивалась!
Это действительно он, Ширли удивленно посмотрела на Мэга. Хотя никто не мог видеть сквозь его маскировку, а его личность было еще труднее связать, единственная проблема, с которой он столкнулся, заключалась в том, что владелец ресторана и мировой герой не могли сосуществовать одновременно.
Никто не заметил, как за много километров, на полускрытом линкоре, Си отпустила палец с пускового крючка штурмовой винтовки. Она надулась и сказала: «Этот парень заставил меня прийти сюда, чтобы посмотреть, как он сражается?»
Однако она снова прищурилась, зафиксировав взгляд на монстре внутри формации. Система уже начала его быстро анализировать. Этот парень, который казался монстром, был неопознанным организмом. Чтобы быть более точным, это был мех странной формы.
Будь то материалы, используемые для этого меха, или его высокие стандарты производства, это было то, чего не должно было быть на континенте Норланд.
Это был продукт из Подземного города, и вдобавок ко всему, технология, использованная в нем, была выше, чем у любого боевого меха, используемого в настоящее время в армии.
Она не слышала ни о ком, кто мог бы пересечь границу между двумя мирами с помощью меха.
– Кто это? Каковы его мотивы для того, чтобы прорваться сквозь границу? – Си нахмурила брови. Она открыла интерфейс экстренного контакта и некоторое время колебалась, прежде чем закрыть его.
Ей нужно было больше информации, прежде чем сообщить об этом маршалу. Это было непросто.
* * *
– Кто ты на самом деле?! – Голос монстра дрожал. В этот момент он наконец почувствовал страх.
Этот парень был намного сильнее, чем то, что влечет за собой 10-й уровень.
Однако, согласно собранной информации, никто на континенте Норланд за тысячи лет не смог преодолеть 10-й уровень, чтобы стать экстраординарным.
Что с этим парнем?
– Я? Я просто никто, – Мэг улыбнулся. Его тон мгновенно стал холодным, когда он сказал: «Но ты ударил мою жену, и это ужасно. Выбери, как ты хочешь умереть».
– Ты принижаешь меня!
Монстр усмехнулся. Он подтолкнул себя своими руками и использовал руки вместо ног. Три его конечности превратились в острое оружие, которым он ударил Мэга.
– Интересно, – Мэг немного двинулся и точно уклонился от всех атак монстра.
Его несколько заинтересовала конструкция этого меха. Это было намного лучше, чем у Вики, и его сила была совместима с силой царства полубога.
Если бы он не был серьезно ранен после того, как отдал все силы в битве с Королевой и Еленой, Мэг, возможно, не выжил бы прямо сейчас.
Однако, где может скрываться контроллер? Или это был беспилотный мех, управляемый дистанционно?
– Этот парень владеет пространственной магией. Сначала спаси этого младенца. Не дай ему уйти, – в ухе Мэга прозвучал голос Ирины.
– Да, мэм, – Мэг улыбнулся, и его взгляд стал острым.
– Хорошо, игра окончена. Помни, не шути с людьми с континента Норланд, – холодно сказал Мэг. Он топнул ногой и быстро взлетел.
Три черные конечности были похожи на копья, вонзающиеся в него с молниеносной скоростью. У них было зеленое свечение, так что, вероятно, они были отравлены.
Мэг держал меч в одной руке горизонтально перед грудью и ударил им.
Три острые конечности были разрублены одним ударом, превратившись в три бесполезных металлических стержня, упавших на землю.
Чудовище использовало две руки, чтобы удержать свое тело, в то время как оно пыталось поймать Мэга тремя руками.
Мэг легонько постучал по его гигантской руке и прыгнул выше.
Чем больше масса, тем меньше скорость. Это соответствовало второму закону движения Ньютона.
Таким образом, Мэг был значительно быстрее.
Мэг добрался до его груди и нанес несколько ударов своим длинным мечом, прежде чем нанести мощный пинок.
Бам!
Металлический контейнер выбило из тела монстра с другой стороны.
Монстр был ошеломлен и одной из своих рук схватил этот металлический контейнер.
Однако Мэг тоже появился сзади. Прежде чем гигантская рука достигла металлической капсулы, длинный меч ударил.
Гигантская рука была аккуратно обрезана.
Мэг еще раз сильно пнул металлическую капсулу, и она полетела в другом направлении, к смотровой площадке.
– Нет!
Монстр издал вопль и бросил свое тело к металлической капсуле.
– Я хочу посмотреть, сколько тарелок лапши ты съел сегодня, – с улыбкой сказал Мэг. Он вонзил длинный меч в грудь монстра и взмахнул им вверх.
Этот удар пронзил тело монстра и разрубил его на две части.
Не было ни внутренних органов, ни лапши, только желудок, полный механических деталей и проводки.
– Даже если меня не станет, вы все равно умрете, – монстр издал последний рев, прежде чем из его сердца вспыхнул красный свет.
– Столько чепухи, даже когда ты умираешь.
Мэг подошел. Один шаг, еще один шаг, еще один шаг.
Красный свет погас.
Как будто ничего не произошло.
Бог родился, в то время как другие умирают
Наступила полная тишина, все смотрели на этого неподвижного монстра, который был под ногой Мэга. Помимо шока, на их лицах также было облегчение.
Теперь все смотрели на Мэга глазами, полными благодарности и обожания.
Этот человек действительно был слишком силен.
Монстр, который мог выдержать атаки мощных эльфов 10-го уровня, не выдержал более 10 ударов его меча.
– Лорд Алекс такой могущественный. Он так совместим со старшей сестрой Ириной, – с завистью сказала Ябемия.
Элизабет молчала, но смотрела на Ирину вызывающим взглядом.
Елена бледно посмотрела на Мэга, из уголка ее рта сочилась кровь. «Даже если он не станет Богом, никто на континенте не сможет сравниться с ним. Даже Ранкстер».
– Если только он не Бог, – взгляд королевы остановился на металлической капсуле, которую Ирина держала на руках. В ее улыбке был намек на сожаление. «Жаль, что мы не сможем этого увидеть».
– Глядя на это сейчас, это было не так плохо, как мы себе представляли, – Елена выдавила из себя улыбку и многозначительно посмотрела на Ирину. «Ваше Величество правы. Неважно, согласна она с нами или нет, она все равно защитит эльфийскую расу».
– Этот парень, кажется, не живой? – Взгляд королевы остановился на трупе этого монстра с оттенком сомнения на лице.
– Это марионетка? Откуда в этом мире могла быть такая могущественная марионетка? Или это было существо, похожее на дьявола на ледяных равнинах на крайнем севере? – Елена нахмурилась.
– Нет. На его теле нет злой ауры. Святой Свет пронзил его, но не оказал никакого дополнительного эффекта, – королева покачала головой.
Мэг поднял ногу, чтобы посмотреть на ядро, которое он растоптал вдребезги. Какая жалость. Это был робот с дистанционным управлением. Человек, управляющий им, не был внутри меха.
Однако, глядя на обломки меха на земле, его взгляд снова стал горячим.
На этого парня были установлены сотни пушек. Мэг прикинул, что на нем тоже было много боеприпасов и интересных сложных технологий.
– Оставим это.
Мэг махнул рукой и забрал стометрового монстра.
В тот момент он даже немного пожалел о своем решении разрезать его пополам. Это был бы отличный помощник, если бы он мог его починить.
– Этот парень такой жестокий, – Си посмотрела на монстра, который был разрезан пополам, а Мэг растоптал его ядро, и ее веки безумно дернулись.
По сравнению с ним на ледяных равнинах в прошлом месяце, он, кажется, стал еще сильнее.
Что было еще страшнее, так это то, что Мэг продемонстрировал потрясающую боевую мощь без какой-либо помощи меха или внешнего объекта, а просто полагался на свою физическую силу, боевые приемы и свое понимание законов.
Сидя в рубке линкора и наблюдая за этой фигурой на экране, Си даже почувствовала давление.
Она чувствовала, что даже с помощью линкора, если она столкнется с Мэгом лицом к лицу без достаточного пространства и расстояния, она быстро потерпит поражение.
Континентальная цивилизация, которую всегда презирал Подземный город, теперь имела существо, которое даже она считала страшным. Если бы видеоклип этого боя был отправлен обратно, это была бы ситуация высокого уровня, верно?
– Кроме того, кто этот ребенок? Зачем кому-то из Подземного города рисковать быть разыскиваемым и наказанным и пересекать барьер двух миров только для того, чтобы украсть ее? – Си сфокусировала камеру на металлической капсуле в руках Ирины.
Святой Свет разрезал металлический контейнер, и девочку вытащили.
– Такая милашка!
Глядя на это пухлое лицо с близкого расстояния, даже Си не могла не вскрикнуть.
Это был эльфийский младенец, которому было около трех месяцев. Она все еще спала с закрытыми глазами. Даже предыдущий напряженный бой не разбудил ее от сладкого сна.
В остальном Си не видела в ней ничего особенного.
Однако, судя по выражению лица Ирины и окружающих эльфов, этот ребенок имел очень высокий статус. Возможно, она была дочерью важной фигуры в эльфийской расе?
Мэг убрал свой длинный меч и бросил взгляд на королеву и Елену. Он сузил глаза.
Положение этих двух людей было хуже, чем он ожидал ранее. Казалось, они умирают.
Ирина держала святого младенца. Она смотрела на ее спокойное спящее лицо и не могла не улыбнуться. Она посмотрела на королеву и собиралась заговорить.
– Ирина, я подвела тебя, но, пожалуйста, помоги мне присмотреть за этим лесом и за этим ребенком, – с улыбкой сказала королева. На кончике ее пальца загорелся золотой луч, и она начала рассеиваться.
– Королевская Мать! – Ирина была потрясена, и у нее неудержимо полились слезы.
– Ваше Величество! – Эльфы, казалось, поняли, что происходит, когда увидели это, и все они начали плакать.
– Не грусти, дитя мое. Я жила для эльфов всю свою жизнь и умру за эльфов. Я сожалею только о том, что сделала с тобой такой поступок. Надеюсь, ты сможешь меня простить, – извиняющимся тоном сказала королева.
Ирина молча поджала губы.
– Мой народ, пожалуйста, следуйте за своей новой королевой и установите новые правила. Помните, эльфы всегда свободны! – Королева раскинула руки, и ее голос разнесся по всему лесу Ветров. «Я благословлю вас всех!»
Внезапно вспыхнул золотой свет, и точки света упали на эльфов, озарив их золотым сиянием.
В глубоком кратере, оставленном Древом Жизни, появилось крошечное деревце. Оно выглядело таким зеленым и свежим.
– Ее Величество Королева!
Все эльфы встали на одно колено, и повсюду раздался плач.
– Я не жду, что ты меня простишь, но я признаю, что решение, принятое тогда, было глупым, – Елена спокойно посмотрела на Ирину. Когда ее взгляд остановился на ребенке у нее на руках, он наполнился благоговением. «Пожалуйста, защити ее. Она будущее эльфийской расы».
– Они - будущее эльфийской расы, – Ирина посмотрела на эльфов, стоявших внизу на коленях. Она сказала с оттенком сарказма в улыбке: «Кроме того, это ребенок, который ничего не знает. Почему вам всем нравится навязывать им то, за что дети не должны браться?»
Елена была ошеломлена, прежде чем с облегчением улыбнуться.
– Салли, иди делай, что хочешь. На этот раз тебя никто не удержит, – Елена посмотрела на Салли и произнесла свои последние слова.
После этого она превратилась в черно-золотой луч света и полностью исчезла.
Тем временем в кратере, рядом с маленьким деревцем, появилась крошечная лиана и мягко оперлась на деревце.
Салли стояла среди эльфов в оцепенении. Она сжала кулаки, и ее взгляд стал тяжелым. Бремя на ее плечах, казалось, стало еще тяжелее.
В этот день родился святой младенец, и эльфийская раса трагически потеряла свою королеву и верховную жрицу.
Среди плача проснулся спящий младенец и уставился на Ирину глазами цвета шампанского. Она была предусмотрительна и мила. Она заворковала и протянула обе руки. Она казалась очень близкой к Ирине.
Рычащая маленькая милашка
Малышка была крошечной, и она была такой хрупкой. Она ворковала и протягивала свои ручонки, желая приблизиться к Ирине. Она силой вытащила Ирину из печали, и Ирина не знала, что делать в этот момент.
Раньше она почти никогда не заботилась о ребенке. Эми увезли вскоре после ее рождения, и она уже была послушным ребенком, когда они воссоединились.
У Ирины не было опыта общения с малышкой, которая ничего не знала, не умела говорить и инстинктивно хотела приблизиться к ней.
Малышка, не получившая ответа от Ирины после того, как помахала ей руками, начала плотно сжимать губы. Она выглядела такой огорченной, и слезы навернулись на ее глаза, как будто она собиралась расплакаться в любой момент.
– Н-не плачь… – Ирина быстро покачала головой и прижала малышку к себе. Она нежно погладила ее головку.
Она видела, как Мэг часто гладил голову Эми и Киддо. Малышам, похоже, нравилось, когда их гладили по головке?
Малышка потерлась о мягкую грудь Ирины, прежде чем насладиться лаской Ирины. Она уютно улыбнулась. Это был вкус тепла.
Ирина взглянула на малышку, которая мгновенно успокоила и смягчила ее сердце. Она чувствовала себя очень хорошо, но все же бросила взгляд на Мэга. Он должен быть в состоянии очень хорошо позаботиться об этой малышке, верно?
Мэг подошел к зрительским трибунам. Он взглянул на малышку на руках у Ирины и тихо спросил: «Что нам делать с этим ребенком?»
Малышка посмотрела на Мэга, когда она услышала его, и зарычала на него.
О, у нее было всего четыре зуба, так что она совсем не была свирепой. Напротив, она выглядела довольно мило.
– Она довольно очаровательна, – Мэг не мог не ущипнуть ее за щеки.
На ее белоснежных и нежных щеках тотчас же появились две слабые красные отметины.
Малышка перестала рычать и посмотрела на Ирину обиженным взглядом, как будто она собиралась заплакать.
Ирина не стала ее баловать, а спросила Мэга: «Что это за монстр?»
– Он должен был прийти из Подземного города. Это не монстр, а машина с дистанционным управлением… Это похоже на механизм гномов, – телепатически ответил Мэг.
Ирина тоже посерьезнела и телепатически сказала: «Разве Подземный город не сказал, что не хочет иметь с нами ничего общего? Почему они посылают людей похитить этого ребенка? Более того, механизм Подземного города уже такой мощный? Они на самом деле могут создать марионетку, которая намного мощнее, чем 10-й уровень?»
– Мир между двумя мирами устанавливается на том основании, что один слаб, а другой силен. Если Боги начнут перевоплощаться и вырастут настоящими Богами, это равновесие будет нарушено.
– Если бы на континенте Норланд было достаточно Богов, как ты думаешь, они бы вторглись в Подземный город, чтобы сражаться за шанс стать Богом?
– Если бы ты принимала решения в Подземном городе, что бы ты сделала, чтобы предотвратить этот сценарий? – Голос Мэга стал серьезным. Настроение его тоже стало тяжелым.
Ирина поджала губы и некоторое время молчала. «Если это так, я либо уберу этих перевоплощенных Богов, прежде чем они станут настоящими Богами, либо убью их».
– Очевидно, кто-то в Подземном Городе уже получил известие о грядущем перевоплощении Богов, поэтому они могут появиться здесь немедленно, – Мэг вздохнул. Будь то их сила или информация, все они стояли за Подземным городом. Дела… Теперь становились труднее.
– Конечно, механизм Подземного города обычно не соответствует этому стандарту. Это должен быть чрезвычайно редкий механизм, – Мэг покачал головой. Стоимость создания этого меха была бы намного выше, чем стоимость линкора Си.
– Я хочу вернуть этого ребенка, потому что никто в лесу Ветров не сможет ее защитить, – спокойно сказала Ирина Мэгу, но по ее взгляду было видно, что она убеждена в этом вопросе.
Немного подумав, Мэг кивнул. Он повернулся, чтобы посмотреть на Салли, которая подошла. «Но интересно, что об этом думает Салли?»
Салли вышла вперед. Она поклонилась Мэгу, прежде чем с благодарностью сказать: «Алекс, спасибо за помощь. Вы разрешили кризис эльфийской расы».
– Вы слишком вежливы, моя королева, – Мэг кивнул, прежде чем отступить в сторону.
Салли сказала Ирине с покрасневшими глазами: «Мои глубочайшие соболезнования, принцесса».
– Я в порядке. Тем не менее, тебе придется позаботиться об этом беспорядке в течение довольно долгого времени, – Ирина слегка вздохнула, глядя на дерево и лиану, прислоненные друг к другу. Она почувствовала, что ее печаль, казалось, значительно уменьшилась.
– Этот ребенок… – Салли посмотрела на малышку в руках Ирины.
– Я намерена увезти ее, – сказала ей Ирина.
– Тогда мне придется побеспокоить тебя, чтобы защитить ее, – Салли кивнула, прежде чем поклониться ей.
Эльфийская раса почти не смогла защитить этого ребенка после того, как они сделали все возможное и потеряли свою королеву и верховную жрицу.
Эльфийская раса теперь была просто слишком слаба. У них не было возможности защитить этого ребенка.
Как и последнее желание королевы, по крайней мере, Алекс сможет защитить этого ребенка, если они отпустят ее с Ириной.
Они не знали, когда это странное и могущественное существо снова вернется.
Ирина слегка кивнула и посмотрела на Салли предвкушающим взглядом. «Тогда эльфийская раса теперь под твоей опекой. Ночные эльфы, которые захотят вернуться, вернутся, как только будет восстановлена прежняя свобода».
– Я позабочусь о них, – Салли кивнула.
Мэг присвистнул.
Ауууу~
Грифон подлетел ближе. Мэг и Ирина сели на этого грифона и улетели.
Мэг сказал Ирине: «Хорошо, теперь ты можешь телепортировать меня обратно».
– Не утомительно ли принимать две личности одновременно? – С улыбкой спросила Ирина.
– Все в порядке, и я чувствовал себя странно прекрасно, прямо как супергерой.
* * *
Вспыхнул свет, и Мэг вернулся к сцене битвы.
Мэг вышел из соседней комнаты и посетовал. «Какой напряженный бой. Алекс действительно слишком силен. Он наш пример».
– А? Босс, куда ты ходил раньше? – Спросила Ябемия Мэга.
Все повернулись, чтобы посмотреть на него. Во время битвы он, похоже, не проявлял особой активности.
Ширли смотрела на Мэга странным взглядом. Куда он делся? Он был человеком, который избил этого монстра.
– Я смотрел шоу по соседству. Вид там был лучше. Вы были слишком поглощены, поэтому я не позвал вас с собой, – Мэг нашел предлог, прежде чем сказать: «Я думаю, нам пора возвращаться. Эльфийская раса только что пережила катастрофу. Мы создадим больше проблем для Салли, если останемся здесь».
– В любом случае, нам сегодня нечего делать, почему бы нам не остаться здесь, чтобы помочь. Есть так много людей, которые ранены, и так много вещей, которые нужно восстановить, и мусор, который нужно убрать, – предложила Ябемия.
– Я согласна, – сказала Элизабет.
– Я тоже согласна, – Эми подняла свою маленькую руку.
Все согласились с этим предложением.
– Раз так, давайте начнем двигаться прямо сейчас, – Мэг кивнул. Он не настаивал на уходе.
Отсталость приводит к мучениям
Дамы помогали убирать поле боя и лечить раненых.
Мэг помогал сбоку как обычный человек.
Коммуникатор завибрировал, и Мэг пошел посмотреть его в безлюдном углу. Он позвонил Си.
– Г-н Мэг, этот монстр действительно пришел из Подземного города. Мне нужно сообщить начальству, прежде чем я смогу установить его происхождение, – сказала Си прямо по делу.
– Мисс Си, согласно правилам континента Норланд, я убил этого монстра. Как военный трофей, теперь он мой, – Мэг улыбнулся. «Конечно, я могу передать тебе ядро этого монстра, чтобы ты могла вернуть его. В обмен ты должна отдать мне новое ядро».
После минутного молчания Си слабо сказал: «Г-н Мэг действительно бизнесмен».
– Я избавился от нарушителя, чья сила была близка к экстраординарной для всех вас и предотвратил внимание и расследование, которые могут возникнуть из-за резни эльфов. Разве вы не должны дать мне какую-нибудь награду? – Мэг продолжил.
– В обязанности наблюдателя не входит арест нарушителей. Мне нужно только сообщить об этом, и правоохранительные органы этим займутся. Остальное не имеет ко мне никакого отношения, – спокойно ответила Си.
– Тогда ты действительно верна своему долгу, – идея Мэга получить что-то из этого была подавлена.
– Ты хочешь ядро. Может быть, ты хочешь починить этот мех? Учитывая стандарт машин континента Норланд, ты не сможешь перезапустить его, даже если ты получишь ядро.
– Тебе не о чем беспокоиться. Это внушает благоговейный трепет, даже если я поставлю его перед своим домом в качестве игрушки.
– Согласно правилам, я должна вернуть его в Подземный город для уничтожения. Пожалуйста, передай его мне, мистер Мэг, – голос Си стал более настойчивым.
– Ха, это интересно. Таково правило вашего Подземного города. Это не имеет ко мне никакого отношения, – Мэг саркастически улыбнулся. «Может быть, твой Подземный город не сопротивляется, когда грабитель входит в ваш дом, а затем почтительно отсылает его?»
После минутного молчания Си попыталась сказать как можно спокойнее: «Г-н Мэг, до этого момента наше сотрудничество было гладким. Тем не менее, чтобы обеспечить разделение и независимость Норландского континента и Подземного города. Пожалуйста, сотрудничай с нами».
– На самом деле, у меня только что возник вопрос, не могла бы госпожа Си ответить мне прямо? – Голос Мэга стал холодным. «Подземный город всегда подчеркивал свое превосходство и абсолютную секретность по отношению к континенту Норланд. На континенте Норланд нет никаких исторических записей о Подземном городе, и даже у древних племен не было записей о нем».
– Однако на протяжении долгой истории сегодняшний нарушитель не должен быть ни первым, ни последним. Вот почему вы создали специальную команду правоохранительных органов, чтобы ловить нарушителей. Это также для устранения следов вашего существования.
– По иронии судьбы, вы можете путешествовать между мирами по своему желанию, в то время как люди на континенте Норланд даже не имеют права знать о вашем существовании. Вы даже унижаете их своим высокомерием и так называемым именем «Наблюдатель». Вы даже изменяете их воспоминания по своему желанию или даже убиваете их.
– Тогда что такое континент Норланд? Свиной хлев? Кто мы? Свиньи, которых вы выращиваете в свинарнике?
В диспетчерской линкора, находящейся в десятках километров, рот Си был слегка приоткрыт с выражением замешательства, в котором чувствовался оттенок страха.
«Наблюдатель» был совершенно особенным постом. Си была военным полковником, но в ее резюме не было звания «наблюдатель». Это было совершенно секретно.
Она приехала на континент Норланд после трех месяцев обучения. Она выполнила свою обязанность, следуя своему руководству и регулярно отчитываясь перед начальством.
Она никогда не думала, что это неуместно. Это была только часть ее работы. Она просто делала свою работу и выполняла свою миссию.
Однако после того, как Мэг задал эти вопросы, она почувствовала мурашки по спине после того, как серьезно об этом подумала.
В ее служебном руководстве сохранение существования Подземного города в секрете было ее главным приоритетом. Ради этого она могла сделать что угодно с континентом Норланд, включая уничтожение.
Существование нарушителей не было редкостью. Ежегодно правоохранительные органы могли задерживать более 100 нарушителей.
Некоторые из них были богатыми молодыми мисс, такими как Вики. Их статусы позволяли им знать о существовании континента Норланд. Они использовали удобство своей личности, чтобы проникнуть на континент Норланд, движимые любопытством.
Некоторые из них были преступниками, пытавшимися избежать захвата, проникнув на континент Норланд. Континент Норланд не находился под юрисдикцией Подземного города.
Что касается того, приедут ли богатые и влиятельные люди на континент Норланд, чтобы совершать репрессивные преступления, пользуясь своей личностью, Си не была уверена.
В Подземном городе должно быть много других людей, которые могли бы делать то, что Вики делала сама.
Некоторые люди в Подземном городе могли входить и выходить из континента Норланд и стирать воспоминания туземцев по своему желанию, но уроженцы континента даже не имели права знать о существовании Подземного города. Что это было?
Вторая мысль вызвала глубокий страх. Си почувствовала холодок по спине.
Ее железная воля, выкованная в армии, фактически поколебалась тогда.
Она прибыла на континент Норланд уже более трех месяцев назад. Для нее этот мир больше не был описанием в летописи или последовательностью цифр.
В этом мире также было много разных рас, у которых были свои слова, языки и цивилизации. У разных рас были споры, но они также изо всех сил старались мирно сосуществовать. У них также было единство и мужество, чтобы сражаться с Великими Древними.
Это была группа существ, обладавших разумом, как и жители Подземного города.
Даже несмотря на то, что у них были расхождения в технологиях и основных боевых силах, вот и все.
Си не знала, что ответить на вопросы Мэга. Возможно, она уже получила ответ, но это был не тот, который ей нужен.
– Я не могу на это ответить, – Си старалась говорить как можно спокойнее.
– Тогда, пожалуйста, скажи им, что континент Норланд очень дикий. Такие монстры погибнут, если осмелятся прийти. Просто пусть приходят, если посмеют, – Мэг улыбнулся, прежде чем повесить трубку.
Это так неловко. Я потерял самообладание. Я не был таким спокойным и собранным, как хотелось бы, Мэг внутренне вздохнул.
Чудовище, пришедшее похитить святого младенца, уже достигло предела возможностей Мэга.
Это чувство того, что на тебя смотрят свысока и контролируют, было ужасно.
Тем не менее, это была ситуация континента Норланд, когда он столкнулся с Подземным городом.
В то время на ледяных равнинах на севере линкор Си мог в одиночку уничтожить сотни тысяч солдат Армии Мертвых, но различные расы континента Норланд должны были сражаться своей плотью и кровью.
В Подземном городе может быть много флотилий из линкоров, таких как у Си. Также могли быть линкоры, которые были еще более совершенными и мощными, чем корабль Си.
Если континенту Норланд предстояло сразиться с Подземным городом прямо сейчас, они не только не могли сравниться с Подземным городом в своей высшей боевой мощи, но даже тактика толпы простых солдат не сработала бы.
В конце концов, один из их роботов с дистанционным управлением почти уничтожил всю боевую мощь эльфийской расы.
– Технологии - главная производительная сила, – пробормотал Мэг. Он мысленно спросил: «Система, можешь дать мне дерево технологий?»
– Хозяин, разве ты не понимаешь, что в истории континента Норланд есть разлом? Но Подземный город существует непрерывно уже десятки тысяч лет.
Эльфы растут, поедая орехи
Слова системы заставили Мэга надолго замолчать.
Подземный город разработал очень мощную технологию за последние десятки тысяч лет. У них была сила и потенциал, чтобы смотреть свысока на континент Норланд.
Между тем, некоторые расы на континенте Норланд все еще занимались земледелием и охотой, чтобы выжить.
Хроника континента, получившая широкую известность, на самом деле была недолгой. Промежуток времени составлял менее 10 000 лет, и большинство из них были заняты войнами между различными расами.
А ведь до этого времени было полное запустение.
Тем не менее, Мэг собрал много древних книг, и некоторые из них, выгравированные на нефрите, имели временной интервал, намного превышающий 10 000 лет.
10 000 лет назад на континенте Норланд была цивилизация, которая была намного более развитой, чем нынешняя.
Потом эта цивилизация исчезла, как будто ее стерли.
Все расы на континенте Норланд вступили в самые примитивные периоды: размножение, рост и экспансия… Точно так же, как начало другого цикла.
Мэг какое-то время недоумевал, почему такая ситуация произошла. Позже он обвинил в этом саморазрушение цивилизации после того, как она достигла определенной степени развития, что привело к перезапуску всего.
Появление и исчезновение высокоразвитых цивилизаций с какими-либо записями на Земле также не были редкостью. Например, цивилизация майя, Саньсиндуй и Древний Египет.
Следовательно, Мэг не думал, что такое не могло произойти на континенте Норланд.
Однако что, если бы в этот цикл был добавлен Подземный город?
Хотя не было никаких доказательств того, что Подземный город был причиной исчезновения цивилизации бывшего континента Норланд, присутствие заговора можно было сильно ощутить даже при простой ассоциации.
И Боги, которым молились различные расы, не входили в духовное царство. Похоже, они были вынуждены скрываться или вести паразитический образ жизни, прежде чем решили реинкарнировать в подходящее время.
Что случилось тогда? Что заставило экспертов, которые уже были Богами, прийти в такое растрепанное состояние?
Похоже, мне нужно найти возможность отправиться в Подземный город. Там я смогу получить больше полезной информации, подумал Мэг. У Киддо не было воспоминаний о ее прошлой жизни, и он не мог забыть о бормочущих малышах. Ему еще предстояло найти решение самому.
Мэг и дамы работали до вечера, прежде чем попрощаться с Салли и подготовиться к возвращению в город Хаоса.
– Я ценю всю вашу помощь сегодня. Я не смогу как следует развлечь вас из-за этого инцидента. Мне очень жаль, – извиняющимся тоном сказала всем Салли.
– Все отлично. Мы тоже мало что сделали, – Мия покачала головой и с улыбкой сказала: «Приходи в ресторан, когда закончишь здесь. Босс приготовит для тебя вкусную еду».
– М-м-м. Отец теперь умеет готовить много блюд, – Эми вмешалась.
– Да. Я приеду к вам снова, – Салли кивнула.
Ледяной дракон взлетел и вернулся в город Хаоса.
Эми с любопытством спросила Мэга: «Отец, эта младшая сестра превратилась из дерева?»
– Сестричка, сестричка, милая… – Киддо прыгнула в объятия Мэга и одарила его очаровательной улыбкой.
– Кажется так, – Мэг с улыбкой кивнул. Не знал он и того, как Ирина будет воспитывать этого ребенка. Труднее всего было ухаживать за младенцем. Ее приходилось носить на руках всякий раз, когда она бодрствовала. Ее нельзя было оставлять одну.
– Вы думаете, что ребенок, которого эльфы получили в обмен на жизни королевы и верховной жрицы, является Богиней Жизни? – Неожиданно спросила Камилла.
Мэг искоса взглянул на нее. Значит, эта женщина с большой грудью не была такой уж глупой.
– В этом мире нет Богов. Если говорить, что он есть, то человеком, который ближе к Богу, будет Алекс, а не этот новорожденный ребенок, – холодный голос Элизабет донесся снизу, выражая другое мнение.
Мэг слегка кивнул. Он любил слышать такие слова.
Спор о Богах не достиг консенсуса.
Кроме Мэга, только Джина знала правду. Ведь малышка, дремлющая у него на руках, была Богом Моря.
Согласно первоначальному плану Мэга, он хотел медленно собирать перевоплощенных Богов, а затем организовать для них тренировочный класс. Он собирался возвысить их до Богов, у которых были мечты, мораль, культура и дисциплина.
Однако внезапное вмешательство Подземного города заставило его почувствовать себя немного подавленным.
Если исходить из того, что технология отстала на десятки тысяч лет, возможно, единственным козырем, имевшимся у континента Норланд, были Боги.
Только Боги могли сражаться с флотами Подземного города.
Похоже, мы должны позволить Киддо попытаться контролировать свою божественную силу, когда мы вернемся. В противном случае, мы можем не соответствовать им, если Экстраординары из Подземного города придут искать неприятностей, Мэг посмотрел на Киддо и задумался.
После того, как Мэг и дамы вернулись в ресторан, Ирина тут же подошла с ребенком на руках и с паническим выражением спросила у Мэга: «Этот ребенок сломался? Почему она только ноет и не спит?»
– Это… – Мэг забрал ребенка у Ирины. Малышка смотрела на него слезящимися глазами и глубоко дышала через нос. Она обиженно кряхтела и сосала пальцы. «Скорее всего, она голодна. Ты дала ей что-нибудь поесть?»
– Голодная? Но она отказалась есть то, что я дала ей раньше, – Ирина была озадачена.
– Что ты ей дала?
– Любимые эльфийские орехи и кедровые орехи, – ответила Ирина.
– Посмотри на эту малышку, у нее даже зубов нет, так как же она будет есть кедровые орешки? – Мэг закатил глаза. Королева беззаботно отдала этого ребенка на попечение Ирины.
– Действительно? Я помню, как выросла на орехах, – Ирина нахмурилась и задумалась.
– Я пойду за овечьим молоком, – Джина быстро направилась на кухню.
– Сестричка, сестричка, ты такая милая, – Эми подошла с табуреткой. Она забралась на табурет и с улыбкой посмотрела на малышку в руках Мэга.
– Я тоже хочу увидеть младшую сестру, – Киддо, которая только что проснулась от своего сна, поползла по бедрам Мэга.
– Вблизи она очень милая и немного похожа на Эми.
– Она такая очаровательная. Ее большие водянистые глаза выглядят так, будто способны долго плакать.
Все девушки столпились, чтобы посмотреть на малышку на руках Мэга горящими глазами.
Малышка их не боялась. Она моргала и оценивала их, но всегда смотрела на Ирину, как будто боялась, что она уйдет.
– Принцесса, ты в порядке? – Ферис подошла к Ирине и взволнованно посмотрела на нее.
Принцесса, должно быть, очень опечалена смертью Ее Величества.
– Не волнуйся, Бобовый Росток. Я в порядке, – Ирина с улыбкой покачала головой и ткнула пальцем в лоб Ферис. «Смотри. Щелк».
– Ой… – Ферис прикрыла лоб со слезами на глазах. У нее болел лоб.
Однако принцессе, казалось, стало намного лучше.
Не могу себе позволить
Джина вернулась с козьим молоком. Малышка держала бутылочку и сосала. Она явно была очень голодна.
Ирина постояла в стороне и некоторое время смотрела, прежде чем спросить: «Достаточно ли просто кормить ее козьим молоком?»
– Да, пока. Но мы должны кормить ее раз в несколько часов. Мы не можем сделать это в соответствии с нашим стандартом трехразового питания, – Мэг кивнул.
– Это так хлопотно, – Ирина нахмурилась, и ее взгляд остановился на Ферис. «Бобовый Росток, ты будешь кормить ее».
– Я? – Ферис была ошеломлена, прежде чем показать восторженное выражение лица. «Да! Я обязательно позабочусь о ней!»
Для того, чтобы заботиться о маленькой хозяйке в прошлом, она почерпнула много знаний по уходу за детьми. Однако она до сих пор не встречалась с маленькой хозяйкой, так что зря выучила все теории.
Теперь принцесса вручала ей эту маленькую милашку. Она очень доверяла ей. Для нее это тоже было испытанием. Она должна была сделать все возможное, чтобы завершить его!
– Тогда сначала нужно привыкнуть носить ребенка, – Мэг передал малышку Ферис.
– П-подожди секунду! – Ферис натянуто вытянула обе руки. Ее руки уже начали дрожать еще до того, как она коснулась ребенка.
– Не волнуйся. Дети очень милые, но нужно быть нежной, – Джина с улыбкой вышла вперед и лично научила Ферис, как нежно держать трехмесячного ребенка.
Дамы серьезно наблюдали за ними и тайно учились!
– Джина такая профессиональная!
– Да. Мы все молодые девушки, но почему она такая фамильярная, как будто она мать троих детей.
– Почему я учусь держать ребенка на руках, если у меня даже нет парня?
– Хорошо узнавать о таких вещах заранее. Из практики мы знали, что на самом деле нам не нужен мужчина, чтобы родить ребенка.
– Ты назвала ребенка? – Спросил Мэг Ирину.
– Еще нет, – Ирина покачала головой. Она серьезно посмотрела на малышку, которая пила ее молоко. Немного подумав, она сказала: «Она еще не может говорить и любит издавать звуки «йи-йа-йи-йа». Почему бы нам не назвать ее Яи».
– Яи? – Мэг мягко повторил это и кивнул. «Звучит довольно мило».
– Младшая сестра Яи, пожалуйста, отрасти скорее зубы. Мы сможем вместе жареного гуся, как только у тебя появятся зубы, – мягко сказала Эми.
– Жареный гусь, жареный гусь, – Киддо, которую держала Джина, оглядела ресторан, словно что-то искала.
Гадкий Утенок втянул выставленный напоказ хвост, спрятался под прилавок и вздрогнул.
Семейный статус -1!
Враждебность от мира +3!
– Дзынь-дзынь! Внимание, Маленькая Хозяйка. Новая миссия: Научите Яи говорить!
– Язык - это мост общения. Маленькая жизнь пришла в новую среду, и научиться говорить будет очень важным шагом в ее жизни.
– Временные рамки миссии: 30 дней!
– Награда за миссию: она будет определена языковыми способностями Яи через 30 дней! Чем больше слов она знает, тем больше награда!
Голос системы появился в сознании Эми.
Эми моргнула и приняла задание. Это казалось довольно простым.
– Но, система, что, если младшая сестра Яи глупа и по-прежнему не сможет говорить через месяц? – Эми высказала свои опасения про себя.
После минутного молчания система ответила: «Согласно анализу этой системы, она не должна быть глупой».
Она казалась реинкарнацией Бога, понятно?!
Если бы ее хозяйкой была она, то это была бы история о том, как «снова стать Богом с нуля».
Как такое существо, как она, может быть названо идиотом?
Однако… Почему вокруг ее хозяйки всегда появлялись такие могущественные существа со страшным прошлым?
Это оказывало на нее большое давление, когда она пыталась расширить свой бизнес.
Если она хотела затронуть тему брака, малышка была слишком молода.
Если бы она хотела заняться тренировочной темой, у нее были потрясающие таланты, и она была хороша как в ближнем бою, так и в дальней атакующей магии.
Если она хотела поговорить об обучении, она уже была всемирно известным гением и была защищена двумя дедушками.
Если она хотела дать ей миссии по борьбе с монстрами, у нее не было даже шанса действовать, если только она не сбежала бы из дома.
Было бесполезно пытаться использовать жесткую меру, чтобы заставить ее покинуть дом. Она бы не стала это слушать, правда?
Как система с амбициями и мечтами, она фактически свелась к таким миссиям, как «научить ребенка говорить», что было действительно душераздирающе видеть и слышать.
В этот период, если бы не та старшая система, которая всегда ее утешала, она бы впала в депрессию.
Все столпились вокруг маленькой Яи, а Мэг пошел на кухню готовить ужин.
– О да, а где леди-босс? Мы не видели ее сегодня, – с любопытством спросила Ябемия.
– Да. Она попросила нас пойти посмотреть церемонию вручения, но почему она не пошла? – Камилла также спросила Мэга.
– О, ее что-то задержало. Она вернется только через несколько дней, – Мэг выглядел довольно спокойно, когда сказал то, что подготовил заранее.
– Я слышала, твоя жена вернулась. Не причиню ли я тебе неприятностей, если приду сюда поесть? – С улыбкой спросила Ирина Мэга.
Мэг бросил на нее взгляд. Такой незапланированный разговор вызовет у него проблемы?
– Все отлично. Если только ты не придешь, когда моя жена будет дома, – ответил Мэг.
– Да неужели? – Ирина слегка приподняла брови и показала опасную улыбку. «Тогда могу я оставить маленькую Яи здесь с тобой?»
Все отложили палочки для еды и в шоке уставились на Ирину и Мэга.
– М-м-м? – Мэг был ошеломлен. Он бросил взгляд на Яи, которая уютно спала в люльке сбоку, и отрицательно покачал головой. «Нет, мы не можем этого сделать. У нас дома уже есть три девочки. Мы не можем позволить себе иметь больше детей».
– Ты не можешь себе этого позволить или не смеешь? – Спросила его Ирина.
– Я не могу себе этого позволить и не смею, – честно сказал Мэг.
– Пусть Бобовый Росток живет здесь. Тебе просто нужно направить ее, – Ирина сдалась. Мы оба никогда раньше не воспитывали ребенка, а вдруг мы ей навредим? По крайней мере, Джина может помочь направить нас.
– Это… – У Мэга было сложное выражение лица.
– Я думаю, что это осуществимо. Я помогу позаботиться о малышке Яи, – с улыбкой сказала Джина. «Ферис действительно будет немного тяжело заботиться о ней в одиночку».
Все вдруг поняли, что Ирина собирается скинуть на них проблему. Она собиралась позволить боссу и Джине помочь позаботиться о Яи.
– Поскольку Джина уже сказала, мы позволим Ферис и Яи остаться в ресторане на некоторое время, – Мэг согласился со сложным выражением лица, прежде чем тайком показать Ирине большой палец.
Она действительно была его женой. Ее приспособляемость была настолько велика. Ей удалось так правильно разместить ребенка в ресторане.
Ширли бросила взгляд на Мэга, а затем на Ирину, прежде чем опустить голову, чтобы поесть.
Глядя на это сейчас, все области, которые она считала странными раньше, теперь уже не были такими странными.
Тем не менее, было все еще странно наблюдать за Алексом, который только что убил монстра выше 10-го уровня, и принцессой Ириной, разыгравшей здесь представление.
Халявщики
Новость о смерти королевы и Елены после битвы с неизвестным существом, а также о том, что Салли стала новой королевой эльфов, быстро распространилась по всему континенту Норланд. Это потрясло все расы.
Тень Великих Древних все еще нависала над ними. Все расы по-прежнему очень боялись и опасались дьявола.
Однако, к счастью, вывод из этой новости был таков: Алекс прибыл в критический момент и убил монстра!
– К черту это. Он снова взялся за дело, – Ранкстер, сидевший на Ледяном троне, с улыбкой разбил вдребезги информационный нефритовый камень в руке.
– Нам нужно поговорить с Алексом и Ириной по этому поводу. Откуда взялся такой могущественный монстр, и каков был его мотив? Нам нужно узнать о них побольше, – серьезно сказал Дуглас.
Все старейшины ледяных драконов с беспокойством согласились.
Эльфийская королева и Елена были великими силами, пережившими расовую войну. Они также были лидерами эльфов в последние сотни лет.
Их смерть была огромным событием не только для эльфийской расы, но и для всего континента Норланд.
Ранкстер сказал тихим голосом: «Я лично поеду в город Хаоса».
* * *
Город Хаоса, зал заседаний замка городского лорда.
– Как сейчас обстоят дела с эльфийской расой? – Торжественно спросил Майкл у Роланда.
– В целом все стабильно. Новая королева захватила контроль над лесом еще до своей коронации. В настоящее время границы уже закрыты, а в лесу Ветров введено чрезвычайное положение, – ответил Роланд и одновременно передал информацию Майклу. «Поддержка Ирины новой королевы значительно стабилизировала эльфийскую расу».
Майкл быстро просмотрел его, прежде чем посетовать. «Я не ожидал, что Елена отпустит все в конце. Для нее это было непростым решением».
– После того, как ситуация с эльфийской расой стабилизируется, возможно, мы сможем рассмотреть возможность строительства железной дороги в лес Ветров, – с улыбкой сказал Роланд.
* * *
Острова Демонов, Бездна.
– Это редкий период слабости для эльфийской расы. Жаль, что мы уже подписали мирный договор и есть Алекс, этот пронырливый малый, а то наш тогда еще несовершенный поступок имел бы шанс.
– И эльфийская королева, и Елена, ведьма, мертвы. Это действительно редкий шанс. Какая жалость. Какая жалость!
* * *
– В легендах эльфов они превращаются в лист на Древе Жизни после смерти. Теперь, когда Древа Жизни больше нет, во что, по-твоему, они превратятся?
На балконе Ирина смотрела на звездное небо с рядом винных бутылок и тихо задала этот вопрос.
Мэг на мгновение задумался. Он действительно не мог сказать Ирине что-то вроде превращения в звезды, поэтому после минутного молчания он сказал: «Возможно, некоторые эльфы не уходят даже после смерти. Они могут продолжать защищать этот лес и свой народ».
Ирина обернулась и посмотрела на него с негодованием на чуть раскрасневшемся лице. «Они уже достаточно устали, когда были живы. Разве мы не можем позволить им расслабиться после того, как они умрут?»
Мэг потерял дар речи. После минутного молчания он ответил: «Глядя на это сейчас, они, скорее всего, стали деревом и виноградной лозой».
– Ты тоже думаешь, что они превратились в дерево и виноградную лозу? – Ирина улыбнулась. В ее улыбке был намек на настоящую радость.
– Когда я была молода, Королевская Мать всегда рассказывала мне истории и учила меня магии под Древом Жизни. Тогда я не думала, что Елена была плохой. Мне даже казалось, что ее хрустальный шар очень интересный, а магия звездного неба потрясающая. Я хотела научиться этому, но я не могла ее освоить…
Мэг смотрел на Ирину, сидевшую на краю балкона и рассказывающую об историях, которые были сокрыты в глубинах ее воспоминаний. Ее стройные ноги свисали с балкона. Атмосфера не была слишком грустной. Лунный свет освещал ее профиль, и она выглядела как обычная девушка, которая вспоминает свои детские воспоминания.
Лишь звуки насекомых переплетались с ее легким голосом в тишине ночи.
Рассказав истории, она взяла бутылку красного вина и выпила оставшуюся половину. Она икнула и упала в объятия Мэга, пьяная.
– Значит, у феи проблемы, и она тоже может напиться, – Мэг подхватил ее и спустился вниз.
Примерно через 10 минут Мэг вернулся на балкон и с улыбкой сказал внезапно появившейся Си: «Ты принесла новое ядро?»
Си посмотрела Мэгу в глаза, словно хотела видеть его насквозь. Она спокойно сказала: «Ты должен знать, что наличие такого несовместимого предмета не обязательно хорошо для континента Норланд».
– Я также знаю, что быть послушным маленьким кроликом хуже, – с улыбкой сказал Мэг.
– Я уже сообщила эту информацию. Мое начальство может послать группу правоохранительных органов для расследования. Перед этим, я надеюсь, ты сможешь отдать мне мех, и эта штука не будет иметь к тебе никакого отношения.
Мэг не удивился, что Си уже сообщила об этом. Он не был настолько самовлюбленным, чтобы верить, что несколько блюд могут подкупить профессионально подготовленного солдата.
– Кажется, ты в чем-то ошиблась. Текущий инцидент заключается в том, что кто-то из вашего Подземного города пробрался на континент Норланд и убил королеву эльфов, верховную жрицу и десятки эльфов.
– Если вы не можете гарантировать, что подобный инцидент больше никогда не повторится, тогда Подземный город - это смертельная бомба замедленного действия для континента Норланд. Все расы континента имеют право знать о вашем существовании и принимать необходимые меры предосторожности, – серьезно сказал ей Мэг.
Си молча посмотрела на него и покачала головой. «Я не могу дать таких гарантий».
– Тогда пригласи того, кто сможет, – честно ответил Мэг.
– И это. Ты можешь взять это с собой, – Мэг вытащил ядро из меха и положил его на землю.
Си достала ящик для хранения ядра и повернулась, чтобы уйти.
– Хочешь выпить перед уходом? – Голос Мэга раздался из-за ее спины.
Шаги Си явно замедлились, прежде чем она продолжила идти вперед.
– В кастрюле тушится красная тушеная свинина. Похоже, мне придется есть ее одному, – слабым голосом сказал Мэг.
Си обернулась и сказала ему: «Ты знаешь, что не сможешь меня напоить».
– Только плохой мужчина захочет напоить женщину. У меня есть жена и дети. Я не буду этого делать.
Желтая глиняная печь с красным горящим углем. Красная тушеная свинина варилась в глиняном горшке. Две тарелки с холодными закусками, большой кувшин пива и двое сидящих друг напротив друга.
Мэг смотрел на Си, которая жевала красную тушеную свинину и вскоре доела тарелку риса, и с улыбкой сказал: «У тебя никогда раньше не было такого вкусного мяса в Подземном городе?»
Си изящно поставила миску и сказала Мэгу: «Подземный город также имеет богатую и уникальную кухню».
– Когда кто-то не отвечает на вопрос, это означает, что вопрос попал в яблочко, – с улыбкой сказал Мэг.
Си зачерпнула себе еще одну тарелку риса и продолжила есть. Она не собиралась отвечать на вопрос Мэга.
– Ты нарочно не обедала до того, как пришла в ресторан? Ты уже решила поесть здесь? – Мэг вдруг осознал очень серьезную проблему.
– Ты пригласил меня на ужин, – слабо ответила Си.
– Как люди могут звучать так праведно, когда они объедают других? – Мэг покачал головой и вздохнул.
Первая миссия для системы
Мэг всегда соглашался с тем, что путь к сердцу лежит через желудок.
Поэтому, когда Си с довольной улыбкой доела три миски риса и последний кусок красной тушеной свинины, Мэг начал задавать вопросы.
– Это вкусно? – С улыбкой спросил Мэг.
– Неплохо, – Си немного беспокойно вытерла масло с губ.
– Три вопроса в обмен на эту кастрюлю красной тушеной свинины и три миски риса. Это не слишком много, чтобы просить, верно? – С улыбкой спросил Мэг.
Выражение лица Си замерло. Она взглянула на Мэга и сказала: «Я уже говорила это раньше. У меня нет полномочий раскрывать какую-либо информацию о Подземном городе».
– Не нервничай. У меня просто есть несколько основных вопросов, которые не содержат никаких секретов, – Мэг сделал глоток вина и продолжил: «Кроме того, поскольку люди из Подземного города так любят прокрадываться сюда, я смогу поймать одного или двух из них рано или поздно. Я все равно получу от них ответы на свои вопросы, не так ли?»
– Эта твоя мысль немного опасна, – Си нахмурила брови, но не могла оспорить слова Мэга.
Каждый год сотни жителей Подземного города проникали на континент Норланд. С нынешними способностями и статусом Мэга, Мэгу действительно не составило труда поймать одного или двух из них.
Однако мысли Мэга уже нарушили правила Подземного города.
– В таком случае я начну. Вопрос первый. Подземный город контролируется богатыми? – Мэг сразу перешел к делу.
Си долго смотрела на Мэга, прежде чем ответить: «Нет».
– Контролируется ли армия центральным правительством, или она независима? – Снова спросил Мэг.
– Я не могу ответить на этот вопрос, – Си отвергла.
– Вы прислали этого меха? – Мэг задал последний вопрос.
– Нет.
– Хорошо, это все, – Мэг с улыбкой поднял свой бокал. «За мир».
Си некоторое время наблюдала за ним, прежде чем взять свой бокал и допить вино.
– На самом деле, у меня нет злых намерений против Подземного города. Довольно хорошо, если обе стороны могут сохранять статус-кво и не иметь никаких взаимодействий. Конечно, только в том случае, если то, что произошло сегодня, больше не повторится, – Мэг поставил бокал и спокойно сказал: «Моя тёща сегодня потеряла жизнь, а этот парень потерял только мех. Я это запомню».
Напряжение между бровями Си немного ослабло. Она уже сообщила вышестоящим о том, что произошло сегодня. Однако с ее рангом она никогда не сможет получить никакого ответа.
Однако этот мех-полубог определенно не был военным.
Это было по очень простой причине. Нынешние мехи, которые использовали военные, не могли сравниться с тем, что появился сегодня на территории эльфов.
О мехе-полубоге даже не слышали в Подземном городе.
Нужно было знать, что эксперты 10-го уровня по-прежнему были лучшими даже в Подземном городе.
Экстраординаров было так мало, что их можно было пересчитать двумя руками. Большинство из них были старейшинами-затворниками.
Си уже могла представить реакцию военных, если бы распространились новости о появлении меха-полубога на континенте Норланд.
Военные определенно захотят вернуть этот мех.
Мэг отказался отдать его, поэтому военные, естественно, пришлют кого-то, кто мог бы его забрать.
Однако все было именно так, как сказал Мэг. Сегодня мех убил королеву эльфов и десятки эльфов. Хотя парень, спрятавшийся внутри меха, потерял машину, он или она практически не пострадали.
Мэг не хотел отдавать ей мех, вероятно, потому, что хотел использовать его для транзакции.
– Я до сих пор не уверена, кто стоит за мехом. Однако, даже если ты не захочешь передать мне мех, все равно будут люди, которые придут, чтобы забрать его, – сказала Си.
– В таком случае заставь их принести то, что я хочу в обмен на это. В конце концов, это жизнь за жизнь. Интересно, работает ли эта логика в Подземном городе? Мэг легонько постучал по стеклу.
– До свидания, – Си встала и ушла.
– Пока, – неторопливо сказал Мэг из-за ее спины, не проводя ее до двери.
Мэг замолчал, наблюдая, как дверь мягко закрывается. Он налил себе еще стакан вина. После этого он спросил внутри: «Система, ты уже научилась этому? Если ты уже можешь воспроизвести его, этот мех все еще можно использовать для обмена на умывальник из нержавеющей стали».
– Хозяин, ты вообще человек, раз заставил кухонную систему сделать что-то подобное? Ты вынуждаешь меня отложить мою основную работу!
– Разве ты не система, которая увлечена обучением? Теперь, когда продукт еще более развитой цивилизации находится прямо перед тобой, разве ты не хочешь больше учиться?
– Ты должна знать, что даже для выращивания овощей требуется страстное сердце, готовое учиться. Иначе как ты собираешься завоевывать и сражаться со мной в разных мирах? – Мэг подстрекал.
Система ненадолго замолчала, прежде чем сказать: «Почему это звучит немного неправильно? Как система, разве я не должна следить за твоим обучением?»
– Системе плохо быть глупой, – Мэг отмахнулся. «Посмотри на систему Эми. Принтер, который она случайно вынула, был ядерным. Скажи мне, что ты вообще можешь сделать?»
– Я… Я умею выращивать овощи! – Слабо возразила система.
– Тогда позволь мне спросить тебя. Если люди из Подземного города вторгнутся на континент Норланд, с твоими текущими возможностями, сможешь ли ты хорошо защитить свои фермы и поля? Можешь ли ты гарантировать, что рыбы в твоем пруду не будут выловлены ими? Можешь ли ты гарантировать, что пшеница, которую ты выращиваешь с таким трудом, не будет растоптана ими? – Сказал Мэг.
– Это… Это невозможно, верно? – Голос системы дрожал.
– Прямо сейчас я дам тебе новую миссию: разобрать и понять этот мех за три дня, найти способ воспроизвести его за семь дней и успешно сделать копию в течение месяца!
– Награда за миссию: охранник уровня полубога!
– Наказание за провал миссии: возможность передачи прав на все свои фермы кому-то другому! – Серьезно сказал Мэг.
– Я принимаю… Подожди! – Система остановилась. «Почему что-то не так? Почему хозяин выдает миссии системе? Кроме того, разве награда не будет сделана мной самой?»
– Миссия была дана. Тебе решать, сможешь ли ты ее завершить. Разве у вас, систем, нет группового чата? Ты можешь спросить своих друзей, если у тебя есть что-то, в чем ты не уверена. Только не говори мне, что тебя даже выгнали из группового чата.
– Происходит обучение системы…
Маленькая цепочка слов промелькнула в голове Мэга, и система отключилась.
Мэг был ошеломлен. Он сказал со смешком: «Боже, ее действительно выгнали из группового чата? Как неловко».
Мэг допил алкоголь и убрал стол и кухню, прежде чем подняться наверх.
Он не пошел сразу в постель после умывания. Вместо этого Мэг пошел в кабинет и достал нарисованную Энни «Мисс Черная кошка».
Человек не смог бы заработать деньги, о которых он не знал, что может заработать, и не смог бы рассказывать истории, которых не знал.
Вики родом из Подземного города и является молодой мисс из богатой семьи. Кроме того, она определенно имела какие-то связи с военными. Вот почему она могла владеть линкором и даже знать, как управлять мехом.
Поэтому Мэг решил изучить «Мисс Черная кошка», которую создала Вики. Возможно, структура Подземного города была скрыта в рассказе.
Бессмертник
После бессонной ночи Мэг протер усталые глаза и с улыбкой посмотрел на все разнообразие спектров отношений и умозаключений социальной системы на маленькой доске.
«Мисс Черная кошка» была типичной вдохновляющей историей о женщине, вырвавшейся из-под ограничений своего общества и семьи и сбежавшей в поисках свободы.
Мужское превосходство, брак по расчету, неудача в карьере…
Конечно, такая история была очень распространена на Земле, но она была очень новой и новаторской на континенте Норланд. Вот почему опера и книжка с картинками имели такой успех.
В то время как общество, описанное Вики в этой истории, имело некоторые черты культуры Роду, в нем также было что-то очень отличное от этого мира, если присмотреться повнимательнее.
В «Мисс Черная кошка» явно чувствовалась мощная сила семьи. Хотя это было замаскировано под аристократическую семью, Мэг все же чувствовал высокое и могучее чувство от слов. Это было больше похоже на силу, скрытую за политикой, как на плутократов из определенной страны.
В этом тоже можно было увидеть часть влияния и силы семьи Вики. Она действительно была молодой мисс.
Эта девушка действительно намного проще, чем Си. Стоит ли мне съездить в Роду? Мэг потер подбородок и задумался.
Си была профессионально обучена, поэтому Мэг не мог получить от нее никакой полезной информации, даже когда он использовал деликатесы.
Однако Вики была другой. Хотя девушка была умна, она не была занудой, как Си.
Более того, внутри нее может быть другая личность. Даже при том, что он формально не взаимодействовал с этой личностью, это могло стать точкой прорыва.
Военные силы не упоминались в «Мисс Черная кошка», поэтому Мэгу было трудно сделать вывод, имеют ли плутократы контроль над вооруженными силами.
Многие люди, должно быть, потеряли сон прошлой ночью, верно? Мэг стер спектры отношений с доски и вышел из комнаты.
* * *
– Маршал, аналитический отчет ядра уже опубликован. Ядро не принадлежит военным и не принадлежит пяти крупным компаниям. Его технология на одно поколение опережает ядро, которое военные уже используют сейчас. В «Большой пятерке» он тоже принадлежал к 132-му поколению, которое пока находится в стадии разработки. Его текущая информация была ограничена, – сотрудник вошел в офис и передал планшет Фердинанду, сидевшему за столом.
Фердинанд прочитал информацию, прежде чем хмуро сказать: «Мы не можем найти источник? И мы тоже не можем это решить?»
– Это ядро настроено на самоподрыв, но оно было уничтожено неизвестной внешней силой. Активировался режим самоуничтожения и после демонтажа из него можно было извлечь очень мало полезной информации. Мы не можем его взломать.
– Что касается источника, технический персонал изучает его прямо сейчас. Текущий вывод состоит в том, что это ядро является технологией, выходящей за рамки Большой пятерки. Возможно, это группа Бессмертник. Мы обнаружили подобную технологию в предыдущих инцидентах, – быстро ответил сотрудник.
– Бессмертник? – Фердинанд еще больше нахмурил брови. «Опять эти ребята».
– Маршал, технический отдел требует исследовать другие части меха. Возможно, они смогут получить больше информации из других частей, – сказал сотрудник.
– Спешки нет. Пусть они сначала сосредоточатся на исследовании этого ядра, – Фердинанд поднял руку и жестом велел сотруднику уйти первым.
Фердинанд был в кабинете один, и на экране на стене заиграл видеоклип боя.
Видеоклип человека в маске, разрезающего пополам этот мех высотой более 100 метров, а затем наступающего на его ядро, которое вот-вот взорвется, воспроизводился в цикле.
Клип был поставлен на паузу, и он увеличил металлический контейнер, отброшенный этим человеком. Внутри был маленький эльф.
– Этот малыш их цель? – Фердинанд задумался.
Си прислала новость вчера. На континенте Норланд появился мех полубога, который стал причиной смерти эльфийской королевы и верховной жрицы.
Это не было тривиальным вопросом.
Подземный город запрещал кому-либо пересекать миры по личным причинам. Впрочем, это было обычным явлением. Ежегодно правоохранительные органы ловят на границе сотни нарушителей.
Сила нарушителей была разной, но они редко были 10-го уровня.
Чем могущественнее они были, тем больше понимали цену, которую им приходилось платить за такие действия.
Что касается экстраординаров, то они уже не подпадали под ограничения.
Сила нарушителей была ограничена, и большинство из них залегли после прибытия на континент Норланд, чтобы избежать групп правоохранителей.
Нынешний инцидент стал причиной гибели эльфийской королевы и верховной жрицы. Это событие потрясло ядро континента Норланд.
И это был мех, который спровоцировал этот инцидент. Его мощность намного превышала 10-й уровень. Мех был близок к экстраординару.
Мехи 10-уровня все еще производились небольшими партиями среди Большой пятерки, но теперь кто-то фактически управлял мехом экстраординара, который пересек границу, чтобы убивать и грабить. Это уже было полностью вне контроля военных.
Однако этот мех не ушел целым и невредимым. Он был уничтожен молодым человеком по имени Мэг Алекс.
Потрясенный силой этого молодого человека, Фердинанд также начал больше им восхищаться.
Это был не первый раз, когда он видел этого человека. Этот молодой человек, которого называли самым могущественным на континенте Норланд, однажды устроил засаду на Великого Древнего и успешно запечатал Ктулху.
Си общалась с ним, и однажды он спас жизнь Вики. Строго говоря, он был ему должен.
Он должен быть одним из немногих существ на континенте Норланд, которые знали о существовании Подземного города. Более того, он держался за мех и сделал несколько запросов.
– Интересно. Похоже, мне нужно найти время, чтобы съездить на континент Норланд, – Фердинанд выключил видеоклип. Он стоял перед окнами от пола до потолка и смотрел на оживленную базу внизу. На его губах был намек на холодную улыбку. «Эти старые пердуны снова пытаются нарушить правила? Однако на этот раз появился интересный малыш».
* * *
– Этот глупый человек заставил меня потерять супермех. Черт бы его побрал!
В древнем темном зале низкий и хриплый голос эхом разнесся по пустому залу.
В конце зала стоял гигантский черный каменный столб. Древние руны заполняли каменную колонну. Черное с золотом копье было воткнуто в вершину каменного столба и пронзало неописуемую грязь.
Каменный столб и копье, казалось, прошли через века, но эта неописуемая грязь, казалось, извивалась, как будто дышала.
Под каменным столбом стояло черное каменное кресло. Оно было окутано тенью каменного столба, а в темноте сидела худая и сморщенная фигура.
А под ним стояли четверо мужчин в черных одеждах. Все они были в одинаковых безликих масках и стояли с опущенными головами.
– Убейте его и верните святого младенца, – снова сказал кто-то в темноте.
– Да.
Один из них молча вышел, прежде чем мгновенно исчезнуть в холле.
– Мастер, военные сейчас расследуют происхождение меха. Нужно ли нам скрывать это дело? – Тихо спросил безликий мужчина.
– Забудь это. Поскольку Фердинанд уже знает об этом, мы не можем больше скрывать это. Пусть расследует. Я хочу посмотреть, что он сможет найти.
Эм… Ты не спала прошлой ночью?
Первым посетителем, которого рано утром встретил ресторан, был Майкл.
Звонок прозвенел, как только Мэг спустился вниз.
– Что привело сюда городского лорда так рано? Ресторан еще не открыт, – сказал Мэг, с улыбкой открывая дверь.
– Босс Мэг должен знать, почему я здесь так рано утром, – Майкл тоже с улыбкой смотрел на Мэга. «Почему ты не пригласишь меня войти?»
– Пожалуйста, входи, – Мэг отошел в сторону и закрыл дверь после того, как вошел Майкл.
Майкл сразу перешел к делу и спросил Мэга: «Я думаю, что босс Мэг, должно быть, слышал о том, что произошло в лесу эльфов. Интересно, что ты думаешь об этом?»
Мэг знал, что Майкл уже догадался о его личности, но он был умным человеком и не хотел его разоблачать. Следовательно, все они продолжали устраивать шоу.
– В настоящее время я еще понятия не имею, но это должно быть связано с Великими Древними, – сказал Мэг.
Мэг не был готов рассказать кому-то еще о Подземном городе. В конце концов, Мэг ждал отношения человека, стоящего за Си, прежде чем все станет ужасно.
В этом мире не может быть только одного голоса.
Они намеренно прервали взаимодействие двух миров и спрятали Подземный город. Они контролировали и арестовывали нарушителей, а это означало, что их лидер намеренно не хотел, чтобы два мира столкнулись и взаимодействовали.
– Смерть эльфийской королевы и Елены стала огромным потрясением для всех рас, но мы ничего не знаем о нашем противнике, – Майкл посмотрел на Мэга. «Если это не был Великий Древний, кто еще обладает такой мощной силой?»
– Возможно, какие-то неизвестные могущественные существа, о которых мы не знаем, давно существуют на континенте Норланд. Например, запечатанные Великие Древние или какие-то другие скрытые эксперты, – Мэг откровенно сказал: «Конечно, тех, кого можно убить, нельзя называть Великими Древними».
Веки Майкла дернулись. Он начал беспокоиться за судьбу различных рас континента Норланд.
Однако слова Мэга прозвучали слишком тривиально. Несмотря на то, что это чудовище было убито им, оно в одиночку бросило вызов всем эльфийским силам и заставило эльфийскую королеву и верховную жрицу умереть от истощения. Его ужасающая сила заставила все расы быть очень осторожными.
Сила Мэга уже превысила 10-й уровень, и ее следует рассматривать в пределах сферы легендарного Бога.
Однако в других расах такой силы не было.
Если такое мощное чудовище снова появится на территориях различных рас, последствия будут ужасными.
– Не смотри на меня. Я просто повар. Пудинг тофу готов. Хочешь? – Мэг пошел на кухню, и оттуда донесся его голос.
Майкл остановился в дверях кухни и с улыбкой сказал с намеком на мольбу: «Позволь мне взять порцию с собой только на этот раз. Моя жена сказала, что уже несколько дней не ела пудинг тофу. Она еще вчера об этом говорила».
Мэг посмотрел на него и задумчиво спросил: «Насколько ты быстр?»
Майкл похлопал себя по груди и сказал: «Через три минуты».
– Тогда тебе придется принять это к сведению. Большинство нормальных мужчин могут больше трех минут, – Мэг жалобно посмотрел на Майкла. «Ты можешь прийти и отведать Будда перепрыгивает через стену в ресторане, когда у тебя будет свободное время. Это очень питательно».
Мэг все еще упаковал две порции пудинга тофу для Майкла. Один несладкий и один сладкий. Мэг также упаковал один для дочери.
– С такими вещами нельзя торопиться. Ты должен действовать медленно, – Мэг похлопал Майкла по плечу и многозначительно сказал.
Майкл посмотрел на Мэга. Он чувствовал, что у Мэга есть скрытый смысл в его словах, и слушать их было просто странно.
– Спасибо, – Майкл положил на стол монету дракона. Он забрал еще три тарелки отвара со свининой и столетним яйцом, прежде чем счастливо уйти.
Мэг знал, что Майкл действительно очень быстр. Он мог бы принести две порции пудинга тофу домой в самое лучшее время для употребления. Он был намного лучше, чем службы доставки еды.
Что касается более ранних слов Майкла, то они также соответствовали его ожиданиям.
Различные расы все еще не оправились от травмы Великих Древних, и теперь произошел инцидент, в результате которого погибли королева эльфов и Елена. Существование такого могущественного неизвестного существа наводило на людей страх.
– Что сказала эта женщина, когда пришла прошлой ночью? – Ирина спустилась вниз в тонкой ночной рубашке. Сквозь ткань смутно проглядывали ее гладкие, гибкие ноги.
– Эм… Ты не спала прошлой ночью? – Мэг чувствовал себя немного виноватым.
Ирина выдвинула стул и села напротив Мэга, скрестив свои белокурые ноги. В ее холодной улыбке был намек на сарказм. «Ха-ха. Ты хорошо себя чувствуешь после того, как напоил меня, а потом пошел флиртовать с другой женщиной за едой и напитками?»
– Во-первых, ты сама напилась. Я не поил тебя!
– Во-вторых, это не флирт. Для работы необходимо общение!
– Наконец, это не очень приятно, хорошо!
– Я должен сражаться с монстрами днем, быть руководителем вечером, готовить стол, полный блюд, чтобы развлечь клиента, после этого я должен убрать со стола, работать всю ночь, чтобы сделать диаграммы отношений, готовить рано утром, приготовиться к открытию бизнеса…
Мэг чувствовал себя все более обиженным, когда говорил.
И ради кого он так много работал?
Ирина какое-то время неподвижно смотрела на Мэга. Затем она слабо сказала: «Что? Хочешь, я вместо этого похвалю тебя?»
– В этом нет необходимости. Эта женщина пришла взять что-то вчера. Я дал ей половину и сказал ей, чтобы кто-то, кто может принимать решения, пришел и забрал оставшуюся половину. Ее слова не имеют веса, – Мэг сразу принял правильную позу.
– Ты не беспокоишься, что они могут попросить нескольких Богов заставить тебя замолчать?
– Если они не возражают против разоблачения Подземного города, они могут попробовать, – Мэг уверенно улыбнулся.
– А что, если механизм был послан ими?
– Мы можем только рискнуть, что Подземный город не является цельным куском, и сила, стоящая за Си, расходится с силой, стоящей за этим монстром, – Мэг беззаботно сказал: «Если мы победим, у нас может появиться еще один друг. Если мы проиграем, нам, возможно, придется бороться за свою жизнь».
– Насколько ты уверен?
– 80 процентов.
– М-м-м?
– Если бы сила, стоящая за Си, была контроллером механизма, она бы не пришла прошлой ночью. Обычная операция будет такой: с неба прилетят два экстраординара и уничтожают ресторан Мэми.
Ирина задумалась. Учитывая ее умные мозги, она быстро поняла причину этого.
– Значит, прошлой ночью ты рискнул нашими жизнями?
– Прошлой ночью я позаимствовал трезубец у Киддо и воткнул его на крышу. По крайней мере, это может отвести молнию, и у нас все еще будет шанс на победу, – честно сказал Мэг.
Он не спал прошлой ночью. Помимо чтения, он также высматривал любые проблемы, которые могут возникнуть на их пути.
– Что бы ты хотела съесть на завтрак? – С улыбкой спросил Мэг.
– Отвар со свининой и столетним яйцом и пудинг тофу, – ответила Ирина, не задумываясь.
– Вааа, ваааа…
Сверху донесся детский плач.
Мэг и Ирина молча переглянулись.
– У тебя есть опыт. Иди, – сказала Ирина.
– Ты притащила ее. Ты должна быть той, кто пойдет, – Мэг пытался подтолкнуть ее к работе.
– Веди себя хорошо, Малышка Яи. Не плачь. Тетя отведет тебя вниз поесть, – мягкий голос Джины раздался вместе с шагами на лестнице.
Она носит его неправильно
Джина спустилась вниз с маленьким ребенком на руках. Слезы блестели в ее больших круглых глазах, как у расстроенного котенка. Когда она увидела Ирину, у нее сразу загорелись глаза. Она протянула руки и издала воркующие звуки.
Взгляд Ирины смягчился, и она протянула руки, чтобы взять Маленькую Яи у Джины.
Мэг посмотрел ей в глаза.
Ирина немного помолчала и вместо этого погладила Яи по голове, сказав с улыбкой: «Это тот ребенок, которого ты вчера принесла? Она довольно милая».
– Да, леди-босс, – Джина кивнула с улыбкой. «Это Яи, и она пока не может говорить. Но, похоже, ты ей очень нравишься».
– Ты готовишь ей еду? Тогда я подержу ее некоторое время, – Ирина улыбнулась и потянулась, чтобы забрать Яи у Джины.
– Тогда мне придется тебя побеспокоить, – Джина пошла на кухню, чтобы приготовить завтрак для Яи.
– Иияйя… – Яи вела себя мило в объятиях Ирины, как будто на время забыла о своем голоде.
Забота о ребенке - это искусство, и немногие люди могут делать это хорошо. Ферис, например, не смогла.
Она была молодой девушкой в расцвете сил, но после одной ночи у Ферис не только появились два темных круга вокруг глаз, но она также выглядела истощенной, как будто она многое пережила.
– Босс, леди-босс, – Ферис поприветствовала их, безучастно глядя на Яи, которая была в объятиях Ирины.
– Бо… Ферис, что случилось? – Ирина потрясенно посмотрела на Ферис. Как она стала такой всего за одну ночь?
– Ты вчера так напугалась? – Обеспокоенно спросил Мэг.
– Н… Нет. Я просто не спала, так как должна заботиться о ней, – Ферис покачала головой. После этого Ферис даже напомнила ей: «Ты должна быть очень осторожной, когда держишь ее. Ее тело очень мягкое, и ее легко поранить».
– Яи поднимает шум, когда спит ночью? – Удивленно спросил Мэг. Были некоторые дети, о которых было довольно тяжело заботиться ночью.
– Нет, она проснулась однажды ночью и, выпив козьего молока, приготовленного старшей сестрой Джиной, тут же снова заснула и проснулась только утром. Она очень хорошо спала, – Ферис покачала головой.
– Тогда почему ты всю ночь следила за ней? – Ирина рассмеялась.
– Я… Я боялась, что она перевернется и упадет на землю. Ее Высочество велела мне хорошо о ней позаботиться… – Смущенно сказала Ферис, краснея.
– Ферис, должно быть, слишком нервничала, так как она впервые заботилась о ребенке. На самом деле я установила защитное заклинание вокруг ее кроватки, поэтому, даже если Яи проснется посреди ночи, она не скатится с кровати, – Джина вышла из кухни с бутылкой молока в руке и передала ее Яи.
Малышка обняла бутылочку с молоком и начала сосать ее, наслаждаясь едой.
– Ферис очень ответственная, – Джина с улыбкой посмотрела на Ферис и сказала извиняющимся тоном: «Но тебе слишком тяжело заботиться о таком ребенке. ты должна поспать. Малыши очень хорошо спят, поэтому, пока их желудки сыты, не о чем беспокоиться».
– Мм. Приму к сведению в следующий раз, – Ферис смущенно кивнула.
– Ферис, иди сначала поешь, а потом возвращайся наверх, чтобы немного поспать. Я займусь подготовкой ингредиентов к утру, – Мэг положил миску пудинга тофу для Ферис. «После отдыха ты будешь более энергична».
– Все… Все в порядке, босс. Я могу закончить свою работу, – Ферис посмотрела на Яи и сказала: «Кроме того, мне еще нужно позаботиться о Маленькой Яи».
– Ты должна пойти и немного поспать. Мне все равно нечего делать утром. Ты можешь оставить ребенка мне. Кажется, я ей тоже очень нравлюсь, – сказала Ирина Ферис. «В таком состоянии ты ни о ком не можешь хорошо позаботиться».
Ферис почувствовала какое-то знакомство с леди-боссом и послушно кивнула.
Позавтракав, Ферис поднялась наверх, чтобы наверстать упущенное.
Яи с удовлетворением поставила бутылочку с молоком, выпив две бутылки козьего молока, и с комфортом валялась в руках Ирины.
– Есть так много вкусной еды. Разве она не может съесть ни одну из них? – Спросила Ирина у Джины. Козье молоко может быть хорошим, но оно никогда не могло сравниться с деликатесами Мэга.
– Яи еще очень молода. Ей всего три-пять месяцев, и у нее всего три молочных зуба. Есть много еды, которую она еще плохо переваривает. Поэтому лучше пока она остановится на козьем молоке, – объяснила Ирине Джина. «Когда она немного подрастет, мы сможем дать ей немного еды, но не такую, которую едим мы. Они слишком ароматные, поэтому мы должны приготовить еду специально для нее».
Ирина задумчиво кивнула и уважительно посмотрела на Джину. «Джина, ты такая знающая».
На самом деле было очень трудно растить ребенка. Она не могла не посмотреть на Мэга нежным взглядом.
Мэг улыбнулся. Собственно, и он о воспитании ребенка знал мало.
– Где Киддо? Она еще не проснулась? – Спросил Мэг Джину.
– Она должна скоро проснуться. Но теперь она научилась одеваться и мыться самостоятельно, так что она может спускаться сама, – сказала Джина.
– Мама, у меня в горле неприятные ощущения… – Киддо сбежала вниз, когда она сказала Джине.
– Ты заболела? – Джина с тревогой положила руку на лоб Киддо. Затем она заставила Киддо открыть рот, чтобы она посмотрела. Горло Киддо не выглядело опухшим или красным.
– Должна ли я попробовать использовать свою исцеляющую магию? – Спросила Ирина.
– Я думаю, что она носит свитер неправильно, – спокойно сказал Мэг, понаблюдав некоторое время.
Ресторан замолчал, прежде чем разразился смех.
Сегодня на Киддо был цветочный свитер, спереди и сзади он выглядел одинаково.
Однако при ближайшем рассмотрении можно было сказать, что она действительно носила его неправильно. Вот почему она чувствовала дискомфорт в горле.
– Посмотри на себя, я сказала тебе, чтобы ты отличала переднюю часть от задней. Как ты можешь просто надеть его через голову, не убедившись, – с улыбкой сказала Джина, помогая Киддо правильно надеть свитер.
Киддо после некоторого усилия высунула голову из отверстия на шее и показала язык Мэгу. Она даже сказала с обидой: «Почему мы должны различать переднюю и заднюю часть? Отверстие для шеи круглое».
Это имело некоторый смысл.
– Яи, Яи, поиграй со мной, – малышка посмотрела на Яи после того, как правильно надела свитер.
Яи некоторое время смотрела на Киддо и не двигалась. Она не казалась слишком охотной.
– Спускайся, мы можем вместе покататься на большой кошке, – Киддо схватила Гадкого Утенка, который проходил мимо, и закинула ногу, чтобы сесть на него.
Гадкий Утенок остановился. Он повернулся, чтобы посмотреть на Киддо, но не осмелился возразить.
Глаза Яи сразу же загорелись, когда она увидела Гадкого Утенка. Она замахала ручонками и заворковала, как будто хотела немедленно слезть.
– Ладно, иди вниз, если хочешь поиграть, – Ирина положила Яи на пол.
Младенцы эльфов не были такими хрупкими, как человеческие младенцы. Их тела могли быть мягкими, но они без проблем ползали.
Ресторан еще не открылся, и прошлой ночью пол был вымыт магией, так что на данный момент это самая чистая игровая площадка для детей.
Я тоже могу
Яи положили на пол. Она очень долго оставалась ошеломленной, прежде чем скопировала, как Гадкий Утенок двигался своими четырьмя конечностями, чтобы медленно подползти к нему.
Гадкий Утенок тоже наблюдал за Яи. Он медленно отступил, стараясь держать дистанцию.
– Гадкий Утенок, не двигайся, – предупредила Киддо, нежно погладив его по голове.
Гадкий Утенок тут же перестал отступать и не двигался.
Яи начала очень медленно ползти и даже дважды споткнулась. Однако малышка не была плаксой. Она поднялась и продолжила ползти вперед. По мере того, как она медленно осваивала технику ползания, она начала ползти быстрее.
Очень быстро Яи добралась до Гадкого Утенка.
Хотя Гадкому Утёнку не было и года, он всё равно был на голову выше Яи, которая ползала по полу.
Яи посмотрела на Гадкого Утенка и очаровательно улыбнулась. Она не могла высвободить поддерживающие ее руки, поэтому она наклонилась, чтобы нежно ткнуться в пухлое лицо Гадкого Утенка. После этого она издала смех.
Гадкий утенок: (ΩДΩ)!!
Как этот малыш может быть таким милым?!
– Она нежная, – Джина посмотрела на Яи с улыбкой.
– Это ее природа, – Ирина тоже улыбнулась.
– Йияйя, – Яи преследовала Гадкого Утенка и Киддо, и они отлично провели время.
– Вау, малышка Яи уже научилась ползать? – Эми спустилась по лестнице, протирая уставшие глаза. Она посмотрела на Яи, которая ухватилась за ножку стола и собиралась взобраться наверх. «Она даже изучила навыки скалолазания Киддо».
Яи услышала голос Эми и повернулась, чтобы посмотреть. Она тут же отпустила ножку стола и повернулась, чтобы подползти к Эми. После этого она подняла глаза и позвала: «Йия!»
Эми наклонилась и подняла Яи. Она поцеловала ее в щеку и сказала: «Маленькая Яи, зови меня Старшая сестра».
Яи посмотрела на Эми своими лазурно-голубыми глазами, когда она крикнула: «Йия!»
– Старшая сестра, а не йия, – Эми поправила ее.
– Йия, – снова позвала Яи.
– Хорошо, что бы ни волновало вашу лодку, – Эми погладила ее по голове.
После завтрака Мэг отправил Эми в школу на своем велосипеде.
– Отец, теперь малышка Яи будет жить в нашем доме? – Спросила Эми.
– Мм. Есть злодеи, которые пытаются ее поймать, поэтому мы должны хорошо защитить Яи, – с улыбкой сказал Мэг.
– Это злодей, как гигантский монстр из прошлого раза? – Эми выглядела испуганной.
– Да. Злодей очень силен, поэтому мы должны быть особенно осторожны.
– Без проблем. Я стану еще сильнее. Тогда я смогу защитить всех, как отец, – серьезно сказала Эми.
– В таком случае ты должна хорошо учиться, – Мэг припарковал свой велосипед возле школы Хаоса и помахал Эми на прощание, которая радостно вошла.
Волшебные комнаты Крассу еще не были переведены в школу Хоуп, поэтому, несмотря на то, что Эми была ученицей школы Хоуп, ей все равно придется посещать занятия в школе Хаоса.
– Мастер! – Эми громко закричала, как только вошла в волшебную комнату.
Дверь в волшебную комнату постепенно открылась. Крассу стоял у двери. Сначала он проверил Эми, чтобы убедиться, что малышка не ранена, и увидел, что ее магические способности даже улучшились, прежде чем широко улыбнулся. «Какие вкусности ты принесла мне сегодня?»
– Я принесла радужный жареный рис и отвар со свининой и столетним яйцом, – Эми передала ему еду.
– Хорошая девочка, – Крассу получил еду из рук Эми. Однако он не стал сразу есть. Вместо этого он закрыл дверь в волшебную комнату и с улыбкой спросил Эми: «Эми, детка, ты смотрела вчера коронацию королевы эльфов?»
– Да, да. Старшая сестра Салли стала королевой эльфов, – кивнула Эми.
– В таком случае, ты видела ужасающего монстра?
– Да. Это был гигантский паук высотой в сотни метров, прямо как гигантский дракон. Это было ужасно. Эльфы не могли победить его, – Эми кивнула с испуганным выражением лица.
– Что произошло дальше?
– После этого появился наш герой Алекс. Он взмахнул мечом и отрезал ноги гигантскому пауку. После этого он разрубил гигантского паука на две части. В конце концов, он наступил ему на сердце и раздавил его, чтобы положить конец битве, – Эми рассказывала эту историю восторженно и не могла скрыть своего уважения и обожания.
– И все? – Крассу был ошеломлен.
Он слышал о том, что произошло вчера у эльфов. Он только знал, что королева эльфов и Елена умерли от истощения после битвы, и Алекс появился на поле боя, чтобы убить этого монстра.
Однако, судя по описанию Эми, этот монстр, прорвавшийся через линию обороны эльфийской гвардии, был убит Алексом двумя ударами и ногой.
Эльфы не были слабой расой, королева эльфов и Елена тоже не были пустяками. Это показало, насколько грозным было это чудовище.
Однако его возможности отличались от дьявольских. По крайней мере, это было то, что Алекс мог убить. Это также доказало, что Алекс стал еще сильнее по сравнению с тем, когда он был на ледяных равнинах.
– Мастер, Мастер, если бы ты был там, смог бы ты победить монстра? – Эми посмотрела на него, выжидающе спрашивая.
– Эээ… Гм… Конечно. Конечно, я мог победить его! – Крассу не казался слишком уверенным. Тем не менее, он все же похлопал себя по груди и сказал: «Такого монстра можно убить одним огненным шаром и ударом с моей стороны».
Он может потерять что угодно, но только не свой образ перед своим ценным учеником!
– Действительно? – Эми казалась довольно сомнительной.
– Конечно. Если будет возможность в следующий раз, я покажу тебе, какой я грозный, – сказал Крассу, похлопывая себя по груди.
– Я тоже хочу этому научиться. Я хочу убить монстра огненным шаром и ударом! – Взволнованно сказала Эми.
– Хорошо, хорошо. Я научу тебя после того, как позавтракаю, – усмехнувшись, сказал Крассу. Раньше он боялся, что его ученица слишком пассивна в обучении, но, похоже, разрешить ей пойти посмотреть на мир было правильным решением.
* * *
– Старшая сестра Си, что ты делаешь здесь так рано утром?
В Роду, на крыше оперного театра Черной кошки, Вики смотрела на Си, протирая заспанные глаза.
– Вчера появился нарушитель, убивший королеву эльфов и верховную жрицу. На всякий случай маршал сказал мне вернуть тебя в Подземный город, – спокойно сказала Си.
– Что? Королева эльфов и верховная жрица убиты? – Выражение лица Вики изменилось. «Кто это был? Почему он это сделал?»
Убийство королевы и верховной жрицы расы было равносильно отрубанию головы всей расе. Если бы это было официальное указание из Подземного города, это означало бы объявление войны.
– Я не имею права знать все, но я думаю, что это не должно быть указание маршала, – Си мягко покачала головой. В настоящее время она не получила информацию из Подземного города.
Если бы не симпатичный маэстро
Си была уверена, что с ее допуском она не получит эффективного ответа, если ее начальство не потребует от нее действий.
– А что насчет нарушителя? Его арестовала группа правоохранительных органов? – Вики продолжала спрашивать. Однако, подумав, она покачала головой и сказала: «Нарушитель, который может убить эльфийскую королеву и верховную жрицу, должен быть близок к экстраординарности. Даже если бы правоохранительные органы прибыли вовремя, они не смогли бы его остановить».
Экстраординар был редкой силой в Подземном городе, и Вики знала большинство из них.
Она не могла представить, кто из них вдруг пересек границу, чтобы убить эльфийскую королеву. Это противоречило идеалам Подземного города.
Вики посерьезнела и спросила Си: «Мы собираемся участвовать в тотальной войне?»
– Я еще не проинформирована об этом, но маршал хочет, чтобы я вернула тебя в Подземный город, – сказала Си.
Вики задумалась. «Сначала мне нужно поговорить с дедушкой. Пожалуйста, дай мне секунду».
Си молча кивнула.
Вики спустилась в свой кабинет и заперла дверь изнутри. Она подсветила свой браслет и набрала номер.
Вики посмотрела на Фердинанда на экране и прямо спросила его: «Дедушка, Подземный город собирается начать войну с континентом Норланд?»
– Ха-ха. Кто тебе рассказал этот слух? Или ты придумала это своим не очень умным мозгом? – С улыбкой сказал Фердинанд.
– Си сказала, что королева эльфов была убита Экстраординаром из Подземного города. Если бы не война, зачем кому-то убивать королеву расы? – Спросила Вики.
Улыбка на лице Фердинанда исчезла, и его голос стал серьезным. «Можно сказать тебе это. Эльфийскую королеву убил не Экстраординар, а мех, по силе близкий к Экстраординарному. Однако этот мех не из армии, а, скорее всего, из Бессмертников».
– Мех?! – Вики была потрясена. Как оператор меха, она очень хорошо знала, что значит мех с возможностями, близкими к экстраординарным.
– Разве Бессмертники не очень секретная организация? Почему они внезапно пересекли границы, чтобы так очевидно убить эльфийскую королеву? Они пытаются спровоцировать войну между двумя мирами?
– Этот вопрос все еще расследуется и находится на контроле. В настоящее время вероятность войны между двумя мирами невелика, – Фердинанд покачал головой. «Я намерен лично отправиться на континент Норланд».
– Ты лично приедешь на континент? – Вики была потрясена. Она огляделась, прежде чем сказать: «Тогда я не вернусь в Подземный город. Я буду твоим проводником, когда ты прибудешь на континент Норланд. Я приведу тебя, чтобы ты съел всю вкусную еду и поиграл со всеми забавными вещами».
– Тебе действительно так нравится континент Норланд? – С улыбкой спросил Фердинанд.
– Я уже считаю континент Норланд своей второй родиной. Люди здесь тоже очень милые. В любом случае… Я не хочу, чтобы между континентом Норланд и Подземным городом разразилась война. Это будет ужасно, – Вики искренне посмотрела на Фердинанда.
Она очень хорошо знала, что, как главнокомандующий вооруженными силами Подземного города, ее дед имел абсолютный контроль над армией и мог принимать решения.
Подумав немного, Фердинанд сказал: «Хорошо, ты пока останешься на континенте. Позже ты вернешься со мной в Подземный город».
Разговор закончился, и Вики почувствовала облегчение.
Поскольку нападение было начато не военными, и поскольку дедушка собирался лично прибыть на континент Норланд, это означало, что вероятность начала войны между мирами была низкой.
У Вики было лишь ограниченное представление о Бессмертниках, которые доставляли неприятности. Она знала только, что это таинственная и могущественная организация. Судя по всему, она была неразрывно связана с какими-то древними плутократами и семьями.
Однако, в отличие от этих злых организаций, Бессмертники никогда не организовывали беспорядки или теракты, поэтому они никогда не были в розыске военных.
Она не ожидала, что эта загадочная организация вдруг перешагнет границу, чтобы убить эльфийскую королеву. Более того, они использовали мех близкого к экстраординарному уровню.
Нужно было знать, что количество мехов 10-го уровня в вооруженных силах было очень ограниченным, а мех экстраординарного уровня все еще был всего лишь концепцией. Исследования и разработки стояли в тупике в течение тысяч лет.
Означало ли это, что технологии Бессмертников превосходили военные?
Это был очень опасный сигнал.
У экстраординарных мехов был ужасающий потенциал. Если бы их можно было производить массово, и они были бы вне контроля, опасные события могли произойти в любое время.
Однако вместо того, чтобы оставаться в Подземном городе и исследовать Бессмертников, что дедушка собирался делать, так внезапно прибыв на континент Норланд?
Вики вернулась на крышу и подошла к Си, стоявшей на краю крыши. «Дедушка разрешил мне остаться в Роду».
– Я уже получила свой приказ, – Си кивнула.
Вики внезапно спросила Си: «Скажи мне, какова вероятность того, что между мирами разразится война?»
– Если бы это было 100 лет назад, такая возможность была бы нулевой. Подземный город мог бы легко нанести обезглавливающий удар по всем расам на континенте Норланд и остановить войну в ее колыбели.
– А сейчас?
– На континенте Норланд теперь есть экстраординар. Он только что собрал все расы на континенте Норланд и запечатал Великого Древнего. У него чрезвычайно высокий престиж и харизма, он понимает Подземный город и опасается нас, – у Си было сложное выражение лица. «Смерти эльфийской королевы было достаточно, чтобы заставить его готовиться к войне между двумя мирами».
– Алекс?
– Он был на коронации эльфов и тут же убил этого меха.
– Это действительно он! – В глазах Вики засверкали звезды.
Си бросила на нее странный взгляд.
– Гм… Я имею в виду, что его сила действительно достигла уровня экстраординара. Похоже, он не выкладывался изо всех сил на ледяных равнинах.
– Нет, его сила растет, и он все еще становится сильнее, – Си сокрушалась. «А ведь ему всего 30 лет».
– К сожалению, он уже женат и имеет детей, – Вики вздохнула вместе с Си.
– Береги себя. Свяжись со мной в любое время, если возникнут какие-либо внезапные инциденты, – сказала Си. Затем она села в линкор и улетела.
– Будет ужасно, если разразится война, – пробормотала себе под нос Вики, спускаясь вниз. Актеры в это время еще лежали в постели, но в темноте по сцене двигалась фигура.
– Это вор? – Вики спряталась за каменный столб и уставилась на сцену.
Это был не вор, а девица.
Точнее говоря, это была Анджела.
Она практикуется на сцене? Несмотря на то, что Анджела говорила мягко, Вики могла слышать, что она поет строчки из «Мисс Черная кошка». Более того, она исполняла главную женскую роль.
– Я не ожидала, что она такая трудолюбивая, – Вики была удивлена, но она оценила труд Анджелы.
Анджела разыграла все эпизоды один раз, а Вики продолжала кивать, наблюдая за происходящим.
Несмотря на то, что с ее пением все еще были некоторые проблемы, игра Анджелы уже была достойна шоу. Ее таланты действительно были замечательны.
Анджела села на край сцены и вздохнула. «Эх, когда я смогу вернуться? Еда здесь ужасная. Если бы не симпатичный маэстро, я бы не осталась».
Первый тест
– Ребята, вы освоили острую тертую картошку?
– Я пытался сделать это дважды дома. Они прилипали к горшку, но мой отец доел ее и сказал, что она неплохая.
– Я сделал это трижды. Однажды мне это удалось, но вкус все равно был слишком кислым.
– Тогда тебе нужно положить меньше уксуса и добавить масло только после того, как горшок нагреется. В этом случае они не будут прилипать к нем…
У входа в учебный центр дети, ожидавшие начала занятий, обсуждали свои кулинарные впечатления.
– Фара, ты, должно быть, хорошо справилась, верно? – Бек подошел к Фаре, которая стояла в углу одна.
– Нет. Я только научилась делать острую тертую картошку. Картофель с солью и перцем не был хорошо выполнен, – Фара застенчиво улыбнулась.
– Ты уже знаешь, как приготовить картофель с солью и перцем? Учитель Мэг упомянул об этом всего несколько слов! – Бек потрясенно посмотрел на Фару.
Голос Бека привлек внимание детей, и все они посмотрели на Фару.
Фара не привыкла к тому, что на нее смотрит так много людей. Она кивнула, краснея. «М-м-м. Я думаю, что это звучало интересно, поэтому я вернулась, чтобы попробовать, но получилось не очень хорошо».
В глазах детей появился дополнительный намек на восхищение и зависть. В конце концов, большинство из них даже не умели делать хорошую острую тертую картошку, а Фара уже начала готовить картошку с солью и перцем.
Мэг остановил свой велосипед вместе с Мией, сидевшей на заднем сиденье, и с улыбкой сказал детям у входа: «Почему вы пришли сегодня так рано?»
– Доброе утро, учитель Мэг!
– Доброе утро, учитель Мия!
Дети встретили их с энтузиазмом, с чистой любовью и уважением на лицах.
Возможно, до этого большая часть их любви к кулинарным урокам была связана с возможностью пробовать вкусную еду каждый раз, когда они приходили на занятия. Однако после того, как они приготовили для своих семей, их отношение начало меняться.
Утверждение и ожидания от членов их семей заставили их хотеть улучшить себя. Это дало им другое представление об обучении готовить.
Конечно, это помогло им лучше понять разницу между ними и учителем Мэгом.
Еда, которую приготовил учитель Мэг, была настолько вкусной, что им хотелось плакать, но острый тертый картофель, который они приготовили, был таким кислым, что им хотелось плакать.
– Давайте все войдем, – Мэг тоже почувствовал интересную перемену в детях, и его улыбка стала шире.
Чтобы что-то делать, требовался источник мотивации. Для детей их возраста дать им ощущение миссии было легко, но дать им смысл что-то делать было не так просто.
Это также было одной из причин, по которой он задал им домашнее задание.
Глядя на это сейчас, эффект домашней работы был достигнут.
Вскоре прозвенел звонок на урок, и пора было начинать занятия.
Мэг посмотрел на детей и сказал: «Прежде чем мы сегодня начнем наш урок, я хочу, чтобы вы все приготовили порцию горячей острой тертой картошки. Я буду наблюдать за тем, как вы готовите, и попробую острую тертую картошку, которую вы приготовили».
Услышав это, дети сразу занервничали.
– Учитель, это тест? – Спросил ребенок.
– Для вас это проверка, но вы можете назвать это и тестом, – Мэг кивнул с улыбкой. «Я поставлю вам баллы, основанные на вашей работе, и ранжирую всех вас соответствующим образом».
Мэг не соглашался с так называемым «Счастливым образованием». Это не сработало бы даже с детьми из среднего класса, не говоря уже об этих детях, которые боролись за черту бедности.
Таким образом, он хотел, чтобы эти дети четко знали свои стандарты и делали все возможное, чтобы подняться на вершину рейтинговой таблицы.
Жестокость школьных рейтингов была гораздо мягче голодной смерти.
После того, как они услышали Мэга, в нервных выражениях детей появился намек на ожидание.
– Хорошо, время на тест - 15 минут. Картофель и приправы уже приготовлены для вас. Теперь вы можете начать! – Как только Мэг закончил говорить, часы на стене начали отсчет 15 минут.
Каждый ребенок получил четыре большие картофелины, а это означало, что у них был один шанс начать все заново, но при условии, что они должны быть достаточно быстрыми.
Вымойте картофель перед чисткой и измельчением.
Снятие кожуры с картофеля было проверкой их навыков нарезки. Твердые руки были решающим фактором, чтобы очистить непрерывной полосой кожуру картофеля.
Мэг ходил по классу с контрольным списком. Его взгляд скользил по картошке в детских руках.
Недавняя практика режущих навыков позволила этим детям крепко держать нож по сравнению с абсолютными новичками в начале. Однако им нужно будет практиковаться в течение более длительного времени, чтобы достичь определенной степени мастерства.
Например, тот маленький толстячок-демон по имени Пит. Картофельная кожура, которую он очистил, была короче одного сантиметра. Он выбрал тонкость между тонкостью и непрерывностью, и поэтому его эффективность сильно снизилась.
Одноклассник рядом с ним выбрал непрерывность. Картофельная кожура, которую он очистил, была настолько толстой, что картофель стал тоньше.
Мэг прошел мимо них без всякого возражения и продолжил наблюдать за выступлениями других детей.
Мэг ненадолго остановился, когда он проходил мимо Бека.
Этот парень, который был на голову ниже своих одноклассников, нашел баланс между тонкостью и непрерывностью. Он не был быстрым, но он был устойчивым. Кожура картофеля не была тонкой, но не так много картофеля было потрачено впустую. После чистки двух картошек было просто поджарить тарелку острой тертой картошки.
Неплохо. Похоже, он серьезно тренировался дома. Мэг слегка кивнул. Учителя действительно любили трудолюбивых детей.
Перейдя на другую сторону, Мэг встал перед Фарой.
Картофель ловко закрутился в руках Фары, и тонкая кожура по спирали сползла вниз.
Да, одна картошка, один кусочек картофельной кожуры.
Ее очищенная картофелина была золотистой, гладкой и без отпечатков пальцев.
Со своим стандартом она уже могла пойти работать в ресторан Мэми.
Значит, это природный талант? Это действительно завидно. Мэг тайно сокрушался про себя.
Положив очищенную картошку на разделочную доску, Фара достала из стойки для ножей китайский тесак и начала шинковать картошку.
Ток, ток, ток!
Появился легкий и ритмичный звук, и две картофелины вскоре превратились в тарелку с тертым картофелем и погрузились в тарелку с чистой водой.
Мэг продолжал стоять рядом с ней. Режущие навыки этой девушки становились все лучше. Он не встретил ее в прошлые выходные из-за инцидентов с эльфами и зря потратил бесплатного рабочего.
Тертый картофель скоро был готов. Хотя их стандарты были разными, все они начали зажигать огонь.
Мэг вернулся к кафедре, и после того, как тертый картофель был помещен в горшок, начал распространяться аромат.
Однако ситуация начала меняться.
Стал распространяться горелый и кисловатый запах. Запах постепенно начал усложняться.
Мэг нахмурился, глядя на тертую картошку, которая медленно превращалась в угли в горшке Пита. Несмотря на то, что он обильно вспотел, он все еще жарил изо всех сил, как будто если бы он был достаточно быстрым, картошка не подгорела бы.
Фара первой закончила готовить. Ее отличные навыки нарезки дали ей много дополнительного времени, поэтому она потратила всего пять минут, чтобы приготовить тарелку острой тертой картошки.
Она посмотрела на своих одноклассников, которые усердно работали, а затем посмотрела на соль, перец и две оставшиеся картошки рядом.
После минутного колебания она взяла две оставшиеся картофелины и начала их чистить.
100 баллов
Готовить было несложно, но научиться готовить и приготовить вкусные блюда было сложно.
Дети по очереди дожарили острую тертую картошку. Тарелки с тертым горячим острым картофелем, которые выглядели по-разному, были принесены на кафедру и расставлены в соответствии с их номерами учеников.
Была только одна порция, которая была обуглена. Мэг знал, что это было от Пита, парня, который отказывался выключать огонь, даже наблюдая, как его блюдо чернеет в горшке.
Между тем, часто тертый картофель слипался и слегка подгорал. Это было результатом погони за скоростью и неспособности тщательно удалить крахмал водой. Контроль жары также был очень важен.
Конечно, были и превосходные блюда, выглядевшие фантастически.
Например, тертый картофель Фары. Золотисто-коричневый картофель был равномерно нарезан и блестел. Тертый картофель был весь рассыпчатым и выглядел очень освежающим. Это было почти так же хорошо, как то, что он сделал.
Мэг достал миску с рисом и начал самую нервную часть семплирования.
Дети смотрели на кафедру и нервно ждали результатов.
Мэг не ел блюда согласно их студенческим номерам. Вместо этого он съел те, которые были завершены первыми.
Тертый картофель Фары был уже слегка остывшим, но вкус от этого не стал хуже.
Кислота и острота активировали его вкусовые рецепторы, начиная с кончика языка. Тертый картофель получился хрустящим и сочным. Они все еще были в лучшем состоянии.
Полный рот тертого картофеля с ложкой риса был просто фантастическим на вкус.
– Фара, 100 баллов, – Мэг заявил на месте. «Будь то навыки нарезки, процесс приготовления и финальная презентация, Фара сделала все идеально».
Что было эталоном? Это был ориентир.
Идеальный балл за навыки нарезки, высший балл за технику приготовления и высший балл за конечный продукт. Она была лучшей в текущем наборе студентов.
– Полные баллы!
– Фара классная!
– Она первая закончила блюдо, и… Оно выглядит так хорошо!
Дети смотрели на Фару завистливым и восхищенным взглядом.
Превосходство Фары было очевидным, и дети доверяли суждениям и оценкам Мэга.
Рот Фары был слегка приоткрыт, как будто она была потрясена оценкой, которую поставил ей Мэг. Однако все взгляды, которые были прикованы к ней, заставили ее покраснеть. Она опустила голову, но неудержимо изогнула губы вверх.
Она с детства привыкла к ругани и насмешкам. Она никогда не ожидала, что однажды ее так похвалят.
Кроме того, она очень любила готовить.
Превращать, казалось бы, обычные ингредиенты в восхитительные блюда просто потрясающе. Она как будто давала им новую жизнь.
Поскольку ей это нравилось, она дорожила каждой возможностью готовить.
– Бруно, 62 очка, – Мэг сразу объявил оценку второго ребенка и высказал свою критику. «Есть еще много возможностей для улучшения навыков резки. Твоя техника чистки не очень хороша, поэтому тебе нужно использовать три картофелины, чтобы сделать тарелку тертого картофеля. Процесс приготовления в целом был правильным, но тебе нужно улучшить контроль над жаром. Кислый вкус слишком сильный. Это может быть лучше».
Бруно смиренно кивнул и не расстроился из-за резкой критики Мэга. Вместо этого в его глазах появилось еще более сильное убеждение.
Мэг выставлял оценки и критические замечания, когда пробовал блюда.
Оценка состояла из трех частей: навыков нарезки, техники приготовления и конечного продукта.
Критика Мэга была очень прямой. Он хвалил хорошие стороны и указывал на плохие. Он исправит то, что нужно исправить.
Детская стойкость оказалась лучше, чем ожидал Мэг. По крайней мере, ситуации, когда дети ломались из-за баллов и критики, не было.
– Пит, 30 баллов, – Мэг посмотрел на это пятно черной тертой картошки и в конце концов отложил палочки для еды. Он посмотрел на Пита, который сильно покраснел, и многозначительно сказал: «Пит, готовка - очень шустрое мероприятие. Шеф-повар должен реагировать в зависимости от ситуации. Тепло этой печи можно контролировать. Быстро жарить, когда ты понял, что жар слишком сильный, было бесполезно. Ты мог бы легко решить проблему, уменьшив температуру».
– Можно на самом деле контролировать тепло?! – Пит выглядел потрясенным.
– Кажется, ты задремал, когда учитель в тот день объяснял, как пользоваться печкой… – Тихо сказал соседний одноклассник.
– Я понял, что ошибся, учитель, – лицо Пита покраснело еще больше.
– Хорошо. На сегодняшнем тесте все, – Мэг посмотрел на детей и с улыбкой сказал: «Эта оценка представляет ваш текущий стандарт. Конечно, это только пока».
– Те, у кого низкий балл, не должны впадать в депрессию. Это означает, что у вас есть много возможностей для улучшения.
– Те, у кого высокий балл, не должны гордиться. Если вы не станете лучше, ваши трудолюбивые одноклассники легко вас догонят.
– Такой тест будет проводиться каждый раз после того, как вы научитесь какому-то блюду. Ученикам, которые не сдали тест, будет предоставлена неделя для практики и повторного тестирования в следующую пятницу после школы, пока они не сдадут тест.
– Теперь у вас есть пять минут, чтобы убрать свое рабочее место. Скоро мы начнем наш новый урок.
Результат этого теста оказался вполне удовлетворительным. Помимо Фары, было еще несколько детей, которые получили 80 баллов и больше.
Бек набрал 80 очков. Этот результат был одним из лучших в классе.
Когда дети убирали свои столы, Мэг подошел к Фаре и с улыбкой спросил, глядя на тарелку с картофелем с солью и перцем: «Можно мне попробовать вот это?»
– Да, – Фара кивнула и протянула ему пару палочек для еды с нервным и ожидающим выражением лица.
Во время предыдущего теста она приготовила тарелку картофеля с солью и перцем после того, как закончила острый тертый картофель.
Мэг сунул в рот кусочек картофеля с солью и перцем. Картофель получился хрустящим снаружи и нежным внутри. Вместе с ароматом соли и перца он напоминал придорожные закуски, которые он ел в прошлой жизни.
– Хм. Неплохо, – Мэг отложил палочки для еды и посмотрел на Фару все более удовлетворенным взглядом.
Он только упомянул этот метод приготовления картофеля с солью и перцем в классе на прошлой неделе. Он не демонстрировал его раньше, поэтому не ожидал, что Фара попытается сделать это после того, как вернется домой, и она даже так хорошо справилась.
Однако на этом похвалы Мэга прекратились. Слишком много похвал хорошей ученице может привести к тому, что она потеряет своих друзей.
– Спасибо, – Фара слегка кивнула. Ее радость и восторг были скрыты в ее глазах.
Мия тоже с улыбкой смотрела на Фару. Она действительно была права насчет нее. Она была трудолюбивой девушкой.
Утренний курс вскоре закончился в разгар интенсивного обучения.
Преподавание Мэга было сосредоточено на практичности и воспитании у детей духа исследований и экспериментов.
Выучив у него несколько блюд, по крайней мере, они не будут голодать после окончания школы. Они могли открывать собственные рестораны или работать поварами.
Конечно, он ожидал от них большего.
Это были семена, которые он посадил для индустрии продуктов питания и напитков континента Норланд. Он задавался вопросом, сколько из них вырастут в крепкие деревья в будущем.
Есть проблема? Найдите богатую женщину
После ланча Мэг и система обсудили модернизацию ресторана.
Основной стиль останется, но они заменят продукты электрификации на локализованные продукты. Всеведущую дверь уберут и поставят масляные лампы, которые могут гореть долгое время.
Подземный город еще не дал ему четкого ответа, но долгое молчание означало, что другая сторона могла послать в город Хаоса существо более высокого ранга, чем Си.
Мэг уже продемонстрировал свою силу, так что он не удивится, если другая сторона пришлет экстраординара.
Технология системы была ниже, чем в Подземном городе, так что эти мелочи удобства следует держать подальше в их интересах.
В противном случае он подвергся бы расследованию.
Паровая цивилизация, которая опережала текущий уровень технологий континента Норланд, была намного ниже развитой цивилизации Подземного города. Этот уровень технологии был самым неудобным.
Мэг убрал свои вещи, подошел к кабинету и мысленно спросил: «Система, как там поживает мех?»
– Предварительная подготовка репликации завершена, но есть техническая проблема по материалам и качеству изготовления. В настоящее время у меня нет для этого решений, – ответила система.
– Материалы и качество изготовления недоступны. Не значит ли это, что ты работала даром? – Мэг покачал головой. Это означало, что его идея воспроизвести меха уровня полубога была разрушена.
В машиностроении материалы и мастерство были элементами, которые было очень трудно получить.
Можно представить себе сложность процесса изготовления только материалов корпуса, который мог выдержать атаку уровня полубога.
Однако для системы было не так уж бесполезно скопировать чертеж этого меха.
Судя по важности, которую Си придавала этому меху, эта штука, скорее всего, была высокотехнологичным продуктом и в Подземном городе. Что же касается того, что это может быть за козырь, это еще предстоит выяснить.
В любом случае, он никак не мог так легко отдать им останки этого меха.
Несмотря на то, что ядро было повреждено, мех остался целым.
Острый как бритва меч разделил его на две части. Края были ровными, никаких повреждений больше не было.
Возможность его тиражирования была очень высока, если бы он попал в сравнительно сопоставимый по технологии институт машиностроения.
– Несмотря на то, что сейчас я не могу добиться прорыва в материалах и качестве изготовления, я нашла альтернативный план с материалами, которые у меня есть в настоящее время. Хотя мощность меха не может достичь уровня полубога, его мощность будет сравнима с человеком 10-го уровня, – система снова заговорила.
Мэг, который уже собирался использовать этого робота, чтобы подружиться, почувствовал, как его зрение прояснилось. 10-й уровень был немалым подвигом. Это была высшая боевая мощь на континенте Норланд. Всего было менее 1000 10-го уровня всех рас вместе взятых.
Если бы система могла массово производить экспертов 10-го уровня, это было бы хорошо для континента Норланд.
– Ты серьезно? За последние несколько дней ты переключилась с сельского хозяйства на технику. Ты уверена, что можешь производить мехов 10-го уровня? – У Мэга было недоверчивое выражение лица.
– Бред какой то! Эта система специализировалась на гастрономии, а не на сельском хозяйстве и технике! – Сердито подчеркнула система. «Ты хоть представляешь, сколько знаний нужно, чтобы построить ферму и ранчо? Машиностроение, строительство, животноводство… Это то, что требует очень сильных комплексных способностей!»
– Хорошо, тогда построй мех 10-го уровня, чтобы сначала показать мне. Дай мне посмотреть, действительно ли ты такая сильная, – Мэг все еще не выглядел очень убежденным.
– Эта система отказывается! – Решительно ответила система.
– Тебе не хватает финансирования? – Слабо спросил Мэг.
– Откуда ты знаешь, что… – Система звучала слабо.
Мэг махнул рукой и великодушно сказал: «Скажи мне, сколько стоит построить мех? Я собираюсь инвестировать в это».
– Согласно расчетам этой системы, стоимость постройки первого меха составляет 5 000 000 000 медных монет, – быстро ответила система.
После минутного молчания Мэг слабо сказал: «Ты строишь авианосец?»
– В некотором смысле построить с нуля мех, который мог бы двигаться сам по себе и обладал максимальной боевой мощью континента, гораздо сложнее, чем построить авианосец, – серьезно ответила система.
Мэг какое-то время молчал. Он согласился с системой.
Текущая технология, о которой упоминала система, не была текущей технологией континента Норланд. Вместо этого это была технология, которой обладала система.
На континенте Норланд не было зрелой цепочки поставок, поэтому системе пришлось построить собственную цепочку поставок. Это был настоящий большой проект.
Однако 5 000 000 000 медных монет также были огромной суммой для Мэга.
В этот момент перед Мэгом вспыхнула фигура Шир. Только настоящий крупный мультимиллиардер, такой как Шир, мог бы подумать, что 5 000 000 000 - это лишняя сдача, верно?
– Попробуй снизить стоимость до 2 500 000 000, – нахмурившись, сказал Мэг.
– 3 000 000 000. Меньше быть не может, – решительно ответила система.
После минутного молчания Мэг спросил: «Что ты намеревалась делать с 2 000 000 000, которые снизились из первоначальной суммы?»
Система также ответила только после минутного молчания: «Разве это не подготовлено для тебя, потому что ты торгуешься?»
«凸(艹皿艹)!»
Наконец, Мэг и система достигли соглашения о сотрудничестве по созданию меха за 3 000 000 000.
Система создаст зрелую цепочку поставок для создания меха и создаст первый мех 10-го уровня.
Стоимость постройки следующих мехов уменьшится. Степень снижения составит более 50 процентов. Конкретное снижение цены будет рассчитано в соответствии со стоимостью системы.
1 500 000 000 в обмен на эксперта 10-го уровня. Все расы континента Норланд будут драться за это, как только будет объявлена цена продажи.
Он ожидал, что все эти миллиардеры захотят вооружиться двумя телохранителями 10-го уровня, которые никогда их не предадут.
Однако эта коммерческая сделка показалась Мэгу не очень выгодной.
Эти мехи будут охранять фермы системы. В данный момент они ему были не нужны.
Однако, если бы они действительно вступили в конфликт с Подземным городом, эти скрытые козыри были бы очень важны.
– Система, я хочу увидеть самого первого меха в течение месяца, – сказал Мэг.
– Ты работорговец?! – Спросила система, чувствуя себя обиженной.
– Раб не хвастается, как ты. В любом случае, у тебя есть только месяц времени. Это решено, – решительно сказал Мэг, не оставляя места для переговоров.
3 000 000 000 - не маленькая сумма. Мэг подсчитал свое богатство. Продажи ресторана вместе с его недавним заработком составили всего 5 000 000 000, и большая часть этих денег находилась в руках Ирины.
– 3 000 000 000 так усложняют жизнь герою, – Мэг вздохнул, прежде чем покинуть ресторан.
Есть проблема? Найдите богатую женщину.
* * *
Системный форум.
Торговый раздел:
[Торговый пост] Боссы зоны DIY, посмотрите сюда! Ищу настройку игрушечного меха по высокой цене. Подробные чертежи и требования приложены ниже. Цена за кастомизацию 500 000 000 системных монет!
Вложения:******
Автор: Система совершенствования Бога кулинарии.
Система студента супер звезды: «Это все?»
Система черных технологий: «Не слишком ли это ретро? Ребята, вы все еще играете с этим?»
Всемирная торговая система: «У меня есть кое-что получше. Детали в WeChat: ¥¥&*&…»
Продано по хорошей цене
– Г-н Мэг, ты такой занятой человек. Почему ты зашел сегодня в банк? – Шир с улыбкой посмотрела на Мэга, сидевшего напротив нее. Рядом с ней стоял чайник со свежезаваренным чаем.
– Честно говоря, мне нужны деньги, поэтому я сразу подумал о тебе, – ответил Мэгу с улыбкой.
Шир была ошеломлена. Она многозначительно улыбнулась и сказала: «Г-н Мэг, сейчас ты самый популярный богач в городе Хаоса. Если тебе нужны деньги, ты, должно быть, планируешь что-то большое».
– Мисс Шир, ты действительно очень умна. Я собираюсь начать большой проект, – Мэг кивнул.
Глаза Шир блеснули. Она выглядела очень заинтересованной, когда сказала: «Интересно, какой проект ты планируешь? Какой капитал тебе потребуется?»
– Мисс Шир, ты уже должна была об этом знать. Это крупномасштабная коммерциализация цветной печати. Мне потребуется около миллиарда медных монет, – Мэг уже подготовил то, что собирался сказать.
Шир глубоко задумалась. Она и раньше обращалась к Мэгу по поводу сотрудничества в области цветной печати, но Мэг отказал ей.
Нет сомнений в размере рынка цветной печати. Можно было бы сказать, что были бы большие прибыли и перспективы использования, если бы можно было овладеть техникой цветной печати, исключительно на основе того, насколько популярны были книжки с картинками Мэга.
Однако миллиард – немалая сумма.
– Г-н Мэг, ты просишь у меня взаймы или собираешься привлечь меня как инвестора? – С улыбкой спросила Шир.
Мэг сделал глоток чая и с улыбкой сказал: «Я намерен продать тебе треть прав на паровую машину за пять миллиардов медных монет. Интересно, заинтересована ли ты в этой сделке?»
– Пять миллиардов за одну треть прав на паровую машину? – Шир была ошеломлена и погрузилась в глубокие размышления.
Паровоз был продуктом нового века для континента Норланд. Паровоз и паровая машина проложили путь к ряду машин, которых было достаточно, чтобы перевернуть низкоэффективную ручную промышленность и ускорить индустриализацию.
Текстильная фабрика ночных эльфов уже доказала высокую эффективность машин, сделав ее основным местом производства текстильной продукции в городе Хаоса всего за несколько месяцев.
Паровоз, приводимый в движение паровым двигателем, начал нормализовать свою работу между городом Хаоса и горы Вик, что сделало его основой для перевозки товаров между двумя местами.
Железные дороги начинались в городе Хаоса и тянулись во всех направлениях.
Всего два дня назад Шир заключила соглашение с Империей Рот о строительстве железной дороги, соединяющей город Хаоса и Империю Рот. Планировалось, что она заработает в следующем году.
Мэг был создателем парового двигателя и имел 25% акций проекта паровоза. У него также была половина акций парового двигателя, столько же, сколько у банка Баффет.
Можно было предвидеть, что паровая машина может широко использоваться в будущем и принесет безграничные богатства.
Прямо сейчас Мэг намеревался обменять одну треть своих акций на пять миллиардов медных монет.
– Ты уверен, что хочешь продать мне треть своих прав на паровую машину? – Шир посмотрела на Мэга. Она серьезно сказала: «Если тебе нужен миллиард медных монет, будь то кредит или инвестиция, я тебе не откажу».
– Я не люблю быть должным людям деньги, и я также не люблю быть в долгу. Мисс Шир, если тебе интересно, мы можем подписать соглашение прямо сейчас. Если тебе это неинтересно, я поищу кого-нибудь другого, – спокойно сказал Мэг. Если бы ему был нужен только один миллиард, он мог бы просто занять у Эми, ему не пришлось бы продавать свои акции.
– Поскольку у тебя есть намерение продать свои акции, я готова купить их от имени банка Баффет. Тем не менее, пять миллиардов медных монет в настоящее время для нас немалая сумма. Нам понадобится три дня, чтобы подготовить деньги. Я могу выписать тебе чек прямо сейчас, – решительно сказала Шир.
Пять миллиардов могут показаться большой суммой, но для банка Баффет это была всего лишь месячная прибыль.
Шир была уверена, что сможет приумножить прибыль от этой сделки.
– Хорошо. Это решено, – Мэг кивнул. Очень немногие люди могли получить 5 миллиардов медных монет наличными на континенте в течение трех дней.
Секретарь Шир быстро составил контракт, и Мэг передал одну треть своих акций на паровой двигатель в банк Баффет в обмен на пять миллиардов медных монет.
– Приятно работать вместе, – Мэг взял чек на пять миллиардов медяков и вышел из банка.
Он уже заключил соглашение с Шир. Через три дня он пойдет обналичивать пять миллиардов медных монет. Банк Баффет подготовит это заранее.
Мэгу еще предстояло обсудить это с Ириной.
Оставшиеся две трети его акций можно было обменять как минимум на 10 миллиардов медных монет.
Какая большая сумма. Жаль, что я смогу получить только пять мехов взамен. Мэг не мог не думать о сумме денег, которая ему понадобится, чтобы сформировать стальную армию.
Немолодой управляющий банка взглянул на Шир и сказал: «Юная госпожа, мы уже вложили 30 миллиардов в строительство железной дороги. По нынешнему плану нам нужно еще вложить 100 миллиардов. Исходя из расчетов нынешних сборов за эксплуатацию паровоза, боюсь, нам понадобится 106 лет, чтобы окупить свой капитал».
– И прямо сейчас мы потратили еще пять миллиардов медных монет, чтобы купить акции у Мэга, я боюсь…
– Железная дорога - это просто базовая инфраструктура. Кроме того, это все еще находится на стадии опытной эксплуатации. Неправильно использовать это число для расчета времени, необходимого нам для возмещения нашего капитала, – Шир с улыбкой покачала головой. «Впоследствии перевозки грузов будут учащаться, и мы только начали тестировать перевозки для людей».
– Конечно, все это небольшие деньги. Что позволит нам быстро вернуть наш капитал, так это те несколько шахт, которые мы купили у гоблинов до того, как железные дороги соединились. Транспортировка товаров снизит наши затраты на доставку, а поскольку наши железные дороги соединятся с гномами, мы получим урожай с еще более широкого рынка.
– Доступность транспорта означает, что в этом мире не будет сложной торговли.
– Кроме того, контроль над самой транспортной системой будет означать, что у нас будет больше выбора.
– Мир такой большой, но ты видишь только этот самый первый слой прямо перед глазами.
Менеджер открыл рот, но не знал, что сказать. Он тихо ушел.
– Пять миллиардов медных монет. Что именно он планирует делать? Какое ожидание и напряжение, – Шир улыбнулась, глядя в окно.
* * *
– Это город Хаоса? Это совершенно другое место по сравнению с тем, что было сто лет назад, – мужчина средних лет в черной длинной мантии оглядывал площадь Аден, сокрушаясь. Он был крупного телосложения, и демоны, проходившие мимо него, не могли не расступиться. У него было серьезное лицо, и он выглядел торговцем.
В нескольких метрах позади него шли двое молодых людей, одетых в черное. Они осторожно оглядывались. Один из них постоянно держал руку на талии.
– Он должен быть там, верно? – Мужчина средних лет посмотрел на длинную очередь перед рестораном далеко впереди и был удивлен. «Очередь такая большая. Неужели он так популярен?»
Кто бы ни пришел, является гостем
Фердинанд пошел в ресторан на углу площади. Вывеска ресторана Мэми была довольно заметной, но слишком резкой. Это выглядело довольно модно среди безвкусных вывесок на площади Аден.
Ресторан был не очень большой. Было четыре витрины, и казалось, что они разделены на две обеденные зоны. За пределами двух зон образовались длинные очереди из сотен человек.
Немного подумав, Фердинанд встал в конец очереди.
Си сообщила ему некоторую информацию об этой величайшей силе на континенте и сообщила ему координаты ресторана.
Когда-то его удивила личность босса ресторана, но он быстро понял. В Подземном городе также было несколько влиятельных лиц, которые предпочли жить с нормальной личностью.
Босса ресторана можно рассматривать как личность досуга.
Однако, когда он приехал, бизнес этого ресторана был явно самым оживленным из всех.
Он не ожидал, что он не только могущественен, но и столь же талантлив в ведении бизнеса.
Фердинанд стоял в конце очереди и смотрел на длинную очередь с намеком на улыбку.
Он не мог вспомнить, когда в последний раз стоял в очереди. Это было, когда он был ребенком? Это не казалось так. Перед ним еще никто не осмеливался выстроиться в очередь.
800 лет назад он впервые прибыл на континент Норланд в качестве Наблюдателя.
Континент Норланд тогда все еще был в разгаре интенсивной расовой войны. Убийства были повсюду. Ненависть и жажда крови заполнили весь континент.
И после этого он посещал континент Норланд раз в 100 лет. Он был свидетелем исчезновения многих рас в разгар войны, и многие из основных рас стали иметь относительно фиксированные территории.
100 лет назад семь основных рас континента Норланд заключили перемирие и подписали мирное соглашение. Они положили конец расовой войне, длившейся множество сотен лет.
Прошло 100 лет, и континент Норланд изменился колоссально.
Линкор раньше летел на малой скорости, и он видел все города на огромном континенте. Без войны и дыма все расы жили счастливо вместе, и все выглядело благополучно.
Еще больше его поразила железная дорога, появившаяся на суше. По горам и долинам мчались паровые поезда, некогда появившиеся в давние времена Подземного города, везя полные грузы железной руды. Это означало, что они собирались вступить в новую эру.
– Война действительно ядовита. Это только разрушает воображение и все хорошее. Только мир может возвысить весь мир, – Фердинанд посмотрел на очередь перед собой, в которой были все представители разных рас, но она была очень упорядоченной.
Нынешний город Хаоса смутно напоминал ему Подземный город.
Хотя их технологический уровень сильно различался, то, как различные расы мирно сосуществовали в соответствии с правилами и нормами, не сильно отличалось от Подземного города.
Выстраиваться в очередь было очень скучно, но Фердинанд, который редко стоял в очереди, находил удовольствие в разговорах с клиентами.
Эти клиенты выглядели так, как будто они пришли из всех слоев общества. Были свирепые наемники, торговцы с большими животами и скромные богатые дамы.
Что было забавно, так это то, что они страстно обсуждали определенное блюдо в ресторане, когда стояли в одной очереди. Они спорили до тех пор, пока не краснели, но все равно контролировали себя и ограничивали спор словесными, а не физическими действиями.
Неужели еда в этом ресторане действительно обладает такой особой магией? Это может сделать этих людей такими загипнотизированными? Фердинанд подумал про себя. Похоже, мистер Мэг нашел хорошего повара.
Кроме того, он также слышал названия блюд, которые часто упоминали люди в очереди, такие как пудинг тофу, баклажаны с чесночным соусом и красная тушеная свинина. Возможно, он мог бы попробовать их позже.
Вскоре дверь ресторана медленно открылась, и оттуда вышел молодой человек. Он сказал с улыбкой: «Добро пожаловать в ресторан Мэми».
Это он. Фердинанд уставился на молодого человека, стоящего у двери. Он выглядел точно так же, как на фотографии, которую Си прислала.
Он был моложе, чем ожидал Фердинанд, потому что его костный возраст составлял всего около 32 лет.
Его сила действительно была близка к уровню экстраординара, который был так называемым «Почти Экстраординарным» уровнем в Подземном городе.
Имея такую мощную силу в таком юном возрасте, он был намного сильнее тех гениев в Подземном городе, которые усилили себя с помощью генетических препаратов. Он также был намного сильнее, чем он, когда был в этом возрасте.
Нужно было знать, что это был континент Норланд, который был покинут. За последние тысячи лет никому не удавалось прорваться на экстраординарный уровень. Даже достижение почти экстраординарного уровня было редкостью.
Молодой человек перед ним, казалось, имел больше возможностей.
Он уже знал о существовании Подземного города и намеревался торговать с ним.
Он был смелым и интересным молодым человеком.
Почти одновременно взгляд Мэга прошел сквозь толпу и остановился на Фердинанде.
Он представитель Подземного города? Мэг приподнял бровь и стал более настороженным.
Он чувствовал давление, исходящее от этого человека. Он почувствовал это только тогда, когда столкнулся с Ктулху. Это была интенсивная сила, которая принадлежала другому уровню.
Это бог? Или так называемый экстраординар? Мэг почувствовал, как его настроение стало мрачным. Он не ожидал, что Подземный город пошлет экстраординара для переговоров с ним.
Более того, сила экстраординара превзошла его ожидания. Сначала он думал, что сможет вести переговоры с экстраординаром из Подземного города со своим царством полубога. Глядя на это сейчас, казалось, что он переоценил себя.
У Мэга не было шансов на победу, даже если он использует все свои козыри.
Глаза Мэга встретились с глазами Фердинанда незадолго до того, как отдалились с молчаливым пониманием.
Раз я не могу победить его, я сначала одолею его желудок, подумал Мэг, фамильярно приветствуя покупателей.
Фердинанд неторопливо шел вперед, наблюдая за поведением Мэга.
Этот молодой человек заинтересовал его.
Клиенты фамильярно называли его «Босс Мэг». Форма обращения часто упоминалась с любовью и оттенком обиды.
Поэтому он был и начальником ресторана, и шеф-поваром.
Для сильнейшего эксперта на континенте Норланд все еще было нормально открыть ресторан, но он даже лично готовил для своих клиентов и помнил имя и прозвище каждого клиента.
Интересно.
Фердинанд подошел к Мэгу.
– Я никогда не видел тебя раньше. Должно быть, ты первый раз приходишь в этот ресторан, – с улыбкой сказал Мэг.
– Да. Я Фердинанд. Меня привлекла твоя слава, – Фердинанд кивнул с улыбкой.
– Пожалуйста, входи, – Мэг с улыбкой кивнул. Он не знал, какую славу тот имел в виду, но она должна была отличаться от той славы, которая привлекала других клиентов.
Фердинанд вошел в ресторан и бросил взгляд на обслуживающий персонал по бокам.
Кровь этого ледяного дракона 8-го ранга была чистой. У этого заклинателя пространственной магии 8-го ранга должна быть королевская кровь Лунной Нации… Он не нашел ничего необычного при обычном сканировании.
Разве это не должно быть нормальным для ресторана, открытого экспертом номер один?
Одна порция безумно острой рыбы на гриле
Несколько молодых и сильных официантов еще больше уменьшили подозрения Фердинанда.
Возможно, этому молодому эксперту просто нравилось испытывать жизнь, но в то же время он хотел сохранить класс в своей жизни.
Фердинанд предпочел сесть рядом с кухней. Он мог видеть кухню через окно здесь.
Да. Цельный кусок натурального хрусталя использовался только для того, чтобы клиенты могли видеть, что происходит на кухне.
– Идея открытой кухни начала появляться в других ресторанах континента Норланд? – Фердинанд погладил подбородок, глядя на всю посуду, аккуратно расставленную на ярко освещенной кухне, словно солдаты, ожидающие осмотра. Он не мог не кивнуть.
Его взгляд скользнул по стойке с ножами. На ней был только один толстый тесак.
Однако именно этот прямоугольный тесак заставил его задержать взгляд.
Этот нож выглядел обычным, но это было настоящее оружие Бога.
Будь то техника оружейника или материалы, из которых изготовлен нож, все они были необыкновенными.
С помощью этого ножа он мог видеть, кому принадлежала кухня.
Он даже намеренно сделал такое необычное оружие только для того, чтобы готовить. Улыбка Фердинанда стала шире. Юноша действительно становился все более и более интересным.
Мэг прошел мимо Фердинанда и тоже спокойно его оценил.
Из-за того, что этот парень был слишком могущественным и достиг уровня Бога на континенте Норланд, было нелегко судить о его возрасте.
Судить о возрасте по внешности было самым нелепым методом в альтернативном мире.
Однако, судя по его прямому сидячему положению, хотя он и сдерживал себя, в нем все еще была аура страха и решительности. Следовательно, он должен принадлежать к военным. Темперамент не лжет.
Конечно, это суждение было выведено из того факта, что Си также служила в армии Подземного города.
Мэг никак не ожидал, что задержание меха может привести к тому, что большой босс армии Подземного города явится лично.
Другая сторона пришла с личностью клиента и даже выстроилась в очередь на 30 минут на улице. Он не подошел прямо к двери, а это означало, что было место для переговоров.
Здорово, что было место для переговоров.
Больше всего Мэг беспокоился о том, что другая сторона не захочет говорить и немедленно пойдет драться. Все в ресторане не смогли бы победить его, даже если бы напали на него вместе.
– Система, ты поможешь мне, если переговоры провалятся, и он захочет меня убить? – Спросил Мэг про себя.
После минутной тишины система слабо сказала: «Я могу помочь тебе проверить окружение твоей могилы».
– Дрянь! – Мэг нахмурился. Эта система была безнадежной и не могла быть использована в качестве скрытого козыря.
Пока Мэг думал, как поступить в этой ситуации, Фердинанд уже с большим интересом взял меню и начал его читать.
Сколько он себя помнил, в ресторанах Подземного города больше не существовало физических меню. Вместо этого все они использовали электронные меню. В некоторых ресторанах даже была функция виртуальной дегустации, что позволяло выбрать желаемую еду получше.
Меню было очень простым. Оно было разделено на зоны. На каждом блюде была небольшая картинка.
Фотографии? Цветная печать? Или рисунок? Фердинанд некоторое время смотрел на эти картинки и, наконец, нашел следы рисунка. Только тогда он обратил внимание на содержание картинок.
Блюда выглядели довольно сложно, поэтому судить о них по картинкам было сложно. Однако выглядели они весьма аппетитно.
Фердинанд пролистал меню и нашел несколько блюд, которые с энтузиазмом обсуждали посетители, когда он стоял в очереди.
– Здравствуйте, могу я разделить с вами стол, пожалуйста? – Раздался молодой голос.
Фердинанд кивнул. Это была хорошенькая девушка примерно возраста его внучки.
Оглядевшись вокруг, он понял, что делить стол здесь, казалось, было принятой нормой. Даже эльфы и демоны, сражавшиеся насмерть столетие назад, сидели за одним столом. Естественно, он не должен нарушать правила, поэтому он улыбнулся и кивнул.
Вивиан села напротив Фердинанда, бросила взгляд на меню рядом с ним и с улыбкой спросила: «Вы впервые едите в ресторане Мэми, сэр? Судя по вашему одеянию, вы не житель города Хаоса, верно?»
– Да, я пришел из-за славы, – Фердинанд кивнул и немного оценил Вивиан.
В Подземном городе его юные подчиненные не осмеливались говорить и держались от него на почтительном расстоянии, но эта дева не только сидела с ним за одним столом, но даже взяла на себя инициативу заговорить с ним. Она была довольно смелой.
– Тогда вы попали по адресу. Ресторан Мэми - лучший ресторан в нашем городе Хаоса. О, нет! Это должен быть лучший ресторан на континенте! – Гордо сказала Вивиан.
– Ой? Неужели это так страшно? – Фердинанд улыбнулся и спросил.
– Конечно. В конце концов, везде есть рестораны, но есть только один босс Мэг, – Вивиан убежденно кивнула, прежде чем сказать тише: «Я не против сказать вам это. В этом мире нет никого лучше, чем босс Мэг».
– Ты тоже это знаешь? – Фердинанд был немного удивлен. Согласно информации, предоставленной Си, Мэг должен был скрывать свою личность.
– Конечно. Хотя он всегда вел себя сдержанно, я давно это знала, – Вивиан вздернула подбородок. «Вы не знаете, что он сделал, иначе вы тоже будете им восхищаться».
Фердинанд размышлял над информацией, которую ему прислала Си. Оглядываясь назад на жизнь Мэга Алекса, он не мог не кивнуть в знак согласия. «Это действительно замечательно, что он смог добиться этого в таком молодом возрасте».
– Верно. Кроме босса Мэга, кто еще мог приготовить такую вкусную рыбу на гриле? Горячий горшок еще невероятнее. Метод горшка с девятью квадратами действительно предназначен для одиночек. И еще… – Вивиан начала знакомить Фердинанда с любимыми блюдами.
Фердинанд на мгновение остолбенел, прежде чем понял, что они обсуждают разные темы.
Однако эта маленькая девица была довольно интересна. Она напомнила ему Маленькую Вики. Он навестит ее после ужина.
– Сэр, что бы вы хотели заказать? – Мия подошла к их столику и с улыбкой спросила.
– Одна порция красной тушеной свинины, одна порция безумно острой рыбы на гриле, одна порция баклажанов с чесночным соусом и одна порция соленого пудинга тофу, – сказал Фердинанд.
Си уже упоминала о красной тушеной свинине в своем докладе. Замечание было: вкусная, но странная еда.
Вивиан порекомендовала острую рыбу на гриле. Безумно острая версия также была рекомендована ею. Она сказала, что настоящий мужчина должен есть безумно острую рыбу на гриле.
Что касается баклажанов с чесночным соусом и пудинга тофу, он просто хотел попробовать что-то новое.
– Конечно, пожалуйста, подождите немного, – Мия кивнула и подошла к следующему столу.
Мэг, который был занят на кухне, поднял голову, когда услышал этот разговор. Хотя предыдущие комментарии Вивиан сделали его довольно счастливым, была ли она серьезна, когда рекомендовала посетителю из Подземного города безумно острую жареную рыбу? Даже он не осмелился порекомендовать это Си и Вики.
Однако он заказал это сам, поэтому, естественно, Мэг ничего не сказал. В любом случае, на следующее утро болеть будет не его задница.
Сделав заказ, Фердинанд посмотрел на Мэга, фамильярно и элегантно прогуливавшегося между несколькими печами, и с любопытством спросил: «В этом ресторане только один повар?»
Это отличалось от образа главного эксперта на континенте Норланд, который он себе представлял.
Ты действительно гений
Фердинанд восхищался ловкостью Мэга на кухне.
Подобно художнику, распыляющему краску, красочные ингредиенты прыгали в воке. Огромная связка шашлыков переворачивалась на гриле. Рядом бурлил маленький глиняный горшок. Вскоре он достал порцию тушеного цыпленка из большой кастрюли сбоку.
Кухня одного человека удовлетворила различные требования и ожидания сотен клиентов.
Однако, несмотря на это, он казался таким расслабленным и спокойным.
Сначала Фердинанд подумал, что Мэг открыл ресторан для развлечения, но теперь, похоже, он ошибался. Мэг был серьезен.
Среди всех поваров, которых он встречал прежде, никто не мог сравниться с ним.
Было приятно наблюдать, как он готовит.
Блюдо за блюдом рассылались из кухни на столы клиентов.
Фердинанд, сидевший у входа в кухню, учуял всевозможные ароматы.
Те блюда, которые имели заманчивое сияние, излучали удивительно восхитительные ароматы. Даже кто-то вроде него, у которого больше не было слишком много смертных желаний, не мог не сглотнуть.
– Хотя мы можем смотреть, как босс Мэг готовит, когда мы сидим здесь, это пытка - смотреть, как мимо нас проносят чужие блюда, – мрачно сказала Вивиан.
Фердинанд кивнул в знак согласия, прежде чем с улыбкой сказать Вивиан: «Извините, могу я осмелиться спросить вас о вашей профессии?»
– Я? Я учитель школы Хоуп, – сказала Вивиан, но в ее спокойной улыбке был намек на гордость.
– Быть учителем - это прекрасно, – Фердинанд был удивлен, но стал смотреть на Вивиан все более благосклонно.
Если бы Вики была хотя бы наполовину такой же послушной, как она, она бы не уходила из дома на целый год и не выходила бы на связь с членами семьи.
– Мистер, что вы продаете? Вы приехали из Роду? – Вивиан тоже с любопытством спросила.
Фердинанд кивнул и сказал: «Да. Я занимаюсь металлургическим бизнесом. Я пошел к гномам, чтобы купить акции, и случайно проезжал мимо города Хаоса. Я специально приехал, чтобы попробовать этот ресторан».
Вивиан с улыбкой сказала: «О, понятно. Я слышала, что железная дорога из Роду до гномов начала строиться. Как только железная дорога будет закончена, ваши металлические предметы могут быть отправлены обратно по железной дороге. Тогда это будет намного удобнее».
– Я тоже слышал об этой железной дороге. Судя по всему, это большая железная корова, которой не нужно есть траву. Кто изобрел такую удивительную вещь? – С любопытством спросил Фердинанд.
Фердинанд уже видел расширяющиеся железные дороги на континенте Норланд по пути ранее.
Будь то изобретение паровозов или быстрая прокладка железных дорог, все они были сделаны в течение одного года. Зрелость техники поразила.
Фердинанд даже подозревал, что в этом участвовали контрабандисты из Подземного города, которые научили их технологии.
– Я тоже в этом не уверена. Я думаю, что тот, кто изобрел эту чудесную вещь, должен быть гением, как босс Мэг, – Вивиан бросила взгляд на Мэга на кухне полным восхищения взглядом.
– О, точно. Босс Мэг и я даже коллеги. Он также учитель из школы Хоуп. Он учит детей готовить, – добавила Вивиан.
– Он тоже учитель? – Фердинанд удивился еще больше.
Это было прекрасно, что самый влиятельный человек континента Норланд открыл ресторан и стал шеф-поваром… Но на самом деле он был еще и учителем.
– Да, босс Мэг очень популярен среди детей, – Вивиан кивнула и посетовала. «Он такой выдающийся человек. Кажется, что он хорош во всем, что делает».
Пока Фердинанд и Вивиан болтали, их блюда наконец были поданы.
– Ваша острая рыба на гриле, красная тушеная свинина, баклажаны с чесночным соусом и соленый пудинг тофу, – голос говорил рядом с его ухом. Четыре блюда медленно выплыли из кухни и были поставлены перед ним одно за другим.
Первым ароматом, который встретил его нос, был запах острой жареной рыбы. Даже Фердинанд, привыкший ко многим вещам, не мог не нахмуриться, когда почувствовал этот сильный острый запах.
Его еда обычно была легкой. Он не мог отказаться от настоятельной рекомендации Вивиан, поэтому заказал порцию.
Он считал, что девичий вкус не должен быть сильным. Он не ожидал, что сейчас сильно недооценил извращенность молодых людей.
На сковороде для гриля была выставлена целая острая рыба-гриль со всевозможными гарнирами. Поверх был нанесен слой красного перца чили. Его горло могло ощутить враждебность еще до того, как он попробовал ее на вкус.
– Не волнуйтесь. Чили просто для вида. Вы, наконец, поймете, что так называемое «безумие» - это просто описание вкуса после того, как вы начнете его пробовать, – Вивиан посмотрела на колеблющегося Фердинанда и подбодрила его. «Попробуйте. Возьмите палочки для еды и раскопайте».
Фердинанд бросил взгляд на Вивиан. Он все же взял палочки для еды после недолгого колебания.
Он был главнокомандующим Подземного города. Как он мог бояться блюда?
После того, как он смахнул нарезанный перец чили, наконец показалась жареная рыба с хрустящей золотистой кожей. Ее радужный цвет все еще можно было смутно разглядеть, особенно на голове и хвосте.
Рыбу полили темно-красным соусом, покрывая лук и лапшу. Нежный зеленый лук был ярким пятном на красном. Он дымился из-за жара от сковороды-гриль. Это было похоже на красивую картину.
Фердинанд взял кусок рыбы.
– Вы должны окунуть его в соус, чтобы у него была душа, – напомнила ему Вивиан.
Фердинанд подчинился ее указаниям и окунул нежную белую рыбу в соус, прежде чем положить ее в рот.
Мм…
Мм…
Остро!
Подержав его три секунды, лицо Фердинанда наконец покраснело.
Интенсивная острота безумно атаковала его ротовую полость. Его вкусовые рецепторы из острого превратились в боль, а затем в онемение. За эти короткие три секунды он испытал волнение, которого не испытывал за последние несколько сотен лет.
Фердинанд инстинктивно сжал кулаки. Энергия текла по его телу. Он едва мог сдержать свою силу, которая почти вырвалась наружу.
Эта острота действительно безумна. Фердинанд внутренне сокрушался, глядя на жареную рыбу перед собой.
После того, как он привык к легкой диете, которую ему ежедневно готовила его секретарша, этот кусок острой жареной рыбы действительно застал его врасплох.
Однако после воздействия интенсивной остроты хрустящая рыбья кожица и нежное рыбье мясо начали медленно раскрывать свой восхитительный вкус.
В этот момент он, казалось, увидел большую рыбу красивых цветов, плавающую в глубоком океане.
Он проглотил рыбное мясо и почувствовал себя так, словно проглотил кусок огня. Ощущение жара распространилось по всему телу. Удивительно, но в его желудке больше не было острого ощущения. Наоборот, он чувствовал себя очень комфортно.
Конечно, это ощущение не уменьшило остроты во рту. После того, как он проглотил рыбное мясо, острота снова появилась у него во рту, как будто торопя его взять еще кусочек.
Конечно, Фердинанд мог отказаться, но на этот раз он решил прислушаться к решению своего тела.
Палочки снова двинулись к рыбе.
Первый гастрономический опыт большого босса
За свою долгую жизнь, насчитывающую более 1000 лет, Фердинанд встретил много гениев, участвовал в бесчисленных опасных битвах и съел много дорогих продуктов.
Однако сегодняшняя рыба на гриле разрушила его обычное представление о еде.
От знакомства с безумной остротой до потери вкуса после того, как он к ней привык, его палочки для еды начали искать рыбное мясо и не менее интересные гарниры. Он действительно не мог остановиться.
– Я не ожидала, что найдутся люди, которые смогут есть вместе с мисс Вивиан. Это безумно остро!»
– Да. Первый укус разожжет вам душу, а на следующий день у вас будет болеть задница. Вот что из себя представляет эта безумно острая рыба на гриле.
Окружающие покупатели смотрели на этих двоих с восхищением. Это были настоящие воины.
Съев половину острой жареной рыбы, Фердинанд съел полмиски риса, чтобы подавить остроту во рту.
Его взгляд остановился на красной тушеной свинине сбоку. Он забыл о трех других блюдах, сосредоточившись на острой жареной рыбе.
Красная тушеная свинина была помещена в черную терракотовую миску. Мясо дикого кабана нарезали длинными кубическими фигурами, а густая подливка окрашивала мясо дикого кабана в темно-красный цвет. Переплетение нежирной свинины с сальцем выглядело заманчиво.
Это блюдо, появившееся в дневнике Си, также привлекло внимание Фердинанда.
Фердинанд сунул в рот кусок красной тушеной свинины. Нежная свинина почти сразу растаяла во рту. Нежирное мясо было нежным и не сухим. Свиная кожа была мягкой и липкой. Укусить не составило труда. Это было изысканно.
– Вот это вкус!
Глаза Фердинанда загорелись. Если острая рыба на гриле вызвала сильное возбуждение вкусовых рецепторов и тела, то эта красная тушеная свинина была подобна нежной деве, которая заключила его в свои объятия и нежно утешила.
Одного кусочка было определенно недостаточно, поэтому он взял еще один кусок красной тушеной свинины и медленно смаковал его во рту.
Все его ежедневные приемы пищи были сбалансированы по питательности и разработаны диетологами. Принимая во внимание вкус, пищевая ценность и количество каждого продукта питания были тщательно рассчитаны.
Последние 1000 лет он действительно жил очень здорово.
Но в этот момент он вдруг понял, что такая точность как будто что-то убила.
Например, вкус, который делал человека счастливым, вкус, который вызывал возбуждение, и чувство удивления, вызывающее энтузиазм.
Каждый день он ел разную пищу, но процесс еды был просто процедурным шагом. Не было ни ожидания, ни удивления.
Однако в этом месте, будь то острая рыба на гриле или красная тушеная свинина, они преподнесли ему ни с чем не сравнимый сюрприз.
В Подземном городе философы часто спорили, дала ли технология им только плюсы? Раньше Фердинанда такие вопросы не волновали. Если технологии не приносили им удобства, откуда у этих философов с полными желудками было время поднимать такие вопросы?
Однако он не мог не подумать, неужели они все правы?
Он съел красную тушеную свинину с двумя мисками риса. Он чувствовал, что не сможет насытиться, сколько бы мягкого и ароматного риса он ни съел.
Баклажаны с чесночным соусом оказались не такими, как он себе представлял. Там действительно не было рыбы?!
На прямоугольной тарелке лежала разрезанная пополам рыба, покрытая густым золотисто-красным соусом. Блестящий соус идеально влился в «мякоть». Та рыба, которая выглядела и пахла идеально, на самом деле была сделана из баклажанов!
Впрочем, на вкусе это никак не сказалось.
После того, как он положил баклажан в рот, четыре вкуса: кислый, острый, сладкий и соленый взорвались во рту почти одновременно. Каждый вкус был таким отличным, но на самом деле они сливались в такой гармонии. Они давали вкусовым рецепторам мощную стимуляцию.
Мягкий баклажан почти сразу растаял во рту Фердинанда. После дикого пиршества, испытанного его вкусовыми рецепторами, Фердинанд проглотил его, и во рту у него остался стойкий аромат.
Вегетарианское блюдо было на вкус как мясное, и его вкус был настолько разнообразным, что он чуть не прикусил язык.
Оно было чуть более острым, поэтому его лучше всего было есть с рисом.
Фердинанд съел еще две миски риса, прежде чем почувствовал себя немного сытым.
Вивиан, которая все еще серьезно ела острую жареную рыбу, не могла не посмотреть на него. Она была поражена внутренним аппетитом этого джентльмена. Он мог съесть больше, чем орки за соседним столом.
Только перец чили остался от острой жареной рыбы. Наконец, он закончил тарелку соленого пудинга тофу.
Фердинанд удовлетворенно рыгнул. Он давно не испытывал удовлетворения от еды.
– Это действительно интересно, – Фердинанд посмотрел на Мэга, который все еще был занят на кухне, с еще большим весельем в глазах.
Как мог быть такой гений в этом мире? Он продвинулся до почти экстраординарного уровня, несмотря ни на что на континенте Норланд, и даже мог изумительно готовить.
Он пробовал пищу континента 100 лет назад. Еда ни одной расы не могла сравниться с едой, приготовленной Мэгом.
– Мисс Вивиан, могу я спросить, когда ресторан закрывается на ночь? – Спросил Фердинанд Вивиан, которая только что закончила есть рыбу на гриле.
Подумав секунду, Вивиан ответила: «Я думаю, в девять вечера».
– Хорошо, спасибо, – Фердинанд кивнул с улыбкой. Он посмотрел на Вивиан и на мгновение задумался, прежде чем достать изящный кинжал и положить его перед Вивиан.
Вивиан посмотрела на этот простой, но замысловатый черный кинжал и озадаченно спросила: «Это?»
– Это небольшой подарок в знак благодарности за рекомендацию жареной рыбы, мисс Вивиан, – Фердинанд встал с улыбкой. «Я надеюсь снова увидеть вас».
– Тогда я сохраню его. Спасибо, сэр, – Вивиан не отвергла его. Фердинанд сказал, что занимается металлургическим бизнесом, так что такая мелочь не должна быть чем-то очень ценным.
Фердинанд оплатил свой счет и ушел с порцией красной тушеной свинины и риса. Так как было еще рано, он решил сначала поехать в Роду, чтобы навестить внучку.
На кухне Мэг задумчиво посмотрел на Фердинанда, который постепенно удалялся, сквозь стекло.
* * *
Роду, оперный театр Черной кошки.
На ярко освещенной сцене оперные актеры погрузились в игру. Их превосходное пение завораживало зрителей, заставляя их двигаться вместе с сюжетом.
В темном углу тихо появился мужчина средних лет и оценивающе наблюдал за представлением на сцене.
Это был Фердинанд, только что вышедший из ресторана Мэми. Большое расстояние между Роду и городом Хаоса было совершенно незначительным с линкором.
Черная кошка? Разве это не ее имя пользователя? Эта девчонка уже дома неуправляемая, и она действительно написала такой нелепый сюжет? Фердинанд со снисходительной улыбкой смотрел на Вики, поглощенную игрой.
Фердинанд какое-то время серьезно смотрел оперу и наблюдал за выражением лиц публики вокруг себя. Он не мог не кивнуть. Тем не менее, ее производительность действительно улучшилась за последний год, и она даже получила такое признание от очень многих людей. Неудивительно, что она не хочет возвращаться.
Прозвенел звонок к окончанию представления, и постепенно зажегся свет. Вики привела всех актеров к поклону.
Все встали и долго хлопали.
Фердинанд тоже встал и зааплодировал.
Последний раз, когда он наблюдал за выступлением Вики, кажется, это было ее школьное выступление, когда ей было 10 лет.
Время пролетело незаметно, а эта девочка уже выросла.
Здесь слишком опасно
Публика медленно покидала оперный театр, но все еще хвалила спектакль в своих разговорах. Новый исполнительский стиль оперы постепенно становился популярным в высшем обществе Роду.
Изысканная сцена, интересная история и прекрасное пение придали ночной жизни оттенок красок.
После шоу они могли даже поужинать и выпить на улице Ромо.
Когда-то заброшенная улица Ромо снова возродилась благодаря популярности двух таверн и оперного театра Черной кошки. Все виды развлекательных проектов и таверн начали обосновываться на улице Ромо, и она постепенно стала новым популярным коммерческим районом в Роду.
Вики смотрела на публику с сытой улыбкой.
После блуждания по улицам, где никто не заботился о них, было приятно, наконец, увидеть полный зал.
Затем ее взгляд остановился на последней фигуре в толпе, и она побледнела. Она обернулась и попыталась убежать.
– Я принес тебе красную тушеную свинину и рис. Ты уверена, что не хочешь их? – С улыбкой сказал Фердинанд.
Шаги Вики запнулись, и она обернулась. Она сказала с застенчивой улыбкой: «Что привело тебя сюда, дедушка?»
Зрители все разошлись, а актеры, которые собирались уйти со сцены и отдохнуть, наполнились энергией, услышав Вики. Все повернулись, чтобы посмотреть на этого мужчину средних лет.
Хотя он стоял под сценой, все они, естественно, были в восторге, когда увидели человека перед собой.
Это был воздух силы.
Они следовали за Вики больше года, но редко слышали, чтобы Вики говорила о себе. Однако все они знали, что их маэстро отличается от них. Она действительно происходила из богатой семьи и, скорее всего, была настоящей мисс Черная кошка.
Они не ожидали, что ее семья придет искать ее сегодня.
– Маэстро, мы сначала пойдем отдыхать. Не торопитесь и болтайте, – актеры оставили их в покое бойко.
Анджелу, которая хотела остаться и наблюдать, утащили.
В огромном театре остались только Фердинанд и Вики.
– Что? Ты не рада меня видеть? – Фердинанд слабо улыбнулся.
– Как это может быть? Я просто слишком счастлива, – Вики сдалась. Она тут же сделала улыбающееся лицо и спрыгнула со сцены. Она нежно обняла руку Фердинанда и застенчиво сказала: «Я очень скучала по дедушке».
– Не знаю, насколько я могу доверять тебе сейчас, – Фердинанд покачал головой, но глаза его были полны снисходительной улыбки.
– Конечно, ты можешь верить мне всем сердцем. Какие злые мысли могут быть у маленькой Вики? – Вики ответила как ни в чем не бывало. Ее взгляд остановился на изолированной коробке с едой на вынос, и ее глаза немного засветились. «Ты ходил в ресторан Мэми?»
– Я пошел поесть и купил порцию для тебя тоже, – Фердинанд передал ей контейнер.
– Спасибо, дедушка. Ты лучший, – Вики взяла коробку с едой. «Давай посидим в моем кабинете».
Фердинанд последовал за Вики через театр к ее кабинету.
– Красная тушеная свинина, и она еще горячая. Она прекрасно пахнет, – Вики открыла коробку и сразу же восхитилась. Затем она посетовала: «Жаль, что старшей сестры Си здесь нет. Ее любимая еда - красная тушеная свинина».
Фердинанд сел напротив Вики и с улыбкой спросил: «Вы с Си являетесь постоянными клиентами ресторана Мэми?»
Вики жевала красную тушеную свинину с надутыми щеками и ответила: «На самом деле мы не постоянные клиенты. Я была в ресторане Мэми только дважды, но кулинарные способности босса Мэга незабываемы».
– Это действительно чудесный вкус, – Фердинанд согласно кивнул.
Вики проглотила мясо и с любопытством спросила: «Но, дедушка, что-то серьезное случилось? Почему ты лично приехал на континент Норланд?»
Си уже говорила ей об этом почти экстраординарном мехе, но, учитывая статус ее деда, такой вопрос не требовал его личного присутствия.
– Моя драгоценная внучка ушла из дома больше года назад без каких-либо новостей, и она до сих пор отказывается возвращаться домой после того, как мы ее нашли. Так ты думаешь, мне не следует приходить лично? – Серьезно спросил ее Фердинанд.
– Я не могу пока уйти, – Вики покраснела. «Ты тоже сегодня это видел. Оперный театр только что открылся, а мы уже завоевали любовь стольких зрителей. Если я уйду сейчас, оперный театр должен будет немедленно закрыться, и все члены моей труппы останутся без работы».
– Сегодняшнее выступление действительно было неплохим, – Фердинанд одобрительно кивнул.
Вики была очень довольна. Добиться похвалы от дедушки было непросто.
– На этот раз ты пришел за этим мехом? – Спросила Вики. Она не верила, что дедушка намеренно совершит эту поездку ради нее.
– Кажется, Си много рассказала тебе.
– Нет. Я изо всех сил вытащила эту информацию из старшей сестры Си. Ведь ты сказал, что я должна следить за текущими делами, – Вики быстро взяла вину на себя.
– Мех - одна из причин. Другая причина - встретиться с тем молодым человеком, Алексом, – с улыбкой сказал Фердинанд. Он не преследовал его.
– Босс Мэг - хороший человек, – Вики сказала с праведным негодованием: «Я думаю, что некоторые ребята из Подземного города перешли грань. Как они смеют переходить к убийству. Они не уважают правила».
– Правила - это то, что сильные используют, чтобы ограничить слабых. Некоторые люди всегда думают, что они устанавливают правила, поэтому, естественно, они не собираются им следовать, – Фердинанд тоже перестал улыбаться.
– Это дело связано с военными? – Вики украдкой взглянула на Фердинанда и вдруг немного занервничала.
Босс Мэг разрезал этот почти экстраординарный мех и даже оставил его себе. Это был антагонистический ход по отношению к силе, стоящей за мехом.
Если бы это дело имело какое-то отношение к военным, мотив этой поездки ее дедушки был бы непредсказуемым.
– В настоящее время мы не смогли найти никаких доказательств того, что военные причастны к этому делу, – Фердинанд покачал головой.
Вики вздохнула с облегчением. По крайней мере, это означало, что ее дедушка не стоял за этим.
– Однако я действительно пришел, чтобы забрать этот мех. Мы должны получить еще больше информации от этого меха. Это касается таинственной организации Бессмертник, – Фердинанд не скрывал своего отвращения, когда упоминал Бессмертника.
– Бессмертник! – Вики побелела.
Бессмертник был очень загадочной и могущественной организацией в Подземном городе. Судя по всему, он был основан экстраординарным. Группа была очень мощной, но никто не знал, где они.
Почти экстраординарный мех, которого не было даже у военных, внезапно появился из ниоткуда и пересек границу, чтобы убивать.
Только таинственная организация Бессмертник могла обладать такой силой в Подземном городе.
– У меня есть еще одна цель приехать на континент Норланд. Это чтобы вернуть тебя в Подземный город, – сказал Фердинанд Вики. «Здесь слишком опасно».
Приглашение к сотрудничеству
Мэг снова увидел Фердинанда у входа в ресторан после ужина.
Другая сторона была очень вежлива. По крайней мере, он не мешал работе ресторана.
– Г-н Мэг, я приехал из Подземного города. Ты свободен сейчас? – Фердинанд сразу перешел к делу.
– Пожалуйста, входите, – Мэг тоже не выглядел шокированным. Он отошел в сторону и позволил Фердинанду войти.
Алкоголя не было, только пар от чайника плыл между ними двумя.
– Сегодняшний ужин был вкусным, – Фердинанд заговорил первым.
– Спасибо, – Мэг слегка кивнул. Эта похвала казалась дружеской, поэтому он больше не делал торжественного лица. Мэг спросил: «Могу ли я узнать цель вашего позднего визита, мистер Фердинанд?»
– Прежде всего, я хотел бы представлять Федерацию Подземного города и извиниться перед всеми вами за дело леса Ветров. Военные сейчас всеми силами преследуют убийцу.
– Во-вторых, я хотел бы обменять у вас мех. В настоящее время у нас есть только ограниченная информация. Нам нужно больше информации, чтобы поймать преступника, – вежливо сказал Фердинанд.
Все экстраординары Подземного города такие скромные? Мэг был немного удивлен. Смиренное отношение Фердинанда почти заставило его почувствовать, что он одержал верх.
Однако сила и опыт другой стороны были намного выше его. С того момента, как они сели за этот стол, переговоры были неравными, но другая сторона была такой вежливой. Он немедленно извинился и был готов произвести обмен вместо того, чтобы приказать ему передать мех.
Он что-то хочет от меня? В глазах Мэга вспыхнул огонек, но он все же сказал со спокойным выражением лица: «Вы должны извиниться перед эльфами. Я не могу принять ваши извинения от имени мертвой королевы эльфов. Однако, как ее зять, я не могу принять ваши извинения до того, как убийца будет арестован».
– Что касается этого куска металла, вы должны обменять его на голову преступника.
Фердинанд сказал Мэгу: «Я понимаю позицию мистера Мэга. У нас уже есть некоторые подсказки о преступнике, который пересек границу, но у другой стороны есть сложная сеть власти. Боюсь, что военные тоже пострадали от нее. Если вы хотите отомстить, возможно, мы сможем работать вместе».
– Работать вместе? – Мэг нахмурился.
– Согласно нашим текущим данным, контролером робота может быть организация под названием Бессмертник. Эта организация неразрывно связана со многими плутократами и очень влиятельна.
– Вы хотите отомстить, а я хочу уничтожить эту организацию, поэтому у нас одна и та же цель, – объяснил Фердинанд.
– Учитывая вашу силу и влияние, почему вы выбираете меня? – Мэг посмотрел в глаза Фердинанду. Он не был настолько самовлюбленным, чтобы считать себя незаменимым. В Подземном городе даже был почти экстраординарный мех, а другая сторона была настоящим экстраординаром.
– Мне нужен помощник, сильный, но неизвестный в Подземном городе, а вам нужен помощник, который может обеспечить вам удобство в Подземном городе. Я думаю, мы можем хорошо сотрудничать, – откровенно сказал Фердинанд.
– Однако я до сих пор ничего не знаю о вас и нашем так называемом общем враге, – Мэг сделал глоток чая. «Наличие равного количества информации является предпосылкой для сотрудничества».
Фердинанд смотрел на Мэга все более оценивающим взглядом. У этого молодого человека была очень огромная сила, которая не соответствовала его возрасту. В то же время он также обладал благоразумием и мудростью, которые далеко превосходили его сверстников.
– Я Фердинанд, первый маршал вооруженных сил Федерации Подземного города.
– Бессмертник - загадочная организация, существующая более 10 000 лет. Они верят в вечную жизнь. Мы очень мало знаем о них.
– В их рядах должно быть несколько экстраординаров, и у них были сомнительные отношения с несколькими плутократами. Они проникли во все районы Подземного города, даже у военных есть их следы.
– Они контролируют лучшие технологии Подземного города. Технологии их мехов даже на поколение опережают военные.
– О действиях военных против Бессмертника неоднократно сообщалось заранее, поэтому мы можем сделать вывод, что военные уже под колпаком. Значит, мне нужно найти помощника из другого места, – сказал Фердинанд.
Мэг инстинктивно выпрямился. Его интересовала эта тема.
Он мог уловить много скрытой информации в простых словах собеседника.
Напротив него сидел маршал Подземного города. Он действительно был на вершине политической власти Подземного города.
Это было близко к его предыдущему выводу. В Подземном городе плутократы обладали большой властью. Они могли даже влиять на военных.
Бессмертник, вторгшийся на континент Норланд, чтобы убивать и грабить, был очень могущественным. Оно было настолько сильным, что даже экстраординарный маршал не смог его искоренить и ему пришлось лично приходить за помощью извне.
– Такой экстраординар, как вы, мне уже не по зубам, – честно сказал Мэг.
Убить врага выше своего уровня было не так просто, как говорили.
Настоящий Бог не появлялся на континенте Норланд тысячи лет, так что это уже могло объяснить проблему.
– Вам не нужно иметь дело напрямую с экстраординаром другой стороны. Я устрою вам удостоверение личности. Вам просто нужно расследовать кое-что для меня. С вашей нынешней силой этого более чем достаточно, – сказал Фердинанд.
– Что я могу получить от этого?
– После того, как я уничтожу Бессмертник, я передам вам контроллера меха. Кроме того, я дам вам удостоверение личности, которое позволит вам войти в Подземный город. Там вы можете связаться с настоящим экстраординаром, – ответил Фердинанд.
Мэг должен был признать, что он был искушен.
У него не было особых чувств к эльфийской королеве, но она все же была матерью Ирины. Он должен отомстить.
Фердинанд также может предоставить ему подходящую личность для входа в Подземный город. Естественно, это было лучше, чем контрабанда.
Он хотел убедиться воочию, действительно ли воздух в Подземном городе был свежее и слаще. Мог бы он действительно стать Богом, если бы остался там?
Мэг пытался контролировать свои эмоции, когда он сказал Фердинанду: «Мне нужен набор подробной информации о Подземном городе и той части вашего плана, которую вы хотите, чтобы я выполнил. Я дам вам ответ в течение трех дней».
– Хорошо. Я попрошу Си передать их вам позже, – Фердинанд кивнул. «Но мистеру Мэгу придется держать эту информацию в секрете, иначе нагрузка на правоохранительных органов значительно возрастет».
Мэг почувствовал, что это угроза.
– Не волнуйтесь. Я знаю правила, – Мэг кивнул.
На лице Фердинанда снова появилась улыбка. Он сделал глоток чая со стола, прежде чем сказать Мэгу: «Мы закончили с делами. Интересно, могу ли я попросить босса Мэга поджарить порцию шашлыков из баранины и порцию шашлыков из говядины? Я хотел бы забрать их».
Мэг какое-то время молча смотрел на Фердинанда, а затем спросил: «Как Вики связана с вами?»
– Она моя внучка, – с улыбкой ответил Фердинанд.
– В ее истории вы нехороший парень, – у Мэга было странное выражение лица.
– Дети всегда немного непослушны, – Фердинанд небрежно улыбнулся, прежде чем с благодарностью сказал: «Я забыл поблагодарить вас за спасение ее жизни».
– Я уже получил свою компенсацию, так что можете больше не благодарить меня, – спокойно ответил Мэг, но внутренне не удержался от критики этого старого хитрого лиса. Он упомянул об этом только после переговоров, так что Мэг не мог воспользоваться этим.
Линкор, который использовался, чтобы поесть в ресторане
Примерно через 10 минут Фердинанд расплатился и ушел с упакованными шашлыками.
Через полчаса Мэг получил браслет, который лично доставила Си.
– Это идентификационный браслет Подземного города. Он еще не активирован, но его основные функции уже настроены. Ты можешь проверить наличие ресурсов с его помощью, – Си передала черный ящик Мэгу.
Мэг принял коробку, и она автоматически открылась. В ней лежал черный браслет.
Гладкий и круглый браслет выглядел точно так же, как браслет из обсидиана. Он был легким и прохладным на ощупь. Он автоматически защелкивался, когда его надевали на запястье, и он идеально подходил.
Мэг посмотрел на браслет на запястье Си. Функция этой штуки, скорее всего, была похожа на удостоверение личности.
– Как мне его использовать? – Спросил Мэг.
Си несколько раз постучала по браслету Мэга, и виртуальный экран активировался. В то же время появилась хорошенькая молодая девушка и начала объяснять, как пользоваться браслетом.
– Ты можешь связаться со мной напрямую через браслет в будущем, – Си сообщила Мэгу перед отъездом.
Несмотря на то, что она была очень шокирована тем, что маршал лично приехал на континент Норланд, чтобы встретиться с Мэгом, и они, казалось, достигли консенсуса, передача Мэгу браслета означала, что Мэг получил законное удостоверение личности жителя Подземного города.
Она знала, что не должна спрашивать об этом, так как это уже было за пределами ее уровня заработной платы.
Однако это также доказало ценность Мэга.
Мэг вернулся в кабинет и серьезно закончил просмотр пользовательского руководства.
Как человек, переживший электронный век, его способность принимать и обучаться таким высокотехнологичным продуктам все еще была неплохой.
Чем высокотехнологичнее был предмет, тем проще его эксплуатация. Этот пункт был применим и к этому браслету.
Жители Подземного города, умевшие пользоваться интерфейсом мозг-компьютер, могли легко управлять браслетом и управлять им силой мысли.
У Мэга не было встроенного в мозг чипа, но функция голосового управления в реальном времени по-прежнему была очень проста и эффективна в использовании.
Функции этого так называемого браслета на самом деле были аналогичны функциям мобильного телефона. Он был просто переупакован с применением высоких технологий.
Помимо наиболее важной функции подтверждения личности, браслет также имел такие функции, как: общение в чате, игры, поиск информации и выполнение несложной работы.
Водонепроницаемость, защита от ударов и длительное время работы в режиме ожидания… Все это были основные функции.
Поиграв с ним некоторое время, Мэг нажал на самый очевидный файл на виртуальном экране.
Это была хроника Подземного города и файл с красной пометкой «Совершенно секретно».
Мэг пропустил этот совершенно секретный файл и сначала нажал на хронику.
* * *
Вики жевала сочные кубики говядины и повернулась, чтобы спросить Фердинанда: «Дедушка, ты ведь не спорил с боссом Мэгом, верно?»
– Нет. Мы отлично поговорили, как старые друзья, – Фердинанд отложил бамбуковый шампур и взял еще один шашлык из баранины. «Этот способ питания довольно интересен. Не часто можно увидеть это в Подземном городе».
– У нас на юге есть шашлыки, но вкус у них слаще. Они не могут сравниться с острым и чесночным шашлыком босса Мэга, – ответила Вики. Как гурман, у нее в голове была полная карта «рыбных» мест.
– Если босс Мэг собирается в Подземный город, какая личность ему подойдет? – С улыбкой спросил Фердинанд.
– Повар, конечно. Что еще подойдет ему лучше, чем это? – Вики ответила как ни в чем не бывало, но тут же перестала жевать и с удивлением спросила: «Ты собираешься отправить босса Мэга в Подземный город?»
– Это всего лишь одно из моих предложений, но нам все еще нужно дождаться ответа босса Мэга, – ответил Фердинанд.
– Что ты хочешь, чтобы он делал в Подземном городе? – У Вики взыграло любопытство. Ее инстинкты подсказывали ей, что скоро в Подземном городе произойдет что-то большое.
– Относительно этого я могу сказать это тебе только после того, как дело будет завершено, – Фердинанд с улыбкой покачал головой.
Голоса в голове Вики жарко спорили, но так и не догадались, каковы были намерения Фердинанда. Они также знали, что дедушка не раскроет им никаких сверхсекретных дел, так что им не было смысла спрашивать.
– Дедушка, мне еще нужно обсудить с тобой одно дело. На этот раз я не вернусь с тобой. Континент Норланд теперь очень безопасен. Все расы повторно подписали мирный договор. Присутствие мира можно почувствовать повсюду.
– Самое главное, оперный театр Черной кошки вот-вот укрепится. Они нуждаются во мне прямо сейчас. Эта сцена рухнет, если я уйду.
– Более того, босс Мэг инвестировала в мой оперный театр Черной кошки. С защитой самого мощного эксперта в мире проблем не будет, – серьезно сказала Вики Фердинанду.
Фердинанд некоторое время смотрел на Вики, прежде чем кивнуть с улыбкой. «Я даю тебе год. Я сотру всю твою информацию и никому об этом не скажу, включая твоих родителей. Ты должна заставить себя исчезнуть за следующий год, как ты это делала в прошлом, и не позволить никому из Подземного города найти тебя. Ты можешь сделать это?»
В глазах Вики мелькнул намек на радость, и она тут же кивнула. «Я обязательно это сделаю!»
– Держи эти два предмета при себе. Ты должна защитить себя, если будет опасность, – Фердинанд достал шаровую молнию и криптографический ключ черного линкора и отдал их Вики.
– Это Громовой корабль? – Вики с открытым ртом смотрела на логотип с золотой молнией в криптографическом ключе.
– Я обещал подарить тебе Громовой корабль на совершеннолетие. Хотя ты еще не достигла совершеннолетия, я чувствую, что ты сильно выросла с прошлого года. Поэтому я решил отдать его тебе раньше, – Фердинанд посмотрел на Вики взглядом, полным снисхождения и любви.
– Спасибо, дедушка! Мне нравится этот подарок! – Вики тут же вскочила.
Громовой корабль был самым мощным одноместным боевым кораблем вооруженных сил. Он находился на том же уровне, что и линкор старшей сестры Си.
Она долго умоляла дедушку, прежде чем он согласился подарить ей такой, когда она достигнет совершеннолетия. Она не ожидала получить этот подарок на год вперед.
Ее линкор самоуничтожился во время битвы с Великим Древним. Теперь ей будет легче пойти поесть в ресторане Мэми на этом Громовом корабле.
Конечно, Громовой шар, содержащий один удар экстраординара, был не менее ценен.
– Девочка, береги себя хорошенько. Я приду к тебе еще раз, – Фердинанд погладил ее по голове и встал, чтобы уйти.
– Ты уже уходишь? – Вики тоже встала, чувствуя себя довольно удивленной.
– Я отсутствовал достаточно долго. Они узнают, если я скоро не вернусь, – с улыбкой сказал Фердинанд.
– Ты использовал робота-аватара? – Вики вдруг поняла и с жалостью сказала: «Думаю, генералы даже не знали, что весь день тщательно докладывали роботу».
– Ты можешь попросить Си о помощи, если она тебе понадобится. Она надежный человек, – сказал Фердинанд.
– Да. Я в отличных отношениях со старшей сестрой Си, – Вики кивнула.
Священная стела упала с неба
Мэг просидел всю ночь и использовал свою суперспособность полубога к чтению, чтобы закончить чтение всей хроники Подземного города.
Это должна быть версия для внутреннего обращения, потому что она началась с миграции предков Подземного города с континента Норланд в Подземный город.
35 000 лет назад сильное землетрясение привело к обрушению участка на юге континента Норланд и его падению в Подземный город.
Живые существа на территории в десятки тысяч километров стали первой группой иммигрантов Подземного города.
Подземный мир был таким же обширным, как континент Норланд, но у него не было такой сильной конкуренции со стороны сильных рас, как на континенте Норланд. Следовательно, его флора была чрезвычайно богатой.
После первоначальных трений и столкновений шесть рас в падшей зоне пришли к консенсусу и решили вместе развивать плодородные земли Подземного города. Это также была самая ранняя форма Федерации подземных городов.
Обильная еда и обширная территория позволили предкам Подземного города быстро расти и размножаться.
Однако то, что направило Подземный город на другой путь от континента Норланд, было священной стелой, пришедшей с неба.
В 5000 году по календарю Подземного города с неба упала священная стела, и весь Подземный мир осветился ее лучами.
На священной стеле было написано множество загадочных рун, но никто не знал их значений.
За последние несколько десятков тысяч лет предки Подземного города расшифровали законы на священной стеле и начали сильно совершенствоваться. Некоторые из них начали пробиваться к экстраординарному.
Первые поселенцы были вдохновлены стелой и начали развивать технологии Подземного города. С тех пор Подземный город начал мчаться по дороге, где магия и технологии существовали одновременно и развивались иначе, чем на континенте Норланд.
В истории развития Подземного города священная стела всегда занимала важное место. Вокруг стелы вращались гении и перемены почти каждой эпохи.
Интерпретация рун на стеле привела к каждому возвышению цивилизации Подземного города.
– Это равносильно тому, чтобы дать всему миру короткий путь, – Мэг задумчиво потер подбородок.
За последние 35 000 лет в книгах Подземного города было зарегистрировано 480 экстраординарных людей. Подробная запись показала, что число погибших экстраординаров составило 284 человека.
За последние 10 000 лет 82 человека стали экстраординарами.
За последние 5000 лет было 30 человек.
Было очевидно, что в Подземном городе пробиться на экстраординарный уровень становилось все труднее.
Но даже в этом случае это было лучше, чем ситуация на континенте Норланд, где никто не стал Богом за последние 10 000 лет.
И среди экстраординаров, прорвавшихся за последние 5000 лет, Фердинанд был, без сомнения, одним из самых ярких.
За десятки тысяч лет развития Подземного города его политическая система была похожа на республику с президентом. Все штаты образовали Федерацию подземных городов. Они были едиными и относительно независимыми.
Однако в политической системе, казалось бы, развитой цивилизации 12 крупных плутократов уже контролировали большую часть богатства и власти Подземного города.
Несмотря на то, что президент обладал очень большой властью, он или она был представителем различных плутократов.
Военные также контролировались плутократами. Это была машина для зарабатывания денег технологических компаний Большой пятерки.
В такой среде молодой человек из обычного происхождения раздавил всех гениев из больших семей, как блестящая комета. Он прорвался в царство экстраординара за короткую тысячу лет без какой-либо поддержки плутократов и стал военным маршалом номер один.
С этого момента армия Федерации пошла по пути революции. Во-первых, военные вышли из-под контроля плутократов. Во-вторых, военные стали обладать чрезвычайно высокой автономностью. Они больше не подчиняются приказам президента, а вместо этого были верны Первому маршалу.
Мэг был совершенно потрясен, когда прочитал эту часть.
Хороший парень. Это был настоящая реформация, хорошо. Более того, он сделал это трудным путем.
Реформировать систему было крайне сложно, не говоря уже о десятках тысяч лет работы древних плутократов.
Однако Фердинанд был просто слишком силен. Он жестоко подавлял все неповиновения. Он сразу уничтожил семьи двух плутократов и убил восемь экстраординаров. Он заставил всех плутократов проглотить этот результат.
Мэг не мог представить, что человек, скромно попросивший его вчера вечером поджарить шашлыки, был человеком на вершине Подземного города.
Что касается того, почему Фердинанд, который был таким могущественным, попросил о сотрудничестве с ним, было не так уж трудно понять.
В истории Подземного города появилось несколько сотен экстраординаров. Плутократические семьи, существовавшие с древних времен, имели очень прочный фундамент. Силы некоторых древних экстраординаров были такими же сильными, как у Фердинанда.
Все стороны достигли баланса и консенсуса. В ситуации, когда они поддерживали мирный фронт, обращение за помощью извне стало единственным выходом Фердинанда.
В вооруженных силах, которые были верны Фердинанду, можно было задаться вопросом, сколько из них одновременно были верны какому-то плутократу.
Такой молодой человек, как Мэг, с чистым прошлым и достаточно сильный, встречался редко.
Эта хроника явно не была выпущена вовне. Она представила 10 самых влиятельных плутократов в Подземном городе в настоящее время, включая их компании и экстраординарных людей, спрятанных в их кругах.
Затем Мэг достал план Фердинанда.
В файле была только одна миссия: проникнуть внутрь семьи Маккарти. Выяснить, связано ли исчезновение конгрессмена Тамма с Армандом Маккарти, и спасти конгрессмена Тамма!
Награда за миссию: Шанс постичь священную стелу.
«…» Мэг.
– Система, кто-то крадет твой бизнес, – с улыбкой сказал Мэг.
Он не ожидал, что Фердинанд будет таким интересным, а награда за первую миссию такой щедрой.
Прочитав хронику Подземного города, Мэг, естественно, очень заинтересовался священной стелой.
Гении Подземного города прорвались в царство экстраординара только после того, как постигли священную стелу. Было очевидно, что эта священная стела была самой большой переменной, которая отделяла Подземный город от континента Норланд.
Мэг был всего в одном шаге от этого. Если бы он получил возможность постичь священную стелу вблизи, он мог бы обрести что-то, даже если бы не смог стать Богом.
Фердинанд дал Мэгу, иностранцу, возможность пообщаться со священной стелой, поэтому Мэг почувствовал, что Фердинанд неплох.
Конечно, семья Маккарти была одной из 10 древних семей плутократов с тремя экстраординарами в семье. Они существовали до сих пор с хаотических времен 30 000 лет назад.
Очевидно, эта первая миссия была началом режима ада.
Поскольку деньги рождаются из опасностей, Мэг быстро принял решение.
– Хозяин, теоретически можно стать Богом, завоевав верующих на континенте Норланд, – система пыталась убедить Мэга: «Но как только ты войдешь в Подземный город, твоя безопасность больше не находится под контролем этой системы. Смертность чрезвычайно высока».
– За последние 10 000 лет никто не преуспел, поэтому я не думаю, что твоя теория заслуживает доверия, – Мэг покачал головой и с улыбкой сказал: «Кроме того, мой нынешний покровитель в Подземном городе довольно могущественный. Деньги приходят из опасности. На континенте Норланд вообще нет Богов. У нас нет возможности вести переговоры с Подземным городом».
Мэг отправил сообщение Си с помощью браслета. «Пожалуйста, скажи ему, что я готов сотрудничать».
Вскоре Мэг получил ответ Си: «Конечно».
Мэг убрал браслет и открыл дверь кабинета. Ирина стояла снаружи со стаканом молока и с улыбкой спросила: «Ты принял решение?»
Такие малыши могут долго плакать от одного щипка
– Впредь нам лучше не упоминать Подземный город в наших разговорах, – телепатически сказал Мэг. «Я не могу гарантировать, что в нашем доме не поставили подслушивающее устройство».
Ирина задумчиво кивнула и со стаканом молока спустилась вниз.
– Тот, кто пришел вчера, был первым маршалом Подземного города. Он один из сильнейших в Подземном городе. Он спросил меня… – Мэг рассказал Ирине о своем разговоре с Фердинандом и основной информации о Подземном городе.
Фердинанд был прав. Легче хранить тайну, когда о ней знает меньше людей.
Однако он не собирался скрывать это от Ирины. Она была его женой и человеком, которому он доверял больше всего в этом мире.
Более того, Подземный город был полон неизведанного и опасностей. Он не мог гарантировать, что сможет вернуться в целости и сохранности, поэтому ему пришлось кратко сообщить Ирине о ситуации.
– Неужели эта священная стела настолько удивительна? – Ирина не могла не спросить после того, как выслушала объяснение Мэга.
– Это согласно их информации. Что касается того, действительно ли эта священная стела настолько удивительна, мне нужно увидеть ее своими глазами, – с улыбкой сказал Мэг. Он тоже был очень взволнован.
– Я чувствую, что это дело немного странное. Учитывая его личность, ему не нужно переходить границу, чтобы заставить тебя помочь в расследовании семьи, верно? – Сказала Ирина, нахмурившись.
– Я думаю, что либо он скрыл какую-то очень важную информацию, либо хочет сначала проверить меня простой миссией. Это похоже на задание новичка, которое должно дать человеку некоторые преимущества, – ответил Мэг. Это тоже было его предположение.
Ирина кивнула и сказала: «Поскольку ты уже принял решение, я тоже не буду тебя останавливать. Будь очень осторожен».
– Я буду, – Мэг кивнул.
После завтрака Мэг проверил свой браслет, и Си уже ответила:
– Встретимся сегодня вечером в 16 километрах от западных городских ворот для тренировки.
– Принести тебе порцию красной тушеной свинины? – Мэг отправил сообщение.
– Да! – Си ответила мгновенно.
Мэг с улыбкой убрал браслет. Эта девушка была действительно очарована красной тушеной свининой.
– Отец, отец, Киддо хочет пойти поиграть, – как только Мэг вышел из кабинета, он был перехвачен. Она обняла его за ногу и начала подниматься.
Мэг, посмеиваясь, поднял ее. Он потер ее носик и спросил: «Куда хочет пойти Киддо?»
– Я хочу пойти поиграть в море. Мама сказала, что море очень веселое, и мы можем покататься на акулах. Я никогда раньше не видела моря, – нетерпеливо сказала Киддо.
Разве ты не родилась в море? Ты маленький Бог Моря. В душе Мэг пожалел, но все же сказал с улыбкой: «Море очень, очень далеко от нашего дома. Поедем к морю через несколько дней, когда все будут свободны?»
– Это очень далеко? – Киддо разочарованно надула губы.
– Хотя море очень далеко, Киддо может играть с водой и дома, если ты хочешь, – Мэг отнес Киддо в комнату сбоку и заставил систему поставить большой аквариум, который был удален ранее.
Открыв дверь в свободную комнату, они увидели стеклянный бассейн, занимавший больше половины комнаты.
– Ух ты. Какая большая ванна! – Глаза Киддо загорелись.
Ей больше всего нравилось нежиться в ванне с мамой каждую ночь, но ванна была слишком маленькой, и она не могла плавать туда-сюда, как ей заблагорассудится.
Однако эта ванна была огромной. Она была такой же большой, как комната, в которой она спала!
– Киддо, ты можешь купаться в нем только после того, как переоденешься в купальник, – Мэг схватил Киддо, которая поднялась по винтовой лестнице и собиралась прыгнуть в бассейн. Он купил у системы маленький купальник и надел его на Киддо.
– Пловец номер один, Киддо. Приготовьтесь к прыжку! – Киддо прыгнула в бассейн и произвела большой всплеск.
Она научилась технике ныряния в национальной сборной Филиппин по прыжкам в воду? Мэг безмолвно вытер воду с лица.
Киддо была похожа на рыбу, которая слишком долго жила на суше. После момента дискомфорта она вскоре счастливо плавала в бассейне, как рыбка.
Более того, ее ноги также быстро трансформировались обратно в рыбий хвост. Это был ослепительный хвост радужной рыбы!
Киддо всплыла на поверхность и с удивлением крикнула Мэгу: «Отец, смотри. Я стала рыбой!»
– Русалкой, – с улыбкой сказал Мэг.
– Итак, я русалка. Этот хвост такой красивый.
Малышка замахала хвостиком и стала любоваться собой.
– Киддо? – Джина стояла у двери и смотрела на Киддо, которая радостно плавала в бассейне. Ее взгляд остановился на Мэге.
– Киддо хочет поехать к морю, но мы не можем в ближайшее время поехать. Поэтому я нашел для нее бассейн, в котором она может играть, – объяснил Мэг.
– Ой, – Джина кивнула. Ей вспомнились времена, когда она впервые пришла в ресторан. Мэг также приготовил для нее большой аквариум, потому что она никак не могла привыкнуть к жизни на суше. Он помог ей пережить это трудное время.
Мистер Мэг по-прежнему оставался очень нежным и внимательным человеком.
– Мне нужно выйти по делу. Ты тоже можешь войти и поплавать, – сказал Мэг Джине, прежде чем спуститься вниз.
– Ты уходишь, босс? – Мэг оттолкнул велосипед от прилавка, и Ферис, несшая Яи, встала на углу.
– Йияйя, – маленькая Яи подняла руки и поприветствовала Мэга.
– Да. Я выхожу по поручению, – Мэг кивнул. Он подошел к Ферис и ущипнул нежное личико Яи.
«Ва~ Ва~ Вах…»
На лице Маленькой Яи появились две маленькие красные точки, и ее глаза сразу же заплакали.
– Не плачь. Босс играет с тобой, – Ферис тут же попыталась ее успокоить.
– Я ушел, – Мэг быстро сбежал и вытолкнул свой велосипед. Такие малыши могут долго плакать от одного щипка.
Мэг пошел на локомотивостроительный завод. Он обещал Шир вчера. Грузовой локомотив некоторое время успешно эксплуатировался, а пассажирский локомотив уже прошел несколько испытаний и был готов к внедрению.
Прежде чем официально представить его, и Шир, и инженерный отдел надеялись, что Мэг сможет помочь протестировать и испытать его, а также внести некоторые предложения.
Эффективность Шир и замка городского лорда потрясла Мэга.
С момента запуска проекта паровоза до сегодняшнего дня, когда пассажирский поезд был готов к запуску, а тысячи километров железных дорог уже проложены, прошло менее полугода. Способность волшебного мира строить инфраструктуру произвела на него впечатление.
Мэг прибыл на место происшествия и увидел пассажирский поезд, который был неуклюжим и шумным. Он предложил два плана по снижению шума и тряски.
Пассажирский поезд и грузовой поезд были разными. Кроме хрупких предметов, грузу не было дела до тряски и шума.
Однако у людей были требования к комфорту.
Инженеры были в восторге и сразу же собрались для обсуждения решений. Они были готовы внести улучшения.
– Жаль, что даже мисс Шир не может заставить вас работать здесь, мы ничего не можем сделать, иначе бы вы выполняли мою работу в качестве главного инженера, – сказал главный инженер Мэг с жалобным выражением лица.
Я ваш босс, соучредитель. Мэг внутренне возмутился, прежде чем смиренно сказать: «Вы слишком вежливы, главный инженер. Я только вношу предложения в устной форме».
Я научу тебя водить машину
После ужина Мэг рассказал малышам сказку на ночь, а затем отправился на встречу с порцией свежеприготовленной красной тушеной свинины.
Примерно в 16 километрах к западу от западного входа в город находилась безлюдная гора.
Мэг поднялся на гору с красной тушеной свининой и увидел Си, которая стояла рядом с обрывом, заложив руки за спину.
Си была одета в белый боевой костюм, а за ее спиной парил линкор. Полная луна сегодня вечером стала ее фоном. Она выглядела одинокой и не от мира сего.
– Ты голодна? – Мэг с улыбкой вручил посылку.
– Спасибо, – Си приняла коробку. Хотя она выглядела спокойной, в ее глазах была улыбка.
– Общая сумма за красную тушеную свинину плюс стоимость доставки составляет 2500 медных монет. Ты хочешь заплатить наличными или списать их в кредит? – Мэг все еще улыбался.
Выражение лица Си замерло, и она серьезно посмотрела на него. «Я должна заплатить?»
Мэг кивнул.
– У меня нет денег, – Си покачала головой. Она просто достала небольшой стол и стул, открыла изолированную коробку и начала есть.
Мэг нахмурился и посмотрел на Си, которая с удовольствием ела. «Теперь принято есть бесплатно?»
Мэг достал бутылку ликера и сел напротив Си.
Си пододвинула к себе красную тушеную свинину и продолжила есть.
«…» Мэг.
Поскольку к ликёру не было гарнира, Мэг смотрел, как Си доела всю порцию красной тушеной свинины.
Мэг слабо спросил Си, которая вытирала рот: «Вкусно?»
– Твои кулинарные способности, как обычно, стабильны, – Си слегка кивнула.
– Ты поела, так что теперь будем делать? – Мэг отставил свой ликер и бросил взгляд на парящий линкор. Он сказал с волнением: «Начнем с управления линкором?»
Кто не мечтает стать капитаном?
– В настоящее время у тебя нет допуска, чтобы научиться управлять линкором, – Си серьезно покачала головой.
Мэг просто сказал: «О». Он все равно просто пошутил.
– Сначала мы начнем с изучения официального языка Подземного города, – сказала Си.
– Разве вы не говорите на общем языке континента Норланд? – Инстинктивно спросил Мэг, прежде чем понял, насколько глупым был его вопрос.
Си не смеялась над ним. Она продолжала спокойно говорить: «То, что мы знаем, как говорить на общем языке континента Норланд, не означает, что мы используем общий язык континента. Подземный город имеет совершенно другую языковую систему. Тебе нужно полностью понять ее, прежде чем ты сможешь войти в Подземный город».
– Мои способности к языкам неплохие, – Мэг был довольно уверен. В конце концов, он был человеком, который ранее владел восемью языками. Изучение нового языка не составило для него труда.
– Ты можешь отправить учебник на мой браслет, и я сам буду медленно изучать его, когда пойду домой. Давай пропустим эту часть и начнем с других уроков.
Немного подумав, Си приняла предложение Мэга и кивнула: «Тогда я научу тебя водить машину [1. На жаргоне китайского Интернета «вождение» — намек на занятие сексом]».
– Ой? Мы теперь так прямолинейны? – Мэг поднял брови.
Си достала капсульную машину. Точнее говоря, она достала из капсулы крутую черную летающую машину.
Ее передняя часть, похожая на дикого зверя, обтекаемый корпус, матово-черная текстура и два сверхмощных двигателя сзади легко превзошли все роскошные автомобили в его гараже прошлой жизни.
Мэг последовал за Си в летающую машину и прислонился к удобному сиденью. Он инстинктивно потянулся к ремню безопасности.
Хм. Там ничего не было.
Си бросила взгляд на Мэга. Он не выглядел сильно потрясенным, и его действия при посадке в машину были слишком плавными. Он был похож на… Опытного водителя?
– Это летающий автомобиль, сейчас самый распространенный вид транспорта в Подземном городе, – Си начала знакомить Мэга с этой машиной и правилами вождения Подземного города.
– У летающего автомобиля есть два режима вождения. Режим автоматического вождения может управляться голосом. Тебе нужно только указать пункт назначения, и летающий автомобиль автоматически поедет и доставит тебя к месту назначения. Тебе нужно только понять этот режим, – сказала Си.
Мэг посмотрел на руль перед Си и серьезно сказал: «В этом методе вождения нет души. Я хочу научиться водить сам».
Мэг не знал, как они сделали летающую машину, управляемую рулем.
Из благоразумия он не хотел отдавать свою судьбу автовождению в определенные моменты опасности.
Си повернула голову, чтобы посмотреть на него. «Ты уверен, что хочешь этому научиться?»
– Конечно, – Мэг уверенно кивнул.
– Тогда смотри внимательно, – Си легонько нажала на кнопку запуска на руле, и спортивный ремень безопасности вытянулся из сиденья и автоматически застегнулся на Мэге.
Панель приборов выводилась прямо на лобовое стекло. Были только простые время и скорость.
Мэг как раз собирался возразить, что ремень безопасности слишком затянут, когда Си нажала на педаль газа.
Этот сильный толчок сразу же прижал неподготовленного Мэга к его месту. Все его тело погрузилось в мягкое сиденье.
В этот момент Мэг увидел, что скорость на приборной панели взлетела с 0 до 1000 км/ч примерно за две секунды?
Темный как смоль мир бешено помчался назад. Мэг мог видеть только яркую луну в небе и скорость на приборной панели, которая держалась на уровне 1000 км/ч и выше.
Да. Эта штука была намного быстрее сверхскоростного пассажирского экспресса.
Это была та машина, на которой должен был ездить мужчина!
Мэг начал волноваться.
Си подумала, что это заставит Мэга отступить, но она встретилась с его горящими глазами, когда повернулась, чтобы посмотреть на него.
Совсем не было намерения отступать. Он выглядел совершенно взволнованным.
Мэг поторопил ее. «Продолжай. Поворот, дрифт, вращение».
Ехать по прямой было слишком скучно. Это была полная трата производительности этого автомобиля.
– Ты учишь меня водить машину? – Си посмотрела на него.
– Мы собираемся покорить гору, если ты продолжишь смотреть на меня, – Мэг указал вперед.
Взгляд Си вернулся вперед, и выражение ее лица немного изменилось. Впереди вдруг показалась черная гора, и уже ясно были видны трещины на черных скалах при свете.
Пока Мэг думал о том, стоит ли ему выпрыгивать из машины, Си проделала серию операций, которые его шокировали.
Она потянула руль вверх, и машина тоже поднялась. Она с силой потянула руль, пока машина не оказалась параллельно скале. Двигатели под машиной внезапно включились и быстро подействовали против движущейся вперед силы.
Наконец летающая машина взлетела вверх, вплотную прижавшись к скале. Ближайшая часть находилась всего в 10 сантиметрах от скалы.
После перехода через гору луна снова появилась в его видении.
Си вздохнула с облегчением и улыбнулась. Ее вождение все еще было стабильным и потрясающим.
– Значит, вождение на самом деле так увлекательно? – Мэг слабо сказал.
Улыбка застыла на губах Си. Затем она сказала: «Легко попасть в аварию, когда мы ведем машину вручную, особенно когда мы отвлекаемся в процессе вождения. Это твой первый урок. Ты всегда должен помнить, что безопасность всегда на первом месте».
– Я понял. Я понял, – Мэг кивнул, изо всех сил стараясь не расхохотаться в голос.
– Ты все еще хочешь этому научиться? – Серьезно спросила Си.
– Да, тренер. Я хочу этому научиться, – Мэг уверенно кивнул.
Тебе не нужен шлем, когда ты учишься водить машину?
Режим вождения летающего автомобиля сильно отличался от обычного автомобиля. Мэгу было трудно к этому привыкнуть, будь то диапазон поворота руля или ускорение автомобиля.
К счастью, у этого автомобиля был обучающий режим и режим предотвращения столкновений. Несмотря на это, Си все еще была в шлеме, когда села в машину.
– Разве нет даже базового доверия между двумя людьми? – Сказал Мэг, глядя на Си, на которой был шлем.
– Безопасность превыше всего, – спокойно ответила Си.
– В таком случае, у тебя есть лишний шлем? – Спросил Мэг.
Си повернула голову и серьезно посмотрела на него через экран своего шлема и подумала, не хочет ли она выйти из машины.
– Просто шучу. Держись крепче. Я завожу машину, – Мэг улыбнулся. Он нажал кнопку запуска на руле и нажал на педаль газа.
Инерции от разгона до более чем 1000 километров в час за две секунды не произошло, как он ожидал. Летающий автомобиль мчался вперед со скоростью 60 км/ч.
Мэг: «…?»
– Что не так с машиной? – Спросил Мэг.
– Для обеспечения безопасности учащегося скорость автомобиля ограничена 60 км/ч в режиме обучения, – спокойно ответила Си.
– Эта учебная машина такая скучная, – Мэг отмахнулся. Он думал, что действительно собирается начать практиковаться.
В конце концов, это был его первый опыт вождения летающей машины. Это было очень оригинально, и по сравнению с обычным автомобилем у летающей машины было больше возможностей для маневрирования, которая была подвешена на высоте более 100 метров над землей.
Ознакомившись с машиной и научившись поворачивать, подниматься и спускаться, Мэг начал управлять летающим автомобилем со скоростью 60 км/ч вокруг горного хребта волшебных зверей, и ему было весело гоняться за волшебными зверями.
Так просто было мужское счастье!
Си уже сняла шлем. Она посмотрела на Мэга сложным взглядом, словно смотрела на монстра.
Этот парень на самом деле освоил технику вождения летающей машины менее чем за час с тех пор, как сел в машину.
Когда она впервые узнала об этом, ее тренер ругал ее полмесяца, прежде чем она получила водительские права.
Через два часа Мэг остановил машину над густым лесным массивом. Он повернулся, чтобы посмотреть на Си, и сказал: «Теперь я могу удалить режим обучения?»
– Сегодняшнее занятие подошло к концу. Теперь ты можешь вернуться, чтобы выучить язык Подземного города, – бесстрастно сказала Си.
– Могу я взять эту машину? – Мэг попытался прощупать ее.
– Это моя личная машина.
Мэг смущенно рассмеялся. Это правда. Си не была похожа на женщину, которая будет водить симпатичную розовую машину. Этот дико выглядящий автомобиль больше подходил ей как безжалостному снайперу.
– Тогда я сначала выйду у городских ворот, – Мэг завел машину и поехал в сторону города Хаоса.
Летающая машина молча остановилась за городскими воротами. Мэг спрыгнул с машины и улыбнулся, глядя, как она исчезает вдали.
Ему казалось, что он внезапно переселился в мир стимпанка из мира заклинателей.
Он был еще больше взволнован предстоящей поездкой в Подземный город.
Вернувшись в ресторан, умывшись, Мэг вошел в кабинет и активировал браслет. Он получил пакет языковых курсов от Си и начал учиться.
Язык и письменность Подземного города полностью отличались от тех, что существовали на континенте Норланд. Однако Си прислала ему пакет курсов по языку и распознаванию слов для малышей. Помимо того факта, что детские стишки для распознавания слов вызывали сильное привыкание, уроки было очень легко понять.
Через два часа Мэг закрыл мультипликационное видео с распознаванием слов и открыл окно, размышляя над тем, почему с его полубожественной памятью ему приходится учить слова, просматривая видео с детскими стишками.
– Можешь ли ты прислать мне несколько видео для взрослых? – Мэг отправил Си сообщение через браслет.
Примерно через 10 минут Мэг получил ответ.
– Я не смотрю такие видео.
Мэг: «…?»
* * *
Мэг провел всю ночь за просмотром видеороликов по распознаванию слов для малышей и освоил язык и слова Подземного города на уровне малышей.
Мэг почувствовал необходимость объяснить сообщение, которое он отправил вчера вечером, когда сегодня пришел к Си на урок. В то же время он хотел попросить у Си учебные материалы для взрослых, изучающих языки.
* * *
– Похоже, он очень быстро адаптируется к жизни в Подземном городе.
В своем кабинете Фердинанд закрыл отчет Си и продолжил читать утренние газеты.
Увидев заголовок «Дело о пропавшем конгрессмене Тамме», он сделал небольшую паузу, прежде чем нажать на кнопку, чтобы прочитать последние новости.
– Преступник до сих пор не найден. Никто еще не сделал шаг вперед, чтобы признать планирование этого инцидента. Однако что можно сказать с уверенностью, так это то, что конгрессмен Тамм был еще жив, когда исчез, и дело…
Фердинанд посмотрел на фотографию в отчете. Это была фотография высокого и худощавого мужчины средних лет. На нем были очки без оправы, и он согнулся, садясь в свою летающую машину. Это было последнее изображение конгрессмена Тамма перед его исчезновением.
Фердинанд очень любил этого гражданина-конгрессмена. Они несколько раз встречались неофициально и также разделяли многие общие убеждения, в том числе ограничение особых прав плутократа.
Из-за негативного инцидента, который произошел ранее, Фердинанд особенно усилил охрану конгрессмена Тамма, но он все же пропал без вести по пути на встречу.
Похититель был очень профессионален. Других ценных улик, кроме трупов телохранителей, на месте происшествия не осталось.
Это происшествие вызвало бурю негодования в сети. Конгрессмен Тамм был очень популярным конгрессменом среди горожан, и его очень любили. После его исчезновения в разных штатах прошло много демонстраций.
Похищение конгрессмена в городе Так было крайне самонадеянным поступком.
Фердинанд был совершенно уверен, что это связано с законопроектом, который Тамм собирался предложить на собрании.
Прежде чем отправиться в путь, Тамм отправил Фердинанду сообщение о том, что он уже готов быть убитым после того, как выйдет из места встречи.
Однако никто не ожидал, что его похитят еще до того, как он доберется до встречи.
– Конгрессмен Тамм должен быть в порядке. В противном случае… – Фердинанд холодно уставился на слова «Семья Маккарти», которые он обвел красным.
Это уже восьмой случай исчезновения человека за последний год. Конгрессмен Тамм был не первым и не последним.
* * *
Мэг принес Си порцию красной тушеной свинины, когда он вечером пошел на курсы вождения.
Вскоре ему разрешат водить машину, как только он удовлетворит своего тренера по вождению.
Глядя, как Си зарылась головой в рис, Мэг подошел к ней со стулом и сказал: «Не пойми неправильно сообщение, которое я отправил тебе прошлой ночью».
Си остановилась. Она вспомнила сообщение, которое Мэг отправил ей поздно ночью, и смутилась. Тем не менее, она сохранила свое спокойное и отчужденное выражение лица, когда сказала: «Я уже говорила это раньше. Я не смотрю такие вещи».
– Я уже сказал, что это не так! – Мэг чувствовал, что его еще больше неправильно понимают. Эта девушка выглядела вполне нормально, но что у нее в мозгу?
– Я имел в виду обучающие видео для взрослых. Ты прислала мне только детские стишки для распознавания слов. Я вот-вот взорвусь, слушая это, – сказал Мэг, искренне глядя на Си.
Си замерла и посмотрела на Мэга. Она покраснела.
Боже!
Видео для взрослых, о которых он говорил, на самом деле были полноценными обучающими видео?!
Важность изучения иностранного языка
Мэг больше не чувствовал себя неловко.
Следовательно, именно Си чувствовала себя неловко.
В воздухе было совершенно тихо, даже ветер в долине не завывал, как обычно.
После минуты молчания Си наконец проглотила рис и мясо. Она слегка кашлянула, прежде чем сказать: «Ты новичок. Это материал, который подходит для твоего текущего этапа обучения. Не будь слишком амбициозным».
– Думаю, я готов перейти к следующему этапу обучения, – сказал Мэг обычной речью Подземного города.
– Ты только что начал… – Си внезапно замолчала и посмотрела на Мэга широко раскрытыми глазами.
Да, он использовал общий язык Подземного города!
Хотя его интонация была немного неуклюжей и детской, он… Действительно очень точно говорил на простом языке Подземного города.
– Я сказал, что я очень одарен в изучении языков, – Мэг пожал плечами. Он все еще говорил на обычном языке Подземного города
Си пришлось признать, что он произвел на нее впечатление.
– Мне также не нужно специально узнавать информацию. Просто позволь мне оценить видеотеку браслета, и я сам научусь, посмотрев видео, – прямо сказал Мэг.
Си посмотрела на Мэга и спросила: «Откуда ты знаешь, что в Подземном городе есть видеотека?»
– Возможно, ты не знаешь, что в последнее время я готовлюсь делать магильмы. Я даже уговорил Вики стать сценаристкой. Подземный город гораздо более развит, чем континент Норланд, поэтому должно быть много опер и драматических программ, таких как «Мисс Черная кошка», верно? Разве это не так? – Мэг сказал как ни в чем не бывало.
Си пришлось признать, что ответ Мэга был разумным.
– Хорошо, я дам тебе разрешение, когда вернусь сегодня вечером, – Си кивнула.
В конце концов, скоро Мэг отправится в Подземный город. К тому времени все функции браслета будут включены, и он сможет читать все, что есть в сети.
Благодаря вчерашнему фундаменту Мэг наконец-то получил разрешение Си перевести машину из режима обучения в нормальный режим после нескольких кругов.
Си взглянула на Мэга, который с энтузиазмом схватился за руль, и сказала: «Подожди секунду, позволь мне выйти из машины».
Мэг бросил на нее взгляд: «Разве ты еще не испытала мои навыки вождения?»
– Вот почему мне нужно выйти из машины, – Си отстегнула ремень безопасности и без колебаний вышла из машины.
«…» Мэг.
– Разве у нас нет предотвращения столкновений? Должна ли она это делать? – Пробормотал Мэг, закрывая дверцу машины. Его руки, сжимавшие руль, все еще были теплыми. Он глубоко вздохнул и нажал на газ.
Си стояла на вершине горы и смотрела, как точка света пролетает и врезается между всеми горами.
Примерно через 10 минут летающий автомобиль остановился на вершине горы.
Дверь открылась, и Мэг выскочил наружу. Он уже собирался спокойно поговорить с Си, как вдруг быстро обернулся и прислонился к дереву: Блех…
Это был первый раз, когда Мэга вырвало после того, как он научился водить машину.
Как бы он выразился…
Ускорение этого автомобиля было слишком диким, ночь была слишком темной, а функция предотвращения столкновений была слишком чувствительной.
С первого раза он чуть не врезался в гору, потерял контроль над поворачивающимся рулем.
Таким образом, он подпрыгнул вокруг 10 или около того вершин гор и успешно вывернул желудок.
– Ты все еще хочешь научиться водить машину? – Сказала Си с злорадной улыбкой.
Путь к вершине определенно будет иметь некоторые изгибы и повороты.
– Я слишком много съел на ужин. Я начну снова, – Мэг запрыгнул обратно в машину и мягко нажал на педаль газа. Он поднял машину на высоту 2000 метров, откуда были видны только несколько горных вершин, прежде чем нажать на газ.
Мэг наслаждался трепетом скорости, но не был ею очарован. У него было намерение освоить навык выживания, научившись водить машину.
Скорость летающего автомобиля Си уже намного превышала скорость движения эксперта 10-го уровня.
И это может быть очень полезно в погоне в пределах города.
Чем больше он знал о Подземном городе, тем осторожнее был.
Несмотря на то, что экстраординары не бродили повсюду в том мире, «всегда хорошо иметь больше навыков» было принципом, в который он верил.
Мэг доехал на летающей машине до островов демонов и на этот раз стал грабителем на летающей машине. Он ограбил хранилище демонов Бездны.
Когда зазвонила тревога демонов Бездны, Мэг уже улетел на летающей машине. Они даже не видели задние фонари машины.
– Поэтому ты хочешь научиться водить летающую машину? – Си счастливо смотрела, как Мэг выходит из машины. Она видела, что Мэг делал раньше через камеры наблюдения в машине.
– Моя любовь и ненависть всегда были ясны. У меня вражда с демонами Бездны, так что это их плата, – как ни в чем не бывало сказал Мэг.
Однако демонов Бездны неоднократно грабили он и Ирина, поэтому в хранилище больше не было хороших вещей. Было всего 600 000 000, и он только что перевел все это системе.
Си не стала опровергать Мэга. Она изучила информацию Мэга и знала, что у него была вражда с демонами Бездны.
Однако вождь демонов Бездны и вождь Пылающих демонов погибли в бою несколько месяцев назад. Два племени вели из-за него битву и понесли огромные потери.
Она не верила, что Мэг не имеет к этому никакого отношения.
– Я уже научился водить машину, так чему мы будем учиться завтра? – Спросил Мэг.
– Пистолеты.
– Я могу застрелить солдата одним выстрелом на расстоянии 160 км, – сказал Мэг.
– Хм? – Си нахмурилась. Она не могла понять, о чем говорил Мэг.
– Я имею в виду, что я уже довольно хорошо обращаюсь со снайперской винтовкой. Мне все еще нужно практиковаться с оружием? – Серьезно сказал Мэг.
– Снайперская винтовка - это лишь один из многих видов оружия. Чтобы стать квалифицированным агентом, освоение базового огнестрельного оружия является обязательным курсом, – Си привела Мэга на линкор и открыла дверь ее арсенала.
На трех стенах висели всевозможные пушки. Все они были разной длины и толщины и имели волнующий металлический блеск.
После минутного молчания Мэг серьезно сказал Си: «Ты действительно знаешь, как возбудить мужчину».
Си задумалась над значением слов Мэга. Он имел в виду буквально или фигурально?
– Черт. Это чертовски круто!
Мэг уже вошел в оружейную. Он трогал короткие ружья, а затем играл с длинными ружьями. Он даже спросил Си с гигантским пулеметом, который напоминал усиленный Гатлинг, в руках: «Эта штука испускает голубое пламя?»
Убедившись, что предыдущие слова Мэга были буквальными, она покачала головой и сказала: «Когда стреляешь из него, возникает красное пламя».
– Хорошо, тренер. С какого из них нам следует начать? – Смиренно спросил Мэг.
– Начнем с коротких… – Си начала свой обучающий режим.
Мэгу пришлось признать, что Си действительно была женщиной с особой харизмой.
Особенно, когда она держала пистолет.
Будь то изящное короткоствольное ружье или тяжелая штурмовая винтовка, испускающая красное пламя, все они выглядели так гармонично в ее руках.
Кроме того, Мэг не сомневался в том, какой вред может нанести это оружие, оказавшись в руках Си.
Оружие Подземного города было просто за гранью воображения континента Норланд.
Даже если они не говорили о штурмовой винтовке Си, которая убивала врага за километры, эти короткие стволы также были столь же удивительны на близком расстоянии.
Аид Сайпан
Поздно вечером Мэг вернулся в ресторан, все еще надеясь на большее.
Ощущение Гатлинга, извергающего красное пламя, все еще сохранялось; стрельба по целой горе была действительно волнующей.
Умывшись, Мэг лег на кровать. Он включил функцию проецирования экрана браслета и спроецировал экран на потолок. Он открыл видеотеку.
Пропустив выбор только для взрослых, Мэг открыл список с самым высоким рейтингом и быстро просмотрел фильмы в этом списке.
Продолжительность фильма «Подземный город» обычно составляла около трех часов. Для Мэга, который привык смотреть фильмы продолжительностью 90-120 минут, эта продолжительность была слишком велика.
Между тем, 70% фильмов в списке с самым высоким рейтингом были мелодрамами.
Чем печальнее сюжет, тем выше оценка.
– Неужели жизнь жителей Подземного города так несчастна? – Мэг с сомнением потер подбородок и кликнул на фильм, который занял первое место в списке: «Отчаянная любовь».
Через три часа Мэг наконец досмотрел этот фильм о любви, в котором рассказывалось о двух молодых людях, которые встретились и полюбили друг друга во время войны. Как только они преодолели трудности войны и были готовы приветствовать мир, главная героиня заболела раком, а главный герой остался с ней до самого конца.
Мэг сначала ослабил давление на мочевой пузырь, прежде чем написать краткий отзыв перед компьютером: «Это довольно трогательно, но я надеюсь, что режиссер сможет снять менее затянутый фильм. Мой мочевой пузырь чуть не взорвался за три часа».
Сюжет хорошо рассказан, игра актеров на высоте. Эти молодые актеры из китайской индустрии развлечений просто не могли сравниться с ними.
Однако уровень сценариста и режиссера можно было улучшить. Было масса ненужного контента растянутого более чем на час, который можно было удалить без какого-либо влияния на сюжет. Наоборот, это может даже улучшить впечатления от просмотра.
С отношением учиться, он нажал на второй фильм.
Мэг выбрал все современные фильмы, и большинство из них были основаны на реальных событиях.
Кино было путешествием жизни. Сухие слова хроники не могли сравниться с ее реалистичностью.
Мэг познакомился с жизнью жителей Подземного города по фильмам, изучил их тревоги и предпочтения.
Интересно, что аниме занимало очень важную роль в киноиндустрии Подземного города. Оно даже заняло 30% списка самых популярных.
В тот вечер Мэг посмотрел два фильма и один аниме-фильм и написал три слегка язвительных рецензии на фильмы.
Это действительно было лишь слегка язвительно.
Мэг подумал, что он уже очень сдержал свой критический дух.
– Не волнуйся, хозяин. Без славы сына самого богатого человека ты не будешь проклят и не попадешь в мир иной за несколько рецензий на фильмы, – система утешала его.
Мэг мгновенно почувствовал облегчение. Казалось, он мог еще немного отпустить ситуацию.
– Система, как идет сборка меха? – Спросил Мэг.
– Он уже в процессе сборки, – радостно ответила система.
– Почему ты такая счастливая? Ты меня обманываешь? – Мэг нахмурился.
– Эта система - Система Бога кулинарии, и я перешла на эту специальность, чтобы служить тебе. Я так много работала, а ты сомневаешься во мне. Ты меня очень разочаровал! – Сердито сказала система, как обиженная женушка.
Мэг не мог оценить сложность создания этого меха, но, поскольку Фердинанд высоко ценил этот мех, его было бы нелегко воспроизвести. Следовательно, он не продолжил.
– Хорошо, хорошо. Остальные деньги я переведу завтра. Поторопись и построй для меня производственную линию, – Мэг не стал спорить с системой. Он выключил браслет и немного отдохнул на кровати, прежде чем встать, чтобы приготовить завтрак.
* * *
В течение следующей недели у Мэга был обычный распорядок дня. Он работал в ресторане и иногда днем учил детей в школе, ночью учился всевозможным навыкам у Си и всю ночь смотрел фильмы, чтобы выучить язык Подземного города. У него была исключительно насыщенная жизнь.
* * *
– Поздравляем с прохождением языкового теста 8-го уровня!
Мэг тоже с улыбкой смотрел на фейерверк на экране.
Он сделал скриншот и отправил его Си вместе с сообщением. «8-й уровень - это так себе».
После пары минут молчания пришел ответ: «Будут приняты меры, чтобы доставить тебя в Подземный город. Пожалуйста, будь готов».
– Так быстро? – Теперь настала очередь Мэга удивляться.
Вчера вечером он учился водить специальную технику у Си, а она вообще ничего не говорила о завтрашней поездке в Подземный город.
– Это твоя новая личность. Запомни всю информацию. Режим миссии будет активирован, как только ты войдешь в Подземный город, – Си отправила ему набор информации.
После того, как Мэг нажал «принять» и открыл файл, он увидел резюме.
Аид Сайпан. Оба родителя умерли.
Мэг почувствовал, что Си может быть писателем.
Кроме того, Си была также очень внимательна. Она даже знала, что раньше он использовал имя «Аид». Однако, используя «Сайпан» в качестве фамилии, он чувствовал себя странно.
Он не знал, как ответить на это имя, если кто-нибудь громко позовет его в будущем.
Читая дальше, этот Аид Сайпан был неизвестным домашним поваром, который обладал удивительным кулинарным талантом и кулинарными идеями, которые отличались от мейнстрима…
Это была новая личность, которую дал ему Фердинанд. Быть поваром совмещало его специальность, но зачем он дал ему личность повара, когда он уже переходил в мир иной?
Читая дальше, последней страницей была фотография.
– Кто ты, красавчик?
Мэг посмотрел на красивого молодого человека на фотографии и потер усы, которые другие не заметили.
Это была фотография Аида Сайпана. Очевидно, другая сторона считала, что он сможет решить проблему внешности.
Мэг действительно мог решить эту проблему. Он достал маску, изменяющую лицо, и использовал свои мысли, чтобы сделать лицо в соответствии с фотографией, прежде чем надеть ее на голову.
– Значит, это ты, – Мэг посмотрел на красивого мужчину в зеркале и удовлетворенно кивнул.
У него были острые черты, красивое лицо, темно-карие глаза и густые черновато-каштановые короткие волосы. Он был красив и в то же время мужественен.
– Зачем повару быть таким красивым? Возможно, есть сюжет, где мне нужно кого-то соблазнить? – Мэг оценивающе посмотрел на лицо в зеркале. Несмотря на то, что он не возражал против красивого лица, слишком красивая внешность иногда могла доставлять неудобства.
После ужина Мэг попросил их всех остаться.
– С завтрашнего дня мне нужно будет отправиться в путешествие, а ресторан будет закрыт на пять дней. Это будет маленький праздник для всех вас, – Мэг объявил за столом.
– Босс, ты снова собираешься искать вдохновение и ингредиенты? – С любопытством спросила Мия.
Остальные тоже посмотрели на Мэга. В ресторане Мэми редко можно было провести пятидневный отпуск.
– Да. В последнее время мне не хватало вдохновения, поэтому я собираюсь выйти один, чтобы посмотреть, смогу ли я найти новое вдохновение и создать новые блюда, – Мэг кивнул с улыбкой. Какая уважительная причина.
Эми моргнула и спросила Мэга: «Один? Отец, ты уверен, что не возьмешь с собой милую Маленькую Эми?»
У нас есть люди в жюри
– Не в этот раз. Отец собирается уйти один. Маленькая Эми должна оставаться дома и слушать маму, – Мэг с улыбкой покачал головой. На этот раз он мог отправиться в Подземный город только один.
– Хорошо, – несмотря на то, что Эми была не очень счастлива, она все же послушно кивнула.
– Похоже, когда босс вернется, мы будем есть новые вкусные продукты, – с нетерпением сказала Мия.
У девушек тоже были похожие мысли. Босс всегда создавал для них новые блюда каждый раз, когда возвращался из поездки в поисках вдохновения.
Уходит в одиночестве? Босс снова собирается спасать мир? Ширли тайком оценила Мэга. Она вспомнила, что на континенте Норланд всегда будут большие проблемы, когда босс тайно уйдет. Что он оставил на этот раз?
– Отец, Отец. Ты должен принести Киддо вкусности, когда вернешься, – Киддо серьезно сказала ему с куриной ножкой нищего в руке.
– Конечно. Я принесу всем вам хорошую еду, – Мэг с улыбкой кивнул.
– Йия-йя, – позвала маленькая Яи, боясь, что ее пропустят.
После небольшой болтовни девушки вернулись в спальню, и Мэг, как обычно, сначала рассказал девочкам сказку на ночь.
Мэг спросил троих малышей, сидящих в ряд на кровати: «Что вы хотите сегодня послушать?»
Джина стояла в стороне, а Ферис сидела на краю кровати с Яи.
Поскольку рассказы Мэга были просто слишком интересными, рассказывание историй перед сном превратилось в официальное мероприятие, и в аудитории также было несколько взрослых.
Обычно к веселью присоединялась и Ирина, но сегодня она не пришла.
– Нэчжа! – Сказали трое малышей вместе.
– Отец, ты сказал, что Четыре Морских Короля-Дракона ранее затопили перевал Чжентанг, что произошло дальше? – Спросила Эми.
– Убьет ли их Нэчжа? – Серьезно спросила Киддо.
Энни уже достала свой блокнот, как будто собиралась делать заметки.
– Давайте продолжим. Мы говорили, что Четыре Морских Короля-Дракона вызвали штормы и затопили перевал Чжентанг… – Мэг не стал ходить вокруг да около и продолжил рассказ «Нэчжа побеждает Короля-Дракона».
Из-за того, что западные сказки не имели большого образовательного назначения и были очень повторяющимися, Мэг начал переключаться на рассказ детям классической китайской мифологии.
Сначала он думал, что может произойти столкновение культур, из-за которого они потеряют интерес, но он не ожидал, что малыши полюбят их, и даже Ферис и Джина были очарованы ими.
Более того, анимированное повествование Мэга сделало историю еще более захватывающей.
Девы не могли не расплакаться, когда услышали, как Нэчжа отдавал свою плоть и кости своим родителям и спасает перевал Чжентанг.
– Хорошо. Вот и закончилась сегодняшняя сказка на ночь. Если хотите знать, что будет дальше, присоединяйтесь в следующий раз, – Мэг щелкнул пальцами и вывел всех из чувства.
Маленькая Эми вскочила на кровати и застенчиво сказала, потянув Мэга за руку: «Отец, пожалуйста, расскажи нам еще одну главу».
– Больше, больше, – Киддо перекатилась по кровати и неуверенно встала. Она потеряла равновесие и опустилась на колени перед Мэгом со слезами на глазах. «Пожалуйста».
Хоть Энни и не говорила, она тоже выжидающе смотрела на Мэга и все еще держала в руках блокнот.
– Босс, ты же собираешься уйти на пять дней? – Тихо спросила Ферис.
– Да, да. Ты лучше закончи рассказ, иначе мы не сможем спать следующие пять дней, – Джина тоже вмешалась.
Трудно было отказаться от такого энтузиазма, поэтому Мэг снова сел и закончил рассказ о Нэчжа.
– Все, история закончена. Теперь пора спать, – Мэг встал с улыбкой и вышел из комнаты.
Завтра Мэг собирался в Подземный город, и его недельная подготовка к экзамену закончилась. Умывшись, он переоделся в пижаму и вернулся в свою комнату.
Он толкнул дверь, и розоватый свет показался немного соблазнительным.
Мэг посмотрел на кровать, Ирина лежала на боку в скудной одежде. Ее прелестная фигура смутно виднелась под тонким прозрачным платьем.
– Ты проводишь своего мужа? – Мэг закрыл дверь и подошел к кровати.
Сегодняшней ночи суждено быть бессонной.
* * *
Наутро Мэг легонько поцеловал лежащую рядом с ним еще покрасневшую красавицу и спустился вниз.
Приготовив завтрак для всех, он ушел с одной порцией.
Примерно в 16 километрах к западу от западного входа в город была безлюдная гора.
Сейчас было ровно шесть часов.
С линкора сбросили трап. Мэг сел в него и направился прямо в диспетчерскую.
Мэг уже был хорошо знаком с линкором Си. В конце концов, это было место, где он сражался раньше. Он научился многим навыкам на этом линкоре.
– Я принес тебе завтрак, – Мэг передал завтрак Си, сидевшей на капитанском месте.
– Спасибо, – Си взяла коробку, и это была порция дамплингов с супом и тарелка отвара со свининой и столетним яйцом. Она открыла коробку, и вместе с паром ее встретил аромат.
Си уже позавтракала, но почувствовала, что может еще поесть после того, как понюхала этот аромат.
– Мы собираемся пройти через проход между мирами, чтобы войти в Подземный город. Подробный план уже отправлен на твой браслет. Посмотри и спроси, если будут вопросы.
Си включила автопилот и пошла завтракать в столовую сзади.
Линкор летел устойчиво с легкой вибрацией. Однако Мэг был уверен, что этот линкор не двигался с той же скоростью, что и летающий автомобиль, судя по спидометру на приборной панели и искаженным изображениям впереди.
Мэг сел на сиденье и открыл браслет, чтобы проверить план миссии.
Войдя в Подземный город, Аид отправится в город Такер, чтобы принять участие в конкурсе лучших поваров. В настоящее время конкурс уже дошел до восьми лучших конкурсантов. Участник покинул соревнование по состоянию здоровья, и организаторы объявят, что Аид будет соревноваться в восьмерке лучших в качестве особого участника…
Мэгу понравилось читать план, который был довольно интересным.
Согласно их смыслу, он должен был участвовать в варьете под названием «Конкурс лучших поваров» во время этой поездки в Подземный город.
Это варьете спонсировалось исключительно группой Моха под управлением семьи Маккарти. Их настоящая цель состояла в том, чтобы выбрать шеф-повара для семьи Маккарти во время создания шоу.
Мэгу нужно было принять участие в соревновании в качестве местного эксперта и посоревноваться со знаменитыми поварами Подземного города. Он должен был выиграть соревнование и войти во внутренний круг семьи Маккарти.
На этом план остановился. План после вступления в семью Маккарти не был написан. Может быть, его вообще не было?
Какой безупречный план. Они вообще предполагали, что он победит?
Даже сам Мэг не был так уверен.
– Есть какие-либо проблемы? – Си вернулась после завтрака. Ее рот был слегка опухшим. Она немного обожглась супом в дамплингах.
– Ребята, вы так во мне уверены? – С улыбкой спросил Мэг.
– У нас есть люди в жюри, – спокойно ответила Си.
– Ой, извините, – Мэг покачал головой и вздохнул. Общественная мораль деградировала с каждым днем. Они даже жульничали на соревнованиях.
Ваш настоящий поклонник будет следовать за вами всегда
– Ты не спросишь, что это за реалити-шоу?
Си не могла оставаться спокойной, увидев, что Мэг молчит.
– Разве это не просто кучка актеров, неуклюже изображающих реализм? – Мэг небрежно ответил.
«…» Си.
Мэг резюмировал это так точно, что она не знала, как опровергнуть или осудить его.
– Откуда ты это знаешь? – Си слегка нахмурилась, почувствовав, что обнаружила слепое пятно.
– Разве ты не открыла мне доступ к видеотеке? Есть колонка варьете, – как ни в чем не бывало ответил Мэг.
Си слабым голосом сказала: «Ты довольно хорошо понял».
– Знаешь, я очень хорошо разбираюсь в механизмах, – сказал Мэг с улыбкой.
Несмотря на то, что он изменил свое лицо, Си все еще думала, что Мэг выглядит так, будто он заслуживает побоев.
– Что произойдет после того, как я проникну в семью Маккарти? Каков следующий план? – Мэг спросил: «Если есть план, пожалуйста, просто дай его мне. Я не люблю, когда меня водят за нос, и планы никогда не поспевают за изменениями».
– Я также не получила следующий план, но согласно прошлому опыту, следующего плана нет. Ты должен отреагировать соответствующим образом и составить план самостоятельно, чтобы завершить миссию, – сказала Си.
– Хорошо, – Мэг кивнул. Это больше подходило его стилю.
– Мне нужно больше информации о семье Маккарти и конгрессмене Тамме. Вы дали мне только два имени, и у меня нет времени исследовать их самостоятельно.
– Подробная информация будет отправлена тебе очень скоро. Все функции твоего браслета открыты, включая доступ в интернет. Ты можешь пройтись по нему, чтобы сначала понять о конкурсе Лучший шеф-повар. Если тебе не удастся победить и попасть в семью Маккарти, эта миссия будет считаться проваленной, – сказала Си.
Мэг нажал на браслет. Система показывала, что уже обновилась, и при этом некоторые интерфейсы и функции, которые изначально были серыми, теперь все засветились.
Мэг был человеком, пережившим эру интернета, так что он не удивился бы поиску в сети.
Кроме того, людей в сети Подземного города может быть не так много, как людей в сети Земли.
В конце концов, жителям Подземного города время от времени нужно было совершенствоваться, но Земля была другой. Там было много людей, которым было нечего делать, например… Ты.
Как раз когда Мэг собирался спросить Си, где он может посмотреть это варьете, он увидел всплывающее окно: Срочно! Скоро стартует восьмерка лучших конкурса Лучший шеф-повар! Популярный участник Джаспер Флэгг покинул конкурс из-за проблем со здоровьем! Таинственный гость присоединяется в последнюю минуту?!
Мэг, сам таинственный гость, открыл новость.
В сообщении говорится, что самый популярный участник Джаспер Флэгг прошлой ночью получил травму в результате несчастного случая и не смог продолжать участие в соревнованиях. Чтобы не мешать ходу конкурса, отдел программирования пригласил таинственного гостя, чтобы спасти шоу.
Больше никакой информации об этом таинственном госте отдел программирования не раскрыл. У них даже не было его фотографии.
Отчет был очень коротким, но он занял первое место в списке трендов WeTwit.
WeTwit был самым популярным развлекательным программным обеспечением в Подземном городе. В нем были новости, развлечения, видеоклипы и игры в одном флаконе. Его функции были аналогичны Weibo. Их самым большим отличием было количество пользователей. Судя по всему, было… 18 000 000 000?
Около 80% жителей Подземного города имеют учетную запись WeTwit.
Следовательно, как новость о том, что участник покидает кулинарное соревнование, попала в топ списка трендов?
Си объяснила, увидев сомнения Мэга: «Конкурс на звание лучшего шеф-повара проводился четыре раза. Это пятый выпуск, и отдел программирования всегда может сделать с ним что-то новое. Они превратили кулинарный конкурс в самое горячее варьете в интернете. Судя по всему, эксклюзивные права на телетрансляцию этого сезона проданы за 1 000 000 000».
Мэг сразу же сказал: «Вау».
Это была настоящая эпоха, когда повар стал богом!
– Система, почему бы нам не стать Богом здесь? – Сказал Мэг про себя.
– Согласно всем мировым исследованиям, чем более технологична цивилизация, тем менее охотно ее люди будут готовить для себя. Подземный город уже вступил в эпоху роботов-дворецких, которые готовят еду. Больше нет базовых требований, чтобы стать Богом, – ответила система. «Более того, зрители не любят это шоу из-за кулинарии».
– Два самых популярных шеф-повара появились в прошлом сезоне. Финальное соревнование было между ними двумя, – Си добавила еще одну взрывную новость.
«…» Мэг.
Этот режиссер действительно был гением.
Мэг просмотрел ответы под этим сообщением. Все они были одного типа:
– Мне жаль тебя, брат!
– Надеюсь, брат скоро поправится! Ваш настоящий поклонник будет следовать за вами всегда!
– Кто ранил нашего брата! Я уже достал свою 250-метровую саблю!
– Кто этот загадочный человек?! Какие права он имеет вместо брата? Я хочу быть его антифанатом!
Мэг повернулся к Си. «Этот парень так популярен, так почему вы выбрали его? Это тоже взрывоопасный момент, выбранный режиссером?»
Он видел фотографию этого Джаспера. У него было овальное лицо, кокетливые глаза и нежная кожа. Он был похож на девушку.
Конечно, его внешность больше нравилась юным девицам. Они так ласково называли его братом.
Мэг ожидал, что его фанаты нападут на него, когда он заменит этого парня.
– Режиссер не один из нас. Более того, он не мог отказаться от этого популярного конкурсанта, а уже поставил его в пару с другим, – Си покачала головой.
– Это вы, ребята, избавляетесь от более сильных противников для меня? – Снова спросил Мэг.
Си продолжила: «Его кулинарные способности очень размыты. Он добрался до финальной восьмерки только с помощью отдела программирования. Согласно плану режиссера, его путешествие остановится в четвертьфинале, прежде чем его упакуют и представят как знаменитость».
– Они могут это сделать? – Мэг был полон вопросов. Разве это не кулинарное варьете? Почему они дебютируют с этим?
– Подожди секунду. Итак, почему вы выбрали его? – Мэг почувствовал, что он отвлекся.
– Потому что по сравнению с другими конкурсантами у него был очень смертельный недостаток.
Мэг не перебивал. Он решил слушать.
– Он любит привозить младших сестер обратно в отель, – сказала Си.
– Ой. Насильник фанатов! – С пренебрежением сказал Мэг.
Даже будучи знаменитостью с десятками миллионов поклонников в прошлой жизни, он никогда этого не делал. Поэтому он презирал такое поведение.
Си подумала, что описание Мэга было очень подходящим. Она продолжила: «Он не обуздал свое хобби во время соревнований, поэтому мы договорились, чтобы девица выманила его, и заставили старшего брата девицы прибыть вовремя».
– Ребята, вы создали любовную ловушку, – Мэг хотел рассмеяться, но сдержался.
Он уже мог представить эту «трагическую» сцену.
Затем Мэг быстро увидел в списке еще одну актуальную тему: инсайдерская история о травмах Джаспера Флэгга!
Было анонимное откровение по актуальным темам. Судя по всему, Джаспера Флэгга отправили в больницу из-за того, что его избил член семьи несовершеннолетней девушки, с которой он пытался переспать. Все знаменитости индустрии развлечений тут же начали делиться новостями.
Очень скоро видеоклип с этой сценой был отправлен в топ списка трендов.
Личность Джаспера Флэгга рухнула!
Отдел программирования конкурса Лучший шеф-повар выпустил экстренное сообщение: поведение участника не имеет ничего общего с конкурсом!
Вскоре после этого отдел программирования поделился информацией о загадочном госте: Аид Сайпан, домашний повар.
Была прикреплена красивая картинка, и они отметили его аккаунт.
Список скандалов
Мэгу нравились сплетни, и он испытал возбуждение от интернета, которого не испытывал уже давно.
Как один из участников этой истории, он вообще ничего не знал о ситуации. Он даже нажал на кнопку «Нравится».
Затем: «Аиду Сайпану понравились новости о том, что Джаспера Флэгга избили!» также попал в конец списка трендов.
Благодаря этой волне славы недавно зарегистрированный аккаунт Мэга уже набрал более 1 000 000 подписчиков.
Конечно, по сравнению с 30 000 000 поклонников Джаспера Флэгга, ему еще предстоит пройти долгий путь.
Так это программа с 18 000 000 000 пользователей? Это так страшно. Мэг посмотрел на быстро растущее число подписчиков и просмотрел личные сообщения, число которых достигло 9999+.
Половина из них были выговорами фанатов-идиотов Джаспера Флэгга. Мэг поискал ключевые слова, а затем заблокировал их все.
Все они были очень молоды и использовали эти несколько слов только для того, чтобы ругать людей. Опознать их было легко.
Другая половина была «впечатляющей».
– Это настоящий красавец. У него большие глаза и густые брови. Разве он не в 100 раз лучше той бабы?
– Брат, я люблю тебя! Свидание? Добавь меня, сестричка*****.
– Красавчик, у меня два дома в центре города Такер. Ты хочешь поужинать со мной сегодня вечером?
* * *
Мэг обернулся, чтобы спросить Си: «Какой уровень двух зданий в центре города Такер?»
– Цена собственности на квартиры в центре города составляет 800 000 за квадратный метр, – ответила Си.
Мэг немного прикинул про себя, прежде чем ответить на сообщение: «Я не такой светский человек».
– Какая жалость, – богатая леди отправила ему еще одно сообщение с прикрепленной фотографией позднего завтрака. Через окна от пола до потолка виднелась длинная река.
Мэг поискал картинку и убедился, что это не стандартная картинка.
Затем он нашел реку в центре города Такер и установил грубую зону комнаты, где был сделан снимок согласно ракурсу фотографа.
Центральный деловой район города Такер.
Башни-близнецы.
Согласно информации, указанной в интернете, Башни-близнецы принадлежали семье Диксон, которая также входила в первую десятку семей вместе с семьей Маккарти.
– Если есть возможность, я могу приготовить для тебя лично, – Мэг отправил еще одно сообщение.
– Ха-ха. Интересно, – ответила другая сторона, и дальше ничего не было.
– Отвратительно, – Си закатила на него глаза.
– Зачем ты смотришь чужие сообщения? – Мэг бросил на нее взгляд.
– Как ты думаешь, люди их статуса отправят тебе такое сообщение? – Спросила Си.
– А если это настоящее? – Вместо этого спросил Мэг.
– У тебя есть жена и дети, – напомнила ему Си.
– Я делаю это ради миссии. Ты действительно думаешь, что я хочу быть таким? – Мэга позабавило серьезное выражение лица Си.
Си не ответила на это, вместо этого она сказала: «Конкурс лучших шеф-поваров состоит из двух частей: популярность в интернете и оценка судей на месте. Конкурсанты уже соревновались один месяц и набрали большую популярность. Ты войдешь в восьмерку лучших сразу, поэтому твоя онлайн-популярность начинается с нуля. У тебя недостаток».
– Почему профессиональные соревнования делают то же самое, что и соревнования айдолов? – Мэг был в шоке.
Он так увлекся сплетнями, что забыл прочитать правила.
Кроме того, не было ли это слишком смешно? Что общего между красивой внешностью и умением хорошо готовить?
Разве это не было слишком непрофессионально?
– Как ты думаешь, многие люди захотят посмотреть, как кучка толстых поваров готовит вместе? – Си спросила в ответ.
«…» Мэг.
– Начиная с предварительного тура, это шоу отбирает половину известных шеф-поваров и половину домашних поваров. Команда профессиональных поваров отвечает за профессиональную продукцию, а все стажеры из развлекательных компаний отвечают за внешний вид и сплетни. Администраторы привлекут внимание, в то время как стажеры могут получить популярность, чтобы дебютировать сами. Все они получают выгоду.
Мэг не мог не сокрушаться. Неудивительно, что в его прошлой жизни программы кулинарных конкурсов не пользовались популярностью. Этот режиссер действительно знал, как играть в эту игру.
По правилам конкурса итоговая оценка будет равна оценке профессиональных судей и онлайн-популярности в пропорции 8:2.
Не умаляйте эту 20-процентную пропорцию. Если бы оценки судей были близки, то эти 20% популярности были бы решающим фактором.
Например, текущая популярность Мэга была почти нулевой. Бороться с полной популярностью другой стороны было равносильно тому, чтобы дать им дополнительные 20 очков, так как же он собирался работать против этого?
– Сколько еще будет продолжаться это соревнование? – Спросил Мэг.
– По сложившейся практике четвертьфинал, полуфинал и финал будут проходить последовательно. Чемпион будет определен через три дня.
– Хм? – Мэг был полностью шокирован.
Чем это реалити шоу отличалась от тех, которые всегда хотели затянуться на год и дольше?
Соревнование, столь популярное, завершится через три дня?
– Тогда, как я должен поднять свою популярность до той же точки с теми конкурсантами, у которых была месячная фора? – Мэг серьезно спросил Си.
После минутного молчания Си сказала: «Я сделаю все возможное, чтобы помочь тебе».
Мэг оценил Си и искренне спросил: «Ты знакома с фэндомом?»
– Что? – Си была озадачена.
– Ты умеешь писать такие комментарии? – Мэг случайным образом открыл аккаунт знаменитости и указал на невнятные комментарии, закрепленные вверху.
Си какое-то время смотрела на экран с торжественным выражением лица, прежде чем покачать головой.
Мэг снова вздохнул, прежде чем серьезно задуматься.
Хотя он был очень уверен в своих кулинарных способностях, это было шоу, а не настоящий кулинарный конкурс.
Он был уверен, что результаты на месте не будут иметь большой разницы. По крайней мере, он не будет опережать второе место с результатом в 20 очков.
Поэтому ему придется компенсировать это популярностью. Ему не нужно было быть самым популярным, но он должен был быть популярен хотя бы в среднем.
Пока первое место не опережало его на 10 и более очков, Мэг был уверен, что сможет выиграть соревнование.
Как известный влиятельный человек в своей предыдущей жизни, он знал, как получить подписчиков.
Обычно он медленно набирал нормальных подписчиков, которым он нравился, но после того, как он приобретал некоторую популярность, наступал взрывной этап. Например, кинозвезды набирали много подписчиков во время показа своих фильмов.
Мэг оказался в центре гигантского водоворота популярности, но работы у него не было. Кроме того, что он случайно лайкнул пост, у него не было других тем для обсуждения. Он только привлек несколько поклонников своей внешностью с фотографии. Три дня были слишком короткими, и этот метод был слишком медленным.
Он был знаком с методом завоевания поклонников с помощью дурной славы.
В то время он прославился в Weibo, вызывая ненависть, прежде чем в конце концов ушел.
Однако этот метод нельзя было легко воспроизвести. В конце концов, без раскрытия личности сына самого богатого человека его аккаунт могут заблокировать, если он будет говорить слишком много.
– Время ограничено. Мне нужна особая тактика, чтобы завоевать поклонников, – сказал Мэг.
– Какая тактика? – Спросила Си.
– Список скандалов от звезд шоу-бизнеса. Чтобы создать знаменитость, нам нужно сначала стащить с алтаря несколько испорченных знаменитостей, – сказал Мэг.
Хотя Си не знала о плане Мэга, она все же быстро отправила Мэгу список скандалов.
Так называемые знаменитости были просто представителями и любимцами плутократов. Их секреты были просто шуткой в определенных кругах.
Справедливость может опаздывать
Мэг посмотрел на список имен и нахмурился.
Какой вонючий круг.
Те, у кого красивое резюме, могут выглядеть добрыми и чистыми, но на самом деле они участвовали в нескольких грязных и отвратительных поступках.
Изнасилование, убийство, тюремное заключение…
Эти люди все еще были активны, и люди уважительно называли их «мастерами».
Мэг только что прибыл в Подземный город, и поэтому у него не хватило чувства праведности, чтобы спасти людей из глубин ада.
Он серьезно выбрал несколько имен и поискал их в интернете, прежде чем отправить WeTwit.
Первой целью Мэга был режиссер по имени Гораций. Он был режиссером, получившим множество наград. За свою 300-летнюю историю кинематографа он снял более 200 фильмов.
Согласно представлению на WeTwit, он был очень уважаемым режиссером и яркой звездой в мире кино.
Такой уважаемый режиссер, как он, изнасиловал более 300 молодых актеров за свои 300 лет работы режиссером. Несколько жертв покончили жизнь самоубийством от стыда, а остальным негде было искать справедливости.
Однако эти инциденты почти не упоминались в интернете.
Тем временем Гораций все еще активно работал в киноиндустрии. Недавно он получил инвестиции в размере 1 миллиарда на съемки масштабного фильма о войне, и эта новость была даже в тренде.
Мэг не жалел тех актеров, которые использовали свое тело в обмен на возможность. Однако среди пострадавших половина были временными актерами и стажерами. Они стали жертвой Горация еще до того, как официально вошли в индустрию.
Те жертвы, которые совершили самоубийство, в основном были людьми из этой группы.
Они были в невыгодном положении, и им негде было искать справедливости, и даже их голос в интернете был начисто стерт.
За Горацием стояла семья Диксон.
Да. Это была семья той богатой женщины, которая владела башнями-близнецами.
Мэг поделился предсмертной запиской жертвы. Отправив свои последние слова на WeTwit, она решила покончить с собой, спрыгнув со здания.
В этом WeTwit она рассказала о том, как она, как человек из массовки, подверглась сексуальному насилию со стороны Горация и двух главных актеров во время съемок.
Но этот пост никто не увидел. Просмотров было всего три.
Это был WeTwit, который Си помогла ему найти.
Он отметил Горация: Справедливость может опаздывать, но никогда не отсутствует.
Отправив WeTwit, он повернулся и посмотрел на Си. «Мне нужно убедиться, что этот WeTwit не будет удален и не будет ограничен».
Си немного подумала и кивнула, сказав: «Это выполнимо».
* * *
После того, как Мэг опубликовал свой WeTwit, он сразу же получил много комментариев.
– Черт! Это правда? В детстве я смотрел фильмы Горация.
– В детстве мой дедушка смотрел фильм Горация. Он завоевал почти все награды в киноиндустрии. Как он может сделать такое?
– Я чувствую, что меня ждут американские горки.
– Этот новичок слишком старается привлечь внимание! С такой репутацией режиссера Горация его можно везде занести в черный список.
– Чарли - кумир моего детства. Я не думаю, что это правда?
– Ждем комментариев от заинтересованных сторон.
* * *
Инцидент с Джаспером привлек внимание к Мэгу. Таким образом, после инцидента с лайком Мэг отметил Горация вместе с этим постом, что вызвало еще один скандал на WeTwit, в результате чего этот пост попал в список трендов.
– Аид вызвал Горация за сексуальное насилие над несовершеннолетними девочками!
– Чарли, Барт и Гораций обвиняются в сексуальном насилии!
Затем последовало много статей об этом инциденте.
Реактивные действия на WeTwit были быстрыми. Чтобы уменьшить внимание к теме, разделы комментариев были закрыты, а ключевые слова скрыты.
Мэг наблюдал, как тема исчезала в списке трендов, пока не осталась только одна актуальная тема. Это доказало, насколько способной была другая сторона.
Он обернулся и взглянул на Си, которая болтала с кем-то еще. Он не торопил ее.
* * *
В то же время в операционном отделе на 13-м этаже штаб-квартиры WeTwit.
Оперативный директор Амос, получив эту новость, стал серьезным. Один из членов совета директоров потребовал, чтобы он удалил все актуальные темы по делу Горация и в то же время удалил учетную запись Аида.
Тем временем Амос также получил отчет от своего подчиненного о новой заявке на участие в конкурсе Лучший шеф-повар. Они получили плату за просьбу к WeTwit перенаправить внимание на Аида.
Амос сразу понял, что имел в виду конкурс Лучших шеф-поваров. Инцидент с Джаспером оказал негативное влияние на программу. Прежде чем инцидент действительно взорвется, если инцидент Горация взорвется первым, вместе с двумя первоклассными знаменитостями, Чарли и Бартом, все будут привлечены к этому инциденту, и это превзойдет любую тактику связей с общественностью.
Что наиболее важно, за конкурсом Лучших шеф-поваров стояла семья Маккарти, а мисс Нэнси отвечала за программу. Она тоже входит в совет директоров, и поэтому он тоже не мог ее оскорбить.
Как операционный директор, он определенно был рад видеть что-то подобное. Он даже был готов уделять им больше просмотров и внимания. Приложив немного больше усилий, он может даже выполнить свой KPI за год.
Однако сейчас это дело касается двух плутократов, а он всего лишь небольшой операционный директор. Ему было так трудно застрять посередине.
– Этот старый развратник. Он должен был отправиться в ад раньше, – Амос сплюнул. Попросив своих подчиненных приглушить тему, он подумал о том, как общаться со стороной Маккарти.
Это был не первый раз, когда оперативный отдел наводил порядок в беспорядке Горация. Именно они стояли за исчезновениями этих постов с обвинениями.
Амос тоже был очень обеспокоен. Однако, если бы он этого не сделал, кто-то заменил бы его и сделал бы это.
Этот инцидент внезапно взорвался из ниоткуда и совпал с утренним инцидентом. Это застало оперативный отдел врасплох.
Однако, исходя из их стандартных процедур, этот вопрос просто заглохнет без решения.
Простолюдину, который только что объявил, что собирается присоединиться к индустрии развлечений, бороться против уважаемого режиссера, пользующегося поддержкой плутократа, было все равно что ударить яйцом по камню.
Однако Амос посчитал, что эти слова в посте были очень яркими.
– Справедливость может опаздывать, но никогда не отсутствует!
Чувство вины? Или страх?
Они заставили этих девушек замолчать и позволили им умереть в отчаянии.
Амос покачал головой и выбросил эти беспорядочные мысли из головы. Он позвонил директору конкурса Лучший шеф-повар.
* * *
За пределами города Такер, на кинобазе.
Сцена войны представляла собой грандиозное зрелище. Это было место действия нового фильма «Кровь и война», съемки которого только что начались. Его поставил известный режиссер Гораций, а в главных ролях снялись звездные актеры Чарли и Барт.
Эти трое были названы железным треугольником боевиков и фильмов о войне. Они вместе работали над несколькими фильмами и получили множество наград.
Однако на этот раз железный треугольник собрался в кабинете директора с торжественными лицами.
Получил фанатку
Барт, известный своей стабильной игрой, дрожащим голосом спросил Горация, у которого была окладистая борода и длинные волосы: «Братан, что нам теперь делать? Для нас все кончено?»
У Чарли, который все еще был в доспехах, тоже было паническое выражение лица и бледные губы.
Они уже видели список трендов на WeTwit. Тот случай произошел пять лет назад. Это было так давно, что они даже забыли, как выглядела девушка, потому что такие случаи случались много раз за последние пять лет.
Важность репутации актера была очевидна.
Это дело было разоблачено и даже привлекло столько внимания. Возможно, их актерская карьера подошла к концу.
– Чего вы боитесь? Он просто никто. За мной стоит семья Диксон. Это дело закончится так же тихо, как и все предыдущие, – Гораций был довольно спокоен. Он сделал глоток чая и с улыбкой обнажил полный рот желтых зубов. «Ранее я видел несколько симпатичных девушек среди массовки. Выберем, с кем сегодня весело провести время?»
Чарли и Барт почувствовали облегчение, когда увидели, что Гораций так спокоен.
– Какая тебе нравится? Я приведу ее сегодня вечером.
– Девушка, которая сегодня со мной снималась, неплохая. Хочешь попробовать ее?
Двое из них немедленно начали умасливать его. Пока они крепко держатся за Горация, они будут сниматься в кино и получать награды.
* * *
В дорогом центре города Такер располагалась огромная усадьба с большим участком травы с деревьями и просторным бассейном. Это выглядело так неуместно на фоне окружающих небоскребов и парящих замков.
Это было поместье семьи Диксон. Оно принадлежало семье Диксон, одной из старейших и самых влиятельных семей Подземного города.
Сейчас на одной из вилл старик разговаривал с молодым человеком.
– Я слышал, у тебя проблемы? – Старик был главой семьи Диксон, Мерлин.
– Это Гораций попал в беду. Я уже сообщил WeTwit, и они этим займутся, – с улыбкой сказал Фергюс. Он не принял это близко к сердцу.
– Я уже говорил тебе, что Гораций не чист. Прекрати с ним тусоваться, а то попадешь в беду, – Мерлин был немного недоволен.
Фергюс перестал улыбаться и стал более серьезным, когда опустил голову и сказал: «Вы правы, сэр. Однако Гораций действительно очень талантлив. Благодаря ему мы заработали много денег, и на рынке нет других режиссеров, которые могли бы делать такие большие инвестиции, как он».
Мерлин бросил на него взгляд, прежде чем серьезно сказать: «Ты должен помнить, кто ты. Ты принципиально отличаешься от него».
Фергюс еще больше опустил голову и уважительно сказал: «Ваш внук это знает».
– Выполняй работу чисто. Не позволяй Маккарти захватить тебя, – Мерлин махнул рукой.
– Да, – Фергюс встал и ушел.
Покинув виллу, на лице Фергюса появилось зловещее выражение. Он надел браслет, набрал номер и сказал холодным голосом: «Узнай адрес Аида и покалечь ему руки».
* * *
– Мисс Нэнси, мне только что звонили из WeTwit. Они спрашивают, можем ли мы отсрочить открытие канала PK¹ и реферальный трафик? И можем ли мы на данный момент заблокировать учетную запись Аида?
В киностудии конкурса Лучший шеф-повар пухлый режиссер вошел в кабинет и заговорил с сидящей на диване барышней.
– Нет, – девушка на диване была одета в черное платье от кутюр, ее каштановые волосы свободно ниспадали на плечи. Она подняла глаза и показала невинное и холодное лицо. Резким голосом она сказала: «Просить нас скрыть правду о насильнике и убийце? Нелепо».
Режиссер почувствовал, как температура воздуха в кабинете упала на несколько градусов. Он сглотнул, прежде чем кивнуть и сказать: «Я передам ему это прямо сейчас».
– Скажи ему, что мы уже перевели сумму, и Аид - наш формальный участник. Если они посмеют что-то сделать, пригласите сюда его начальника, чтобы он увидел меня, – Холодно добавила Нэнси.
– Да, – режиссер повернулся и вышел из кабинета.
– Этот новичок довольно интересен, – Нэнси зашла на главную страницу Аида на WeTwit и скривила губы в улыбке.
Она не была заинтересована в разжигании грязной индустрии развлечений, но поскольку кто-то зажег грязный угол, она не возражала против раздувания огня.
Возможно, потому, что эти слова коренились в крови и слезах.
Или потому, что его предложения растрогали ее?
* * *
Центральный деловой район города Такер, знаменитые башни-близнецы.
Красивая женщина в халате лежала на шезлонге рядом с пейзажным бассейном и с большим интересом листала WeTwit.
– У него уже 3 000 000 подписчиков. Этот младший брат станет знаменитым, – женщина открыла главную страницу Аида и увидела отправленный им WeTwit. Это был общий пост.
Примерно через пять минут женщина нажала на комментарии и попыталась прокомментировать с покрасневшими глазами.
...
Она поняла, что на самом деле не может комментировать!
Точнее говоря, раздел комментариев к этому сообщению WeTwit был закрыт!
Как фанатка, которая веками бродила по фандому и имела много кумиров, она, естественно, могла видеть, что это сделал WeTwit.
Она и раньше слышала о деле Горация, но ее это совершенно не интересовало, поэтому она ничего об этом не узнала.
Прочитанное сегодня обвинение этой девушки, полное крови и слез, привело ее в ярость.
Слабую девушку унижали и забавляли мужчины у власти, и ей даже некуда было обратиться. Она умерла в отчаянии.
И теперь, даже после того, как дело было раскрыто, эти люди все еще пытались скрыть преступников и избавиться от тех, кто задавал вопросы.
– Сволочи. Они не уважают меня!
Женщина вышла из WeTwit, набрала номер и начала ругать человека на другой стороне.
Три минуты спустя в разделе комментариев Аида появился один комментарий: «Брат Аид такой праведный! Я поддерживаю тебя!»
Мэг посмотрел на этот одинокий комментарий и повернулся, чтобы спросить Си: «Ты отправила это?»
Си высунула голову, чтобы посмотреть. Идентификатор был довольно знакомым. «Это не твоя богатая дама?»
Мэг внимательно посмотрел, и сверкающее удостоверение действительно выглядело очень знакомо: Cute3yearsold.
– Эм… – Мэг не мог этого понять.
В ситуации, которую WeTwit изо всех сил пытался скрыть, отключив комментарии и запретив совместное использование, эта учетная запись действительно могла комментировать. Это означало, что это была привилегированная учетная запись.
Следовательно…
Скорее всего, это было правдой, когда она сказала, что владеет башнями-близнецами.
Это означало, что она из семьи Диксон.
И покровителем Горация была семья Диксон.
Эта женщина, которая должна иметь высокий статус в семье Диксон, сделала такой комментарий в разделе комментариев, как фанатка.
Мэг почувствовал себя сбитым с толку.
______
1. Аббревиатура игрового термина «Player Kill», что примерно означает вызов в китайском интернете
Красавица, кто ты?
Тем временем генеральный директор WeTwit, Люсьен, почувствовал, что сейчас сходит с ума.
Будучи самым гламурным сотрудником Подземного города, он пережил бесчисленное количество бурь за свои 20 лет работы в качестве генерального директора WeTwit. Сегодня был, без сомнения, его худший опыт.
Хорошо, что в схватке между двумя плутократами он застрял посередине, но что случилось с безумной просьбой самих плутократов?
Молодой мастер Фергюс из семьи Диксон звонил, чтобы заставить его скрыть пост и запретить дальнейшее обсуждение и распространение, но как только он повесил трубку, позвонила мисс Акали, чтобы отругать его, потому что раздел комментариев был закрыт. Она даже пригрозила ему судом со стороны совета директоров.
Поскольку WeTwit был слишком большим, несколько тысяч лет назад он уже был разрушен. Помимо семьи Диксон и семьи Маккарти, в совете директоров также были директора из трех других семей плутократов.
Более того, правительство было фактически крупнейшим акционером WeTwit, в то время как различные плутократы имели различное влияние в правительстве. Это означало, что каждый плутократ мог влиять на WeTwit. Это также было молчаливое понимание и баланс, которые плутократы имели для этой гигантской компании.
Следовательно, генеральный директор WeTwit всегда считался самой эффектной, но и самой проблематичной должностью.
Его предшественники редко уходили на пенсию в гламуре. Кто-то с позором ушел, кто-то повесился, кого-то даже посадили в тюрьму.
Возможность оставаться на этой должности в течение 20 лет уже была самой длинной записью в эпоху WeTwit.
Настороженный тон сообщения заставил его вспомнить свои мысли. Он открыл личную информацию Аида, которую ему прислала его секретарша. Он был тем, кто начал этот шторм.
– Аид Сайпан. Оба родителя умерли.
Первое предложение взволновало Люсьена.
Эти парни, пришедшие из детских домов, были то ли сумасшедшими, то ли безумно сумасшедшими.
Например, маршал Фердинанд был последним.
Люсьен быстро просмотрел резюме Аида. Он был немного разочарован после прочтения.
Это было обычное резюме, в котором не было ничего особенного. Он был бесполезен в совершенствовании. У него был некоторый талант в кулинарии. Поскольку он был красив, отдел программирования выбрал его в качестве специального гостя, чтобы спасти шоу.
В личных характеристиках был комментарий: Исполнен праведности.
– Праведность? Какая редкая характеристика, – Люсьен вздохнул.
Он уже раскрыл преступление. Очевидно, это был несчастный случай.
Праведный молодой человек случайно увидел это обвинение, наполненное кровью и слезами, после того, как впервые связался с WeTwit, и в гневе поделился им. Он выстрелил в знаменитого режиссёра Горация, а потом это превратилось в бурю.
Какое интересное сочетание. Этот парень все еще не понимал, что происходит. Возможно, он все еще очень гордится своим глупым комментарием.
Теперь он должен был убрать беспорядок после непреднамеренного действия этого глупого юноши.
Если он не сможет угодить всем сторонам, возможно, ему пора собирать вещи и уходить.
* * *
Си выключила свой браслет и сказала Мэгу: «Глядя на это сейчас, семья Маккарти хочет сохранить твою учетную запись. Из-за вражды между двумя семьями и недавнего скандала с конкурсом Лучшего шеф-повара твой пост не будет удален».
– Так что ты делала раньше? – Спросил Мэг с серьезным выражением лица.
– Представляла дневник наблюдателя, – тоже серьезно ответила Си.
«…» Мэг.
Он думал, что этот WeTwit выжил, потому что вмешалась военная мощь Си. На самом деле… Она ничего не сделала?
Си увидела мысли Мэга насквозь, поэтому она объяснила: «Поскольку мы уверены, что это сообщение не будет удалено, дай ему настояться еще некоторое время, прежде чем вмешаются военные, чтобы оно не выглядело так явно связанным».
Мэг задумчиво кивнул. Хотя вмешательство военных могло бы усугубить проблему, оно заставило бы всех плутократов повысить свою бдительность и подозрительность.
Он хотел попасть в семью Маккарти, поэтому его предыстория должна была быть чистой.
Мэг не мог ввязываться в драку, поэтому не спешил отправлять второй WeTwit.
Соревнование открыло его канал PK, и его значение PK уже достигло 1 300 000 всего за полчаса.
Тем не менее, у лучшего участника рейтинга прямо сейчас было значение 130 000 000 PK. Даже у участника с самым низким рейтингом было 80 000 000.
Мэг нажал на видео и начал понимать ход и правила конкурса в рамках подготовки к четвертьфиналу.
Примерно через 30 минут линкор остановился за огромным городом.
Мэг стоял в диспетчерской и смотрел на этот гигантский город, окруженный стенами высотой в десятки метров, с благоговением на лице.
Это был гигантский город, которого он никогда раньше не видел. Он был как минимум в 10 раз больше, чем город Хаоса.
Небоскребы и парящие в воздухе замки сделали этот город трехмерным.
Бесчисленные летающие машины летали в небе, как будто невидимые дороги держали их на одной линии. Все они были в порядке.
– Значит, это город Такер? – Спросил Мэг.
– Да. Город Такер. Столица Подземного города и крепость номер один, – Си кивнула. Она также смотрела на гигантский город перед ней с нескрываемым благоговением в глазах.
– Зачем возводить стены для такого высокотехнологичного города? – Мэг выразил сомнение.
Возможно, все еще было бы полезно разместить стены высотой в десятки метров на континенте Норланд, но в этом мире, где у каждого есть летающий автомобиль и снайперские винтовки, которые могут стрелять сквозь стены, могут ли стены служить какой-либо цели?
– Подземный мир тоже полон опасностей. Это городские стены, воздвигнутые при первом строительстве города. В течение последних десятков тысяч лет преемники продолжали дополнять их. То, что ты видишь, - это всего лишь десятки метров стен над землей, – спокойно сказала Си.
Мэг сразу это понял. Он смутно представлял себе степень защиты, в которой нуждался этот город, в котором проживали десятки миллионов человек.
– Что мне теперь делать? Я иду прямо в студию звукозаписи? – Спросил Мэг.
– Линкор не может войти в город без разрешения. Я отвезу тебя в студию на летающей машине, – Си прошла в кормовую каюту.
– Ты не возвращаешься на континент Норланд? – Мэг был удивлен. Он думал, что миссия Си состояла только в том, чтобы отправить его в Подземный город.
– Это твое первое путешествие в Подземный город и твоя первая миссия. Я буду твоим помощником все это время и помогу выполнить твою миссию, – Си вошла в раздевалку и закрыла дверь. Через три минуты вышла молодая профессиональная женщина в черном деловом костюме.
– Красавица, кто ты? – Спросил Мэг у дамы с красивым лицом, которая носила очки в черной оправе.
– Впредь. Я твой менеджер, Лора, новичок в отрасли, – голос Си тоже изменился. Ее изначально холодный голос стал мягче.
– Конечно, – Мэг кивнул.
Как новый агент, он не возражал против того, чтобы кто-то протянул ему руку помощи и помог ему составить планы. Кроме того, это была такая же красавица, как Си, свирепая и немногословная.
Этот убийца недостаточно хорош
Когда они въехали в город, Си не вела свой привлекающий внимание суперкар. Вместо этого она водила низкопрофильную черную летающую машину.
Первоначально в небе не было дорог, но дороги были созданы, когда количество автомобилей увеличилось.
Мэг посмотрел на состояние дороги через лобовое стекло. Наконец-то он понял, как так организованно летает так много летающих машин.
Небо было трехмерным, поэтому не было ни перекрестков, ни красных, ни зеленых огней. Летающие автомобили летели слоями на чрезвычайно высокой скорости.
На земле стояли ряды за рядами высоких зданий. Все они были зданиями высотой более сотни этажей. Между тем, в сотнях метров в небе висели небесные замки, которые также были высотой в сотни метров.
Реклама на виртуальных экранах была повсюду. Даже при ярком дневном свете это не мешало им пытаться привлечь внимание людей.
– Большинство мужчин в Подземном городе не могут его поднять? – С любопытством спросил Мэг.
– Что?
– О, ничего. Я только что увидел, что есть много объявлений о реабилитационном госпитале для мужчин, – Мэг пожал плечами.
– Если тебе это нужно, я могу отвезти тебя в ближайшую мужскую больницу, – сказала Си.
– Зачем мне это нужно? Я только напугаю доктора, если пойду, – Мэг покачал головой.
Всю дорогу они болтали. Мэга интересовало многое в городе Такер.
Когда-то он представлял себе, как люди будут жить после того, как мир вступит в век сверхвысоких технологий. Однако реальная развитая цивилизация была еще более развитой, чем его воображение.
Конкурс Лучших шеф-поваров будет сниматься в здании Моха. Как одной из самых популярных программ в последние годы, группа Моа оказала ей большую поддержку.
Си показала свое доказательство доступа и въехала на летающей машине в гараж здания Моха.
Прежде чем выйти из машины, Си серьезно напомнила Мэгу. «Следи за своим языком после того, как войдешь в здание. Не верь никому».
– Я могу сделать это лучше, чем ты, – Мэг открыл дверь и остановился.
– Г-н Аид, верно? Я сотрудник конкурса Лучший шеф-повар. Запись программы скоро начнется. Пожалуйста, следуйте за мной, – молодой человек подошел с улыбкой, как только Мэг вышел из машины.
Мэг бросил взгляд на пропуск на его груди. Это был пропуск персонала отдела программирования.
Си подошла к машине и спросила сотрудника: «Здравствуйте, я менеджер Аида, Лора. Могу я спросить, мы сейчас идем в гримерную?»
Сотрудник был немного ошеломлен, прежде чем поторопить их. «Да. Пожалуйста, следуйте за мной сейчас. Директор в ярости из-за сегодняшнего инцидента. Нам лучше держаться подальше от него».
– Пожалуйста, ведите, – сказала Си и встретилась взглядом с Мэгом. Они увидели намек на сомнение в глазах друг друга.
– Сюда, пожалуйста, – сотрудник повел вперед и вывел Мэга и Си на боковую дорожку.
Мэг посмотрел на этикетку в верхней части прохода: грузовой канал.
– С этим парнем что-то не так, – телепатически сказал Мэг Си.
– Возможно, его послала семья Диксон, чтобы убить нас, – также телепатически ответила Си.
– Что мы будем делать, если он захочет навредить нам? Мы оба не можем выставлять себя напоказ, верно?
– Внутренняя безопасность в таком здании такого уровня весьма полная. Нам нужно только включить систему безопасности и выждать некоторое время, а потом о нем позаботятся сотрудники службы безопасности.
Мэг слегка кивнул. Было легко оттянуть время.
– Разве это не грузовой канал? Почему мы не пользуемся служебным проходом? – Мэг выразил сомнение.
Шаги сотрудника запнулись, прежде чем он с улыбкой объяснил: «Быстрее использовать грузовой канал. Об этом знают только опытные сотрудники».
– Ага, понятно, – Мэг кивнул со слабой улыбкой и продолжил следовать за ним.
Пройдя два поворота, они свернули на узкую дорожку. Сотрудник внезапно обернулся с черным кинжалом. Он немедленно ускорился и бросился к Мэгу.
– Что ты делаешь? – Мэг с паническим видом попятился. Он едва уклонился от этого острого лезвия, но одежда на его руке была разорвана.
Я промахнулся?! Этот молодой человек тоже был ошеломлен. Он думал, что этот удар по крайней мере покалечит руку, но он даже крови не увидел.
Ничего не говоря, он метнулся к груди Мэга с острым лезвием.
Миссия, которую он получил, заключалась в том, чтобы покалечить этого парня, но они не сказали, что он не может его убить.
– Убивают!
Пронзительный голос Си эхом разнесся по пустому коридору. Свет в коридоре в трех метрах сразу взорвался.
Мэг пошатнулся, задаваясь вопросом, репетировала ли Си когда-нибудь в опере. Он снова едва уклонился от этого лезвия, когда одежда на его груди была разрезана.
На главном проходе были камеры наблюдения в прямом эфире, и крики Си ранее, а взорвавшиеся огни успешно активировали систему безопасности здания.
– К черту все! – На лице молодого человека промелькнуло раздражение. Согласно его плану, он преуспел бы в первом ударе и скрылся бы по намеченным маршрутам до того, как среагировали бы сотрудники службы безопасности здания Моха.
Однако этот, казалось бы, слабый парень перед ним неоднократно уклонялся от его атак и даже заранее активировал систему безопасности.
Опустив правую руку, он поднял левую. Дуло черного пистолета было направлено на Мэга.
– Умри! – Мужчина зловеще улыбнулся.
Пистолет не выстрелил, потому что его рука была отделена от него до того, как палец успел нажать на курок. Половина черного пистолета также была срезана.
К стене была приколота красная карточка, и вся поверхность была забрызгана свежей кровью.
Мэг обернулся и увидел женщину в черном платье, стоящую в начале дорожки. Она тоже смотрела на него.
Женщина была очень молода, около 20 лет. Она была высокой и стройной, с изящными ключицами. Она выглядела исключительно холодной и отчужденной, и люди чувствовали сильное отчуждение, просто стоя рядом.
Мэг знал эту женщину. Нэнси Маккарти, настоящее лицо, ответственное за конкурс Лучшего шеф-повара.
Их взгляды ненадолго встретились, прежде чем Нэнси отвела взгляд и ушла.
Затем с двух концов дорожки выскочила группа спасателей и прижала к земле убийцу, пытавшегося сбежать.
Мэг посмотрел на убийцу, которого сжало столько мужчин, прежде чем офицеры службы безопасности увели его с бледным и испуганным выражением лица.
Мэг, которого доставили в комнату охраны, получил срочную консультацию, прежде чем дать простые показания. Затем его привели в гримерную реальные сотрудники отдела программирования.
Толстый и честный мужчина средних лет быстро вышел и спросил Мэга, как только он сел в гримерной: «Мистер Аид, все в порядке?»
Мэг узнал этого человека. Он был режиссером конкурса, Джонни.
– Я в порядке. Я просто немного потрясен. Я не ожидал, что это произойдет в здании Моха, – Мэг испуганно покачал головой и показал ему свою изрезанную одежду. «И я думаю, мне нужно переодеться».
Правила, которые были изменены
Джонни явно обрадовался, что Мэг не пострадал.
Инцидент, произошедший утром, был достаточно раздражающим. Джаспера отправили в больницу из-за инцидента с фанатами, а Аида, которого в последнюю минуту пригласили спасти шоу, чуть не убили в здании Моха.
Если бы мисс Нэнси не пришла вовремя, они могли бы забыть о записи сегодняшнего шоу.
– Режиссер, нам могут понадобиться ваши объяснения по поводу этого инцидента. Сегодня нас чуть не убили, – торжественно сказала Си.
Как менеджера, это было одной из ее обязанностей.
Джонни неловко улыбнулся. Как режиссер конкурса, эти менеджеры обычно подлизывали ему. Его еще никогда так не допрашивали.
Однако сегодняшняя ситуация была иной. Инцидент произошел на их территории. Сотрудник, за которого выдавал себя другой, был найден в кладовой. Несмотря ни на что, ответственность за этот инцидент лежала на них.
Мисс Нэнси уже отчитала его и хотела, чтобы он успокоил Аида и убедился, что он может продолжать участвовать в соревновании. В то же время он будет держать это дело в секрете.
– Да. Мы виноваты в этом. Чтобы выразить нашу искренность, мы увеличим гонорар мистера Аида до 1 000 000, – Джонни искренне сказал: «Я извиняюсь перед вами от имени отдела программирования. В то же время я надеюсь, что вы сможете сохранить это дело в секрете. Это сделано для того, чтобы это не повлияло на шоу еще более негативно».
Утренний WeTwit Аида все еще вызвал бурю. Если бы он сделал еще один WeTwit: «Столкновение с убийством в здании Моха. Я в ужасе», список трендов, скорее всего, снова взорвется.
Мэг открыл WeTwit перед Джонни. Он бросил взгляд на число своих подписчиков, которое увеличилось до более чем 5 000 000, и под пристальным взглядом Джонни щелкнул ссылку на PK конкурса Лучший шеф-повар.
Глядя на значение PK, которое приближалось к 2 000 000, он вздохнул и сказал: «Действительно, очень сложно догнать их с нуля».
До прямой трансляции шоу оставался всего час, а значение PK Мэга не составляло даже 1% от участника с самым низким значением. Его онлайн-счет сразу же стал бы нулевым.
Четыре участника выйдут из четвертьфинала в полуфинал. Значения PK четырех лучших участников превышали 100 000 000.
Это вообще не было честной конкуренцией.
Мэг покинул страницу PK и вернулся на свою главную страницу WeTwit. Он молча нажал на свою страницу публикации.
Капля холодного пота скатилась по щеке Джонни. После того, как конкурс стал популярным, ему впервые угрожал новичок.
– На самом деле, я также считаю, что правила конкурса несправедливы по отношению к вам, так внезапно принявшему участие в конкурсе. Следовательно, я обсудил это с отделом программирования. Для этого четвертьфинального матча мы уменьшим долю значения PK онлайн с 20% до 10% и увеличим оценку судей до 90%, – сказал Джонни.
На самом деле он решился на это в последнюю минуту. Список четырех лучших имен уже был готов, и Аида пригласили только для заполнения пробела. Сегодня он будет устранен.
Мэг выключил WeTwit и с восхищением сказал режиссеру: «Отлично. Вы действительно справедливый человек».
«…» Джонни.
– Сделайте ему макияж. Я попрошу сотрудников принести вам одежду, – Джонни кивнул и вышел из гримерной.
Правила изменились, но Аид по-прежнему будет устранен сегодня.
Он был в этом уверен, потому что написал сценарий.
Мэг и Си переглянулись и вместе улыбнулись.
Мэг изучал критерий оценки в течение всех четырех сезонов. После попадания в топ-16 оценки судей будут очень близки. Разница между самой высокой и самой низкой оценкой редко превышала 10 баллов, а между первой и четвертой разница была еще меньше.
Следовательно, в такой ситуации онлайн-популярность стала очень важной частью.
Очевидно, это была коварная игра, спланированная капиталистами и отделом программирования. Чтобы помочь своим братьям продвинуться и дебютировать, фанаты оказывали им поддержку, привлекая к шоу тонны трафика. В то же время это также принесет большую экономическую выгоду.
Судя по прошлому опыту, Мэг не мог попасть в четверку лучших и завершить свою миссию, набрав 20 очков разницы с оценкой судей.
Теперь Джонни пообещал снизить значение голосования зрителей. Это было равносильно тому, чтобы дать Мэгу преимущество.
Конечно, в таком соревновании разница в 10 очков фактически вычеркивала его из списка лучших четырех.
Тем не менее, это придало Мэгу огромный импульс уверенности.
Несмотря на то, что конкурс был развлекательным шоу, чье развлекательное значение было выше, чем его профессиональная ценность, жюри из десяти человек было чрезвычайно профессиональным, начиная с 16-го раунда. Они пригласили всех больших шишек из индустрии, таких как лучшие повара и критики.
Поэтому, несмотря на влияние отдела программирования, профессиональное жюри редко ставило 95 баллов и выше. Любой балл выше 90 считался высоким.
Это был шанс Мэга обогнать в счете.
Визажистом Мэга была миниатюрная девушка. Возможно, она была очарована его внешностью, но весь макияж Мэга состоял из румян.
Сделав макияж, девушка, наконец, набралась смелости, чтобы поговорить с ним. «Г-н Аид, можно я с тобой сфотографируюсь?»
– Конечно, твоя техника макияжа действительно запоминающаяся, – Мэг с улыбкой кивнул и попросил Си сделать для них снимок.
– Ты такой милый. Надеюсь, ты хорошо выступишь на соревнованиях, – девушка с радостью приняла фотографию и дала ему свое благословение.
– Спасибо, – Мэг встал и вышел из гримерной в раздевалку. Он последовал за сотрудником.
Он знал, что эта девушка очень скоро поделится своей фотографией в WeTwit. Она будет льстить ему и поможет ему завоевать больше поклонников.
Си последовала за Мэгом и телепатически сказала со странным выражением лица: «Кажется, тебе очень нравится быть звездой?»
Поначалу она беспокоилась, что Мэг не сможет привыкнуть к жизни в Подземном городе и ко всем вещам, которые отличались от континента Норланд.
Но, глядя на это сейчас, Мэг более чем привык к этому. Он прекрасно проводил время. Он даже умел создать себе образ и привлечь поклонников.
– Это называется любить то, чем я зарабатываю на жизнь, – серьезно сказал Мэг. «Я также профессионал в том, чтобы быть айдолом».
– Что такое айдол?
– Эм… Это термин из моего родного города, что означает знаменитость.
Отдел программирования подготовил комплект униформы для всех конкурсантов. Мэг только что присоединился в последнюю минуту, поэтому отдел программирования перешил для него форму шеф-повара, которая как раз подходила ему.
Черно-белая цветовая гамма была простой и яркой.
Мэг вышел, переодевшись. Он сразу почувствовал на себе взгляды сотрудников.
Это было проблемой красивых людей.
– До начала шоу осталось 15 минут. Все участники, пожалуйста, отправляйтесь в студию звукозаписи прямо сейчас. Все сотрудники, пожалуйста, проверьте, правильно ли работает оборудование на съемочной площадке. Пожалуйста, убедитесь, что звуковое оборудование участников в норме… – Голос Джонни прозвучал в эфире, и все начали заниматься
Женщина-доминантный генеральный директор
Конкурс Лучший шеф-повар транслировался в прямом эфире. Это была большая проверка актерского мастерства конкурсантов.
Конечно, такая модель открывала большие возможности.
Зрители могли выбрать: посмотреть официальную трансляцию или трансляции отдельных участников.
Несмотря на то, что Мэг никогда не принимал участия в записи телешоу в своей прошлой жизни, он смотрел их раньше. Таким образом, он не очень нервничал по поводу участия в шоу.
Си дала ему стабильную личность. Он не был выдающимся, но и не слишком плохим. Ему нужно было только поддерживать свои кулинарные стандарты.
В то же время браслет Мэга получил свод правил участника.
Контракт был заключен Си. Мэг не интересовался этой областью. Поскольку сотрудники проверяли оборудование, он воспользовался возможностью, чтобы нажать на книгу правил участника и просмотреть ее.
Никаких странных правил не было. Помимо основного соглашения о неразглашении, существовали некоторые ограничения на личное поведение участников на публике. Один из них был добавлен недавно: «Во время записи шоу не допускаются никакие формы контактов с фанатами».
Похоже, отдел программирования тоже был напуган инцидентом с Джаспером. Чтобы предотвратить новые неприятности, они решили установить правило, запрещающее участникам конкурса связываться со своими поклонниками.
Си сказала, что у этого шоу есть сценарий, но Мэг его еще не получил.
Очевидно, как участник последней минуты, который заполнял пустоту, он был просто заполнителем в глазах режиссера. Ему вообще не нужны были строки.
– Ваша позиция здесь. Вы должны знать о реальных процедурах сейчас, верно? – Сотрудник подвел Мэга к кухонному столу и сделал с ним последнее подтверждение.
– Да, – Мэг с улыбкой кивнул.
По пути Мэг уже изучил правила соревнований. Несмотря на то, что это было варьете, конкурс проделал хорошую работу и в профессиональной части.
Жюри выставит окончательный комплексный балл участникам на основе их навыков резки, техники, покрытия, вкуса и т. д.
Даже если бы конкурсанты получили сценарий, нашлись бы судьи, которые могли бы оправдать их и продлить срок их жизни на этом варьете.
Все знали, что есть сценарий, но ваши усилия могли заставить людей почувствовать вашу искренность.
Студия звукозаписи была очень просторной. Группа Моха придала большое значение этому шоу. Они специально отдали весь первый этаж отделу программирования.
Места стали занимать восемь лучших участников. У многих из них были менеджеры, которые помогали им делать окончательные корректировки и мягко напоминали.
Мэг бросил быстрый взгляд на участников. Он уже запомнил их информацию. Его взгляд остановился на красивой даме, сидящей на краю судейского стола.
Ее черное вечернее платье было сексуальным, а не интеллектуальным. Между тем отчужденное выражение этого прекрасного лица заставляло людей держаться от нее подальше.
Нэнси Маккарти. Эта благородная молодая мисс только что спасла ему жизнь.
Конечно, так казалось.
Как прямой потомок семьи Маккарти, Нэнси обладала определенной властью в семье. Как генеральный директор группы Моха, она также была ответственным лицом конкурса.
Женщина-доминантный генеральный директор. Она действительно была похожа.
Возможно, она почувствовала взгляд Мэга, Нэнси вдруг посмотрела на него.
Их взгляды на мгновение встретились, и Мэг одарил ее благодарной улыбкой.
Нэнси холодно отвела взгляд, как будто ничего не чувствовала к его теплой улыбке.
Мэг вздернул бровь. Конечно, он не был удручен.
Такую богатую, красивую девушку, как она, нельзя было соблазнить только красивой внешностью. У него все еще было это понимание.
Затем Мэг грубо оценил судей за столом. Большинство из них были старейшинами кулинарного мира и шеф-поварами некоторых лучших ресторанов.
Учитывая в целом долгую продолжительность жизни жителей Подземного города, многие из них работали в этой отрасли тысячи лет.
Превосходного шеф-повара нужно было воспитывать с течением времени.
Настоящие отличные навыки резки нужно было практиковать в течение восьми-десяти лет, прежде чем они осмелились продемонстрировать их людям.
Таким образом, Мэг не сомневался в кулинарном мастерстве этих старых поваров.
Си подошла, чтобы передать Мэгу стакан воды. В то же время она телепатически сказала: «Отдел программирования конкурса уже включил твой канал для голосования на WeTwit и оказал тебе хорошую поддержку в трафике. Твое значение PK должно превысить 10 000 000, когда шоу закончится».
Мэг сделал глоток и телепатически сказал со спокойным выражением лица: «10 000 000 недостаточно. Нам нужно подготовиться к предстоящему соревнованию. Режиссер не собирается менять для нас правила к завтрашнему полуфиналу».
– Это будет зависеть от твоей сегодняшней игры. Если то, что ты делаешь, достаточно увлекательно, отдел продвижения конкурса никогда не поскупится на перенаправление трафика. Это более практично, чем что-либо еще, – Си взяла стакан обратно.
– Если это так, то проблем не будет, – Мэг показал уверенную улыбку.
Подрывная деятельность. Он был лучшим в этом.
Грубая пища континента Норланд не отличалась изысканной изысканностью.
Что же касается изысканного лакомства Подземного города, то в нем не было смысла жизни.
Тогда пусть теперь он добавит смысл жизни.
– Однако ты действительно ничего не сделаешь? – Мэг спросил Си, которая собиралась уйти.
– Я сделала все, что должна была сделать, – сказала Си, прежде чем уйти со сцены.
Мэг отвел взгляд. Его браслет уже был отключен, иначе он очень хотел бы пойти на WeTwit, чтобы посмотреть, что сделала Си.
Дизайн сцены был довольно интересным. На полукруглой сцене разместили восемь индивидуальных рабочих мест. На серебристой металлической поверхности были выставлены всевозможные кухонные принадлежности. Все это привезли сами повара.
Рабочий стол Мэга был очень чистым, но немного особенным.
Другие принесли набор, в котором были десятки разных ножей, а у него был только толстый и широкий тесак.
Однако он принес печку. Сейчас было бы трудно найти на рынке печь с огнем.
Мэг уже научился пользоваться кухонной утварью Подземного города от Си.
Точность и автоматизация были главной особенностью. Даже неумеха мог приготовить приемлемые блюда, если следовал процедурам, установленным системой.
Но… Это было просто приемлемо.
Устанавливая высокую базу, такие инструменты также ограничивали поваров своими многочисленными ограничениями. Они также блокировали верхний предел.
Таким образом, Мэг решил принести свою собственную плиту, чтобы показать жителям Подземного города настоящее очарование жарки.
– Этот новичок не похож на шеф-повара?
– Я слышал, что отдел программирования нашел стажера из агентства после инцидента с Джаспером. Думаю, он здесь, чтобы показать свое лицо в рамках подготовки к дебюту.
– Я слышал, что он очень хорошо готовит. Он отличный домашний повар.
– Джаспер выбыл, и осталось одно место в финальной четверке. Интересно, кто возьмет его.
Перед началом конкурса несколько участников, которые были дружны друг с другом, болтали. Их внимание было приковано к Мэгу. Их тон был расслабленным, поэтому очевидно, что они не считали Мэга своим противником.
Мэг сделал вид, что ничего не слышит. Он бы проиграл, если бы принял эти мелкие комментарии близко к сердцу.
* * *
В то же время сотни миллионов жителей Подземного города ждали старта онлайн-конкурса Лучший шеф-повар.
Как эстрадное шоу, которое всегда заканчивалось большим количеством зрителей, конкурс собрал много поклонников.
Жестокий и эффектный формат соревнований, захватывающие кулинарные дуэли и всевозможные скандалы вне шоу принесли зрителям любовь к этому варьете.
Между тем, сегодня на WeTwit конкурс продолжал появляться в списке трендов, особенно недавно присоединившийся участник, Аид Сайпан. Его обвинение в адрес директора Горация стало огромным скандалом для пользователей сети.
Однако эта новость, похоже, была засекречена. Помимо WeTwit-а Аида, было трудно найти соответствующее обсуждение в интернете, даже те коммерческие аккаунты, которые любили скандалы, были тихими.
И из-за этого многие люди следили за аккаунтом Аида для продолжения.
За 10 минут до начала конкурса на звание лучшего шеф-повара аккаунт с красной отметкой «V» под названием «Военный секретариат Подземного города» лайкнул пост Аида и прокомментировал: «Люди заслуживают знать правду».
Очень скоро:
– Военный секретариат лайкнул WeTwit Аида!
– Люди заслуживают знать правду.
Они появились в списке трендов и начали быстро подниматься вверх по списку.
После того, как инцидент произошел в течение нескольких часов, это был первый официальный аккаунт.
Более того, этот официальный аккаунт был особенным. Это был единственный аккаунт, подтвержденный военными на WeTwit. Это отражало отношение военных.
Отношение военных всегда было важно в Подземном городе.
С тех пор, как маршал Фердинанд произвел революцию в вооруженных силах и политике, плутократы начали втягивать свои щупальца в армию. Их отношение к военным тоже стало сдержанным и осторожным.
Амос побежал в офис Люсьена и нервно спросил: «Шеф, тема очень быстро поднимается в списке трендов. Нам нужно это охладить?»
Он думал, что сходит с ума. Популярность темы просто подавили и уже придумали план для конкурса использовать перенаправление трафика для пресечения инцидента. Они не ожидали вмешательства военных.
– Как ты собираешься его подавить? Удалить комментарий секретариата или закрыть аккаунт? – Спросил его Люсьен с холодной улыбкой.
Амос побледнел. Как директор по операциям, он знал уровень разрешений учетной записи Военного секретариата. Это было на одном уровне с аккаунтом президента.
Уровень был символом идентичности и силы.
Даже у Люсьена не было возможности закрыть эту учетную запись, не говоря уже о нем.
– Тогда… Что нам теперь делать? – Осторожно спросил Амос.
– Мы не знаем, какой крупный военный начальник приказал это сделать, но, поскольку комментарий исходил из аккаунта секретариата, он отражает позицию военных, – Люсьен торжественно заявил: «Согласно правилам работы WeTwit, мы не имеем права вмешиваться в действия военных, в том числе в их выступления. Откройте все разрешения этой темы и больше не ограничивайте ее».
– Но что мы скажем семье Диксон в этом случае? – Амос оказался в затруднительном положении.
Учитывая популярность этой темы, как только ограничения будут сняты, комментирование и обмен разрешены, а все связанные слова будут разрешены для поиска в поисковых системах, грязь Горация, Барта и Чарли будет мгновенно выкопана.
– То, о чем они должны сейчас беспокоиться, так это о том, как провести черту между Горацием и ими, – Люсьен спокойно взглянул на него.
Амос был слегка ошеломлен, прежде чем до него дошло. Его взгляд на Люсьена стал еще более уважительным. «Я сейчас пойду наладить работу в техническом отделе».
Дверь кабинета постепенно закрылась. Люсьен смотрел на пейзаж за окном с намеком на улыбку.
Он не знал, какого военного босса это была идея, но она решила для него сложную проблему.
Положение генерального директора WeTwit было непростым. В сплетении столь многих сил было невозможно удовлетворить потребность каждого.
Следовательно, недостаточно иметь профессиональные навыки на этой должности. Техника балансировки была фактором номер один, который определял, сможете ли вы оставаться в позиции долго.
Люсьен всегда был справедлив. Он всегда поддерживал более сильные стороны.
У него болела голова, когда семья Диксон выступила против семьи Маккарти, потому что обе семьи были сильными, и он не мог позволить себе обидеть ни одну из них.
Однако теперь, когда вмешался военный секретариат, ситуация сразу же изменилась.
Семья Диксон и семья Маккарти не были такими могущественными, как военные, и у него было много рабочих правил WeTwit, на которых он мог основывать свое решение, поэтому он без колебаний встал на сторону военных.
Вскоре пользователи сети поняли, что раздел комментариев Аида был открыт, а значок поделиться, который был серым, теперь подсвечен.
– Он действительно тот человек, которого поддерживают военные!
– Это правда?
– Гораций, этот подонок! У меня есть друг, который из-за него впал в депрессию!
– Внезапно я обнаружил множество женщин, обвиняющих Горация на WeTwit. Они все настоящие?!
Комментарии этого конкретного WeTwit-а Аида начали быстро расти. Комментарий, приколотый вверху, принадлежал военному секретариату. За ним последовал «Cute3yearsold»: «Брат Аид такой праведный! Я поддерживаю тебя!»
Затем другие жертвы и люди, которые знали жертв, оставили комментарии в разделе комментариев, и их комментарии были закреплены и отправлены вверх.
В то же время пользователи сети нашли много неизвестных WeTwit-ов после поиска по таким словам, как «Гораций» и «сексуальное насилие Горация».
Те WeTwit-ы, которые были похоронены, наконец-то снова увидели свет после открытия ограничений.
Обвинения, наполненные кровью и слезами, были полностью скрыты в интернете. Бесчисленное количество простых людей могли почувствовать отчаяние жертв, когда их мольбы были полностью проигнорированы.
– Гораций хуже животного!
– Барт и Чарли - насильники!
* * *
Все эти статьи были закреплены в верхней части списка трендов. Они пронеслись по интернет-миру Подземного города, как буря.
Коммерческие аккаунты, которые хранили молчание, казалось, почувствовали перемены и начали присоединяться к этой дорожной буре.
А WeTwit Аида, оказавшийся в центре этой бури, получил лайки и был ретвитнут более десятков миллионов раз.
* * *
– Все кончено. Теперь действительно все кончено…
В кинобазе Гораций смотрел на WeTwit с бледным лицом. Холодный пот стекал с его лба.
Барт и Чарли даже тряслись с белыми лицами.
Лайки и комментарии Военного секретариата пронзили их сердца, как меч, и вынесли им смертные приговоры.
Глядя на эти комментарии и горячие слова ненависти, знаменитый режиссер и звезды, привыкшие к похвалам и лести, все никак не могли очнуться от своего грехопадения.
– Я хочу связаться с молодым мастером Фергюсом, – Гораций трясущимися руками нажал на свой браслет.
Гораций не смог дозвониться до Фергюса.
Некоторое время молча глядя на браслет, Гораций встал, чтобы уйти с бледным лицом.
Чарли и Барт быстро последовали за ним. По пути они избегали странных взглядов сотрудников и в панике спрашивали: «Большой брат, что нам теперь делать?»
– Меня уже бросила семья Диксон. Если вы двое не хотите провести остаток жизни в тюрьме, уходите, пока не пришли стражи порядка, – сказал Гораций и ускорил шаги. Он взял свою летающую машину сразу же, как только оказался на улице, и ушел.
Чарли и Барт в изумлении смотрели, как улетает летающая машина. После минутного колебания они тоже улетели на своих летающих машинах.
– Гораций, Чарли и Барт сбежали?
Некоторые присутствовавшие сотрудники сняли происходящее на видео и анонимно разместили его в сети. Начался очередной раунд обсуждения.
* * *
В городе Такер, поместье Диксон.
Сидя на диване в поместье, Мерлин спокойно сказал Фергюсу: «Похоже, ты плохо справился с утренним делом».
– Сначала это дело замяли. Я не ожидал, что военные вмешаются, – Фергюс нервно опустил голову.
– Я слышал, что парень, отправивший WeTwit, был чуть не убит сегодня утром в здании Моха, – Мерлин посмотрел на Фергюса. «Ты сделал это, верно?»
Фергюс побледнел. После минутного колебания он кивнул. «Я был безрассудным».
– Избавление от людей, создавших проблемы, - это то, в чем мы, плутократы, хороши, и, похоже, это было обычной практикой в последние десятки тысяч лет, – Мерлин рассмеялся, но его взгляд стал свирепым. «Времена изменились. Мы больше не командуем в Подземном городе. Если не считать того, что ты оставляешь после себя след, твой маленький трюк - всего лишь шутка в глазах этих людей».
Холодный пот стекал по спине Фергюса. Он не ожидал, что убийца, которого он послал разобраться с поваром с силой заклинателя водной магии 3-го ранга, потерпит неудачу.
Теперь, когда военные четко обозначили свою позицию, WeTwit полностью встал на их сторону. Грязь Горация была повсюду в интернете. Они полностью потеряли контроль.
– Как ты собираешься обращаться с Горацием? – Мерлин оценивающе посмотрел на Фергюса.
Подумав, Фергюс сказал: «Мертвец - лучший козел отпущения. Провести остаток жизни в тюрьме - вот что ждет его после того, как вся его грязь будет выкопана. Совершение самоубийства, чтобы избежать наказания, кажется разумным поведением».
Мерлин поднял руки и сказал: «Давай. Ты должен убрать беспорядок, который ты сделал. Не оставляй никаких незавершенных дел для семьи Маккарти».
– Да, – Фергюс поклонился, прежде чем выйти из виллы.
– Интересно. Я тоже не ожидал, что он будет вмешиваться в такое дело. Он снова готовится к чему-то большому? – Мерлин стоял у окна с леденящей душу улыбкой.
* * *
На верхнем этаже башен-близнецов.
Браслет Акали был в режиме двух экранов. Один был в интерфейсе, который отсчитывал время до начала конкурса Лучший шеф-повар, а другой - на WeTwit.
– Гораций, этот старый подонок сделал так много злых дел. Даже подумать, что я обедала с ним раньше, так противно.
– Но этот старый ублюдок, кажется, в хороших отношениях с Фергюсом. Ха! Рыбак рыбака видит издалека. Они оба подонки!
– Глядя на это сейчас, брат Аид действительно красив и праведен! Я должна дать ему денег!
Акали что-то пробормотала, открыла фан-группу, в которой было более десятков тысяч человек, и начала присылать деньги.
* * *
– Мисс Нэнси, пожалуйста, посмотрите сейчас на WeTwit.
Нэнси, которая собиралась выключить браслет, получила сообщение.
Нэнси бросила взгляд на режиссера, и Джонни встревожился. Что-то случилось непосредственно перед трансляцией?
Она открыла список трендов, и эти темы ошеломили ее.
Первоначально новости о Горации были исключены из списка трендов, но теперь шесть из 10 тем в списке трендов были связаны с Горацием. Вся тройка лидеров была о нем.
Нэнси вскоре нашла причину. От этого она выглядела еще более удивленной.
– Военные тоже вмешались? – Нэнси осторожно прикусила губу. Это было выше ее ожиданий.
Если это так, то семья Диксон явно разочаровалась в Горации. Сейчас они должны быть заняты разрывом отношений с Горацием.
Видя, как семья Диксон терпит поражение, а Гораций, преступник, находится под шквальным огнем, Нэнси должна чувствовать себя счастливой.
Однако это произошло как раз перед трансляцией конкурса, а до него оставалось всего семь минут. Акцент в интернете был совершенно на другом, что не очень хорошо для шоу.
Подумав об этом на мгновение, ее взгляд остановился на седьмом месте в списке трендов, когда она отправила сообщение Джонни: «Попроси отдел рекламы отправить номер семь в списке трендов на самый верх».
Глаза Джонни загорелись, когда он получил сообщение. Он немедленно встал, чтобы сделать это.
Вскоре седьмая тема в списке трендов: «Участник конкурса лучших поваров, Аид, - брат Праведный!» начал быстро подниматься вверх по списку, пока не достиг первого места.
На втором месте в списке трендов было «Военному секретариату понравился WeTwit Аида».
Спусковым крючком инцидента с Горацием стал пост, который Аид репостнул и прокомментировал. Это вызвало ряд последствий.
Жалоба девушки, покончившей жизнь самоубийством после унижения, была наконец удовлетворена. Гнусные преступления Горация были разоблачены благодаря смелому и праведному WeTwit-у Аида.
Поэтому люди не возненавидели этот трендовый пост. Вместо этого они добавили к нему и сделали его еще более популярным.
Прямо сейчас, клавиатурная интернет-армия отдела программирования начала безумно перенаправлять трафик на шоу.
– Брат Праведный сейчас принимает участие в конкурсе Лучший шеф-повар. Давайте поддержим его!
– Правосудие не будет отсутствовать, поэтому и мы не будем! Мы собираемся сделать брата Праведника лучшим поваром!
– Я хочу увидеть, как этот праведный брат выглядит в реальной жизни!
– Значение PK брата Аида такое низкое! Я хочу помочь ему подняться в чартах!
Благодаря комментариям армии интернета и поддержке фанатов, люди, которые сидели в интернете, начали нажимать на интерфейс прямой трансляции и также придавали Аиду некоторую ценность PK.
Рейтинги прямой трансляции конкурса начали неуклонно расти. Только количество зрителей на WeTwit превысило 500 000 000, что даже превысило рейтинги финала предыдущего сезона. Это также были самые высокие рейтинги в этом сезоне.
– Давайте подготовимся к записи шоу, – Нэнси отправила сообщение Джонни и выключила браслет.
Ее взгляд не мог не остановиться на Аиде на сцене. Его нашел отдел программирования в последнюю минуту. Она видела его информацию. Он был стажером в небольшом агентстве. Помимо красивой внешности, он также обладал отличными кулинарными способностями. Это было то, в чем другие стажеры не могли с ним сравниться, поэтому в конце концов агентство выбрало его.
Глядя на это сейчас, этот выбор был очень удачным.
Это не только свело к минимуму негативное влияние инцидента с Джаспером, но даже спровоцировало инцидент с Горацием, заставило семью Диксон потерпеть неудачу и привлекло к шоу огромное количество зрителей. Он убил многих зайцев одним выстрелом.
Если его кулинарные способности сносны, это хороший выбор, чтобы позволить ему выйти в полуфинал. Он должен быть в состоянии поддерживать популярность еще какое-то время. Нэнси задумалась. Однако, решат ли они пропустить его вперед, все еще зависело от его настоящих кулинарных навыков.
– Считаю до начала шоу. Десять, девять, восемь…
Джонни начал обратный отсчет, и судьи и участники выпрямились, перейдя в режим съемок.
Мэг смотрел вперед с естественным выражением лица. Си уже тренировала его, прежде чем он оказался перед камерой. Он умел естественно выражать себя перед камерой, сохраняя изящную и красивую осанку.
После того, как обратный отсчет закончился, камера переместилась в центр сцены, и появились один мужчина и одна женщина-ведущие. Они с улыбкой объявили о начале четвертьфинала конкурса Лучший шеф-повар, а затем представили восемь участников и 10 профессиональных судей.
Они давали Мэгу больше экранного времени и хвалили, когда представляли его.
Мэга это удовлетворило. Это означало, что отдел программирования пытался быть к нему справедливым.
– Он Брат Праведный? Я люблю его, люблю его!
– У этого парня густые брови и большие глаза. Он красивый парень.
– К черту это. Та улыбка. Мама, я влюбилась…
Комментарии были на весь экран. Было очевидно, насколько пользователи сети заботятся о Мэге.
После вступления и двух рекламных роликов ведущие объявили о начале четвертьфинала.
– В этом четвертьфинальном матче произошли огромные изменения в правилах. Отдел программирования только обеспечивает кладовую ингредиентов, но больше не будет диктовать блюда. Все участники могут выбрать любые ингредиенты из кладовой и должны закончить приготовление в течение двух часов. Кто финиширует первым, тот и будет судим первым.
– Профессиональные судьи будут проводить комплексную оценку результатов конкурсантов.
– Справедливости ради, для этого четвертьфинала мы изменим пропорцию онлайн-счета и оценки судей от 2:8 до 1:9, – ведущий объявил новое правило.
Конкурсанты были проинформированы заранее, поэтому возражений против этого у них не было.
Даже после того, как они изменили правила, значение PK Аида все еще было близко к нулю, а это означало, что он соревновался с ними с гандикапом в 10 очков. Эффект был не очень.
Однако зрители, следившие за выступлением, были в восторге.
– Почему они изменили правила в последнюю минуту? Это несправедливо по отношению к нашим братьям!
– Они изменили правила в последнюю минуту, потому что Брат Праведный присоединился к шоу? Он действительно тот человек, которому секретариат поставил лайк. Его покровитель такой могущественный!
– Брату Праведнику по-прежнему чертовски сложно попасть в четверку лучших.
– Если мы с вами не проголосуем за Брата Праведника, как он собирается попасть в первую четверку? Давайте проголосуем за его значение PK!
Значение PK Мэга быстро увеличилось с 1 000 000 с лишним до более чем 5 000 000 с помощью его фанатов, и оно неуклонно росло до 10 000 000.
Мэг ничего об этом не знал. Теперь в его голове была только одна мысль. Ему нужно было набрать на 10 очков больше чем у соперника, занявшего четвертое место, чтобы выйти в четверку лучших.
Кладовая была открыта, и на гигантском экране появились сотни ингредиентов, от морепродуктов до продуктов животного происхождения с гор. У них было все.
– Я хочу желтую рыбу-дракона.
– Я хочу черную нефритовую черепаху, одну…
Конкурсанты начали выбирать ингредиенты, которые им были нужны.
В этой кладовой были все ингредиенты для всех блюд, которые конкурсанты умели готовить. Это должно было предотвратить неловкость, из-за которой у участников не было ингредиентов для приготовления.
Мэг занял восьмое место. Он слушал, как участники спокойно выбирают чрезвычайно ценные ингредиенты.
– Теперь, может ли конкурсант Аид выбрать ингредиенты, которые вам нужны, пожалуйста? – Ведущий сказал Мэгу.
– Мне нужна козочка Хейли, три лимона… – Мэг назвал список ингредиентов.
Сидевший за судейским столом старый повар с седыми волосами по имени Хантер с удивлением сказал: «Коза Хейли? Он собирается приготовить блюдо из баранины на конкурсе лучших поваров?»
– Это действительно довольно странно. Все остальные участники используют лучшие ингредиенты, а он просто выбрал обычную козочку Хейли, – судьи вокруг него тоже согласились.
– Может быть, он сможет сделать деликатес из баранины? – С улыбкой сказала Нэнси.
– Это заставляет меня с нетерпением ждать этого, – старый Хантер согласился с ней.
Выбор Мэга также вызвал дискуссию среди пользователей сети.
Желтая рыба-дракон была магическим зверем 8-го ранга, который появлялся только в чрезвычайно холодных водах северо-западной территории. Рыба была редкой и могущественной, и была чрезвычайно ценным существом, которого большинство людей никогда раньше не видели, не говоря уже о том, чтобы пробовать на вкус.
Черная нефритовая черепаха была еще более ценной. Судя по всему, ее панцирь был природным драгоценным камнем. Любой панцирь диаметром более 10 см будет достоин аукциона. Было очевидно, насколько драгоценна эта черная нефритовая черепаха.
Ингредиенты, выбранные другими конкурсантами, были не менее ценными.
Почему конкурс Лучший шеф-повар был так популярен?
Помимо того факта, что на рынке не было других шоу для гурманов, которые были бы столь же профессиональными и развлекательными, богатство отдела программирования также было большим преимуществом.
Здесь можно было увидеть много драгоценных ингредиентов, которые никогда раньше не видели, которые превращались в изысканные блюда, а также была большая группа мастеров, которые дегустировали и представляли их прямо на месте.
Чрезвычайно ценный ингредиент уже появился в четвертьфинале. Это шоу было настолько смехотворно богатым, ясно?!
И из-за этого, в ситуации, когда было еще много других драгоценных ингредиентов, было шокирующим, что Мэг фактически выбрал козочку Хейли в качестве своего основного ингредиента.
– Может, этот деревенщина вообще не разбирается в дорогих ингредиентах?
Другие участники не могли не посмотреть на Мэга, когда в их головах возникла та же мысль.
Лучшие ингредиенты должны быть просто приготовлены, и тогда они будут иметь лучший вкус. Их кулинарные способности можно даже усилить с помощью ингредиентов, и они смогут получить хорошие оценки от судей.
Это было общеизвестно на конкурсе, и все следовали этому.
Я хочу посмотреть, сдался ли ты, или ты абсолютно уверен в себе. Нэнси посмотрела на Мэга с большим интересом, и в ее глазах появилось повышенное предвкушение.
Все ингредиенты участников конкурса были доставлены, и каждый высококлассный ингредиент был снят крупным планом, а ведущий просто представил его, чтобы удовлетворить любопытство публики.
Когда эту козочку Хейли представили, энтузиазм публики сильно упал.
Коза Хейли была фирменным блюдом пастбищ Хейли. Хотя она стоила в три раза дороже, чем обычная козочка, ее по-прежнему можно было увидеть повсюду.
Мэг погладил черную козочку по голове и удовлетворенно кивнул. Эта коза была как раз подходящего размера. Она была мускулистой и соответствовала его требованиям.
Он знал, что думают другие, но это совершенно не влияло на его настроение.
Каким бы хорошим ни был ингредиент, без соответствующих методов приготовления он будет только потрачен впустую.
Желтая рыба-дракон, черная нефритовая черепаха… Мэг никогда раньше не видел этих драгоценных ингредиентов. Для него было бы невозможно сделать восхитительное блюдо из любого из них.
Однако коза была другой. Он был знаком с этим и умел это готовить.
– Сейчас начинается отсчет двух часов. Участники, пожалуйста, начинайте готовить! – Раздался голос ведущего.
В правом верхнем углу рабочего стола участников появились двухчасовые часы обратного отсчета.
Конкурсанты начали обрабатывать ингредиенты, готовясь к приготовлению.
Тем временем Мэг взял свой тесак с подставки для ножей и повел козу на бойню.
Первым шагом других было убить рыбу и черепаху, его первым шагом было убить козу.
Спустя тысячи лет после того, как выращивание и забой животных стали полностью автоматизированы, большинство жителей Подземного города никогда раньше не видели, как забивают скот в реальной жизни.
За последние четыре сезона конкурса Лучший шеф-повар никто не забивал такого крупного животного. Отдел программирования обычно предоставлял участникам необходимые части тела.
Однако Аид вывел на сцену козу Хейли. Казалось, он хотел устроить резню в прямом эфире перед камерой.
Можно было представить, какая это будет кровавая сцена.
Однако на таком высококлассном шоу, как конкурс Лучший шеф-повар, наблюдать за забоем козочки вживую казалось довольно привлекательным. Это сделало аудиторию еще более ожидающей.
Вместе с растущими поклонниками Аида и огромным вниманием к нему почти половина комментариев на экране была связана с ним.
– Режиссер, забой тоже будем показывать в прямом эфире? Не будет ли это слишком кроваво? – Обеспокоенно спросил оператор у Джонни.
– Камеры конкурсантов будут вести запись в обычном режиме. Главная камера переключится соответственно, – ответил Джонни. Он тоже был не очень уверен. Аид присоединился к ним только в последнюю минуту и примчался в студию к началу съемок. У них не было времени на общение и репетиции.
Конкурсанты приступили к обработке ингредиентов и занялись делом.
Взгляды судей также в основном были прикованы к Мэгу. Учитывая их статус, эти так называемые драгоценные ингредиенты не были для них чем-то новым.
– В последний раз я наблюдал, как забивают козла вживую, в племени диких волков на севере лугов Хейли. Это племя до сих пор сохраняет традицию забоя скота во время праздников. То, как старейшины племени резали скот, было поразительно. – посетовал старый Хантер.
Молодой гастрономический критик Дэвид с улыбкой спросил: «И что? Будет ли больше души у собственноручно зарезанного козла?»
– Это форма ритуала. Конечно, используя слова, которые вы, юноши, любите использовать, можно сказать, что вселяется душа, – старый Хантер кивнул с улыбкой.
Шеф-повар ресторана Такер, Джулиан, усмехнулся. «Я думаю, что он забивает козла вживую ради шоу!»
– Это его первые соревнования. Думаю, он здесь, чтобы продемонстрировать свои навыки, – некоторые судьи опровергли его.
– Мы скоро узнаем, уловка ли это, или у него есть настоящие навыки, – Нэнси скривила губы и посмотрела на Аида. Она не знала почему, но у нее было неизвестное доверие к нему.
Разговор судей был передан в прямом эфире.
Аргументы судей также стали одним из ярких моментов шоу.
Забой козла был определенно кровавым. Убой любого крупного млекопитающего был бы кровавым, например, группа мужчин забивает свинью в день нового года.
Хотя коза Хейли не была ценным ингредиентом, это была громоздкая туша среднего размера, которая весила более 50 кг и обладала дикостью волшебного зверя 1-го уровня. Это было не то, с чем обычный повар мог бы легко справиться в одиночку.
Мэг не хотел, чтобы его дебютное шоу произвело на зрителей впечатление кровавого мясника, поэтому сцена резни должна была быть изящной.
Он легко, как цыпленка, привел козу Хейли на платформу для убоя. Его первым шагом было выпустить кровь. Нож перерезал горло козе, и в рану вонзилась заранее приготовленная трубка. Это было сделано для того, чтобы кровь не разбрызгивалась повсюду.
Затем нужно было снять кожу и мех.
Мэг сделал несколько надрезов на козе ножом и несколько раз потянул. Как будто он снимал одежду с козочки Хейли, шерсть и кожа были сняты легко. На гладкой козлиной плоти не было ран. Шерсти тоже не осталось.
– Наблюдать за этой техникой - такое наслаждение.
– Коза: «Что происходит? Где мое шерстяное пальто?»
– У меня есть ранчо, и, честно говоря, машина не справляется с этим так хорошо, как он.
Чат на экране был явно шокирован техникой Мэга. На экране появились похвалы.
Сняв кожу, Мэг разрезал желудок. Он удалил органы и использовал воду для очистки внутренностей козы. Затем он начал разрезать ребра.
Тесак вонзился близко к ребрам. Он аккуратно избегал всех твердых костей и разрезал сухожилия и плоть. Он удалил два больших ребра из тела.
У козы весом 50 кг было по 12 ребер с каждой стороны. Было два больших ребра.
Мэг посмотрел на высококачественные козьи ребрышки в своих руках и удовлетворенно кивнул. Отдел программирования действительно предоставил ингредиенты хорошего качества.
Мэг не остановился после удаления ребер. Вместо этого он разделал всю козу.
Широкий тесак вонзался в плоть и выходил из нее вдоль мускулистой структуры козы. Он разрезал пространство между сухожилиями и костями. Мэг приложил усилие вдоль суставов костей. Ни один порез не пришелся на кости.
Весь процесс прошел гладко, как будто это было художественное представление.
За несколько коротких минут вся козочка Хейли была расчленена на груду ингредиентов.
Ребра, пригодные для шашлыка, ромштекс и лопатки, пригодные для рагу, части, пригодные для тушения…
Согласно различным методам приготовления, Мэг уже аккуратно нарезал мясо.
– Его техника потрясающая! – Хантер с изумлением смотрел на Мэга.
– Нельзя обладать такими навыками, не забив более десяти тысяч коз, верно? – Дэвид был так же поражен и пошутил. «Ребята, вы нашли участников со скотобоен?»
Джулиан выглядел неловко. Он перевел взгляд куда-то еще и сделал вид, что не видит его.
Повара отлично готовили, а кулинарные критики - великолепно писали, но такие приемы расчленения были выше их профессионализма. Таким образом, они все были поражены этим.
Он действительно скрытая жемчужина. Улыбка Нэнси стала шире.
Режиссер показал вживую весь процесс, как Мэг препарирует всю козу.
Публика также была шокирована приемами Мэга.
– Мои глаза: я понял! Мои руки: ничего не знаю.
– Впервые я понял, что забой может быть таким красивым!
– Это действительно отличный повар. Я теперь его фанат!
Мэг отнес только две стойки с ребрышками к своему кухонному столу. Он попросил сотрудников убрать другие части.
Забой козы казался очень утомительным процессом, но Мэг потратил на это всего 15 минут. Участник рядом с ним все еще боролся с желтой рыбой-драконом. Это был волшебный зверь 8-го уровня, поэтому повару было тяжело, даже когда рыба была вне воды.
Мэг сделал несколько надрезов на козлятине и начал ее мариновать.
Он зажег угольную плиту. Уголь уже постепенно разгорался. Уголь будет готов, когда козьи ребрышки замаринуются.
Мэг стоял на своем месте и неторопливо наблюдал за своими соперниками, ожидая, пока козьи ребрышки промаринуются и разгорятся угольки.
Соперником рядом с ним был крепкий мужчина с большими глазами, густыми бровями, светлой кожей, высоким носом и мускулами. Имя на его бейджике было Иман.
Мэг прочитал его информацию. Иман пришел из ресторана Такер. Он был учеником того судьи по имени Джулиан.
Однако в четвертьфинал он не вышел из-за отношений с судьей. Его кулинарное мастерство было в тройке лучших конкурсантов.
Ингредиентом, который он выбрал, была желтая рыба-дракон. Рыба была вся золотая, с гладкой и нежной чешуей. Плоть действительно напоминала голову дракона, так что название было подходящим.
Рыба уже была разрезана. Удаленные органы были чистыми. В воздухе не пахло рыбой. Вместо этого был слабый аромат. Это удивило Мэга.
— Система, можно ли выращивать эту рыбу? – Спросил Мэг про себя. Эта рыба выглядела неплохо. Не должно быть проблемой превратить ее в сашими.
– Эта рыба должна продаваться. Ты не боишься, что тебя уничтожат гигантские драконы? – Медленно сказала система.
– Чего тут бояться? Принцессы племени Золотых драконов и Ледяных драконов в наших руках. Они собираются перевернуть мир вверх дном? – Мэг спокойно ответил.
– Тогда я одолжу немного, – сказала система.
Мэг болтал с системой, глядя на участников на сцене.
Все семь участников взяли лучшие ингредиенты. Худшим был человек, выбравший черную нефритовую черепаху.
Черная нефритовая черепаха действительно была очень красивой. Ее панцирь был гладким и светился ярко-зеленым на свету. Это действительно был нефрит очень хорошего качества.
Вдобавок ко всему, эта черная нефритовая черепаха была не маленькой. Ее диаметр превышал 20 сантиметров. Этот панцирь легко можно продать на аукционе за восьмизначную сумму, что делало бы его самой дорогой вещью.
Но…
Этот панцирь черепахи придется убрать.
Под присмотром двух профессионалов этот участник осторожно вытащил черепаху из панциря. После этого он наблюдал, как они унесли черный нефритовый панцирь, оставив только беспанцирную черепаху, оглядывающуюся по сторонам.
Мэг предположил, что эту черную нефритовую черепаху, вероятно, позаимствовал отдел программирования, и с владельцем было заключено соглашение, что панцирь принадлежит ему, а черепаха принадлежит отделу программирования.
Эта черная нефритовая черепаха украшала шоу и могла быть продана на аукционе по еще более высокой цене.
Появление этой черной нефритовой черепахи на конкурсе также вызвало некоторый ажиотаж в программе. Это была беспроигрышная ситуация.
Все были заняты готовкой, а Мэг просто наблюдал со стороны. Это вызвало тревогу у публики.
– Аид купил билет как зритель? Он здесь, чтобы посмотреть представление?
– Я волнуюсь больше, чем он, когда вижу, как тикают часы.
– Не говорите мне, что он просто жертвенный агнец? Это такое нервное соревнование. Как он в настроении смотреть?
У судей, похоже, было мало замечаний. Они видели, как Мэг только что мариновал ингредиенты. Он явно ждал, пока маринование будет готово.
Тем не менее, участники обычно выглядели более профессионально, находя, чем заняться во время ожидания. Даже если бы это была просто бесполезная демонстрация навыков, в такой ситуации они не стали бы выглядеть непрофессионально.
Оглядевшись, Мэг начал смешивать соус, необходимый для жареных ребрышек.
Мэг не был профессионалом в приготовлении жареных ребрышек.
Он никогда не получал рецептов от системы и не проходил через адские тренировки на испытательном поле Бога кулинарии.
Однако в своих путешествиях он попробовал жареные ребрышки и баранью рульку. Он даже пробовал свои силы на целой жареной козе. Поэтому у него были некоторые выводы по приготовлению соуса, приправ и контролю над огнем.
Он адаптировал соус из шашлыка из баранины и внес некоторые незначительные изменения, чтобы он лучше подходил к текстуре жареной козлятины.
Маринование мяса также имело большое значение. У козы Хейли был очень легкий вонючий запах, но Мэг все же выполнил полный набор процессов по удалению запаха. Он принес кулинарное вино, а также несколько других специальных специй из Подземного города. После тщательного массажа неприятный запах полностью исчезнет.
Мэг намеренно замедлился для этих шагов. Даже при измерении приправы он использовал ложку, чтобы убедиться, что получил точную пропорцию.
То, о чем он думал, было просто лучшим способом широко распространить рецепт. Пока шаги были ясными и простыми, а используемые приправы были точными, рецепту было легко следовать.
Он проанализировал различные блюда, которые ранее участвовали в конкурсе лучших поваров. Все ингредиенты были дорогими, а методы приготовления были сложными. Все повара пытались хвастаться, чтобы зрители никогда не узнали рецепты.
Таким образом, после четырех с половиной сезонов, несмотря на то, что каждый сезон был очень популярен, и о нем много говорили, никто не смог воссоздать ни одно из блюд из программы.
Мэг был здесь, чтобы изменить эту традицию.
Было так сложно найти поклонников на континенте Норланд, почему бы не попробовать в Подземном городе?
Даже если система говорила, что путь от повара до Бога здесь нецелесообразен, Мэг все равно хотел попробовать.
Мэг достал ребрышки из коробки для ускоренного маринования и смазал их маслом, прежде чем положить на металлическую решетку.
У других конкурсантов были первоклассные ингредиенты и умная посуда. Мэг был единственным, у кого был простой угольный гриль с двумя кусками ребрышек козы Хейли.
Угли были не большие. Мясо медленно жарилось на огне. Через очень долгое время масло на поверхности начало пузыриться. Козлятина, в которой идеально сочетались жирное и нежирное мясо, сжалась на гриле. Когда масло заблестело, начал доноситься аромат.
– Его способ приготовления довольно первобытный. Кроме того, ребрышки выглядят довольно жирными. На самом деле нет никакого разделения между угольным огнем и едой. Поднимающийся пепел и дым загрязнят мясо, не так ли? Эти грязные приправы, сложенные вместе, - еще большая катастрофа. Я не могу себе представить, насколько ужасным это будет на вкус, – сказал Дэвид, нахмурившись. Как гурман с мизофобией, у него были очень строгие требования к гигиене питания.
– Да, такое блюдо нельзя подать к столу клиента в ресторане Такер. Безопасность и гигиена пищевых продуктов - самое важное в пищевой промышленности и производстве напитков, – Джулиан согласно кивнул.
– В таком случае вы, ребята, не видели зажаренного целиком козла на углях. Я думаю, что метод приготовления Аида очень хорошо демонстрирует один из наших традиционных способов приготовления пищи. Угольный огонь и ребрышки разделены только металлической решеткой. Жир, капающий с мяса на уголь, немного поднимет пламя. Мы впервые видим такое использование чистого огня на конкурсе Лучший шеф-повар, – старый Хантер не скрывал своего восхищения Мэгом. Вместо этого он похвалил его. «Поскольку здесь собралось так много поваров из разных мест, мы должны более внимательно относиться к выступлению каждого участника».
– Я согласен с Хантером. Чистый огонь - это фраза, которую я видела только в книгах в последние несколько лет, и это нехорошо, – сказала Нэнси с улыбкой.
Судьи сидели недалеко от рабочих мест, чтобы всем конкурсантам было хорошо слышно комментарии судей.
Некоторые конкурсанты смотрели на Мэга с сочувствием. Участник, получивший такой откровенно негативный отзыв от судей, обычно не проходил в следующий тур.
Мэг был относительно спокоен. Он был здесь, чтобы разрушить господствующие кулинарные правила Подземного города. Ребрышки, запеченные на углях, были просто блюдом. Не нужно было слишком остро реагировать.
Умная посуда определенно будет точной. Однако запах готовки будет потерян.
Еда, приготовленная слишком тщательно, могла быть здоровой, но Мэг чувствовал, что она теряет свою душу.
По прошествии половины времени участники на сцене подошли к концу приготовления пищи, будь то тушение, варка или жарка. Из горшков начали доноситься всевозможные ароматы. В воздухе танцевала уникальная битва запахов.
Это было запланировано отделом программирования. Запахи не будут разделены, чтобы судьи могли отчетливо чувствовать запах, который издает каждый участник, пока они готовят. Может ли чье-либо блюдо получить выигрышное начало, будет зависеть от способностей каждого человека.
– Высококачественные ингредиенты действительно нужно просто приготовить.
Мэг почувствовал запах в воздухе и пожаловался, переворачивая свои козьи ребра.
Аромат в воздухе был довольно заманчивым, но для Мэга эти ароматы были немного пресными.
Это был умами основного ингредиента, как желтая рыба-дракон из Имана. После приготовления на пару умами рыбы увеличился и стал еще более привлекательным.
Но… Это было все.
Несмотря на то, что он также соглашался с идеей о том, что с высококачественными ингредиентами нужно обращаться просто, если бы у высококачественного ингредиента была соответствующая высококлассная техника приготовления, он многократно выигрывал бы у первого.
Основные кулинарные концепции Подземного города теперь были в первую очередь полезны для здоровья, а во вторую - по оригинальному вкусу.
Концепции не были неправильными, но чрезмерный акцент на этих двух концепциях привел бы к потере многих других вкусов.
Подобно человеку, который ел только свежую уху, он никогда не мог ощутить кисловатую остроту пряной и кислой нарезанной рыбы и ароматную остроту острой жареной рыбы.
Семь других участников, очевидно, также следовали этой концепции.
Будь то вареная черная нефритовая черепаха в прозрачном супе или приготовленная на пару желтая рыба-дракон, все они следовали этому правилу.
Именно поэтому половина судей не одобрила Мэга, поскольку это противоречило их кулинарной концепции.
Козлиные ребрышки переворачивались на другую сторону и снова придавливали только что распространившийся аромат.
Скорость козьих ребрышек, приготовленных на гриле, не могла сравниться со скоростью их высококачественной кухонной посуды. Их нужно было жарить на слабом огне медленно, иначе внутри не было бы готовности, и соревнование закончилось бы.
Мэг не торопился. У него оставался еще час, так что ему не нужно было первым подавать блюдо.
– Это действительно черная нефритовая черепаха. Простое кипячение может выпустить такой заманчивый аромат.
– Я думаю, что желтая рыба-дракон Иман пахнет даже лучше. Несмотря на то, что она была приготовлена на пару, этот секретный соус делает умами еще лучше. Он действительно ученик Джулиана.
– Аромат желтой рыбы-дракона действительно неплох. Он подавил другие ароматы.
Судьи не сидели без дела. Они начали нюхать и комментировать блюда. Конкурсанты получили в основном положительные отзывы судей.
– Это странно. Почему мы не почувствовали запаха козлятины? – Джулиан посмотрел на Мэга и с улыбкой сказал: «Может быть, угольки погасли?»
– Это нормально, что мы не чувствуем запаха. Все остальные участники используют ингредиенты высшего уровня. Аромат козы Хейли, естественно, будет подавлен. Участник должен был подумать об этом, когда выбирал свой основной ингредиент, – сказал Дэвид. Это также было напоминанием другим участникам о том, что им следует быть более осторожными при выборе ингредиентов для участия в конкурсе позже.
Нэнси посмотрела на Мэга. Выражение его лица было по-прежнему спокойным и собранным. Он натирал маслом ребра козла щеткой. Комментарии судей, похоже, его не впечатлили.
Его сосредоточенность и спокойствие заставили Нэнси ошеломленно смотреть на него.
Действительно ли сосредоточенный мужчина очень обаятелен? Нэнси пришла в себя и улыбнулась от всего сердца. Она не ожидала, что будет смотреть на участника в изумлении. Такой ситуации раньше никогда не было.
– Давай, козочка Хейли! Вперед, брат Аид!
– Может ли быть так, что только высококачественные ингредиенты могут создать восхитительную еду? Неужели эти судьи каждый день едят желтую рыбу-дракона?
– Мне все равно! Я просто хочу поддержать Брата Праведника! Идем против течения! Докажем, что они ошибаются!
– Я впервые вижу блюдо, которое могу себе позволить, на конкурсе Лучший шеф-повар. Надеюсь, он добьется хорошего результата!
По сравнению с пессимистичными комментариями судей о Мэге, комментарии в чате были совершенно противоположными. Все они поддерживали Мэга.
– Судьи, я закончил! – Заговорил участник, Альфонсо, выбравший черную нефритовую черепаху. Он финишировал первым.
Камера переместилась на кухонный стол Альфонсо и увеличила изображение блюда.
Панцирь черной нефритовой черепахи уже был снят, а черная нефритовая черепаха, разрезанная на несколько частей, снова превратилась в полную черепаху. Он также вырезал панцирь из какой-то дыни, чтобы держать черепаху вместе. Это выглядело довольно красиво.
Мэг нашел время, чтобы посмотреть на большой экран. У этого парня были неплохие навыки резьбы. Панцирь черепахи выглядел как живой, и он использовал тот факт, что дыня после приготовления становилась прозрачной, чтобы блюдо выглядело еще изысканнее.
Метод варки был очень простым, но резной панцирь черепахи помог набрать больше очков.
Это был так называемый ресторанный стиль подачи: хоть он и бесполезен, зато может сделать блюдо вдвое дороже.
– Судьи, я тоже закончил, – вскоре после этого Иман рядом с Мэгом тоже поднял руку.
Камера сразу же переместилась на кухонный стол Имана. На длинной тарелке в форме рыбы посреди тумана стояла золотисто-желтая рыба-дракон, словно собираясь улететь. Камни и водоросли, вырезанные из моркови и дыни, придавали этому блюду живописный вид.
Мэг кивнул. Кулинарные способности этого Имана действительно были неплохими. Будь то его навыки резки, его контроль над теплом или его воображение для компановки, все они были лучше, чем у участника, выбравшего черную нефритовую черепаху. Учитывая подачу этого блюда, он точно попал бы в финальную четверку.
– Ух ты! Эта желтая рыба-дракон так прекрасна! Это выглядит вкусно!
– Моя черепаха действительно проигрывает дракону.
– Он действительно лучший ученик ресторана Такер. Нажмите «Нравится» для шеф-повара Имана!
Когда конкурсанты начали показывать свои блюда, публика начала волноваться.
Согласно правилам конкурса, готовое блюдо сразу же представлялось судьям для оценки, чтобы убедиться, что оно находится в наилучшем состоянии потребления.
Оценки участников, естественно, повлияют на психическое состояние тех участников, которые еще не закончили. Отдел программирования хотел, чтобы они запаниковали.
На судейский стол были поданы вареная черная нефритовая черепаха в прозрачном супе Альфонсо и приготовленная на пару желтая рыба-дракон Имана.
На судейском столе была конвейерная лента, и две тарелки медленно двигались перед судьями. Это было сделано для того, чтобы каждый судья мог внимательно рассмотреть детали блюд и почувствовать запах.
Блюда были поставлены рядом, и разница в их внешнем виде была видна сразу. Метод приготовления на пару очень хорошо сохранил форму желтой рыбы-дракона, а замысловатая декорация сделала ее еще красивее.
Между тем, хотя черная нефритовая черепаха находилась в хрустальной чаше, все же была очевидная разница, когда ее сравнивали с желтой рыбой-драконом.
– Метод приготовления на пару сохранил форму и замысловатый внешний вид желтой рыбы-дракона. Скрытый способ разделки обеспечил маринование рыбы и в то же время сохранил ее внешний вид. Метод конкурсанта Имана очень сложен, – Дэвид похвалил его.
Все судьи также кивнули, чтобы показать свое признание Иману.
Старый Хантер прокомментировал блюдо Альфонсо: «Идея конкурсанта Альфонсо тоже очень изысканна. Он вырезал хрустальную дыню и использовал ее вместо отнятого панциря. Его резьба настолько сложна, что выглядит как живая. Эффект от презентации неплохой».
После того, как вы оценили сервировку и презентацию, наступает важная часть… Дегустация.
Сотрудники набрали им порцию рыбы и порцию черепашьего супа, чтобы каждый из судей мог попробовать и прокомментировать.
Кулинарный критик Дэвид заговорил первым. Он расхваливал приготовленную на пару желтую рыбу-дракон Имана. «Мясо рыбы нежное и легкое, но свежее, с насыщенным вкусом умами. Уникальный соус ресторана Такер придает вкусу рыбы еще больше многогранности. Эта приготовленная на пару желтая рыба-дракон просто фантастическая!»
– Текстура мяса рыбы превосходна. Контроль тепла идеальный. Выбор соуса и понимание приправ были одинаково хорошо сделаны. Соус подчеркивает умами желтой рыбы-дракона и усиливает вкус, – другой судья тоже похвалил.
– Я думаю, что этот черепаший суп - изысканное блюдо. Я впервые попробовал черную нефритовую черепаху, которой более 3000 лет. Этот метод варки также оправдал себя. Выбор не добавлять слишком много побочных ингредиентов и приправ является разумным. Хрустальная дыня, добавленная последней, не повлияла на вкус супа. Вместо этого она добавила намек на аромат, – старый Хантер поставил миску с супом и удовлетворенно кивнул.
* * *
Судьи высказали свое личное мнение и прокомментировали два блюда.
Мэг неторопливо смазывал ребра маслом и переворачивал их, внимательно слушая.
Судя по комментариям судей, приготовленная на пару желтая рыба-дракон Имана была явно лучше, чем вареная черная нефритовая черепаха Альфонсо. Хотя вареная черная нефритовая черепаха в прозрачном супе также была хорошо принята, слишком простой способ приготовления скрыл кулинарные способности конкурсанта.
После комментирования судьи тут же выставили оценки двум блюдам.
Общая оценка за конкурс составила 100 баллов. У каждого судьи было по 10 баллов, поэтому в сумме было 100.
Вскоре баллы были подсчитаны.
Иман набрал 90 баллов и временно занял 1-е место.
Альфонсо набрал 82 очка и временно занял 2-е место.
90 очков считалось хорошим результатом в соревнованиях этого сезона. Вместе с значением PK Имана, которое было на третьем месте, он фактически подтвердил, что входит в четверку лучших.
И было подтверждено, что Альфонсо, чье значение PK было внизу, выбыл.
Мэг мысленно кивнул. Учитывая стабильное выступление Имана и его отношения с судьями, он получил всего 90 баллов. Было очевидно, что судейская бригада была очень строгой.
Это было хорошо для Мэга. По крайней мере, это дало ему шанс оказаться в первой четверке.
После объявления результатов Имана и Альфонсо атмосфера накалилась.
Остальные конкурсанты доделывали свои блюда одно за другим, и блюда отправлялись на судейский стол, чтобы их комментировали и оценивали.
Как и ожидал Мэг, разница между конкурсантами была невелика. Среди шести завершивших конкурс участников самый низкий балл составил 78, а самый высокий - 92.
В настоящее время самые высокие баллы были у участницы по имени Анджелина. Ее блюдо под названием «Радужный феникс» было единодушно одобрено судьями.
Это был деликатес, в котором в качестве основного ингредиента использовался лучший дикий фазан. Используя всевозможные ингредиенты в качестве украшения, она завершила удивительное превращение фазана в феникса.
Мэг и раньше читал информацию Анджелины. Она была единственной участницей без агентства, но она была фуд-блогером, довольно известным на WeTwit.
По сравнению с другими участниками, ее специальностью было украшать еду.
Она была похожа на художника, который мог превратить грязное и гнилое в редкое и бесплотное. Она превратила обычную еду во что-то красивое и художественное.
Этот контраст до и после был очень привлекательным и шокирующим, поэтому Анджелина также считалась серьезным претендентом на звание чемпиона конкурса Лучший шеф-повар в этом году.
Остальные семеро участников уже закончили свои блюда, и судьи были уже наполовину полны.
Все взгляды и камера были сфокусированы на последнем участнике, который все еще готовил, - Мэге.
Весь запах еды в воздухе еще не рассеялся. Вместе с воодушевляющими комментариями судей даже воздух казался особенно вкусным.
– Время скоро истечет. Он еще не закончил?
– Будет ли участник конкурса Аид первым участником, у которого не хватило времени на конкурсе Лучший шеф-повар?
– Его техника препарирования козы великолепна, но его эффективность приготовления пищи может быть улучшена. В противном случае он может быть только мясником.
Поклонники Мэга забеспокоились, в то время как поклонники других участников начали над ним издеваться.
Остальные участники смотрели на Мэга, ожидая, когда он выставит себя дураком.
Хотя выбывшие участники были опечалены, они чувствовали себя намного лучше, глядя на Мэга.
Тем временем те конкурсанты, которые думали, что продвинулись вперед, чувствовали себя еще более расслабленными.
Судьи не торопились. Так или иначе, они не могли уйти с работы до окончания шоу. Вместо того, чтобы пытаться придумать что-то для разговора, было интереснее, чтобы присутствовал участник, которого они могли прокомментировать.
– Есть причина, по которой древний метод жарки на углях был упразднен. Немногие клиенты могли бы тратить столько времени на его ожидание, – улыбаясь, сказал Джулиан. Он сейчас был в прекрасном настроении. Его ученик продвинулся в первую четверку на втором месте.
– Кроме древних племен, сохранивших свои традиции, такой способ приготовления сейчас редко встретишь. Недостаточная гигиеничность также была важной причиной, по которой это убрали, – Дэвид тоже кивнул.
– Что вы знаете о гриле на углях? Суть в том, чтобы обжарить мясо на маленьком огне. Я думаю, что этот молодой человек терпелив, уравновешен и опытен. У него большой потенциал, – честно сказал старый Хантер.
Дэвид выглядел несчастным, и его голос стал чуть более зловещим. «Я думаю, что он просто хочет затянуть это и быть устраненным за то, что не представил блюдо вовремя. Это спасет его и его гордость от комментариев».
Именно тогда насыщенный аромат жареного мяса пронзил грязные ароматы в воздухе и устремился к судьям, как стрела.
– Великолепно пахнет!
У всех судей одновременно загорелись глаза. Они перестали спорить и повернулись к Мэгу.
Аромат ребрышек, приготовленных на гриле, был настолько богатым и неповторимым, что после своего появления заглушал в воздухе все остатки ароматов. Никто не мог игнорировать это.
В глазах Нэнси мелькнул намек на улыбку. Она изогнула губы и посмотрела на спокойное лицо Мэга. Он не выглядел самодовольным из-за внимания судей.
– Это оригинальный аромат жареной козлятины? Это так богато и агрессивно. Просто понюхав аромат, человек жаждет его, – удивился судья.
Другой судья продолжил: «Козьи ребрышки на гриле - одно из моих любимых блюд, но я действительно впервые вижу ребрышки, приготовленные на гриле на углях. Этот богатый аромат беспрецедентен. Это должно иметь много общего с методом маринования и приправой. Это может быть связано и с методом гриля».
– Этот аромат потрясающий! Он подавил остатки всех остальных ароматов, как только появился. Этот аромат более соблазнителен, чем все ребрышки на гриле, которые я ел раньше. Это заставляет с нетерпением ждать этого, – старый Хантер выглядел довольно взволнованным и бросил самодовольный взгляд на Дэвида и Джулиана, как будто он жарил козьи ребрышки.
Джулиан слегка фыркнул и промолчал.
Выражение лица Дэвида было немного неестественным, но он все же сказал: «Аромат этих жареных ребрышек действительно соблазнителен, но одного аромата недостаточно. Мы должны попробовать это, чтобы узнать».
– Золотистое. Должно быть хрустящим, да?! Я хочу съесть это!
– Несмотря на то, что оно приготовлено на углях, козьи ребрышки выглядят очень чистыми. Никакой сажи или обуглившихся частей не видно.
Комментарии судей заставили тех, кто не присутствовал в зале, постепенно прийти в возбуждение.
Камера приблизила решетку для гриля и ребрышки, которые жарились до золотистого цвета, шипели и брызгали маслом. Они почти чувствовали запах, исходящий от экрана.
По сравнению со сдержанным способом приготовления пищи других участников. Жарить на углях было проще и приятнее на вид.
Конкурсанты, которые сдали свои блюда, тоже сосредоточили свое внимание на Мэге.
В красивых глазах Анджелины появился намек на удивление. Аромат этих жареных ребрышек был действительно особенным. Оно было намного вкуснее, чем ребрышки, которые она жарила раньше. Это был завораживающий и опьяняющий аромат.
Сначала она думала, что Мэг использовал этот древний метод приготовления пищи на гриле на углях в качестве уловки, чтобы удивить публику, но теперь она начала думать, что, возможно, именно этот метод приготовления придает ребрышкам другой вкус.
Только с одним этим ароматом она уже решила, что Аид был участником с настоящими навыками, а не одним из тех симпатичных лиц, у которых не было навыков.
Иман, чей кухонный стол был ближе всего к Мэгу, теперь почувствовал сильнейший запах. Он даже не мог не сглотнуть несколько раз, когда насыщенный аромат жареного мяса омывал его, а шипящие звуки доносились до его ушей.
Как ученик шеф-повара ресторана Такер, Иман всегда считал, что его кулинарные способности были лучшими с тех пор, как он присоединился к этому шоу. Даже несмотря на то, что когда-то он считал Анджелину своим величайшим соперником за первое место, он не думал, что ее кулинарные способности превосходят его. Он только думал, что ее сервировка была красивее, чем его.
Однако теперь он должен был признать, что если его приготовленная на пару желтая рыба-дракон и ребрышки на гриле Аида будут готовы одновременно, аромат его приготовленной на пару желтой рыбы-дракона будет полностью подавлен.
Конечно, это был всего лишь аромат.
Что касается вкуса, как сказал судья Дэвид, им нужно было попробовать, чтобы узнать.
И теперь самым нервным участником был, без сомнения, участник Дентон, занявший четвертое место.
Дентон думал, что он определенно попадет в четверку лучших. В конце концов, его менеджер сказал ему перед соревнованиями, что замещающий участник был просто наполнителем. Ему не нужно было принимать его во внимание.
Однако выступление Аида теперь заставило его серьезно взглянуть на него.
Между судьями уже было явное несогласие, и это было хорошо.
Мастерство соперников было близко. В ситуации, когда Аид отставал на 10 очков, такого разногласия было достаточно, чтобы вывести его из соревнований.
Контроль тепла был в самый раз, и ребра были в лучшем состоянии. Мэг начал сервировку.
Не было красивой тарелки. 12 ребер были сложены на длинной пластине стопкой. Они были готовы после того, как на них был разбросан нарезанный зеленый лук.
– Судьи, я закончил, – Мэг поднял руку.
До двухчасового обратного отсчета оставалось всего пять минут. Время почти истекло.
– Эта сервировка действительно небрежна, – сказал Дэвид, смеясь с пренебрежением.
– Только не говорите мне, что вы хотите, чтобы он расположил ребра в форме веера? А стопка - это тоже своего рода классическая подача? – Старый Хантер презирал его. Сегодня он был в ссоре с Дэвидом.
Дэвид выглядел недовольным и собирался возразить Хантеру.
В этот момент Нэнси неторопливо заговорила. «Я думаю, что его сервировка соответствует его общему стилю приготовления пищи. Это подчеркивает его тему с простотой. Козьи ребрышки на гриле - это ребрышки, приготовленные на гриле. Других модных вещей нет. Более того, сами ребра достаточно соблазнительны».
Слова Дэвида застряли у него во рту. Он проглотил их и повернулся, чтобы умаслить Нэнси. «Мисс Нэнси права. В этой повседневной сервировке есть дух. Издалека это похоже на гору, а нарезанный зеленый лук похож на зелень между скал. Это действительно изюминка. Эти ребра потрясающие».
– Старый подхалим, – старый Хантер метнул презрительный взгляд на Дэвида и сдержал желание его упрекнуть.
Мэг не мог не посмотреть на судью Дэвида. Его всесторонние навыки были действительно потрясающими.
Хотя было много способов разложить ребрышки, Мэгу было слишком лень делать любой из них. Поэтому он выбрал самый простой способ и сложил их все вместе. Совсем не было духа.
Однако внезапная поддержка мисс Нэнси для него была неожиданностью.
На первый взгляд конкурс Лучший шеф-повар может выглядеть как кулинарное соревнование, но по сути это все еще было развлекательное шоу, ориентированное на зрителей и на выбор шеф-повара для семьи Маккарти.
Как лицо, ответственное за шоу, Нэнси обладала даже большей властью, чем судья.
После Дэвида все судьи поменялись местами и осыпали похвалами ребрышки Мэга.
Только Джулиан оставался спокойным и тихим.
Как у шеф-повара ресторана Такер, у него была своя гордость. Что маленькая девочка знала о кулинарии?
Ребра были отправлены на судейский стол и помещены на конвейерную ленту, чтобы судьи могли рассмотреть их поближе.
Ребра были обжарены до золотистой корочки. Шипящие звуки все еще были слышны, когда их накрыл аромат. Они были неотразимы.
Горло Нэнси шевельнулось, а в глазах появился намек на предвкушение.
Блюда, которые она пробовала ранее, были обычными и не могли сравниться с кулинарными способностями шеф-повара их семьи. Так называемые деликатесы были хуже, чем блюда, которые она обычно ела, так что в них не было ничего необычного.
Однако бараньи ребрышки на гриле были другими, даже семейный шеф-повар, специализирующийся на приготовлении на гриле, никогда не заставлял жареное мясо пахнуть так соблазнительно.
Посмотрев на блюдо, сотрудники поставили каждому судье по ребрышку.
Температура поверхности ребер немного остыла, и сейчас самое подходящее время для их поедания.
Нэнси грациозно взяла вилку и нож и отрезала кусок мяса от ребра, прежде чем положить его в рот.
Она поджала губы и осторожно жевала, тщательно смакуя, сохраняя при этом свой всегда грациозный вид.
Однако… В следующий момент она потеряла контроль.
Мясо было обернуто в обжаренную до хрустящей корочки оболочку. После легкого укуса, прежде чем Нэнси успела среагировать, сок и жир взорвались у нее во рту. Слегка пряный жир растаял на кончике ее языка и мгновенно активировал ее вкусовые рецепторы.
– Ах…
Нэнси приоткрыла рот и издала соблазнительный стон.
Да.
Нэнси поняла, что потеряла контроль, и слегка покраснела, но ее взгляд все еще был прикован к ребру перед ней. Ее вилка и нож отрезали еще один кусок мяса, и она сунула его в рот.
Давно потерянный сюрприз в виде еды немного взволновал ее.
Несмотря на то, что с юных лет она вела богатый образ жизни, она потеряла большую часть интереса к еде. Однако именно из-за этого она хотела найти больше вкусов и поэтому пришла на варьете.
Она была довольно разочарована конкурсом в этом году. Это не позволило ей найти совершенно новый вкус. Она не ожидала, что новый участник, которого нашли в последнюю минуту, преподнесет ей самый большой сюрприз.
– Восклицание мисс Нэнси было таким сексуальным!
– У мисс Нэнси все это время было отчужденное выражение лица. Я не ожидал, что она потеряет самообладание из-за этих жареных ребрышек. Глядя на ее загипнотизированное выражение. Неужели это так вкусно?
Экранный чат безумно летел вверх. Особенно жаркой была дискуссия по поводу того, что Нэнси потеряла самообладание из-за жареных ребрышек.
Это реально? Так ли хорош этот новичок? У режиссера было странное выражение лица, когда он смотрел на Нэнси, которая была поглощена поеданием ребрышек. Он изменил несколько строк в сценарии, который держал в руках, и глубоко задумался.
Остальные судьи начали пробовать жареные козьи ребрышки.
Старый Хантер надел одноразовые перчатки и поднял ребро толщиной с детскую руку. Он ущипнул мясо пальцами. Поверхность была слегка жесткой, но текстура мяса оставалась нежной. Затем он откусил.
Под хрустящей корочкой брызнул сок нежного мяса. Слегка пряный вкус просочился в мясо вместе с легким ароматом фруктового древесного угля. Пикантный соус придал мясу насыщенный вкус. Сухожилие, которое цеплялось за кость, давало ему многослойное ощущение, когда он жевал. Мясо было сочным, но не жирным.
– Это ребро потрясающее!
Глаза старого Хантера немного расширились, и он похвалил его сальными губами. Он не стал делать других комментариев и просто снова откусил ребро. Он тщательно жевал с прищуренными глазами и загипнотизированным выражением лица.
Он преувеличивает? Дэвид искоса взглянул на Хантера, прежде чем посмотреть на Нэнси, которая попробовала предыдущие блюда только один раз и теперь копалась в ребрышке. Он также отрезал кусок своим ножом и положил его себе в рот, несмотря на свое отвращение к прямому жарению на углях.
– М-м-м-
Глаза Дэвида расширились, как только мясо попало ему в рот.
Жир в мясе взорвался во рту, а приправа на хрустящей корочке была идеальной.
С этим укусом он увидел проворное стадо коз, бегущее по пастбищу. Это были эльфы на пастбищах. Он увидел красный уголь, и во время горения тихо распустился аромат фруктового древесного угля. Он видел сцену, где его предки жарили еду на костре.
Все было похоже на сон, и это разрушило его мышление.
Эта восхитительность была взрывной и неотразимой. Не было никакой возможности сопротивляться этому.
Как один из лучших гастрономических критиков Подземного города, он пробовал почти все блюда известных шеф-поваров.
Последние два года он был судьей конкурса Лучший шеф-повар. Откровенно говоря, возможности большинства конкурсантов были ограничены. У них был отрыв от настоящих мастеров. Например, приготовленная на пару желтая рыба-дракон Имана уступала рыбе Джулиана.
Что касается шоу, он обычно хвалил блюда.
Однако это ребро было громом среди ясного неба. Оно занимало область в его сердце.
Да. Для него это, несомненно, был изумительный деликатес. Это было блюдо, сравнимое с лучшими блюдами лучших мастеров.
Думаю, что раньше я мог ошибаться. Я был очень неправ. Дэвид посмотрел со слезами на глазах, прежде чем откусить еще один кусочек. «Так вкусно-»
Судьи были настолько очарованы жареными ребрышками, что забыли прокомментировать. Такой ситуации никогда не было на конкурсе.
– Я, Дэвид, скорее умру с голоду, чем съем козьи ребрышки на гриле! В следующую секунду: Ммм… Как вкусно!»
– Сцена, в которой все оказываются неправы!
– Это делает меня таким голодным. Есть ли в городе Такер рестораны, где подают ребрышки на гриле?
– Может быть, не сегодня, но обязательно будет завтра.
Зрители перед экранами так жаждали этого.
В башнях-близнецах Акали жадно глотала на диване, когда она приказала своему секретарю: «Разве брат Аид не зажарил 12 ребрышек? Они съели 10 из них, поэтому осталось два. Принеси их мне».
– Юная госпожа, это… – Секретарша выглядела нерешительно. «В конце концов, это шоу семьи Маккарти, и за него отвечает мисс Нэнси. Боюсь, мы не можем просить об этом».
– Если мы не можем просить об этом, тогда захвати их. Здание Моха - это не башни-близнецы, – как ни в чем не бывало сказала Акали.
– Я уверена, что мы сможем проникнуть в здание Моха, но… Это живое шоу, которое прямо сейчас смотрят сотни миллионов людей. Мы можем оказать плохое влияние, – секретарша осторожно напомнила ей. На ее лбу уже выступили капли пота. Она не могла представить, как разъярится мастер, если это действительно произойдет.
Акали мельком взглянула на нее и некоторое время серьезно размышляла, прежде чем сказать: «Забудь об этом. Я пошлю сообщение Нэнси напрямую. Она меня уважит».
– Это будет к лучшему, – заискивающе сказала секретарша, но про себя тайком ругалась. Ну-ну, мисс Нэнси окажет вам уважение!
Увидев, что все восхищаются этим жареным ребрышком, Джулиан тоже отрезал кусок мяса.
Острый как бритва столовый нож разрезал мясо, и с поверхности разреза брызнули жир и сок. Блестящее мясо возбуждало аппетит. Хрустящая корочка снаружи и нежная внутренняя часть, без сомнения, были лучшим состоянием мяса на гриле.
Аид использовал самый примитивный угольный гриль без точного контроля температуры. Ему было трудно контролировать температуру, и все же он уловил идеальную температуру. Это было действительно тяжело.
Когда он положил мясо в рот, хрустящая корочка поглотила нежное мясо, а аромат древесного угля проник внутрь. Его вкус был настолько уникальным и отчетливым, что другие методы приготовления на гриле никогда не достигали такого уровня.
Судя по состоянию мяса, Аид прекрасно контролировал температуру. Его можно было легко пережарить или недожарить, но, тем не менее, оно было идеальным.
Точная посуда предоставила поварам множество удобств и значительно снизила порог для того, чтобы стать поваром. Например, температуру, которую труднее всего контролировать, можно установить с помощью таймера. И даже приправы поставлялись со своим измерительным оборудованием.
Тогда, когда он учился готовить, его мастер дал ему старый набор посуды, из которого были удалены все автоматические детали. Это было сделано для того, чтобы он мог научиться готовить сам и не зависеть полностью от полностью автоматизированной кухонной посуды.
Прошло несколько сотен лет, и он стал шеф-поваром ресторана Такер. Если не считать VIP-персон, которые приходили время от времени, он редко был занят на кухне.
Теперь повара могли стабильно готовить его фирменные блюда с помощью точной кухонной посуды. Небольшая разница была, но обычные покупатели не смогли ее ощутить.
Иман был, без сомнения, лучшим среди его учеников. Он был учеником, которым он больше всего гордился.
Однако ребро перед ним заставило его вернуться в прошлое.
В те дни, когда его ругал строгий мастер. В те дни, когда он потел как сумасшедший на простой задней кухне. В те дни, когда он был в восторге от мельчайших улучшений в своих кулинарных навыках.
Казалось, он забыл об этих вещах, пока упорствовал.
После того, как он проглотил козлятину, теплая струйка потекла по его горлу и осветила его сердце.
Прошли годы с тех пор, как его кулинарные навыки улучшились, верно?
Его комфортный менталитет окончательно уничтожил его? Это было очень плохо.
Джулиан положил вилку и нож и надел перчатки. Он взял целое ребро и начал есть его.
Откусывать большие куски мяса было правильным способом есть ребрышки.
Старый Хантер первым закончил ребро. Он оставил голую кость и снял перчатки. Он вытер пот со лба и жир со рта. У него было выражение жажды большего.
– Это лучшие козьи ребрышки на гриле, которые я ел в своей жизни. Я бы даже сказал, что это лучшее мясо на гриле, которое я когда-либо ел, – старый Хантер с благодарностью посмотрел на Мэга. «Участник, ваш потенциал намного лучше, чем я себе представлял».
– Спасибо, – Мэг скромно улыбнулся.
Дэвид последовал за ним. Съев свое ребро, он посмотрел на Нэнси, которая все еще грациозно ела свое ребро. Нужно было знать, что она съела лишь небольшой кусочек из предыдущих семи блюд. Очевидно, она была очень довольна этим ребрышком.
– Прежде всего, я хотел бы извиниться перед Аидом за мою предыдущую опрометчивость и безрассудство. После дегустации становится очевидным, что он нашел идеальный баланс между безопасностью пищевых продуктов и их восхитительным вкусом.
– Он показал нам настоящую основу вкусной еды с помощью древнего метода приготовления. Чрезвычайно точное оборудование для приготовления пищи не может приготовить абсолютно вкусную еду. Обаяние опытного шеф-повара, управляющего всем, вызывает восхищение.
– Как и сказал старый Хантер, это ребро - лучшее, что я когда-либо ел. Будь то контроль тепла или приправа, они были идеальными. Это удивительно.
– Можно предвидеть, что это блюдо вызовет повальное увлечение мясом на гриле и принесет новые идеи в мир мяса на гриле, – Дэвид посмотрел в камеру и прокомментировал козьи ребрышки.
Все судьи странно посмотрели на Дэвида. Хотя это жареное ребро было восхитительным, учитывая гордый характер Дэвида, с чего бы ему публично признавать свои ошибки? Это дело было действительно странным.
Мэг слегка приподнял брови, но все равно кивнул с улыбкой.
– Редко можно услышать такой замечательный комментарий от Дэвида. Кроме того, он сначала извинился, прежде чем прокомментировать.
– Я снова спрашиваю. Можно нам такие же жареные на углях ребрышки где-нибудь в городе Такер? Если есть где, я иду туда прямо сейчас!
– Я думаю, что у Брата Праведника сегодня есть отличный шанс продвинуться вперед!
– Я сделал свои расчеты. Согласно правилам отдела программирования, если Аид хочет продвинуться вперед, он должен получить 96 баллов от судей, прежде чем он сможет попасть в четверку лучших с преимуществом в один балл.
Пользователи сети безумно строчили в чат.
Мэг тоже сделал свои расчеты про себя. Согласно расчетам значения PK в реальном времени, которые Си сообщила ему телепатически, ему действительно нужно было получить 96 баллов от судей, чтобы победить текущее четвертое место.
Хотя у него сегодня было много проблем, это было только одно утро. До сих пор его значение PK после преобразования составляло всего три.
Конечно, это уже было лучше, чем нулевые баллы, на которые он рассчитывал вначале.
В настоящее время участник, занявший четвертое место, Дентон, набрал в сумме 88,5 баллов.
Глядя на это сейчас, его положение было все еще неплохим на поверхности.
Дентон, стоявший рядом, больше не мог сохранять спокойствие. Он продолжал смотреть на своего менеджера под сценой. Хотя он знал, что онлайн-оценка Мэга была очень низкой, он задавался вопросом, изменят ли ситуацию замечательные комментарии судей.
Участники, которые раньше не воспринимали Мэга всерьез, начали беспокоиться и опасаться Мэга.
После того, как Дэвид закончил комментировать, Нэнси тоже отложила свои столовые приборы.
Она съела все ребро начисто вилкой и ножом. Лишь небольшое сухожилие все еще прилипло к кости.
Остальные судьи не спешили высказывать свое мнение. Казалось, они обратили свой взор на Нэнси.
Решение об этом шоу по-прежнему принимала Нэнси, включая список четырех лучших. Они получили его перед соревнованиями.
Однако этот конкурсант, появившийся внезапно, был слишком удивительным. Мисс Нэнси, которая обычно мало ела на шоу, на самом деле съела целое ребро. Это было неожиданное изменение, которого не было в сценарии.
И когда Дэвид, который обычно был очень бойким, решил бесстыдно похвалить Мэга, это заставило их прокомментировать это после того, как Нэнси примет решение.
Нэнси грациозно вытерла жир с губ и посмотрела на Мэга нескрываемым оценивающим взглядом.
Она была довольно разочарована конкурсом Лучший шеф-повар в этом году. Ни одно из блюд не удивило ее. Она решила, что даже чемпион не войдет на кухню поместья Маккарти.
Однако сегодня она передумала.
Она собиралась заполучить этого мужчину.
Только с этими жаренными ребрышками Нэнси уже решила позволить Аиду войти на кухню поместья Маккарти и отвечать за приготовление гриля.
Несмотря на то, что она не могла есть ребрышки на гриле каждый день, это все равно было чрезвычайно восхитительным блюдом как для встречи с друзьями, так и для перекуса.
Кроме того, другим поварам было трудно повторить это, а это означало, что он был незаменим.
– Это первое блюдо, которое я полностью съела на конкурсе в этом году, – Нэнси посмотрела на Мэга и с улыбкой сказала: «Аид приготовил удивительно завораживающее блюдо из обычной козочки Хейли. До этого я и представить не могла, что козлятина может быть такой нежной и сочной, и такой восхитительно завораживающей».
– Он использовал этот метод, чтобы показать нам очарование традиционного гриля на углях, а также доказал на сцене конкурса Лучший шеф-повар, что не только дорогие и драгоценные ингредиенты могут создавать вкусные блюда.
– Я искренне ценю тебя.
Последнее предложение предназначалось исключительно для Мэга.
Мэг был по-прежнему спокоен. Он кивнул с улыбкой. «Спасибо».
Судьи посмотрели друг на друга.
Предыдущий участник, получивший похвалу и признательность мисс Нэнси, стал чемпионом второго выпуска. Теперь он должен быть шеф-поваром в поместье Маккарти.
Следовательно, все судьи после нее расхваливали Мэга. Они вовсе не скупились на похвалы.
– Неужели ребрышки такие вкусные? – Джонни выглядел потрясенным. Теперь сценарий был в беспорядке, но именно мисс Нэнси изменила сценарий, так что он совсем не мог быть несчастным. Он изменил сценарий, нахмурившись, и сказал своему помощнику: «Разве не осталось еще двух ребер? Иди и принеси их мне, чтобы я попробовал их».
– Конечно, – помощник быстро удалился. Это считалось одним из достоинств режиссерской команды. Блюда, оставшиеся от судей, были ими «обработаны».
– Упакуйте для меня оставшиеся два ребра. Я унесу их домой, – в этот момент в его ухе телепатически появился голос Нэнси.
Выражение лица Джонни застыло, но он быстро кивнул в знак согласия.
– Режиссер, – помощник быстро вернулся с тарелкой и предложил ему два ребра.
Джонни сглотнул, когда посмотрел на ребра, и изо всех сил постарался отвести взгляд. «Упакуй их как можно лучше и положи в холодильник».
– Ты не попробуешь их сейчас? – Помощник был в недоумении.
– Я хочу, но дама-босс не разрешает мне, – Джонни был несчастен, закрыл лицо и сказал: «Как мы можем дурачиться в рабочее время? Унеси их».
Восхищение Нэнси заставило Мэга чувствовать себя спокойнее. Он даже начал думать, есть ли возможность присоединиться к семье Маккарти через Нэнси, даже если он не выиграет конкурс.
Его целью не было выиграть соревнование. Его конечной целью было присоединиться к семье Маккарти и завершить свою миссию.
Достичь этого через Нэнси было бы очень безопасно.
Конечно, если бы он смог выиграть соревнование, он также смог бы закрепиться в кругу гурманов Подземного города.
Все судьи высказали свои замечания. Все, кроме Джулиана, который только что положил на тарелку кость от начисто съеденного ребрышка. Камера, естественно, сфокусировалась на нем.
Иман внимательно посмотрел на своего мастера. Его мастер всегда был очень строг. Он почти не слышал, чтобы он хвалил кого-либо с тех пор, как в молодости научился у него кулинарным навыкам.
Лицо Дентона было бледным, как полотно. Он как будто увидел, как от него улетает место в четверке лучших.
– Эти козьи ребрышки действительно уникальны. О внимании шеф-повара к этому блюду можно судить по запаху фруктового угля и нежному мясу, завернутому в слегка обугленную поверхность.
– Метод приготовления кажется простым, но на самом деле от шеф-повара требуется много усилий, чтобы хорошо контролировать температуру. Это может быть просто базовым для повара, но большинство поваров утратили этот навык из-за чрезвычайно аккуратной посуды.
– Я думаю, что жареные на углях козьи ребрышки - лучшее блюдо на сегодня, – заявил Джулиан.
Судьи в шоке посмотрели на Джулиана. Прозвище «Железный Джулиан» появилось не зря. Он даже не щадил своих учеников от своих упреков, а Аиду, сопернику, который, как он думал, не мог этого сделать, дал такой положительный комплимент.
– С этим я согласен, – кивнул старый Хантер. «Современные повара уже забыли, что такое кулинария. Все они стали инструментами рецептов и кухонной утварью».
Услышав это, все участники на сцене опустили глаза, избегая зрительного контакта с судьями.
Какой… Комплимент! Иман был потрясен. Он никогда не слышал такого комплимента за последние 10 с лишним лет. Даже за последние три сезона конкурса Лучший шеф-повар он ни разу не слышал, чтобы его мастер так хвалил кого-то.
– Кончено, мне действительно конец, – пробормотал Дентон себе под нос. Даже Джулиан, самый строгий судья, сделал ему такой хороший комплимент. Аид, скорее всего, получит от судей более 90 баллов.
– Спасибо за комментарии. А теперь можем ли мы, чтобы судьи присудили баллы за блюдо Аида! – Сказал ведущий.
Судьи прекратили обсуждение и стали серьезно выставлять оценки.
– Я так нервничаю! Сможет ли старший брат Аид прорваться?
– Несмотря на то, что ему сделали комплимент, я думаю, что шансы Аида на выход в следующий раунд все равно будут невелики. В этом сезоне на конкурсе еще никто не набрал больше 95 баллов. Он сможет сделать это, только если наберет 96.
– Это уже несправедливо по отношению к другим участникам, что его пригласили на шоу в последнюю минуту. Будет правильно, если он будет устранен.
Зрители перед экраном тоже очень нервничали.
– Какое трудное решение. Я хочу, чтобы брат Аид был устранен, тогда он был бы моим. Но я хочу, чтобы он тоже прошел в следующий раунд. Я не хочу видеть, как он расстраивается, когда его уничтожают. Что я должна делать? – На верхнем этаже башен-близнецов Акали с огорченным выражением лица жевала ребрышки.
Во время записи программы она не могла дозвониться до телефона Нэнси. Ребрышки пришли не с места записи. Это была замена, которую ее секретарь нашла для нее в последнюю минуту. Это были ребрышки с лучшей репутацией в городе Такер.
Ребрышки в ее руках были очень вкусными, но она все еще жаждала того, что приготовил Аид.
Она могла сказать, что Нэнси начала интересоваться Аидом, и поэтому она сказала такие бесстыдные слова.
Конкурс лучших поваров на самом деле был всего лишь соревнованием по выбору шеф-повара для поместья Маккарти.
Все, кто работал в индустрии, знали это очень хорошо. Но именно поэтому все хотели принять участие в конкурсе. Это было сделано для того, чтобы они могли присоединиться к семье Маккарти.
Попадание в семью означало, что можно было не беспокоиться о том, чтобы поставить еду на стол, и даже пользоваться большим уважением.
Конечно, у нее было все, что было у Нэнси. На самом деле у нее было больше.
Акали отправила Мэгу личное сообщение в WeTwit и продолжила смотреть программу.
Минута прошла быстро. Судьи отложили свои табло и стали ждать, когда будет показан результат.
После этого... Отдел программирования раздражающе вставил рекламу.
Скоро станут известны результаты Аида, и это определит, сможет ли он пробиться в четверку лучших. Сейчас программа была на пике популярности. Прямую трансляцию смотрели 1,3 миллиарда человек.
Поэтому Джонни в последнюю минуту подписал с компанией соглашение о размещении в прямом эфире 12-секундного рекламного ролика стоимостью 0,1 миллиарда.
Мэг пренебрежительно отозвался о хитроумном бизнесмене, и он не мог не нервничать.
Это было точно так же, как тогда, когда он ждал своих результатов в старшей школе, прежде чем узнал, что его семья чрезвычайно богата.
15-секундное ожидание наконец прошло. Счет Мэга был раскрыт.
– Суммарная оценка судей: 96!
– Общая оценка: 89,4!
– Рейтинг: 3!
Мэг посмотрел на результаты на экране и облегченно улыбнулся.
Это было немного лучше, чем он ожидал, а также немного более нервным.
Участник, занявший четвертое место, набрал 88 очков. Если бы он не привлек к себе столько внимания перед соревнованием и не имел такого значения PK в три очка, его бы уже выбили и отправили домой.
– Это… Это… Это невозможно… – Дентон был подавлен. От предварительных соревнований до четвертьфинала ему еще не приходилось видеть ни одного участника, набравшего 96 очков.
Этот парень здесь, в своем первом соревновании, на самом деле получил такой высокий балл.
– Фантастика! – Анджелина посмотрела на Мэга с восхищением.
Хотя она была на первом месте, судьи дали ей всего 92 балла. Сначала она все еще очень гордилась тем, что побила наивысшую оценку судей в этом сезоне. Она не ожидала, что ее рекорд был побит Мэгом сразу и подтянулся до 96 баллов.
– Этот парень такое чудовище! – Иман серьезно посмотрел на Мэга. 96 баллов. Это означало, что по крайней мере шесть судей поставили Мэгу полные оценки. Это означало, что они были очень довольны этим блюдом.
Нужно было знать, что Мэг получил только 3 балла за значение РК, но все же смог занять третье место и отставал всего на 0,6 балла по общей оценке.
Хуже всего было то, что он только сегодня утром сделал официальное заявление о том, что присоединится к конкурсу. Когда все думали, что его значение PK должно быть равно нулю, у него уже было три?!
– Поздравляем Аида с выходом в полуфинал!
– w(?Д?)w!! он на самом деле получил 96 очков!
– Второй результат в истории конкурса Лучший шеф-повар и самый высокий в этом сезоне!
– Этот последний участник слишком силен!
– Это ощущение эпического возвращения великолепно! Я становлюсь фанатом!
Среди зрителей поднялся переполох.
Чего я вообще нервничала? Си разжала сжатый кулак в нижней части сцены и улыбнулась.
Однако было ли все это частью его плана? Даже с того поста, который он отправил утром? Си с любопытством посмотрела на Мэга.
Мэг, казалось, не боролся с адаптацией к жизни здесь с тех пор, как он спустился с ней в Подземный город. Он, казалось, очень хорошо устроился, и у него было много трюков в рукаве. Она даже подумала, что он может быть из Подземного города.
Его выдающееся выступление в своей профессиональной области успешно покорило судей и принесло ему редкую высокую оценку для выхода в полуфинал. Это можно рассматривать как один успешный шаг вперед для миссии.
Список имен для первой четверки был готов, и на первое место вышла Анджелина, получившая 92 балла. Иман занял второе место, а Мэг - третье с разницей всего в 0,4 балла.
Остальные четыре участника выбыли.
– Сэр, у меня есть вопрос! – Дентон возмутился.
Все посмотрели на него с некоторым сочувствием.
По первоначальному сценарию он должен был быть на четвертой позиции, а не в списке на выбывание.
Ведущий посмотрел на режиссера.
Джонни кивнул и позволил ему говорить.
– Дентон, какие у тебя есть вопросы? – Спросил ведущий.
Джонни указал на Мэга и сказал: «Аид присоединился к конкурсу лучших поваров только сегодня. Его базовое значение PK равнялось 0. Как он может набрать три очка всего за несколько часов? Это невозможно!»
Почти такие же лица были и у других конкурсантов. Все посмотрели на судей и ведущего.
– Это действительно немного странно, – Дэвид кивнул.
Будучи постоянным судьей соревнований в течение трех сезонов, он четко знал, что в полуфинале три очка онлайн-счета означают, что значение PK Аида уже превысило 30 миллионов.
Хотя это было намного ниже среднего балла других участников, на самом деле это было очень много для участника, который только что официально объявил о присоединении к соревнованию пять часов назад.
Когда у участников и судей возникли подозрения, ведущий спокойно поднял руку и сказал: «Пожалуйста, переключитесь на доску PK в реальном времени».
Экран на месте переключился на доску PK восьми участников. Анджелина оказалась на первом месте с 0,15 миллиарда. Вторым был Иман с 0,13 миллиарда. Последним местом на доске был Аид со значением PK 35 миллионов.
35 миллионов, и число все еще быстро увеличивалось.
Экран также показал метод расчета. Согласно подсчетам, онлайн-счет Мэга сейчас был на уровне 3,1. Еще на 0,1 больше, чем раньше.
Что сделал этот парень?!
Так думали все судьи и участники.
– Что за шутка, Аид теперь Брат Праведник с миллиардами поклонников онлайн!
– Вы должны их понять. Ведь конкурсантов и судей уже два часа нет в сети, и они не знают, что времена уже изменились.
– Если мы с тобой не будем голосовать, когда же Брат Праведный достигнет вершины? Братья, голосуйте!
Все пользователи сети были в восторге. Все остались очень довольны результатом.
– Это… – Дентон был готов сойти с ума.
– Ты злишься? Это прямая трансляция конкурса Лучший шеф-повар! Даже если ты не хочешь своей жизни, я хочу свою! – В этот момент в его ушах раздался слегка дрожащий голос менеджера Дентона, мгновенно пробудив его. Дентон проглотил все слова, которые хотел сказать.
– Это невероятно. Я принимаю это. Поздравляю, Аид, – Дентон сдержал свои эмоции и выдавил улыбку, глядя на Мэга.
– Спасибо, – Мэг увидел уродливую улыбку Дентона и нашел ее очень смешной. Он улыбнулся еще ярче.
На вопросы участников были даны ответы, и отдел программирования даже дал каждому выбывшему участнику некоторое время, чтобы попрощаться на этом этапе.
Хотя это был кулинарный конкурс, сами участники были почти знаменитостями, учитывая, сколько зрителей имело шоу.
Восемь лучших участников всех сезонов в основном были подписаны группой Моха и дебютировали в соответствии со своей специальностью.
Выбывшие участники покинули сцену соревнований, а прошедшие успешно заняли свои места. Судьи поздравили их с выходом и заодно объявили, что полуфинал состоится на следующий день. Правила конкурса будут объявлены в день самого конкурса.
Так завершился двухчасовой четвертьфинал конкурса Лучший шеф-повар.
– Прямая трансляция завершена. Всем спасибо, – сказал Джонни, встал и снял микрофон.
Все камеры были выключены, и все судьи встали, покачивая своими застывшими телами после более чем двухчасового сидения.
Конкурсанты ушли со сцены, и все их увели менеджеры.
– Ты создала для меня поклонников? – Телепатически спросил Мэг Си, пока они шли по длинному проходу.
– Нет, – Си покачала головой.
– Эти 30 миллионов слишком много! – Мэг все еще не мог поверить.
– Инцидент с утра все еще горит. В то же время конкурс также помог с объемом. Отсюда и популярность, – пояснила Си.
– Гораций арестован? – Без улыбки спросил Мэг.
– Чарли и Барт уже задержаны Бюро расследований. Но Горация до сих пор не арестовали.
– Из-за того, насколько жесток Фергюс, интересно жив ли Гораций сейчас, – Мэг покачал головой. Он немного подумал и сказал: «Назови мне местонахождение Горация. Я знаю, что ты можешь его получить».
– Что ты хочешь сделать? – Си остановилась как вкопанная и пристально посмотрела на него.
– Я уже говорил это раньше. Правосудие может быть задержано, но никогда не отсутствует, – с улыбкой сказал Мэг.
– Ты должен оставить такие вещи Бюро расследований. Твой метод не соответствует правилам Подземного города, – Си покачала головой.
– А заставить его замолчать будет в соответствии с правилами Подземного города? – Саркастически спросил Мэг. «Это правда. Это ваше правило было установлено ими в первую очередь».
Си замолчала и продолжила идти.
– Его следует судить, и он должен искупить свою вину перед теми молодыми девушками, которые умерли с обидами или все еще находятся в ловушке своих кошмаров. Он не должен умирать тихо и выглядеть так, будто совершил самоубийство, – сказал Мэг, глядя на профиль Си сзади.
Си глубоко вздохнула и повернулась, чтобы посмотреть на него. «Правила отдела программирования заключаются в том, что ни один участник не может покинуть здание без разрешения. Поэтому тебе придется оставить свой браслет в здании. У тебя всего два часа».
– Я нахожу тебя все более очаровательной, – Мэг догнал Си с яркой улыбкой.
Примерно через 10 минут летающий автомобиль, которым управляла Си, вылетел из здания Моха.
– Женская одежда действительно очень неудобна. Тем не менее, платье все еще достаточно дышащее, – Мэг стянул головной убор и расстегнул пуговицы довольно облегающего платья.
На экране была красная точка. Она располагалась среди гор в 3000 км от города Такер. В настоящее время она была неподвижна.
Это должно быть местонахождение Горация.
– Пойдем встретимся с этим ублюдком, – Мэг включил автопилот и начал переодеваться.
В пустынной долине, заполненной странными скалами, Гораций стоял на гигантской скале и нервно смотрел на восток.
Около 15 минут назад он, наконец, вступил в контакт с молодым мастером Фергюсом.
Молодой мастер Фергюс согласился помочь ему сбежать, основываясь на его многолетней лояльности.
Он получит новую личность и переедет далеко из города Такер в небольшой городок на северо-западной границе. У семьи Диксон был там филиал, и он станет новым генеральным директором этой компании. Он сможет вернуться в город Такер, пробыв там 10 лет.
С могуществом семьи Диксон он прекрасно знал, что Фергюс может сделать это легко.
Хотя это приграничный город, это все же компания семьи Диксон. В компании должно быть много хорошеньких девиц, верно? Гораций уже с нетерпением ждал своей новой жизни.
В небе появилась светлая точка, а на горизонте появилась летящая машина, излучающая тусклый свет. Она появилась перед ним в мгновение ока.
На летающей машине не было логотипа. Она зависла в пяти метрах от Горация, как призрак.
Гораций выглядел восторженным. Он спрыгнул с гигантского камня на землю.
Дверца летающего автомобиля открылась, и оттуда вышел молодой человек в черном комбинезоне и солнцезащитных очках. Он торжественно сказал: «Гораций?»
– Да, я Гораций, – с улыбкой ответил Гораций. Ему было интересно, почему его не встретил кто-то из близких Фергюса.
Молодой человек в черной одежде щелкнул браслетом и снова подтвердил личность Горация. Затем он огляделся вокруг и холодно улыбнулся. «Ты выбрал хорошее место».
– Это место очень уединенное. Нас нелегко обнаружить. Я обнаружил это место, когда выбирал локации для фильма, – Гораций чувствовал себя немного самодовольным, но все же поторопил его. «Нам лучше уйти сейчас. Я слышал, что Чарли и Барт уже арестованы».
– Где припаркована твоя летающая машина? – Спросил молодой человек.
– Прямо за тем камнем, – Гораций взмахнул рукой, и из-за гигантской скалы вылетела летающая машина.
– Отлично, тогда пойдем, – молодой человек кивнул и пошел к своей летающей машине.
Гораций последовал за молодым человеком. Он поднял руку, чтобы показать ему свой браслет. «Должен ли я изменить свой браслет сейчас? Нас выследят?»
Молодой человек, идущий впереди, внезапно остановился. Его рука схватила Горация за горло, когда он обернулся. Он увидел, как лицо Горация стало темно-красным, и покачал головой. «В этом нет необходимости. Молодой мастер сказал, что будет еще хуже, если они не смогут тебя найти».
Гораций посмотрел на молодого человека, который поднял его одной рукой с потрясенным и болезненным выражением лица, когда он сказал хриплым голосом: «О-он хочет заставить меня замолчать…»
– Что? Конечно, нет. Вскоре они обнаружат, что ты совершил самоубийство здесь, потому что тебе грозит пожизненное наказание в тюрьме. Это очень разумно, – молодой человек покачал головой и сжал хватку, готовясь прикончить его.
У Горация было отчаянное выражение. Он уже знал, что Фергюс решил покончить с этим делом прямо здесь. Мертвецы никогда бы не заговорили и могли взять на себя всю вину.
Белый свет уже появился перед его глазами. У него не было возможности отомстить или бороться. Другая сторона была экспертом 8-го уровня и полностью контролировала его.
В этот момент с неба упала вспышка белого света.
Дин!
Тонкий и узкий черный длинный меч вонзился в скалу.
И рука человека в черном, державшая Горация, была отрублена мечом.
Свежая кровь залила все лицо Горация. Юноша испустил болезненный крик, но боль его еще не беспокоила, он вынул трехгранный короткий кинжал и набросился на Горация, лежащего на земле.
Фигура упала с неба и наступила на талию человека в черном. Его отправили в полет, когда он врезался в десятки каменных столбов и странных скал.
Трехгранный короткий кинжал не попал Горацию в сердце, но все же оставил кровавую рану на его бедре.
Гораций упал на землю, держась за горло. Его не волновала боль в ноге, когда он смотрел на внезапно появившегося человека в черном. Гораций сказал хриплым голосом: «Спаси меня. Я скажу тебе что угодно! Я буду правдив! Фергюс хотел заставить меня замолчать. Я отмыл миллиарды для семьи Диксон за последние несколько сотен лет, и они хотят заставить меня замолчать!»
Мужчина в роскошной черной длинной мантии носил черно-золотую маску. Он выглядел благородно и загадочно.
Его острый как бритва взгляд обратился к молодому человеку в черном, который был вдавлен в гигантский камень, и поднял руку.
«Хлоп!»
Этот молодой человек в черном взорвался без всякого предупреждения. Огромная взрывная волна превратила в пыль все в радиусе 10 метров от скалы.
– Убийца-самоубийца? – Мэг нахмурился. Это было гораздо более порочно, чем прятать яд в зубах.
Оставшуюся взрывную волну Мэг убрал взмахом руки.
Гораций смотрел на падающие камни с затянувшимся страхом, но в то же время вздохнул с облегчением.
Он никогда не думал, что Фергюс пошлет убийцу, и это был такой свирепый человек.
– Спасибо, что спас меня. Пожалуйста, забери меня отсюда. Пока вы можете гарантировать мою безопасность, я расскажу вам все, что знаю! – Гораций преклонялся перед Мэгом.
Судя по силе таинственного человека в черном, он был как минимум 10-м уровнем силы. Он просто не знал, на чьей он стороне.
Тем временем Гораций не знал, что в прямом эфире WeTwit появился чат под названием «Судить Горация». Создателем был «Судья».
Прямая трансляция началась, когда убийца в черном душил Горация за горло. Тогда судья в черном спустился с неба, отрубил убийце руку и пинком отправил его в полет.
В ситуации, когда Горация искал весь интернет, этот прямой эфир прикрепили к началу, когда он был обнаружен.
– Какого черта! Бюро расследований не смогло найти Горация, но видеоблогер нашел его?!
– Судить Горация? Может быть, будет трансляция суда и незаконные пытки?
– Сцена такая кровавая! Это убийца-самоубийца легендарного плутократа? Это так страшно!
– На самом деле он упомянул семью Диксон. Смотрим, пока есть возможность. У меня такое ощущение, что аккаунт скоро закроют.
– Пожалуйста, помогите мне зарезать его. Я отправлю тебя на вершину списка трендов!
Пользователи сети были шокированы убийцей-самоубийцей, но в то же время они были взволнованы содержанием прямой трансляции.
– Ты говоришь со мной об условиях? – Мэг уставился на Горация.
– Ты прекрасно знаешь, что все, что у меня осталось, чтобы выжить, это эти секреты, – Гораций улыбнулся, показывая свой хитрый характер старого лиса.
– К сожалению, меня эти вещи не интересуют, – Мэг покачал головой. Он наклонился и медленно вытащил свой черный длинный меч из скалы, когда он сказал строгим и холодным голосом: «Гораций, я буду судить тебя за твои сегодняшние преступления. За последние 300 лет вы вместе с Чарли и Бартом изнасиловали 362 женщины, в том числе 62 несовершеннолетних. 18 жертв покончили жизнь самоубийством из-за унижений. Более 100 пострадавших впали в глубокую депрессию. Вы признаетесь в своих преступлениях?»
Прямая трансляция «Судить Горация» быстро поднималась вверх по интерфейсу прямым трансляций WeTwit. За короткое время она привлекла к себе большое внимание.
После того, как инцидент с сексуальным домогательством был разоблачен, а Аид блестяще выступил на конкурсе Лучший шеф-повар, этот инцидент привлек еще больше внимания.
Известный режиссер, пользующийся большим уважением в киноиндустрии, вечнозеленый актер и любимец всех в киноиндустрии, на самом деле были настолько развратны, что охотились на сотни невинных девиц и напрямую заставили более 10 девиц совершить суицид в депрессии.
Такой контраст шокировал и приводил в бешенство.
Бюро расследований быстро вмешалось, и вскоре Чарли и Барт были арестованы. Однако Гораций исчез после побега с кинобазы. Никто не знал, где он. Пользователи сети запустили движение под названием «Найди Горация», и на него откликнулись миллионы.
Никто не ожидал, что живое видео под названием «Судить Горация» появится на WeTwit до того, как Бюро расследований и пользователи сети найдут его.
Более того, начальная сцена прямой трансляции была жестокой. Убийца-самоубийца хотел заставить Горация замолчать, и его рука была отрублена мечом, прилетевшим с неба. Он взорвал себя, когда у него не было возможности сбежать.
Столь реалистичная сцена вызвала большой шок у зрителей.
Речь, произнесенная Горацием в панике, также доказала, что легендарные убийцы-самоубийцы принадлежали плутократам.
Конечно, что еще больше шокировало аудиторию, так это то, что человек, который пришел, был не из Бюро расследований. Он был загадочным человеком в черном.
Что еще более важно, он был здесь не для того, чтобы арестовать Горация, а чтобы судить его!
Не было ни суда, ни потерпевших. Были только подозреваемый и человек в черном, называвший себя «судья».
Профессиональные юристы уже проанализировали ситуацию. В высшем суде города Такер, где вынесение приговоров становилось все более осторожным, шансы на то, что Гораций получит смертный приговор, были крайне малы. Его даже могут посадить в тюрьму на срок менее 50 лет.
Учитывая нынешний возраст Горация, у него был шанс выбраться из тюрьмы живым.
Результат также вызвал большой ажиотаж в интернете. Ублюдок, причинивший страдания сотням жертв, мог получить только такой легкий приговор.
Но теперь, когда этот судья нашел Горация раньше Бюро расследований, он решил вынести решение в прямом эфире.
Все ждали, какое суждение он вынесет Горацию.
* * *
В здании штаб-квартиры WeTwit Люсьена, который только что заснул, в спешке разбудил Амос, операционный директор.
– Что такое? – Люсьен, чей сон был прерван, был довольно несчастен.
– Горация поймали, – нервно сказал Амос.
– Режиссер без помощи семьи Диксон. Как ты думаешь, он способен сбежать от Бюро расследований? – Люсьен выглядел все более раздраженным. На самом деле он побеспокоил его из-за такой мелочи.
– Нет… Его не поймало Бюро расследований. Его поймал загадочный человек, назвавший себя «Судья», и он разместил видео в прямом эфире на WeTwit. Он ведет прямую трансляцию суда над Горацием, – Амос включил свой браслет и включил двойной экран. Одним из них было видео «Судить Горация», а другим - его повтор. Все началось с той части, где убийца-самоубийца пытался убить Горация.
– Линчеватель? – Глаза Люсьена расширились, когда он посмотрел на виртуальный экран. Он больше не чувствовал сонливости.
В этом видео было много факторов, и они были очень чувствительными.
Семья Диксон хотела заставить Горация замолчать и послала своего самого преданного убийцу. Судя по их подготовке, это было очень хорошо сделано.
Кроме того, с этой сценой столкнулся «Судья», и он транслировал ее в прямом эфире.
Древние плутократы существовали десятки тысяч лет и были правителями Подземного города. Позже они переместились за кулисы, поскольку политическая система изменилась, но они по-прежнему правили Подземным городом и влияли на него другими способами.
Разумеется, этот вид контроля был скрытным и не был известен широкой публике.
И убийцы и рядовые, которых держали плутократы, всегда были просто слухами в интернете. Никаких фактических данных о них никогда не было.
Затем сегодняшний видеоклип напрямую указал на семью Диксон.
Отправлять убийц, заставлять замолчать свидетелей. Были ли это настоящие плутократы?
Страшно, страшно…
Честно говоря, Люсьен тоже немного боялся.
Он знал о силе различных плутократов, но не ожидал, что они так решительно заставят Горация замолчать.
В его положении он мог бы однажды обидеть любого из них. Столкнется ли он когда-нибудь с чем-то подобным?
– Должны ли мы сначала выключить эту прямую трансляцию? – Амос спросил: «Под предлогом нарушения законов и предотвращения подражания».
– Отключение прямой трансляции обрадует семью Диксон, но мы оскорбим другие семьи. Кроме того, я должен проверить намерения военных, – Люсьен покачал головой. Он нажал на свой браслет и набрал номер, сказав: «Ты должен сначала вернуться и дождаться моих новостей».
– Конечно, – Амос быстро ушел.
Очень скоро Люсьен получил ответ от военных: Людям нужен выход, чтобы выразить свое недовольство.
После секундного колебания Люсьен отправил сообщение Амосу. Он хотел, чтобы он сначала наблюдал, а не вмешивался в трансляцию на данный момент.
* * *
– Ублюдок! Посмотри, что ты сделал!
Громкий шлепок разнесся по всей вилле. Фергюс опустил голову с распухшей щекой и паническим выражением лица.
Он послал убийцу и, чтобы не рисковать, он намеренно послал убийцу 8-го уровня, чтобы убить Горация, который был только 5-го уровня.
Однако он не ожидал, что кто-то вмешается и убьет убийцу, за которым тщательно ухаживала семья Диксон. Горация поймали, и, что было еще более ужасным, этот человек фактически транслировал весь процесс в прямом эфире.
Среди плутократов не было секретом содержать убийц.
У больших семей были интересы во всех отраслях промышленности Подземного города. Были дела, которые они не могли уладить открыто. Убийцы были лучшими кандидатами для ведения таких дел.
Однако для простых людей это было абсолютной тайной, которую нельзя было обсуждать за столом.
Но этот так называемый «Судья» сорвал фиговый листок, и речь Горация полностью разоблачила семью Диксон.
– Не вмешивайся больше в это дело. Я улажу это. С сегодняшнего дня ты наказан на три месяца, – холодно сказал Мерлин.
– Но у меня много дел в компании...
– Все твои обязанности в компании приостановлены. Мы еще увидимся, когда ты сможешь выполнять свою работу должным образом, – Мерлин прервал Фергюса и холодно посмотрел на него.
Фергюс почувствовал, как по спине пробежал холодок, и в панике опустил голову. Он кивнул и быстро ушел.
– К черту это! Я найду этого парня и разрежу его на куски! – После того, как он вышел из виллы, взгляд Фергюса был полон безжалостности. Он сердито ударил кулаком по воздуху, и пространство искривилось.
* * *
– Определите его местонахождение прямо сейчас и пошлите наши ближайшие силы, но скажите им, чтобы они не действовали опрометчиво. Другая сторона - воин как минимум 10-го уровня. Заблокируйте место происшествия и ждите подкрепления!
В городе Такер начальник отдела Бюро расследований отвел взгляд от гигантского экрана и отдал приказ.
Инцидент с Горацием оказал огромное давление на главу Бюро расследований, Пашата. Комментарий военных заставил их как можно быстрее вмешаться в этот инцидент, который оказал огромное влияние на интернет, в то время как давление со стороны семьи Диксон также доставило ему огромную головную боль.
Однако произошло то, что вызвало у него еще большую головную боль. В то время как бюро все еще выслеживало Горация, кто-то нашел его раньше них и собирался судить. Более того, он вел прямую трансляцию.
Слухи о некомпетентности Бюро расследований ходили повсюду. Это была пощечина им в лицо.
Черт возьми. Какой придурок из семьи Диксон занимался этим делом?! Пашат внутренне возмутился. Сначала он не считал этот вопрос самым срочным, так как хотел дать семье Диксон немного времени, чтобы навести порядок.
Независимо от того, позволить Горацию исчезнуть на какое-то время или позволить ему исчезнуть полностью, для них всех это будет лучше.
Но теперь, когда фиговый листок был полностью сорван. Семье Диксон не только не удалось заставить его замолчать, они даже были разоблачены в прямом эфире, а человек, которого Бюро расследований не смогло найти, был найден таинственным человеком.
Семья Диксон должна быть занята уклонением от ответственности прямо сейчас, в то время как у него голова болит о том, как снять обвинения в некомпетентности, иначе он может распрощаться со своим повышением в следующем месяце.
Очень скоро технический персонал установил текущее местонахождение Горация. Это было в 3000 километрах от города Такер. Сотрудникам из штаба потребуется всего 20 минут, чтобы добраться туда.
Между тем, ближайшее к этому месту отделение могло прибыть через 10 минут.
Однако боевая мощь этой горной ветви была ограничена. Сильнейшим был только 7-й уровень, который был бы беспомощен, даже если бы он пошел.
Эксперты из штаб-квартиры были активированы. За ними последовали два линкора.
* * *
– Он фактически был разоблачен на месте. Фергюс, эта маленькая сучка, получит по заслугам, и это сэкономило мне деньги, чтобы найти убийцу, – в пентхаусе башен-близнецов Акали с волнением смотрела на трансляцию.
– Но кто этот красавец? Несмотря на то, что он носит маску, судя по его фигуре и низкому и сексуальному голосу, он должен быть крутым и отчужденным красавчиком, верно? Но я не думаю, что среди молодого поколения есть такой могущественный и праведный красавец… – Акали сглотнула, глядя на мужчину в маске. Она не злилась на то, что он унизил семью Диксон.
– Нет, нет. Я только что влюбилась в брата Аида. Я не могу так быстро переключать внимание. Это аморально.
– Однако Гораций был разоблачен братом Аидом, и теперь этот брат в маске судит его. Они оба такие праведники!
– М-м-м. Это действительно правильный выбор для меня. Мне они оба нравятся!
* * *
За несколько коротких минут количество людей, вошедших на трансляцию, уже перевалило за десятки миллионов и продолжало увеличиваться с ужасающей скоростью.
Тем временем в долине Мэг направил свой длинный меч на Горация, сгорбившегося на земле.
Мэг посмотрел много фильмов, когда изучал язык Подземного города, в том числе несколько фильмов, снятых Горацием.
Он должен был признать, что Гораций был действительно исключительным, когда дело доходило до создания фильмов. По этой причине он получил множество наград на многих кинофестивалях и полюбился семье Диксон.
Однако талант не был оправданием для совершения преступлений. Эти жертвы никогда не думали, что уважаемый старший в отрасли сделает с ними такую гнусную вещь.
– Т-ты не можешь судить меня! Только суд может судить о моих преступлениях… – Гораций побледнел. Ему вспомнился старый фильм - «Судья».
Фильм был о событиях несколько тысяч лет назад, когда законы были несовершенными. Властвовали богатые и могущественные люди, а простые люди страдали. Таинственный человек в маске, называвший себя «Судья», наказывал богатых и влиятельных людей, избежавших закона.
Тогда этот фильм вызвал огромный резонанс и множество имитационных преступлений. Следовательно, этот фильм также был запрещен.
Этот человек перед ним называл себя «Судья» и хотел судить его здесь.
– Ты действительно упрям и неисправим, – на лице Мэга под маской появилась ухмылка. Он посмотрел на Горация и холодно сказал: «Более 300 лет ты прятался под защитой семьи Диксон и причинял вред невинным девицам. Ты перекрыл все каналы, по которым они выражали свое недовольство. Твои преступления слишком ужасны, чтобы их можно было описать. Настоящим ты приговорен к смертной казни 362 ударами мечом. Оно будет осуществлено прямо сейчас».
Как только он закончил говорить это, в его руке появился ржавый тупой меч. Он убрал свой острый как бритва черный меч.
– Ч-что ты хочешь делать?! Т-ты совершаешь здесь преступление! – Голос Горация дрожал, когда он отшатнулся назад. Он ударился о гигантский камень и больше не мог двигаться назад.
– Первый удар для той девушки, чей интернет-идентификатор «Потерянный олененок», – Мэг поднял свой меч и отсек Горацию «корень всех зол».
– Второй удар для девушки в красном, прыгнувшей в озеро, – этот меч медленно вонзился в бедро Горация.
– Третий удар для…
Крики Горация не повлияли на Мэга, который уверенно размахивал мечом.
Тупой меч разрезал плоть, а неровное лезвие разрезало мышцы, усиливая ощущение боли.
Мэгу не нравился этот процесс, но он чувствовал, что каждый его удар очень серьезен.
– Отлично! Это искореняет разочарование, которое я чувствовал весь день!
– 362 удара. Он наносит удар за каждую жертву? Он такой внимательный.
– Это действительно то, каким должно быть оборудование для пыток. Этому старому пердуну будет слишком легко от острого меча.
– Судья вернулся. Трепещите, злодеи!
Чат трансляции безумно полетел вверх, и эмоции пользователей сети зашкаливали.
В трущобах города Такер, в маленькой и темной комнате, худая женщина средних лет смотрела на расплывчатое изображение на своем браслете и плакала. На руках у нее был маленький темно-желтый медвежонок, сделанный из ткани. Она погладила медведя и тихо сказала: «Касса, кто-то отомстил за тебя. Наконец-то этого плохого парня судят…»
На кинобазе, в съемочной группе, девушка, которая готовилась к своей сцене, внезапно сломалась. Извинившись, она закрыла лицо и побежала в ванную. Она заперла дверь и притаилась в углу. Она посмотрела на Горация, которого несколько раз ударили мечом, и улыбнулась, но ее слезы испортили ее макияж.
На свалке на углу улицы женщина, которая была в оцепенении, увидела прямую трансляцию, которая шла в пекарне через улицу. В ее глазах вдруг появилась ясность. Она доковыляла до огромных окон пекарни и улыбнулась. Ее глаза становились все яснее.
Мэг крепко держал меч. Каждый удар избегал смертельных областей, но в то же время он старался причинить Горацию максимальную боль.
Чтобы убедиться, что Гораций бодрствует и жив, чтобы чувствовать боль от каждого удара, Мэг даже дал ему несколько целебных таблеток, когда он открывал рот, чтобы закричать.
Это было то, что можно было купить в любой аптеке Подземного города. Это было не дорого, но очень эффективно.
– Убей меня… Я знаю, что ошибался… Убей меня…
Голос Горация был полон страха и боли. Он вдруг пожалел, что не позволил тому убийце убить себя раньше. Он мог умереть быстрее.
Свежая кровь медленно сочилась из ран. Лечебные пилюли держали его в напряжении, и он ясно чувствовал мучительную боль от каждой раны.
Когда этот холодный голос зачитал имена вместе с ударами, в его голове возникли некоторые образы. Это были те женщины, на которых он напал. Когда-то ему нравилось, как они боролись. Их бесполезная борьба только больше возбуждала его.
Прямо сейчас меч появился в каждой из их рук, когда они угрожающе били его.
Они пришли отомстить. Они объединили свое унижение в свои мечи и сильно вонзили их в его тело.
– 208-й удар. Для девушки, которая любила синее море, но не может быть похоронена на берегу моря, – голос Мэга по-прежнему не дрогнул. Его тупой меч вонзился в локоть Горация, разрубив его кости и сухожилия и разъединив суставы. Взгляд Мэга скользнул по утесу вдалеке.
На скале появились три фигуры. Серебряные значки на их груди отражали свет.
Здесь были люди из Бюро расследований.
10 минут. Они были довольно эффективными.
Однако лидером был только 7-й уровень. Несмотря на то, что он прицелился в него из снайперской винтовки, он не стрелял.
Они должны были примчаться сюда из ближайшего отделения бюро, верно? Мэг только что кратко пообщался с Си. Прибытие основных сил из штаб-квартиры города Такер займет 20 минут. Чтобы предотвратить прямое столкновение с Бюро расследований, ему нужно было уйти до прибытия основных сил.
Мэг следил за персоналом бюро на скале и ускорил казнь.
У другой стороны не должно быть штурмовой винтовки булл-пап уровня Си, но лучше перестраховаться. Иначе было бы очень стыдно.
– Капитан, что нам теперь делать?
На утесе между гигантским камнем и кустом прятались трое следователей. Перед одним из них даже была установлена снайперская винтовка. Он уже нацелился на черную фигуру в долине внизу.
Они находились в пяти километрах от долины, а Мэг находился в зоне поражения снайперской винтовки.
– Он уже нас обнаружил, – снайпер убрал палец со спускового крючка. Его голос был приглушен.
Он думал, что очень хорошо спрятался, но как только он прицелился в него, другая сторона обнаружила его.
Эта снайперская винтовка могла позволить ему убивать врагов за пять километров. Если бы другая сторона не знала об этом, даже эксперт 10-го уровня мог быть убит одним выстрелом.
Однако, когда он встретился с темными глазами человека под маской через прицел, даже душа его дрогнула.
Это чувство уже превысило давление, создаваемое экспертом 10-го уровня.
Он решил отказаться от убийства существа, которое могло быть суперсилой.
– Приказ - позволить нам образовать периметр, так что следите за ним, не давайте ему уйти и ждите прибытия команды, – сказал капитан тихим голосом.
– Этот парень заслуживает смерти. Он причинил вред стольким девицам, – пробормотал член команды сбоку.
– Ты можешь говорить это наедине, но не говори этого, когда прибудут люди из штаба. Ты можешь потерять работу, – с улыбкой сказал Кварк. Он также смотрел на место казни в долине сложным взглядом.
Тогда он решил покинуть штаб-квартиру города Такер и перебраться в этот отдаленный лесной филиал, потому что не выносил всей этой бюрократической ерунды.
Законы были написаны одни и те же, а наказания были разные.
На таких людей, как Гораций, всегда была куча отчетов и свидетельств, но он по-прежнему активно участвовал во всех кинофестивалях за последние 300 лет и по-прежнему принимал сотни миллионов на создание фильмов-блокбастеров.
Даже когда армия в последнее время стала все более могущественной, они все равно ничего не могли с этим поделать.
Сегодня утром он тоже заметил инцидент с Горацием. Однако семья Диксон либо спрятала бы Горация, либо заставила бы замолчать, либо семья Диксон повлияла бы на приговор и позволила бы посадить его в тюрьму на короткий период времени. После того, как инцидент уляжется, они придумают всевозможные причины, чтобы вытащить его из тюрьмы.
Бюро не могло даже проучить собак плутократов, не говоря уже о том, чтобы добиться справедливости для жертв.
Он не ожидал, что такой свирепый человек прервет их, когда семья Диксон пыталась заставить Горация замолчать.
Прямая трансляция в интернете. Судить на месте. Казнить его на месте.
Хотя он знал, что это против правил, сейчас он немного колебался.
Если бы этого так называемого «Судьи» не существовало, когда бы жалобы девиц были удовлетворены? Как долго эти неряшливые мужчины будут тянуться к тем девицам, которые не могут защитить себя?
Этот парень снял фиговый листок, закрывавший всех. Эти парни, должно быть, теперь напуганы, верно?
* * *
– Бюро расследований отправило два линкора и восемь экспертов 10-го уровня. Они войдут в зону в течение восьми минут. Ты должен эвакуироваться в течение пяти минут, – голос Си появился в наушнике Мэга, и две красные точки быстро приблизились в его поле зрения.
– Время идеальное, – Мэг убрал свой меч от Горация, который превратился в окровавленного человека, и нашел еще одно чистое место, чтобы нанести удар снова.
362 удара были от Мэга, мстящего за те жертвы, которые были записаны, но должно быть много жертв, которые хранили это дело в своих сердцах по разным причинам.
– Убей меня. Пожалуйста убей меня. Я могу рассказать вам все, что знаю... Фергюс из семьи Диксон тоже был замешан. Он даже убил девушку. Она была похоронена под тем большим деревом за пределами кинобазы… Я также знаю о многих вещах в индустрии. Пока ты обещаешь убить меня следующим ударом, я тебе все расскажу…
Меч Мэга остановился, когда он спросил Горация: «Ты сказал, что Фергюс убил девушку, и она была похоронена под деревом за пределами кинобазы? Это правда?»
– Да, это правда! Он заинтересовался той девушкой, поэтому я привел ее в его комнату. Девушка устроила драку, и он убил ее. Мы похоронили тело вместе. Это реально, – Гораций быстро посмотрел на Мэга покрасневшими глазами. «Ты можешь убить меня прямо сейчас?!»
– Как сообщник, ты получаешь еще один удар.
Мэг вонзил тупой меч, когда холодно сказал.
– Разве Фергюс не генеральный директор корпорации Касс? Он был выбран журналом мод в десятке лучших мужчин года, и он является прямым потомком семьи Диксон. Судя по всему, он сильный претендент на главу семьи.
– Отморозок! Почему так называемые Доминирующие CEO всегда такие?!
– К черту это! Я чувствую, что все мои ценности сегодня полностью разрушены! Что не так с этим миром?!
– Это реальный мир? Запри наши окна и двери. Теперь я немного напуган.
Чат внезапно сильно сократился, но гнев накапливался.
Никто не думал, что эти плутократы высоко в воздухе такие грязные и страшные.
Именно тогда трансляция была отключена, а аккаунт официально запрещен WeTwit.
Сотни миллионов зрителей, которые сейчас смотрели прямую трансляцию, были мгновенно потеряны.
– Они издеваются?!
Почти одновременно во всем Подземном городе раздались звуки хлопающих браслетов.
Зрители, которые не смогли вернуться на трансляцию, хлынули во все списки трендов. Они начали безумно выплескивать свой гнев на WeTwit.
– Глупый WeTwit. Вы запретили трансляцию, потому что были ущемлены интересы вашего хозяина?!
– Великий генеральный директор перед людьми, но убийца за кулисами!
– Сегодня я разгружу WeTwit!
* * *
Мэг заметил, что трансляцию запретили. Он не был удивлен. Он даже был в шоке от того, что она могла существовать так долго. В конце концов, более ранние комментарии Горация втянули семью Диксон в горячую воду вместе с ним.
Остановка не повлияла на темп исполнения, но он передумал и решил оставить Горация в живых.
Следовательно, он начал выкапывать грязь семьи Диксон из Горация, включая то, как они отмывали свои деньги, дело об убийстве, в котором был замешан Фергюс, и другую их преступную деятельность.
Прямая трансляция была прервана, но запись видео продолжилась.
363 удара, ни одним ударом больше, ни одним ударом меньше.
Однако Мэг оставил Горация в живых. Помимо его жизни, его конечности и корень его преступлений оставили его.
Пятиминутный обратный отсчет истек, и Мэг накормил Горация лечебными пилюлями, чтобы убедиться, что он продержится до прибытия Бюро расследований. Затем он превратился в тень и исчез из долины.
На утесе напротив них трое следователей моргнули, наблюдая, как человек в черном исчезает из долины в оцепенении.
– Почему он вдруг исчез?! – Один из младших следователей выскочил и использовал телескоп, чтобы осмотреть долину. Детектор жизни показал, что в долине остались лишь слабые признаки жизни.
– Он ушел. Было ровно 363 удара, но этот парень еще не умер. Пошли туда прямо сейчас! – Кварк тут же вскочил, запрыгнул в летающую машину, припаркованную сбоку, и помчался в долину.
Он не знал, почему другая сторона вдруг передумала и не убила Горация напрямую, но был уверен, что позже у шефа будет болеть голова. Это было бы гораздо более хлопотно, чем получить мертвое тело.
После перехода в состояние «Почти экстраординар» скорость Мэга значительно увеличилась. Вместе с техникой летающего меча, которую он недавно освоил, его мгновенная взрывная скорость была сравнима с линкором Си.
Минуты через три Мэг появился в густом лесу в 500 км.
Мэг убрал свой меч и собирался взять свою летающую машину для обратного пути.
Внезапно в небе над густым лесом появился черный линкор.
Мэг схватился за меч.
– Запрыгивай, – дверь под линкором открылась, и голос Си зазвенел у него в ушах.
– Что ты здесь делаешь? – Мэг был немного ошарашен, но все же сразу же запрыгнул в линкор.
Дверь закрылась, и линкор бесшумно тронулся. Он включил невидимый режим и скрылся за горизонтом.
Мэг вошел в диспетчерскую и с улыбкой спросил Си, сидевшую в кресле пилота: «Новый линкор?»
– Эта миссия очень секретна. Неудобно пользоваться моим линкором, – Си активировала автопилот и встала со своего места, глядя на Мэга сложным взглядом.
Мэг снял маску и с улыбкой сказал: «Я знаю, что я красивый, но тебе не обязательно так на меня смотреть. В конце концов, у меня есть жена и дети».
– С плутократами не так-то легко связываться. Ты не можешь сражаться с ними, – тихо сказала Си.
– Я всегда делаю то, что мне нравится. Что касается того, как трудно с ними иметь дело, мне не нужно думать об этом. Мне просто нужно расшевелить дело, – Мэг нажал на браслет и одновременно спросил: «Как мне опубликовать видео по всему интернету? WeTwit несправедлив, но я не думаю, что все платформы закроют его, верно?»
– Ты убил его?
– Нет, я сохранил ему жизнь, но долго он не протянет. Однако будет интересно посмотреть, кто его убьет, – в улыбке Мэга был намек на хитрость.
Си молчала. Вскоре она поняла, что имеет в виду Мэг, когда сказала: «Относительно этого вопроса я должна спросить у своего начальства».
– Тогда поторопись, иначе он погибнет.
Через три минуты Мэг выложил весь процесс судейства в интернет.
Как он и предполагал, оригинальный клип был забанен во всем интернете в течение трех минут.
Си посмотрела на все клипы, которые стали серыми, и сказал Мэгу: «Ты недооценил влияние плутократов».
– Это ты недооцениваешь силу народа в распространении, – Мэг с улыбкой вышел из диспетчерской и направился в гостиную.
Отключение прямой трансляции судейства вызвало ярость людей.
Тем временем, 10 с лишним минут спустя, полный видеоклип с приговором Горация был опубликован по всему интернету и появился на всех основных веб-сайтах для обмена видео.
Все платформы и сайты быстро отреагировали и удалили клип.
Однако опечатывание общедоступных каналов могло только остановить распространение этого видеоролика. Онлайн-хранилище, личные ссылки и даже отдельные запоминающие устройства… Интернет-пользователи сделали все возможное, чтобы этот клип быстро распространился, как вирус. Даже спекулянты подумывали о его продаже.
Мэг с самого начала очень хорошо знал, что это будет видеоклип, который сможет широко распространиться.
Во второй половине клипа зрители даже почувствовали мурашки по спине, и у них похолодели конечности.
Плутократы господствовали над простыми людьми. Их поведение делать все, что им заблагорассудится сверх закона, было вскрыто на всеобщее обозрение.
И в конце клипа «Судья» не убивал Горация. Он оставил его в живых после того, как отрезал ему конечности.
Свидетель был еще жив, тогда все остальное было делом Бюро расследований.
Дело об изнасиловании и убийстве Фергюсом, дело семьи Диксон об отмывании денег и некоторые грязные дела внутри круга - все это дела, которые бюро должно расследовать.
* * *
Мэг закрыл дверь гостиной и лег на кровать. Глядя на слова «Система в процессе обучения», пронесшиеся у него в голове, Мэг громко спросил: «Система, ты уже закончила учиться?»
Система молчала, и короткие слова продолжали дрейфовать.
– Ты действительно бесполезна. Я уже подключил тебя к интернету, но ты так и не смогла закончить обучение после стольких дней, – Мэг поджал губы.
Чтобы лучше понять этот мир, первое, что сделал Мэг после того, как он вошел в Подземный город, - это связал систему с интернетом Подземного города, чтобы она могла изучать технологии Подземного города путем кражи.
Технологический уровень системы был ниже, чем у Подземного города, потому что она предназначалась для континента Норланд и была более чем адекватна для него.
Однако сама система обладала безграничным потенциалом. Ведь ее создал Бог.
Используя объяснение системы, это было похоже на онлайн-хранилище, которое имело емкость 1000T, но содержало 1G материала. Она может вместить больше вещей, чтобы повысить мощность.
Внезапно раздался голос системы. «В этом Подземном городе так много способов снимать фильмы, что это просто поразительно».
Этот фильм, который ты смотришь… Он правильный? – Мэг не мог не спросить, нахмурившись.
– Конечно… Конечно, правильный! – Уверенно сказала система.
– Ты освоила его?
– Этому… Не очень легко научиться.
– Если серьезно, есть ли какие-нибудь зацепки для информации, которую я просил тебя найти о происхождении священной стелы? – Серьезно спросил Мэг.
На этот раз главной целью Мэга, приехавшего в Подземный город, была священная стела, на которой хранились записи тайны богов.
Хотя он мог сопереживать угнетенным жителям Подземного города, он не был святым, поэтому он не стал играть фигуру героя сразу после входа в Подземный город.
– Когда этим занимается система, бояться нечего. Я уже прочитала много сверхсекретных документов. Могу точно сказать, что стела действительно упала с неба. И временная шкала также совпадает с информацией, которую ты видел ранее.
– В таком случае Фердинанд довольно искренен, – Мэг кивнул. Затем он спросил: «Где священная стела? Как там с безопасностью?»
– Стела расположена в центре города Такер. Она покрыта скрывающей формацией. Круглый год стелу охраняет экстраординар. Есть также четыре почти экстраординарных человека, которые по очереди охраняют ее. Это место с самым высоким уровнем безопасности в Подземном городе. Конечно, это не включает линкоры самого высокого уровня, которые всегда находятся в боевой готовности.
Мэг нахмурился. Это развеяло его намерения прокрасться в одиночку, чтобы взглянуть на священную стелу.
Экстраординар и четверо почти экстраординарных охранников показали, насколько важна стела для Подземного города.
Впрочем, понять это было нетрудно. Священная стела скрывала тайну богов, которая даже открыла технологии Подземного города. Было бы странно, если бы они не придавали этому значения.
– Если я не могу увидеть это сам, у тебя есть какие-нибудь изображения или видео священной стелы? – Спросил Мэг. Он также пытался найти изображения священной стелы в интернете, но не смог найти никакой соответствующей информации.
– Священная стела - это то, что нельзя записать, поэтому ее нет ни на фото, ни в записи. Более того, по словам тех, кто видел священную стелу, каждый видел ее по-своему, и каждый тоже узнавал от нее разное, – ответила система.
– Это очень чудесно и божественно. Похоже, я должен как следует выполнить задание Фердинанда, – сказал Мэг. То, что сказала система, было похоже на слух, который он уже видел.
* * *
Пашат сел на линкор. Его веки бешено дергались, когда он смотрел видео, которое ему прислал подчиненный.
Когда они поспешили к месту события, того таинственного «Судьи» уже не было, и остался только Гораций, изрезанный, как свинья.
Даже Пашат, проработавший в бюро расследований пятьсот лет, почти никогда не видел трупа в таком плохом состоянии.
О, нет. Гораций не умер!
Этот парень ударил Горация ножом 363 раза, но не убил его. Вместо этого, прежде чем уйти, он засунул Горацию в рот исцеляющую таблетку, которая успешно поддерживала его жизнь, пока они не прибыли на место происшествия.
Травмы Горация могли быть ужасающими, но ни один из ударов не был смертельным. Заклинатели исцеляющей магии сумели спасти его на обратном пути, и его жизни больше ничего не угрожало.
Казалось, они прибыли вовремя.
Однако прямо сейчас Пашат хотел дать себе пощечину.
Гораций не умер, а это означало, что ему было о чем беспокоиться.
Должен ли он расследовать дело об убийстве Фергюсом? Свидетель был еще жив, а местные чиновники уже занимались расследованием улик.
Должен ли он расследовать дело семьи Диксон об отмывании денег? Гораций выдвинул обвинение в последнюю минуту, но оно было очень четким и подробным, вплоть до того, сколько денег было отмыто в каждом фильме.
Если бы Гораций был мертв, не было бы никаких доказательств, и все было бы проще.
Но Гораций был жив, а этот загадочный человек выложил в сеть весь судебный процесс, так что весь мир знает, что Гораций не умер.
Если Гораций должен был умереть сейчас, то он тоже.
– Смотри внимательно за Горацием. Убедись, что мы вернем его живым, – проинструктировал Пашат, закрывая видео.
Это может быть головной болью, но это была проблема семьи Диксон. Ему не нужно было думать об этом. Он просто должен был сделать то, что ему нужно.
* * *
– Вау, на этот раз интересно. Этот чертов ублюдок, посмотрим, не убью ли я тебя на этот раз, – Акали лежала на диване. Она закрыла уведомление на своем браслете. После этого она посмотрела на свою секретаршу, стоявшую сбоку, и отдала приказ. «Раскрой все грязные секреты, которые мы получили ранее. Я хочу, чтобы эта сука никогда не смогла вернуться».
– Юная госпожа, если шеф узнает, что мы выпустили это сейчас, он… – Секретарша заикалась.
– Дурочка, не говори шефу, – Акали закатила глаза. Она села, и взгляд ее стал холоднее. «Этот парень просто чертов демон. Тебя тогда он тоже чуть не изнасиловал. Если ты отпустишь его сейчас, кто знает, скольким еще юным леди придется стать его жертвами?»
Секретарша, казалось, вспомнила прошлое и сердито нахмурила брови. Она кивнула и сказала: Я сделаю это прямо сейчас!»
— Фергюса больше нет, осталось только двое. Брат Аид действительно моя счастливая звезда, – Акали улыбнулась. Она открыла свою страницу чата WeTwit и увидела, что сообщение, которое она отправила Аиду, все еще не прочитано. Она слегка нахмурила свои харизматичные брови. «Это первый человек, который даже не прочитал мое сообщение».
* * *
Мэг завершил разговор с системой, и система продолжила обучение, а он решил посмотреть WeTwit.
В списке трендов были «Учебное пособие по жареным на углях козьим ребрышкам», «Продвижение Аида» и «Четверка конкурса Лучший шеф-повар».
Между тем содержание о суде над Горацием и деле об убийстве Фергюса исчезло.
Это показало, на что способны деньги.
Конечно, эмоции горожан заблокировать нельзя. Хотя темы были удалены из списка трендов WeTwit, а ключевые слова были заблокированы, если бы кто-то зашел в любую из тем списка трендов, то обнаружил бы раздел комментариев, заполненный обсуждением этих тем.
Конечно, чаще всего встречалась фраза: «Правосудие может опаздывать, но никогда не отсутствует».
Пост, загруженный Мэгом утром, уже набрал более 100 миллионов лайков и более 10 миллионов комментариев.
Судя по статистике, Мэг почти решил, что нанял интернет-армию.
Мэг немного подумал, но ничего не опубликовал. Он должен просто оставить все как есть.
После этого Мэг открыл личные сообщения, покрытые красными точками. Вероятно, миллионы людей написали ему. Большинство сообщений были положительными.
Мэг погладил подбородок. Он не мог привыкнуть к таким высоким комплиментам.
После этого он обнаружил сообщение, которое было закреплено. Ослепительный аккаунт был необычным и от него исходил ореол богатой женщины.
Мэг открыл сообщение.
– Брат Аид, давай поедим сегодня вечером. Я буду ждать тебя в башнях-близнецах.
Мэг немного подумал и ответил: «Извините, занят».
– Занят?
Акали посмотрела на только что полученный ответ широко раскрытыми глазами.
Это она всегда отвергала других. Она не ожидала, что сегодня ее отвергнут!
– Это просто еда. Я ждала твоего ответа целый день, – Акали отправила еще одно сообщение.
– Глядя на запись, прошло всего час и восемь минут.
Акали была в ярости. Были на самом деле такие прямолинейные мужчины в этом мире. Это его вина, что он не отвечал на ее сообщения, и все же он осмелился искать неприятности с ней!
– Хм, если бы не то, что ты хорош собой, я бы не была такой терпимой! – Акали выключила браслет и сделала несколько глубоких вдохов. Она кликнула на WeTwit и отправила сообщение.
– Малыш, отдохни хорошо! Ты много работал на соревнованиях. Муа!
Выключив браслет, Акали уткнулась лицом в диван. «Аааа… Что я послала? Это так мерзко…»
Мэг озадаченно посмотрел на свой браслет. «Все ли богатые женщины такое несут? Это так мерзко».
Выключив браслет, Мэг больше не отвечал на сообщения.
Теперь его главным приоритетом было попасть в семью Маккарти через Нэнси. В это время он, естественно, не мог слишком сблизиться с богатой дамой из семьи Диксон.
Все они были богатыми дамами, так что ему пришлось выбирать между ними.
Но было бы жаль пренебрегать этими башнями-близнецами.
* * *
– Неужели он действительно распространяется повсюду?!
Си посмотрела на комментарии по всему WeTwit и на статистические результаты, которые она получила. Тот видеоклип, который был везде запрещен, распространялся по всему интернету с ужасающей скоростью. Его видели почти все.
Откуда он знал, что этот клип так широко распространится? Взгляд Си не мог не посмотреть на гостиную. Как уроженке Подземного города, Мэг преподал ей тяжелый урок.
Нынешние действия Мэга не входили в планы и в значительной степени противоречили законам Подземного города.
Однако Си завидовала тому, что Мэг мог делать все, что он хотел.
Когда она получила эти данные утром, она тоже была в ярости. Однако она знала Подземный город, находившийся под влиянием плутократов, и знала, что то, что у них было под рукой, было лишь верхушкой айсберга.
Мэг, иностранец, жестоко разорвал отношения, которые поддерживали люди с разным социальным статусом, и вывел конфликт на поверхность.
Ярость толпы воспламенилась. На этот раз семье Диксон пришлось дать им ответ, чтобы успокоить людей.
Плутократам явно не нравилось, что это происходит, но Си знала, что кому-то определенно нравится это видеть. Вот почему она отправилась в долину, чтобы забрать Мэга.
Этот многослойный мир, казалось, немного расслабился с появлением Мэга.
Си даже немного ожидала, что это легендарное существо с континента Норланд вызовет бурю в Подземном городе.
Дин!
Браслет Си издал звуковой сигнал. Она посмотрела вниз со странным выражением лица, прежде чем отправить сообщение Мэгу.
– Нэнси хочет меня видеть? Неужели все красивые богатые барышни в Подземном городе такие нетерпеливые? – Мэг пробормотал, выходя из гостиной, и спросил Си: «У тебя есть подробная информация о симпатиях и антипатиях Нэнси?»
* * *
Мэг прокрался обратно в общежитие участников в здании Моха. Это было для него совершенно нетрудно.
Затем он переоделся в повседневную одежду и пошел в ресторан наверху здания, чтобы поужинать с Нэнси под руководством сотрудника.
Нэнси пригласила Мэга на ужин через Си.
Я не ожидал, что столкнусь с диваном для кастинга, как только попаду в индустрию развлечений. Мэг не мог внутренне не роптать, но он не сопротивлялся этому.
Он принял участие в конкурсе, чтобы попасть в семью Маккарти. Результат был бы таким же, если бы он смог попасть в семью Маккарти через Нэнси.
Ресторан был роскошен. Сотрудник отвел Мэга в отдельную комнату и встал там. Он открыл дверь и с улыбкой сказал Мэгу: «Сюда, пожалуйста, мистер Аид».
– Спасибо, – Мэг слегка кивнул и вошел в отдельную комнату.
Дверь постепенно закрывалась за ним.
Декор в отдельной комнате был простым, но роскошным. В украшениях использовались кристаллы и драгоценные камни. Прекрасная дева тихо сидела перед окнами от пола до потолка.
– Мисс Нэнси, – Мэг остановился, чтобы поприветствовать Нэнси.
– Г-н Аид, садись, пожалуйста, – Нэнси махнула рукой с нежной улыбкой.
Мэг сел напротив Нэнси и прямо ей сказал: «Интересно, почему мисс Нэнси позвала меня сюда?»
Информация, предоставленная Си, указывала на то, что Нэнси предпочитает общаться с простыми людьми.
– Я пригласила мистера Аида сюда, чтобы отпраздновать твое продвижение в четверку лучших, и мне любопытно узнать о тебе, поэтому я хочу узнать больше о тебе лично, – Нэнси была столь же прямолинейна, но также добавила: «Я отвечаю за этот конкурс. Знать каждого участника из четверки лучших - часть моей работы».
Да, да, конечно. Мэг с улыбкой сказал: «Спасибо. Не стесняйтесь спрашивать меня обо всем, что хотите знать».
– Не надо быть таким сдержанным. Я просто хочу узнать о тебе больше, – руки Нэнси мягко скользнули по столу, и на столе появилось меню. «Я думаю, ты еще не ел. Сначала сделай заказ».
Еда в этом ресторане должна быть лучше, чем еда, предоставленная участникам конкурса. Мэг, естественно, не стал бы быть с ней вежливой. Он пролистал меню и заказал еды на двоих. Он ушел на работу и действительно еще не ел.
Заказав еду и ожидая, пока ее подадут, Нэнси с улыбкой сказала Мэгу: «Ты первый участник, который стал известен во всем интернете в день своего дебюта».
– Я не ожидал, что WeTwit, которым я случайно поделился, окажется таким, – в улыбке Мэга был намек на беспомощность.
– Я восхищаюсь твоей праведностью, – Нэнси посмотрела на Мэга с нескрываемым восхищением. «Сейчас редко встретишь такую характеристику».
– Я думаю, что в сердце каждого есть семя праведности. Только то, как они это выражают, отличается, – Мэг честно сказал: «Я ничем не отличаюсь от них».
– Смирение также является не менее выдающейся характеристикой.
– Все, что вы говорите, правильно, – Мэг просто улыбнулся. Он не мог не покраснеть.
Нэнси внезапно перестала улыбаться и серьезно сказала: «Гораций не умер, но дела, которые он разоблачил, унизили семью Диксон. Они могут отомстить тебе, как сегодняшнее убийство».
– Все когда-нибудь умирают. Наши смерти могут быть важными или легкомысленными. Если я смогу выбирать, я надеюсь, что у меня будет первое, – спокойно сказал Мэг.
Нэнси посмотрела в яркие глаза Мэга. Они были похожи на родник на вершине заснеженной горы. Они были чистыми и ясными. Она не могла не быть ошеломлена и тронута ими.
Какое заявление! Нэнси внутренне удивилась. Она только чувствовала, что образ этого человека стал еще больше в ее сердце.
Было крайне мало людей, которые могли бы вести себя так же спокойно, как он, перед плутократами.
– Г-н Аид, я хотела бы пригласить тебя от имени семьи Маккарти в качестве специального шеф-повара в поместье Маккарти. Семья Маккарти позаботится о твоей безопасности, – Нэнси встала и торжественно протянула руку Мэгу.
Мэг посмотрел на эту прекрасную и стройную руку, которая была так прекрасна, что блестела. Он сразу почувствовал себя немного странно.
Он не ожидал, что достигнет своей цели и попадет в семью Маккарти сразу после участия в своем первом матче. Это было так быстро, что казалось сюрреалистичным.
Нэнси посмотрела на Мэга, у которого было серьезное выражение лица. Действительно, он был не из тех, кто примет подачку.
Как только она собиралась убрать свою руку и объяснить свои действия, теплая большая рука схватила ее.
Мэг встал, чтобы взять Нэнси за руку, когда он с улыбкой сказал: «Мисс Нэнси, спасибо за вашу любезную помощь. Я хотел бы быть шеф-поваром поместья Маккарти. Это моя честь».
Шанс стать нахлебником исчезал в мгновение ока. Естественно, ему пришлось крепко схватиться за него.
Чтобы завершить свою миссию, Мэг совсем не возражал против такого поведения.
Какое отношение Аид, будучи нахлебником, имел к Шен Мэгу?
Улыбка Мэга была теплой и чистой. Нэнси была слегка ошеломлена. Придя в себя, она почувствовала, как ее рука, которую держал Аид, немного согрелась. Она покраснела и быстро отдернула руку.
Аид принял ее предложение. Это было очень нормально. Все повара Подземного города не могли отказаться от этого приглашения.
Согласно правилам, она выберет победителя конкурса и пригласит его или ее присоединиться к особняку Маккарти в качестве особого шеф-повара.
Семья Маккарти обеспечит щедрую зарплату и сильную защиту.
Между тем Мэг принял участие только в одном соревновании, и она уже протянула ему оливковую ветвь. Важной причиной были те козьи ребрышки на гриле, от которых она не могла насытиться, а еще одна причина заключалась в том, что Акали только что позвонила ей и специально попросила отдать ей Аида.
Она никогда бы не отдала Акали того человека, которого хотела.
Следовательно, во времена хаоса сейчас, несомненно, она давала Аиду спасательный круг, протягивая ему оливковую ветвь.
– Для нас также большая честь нанять такого превосходного шеф-повара, как мистер Аид, – Нэнси снова села и сделала маленький глоток воды с лимоном, пытаясь успокоить свое бешеное сердцебиение.
Мэг также сел и спросил Нэнси: «Мисс Нэнси, тогда мне все еще нужно участвовать в предстоящих соревнованиях?»
– Да. Тебе предстоит принять участие в предстоящих конкурсах, и я надеюсь, что ты сделаешь все возможное, чтобы продемонстрировать свои кулинарные способности, – Нэнси слегка кивнула, с нетерпением глядя на Мэга. «Думаю, нам с публикой очень хотелось бы увидеть, какие сюрпризы ты собираешься нам преподнести».
– Я сделаю все, что в моих силах, – Мэг кивнул с улыбкой.
Да, теперь он был настоящей достопримечательностью. Его продолжение в конкурсе обеспечит сохранение популярности конкурса. В конце концов, это все еще был бизнес.
Затем Мэг некоторое время болтал с Нэнси. Поскольку он читал историю Подземного города, смотрел более 10 000 различных фильмов и нацеливался на то, что нравится Нэнси, Мэг легко рассмешил ее.
Через час счастливый ужин закончился, и Мэг взял на себя инициативу попрощаться.
– Г-н Аид действительно очень интересный человек, – Нэнси посмотрела на постепенно закрывающуюся дверь с затяжной улыбкой.
Такого счастливого общения с мужчиной у нее еще не было. Его знания были столь же обширны, как океан, и его понимание было глубоким. Более того, его позиция по некоторым вопросам была точно такой же, как и у нее.
Сначала она думала только о том, что наняла праведного повара.
Но теперь она почувствовала, что приобрела хорошего друга.
По сравнению с теми богатыми детишками, которые умели только напиваться в барах и гонять на своих летающих машинах, Аид вызывал у нее совершенно другое чувство.
* * *
– Я действительно профессионал в очаровывании девушек, – Мэг посмотрел на благосклонность, которую дала ему система. Когда он вошел, было 62, а когда он ушел, стало 82.
62 было небольшим преимуществом для нормальных людей. Учитывая статус Нэнси, такой уровень благосклонности был нормальным.
Однако 82 было другим. Это достигло уровня друзей, у которых была приятная беседа.
Мэг не собирался добиваться благосклонности Нэнси к нему, когда он очаровывал ее. Он только готовился к своему вступлению в семью Маккарти позже. Он не знал уровня сложности миссии, так что определенно лучше заранее подготовиться.
Он впервые приехал в Подземный город, поэтому, естественно, не мог оставаться взаперти в общежитии конкурсантов.
Мэг получил пропуск от Си и покинул здание Моха, чтобы прокатиться на своей летающей машине.
Мэг, сидевший на месте водителя летающего автомобиля, повернулся, чтобы с улыбкой спросить Си, сидевшую на пассажирском сиденье: «Эта миссия такая простая. Вы уверены, что позволите мне посмотреть на священную стелу?»
– Ты думаешь, что сможешь стать Богом, только взглянув на стелу? – Вместо этого спросила Си.
Мэг был ошеломлен.
Казалось, он верил в это. Посмотрите на стелу, поймите правила и прорвитесь, чтобы стать Богом. Все казалось таким разумным.
– Ежегодно более 10 000 человек получают право читать священную стелу. У основных членов плутократов есть возможность читать священную стелу ежегодно, начиная с 10-летнего возраста. Те солдаты, которые отличились в боевых искусствах или внесли свой вклад, получат один шанс прочитать священную стелу. Все сильные мира сего, достигшие 10-го уровня, получат возможность прочитать стелу, – спокойно сказала Си.
Мэг: «?»
– Сколько раз ты читала священную стелу?
– Три раза, – спокойно ответила Си.
«…» Мэг.
– Значит, эта награда очень распространена? – Мэг чувствовал себя обманутым.
– Каждый читает священную стелу по-своему. Некоторые люди вошли на уровень экстраординара, просто взглянув на нее один раз, в то время как другие ничего не увидели, даже побывав там сотни или тысячи раз. Ты можешь думать, что это бессмысленная награда, но ты также можешь принять это как драгоценный шанс стать Богом.
Мэг кивнул, показывая свое согласие со словами Си.
Глядя на нее, эта священная стела больше походила на глухой ящик. Никто не знал, что они получат, пока не открыли его.
Однако, в конце концов, стать Богом было маловероятным событием. Даже в Подземном городе не было новых экстраординаров за последние 500 лет, несмотря на наличие священной стелы.
– Куда летим? – Спросила Си.
– Башни-близнецы, – Мэг ввел пункт назначения в автопилот.
– Ты собираешься встретиться с Акали? – У Си было странное выражение лица. «Но ты только что соблазнил Нэнси».
– Нет. Я просто хочу посмотреть, что я только что отверг, – Мэг покачал головой и серьезно сказал: «Я не соблазнял мисс Нэнси. Это было просто очень корректное и дружеское общение».
Лучи света прокладывали в воздухе маршруты, пока летающая машина плавно пролетала над ними.
Город Такер был мегаполисом, в котором проживало 1 500 000 000 человек. Повсюду виднелись здания высотой в тысячи метров, а в небе ряды замков. А еще был мир, который никто не видел, в тысячах метров под землей.
Это был трехмерный город. В разных зонах жили разные люди.
А в центре города был участок офисных зданий, выглядевший очень технологичным. Самыми ослепительными зданиями среди них были башни-близнецы, которые были построены рядом друг с другом, как две золотые колонны.
– Говорили, что за эти два здания можно купить весь город Хаоса, – Мэг подвесил и припарковал свой летающий автомобиль на обочине. Он смотрел на башни, мерцающие под золотым солнцем, и сокрушался.
– Валюты обоих миров не подлежат обмену, – заметила Си на всякий случай, если у него возникнут глупые идеи.
– Я просто жаловался, – Мэг посмотрел на вершину одной из башен. Говорили, что женщина, владевшая самым дорогим домом в Подземном городе, жила на вершине.
– По нашей информации, Акали, похоже, охотится за идолами. Есть сотни знаменитостей, фанатами которых она была, но ни одна из них не продержалась дольше трех дней, – Си развеяла любые мысли, которые могли возникнуть у Мэга.
Мэг был ошеломлен.
Си привела Мэга по городу Такер, и Мэг смог многому научиться.
Пройдя через оживленную торговую улицу, Мэг с изящным маленьким пирожным в руке сказал во время еды: «Я думаю, что хочу открыть здесь ресторан. Я мог бы стать богатым человеком примерно через год».
Си кивнула. Она не думала, что Мэг хвастается.
– Скажи, Подземный город и континент Норланд когда-нибудь вступят в войну? – Мэг внезапно повернулся к ней и спросил.
Си серьезно задумалась, прежде чем кивнуть. «Это абсолютно возможно. Во время одного из наших регулярных армейских учений у нас есть учения именно для этого».
– Ты очень откровенна, – прокомментировал Мэг, но его настроение тоже немного ухудшилось.
– Это был законсервированный проект. Это не было предложено маршалом. Более того, даже ты не можешь гарантировать, что континент не начнет сомневаться в Подземном городе, – сказала Си.
– Да, человеку свойственно быть жадным, – Мэг кивнул. Это было похоже на то, как он не мог не хотеть священную стелу, когда услышал о ней.
На обратном пути Мэг начал просматривать WeTwit.
Инцидент с Горацием привел к появлению множества кодов, предотвращающих цензуру. Инцидент до сих пор оставался горячей темой для обсуждения на WeTwit.
Отвратительное обращение WeTwit с этим методом также привело в ярость многих пользователей сети.
Поэтому в Подземном городе появилась петиция «Отменить WeTwit» и «Жесткие наказания за неприемлемое поведение», которую подписали миллионы людей.
Согласно стандартной процедуре, эти две петиции перешли в стадию расследования, и это начало приносить неприятности WeTwit.
Кроме того, были люди, которые сделали краткое руководство по методам, которые Мэг использовал для приготовления жареных на углях козьих ребрышек во время соревнований. Видеоурок набрал более 30 миллионов просмотров.
Некоторые пытались приготовить жареные на углях ребрышки дома самостоятельно, и это даже стало тенденцией. После того, как несколько влиятельных фуд-блогеров и знаменитостей подхватили эту идею, это также стало делом, которым занимались все.
Из-за этого продажи грилей в Подземном городе начали расти.
Однако в таком хорошо развитом месте, как Подземный город, было непросто найти гриль, который мог бы сжигать древесный уголь, и еще труднее было найти хороший уголь из фруктовых деревьев.
Мэг улыбнулся, увидев некоторые неудачи и неловкие улыбки на лицах постов.
Эти люди, возможно, раньше не готовили, но неудача может быть хорошим началом, потому что они хотя бы пытались.
Вернувшись в общежитие, Мэг уже собирался запросить у системы подробный отчет конгрессмена Тамма, когда число его верующих увеличилось до 1 210 354 человек, и число их быстро росло.
– Динь! Поздравляем, достигнут 1 миллион верующих!
Раздался голос системы, и в голове Мэга заиграл мини-фейерверк.
– Ты можешь не быть такой? – Мэг закатил глаза. Он терпеть не мог этот яркий и безвкусный фейерверк, который взрывался в его голове.
– Разве я не праздную по земным традициям? – Сказала система.
– Где награда? Специальная награда, которую ты упомянула? – Мэг больше не мог беспокоиться о бессмысленной беседе.
– Динь! Поздравляем с получением награды: песнопение, контролирующее психику. Пожалуйста, проверь свою награду!
Мэг мысленно посмотрел на золотой свиток и нахмурился. «Почему это вдруг так фантастично? Что такое песнопение, контролирующее психику? Это небесная магия или какое-то боевое искусство?»
– Пожалуйста, не ругай это. Песнопение, контролирующее психику, - это тренировочный метод управления своими умственными способностями. Ты не станешь Богом и для этого нет уровней. Ты можешь думать об этом в определенной степени как о типе магии, – объяснила система.
– Магия? Я воин, – пробормотал Мэг себе под нос. Однако он все же открыл золотой свиток.
Поток информации внезапно нахлынул и заполнил его мозг. Это чувство было ему очень знакомо. Поэтому Мэг быстро освоился и начал изучать этот очень важный напев.
Песнопение, контролирующее психику, как следует из названия, представляет собой технику, с помощью которой можно контролировать свою психику.
Хотя система объяснила это магией, на самом деле это был скорее способ контролировать влияние внешнего мира на психику. Это отличалось от того, как существуют элементы в магии.
Конечно, он не был очень уверен, чем он будет отличаться от заклинателя духовной магии.
После того, как количество его верующих превысило 1 миллион, Мэг почувствовал, что его духовная сила становится все сильнее и лучше. Этот путь превосходил духовную силу, которую он должен был иметь в этом мире.
Песнопение, контролирующее психику, дало ему возможность контролировать эту духовную силу.
«Психокинез» был одной из техник в песнопении, контролирующем психику. Это тоже была очень полезная техника.
Мэг повернулся, чтобы посмотреть на чашку на журнальном столике сбоку.
Бам!
Чайная чашка разбилась.
Мэг: «?»
Мэг сел и спокойно вздохнул. Он использовал свои духовные силы согласно песнопению и посмотрел на другую чашку.
Чашка начала шатко взлетать над кофейным столиком, а после этого неудержимо ударилась о стену сбоку, разбиваясь на куски.
– Черт! Это так сложно, – Мэг наблюдал, как робот-пылесос вылез из-под его кровати, чтобы убрать осколки чайных чашек. Он взял лист бумаги сбоку и сложил его в форме меча. После этого он уставился на меч и начал практиковать свои навыки владения мечом.
Мэг уже пытался контролировать свои духовные силы, и полет на мече был одним из его лучших трюков.
Однако это были всего лишь маленькие уловки, и духовная сила составляла лишь малую их часть. Ему все еще приходилось использовать свои физические возможности, чтобы меч летал.
Песнопение, контролирующее психику, было методом использования духовной силы. Духовная сила может быть неясной, но как только вы научитесь ее использовать, вы поймете, что энергия, собранная из этой неясной силы, на самом деле представляет собой очень большую силу.
Бумажный меч неустойчиво летал по комнате. Иногда он стучал по стенам, а иногда падал на пол. Однако он быстро уловил траекторию и направление полета.
* * *
На следующее утро Мэг, сидевший со скрещенными ногами на своей кровати, открыл глаза. Прямо перед ним висел бумажный меч.
Мэг просто подумал, и бумажный летающий меч вылетел из окна через трехсантиметровую щель. Он выстрелил прямо в небо.
Мэг увидел сообщение, когда он вышел позавтракать. Сегодня утром была повреждена базовая станция на башнях-близнецах, и Бюро расследований уже опечатало место происшествия. Судя по всему, он был поврежден каким-то острым оружием.
Мэг выключил браслет, очень довольный результатом.
Однако Мэга не очень устраивало внимание сотрудников ресторана к нему. Более того, это внимание намного превышало то, которое уделялось другим лучшим участникам. Некоторые девицы даже смотрели на него горящими глазами.
– Могу я разделить с вами стол? – Нежный голос прервал ход мыслей Мэга.
Мэг поднял голову и увидел, что Анджелина держала поднос.
Он оглядел ресторан. Ресторан конкурсантов был отделен от столовой сотрудников группы Моха. По мере того, как соревнование продолжалось, в ресторане их было только четверо.
Кроме Имана, который ел у окна в одиночестве, и Падаса, который был на четвертой позиции, были еще десятки столов, за которыми она могла есть.
– Я не привыкла есть в одиночестве, – Анджелина, казалось, почувствовала замешательство Мэга и мягко улыбнулась.
Не привыкла есть в одиночестве? А спать в одиночестве привыкла? Мэг слегка кивнул и сказал: «На ваше усмотрение».
– Я Анджелина, – Анджелина поставила поднос, села напротив Мэга и с улыбкой сказала: «Приятно познакомиться».
Мэг только холодно кивнул, прежде чем продолжить завтракать.
Его впечатление об Анджелине было ограниченным. Он уже читал о ней в информации конкурсантов. Ее образ в сериале был отчужденной богиней.
У отчужденной богини было бы много поклонников. Это было понятно.
Тем не менее, он был симпатичным мальчиком, которого сейчас содержала богатая женщина. Он не мог флиртовать так, как хотел, особенно на публике. У него все еще сохранялось понимание симпатичного мальчика.
Кроме того, он понятия не имел, что он должен был сделать для своей миссии позже. Он мог уйти в любой момент, но любые взаимодействия с другими могли столкнуть их в пропасть.
Холодный ответ Мэга ничуть не повлиял на энтузиазм Анджелины. Она не спешила есть. Она наклонилась вперед и уставилась на Мэга с тем же блеском в глазах, что и официантки. Она взволнованно сказала тихим голосом: «Ты видел видеоклип вчера? Справедливость действительно восторжествовала!»
Мэг перестал двигать руками и посмотрел на Анджелину, которая была взволнована и полна восхищения. Что же это за надменная богиня? Даже официантка средних лет, которая дала ему дополнительную куриную ножку, была более скромной, чем она.
– Я не знаю, о чем ты говоришь, – ответ Мэга был по-прежнему холодным. В то же время он собирался взять свой поднос и уйти. Этот завтрак был ужасен.
Анджелина, казалось, не возражала против преднамеренной отчужденности Мэга, когда она внезапно сказала: «Похоже, ты не видел вчерашний клип? Тот монстр Гораций, о котором ты разместил WeTwit, вчера в прямом эфире судил некто по имени «Судья». Ему нанесли 363 ножевых ранения, по одному удару на каждую жертву».
– Это ты привлек к этому делу всеобщее внимание. Ты сыграл большую роль в этом правосудии, которое свершилось с опозданием. Ты действительно праведник.
Мэг посмотрел на девушку, которая была взволнована, и у нее блестели глаза. Встретил ли он фанатку в реальной жизни? Когда он стал айдолом?
– Благосклонность Анджелины: 92!
Мэг просто посмотрел на благосклонность Анджелины из любопытства, но был шокирован.
Это была благосклонность, которая намного превышала благосклонность между парой или супругом. Пик благосклонности между парами обычно приходился на период любовного пузыря. Даже пукание будет считаться восхитительным действием. Однако благосклонность редко превышала 95.
И после того, как любовный пузырь закончится, жизнь вернется в нормальное русло, и они обнаружат некоторые недостатки друг в друге. Они поймут, что другая сторона отличается от идеального партнера в их воображении. Тогда благоприятность уменьшится. После замужества даже громко дышать становилось неправильно.
Только вчера они соревновались на одной сцене. Они были незнакомцами, у которых до этого не было никакого взаимодействия, поэтому ее внезапная сильная благосклонность застала его врасплох.
– Я просто сделал то, что должен был сделать, – Мэг встал с подносом. «Я закончил есть. Пожалуйста, не торопись».
Такая благосклонность заставила Мэга немного испугаться. Была ли это легендарная поклонница?
Когда он возвращал поднос, Мэг бросил взгляд на официанток, которые поглядывали на него. Их соответствующие рейтинги благосклонности были 84 и 86. Они были гораздо менее пугающими, чем благосклонность Анджелины.
Мэг вышел из ресторана в недоумении. Казалось, что Анджелина действительно была немного фанатичной. Ему лучше быть осторожным рядом с ней.
Анджелина уставилась на спину Мэга, краснея, прикусив нижнюю губу, и сказала: «Мистер Аид действительно мягкий и вежливый человек».
Необычайный слух Мэга ясно уловил эту фразу, когда он вышел из ресторана.
Мэг: «?»
Чрезвычайно высокая благосклонность действительно украшала каждое отдельное поведение.
– Почему эти двое вдруг так сблизились? Возможно, это новый сценарий отдела программирования? Разве она раньше не отказывалась составить мне пару? Она даже сказала, что не хочет встречаться в шоу, даже если это было фальшью, – Иман с недоумением откусил свой блин.
* * *
Мэг уже понял, что вчерашнее событие сильно повысило его благосклонность со стороны обычных людей, включая мужчин.
Люди не могли найти судью, поэтому, как спусковой крючок, он, естественно, взял на себя популярность.
Я взял на себя свою популярность. С этим вообще нет проблем.
После завтрака Мэг пошел в комнату отдыха для участников, чтобы дождаться макияжа и подготовиться к соревнованиям.
Хотя Мэг был натуралом и раздражался, когда что-то наносили на его лицо, в конце концов, это была программа. Следовательно, он должен выполнять свою часть работы и не создавать трудностей для сотрудников.
– У вас такая хорошая кожа. Вам просто нужно немного подправить тон для камеры, – девушка, которая красила Мэга, все время краснела. Она даже похвалила его за великолепную кожу.
– Спасибо, – с улыбкой ответил Мэг и наблюдал, как ее благосклонность увеличилась с 80 до 88, что было очень смешно.
Нанеся макияж, визажистка убрала свои инструменты и осторожно спросила: «Можно с вами сфотографироваться?»
– Конечно, – Мэг кивнул.
Визажистка тут же подняла свой браслет и перевела его в режим селфи. Она осторожно подошла к Мэгу и быстро закончила делать селфи, прежде чем сказать Мэгу, краснея: «Спасибо, сэр».
– Я ценю вашу помощь, – Мэг слегка кивнул. Его браслет завибрировал, и Мэг взглянул на него. Это было сообщение от отдела программирования. Речь шла о сегодняшних правилах соревнований.
– Всего вам хорошего, сэр, – визажистка с радостью ушла со своими вещами.
Мэг кликнул по сообщению, и на его лице появилось шокированное выражение.
В этом полуфинале отдел программирования решил сделать что-то новое.
Первоначально отдел программирования предоставлял ингредиенты и позволял участникам выбирать, но теперь правила стали таковы, что отдел программирования предоставлял участникам средства, чтобы они могли пойти и купить ингредиенты на рынке на первом этаже.
Затем они использовали продукты, которые купили, для приготовления пищи.
Между тем, отдел программирования будет следить за каждым их шагом и транслировать их в прямом эфире.
Время, потраченное на покупку ингредиентов, будет учтено в общем временном интервале, общее время составляло 2 часа.
Это было очень интересное улучшение. Мэг предположил, что это должно было проверить способность участников выбирать ингредиенты.
Конечно, если бы ингредиенты, подготовленные отделом программирования, были самыми лучшими, то он мог бы забыть об этом утверждении.
Более того, это может быть группа Моха, пытающаяся продвигать собственный торговый центр. В конце концов, это была такая влиятельная программа. Обычным рекламодателям было бы трудно представить себе публичность прямых трансляций четырех лучших участников, покупающих ингредиенты.
– Почему они вдруг изменили правила? Мне нужно идти покупать ингредиенты? – В соседней раздевалке Иман был потрясен, увидев сообщение. Он начал нервничать.
Несмотря на то, что он много лет учился готовить, он всегда оставался на кухне ресторана Такер. У них были профессиональные поставщики, и ситуации, когда поварам приходилось покупать ингредиенты самостоятельно, никогда не было.
Теперь, когда отдел программирования внезапно добавил это правило в последнюю минуту, это, несомненно, добавило ему стресса.
Его утешил менеджер. «Не нервничай. Я уже выяснил, что это тактика группы Моха для привлечения трафика в собственный торговый центр. Торговый центр определенно снабжен лучшими ингредиентами. Тебе просто нужно найти ингредиенты, которые тебе нужны, с максимальной скоростью. Ты можешь выбрать все, что тебе нравится».
– Я понял, – Иман кивнул. Это было правильно. Торговый центр не мог нанести ущерб собственной репутации.
Анджелина, которая только что закончила макияж, тоже нажала на сообщение. Она стала заинтересованной. «Интересно. Они фактически установили это новое правило. Это торговый центр, в котором делают покупки только богатые. У нас не часто бывает такой опыт покупок».
В то же время конкурс начал свою прямую трансляцию. Сцена началась с того, что участники закончили макияж и получили сообщение от отдела программирования.
Затем камера переключилась на сцену.
Дэвид с улыбкой сказал: «Я не ожидал, что они изменят правила. Мне было интересно, почему конкурсанты еще не пришли. Я не ожидал, что отдел программирования тоже будет держать это в секрете от нас».
– Это правило - новый прорыв. Вывод участников из ресторана, чтобы они лично выбрали ингредиенты. Это проверит способность участников выбирать ингредиенты. Для повара это очень важная способность, – старый Хантер кивнул.
– Это торговый центр Моха. Он поставляет самые лучшие ингредиенты, а также является специальным поставщиком для всех крупных ресторанов. Найти некачественный ингредиент в торговом центре труднее, чем выиграть в лотерею, – другой судья со смехом вмешался, делая вступительную рекламу торгового центра.
Открытие шоу болтовней судей оживило атмосферу шоу.
Однако в каналах прямой трансляции произошел интересный феномен.
Популярность конкурса поднялась еще выше из-за инцидента с Горацием. Количество зрителей в официальной студии было на самом деле меньше, чем у личной камеры Аида!
Соответствующее количество зрителей составляло 500 000 000 и 550 000 000 человек.
– Я включил двухэкранный режим. Один, чтобы наблюдать за Братом Аидом, и другой, чтобы слушать комментарии судей. Это лучшее из обоих миров.
– Я уже отключила основной прямой эфир. Когда я слушаю болтовню группы грубых мужчин среднего возраста, это влияет на то, как я смотрю на красивого мужчину.
– Он так хорошо готовит и такой праведный. Кроме того, он еще и такой красивый. Я влюблена.
– Другие выглядят потрясенными. Только мой старший брат спокоен и собран.
Чат безумно летел вверх, и количество зрителей на трансляциях по-прежнему быстро росло.
* * *
Сотрудник вошел в раздевалку и сообщил Мэгу, что прямая трансляция уже началась. Он жестом пригласил Мэга снять браслет и следовать за сотрудником в торговый центр на цокольном этаже.
Мэг совместными усилиями выключил свой браслет. Он бросил взгляд на камеру в углу раздевалки. Он задавался вопросом, транслировалось ли в прямом эфире непривлекательное поведение каких-либо конкурсантов.
Четверо участников собрались возле лифта. Мэг вежливо кивнул, прежде чем тихо встать в стороне.
Иман и Падас приветствовали его со смехом, как будто они были друзьями, которые давно знали друг друга.
Тем временем во время завтрака в ресторане выражение их лиц по-прежнему было «я вас не знаю».
Мэг опустил глаза, чтобы скрыть в них веселье. Он не собирался слишком много выступать перед камерой.
Однако девушка рядом с ним так не думала.
Она намеренно быстро подошла к Мэгу и встала перед ним. Она сказала, слегка покраснев: «Мистер Аид, ты, должно быть, совершенно спокойно относишься к новому правилу, верно?»
Мэг не ожидал, что Анджелина подойдет к нему на конкурсе, тем более, сделает это перед камерой. Однако он не мог игнорировать ее, поэтому просто ответил с вежливой улыбкой: «Выбор ингредиентов - основной навык шеф-повара. Давления действительно нет».
– Моя мать говорила мне то же самое раньше, – глаза Анджелины загорелись, когда она посмотрела на Мэга все более обожающим взглядом и смущенно сказала: «Но у меня проблемы с принятием решений. Думаю, я буду сомневаться».
– Я не согласен с этой парой!
– Что с этой девушкой? Она добавляет в сюжет отношений? Это так неловко!
– Где моя надменная богиня Анджелина? Почему она вдруг стала фанаткой? Я немного запутался.
– Хахаха. Я впервые смотрю это шоу. Я единственный, кто думает, что эти двое довольно совместимы?
– Нет, нет! Я против этой пары. Брат Аид мой!
Чат впал в бешенство.
На сцене Нэнси также вопросительно посмотрела на Джонни.
Джонни растерянно пожал плечами, показывая, что понятия не имеет о том, что происходит.
В начале шоу он однажды подумал о том, чтобы сделать красивую и способную Анджелину парой с другим участником, чтобы повысить популярность участников. Однако это предложение было отклонено Анджелиной, потому что она не хотела ни с кем быть парой.
Отверженный мужчина, Иман, все еще был на сцене прямо сейчас.
И теперь Анджелина внезапно взяла на себя инициативу приблизиться к Аиду и сделала что-то, что не соответствовало ее персоне.
Вчерашнее выступление Аида действительно привлекло к шоу много посетителей.
Однако теперь весь интернет принял его за реинкарнацию справедливости. Случилась даже нелепая вещь о том, что количество зрителей на его личной трансляции было больше, чем на основной.
В то время действия Анджелины не привлекали поклонников, которым нравилась их пара. Наоборот, это вызовет еще больше сомнений и ненависти.
Однако при бурном обсуждении будет больше трафика. Глядя на кривую чата, которую технический персонал отправлял в качестве обратной связи, Джонни быстро решил не напоминать Анджелине.
– Ух ты. Эта женщина пытается сблизиться с моим мужчиной? – В пентхаусе на вершине башен-близнецов Акали села прямо и осуждающе посмотрела на Анджелину, прежде чем сделать комментарий. «Ее задница не такая упругая, как у меня, ее грудь не такая большая, как у меня. Она не так богата, как я. Она не угроза».
Мэг намеренно держал дистанцию с Анджелиной. Он никак не мог понять, о чем думает эта женщина.
Шоу уже вышло в полуфинал, и сейчас она была на первом месте благодаря своему сильному и стабильному потенциалу и популярности в сети.
На этом этапе конкурсантам не требовалось использовать всевозможные средства для борьбы за популярность. Ей не нужно было приближаться к нему в это время и подвергать опасности свою личность.
Мэг даже подозревал, что у этой женщины есть какие-то скрытые мотивы по отношению к нему. В противном случае ее поведение было просто слишком странным, оно не соответствовало тем способностям, которые она показывала раньше.
Лифт был здесь, и Мэг вошел первым. Он встал в самом дальнем углу.
Мэг думал, что Анджелина отступит. Он не ожидал, что она войдет в лифт раньше Имана и Падаса и встанет рядом с ним.
Мэг внезапно понял, почему эти айдолы ненавидят назойливых фанатов. Несмотря на то, что она была красивой девушкой, его раздражало, когда она мешала ему выполнить его миссию.
Словно увидев холод в глазах Мэга, Анджелина сделала шаг назад и опустила глаза. Она посмотрела на Мэга с беспокойством и недоумением. Она шевельнула губами, но больше не пыталась общаться с Мэгом.
Мэг вздохнул с облегчением. К счастью, эта женщина все еще чувствовала его неудовольствие.
Лифт неуклонно перемещался с уровня 300 плюс на первый. Иман взял на себя инициативу поболтать с Анджелиной в джентльменской манере, но последнюю это не заинтересовало. Ее взгляд задерживался на Мэге.
– Этот парень похож на собаку.
– Пожалеем Имана секунды три. Однако этот внезапный сюжет отношений… Действительно сбивает с толку.
– Мы всегда жаждем того, чего не можем получить. Те, кого любят, не боятся.
Участие Имана добавило шоу больше эффектов. Чат также становился все более шумным.
Падас многозначительно посмотрел на троих. В конце концов, он предпочел молчать, улыбаясь.
Их отношения были слишком сложными. Он не знал, как присоединиться к ним.
Лифту потребовалось всего 30 секунд, чтобы спуститься. Группа вышла из лифта и получила денежную сумму от сотрудников.
100 000 медных монет. Это была сумма денег, которую конкурсанты получили на соревнование.
100 000, чтобы купить ингредиенты для одного блюда, было чрезвычайно экстравагантно.
Однако участникам конкурса такое сокращение средств было трудно принять.
На лицах Имана и Падаса одновременно появилось недоумение.
Нужно было знать, что начиная с топ-16 ингредиенты, предоставленные отделом программирования, легко стоили сотни тысяч медных монет каждый. Вместе с дополнительными ингредиентами стоимость всех ингредиентов превышала 1 000 000. Это было нормальным явлением.
Однако в полуфинале финансирование не увеличилось. Вместо этого оно упало до 100 000.
Они такие щедрые? Мэг был удивлен. В конце концов, они готовили одно блюдо. Он считал, что 100 000 медных монет более чем достаточно.
Возьмем, к примеру, жареные на углях козьи ребрышки, которые он приготовил вчера. Одна коза Хейли стоит всего 20 000 медных монет. Он взял только 12 ребер, так что их общая стоимость не превышала 5000.
Что касается блюда, которое он хотел приготовить сегодня, он уже решил в лифте. Он просто должен был сразу найти ингредиенты позже.
Приняв карточку для покупок, Мэг провел пальцем по тележке, которая автоматически последовала за ним в супермаркет.
Анжелина тоже выглядела спокойной. Взяв тележку для покупок, она бросила взгляд на спину Мэга и быстро направилась в супермаркет.
Мэг быстро нашел раздел свежих продуктов с указателем на тележке. Затем он нашел отдел говядины.
Супермаркет Моха был элитным мегасупермаркетом, ориентированным на мелкую буржуазию. Были всевозможные высококачественные ингредиенты, и только для говядины были сотни различных типов, основанных на разных частях и местах, из которых они были получены.
Здесь выставляли говядину после того, как скот был забит и разделан. Нарезка была идеальной, и ее можно было приготовить сразу после покупки.
Однако, пройдя один круг и почувствовав температуру нескольких видов говядины, Мэг разочарованно покачал головой. Он обернулся и нажал кнопку консультации на тележке для покупок, когда спросил: «Где я могу получить свежую теплую говядину?»
– Тележка не понимает, что вы имеете в виду. Можете повторить? – Ответила тележка нежным женским голосом.
Это искусственный интеллект? Мэг поджал губы.
Искусственный интеллект отключился, и голос реального человека ответил: «Здравствуйте, чем я могу вам помочь?»
Мэг прямо спросил: «Я хочу купить говядину, забитую в течение последнего часа и не охлажденную. Вы можете предоставить ее здесь?»
– Пожалуйста, подождите. Сначала мне нужно проверить, – ответил голос.
С другой стороны, в центре управления супермаркета Моха, супервайзер по обслуживанию клиентов вопросительно посмотрел на генерального директора.
Начальник, ответственный за бойни, встал и сказал: «У нас есть собственная бойня в подвале 38. Мы только вчера получили партию превосходных серебристорогих бизонов. Если он хочет, мы можем отправить мясо ему в течение 10 минут».
– Хорошо, тогда пообещай ему, что мы можем достать ему все, что он захочет, если это находится в пределах главной части города, – приказал генеральный директор.
Супервайзер по работе с клиентами кивнул. Он пересоединил звонок и сказал: «Уважаемый клиент, по вашему запросу мы предоставим вам услугу на заказ. Могу я подтвердить, что вам нужен кусок говядины, который был забит в течение часа и еще теплый? Есть ли у вас какие-либо другие пожелания относительно частей, веса и породы крупного рогатого скота?»
– Мне нужен 1,5-килограммовый ромштекс из серебристорогого бизона весом 1,5 тонны, – сказал Мэг. Он только что получил систему для проверки списка покупок в супермаркете. Это был готовый ингредиент с правильной ценой. Он полностью соответствовал его требованиям.
– Хорошо, пожалуйста, дайте нам немного времени. Необходимые ингредиенты будут доставлены вам в течение 10 минут!
– Могу я спросить, нужно ли вам что-нибудь еще?
– Нет ничего другого. Спасибо, – Мэг отключил голосовой запрос и по навигатору перешел в раздел с морепродуктами.
В течение 10 минут Мэг купил 1 кг обычных белых водяных креветок, два куска свиной шкурки, которые были в зоне скидок, а также несколько обычных специй и гарниров. Вместе с той теплой свежей говядиной, которая была отправлена вовремя, его общие расходы составили менее 3000 медных монет.
– Это так называемая теплая свежая говядина. Цвет ярко-красный, текстура упругая. Температура тела говядины сохраняется. Конечно, вы, ребята, можете использовать любые другие части говядины, чтобы заменить ее. Тем не менее, лучший выбор - это бодрящий ромштекс, – Мэг показал в камеру говядину, которую он только что получил, и с улыбкой сказал: «Теперь, когда я закончил покупать ингредиенты, я вернусь, чтобы приготовить их».
– Вау, не слишком ли он экономит для отдела программирования? Он потратил только 2800 из 100 000 монет.
– Я чувствую, что Аид делает покупки точно так же, как и мы. Он покупает все, что дешево. Ценник ингредиента в 2800 кажется вполне приемлемым.
– Вы, богатые люди, так ходите по магазинам? Это стоимость моих ежемесячных счетов за продукты, включая топливо!
– Другие все еще обеспокоены отсутствием средств, а Аид уже закончил делать покупки. Я думаю, что он четко знал, что хочет купить, с того момента, как зашел в супермаркет.
Чат быстро обновился. В основном это были похвалы Мэга.
Между тем, в то же самое время Иман смотрел на двух рыб в аквариуме с обеспокоенным выражением лица.
Какую мне выбрать? Иман нерешительно почесал затылок.
У Падаса в мясном отделе было похожее выражение. В его корзине сейчас было много ингредиентов, но у него возникла проблема с выбором основного ингредиента. Он долго не мог решиться.
Между тем, эффективность Анджелины в выборе ингредиентов была высокой, но ей, похоже, нужно было купить много ингредиентов. Ее корзина была уже наполовину заполнена, но она все еще что-то искала.
Дэвид с удивлением посмотрел на Мэга, который первым вошел в лифт и вернулся, и прокомментировал: «Я не ожидал, что участник, который сегодня будет самым эффективным в покупке ингредиентов, окажется Аидом, самым медленным вчерашним участником».
Джулиан покачал головой и сказал: «Отсутствие горизонта и ограниченность видения для повара очевидны. Даже получив 100 000 монет, он не выбрал лучшие ингредиенты по такой цене».
– Однако я думаю, что он знал, какие ингредиенты ему нужны, с того момента, как зашел в супермаркет. То, что оно дорогое, не означает, что оно лучшее, и не означает, что это лучший ингредиент для блюда, – старый Хантер немедленно опроверг его. «Цена на белых водяных креветок не особенно высока, потому что их легко поймать в большом количестве. Это не потому, что они на вкус хуже, чем другие креветки. Думаю, их можно поставить в тройку лидеров среди морепродуктов. Кроме того, это недорогой морепродукт, который часто можно есть обычным людям».
– Наоборот, есть некоторые конкурсанты, которые полностью ослеплены новыми правилами. Они даже не могут решить, какие ингредиенты им нужны. Они также колеблются в выборе основного ингредиента. Это действительно беспокоит.
Джулиан покраснел. Он, естественно, понял, что старый Хантер имел в виду Имана. Как его мастер, он, естественно, был недоволен этим. Он холодно сказал: «Креветки и говядина - два противоречивых ингредиента. Я хочу посмотреть, что он сможет с ними сделать».
Почувствовав их растущую враждебность, Нэнси усмехнулась и сказала: «Впервые мы видим полуфиналиста конкурса лучших поваров, использующего ингредиенты, которые стоят менее 3000 монет. Я с нетерпением жду возможности увидеть, какое блюдо он сумеет приготовить».
Джулиан бросил взгляд на Нэнси и промолчал. Выражение его лица стало более серьезным.
Судя по отношению мисс Нэнси к Аиду в эти два дня, она, похоже, очень заинтересовалась этим новичком. Это были не лучшие условия для выхода Имана в финал.
Это был первый раз, когда он позволил своему ученику принять участие в конкурсе лучших шеф-поваров. Одна из причин заключалась в том, что он заранее получил поименный список конкурсантов. Он позаботился о том, чтобы в этом году на конкурсе не было ни экспертов, ни очень сильных соперников. Вот почему он пригласил Имана на соревнования.
Конкурс Лучший шеф-повар был главным соревнованием в индустрии. Более того, у чемпиона будет шанс стать особым шеф-поваром особняка Маккарти.
Как он и ожидал, Иман, получивший все его знания, успешно вышел в четвертьфинал.
Согласно их первоначальному плану, его единственным противником была Анджелина. Пока он мог победить ее с точки зрения сервировки, у него был шанс стать чемпионом.
Однако внезапно из ниоткуда появился Аид и сумел занять третье место, несмотря на то, что его онлайн-рейтинг был намного ниже их. Он был всего в одном очке от Имана.
Джулиан тоже не знал, какое блюдо сегодня приготовит Мэг. Однако, судя по текущей ситуации, конкурентоспособность Мэга сильно снизилась после того, как он выбрал обычный кусок говядины и 1 кг обычных белых водяных креветок.
Мэг вернулся на сцену. Осталось только четыре стола. На них были написаны номера и имена четырех участников.
Мэг сначала поприветствовал судей, прежде чем вернуться к рабочему столу.
– Участник Аид, мы видим, что ты быстро вернулся после выбора ингредиентов. Нам всем очень любопытно одно. Какое блюдо ты собираешься приготовить сегодня? Ты используешь говядину серебристого бизона и белых водяных креветок, два ингредиента, которые, кажется, не соответствуют друг другу. Кроме того, почему ты выбрал именно эти два ингредиента? – С любопытством спросил Дэвид у Мэга.
Пожалуй, это был единственный вопрос, который интересовал и судей, и зрителей.
– Серебрянорогий бизон родом из Великого пастбища Сихуа. Его мясная текстура великолепна, но его цена относительно ниже, чем у другой говядины премиум-класса. Это недорогая говядина отличного качества. Между тем, ромштекс, который я выбрал, имеет относительно меньше сухожилий и жира, и это свежая теплая говядина, забитая около 30 минут назад.
– Белые водяные креветки имеют прекрасный вкус и гладкую текстуру. Это лучшая креветка. Этот факт не изменится из-за их дружелюбной цены. Между тем, белые водные креветки, которых я выбрал, прибыли из южного региона Белой воды. Качество воды там еще лучше, а значит, и качество белых водяных креветок еще лучше.
– Что касается блюда, которое я собираюсь приготовить сегодня, то сначала я оставлю это в секрете. Вы сами узнаете, когда это будет готово, – с улыбкой ответил Мэг, доставая инструменты один за другим и кладя их на стол.
Твердый деревянный брусок, два больших железных стержня, похожих на оружие, и два прозрачных стеклянных горшка.
Судьи кивнули, выслушав Мэга. Из ответов Мэга они поняли, что он отлично разбирался в ингредиентах, которые выбрал. Он выбрал их не потому, что они были дешевы, а потому, что они были рентабельны.
Убедившись в экстремальном примере, когда он превратил обычные ребрышки козла Хейли в чрезвычайно вкусное блюдо, судьи стали более осторожными в своих комментариях.
Хотя, как судьи, они должны были спокойно относиться к тому, что их неправота была доказана, публичное доказательство неправоты не было чем-то очень приятным.
Мэг посмотрел обучающее видео, которое кто-то резюмировал вчера. Ему было жаль великого редактора, но он хвалил его усилия.
Следовательно, он все же решил не объясняться на месте.
Будучи айдолом, быть учтивым было очень важно.
Свиная шкурка, которую он просто подчистил, он закинул вариться. Ему нужно было сварить кастрюлю холодца из свиной шкурки.
Он не торопился обрабатывать живых белых водяных креветок. Он вымыл говядину, которая была еще теплой, и удалил сухожилия и жир, прежде чем начать бить по ней двумя металлическими стержнями на деревянном бруске.
Бам, бам, бам!
Металлические стержни издавали успокаивающий звук, когда приземлились на говядину, как будто Мэг бил в превосходный барабан.
Чрезвычайно свежая говядина слегка дрожала на деревянном бруске, как будто подвергалась массажу, перед которым не могла устоять.
Это было немного похоже на место убийства.
Однако, если приглядеться, не было ни крови, ни мяса, летающих вокруг, несмотря на то, что говядина была поражена двумя железными стержнями весом в десятки килограммов. Свежая говядина стала мягкой при ударе, так как слиплась. Она начала заметно менять свою форму.
– Что он делает?
Судьи и зрители выглядели озадаченными.
Анджелина и Иман вернулись на арену после некоторого колебания в своих покупках. Они увидели, как Мэг безумно бил по куску говядины, когда они вышли на арену, и у обоих на лицах было шокированное выражение.
Сцену, которая должна была быть смешной и жестокой, Мэг сделал значимой и красивой.
Железные стержни весом в десятки килограммов в руках Мэга выглядели как две легких деревянных палочки. Он размахивал ими с поразительной скоростью. Звуки, напоминавшие удары барабана, были такими же частыми, как капли дождя. Были видны только слабые тени железных стержней. Они были такими быстрыми, что глаза зрителей не успевали за ними.
Выражение лица Мэга оставалось таким же спокойным, как всегда, как будто он занимался очень простым и обыденным делом.
Рабочий стол Имана все еще был рядом с Мэгом. Он пробормотал про себя, кладя купленные ингредиенты на рабочий стол: «Что он делает? Разбивает говядину?»
В конце концов он выбрал детеныша радужной рыбки длиной 50 сантиметров. Он потратил 90 000 монет, потратив на это почти все свои средства.
Если бы это была взрослая радужная рыба, 100 000 монет было бы недостаточно.
Ресторан Такер был известен своим рыбным банкетом. Как лучший ученик Джулиана, он также обладал прекрасными кулинарными способностями в приготовлении рыбы.
Он намеренно сдерживал себя в предыдущих раундах. Вчерашний четвертьфинал был просто испытанием, когда он приготовил желтую рыбу-дракона на пару. Сегодня он покажет им свое настоящее мастерство.
Он намеренно проверил значение PK Аида, когда проснулся утром. Он уже достиг 7 очков, что было всего в 2 очках от него.
Он должен был показать все, что у него было сегодня, иначе ему пришлось бы покинуть это соревнование, если Мэг снова наберет 95 очков.
Падас также потратил все 100 000 медных монет. Он выбрал золотую козлиную рульку. Этот 6-уровневый магический зверь был необычным. Его текстура была нежной, поэтому он был довольно популярен.
Анджелина потратила только половину своего бюджета. Она потратила более 40 000 монет, но получила целую тележку ингредиентов. У нее было почти в три раза больше, чем у трех других участников вместе взятых.
Судьи прокомментировали выбор ингредиентов трех участников.
К этому времени уже прошло 30 минут, поэтому конкурсанты сразу перешли к этапу приготовления.
Мэг бил по мясу, как будто он был машиной для отбивания мяса без эмоций.
– Сколько раз он уже попал в говядину?
– 10 932 раза. К тому времени, когда я отправил это сообщение в чате, он должен был ударить еще 12 раз.
– Что он пытается сделать? Измельчить говядину в фарш? Он мог бы сделать это с помощью мясорубки за три секунды, разве нет?
– Возможно, кулинарная идея Аида состоит в том, чтобы превратить простые процессы приготовления пищи в сложные.
Зрители постепенно замолчали. Они даже начали считать, сколько раз Мэг попал в говядину.
Мэг обращал внимание на состояние свиной шкурки в кастрюле в процессе отбивки. Он сразу выключил огонь, когда суп стал белым и густым.
После того, как Мэг налил густой суп из свиных шкурок в неглубокую форму, он вычерпал белые водяные креветки из резервуара сбоку. Пока он взмахивал ножом, на плахе начали появляться одна за другой белые водяные креветки, очищенные от панциря и очищенные от жил. После того, как Мэг нарезал креветки в однородную креветочную пасту, он добавил их в густой суп и бросил в морозилку, чтобы они быстро остыли.
Да. Мэг собирался сделать знаменитые «Взрывные писающие говяжьи шарики»¹!
Эта знаменитая закуска также была одним из любимых блюд Мэга в его прошлой жизни. Что касается того, почему он выбрал это в качестве своего полуфинального блюда, то это из-за бесполезного и эффектного процесса приготовления.
Мэг получил рецепт у системы, но еще не был на испытательном поле Бога кулинарии, чтобы попрактиковаться.
Однако, пройдя все недавнее обучение и усвоив весь опыт и рецепты мастеров, Мэг все же был уверен, что у него все получится с первой попытки.
Термины «взрывные» и «говяжьи шарики» имели решающее значение для «Взрывных писающих говяжьих шариков». Качество белых водяных креветок было лучше, чем у креветок-богомолов, а приготовление говядины вручную придало ей больше души по сравнению с измельчением в блендере. Он использовал свой опыт шеф-повара, чтобы убедиться, что говядина доведена до идеального состояния.
Железные стержни Мэга были сделаны специально. Каждый из них весил около 40 кг.
3,5-килограммовый железный прут был слишком легким для него, и это повлияло на его выступление.
Под стержнями говядина постепенно превращалась в фарш, но Мэг не собирался останавливаться в ближайшее время.
Бульон из говяжьих костей кипел в большой кастрюле сбоку. Большая бычья кость была обычной, так что медленно доносившийся аромат не был чем-то необычным.
Он посмотрел на Имана, который обрабатывал радужную рыбу сбоку. Красочная радужная рыба уже была обработана, а различные ингредиенты были нарезаны с применением всевозможных причудливых навыков. Они выглядели очень красиво и привлекли внимание многих зрителей.
Конечно, все с нетерпением ждали Анджелину, эту девушку, которую называли «Кухонная волшебница». Она обрабатывала ингредиенты, разбросанные по всему ее рабочему столу.
Удивительно, но в ее ингредиентах не было мяса. Это были овощи.
– У нее только овощи? Какой сюрприз преподнесет нам Анджелина сегодня? Мне так любопытно, – сказал Дэвид с удивлением. Очевидно, судьи обнаружили это только после того, как она выставила все свои ингредиенты на кухонный стол.
Приготовление мясного блюда не было обязательным на конкурсе, но по сравнению с вегетарианским блюдом, которое было более легким на вкус и более строгим, у мясного блюда был более высокий верхний предел.
Некоторые участники уже готовили вегетарианские блюда на шоу раньше, и их оценки были менее чем удовлетворительными.
Сегодня был решающий полуфинал, который определил список имен финалистов. Тем не менее, Анджелина решила приготовить вегетарианское блюдо, что было действительно неожиданно.
Иман и Падас тоже посмотрели на Анджелину, когда услышали комментарии. В их глазах мелькнула радость.
Анджелина была, вне всяких сомнений, самой конкурентоспособной участницей конкурса. Будь то ее полное значение PK или навыки, все остальные участники вряд ли могли сравниться с ней. Они не ожидали, что сегодня она сделает такую глупость, как приготовит вегетарианское блюдо. Она забыла взять свой основной ингредиент?
– Приготовить вегетарианское блюдо? Интересно, – Мэг слегка приподнял брови. Он не думал, что Анджелина решила приготовить вегетарианское блюдо.
Если китайский суп с тушеной капустой мог попасть в меню государственного обеда, то почему бы не сделать то же самое и вегетарианскому блюду?
Только повар, который готовил, имел значение.
* * *
Здание Национальной обороны, кабинет маршала.
Фердинанд смотрел прямую трансляцию на экране с улыбкой на лице.
Судя по отзывам Си за последние два дня, этот парень очень хорошо адаптировался к жизни в Подземном городе. Он даже смог придумать решение для увеличения трафика своего аккаунта за короткий период времени. Вскоре он получил одобрение Нэнси и доступ к семье Маккарти.
– Интересно. Я хочу посмотреть, какие изменения ты можешь внести в Подземный город, – Фердинанд закрыл интерфейс прямой трансляции и подключился к телефону своей секретарши.
– Маршал, президент прислал нам письмо с вопросом о вашем мнении по поводу отмывания денег семьей Диксон.
______
1. https://www.youtube.com/watch?v=BhFBaaqVEEw
– Наш господин президент действительно пришел узнать мое мнение. Как необычно, – Фердинанд рассмеялся и сказал: «Тогда скажи им, что я поддерживаю все решения и действия господина президента в соблюдении закона».
Когда разговор закончился, Фердинанд встал и подошел к окну. Он посмотрел на огромную военную базу внизу и крепко задумался.
* * *
На западе города Такер, в овальном кабинете белого здания, представлявшего собой административный центр Подземного города, за письменным столом сидел худощавый мужчина средних лет в элегантном черном костюме. Он внимательно слушал здоровенного мужчину, который сидел напротив него и докладывал ему о своей работе.
– Г-н президент, – секретарь вошел в кабинет и прервал их разговор. Он быстро подошел к этому мужчине средних лет и сказал тихим голосом: «Маршал Фердинанд дал свой ответ».
Президент встал и пожал руку здоровяку. «С возвращением в город Такер, Камэн. Пожалуйста, вернись сначала к жене и детям. Ты мне скоро понадобишься».
Камэн слегка поклонился и сказал: «Я буду ждать твоего вызова». Затем он вышел из кабинета.
– Что сказал Фердинанд? – Спросил президент своего секретаря.
– Маршал сказал, что поддержит все ваши решения и действия по защите закона, – быстро ответил секретарь и достал ответное письмо.
– Он действительно не может больше терпеть этих парней, – сказал президент вполголоса. «Подготовь все. Я хочу обратиться к министрам».
* * *
– Красивый барабанный бой манит меня спать. Пожалуйста, дайте мне пинка, когда блюдо будет готово.
– Хотя я до сих пор понятия не имею, что он делает, я могу с уверенностью сказать, что сила плеч этого парня действительно шокирует.
– Мы можем быть уверены, что сегодня он не будет жарить говядину.
– Все, что вы, ребята, знаете, это хвалить его за внешность. Только меня волнует, болят у него руки или нет.
Количество зрителей на личной трансляции Мэга уже превысило 800 000 000 человек. Из-за того, что процесс избиения был слишком скучным и не таким интересным, как комментарии судей, аудитория основной трансляции уже выросла до 1 200 000 000 человек.
Нэнси оценивающе посмотрела на Мэга. Не менее любопытно ей было и блюдо, которое собирался приготовить Мэг.
Как и другие, она думала, что сегодня Мэг будет жарить какое-нибудь мясо. Она думала, что он собирается жарить говядину, когда он слонялся по мясному отделу ранее.
Однако, несмотря на то, что он купил говядину, он не вынул решетку для гриля. Вместо этого он приготовил порцию свиной шкурки, нарезал 1 кг белых водяных креветок и безумно избил говядину двумя железными прутьями.
Несмотря на то, что 10 судей на сцене были очень хорошо осведомлены, никто не мог догадаться, что он собирается делать.
Глядя на Имана с другой стороны, он уже положил рыбу в котел. Судя по его способу приготовления, он должен варить радужную рыбу в соевом соусе. Это было одно из фирменных блюд ресторана Такер.
Падас также поместил золотую рульку в духовку после того, как замариновал ее. Глядя на это, он должен был жарить рульку. Кто-то задавался вопросом, не связано ли это с тем, что Мэг получил высокий балл за жареные козьи ребрышки.
Ситуация Анджелины была похожа на ситуацию Мэга. Ингредиенты, которые она выбрала, были довольно беспорядочными, поэтому до сих пор судьи не знали, какое блюдо она собирается приготовить.
Конечно, это была ее особенность. Пока она не приготовила блюдо, никто не знал, действительно ли она может творить волшебство из обычных вещей.
Шли минуты, и аромат тушеной рыбы вырывался из котелка, привлекая голодные взгляды.
Ресторан Такер с тысячелетней историей считался одним из лучших ресторанов Подземного города, а Джулиан, как его шеф-повар, также имел чрезвычайно высокий статус среди шеф-поваров.
Было очевидно, насколько талантлива Иман, сумевший присоединиться к ресторану Такер и стать лучшим учеником Джулиана.
Так называемая тушеная радужная рыба в соевом соусе была всего лишь ее общим описанием. Это блюдо называлось «Радужная рыба» в ресторане Такер и стоило 500 000 медных монет за порцию. Его нельзя было просто заказать в ресторане, когда захочется. Его нужно было бронировать заранее.
Это было одно из фирменных блюд ресторана Такер, поэтому некоторые сцены, показывающие процесс приготовления в прямом эфире, подверглись цензуре. Именно поэтому Джулиан позволил этому блюду участвовать в конкурсе.
– Он показывает фирменное блюдо ресторана Такер. Мастер Джулиан, твой ученик очень хочет попасть в финал, – с улыбкой сказал Дэвид Джулиану.
– Если он хорошо выучил это, для него будет место в финале. Если он плохо выучил, то не может жаловаться, когда не сможет попасть в финал, – спокойно ответил Джулиан.
– Звучит так хорошо, – старый Хантер довольно саркастически вмешался.
Судьи хотели рассмеяться, но сдержались ради Джулиана.
Джулиан действительно хорошо сказал. Если Иман попадет в финал, значит, он хорошо его выучил, а значит, он, как его учитель, хорошо его обучил.
Если Иман не попадет в финал, значит, плохо его выучил. Какое это имеет отношение к учителю?
Джулиан фыркнул. Он не хотел спорить с Хантером.
Тем временем золотая рулька Падаса медленно поджаривалась и блестела в прозрачной духовке. Аромат жареного мяса постепенно распространился, конкурируя с ароматом рыбы.
Нос Нэнси дернулся, прежде чем она покачала головой. Хотя аромат жареной козы был насыщенным, он просто не мог сравниться со вчерашними козьими ребрышками, приготовленными Аидом на гриле. Он просто не мог сравниться с многослойным ощущением, создаваемым приправой Аида.
Тем временем тема «воссоздания козьих ребрышек, приготовленных на гриле» заняла первое место в списке трендов WeTwit. В нем приняли участие все, от простых обывателей до фуд-блогеров. Это вызвало поразительное увлечение. Такого еще не было в истории конкурса.
Это дало Нэнси несколько новых идей. Вкусная еда, приготовленная из обычных продуктов, была ближе к жизни простых людей. Это может вызвать резонанс у людей и вызвать у них желание сделать это самим.
Золотая рулька была ингредиентом, который обычные люди не могли себе позволить, но коза Хейли была ингредиентом, который обычные люди могли иметь время от времени.
Падас мог подумать, что он был вдохновлен и нашел секрет богатства, но он понятия не имел, что с большим предыдущим примером он может стать шуткой, если выйдет с аналогичным продуктом питания.
И самой заметной среди них по-прежнему была Анджелина.
Анджелина, купившая тележку с овощами, накладывала гору мяса на огромную тарелку.
Толстый стейк, нарезанный жареный цыпленок, нарезанные бараньи ребрышки… Все это было сложено в кучу и выглядело весьма внушительно.
– Мама Миа!
– О… Она легендарная волшебница среди поваров? Откуда она взяла все это мясо?!
– Боже мой. Она создала тарелку, полную мясных блюд только с овощами. Это просто слишком феноменально!
– Она художник. Быть шеф-поваром просто трата ее таланта.
– Это макеты мяса, но они слишком реалистичны. Мы даже не видим разницы!
Публика была потрясена и в большом количестве ворвалась на личную трансляцию Анджелины.
Прошло больше половины времени. Атмосфера постепенно накалялась, пока Мэг ждал, пока остальные три участника закончат.
Дин!
Когда прозвучал хрустящий звон, Падас открыл духовку и достал золотисто-коричневую золотую рульку. Ее богатый аромат разносился по залу, привлекая всеобщее внимание. Оператор также приблизил золотую рульку, сделав идеальный кадр.
Козья рулька блестела от небольшого количества масла, как мерцающий кусок золота на свету.
У ловких золотых козлов были естественные хищники на пастбищах, и поэтому их скорость и ловкость могли помочь им избежать добычи большинства хищников. Это также создало их первоклассную голяшку.
– Цвет этой золотой ножки просто фантастический! Вы действительно можете найти такие первоклассные ингредиенты здесь в супермаркете Моха, и это намного дешевле, чем я ожидал, – с благоговением прокомментировал Дэвид, без тени напора похвалив спонсора программы.
– Судя по цвету и уникальному аромату, эта золотая рулька очень высокого качества. Качество ингредиента можно увидеть в различных аспектах. Это действительно то, с чем обычная козлятина не может сравниться. Это также проверяет способность шеф-повара выбирать ингредиенты, – кивнув, прокомментировал Джулиан, сознательно глядя на Мэга.
Этот комментарий, похоже, был адресным. У всех судей были разные мысли.
Почти в то же время была готова и радужная рыбка Имана. В тот момент, когда он поднял крышку кастрюли, яркие цвета застали всех врасплох. Изысканная сервировка сделала блюдо еще красивее.
Падас и Иман подняли руки, показывая, что закончили готовить.
Вся золотая рулька была помещена на деревянную пластину в стиле ретро. Были маленькие кусочки зеленых овощей, украшающих края, подчеркивая главное блюдо и создавая визуальный праздник.
Радужная рыбка Имана была очень изысканно украшена. 50-сантиметровая радужная рыбка выглядела так, словно над ней была радуга после какого-то украшения на ее красивой коже. Это было потрясающе.
Мэгу потребовалось некоторое время, чтобы посмотреть на две тарелки. О золотой рульке Падаса особо и говорить нечего. Совершенная посуда произвела, казалось бы, идеальное блюдо. Другими словами, это может сделать любой, у кого есть руки.
Помимо того факта, что ингредиент был достаточно дорогим, в общем процессе приготовления не было ничего особенного, будь то приправа или используемые методы.
Было очевидно, что этот парень хотел только продолжить кататься на вчерашней волне жареных ребрышек. Вдобавок ко всему, он думал, что выбрал первоклассную рульку, которая может получить высокие оценки судей.
Он еще раз взглянул на радужную рыбку Имана. Будь то сервировка, общая подача или аромат, это блюдо было намного лучше, чем приготовленная на пару рыба, которую он представил накануне.
Наверное, Эми это очень понравилось бы. Ведь это радужная рыба. Я могу принести им несколько штук. Мэг уже думал о том, как приготовить это местное блюдо, когда вернется.
Правила конкурса остались прежними. Первыми будут оцениваться те, кто финишировал первым.
Золотая рулька Падаса была помещена перед судьями. Судьи рассыпались в комплиментах блюду, но особо оно никого не заинтересовало.
Судьями были либо лучшие повара, либо известные гастрономические критики. Жареная рулька такого стандарта не стала для них неожиданностью. Ребрышки Мэга, приготовленные на углях, не могли сравниться с этим ни в одном аспекте.
Судьи знали, что хотел Падас. Хотя они не указывали на это прямо, им действительно не за что было его хвалить.
Сотрудник разрезал рульку на небольшие порции и доставил их каждому судье.
Судьи откусили кусок, и большинство из них дали небрежные похвалы.
– Если вы все этого не говорите, я скажу. Падас, у тебя неплохая золотая рулька, а золотая коза действительно хороша для жарки. Это также очень классический способ приготовления пищи, – старый Хантер отложил вилку и серьезно сказал Падасу: «Однако твой способ приготовления можно найти в любом ресторане, где подают жареную рульку. Единственная разница в том, что ты использовал редкого золотого козла».
– Могу сказать точно, что эта золотая рулька для меня вовсе не сюрприз. Приправа слишком обычная, и я даже чувствую, что ты тратишь в пустую такую хорошую голяшку.
Падас, который сначала думал, что у него все хорошо, вдруг стал выглядеть не очень хорошо. Он шевельнул губами, но предпочел промолчать.
– Да. У этой жареной рульки очень обычный вкус, потому что она была плохо промаринована. В мясе очень отчетливые вкусовые слои, и это ужасно, – Нэнси отложила нож и вилку, лишь немного попробовав.
Она очень небрежно сказала: «У тебя еще есть полчаса, и если бы ты использовал это время, чтобы замариновать толстый кусок мяса, результат определенно был бы другим. Хотя ты можешь получить более высокую оценку за то, что первым представил блюдо, поскольку сравнивать не с чем, для судей важнее отношение повара к своему блюду».
От комментариев Нэнси лицо Падаса стало бледным как полотно. Он очень хорошо знал, какой силой обладает Нэнси, и этот комментарий был равносилен тому, что его сразу же выгнали из финала.
Верно. Судьи выставили свои оценки.
Падас набрал всего 75 баллов и побил рекорд по самому низкому баллу в полуфинале.
Падас стоял в стороне в отчаянии. Этот счет был полным унижением. Это означало не только то, что у него не было шансов попасть в поместье Маккарти, но также означало, что если он захочет продолжить становиться знаменитостью, это окажет негативное влияние.
Иман тяжело сглотнул. Было очень заметно, что он нервничает.
Судьи сегодня выглядели очень строгими. Вдобавок ко всему мисс Нэнси, которая обычно не комментировала, выступила с резкой критикой. Это было действительно очень страшно.
– Вау, я думаю, мисс Нэнси сегодня очень строгая! Те, кто попытается обмануть, вероятно, получат от нее серьезную порку!
– Мне все еще нравится стиль старого Хантера. Просто скажи, если тебе не нравится то, что ты видишь. Другие судьи просто не желают говорить ничего, что могло бы оскорбить людей.
– Это соревнование неожиданно перешло в тройку лучших. Кто будет устранен следующим?!
Аудитория начала волноваться, и комментариев в прямом эфире было все больше и больше.
Золотая рулька была убрана. Была съедена лишь малая часть.
Следующим блюдом, которое было предложено, была радужная рыба Имана.
Это блюдо пользовалось репутацией фирменного блюда ресторана Такер. Только состоятельные клиенты будут заказывать это блюдо, и Джулиан приготовит его лично. Это может быть самое известное блюдо на конкурсе в этом сезоне.
Это блюдо изначально было козырной картой Джулиана и Имана, которое они использовали в финале.
Однако, чтобы перестраховаться, поскольку Аид был темной лошадкой, в полуфинале они использовали его.
– Честно говоря, я впервые вижу радужную рыбу. Хотя это детская версия, она очень потрясающая, – прокомментировал Дэвид, глядя на рыбу, которая медленно двигалась мимо него.
– Это вина мастера Джулиана, что он установил такую высокую цену на это блюдо. 500 тысяч за рыбу. Я действительно не могу позволить себе это есть, – сказал судья с улыбкой.
Хотя радужная рыба была очень популярна из-за ее высокой стоимости, Нэнси, вероятно, была единственным присутствующим судьей, который когда-либо пробовал ее.
– Выглядит вполне прилично. Раскраска была сделана хорошо, а сервировка очень изыскана, – кивнув, прокомментировал старый Хантер.
После показа сотрудник взял разные части рыбы и положил их на небольшую тарелку, чтобы судьи попробовали.
Старый Хантер положил мясо с тела рыбы в рот, и глаза его мгновенно загорелись. Он медленно попробовал рыбу, прежде чем проглотить ее. После этого он взял мясо из брюшка рыбы. Он улыбнулся. Наконец, он взял мясо возле головы рыбы и закрыл глаза от удовольствия.
– Эта рыба действительно высшего сорта. Она мягкая и нежная. Покрутившись на кончике языка, она скользит по горлу, оставляя свою свежесть во рту. Это мясо возле головы рыбы лучшее из лучших. Оно очень свежее, и именно в нем заключена вся суть рыбы. Я только слегка откусил и чуть не прикусил собственный язык, – старый Хантер посмотрел на Имана с восхищением. «Эта рыба была как раз приправлена. Это не маскировало свежесть рыбы, а делало ее еще лучше».
– Спасибо, – Иман вздохнул с облегчением. Старого Хантера и его мастера никогда не было легко удовлетворить этой программой. Он не ожидал такого хорошего обзора.
– Нелегко слышать комплименты от старого Хантера. Но это именно так, как он сказал. Эта радужная рыба действительно приятный сюрприз. Как и ожидалось от хорошего учителя. На данный момент это лучшая рыба в соревнованиях этого сезона, – Дэвид положил палочки для еды и показал Иману большой палец.
Иман смиренно поклонился. Хотя он очень старался контролировать свое выражение, он все еще не мог сопротивляться тому, чтобы его губы приподнялись.
Джулиан с удовольствием посмотрел на Имана. Он возгордился, услышав, как судьи хвалят его ученика.
Если бы все прошло гладко, Иман, вероятно, получил бы одно из мест в финале.
Нэнси попробовала только кусок мяса рядом с головой и бесстрастно опустила палочки. Как человек, не раз пробовавший радужную рыбу в ресторане Такер, она могла сказать, что блюдо Имана можно считать только нормальным. Однако у него были очень прочные основания. Иначе он не смог бы управлять рестораном с этим блюдом.
Конечно, этот стандарт не вызовет у нее желания затащить его в поместье Маккарти.
Если она действительно хотела иметь дома радужную рыбу, все, что ей нужно было сделать, это позвонить, чтобы заставить Джулиана прийти, чтобы сделать это для нее. Зачем ей нужно было брать его ученика?
Высокая оценка судей дала Иману 93 балла. Это был довольно высокий балл на конкурсе.
Все равно не 95? Иман был немного разочарован. Однако это уже была самая высокая оценка, которую он получил от судей на конкурсе. Он лишь немного возмущался, что не смог превзойти Аида за жареные козьи ребрышки.
Однако его сегодняшняя общая оценка 92,7 была намного выше, чем в предыдущий день после того, как она была вычтена на основе коэффициента, и были добавлены его 9 очков PK.
Когда он увидел свой окончательный счет, Иман не мог не улыбнуться.
Однако угроза Анджелины все еще существовала. В конце концов, у нее были полные оценки РК.
Но Аид был другим. Хотя его значение PK резко увеличилось по сравнению с предыдущим днем, в настоящее время оно составляло всего 7 баллов.
– Согласно текущему счету, если Аид хочет обогнать Имана, он должен получить более 96 баллов по оценке судей.
– Старший брат Иман чувствует себя сегодня исключительно хорошо. Я чувствую, что Аиду и Анджелине становится все труднее.
– Похоже, Анджелина почти закончила со своим блюдом. Но я до сих пор понятия не имею, что готовит Аид.
– Я думаю… Может быть, он готовит горшочек из говяжьего фарша с креветками?
– 25 632 раза! Это руки робота?!
Количество зрителей в прямом эфире превысило 1,6 миллиарда человек. Неплохое влияние на программу оказала радужная рыба.
Мэг все еще спокойно отбивал свою говядину. Ярко-красная говядина превратилась в пюре. Оно было липким, но упругим. После непрерывного отбивания более 20 000 раз Мэг почти покончил с говядиной.
Бог кулинарии отбивал говядину 26 800 раз, чтобы приготовить Взрывные писающие говяжьи шарики. Мэг решил придерживаться этого числа.
С другой стороны, Анджелина уже приготовила свое блюдо. Поднимая руку, она повернулась и с тревогой посмотрела на Мэга.
Иман получил очень высокий балл. Хотя она была уверена в себе, она не могла не волноваться за Мэга.
Удовлетворить всех 10 судей конкурса одновременно было довольно сложно.
Камера приблизилась к тарелке Анджелины. Это была хорошо структурированная, но грубая мясная гора. Различные виды мяса были сложены в небольшую гору. Получилось очень ярко и красочно и выглядело очень аппетитно.
– Она использовала кучу овощей, чтобы сделать гору мяса. Анджелина действительно впечатляет, – Дэвид посмотрел на мясную гору, которая прошла мимо него, и сделал ей комплимент. «Даже при внимательном рассмотрении вы не сможете отличить это мясо от настоящего. Оно даже пахнет мясом».
– Это очень инновационная идея, которая демонстрирует очень хорошие навыки. Это первый раз, когда я вижу, что имитация мяса делается вживую. Отличная работа, – старый Хантер тоже похвалил ее.
– Еще одно впечатляющее шоу. Когда все думали, что она собирается приготовить вегетарианское блюдо, она приготовила мясное блюдо.
Судьи были полны похвал и интереса к блюду Анджелины.
Для сравнения, Иман просто воссоздал радужную рыбу Джулиана, и блюдо Имана, как ученика Джулиана, не стало большим сюрпризом.
Однако Анджелине удалось держать всех в напряжении при покупке ингредиентов. Эта финальная презентация мясной горы превзошла все ожидания. Это было похоже на то, как художник создает произведение искусства. Это было захватывающе.
Эта дева довольно интересна. Она знает, как играть в эту игру. Мэг тоже был потрясен, увидев мясную гору.
Если бы Анджелина вела себя с ним чуть более нормально, он бы сделал ей больше комплиментов.
Однако эта барышня казалась немного ненормальной. Может быть, у нее был кумирный мозг?
Прошло больше половины времени. Атмосфера постепенно накалялась, пока Мэг ждал, пока остальные три участника закончат.
Дин!
Когда прозвучал хрустящий звон, Падас открыл духовку и достал золотисто-коричневую золотую рульку. Ее богатый аромат разносился по залу, привлекая всеобщее внимание. Оператор также приблизил золотую рульку, сделав идеальный кадр.
Козья рулька блестела от небольшого количества масла, как мерцающий кусок золота на свету.
У ловких золотых козлов были естественные хищники на пастбищах, и поэтому их скорость и ловкость могли помочь им избежать добычи большинства хищников. Это также создало их первоклассную голяшку.
– Цвет этой золотой ножки просто фантастический! Вы действительно можете найти такие первоклассные ингредиенты здесь в супермаркете Моха, и это намного дешевле, чем я ожидал, – с благоговением прокомментировал Дэвид, без тени напора похвалив спонсора программы.
– Судя по цвету и уникальному аромату, эта золотая рулька очень высокого качества. Качество ингредиента можно увидеть в различных аспектах. Это действительно то, с чем обычная козлятина не может сравниться. Это также проверяет способность шеф-повара выбирать ингредиенты, – кивнув, прокомментировал Джулиан, сознательно глядя на Мэга.
Этот комментарий, похоже, был адресным. У всех судей были разные мысли.
Почти в то же время была готова и радужная рыбка Имана. В тот момент, когда он поднял крышку кастрюли, яркие цвета застали всех врасплох. Изысканная сервировка сделала блюдо еще красивее.
Падас и Иман подняли руки, показывая, что закончили готовить.
Вся золотая рулька была помещена на деревянную пластину в стиле ретро. Были маленькие кусочки зеленых овощей, украшающих края, подчеркивая главное блюдо и создавая визуальный праздник.
Радужная рыбка Имана была очень изысканно украшена. 50-сантиметровая радужная рыбка выглядела так, словно над ней была радуга после какого-то украшения на ее красивой коже. Это было потрясающе.
Мэгу потребовалось некоторое время, чтобы посмотреть на две тарелки. О золотой рульке Падаса особо и говорить нечего. Совершенная посуда произвела, казалось бы, идеальное блюдо. Другими словами, это может сделать любой, у кого есть руки.
Помимо того факта, что ингредиент был достаточно дорогим, в общем процессе приготовления не было ничего особенного, будь то приправа или используемые методы.
Было очевидно, что этот парень хотел только продолжить кататься на вчерашней волне жареных ребрышек. Вдобавок ко всему, он думал, что выбрал первоклассную рульку, которая может получить высокие оценки судей.
Он еще раз взглянул на радужную рыбку Имана. Будь то сервировка, общая подача или аромат, это блюдо было намного лучше, чем приготовленная на пару рыба, которую он представил накануне.
Наверное, Эми это очень понравилось бы. Ведь это радужная рыба. Я могу принести им несколько штук. Мэг уже думал о том, как приготовить это местное блюдо, когда вернется.
Правила конкурса остались прежними. Первыми будут оцениваться те, кто финишировал первым.
Золотая рулька Падаса была помещена перед судьями. Судьи рассыпались в комплиментах блюду, но особо оно никого не заинтересовало.
Судьями были либо лучшие повара, либо известные гастрономические критики. Жареная рулька такого стандарта не стала для них неожиданностью. Ребрышки Мэга, приготовленные на углях, не могли сравниться с этим ни в одном аспекте.
Судьи знали, что хотел Падас. Хотя они не указывали на это прямо, им действительно не за что было его хвалить.
Сотрудник разрезал рульку на небольшие порции и доставил их каждому судье.
Судьи откусили кусок, и большинство из них дали небрежные похвалы.
– Если вы все этого не говорите, я скажу. Падас, у тебя неплохая золотая рулька, а золотая коза действительно хороша для жарки. Это также очень классический способ приготовления пищи, – старый Хантер отложил вилку и серьезно сказал Падасу: «Однако твой способ приготовления можно найти в любом ресторане, где подают жареную рульку. Единственная разница в том, что ты использовал редкого золотого козла».
– Могу сказать точно, что эта золотая рулька для меня вовсе не сюрприз. Приправа слишком обычная, и я даже чувствую, что ты тратишь в пустую такую хорошую голяшку.
Падас, который сначала думал, что у него все хорошо, вдруг стал выглядеть не очень хорошо. Он шевельнул губами, но предпочел промолчать.
– Да. У этой жареной рульки очень обычный вкус, потому что она была плохо промаринована. В мясе очень отчетливые вкусовые слои, и это ужасно, – Нэнси отложила нож и вилку, лишь немного попробовав.
Она очень небрежно сказала: «У тебя еще есть полчаса, и если бы ты использовал это время, чтобы замариновать толстый кусок мяса, результат определенно был бы другим. Хотя ты можешь получить более высокую оценку за то, что первым представил блюдо, поскольку сравнивать не с чем, для судей важнее отношение повара к своему блюду».
От комментариев Нэнси лицо Падаса стало бледным как полотно. Он очень хорошо знал, какой силой обладает Нэнси, и этот комментарий был равносилен тому, что его сразу же выгнали из финала.
Верно. Судьи выставили свои оценки.
Падас набрал всего 75 баллов и побил рекорд по самому низкому баллу в полуфинале.
Падас стоял в стороне в отчаянии. Этот счет был полным унижением. Это означало не только то, что у него не было шансов попасть в поместье Маккарти, но также означало, что если он захочет продолжить становиться знаменитостью, это окажет негативное влияние.
Иман тяжело сглотнул. Было очень заметно, что он нервничает.
Судьи сегодня выглядели очень строгими. Вдобавок ко всему мисс Нэнси, которая обычно не комментировала, выступила с резкой критикой. Это было действительно очень страшно.
– Вау, я думаю, мисс Нэнси сегодня очень строгая! Те, кто попытается обмануть, вероятно, получат от нее серьезную порку!
– Мне все еще нравится стиль старого Хантера. Просто скажи, если тебе не нравится то, что ты видишь. Другие судьи просто не желают говорить ничего, что могло бы оскорбить людей.
– Это соревнование неожиданно перешло в тройку лучших. Кто будет устранен следующим?!
Аудитория начала волноваться, и комментариев в прямом эфире было все больше и больше.
Золотая рулька была убрана. Была съедена лишь малая часть.
Следующим блюдом, которое было предложено, была радужная рыба Имана.
Это блюдо пользовалось репутацией фирменного блюда ресторана Такер. Только состоятельные клиенты будут заказывать это блюдо, и Джулиан приготовит его лично. Это может быть самое известное блюдо на конкурсе в этом сезоне.
Это блюдо изначально было козырной картой Джулиана и Имана, которое они использовали в финале.
Однако, чтобы перестраховаться, поскольку Аид был темной лошадкой, в полуфинале они использовали его.
– Честно говоря, я впервые вижу радужную рыбу. Хотя это детская версия, она очень потрясающая, – прокомментировал Дэвид, глядя на рыбу, которая медленно двигалась мимо него.
– Это вина мастера Джулиана, что он установил такую высокую цену на это блюдо. 500 тысяч за рыбу. Я действительно не могу позволить себе это есть, – сказал судья с улыбкой.
Хотя радужная рыба была очень популярна из-за ее высокой стоимости, Нэнси, вероятно, была единственным присутствующим судьей, который когда-либо пробовал ее.
– Выглядит вполне прилично. Раскраска была сделана хорошо, а сервировка очень изыскана, – кивнув, прокомментировал старый Хантер.
После показа сотрудник взял разные части рыбы и положил их на небольшую тарелку, чтобы судьи попробовали.
Старый Хантер положил мясо с тела рыбы в рот, и глаза его мгновенно загорелись. Он медленно попробовал рыбу, прежде чем проглотить ее. После этого он взял мясо из брюшка рыбы. Он улыбнулся. Наконец, он взял мясо возле головы рыбы и закрыл глаза от удовольствия.
– Эта рыба действительно высшего сорта. Она мягкая и нежная. Покрутившись на кончике языка, она скользит по горлу, оставляя свою свежесть во рту. Это мясо возле головы рыбы лучшее из лучших. Оно очень свежее, и именно в нем заключена вся суть рыбы. Я только слегка откусил и чуть не прикусил собственный язык, – старый Хантер посмотрел на Имана с восхищением. «Эта рыба была как раз приправлена. Это не маскировало свежесть рыбы, а делало ее еще лучше».
– Спасибо, – Иман вздохнул с облегчением. Старого Хантера и его мастера никогда не было легко удовлетворить этой программой. Он не ожидал такого хорошего обзора.
– Нелегко слышать комплименты от старого Хантера. Но это именно так, как он сказал. Эта радужная рыба действительно приятный сюрприз. Как и ожидалось от хорошего учителя. На данный момент это лучшая рыба в соревнованиях этого сезона, – Дэвид положил палочки для еды и показал Иману большой палец.
Иман смиренно поклонился. Хотя он очень старался контролировать свое выражение, он все еще не мог сопротивляться тому, чтобы его губы приподнялись.
Джулиан с удовольствием посмотрел на Имана. Он возгордился, услышав, как судьи хвалят его ученика.
Если бы все прошло гладко, Иман, вероятно, получил бы одно из мест в финале.
Нэнси попробовала только кусок мяса рядом с головой и бесстрастно опустила палочки. Как человек, не раз пробовавший радужную рыбу в ресторане Такер, она могла сказать, что блюдо Имана можно считать только нормальным. Однако у него были очень прочные основания. Иначе он не смог бы управлять рестораном с этим блюдом.
Конечно, этот стандарт не вызовет у нее желания затащить его в поместье Маккарти.
Если она действительно хотела иметь дома радужную рыбу, все, что ей нужно было сделать, это позвонить, чтобы заставить Джулиана прийти, чтобы сделать это для нее. Зачем ей нужно было брать его ученика?
Высокая оценка судей дала Иману 93 балла. Это был довольно высокий балл на конкурсе.
Все равно не 95? Иман был немного разочарован. Однако это уже была самая высокая оценка, которую он получил от судей на конкурсе. Он лишь немного возмущался, что не смог превзойти Аида за жареные козьи ребрышки.
Однако его сегодняшняя общая оценка 92,7 была намного выше, чем в предыдущий день после того, как она была вычтена на основе коэффициента, и были добавлены его 9 очков PK.
Когда он увидел свой окончательный счет, Иман не мог не улыбнуться.
Однако угроза Анджелины все еще существовала. В конце концов, у нее были полные оценки РК.
Но Аид был другим. Хотя его значение PK резко увеличилось по сравнению с предыдущим днем, в настоящее время оно составляло всего 7 баллов.
– Согласно текущему счету, если Аид хочет обогнать Имана, он должен получить более 96 баллов по оценке судей.
– Старший брат Иман чувствует себя сегодня исключительно хорошо. Я чувствую, что Аиду и Анджелине становится все труднее.
– Похоже, Анджелина почти закончила со своим блюдом. Но я до сих пор понятия не имею, что готовит Аид.
– Я думаю… Может быть, он готовит горшочек из говяжьего фарша с креветками?
– 25 632 раза! Это руки робота?!
Количество зрителей в прямом эфире превысило 1,6 миллиарда человек. Неплохое влияние на программу оказала радужная рыба.
Мэг все еще спокойно отбивал свою говядину. Ярко-красная говядина превратилась в пюре. Оно было липким, но упругим. После непрерывного отбивания более 20 000 раз Мэг почти покончил с говядиной.
Бог кулинарии отбивал говядину 26 800 раз, чтобы приготовить Взрывные писающие говяжьи шарики. Мэг решил придерживаться этого числа.
С другой стороны, Анджелина уже приготовила свое блюдо. Поднимая руку, она повернулась и с тревогой посмотрела на Мэга.
Иман получил очень высокий балл. Хотя она была уверена в себе, она не могла не волноваться за Мэга.
Удовлетворить всех 10 судей конкурса одновременно было довольно сложно.
Камера приблизилась к тарелке Анджелины. Это была хорошо структурированная, но грубая мясная гора. Различные виды мяса были сложены в небольшую гору. Получилось очень ярко и красочно и выглядело очень аппетитно.
– Она использовала кучу овощей, чтобы сделать гору мяса. Анджелина действительно впечатляет, – Дэвид посмотрел на мясную гору, которая прошла мимо него, и сделал ей комплимент. «Даже при внимательном рассмотрении вы не сможете отличить это мясо от настоящего. Оно даже пахнет мясом».
– Это очень инновационная идея, которая демонстрирует очень хорошие навыки. Это первый раз, когда я вижу, что имитация мяса делается вживую. Отличная работа, – старый Хантер тоже похвалил ее.
– Еще одно впечатляющее шоу. Когда все думали, что она собирается приготовить вегетарианское блюдо, она приготовила мясное блюдо.
Судьи были полны похвал и интереса к блюду Анджелины.
Для сравнения, Иман просто воссоздал радужную рыбу Джулиана, и блюдо Имана, как ученика Джулиана, не стало большим сюрпризом.
Однако Анджелине удалось держать всех в напряжении при покупке ингредиентов. Эта финальная презентация мясной горы превзошла все ожидания. Это было похоже на то, как художник создает произведение искусства. Это было захватывающе.
Эта дева довольно интересна. Она знает, как играть в эту игру. Мэг тоже был потрясен, увидев мясную гору.
Если бы Анджелина вела себя с ним чуть более нормально, он бы сделал ей больше комплиментов.
Однако эта барышня казалась немного ненормальной. Может быть, у нее был кумирный мозг?
Объектив медленно приближался, но даже если бы фотограф, который был опытным в области фотографий еды, использовал то, чему он научился за свою жизнь, он все равно не смог бы сделать эту простую на вид миску с белыми шариками привлекательной.
Оценка Дэвида очень уместна. По крайней мере, на первый взгляд, у этого нет ни особой формы ни какой то изюминки. Обычные ароматные говяжьи шарики совершенно несравнимы с работами Имана и Анджелины и даже с золотой рулькой Падаса.
Судьи выглядели несколько разочарованными. Вчерашний день преподнес всем большой сюрприз, поэтому сегодня они ожидали, что Аид также принесет что-то другое, но, похоже, это не так.
Только вчера мисс Нэнси, казалось, проявила к нему большой интерес. Все думали, что он будет избранным сыном этого конкурса и большой темной лошадкой, чтобы присоединиться к Анджелине, пройдя в финал. Но похоже он хочет отказаться от участия в этом конкурсе.
С легкой улыбкой на губах Джулиана Иман выйдет в финал. В завтрашней финальной битве, пока Иман выкидывает свой финальный козырь, чемпион конкурса в этом году будет определен.
– И это все? Это выглядит немного разочаровывающим, – на лице Имана уже появилась улыбка победителя. Аид, который всегда был начеку, неожиданно выходит в полуфинал с этим. Уровень придорожных киосков выглядит намного лучше этих шариков.
– Способ приготовления этих говяжьих шариков намного сложнее, чем вчерашних козьих ребрышек на гриле. Брат Аид, должно быть, скрыл в этом какую-то тайну, верно? – Анджелина немного нервничала и схватилась за угол одежды.
– Из-за того, что я выполнил цель досрочно, я проиграл. Держаться в тени - это тоже стратегия. Может быть, он сможет войти в поместье Маккарти на день раньше.
– После ребрышек такие простые шарики, я чувствую, что брат Праведность собирается проиграть.
– Я чувствую, что барбекю - его сильная сторона. Почему он не захотел приготовить жареную говядину сегодня? Если бы он принес золотистый ромштекс на гриле, он смог бы беспрепятственно пройти в финал, верно?
– Судьи еще не попробовали это. Нет необходимости делать выводы напрямую. Может быть... Вкус еще хуже.
Аудитория также была немного разочарована говяжьими шариками Мэга. В конце концов, вчерашние ребрышки на углях были достаточно потрясающими, поэтому все ожидания были слишком завышены, но теперь шарики, похоже, не оправдали их ожиданий.
Большинство людей думали, что у Мэга нет шансов, и он может получить очень низкий балл.
Только Мэг был по-прежнему спокоен, он просто ждал, когда судьи попробуют.
Есть некоторые вещи, если вы сами их не попробуете, бесполезно что-либо говорить.
Нэнси посмотрел на Мэга, затем опустила взгляд на маленькую миску перед ней.
В бульоне из чистой говяжьей кости плавали четыре круглых говяжьих шарика. Поверхность говяжьего мяса была однородной и гладкой, а размер почти такой же, как если бы они были изготовлены на умной посуде. Хотя она знала, что Аид делал их один за другим своими руками.
На поверхности супа плавало несколько кусочков зеленого лука, в сопровождении круглых шариков, это немного освежало.
Увидев готовый продукт, Нэнси тоже была немного разочарована в своем сердце, но, увидев спокойный вид Мэга, она не могла не задаться вопросом, какие секреты, скрытые в этом говяжьем шарике, сделали его таким уверенным.
Или, поскольку он уже получил пропуск в поместье Маккарти, он решил сдаться?
Если это так, то ей, возможно, придется пересмотреть вчерашнее решение.
– В еде самое главное - это вкус, – Нэнси зачерпнула ложкой говяжий шарик, и появился свежий аромат говядины, очень чистый аромат.
Затем она открыла свой маленький вишневый ротик и слегка откусила кусочек шарика.
Хлюп!
Как будто воздушный шар, наполненный водой, был проколот, густой и ароматный суп брызнул из маленького рта Нэнси.
Горячо!!!
Горячий суп также напугал вкусовые рецепторы на кончике языка.
Тем не менее, последующий вкус значительно успокоили вкусовые рецепторы. Это непревзойденная сладость, смешанная с супом, как весенний ветерок и дождь увлажняли испуганные вкусовые рецепторы.
Она впервые обнаружила, что белые водяные креветки такие сладкие, а аромат говядины, смешанный с ними, сводит с ума вкусовые рецепторы.
Невероятно горячий суп и сочетание вкусов заставили Нэнси почти потерять самообладание.
Но, как профессионально подготовленная светская львица, она должна строго контролировать свое лицо и состояние в прямом эфире, который смотрят более миллиарда человек.
После тревожного и сдержанного изменения выражения лица, Нэнси слегка поджала губы, она не могла не издать тихий вздох.
Судьи уже обратили внимание на Нэнси, которая первой попробовала шарики. Услышав этот звук, выражение ее лица внезапно стало немного странным. Мисс Нэнси никогда не теряла лицо на сцене. Как она может нарушить свою работу перед этим маленьким шариком?
Нэнси покраснела, она уже была очень сдержанной и даже использовала некоторые навыки, чтобы подавить выражение своего лица, но инстинктивная реакция ее тела была слишком сильной, и она даже потеряла часть своего сопротивления.
Нэнси с горечью посмотрела в сторону Мэга, этот парень действительно нахимичил с говяжьим шариком, и он не напомнил ей заранее.
К счастью, она откусила всего лишь небольшой кусочек, и количество супа было ограничено, иначе она не знала, как с этим покончить.
Суп был слишком вкусным, и он полностью раздразнил ее аппетит. В первых блюдах не было такого трепетания ее сердца.
Было слишком поздно ждать, пока суп остынет, маленький ротик осторожно подул на шарик, а затем весь шарик был аккуратно отправлен в рот.
На этот раз она была умной, аккуратно откусывая шарик и мягко вытягивая суп, но нежный и мягкий вкус шарика удивил ее. После десятков тысяч ударов говядина стала чрезвычайно нежной, но именно благодаря этому особому способу говядина превосходно сохранила волокна, и в дополнение к нежности она все еще сохраняла свою особенность.
Чистые говяжьи шарики, которые бесконечно усиливают оригинальный вкус говядины, так очаровательны.
В этот момент она, казалось, была на лугу и увидела группу сильных бизонов, пробегающих мимо.
Это аромат зеленой травы, это дыхание свободы.
Столкновение беловодных креветок и говядины, невероятная сладость и вкус мгновенно взорвались во рту, и ее вкусовые рецепторы сошли с ума, что заставило ее почувствовать большое воздействие.
Треск!
Одна из бретелек платья Нэнси порвалась, и платье слегка соскользнуло вниз, обнажив ее нежную ключицу.
Сцена была шокирующей, и Джонни сразу вскочил
Нэнси попробовала взрывающийся белый говяжий шарик, и бретелька неожиданно порвалась. Такая сильная реакция потрясла всех на сцене.
И Джонни, который вскочил, был еще более бледным. Несчастный случай на шоу - это ничто. Если мисс Нэнси увидят оголенной в прямом эфире более миллиарда человек, тогда он действительно умрет.
– Боже мой! Он подложил бомбу в говяжий шарик?!
– К счастью, это просто лопнула бретелька, но, к сожалению, это просто лопнула бретелька.
– Что заставило высокомерную женщину неба потерять свой настрой? Это искажение человеческой природы или говяжий шарик слишком вкусный?
Пользователи сети также буйно отреагировали.
Почему у Нэнси была такая сильная реакция, когда она попробовала шарик, который кажется ничем не примечательным?
Вы должны знать, что Нэнси всегда была холодной, и ее темперамент идеально соответствует ее статусу богатой леди.
Следовательно, проблема должна заключаться в этом говяжьем шарике.
Зрители не могли не задаться вопросом, какой секрет скрывал шарик, который смог заставить Нэнси оплошать на шоу.
Эмоции Имана внезапно стали немного сложными, а реакция Нэнси была слишком сильной, совершенно отличной от равнодушного вида, когда она пробовала их три блюда ранее.
Это вызвало у него несколько зловещее предчувствие, как и вчерашние козьи ребрышки на углях.
Хм! Это так удивительно, что у мисс Нэнси порвалась бретелька. Кажется, что беспокоиться не о чем , – Анджелина задумалась, и ее улыбка ярко расцвела.
Нэнси была погружена в наслаждение, приносимое взрывным говяжьим шариком, пока она не проглотила его и не открыла пустые глаза, только чтобы понять, что ее бретелька порвалась.
К счастью, при разработке этого платья были учтены несчастные случаи, поэтому из-за того, что бретелька порвалась, платье не соскользнуло, и других более неловких ситуаций не произошло.
Тем не менее, это уже смутило Нэнси. Она все еще находится в прямом эфире, который смотрят более миллиарда человек, и случилось такое...
Будучи знаменитостью, которая с детства проходила различные курсы, Нэнси, хотя и была смущена в глубине души, на ее лице не было никаких признаков. Ее тонкие пальцы осторожно приподняли порванную бретельку, и немного магии заставило бретельку снова стать целой. Она улыбнулась и сказала: «Даже моя одежда потрясена вкусом говяжьих шариков. Мистер Аид снова удивил меня и немного напугал».
Закончив говорить, она посмотрела на Мэга мимоходом.
Глаза Мэга были ясными и невинными, как будто это дело не имело к нему никакого отношения.
Судьи задумались, когда услышали слова. Замечания мисс Нэнси задали тон блюду Аида.
Только вчера мисс Нэнси проявила большой интерес и особую заботу к Аиду. Никто не знал, действительно ли этот белый говяжий шарик такой вкусный, как она сказала, или это только для того, чтобы Аид получил хороший результат.
– Я попробую и посмотрю, действительно ли этот шарик так невероятен, как сказала мисс Нэнси, – старый Хантер взял ложкой говяжий шарик и отправил его прямо в рот, а затем откусил.
Шарик лопнул у него во рту, суп разлился повсюду, и он захотел тут же выплюнуть его, потому что суп был невероятно горячим.
Что это за сюрприз?! Это чертова пытка!
Тем не менее, вкус супа сразу расцвел, сладкая паста из белых водных креветок с маслянистым ароматом успокоила испуганные вкусовые рецепторы и подарила удивительный вкус.
Старый Хантер, который не сообщал о больших ожиданиях, был шокирован.
– Вот что такое взрыв! В бульон, который он готовил из свиных шкурок, была добавлена креветочная паста, потом это все заморозили, а затем завернули в говяжьи шарики. Замороженный суп был растоплен в процессе приготовления, а обожженная поверхность шарика кипятком не позволила супу вытечь. Это невероятный сюрприз!
Глаза старого Хантера загорелись, и он хотел поаплодировать Аиду за его изобретательность.
После супа он тщательно прожевал остатки шарика, и вкус говядины также удивил его.
Они наблюдали, как Мэг более двадцати тысяч раз бил говядину, превращая ее в массу говяжьего пюре и выдавливал из нее фрикадельки, поэтому он с самого начала не ожидал многого от вкуса говяжьего шарика.
Однако реальность дала ему пощечину, вкус этого говяжьего шарика просто потрясающий!
Вкусное и нежное мясо было лучше, чем у свежей говядины, а сухожилия и жир были удалены в процессе избиения, делая мясо исключительно однородным и нежным. Чем больше вы жуете, тем ароматнее получается. Это увлекательно.
Треск!
Две пуговицы слегка обтягивающей одежды старого Хатера разошлись, и появилась небольшая дыра.
– Я понял! – Старый Хантер сказал со счастливым лицом и посмотрел на Мэга: «Это отбивание, а не резка, поэтому мышечные волокна говядины не разрезаются, так что вкус говядины сохраняется, верно?!»
– Да, – Мэг кивнул.
– Очень гениальная идея, – старый Хантер показал Мэгу большой палец и воскликнул: «Это блюдо, которое преподнесло мне сегодня самый большой сюрприз. Сочетание говядины и креветок на удивление идеально».
Комментарии, сделанные старым Хантером, заставили судей немного повысить свои ожидания от этих говяжьих шариков.
Старый Хантер был наименее ласковым среди судей. Независимо от человека, только блюда, стоящие перед ним, могут заставить его дать такую высокую оценку. Очевидно, что этот говяжий шарик должен был сильно поразить его.
– Одежда двух судей была разорвана одна за другой, этот говяжий шарик слишком крутой!
– Похоже, ситуация изменилась на противоположную! Правда ли, что брат Праведник выйдет в финал с этим посредственным говяжьим шариком?
– О чем говорят эти судьи, разве они не могут быть более профессиональными? Позвольте мне тоже попробовать! Это раздражает.
Ожидания аудитории были немного повышены.
* * *
На верхнем этаже башен-близнецов Акали уставилась на маленькую миску с шариками на экране, слегка нахмурившись и бормоча себе под нос: «Хотя мне очень нравится лицо Аида, но говяжьи шарики на него не похожи. Разве это выглядит вкусно? Почему Нэнси съела только один, и даже одежда порвалась? Она всегда такая чувствительная?»
Затем она позвала секретаршу рядом с ней, не оглядываясь, и сказала: «Принеси мне миску».
– Мисс, это... – Секретарша была немного смущена.
– Вчера он приготовил только двенадцать ребер, и ничего страшного, если я не смогла их достать. Сегодня он приготовил большую кастрюлю с говяжьими фрикадельками, и теперь в кастрюле осталось минимум половина. Если ты даже не можешь достать это, тогда ты можешь просто уйти, – сказала Акали холодным голосом.
– Я скоро вернусь, – секретарша быстро согласилась и быстро ушла.
* * *
На сцене лоб Имана уже вспотел.
Нэнси и старый Хантер попробовали блюдо один за другим и дали очень высокую оценку белым говяжьим шарикам Аида, что заставило его почувствовать давление, хотя изначально он думал, что он успешно прошел в финал.
Такого рода оценки вряд ли можно было услышать от этих двух людей на сцене конкурса Лучший шеф-повар.
Теперь он может только молиться, чтобы оценки других судей этих шариков были противоречивыми, чтобы помешать ему получить ужасающий высокий балл, как вчера.
Взрывные белые говяжьи шарики, высоко оцененные Нэнси и старым Хантером, можно охарактеризовать как неожиданность и внезапную редкость.
Когда другие судьи увидели это, они тоже начали пробовать. Восклицания и охи следовали один за другим, и одежда трещала. Это была редкая сцена в истории конкурса.
Это полностью отличалось от обычного внешнего вида этих говяжьих шариков. Взрывной вкус действительно уносил судей в небеса.
Джулиан посмотрел налево и направо, чувствуя себя немного подавленным. Выступление судей, казалось, было неблагоприятным для Имана. Какие секреты скрыты в этом говяжьем шарике?
Затем он взял шарик и внимательно осмотрел его, все еще не видя ничего особенного, а затем отправил его в рот.
Одним укусом Джулиан почувствовал, что разбил оболочку, нежная говядина была разрезана зубами, а горячий суп расплескался по всему рту.
– Горячо!
Джулиан был поражен, но он не ожидал, что говяжий шарик на самом деле был приготовлен с супом!
Он быстро понял, что это холодец из креветок и белого бульона, который Аид ранее завернул в шарик, но он не ожидал, что это будет такой завершающий штрих.
Вкус сладкой креветочной пасты в сочетании со вкусом свежей говядины превзошли все его ожидания. Вкус этого мясного шарика был невероятен.
Используя относительно дешевые ингредиенты, воздействие этого блюда было намного лучше, чем у трех дорогих ингредиентов предыдущих трех блюд.
Как старый повар, который готовит уже сотни лет, он также должен признать, что это действительно потрясающе.
Это блюдо можно использовать в качестве фирменного блюда в ресторане, просто нужно будет немного его украсить.
В возрасте Аида, вчерашние козьи ребрышки на гриле, плюс сегодняшние взрывные белые говяжьи шарики, если у него не было могущественного мастера, и он сам все понял, тогда он действительно гений среди гениев.
Иман в опасности. Настроение Джулиана становится все тяжелее, хотя он также хотел, чтобы его ученик вышел в финал, но мисс Нэнси проявила большую привязанность и признание к Аиду, и это неизбежно. Это также повлияет на оценку других судей.
Кроме того, будучи трехкратным судьей конкурса Лучший шеф-повар, его щедрый гонорар за выступление и последующая слава не позволили ему дать своему ученику значительную помощь на конкурсе.
– Паста из белых водяных креветок, завернутая в разбитую говядину, действительно очень креативна и удивительна. В выборе ингредиентов они также дополняют друг друга. Это стоит изучить всем шеф-поварам, – Джулиан отложил ложку. Он посмотрел в камеру и сказал: «Тем не менее, шеф-повар должен завершить блюдо во многих аспектах. Первое, что, наконец, представляется посетителям, - это внешний вид блюда. В связи с этим, я думаю, участник Аид, ты можешь продолжать укреплять свои навыки, чтобы сделать блюда более визуально привлекательными».
– Спасибо, – Мэг улыбнулся и кивнул, но в душе он проклял старого лиса.
Другие судьи похвалили вкус блюда. Джулиан не нашел изъяна во вкусе. Он также опустил несколько похвал по пути, а затем сконцентрировался на внешнем виде.
Он также мог вырезать пару маленьких цветков и положить их на тарелку, и сделать все красиво, но не видел в этом особого смысла.
– Я не думаю, что есть какие-либо проблемы с этой презентацией в маленькой миске. В конце концов, не все рестораны такие грандиозные, как ресторан Такер, и каждое блюдо должно быть украшено изысканным и красивым декором, – Дэвид улыбнулся и упрямо высказался. На улицах запада города спрятано много маленьких ресторанчиков. Наиболее распространенной подачей являются маленькие миски.
– Блюдо невелико, но вкус однозначен, а подача недостаточно красива, но вкуснее, чем во многих крупных ресторанах. Если бы вы могли съесть такую маленькую тарелку дымящейся говядины зимним утром, это было бы действительно прекрасно. Зачем тебе эти модные блюда?
– Я согласен с этим. Есть фрикадельки и пить бульон, посыпанный нарезанным зеленым луком, вкуснее из маленькой миски, чем есть рыбу из большой кастрюли, – сказал старый Хантер.
Профессиональный гурман, такой как Дэвид, действительно знал немного лучше о том, как правильно питаться.
Все судьи, которые сказали это, кивнули головами.
Нэнси маленькими глотками съела четыре говяжьих шарика и выпила весь суп из говяжьих костей в миске, только чтобы понять, что она насытилась.
Сегодняшняя трапеза была явно в полной власти Аида.
Я думала, что нашла мастера барбекю, но теперь кажется, что он еще мастер катать фрикадельки.
– Режиссер, количество людей на трансляции превысило 2 миллиарда.
В наушнике прозвучал голос помощника. Глаза Джонни загорелись, он включил браслет и взглянул на прямую трансляцию.
Конечно же, количество людей на главной трансляции конкурса только что превысило два миллиарда, достигнув исторического пика.
Более того, это также исторический пик популярности в чате.
Инцидент с Аидом, наложенный на предыдущий несчастный случай, когда у Нэнси порвалась бретелька, привел к чрезвычайно ужасающему трафику.
– Этот ребенок - благословение! – Джонни посмотрел на Аида яркими глазами и полностью забыл о вчерашнем сожалении об отставке Джаспера. Кажется, что им действительно повезло в этом году. Их критиковали как самый скучный конкурс шеф-поваров, но с такой высокой популярностью об этом все забудут.
– Вы должны заставить его пройти в финал, – Джонни закатил глаза, быстро набрал строку на браслете и отправил ее.
Оценка судьями взрывных белых говяжьих шариков Аида была такой же захватывающей, как американские горки. От низких ожиданий от внешнего вида до шока при дегустации, это можно описать как падения и взлеты, а настроение аудитории металось еще сильнее.
Тем не менее, Иман и Анджелина получили очень высокий балл и сохранили определенное преимущество над Аидом в значении РК, что также ставило в неизвестность контратаку Аида и его выход в финал.
– Хорошо, судьи закончили дегустацию и дали взрывным белым говяжьим шарикам Аида очень высокую оценку. Может ли он снова совершить вчерашнее чудо? Пожалуйста, судьи выставьте оценки! – Громко сказал ведущий, и за судьями появился 15-секундный обратный отсчет.
Сцена внезапно затихла, и все спокойно смотрели, как на большом экране идет обратный отсчет.
Иман крепко сжал кулаки, холодный пот скатился по его лбу, а с кончика носа капало на землю. Он не мог подумать, что уродливые шарики Аида могут принести ему такую большую угрозу.
Если он будет устранен, это не будет так уж плохо. Падас взглянул на Имана, демонстрируя несколько ухмыляющуюся улыбку.
Он все равно был устранен, но если он увидит, что Иман, который обычно высокомерен, потому что его хозяин - судья, будет устранен, его настроение улучшится.
Однако этот парень, который появился из воздуха, действительно силен.
Судьи были полны похвалы два дня подряд. Это сцена, которая не появлялась за весь сезон.
Под пристальным вниманием зрителей на сцене и перед экраном, когда закончился обратный отсчет, на большом экране отобразились оценки судей Аида.
Оценка судей: 96 баллов!
Оценка РК: 7!
Общий балл: 93,4!
На мгновение сцена затихла, а затем раздался взрыв восклицаний.
Судьи блестяще оценили результат в 96 баллов, что действительно потрясающе.
Что еще более важно, общий балл просто ошеломил Имана. Аид занял второе место и успешно вышел в финал.
– 96 очков! Оценка судьей невероятна!
– Такой сильный! Я думал, что 95 - это уже верхний предел, но это только начало!
– Как и ожидалось от моего брата Праведного, могущественного и непревзойденного!
Чат был заполнен радостью за брата Праведного, настроение аудитории явно взорвалось.
Лицо Имана побледнело, его тело затряслось, и он чуть не упал.
Он думал, что у него есть шанс выиграть, но он не ожидал, что Аид действительно наберет 96 баллов, превзойдя его с небольшим отрывом, чтобы стать вторым по общему количеству очков.
96 баллов, это самый высокий результат конкурса в этом году.
Вчерашние 95 баллов были достаточно неожиданными. Кто бы мог подумать, что этот, казалось бы, ничем не примечательный говяжий шарик может пойти дальше.
– Это... – Джулиан слегка нахмурился, и его глаза тоже были шокированы.
Чтобы Иман продвинулся вперед, он дал Аиду только 8 очков, что означает, что по крайней мере семь судей дали Аиду полный балл.
Конечно, Аида, внезапно появившегося игрока, можно назвать темной лошадкой на конкурсе в этом году. Результаты двух последовательных игр раздули аудиторию, и нетрудно понять, что судьям это нравится.
Если бы не короткое время присутствия Аида на конкурсе, значение РК было бы намного больше, и даже Анджелина не смогла бы подавить его внимание.
Уголки рта Нэнси слегка приподнялись из-за мужчины, который ей понравился, который всегда может преподнести людям сюрпризы.
Судя по предыдущему отзыву, данные этого полуфинального матча превосходны.
– Брат Аид великолепен! – На верхнем этаже башен-близнецов Акали рухнула на диван, глядя на Аида на экране, ее глаза блестели: «Он выглядит красивым, умеет готовить, а также великолепно играет. Это так убедительно, это просто шаблон главного героя. Такого человека никогда нельзя упускать!»
После прихода в Подземный город он разработал новые блюда специально для этого шоу? Си смотрела на Мэга, который, казалось, излучал ослепительный свет на сцене, как будто смотрела на монстра.
Хотя она не является постоянным клиентом ресторана Мэми, несомненно, что двух блюд, которые появились в этих двух сериях, не было в меню.
Судя по выступлениям и оценкам десяти профессиональных судей на месте, это определенно не быстро созданная небрежная работа.
Что удивило Си еще больше, так это то, что Мэг, который готовил на сцене, действительно наслаждался процессом приготовления.
Самый сильный человек на континенте Норланд, супер сильный человек, который собирается войти в царство Бога. Он серьезно относился к тому, чтобы быть шеф-поваром.
– Это потрясающе! – Анджелина смотрела на Мэга, ее глаза вспыхнули светом очаровательной девушки.
Еще один рекорд, побивший рекорд конкурса в этом году.
Кроме того, она предположила, что мастер Имана мог немного схитрить, иначе это мог быть более высокий балл.
– Спасибо, – Мэг улыбнулся и кивнул. Для этого результата, казалось, не было особого сюрприза.
Действительно, это немного не оправдало его ожиданий, он думал, что получит полный балл.
В конце концов, это улучшенная версия «Взрывных писающих говяжьих шариков»!
Разве 26 000 ударов железных прутьев не было достаточно для полной оценки?
Однако этого результата едва хватило для попадания в финал.
Завтра в это время его показатель РК должен составить около 9 баллов.
Конкуренция с Анджелиной будет серьезной.
– Хорошо, с окончательными результатами Аида полуфинал успешно завершился. Анджелина и Аид заняли первое и второе места с 94,6 и 93,4 баллами соответственно и вышли в финал.
– Иман и Падас подарили замечательную игру и вкусную еду. К сожалению, они проиграли и попрощаются со сценой нашего конкурса Лучший шеф-повар... – Ведущий официально объявил результат игры.
В глубине души Иман был недоволен, но, в конце концов, он успокоился и поздравил Аида и Анджелину.
Хотя прискорбно, что он остановился в первой четверке и упустил шанс попасть в поместье Маккарти, в конце концов, он ученик шеф-повара ресторана Такер, и у будущего преемника шеф-повара также есть светлое будущее.
– Поздравляю, Аид!
– Будет ли чудо идеального результата в завтрашнем финале?
– Такое чувство, что Аид - мальчик-сокровище! Команда шоу намеренно прятала его так долго, прежде чем позволить ему сойти со скамейки запасных?!
– Я думаю, это может быть игра команды режиссеров. Неожиданно, что такой всплеск трафика был скрыт до конца шоу.
Шквал на весь экран поздравлял Аида с выходом в финал.
Джонни расплакался, наблюдая за количеством зрителей, которое превысило пик в 2,1 миллиарда. Он также чувствовал, что его мозг сжижается. Вначале он не смог открыть супер новую звезду, Аида, и он чуть не сделал самый скучный конкурс за все время.
Затем последовало сенсационное прощание двух выбывших игроков. Будучи четырьмя лучшими игроками, они завоевали большую популярность в конкурсе. После прощания с игрой, будь то возвращение в качестве шеф-повара или прямой дебют в качестве звезды, будущее для них было светлым.
И Мэг, и Анджелина получили высокую оценку.
С некоторыми вежливыми замечаниями эта прямая трансляция, которая вызвала огромный резонанс в Подземном городе, наконец-то закончилась.
Мэг включил браслет, когда шел к сцене.
Завтра будет еще один конкурс, после которого Нэнси должна устроить ему поездку в поместье Маккарти. До этого ему еще нужно кое-что сделать.
– Мистер Аид, – за его спиной раздался голос.
Мэг слегка нахмурился и повернулся, чтобы посмотреть на Анджелину, которая стояла позади него.
– Умм... Я хочу пригласить тебя на обед, что скажешь? – Анджелина прикусила нижнюю губу и сказала, покраснев.
Взз~
Динь~
Браслет слегка завибрировал, и Мэг взглянул на него. Было два сообщения.
– Мистер Аид, давай выпьем вместе послеобеденный чай, – Нэнси.
– Брат Аид, присоединяйся ко мне сегодня за ужином, моя машина внизу! – Акали.
Ах, это.
Мэг нахмурился еще сильнее.
Анджелина увидела достойное выражение лица Мэга, она немного занервничала и растерялась, ее глаза слегка опустились, лицо покраснело, как будто из нее вот-вот потечет кровь.
– Извини, может в следующий раз, я не хочу распространять какие-то странные сплетни во время конкурса, – Мэг покачал головой и отказался.
Это оправдание... Слезы навернулись на глаза Анджелины, и она поклонилась Мэгу: «Извини!» Она быстро убежала.
Анджелина чиста, приятна, энергична и готовит хорошие блюда, и она - богиня мира шеф-поваров.
Но Мэг по-прежнему предпочитал Нэнси и Акали.
Можно ли есть красоту как блюдо?
Богатая женщина может.
Мэг не может дать каждой сестре теплый дом, поэтому держаться на расстоянии от девочек - его последняя нежность.
– Нет времени, нет встречи, – Мэг холодно ответил Акали.
Он не сомневается, что семья Маккарти проведет расследование его личности. Если выяснится, что он встречался с Акали, он, вероятно, будет устранен.
В конце концов, семья Диксон и семья Маккарти никогда не имели дружбы друг с другом, и на этот раз они потеряли много крови с Горацием.
Мэг также опасался Акали. Хотя она вела себя как фанатичная молодая охотница за звездами, это не значит, что она действительно безмозглая женщина.
Напротив, она самая умная среди молодого поколения в Подземном городе.
Иначе, в юном возрасте, как она может сидеть в одном из знаковых зданий города Такер - башнях-близнецах.
Затем он ответил на короткое сообщение Нэнси: «Хорошо».
Определенная степень отчуждения - это секрет того, чтобы женщина интересовалась вами. Не нужно вылизывать все до конца.
Такая гордая небесная девушка, как Нэнси, имела в руках все, что хотела, и бесчисленное количество собак рядом с ней подлизывало ей каждый день.
В это время, напротив, вид отчуждения был бы для нее более привлекательным.
В конце концов, он единственный и неповторимый... Повар.
– Как тебе? – Мэг и Си вышли из студии и слегка усмехнулись.
– Удивительно, – Си сказала правду.
Она внимательно посмотрела на Мэга. Она все еще не могла понять, как Мэг, впервые участвуя в варьете, и можно даже сказать, что впервые сталкиваясь с Подземным миром, потревожил весь онлайн-мир Подземного города.
– Как обстоит дело с Горацием? – Вместо этого спросил Мэг, используя мысленную передачу.
– Знаешь, такие вещи не развиваются слишком быстро.
Мэг задумчиво кивнул. Даже если инцидент с Горацием вызвал ураган в интернете, конечный результат по-прежнему оставался игрой между всеми сторонами, и это не имеет ничего общего со справедливостью.
– Нэнси пригласила меня на послеобеденный чай, и я планирую уйти кое-куда, когда он закончится, – сказал Мэг.
– Ты собираешься убить Фергюса?
– Я все еще не собираюсь бросать вызов экстраординарам, – Мэг спокойно покачал головой: «Я просто хочу пройтись по магазинам и купить несколько сувениров для моей дочери и жены, чтобы забрать их домой».
Си пошла за Мэгом и сказала серьезным голосом: «Я должна еще раз напомнить тебе, что согласно соглашению, ты не можешь принести что-либо из Подземного города обратно на континент Норланд».
– Не волнуйся, я не буду забирать ваших роботов обратно, просто принесу им красивые поделки, – с улыбкой сказал Мэг.
* * *
– Он снова отверг меня!
Акали, которая лежала на диване, наблюдала за коротким ответом Мэга, ее зубы скрипели от гнева.
В Подземном городе не было мужчины, который отказывал бы ей снова и снова, как этот, и он даже не потрудился написать причину.
– Мисс, я принесла взрывные белые говяжьи шарики.
Секретарша счастливо подошла с термоконтейнером.
– Я попробую и посмотрю, захочу ли простить его, – Акали села.
Секретарша открыла коробку, и на нее обрушился жар с сильным ароматом говядины.
Хотя, лежа на диване и наблюдая за шоу, закуски практически никогда не прекращались, но Акали все равно не могла не сглотнуть, когда почувствовала запах.
В хрустальной чаше плавали пять говяжьих шариков.
Акали взяла ложку, зачерпнула говяжий шарик, осторожно подула на него, а затем отправила в рот, откусила, сделав это на одном дыхании.
Ооо~
Акали не смогла удержаться и открыла рот от горячего супа, и брызнувший суп попал на лицо секретарше, которая стояла перед ней.
Секретарша сделала два шага назад с ошеломленным выражением лица и почти села на землю.
Акали тоже была ошарашена на некоторое время, но, к счастью, это было дома. Если бы она была снаружи, она действительно потеряла бы свое лицо.
Затем на кончике языка расцвел сладкий вкус, и вкусовые рецепторы, напуганные горячим супом, внезапно получили мягкое утешение.
Свежие креветки, завернутые в слегка вязкий заливной суп, принесли непревзойденную сладость моря в сочетании с насыщенным мясным ароматом говядины, и рецепторы мгновенно влюбляются в это.
Ей казалось, что она какое-то время плавала в голубом океане и какое-то время бегала по бескрайним лугам, такая счастливая.
После супа был нежный говяжий шарик. Чудесный вкус, который пришел после пережевывания, заставил ее с трудом представить, что это говядина, которая выдержала тысячи ударов, а мягкий мясной аромат самой говядины также был тщательно сохранен.
Она никогда не ела такой необычной еды!
Это застает людей врасплох и заставляет людей влюбляться в него.
Секретарша вытерла суп с лица, взволнованно посмотрела на Акали: «Мисс, я заберу это».
Ее сердце вот-вот разобьется. Кто бы мог подумать, что она принесет шарики, которые леди выплюнет. Должно быть, она сегодня умрет.
– Кто сказал тебе взять это? – Акали пристально посмотрела на секретаршу, и ложка в ее руке взяла еще один шарик. «Иди, переоденься и подожди, пока я поем».
– Хорошо... Хорошо, – секретарша ушла, по-видимому, с ошеломленным выражением лица... Мисс понравилось?
Один за другим шарики исчезали, чем больше вы едите, тем лучше вы себя чувствуете. Последний был съеден. Акали взяла хрустальную миску и выпила суп. Затем она облизала уголки губ, показывая небольшую улыбку.
Грубо говоря, взрывные белые говяжьи шарики намного превзошли ее ожидания, неудивительно, что Нэнси относилась к нему по-другому.
Вчерашние ребрышки, приготовленные на углях, невозможно было попробовать, но сегодняшние говяжьи шарики заставили ее по-настоящему почувствовать силу Аида.
Такой хороший человек был красивым и обладал чувством справедливости, и он может готовить хорошие блюда. Если Нэнси заполучит его в свой гарем, то она определенно не сможет снова есть его еду.
– Нет! Такого не должно быть! Такого высококлассного мужчину я должна крепко держать в своих руках!
Акали стиснула зубы, выражение ее лица было очень твердым.
* * *
– Отправьте информацию об Аиде, чтобы они могли завершить проверку данных как можно скорее. Завтра после окончания конкурса я отвезу его обратно в поместье.
В офисе Нэнси приказала секретарше.
– Хорошо, – секретарша кивнула и быстро вышла из кабинета.
– Козьи ребрышки на углях, белые говяжьи шарики... Я хочу знать, какой сюрприз ты можешь мне преподнести, – Нэнси улыбнулась про себя.
Сегодняшнее выступление Аида все больше и больше убеждало ее позволить ему войти в поместье Маккарти.
Однако в семье много правил, а для шеф-повара их было еще больше. Даже если она рекомендует его, он должен быть рассмотрен семьей.
– Уже третий день. Когда отец вернется? Я скучаю по нему.
Эми сидела на ступеньках перед рестораном, поставив локти на колени и подперев подбородок руками. Она сжимала свою пухлую щеку в более округлое и милое лицо, но вздыхала с некоторой обидой.
Энни сидела рядом с ней, перед ней стоял мольберт. Хотя она смотрела на оживленную площадь Аден, на картине был изображен только один человек. Мэг, который был занят на кухне, готовя баклажаны с чесночным соусом. Рядом с ним также была тушеная свинина.
Эми повернула голову и посмотрела на картину, сглотнула, затем вздохнула: «Так хочется кушать...»
– Старшая сестра... Сестра... Съешь конфету.
Киддо выскочила из ресторана на Гадком Утенке и протиснулась между ними, раскинув руки, и в ее ладонях были две радужные конфеты.
– Киддо такая хорошая, – Эми сняла бумажку и бросила конфету в рот с довольной улыбкой на маленьком личике: «Она такая сладкая!»
Энни тоже улыбнулась и взяла радужную конфету с ладони Киддо, сняла бумажку и хотела скормить ее Киддо.
– Сестра Энни, ты ешь, я.. У меня есть намного больше, – Киддо покачала головой, и достала горсть радужных конфет из кармана.
Энни на мгновение опешила, затем улыбнулась и отправила конфету в рот.
– Мяу-мяу~
Гадкий Утенок, которого перевели из домашнего питомца в ездовое, поднял голову и дважды мяукнул, чтобы попросить еды.
– Гадкий Утенок, я тебе тоже дам, – Киддо развернула радужную конфету и приготовилась дать ее Гадкому Утенку.
Гадкий Утенок завилял хвостом, его счастливые глаза почти сузились.
– Гадкий Утенок, тебе нельзя есть конфеты.
Прозвучал торжественный голос Эми.
Движения Киддо внезапно прекратились, и выражение мордочки Гадкого Утенка внезапно осунулось, и он обиженно посмотрел на Эми.
– Посмотри на себя, ты становишься все круглее и круглее, и вот-вот превратишься в шар, но как насчет твоих крыльев? А как насчет твоей тонкой шеи? А как насчет твоих лап, которые не могут плавать? – Эми посмотрела на него с презрением. «Когда ты станешь белым лебедем?»
– Мяу~
Гадкий Утенок обиженно опустил уши и подошел к Энни.
Энни улыбнулась и погладила его по голове, сжала его толстую мордочку, а затем жестом попросила Киддо убрать конфету.
Гадкий Утенок действительно стал слишком толстым, особенно в этот период времени с Киддо, которая тайно давала ему несколько вкусняшек.
Хотя толстый, круглый апельсин очень приятен на ощупь, сладости ему действительно больше нельзя есть.
Киддо бросила конфету в рот, ее маленькое личико было полно жалости к коту.
– Мяу-мяу???
Гадкий Утенок лег на землю и зарылся головой в лапы.
– Однако у Гадкого Утенка вот-вот вырастут крылья. Смотри, маленькие крылышки вот-вот станут большими крыльями, – сказала Киддо с конфетой во рту, несколько неопределенно указывая на спину Гадкого Утенка.
– Это просто маленькие крылья, которые подпираются жирной спиной, – Эми скривила губы.
– Когда крылья станут настоящими? Позволь показать мне, – маленькая ручка Киддо коснулась маленьких крыльев на спине Гадкого Утенка, и из кончиков ее пальцев появился маленький золотой свет. Он впитался в рисунок крыльев на спине Гадкого Утенка.
Гадкий Утенок, который лежал на земле с опущенной головой, внезапно поднял голову, в его голубых глазах вспыхнул золотой свет, и его спина выгнулась: «Мяу...»
Пара золотых крыльев вытянулась из спины Гадкого Утенка, и яркий свет был еще более ослепительным, чем солнце.
Более того, крылья, которые появились на этот раз, были уже не мягкими и милыми маленькими крылышками, а парой больших крыльев с размахом более одного метра.
– Мяу-мяу?
Гадкий Утенок оглянулся на свои крылья, немного растерянный.
– Вау! Это действительно большие крылья! – Глаза Эми загорелись, она протянула руку и коснулась, «Как куриные крылышки».
Глаза Энни тоже блеснули.
– Гадкий Утенок, возьми меня летать, я хочу летать! Лети высоко! – Киддо схватила Гадкого Утенка за ухо и приказала.
Хотя Гадкий Утенок был немного смущен, он не осмелился нарушить приказ Киддо. С легким взмахом крыльев он исчез с того места, где он стоял. В следующее мгновение он появился на высоте более ста метров в центре площади Аден.
– Так быстро!
Эми была удивлена.
Энни поменяла лист бумаги на мольберте, и на бумаге уже было золотое крыло.
– Итак, этот маленький парень, откуда он у мистера Мэга?
На втором этаже магазина волшебных зелий Крассу сделал глоток вина и посмотрел на Киддо, которая каталась на летающем толстом коте, снующем в воздухе, со сложным выражением лица.
Уриен некоторое время молчал и сказал: «Я слышал, что была большая перемена у эльфов, и Ирина забрала эльфа».
– Но это дитя не эльф, – Крассу покачал головой, но вскоре, казалось, что-то придумал, глядя на Уриена со сложным выражением: «Ты хочешь сказать, она тоже...»
– Как ты думаешь, сколько людей в этом мире могут использовать такую магию? – Голос Уриена немного понизился.
Крассу улыбнулся: «Мы с тобой не можем этого сделать, сколько людей в этом мире сильнее нас?»
Затем они оба замолчали.
– Я же не говорил, что могу взять только одного ученика, верно? – Крассу нарушил молчание после долгого времени.
– Ты смеешь думать о таких вещах, и ты не боишься обманывать людей, – Уриен скривил губы с насмешливым выражением на лице.
Крассу улыбнулся, но это было редкостью, что он не ответил.
Киддо каталась на Гадком Утенке на площади Аден, и золотые крылья блестели, привлекая взгляды.
– Что это? Летающий кот?
– Это должен быть монстр, толстый, но такой милый!
– Этот кот выглядит знакомо, как у Маленького босса ресторана Мэми, но почему у него крылья?
– На спине у кота сидит симпатичная малышка, разве это не Мини босс ресторана Мэми, но это выглядит так опасно.
Люди смотрели вверх, удивляясь и волнуясь.
Вдалеке патрульный персонал Серого Храма обнаружил здесь беспорядки.
В городе Хаоса были правила, запрещающие полеты, но, увидев толстого кота, летающего в небе, с сидящей маленькой девочкой на спине, которой, кажется, всего один или два года, и, вроде, что она из ресторана Мэми. все расслабились.
Когда Джина услышала новости, она вышла из магазина мороженого и посмотрела на Киддо, летающую в небе, с беспомощной улыбкой на лице, но она все еще строго сказала: «Киддо, спускайся, не валяй дурака».
– Гадкий Утенок, спускайся, давай съедим мороженое, – Киддо услышала голос и погладила Гадкого Утенка по голове.
Гадкий Утенок, который приспособился к полету, немедленно развернулся и устремился ко входу в магазин мороженого, а затем приземлился на землю. После нескольких шагов он попал в ногу Джины и остановился.
И Киддо спрыгнула с Гадкого Утенка, прежде чем он упал, и прыгнула прямо в руки Джины.
– Мама, мама, смотри, Гадкий Утенок умеет летать, когда мы сможем съесть жареного лебедя? – Спросила Киддо мягким голосом, покачивая руку Джины.
Мэг уехал, и ресторан Мэми опубликовал объявление, что они закрыты на неделю.
Но Мии было скучно, поэтому она оставила магазин мороженого открытым, и Джина была там, чтобы помочь.
– Лебедь такой милый, как его можно жарить и есть, – Джина улыбнулась и протянула руку, чтобы почесать нос Киддо, а затем взглянула на Гадкого Утенка, который сидел на корточках на земле и снова сложил крылья.
Золотые крылья исчезли и превратились в отметину на спине. По сравнению с оригинальным несколько тусклым цветом, она выглядела как золотая кайма, что выглядело довольно впечатляюще.
– Ты не можешь летать на Гадком Утенке в будущем, особенно днем, тебя арестуют, – Джина сказала Киддо с серьезным выражением лица.
– О, – Киддо послушно кивнула и не забыла скорчить рожицу Гадкому Утенку.
* * *
– Ваше Высочество, Яи выпила сок и заснула, – Ферис вошла в кабинет Ирины с облегчением.
– Спасибо, – сказала Ирина, наблюдая за Ферис, которая заметно похудела, и у нее появились еще два темных круга под глазами за последние несколько дней.
В последние несколько дней она чувствовала, что Мэг усердно трудился, чтобы вырастить Эми самостоятельно.
Потому что она своими глазами видела тяжелую работу Ферис.
Маленькие дети, действовали совсем не в соответствии с ее идеями.
– Все в порядке, я в норме, – Ферис слегка улыбнулась, но она не могла скрыть свою усталость.
– Выпей этот стакан воды, ложись спать и сегодня отдай ребенка Эшли, – Ирина взяла стакан с водой и бросила в него каплю Источника Жизни.
Ароматное дыхание жизни сразу же наполнило весь офис, и только его запах заставил людей почувствовать себя энергичными.
Ферис взяла стакан с водой и выпила все на одном дыхании, затем посмотрела на Ирину и серьезно сказала: «Ваше Высочество, мне действительно нужен только хороший ночной сон в будущем. Мне не нужно что-то столь ценное, как Источник Жизни».
Эта вода, которая может спасти жизни, и теперь Древо Жизни исчезло, Источник Жизни в руках принцессы теперь был конечен, и ей было неловко тратить даже одну каплю.
– Дурочка, ты достигла периода узкого места, возвращайся ко сну, проснись и испытай хороший шок, и посмотри, сможешь ли ты преодолеть порог седьмого уровня, – сказала Ирина, щелкая ее по лбу.
Ферис схватилась за лоб и ушла, все еще немного смущенная.
Дверь офиса закрылась, и Ирина сидела за своим столом в оцепенении, шепча себе под нос: «Я не знаю, хорошо ли у него там. Спускаться в одиночку все еще немного безрассудно».
– Кроме того, эта штука, похоже, недавно появилась снова, так что мне все еще нужно лично посетить остров Бездны.
* * *
Мэг и Нэнси пили послеобеденный чай, и атмосфера была непринужденной, как у двух друзей.
Нэнси, казалось, была очень заинтересована его опытом, поэтому у Мэга не было другого выбора, кроме как собрать историю о постоянных инновациях молодого человека, вдохновленным прошлым.
Тем не менее, она, казалось, была очень довольна рассказом. После того, как послеобеденный чай закончился, ее благосклонность к нему увеличилась на два пункта.
– Система, ты сказала, что если это продолжится, она не влюбится в меня? – Мэг вышел из кафе на верхнем этаже со странным выражением лица.
– Исходя из текущих условий, эта вероятность крайне мала, – система ответила.
Мэг скривил губы и не стал опровергать.
Он действительно мог чувствовать, что эмоции Нэнси по отношению к нему - это скорее признательность, своего рода признательность от начальства художникам, что несколько снисходительно.
Конечно, он вполне доволен этим состоянием.
Таким образом, когда он исчезнет в будущем, она не будет сходить с ума, разыскивая его.
Вернувшись в общежитие, Мэг покинул здание.
– Есть много вариантов маскировки, таких как персонал, почему ты выбрал женскую одежду? – Си сидела в кресле штурмана с недоумением на холодном лице.
– Э-э... – Мэг замер.
– Ты не говорила раньше, что можно по другому, – Мэг снял юбку и бросил в сторону.
Си отвернулась и закатила глаза.
Разве с его силой нужно вообще что-то придумывать, чтобы сбежать?
Мэг переоделся обратно в мужскую одежду и снова изменил лицо, и мчащаяся машина остановилась перед воротами крупнейшего торгового района в городе Такер.
Торговый район Тако является крупнейшим и наиболее всеобъемлющим торговым районом во всем Подземном городе, а также считался торговым центром всего мира.
Здесь можно обменять все виды предметов первой необходимости, вплоть до тяжелых пушечных кораблей.
– Что тебе нужно купить? – Спросила Си.
– Сначала прогуляемся, я не знаю, что купить, но у меня большой опыт, – Мэг пошел к зданию механики перед ним.
Брови Си слегка нахмурились, но она решили не отставать.
Как только он вошел в ворота, внимание Мэга привлек огромный линкор, припаркованный в зале.
– Линкор класса «Юань», который был списан военными двести лет назад, теперь преобразован в гражданский линкор, – Си ознакомила Мэга.
– Сколько стоит корабль? – Спросил Мэг.
– Для тебя это не продается.
– Я не могу выкупить его как игрушку для своей дочери?
– Нет.
Мэг неохотно отвел взгляд от линкора. Хотя это был линкор, списанный военными, это был также передовой линкор, который система не смогла создать.
На первом этаже было полно оружия. Мэг огляделся. За исключением нескольких винтовок, специально предоставленных военными, все оружие можно было найти здесь.
– Оружие продается как капуста, разве вы не беспокоитесь о перестрелках каждый день? – Мэг не мог не спросить.
– Для покупки необходимы сертификаты, и каждое оружие записано в книге. Все преступления с огнестрельным оружием будут быстро раскрыты после первого же использования, – Си спокойно ответила.
Мэг задумчиво кивнул, как будто в этом не было ничего плохого.
Цены здесь за один товар полностью подавили покупательскую способность Мэга.
В дополнение к механическому центру Мэг также посетил несколько товарных центров.
По сравнению с оружием, которым могут играть только большие руки, эти мелкие оптовики более представительны для обычных людей в Подземном городе.
Мэгу это было так знакомо.
Подземный город дал ему ощущение, похожее на Землю во многих местах. Они полностью избавились от стадии феодального гнета, и у обычных людей было больше прав.
Хотя могущественные семьи по-прежнему обладали огромной силой, они могли только прятаться за кулисами, и они не имели слишком большого влияния на обычных людей.
Их жизнь была намного счастливее, чем у обычных людей на континенте Норланд.
Возвращаясь в машине, Мэг смотрел на высокие здания, проплывающие мимо окна, и молчал.
Си взглянула на него, немного смущенная.
– Ты знаешь, когда люди континента Норланд будут так жить? – Мэг внезапно оглянулся на Си и спросил.
Си посмотрела в ясные глаза Мэга и, наконец, покачала головой.
Она не знала, и она не могла сказать.
Просто его мысли, это уже очень опасно.
Мэг улыбнулся и снова посмотрел в окно: «Однажды так будет».
Популярность конкурса Лучший шеф-повар снова создал массу популярных тем в WeTwit.
Взрывные белые говяжьи шарики, которые избили более 20 000 раз, заставили судей разорвать свою одежду. Это действительно восхитительно.
Этой ночью неизвестно сколько людей страдали от бессонницы из-за громкого стука наверху. Неизвестно сколько разделочных досок героически погибло, и сколько рук не смогли подняться на следующий день.
Поскольку цена на ингредиенты по-прежнему близка к народной, многие хозяйки стремились попробовать.
Были также большие парни, которые за одну ночь создали робота для отбивания мяса, который получил сотни тысяч заказов.
Все больше владельцев ресторанов теребили своих шеф-поваров, чтобы те осваивали новое блюдо за одну ночь, и стремились добавить еще одно фирменное блюдо в меню завтра.
Это карнавал гурманов, и он также принес некоторым людям новые горы богатства.
Мэга это не волновало, его волновало только быстро растущее число поклонников.
Вчера он только преодолел отметку в один миллион, а сегодня успешно превысил три миллиона, и оно все еще росло с ужасающей скоростью.
– Замечательно, зачем что-то делать, если можно стать большой звездой, разве это не самый простой путь, чтобы стать Богом?
Мэг открыл холодильник и налил себе стакан апельсинового сока со льдом.
– Система, был ли рассчитан наилучший план? Как мы можем гарантировать, что Подземный город не начнет войну против континента Норланд? – Мысленно спросил Мэг, отпивая сок.
– Система построила миллионы моделей данных на основе существующих знаний и, наконец, пришла к выводу, но этот вывод немного странный.
– Хватит тянуть, просто скажи, – Мэг заинтересовался и поставил чашку.
– Согласно расчетам профессиональной модели этой системы, сохранение существующей политической структуры Подземного города является наиболее стабильным планом для континента Норланд.
– А? – Мэг нахмурился, но вскоре принял задумчивый вид.
– За последние десятки тысяч лет политическая структура Подземного города была относительно стабильной. Хотя политическая структура претерпела некоторые изменения и эволюцию с развитием науки и техники и социальными изменениями, по-прежнему главным фактом является то, что несколько больших семей фактически контролируют Подземный город.
– За последние десятки тысяч лет Подземный город никогда не начинал крупномасштабную войну и агрессию против континента Норланд.
– Если этот баланс будет нарушен, вероятность столкновения между двумя мирами возрастет линейно, – сказала система.
– Итак, людям в Подземном городе, возможно, придется измениться, и определенные классы также должны измениться, но континент Норланд хочет, чтобы они изменились меньше всего, – Мэг нахмурился.
При нынешнем разрыве в силе между Подземным городом и континентом Норланд, как только Подземный город начнет войну на континенте Норланд, это будет односторонняя резня.
В настоящее время именно военный маршал Фердинанд активно способствовал преобразованию Подземного города.
И теперь он работал под руководством Фердинанда.
– Это немного хлопотно, – Мэг нашел у себя в голове информацию о главных плутократах.
Фердинанд, должно быть, полностью следил за его браслетом, поэтому он мало что делал на браслете, кроме сообщений в WeTwit и просмотра некоторых бесполезных сообщений.
Обучаемость системы действительно так сильна, как она сказала. Она успешно взломала базу данных военных и получила из первых рук сверхсекретную информацию.
Судя по текущей ситуации, если он хочет защитить континент Норланд, он должен объединить усилия с плутократами, чтобы устранить Фердинанда.
Но, несмотря на то, что он носит титул лидера номер один на континенте Норланд, в конце концов, он всего лишь полубог, и между ним и Фердинандом все еще существует большая пропасть.
За каждой семьей стоял не один выдающийся человек. Если он пойдет поговорить с ними о сотрудничестве, это не будет сильно отличаться от доставки еды.
Кроме того, как путешественник, он все еще испытывал необъяснимую привязанность к Фердинанду, который нес чувство классовой ответственности.
– В конце концов, сила - это уверенность. Похоже, нам все еще нужно посмотреть, можно ли стать Богом с помощью стеллы, – Мэг принял решение и отбросил хаотичные мысли.
* * *
– Директор, это признание Горация, и там есть список этих подонков! Эти звери..!
Выйдя из комнаты для допросов, полицейский средних лет лично передал копию протокола допроса шефу полиции, с трудом скрывая свой гнев.
– Благодарю вас, – директор протянул руку и похлопал его по плечу, взглянул на Горация, который неподвижно лежал на медицинской кровати, повернулся и ушел.
Этот инцидент больше не находится под контролем директора Бюро расследований. Игра на высшем уровне определит конечное направление этого инцидента.
Что касается этого списка, хм, не важно.
Военные заняли четкую позицию по расследованию этого инцидента, и администрация президента также дала четкие инструкции.
Семья Диксон очень могущественна, и несколько плутократов, которые были близки к ним, уже начали свои усилия, в том числе несколько крупных звезд, которые за последние два дня попали в топ WeTwit, и все это только для того, чтобы отвлечь этот инцидент и уменьшить трафик.
Конечно, эти немногие вещи не являются хорошими. Они просто превратились из канареек в брошенных куриц, и целое поколение больших звезд отправится в тюрьму, что несколько смущает.
Если судья, который ничего не знает, сможет приговорить Фергюса, проблема станет намного проще.
В конце концов, этот человек вел себя извращенно, не поддавался влиянию кого-либо и не беспокоился о том, что делает.
* * *
– Сестра, скоро, скоро я смогу отомстить за тебя, я должна позволить этому парню заплатить за твою жизнь!
В тускло освещенной комнате молодая девушка сидела на корточках в углу, кусая губы, и из уголка ее рта вытекла струйка крови.
* * *
WeTwit в эти два дня был чрезвычайно оживленным.
Когда Гораций пал от крестного отца фильмов до насильника, развлекательный круг был подобен домино, и преступления восьми звезд первой линии были обнародованы.
Некогда гламурные знаменитости стали жестокими убийцами и насильниками.
Все больше и больше жертв выходило, чтобы высказаться и засвидетельствовать, что грязное поведение этих зверей перешло все границы.
Последовательные истории, одна более странная, чем другая, также значительно снизили популярность инцидента с Горацием. Даже Фергюс постепенно упоминался все меньше и меньше и исчез из горячего поиска.
Мэг встав рано утром, сначала бегло просмотрел WeTwit, в котором было много пушечного мяса.
Какой бы гламурной ни была звезда, это не более чем свинка в руках плутократов. Этот момент можно описать как проявление истины.
– Позвольте мне добавить немного огня, – Мэг поискал по ключевым словам Фергюса и нашел статью от первого лица сестры жертвы Фергюса. Подтвердив содержание, он перепостил его. WeTwit: «Некоторые люди не должны быть забыты, и преступники тоже».
С помощью Мэга конкурс Лучший шеф-повар привлек большое внимание в интернете и заранее вошел в число самых популярных варьете года.
Мэг, ставший виновником инцидента с Горацием и успешно вышедший в финал в качестве темной лошадки, также оказался в центре внимания в интернете.
Как только этот WeTwit был опубликован, он сразу же вызвал шум в интернете.
– Брат Праведность вернулся!
– Вот почему я влюбилась в этого человека.
– Правосудие не наступило!
– Это справедливо для семьи Диксон?
"Σ(っ°Д°;)っ"
Всего за несколько минут количество комментариев превысило 10 000.
Инцидент с Горацием вызвал огромный шок в индустрии развлечений, и десятки звезд первой линии подверглись скандалам, из-за чего толпа людей прыгала туда сюда по темам.
Фергюс, как сын дворянина из семьи Диксон, какое-то время привлекал к себе большое внимание после того, как Гораций в прямом эфире заявил, что он участвовал в убийстве девочки.
Однако, по мере того, как в развлекательном кругу взрывалось все больше скандалов, они успешно отвлекали внимание людей, и накал этого инцидента снова и снова падал, и было трудно увидеть связанные горячие сообщения.
Накануне долгожданного финала конкурса Лучший шеф-повар Аид, самый популярный участник, перепостил WeTwit, связанный с инцидентом с Фергюсом, и вскоре поднял тему в топы.
Инцидент с Горацием был подожжен Аидом, и поэтому его называли "братом Праведность".
Только после этого WeTwit Аид не опубликовал другие новости, что заставило многих людей подумать, что он все еще находится под давлением и больше не осмеливался участвовать в этих вещах.
Никто не думал, что после двух дней молчания, за два часа до начала финала, он выстрелит прямо в Фергюса.
* * *
– Босс, этот Аид снова написал в WeTwit!
Люсьен, который еще не полностью проснулся, ответил на звонок Амоса и услышал его беспомощный и сердитый голос.
– Что он опубликовал? – Люсьен услышал имя и сел на кровати.
– На этот раз это Фергюс, – голос Амоса был немного горьким.
– Этот парень... – Люсьен уже посмотрел последний WeTwit Аида, и когда он увидел этот абзац, ему стало смешно и горько.
Звезды первой линии в индустрии развлечений покончили с собой и, наконец, снизили популярность Фергюса. WeTwit Аида повторно отправил инцидент с Фергюсом в топы, что все усилия семьи Диксон были потрачены впустую.
Интересно, каким будет лицо патриарха семьи Диксон, когда он встанет и увидит эту новость.
Все стороны боролись, администрация президента и военные уже высказали свое мнение, и давление от WeTwit стало намного меньше. Пока они беспристрастны на первый взгляд, с ним не будет ничего плохого.
Но теперь, когда Аид вернул Фергюса в тренды, окончательный исход Фергюса может быть совсем другим.
– Нам нужно что-то делать сейчас? – Спросил Амос.
Люсьен некоторое время молча смотрел на экран, покачал головой и сказал: «Ничего не делай. Это учетная запись, охраняемая военными. Ты все еще можешь заблокировать ее?»
Финал конкурса Лучший шеф-повар вот-вот начнется. Аид опубликовал этот WeTwit в такое щекотливое время. Неизвестно есть ли за этим какие-либо инструкции от семьи Маккарти.
Сидеть на горе и смотреть, как сражаются тигры, очевидно, лучший план.
– Хорошо, тогда я сначала разберусь с этими двумя режиссерами, – устало сказал Амос.
– Спасибо, после этого я дам тебе отпуск, возьми семью и детей поиграть на несколько дней, – сказал Люсьен.
Сидя на краю кровати, Люсьен посмотрел на аккаунт Аида и долгое время молчал.
– Похоже, Нэнси протянула оливковую ветвь, – Люсьен покачал головой. «Семья Маккарти действительно может защитить его? Семью Диксон нелегко спровоцировать. Молодые люди слишком импульсивны».
* * *
– Этот парень все еще стимулирует шоу, я немного напуган, – режиссер Джонни был разбужен своим помощником и увидел WeTwit с горькой улыбкой на лице.
Очевидно, что самым большим бенефициаром инцидента с Горацием является его конкурс, который возродил ранее приходившее в упадок варьете и даже побил рекорд популярности в полуфинале.
Аида можно назвать величайшим вкладчиком, никто не может сравниться.
Но теперь популярность шоу достаточно высока, и сегодняшний финал, скорее всего, достигнет нового максимума.
В этот момент Аид зашел так далеко, вызвав всплеск в сторону Фергюса.
Два дня назад он также намекнул Аиду, чтобы тот был осторожен в своих словах и действиях в интернете во время записи шоу.
Но, кажется, он совсем не волнуется.
Хотя семья Маккарти стояла за ним и никогда не имела дел с семьей Диксон, в конце концов, другая сторона была одной из семей плутократов, а не больным котом, и все боялись, что они укусят.
– Иди, мне надо позвонить, – Джонни встал и умылся, затем набрал номер Нэнси.
– Я уже знаю об этом, тебе не нужно беспокоиться об этом, просто приготовься к сегодняшнему финалу, – холодный голос Нэнси донесся из телефона.
– Хорошо, – Джонни послушно ответил.
Похоже, что мисс Нэнси давно знала об этом, и очень вероятно, что она поручила Аиду сделать это.
Он знал, что Аид два дня подряд ужинал и пил послеобеденный чай с Нэнси, и даже его начальник не имел права наслаждаться таким обращением.
* * *
Поместье Диксон.
Изысканная хрустальная чаша разлетелась на бесчисленные осколки на мраморном полу, и у Мерлина, главы семьи Диксон, было темное лицо, он равнодушно смотрел на WeTwit.
Рядом с ним стоял бледный мужчина средних лет, его ноги дрожали, голос тоже дрожал: «Па... Патриарх, Фергюс все еще ребенок, он...»
Мерлин холодно посмотрел на него и сказал: «Заткнись! Ты мусор, ты вырастил такого ублюдка! Позор для семьи!»
Ноги мужчины смягчились, и он опустился на колени прямо на хрустальный осколок.
Мерлин отвел полный отвращения взгляд от мужчины, слегка повернул голову и сказал: «Этот парень, я хочу, чтобы он умер через три дня».
В тени позади него пространство было слегка искажено, и пришел глубокий ответ: «Хорошо».
– Возможно, многие люди забыли, как основалась семья Диксон, – Мерлин усмехнулся.
* * *
– Он, он...
Анджелина, которая только что закончила мыться, посмотрела WeTwit Аида, взволнованная и обеспокоенная.
Инцидент с Горацием может быть совпадением, но этот WeTwit, опубликованный Аидом сегодня утром, равносилен прямому объявлению войны семье Диксон.
Стоит ли простому человеку оскорблять ужасного плутократа?
Мэгу было все равно, стоит оно того или нет. В любом случае, он не сможет использовать WeTwit в течение нескольких дней. Жаль только, что у него 20 миллионов поклонников.
Вы знаете, это все настоящие фанаты!
Такая странная вещь появилась для него неожиданно.
Готовя, он приобрел так много поклонников.
Опираясь на характер и индивидуальность, повышается благосклонность и жизнеспособность фанатов.
Он делал все полностью в соответствии со своими предпочтениями.
Неважно, кто плутократ, не плутократ, если он действительно хочет сражаться, он просто сбежит, если что.
Могуч ли плутократ?
Создав столько проблем, Фердинанд должен позволить ему уйти.
Теперь цель Мэга - выполнить первое задание как можно скорее, а затем пойти посмотреть на стелу, чтобы убедиться, подходит ли она ему.
Что касается спасения людей в Подземном городе в отчаянном положении и придание их жизни более красочной после ужина, предоставьте это другим героям.
Как представитель континента Норланд, ему было плевать.
Встал, умылся, позавтракал, а затем пошел в раздевалку, чтобы сделать макияж, готовясь к официальному финалу.
Мэг почти не общался с персоналом в течение всего процесса, чтобы не доставлять им неприятностей в будущем.
Он думал, что Джонни придет поговорить с ним, но он его не увидел, пока грим не закончился, и он не был готов выйти на сцену.
Это заставило Мэга немного больше задуматься о благосклонности Нэнси. Эта девушка действительно так же хороша, как и ее черты лица.
На финал конкурса наложился скандал Горация. Из-за этой жары сообщения Аида оставались горячими. Даже если две звезды первой линии были пожертвованы рано утром, было совершенно невозможно подавить накал этого события.
С другой стороны, финал конкурса Лучший шеф-повар также вступил в трехминутный обратный отсчет.
Под руководством персонала Мэг вышел на знакомую арену, и сегодня на этой платформе осталось всего два стола.
Судьи уже были на месте. Как только он вошел, все взгляды устремились на него с несколько запутанными выражениями.
Нэнси улыбнулась ему и кивнула.
Мэг улыбнулся в ответ, затем быстро вышел на сцену и подошел к своему столу.
Сегодняшняя игра для него не была важна. После игры он войдет в семью Маккарти с Нэнси.
Тем не менее, из уважения к оппоненту и зрителям он все равно будет стараться изо всех сил предложить блюдо, от которого у всех заблестят глаза.
Сразу после этого вышла Анджелина. Сегодня на ней была лунно-белая форма шеф-повара. Макияж казался немного гуще, чем в предыдущие несколько дней, но он все равно не мог скрыть усталость на ее лице, особенно эти глаза, которые были налиты кровью, как будто она плохо отдохнула.
– Что случилось, Анджелина? – Джонни встал, посмотрел на Анджелину и спросил, было бы слишком плохо появиться в таком виде.
– Я была слишком взволнована, чтобы думать о сегодняшнем финале, поэтому я плохо спала прошлой ночью, – Анджелина немного извинилась.
– Поторопись и возьми бутылку восстанавливающей воды, чтобы отрегулировать состояние, визажист, выбери для нее пару контактных линз, и глаза должны выглядеть более энергичными, – Джонни быстро скомандовал.
Как только персонал стал занят, лицо Анджелины снова стало сияющим, по крайней мере, на первый взгляд.
Анджелина вышла на сцену, встала перед своим столом рядом с Мэгом и улыбнулась ему.
Мэг слегка кивнул, видя, что эта девушка не похожа на человека, который не может уснуть из-за волнения перед выходом в финал. Как это могло быть так.
Затем он заметил благосклонность Анджелины к нему: 96!
(?`?Д?′)!!
Черт возьми, разве это не любовная тоска?!
Мэг был удивлен, что эта привязанность взлетела в небеса. Возможно даже парам было бы трудно достичь такой степени привязанности во время периода их страстной любви.
Но... Он, очевидно, ничего не делал? Он даже обращался с ней холодно. Почему ее благосклонность к нему возросла за одну ночь?
Могло ли это быть..?
У Мэга немного заболела голова. Он не хотел, чтобы маленькая девочка слишком привязывалась к этой фальшивой персоне.
– Хорошо, все готовы, начинается обратный отсчет до прямого эфира, 10...
Прозвучал голос Джонни, и судьи и игроки на сцене немедленно вошли в игру.
В это время один миллиард человек уже хлынул в зал прямой трансляции финала конкурса Лучший шеф-повар.
Утренний WeTwit Аида добавил много жара конкурсу.
– Это Аид!
– Он сделал тот опасный WeTwit, но почему я боюсь больше, чем он?
– Братья, ставим общественный экран на защиту Аида!
– Если с ним что-то случится, это должно быть сделано семьей Диксон!
– Я просто хочу знать, какие сюрпризы преподнесет нам сегодня Аид.
Шквал неистово пронесся по экрану, обратный отсчет закончился, и началась прямая трансляция.
Как обычно, ведущий сначала представил судей на месте и двух участников.
Аид, обладающий бесконечными возможностями, столкнулся лицом к лицу с Анджелиной.
По сравнению с полуфиналом правила финала были изменены. Сейчас не было ограничений на ингредиенты конкурсантов. Другими словами, пока ингредиенты можно найти в Подземном городе, они могут делать запросы.
Это включало в себя ингредиенты стоимостью в десятки миллионов.
С богатым темпераментом шоу-команды конкурса такая игра в финале определенно была полна уверенности.
Поэтому, когда ведущий объявил правила игры, зрители не могли не начать с нетерпением ждать, появятся ли на сцене игры ингредиенты, которые существуют только в легендах.
– Неограниченное количество ингредиентов! Достойно финала!
– Я хочу увидеть замороженных золотых омаров! Лучшие ингредиенты тысячелетней давности! Во всем Подземном городе их всего двенадцать, а аукционная цена превышает 100 миллионов!
– Я хочу увидеть глубоководную серповидную рыбу, в последний раз она появилась на свет пятьсот лет назад.
...
Зрители оживленно заговорили, а Мэг и Анджелина уже начали записывать необходимые им ингредиенты на планшете.
Выбор ингредиентов Анджелины был скромным и по умеренным ценам. Самым дорогим был глубоководный ледяной коралл стоимостью 3,2 миллиона, но это было далеко от пиковых ингредиентов, которые ожидали зрители, что несколько их разочаровало.
Но это стиль Анджелины, куча странных ингредиентов превращается в оригинальное лакомство, поражая всех.
Мэг посмотрел на планшет, но задумался.
Зрители не ожидали многого от выбранных им ингредиентов. В конце концов, в двух событиях он выбрал самые обычные ингредиенты.
Превращение простого в магию - очень важная причина, по которой Мэга любят так много зрителей.
Мэг действительно думал, но также общается с системой.
– Система, ты нашла качественную замену свиной корейке? Не нужно экономить их деньги, даже если это будет высокого уровня. Неограниченное количество ингредиентов, мы еще не сражались в такой битве за богатство, – сказал Мэг.
– В пещере Темного Сердца к северу есть монстр, похожий на дракона - «Медуза». Ее вырезка очень вкусная, а вкус и текстура, используемые для замены свиной вырезки, полностью соответствуют вкусовым требованиям хозяина, – система быстро отреагировала.
– А как насчет цены?
– Медуза имеет десятый уровень силы во взрослом возрасте, владеет иллюзией и обладает сильной токсичностью. Она прячется в пещере Темного сердца. Ее чрезвычайно трудно убить, не говоря уже о захвате. Теперь единственная живая Медуза в городе Такер, выставлена плутократом на аукцион, она стоила 300 миллионов, и она находился в руках семьи Маккарти.
– Отлично, – рот Мэга слегка изогнулся, и он нацарапал строчку на планшете.
– Свежая вырезка Медузы!
Увидев выбор Мэга, выражения судей на сцене внезапно стали захватывающими.
В качестве ингредиента использовался десятиуровневый монстр, что не редкость в высших кругах.
Но Медуза слишком драгоценна и чрезвычайно редка. Только двое или трое из присутствующих судей попробовали ее.
– Ингредиенты, выбранные Аидом сегодня, немного удивляют. Медуза - очень ценный ингредиент. Я имел честь попробовать ее только один раз. Вкус запоминается, и цена тоже незабываема, – Дэвид улыбнулся: «Я просто не знаю, почему участник конкурса Аид выбрал змеиную вырезку, и какое блюдо он собирается готовить».
– Вау! Совершенно неожиданный выбор. Медуза - чрезвычайно дорогой ингредиент. Цена Медузы, проданной аукционным домом три месяца назад, достигла 300 миллионов!
– Черт! Мне повезло, и я увижу блюдо стоимостью 300 миллионов!
– Если быть точным, там будет только одна вырезка Медузы, так что цена блюда меньше, но исходя из необходимости свежести, действительно необходимо зарезать Медузу стоимостью 300 миллионов, чтобы забрать вырезку.
– Если я правильно помню, семья Маккарти получила Медузу три месяца назад.
Энтузиазм аудитории также был воспламенен. Этот уровень недоступен для публики и может быть замечен в такого рода соревнованиях.
– Это...
Джонни тоже немного смущен. Правила сегодняшней игры устанавливала мисс Нэнси. Благодаря силе семьи Маккарти и нынешнему влиянию конкурса, пока ингредиенты доступны в Подземном городе, их можно достать в течение десяти минут. Не должно быть проблем.
Но теперь Мэг хотел свежую вырезку Медузы. Редкость этой вещи только что была передана ему помощником.
Этот зверь чрезвычайно жесток, и есть только несколько взрослых Медуз, которых можно привести в город Такер живыми, и он не уверен, что получит это в течение десяти минут.
Но это телешоу, которым хвасталась съемочная группа. Было бы слишком неловко, если бы был такой провал перед миллиардами живых зрителей.
– Мисс Нэнси, мы проверили. В этом году в город Такер привезли только одну живую Медузу, и она была получена мисс Нормой из вашей семьи три месяца назад... – Джонни говорил с Нэнси, осторожно и с тревогой используя слова.
– Норма? – Нэнси нахмурилась и после нескольких секунд молчания сказала: «Предоставь это мне. В течение десяти минут вырезка змеи будет доставлена на шоу».
– Спасибо за вашу тяжелую работу, – Джонни поспешно сказал, только чтобы направить камеру на Нэнси, которая уже встала и покинула сцену, и должна получить змею.
Мисс Норма и мисс Нэнси - сводные сестры, а также прямые дети семьи Маккарти, и они сильно отличались.
Однако внешние слухи говорили, что отношения между ними не очень гармоничны.
Джонни тоже немного обеспокоен. Он не знал, сможет ли мисс Нэнси успешно получить змеиную вырезку от Нормы. Если приобретение не удастся, он должен найти способ довести дело до конца.
Теперь он очень сожалел, что у него даже не было простого общения с игроками перед эфиром. По крайней мере, он должен был установить диапазон для игроков за кулисами.
Как опытный режиссер варьете, такую ошибку низкого уровня можно назвать слишком раздутой.
Мэг продолжил писать о некоторых гарнирах и специях. По сравнению с вырезкой змеи Медузы, другие гарниры очень распространены, и вообще не было никаких проблем.
Мэг выбрал вырезку змеи Медузы. На самом деле, это похоже на талию дракона.
По сравнению с крылатыми драконами на континенте Норланд, в сердце Мэга похожая на дракона Медуза больше соответствует образу дракона в его сердце (п\п как китайские драконы).
В любом случае, это шоу, которым хвасталась съемочная группа. Ему все равно, смогут ли они это получить.
После того, как ингредиенты были выбраны, ведущий получил сообщение Джонни, а затем сказал: «Хорошо, теперь когда игроки выбрали ингредиенты, так как некоторые ингредиенты слишком ценные, нам нужно готовить их из других мест, на ожидание уходит около десяти минут. Обратный отсчет начнется, когда будут представлены ингредиенты».
– Похоже, что группа не позаботилась об этом, и она заставляет ждать десять минут более чем один миллиард зрителей.
– Я смеюсь до смерти, я думаю, режиссер не ожидал, что Аид выберет змеиную вырезку Медузы, верно?
– В этом году конкурсу суждено стать эпохальным.
Аудитория не слишком была раздражена необходимостью ждать, а скорее злорадствовала.
Это прямая трансляция шоу. Более миллиарда зрителей ждали. Конечно, вы не можете просто ждать.
Итак, судьи начали работать вместе, чтобы усилить атмосферу сцены и сделать время ожидания менее скучным.
Три минуты спустя Нэнси вернулась на место судьи и слегка кивнула Джонни.
Джонни вздохнул с облегчением, а затем успокоился.
Однако мисс Нэнси должна была заплатить значительную цену. Эта ставка в основном рассчитана на Аида.
Мэг спокойно стоял, наблюдая, как судьи разыгрывают трюки.
Затем он почувствовал пристальный взгляд рядом с ним краем глаза, скрытый, но теплый.
Эта леди действительно одержима моей красотой и не сможет освободиться? Мэг слегка приподнял брови, поверхностная женщина могла видеть только красивую кожу и часто закрывала глаза на его интересную душу.
Десять минут спустя на стол была доставлена порция ингредиентов.
Для ингредиентов стоимостью более 100 000 были отдельные камеры, позволяющие зрителям увидеть истинное лицо драгоценных ингредиентов.
Финалом была вырезка змеи Медузы. Вырезка этой змеи была яркой, как рубин. Как только она была представлена, появился слабый аромат.
Внутри змеиной вырезки все еще есть несколько золотых полосок крови, которые, кажется, все еще текли, и похоже, что ее только что зарезали.
– Это достойный первоклассный ингредиент. Он такой ароматный и аппетитный даже до того, как его приготовили, – Дэвид воскликнул: «В последний раз, когда я ел Медузу это был только кусочек замороженного змеиного мяса. Забитое только что не сравнимо с тем».
– Змеиная вырезка считается неотъемлемой частью змеи Медузы. Обычно ее готовят на сковороде или на пару. Я не знаю, какой способ выберет Аид для использования, и какой деликатес со змеиной вырезкой он создаст, – старый Хантер сказал довольно выжидательно.
– Ингредиенты представлены, конкурс официально начинается, обратный отсчет составляет два часа, и участникам предлагается начать готовить! – Ведущий объявил о начале.
Мэг внимательно посмотрел на змеиную вырезку перед ним. Это действительно был лучший ингредиент. Хотя ее только что зарезали, у нее не было ни малейшего кровавого запаха. Напротив, у мяса был слабый аромат, от которого людям хотелось есть. Желание откусить кусочек.
Змеиная вырезка размером с жернов, была в шесть или семь раз больше свиной, чего было более чем достаточно, чтобы приготовить острую корейку из змеи.
Да, в сегодняшнем финале он намерен позволить людям в Подземном городе увидеть очарование взрыва.
Острая свиная корейка - последнее блюдо, которое приготовит Мэг.
Но сегодня он сменил свиную вырезку на змеиную и сделает острую змеиную корейку, чтобы у людей в Подземном городе был запоминающийся опыт.
Сегодня Мэг планировал устроить быструю битву. У этой Медузы толстая вырезка и не было запаха, но она обладала уникальным ароматом, поэтому не было необходимости делать обработку.
Это также атрибут лучших ингредиентов. Простое приготовление может высвободить содержащуюся в нем вкуснятину.
Резать толстую змеиную вырезку нужно было очень технично.
Эта змеиная вырезка была больше, чем свиная, поэтому Мэг нарезал ее на несколько равномерно тонких ломтиков, сначала он надрезал косым ножом, а затем разделочным ножом в противоположном направлении. Скорость была медленной и деликатной, с небольшим количеством обучающих атрибутов.
Разделочные ножи, один из которых предназначен для облегчения нарезки толстого куска мяса, а другой - для улучшения внешнего вида готового продукта.
Медленно нарезав несколько кусочков, Мэг начал ускоряться. Он легко резал вырезку змеи ножом, как стрекоза. Порезы были хорошо видны, но мясо не рвалось. Скорость была настолько высокой, что человеческий глаз мог за ней уследить.
– Я думал, что это медленная и тщательная работа, но он пытался научить меня...
– Ты научился? Глаза: я научился. Руки: я завис!
– Все в порядке, пока я замедлю в десять раз, я смогу ясно увидеть!
Зрители выразили свое восхищение навыкам резки Мэга.
В его руке змеиная вырезка невероятно хорошо себя вела. Мэг демонстрировал чрезвычайно тонкие навыки владения тяжелым ножом, что доставляло огромное удовольствие.
– Навыки резки у Аида, среди игроков в этом сезоне, абсолютно первоклассные. Будь то магическое мастерство позавчерашнего дня или превосходные навыки владения ножом сегодня, это впечатляет, Джулиан кивнул.
По мере того, как на кухню поступало все больше и больше технологических устройств и было более детальное разделение труда, оставалось все меньше и меньше молодых поваров, которые могли успокоиться и отточить свои навыки резки.
Хотя его ученик выбыл в полуфинале, все изменилось. Он все еще восхищался Аидом.
Если молодое поколение шеф-поваров сможет усердно работать, как он, в индустрии шеф-поваров будет много талантов.
Мэг был занят резкой, но и Анджелина не сидела сложа руки. Ледяной хрустальный подснежник был вырезан в ледяного хрустального феникса в ее руках. Ее изысканная резьба также была удивительна.
Тем не менее, выбор ингредиентов Анджелины был немного беспорядочным, и на данный момент все еще трудно угадать, какое блюдо она собирается приготовить.
Мэг нарезал вырезку, замариновал кусочки мяса, затем нарезал гарниры, и наконец начал разогревать сковороду и добавлять масло.
Самое главное при жарке - это жар. Чем больше тепла на большом огне, тем профессиональнее ты выглядишь, и тем менее знакомым становится мастерство шеф-повара.
Эта змеиная вырезка такая драгоценная, и в городе Такер не было второй, поэтому места для ошибок не было.
Мэг положил кусочки на сковороду с горячим маслом, подержал их в сковороде 30 секунд и сразу же слил излишки масла со сковороды.
Поставил другую сковороду на огонь и разогрел масло, добавил в нее специи и обжарил до раскрытия аромата, затем добавил зеленый и красный перец и другие гарниры и жарил, пока они не раскроют свои соки.
В это время он высыпал кусочки мяса на сковороду, обжарил на сильном огне, держа сковороду одной рукой, а ложку - другой, чтобы мясо и красные и зеленые гарниры смешались вместе, подбрасывая и перемешивая одновременно.
Пламя перекинулось из-под сковороды на масло в сковороде, прыгая над ингредиентами, как спецэффект.
– Черт! Сковородка горит!
– Это спецэффекты? В кулинарные шоу добавляются спецэффекты. Это шутка что-ли?
– Это не спецэффект! Это особый способ приготовления! Там идет дым!
– Это потрясающе!
Шквал сообщений бешено прокатился по экрану, и зрители выразили, что они были шокированы. Этот волшебный метод приготовления, такой как манипулирование пламенем, поистине удивителен.
– Огонь в сковороде считается операционной ошибкой, но Аид не удивлен. Кажется, все под контролем. Это и есть то особое кулинарное мастерство, которое он собирается продемонстрировать сегодня? – Дэвид был удивлен.
– Использование огня для придания цвета блюдам является распространенным методом в традиционной кулинарии прошлого, но обычно он используется в процессе жарки и приготовления барбекю в качестве завершающего метода.
– В процессе приготовления подобных блюд, используя такую жестокую обработку огнем, я действительно впервые вижу это. Я не знаю, просто ли это для причудливых и красивых эффектов, или у него есть свои причины, – старый Хантер потер подбородок.
– От козьих ребрышек на углях, приготовленных на гриле, до говяжьих биточков ручной работы и сегодняшнего поджигания вырезки кулинарные навыки, которыми овладел участник конкурса Аид, действительно гибкие и изменчивые, но я не знаю, будет ли сегодняшний готовый продукт таким же потрясающим, как его выступление, я действительно с нетерпением жду этого, – женщина-судья сказала с улыбкой, полностью показывая свою признательность Мэгу.
Яркие ингредиенты, вращались и прыгали в пламени, а достаточная огневая мощь позволила цвету и состоянию блюд быстро достичь наилучшего состояния.
Мэг выключил огонь, достал тарелку и закончил все это на одном дыхании.
Когда камера медленно увеличила масштаб, сосредоточившись на свежем, маслянистом, украшенном красными и зелеными полосками жареном поясе, прошло всего пятнадцать минут.
– Дело сделано, – Мэг отложил ложку и сделал полшага назад.
– Он закончил!
Все были ошеломлены.
В первых двух играх Мэг был последним, и это занимало почти два полных часа.
И в интернете даже появлялись много шуток на этот счет.
Неожиданно Мэг сегодня был не только быстрым, но и смехотворно быстрым.
Чтобы показать свои навыки или увеличить время маринования, время приготовления участников обычно составляет более одного часа.
– И это все? Я только штаны снял.
– Я чувствую, что я что-то смотрел, но я чувствую, что я ничего не увидел.
– Я не ожидал, что Аид закончит так быстро.
– Я только что нажал на прямую трансляцию, что случилось?
Шквал сообщений неистово пронесся по экрану, а также был шокирован действиями Мэга.
– Это... Не слишком ли это быстро? – Джонни не мог удержаться, чтобы не вскочить со своего места.
Это был финал конкурса Лучший шеф-повар. Пиковая битва этого сезона также являлась идеальной концовкой конкурса. Доход от рекламы только в этом финале достиг 2 миллиардов.
После получения денег вы должны выполнить цель!
Если Мэг закончит игру за 15 минут, как он сможет играть следующий час?
Хотя Анджелина - самый популярный игрок до начала шоу, все знали, что зрители на прямой трансляции больше всего хотели посмотреть Аида.
– Э-э... Сегодня Аид действительно быстро удивил людей, – Дэвид взглянул в сторону кресла режиссера, думая о том, как продлить время показа.
Старый Хантер с восхищением посмотрел на Мэга: «Скорость никогда не была критерием для оценки качества блюда. Участник Аид ранее показал нам особый способ приготовления вырезки змеи Медузы. Готовое блюдо выглядит очень хорошо и очень захватывающе».
– Я чувствую запах, похоже, это хорошая еда, – Нэнси тоже улыбнулась. Хотя она была немного удивлена, в ее глазах было больше признательности.
Сотрудники вышли вперед и положили пояс из острой змеиной вырезки на судейский стол.
_____
Свежая и маслянистая обжаренная змеиная вырезка, источающая насыщенный аромат, - это особый аромат, эксклюзивный для Медузы, который был сублимирован при приготовлении.
Тарелку медленно поворачивали перед судьями, и она привлекла внимание каждого судьи, которые внимательно ее осмотрели.
Цвет, аромат и состояние - все безупречно.
Хотя весь процесс занял всего пятнадцать минут под всеобщим вниманием, к готовому продукту было трудно придраться.
По крайней мере, так выглядело на первый взгляд.
Судьи прокомментировали эту острую змеиную вырезку, возможно, из-за инструкции Джонни. Все десять судей высказали свое мнение, что сделало эту оценку намного более существенной.
Как обычно, персонал разложил эту острую змеиную вырезку на отдельные тарелки и представил ее судьям.
Нэнси взяла палочки для еды и отщипнула кусочек.
Вырезка была разрезана по горизонтали и вертикали, и после обжаривания она превратилась в чудесную дугу, больше похожую на распускающийся цветок, довольно красивую.
Она ела вырезку змеи Медузы, которую повар в семье готовил методом жарки на сковороде. Это было восхитительно.
Теперь перед ней тоже была жаренная Медуза.
Аромат, принадлежащий Медузе, не был незнакомым, несмотря на дополнительную остроту, но он по-прежнему подчеркивал оригинальность.
Она не раз слышала от превосходных шеф-поваров, что чем ценнее ингредиенты, тем больше нужно готовить вокруг самих ингредиентов. Это то, что должен делать отличный шеф-повар.
Нэнси поднесла ко рту змеиную вырезку.
Свежая! Нежная! Сочная!
Зубы легко разрезали сочное и нежное мясо. Мясо, которое было еще живым полчаса назад, имело удивительный вкус умами, и сладкий сок выплескивался, а соус смешивался и сталкивался, играя чудесную симфонию.
Вкусовые рецепторы беззвучно замерли, как будто в их ушах играла прекрасная музыка, которая опьяняла и затрудняла их освобождение.
В отличие от обжаривания на сковороде, эта острая змеиная вырезка вызывала больше энтузиазма, точно так же, как пламя, поднимающееся на сковороде, кажется, просочилось в вырезку, что затрудняло сопротивление.
Треск!
Это был звук рвущейся одежды.
Брови Нэнси дрогнули, но не слишком встревожились.
Чтобы предотвратить повторение последнего несчастного случая, она уже надела двухслойный костюм, и не было бы никаких проблем с оголением.
Но она не ожидала, что эта острая змеиная вырезка действительно вызовет у нее такое сильное чувство.
Вкусно и замечательно.
Жаль, что у Нормы только одна Медуза, иначе я смогла бы получить еще одну, когда вернусь, рот Нэнси слегка скривился, как будто она думала, что будет охранять остатки, как зеницу ока.
– Аид снова покорил мои вкусовые рецепторы силой. Он продемонстрировал свое уникальное понимание жарки. Восхитительность этой змеиной вырезки Медузы была самой идеальной интерпретацией. По крайней мере, я еще не пробовала лучшего, – Нэнси отложила палочки для еды и посмотрела в глаза Мэгу, не скрывая своей признательности.
После этого она посмотрела на режиссера и улыбнулась: «Пожалуйста, дайте мне немного риса».
– Конечно! – Поспешно сказал Джонни.
Мисс Нэнси всегда была холодна на шоу, и ее общение с конкурсантами - это всего лишь несколько слов.
С другой стороны, Дэвид также взял кусочек змеиной вырезки и отправил его в рот.
Камера медленно приближалась, фокусируясь на выражении его лица.
От удивления до опьянения точно улавливались тонкие изменения.
Треск!
Затем его одежда расстегнулась, обнажив круглый пивной живот.
– Невероятно! Эта острая змеиная вырезка действительно божественна!
Дэвид совсем не заботился о своей одежде и воскликнул: «Сочность и нежность змеиной талии прекрасно сохранились в огне. Это действительно невероятно!»
– Кроме того, богатый аромат самой змеиной вырезки прекрасно интерпретируется под воздействием острого и соленого аромата, а креативная нарезка придала змеиной вырезке красоту, позволяя аромату приправы равномерно проникать в змеиную вырезку. Откусите, смешайте сок и соус, и пусть ваша душа вознесется на небеса.
– Я бы хотел назвать это лучшим блюдом года!
Дэвид с энтузиазмом посмотрел на Мэга. У него уже много лет не было такого сильного чувства, такого благоговения и шока перед едой.
Но в этот момент он внезапно ощутил то чувство, когда впервые пришел в индустрию.
Он, который никогда ничего в мире не видел, зашел в придорожный ресторан и, возможно, был тронут их фирменными блюдами.
Судьи не могли не посмотреть на Дэвида, когда услышали эти слова. Это был неуклюжий зануда, но сегодняшняя речь была вполне искренняя.
– Контроль и понимание огня Аидом действительно находятся на уровне гения. Даже если я был шеф-поваром сотни лет, я все равно хочу назвать его сильным, – старый Хантер отложил свои палочки для еды и с волнением сказал: «Этот контроль должен быть достигнут после тысяч упражнений. Для такого молодого человека можно ожидать невероятного будущего, и этому нет предела!»
Можно сказать, что эта острая змеиная вырезка полностью покорила каждого присутствующего судью.
Даже шеф-повар среди них уже высказал мысль о том, что он уступает Аиду.
Три игры подряд, три совершенно разных вида блюд.
Кулинарные навыки и глубина, продемонстрированные Аидом, шокировали судей.
Не известно, где команда шоу нашла такого монстра, и что он соревновался с молодыми поварами на одной сцене, было действительно немного нечестно.
– Невероятно! На конкурсе Лучший шеф-повар группа судей облизала участника!
– Все кончено, смотрю и смотрю, я снова голоден... Но я только что поел!
– Я хотел бы назвать Аида сильнейшим игроком всех времен!
– Одно блюдо за пятнадцать минут, ошеломляющее судей, достойное брата Праведность!
Аудитория тоже кипела, и шквал бешено прокатился по экрану.
* * *
– Это тот парень, который взял мою змею и приготовил блюдо! Черт возьми! Черт возьми!
Поместье Маккарти, в розовой спальне девушка в пижаме сидела на корточках на кровати, стиснув зубы, наблюдая за экраном.
– Нэнси наверняка приведет тебя сюда! Я должна заставить тебя пожалеть о том, что ты пришел!
* * *
На сцене Анджелина посмотрела в сторону Мэга. Хотя судьи высоко оценили его, на ее лице не отразилось ни малейшего беспокойства. Напротив, она выглядела немного счастливой?
Она вырезала много изысканных фигурок и постепенно выложила изображение зверей на большую тарелку.
Хотя блюдо Мэга привлекло много внимания, магические навыки вырезания Анджелины также привлекли внимание аудитории.
После того, как судьи попробовали и похвалили блюдо, начался подсчет очков.
По окончании десятисекундного обратного отсчета счет Мэга отображался на большом экране.
Оценка судей: 90
Оценка РК: 10
Общий балл: 100!
Свежая и маслянистая обжаренная змеиная вырезка, источающая насыщенный аромат, - это особый аромат, эксклюзивный для Медузы, который был сублимирован при приготовлении.
Тарелку медленно поворачивали перед судьями, и она привлекла внимание каждого судьи, которые внимательно ее осмотрели.
Цвет, аромат и состояние - все безупречно.
Хотя весь процесс занял всего пятнадцать минут под всеобщим вниманием, к готовому продукту было трудно придраться.
По крайней мере, так выглядело на первый взгляд.
Судьи прокомментировали эту острую змеиную вырезку, возможно, из-за инструкции Джонни. Все десять судей высказали свое мнение, что сделало эту оценку намного более существенной.
Как обычно, персонал разложил эту острую змеиную вырезку на отдельные тарелки и представил ее судьям.
Нэнси взяла палочки для еды и отщипнула кусочек.
Вырезка была разрезана по горизонтали и вертикали, и после обжаривания она превратилась в чудесную дугу, больше похожую на распускающийся цветок, довольно красивую.
Она ела вырезку змеи Медузы, которую повар в семье готовил методом жарки на сковороде. Это было восхитительно.
Теперь перед ней тоже была жаренная Медуза.
Аромат, принадлежащий Медузе, не был незнакомым, несмотря на дополнительную остроту, но он по-прежнему подчеркивал оригинальность.
Она не раз слышала от превосходных шеф-поваров, что чем ценнее ингредиенты, тем больше нужно готовить вокруг самих ингредиентов. Это то, что должен делать отличный шеф-повар.
Нэнси поднесла ко рту змеиную вырезку.
Свежая! Нежная! Сочная!
Зубы легко разрезали сочное и нежное мясо. Мясо, которое было еще живым полчаса назад, имело удивительный вкус умами, и сладкий сок выплескивался, а соус смешивался и сталкивался, играя чудесную симфонию.
Вкусовые рецепторы беззвучно замерли, как будто в их ушах играла прекрасная музыка, которая опьяняла и затрудняла их освобождение.
В отличие от обжаривания на сковороде, эта острая змеиная вырезка вызывала больше энтузиазма, точно так же, как пламя, поднимающееся на сковороде, кажется, просочилось в вырезку, что затрудняло сопротивление.
Треск!
Это был звук рвущейся одежды.
Брови Нэнси дрогнули, но не слишком встревожились.
Чтобы предотвратить повторение последнего несчастного случая, она уже надела двухслойный костюм, и не было бы никаких проблем с оголением.
Но она не ожидала, что эта острая змеиная вырезка действительно вызовет у нее такое сильное чувство.
Вкусно и замечательно.
Жаль, что у Нормы только одна Медуза, иначе я смогла бы получить еще одну, когда вернусь, рот Нэнси слегка скривился, как будто она думала, что будет охранять остатки, как зеницу ока.
– Аид снова покорил мои вкусовые рецепторы силой. Он продемонстрировал свое уникальное понимание жарки. Восхитительность этой змеиной вырезки Медузы была самой идеальной интерпретацией. По крайней мере, я еще не пробовала лучшего, – Нэнси отложила палочки для еды и посмотрела в глаза Мэгу, не скрывая своей признательности.
После этого она посмотрела на режиссера и улыбнулась: «Пожалуйста, дайте мне немного риса».
– Конечно! – Поспешно сказал Джонни.
Мисс Нэнси всегда была холодна на шоу, и ее общение с конкурсантами - это всего лишь несколько слов.
С другой стороны, Дэвид также взял кусочек змеиной вырезки и отправил его в рот.
Камера медленно приближалась, фокусируясь на выражении его лица.
От удивления до опьянения точно улавливались тонкие изменения.
Треск!
Затем его одежда расстегнулась, обнажив круглый пивной живот.
– Невероятно! Эта острая змеиная вырезка действительно божественна!
Дэвид совсем не заботился о своей одежде и воскликнул: «Сочность и нежность змеиной талии прекрасно сохранились в огне. Это действительно невероятно!»
– Кроме того, богатый аромат самой змеиной вырезки прекрасно интерпретируется под воздействием острого и соленого аромата, а креативная нарезка придала змеиной вырезке красоту, позволяя аромату приправы равномерно проникать в змеиную вырезку. Откусите, смешайте сок и соус, и пусть ваша душа вознесется на небеса.
– Я бы хотел назвать это лучшим блюдом года!
Дэвид с энтузиазмом посмотрел на Мэга. У него уже много лет не было такого сильного чувства, такого благоговения и шока перед едой.
Но в этот момент он внезапно ощутил то чувство, когда впервые пришел в индустрию.
Он, который никогда ничего в мире не видел, зашел в придорожный ресторан и, возможно, был тронут их фирменными блюдами.
Судьи не могли не посмотреть на Дэвида, когда услышали эти слова. Это был неуклюжий зануда, но сегодняшняя речь была вполне искренняя.
– Контроль и понимание огня Аидом действительно находятся на уровне гения. Даже если я был шеф-поваром сотни лет, я все равно хочу назвать его сильным, – старый Хантер отложил свои палочки для еды и с волнением сказал: «Этот контроль должен быть достигнут после тысяч упражнений. Для такого молодого человека можно ожидать невероятного будущего, и этому нет предела!»
Можно сказать, что эта острая змеиная вырезка полностью покорила каждого присутствующего судью.
Даже шеф-повар среди них уже высказал мысль о том, что он уступает Аиду.
Три игры подряд, три совершенно разных вида блюд.
Кулинарные навыки и глубина, продемонстрированные Аидом, шокировали судей.
Не известно, где команда шоу нашла такого монстра, и что он соревновался с молодыми поварами на одной сцене, было действительно немного нечестно.
– Невероятно! На конкурсе Лучший шеф-повар группа судей облизала участника!
– Все кончено, смотрю и смотрю, я снова голоден... Но я только что поел!
– Я хотел бы назвать Аида сильнейшим игроком всех времен!
– Одно блюдо за пятнадцать минут, ошеломляющее судей, достойное брата Праведность!
Аудитория тоже кипела, и шквал бешено прокатился по экрану.
* * *
– Это тот парень, который взял мою змею и приготовил блюдо! Черт возьми! Черт возьми!
Поместье Маккарти, в розовой спальне девушка в пижаме сидела на корточках на кровати, стиснув зубы, наблюдая за экраном.
– Нэнси наверняка приведет тебя сюда! Я должна заставить тебя пожалеть о том, что ты пришел!
* * *
На сцене Анджелина посмотрела в сторону Мэга. Хотя судьи высоко оценили его, на ее лице не отразилось ни малейшего беспокойства. Напротив, она выглядела немного счастливой?
Она вырезала много изысканных фигурок и постепенно выложила изображение зверей на большую тарелку.
Хотя блюдо Мэга привлекло много внимания, магические навыки вырезания Анджелины также привлекли внимание аудитории.
После того, как судьи попробовали и похвалили блюдо, начался подсчет очков.
По окончании десятисекундного обратного отсчета счет Мэга отображался на большом экране.
Оценка судей: 90
Оценка РК: 10
Общий балл: 100!
Анджелина использовала свои работы, чтобы идентифицировать Фергюса как убийцу в финале конкурса Лучший шеф-повар.
Аид только что опубликовал соответствующий WeTwit перед игрой и произнес цитату.
Но Анджелина сделала такой шаг перед более чем двумя миллиардами зрителей в прямом эфире во время конкурса.
От изображения зверей до портрета Фергюса это волшебная операция, которая была полностью спланирована за долгое время.
В прямом эфире царила достойная атмосфера, и сотрудники один за другим смотрели на Джонни. Это был несчастный случай в прямом эфире, и в нем замешан один плутократ. Продолжать ли прямую трансляцию решать ему.
Джонни обратил свое внимание на Нэнси. В этом вопросе он не может быть хозяином, это зависит от того, что хотела мисс Нэнси.
Хотя семья Маккарти и семья Диксон никогда не вели дела, из-за статуса двух семей они не могли оставлять такое.
Ранее поведение Аида может быть проигнорировано как поведение игрока, которое не имеет ничего общего с программой.
Но действие Анджелины в финале конкурса равносильно тому, чтобы поставить программную группу прямо на огонь.
* * *
– Планируют ли семья Маккарти и семья Диксон сражаться друг с другом? – Люциан сидел в офисе здания WeTwit, глядя на интерфейс прямой трансляции, также немного ошарашенный.
Между семьями плутократов не было гармонии. После десятков тысяч лет развития ненависть и обида намного перевешивала дружбу.
Однако, поскольку плутократы скрывались, такие споры на свету больше не встречались.
Является ли это личным поведением игрока или инструкцией от семьи Маккарти, это зависит от следующего выступления Нэнси.
* * *
– Черт! Как смеет эта сука!
Острова Мара, частный остров, на нем стоял великолепный замок.
На платформе второго этажа Фергюс, который должен был временно укрыться, уронил хрустальный бокал с вином, который держал в руке, на землю, стиснул зубы и посмотрел на Анджелину на экране.
Осмелится ли какая-нибудь кошка или собака сейчас спровоцировать плутократа?
Огонь в интернете постепенно утихал. Но сегодня, при работе этих двух людей, температура резко возросла, и она полностью потеряла контроль.
– Третий молодой мастер, патриарх приказал вам больше не вмешиваться в это дело, клан позаботится об этом.
Робот убирал мусор на земле. Мужчина средних лет поднялся наверх и решительно сказал.
– Колин, если это дело не удастся замять... Что будет? – Фергюс посмотрел на мужчину и спросил.
– Третий молодой мастер, пожалуйста, не волнуйтесь, нет ничего, что семья Диксон не могла бы сдержать, – равнодушно сказал мужчина.
* * *
Кроме пострадавших, которых было не так уж и много, все заинтересованные стороны выразили обеспокоенность по поводу внезапного изменения направления общественного мнения.
На протяжении долгой истории подобное случалось и раньше.
Но, несмотря на бурное общественное мнение, плутократы все еще не падали, и пострадавшие не имели большого значения.
На этот раз все было немного по-другому. Дополнительное внимание военных сделало этот инцидент немного более неопределенным.
Какую роль в этом играет семья Маккарти?
Почти все ждали заявления Нэнси о том, следует ли приостановить шоу или поддержать игрока, это будет расцениваться как отношение семьи Маккарти.
В этот момент Нэнси также была застигнута врасплох внезапной выходкой Анджелины.
Если WeTwit Аида все еще находился в пределах ее понимания, то резкое выступление Анджелины действительно сбило ее с толку.
Хотя Анджелина хорошо выступила на конкурсе в этом сезоне, она не намерена нанимать ее в поместье Маккарти.
Без убежища семьи Маккарти оскорблять и провоцировать семью Диксон таким образом равносильно пинку по скале.
Нэнси посмотрела на девушку, стоящую на сцене с решительным выражением лица, и мужчину с ясными глазами, внезапно почувствовав себя немного смешно.
В этом мире может быть много людей с чувством справедливости, но двое самых храбрых, похоже, стоят на финале конкурса Лучший шеф-повар сегодня.
Как организатор, как она может все еще прятаться?
Разве извращенец, убивший невинную девушку, не должен нести ответственность за то, что он сделал?
«Хлоп, хлоп, хлоп».
Нэнси встала с аплодисментами и посмотрела на Нэнси с восхищением: «Хотя это достоинство непоколебимо, если ты хочешь выиграть это замечательное представление, я дам тебе шанс. 10 баллов».
– Я думаю, что это неожиданное представление, и это также ошеломляющее и глубоко шокирующее.
Некоторое время сцена была тихой, и начали звучать редкие аплодисменты, а затем постепенно превратились в аплодисменты судей.
Анджелина крепко прикусила нижнюю губу, сдерживая слезы, которые катились из ее красных глаз.
С того момента, как она поразила своих поклонников, она была готова к тому, что ее прогонят со сцены, но она не ожидала получить аплодисменты.
Мэг был удивлен. Он знал, что Нэнси не выгонит Анджелину с шоу. Это было равносильно капитуляции перед семьей Диксон, и это полностью разрушило бы конкурс как, самое популярное варьете во всей сети.
Но он не ожидал, что Нэнси займет четкую позицию и похвалит Анджелину.
– Возможно, ты можешь рассказать нам, почему ты создала это произведение? – Спросила Нэнси, глядя на Анджелину.
Этот вопрос также является вопросом, который не выходит у всех из головы.
Анджелина не случайно перепостила WeTwit. Переход от зверей к портрету Фергюса с помощью муки должен быть результатом тщательного проектирования и практики, и это было явно дольше чем само шоу.
Все хотели знать, почему она это сделала, включая Мэга.
– Я... – Анджелина посмотрела на Нэнси, почувствовала поддержку в ее глазах и тихо сказала: «Девушка, убитая Фергюсом, была моей сестрой, на три года старше меня, и была единственной моей семьей. Он убил ее, а также убил мой мир».
Сцена снова погрузилась в тишину.
Нэнси подсознательно сжала кулак, с жалостью глядя на Анджелину, которая слегка дрожала.
Судьи и персонал на месте были одинаково шокированы.
Так вот в чем дело. Мэг внезапно понял, что Анджелина была сестрой девочки, поэтому было понятно, что признательность к нему была так высока.
Это не чувство восхищения, это должно быть больше благодарности.
Люди в интернете просто следуют за новостями. Плутократам важны только прибыли. В этом мире, вероятно, только она действительно заботилась о девушке, которая была убита Фергюсом и похоронена под деревом.
И только она действительно хотела, чтобы убийца заплатил за ее жизнь.
– Ее звали Серена, у нее были ямочки на щеках, когда она смеялась. За день до ее восемнадцатилетия ее пригласили в команду Горация на роль, и больше ее никто не видел.
– Два дня назад Гораций лично признался, что Фергюс убил ее и похоронил под деревом.
– Я хочу, чтобы он ответил за последствия того, что он сделал.
Голос Анджелины был немного глубоким, но она была твердой.
Признание Анджелины было подобно грому.
Хотя зрители были злы, у них не было особого сочувствия, и они не слишком сильно резонировали с жертвой.
Но слова Анджелины заставили всех глубоко осознать, что девушка, которую изнасиловал и убил Фергюс, была живым человеком, чужой сестрой и девушкой, которая любила смеяться с ямочками на щеках, совсем как милая девушка по соседству.
Гнев людей был выдвинут на первый план в этом, бессилие и гнев от разрушения такого рода прекрасных вещей, а также чувство незначительности при столкновении с плутократом разозлили людей.
– Проклятый Фергюс! Он должен быть приговорен к смертной казни!
– Вся сеть просит судей наказать Фергюса!
– Так называемое правосудие - это просто шутка под контролем плутократов.
– За последние три года, как ей должно быть грустно, но она никогда ничего не показывала в своей работе, и она не принесла эту эмоцию фанатам. Она действительно нежный человек.
Зрители выразили свой гнев и жалость к Анджелине.
Она отправила тот твит? Мэг задумался, думая о твите, который он ретвитнул утром.
В этом мире много случайностей, но он не ожидал, что будет такое.
Глядя на Анджелину решительным взглядом, было очевидно, что эта дева также полностью осознавала последствия разоблачения Фергюса, и у нее была решимость сжечь мосты.
Похоже, что после окончания сегодняшней игры кое-что нужно сделать. Мэг опустил глаза, но принял решение.
Шоу продолжалось, забота Нэнси заставила людей почувствовать накал шоу, но это был все-таки финал конкурса Лучший шеф-повар, поэтому, после того, как все закончилось, она вернула шоу в нужное русло и начала подсчитывать очки судьями.
Возможно, это было молчаливое понимание или молчаливый протест, Анджелина получила полный балл от судей.
Очки Анджелины:
Оценка судей: 90!
Очки РК: 9,8!
Общий балл: 99,8!
На большом экране появился не менее шокирующий результат.
– Анджелина получила очень высокий балл за потрясающее исполнение, почти близкое к полной отметке! – Ведущий улыбнулся и сказал: «Жаль, но с небольшим недостатком в 0,2 балла, уступив игроку Аиду с полными оценками, она заняла второе место!»
– Давайте поздравим участника Аида, который выиграл конкурс Лучший шеф-повар этого года и завоевал титул короля шефа с его первым полноценным выступлением в истории конкурса!
Сцена внезапно взорвалась аплодисментами, и раздался фейерверк.
Мэг улыбнулся и встал, направляемый ведущим в центр сцены, и начал говорить о награде.
#На финале конкурса обвинили Фергюса в убийстве!
#Анджелина - сестра жертвы убийства Фергюса!
#Фергюс был арестован?
#Фергюс, иди в тюрьму!
* * *
В списке поиска WeTwit было более дюжины горячих запросов, что полностью взорвало общественное мнение, и популярность была даже выше, чем у инцидента с Горацием.
Общественное мнение было ожесточено, и разъяренная толпа не могла дождаться, чтобы пройти через экран и убить Фергюса на месте.
– Босс, семья Диксон просила... – С некоторым смущением сказал Амос, когда связался с Люсьеном.
– Скажи им, что мы ничего не можем с этим поделать, – Люсьен прямо прервал Амоса, сделав небольшое предупреждение: «Неважно, кто придет, нам все равно, мы больше не можем участвовать в этом деле».
– Хорошо, я отвечу на них, – ответил Амос.
Повесив трубку, Люсьен нахмурился, просматривая данные.
Объем редактирования записей, связанных с Фергюсом, превысил 100 миллионов за десять минут, а объем данных поиска и просмотров превысил 2 миллиарда.
Это первый раз, когда он столкнулся с подобной ситуацией после того, как столько лет был генеральным директором WeTwit.
Я думал, что событие с Горацием должно закончиться, но я не ожидал, что оно превратится в череду кульминаций.
WeTwit Аида, суд над Горацием, обвинение Фергюса, а затем на финале Анджелина идентифицировала Фергюса и раскрыла свою личность сестры жертвы, это совершенно вдохновляющий сценарий мести гражданской девушки!
На этот раз семья Диксон должна заплатить за свое высокомерие. Даже с их происхождением, столкнувшись с таким бурным общественным мнением, они должны опустить свои высокомерные головы.
* * *
– Эта девушка такая жалкая, Фергюс, этот ублюдок, действительно сделал такое!
На верхнем этаже Башен-близнецов Акали лежала на диване, вытирая слезы салфеткой.
– Мисс, третий мастер приглашает вас поговорить, – в комнату быстро вошла секретарша.
– Просто скажи, что я сплю и не отвечу, – равнодушно сказала Акали.
– Да, – секретарша согласилась и быстро ушла.
– В это время ты все еще хочешь, чтобы я обелила твоего драгоценного сына? Хех, отправляйся в тюрьму! – Акали надулась и нажала на интерфейс браслета, чтобы набрать номер: «Я хочу защитить одного человека, поручите...»
* * *
– Патриарх, последствия этого инцидента слишком велики, и семья Маккарти находится в центре событий, а сторона, выступающая за давление, не желает сотрудничать, и это нельзя подавить.
– И теперь гнев начал переходить от мастера Фергюса к семье. В интернете было много предложений бойкотировать продукцию компаний консорциума Фергюса, и они получили широкую поддержку. Мы должны принять решение как можно скорее. Сведите к минимуму влияние этого инцидента на семью Диксон, – человек с внешностью адвоката встал перед Мерлином и сказал.
Выражение лица Мерлина было серьезным, и гнев между его бровями было трудно скрыть, а его низкий голос сказал: «Отправьте людей в бюро расследований и сообщите всей сети, чтобы это дело можно было закончить как можно скорее».
– Понятно, – адвокат повернулся и быстро пошел прочь.
– Скажи ему, чтобы он не появлялся в городе Такер в течение десяти лет. Я никогда не прощу его, если он снова доставит неприятности, – Мерлин подозвал дворецкого и сказал ему.
* * *
Вскоре новость о том, что семья Диксон сопроводила Фергюса в Бюро расследований для сдачи, появилась на WeTwit, и были приложены соответствующие видеоролики.
#Фергюс сдался!
Прямо в верхней части списка поиска WeTwit.
Сразу после этого Бюро расследований города Такер также опубликовало сообщение, подтверждающее, что Фергюс сдался, и были начаты соответствующие процедуры расследования, и результаты последующего расследования будут объявлены как можно скорее.
С другой стороны, в конце церемонии награждения конкурса Лучший шеф-повар Нэнси наградила Мэга медалью короля шефа и объявила на месте, что Аид был специально назначен шеф-поваром поместья Маккарти.
Это был первый раз, когда новость о специальном назначении была объявлена на шоу.
Это было в качестве награды, и это также означало защиту Аида.
В конце концов, он смертельно оскорбил семью Диксон. Заявление Нэнси от имени семьи Маккарти может, по крайней мере, заставить семью Диксон насторожиться и не осмелиться напасть на него.
– Попросите Нэнси взять Анджелину тоже!
– Пожалуйста, защитите ее!
– Хотя Фергюс сдался, я теперь боюсь за безопасность Анджелины!
Новость о том, что Фергюс сдался, Анджелина уже знала.
Она улыбнулась и посмотрела на Аида, стоящего на сцене, золотой свет на нем был таким ослепительным.
– Этот выпуск конкурса Лучший шеф-повар подходит к концу. Оказалось, что игрок Аид выиграл чемпионат. Путь к чемпиону захватывает дух. Это определенно оставит глубокое впечатление на шоу до конца существования конкурса.
– И выступление Анджелины было не менее запоминающееся, с результатом 99,8 балла, который навсегда останется в истории конкурса.
– Спасибо за вашу замечательную преданность...
Программа закончилась вежливыми замечаниями ведущего.
Прямая трансляция окончена.
Режиссер встал и поклонился судьям и персоналу на сцене, выражая свою благодарность.
В этом году конкурс начался с низкого уровня, с кульминацией в четвертьфинале. И внимание, и тема были намного впереди предыдущих, достигнув высоты, которую он больше не мог воспроизвести.
Аид немедленно пожертвовал прямым потомком плутократа и в то же время привлек взрыв более дюжины ведущих звезд индустрии развлечений, такого рода вещи... Он не смел думать об этом.
– Поздравляю, – Анджелина подошла к Мэгу, хотя ее глаза были красными, ее улыбка была чистой и яркой.
– Спасибо, – Мэг улыбнулся и кивнул, чувствуя немного жалости в своем сердце. Выставление Фергюса на белый свет должно было быть для нее утешением, но Нэнси ее не приняла. Как она справится с местью семьи Диксон дальше?
– Я должна поблагодарить тебя за все, но мне жаль, что это подвергает тебя опасности, – Анджелина извинилась.
– Я просто последовал зову своего сердца и сделал то, что должен был сделать, тебе не нужно тебя благодарить, – Мэг слегка покачал головой, пристально посмотрел на нее, а затем попрощался напрямую.
Он не хотел, чтобы другие думали, что это было преднамеренное сотрудничество, которое не соответствовало фактам.
– Мистер Аид, – Анджелина остановила Мэга, быстро шагнула вперед и сунула что-то ему в руку.
– Приятно познакомиться с тобой, может быть, мы больше не увидимся, но я всегда буду помнить тебя, – сказала Анджелина с серьезным выражением лица, затем покраснела, повернулась и быстро ушла.
Мэг наблюдал, как ее спина исчезает в дверях, вышел из зала звукозаписи, затем разжал руку и посмотрел на кулон с голубой каплей воды, спокойно лежащий в его руке.
Очень обычная хрустальная подвеска, но прозрачная и чистая, как у нее.
Кто защитит ее далее? – Спросил Мэг, глядя на Си, которая следовала за ним.
– Я буду защищать ее некоторое время, – холодно сказала Си.
Мэг слегка кивнул, убрал кулон и сказал: «Тот парень, который сдался, - подделка, не так ли?»
В глазах Си появилось удивление.
– Не слишком удивляйся. Козел отпущения не является специальностью вашего Подземного города, – Мэг улыбнулся с долей сарказма. «Но бюрократы в вашем Подземном городе действительно прогнили до корней. Осмеливаются серьезно отнестись к фальшивке».
– Плутократы будут выращивать тень с раннего возраста. И внешность, и привычки, и темперамент очень похожи на первоначального владельца, и другим трудно отличить их, – объяснила Си.
– Я хочу знать, где он.
– Что ты хочешь сделать?
– Ты знаешь.
Их глаза встретились, и они долго молчали.
В конце концов, Си первой отвела взгляд, и браслет Мэга загорелся, и появилась точка на карте.
Острова Мара, расстояние в 30 000 километров.
– Одолжи мне свой линкор.
* * *
Мчащаяся машина, раскрашенная военными, остановилась перед зданием Моха, и два молодых офицера спустились и были введены в здание руководителями группы Моха.
Вскоре после этого два офицера вышли из здания в сопровождении Анджелины.
Сразу после этого военный секретариат опубликовал WeTwit:
– Первый специальный шеф-повар Анджелина, официально зачисленная в армию сегодня!
– Это... – Мэг только что вышел из кабинета Нэнси и был ошеломлен, когда увидел WeTwit.
Эта волна военных действий была на самом деле тем, чего он не ожидал, по крайней мере, сейчас.
Анджелина зачислена напрямую, не говоря уже о том, что она напрямую оскорбила семью Диксон.
Что это значит? Это серьезное предупреждение!
Если что-то случится с Анджелиной, это будет вина семьи Диксон.
Если кто-то в Подземном городе хочет защитить кого-то, военные определенно могут считаться одним из них.
Нэнси согласовала с ним вопрос о присоединении к поместью Маккарти и завтра отвезет его в поместье, чтобы официально присоединиться к нему. Сегодня у него было полдня свободного времени.
Задача проникнуть в поместье Маккарти выполнена более чем наполовину.
Вернувшись в общежитие, Мэг запер двери и окна, обошел стороной оборудование для обнаружения в здании.
– Я не ожидал, что защита, о которой ты говорила, была такой, – сидя в линкоре, Мэг с восхищением смотрел на Си.
– Это не то, что я могу решить, – безучастно сказала Си, уводя линкор от города Такер.
Мэг улыбнулся и не сказал ни слова. Естественно был кое-кто кто должен был кивнуть.
И, естественно, он не упустил бы возможности победить плутократа.
– Этот частный остров является важным оплотом семьи Диксон. У него всепогодная система защиты, и, согласно нашей разведке, чтобы защитить Фергюса, на острове должен быть человек на полшага в экстраординары. Ты точно хочешь пойти? – Си вызвала карту обороны острова.
– Если я позволю этому ребенку вот так уйти от ответственности, я уверен, что сойду с ума, – Мэг улыбнулся.
Си слегка кивнула и вызвала информационный лист.
– Бакель, эксперт на полшага в экстраординары, хорошо владеет лезвием, чрезвычайно мощный... – Си начала объяснять информацию Мэгу.
– Я буду сотрудничать с тобой в этом. Ты должен покинуть остров в течение пяти минут, чтобы избежать прибытия других сил, – Си выключила браслет и посмотрела на Мэга с серьезным выражением лица: «Ты должен лучше чем я знать разницу между экстраординаром и на полшага экстраординаром».
– Пять минут, этого достаточно, – Мэг кивнул.
– Я знаю, ты всегда был быстрым, – Си также слегка кивнула.
Мэг нахмурился, чувствуя, что это было немного неправильно.
Полчаса спустя в поле зрения появился огромный океан. Над этим океаном были разбросаны сотни островов, и появился остров Мара.
– Я помогу тебе убить Бакеля, и я не буду вмешиваться в остальное, – линкор завис в невидимости, Си посмотрела на Мэга, который собирался спрыгнуть с корабля.
– Нет проблем.
Мэг, переодевшийся в черную одежду, согласился и прыгнул прямо с линкора. Черный длинный меч появился у его ног, и, спустившись с неба, он полетел к острову в нескольких милях от него.
В то же время он включил камеру и начал прямую трансляцию на WeTwit.
Чтобы не создавать проблем, он поставил задержку на прямую трансляцию и установил время на пять минут.
[Суд над Фергюсом!]
Фергюс сдался? Это просто тень!
Мэг был похож на лист, пролетев по небу, и полетел прямо на край острова Мара.
Избегая зоны сосредоточения тяжелого огня, Мэг одним ударом меча пробил защитное укрытие на острове и приземлился на острове.
В архипелаге было всего 32 острова, и этот остров может занять пятое место по площади.
Внезапно прозвенел тревожный звонок на острове.
– Кто вторгся на остров!
Величественный голос прозвучал как гром. Двухметровый сильный мужчина с бородой и толстым черным длинным ножом выпрыгнул из здания. Пара медных глаз уставилась на Мэга, и его глаза слегка сузились: «Судья?»
– Это твой дядя, – Мэг ухмыльнулся и тихо произнес.
– Прыгающий клоун осмелился поднести себя к двери, чтобы увидеть, как дядя сегодня сдерет с тебя кожу, пусть все увидят, кто ты! – Бакель закричал, и пламя на длинном ноже внезапно поднялось, а ноги погрузились в землю. Камень мгновенно раскололся, и крепкое тело вырвалось, подняв нож в сторону Мэга.
Полшага экстраординар, на том же уровне, что и Мэг.
С тех пор, как Мэг вошел в царство полубога, он не сражался с экспертом того же уровня. Такого противника можно найти только в Подземном городе. Этой редкой возможностью нужно воспользоваться.
– Этот парень на самом деле здесь!
В вилле Фергюс смотрел на Мэга в черном костюме, и его голос был немного напуган и с толикой гнева.
Семья уже разочаровалась в нем, поэтому они отправили тень в Бюро расследований на долгие годы, но его десятилетия были разрушены этим парнем перед ним, и он хотел взять его живым.
Но что его напугало, так это то, как этот парень нашел его здесь. Знает ли он, что он прячется здесь? Если этот вопрос будет раскрыт, неизвестно, какие проблемы это вызовет.
– Не волнуйся, третий молодой мастер, мастер Бакель - это эксперт на полшага в экстраординары, этот парень - просто прыгающий клоун. Его можно просто убить и выкинуть в море, – дворецкий принес бокал вина и спокойно сказал.
Фергюс почувствовал себя немного спокойнее, когда услышал слова. Он был прав: чего ему бояться, семья попросила мастера Бакеля защитить его, чтобы предотвратить подобные вещи.
Неважно, насколько силен этот парень, может ли он быть Богом?
Мэг посмотрел на Бакеля, который атаковал, как тяжелый грузовик, и ужасающее давление исходило от его тела. Это был своего рода импульс, мощный импульс, вызванный абсолютной силой. Если бы здесь стоял человек на десятом уровне, и, скорее всего, он бы даже не смог пошевелиться.
Согласно предыдущему анализу разведки, проведенному Си, Бакель - сильный воин ближнего боя, известный своей ужасной взрывной скоростью и абсолютной силой. Среди своих сверстников он лидер в ближнем бою.
– Это совпадение, но то, в чем я лучше всего разбираюсь, - это ближний бой, – под маской уголки рта Мэга слегка приподнялись.
Ужасная фигура Бакеля появилась перед ним в одно мгновение, и черный тяжелый нож протащил язык огня более десяти метров и агрессивно разрезал Мэга.
В тот момент, когда длинный нож упал, Мэг слегка пошевелился и исчез. В то же время длинный меч в его руке пронзил пять раз, и пустота была искривлена и разорвана на части.
Бум!
Длинный нож упал на землю, и твердая скала была превращена в овраг длиной в десятки метров и шириной в несколько метров. Камень был расплавлен пламенем и превратился в магму, и даже весь остров затрясся.
Удар человека в полушаге от экстраординара ужасающ!
Скорость Мэга была очень высока, за исключением того, что углы его одежды были опалены пламенем, он не получил никаких существенных повреждений.
С другой стороны, Бакель приземлился, и в его груди, животе и бедрах появилось пять кровавых отверстий.
– Полшага экстраординар, – Бакель посмотрел на Мэга, выражение его лица впервые стало серьезным, а раны на его теле заживали со скоростью, видимой невооруженным глазом.
– Он может так быстро лечиться? И что с его защитой? – Мэг пробормотал. Противник выше десятого уровня был действительно тяжело пробиваемым. Если бы он был десятого уровня, этих мечей было бы достаточно, чтобы пронзить противника и отправить его прямо в небеса.
– Этот парень тоже на полшага экстраординар! – Фергюс был потрясен, его рука, держащая бокал с вином, задрожала, и напиток забрызгал его штаны.
Дворецкий тоже был немного удивлен, но все же спокойно сказал: «Третий молодой мастер, не волнуйтесь, я уже доложил клану, и скоро силы придут на помощь. До этого нам просто нужно остаться здесь».
– У меня нет времени играть с тобой, твой молодой хозяин все еще ждет меня, – сказал Мэг, выставив перед собой меч, немного высокомерно.
– Тогда это зависит от того, сможешь ли ты перешагнуть через меня, – глаза Бакеля вспыхнули гневом. Среди его сверстников никто не осмеливался так сильно презирать его.
Мэг больше не говорил с ним о глупостях, но, подумав, он исчез.
Бакель выглядел торжественно, на его талии загорелся кулон со щитом, черная броня мгновенно развернулась на верхнюю часть его тела, а длинный нож в его руке нарисовал круг на земле. Пламя поднялось и превратилось в стену огня, окружив его, он бдительно наблюдал.
Внезапно в его глазах вспыхнул свет, и длинный нож в его руке внезапно полоснул позади него, пространство исказилось, и пламя взорвалось.
Стена огня расступилась, и черная тень нанесла удар мечом.
Тем не менее, этот меч полоснул поперек, разрезав черную тень на две части, но затем отскочил, эта черная тень на самом деле была остаточным изображением!
– Ой!
Бакель был потрясен, и в его ушах зазвенело, и длинный меч исчез, и в то же время все магическое оборудование на его теле было активировано.
В поединке между сильнейшими исход часто зависел всего от нескольких миллиметров, тем более в ближнем бою.
Острый свет меча пронзил слои защитного покрытия, словно прокалывал воздушный шарик, затем пронзил, казалось бы, неразрушимую броню и разрубил мягкую шею.
Перед лицом смерти Бакель взревел, его броня лопнула, все тело превратилось в лаву, уровень защиты резко вырос, и он фактически застрял с лезвием, которое вонзилось в его тело.
В то же время косая черта нанесла удар с решимостью убить.
С телом Бакеля в качестве центра температура в радиусе 100 метров вокруг него внезапно поднялась, и пламя даже поднялось в воздух.
Домен пламени!
– Это интересно, – Мэг отпустил длинный меч, который застрял, и его тело отступило.
В домене его фигура, очевидно, стала застойной и медленной.
Чего никто не видел, так это того, что его рука была спрятана под широкими рукавами, никто не знал, когда он достал кухонный нож и полоснул по пустоте позади него.
Пространство исказилось, и в домене пламени образовалась брешь.
Мэг вышел из домена пламени, как рыба, и в его руке появился серебряный длинный меч. Он поднял меч и нанес удар. Аура меча вспыхнула, как радуга, и полетела к красному домену.
Два ярких цвета столкнулись и были наравне!
– Приближение меча!
Мэг выдохнул два слова.
В то же время в глазах Мэга появились двойные зрачки, и Бакель на мгновение потерял сознание.
Меч пролетел в воздухе между вспышками, пролетев расстояние в сотни метров, вошел в сердце Бакеля и вырвался из его груди!
– Ты...– Бакель посмотрел на огромную дыру в своей груди, большие желтые глаза были полны нежелания и неверия, и он медленно упал на колени.
На расстоянии десятков миль палец Си отодвинулся от спускового крючка, и ее обычно спокойное лицо не могло скрыть шок.
Она привыкла видеть его занятым на кухне, и она почти забыла, что он осмелился в одиночку спровоцировать Великого Древнего.
Битва с тем же уровнем, и всего две минуты, чтобы убить противника, сила Мэга полностью превзошла ее ожидания.
– Бакель мертв!
Бокал с вином в руке Фергюса упал на землю и разбился на куски, его лицо было бледным и испуганным.
Этот страж в полушаге от экстраординара был легко убит в нескольких раундах битвы!
Этот парень настолько силен? Он экстраординар?
– Моя жизнь кончена!
Тело Фергюса не могло перестать трястись. Он сожалел об этом. Он знал, что мог сдаться сам. По крайней мере, ему не нужно было бы сталкиваться с этим убийственным Богом.
Лицо дворецкого тоже было бледным, и смерть Бакеля полностью сломила его психологическую защиту, но он все равно утешил его: «Не волнуйся, третий молодой мастер. Система защиты дома была полностью активирована. Нам нужно продержаться еще пять минут. Поддержка семьи очень хорошая. Она скоро прибудет, возможно, он не сможет войти сюда...»
Слова дворецкого еще не были закончены, а человек в черном появился в камере за пределами дома и повернулся к камере.
– Он идет! Он идет!
Фергюс в шоке вскочил и вжался прямо в угол, его глаза были полны ужаса.
– Не беспокойтесь молодой мастер, эти ворота были лично благословлены экстраординаром. Даже если он экстраординар, он не сможет взломать дверь за пять минут...
Бум! Бах! Бах! Бабах...
Прозвучала серия взрывов, тяжелая дверь дико затряслась и дрогнула, а высокоточное оборудование было непосредственно сломано и вышло из строя.
Бум!
Огромная дверь весом с гору слетела с петель, и дворецкий с широко раскрытыми глазами был прижат прямо под дверью, превратившись в лужу мясистой грязи.
– Военная бомба специально разработана для борьбы с плутократами, верно? – Мэг вошел в убежище с мечом и взглянул на ворота, разрушенные бомбой. На самом деле, возможно, он не смог бы открыть ее сам.
– Не убивай меня! Не убивай меня! Я дам тебе все, что ты захочешь! Не убивай меня, пожалуйста...
Фергюс был так напуган, что обмочился, и он опустился на колени прямо на землю, его ноги были пронзены стеклом от бокала.
– Фергюс Диксон, подтверждение личности, – Мэг снисходительно посмотрел на Фергюса и издевательски сказал: «Разве ты не должен сидеть в Бюро расследований города Такер? Почему ты здесь?»
– Это тень, это моя тень, пожалуйста, отправь меня в тюрьму, я приму суд закона, я заплачу за то, что я сделал, пожалуйста, я хочу попасть в тюрьму, я хочу попасть в тюрьму...
Фергюс плакал и умолял, он просто хотел держаться подальше от этого убийцы сейчас, даже если он проведет свою жизнь в тюрьме это лучше, чем быть убитым им здесь.
Он не смел думать о жалком положении Горация.
– Отправить в тюрьму? Попасть в тюрьму полезно, и это то, что должен делать судья, – Мэг усмехнулся: «Если ты проведешь несколько лет в камере, ты выйдешь. Те, кто умер от твоих рук, девушки, которые были разрушены тобой, их души будут страдать дальше. Как я смогу жить в мире?»
Лицо Фергюса было бледным, как бумага, и он хотел продолжать молиться и тянуть время.
– Фергюс Диксон, ты сейчас под судом. Три года назад ты изнасиловал и убил Серену. Есть все личные и вещественные доказательства. Ты приговорен к смертной казни и будешь казнен сегодня, – Мэг произнес приговор вслух и указал своим мечом на Фергюса.
– Не убивай меня... Не убивай меня... Я прямой потомок семьи Диксон. Если ты убьешь меня, семья Диксон никогда не пощадит тебя! – Фергюс отступил назад и закричал от ужаса.
– Когда я стану экстраординаром, я попрактикуюсь с твоей семьей, – сказал Мэг, указывая длинным мечом на глаза Фергюса. «Именно эти глаза первыми привлекли внимание девушки. Уничтожим их».
Он слегка коснулся их кончиком меча, и раздался звук лопающихся глазных яблок, сопровождаемый криками и оскорблениями Фергюса.
– Если ты не можешь контролировать свои руки, тогда они тебе не нужны.
Длинный меч опустился, отрубив обе руки.
– Последний удар напомнит всем детям плутократов, что хоть закон и не может наказать вас, но я могу. И если вы не спрятались у своих необъятных предках, тогда я достану вас где угодно, – меч Мэга пронзил тело. Он вытащил сердце Фергюса, которое все еще работало, и с отвращением отбросил его в сторону.
– Пора уходить, экстраординар другой стороны прибудет на место в течение трех минут, – голос Си раздался из наушника.
– Хорошо, – Мэг убрал меч, развернулся и улетел с острова под испуганными взглядами служанок.
Мэг вернулся на линкор, и линкор немедленно стартовал и полетел к морским глубинам.
Мэг сел на переднее пассажирское сиденье, щелкнул по браслету, немного отредактировал видео и разместил его на WeTwit, и начал трансляцию с записанным видео.
Комната трансляции [Суд Фергюса] быстро поднялась до топа трансляций в WeTwit.
#Суд над Фергусом!
Тема также быстро росла.
– Черт! Судья снова в прямом эфире!
– В чем дело? Разве Фергюс не сдался?
– Судья такой сильный, он так быстро убил человека в полушаге от экстраординара!
– Оказалось, что тень отправили в тюрьму! Плутократы бесстыдны!
– Фантастика! Такая беззаконная мразь должна быть наказана так сурово!
– Дети плутократов, трепещите!
– Бюро расследований настолько гнилое, не поняв, что они получили подделку... Мусор!
Трансляция и видео быстро распространились. Хотя они также были быстро заблокированы, это не повлияло на распространение и популярность этого инцидента.
Си молча посмотрела на Мэга.
– Просто спрашивай, чего хочешь, не сдерживайся, – Мэг снял маску, взял бутылку воды для себя и сказал с улыбкой.
– Такая вещь, я надеюсь, что это в последний раз. Ты создал много хаоса в Подземном городе, и ты постоянно оспариваешь строку закона, что, скорее всего, приведет к крупномасштабным имитациям, – выражение лица Си было серьезным.
– Если бы ты стояла перед Фергюсом с мечом в руках, ты бы убила его? – Мэг спросил Си, глядя на нее.
– Обычные люди совершают преступления, обычные люди исчезают, плутократы совершают преступления, и закон исчезает, – Мэг сделал глоток и насмешливо улыбнулся: «Таков итог?»
Си снова замолчала.
– Хорошо, я больше не буду совершать преступления в ближайшее время. Я просто прохожий. Если бы не Анджелина, меня бы здесь сегодня не было. Я не святой, мне просто нравится следовать своему сердцу, – Мэг закрыл глаза и включил массаж на сиденье.
Хотя эта дуэль была короткой, было еще много деталей, достойных его обзора.
Дело не в том, что Бакель был слишком слаб, а в том, что у него слишком много карт.
Будь то психическое влияние или летающий меч, и тот странный трюк, который выходит за рамки обычного боевого режима.
Так что он смог убить его за такое короткое время.
Анджелина только что прошла формальности по призыву, и она сидела возле призывного пункта. Она увидела новости из браслета, и ее глаза мгновенно покраснели. Она быстро пошла в ванную, а затем вышла с красными глазами через долгое время.
Дымка на ее лице, казалось, исчезла в этот момент, и подонок, которого, как она думала, никогда нельзя было победить, наконец, умер.
Его судили и приговорили к смертной казни от имени ее сестры.
– Анджелина, процедуры завершены. Я также отправлю тебе некоторые меры предосторожности в отношении армии. Теперь я покажу тебе твой рабочий стол на следующий период времени. Шестиугольное здание - это военный штаб... – Женщина-офицер средних лет вышла из дверей офиса, поприветствовала Анджелину и заговорила с ней на ходу.
Анджелина глубоко вздохнула и начала внимательно слушать.
Начиная с сегодняшнего дня, она больше не интернет-знаменитость Анджелина, а солдат.
* * *
– Мой сын!!!
Перед руинами виллы на острове мужчина средних лет опустился на колени и горько заплакал.
Старик с белой бородой стоял, повиснув в воздухе, осматривая все внизу, выражение его лица было слегка сердитым и немного достойным.
– Старый предок, это оставшиеся данные видео. Полезной информации очень мало, и все было уничтожено, – человек, держащий планшет, вышел вперед и сказал во время воспроизведения изображения: «Согласно тому, что персонал на месте видел своими глазами, этот человек чрезвычайно силен, и его движения довольно странные. Он убил Бакеля всего за две или три минуты. Я не знаю, является ли он экстраординаром или нет».
– В этом нет ничего необычного, – старик покачал головой: «Если противник - экстраординар, почему потребовалось две минуты, чтобы убить Бакеля. Это человек на полшага в экстраординары, но его сила действительно хороша».
– Старый предок, ты должен отомстить за Фергюса. Он провоцирует нашу семью Диксон и бьет нас по лицу! – Мужчина средних лет, стоявший на коленях на земле, обернулся, посмотрел на старика в небе и завыл.
Старик холодно взглянул на него.
Мужчина средних лет словно внезапно упал в ледяную пещеру, и его голос резко оборвался.
– Ты столько потерял и хочешь помощи от семьи? – Старик выглядел равнодушным и холодно сказал: «В течение месяца, если ты не сможешь смягчить влияние этого инцидента на семью, можешь проваливать из семьи».
* * *
– Ты умер?
На верхнем этаже башен-близнецов Акали смотрела на сцену, где Фергюсу выкололи глаза и вырвали сердце. Она вдруг почувствовала, что говядина в кислом супе в ее руках не была ароматной, и она почувствовала небольшую рвоту.
Она выключила видео, но ее все равно несколько раз вырвало в мусорное ведро, которое быстро передала секретарша, и Акали медленно успокоила свою тошноту.
– Уйдите, все, – Акали отмахнулась от горничной и секретарши в комнате.
Она была единственной, кто остался в пустой комнате.
Фергюс мертв, но ее настроение было немного странное.
Говоря об этом, она должна быть счастлива. Она не раз проклинала этого парня и хотела его смерти.
Но когда она действительно увидела, как ему вырвали глаза и сердце, а затем он умер, она почувствовала сильный физический и психологический дискомфорт.
Он действительно заслуживал смерти, за плохие вещи, которые сделал этот парень, не жалко умереть и десять раз.
– Это хорошо для людей, и в будущем не нужно будет видеть этого отвратительного парня на семейных собраниях. Не удивительно думать об этом, – так думала Акали, и ее настроение постепенно снова стало нормальным.
– Однако, Аид твитнул, и Гораций мертв, твитнул снова, Фергюс тоже мертв, этот парень Бог смерти? – Акали задумалась.
Говоря об этом, она изначально хотела отправиться к Нэнси, чтобы перехватить Аида, но Фергюс доставил много хлопот. Она знала, что она тоже дочь семьи Диксон. Это время не подходило для того, чтобы иметь дела с Аидом. Слишком много неловкости.
И с мелочным характером патриарха и старейшин большинство из них не отпустили бы Аида и Анджелину.
Я слышала, что Анджелину забрали военные, и Мерлин не стал бы прикасаться к этой большой плесени.
Теперь я могу только надеяться, что Нэнси уделит больше внимания Аиду. Пока он присоединяется к семье Маккарти, он в основном в безопасности.
– Жаль что такой высококлассный мужчина попал к Нэнси, – Акали немного раздраженно провела пальцем по планшету и некоторое время нажимала на интерфейс Аида, а затем нажала на выход.
* * *
Мэг вернулся в здание Моха и больше не выходил.
Он открыл дверь, сел перед столом, с обычной книгой по истории под рукой было похоже, что он читал книгу.
Но в этот момент он фактически переваривал в своем уме всю информацию, собранную системой, включая все виды конфиденциальной информации, полученной системой, вторгнувшейся внутрь крупных семей.
Завтра он последует за Нэнси и официально присоединится к поместью Маккарти, что является первым шагом к выполнению этой миссии.
Тем не менее, эта миссия состоит в том, чтобы найти конгрессмена Тамма в семье Маккарти и подтвердить его статус, жив он или мертв.
Вы думаете, что, пока вы войдете в семью Маккарти, вы сможете найти такие новости по своему желанию?
Если бы это было так просто, Фердинанду не пришлось бы позволять ему пересекать границу.
Он действительно позволил Мэгу провести расследование самостоятельно, не говоря уже о неделе, возможно, он не сможет что-то выяснить в семье Маккарти, охраняемой экстраординарами, и за целый год.
В это время информация становилась очень важной.
Уровень технологий системы действительно был слабее, чем в Подземном городе, но это была только начальная настройка от Бога.
Но сама система определенно была лучше, чем нынешний искусственный интеллект в Подземном городе.
Простая истина заключается в том, что искусственный интеллект Подземного города ограничен технологическим уровнем, а верхний предел системы зависел от пути небес.
Итак, после того, как система подключилась к сети Подземного города через Мэга, она начала дико грабить и завершила свою самоэволюцию.
В этом процессе система успешно вторглась во внутренние сети правительства Подземного города, военных и главных плутократов, получила большое количество конфиденциальных документов, отсортировала и обобщила эти массивные данные, которые, наконец, появились в голове Мэга. Это документ весил тонну.
– Так много? – Мэг нахмурился. Он не хотел сидеть вечно над этим.
– Все в порядке, эта система просто накормит тебя напрямую.
Как только голос системы исчез, документ превратился в бесчисленные светлые пятна.
Мэг почувствовал, что его мозг мгновенно наполнился, и объем информации был намного больше, чем в обычных рецептах.
Три полных часа спустя Мэг встал, налил себе стакан воды и выпил, вздохнув с облегчением.
Передача информации от системы была действительно хорошей. Обычно потребуется три месяца, чтобы прочитать такую информацию, а он переварил ее в уме за три часа.
Интеллект подобен нитям паука. Когда у вас есть только одна или две нити, трудно что-нибудь получить.
Но когда вы имеете бесчисленные паутинные шелка, они станут паутиной, когда они накладываются друг на друга, и правда естественным образом предстанет перед вами.
Конгрессмен Тамм, радикальный конгрессмен гражданского происхождения, раскритиковал привилегии плутократов и возглавил разработку законопроекта об их ослаблении.
Такого рода явное ослабление власти плутократов, естественно, стало бельмом на глазу, и соответствующую информацию можно найти во внутренних документах основных плутократов.
– Вы так безрассудны без защиты, не удивительно, что вы пропали, – Мэг пробормотал. Хотя он уважал таких людей, он не был согласен с его практикой бить каменную стену голой ногой.
Из переплетенной разведывательной сети Мэг нашел несколько четких подсказок.
Семья Маккарти действительно участвовала в похищении конгрессмена Тамма, но они были не единственными участниками. Из подсказок все виды доказательств указывают на таинственную организацию.
Эта таинственная организация с долгой историей почти невидима в мире обычных людей, но у нее сложные отношения с плутократами.
Ранее Мэг знал, что эта организация должна иметь связь с ними. Возможно, плутократы были сторонниками, но, судя по внутренней информации, отношения кажутся более сложными.
Плутократы не являются контролером Бессмертника, но они, похоже, защищают их.
В руках Бессмертника, кажется, есть вещи, которых боятся плутократы, или они готовы склонить головы и льстить им.
Все подсказки указывают на то, что такая вещь существует, но ни одна из подсказок четко не говорит, что это такое, как будто это табу.
Конечно, плутократы - это не мягкая хурма, и отношения между ними более склонны к сотрудничеству.
Исчезновение сенатора Тамма неотделимо от Бессмертника, и семья Маккарти играет роль силовика.
Несомненно, что сенатора Тамма вообще не приводили в поместье Маккарти. Судя по конфиденциальному сообщению в семье Маккарти, сенатор Тамм был передан Бессмертнику в день похищения.
Разве это не глупо? Даже если я попаду внутрь, там ничего нет. Мэг скривил губы и приложил немало усилий, чтобы стать знаменитым шеф-поваром и войти в поместье Маккарти. А в результате его цели здесь вообще не было.
Мэг думал, походив по комнате, и через некоторое время его глаза загорелись.
– Это информация Фердинанда ошибочна. Пока я получаю конфиденциальную информацию и передаю ее Фердинанду, моя миссия, естественно, будет завершена, – Мэг задумался.
Это конфиденциальное сообщение было отправлено третьим мастером семьи Маккарти, Гарднером, патриарху Теодору. Этот Гарднер, по-видимому, является президентом консорциума ДеМарка при семье Маккарти и главой отдела внешних операций семьи Маккарти. Дело о похищении сенатора Тамма было результатом его собственного планирования.
Мэг уже получил это зашифрованное сообщение, но было бы трудно объяснить, если бы оно было передано непосредственно Фердинанду.
Я не могу сказать, что я гений, просто придя в Подземный город на несколько дней, научился быть супер хакером, взломал семейную сеть Маккарти и украл разведданные...
Чего не получила мощная разведывательная сеть военных, он получил так легко?
Мэг четко понимал Фердинанда. Другая сторона осмелилась позволить ему войти в Подземный город и пообещала ему посетить стеллу только потому, что должна чувствовать, что она может все контролировать.
Как только он поведет себя слишком ненормально и превзойдет ожидания, это партнерство может рухнуть.
Кажется, все еще нужно идти в поместье Маккарти, и пришло время проявить настоящие актерские способности.
* * *
[Суд над Фергюсом] вызвал шум в Подземном городе. Видя, что плутократ, который сделал много зла и не понес наказания, был предан суду и казнен, что было очень приятно.
Приятели главных плутократов почти исчезли в то же время, так же как и ночные принцы и принцессы, главные мастера вечеринок, все исчезли.
Даже молодые люди, которые изначально были высокомерными вне семьи, стали намного теплее и спокойнее.
Даже прямых детей плутократов, таких как Фергюс, все еще судят и казнят под защитой полушага в экстраординары. Тогда что на счет них самих?
– Этот парень, убив двух человек, избавился от высокомерных и властных привычек плутократов существовавших столько лет.. Как и ожидалось, они боятся смерти, – Фердинанд посмотрел на файл, только что отправленный секретарем, с мрачной улыбкой на лице.
Он очень восхищался этим молодым человеком за его силу и ум, и он был несравним среди молодого поколения Подземного города.
К сожалению, он с континента Норланд.
* * *
Рано утром следующего дня Мэг получил сообщение от помощника Нэнси. Он просто собрал свои личные вещи и последовал за помощником на крышу через VIP-лифт.
Маленький линкор был припаркован на широкой крыше.
Мэг был немного удивлен, разве поместье Маккарти не в городе Такер? Расстояние составляет всего десятки километров, и требуется всего десять минут на машине. Разве маленький линкор это не преувеличение?
– Мисс Нэнси все устроила, вам просто нужно сесть, – помощник мило улыбнулся.
Мэг кивнул и быстро поднялся на борт.
– Садись, отправляемся прямо сейчас, – Нэнси уже была внутри, улыбаясь Мэгу.
Видно, что она, кажется, была сегодня в хорошем настроении. На ней было платье с маргаритками, которое было немного более освежающим, чем строгое платье на конкурсе.
Мэг сел напротив нее.
– Фергюс мертв, ты же знаешь? – Сказала Нэнси, глядя на Мэга красивыми глазами.
– Ну, я видел это вчера, и он заслужил это, – Мэг кивнул.
Видно, что Нэнси действительно обращала на него внимание, и охрана усилилась, в основном для того, чтобы помешать семье Диксон что-либо с ним сделать.
– Анджелина должна быть очень довольна, в конце концов, убийца, убивший ее сестру, наконец-то заплатил цену, – Нэнси вздохнула.
– Даже если этот парень умер, он не сможет превратиться обратно в ее сестру, – Мэг прошептал.
Нэнси поджала губы, помолчала три секунды и обратилась к другой теме: «Когда мы вернемся в поместье, кто-то из отдела шеф-поваров примет тебя и устроит твою жизнь и работу. Я уже уведомила их. Ты особенный шеф-повар. Все, что тебе нужно, это просто позаботиться о семейном банкете и диете основных членов семьи».
– Понял, – Мэг кивнул.
– После того, как ты вернешься, ты должен остерегаться Нормы, эта девушка недалекая, ты использовал вырезку из ее змеи Медузы для приготовления пищи, она этого может не простить, – Нэнси снова сказала: «Но тебе не нужно слишком беспокоиться. Если она будет тебя угнетать, просто скажи мне, я сдержу ее».
Мэг кивнул, но его разум ожил.
Норма Маккарти, разве это не маленькая дочь Гарднера, третьего дяди Нэнси, она от природы кокетлива, и у нее, похоже, не очень хорошие отношения с Нэнси.
Его привела в семью Маккарти Нэнси, и он должен был быть помечен как верный пес Нэнси, и он также убил любимую змею Нормы, чтобы получить вырезку.
Ситуация кажется не такой уж хорошей, но у Мэга уже был общий план.
Раз он просто придет и уйдет, то зачем ему осторожничать?
* * *
Линкор взлетел и завис над лужайкой через несколько минут.
Мэг последовал за Нэнси из военного судна, глядя на широкую лужайку и роскошные виллы в шахматном порядке, а сотни высотных зданий на расстоянии казались другим миром.
Это было в центре города Такер, где только десять лучших плутократов могут быть такими роскошными и помпезными.
– Приветствуем вторую леди, вернувшуюся домой, – мужчина средних лет, одетый как дворецкий, ведущий дюжину слуг и служанок, поклонился и сказал.
Нэнси сказала несколько слов дворецкому, а затем сразу ушла.
Дворецкий посмотрел на спину Нэнси и направился к Мэгу.
– Мистер Аид, я личный дворецкий мисс Нэнси, Боссан. Пожалуйста, пойдем со мной. Я покажу тебе поместье и некоторые меры предосторожности при входе... – Дворецкий отвел Мэга на боковую дорожку.
Поместье Маккарти занимает очень большую площадь, как маленький независимый город, отделенный от сложного внешнего мира.
Мэг слушал вступление Боссана, глядя на это чрезвычайно богатое поместье, подтверждая информацию и карту в своем уме.
Он почувствовал три ужасных дыхания глубоко в поместье, которое было ядром всего поместья.
Поместье охраняют три экстраординара, и это не все экстраординары семьи Маккарти, такой фон действительно потрясал.
Процесс вступления для большой семьи довольно громоздкий. Даже если он был кем-то, кого привела сама Нэнси, он все равно прошел несколько проверок, прежде чем, наконец, получил свой значок.
Даже если он получил свой значок, как шеф-повар, область его деятельности в поместье все еще была ограничена.
Так называемые специально нанятые повара, за исключением их репутации и зарплаты, ничем не отличаются от горничных в глазах плутократов.
– Поздравляю, ты официально стал членом поместья Маккарти. Это будет самый славный день в твоей жизни, – Боссан посмотрел на Мэга, который получил значок, с довольным выражением лица.
– Ты промыл себе мозги на своем последнем уроке? – Пробормотал Мэг. Разве его самым славным днем не должно быть первое место на конкурсе Лучший шеф-повар с полным счетом вчера?
Он перекинулся парой слов с Боссаном, но потом извинился, сказав, что он устал и хочет пойти в общежитие, чтобы отдохнуть.
Боссан отвел Мэга в общежитие шеф-поваров. Как специальный шеф-повар, Мэг смог получить отдельный люкс.
Но прежде чем он добрался до общежития, он увидел девушку в майке и коротких шортах, сидящую на низкой стене перед виллой, с парой стройных ног, свисающих, качающихся, белых и блестящих.
– Ой, – лицо Боссана слегка изменилось.
Мэг взглянул на девочку, ей на вид лет пятнадцать или шестнадцать. Она была немного похожа на барби, но Мэг слегка прищурил глаза, когда увидел ее лицо. Она была похожа на Нэнси, но по сравнению с холодной и благородной Нэнси у нее была пара блестящих персиковых глаз.
Казалось, услышав звук шагов, девушка внезапно повернула голову и устремила взгляд на лицо Мэга с игривой улыбкой на лице.
Норма Маккарти, Мэг с первого взгляда узнал личность девушки.
Однако, как она могла появиться в общежитии шеф-повара? Она ждала его?
Мэг понял, что запутался, на полшага отстав от Боссана, и продолжил двигаться вперед.
– Мисс Норма, вы здесь... – Боссан смиренно шагнул вперед, чтобы поздороваться, опустил голову, не смея взглянуть на эти стройные белые ноги.
– Ты Аид? – Девушка, сидящая на низкой стене, проигнорировала Боссана и спросила, когда она посмотрела на Мэга.
У Мэга не было привычки склонять голову перед женщиной, поэтому он смотрел на эти белые и стройные ноги, белую блестящую кожу, нежную и гладкую, такие хорошие ножки...
– Да, – Мэг кивнул и продолжал смотреть.
Пока я не смущен, другие будут смущены.
Норма привыкла к тому, что ее подчиненные склоняют перед ней голову, но она не ожидала, что этот парень будет пялиться, как два палящих огня, что заставило ее неестественно сомкнуть ноги, а ее лицо немного покраснело.
Но этот парень выглядел лучше, чем на шоу, с высоким носом, изысканными чертами лица, особенно эти карие глаза, глубокие и спокойные. Он смотрел на нее, но он не казался неприличным. Кажется, это было восхищение, чистое и непорочное.
Каким-то образом ее импульс был ослаблен на три пункта, и она тихо кашлянула: «Ты знаешь, что змеиная вырезка, которую ты использовал на шоу, принадлежит мне?»
Мэг некоторое время размышлял и торжественно сказал: «Я не могу сказать тебе о том факте, что ты Медуза».
Норма была ошеломлена на некоторое время, прежде чем пришла в себя, и сразу же ухмыльнулась. Этот парень преднамеренный или серьезный?
– Мисс Норма, мистер Аид - специальный шеф-повар, которого привела мисс Нэнси. Я собираюсь отвести его в общежитие, чтобы отдохнуть. Послушайте... – Боссан попытался успокоить ситуацию. Эту третью мисс было легко спровоцировать.
– Боссан, ты можешь идти, эта леди лично отведет его в общежитие, чтобы он отдохнул, – Норма приказала напрямую.
Боссан с жалостью посмотрел на Мэга и повернулся, чтобы уйти. Хотя он был личным стюардом Нэнси, у него все еще не хватало смелости сопротивляться приказам перед Нормой, поэтому ему пришлось уйти отсюда и спросить инструкций у мисс Нэнси.
Перед зданием остались только Мэг и Норма. Мэг взглянул на Боссана, который уходил, не оглядываясь, затем посмотрел на Норму и спросил: «Ты уверена, что хочешь пойти со мной в общежитие, чтобы отдохнуть?»
– Эта леди говорит о том, чтобы только отвести! – Норма покраснела и спрыгнула с низкой стены.
Норма не была маленькой, но Мэг был слишком высоким, поэтому когда она спрыгнула с низкой стены, и посмотрела на Мэга, она снова потеряла свою пылкость.
– Я знаю, что ты верный пес Нэнси, но ты занял первое место, полагаясь на мою змеиную вырезку, поэтому, начиная с сегодняшнего дня, ты также будешь коровой и лошадью для меня, понимаешь? – Норма держала руки за спиной. Выпятив грудь, ее голос немного повысился.
Ты даешь траву? Мэг нахмурился, покачал головой и сказал: «Я занял первое место, основываясь на своих способностях. Змеиная вырезка была предоставлена командой программы и съедена судьями. Какое это имеет ко мне отношение?»
– Ты... – Норма поперхнулась, но на какое-то время потеряла дар речи.
– Если все в порядке, я сначала вернусь в общежитие, чтобы отдохнуть, – Мэг бочком прошел мимо Нормы, остановился у двери и обернулся: «Я не привык спать с другими, поэтому, пожалуйста, возвращайтесь».
Закончив говорить, он вошел на виллу. Глаза Нормы чуть не выпали от этих слов.
– Этот... Этот парень отказал мне в сопровождении до кровати? В этом мире есть такой человек! – Норма слегка приоткрыла рот, и через некоторое время она поправилась: «Стоп! Когда я говорила, чтобы делать это?!»
– Мудак, остановись ради меня! – Норма сердито воскликнула, уперев руки в бока.
Мэг прибыл в общежитие на втором этаже с улыбкой на губах.
Самая незаменимая вещь для старших дочерей, таких как Нэнси и Норма, - это подлизывающие собачки, все виды лижущих собак.
Женщине, которая так же чиста и свята, как белый лотос, как Нэнси, вам нужно только показать ей свои способности и отличие, и это, естественно, привлечет ее внимание.
И, как такая нахальная девушка, как Норма, вы не можете смириться с ней. Чем больше вы не следуете ее воле, тем больше она активна, тем больше она хочет найти свое превосходство и уверенность в вас.
Мэг решил использовать Норму в качестве прорыва, и, естественно, он хотел подарить ей незабываемую первую встречу.
Номер был площадью около 50 квадратных метров, спальня, стиральная комната, небольшая гостиная, зона развлечений, а также небольшая кухня с полным набором посуды для простого приготовления пищи.
Это одна из привилегий специально нанятых шеф-поваров. Если это обычный слуга, то все они живут в общежитии на нескольких человек.
Он еще не сел, за дверью раздался звонок.
– Я действительно популярен, – Мэг расстегнул рубашку, затем открыл дверь комнаты.
Маленьким кулаком за дверью Норма в гневе била дверь, Вдруг она ударила Мэга в грудь два раза.
Открытая рубашка, сильная мужская грудь и два мягких звука столкновения плоти.
Атмосфера у двери внезапно стала немного странной...
Выражение лица Нормы было совершенно ошеломленным, и даже рука, которая была приложена к груди Мэга, осталась на нем.
– Что? – Холодно спросил Мэг.
Норма отдернула руку, как от удара током, и быстро закрыла лицо, но она показала глаза между пальцами и сердито сказала: «Ты... Почему ты не носишь одежду!»
– Я собирался принять ванну, и когда услышал, как кто-то постучал в дверь, я подумал, что это дворецкий Боссан, – Мэг, конечно, сказал: «И я в одежде».
Взгляд Нормы слегка переместился. Мэг действительно был одет, но одежда была полностью открыта, открывая сильную грудь и мышцы живота. Линии и контуры, похожие на вырезанные ножом, были полны визуального воздействия.
В отличие от тех жирных юнцов, которые просто хотели раздуть свои мышцы, мышцы Аида не выглядят такими преувеличенными, сдержанными и полными силы, некоторые оголенные и некоторые тонко одетыми.
Итак, Норма не ожидала, что у Мэга, который выглядел немного худым, были такие отличные линии мышц.
Но после небольшого размышления кажется, что можно было найти подсказки из шоу. Может ли человек, который может держать железные прутья в десятки килограмм, непрерывно бить ими более 20 000 раз, быть слабаком?
– Ты видела достаточно? – Спросил Мэг, когда он застегнулся.
У Нормы перехватило дыхание, и она неосознанно сглотнула. Услышав эти слова, она сразу же стала похожа на разъяренного львенка и сердито сказала: «Согласно правилам для сотрудников поместья Маккарти, все сотрудники должны одеваться соответствующим образом в поместье! Ты только что пришел сюда и нарушил правила в первый же день!»
– Общежитие - это личное пространство сотрудника, и оно не входит в рамки необходимости одеваться соответствующим образом. Это четко оговорено в кодексе работника. Ты ходишь в официальной одежде в своей спальне? – Мэг улыбнулся, нисколько не шокированный.
– Кто это сказал, я... Я собираюсь изменить кодекс сотрудника сейчас! – Норма была немного смущена. Конечно, она не могла точно знать, что написано в кодексе сотрудников. Она просто смутно знала это и просто хотела обмануть Аида в первый рабочий день.
– Я собираюсь принять ванну, пожалуйста, возвращайтесь, – Мэг выглядел холодным, готовый закрыть дверь.
Норма почувствовала себя униженной. Ни один мужчина никогда не осмеливался отказывать ей снова и снова, и он был просто работником и поваром.
– Я голодна, разве ты не специальный шеф-повар? Я хочу, чтобы ты приготовил мне обед! – Норма приказала.
– Мой контракт официально вступает в силу завтра, поэтому сегодня я не обязан предоставлять вам услуги, – Мэг слегка покачал головой, а затем, на грани вспышки Нормы, снова сказал: «Но я собираюсь приготовить обед для себя, так что я могу, кстати, поделиться с тобой».
– Кстати? – Норма нахмурила брови, чувствуя, что никогда в жизни она не была так небрежна встречена своими слугами. Это чувство... Такое особенное!
– Хм, тогда я пойду в ресторан и подожду тебя! – Норма повернулась, чтобы уйти.
– Я не пойду на кухню готовить. Я хочу приготовить немного еды в общежитии. Если хочешь есть, просто заходи, – Мэг повернулся и вошел в комнату.
– Есть в общежитии? – Норма была ошеломлена, но посмотрела на открытую дверь, поколебалась, стиснула зубы и вошла.
Чего ты боишься? Это поместье Маккарти. Неужели этот парень посмеет что-то с ней сделать?
Это первый раз, когда Норма входила в общежитие для персонала. Чувства переполняли ее. Все пространство, которое должно быть разделено, было упаковано в маленькие комнаты. Был односпальный диван, а кухня может вместить только одного человека. Здесь было слишком тесно.
– Посиди немного одна, я приму душ, а потом приготовлю еду, – Мэг поставил готовиться рис в рисоварке, пошел в ванную с комплектом одежды и фамильярно сказал.
Норма открыла рот и посмотрела на медленно закрывающуюся дверь ванной. Этот парень на самом деле оставил ее одну, чтобы принять ванну!
Расплывчатая стеклянная дверь ванной, отчетливо доносящиеся звуки воды, и странная атмосфера заставила Норму покраснеть и немного занервничать.
Для нее это был первый раз, когда она ждала, пока мужчина выйдет из ванны и приготовит для нее.
Она вдруг пожалела. Она не должна была заходить, как будто случайно попала в его ловушку.
Нечеткая стеклянная дверь очерчивала нечеткую фигуру, напоминая сцену, увиденную у двери ранее. Мозг Нормы не мог не начать представлять воду, стекающую по его твердой груди, капающую через мышцы живота. И дальше...
Дверь ванной открылась, и Мэг вышел в освежающей рубашке, с полотенцем на шее, вытирая мокрые волосы, а затем столкнулся с Нормой, которая покраснела.
В воздухе витает слабый аромат геля для душа, и атмосфера была немного двусмысленна.
Норма, стоявшая лицом к двери ванной, была шокирована и быстро отвела глаза, объяснив: «Я... Я не смотрела... Я... Я просто думала о вещах».
Поэтому ты так сильно покраснела?
Мэг проигнорировал ее, бросил полотенце и старую одежду в стиральную машину и пошел прямо на кухню.
Говоря о кухне, точнее, это должен быть стол для одного человека, плита, стол для резки овощей и место для мытья овощей. Все было очень маленьким и подходило для одного или двух человек.
Мэг взял фартук и завязал его, открыл холодильник и достал несколько ингредиентов: говядину, яйца, зеленый лук, чеснок, помидоры. Судя по свежести, это должно было быть убрано в холодильник только утром. Этого будет достаточно.
Свежеприготовленный рис еще не превратился в кашу и не содержал лишней воды, что полностью соответствует стандартам приготовления жареного риса.
Мэг начал обрабатывать ингредиенты и готовить.
Румянец с лица Нормы не исчез, и она села на диван, включила браслет и просматривала веб-страницу, но она тайно смотрела на Мэга.
Его фигура была прямой и стройной, его профиль был острым и утонченным, а уголки рта, кажется, слегка приподнимаются в любое время, что заставляет чувствовать близость, и он, кажется, над чем-то смеется.
Повара в поместье Маккарти - в основном дяди среднего возраста. Есть также много дедушек. Все они опытные повара. Как может быть такой молодой и красивый шеф-повар.
Хм! Что бы он ни сделал, я никогда не попробую! Я хочу, чтобы он проиграл! Норма подумала в своем сердце, уже думая о своих репликах.
Мэг нарезал говядину кубиками, добавил специи и обжарил на сковороде. Смешал рис и яйца и обжарил, постоянно перемешивая, затем добавил говядину и обжарил вместе, и, наконец, посыпал горстью зеленого лука.
Затем приготовил одну кастрюлю томатно-яичного супа.
Две тарелки жареного риса с говядиной и яйцом, две миски томатно-яичного супа, две ложки, простой обед готов.
– Ешь.
Мэг поставил на стол жареный рис и суп и сказал Норме.
– Это обед, который ты приготовил для этой леди? Это так просто... – «Гульп». Норма села за стол и сказала с отвращением. Прежде чем она смогла закончить свои слова, сильный запах ударил ей в нос, и она ничего не могла с этим поделать. После проглатывания даже слова были прерваны.
Это так вкусно пахнет...
Норма пораженно посмотрела на жареный рис перед собой.
Золотые яйца идеально обволакивают рис, зерна были различимы, красная говядина, нарезанная кубиками, имела соблазнительный маслянистый блеск, а зеленый нарезанный лук является завершающим штрихом, который создает приятную гамму цветов этому жареному рису.
Запахи жареной говядины и яиц переплетались, создавая гармоничный, красивый и яркий аромат.
Норма хотела перестроить свои эмоции и сказать что-нибудь жестокое, но ее желудок кричал от отчаяния.
Выражение лица Нормы изменилось, и она уже сама взяла ложку, а затем быстро набрала ложку жареного риса и отправила его в рот.
Пышный рис, завернутый в яйца, тает во рту, а к нему примешивается кусочек говядины с четкой текстурой, что создавало непревзойденный вкус в аккомпанировании соуса.
Удовлетворение от такой ложки заставило глаза Нормы мгновенно загореться.
Норма съела бесчисленное количество деликатесов гор и морей, а в поместье Маккарти работает великий шеф-повар, но рис с говядиной и яйцом, приготовленный перед ней, вызвал у нее чувство удивления.
Одна ложка за другой, тарелка с жареным рисом в мгновение ока опустела, и Норма облизала уголок рта, немного неудовлетворенная.
Затем она сделала несколько глотков супа ложкой. Томатно-яичный суп был кислым, сладким и освежающим на вкус, и он идеально сочетался с жареным рисом.
Через некоторое время и суповая миска обнажила дно, и Норма положила ложку.
Этот обед был очень простым, но она никогда не ела такого простого обеда.
Но она была довольна тем, что съела, что было как физическим, так и психологическим удовлетворением.
Норма поднял глаза и посмотрел на Мэга, который спокойно ел. Он не ожидал похвалы, но казался немного недовольным.
– Говядине несколько не хватает жара, его нужно отрегулировать, – Мэг сказал себе, действительно немного неудовлетворенный.
Необъяснимо, Норма почувствовала, что человек перед ней, казалось, излучает свет. В отличие от тех мальчишек, хотя он и не был благородным, его отношение к кулинарии внушало благоговейный трепет.
– Сегодня вечером тебе все равно придется... – Прежде чем Норма закончила свои слова, раздался стук в дверь.
Мэг встал и открыл дверь. Нэнси стояла в дверях. Хотя выражение ее лица было холодным, ее взгляд был несколько обеспокоенным: «Я слышала, Боссан сказал, что к тебе приходила Норма. Она что-то сделала?»
– Она в моей комнате, – Мэг пожал плечами.
– Что? – Нэнси была ошеломлена: «Ты... Ты...»
Сколько времени прошло, прежде чем Мэг привел Норму в свою комнату?
– Я здесь только для того, чтобы поесть, не думай слишком много! – Норма, казалось, услышала сложные эмоции в тоне Нэнси и сразу же подскочила к двери, а затем, наблюдая, как глаза Нэнси дергаются, сказала: «Сестра, ты действительно заботишься о нем. Подбежала в такой спешке. Ты боишься, что я могу его съесть?»
– Съесть? – Нэнси взглянула на Норму, которая все еще была аккуратно одета, и увидела тарелки на обеденном столе в комнате из промежутка между ними двумя. Казалось, что они действительно ели вместе, и это был приготовленным Аидом рис.
– На сегодня все, я вернусь первой, не забудь о нашем соглашении, – Норма моргнула, глядя на Мэга, а затем с улыбкой протиснулась мимо Нэнси, оживленно напевая.
Мэг мог это видеть. Эта девушка мало что думала о нем, она просто хотела одолеть Нэнси.
– Не хочешь зайти на некоторое время? – Спросил Мэг, глядя на Нэнси.
Нэнси немного подумала, кивнула и последовала за Мэгом в комнату.
Если Норма может это сделать, почему она не может это сделать?
Это также был первый раз, когда она вошла в общежитие для персонала. Чтобы избежать подозрений, она всегда соблюдала определенную дистанцию между сотрудниками противоположного пола, включая Боссана.
Мэг убрал тарелки со стола, налил стакан воды для Нэнси и спросил: «Ты обедала?»
– Еще нет.
– Просто приготовить что-нибудь для тебя?
Нэнси хотела отказаться, скоро будет семейный ужин, но когда она взглянула на чистую тарелку Нормы, она не могла не задаться вопросом, что они ели раньше, поэтому она кивнула.
Мэг приготовил для Нэнси новый рис с говядиной и яйцом, и, подводя итог опыту, немного больше контролировал жар для говядины.
Нэнси сидела на диване и смотрела, как Мэг готовит. Это чувство было немного особенным. В маленькой комнате мужчина в обычной одежде надевает фартук, чтобы готовить для тебя, как... Какая-то семья в фильме.
В ее мире никогда раньше не появлялась такая сцена.
Она никогда не думала, что в будущем появится мужчина, который будет готовить ей обед в их доме.
В этот момент она чувствовала себя очень прекрасно.
Затем она не могла не улыбнуться своим странным мыслям, но, глядя на серьезный профиль Мэга, она была немного ошеломлена.
– Жареный рис с говядиной и яйцом, в холодильнике не так много ингредиентов, но качество неплохое, – Мэг поставил жареный рис перед Нэнси и улыбнулся.
– Спасибо, – Нэнси слегка кивнула, сдержала странный взгляд, взяла ложку и изящно съела рис с говядиной.
Неудивительно, что Норма, которая всегда была придирчивой, ела в маленькой комнате Аида.
Этот рис, обжаренный с говядиной и яйцом, такой вкусный!
Контроль температуры говядины в самый раз, но говядину нетрудно жевать.
Съев жареный рис, Нэнси встала и попрощалась, чтобы уйти. Перед уходом она сказала Мэгу быть более защищенным от Нормы.
Мэг улыбнулся и сказал «хорошо», и, закрыв дверь, он согласился на дружбу от Нормы в чате.
Глядя на профиль с головой девушки, которая отправила ему строку смайликов, рот Мэга слегка скривился, и было ясно, что она уже заглотила наживку.
Мэг переслал скриншот чата с Нормой Си и кратко сообщил, что он успешно поймал Норму.
* * *
...
– Всего полдня назад он встретился с Нормой, и этот парень действительно так очаровал ее? – Си посмотрела на картинку, присланную Мэгом, и задумалась.
Но это действительно хороший прогресс для выполнения задачи.
Норма - дочь Гарднера. Гарднер является основным членом семьи Маккарти и отвечает за внешние связи. Это, скорее всего, связано с исчезновением конгрессмена Тамма.
Если Мэг намерен использовать Норму в качестве точки прорыва, это действительно хороший выбор.
– Что ты собираешься делать дальше? – Си ответила.
– Если с вашими данными нет проблем, через Норму легко добраться до Гарднера. Я попытаюсь получить от нее информацию о сенаторе Тамме.
– Будь осторожен, – ответила Си, закрывая интерфейс чата.
Мэг стоял у окна спальни и смотрел на поместье. Из окна можно было видеть только небольшой сад, исключая жилую площадь и зону деятельности семьи Маккарти.
На самом деле, у него уже есть вся информация, необходимая для этой миссии. Теперь ему нужна только сцена, чтобы разумно получить эту информацию, а затем он может уйти.
Поместье Маккарти охраняют три экстраординара, и у него нет причин умирать за миссию новичка.
Во второй половине дня Мэг вздремнул, затем спустился вниз и коротко переговорил с шеф-поваром в общественной зоне внизу общежития, и, кстати, посетил заднюю кухню.
С завтрашнего дня он официально присоединится к шеф-поварам этого большого поместья и возьмет на себя часть кулинарной работы.
На задней кухни, далеко выходящей за рамки пятизвездочного отеля, Мэг получил новости от Нормы:
– Я хочу съесть твою еду сегодня вечером, а сейчас приходи ко мне на виллу.
– Принести тебе что-нибудь простое поесть? – Мэг ответил.
– Я не ем лапшу, я хочу ребрышки, козьи ребрышки на углях! – Норма отправила голосовое сообщение напрямую.
Девочка не хотела пробовать бритую лапшу, которую он приготовил. Это была ее потеря. Мэг отправил еще одно сообщение: «Сотрудникам запрещено входить в основную зону, я не могу прийти».
– Я пошлю кого-нибудь, чтобы забрать тебя.
Мэг только что увидел сообщение, и рядом с ним припарковался беспилотный автомобиль, дверь открылась автоматически, и из машины раздался электронный голос: «Мистер Аид, личность подтверждена, пожалуйста, садитесь в машину и отправляйтесь в резиденцию мисс Нормы».
– Если это сделано публично, разве это не нарушение? – Мэг не бросился в машину, а отправил сообщение Норме.
– Приготовление пищи для работодателя - это изначально твоя работа. В будущем ты станешь моим шеф-поваром на полный рабочий день. Как я уже сказала, пока ты хорошо выступаешь, эта сестренка повысит тебе зарплату.
Мэг сел в машину, и не было никаких новостей о возвращении к Норме.
Если общежитие шеф-поваров уже является роскошной резиденцией для рабочих, то эта вилла Нормы, занимающая площадь более 1000 квадратных метров, должна называться Розовым замком.
Даже если технология достигла такого уровня, девочки, похоже, все еще не могут изменить свой энтузиазм в отношении розового.
Конечно, этот вид розового цвета довольно продвинутый. Стеклянная навесная стена кристально розовая, как розовые бриллианты, мягкая и ослепительная, а различные цвета дополняют друг друга, и розовый цвет не полностью заполнял весь замок.
Излишне говорить, что это должно быть работа лучшего дизайнера.
Мэг вышел из беспилотной машины и был введен на виллу милой маленькой горничной. Мэг посмотрел на розовые кошачьи уши маленькой горничной. Очевидно, она была леди-орком.
– Я просила тебя прийти, ты, кажется, не очень счастлив? – В зале Норма свесила ноги со стула на поднятой платформе и снисходительно посмотрела на Мэга.
Норма, которая сидела высоко, рассмешила Мэга.
– Приготовление пищи для тебя считается наградой? – Риторически спросил Мэг.
– Это естественно. Сколько шеф-поваров хотят приготовить для этой леди, но у них нет такой возможности. Это честь для тебя, – подбородок Нормы слегка приподнялся.
– К сожалению, люди, которые хотят есть еду, которую я готовлю, ушли, а сейчас не рабочее время, – спокойно сказал Мэг.
Глаза Нормы слегка сузились, и слова Мэга были правдой. С его готовкой в наши дни не будет преувеличением сказать, что он самый известный человек в Подземном городе.
– Ты здесь, разве ты уйдешь, ничего не сделав? – Норма слезла со стула и подошла к Мэгу.
Высокая платформа медленно опускалась за ней, пока не оказалась на одном уровне с полом, а огромное кресло развернулось и превратилось в диван.
Оказывается, эта проблема не возникает ни перед кем, ах, фальшивая женщина.
– Мои услуги стоят дорого, – Мэг посмотрел на Норму, понизив голос.
Маленькая горничная сбоку слегка приоткрыла рот и в шоке посмотрела на Мэга. Хотя она также была большой поклонницей этого красивого мужчины, она все еще беспокоилась о его жизни, если он осмеливался так разговаривать с мисс Нормой.
– Дорого? О, последнее, чего не хватает этой леди, - это денег, – Норма подняла руку, и на браслете загорелся интерфейс перевода: «Сколько?»
– Один прием пищи - миллион, – сказал Мэг.
Норма дважды постучала пальцем, и один миллион был отправлен.
Браслет Мэга загорелся, и был выплачен миллион.
Настоящая богатая женщина такая высокомерная.
– Где кухня? – Мэг сказал сразу после получения денег, чтобы заняться делом.
– Я... Я отведу тебя... – Прошептала служанка, шок на ее лице не исчез.
Мужчина перед ней на самом деле получил миллион от мисс Нормы. Он был таким смелым.
Мэг последовал за маленькой служанкой на кухню в подвале.
По сравнению с обычной кухней у него в общежитии, кухня на вилле Норма была роскошной, площадью более 100 квадратных метров, со всеми видами устройств. В углу также были два больших морозильника, которые были заполнены всеми видами ингредиентов.
В углу стоял гриль на углях, огонь на углях был разожжен, а на столе лежал большой кусок ребрышек, очевидно, их только что обработали, и кровь еще не свернулась, и кусок крайне свежий.
Норма хотела съесть козьи ребрышки, приготовленные на углях, и Мэг приготовит их для нее.
Как говорится, если вы хотите покорить женщину, вы начинаете с покорения ее живота. Если вы можете добраться до желудка за один шаг, вы в принципе не сможете проиграть.
Маленькая горничная стояла рядом, глядя на Мэга с восхищением: «Я могу что-нибудь для тебя сделать?»
– Нет необходимости, спасибо, – Мэг холодно отказался, вымыл руки, надел фартук и начал обрабатывать ингредиенты.
Норма дважды оборачивалась, но не могла удержаться, чтобы не войти, и попросила маленькую служанку подвинуть ей удобный стул.
– Оказывается, это похоже на то, чтобы быть судьей конкурса Лучший шеф-повар, – Норма удобно устроилась, наблюдая за Мэгом, который действительно готовил ребрышки на гриле.
Мэг поднял брови.
Мэгу также было очень просто приготовить ребрышки на гриле. Медленно обжаренные на углях, смазанные соусом, аромат постепенно становился сильнее.
Хозяйка и слуга наблюдали со стороны, и они много раз глотали.
– Воды, – Норма склонила голову набок, но ее глаза не могли оторваться от золотистых ребрышек на гриле.
Аромат был слишком сильным, слишком соблазнительным и обладал непреодолимой проникающей способностью.
И она наблюдала, как ребрышки медленно становятся золотисто-коричневыми на углях, слушала шипение масла и вдыхала аромат, чувствуя, что детский желудок начинает требовать подношений.
Маленькая горничная поспешно налила стакан воды и наблюдала, как взгляд Мэга стал сильнее.
Как только огонь потух, Мэг снял ребрышки и положил их на тарелку. Ребрышки, нарезанные вдоль промежутков, были нарезаны крест-накрест, немного меньше обычного, что больше подходило для девочек, чтобы они ели элегантно.
Наконец, Мэг посыпал блюдо горстью зеленого лука для украшения, и эти козьи ребрышки, приготовленные на углях, готовы.
На большой тарелке лежали все ребрышки.
– Готово, пожалуйста, не торопись, – сказал Мэг, глядя на Норму.
Норма встала со стула, подошла к блюду и посмотрела на жареные золотистые ребрышки, источавшие ароматный мясной аромат, и у нее снова перехватило горло.
– Я принесу столик, – маленькая служанка наклонилась вперед и прошептала.
– Я сначала попробую, это действительно так вкусно? – Норма не могла дождаться и схватила кусочек.
– Шшш! Горячо! – Норма дернула рукой, затем ущипнула кошачьи уши маленькой горничной, чтобы остудить ее.
Маленькая горничная выглядела невинно, но она не осмеливалась ничего сказать.
Охладив пальцы, Норма надела тонкую перчатку, снова взяла кусочек, поднесла его ко рту и сначала подула, только затем осторожно открыла рот и откусила кусочек.
Хрустящая кожица нежной и сочной козлятины легко жуется. Всего один укус и сочный сок и масло разливаются во рту, слегка пряный мясной аромат расцветает на языке, и вкусовые рецепторы мгновенно теряют контроль.
– Ахх~
Долгий и неконтролируемый стон заставил лицо Нормы покраснеть.
Но...
Эти ребрышки такие вкусные!
Норме не привыкать к барбекю. В поместье было два шеф-повара, которые очень хорошо готовят барбекю, и эти два мясных блюда, приготовленные на гриле, незаменимы на каждом обеденном столе.
Но она никогда не ела таких вкусных и особенных ребрышек.
Она уже видела стон Нэнси в шоу раньше и смеялась над ней. Она не ожидала, что сегодня лично попробует это, и будет выглядеть не очень многообещающе.
Уникальный аромат угольного гриля проник в мясо, а уникальный соус был неотразим.
Если она будет судьей конкурса, она не может не поставить полные оценки, верно?
– Это слишком вкусно!
Норма не могла не восхититься, а затем взглянула на Мэга. Неудивительно, что Нэнси была так оптимистична в отношении него и даже запросила линкор, чтобы защитить его.
Маленькая горничная не могла не сглотнуть слюну. Она смотрела прямую трансляцию с леди раньше, и не знала, сколько слюны тайно проглотила. Сегодня она своими глазами наблюдала за приготовленными на гриле ребрышками Мэга, вдыхая аромат. Как она могла устоять перед этим соблазном?
– Возьми, у тебя тоже есть один кусочек, – Норма взяла с тарелки ребрышко, слегка встряхнула его и передала маленькой служанке.
– Спасибо, мисс, – маленькая горничная польщенно взяла ребрышко, сделала два шага назад, подула, а затем откусила кусочек, ее глаза внезапно сузились в полумесяцы, она зажала рот и зажевала, как маленькая белка.
Мэг посмотрел на эту сцену, горничная Нормы была довольно хороша, и Норма совсем не плохо с ней обращалась.
Норма съела два ребрышка и утолила первобытный голод. Затем ей стало немного неудобно есть, стоя на кухне, и она сказала: «Пойдем в ресторан».
Маленькая горничная быстро вытерла руки, осторожно вынесла блюдо из кухни и пошла прямо в ресторан на первом этаже.
Мэг развязал фартук и пошел наверх, чтобы вернуться. Он закончил свою работу, и казалось, что Норма была очень довольна.
Как только они втроем прибыли на первый этаж, быстро подошла горничная и почтительно сказала: «Мисс, хозяин здесь».
Дверь виллы открылась, и вошел худощавый мужчина средних лет.
Мэг посмотрел на человека, поднял брови и быстро восстановил свое спокойствие, но он не спешил уходить. Он отступил на полшага и встал рядом с маленькой служанкой.
– Отец! – Норма вскрикнула от удивления, прыгнув вперед, взяв мужчину средних лет за руки: «Когда ты вернулся? Разве ты не говорил, что вернешься на следующей неделе?»
– Кое-что случилось здесь, в городе Такер, поэтому я вернулся пораньше, – мужчина средних лет с холодным темпераментом показал улыбку на лице, когда он посмотрел на Норму, и его брови были полны радости. «Патриарх, позволил мне сначала посмотреть на мою малышку».
Когда он сказал, его взгляд прошел мимо маленькой горничной и упал на Мэга, его узкие глаза внезапно сузились, вспыхнув опасным светом.
– Ты пришел как раз вовремя, и мне только что приготовили ребрышки на углях, давай поедим вместе, – Норма подвела Гарднера к столу.
Гарднер сел, взглянул на приготовленные на углях ребрышки на столе, снова посмотрел на Мэга и спросил: «Ты Аид?»
– Да, – Мэг слегка кивнул.
Человек перед ним был Гарднером, цель его поездки. Он не ожидал встретить его в первый день после входа в поместье Маккарти.
– Отец, ты тоже его знаешь? – Сказала Норма с куском ребрышка в руке, несколько удивленная.
– Сколько людей в Подземном городе не узнают его? – Гарднер улыбнулся. На этот раз семья Диксон понесла немую потерю. Фергюс был убит, и был потерян эксперт в полушаге от экстраординара. Можно сказать, что этот человек был запалом всего инцидента.
По-видимому, Нэнси отвезла его обратно в поместье Маккарти. Помимо восхищения его кулинарными навыками, большинство из них намеревались защитить его.
Мэг промолчал и попросил систему сделать несколько фотографий.
Гарднер не проявлял особого интереса к Мэгу. Он смог войти в поместье Маккарти, что указывает на то, что семья провела углубленное расследование его, и его происхождение не должно быть проблемой.
В случае с Фергюсом его можно было рассматривать только как случайное попадание в него, шеф-повара, недостаточно, чтобы заинтересовать его.
– Попробуй эти ребрышки, они восхитительны, – Норма взяла ребрышко и протянула его Гарднеру.
Гарднер взял ребрышко, и оно все еще было немного горячим. Оно было только что поджарено, но мясо было довольно ароматным. Он открыл рот и откусил кусочек, и его глаза внезапно заблестели.
Как один из небольшой группы людей на вершине Подземного города, его желание поесть давно притупилось, но вкус этой жареной козлятины немного удивил его.
Нежный козленок не стал сухим при приготовлении на углях. Слегка обугленная кожица была хрустящей и ароматной. Во время жевания сок выплескивался в рот, что вызывало у людей чувство зависимости.
Это была всего лишь пара укусов и половина ребрышка исчезла.
– Принеси вино, – Гарднер приказал горничной на стороне.
– Да, – горничная быстро ушла и быстро принесла бутылку и бокал, открыла бутылку и налила вино на одном дыхании. Перед Гарднером через секунду стоял бокал красного вина.
Гарднер сделал глоток вина, затем взял еще одно ребрышко и тщательно прожевал его с приятным выражением лица.
Удовлетворение от еды не появлялось у него долгое время, и это мясо, приготовленное на гриле, действительно очень уникально.
– Твои кулинарные навыки хороши, – Гарднер положил кость и сказал, глядя на Мэга.
Твоя дочь тоже хороша. Мэг сказал ни властно, ни скромно: «Спасибо».
Горничные на стороне смотрели на Мэга с удивлением и завистью. Третий мастер никогда не хвалил людей, но он очень ценил Аида.
– Возвращайся, я позволю машине отвезти тебя обратно в общежитие, – Норма сказала Мэгу, бросив взгляд на маленькую служанку сбоку.
– Хорошо, – Мэг слегка кивнул.
– Пойдем со мной, пожалуйста, – маленькая горничная вывела Мэга к беспилотному автомобилю, который все еще был припаркован у двери, и дверь открылась.
Мэг сел в машину.
Маленькая горничная покраснела и сказала: «Мистер Аид, я твоя поклонница. Приготовленные тобой ребрышки на углях действительно вкусные, они мне очень понравились».
На лице Мэга появилась нежная улыбка, он слегка кивнул и сказал: «Спасибо, пожалуйста, возвращайся».
Дверь медленно закрылась, и беспилотный автомобиль медленно тронулся и уехал с территории виллы.
– Его улыбка такая нежная, это ужасно - это чувство сердцебиения! – Маленькая горничная закрыла рукой свое сердце, ее лицо покраснело до основания ушей.
Мэг сразу вернулся в общежитие, а затем отправил Си сообщение: «Все идет хорошо».
Он приложил две фотографии: на одной Норма ест ребрышки с опьяненным лицом, а на другой Гарднер ест ребрышки с красным вином.
– Какой следующий план? – Си быстро ответила Мэгу.
– Я думаю, что если семья Маккарти причастна к похищению сенатора Тамма, это должно быть под командованием Гарднера. Я завоевал доверие Нормы и имею возможность напрямую связаться с Гарднером, но мне нужна рука, которая поможет мне вторгнуться в записи Маккарти, – план Мэга был прост, рационализируя сбор доказательств.
Он держал в руках зашифрованные письма Гарднера и патриарха Маккарти. Теперь ему нужно только заставить Си и Фердинанда думать, что его метод получения информации является разумным, и они не подумают, что у него есть другая помощь.
Си несколько минут молчала, а затем ответила: «Завтра в шесть часов утра кто-нибудь отправит робота-взломщика к третьему дереву за пределами твоего общежития. Это новая версия. Я передам тебе руководство по конкретному методу работы. Научишься сам на своем браслете».
– Хорошо, – Мэг закрыл интерфейс чата.
* * *
– Брат, в этом инциденте семья Диксон была разбита. Я боюсь, что за этим стоит призрак Фердинанда. Мы должны быть осторожны, – сказал Гарднер, глядя на величественного мужчину, сидящего напротив.
– Хе-хе, теперь они все думают, что это наш призрак. Нэнси привела того ребенка. Хотя в этом нет ничего плохого, следует уделять этому больше внимания, – тихо сказал Арчи.
– Я только что видел этого ребенка. Кулинарные навыки действительно хороши. Он попал на глаза Нэнси в таком возрасте. Он не должен принадлежать Фердинанду, – Гарднер слегка покачал головой, выражение его лица также было серьезным: «Что касается судьи, мы также должны отреагировать на план охоты семьи Диксон. Принадлежит ли он Фердинанду или нет, он нарушил правила и должен быть вовремя уничтожен».
– Этот вопрос оставлен на твое усмотрение, но нам не нужно беспокоиться об этом. В семье Диксон есть люди, которые жаждут отомстить.
* * *
– Почему эти ребрышки такие вкусные, такие вкусные...
Норма рухнула на диван, держа в руке стакан воды, делая глоток и вздыхая.
– Мистер Аид - самый могущественный повар, которого я когда-либо видела, прямо как Бог, – глаза маленькой горничной были полны маленьких звезд.
– Я съела ребрышки на гриле, затем должны быть говяжьи шарики, – Норма приказала: «Иди и поговори с шеф-поваром, пусть они оставят мне корову, живую, завтра мы будем есть говяжьи шарики».
– Хорошо, хорошо, – маленькая горничная кивнула головой и радостно вышла.
* * *
– Норма, эта девочка действительно безнадежна... – Слушая отчет Боссана, Нэнси нахмурила брови от головной боли.
К счастью, Норма, похоже, не смущала Аида. Приготовив ей ребрышки на углях, он отправился обратно в общежитие.
Но это все равно заставляет ее чувствовать себя немного неловко. Это мужчина, которого она привела. Почему она использовала его первой?
Кроме того, согласно правилам, Аид только завтра официально выйдет на работу. Она попросила приготовить для нее сегодня два блюда, что совершенно издевательски.
Похоже, я должна хорошо поговорить с ней завтра, чтобы она знала, чей это мужчина. Нэнси подумала про себя в своем сердце.
* * *
Рано утром следующего дня Мэг успешно добыл робота-взломщика, замаскированного под жука, под деревом.
Вернувшись в комнату, Мэг разобрал жука размером с ноготь и достал квадратный металлический блок поменьше.
Он ввел код активации, отправленный ему Си вчера. Серебристый металлический кубик слегка блеснул, и угол поднялся. На браслете появилось сообщение:
– Нано-взломщик седьмого поколения: этот робот предназначен для взлома браслета...
Введение было очень длинным, но метод освоения очень прост.
Это автономная версия нано-робота, и она предназначена для одноразового использования.
– Система, проанализируй принцип работы этой маленькой вещи, а затем мы случайным образом найдем браслет, чтобы проверить его, применим шаблон данных, и задача входа в поместье Маккарти будет выполнена, – Мэг сузил глаза, даже с его силой восприятия трудно заметить существование этого робота.
– Я получила данные из первых рук из их отдела исследований и разработок. Если есть какой-либо материал, я могу воспроизвести его для тебя сейчас, – система лениво ответила.
– Очень хорошо, тогда ты можешь напрямую создать информацию Гарднера в соответствии с шаблоном, – Мэг улыбнулся.
В первый рабочий день Мэг получил сообщение от шеф-повара в 6:30 о том, что сегодня утром ему нужно приготовить взрывные говяжьи шарики. Это была просьба многих взрослых. Сегодня в полдень ему еще нужно приготовить козьи ребрышки на гриле и острую свиную корейку.
– Они выжали меня досуха. Сердце капиталиста действительно черное, – Мэг пробормотал в своем сердце, переодеваясь в одежду шеф-повара.
Задняя кухня семьи Маккарти также выглядела как вилла. Она разделена на три этажа в зависимости от способа приготовления. Третий этаж имел наименьшую площадь и представлял собой зону для выпечки, второй этаж - выделенная зона для специально нанятых поваров, а первый этаж - солянка с самой большой площадью.
Когда прибыл Мэг, это вызвало настоящий переполох.
В конце концов, слава Мэга еще не иссякла, и не будет преувеличением сказать, что он звездный шеф-повар.
У шеф-поваров была куча славы, и им было плевать на Мэга. Чемпионов различных соревнований шеф-поваров здесь было пруд пруди.
Но обычные повара, подмастерья и кухарки редко становились знаменитыми, поэтому все они пристально смотрели на Мэга. Если бы это не было рабочее время, а правила строгие, они поспешили бы попросить автограф и сфотографироваться.
Мэг никогда не ожидал, что однажды с ним будут обращаться как со звездой, когда он выйдет на улицу.
Он пошел прямо на второй этаж и подошел к эксклюзивному рабочему месту, устроенному для него вчера шеф-поваром. Там уже ждали два прекрасных шеф-повара и два молодых повара.
Специально назначенные повара в поместье Маккарти довольно высоки по должности, уступая только главному повару, и на всей задней кухне всего восемь специально назначенных поваров.
У каждого специально нанятого шеф-повара было несколько поваров под его командованием, и это молодые повара, которые будут следовать за ним.
– Мистер Аид, – когда четверо увидели приближающегося Мэга, они приветствовали его один за другим, и глаза двух молодных поваров ярко засияли.
Другие специально назначенные повара не были слишком молоды, и они оставались на кухне круглый год, что несколько располнило их.
Но мистер Аид выглядел немного красивее, чем по телевизору. Его кожа гладкая и нежная, а поведение благородное. Он просто принц кухни!
Мэг кратко ознакомился с ними. Он не возражал против того, чтобы ему помогали на кухне. Профессиональные повара - это не работа одного человека. Кто-то отвечает за мелочи и может сэкономить много энергии шеф-повару.
Эти четверо выглядели очень счастливыми. Если бы они знали, что они всего лишь здесь на один день, они бы рыдали навзрыд.
По просьбе Мэга повар быстро принес свежую и теплую говядину. Мэг ускорил избиение, и через полчаса он закончил делать большую кастрюлю с взрывными говяжьими шариками.
Передав сервировку двум поварам, Мэг закончил работу.
– Работа на полставки, это кажется довольно классным, – прогуливаясь по маленькой дороге после окончания работы, его первый опыт работы на неполный рабочий день был неплохим.
* * *
– Мистер Аид потрясающий! 26 000 ударов, без перерыва!
– Я попытался схватить его железный прут. Он такой большой, что я не могу поднять его одной рукой.
– Как и ожидалось, он первый человек, получивший полный балл в конкурсе Лучший шеф-повар. Он настолько искусен, что я хотел бы назвать его сильнейшим шеф-поваром!
Несколько поваров не оправились от шока, и их восхищение Мэгом было подобно бурной реке.
Сотни основных членов семьи Маккарти жили в поместье. Если не было особых обстоятельств, сотни людей не будут обедать вместе. Шеф-повар доставит приготовленные блюда к двери в соответствии с потребностями каждого человека.
Сегодня утром то, что заказали больше всего, было взрывными говяжьими шариками Мэга.
– Эм... Так горячо, так горячо!
Норма заказала две порции говяжьих шариков, она съела полторы, а маленькая служанка съела половину.
Полностью ощутив острые ощущения от горячего бульона, взорвавшегося у нее во рту, Норма вздохнула со слезами на глазах: «Но... Это так вкусно».
Тарелка с говяжьими шариками, которая успешно обновила меню завтрака многих членов семьи Маккарти, вызвала бесчисленное восхищение.
В полдень Мэг приготовил козьи ребрышки на углях и острую свиную корейку, по 20 порций каждого.
Из восьми специальных шеф-поваров на втором этаже он был самым занятым.
Мэг видел красный цвет в глазах мастеров, а также слышал несколько странных жалоб.
Но разве Мэг заботится о таких вещах?
Он был готов развлечься и сбежать.
В полдень Мэг развязал фартук и расслабленно покинул кухню.
Хотя 20 порций ребрышек и острых кореек кажутся большой работой, для босса ресторана Мэми, который привык обслуживать сотни гостей десятками разных блюд, это просто вопрос поднятия руки.
– После того, как закончишь, приходи в мою комнату.
Мэг только что вышел из здания задней кухни, браслет задрожал, и он получил сообщение от Нормы.
Перед ним припарковался знакомый беспилотный автомобиль.
Мэг подтвердил, что эта комната должна быть кухней дома, а не той самой комнатой, а затем сел в машину.
Как только машина тронулась, Мэг получил еще одно сообщение. На этот раз это была не Норма, а Нэнси: «Ты свободен днем? Приходи в мою комнату выпить чаю».
– Неужели я так популярен? – Мэг не мог не задуматься о том, что он сделал за последние несколько дней.
– Извините, я сел в машину Нормы, и дверь заперта, – Мэг ответил на сообщение Нэнси.
Нэнси не ответила ему, Мэг догадался, что она, вероятно, рассердилась.
Но он совсем не паниковал, и он не ее мальчик по вызову.
Беспилотный автомобиль остановился перед виллой. Мэг вышел из машины, и его встретила та же горничная с кошачьими ушами.
– Мистер Аид, пожалуйста, пойдем со мной, – маленькая горничная мило улыбнулась и поприветствовала Мэга на вилле.
В зале Норма сидела и пила чай, а Гарднер сидел напротив, и была еще красивая женщина с сочным телом.
Красивая женщина выглядела так, как будто ей чуть за тридцать. У нее такие же персиковые глаза, как у Нормы, но зрелое очарование далеко не сравнимо с очарованием такой желтоволосой девочки, как Нормы. Тонкая талия делала еще более высокими горные вершины и пышными бедра. Вид бедер - это то, что может убить человека.
Кожа нежная и гладкая, как будто он может ущипнуть воду, она повернула голову и взглянула на Мэга с улыбкой в уголках рта, с чувством недосягаемости, легкой доступности.
Очевидно, это была мать Нормы, но жаль, что девочка даже не изучила основы у матери.
Если бы Гарднер на этот раз снова похвалил его кулинарные навыки, ему пришлось бы добавить: «Твоя жена действительно хороша».
Мэг выглядел уверенным в себе. Другими словами, он мужчина, который повидал бесчисленное количество женщин. Он не был очарован зрелой женщиной. Когда он взглянул на нее, он медленно отвел взгляд и остановился в нескольких метрах.
В глазах женщины появилось некоторое удивление. Этот молодой человек не слишком стар, но его концентрация немного сильнее, чем у старых лис из большой семьи, и он даже не смотрел на нее слишком много.
Она не поверила, что в этом мире есть мужчины, которые не очарованы ею. Если у неё будет шанс, она попробует еще раз.
– Ты здесь, – Норма увидела Мэга, и ее глаза заблестели, но она взглянула на Гарднера, который сидел напротив нее, ее голос немного понизился: «У нас собрание в полдень, и ты готовишь».
Это сверхурочная работа, и я должен получить больше, слова Мэга почти слетели с его губ, но он все же сдержался.
Борьба за оплату была непроизвольна.
Личность Нормы действительно заставляет его приходить к ней домой, чтобы готовить в любое время. Это сверхпривилегированный человек из привилегированного класса.
– Хорошо, – Мэг последовал за маленькой служанкой на кухню.
– Этот шеф-повар не очень стар, – сзади раздался голос красивой женщины.
Да, я живой и здоровый. Мэг последовал за маленькой служанкой на кухню, а затем начал готовить на гриле ребрышки, жарить острую свиную корейку, а затем небрежно сделал два вегетарианских блюда. Это было для оживления стола.
Шеф-повару не нужно ждать рядом пока они поедят. Мэг сделал две фотографии, выпустил наноробота и побродил вокруг, а затем вернулся в общежитие на беспилотном автомобиле.
– Я получил точную информацию. Похищение сенатора Тамма действительно было спланировано Гарднером. Он содержится в этом месте. Я сейчас покину поместье Маккарти. Ты встретишься со мной в условленном месте, – Мэг отправил Си сообщение, а затем вышел из общежития и направился прямо к воротам поместья Маккарти.
В поместье Маккарти запрещено входить и выходить по желанию, но Мэг подал запрос на выход и беспрепятственно покинул поместье.
Повернув за угол и сев на скоростную машину в ничейном месте, Мэг отправил Нэнси искреннее заявление об отставке.
«Дорогая мисс Нэнси:
Когда вы прочитаете это письмо, я уже уйду.
Я все еще мальчик, который жаждет свободы, любит поэзию и дистанцию.
Вы очень хороши, поместье Маккарти тоже очень хорошо, но, к сожалению, оно мне не подходит.
Прощай.
– Аид».
– Куда идем? – Спросила Си, глядя на Мэга.
– Сюда, – Мэг отправил Нэнси координаты.
Город Такер находился в 1800 километрах к северо-западу от города Пенке.
Скоростной автомобиль перешел в режим невидимости и уехал из города Такер.
– Ты... Очень подходишь на роль шпиона.
Си посмотрела на Мэга и серьезно сказала.
После исчезновения сенатора Тамма военные много раз проводили расследования, но ничего не нашли.
А Мэг вошел в поместье Маккарти и в течение двух дней получил важную информацию от Гарднера: возможное местонахождение конгрессмена Тамма.
– Ты же знаешь, что до того, как я стал шеф-поваром, я был солдатом, – Мэг со спокойным лицом сказал: «Это просто профессиональный результат».
Си кивнула в знак согласия, не думая, что Мэг хвастался.
С другой стороны, Нэнси выглядела удивленной полученным письмом об отставке.
– Мисс, Аид действительно покинул поместье. Значок и рабочая одежда размещены в общежитии. С точки зрения охраны, он ушел прямо через входную дверь, – Боссан быстро вошел и сообщил, но его лицо было в равной степени потрясено.
Как он смеет!
Это одна и та же мысль была в сердцах двух людей.
Нэнси беспокоилась, что Аид спровоцировал семью Диксон, а другая сторона хотела его убить.
Чтобы он благополучно добрался до поместья Маккарти, она даже использовала частный линкор. Пока он находится в поместье Маккарти, она может хорошо защитить его.
Но он просто тайно ушел сам и отправил ей это заявление об отставке после ухода.
– Это, должно быть, Норма. Давление было настолько сильным, что он не мог приспособиться к жизни здесь, поэтому он решил уйти, – Нэнси была немного раздражена и встревожена и сказала Боссану: «Пошли кого-нибудь, чтобы найти его, и спрячь новость, не дай другим узнать об этом».
– Хорошо, – Боссан ушел, но не мог не проклинать Мэга в своем сердце. Не известно сколько людей рвали на голове волосы, чтобы войти в поместье Маккарти. Этот парень был настолько хорош, что стал специальным шеф-поваром без полного рабочего дня. Как он смеет уходить?
Нэнси отправила несколько сообщений Мэгу, но все они показали, что отправка не удалась, с красным "!"
– Он кинул меня в ЧС?
Нэнси подняла брови, слегка рассердившись.
* * *
Мэг не помещал Нэнси в черный список, он просто уничтожил браслет.
Личность Аида выполнила свою миссию, и разумно, чтобы человек, которого не существует, исчез.
Город Пенке, забытый промышленный город.
Пятьсот лет назад это место когда-то процветало в течение некоторого времени из-за добычи руды, называемой "черное золото", но всего через сто лет, после того, как руда была добыта, место быстро пришло в упадок, оставив после себя множество огромных захоронений из песка и камня. Горное оборудование и заброшенные заводы слились с природой.
Паря в небе в десяти милях от города, Мэг посмотрел на заброшенный промышленный город и сказал: «Это секретный оплот Бессмертника. По словам Гарднера, они похитили сенатора Тамма десять дней назад. После этого он был отправлен прямо сюда, но я не уверен, что сенатор Тамм все еще здесь».
Внутренняя информация Бессмертника, украденная системой, может подтвердить, что сенатор Тамм все еще содержится в этой крепости, но он не знал, жив он или нет.
Си слегка нахмурилась, глядя на пустынный город вдалеке, и сказала: «Я думаю, нам нужно подкрепление. Местность здесь сложная, и топографической информации вообще нет. Как только шелест травы напугает змею, другая сторона может уйти прямо через секретный проход или убить конгрессмена».
– Не нужно, подкрепление будет только шуметь, ты прикроешь меня, я войду и спасу человека, – Мэг открыл дверь и выпрыгнул, у его ног появился черный меч, и он спикировал вниз. Он летел на предельной скорости почти вплотную к земле, быстро приближаясь к городу.
– Ты... – Си посмотрела на летающий меч, который исчез из ее поля зрения, и беспомощно закрыла рот. Мэг был вне ее контроля, к которому она привыкла.
Однако, в целях безопасности, она разместила тяжелую снайперскую винтовку на передней части машины и прицелилась в направлении города, сообщая о ситуации Фердинанду и спрашивая, как с этим бороться.
– Пусть он возьмет на себя инициативу, и полностью сотрудничай.
Это все, что сказал Фердинанд.
Си больше не думала об этом и отправила робота-детектива на расследование, чтобы хорошо выполнить вспомогательную работу.
Мэг вспомнил план этой крепости, избегая часовых и формирований, и легко вошел в город.
Еще одна причина его уверенности в себе заключается в том, что эта крепость охраняется только двумя экспертами десятого уровня, поэтому войти для него не проблема.
Это была секретная крепость, поэтому основное внимание уделяется секретности.
Военные настолько могущественны, но никто не подозревал, что Бессмертник скрывает крепость в этом пустынном городе.
Два эксперта десятого уровня оснащены различным высокотехнологичным оборудованием. Даже если это атака на полшага экстраординара, будет трудно завоевать эту крепость за короткое время без плана. У них будет время, чтобы позвать на помощь.
За пределами заброшенной шахты Мэг наклонился к стене и медленно выпустил мертвого охранника из рук.
Взяв жетон пропуска, надев его одежду и изменив лицо, Мэг с важным видом вошел на секретную базу под землей.
Эта база была основана на модернизации и преобразовании шахты. Она расположена на глубине одного километра под землей. Она была защищена слой за слоем и не могла быть исследована снаружи.
Полагаясь на жетон, Мэг успешно проник в шахту и быстро нашел новую цель. Капитан восьмого уровня с жетоном с более высокими полномочиями.
Он здесь, чтобы спасти человека, поэтому обеспечение безопасности заложников - самое главное.
Внутренняя структура шахты была очень сложной. Мэг получил пропуск высокого уровня, но все еще был заблокирован от камер с важными заключенными.
– Вы подтвердили статус заключенного утром? – Мэг спросил двух охранников, охраняющих дверь, голосом, имитируемым системой.
– Подтверждено, заключенный в хорошем состоянии, – охранник кивнул.
Мэг кивнул, а затем убил двух охранников.
Под широкими рукавами промелькнула Толстоголовая Рыба, и широкая дверь из сплава разбилась и упала на землю.
Громко прозвучал сигнал тревоги, и тяжелый пулемет, стоявший за дверью, взревел, выпустив синий огонь и издав звуки стрельбы.
Вспыхнул свет меча, и тяжелый пулемет был полностью уничтожен.
Мэг вошел в тюрьму, его глаза осмотрели маленькие окна камер. Он нашел цель в последнем окне.
Мэг таким же способом открыл дверь из сплава и вошел в камеру.
В маленькой комнате лохматый мужчина средних лет сидел в углу с прямой спиной, холодно глядя на Мэга: «Кто ты?»
– Я пришел, чтобы спасти одного человека, – Мэг шагнул вперед, чтобы помочь ему подняться.
Сенатор Тамм уклонился от руки Мэга и сказал: «Иди, на этом замке бомба. Как только я выйду из этой тюрьмы, она немедленно взорвется».
Мэг посмотрел на тонкие кандалы на его руках и ногах, нахмурившись, что было действительно жестоко.
– Система, как мне разрезать эти кандалы?
– Их нелегко разрезать. Кандалы связаны. Если ты разрежешь верхние, нижние взорвутся, а если ты разрежешь нижние, взорвутся верхние. Ты должен разрезать их одновременно.
– Просто скажи мне, где резать, мой нож очень быстрый, у них не будет времени среагировать, – сказал Мэг.
За пределами тюрьмы уже были слышны интенсивные шаги и звук заряжаемого оружия.
– Быстро уходи, ты не сможешь уйти, когда они закончат окружение, – сенатор Тамм призвал.
В следующий момент Мэг увидел две тонкие красные линии, появляющиеся над двумя кандалами Тамма.
Рука поднялась и опустилась и двое кандалов мгновенно разделились на две части.
Сенатор Тамм посмотрел на кандалы и был ошеломлен. Через некоторое время он пришел в себя, но взрыва не было.
– Пошли, – Мэг надел аварийный щит на руку сенатора Тамма. После активации его тело накрылось бледно-золотым щитом, который был достаточно прочным, чтобы противостоять пуле из тяжелого пулемета, но существовал он всего одну минуту.
Летающий меч расчистил путь, был виден только проблеск холодного света, и на мгновение в проходе стало тихо.
Пули, тяжелые пулеметы, люди, ножи, мечи... Все в проходе было разрезано пополам.
Мэг держал сенатора Тамма одной рукой, вышел в коридор и одним шагом достиг двери.
– Кто ты?!
У входа мужчина в черной маске держался за отрубленную левую руку, его хриплый голос был наполнен страхом, глядя на Мэга, который держал сенатора Тамма.
Мэг поднял на него руку.
Он подсознательно выпустил щит перед собой.
Меч ударил его прямо в спину и вышел через сердце.
– Это...
Сенатор Тамм был так потрясен, что этот эксперт десятого уровня был так уничтожен.
Мэг нес сенатора Тамма всю дорогу и выбежал. Потребовалось всего пять минут, чтобы вернуться на позицию Си.
– Ты такой быстрый!
Летающий автомобиль был заменен линкором, Си подтвердила личность сенатора Тамма и привела нерешительного сенатора Тамма на линкор.
Хотя она не видела, как Мэг пробрался на базу и спас сенатора Тамма, это заняло всего пять минут, и скорость все еще шокировала ее.
И она... Ничего не делала.
– В базовой тюрьме более дюжины заключенных. Их личности неизвестны, но у всех на руках кандалы с бомбами, – Мэг показал ситуацию на базе Си: «Ты собираешься их спасти?»
Си взглянула на кандалы на руках и ногах сенатора Тамма. Разрезы были ровными, а внутри были сложные конструкции.
– Наша миссия - спасти конгрессмена Тамма. Теперь нам нужно обеспечить безопасность конгрессмена. Я сообщу о ситуации здесь, и кто-то другой решит ее, – Си решительно активировала линкор и быстро взлетела.
Мэг с восхищением посмотрел на Си, взял бутылку воды и сел в стороне.
Интерфейс браслета показывал беззвучную картинку внутри базы. Три минуты спустя призрачная фигура вышла из тени и осмотрела тюрьму. Внезапно, повернув голову к камере, золотая гримаса мгновенно приблизилась. А затем объектив лопнул, и изображение исчезло.
Экстраординар бросился на место происшествия после того, как база подала сигнал тревоги.
Через экран Мэг мог быть уверен, что он ему не противник.
Точно так же, как он играл десятым уровнем, как с собакой, если действительно выдающийся человек хочет уничтожить его, он будет полностью подавлен.
– Ты?
Сенатор Тамм выпил немного теплой воды, медленно подошел и осторожно спросил.
– Здравствуйте, сенатор Тамм, я майор Си из вооруженных сил. Мне было приказано спасти вас. Теперь вы в безопасности. Мы отправим вас прямо в военный госпиталь для выздоровления, – Си настроила автопилот и встала лицом у сенатору Тамму и отдала честь.
Услышав, что это военные, сенатор Тамм явно почувствовал облегчение и благодарность: «Спасибо за спасение».
На его теле было много видимых шрамов, что показывает, какому бесчеловечному обращению он подвергался на базе в течение этого периода.
Си взяла инструменты, и заперла кандалы во взрывозащищенный ящик. Согласно заявлению Си, взрывного эквивалента этих двух кандалов было достаточно, чтобы разнести линкор на куски.
Затем Си оказала ему неотложную помощь.
Мэг, кажется, закрыл глаза и восстанавливал силы, но на самом деле его система получила доступ к некоторой новой информации, полученной через точку доступа у входа на секретную базу.
Хотя десять лучших плутократов в Подземном городе - это не очень хорошо, Мэг на самом деле не испытывал к ним сильной неприязни. Именно от этой организации он хотел избавиться, а затем уйти.
Рука этой организации слишком длинная, она достигла континента Норланд и убила королеву эльфов.
Это была его дешевая теща, но и биологическая мать Ирины.
Хотя теща не благословляла их брак, она не заставляла его мыть ей ноги.
Месть за убийство тещи должна свершиться!
И из внутренней информации, полученной системой, у Бессмертника есть план охоты на Богов, а целью являются Боги континента Норланд.
Бессмертник стремится к долголетию, в то время как Боги бессмертны и могут даже перевоплощаться после смерти.
Мэг подозревал, что континент Норланд постоянно разрушался, и падение Богов также было связано с Бессмертником.
В этой жизни морской Бога и Богиня жизни преуспели в перевоплощении, и Бессмертнику не терпится начать новый раунд охоты на Богов.
Если Бессмертнику будет позволено действовать, континент Норланд снова попадет в хаос, и Боги снова падут.
– Это сложно... – Мэг вздохнул. Среди Бессмертника есть десять мастеров зала, все из которых экстраординары, и в полушаге от экстраординара есть более пяти десятков человек.
Что касается того, сколько мехов в их руках достигли полушага экстраординарности, даже система не имеет точных данных.
Нет необходимости отправлять армию Подземного города. Если Бессмертник выйдет из гнезда, этого будет достаточно, чтобы уничтожить континент Норланд.
Разрыв между двумя мирами был настолько отчаянным.
Вероятно, именно поэтому Фердинанд осмелился позволить ему войти в Подземный город и даже дал ему шанс узнать о стелле.
Что, если он станет Богом?
На континенте Норланд будет только один Бог. Как он сможет противостоять миллионам солдат Подземного города?
Вскоре после этого линкор приземлился и остановился.
Си сопровождала сенатора Тамма, чтобы сойти с линкора.
– Маршал хочет поговорить с тобой, – десять минут спустя Си вернулась на линкор и связалась с Фердинандом.
– Вы успешно выполнили задание, и сенатор Тамм смог благополучно вернуться. Я очень доволен, – Фердинанд с восхищением посмотрел на Мэга.
– Задание выполнено, когда будет выдана награда? – Мэг спросил напрямую.
– Я уже договорился, Си расскажет вам, как это сделать, и с нетерпением жду вашего следующего выступления на миссии, – Фердинанд улыбнулся и положил трубку.
Мэг посмотрел на Си.
– Это твоя новая личность. Завтра выдающиеся представители из разных мест отправятся в мир стеллы. Ты войдешь с этой личностью, – Си вручила Мэгу новый браслет.
– Местный представитель? Что насчет этого человека? – Мэг взял браслет, слегка нахмурившись.
– Этот парень - арендодатель. Он вел себя плохо и испортил многие жизни. Он получил это место, цепляясь за власть имущих, и его зарубили на дороге и заменили самозванцем. Разве это не разумно?
– Это разумно, – Мэг кивнул.
Таким образом, военные были полностью не причем. Даже если бы с ним что-то случилось, это не было бы связано с военными.
– После ухода из армии я отправлю тебя в этот отель. Завтра ты можешь следовать за делегацией, – Си посмотрела на Мэга с серьезным выражением лица: «Запомни меры предосторожности, не пытайся ничего делать со стеллой, знай, что там существует бесчисленное множество высокоуровневых образований и стеллу охраняют три экстраординара. Как только ты нарушишь правила, ты будешь убит на месте».
– Я понимаю, – Мэг кивнул. Он знал об этом больше, чем Си, в том числе о том, какие формирования были развернуты.
Первая миссия в Подземном городе была завершена, и Мэг получил шанс увидеть стеллу.
Звучит как довольно продвинутая награда.
Но когда он узнал, что маленькая черепаха в каком-то месте, опираясь на бедра сильных мира сего, может получить такую возможность для просветления, ожидаемое значение на самом деле было не слишком высоким.
Конечно, шанс - это нечто неуловимое.
Каждый экстраординар в Подземном городе проходит путь к просвещению на пути к становлению Богом.
Си выгнала Мэга из военного штаба, и он отправился прямо в отель, где остановилась делегация.
Мэг изменил свое лицо, взял кольцо новичка и вошел в отель.
В гостиничном номере Мэг включил защитное устройство, которое дала ему Си, а затем он принял душ и удобно улегся на кровать.
Эта поездка длится уже пять дней. К счастью, с помощью системы он выполнил первую миссию. Завтра ему придется вернуться на континент Норланд, независимо от того, добьется он успеха или нет.
Он отсутствовал так много дней, думая о своей жене, детях и тепле дома.
Подземный город был грубой идеей, и разрыв между двумя мирами становился все более и более пугающим.
С реинкарнацией Богов под руками Бессмертника столкновение двух миров может быть неизбежным.
Хотя Фердинанд хочет усмирить плутократов, он в конечном счете слаб, и даже военные не обязательно были объединены. Он не союзник, на которого он может рассчитывать.
Мэг даже придумал выход. Если два королевства вступят в войну, он сначала отправит Эми и остальных на Луну, затем уничтожит телепорт и разорвет связь между двумя мирами.
Он даже подумал о том, была ли формация, которая была уничтожена в Лунном Королевстве тогда, вызвана предыдущим раундом вторжения Подземного города.
* * *
– Он закинул меня в ЧС?!
Норма посмотрела на красный восклицательный знак в интерфейсе чата. Через некоторое время она сердито сказала: «В этом мире нет человека, который может взять на себя инициативу занести меня в ЧС! Я собираюсь спросить его лично!»
– Мисс, в этом может быть недоразумение... – Маленькая горничная последовала за Нормой, которая выходила из дома, пытаясь унять ее гнев.
– Хм, ему лучше объяснить это ясно, иначе... Хм... – Норма села в машину и поехала прямо в общежитие шеф-поваров.
После многочисленных ударов в дверь ответа не последовало. Норма крикнула в дверь: «Аид, выходи! Выходи сейчас же!»
В комнате было по-прежнему тихо.
Шеф-повар открыл дверь в общежитии рядом с ней. Он увидел мисс Норму, а затем быстро закрыл дверь.
Вскоре после этого Боссан пришел и с усмешкой сказал: «Мисс Норма, мисс Нэнси пригласила мистера Аида приготовить банкет, он не в общежитии».
– Его забрала Нэнси? – Глаза Нормы стали холодными. Неудивительно, что он осмелился закинуть меня в ЧС. Это собака, которая готова стать верной Нэнси! Хм, я хочу посмотреть, где Нэнси может тебя спрятать.
– Где Нэнси? – Спросила Норма, глядя на Боссана.
– Мисс Нэнси, она... – Боссан почувствовал горечь. Мисс Нэнси сказала ему тайно искать Аида. И здесь ему снова пришлось удерживать мисс Норму. Он оказался посередине бури.
Самым счастливым был Аид, который сбежал.
– Само собой разумеется, я знаю, где она, – Норма повернулась, спустилась вниз и направилась прямо на виллу Нэнси.
Нэнси собиралась сесть в машину, Норма встала перед машиной и сказала, уперев руки в бока: «Где ты спрятала Аида?»
– Тебе какое дело? – Сказала Нэнси с холодным лицом. Она была уверена, что Норма заставила Аида уйти, и эта девушка осмелилась остановить ее.
– Ты собираешься взять его с собой, чтобы сбежать? – Норма закатила глаза, бросилась вперед и потянула дверь машины, чтобы увидеть, что в машине нет второго человека.
– Я сегодня в плохом настроении, если ты снова меня спровоцируешь, не вини меня за то, что я была груба с тобой, – сказала Нэнси с линейкой в руке, холодно глядя на Норму.
Почувствовав убийственную ауру в глазах Нэнси и взглянув на линейку в ее руке, аура Нормы внезапно немного ослабла, она отпустила дверь машины и сделала два шага назад. Затем она все еще сказала: «Что ты такая свирепая? Ты не сможешь скрыть его, я должна найти его, чтобы свести счеты!»
Нэнси холодно закрыла дверь, нажала на акселератор, и серебристый автомобиль исчез в небе.
– Жестокая женщина, я не буду ребенком вечно, – Норма состроила гримасу небу, нахмурилась и посмотрела на виллу, но сопротивлялась желанию ворваться туда.
Нэнси не глупа и не будет прятать повара на вилле.
Где же он?
– Иди найди его, – Норма отдала приказ маленькой горничной.
* * *
– Странно, как военные узнали об этой секретной крепости? Он смог спасти его за такое короткое время.
– Брат, Бессмертник заподозрил, что мы слили новости, как нам с этим справиться?
– Ха, какое отношение это имеет к нам, отправься туда лично, чтобы выяснить, что пошло не так, и не позволяй этому вопросу быть связанным с нашей семьей.
– Хорошо, я пойду сейчас.
Гарднер поспешно покинул поместье Маккарти.
* * *
Военные немедленно передали новость, что сенатор Тамм, который был похищен на улице десять дней назад, был успешно спасен. Предполагалось, что инцидент связан с таинственной организацией Бессмертник.
Эта новость вызвала настоящий переполох, который потряс главных плутократов.
Это был первый случай, когда военные классифицировали Бессмертника как насильственную организацию. Хотя они были осторожны, они продемонстрировали четкое отношение.
* * *
Рано утром следующего дня Мэг последовал за делегацией, чтобы сесть на автобус-шаттл.
Стелла спустилась с неба, позволяя Подземного городу быстро сбежать от варварства и вступить в цивилизованное общество, а затем подняться по технологическому дереву, чтобы достичь нынешней развитой цивилизации.
Можно сказать, что стелла является ядром мира Подземного города.
Итак, различные силы в Подземном городе нападали друг на друга, но они тщательно защищали стелу.
На протяжении десятков тысяч лет законы, которые исходили из стелы, создали мир вокруг, окутанный облаками и туманом, выглядящий как сказочная страна.
И в пределах 30 километров от стелы было запрещено летать.
Итак, возвышаясь в центре города Такер, этот монумент высотой в девять километров выглядел огромным.
Что такое девять километров?
Однажды Мэг поднялся на 828-метровую Бурдж-Халифу, а эта стела выше, чем стопка из десяти Бурдж-Халиф.
Конечно, если это было бы недостаточно привлекательно, ее бы просто проигнорировали, когда она упала с неба.
Мэг следовал в середине команды, выглядя ничем не примечательным, вздохнул, затем провел браслетом и вошел во входной туннель, окруженный облаками.
Кажущийся длинным проход, закончился за один шаг, а затем он вошел в другое пространство, внутреннее пространство было намного больше, чем облака и туман, видимые снаружи.
Мэг удивился и подсознательно поднял глаза.
Огромный каменный монумент стоял между небом и землей, заставляя людей чувствовать себя маленькими.
Примитивные надписи сияли золотом на этом камне.
Затем.
Он был ошеломлен.
– Черт!
На памятнике Бога было написано китайскими иероглифами:
«Кто проповедовал в начале древних времен? Верх и низ не были видны, почему...»
Золотые китайские иероглифы начертаны на стеле, и лучи света, падающие из ниоткуда, чисто показывали текст.
Мэг полностью застыл!
Это Подземный город!
Это стела спустившаяся с неба, которую Подземный город считает источником закона!
Выгравированные на ней символы оказались китайскими иероглифами!
И это не древний традиционный китайский иероглиф, а упрощенный китайский иероглиф.
«Вопросы о небесах» - это длинная поэма, написанная Цюй Юанем. Весь фрагмент выгравирован на стеле, и он расположен в самом привлекательном месте, в самом центре.
В дополнение к вопросу о небесах, Мэг посмотрел вверх и вниз и увидел фрагмент древних и современных известных статей, формул, теорем, музыки... Черт, это можно назвать обширной историей цивилизации.
И в этом Мэг увидел большую страну с долгой историей. Спустя долгое время страна поднялась с голубой планеты и покорила моря звезд.
И многое другое……
Это не имеет смысла!
Важно то, почему она появилась здесь?
Прошел всего год с тех пор, как он отправился в этот мир, а эта стела появилась в этом мире как минимум 30 000 лет назад!
Эта временная шкала неверна!
Мэг мог быть уверен, что эта стела должна быть с Земли, и это Земля, на которой он вырос.
Система долгое время молчала, а также тихо сказала: «Черт!»
Но она быстро сделала свой собственный вывод:
– Небеса забрали твою душу и бросили ее в случайный узел в длинной реке времени.
– Итак, ты думаешь, что только что ушел с Земли, но то, что ты пересек, может быть континент Норланд спустя 50 000 лет.
– За последние пару тысяч лет национальная удача Китая лопнула, синяя звезда взошла, охватив море звезд, и для того, чтобы показать национальную мощь и просветить мир, бесчисленные стелы были запущены во внешний мир.
– Разве это не разумно?
Мэг долго молчал, и это звучало разумно.
Когда он пересекал границу, Китай, казалось, только что запустил Тяньвэнь № 1. После покорения моря звезд началось падение? Или это продолжение?
Через бесчисленные звезды и десятки тысяч лет глаза Мэга все еще были влажными, когда он смотрел на божественную стелу, полную китайских иероглифов перед ним, и спонтанно возникло чувство гордости.
В любом случае, Лао-цзы родился в Китае и рос под красным флагом, которым гордится!
Вздохнув, Мэг не мог не полюбопытствовать, как он должен использовать это понимание закона стелы?
Для жителей Подземного города эти квадратные символы ничем не отличаются от небесных писаний.
Но он другой. Хотя некоторые из более поздних статей, стихотворений, формул и теорем были непонятны, нет проблем с их чтением, и многие из них даже являются древними стихами, с которыми он знаком.
Разве это не мир, где много людей читают стихи и убивают людей, читая стихи?
Однако Мэг внимательно посмотрел и обнаружил, что вокруг стелы циркулировали законы, которые были видны невооруженным глазом. Казалось, что существует определенная циркуляция.
Но Мэг посмотрел налево и направо на местных представителей, которые вместе вошли в мир стелы. Они смотрели на стелу с растерянным лицом, как будто пытались что-то понять, но ничего не нашли.
Согласно правилам, как только вы входите в мир стелы, считается, что начинается просветление.
Помимо того, что не мешать просвещению других и выходить, других ограничений нет.
Мэг подавил беспокойство в своем сердце и сел, скрестив ноги, в лучшем положении перед передней частью стелы, уставившись на законы, текущие на ней.
Будучи влиятельным полубогом, он, естественно, знаком с законом.
Подземный город и континент Норланд имеют кое-что общее. Если вы хотите прорваться в экстраординары, вы должны полностью контролировать закон.
Эксперты десятого уровня могут контролировать своего рода закон, поэтому они могут создавать барьеры закона.
Полубог может применять закон к боевым навыкам и больше не застревал в барьере закона, поэтому он обладал сильной мобильностью и преимуществами в бою, что создавало сильное давление на десятый уровень.
Экстраординар - это абсолютный контроль закона, закон интегрирован в тело, тело становится частью закона, и продолжительность жизни значительно увеличивается.
Поэтому выше десятого уровня подчеркивается понимание закона, которое не может быть компенсировано покаянием.
Мэг долго смотрел на закон на стеле, который плавал вокруг, как слепой дракон, но он не мог увидеть ничего значимого.
Час спустя глаза Мэга внезапно загорелись, показывая немного просветления.
После бесчисленных неудач в анализе причудливых и неправильных законов Мэг долго смотрел на один закон и, наконец, обнаружил замечательный закон.
Поток законов над стелой казался нерегулярным, но он всегда окружал определенный абзац текста, как если бы этот закон был создан этим абзацем текста.
Мэг сразу же заметил это снова, и траектории нескольких законов подтвердили его мысли. Эти законы действительно обтекали определенный абзац текста.
И над этой стелой количество законов было огромным, и самый страшный - это над длинной поэмой «Небесные вопросы».
Чтение не может решить проблему, нужно петь? Мэг подумал, а затем попытался сказать по-китайски: «Кто проповедовал в начале древних времен...»
Как только он заговорил, облако белого тумана внезапно поднялось вокруг Мэга, накрыв его.
Над стелой бесчисленные законы были ввергнуты в жестокую суматоху, и скорость потока внезапно ускорилась, внезапно сияя.
– Серьезно! Действительно нужно использовать мандаринский, чтобы разблокировать это?! – Мэг был в равной степени шокирован, когда увидел это изменение, но, увидев странный вид стелы, естественно, было невозможно остановиться, и он продолжил читать:
– Верх и низ не видно, как он прошел тест?
– Кто может это сделать в темноте?
– Как Фэн И может знать путь?
– Есть свет и тьма, но что такое время?
...
Когда Мэг произнес «Небесные вопросы», божественный монумент изменился, и бесчисленные законы вышли из монумента и превратились в золотого дракона с пятью когтями в воздухе, устремившегося вниз к Мэгу внизу.
Ужасающее присутствие было подавлено в одно мгновение, и острые когти дракона засияли холодным светом, как будто он хотел уничтожить Мэга!
Можете ли вы стать Богом, преклонив колени и сдавшись?
Мэг продолжал петь, но когда он посмотрел на золотого дракона с пятью когтями, он слегка прищурился.
В дополнение к ужасающему принуждению золотого дракона с пятью когтями, который налетал, в его сердце зазвучал голос желания.
Как только золотой дракон с пятью когтями вышел вперед, и пять когтей под его брюхом схватили макушку Мэга, в руке Мэга появился черный меч, его тело перевернулось, и он наступил на спину золотого дракона с пятью когтями и ударил мечом.
Золотой дракон с пятью когтями мгновенно рухнул, вновь превратился в бесчисленные законы и безумно устремился к телу Мэга.
Мэг только чувствовал, что его тело попало в ловушку цикла наполнения, разрушения, исцеления, снова наполнения и снова разрушения, не в состоянии выбраться.
В этот момент бесчисленные законы на стеле перестали циркулировать, и нити первоначальной силы вышли из стелы и начали течь к Мэгу.
Аномальное движение стелы также привело к волнению мира стелы и всего Подземного города.
Внезапно в небе над стелой появился перевернутый водоворот, и бесчисленные ауры и законы неба и земли были насильственно втянуты в стелу.
Мир менял цвет, и мир выглядел мрачным, как сцена апокалипсиса.
– Что здесь происходит?!
Три экстраординара, охраняющие здесь, вошли в мир стелы почти одновременно, глядя на красочный свет, исходящий от стелы, и источник закона, который переливался, и цвет жадности проявился в их глазах.
Тогда прорыв на экстраординара заключался в том, чтобы ввести прядь первоначального закона из стелы в тело и превратить его в семя, а затем сила закона была тщательно выращена и, наконец, сливалась воедино, достигнув экстраординарности.
Получить признание стелы и получить след происхождения закона, это уже большая удача.
Но в этот момент стела переполнена бесчисленными законами, и, похоже, их пожинает другой, а также это обладало фатальным влечением к экстраординарному и могущественному.
Почти в то же время экстраординары во всем Подземном городе что-то почувствовали.
Будь то отдых или развлечение, все они оставили свои дела и бросились к стеле.
После того, как вы стали экстраординаром, никто не знает, есть ли путь вперед.
Но единственный способ для необычайной силы увеличить свою силу - это укрепить изначальный закон в своем теле.
Закон стелы вытекал из своего источника, что равносильно прекрасной возможности для экстраординаров.
Первыми, кто достиг внешней стороны мира стелы, были трое мужчин в черных одеждах с золотыми масками. Их окутывало холодное дыхание, и люди вокруг них автоматически отступили на сотни метров, глядя на трех человек с благоговением и завистью.
Бессмертник, эта таинственная и могущественная организация, попала в поле зрения обычных людей с объявлением от военных.
И эти три таинственных человека в золотых масках - именно те трое из десяти мастеров зала, но они были неизвестны.
Но независимо от того, кто они, статус мастера зала означает, что их сила достигла экстраординара, настоящего главного источника силы в Подземном городе.
За пределами мира стелы в этот момент уже были десятки тысяч зрителей. В этот момент, увидев экстраординаров, они еще больше осознали, что божественная стела действительно изменилась, и это привлекло на сцену трех экстраординаров.
– Брат, закон вышел из-под контроля. Это действительно странно, но эта вещь приносит нам большую пользу. Даже если мы поглотим хотя бы еще один, мы сможем контролировать второй закон, – худой мужчина в черном слева сказал.
– Да, старший брат, давай воспользуемся тем фактом, что эти старики все еще там, давай зайдем туда, иначе скоро будет слишком много людей, и начать будет нелегко, – высокий и толстый мужчина в черном справа повторил.
Человек в черном в середине поднял голову, чтобы посмотреть вдаль, и тихо сказал: «Они уже прибыли».
Как только голос стих, на горизонте загорелось пятно света, появилось несколько чрезвычайно могущественных фигур, и в мгновение ока они оказались перед миром стелы.
Люди, которые пришли, были тремя людьми из семьи Диксон. Они посмотрели на людей в черном, затем отвели взгляд, общения не было.
Сразу после этого десять лучших семей плутократов, все из которых были экстраординарами, окружили божественную стелу и не действовали опрометчиво.
– За десятки тысяч лет в стеле никогда не было такого изменения. Что случилось? – Старик нахмурился.
– Божественная стела изменилась. Я боюсь, что кто-то станет экстраординаром.
– Ты и я - все экстраординары, которые были у стелы. Ты видел малейшее изменение в стеле в тот день?
– Может быть, что-то необычное и священное появляется? Эти сцены можно сравнить только с записью в день рождения стелы.
Было много дискуссий из всех слоев общества, и все они считали, что этот вопрос был довольно странным.
Почему произошло такое внезапное изменение, это связано с Мэгом? Фердинанд уже был там, он стоял в углу, и его сопровождали два экстраординара из армии.
Военный штаб находится недалеко, и поскольку Мэг сегодня был у стелы, он уделил этому месту больше внимания, и бросился сюда, как только произошли изменения.
Когда он прорвался на экстраординара, это также вызвало небольшой резонанс со стелой, но это было лишь короткое свечение на ней.
Но сегодняшние аномальные изменения привели к тому, что мир изменил цвет, чего действительно никогда не было в книгах по истории.
Сегодня там были представители из разных мест, и не было талантов. Было всего трое экспертов десятого уровня.
Поэтому Фердинанд посчитал, что изменения могли произойти только из-за Мэга.
Он просто не знал, что тот сделал, что вызвало такое огромное движение. Здесь уже присутствует более 30 экстраординаров, и он боялся, что все экстраординары из города Такер скоро прибудут.
– Давайте войдем, – мастер главного зала отдал приказ, и три мастера зала Бессмертника одновременно вошли в мир стелы.
Видя это, другие экстраординары также попытались войти, чтобы не отстать и не потерять свои шансы.
Как только они вошли в мир стелы, экстраординары, которые первоначально были подвешены в воздухе, были подавлены и упали на землю один за другим, и ужасающее принуждение, которого они никогда не испытывали, сошло с этой стелы, подавив весь мир стелы.
В это время местные представители, которые вошли, легли на землю, их лица были полны ужаса, они не могли пошевелиться.
Только три сверхъестественных существа, охраняющие это место, неловко сидели в десяти метрах от стелы, закрыв глаза и медитируя, и закон вытягивался из стелы и падал на их брови.
Эта поза была очень знакома экстраординарам. Они должно быть вводили закон в тело, намереваясь усовершенствовать второй закон.
В сегодняшнем видении стелы закон был переполнен, и кажется, что его легче привлечь. Это была отличная возможность.
После того, как экстраординары привыкли к давлению, они сели, скрестив ноги, и начали пытаться внедрить закон в тело, совершенствуя свой второй закон.
Мастер Бессмертника взглянул на экстраординаров, которые начали вводить закон в тело, его взгляд сместился и приземлился где-то в пустоте, где, казалось, был конец вихря и источник текущей аномалии.
Экстраординары осторожно вводили происхождение закона в тело, но где-то в пустоте там было бесчисленное множество законов.
Даже его существование, которое было в царстве экстраординара в течение тысяч лет, воспринимая происхождение ужасающего закона, все еще испытывает страх.
После страха появилась великая жадность.
За десять тысяч лет он развил происхождение четвертого закона, но все еще существует неизгладимый разрыв с бессмертным царством легенд.
Но в этом изменении он увидел шанс.
Если он сможет заменить парня в пустоте, внедрить всю силу этих законов в тело и достичь настоящего тела закона, он сможет достичь царства истинного бессмертия.
Появился черный меч, и пустота чередовалась со светом и тьмой, окруженная законом четырех цветов.
– Посмотрим, кто на земле вызвал это видение? Я уверен в этой удаче!
Мастер главного зала указал правой рукой, и черный меч разрушил пустоту, прорвавшись сквозь туман и закон, и пронзил пустоту.
Бум!
Черный меч пронзил облака, и, как будто, ударился о какой-то твердый предмет, издал глухой звук, закон слегка завибрировал, но быстро бесшумно исчез.
В это время Мэг, окруженный облаком и туманом законов, открыл глаза и посмотрел на черный меч в десяти сантиметрах от его бровей, и вздохнул.
Если бы не закон, автоматически защищающий его, он определенно не смог бы остановить удар этого сильного экстраординара.
– Старый пес, разыграв внезапную атаку, подожди, пока маленький мастер станет Богом, и я убью тебя! – Мэг посмотрел вниз на человека в золотой маске и черной мантии на земле. Бессмертник сам ударил в дверь.
Поскольку закон продолжал проникать в тело, тело Мэга претерпело бесчисленные изменения. На данный момент почти каждый дюйм плоти и кожи был переделан законом, и он стал контейнером, который может лучше содержать закон, или можно сказать, что он стал частью закона.
Этот процесс был чрезвычайно болезненным, но он отчетливо чувствовал быстрое улучшение контроля и понимания законов, включая те законы, которые он вообще не понимал.
Это чувство... Это так круто!
Мастер главного зала явно почувствовал, что летающий меч во что-то врезался, но туман не рассеялся. Он даже потерял связь с летающим мечом, и он не мог не быть шокирован.
Этот летающий меч - его родовое магическое оружие, он мог разбить пустоту, он ни разу не встречал препятствий.
Старое лицо под маской мастера главного зала изменилось. Его энергии и крови уже было недостаточно после тысяч лет жизни. Даже если бы он мог прожить еще тысячу лет, он никогда бы стал Богом. Если эта возможность будет упущена, он боялся, что в будущем у него не будет шансов.
После сомнений в его глазах вспыхнул холодный свет, и он принял решение.
Черная мантия раздулась и медленно поднялась в воздух даже под давлением стелы и полетел к центру водоворота.
– Сюань Мин, этот старик, он хочет захватить удачу?! – Фердинанд не бросился туда, поэтому он был единственным, кто увидел движение главного мастера зала.
И после входа он уже подтвердил, что все на месте, за исключением того, что Мэг пропал. Похоже, что это изменение действительно вызвано Мэгом.
Это был первый раз, когда он понимал стелу, и он привлек такое видение, которого не видели за все времена. Талант Мэга можно охарактеризовать как экстраординарный талант, или это был избранный?
Подумав об этом снова и снова, Фердинанд все еще не двигался, наблюдая, как Сюань Мин тихо поднимается в небо и летит к ядру законов.
Подземный город был необыкновенным, а Сюань Мин был самым загадочным, и никто даже не знает, как долго он прожил, но его сила определенно может быть одной из самых великих.
Увидев его ход, он понял, что тот контролирует четыре закона.
Большинство присутствующих экстраординаров были в восторге от получения происхождения второго закона.
Бессмертник вызывал серьезную озабоченность у Фердинанда. Если Сюань Мин может быть устранен с помощью стелы, давление на десятку лучших плутократов также может быть значительно уменьшено.
Сюань Мин вознесся на небеса и вступил в зону ядра законов.
Бесчисленные законы проникли в черную мантию и влились в его тело.
Золотая маска лопнула, открыв старое призрачное лицо, а глубокие контуры глаз, похожие на скелета, светились двумя зелеными огнями.
Сюань Мин издал трагический вой, но закон не взорвал его, его тело превратилось в водоворот, и он начал грабить источник закона, вытекающий из стелы.
И когда закон возник в теле, старое лицо Сюань Мина начало молодеть со скоростью, видимой невооруженным глазом, его плоть и кровь снова наполнились, а его аура неуклонно росла.
– Тут кто-то пришел грабить, – Мэг взглянул на Сюань Мина, затем его взгляд упал на статью на вершине стелы, и он продекламировал: «Дао, которое должно быть знаменитым, не может быть обычным Дао. Имя, которое должно быть знаменитым, не может быть обычным именем...»
Как только прозвучали слова, мир стелы снова затрясся, заиграла волшебная музыка, и золотой лотос расцвел под ногами Мэга.
Странный свет в глазах Сюань Мина блеснул, проникая сквозь туман, и он увидел эту таинственную сцену.
Он хотел снова подняться и снова взять удачу, но он был заперт законом и больше не мог взлететь.
Мэг читал «Дао Дэ Цзин» и шаг за шагом выращивал лотос. Каждый раз, когда он поднимался на ступеньку, закон, входящий в тело, автоматически очищал тело и превращался в его собственное использование, а не просто контейнер.
Девять тысяч ступеней, чтобы добраться до вершины стелы.
В это время закон также циркулировал в его теле девять тысяч «дней».
Его тело стало прозрачным, и в нем действовали бесчисленные законы, как у Бога.
Бум!
В этот момент пурпурная грозовая скорбь с неба обрушилась на макушку Мэга.
Небеса начали это и закончат.
Через некоторое время облако рассеялось, и вихрь в небе исчез.
Одетый в доспехи золотого дракона, Мэг стоял на высоте 9000 метров, открыв глаза.
Два золотых света проникли в три Царства, как будто они имели представление о всем мире.
В этот день Мэг убил золотого дракона, забрал удачу и вошел в царство Богов.
Мэг почувствовал что-то в своем сердце.
– Поздравляю хозяина, завершившего испытание Бога кулинарии и ставшего Богом кулинарии!
– Получите лучший подарочный пакет: рецепт Манчжу-ханьского императорского праздника!
– Разблокированы все разрешения для ресторана!
В этот момент в сердце Мэга внезапно зазвучал взволнованный голос системы, а также этим вульгарным спецэффектом фейерверка.
– Бог кулинарии? Ты допустила ошибку? – Мэг поднял брови, чувствуя, что система пошла не туда.
– Стать Богом на пути шеф-повара невозможно. Ты шеф-повар, и ты стал Богом, так что теперь ты Бог кулинарии, что вполне разумно! – Система сказала праведно.
Мэг тщательно обдумал это, и это имело смысл. В любом случае, подарок был в самый раз. Эми много раз говорила о Манчжу-ханьском императорском празднике.
Туман вокруг мира божественной стелы рассеялся, и законы, которые переполняли божественную стелу, были мгновенно сдержаны, и все экстраординары, которые внимали законы, были прерваны.
– Нет!
Сюань Мин издал рев, но не смог сдержать закон в теле.
Мир стал ясным, все глаза подсознательно посмотрели на фигуру в золотых доспехах над девятикилометровой стелой.
Обычные люди ничего не видели, но необычные люди могут видеть все.
– Это он! Этот парень с континента Норланд!
Сюань Мин испугался.
Человек в золотых доспехах носил черно-белую маску, и он не мог ясно видеть его лицо, но из-за этой маски он с первого взгляда узнал, что он был ребенком, который разбил мех на континенте Норланд.
– Как этот ребенок попал в Подземный город?
– Почему он может поглотить такой ужасающий источник закона?
Повелитель третьего зала и повелитель пятого зала были тоже напуганы и разгневаны.
Разговоры трех мастеров зала также слышали другие экстраординары.
Континент Норланд примыкал к Подземному городу, и из-за нехватки ресурсов он никогда не пользовался благосклонностью.
Однако недавно на континенте Норланд появился молодой человек в полушаге от экстраординарности. Этот вопрос был распространен.
Но сегодня парень, который вызвал такие ужасающие изменения и поглотил такое большое количество происхождения закона, на самом деле пришел с континента Норланд? Можно сказать, что этот вопрос вызвал хаос среди экстраординаров.
Он стал экстраординаром, но я не знаю, хорошо это или плохо для Подземного города, Фердинанд посмотрел на Мэга с тяжелым выражением лица. Это изменение было вне его контроля.
– Он действительно стал экстраординаром! – Си смотрела в бинокль на человека в золотых доспехах в маске в небе.
– Убейте его, пока он не освоил свои новые силы! – Намерение убить Сюань Мина было в глазах, и он отдал приказ, и он уже сам прорвался сквозь воздух и направился прямо к Мэгу.
Когда два других мастера зала услышали эти слова, в их глазах вспыхнуло убийственное намерение, и они полетели вперед, готовясь объединить усилия, чтобы убить Мэга.
Мэг взглянул на трех мужчин в черных одеждах, быстро приближающихся, и на его лице под маской появилось немного насмешки.
Став Богом, естественно, у вас должна быть хорошая драка.
Мэг протянул руку к стеле.
Стела начала сильно трястись, на вершине открылся проход, и из нее вылетел серебряный длинный меч.
Меч был длиной три фута. Закон окружал его, а на рукояти меча выгравировано слово «Тяньвэнь».
Спасибо вам, предки, за подарок.
Мэг подумал в своем сердце.
С мечом в руке законы взаимодействовали, как если бы они были едины.
В то же время перед ними появились три фигуры.
Сюань Мин посмотрел на меч в руке Мэга с жадностью в глазах. Если этим волшебным оружием можно управлять, он может стать непобедимым в этом мире.
Темно-черный летающий меч разрушил пустоту и внезапно появился за головой Мэга, окруженный темными законами, а темная и разъедающая аура, казалось, была способна растворить пространство.
Мэг не оглядывался назад, но когда меч был в десяти сантиметрах от его затылка, он резко остановился и больше не мог двигаться вперед.
– Как это может быть!
Сюань Мин был шокирован. Он также впитал большое количество происхождения закона раньше, и его сила значительно увеличилась, как будто он уже выходил за рамки обычного.
Но в этот момент его закон был абсолютно подавлен.
Двое других мужчин в черных одеждах тоже выстрелили одновременно. Черная дыра была бесшумно уничтожена под ногами Мэга, а метеор взорвался ярким фейерверком над головой, и они вообще не могли приблизиться к его телу.
– Мы всегда убеждали людей разумом. Вы можете узнать, что вам дано, но вы не можете заставить это стать вашим, не говоря уже о том, чтобы использовать вещи своего предка, чтобы победить своего предка, – Мэг медленно поднял меч в своей руке и указал на Сюань Мина и громко сказал: «Бессмертник, который потревожил континент Норланд, убил королеву эльфов и будет уничтожен сегодня, станет предупреждением для остальных».
Голос Мэга эхом отдавался рядом с миром стелы, достаточно, чтобы его услышали присутствующие экстраординары.
Три экстраординара объединили свои силы и не могли навредить Мэгу. Люди вокруг скривились, и, услышав это, они были еще более шокированы.
– Вперед!
Лицо Сюань Мина резко изменилось, и с приказом он разделился на девять частей, убегая во всех направлениях.
Увидев, что Сюань Мин убегает, два других мастера зала побледнели, и они быстро выполнили навыки побега, один сбежал в пустоту, а другой прямо телепортировался на месте.
– Хочешь сбежать?
Меч Тяньвэнь в руке Мэга исчез и превратился в белую радугу, которая мгновенно пронзила девять фантомов, а затем пронзила скрытого в пустоте Сюань Мина и пригвоздила его к стеле.
Затем Мэг нанес удар в пустоту, и третий мастер зала, который сбежал в пустоту, выпал, превратившись в мясной рулет и упал на землю.
Меч Тяньвэнь снова исчез, и фигура на верхнем этаже здания Башен-близнецов в десятках миль от него, только что вышедшая из телепортационной формации, была поражена и упала на землю с вытаращенными глазами.
Тяньвэнь вернулся в руки Мэга с ослепительно острым лезвием, без малейших следов крови.
Мэг шагнул вперед и исчез.
В этот день десять мастеров зала Бессмертника исчезли, пятьдесят человек в полушаге от экстраординарности умерли, все секретные базы были уничтожены, десятки тысяч религиозных людей начали кормить птиц, зверей и насекомых. И Бессмертник исчез из Подземного города.
Под стелой толпа смотрела на два трупа, потрясенная и безмолвная.
Парень, который только что стал экстраординаром, легко убил трех ветеранов, как муравьев. С такой силой и средствами даже экстраординары были бы напуганы.
Несомненно, если бы они вышли вперед, они тоже не смогли бы противостоять этому мечу.
Но предупреждение от этого человека все еще звучало в их ушах. Из-за бедствий на континенте Норланд он хотел уничтожить Бессмертник. Какое высокомерное замечание, но оно было пугающим.
Люди поспешно ушли, каждый вернулся домой, охранять семью.
– Я боюсь, что этот ребенок станет самой большой катастрофой в Подземном городе. Я был безрассуден, – Фердинанд с торжественным выражением лица сел в армейский грузовик и вернулся в военный штаб.
– После уничтожения Бессмертника, что он собирается делать? – Си, с тем же достойным выражением лица, казалось, внезапно стала далекой и незнакомой с этим человеком, который стал Богом.
Вскоре новости об исчезновении Бессмертника достигли ушей десяти семей плутократов.
Огромная организация, десятки тысяч лет собирающая силы, десять лучших экстраординара и бесчисленные люди немного слабее, были полностью уничтожены, и не осталось ни одной секретной крепости.
Все плутократы почувствовали опасность, стражи семей были полностью развернуты и охраняли их.
Как раз в тот момент, когда все гадали, кто следующим примет меч Мэга, он вернулся в город Такер и сообщил новость, чтобы позволить главам плутократов отправиться в башни-близнецы для переговоров.
Как только Акали попросила убрать мертвое тело мастера третьего зала, она выдохнула неприятный запах изо рта и увидела золотую фигуру, спускающуюся с неба на балкон.
– Он, он, он...
Широко открытый рот и широко раскрытые глаза Акали свидетельствовали об ужасе, царившем в ее сердце в этот момент.
Старейшины клана уже опубликовали новости, так что все члены клана должны быть внимательны, чтобы избежать этого чрезвычайно опасного человека в золотых доспехах, и чтобы основные члены немедленно вернулись в клан.
Она осталась здесь, надеясь на удачу и обратную психологию. Если бы ужасающая сила с континента Норланд действительно хотела уничтожить семью Диксон, тогда она была бы в безопасности, спрятавшись здесь.
Просто она не ожидала, что этот человек не поехал в поместье Диксон, а вместо этого пришел к ее башням-близнецам.
Мэг посмотрел на женщину перед ним, ее волосы все еще были наполовину мокрыми, и она была одета в халат. Казалось, она только что вышла из ванны. Ее лицо покраснело. Свободный халат не мог скрыть ее изящную фигуру, но выражение ее лица в тот момент было шокировано, и она была прекрасна. Ей было трудно скрыть ужас в глазах, и он не мог не чувствовать себя немного смешно.
В начале в WeTwit она хотела съесть кусочек хорошего брата, и она была такой ласковой. Она приставала к нему несколько раз и хотела поддержать его. Почему когда она встретила божество, она была так напугана?
Убив так много людей, он немного устал.
Мэг сел в кресло, посмотрел на Акали и сказал: «Потанцуй для меня».
– А?
Акали была ошеломлена, и слова, добравшиеся до ее рта, снова исчезли. Пожертвовать своим телом за жизнь не было в ее планах.
Этот Бог, который случайно убил Бессмертника и сразил десяток экстраординаров мечом, хотел посмотреть, как она танцует?
Но она не может...
Нет, на данный момент ей не нужно этого делать.
Позади Акали служанки и охранники, которые были ответственны за ее защиту, были одинаково напуганы в этот момент. Они хотели сделать шаг вперед, но были подавлены ужасающим принуждением.
– Спуститесь и покиньте верхний этаж, – Акали приказала.
Среди присутствующих охранников самый сильный находится всего в полушаге от экстраординара, и она боялась, что он будет напуган до смерти.
Хотя на лицах охранников отразилась нерешительность, они все же подчинились приказу Акали и покинули верхний этаж.
Акали разобралась со своими эмоциями и не слишком сдержанно улыбнулась. Она посмотрела на Мэга и сказала: «Я не умею танцевать. Или позволь мне раздеться для тебя».
– А?
Теперь настала очередь Мэга замереть.
Он просто видел слишком много крови и хотел увидеть что-то свежее и красивое, чтобы промыть глаза и успокоиться перед переговорами с плутократами.
Он не ожидал, что Акали захочет исполнить стриптиз.
Ах... Это...
– Давай начнем.
Холодно сказал Мэг.
Акали слегка прикусила нижнюю губу, ее лицо покраснело. Она думала, что Мэг откажется и позволит ей проявить другие таланты, но он не ожидал, что он будет таким неприхотливым.
Но слова были сказаны, и она действительно не умела танцевать. Чтобы спасти свою жизнь, разве это не просто стриптиз? Хотя она не делала его, она много смотрела его.
Из пола вышла стальная труба, Акали посмотрела на Мэга немного горьким взглядом и начала обхватывать стальную трубу руками, склонив голову.
Пуговицы свободного халата были расстегнуты одна за другой, а затем халат соскользнул с плеча. Под халатом было длинное полупрозрачное платье телесного цвета, раскрывавшее длинные прямые ноги, а нефритовые пики покачивались и колыхались…
Мэг сидел очень напряженно, серьезно наблюдая за представлением.
Прошло полчаса, и, получив разрешение Мэга, Акали с покрасневшим лицом подобрала одежду и ушла со стыдом.
Мэг поправил свои доспехи и встал на краю балкона с видом на весь город Такер.
Величественный город более впечатляющий, чем любой город, который он видел раньше.
Под башнями-близнецами присутствовали все главные плутократы, включая Фердинанда, который прибыл от военных.
В башнях-близнецах не было недостатка в конференц-залах.
Мэг сел во главе стола, а напротив него сидели Фердинанд, представители десяти семей плутократов, военный представитель и президент Подземного города.
– Я уже уничтожил Бессмертник. Вы уже знаете причину, и вы уже должны все понять, – Мэг посмотрел на всех с противоположной стороны и сказал спокойным голосом: «Сегодня я собираюсь подписать с вами договор. Содержание очень простое. Всего два пункта:
1. Убедитесь, что Подземный город не начнет какую-либо форму вторжения на континент Норланд.
2. Первый пункт гарантируется вашим собственным капиталом и жизнью».
Тон Мэга был очень властным, но условия превзошли ожидания всех присутствующих.
После уничтожения Бессмертника и демонстрации боевой мощи, превосходящей воображение Подземного города, плутократы были готовы сдаться.
И в результате, это все?
Континент Норланд - дикая земля для Подземного города. За последние десятки тысяч лет у них всегда было абсолютное преимущество над континентом Норланд, но они никогда не начинали крупномасштабную войну против континента.
Два предложения, предложенные Мэгом, не несли потерь для плутократов.
На лице Фердинанда тоже отразилось некоторое удивление. Метод Мэга по уничтожению Бессмертника был тираническим и безжалостным, и этого было достаточно, чтобы шокировать плутократов.
В настоящее время, даже если Мэг захочет стать президентом, они, вероятно, рассмотрят возможность отречения господина президента.
Но Мэг ничего не хотел, только чтобы Подземный город никогда не вторгался на континент Норланд.
Он хотел защитить один мир одним мечом и одним человеком.
В этот момент он даже восхищался Мэгом в своем сердце.
У этого молодого человека было видение, выходящее за рамки любого мышления, и полное презрение к власти.
Подписание договора в башнях-близнецах прошло гладко. У представителей сторон не было никаких возражений, и они с радостью подписали контракт и поставили кровавую печать контракта.
Это обязательный контракт, и все присутствующие подтвердили это.
– Я все еще молод и могу жить долго. Я увижу, как вы умрете, – Мэг убрал контракт и послал благословения присутствующим делегатам.
Старшие больших семей улыбнулись, и послали его к черту в своих сердцах.
Мэг встал и ушел.
Десять минут спустя, в заброшенном небольшом здании.
Фердинанд посмотрел на Мэга, который сменил форму, со сложным выражением лица. «Я не знаю, было ли принятое мной решение правильным или неправильным».
– Если у вас не было намерения вторгнуться на континент Норланд с самого начала, тогда вы должны были принять правильное решение. По крайней мере, я помог вам уничтожить Бессмертник. Оставшиеся плутократы - не что иное, как рассыпанный песок. Разве это не было бы хорошей сделкой? Все просто, – Мэг рассмеялся.
Фердинанд кивнул, учитывая это, это действительно так, как сказал Мэг.
– Сегодня я собираюсь вернуться на континент Норланд. С этого момента наблюдатель будет переименован в посла, и я признаю только Си, – снова сказал Мэг.
– Хорошо, – Фердинанд кивнул без возражений.
Согласно ранее подписанному договору, он не намерен отправлять наблюдателей на континент Норланд.
– Я попрошу Си забрать тебя обратно, – сказал Фердинанд, а затем отправил Си сообщение.
Мэг не возражал против этого. Он действительно не знал, как вернуться назад. Он не мог проделать дыру в небе.
Фердинанд ушел, и вскоре после этого перед небольшим зданием остановилась знакомая машина.
Мэг фамильярно сел в машину, посмотрел на Си с холодным лицом и улыбнулся: «Что, прошло всего полдня, и ты меня не узнаешь?»
Выражение лица Си расслабилось, казалось, что в ее сердце упал камень, и она взглянула на Мэга, его аура была сдержанной, и казалось, что он ничем не отличается от того, что она видела вчера.
Но это был человек перед ней, который стал Богом, убил десять экстраординаров, уничтожил Бессмертник и подписал договор в башнях-близнецах.
– Возвращаемся на континент Норланд сейчас? – Спросила Си.
– Нет, я хочу принести им сувениры, – сказал Мэг с улыбкой.
На этот раз Си не отказала и отвела Мэга прямо в торговое здание.
Мэг взял деньги, которые он получил из хранилища Бессмертника, начал бесцеремонно покупать все, что видел, наполнил три космических кольца и вернулся.
Они сели на линкор, и через некоторое время они появились на континенте Норланд.
Глядя на дикий, но знакомый пейзаж внизу, Мэг внезапно почувствовал прикосновение близости.
Он также не ожидал, что шестидневный тур по Подземному городу изначально планировался только для того, чтобы увидеть новый мир, но он случайно перевернул его с ног на голову.
Однако это устранило огромную угрозу для него и для континента Норланд.
Теперь он может жить счастливой жизнью с женой и детьми.
Линкор завис за пределами города Хаоса, Мэг вышел, и в следующий момент он появился у входа в ресторан Мэми.
– Ох... Когда мистер Мэг вернется? Я почти умираю с голоду! – Харрисон ворчал, кусая лепешку в руке, глядя на закрытый ресторан.
* * *
– Ааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа
На верхнем этаже башен-близнецов Акали лежала лицом в подушке, смущенная и возмущенная.
– Ты, очевидно, стал толще, как насчет похудения и женитьбы? – Мэг улыбнулся, стоя позади Харрисона.
Харрисон, который грыз блин и бормотал, был ошеломлен и обернулся одновременно с невестой, удивленно глядя на Мэга: «Босс Мэг, ты наконец вернулся! Я хочу тебя обнять!!!»
Мэг избежал воздействия мясных клешней Харрисона. Через несколько дней он, очевидно, снова стал толще.
Харрисон развернулся и вернулся, немного смущенный, отложил блин, но быстро принял это как должное: «Я действительно не могу винить это, разве Джорджина не беременна, у меня хороший аппетит, я не могу позволить ей съесть это в одиночку».
– Беременна? – Мэг взглянул на слегка приподнятый живот Джорджины.
Джорджина покраснела и немного смущенно спряталась за Харрисоном, закрыв лицо руками и сказав: «Прошло всего два месяца, не поймите меня неправильно, это просто...»
– Кажется, он уже доношенный, – Мэг протянул руку и похлопал Харрисона по круглому животу.
Джорджина засмеялась, ее лицо за последнее время несколько округлилось, в ней больше не было тени анарексичности, у нее было тонкое очарование, которым должна обладать девушка этого возраста.
Харрисон тоже улыбнулся, его глаза были полны любви.
Мэг всегда не любил слащавые сцены. Он достал ключ, чтобы открыть дверь, и готовился войти.
– Босс Мэг, ты сегодня открываешься? – Харрисон спросил, выглядя выжидательно.
– Нет. Приходите завтра утром. Вы сможете съесть дамплинги с горячим супом, – Мэг улыбнулся и покачал головой.
– Хорошо, давай придем завтра, – хотя Харрисон был немного разочарован, он аккуратно кивнул.
– До завтра, босс Мэг, – Харрисон осторожно усадил Джорджину в экипаж и помахал Мэгу.
– До завтра, – Мэг улыбнулся и кивнул.
– А? Кажется, я слышу голос моего отца!
В окне второго этажа магазина волшебных зелий по соседству высунулась маленькая голова с двумя длинными косами, а затем она попыталась высунуть большую часть своего тела из окна, наклонив голову в сторону ресторана. Глаза Эми внезапно загорелись, она помахала маленькой ручкой и удивленно закричала: «Мой отец! Отец!»
Затем из-за нестабильного центра тяжести она выпала из окна.
– Ааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа
Прежде чем успеть закричать, Эми попала в теплые и сильные объятия.
– Ты не можешь вылезть так в окно, ты можешь упасть, – Мэг обнял Эми, улыбнулся и сжал ее маленькие щечки.
– Все в порядке, я могу летать, – Эми помахала своей маленькой ручкой, как пчела.
Как моя дочь может быть такой милой! Отцовская улыбка Мэга была совершенно неконтролируемой.
– Урок закончился? – Мэг взглянул на магазин волшебных зелий. Сегодня должен быть урок магии Уриена.
– Еще пятнадцать минут, – Эми взглянула на свои маленькие электронные часы, немного расстроенно покачала головой, затем открыла рот и немного обиженно коснулась живота: «Но Маленькая Эми такая голодная. Я хочу съесть шашлык, приготовленный моим отцом, мясо с большим количеством перца».
Сделай это для нее прямо сейчас!
Мэг попытался сдержать свои эмоции и спросил: «Разве сестра Сисиль не приготовила тебе сегодня обед?»
– Приготовила, это супер непобедимая зеленая и полезная традиционная еда дриад, вареные листья, – Эми вытянула три пальца и сказала с серьезным лицом: «Я съела три листочка, и я действительно не могу это есть...»
Улыбку Мэга вообще невозможно контролировать. Он знает о кулинарных навыках Сисиль. При обычном приготовлении это нормально, но пока речь идет о традиционной еде дриад, это полностью темная кулинария.
– Это... Сделаем исключение сегодня. Отец заберет тебя пораньше. Пойдем домой и приготовим что-нибудь поесть, – Мэг почесал маленький носик Эми, обнял ее, повернулся и пошел к ресторану.
– Эми прогуливает! Эми прогуливает! – Черный Уголь высунул голову из птичьей клетки и закричал.
– Глупая ворона, будь осторожен, я снова сожгу твои перья! – Эми повернула голову и посмотрела на Черного Угля, и на кончиках ее пальцев появился огненный шар.
– Нет! Настоящая шуба, которую только что вырастил этот король! Сохрани это на зиму! – Черный Уголь забился в угол, дрожа, и склонился злым силам.
– Трус, – Зеленый Горошек презрительно вскрикнула.
Словно разбуженный голосом Зеленого Горошка, круглая оранжевая фигура выбежала из магазина волшебных зелий и несколько раз нетерпеливо обошла вокруг Мэга, а затем выглядела довольной и потерлась о ногу Мэга.
– Гадкий Утенок, вечером ты ужинаешь в доме сестры Сисиль. Традиционная еда дриад очень подходит для тебя. После еды ты можешь идти домой, – Эми посмотрела на Гадкого Утенка и серьезно приказала.
– Ты серьезно? – Гадкий Утенок сел на землю с округлившимися глазами, глядя на Эми с неприемлемым выражением.
– Босс Мэг, ты вернулся? – Сисиль держала горшок с волшебным зельем и подошла к двери магазина, взглянув на Мэга.
– Да, я только что вернулся домой и скучал по детям. Могу ли я сегодня забрать ее на 15 минут раньше? – Сказал Мэг с улыбкой.
Маленькая Эми немного нервничала и смотрела на Сисиль немного выжидательно.
– В любом случае, нет проблем, все сегодняшние дела закончены, – Сисиль улыбнулась и кивнула.
– Сестренка Сисиль, я люблю тебя! – Эми указала на Сисиль, ее маленькое личико внезапно засияло.
– Уделяй больше внимания отдыху, кажется, что в этот мир вот-вот придет еще один маленький парень, – Мэг взглянул на уже очень очевидную беременность Сисиль. Цикл беременности дриады составляет шесть месяцев. Скоро должен родиться малыш.
– Сестра Сисиль, забери Гадкого Утенка и отправь его обратно после еды для похудения, – Мэг увел Эми и сказал Сисиль, не оборачиваясь.
– Хорошо, – Сисиль ответила улыбкой, с недоумением подняла Гадкого Утенка и понесла его в магазин. Дверь захлопнулась и заперлась.
– Хм, пусть он впредь не крадет мои закуски каждый день, – Эми выдохнула из ноздрей, счастливая, что преуспела в мести.
Мэг открыл дверь и вошел в ресторан. Хотя ресторан не открывался для бизнеса в течение шести дней, в ресторане все еще было чисто, но немного тихо.
Мэг опустил Эми и огляделся: «Где Энни?»
– Сестра Энни на уроке. Теперь она преподаватель рисования в Школе Хоуп, и это должно скоро закончиться, – Эми побежала наверх на своих коротких ножках и дала Мэгу пару тапочек. «Вот, отец, надень удобные тапочки».
Сердце Мэга согрелось, это маленькая подлиза...
– Маленькая Эми хочет съесть шашлык из баранины или говядины? Или жареную свиную грудинку? – Спросил Мэг, когда он шел на кухню.
– Я хочу все это! – Эми побежала следом.
Мэг опустил голову, посмотрел на ожидающую малышку, кивнул и сказал: «Хорошо, тогда я сделаю все это для тебя».
В холодильнике было множество свежих ингредиентов. Мэг надел фартук, обработал и замариновал говядину, баранину и свиную грудинку.
После приготовлений Мэг поднялся наверх, чтобы принять душ, переоделся в простую и освежающую одежду и спустился вниз.
Мясо было почти замариновано, а угольная печь разогрелась.
Было меньше четырех часов, и в ресторане были отец и дочь, поэтому Мэг взял маленький гриль и поставил его на стол.
Свиная грудинка была нарезана очень тонко, и она начала шипеть, как только оказывалась на гриле, и вскоре жир становился прозрачным. Мэг быстро смазывал тонким слоем соуса, а затем посыпал небольшим количеством тмина и молотым перцем и сразу же снимал с огня.
Эми взяла салат-латук, завернула в него три куска свиной грудинки и отправила в рот вот так, одним целым.
Свежий салат, обернутый вокруг поджаренной и жирной свиной грудинки, не только доставлял удовольствие от большого куска мяса, но и снимал жирность, что идеально сочеталось.
Конечно, непрофессионалы, такие как Мэг, не любят заворачивать салат. Он любит, чтобы жирная свиная грудинка доставлялась прямо ему в рот. Он любит маслянистый и ароматный вкус. За это он любит жареную свиную грудинку.
Дети, конечно, любят вкус полегче.
Мэг съел несколько кусочков свиной грудинки, пока приготовил кубики говядины, смазанные тремя слоями острого соуса, а затем обвалянные в порошке чили, что в основном соответствует требованиям Эми к острому мясу.
Эми взяла бамбуковые шампуры обеими руками, как маленькая белка, быстро дуя, а затем откусывая кусочек говядины за один раз, щеки раздувались, а затем она радостно жевала.
– Отец, ты тоже ешь, – Эми передала шампур, который держала в руке, Мэгу.
– Отец не голоден, просо ешь медленно, здесь много, на всех хватит, – Мэг снисходительно посмотрел на Эми и сказал. Он скучал по этой заботе и беспокойству.
Теперь, когда он стал Богом, когда с оставшимися делами покончено, пришло время проводить больше времени с детьми.
Таким образом, один человек готовил барбекю, один человек ел, и отец и дочь были оба счастливы.
Затем дверь ресторана распахнулась.
Ирина, с жареным гусем на вынос в одной руке и материнской улыбкой на лице, стояла у входа в ресторан, наблюдая, как отец и дочь едят барбекю, а бамбуковые шампуры были сложены в гору сбоку, с тонкими бровями, похожими на два меча, остановилась и сердито сказала: «Ты... Даже ешь барбекю тайно за моей спиной!»
Мэг положил шампур и хотел встать и возразить.
Прежде чем он успел возразить, Ирина закрыла дверь, отбросила жареного гуся, села за стол, взяла в одну руку шашлык из говядины, протянутый Эми, и сказала: «Добавь еще пятьдесят шашлыков из говядины. И пятьдесят шашлыков из баранины и свиную грудинку. Затем еще сотню шашлыков».
– Ах, это...
Мэг не решался что-то сказать, но послушно пошел на кухню готовить шашлыки.
Мэг готовил мясо на гриле и спросил Ирину, набивавшую рот: «Где Яи?»
– В кафе-мороженом Феррис и другие наблюдают, – Ирина съела пять шашлыков из говядины и шашлыков из баранины, а затем сделала глоток холодного пива, которое ей налил Мэг, а затем посмотрела на него.
Внезапно в ее глазах появился невероятный румянец, и ее голос слегка задрожал: «Ты... Стал Богом?!»
– Да, у меня там были кое-какие возможности, – Мэг улыбнулся и кивнул.
В глазах Ирины блеснули слезы, но она быстро пришла в норму, взяла шампуры из рук Мэга и отправила кусочек ему в рот: «На, тоже поешь».
– Да, у тебя должны быть силы, чтобы приготовить мясо на гриле, – Эми пожевала баранину и согласилась.
После того, как в течение часа они ели это барбекю, мать и дочь были сыты.
Мэг попросил Эми зайти в кафе-мороженое и сказать девушкам, что он вернулся, и пригласить их поужинать в ресторан сегодня вечером.
Эми вытерла рот и собиралась уйти. Энни случайно толкнула дверь с мольбертом за спиной. Она была ошеломлена, когда увидела Мэга, который убирал со стола, ее глаза засветились радостью.
– Энни, ты вернулась, я оставил тебе несколько шампуров, пожалуйста, вымой руки и иди есть, – Мэг посмотрел на Энни и сказал с улыбкой.
Энни вошла, коснулась головы Эми, затем поставила мольберт к стене и поприветствовала Ирину языком жестов, а затем быстро прошла на кухню, чтобы вымыть руки.
Выйдя, она не бросилась есть, а посмотрела на Мэга и спросила на языке жестов: «Когда ты вернулся?»
– Чуть больше часа назад. Эми сказала, что ты сегодня пошла на занятия, и она очень хотела есть, поэтому мы не стали тебя ждать, но мы поужинаем с другими сестрами позже, – сказал Мэг, положив мясо на гриль.
Энни ничего не спрашивала, она просто улыбалась и посмотрела на барбекю Мэга, подперев подбородок одной рукой, ее улыбка была яркой и чистой.
Говоря об учебе, Мэг вспомнил, что он бросил детей на неделю, и он должен был пойти на урок в следующий понедельник, иначе дети разошлись бы, и ему пришлось бы потратить время, чтобы собрать их снова.
Вскоре после этого пришли девушки.
Дверь ресторана открылась, первой ворвалась Киддо, ее шаги были немного шаткими, она кричала: «Отец... Отец...»
Увидев Мэга, стоящего перед обеденным столом, она подбежала и обняла его за бедро, как коала.
Беспомощный Мэг поднял ее, как котенка, и обнял.
Маленький ребенок был мягким и имел ароматный запах дерева на теле.
Киддо прильнула к лицу Мэга и крепко поцеловала его. Она держала лицо Мэга в своих маленьких руках, некоторое время внимательно смотрела на него, кивнула и подтвердила: «Это настоящий отец».
– А есть подделки? – Мэг хотел посмеяться, у этой малышки было много драмы.
– Босс, ты наконец вернулся, я хочу тебя обнять! – Ябемия последовала за Киддо и взволнованно сказала.
– Босс, – Джина посмотрела на Мэга, ее глаза были полны радости, но она все еще сопротивлялась желанию подойти и обнять Мэга, забросив ноги.
– Вау! Вы, ребята, тайно едите шашлыки за моей спиной, это уже слишком! – Как только Бабла вошла в дверь, ее взгляд сразу привлекло барбекю на столе, и она немного пожаловалась.
Энни взяла шампур с говядиной, улыбнулась и протянула его ей.
Бабла сразу же улыбнулась, взяла шашлык из говядины и села рядом с Энни: «Малышка Энни - лучшая. Эта сестра любит тебя».
Ферис вошла последней с Яи на руках. Яркие глаза малышки огляделись, и ее взгляд упал на Мэга. Она сразу же закричала и протянула свою маленькую ручку, чтобы обнять.
– Мы не очень знакомы, почему ты так полна энтузиазма? – Мэг неохотно взял Яи из рук Ферис. Малышка обнюхала его тело, как щенок, а затем закрыла глаза. Она заснула через несколько секунд.
Мэг: «...»
Я гипнотическая кровать?
– Босс отлично умеет убаюкивать, – прошептала Ябемия.
Губы Элизабет шевельнулись, и она все еще сдерживала улыбку, но когда она смотрела на Мэга, она всегда чувствовала, что Мэг теперь выглядит немного по-другому, но она не могла понять разницы.
– Что вы будете есть сегодня вечером? Мясо на гриле? Горячий горшок? Или жаркое? – Мэг отложил Яи в коляску, и спросил девушек.
– На самом деле, за последние несколько дней мы ели горячий горшочек и шашлыки. Рена и Ферис успешно овладели этими двумя блюдами. Я хочу тушеную свинину, – Ябемия высказала свое мнение.
– Я хочу съесть курицу нищего, – сказала Джина.
– Я хочу съесть рыбу на гриле.
– Хорошо, я пойду готовить, а вы пока отдохните, – Мэг кивнул и сказал: «Кстати, на этот раз я принес вам несколько маленьких подарков. Можете сейчас разобрать их и посмотреть».
Он достал из волшебного кольца кучу подарков и раздал их.
Девушки радостно открыли подарки, но Ферис последовала за Мэгом на кухню: «Я тебе помогу».
Мэг не отказался. Ферис - очень хороший помощник. С ее помощью вы можете получить вдвое больший результат, затратив вдвое меньше усилий.
Удивленные или сомневающиеся голоса девушек доносились снаружи. Это подарки, которые Мэг вернул им из Подземного города. Он намеренно не выбирал слишком высокотехнологичные вещи.
– Это так круто и удобно, – Ябемия надела на руку изящный браслет. Это термостатический браслет, который может гарантировать, что температура тела поддерживается в очень комфортном диапазоне.
Мия боялась холода и жары. Благодаря этому, независимо от того, насколько она занята на работе, ей не нужно будет беспокоиться о поте.
Другие подарки также имели свои особенности, и все они тщательно были отобраны Мэгом.
Например, подарок Эми - это супер-пакет закусок, в который входят 100 популярных закусок Подземного города, и все они были очень большими.
То, что получила Энни, - это чертежная доска, которая не является обычной чертежной доской. Она можно превратиться в браслет. После развертывания она превращается в большую чертежную доску и можно рисовать прямо на ней. Нарисованные картинки хранятся непосредственно на чертежной доске.
После ужина девушки убрали со стола и попрощались, чтобы уйти.
Мэг продолжил Путешествие на Запад и рассказал три истории, прежде чем уложить троих детей спать.
Осторожно закрыв дверь, Мэг вернулся в спальню. Свет в комнате был немного тусклым и неоднозначным. Изящная фигура лежала на кровати боком, длинные нефритовые ноги вырисовывались среди простыни.
Рот Мэга приподнялся, он развязал свой халат, забрался на кровать и заключил красавицу в свои объятия.
Этой ночью кровать качалась и не останавливалась.
За окном рассвело.
Мэг подсознательно прикоснулся к изголовью кровати и почувствовал себя немного странно. Даже спустя год он все еще хотел покурить после бурной ночи.
Человек рядом, чье дыхание еще не успокоилось, слезы навернулись на водянистые глаза, довольные и слегка обиженные.
– Какова там ситуация сейчас? – Голос Ирины все еще был немного ленивым и задыхающимся.
– Я попросил их подписать контракт, гарантирующий, что они не будут вторгаться на континент Норланд, – Мэг достал контракт.
Ирина села и внимательно прочитала содержание контракта. Она была немного удивлена: «Они готовы были это подписать? Разве ты не говорил, что у них сотни Богов?»
– После того, как я стал Богом, я убил десять и уничтожил самую таинственную и могущественную организацию в Подземном городе, Бессмертник, и у них не было выбора, – Мэг принял это как должное.
Ирина слегка приоткрыла рот, недоверчиво глядя на Мэга.
То есть Бог, который не появлялся на континенте Норланд уже десять тысяч лет, на самом деле был убит Мэгом десять раз на одном дыхании?
Она не сомневалась в словах Мэга, просто подумала, что это фантазия.
– Парень, который в прошлый раз пришел к эльфам, был послан Бессмертником. У них был план охоты, и они хотели захватить Богов континента Норланд, поэтому я уничтожил их всех, – Мэг продолжил.
Ирина слегка поджала губы и бросилась в объятия Мэга.
Мэг легонько обнял ее, не говоря ни слова.
Смерть королевы эльфов, должно быть, была для нее большим ударом, но она не любила показывать это перед другими.
Мэг долго держал Ирину, чувствуя, что ее настроение постепенно успокаивается, и прошептал ей на ухо: «Я хочу жениться на тебе. Давай сыграем свадьбу. Пригласим наших друзей. Я хочу формальность и торжественность. Скажи всем, что ты моя жена».
– А? – Ирина была ошеломлена.
В комнате загорелся свет.
Мэг достал из ниоткуда кристально чистое кольцо с голубым бриллиантом, встал с кровати, опустился на одно колено и нежно посмотрел на Ирину: «Выходи за меня замуж».
Глаза Ирины мгновенно покраснели, потекли слезы, но в уголках рта появилась неконтролируемая улыбка.
Она протянула правую руку.
Мэг надел кольцо на руку.
В этот момент Мэг почувствовал ответственность и удовлетворение.
Мэг встал и крепко обнял Ирину. Порыв души заставил его почувствовать радость и счастье.
– Через семь дней у нас будет свадьба, и я все устрою, – Мэг осторожно положил Ирину на кровать: «Ложись спать».
На губах Ирины играла улыбка, и она сладко заснула. Мэг встал, принял душ, переоделся в новую форму шеф-повара, спустился вниз и начал готовиться к сегодняшнему дню.
Ресторан был закрыт на неделю, но гости уже были избалованы.
Никто не знал, кто слил новости. Солнце еще не встало, а перед рестораном была длинная очередь, даже простирающаяся в парк.
Мэг подошел к окну от пола до потолка и посмотрел. Он почувствовал себя немного странно и растрогался.
Пылающий легион был самым привлекательным, даже в тусклой тени деревьев он по-прежнему ярко сиял.
Ферис тоже пришла на помощь ранним утром. Камилла вернулась в свой родной город на каникулы. Согласно первоначальному плану Мэга, сегодня все еще был выходной.
Но это можно понять. Камилла теперь патриарх семьи вампиров. Она занимает важное положение. Она не может каждый день бегать в ресторан, чтобы быть овощерезкой.
Конни теперь сильная женщина-вождь расы орков, сосредоточенная на своей карьере. Посещение ресторана должно быть деловой поездкой.
Бизнес Мэга по доставке еды закончился без проблем.
Ресторан вновь открылся, и все девушки прибыли пораньше, чтобы подготовиться к некоторым подготовительным работам перед открытием.
Учитывая ответное потребление клиентов, Мэг приготовил двойной завтрак, включая дамплинги с супом и йотяо.
Приготовления были почти закончены, все сначала позавтракали.
– Где леди-босс? Почему мы не видели ее сегодня утром? – Спросила Мия с некоторым замешательством.
– Вчера она поздно легла, так что завтрак пропустит, – ответил Мэг.
– Почему она поздно легла спать? Разве мы вчера не слушали вместе сказку на ночь? – Спросила Джина с простодушным лицом.
– Босс не был дома так много дней. Странно иметь возможность рано ложиться спать, – небрежно сказала Бабла, откусывая кусочек теста.
Атмосфера за обеденным столом внезапно стала немного странной.
– Эй, ты знаешь это лучше всех? – Мэг взглянул на Баблу.
– Я имею в виду, я не могла заснуть из-за счастья, – Бабла объяснила с покрасневшим лицом.
– Хотя я очень счастлива, я все еще крепко спала, – пробормотала Эми и продолжила есть дамплинги с супом, почти уткнувшись лицом в тарелку.
То, что может понять группа девушек, Мэг не хотел объяснять. Такого рода вещи будут становиться все более и более темными с каждым словом.
После завтрака Мэг вытолкнул свой велосипед, чтобы отправить Эми в школу.
– Босс Мэг, наконец-то ты вернулся.
– Босс Мэг, я стоял здесь в очереди посреди ночи прошлой ночью.
– Босс Мэг...
Знакомые лица приветствовали Мэга с некоторой обидой в их тоне.
Мэг поприветствовал их, а затем уехал по дороге на своем велосипеде.
Велосипед остановился у ворот Школы Хаоса. Мэг поприветствовал охранника, взял маленькую ручку Эми и отвел ее в класс магии.
– Ты... – Крассу взял завтрак у Мэга и посмотрел на него с небольшим удивлением. Сегодняшний Мэг чувствовался совершенно иначе. Он вернулся к основам, и он не мог уловить его дыхание.
У Крассу были некоторые догадки, но спросить напрямую было нелегко.
– В следующее воскресенье я планирую сыграть свадьбу с матерью Эми. Пожалуйста, приходи к тому времени, – Мэг улыбнулся и отдал приглашение.
– Свадьба? – Крассу был немного удивлен, принял приглашение, кивнул с улыбкой: «Хорошо, я приду к тому времени».
– Свадьба? Это... Такая свадьба, когда много людей едят вместе? – Глаза Эми загорелись, она удивленно посмотрела на Мэга.
– Да, это будет моя свадьба с твоей матерью, – Мэг с улыбкой кивнул, коснулся головы Эми и сказал: «Не буду задерживать твой урок».
Мэг ушел, Красу взял свой завтрак, сев за стол рядом, съел несколько кусочков каши и с некоторым любопытством открыл приглашение.
В изысканном и красивом пригласительном билете была указана дата свадьбы. Место было в ресторане Мэми, но подпись удивила его:
Жених: Мэг Алекс
Невеста: Ирина
Знает ли он, что я уже знаю? Крассу улыбнулся. Кроме того, Мэг и Ирина были умными людьми, но все видели их насквозь и не говорили им.
Мэг вернулся в ресторан, вовремя открыл дверь, чтобы поприветствовать гостей, и в качестве исключения открыл зону горячих горшков, в которой могло разместиться больше гостей.
Дамплинги с супом выплыли из кухни и приземлились на столы гостей.
Йотяо и соевое молоко также были чрезвычайно популярны.
Теплая и вкусная каша со столетним яйцом было любимым завтраком многих.
Но Мэг все еще недооценивал потребление гурманов.
Мэг намеренно продлил рабочее время на полчаса, чтобы последний гость в очереди тоже позавтракал.
Утром дела закончились, и девушки вернулись отдыхать. Мэг снова приготовил кашу и отнес ее наверх Ирине.
Ирина, одетая в свободную пижаму, сидела, скрестив ноги, на диване, ела кашу, смотря на Мэга, и спросила: «Угроза Подземного города снята. Что ты планируешь делать с Великими Древними?»
– Я теперь чувствую их местоположение, и завтра я полностью удалю их с континента Норланд, – Мэг улыбнулся.
– Полностью очистить его? Но Боги могли только запечатать их тогда, – Ирина слегка нахмурилась.
– Я нашел способ уничтожить их, – Мэг раскрыл ладонь, и в его руке появился серебряный длинный меч.
Ирина посмотрела на две загадочные руны, выгравированные на рукояти, и спросила с некоторым замешательством: «Это?»
– Это Небесный Меч. Это еще одна возможность, которую я получил в Подземном городе. Можно сказать, что это само воплощение закона, – Мэг объяснил, что это также причина, по которой он убил экстраординаров в Подземном городе как собак.
– Тогда я пойду с тобой.
– Нет, я быстро вернусь, – Мэг улыбнулся и покачал головой, нежно погладил ее гладкие длинные волосы рукой и сел рядом с ней: «Должны ли мы рассмотреть второго ребенка?»
Рука Ирины замерла, и она повернула голову, чтобы посмотреть на него, ее глаза слегка лукавили: «Ты уверен, что сможешь принести его сюда?»
– Я - отец-профессионал, – Мэг похлопал себя по груди, полный уверенности.
Открытие ресторана Мэми оживило бизнес в этом уголке Аденской площади.
Мэг разослал несколько приглашений, и в полдень пришло время готовиться к бизнесу.
Для этой свадьбы Мэг не планировал делать большое шоу, а собирался пройти небольшой, но красивый путь. Он пригласил друзей с обеих сторон, и их число составляло около тридцати или сорока.
Пригласительные открытки для старых друзей, подпись: Мэг Алекс, приглашения новым друзьям, подпись: Мэг.
Он хотел, чтобы его старые друзья знали, что он женился на Ирине, и он хотел, чтобы друзья, которых он встретил в ресторане, знали, что мистер Мэг женился на леди-боссе.
– Он женится, но, к сожалению, невеста - не я, – Глория стояла перед Синей Замшей, глядя на изысканный пригласительный билет в своей руке, немного одинокая.
Позади нее деревянный манекен был одет в белое пышное платье, которое, кажется, было ей по размеру.
– Поздравляю, на свадьбу я... Я пойду, – Луна приняла приглашение от Мэга с оттенком удивления и великого благословения в ее улыбке.
Глядя на удаляющийся велосипед Мэга, Луна открыла приглашение, и изящно нарисованные вручную силуэты этих двоих, прислонившихся друг к другу, выглядели так красиво.
– Это здорово, так что Эми больше не придется беспокоиться об отсутствии ее матери на родительском собрании, – Луна улыбнулась, убрала приглашение и направилась к школе: «Но почему-то я ей завидую...»
* * *
– Босс Мэг женится и пригласил меня на свадьбу. Какой подарок я должен сделать, чтобы он выглядел особенным? – Саргерас собрал основных членов Пылающего Легиона вместе и очень серьезно спросил.
– Я думаю, что могу придать большому куску золота форму сердца, – Мондо сделал предложение.
– Мертвецкая пошлость... Ты настолько грязен, что ставишь в неловкое положение босса, – Киль покачал головой и серьезно подумал об этом: «Я думаю, что драгоценный камень в форме сердца».
* * *
Пригласительный билет был доставлен самым быстрым соколом на острова Драконов, в Лес Ветров, в Сумеречный лес, в Роду, на острова Дьявола и попал в руки старых друзей.
В городе Хаоса новость о предстоящей свадьбе мистера Мэга распространилась как лесной пожар.
У миллионов девушек разбились мечты в одночасье.
– Это просто романтический героический эпический шедевр! – Вики с волнением посмотрела на пригласительный билет в своей руке.
Она узнала от Си, что сделал Мэг после входа в Подземный город, в том числе о том, что он в одиночку убил Бессмертник и запечатал вход Подземного города на континент Норланд.
Хотя у нее в руке была ручка, она не осмеливалась написать такое.
Подземный город, который породил ее, стал фоновой доской, но это не повлияло на ее поклонение Мэгу как герою-одиночке.
Он уже был самым сильным в двух мирах и был Богом, который действительно стоял на вершине мира. Первое, что он сделал, это женился на Ирине, женщине, которая родила Эми и отдала все.
Он по-прежнему управлял своим маленьким рестораном, встречая каждого гостя с улыбкой, как и в начале.
Вики почувствовала, что ее ручка вот-вот начнет двигаться сама по себе.
Анджела, которая успешно вписалась в роль, также получила приглашение. Посмотрев на приглашение, она долго молчала. Она все еще не понимала: Почему я не так хорош, как она? Я могу быть сладкой или соленой, мягкой и могу носить черный шелк, также могу надеть чулки в сеточку, но он никогда не смотрел на меня своими глазами!
* * *
– Это так романтично, я должна прийти на свадьбу, – Конни приняла приглашение и прочитала его более десяти раз с глупой улыбкой на лице.
– Мастер, я собираюсь присутствовать на свадьбе босса, дела клана оставляю тебе, до свидания, – Конни отложила приглашение, немедленно собралась и отправилась в путь.
– Разве свадьба не через семь дней? Почему ты уходишь так рано? – Рекс вошел из-за пределов лагеря, задаваясь вопросом.
– Эм... Я беспокоюсь, что, если что-то случится на дороге, мне придется оставить некоторое время на адаптацию... – Сказала Конни немного смущенно.
Рекс тихо вздохнул, он хорошо ее знал.
– Я буду сопровождать тебя в поездке, – сказал Рекс.
– Нет, я просто иду на свадьбу, – Конни уже выбежала из лагеря, и снаружи донесся ее голос: «Я поеду на самом быстром и умном Молниеносном грифоне».
– Ты слишком много ездила на нем в последнее время, и он стал менее умным.
* * *
После того, как ресторан Мэми был открыт в течение одного дня, на следующий день он попросил выходной на том основании, что босс готовился к свадьбе.
На данный момент гости поняли эту причину.
Мэг направил линкор, представленный Си, прямо на крайний север.
Руины северного поля битвы с запечатанной половиной Ктулху. В это время здесь все еще было несколько экспертов десятого уровня.
Мэг надел маску и упал с неба.
Сработала тревога, и сразу же две фигуры выбежали, и несколько команд охранников окружили их.
– Я - Алекс, пришел сегодня, чтобы убить дьявола в печати, – Мэг назвал себя.
Несколько экспертов десятого уровня подтвердили личность Мэга, но они были очень озадачены целью его прихода сюда.
– Мастер Алекс, этого дьявола нельзя убить. Ты запечатал его своими руками. Как ты можешь убить его сегодня? – Непонимающе спросил сильный демон.
Другие эксперты десятого уровня были в равной степени озадачены и даже имели некоторые сомнения по поводу Мэга.
– Потому что я сегодня отличаюсь от того дня, – Мэг протянул руку, и Небесный меч появился на его ладони, обнажая его обширную ауру.
– Это...
Выражения лиц экспертов десятого уровня резко изменились, и они подсознательно отступили на несколько сотен метров, глядя на Мэга, который стоял у печати.
Такое могучее дыхание, как у Бога, на самом деле заставило их захотеть поклоняться.
Это уже не то же самое, что у Алекса, который сражался с дьяволом на этом поле битвы в тот день.
– Он... Он стал Богом!
Воскликнул старый сильный эльф.
Мэг ничего им не объяснил и вошел в печать.
Тело Ктулху, покрытое черной чешуей, все еще было огромным, а огромные крылья летучей мыши сжались, как будто он почувствовал прибытие Мэга и издал резкий и пронзительный смех: «Маленькие человеческие существа, вы рано или поздно умрете, а я никогда не умру. Когда это образование распадется, это будет, когда я вернусь на континент Норланд...»
– Твое бесполезное тело действительно не так хорошо, как твоя голова. В конце концов, он поставляет осьминожьи ножки на целый город. Такой результат и вклад полностью заслуживают награждения маленькой карточкой золотого поставщика, – Мэг смотрел равнодушно.
– Эй! Это мое! – Возразила система.
– Крошечный...
Ктулху не закончил говорить, из руки Мэга вырвалась белая радуга, и она проникла в тело Ктулху бесчисленное количество раз в одно мгновение.
Луч света вылетел из разбитого тела Ктулху.
Летающий меч вернулся и снова попал в руку Мэга.
Огромное тело Ктулху взорвалось и полностью исчезло.
– Я очень большой, ты этого не вынесешь, – Мэг убрал меч и покинул печать, не оглядываясь.
В этот день Ктулху умер, печать на ледяной равнине была снята, и охранники, дислоцированные на этой жестокой холодной земле, смогли вернуться домой.
В этот день Мэг путешествовал по горам и рекам континента Норланд, обезглавив пятнадцать Великих Древних, оставив только половину Ктулху за пределами города Хаоса.
* * *
Новость о том, что Алекс стал Богом, распространилась по всему континенту Норланд.
Шон срочно вошел во дворец, но этот неприступный дворец не принес ему особого чувства безопасности.
Наступила ночь, и Мэг, которая бегал по континенту целый день, вышел за пределы дворца в центре Роду.
Ранним утром второго дня Империя Род объявила миру:
Король Андре, принц Шон, внезапно заболели и умерли один за другим. Третий принц Юрий Эдвард был коронован как король. Из-за его юного возраста принцесса Ванесса помогала в управлении.
Мир содрогнулся.
– Ты уверена, что хочешь эти свадебные платья? Или попробуешь другой набор? – Мэг держал в руках два комплекта свадебных платьев.
Ирина немного растерянно смотрела на свадебные платья в руках Мэга. Был легкий комплект из шелка, и был комплект с великолепными длинными юбками, ей это действительно нравится, но она не могла выбрать.
Мэг увидел, что Ирина запуталась, улыбнулся и сказал: «Почему бы тебе не оставить оба комплекта и не переодеться во время свадьбы?»
– Хмм, хорошо, – Ирина кивнула.
Дата свадьбы быстро приближалась, и Мэг планировал подготовить изысканную и красивую свадьбу для Ирины, надеясь оставить о ней хорошие воспоминания.
И в эти дни Мэг совсем не бездействовал. Самое неприятное - это застолье с 108 блюдами.
Сначала Мэг пообещал Эми, что это будет полноценный банкет. Естественно, он не мог нарушить свое обещание.
Это всего лишь сто восемь блюд, количество действий поражало, но, к счастью, после прорыва его понимание и контроль достигли крайности, за несколько дней он уже освоил почти все блюда.
– Отец, завтра нам с Киддо нужно будет только держать цветы? – Эми подбежала и с любопытством спросила.
– Хуахуа? Где цветы? – Киддо, которая сидела на земле, играя с кубиками, подняла голову, посмотрела влево и вправо, а затем опустила голову, чтобы продолжить укладывать кубики.
– Да, завтра тебе просто нужно пройтись перед нами с цветами, а потом ты можешь пойти и поесть, – Мэг с улыбкой кивнул и коснулся головы Эми. «Кроме того, отец приготовит для тебя завтра Манчжу-ханьский императорский праздник».
– Манчжу-ханьский императорский праздник! Это банкет со 108 блюдами, которые можно есть три дня подряд? – Глаза Эми загорелись, как будто в них вспыхнул свет.
– Ты все еще помнишь, – Мэг не мог не улыбнуться. Как и ожидалось, самое незабываемое для гурманов - это еда.
– Конечно, это первый раз, когда отец обещал накормить меня хорошей едой, – конечно, Эми кивнула своей маленькой головой.
– Хорошо, завтра в полдень мы начнем, а потом мы будем есть три дня подряд разные блюда, – Мэг улыбнулся и кивнул. Конечно, невозможно, чтобы все 108 блюд были поданы на свадьбу. Гостей было не так много, поэтому он планировал выбрать 36 блюд для завтрашнего застолья.
– Хорошо, хорошо, – Эми кивнула, улыбаясь от уха до уха.
Накануне свадьбы, согласно правилам эльфов, Ирина не жила в ресторане, а отправилась на фабрику на севере города.
Мэг рано уложил троих детей спать, сам лежал на кровати, переворачиваясь снова и снова, но он не мог заснуть.
Две жизни, но этот брак - первый раз в качестве жениха.
Мэг встал рано на следующее утро и спустился вниз, но в отличие от обычного жениха, который стремился выйти, чтобы забрать свою жену, Мэг спустился, чтобы подготовиться к обеду.
На этой свадьбе он хотел, чтобы у Ирины остались хорошие воспоминания, а также хотел произвести впечатление на всех присутствующих гостей.
Он выбрал 36 блюд, в том числе: акулий плавник с анчоусами, ароматная красная слива с жемчугом, жареный фазан, королевские креветки Луохан, белое рыбное филе на гриле, тушеная акулья кожа с зеленым луком... И так далее.
Система заранее подготовила все виды ингредиентов для Мэга, но было еще много работы, которую необходимо выполнить заранее.
К счастью, Мэг уже был не тот, кем он был раньше.
Ингредиенты вылетали из холодильника один за другим и очищались в соответствии с различными требованиями, а затем Толстоголовая Рыба взлетала в воздух, и различные виды нарезанных ингредиентов падали, как дождь, и попадали в подготовленные большие контейнеры один за другим.
Менее чем за полчаса все ингредиенты, которые нужно было приготовить заранее, были приготовлены, тушеное мясо было поставлено в горшок, а огонь приспущен для медленного тушения, а затем Мэг поднялся наверх, чтобы принять душ и переодеться.
Выглаженный черный костюм, аккуратная прическа, а усы также были болезненно сбриты им, и теперь он весь выглядел красивым и элегантным.
Трое маленьких детей тоже встали и переоделись с помощью Джины. Розовые платья выглядели очень мило на них.
– Вау, отец такой красивый! – Эми сбежала вниз по лестнице с небольшим шоком на лице.
Джина посмотрела на Мэга, ее глаза загорелись, лицо внезапно покраснело. Сегодня босс выглядит немного красивее.
– Ну, теперь мы должны забрать невесту, – Мэг улыбнулся, обнял Эми и направился к двери.
Много людей было снаружи ресторана.
Новость о том, что Мэг собирается жениться, в эти дни распространилась по всему городу Хаоса. Как убийца, который разбил мечты миллионов девушек, многие молодые девушки с разбитыми мечтами не могли не прийти посмотреть церемонию.
На сегодняшнюю свадьбу особняк городского лорда специально направил команду правоохранительных органов для поддержания порядка. Существовала также церемониальная команда для помощи в организации свадьбы, и лорд города лично приедет на свадьбу. Это был первый случай в городе Хаоса.
Мэг открыл дверь и вышел, и толпа внезапно зааплодировала и закричала.
– Боже мой, он такой красивый!
– Почему невеста не я? Я ненавижу это!
– Босс Мэг, ты не будешь искать вторую жену?
Мэг, который был в костюме, вышел, позволив девушкам на площади взвыть.
Перед дверью был припаркован красный классический автомобиль с откидным верхом, ярко-красный, особенно ярко сияющий на солнце.
Мэг взял его у системы.
Особняк городского лорда организовал экипаж, но Мэг отказался, этого было недостаточно.
Конечно, его первоначальный план состоял в том, чтобы взять А Цзы, чтобы забрать Ирину и трижды обойти город Хаоса.
Но этот план был слишком преувеличен, и он был слишком откровенным, и в конечном итоге он был отклонен.
Спортивный автомобиль с откидным верхом, сдержанная роскошь.
Поезд уже двигался по рельсам, и предварительная пробная эксплуатация с пассажирами началась.
Четырехколесный автомобиль мчится по дороге. Хотя это привлекательно, это не так уж и преувеличено.
Мэг сел в машину за руль.
Трое детей сели в заднем ряду, и Энни держала Киддо.
– Босс, иди, мы все закончим в ресторане, – Ябемия стояла у машины, сжимая кулак и подбадривая.
Девушки были здесь, Элизабет, Ширли, Анна, Джина, Бабла, Рена, Анджела, все здесь.
О, Камиллы не было.
Мэгу было все равно на это, он кивнула девушкам, завел машину и отправился за невестой.
Они поехали прямо на север города и остановились у ворот текстильной фабрики.
Эльфы любили быть простыми и элегантными, поэтому текстильная фабрика не вывешивала цвета, только красочный ковер, простирающийся до ворот. Вся фабрика была закрыта, и атмосфера стояла праздничная, ведь их принцесса выходила замуж.
Граждане знали только, что невеста босса Мэга - эльф, поэтому визит босса Мэга на текстильную фабрику, где жили эльфы, казался разумным, и они не задумывались об этом.
Мэг вышел из машины, остановился перед машиной, выжидающе глядя в сторону ворот.
Раздалась традиционная музыка эльфов.
Ирина прошла по красочной красной дорожке в сопровождении Эшли и Ферис. Великолепное белое свадебное платье сделало ее более святой, с золотой короной, благородной и элегантной.
Мэг смотрел на нее и чувствовал, что в этом мире нет второго такого красивого и милого человека, и уголки его рта не могли не показать улыбку.
Ирина тоже посмотрела на него. Хотя выражение ее лица было серьезным, ее глаза были полны улыбки. Он даже сбрил усы.
Они переглядывались друг с другом, а Ферис была ошеломлена. До сегодняшнего утра она не понимала, что принцесса - жена босса, а Эми - маленькая госпожа, о которой она должна была заботиться, а она... Была просто клоуном?
– Мама такая красивая! – Глаза Эми сверкали.
– Красивая, красивая... – Киддо тоже высунула голову, пытаясь взглянуть на невесту, выходящую с дорожки.
Энни достала чертежную доску, и изображение Ирины, идущей по красочной дорожке, уже начало появляться.
– Я здесь, чтобы забрать тебя, – Мэг улыбнулся и открыл пассажирскую дверь.
Ирина просто взглянула на него с любовью и села впереди.
Мэг сел в машину и слегка кивнул Ферис и Эшли: «Спасибо за вашу тяжелую работу, приходите на нашу свадьбу».
Эшли улыбнулась и кивнула, что стало своего рода облегчением для него.
Ферис безучастно кивнула, все еще немного не оправившись от удара.
У Мэга была машина, и трое детей ехали с ними, но команда, проводившая эту семью, была необычайно роскошна.
Пятьсот эльфов верхом на единорогах, несущие всевозможные предметы приданого для Ее Высочества.
Красный спортивный автомобиль с откидным верхом открывал путь, и пятьсот красивых эльфов ехали на красивых единорогах, чтобы отпраздновать этот брак. Такие чудеса привлекали прохожих.
И когда люди увидели пару в машине, они оба были красивыми и крайне привлекательны, и все они спонтанно посылали благословения.
Были люди из особняка городского лорда, которые помогали поддерживать порядок, и команда успешно добралась до ресторана Мэми.
Красная ковровая дорожка была расстелена на всем пути от входа в ресторан до парка. Уголок парка был тщательно украшен газоном. Цветочная дорожка вела прямо к небольшой высокой платформе в центре. С обеих сторон стояли десятки стульев. В это время гости уже были там.
Люди были шокированы, обнаружив, что личности этих гостей на самом деле не просты.
Городской лорд Майкл с женой, мисс Шир из банка Баффет, директор Нован из Школы Хаоса, лорд Роланд из Серого Храма, Крассу, Бог Пламени, Камилла, Патриарх вампиров, Уриен, Повелитель Льда, мастер Ром, Бог кузнечного дела, и Дракула, предок вампиров!
– Более того! Молодой и благородный эльф, сидящий в углу, разве не Ее Величество королева эльфов Салли?!
– Этот высокий мужчина, это Ранкстер, полубог-мастер клана Ледяных Драконов?!
– Круг друзей босса Мэга просто шокирует!
Зрители толпы были полностью шокированы составом гостей.
Свадебная машина остановилась, и Мэг взял Ирину за руку и вышел из машины.
Гости оглянулись, и большинство из них улыбались.
Майкл стоял на высокой платформе, готовый исполнять обязанности на свадьбе.
– Подождите минутку!
В этот момент с неба внезапно раздался возглас, и серо-черный грифон спустился с неба по спирали и обрушился на свадебную сцену.
Нован поднял правую руку, создал космическую подушку, поймал падающего с неба грифона и осторожно положил его на землю в стороне.
Худая фигура оттолкнула грифона, пытаясь выйти, глядя на людей, которые странно смотрели на нее, и немного смущенно улыбнулась: «Извините, я немного опоздала...»
Человек здесь - Конни, которая ушла неделю назад.
– Разве это не мисс Конни, новый вождь орков? Она тоже здесь!
– Но... Похоже, по дороге случилась какая-то неприятность.
Кто-то также вскоре узнал Конни, и они не могли не засплетничать.
Конни закрыла лицо руками, быстро подбежала к Салли и села, делая вид, что ничего не произошло.
Теперь они все здесь.
Группа эльфов играла традиционную музыку. Эми и Киддо шли перед ними, держа в руках цветы. Ирина взяла Мэга за руку и ступила на дорогу.
Мэг привел Ирину на высокую платформу, и они встали друг напротив друга, наблюдая друг за другом.
Майкл провел древнюю свадебную церемонию континента Норланд, чтобы послать искренние благословения паре.
– Пожалуйста, наш жених, скажи несколько слов невесте, – Майкл улыбнулся и отступил с высокой платформы. Он проводил церемонию для Бога. Этим можно хвастаться всю жизнь.
Сцена внезапно затихла, и все посмотрели на двоих на сцене.
Глаза девушек сияли ожиданиями. Наверное, каждая женщина мечтает о такой свадьбе?
Мэг посмотрел на Ирину и почувствовал, как его сердце забилось быстрее. Даже когда он сталкивался с Великими Древними, он не так нервничал, как сейчас. Его голос был слегка хриплым из-за напряжения, но он все равно сказал манящие слова: «Смерть и жизнь безграничны. Держать тебя за руку и состариться вместе с тобой. Я сдержу это обещание».
Ирина счастливо улыбнулась и расплакалась.
Она внезапно поняла, какова была цель трехлетнего упорства, чтобы их семья могла снова встретиться, чтобы они могли стоять здесь в этот момент и жениться.
Мэг крепко обнял ее.
Раздались аплодисменты, и оглушительные крики, смешанные с небольшим плачем.
Мэг взял Ирину за руку и вернулся в ресторан.
Гости также повернулись к ресторану, ожидая начала банкета.
Для гостей свадебный ужин всегда являлся наименее важной частью.
Но это свадьба Мэга, так что она немного отличается, потому что он готовит все сам.
– Если бы он сам не готовил, я бы не пришел сегодня, – сказал Дракула Камилле, сидящей рядом с ним.
– Как скажешь, – Камилла рассеянно выплюнула.
Эми держала маленькую миску и нашла себе хорошее место. Рядом с ней сидели Энни и Киддо. Гадкий Утенок сидел у ее ног, думая, может ли он сегодня получить кусок мяса.
Все сели и болтали, и многие из них знали друг друга, и им не было скучно.
Шир и Глория сидели вместе, Луна и Салли тоже были за этим столом, а также Вики и Си.
– Почему мне кажется, что атмосфера за этим столом немного странная? Это альянс брошенных? – Вики тихо сказала Си: «Босс Мэг слишком смелый, верно?»
– Да, – Си небрежно хмыкнула, теребя браслет.
– А? – Вики внимательно посмотрела на Си: Что с ней не так?
Блюда, которые все ждали, наконец, начали по очереди подаваться с кухни.
Акулий плавник с анчоусами, ароматная красная слива с жемчугом, жареный фазан, королевские креветки Луохан... Цвет и аромат были уникальны для каждого блюда, а ассортимент ослеплял, и знающие гости не могли не удивляться.
– К счастью, я наверстала упущенное, иначе я бы пропустила этот замечательный ужин, – Конни воспользовалась возможностью переодеться, умыться и тихо пробормотала, жуя большую креветку.
– Три дня еды! Это великолепно! Было бы неплохо, если бы отец и мать женились каждый день... – Манчжу-ханьский императорский праздник такой вкусный!
Эми держала креветку в одной руке, ножку фазана в другой, акулий плавник во рту, и счастливая улыбка разливалась на ее маленьком лице.
Ирина сменила великолепное свадебное платье на легкое и тоже села ужинать.
– Леди-босс, ты женщина, которой я восхищаюсь больше всего. Действительно, никого нет. Это также лучшая свадьба, на которой я когда-либо присутствовала! – Искренне сказала Вивиан.
Теперь босс Мэг действительно был знаменит, и она также потеряла шанс на бесплатную еду. Это все из-за неспособности Луны.
Мэг с Ириной выпивали с гостями. После свадебного банкета гости потихоньку разошлись.
Девушки прибрались в ресторане, и, забрав маленьких девочек, ушли, оставив достаточно места для двух молодоженов.
На балконе третьего этажа Ирина все еще была в свадебном платье, сидела на качелях и улыбалась. Она оглянулась на Мэга, который качал ее: «Мне очень понравилась эта свадьба».
Мэг посмотрел ей в глаза.
– Ты мне тоже нравишься.
(Конец книги.)
_________
п\п Спасибо всем, что дочитали до конца. Надеюсь, вам понравился данный перевод. Да будет пир на весь мир.
P.S. Я думаю, что Гадкий Утенок это Бог зверей.
Страница книги Папин ресторан в другом мире в интернете
Table of Contents
Qing Yu Jiang Hu. Папин ресторан в другом мире
1 Папин ресторан в другом мире
Глава 1. Маленькая лоли в моем доме
Глава 2. Маленькая мечта и цель
Глава 3. Я покажу тебе магический трюк
Глава 4. Маленькое обещание
Глава 5. Стандарты кулинарии
Глава 6. Привет, Мэг
Глава 7. Завтрак с любовью
Глава 8. Дай мне еще, отец
Глава 9. Ингредиенты из загадочных мест
Глава 10. Преимущества жареного риса Янчжоу
Глава 11. Желание Эми
Глава 12. Довольно трудное начало
Глава 13. Плати! Сейчас же!
Глава 14. Владелец, ваше меню должно быть неправильным
Глава 15. Владелец, дай мне тарелку жареного риса Янчжоу!
Глава 16. Владелец, дай мне еще!
Глава 17. Владелец, я хотел бы еще одну тарелку, пожалуйста
Глава 18. Хорошо, дедушка-гном Мобай
Глава 19. Обучение - таблица умножения 9 × 9
Глава 20. Система, вы продаете одежду?
Глава 21. Грустная история о гадком утенке
Глава 22. Второй клиент
Глава 23. Есть здесь или нет?
Глава 24. Очень красивая старшая сестра эльфийка
Глава 25. Я слышала твой живот
Глава 26. Любопытство к человеку
Глава 27. Начни с дочери
Глава 28. Не мог бы ты купить Эми гадкого утенка?
Глава 29. Эми просто даст им лежать
Глава 30. Способ справиться с неприятностью
Глава 31. Купить яйцо гадкого утенка
Глава 32. Мэг? Мой отец?
Глава 33. Вы должны следовать правилам
Глава 34. Нет ничего, о чем не может позаботиться тарелка жареного риса Янчжоу
Глава 35. Как же с тобой сложно
Глава 36. Это очень хорошо!
Глава 37. Итак, почему я не могу начать краудфандинг?
Глава 38. Краудфандинг
Глава 39. Миссия выполнена
Глава 40. Вы можете называть его Черным углем
Глава 41. Отец, дай мне минутку
Глава 42. Звук из большого яйца
Глава 43. Жоуцзямо
Глава 44. Или я тебя сейчас поджарю
Глава 45. Эми хочет еще один
Глава 46. Это мой отец
Глава 47. Радужный жареный рис
Глава 48. У тебя есть девушка?
Глава 49. Мэг, могу я задать вопрос?
Глава 50. Система. Вы продаете ракеты ПВО?
Глава 51. Разгоряченная кровь
Глава 52. Я настоятельно рекомендую это!
Глава 53. Летающий нож пронзил и убил ее
Глава 54. Почему это не похоже на жареного гуся?
Глава 55. Это должен быть гадкий утенок
Глава 56. Этот пудинг тофу сладкий или пикантный?
Глава 57. Система, можем ли мы сделать предпродажу?
Глава 58. Вновь пришедшая мечта
Глава 59. Мяу, Мяу, Мяу, Мяу
Глава 60. Клиенты выстраиваются в очередь снаружи
Глава 61. Мэг, вы, должно быть, гений!
Глава 62. Первый клиент-демон
Глава 63. Я бы пообедал с гигантским драконом за одним столом
Глава 64. Он... Он разорвал свою одежду!
Глава 65. Плати, Демон!
Глава 66. Гори, Большая лысая голова!
Глава 67. Найди работу, Демон!
Глава 68. Это дедушка со спичками
Глава 69. Хотите ли вы учиться?
Глава 70. Девушка из прошлого
Глава 71. Будь осторожен!
Глава 72. Определенно растолстеет
Глава 73. Дынный полк?
Глава 74. Может быть, потому что они не были достаточно милыми
Глава 75. Этот жоуцзямо может помочь похудеть?
Глава 76. Пожалуйста, воспринимайте меня всерьез!
Глава 77. Мне нравятся маленькие сестры
Глава 78. Обучение против обмана
Глава 79. Я выйду замуж за отца, когда вырасту
Глава 80. Может ли она действительно петь?
Глава 81. Грибная фея
Глава 82. Аварийный мошенник
Глава 83. Я принес свой стул
Глава 84. Вы заплатите за меня, верно?
Глава 85. Может ли твой человечек петь?
Глава 86. Я хочу защитить моего отца
Глава 87. Мой огненный шар может заставить тебя отбросить коньки
Глава 88. Я могу научить вас, как победить детей
Глава 89. Мэг отказал ему ?!
Глава 90. Я назову это Пылающим Легионом
Глава 91. Обновление стоит денег
Глава 92. Котенка снова выгнали из постели
Глава 93. Я очень вспыльчива!
Глава 94. Оплата договорная на основе навыков
Глава 95. Различные виды официанток
Глава 96. Школа Хаоса
Глава 97. Почему он Гадкий утенок?
Глава 98. Я знаю ответ на эту задачу умножения
Глава 99. Да, ты проиграл
Глава 100. Ресторан жаренного мяса
Глава 101. Она маленькая девочка со спичками?
Глава 102. Я, должно быть, сплю
Глава 103. Вам нужна официантка?
Глава 104. Маленький тест
Глава 105. Я бы хотел два платья горничной
Глава 106. Спасибо, босс
Глава 107. Тогда позволь мне показать тебе
Глава 108. Доброе утро, Мэг
Глава 109. Не бойся. Я просто демон.
Глава 110. Обычный папа
Глава 111. Восхитительный вид
Глава 112. Миссия выполнена
Глава 113. Победи Алекса, выиграй войну!
Глава 114. Заклинатель ближнего боя
Глава 115. Эльфийская принцесса
Глава 116. Дебют пудинга тофу
Глава 117. Это очень вкусно
Глава 118. Я хочу попробовать и сладкий
Глава 119. Я разобью тебе голову!
Глава 120. Он может быть уродливым, но может петь!
Глава 121. Успокойтесь и съеште тофу
Глава 122. Пожалуйста, наслаждайтесь
Глава 123. Какой вкус является подлинным?
Глава 124. Поставь весь мир на колени
Глава 125. Обними и подними меня
Глава 126. Инцидент 5 уровня
Глава 127. Нет. Это будет...
Глава 128. Слаб
Глава 129. Я тоже могу использовать магию огненного шара!
Глава 130. Могу ли я учиться у вас обоих?
Глава 131. Этот ресторатор совсем не обычный
Глава 132. Деньги могут купить что угодно
Глава 133. Я бы никогда не связался с ней
Глава 134. Вкус мяса
Глава 135. Как насчет того, чтобы похитить повара?
Глава 136. Я чувствую себя истощенным
Глава 137. За Жоуцзямо!
Глава 138. Мэг, ты положил какие-то наркотики в свой жоуцзямо?
Глава 139. Гокураку джодо - детская песня?!
Глава 140. Нет, спасибо. Иди продай его где-нибудь еще
Глава 141. Я знал, что ты тоже хочешь себя продать!
Глава 142. Ты такой прожорливый и ленивый, что мгновенно станешь толстым, как черт
Глава 143. Магазин приложений открыт
Глава 144. Она понизила ее IQ
Глава 145. Может быть, они кладут наркотики в пищу
Глава 146. Идет ливень?
Глава 147. У твоего зеленого лука нет шансов против этого
Глава 148. Они здесь, чтобы доставлять неприятности, босс?
Глава 149. У вас есть что-то, что вы хотите сказать
Глава 150. Я смогу надеть его, когда научусь готовить у отца
Глава 151. Мы, Пылающий Легион, позаботимся об этом!
Глава 152. Самая вкусная еда на Аденской площади
Глава 153. Пять звезд во всех аспектах?
Глава 154. Я просто повар
Глава 155. Что ты хочешь, мальчик?
Глава 156. Личная массажистка
Глава 157. Новая миссия
Глава 158. Вы должны быть сошли с ума
Глава 159. Большая сестра! Большая сестра!
Глава 160. Вернись в постель, дорогой!
Глава 161. Сладкий или пикантный?
Глава 162. Продолжайте. Не обращайте на нас внимания.
Глава 163. Съешь еду после того, как они придут
Глава 164. Это действительно очень вкусно
Глава 165. Ваш пудинг тофу, пожалуйста, наслаждайтесь
Глава 166. Ты можешь научить меня готовить, отец?
Глава 167. Она такая же злобная, как и она
Глава 168. Старшая сестра, обнимашки!
Глава 169. Я просто пухлый, а не толстый!
Глава 170. Он может быть врачом или кем-то еще
Глава 171. Могу ли я получить еще одну чашку сладкого пудинга тофу?
Глава 172. Это так мило с вашей стороны!
Глава 173. Борьба между двумя сторонами закончилась, на данный момент
Глава 174. Идеальны дома и в отпуске
Глава 175. Ты знаешь, как петь «Мерцай, мерцай маленькая звезда»
Глава 176. Она называется «Весна здесь»
Глава 177. Дорогая Ирина
Глава 178. Милый маленький заклинатель
Глава 179. Они такие классные
Глава 180. Велосипед против экипажа
Глава 181. Велосипедная болезнь
Глава 182. Сегодня ты можешь съесть две миски пудинга тофу
Глава 183. Сигнализация
Глава 184. Извините, но у меня есть работа по приготовлению пищи
Глава 185. Ничего особенного
Глава 186. Сделка совершена
Глава 187. Я выглядел так, будто меня нужно было поразить электрическим током
Глава 188. Он мог убить дракона одним взмахом меча
Глава 189. Это не игрушка
Глава 190. Может, мы вернем ее силой?
Глава 191. Клянусь честью
Глава 192. Подними меня, отец
Глава 193. Даже кошка ест лучше, чем они!
Глава 194. Она либо очень хорошенькая, либо очень уродливая
Глава 195. Можно мне еще одну миску?
Глава 196. Это блюдо с большим количеством мяса
Глава 197. Первопроходец
Глава 198. Он жаждет смерти или что?
Глава 199. Впечатляет
Глава 200. Только он женат
Глава 201. Мы летим!
Глава 202. Ты серьезно?
Глава 203. Это владелец ресторана Мэми?
Глава 204. Миска пудинга тофу?
Глава 205. Это непростая работа
Глава 206. Вода, иди, очисти эту комнату от всей грязи и жира
Глава 207. Система, покажи мне ципао, которые у тебя есть
Глава 208. Мне не терпится увидеть их лица
Глава 209. Зовите меня, пожалуйста, Аиша
Глава 210. Протест, отказом от еды
Глава 211. Вы чертовски крутой куриный фермер
Глава 212. Какой прекрасный нож!
Глава 213. Я знал это
Глава 214. Где мой нож?
Глава 215. Тушеные креветки
Глава 216. Будьте мужчиной и сделайте сами!
Глава 217. Большой тролль и множество гоблинов в красных шляпах
Глава 218. Задание № 256
Глава 219. Тринадцать форм игры на мечах
Глава 220. Ледяные крылья
Глава 221. Вы продаете РПГ?
Глава 222. Отправиться в путешествие
Глава 223. Отец, ты такой сильный!
Глава 224. Горячий источник
Глава 225. Взмах меча
Глава 226. Такая большая свинья
Глава 227. Я сожгу тебя заживо!
Глава 228. Настоящий заклинатель
Глава 229. Но он так хорошо пахнет
Глава 230. Глаз ястреба
Глава 231. Там, наверху
Глава 232. Тебе еще так многому нужно научиться
Глава 233. Система учится…
Глава 234. Вы можете научить меня, как это делать?
Глава 235. Где моя награда?
Глава 236. Торговая палата Аденской площади
Глава 237. Проклятый полуэльф!
Глава 238. Там!
Глава 239. Ресторан Мэми?
Глава 240. Освоила все способы
Глава 241. Давай!
Глава 242. Я Мэг Алекс
Глава 243. Инцидент 3-го уровня
Глава 244. Серьезная моя задница!
Глава 245. Он невиновен
Глава 246. Черный железный крест.
Глава 247. Всегда пожалуйста
Глава 248. Давай поговорим о том, почему этот глупый кот стал толще
Глава 249. Вы можете сделать для меня волшебную палочку?
Глава 250. Это все, о чем я прошу
Глава 251. Конкурс еды
Глава 252. Тогда я куплю 2000 бюллетеней
Глава 253. Я просто хочу готовить
Глава 254. Я слишком стар, чтобы мечтать о чем-то большом
Глава 255. Торговля быстро развивается
Глава 256. Капиталистическая свинья
Глава 257. Я хочу защитить ее улыбку
Глава 258. Твой отец потрясающий!
Глава 259. Мужские аксессуары
Глава 260. Что мне делать?
Глава 261. Ей станет лучше!
Глава 262. Ужасный удар
Глава 263. Моя совесть чиста
Глава 264. Мэг вошел в образ
Глава 265. Это его жена?
Глава 266. Я дам ему одну звезду!
Глава 267. 100 золотых монет
Глава 268. Подождите секунду
Глава 269. Это совершенно отвратительно!
Глава 270. Мазохисты
Глава 271. Я выучила новое заклинание!
Глава 272. Огненные колеса ветра
Глава 273. Ты меня больше не любишь?
Глава 274. Люби меня, люби мою собаку
Глава 275. Я хочу много детей
Глава 276. Жоуцзямо! Жоуцзямо! Жоуцзямо!
Глава 277. Это невероятно
Глава 278. 10 чаш риса
Глава 279. Мировое Древо
Глава 280. Ты снова врешь, Большой Медведь
Глава 281. Война
Глава 282. Пять звезд
Глава 283. Собаки
Глава 284. Она узнала Мэга и Эми
Глава 285. Коробка и кольцо
Глава 286. Сестра золотой дракон
Глава 287. Я нашел их!
Глава 288. Собаки! Шесть! Шесть собак!
Глава 289. Внимание! Внимание! Мы под атакой!
Глава 290. Пойдем поможем
Глава 291. Убейте его!
Глава 292. Защитите Мэга!
Глава 293. Враги заслуживают смерти
Глава 294. Директор Нован, лорд Крассу, мы здесь!
Глава 295. Я слышал, что здесь отличный ресторан
Глава 296. Они со мной
Глава 297. Добрый вечер, директор Нован
Глава 298. Слава богу, ты все еще со мной
Глава 299. Очень мягкое
Глава 300. Невероятный вкус
Глава 301. Так зла
Глава 302. Святой жоуцзямо
Глава 303. Давайте сначала заработаем 100 000 000
Глава 304. 10 медных монет или достоинство
Глава 305. Суп для Древа
Глава 306. Падшая
Глава 307. Вы неразумны
Глава 308. Убил дракона одним ударом
Глава 309. Кровавый теракт
Глава 310. Эксперт по взрывчатым веществам
Глава 311. Ты еще живой?
Глава 312. Первые рейтинги
Глава 313. Желаю вам удачи
Глава 314. Повелитель льда Уриен
Глава 315. Наследство
Глава 316. Сразись со мной, мусор!!!
Глава 317. Разбейте этот гребаный ресторан!
Глава 318. Помогите! Я умираю!
Глава 319. Ваша кузница еще работает?
Глава 320. Выбор
Глава 321. В этом мире нет ничего, что нельзя было бы решить деньгами
Глава 322. Не убегай, Гадкий утенок
Глава 323. Есть шанс, что цель может выжить
Глава 324. Найди его и убей
Глава 325. Все рано или поздно умирают
Глава 326. Конференция за круглым столом
Глава 327. Эффект рейтинга
Глава 328. Кто это?
Глава 329. Добавить еще немного?
Глава 330. Бесстыдный ублюдок
Глава 331. Отец - лучший
Глава 332. Поднимаясь в воздух
Глава 333. Одиночество непобедимости
Глава 334. Брат, у тебя есть что-то против меня?
Глава 335. Активируйте колесо улучшения Бога кулинарии
Глава 336. Острая рыба на гриле!
Глава 337. Как насчет этого, система?
Глава 338. Поле испытания Бога Меча
Глава 339. Обещания и гарантии
Глава 340. Мэг, твой ресторан взорвался!
Глава 341. Если мы убьем всех из ассоциации общественного питания
Глава 342. Продовольственная ассоциация
Глава 343. Этот мир
Глава 344. Так круто...
Глава 345. Мы должны стараться максимально использовать жизнь
Глава 346. Покойся с миром
Глава 347. Пример для подражания
Глава 348. Кто-то перепрыгнул через стену
Глава 349. Я забронирую сегодня весь этот ресторан
Глава 350. Вы, возможно, не сможете себе это позволить
Глава 351. Минута молчания
Глава 352. Глаза слезятся
Глава 353. Красный дымящийся тигр
Глава 354. Там ничего нет!
Глава 355. Разве это не так, президент Уоррен?
Глава 356. Чушь собачья
Глава 357. Я хочу… Все по одному
Глава 358. Этот вкус потрясающий
Глава 359. Родился не в том поколении
Глава 360. Танец на острие ножа
Глава 361. У меня есть просьба
Глава 362. Отец
Глава 363. Городской лорд, что вы делаете?
Глава 364. Спасибо за еду
Глава 365. Революция
Глава 366. Наследник
Глава 367. Президент!
Глава 368. С этого дня больше
Глава 369. Все для еды!
Глава 370. Ты шутишь?
Глава 371. Выбор - это тип свободы
Глава 372. Переход и наследование
Глава 373. Стой! Остановись прямо сейчас!
Глава 374. Я хочу безумно острый уровень
Глава 375. Простите, я не могу
Глава 376. Обеденная зона на открытом воздухе?
Глава 377. Она здесь ради Мии?
Глава 378. Разрыв
Глава 379. Что в этом блюде?
Глава 380. Можно мне каплю вашей крови?
Глава 381. Ресторан Мэми снова в рейтинге!
Глава 382. За деньги не купишь всемогущества
Глава 383. Могу я отдать вам свой первый раз?
Глава 384. Какая красивая старшая сестра!
Глава 385. Итак, вы уволены
Глава 386. У нас всего один месяц
Глава 387. Замок городского лорда хочет зарезервировать весь ресторан?
Глава 388. Может быть, вы сможете отложить это?
Глава 389. Трата денег сделает тебя сильнее
Глава 390. Этот Haagen-Dazs отвратителен!
Глава 391. Предлагаю тебе посмотреть «Китайскую одиссею»
Глава 392. Такая красивая маленькая девочка
Глава 393. Это мои деньги
Глава 394. Ты бросаешь мне вызов?
Глава 395. Быть мужчиной
Глава 396. Камни и люди, похожие на камни
Глава 397. Кем, черт возьми, ты себя возомнил?
Глава 398. Мы невиновны
Глава 399. Почему ты так взволнован?
Глава 400. Он герой
Глава 401. Подарок
Глава 402. Приглашение
Глава 403. Но ты уродливый
Глава 404. Какая блестящая палочка!
Глава 405. В самом деле?
Глава 406. Ты дороже
Глава 407. Маленькая птичка! Маленькая птичка!
Глава 408. Вкусная еда - это удовольствие
Глава 409. Премьера Гокураку джодо
Глава 410. Старшая сестра меня соблазняет
Глава 411. Уааааа...
Глава 412. Глэг… Глэг…
Глава 413. Зеленый чай лунцзин
Глава 414. Я вижу в тебе друга, но ты видишь меня своим отцом?
Глава 415. Пакет настроек меню
Глава 416. Возврат средств невозможен!
Глава 417. Быть джентльменом
Глава 418. Ты такая очаровательная
Глава 419. Есть ли большая или небольшая разница?
Глава 420. Сжалься!
Глава 421. Если я хочу убить тебя, никто не сможет меня остановить
Глава 422. Если ты заплатишь, я пойду
Глава 423. Виноват этот мир
Глава 424. Оплата наличными
Глава 425. Темные истории
Глава 426. Ваш соленый пудинг тофу
Глава 427. Как вкусно!
Глава 428. Перейти к делу
Глава 429. Золото - наша вера!
Глава 430. Безумно острый
Глава 431. Он, должно быть… Очень эмоциональный
Глава 432. Любовь с первого взгляда?
Глава 433. Арендная плата в одну медную монету
Глава 434. Слишком невинна
Глава 435. Это немного отличается от мечты детства
Глава 436. Ученик парикмахера
Глава 437. Гигантский дракон 10-го уровня
Глава 438. Я умру без мороженого…
Глава 439. Комплект для строительства обеденной зоны на открытом воздухе
Глава 440. План
Глава 441. Второе очко силы
Глава 442. Башня Магов - главная сила на континенте
Глава 443. Новое заклинание
Глава 444. Потрясающие возможности
Глава 445. Деньги - наименьшая из наших забот!
Глава 446. Низшие полукровки
Глава 447. Он занят
Глава 448. Моим именем распечатай эту палочку
Глава 449. Это золотой посох Короля обезьян?
Глава 450. Палочка королевы Эми
Глава 451. Давай, Глория!
Глава 452. Система, улучшай ресторан!
Глава 453. Пожалуйста, подождите!
Глава 454. Он больше, чем ваш
Глава 455. Шашлык и холодное пиво!
Глава 456. Очень слабы
Глава 457. Я принимаю вызов
Глава 458. Разве у нас еще нет одного члена команды?
Глава 459. Я выброшу его, как собаку
Глава 460. Давай побьем этих плохих людей!
Глава 461. Мы еще не проиграли
Глава 462. Я слишком поздно?
Глава 463. Теперь вы можете бросить мне вызов
Глава 464. Вперед, ледяная огненная бомба!
Глава 465. Одна атака
Глава 466. Я заставлю тебя плакать
Глава 467. Прими это!
Глава 468. Ты сдаешься?
Глава 469. Я еще не принял этот приговор
Глава 470. Убью всю их семью
Глава 471. Позволь мне защитить эту улыбку
Глава 472. Я переодеваюсь
Глава 473. Куда вы идете, Ваше Высочество?
Глава 474. Я здесь, чтобы убить тебя сегодня
Глава 475. Святой свет, прислушайся к моему зову
Глава 476. Извините, вы опоздали
Глава 477. Эльфийская королева
Глава 478. Ты слепой?
Глава 479. Она уверена, что красивая
Глава 480. Черт возьми! Черт возьми!! Черт возьми!!!
Глава 481. Ледибой
Глава 482. Я точно не доем
Глава 483. Этот жареный рис был восхитителен
Глава 484. Ты должен помнить, что ты утка
Глава 485. Босс, вы зря тратите эти ингредиенты!
Глава 486. Я разделю с тобой пятьдесят на пятьдесят
Глава 487. Будь осторожной с тем мужчиной
Глава 488. Я куплю музыкальный пакет Джея Чоу
Глава 489. Это нормально, если ты меня не любишь
Глава 490. Пудинг тофу, я иду...
Глава 491. Они действительно большие
Глава 492. Ширли - моя младшая сестра
Глава 493. Никуда не уходи
Глава 494. Почему вы сегодня не деретесь?
Глава 495. Жаль, что ты мужчина-эльф
Глава 496. План Салли
Глава 497. Я Блур Бейбилли
Глава 498. Все, что осталось, это найти мужчину
Глава 499. О свободе
Глава 500. Праздник Луны
Глава 501. Ирина убила его
Глава 502. Я не должен был позволить ему вернуться живым!
Глава 503. Возвращение в Море Звезд
Глава 504. Мама приедет?
Глава 505. Мама, ты такая красивая...
Глава 506. Передовая машина для пивоварения
Глава 507. Продавец ингредиентов?
Глава 508. Он ни за что не стал бы шеф-поваром
Глава 509. Поощрения
Глава 510. Странствующие эльфы
Глава 511. Тогда ... Думаю, я помогу тебе съесть это
Глава 512. Почему вы не вернетесь в лес Ветров?
Глава 513. Свинки
Глава 514. Подходящие партнеры
Глава 515. Съешьте мою ледяную огненную бомбу
Глава 516. Пришли орки и демоны
Глава 517. Анна... Не плачь
Глава 518. Стать звездой
Глава 519. Он уже мертв
Глава 520. Тогда ты можешь умереть
Глава 521. Твой мастер неженка?
Глава 522. Неужели это так смешно?
Глава 523. Пожалуйста, дайте мне черничное мороженое
Глава 524. Две дочери
Глава 525. Саргерас, у меня для тебя есть дело
Глава 526. Поехали, Пылающий Легион!
Глава 527. Я разочарован...
Глава 528. Комплексное обслуживание
Глава 529. Ты заслуживаешь кирпич
Глава 530. Вы свободны
Глава 531. Ты видишь это, дедушка?
Глава 532. Похищение популярности
Глава 533. Бешеный бык
Глава 534. Какой шикарный шашлык
Глава 535. Система, кто я для тебя?
Глава 536. Нестандартное оружие строго запрещено
Глава 537. Эй, вы куда?
Глава 538. Ты говоришь о себе?
Глава 539. Это лезвие очень острое
Глава 540. Останови карету и приготовьтесь к битве
Глава 541. Ты должен убедиться, что Старшая сестра с плоской грудью съест большую крысу
Глава 542. Вперед, Гадкий утенок!
Глава 543. Мяу~
Глава 544. Гадкий утенок на самом деле не обычный утенок
Глава 545. Правда
Глава 546. Я определенно не буду есть крысиное мясо
Глава 547. Как говядина может так пахнуть?
Глава 548. Вкусные шашлыки из говядины!
Глава 549. Система должна дать вам строгое предупреждение
Глава 550. Если проиграешь, назови меня папой
Глава 551. Это не большая проблема
Глава 552. Эй, большой брат эльф
Глава 553. Почему ты настаиваешь на смерти...
Глава 554. Ни капли крови
Глава 555. Я не хочу, чтобы у Эми был такой странный младший брат
Глава 556. Не пытайся отнять у меня моего отца
Глава 557. Кулинарный критик с острым языком
Глава 558. Они все ждут бесплатного шашлыка?
Глава 559. Остроязычный кулинарный критик? Хех...
Глава 560. У вас хороший глаз
Глава 561. Он создает новое жареное мясо?
Глава 562. Для владельца ресторана Мэми все кончено
Глава 563. Босс... Такой класный
Глава 564. Жаль, что вы не стали художником
Глава 565. Тройной сюрприз
Глава 566. Дин! Новая миссия…
Глава 567. Вау! Босс Мэг такой смелый!
Глава 568. Идеальное сочетание!
Глава 569. Но... Я все еще хочу больше жареного мяса
Глава 570. Дин! Закройте глаза
Глава 571. Что ты делаешь, система?
Глава 572. Разве это не достойно твоих слез?
Глава 573. Где Алекс?
Глава 574. Босс, я хочу 10 кебабов из ростбифа!
Глава 575. Ходячая реклама
Глава 576. Поселение для родственников умерших шахтеров
Глава 577. Босс Мэг, тебе нужна наша помощь?
Глава 578. Выходи, система
Глава 579. Это мошенничество!
Глава 580. Какой очаровательный кролик
Глава 581. В его сердце все эти семена важнее меня
Глава 582. Она одна?
Глава 583. Вперед, Эми!
Глава 584. Ты не пытаешься похитить Эми, не так ли?
Глава 585. Что это за лунный пирог?
Глава 586. Это он!
Глава 587. Выступление великих заклинателей
Глава 588. Пожалуйста, начните свое выступление
Глава 589. Если я не пойду в ад
Глава 590. Надоедливые крысы все-таки пришли
Глава 591. Всегда приятно выпить перед тем, как убить
Глава 592. Убивать в пьяном виде не так приятно
Глава 593. Восемь и один
Глава 594. Непобедимый среди существ того же уровня
Глава 595. Сила Алекса в...
Глава 596. Джош послал тебя за мной, верно?
Глава 597. Это секрет
Глава 598. Вы действительно могли бы умереть, если бы не были осторожны.
Глава 599. Вы знаете, что значит быть изгоем?
Глава 600. Надеюсь, что эта корзина с золотыми яйцами будет расти быстрее
Глава 601. Никто из вас ничего не знает о еде на Аденской площади
Глава 602. Система, пора перерабатывать мусор
Глава 603. Разобрать и продать как металлолом
Глава 604. Особенно этот хитрый бородатый старик!
Глава 605. Я дам вам шанс умолять меня остаться
Глава 606. Как насчет того, чтобы пригласить ее сесть и посмотреть, как мы едим?
Глава 607. Есть ли лекарство от моего состояния?
Глава 608. Должны ли мы забить ее до смерти?
Глава 609. Это просто переселение, в этом нет ничего страшного
Глава 610. Раз уж ты настаиваешь на том, чтобы пригласить меня
Глава 611. Работай, принцесса!
Глава 612. А вы эффективны!
Глава 613. Во имя луны я уничтожу тебя!
Глава 614. Я привяжу тебя к столбу и сожгу заживо!
Глава 615. Я буду здесь жить!
Глава 616. Отец, мне еще три года?
Глава 617. Бурные времена
Глава 618. У меня осталось мало времени
Глава 619. Я... Я не думала о странных вещах!
Глава 620. Хм...
Глава 621. Тот парень вошел в мою комнату вчера вечером?
Глава 622. Мистер Мэг здесь?
Глава 623. Отец - самый сильный в моем сердце!
Глава 624. Хочешь попробовать?
Глава 625. Настоящая битва еще впереди
Глава 626. Я хочу показать тебе кое-что действительно классное
Глава 627. Даже не думай об этом
Глава 628. Как насчет того, чтобы украсть ее?
Глава 629. Твой отец очень тобой гордится, система!
Глава 630. Система, мне за тебя стыдно
Глава 631. Прежде чем она достигнет совершеннолетия...
Глава 632. Ты знаешь, что такое любовь?
Глава 633. Жизнь как кино, актерское мастерство превыше всего
Глава 634. Еда, которую они приготовят, определенно не такая вкусная, как моя!
Глава 635. Столько вкусной еды!
Глава 636. Эти ребята здесь, чтобы украсть мое печенье?
Глава 637. Жена графа?
Глава 638. Ух ты...
Глава 639. Если ты не понимаешь, я могу научить тебя
Глава 640. Лучшее платье
Глава 641. Могу я пригласить вас?
Глава 642. Вы серьезны насчет говядины?
Глава 643. Волшебная печь?
Глава 644. Система, сволочь!
Глава 645. Возможно, мне стоит больше путешествовать
Глава 646. Рваная одежда
Глава 647. Я могу съесть ее, чтобы ты услышала
Глава 648. Следовательно, я выбираю Босса Мэга
Глава 649. Я сказал что-то настолько неловкое
Глава 650. Красная роза и Белая роза
Глава 651. Пять лет - это слишком долго, я стремлюсь только к настоящему
Глава 652. Даже отец не знает об этом!
Глава 653. Есть вещи, которые нельзя говорить детям
Глава 654. Как может быть настоящая любовь в гетеросексуальных отношениях?
Глава 655. Опустошенный
Глава 656. Мистер Мэг, я хотел бы пригласить вас в Роду
Глава 657. Твоя жена действительно мертва?
Глава 658. Держитесь от нее подальше
Глава 659. Плоская грудь - тоже болезнь!
Глава 660. Система, откуда ты украла это вино?
Глава 661. Вы серьезно нарушили правила!
Глава 662. Не нужно объяснять, сначала пробеги 10 кругов по ресторану
Глава 663. Наверное... Заболел?
Глава 664. Большой круглый мандарин
Глава 665. Алекс любил мою жареную курицу в прошлом
Глава 666. Я не думала, что у Алекса такой странный вкус
Глава 667. Жареный гусь очень вкусен, но...
Глава 668. Разрыв
Глава 669. Кухня, которую нельзя пропустить!
Глава 670. Ваши амбиции не ограничиваются этим маленьким рестораном, не так ли?
Глава 671. Пожалуйста, сядьте на поезд, молодая госпожа Шир
Глава 672. На самом деле я всего лишь повар
Глава 673. Из-за вас я полностью промолка
Глава 674. Братан, ты действительно хорошо убиваешь цыплят!
Глава 675. Стратегия выбора курицы
Глава 676. Почему такой человек, как ты, пытается дружить со мной?
Глава 677. Маленький повар
Глава 678. Я буду отвечать за пробу!
Глава 679. Ваш стейк с черным перцем слабой прожарки
Глава 680. Это абсолютное святотатство по отношению к вину!
Глава 681. Вкусно!
Глава 682. Это супер дорогой стейк
Глава 683. Ты думаешь, я отсталая?!
Глава 684. Ты собираешься причинить мне такую боль...
Глава 685. Пожалуйста, садитесь на поезд, городской лорд
Глава 686. Белоснежка сделана из мороженого?
Глава 687. Г-н Мэг, вы приняли решение?
Глава 688. Переговоры
Глава 689. Бум!
Глава 690. Дядя Блур вернется?
Глава 691. Представитель эльфийской расы
Глава 692. Взлетаем! Цель: Роду!
Глава 693. Город номер один
Глава 694. Алекс, давно не виделись
Глава 695. Здесь, кажется, много коллег
Глава 696. Пробуждение острого языка
Глава 697. Небольшой подарок
Глава 698. Все будет по-другому
Глава 699. Я прослежу, чтобы твоя задница была в постоянной агонии!
Глава 700. Перестань готовить рыбу и попробуй приготовить курицу
Глава 701. Не недооценивай стариков
Глава 702. У меня чешутся руки
Глава 703. Столб, похожий на башню
Глава 704. Кто посмел бы остановить Крассу?
Глава 705. Ой... Ой... Ой!
Глава 706. Мастер, теперь моя очередь избивать людей?
Глава 707. Мастер сказал мне как можно быстрее подняться
Глава 708. Здесь кто-то дерется?
Глава 709. У твоего отца очень хороший глаз
Глава 710. Я должна просто ее похитить!
Глава 711. Она сказала тебе свое имя?
Глава 712. Только не лицо!
Глава 713. Я этого не делала! Ты врешь!
Глава 714. Выходи, жирный, жирный Гадкий Утенок!
Глава 715. Я слишком сильно ударила его?
Глава 716. Пожалуйста, садитесь в карету, принцесса
Глава 717. Я Мэг, и теперь я начинаю паниковать
Глава 718. Ты с ума сошел?! Это эльфийская принцесса!
Глава 719. Ты еще не король
Глава 720. Вы двое играете в гляделки?
Глава 721. Я очень польщен
Глава 722. Неожиданная миссия
Глава 723. Монета за кубик
Глава 724. Только один кубик на человека!
Глава 725. Интересная душа и густая борода
Глава 726. Эти женщины хотят умереть?!
Глава 727. Почему сегодня здесь так оживленно?
Глава 728. Герцог Авраам
Глава 729. Я выиграл
Глава 730. Заткнись!
Глава 731. У тебя довольно плохие актерские способности
Глава 732. Объединен или разделен?
Глава 733. Она меня пугает!
Глава 734. Ты, маленькая идиотка
Глава 735. Старшая сестра Ирина сказала мне
Глава 736. Мы должны принять его
Глава 737. Мир поваров
Глава 738. Сегодня он шеф-повар, а не математик
Глава 739. Пожалуйста, подайте первое блюдо Его Величеству
Глава 740. Шеф-повар, приглашенный вторым принцем, теперь будет предлагать свое блюдо Его Величеству!
Глава 741. Старшая сестра Ирина, вероятно, влюбится в отца
Глава 742. Он хочет занять мое место семейного повара?
Глава 743. Формирование громкой репутации
Глава 744. Не хотите ли четырехкратно безумно острую рыбу на гриле?
Глава 745. Я не могу остановиться!
Глава 746. Она такая устрашающая?!
Глава 747. Вот как выглядит дискриминация
Глава 748. Медленная реакция
Глава 749. Диванный воин Шен Мэг?
Глава 750. Вы можете попрощаться со своими задницами!
Глава 751. Наш город Хаоса может быть и небольшой, но это все же город
Глава 752. У него уже есть дочь?!
Глава 753. Поторопись, идиот!
Глава 754. Забытый принц
Глава 755. Я надеюсь, тебе понравится
Глава 756. Король
Глава 757. Ты посмеешь сразиться со мной?
Глава 758. На милость муравьев, которые раньше могли смотреть на него снизу вверх
Глава 759. Можно мне ее?
Глава 760. Если только я не понравлюсь ей
Глава 761. Это очень... Жаль
Глава 762. А вы, маленькие гномы, наивны
Глава 763. Сосредоточься на приготовлении торта
Глава 764. Улица в дождливую ночь
Глава 765. 100% вероятность смерти
Глава 766. На этот раз ты не будешь одна
Глава 767. Какое-то недоразумение
Глава 768. Кто смеет трогать мою женщину?
Глава 769. Умри!
Глава 770. Если она умрет, ты тоже можешь умереть
Глава 771. Ты дьявол?
Глава 772. Дай мне Ультра Луч!
Глава 773. Хех, жалкий
Глава 774. Убедись, что он больше никогда не покинет этот город
Глава 775. Я должна съесть его...
Глава 776. Алекс, оставь Ирину!
Глава 777. Я вернусь за твоей жизнью
Глава 778. Как долго ты собираешься притворяться мертвым?
Глава 779. Понравилось?
Глава 780. Были ли у тебя какие-либо интимные отношения с другими женщинами?
Глава 781. Как ты можешь съесть такую вкусную еду в одиночестве?!
Глава 782. Ты не мой утенок
Глава 783. Наверное, это то, что люди называют талантом
Глава 784. Ты хочешь выйти замуж за отца?
Глава 785. Вы мазохист!
Глава 786. Помни, что ты принадлежишь мне!
Глава 787. Ты мужчина или женщина?
Глава 788. Кто это здесь балаболит?
Глава 789. Все вы больше похожи на демонов
Глава 790. Я думала, она проведет здесь ночь
Глава 791. На завтрак будем лапшу или рис?
Глава 792. Извините, я опоздал?
Глава 793. Необразованный повар
Глава 794. В этом году ей будет четыре
Глава 795. Ты проиграл!
Глава 796. Я проиграл
Глава 797. Могу я узнать у вас расчет десятичной формы?
Глава 798. Я могу найти вас, просто позвонив
Глава 799. Эта корона будет твоей
Глава 800. Мяу… Ууууу~
Глава 801. Система, действительно ли Бог существует в этом мире
Глава 802. И у него очаровательная дочь
Глава 803. Город Хаоса - самое интересное место, не так ли?
Глава 804. Мы вернулись
Глава 805. Не следует ли нам вместе выпить?
Глава 806. Это куриный суп, пусть она съест побольше
Глава 807. Теперь я могу продавать вонючий тофу
Глава 808. Родитель или дитя?
Глава 809. Можем ли мы спасти обоих?
Глава 810. Мы не идиоты!
Глава 811. Госпожа родила еще одного!
Глава 812. Заприте Босса Мэга в маленькой темной комнате
Глава 813. Окунул в яйцо и обвалял в панировочных сухарях
Глава 814. Дядя Мэг - лучший!
Глава 815. Принцесса Ирина спасла нас
Глава 816. Моя дочь - полуэльф
Глава 817. Город Хаоса защитит их
Глава 818. Система, вытащи меня отсюда!
Глава 819. Ты спал со старшей сестрой Аишей?
Глава 820. Старшая сестра Аиша, ты спала с Боссом?
Глава 821. Разные версии одной и той же истории
Глава 822. Давно не виделись, мистер Мэг
Глава 823. Однажды у него была ничья с Алексом
Глава 824. В следующий раз я позабочусь о том, чтобы он умер...
Глава 825. Я убью любого, кто осмелится прикоснуться к тебе
Глава 826. Ты можешь убить всех в одиночку?
Глава 827. Система, ты смотрела странные вещи за моей спиной?
Глава 828. Конечно!
Глава 829. Система, ты принимаешь меня за идиота?
Глава 830. Разве старшая сестра Аиша не живет в ресторане?
Глава 831. Я думаю, мы поднялись не на ту гору...
Глава 832. Ты скучаешь по старшей сестре Ирине?
Глава 833. Только так вы будете зарабатывать себе на жизнь
Глава 834. Колкое столкновение
Глава 835. Мой сын - гениальный бизнесмен!
Глава 836. Думаешь, я идиот?
Глава 837. Лес Ветров, база по разведению трехцветных уток с красной холкой
Глава 838. Вы - никто
Глава 839. Значит, ты сможешь поджарить его даже до того, как он станет лебедем!
Глава 840. Лес Ветров
Глава 841. Прошу совет старейшин лишить Ирину положения эльфийской принцессы!
Глава 842. Богиня Жизни и Ее Величество выбрали меня
Глава 843. Вы предатели эльфийской расы!
Глава 844. А Цзы, разворачивайся
Глава 845. Все предатели должны быть наказаны
Глава 846. Если с ней что-то случится, я убью всю эльфийскую расу!
Глава 847. Вы хотите стать врагом всей нашей расы?
Глава 848. Я - Алекс!
Глава 849. Пожалуйста, постыдись, старик!
Глава 850. У нее есть зуб на Алекса?
Глава 851. Что это? Уродливые утки?
Глава 852. Аааа, я тоже хочу стать младшей сестрой...
Глава 853. Отец научит тебя фехтованию
Глава 854. Ты хочешь стать настоящим гигантским драконом?
Глава 855. Долг родителей должен быть выплачен ребенком
Глава 856. Неужели это так плохо?
Глава 857. Его вонь - всего лишь уловка
Глава 858. Это так серьезно?
Глава 859. Воу!!!
Глава 860. Совершенно беззащитный
Глава 861. Ты испортил меня, Босс Мэг!
Глава 862. Э... Я не хочу с огромной грудью, я предпочитаю плоскую...
Глава 863. В чем смысл всей этой ненужной игры?
Глава 864. Босс Мэг, у меня есть кандидат, которого вы ищете!
Глава 865. Поздравляю, вы наняты!
Глава 866. Я слышала, вы очень известный шеф-повар
Глава 867. Но ее грудь такая маленькая
Глава 868. Она также готовила рис с помощью Источника Жизни
Глава 869. Ты вырастешь, если будешь есть больше
Глава 870. Давай, я действительно хочу это услышать
Глава 871. Он всегда выглядел импотеном
Глава 872. Бог кулинарии или Бог медицины?
Глава 873. Принцесса бы меня поддержала, да?
Глава 874. Это должно быть потому, что у отца слишком красивая улыбка, не так ли?
Глава 875. Ты не умеешь говорить? Ты немой?
Глава 876. Надеюсь, ты будешь выглядеть также очень красиво в женском наряде
Глава 877. Пикачу
Глава 878. Сидеть здесь намного удобнее, чем стоять на кухне
Глава 879. Нет
Глава 880. Баклажаны с чесночным соусом
Глава 881. Грудь старшей сестры Бобового Ростка слишком мала
Глава 882. Старший брат Блур будет выглядеть великолепно в женской одежде
Глава 883. Если бы я только могла выйти за него замуж
Глава 884. Ты еще более сумасшедшая, чем я
Глава 885. Ммм~
Глава 886. Горячо, горячо, горячо!
Глава 887. Есть только один способ сделать это
Глава 888. Похоже, мне нужно кое-кого убить завтра
Глава 889. Такая красивая
Глава 890. Герцог Авраам
Глава 891. Вы меня поняли?
Глава 892. Это не просто удача
Глава 893. Гадкий Утенок все еще маленький
Глава 894. Не могли бы вы позволить нам присоединиться к вам?
Глава 895. Мэг, пойдем с нами
Глава 896. Один мужчина, другая - маленькая девочка
Глава 897. Ты, должно быть, Бог кулинарии
Глава 898. Погнали!
Глава 899. Малышка! Мне нравится
Глава 900. И не могли бы вы прикрыть лицо?
Глава 901. Ты мертв
Глава 902. Ты видел ее собаку?
Глава 903. Умри!
Глава 904. Нам нужен конь получше
Глава 905. Подлечите его
Глава 906. Как ты думаешь, куда ты идешь?
Глава 907. Алекс, Бог резни!
Глава 908. Алекс спас нас
Глава 909. Божество, спускающееся с небес
Глава 910. Зима близко
Глава 911. Теперь плыви!
Глава 912. Пожалуйста, помоги ей
Глава 913. Спасибо за вчерашнюю ночь
Глава 914. Да, босс!
Глава 915. Может быть, мне разрешат удобрять это дерево
Глава 916. Поговорим о расточительности!
Глава 917. Я хотела пригласить тебя на родительское собрание
Глава 918. Не беспокоить
Глава 919. Это было божественно
Глава 920. Я бы хотел, чтобы ты стала матерью Эми
Глава 921. Я не против постоять в очереди
Глава 922. Импотенция
Глава 923. 10 очков
Глава 924. Мэг такой талантливый повар!
Глава 925. Ты собираешься пойти с ним?
Глава 926. Пойдем со мной домой
Глава 927. Я же умру!
Глава 928. Она лучшая
Глава 929. Я пойду на собрание родителей
Глава 930. Увидишь
Глава 931. Награда за выдающийся вклад
Глава 932. Такая семья из трех человек
Глава 933. Но готовить я умею
Глава 934. Я не буду есть его шашлык
Глава 935. У кого-то всегда лучше
Глава 936. М-м-м! Это восхитительно!
Глава 937. Это моя вина
Глава 938. Я чертовски завидую ей
Глава 939. Пока, Салли
Глава 940. Как система, я вас всех убью!
Глава 941. Сколько он должен заплатить?
Глава 942. Ты спала с моим отцом?
Глава 943. Вернуться в лес Ветров?
Глава 944. Вы заплатите за еду, или мы раздавим вас!
Глава 945. Эй, дядя, я думаю, ты ошибся
Глава 946. Суждено быть одиноким!
Глава 947. Вмешивающийся учитель
Глава 948. Ни одно из блюд не достойно оценки
Глава 949. Еще одну миску риса
Глава 950. Ты взял баклажаны. Ты грозный
Глава 951. У меня больше нет желания пробовать следующий ресторан
Глава 952. Ты действительно поправились в нужном месте
Глава 953. Отец научил меня этому!
Глава 954. Ты пытаешься обойти очередь?
Глава 955. Ты хочешь заплатить или быть раздавленным?
Глава 956. Маленький Босс такая устрашающая!
Глава 957. Это будет считаться штрафом
Глава 958. Отомсти за меня
Глава 959. Подонки, которые ударили моего сына. Быстро выходите умирать!
Глава 960. Не беспокойся, дай мне сначала доесть утиную ножку
Глава 961. Неужели хозяин ресторана такой злой?
Глава 962. Система, ты мстишь мне?
Глава 963. Пока ты жив, шанс будет
Глава 964. Держись в тени, А Цзы
Глава 965. Мы бьем ее дубинкой со спины и затем утаскиваем
Глава 966. Вы немного перебарщиваете...
Глава 967. Дайте мне два телескопа большой мощности
Глава 968. Я спасаю этого дракона!
Глава 969. Кто посмеет меня остановить?
Глава 970. Отец разрезал платье старшей сестры Элизабет в клочья
Глава 971. Может, она встретила извращенца? Легендарный садист?
Глава 972. Когда эта система выпустит грозу, это безопасно
Глава 973. Ты прав. Удар в награду
Глава 974. На этот раз я буду сражаться вместе со всеми вами!
Глава 975. Эксклюзивные преимущества золотого участника
Глава 976. Дядя Мэг держит старшую сестру Мию со странной улыбкой на лице
Глава 977. Я чувствую себя счастливым, только когда я с дочерью
Глава 978. Одна картинка, 10 000 медных монет
Глава 979. Первый опыт тушеной свинины
Глава 980. Я нашел способ найти свою вторую половинку
Глава 981. Судья категории мяса
Глава 982. Огромная гора между ними
Глава 983. Я не смогу отплатить за твою доброту в этой жизни
Глава 984. Твой отец здесь, ищет тебя
Глава 985. Будь мужчиной. Не будь слабым
Глава 986. Это он! Это он! Это должен быть он! Он точно такой же!
Глава 987. Воссоединение отца и сына!
Глава 988. Я приговариваю вас к смерти
Глава 989. Отец
Глава 990. Я лечу
Глава 991. Ух ты! Какой милый кроличий дух!
Глава 992. Рыцарь номер один на континенте Норланд
Глава 993. Тогда... Могу я называть тебя старшей сестрой?
Глава 994. Хозяин! Как можно так торговаться?!
Глава 995. Хозяин, я еще не согласилась!
Глава 996. Должна ли я доложить старшей сестре Ирине?
Глава 997. Почему женщина должна зависеть от мужчины?
Глава 998. Найди Его. Найди способ снять проклятие!
Глава 999. Заполучить мисс Глорию
Глава 1000. Путь к сердцу женщины лежит через ее желудок
Глава 1001. Что за наркотики он добавил в ее еду
Глава 1002. Это твой гарем?
Глава 1003. Я выкопал твоего прадеда из его могилы, пнул твоего деда под зад и ударил твоего отца по голове
Глава 1004. Кажется, я не могу использовать здесь грубую силу
Глава 1005. Мадам, ты уже в плену врага?
Глава 1006. Ни один человек не может устоять перед моими чарами
Глава 1007. Я чувствую, что вода в моем теле скоро исчезнет
Глава 1008. Он сделан для моего отца
Глава 1009. Ты станешь таким же толстым
Глава 1010. Хозяин снова жалуется на поваров
Глава 1011. Тогда позволь мне сначала сделать Гадкого Утенка
Глава 1012. Пришло время съесть торт?
Глава 1013. Нет болезни, которую не вылечила бы миска с красной тушеной свининой
Глава 1014. История о Ниан
Глава 1015. Отец, давай тоже встретим Новый год
Глава 1016. Первые капли воды посреди засухи
Глава 1017. Святая… Святая… Вода… Вода…
Глава 1018. Отец, ты собираешься завербовать ее в свой гарем?
Глава 1019. Русалочка, которая могла раздвигать ноги
Глава 1020. Что ты делаешь там со Старшей cестрой Русалочкой?
Глава 1021. Неужели я такой мерзавец?
Глава 1022. Ты такой уродливый, что напугал Старшую сестру Русалку
Глава 1023. Платье морячки и школьный купальник
Глава 1024. Почему у нее такие большие!
Глава 1025. Красная тушеная русалка
Глава 1026. Ты русалка, а не осьминог!
Глава 1027. Она настолько голодна, что она прибегает к поеданию грязи?
Глава 1028. Вы двое жрете за моей спиной!
Глава 1029. Ты больше не любишь меня?
Глава 1030. Поскольку решения нет, я буду просто получать удовольствие
Глава 1031. Дядя Мэг сделал что-то странное со старшей сестрой Джиной?
Глава 1032. Черт! Кто может это выдержать!
Глава 1033. Рейтинг Вкусной кухни
Глава 1034. Так много клиентов… Неужели все они выстраиваются в очередь, чтобы победить босса?
Глава 1035. Разве это не обман?
Глава 1036. Поистине заслуживает
Глава 1037. Мой принцип - никаких сверхурочных
Глава 1038. Неужели этот босс действительно умеет жарить курицу?
Глава 1039. Это эксперт
Глава 1040. Босс, можно мне еще одного?
Глава 1041. Ты настоящий эксперт в приготовлении курицы
Глава 1042. Мастер Уриен, я люблю тебя!
Глава 1043. Он станет главнокомандующим вооруженными силами
Глава 1044. Я отношусь к тебе как к своей старшей сестре, но ты действительно хочешь быть моей матерью
Глава 1045. Тайно в моем сердце
Глава 1046. Этот старый пес, действительно плетет интриги
Глава 1047. Я не собираюсь быть главнокомандующим! -Алекс
Глава 1048. Убейте Алекса
Глава 1049. Думаю, будет лучше, если я лично поеду в город Хаоса
Глава 1050. Смотри, это идеальное связывание
Глава 1051. Нет никакого секрета, только практика ведет к совершенству
Глава 1052. Ты изменился, Алекс!
Глава 1053. Убей эту грудастую летучую мышь
Глава 1054. Ой. Русалка, которая может раздвинуть ноги?
Глава 1055. Все было завораживающе, кроме слов
Глава 1056. Должна ли я записать это необычное поведение в блокнот и доложить Старшей сестре Ирине?
Глава 1057. Должна ли я тебя хвалить?
Глава 1058. Мы же можем спать вместе, верно?
Глава 1059. Лечь в постель - это такое увлекательное занятие!
Глава 1060. Я, Ирина
Глава 1061. Когда это произойдет, я все равно буду тебя воспитывать
Глава 1062. Система, я хочу покрутить колесо
Глава 1063. Почему мистер Мэг так счастлив?
Глава 1064. Пожалуйста, выясните это сами
Глава 1065. Разве это не просто слайд-шоу? Что за суета?
Глава 1066. Если ты не станешь мангакой, это пустая трата таланта
Глава 1067. Мне нужно вернуться, чтобы готовить
Глава 1068. Он чертов человек поисковик
Глава 1069. Система защиты обнаружила вторжение врага
Глава 1070. Русалка спала обнаженной?!
Глава 1071. Воу
Глава 1072. Ноги у меня как желе, и я не могу стоять
Глава 1073. Кто поет?
Глава 1074. Настоящий мужчина бросит вызов «Будда перепрыгивает через 100-метровую стену»!
Глава 1075. Ты мертв
Глава 1076. Система, где мои акульи плавники и акульи губы?!
Глава 1077. Даже самое свирепое животное будет съедено, пока оно не превратится в исчезающий вид
Глава 1078. Этим хозяевам придется отрезать свои члены и провести прямую трансляцию, если они не выполнят свои миссии
Глава 1079. В любом случае, вы должны были умереть
Глава 1080. Ты собираешься привезти домой некоторые местные деликатесы?
Глава 1081. Луна? Там полно ям
Глава 1082. Я не умею плавать
Глава 1083. Сашими
Глава 1084. Внешний мир стал таким ужасающим за тысячу лет?!
Глава 1085. Отец, я хочу еще!
Глава 1086. Босс, ты слишком сильно нас накормил
Глава 1087. Идеальный со всех сторон
Глава 1088. Вторжение акул Пустоты!
Глава 1089. Подтвердить захват?
Глава 1090. Извини, мне это неинтересно
Глава 1091. Он укажет Лантисде верный путь!
Глава 1092. Представитель Бога!
Глава 1093. У меня есть три условия
Глава 1094. Я желаю
Глава 1095. В остальном ты ничем не отличаешься от свиньи
Глава 1096. Переназначение для выпуска журналов для взрослых
Глава 1097. Йотяо и соевое молоко, комплексное блюдо
Глава 1098. Первый аутентичный комплексный завтрак
Глава 1099. Это так вкусно
Глава 1100. Очевидно, это было еще одно новое лекарство
Глава 1101. Не хотела бы графиня
Глава 1102. Я передумал
Глава 1103. Снимай одежду
Глава 1104. Это скелетный коготь Девяти Инь?
Глава 1105. Возможность встретиться с тобой - мое самое большое счастье, мистер Мэг
Глава 1106. Эй, давай поговорим
Глава 1107. Монах перепрыгивает через стену!
Глава 1108. Если ты остановишь меня, я тебя убью!
Глава 1109. Отец, этот дедушка такой бедный
Глава 1110. Я начну
Глава 1111. Система не солгала мне
Глава 1112. Милорд, стоит ли нам начинать атаку?
Глава 1113. Волосы придали уверенности
Глава 1114. Мы приветствуем твое присоединение к городу Хаоса
Глава 1115. Деньги такие вкусные
Глава 1116. Горе лысеющего молодого человека
Глава 1117. Это вера, вера всей жизни!
Глава 1118. Это будет долгое путешествие, очень долгое…
Глава 1119. Если мне нравится босс
Глава 1120. Где моя грудь?
Глава 1121. Ты хочешь научиться сражаться у меня?
Глава 1122. Моя форма была разорвана мной по швам
Глава 1123. Босс, ты такой непослушный!
Глава 1124. Маленькая Эми хочет на каникулы
Глава 1125. Наказание за провал миссии: самостоятельно подмести всю Аденскую площадь
Глава 1126. Я нужна принцессе
Глава 1127. Надеюсь, шеф Саргерас сможет позаботиться о ней во время путешествия
Глава 1128. Я передам это Ее Высочеству
Глава 1129. Порция обугленного жареного риса Янчжоу
Глава 1130. Дядя Мэг, ты будешь сажать цветы?
Глава 1131. Сирил - просто идиот, за которым нельзя ухаживать
Глава 1132. Должность: младший резчик
Глава 1133. Это письмо-вызов, мистер Мэг. Пожалуйста, примите это
Глава 1134. Какой препарат продается в этом ресторане
Глава 1135. Кто может с этим справиться
Глава 1136. Дорогой, ты такой, такой непослушный
Глава 1137. Суповая дуэль
Глава 1138. Пожалуйста, проснитесь
Глава 1139. Это сольное выступление кулинара?
Глава 1140. Босс Мэг открыл крышку!
Глава 1141. Босс Мэг все еще такой скупой!
Глава 1142. Босс Мэг, еще одну чашу, пожалуйста!
Глава 1143. 5:0
Глава 1144. Разве мы, одинокие люди, не можем есть спокойно?
Глава 1145. Отец, я здесь
Глава 1146. Пришло время признать это
Глава 1147. Ха-ха, глупый человек
Глава 1148. Думаю, я зашла не в ту комнату
Глава 1149. Вековое яйцо, которое недостаточно упруго
Глава 1150. Разве ты не представляешь, насколько ты грязный?
Глава 1151. Маленький Босс, ты действительно озорная...
Глава 1152. Лучший вес для жареных уток - это пять килограммов
Глава 1153. Поздравляем с получением титула «Мастер роста волос»!
Глава 1154. Система учится…
Глава 1155. Изолированная и беззащитная подземная пещера
Глава 1156. Я не знал, что есть такой чудесный ресторан
Глава 1157. День ухода за волосами
Глава 1158. Хозяин, вы такой непослушный!
Глава 1159. Ваше Высочество, мы были окружены шесть дней
Глава 1160. Нас нанял Босс Мэг
Глава 1161. Рекомендации по окружению городов деревнями
Глава 1162. Давай в бой, толстоголовая рыба!
Глава 1163. Пожалуйста, уважайте эту систему. Не унижайте меня деньгами
Глава 1164. Эй, грязный дедушка, ты должен заплатить за то, что сломал
Глава 1165. Замок Иссен
Глава 1166. Могу я немного откусить, пожалуйста?
Глава 1167. Легендарный кузнец
Глава 1168. Унижение Мастера
Глава 1169. Извините, не могли бы вы одолжить мне нож, пожалуйста?
Глава 1170. Можешь продолжать прыгать
Глава 1171. Пожалуйста, попробуйте
Глава 1172. Безумная рыбья голова на пару с красным перцем
Глава 1173. Вы великолепный повар
Глава 1174. Сегодня я научу вас ковать тесак
Глава 1175. Мм-хм. Блин супер вкусный
Глава 1176. Я встану здесь на колени и назову тебя папой сегодня
Глава 1177. Станете братьями с духом камня
Глава 1178. Этот тесак будет называться «Толстоголовая рыба»!
Глава 1179. Давай, маленький огненный шар!
Глава 1180. Ресторан сегодня не работает
Глава 1181. Мистер Мэг делает это для принцессы Ирины?
Глава 1182. Что вы думаете об этом, мистер Мэг?
Глава 1183. Сначала мы сделаем этот мир хаотичным
Глава 1184. У них все еще есть пайки! Они жарят мясо!
Глава 1185. Кулинарные навыки Бобового ростка действительно хорошо преподавались
Глава 1186. Императорский указ из Империи Рот
Глава 1187. Теперь можешь убираться
Глава 1188. Мне больше нравится быть шеф-поваром
Глава 1189. Эта мягкость и поразительный изгиб...
Глава 1190. Проклятая кротость
Глава 1191. Э-этот дракон еще не потерял тепла?
Глава 1192. Ты действительно гений
Глава 1193. Как можно скорее наймите сотрудников по доставке
Глава 1194. Меня легко накормить, и я ем очень мало...
Глава 1195. Правильный способ ношения бюстгальтера
Глава 1196. Сколько лет этой кошке?
Глава 1197. Отец, а кто эта женщина?
Глава 1198. Старшая сестра пригласила его спать
Глава 1199. Императорская звезда упадет, и появится новый король!
Глава 1200. У босса действительно есть фетиш на драконов
Глава 1201. Ч-что ты со мной сделал…
Глава 1202. Вековое яйцо, которое подпрыгивает
Глава 1203. Первый заказ на доставку
Глава 1204. Елена, эта старая ведьма, действительно заслуживает смерти
Глава 1205. Чувствуешь себя очень разочарованной?
Глава 1206. Принцесса готовится отправиться в путь
Глава 1207. Эта рыбья голова так хорошо пахнет
Глава 1208. Чувственная начальница средних лет
Глава 1209. Я похож на того, кто будет плакать?
Глава 1210. Эй! Толстяк здесь!
Глава 1211. Отскок!
Глава 1212. Прорыв
Глава 1213. Я всего лишь курьер...
Глава 1214. Жарко… очень жарко…
Глава 1215. Это был супергерой без волос
Глава 1216. Я хочу спать с Анной в одной большой кровати
Глава 1217. Не подходит для детей
Глава 1218. В этом случае мы хорошая пара
Глава 1219. Почему ты выбираешь трудный путь?
Глава 1220. Доброе утро, О…
Глава 1221. Извините
Глава 1222. Приветствую, Большой босс Эми
Глава 1223. Ты собираешься урезать мою зарплату?
Глава 1224. Дамы, мы прибыли в ресторан Мэми
Глава 1225. Папа, я вернулась из школы
Глава 1226. Первый опыт горячего горшка
Глава 1227. Пример того, как нужно есть
Глава 1228. Будет ли мой мозг тоже очень вкусным?
Глава 1229. Ты придешь сегодня вечером?
Глава 1230. Кажется, у нашей маленькой принцессы плохие зубы?
Глава 1231. Принцесса, покоренная баклажаном с чесночным соусом
Глава 1232. Я могу спонсировать вам тюбик Crest
Глава 1233. Успешный обмен спонсорскими материалами
Глава 1234. Отец, ты сегодня вечером выбрал другую красивую старшую сестру?
Глава 1235. Это один сеанс чистки зубов
Глава 1236. Елена идет на юг
Глава 1237. Искры революции никогда не погаснут!
Глава 1238. Может, ресторану Мэми пора что-нибудь сделать
Глава 1239. Гигантские драконы, пожалуйста, займите места на свежем воздухе!
Глава 1240. Посетители с островов Драконов
Глава 1241. Я хочу этот квадрат
Глава 1242. Да, ты, маленький толстяк
Глава 1243. Я тоже сделаю это
Глава 1244. Если ты мужчина, то закажешь безумно острый!
Глава 1245. Что случилось с правилом: клиент на первом месте?
Глава 1246. Вы когда-нибудь видели кабана, падающего с неба?
Глава 1247. Строительство гармоничного общества начинается с самого себя
Глава 1248. Он действительно был настоящим героем!
Глава 1249. Вы заплатите за еду, или мы раздавим вас…
Глава 1250. Отец, ты снова ищешь несколько хорошеньких старших сестер?
Глава 1251. Могу ли я присоединиться к битве послезавтра?
Глава 1252. Учитель, вы так сильно переборщили
Глава 1253. Это был несчастный случай…
Глава 1254. Набор в ресторан Мэми
Глава 1255. 15 лет. Несовершеннолетняя
Глава 1256. В этом суть, и она будет проверена
Глава 1257. Убейте всех, кто сопротивляется!
Глава 1258. Ночные эльфы, давайте бороться за свободу!
Глава 1259. Разрушение Света!
Глава 1260. Ауууу!
Глава 1261. Пожалуйста, убейте цель в течение 24 часов: Борг
Глава 1262. Цель подтверждена мертвой!
Глава 1263. Игра с огнем?
Глава 1264. Мы пришли за ними
Глава 1265. Пойдем со мной
Глава 1266. Мобильный ресторан
Глава 1267. Босс действительно слишком добр
Глава 1268. Создание новой базы
Глава 1269. Алекс убил Борга
Глава 1270. Мне нравится быть маленькой и невысокой, как Старшая сестра Бабла
Глава 1271. Ее мужчина - суперсильный рыцарь
Глава 1272. Эми злится
Глава 1273. Самое мягкое убойное поле любовного треугольника
Глава 1274. Теперь ты можешь иметь детей
Глава 1275. Не могла бы ты быть моей матерью?
Глава 1276. Это здорово, у Эми тоже есть мама!
Глава 1277. Практиковала ли она это раньше?
Глава 1278. Кислый запах любви
Глава 1279. Отец, просто сдавайся
Глава 1280. Интересно, хочешь ли ты стать хозяйкой в ресторане Мэми?
Глава 1281. У Алекса есть собственное имя
Глава 1282. Я обнаружила, что сегодня у меня есть суперспособность
Глава 1283. Хочешь узнать?
Глава 1284. Покупка здания фабрики!
Глава 1285. У новичка нет прав человека
Глава 1286. Ваши мысли очень опасны
Глава 1287. Мясистый?
Глава 1288. Могу я пройти к вам на кухню, пожалуйста?
Глава 1289. Добро пожаловать в ресторан Мэми
Глава 1290. Мисс Ширли, вы меня помните?
Глава 1291. Сколько людей вы собираетесь убить сегодня вечером?
Глава 1292. Я убийца без чувства направления
Глава 1293. Дай мне испытать воду
Глава 1294. Текстильная фабрика Ими
Глава 1295. Королева горячего горшка
Глава 1296. Это забракованный предмет
Глава 1297. 300 000 омаров сбежали с базы
Глава 1298. Полный набор рецептов приготовления омаров
Глава 1299. Это сложный вопрос!
Глава 1300. Дин! Карта хорошего человека +1
Глава 1301. Хозяин, вы совершаете мошенничество!
Глава 1302. Тогда просто используй несколько своих ферм в качестве залога
Глава 1303. Я подарил ей будильник
Глава 1304. Боюсь, эти сумасшедшие женщины разнесут ресторан
Глава 1305. Ресторан, который может летать
Глава 1306. Черный туман на дне моря
Глава 1307. Заключение сделки с дьяволом
Глава 1308. Кто это?!
Глава 1309. Было так приятно зависеть от женщины
Глава 1310. Юноша, ты жаждешь силы?
Глава 1311. У нас будет эта большая креветка
Глава 1312. Раки на пару
Глава 1313. Что ему делать, когда и его жена, и дочь хотят его благосклонности?
Глава 1314. Тебя зовут Ай
Глава 1315. Забегаловки с островов Демонов, пора поприветствовать своего короля
Глава 1316. Красивый мальчик, хочешь зайти пообедать?
Глава 1317. Тебе нужно быть более уважительным к женщинам, особенно к моей женщине
Глава 1318. Я хочу, чтобы ты понес меня, отец
Глава 1319. Я хочу есть мясо. Мясо на гриле!
Глава 1320. Соседский ребенок плакал из-за нашей еды
Глава 1321. Знаменитое традиционное блюдо «Камни, усыпанные песком»
Глава 1322. Я хочу есть раков каждый день без перерыва!
Глава 1323. Автобиография Бога кулинарии
Глава 1324. Что делать, если хозяин не выполняет свою миссию? Жду ответа онлайн
Глава 1325. Я заберу их всех
Глава 1326. Неужели ты так боишься убивать какую-то демоническую нечисть?
Глава 1327. Хозяин, вы решили надеть женский наряд?
Глава 1328. Раки с чесноком
Глава 1329. Острые раки - 100 медных монет за штуку
Глава 1330. Как ты посмел прикоснуться ко мне, не заплатив
Глава 1331. Были ли женщины красивее Ирины?
Глава 1332. Острый и ароматный
Глава 1333. Изгони этого идиота, который обедает и бежит
Глава 1334. Босс, здесь люди из Дворца десяти королей
Глава 1335. Он убил его предка
Глава 1336. Взрыв клиента как подношение небесам
Глава 1337. Мы собираемся убить свинью сегодня вечером?
Глава 1338. Убийца Ай очень жестока
Глава 1339. Молодец, Ай
Глава 1340. Позволь мне освятить тебя
Глава 1341. У вас есть возражения?
Глава 1342. Я слышала, кто-то зарезал твоего предка?
Глава 1343. Новый сотрудник?
Глава 1344. Преследование?
Глава 1345. Святой Белый Лотос
Глава 1346. Этот вкус неплох!
Глава 1347. Никто не знает морепродукты лучше меня
Глава 1348. Ваши раки
Глава 1349. У меня все еще есть моя репутация?
Глава 1350. Так приятно!
Глава 1351. Пылающий Легион, готовься к битве!
Глава 1352. Падающие звезды!
Глава 1353. Я не люблю мертвую рыбу
Глава 1354. Она ушла со своими сестрами
Глава 1355. Может быть... Она просто не любит нас
Глава 1356. Я тоже хочу быть поваром!
Глава 1357. Босс Аид, могу я вас кое о чем побеспокоить...
Глава 1358. Красная кнопка
Глава 1359. Может ли это быть давно потерянный Гнев Будды...
Глава 1360. Правосудие может прийти поздно
Глава 1361. Твой отец сказал, что собирается вымыть нам ноги сегодня
Глава 1362. Итак, я стану королевой через смерть моих мужей
Глава 1363. То, что не умерло, может вечно лгать
Глава 1364. Великие Древние
Глава 1365. Ты думаешь, я влюблена в Босса Мэга?
Глава 1366. Убийца Ай
Глава 1367. Отходы
Глава 1368. Он мог отправиться в небеса после того, как наелся.
Глава 1369. Родословная Предков выбрала меня
Глава 1370. Это был вампир-предок, который ел траву!
Глава 1371. Его мужественность страдала, когда его сила была слабой!
Глава 1372. Святой Свет, очисти этих грязных демонов
Глава 1373. Маленькая Эми, ты такой умный чертенок
Глава 1374. Башир, старый пес, выходи умирать!
Глава 1375. Стреляй в меня!
Глава 1376. Теперь вам страшно?
Глава 1377. Если у вас есть возражения, проглотите их
Глава 1378. Выходи мыть пол, старшая сестра Голдихорн
Глава 1379. Дядя Аид и его семья пришли со звезд?
Глава 1380. О, это чертовски восхитительно~
Глава 1381. Серый Храм очень хорош в таких вопросах
Глава 1382. О, этот проклятый Святой Свет!
Глава 1383. Все в порядке. Мы могли бы даже сэкономить немного ткани таким образом
Глава 1384. Сумасшедшие клиенты
Глава 1385. Ну и что, если она вам всем нравится. Это моя дочь
Глава 1386. Не мог бы ты взять меня с собой?
Глава 1387. Коллекционер принцесс
Глава 1388. Вы настоящий джентльмен
Глава 1389. Стоматологическая миссия
Глава 1390. Позже ты будешь есть при выстроившихся там дядях и тетях
Глава 1391. Маленькая Эми, это мясо раков божественно?
Глава 1392. Это потому, что я красивая старшая сестра
Глава 1393. Даже если ты превратишься в девочку...
Глава 1394. Изысканный вкус был производительной силой номер один
Глава 1395. Я слышала, что ты довольно дружен с девушкой, которая продает одежду?
Глава 1396. Женщины...
Глава 1397. Босс Мэг, пожалуйста, женись на мне
Глава 1398. Собирайся и беги
Глава 1399. Я хочу выпить и напиться
Глава 1400. Насмешка системы
Глава 1401. Правильный способ выбора дуриана
Глава 1402. Письмо из леса Ветров
Глава 1403. Козел
Глава 1404. Выбирают только дети
Глава 1405. Слава людей
Глава 1406. Я лучше умру, чем...
Глава 1407. Тот, кто ел это раньше, определенно будет иметь длительные чувства к этому
Глава 1408. Настоящая пицца с дурианом
Глава 1409. Я думаю, вы все играете со мной
Глава 1410. Распространитель дуриана
Глава 1411. Радость от приготовления пищи не может быть измерена деньгами
Глава 1412. Наша семья тоже обычная
Глава 1413. Всегда ли у вас здесь так захватывающе?
Глава 1414. Неужели нынешние читатели так свирепы?
Глава 1415. Кто бы узнал, что он...
Глава 1416. Бывают случаи, когда Босс Мэг терпит неудачу?
Глава 1417. Доктор странных недугов
Глава 1418. Я слышала, что настоящие мужчины едят безумно острый уровень
Глава 1419. Чертовски вкусно
Глава 1420. Почувствовал себя обманутым
Глава 1421. Кидаем тебя, Гадкий Утенок
Глава 1422. Рождение ребенка-демона
Глава 1423. Этот мир вас не рассудит
Глава 1424. Красота в его руках
Глава 1425. Я больше не твоя драгоценная малышка?
Глава 1426. Оставить свое имя в истории
Глава 1427. Теперь все вы свободны!
Глава 1428. Достойны ли вы этого?
Глава 1429. Бог жизни, пожалуйста, дай мне силу
Глава 1430. Клавиша F
Глава 1431. Наконец-то пришел этот человек!
Глава 1432. Спасибо за ожидание
Глава 1433. Отец
Глава 1434. У меня есть кое-что, что я давно хотела тебе сказать
Глава 1435. Дин! Карта хорошего человека +1!
Глава 1436. Классика сычуаньской кухни
Глава 1437. Мы сможем захватить лес Ветров за 10 дней
Глава 1438. Его умение спорить сравнимо с тремя великими заклинателями 10-го уровня
Глава 1439. Эльфы, сжигающие котел
Глава 1440. Сегодня вечером я играю со своей дочерью
Глава 1441. Глупая, если ты произнесешь свое желание вслух, оно не сбудется
Глава 1442. Юбки такие красивые. Почему ты не можешь их носить?
Глава 1443. Сожги этот мусор!
Глава 1444. Лига джентльменов
Глава 1445. Могу я прийти в шлеме?
Глава 1446. Босс, могу я снять шлем?
Глава 1447. Ты можешь потискать Гадкого Утенка
Глава 1448. Есть ли правило, ограничивающее количество членов семьи?
Глава 1449. Ваша семья владеет тюрьмой Басти?
Глава 1450. Я прошел формальное обучение
Глава 1451. Умоляю быть добрым
Глава 1452. Нам понадобится маленькая черная хижина
Глава 1453. Он мертв?
Глава 1454. Как ты собираешься вернуться?
Глава 1455. Ты можешь попросить меня научить тебя
Глава 1456. Эта девушка действительно любит льстить себе
Глава 1457. Вы согласны или не согласны?
Глава 1458. Сойди со сцены, Сирил!
Глава 1459. Приглашение из Сумеречного леса
Глава 1460. Не мог бы ты немного подвинуться, чтобы дать мне немного места, пожалуйста?
Глава 1461. Ночные защитники города Хаоса
Глава 1462. Моя плата за появление очень высока
Глава 1463. Ты бы не заблудились, не так ли?
Глава 1464. Я верю в тебя, мистер Мэг
Глава 1465. Мышонок такой милый
Глава 1466. Вызов Непобедимого Бога кулинарии
Глава 1467. История о русалочке
Глава 1468. Может быть, ты мой настоящий принц?
Глава 1469. Заставить их называть тебя отцом от всей души
Глава 1470. Айяяя…
Глава 1471. Ты мог бы просто понести вок на спине
Глава 1472. Пора представить Нарезанную говядину и бычий язык в соусе чили
Глава 1473. Юный друг, я вижу, что у тебя большой потенциал
Глава 1474. Золотой дракон?
Глава 1475. Строительные блоки
Глава 1476. Им было интересно, кто же эта несчастная супружеская пара, которая попала в его лапы и погибла
Глава 1477. Платье 18-летней девушки против кусочка легкого мужа и жены!
Глава 1478. Старший, действительно ли все будет хорошо?
Глава 1479. Это просто шокирующе
Глава 1480. Хорошо, мои деньги уже готовы
Глава 1481. Это просто язык
Глава 1482. Что, если это была бы Глория?
Глава 1483. Мы должны будем называть его Грандмастером?
Глава 1484. Никто не знает супы лучше, чем наш мастер
Глава 1485. Этот суп должен быть лучшим в мире, верно?
Глава 1486. Поэтому я выбираю «Будда перепрыгивает через стену»
Глава 1487. Поэтому я выбираю «Будда перепрыгивает через стену»
Глава 1488. Он также известен как… Суп для роста волос
Глава 1489. Это было не просто лекарство, это было чудо-лекарство!
Глава 1490. Этот босс действительно был слишком сумасшедшим?!
Глава 1491. Ни за что. Ты снизишь среднюю внешность нас, детей
Глава 1492. Вааааа. Принцесса, не умирай...
Глава 1493. Сексуальная крупье, которая раскачивает кости
Глава 1494. Любой, кто встретил ее, должен сдаться
Глава 1495. Я супер свирепая!
Глава 1496. Мы можем быть бедными, но не можем потерять свои ценности и принципы
Глава 1497. Вы можете потерять что-то важное для себя
Глава 1498. Я улажу это
Глава 1499. Скажи своему боссу, что Мэг пришел выпить чаю
Глава 1500. Это все члены нашего ресторана
Глава 1501. Позвольте мне сначала рассказать вам, откуда взялось это блюдо...
Глава 1502. Позволь Грандмастеру вести тебя
Глава 1503. Первое! Я никогда не позволю эмоциям влиять на мои решения!
Глава 1504. Я действительно не очень хорошо умею быть учителем
Глава 1505. Неужели это он?!
Глава 1506. Рев злого дракона!!!
Глава 1507. Добро пожаловать в ресторан Мэми
Глава 1508. В ресторане с горячим горшком можно обойтись и без нее
Глава 1509. Для меня большая честь сотрудничать с таким человеком, как мистер Мэг
Глава 1510. Пусть она попробует то, что хуже самой смерти
Глава 1511. Бесполезный брат
Глава 1512. Лети, Маленький Огненный Лотос!
Глава 1513. Осмелились сражаться с Серым Храмом?!
Глава 1514. Хех, открытие отложено? Так ему и надо!
Глава 1515. Вампиры едят сырые продукты именно потому, что не умеют готовить
Глава 1516. Карта хорошего человека +1
Глава 1517. Великие Древние… Действительно существуют
Глава 1518. Кальмар на теппан-гриле звучит неплохо
Глава 1519. Эй? Мастер, вы тоже заблудились?
Глава 1520. Партнеры
Глава 1521. Королева Горячего Горшка
Глава 1522. Дар извинений от Серого Храма
Глава 1523. Если Эргуоту тоже доступен
Глава 1524. Кем, черт возьми, ты себя возомнил?
Глава 1525. Маленькая Эми снова защитила мир во всем мире
Глава 1526. В горах нет тигров, и рыжий кот вызывает восхищение.
Глава 1527. Это символ благородства
Глава 1528. Только настоящие деликатесы могут победить повара
Глава 1529. Нет! Замолчи! Это был не я!
Глава 1530. Могу я спросить, вы все еще принимаете учеников? Которые немного старше
Глава 1531. Это дом маленькой шлюшки?
Глава 1532. Я думала, ты меня больше не хочешь…
Глава 1533. Ты действительно выдающийся информатор...
Глава 1534. Ты ромовар с фармацевтическим образованием?
Глава 1535. Лорд Флеркен никогда не простит вам всем всего того, что вы сделали!
Глава 1536. Никто меня не увидит, если я убью их всех, верно?
Глава 1537. Выходи сейчас же. Я тебя видел
Глава 1538. Редко можно увидеть такого убийцу, как ты
Глава 1539. Какая милая маленькая летучая мышь!
Глава 1540. Пожалуйста, ответьте, если вы меня слышите
Глава 1541. Началось
Глава 1542. Убийца Ай готова!
Глава 1543. Атака
Глава 1544. Отец, это летающий меч?
Глава 1545. Это не имеет смысла
Глава 1546. Он стал более сильным, а его волосы стали более редкими
Глава 1547. Неописуемая сущность
Глава 1548. Хозяин, ваше бесстыдство действительно превзошло мои ожидания
Глава 1549. Тебе следует покаяться
Глава 1550. Кто еще?
Глава 1551. Враг прибудет через 30 секунд!
Глава 1552. Этот человек - босс?
Глава 1553. Думают ли они снова обрести контроль над этим миром?
Глава 1554. Мне нужны легкие от пары любящих мужа и жены
Глава 1555. Система, каково мое призвание?
Глава 1556. Оранжевая кошка, способная обмануть людей, - хорошая кошка
Глава 1557. Я просто не хочу, чтобы мой живот был разрезан...
Глава 1558. Как ты думаешь, это может быть Босс Мэг?
Глава 1559. Остер племени Ауг
Глава 1560. Могу ли я одолжить этого шеф-повара на несколько дней?
Глава 1561. Цефалоспорин с алкоголем
Глава 1562. Когда вы проснетесь, все может быть иначе
Глава 1563. Они ушли очень мирно
Глава 1564. Всю свою жизнь он никогда не разочаровывался в выборе лорда Флеркена
Глава 1565. У меня не было выбора в прошлом
Глава 1566. Каждый из вас… Должен умереть
Глава 1567. Ты, должно быть, разочарован тем, что я не умерла, верно?
Глава 1568. Эта группа орков даже хуже, чем тогда
Глава 1569. Свет святой, пусть злу будет негде спрятаться!
Глава 1570. Бог Света полностью очистит его душу и тело!
Глава 1571. Свет, будь готов!
Глава 1572. Первая королева лунной нации
Глава 1573. Алекс, верно?
Глава 1574. Я заставлю тебя оставаться внутри, пока тюрьма не рухнет
Глава 1575. Что мы значим, как одна из четырех основных семей?
Глава 1576. Дедушка Ян на рыбалке
Глава 1577. Ты снова пришел учиться, как варить ром?
Глава 1578. Это определенно чертов механический гений
Глава 1579. Дин! Поздравляю, хозяин
Глава 1580. Дьявол или, возможно… Великий Древний
Глава 1581. Они ужасны
Глава 1582. Эй, вы, два злодея!
Глава 1583. Я снова здесь
Глава 1584. Иди сюда!
Глава 1585. Я, Эми, супер свирепая!!!
Глава 1586. Яростный рев системы
Глава 1587. Мисс, позвольте мне угостить вас сегодня ужином?
Глава 1588. Ром Старого Сима. Потому что вы того стоите
Глава 1589. Это этот аромат!
Глава 1590. Это хорошо. Мы должны передавать наши традиционные ремесла
Глава 1591. Я собираюсь найти такого исключительного человека, как он, в будущем
Глава 1592. Ты действительно очень популярен среди женщин
Глава 1593. Ты для меня самый красивый человек
Глава 1594. То, что вечно спит, может и не быть мертво
Глава 1595. Если младшая сестра не для игр, какой смысл в ней?
Глава 1596. Пока-пока
Глава 1597. Босс действительно профессиональный механик
Глава 1598. Мм-хм. Они хорошо учат иностранные языки
Глава 1599. Гости из Империи
Глава 1600. Горячий горшок не может существовать без красной основы!
Глава 1601. Он приезжает сегодня. Мы убьем его?
Глава 1602. Таинственный рецепт темной кухни
Глава 1603. Можно ли поджарить глаза свиньи?
Глава 1604. Алекс, давно не виделись
Глава 1605. Я не пойду, если он безумно острый
Глава 1606. Расследование Серого Храма
Глава 1607. Давайте устроим конкурс
Глава 1608. Ты даже копируешь сценарии?
Глава 1609. Владелец этого ресторана не прост?
Глава 1610. Неужели это глаза свиньи?
Глава 1611. Свинки такие милые
Глава 1612. Импотент
Глава 1613. Старшая сестра Анжела, что ты делаешь в городе Хаоса?
Глава 1614. Подумать только, что за изысканной внешностью этого босса на самом деле такой...
Глава 1615. Где леди-босс ресторана?
Глава 1616. Это чертовски вкусно!
Глава 1617. У меня хорошо получается соблазнять людей
Глава 1618. Соглашение о неразглашении
Глава 1619. Может ли это быть ощущение… Встречи с единомышленником?
Глава 1620. Поразила болезнь под названием «бедность»
Глава 1621. Ты тот, кто это сказал
Глава 1622. Жареные окна в душу свиньи
Глава 1623. Он здесь. Он здесь
Глава 1624. Зачем так спешить причинять друг другу вред
Глава 1625. Я чувствую, что Маленький Босс пытается меня соблазнить
Глава 1626. Нельзя есть жареные свиньи глаза, если вы беспокойны
Глава 1627. Как скажешь
Глава 1628. Принцесса Ирина действительно разумный человек
Глава 1629. Нет женщины прекраснее вас
Глава 1630. Вы не должны встречать слишком хороших поваров, когда вы молоды
Глава 1631. Оно лечит почечную недостаточность и не содержит сахара
Глава 1632. Маленькая девочка, позволь мне отвести тебя в одно место
Глава 1633. Хмм... Как тепло
Глава 1634. Человек номер один в городе Хаоса по прическе и красоте
Глава 1635. Сыворотка Т
Глава 1636. Я повар
Глава 1637. Дядя Мэг действительно хорош
Глава 1638. Неужели это так вкусно?
Глава 1639. Давай будем друзьями
Глава 1640. Я создам все проблемы, которые смогу!
Глава 1641. На этот раз это доказано, верно?
Глава 1642. Каждый стакан, который ты выпиваешь, убавляет время
Глава 1643. Я верну ее
Глава 1644. Я могу взять 10
Глава 1645. Никто не знает лес Ветров лучше, чем я
Глава 1646. Как поживаете, принцесса?
Глава 1647. Я все еще предпочитаю тебя в женском наряде
Глава 1648. Ха-ха. Ты будешь спать в кабинете сегодня вечером
Глава 1649. Мастер, который только что прибыл
Глава 1650. Блюда Босса Мэг действительно незабываемы
Глава 1651. Чертовски черные и яркие
Глава 1652. Аккуратно расчесываю его, чтобы Эми было легче сжечь
Глава 1653. Магия - это всего лишь видимость. Рыцарство - это справедливость
Глава 1654. Я просто железный дурак, умеющий ковать
Глава 1655. Как ты посмел избить моего человека?!
Глава 1656. Разве эта рыбья голова не восхитительна?
Глава 1657. В конце концов, мы все еще должны соблюдать правила в городе Хаоса
Глава 1658. Действительно бессердечно
Глава 1659. Отправьте нашего гостя
Глава 1660. Я просто глупый швейцар
Глава 1661. Я также однажды хотела бродить по миру с мечом
Глава 1662. Разве ты не дедушка, который продает тесаки в замке Иссен?
Глава 1663. Могли подобрать из мусорного ведра
Глава 1664. Наверное, это маленькая красная шапочка
Глава 1665. Странно
Глава 1666. Я должна быть слепой, чтобы интересоваться им
Глава 1667. Маленькая Эми, зачем тебе поварской нож?
Глава 1668. Да, да. Я хочу быть рыцарем
Глава 1669. Ты серьезно хочешь, чтобы я полмесяца собирал овечий навоз?
Глава 1670. Пахло утиными какашками
Глава 1671. Тебя следует рассматривать как 2,4 обычного человека
Глава 1672. Это такой честный ресторан
Глава 1673. Я хочу старшую сестру Эми
Глава 1674. Молодой мастер с почечной недостаточностью!
Глава 1675. Рано или поздно ты получишь свою младшую сестру
Глава 1676. Вы смотрите на нас, Пылающий Легион, свысока?
Глава 1677. Ты пытаешься запугать нас меньшим количеством людей?!
Глава 1678. Пылающий Легион никогда не пойдет на компромиссы!
Глава 1679. Босс Мэг действительно не лгал мне
Глава 1680. Эти странные дяди сжигают себя, чтобы согреть других?
Глава 1681. Это нарушение правил!
Глава 1682. Мы всегда можем измениться, если не можем сравниться
Глава 1683. Образец для исследования ингредиентов
Глава 1684. Могу я отрезать немного плоти того парня, чтобы забрать ее позже?
Глава 1685. Великолепная техника приземления, миледи
Глава 1686. Я хочу попробовать его разрезать
Глава 1687. Только приближаясь к смерти
Глава 1688. Мне просто не нравится, как он выглядит
Глава 1689. Система, где моя овца?
Глава 1690. Овцы такие милые, они должны быть вкусными
Глава 1691. Ты следуешь за ее телом!
Глава 1692. Мы хотим есть овец. Бегущих овец
Глава 1693. Случайно нашел полярного черного барана
Глава 1694. Это жареное мясо пахнет великолепно
Глава 1695. Жареная баранина
Глава 1696. Целиком зажаренный баран
Глава 1697. Я думаю... Мы собираемся родить ребенка
Глава 1698. Банкет с барбекю
Глава 1699. Первая миска супа с бараниной
Глава 1700. Ресторан Мэми полон талантов
Глава 1701. Вращение злого дракона
Глава 1702. Отец и сын
Глава 1703. Босс, присаживайтесь сюда
Глава 1704. У меня есть друг, который хочет знать...
Глава 1705. Старый пастырь
Глава 1706. Скажи мне, о чем ты мечтаешь?
Глава 1707. Тушеная баранина, полная мечтаний
Глава 1708. Босс Мэг, ты действительно умеешь развлекаться
Глава 1709. Делиться тоже довольно интересно
Глава 1710. Если это тушеное мясо из баранины не будет пользоваться популярностью, я съем дерьмо на стойке на руках
Глава 1711. Напуганная до слез
Глава 1712. Шашлык из баранины
Глава 1713. Спокойное место
Глава 1714. Закон обоняния никогда не устареет
Глава 1715. Результаты получены
Глава 1716. Исследование съедобности Великого Древнего
Глава 1717. У вас есть Big G?
Глава 1718. Дядя, похоже, ты даже не запасной
Глава 1719. Даже учителя теперь прогуливают занятия
Глава 1720. Думаю, ты нравишься Старшей Сестре Глории
Глава 1721. Возможность прорваться через более высокий уровень
Глава 1722. Бабла, тебе нужно держаться
Глава 1723. Кто сможет это вынести
Глава 1724. Мне все равно. Я хочу снова стать курьером!
Глава 1725. Я умираю…
Глава 1726. Моя младшая такая милая
Глава 1727. Спокойно сидеть
Глава 1728. Я вырублю каждого, кто придет
Глава 1729. Где моя повозка?
Глава 1730. Тебе не кажется это абсурдом?
Глава 1731. Итак, есть вещи, которых боятся гигантские драконы
Глава 1732. Помощь драконов
Глава 1733. Ты обретешь безграничную силу
Глава 1734. Сестры! Ваш шеф вернулся!
Глава 1735. Как вы можете говорить, что я потерялась
Глава 1736. Нет! Я хочу большую!
Глава 1737. Держись за начало, так ты увидишь конец
Глава 1738. Конечно! Отец супер человек!
Глава 1739. Дебют паровоза
Глава 1740. Не было для этого условий
Глава 1741. Что это за колдовство!
Глава 1742. Она сделала полшага назад, она серьезно?
Глава 1743. Впечатляюще
Глава 1744. Этот вкус… Вызывает привыкание
Глава 1745. Правильный способ поедания горячего горшка
Глава 1746. Ты будешь моей единственной ученицей
Глава 1747. О чем я думаю
Глава 1748. Дневник сильнейшего травоядного предка-вампира, мировое турне, посвященное 10-летию!
Глава 1749. Женский Салон Красоты
Глава 1750. Это ужасно вкусно!
Глава 1751. Ты не можешь тайно есть за моей спиной
Глава 1752. Когда все закончится, давай продолжим управлять рестораном
Глава 1753. Правда?
Глава 1754. Я! Непобедимая, прекрасная юная леди!
Глава 1755. Ты думаешь, что сможешь победить А Цзы или сможешь победить меня?
Глава 1756. Обычный человек
Глава 1757. Мы тоже хотим безумно острого!
Глава 1758. В 10 раз безумно острее, в 10 раз больше счастья
Глава 1759. Лечу яд ядом
Глава 1760. Это действительно так?
Глава 1761. Отец, разве мы не присоединяемся к собранию?
Глава 1762. Будущий лидер вампиров
Глава 1763. На страже нашего мира
Глава 1764. Этот человек здесь
Глава 1765. Удача или неудача
Глава 1766. Разве он не непобедим?
Глава 1767. Лантисда
Глава 1768. Пас
Глава 1769. Ребята, вы действительно такие мудрые
Глава 1770. У них был эмоциональный срыв
Глава 1771. Никто не знает дьявола лучше, чем я
Глава 1772. Это не мешает мне убить его
Глава 1773. Жестокое избиение от дьявола
Глава 1774. Бабла! Я здесь, чтобы спасти тебя!!!
Глава 1775. Ваша дочь великолепна
Глава 1776. Он действительно не заставлял тебя?
Глава 1777. Спасти их мир?
Глава 1778. Он человек, избранный Богом!
Глава 1779. Это действительно хороший бизнес
Глава 1780. Вааа, что с тобой не так!!!
Глава 1781. Как мужчина может…
Глава 1782. Братан, если есть возможность, давай пройдем через это испытание вместе!
Глава 1783. Почему мы бежим?
Глава 1784. Ты должен оставить это своей жене на будущее
Глава 1785. Можно мне снова есть овечек?
Глава 1786. Уехать и остаться
Глава 1787. Единственный преемник
Глава 1788. Должен передать тебе, бездельнику?
Глава 1789. Очень слаба и легко победить
Глава 1790. Я буду сражаться вместе с отцом
Глава 1791. Алекс!
Глава 1792. Приди, молния!!!
Глава 1793. Его тесак тоже был очень быстрым
Глава 1794. Иди с миром
Глава 1795. Почему бы мне просто не закончить на этом…
Глава 1796. Когда все ненормально, что-то не так!
Глава 1797. Хозяин, ты слишком зацикливаешься на себе
Глава 1798. Сегодня я заберу твою жизнь
Глава 1799. Сломит сердце
Глава 1800. В таком случае я ее отец
Глава 1801. Старшая сестра Энни
Глава 1802. Жареный кролик очень вкусный
Глава 1803. Вчера я нашла письмо у двери
Глава 1804. Готовы ли вы стать леди-боссом ресторана Мэми?
Глава 1805. Хозяину рекомендуется не слишком много думать об этом
Глава 1806. Я действительно хороший человек
Глава 1807. Это чувство любви?
Глава 1808. Похоже, мы в плюсе?
Глава 1809. Опекун
Глава 1810. Он взорвался
Глава 1811. Возможно, это так называемый талант
Глава 1812. Я скорее умру, чем съем эту штуку
Глава 1813. Почему это превратилось в чертов сериал?
Глава 1814. ???
Глава 1815. Черт, я завидую
Глава 1816. Теория любви на блинчиках
Глава 1817. Мне нравится это
Глава 1818. Этот свет… Довольно уникален
Глава 1819. Кто бы это выдержал!
Глава 1820. Это восхитительно
Глава 1821. Эта дама довольно милая
Глава 1822. Святой Свет
Глава 1823. Босс, мы раскроем наши карты
Глава 1824. Я прививаю своей ученице правильное понимание денег
Глава 1825. Ответ пользователей сети: притворитесь, что упали в обморок
Глава 1826. Я просто был дерзким
Глава 1827. Она не ожидала, что ее мать будет такой либеральной
Глава 1828. Владельцы бизнеса, такие как мы
Глава 1829. Деньги не важны. Я просто хочу подружиться с ней
Глава 1830. Сюрп
Глава 1831. Стань моим слугой…
Глава 1832. Верхний предел этого ребенка не ограничивался бы только 10-м уровнем
Глава 1833. Радостная улыбка старого отца
Глава 1834. Лучший бизнес
Глава 1835. Лучший способ забыть мужчину - это...
Глава 1836. Я не бессовестный?!
Глава 1837. Хочешь научиться у меня магии?
Глава 1838. Я могу успокоить одного ребенка каждым ударом
Глава 1839. Вы, маленькие придурки
Глава 1840. Так просто?
Глава 1841. Покажите нам свой потенциал, покажите нам свою честность
Глава 1842. Я знаю, что ты жаждешь мою голень
Глава 1843. Конкурсант номер ноль
Глава 1844. Каждый день новые удары
Глава 1845. Браво, Маленький Босс!
Глава 1846. Смотрите, этот человек снова издевается над детьми
Глава 1847. Лед
Глава 1848. Ах, я мертв
Глава 1849. Слишком много?
Глава 1850. Лицемер
Глава 1851. Босс, ты ревнуешь?
Глава 1852. Ты… Действительно гений бизнеса
Глава 1853. Цепочка потребительской ценности
Глава 1854. Я чувствую, что тоже могу это сделать
Глава 1855. Возможно, это скоро произойдет
Глава 1856. Этот ребенок так нетерпеливо растет
Глава 1857. Свирепая и милая, свирепая и милая. Она такая очаровательная!
Глава 1858. Стану ли я популярным?
Глава 1859. Я тоже не жалею, что любил тебя
Глава 1860. Жаль, что нет если
Глава 1861. Я, Эми, очень свирепа!
Глава 1862. Огонь!
Глава 1863. Ты очень сильный, но я победила!
Глава 1864. Сирена
Глава 1865. Я стану свиньей, если соврал тебе
Глава 1866. Феномен щупалец осьминога
Глава 1867. Мне так скучно. Хочешь послушать какие-нибудь песни?
Глава 1868. Магический иммунитет?
Глава 1869. Маленький Босс потрясающая!!!
Глава 1870. Даже не можем сравниться с этими бесполезными стариками?
Глава 1871. Но возможности Маленькой Эми не позволили мне этого сделать
Глава 1872. Это неплохо
Глава 1873. Не смотрите свысока на бедную молодежь!
Глава 1874. Бесплатные вещи - самые дорогие
Глава 1875. Как твой толстый орел?
Глава 1876. Ты хочешь сказать, что я тигрица?
Глава 1877. Летающий ресторан
Глава 1878. Отец! Я вернулась!
Глава 1879. У нас будут силы спорить только после того, как мы будем сыты
Глава 1880. Хэхэхэхэ
Глава 1881. После этого появится жареный гусь...
Глава 1882. А Цзы взял с собой Гадкого Утенка, чтобы совершить самоубийство в озере?
Глава 1883. Эми Алекс
Глава 1884. Если кто-то проявит больше инициативы
Глава 1885. Десантник Один, готов!
Глава 1886. Развилка
Глава 1887. Потерянная чешуя дракона
Глава 1888. Красотки действительно лживы
Глава 1889. Какая головная боль
Глава 1890. Старшая сестра! Старшая сестра!
Глава 1891. Мир был встревожен
Глава 1892. Почему бы нам не построить новую школу?
Глава 1893. Может ли Эми инвестировать?
Глава 1894. Пожалуйста, подожди минутку
Глава 1895. Мастер шеф
Глава 1896. Снова сиять
Глава 1897. Есть ли что-то, что вы, босс Мэг, не можете решить?
Глава 1898. Анорексичная Леди
Глава 1899. Необходимо немедленно пройти курс лечения
Глава 1900. Я не хочу ничего есть
Глава 1901. Давай поспорим
Глава 1902. Я только пробую
Глава 1903. Не могу остановиться
Глава 1904. Красный пакет
Глава 1905. Близость +1
Глава 1906. Возвращение Баблы
Глава 1907. Нежный убийца
Глава 1908. Деликатесы трудно найти
Глава 1909. Этот владелец… Слишком хорош?!
Глава 1910. Это тоже можно вылечить?
Глава 1911. Тяжелый удар
Глава 1912. Я думаю, что мы уже потерпели неудачу
Глава 1913. Это вкус денег
Глава 1914. Придерживаться быть жиголо
Глава 1915. Ты пытаешься усыпить нас обманом?
Глава 1916. Я пришел за своей женой и в то же время опустить высокомерных
Глава 1917. Мы в лучшем случае враги
Глава 1918. Интересная душа весит более 150 кг
Глава 1919. Мне просто интересно быть шеф-поваром
Глава 1920. Сделать все блюда легкими в приготовлении
Глава 1921. Первый опыт свиданий
Глава 1922. Идиот в делах
Глава 1923. Это вкусно?
Глава 1924. Таким образом, ты сможешь напугать злодеев
Глава 1925. Давай начнем с того, как подружиться с дамой
Глава 1926. Завод по производству рома
Глава 1927. Может, потренируемся перед сном?
Глава 1928. Убийцы без чувств
Глава 1929. Шон, выходи умирать!!!
Глава 1930. Абсолютные владения Алекса
Глава 1931. Я могу убить Бога, просто чтобы продемонстрировать это для тебя
Глава 1932. Как ты смеешь, Шон
Глава 1933. Альянс
Глава 1934. Я опоздал на три года, поэтому пришел сегодня все уладить
Глава 1935. Подними свое оружие
Глава 1936. Я люблю мир
Глава 1937. Алекс!!!
Глава 1938. Убью всю твою семью
Глава 1939. Если я скажу, что пришел убить тебя, ты испугаешься?
Глава 1940. Везде, где есть мой длинный меч, - моя территория
Глава 1941. Альянс мира
Глава 1942. В таком случае я хочу жареного гуся
Глава 1943. Ты действительно ужасная принцесса
Глава 1944. Отец приготовит для тебя жареного гуся
Глава 1945. Что можно считать домом?
Глава 1946. Я никогда не видел систему, которую каждый день выкидывают из группового чата
Глава 1947. Это всего лишь его принятие желаемого за действительное
Глава 1948. Ты же знаешь, я люблю мир
Глава 1949. Нам нужна война
Глава 1950. Орки не будут рабами!
Глава 1951. И кто тут высокомерный?
Глава 1952. Это… Действительно здорово
Глава 1953. Ах… Какие расстраивающие новости
Глава 1954. Ты не боишься, что не сможешь выйти из этой двери?
Глава 1955. Наконечник войны
Глава 1956. Они очень хитры
Глава 1957. Вкусная обида
Глава 1958. Отступление - не вариант
Глава 1959. Вы, орки, должны защищать себя
Глава 1960. За племя!
Глава 1961. Если ты не отступишь, ты умрешь!
Глава 1962. Динь! Чрезвычайное происшествие!
Глава 1963. Пара, которая забыла своих детей
Глава 1964. Ветераны снова надели доспехи
Глава 1965. Волшебная буря
Глава 1966. Моя молодость вернулась
Глава 1967. Немедленно убирайтесь из Леса Ветров!
Глава 1968. Отца нет дома
Глава 1969. Острый соус
Глава 1970. Жареный гусь! Жареный гусь!
Глава 1971. В очередь, и все!
Глава 1972. Вы не видели гуся?
Глава 1973. Если прекратить покупку, прекратится и убийство
Глава 1974. Почему бы нам не заказать попробовать?
Глава 1975. Ваш жареный гусь
Глава 1976. Смотри, она так восхитительно плачет
Глава 1977. Я просто хочу дать каждой маленькой сестренке дом
Глава 1978. Эй, дитя. Иди и пригласи взрослого
Глава 1979. Клан Призраков
Глава 1980. Это чистый талант
Глава 1981. Насколько ты счастлив?
Глава 1982. Жена, дети и теплая постель
Глава 1983. Непослушный сын, какое бремя!
Глава 1984. Покори их
Глава 1985. Просьба Эми
Глава 1986. Разрешено ли нам это делать?
Глава 1987. Блаженные шашлыки
Глава 1988. Мне сегодня придется поработать сверхурочно
Глава 1989. Ты красивая, так что не питай слишком красивых мыслей
Глава 1990. Что хорошего в войне?
Глава 1991. Святое дитя ресторана Мэми
Глава 1992. Не сомневайся в профессионализме этой системы
Глава 1993. Скрытая миссия: открыть знаменитую таверну
Глава 1994. Я действительно должен поблагодарить тебя
Глава 1995. Принцесса, вы не думаете снова сбежать?
Глава 1996. Покупка
Глава 1997. Таверна Сайпан
Глава 1998. Дорогая, послушай...
Глава 1999. Не понимаю… Не понимаю…
Глава 2000. Глядя на мою жену
Глава 2001. Воображаемый репликатор
Глава 2002. Меня убьет его милота
Глава 2003. Это… Слишком удивительно?!
Глава 2004. Так приятно зависеть от женщин
Глава 2005. Конечно, я попробую
Глава 2006. Мой муженек самый лучший!
Глава 2007. Мужчина средних лет плачет в таверне посреди ночи
Глава 2008. Этот вкус! Превосходно!
Глава 2009. Ты учишь меня, что делать?
Глава 2010. Нет ничего плохого
Глава 2011. Жизнь… Должна продолжаться
Глава 2012. Кризис - это еще и возможность
Глава 2013. Такой глупый…
Глава 2014. Мягкость, которую нельзя потратить
Глава 2015. Вероятно, в этой жизни не будет шансов
Глава 2016. Он был хорошим человеком
Глава 2017. Джош…
Глава 2018. Убийство. Поджог. Горячий горшок
Глава 2019. Это булочки с соленым яичным желтком
Глава 2020. Рваная одежда
Глава 2021. Что плохого в том, что мужчина - извращенец?
Глава 2022. Эта вторичная атака была сделана профессионально
Глава 2023. Что это за дизайн?
Глава 2024. Когда я слышу, как ты называешь меня папой, мне становится хорошо
Глава 2025. За эту собачью жизнь
Глава 2026. Навеселе
Глава 2027. Это так неловко
Глава 2028. Этим людям нужно только мое тело?
Глава 2029. Писать романы - это тупик
Глава 2030. Кулинарный Мастер
Глава 2031. Он так жесток ко мне
Глава 2032. Налей нам вина
Глава 2033. Могу ли я иметь честь налить вам вина?
Глава 2034. Он такой свирепый, мне очень страшно
Глава 2035. Старшая сестра Эми защитит тебя в будущем
Глава 2036. Сделать эльфийскую расу снова великой
Глава 2037. Ты должна взять и меня с собой. Я хороший боец
Глава 2038. Энни, маленькая художница комиксов
Глава 2039. Было так трудно быть женщиной
Глава 2040. Милое поведение также может поддерживать жизнь
Глава 2041. Добавление системы жизненного опыта…
Глава 2042. Система жизненного опыта Эми
Глава 2043. Шок от системы жизненного опыта +1
Глава 2044. Отрицательные эмоции от Мэга +1 +1
Глава 2045. Блюдо изысканно приготовленных сычуаньских острых вонтонов в красном масле
Глава 2046. Эми, король шуток
Глава 2047. Я хочу ударить тебя в грудь своими маленькими кулачками
Глава 2048. Кошки в альтернативном мире тоже боятся огурцов
Глава 2049. [Идеальный салат из битых огурцов]
Глава 2050. Атака на огурец
Глава 2051. Может ли в одном мире быть много систем?
Глава 2052. Что делать, когда вам угрожает ваша маленькая хозяйка в самый первый день установки?
Глава 2053. Напиток, который сделает тебя счастливым?
Глава 2054. Центр обмена уже открыт
Глава 2055. Дедушка «Мэг»
Глава 2056. Крабовая икра в дамплингах с супом
Глава 2057. Новая система запрашивает подержанный цветной принтер для маленькой хозяйки
Глава 2058. Сделано в M78
Глава 2059. Все системы были глупы
Глава 2060. Девушка случайно уронила свой стержень
Глава 2061. Вино - хорошее вино
Глава 2062. Продолжай! Продолжай!
Глава 2063. Скрытая богатая женщина
Глава 2064. Это не то, что ты думаешь!
Глава 2065. Шок
Глава 2066. Почему бы тебе не выйти за него замуж?
Глава 2067. Настоящий друг женщин
Глава 2068. Дневник наблюдателя
Глава 2069. Еще более развитая цивилизация
Глава 2070. Красивая и опасная женщина
Глава 2071. С тобой что-то не так
Глава 2072. Я убью тебя, даже если ты Бог
Глава 2073. Ха, женщины
Глава 2074. Девочки должны защищать себя, когда остаются в одиночестве
Глава 2075. Слабая система
Глава 2076. Кажется, эта система тоже довольно скупа
Глава 2077. Мистер Аид умен и способен
Глава 2078. Что ты за злой зверь?
Глава 2079. Значит, я всего лишь чертов инструмент?
Глава 2080. Тысячеслойный торт
Глава 2081. Чем я хуже него?
Глава 2082. Дегустация спиртных напитков
Глава 2083. Гениальный винодел
Глава 2084. 50 баллов
Глава 2085. Будет ли две золотых награды?
Глава 2086. Звезды-близнецы на улице
Глава 2087. Двойная золотая награда
Глава 2088. Купить еще пол-улицы
Глава 2089. Самый красивый домовладелец на улице
Глава 2090. Острые улитки
Глава 2091. Древние трупы ледяных пещер
Глава 2092. Ранкстер
Глава 2093. Слишком поздно
Глава 2094. Мой Будда перепрыгивает через стену… Я уронил его?
Глава 2095. Посещение дворца Роду
Глава 2096. Метка: Неизвестный пищевой продукт № 1
Глава 2097. Проблеск рассвета
Глава 2098. Первая партия вина Титан
Глава 2099. Это провал?
Глава 2100. У них нет никакой лояльности
Глава 2101. За свободу!
Глава 2102. Убить тех, кто не достоин называться эльфами
Глава 2103. Бункерный старик, Эллиот
Глава 2104. Дуэт отца и дочери в пижаме
Глава 2105. Иди поползай
Глава 2106. У нас здесь никого нет?
Глава 2107. Твоей жены нет дома?
Глава 2108. Черный рынок действительно черный
Глава 2109. Ты получил острые ощущения от боя?
Глава 2110. Ты учишь меня, как что-то делать?
Глава 2111. Тебе повезло
Глава 2112. Ты все еще не понимаешь женщин
Глава 2113. Орки никогда не сдадутся
Глава 2114. Убийца, не знающий направления
Глава 2115. Любознательная Улитка
Глава 2116. Пожалуйста, будь милосердным
Глава 2117. Одной недостаточно
Глава 2118. Как вы думаете, мисс, то, как мы едим, привлекательно?
Глава 2119. Довольно бездушно
Глава 2120. Думаешь… У меня еще есть шанс?
Глава 2121. Вы здесь зажигаете
Глава 2122. Ты Бог?
Глава 2123. Книга с картинками действительно не лгала?
Глава 2124. Историческая сделка
Глава 2125. Эта система… Глупа?
Глава 2126. Куда именно пошла эта девушка?
Глава 2127. Новый вождь вампиров
Глава 2128. Страшный гений
Глава 2129. Не говорите мне, что вы, ребята… Думаете позволить мне быть менеджером?
Глава 2130. Опера черной кошки
Глава 2131. Простите. Я напугала вас, ребята?
Глава 2132. Билеты... Тогда забудьте об этом...
Глава 2133. Боюсь, ты начнешь с ним драться
Глава 2134. Она моя
Глава 2135. Только ты можешь это сделать
Глава 2136. Алекс здесь
Глава 2137. Сегодня особенный спектакль ресторана Мэми?
Глава 2138. Она… Просто ему не ровня
Глава 2139. Организация союзных войск
Глава 2140. Нам нужен командир
Глава 2141. Я приму участие
Глава 2142. Алекс.
Глава 2143. Я знаю дорогу...
Глава 2144. Начнем наш пир!
Глава 2145. Теплое место
Глава 2146. Маршал, ты не умеешь лгать
Глава 2147. Ты смотрела наши выступления?
Глава 2148. Оперный театр Черной кошки
Глава 2149. Неплохой осел
Глава 2150. Мастер, ты бросаешь меня?
Глава 2151. Желаю вам всего наилучшего
Глава 2152. Что?
Глава 2153. Молодцы
Глава 2154. Ты такой талантливый
Глава 2155. Дядя Девять действительно не лгал мне
Глава 2156. Эта святая вода не та святая вода
Глава 2157. Отец хочет с вами кое-что обсудить
Глава 2158. У меня нет хорошего спиртного, чтобы проводить вас, воины. У меня есть только два жоуцзямо.
Глава 2159. Босс прислал нам тепло так рано утром
Глава 2160. Природная преграда
Глава 2161. Элизабет
Глава 2162. За бурей
Глава 2163. Все умрут…
Глава 2164. Пожалуйста, не играйте с русскими куклами
Глава 2165. Да, мир изменился именно так
Глава 2166. Ах, ты - ядовитая женщина!
Глава 2167. Изменения в Лантисде
Глава 2168. Я хочу быть актером небольшой роли
Глава 2169. Мисс Черная кошка
Глава 2170. Так сложно быть главным!
Глава 2171. Катастрофа
Глава 2172. Несокрушимый Ктулху
Глава 2173. Мисс Си, вам нужна помощь?
Глава 2174. Равноценный обмен
Глава 2175. Транжира
Глава 2176. Этот молодой человек выдающийся!
Глава 2177. Знак признательности от Старцев
Глава 2178. Войска, дислоцированные на передовой
Глава 2179. Я никогда не платила за еду
Глава 2180. Начало войны
Глава 2181. Все, в атаку!
Глава 2182. Заклинания были такими же ослепительными, как фейерверк
Глава 2183. Рыцарь без руки
Глава 2184. Огненно-ледяные лотосы
Глава 2185. Разрубание дракона-скелета
Глава 2186. Война закончилась
Глава 2187. Небеса обрушились
Глава 2188. Следующие 100 лет?
Глава 2189. Ранкстер
Глава 2190. Ты ужасный отец
Глава 2191. Сычуаньская острая курица
Глава 2192. Два варианта
Глава 2193. Я хочу остаться в ресторане Мэми
Глава 2194. Празднование
Глава 2195. Джина - хорошая девочка
Глава 2196. В будущем вы будете есть мясо со мной
Глава 2197. Ты хочешь быть боссом?
Глава 2198. Ах… Блаженство!
Глава 2199. Лапша действительно такая гладкая?
Глава 2200. Любовь к отцу
Глава 2201. Напечатаем 10 000 для начала
Глава 2202. Энни, прекрасная гениальная художница комиксов
Глава 2203. Без спойлеров, пожалуйста
Глава 2204. Это воровство, если вам удастся ее купить
Глава 2205. Да, он был таким щедрым
Глава 2206. Меня не интересуют деньги
Глава 2207. Босс Мэг должен быть принцем гурманов
Глава 2208. Друзья, прибывшие издалека
Глава 2209. Мастер! Наконец-то ты вернулся!
Глава 2210. Новый инструмент заработка
Глава 2211. Из-за бедности
Глава 2212. Он действительно предложил ей слишком много
Глава 2213. Проблемы оперы Черной кошки
Глава 2214. Появление юной мисс!
Глава 2215. Он выглядит совсем как собака
Глава 2216. Сегодня мы снова пришли сюда поесть бесплатно
Глава 2217. В ее глазах были слезы
Глава 2218. Трудно не влюбиться в него
Глава 2219. Вы нужны нам и опере Черной кошки
Глава 2220. Внимание, привлеченное Русалочкой
Глава 2221. Никакого куриного супа, только имбирный суп
Глава 2222. Первый опыт сычуаньских острых вонтонов в красном масле
Глава 2223. Как стать леди-боссом?
Глава 2224. Кажется, это того стоит
Глава 2225. Старшая сестра, я больше не хочу работать!
Глава 2226. Эта система работает профессионально
Глава 2227. Она действительно жаждала этого
Глава 2228. Один бесплатный пожизненный ваучер на тушеную красную свинину
Глава 2229. Подхалимы
Глава 2230. Эта семья
Глава 2231. Как ты смеешь смотреть на меня тайком
Глава 2232. Я против этого брака!
Глава 2233. Поиск козла отпущения
Глава 2234. Ограниченный выпуск
Глава 2235. Я буду усердно работать в будущем
Глава 2236. Могучий пинок Эми
Глава 2237. Достигнуто мастерство портняжного дела
Глава 2238. Я получила прозрение
Глава 2239. Боюсь, я не справлюсь
Глава 2240. Младшая сестра и мать
Глава 2241. Новое начало
Глава 2242. Завтрак с чувствами
Глава 2243. Думаю, я могу съесть еще немного
Глава 2244. Эми спасает свою мать
Глава 2245. Твоя школа нанимает учителей кулинарии?
Глава 2246. Вступительный тест учителя
Глава 2247. Я взял с собой плиту и посуду
Глава 2248. Великолепное обучение
Глава 2249. Новая восточная кулинарная школа
Глава 2250. Не 5888!
Глава 2251. «Гадкий Утенок»
Глава 2252. Грубая сила сотворит чудо
Глава 2253. Ей тогда было 18 лет
Глава 2254. Коллекционер принцесс
Глава 2255. Я попробую один кусочек
Глава 2256. Э-это он?
Глава 2257. Это мое решение
Глава 2258. Босс захочет кого-нибудь ударить, если услышит это…
Глава 2259. Пенсионный образ жизни
Глава 2260. Горшок с двойным вкусом - это минимум
Глава 2261. Золотоглазый белый тигр 7-го уровня
Глава 2262. Спасибо, что спасли нас!
Глава 2263. Ты хочешь быть моей горничной?
Глава 2264. Я даже не достойна быть его горничной?
Глава 2265. Томатно-яичный суп
Глава 2266. Мечта суккуба
Глава 2267. Почему бы тебе не сделать несколько записей?
Глава 2268. Три в одном?
Глава 2269. Завораживающий контраст
Глава 2270. Шашлык с рисом. Она умела получать удовольствие от еды!
Глава 2271. Итак, опера Черной кошки создана тобой!
Глава 2272. Она все еще хочет есть бесплатно!
Глава 2273. Тетя, времена изменились!
Глава 2274. Стандарты новичка
Глава 2275. Я бы не посмел заполучить тебя
Глава 2276. Он не тот, кого ты можешь любить
Глава 2277. Теперь я очень грозная
Глава 2278. Давай поедим вместе, когда ты будешь свободна
Глава 2279. Ты хочешь пойти в школу?
Глава 2280. Опера Черной кошки взлетает
Глава 2281. Легко ли управлять этим двухколесным транспортным средством?
Глава 2282. Он немного скис
Глава 2283. Учебный центр шеф-поваров
Глава 2284. Выходи за него замуж, если чувствуешь к нему благодарность
Глава 2285. Вызовет у детей только слезы
Глава 2286. Безнадежно быть поваром
Глава 2287. Разбить камень на моей груди
Глава 2288. Почему оно так идеально подходит?
Глава 2289. Она чувствовала, что это не сработало бы на ней
Глава 2290. Однако он явно был всего лишь поваром!
Глава 2291. Это была жестко соленая рыба
Глава 2292. Праздник морепродуктов
Глава 2293. Я хочу пойти домой. Я хочу к своей маме...
Глава 2294. Друзья Камиллы
Глава 2295. Вы меня совершенно смутили
Глава 2296. Плохое яйцо! Убери свое свиное рыло!
Глава 2297. Это она! Это она!
Глава 2298. Я - убийца
Глава 2299. Мистер Мэг действительно хороший человек
Глава 2300. Когда девушка достигает совершеннолетия, ее нужно выдавать замуж
Глава 2301. Дева, почему бы тебе просто не пойти со мной?
Глава 2302. Хорошо быть молодым
Глава 2303. Путь на дно
Глава 2304. Яйцо Бога Моря?
Глава 2305. Отец?
Глава 2306. Ты теперь мать Бога
Глава 2307. Кому принадлежит эта маленькая милашка?
Глава 2308. Высасывающие душу вопросы дочери
Глава 2309. Босс - животное!
Глава 2310. Принцесса, у Джины есть ребенок, и он от босса
Глава 2311. Визит родителей?
Глава 2312. Я отдам тебе Луну
Глава 2313. На самом деле у меня были свои причины
Глава 2314. Действительно моя дочь
Глава 2315. Это было так неловко...
Глава 2316. Я приду к тебе сегодня вечером
Глава 2317. Обманщик
Глава 2318. Моя жена, а также мать Эми
Глава 2319. Босс сбежал с младшей сестрой своей жены...
Глава 2320. Кто вы, юная леди?
Глава 2321. Как, по-твоему, я буду это обсуждать?!
Глава 2322. Она действительно моя жена
Глава 2323. Одному мужу не запрещено иметь много жен
Глава 2324. Зачем оставлять здесь нож?
Глава 2325. Немного с трудом заработанных денег
Глава 2326. Муженек, кто эта дама?
Глава 2327. Босс, ты действительно очень популярен
Глава 2328. Она действительно мать маленькой Эми
Глава 2329. Рождение «камеры»
Глава 2330. Это действительно ты
Глава 2331. Заткнись! Я не одна из тех поверхностных женщин!
Глава 2332. Оперный театр Черной кошки
Глава 2333. Нет, я не могу видеть свет
Глава 2334. Тебе не холодно?
Глава 2335. Тебе обязательно быть таким хардкорным?!
Глава 2336. Ты еще молода и мала, ты не годишься для таких ролей
Глава 2337. Красота увядает
Глава 2338. Ты моя настоящая старшая сестра
Глава 2339. Папа Святого Престола
Глава 2340. Босс Мэг, ты подонок!
Глава 2341. Непристойная маленькая жена босса Мэга
Глава 2342. Я не ожидала, что он такой человек
Глава 2343. Убийство писателя?
Глава 2344. Я хочу встретиться с автором
Глава 2345. Автор сбежала посреди ночи со своими ножами
Глава 2346. Мы очень свирепые! Граа…
Глава 2347. Это сделал кто-то, кого мы знаем?
Глава 2348. Мне нужно объяснение
Глава 2349. Пункт о нарушении контракта
Глава 2350. Маленький грязный секрет леди-босса Синей Замши и босса Мэга
Глава 2351. Эта сцена действительно хороша для похорон
Глава 2352. Отец, спаси меня!
Глава 2353. Мой господин мудр
Глава 2354. Не было другого выбора, кроме как разбогатеть
Глава 2355. Мы собираемся сформировать команду, чтобы попробовать украсть Крошку Босса?
Глава 2356. Оставайся в тюрьме до конца жизни
Глава 2357. Ты смертный, если не станешь Богом
Глава 2358. Какое дешевое название
Глава 2359. Раскрытие его новой личности
Глава 2360. Учитель Мэг скоро начнет свой урок
Глава 2361. Первый эталон для суккубов, сбежавших из купален
Глава 2362. Киддо щелкнула пальцами
Глава 2363. Только у тебя есть помощник в нашей школе
2364 Великий человек
2365 Список из 32 человек
2366 Вы поняли?
2367 У тебя должна быть уверенная улыбка
2368 Киддо тоже хочет спать в ресторане
2369 Любовь действительно исчезает очень быстро
2370 Ты думаешь убить Богов?
2371 Сегодняшний новый продукт: торт с манговым муссом
2372 Поделим его?
2373 Блестящий большой желтый горбыль
2374 Глоток~
2375 А-артефакт?!
2376 Думаю, что смогу сделать это после того, как попробую
2377 Он научился этому?
2378 Ресторан Мэми так себе
2379 Обезьяна - это девочка?
2380 Буду ли я второстепенным персонажем?
2381 Теперь все кончено. Я грязная…
2382 Не пиши ни о чем ниже шеи
2383 Жди меня сегодня вечером в маленьком лесу
2384 Домашнее задание
2385 Горячая острая тертая картошка
2386 Еще одну тарелку
2387 Ты непостоянный человек
2388 Все были рады услышать, что он не очень хорошо себя чувствует
2389 Поскольку оно уже прогнило до костей
2390 Церемония коронации королевы
2391 Я пригласила их
2392 Благословение Древа Жизни
2393 Красивая пара
2394 Королева Салли
2395 Пылающее Древо
2396 Отпусти этого ребенка
2397 Теперь я решил убить вас всех
2398 Плохая привычка
2399 Бог родился, в то время как другие умирают
2400 Рычащая маленькая милашка
2401 Отсталость приводит к мучениям
2402 Эльфы растут, поедая орехи
2403 Не могу себе позволить
2404 Халявщики
2405 Первая миссия для системы
2406 Бессмертник
2407 Эм… Ты не спала прошлой ночью?
2408 Она носит его неправильно
2409 Я тоже могу
2410 Если бы не симпатичный маэстро
2411 Первый тест
2412 100 баллов
2413 Есть проблема? Найдите богатую женщину
2414 Продано по хорошей цене
2415 Кто бы ни пришел, является гостем
2416 Одна порция безумно острой рыбы на гриле
2417 Ты действительно гений
2418 Первый гастрономический опыт большого босса
2419 Здесь слишком опасно
2420 Приглашение к сотрудничеству
2421 Линкор, который использовался, чтобы поесть в ресторане
2422 Священная стела упала с неба
2423 Такие малыши могут долго плакать от одного щипка
2424 Я научу тебя водить машину
2425 Тебе не нужен шлем, когда ты учишься водить машину?
2426 Важность изучения иностранного языка
2427 Аид Сайпан
2428 У нас есть люди в жюри
2429 Ваш настоящий поклонник будет следовать за вами всегда
2430 Список скандалов
2431 Справедливость может опаздывать
2432 Получил фанатку
2433 Красавица, кто ты?
2434 Этот убийца недостаточно хорош
2435 Правила, которые были изменены
2436 Женщина-доминантный генеральный директор
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